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ÖNSÖZ 


Son kırk sene içinde Kur'an-ı kerimin tercüme ve tefsirine dâir birçok 
eserler kaleme alınmış ve neşredilmiş bulunmaktadır. Bunların çoğu Kur'anın 
aslından tercüme ve tefsir olduğu gibi içlerinden bazıları da Kur'an-ı keri- 
min başka dillere yapılmış tercümelerinden dilimize çevrilmiş eserlerdir. 
Bunların birçoğu Müslümsn Türk gençliğine faydalı olsun, diye hüsn-ü ni- 
yetle yazılmış eserler olmakla beraber içlerinde hüsn-ü niyete mukarin ol- 
mıyan ve sirf ticaret maksadıyla yazılmış eserlerin bulunduğu da söylenmek- 
tedir. Şüphesiz bunların hepsi de faydalı olmakla beraber hüsn-ü niyyetle 
yazılmıyan eserler itimada lâyık olmadığından bunların faydalarından ziyade 
zararları olduğunu itiraf etmek lâzım gelir. Bu eserlerin hepside ya Kur'a» 
nı Ketimin tercümesi veya tefsiri halindedir. Bunların arasında Kur'anı ke- 
rimin sürelerinin ve âyetlerinin sebeb-i nüzüllerine dair yazılmış Türkçe bir 
eser mevcut değildir. Yalnız sebeb-i nüzüllerden bir kısmı âyet-i celilelerin 
tefsirleri esnasında tefsir kitaplarına dercedilmiş isede bunlarda tam değildir. 
Gerçi, bu hususa yazılmış ve basılmış bazı Arapça eserler varsada örnlar 
hem kısa ve hem de âyetlerin tefsiri olmadığından ve sebeb-i nüzüllere tat- 
biki bulunmadığı yönlerden okuyanları tatmin edecek durumda değillerdir. 
Aynı zamanda bunlar Arapça yazılmış olduğundan herkes bunlardan fayda- 
İmnamamaktadırlar. Bu çihetleri göz önünde tutarak mü'minlere daha faydalı 
olmak amacıyla haddimizin dışında olan böyle önemli bir eseri yazmağa 
© cür'et etmiş bulunuyoruz. Bu eserin adına «Esbab-ı Nüzül — İnme Sebep- 
leri? dedik. Bu kitaba sadece âyet-i celilenin sebeb-i nüzülleri yazılmakla 
kalınmamış, aynı zamanda sürelerin ve âyetlerin tercüme ve tefsirleri de 
dercedilmiştir. 

Kur'an-ı kerimin bütün süreleri ve âyetleri hadiseler veya vak'alar se- 
bebiyle nâzil olmuştur. Fakat, bu hadiseler ve vak'alar tamamen zaptedilerek 
bize kadar intikel ettirilmiş değildir. Bilhassa İslâmiyetin ilk zamanlarında 
bunların zaptı çok güç olmuş ve hattâ bazı hadise ve vak'alar tamamen 
mechül kalmıştır, Bunun sebebi, İslâmiyetin ilk zamanlarında müslümanların 
adedi çok azdı. Aynı zamanda müşrikler mü'minler üzerine şiddetli baskı 
yaptıklarından dolayı eshab her zaman peygamberin yanında bulunamıyordu, 
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Ayet-i celileler nâzil olurken peygamberin yanında sahabe bulunduğu zaman- 
larda sebeb-i nüzüller hılzedilmiş, Allah'ın Rasülünün yalnız bulunduğu an- 
larda nâzil olan âyetlerin sebeb-i müzülü peygamber tarafından söylenmiş 
ise hiılzedilmiş, söyşlunmeiniş ise methul kalmıştır. Bir de o zamanlar, Rasu- 
lullah tarafından hadislerin yazılmasına izin verilmemesi sebeb-i nüzüllerin 
meçhul kalmasına sebep olmuştur. Çünkü Allah'ın: Rasulü, İslâmiyyetin ilk 
.amanlarında âyerlerle hadislerin birbirine karışmamaları için teiiilknin ya- 
almasını men etmişti. Halbuki Kur'an-ı kerimin süre ve âyetleri böyle ol- 
madı. Çünkü her ne zaman, her nerede bir süre veya bir âyet nâzil olduğu 
4aman Allah'ın Rasulu vahi kâtiplerini çağırır, nâzil olan âyetleri onlara yaz- 
dırır, mü'minler de bunları bellerlerdi. | 

Sebeb-i nüzüilere gelince : Onlar böyle olmamıştır. Süre ve âyetler 
nâzil olurken peygamberin yanında sahabe varsa onlar hadise veya vak'aları 
hfzetmişler, sahabenin bulunmadığı zamanda nâzil olan âyetlerin sebeb-i 
nüzülleri Icap ettiyse veya eshab tarafından sorulduysa Allah'ın Rasulü an- 
latmış, değilse olduğu gibi kalıp gitmiştir. İşte : Böylece eshab tarafından 
bilinen ve hıfzedilen sebeb-i mnüzüller bize kadar gelmiş, sahabe tarafından 
bılınmiyen veya hıfzedilemiyen sebeb-i nüzüller ise mechul kalmıştır. 

Hazret-i Ömer'in imanından sonra müslümanların adedi artmış, eshab, 
Allah'ın Rasulünün etrafında toplanmış, nâzıl olan âyetlerle beraber sebeb-i 
nüzüller hıfzedilmiye başlanmış olmakla durum tamamen değişmiştir. Bil- 
hassa hicretten sonra eshab, Allah'ın Rasulü'nün etrafını tamamen sarmış 
olup peygamberlerini bir an bile yalnız bırakmaz bir hale gelmişlerdir. Hele 
eshab-ı sufle denilen zevat bütün yokluklara rağmen peygamberlerinin ya- 
uından asla ayrılmaz olmuşlardır. Bundan sonra böylece nâzil olan âyetler 
ve sebeb-i nüzüller eshab tarafından fufzedilir olmuştur. Peygamberin yanın- 
da bulunmayıp da sonradan gelen eshab da berikilerden sorarak öğrenirler 
ve hıizederlerdi. Durum bu hale geldikten sonra artık, Kuranı kerim âyet- 
“lerinin sebeb-i nüzülünden hiç bir hadise mechul kalmaz oldu. Böylece bel- 
lenilen ve hıfzedilen hadiseler ve sebeb-i nüzüller bütün tafsilâtı ile nakle- 
dildi ve sonradan telif edilen kitaplara geçti ve bütün teferruatıyla bizlere 
kadar intikal etmiş oldu. 

Yukardaki izahdan da anlaşılacağı vechile bu kitaba sebeb-i nüzülleri bi- 
linen âyetler dercedilmiş, bunun dışında kalan âyetler kitaba alınmamıştır. 
Bir âyet-i celile hakkında çeşitli sebeb-i nüzüller varsa, kuvvetli olanlarla 


yekdiğerinden farklı olanlar alınmış ve birbirine beuziyenlerden biri alınmış 


zayıf olanlarla diğerleri kitaba alınmamıştır. Bunlardan başka, müzül sebep- 


leri açık olmayıp da manâsından sebeb-i nüzülü anlaşılan âyet-i celileler de 
kitaba alınarak sebeb-i nüzülü izah edilmiştir. Ancak, sebeb-i nüzülleri ma”- 
lim olmıyan ve manâsından da sebeb-i nüzülü anlaşılamıyan âyetler kitabın 
muhteviyatı dışında kalmıştır, Bundan dolayı kitabımız, bir tefsir kitabı de- 
gil, bir esbab-ı nüzül kitabıdır. 


Yazılış Şekli : Bir sürenin sonunda iki süre arasındaki münâsebet be- 
lirtilmiş, sürenin başında, varsa sürenin umumu hakkındaki sebeb-i nüzül 
izah edilmiş ve süreye ait bilgiler yazılmış, sonra âyet-i celilelerin asılları- 
nın kılişeleri yapılmış, Türkçe anlamları yazılmış, sebeb-i nüzülleri derce- 
dilmiş, daha sonra âyetlerin tefsir ve izahları ve en sonrada maçiz müellifi- 
nin anlayış ve mütaleası ile netice veya özetler yapılmıştır. 


Kitabın yazılışında mümkün olduğu kadar sadeliğe riayet edilmiş, ifa- 
delerin kolayca anlaşılmasına itina gösterilmiş ve bu hususta lâzım gelen bü- 
tün gayretler sarfedilmiştir. 


Kitapta esas amacın sebeb-i nüzüller olması, sebeb-i nüzüllerin ise çe- 
şitli vak'alar ve hadiselere dayanması hasebiyle okuyanlar için kitabın çekici 


olacağı umulmaktadır. Bundan dolayı bu naçiz eserin herkes için faydalı 
olabileceğine, bilhassa vaizler, İmam- Hatipler ve İmam-Hatip okulu öğren- 


cileri, Yüksek İslâm Enstitüsü ve İlâhiyat Fakültesi öğrencileri ve gençler 
için daha faydalı olacağına kani bulunuyoruz. 


Kitabın diğer bir özelliği de âyet-i celileler vak'alarla izah edildiği için 
manâları ve tefsirleri daha kolay anlaşılabileceği ve hükümlerinin de daha 
açık ve daha vazıh olacağı umulmaktadır. 


Kitabın yazılma zamanları ve müddeti : Okulda vazifem olduğu için 
yılın her mevsiminde devamlı olarak kitabın yazılmasına İimkân yoktu. Bu 
işin ancak okulların tatil olduğu zamanda olması mümkün olacak ve okulların 
açık olduğu zaman da bu imkân ortadan kalkacaktı, Bu ise eserin geç mey- 
dana gelmesine sebeb olacaktı. Fakat, bundan başka da çare yoktu. İster 
istemez buna uyulmak zorunda kalındı. Bununla beraber Allah'ın yardımına 
sığınarak 1954 yılı yaz tatilinde kitabın yazılmasına başlandı. Lehül-hamd 
vel-minne 1963 yılı yazında izinli bulunduğum zaman 1/1X/1963 te Der- 
bent”te sona erdi, 

Eserin hacmi : Üç bin sahife civarında olan bu kitabı altı ciltte meş- 
retmek istedik, Fakat birinci cilde daktilo yapmayı yetiştiremediğimiz için 
bu cildi Bakara süresinin sonunda kesmek zorunda kaldık. Bundan dolayı 
" hacim itibariyle birinci cilt diğerlerinden ufak olarak çıkacaktır. Diğer ciltler 
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ise birbiriyle ayarlanarak hepsinin aynı büyüklükte çıkmasına İ'tina gösteri- 
lecektir, 

Bu âciz kuluna: böyle önemli bir işi yapma cesaretini ve fırsatını ihsan 
eden ve bunda muvaffak olma Şerefine nail eyliyen büyük hâlikıma sofisuz 
minnet ve şükranlarımı arz ederken, bu naçiz kulunun naçiz âmelini kabul 
buyurmasını ve bu kitabı mü'min kardeşlerime faydalı kılmasını ruhumun 
derinliklerinden gelen tazarru' ve niyaz ile Ulu Tanrımın lütf-u kereminden 
dilerim, 

Kitabın başına İçindekiler, Önsöz, Besmele ve Anlamı, Giriş ve Bibli- 


yoğrafya yazılmış, sonuna da doğru-yanlış cetveli ve iki forma kadar bir 


lügatçe ilâve edilmiştir. 


ESİRGEYEN, BAĞIŞLAYAN ALLAH'IN ADIYLA BAŞLARIM, 


ENA 


RABBIM ! KOLAYLAŞTIR, ZORLAŞTIRMA. 
RABBIM! HAYIR İLE TAMAMLA. 


BESMELE 


Besmelenin âyet olup olmadığı ibtilâflıdır. 


İmam Şâfiiye göre Kur'anı kerimin yüz on üç süresinin başlarında 
bulunan besmele-i şeriflerin ber bireri o sürelerden ma'dud birer âyettir. 
Buna göre sürelerin başlarında bulunan besmeleleri okumamak, Kur'andan 
yüz on üç âyeti terk etmek demektir. Malikilere göre sürelerin başlarında 
yazılı bulunan besmeleler Kur'andan ma'dud olmayıp iki süre arasını ayır- 
mak ve teberrük için yazılmış, mubarek birer cümledir. Ancak süre'i nahil- 
deki besmele Kur'andan sayılmıştır. 


Esahh olan kavle göre hanefilerce sürelerin başlarındaki besmeleletin 
başlı başına birer âyet olup sürelerden cüz olmadığı, iki süre arasını fasıl 


ve başlangıçta teberrük için nâzil olduğu rivayet edilmiştir. 


GİRİŞ 


Kur'an-ı Kerim'in Nüzülü Hakkında Umumi Bilgi 


» Peygamberimiz Hazret-i Muhammed Sallâllâhü aleyhi vesellem geceleyin 
Hıra dağında mağarada iken Cebrail #leyhisselâm geldi ; ( Ya Muhammed ! 
Allah'a istiaze et « eüzu billâhi... de » dedi ) ve « Bismillahi-rrahmani-rrahim » 
kelimelerini belletti. ! 


Resmeleden sonra ilk önce nâzil olan âyetler « İkra” » süresinin baş âyet- 
leridir. İkinci defa nâzil olan süre ise « El-müddessir » süresidir. 


“Bunların nüzül sebepleri sırası geldikçe izah edilecektir, 


Medinede ilk nâzil olan süre « El-mutalfifin», son nâzil olan ise 
a Berâe » süresidir. i 


. Hazret-i Muhammed'in Mekke'de Ümmetine bellettiği ilk süre « Vennecmi » 
süresidir. Cehennem ehli için en şiddetli âyet « Fezükü felen nezideküm illâ 
azâbâ » âyet-i celilesidir, 


Mü'minler için Kur'anı kerimde en ümüdlü âyet « İnnallahe JA yağfiru... » 
âyet-i celilesidir. Ehlibeyte 4 Allah'in Rasülünün âilesine » göre en ümüdlü 
âyet « Velesevfe yu'tike rabbüke feterdâ » âyet-i kerimesidir. 


Kur'anı kerimde eu Son nâzil olan âyet « Vettekü yevmen türceüne fibi,..» 
âyet-i celilesidir. Bu âyetin nüzülünden sonra Allahın Rasülü seksen bir 
gün yaşamıştır. «Yirmi bir veya yedi gün yaşadın diyenler de vardır. 


Vâileden bir rivayette Hazret-i Peygamber « Suhufü İbrahim Ramazanın 
ilk gecesi, Tevrat Ramazanın altısında, İncil on üçünde, Zebur on sekiz 
gün sonra, Kur'an yirmi dördünde nâzil oldu» demişlerdir. * 


İbn-i Abbas'ın « Allah'ın Rasülü Bismillâh... nâzil oluncaya kadar süre- 
nin sonumu bilmezdi # dediği rivayet edilmiştir. 


İbn-i Mes'udun « Bismillâh... » nazmı şerifi nâzil oluncıya kadar iki 
süre arasını ayıran şey'i biz bilmezdik, dediği de rivayet edilmiştir. 


KA 
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KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER , 


Arapça Ülanlar 


Kitabın adı / Cinsi Ki Yazarı 
Mefatih-ul Gayb Tefsir-i Kebir Fahri Razi 
Libabitte'vil fi maanit- Tefsir Alâeddin Ali bini Muham- 
tenzil | . met bini İbrahim (Hazin) 
Tefsir-ül Allâme Tefsir Ebussuut 
Medarikuttenzil ve İcfsir Hafızüddin Abdullah bini 
Hakaikutte'vil Ahmet Ennesefi 
Envarüttenzil Tefsir | Kadı Beydavi 
Esbabünnüzül Sebeb-i nüzül Nisabüri 

kitabı 
Kitabün Libabin nükul © ağ Lil-Celâlissüyüti 


fi Esbabinnüzül 
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Türkçe Olanlar 


Kur'an Dili Tefsir Elmalılı Muhammet Hamdi 
Yazır 

Hülâsat-ül-Beyan fi Tefsir Hadimli Mehmet Vebbi 

Tefsir-il Kur'an . 

Asrı Saadet Tarihi Siyer ve Tarih Mütercimi : Ö. Rıza Doğrul 

Tecrid-i sarih Hadis Mütercimi: Kâmil Miras 


Diğer hadis ve siyer kitapları 


ARI 


p' 
7 
* 


KUR'AN HAKKINDA UMUMİ BİLG! 


Kur'en-ı kerim yüz on dört süre, (6214) altı bin, iki yüz on dört âyet, 
(77439) yetmiş yedi bin, dört yüz, otuz dokuz kelime ve (325,345) üç yüz, 
yirmi beş bin, üç yüz, kırk beş harftir. Bu, sayılar kati değil ibtilâflıdır. 
Başka rivayetler de vardır. 

Kur'an-ı kerimde on dört secde-i tilâvet vardır. 

Kur'an-ı kerimin birinci sütesi «El-fatihas süresi olduğu gibi, en son 
süresi de «Süretünnas» dır. 

En uzun süre «Ri-bakara» süresi ve en kısa sürede «Hi-Kevser» süresidir. 

Rivâyet olunduğuna göre : Haccac, kurraları, bafizları ve kâtipleri top- 
lamış ve : #Kur'an harflerinin sayısına bakın ve hesap edin.» demiş. Onlar 
Kur'an herflerini saymışlar, hesabını yspmışlar ve üç yüz yirmi beşbin, ye- 
di yüz kırk dört harf olduğunu görmüşler. 

Bunlardan bazılarına «nasıl saydıkları sorulmuş! «Arpa ile sayıldı» ceva- 
bıttı vermişlerdir. 

Yine rivayet olunduğuna göre : Onlar Kur'an harflerini ancak dört ayda 
sayabilmişlerdir. 

Ehl-i Medine'ye göre : Kur'an-ı kerimin yarısı Kehi süresindeki 
4 İm “Je çimi ile » kavisi şerifleridir.. 

İbni Abbas ve başkalarından rivâyet ediliyor : Haccac, Kur'an-ı keri- 
min barflerini sayan zatlara : « Kur'anın yarısının hangi barf ile sona erdi- 
gini bana haber verin, demiş. Onlar bakmışlar, incelemişler, Kehf süresin- 
de bulunan « 4k, » Dazm-ı şerifindeki eta » harfinin Kur'anın ilk ya- 
rısından olduğu ve aynı kelimedeki elâmı harfinin de Kur'an-ı kerimin son 
yatısının başlangıcı olduğu üzerinde ittifak etmişlerdir. Vellahü a'lemü bis- 


sevab. Doğruyu en iyi bilen Allalı'tır. 


EL-FATİHA 
SÜRESİ 


Bu sürenin Mekki veya Medeni olması ihtilâflıdır. Bazıları da biri Mek- 
kede, diğeri Medinede olmak üzere iki defa nâzil olduğunu rivayet etmiş- 
lerdir. 

Âyetleri yedi, kelimeleri yirmi yedi ve harfleri yüz kırktır. İsimlerinin 
çok olması bu sürenin şerefine delâlet eder. Kur'an bununla başladığı için 
eFatiha-tülkitab» denilmiştir. El-hamdü-lillah ile başlandığı için «Suretü-l hamd, 
denilmiştir. Kur'anın aslı olduğu için «#Ümmül-Kur'anı ve «Ümme-ül kitabı tes- 
miye edilmiştir. Her namazda iki defa ve her rik'atta bir defa okunduğu için 
«Esseb-ul mesâni» diye isim verilmiştir. Namaz da okunmasında taksim edil- 
mediği için « El-vafiye » denilmiştir. Namazda bunun okunması kifeyet edip 
başka süre ve âyetlerin terk edilmesile namaz caiz olduğu için 4 El-kâfiye B 


. 


denilmiştir. 
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Sebeb-i nüzul! : Bir gün Peygamberimiz sallallahü aleyhi vesellem haz- 
rc Hatice'ye : 

— Ya Hatice ! Ben bir yerde yalnız kaldığım zaman bir ses işitiyorum. 
vallahi bunun bir emir ( kötülük ) olmasından cidden korkuyorum, dedi. 
Bunun üzerine hazreti Hatice : 

— Allah esirgesin, cenab-ı hakkın sana korkulacak bir şey yapması ih- 
tmali yoktur. Çünkü sen emaneti yerine verirsin, akrabaya iyilik edersin, 
sözü doğru söylesin, diye tesellide bulundu. 

Biraz sonra Ebu Bekir geldi, Peygamber (S5. A. M.) yoktu. Hazreti Hatice 
biraz önce Peygamber'in söylediklerini Ebu Bekire anlattı ve : 

— Muhammedlie beraber Varakaya git, dedi. Hazreti Rasul gelince Ebu 
Bekir onun elinden tuttu ve « bizi Varakaya götür » dedi. İ 

Hazreti Rasul Ebu Bekire « kim söyledi» deyince Ebu Bekir Hatice 
cevabını verdi. Bunun üzerine ikisi birlikte Varakaya gittiler. Hazreti Rasul 
Varakaya : 

— Tenhada kaldığım zaman « Ya Muhammed » diye bir ses duyuyorum 
ve hemen koşup kaçıyorum, dedi. Varaka : 

— Bir daha öyle yapma, ses geldiği zaman orada dur, Söyliyeceğini 
dinleyinceye kadar ayrılma, sonra gel söylediklerini bana haber ver, dedi. 

Rasulullah evine döndü. Evde yalnız kalınca şöyle bir ses duydu: 

— Ya Muhammed ! Kul. Bismillâhi-rrahmani-rrahim, Elhamdü-lillâhi..... 
veleddallin, diye Fatiha süresini sonuna kadar okudu, Bunun üzerine Cenabı 


Peygamber Varaka ya kadar gitti ve duyduklarını ona anlattı. Bunları dinle- 
yen Varaka : 


— Müjde Ya Muhammed, müjde, Ben şahadet ederim, sen Mer- 
yemin oğlu İsa'nın müjdelediği zatsın. Sen Musa'nın namusu gibi bir namus 
üzerindesin ve sen Allah tarafından gönderilmiş bir Nebi'sin, sen cihada 
memur olacaksın, dedi. Diğer bir rivayette Hazreti Peygamberin Varaka'ya 
Hazreti Hatice ile gittiği söylenmiştir. Bunlapdan başka Fatiha süresinin 


biri Mekke'de, diğeri Medine'de olmak üzere iki kere nazil olduğu da riva. 
yet edilmiştir. 


LE gen 


Ebu Meysere'den rivayet edildiğine göre : Rasulullah Varaka ile konuşup 
evine döndüğünde yalnız kalınca «Ya Muhammed !» diye bir ses duydu. Bu- 
nun üzerine «Lebbeyk : Emrine mutilm» cevabında bulundu. O ses devamla 
«Eşhedü en lâ ilâhe illâllâh ve eşhedü enne Muhammeden rasulullah» de, 
diye telkin etti. Sonra Fatihayı sonuna kadar okudu ve talim etti. Bu 
rivayet Ebu Talib'in oğlu Ali'nin rivayetidir. Diğer bir rivayette Ali : «Fatiha 
süresi Hazreti Rasule Arş'ın altındaki bir hazineden Mekke'de nazil oldu» 
demiştir. 

İbn-i Abbas'dan rivayet edildiğine göre : Mekke'de Fatiha süresi nazil 
olunca Peygamber «S.A. M.» ayağa kalktı, Bismillâh ile beraber Fatihayı okudu. 
Bunu duyan Kureyş Hazreti Rasul'g : «Allah ağzını kırsım gibi çirkin sözler 
söyleyerek dağılıp gittiler. 

Diğer bir hadisi şerifte Rasulüllah «S. A. M. » şöyle buyurdular: «Nefsim 
yedi kudretinde bulunan Zat-i ecel ve alâya yemin ederim ki : Allahü tealâ 
ne Tevrat'ta, ne Zebur'da, ne İncil'de ve nede Kur'an'da Fatihanın benze- 
rını inzal etmedi. Zira Fatiha : Seb'i mesani «ikişer ikişer yedi bölüm» ve 


Kur'ani azim derki : «Bu bana verilmiştir.» Bu hadis Ebu Hüreyre'den riva- 
yet edilmiştir. 


TÜRKÇE MEALİ : | 

Esirgeyen, bağışlayan Allah'ın ismi şerifi ile okurum. Hamd âlemlerin 
Rabbı olan Allah'a «mahsustur» ki esirgeyici, bağışlayısı, ceza gününün ma 
liki. Ancak sana ibadet ederiz. Ve ancak senden yardım isteriz. Bizi doğ- 
ru yola sevket ki : Üzerlerine nimet verdiğin kimselerin yoluna, ne ken- 
dilerine gazab olunmuş ve ne de ,.sapıtmışlardır'?. Ya Rabbi! duaları- 
mızı kabul eyle. i | , 

Tefsir : Besmelenin «b» si harf-i cerdir. Müteallâkı mahzuftur. Ukun- 
duğu yere göre müteallâkı değişir. Onun için bu mubarek cümlenin manâsı 
çok derin ve çok geniştir. Burada okurum veya başlarım manâsına gelen 
gizli «Ekrau, ebtediü» kelimeleridir. Besmelenin okunduğu yerlere göre de 
«EP'alü — işlerim, eşrabu — içerim,...» gibi mürteallâklar tekdir olunur. İsim 
kelimesi «b» ile birleştiği için hemzesi hazfedilmiştir. | 

Allah, ism-i şerifi bütün varlıkların yaratanı olan ve künhünü idrak 
mümkün olmayan Rabbımizın alemi ve özel ismidir. Bu mubarek kelime 
başka hiçbir varlığa isim olamaz. Ve başka bir kelime ile tercümede edilemez, 
Ba'zı kimseler bu kelimeyi Tanrı, İlâh gibi kelimelerle tercümeye yelteni- 


yorlarsa da bu hareket yanlıştır çünkü : Allah, Allah'tır. Başka türlü ifade 
skaik ve sakattır. . 


diğ e 


: ( e Jia ) Bu iki kelime Allah lâfzının sıfatlarıdır. MMubalâğa için 
--yazedilmiş isimlerdir. Fazlalık ve ihsan manğlarına gelir. Rahman kelimesi 
“rahim kelimesinden daha beliğdir. Bu belâpar kemmiyet ve keyfiyet itiba- 
riyle iki şekilde ifade edilirler, Kemmiyetle ifadenin manâsı : Dünyada 
mü'minlere ve kâfirlere, bütün canlılara; ahirette yalnız mü'min kullarına 
in'am ve ihsan eden Allah demek olur. Keyfiyet itibariyle manâ : Dünya ve 
ahirette in'am Ve ihsan eden, dünyada az veren Allah demek olur. Dünyanın 


nimeti ne kadar çok olursa olsun ahirete nazaran az ve cüz'i olur, demektir. 


Şu izaha göre besmelenin mânaları : 

Dünyada mü'minlere ve kâfirlere, ahirette yalnız mü'min kullarına in'am 
ve ihsan eden Allah'ın ism-i şerifi ile okur ve yazarım. 

Kullarına dünya ve ahiret rızıklarını ihsan eden, dünyada az veren 
Allah'ın ism-i şerifi ıle okur ve yazarım. 

Demek olur ki her iş, her hareket ve zamana göre besmelenin anlamı 
değişir ve değerlenir. 

Lâfız itibariyle gayet kısa, ifade itibariyle selis ve kolay, manâ itibariy- 
le derin ve şumüllü, belâgat itibariyle gayet veciz olan bu mubarek cümle- 
nin biraz da faziletinden bahsedelim. 


Peygamberimiz *$. A. M.» bir hadis-i şeriflerinde : Besmele her kitabın 
anahtarıdır. Bir Kitap yazdığınızda onu kitabın evveline yazınız, buyurmuş- 
lardır. Besmeleye ait olan bu hadisin anlamı bütün ilâhi kitaplara şamil ol)- 
duğu gibi insanlar tarafindan yazılan diğer faydalı kitaplara ve mektuplara da 
şamildir. Öyle olunca yazılacak olan dünyaya ait kitapların başınada besme- 
le-i şerifeyi koymak her mü'min için lâzımdır. Ki, besmele ile o kitabın 
faydalı kapıları açılsın ve ondan umulan feyiz ve faydalara nail olunsun. Ba- 
şında besmele bulunmayan her hangi bir kitaptan her ne kadar bazı fayda- 


lar hasıl olursa da ondan ümid edilen manevi menfaatlar elde edilemez. 


Büyük Peygamberimiz «S.A.M.» başka bir hadislerinde: «Besmele ile baş- 
lanmıyan her bangi önemli bir iş, işte o eksiktir. » Çünkü Allah'ın ismi ile 
başlanmıyan bir iş ile Huzur-u İlâhiyyeye çıkılamaz ve besmelesiz bir emir 
Allah'a arzolunamaz. Allah'a arzolunamayan bir iş ise ebterdir, yani sonu 
yoktur. 

Besmelenin hükümleri : Besmele ile amel hususunda bir mü'min üzeri» 
ne beş hüküm beyan edilmiştir. Bunlar : Vücup, nedip, ibaha, hürmet ve 
kerahetdir. Nedip : Sünnet ve müstahap namlarıyla ikiye ayrılır. 


çi 


I — Bir hayvan kesileceği, yahut ava ateş edileceği veya ava köpek 
salınacağı zaman besmele çekmek farzdır. Bu üç halde besmele kasden terk 
edilirse o hayvanın eti yenmez. Besmele unutulursa mahzur yoktur. Bu 
hallerde mutlaka besmelenin getirilmesi lâzım gelmese bile Allah'ın ismini 
anmak farz olur. Afdal olan «Bismillâhi allahü ekber denilmesidir. Kur'an 
yazılırken her sürenin başına besmele yazmak da farzdır. «Beraetün» süresi 
bunun dışındadır. O sürenin başına besmele yazılmaz. 

Mezhep hilğfına da olsa besmelenin fatihadan bir âyet olduğu gözö- 
nünde tutularak fatihadan önce okunmasının vacip olduğu söylenmiştir. 
Namaz dışında kur'an okunurken euzü besmele getirilmenin vacip olduğu- 


nu rivayet edenler de vardır. 


2 — Esah olan namaz dışında kur'andan önce euzü besmele çekmek 
sünnettir. Vacip diyenlerde vardır. Her işin evvelinde, abdesten önce, yeme, - 
içme ve saire gibi hareketlerden öncede besmele getirmek sünnettir. Na- 
mazda fatihadan önce gizli olarak euzü besmele çekmek sünnet, şafiilere 
göre farz, malikilere göremendüp dür. i 

3 — Namazda fatihaile sure arasında, yürümek, oturmak, kalkmak 
gibi işlerde besmele getirmek mubahtır. Ayakkabı ve elbise giyip çıkarma 
gibi küçük işleri yapma anlarında tâ'zim ve teberrük için besmele çekmek 
güzel olur. 

4 — Zina yaparken, haizli kadına yakın olurken, içki içerken «halğl 
itikar etmedikçe» besmele çekmek haramdır. Bu fiilleri yaparken ma'siyet 
çekmeyi halâl itikat eden kimse kâfir olur. Sahih olan kavle göre masiyet 
«günah» bir fiil işlenirken besmele getirmeyi halâl sayan kimse kâfir olur. 
Halâl itikat etmezde besmele çekerse kâfir olmaz, ama, besmele çekerek 
haram işlediği için tevbe lâzım gelir. Çalınan veya zor ile alınan bir mal 
ödenirken besmele. çekmek haram olur. İstihfaf üzere, yani: yapılan bir 
cürmü ve o cürme Allah'ın ismini anmayı küçümseyerek besmele getiren 
kimse de kâfir olur. Bir hırsız çalınan hayvanı boğazlasa, sahibi de bunu 


bulsa esah olan kavle göre bu hayvanın eti yenmez. 


5 — «Berae» süresinin başında besmele çekmek kerahattır. Ayetleri 
arasında besmele getirmek müstehaptır. Şüpheli eşyayı alıp verirken, tütün 
içerken ve necaset mahallerinde besmele getirmek kerahattır, 


Çaki) elif lâm istiğrak içindir. Hamid kelimesi şükür, sena, öğülüş, 


öğüş ve öğme manalarına gelir ki: Murat zikr-i cemildir. Lillâbi deki lâm 


harfi cerdir. İstihkak içindir. Müteallâkı gizlidir. Vacip veya sabit kelime- 
lerinden biri olabilir. Allah kelimesi zari-ı müstakar olduktan sonra elhamdü 
mübtedasının haberi olur ki ikisi beraber iki cümleden meydana gelmiş bir 


cümle-i ismiyye olur. Fatiha süresinde bundan başka cümle-i ismiyye 
yoktur. 


Bu cümle fatibada bulunan cümle-i füliyyelere bir mebde' teşkil ettiği 
gibi bütün cümlelerin manâsını kendisinde toplamış ve hattâ bütün ibadetle- 
rin zübdesi olmuş bir cümle-i seniyyedir. Aynı zamanda kulluk ve ububiye- 
tin özeti ve zayesi de budur. i 


Hamid kelimesini medih, şükür kelimeleri ile karşılaştırmakta fayda var- 
. dir, Kamus müfercimi hamd kelimesini şükür ve sibas kelimeleri ile tercüme 
ettikten sonra medh kelimesi hem cüd ve seha, hem de diğer manâları ifade 
ettiği, hamd kelimesinin yalnız cüd ve sahada kullanıldığı görülmüş olup 
bu surette ise hamd kelimesinin medh kelimesinden ahas olduğu izah edil- 
miştir. Bununla beraber hamd kelimesi cüd ve sehada kullanıldığı halde şü- 
kür kelimesinin yalnız in'am ve ihsandan sonra kullanıldığı izah edilmiş ve 
buna göre ise hamd kelimesinin şükür kelimesinden eam olduğu beyan edil- 
miştir. Bu izaha göre selhamdüliilah» lâfzı şerilinin manâsı şöyle olmak lâ- 
zım gelir : Bütün hamd söğmek, öğülmek, öğüş, öğülüş, cüd ve Scha, kerem, 
inayet, şükür ve sena» Allah'a mahsustur. Bütün hamdin müstehakkı Allah'- 
tır. Nimet ve keremini ihsan etsin veya etmesin, hamd onun hakkıdır. On- 
dan başka hamde istihkakı olan kimse yoktur, 


« yllali,,,» Rab kelimesi i'rab yönünden «Allah kelimesinin sıfatıdır. 
Kelime itibariyle masdar olup burada mubalağa için malik mânasında kulle- 
nılmıştır. Mürebbi ve islâh eden mânalarını ifade eder. Âlemin kelimesi Alem 
kelimesinin çoğuludur. Allahdan başka her varlığa «âlem» itlâk olunur. 

Mâna : «Hamd, kâinatta mevcut olan bütün #lemlerin maliki, onları ter- 
biye ve islâh ile tekâmüle sevk eden Allah'a mahsustur.» Varlıklarda hergün 
tekâmül ve ilerleme" âlemlerin rabbı olan Allah'ın emir ve iradesiyie vuku 
bulmaktadır. Yoksa bazı felsefecilerin zannettikleri gibi kör ve iradesiz, şuur- 
suz tabiatın kendi kendine oluşuyla değildir. Allah azze ve celle her şeyin 
yaratıcısıdır ve O her şeye kaadirdir, 

« ye ji » Errahman, öyle bir mün'im «inam edem ki onun ihsan ettiği 
nimetlerin kullarından sudurüne imkân ve ihtimal düşünülemez. 

<i> Öyle nimet veren ilâb ki : O'nun verdiği nimetin kullardan 
sadır olması ihtimali de vardır. Şu iki sıfatın manğâlarına göre kullarına «ra- 


ele 


him» tâbiri caiz olduğu halde rahman tâbiri asla caiz değildir. Müşriklerir 
yalancı peygamber Müseylime'ye bonkörlüğünden dolayı rahman demeleri kü- 
für ve şirkte inatlarındandır. Onların bu tâbirleri ilim ifade etmez, bâtıldır. 


eyleyen malik kelimesi, lâfza-i celâlin üçüncü sıfatıdır. Sahip 
manâsınadır.» «Bddin» cezâ demektir. «Yevmiddim ceza günü demek olup, 
murat kıyamet günüdür. Manâ: Kıyamet gününün sahip ve mutasarrıfı 
demek olur ki, dünyada şer işleyenlerin şerlerinin cezalarını görecekleri, 
hayır işleyenlerin ise hayırlarının mükâfatlarına nâil olacakları büyük günün 
sahip ve mutasarrıftı, Allah demektir. Allah azze ve celle o gün dilediği 
kulunu azab eder, dilediğini affeder. Mülkünde mutlak mutasarrıftır, Hiçbir 
kimse onun işine karışamaz. O gün bir kimse diğer bir kimse için bir şeye 
malik olmaz. Bütün günlerin sahip ve mutasarrıfı Allah tealâ olduğu halde: 
malik kelimesinin burada yevmiddine muzaf olmasının nükte ve sebebi : - 
Dünyada mülk sahibi olanların ve bu iddiada bulunanların ortadan gaybol- 
maları ve mülk sahibi olduklarını iddia etmekten çekinmeleridir. Dünyada 
«mal benimdir, mülk benimdir» diyen ve bu uğurda yapmadıkları kalmıyan, 
kanlar döken, hanumanlar yıkan zalimler, cebbarlar, kaatillerden eser görül- 
mez. Hepsi ve hepside yok olmuştur. Tealâ ve tekaddes hazrcilerinden baş- 
ka mahlüklardan hiç bir kimse kalmamıştır. İşte bu zamanda zat-i ecel ve 
alâ mekândan münezzeh olarak (bu gün mülk kimindir fermanını ilân edecek 
ve bu fermana cevap verecek kimse bulunmayacaktır. Yine zat-i ilâhi kendi 
kendine ( işte lü çileli — Mülk ve saltanat, tek ve kahredici olan 


Allah'ındır ) cevabını verecektir. 


Buraya kadar süre-i celilenin birinci kısmı bitmiş bulunmaktadır. Sanki 
Allah azze ve cel kullarına şöyle hitab ediyor : Ey insanlar, ey akıl sahip» 
leri ! Eğer sizler, bütün varlıkların üstünde ve hepsine hakim, hepsine icad 
ve imhaya kaadir, sonsuz ve mutlak bir halika ta'zim etmek istiyorsanız 
o halik benim. Eğer siz, yaşatan, yaratan, terbiye ve islâh eden bir varlığa 
tâat etmek istiyorsanız ben âlemlerin rabbiyım, Eğer sizler halde ve istikbal- 
de, dünyada ve ahirette in'am ve ihsan eden, çok rızık veren bir rezzâka 
ibadet etmek istiyorsanız ben rahman ve Rahimim. Eğer sizler korku ve 
haşyet içinde azap, ikapdan kurtulmağa tamaan ibadet ve taat etmek isciyor- 
sanız ben ceza gününün sahibiyim. Her yönden tâ'zime, hürmete ve ibadete 
lâyık olan benim. * İ 


Fatihanın başından buraya kadar olan bu manaları duyan, sezen, idrak eden 
mü'min kullar sevinç, korku, aşk ve heyecan içinde € Çar.) Sİ g esi İÇİ > 


lana ibadet eder ve ancak senden yardım isteriz, diye Allah'a ibadet- 
tzeder ve bu ibadetle muvaffak olmaları için Allah'ım yardımını fa- 

erler. 
üre-i celilenin başından buraya kadar olan medh, sena, hep gâip üzeri- 
ne yapılıyordu. Bu ayette gaibden muhataba iltifat buyruldu, Sürenin sonu- 
na kadar da bu hitab üzere devam olunacaktır. Bunun mnüktesi : süre-i şe- 
rifib buraya kadar olan kısmı tealâ ve tekaddes hazretlerini senâdır. 
Senanın ise gpaibden olması evlâdır. Sürenin bundan sonraki kısmı düâdir. 


Düânın we muhataba yapılması daha lâyık ve daha uygundur. 


Bu iki cümlede bulunan «iyyan mef'ulleri fiillerden önce gelmiştir. 
Böyle olan cümleler hasır ve kasır ifade ederler. Buna göre mâna ; Allahım, 
biz ancak sana ibadet ederiz ve ancak senden yardım isteriz. Zira : Zatinde 
ve sıfatında tam ve mükemmel olan ancak sensin. Senden başka bütün var- 
lıklar hâdis ve fânidir, Hâdis ve fâni olan her varlık ibadete lâyik değildir. 
Fâniye ibadet şirk ve küfürdür. Biz seni tevhid eder ve sana ibadet ederiz. 
Bu ibadette ve diğer bütün işlerimizde muvaffak olabilmek için ancak sen- 


den yardim isteriz. 


Bu cümlelerdeki fiillerin mütekellim siğalarının tekil olmayıpta çoğul 
olarak irad buyrulmasında nükteler vardır. Evvelâ : Bu süreyi okuyan kimse 
bu cümlelere geldiği zaman yanında bulunan hafaza meleklerini kastederek 
okur ki manâ : Yarab hafaza melekleriyle beraber biz ancak sana ibadet 
eder ve ancak senden yardım taleb ederiz. Saniyen; Fatihayı okuyan kimse, 
varsa yanındaki cemaati kastederek «Yarab, benimle beraber bulunan cemaatle 
birlikte ancak sana ibadet eder ve ancak senden muavenet dileriz, der. Sâlı- 
sen; fâtihayı okuyan kimse bütün müslümanları hatırına getirerek : Rabbım, 
biz bütün müminler ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım isteriz» 
demek olur ki, bunda iki mühim manâya işaret vardır. Biri İslâmiyette ce- 
maatin meşru olması, diğeri ise cemaatle yapılan ibadet ve düaların değerinin 
fazla olması ve indallah kabulünün kuvvetli bulunması keyfiyetidir. Mü'minin 
rabhısının indinde kıymeti ne kadar yüksektir ki, bütün mü'minler namına 
söz söyleme ve Allah'tan yardım isteme Salâhiyetine sahiptir. Râbian : 
mü'min kul vücudunu, nefsini ve bütün uzuvlarını ayrı ayrı birer' varlık 
telâkki ederek bütün bunlar namına rabbısıyla karşılıklı mukavele yapıyor 
demektir. Buna göre manâ : Allah'ım, ben bedenimle, ruhumla, uzuvlarımla . 
ve bütün zerrelerimle beraber ancak sana ibadet eder ve ancak senden 


muavenet dıleriz, demek olur. 
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Şimdi biraz da fatihanın tefsiri ile alâkalı olan hadis-i şerifleri incele- 
yelim. Bir hadis-i kudsi de tçalâ ve tekaddes hazretleri şöyle buyuruyor : 
(Namazı, yani fatihayı kulum ile kendi aramda ikiye böldüm, Kulumun 
istediği onundur, Kul «elhamdü lillâhi rabbil-âlemin» dediği zaman Allah 
azze ve celle akulum bana hamd ediyom der, Kul «errahmanirrshim» dedi- 
ğinde Allah azze ve celle «kulum beni senâ ediyor, der, Kul «maliki 
yevmiddin» dediğinde tealâ ve tekadnes okulum beni ululayorm buyurur. Kul 
«yyake na'büdü ve iyyake nestein» dediği zaman Allah tealâ «Bu âyet-i 
celile, kulum ile benim aramda müşterektir. Kuluma istediği verilmiştim 
buyurur. «Kul» ihdinessıratal-mustekim » dediği zaman Allah azze ve celle bu 
âyet kulum içindir. Kulumun istediği onundur) buyurur. 

Allah tealâ ve tekaddes fariha süresini Peygamberi vasıtasıyla ümmet-i 
Muhammede, tâlim etmek için göndermiştir. Bunun için bir kısım müfessir- 
ler sürenin başına «külü-deyiniz» emrini takdir etmişlerdir. Yanı: Ey 
ümmet-i Muhammed, söyleyiniz ve okuyunuz ! demekür. 

Kul, sürenin başında Allah'ına hamd eder, mabudunu medh ve senada 
bulunur, «iyyake...» cümlesine gelince Allah'ım ancak sana ibadet ederim 
der ve hemen bunun akabinde de Rabbısının yardımına iltica ederek «ve 
ancak senden yardım isteriz # talebini de ilâve eder. Çünkü kul rabbısının 
muaveneti olmayınca ibadet ve işlerinde muvaffak olamıyacağını bılır ve on- . 
dan yardım talebinde bulunur. Bu iki cümleden birincisinde ibadetin ancak 
Allah'a mahsus olduğu bildirilmekte, ikincisinde ise kulun Rabbısından yar- 
dım talebinde bulunacağı ilâve edilmektedir. Bundan dolayı bu cümleierden 
birincisi kula, ikincisi Allah'a aittür. Bunun neticesi de Allah kuluna, kulun 
istediği yardımı vereceğini ve kula muavenet edeceğini vaad ediyor. 

Bu iki cümle Allah ile kulu arasında iki taraflı bir sözleşmeyi ve bir 
antlaşmayı ifade eder. Kul, Allah'a ibadet yapacak, Allah'ta kuluna gerek 
ibadette ve gerekse kulun bütün işlerinde ona'muavenette bulunacak. Bu ne 
yüksek bir mukavele, ne ulvi bir anılaşma, ne erişilmez bir mertebedir. Kul 
Rabbısına sadık kaldıkça Allah azze ve cet kulun istiyeceği mümkün şeylerin 
hepsini ihsan edeceğini bu cümlede vaad etmiş bulunmaktadır. Kul fatiha 
süresini buraya kadar okuyup bunları anlayınca halıkının bu vaadine nail 


olmak arzu ve iştiyakıyle hemen harekete geçerek u Çz.İÜİ halyumi 5 ya 


Rabi bizi doğru yola irşad et, hak üzerinde devam etiir ve hidayetimizi ziya- 
de eyle, diye ilk başta Rabbısından doğru yol ister. İbn-i Abbas'tan bu yolun 


islâm dini olduğu rivayet edilmiştir. Bazıları bu yolun kur'an olduğunu, ba- 


ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım isteriz, diye Allah'a ibadet- 
lerin: arzeder ve bu ibadetic muvaffak olmaları için Allah'ım yardımını ta- 


lep ederler. 


Süre-i celilenin başından buraya kadar olan medh, sena, hep gâip üzeri- 
ne yapılıyordu. Bu ayette gaibden muhataba iltifat buyruldu. Sürenin sonu- 
na kadar da bu hitab üzere devam olunacaktır. Bunun müktesi ; süre-i şe- 
rifin buraya kadar olan kısmı tealâ ve tekaddes hazretlerini senâdır, 
Senanın ise gaibden olması evlâdır. Sürenin bundan sonraki kısmı düğdir. 
Düânn ise muhataba yapılması daha lâyık ve daha uygundur. 


Bu iki cümlede bulunan «iyya» mef'ulleri fiillerden önce gelmiştir. 
Böyle olan cümleler hasır ve kasır ifade ederler, Buna göre mâna ; Allahım, 
biz ancak sana ibadet ederiz ve ancak senden yardım isteriz. Zira : Zatinde 
ve sıfatında tam ve mükemmel olan ancak sensin. Senden başka bütün var- 
lıklar hâdis ve fânidir, Hâdis ve fâni olan her varlık ibadete lâyik değildir. 
Fânive ibadet şirk ve küfürdür. Biz seni tevhid eder ve sana ibadet ederiz. 
Bu ibadette ve diğer bütün işlerimizde muvaffak olabilmek için ancak sen- 


den yardım isteriz. 


Bu cümlelerdeki fillerin mütekellim siğalarının tekil olmayıpta çoğul 
olarak irad buyrulmasında nükteler vardır. Evvelâ : Bu süreyi okuyan kimse 
bu cümlelere geldiği zaman yanında bulunan bafaza meleklerini kastedetek 
okur ki manâ : Yarab hafaza melekleriyle beraber biz ancak sana ibadeı 
eder ve ancak senden yardım taleb ederiz. Saniyen; Fatihayı okuyan kimse, 
varsa yanındaki cemaati kastederek «Yarab, benimle beraber bulunan cemaatle 
birlikte ancak sana ibadet eder ve ancak senden muavenet dileriz, der. Sâli- 
sen; fâtihayı okuyan kimse bütün müslümanları hatırına getirerek : Rabbım, 
biz bütün müminler ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım isteriz» 
demek olur ki, bunda iki mühim manâya işaret vardır. Biri İslâmiyette ce- 
maa&tin meşru olması, diğeri ise cemaatle yapılan ibüdet ve düaların değerinin 
fazla olması ve indallah kabulünün kuvvetli bulunması keyfiyetidir. Mü'minin 
rabbısının indinde kıymeti ne kadar yüksektir ki, bütün mü'minler namına 
söz söyleme ve Allah'tan yardım isteme salâhiyetine sahiptir. Râblian: 
mü'min kul vücudunu, nefsini ve bütün uzuvlarını ayrı aytı birer' varlık 
telâkki ederek bütün bunlar namına rabbısıyla karşılıklı mukavele yapıyor 
demektir. Buna göre manâ : Allah'ım, ben bedenimle, ruhumla, uzuvlarımla . 
ve bütün zerrelerimle beraber ancak sana ibadet eder ve ancak senden 
muavenet dileriz, demek olur. | l 


Şimdi biraz da fatihanın tefsiri ile alâkalı olan hadis-i şerifleri incele- 
yelim. Bir hadis-i kudsi de tealâ ve tekaddes hazretleri şöyle buyuruyor : 
(Namazı, yani fatihayı kulum ile kendi aramda ikiye böldüm. Kulumun 
istediği onundur. Kul «elhamdü lillâhi rabbil-âlemin» dediği zaman Allah 
a7ze ve celle «kulum bana hard ediyor» der, Kul «errahmanirrahim» dedi- 
ğinde Allah azze ve celle «kulum beni senâ ediyor, der. Kul «maliki 
yevmiddin» dediğinde tealâ ve tekadnes «kulum beni ululayor» buyurur. Kul 
«yyakç na'büdü ve iyyake nesteim dediği zaman Allah tealâ «Bu âyet-i 
celile, kulum ile benim aramda müşterektir. Kuluma istediği verilmiştim 
buyurur. «Kul» ihdinessiratal-mustekim » dediği zaman Allah azze ve celle bu 


âyet kulum içindir, Kulumun istediği onundur) buyurur. 


Allah tezlâ ve tekaddes fatiha süresini Peygamberi vasıtasıyla ümmet-i 
Muhammede, tâlim etmek için göndermiştir. Bunun için bir kısım müfessir- 
ler sürenin başına «külü-deyiniz»” emrini takdir etmişlerdir. Yani: Ey 
ümmet-i Muhammed, söyleyiniz ve okuyunuz ! demektir. 

Kul, sürenin başında Allah'ına hamd eder, mabudunu medh ve senada 
bulunur. «iyyake..» cümlesine gelince Allah'ım ancak sana ibadet ederim 
der ve hemen bunun akabinde de Rabbısının yardımına iltica ederek «ve 
ancak senden yardım isteriz » talebini de ilâve eder, Çünkü kul rabbısının 
muavencti olmayınca ibadet ve işlerinde muvaffak olamıyacağını bilir ve on- 
dan yardım talebinde bulunur, Bu iki cümleden birincisinde ibadetin ancak 
Allah'a mahsus olduğu bildirilmekte, ikincisinde ise kulun Rabbıisından yar- 
dım talebinde bulunacağı ilâve edilmektedir. Bundan dolayı bu cümlelerden 
birincisi kula, ikincisi Allah'a aittir. Bunun neticesi de Allah kuluna, kulun 
istediği yardımı vereceğini ve kula muavenet edeceğini vaad ediyor. 

Bu iki cümle Âllah ile kulu arasında iki taraflı bir sözleşmeyi ve bir 
antlaşmayı ifade eder. Kul, Allah'a ibadet yapacak, Allah'ta kuluna gerek 
ibadette ve gerekse kulun bütün işlerinde ona'muavenette bulunacak. Bu ne 
yüksek bir mukavele, ne ulvi bir antlaşma, ne erişilmez bir mertebedir. Kul 
Rabbısına sadık kaldıkça Allah azze ve cel kulun istiyeceği mümkün şeylerin 
hepsini ihsan edeceğini bu cümlede vaad etmiş bulunmaktadır. Kul fatiha 
süresini buraya kadar okuyup bunları anlayınca halıkının bu vaadine nail 


olmak arzu ve iştiyakıyle hemen harekete geçerek « çil elmali lal > .ya 


Rabi bizi doğru yola irşad et, hak üzerinde devam ettir ve hidayetimizi ziya- 
de eyle, diye ilk başta Rabbısından doğru yol ister. İbn-i Abbas'tan bu yolun 
islâm dini olduğu rivayet edilmiştir. Bazıları bu yolun kur'an olduğunu, ba- 


zıları da hadis ve islâm topluluğu olduğunu söylemişlerdir. Rize göre bu 
rivayetlerin hepsini toplıyan bir kelimedir. Bir kimsenin hakkıyla Allah'a kul, 
Hazreti Muhammed'e lâyıkiyle ümmet olmasıdır. 


Ya rab, bizi doğru yola sevket.« ie —.w) rilblne > Şu kimselerin 


pr 
yollarına ki üzerlerine hidâyet ve tevfik ile in'amda bulundun İbn-i Abbas bu 
kimselerin Kitaplarını ve dinlerini bozmıyan ve değiştirmeyen Musa ve İsa”- 
nın kavimleri olduğunu söylemiştir. Bazıları da bu Kimselere Hazreti Mu- 
hammed ve eshabı ve ehl-i beyti, demişlerdir. Fakat manâ umumidir. Ayet-i 
celilenin manâsı bütün peygamberlere, onların eshaplarına ve bunlara tabi 
olan mükerrem bütün ümmetlere şamildir. 

Ya Rab! Bizi şu doğru yola hidayet eyle, üzerlerine in'am ve ihsan 
eylediğin bütün nebilerin ve ümmetlerinin yoluna « pie öypallai > Üzerleri- 
ne gazab olunmuşların yollarına değil. Gazap, aslında intikam hırsıyle kalp- 
teki kanın hücumunun hariçteki belirtileridir. Hazreti Peygamber gazap hak- 
kında bir hadis-i şeriflerinde şöyle buyurmuşlardır ; «Gazaptan sakınınız, 
çünkü o âdem oğlunun kalbinde tutuşmuş bir közdür. Gazaplının damarları- 
nin şişmesini ve gözlerinin kızarmasını görmediniz mi ?* (İJ &razabin bun- 
dan daha açık ve daha veciz bir tarifi olamaz. Gazaba tutulmuş kimselerde bu 
durum her zaman görülegelmiş hallerdendir. Gazapitlar bazan öyle hırslanır- 
larki, şuurlarına hakim olamıyarak kendilerini gayıp ederler.'Bunların karşı- 
larına bir mania çıkmazsa en büyük cinayetleri işlemekten çekinmezler. İşte, 
iki cihan serveri ümmerinin bu tehlikeli durumdan sakımalarını emrediyor. 
Fakat tealânın gazabı insanların gazabına benzemez. Çünkü bir hadise kar- 
şısında gazaba gelmek âciz insanların vasıflarındandır. Allah ise aczden be- 
ridir, Buradaki gazaptan murat ise Allah'ın intikamıdır. Allah azze ve celle 
asi mü”minlerden intikamını alır ve fakat onlara gazap etmez. İlâhi gazap 
ancak kâfirlere lâhik olur. Bu ise şiddetli ve sonsuz azaptır. k 

Üzerine gazap olunmuşların yoluna değil « MALMATR ş » ve sapıtmışların 
yollarına da değil. Dalâletin aslı kaybolmak ve helâk olmak menâlarına ge- 
lir. Bundan dolayı hak yolundan ayrılan, doğra yoldan sapan kimşeye «dalle 
denir. Cem'ide dallin veya dallân gelir. Bazı müfessirler egayril mağdubi 
aleyhim»den murat yahudiler «Velâ el-dallinden muratta naşaradır, demişler- 
dir. Adi ibn-i Haatim'den Tirmizi'nin rivayet ettiği bir hadis-i şerif.c hazreti 
Rasul es.a.m.» (yahudiler gazap olunmuş, nasara ise dalâlette kalmıştır) buyur- 
muştur, Çünkü tealâ ve tekaddes hazretleri kur'anı keriminde; 


(1) » LLe |, 4>löyl Elti İzel çi 4 5 Jİ diy .. “İh ai 
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Gale aiş lal, » (İİ ayet-i kerimesiyle yahudilere lânet ettiğini ve 
İken payi elçal | ga Yy» (2) ayet-i celilesi ile de nasaranın dalâlet içinde 


olduğunu bildirmiştir, Bazı müfessirler de gazap olunanlardan muradın ehi-i 
bid'at olduğu ve dalâlette olanlardan muradın da sünnetten yüz dönenler 
olduğunu söylemişlerdir. 


Yahudilerin Allah tarafından gazap olunmalarının sebebi: Yakup Pey- 
gamberin lâkabı «İsrail» idi, Sonraları bu peygamberin torunlarına İsrail 
oğulları manâsına «Beni israil» denildi. Bunlar bugünkü yahudilerin dedeleri 
idiler. Tealâ ve tekaddes hazretleri lihikmetin beni İsraile sayısız oPeygam- 
berler gönderdi. Bunlar Allah tarafından gönderilen bürün rasullere karşı 
koydular ve bunlara yapmadıkları zulümler kalmadı. Bazılarını türlü işken- 
celerle öldürdüler, bazılarını yurtlarından çıkardılar. Hazreti İsa yahudilere 
peygamber olduğu zaman ona da cephe aldılar ve türlü işkenceler yaptılar. 
Hattâ onu öldürmek için toplandılar. Allah tealâ hazretleri İsa'yı onların şer- 
rinden korudu, semaya kaldırdı. Yahudiler İsa'nın bulunduğu evi geceleyin 
bastılar, Karanlıkta İsa zannıyla arkadaşlarından birini çarmıha gererek Öl- 
dürdüler. Hazreti Muhammed peygamber olarak gönderildiği zaman yahudi- 
ler haset ettiler, Diğer peygamberlere olduğu gibi Allah'ın sevgilisine de 
amansız hasım oldular, İki cihan serverine yapmadıkları fenalık kalmadı. 
Bir gün yahudilerden bir topluluk Hazreti Muhammede gelerek: Jsen hangı 
din üzerindesin) diye sordular? Bunun üzerine Allah'ın Rasulü (İbrahim, İs- 
mail, İshak, Yakup, İsa'nın) diye cevap vermeye başlayınca İsa Peygambe- 


rin adını duyan yahudiler (biz senin dininden daha şerli bir din görmedik) 
karşılığını verdiler. Allah azze ve celde (Allah'ın lânetlediği ve gazap ettiği 


şu kimselerden «yahudilerden» daha çok şerli kim var.) mealindeki yukarıda 
geçen ayet-i celileyi inzal buyurdu. İşte gazap olunmuşlardan muradın ya- 
hudiler olduğunu müfessirler buna dayanarak beyan etmişlerdir. 

Nasaranın dalâletine gelince : Hazreti İsa'ya iman edip onu peygamber 
tanıyanlara Nasara veya İsevi denir, Bunların âlimlerine rahip, papaz, patrik 
ve en büyüklerine de papa denir. Papa, bütün Hırıstiyan âleminin en büyük 
ruhani reisidir. Nasaralar İsa'nın ba'sinden (Peygamber olarak gönderilme- 
sinden) henüz üç asır geçmeden Allah'ın rasulünün getirdiği tevhit ebir 
Allah» akideseni, bozdular. İsa Allah'ın oğludur; Meryem Allah'ın kurısıdır, 
Allah üçün biridir, Meryemin oğlu Allah'tır, gibi akle mantığa uymayan, 


(1) En şerli olan Allah'ın lânet ettiği ve üzerine gazap ettiği kimselerdir. 
(2) Bundan önce dalâlere düşmüş bir kavmın arzularına uymayın. 


zı 


RR 


şan-ı ulühuyete yakışmayan, ilk insanların dahi düşüncelerine uymayan bir 
takım saçma sapan zırvalar icad ederek tevhit dinini bozdular ve onun 
yerine put perestlik koyarak zavallı halka bunları zorla kabul ettirdiler. Ka- - 
bul etmiyenleri papazlar afaroz etmek süretiyle türlü işkencelerle ölüme 
mahküm cttiler. Hazreti Muhammed'in Peygamber olduğu zaman hırıstiyan- 
ların din durumları bu halde idi. Allah'ın Rasulü olanları İslâm dinine 
davet etmeye başlayınca hırıstiyanlar bunu kabul etmediler. Türlü bahanc- 
lerle İslâm dinini redde kıyam ettiler, Bunların hakkı kabülden imtina” 
etmeleri üzerine Allah azze ve celle hazretleri Peygamberine «ey ehl-i kitab, 
dininizde azgınlık yapmayın, hak söyleyin. Muhammedin gelmesinden önce 
dalâlete düşmüş bir kavmin arzularına uymayın b demesini emreyledi. Onlar 
tanlânın âyetlerini dinlemediler. Böylelikle İsa peygamberin tebliğ ettiği bir 
Allâh'a iman akidesini bozduklarından, âhır zamam Peygamberine iman 
etmediklerindeni ve onun getirdiklerini reddettiklerinden dolayı ormanda kay- 
bolmuş koyunlar, çölde yol bulamamış yitik develer gibi şaşkınlık (içinde 
kalmışlar ve halen de dalâlet içerisinde dolaşıp duruyorlar. Başta papa oldu- 
ğu halde bütün hırıstiyan din adamları Allah üçün biridir, İsa Allah'ın oğ- 
İudur, Meryem'in oğlu Allah'tır demekle ve bunların «teslisinn remzi Ola- 
rak yaptıkları baça tapmakla bir iş yaptıklarını ve bir din üzerinde olduk- 
larını zannetmektedirler. Ve bu uydurma safsataları başkalarına telkin ile 
onları inandırmaya çalışıyorlar. (Ne yazık ki hırıstiyan âlemi her sa- 
hada maddeten çok yükseldikleri halde manen ilkel inançların putperestlik 
skidesinden kurtulamamışlardır. Bulunduğu ilmin son mertebelerine yükselen, 
Kur'anı kerimin yüksek hükümlerine vakıf olan ve islâm dünyası ile yakinen 
temasta bulunan bir kısım hıristiyanlar hidayete ererek müslüman oluyorlar 
ve bunlar ber me kadar pünden güne artıyorsa da milyarın üstünde mevcudu 
olan hırıstiyan dünyasına karşı bu durum hiç denecek kadar azdır., Zavallı 
hırıstiyan âlemi halen papazların iğfallarına kapılıyor ve yalanlarına inanı- 
yorlar. Böylece hırıstiyan dininin üç köşeli bataklığı içinde bocalayıp du- 
ruyorlar. Hakikaten ormanda kaybolmuş bir koyun, çölde dolaşan yitik bir 
deve ve yolunu sapıtmış nereye gideceğini bilmeyen zavallı birer yolcu gi- 
bilerdir, Allah hidayet versin. 

Aslında tevhit üzerinde bulunan ve ehl-i kitab olan yahudiler gazap 
olunur, hırıstiyanlar dalâlette kalırlarsa, aslında felsefeye dayanan ve ilahi 
dinlerle ilgisi olmayan Buda dini, Korfiçyüs mezhebi, Bırahmanlar ve ateş- 


pereslik... gibi dinlere salik olanların gazap olunmuşlar ve dalâlette kalmış- 
lar zümrelerinden oldukları kolaylıkla anlaşılır. 
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- Mü'minler fatiha suresini okurken sonuna yaklaştıkları zaman islâm di- 
ninden başka bütün din saliklerinin ya gazap olunmuş veya dalâlet içinde 


kalmış olduklarını hatırlamaları faydalı olur. P 


«Âmin» kelimesi fiil mânasına olan isimlerdendir. Duamızı kabul buyur, 
icabet eyle, manâsınadır. Fatiha süresinden sayılmaz. Onun için bu kelime 
mushaflara yazılmamıştır. Hazreti Rasulun bir hadis-i şerifinde (fatihayı 
okumaktan fariğ olduğumda cibril bana «âmin kelimesini telkin etti) dediği 
rivayet edilmiştir. Buna göre fatihanın sonunda «âmin» demek sünnet ile 
sabittir. Rasulüllah diğer bir hadıs-i şerifinde (imam âmin dediği zaman, 
sizlerde «âmin» deyiniz. Zira, bir kimsenin âmin demesi meleklerin âminine 
muvafık gelirse geçmiş günahları mağfiret edilir) buvurmuştur, Bu günâhla- 
rın küçük günâhlar olduğu Hâzin tefsirinde zikredilmiştir. Bazı müfessirler 


«âmin» diyen meleklerin hafaza melekleri olduğunu söylemişlerdir. Bazıları 


da fatihanın okunmasını duyan melekler olduğunu söylemişlerdir ki : Her 
ikisi de sahihtir. Çünkü hadiste melek mutlak olarak söylenmiştir. Allah'ın 
Rasulü başka bir hadis-i şerifte (arz ehlinin saflarını, sema ehlinin safları 
takip eder. Öyle olunca yerdekilerin âmini göklerdekilerin âminine uyarsa o 
kimselerin günahları «af olunur.» demişlerdir, 


İmam ve cemaatin «âmin» demeleri hadis ile sabit olduğu gibi yalnız 
başına namaz kılanların da fatihadan sonra âmin demeleri sünnet olur. 
Namaz dışı fatiha okuyanların âmin diyerek sünnete uymaları yerinde olur. 


Cenab-ı hak cümlemizi fatihayı şerifenin faziletlerinden hissedar eylesin. 

Burada biri «amin» diğeri fatihanın hükmü hakkında iki mesele meyda- 
na geliyor. Birincisi: Okuyan kimse için, sünnet olan, fatihayı bitirdikten son- 
ra hafif bir sekte ile «âmin demelidir. 

Namazda fatihanın okunmasının vacip olup olmadığı hakkında âlimler 
ihtilâf etmişlerdir. İmam Malik, Şafii, Ahmed ve âlimlerin çoğu fatihanın vü- 
cubu tarafına gitmişlerdir. Öyle olunca namaza ancak fatiha kifayet eder. 
Bunlar fatihanın namazda vacip olduğuna İbadet İbni Samid'den rivayet edi- 
len (namazında fatiha okumayan kimsenin namazı olmaz.) (1) hadis-i şerifini 
delil getirmişlerdir. Ebu Hanife hazretları namaz kılan üzerine fatiha oku- 
manın mecburi olmadığı, fakat üzerine kurandan uzun bir âyetin, yahut üç 
kısa âyetin okumasının vacip olduğuna zahip olmuş ve buna vacip tealânın 
« Ma peale 15 ii » kavlini delil getirmiştir. İH? 

*Süre-i Bakara «5 pi;,,- > medenidir. İkiyüz seksen altı veya seksen 
yedi. âyettir. Altı bin yüz yirmi bir kelime, yirmi beş bin beşyüz harftir ve 
kur'anı kerimin en uzun süresidir. İbn-i Abbas « Bir âyet bariç bu süreden 
önce Medine'de bir süre nazil olmamıştım demiştir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Rahman Rahim olan Allahın ismi ile başlarım. Elif lâm mim «Allah 
bilir» Kendisinde şüphe yok, bu kitap korunanlar için hidayettir. O kimse- 
ler ki gayba iman ederler, namazı dürüst kılarlar! kendilerine verdiğimiz 
rızıklardan «başkalarına» infak ederler. 0 kimseler sana indirilene ve sen- 
den evvel indirilenlere inanırlar ve onlar ahirete yakinen iman ederler. 
Onlar rabhılarından bir hidayet üzeredirler Ve ancak onlardır felâh bulanlar. 

«çi» Kur'an sürelerinin evvelinde bulunan bu gibi harflere «hu- 
ruf-i heca» denir, Bunlar müteşabehattandır. Bunların ilmini ancak Allah bi- 
ir. Bunlar Kur'anda Allah'ın sırlarıdır. Biz zahirine inanır, ilmini Allah'a 
yırakırız. 

Ebu Bekir radıyallahu anh (her kitabın bir sırrı vardır, Kur'anda Alla- 
h'ın sırrı ise sürelerin başlarındaki harflerdir) demiştir. Hazreti Ali'nin (her 
kitabın bir safveti vardır, Kur'anın safveti de hurufü hecalardır) dediği riva- 
yet edilmiştir. 

Sürelerin başlarındaki harfler hakkında buraya kadar zikredilen bilgiler 


selef-i ümmetin «sahabe vetabiinin» itikatlarıdır. Müteehhirin «hicretten üç 
yüz yıl sonra gelem» âlimler ise huruf-i hecayı tefsir etmek lüzumunu duy- 


muşlar ve çeşitli suretlerde tefsir etmişlerdir. Biz sözü uzatmamak için 
selef-i ümmetin yolunu tutruk ve & .| » harflerinin karşılığında «Allah'u a'leme 
Allahı bilir diye tercüme etuk. | 

«(3.5 )Y EKİ » Müphem harflerden meydana gelen şu kitap, şu 
kur'anda şüphe yoktur. «El-kitapp Kur'anı kerimin isimlerinden bir isimdir, 
Onun için müslümanlar arasında Kur'andan başka hiç bir kitaba kitap den- 


mez, Hattâ peygamberin hadislerine bile kitap denmez de «sünnet denir, 
Sonradan yazılan kitaplara kitap denmesi mecazdır.» «45... Yp «Bu kitapta şek 


yoktur, Gerek nüzulünde, gerek nazmında ve gerek manâsında insan zekâsına 
şüphe verecek hiçbir noksanlık yoktur. Hakka: Allah kelâmıdır. Şüpheye dü- 
şenler hüsn-ü niyyeti olmıyan azgın kâfirler ile iz'an ve idraki bozuk ukalâ 
güruhudur. Hüsn-ü niyyet sahipleri insafla inceledikleri zaman bunun Allah 


kelâmı olduğunu teslimden kendilerini alamazlar. Bu hal Kur'an'ın en gşid- 
detli düşmanlarında dahi görülmektedir.» « yiz.) “çam » «Bu kitap Allahtan 
korkan ve her türlü zararlardan korunanlar için doğru bir yoldur, ve ' bir 
mürşittir. Hüden; kelimesi reşat mahâsına doğru yola gitmeğe denildiği gibi 
doğru yolu göstermek ve doğru yola iletmek anlamlarına rehber ve mürşit 
manâlarını da ifade eder, Bu manâlara göre (hüden) kelimesi isim olur, Mü- 


zekker ve müennesi müsavidir. Hidayet bulmak ve hidayetlenmek anlamlarına 


— İŞ| 


iâzım olduğu gibi yol göstermek manâsına müteaddi de olur. Mefulünü ya 
doğrudan doğruya, ya «ilâ ile veya lâm ile alır, İki mef'ule teaddi ettiğide 
oluk.» & yin > Kelimesi ittikadan ism-i failin çoğuludur, sülasisi vikayedir. 
İnsanın kendisine elem ve zarar verecek şeylerden iyice sakınıp korunması- 
dır. Korunmak ve korunmayı kendisine prensip yapmak anlamlarına gelir, 
İbn-i Abbas mütteki kelimesini kendisini şirkten, büyük günâlılardan ve edep- 
sizlikten koruyan kimsedir, diye tefsir etmiştir. Kadi tefsirinde mütteki üç 
kısma ayrılmıştır: | — Şirk ve küfürden korunan kimsedir ki ebedi azaptan 
kendisini kurtaran mü'mindir. 2 — İmandan sonra günah olan her şeyden 
. ve hattâ küçük günâhlardan dahi korunan kimsedir. Şeriat örfünde takva de» 
nince akla gelen de budur. 3 — İnsanı Allah'tan meşgul kılacak her şeyden 
sakınan kimsedir ki istenilen hakiki takvada budur. Fakat zamanımızda mü”- 
minim diyen nasin büyük bir kısmı birinci takvayı ancak muhafaza edebili- 
yorlar. Bizim için takvanın ikinci mertebesini yapabilmek büyük bir mü- 
vaffakiyettir. Üçüncü dereceyi bulabilenler çok azdır. 


Bu tafsilâta göre aystin mânası : Bu kitap, kendilerini şirkten, şirk ile 
beraber küçük ve büyük günahlardan koruyan, mâadayı terk ile Allah'a nef- 


sini hasreden kimseler için doğru yoldur, reşattır, rehber ve mürşittir. 


& ab ayla ral » SÖ kimseler ki gaybe iman ederler. Buradan aşağısı 
sel müttekin» kelimesinin sıfatı ve tafsılidir. İman, kelimesinin lügat manâsı 
tasdıkdır. Şeriat örfünde «kalb ile tasdik, lisan ile ikrar» diye tarif edilmiş- 
tir. Bu tarife amel ile erkânı ilâve edenlerde vardır. Mutezile mezhebi ame- 
lin imandan cüz oldüğuna kaildir. Bunlara göre imân ile beraber amel yap- 
mayan kimseler mü'min değildirler. Şafii'ye göre: Amelsiz mü'minler mü- 
min-i kâmil olamazlar, Büyük günâhlar mü'min kulu imandan çıkarmaz ve 
küfre götürmez, Mutezilelere göre, büyük günâh işleyen mü'min imandan 
çıkar, fasik olur, amma kâfir olmaz. Haricilere göre, büyük günâh işleyen 
mü'min kâfir olur. Ehl-i sünnet âlimleri gerek haricilerin ve gerek müutezi- 
lelerin bu hükümlerini kat'i delillerle iptal ve reddetmişlerdir. Bahsi uzat- 
mamak için bu tafsilâttan vaz geçilmiştir. Bize göre her iki mezhebin itikat- 
farı da yanlıştır. Büyük günâh mü'min kulu imandan çıkarmaz ve küfre gö- 
türmez. O günâhın halâliyetine itikat etmedikçe. Büyük günahların halâl ol- 
duğuna itikat eden kimse kâfir olur. i 


« ..E » Görülmeyen ve seni görmeyen şeye «gaip» denir ki iki türlü 
olur. Birinin görülmesine, sezilmesine imkân olmaz. « çaYi İŞiY il pü » 
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de olduğu gibi. Diğer biri, her ne kadar gözle görülmezse de akıl ve istid- 
dal ile sezilebilen şeylerdir ki, bunlar Allah ve sıfatları, melekler, Peygam- 
berler, kitaplar ve ahiret günü,..» gibi gaiplerdir. Bunlar her ne kadar göz- 
Je görülemiyorsa da insan aklı ve mantıkı bunları delillerle bulup çıkarabi- 
liyor. İşte eshap bu esaslara istinat ederek Allah'ın Rasulünün gaipten ver- 
diği haberlere inanmış, tasdik etmiş olduklarından Tealâ ve tekaddes onları 
kitabındaki, bu ayet-i celilelerle öğmüş ve medhetmiştir. Maamafih: Bu ayet-i 
celilelerdeki medh ve sema hazreti Rasulün eshabına münhasır kalmayıp on- 
lardan sonra gelen ve âhir zaman peygamberine iman eden bütün mü'min- 
lere şamil olduğu gibi, kıyamete kadar gelecek olan mü'minlere de şamildir. 
EFihamdülillâk. 

İman ve imanın nevileri : sAmentür» hadisi şerifinde zikredilen altı şarta 
inanmaya «iman» denilir, Bu altıyı özet olarak bilip iman etmeye «man-ı iç- 
mali», bütün teferrunt ve tafsilâtıyle bilip iman etmeye de «iman-ı tafsılir 
denir. İzahı akait kitaplarında mevcuttur. 

Müttekin olanlar «korunanları o kimselerdir ki : sadece gaybe iman ile 
kalmazlar, « ; yallriyei y > VE ayni zamanda namazlarını da erkâniyle devam 
üzere kılarlar. Namazın kiymet ve önemi hakkında bir çok âyetler nazil ol- 
muş ve Hazreti Muhammed'in mübarek lisanından sayısız hadisler vürud et- 
miştir. Ahir zaman peygamberi namaza o kadar değer vermiştir ki : Bir gün 
imân etmek için gelen ve namaza itiraz eden bir kavme cevaben « rukü ve 
sücür olmayan bir dinde hayır yoktur» buyurmuş ve böylece namazın dinin 
direği olduğunu © kavme ve dolayısıyla kıyamete kadar gelecek olan mü” 
minlere duyurmuştur # 

O müttakiler dinin temeli ve en mühim rüknü olan namazı kılmakla 
beraber « ğ,i. A5), le,» bizim kendilerine vermiş olduğumuz rızıklardan. 
başkalarına da infak ederler, Âyet-i celilenin bu fıkrası da çok önemli bir 
dini esası bildirmektedir. Bu da muttakilerin mümtaz vasıflarından birini 
teşkil eder. Bu infak işi cemiyet hayatının temeli olduğu gibi İslâm cemi- 
yetinin sağlamlaşmasını, devamını temin ettiği için İslâmiyetin yükselmesine 
hizmet eden en önemli bir ödevdir. İslâm dini infak ve yardımlaşma saye- 
sinde yükselmiş, genişlemiş ve yayılmıştır. Hiç bir semavi din, İslâm dini 
kadar in'âka bu kadar kiymet vermemiştir. Bu infak kelimesinde zekât gibi 
farz olan infaklar dahil olduğu gibi, sadaka-i fıtır, nezirler ve kurbanlar da 
dahildir. Bu âyetin yüksek manâsının her türlü mendüb olan vergilere ve 
hattâ hediyelere de şamil olduğu rivayet edilmiştir. 


Forma : 7, 


ES hez 


“Eli çe İzleği İlik yy yili, » Ya Muhammed! yüksek vasıflı 
o muttakiler şu kimselerdir ki : Sana indirilen Kur'anı azime ve senden 
evvel indirilen Tevrat, Zebur, İncile ve enbiyaya indirilen bütün sühufede 
iman ederler. 

CÜyüğ er > Yu,» Ve onlar ahiret gününe, öldükten sonra dirilmeye 
ve yeni bir hayata, yakın iman ile inanırlar.» « ,,;*,4 .$4a js Elişi» İşte 
yukarıdaki, vasıfları haiz olan şu kimseler, Rabbılarından bir hidayet üze- 
redirler. « ç yola A elişi » Ve işte onlardır, korktukları azaptan kurtulup 
felâh bulanlar ve ebedi saadete kavuşanlar. 


Mücahit'ten rivayet edildiğine göre : Sürenin başından buraya kadar 
olan dört âyet mü'minler, bundan sonra gelecek olan iki âyet kâfirler ve 


onlardan sonra gelecek olan on üç âyet te munafıklar hakkında nazil olmuş- 
tur. Birde şu rivayet vardır: Allah azze ve celle Hazretleri veled-i İsmail'den 
bir nebi göndereceğini ve bu mnebiye bir kitap indireceğini vaad etmişti, 
Bunu ehl-i kitap çok iyi bilirdi. Allah azze ve celle Rasulü Muhammed'e 
Kur'anı' verdi. Hazreti Muhammed Medine'ye göç' ettiği sırada Medine'de 
bir çok yahudi bulunuyordu. Teâlâ ve tekaddes, Rasulü Muhammed Medi- 
ne'ye gelince vaadini yerine getirmek üzere ( EVE A YOL Ül) İİ ) nazm-ı 
şerifini inzal buyurdu. Buna göre manâ: Şu kitap, Tevratta Musa'nın lisanı 


- üzere; İsmail'in zürriyetinden gelecek olan şu nebiye inzalini vaad-ettiğim 
kitaptır, demek olur, 
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İ Ya Muhammed ! Hakikaten küfreden şu kimseleri kKorkutsan da, kor- 
kutmasan da müsayidir, iman etmezler. Allah kalplerini ve kulaklarını mü- 
hürledi ve gözlerinin üzerinde perde vardır ve onlar için «ahirette» büyük 

| bir azap ta vardır. 


«yyi$ yali » Küfür kelimesinin lüğat anlamı, örtmek demektir. İnan- 
mayan kimseye de hakikati örttüğü için «kâfir» ismi verilmiştir. Dört türlü 
küfür vardır, Birincisi katiyyen Allahı tanımaz. Firavun gibi, ki : O kav- 
mine, benden başka size ilâh tanımam, demişti, İkincisi küfr-ü cahuddur ki : 
Kişi Rabbını bildiği halde inkâr eder. Şeytanın küfrü gibi. Üçüncüsü küfr-ü 
inadidir ki, Kişi Allah'ını ve hakikatı, bilir, ikrar eder de fakat Allah'ın di- 
nile dindar olmaz. Dördüncüsü küfr-ü nifaktır ki dili ile hakkı ikrar eder de 
kalbi ile tasdik etmez. Küfrün en tehlikelisi ve en büyüğü de budur. Bun- 
dan sonraki âyetlerde bu küfürler hakkında bilgi verilecektir. 

Bu dört çeşit küfrün hepsi de küfürdür. Allah'ı, birliğini, Peygamberi- 
ne inzal ettiğinin hepsini veya bir kısmını inkâr, Muhammed'in« A, Mn pey- 
gamberliğini inkâr, yahut Allahın Rasullerinden herhangi birini inkâr eden 
kimse kâfirdir. Kâfir olarak ölenlerin hepsi de cehenneme girecek ve oradd 
daimi kalacaktır. Âyetler ve hadisler bu hakikati kesin olarak beyan etmek- 
tedirler. Zira Teâlâ her günahı dilerse affeder. Şirki ve küfrü mağfiret etmez. 


Bu âyetlerin Arap müşrikleri, yahut yahudiler hakkında nazil olduğuna 
dair iki rivayet vardır. Mânaları bütün kâfirlere şamildir. Rabi” İbn-i Enes'- 
tep Ahzap « Hendek» muharebesi hakkında nâzil'olduğu da rivayet edilmiştir. 
Bilindiğine göre : Mekke'lilerle beraber çöllerde yaşıyan bütün bedevi müş- 


rikler İslâmiyeti söndürmek için Medine'yi muhasara etmişlerdi. İslâmiyete 
karşı gösterdikleri bu şiddet karşısında Hazreti peygamberin onları korkutup 
korkutmaması onlar üzerine müsavi olup onların iman etmiyeceklerine dair 
olan« ,,u1Y Ai N e! öp all » âyeti nazil oldu, Mâna : Habibim Ahmed, 
Rasulüm ya Muhammed! Hakikati inkâr eden o kâfirler üzerine senin onları 
inzar etmekliğin, yahut inzar etmemekliğin müsavidir, sen korkutsan da kor- 
kutmasan da onlar inanmazlar ve hakkı kabul etmezler. 

| Çünkü : e İle » Allah azze ve celle kâfirlerin kalplerinin 
üzerini mühürledi. Böylece ilim ve iman merkezi olması icabeden kalplerinin 
hariçle münasebetleri kesildi. Kalplere ne hariçten bir nur iner, nede ora- 
larda kaynayan imandan bir feyezan dışarıya çıkar. Böylece kalbleri zulmet 
içinde kararmış birer taş parçası haline konmuştur. Kalplerin mühürlenme- 
leri hususunda şöyle bir soru hatıra gelebilir : Mademki Allah kalpleri mü- 
hürlemiş ve kapılarını imana kapamış ise bunda kulun ne günahı vardır ? » 
Cevap : Allah azze ve celle Hazretleri ilm-i ezelisinde kâfirin iman etmiye- 
ceğini bildi. Onların küfr üzerindeki ısrarlarına, inadlarına ve şiddetlerine 
bir ceza olarak katı kalplerinin üzerlerine ilâhi mührü bastı ve onları. zaten 
hakları olan imansızlıklarıyla başbaşa koydu. Bu, Allahın onları imansızlığa 
icbarı değil, kendi kazançlarının cezasıdır. 


— İğ 


Onların cezaları kalplerinin kapatılması ile de kalmadı « çine isg P 
işitme organı olan kulaklarının üzerini de mühürledi ve kapattı. Böylece on- 
lar ne hakkı duyar, ne de haktan menfaatlanır olmadılar, Zira : Dışarıda vuku' 


bulan hak seslerini duymaz ve onlardan faydalanmaz oldular. « bak. ve iza 
karaatel Kur'ane...» ayeti ile Yasin süresine İ» Allah kalplerini ve kulaklarını ka- 


patlıh « öşlez yle beş » gözlerinin üzeri de perdelidir. Hakkı görmezler. 
“Gerçi şekil itibariyle gözleri varsa da o gözler manen kördürler. Ne kendi 
nefislerinde ve ne de dışarıda gece ve gündüz binlerce âyet ve delilleri gö- 
rüp dururlar da bunlardan nasip ve ibret alıpta hakkı idrak edemiyorlar. 
Çünkü o gözler kördür. Hakkı görmekten uzaktır.» 4 he vlir ,43? Ve on- 
lar için büyük birazap vardır. İnsana meşakkat, elem ve şiddetli acılar ika” 
eden her şeye «azap» denir. Azaplar maddi ve manevi olmak üzere iki kıs- 


,. ma ayrıldığı gibi, dünyevi ve uhrevi kısımlara da ayrılır. İnsanlara azap : 
insanlar, hayvanlar ve maddi varlıklardan olabileceği gibi Halikından da gelir. 
Şüphesiz en büyük azap Allah'tan gelen azaptır. En acısı ve şiddetlisi ise 


ahiret azabıdır. Ahiret azabı aynı zamanda devamlı ve sonsuz olmak hase- 
biyle daha korkunçtur, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri sürenin başındaki âyetlerle mü'minleri öğ- 
müş, sena etmiş, dünya ve ahirette felâh bulacaklarını bildirmiştir. Ondan 
sonraki iki âyette kâfirlerin maddi ve ruhi durumlarını, kötü niyetlerini ve 
bunun sonucu beyan ile duçar olacakları azapları ve feci akıbetlerini teşrib 
etmiştir. Bundan sonraki âyet-i celileler ile de kâfirlerin diğer kısmı olan 
munafıkların veziyetlerini tasvir ve izah etrmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

İman etmedikleri halde Allah'a ve ahiret gününe iman ettik diyen 
nasdan bazı kimseler de vardır. «Onlar» Allah'ı ve iman eden kimseleri al. 
datmağa yeltenirler. Halbuki nefislerinden başkasını aldatamazlar ve bil- 
mezlerde. Kalplerinin içinde «nifak» hastalığı vardır. Allah onlara hastalığı 
ziyade eder ve «Allah ve Rasulünü» yalantamafarı sebebiyle onlar için elem 
verici bir azap vardır. 


Sabeb-i nüzul : Bu âyetler, Abdullah bini übey bini Selül, Muattib 
bini Kuşeyr ve Cedd bini Kays ve bunların arkadaşları olan diğer munafık- 
lar hakkında nazil olmuştur. Bu munafıklar Hazreti Rasul ve eshabının dil- 
lerinden kurtulmak için müslüman olduklarını söylerler, küfre itikat ederler 
ve onu gizlerlerdi. Bunların çoğu yahudilerden, bir kısmı da Medine halkın- 
dan idiler. Munafıkların vasıfları : Dilleriyle imanlarını ikrar ettikleri halde 
kalpleriyle inkâr etmeleridir. Haricen mü'min görünütler, dahilen küfür üze- 
rinde bulunurlar, Bir karar üzerinde kalmazlar. Dönek halleri vardır. Sabah- 
ları mü'min olduklarını iddia ederler, akşam üzeri mosmor kâfir olurlardı. 
Ne tamamen mü'minlere iltihak ederler, ne de kâfirlere karışırlardı. 6.41 SA kb 
ıki zümre arasında çalkanır dururlardı. Allah azze ve celle bunların bu hal- 
lerini bildirmek üzere bu âyet-i celileleri inzal buyurmuştur. 

« ei » kelimesindeki « el » harfi tarifi, ahd-i zihni içindir. Öyle olunca 

- «, -liiş lâfzı.belli kimseler demektir, emin» harfi ba'z anlamına geldiği için 
insanlardan bazıları demek olur. Münafıklar Allah ve ahiret gününe inandık- 
larını söylüyorlar da Hazreti Muhammed'in ahir zaman peygamberi oldu- 
undan bahseimiyorlar. Böylece Allah ve Rasulünü aldattıklarını zannediyor- 
lar. Allah azze ve celle onların hilelerini meydana çıkarmak için buyuruyor- 
Kile İçi yl gülü se ole » 4 Münafıklar Allah'a ve iman eden kimselere hile- 
kârlık etmeğe ve aldatmağa çalışıyorlar. Teâlâ ve tekaddes onların yaptıkları 
bu iki yüzlülüklerine karşı dünya nimetlerini vermek, ahiret azabını onlardan 
gizlemek suretiyle onları hud'a cezasıyla cezalandırıyor.» ! 


i Bak : , pes ie yaş Wise Çyakiiği > , 
< çekiYi Oysağlış > «Böyle yapmak süretiyle munafıklar ancak nefislerini 
aldatıyorlar. Çünkü onlar küfürlerini gizlemekle Allah'ı, peygamberini ve 
mü'minleri aldattıklarını sanıyorlar. Halbuki tealâ ve tekaddes bunlar hak- 
kında âyetler inzal ederek peygamberine ve müminlere onların hallerini bil- 
diriyor, Ve böylece sırları meydana çıktığı için dünyada rezil ve rüsvay ol- 
f dukları gibi ahirette de onları büyük bir azap beklemektedir. 434 a,u, » Ne ya- 


— 2) — 


zık ki, munafıklar kendilerinin bu feci durumlarını da bilmiyorlar. Çünkü : 
eğ” Kalplerinde müzmün bir hastalık vardır. Şek ve nifak hasis- 
lığı. Küfür ile iman arasında öyle çalkanma, öyle bir kıvranma hastalığı kı, 
diğer bütün maddi ve bedeni hastalıklardan daha elim ve daha yıkıcı bir 
hastalıktır. Tehlikeli bir hastalık, sağlam bir vücudu nasıl kemirir, nasıl 
eritir, nasıl çürütür ve hastayı ölüm ile kalım arasında nasıl çırpındırırsa; 
Nifak hastalığı bundan bin Kat daha kötüdür. Kalplerinde şek ve nifak 
bulunan kimseler gece ve gündüz küfür ile iman arisında böyicce sarsıntılar 
neçirirler; ne tarafa mal olacaklatını kestiremezler. Bu durum onları günden 
güne lenalaştırır, kötüleştirir. Bir an dahi huzur ve saadet bulamazlar, Sa- 
dece böyle bir durumda da karar kıldmazlar. « e pal Bal » Zira Allah onla- 
rın hastalıklarını ziyade eder. Kalplerindeki nifaklar günden güne fazlalaşır; 
ıztırapları artar; en sonunda bir hastanın ölüme mahküm olduğu gibi, 
munafıklar da küfre mahküm olurlar, iman ümutleri söner ve küfür üzerine 
yıkılır giderler. Ahıiretic ise KhleİkE eğ! 39 onlar için elem verici azaplar 
vardır, KIYAN zl» Allah'ını ve Rasulunü yalânlamaları sebebiyle muna- 
tıkların azapları bütün kâlir guruplarının âazaplarının en şiddetlisi ve en 


acısıdır. «Bak.. is. hi. Yİ ğ çapleli yl 


Munatıklar imanlarını izhar etmek suretiyle mü'min görünürler, müslü- 


manların sırlarına muttali olurlar, o sırları müşriklere ve yahudilere “ifşa 


ederler. Bunları mü'minler aleyhine kışkırtırlar ve böyle yapmakla Allah'ın 
kullarını islâm dinine girmekten alıkoymak suretiyle yeryüzünü ifsada 
çalışırlardı. (o Munafıkların iki yüzlülüklerini bilen mü'minlerin onlara: 
(yeryüzünü ifsad etmeyiniz, Allahın kullarını imandan çevirmeyiniz) deme- 


leri ve munafıkların da «biz yeryüzünü ifsad etmeyiz, ancak islah ederiz» 


"cevapları üzerine Allah azze ve celle şu iki âyeti celileyi inzal ile munafıkların 


yalancı olduklarını ve yeryüzünü ifsada çalıştıklarını beyan buyurdu: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Onlara yeryüzünü ifsad etmeyiniz, denildiği zamanda « Biz ancak ıslah 
edenleriz» derler. Uyanık olun, hakikaten onlar ancak müfsitlardir. Ve lâ- 
kin «onlar» akıl edemezler. 


GİYİĞ gal Y el kiii» Onlara, ey öudaliklar nasıl aalammeş ve 
kur'ana imandan çevirmek ve küfre teşvik etmek suretiyle yer küreyi :fsad 
etmeyin! denildiğinde onlar 4 öle. *s#ielJü » Biz ancak ıslah ediciyiz derler. 

gigi. pal Yi» Dikkat edin, uyanık olun, ey akıl sahipleri! Muhak- 
kak onlar ancak ifsad edicilerdir. Zira kalplerinde iman yoktur, onlar kâfir- 
lerdir, küfürlerini gizlemek, imanlarını izhar etmek suretiyle hem yalan söy- 
lüyorlar, hem ikilik yapıyorlar ve böylelikle fesadın en şiddetlisini işliyorlar. 
#03 a YAKI gp ve Lâkin onlar içinde bulundukları kötü durumu ve küfrü 
gizlemelerini ıslâh sanıyorlar ve bunların ifsad olduğunu idrak edemiyorlar. 
Halbuki iki yüzlülük ve halkı imandan çevirmek ıslâh değil, çok çirkin bir 
ifsaddır, Diğer bir manâ ile: munafıklar, Allah'ın cehennemde kendileriiçin 
hazırladığı azabı bilmiyorlar. 
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YÜKSEK MEALİ : 
Onlara «Munafıklara» nâsın iman ettiği gibi iman ediniz, denildiği zamanda 
' Onlar : «akılsızların iman ettikleri gibimi iman edeceğiz 7» derler ? Dikkat 
ediniz! Hakikaten ancak akılsızlar onlardır. Lâkin bilmiyorlar. i 
Sebebi nizul : Munafıklara insanların imanı gibi iman ediniz denildi. 
Onlar buna cevaben, «akılsızların imanı gibi mi iman edeceğiz» dediler, Bu- 
nun üzerine Allâh azze ve celle Hazretleri bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 
Munafıklatın bozuk imanlarını ve iki yüzlülüklerini gören mü'minler on- 
“ları ihlâsa davet etmek için «ey munafıklar, şek içinde olan imanınız hakiki 
iman değildir. İmanınızı ihlâs ediniz ! Abdullah bini selâm ve onun arka- 


2. 


daşları gibi iman ediniz. Diğer mü'minlerin imanına uyunuz.» dedikleri za- 
man onlar şu akılsız kimselerin'iman ettikleri gibı mi iman edeceğiz ?» der- 
lerdi. Çünkü munafıklar kendilerini akıllı ve bilgili, mü'minleri ise akılsız 
ve bilgisiz tanırlardı. Böyle demekle hem kendi imanlarının dürüst olduğu- 
nu bildirmek isterler ve hem de mü'minleri cehil ve akılsızlıkla itham ede- 
rek onların imanlarını beğenmiyorlardı. Teâlâ ve tekaddes hazretleri onların 
bu iddialarını red, mü'minleri ikaz ve irşad için buyuruyor ki olginli e iYi) 
(Oyla Y 

Ey mü minler! dikkatli olun, hakikaten akılsız olan ancak onlardır. Lö- 
kin munafıklar bunu bilmezler, «sefh» kelimesi akıl yokluğu ve ilim (oOazlığı 
ile vefsir edilmiştir. Allah munafıkları âyet-i kerimesinde «süfeha» olmalarıy- 
la zemmetimiştir. Çünkü: munafıklar kendilerini akıllı, insanların reisleri te- 
lâkki ederlerdi. Cühelâ ve süfehanın mü'minler değil, asıl kendileri olduk- 
larını bilmiyorlardı. Hem akılsız olmaları, hem de akılsız olduklarını bilme- 
meleri yönlerinden cehi-i mürekkep süfeha tam kendileri idiler, 

ww 

Tealâ ve tekaddes Hazretleri munafıkları akılsızlık ve bilgisizlikle zem- 

mettikten sonra onların diğer kötü vasıflarından bazılarını dahı beyan et- 


mek üzere buyuruyor ki: 
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Mungfıklar, mü “minare Se Mi zaman « iman ettik » derler ve 
büyükleriyle tenhada kaldıklarında (sizinle beraberiz, biz ancak onlarla 


ay a 


alay ederiz) derler. Allah onları alay cezası ile tecziye eder ve onları tuğ- 
yanları içinde bırakır ki tereddüd içinde çalkanır dururlar. İşte onlar hi- 
dayetle dalâleti satın aldılar da ticaretleri kazanmadı ve doğru yolu bula- 
madılar. 

Sebeb-i nüzul : Munafıkların reisi Abdullah bini Übeyy bir gün arka- 
daşları ile sokakta giderlerken karşılarına mü'minlerden bir cemaat geldi. 
Abdullah arkadaşlarına yavaşca : 

— Bakınız ben şu akılsızları nasıl eğlenirim, dedi. 

Onlardan ayrıldı, müslümanların yanına giderek Hazreti Ebu Bekr'in 
elinden tuttu ve : 

— Merhaba, Temim oğullarının ulusu, şeyh-ül-islim, mağarada Rasu- 
lüllahın ikincisi, nefsini o ve malını peygambere bezli etmiş Hazreti sıddık ! 


dedi. 
Sonra onu bırakarak Hazreti Ömer'in elini tuttu : 


— Merhaba, Adioğullarının efendisi, dininde kavi, nefsini ve malını 
Rasulüllaha feda etmiş Hazreti Faruk ! dedi. 

Sonra Hazreti Alr'nin elinden tutarak : 

— Merhaba, Rasulüilahın amcazadesi ve damadı, Rasulüllahtan başka 
bütün Haşim oğullarının ulusu ! deyince. 

Ali radıyallahü .anh : 

— Ey Abdullak ! Allah'dan kork, munafıklık yapma. Çünkü munafıklar 
Allah'ın en şerli mahlüklarıdır, diyerek ona ihtarda bulundu. 

Abdullah bini Übeyy : 

— Ya Eb-el Hasan « Ey Hasan'ın babası ! Hakkımda böyle mi söylü- 
yorlar ? Vallahi bizim imanımız Sizin imanınız gibidir, bizim tasdikimiz 
sizin tasdikiniz gibidir, dedi ve onlardan ayrıldı. 

Diğer munafıkların yanına vardığı zaman : 

— Gördünüz ya ! nasıl yapım ? Siz de böyle yapın, dedi. Onlar : 

— Var ol, sen bizim içimizde bulundukça böyle hayırlı istifadeler ya- 
parız, dediler. 

Eshap Abdullah'dan ayrıldıktan sonra munafıklar ile aralarında geçen 
vak'ayı Hazreti Rasule anlatmak üzere geri döndüler. Onlar Peygamberin 
yanına gelmeden önce bu âyetler nazil oldu. Onlar vakayı anlatmadan 
Rasulüllah âyet-i celileleri onlara okudu. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri buraya kadar olan âyeti celilelerle muna- 
fıkların imanlarını, itikatlarını, müminlere karşı olan kin ve hasetlerini, tuğyan 


, ve cezalarını beyan buyurdu. Şöyleki : 
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ÇATİ yil ali>l, ) Münafıklar, mü'minlere mülâki olduklarında — 
(iman ettik) bizim imanımız da sizin ijmanınız gibidir. Bizlerde Allahın 
birliğine, Hazreti Muhammed'in Allahın Peygamberi olduğuna, Kur'anın 
Allahın kitabı olup Muhammed'e gönderdiğine inandık, derler ve mü'minleri 


kandırmağa çalışırlardı. ee iii, ) ve büyükleriyle yalnız başlarına 


Cor 
kaldıklarında 4 ö0p e gf | Kal İşli? muhakkak biz sizinle beraberiz, 
ancak onlarla alay ederiz, derler ve böylece kendilerinin hakiki mü'min 
olmayıp Küfr üzere daim ve sabit olduklarını büyüklerine ve efendilerine 
kattiyetle ifade ederlerdi. Mü'minlere samennâ» : İnandık, diye bir tek 
cümle-i filiyye ile te'kitsiz olarak imanlarını ifade ettikleri halde büyüklerinin 
yanında hem tahkike delâlet eden «inne» kelimesi, hemi zari-ı mustakar olan 
«#maaküm» çümle-i filiyyesinden sonra ikinci bir cümle-i ismiyye ile meram- 
larını ifade ediyorlar ki, küfürlerini üç te'kii ile reislerine bildiriyorlar. Yine 
aynı şekilde kuvvetli bir ifade ile ancak biz onlarla 3lay ediyoruz, diye 
ıstihzalarını da kuvvetle ifade ediyorlar. Allah azze ve celle Hazretleri de 
munafikların küfür üzerindeki inatlarına ve mü'minleri alaya kalkışmalarına 
KAEŞI & age eplab ii Bürşar cyrüln Allah azze ve celle onları alay 
vezası ile cezalandırır ve onları tuğyanlarında bir müddet terk eder, onlar da 
bu şek ve küfür içinde vakti gelinceye kadar şaşırır kalırlar, buyuruyor. 


Âyet-i celilenin zahiri manâsı : Allah onları istihza eder, mealindedir. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin istihza sıfatıyla vasiı caiz olamıyacağı cihetle 
müfessirler bu cümleyi «Allah onları istihza cezasıyla cezalandırır» şeklinde 
tefsir etmişlerdir ki, bu ceza biri dünya, diğeri ahiret cezası olmak üzere 
ikiye ayrılmıştır. Dünyadaki cezaları : Allah azze ve celle Peygamberine ve 
müminlere munafıkların küfürlerini bildirdiği halde onlara munafıkların mü'- 


minlerden ayırmalarını emretmemiştir. Mü'minlere yapılan müamele aynen on- 


. lara da yapılır. Mescid-i şerife gelirler, namaz kılarlar, mü'minlerden kız alırlar 


ve verirler. Öldükleri zaman onlara da mü'min muamelesi yapılır, cenazelerine 
namaz kılınır, mü minlerin kabrine definleri yapılırdı. Bu muameleler mu- 
mafıklara çok ağır gelirdi. Kâfir oldukları halde küfürlerini meydana atuma- 
maları, istemedikleri halde kendilerine mü'min muamelesi yapılması, sevme- 
dikleri mü'minlerin kabirlerine girmeleri onları için için yer kemirir ve bu 
hal onlar için en şiddetli bir azap olurdu. Diğer kâfirler gibi küfürlerini 
açığa atamamaları ve itikatlarına göre yaşayamamaları onlar için büyük bir 
azap olur ve hayatları zindan içinde geçerdi. 


— DA — 


Ahiretteki Cezaları : Kıyamet günü hesaplar görüldükten sonra mü'min- 
ler cennete, kâfirler ve munafıklarda cehenneme sevkedileceklerdir. Mü'min- 
let cennette binbir ni'metle zevku sefa yaparken munafıklar da diğer kâfir- 
lerle beraber çeşitli azaplarla azap olacaklar. Munafıklar bu azaplar içinde 
kıvtanırlarken cehennemin bir tarafından bir kapı açılacak, Münafıklar bu 
kapıyı görünce kurtuluş ümidiyle sevinerek oraya koşacaklar, kapının önüne 
geldikleri zaman kapı birden bire kapanacak, onlar ümitsizlik içinde geri döne- 
cekler. Cennette süslü koltuklar üzetinde oturan mü'minler bunların durumunu 
görecekler ve güleceklerdir. « Bak... e FA SL Bİ PA » İşte dün- 
yada iken imanlarını sadece dillerinden söyleyipte içlerinden küfre inanan muna- 
fiklar bu imanlarını cehennemde kapı olarak görecekler, kalplerinin küfürleri 
sebebiyle de kapının kapanmasından mahzun olarak geri dönecekler. Dün- 
yada iken mü'minlere alay ettiklerini zanneden munafıklar böylece Halık 
taratından alay cezası ile cezalandırılacaklar. Mü'minler tarafından alay oluna- 
caklar, nasıl dünyada mü'minleri alay edip güldülerse, mü'minler de onla- 
rın cehennemdeki hallerine güleceklerdir. İşte Allah onları tuğyanları içinde 
uzatır, onlar da bunun kendi haklarında hayırlı olduğunu zannederek küfr 


ile iman arasında çalkanır kalırlar. 


Âyet'i celilede geçen «yemüddü» kelimesi medd mastarından muzaridir. 
Medd ve imdat kelimeleri uzatmak mânasınadır. Yalnız medd, tuğyan ve 


azapıa kullanıldığı halde, imdat kelimesi yardım ve refahta kullanılır. 


( Şaş M ali gale İRİ 3) ) O munafıklar hidayeti verip .dalâleti satın 
aldılar. İmanı küfre, doğruluğu sapıklığa değiştilerde ( .. l£ 24, ) ticaret- 
leri kazanmadı, Kazanmadıkları gibi sermayeyi de kaybettiler. Gerçi muna- 
fıklar hiç bir zaman iman etmediler, Fakat her doğan çocuk islâm fıtratı 
üzerine doğduğu için bu doğuş her insan için esaslı bir sermaye demektir. 
Bu sermayeyi iyi kullananlar mü'min olurlar ve her zaman ticaret ederler, 
Hem sermayeleri, hem de sermayeden elde edilen kazançlar yükselir ve ebedi 
saadeti temin eder. Munafıklar ise bu sermayeyi dillerine alıpta kalplerinde 
uygulamadıklarından : yanı Hidayeti verip dalâleti aldıklarından ticaretleri ka- 
zanmadı ( yaşa u, ) ve onlar hiyadette olmadılar, kazançların da isabet 
edemediklerinden asıl sermayeyi de kaybettiler. Re's-ül-mal « kapital» demek 
olan fıtraf-ı islâmiyede elden çıkmış oldu, böylece dünya ve ahiret  hüs- 
randa kaldılar, 


PM 


Tealâ ve tekaddes hazretleri munafıkların mü'minlerle olan münasebet- 
lerini ve kendilerinin hüsranlarını beyan ettikten sonra durumlarının daha 
iyi anlaşılması için bir darb-ı mesci iradıyla buyuruyor ki : 


a ÇEP LA 
oz ie Me iri Be 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Munafıkların meseli, şu kimsenin meseli gibidir ki : O kimse «karanlık 
ve korkudan kurtulmak için» bir ateş yaktı. Vaktaki ateş etrafını aydınla- 
tınca Allah ışıklarını gideriverdide onları karanlıklar içinde bıraktı, görmez 
oldular. «Çünkü onlar» sağırlardır, dilsizlerdir , körlerdir. Onlar nifakların- 
dan da dönecek değillerdir. 

(va gz ii pas |) Mesel : Aralarında benzerlik olan iki sözden bi- 
rinin diğerine benzetilmesiyle yapılan teşbihe denir ki : Bununla gizli olan 
şeylerin açıklanması, müphem olan sözlerin beyanı, mücmel olan kavillerin 
tafsili yapılır. Böyle yapılan beyanlar kalplere daha tesirli ve daha telkinli 
olur. Münafıkların meseli karanlık bir gecede korku ve dehşetren kurtulmak 
için ateş yâkan bir kimsenin meseline benzer, (4.-U Seli ) Yanan 
ateşin ışığı o adamın etrafını aydınlattığında ve bundan faydalanacağı bir 
zamanda ( A... dl. > | Allah onların ışıklarını söndürür ve nurunu izale 
eder. (&6j 73) Ve onları karanlıklar içerisinde bırakıverir de hiç bir 
tarafı görmez olurlar, Karanlık ve korkular eskisinden daha şiddetli olarak 
geri döner, Çünkü nurdan sonra zvimete düşmek, ışıktan sonra karanlık için- 
de kalmak daha tesirli ve daha korkunç olur. ' | 

İbn-i Abbas bu âyetler munafıklar hakkında nazil oldu, demiştir. Şöy- 
eki : 


ği. 


Gecenin koyu karanlığından korkan ve bu korkudan emin olmak için 
ateş yakan ve bir müddet bu ateşin ışığından faydalanan bir kimse ateşin 
sönmesi ve karanlığın bütün şiddetiyle dönmesinden nasıl me'yus ve mahzun 
olmuş ise munafıklar da aynı bu adam gibi olmuşlardır. Çünkü munafıklar 
dilleriyle imanlarını izhar etmişler, bununla kendilerini ölümden, esir ol- 
maktan ve bunlara mümasil dünya cezalarından bir müddet kurtulmuşlar, 
fakat, ölümleriyle beraber kalplerinde bulunmıyan ve dilleriyle söyledikleri 
İman sönmesiyle ışığın kaybolduğu gibi ortadan kaybolmuş, küfür zulmeti bü- 
tün şiddetiyle dönmüş, Allah'ın azabı üzerlerini sarmış ve böylece ateşi sö- 


nen kimse gibi hüzün ve yeis içinde kalmışlardır. 


Munafıkların durumlarının ateşe temsilinde üç hüküm beyan edilmiştir : 
I — Ateş ile aydınlanan kimse başkasının nuru ile ziyalanır. Ateş söndüğü 
zaman kendisi, kendi zulmetleri içinde kalır. Bunlar imanı dilleriyle söyledi- 
ler, Ölümle beraber bu iyreti iman ortada kaybolduğu için munafıklar bun- 
dan faydalanamadılar ve karanlıklar içinde kaldılar. 2 — Ateşin devamı için 
yanacak maddenin devamına ihtiyaç vardır. Söylenen imanın devamı için de 
kalpte sağlam bir itikadın devamına lüzum vardır, Munafıkın kalbinde iman o)- 
madığından dilindeki iman yakacaksız ateşin söndüğü gibi sönmüş, munafik da 
nursuz kalmıştır. 3 — Işıktan sonra gelen karanlık insan ruhu üzerinde ön- 
ceki karanlıktan daha şiddetli ve tesirli olur. Munafıkların hali de bunun 
gibidir. «İman ettik» sözünden sonra gelen küfrün zulmeti, bu sözlerinden 
önceki küfrün zulmetinden daha karanlık ve daha tesirlidir. Bundan dolayı 
munafıkın azabı diğer kâfirlerin azabından daha şiddetlidir. 


Tealâ ve tekaddes Hazretleri : Bu darb-ı meselden sonra munafıklar hak- 
kında şu hükümleri beyan buyuruyor: « > » Onlar sağırlardır. Gerçi muna- 
fıkların işitme organı olan kulakları vardır. Fakat onlar hakkı duymadıkları, 
duymuş olsalar bile hakkı kabul etmediklerinden dolayı sağırlar menziline 
konmuşlardır. < » Onlar dilsizlerdir. Sair insanlarda olduğu gibi müna- 
fıkların da dilleri vardır. Lâkin hakkı söylemediklerinden dolayı tealâ ve 
tekaddes onları dilsizlikle zemmetmiş ve dilsizler içinde bırakmıştır. « yi» 
Onlar körlerdir. Gerçi onların görme organları olan gözleri varsa da hak ile 
batılı, küfür ile imanı ayıracak basiretleri «Kalb gözleri» olmadığı için basi- 
retsizlik hükmünü giymişlerdir. Munafıklar, kulaklarını hakka kapadılar, 
dillerini hakikatı söylemekten men-ettiler, gözleri ile hakka nazardan çekin- 


diler de sağ duyudan mahrum şaşkınlar, idrakten mahrum zavallılar, anla- 
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maktan mahrum derbederler haline düştüler. ( üye ,Y .p ) Nifaklarından 
ve içinde bulundukları zarar ve ziyandan dönüpte hakkı kabul edecek hale 
gelemediler, 

Munafıkların meseli ateş yakıpta nurundan mahrum Kalan kimsenin 


meseli gibidir. 
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Yahut -Munafıkların hali» içinde zulmetler, çe gürültüsü ve şimşek 
bulunan semada bir bulut gibidir. Yıldırımlardan «gelecek» ölüm korkusuyla 
parmaklarını kulaklarına koyarlar. Halbuki Allah kâfirleri ihata etmiş bu- 
lunmaktadır. Az kaldı şimşek gözlerini kapıyordu. Ne zaman onları ışıttıyse 
ışık içinde yürüdüler. Ve karanlık çöktüğü zaman dikilip kaldılar. Allah 
azze ve celle dilemiş olsaydı kulaklarını ve gözlerini giderirdi. Hakikaten 
Allah her şeye kaadirdir. 


Sebeb-i nüzul : Sahabeden bir takım kimseler rivayet ediyorlar. Medine 
halkından olan munafıklardan iki kimse Allah'ın Rasulünden kaçıp müşrik- 
lere iltihak etmek üzere yola çıktılar. Yolda giderlerken âyet-i celileden zik- 
redildiği vechile bir gece bunlar şiddetli bir yağmura tutuldular. Şimşek 
çakıyor, gök gürlüyor, yıldırımlar düşüyordu. Ölüm korkusundan ödleri 


kopan bu iki munafık şimşek çaktıkça elleriyle kulaklarını kapıyorlar. Şimşek 
parladığı zaman ışığında yürüyorlar, Aydınlık geçip karanlık bastığında geri 
dönerek eski yerlerine geliyorlardı. Yıldırım korkusu ile şaşıran munafıklar;: 
«Eyvah! Ne oldu bize ölmeden sabahı bulursak muhakkak Muhammed'e 
gider, elimizi elinin üstüne koyar ve ona tâbi oluruz» diyorlar ve yaptık- 
larına pişman oluyorlardı. Devrisi gün sabuh oldu, sözlerinden dönmediler, 
Allahın Rasulüne geldiler, ellerini elinin üzerine koydular, islâm dinine 
girdiler, Ve islâmları da güzel oldu. Allah azze ve celle dışarıda olan bu 
olayı, şu iki 'munafikın halini Medine munafıklarına darbı mesel yaptı ve bu 
âyetleri inzal buyurdu. Şöyle ki : 

(eli,e fi ) « Sayyip kelimesi, isabet masdarının sülâsisi olan savb 
masdarından sıfat-ı müşebbehedir. Şiddetli yağmur veya keşif ve şiddetli bu- 
luta denir. Sema : Üzerimizdeki gök kubbenin adıdır. Essema : Semanın 
her tarafı demektir.” (5,3 as;3 olib «5 ) « Zulümat, zulmet'in çoğulu- 
dur, Karanlıklar anlamınadır ki : gecenin, bulutun, şiddetli yağmur kesafeti- 
nin karanlığı olmak üzere üç türlü şedid zulmetten meydana gelen koyu ve 
zifiri karanlıklardır. Ra'd, gök gürültüsü, berk, şimşeğin şiddetli ve parlak 
ışığıdır. 

MANÂ : 

Yahut o munafıkların meseli, semanın her tarafını kaplayan şiddetli 
yağmur ve şiddetli buluta benzer ki : İçinde kat kat karanlıklar vardır. 

Bu karanlıklar içinde etrafı titreten şiddetli gök gürültüleri ve bu gürül- 
tülere karışan kısmen ümit ve kısmen korkular yaratan şimşekler vardır. 
gel yalıyı elit peslel gas Gök gürültülerinden, zifiri karanlıktan ve 
göz kamaştıran şimşeklerden ödleri kopan munafıklar ellerini kulaklarına gö- 
türürler. #0 yi) ölüm korkusundan kulaklarını tkarlar ve gecenin felâket 
ve musibetlerinden korunmaya çalışırlar. ( » #SJivk.gâül, ) « Halbuki Allah 
tealâ kâfirleri her taraflarından ihata etmiş bulunmaktadır. Onun ihata kud- 
, retinden kurtulmanın imkânı yoktur. Kâfirler başlarına gelecek belâ ve mu- 
sibetlerden korkarlar, Onların bu korkularının faydası yoktur. Bütün korku- 


ların' başı Allah korkusudur. Belâ ve musibetler gelip çatmadan önce Allah'- 
tan korkup ona güvenmek ve ona göre tedbirler almak gerekir. Yoksa Al- 


lab'ın szabı geldikten sonra korkmuanın, tedbir almağa çalışmanın, parmaklar 
ile kulak kapamanın hiç bir değeri yoktur. İşte munafıkların tedbirleri de 
böyledir. Parmakla kulak tıkamak insan için bir emniyet değil, şaşkınlıktır. 
En büyük emniyyet Allah korkusu ve Allah'a imandır. Bundan başkası boş 


ve hiçtir, 
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( #;lal ike leg ) Karanlıklar, gürültüler ve yıldırımlarla dolu 
bir gecede şimşek basiretlerini « gözlerini » az kaldı kdpıyordu. (sil yiseşeke li) 
Her ne zaman şimşek onları aydınlatınca ışık içinde yürürler.(i yeriz 451313) 
Kr aydınlık geçipte üzerlerine karanlık çöktüğü zamanda dikilir kalırlardı, 
(Akal) "a. —si ahlzd,) Eğer Allah dilemiş olsaydı işitme duygularını 
ve görme organlarını çeker alır, onlar gözsüz ve kulaksız kalırlardı. Bu na- 
sıl olur diye şüphe edilemez. (yas Egeli Yy Hakikaten Allah azze ve 
celle her şeye kaadirdir. Büyük kudret sahibidir. Kimse ona karşı koyamaz, 
dilediğini işler, 
Kudret : Bir şevin yapılması veya terki demektir. Allah dilediği bir şeyi 
yoktan yaratır, dilerse terk eder, dilerse yarıda bırakır, dilerse imha, dilerse 
icad eder. Kaadir-i mutlak bir Allahtır. 


YÜKSEK ANLAMI : 

Ey nas; sizi ve sizden önce geçen kimseleri, halkeden şu Rabbınıza 
ibadet ediniz. Umulur ki : korunursunuz. 

Sürenin başından buraya kadar geçen âyet-i celilelerle mü'minlerin fe- 
lâhlarını, kâfirlerin durumlarını ve azaplarını, münafıkların iki yüzlülük- - 
terini ve kötü sonuçlarını beyandan sonra tealâ ve tekaddes her üç Sınıfa 
hitaben bu âyet-i celileyi inzal ile bütün insanları tevhide ve ibadete da- 
vet etmek üzere buyuruyor ki: 

( efil ) ya, harf-i nidadır. Uzaktakiler için kullanılır. Ey ve hemze 
harf-i nidaları yakında bulunanlara kullanılır. Ya harfinin, gaflet ve sehve- 
den kimse için yakına kullanıldığı da olur. Özenilen kimse için de yakında 
kullanılır, Ya Rab! Hitabında olduğu gibi. Burada ey kelimesi ya harfinilâm 
ile marife olan ( ,.l4i ) kelimesine rabt için kullanılmıştır. Çünkü iki harf-i 
tarılın aralarını cemi etmek özürlüdür. Harf-i nidanın manâsını te'kir için 
araya -ha» harli tembihi girmiştir. Kur'anı kerimde ekser nidalar bu suret- 


İc irad buyrulmuştur. Bir de zil.le) hitabı Mekke halkına ve (İçli yali 
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himhı da Medine'lilere tevcih cdilmiştir. Bu âyet-i celiledeki hitab bütün 
müökellellere şamildir. 


Anlamı: Şöyle demek olur. Ey akıl ve bülüğuyle insanlık merhalesine eriş- 
miş, genç ihtiyar, kadın, erkek, kâfir, munsfık, mü'min bütün beşeriyet! 
( Kak yal pe Sil NÜ) İyazi ) Rabbınızı tevhit ediniz, ona kulluk ya- 
pınız ki, hiç emsali geçmediği halde sizleri ve sizden önce geçen ana, babe 
ve ccdadınızı ve bütün insanları O yarattı. İbadet ve tevhide lâyık olan 
O'dur. Ondan başka hâlik yoktur. 

Kur'anda varit olan bütün (ibadet) kelimeleri tevhit manâsınadır. Ubu- 
diyyetin (kulluk etmenin) aslı, kişinin halıkına boyun eğmesidir. İbadetin ew 
son merhalesi de budur. Buna ancak faziler ve nimet sahipleri erişirler. Ey 
insanlar, Rabbınızı tevhit ediniz! Huşu? ile ona kulluk ediniz. ( y,.: eN ) 
Ümid edilir ki, böyle yapmakla kendinizi Allah'ın azabından koruyabilirsiniz. 
Kati olarak değil, hüküm ve iradesinde dilediğini işleyen Allah'ın azabın- 
dan korunma hususunda takva ümidi içinde bulunursunuz, demektir. O da 
Allah'ın sizi rahmet ve fazileti ile azabından emin kılmağa kâfidir. Bu âyet-i 
celilenin Mekke müşrikleri hakkında, bundan sonraki Ayet-i celilenin de 
Mü'minler hakkında nazil olduğu rivayet edilmiştir. 
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Bu âyetlerin sabeb-i nüzulü hakkında bir kaç rivayet vardır : 

I — Tealâ ve tekaddes hazretleri munafıklar hakkında «meselühüm» âye- 
ti ile «ev kesayyibin» âyet-i celilesini mesel darbettiği zaman munafıklar Al- 
lah azze ve celle, bu gibi darb-ı meseller irad etmekten beridir, diye bu 
âyetlerin Allah tarafından gönderildiğini inkâr ettiler. Bunun üzerine Allah 
azze ve celle bu âyetleri inzal buyurdu. 


"2 — Tealâ ve tekaddes kitabında sineği ve örümceği müşriklere ve on- 
ların taptıkları putlara mesel darbedince yahudiler güldüler de; «Allah'ın ke- 
lâmıyla şunların ne münasebeti var» diye alay ederek kuranı inkâr ettiler. 
Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu âyetleri inzal buyurdu. 


i 3 — Allah azze ve celle müşriklerin ilâhlarını Kur'an'da zemmetti de 

Le vip ii ) buyurdu. Purların hiç kudretleri olmadığını, sinekler 
kadar dahi bir işe yaramadıklarını ve müşriklerin dayandıkları imanın örüm- 
cek ağına benzediğini darb-ı mesel yaptı. Kur'an'ın bu âyetlerini duyan müş- 
sikler egördünüz yal Muhammede indirilen Kur'an'da Allah sineği ve örüm- 
ceği misal getiriyor. Bunu yapmakla ne murad ediyom dediler. Bunun üze“ 
iline teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyetleri inzal buyurdu, Abdülgani bu 
rvayeti beğenmiyor. 


4 — Allahü tealâ sinek ve örümceği mesel darbetti, Kur'an'ında arıyı 
ve karıncayı zikretti. Yahudiler «Allah şu adi şeyleri kitabında zikretmekle 
ne murad ediyor dediler. Müşrikler de şu adi şeyleri zikreden ilâhe biz iba- 
der etmeyiz» dediler. Çünkü peygambere ezada müşriklerle yahudiler mütre- 
fik idiler. Bunların bu sözleri üzerine Allah azze ve celle bu âyetleri inzal 
buyurdu, 

Şerefli anlamı: Allah azze ve celle, sivri sineği, ondan küçük veya bü- 
yük olan her şeyi mesel darbetmekten çekinmez. Mü'minler darb-ı meselin 
Rabbıları tarafından bir hak olduğunu bilirler. Lâkin küfreden kimseler şu 
darb-ı mesel ile Allah ne murat ediyor, derler. Öyle olunca Allah bununla 
(darb-ı mesel) İe çoklarını ızlâl ve bununla çoklarını hidayet eder. Ve bu- 
nunla ancak fasıkları dalâlette bırakır. Onlar şu kimselerdir ki, misakından 
sonra Allah'ın ahdini bozarlar ve Allah'ın sılasını emretuği şeyi kat'ederler. 


Yeryüzünü ifsad ederler, işte hüsranda kalanlar ancak onlardır. 

(İşiy üds yele po ora yi ez ii ) İstihya: O kelimesinin sülâsisi 
hayadır. Haya insanın ayıplanması ve zemmolunması korkusuyla bir şeyden 
vaz geçmesine denir, Allah azze ve celle ıse böyle sıfattan beridir. Çünkü; 


ve 


IT 


Kimse onu ayıplayamaz ve zemmedemez. Bunu yapmağa kalkışanlar, kendileri 
rezil ve rüsvay olürlar, «smeselen ma» daki ma, sıla veya müphem olur, «4Beuza- 
ten» sivri sinek demektir. Müşrikler ve münafıklar, sivri sineğin cismini na- 
zara alarak küçümsemek ve hakir görmek suretiyle Rur'an'ı inkâra kalkıştı- 
lar. Halbuki Allah'ın yarattığı mahlükların içinde hiç abesi yoktur. Hiç biri 
küçümsenemez. Bilâkis küçük mahlükların bedenleri ve bu bedenlerdeki or- 
ganların durumu halıkın varlığına daha fazla delil olur. Küçük cüsseli, za- 
yıf yapılı bir haşere olan sivrisineğin içi boş uzunca bir hortumu Ove bu 
hortumun içinden akan bir de zehiri vardır. Müştiklerin küçümsediği, hakir 
gördüğü bu küçük mahlük hortumunu, fil, deve, camuz gibi iri yapılı Ohay- 
yanların derilerine sokarak zehirini akıttığı zaman, zehrin acısı ile bu koca 
hayvanların yerlerinden oynadıkları ve kaçtıkları görülür. Hattâ bu küçük hay- 
vanın zehri ile bazı develerin öldüğünü ve helâk olduğunu araplar bilirler, 
Müşriklerin; bu küçük hayvanın korkusuyla iri cüsseli mahlükların rahatsız 
olmaları ve firar etmelerinden ibret alarak halıkın varlığını ve Peygamberini 
tasdık etmeleri gerekirken sebeb-i nüzülde beyan edildiği vechile müşrikler 
ve munafıklar Allahı, Peygamberi ve Kur'anı inkâra sapmışlardır. #Fema 
fevkaha» sivrisineğin büyüğü veya küçüğü demektir. Manâ: Şöyle demek 
ölur : Allah Kur'an'ında sivrisineği, bundan büyük veya küçük olan şeyleri 
mesel darbetmeyi katiyyen terketmez. Bununla beraber İzelağ | yl yak) 
(erir gile! Hazreti Muhammed'in Allah'ın Rasulü ve Kur'an'ın Allah 
kelâmı olduğuna iman edenler, Kur'an'da zikredilen darb-i mesellerin Rab- 
bıları olan Allah'tan bir hak olduğunu bilirler, Çünkü onların kalpleri 


iyi niyet dolu, temiz ruhlu sadik müslümanlardır. Kur'an-ı kerimin her 
şeyine inanırlar. Anladıklarıyla amel ederler, anlayamadıklarının zahirine 


iman, batınında süküt ederler. Allalun Kur'an'da bir sırrı olduğuna inanır, 
Yani, aslına inanır, vasfından bahsetmezler. 

(o li lay 5 laik İyi ELİ ) Küfreden kimseler ise «Allah 
bu darb-ı meselile ne murad ediyor, bundan maksat nedir ? Allah böyle 
şeylerle uğraşmaktan beridir.» gibi bir takım istifham ve sorularla Kur'an'ı 
inkâra kalkışırlar. Manâsını anladıkları âyetlere de iman etmezler. 

| (Ta e Le Ja, ) Allah azze ve celle bu darb-ıı mesel ile 
çoklarını dalâlette kılar ve yine bununla birçoklarını da hidayete iletir. İra- 
delerini küfre sarfedenleri ızlâl ile küfürlerini halkeder, iradelerini hakka 
sarftdenleri doğru yola hidayet eder. (oliYi e l, ) Ve böylece Allah 
azze ve celle darb-ı mesel ile ancak fasıkları «yoldan sapanlar» ızlâl eder. 
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Kadi tefsirinde beyan edildiği üzere şeriat ilminde fasık : Büyük günâh 
irtkâbıyla Allah'ın emrinden çıkan kimseye denir ki : Üç derecesi vardır: 
Birincisi : Kişinin kötü olduğunu bilerek bazı defa büyük günâh işlemesidir. 
İkincisi : Meyyal olmadığı halde kişinin büyük günâhı işlemeyi itiyat etme- 


“sidir. Üçüncüsü : Büyük günâhı sevap görerek işlemesidir ki, bu mertebeye 


gelenler iman bağını boyunlarından atarak küfür kemendini kendi arzularıyla 
boyunlarına geçiren kimselerdir. Ne yazık ki, zamanımızda bu şekilde iman- 
dan soyulup küfre batanların sayıları günden güne artmaktadır. Böyleleri 
akşamlara ve sabahlara kadar sayısız büyük günâh işlerler de yaptıklarının 
günâh olduğunu inkâr ile söyleyenleri şiddetle red veya alay eder geçerler, 
Bunların küfürlerinde şüphe yoktur, Diğer iki şekil günah mü'mini imandan çı- 
karmaz ve küfre götürmez. Bunların tevbeleri kabuldur, Tevbe etmeden ölür» 
ferse azapları Allah'ın dilemesine bağlıdır. Dilerse azap eder, dilerse affeder. 

O fasıklar (dll sülaşe aylin ri ) şu kimselerdir ki: Antlaşmadan 
sonra Allah'ın shdini bozarlar. Onu terk ile Allab'ın emirlerine muhalefet 
ederler. Ayeti celiledeki ahd de üç kavil beyan edilmiştir. Biri, Allah azze 
ve celle hazretlerinin ruhları yarattığında orlardan aldığı sözdür ki «Rabbınız 
değilmiyim ?» sorusu üzerine onlar sevet rabbımızsını demişlerdi. O günkü 
verdikleri sözü bozup bugün Allah azze ve celle haztetlerinin, Rabları oldu- 


gunu inkâra kalkmışlardır.. İkincisi : Buradaki ahdden murad, 'Teâlânın ya- 
udi âlimlerine Tevratta beyan ettiği ahiddir ki : Bu ahde göre yahudiler, 


Hazreti Muhsmmede iman edecekler ve onun Tevrattaki vasıflarını herkese 
bildireceklerdi. Yahudi âlimleri bu ahdi bozdular, hem kendileri iman stme- 
di, hemde Hazreti Muhammedin vasıflarını saklamak suretiyle halkı imandan 
menettiler. , Üçüncüsü : Allah'ın ahdi ile murat kâfirlerin ve munafıkların 
ahidleridir ki : Allah azze ve celje hazretlerinin Rasulüne indirdiği Kur'an 
âyetlerini ve delillerini beyan ile kuvvetlendirildikten sonra onlar Kur'anı 
ve Peygamberi inkâr etüler. ( bey yla &İyelu yıka, ) Ve yine onlar, Al- 
lah'ın vaslını syapılmasını: emrettiği şeyleri terkederler. Bütün Peygamber- 
İsre iman emredildiği halde bunu terkettiler. Bazısına iman edip bazısına 
küfrettiler. Bunu yapanlar yahudilerdir. ( »,Yij yaa.kz) Onlar mâ'siyetleri 
işlemek ve insanları Haz. 'Muhammcde ve Kur'ana imandan menetmek 
suretiyle yer yüzünü ifsad ederler. (oy Adi) İşte dünya ve ahiret 
hüsran içinde kalanlar bunlardır, Verdiği sözü bozma, yapılması Iğzım olan 
şeyleri yapmama, salâh-ı fesat, sevab-ı ikab ile tebdil etmek suretiyle dünya 
ve ahiret hüsranda kalmışlardır. İ 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey İsrail Oğulları ! Size ihsan ettiğim şu ni'metimi zikredin. Ahdimi 
ifa ediniz, ahdinizi ifa edeyim ve ancak benden korkunuz. Beraherinizdeki 
kitabı tasdik eder olduğu halde inzal ettiğim kitaba iman ediniz, ona 
ilk küfreden olmayınız, âyetlerimi az bahaya ( dünya metaına ) satmayı- 
nız ve ancak benden korkunuz. Hakkı batıl ile karıştırmayınız, bildiğiniz 
halde hakkı gizlemeyiniz, namazı devam Üzere kılınız, zekâtı veriniz v8 
rükü edanleris beraber rükü ediniz. 


. 


Bu âyet-i celileler İsrail Oğulları olan yahudiler hakkında nazil olmuş- 
tur. Ehl-i kitap olmak, Tevratta Hazreti Muhammedin vasfı bulunmak ve 
" Hazreti Muharimede iman edeceklerine dair ahidleri olmak dolayısıyla her- 
kesten önçe bunların iman etmeleri lâzım gelirken küfürde ileri geldikleri 
için yahudileri hakka dâvet etmek üzere Tealâ ve tekaddes Hazretleri bu 
âyet-i celileyi inzal buyurdu. | 


(gli yeke u) Müfessirler, İsrail'in: İbrahim'in oğlu İshak'ın oğlu Yakup 
saleyhimüsselâmı olduğunda ittifak etmişlerdir. İbrani dilinde İsra kelimesi 


ye. 


kul, il'kelimesinin Allah anlamına geldiği ve İsrail kelimesinin Allahın kulu 
anlamına iki kelimeden meydana gelmiş «Abdullah gibi» bit isim olduğu be- 
yan edilmiştir. 


Manâ: Ey Yakubun evlâtları! Çe Zan! çi geniş S3 »ı Size ihsan etti- 
gim şu nimetime şükrediniz, Müfessirler, zikir kelimesini şükr ile tefsir &t- 
mişlerdir. Çünkü: Bir ni'metin zikri şükür ifade ettiği gibi, nimeti inkör 
da küfür ifade etmiş olur. Âyet-i kerimede rızık kelimesi nimet olarak zik- 
redilmiştir. Çünkü: Başkalarına ihsan edilen bir menfaat rızık olur. Mazar- 
rat olan şeye ni'met denmez. Nitekim yenilmeyen, giyilmeyen veya sadakâ 
olarak verilmeyen metğa «rızık».denilmediği gibi, Genel olarak ni'met üçe 
ayrılmıştır. Biri, bir ni'mettir ki, ancak Allah'a aittir. Allah'ın insanı ve rız- 
kıni yarattığı gibi. Diğeri şu nimettir ki: İnsana başkaları vasıtasıyla gelir 
amma, hakiki mün'im yine Allah'tır. Üçüncüsü de şu rızıktır ki: İnsan için 
bu mi'met taat sebebiyle hasıl olur. Bu da Allah'tandır. Öyle olunca her ne 
suretle olursa olsun insanların nail olduğu nimetleri ihsan eden ancak Haz- 
reti Allah'tır. Allah'ın İsrail oğullarına mahsus ni'metleri çoktur: Denizi yar- 
dı, Firavn'ı ve askerini denizde boğdu, Ben-i İsraili Firavn'den ve askerin- 
den kurtardı. Tih sahrasında onları bulutla gölgeledi, üzerlerine kudret hel- 
vasi yağdırdı ve selva kuşları ile onları doyurdu, Tevratı indirdi. Buzağıya 
taptılar, tevbelerini kabul etti. Tevrat ve İncilin müjdelediği ahır zaman ne- 
bisi Muhammed Mustafa «slam» zamanına yetişme ni'metini ihsan buyurdu 
ve daha bunlardan başka birçok ni'metler verdi. İşte Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri İsrail Oğulları'na ihsan eylediği bn ni'metleri ihtar-ile “Hazreti 
Muharamed'e imana davet citi de buyurdu. Ey İsrail oğulları size verdiğim 
nimetlerime şükrediniz ( ,çaşu lps), ) VE ahdimi yerine getiriniz, emirlerime 
iyi: sarılınız ( - Aş öşl ) ben de ahdinizi ifa edeyim, Yani, iman ve iaatta 
bana verdiğiniz sözü, âlemlere rahmet olan şu nebiye ve önun getirdiği ki- 
taba imandaki ahdinizi yerine getiriniz, bende onu kabul edeyim ve sevabını- 
zı vereyim. Sizi nimetime kavuşturayım ve zatımı görmekle sizi sevindireyim. 
( Oyenzü çel, ) Ahdinizi bozmada, vermiş olduğunuz sözden dönmede ancak 
benden korkunuz. ( ik içi, ) İnzal ettiğim Kur'an'a iman ediniz. O 
Kur'an ki :( Kal ri sizinle beraber olan ve yanınızda bulunan Tev- 
ratı, İncili tasdik ediyor. Yani Kur'an'ı Kerim Allah'ın birliğinde, nübüv- 
vet ve haberlerde ve ümmi Peygamberin vasfında Tevrat'ta olanlara muvs- 
fik ve onlara uygundur. Onun için Muhammed «5, A» ve Kur'an'a iman 


mA 


"Tevrat'ı tasdik demektir. Zira Tevrat'ta Hazreti Muhammed'in vasıflarına 
işaret vardır, Şöyle ki: Muhammed «S.A.» Allah tarafından gönderilmiş bir 
nebidir. Bir kimse ona iman ederse Tevrat'a iman etmiş olur. Ve bir kim- 
se Kur'an'a küfreder, onu yalanlarsa Tevrat'a küfretmiş ve onu yalanlamış 
olur, Öyle olunca, ey Yakub'un evlâtları! Kur'an'a iman ediniz. JgIş! ŞRSYA) 
( “. as ve Kur'an'a ilk Küfreden olmayınız. Buradaki hitap da yahudilere- 
dir. Bu âyet-i celile yahudi âlimi Kâ'b bini Eşref ve yahudi reisleri hakla- 
rında nazil olmuştur. Manâ : Ey yehud topluluğu! Kur'an'a küfreden kim- 
selerin evveli olmayın. Bu âyet-i celilede Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ya- 
hudilere «Kur'an'a küfredenlerin evveli olmayın» buyuruyor. Halbuki Kur'an'a 
ilk küfreden Mekke'liler ve Arap müşrikleridir. Bundaki manâ nedir denilir- 
se cevaben : Burada ta'riz vardır. Yani ima ( dokunacak söz ) var demek- 
tür. Manâ: Ey yahudiler Muhammed'e (S.A. ) ilk önce sizin 
iman etmeniz lâzımdır. Çünkü siz ona yabancı değilsiniz. Onun vasıfla- 
rını biliyorsunuz. Siz düşmanlarınızla karşılaştığınız zaman kâfirler üze- 
rine onunla feth taleb ederdiniz. O zat peygamber olunca iş değişti. Bun- 
ları göz önüne alarak Muhammed'e «S.A.» iman ediniz. ( Yele iy hi SAYA ) 
Ve bizim âyetlerimizi az fiata satmayınız. Yani: Tevrat'ta bulunan Muham- 
med'in vasfını beyan eden âyetlerimizi fâni dünyanın âz metaıng değişme- 
yin. Ahirete nisbetle dünya metal azdır ve kiymetsizdir. Bundan dolayı Te- 
alâ ve tekaddes Hazretleri dünya metgını «semenen kalila» ile beyan buyur- 
muştur. Sebebi şudur : Kâ'b bini Eşref, diğer yahudi âlimleri ve reisleri 
yahudi ta.fesinin avamlarından ve cahillerinden faydalanırlardı. Her yıl on- 
ların ziraatlarından, meyvelerinden, sağılır hayvanlarından ve nakirlerinden 
belli bir hıssa alırlardı. Bunlar Muhammed'in «$, A.» Tevrat'ta yazılı sıfatlarını 
halka beyan edecek olurlar da, halk da ona iman ederse gelirlerinin kesilme- 
"sinden korktukları için Muhammed'in vasfını bozdular. İsmi şerifini gizle- 
diler. Ve böylece dünyayı ahirete tercih ile hem kendileri küfür üzerinde 
kaldılar ve hem de heme-cinslerini - imandan menettiler. Dünya ni'metlerini 
tercih ederek Tevrat âyetlerini dünya metaına değiştiler. 


Manâ : Ey yehud eşrafı ! Âyetlerimi dünyaya bedel satmayın (GlsLi) 
ve Muhammed «S.A,» hakkında ancak benden korkun. Dünya ni'metlerinin 
fevtünden korkup peygamberin vasıflarını ketmedeceğinize, benden ve âza- 
bımdan korkun, ona iman edin de ebedi azapıan korunun ve sonsuz hâyatı 
kazanın ( (LUİU 511, UY, ) ve hakkı baml ile karıştırmayın. Tevrat'a, Tev- 
rat'ta olmayanları yazmayın. Gizlediğiniz hak ile yazdığınız batılları birbirine 


mir ymm 


karıştırmayın. Diğer bir oanâ ile, size indirilen Tevrat'taki Muhammed'in 
vasfını bozmayınız. Ve yazdığınız batıl ile hakkı karıştırmayınız, Üçüncü bir 
manâ ile hak olan Muhammed'in «S.A sıfatını batıl olan Deccal'ın sıfatıyla 
karıştırmayın, Yahudiler Mubammet aleyhisselâmın sıfatını bilir ve birbirle- 
rine de onu medh-ederlerdi. Muhammed «S.â,» peygamber olunca buna ha- 
© sed ettiler de ebu bizim gözettiğimiz rasul değildir, bizim beklediğimiz Me- 
sib bini Davut olan Deccal'dım dediler ve evvelce söylemiş oldukları sözleri 
yalanlamış oldular, 


Ey yahudiler | Hakkı batıl ile karıştırmayın (0 .W el, ir) ve 
bildiğiniz halde hakkı gizlemeyin (1) yani: Muhammed aleyhisselâm Ailah 
tarafından gönderilmiş bir nebidir, Onu yalanlamak küfürdür. Bu âyet i'ce- 
ilede diğer insanları tenbih ve bunfn benzerlerinden sakındırma vardır. Öy- 
le olunca bu hitap, her ne kadar yahudilere mahsus ise de lâkin manâda 
umumidir. Hak ile batılı karıştırmamak, zarar ve fesad olan şeyde hakkı 
gizlemek, her kişi üzerine vaciptir. Ve yine bu âyet-i celilede hakka âlim 
olan kimse üzerine hakkı izhar etmesi vacıp olduğuna ve hakkı gizlemenin 
de haram olduğuna delğlet vardır, 


(işli, si, ) Ve beş vakit namazı vakitleriyle, hudutlarıyla ve bütün 
erkânıyla devam üzere kılınır. ( 5 Ni Jilyi, ) ve mallarınız da üzerinize farz 
olan zekâtı veriniz. (e 1)i - »“olş Y ve namaz kılanlarla beraber namaz 
kılınır. Yani : Ey ma'şer'i yahud | İslâm dinine giriniz, ehi-i islâm olan 
Muhammed «5.A.» ve eshabı ile beraber amel ediniz. Bu âyet-i celilede 
namaza arukü”» tabir olundu. Zira : Rukü' namazın erkânından mühim bir 
rukündur. Bu âyet-i celiledeki hitapda yahudilerdir. Çünkü onların namaz- 
lazında arukü'» yoktu, Burada ise yahudiler hem namazla, hem de rukü'lu 
Ramazla emrolundular. Tealâ ve tekaddeşs yahudilere '« rukü'lu oOna- 
mazia namaz kılınız» diye emrediyor. Bundan dolayı ( öleli yel a ) kavl-i 
şerifinden SOn(a ( m iye iye giy ) buyurmuştur. Zira birinci hitap umu- 
mt bidiptir. İkinci hitap ise belli bir kavme hitap olup o kavimde ya- 
hudilerdir. Yine son hitapıa cemaatla namaz erorediliyor. Yani ey yahud! 
cemaatle namaz kılanlarla beraber, namaz kılınız, demektir. Yani Ey yahud 
topluluğu ! Muhammedin dinine girin ve onunla beraber ibadet edin ! 


(1) Bilmiyerek yapılan günah'ın sahibi çok defa mazur olur. 


İN vü 


YÜKSEK ANLAMI : 


İnsanlara iyilikle emreder, nefsinizi unuturmusunuz ? Halbuki kitap 
« Tevrat » okuyup duruyorsunuz. Akıl etmez « düşünmez » misiniz ? 


Sebeb-i nüzul : Medine yahudilerinden her hangi biri. Hazret-i Mu- 
hammed-e «SA,» iman eden hısım, akraba ve dostlarına « üzerinde bu- 
lunduğun dinde ve şu adamın ( Muhammed aleyhisselâmın ) emrettiği şey 
üzerinde sebat et » derdi. Diğer bir rivayette : Medine yahudileri Mekke 
müşrirlerine 4 yakında aranızdan bir peygamber çıkacak, ona tabi olunuz» 
derler. Ve Allah'ın Rasulünün tebaasından olmalarını arzu ederlerdi. Abir 
zaman peygamberi gelince hasetlerinden dolayı ona küfrettiler. Teâlâ ve te- 
kaddes başkalarına, Hazreti Muhammed'e iman ile emredipte kendi nefisle- 
rini unutan yahudileri ikaz sadedinde bu âyet-i celileyi inzal buyurdu, 
Cb ei bi ) Bi-birru kelimesi her türlü hayrı ve iyi âmelleri topla- 
yan bir isimdir. Allah azze ve celle bu âyet-i celile ile nâsı Hazreti Mu- 
hammed'e «S.A. » ve Kur'an'a imana teşvik edip kendileri uzakta kalan ye- 
bud âlimlerini tekdir ediyor. 


Ey yehud âlimleri ! Siz insanlara peygamberim Mubsinmed'e ve getir- 
diği kitaba iman ile emrediyor ( kar? dg ş ) Ve kendinizi unutuyorsunuz. 

Nisyan : İlimden sonra basıl olan sehivdir. Yahudi bilginleri . Hazreti 
Muhammed'in «S.A.» hak peygamber olduğunu bilirler ve insanları ona 
imana teşvik ederler de kendilerini unuturlar mı ? Ne büyük sehiv, ne 
tehlikeli gaflet ? Elmalılı merhum KUR'AN DİLİ TEFSİRİNDE burada 
üç türlü tenakuz zikrediyor: | 

I — Başkalarını irşad edip selâmete çıkarma, kendisini ise küfr içinde 
bırakıp helâk etme tenakuzudur ki, akl-ı selim sahipleri asla böyle çıkmaza 
düşmezler. 

2 — İnsanlara va'z ve nasihat ile ilmini bildirmek kendi nasihatini 
dinlememek gibi bizzat kendi sözünü kendisi “fiilen | tekzip etmek olur ki 
bu da bir tenakuzdur. 


-- 


e ge 


3 — Vaz ve nasihat eden bir kimsenin, sözünü başkalarına tutturabil- 
mesi için söyleyeceği şeyi evvelden ve bizzat kendisinin yapması gerekir ki, 
buda ayrı bir tenakuzdur. Türkçede : «ile yapar telkini, kendi yutar salkımı» 
darb-ı meseline ma sadak olur. Bunun için böylelerin sözlerinin, halk üze- 


rinde müessir olması Şöyle dursun, fayda yerine zarar getirir, 
Nâsa iyilikle emreder ve nefsinizi unutur musunuz ? ( İN Si ) 


Ey yehud üleması ! Halbuki sizler Tevrat'ı okuyor, okutuyor, ders alıp 
veriyor, akşamlara sabahlara kadar hakikate muttali olup duruyor da nefsi- 
nizi nasıl unutur ve ihmal edersiniz ? ( » ul ) Akılsız mısınız ? Gözünüz 


baka baka kendinizi dalâlet içine nasıl terk edersiniz ? 


Akıl : İlmi kabule hazır bir kuvvettir. İlimde insanın akıl kuvveti ile 
faydalandığı bilgi diye tarif edilmiştir. Akıl biri fıtri, diğeri kisbi olmak 
üzere ikiye ayrılır, Kisbi akıl olmadıkça fıtri akıl hakkıyla fayda temin 
edemez. Işık olmadıkça gözden istifade edilemediği gibi. Alman âlimleri 
aklın yüzde yetmiş beşinin kisbi olduğunu isbat etmişlerdir, Fıtri akıl sahibi 
nice kimseler vardır ki, tahsil ile ilim elde edemediklerinden akılları inkişaf 
edememiştir; Bu akılların çoğu yerinde kullanılamadığı için zararlı ol- 
muştur, 


Âyet-i kerime her ne kadar yehud âlimleri hakkında nazil olmuş ise de 
ma'tuf ile emir, münkerden nehy ile mükellef olan âlimler, hâkimler me- 
murlar, valiler ve bütün idare adamları âyet-i celilenin anlamı içinde dahil 
olup vazifelerini yapmıyan, başkalarını irşad edip te nefislerini unutanların 
cümlesi âyet-i celilede zikredilen tevbih ve azar içindedirler. Ne yazık ki 
âyet-i kerimenin ifade ettiği ağır sorumluluktan kurtulanlar pek azdırlar. 


Şimdi bu hususta varıt olan birkaç hadis-i şerifin anlamını buraya derc 
edelim, Buhari ve Müslüm Üsame bini Zeyitten müttefikan rivayet ediyor- 
lar. Üsame radıyallahü anh şöyle anlatıyor : «Rasulullahtan işittim, Kıyamet 
günü bir kimse getirilir, ateşe atılır, karnı deşilir, bağırsaklar dışarı çıkar. 
O kimse bir dolap merkebi gibi bağırsakların etrafında dönmeye başlar, 
cehennem halkından bir takım kimseler başına toplanırlarda «Ey fülân! 
Sen insanlara iyilik ile emreder, onları kötülükten nehy etmez miydin 9 
derler. Bu kimse onlara Fevet, ma'ruf ile emreder, kendim yapmazdım; 


kötülükten nehy eder, onu kendim işlerdim.» cevabını verir), demiştir. 


Şu hadis-i şerifi de Hazreti Ömer «R. A.» rivayet cdiyor. Peygamberi- 
miz 4S, A» mi'raca çıkarıldığım gece bir takım kimseler gördüm. Ateşten 
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makasla dudakları kırpılıyordu. Cibrile, «Ya cibril ! bunlar kimlerdir ?» diye 
sordum. Cibril, bunlar senin ümmetinin bhatıplarıdır ki: Onlar insanlara 
iyilik ile emrederler de mefislerini unuturlardı, halbuki kitab okurlardı, 
cevabını verdi. Ben tekrar cibrile onlar akılsızlar mı ? diye sordum. Cibril, 
evet, cevabını verdi» buyurmuştur, 


Buraya kadar verilen izahlar, başkalarını hayra irşad edip te kendilerini 
unutanlar hakkındadır. Halbuki, emir bil ma'ruf nehi anil münker vazifesi 
olupta yapmıyanlar, kendileri ma'ruftan kaçıp münkeri itiyat edenler, hattâ 
münkerin münker olduğunu aklına bile getirmeyenler, halkı ma'ruftan neh- 
yedip münkere çağırınlar ve hatta münkeri inkâr eden vazifedarlar da var- 
dır. Bunları ve bunların duçar olacakları azapları akıl tasavvur ve idrakten 
âcizdir. 

Allah azze ve celle ümmet-i Muhammed'i bunlarin şerlerinden korusun 
ve hepimizi ma'ruf ile emir, münkerden nehi yapanlar zümresine ilhak ey- 
lesin! 


GAİN İK 
GE ği Ve ÇK Y EE 


MEAâAL-İ MÜNİFİ: 
Bir nefsin diğer bir nefisten bir şey kurtaramıyacağı günden korunun 


« 0 gün » ondan şefaat kabul olunmaz ve ondan fidye de alınmaz ve onlar 
yardım da olunmazlar. 


Âyet-i celile, yahudiler hakkında nazil olmuştur. “Yahudiler kendilerini 
bütün insanlardan üstün tutarlar da: «Biz Allah'ın dostu olan İbrahim aley- 
hisselâmın evlâtlarıyız, o Allah'ın rızası için kesmeğe yatırdığı: İshak'ın o ba- 
basıdır. Bize şefaat eder ve bizi azaptan kurtarım diye öğündüler, Bunun 
üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri yahudilerin iddialarını reddeden bu âyet-i 
celileyi inzal buyurdu. Şöyleki : (Uy I,sl, ) Ey ehl-i kitap, ey yahudiler! 
şu dehşetli ve korkunç günden korununuz. O şiddetli günün, «kıyamet gü» 
nünün» azabından sakınınız. Öyle bir günkü : ( La A ğe yek iş EY bir 


nefis, diğer nefs için bir şey ödeyemez ve bir nefs bir nefse bir fayda te- 
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min edemez. Başka biri kendisinden bir talepte bulunsa, yardım istenilen kim- 
se ona bir şey vermek şöyle dursun, isteyen kimseden firar eder. Çünkü o 
gün nefis günüdür. Kişi kendisinden başkasını düşünmez. Hattâ o gün in- 
san bildiklerinden kaçıp kurtulmak ister. O gün Kişinin kardeşinden, ânssın- 
dan, babasından, karısından ve çocuklarından kaçtığı gündür. Nitekim Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri kur'an'ı keriminde (Bak. «iyasi'e sl say ) O bu- 
yurmuştur. Kardeş kardeşe, baba oğula bir fayda temin edemeyeceği gibi, 
sevdiklerinin ve kendisinin başına gelecek bir belâyı da reddetmeğe kaadir 
değildir. (ala 0. <aYy, ) Ve kâfir bir nefisten şefaat ta kabul) olunmaz. 
Durum yahudilerin zannettikleri gibi değildir. Onlar İbrahim aleyhisselâmın 
oğlu İshak aleyhisselâmın zürriyetinden oldukları ve bunların kendilerine şe- 
fşat edeceklerini zannediyorlar. Halbuki, Allah azze ve celle Hazretleri o 
gün kâfirlere şefaatı haram kılmıştır. Evet o gün şefaat vardır. Fakat şefaata 
müstahak olmak gerektir. Şefaata müstehak olanlar ise mü'minlerdir. Pey- 
gemberin zürriyetinden olmak ve hattâ bizzat peygamberin evlâdı bulunmak 
şefaate isühkak kazanmaz. Kıyame; günü insanlar birbirlerine şefaar 
edecekler. Fakat bu şefaat mü'minlere mahsus olacaktır. Yoksa ömürlerini 
şirk içinde çürütenler ve küfür içinde geçirenler ve bilhassa âhır zaman Pey- 
gamberinin amansız düşmanı olan yahudilere değildir. Bu gurur yahudilerin 
kuruntularıdır, Elbette onlardan şefaat kabul olunmayacaktır. (JueLu.i&- Yı) 
ve v kâfir nefisten fidye de alınmaz. Gerçi orada dünya metaıa ait, fidye 
verecek bir şey bulunmaz ama, bulunsa dahi kâfiri azaptan kurtarmak için 
bir bedel ve bir karşılık alınmaz. Nitekim Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bir 
âyet-i celilesinde « Hakikaten küfredip kâfir olarak ölen şu kimseler, ön- 
lardan biri için dünya dolusu altın olsa ve bunun hepsini de fidye olarak 
verse elbette bu kabul*olunmaz. Onlar için elim bir azap vardır. Ve onlar 
için yardımcılar yoktur, ? (1) buyurmuştur, Evet, kâfirler için şefaat kabul 
olunmaz ve onlardan fidye de alınmaz. ( öy pe- ,#Y, ) Ve onlar yardım da 
olunmazlar, 

İşte İbrahim ve İshak «aleyhisselâm» dan şefaat uman, kendilerini diğer 


insanlardan üştün gören, Muhammed'in Allahın Rasulü olduğuna iman et- 
meyen yahudilerin elim akıbetleri ve feci sonuçları budur. Azaptan kurtul- 
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maları da imkânsızdır. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Zahiren imarı aden şu kimselardan, yahud, nâsara ve başka dinden olan 
kimselerden bir kimse Allah'a, ahiret gününe imân eder ve iyi amel işler- 
se Rahbılarının indinde onlara mahsus ecirleri vardır, üzerlerine korku 
yoktur ve onlar mahzun olmazlar. 

Bu âyeti celilenin Selman Farisi hakkında nazil olduğuna dair birkaç 
rivayet vardır. 


I — Mücahit'ten rivayet edilmiştir. Selman Hazretleri Medineye gelip 
iman edince Allah'ın Rasulüne «Eshab-ı deyrmin (1) kıssasını anlattı. Hazrc- 
ti Rasul Selman'a cevaben : «Onlar cehennem ehlidir; dedi. Selman burada 
«bu sözü duyunca dünya bana zindan. oldur dedi. Bunun üzerine bu âyet 


nazil oldu. Selman burada tekrar yine «âyet nazil olunca sanki üzerimden 
bir dağ açıldır demiştir. 

2 — Sütt'den rivayet : Bu âyet-i celile Selman Farisi'nin arkadaşları 
hakkında nazil oldu denilmiştir. Selman Hazreti Kasulün (S5, A.) huzuruna 
geldiğinde arkadaşlarının ibadetlerinden ve çalışmalarından bahsetti de « ya 
, Rasulullah ! Onlar namaz kılarlar, oruç tutarlar, sana iman ederler ve senin 
hak Peygamber clarak gönderildiğine şehadet ederlem dedi. Selman onları 
genâdan fariğ olunca Hazreti peygamber «ya Selman! Onlar cehennem ehlin- 
dendir» buyurdu. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyeti celileyi inzal 
buyurdu. 


(1) Deyr * Hırıstiyan manâstırı. Selman (R. A.) Medineye gelmeden hıristiyan 
dininde idi. Arkadaşları ile Deyrde ibadet ederlerdi. Eshabı Deyr bunlardır. Hazreti 


Rasulü duydukları halde gelip iman etmediklerinden Cehennemlik olmuşlardır: Selman 
kurtulmuştur. 
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4 Çiya yalar) Buradaki iman edenlerden murat zahiren iman edipte 
" kalplerine iman yerleşmeyen munafıklardır. (1,3 yi! ,) Bu cümle ile mu- 
rat yehudilerdir, Bunlara yehud denilmesi ya buzağıya taptıktan sonra kgti 
tevbekâr olmalarından, veyahut Yakup aleyhisselâmın büyük oğlu «Yehuza» ya 
izaferlerindendir, denilmiş. Müfredi Yehudi kelimesidir. ( (6,13), ) ile 
murat ta bu günün ve dünün hıristiyanlarıdır. Bunlara nasara ismi verilme- 


sinde üç rivayet vardır, 


i — Hazreti İsa'nın doğduğu Nasıra köyüne nisbet edilmekle bu isim 
verilmiştir. 

2 — Aralarında birbirlerine yatdımlaşmaları sebebiyle kendilerine bu 
isin verilmiştir. | | 

3 — Hazreti İsa Havarilere «Allah yolunda yardımcılarım kimdir ?» de- 
diğinde onların (Biz Allah'ın yardımcılarıyız) demeleriyle bu ismi almışlar- 


dır. Nasara ismi çoğuldur, tekili anasrani» dir. 


(pi Lali, ) Bu kelime yehud ve nasara dinlerinden başka dinlere mensup 
olanlarla tefsir edilmiştir. Bununla beraber örfen, başka manâlarla tefsir eden- 
ler de vardır. Katade : «Meleklere tapan taifedire diye tefsir etmiştir. Yıldız- 
lara tapan taife de denmiştir. Başka tefsirler varsada sözü uzalmamak için bu 
kadarla iktifa ediyoruz. Asıl maksat : Münafık, yehud ve nasaradan başka 
dinlere tabi olan kimselerin hepsi demektir. Bu izaha nazaran âyet-i velilenin 
manâsı : Lisanen iman edip kalben iman etmeyenler, «dinimiz haktır. diye 
kuru iddiada bulunan yahudiler, İsa'ya Allah'ın oğlu ve Allah'tır, diyen nas- 
raniler ve bunlardan başka hangi dinde olursa olsun «dinimiz haktır. iddia- 
sında bulunan bütün insanların dinleri batıldır. Bunların içinden Allah'a 
ahiret gününe iman edip iyi amel işleyenler için Rabbıları indinde tukenmez 
ecirler vardır. Onlar için korku yoktur. Dünya ve ahirette onlar için hüzün 
de yoktur. Hazreti Muhammed ba's olunduktan sonra hangi dinde olursa ol- 
sun edinim haktır» diyenlerden o din kabul olunmaz. «Bak.. (Co e M-Yİ gi m 3) 


Bu âyet-i celilede, kalplerinde imanı olmayanların, yahudilerin, hırısti- 
yanların ve mü'minlerden başka yeryüzünde bulunan başka dinlere tabı bü- 


tün insanların hak yolunda olmadıklarına ve isâm dininden başka bütün 
dinlerin batıl olduğuna delil vardır. 
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«Ey Muhammed ve eshabı ! Yahudilerin sizi tasdik etmelerini umu- 
yor musunuz ? Halbuki onlardan bir fırka Allah'ın kelâmını dinlemişler de 
sonra da onun Allah kelâmı olduğunu anladıktan sonra bildikleri halde 
onu tahrif etmişlerdi. » 

Bu âyetin sebeb-i nüzulünde iki kavil vardır. İbni Abbas'dan rivayet 
ediliyor : Hazreti Musa'nın Allah'ın mikatına gitmek üzere İsrail oğulları 
içinden seçtiği yetmiş kişi hakkında nazıl olmuştur. Bu yetmiş kişi Hazreti 
Musa ile beraber Tür-i Sina'ya gittiler. Allah azze ve celle onlara emir ve 
nehilerde bulundu. Onlar Allah'ın kelâmını dinlediler. Kavimlerine döndük- 
leri zaman doğru ve itaatlı olanlar Allah'dan işittikleri şeylerle amel ettiler. 
Onlardan bir kısmı «Allah'ın sözlerini dinledik. Söz bitince, sonunda Tealâ 
ve tekaddes bunları yapmağa gücünüz yeterse yapınız, dilerseniz yapmayınız, 
beis yoktur diyordu» dediler. Ve böylece Allah'ın kelâmını tahrif ettiler, 
Müfessirlerin ekserisine göre bunlar bir takım yahudilerdir ki : Peygamber za- 
manında Tevrat'ta bulunan recim âyetini ve Hazreti Rasulün 'TTevrat'taki va- 


sıflarını değiştirdiler ve bozdular da yahudi milletini Allahın Rasulü Mu- 
hammedsA. 5S.» a imandan menetiiler: 
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TERCÜMESİ : 

«Onlar» iman eden kimselere mülâki olduklarında siman ettik» derlar. 
Birbirleri ila tenha kaldıklarında «Rabbınız indinde mü'minler sizinle mü- 
nakaşa ve muhasema yapsınlar diyemi, Allah'ın siza beyan ottiği bilgileri 
onlara haber veriyorsunuz? Aklınız yok mu» derlerdi. 


SEBEB-İ NÜZUL HAKKINDA RİVAYETLER : 


I — Mücahitten : Beni Kurayza yahudilerinin kaleleri mü'minler tara- 
fından muhasara edildiği zaman kalenin burcu altından Allah'ın Rasulu (S.A.) 
yahudilere «Ey maymunların kardeşleri, ey hınzırların kardeşleri, ey taguta 
tapanlar» diye hitab etti. Bunu duyan yahudiler birbirlerine «bu bilgileri 
Muhammed'e kim haber verdi? Bu sırlar ancak sizden çıktı, Muhammed ve 
. arkadaşları bizimle münakaşa etsinler diye mi Tevratın sırlarını baber veri- 
yorsunuz? dediler. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyetleri inzal bu- 
yurdu. 


2 — İbn-i Abbas'tan : Yahudilerden bazı munsfıklar, Hazreti Rasulün 
eshabı ile buluştuklarında «sizin iman ettiğinize biz de iman ettik. Arkada- 
şınız doğrudur, onun sözü hâktır, onun vasfını kitabımızda buluyoruz, iğkin 
, Muhammed size mabsus bir nebidir. Bizim peygamberimiz değildin derler. 
Birbirleriyle tenha kaldıklarında «Araplar bu sözleri delilYapsınlar diye mi 


Tevrat'ın sırlarını söylüyorsunuz? Halbuki sizler bundan önce yaptığınız sa- 
vaşlarda Araplar aleyhine Muhammed «S.A.) hakkı için Allah'dan yardım is- 


terdiniz. Şimdi ise o Araptan peygamber ba's olundu. Aklınız yok muda 


bunları söylüyorsunuz?» dediler, Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 


3 — Sütti'den : Yahudiler, günahlarından dolayı Allah'ın kendilerini 
azap edeceğini mü'minlere söylediler. Yahudiler birbirlerine «Allah'ın size 
vajd ettiği azap nükmünü mü'minlere niçin söylüyorsunuz? Böyle yapmakla 
onlar azabı sizde kerameti kendilerinde görecekler.» dediler, bu âyet nazil 
oldu. 


Bu âyet-i celilenin sebeb-i nüzulünde Hazreti Rasulün yahudilere : « Ey 
maymunların kardeşleri, ey hınzırların kardeşleri! diye hitab etmesinin se- 
bebi : Kur'an-ı Kerimin bildirdiğine göre Hazreti Musa zamanında Allah 
a7zc ve celle yahudilere Cumartesi günleri hiç bir işle meşgul olmayıp iba- 
cet etmelerini emretti. Bir kısım yahudiler bu emre itaat ctüler, bir kısmı 
itaat etmedi. Sebit günü «Cuma eitesi» balık avlamaları yüzünden Allahü 


teâlâ onları maymun suretine tebdil etti. Bu maymunlar üç gün yaşadıktan 
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sonra öldüler. Onlar bugünkü yahudilerin dedeleri idi. İşte bundan dolayı 
Allah'ın Rasulü (S.A.) Beni Kurayza yahudilerine «Ey maymunların kardeş- 
leri!» diye hitapta bulundu. | 

İkincisi : Allah azze ve celle Hazreti İsa'ya gökten maide «sofra indir- 
di. Yahudilerden bir kısmı maidenin hakkına riayet etmediler. Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri bu günahkârları bir gece domuz suretine çeviriverdi. Bir 
müddet yaşadıktan sonra onlar da helâk oldular. Yahudiler Hazreti Muhamr- 
med'in peygamberliğine inanmadıkları için bu bilgilerin kendileri tarafından 
ifşa edildiğine zahip oldular da arkadaşlarını mü'minlere söylemekle itham 
ettiler, Halbuki : Allah azze ve celle yahudilerin gizledikleri Tevrat haki- 
katlarını Peygamher'ine vahy ile ve kur'an âyetleri ile bildirmekte idi. 


Üçüncü Sebeb-i nüzülde beyan edilen azap meselesine gelince : Ya- 
hudilerin de diğer bütün insanlar gibi günahlarından sorulacakları Tevrat'ta 
yazılı idi. Yahudiler bunları kendi aralarında konuşurlar, başkalarından giz- 
ilerler. Kendilerinin Allah'ın oğulları ve dostları olduklarını, cehepneme gir- 
miyeceklerini, girseler bile birkaç günden fazla azap olmiyacaklarını iddia 
ederlerdi. Bunlar hâlen de bu iddiaları üzerinde israr ederler, Allahü azi- 
müşşan yahudilerin de diğer insanlar gibi Allab'ın azabına duçar kılacakla- 
rını müteaddit âyetlerle peygamberine bildirdi. Bu sıralarda bazı yahudiler 
de bu hakikati bazı kimselere söylemiş olacaklar ki : Diğer yahudiler onları 
rahtje etmişlerdi. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyeti inzal buyurdu. 
Şu noktayıda kaydetmek lâzımdır ki : Yahudiler arap olsun ve arabın gayrı 
olsun herhangi bir kavim ile savaşa girecekleri zaman « Allah'ım $ ahir za- 
manda gönderilecek olan şu nebi hürmetine bize yardım ct ( 1) diye dua 
ederler ve Allah'dan onun burmetine yardım isterler ve girdikleri savaşlarda 
galip gelirlerdi. Ve bu peygamberin kendilerinden geleceğini umarlardı, 
Vaktaki Hazreti Muhammed « S.A. » araptan ba's olunca onu çekemediler, 
Haset ve buğuzlarından naşi iman etmediler ve ona şiddetle düşman oldular. 
İşte Kur'an'ı kerimin bir çok âyetlerinde zemmedilen yahudilerin kısaca hü- 
viyetleri budur. Bu izaha göre âyet-i kerimenin manâsı : 


Bir takım yahudiler mü'minlerle görüştükleri zaman : « Bizde sizler 
gibi Muhammed « S.A. »in nebi olduğuna inandık, O zat peygamberdir, özü 
ve sözü doğrudur, getirdiği haktır, böyle olmakla beraber bizim Rasulümüz 
değildir, size has bir nebidir, » derlerdi. Kendi Kendilerine ve büyükleri ile 
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tenhada kaldıkları zamanlarda birbirlerine : « Tevrat'ın sırlarını müslüman- 
lara meye haber veriyorsunuz ? Onlar, sizden aldıkları bilgiler ile karşınıza 
çıkar, sizi kendi huccet ve delillerinizle sustururlar ve size galebe ederler, 
hiç aklınız yok mu ? Kendi sözlerinizle kendinizi mağlüp ettirecek kadar 
akıisiz mısınız ? » derlerdi. 

" İşte Allah'ın hidayet etmediği kimseler böyle derbeder olurlar. Bir te- 
raftan Allah'ın Rasulünü tasdik ederken diğer taraftan inkâra kalkarlar. Bir 
yandan kitaplarında Peygamberin vasıflarını sayarlarken, diğer yandan ketme 
yeltedirler, Bir yandan hak peygamberdir, derken diğer yandan size mab- 
sus bir nebidir, bizim peygamberimiz değildir, derler. Kısa bir zaman önce 
düşmanlarına karşı onun yüzü suyu hürmerine Allah'dan yardım isterlerken 
gönderildiği zaman bizden değil eyahudi değil diye hased ederler ve sırf 
hasetlerinden naşi inkâru kalkışırlar da Allah'ın sevgili Rasulünün amansız 
hasmı kesilirler. Hakikaten yahudiler akılsızlardır, amma Tevrat'ın hüküm- 
lerini başkalarına beyan ettiklerinden dolayı değil, hakikatları gizledikleri 
ve ahir zaman peygamberine, iman etmedikleri için akılsızlardır, mağ- 
zuplardır. 
i ww 

İbni Abbas'tan rivayst ediliyor : Yahudi âlimleri Hazreti Rasulün 4S. A,» 
vasfını Tevratta egözleri sürmeli, saçları hafif kıvrık, yüzü güzel» ibatesiyle 
yazılı buldular. Muhemmed aleyhisselâm ba's olünunca basct ve kinlerinden 
dolayı bu sıfatları sildiler ve yerlerine başka kelimeler yazdılar da : Biz 
ahir zaman peygamberine kitabımızda suzun boylu, uzun saçlı ve gök benizli 
buluyoruz» dediler ve aslını inkâra kalkıştılar. 

Kelbi'den diğer bir rivayetie şöyle denilmiştir : Yahudiler «S5. A» in 
kitaplarındaki sıfatlarını bozdular ve onu uzun boylu, gür saçlı bir kimse 
, Olarak tanıtmak istediler, Halbuki, o «buğday benizli, orta boylu bir insan 
güzelis idi, Yahudi âlimleri arkadaşlarına ve adamlarına kendi yazdıkları 
yazıları göstererek : «Ahir zamanda ba's olunacak nebinin vasıflarına bakınız. 
Hiç Muhammed buna benzer mi 9» dediler ve başka türlü tanıtmağa çalıştılar. 

Bu tahrifin sebebi : Yahudi bilginlerinin diğer yahudilerden geçimleri 
vardı. Onlara Muhammed «S.Anin sıfatını beyan eder, onlar da buna 
iman ederlerse me'kellerini gaybetmekten korktular. Ve Hazreti Muhammed'in 
Tevrar'taki. yazılı sıfatlarını bozdular, değiştirdiler ve bunları yehud kavmine 
öyle gösterdiler. Pek .azları hariç bu yalanları bütün yahudilere yutturdular 
ve onları imandan menettiler. Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri 
şu âyet-i celileyi inzal buyurdu: 
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İmdi vey, elleriyle kitap yazıpta sonra onu az fiata satmak için şu 
Allah tarafından diyen kimseler içindir. Yine veyl, elleriyle yazdıklarından 
dolayı onlara mahsustur. Ve yine veyl, kazandıkları haramdan dolayı 
onlar içindir. ! 

Veyl kelimesi : Aslında azap ve helâk manâsınadır. Arap bunu belâya 
uğrayan herkese söyler. Vaid ve tehdit makamında kullanılır. Vey! azap 
kelimesi, veyh rahmet kelimesidir, İbn-i Abbas «veyi, şiddetli azaptırr demiş- 
tir. Saidi Hudriden rivayet : Rasulullah «$, A» veyl, cehennemde bir 
deredir, kâfir oraya yuvarlanır, kırk senede dibine varamaz, buyurmuştur. 

Cepa e Ol al gp ) Hazreti Muhammed Mekke'den Medine'ye 
göç etmezden önce Medine'de bulunan yahudi âlimleri ve reisleri aşağı 
tabakada olan yahudilerin kazançlarıyla geçinirlerdi. Hazreti Rasul Mekke'den 
Medine'ye hicret edince yehud bilgin ve reisleri me'kellerinin ve riyasetleri- 
nin gitmesinden korktular. Avam-ı nâsı Allah'ın Rasulüne imandan çevirmek 
için hile ve tuzaklara başladılar. Ve ilk iş olarak Hazreti Muhammed'in 
Tevrat'taki sıfatlarına kasdettiler ve bunları bozdular. Hazreti Resulün 
Tevrat'taki vasıfları olan «yüzü güzel, saçı güzel, gözleri sürmeli, orta boylu; 
terkiplerini bozup bunların yerine suzun boylu, gök gözlü, uzun ve açık 
saçlır vasıflarını yazdılar. Aşsğı tabakadan olan yahudiler Alimlerine Hazreti 
Muhammed'in vasıflarını sorduklarında onlar kendi yazdıklarını, nâsa okur 
Çala li öle) sonra da bunlar Allah tarafından derler, onları kan- 
dırmağa ve hak yolundan sapıtmaya çalışırlardı. ( YE Usa | 3 Ja) ) Onunla 
az bir para almak dünya metaına satmak için. Bımların avamdan aldıkları 
rüşvet ve meta'lar ne kadar çok olursa olsun geçici olduğu için onlar âyet-i 
celilede az bir şeyle ifade edilmiştir. ( çal <xle.4 4 5) Yehud bilgin- 
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lerinin elleriyle yazmış oldukları yazılardan yazık olsun onlara! () ye) Eka) 
kazandıkları haramlar yüzünden vay onların haline ! Duçar olacakları felâket 
ve azaplara ! Üçbuçuk kuruş dünyalık için Allah'ın kitabını tahrife cüret 
ile balkı peygambere imandan meneden zalimlere yazıklar . olsun! Hem 
halkı ve hem de kendilerini hüsranlara sürüklemeleri ve binnetice cehenne- 
min veşl vâdisine yuvarlanarak en elim azaplara garkolmaları, âkil kimse- 
lere lâyik olmaz ! Âyet-i celilede veyl, kelimesinin üç defa tekrar edilmesi 
yehud âlimlerinin karşılaşacakları azapların şiddetine delil olsa gerektir. 

Âyet-i celilede yehud bilginleri için biri Allah'ın kitabını bozarak onun 
yerine kendi karihalarını yazmaları, diğeri buna Allah tarafındandır diye Al- 
laha iftira etmeleri ve bunu da dünya menfaatına karşılık olarak işlemeleri 
noktalarından üç türlü büyük günah vardır. Bu üç türlü büyük günah için 
veyi üç defa tekrarlanmış bulunmaktadır. 


* 
» 


Yahudilerin Tevrat kitabında tağyir ve tahrifleri bunlarla kalmadı. Hak- 
larında azap âyetleri mazil olunca bu defa cehennem azabına dâir olan Tev- 
rat âyetlerini bozmağa ve onun yerine kendi kuruntularını koyup halk ara- 
sında yaymağa kalkıştılar. Allah azze ve celle bu husustaki yalanlarını yüz- 
lerine çarpmak üzere şu âyet-i celileleri inzal buyurdu: 
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TERCÜMESİ : 


«Onlar; elbatte ateş bizleri sayılı günlerden başka messetmez, dediler. Ya 
Muhammed! deki : Allah'tan bir ahd mi aldınız? «bir ahd aldınızsa» : Elbette 
Allah ahdinden dönmez. Yahut Allah'a karşı bilmediğiniz şeyi mi söylü- 
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“yorsunuz? Eket, bir kimse bir kötülük işlerse ve onunla günahı «kendisi- 
ni » kaplarsa işte onlar ateş sahipleridir, onlardır, içinde ebedi oldukları 
halde.. 


(sazan bel Yi ŞİLE Hi ly ) Yahudi âlimleri avam güruhuna « Ey ya- 
hudiler; cehennem ateşi bizlere sayılı birkaç günden başka elbette temas et- 
meyecektir » dediler, 


Ateşin temas mes'elesi ve âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında mü- 
fessirler çeşitli rivayetler nakletmişlerdir. Bunları Elmalılı merhumun KUR 
AN DİLİ tefsirinden synen alıyoruz : 


«Tefsiri Nahcuvani'de beyan olduğuna göre; Tevratta Allah'ı bırakıpta 
buzağıya tapanların ateşe atılacakları hakkındaki âyetin zuhur ve iştiharı 
üzerine avammı yehudun ümniyyeleri kırılmış ve din-i islâma girmek tema- 
yülünü göstermeye başlamışlar. Bunu gören ulema-i yehud telâşa düşerek 
ilân etmişlerdir ki, buzağıya ibadet hazreti Musa'nın gıyabında ancak kırk 
gün vaki olmuştu. Biz Yahudiler çehennemde nihayet kırk günden fazla kal- 
miyacağız, tesellisini vermişler. Yahudilerin bir takımından da Esmai şu id- 
diayı hikâye etmiştir ki, buzağıya peresteşlerinin müddeti yedi günden ibaret 
imiş, İbn-i Abbas ve Mücahitten rivayet olunduğuna göre yahudiler: Dünya- 

— Dın ömrü yedi bin senedir. Biz de her bin seneye mukabil ahirette bir gün 

© © azap göreceğiz, demişler, Diğer bir rivayette yahudiler cehennemin bir tara- 
fından diğer tarafı, zekkum ağacına kadar kırk senelik yoldur. Onlar bir se- 
nelik yolu bir günde katederek kırk günde ikmal edeceklerdir.» 


© Elmalılı merhumun rivayeti burada bitiyor. Başka kitaplarda bu rivayet- 
lerin hepsi sebeb-i nüzül olarak gösterilmiştir. 


Dâhhakin riyayetinde ibu-i Abbas şöyle anlatıyor : Ehl-i kitap kitapların- 

da cehennemin bir tarafından diğer tarafını kırk günlük yol buldular. Ve 

«biz ateşte ancak Tevrat'ta bulduğumuz miktar kadar azap olacağız» dediler. 
Kıyamet günü geldiği zaman yahudiler ateş; atılacaklar ve şiddetli azap için- 

de ateşte yürüyecekler. Tâ ki : Sayılı günlerin son gününde zekkum ağacı 

bulunan «Sekar» adındaki cehenneme varacaklar. Cehennem bekçileri bunları 

karşılayarak :; «Ey Allah'ın düşmenları ! Siz, sayılı günlerden başka ateşte 

- azap olmıyacağınız Zü'münde idiniz, Sayılı günler bitti. Ateş ve azap bâkı 
kaldı.» diyecekler. Dünyalarını ümniyyeler «boş ümitler» içinde geçiren yahu- 

dilerin akibetleri böylece telâfisine imkân olmayan hüsran ve nedametlerle 


sonuçlanacaktır. 


(544 al AE git İaşe dildir çiz! B ) Ey mebiler serveri ! Cehennemde 
sayılı günlerden başka kalmayacaklarını iddia eden yahudilere söyle. Böyle 
olduğuna dair Allah'dan bir ahd mi aldınız ? Eğer böyle bir ahdiniz varsa 
elbette Allah ahdinde hulfetmez. ( J geli Yad beğ İyi el ) Yoksa Allah'a bile- 
miyeceğiniz yalanları, uydurma şeyler mi iftira ediyorsunuz! « p>» Hayır, 
hakikat sizin zannettiğiniz gibi değildir. ! ( «uhs« AM p NM cp) Her 
kim seyyie «günah» kazanır ve seyyie de o kimseyi her taraftan < ihata eder, . 
içini, dışını, kalbini, dilini, şuurunu ve bütün varlığını kaplar da hiçbir iman 
alâmeti kalmazsa ( ;Wi..leer) ce) yö) işte o kimseler cehennem eshabıdır. Ate- 
şe girecek işte onlardır. ; ya) L.5 #) Hem de onlar o ateşte daimi olarak 
kalacaklardır. Yahudilerin zü'mettikleri gibi yedi gün, kırk gün gibi sayılı ve 
belli günler değil. Sonsuz olarak orada kalacaklar ve ebedi azap olacaklardır. 

« Seyyie » kelimesi günah demektir ki: Büyük ve küçük günshle- 
ra şamildir. Burada âyet-i celilenin alt kısmından anlaşıldığına göre öyle bir 
günah, öyle bir hatıedirki : İşleyen kimsenin içini dışını, her tarafını kapla- 
mış, itiyat baline gelmiş, sahibi onu balâl tanımış, günah olduğuna kail de- 
gil, günah diyenleri reddederek balâl itikat etmiş, böylece şirke ve küfre 
düşmüş ve bu yüzden ebedi azabı haketmiş bulunmaktadır. Bir kimsenin her 
tarafını ihata eden bir hatie sahibini böşplece küfre götürürse günde yüzlerce 
seyyie irtikâb eden, ve bunların İlaram olduğunu akla bile getirmeyerek helâl. 
adâdeden kimselerin akibetleri de elbette bunlar gibi elim ve acı olacaktır. 
Bu âyet-i celileden çıkarılan bir hükümde mü'minlerin ebediyyen cehennem- 
de kalmıyacakları keyfiyyetidir. Çünkü, kazanılan seyyie halâl itikat edilmez 
ve her taraftan vücudu ihata etmezde bir tarafta bir açıklık ve iman eseri 
kalırsa ve o kimscde mü'min olarak ölürse cehenneme girse bile ateşte ebedi 
azap olmıyacaktır. Zira âyet-i kerimede zikredilen ikinci şart olan «ihata» 
bulunmamış olur ki; şart bulunmayınca meşrut bulunamıyacağından daimi 
azap ta olmıyacaktır. Binaenaleyh : Zerre kadar iman ile dünyadan göçen- 


ler günahı mikdar; azaptan sonra hethangi bir sebeple cehennemden çıkıp. 
cennete gireceklerdir. 7 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktaki onlara «yahudilere» Allah tarafından be- 
raberlerindeki kitabı tasdik edici bir kitap geldiyse ve «sonlar» bundan önce 
küfreden kimseler üzerine onunla feth talebinde bulundularsa imdi bildik- 
leri bu hakikat kendilerine geldiğinde ona küfrettiler. Öyle olunca Allah'ın 
lâneti kâfirler üzerinedir. 

Sebeb-i nüzülü hakkında birkaç rivayet vardır. 

Hakim ve Beyhaki sened-izaif ile ibn-i Abbas'tan rivayet ediyorlar: Hay- 
ber yahudileri Gatfan kabilesi ile savaş yaparlardı. Her ne zaman muharebe 
olursa yahudiler yenilirdi. Buna kitaplarında bir çare sradılar ve ahir zaman 
nebisinin Allahindindeki kıymetini öğrendiler ve onun yüzü suyu hürmetine 
Allah'tan zafer talebinde bulunmaya başladılar ve şöyle dua eder oldular : 
sAllahım ahir zamanda bize, göndermeği vaad ettiğin şu nebiyyi ümmi Mu- 
hammed hakkı için senden yardım isteriz» derlerdi (1) Yahudiler düşmanla- 
rıyla karşılaştıklarında her ne zaman bu duayı yaptılarsa bununla Gatfanlı 
müşriklere galip gelir oldular. Böyle olduğu halde Hazreti Muhammed «S.A» 
peygamber olarak gönderilince yahudiler oha küfrettiler. Allah azze ve celle 
de bu âyet-i celileyi inzel buyurdu. 

Yine ibn-i Abbastan : Allah'ın Rasulü ba's olunmazdan önce yahudiler, 
Medine'nin yerlisi olan Evs ve Hazreç kabileleri ile savaş ettikleri zaman- 
larda bununla feth talep ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hezretleri o şanlı ne- 
biyi araptan gönderince yahudiler hasetlerinden naşi o zat-i nebiye küfretti- 
ler ve onun hakkında evvelce söylemiş oldukları bakikarları inkâr etmeye 
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başladılar, Bunun üzerine müslümanlardan Muaz bini Cebel, Bişir bini el - 
Berrâ ve Davut bini Seleme yahudilere : «Ey yehud topluluğu ! Allah'tan 
korkun ve İslâm dinine girin. Bizler müşrik iken siz bizimle savaş yaptığınız 
zaman Muhammed «S.A.» ile Allah'tan fetih isterdiniz. Onun ba's olunaca- 
ğını bize haber verir ve onu vasfederdiniz» dediler. Beni Nadır'den biri olan 
Selâm bini Müşkem : Bize bizim bildiğimiz şekilde bir şey gelmedi, o bizim 
size öğdüğümüz ve senâ ettiğimiz zat değildir» dedi. Bunun üzerine yahudi- 
lerin yalanlarını red için Teğlâ ve Tekaddes bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


Süddi'den : Araplar yahudilere uğradıkça onlara söz atar ve eza eder- 


lerdi. Ezaya uğrayan yahudiler araplara Hazreti Muhammed'in « 5,A, » sıfa- 
tını söylerler, Allah'ın onu Peygamber olarak göndereceğini ve yahudilerin 
onunla beraber araplarla muharebe edeceklerini Tevrat kitabında gördükle- 
rini öğünerek ifade ederlerdi. Hazreti Muhammed Peygamber olarak gelince 
yahudiler hasetlerinden dolayı ona küfrettiler ve : « Peygamberler ancak İs- 
raii oğullafından olup, İsmail'in oğullarından olan şuna Muhammede « aley- 
hisselâm » ne olduda peygamberlik iddia ediyor? diyerek alay etmeye kalktı- 


lar. Allah 9zze ve celle de yahudileri redden bu âyeti inzal eti. ( LU, 


nee Jan lale ça ii ) Onlara Allah tarafından bir kitap « Kur'an » gel- 
di, bu kitap yahudun ellerinde bulunan “Tevrat'ı tasdik ediyor, ona Allah 
kelâmı diyor, onun hak olduğunu, hükmünün mensuh olduğunu söylüyordu. 
Buna râğmen yahudiler Kur'an'ı yine inkâr ediyorlardı. Halbuki (y8; ) 
Üs iy üyesiz içe Hazreti Muhammed Kur'an'ı getirmezden önee on- 
lar sebeb-i nüzüllerde beyan edildiği vechile kâfirlere karşı Rasulüllahın yüzü 
suyu hürmetine Allah'tan yardım isterlerde « Allah'ım, sıfatını Tevat'ta bul- 
duğumuz ahit zamanda gönderilecek olan şu nebinin yüzü suyu hürmetine bize 
yarda et, (1) derlerdi. Allah Azze ve celle de nebiyyi ümmi hürmetine on- 
lara yardımını yetiştirirdi. (siyilp eh ar ekb ) Vaktaki sıfatını bilip 
şahsını tanıdıkları zat Peygamber olarak gelince onu inkâr ile küfre saptılar. 
Onların bu inkârları başka bir sebeple değil, sırf hasetlerinden ve mansıp- 
larının gitmesi korkusuyladır ki Allah azze ve celle bunlar hakkında ( ülülü 
TASİN ye ) âyet-i celilesi ile müstahak oldukları cezayı vermiştir. Manâ : 


AHâh'ın lâneti bütün kâfirler üzerinedir. Peygamberi ve onun getirdiği Kur- 


anı inkârlarından dolayı kendi kisipleriyle lânet-i ilâhiyyeye çarpılmışlar ve , 


şeytan ile beraber olarak küfür üzerinde ısrar etmişler. Dünya &#ve ahiret 


A) İİİ ğ an a gal İNİ Oyasi çile V nail aşti 


gü 


“hüsranda kalmışlardır. Bu âyet-i celilede biri Kur'anı kerimin Allah tara- 
fından gönderildiğine, diğeri peygamber gelmezden önce yahudilerin düş- 
manları İSEN gu” şerefine Allah'tan yardım istediklerine, üçüncüsü de 
Hazreti e epin "olarak gelince yahudilerin bilerek küfrettiklerine ve bun- 


ların neticesi olarak da Allah'ın lânetinin kâfirler üzerine olduğuna dair 
dört türlü hüküm vardır. Mü'minleri Allah korusun! 


İade Kirk 
5 EŞ EĞE EĞ 


İbni Cerir eb-ül-AÂliyeden ihraç etti. Yahudiler (cennete ancak yahudi 
olanlar gireceklerdir ) dediler. Bunun Üzerine Teâlâ ve tekaddes hazretleri 
yahudiferin sözlerinin yalan olduğunu bildirmek üzere bu Ani inzal 
buyurdu. 


HİKMETLİ MEALİ : 

Ya Muhammed, yahudilere de ki: «Eğer insanların dununda indellah ahiret 
saadeti, sırf sizin için ise ölümü isteyiniz,eğer sadıksanız.» İşlemiş oldukları 
günahlar sebebiyle ebediyyen ölümü temenni ermezler, Allah zalimleri bilir, 

Eddar : Etrafı e üzeri kapalı, içinde eğleşilebilecek yer demek- 
tir. Evlere, binalara, hanlara, konaklara şamıl umumi bir kelime olduğu gi- 
bi «dar-i dünya» denince üzerinde yaşadığımız dünya, «dar-i ahiret» denince 
de Cennet anlaşılır ki, burada « eddar-ül ahiretü » terkibi bu mânayadır. 
«> Onlara söyle, ya Muhammed! ( âluk ; ii > KİLİ ) Hy ye- 
hud alayı! eğer dar-ı ahiret Cennetin nimetleri Allah'ın indinde ia) 
(»Wöyoy. başka insanlara değil, sırf size ait ve size münhasır İse 
(Oşl çi. ) Hemen ölüm isteyiniz. ( çel. esi 5) ) Eğer ahiret yahudile- 
rindir, sözünde sadık iseniz. Bir kimse öldükten sonra sonsuz bir bayat ve 
tükenmez bir saadete nail olacağını bilir ve buna da kati imanı olursa şu 
meşakkat dolu geçici dünya hayatına asla tama” etmez. Ve bir an önce zevk 
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ve saadet dolu dünyaya gitmek ister ve ölümü temenni eder. Halbuki 
(İsi ero), ) yahudiler katiyyen ölümü temenni etmezler. ( eyl eağle, 
Şu sebepleki, onların elleri «kendileri» bir takım seyyieler, cinayetler, katil- 
ler, bhırsızlıklar,, zulümler takdim etmiştir. Her biri başlı başına bir azaba 
sebep olabileçek şekilde yüzlerce seyyicler işlemişlerdir. Onlar sabıkalı za- 
limler gürühudur. Onların yüzleri siyah ve kirlidir. Onların Allah huzuru- 
na değil, insanlar arasına çıkacak yüzleri yoktur. Her me kadar dilleri ile 
«ahiret bize hastır deseler dahi vicdanları kendilerinin nasıl bir mablük ol 
duklarını, ahirette nelerle karşılaşacakıarını bilip duruyor. İşte bundan dole- 
yı arsız, yüzsüz ve haris olan bu kavim üç günlük dünya hayatına razı olu- 
yorlar, bütün gayretleriyle ve çeşitli dalâverelerle dünyayı elde etmeğe ve 
ie M4) 


€ 
( olalı, halbuki : Allah azze ve celle zalimleri, yaptıklarını, yapacakların 


ondan gâm almağa çalışıyorlar ve ölümü de kat'iyyen istemezler. 


içlerini ve dışlarını bilir, ona göre yalanlarını yüzlerine vurur ve Gezilen 


verir. ip 
pe ri â a5 « # o ; 
m e” 0. * 


— 
By a e 
#*Zz DANE Ee 
7 ni 


a ala GE e A3 


Müfessirler âyet-i kerimelerin sebeb-i nüzülü hakkında birkaç rivayet 
neyan etmişlerdir. 

I — Fedek yahudilerinden Abdullah İbn-i Surya, .— birkaç yahudi 
ile münazara için Hazreti Rasulün huzuruna gelir : «Ya Muhammed! «S.A» 
uykun nasıldır ? Bizim kitapta ahir Zaman peygamberinin uykusu yazılıdır.» 
der. Hazreti Rasul : «Gözlerim uyur, kalbim uyumaz» cevabını verince 
Abdullah «doğrudum der. Ve tekrar sorar. eNutic — menh babanın olduğu 


halde çocuk niçin anaya benzer P» der, Rasulullah buna da ekadının ds suyu 
vardır. Hangi su galebe ederse çocuk ona benzer cevabını verir. Bu defa 
Abdullah tekrar «İsrail'in nefsine haram kıldığı gida nedir ? Haber ver» diye 


— 


sorar. Sallallahü aleyhi ve sellem «Musa'ya Tevrat'ı indiren Allah'a yemin 
ederim, İsrail uzun ve şiddetli bir hastalığa «siyatik» e tutuldu. Eğer bu 
hastalıktarı kurtulursam sevdiğim taamı ve Şarabı «içeceği? nefsime haram 
kıldım, diye nezir yaptı. O taam ve şarap ise deve eti, deve sütü idi» diye 
cevap verir. Abdullah bu cevaba da evet, dedikten sonra «sana bir şey daha 
soracağım, ona da cevap verirsen sana iman ettim»? der ve «sana vahi getiren 
melek kim 2» diye sorar. Hazreti Rasul «Cibrile cevabını verince yahudi 
«0 bizim düşmanımızdır. O kıtal Ve Şiddet getirir. Bizim elçimiz . Mikâildir. 
Bu ucuzluk, bolluk, ve müjde getirir» der. Bazı rivayetlere göre yahudiler 
şimşek ve yıldırımı da sormuşlar. Bütün sorulara kitaplarında gösterilen 
cevapları aldıkları halde Abdullah ve arkadaşları Hazreti Muhammede iman- 
dan yüz çevirmişlerdir. Peygamberin meclisinde bulunan Hazreti Ömer 
yahudinin ağzından Cibril düşmanlığını duyunca derhal ona « Bu düşmanlık 
ne zaman başladı» diye sorar. Yahudi bu soruya şu izahı verir : «Buhtü 
Nassar adında bir kimsenin Beyt-i mukâddesi tahrip edeceğini Allah azze ve 
celle Peygamberimize vahy ile bildirdi ve onun çeklini tarif etti. Biz onu 
aradık, Babil şehrinde bulduk, öldürecektik, o zaman Buhtu Nassar miskin 
bir çocuktu. Fakat Cibril geldi. «Eğer Allah sizi onsu öldürmeğe muvaffak 
ederse, haber verdiği adam o değilmiş, demek olur. Onun ölümünden bir 
"fayda hasıl olmaz. Beyhude yere kan dökmüş olursunuz? dedi. Sonra o 
çocuk büyüdü, hükümdar oldu. Beyt-i mukaddesi tahrip etti. Bizi de katliam 
yaptı. İşte o zamandan beri Cibril bizim düşmanınızdır. » Allah'ın Rasulü 
ile yahudiler arasında cereyan eden bu vak'a uzerine Teâlâ ve Tekaddes 
Hezretleri bu âyetleri inzal buyurdu. 

2 — Hazreti Ömer'in Medine dışında bir tarlası vardı. Bu tarlaya giden 
yolun üzerinde yahudilerin dershaneleri bulunuyordu, Ömer tarlaya gidip 
gelirken dershanenin kapısına durur, onları dinlerdi, Bir gün yahudiler 
«Ya Ömer! vallahi Muhammed'in eshabı içinde senden iyisi yoktur. Onlar 
bize hiç bakmadan geçerler giderler. Bizim senden ümidimiz varı dediler, 
Ömer onlara Tur-i Sina'da Musa'ya kitap indiren Allah namına yemin 
vererek «doğru söyleyiniz, kitabınızda Muhammed hakkında ne var?» diye 
sorar. Onlar sükür ederler. İçlerinden biri: « Siz haber vermezseniz ben 
söyleyeceğim? der, Yahudiler şöyle cevap verirler: «Evet, biz onu kitabımızda 
buluyoruz, Fakat ona vahi getiren melek Cibril'dir. Cibril ise bizim düş- 
manımızdır. Bunun için ona iman etmeyiz» derler. Ömer tekrar yemin ile 
«Allah indinde Cibri)in mevkii nedir ?» diye sorar. Onlar «Cibril Allah'ın 
sağında, Mikâil de solundadım cevabını verirler. Bunun üzerine Ömer 


— Sİ şen 


HİKMETLİ ANLAMI : i 
«Allah'ın sağındakine düşman olanlar solundakine de düşman olurlar. Bunlar” 


düşman olanlar Allah'a da düşman olurlar der ve kalkar gider. Olan şey- . 
leri peygambere anlatmağa giderken o gelmeden Cebrail gelir, bu âyetleri 
Hazreti Rasule okur. Hazreti Rasul Ömer'i karşılar «Biraz önce üzerime 
nazil olan âyetleri okuyayım mı ?» der, Ömer de «Eve cevabını verir, Son- 
rada Rasuiullah bu âyetleri «illâ el fasikun» a kadar okur. 


Ömer burada «seni hak ile gönderen Allah'a yemin ederim, yahudin 
sözünü sana haber verecektim. Fakat lâtif haberci beni geçti,şş der ve şunu 
da ilâve eder. Allah'a yemin ederim ki: Bu hadiseden sonra Allah'ın dinin- 
de kendimi taşdan daha kuvvetli buldum. 


3 — Yahudiler : «Allah Teâlâ Cibril'e Kur'anı bize getirmesini emret- 
tiği halde o Kur'anı alıp Muhammede götürdü. Bundan dolayı biz Cibril? 
sevmeyiz» demişlerdi ki, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yahudilerin iftiralarını 
redde bu âyet-i kerimeleri inzal buyurdu, ' 


. YÜKSEK ANLAMI : Ya Muhammed ! Deki, bir kimse Gibril'ea düş- 
- man olursa imdi: o kendinden evvel geçen kitapları tasdik edici Kur'anı 
Allah'ın izniyle kalbinin üzerine inzal etti. «O» mü'minler için hidayet ve 
müjdedir. Bir kimse Allah'a, meleklerine, rasullerine, Gibril'a ve Mikâile 
düşman olursa, muhakkak Allah ta kâfirlerin düşmanıdır.» i 


ye Ne » Habibim Ahmet, Rasulüm ya Muhammed ! Benim tirafılağ ya- 
hudilere söyle ( ialişaz 6, ) Cibril kelimesi : Cibr ile il Kelimelerin- 
den birleştirilmiş İbranice bir kelime olup Abdullah «Allah'ın kulu salamı- 
na gelir ki : çeşitli okunuşları vardır, Kur'anı kerimde Asım kıractinde 
4Cibrilh diye okunur. Azametullah manâsına da gelir. «Mikâilb kelimesi de 
böyledir. İbrani lisanında Abdullah manâsınadır. Cibril, Kur'anı Allah tara- 
fından Hazreti Muhammed'e getireu ve ikisi arasında elçilik yapan dört bü- 
yük melâikeden biridir. Kuvvgt ve kudret nümunesi muazzam bir melektir. 
Teâlâ ve Tekaddes helâk olacak ümmetleri, kahredilecek memleketleri bu me- 
leke yaptırır. Arş sahibi «Allah» ın yanında kuvvetli, temkinlidir. Nerede 
olursa «kendisine» itaat edilir ve emindir. (1) « ,$S',.» edekia..> şartıy- 
yenin cezası mahfuzdur, (e Des) salin Y .d ei) terkiplerinden biri - 
olabilir. Manâ : Cibril'e kim düşman olursa onun azamet ve kudreti karşı- 


sında düşmanlığın sebebi ve manâsı yoktur. O kimse kininden ölsün, mabh- 
volsun, demek olur. ( alyöb e dyal ) cümlesi de şartın cezası makamiı- 
na kaim olur. Bir kavile göre de bu cümle men'in cezası olmuş olur, Zira 


(il) gl £ gla Ve gi allae3 A.E 5 yhLŞ3 
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Cibril Kur'anı Allah'ın emri ve izni ile senin kalbinin üzerine indirmektedir. 
(vwll Bia, ) O Kur'an ki, kendinden önce geçen semavi kitapları tasdik - 
ediyor. 'Teâlânın evvelce göndermiş olduğu yüz suhuf ve üç büyük kitabı inkâr 
etmek değil. Hepsinin Allah kitabı olduğunu beyan ediyor. (yu Sİ (6 n893 (5dana) ) 
Kur'an mü'minler için bir hidayet, bir nur, ilâhi bir rehber ve bir müjde- 
dir. İşte : Yahudilerin düşman ittibaz ettikleri Cibril onların dedikleri gibi harp 
ve şiddet getiren bir melek değil, müminlere hidayet ve müjde olan Kur'anı 
senin kalbinin üzerine indiren çok değerli ve kıymetli bir melektir. Aynı 
zamanda kudret ve kuvvet sahibidir de, Böyle bir kuvvete karşı düşmanlığa 
kalkışmak manâsız ve lüzumsuzdur, Öyle olunca yahudiler, kinlerinden çat- 
layıp ölseler yeridir. Zira düşman oldukları zata karşı ellerinden bir şey gel- 
mez ve hiçbir şey yapmağa iktidarları da yoktur. Allah'ın onlara biraz müh- 


let vermesi kendileri için bir nimet değil, bir hikmet ve bir azaptır. «Bak... 
(...leh igslsl eşe e) | 
- Âyeti celilede «ilâ kalbike» demeyipte salâkalbikev denilmesinin hikmeti : 


Vahyin kalbin bir tarafına, bir köşesine değil, her taraftan gelip kalbi kap- 


lamasidır. Çünkü «alât kelimesinde isti'lâ manâsı vardir, Onun için iki cihan 
serverine «S.A » vahyi geldiği zaman bütün hisler ve idrakler durur, kendin- 


den geçer, gaşyolur, yalnız Kur'ana mahfaza olan mubarek kalbi kalır. Her 
tarafından o duyar, o anlar, o beller, o idrak eder, Kalp Kur'anı bir ce- 
berut ve bir hikmet tahtında beller. Vahi geçtiği zaman Hazreti Multam- 
med'in vücudu açılır, kalkar, yüzü bal tabağı gibi parlar, Kur'anı azimi bir 
bülbül gibi fesahatle okumağa başlar. İlâhi kelâm büyük nebinin mubarek 
dudaklarından inciler gibi dökülür, dinleyenleri mestederdi. Hazreti Rasul bir 
hadis-i şeriflerinde vahi hakkında, «vahi beni kaplar, benden sa'y, gayret gi- 
desiye kadar» buyurmuştur. 


Eshaptan Haris bini Hişam bir gün Rasulullaha «vahit sama nasıl gelir ya 
Rasulallah! diye sordu. Allah'ın Rasulü buna cevaben «Bazı zamanlar bana 
çan Sesi gibi gelir, Bu, vahyin en şiddetli olanıdır, derken kesilir. Ben valı-. 
yin hepsini hıfzetmiş olurum. Bazı kerre de melek bana bir adurı suretinde 
gelir, söyleyeceklerini söyler. Ben de onları bellerim» buyurdu. Hazreti Ay- 
şe bu rivayeti naklettikten sonra «filvaki ben de gördüm, gayet soğuk bir 
gündü, Peygamber'e vah! nazil oluyordu. Kesildiği zaman onun alnından 
terler fıskırıyordu» dedi. Hıra dağındaki mağararada ilk vahi de böyle gel- 
mışti. 


Birinci âyet-i celilede geçen Cibril'e düşman olanları izah sadedinde 


< 


buyruluyor ki ( Jo; has, dk.) «KL İyaz ye Bir kimse Allah'a, 
smeleklerine, Rasullerine, Cibrile, Mikâile düşman olursa : Sebeb-i nüzülde 
zikredildiği gibi yahudiler «Cibrile bizim düşmanımızdır » demişlerdi. Bunun 
üzerine Hazreti Örer'de (R.A.) «Cibril'e düşman olan Mikâil'e ve bunlara 
düşman olanlar Allah'a da düşman olurlar demişti. Bu âyeti celile Ömeri 
(R.A) teyid ile (sözünü) yahudilerin sadece Cibril'e değil, Allah'a, melek- 
lerine ve peygamberlerine de düşman olduklarını bildiriyor. ( JE , b 7-3 ) 
Bu iki meleğin diğer melekler içinde dahil oldukları halde, ayrıca zikredil- 
meleri bunların şeref ve faziletleri içindir. Cibril kelimesinin, Mikâil keli- 
mesinden önce gelmesi de onun afdal olduğuna işarettir, Çünkü Cibril vahy 
getirir ve bununla ruhları gıdalandırır, Mikâil ise rahmet ve rızık meleği 
olmakla bedenleri besler. Ruhu beslemek vücudu beslemekten afdal olduğun- 
dan Cibril'in Mikâil'den afdal olduğu tefsirlerde beyan edilmiştir. 
Bir kimse Allah'a, Meleklerine, Rasullerine, Cibril ve Mikâil'e düşman 
olursa iyi bilsin ki ( y p&Olşuzal çü ) hakikaten Allah azze ve celle de kâfir- 
lerin düşmanıdır. Onların adavetleri Allah'a bir zarar iras etmez. Fakat Al- 


lahü tealânın bir kimseye düşman olması o kimseyi dünya ve ahirette pe- 
rişan eder. Demekki, yukarıdaki âyet-i celilede zikredilen kimselere düşman 
olanlar Allah'a düşman oldukları gibi ( v. üİğe)İE rillel kı âyeti keri- 
mesi gereğince Allah'ın kıymetli kullarına düşman olanlar da yine Allah'a düş- 
man olmuş olurlar. 

Allah'ın düşmana olduğu kimse ise dünyanın ve ahiretin cu bedbaht in- 
sanı, en şerli meahlüku olacağı meydandadır. Binaenaleyh; Bu iki âyet-i ce- 
lile yahudilere tehdit ve azar suretiyle öyle bir ibret dersi veriyor ki: şuur 
ve idrak sahibi olan kimselerin bu âyetler karşısında yürekleri taş dahi olsa 
yumuşar, erir ve derhal imana koşarak mü'minler safına girmeğe çalışır ve 
âyet-i celilede zikredilen hidayet ve müjdeden faydalanır ve geçmiş günah- 
larını affettirmeğe gayret eder. Bu kadar şiddetli azap karşısında scaba ye- 
hvwd taifesi ibret aldı da Allah'ın hidayet ve nurundan faydalanabildi mi ? Ha- 
yır, onlar balen de ayni durumdadırlar, Çünkü, Allah, azze ve ceile yahudi- 
lerin nasıl bir ruha sabip olduklarını ve menhus kalplerinde ne hileler ts- 
şıdıklarını bildiği gibi, taşlardan daha katı ve kasvetli olan kalblerini Kuranı 
kerimin  ( ae pe EN) âyet-i celilesi ile bütün insanlığa da bildirmiştir. 


4 
” 


” Bir gün Abdullah bini Surya sallallahü aleyhi ve selleme gelerek : « Ya 
Muhammed! sen bize bildiğimiz bir şeyle gelmedin ve sana acık bir âyet 


gez 


inzal olunmadı ki, onunla sana tâbi olalım ve sana iman edelim » ded;. Ya- 
hudinin bu sorusuna cevaben ve onun iftirasını redden teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri şu Güze celileyi inzal buyurdu. 


Gİ e re 
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HİKMETLİ ANLAMI: 


Zat-ı ülühiyyetime yamin ederim, sana açık âyetler indirdik. Bunlara 
ancak fasıklar küfrederler. 


(ol O) Eli yi azl, ) Habibim Ahmet! Biz azimi zişan zat-i ecel 
ve alâma yemin ederiz, sana her türlü şek ve şüpheden âri, açık, hakkı gös- 
teren, hakkın varlığına ve birliğine delâlet eden, senin hak peygamber Ool- 
duğunu beyan eyleyen âyetler inzal ettik. ( OykiYi e we) Bu âyet- 
lere kimse küfretmez, ancak hak yolundan çıkmış, dalâlete sapmış, kalpleri 
katılaşmış, vicdanları küfür ve şirk ile hemdem olmuş, ahd ve zimmet ta- 
nımayan fasiklar gürühu küfrederler, 

xs 

Yukarıki âyette Teâlâ ve Tekaddes fasıkların küfür içinde olduklarını 

beyandan sonra bunların bazı vasıflarını da beyan etmek üzere buyuruyor ki: 
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YÜKSEK MEALİ: 
«Fasıklars her ne zaman bir ahd yaptıklarında onlardan bir fırka onu 
kabul etmez, fakat çokları iman edici değillerdir. / 
Yahudilerin sayısız kötülüklerinden biri de ahdlerini bozmak, verdikleri 
sözden dönmek gibi kayıtsızlıkları ki, munafık alâmetlerinden biri ve en 
kötüsü de budur. Rasulü ekrem « S.A. » yahudilerin, Muhammed aleyhissela- 
mın ahır zaman peygamberi olacağına ve ona iman ile yardım edeceklerine 
dair ahitleri bulunduğu halde iman etmeyip fasikün gürühundan olduklarını 
kendilerine hatırlatınca, yehud âlimlerinden Malik bini Sayf « Vallahi Mu- 


hammed'e iman için kitabımızda ahd ve misak yoktur » diye yemin etmiş. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yahudilerin ahitleri bulunduğunu ve bunu in- 


kâr ile yemin ettiklerini yüzlerine vurmak üzere bu âyet-i celileyi inzal bu- 
, * 
yurmuştur. 


k 

a 
Yahudiler, kötü âdetlerini, yalan ve iftiraların: sade ahir zaman pey- 
gamberine ve onun getirdiği Kur'anı Kerime yönetmekle kalmadılar, aynı 
zamanda bu çirkin bühtanlarını bütün peygamberlere isnat etmekten çekin- 


mediler, Vacip teâlâ ve tekaddeş Hazretleri bu uğursuz zümrenin Süleyman 
aleyhisselâma yapmış oldukları bazı iftiralarını beyan ermek üzere buyuruyor ki: 


e 


de KL vi 
m ya 


/ b PE ki giy 


eğ SENİN EA uş 
GE e 
GE esd YA 


EN EY 


KE İh “i LYA av. 


“1: 


—v 8 


ASYR GELE 
ir RA e OE vi Zİ . 


e ,b 
ole pi 1 2. 
giye e O 
N Md # Le Z 


Sa ez 


Bu âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında beş rivayet vardır : 
I — İbni Cerir. Şehr bini Hüşeb'den rivayet ediyor. Yahudiler birbir- 


lerine Muhammed'e «S5. A. » dikkat 'edin, Süleymanı diğer peygamberlerle 
beraber zikretmek suretiyle hak ile batılı karıştırıyor. Süleyman peygamber 
değildir. Ancak rüzgâra binen bir sihirbazdır, » dediler. Allah azze ve celle 
yahudilerin iftiralarını reddetmek üzere bu âyeti inzal buyurdu, 

2 — Ebu Hatim, Ebu Âliye'den ihraç etti : Yahndiler Hazreti Muham- 
med'e zaman zaman lİevrat âyetlerinden sorarlardı, Allah azze ve celle ya- 
hudilerin sorularının cevabını peygamberine vahyile bildirir. O da onlara 
söylerdi. Bu sebeple her zaman Allahın Rasulü yahudilere galebe ederdi. 
Yahudiler bu hali görünce Muhammed «S.A.» bize indirilen « kitabı bizden 
iyi biliyor » dediler. Ona bir de sihirden sordular ve mücadeleye kalktılar, 
Bunun üzerine Allah azze ve celle yahudilerin sorularına cevaben bu öyet-i 
celileyi inzal buyurdu. 

3 — İbni Abbas'dan rivayet ediliyor. Şeytanlar göklerden ses hırsızlığı 
yaparlar, meleklerden duydukları hak bir kelimentu yanına yetmiş yalan 
katarak halka naklederlerdi. Nâs da bu yalanları beller ve konuşurlardı. Sü- 
leyman aleyhisselâm yahudilerin bu yalanlarına muttali olunca yazdıklarını 
toplattı. ve oturduğu kürsünün altına gömdürdü. Süleyman peygamber ölün- 
ce şeytan yolun üzerine durdu, Ve yahüdilere « size Süleyman'ın hazinesini 
göstereyim mi P Misli olmayan bir hazinedir ki : Süleyman onu kimseye 
vermezdi » dedi. Yahudiler : « Evet » dediler. Bunun üzerine şeytan « Sü- 
leyman'ın kürsüsünün altına bakın ve oradan çıkarın » dedi. Yahudiler he-' 
men gittiler, kürsünün altını kazıp bu yazıları çıkardılar ve «işte Süleyma- 
mın sihri bunlardır, bununla diğer milletlere sihir yapardı » dediler, Allah 
azze ve celle Süleyman aleyhisselâmın sihirbaz olmadığını, Yahudilerin ya- 


lan söylediklerini bildirmek üzere bu âyeti inzal buyurdu. 
4 — Kelbi'den: Şeytanlar sihir yazmışlar, hem de Asıf bini Berhaya'nın 


dili üzere yazmışlar ve bunun üzerine de onun ismini yazarak Süley- 
manın Oo namazgâhının O altına (O defnetmişlerdi. Bu hadise de Süley- 
man (aleyhisselâmın mülkünün elinden çıktığı zamanda vuku bul- 
muştu. Bu sebepten dolayı Süleyman peygamber bunu bilmiyordu, Vak- 
taki, Süleyman aleyhisselâm öldü, yahudiler onu namazgâhın altından çıkar- 
dılar ve halka «Süleyman peygamber size ancak bunlarla malik olurdun dedi- 
ler. Ve sihirbazlığı yaymak istediler, Bunu duyan' İsrail oğullarının âlimleri: 
«Bu yazıların Süleyman'ın ilmi olmasından Allah'a sığınırız» dediler. Lâkin 


aşağı tabakadaki insanlar «işte Süleyman'ın ilmi bunlardır.» diye iddia ettiler 


Forma ;$ 


ve onu öğrenmeğe koştular da peygamberlerinin asıl Kitaplarını terkettiler. 
Bunun üzerine halk arasında Süleyman aleyhisselâm hakkında melâmet «kötü 
vasıf» yayıldı. Bu durum, Allah azze ve cellin, Hazreti Muhammed'i pey- 
gümber olarak gönderinceye kadar devam edip geldi. Hazrzti Muhammed 
Medine'ye geldikten sonra Süleyman aleyhisselâmın sihirbaz değil, bir pey- 
gamber olduğunu Rasulünün lisanı ile beyan etmek üzere bu âyeti inzal 
buyurdu. 

5 — Husayfe'den : Yerden bir ağaç bittiği zaman Süleyman aleyhisse- 
lâm o ağaca 4sen hangi dert için halkolundun ?» diye sorardı, Ağaçta ona 
hangi dert için balkolundu ise onu söylerdi. Vaktaki yerden harube ağacı 
bitti. Süleyman aleyhisselâm ona «sen ne için halkolundun e dedi. Ağaç 
sevini harap için» cevabını verince Süleyman aleyhisselâm «sen mi benim çvi 
tahrip edeceksinra.dedi. O da «evet» deyince Süleyman aleyhisselâm «ne kötü 
ağaçsın» dedi ve çok geçmeden öldü. Bunun üzerine halk onun ardından 
«keşke Süleyman'ın benzeri olsaydı ? demeye başladılar. Şeytanlar «hilekârlar» 
ağaçlara ait tıb bilgisini aldılar, kitap yazdılar ve onları Süleyman'ın namaz- 
gâhının altına gömdüler. Sonra halka «Süleyman'ın hasta tedavisinde kul- 
andığı ilâçları size söyliyelim mi ?* dediler. Gittiler, onları çıkardılar, bun- 
ların arasında bir de sihir yazılı evrak buldular. Bu evraktan İsrail oğulları 
arasına Sihirbazlık yayıldı. Allah szze ve celle Süleyman aleyhisselâmı halk 
nazarında sihirden beraat etmek için bu âyeti celileyi inzal buyurdu. 


TÜRKÇE ANLAMI : O fasıklar, Sülsyman'ın mülkü üzere şeytanların 
«kötü kimselerin» uydurup haber verdikleri yalanlara uydular. Halbuki Sü- 
İsyman aleyhisselâm küfretmedi ve lâkin şeytanlar «azgınlar» küfrettiler da 
nâsa sihir bellettilar. «Birde o fasıklar» Bahil-da Harut ve Marut denilen 
iki melek üzerine indirilen şeylere uydular. Halbuki bu melekler bir kim- 
seye «biz ancak fitneyiz, küfretme» deyinceye kadar bir Şoy öğretmezlerdi. 
«Bunlar» bu iki bilgiden karı ile kocanın arasını ayıracak şeyler öğrenirler- 
di. Halbuki onlar Allah'ın izni olmadan onunla hiçbir kimseye zarar yapa- 
mazlardı. Ve yine kendilerine zararı olan ve fayda vermeyen şeyler öğre- 
nirlerdi. Yemin olsun onlar Allahın kitabını verip sihir satın alan kimse- 
nin hiçbir nasibi olmıyasağını bildiler. Nefislerini verip satın aldıkları şey 
ns kötü oldu, keşke onlar bilmiş olsalardı. İman etmiş, «sihir ve günahtan» 
korunmuş olsalardı. Allah'ın onlara vereçeği nezdindeki sevap «onlar içim» 
hayırlı olurdu, keşke bilmiş olsalardı. 


MAĞ, e 


(öle je iblis li, ) «Sebeb-i nüzülde beyan olunduğu üze- 
re Hazreti Süleyman zamanında şeytanlar semâya çıkarlar, melekler arasında 
konuşulan sözleri dinlerler, bunlardan çalabildikleri doğru sözleri hıfzederler, 
bir doğru söze yetmiş yalan ilâve ederek bunları sihirbazların, kâhinlerin 
kulaklarına üfürürler, onlar da şeytanlardan aldıkları bu eracifi oyalanları» 
halka naklederler. Halk ta «sihir ile küfredenler» bunları yazar ve birbirleri- 
ne yayarlardı. Böylece nâs arasında bir sihir ilmi türemeye başladı. Bu fesad 
tohumunu duyan Süleyman peygamber bunları toplattı. Kürsüsünün altına 
gömdürdü. Diğer bir rivayette, bu yazılar Asaf bini Berhaya'nın dili üzerine 
yazıldı ve üzerine de ismi kondu. Süleyman peygamberin baberi yok iken 
Asaf bunu Süleyman'ın namazgâhının altına gömdürdü. Başka bir rivayette, 
Süleyman peygamberin bitkilerden aldığı ilâçlar yazılarak kürsüsünün altına 
gömülmüş. Süleyman peygamberin ölümünden sonra şeytanın delâleti ile be- 
ni İsrail gömüyü açmış, oradan evrakı çıkarmışlar. Halka bunlar Süleyman'ın 
kitabıdır, Süleyman mülk ve saltanatını bu sihirlerle elde etti ve nâsı bu- 
nunla idare ederdi, demişler. Yehud uleması Süleyman aleyhisselâmın pey- 
gamber olduğunu ve Süleymana karşı söylenen sözlerin yalan olduğunu mü- 
dafaa ile reddetmeye çalışmışlarsa da aşağı tabakada bulunan avam gürübhu 
bunları aldılar. Süleyman'ın sihirbazlığına inandılar. Böylece yahudiler ara- 
sında sihirbazlık şayi oldu ve Hazreti Rasul zamanına kadar devam edip 
geldi 


Manâ : Yahudilerden fasıklar Süleyman'ın mülkü hakkında şeytanların 
okuyup öğrettikleri sihre tâbi oldular, « yi. SL, » Halbuki Süleyman 
küfretmedi. «) , ,â$ bell pa g» lâkin şeytanlar küfrettilerde « ,.Ji, 93 la» 
nasa sıhir talim ediyorlardı. Fasıklar bununla da kalmayarak J ziy 
Sılay öazla İKM ye » Babil şehrinde (1) Harut ile Marut adında iki 
meleğe indirilen şeylere de tabi oldular. Halbuki « Yü zmamlea öylelalez 
YE va kl » bu iki melek «Biz fitneyiz, halkı imtihan için geldik, öğ- 
rettiklerimizle sihir yapıp ta küfretme» demedikçe kimseye bir şey ta'lim et- 
mezlerdi. 


Ii — Bu iki meleğin bir kadının iğveasıyla şarap içmek, zina etmek, adam öldür- 
mek ve en sonunda puta tapmak suretiyle kâfir oldukları ve bunlardan dolayı Allah'ın 
onları meshederek yıldıza tahvil ettiği hakkında vaki” olan rivayetin aslı olmadığı ye 
bu rivayetin yehud hurafelerinden olduğu tefsirlerde beyan edilmiş olduğundan bura- 


ya alınmamıştır. 


a 


Haddi zatında bu meleklerin Babil halkına öğrettikleri sihir değildi 
Kötüye kullanıldığı takdirde, sihir baline gelebilecek bilgilerdi. Yahudiler, bu 
bilgileri kötüye kullanarak ortaya bir sihir ilmi çıkardılar. « 55 hiçe üyeli 
4“ siy aylı & » Onlar bu iki bilgiden, yani: şeytanların verdiği huberlerden 
meleklerden aldıkları bilgilerden koca ile karısının arasını tefrik edecek şey- 
ler öğrenirler. Halbuki &« âlg>UYl iel a4 yle eu,» Allahın izni olma- 
dıkça onlar hiç bir kimseye bir zarar yapamazlardı. « çi. Yı #ral öyle» 

Yine onlar kendilerine zarar veren ve menfaat vermiyen sihri öğreniyorlardı. 
Âyet-i celilede sihirden kaçınmanın insanlar üzerine vacip olduğuna delâlet 
vardır. « Iş.ie al, > Yemin olsun yahudiler bilmişlerdi ki: «4 52). i3 Allah'ın | 
kitabını şeytanın öğrettiğine ve okuduğuna değişen ve sihri ihtiyar eden kim” 

SE a Şi BEK Yi J. » ahirette o kimse için nasip yoktu. «.ç-öl4lg 3. çig» 

Sihri dine ve küfrü hakka ihtiyar etmek suretiyle nefislerinin hazzına şhireti 
satmak ne fena oldu. (y, Ju |, 5) Keşke onlar bilmiş olsalardı. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri yemine dayanan «İ,,ie sl, » lâiz-ı şerifi 


ile sihir ile meşgul olan kirosenin ahirette nasibi olmayacağıca «yehudun 
ilmini»? isbat etiği halde « ) iu iy)» nazmı ile de yahudilerden ilmi; 

nefyetti de «bilmiş olsalardı? buyurdu. Çünkü yahudiler, bilgileri ile amel 
etmedikleri için onların arnelsizlikleri kendilerini bilgisiz mevkiine indirdi. 
Bir de sonunla amel etmediler» yerine tonlar bilmiş olsalardı, bilmediler! 
buyrulmuştur. Diğer bir manâ ile, yahudiler Hak dini üzerine sihri ihtiyar 
eden kimsenin Cennette nasibi olmıyacağını bildiler. Fakat ona ilm-i yakın 
ile iman etmediklerinden ve o kimsenin ahirette göreceği azabın hakikatnı 
bilip iman etmediklerinden dolayı «keşke bilselerdir denilmiştir. 


Yahudiler, biri Süleyman peygambere sihirbaz dedikleri, diğeri sihir ile 

iştigal ettiklerinden dolayı iki şekil küfür işlediler. Onların bu kötülükleri 

diğer fenalıkları ile beraber babadan oğula intikal ede ede Hazreti peygam- 
berin «5, A.» ba'sine kadar geldi. İki cihan serveri Mekke'den Medine'ye 
gelince yukarıda zikredilen sebeblerden dolayı Allah azze ve celle bu âyet-i 
kerimeyi peygamberine inzal buyurmuş, yahudilerin dedikleri gibi, Süleyman 
aleyhisselâmın bir sihirbaz değil, Allah'ın Rasullerinden bir rasul olduğunu 
sevgili peygamberi Muhammed aleyhisselâmın lisanıyla yahudilere ve bütün 
dünyaya bildirmiş ve o zamana kadar halk arasında kötülüğü yayılmış olan, 
peygamberi Süleymanı âlem nazarında berat etmiş ve yahudilerin eracif 
saçan dillerinden kurtarmıştır. Bununla beraber halk arasını bozmak, dün- 
yaya İesat saçmak ve kötü işlerde kullanmak üzre sihir bellemenin, bellet- 


— 68 — 


O—ğ—Z—ş—ş—ğİğiFÇZZİ,.£..—.—.—.—wwwww 


menin, sihir yapmanın ve yaptırtanın küfür olduğu, bu gibi fenalıklardan 
sakınmanın müminler üzerine vacip olduğu Muhammed aleyhisselâmın 
ümmetine talim edilmiştir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Ey iman eden kimseler ! « Raina — Leh, » demeyin ve « U bi» dayin 
ve dinleyin. Kâfirler için elem verici bir azap vardır. 

«eli EY İni gilçil» Ey iman şerefi ile şereflenen kullarım! 
«Raina» demeyiniz. « pla » kelimesi müfaale babından emr-i hazırdır. Hazreti 


Rasul Medine'ye geldiği zamanlarda eshabına bilgi öğretirdi. Eshap radıyal- 
lahü anhum «R. A.» peygamberlerinin sözlerini anlayamadıkları zaman «ya 
Rasulallah bizi gözet, teenni buyur da sözlerinizi dinleyeyim ve anlayalım 
yerinde eraina ya rasulaliah» derlerdi. Halbuki bu kelimenin süryani veya ibrani 
lisanında sep ve hakaret manâsına gelen «raayna» kelimesine lafzan benzerliği 
vardı. Ayrıga «rajna» . kelimesi, raunet masdarından, ahınak insan manâsına 
gelen train» kelimesine benzerdi. Esbabın peygamberlerine karşı bu kelimeyi 
söylediğini duyan yahudiler çok sevindiler ve «Bu zamana kadar Muhammede 
gizli olarak sebbederdik. Şimdi ise bu sebbi alenen yapınız, Zira: Bu söz 
Muhammedin kendi sözüdür» dediler, Bundan sonra yahudiler Hazreti Ra- 
sulün yanına geldiklerinde ağızlarını eğerek «ya Muhammed raaynâ» derler 
ve kendi aralarında gülüşürlerdi. Sa'd bini Muaz veya Sa'd bini İbade'den 
biri yahudilerin Jisanlarını bildiği için sözlerinin manâsını anladı. Bunun 
üzerine Saad : «Ey Allah'ın düşmanları ! Sizden birinizin peygamberimize 
karşı bu sözü söylediğini bir daha duyarsam vallahi kılınç ile boynunu vu- 
rurum» dedi. Yahudiler : #Bu kelimeyi siz kendiniz söylemiyor musunuz P» 


dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyet-i celileyi inzal 
buyurdu. 


smğ ğ— 


Ey mü'minler! «raina» demeyiniz.*a & Lil » unzurna, deyiniz. Manâ : Bi- 
zi gözet, teenni buyurda sözlerinizi anlıyalım, deyiniz.» «),...İş > Kulak ve- 
riniz, dinleyiniz, emrolunduklarınızı yapınız, nehyolunduğunuzdan sakınınız. 

& gl vie gp EC, » Kâfirler için ve bilhassa Yahudiler için elem ve- 
tici bir azap vardır. 

1 — Bak.. « iyi £ İyola yil » Âyet-i celilesinde beyan edileceği vec- 
hile «rainas kelimesi İbrani veya Süryani fisanında edinle, a dinlemeyesi, din- 
le, a sözü dinlenmez herif » manâsına gelen 4 raayna» kelimesine benze- 
diğindemn nâşi şüpheyi kaldırmak için men edilmiştir. 

2 — «Raina» kelimesi hamakat ve kabalık manâşına gelen «Raunett mas- 
darının sıfatı olan eraim kelimesine benzediğinden dolayı edebe aykırı olma- 
sı haysiyetiyle eshab-i Rasul bundan menolunmuştur. 

3 — eRaina» kelimesi müfaale babından olduğu için iki kişi arasında or- 
taklık manâsını ifade eder. Buna göre manâ : «Ya Rasulullah! Sen bize riayei 
et, bizde sana riayet edelim, Sen bizim sözümüzü dinle, biz de senin sözünü 
dinleyelim'? demek olur ki : Öğretmen ile öğrenci, rasul ile ümmet, komu- 
tan ile maiyyet arasındaki açık fark gider. Buda bir topluluk arasındaki 
bağlılıkları bozar ve bağları mahveder ki, felâket getirir, Bu sebeplerden do- 
layı bu manâ farkını geybetmemek için eshab-i Rasul bundan menedilmiştir, 

4 — Birde umuraaf» kelimesi, hayvan otlatmak manâsına gelir ki, bundan 
Rasulüllah bir çoban, eshap ta güdülmesi zaruri olan bir hayvan sürüsü mev- 
kiine düşmüş olur. Nazaret kelimesinde ise Hazreti Rasulün bir nazır, €sha- 
bı da onun nezareti altında bnlunann balk demek olur ki, doğrudan, doğru- 
ya )psani bir manğ ifade eder. Binaenaleyh : Eshab-ı Rasule yakışan kendi- 
lerine hayvani bir muamele istemek değil, insani bir mefhumun uygulanma- 
sını istemeleri icap eder. 


İşte bu sebeplerden dolayı büyük nebinin yüksek ruhlu ümmeti craina» 
kelimesini söylemekten menedilmiş, ve sunzurna» deme ile emrolunmuşlardır. 


“*e 
Müslümanların yahudilerden dostları ve muahitleri « antlaşma yapanları» 
vardı. Eshaptan bazıları onlara Muhammed'e «S.A.» iman ediniz, dediler, 
ı Yahudiler: « Bizim üzerinde bulunduğumuz din, sizin bizi davet ettiğiniz din- 


| den hayırlıdır. Eğer o din hayırlı olsa idi, biz onu severdik» dediler. 
k Teâlâ ve tekaddes hazretleri yahudileri tekzip için şu âyeti inzal buyurdu: 


e 


HİKMETLİ ANLAMI : 


Ehl-i kitaptan ve müşriklerden küfreden kimseler Rabbınızdan üzerinize 
bir hayır indirilmesini istemezler. Halbuki: Allah azze ve celle rahmetini 
dilediği kimseys has kılar ve Ailak teâlâ hüyük fazıl sahibidir. 


4 EKİN pal | a ral şh 3 Ehl-i kitaptan Hazreti Muhammed'e 
küfreden kimseler sevmezler 4 istemezler » « atly g» Müşriklerden Küfre- 
denler de istemezler. Küfür kelimesinin içinde hem putlara tapanlar, hem ki- 
taplarını tebdil edip peygamberlerini inkâr eden yahudiler ve diğer ehl-i ki- 
tap da dahildir. Allahdan başkasına ibadet eden, herhangi bir kimse de küf- 
redenlerdendir. Bunların hiç biri « < PO Ke Jmwul » Rabbınızdan size 
bir hayir indirilmesini, bir vahi gelmesini ve bir rahmet gönderilmesini asla 
sevmezler ve hasetlerinden nâşi çekemezler. Halbuki, onlar ne kadar haset 
ederlerse etsinler, ne kadar çekememezlik yaparlarsa yapsınlar cez, yaf uş 
lu » Allah azze ve celle rahmetini, fazılet ve ni'metini dilediği kimseye 
has kılar ve dilediği kuluna tahsis eder. Risalet ve nübüvvetini dilediği ku- 
luna ihsan ettiği gibi, iman ve hidayetini de yarattıklarından istediği Okulla- 
rına verir. Ehl-i küfrün haset ve buğuzları içlerinde kalır. «Bak...» 
€ yaripi ilme) DAR 


4 pl ailişsaşl, » Teâlâ ve Tekaddes, büyük fazıl sahibidir. Onun faz- 
.la keremine nihayet yoktur. Onun büyük inayetine erişen kullar din ve dün- 
, yalarında sonsuz hayırlara erişirler. Onun fazlından mahrum olanlar, Kalple- 


A 


“ tinde hiç bir bayır ve iman eseri görülmeyen ehi-i küfür bedbahlarıdır, ki : 
Kendilerinin bulundukları durumu idrakten âciz zavallılardır. Yahudiler ve 
müşrikler: İslâm dininin hayırlı olup olmadığını ötedenberi buğuz ve kin- 
lerle dolmuş, üzerleri mühürlü, hüsn-ü niyetten uzak İcsat kaymağı ve hasta 
kalplerinin sevgisi ile ölçmeğe kalkarlar da: « sizin dininizde hayır yoktur, 
eğer hayır olsaydı biz onu severdik,» gibi saçmaları gevelerlerde hased 
kumkuması olan kara kalplerinin, nurdan başka bir şey olmıyan İslâm dinini 
. sevmeye lâyık olmadıklarını idrak etmezler. Halbuki, hayrı ancak onu sçze- 
bilen kalpler bilir ve sever. Ne yazık ki çıfıt ve küfür kuyusu olan yahu- 
dilerin ve müşriklerin kalpleri bu vasıfdan çok uzaktırlar, 


ça > ize 
Gree iar 


Sebeb-i nüzül : Müfessirlerin beyanına göre, müşriklerden bir kısmı 
diğerlerine # Munammedi (S.A.) görmüyor musunuz ? Eshabına bir şey em- 
reder, sonra ondan nehyeder ve onun hilâfını söyler. Bu gün bir söz söy- 
. ler, yarın, ondan rücu?” eder, Kur'an'daki sözler Muhammed'in kendi sözleri- 
dir ki, onu kendisi uyduruyor. Bundan dolayı Kur'an birbirini nakzeden bir 
kitaptır» dediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddesa, . il ya âli İda, I3l ş > 
âyeti ile bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


HİKMETLİ MEALİ: 


«Biz azimi zişan » âyetlerden bir âyet neshetmeyiz, yahut, unuttur- 
mağız, Ondan hayırlısını, yahut sonun» mislini getiririz. Bilmez misin Habi- 
bim? Allah azze ve celle her şey üzerine kaadir bulunmaktadır. 


« Hiç ö Lu » Neshin lügat manâsı, nakil ve tahvil anlamınadır. Kal- 


dırmak ve gidermek anlamına da gelir. Âlimler ıstılahında nesih : Bir hükm-ü 
şer'iyi, kendisinden sonra gelen bir bükm-ü şer-i ile kaldırmaktadır. Yehud 
bilginleri neshi inkâr ederler. Ve bundan dolayı dinlerinin kıyamete kadar 
baki olduğuna inanırlar. Bundan başkada hiçbir dini kabul etmezler. Yahu- 
dilerin bu iddialarının yanlış olduğunu İslâm âliruleri çeşitli delillerle redd. 
ve iptal etmişlerdir. | 


—— yam. 


1 — Allah azze ve celle sebt «Cumartesi« günü ben-i İsraile iş yapma- 
yı haram kılmıştır. Halbuki ne ondan evvel, nede ondan sonra hiçbir kay- 


me böyle bir nehi vaki olmamıştır. Bu bir nesihtir. 


2 — Tevratta yazılı olduğuna göre : Nuh aleyhisselâm arkadaşlarıyla 
beraber gemiden inerken Teâlâ ve tekaddes : «Ya Nuh! Sana ve zürriyye- 
tine bütün hayvanların eklini halâl kıldım.» dediği halde sonraları bir kısım 
hayvanların yenmesini Musa'ya ve İsrail oğullarına haram kıldı. Bu da bir 
nesihtir, 


3 — Hazreti Âdem zamanında oğlan ve kiz kardeşler birbirleriyle ev- 
lenir oldukları halde, Allah azze ve celle sonradan gelen peygamberlerin şe- 
riatlarında bunu haram kıldı. Bu da bir nesihtir. | İ 

Din kitapları incelendiği takdirde bunlara benzer birçok nesihlere te- 
sadüf edilir. Şu kısa cevap ve izahlardan anfaşılıyor ki, nesih caiz, vaki ve 
hakikattır. 


Böylece neshin vukuu isbat edildikten sonra müfessirler âyet-i celilede 
zikredilen nesih hakkında birkaç vech beyan etmişlerdir. Birincisi : Kur'anı 
kerim, kendinden önce geçen Tevrat, İncil... gibi semavi kitapları neshetmiş 
ve onların hükümlerini ortadan kaldırmıştır. İkincisi : Kur'an'ın neshidir ki, 
Levhi Mahfuz'dan yakın semâya indirilmesi keyfiyetidir. Kuranı kerimin 
yerinin değişmesi demektir. Üçüncüsü : Ekser âlimlerin kavlidir ki, esah 
olan da budur. Bu da Kur'anı kerimin bazı âyetlerinin sonradan nazil olan 


bazı âyetlerle hükümlerinin kaldırılmasıdır. Bu da üç türlü olur. 


Birincisi : Âyetin hem lâfzının hem de manâsının neshidir. Bir kısım 
sahabenin rivayet ettiğine göre uzun bir süreyi okumak için geceleyin kalk- 
tılar, «Bismillâhi...» Jafz-ı şerifinden başka Okuyacak bir şey bulamadılar, 
Kuşluk vakti Hazreti Peygambere geldiler, vak'ayı haber verdiler. Cenâb-ı 
Rasul ; (0 süre okunmasıyla «lafzıylar, hükümleriyle kaldırıldı) buyurdular. 
Bazıları da süre-i ahzabın süre-i Bakara gibi uzun bir süre olduğunu, bir 
kısmının hükmüyle, okunmasıyla kaldırıldığını ve bir kısmının kaldığını 


rivayet etmişlerdir. 


İkincisi : Âyetin okunmasının mensuh olup hükmünün baki kalmasıdır, 
Yani: lafzı gidip manâsının kalmasıdır ki: Recim âyetinin neshi bu cümleden- 
dir. Bu hususta ibni Abbas'ın bir rivayetini buraya dercedelim. Hazreti Ömer 
«R.A.» mimber üzerinde şöyle buyurdular : «Allahü teâlâ Muhammed'isS.A,» 
hak ile gönderdi. Ona Kur'anı kerimi inzal etti. Kur'anın içinde Recm âye- 
t de vardı. Biz bunu okuduk, hıfzettik ve akıl erdirdik. Rasulüllah recm 


dilim — 


yaptı, sonra biz de yaptık. Zamanın uzamasıyla bir kailin Allah'ın kitabında 
biz recmi bulamıyoruz, Allahın inzal buyurduğu fariza-i ilâhiyyeden birinin 
terki ile dalâlette kalmalsrından korkuyorum. Halbuki zina eden muhsin (1) 
kadın ve erkek üzerine dört şahit bulunduğu, yahut itiraf edildiği, veya- 
hut kadın gebe kaldığı vakit Allah'ın kitabında recm yapılması haktır, diye- 
bilir. Halbuki tecm âyetinin lafzı Kur'andan silinmiş ve hükmü Kur'anda 
kalmıştır, 


Üçüncüsü : Hükmü sakıt olup lafzı Kur'anı kerimde kalan âyeti keri- 
melerdir ki: Bunlar Kur'anda çoktur. Meselâ:«...54,le iy per aa ei p» 


âyet-i kerimesini « siiğ Alaa 4 Yi » Ayet-i celilesinin nesbettiği gibi. 


Burada imam Şafii'nin nesh hakkındaki görüşünü de yazalım. 

İmam Şafii hazretleri: Hadis-i şerifler ne kadar mütevatir Ye sahıh olur- 
sa olsun âyetleri neshedemezler, Çünkü teâlâ ve tekaddes yukarıki öyette 
«Bir âyeti nesh veya tehir edersek o âyetten hayırlısını ve yahut onun mis- 
lini getiririz * buyuruyor. Buna göre bir âyetin neshi, sonra gelen âyet ile 
olup bu âyetin işe öncekinden hayırlı veya onun misli olması icab eder. 
Halbuki hadis me kadar kuvvetli olursa olsun âyet cinsinden olmadığı için 
âyet-i kerimeyi asla neshedemez » diyor. Cumhuru ulema, imam Şafiiye ha- 
disin âyeti neshedeceğinin cevazına 4 vasıyyet akrabalar (2) içini âyet-i keri- 
mesinin « variş için vasıyyet yoktur * (3) hadis-i şerifi ile neshedildiğine de- 
lil getiriyorlar. İmam Şafii buna şöyle çevap veriyor : Mirasın varise vasiy- 
yet edilmemesinin sebebi zaten miras o varisin hakkı olduğundandır. Yoksa 
bu menolunma durumu hadis-i şeriften değil, hak olan bir şeyin vasiyyete 
ihtiyacı olmadığından dolayıdır. Yani miras vasiyyete mânidir. Burada âci- 
zane hatırımda kalan güzel bir üslüp ile ifade edilmiş usule ait bir cümleyi 
arzederek sözü kesiyorum. « Hadis-i şerif âyet-i kerimeyi neshetmez, âyetin 
mensuh olduğunu bildirir, 4 z 

Biz azimi zişan bir âyetin hükmünü, Jâfzını ve manâsını neshedersek 


(Yi, ) yahut âyetin manâsını unutturur, veya hükmünü te'hir edersek 
En gi çü ) ondan daha hayırlısını, daha faydalısını ve daha önemlisini 


getiririz, « Ul. çi » yahut meshedilen âyetin mislini getiririz. 


(1) Üzerinden nikâh geçmiş veya evli, kadın, erkek demektir. 
CM eyi > 
(3) « Özil 31» 


Gerek âyet-i celilenin manâsından ve gerekse âlimlerin verdiği bilgiler- 
den, gerek semavi kitaplarda ve gerekse 'Rur'anı kerim âyetlerinde neshin 
caiz olduğu anlaşılır. Bu nesh ve te'hirler bir hikmete dayanır ve faydalıdır. 
Yoksa kâfirlerin kuru iddiaları gibi uydurma ve zararlı değildir. Neshedenler 
veya nesholunanların hepside Allah kelâmıdır. « ,5 “ B ie ülül is ii» 


Hem de ya Muhammed! Allah'ın her şeye kadir olduğunu bilmez ıçisin ? 
(» JA gizil ya laik al gs ç! ) Yerlerin ve göklerin mülkü ve yegâne sahibi 
Allah olduğunu bilmez misin ?. O dilediği gibi hükmeder, dilediği gibi işler. 
Kullarından hiç kimse onun işine karışamaz. Kullara ancak dinlemek ve 
itaat etmek yakışır. ( İy ça hl işa du) ) Ey küffar topluluğu ! Allah'tan 
başka sizin için bir yakın ve dost yoktur. ( .5'Y,) Ve Allah'tan gelen 
azabı sizden menedecek bir yardımcı da yoktur. Öyle olunca vakit geçir- 
meden Allaha iman ve taatta bulununki : O da veliniz ve yardımcınız olsun | 
edin 
““ş 

İbni Abbas'dan : ( j ga Jel ) Âyet-i celilesi Abdullah bini Übey ve 
Kureyş'ten bir kabile hakkında nazil oldu, demiştir. Onlar « Ya Muhammed! 
Safa dağını altın yap, Mekke arazisini genişlet, aralarından pınarlar kaynat 
sana iman edelim, dediler, Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyeti inzal 


buyurdu. 


Müfessirler bu hususta şöyle izahat veriyorlar : Yahudiler ve müşrikler- 
den bir takımları « S, A.» den bazı temennilerde bulundular. Bunlardan 
bazı sözcüler : « Musa'nın Tevrat'ı getirdiği gibi sende bize semâdan bir 
kitap getir » dediler, Diğer bir sözcü « Abdullah bini Ebi Ümeyyet-ül-Mah- 
zumi » : « Bana semâdan bir kitap getir. Bu kitapta Rabbül âleminden ibni 


Ebi Ümeyye'ye : « Ey Ümeyye ! sen bil, ben Muhammedi «S.A, » nâsa 
Rasul gönderdim » diye yazılı olsun dedi. Diğer bir sözcü : « Elbette sana 


inan etmem, tâki Allah'ı ve melekleri bana kefil olarak getiresin » dedi. 
Bunun üzerine "Teâlâ ve tekaddes bu âyeti inzal buyurdu. 


Diğer bir rivayette, bir kimse : Ya Rasulullah! ne olurdu, bizim güna- 
hımızın keffaretleri de Beni İsrail'in günahlarının keffaretleri gibi olsaydı ?4 
dedi. Hazreti Rasül « Allah'ın size verdiği daha hayırlıdır » buyurdu, Beni 
İsrail'den bir kimse bir günah işlediği zaman günahını ve © günahın bağış- 
landığını kapısının üzetinde yazılmış bulurdu. Günahı keffaret olmuş ise 
yine © günalı dünyada onun için bir zül olurdu, Ctünah bağışlanmamış ise, 
önu âhirette rusvay ederdi. Halbuki : Ey Ümmetim ! Allah'ın size verdiği 


a 


ı hayırlıdır. «Bak... «5 Jig m ya İemiyay ? (1) Âyeti celilesini okudu 
ay özi İİİ itiş lala) (2) dedi. Bunun üzerine Allah 
azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


LER Baz 
ta Ga ri AN eği 
VZİNİZ | 3 ii 


YÜKSEK ANLAMI : 


Yahut bundan önce Musa'nın sorulduğu gibi peygamberinize sormak m) 
istiyorsunuz ? Bir kimse iman ile küfrü değiştirirse muhakkak doğru yolda 
sapıtmış olur. 

(rr e OE Kp 3 SESİ özazel ) Ey ümmeti Mubammed ! 
Bundan evvel Musa'nın kavminin Musa'ya akıl ve mantığın kabul etmiyeceği 
«Allah*ı bize açıktan göster» dedikleri gibi siz de peygamberinize Mekke ara- 
zisini genişlet, dağların aralarından pınarlar kaynat, Musa'nın getirdiği gibi 
bize semâ'dan toptan bir kitap indir, peygamber olduğuna Allah'ı ve melek- 
leri kefil getir. Beni İsrail'de olduğu gibi günahlarımızın keffareti kapıları- 
mızın üzerine yazılsın gibi, kötü kalplerin saçma soruları gibi sormak mi is- 
tersiniz ? Böyle hareketler kalpleri imansız kara ruhlu kâfirlere yakışır. İman- 
lı kalpler, bu gibi kötü düşüncelere asla yanaşmazlar, Yahudiler Peygamber- 
lerine «Allah'ı bize göster» dediler de yıldırım onları çarpıverdi, az kalsın he- 
lâk oluyorlardı. Bayıldılar da yine Musa peygamberin duası ile ifakat buldu- 
lar, Siz öyle olmayınız.( (ll. (bağ) ole Yi ASİA yes Bir kimse bu 
kadar delil ve hüccetler karşısında iman ile küfrü değişirse düz yolda şaşır- 
mış ve sapıtmış olur. Her gün gözünüzle görüp duyduğunuz Muhammed 
«A, L, S5.» ve ona verilen kitaptan daha büyük mucize olamaz. 


(1) Bir kimse bir günah işler yahut nefsine zulmeder, sonra da Allsh'a iştiğier 
ederse Allah'ı günahlarını örtücü ve merhametli bulur, 


(2) Beş vakit namaz ve bir cuma ile diğer cuma aralarında geçen günahları 
affettirirler. 


— gğ.— 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ehl-i kitaptan çokları kendileri için hak zahir olduktan sonra nefisleri- 
nin içinde bulunan hasetlerinden naşi imanınızdan sonra «sizi» kâfirlara 
reddetmeği severler, Allah azze ve cells emrini getirinceye kadar affediniz, 
sufh «günahtan geçmek» ile muamele yapınız. Hakikaten Allah her şey 
üzerine kaadir bulunmaktadır.» 


( Gk KA dalya pog Ee ) Âyet-i celile, yehuddan bir cemaat hakkında nazil 
olmuştur. Finhas'da işlerinde olduğu halde bunlar Uhut savaşından sonra 
Huzeyfet ül-Yaman ile Ammar bini Yasere : «Gördünüz mü ? Uhut sava- 
şında yenildiniz, Eğer dininiz hak olsa idi yenilmezdiniz. Hak bizdedir, bi- 
zim dine dönünüz»? demişler. Ammar : «Şizce ahd bozmak nasıldır ?» diye 
sormuş, Önlar «şiddetlidir? demişler. Ammar : «Öyle ise ben hayatta oldu- 
Bum müddetçe Muhammed aleyhisselâma küfretmemeğe azmettim ve süz ver- 
dım» deyince yahudiler : «Ha, bu sapıtmış» demişler. Huzeyfe'de : «Ben Al- 
lah Rabbım, Muhammed peygamberim, İslâm dinim, Kur'an imamım, Kâbe 
kıblem, müminler kardeşlerim Olmasına razıyımı demiş. Sonra 'ikisi birden 
kalkıp Hazreti Rasule gelmişler, olanları anlatmışlar, Allah'ın elçisi «isabet 
etmiş, felâh bulmuşsunuzi demiş, Bunun üzerine Allah'ü Teâlâ hazretleri bu 
âyeti ınzal buyurmuştur. 


İkinci bir rivayette : Kâab bini Eşref yehud şairi idi. Allahı ve Rasulü- 
nü hicveder, şiirleriyle Kureyş kâfirlerini peygamber aleyhine teşvik ederdi. 
« S.A.» Medine'yi şereflendirdiği zaman Medine yahudileri ve müşrikleri 


i ki cihan serverine ve arkadaşlarına çok eza ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes 
/ 


. 


daha hayırlıdır. « Bak... «5 Şieşl ye gamaş ? (1) Âyeti celilesini okudu 
ÇAM akiy lölslali, y (2) dedi. Bunun üzerine Allah 
azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


2 PERİ? ie 
ye) 3 a 
» NALA ya 


YÜKSEK ANLAMI : 


Yahut bundan önce Musa'nın sorulduğu gibi peygamberinize sormak m 
istiyorsunuz ? Bir kimse iman ile küfrü değiştirirse muhakkak doğru yolda 
sapıtmış olur. 

(İle ise ei Kap gi yi IgA yal ) Ey ümmet-i Muhammej ! 
Bundan evvel Musa'nın kavminin Musa'ya akıl ve mantığın kabul etmiyeceği 
«Allah'ı bize açıktan göster? dedikleri gibi siz de peygamberinize Mekke ara- 
zisini genişlet, dağların aralarından pınarlar kaynat, Musa'nın getirdiği gibi 
bize semâ'dan toptan bir kitap indir, peygamber olduğuna Allah'ı ve melek- 
leri kefil getir. Beni İsrail'de olduğu gibi günahlarımızın keffareti kapıları- 
mızın üzerine yazıisın gibi, kötü kalplerin saçma soruları gibi sormak mı is- 
tersiniz ? Böyle hareketler kalpleri imansız kara ruhlu kâfirlere yakışır. İman- 
lı kalpler, bu gibi kötü düşüncelere asla yanaşmazlar. Yahudiler Peygamber- 
lerine «Allah'ı bize göster» dedilerde yıldırım onları çarpıyerdi, az kalsın he- 
lâk oluyorlardı. Bayıldılar da yine Musa peygamberin duası ile ifakst buldur- 
lar. Siz öyle olmayınız.( bi-ilel y be kis Die Yİ a aşi yaş) Bir kimse bu 
kadar delil ve hüccetler karşısında iman ile küfrü değişirse düz yolda şaşır- 
mış ve sapıtmış olur. Her gün gözünüzle görüp duyduğunuz Muhammed 
#A, L, Si» ve ona verilen kitaptan daha büyük mucize olamaz. 


(1) Bir kimse bir günah işler yahut nefsine zulmeder, sonra da Allah'a istiğfer 
ederse Allah'ı günahlarını örtücü ve merhametli bulur, 


(2) Beş vakit namaz ve bir cumim ile diğer cums aralarında geçen günahları 
affettirirler, | 


e ği — 


peygamberine ve mü'minlere kâfirlerin ezalarına sabretmeleri ve onlara af 
ile muamele eylemeleri hakkında bu âyeti inzal buyurdu. 

Ehl-i Kitaptan çokları mahabbet ederler. ( e A ya ei yor.) İma- 
nınızdan sonra Sizi küfre döndürmek, kâfirlere çevirmek isterler. ( e) 
Onlar size sizi sevdiklerinden, size iyilik yaptıklarından ve doğru yola sev- 
ketmek istediklerinden değil, basetlerinden « sizi çekemediklerinden » dolayı 
küfre avdetinizi ve kâfirler içine karışmanızı isterler. Haset : Bir kimsenin 
najl ve müstehak olduğu ni'metin ondan zevalını istemektir. Hlasud kimse, 
içinde kaynayan bu arzunun meydana gelmesi için harekete geçerse o zaman 
hasetlerin en tehlikelisi bu olur, İşte yahudiler bu çeşit (o hasutlerdendirler. 
Allahü teâlânın mü'minlere ihsan buyurduğu islâm ni'metini çekemiyorlar. 
Bu ni'metin mü'minlerden izalesini istiyorlar ve bu menhus arzularının ta- 
hakkuku için de harekete geçiyörlar. Ne yapılması lâzım geliyorsa, elleriyle 
ve dilleriyle onu yapmağa çalışıyorlardı. Halen de böyledirler. Ne yazıkki, 
ahır zaman mebisine imanın bir nimet olduğunu biliyorlar da kendileri o 


ni'mciten faydalanmayorlar ve islâm dinini kabule yanaşmıyorlar. Bununla 


oda kalmıyarak bu ni'mete nail olan mü'minlerin de ondan mahrum olma- 


sını temenni ediyorlar ve böylece iki cepheli büyük vebali irtikâp ediyorlar. 
Halen de etmektedirler, 


Hased : Zemmelunmuş bir sıfattır. Rasul aleyhisselâm (S.A.) haset hak- 
kında : «Ey ümmet-i eshabım ! hasetten sakınınız. Zira : Ateşin odunu ye- 
yip bitirdiği gibi haset te sevapları yer bitirir» buyurmuştur, Ebu Davut ih- 
raç ediyor.» Allah kulunun üzerine bir nimet in'am ettiği zaman, ahar biri 
ondan bu nimetin zevalını temenni ederse bu bhasettir ve haramdır. Bir 
kimse kendisine verilen ni'meti küfre ve ma'siyetlere kullanır da, ahar biri 
de ondan bu ni'metin zevalını temenni ederse bu temenni haset olmaz ve 
haram da değildir. Zira : İkinci kimse, diğerinden ni'metin zavalını, ni'met 
olduğu yönden değil, şer ve fesada ulaşmak için kullandığından dolayı is- 
tişor. 

Yahudiler, sizlerin küfte dönmenizi hasetlerinden dolayı istiyorlar. O 
haset ki: ( peh! «e “çe ) kendi nefislerinden, içlerinden, ruhlarının derinlik- 
lerinden geliyor. Allah onlara böyle bir şey emretmemiştir. Hattâ onlar bu hasedi 
( öhlelmlnmi ça ) kendileri için hak zahir olduktan sonra yapıyorlar. Çün- 
kü Allah'ın kitabı olan ve ellerinde bulunan, gece gündüz okuyup durdukları 
Tevratta «Hazreti Muhammed'in sözü ve dini haktır.» diye yazılıdır. Ya- 
hudiler bunda asla şek etmezlerdi, Fakat Hazreti Muhammed ( S.A. ) pey- 


gamber olduktan sonra haset ve azgınlıklarından nâşi küfrettiler de kendi- 
lerini helâke sürüklediler. 


<a iü 


(İymisiy İyiru ) Ey Muhammed ve ümmeti! Onları affedin, yaptıkları 
kötülüklerden dolayı tecziye yapmayın, şerlerine ve fesatlarına aldırış etme 
yin. (ash ülzü 5» ) Allah'ın erori gelinceye kadar, Allah'ın harp emri, 
kıtal âyetleri geldi de size mukateleye izin verildi mi? İşte o zaman üzeri- 
nize düşen vazifelerinizi yapar, onların azaplarını müşahede edersiniz. Bir 
gün onlar belâlarını bulacak ve elim azaplara çarpılacaklardır ve en sonunda 
da ebedi olarak cehennem azabı içinde kalacaklardır. 


Yahudiler, Allah'ın Rasulüne ve onun kıymetli ümmetine karşı yaptık- 
ları bütün kötülüklerinin cezalarını çekmişlerdir. Haşr suresinde görüleceği 
vechile Beni Nadır yahudileri yurtlarından uzaklaştırılmak suretiyle cezalarını 
çekmişler, Beni Kurayza yahudileri ise esir olmak ve katlolunmak suretiyle 
Allah'ın gazabına uğramışlardır. Ey ümmet-i Muhammed! Yahudilerin ve 
müşriklerin hareketlerinden me'yus olmayınız. (5 4 Siealyi) Allah azze 
ve celle hazretleri muhakkak her şeye kaadirdir. Bir gün olup vVâidı ilâhi 
gelecek, Allah azze ve celle hazretleri de onların, o uğursuz milletin lâyık 
olduğu cezayı verecektir, Sabırlı ve metanetli olunuz. 


“”» 

Yahudiler : 4Cenmer& ancak yahudi olanlar gireceklerdir, yahudi dinin- 
den başka hak din yoktur» dediler. Nasrani olanlarda «Cennete ancak nas- 
raniler girecektir ve nasara dininden başka hak din yoktur» dediler, Bunların 
bu iddiaları üzerine Teâlâ ve tekaddes hazretleri şu âyet-i kerimeleri inzal 


buyurdu. 
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“ TÜRKÇE ANLAMI : 


Yahudi, yehut nmasrani olan &imseden başkası elbette Cenrtete 
girmez, dediler. Bu onların boş kuruntularıdır. Da ki : Eğer sadık  İs6- 
niz, delilinizi getiriniz. Hayır, bir kimse muhsin olarak dinini Allah'a 
has kılarsa Rabhısı yanında onun için ecri vardır. Üzerlerine korku yoktur 
ve onlar mahzun da olmazlar. 

(pla yl Toya 0 Vi li ya giy, ) Yukarıda zikredilen sebeb-i nü- 
zülden başka bazıları da bu âyetlerin Necran atlıları hakkında nazil olduğunu 
rivayet etmişlerdir, Şöyle ki ; Necran halkı nasara dininde idiler, Allah'ın 
Rasulü Medine'ye geldikten bir müddet sonra etraftan murahhas hey'etleri 
gelmeğe başladı. Bu meyanda Necranlılardan da altmış kadar suvari geldi. 
Bir gün yahudilerle beraber Muhammed aleyhisselâmın mescidinde birleştiler. 
Konuşurlarken her iki kavim de kendi dinlerinin hak olduğunu iddia ederek 
birbirlerini tekzip ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri her 
iki kavmin dinleripin hak olmadığını beyan etmek üzere bu âyet-i celileleri 


b 


inzal buyurdu, 


Yahudiler : Cennete ancak yahudi olanlar girecek, nasrani olanlar da 
ancak uasrani olanlar Cennete girecek, başkaları değil, dediler.» ( asili 4) 
Bu iddialar onların batıl kuruntularıdır ki : Haksız yere Allah'tan temenni 
ediyorlar. ( p ) Ya Muhammed, o yehut ve nasaraya söyle! ( ila ys iyuj) 
Cennete, yehut ve nasaranin girecekleri, başkalarının girmeyecekleri hakkın- 
daki davanıza delil getirin. ( yösl. pa ol ) Eğer iddianızda sadıksanız. 

(4 ) Hayır! İş zannettiğiniz gibi değil, lâkin ( & 44>,; g-! e ) bir kim- 
se dininde nefsini Allah'a teslim eder, başkasını ona şerik koşmaz, ibadetini 
de ona tahsis eder, ( yz ya 9) Kur'anı tasdik eder, Allah'a ibadette, amelinde 
ihsan yaparsa ( «şu, Ja ) abirette Rabbısı indinde onun için amelinin se- 
vabı, imanının mükâfatı vardır. ( rs ir Yaş ) ve Ahirette olanlara korku 
yoktur. (0x #Y,) Ve onlar, fâni dünyanın kendilerinden fevt olmasına 
mahzun olmazlar. Çünkü dünya fevt olmuş ise Teâlâ ve Tekaddes hazretle- 
rinin onlara verdiği ahiret ni'metleri sayısız ve sonsuzdur. O mi'metlerin ya- 
nında dünyanın kıymeti yoktur. 

Bu âyet-i celilelerde yehud ve nasaranın hak üzerinde olmadıklarına, id- 


dialarının boş olduğuna, davalarına delil getiremiyeceklerine, nefsinde muh- 
sin olarak dinini Allah'a teslim eden kimse için Rabbısı indinde ecir oldu- 


ğuna, onlar için korku olmıyacağına, ahirette mahzun olmıyacaklarına delil 
. vardır. 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri, yehut ve masaranın hak üzerinde olmadık- 
larınf beyandan sonra bu iki kavmin birbirlerine ve diğer dinlere karşı olan 


durumlarını beyan etmek üzere buyuruyor ki : 
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Yahudiler : «4Nasara bir şey üzerinde değil.» dediler. Ve nasara da : 
«Yahudiler bir şey üzerinde değil» dediler. Halbuki onlar kitan okuyup du- 
ruyorlar. Bu böyle, kendilerine ilim verilmeyen kimseler de bunların sözü 
gibi söylemişlerdi. Allah azze ve celle ihtilâf edip durdukları dinde kıya- 
met günü aralarında hükmünü verecektir. 

(gide öğe salaş Şe çileli.) o lal, ) Hazreti Rasui 
aleyhisselâma Necranlılardan bir sefaret hey'eti geldi. Bunlar peygamberin 
huzuruna girdiler, sonra yehud âlimleri de geldi. Huzur-u nebide iki taraf 
tartışmaya giriştiler. Bir aralık iş ağırlaştı, yahudilerden Rafi” bini Harim 
hırıstiyanlara hitaben : «Siz dinde bir şey üzerinde değilsiniz» dedi. İsa'yı ve 
ve İncil'i inkâr etti. Buna karşı Necranlılardan biri de yahudilere cevaben : 
«Siz dinde bir şey üzerinde değilsiniz» dedi. Musa'ya ve Tevrat'a küfretti. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti kerimeyi inzal buyurdu. 

Ya Muhammed! Yehut, nasara bir şey üzerinde değil, dedi ve nasara 
da yehut birşey üzerinde değil, diye birbirlerine hücum ederek hem yekdi- 
gerinin kitabını ve hem de birbirlerinin nebilerini inkâr ediyorlar. 
(GESİ #3) Halbuki, her iki kavim de kitab okuyorlar. Onların 
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kitaplarında kendilerinin iddiaları gibi ihtilâf yoktur. Bir yahudi, kitabı olan 

Tevrat'a hakkıyla iman etse İsa'ya, İncil'e, ahır zaman Peygamberine ve 
Kur'ana küfretmez, Keza bir nasrani bihakkın İncil'e iman etse Musa'yı, 
Tevrat'ı Muhammedi, Kur'anı ve hiçbir Peygamberi inkâr etmez. (..j ıs) 
Böylece ( ral gi Ma işl Y pall ) kendilerine kitap verilmiyen müşrikler ve 
putperestler de bunların sözü gibi söylediler de «Yehud ve nasara, Muham- 

med ve eshabı dinde bir şey üzerinde değilr dediler, Böyle olunca cahil 
olan ve putlara tapan Mekke müşrikleri ile ehl-i kitap olan yehud ve nasara 

arasında bir fark kalmadı, Bunların söyledikleri kendi hallerine bırakılıp 
KS a (iy «pişi dille ei KE lu ) Allah azze ve celle kıya- 

met gününde yehud, nasara ve Mekke müşriklerinin çekiştirdikleri dinler 

hakkında hükmünü verecek, hak ile batılı ayıracak, O zaman her kes hakkın 

ne olduğunu ve kimde olduğunu anlayacak. Fakat bu anlayış çoklarına çok 

acı olacak. Ama me yazıkki: Zayi olan zararın telâfisine imkân bulamıya- 

caklar. Çünkü zararın telâfisi dünyada idi, Dünya ise çoktan elden çıkmış. 

Hakiki ve sonsuz ahiret hayatı başlamış, ceza ve mükâfat dünyası gelmiştir. 
Heyhat |! 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Allah'ın mescitlerinin içinde isminin zikredilmesini menadan ve ha- 
raplarına koşan kimseden daha zalim kimdir ? İşte onlar, onlar mes- 
ciflere" korka korka girmekten başka «birşey» lâyık olmadı. Dünyada onlar 
için zillet vardır. Ve yine onlar için ahirette büyük bir azap vardır. 


- 


Bu âyet-i celilenin beyt-i mukaddesi yıkanlar hakkında nazil olduğu ri- 
vayet edilmiştir. Rum ve Nasara hakkında nazil olduğunu söyliyenler de 
vardır. En doğru rivayet Nasara ve müşrikler hakkında nazıl olmasıdır. Ba- 
zıları da müşrikler hakkında olduğunu söylemişlerdir. Çünkü müştikler Al- 
lah'ın Rasulünü ve mü'minleri hicrete kadar mescid-i haramda namaz Kıl- 
maktan menederlerdi, Hicretten sonra Hudeybiye barışı esnasında müşrikler 
Mekke yakınlarına kadar gelmiş olan Allah”ın Rasulünü ve eshabını mescid-i 


haramı tavaftan menederek geri çevirmişlerdi. 


İbni Abbas'ın rivayetine göre : Roma kayserlerinden Titüs Kudüs'e hü- 
cum ederek halkını katletmiş, zürriyetlerini esir almış, Tevrat'ı yakmış, Beyt-i 
mukaddesi tahrip etmiş, içinde domuzlar keserek lâşelerint bırakmışti. 


Bir de Buhtu Nassar, yahudileri katliam yapmış, ilk defa olarak Beyt-i 
mukaddesi tahrip etmiş. Bu tahriplere Nasaralar da yardım etmişlerdi. İşte bu 
âyet-i celilenin bunlar hakkında nazıl olduğu rivayet edilmiştir. 

Beyt-i mukaddes müteaddit defalar tahrip edilmiş, Hazreti Ömer zama- 
nına kadar harap kalmış, Kudüs'ün fethinden sonra Ömer «R.A.» Beyt-i mu- 
kaddesi yeniden inşa ettirmiştir. Her nekadar nüzülün sebebi has-ise de an- 
lamın umuma şamil olmasına engel değildir. Öyle olunca âyet-i kerimenin 
hükümleri Allah'ın isminin mescitlerde anılmasını meneden ve mesojtlerin 


da. 


harabına çalışan bütün zalimlere şamildir. 


( Slarlua hal gel cay ) 6Men'» kelimesi umumi iradi inkâri istif- 


hamdır. Ezlem, —— zulüm masdarından ism-i tafdıldır. “Çok zalim anla- 
mınadır, Hak : Bir şeyi yerli yerine güzelce koymağa, denildiği gibi, zulüm 
kelimesi de hakkın zıddıdır. Eşyayı mevkiinin gayriye koymaktır. Mevkiin- 
den uzaklaştıran şey ne kadar önemli ve kıymetli ise zulmün şiddeti de o 
kadar ziyade ve kötü olmuş olur. Bundan dolayı taatı, hak ile ibadete lâyık 
olan Allah'tan alıp her hangi bir fâniye vermek ve Allah'a iftira etmek zu- 
lümlerin en ağırı ve en şiddetlisidir. Allah'ın ismini zikre mani olmak ve o 
zıkrı mevkii olan mescitlerde yaptırmamak ve mescitleri tahribe çalışmak da 
zulümlerin en kötüsü ve bu zulmü yapanlar da zalimlerin en zalimi olmuş 


olur. 
* 


Manâyı münifi : Allah'ın mescitlerinden meneden kimseden daha zalim 
kimse yoktur. ( e Ak A |) O mescitlerde Allah'ın isminin zikrini men 
ederde( LI > 4 .— » ) ve o mescitlerin harabında koşar, gayret gösterir ki: 
o kimseden daha zalim kimse yoktur. Bu şiddetli zulme sebep te“ âyat-i celi- ' 
lede gösterilen iki hükümdür. Bunlardan biri mescitlerde Allah'ın isminin 


jı 


zikredilmesine mani olmak ki: Mekke müşriklerinin Hazreti Peygambere «S.A.» 
ve eshabına «R.A.» yaptıkları zulüm gibi, Diğeri ise mescitlerin yıkılmasına ça- 
lışmak ve buna yardım etmek ki: Rumların ve nasranilerin Beyt-i mukaddese 
yaptıkları hakaret gibi. Bunların her ikisi de Allah'a karşı zulüm olduğundan 
çok çirkin ve çok şenidir. Bu kadar ağır zulümleri yapanlar için oh MI) 
(ayi ali öl mescitlerden ism-i şerifin zikrini menetmek ve mescit- 
leri tahribe koşmak değil, o mescitlere korku ve haşyet içinde girmeleri yakı- 
şırdı. Diğer bir manâ ile mescitlerde Allah'ın isminin anılmasına mani olan 
ve mescitlerin harabıns koşan kimseler, bilâhare o mescitlerde katlolunmak, 
esir olmak ve cizye vermek tehlikelerinden korkarak girecekler, korku ve şiddet- 
ten başlarını bile kaldıramıyacaklardır. Nitekim (4.51! 5 «g) onlar için dün- 
yada zillet ve rezalet vardır. Filhakika bu korkular çok geçmeden tahakkuk 
etmiştir. Allah'ın Rasulünü ve onun şerefli eshabını Mescid-i haramdan men 
eden Mekke müşrikleri Mekke'nin fethinden ve Tebük seferinden sonra nazil olan 
Berae süresi ile mescid-i haramdan menedilmişlerdir. ' Bu süre nazil olunca 
Allah'ın Rasulü hazreti Ali'yi « Adbâ » namındaki devesine bindirerek Ebu 
Bekirin arkasından hac mevsiminde Arafat'a göndermiş, sürenin âyetleri haz- 
reti Ali tarafından Arafat'ta okunmuş, bundan sonra Mekke müşrikleri kâ- 
beyi tavaftan menedilmişlerdir. Rumlar ve nasara tarafından tahrip edilen 
beyti Mukaddes ise hazreti Ömer zamanında Kudüs'ün fethinden sonra imar 
edilmiş ve nasaralar bundan sonra müslümanların korkusundan beyt-i mur- 
kaddese korka korka haşyet ve dehşet içinde girebilmişlerdir, Böylece âyet-i 
celilenin yüksek anlamı da bir mucize olarak hakikat olmuştur. Süddi: tef- 
sirinde âyet-i celiledeki « hizyün » kelimesini İstanbul'un fetih hadisesi oldu- 
gunu zikretmiş ve bunu Süddi tefsirınden : muteber tefsirler de almışlardır. 
Bilâhare bu mucize de aynen tahakkuk etmiştir. İstanbul'un fethinden altı 
yüzyıl önce yaşamış olan Süddi elbetteki bunu hazreti Rasulün hadislerin- 
den almış veyahut ayeti celileden anlamış olacaktır. İstanbul'un fethi sıra- 
sında nasrani olan rumların ne kadar zelil ve rüsvay oldukları da herkesçe 
malümdur. Burada mescitlerine hor bakan mü'minler içinde mühim bir ibret 
dersi vardır. Mescitlerine hor bakan mü'minlerin de zikredilen azaba çarpıl- 
maları ihtimalden uzak değildir. 


Büyük kudret sahibi olan Allah : Zalimleri dünyada hakir ettiği gibi 
( ps liz ek aşly ) ve ahirette de onlar için büyük bir azap vardır. 
Allah'a karşı irtikâb ettikleri büyük zulmün zilleti sadece dünyada kâfi gel- 


memiş, ebedi hayat olan ahirette de onlar için büyük azaplar hazırlanmıştır. 


“Bu sonsuz azap dünya azabıyla kıyas edilemiyecek derecede çok şiddetli ve 
aynı zamanda ebedidir. 

Müşriklerin mescitlere girip girmemesinde mezhep sahipleri (ihtilâf er- 
mişlerdir. İmam-ı azam müşriklerin mescitlere girmelerini tecviz etmiş, 
İmamı Malik menetmiş, imam Şafii mescid-i harama giremezler, başka mes- 


citlere girebilirler, demiştir. « Kadı tefsiri. » 


Lİ 
; * 


Allah'ın kullarını mescitlerden menedenler ve mescitlerl tahribe kal- 
kanlar mü'minlerin kâbeden başka bir yere tevcccüh edemiyeceklerini mi sa- 
niyorlar? Hayır! 
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Ey mü'minler! doğu ve batı Allah'ındır. Nereye dönerseniz Allahın 
vechi oradadır. Hakikaten Allah vasidir, bilicidir. 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzulü hakkında birkaç rivayet vardır : 

I — Cabir bini Abdullah'dan rivayet ediliyor : Sallallâhü aleyhi vesel- 
lem bir kavme seriyye «askeri müfreze » göndermişti. Bu seriyyenin içinde 
ben de vardım. Karanlıkta kaldık, kıbleyi bilemedik. Bizden her bir taife 
« topluluk » kuzey bu taraftadır, diye bir kıble tarif etti. Namazı kıldılar ve 


çizgiler çizdiler. Bazımızda bu taraf güneydir, kıble bu yandadır dediler, 
çizgiler çizdiler ve o tarafa doğru namazlarını kıldılar. Sabah oldu, güneş 
doğdu, durum incelendi, çizgilerin kıble tarafında olmadığı anlaşıldı. Sefe- 
rimizden döndük, Rasulullaha sorduk, süküt etti. Bunun üzerine Allah azze 
ve celle bu âyeti inzal buyurdu. 

2 — Abdullah bini Âmir, Rabia'dan, o da babasından rivayet ediyor : 
Hazreti Rasul «S.A.» ile beraber karanlık bir gecede seferde idik. Kıblenin 
nerede olduğu bilinemedi. Bizden her kimse bildiği gibi namazını kıldı. Sa- 
bah oldu, olayı Allah'ın Rasulüne anlattık. Bu âyer nazil oldu. İbni Ömer 
âyet-i celilenin tetavvu ile nafile hakkında nazil olduğuna kail olmuştur. 

3 — İbni Abbas Ata'nın rivayetinde şöyle diyor : Habeş kralı Necaşi 
öldü. Cibril hazreti Rasule geldi de « Necaşi öldü, üzerine namaz kıl » dedi. 


Mi... 


eshabına hazırlanmalarını ve saf olmalarını emretti, Sonra 


Necaşi öldü, Allah bana onun üzerine namaz kılmamı em- 
, La " . . 
be cenaze namazı kıldı. Bunun üzerine eshap o içlerinden 


dam üzerine nasıl namaz kılarız. Halbuki o adam bizim 
* namaz kılardı. Zira Necaşi ölüncüye kadar beyt-i mukad- 

“ Şimdi ise kıble kâbeye çevrildi, » dediler, Bunun üzerine 
e « yıdü, i 

İbni Abbas mezhebi, bu âyetin ( Kay gid EN ç- ) âyeti ile mensuh 
olduğuna kaildir. 

4 — İbni ebi Talha'dan rivayet ediliyor: Sallallâhü aleyhi vesellem 
Mekke'den Medine'ye Hicret etti, Medine halkının ekserisi yahudi idi. Allah 
&zze ve celle Rasulüne Beyt-i mukaddese dönerek namaz kılmasını emretti. 
Yahudiler sevindiler. Rasulullah onyedi ay beyt-i mukaddesi kıble edinerek 
namaz kıldı. Halbuki Allah'ın Rasulü İbrahim aleyhisselâmın kıblesi olan kâ- 
beye dönmeyi mahabbet ediyordu. Vaktaki Teâlâ ve tekaddes Rasulünü kâbeye 
çevirince yahudiler şüpheye düştüler de: « onları üzerinde bulundukları kıb- 
leden çeviren sebep nedir » dediler. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu, Ce- 
lâl Suyuti, bu rivayeti beğeniyor, diğerlerine « zayıftır » diyor. Bizce bu ri- 
vayetler birbirine muhalif olmadığından ve hepsi de birbirine yakın bu- 


lunduğundan her ravi kendı olayının âyetin nüzülüne sebep olduğuna kaail 
olmuştur. Bu da doğrudur. Âyetin nüzülü hakkinda başka rivayetler de vardır. 


Çoylly esli, | o Meşrik «doğu» ve mağrib «batır Allah'ın mülkü- 
dür, cümlesi bütün yer küreye şamildir. Çünkü her yerin bir doğusu, birde 
batısı vardır. Coğrafi izahı : Kutuplardan yekdiğerine uzanan meridyenler 
vardır. Bu dairelerin her birinin bir doğusu, birde batısı olmak münasebe- 
tiyle cümlenin manâsı bütün arzı kaplar. Bu tarif ile âyetin manâsı, arzın 
her yanına şamil olmuş olur. Ey müminler! Bütün yer yüzü Allah'ın mülkü 
olunca ( ül, e Ig Ib ) me tarafa dönerseniz o tarafta Allah'a mahsus 


bir cihet vardır. Öyle olunca yer yüzünün her yerinde namaz kılmak eaiz- 
dir. Allah'ın mülkü olan her yerde Allah'a yönelerek ibadet etmek kulların 
vazifesidir. Ayrı yer, ayrı mekân aramağa ihtiyaç yoktur. Bu böyle olduğu 
gibi, icabında kıbleye teveccühte de bu şekil hareket caizdir. Mademki doğu 
ve batı Allah'ındır, gerektiği zaman doğuya ve batıya dönülerek de. namaz 
kılınabilir. Aslında yer kürenin Allah'ın mülkü olması: münasebetiyle bir ye- 
rinin diğer yerinden farkı yoktur, Yalnız Allah azze ve celle kullarını gö- 
nül itimat ve huzuruyla ibadet ettirmek üzere zaman zaman Kâbe ve Kudüs 
gibi bazı yerlerin kıble olmasını emretmiş, mü'minler de bu emre itaat 


— 4öÖğ — 


ederek haliklerine kulluk vazifelerini yapmışlardır. Allah dilese idi mülkünün 
herhangi bir yerini de kıble tayin edebilirdi. Çünkü kıblelerin kıbleliği ezeli 
değil, arızidir. Yani kendinden ve asıldan değil sonradan Allah'ın emri ile 
olmuştur. 

Burada ( öle, pi ) lâfz-ı şerifi üç şekilde tefsir edilmiştir. (15-X4,5) 
manâsına gelir ki, nereye dönerseniz orası Allah'ın kıblesidir demek olur. 
( “yö «lp ülepy çö) ile tefsir edilmiştir ki, nereye dönerseniz Allah ilmi 
ile ve kudreti ile oradadır, manâsını ifade eder ( ül.L, ,,5 ) demek anlamına 
gelir kı, nereye dönerseniz Allah'ın riza$ı oradadır, manâsını ifade eder «Vechr 
kelimesinin zahiri manâsı yüz demektir. Yüz demekle Allah'a şekil verilmiş 
olacağından bu manâ yukarıdaki şekillerle tefsir edilmiştir. Vech : Allah'ın 
sıfatlarından bir sıfattır. Aslına iman ile vasfından kaçınmak mü'minin ödevidir. 

Yüzlerin kıbleye çevrilmesine gelince : Bir kimse yabanda kalır, kıbleyi 
tayin edemezse aklının ve kanaatının hükmettiği cihete namaza durur, isabet 
etsin veya edemesin namazı sahih olur. Şirk beldelerinde olupta kıbleyi bi- 
Jemiyenin hükmü de böyledir. Denizde kalmış, ağaca bağlanmış olupta kıble- 
ye dönme imkânını bulamıyanlar da bulundukları bal üzere*namazlarını kı- 
larlar. Hayvan üzerinde yolculuk yapan bir kimse hayvanın gittiği tarafa 
doğru nafile namazlar kılabilir. « gs , ulyi Hakikaten Allah azze ve cel- 
le vasi'dir. İlmi ve kudreti bütün kâinatı kaplamıştır. Vergisi boldur. Dile- 
diği kuluna dilediği kadar verir. Kimse ona niçin böyle yaptın diyemez. 
Çünkü mülkünde tasarrufu çok geniştir; Allah alimdir, kulunun ne yaptığını 
me tarafa teveccüh ettiğini, kimin için ve nasıl namaz kıldığını, ne şekilde 
ibadet ettiğini bilir, İşlediğinden mes'ul değildir. Lâ yüs'ei ammâ yef'aldir. 

Teâlâ ve tekaddes, mü'minlerin , kıbleye teveccühlerini* beyan ettikten 


sonra ehl-i kitap ve müşriklerin, mü 'minlerin hilâfına halıklarına karşı isnad 
ettikleri büyük iftiralardan birini beyan etmek üzere buyuruyor ki : 


ayaz” 
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Allah'ın Rasulü eshabına hazırlanmalarını ve saf olmalarını emretti. Sonras 


ileri geçerek : « Necaşi öldü, Allah bana onun üzerine namaz kılmamı em- 
retti. » dedi, Gaibe cenaze namazı kıldı. Bunun üzerine eshap Oo içlerinden 


«biz ölmüş bir adam üzerine nasıl namaz. kılarız. Halbuki o adam bizim 
kıblemizin gayriye namaz kılardı. Zira Necaşi ölüncüye kadar beyt-i mukad- 
dese namaz kıldı. Şimdi ise kıble kâbeye. çevrildi. » dediler, Bunun üzerine 
bu âyer nazil oldu. 


İbni Abbas mezhebi, bu âyetin ymm iin yy âyeti ile mensuh 
olduğuna kaildir. i vü g neyini > die 

4 — İbni ebi Talha'dan rivayet ediliyor: Sallallâhü aleyhi vesellem 
Mekke'den Medine'ye Hicret etti. Medine halkının ekserisi yahudi idi. Allah 
azze ve celle Rasulüne Beyt-i mukaddese dönerek namaz kılmasını emretti. 
Yahudiler sevindiler, Rasulullah onyedi ay beyt-i mukaddesi kible edinerek 
namaz kıldı. Halbuki Allah'ın Rasulü İbrahim aleyhisselâmın kıblesi olan kâ- 
beye dönmeyi mahabbet ediyordu. Vaktaki Teâlâ ve tekaddes Resulünü kâbeyse 
çevirince yahudiler şüpheye düştüler de: « onları üzerinde bulundukları kıb- 
leden çeviren sebep nedir » dediler, Bunun üzerine bu âyet nazıl oldu. Ce- 
lâl Suyuti, bu rivayeti beğeniyor, diğerlerine « zayıftır » diyor. Bizce bu ri- 
vayetler birbirine mubalif olmadığından ve hepsi de birbirine yakın bu- 


lunduğundan her ravi kendi olayının âyetin nüzülüne sebep olduğuna kaail 
olmuştur. Bu da doğrudur, Âyetin nüzülü hakkinda başka rivayetler de vardır. 


Çayiliş â,zllk, | o Meşrik edoğu» ve mağrlb dbatw Allah'ın mülkü- 
dür, cümlesi bütün yer küreye şamildir. Çünkü her yerin bir doğusu, birde 
batısı vardır. Coğrafi izahı : Kutuplardan yekdiğerine uzanan meridyenler 
vardır. Bu dairelerin her birinin bir doğusu, birde batısı olmak münasebe- 
tiyle cümlenin manâsı bütün arzı kaplar. Bu tarif ile âyetin manâsı, arzın 
her yanına şamil olmuş olur. Ey müminler! Bütün yer yüzü Allah'ın mülkü 
olunca ( ül, ri Isy İs ) ne tarafa dönerseniz o tarafta Allah'a mahsus 
bir cihet vardır. Öyle olunca yer yüzünün her yerinde namaz kılmak eaiz- 
dir, Allah'ın mülkü olan her yerde Allah'a yönelerek ibadet etmek kulların 
vazifesidir. Ayrı yer, ayrı mekân atamağa ihtiyaç yoktur. Bu böyle olduğu 
gibi, icabında kıbleye teveccühte de bu şekil hareket caizdir. Mademki doğu 
ve batı Allah'ındır, gerektiği zaman doğuya ve batıya dönülerek de . namaz 
kılınabilir, Aslında yer kürenin Allah'ın mülkü olması: münasebetiyle bir ye- 
rinin diğer yerinden farkı yoktur. Yalnız Allah azze ve celle kullarını gö- 
nül itimat ve huzuruyla ibadet ettirmek üzere zaman zaman Kâbe ve Kudüs 


gibi bazı yerlerin kıble olmasını emretmiş, mü'minler de bu emre itaat 


maa 


ederek haliklerine kulluk vazifelerini yapmışlardır. Allah dilese idi mülkünün 
herhangi bir yerini de kıble tayin edebilirdi, Çünkü kıblelerin kıbleliği ezeli 
değil, arızidir, Yani kendinden ve asıldan değil sonradan Allahın emri ile 
olmuştur. | 

Burada ( üles, > ) lâfz-ı şerifi üç şekilde tefsir edilmiştir. (154045) 
manâsına gelir ki, nereye dönerseniz orası Allah'ın kıblesidir demek olur. 
(zay «la lag ö) ile tefsir edilmiştir ki, nereye dönerseniz Allah ilmi 
ile ve kudreti ile oradadır, manâsını ifade eder ( ül.lz , 5 ) demek anlamına 


gelir ki, nereye dönerseniz Allah'ın rızası oradadır, manâsını ifade eder «eVechb 


kelimesinin zahiri manâsı yüz demektir. Yüz demekle Allah'a şekil verilmiş 
olacağından bu manâ yukarıdaki şekillerle tefsir edilmiştir. Vech ; Allah'ın 
sıfatlarından bir sıfattır. Aslına iman ile vasfından kaçınmak mü'minin ödevidir, 


Yüzlerin kıbleye çevrilmesine gelince : Bir kimse yabanda kalır, kıbleyi 


tayin edemezse aklının ve kanaatının hükmettiği cihete namaza durur, isabet 
etsin veya edemesin namazı sahih olur. Şirk beldelerinde olupta kıbleyi bi- 
lemiyenin hükmü de böyledir. Denizde kalmış, ağaca bağlanmış olupta kıble- 
ye dönme imkânını bulamıyanlar da bulundukları hal üzere"namazlarını kı- 
larlar, Hayvan üzerinde yolculuk yapan bir kimse hayvanın gittiği tarafa 
doğru nafile namazlar kılabilir. « is Iş li »Hakikaten Allah azze ve cel- 
le vasi'dir. İlmi ve kudreti bütün akarı kaplamıştır. Vergisi boldur. Dile- 
diği kuluna dilediği kadar verir. Kimse ona niçin böyle yaptın diyemez. 
Çünkü mülkünde tasarrufu çok geniştir; Allah alimdir, kulunun ne yaptığını 
ne tarafa teveccüh ettiğini, kimin için ve nasıl namaz kıldığını, ne şekilde 
ibadet ettiğini bilir, İşlediğinden mes'ul değildir. Lâ yüs'el ammâ yef'aldir. 
Teâlâ ve tekaddes, mü'minlerin .kıbleye teveccühlerini* beyan ettikten 


sonra ehl-i kitap ve müşriklerin, mü'minlerin hilâfına halıklarına karşı isnad 
ettikleri büyük iftiralardan birini beyan etmek üzere buyuruyör ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 

«Allah veled edindi» dediler. O bundan beridir. Hayır, öyle değil. Gök- 
lerde ve yerde ne varsa hepsi onundur. Her biri ona itaat edicilerdir. Gök- 
lerin ve yerin mucididir. Bir şeyi takdir ettiğinde ona «ole der, «o» da 
hemen oluvarir. 


Yahudilerin, Üzeyr Allah'ın oğlu, nasranilerin İsa Allah'ın oğlu ve Mek- 
ke müşriklerinin melekler Allah'ın kızlarıdır, iftiraları üzerine Allah azze ve 
celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Şöyle Ki : 

( İğ GlAzl aş ) Yehud, nasara ve müşrikler Allah azze ve celle çocuk 
ittihaz etti dediler de büyük iftirada bulundular. Bunların bu iftiralarından âz 
kaldı semalar çatlıyor, yerler yarılıyor ve dağlar yıkılıyordu» Bak ..... 
( İd, gr Jiziğe,) «Onlar Allah velet edindi dediler (41...) Allah azze ve 
celle velet edinmekten beridir ve ulvidir. Bu kelime ile Teâlâ ve tekaddes 
kendisini kâfirlerin iftiralarından tenzih ediyor. Zira : Kadın ve çocuk sa- 
“hibi olmak ihtiyaçtan neş'et eder. Canlılar zaruri ihtiyaçlarını gidermek ve 
neslini devam ettirmek için dişilerle birleşirler ve velet edinmeye çalışırlar. 
Allah azze ve celle ise varlığı kendi zatının iktizası olduğundan bütün ihti- 
yaç ve noksanlardan beridir. Bir de çocuk edinmek cüzü'lere ayrılmak de- 
mektir. Zira çocuk anne ve ,babanın parçalarından meydana gelmiş bir var- 
lıktır. Bu ise cüzü'lere bölünmek, demektir. Cüzlere bölünmek fânilerin za- 
ruri hallerindendir. Allah'ü teâlâ ise cisim olmayıp ezeli ve ebedi olduğun- 
dan cüzü'lere ayrılmak ve parçalara bölünmekten beridir. Bir de Allah'ü te- 
âlâyı kadına ve çocuğa nisbet etmek onu mahlüklar gibi tasavvur etmek ve 
şekil vermek demektir. Allah azze ve celle ise mahlüka benzemekten ve şe- 
kilden münezzehtir. Böyle noksan sıfatları Teâlâya isnat etmek en büyük if- 
tira ve en çirkin bühtanlardandır. Kütürdür, şirkür. 


(,k ) bayır, durum onların iftiraları gibi değildir. ( > Yi çol,.i! jd ) 
Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundur. Mülkü ve mahlükudur. 


Halık ile mahlük arasında sıhriyyet olamaz. Mahlük halıkın mülküdür. Ona 


itaat eder ve boyun eğer. (0-5 4S) Bütün mahlükatun herbiri Allah'a 
divan durur ve emrini bekler. Teâlâ ve tekaddes mümkün olan herhangi bir 
varlığı yaratmak istediğinde ona «ol emrini verir, o da hemen oluverir. Ve 


yine herhangi bir varlığı yoketmek istediğinde ona «olma» emrini verir, o da 
yok olur. Böylece varlığı ve yokluğu büyük bir kudretin iradesine bağlı olan 


varlıklar nasıl olur da o kudretin oğlu veya kızı olabilir. «Bu taksim ne âdi 
bir raksimdir » Bak : çhzi..â 'si vii : 


<< ğe 


Burada ibni Abbas'dan rivâyet edilen bir hadis-i kudsinin tercümesini 


alarak bahse son vetelim, Allah azze ve celle : «Âdemoğlu beni tekzip edi- 
yor, bu ona yakışmaz, Adem oğlu bana şetmediyor, bu ona lâyık değildir. 


Onun beni tekzibi : Şimdi olduğu gibi benim onu yeniden halketmeğe kaa- 
dir olmadığımı zannetmesidir. Onun beni şetmi ise bana «velet edindi» sözü- 
dür. Ben kadın ve velet edinmekten beriyim.» Teâlâ ve tekaddes hazretlerine 
mü'minlerin şetm ve tekzipten şiddelle sakınmaları imanlarının temiz icapla- 


rındandır. 
e 


İbni Abbas'dan rivayet ediliyor lele müştiklerinden Abdullah bini 
Ümeyye, yahudilerden Rafi bini Huzeyme Hazreti Rasule: «Eğer sen zannet- 
tiğin gibi Allah tarafından gönderilmiş bir peygamber isen Allah'a söyle; 
bize de söylesin de sözünü duyalım » dediler, Bunun üzerine Allah azze ve 
celle bu âyeti inzal etti, 

Âyet-i celilenin yehud,  nasara ve müşrikler hakkında nazil olduğuna 


dair rivayetler de vardır. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Bilmeyen kimseler « Allah bizimle de konuşsa, yahut bize de 
bir âyet gelse ya » dediler. Onlardan evvel geçen kimseler de bun- 
ların sözü gibi böyle söylemişlerdi.  Yalancıların kalpleri « birbirine » ben- 
zedi. Şeksiz inanan bir kavim için âyetleri muhakkak beyan ettik, « açık- 
ladık. » 

« OyleY yalla, > Allah'a, Allah'ın gönderdiği âyet ve delillere ve 
Allah'ın birliğine delâlet eden varlıklara ve olaylara ilmi olmıyanlar dediler 
ki Ze ll.Y » Allah « azze ve celle » « meleklerle, Musa» « A.S, » ile ko- 


“gg — 


nuştuğu gibi bizimle de konuşsa ya! « â| a b gi » Senin hak peygamber ol- 
duğuna dair bize âyetler ve dililler gelse ya! Bu kâfirler akşamlara, sabah- 
lara kadar her zaman ahir zaman peygamberine gelen âyetlere ve mucize- 
lere inanmayıp ta yeniden Âyet ve mucize istemeleri sırf inat ve hasetlerin- 
den naşidir. Bir de kendilerinin durum ve haysiyetlerini idrak etmeyip ne- 
fislerini peygamberler ve meleklere eşit tutup o mertebede gözetmeleridir 
ki, idraksizliklerinin en büyük delilidir. g syı$ » Ya Muhammed, bunların 
durumu böyle! Bunlar gibi « siye slidis » onlardan önce geçen kimseler; 
yehud, nasara ve başka kâfirler de « iii Şa > bunların sözü gibi söylemiş- 
lerdi. Şöyle ki, yahudiler tur-i Sinada Musanın Allah ile konuşmasını din- 
ledikleri ve işittikleri halde bununla kifayet etmediler de Musa'ya hitaben 
« Allah'ı bize alenen göster » demek cür'etinde bulundular. Yabudilerin Al- 
lah'ı görelim sözleri ile bu bilgisiz kavmin yukarıdaki # Allah bizimle ko- 
nuşsa, yahut bize âyet gelse » sözleri birbirine benzediği gibi ( er eri) 
kalpleri de birbirine benzedi. Allah'a küfür ve isyanda, peygamberlere ve 
mü'minlere ezada akle, hayale ve mantığa sığmayan acaip hülyalar ve ha- 
yaller kurmakta ve saçma sözler söylemekte birbirlerine çok benzediler. 
<üşiy yi Sl Yiliy ağ » Hakka yakın iman ile iman eden bir kavim için 
âyetleri muhakkak beyan ettik, Başka delillere, başka alâmetlere hacet yoktur. 
Elverir ki kalbleri hüsn-üniyyete mukarin, aklı vc iz'anı yerinde idrakli şahıs- 
lar bulunsun da hakikatları görüp ve iman edebilsinler. 

Kâfirlerin Allah bizimle de konuşsun, bize de âyetler gelsin gibi sözlerle 
küfür üzerinde inat ve ısrarlarına karşı teâlâ ve tekaddes hazretleri Rasulünü 


teselli sadedinde buyuruyor ki : 
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EŞE GULOYYELAN 
TÜRKÇE MEALİ : i 

Ya Muhammed! Hakikaten biz azimi zişan seni müjdeci ve "korkutucu 
olarak gönderdik. Cehennem ehlinden sorumlu değilsin. 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında iki rivayet vardir: 


I — Birgün sallallâhü aleyhi vesellem : «Ah, ne olaydı da ebeveynime 
yapılan muameleyi bilmeşeydim« dedi. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu 
âyeti. inzal buyurdu. (İbni Abbas'dan) 


İN sr 


2 — Mukatil'den rivayet ediliyor : Rasulullah «S.A.» : «Allah azze ve 
celle yahudilere şiddetli bir azap indirmiş olsa idi onlar elbette iman eder- 
lerdi.» dedi. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes bu âyet-i kerimeyi inzal bu- 
yurdu. 

ge.) bi » Habibim Ahmed! Biz azimi zişan seni hak ile, sıdk ile 
her türlü yalan ve şüpheden âri olarak gönderdik.» Gİ at » Küfürden vaz 


geçerek iman edenlerin ahiret gününde nail olacakları sayısız rızık ve ni'met- 


leri müjdeci olarak ve yine « |, X, » küfürde ısrar edip, iman etmiyen kâfir, 


müşrik ve münafıkların, kıyamet gününde duçar olacakları şiddetli azaplar- 
dar onları korkutucu olarak gönderdik. 

Senin vazifen budur, onların iman etmediklerine ve azaplarına üzülme 
çünkü « ei! ui#lye MY,» sen eshab-ı Cahimden, yani: Cabim adındaki 
cehenneme girecek kimselerden mes'ul değilsin. Diğer bir anlam ile : Sen 
Cahim halkından sual sonrma! Sen, tarafımızdan gönderilen hakkı nasa ulaş- 
tırmağa memursun. Diğer tarafı bize aittir. Şirkte ve küfürde inatlarına mü- 
teessir olma. Her şahıs kendi iman ve amelinden sorumludur. Biri diğerinin 
viztini çekmez. 

Ateşinin son derece şiddetli olmasından dolayı nâra «Cahim» adı veril- 
miştir. 

Pi 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, peygamberini hak ile gönderdiğini kat'i- 

yetle beyan ettikten sonra yehud ve nasaranın imandan çok uzak olduklarını 


ve Peygamberine karşı yaptıkları hile ve hud'alarını bildirmek üzere buyu- 
ruyor ki ; 


— 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ya Muhammed! Yehud ve Nasara, onların dinine tâbi oluncaya kadar 
elbette senden razi olmazlar. «Hakikaten hidayet ancak Allah'ın hidayeti- 
dir) de. Yemin olsun sana ilim geldikten sonra onların arzularına tâbi 
olursan Allah'dan sana ne bir veli ve nede bir yardımcı yoktur. 


Sebebi nüzül : Yahudiler Hazreti Rasule : « Gel, bizimle iyi geçin. tut- 
tuğun davâyı terk ile bizi memnun et, biz de sana tâbi olalım » dediler, 
Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. İbn-i. 
Abbas : Bu teklifin kıblenin Kudüs'ten Kâbeye çevrilmesinde olduğunu 
söylemiştir. Yehud ve Necran nasarası Hazreti Rasulün kendi kıbleleri olan 
Kudüs'e doğru namaz kılmasından, onun kendilerine tabi olacağını ümit 
etmişlerdi. Allah azze ve celle kıblenin kâbeye çevrilmesini emredince bu 
onlara ağır geldi ve onlar Rasulullahın kendi dinlerine tâbi olmasından 
ümitlerini kestiler, Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyet-i 


celileyi inzal buyurdu. , 

«sa Y a ögelllle çe >» Ya Muhammed! Yehud ve nasara elbette 
senden razı olmazlar. » « pri Çi » Hatta sen onların sözünü dinleyip 
dinlerine tâbi olsan bile. Sen onlara :« şaşlliya &l çan çi > Ey yehud ve 


nasara | Hidâyet, doğru yol ancak Allah'ın yolu ve Allah'ın hidâyetidir. 
Bu da ancak İslâm dinidir, Sizin beni çağırdığınız yol hak değildir, Arzula- 


£ 


er 
Ahmed! Zatıma yemin ederim, onların arzularına tâbi olursana ll “421 le gil amı » 


rınızın uyduğu ve uydurduğu yalanlardır, de. « ,“Işal £.! W, » Habibim 
sana ilim ve din-i islâm geldikten sonra, diğer bir anlam ile kıble, senin 


için belli olduktan sonra, onlara ve kıblelerine uyarsan da e ilya ele > 
Allah'dan sana bir veli, bir dostx .vY, » ve seni Allah'ın azabından. 


kurtacak bir yardımcı bulunmaz. Dünya ve ahiret hüsranda kalırsın. Ne 
derlerse desinler, yehud ve nasaranın sözlerini nazara alma ve onların arzu- 


larına uyma. Çünkü onlar küfür üzerinde kalrmağa karar vermiş imanszlardır. 


Âyet-i celiledeki hitap, âhir zaman peygamberine olmakla beraber pey- 
gamberine emir, ümmete emir, peygamberi nehi ümmerini nehi olduğundan 
buradaki nehi de hem peygambere hem ümmetine olup asıl gaye ise ümmet-i 
Muhammedi yehud ve nasaranın dinine ve ahlâkına uymaktan korumaktır. 
Zira Hazreti Muhammedin «S.A.» nasara ve yahudilerin dinletine tâbi olmı- 
yacağı kati olduğu malümdur. Halbuki onun zayıf ümmetinin yehud ve na- 


saranın şerrinden kendilerini korumaları ve onlara tabi olmamaları çok müş- 


— YÜ er. 


küldür. Allah'ın Rasulü yehud ve nasaraya ve onların arzularına uyduğu tak- 
dirde Allah'ın indinde ona bir dost ve yardımcı bulunmazsa onun ümmetine 
hiçbir yardımcı bulunmayacağı kolaylıkla anlaşılabilir. Âyet-i celile ahir za- 
man peygamberini ve bu münasebetle onun ümmetini yehud ve nasara mil- 
letine ve arzularına uymaktan nehyettiği gibi bu hususta ahir zaman pey- 


gamberinin de bir çok hadisleri vardır. Cümleden biri : İki cihan serveri 


4 S.A,» ezât-i ecel ve âlâya yemin ederim, sizden önce geçen ehl-i kitabın 


adetlerine karış karış, arşın arşın uyacaksınız. Hattâ : Onlardan biri 
keler deliğine girmiş olsa siz de gireceksiniz ve onlardan biri yol içinde ka- 
rısına yakın olsa sizde onu işleyeceksiniz.» buyurmuştur ( İ ) Sadaka rasulul- 
lah. Âyet-i celiledeki nehyin işlenmesiyle hadis-i şerifin meâli bugün tama- 
“miyle hakikat olmuş durumdadır. Söz buraya gelmiş iken durumu (burada 


inçelemek yerinde olur. 


Duraklama devrindenberi Türkler Avrupa'nın maddi yükselişine ayak 


uyduramamışlar, zaman zaman yapılmak istenilen kalkınma hareketleri bir çok 
sebeplerden dolayı muvaffak olamamış ve istenilen gaye elde edilememiştir. 
Bu hal Osmanlı İmparatorluğunun yıkılışına kadar devam edip gelmiştir. 
Cumhuriyetin ilânından sonra yine kalkınma hareketlerine teşebbüsler vaki 
olmuş ise de birçok hata ve sebeplerden dolayı kırk küsür senedir aynı ga- 
yeye ulaşamamıştır. Manevi cihete gelince Iş tamamen aksi olmuştur, Bu 
cihet çok elim bir duruma düşmüştür. Bu hal bilhassa cumhuriyetten sonra 
daha feci bir hale gelmiş bulunmaktadır. Avrupa'nın orta çağdan kalma 
fuhuş ve rezaili tamamen Türkiye'ye intikal etmiş, maalesef Türk gençliği 
de bunu tamamen benimsemiş ve kabul etmiş bulunmaktadır. Hattâ gençlik 
çok hallerde Avrupa'yı geçmiştir, Müslümanlar içinde öyle batılılaşma heves- 
lileri ve Avrupa hayranları vardır ki : İslâm dininde olmayı gerilik, İslâm 
dininin hükümlerine uymayı yobazlık sayarlar. İslâm dinine göre ise, küfre 


dönmek gerilik, orta çağ ahlâkını ve fuhşunu yaşamak yobazlıktır. 


Bu izaha göre âyet-i celilenin ehl-i kitaba uymaktan nehyi ve hadis-i 
şerifte mü'minlerin Yehud ve Nasara âdetlerini benimsemeleri beyanı ta- 
manen birer mucize olarak meydana çıkmış bulunmaktadır. Evet, bu gün 


mü'miniz diyenlerin içinde Ayrupa müşriklerinin kokmuş âdetlerini adım 
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, adım, karış karış takip etmekte, onların habis ahlâklarını kabul etmekte ve 
“ yapmaktadırlar. Öyle ki bir batılı bir keler deliğine girse bizden de arka- 
“sından girenler, onlar gibi kadınlarına yollarda, parklarda, bahçelerde 5ı- 
kılmadan temas edenler vardır. Bu kadar açık bir mucize karşısında ahir 
zaman peygamberinin hak ile geldiğine insan şehadet getirmeden kendisini 
alamıyor. İslâm dininde manevi bozukluğa, ahlâki düşüklüğe asla müsaade 


yoktur. Maddi yükselmeye gelince 


İslâm dininde mânen olduğu gibi maddeten yükselme de meşru ve mem- 
duhtur. Kur'anı kerim «bir kimseye hikmet verilirse ona bir çok hayır veril- 
miş olur.» buyuruyor. Bu hususla bir çok hadis-i şerifler de varit olmuştur. 
Cümleden biri : Ahir zaman peygamberi : «Hikmet mü'minin gayıp olmuş 
malıdır, onu nerede bulursa alir.» buyurmuştur. Hikmet kelimesi, her türlü 
bilgiyi ve menfaatı ihtiva anlamına gelen bir kelimedir ki, aklın başlangı- 
cından tut da mantık ve felsefeye kadar ulaşan bilgilere şamildir. İşte İslâm 
dininde yükselme budur. Ayrıca maddi yükselme İsiâm fıkıhında da yer al- 
mıştır, «Din ilmi; mü'min olan ehlinden öğrenilmesi icabederken, dünya ilmini 
müminler, din, ırk ve milliyet gözetmeden herkesten öğrenebilirler.» Bu esa- 
sa göre din ilminin ehli olan mü'minden öğrenilmesi dini bir zaruret oldu- 
gu halide, mü'minlerin dünya ilmini din ve mekân bahis konusu olmadan 
kâfir ve mü'min, demeden herkesten ve dünyanın her yerinden öğrenebil- 
meleri caiz ve meşru'dur. İşte İslâm dini, böylece hem maddeten, hem mâ- 
nen yükselmeyi âmir ve en mütekâmıl bir dindir. Bu hususta Kur'anı Ke” 
rim ve hadislerde ciltler dolduracak bilgiler vardır. 


# 
x * 
Ebu Talib'in oğlu Cafer hazretleri ile beraber gemiden inip Medine'ye | 
gelen mü'minler, bunlardan otuz ikisi Habeş halkından, sekizi de Şam rTa- 
hiplerinden idiler. Bunların içinde Bahira rahibi de vardı. Aşağıdaki âyetin 


bu kırk kişi hakkında nazi) olduğu İbn-i Abbas'dan rivayet edilmiştir. Ya- 
hudilerden iman eden Abdullah bini Selâm ve arkadaşları hakkında nazil ol- 


duğu da söylenmiştir. Eshab-ı Rasul ve bütün mü'minler hakkında nazil ol- 
duğunu söyliyenler. de vardır. Esah olan ehl-i kitap hakkında nazil olmasıdır. 


1 


TÜRKÇE TERCEMESİ : 


Kendilerine kitap verdiğimiz şu kimseler onu hakkı tilâvet ile okuyor- i 


lar, işte onlar ona iman edenlerdir. Ve bir kimse ona küfrederse hüsran- 
da kalanlar ancak onlardır. 

& ig ğe iz EE KİlekiT yal » Ehli kitaptan kendilerine kitap 
verdiğimiz şu kimseler kitaplarını hakkıyla okurlar, okuturlar, onu bozmazlar 
ve değiştirmezler. Kitaplarında bulunan Hazreti Muhammedin (S.A.) sıfatırı 
tebdil etmezler. Diğer bir manâ ile : Kitaplarına hakkıyla uyarlar, halâl kıl- 
dığını halâl ve haram kıldığını haram telâkki ederler. Kitabın hükümleriyle 
amel eder, müteşahibat olanların aslına inanır, vasfında dururlar ve ilmini 
Allah'a havale ederler. Başka bir manâ ile : Kitaplarını hak düşünme ile 
duşünürler, manâlarındaki hakikatları ve sırları tefekkür ederler. Hiç bir su- 
retle kitabın dediğinden dışarı çıkmazlar.« 4 y,. 5 dll, » Onlar oku- 


dukları kitaba iman ederler, Âyeti celilenin ehl-i kitap hakkında olduğuna 
göre manâ : Tevrat'ı hakkıyla okuyan ve ona iman eden kimse Muhammede 
de iman eder. Zira : İki cihan serverinin sıfatları Tevrat kitabında yazılı- 
dır. Ona iman eden, ba's olduğu zamanda Allah'ın peygamberine de iman 
ederek onun ümmetliğini kabul eder. Âyet-i celilenin Hazreti Muhammed'in 
ümmeti hakkında nazil olduğuna göre manâ : Ümmet-i Muhammed, kitap- 
larını hakkıyla okur ve ona iman ile peygamberlerine tâbi olurlar, Fakat : 


E 4 Ny » bir kimse kitaba küfreder, onun hükümlerini kabulden yüz 
çevirir ve Muhammed Aleyhisselâmın peygamberliğine iman etmezse 
KE üyeliği # yi » işte asıl hüsranda kalan onlardır. Küfrü imana 


değiştiklerinden, dünya ve ahiret zarar ve ziyan içinde boğulup giden Za- 


vallılar bunlardır. 


A, 


Buhari ve başkaları hazreti Ömer « R.A,» den rivayet ediyorlar, Üç şey- 
de dileğim Rabbımın emrine muvafık geldi. Bunlardan biri « ya Rasulultahi. 
İbrahim'in makamında bir namazgih edinseniz » dedim. Bunun üzerine Al- 
lah azze ve celle « (a. asly! püre İyiğiz >» âyetini inzal ile dileğim kabui 
oldu, İkincisi : « Ya Rasulullah! Kadınlarınızın yanına iyiler de giriyor, kö- 
tüler de; Onlara emretsen de örtüye bürünseler » dedim. Bunun üzerine hi- 
cap âyeti nazil oldu. Üçüncüsü: Hazreti Rasulün zevceleri kıskançlık yü- 
zünden peygamberin aleyhinde toplandılar. Ben onlara: « peygamber sizi bo- 

/ şarsa onun Rabbı ona sizden daha hayırlılarını verir. » dedim. Bunun üze- 
rine teâlâ vetekaddes «bak... ... lb Ol 4) e? âyetini inzal buyurdu de- 
miştir. Ömer hakkında daha bunun gibi birçok âyetler nazil olmuştur. Fakat 
Ömer «R.A.» burada bu üçünü zikretmiştir. Ömer bini el - Hattab zaman 28- 
man hazreti İbrahim'in Kâbedeki makamına uğrar da : «Ya Rasulullah! Rab- 
bımızın dostu İbrahim'in makamına kaim olalım!» der. Hazreti Rasul buna 
cevaben «evet» buyurur. Ömer yine «onu namazgâh yapalım mı ?» der, Biraz 


dururlar, bunun üzerine bu âyet-i celile nazil olur. Şöyle ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ya Muhammed ! Zikret şu zamanı ki : Şu Beyti nâsa sevap ve em- 
niyyet mahalli kılmıştık. İbrahim'in makamında namazgâh tutun, İbrahim 
ve İsmail'e : «Tavaf edenler, ibadet yapanlar, secdeye eğilenler için baytimi 
temizleyin» diye emretmiştik. 


Öğ a 


€ çekil Ala alille zi, » #Ey Şanlı Rasulüm ! Şu zamanı hatırla ki, biz 
o zamanda Kâbeyi nâs için sevap mahalli yapmıştık. Haccın farzlarını Ve 
şarlarını işleyenler büyük ecirlere nail olacaklardır. O ecir ve sevaplar el'an 
bâkidir. «El beyt; beytullah, beyt-i atik» Kâbenin isimleridir. Kâbe-i şerif 
Beyt-i mukaddesten öncedir. Kâbe, sadece sevap yeri değil, ayni zamanda 
«emniyyett mahallidir' de, «&.),» Biz harem dahilini emniyyetli kıldık. Ora- 
ya sığımanlar öldürülmekten, esir olmaktan, müşriklerin ezalarından emin 
olurlar. Bu emin ve emanet sırf Kâbenin içine münhasır değil, O civarda 
mahrem olması emredilen bütün topraklara şamildir. Hattâ, haremin içinin 
dikeni kesilmez, av hayvanları rahatsız edilmez, kaybolan malların sahibi bi- 
linmedikçe alınmaz, alındığı zaman sahibine verilmek üzere ilân edilir. Otları 
biçilmez, kuru otları bile alınmaz. «İzhir» otunun buüdan müstesna olduğunu 
ibni Abbas beyan etmiştir. Bu ot ev yapılırkön ağaçların üzerine konur, ka- 
birlerin üzeri bu ot ile kapanır ve boya olarak ta kullanılır. 


İbni Abbas'dan nakledilen hadisin mealini dercedelim. Mekke'nin fethe- 
dildiği gün Rasulullah «S.A.» şöyle buyurmuştur : Allah azze ve celle, bu 
beldeyi «Kâbe ve civarının gökleri ve yeri yarattığı gün haram kılmıştır. Ve 
kıyamet gününe kadar böylece haram olarak kalacaktır. Renden önce burada 
kıtal yapmak kimseye halâl olmadı. Benim için de gündüzün bir saatinde 
halâl kılındı. Bundan sonra yine kıyamet gününe kadar Allah'ın harsm kil- 
| masıyla haramdır. Dikeni kesilmez, avı kaçırılmaz, bilen Kimseden başka 
kimse, yitiği almaz, otu © biçilmezt buyurmuştur. İbni Abbas izhir otundan 
başka demiştir. İzhir otu boyacılara ve evlere yarar. 

Allah azze ve celle, bu mubarek beldeyi haram kıldığı halde Emeviler 
devrinde maalesef Haccaç gibi bazı zalim melikler bu hürmeti İetketmiş ve 
orada kâbeyi yıkmak, adam öldürmek gibi cürümler irtikâb etmişlerdir. 

Bu yerin sevab yeri ve emniyyetli olması hasebiyle & has cal giç ara! yligi 
Ey Muhammed ve ümmeti ! İbrahim'in «A. S.» makamında namazgâh edini- 
niz. Orada namaz kılar ve dua yaparsınız. Makam-ı İbrahim: İbrabim 
aleyhisselâmın ayaklarının izi bulunan taşın veya kâbeyi yaparken ayağının 

altına konulan taşın yeridir. Evvelce burada bulunan taşın üzerindeki ayak 
“izleri hacıların messetmeleriyie. silinmiş .ve sonradan taş kaldırılarak orası 
Musallâ «namazgâh» ittihaz olunmuş. Elan haçılar tavaf namâüzlarını burada 
kılarlar ve sonra tavafa başlarlar. | 


Birgün Rasulullah «S5. Av Hazreti Ömer'in elinden tutup makam-ı 
İbrahim'i göstermiş bunun üzerine Ömer «R.A.» «Ya Rasulullah ! babamız 
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ye 


İbrahim'in «A. S» makamını namazgâh yapmıyalım mı » demiş, Hazret 
Rasul : «Henüz böyle bir şeyle emrolunmadım» buyurmuş, O gün ikindiden 
sonra güneş batmadan önce bu âyet nazil olmuş ve orası namazgâh yapılmıştır. 


Cabir'den rivayet edildiğine göre Rasulullah tavafı biürdikten sonra 
makam-ı İbrahim'e gelerek iki rek'at namaz kılmış ve bu âyeti okumuştur. 
Bundan dolayı Bbu Hanife'ye göre tavaf namazı vaciptir. Bu hususta imam 
Şafii'den iki'rivayet vardır. Biri vacip, diğeri ise menduptur. 

ği İyabii kekelz çalgl Gİ başeş» Ya Muhammed ! İbrahim ile İs- 
mailin Beyti yaptıkları zaman şu kimseler için beytimi putlardan ve neca- 
seilerden temizleyiniz diye te'kit ile emretmiştik. « yali) » Gerek ömre Ve 
gerek hac tavafı yapanlar için « yuf ll,» ve Mekke'nin yerli halkı ile 
orada mücavir kalanlar ve itikâfe girenler için « 3 ,..J| . Mya ve secde ile 


namaz kılanlar için temizleyiniz ki : Mü'minler taharet içinde ibadetlerini 
yapsınlar, ecir ve sevaba nail olsunlar. 


* 
* 
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Nafsing hakaret «kötülük» edenlerden başka. İbrahim'in milletinden 
kimse yüz çevirmez. Zatıma yemin ederim, biz; İbrahim'i dünyada seçtik 


ve o ahirette muhakkak salihlerdendir. 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü : Abdullah bini Selâm; oğlan kardeşinin 
iki oğlu «Seleme ile Muhacımı İslâm dinine davet etmiş ve onlara (siz mu- 
hakkak bilirsiniz ki, teâlâ ve rekaddes hazretleri Tevratta: «Ben İsmail'in 
zürtiyetinden Ahmet isminde bir peygamber göndereceğim. Kim buna iman 
ederse, hidayete erer ve kim buna iman etineyse o kimse mel'undur, buyurdu) 
dedi. Bunun üzerine Seleme iman etti, Muhacır imandan imtina? edince bu 
âyet nazil oldu. 

Seal ylke e ya a Ru âyetteki «men» kelimesi, istifhamı inkâridir 
« Millet » kelimesi cemaat, zümre, sünnet ve din manâlarına gelir, Yehud, 


nasara ve Mekke müşrikleri kendilerinin İbrahim'in zürriyeti olduklarını ve 


EK ge 


onun dininde bulunduklarını iftihar ile söylerler ve böylece hak yolunda ol- 
duklarını iddia ederlerdi. Halbuki: Hazreti İbrahim'in oğlu İsmail'in zürri- 
yetinden gelen, İbrahim'in dininde bulunan ve hazreti İbrahim'in duasıyla 
ba's olunan, sahib-i Kur'an ve islâm dininin peygamberi olan Muhammed 
aleyhisselâmdır. Bunlar, bildikleri halde ona küfrettiler. Öyle olunca öyetin 
manâsı : Ülül'azim peygamber olan İbrahim aleyhisselâmın milletinden, sün- 
netinden, şeriatinden ve onun dini olan islâm dininden kimse yüz çevirmez. 
a “ii yayi » Ancak nefsine ihanet eden, onu zelil ve hakir görerek sela- 
hete sürükleyen cahil kimse yüz çewirir, Yehud, nasara ve Mekke müşrikleri 
o kadar cahillerdir ki, hem İbrahim'in dininde olduklarını öğünerek söyler- 
ler, hem de İbrahim'in dini üzerine gönderilen ahır zaman peygamberine iman 
etmezler. Allahtan başkasına ibadet eden elbette hem cahil, hem de zalimdir. 
Zalimdir, çünkü nefsine zulmediyor, Cahildir çünkü ileride kandisinin başı- 
na geleceği bilmiyor. İki cihan serveri « 5, A.» «Bir kimse nefsini bilirse 
hakikaten Rabbısını da bilmiş olur» (1) buyurmuştur. Yani: nefsinin zaafını, 
aczini, zillet ve bakaretini, faniliğini bilen kimse, Rabbısının kuvvet, kudret, 
baka ve izzetini de bilir. Allahü zeâlâ hazretlerinin Davut aleyhisselâma vah- 
yi de buna delâlet eder. Allah azze ve celle Davut peygambere: « Ya Davut 
Nefsini bil, beni de bil» dedi. Davut aleyhisselâm : « Ya Rab! Nelsimi ve 
seni nasıl bileyim? » deyince Allah azze ve celle: « Nefsini acz ile, zaaf ile, 
fena ile bil. Beni de kuvvet, kudret ve baka ile bil, » buyurdu. Bu hakikat- 
ları bilen ve idrak edenler elbette islâm dinine girer, dünya ve ahiret saade- 
tine erer. İbrahim ve milletinin itibarı çok yüksektir. « İha elik ak! g > 
Zat-i ecel ve a'lâma yemin ederim, biz dünyada İbrahim'i kullarımızın ara- 
sından seçtik, ayırdık, ona itibar din ve şeriar verdik. (enkei 5 Sİ iel) 
ve hakikaten İbrahim ahirette salih kullar zümresindendir. Dünyada onun 
milleti dillerde destan olduğu gibi, ahirette peygamberler arasında onun Şşe- 


ref ve meziyyeti de çok yüksek olacaktır. Müslümanlar İbrahimin dininde- 
dirler, 


4 
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Yahudiler kendi dinlerinin hak olduğu hususunda Sallallâhü . aleyhi ve 
sellem ile münakaşaya giriştiler de: « Ya Muhammed! Yakub'un öldüğu gün 
oğullarına yahudilikle vasiyyet ettiğini ve yahudiliğe devam ehnelerini em- 
reylediğini bilmiyor musun» dediler. Yahudilerin iddialarının yalan olduğunu 


bildirmek üzere teğlâ ve tekaddes hazretleri bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 
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TÜRKÇE ANLAMI: 

«Ey yahud!» Yakuba ölüm yaklaştığı zamanda «orada» hazır mı idiniz? 
ki, o zaman Ya'kup «aleyhisselâm» oğullarına : «benden sonra nsye ibadet 
edeceksiniz demiştir de «Onlar» ilahına, babaların İbrahim, İsmail ve s- 


hak'ın ilâhı, tek ilâha ibadet edeceğiz ve bizi ibadetimizi ancak ona has 
kılacağız» demişlerdi. 


İşte oğullarına Ya'kubun vasiyyeti ve oğullarının cevabı budur. Yahudi- 
ler yalancılardır, 

( Dgllheyim yam lelaşi pi e ) Ey yehud topluluğu! Yakup peygambere 
ölüm geldiği zaman sizler orada hazır mı idiniz? Elbette değil. Böyle olduğu 
halde nasıl olur da nebilerime ve rasullerime iftiralar yapıyor ve yalanlar 
isnat ediyor, Peygamberlerimi yabhudiliğe nisbet ediyorsunuz?. Şunu iyi bili- 
niz ki ; Ben, Halilim «dostumt İbrahim'i ve onun evlâtlarını İslâm dini ile 
ba”s ettim. Onlar da evlâtlarına bu din ile vasiyyet ettiler, Ve bu din ile muahe- 
de yaptılar. Şunu hatırlayın ki, bunlar olduğu zamanda siz orada hazır 
değildiniz. Fakat, dedeleriniz olan Ya'kub'un on iki evlâdı orada idiler, İş- 
te o zaman Ya kup ( ç$4e “çe Og 41) J5>) ) oğullarına: « Benden sonra 
kime kulluk edeceksiniz.» demişti. Hazin tefsirinde beyan edildiği üzere bir 
peygambere ölüm yaklaştığı zaman, Allah azze ve celle o peygamberi ölüm 
ile dirim arasında muhayyer kılar. İlazreti Yakup'ta böylece hayat ve me- 
mat arasında serbest bırakılmıştı. Mısır halkının aya, güneşe ve putlara tap- 
tığını gören Yakup aleyhisselâm, Rabbısından bir müddet mühlet istedi. Al- 
lah azze ve celle de Yakub'un (A.S.) bu dileğini kabul ederek ona müsaade 
etti. Bunun üzerine Ya'kup peygamber, oğullarını ve torunlarını topladı ve 


onlara vasiyyet ile bir ders vermek istedi de «Ey oğullarım! Bana ölüm gel- 
di, benden sonra hangi şeye ibadet edeceksiniz?» dedi onlar babalarının bu 
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sorusuna cevaben ( öyeklad # yani gişil İma hee gal ATA gel a) 
senin ilâhına, babaların İbrahim, İsmail ve İshak'ın mabudu olan bir tek 
ilâhe ibadet edeceğiz, ona teslim olacağız. Ve O ilâhe inkiyat ve itaat ede- 
ceğiz, dediler, 

İsmail aleyhisselâm Ya'kup peygamberin amcası olduğu halde Ya'kup'un 
oğulları pederlerine «babaların İbrahim, İsmail ve İshak» diye hitap ettiler. 


Zira amca, baba makamında olduğu için Arap böyle kullanır. Allah'ın Ra- 
sulü Hazreti Mubammed'de (S.A.) bunu «Raculün amcası babasının dalıdır» (1) 


ve Hazreti Abbas için «şu zat, babalarımın PARS (2) hadis-i şerifleri 
ile ifade buyurmuşlardır. 

Hazreti Yakup öleceği zaman, oğullarına din hakkında nasihatta bulun- 
muş ve onlardan tevhid üzere olacaklarına vaad almıştı. Allah'ın Rasulü 
Muhammed aleyhisselâm da böyle yapmış, kendisinden sonra ümmetinin 
Kur'anı kerime ve hadis-i şerife iyi sarılmalarını nasihat buyurmuştu. Bun- 
dan dolayı her mü'minin ölüm yaklaştığı zaman çocuklarına din bakkında na- 
sihatte bulunması , hem peygamberlerin sünnetlerine uyma ve bem de çocukla- 
rının tevhid üzerinde kalmalarına yardım edeceğinden güzel bir iş yapmış 
olur. Kendilerini haklı çıkarmak için değil, insanlara, Peygamberlere bile 
iftira etmekten çekinmeyen yahudiler acaba, Rabbılarının kendi kelâmı ile 
beyan ettiği bu ağır ihtardan mütenebbih oldular da hakkı kabule yaklaştı- 
lar mı ? Hayır ! 

*» 

Bakınız İ Teâlâ ve Tekaddes hazretleri yehud ve nasaranın Peygambe- 
rine imana yaklaşmadıklarını, başka şımarıklık ve edepsizliklerini bildirmek 
üzere buyuruyor Ki ; 


a YEN YS 


»X 
YÜKSEK ANLAMI : | 
« Onlar » : « Yahudi; yehud nasara olunuz, hidâyete erersiniz. * dedi- 
ler. « Biz» : Dosdoğru olan İbrahim milletine « tabiiz » de. ve «İbrahim 
müşriklerden değildi. 
0) Gişe Şal 


(2) Gi iü la gpekaliğ Miele Ji 
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(yaz igzlaişi İsya yk led) İbni Abbas : «Bu âyet-i celile Medine'de 
KA'b bini Eşref, Mâlik bini Sayf, Veheb bini Yehuda ve Ebi Yâser bini 
Ahdab gibi yehud eşrafi ile Seyyid, Âkıb ve bunların arkadaşları olan Nec- 
ran nasarası hakkında mazil oldu. » demiştir. Bunlar din üzerinde müslü- 


manlarla mücadele ettiler. Her fırka kendi dininin, Allah'ın indinde başka 
dinlerden üstün ve afdal olduğu zannında bulundular, Yahudiler : «Nebimiz 


Musa bütün nebilerin afdalıdır, Kitabımız Tevrat bütün kitapların afdalı, 
dinimiz de bütün dinlere üstündür.» dediler ve böylece İsa'ya, İncil'e, Mu- 
hâmmed ve Kur'ana küfrettiler, Nasara: «Nebimiz İsa, peygamberlerin afdalı, 
kitabımız İncil, kitapların 2fdalı ve dinimiz de bütün dinlerin afdalıdır » de- 
diler, Böyle demekle Muhammed ve Kur'anı kerimi inkâr ettiler. Bunlar- 
dan her biri mü'minlere: « Bizim din üzerine olunuz, bundan başka hak din 
yoktur » diye mü'minleri kendi dinlerine davete kalkıştılar. Teâlâ ve trekad- 
des hazretleri yehud ve nasaranın yalancı olduklarını ve din hakkındaki id- 
dialarının hiçbir hakikate istinat etmeyen kuru öğünmelerden ibaret olduğu- 
nu ve Allah indinde islâm dininden başka hak din bulunmadığını bildirmek 
üzere bu âyet-i kerimeyi peygamberine inzal buyurmuştur. Manâ: Ya Mu- 
hammed! onlar mü'minlere « yehud veya nasara olunuz ki, ihtida edesiniz » 
dediler. «wn Sen onlara söyle; ey yehud ve nasara! Eğer hak bir dine tâbi ol- 
mak lâzımsa ( lü gal! d. b ) muhakkak biz bütün dinlerden yüz çevi- 
rip islâm dinine meyleden İbrahim'in dinine tâbi oluruz. Çünkü (08 aliye eğ ,) 
İbrahim « A. S5.» müş'riklerden değildi. Âyet-i celilenin bu fıkrasında yehud 
ve nasaraya ve millet-i İbrahim'e uyduğunu iddia edipte şirk yapan kimse- 
lere ta'riz vardır. Çünkü İbrahim milletine tâbı olduklarını iddia edipte İb- 
rahim'in dini olan islâm dinini kabul etmemeleri ve ondan uzak kalmaları 
şirktir. Şirke tâbi olanların İbrahim dininde olduklarını iddia etmeleri hak- 
sızlıktır. Çünkü İbrahim aleyhisselâm onlar gibi müşrik değildi. 

Hak dininin nasıl olduğunu, nelere ve nasıl imanın doğru Ve hidayet 
olduğunun daha iyi anlaşılabilmesi için yukarıdaki âyetin anlamıyla ondan 
sonraki âyet-i celilelerin manâlarını dercedelim, Şöyle ki : «Ey mü'minler !. 
Yahudiler size : «Yahudi olunuz ki, doğru yolu bulasınız» dediler. Nasrani- 
ler de : #Nasrani olunuz ki, hidayete eresiniz» dediler. Ya Muhammed! On- 
lara : «Biz dosdoğru İbrahim'in dinine tâbi oluruz, Çünkü, Ibrahim müşrik- 
lerden değildir de. Ey Muhammed ve Eshabı ! Yehud ve nasaraya: Biz 
Allah'a, bize indirilen Kur'ana, İbrahim'e nazil olan suhufe, İsmail'e, İshak'a, 


Yakub'a ve onun oğullarına indirilene iman ettik, Ve yine biz Musa'ya 
indirilen Tevrat'a, 1sa'ya indirilen İncil'e ve Rabbılarından bütün nebilere 
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verilen kitapların hepsine iman ettik. Onlardan hiçbirini diğerinden ayır- 
omayız. Ve biz huzu' ve niyaz ile Allah'a teslim oluruz. Ve ancak ona itaat 
.eder ve onun emirlerine boyun eğeriz.r | 

i İslâm dininin bütün dinlerden üstün olduğu yukarıdaki âyet-i celilelerin 
“anlamından anlaşılmış olur. Yehud ve nasara peygamberlerden bazısına iman 
ve bazısına küfrettikleri gibi, kitapların bazılarını kabul eder ve bazılarını da 
inkâr ederler. Bu iman yarımdır, noksandır, eksik iman ile yola çıkılamaz. 
Halbu ki : Biz müslümanlar, bütün peygamberlere iman eder, hepsinin hak 
olduğuna inanır ve onları birbirinden ayırmayız, Yüz suhuf ile dört büyük 
kitaba imanımız da böyledir. Bundan dolayı bizim imanımız tamdır. Akıl ve 
mantıkta bunu böyle kabul eder, Yukarıdaki âyetlerin meâlleri tarafsız bir 
akla selim ile teemmül edildiği takdirde İslâm dinini kabul etmek icab eder. 
Bunu kabul etmeyenler güneşi inkâr eden basiretsizlerdir. «Onlar, hayvanlar 
gibidir. Belki hayvanlardan da aşağıdır.» (1) 


* 
x 


, Yukarıdaki âyet-i celileler nazil olunca «* Sallallahü aleyhi vesellem, 
bunları yehud ve nasaraya okudu ve: «Allah böyle emrettir dedi. Hazreti 
Rasul âyetleri okurken «İsa» kelimesine gelince yahudiler onu inkâr ile küf- 
rettiler. Nasara da: «İsa diğer peygamberler gibi değildir, o Allah'ın oğludur.» 


demekle Allaha şirk &oştular, Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyeti 
inzal buyurdu. 


YÜKSEK ANLAMI : 

İmdi «onlar» ona iman ettiğinizin misli ile iman ederlerse muhakkak 
doğru yolu bulmuş olurlar. Ve eğer yüz çevirirlerse onlar ancak bir nifak 
içindedirler. Öyle olunca cidden onlara karşı Allah sana kâfi gelir. O hem 
işidici hem biliçidir. 

A) pl A eli YT Şİ 
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verilen kitapların hepsine iman etik. Onlardan hiçbirini diğerinden ayır- 
o mayız. Ve biz huzu' ve niyaz ile Allah'a teslim oluruz. Ve ancak ona itaat 
eder ve onun emirlerine boyun eğeriz,» 

İslâm dininin bütün dinlerden üstün olduğu kini âyet-i celilelerin 


anlamından anlaşılmış olur. Yehud ve nasara peygamberlerden bazısına iman 
ve bazısına küfrettikleri gibi, kitapların bazılarını kabul eder ve bazılarını da 
inkâr ederler. Bu iman yarımdir, noksandır, eksik iman ile yola çıkılamaz. 
Halbu ki : Biz müslümanlar, bütün peygamberlere iman eder, hepsinin hak 
olduğuna inanır ve onları birbirinden ayırmayız. Yüz suhuf ile dört büyük 
kitaba imanımız da böyledir. Bundan dolayı bizim imanımız tamdır. Akıl ve 
mantıkta bunu böyle kabul eder, Yukarıdaki âyetlerin meâlleri tarafsiz bir 
akl-ı selim ile teemmül edildiği takdirde İslâm dinini kabul etmek icab eder. 
Bunu kabul etmeyenler güneşi inkâr eden basiretsizlerdir. «Onlar, hayvanlar 
gibidir. Belki hayvanlardan da aşağıdır.» (1) 


* 
» 


Yukarıdaki âyet-i celileler nazil olunca « Sallallahü aleyhi vesellem, 


bunları yehud ve nasaraya okudu ve: «Allah böyle emretti dedi. Hazreti 


Rasul âyetleri okurken «İsa» kelimesine gelince yahudiler onu inkâr ile küf- 
rettiler. Nasara da: «İsa diğer peygamberler gibi değildir, o Allah'ın oğludur.» 


demekle Allaha şirk koştular. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyeti 
inzal buyurdu. 


SEE ARİZ ip asa 2 
zül akkiip0l Mere 
Te» 
aş aş “£ yk PAİR , si 
azla Gi EY 


YÜKSEK ANLAMI : 


İmdi «onlar» ona iman ettiğinizin misli ile iman ederlerse muhakkak 
doğru yolu bulmuş olurlar. Ve eğer yüz çevirirlerse onlar ancak bir nifak 
içindedirler. Öyle olunca cidden onlara karşı Allah sana kâfi gelir. O hem 
işidiçi hem bilicidir. 
el Ak İİ 


— 103 — 


(elli! yal yü ) Ey Muhammed ümmeti | Yehud ve nasara yu- 
karıda izah edildiği şekilde sizin imanınız gibi veya ona mümasil iman ile 
iman ederlerse ( | yazalağ ) hakikaten onlar hidayete ermiş ve doğru yolu 


bulmuş olurlar. ( IJyyl, ) Ve eğer onlar imanınızdan yüz çevirirler ve onu 


kabul etmezlerse (52 ; ek) onlar ancak şikak «ayrılık» içindedirler. 


İhtilâftan, münakaşa ve husumetleşmekten kurtulamazlar ve dalâlet içinde 
boğulurlar, hidayete eremezler. Böyle olunca ( ül onların düşman- 
lıklarına, Allah 'Taâlâ sana kifayet eder. Yehud ve nasara husumetlerinde sana 
bir zarar getiremezler. Teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyet-i celile ile Rasu- 
lüne kifayet edeceğine dair kesin bir va'dde bulunuyor. Bu va'di ilâhi bir 
mucize olarak tahakkuk etmiştir. Bu mucize ahidlerini bozan Ben-i Nadır 
yahudilerinin nefyedilip yurtlarından uzaklaştırılmaları, mallarının, mülklerinin 
mü'minlere kalması; iki defa ahdini bozan ve Hendek savaşında, müşriklere 
yardım eden Ben-i Kureyze yahudilerinin Hendekte öldürülmeleri, çocukla- 


rının ve Kadınlarının esaretleri ve bütün mallarının mü'minlere ganimet ol- 
ması; diğer yehud ve nasaranın cizyeye tâbi tutulmaları ile hakikat olmuştur. 


( İL ma ) İşte o Allah işiticidir. Dualarınızı duyduğu gibi yehud ve 
nasaranın sözlerini ve ne konuştuklarını duyar ve onların zararlarından seni 
korur. ( ill ) Allah azze ve celle bilicidir. İmanınızı, niyyetlerinizi ve amel- 
lerinizi bildiği gibi, yehud ve nasaranın kalplerinde ve ruhlarında dolaşan ha- 
set, kin, hiyle ve fesatlarını da bilir ve ona göre hükmünü icra eder. 

- Bu âyet-i celiledeki «kâf» hitabı her ne kadar Allah'ın Rasulüne ise de 
dolayısıyla onun yolunda giden ümmetinden her birine de şamil olur, Bu 
şümul ise hem dünya ve hem de ahiret hayatına olabilir. Nitekim âsiler ta- 
- rafından. evinde kur'an okurken şehit edilen hazreti Rasul aleyhisselâmın 
üçüncü halifesi olan hazreti Osman'a «R.A » da vaki olmuştur. Rivayet cdildiği- 
ne göre Halife hazretleri kur'an okurken âşiler içeri girerek demir topuzu 
başına vurmak suretiyle şehit etmişler, kuran sahifeleri yerlere serilmişti. 
Sonradan gelenler bunları topladıkları zaman muhterem şehidin dökülen ka- 
nının bir damlasının âyet-i çeliledeki hitab «kâf 1 üzerine dökülüp dondu- 
gunu görmüşler. Bu olay, Allah azze ve cellin hazreti Osman'a kifayet ede- 
ceğine ve hazreti Osman'ın Allah yanında mertebesinin yüksekliğine işarettir. 
«radıyallah'ü anh» 


* 
#s ş 


Hıristiyanlar çocuklarını kiliselerde «vaftiz» yaptırırlardı, Papazlar kilişe- 
lerde hususi kaplarda sarı boyalı su hazırlarlar, yeni doğan bir hıristiyan 
çocuğu, yedi günlük olunca ebeveyni kiliseye getirir ve çocuk sarımtırak Ssu- 
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ya daldırılır, çıkarılırdı. Bu sarımtırak suya «ma'mudiye» ve bu daldırmaya. 
da «ta'mid» denirdi. Nasaralar çocuğa yapılan bu ameliyye ile çocuklarının 
temizlendiklerine inanırlar ve «şu bir temizliktir, şimdi çocuk hakkıyla hırıs- 
tiyan oldu» derler ve bununla bir iş yaptıklarına inanarak sevinir ve öğünür- 
lerdi. Vaftiz kelimesi ilk zamanlarda çocuğun suya “daldırma manâsını ifade 
ettiği halde, sonraları bunun manâsı papazların günah çıkarma işlerine de 
şamil olmuştur. Hırıstiyanların çocuklarını boyamalarıyla temizlendiklerine - 
ve dindar olduklarına dair olan inançlarını redden Teâlâ ve Tekaddes haz- 
retleri bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Hırıstiyanların bu basit ve budalaca 
inançlarına karşı mü'minleri ikaz ve hırıstiyanlara ihtar için «ey mü'minler ! 
Yukarıda zikredilen ve külü kelimesinin altında bulunan esaslara : «Bir Allah 
akidesiyle iman ettik» deyin ve hırıstiyanların yaptıkları hareketin yanlış ol- 
duğunu ve Allah'ın indinde bir kıymeti olmadığını onlara hatırlatın.» 

KI Ta.) 4 Gi iğ #3 Ya OYA 


a eğ 
Vi ox e A2 al Tal An 
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o TÜRKÇE ANLAMI : 
«Vaftize değil» Allah boyasına! Ve Allah'dan daha güzel boya yapan 
kim? Ve bizler ancak ona ibadet edenleriz. 

(liz. ) Bu kelimeyi biri lügat, diğeri irabinda olmak üzere iki 
türlü incelemek lâzım gelir. Sıbga! Aslında boya manâsınadır. Burada Allah'ın 
yaratışı, Allah'ın dini, Allah'ın sünneti, Allah'ın temizlemesi» anlamları ile 
tefsir edilmiştir. İrabına gelince : Yukarıda yazılı âmennâ kelimesinin mut- 
lak mef'ulü yerine kaimdir. Allah'a iman ettik, Allah azze ve celle biziiman 
ile kendi boyasına boyadı, demektir. Yukarıdanberi bu âyetin sonuna kadar 
olan âyetler ekulüs kelimesinin mekülü olur, Buna göre manâ : Ey mü'min- 
ler! Yehud ve nasaraya : «Ev Yehud ve nasara toplulukları! Biz Allah'a iman 
ederek Allah boyasıyla boyandık. Sizin yaptığınız sudan boya ile değil, deyin| 
«Yukarıda türkçeleri verilen tefsirlerin içinden «fıtratullah» tefsiri daha esaslı ve 
daha şumullüdür. Hazreti Rasulün (A.S.) bir hadis-i şerifi bu tefsiri izah 
eder mahiyettedir. «Her doğan çocuk İslâm yaratılışı üzerine doğar. Sonra- 
dan ana ve babası onu nasrani yaparlar, yahud, yahudileştirirler, yahud me- 
cusileştirirler.» Şu hadis-i şerif ve buna dair olan âyet-i kerimeler gereğince 
hangi millete mensup olursa olsun, her doğan çocuk İslâm ftratı üzerine 
doğar. İslâm dini duygusu, insanın yaratılışında mevcuttur. Din duygusu bir 
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cevher ittihaz edilirse Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ana rahminde çocuğu 


yaratırken bu duyguyu onunla beraber yaratır. Öyle olunca firat dini olan 
bu duygu çocuğun bütün zerrelerinde mevcut olmuş olur. Böyle olduğuna 


göre, çocuk kendi haline terk edilse bile ondaki mevcut olan duygu çocuğu 
İslâmiyete götürür.'Fakar ana ve baba, yahudi olduklarında sonradan çocu- 
ga yahudiliği, nasrani iseler nasraniliği, ateşperest iseler, ateşperestliği öğre- 


tirler, inandırırlar. Şu izaha göre âyetin manâsı : Ey yehüd ve nasara! Biz 
Allah'a fıtratullah olan İslâmi fıtratı ile iman ettik. Eğer iman için boya lö- 
zımsa Allah boyası olan fitr-ı asli ile iman etimek lâzım. Yoksa sonradan 
sudan yapılma uydurma boya ile iman olmaz. Allah boyasına bakın, 
( üsülyaleelaş ) Allah'dan daha güzel boya yapan kim var. İşte bizler böy- 
lece fitr-i asli ile iman eder ve Allah boyası olana iman ile yüzlerimizi nur- 
landırırız. 

Buraya Elmalı merhium Muhammed Hamdi'nin tefsirinde izah ettiği 
ftr-i aslinin bülâsasını alalım. Şöyleki : Yer yüzünde bulunan ağaçlara, ot- 
lara, çiçeklere ve hususiyle insanların yaratılışlarındaki güzelliklere bakılsın, 
Bir de fıtrat-ı asliyi bozarak insanlarda yapılan değişikliklere, sun'i boyalara 


bakılsın. Birincilerin ne kadar lâtif, ne kadar güzel, kıymet itibariyle ne ka- 
dar asil olduğu, ikincilerin ise ne kadar bozuk, ne kadar âdi ve bayağı ol- 
duğu kolayca anlaşılır. Güzellik şekil ve renk itibariyle böyle olduğu gibı, 


ruh ve ahlâk itibariyle de böyledir. Dip, fıtri din, iman : fıtri iman, güzel- 
lik : fıtri güzellik, temizlik te fıtri temizliktir. İnsanların yapacakları maddi 
ve manevi temizlik, fıtri temizliğin muhafazasına ve sonradan bulaşan bula- 
şıkların temizliğine hizmet etmelidir. Yanı : iman fıtr-ı asli olan imana ve 
temizlik te vücudun asil yaradılışına hizmet etmelidir. Yoksa insanları âdi 
biter paçavra gibi, suya sokup çıkararak yapılan vaftiz suyundan ve boyasın- 
dan insana ne din gelir ve ne de iman gelir. Ve nede bu basit ve ilkel 
insanların yaptıkları şekilde yapılan vaftiz olayından gelen imanın değeri 
olur. Öyle olunca, bu âdi boya ile telvis edilen vücudun temizlendiğine ve 
bu vücuda iman getirdiğine inanarak mutmein olmak budalalıktan bâşka bir 
şey değildir. Ey yehud ve nasara! Din ve imanı bir boyaya benzemek icab 
ederse asil boya olan İslâm fıtrat ve din de Allah dini olan İslâm dinidir. 
Biz Allah'a böyle iman eder (da dx, ) ve biz ancak ona bu şekilde iba- 
det edenlerdeniz. Yoksa masaranın yaptıkları gibi İsa Allah'ın oğludur, İsa 
Allah'dır gibi şan-ı ulühiyete yakışmayan inançlarla Allah'a şirk koşmayız. 
Yahudiler gibi Uzeyr Allah'ın oğludur diye şirk yapmayız, Mekke müşrik- 
leri gibi putlara tapmayız. Bizler Allah'ın kullarıyız, Allaha itaat eder ve 
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ibadetimizi ona tahsis ederiz. Peygamberlerin, Allah'ın kulları olduklarına ve 
onun emirlerini getirdiklerine iman ederiz. Allah'ın kulları olan peygamber- 
lere dahi asla tapmayız. Ahir zaman peygamberine bile «hakikaten Mu- 


hammedin Allahın kulu ve Rasulü olduğuna şahadet ederim» deriz. Ey ehl-i 
kitap! İşte bizim imanımız, her türlü şirk ve nifak bulaşıklarından âri, sade 


ve temiz tevhit imanıdır. Ve işte fitri ve asil iman da budur. 


) - ie iy pon , 9,0 
ie | “de : 
aka A LALA 
TÜRKÇE ANLAMI : 


Nasdan sefihler c«akılsızlarm üzerinde bulundukları şu Kkıblelerinden 
«Kudüs'ten» onları hangi sebeb çevirdi» derler. Ya Muhammed! dilediği 
kimseyi doğru yola sevkeden maşrik ve mağrib de Allah'ındır, 8. 


Sebeb-i nüzül : Berra'dan rivayet ediliyor. Hazreti Rasul «5. A.» Mek- 
ke'den Medine'ye göç ettikten sonra Allah'ın emriyle onaltı veya onyedi ay 
kadar Beyt-i muükaddese doğru namaz kıldı. Halbuki Allahın Rasulü hicretten 
önce üzerine namaz kıldığı ve dedesi İbrahim'in kıblesi olan Kâbeye düön- 
meyi arzu ediyordu, Allah azze ve celle «bundan iki âyet sonra gelecek olan 
âyet ile» kıbleyi Kudusten Kâbeye çevirince yahudiler : «Muhammed ve 
arkadaşlarını üzerinde bulundukları kıbleden «Kâbeye» hangi sebeb çevirdi» 
dediler, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yahudilerin bu sorularına cevap olarak 
peygamberine «A. S.» bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 

Yahudiler ilk zamanlarda bir taraftan hazreti Rasulün kendi kıblelerini 
kıble edinmesinden memnun oluyorlar, diğer taraftan : «Muhammed'in «A.S.» 
“bir kıblesi bile yok. Kıblemiz olan Kudüs olmasaydı kıblesiz kalacaktı. 
Onu Beyt-i mukaddese biz irşad. ettik.» diye halkın zihnini bozmak için eracif 
neşrediyorlar ve böylelikle bazı mü*minlerin dimağların bozuyorlardı. Mü- 


nafıklar da her zaman olduğu gibi mü'minlerin imanlarını bozmak için fırsat 
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kollarlardı. Kıblenin Kâbeye çevrilmesini fırsat bilen münafıklar da: Mu- 
hammed «A, S.» kıbleyi nefsinin arzularına uyduruyor, bir yerden alıp diğer 
yere çeviriyor.» diyerek mü'minlerin arasına fesat saçıyorlardı. Müşrikler 
ise : «Muhammed «A. S.» önce babalarının kıblesi olan Kâbeyi terk etmiş 
ve Beyt-i mukaddesi kıble edinmişti. Bu harekete sonradan pişman oldu ve 
dedelerinin kıblesi olan Kâbeye döndü. Çok geçmeden icad ettiği dinden de 
usanacak ve yakında ecdadının dinine dönecek, diye propaganda yaptılar. 
Teâlâ ve Tekaddes hazretleri kıblenin çevrilmesini fırsat bilerek mü'minler 
arasında bozgunluk yaratmağa çalışan kâfirler güruhunun her üç kısmının da 
saçmakta Oldukları fesatları Rasulüne 4S, A.» bildirdi de buyurdu ki : 
şi ll) ,i,- ) akılsızlar güruhu yakında diyecekler. ( iz! gli yerd) 
Muhammed «A, S.» ve arkadaşlarını üzerinde . bulundukları kıbleden, yani: 
Beyt-i mukaddesten Kâbeye hangi sebep çevirdi. (., ali, 3 çellisi 5 ) Ya Mu- 
hammed ! O akılsızlara, meşrik te, mağrib de Allah'ındır diye hatırlat. Arzın 
her tarafı, doğusu ve batısı teâlânın mülküdür, Bir yerinin diğer yerinden 
farkı yoktur. O ise mülkünde tam tasarruf ile mutasarrıftır, Öyle olunca 
dilediği yeri kıble yapar, dilediği yerden kıbleyi alır, kullarını istediği yöne 
tevcih eder. Buda bir hikmete mebnidir. , giz bi poli Hi ağaç ) Dilediği , 
kulunu doğru yola, öncekinden daha hayırlısına hidayette kılar. Bu âyet-i 
celiledeki ( çebi gre)! ) de fatihada dua makamında bulunan ( gili! pall sai) 
lafz-ı şerifine açık bir ilgi ve ona lâtif bir cevap vardır. Bir de sıratı mus- 
takım'in burada nekre olarak «tenvin ile» getirilmesinde yeni kıblenin eski 
kıbleden daha mühim ve hayırlı olduğuna işaret vardır, Bu kıble, yani: 
Kâbe Beyt-i mukaddesten evlâ ve afdaldır. Burada hidayete ermek, rüşde 
ve fazilete kavuşmak daha suhuletli ve kolaydır. Bir de insanlara ait bütün 
işlerde Allah'ın dilemesi de kulun dilemesine bağlı olduğu halde burada 
tahvil doğrudan doğruya Allah'ın meşiyyeti olduğu bildiriliyor da 
( eliya saç slş ) Allah azze ve celle dilediği kimseyi hidayette kılar, buy- 
ruluyor. Yani : kisbi işlerde evvelâ kul iradesini sarf eder, bunu mütcakip o 
işi dilerse Allah halk eder. Halbuki vehbi işlerde evvelâ Allah'ın dileği 
tecelli eder, kul sonradan ona tabi” olur. Bu lajz-ı şerif buna -işarettir. 
Hadimi merhumun Fahri Razi'den beyan ettiğine göre : Kıblenin Kâbeye 
çevrilmesindeki hikmet, hazreti Muhammed'e «5. A» ta'zim içindir. Çünkü 
iki cihan serverinin doğduğu ve peygamber olduğu yer Mekke şehridir. 


Orada hem peygamberlik, hem de kıblenin cem'i bu mukaddes yerin mü'min- 
ler nazarında kıymetinin artmasına sebeptir. Bu ise oraya teveccüh eden 
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mü'minlerin kalplerinin mutmein olmasını ve imanlarının kuvvetlenmesini 

sağlar. Dünyanın dört bir köşesinden oraya dönen gönüller bir noktada 

toplanır ki, bu da İslâm dininin zübdesi ve İslâm topluluğu esasını teşkil eder. 
Mia 

Vacip teâlâ ve tekaddes hazretleri ümmet-i Muhammed'in kıblesinin 

bütün kıblelerin hayırlısı olduğunu, dünyanın ortasında bulunduğundan 

,mütevessit bir kible olduğunu beyandan sonra, ümmet-i Mubanımed'in de 


bütün ümmetlerin hayırlılısı ve vasati bir ümmet olduğunu bildirmek üzere 
buyuruyor ki : 


a .” Mei 7 ye 
TİE ir NN Ca 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ve böylece sizi vasat bir ümmet kıldık ki, Nâs üzerine şahitler olma- 
nız ve şu Rasulün de üzerinize şahit olması için. Üzerinde bulunduğun şu 
kıbleyi « kâbeyi » kıble kılmadık ancak Rasule tâbi olan kimseyi, yüzünü 
çevirip arkasını dönen kimseden ayırmak için yaptık, « Kıblenin çevril- 
mesi » Allah'ın hidayette kıldığı kimselerden başkasına ciddön ağır geldi. 
Allah imanınızı ziyâa uğratacak değil. Çünkü Allah hakikaten nâsı esirge- 
yici va yarılgayıcıdır. 
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Sebeb-i nüzul : Yahud reisleri Muaz bini Cebel'e: « Muhımmedi «â Sı 
Bizim kıbleyi hasedinden dolayı terketti. Halbuki kıbişmiz bütün peygam- 
berlerin kıblesidir. Yemin olsun Muhammed « S.A. » kendisini bütün insan- 
ların en adili bilir dediler, Muaz onlara cevaben; « iakikaten ben hak ve 
adâlet üzetindeyim » dedi. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes hazretleri bu 
âyet-i celileyi inzal buyurdu. 

( > yal Ş Gun eği, ) Ümmet kelimesi, reyleri bir noktada toplanan 
ve kendileri uyulacak bir durumda olan güzide topluluğa denir. Bu sebebe 
mebni bu âyet-i celilede icmai ümmetin edille-i şer'iyyeden olmasına delil 
vardır. Vasat kelimesi, ( pli 2» 2) 41.5 v3 âyet-i celilesi gereğince ha- 
yırlı manâsına geldiği gibi, âdil manâsına da gelir. Manâ: ve böylece kıb- 


lenizi kıblelerin hayırlısı ve yer yuvarlağının ortası kıldığımız gibi, ey üm- 


meti Muhammed; Sizi de ümmetlerin en hayırlısı ve en adâletlisi kıldık ki : 


ge Kd İya May yeli he elaş& 1g Sl ) Sizin insanlar üzerine şahit 
olmanız ve şu şanlı Rasulün de sizin üzerinize şahit olması için. Bu şalla- 
detin nasıl olacağına dair hazreti Peygamberin « S.A.» şu hadis-i şerilinin 
tercümesini inceleyelim. Rivayet olunur ki, kıyamet günü bütün ümmetler, 
mahşer yerine getirilecekler. Allah azze ve celle bütün peygamberlere Allah'ın 
emirlerini ümmetlerine, tebliğ ettiklerine dair beyyineler getirmelerini 
isteyecek. Peygamberlerin emirlerini « tebliğ ettiklerini kendisi bildiği halde » 
mahşer günü bu imtihanı halk huzurunda yapacak. Peygamberlerden her bi- 
ri Allah'dan aldığı emirleri ümmetlerine tebliğ ettiğine dair ümmet-i Mu- 
hammedin şahit olduğunu söyleyecekler. Onlar da her peygamberin Allah'ın 
emirlerini ümmetine .tebliğ ettiğine şahitlik edecekler. Aleyhlerine şahadet 
edilen ümmetlerden her bifi ümmet-i Muhammede : « Siz bunu nerden bi- 
liyorsunuz?» diye soracaklar. Onlar Allah azze ve celle hazretlerinin sadık 
nebisi lisanı üzerine indirdiği kitaptan «Kur'andan öğrendik» diyecekler. Bu- 
nun üzerine Muhammed aleyhisselâm getirilecek, ümmetinin halinden soru- 
lacak, Ö zat-ı şerif te ümmetini tezkive edecek ve onların adâlerlerine şahit 
olacak. Yani: Allahın Rasulü: «Ümmetim doğru söylüyon diyecek. Bu şahadet 
üzerine her ümmet mahküm olacak ve peygamberleriyle aralarındaki ihtilâf ta 
halledilmiş olacaktır. İşte ümmet-i Muhammed'in Şeref ve kıymeti, vasat üm- 


met olması da böylece tahakkuk edecektir. ' 
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Habibim Ahmed ! Biz azimi zişan, halen üzetine ibadet etmekte bulun- 
duğun Kâbeyi kıble yapmadık, ancak Rasule tâbi olanları, irtidat edip geriye 
dönenlerden ayırmak (için yaptık. Diğer bir manâ ile: Ya Muhammed! 
Kıbleyi Kudüs'ten Kâbeye tahvil etmedik, ancak arkalarını çevirip geriye dö- 
nenlerle nebimize uyanları görmek için yaptık. Kıblenin Beyt-i mukaddesten 
Kâbeye çevrilmesinde etraftan yapılan şayia ve propagandalara uyan bir ta- 
kım zayıf imanlı kimseler « neuzubillâh » şüpheye düşüp dinlerinden irtidat 
etmişlerdi ki, Allah azze ve celle âyet-i celilenin bu fıkrası ile bu halı mü'- 
min kullarına bildirmiştir. ( ühgsa yil JeYiz AKI lg ) Ve hakikaten kıb- 
lenin tahvili Allah azze ve celle hazretlerinin hidayette kıldığı kimselerden 
başkalarına ağır geldi. Onlar kıblenin Kudüs'ten Kâbeye çevrilmesini bir 
türlü zaif akıllarına sığdıramadılar. Bunlar, başta yahudiler olmak üzere mü- 
nafıklar, müşrikler ve bunların ifsadlarıyla dininden dönen mürtedlerdiler. 
( öle! a2 Yl LU, ) Yahudilerden Huyey bini AHtab ve arkadaşları müs- 
lümanlara : «Beyt-i Mukaddese kıldığınız namazdan bize haber verin. Eğer 
oraya namaz kılmak hidayet ise ondan yüz çevirdiniz. Oraya namaz kılmak 
dalâlet ise onunla bir müddet ibadet yaptınız. Öyle olunca Beyt-i mukaddese 
namaz Kılarken ölen bir kimse muhakkak dalâlet üzere ölmüş oldu». dediler, 
Müslümanlar yahudilerin, bu iğfallarına şöyle cevap verdiler : «Hidayet Al- 
lah'ın emrettiği şeyde, dalâlette Allah'ın nehyettiği şeydedir» dediler. Yahu- 
diler : «Aslan sizden olup ta bizim kıblemiz üzerine ölen kişiye şahadetiniz 
nedir ? Halbuki o kimse kıblenin Kâbeye çevrilmesinden evvel ölmüştür» de- 
diler. Beyt-i Mukaddese namaz kılınırken ölenler : Ben-i Neccardan Es'at 
bini Zirare ve Ben-i Selemeden Berrâ bini Mu'rur olup «bunlar temiz mü- 
minlerdi? ve daba bir takım kimseler idiler. Bu ölenlerin akrabaları Nebi 
aleyhisselâma geldiler de : «Ya Rusulullâh ! Allah seni İbrahim'in kıblesine 
çevirdi Beyti mukaddese namaz kılarken ölen din kardeşlerimizin halleri ne 
olur » dediler. Bunun üzetine Allah a27c ve celle âyeti celilenin bu 
cümlesini inzal buyurmuştur ki : «Ey ümmet-i Muhammed ! Beyt-i mukad- 
dese namaz kıldınız, diye Allah imanınızı ziyâa uğratacak değil. Beyt-i Mu- 
kaddese doğru kıldığınız namaz emrimizle olduğu için imarınıza halel gel- 


miyeceği gibi ecriniz de size verilecektir. Yine kıblenizin Kâbeye dönmesiy- 
le imanınız zayi olmıyacak ve ecriniz devam edecektir. ( biri alği ) 


© Zira : Allah azze ve celle hazretleri hakikaten nâsı çok esirgeyici ve çok 


yarılgayıcıdır. Allahh'ın emirleriyle hareket ve nehiylerinden kaçındığınız 
tâkdirde hiç bir zaman ecriniz zayi olmaz. Kıble Beyt-i mukaddes olsun, ve- 
yahut Kâbe-i şerife olsun, Allah indinde hepsi müsavidir. 
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Teğlâ ve tekaddes iie Kâbenin kıble olmasının faziletini ve üm- 
met-i Muhammed'in hidâyet üzere olduğunu beyan buyurduktan sonra kıb- 
lenin tahvili hakkındaki âyet-i celileyi beyan etmek üzere buyuruyor ki : 


» 


EN 
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«Ya Muhammed! yüzünü «zaman zaman» semaya dönmüş görüyoruz. 
Seni razi olacağın bir kıblaya çevireceğiz. Yüzünü «hemen» mescid-i ha- 
ram tarafına dönder ve «ey mü'minler» narede olursanız olunuz, siz d8 
yüzünüzü mescid-i haram tarafına çeviriniz. Ve hakikaten kendilerin& ki- 
tap verilen kimseler bunun Rahhbılarından bir hak olduğunu bilin duru- 
yorlar. Ve Allah azze ve celle işledikleri amelden gafil değil. 


Sebeb-i nüzül : Hazreti Rasul Sallâllahü aleyhi vesellem hazretleri 
Mekke'de iken namazları Kâbeye doğru kılardı. Medine'ye hicret ettikten 
sonra Allah'ın emriyle onaltı veya onyedi ay kadar Beyt-i mukaddesi kıble 
edinerek namaz kıldı. Fakat mubarek kalbi kiblenin Kâbeye çevrilmesini çok 
arzu ediyordu. Bir gün bu arzusunu Cibril'e açtı, ve kâbeyi murad ederek : 
«Ya Cibril! Allah'ın beni yahudi kıblesinden başka tarafa çevrilmesini arzu 
ediyorum, Zira Kâbe babam İbrahim'in kıblesidir» dedi. Cibril ona : «Ya 
Muhammed! Ben de senin gibi bir kulum, Allah indinde hiç bir şeye ima- 
lik değilim. Seni Beyi-i mukaddesten İbrahim'in kıblesine çevirmesini Rab- 
bından iste.» dedi. Sonra Cibril ondan ayrıldı ve semaya yükseldi. Hazreti 
Rasul (S5.â.) Cibril'in, arzu ettiği şeyle gelmesini ümit ederek gök yüzüne 
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devamla bakmağa başladı. Allah azze ve cel de bu âyet-i celileyi inzal bu- 
yurdu. Vak'anın oluşu, Bedir gazasından iki ay önce Recep ayında vuku 
buldu. Hazreti Rasul eshabıyla beraber Ben-i Seleme mescidinde Kudüs'e 
doğru öyle namazı kılıyordu. İki rik'atını kıldıktan sonra bu âyet nazil oldu. 
Bunun üzerine Allah'ın Rasulü yüzünü hemen Beyt-i Mukaddesten Mizab'a 
doğru «Kâbe cihetine» çevirdi. Mescid içinde bir bareket başladı. Bunun 
üzerine kadınlar erkeklerin bulunduğu tarafa, erkekler de kadınların yerlerine 
geçerek mekânlarını değiştirdiler. Kalan iki rik'atı da Kâbeye doğru kılarak 
namazlarını tamamladılar. Onun için bu mescide iki kıble mescidi manâsına 
«mescid-ül kıbleteyn» denildi, Bu mescit et'an bu isimle anılmaktadır. Ha- 
cılar burayı ziyaret ederler. Kıblenin değişmesi haberi ber tarafa yayıldı. 
Mescid-i Kuba'ya ertesi gün sabahleyin geldi. Halk bu mescitte sabah na- 
mazı kılıyordu. Rüküdyidiler. Bir kimse geldi de : «Allah'a şehadet ederim, 
Rasulullah ile beraber Kâbe cihetine namaz kıldım,» dedi. Bu sözü duyan 


Müslümanlar da hemen yüzlerini Kâbe cihetine çevirerek yerlerini değişti- 
rip Kâbeye doğru namaz kilmaya başladılar ve namazlarının kalan kısmını 


Kâbe tarafına kılarak ikmal ettiler. 

(oblğ lem GİB ya ) Habibim Ahmet! Kıblenin Beyt-i Mukaddes- 
ten kâbeye çevtilmesi ümidiyle yüzünün gök yüzüne döndüğünü görüyoruz. 
(o, deki,u ) Seni elbette razi. olacağın bir kıbleye Ooçevireceğiz. 
( e! yetimi lak şe sıla ) Öyle olunca hemen yüzünü Mescid-i Haram ta- 
rafına döndür, namazı kâbeye doğru dönerek kıl. Sebeb-i nüzülde beyan 
olunduğu üzere bu âyet-i celile Rasulullahın Ben-i Seleme mescidinde öyle 
namazını kıldığı sırada nazil oldu. Âyetin nüzülü ile Beyt-i Mukaddesin kıb- 
leliği nesh edildi, kâbeye teveccüh farz oldu. Allah'ın Rasulü âyet nazil olur 
olmaz hemen yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevirdi ve o tarafa doğru ya- 
vaş yavaş yürüdü. Eshap onu, kadınlar da eshabı takip ederek yerlerini de- 
giştirdiler. Rasulullah önde, eshab onun arkasında, kadınlar da en arkada 
yerlerini aldılar. Ve böylece öğle namazının üçüncü ve dördüncü rik'atlarını 
kâbeyi kıble edinerek kıldılar. Hazreti Rasul (5.A.) bundan çok memnun 
oldu. 

« Vech » Kelimesi yüz manâsına olmakla beraber burada vücudun ön 
tarafı olduğu manâsı açıktır. Bundan dolayı namaz kılan kimsenin yüzü ve- 
ya ön tarafı mazeretsiz kıbleden başka tarafa dönerse namaz fasid olur. 
Çünkü bu âyet gereğince namaz kılanın ön tarafını kıbleye dönmesi namazın 


şartlarındandır. Şartı bulunmayan bir şey ise fasid olur. 
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« Şatır: » Taraf, parça ve nısıf manâlarına gelir. Mescid-i Haramdan mu- 
rat, kâbenin kendisi değil, etrafında bulunan harem dâhilidir. Yukarıda * geç- 
tiği üzere haremin ağacı kesilmez, hayvanı rahatsız edilmez, harem içinde 
adam öldürülmez, Bu sebeplerden dolayı buraya « harem » denmiştir. Mute- 
zileden Cebai ve kadı Abdül-Cebbar şatır kelimesinin manâsını nazar itibare 
alarak namaz kılan bir kimsenin yüzünü kâbenin bir cüz'üne isabet ettir- 
mesi şarttır, demişlerse de cumhur-u müfessirin uzaklarda bulunan mü'min- 


lerin harem cihetine dönmeleri kâfidir, demişlerdir. Mekke'de ve Harem-i 
şerif dahilinde bulunan kimselerin yüzlerini kâbenin bir yüzüne işabet ettir- 


meleri vaciptir, Çünkü şatır kâbeyi, Mescid-i Haram da Kâbe semtini ifade 
eder, demişlerdir. İzahı fıkıh kitaplarındadır. 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, sevgili peygamberi Muhammed aleyhisse- 
lâma namazda Mescid-i Harama dönme emrini verdikten sonra ümmeti Mu- 
hammed”e hitaben ( e az a ld ei u üns ) Ey ümmetzi Muhammed 
Nerede olursanız olunuz, peygamberinize uyarak siz de yüzünüzü namazda 
Mescid-i Harama doğru çeviriniz, Bundan sonra namazlarınızı Kudüs'e doğru 
değil, Mescid-i Haramama doğru, Kâbeye dönerek kılınız, 


Kıble Kâbeye çevrilince, yahudiler : «Ya Muhammed! Şu kıbleyi çevir- 
me işi ancak nefsinin icad ettiği bir şeydir. Namazı bazı kerre Beyt-i Mukad- 


dese ve bazı kerrede Kâbeye dönerek kılıyorsun. Kıblemizde sebat etmiş ol- 
saydın gözettiğimiz peygamber olmaklığını ümid ederdik.» dediler, Yahudilerin 
bu garazlı sözlerine cevap olarak Allah azze ve celle hazretleri yilyi, | 
Çöle Budala yz GENE Geli ER Ny, âyet-i celilesini inzal bu- 
yurdu. Manâ ; «Ya Muhammedi» Kendilerine kitap verilen şu kimseler kıb- 
lenin değişmesinin Rabbılarından bir hak olduğunu muhakkak bilirler. Ve 
Allah azze ve celle onların işledikleri kötü işlerden ve çevirmek istedikleri 
entrikalardan habersiz değildir. Hepsini bilip duruyor. Bir gün gelip elbette 
onların cezalarını verecektir. ( uy.u © ) Okunduğuna göre manâ : Ey 
ümmetsi Muhammed! Allah azze ve celle işlediğiniz hayırlı işlerden gafil de- 
gildir. Bir gün olup güzel âmellerinizin ecir ve mükâfatını verecektir. 


ş * 


» - 
Tedlâ ve Tekaddes Hazretleri : Ahir zaman peygamberi ve kıblenin 
tahvilini ehl-i kitsbın oğullarını bildikleri gibi bildiklerini ve bunun bir hak 
ve hakikat olduğunu beyan etmek üzere buyutuyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Kendilerine kitap verdiğimiz şu kimseler onu, «Muhammed'i; kıbleyi» 
oğullarını bildikleri gibi bilirler. Ve onlardan bir fırka bilerek hakkı giz» 
liyorlar. 


( EKİ YAT yal ) Kendilerine Tevrat ve İncil kitabını verdiğimiz 
şu yehud ve nâsara, bilhassa âlimleri (« imi ) onu, yani : Muhammed'i 
ve kıblenin tahvilini ( (4) yy, İS ) oğullarını bildikleri gibi, Ehl-i kita- 
bın bilginleri kitaplarında vasıflarını gördükleri ahir zaman peygamberinin 
Hazreti Muhammed olduğunu ve iki kıblenin her ikisine de namaz kılaca- 
ğını kaviyyetle bilirler. Hem de kendi çocuklarını ve oğullarını diğer çocuk- 
lar arasında nasıl bilirlerse öyle bilirler. ( g,Ju Aş şiki Sİ 5 öl) 
ve İskat onlardan bir kısmı bildikleri halde bakkı ketmederler de : «Ahir 
zaman peygamberinin Muhammed aleyhisselâm olduğunu bilmeyiz» derler. 


Bu âyet-i celilede ( <3 mı ) demeyipie ( « p ,, ) denilmesi ve zamirin 
galip zamiri olmasında müfessirler birkaç nükte beyan etmişlerdir : 

i — Hazret-i Muhammed'in hak peygamber olduğuna Allah azze ve 
celle Hazretlerinin Muhammed'in gıyabında şahadet ettiğini bildirir. 

2 — Hazreti Muhammed (A.S.) ehl-i kitap arasında bilhassa Tevrat'ta 
© kadar meşhurdu ki, ahid lâmı ile «elnebi; O Nebi denildiği zaman ebl-i 
kitap onun ahir zaman nebisi olduğunu derhal anlarlardı. «bü» zamiri de 


*Ös manâsını ifade etti. «ko yerine «hu» zamiri gelmiştir. Yalnız bir cihet 
almıştı ki : Si” 


3 — O da Hazreti Muhammed'in ahir zaman Peygamberi olduğunu göste- 
recek deliller. Bu da Muhammed'in « S, A. » getirdiği Kur'anı kerim, her 


gün vukubulan sayısız mucizeler ve hususiyle İki cihan efendisinin mümtaz 
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vasıflarıyla anlaşılmış bulümüğdrdu. Şüpheyi icap edecek gizli ve mupucıu 
hiç bir cihet kalmamıştı. Ehl-i kitap âlimleri, Hazreti Muhammed'in ahir 


zaman Peygamberi olduğunu Kendi öz çocuklarını bildiklerinden daha iyi 
biliyorlardı. - vi 


Rivayet edildiğine göre : Ömer Bini el Hattap «R, A. ) bir gün yehu- 
dilerden iman eden Abdullah bini Selâma : « Ey Abdullah ! Allah Kur'anı 
keriminde ehl-i kitap Muhammed'in Allah'ın Rasulü olduğunu oğullarını 
bildikleri gibi bilirler, buyuruyor. Bu bilgi nasıldır ? » diye sordu. Ab- 
dullah : « Ya Ömer ! Allaha yemin ederim, onu gördüğüm zaman oğlumu 
bildiğimden daha iyi bildim, Benim Muhammed aleyhisselâma bilgim oğluma 
olan bilgimden fazladır. » dedi. Hazreti Ömer « bu nasıl olur? # diye tektar 
sordu. Abdullah : « Hazreti Muhammed'in Allah tarafından gönderilmiş hek 
peygamber olduğuna şahadet ederim. Allah onu kitabımızda methetmiştir. 
Onun vasıfları kitabın aynıdır. Halbuki : Oğlumun benim oğlum olduğuna 
şahitlik edemem. Çünkü kadınların ne işlediğini bilemem, olaki bana hiyanet 
etmiş olabilir.» cevabını verdi. Bunun üzerine hazreti Ömer, Abdullah'ın al- 
ntndan öptü de «Allah sana muvaffakiyet vermiş, Ey ibni Selâm! Muhakkak 
doğru söyledin» dedi. 


Evet, bütün ehl-i kitap bilginleri, Hazreti Muhammed'in «A, S.s ahir 
zaman peygamberi olduğunu bilirlerdi. Ne yazık ki, içlerinden pek azları ne- 
fislerini yenip te iman edebildiler. Diğerleri ise kibir ve inatlarından dün- 
yayı ahirete tercih ile hakikatları gizlediler de iman şerefi ile şereflenemedi- 
ler. Ve bu fırsatı elden kaçırarak dünya ve ahiret hüsran içinde kaldılar, 
Bugünün ehl-i kitabı olan yehud ve nasara da aynı şekilde selefleri gibi 
inat ve ısrarlarıyla bile bile dünya ve ahiretlerini mahvedip gidiyorlar. 


ği > 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Allah yolunda öldürülenlere ( Şehitlere ) ölüdür, demeyin. Muhakkak 
onlar dirilerdir ve lâkin « siz » bilmezsiniz. 
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Bu âyet-i celile altısı muhacirlerden, sekizi ensardan olmak üzere Bedir 
muharebesinde şehit düşen on dört kişi hakkında nazil olmuştur, Nas, Bedir 


muharebesinde şehit olan müminler için «filân öldü, dünya nimetleri ve 
lezzetleri ondan gitti. » dediler, Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri 
bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


Diğer bir kavle göre : Kâfirler ve münafıklar : «Muhammed'i memnun 
etmek için insanlar kendilerini faydasız yere öldürüyorlar.» dediler, Bunun 
üzerine bu âyet nazil oldu, Bu âyet-i celile Allah yolunda öldürülen ve 
şehit olan kimselerin ölü olmayıp diri olduklarını haber veriyor. Şöylej 
(lala ş bi İJEY,) Ey mas! Allah yolunda öldürülerek şehid 
olan kimselere ölü demeyin. ( .L.-.i » ) Cidden onlar diridirler. Şehitler her 
ne kadar ruhun bedenden ayrılması haysiyetiyle ölü görünüyorlarsa da ruhun 
ölmemesi cihetinden şehitler için «âlem-i berzah» denilen kabir âleminde 
ruhani ve onlara mahsus hakiki bir hayat vardır. Hasan Basri hazretleri bu 
hususu şöyle izah ediyor : «Şehitler indallah dirlerdir. Ruhları üzerine 
rızıkları arzolunur. Bu arz ile kendilerine fcrah ve saadet erişir demiştir. 
Süre-ı âli imranda gelecek olan «habibim ! Allah yolunda öldürülenleri ölü 
zannetme, onlar dirilerdir, RKabbıları indinde rızıklanırlar.» Mealindeki âyet-i 
kerime buna delil olduğu gibi, Allah'a itaat eden kulların sevaplarının da 
kabirde kendilerine vasıl olacağına da delilidir. Bununla beraber «Ha, mim? 
lerde gelecek olun «akşam sabah firavnın askerine cehennem gösterilir ve 
kiyamet günü geldiği zaman atıniz onları ateşe denilir.» Mealindeki âyet-i 
kerimede kâfirlerin kabirlerinde bizce meçhul olan bir hayat ile azap ola- 
caklarına delildir. Keza asi mü'minlerin de kabirlerinde azap olacakları 
malümdur. Şu hale göre kabirde ölülerin kendilerine mahsus birer hayat 
şekilleri olduğu anlaşılır. 


Evet, şehitlerin âlem-i berzehda «kabirde» kendilerine has bir yaşayışları 
vardır. ( 94 «iY:X1,) Lâkin ey insanlar siz onu bilmezsiniz. O hayat insan 
duyguları ile bilinemez. Akıl bile onu idrak edemez. Yakın ile hisseder, 
Kabirde Allah muti” kullarına iyi bir hayat ve Cennet nimetleri verdiği 
halde bu âyet-i celilede şehitlerin diri olarak zikredilmeleri, Allah'ın indinde 
onların derecelerinin yüksekliğine ve faziletlerine delildir. Kabir hayatı ve 
kıyametten sonra başlıyacak yeni hayat ve Cennet gibi, manevi âlemin her 
safhasında şehitlere sayısız derece ve faziletler verilmiştir. Bunlar zamanı 
geldikçe izah edilecektir. 
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Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında birkaç rivayet vardır : 

1 — Hazreti Aişe «radıyallahü anha» «ayet-i celile ensar hakkında nazil 
oldu» diyor. Zaman-ı cahiliyyede ensar Menat'ı «putun ismi» hac ederlerdi. 
Menat yontulmuş bir taş parçasıydı. Bundan dolayı ensar, islâmiyetten sonra 
Safa ile Merve arasında tavaf etmeyi günâh addederlerdi. Vaktakı islâm dini 
geldi. Ensar Rasulullaha bu tavaftan sordular. Allah azze ve celle bu âyeti 
inzal buyurdu. . 

2 — Amr bini el Hüseyin'den rivayet ediliyor : Amr «İbni Ömer'e bu 
âyetten sordum. O bana «İbni Abbas'a git, ondan sor, Hazreti Muhammed'e 
(S.A.) indirilenden, kalanları en iyi o bilir» dedi, İbn-i Abbas'a gittim, on- 
dan sordum, bana şöyle cevap verdi : Safa üzerinde erkek surerinde «İsafş 
adında bir put vardı. Merve üzerinde de «Naile» denilen kadın svöretinde 
diğer bir put daha vardı. Ehi-i kitap, bu iki putun vaktinde birer insan 
olduklarına, Kâbede zina etiikletinden dolayı Allah'ın onları taş haline ko- 
yarak âleme ibtet olsunlar diye bu iki tepeye koyduğuna, aradan zaman uza- 
yınca bunlara tapıldığına inanırlardı. Cahiliyye halkı bu ikisi arasında sa'y 
eder, elleriyle putları messederlerdi. Vaktaki İslâm dini geldi, putlar kırıldı, 
müşlümanlar eskiden tapılan ve sonradan kırılan putların bulunduğu bu 
iki dağ arasında tavafı kerih gördüler. Allah azze ve celle bu âyeti inzal bu- 
yurdu.» dediğini, rivayet etti. ' 


3 — Süddi'den rivayet ediliyor : Zarman-ı cahiliyyede şeytanlar geceleri 
Safa ile Merve arasında ses çıkararak oyun âletleriyle oynarlardı. Bu iki 


dağ arası putla dolu idi. Vaktaki İslâm dini zahir oldu. Müslümanlar : «Ya. 
Rasulullah Safa ile Merve arasında tavaf etmeyiz. Zira bu şirktir. Biz 
bunu cahiliyyede yapardık? dediler. Bunun üzerine 'Teâlâ ve tekaddes hazretleri 
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| 
| 


bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Bunun hakkında başka rivayetler de 
vardır. Her üç sebeb-i nüzülde de Müslümanların cahiliyye devrinde putlar 
için yapılan bu tavafı kerih görmeleri nüzüle sebeb olmuştur. 


ÂYETİ CELİLENİN TÜRKÇESİ : 


Safa ile Merve Allah'ın rukünlerindendir. Bir kimse beyti hacceder, 
yahut ömre yaparsa bunları «Safa ile Merve'yi» tavaf etmesinda üzerine 
günah yoktur. Bir kimse hayır olarak tatavvu' yaparsa Allah azze ve celle 
niyyetini bilir, mükâfatını verir.» 


(Mrk işi, liçi 5 Safa ve Merve Kâbenin etrafında iki tepe- 
nin adlarıdır. Cahiliyye devrinde müşrikler bunların üzerindeki putlara elle- 
rini sürerlerdi. İslâm dini geldi. putlar, kırıldı, tepelerin üzeri temizlendi. 


Mü'minler bunlar arasındaki sa'yı kerih gördüler, 


Şedir : Şiarenin veya meş'arin çoğuludur. Şiar, hac âmelleri ve hac ni- 
şaneleri demek olduğu gibi her ibadet edilen nesnenin de ismidir, Öyle olun- 
ca bütün haccın âmellerine, zaman ve mekânlarına «şeairillah» denildiği gibi: 
Cami, minare vesaire gibi ibadet nesnelerine de şeairillah denir. Bu manâ- 
ya göre Safa ile Merve arasında koşmak ta şeairillahdan olur. Fakat müslü- 
manlar Safa ile Merve arasındaki 84? i cahiliyyede müşrikler işledi diye ke- 
rih görüyorlardı, Halbuki meşhur olduğu üzere bu sa'y'i ilk önce yapan İsmail'in 
muhterem annesi Hacer validemiz idi. Bu sa'y'i mü'minlere ondan kalma sün- 
netti, Allah azze ve celle hazreti Hacer'in sünnetini ihya için bu âyet-i celileyi 
inzal buyurdu. Manâ : Ey mü'minler! Safa ile Merve ve bunlar arasında sa'y et- 
me Allah'ın şearinden, haccın imenasikinden «merasimindem, Allah'ın alâmet 
ve ibadetlerindendir. Ey mü'minler ! Burada sa'y edin, tavaf edin, Hacer'in 
sünnetini işleyin. (L,. 3şbivl «ie T UM zel gl Alg a ) Hac : Mevkiin- 
de ve hususi zamanda işlenilen bir ibadettir ki, islâmın beş esasından birisi- 
dir. Gücü yeten her mü'min üzerine ömründe bir kerre yapmak farzdır. Za- 
man-ı mahsusu şevval, zilkade ve kurban bayramına kadar olan zilhiccenin 
günleridir ki, afdal olan da kurban günleridir. İhram, tavaf, arefe günü Ara- 
fatta vakfe olmak üzere üç farzı, yirmiden fazla vacibi ve birçokta sünneti 
vardır. Farzlardan biri terk edilirse hac olmaz. Vaciplerden biri terk edildi- 
ğinde kurban lâzım gelir. Sünnet terk edildiğinde bir şey lâzım gelmez. Yal- 
nız hacı o sünnetin sevabından mahrum kalır, İ'timar : Ömre yapmak de- 


mekrir ki, hiçbir zaman gözetilmeksizin yılın hangi bir mevsiminde nafile 


» Olarak Kâbeyi tavaf ve Safa ile Merve arasında sa'y etmekten ibaretiir. 
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Mana : Bir kimse hacceder, yahut ömre yaparsa o kimsenin bunları yap- 
masında üzerine bir günah yoktur, Yapanlara ecir, sevap ve mükâfat vardır.» 
Çİ 1 pa gA ) Yine herhangi bir kimse üzerine lâzım, vacip olmasa bile 
sırf kalbinden koparak Allah'a itaat maksadıyla ömre, 3' Ii gibi veya başka 
herhangi bir bayır işler ve tetavvu” yaparsa iyi biliniz ki ( çi: yu ulu) 
Allah azze ve celle şakirdir #şükredenlerin mükâfatlarını verim. Âlimdir. Kul- 
larının, niyetlerini, kalplerini iyi bilir, Hayır işlerini derecelerine göre mükâ- 
fatlandırır. Hiç bir kimseyi ecirsiz bırakmaz. 

Hazreti Ömer « R. A. » bir gün Safa ile Merve arasında giderken ' «sa'yi 
yaparken» koşmuyor ve sadece yürüyor ve : « yürüyorsam hazreti Rasulü yü- 
rürken gördüm, koşarsam Rasulullahı koşarken de gördüm » demiş. Sa'yi €s- 
nasında bazan yürümüş ve bazan koşmuştu. Bununla beraber hazreti Rasul 
«S.A.» Safa ile Merye arasında tavaf ederken müşriklere karşı kuvvetini gös- 
termek için koşmuş idi. Peygamberin bu hatırasını canlandırmak için burada 
sa'yi yapmak ümmetine sünnet oldu. 

” “ 

Ensardan bir kaç kişi, yehut âlimlerinden bir topluluğa uğradılarda on- 
lara Tevrat'ta bulunan Hazreti Peygamber'in sıfatından, bazı Tevrat hüküm: 
lerinden ve recm âÂyetinden sordular. Yahudiler hakikatı gizlediler de ensara 
haber vermekten imtina ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes hazretleri 
bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Bazıları da yehud ve nasara âlimleri hak- 
kında nazil olduğunu rivayet etmişlersede ımanâ umumüidir. Herhangi bir dini 
hükmü szklıyan ve beyandan imtina eden kimselerin hepsine şâmildir. 


eği? MM Pa DAĞ 
AAA AE İN 


TÜRKÇESİ : 

Beyyinelerden “2 hidayetten indirdiğimiz şeyi şu kitapta «biz» nâsa ba- 
yan ettikten sonra ketmeden şu kimseler, işte onlara Allah iânet edar. Ve 
lânet şanından olanlar da onlara lânet ederler. 
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( saşliş ole Zu yy lal ) Ketm : Beyan ve izharına bacet 
olan bir şeyi beyan etmeyip gizlemektir. Ketmolunan hakikatlar önemlerine 
göre değerlenirler. Hususiyle dine ait mes'ele ve hükümler saklanır da mey- 
dana çıkarılmazsa, bunlar nâs için büyük musibet olur. Ebu Hüreyre haz- 
retlerine çok hadis rivayet ettiği söylendiği zaman (Kurandan şu iki âyet 
«biri bu, biri de iki sahife sonra gelecek olan ayni mealdeki âyet» olmasa idi 
hiçbir hadis rivayet etmezdim.) dediği mervidir. Beyyinelerden, delillerden, 
emir ve nehiylerden insanlara hidayet edecek 'rşad ve rehberlerden indirdi- 
gimiz hakikatları saklayıp ketmeden kimseler ( SİX İl;5 çk lal av ça ) 
Şu kitapta nâsa beyan ettiğimiz şeyden sonra, yani; gerek Tevrat, gerek İn- 
cil ve gerek diğer bütün kitaplarda ve bilhassa Kur'anı Kerimde insanlara, 
. âlimlere, anlamak kudreti olan herkese beyan ve ilân ettikten sonra 
Çiş Gy 3 işte onlar, Allah onlara lânet eder ve rahmetinden tardeder, 
Lâ'net : kelimesinin lügat manâsı tardetmek ve uzaklaştırmaktır. Onun için 
lânet kelimesi Allah'dan olduğuna göre Allah'ın rahmetinden tardetmesi ve 
uzaklaştırması demektir. Lânerin diğer insanlardan olduğuna göre, Allah'ın 
lânetinin o kimseye inmesini istemektir ki, bir insan için her ikisi de çok 
tehlikelidir. Allah onlara lâner eder. (ÖyeMişiaş ) Ve lânet etmek şanın- 
dan olan bütün lânet edicilerde Allah'ın kitabındaki hakikatları gizleyenlere 
lânet ederler. Yani : Melekler, insanlar, cinniler lânet ettikleri gibi, hayvan- 
lar, haşereler, böcekler, kurtlar ve Kuşlar da lânet ederler, Çünkü «Bil Iâinum 
kelimesini, ibni Abbas bütün yaratıklarla tefsir etmiştir. Bir de adem oğlu-. 
nun günahıyla yağmur kesildiği zaman, Allah'ın rahmetinden mahrum kalan 
bütün yaratıkların © kimseye lânet ettikleri de rivayet edilmiştir. Allah'ın 
kitabının hükümlerini ketmetmek ise günahların en ağırı olduğundan bütün 
yaratıkların lânetlerine en ziyade müstehak olan Kitab-ı ilâhiyi ketmedenler- 
dir. Bu hususta Allah'ın Rasulü «S.A » «haktan sükür eden kimse tal şeytan- 
dır (1)» buyurmuştur ki hak geldiği zaman süküt ermenin ne kadar ağır gü- 
nah olduğunu beyandır. Böyle kimselerin şeytandan ma'dut olduğuna bu he- 


dis-i şerif delâlet eder. Allah'ın lânetine ve lânet edenlerin lânetine en fazja 
müstahak olan da şeytandır. Binaenaleyh : Muktedir olduğu halde herhangi 


bir sebeple hakikatı gizleyenler şeytanın zümresinden olup Allah'ın lâneti ve 
lânet edicilerin lâneti onların üzerine olduğu ayeti celileden ve hadisi şeriften 
anlaşılıyor. 


yemi iie şile İİİ 
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Mana : Bir kimse hacceder, yahut ömre yaparsa o kimsenin bunları yap- 
masında üzerine bir günah yoktur. Yapanlara ecir, sevap ve mükâfat vardır.» 
Me yi gs g4) Yine herhangi bir kimse üzerine lâzım, vacip olmasa bile 


sırf kalbinden koparak Allah'a itaat maksadıyla ömre, $sa' i gibi veya başka 
herhangi bir hayır işler ve tetavvu” yaparsa iyi biliniz ki ( ie Şi alak) 
Allah azze ve celle şakirdir «şükredenlerin mükâfatlarını verir». Âlimdir. Kul- 
larının, niyetlerini, kalplerini iyi bilir. Hayır işlerini derecelerine göre mükâ- 
farlandırır. Hiç bir kimseyi ecirsiz bırakmaz. 

Hazreti Ömer « R. A.» bir gün Safa ile Merve arasında giderken «sa'yi 
yaparken koşmuyor ve sadece yürüyor ve : « yürüyorsam hazreti Rasulü yü- 
rürken gördüm, koşarsam Rasulullah: koşarken de gördüm » demiş. Sa'yi es- 
nasında bazan yürümüş ve bazan koşmuştu, Bununla beraber hazreti Rasul 
«S.A» Safa ile Merye arasında tavaf ederken müşriklere karşı kuvvetini gös- 
termek için koşmuş idi. Peygamberin bu hatırasını canlandırmak için burada 
sa'yi yapmak ümmetine sünnet oldu, N 

Ensardan bir kaç ke yehut âlimlerinden bir topluluğa uğradılarda on- 
lara Tevrat'ta bulunan Hazreti Peygamber'in sıfatından, bazı Tevrat hüküm- 
lerinden ve recm Aâyetinden sordular, Yahudiler hakikatı gizlediler de ensara 
haber vermekten imtina ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes hazretleri 
bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Bazıları da yehud ve nasara âlimleri hak- 
kında nazil olduğunu rivayet etmişlersede ımanâ umumüdir. Herhangi bir dini 
hükmü seklıyan ve beyandan imtina eden kimselerin hepsine şâmildir. 


Pl ii klar 
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TÜRKÇESİ : 

Beyyinelerden “? hidayetten indirdiğimiz şeyi şu kitapta «bizv nâsa be- 
yan ettikten sonra ketmeden şu kimseler, işte onlara Allah lânet eder. Ve 
lânet şanından olanlar da onlara lânet ederler. 
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(sai Blue ZİL 53 lil ) Ketm : Beyan ve izharına hacet 
olan bir şeyi beyan etmeyip gizlemektir. Ketmolunan hakikatlar önemlerine 
göre değerlenirler. Hususiyle dine ait mes'ele ve hükümler saklanır da mey- 
dana çıkarılmazsa, bunlar nâs için büyük musibet olur. Ebu Hüreyre haz- 
retlerine çok hadis rivayet ettiği söylendiği zaman (Kur'andan şu iki âyet 


«biri bu, biri de iki sahife sonra gelecek olan ayni mealdeki âyet» olmasa idi 
hiçbir hadis rivayet etmezdim.) dediği mervidir. Beyyinelerden, delillerden, 


emir ve nehiylerden insanlara hidayet ededek 'rşad ve rehberlerden indirdi- 
ğimiz hakikatları saklayıp ketmeden kimseler ( LX); -U4 .Luk av a |) 
şu kitapta nâsa beyan ettiğimiz şeyden sonra, yani; gerek Tevrat, gerek İn- 
cil ve gerek diğer bütün kitaplarda ve bilhassa Kur'anı Kerimde insanlara, 
» âlimlere, anlamak kudreti olan herkese beyan ve ilân ettikten sonra 
Çalgı İŞİ ) işte onlar, Allah onlara lânet eder ve rahmetinden tardeder. 
Lâ'ner : kelimesinin lügar manâsı tardetmek ve uzaklaştırmaktır. Onun için 
lânet kelimesi Allah'dan olduğuna göre Allah'ın rahmetinden tardetmesi ve 
uzaklaştırması demektir. Lânetin diğer insanlardan olduğuna göre, Allah'ın 
lânetinin o kimseye inmesini istemektir ki, bir insan için her ikisi de çok 
tehlikelidir. Allah onlara lânet eder. ( 3! 4:4, ) Ve lânet etmek şanın- 
dan olan bütün lânet edicilerde Allah'ın kitabındaki hakikatları gizleyenlere 
lânet ederler. Yani : Melekler, insanlar, cinniler lânet ettikleri gibi, hayvan- 
lar, haşereler, böcekler, kurtlar ve Kuşlar da lânet ederler. Çünkü «El lâinum 
kelimesini, ibni Abbas bütün yaratıklarla tefsir etmiştir. Bir de adem oğlu- 
nun günahıyla yağmur kesildiği zaman, Allah'ın rahmetinden mahrum kalan 
bütün yaratıkların © kimseye lânet ettikleri de rivayet edilmiştir. Allah'ın 
kitabinın hökümlerini ketmetmek ise günahların en ağırı olduğundan bütün 
yaratıkların lânetlerine en ziyade müstehak olan kitab-ı ilâhiyi ketmedenler- 
dir. Bu hususta Allah'nı Rasulü «S.A.» «haktan süküt eden kimse tat şeytan- 
dır ( 1)» buyurmuştur ki hak geldiği zaman süküt etmenin ne kadar ağır gü- 
nah olduğunu beyandır. Böyle kimselerin şeytandan ma'dut olduğuna bu ha- 


dis-i şerif delâlet eder. Allah'ın Jânetine ve lânet edenlerin iğnetine en fazla 
müstahak olan da şeytandır. Binaenaleyh : Muktedir olduğu halde herhangi 


bir sebeple hakikatı gizleyenler şeytanın zümresinden olup Allah'ın lâneti ve 
lânet edicilerin Jâneti onların üzerine olduğu ayeti celileden ve hadisi şeriften 
anlaşılıyor. 


A al let çeş e Sakal 
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Bu âyet-i celile, gerek yehud, gerek nasara ve gerek müslüman âlimle- 
rine büyük bir dersi ve tehdidi ihtiva etmektedir. Akıl sahipleri bu âyet-i 
celileden ibret alarak Allah'ın kelâmının hükümlerini beyan edip ma'ruf ile 
emir ve müpkerden nehyetmeğe çalışmalıdır. Burada din ilimlerinin beyan 
etmenin farz-ı kifaye veya farz-ı ayn olduğunda ihtilâf edilmiştir. Esah olan 
kavle göre : Bir kısım âlimler dini hüküm ve mes'eleleri nâsa tamamen teb- 
liğ eder ve hiçbir hakikat gizli kalmazsa, bu durum farz-ı kifaye olur. Fa- 
kat bütün hükümler nâsa tebliğ edilmez de noksan kalırsa bütün mü'minler 
üzerine emr-i bil ma'ruf, nehi anil münker yapmak aynen farzolur. Bunlar- 
dan başka sorulan dini mes'elelere bilenlerin cevap vermeleri üzerlerine vacip- 
tir. Sorulan mes'eleyi bilmeyen kimselerin de «ben bunu bilmiyorum, filân- 
dan sor» demeleri islâm dininin şiarındandır, Çünkü bilinmeyen bir soruya 
«bilmem» demek te bir ilimdir. 


vi 
ai hi er ai e 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ve ilâhiniz bir tek ilâhtır. Ondan başka hakkıle mabut yoktur. Rah- 
man, rahim «O» dur. 


Sebeb-i nüzül : Kureyş müşrikleri Rasul aleyhisselâma gelerek : (Ya 
Muharımed ! Rabbını bize vasfet, nesebini «anasını, babasını, soyunu» söyle) 
dediler. Müşriklerin bu soruları üzerine Allah azze ve celle süre-i ihlâs ile 
bu âyet-i celileyi inzal buyurdu, Manâ : Ey nâs! Peygamberim Muhammed 
«A. Sv den vasfımı, nesebimi soruyorsunuz, Sizin ilâhınız birdir, tektir, eşi 
. ve benzeri yoktur, ona neseb lâyık değildir. Kâinatın halikı olan tek ilâha 
neseb aramak, onu mahlüka benzetmek ve mahlük menziline indirmek de- 
mektir. Bu ise küfürdür, Allah'a şirkeir. Allah birdir. Birliği bir cepheden 
değildir. Her yönden vahitiir. Onun me altında ve ne de üstünde başka ilâh 
«mabud-un-bil -hak» yoktur, Müfessirler Allah'ın birliği üzerinde dört vecih 
beyan etmişlerdir. Allah azze ve celle hazretleri zatında, sıfatında, fiillerinde 
ve Rab olmasında vahittir. Allah zatında birdir. Vacib-ül vücuttur. «Varlığı 
zatinin muktazasıdır.» Önün me fevkinde, ne müsavisinde «denginde» benzeri 
olmadığı gibi, onun dünunda «ondan aşağı» dahi bir tantı tasavvuru mümkün 
değildir. i 
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Allah azze ve celle sıfatlarında tektir. O, bütün noksan sıfatlardan beri, 
tam sıfatlarla muttasıftır, Allah'dan başka böyle bir varlık mevcut değildir. 
Bütün varlıklar onun yaratığıdır. Mahlük olan her yönden eksiktir. Tam 
bir sıfata sahip değildir. Zatında ve «sıfatında eksik olan bir varlık mabut 
«lâh» olamaz. 

Allah azze ve celle fiillerinde birdir. Hiçbir varlık Allah'ın işlerine ortak 
olamaz, Ü isterse halk ve icad eder, isterse yok eder. Ondan başka hiçbir 
varlık ne yeniden bir şey yaratabilir, ne de var olan bir şeyi yok edebilir. 
Bir şeyi yaratmak ve bir şeyi yok etmek kudreti ancak Allah'a mahsustur. 
Yeni bir şeyi keşfeden veya yapan kimseye insanlar afasında «muci(b denirse 
de bus sıfat mecazdır. Çünkü insanlar, hiçbir şeyi icat veya halk edemezler. 
Ajlah'ın yarattığı kuvveti ve varlıkları keşfeder, terkib ve tahlil ile birşey 
meydana getirir, Bu hale ise icat denemez. «Keşif veya buluş» denir. Hattâ, 
kulların İlillerini bile halkeden O'dur. Hiçbir kul Allah'ın iradesi olmaksızın 
bir iş yapamaz. Bir kuş dahi Allah dilemedikçe kanadını kımıldatamaz. 
«Murad ettiğini tam olarak yapan» (1) ancak Allah'dır. 


Allah rububiyyerinde «rab olmasında» vahiddir. Mahlükları yaratan, bes- 
leyen, büyüten, yaşatan, halden hale koyan O'dur. Allah'ın yaratıklatından hiç 
biri bunlardan birine mâlik değildir. Öyle olunca; ey insanlar! şaşkınlık ve 
azgınlık etmeyin. İlâhınız her yönden tek ilâhdır. ( ,aYldıY ) Ondan başka 
hak ile mabud yoktur. Bu cümle Allah'dan başka bütün varlıklardan ilâhlığı 
kesin olarak nefyeder. Her ne şekil ve surette olursa olsun Allah'dan başka 
ilâhlığa lâyık hiçbir varlık yoktur. Allah'dan başka ilâh ittihaz edilen bütün 
mabutlar batıldır ve maburluğa asla lâyık değildir. Başka mabutlara ibadet . 
şirktir. O bir tek Allah ki ( > piyrji ) Dünyada mü'minlere, kâfirlere 
ve bütün canlılara; ahirette ise yalnız mü'min kullarına im'am ve ihsan 
edicidir. 

Esma binti Zeyd radıyallahü anhadan, rivayet ediliyor : «Allah'ın Rasu- 
ünün şu iki âyette Allah'ın ism-i azamı. var, dediğini işittim. Birisi: 
( > m işa YİV li KİN, DK diğeri »( e yzili sl Yİ Yl : al ) âyetle- 
ridir. «Allah» veya «hüve» kelimelerinin de ism-i azam olduğu tefsirlerde zikr- 
edilmiştir. Netice Allaha hasep, nesep isnat etmemeleri ve Allahtan başka 


mabut tanımamaları ins ve cinnin dünya ve ahiret menfaatları icapların- 


dandır, 
A) pl Je e elk b baki 
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Teâlâ ve tekaddes hazretleri varlığını ve birliğini veciz ve kat'i bir 
ifade ile beyan ettikten sonra buna dair delilleri böyan etmek üzere buyu- 


ruyor ki : 
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Sig Na ie 555 ; iyii siz 


wi SEZA EN 3 


HİKMETLİ b aa 


Hakikaten göklerin ve yerin af ği gece ilg gündüzün deliği 
sinde, insanlara menfaat veren şeylerle «yiiklü olarak» denizde yüzen şu ge- 
milerde; Allah'ın sudan gökten indirip te öldükten sonra arzı ihya eylediği 
sularda ve yer yüzünde her çeşit hayvanı yaymasında, rüzgârları evirip çe- 
virmesinde ve yer ile gök arasında dolaşan bulutlarda akil eden bir kavim 
için delilişr amucizeler» vardır. 


Âyet-i calilenin sebeb-i nüzülü : 1 — Kâbenin etrafında müşriklere 
ait üç yüz ulrmış put vardı. Müşrikler ( â.l, Gi Ke) » ) âyetini işittikleri za- 
man teaccüp ettiler de : «Ya Muhammed Allah'ın bir olduğu sözünde sadık 
isen bize bir âyet, bir mu'cize getir de seni tasdik edelim.» dediler, Müş- 
riklerin mu'cize talepleri üzerine bu âyet-i celile nâzil oldu. 


2 — Sallallahü aleyhi vescilem Medine'ye geldikten sonra (ae) yi) X4l3) 
âyet-i celilesi nazil olunca bunu duyan Mekke müşrikleri şaşularda : «Bu 
kadar insana bir ilâh nasıl yetişir ? dediler. Bunun üzerine bu âyet nazil 
oldu, 
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3 — Kureyş müşrikleri yahudilere Musa peygamberin mucizelerini sor- | 
muşlar. Onlar da asayı ve yedi beyzayı anlatmışlar. Nasaraya İsa'nın muci- 
zelerini sormuşlar. Onlar : Anadan doğma körleri, ala tenlileri iyi ettiğini ve 
ölüleri diriltme mucizelerini söylemişler. Bunun üzerine müşrikler Hazreti 
Muhammed'e «A.S.» gelerek : «Ya Muhammed ! Rabbına dua et, bize Safa da- 
ğını situn yapsın da bununla düşmanlarımıza karşı kuvvetlenelim demişler. 
Allah'ü Teâlâ peygamberine : «Bu -mucizeyi sana veririm amma, bundan son- 
ra yine seni tekzib ederlerse onları âlemlerden hiç birine yapmadığım azap 
ile azap ederim.» diye vahyetti. Bu vahy üzere Hazreti Rasul «A, Su» : «Ya 
Rabbi ! Beni ve kavmimi halimize terk et, ben onları günbegün dine davet 
edeyim.» dedi. İmdi Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu da: 
«Ya Muhammed ! Safa dağını altun yapmaktan daha büyük mucize ve de- 
İller var iken senden Safa mucizesini nasıl istiyorlar?» buyurdu. Şöyle ki : 
(uapiiy Siyeri şi ol ) #Ey insanlar | Bu kadar insana bir ilâh nasıl 
kifayet edecek mi diyorsunuz ? Safa dağının altun olması mucizesini mi İs- 
tiyorsunuz? Bulutsuz, berrak bir gecede gözlerinizi gök yüzüme çeviriniz. 
Orada görülen, büyüklük ve azametleriyle akıllara durgunluk veren, çeşitli 
ışıklarıyla gök yüzünü ziynetleyen, kendilerine, verilen Oemrile yörüngeleri 
, üzerinde yuvarlanan, hiçbiri diğerinin hududuna tecavüz etmeden yoluna de- 
vam eden, ( İ ) milyonlarca güneşlere, kürelere, yıldızlara, (2) manzumeleriy- i 
le, burçlarıyla, aralarındaki belli mesafeleriyle ve yekdiğerine karşı olan çek- 
me ve itme kuvvetleriyle dolaşan âlemlere ve yine bu yıldızlardan biri olan i 
ve üzerinde canlıları barındıran; dağlarıyla, dereleriyle, ovalarıyla, ırmaklar 
ve denizleriyle, su ve havasıyla üzerinde yaşayan hayvanlarıyla, otlarıyla, ağaç- 
larıyla, madenleriyle ve bütün güzellikleriyle güneşin etrafını dolaşan ve sağdan 
sola doğru sür'atle dönen yer küreye bakın;ey mâs ! Âyetler ve deliller 
mi “istersiniz ? ( Ji, Ni 5M1, ) Gecenin ve gündüzün değişmesine, uza- 
ma ve kisalmalarıyla, arzın güneşe meylinden meydana gelen mevsimlere, bu 
mevsimlerin insanların ve canlıların yaşamaları ve bunların rızıkları Üze- Nİ 
rindeki etkisine bakın; Allah'ın varlığına ve birliğine delil mi istersiniz?» 
( rail. pals # çileli, | İnsanlara menfaatlı ağır yükler ile deniz- i 


lerde yüzen dağlar gibi gemilerde, hateket ve sükün kanunlarıvla bu pe- 


0) (dal Sig 
A) yel ya e Kad iç 
sa vaz sy e yiye Şe | 
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mileri üzerinde taşıyan ve miktarı yeryüzünün dörtte üçünü kaplayan engir 
denizlerin yaratılışındaki hikmet sırrında ve ve insanlara sağladığı Sayısız 
faydalarda arayın. Daha âyetleri mi İstersiniz? alajal ya ela ll ag ) 
(yea an iyi Allah-ü azimüşşanın sema tarafından indirdiği rahmet sula- 
rında ve bu sularla ölmüş topraklara hayat vermesinde, bundan meydana gelen 
binbir çeşit ağaçlar, otlar, yemişler ve çiçeklerde arayın. Ey müşrikler! Belil- 
ler imi istiyorsunuz ? ( EN 4 yel e |) Allah'ü Teâlânın arz üzerinde yarat- 
uğı ve aralarını ayırdığı hayvanlarda, mikroplarda, haşerelerde, böceklerde 
sürüngenlerde, hayvanat-ı âliyede ve bunların en mütekâmil ve en yükseği 
olan insanlara varıncaya kadar canlılari ve debelenenleri yaratmasında ve yay- 
masında, sınıflarında, cinslerinde, aralarındaki ruhi ve bedöni aytılıklarında 
arayınız. Daha mucizeler mi istersiniz ? (cil piş) Boşluk içerisinde 
tüzgârların cereyanında, doğudan, batıdan, kuzeyden, güneyden, havanın ak- * 
malarında, yönlerinin değişmesinde, arz üzerinde ve canlıların hayatlarına 
tesirinde, raşıdıkları tohumlarda, sürükledikleri su buharı ve diğer maddeler- 
de arayın; ey akıl sahipleri ! Allah'ın azamet ve kudretine âlâmetler mi is- 
tErsiniz ? ( pp Yiş eb im klhob.i, ) Yer ile gök arasında dönen bulut- 
larda, onların oluş tarzlarında, değişmelerinde, çeşitlerinde, rüzgâr önünde 
uçuşlarında, bir anda yok olma ve bir anda var olma kabiliyetlerinde ve on- 
lar arssından meydana gelan şimşekler, yıldırımlar ve gök gürültülerinde 
arayınız. Yukarıdanberi tafsilâtı verilen bütün varlıklar ve olaylarda 
(Ol rgil EV “)3 ğül ) sakıl edebilen bir kavim için âyetler, deliller ve 


mucizeler vardır, 


Bütün bunlardan başka, bunları bilip idrak eden akıl da bir mucizedir. 
Bu âyetin tefsirinde Elmalılı merhum aklı şöyle tarif ediyor: Akıl: Ma'deni 
kalp ve ruhta, şuaı «ışınların dimağda bulunan bir nur-u manevidir ki, insan 
bununla, mahsus olmayan «duyu ile anlaşılmıyan» şeyleri idrak eder, 


Âyât, âyetin çoğuludur. Âyer : Vazıh #lâmetler, kai «kesin» deliller 
karşısında ciddi hiçbir söz söylenmek ihtimali olmayan açık mucizedir, Kur'an 
âyetlerine âyât denmesi bundandır. Böyle olunca iki türlü âyât vardır. Biri 
kâlnatta mevcut olan âyetler, diğeri de Allah'ın kitabında yazılı bulunan 
âyetlerdir, i | 


Manânın özeti : Akleden bir kavim, yukarıda zikredilen Âyetlere, basiretle 
bakarak akleder ve ibret alır. Bu eşya ve olaylarla muktedir hâlıkın kudre- 
üne, hikmetli mübdiin hikmetine, büyük mucidin birliğine istidlâl eder, Ya- 
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ni : Bu sonsuz boşlukta bulunan varlıklar, nizam ve intizam bir tek yarata- 
nın varlığına ve birliğine delâlet eder. Başka âyet ve muccizelere ve muci- 


zeler aramağa hacet yoktur. 


Bir hadis-i şerifde Hazreti Rasul aleyhisselâm : «Her kim bu âyeti okur 
da manâşını tefekkür etmezse, yazıklar olsün ona» buyurmuştur. Hikmet 
kitabından «Kâinat levhasından» ibret alıp yaratanı istidlâl etmeyen kimseler 
akılsızlar demektir. Zira: kâilnat ve kâinattaki âyetler, alâmet ve delillerin en 
büyüğü ve en ma'kuludur. Teâlâ ve tekaddes hazretleri Kur'anı keriminin 
bir çok âyetlerinde peygamberine kullarını kıtab-ı hikmeti okumağı davet 
etmesini emretmiştir. Akledip de düşünebilenlere bu hikmet dersi kâfıdır, 
başka delillere hacet yoktur. 

xx 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri, akıl sahiplerine göklerde ve yerde bulunan 
âyetleri ve delilleri beyan buyurduktan sonra insanların yaşamalarına lü- 
zumlu olan gıda maddelerinden hangilerini yemeleri lâzım geldiğini beyan 


etmek üzere buyuruyor kı : 


Ai İM SİZ iel /— 
ve SN ear i 
2,9 YG“ ea be Ze A 
Ne lin e ON di ip kul 
li , Sa deeri ei Diya 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Ey nâs! Yeryüzünde bulunan rızıklardan halâl ve tayyip olanlarını 
yeyiniz ve şeytanın adımlarına uymayınız. Çünkü O sizin için açık bir 
düşmandır, Zira kötülük, fahşa ve Allah'ın üzerine bilmediğiniz Şeyi söy- 
lemenizle emreder. 

Sebeb-i nüzül : Âyet-i celileler Sakif. Huzâa, Âmir bini Sak'sa'a ve 
Beni Müdliç kabileleri hakkında nazil olmuştur. Bunlar topraktan kalkan 
rızıklardan ve evcil hayvanlardan, «Bak: ... 5» 4 ül peel); Bahire (1), 


1 — Bahire : Cahiliyye halkı bir dişi deve beş yavru doğurur ve beşincisi erkek 


olursa kulağını yararlar, salıverirler, ne sağarlar ve ne de kullanırlardı. 
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Sâibe (2), Vesile (3), ve Ham (4) diye bir kısımlarını nefisleri üzerine haram 
kılarlardı, Bunların haram kıldıkları şeyler aslında haram olmayıp sırf kendi 
kuruntularından çıkardıkları yalanlar olduğunu beyan etmek üzete teâlâ ve 
tekaddes hazretleri bu âyetleri inzal buyurdu. 


yn YY lg İŞ lik ) Halâl : Kendisi ile menfaatlanılması 
mubah olan şeydir. Tayyib : Kendisinde haram şüphesi olmayan nimettir, 
Haram, Eşyaya iki noktadan gelir. Biri : Eşyanın insanlara zararlı olması 
veya eşyanın necis olmasından olur. Diğeri : Eşyada başkasının hakkı bu- 
lunmasından ileri gelir. Bunların dışında olan eşyayı alıp yemek halâl olur. 
Eşyanın başkasına âit olmasını her ne kadar akıl idrak edebilirse de, eşyanın 
zararlı ve necis olması insanlara ancak Allah tarafından bildirilir. Bunu da 


dinin hükümleri «şerilab tayin eder, 


Manâ : Ey insanlar ! Sizler küçük büyük, kavi zait, zengin fakir, erkek 
dişi, uyan ve uyulan hepiniz kullarımsınız, Hepiniz yaşayabilmek için yemeğe 
. içmeğe muhtaçsınız. Yeyiniz; fakat gelişi güzel her şeyi değil. Halâlından 
yeyiniz. Yediklerinizde başkalarının hakları bulunmadığı gibi, zararlı olan- 
lardan ve pis şeylerden yemeyiniz. Her şeyin tayyibini « temizini » yeyiniz. 
Yediklerinizde haram şüphesi bulunmasın, tertemiz ve pak ni'metlerden 
yeyiniz. ( öikell ei ,k> bs iY, ) ve şeytanın adımlarına uymayınız. Önür 
desiselerinden, hud'alarından korununuz. Hile ve düzeni sizi aldatmasın. 
Çünkü ( mss şa Kal ) o cidden sizin için açık bir düşmandır. Gerçi Siz 
onu gözlerinizle göremez, organlarınızla hissedemezsiniz, Fakat o damarları- 
nızda dolaşan kanınıza karışır. Bütün vücudunuzu gezer, dolaşır, kalbinize 
iner, onu gıcıklar, ruliunuzu iz'ac eder, size vesveseler verir, yoldan çıkar- 
mağa ve fenalıklar yaptırmağa çalışır. Temiz imanlı, akl-ı selim sahibi mü'- 
minler, şeytanın vesveselerini ve gıçcıklarını sezer ve kolayca anlarlar, keü- 
dilerini onun şerrinden korurlar, Siz de böyle olunuz, ona tâbi olmayınız. 
Akılları hasta olan imansızlarla zayif akıllılar onun yaldızlı va'dlerine, pat- 
lak vesveselerine aldanırlar, dediklerini yaparlar ve onun arkasından kalmsaz- 
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2 — Sâibe: Bir kimsenin başına bir dert geldiğinde «bundan kurtulursam devem 
saibe olsun» der, ondan kurtulduğunda bahire gibi kulağını yarar salıverirdi. 


3 — Vasile: Koyun dişi yavrularsa erkeklerin, erkek doğurursa .putların olurdu. 
İkisi birden ikiz doğarsa «kardeşi onu kurtardıw derler ilâhlara kurban etmezlerdi. 


4 — Ham: Bir erkek devenin sulbünden on yavru doğarsa onun $sırtini yüke 


hatam sayarlar, hiç bir su ve otlaktan menetmezler, salıverirlerdi. 
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lar. Bir gün gelir pişman olurlar amma, iş işten geçer. Son pişmanlık fayda 
vermez. İnsanın içinden gelen vesvesenin şeytan uyarması olduğu kolayca 
anlaşılır. ( lavall, e Jİ Gele ) cünkü o kötülükle ve ma'siyetle emreder, 
Rötülük, sahibini kötüye götüren ve rüsvay eden günahtır. Fahşa kötülükte 
hududu geçen büyük günahlar ve açık edepsizliklerdir. O bununla da kal- 
maz ( yı. YU Gİ ie İl ii, ) ve Allah azze ve celle üzerine bilmediğiniz 

- şeyleri söylemenizi de emreder. Halâla haram, harama halâl dedirtir. Kitapta 
Şeriatta aslı olmadık şeyieri söyletir. İ 


Ey insanlar ! Dededen ve babadan ebedi düşmanınızı bilin. Kendinizi 
onun fenalıklarından koruyun, Şerrinden Allah'a sığının. Sebebi nüzülde 
beyan edilen kavimlerin yaptıkları maskaralıkları yapmaktan ve şeytanın 
oyuncağı olmaktan korunun. 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri şeytanın insanlar için açık düşman oldu- 
gunu beyandan sonra bu düşmanlığın neticelerinden en büyüğünü beyan 
e€tmek üzere buyuruyor : 


— 


e RE 
SES Se yaf 


Ez 


YÜKSEK ANLAMI : 

Onlara Allah'ın indirdiği şeye tâbi olunuz, denildiği zaman « Hayır, 
babalarımızı üzerinde bulduğumuz şeye tabi oluruz » derler. Babaları bir 
şeye akıl edemezler ve doğru yolu bulamazlarsa da mı ? Öyle ! » 


Sebeb-i nüzül : İbn-i Abbas'dan rivayet ediliyor: Hazreti Rasul sallallâhü 
aleyhi vesellem, yahudileri İslâm dinine dâvet etti. Bunlardan Rafi” bini Harice 


ve Malik bini AwmHayır, sana tâbi olmayız. Babalarımızı üzerinde bulduğumuz 
dine uyarız. Çünkü onlar, bizden hayırlı ve bizden daha âlim idiler » dediler. Bu- 
nun üzerine Allah azze ve celle bu âyetleri inzal buyurdu. Diğer bir rivayet- 


e : Hazreti Rasul (A.S.) Arap müşriklerini dine dâvet etti, Onlar : «4 Hayır, 
İslâma girmeyiz. Babalarımızı üzerinde bulduğumuz dine, putlara tapmağa 


Forma ; O 
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. oluruz, » dediler. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu, Sebeb-i nüzül, 
her ne kadar yahudiler ve Mekke müşrikleri hakkında ise de manâ umumi- 
dir. Aşağıda izah edileceği vechile Allah'ın inzal ettiği Kur'ana tâbi olma- 
yan ve buna aykırı hareket edenler kim olursa olsun, bütün kâfirler manâ- 
da dahillerdir. d 

(ağı gala) Jöiâi, ) 4 Kâfirlere, bilhassa yehud ve müşriklere : 
Ey nâs! Küfürden ve şirkten vaz geçiniz. Allah'ın indirdiği kitaplara, âyet- 
lere ve delillere tâbi olunuz, denildiği zamanda onlar (Liylaie alaazi biha) 
hayır | senin dâvet ettüğin dine tâbi olmayız, babalarımızı, hangi din ve hangi 
itikat üzerinde bulmuş isek ona uyarız. Ve onu kabul ederiz, zira : babaları- 
mız bizden daha hayırlı ve daha bilgili idiler, cevabını verirler. Ve hiç tet- 
kik etmeden ve araştırmadan körü körüne Obabalarnın' küfrü 
üzerinde kalırlar, (üşa.Y; Le O ün Y ee ti GEJgi ) Babalarının hiç bir 
şeye akılları ermez ve sevab olan yolu bulamazlarsa da mı, onlara tâbi olacak- 
lar? Âyetin başındaki hemze teaccüb ve red içindir. Vav da haliycdir, Buna 


göre mâna; acaip insanlar, şaşılacak şey ! Babaları akıl etmez, küfür üze- 
rinde olur ve doğtu yolu bulamazsa nasıl olur da babalarının küfrü üzerinde 


kalmakla iktifa ediyorlar. Bu âyet-i celile başlıca üç esası ihtiva eder. Birin- 


cisi : Teâlâ ve tekaddes hazretlerinin ehl-i kitap ve müşriklere inzal eitiği 
Kur'ana tâbi olunuz emri. İkincisi : Onların babalarımızı hangi din ve adet- 


te bulmuşsak onlara uyarız, demeleri. Üçüncüsü : Müşriklerin ahmakça ver- 
dikleri cevabın teâlâ tarafından reddi ve şaşılacak âdi bir lâkırdı olup baba- 
larının hidayet ve rüşdden mahrum, akılsız hezele güruhu olduklarının be- 
yanıdır. Âyet-i celilenin delâlet ve işaretinden çıkan hükümler : | — Babaları 


hiç bir hakikate uymayan ve sırf görenek ve âdetlere göre puta tapan bir 
kavmin evlâtlarının kötü neticesi olması. 2 — Diğer taraftan babaları delil- 


ler ve mucizelerle tahakkuk etmiş bir peygamberin şeriatı üzerinde bulun- 
dukları zahir iken çocuklarının babalarımıza tâbi olmuyacağız diye dinlerin» 
de yenilik «reform: yapmağa kalkışan bir ksvmin evlâtlarının da birincinin 
aksine olarak başka bir cehâlet ve taassup içinde olmalarıdır ki, bununda 
evvelkisi kadar acı ve dalâler olduğu. 3 — Ve yine babalarının hak bir din 
üzerinde oldukları tahakkuk etmiş iken, din üzerindeki bilgisizlikleri yüzün- 
den başka kavimlerin putperesiliklerine imrenerek dinlerini bırakıp madde 


âlemine geçen bir kavmin evlâtdlarının durumlarının da evvelki iki zümreden 
daha feci oldukları ve Âkibetlerinin de onlardan acı olduğu keyfiyyetidir. 
İşte, şeytanın kötülükle ve ma'siyetle emri ve insanlara Allah üzerinde 
bilmediklerini söyletmesi onun, insan oğlunun açık düşmanı olduğu ve bu 
düşmanlığın ise böyle kötü âkıbetlere sebeb olduğu muhakkaktır. 
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Bununla beraber teâlâ ve tekaddes hazretleri, tetkiksiz ve delilsiz bava- 
ları taklidin, akılsızlık olduğunu zem ve bunun kötü sonucunu beyanla 
ümmet-i Muhammed'e evlât terbiyesinin önemini, dinleri hakkında uyanık 
bulunmalarını, maddeye aldanarak başka kavimleri taklit ile onların batil 
dinlerine uymamaları hususunda, hiçbir ikaz ve irşada mahal kalmıyacak 
şekilde bir ders-i ibret vermiş bulunmaktadır, Tevfik ve irşad Allah'dandır. 
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HİKMETLİ ANLAMI: 

Kitaptan Allah'ın indirdiği şeyi saklayan ve onu az bir fiata (1) satan 
şu kimseler, işte onlar karınlarına ancak âteş doldururlar, kıyamet günü 
Allah onlarla konuşmaz, onları temize çıkarmaz ve onlar için yüreklerine 
işleyen bir azab vardır. 


Sebeb-i nüzül : Âyet-i celile yahudilerin reisleri ve âlimleri hakkında 
nazil olmuştur. Bunlar avam tabakasında bulunanlardan rüşvetler, hediyeler 
alırlar ve ahir zaman nebisinin kendi aralarından gönderileceğini ümid eder- 
lerdi. Vaktaki Allah'ın Rasulü Hz. Muhammed «A, S5 yehudun gayrı olan 
Kureyşİlerden gönderilince, yahudilerin ona iman etmeleriyle, yehud büyük- 
leri, me'kellerinin gitmesinden ve riyasetlerinin zevalinden korktular. Tev- 
ratta bulunan hazreti Muhammed'in sMatlarını bozdular ve bunları halka 
göstererek : «Ahir zamanda çıkacak peypambetin vasfı budur, kitabımızın 
yazdığı sıfatlar Mekke'de çıkan şu nebinin sıfatına benzemez.» dediler ve böy- 


icce yehudun sefele gürühunu bozulmuş sıfatlarla aldattılar, onlar bozulmuş 


I — Allah'ın indirdiği kitabı verip dünyayı alanlar. 
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ği Güme Sİ 


olan bu sıfatların Hazreti Muhammed'in sıfatına benzemediğini görünce, ona 
tâbi olmadılar. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. Müfessirlerin kavli budur, 
Fahri Razi : '«Kelâmcılar indinde bu kavil mümkün görülmüyor.» diyor, 
Zira * 'Tevrat ve İncil'de ahir zaman nebisinin sıfatları © kadar meşhurdu 
ki, bunu bozmaya imkân yoktu. Birçok kimseler Hazreti Muhammed'in 
nübüvvetine delâlet eden sıfatları muhakkak bilirlerdi. Yehud âlimleri bu 
sıfatları batıl ile tevil ettiler, Ve sahihinden başka tarafa çevirmek Suretiyle 
yahudi sefihlerini aldattılar da Hazreti Rasule imandan menettiler, diyorlar. 
Bizce ise bu iki kavlin her ikisinin de sahih olmasında bir mahzur yoktur. 
Çünkü Medine ve civarında yahudiler çok kalabalıktılar. Bunlar arasında 
her iki çeşit, yani Tevrat ta bulunan Hazreti Muhammed'in sıfatını bilenler 
veya bilmeyenler bulunabileceğinden her iki vak'anın «hem bozma ve hem 
te'vil hususlarının» bulunabileceği olaydan uzak değildir. 

Çk Mya dizi üye gali ) Şu kitaptan Allah'ın indirdiği hüküm- 
leri ketmedenler, peygamberin sıfatını bozarak ve değiştirerek başka şekilde 
gösterenler, sıfat-ı Nebiyi te'vil etmek suretiyle değiştirenler ve Allab'ın ki- 
tabında bulunan hükümlerden herhangi birini saklayanlar ( gir e « UAış | 
ve böyle yapmakla Allah'ın kelâmını az bir semene satanlar, cah ve mansıba 
değişenler ( 21'Y1 es öf Lek y!) İşte onlar, ancak karınlarına ateş 
doldururlar, Gerçi yedikleri ateş değil gibi görünüyorsada, yedikleri yemek- 


ler şeriatın men'ettiği haram şeyler olduğundan ve bu haramlar sebebiyle 
Cehenneme sürükleneceklerinden ve bu yüzden imansızlıkları dolayısıyla Ce- 


hennemde ebedi kalacaklarından Ailah azze ve celle bu kabil kimselerin mi- 
delerine indirdikleri yemekleri «ateş yerler» diye tabir buyurmuştur. Onlar 
ancak karınlarının içine ateş indirirler, ( aileğ ül eşi Y, ) Ve kıyamet günü 
Allah azze ve celle onlarla konuşmaz. Hiç konuşmaz değil, mü'minlerde ol- 
duğu gibi kâfirlerle rahmet kelâmıyla konuşmaz. Yani onlara, sizi affettim 
demez. Onları köpek azarlar gibi azarlıyarak «susun ve benimle konuşmayın? 
( 1) diye gadap ve azarla onları reddeder, ( ei. >Y, ) Ve onları temize çı- 
karmaz. Hakkı ve hakikati, rüşvet ve mansibe değişmek suretiyle besledikleri 
pis vücutlarının kirlerini tathir etmez. Böylece ateşe lâyık olan bu habis vü- 
cutlar ebediyyen ateş içinde bulunacaklardır.» ( ai ol de mi , ) Hemde onlar 
için elem ve acıları kalplere ulaşan bir azap vardır. 

Burada Allah'ın kitabını ketmederek şeriatın hilâfına hareket edenler ve 
şer'i hakkı dünya metamma «maddi menfaata» ve mansibe değişen mü'minler 


(1) YY a La Şİ 
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ıçın aci bir ihtar ve düşünülecek bir ibret dersi vardır. Kur'anı kerimin hü- 
kümlerini hangi sebeple olursa olsun yerine getirmeyenler, onları arkaya bı» 
7 rakıp ınsanların sözleriyle amel edenler ve bu yüzden dünyalık teminine ça- 
lışanlar karınlarına ateş dolduranların içinde dahildirler. Maalesef, zamanı- 
mızın insanlarının bir kısmı bu acı hakikatten gafildirler. Öyleleri de var- 
dır kı, bir şeriat hükmü duyduğu zaman şeriatle ve o hükmü Söyleyenie 
alay ederler, Allah ümmeti Muhammedi böylelerin şerrinden esirgesin, 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Yüzlerinizi doğu ve batı yönlere döndürmeniz iyilik değil. Lâkin iyi- 
lik şu kimsenin iyiliğidir ki : Allah'a, ahiret gününe, meleklere, şu 
kitaba ve bütün peygamberlere iman etti. Sevdiği mal « ihtiyacı ol- 
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duğu halde yakın akrabaya, yetimlere, miskinlere, yolcuya, isteyenlere - 
köle azadına verdi. Namazı dürüst &ıldı. Zekâtı verdi, muahede yaptıkların- 
da ahitlerini ifa ediciler, darlıkta, hastalıkta ve savaşın şiddetli anında 
sabredenler, işte sadık olanlar bu kimselerdir ve işte korunanlar ancak 
onlardır. 


Sebeb-i nüzül : Âyet-i celilenin, kıblenin değişme mes'elesinde ehl-i 
kitabın dedikodusu üzerine nazil olduğu rivayet edilmiştir. Zira : Nasara na- 
mazı doğu tarafa, yahudiler de batı tarafa kılarlardı. « Çünkü ; Beyt-i Mu- 
kaddes Medine'nin batısında idi. « Bu iki kavimden herbiri iyiliğin kendi 
kıblesinde olduğuna inanıyordu. Teâlâ ve tekaddes hazretleri, hayrın ve iyi- 
Hğin onların zannettiklerinde değil, bu âyette beyan ettiği esaslarda olduğu- 
nu ehi-i kitaba bildirmek üzere bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. İbni Abbas, 
âyet-i celiledeki hitabın mü'minlere olduğunu ifade etmiştir. Şöyle ki İslâmın 
başlangıcında şehadet kelimelerini söyleyen kimse Kâbeye dönerek namaz 
kıldı. Ve bunun üzerinde öldü, bu adama cennet vacip oldu, Vaktaki Allah'ın 
Rasulü (A.S.) Medine'ye hicrer edince Beyt-i Mukaddes kıble oldu, sonrada 
kıble Kudüs'ten Kâbe'ye çevrildi. Bunlar hep Allah'ın emriyle oldu. Bunun 
üzerine teâlâ ve tekaddes hazretleri mü'minlere hitaben Şu âyet-i celileyi in- 
za! buyurdu. | 


Âyetin ehl-i kitap hakkında nazil olduğuna göre manâ : Ey mü'minler! 
İyilik ve hayır yüzlerinizi doğuya ve batıya döndürm-ekte değil; âyet-i celile- 
de beyan edilen fiilleri işlemektedir. Her iki tevcihte doğrudur, manâ umu- 
midir. 

(oğiiy âli Sayşleizol Çi ) Ey ehli kitap, ey mü'minler ! 
yüzlerinizi doğu ve batı yönlere çevirmeniz iyilik değil. Bir kerre doğunuu 
ve batının kıble olması neshedilmiştir. İkincisi, doğu ve batı ve bunların 
kıble olması, üzerinde durulacak olaylar değildir. Çünkü, gerek doğunun, ge- 
rek batının ve hattâ Kâbenin dahi kıble olması aslında maksut değildir. Öy- 
le olunca gaye olmayan bir şeyde israr etmek manâsızdır. Asıl maksud olan, 
Allah'ın rızasıdır. Bu da hayir ve iyilik bususunda varid olan Allahın emir ve 
nehilerindedir. Yoksa yüzünüzün doğuya ve batıya dönmesinde iyilik yoktur. 
(il eya iL , ) Velâkin hayır" ve iyilik, Şu kimsenin iyiliğidirki: O 
kimse, Allah'a « Allah'ın varlığına, birliğine, in sıfatlarla muttasıf, eksik si-. 
fatlardan beri olduğuna; ( e Vie yg ) ahiret gününe : Öldükten sonra 
dinip yeni ve sonsuz bir Oo hayatın başlamasına, ( AN z;) Me- 
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ileklere : Meleklerin Allah'ın yaratıkları olduklarına, vazifelerini yapmaktan 
usanmadıklarına, cin ve şeytana; ( .LXJi,) Allah'ın gönderdiği yüz dört 
kitaba, birinin diğerinden farkı olmadığına, ( 11, ) Allah'ın peygamberle- 
rine, hazreti Adem'den ahir zaman peygamberi Muhammed'e (S.A.) kadar bü- 


tün peygamberlere, hiçbirinin diğerinden farkı olmadığına, hepsinin Allah'ın 
kulu ve rasulü olduğuna iman etti. 


( «> je JüjT, ) İyilik ve hayır sahibi : Sevdiği malını kendi ibü- 
yacı olduğu halde seve seve ( g all çş> ) yakın akrabaya verdi. Sadaka ma- 
hallerinin hepsinden önce yakın akraba zikredilmiştir. Zira : Sallallahü aleyhi 
vesellem « sadaka miskin üzerine bir sadaka ve akraba üzerine iki sadakadır. Biri 
sadaka, biri sıladır. » (1) buyurmuştur. Mü'minlerin annesi Meymune radı- 
yallahü anha, Nebi aleyhisselâimdan izin almadan bir velide (2) azad etmişti, 
Nöbet günü Rasulullah evine geldiğinde Meymune ; « Ya Rasulullah ! Cari- 
yemi azad ettiğimi biliyor musun ? » dedi. Allahın Rasulü ona « hakikaten 
azad ettin mi ? » diye sorunca Meymune « evet » cevabını verdi. Bunun 
üzerine Hazreti Rasul « S. A. » « Dikkat et, ya Meymune ! Bu cariyeyi da- 
yılarına vermiş olsaydın, ecri daha çok olurdu. » buyurdu. Şu iki hadis-i 
şeriflden sadakanın önce akrabaya verilmesinin afdal olduğu, hattâ kö- 
le ve cariyenin akrabaya verilmesinin onları azaddan afdal olduğu da 
anlaşılmaktadır. İyilik sahibi, sevdiği malı yakın akrabaya «o$ l.4i, LJiş» 
fakir öksüzlere, fakirlere, ( 4..J1!. yi, ) vatanından ve malından uzak düşmüş 
yolculara, « çyiLJi, » ihtiyacından dilenmek zorunda kalan dilencilere verdi, 
Müslüman dininde dilenciliğin mühim bir yeri vardır, İhtiyacı olmayanlar 
için dilenmek haramdır. Bunun hakkında ileride bilgi verilecektir. Bununla 
beraber kim olursa olsun, dilenen kimsenin eli boş çevrilmesi iyi bir hare- 
ket değildir. İki cihan güneşi « 5, A. » İstiyene verin, velevki at üzerinde 
olsun, » buyurmuştur. Ümmü Necit'ten rivayet edilen diğer bir hadis-i 
şerifde Ümmü Necit : « Ya Rasulallah ! Kapıma bir fakir geldi, verecek 
bir şey bulamadım. » dedi. Buna cevaben Hazreti Rasul : « Yanmış hayvan 
urnağından (3) başka bir şey bulamazsan onu ver. * buyurdu. Bu hususu 
bunlardan başka daha bir çok hadisler vardır, Bunun için bir sâilin kapı- 
dan reddedilmesi islâm dininde memnu'dur. Mü'min bir kula buhlüne hi: 


(1) dey ae yk rig» peg Bae Nİ ye kl! 
(2) Bir köle ile bir cariyenin evlenmeşinden doğan çocuk «4 kız » 
(3) Ütülmüş hayvan parçası demektir, 
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kim olması yakışır. İman eden hayır sahibi sevdiği malı yakın akrabaya, 
yetimlere, fakirlere, yolculara, isteyenlere, ( 8 İl 5, ) mükâtebeye (1) bağ- 
lanmış kölelere yardım etmeye, köle satın alıp azad etmeye, esirleri kurtar- 
maya verdi. (3 Lil .bi,) Farz namazları devam üzere dürüst kıldı. (5S31.514) 
Zekâtını vererek dini vecibelerini tam yaptı. ( Işaaki3i ppi üz il, ) ve iyilik 
O kimselerin iyiliğidir ki ; Onlar Muahede yaptıkları zamanda ahidlerini, ant- 
laşmalarını yerine getirirler. Yani vadettikleri zaman vadini incaz ederler. 
Nezrettikleri zamanda yerine getirtirler, yemin ettiklerinde yeminlerinde iyi 
olanı yaparlar, söyledikleri zaman sözlerinde sadık olurlar, kendilerine bir 
şey emanet olunduğunda emaneti yerine verirler. 


( elime; sl mall sal İğ yp leli, ) Bilhassa fakr-u zaruret zamanında, 
hastalık ve kütrüm anlarında ve savaşın şiddetli zamanlarında sabrederler, 
Bu âyette olduğu gibi arab dilinde medihler sayılırken medhin birinin öne- 
mine nazarı çekmek için i'rabda değişiklik yapılır ( , ,1.1!, ) kelimesi de 
bunun bir benzeri olup gizli medh veya ihtisas fiili ile nasbedilmiştir. Çün- 
kü insan hayatında sabrın büyük kıymeti ve yüksek değeri vardır. Bilhassa : 
Yukarda zikri geçen fakirlik, hastalık ve harp gibi şiddetli ve iztıraplı an- 
larda sabretmek en mümtaz ve metin kimselerin şiarıdır. Berrâ ibni Âzim'den 
rivayet ediliyor : «Vallahi harbin en şiddetli zamanlarında en cesurumuz ve 
şecaatlimiz olan iki cihan serverini siper yaparak kendimizi korurduk. ».de- 


miştir ki, peygamberin şecgatine ve Hak mazarındaki mevkiinin yüksekliğine 
delâlet eder, 


( ci ) İşte Âyet-i celilede zikredilen şu güzel vasıfları haiz kim- 
seler( leri ) dinde, imanda hakkı aramak ve hakka tâbi olmakta doğru- 
luk ve sadâkatlarını isbat eden bu zatlardır. ( çilli p.l,i, ) Ve işte Allah'- 
dan korkan ve her türlü tehlikelerden korunan; Allah azze ve celle hazret» 
lerinin Kur'anı keriminde sık sık medhettği zatlar ancak bunlardır. 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, bu âyet-i kerimede «el-birrr? kelimesinin 
manâsı dahilinde altı esas bildirmiştir. Bunlardan biri ve en mühimi insar 


oğlunu ebedi bedbahtlıktan kurtaracak olan imandır. İman insanı küfürden 


halâs ile cehennem azabında ebedi olmaktan sıyanet eder. İman ile amel-i salihi 


birleştiren mü'minler dünya ve ahiret saadetine nail olurlar. İman, insan 


oğlunun nefsine karşı yaptığı iyilik olup buda Allah'a, ahiret gününe, 


(1) Muayyen bir para kazanıp vererek azad edilmek üzere kölenin efendisi ile 
sözleşmesi, 
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meleklere, kitaplara ve peypamberlere imanı ihtiva eden beş esastır. (1) 
Bunlara inanan kimse «mü'min ve müvehhid» sıfatını kazanır ki, âdem oğul- 
ları için, bundan daha kıymetli bir cevher olamaz, Bu olmadıkça dünya, 
dünya hayatı ve bütün varlıklar hiçtir. Çünkü imansız geçen bir hayattan 
sonra bütün kâinat insan için bir azap yüküdür. İkincisi kişinin, kıymetli 
malından yakın akrabaya, yetimlere, miskinlere, yolculara, dilencilere ve 
esaret zilletine düşmüş kölelerin kurtarılmasına seve seve vermesidir. Bu 


kısım iyilik, insan oğlunu sinesinde taşıyan cemiyet hayatına ve onun deva- 
mına hizmet eder. ! 


Birrin üçüncüşü ; Mü'minin, dinin direği olan namazı devam üzere 
kılmasıdır ki : Bununla hem Mü'minin imanı kuvvetlenir, hem de hayrın 
diğer kısımlarının devamı ve takviyesi te'min edilmiş olur. Birrin dördün- 
cüsü, zengin olan mü'minlerin üzerlerine farz olan zekâtları, vacip olan 
nezirleri ehline vermeleridir ki : Bununla zenginler ile fakirler arasında bir 
yakınlık hasıl olur, sevgi bağları kuvvetlenir ve cemiyet hayatı esaslı temeller 
üzerine kurulur ve böylece İslâm cemiyetinin payidâr olması sağlanmış olur. 
Beşincisi : Mü'minlerin ahidlerini ifa etmeleridir. Birr sahibi her mü'min, 
Allah'a karşı kulluk ahdini, peygambere karşı iman ve itaat ahdini, diğer 
insanlarla kendi arasında gerek muamelât ve gerek münasebette olan yazılı 
ve yazısız ahidlerini, verdiği sözleri ve üzerine aldığı bütün emanetleri 
sahiplerine eda ve ifa etmesidir ki ; Temiz ruhlu, temiz imanlı hayır sahip- 
lerinin şiarıdır. Bu kısım ahidler bütün beşeriyeti ilgilendirir, dünyada 
insanlığın hayrına ve müsâlemetin devamına hizmet eden, çok şumüllü've 
cemiyetli bir «birr» dir, Ahidleri ifaya ve bütün insanlığın selâmetine İslâm 
dini kadar kıymet vermiş hiçbir din tasavvur olunamaz. Birrin altıncısı : 
Sabırdır. Mü'minin fakr-u zaruret, hastalık ve sakatlık ve savaşların şiddetli 
zamanlarında acizlik ve fütur getirmeden, yılmadan, usanmadan, elem ve 
ıztıraplara pöğüs gererek metaneı göstermesidir. Birrin bu esası kulun Rab- 
bısına ibadete devamını, mü'minler cemiyetinin yükselmesini, dinin, mü'min- 
lerin ve vatanın selâmetini ve İslâmiyetin dünyanın sonuna kadar payidâr 
olmasını temine hizmet eder. 


Batı âleminde, müsteşrikler ve misyonerlerden Kur'anı kerimin içinde 
en değerli ve en kıymetli âyetin bu âyet olduğunu takdir etmiyen ve itirafda 
bulunmıyan hemen yok gibidir. İslâmiyetin en büyük düşmanı olan mutaas- 


(1) İmanın altıncı kısmı olan kadere iman diğer beş esasin içinde dahildir. 
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kim olması yakışır. İman eden hayir sahibi sevdiği malı yakin akrabaya, 
yetimlere, fakirlere, yolculara, isteyenlere, ( ..5 İl ,, ) mükâtebeye (1) bağ- 
lanmış kölelere yardım etmeye, köle satın alıp azad etmeye, esirleri kurtar- 
maya verdi, (5 şLall il ,) Farz namazları devam üzere dürüst kıldı. (591314) 
Zekâtını vererek dini vecibelerini tam yaptı. ( İyaale!5i iş Üy lg ) ve iyilik 
O kimselerin iyiliğidir ki ; Onlar Muahede yaptıkları zamanda abidlerini, ant- 
laşmalarını yerine getirirler. Yani vadettikleri zaman vadini incaz ederler. 
Nezrettikleri zamanda yerine getirtirler, yemin ettiklerinde yeminlerinde iyi 
olanı yaparlar, söyledikleri zaman sözlerinde sadık olurlar, kendilerine bir 
şey emanet olunduğunda emaneti yerine verirler. 

( Li yal eli ş EE xpbeli, ) Bilhassa fakr-u zaruret zamanında, 
bastalık ve kütrüm anlarında ve savaşın şiddetli zamanlarında sabrederler. 
Bu âyette olduğu gibi arab dilinde medihler sayılırken medhin birinin öne- 
mine mazarı çekmek için i'rabda değişiklik yapılır ( y ,L.11, ) kelimesi de 
bunun bir benzeri olup gizli medh veya ihtisas fiili ile nasbedilmiştir. Çün- 
kü insan hayatında sabrın büyük kıymeti ve yüksek değeri vardır, Bilhassa ; 
Yukarda zikri geçen fakirlik, hastalık ve harp gibi şiddetli ve ıztıraplı an- 
larda sabretmek en mümtaz ve metin kimselerin şiarıdır. Berrâ ibni Âzim'den 
rivayet ediliyor : «Vallahi harbin en şiddetli zamanlarında en cesurumuz ve 
şecaatlimiz olan iki cihan serverini siper yaparak kendimizi korurduk. ».de- 
miştir ki, peygamberin şecaatine ve Hak nazarındaki mevkiinin yüksekliğine 
delâlet eder, i 


(digi ) İşte Âyer-i celilede zikredilen şu güzel vasıfları haiz kim- 
seler( İyöke,y.) ) dinde, imanda hakkı aramak ve hakka tâbi olmakta doğru- 
luk ve sadâkatlarını isbat eden bu zatlardır. ( geli AŞİ, ) Ve işte Allah'- 


dan korkan ve her türlü tehlikelerden korunan; Allah azze ve celle hazrtt- 
lerinin Kur'anı keriminde sık sık medhettiği zatlar ancak bunlardır. 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, bu âyet-i kerimede «el-birr» kelimesinin 
manâsı dahilinde altı esas bildirmiştir. Bunlardan biri ve en mühimi insan 
oğlunu ebedi bedbahtlıktan kurtaracak olan imandır. İman insanı küfürden 
halâs ile cehennem azabında ebedi olmaktan sıyanet eder. İman ile amel-i salihi 
birleştiren mü'minler dünya ve ahiret saadetine nail olurlar. İman, insan 
oğlunun nefsine karşı yaptığı iyilik olup buda Allah'a, ahiret gününe, 


(1) Muayyen bir psra kazanıp vererek azad edilmek üzere kölenin efendisi ile 
sözleşmesi, 
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meleklere, kitaplara ve peygamberlere imanı ihtiva eden beş esastır. (1) 
Bunlara inanan kimse «mü'min ve müvehhid» sıfatını kazanır ki, âdem oğul- 
ları için, bundan daha kıymetli bir cevher olamaz, Bu olmadıkça dünya, 
dünya hayatı ve bütün varlıklar hiçtir. Çünkü imansız geçen bir hayattan 
sonra bütün kâinat insan için bir azap yüküdür. İkincisi kişinin, kıymetli 
malından yakın akrabaya, yetimlere, miskinlere, yolculara, dilencilere ve 
esaret zilletine düşmüş kölelerin kurtarılmasına seve seve vermesidir. Bu 


kısım iyilik, insan oğlunu sinesinde taşıyan cemiyet hayatına ve onun deva- 
mına hizmet eder, | 


Birrin üçüncüsü : Mü'minin, dinin direği olan namazı devam üzere 
kılmasıdır ki : Bununla hem Mü'minin imanı kuvvetlenir, hem de hayrın 
diğer kısımlarının devamı ve takviyesi te'min edilmiş olur, Birrin dördün- 
cüsü, zengin olan mü'minlerin üzerlerine farz olan zekâtları, vacip olan 
nezirleri ehline vermeleridir ki : Bununla zenginler ile fakirler arasında bir 
yakınlık hasıl olur, sevgi bağları kuvvetlenir ve cemiyet hayatı esaslı temeller 
üzerine kurulur ve böylece İslâm cemiyetinin payıdâr olması sağlanmış olur. 
Beşincisi ; Mü'minlerin ahidlerini ifa etmeleridir. Birr sahibi her mü'min, 
Allah'a karşı kulluk ahdini, peygambere karşı iman ve itaat ahdini, diğer 
insanlarla kendi arasında gerek muamelât ve gerek münasebette olan yazılı 
ve yazısız ahidlerini, verdiği sözleri ve üzerine aldığı bütün emanetleri 
sahiplerine eda ve ifa etmesidir ki : Temiz ruhlu, temiz imanlı hayır sahip“ 
lerinin şisrıdır. Bu kısım ahidler bütün beşeriyeti ilgilendirir, dünyada 
insanlığın hayrına ve müsâlemetin devamına hizmet eden, çok şumüllü've 
cemiyetli bir «birr» dir. Ahidleri ifaya ve bütün insanlığın selâmetine İslâm 
dini kadar kıymet vermiş hiçbir din tasavvur olunamaz. Birrin altıncısı : 
Sabırdır. Mü'minin fakr-u zaruret, hastalık ve sakatlık ve savaşların şiddetli 
zamanlarında acizlik ve fütur getirmeden, yılmadan, usanmadan, elem ve 
ıztıraplara göğüs gererek metanet göstermesidir. Birrin bu esası kulun Rab- 
bısına ibadete devamını, mü'minler cemiyetinin yükselmesini, dinin, mü'min- 
lerin ve vatanın selâmetini ve İslâmiyetin dünyanın sonuna kadar payidâr 
olmasını temine hizmet eder. 


Batı âleminde, müsteşrikler ve misyonerlerden Kur'anı kerimin içinde 
en değerli ve en kiymetli âyetin bu âyet olduğunu takdir etmiyen ve itirafda 
bulunmıyan hemen yok gibidir. İslâmiyetin en büyük düşmanı olan mutaas- 


(1) İmanın altıncı kısmı olan kadere iman diğer beş esasın içinde dahildir. 
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sıp misyonerler dahi bu hakikatı itirafdan kendilerini alamamışlar ve bu 
âyet karşısında boyunlarını eğmeye mecbur olmuşlardır. 
Her hangi bir kimse bu âyetle amel iyi imanı kemale ermiş Olur, 


xy 


Hazreti Muhammed (S.A.) peygamber olmazdan önce nasara adam öldü- 
rülmesinde affın vücubuna kail idiler. Yahudilerin hükümlerinde ise af yok, 
yalnız kısas vardı. Bununla beraber diğer rivayetlerde ben-i İsrail diyyet-i 
katle tercih ederlerdi. Araplar ve yahudilerin bir kısmı da bazan katlin vü- 
cubuna ve bazan da diyyetin vücubuna hüküm vetirlerdi. Mazmaefih bu iki 
hükümden her birinde haddi tecavüz ettikleri de olurdu. Şöyle ki : İki kabile 
arasında bir katil hadisesi olunca kendilerini şerefli sayan kabile halkı diğer 
kabileden olanlara : Bizden bir kadın yerine sizden bir erkek, bir köle yerine 
bir bür, bir hür yerine iki erkek öldüreceğiz; » derler ve böylece karşıla- 
rındakine kendi zararlarının iki mislini yapmak isterler ve bazan daha da 
iler . giderlerdi. Rivayet olunduğuna göre : Bir kimse eşrafdan birinin oğ- 
İunu öldürmüş, kaatilin hısımları ölenin babasının yadında toplanmışlar, ne 
istediğini sormuşlar. «Üç şeyden birini isterim » demiş. «Nedir onlar » de- 
nince « ya oğlumu diriltirsiniz, yahut semanın yıldızlarıyla evimi doldurur- 
sunuz, yahut bütün kabilenizi reslim edersiniz, ben onların hepsini öldürü- , 
rüm, yine de oğluma karşılık aldım demem. » demiş. Gözülüyor ki şerefli 
kabileden olduğunu iddia eden maktulün babasının teklifletinin her üçü de 
muhaldır, İşte şerefli Kabiiçen olanlar kısası uygulamada haddi böyle teca- 
vüz ederlerdi. 


Diyyette de türlü türlü zulüm ve tecavüz yaparlardı, Çok zamanlar eşrei- 
tan olan kimselerin diyyetleri diğerlerinin diyyetlerinden bir kaç misli fazla 
olurdu. Bundan dolayı Arap kabileleri arasında cahiliyye devrinden kalma 
kan davaları vardı. Bilhassa Evs ve Hazreç kabileleri arasında bu dâva son 
haddini bulmuştu, Cahiliyye düşüncesiyle kendisini şerefli sddeden taraf di- 
gerine : « Bizden bir köle yerine sizden bir hür, bir kadın yerine bir erkek 
öldüreceğiz » diye yemin etmişlerdi. Hezreti Muhsmmed Medine'ye gelince * 
onlar ahir zaman peygamberine muhakeme oldülar. Bunun üzerine Allah 
azze ve celle Hazretleri bu âyet-i celileleri inzal buyurdu. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey iman edenler ! Öldürülenlerde üzerinize kısas farz kılındı. Hör, 
Hür ile; köle, köle ile; kadın, kadın ile. İmdi bir kimse kardeşinden ufak 
bir affa mazhar olursa « Tarafeynden biri » ma'rufa tâbi olsun. « Diğeri de 
borcunu ona güzellikle ödesin. Bu Rabbınızdan bir tahfif ve bir rahmettir. 
Bundan sonra bir kimse haddini tecavüz ederse onun için elim bir azap 
vardır. Kısasda sizin için hayat vardır, ey akıl sahipleri! Umulur ki koru- 
nursunuz. e 

(Eaiğ esli Kis ma yal gili ) Kütibe, farz kılındı menâsıns- 
dır, Kısas : Misilleme ve müşabehet manâsınadır ki : âAmden öldürülen 
kimsenin mukabilinde kaatilin öldürülmesi demektir. Katlâ -: Öldürülen ma- 
nâsına gelen katilin cem'idir. Fail bimana meful babından maktul manâsı- 
nadır. El katlâ : Kadın, erkek, hür, köle, Müslim ve muahid «anlaşmalı 
gayr-ı müslim », küçük, büyük bütün öldürülenlere şamildir. Bir kimse bu 
“ sayılanlardan her hangi birini kasden öldürürse, öldüren kimse kim olursa 
olsun, hükümdar dahi olsa kısasan kastilin dahi öldürülmesi lâzımdır. Bu 
kısasın icrası başta ülül-emr olmak üzere bütün mü'minlere farzdır, 
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Bu kısas şekli cahiliyye devrinin anlayışları gibi değildir. Âyet-i celile- 
min insanlar srasında eşit olarak uygulanması da farzdır, ( al) a..İ, pr pu 
es Yil SN ş ) Hür karşılığında hür, köle karşılığında köle, kadın karşılığında 
kadın kısasan öldürülür, Yani : Hür bir adam, hür bir adamı öldütürse ktı- 
sasen kaatil de öldürülür. Bir köle başka bir köleyi öldürse kısasan kaatil 
köle de öldürülür, Bir kadın, diğer bir kadını öldürse o kadın da kısasan 


katlolunur, Bu üç çeşit insan arasında kısas cari olduğu gibi, bunların aksi 


, > 


olarak öldürülenler hakkında da kısas icra olunur. Hür köleyi, erkek kadını, 
kadın erkeği, köle diğerlerini öldürdüklerinde kaatiller kısasen öldürülürler, 
Âyet-i celiledeki « kütibe » fiilinden bu manâ anlaşıldığı gibi « em'am » sü- 
resinde gelecek olan (.. yeli alli ) âyet-i celilesi de bu manâyı te'yid 
eder. | | 

Hazreti Ali'den rivayet edilen bir hadis-i şerif ile köle karşılığı hürrüt 
ve diğer bir.hadis ile de gayr-i müslim karşılığında müslimin kısasan öldü- 
rülmesini tecviz etmiyenler varsa da, birinci hadis kölenin sahibine mahsus 
olduğu, ikinci hadis ise usul-ü hadis ilmine göre delile salih kuvvette olma- 
dığından ve diğer bir hadis-i şerif ile Hazreti Rasulün «S.A.» bir gayrı müs- 
lim karşılığında bir müslimi kısas ettiği ma'lüm olduğundan evvelki mânâ 
sahih olup ve onunla âmel edilmiştir. 


Binaenaleyh : Sahibi bulunduğu köleyi öldüren kimse ile evlâdını öldü- 


.ren ana veya baba kısasan katlolunmazlar, ancak azarlanırlar. Bunlardan 


maada kim olursa olsun amden başkasını öldüren kaatiller «öldürülen gayri 
müslim dahı olsa hepsi kısasen kâatlolunurlar. 


Kısasın suret-i icrasında da ihtilâf edilmiştir, İmam Ebu Hanife mez- 
hebince kaatil maktulü ne ile öldürürse öldürsün, «kısas ancak kılınç ile 
yapılır, (1) hadis-i şerifi gereğince kaatil, kılınç ile kısas edilir. Diğer bazı 
mezheplere göre kaatil, maktulü nasıl ve ne ile öldürdü ise, o da o şekle 
göre kısas olunur, Gerçi Hazreti Rasul «4S. A.» mücevheratı için müslüman 
bir kadını, başını ezerek öldüren bir yahudiyi ayni şekilde kısas yaptırmak 
suretiyle öldürtmüş ve müslümanlıktan dönen mürtedlerin başlarını hendekte 
ezdirerek katlettirmiş ise de, bunlar müslümanların zaif oldukları ilk zaman- 
larda, bu şekil fenalıkların tekerrür etmemesi için yaptırılmıştı. Sonraları is- 
Mmiyyet kuvver bulunca, bu gıbi sert hareketlere lüzum kalmamış, bunlar 
terkedilerek yukarıdaki hadis-i şerif gereğince kılınç ile kısas yapılmağa baş- 
lanmış ve böyle devam edip gelmiştir. 


(YI Yİ 
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Burada kaatillerin birden fazla olması halindeki durumun da incelenmesi 
icab eder. Kim olursa olsun, kıtal filli birden fazla kimseler tarafından ya- 
pılmış ise, bütün kaatiller kısasan öldürürler. Şeran öldürülmeye müstehak 
olan kimselerin öldürülmesi ile harbi #düşmans olan kâfirin katlinden kısas 
lâzım gelmez. Hstaen katilde de kısas lâzım değildir, bunlar ayrı hükümlere tâ- 
bidir. Bak. .. 45. ba yi Li SL, » Şüpheli kıtallerde sanık kısas edilmez. 

Amden sdam öldüren kimse, belli olup kısasan öldürülmesi tahakkuk et- 
tikten sonra (* Çal ede 4 ) kısasa müstehak kimse, din kardeşi olan 
maktulün velisi tarafından kendisine cüz'i biraf yapılırsa( 5, ll çu ) 
ma'rufa uyulması lâzımdır. Kaatili affeden maktulün velisi tamamen affet- 
miş ise hürrün diyyetini veya kölenin değerini almağa kalkışmamalı. Sözle- 
şerek kesilen bedelden fazla almamalı veya aydan sonra tekrar kısasa teşeb- 
büs etmemeli. ( gl.) «Jİ “lal, ) Kısasdan affedilen Kaatıl de maktul hürrün 
diyyetini veya öldürdüğü kölenin belli olan bedelini güzellikle tediye etmeli. 
Edada müşkilât göstermemeli ve bedel-i tehir etmemelidir. (0. .â4£ Gb 
ir), ie 3) Şu af ve diyyet hakkındaki hüküm Rabbınızdan size bir tahfif 
ve bir rahmettir. İnsanlar arasında öyle merhametli ve ince kalpli kimseler 
vardır ki, kaatil düşmanını dahi öldürmek istemezler. Böyle kimseler ya diy- 
yet slmak veya tamamen vazgeçmek suretiyle kaatili affederler. Maktulün 
velisine sit olan be salâhiyyet önun için bir tahfiltir. Başkalarının yaşama 
hakkına hürmetsizlik ederek öldüren kaatiller için bu af hükmü Allah tara- 
fından bir rahmet ve bir ni'mettir. ( &)> m ,şazel,,i ) Allah Teâlânın bu 
kat'i emirlerinden sonra bir kimse haddini tecavüz eder, diyyeti aldıktan 
sonra kaatili öldürür veya kaatilden başkalarını zulmen öldürürse ( lde aj 
hadd'i tecavüz eden kimse için elim bir azap vardır. Dünyada ondan diyyet 
ve af kabul edilmez, ahirette yürekleri sızlatan azap içinde azap Olur. 


(SUYLI b öle elağliş Kİ, ) Kısasta sizin için beka ve hayat vardır, 
ey akıl sahipleri ! Hem adam öldürülür de hem bunda nasıl hayat olabilir, 
diye akla bir soru gelebilir ? Bunun için bu cihet tefsir kitaplarında izah 
edilmiştir. Evvelâ ; Adam öldürmek niyyetinde bulunan bir kimse kısas ola- 
rak kendisinin öldürüleceğini bilir ve düşünürse bu fikrinden vaz peçerek 
hem öldüreceği adamın, hem de kendisinin hayatını korumuş olur ki, hayat 
ve beka böylece tahakkuk etmiş olur. Saniyen : cahiliyyet devrinde kıtal yü- 
zünden kabileler arasında kan davalarından yüzlerce, hattâ binlerce insan öl- 
dürülürdü. Kaanl kısasan öldürülürse kan davaları önlenmiş ve böylece yüz- 
lerce insanın hayatı korunmuş olur, Salisen : Kaatil olmak dolayısıyla kısas 
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edilen kimsenin feci akıbeti halk arasında görülür ve duyulur. Bu yüzden 
insanlar kısastan ibret alırlar, kıtal yapmaktan çekinirler ve hattâ adam öl- 
dürmeyi akıllarına bile getirmezler. Böylelikle mü'minler arasında kıtalin önü 
alınmış ve âyet-i celilede zikredilen hayat da temin edilmiş olur. 

Cahiliyye arapları bile bu hakikatı anlamış, takdir etmiş, Kısası kısmen 
uygulamış ve bunun faydalarına dair vecizelerde söylemişlerdir. Bu vecizelerden 
bazılarını buraya derç ile kısasın önemini izaba çalışalım, Bazılarını öldür- 
mek bütünü diriltmektir. ( pezieke! Ji yasi )3 Öldürmeyi çok yapın, öldür- 
mek azalsin. ( bal ij ball, 4$ 1 ) Bunların en vecizi de ; Öldürmek öldür- 
meyi yek eder. ( aj il kali cümlesidir. Cahileyye devrinde araplar ars- 
sinda bu vecizeler meşhurdu. Fakat âyet-i celilede akıl sahiplerine hitaben 
«kısasta sizin için hayat vardır» hükmüyle bunların hepsi sönük kalmış; şair- 
ler, füseha ve bülaga bu âyet-i celile karşısında hayran olmuşlar ve takdir- 
den kendilerini alamamışlardır. Bu âyetten sonra bu vecizeler terkedilmiştir. 


Filhakika : Kısas suretiyle katil ne kadar çok olursa halk arasında adam 
öldürmek te o kadar azalır. Nitekim İslâm âleminde bunun misali çoktur. 
Kısasın hakkıyla uygulandığı zamanlarda, İslâm dünyasında adam öldürmek 
ender olaylardandı. Ve bunu bizler ninelerimizden, dedelerimizden ömürleri 
boyunca işlenen bir kıtal suçu ile kaatilin kısasını yana yakıla ve korku 
içinde dinlerdik. Ne yazıkki ! Allah'ın kelâmıyla âmel terkedildiği andan iti- 
baren adam öldürmeler çoğalmış, gün geçtikçe artmış ve halende adam 
öldürmek âdi olaylar haline gelmiştir. Bu gün ise binlerce insan, , binlerce 
vatandaşını öldürmüş, binlerce vatandaş topraklar altında çürümüş ve çürü- 
mekte, binlerce gence hapishane bucakları yurt olmuş, binlerce çocuk yetim 
kalmış, binlerce aile sefil olmuş, binlerce hanuman sönmüş. Devlet ve 
millet milyonlarca maddi zararlara duçar olmuş ve telâfisine imkân olmıyan 
maneyi hüsranlara boğulmuş ve boğulmaktadır. Teâlâ ve tekaddes hazretleri 
Kısasta hayatın bulunduğunu akıl sahiplerine hitab ile bildirmektedir. Biz 
ise taassup ve cehaletten kendimizi kurtarıp da bu hitaba lâyık olmaktan 
uzak bulunmaktayız. 

Ey akıl sahipleri ! Sizin için büyük faydaları bulunan kısas üzerinize 
farz kılındı ( yi Xu) me'mul edilirki: Kendinizi korursunuz. Kısası 
hakkıyla uygulamak suretiyle dünyada hayatınızı korumuş olur ve bu vesile 
ile adam öldürmek gibi insanı Allah'ın azabına duçar eden çirkin işlerden 
korunmak suretiyle ahiret saadetine nail olmuş olursunuz. 


* 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Kullarım sana benden sordukları zaman, hakikaten ben yakınım. Dua 
ettiği zaman dua edenin duasını kabul ederim. Bana icabet etsinler ve 
bana iman etsinler ki ruşde erebilsinler. 


Sebeb-i nüzül : İbn-i Abbas'dan rivaycı ediliyor. Medine yahudileri : 
«Ya Muhammed ! Rabhımız duamızı nasıl duyar ? Halbuki sen bizimle sema 
arasında beşyüz yıllık uzaklık olduğu ve yine herbir semanın mesafesinin 
bunun misli olduğu zu'munde bulunuyorsun» dediler. Yahudilerin bu soru- 
larına cevaben Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. Bazı 
sahabe : «Rabbımız bize yakın mı, uzakmı? Gizlicemi dus edelim, yoksa 
bağırarak mı dua edelim?» dediler. Bazıları da : «Rabbımıza hangi saatte dua 
edelim ?» diye sordular. Diğer bazılarıda «Rabbımız nerededir » dediler, 
Bunların soruları üzerine bu âyer-i celile nazil oldu. 


Buhari ve Müslim'in ittifakan rivayet ettikleri bir hadis-i şerifte denili- 
yor ki : Hazreti Rasül sallallâhü aleyhi ve sellem, Hayber'e doğru yürüdüler. 
Nas bir vadiye girdi. « Allahü ekber, lâ ilâbe illabü vallahü ekber e diye 
yüksek sesle tekbir alıyorlardı. Bunu duyan Allah'ın Rasulü : «4 Ey nas! Ses- 
lerinizi indiriniz, zira : Siz sağıra ve gaibe düa etmiyor, muhakkak işitene, 
görene, yakın olana düa ediyorsunuz. Halbuki o sizinle beraberdir. » buyur- 
dular, (oi gü şe ile “yl. İ3i, ) Ya Muhammed! Kullarım sana ben- 
den sorduklarında cevaben : Benim onlara yakın olduğumu söyle. Beni insan- 
lara, yaratıklara kıyas etmesinler. Tefsir-i Hazin'de beyan olduğuna göre 
buradaki soru Allah'ın zatinden, sıfatlarından ve fiillerinden olması ib- 
timalinden bali değildir. Allah'ın zatinden soru, halıkın zat itibariyle yakın- 
lığı ve uzaklığından sualdır. Sıfatları itibariyle soru, soranın « Rabbımız düs- 
mızı kabul eder mi? » sorusudur. Teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyet-i ce- 
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tile ile her üç çeşit ihtimalin cevabınt veriyor. Şöyleki:(. öyk ) Ben kuluma 
ilim ile, hıfz ile hakikaten yakınım. Bana hiçbir şey gizli değildir. Âyet-i celiles 
deki kurbiyyet « yakınlık » cisim ve bedeni değil, ilim ve muhafaza kurbiy- 
yetidir, Çünkü Teâlâ ve tekaddes cisim, cevher ve araz değildir. Onun zati, 
sıfatı bizimle kıyas edilemez.» ( yle 13i pialiöyz> >) ) Düa eden kulum bana 


düa ettiği zaman onun dâvetine icabet ederim. Onun düasını cevapsız bi- 
rakmam, mutlaka karşılığını veririm. Teâlâ ve tekaddes « karip» kelimesi ile 
zatinin cevabını, bu âyet-i celile ile de sıfatları ve fiilleri hakkında sorulan 
soruların cevaplarını vetiyor. Zira : Düayı kabul ermek fiillerinin cevabını 
vermekle beraber düayı duymayan bir varlığın düayı kabul etmesi mümkün 
olamıyacağından ikinci sualin cevabı âyet-i celilenin delâletinden anlaşılmak- 
tadır. Aynı zamanda âyet-i celileden düa eden kimsenin düasının kabul edil- 
mesine ve isteyen kimsenin istediği hacetin verilmesinin kolaylığına da Işa- 
ret vardır. Manâ : Habibim Ahmed! Kullarım sana benden sorduklarında 
hakikaten ben onlara yakınım, dâvetlerini işitir ve onların düalarına kolay- 
lıkla icabet ederim. Öyle olunca : (Glağia Sy) onlarda benim emir- 


lerime icabet ile bana iman etsinler. Ve benim gönderdiklerimi tasdik ile 
kabul etsinler ki ( yas, el ) rüşütlerine ve doğruluklarına etebilsinler. 
Elmalılı merhumun âyetin tefsiri hakkında verdiği malümatın hülâsasını ve- 
relim. Bir düşkünün veya bir âcizin : « İmdadıma yetişin » demesi bir dâ- 
vet, bunu duyan bir zatin, hemen gelip : « kalk gidelim » demesi bir icabet 
ve bir iştir. Büyüklerin, küçüklerin imdadına yetişmeleri onların şiarından 
olduğu gibi, küçüklerin de büyüklerin emrine itaat etmeleri edep icabı ve 
aynı zamanda menfaatleri iktizasındandır. Bu hareker ise akıl ve mantık ge- | 
reğidir. Akıl ve mantık gereği olan işlere ise « rüşt » denir. Büyüklerin bü- 
yüğü olan Teâlâ ve tekaddes hazretleri, bütün azamet ve ululuğuyla kulunun 
düasına icabet eder ve ona yakın olursa, zaif ve acizlerin mecmaı olan ku- 
Jun Rabbısının emir ve hükümlerine icabet etmesi üzerine lâzım olan bir fari- 
zadır. Binaenaleyh ; Allah'ın emirlerine itaatle bu rüşt ve hikmete erebilen kul- 
lar ise dünya ve ahiret arzularına ermiş bahtiyarlar zümresine katılabilirler. 
Teâlâ ve tekaddes hazrerleri, düa eden kulların düslarını kabul edece- 
gini bu âyet-i celilede kat'i olarak beyan buyuruyor. Bu düalar ne zaman, 
nasıl ve nerede yapılmalıdır ki, Allah azze vecelle bunları kabul buyursun, 
Şimdi bu soruların cevaplarını inceleyelim. Buhari ve Müslim müttefikan 
Ebu Hureyre «R. A.» den rivayet ediyorlar. Hazreti Rasul uS.A.»: 


Rabbımız gecenin üçte biri kaldığı zaman her gece dünya semaya iner de : 
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« Kim bana dua ederse duasını kabul edeceğim, kim benden bir şey 
isterse ona vereceğim, kim bana istiğfar ederse, günahını mağfiret edeceğim, 
buyurur # demiştir. Bu hadis-i şerifin izahında iki kavil beyan edilmiştir. 
Biri cumhur-u selefin ve bazı kelâmcıların kavlidir ki : Bunlar hadis-i şe- 
rifin aslına iman eder, vasfından bahsetmekten çekinirler, ilmini Allah'a 
havsle ederler. İkinci kavil : Selefden bir topluluk ile kelâmcıların çokları- 
nın kavlidir. Bunlar hadis-i şerifin mülâyemetine uygun vecihlerle te'vil 
ederler. Allah'ın birinci semaya inmesi keyfiyyetini bunlar şöyle te'vil 
ederler : « Gecenin üçte ikisi. gidip biri kaldığı zaman her gece Allah'ın 
emri, rahmeti veya melekleri dünya semaya iner..... » demektir. Dua hak- 
kında diğer hadisler : 

Bir hadis-i şerifde Rasulullah « 5. A, » Rabbınız diridir, uludur, dua 
için ellerini kaldıran kulunu ümitsiz ve eli boş olarak çevirmeyi kendisine 
yakıştırmaz, buyurmuştur, Diğer bir badis-i şerifte : « Yer yüzünde her 
hangi bir dua ile Allah'a dua eden bir mü'minin istediğini Allah verir, ya- 
hut « o duaya karşılık » ondan bir misil şerri def”eder. Günahını terketmese 
ve rahmi kat etse biler buyurmuştur. Orada hazırlardan bir kimse : «Günahı 
ve kat'ı rahmi çok yapsa ne olur ? Ya Rasulallah !o dedi. Hazreti Rasul ; 
* Ne olursa olsun Allah azze ve celle kulundan çok kabul eder » buyurdu. 
Başka bir hadis-i şerifte Sallallâhü aleyhi vesellem : « Kabulüne yakinen 
kani olarak Allah'a dua ediniz ve biliniz ki Allab gafil ve başka şeylerle 
meşgul olan kalpten duayı kabul etmez # buyurmuştur... Hazreti peygamberin 
« belâyı ancak dua reddeder, Ömrü ancak ihsan ziyade eder. » buyurduğu 
Selman'dan rivayet edilmiştir. Hazreti Rasulün « Sizden birinizin, dua ede- 
rım, edetim Allah kabul etmiyor» sözü ile acele etmedikçe onun duası müstecap 
olur, dediği de rivayet edilmiştir. | 

Duanın kabul olmasına tesir eden bir Kaç meseleyi bildiren hadisleri de 
tercüme edelim, Sallallahü aleyhi vesellem bir kimsenin namazdan sonra 
dua ettiğini ve Allah'ın Rasulü üzerine salâvatı şerife getirmediğini duyunca 
Önce benim üzerime alâvat-ı Şerife getir, sonra duanı yap » buyurdu.. Bu 
adama veya başka birine : « Sizden biriniz namaz kıldığı zaman Allaha 
hamd ile başlasın, sonra Allah” send etsin, sonra Allah'ın mebisi üzerine 
salavât-ı şr ife gelirsin, sonra dilediği şeye dua etsin» buyurdular. 

Dua hakkında buraya kadar meallerini verdiğimiz hadis-i şerifleri ince- 
leyelim. Birinci hadisde, gecenin üçte ikisinden sonra duanın kabul olacağına 
delâlet vardır. İkinci hadisde, dua için semaya kaldırılan ellerin boş olarak 
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çevrilmiyeceğine, üçüncü hadisde de yer yüzünde müslimin duasının kabul 
olacağına işaretler vardır. Diğer hadislerde de sağlam iman ile icabetine 
inanılan duanın kabul olacağına, gafil ve meşgullerden duanın müstecap 
olmıyacağını, duanın belâyı reddedeceğine, âhir zaman peygamberine Salivat-ı 
şerife getirmiyenlerin duasının kabul olmıyacağına, önce Allah'a hamdü sena, 
sonra Hazreti Rasule salâyat-ı şerifeden sonra yapılacak duaları Allah'ın 
icaber edeceğine delil ve işareller vardır. Bunlardan başka Hadimi merhum 
tefsirinde bir duanın kabulünün şu üç şeye mütevakkıf bulunduğunu beyan 
etmiştir : | — Duanın kazaya muvafık « uygun # olması. 2 — Duanın kabu- 
lünün duayı yapan hakkında hayırlı olması, 3 — Duada istenilen şeyin mu- 
hal olmaması. 


Yukarıdanberi hadis-i şeriflerle izahına çalıştığımız esaslar dahilinde ve 
bilhassa gecenin üçte ikisinden sonra yapılan duaların icabet olunmamaşına bir 
sebep yoktur. Tevfik Allah'tandır. 

Mİ 

Orucun ilk farz olduğu zamanlar oruçlu kimse iftar ettiğinde yeme, 
içme ve cima” yatsı namazını kılıncaya kadar veya oruç tutan kimse uyu- 
yuncaya kadar balâl olurdu. Yatsı namuzını kıldıktan veya oruçlu akşamları 
uyuduktan sonra bunların hepsi haram olurdu. Bir gün Ömer bini Hattap 
bir Ramazan akşamı yatsı namazını kıldıktan sonra karısına yakın oldu. 
Yıkandığı zaman ağlamaya ve kendine levmetmeye başladı, Sonra Hazreti 
Rasule gelerek : « Ya Rasulallah İ şu işlediğim günahtan Allah'a ve sana 
özür dilerim.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Rasul: « Ya Ömer ! Sen bu hataya 
lâyık değildin » buyurdu. Diğer bir kimse ayağa kalktı, oda Ömerin söylediği 
gibi söyledi. Bunun üzerine Ömer ve arkadaşları hakkında aşağıdaki âyeti celile 
nâzil oldu. 


Diğer bir rivayette : Bir kimse oruç olduğu zaman iftara hazırlanır, 
yemekten önce uyursa ertesi gün akşama kadar yemez, içmezdi. Kays bini 
Sarmet-ül enasari oruçlu idi. İftar zamanı karısına geldi eyiyecek var mı 2» 
diye sordu. Kadın; «Yok ama, gideyim bulayım» dedi. Kays gündüzden 
yorgundu, uyku gözlerine galebe etti, uyudu kaldı. Kadın yemeği hazırlayıp 
geldi, kocasını uyur görünce : «Vah, sana yazık oldu lb dedi, Kays böylece 
oruçlu olarak kaldı. Ertesi gün, gündüz yarı olunca, açlığa dayanamadı ve 
bayıldı. Olayı Allah'ın Rasulüne haber verdiler. Bu âyet-i celile nazil oldu. 
Eshap buna çok sevindi, 
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TÜRKÇE MEALİ: 


Ey mü'minler ! Oruç gecesi hanımlarınıza cima' etmek size halâl 
kılındı. Onlar sizin elbiseniz, siz de onların elbiseleri «menzileşinde» $iniz. 
Nefsinize hiyanet ettiğinizi Atlah bildi de tevbenizi kabul etti. Şimdi on- 
lara yakın olabilirsiniz. Allah'ın yazdığını arayınız. Ve sabahtan sizin için 
beyaz iplik siyah iplikten belli oluncaya kadar yeyiniz ve içiniz. Messit- 
lerde itikâf ta olduğunuz halde onlara el sürmeyiniz. İşte bunlar Allah'ın 
sınırlarıdır. Onlara «Sınırlara» yaklaşmayınız. Allah azze ve celle böylaca 
nâsa âyetlerini beyan ediyor. Sakınıp korunsunlar, diye 

( İLİ Ji a lekaliğ 9 iel ) Ey ümmet-i Muhammed! Oruç gecesi 


akşamdan sabaha kadar kadınlarınıza yaklaşmanız size halâl kılındı. Eskiden 
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olduğu gibi uyuyuncaya kadar, veyahut yatsı namazını kılıncaya kadar değil, 
güneşin batmasından şafak sökümüne kadar bütün gece hanımlarınıza yak- 
laşır ve onlarla cinsi münasebette bulunabilirsiniz. Bu âyeti celile ile 
v 3 dile ii, ii ) âyet-i celilesi neshedilmiştir. Çünkü; eski şeriat- 
larda oruç tutma eshab-ı Rasulün ilk zamanlarda tuttukları şekilde idi, Ve 
bunun için Rasul aleyhisselâm da eshabına aynı şekilde oruç tutmalarını 
emretmişni, Bu âyet-i celile nazil olunca âyetin anlamına göre oruç tutulmaya 
vaşlandı ve eski şekil oruç neshedilmiş oldu, Aynı zamanda âyetin hadis-i 
şerifi neshedebileceğine bu âyet ile cevaz verildi, 

Refes : Kötü söze ve fuhşa denir. Burada mecaz olarak cima' manâsında 
kullanılmıştır, 

Manâ : Oruç gecelerinde kadınlarınıza yaklaşmak size halâl kılındı. Çün- 
kü (yerli Eş Ri pülya ) onlar sizin elbiseleriniz ve siz de onların el- 
biseleri mesabesindesiniz. Bir insan elbisesine nasıl temas eder, sarınır bürü- 
mürse, Siz de kadınlarınıza aynı durumda sarılır bürünür, geceleri bır örtü 
altında birleşebilirsiniz. İkinci bir anlam ile : Katı koca yekdiğerinin cinsi 
ihtiyaçlarını tatmin ve teskin etmek suretiyle zinalık ve fuhuş gibi kötülük- 
lerden birbirlerini muhafaza ettikleri için yekdiğerinin elbiseleri menzilin- 
dedirler, Nitekim, bir hadis-i şerifte Rasul aleyhisselâm : «Bir kimse evlenir- 
se dininin üçte ikisini muhafaza etmiş olur.» ( 1 ) buyurmuştur ki bu hadis 
ile âyet-i celiteyi tefsir ermiş oluyor, demektir. 


( el » ES Sila e ) Hiyanet : Bir kimse kendisine verilen bir ema- 
neti yerine vermezse bu “ia « hiyanet » denir. Böyle kimseye de « hain » adı 
verilir, Bundan dolayı Allah'ın dininin hükümlerini yerine getirmeyen kim- 
seye de aynı şekilde «hain» denir. Zira Allah'in dini ona emanet edilmiştir. 
Dinin gereğini yapmadığı için bu sıfatı hak ermiştir. Manâ : Allah azze ve 
celle sizlerin oruç geceleri hanımlarınıza cima' etmek suretiyle nefislerinize 
hiyanet ermiş olduğunuzu bildi, de bri ku) tevbenizi kabul buyurdu. 
Yani cima'dan sonra pişman olarak yapmış olduğunuz tevbelerinizi kabul etti. 

“ Üs br , ) Ve günâhlarınızı da affetti, (imgreb o Yi ) Şimdi onlara mü- 
başeret edebilirsiniz. ) 

Mübaşeret : Bir çıplak derinin diğer bir deriye değmesine, denir. Bun- 

dan dolayı bu kelime cima” manâsına da kullanılır. Bu âyet-i celilede bu 

manâyadır. Yalnız âyet-i celiledeki mübaşeter ediniz emri vacip değil, ibaba 


(1) “5 si 5-1 KEL Mİ » 
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içindir. Yani; istediğiniz zaman karılarınızla cima? edebilirsiniz, demektir. Manâ: 
Teâlâ ve 'Tekaddes hazretleri tevbenizi kabul buyurdu ve günâhuınızı affetti. 
Böyle olunca ey mü'minler ! Şimdi kadınlarımıza yaklaşabilir ve onlara cl 
sürebilirsiniz, Bu hareket oruç gecelerinde sizin için halâl kılındı. 

( Tal UL iyii, ) Ve hem Allah'ü Teâlânın lavb-i mahfuzda sizin 
için yazdığı şeyi taleb edin. Kadınlara mübaşeretle çocuk taleb edin, Diğer 
bir anlam ile cima? da mubah olanı arayın, zinayı ve haramı değil. Başka bir 
anlam ile «Kadir gecesini arayım, Kadınlara mübaşeretten gaye sadece şeh- 
veli giderme değildir. Şehvetin Allah tarafından insanlara verilmesinden ve 
nikâhın halâl olmasından asıl maksat, zürriyyet ve nesli devam ettirmektir. 
Yoksa zevk ve safa değildir. Manâ : Ey ümmeti Muhammed ! Siz asıl mak- 
sadı arayınız, zürriyyet taleb ediniz, manâsınadır. | 

Çayeyikiiya 2 YIL ün ge Iyzel 1,8) ) Âyet-i celilenin bura- 
ya kadar olan kısmı birinci sebeb-i nüzülde beyan edildiği vechile oruç gecesi 


zevcelerine vakin olup da sonradan pişman olan Hazreti Ömer ve arkadaşla- 
rının durumlarını bildirmek ve yapacakları işleri beyan etmek üzere nazil 


olmuştur. Âyetin bu kısmı ise ikinci sebeb-i nüzülde beyan edilen Kays bini 
Sarme hakkında nazil olmuştur, Şöyle ki : 

Kays öruçlu olarak akşama kadar tarlasında çalışmış, iyice yorulmuş ve 
akşama doğru evine hurma ile dönmüştü. Karısına : « Bana biraz yemek 
hazırla » dedi. Karısı ona sıcak bir yemek yapmak istedi ve çalışmaya baş- 
ladı. İşten fariğ olup kocasının yanına geldiği zaman yorgunluktan bitap olan 
Kaysı uyur buldu, Onu uykudan uyandırdı. Fakat Kays, Allah'a ve Rasu- 
lüne asi olmayı kerih gördü ve yemeği yemekten vaz geçti. Sabahleyin güç- 
lük içinde orucuna devam etti. Gündüz yarı olmadan bayıldı. Bir müddet 
sonra ayıldığı zaman Hazreti Rasulün (S.A.) yanına geldiğini gördü. Allah'ın 


Rasulü onu, bu halde görünce : « Ya Bi» Kays! Sana ne olduda böyle 


halsiz düştün » dedi. Ebu Kays halini Allauın Rasulüne anlattı. Saliğliâhü 
aleyhi ve sellem buna kederlendi. Bunun üzerine Allah azze ve celle mazm-ı 


celilin bu Kısmını inzal buyurdu. 

Manâ : Sizin için beyaz iplik, siyah iplikten belli oluncaya kadar yeyi- 
niz, içiniz ve cima” da yapınız. Bu zamana kadar bunlar gibi nelislerinizin 
ihtiyaçlarını tatmin edebilirsiniz. Fakat, beyaz ve siyah iplik sizin bildiğiniz 
iplik değildir. ( ,d1;,, ) Fecirdendir. 


Fecir : Gündoğu tarafında sabahın belirmesidir. Bu da ikidir. Biri 
fecr-i kâzib ki şafaktan çok evvel görünür, sonra kaybolur. Diğeri fecr-i 
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sadık ki : Sabahın belirmesidir ki, beyazlığın iplikler halinde doğudan gök 
yüzüne yayılmasıdır. Buradaki fecirden maksat da budur, Güneşin batmasın- 
dan fecr-i sadıkın belirmesine kadar yemek, içmek ve kadına yakın olmak 
mubahtır. Tan yerinde fecr-i sadıkın iplik halinde görünmesi anında imsa- 
kin başlaması farzdır. Şüpheli olursa yememek evlâdır, yenildiğinde bir şey 
lâzım gelmez. Âyet-i celilede ki «min» lafzı beyaniyye veya teb'iziyyedir. Bi- 
rinciye göre manâ : fecirden, beyaz iplik siyah iplikten ayrılıncaya kadar 
yeyiniz, içiniz. İkinciye göre manâ : Fecrin bazı beyaz ipliği belirinceye ka- 
dar yeyiniz, içiniz, ( pal:,, ) Bu lâfz-ı şerif sonradan nazil olmuştur. 
(elli iy ) Âyet-i celilesi nazil olduktan sonra bazı kimseler ayakla- 
rına biri beyaz, diğeri siyah iki iplik bağlarlar, bunlar, görününceye kadar 
geceleri yemeye içmeye devam ederlerdi, Bunun üzerine Allah azze ve celle bu 
lâfz-ı şerifi inzal buyurdu. Bununla iplikten gayenin ne Olduğu anlaşılmış 
oldu. 

Âdi bini Hatim'den rivayet edilen bir hadis-i şerifte şöyle deniyor : 
(Çe. lypsig İçi, ) Nazm-ı celili nazil olunca biri beyaz, diğeri siyah iki 
iplik aldım, yastuğımın altına koydum, bunlara baktım, siyah ve beyaz iplik- 
ler belli olmadı. Bunu Hz. Rasule haber verince bana « cidden sen saf 
. kalplisin. Bu, gecenin siyahlığı ile gündüzün beyazlığının belli olmasıdır, » 
buyurdu. Bunun üzerine ( ,-all.,, ) kelimesi nazil oldu ve belece siyah 
ve beyaz ipliklerden murad-ı ilâhinin ne olduğu da anlaşılmış oldu. Bu da 
gecenin karanlığı içinden gündüzün beyazlığının iplik halinde ufuktan görü- 
nüp uzanmasıdır. 

Ey mü'minler ! Sabahın beyazlığı görününceye kadar yeyiniz, içiniz. 
(geli kali Sel i ) Sonra ertesi günü akşamına kadar orucu tamamlayınız. 
Yeme içme ve cima'a olduğu gibi mülhak olarak vücudun içine herhangi 
bir şey'girdirmeyiniz. Bedenin iç kısmını vücuda zarar veya fayda verecek 
, ve orucu ifsad edecek şeylerden niyyerle ve akşama kadar devamlı olarak 
koruyunuz. Buraya kadar âyetten ve izahattan anlaşıldığı üzere orucun farz- 


ları üçtür. Vakit, niyyet, imsak. 


Vakit : Sabahın tulüundan akşam güneş batıp doğu tarafta siyahlığın 
belirmesi zamanına kadar devam eden vakittir ki: Buna evakt-i örtiş denir. 
Akşamın beyazlığını, sabahın aydınlığına kıyas ederek havanın kararmasını 


da gündüzden saymak isteyenler varsa da bu anlayış yanlıştır. Çünkü bu 
durum âyetin manâsını sebepsiz olarak te'vil etmektir. Zira orucun başlangıcı 
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«min? ile başlamış «ilâ» ile sona ermiştir ki, manâ açıktır. Gece, oruç vak- 
tinin dışında kaldığından geceleyin tutulan oruç, oruç sayılmaz. | 

Niyyet : Oruçta niyyet de şarttır. ( .L..J gi) mazm-ı şerifi niyyet 
manâsını şamil olduğu gibi, eâğmeller ancak niyyetlerledir.» (1) hadis-i şerifi 
gereğince miyyetsiz ibadetin sevabı olamıyacağı da zahirdir. 

(| si ) Kelimesinden anlaşıldığına göre geceden, akşamdan oruca niy- 
yetin sahih olabileceği gibi, ertesi gün zeval vakiine kadar yapılan niyyetler 
de sahih olur, 

İmsak lügatte : Tutmak, menetmek, yakalamak ve zapdetmek manâ- 
larına gelir. Şeriat örfünde : Vucudün dahiline hariçten girecek olan men- 
featlı ve mazarratlı şeyleri koymamaktır. İmsakin şer'i ve lüpvi manâları 
beraber mülâhaza edildiğinde bedenin .dahilini hariçten girecek şeylerden 
muhafaza edilmesi gerektiği gibi, vücudun bütün uzuvlarının kötü fiillerden 
menedilmesi de Jâzımdır. Meselâ dili yalandan ve faydasız şeylerden, gözü 
şüpheli yerlete bakmaktan, kulağı kötü şeyleri dinlemekten mubafaza etmek 
lâzım geldiği gibi, dahili ve harici diğer uzuvları da imsak etmek orucun 
esaslarından sayılırsa da hepsinin vücup ifade ettiği iddia edilemez. Bununla 
beraber bu uzuvların kötülükten imsâki hiç olmazsa mendup ve orucun 
tamamındandır. Uzuvların kötülükten menolunmaması orucu bozmazsa da 
sevabını giderdiğinde şüphe yoktur. Uzuvları kötülükten menederek tutulan 
oruç ile menedilmeden tutulan oruç arasında sevap ve fazilet itibariyle 
önemli farklar vardır. 

(all İyi Pa dekar Meli) İ'tikâfın lügat manâsı, nefsi bir 
yerde hapsedip eğleşmektir. Şeriat örfünde mukaddes bir yere kapanıp ibadetle 
meşgul olmaktır. Ütikâfı erkekler mescitlerde, kadınlar evlerinde hususi bir yerde 
yaparlar. Âyet-i celilede bir kayıt olmadığı nazara alındığında niyyet ederek 
mescitte bir saat eğlenmenin i'tikâf olabileceği anlaşılır. Ve imam Muham- 
medden bir kavilde bunu te'yid eder mahiyette görülüyorsa da Âyetin alt ta- 
rafından i'tikâfın en az bir günden aşağı olmıyacağı anlaşılır, Çünkü âyet-i 
celilenin manâsı mescitlerde itikâf halinde bulunurken kadınlarınıza mubaşe- 
rette bulunmayınız deniliyor. Buna göre itikâfta orucun şarr olduğu sara- 
hatle ifade edilmektedir, Oruç ise bir günden aşağı olamaz, Öyle olunca i'ti- 
kâfın en az bir gün olması icap eder. İ'tikâf ancak oruç ile olur. (2) hadis-i 
şerifi de bu hükmü te'yid eder. 


A) ELİ b GYNEİ 
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İÜtikâf, kendisinde beş vakit namaz kılınan mescirlerde olur. Erkek için 


evde Ptükâf caiz olmadığı gibi, kadınlar için de mescitlerde itikâf caiz değil- 
dir, Kadınlar evlerde Mescid ittihaz edilen özel yerlerde i'tikâf yapabilirler. 
Zira : Hazreti peygamberin hanımlarından Aişe, Safiyye ve Zeynep haz- 


retleri peygamberin mescidinde kurulan çadırlar içinde itikâf yaptıklarında 
Allah'ın Rasulü (S.A.) onları Ytikâfdan menetmiş ve kendisi de o sene bu 
yüzden Ramazan ayında i'tikâfa girmemiş ve sonta Şevval ayında yapmıştır. 
Halbuki iki cihan serveri Mekke'den Medine'ye göç ettikten sonra her yıl 


Ramazan-ı şerifin son on gününde mescid-i şerifte itikâf yapardı. Son sene 
ise bundan vaz geçti. İşte Rasul aleyhisselâmın itikâfa devamından dolayı 


Ramazanda itikâf sünnet-i müekkede halini almıştır. Fakat vacip değildir. 
Çünkü hazreti Rasul, son yıl Ramazanda İtükâfı terketmiştir. Gerçi son se- 
nedeki terkettiği Ptikâtı her ne kadar Şevval ayında ikmal etmiş ise de, es- 
haptan bir kısmı Wtikâf yapmamış, Allah'ın Rasulü de bunlar hakkında bir 
şey söylemediğinden Ptikâf sünnet olmaktan ileri gidememiştir. Maamafih : 
Nâsin hepsi sünnet-i müekkede olan Utkâfı terkederse günahkâr olmuş olur- 
lar Zühri, nâsın çoğunun itikâfı terkermesi karşısında : «Nâs, nasıl olur da 
Ptkâfı terkeder. Zira Allah'ın Rasulü ibadetlerin bir kısmını bazan yapar, bazan 
da terkederlerdi. İtikâfı ise ölünceye kadar hiç bir zaman terk buyurmazdır 


: demeden kendini alamadı. 


Ptikâf, eski ümmetlerde de devam eden kadim bir ibadettir. Evvelleri 
bir kimse i'tikâla gire, istediği zaman karısına mübaşeret eder, Sonra meB- 
cide dönerdi. Teâlâ ve tekaddes bu âyeti inzal ederek itikâf halinde kadın- 
lara mübaşeretin haram olduğunu beyan buyurdu, Hattâ imam Şafii'ye göre 
şehvetle karıya temas i'tkâfı ifsad eder. Ebu Hanifeye göre karıya cima” 
Vtikâfı ifsat ederse de diğeri ifsad etmez. 

( «W ) Yukarıda zikredilen şu hükümler ( dil yam ) Allah'ın bildirdiği 
hadler « sınırlar » ve menettiği şeylerdir. ( lay &X ) Bunlara yaklaşmayınız. 


Yani : bu hadleri tecavüz değii, onlara yaklaşmayınız bile. Rasul aleyhisse- 
lâm bir hadis-i şeriflerinde ; « Her melik için bir koru vardır, Allah'ın ko- 


rasu ise haram kıldığı şeylerdir. Bir kimse korunun etrafında « hayvan » 
otlatırsa koruya düşme tehlikesi sür'atlenir » buyurmuştur ki : âyeti celileyi 


tefsir ile beraber mmü'minleri Allah'ın haram kıldığı şeylere yaklaşmaktan 
menediyor. 

(elle a eli ) Böylece teâlâ ve tekaddeş hazretleri insanlara 
âyetlerini açıkça beyan ediyor ki : ( yy. eş ) Allah'ın emirlerini tutmak 
ve nehilerinden sakınmak suretiyle kendilerini koruyabilsinler. 


* 
* * 


m ep” 


Abdâni Hadrami İmri-il Kaysi bir kıt'a arazi için Hazreti Rasule «S.A.ve 
dâva etmişti. Abdâni Hadrami dâvasını isbat edemedi. İmri-il Kays'a yemin 
düştü. O yemin etmeğe hazırlanınca Allah'ın Rasulü öluşa 045 gli ) 
(45 Lr pi, âyeti celilesini okudu, Bunun üzerine İmri-il Kays yemin 
etmedi ve araziyi Abdâm'a teslim etti, Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 

Diğer bir rivayecite iki hasım Ajlah'ın Rasulüne muhakeme olmaya gel- 
diler. Rasulullah : « Ben de sizin gibi bir insanım, Bana muhakeme için 
geliyorsunuz. Biriniz delilini eksik söyler ve dâvasını isbat edemeyebilir. 
Ben de dinlediğime göre hüküm veririm. Binaenaleyh : Her kimin lehine 
kardeşinin hakkından bir şey hükmedersem ona bir ateş parçası hükmetmiş 
olurum » buyurdu. Bunun üzerine her iki taraf ağlaşmaya başladılar ve her 
biri « Benim hakkım arkadaşımın olsun v dedi , O'mdi Rasul« A. S. » Haydi 
gidiniz. hakkı araştırınız, sonra kur'a atınız, sonra halâllaşınız. » buyurdu. 


Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 


AS 
YU EİN yla AÇ 


ie 


a KALİN ey 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Ve aranızda batı! ile mallarınızı yemeyiniz. Ve onları hâkimlere dü- 
şürmeyiniz ki, bildiğiniz halde haram ile nâsın mallarından bir kısmını 
yemeyesiniz. 

(gbUlb 3 Sy Kiya İİ UY ) « Ey mü'minler ! Aranızda batıl ile, 
haram ile kei? e birbirinizin mallarını yemeyiniz. 

( ie. ) Zahib olan, vücutta durmayan ve yok olup giden şeye denir. 
şeriat örfünde batıl : Allah'ın mubah kıldığı yönlerin dışında elde edilen 
mallara denir. Tefsir-i Hazinde bu âyetin tefsirinde çeşitli vecihler beyan 
edilmiştir. j 

Birincisi : Başkasının hakkına tecavüz, yağma ve gasp ile alınan mallar- 
dır. İkincisi : Kumar gibi oyun yoluyla elde edilen mallardır ki, türkü 
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çağıranın ücreti, rakı ve içki bedeli, oyun âletleri ve bunlara benzer cihet- 


lerden alınan şeyler de burada dahildir. Üçüncüsü : Hükümde, yalan şahit- 
liğinde ve rüşvet için alınan mallardır. Dördüncüsü: Hiyanettir. Bu da 


emanet ve vedia da olur. Yani : Bir kimseye bırakılan ve muhafazası iste- 
nilen veyahut elinde bulunan sahipsiz mallardır. 


Binaenaleyh : Allah azze ve celle hazretlerinin meşru” kıldığı yolların 
gayriden elde edilen raallar, paralar, yiyecek, giyecek ve arazi gibi insanlar 
nazatında maddi ve manevi değeri olan bütün eşya batıldır, haramdır. Bun- 
ların hepsi (1, 1 g ) âyet-i celilesinin anlamında dahildir. Âyet-i celilede 
ahz yerine eki zikredilmesi, çok defa malların yemek için toplatmasından 
dolayı bu şekilde hitab buyrulmuştur. 

Manâ : Ey mü'minler | Hem yekdiğerinizin mallarını batıl ile yemeyi- 
niz. ( ki | iJe, ) Ve hemdeo malları hâkimlere sarkıtmayınız, mah“ 
kemelere düşürmeyiniz. ( Mi i' lp AŞİ Bi ) ki; nâsın mallarından 
bir kısmını yemek için. Yaldızlı sözlerinize, itibarınıza, yalan şahitliğinize, 


ayukatınıza ve her çeşit kuvvetinize güvenerek başkalarının mallarını almak 
ve yemek için hâkimlere düşmeyiniz. Haksız davalarla. fuzuli yere mahke- 


meleri işgâl etmeyiniz. Ve böylelikle hâkimleri yoldan çıkarmağa, tüşvet 
teklif ederek ahlâklarını bozmağa, araya vasıtalar koyarak haksız yere dâva 
kazanmağa, kuvvet ve baskı ile onları başka yollara sevketmeye kalkışmayı- 
nız. Rüşvetle, tehditle ve başka türlü hilelerle haksız dâva kazanmak için 


şahitlere yalan söyletmeye yeltenmeyiniz. Bu suretle hakikatın dışında her- 
hangi bir şekilde ve bir hükümle alınan mallar batıldır, hatamdır, mücib-i 


azabdır, Hattâ, bu hükmü Allah'ın peygamberi vermiş olsa bile yine haram- 
dır, Çünkü ikinci sebeb-i nüzülde beyan edildiği veçhile Allah'ın Rasulü : 
«Ben de bir beşerim, dinlediğime göre hüküm veririm, her kimin lehine 
kardeşinin hakkından bir şey hükmedersem, bir ateş parçası hükmetmiş 
olurum.» buyurmuştur. Bilmeyerek peygamberin verdiği hüküm bir ateş par- 
çası olursa, ekseri bükümleri hatadan salim olmayan hâkimlerin vermiş 
oldukları hükümlerle haksız olarak elde edilen malların batıl ve haram ola- 
cağında hiç şüphe yoktur. Haddi zatinde batıl, batıldır; haram, yine haram- 
dır. Hâkimin hükmü ile batıl hak; haram, halâl olamaz. Velev ki bu hükmü 
peygamber vermiş olsa dahi, peygamberlerin bilerek haksız yere hüküm ver- 
meleri muhaldır. Fakat onlar da bir insan olmak haysiyetiyle zahire bakarak 
hükümlerinde isabet etmeyebilirler. Hâkimlere gelince: Onlar bilerek veya 


bilmeyerek yanlış hükümler verebilirler. Bilerek haksız hüküm veren hâkim- 
lerin Allah'ın indinde sorumlulukları çok ağırdır. Şahit ve beyyinelete alda- 
narak hataen verilen hükümler ise ma'fuvdur 


“ Nâsın mallarından bir kısmını Çi gele e lg e YU ) siz bildiğiniz halde zulüm 


ve haram ile yemek için mahkemelere düşmeyiniz. Âyet-i celilede bilerek 
' zulüm ile nâsın mallarını yemek için mahkemelere düşmeyiniz denmektedir. 
Yoksa haklı işlerinizde veya haksız yere başkaları tarafından dâva edildiği- 
nizde mahkemeye düşmeyin manâsına değildir. Haklı işlerinizde ve haksız dâ- 
va edildiğinizde mahkemelere gitmek ve hakkınızı müdâfaa etmek meşru'dur. 
Bu âyet-i celile en mühim ve en yüksek topluluk haklarını ifade etmek- 
tedir. İslâmiyetin hakkıyla hüküm sürdüğü ve mü'minlerin bu âyet-i celileye 
lâyıkıyla sadık kaldıkları devirlerde hâkimlere müracaat etmek pek nâdirdi. 
Hazreti Ebu Bekr'in (R.A.) iki senelik hilâfet devrinde bir ve hazreti Ömer'in 
on senelik halifelik devrinde iki mahkeme olayı vuku bulmuştur. Osmanlıla- 
rın yükselme devrinde de mahkemelere müracaat nâdir vak'alardı. İmanın 
za'fa uğradığı son zamanlardaki mahkemelerin çokluğuna ve bu mahkemele- 
rin meşguliyetine ve meselâ bir günde bir hâkimin otuz ilâ kırk mahkemeye 
bakması durumuna bakıp da müteessir olmamak elden gelmiyor. Allah islâh 
etsin! , . 
iy 
Teâlâ ve tekaddes hazretleri aralarında birbirlerinin mallarını haram ola- 
rak almamaları ve bu hususta mahkemelere düşmemelerini beyan ettikten 
sonra birr ve takvaya ait bazı hükümleri beyan etmek üzere buyuruyorlar ki : 


Za a 
es 
Ti N SE G4 NX 3 yi 4 ” # 
724 22 soğ A ayip 
» 3 “ 7 
di 


YÜKSEK ANLAMI : 

Sana hilâllardan soruyorlar, işte o, insanlar ve hac için vakıtlardır. 
İyilik evlere arkalarından girmenizde değil velâkin iyilik ittika eden kimi- 
se de ve 8vİsre kapılarından Bilmen zaar Allah'tan korkun ki, felâh 
bulasınız. 
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Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında çeşitli rivayetler beyan edilmiştir; 

, | — Ensardan Muaz bini Cebel ile Sa'lebe bini el Gunem bir gün : 

« Ya Rasulallah ! Bu ne haldir? Hilâl, ilk önce iplik gibi görünüyor, sonra git- 

skçe artıyor, tamamlanıyor. Sonra yine eksile eksile eski haline dönüyor? » 

diye sordular. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal bu- 
yurdu. 


2 — Cahiliyye devrinde ensar hac edipte Medine'ye döndükleri zaman 
evlere kapılarından girmezlerdi. Ensardan bir kimse hacdan dönüp Medine'ye 
geldiği zaman evine kapısından girince Medine halkı onu ayıpladılar. Bunun 
üzerine teâlâ ve tekaddes ( g1: Ki... ül giol Al say ) Bazm-ı celi- 


lini inzal buyurdu. 


3 — Cahiliyye halkı ihrama girdiklerinde evlerin kapılarından değil, 
arkalarından girer ve çıkarlardı. Allah azze ve celle bu âyet-i celile ile 
mü'minleri cahiliyye âdetinden menetti. 


4 — Cahiliyye devrinde bir erkek bir şeye niyet eder ve oda bu adama 
zor gelitse evine kapısından girmez, arkasından girer ve bir sene böylece 
evinde kalır, dışarı çıkmazdı. 


5 — Ensardan bir takım kimseler ömre yaptıkları zamanlarda semâ ile 
aralarına perde koymazlar, bundan sakınırlar ve zahmete girerlerdi. İhrama 
girdiklerinde mühim hacetleri olursa eve, bağa, çadıra kapılarından girmez- 
lerdi. O kimse köy halkından ise evin arkasından bir delik deler, eve Ora- 
dan girer çıkar veya arkadan bir merdiven atarak damdan aşardı. Eğer o 
kimse çadır halkından ise çadırın arkasına dolanır, oradan girer çıkardı, 
Onlar bu cahiliyye âdetini bir « hayır » sayarlardı. 


6 — Cahiliyye halkı ihrama girdiklerinde evlerinin veya çadırlarının 
arkalarını delerler ve oradan girer, çıkarlardı. Dinlerinde mutâassıp olduk- 


larından dolayı 4 humus» denilen Kabileler - ki Kureyş, Kinane, Huzaa, 
Sakif, Haysen, Bni Âmir, Beni Nadir - ihrama girdikleri zaman evlere gir- 
mezler, çadırda gölgelenmezler, tere yağı ve keş yemezlerdi. Bir gün Şal- 
lallahü aleyhi ve sellem ihrama girmişti. Yanında bir de ihramlı bir başka 
kimse vardı. Rasulullah « 5, A » harab bir bostana girdi. Arkasından ibram- 
lu kimse de onu takib etti. Ona « çekil » denildi. O kimse « niçin » deyince : 
« İhramlı olduğun halde kapıdan bostana girdin » denildi. Bunun üzerine bu 
adam : « Ya Rasulullah senin sünnet ve irşadına razıyım, sen girdin, ben de 
girdim. » dedi. 
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İşte bu olaylardan biri veya hepsi dolayısıyla lu âyet-i celile nazil ol- 
du. Ve hayır diye cahiliye halkının işlediği akıl ve mantığa uymayan bu 
çirkin âdetler de ortadan kalkmış oldu. 

ÇdlaYirc esk. , ) Ehille, hilâlın çoğuludur. Hilâl kelimesi, aslında sesi 
yükseltmek manâsınadır. Ayı ilk görenler seslerini yükselterek söyledikleri 
için bu isim verilmiştir. Ayın evvelinden iki ve sonundan iki gününe hilâl 
ve diğer günlere kamer denildiği Eb-ül Hayseme'den rivayet edilmiştir. 
Habibim Ahmet, Rasulüm ya Muhammed ! Onlar sava, hilğllardan soruyor- 
lar. ( gi! EY LEY ) Hilâller, insanlar ve hac için vakitlerdir. Mevakit : 
Vakıttan mikatın cem'idir. Mikar : Muayyen bir zaman itlak olunur. Geçmiş, 
gelecek ve hâle şamildir, belli mekân manâsına da gelir. Dışarıdan gelen 
hacıların ihrama girecekleri belli yerler « hudutlar » bu manâyadır. Nişan ve 
alâmet manâlarına da gelir. Bu izaha göre mana : hilâller, insanlar ve hac 
için alâmet ve nişanelerdir. İnsanlar. işlerini ve hac vakitlerini hilâl ile 
tayin ederler. Ayın bir zaman ölçüsü olmesında biri dini, diğeri dünyevi ol- 
mek üzere iki türlü fayda “vardır. Dini olanlar Çolişla Çil zel y Âyet-i 
kerimesi gereğince hac vakti, olan aylar, «( çiliyLe., ,: ) âyet-i celilesi 
mucibince oruç zamanları, ( oş-eb ça a, ) âyeti kerimesi gereğince koca- 
ları vefat eden kadınların iddeti, ( ., 5 ali ) âyet-i icabınca hayızi iddeti 
(şal ai yan ) nazm-ı şerifi mucibince iyas iddeti, muayyen mezirler ve 
mendüp oruçların zamanlarıdır. 

Dünyevi faydaları : Borçlar, icarlar, vaitler, hamil ve riza” müddetleri, 
antlaşma, sözleşme, yaşlar ve tarihler... gibi birçok olay ve zamanlardır ki, 
hepsi de hilâl ile hesap edilir. Hatta bir ayın dört haftaya bölünmesi ile 
meydana gelen hafta hesapları da ay hesabı ile ilgilidir. Ve onun tamamla- 


yıcısıdır. Yani tümlecidir, Gerçi; gün, sdat gibi zaman ölçüleri de mühim 
ise de ayın hesaptaki rolüne nazaran bunlar ikinci derecede kalırlar. Yıllar da 


ayların hesaplarından meydana gelir. Bu âyet-i celiledeki soru yıldızlar ilmi- 
ne ve burçlar bilgisine de şamil olabileceği cihetle teâlâ ve tekaddes, pey- 
gamberine (A.S.) soru sahiplerine hilâlın menfaatlarını söylemesiyle emret- 
tikten sonra bazı bilgileri de beyan buyuruyor,  (lajışbz,. ©, 0)! gl Ayla İ 
Evlere kapılarını birakarak arkalarından gelmenizde, damlardan aşmanızda 
çadırlara arkadan girmenizde hayır ve iyilik olmadı. 

Bu Âyeti celilenin biri hakiki, diğeri kinai olmak üzere iki türlü manâ- 
sı vardır. Hakiki anlamı : Cahiliyye halkının yaptığı gibi evlerin kapılarını 
terkedip de arkalarından delik açmak, damların üzerinden aşmak, çadırların 
arkalarından girip çıkmakta birr ve hayır yoktur. Kinai anlamı : Âlemlere 
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rahmet olarak gönderilen ahir zaman Nebisini hâşâ bir müneccim, Kur'ani 
kerimi bir mücum kitabı addederek dünya ve ahiret saadetine vesile olan 
nübüvyet gayesini ihmal ile nücum ilminden süale kalkmak, işin doğru cihe- 
tini bırakıp ters taraftan işe başlamak demektir ki, aklı selim sahibi olanla- 
ra yakışmayan bir harekettir. Manâ : Ey ümmeti Muhammed! siz, böyle ak- 
silikler yapmayın. Peygamberinize aklınızın ermeyeceği sorular sormayın, Bun- 
da iyilik yoktur. ( şily,. di «Xi, ) Ve lâkin hayır ittika eden, kimsenin hay- 
rıdır. Bu hayır( ...ijşi Çi, 1 ) Âyetinde zikredilen (...âX1. İKİ) 
âyetinde tâdâd edilen güzel haslatları kendisinde cemedilen kimsenin hayrı- 
dır. Hususile Allahın Rasulünü takip eden ve onun ardından girdiği bahçe- 
ye giren zâtın hayrıdır. Öyle olunca ey ümmeti Muhammed! (Lişi e.» sig) 
evlere kapılarından gelin, işlere ters taraftan başlamayın. Peygamberinize lü- 
zumsuz sorular sormayın? Faydasız şeylerle meşgul olmayın. Şimdilik böyle 
sorulardan vazgeçin. Hayrı ve şerri tefrika çalışın. Birri ve hayrı itiyad 
edinin, (&),#l, ) ve Allahian korkun. Üzerinize lâzım olmayan şeylerle 
uğraşmayın. Dünya ve ahirette sizi kurtaracak olan ittikaya sarılın (3 lü Kal ) 
ki : Felâha erebilir, korktuğunuzdan kurtulur, umduğunuza mail olabilirsiniz. 


* 

* 
Teâlâ ve tekaddes hazretleri kullarına hadlerini aşmamalarını ve pey- 
gamberlerine lüzumsuz sorular sormamalarını ve hayır yollarını beyandan 


sonra müminlerle müşrikler arasında vuku bulacak kıtâl hakkında ba'zı 


hükümleri beyan etmek üzere buyuruyor ki : 


girik ğer Şİ iz Br EŞ 
İNAL EŞ YA 
G9 


MEÂLİ ŞERİFİ : 


Size mukatele eden kimselerle Allah yolunda mukatele ediniz ve tecâ- 
vüz etmeyiniz. Çünkü Allah azze ve celle hakikaten tecavüz edenlere 
mahabbet etmez. 
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Âyeti celilenin sebebi nüzülü : İbni Abbastan rivayet edildiğine göre bu 
âyeti celile Hüdeybiy$e barışı hakkında nâzil olmuştur. Bu barış ile Allahın 
Rasulü ve eshabı, Kâbeyi tavaftan menedildiler ve Hüdeybiyye mevkiinde 
“ kurbanlarını keserek geri döndüler. Devrisi yıl, Hazreti Rasul ve eshabının 
Kâbeyi ziyaretleri, müşriklerin Mekkeyi üç gün tahliye etmeleri, Hazreti 
Rasul ve ashabının Kâbeyi tavaf ve diledikleri ibadetleri yapmaları üzere 
.sulh yapıldı. Devrisi yıl vakit gelince Allahın Rasulü ve arkadaşları ömreyi 
kaza yapmak için hazırlandılar. Fakat, müşriklerin ahde vefa etmemelerinden, 
geçen yıl olduğu gibi Mescidi haramdan menetmelerinden ve kendileriyle 
kıtal yapmalarından endişeye düştüler. Çünkü eshap haram aylarda ve harem 
içimde müşriklerle vuruşmayı kerih görüyorlardı. Bunun üzerine Allah azze 
ve celle mü'minleri endişeden kurtarmak ve gerekirse müşriklerle mukatele 


yapmaları üzere bu âyeti celileyi inzal buyurdu. 


Âyeti celilenin Medinede nâzil olan ilk kıtal âyeti olduğu ( VE$ atli kg) 
âyeti ile neshedildiği rivayet edilmiş ise de cumhur-u müfessirine göre âyet 
mensuh değil, muhkemdir. Medinede kıtal hakkında ilk nazil olan âyet-i 
celilenin (Oyla rilısi ) âyeti olduğu Ebu Bekir ile diğer bir kısım zat- 


lardan rivayet edilmiştir. Bu öyetin muhkem olduğu da yine bu zevattan 


mertvidir. 


(Sli yilalla.ş Isis, ) Sizinle mukatele edecek kimselerle Al- 
lah yolunda mukatele edin, ilâyı kelimetullah için savaş yapın, bu uğurda 
öldürün ve ölür, Yukâtilâne fiilinin faili ellezine ismi mevsulu oldüğuna 
göre döğüşün, ilk önce düşmandan başlaması ve mü'minlerin savunma 
durumunda o kitalde bulunmaları icabeder, diyenlere göre Obu - âyetin 
(GESİ yi ge A şkil ) âyetleriyle mensuh olduğu rivayet edilmiş ise de «Ve- 
katilü» emrinin aynı babdan olması ve bunda da sâvunma, çarpışıma Ve tear- 
ruz manâları bulunduğuna göre âyeti celilenin mensuh değil, muhkem oldu- 
gu ve icabında düşmandan önce mü'minlerin de tearruzda bulunabilecekleri 
anlaşılır. Tefsiri Ebi hayyanda bu mânâ ifade edilmiştir. Bir de (Yukatilü- 
ns) kelimesi, İlili muzari olduğuna nazaran âyet-i celilenin anlamı geleceğe de 
şâmil olur, Bundan da harbe kudreti olan ve harp edebilecek durumda bu- 
lunan kimselerle savaş edileceği anlaşılır. Binaenaleyh : Savaşa kudrcti ol- 
mayan Kadınlar, çocuklar, kütrümler, Körler, hastular, manastıra çekilmiş 


ruhbanlar (ve bunlara benzeyen kimseler savaş dışında kalırlar. 
Ey: mü'minler Allah yolunda ve sizinle kıtal eden Okimselerle savaş 


yapınız. ( İyarsy, ) Gerek kıtalda ve gerek diğer hususlarda haddi tecâvüz 
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etmeyiniz. Kıtaldan âciz olan ve kıtâle teşebbüs etmeyen kimseleri öldür- 
mediğiniz gibi müsle de yapmayınız. Yani : Kulak, burun ve sâir organları 
keserek ve işkence yaparak öldürmeyiniz. Malları ve mülkleri hasar etmeyi- 
niz. Meyveli ağaçları kesip yakmayınız. Kin ve garaz suretiyle hayvanları 
telef etmeyiniz. 

Müsle ve işkence Sallallahü aleyhi vesellem hazretlerinin hadisleriyle 
menedilmiş, raallar ve ağaçların hasara uğratılması Ebu Bekir hazretlerinin 
mü'minlerin kumandanı Yezid bini Süfyana yazdığı mektupla nehyedilmiştir. 

Ey ümmeti Muhammed ! Allah yolunda çarpışın ve fakat haddi tecavüz 
etmeyin. ( Jyazall, Yal ) Zira : Allah azze ve celle hakikaten mütecaviz- 
leri sevmez, onları azâbına lJğyık götür. 

. ww 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri mü'minlerin Allah yolunda müşriklerle 

mukatele etmelerini emrettikten sonra bu kıtalin nasıl olacağını beyan etmek 


üzere buyuruyorki : 


1 


ap Del 5 BU ENES 


# 


Ga 


HİKMETLİ ANLAMI : 

Onları yakaladığınız yerde öldürünüz ve sizi çıkardıklari yerden siz da 
onları çıkarınız ve fitne katilden eşettir. Mescidi Haram yanında sizinle 
mukatele edinceye kadar onlarla Kıtal yapmayın. Eğer sizinle kıtal edar- 
lerse onları hemen öldürün. Kâfirlerin cezası böyledir. Eğer vaz geçerlerse 
imdi Allah cidden yarılgayıcıdır, esirgeyicidir. 
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Bu âyetlerin bundan önceki âyetle beraber nazil olduğu mânadan anla- 


şılmakta ise de Elmalılı merhum tefsirinde şöyle bir rivayet beyan etmek- 
tedir : İhtidâ eden mü'minlerden bazıları Mekke müşrikleri tarafından küfre 


döndürülmek üzere eza ediliyorlardı. Onlar «* Allah yolunda ölenlere ölü de- 
meyiniz, Onlar dirilerdir » mealindeki âyeti celilenin hükmü gereğince ölme- 
yi dinlerinden dönmeye tercih ederek Allah'ın yardımıyla dinleri üzerinde 
sebat ediyorlardı. Mekke müşrikleri zulümlerine devam ederek harem dahı” 
linde bir kısım müslümanları şehir etmişlerdi. Bu olaylar ise mü'minleri 
çok üzmüştü, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri kâfirlerin yaptıklarını bundan 
sonra nasıl bir muameleye tâbi tutulmaları gerektiğini beyan etmek üzere 
bu âyeti celileleri inzal buyurdu, 

(» gi ir ei g) Ey mü'minler I Muşrikleri nerde rastlarsanız 
aman Vermeyin, öldürün. Hill ve harem demeyin, yakaladığınız yerde boyun- 
larını vurun. Onların önce harekete geçmelerini ve taarruz yapmalarını gö- 
zetmeyin, hemen tepelerine binin. »( $,- “di Sa Pp gelg ) Ve onlar sizi 
yurdunuz olan Mekke'den nasıl çıkardılarsa, sizde onları öyle çıkarın. Yur- 
dunuzu onların elinden kurtarın, Âyet-i celile Mekke'nin fethinden önce 
nazil olmuş, mü'minleri harbe hazırlamış, metanetli olmağa teşvik ctimiş 
olduğu gibi, ayni zamanda mü'minlerin Mekke'yi alacaklarını ve müşrikleri 
yeneceklerini de müjdelemiştir.(İVe fitne katilden daha şiddetlidir. Altunun 
içinde bulunan yabancı maddeleri ayırmak için ateşe koymaya « fitne » denir. 
Bundan dolayı bu kelime mihnet ve meşakkat anlamlarına da gelir. Âyet-i 
celiledeki fitne kelimesi, bu anlamdadır. Buna göre ; Şirk, küfr-ü neşir, 
mümine eza etmek, öldürmek, yurdundan çıkarmak, malını almak, âlemi 
huzursuz bırakmak hep birer fitnedir. Bu cihetten fitne kıtaldan eşettir. 
Fitne, kıtaldan nasıl eşet olabilir, denilemez. Çünkü kıtal muvakkattır, geçi- 
cidir. Fitne ise devamlı ve sürekli olduğu gibi, bir çok kıtallara sebep oldu- 
Eu için fitne kıtaldan eşettir. Aynı zamanda ölüm, mü'mini dünya bhayatın- 
dan eder. Pitrne ise hem dünya ve hem de ahiretten mahrum bırakır. Mü'min 
için dininden dönmek « Allah korusun » en büyük felâkettir. Yurttan çıka- 
rılmak, çeşitli ezalarla fitnelenmek de küfür kadar değilse bile onlarda ağır be- 
lâlardır. Onun için âyet-i celilede fitne katilden eşettir, buyurulmuştur. Fit- 
ne katilden ağır olduğundan dolayı türlü fitnelere tutulan kimseler, takat 
getiremiyerek ölümü temenni ederler. Ölümü temenni ise elbette ölümün 
flineden ehven görüldüğüne delildir. 

ÇEK mel Hanlar Pı, ) Ey mü'minler! Müşrikler, sizinle 
Mescid-i Haram yanında mukatele edinceye kadar onlarla kıtal etmeyin 
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«psi Şebuçi » Eğer onlar Mescid-i Haram civarında, Kâbe ve Mekke 


içinde sizinle kıtsl yaparlarsa, onları hemen öldürün.« , p&0ll. > GAS > 
İşte kâfirlerin cezası budur. Onlar, böyle cezalanacaklardır. Bazı kıraat- 
larda « Ayi Şlö çi «3 Tlk çe çi lamalar AY, » diye kıraat edil- 
miştir ki : Mescid-i Haram yanında onlar sizden birini öldürünceye kadar 
siz onları öldürmeyiniz. Onlar sizi öldürürlerse siz de onları öldütünüz, de- 
mek olur. Bu âyetten anlaşıldığına göre Kâbede ve Kâbenin civarında müş- 
riklerin önce taarruza geçmeleriyle haram olan kıtal mü'minlere mubah kı- 
lınmıştır. Hattâ Mekke'de bir kimse adam öldürse de Kâbeye sığınsa, yâni : 
Kâbenin içine girse, bu adam orada öldürülmez, dışarı çıkarıldıktan sonra 
kısas edilir. « ut, Li) Ala zall iir çel 56 ayaş » Âyet-i kerime- 
lerinin hükümleri böyle icab eder. Lâkin Harem-i Şerif içinde adam öldüren 
bir kimse orada öldürülebilir. 

Âyet-i celiledeki « Aşis!, semri kendinden önce geçen emri tahsis et- 
mektedir. Ahkâm-ı Kur'anda beyan edildiği veçhile bir âyet içinde hem na- 
sih, hem mensuh olamıyacağından « Işi, > emrinden buraya kadar olan âyet- 
İerin aralarındaki tertip ve düzenden hepsinin birden nâzil olduğu anlaşıl- 
dığı ve âyetlerin birbirlerini nesh ettiklerine dair bir delil de olmadığına gö- 
re, bunlarda nasih ve mensuh yoktur. Binaenaleyh : « Aşil, » emr-i ilâ- 
hisi bundan Önce geçen «işkisş, » emrini nasih değil, beyandır. Yâni düş- 
manların ( müşriklerin ) nasıl öldürüleceklerini ve onlarla nasıl kıtal Oyapıla- 
cağını izahtır. Yine Aile > nehyinin de bundan önce geçen « Aİ» 
emrini nâsih değil, onu tahsistir. Buna göre manâ : Ey mü'minler! Müşrik- 
leri yakalayıp. öldürün, lâkin Mescid-i Haram civarında kıtal fili önce 
onlardan başlamadıkça öldürmeyin. Kıtala önce onlar başlar veya önce Siz- 
den birini öldürürlerse siz de kıtala başlayın ve onları öldürün, demek olur. 
Birde ( # pe ri hm Oi akli si, Âyetinin” bu âyetten sonra nâzil oldu- 
gunda ihtilâf yoksa da bu âyet (# gele'Y ,) âyeti ile karşılaştırıldığında ara- 
larında mubayenet görülemediğinden neshe delâlet edecek bir cihet yoktur. 


Kâbe ve civarında kıtalin her zaman haram olduğu hadis-i şerif ile 
sabittir, Çünkü Sallallahü aleyhi ve sellem, Mekke'nin alındığı gün irad 
buyurduğu bir hutbesinde : «Ey nâs! Allah-ü teâlâ gökleri ve yeri yarattığı 
gün Mekke'yi haram kıldı. Mekke, benden önce kimseye bhalâl kılınmadı ve 
benden sonra da hiçbir kimseye halâl kılınmıyacaktır. Bana ancak bir günün 
bir saatinde halâl kılındı. Bundan sonra yine kıyamet gününe kadar haram 
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kılındı.» (1) demiştir ki : Bu bir saat, harem dahilinde müşrikler tarafından 
adam öldürme saatıdır. Bu hadis-i şerif Mekke'nin kıyamete kadar harem 
olduğuna delildir. Rabi” ve Katâde'nin ( . klanlar Aşliy, ) âyet-i 
celilesine mensuh demeleri bir delil ile sabit değildir. | 

(Iyelok ) Müşrikler küfürlerinden vaz geçerler de İslâmı kabul eder- 
lerse ( e. yşizdl çi ) muhakkak Allah azze ve celle, yarılgayıcıdır, esirgeyi- 
çidir. Kullarını yarılgar, günahlarını af eder. Kullarını esirger, onları iman- 
dan önce geçmiş küfürleriyle muahaze etmez. ig” pi cem App la ) 
Nazm-ı celilinden anlaşıldığına göre bu şiddetli âyetler, Arap müşrikleri 
hakkındadır. Ebl-i kitap olan yehud ve nasara cizyeyi kabul ettikleri ve 
itaatta bulundukları takdirde onlarla kıtal yoktur. Arap müşrikleri ise bu 
müsamahadan hariç tutulmuşlardır, Berae süresinde bildirildiği vechile Arap 
müşriklerine dört ay mühlet verilmiş, bu müddetten sonra ya iman etmeleri 
veya öldürülecekleri ilân edilmiştir. Bunun neticesi olarak kısa bir zaman 
zarfında Arap yarım adasında puta tapan kalmamış ve burası şirkten temiz- 
lenmiştir. | 


* 
*x 


Allah azze ve celle hazretleri, dinini diğer dinlere üstün kılıncaya kadar 
kıtalı emretmiştir. Aşağıdaki âyet-i celilede bu cihet kismen izah edilecektir, 


kn 


# 


zl 
ÖYOP YE a Şi 
id e İR si, 9 , ) 


Göle sne Yilag Di yAiB 


YÜKSEK ANLAMI : , 
Fitne kalmayasıya ve din Allah için olasıya kadar onlarla mukatele 
edin. Öyle olunca zalimlerden başkasına tecavüz yoktur. 


* 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü : Mekke'de bulunan mü?minlere müş- 
rikler, türlü türlü ezalar yaptılar, işkencelere uğrattılar ve dinlerinden dön- 


dürmek için yapmadıkları zulümler kalmadı. Bunun üzerine bu âyet nâzil 
oldu. 


(1) geleli kl yesim Y SY) hi a EY Nal iş al sile vi 
vii) İeşil LI a ke e 
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(İY Pa, ) Ey ümmet-i Muhammed ! Yer yüzünde fitne 
kalmayıncaya kadar müşriklerle mukatele edin, çarpışın, öldürün, Yer yü- * 
zünde fitne, şirk ve küfür kalmasın, ( â,yl5 Şiş ) Din, yalnız Allah'a has 
olsun. İbadet ve tat bir Allah'a yapılsın. Şeytana ve başkalarına ibadet 
edilmesin. Dinin Allah için olması cümlesinin anlamından murad, islâm 
dinidir. Çüknü ( âX.Yiğle yy dlol ) Âyet'i celilesinin ifade ettiği manâ bu- 
dur. Rasulullah sallallahü aleyhi ve sellem de bir hadis-i şeriflerinde « Ben 
insanlar lâ ilâhe illallah, deyinceye kadar onlarla kıtala emrolundum, Naş 
bunu söyledikleri zaman canları benden halâs olur * buyurmuştur ki : Artık 
bu Âyetler ve bu hadis gereğince Arap yarım adasındaki müşrikler için, iki 
yoldan başka bir çare kalmamıştır, Bunlardan biri iman, diğeri ölümdür, 
Halbuki, ehl-i kitap böyle bir teklife tâbi tutulmamışlardır. Onlar islâm 
hükümdarına cizye vermek ve ona itaat etmek şartıyla canlarını Kurtarabi- 
lrler ve eski dinlerinde kalabilirler. Zira ehl-i kitap her ne kadar kitapla- 
rıni bozmuşlar ve hükümlerini değiştirmişlerse de yine ellerinde semavi bir 
kitap vardır. Ehl-i kitabın kitaplarını mütâlâa edip düşündüklerinde Iman 
etmeleri ümidi mevcuttur. Müşriklerde , ise böyle bir ümit yoktur. Bu se- 
bepten dolayı onlar iki tekliften birini kabul etmek zorundadırlar. Ya iman 
veya ölüm. Bundan dolayı kısa bir zaman sonra Arap yarımadasında müşrik 
kalmamış, hepsi iman etmiş, orası tamamen küfürden pâklenmiştir. 


< İye-lök » İmdi müşrikler : Kıtaldan, şirkten ve küfürden vaz ge 
ıÇerlerse « aliil pe Yİ yl şaeYü > zalimlerden başkasına savaşa ve tecavüze yol 
yoktur. Müşriklerle mukatele vardır. Sebebi de küfürdür, şirktir. 
Küfür ise zulmün en kötüsüdür. Bundan dolayı mü'minler müşriklere ben- 


zeri ile karşı koyarlar. Zira, zulmün cezası zulümdür. Gerçi zalime mukabele 
“zulüm gibi görünürse de hakikaten bu durum zulüm değil, zulmün cezasıdır. 


Müşrikin imam ile onun zulmü ortadan kalktığı için kıtale sebep kalmaz; 
kıtal da kendiliğinden ortadan kalkar. ©Ö zaman da âyet-i celilenin son 
fıkrasının yüksek anlamının hakikat olduğu zahir olur, 
e” 
Yukarıdaki âyet-i celilelerle müminlerin kıtal yapmalarına izin verilmiş- 
tir. Fakat, ya savaş haram aylara tesadüf ederse durum nasıl olur ? Aşağı- 
daki âyet-i çelile bu sofunun cevabını verecektir, i 
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TÜRKÇE MEALİ : 


Sehri Haram, şelir-i Haramladır: hürmetler «hürmetlerle» okısastır. 
Bir kimse size tecaviz ederse üzerinize tecavüz ettiği şeyin misli ile ona 


 teravüz edin. imdi Allah'tan korkunuz ve biliniz ki : Allah azze ve celle 


korkanlarla beraberdir. 

Âyet-i celilenin sebeb-i nüzulünde iki rivayet vardır: 

I — Hasan'dan rivavet ediliyor : Mekke müşrikleri Hazreti Rasül 
aleyhisselâma : « Ümmetini kıtaldan nehyetsen ya» dediler. Hazreti Rasül 
o$. A. » cevaben * « pek iyi « buyurdular. Müşrikler Rasulüllahın bu vaa” 
dini “sar bilerek ahitlerini bozdular ve mü'minlere tecavüze hazırlandı- 
ar . Bun. üzerine Allah axze ve celle bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 

2 — İbui Abbas ve başkalarından rivayet olunuyot ; Hicretin aluncı 
yılı Hazreti Rasul « S. A, » eshabı ile birlikte ömre'yi kaza için Medine'den 
çıkarak Hüdeybiye vadisine geldiler, Zaman, kıtal yapılması haram olan 
aylardan Zilka'de ayı idi, Müşrikler, bu ayın hürmetine riayet ermiyerek 
tâşlar ve oklar atmak suretiyle mü'minleri ve Allah'ın Rasulün” ömre'yi 
yapmaktan menettiler. Bunun üzerine Hüdeybiye barışı yapıldı, Bu barışa 
göre Allah'ın Rasulü ve arkadaşları o yıl ömreyi yapmadan geri dönecekler, 
ertesi yıl müşrikler Mekke'yi üç gün boşaltacaklar. Rasulullah ve eshabi bu 
üç gün içinde hem ömreyi kaza edecekler, hem de dilediklerini yapacaklardı. 
Hicretin yedinci yılı aynı ayda Hazreti Rasul «A,S» ve eshabı ömre yapmak 
için Medine'den çıktılar. Eshab-ı Rasul müşriklerin geçen yılki gibi ahde 
vela etmelerinden endişeye düştüler, Bunun üzerine bu âyet-i celile nâzil 
oldu. Bununla hem müşriklerin geçen yılki yaptıklarına mukabele ediimiş 
ve hem de müşrikler ahitlerine riavert etmezicrse onlara kılıçla cevap verile- 
ceği bildirilmiş oldu. Birinci sebeb-i nuzüle göre âyet-i celile . Mü'minler 
Mekke'ye girmeden önce nazil olmuş, ) 
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İkinciye göre ise Mekke'ye girdikten sonra nâzil olmuş oluyor. Âyet-i celı- 
lenin haram aylara dair olan hükümleri Berae süresinin inzali ile tamamen 
neshedilmiştir. Allah'ın hükmü ile mukabele bilmisil, âlimlerin ittifakı üzere 
kıyamete kadar bâkidir. | 

(et yay e! Ales ) Şehr-i! Haram, şehr-i harama mukabildir. Ha- 
ram ayda yapılacak muharebeye haram ayda misli ile karşı konur. «, eLak ul ,Ll gp 
Haram olan şeyler, haram olan benzerleriyle kısas edilir. Hurumat, hürme- 
tin çoğuluğudur ki ayın hürmeti, Mekke şehrinin hürmeti ve ihram hürmeti 
olmak üzere üçtür. Diğer hürmetlerde burada dâhildir. El uzatılması memnu' 
olan şeylet demektir. Haram ayda, harem içinde, ihramlı kitnsenin yapacağı 
veya yapamıyaçağı şeylere şamil olduğu gibi, haram mallara da şamildir, Öyle 
olunca alınması, dokulunulması haram olan herhangi bir şeye tecavüz fyet-i 
celilenin anlamı içindedir. 

( Üs gzel ke, ae | ti Ka gaeli,? ) Bir kimse size hangi cihet- 
ten tecavüz eder, haksızlığa kalkar ve hakeız yere saldırırsa siz de o kimseye 
yaptığı haksız tecavüzün misli ilçe «benzeriyler tecavüz ediniz. İslâm dininde 
( gire ik. iel yor ) seyyienin «kötülüğün» cezası misli ile cezadır. Aynı 
ile değildir. Bir zarara karşı, aynı zararı yapmağa Kalkmak yeniden bir zarar 
daha icet etmektir ki, İslâm dininde bu, yoktur. Çünkü ahir zaman pey- 
gamberi ( gi m>Yy gmeY ) zarar etmek yok ve zararı zararla karşılamak ta 
yoktur, buyurmuştur. Yâni re'sen zarar caiz olmadığı gibi zararı, zararla 
karşılamak da csiz değildir. Meydana gelmiş olan bir zararı ortadan kaldır- 
mak lâzımdır. Bu hüküm de zararı misli ile karşılamakla olur. Meselâ: 
Çalınmış veya gasp olunmuş bir mal, mevcut ise aynen alınır. Mevcut de- 
ğilse, misli ve benzeri alınır. Bu da mevcut değilse onun değerinde başka 
bir şeyle zarar telâfi edilir. Diğer tecavüzlerde de hüküm buna kıyas edilir. 


Hüdeybiye senesi, haram âyda Kâbe'yi tavaftan ve Mekke'ye girmekten 
mengedilen Hazreti Rasul « A, 5. » ve eshabı ikinci sene, geçen seneki gibi 
muameleye uğrayacak olurlar ve aynı duruma düşerlerse, aynı ayda geçen 
yılın misli olarak müşriklerle savaşa girecekler, şehr-i Haram'ın şehr-i Ha- 
rem ile, hürmetlerin hürmetlerle kısasını yapacaklar ve müşriklerin tecavüz- 
lerinin benzeri ile onlara tecavüz edecekler ve böylece âyet-i celilenin hük- 
mü ve zülcelâl Hazretlerinin adaleti yerini bulmuş olacaktı. Fakat bu olmadı, 
Çünkü müşrikler birinci yılki yaptıklarını ikinci yıl yapamamışlardır. 

( âl,sl, ) Ey mü'minler ! Âyet-i celilede zikredilen hükümleri yapınız. 
Ve bunları yaparken Allah'tan korkunuz. Hükümlerin sınırlarını tecavüz 
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eyiniz. Mukabele bilmisilden ileri geçmeyiniz. Zarara karşı zarar yapma- 
2, ( öüllediii İlel) Ve biliniz ki Allatı korunanlarla beraberdir. Her 


kadar mukabele bilmisil caiz isede, uygulanması zaruri değildir. Öyle 
nca âyet-i celiledeki ( İyuzey ) emr-i ilâhisi vacip değil, ruhsat emridir, 
a göre manâ: Bir kimse size tecavüz ederse, sizde ona benzeri 
karşı koyabilirsiniz, demek olur. Misli ile mukabelede de dikkatli olmak 
haddini tecavüz etmemek lâzımdır. Ey Mü'minler ! Her halde Allah'dan 
kunuz, ittikayı hiçbir yerde terketmeyiniz, her yerde ve her zaman 
ırı ve sebatlı olunuz. Zira takvanın en büyük esası sabırdır. 
pm gs pala KOR yykall, » Âyet-i celilesinde zikredilen sabır yer- 
nden birisi de muharebenin şiddetli zamanındaki sabırdır. Bu zamanda 
at ve sabır mü'minin en önemli ödevidir. | ” 


i “iy 
Ey mü'minler ! Kıta) ediniz, savaş yapınız. Allah'ın ve sizin düşmanla- 
iza fırsat vermeyiniz. Fakat boşu boşuna savaş yapılamaz. Savaş için bir 
ç ölet ve hazırlığa ihtiyaç vardır. Bunlar da yoktan ve kendi kendisine 
maz, Bu hazırlığın nasıl ve ne ile olacağını teâlâ ve tekaddes hazretleri 


min kullarına bildirmiştir, Şöyleki : 


YÜKSEK ANLAMI : 

Ey mü'minler : Allah yolunda infak ediniz, nefsinizi tehlikeye atma- 
nız ve ihsanda bulununuz, Zira : Allah azze ve celle hakikaten ihsan 
İsnişri sever. 

“al i.; hly » İnfak kelimesi : Nefse, aileye, sıla-i rahme, ana ve ba- 
ıya, fakirlere, miskiniere, savaşa ve savaş yapanlara ve hükümete verilen 


ırgiye şamil ise de burada zahir olan, Allah yolunda cihada ve kıtala in- 


— — 167 — 


fak manâsınadır. Manâ : Ey mü'minler ! Mallarınızı din yolunda ve hususiyle 
Allah yolunda harp ve kıtala sarf ile infak ediniz. ( «Cil Ke I iYi ) 
Nefislerinizi tehlikeye atmayınız, Mallarınızı muhafaza edeceğiz, diye kıtalı 
terk eder, mallarınızı Allah yolunda sarf etmekten çekinir, savaşa hazırlan- 
maktan kaçınırsanız, düşman istilâsına uğramak suretiyle nefislerinizi esaret, 
zillet ve meskenet tehlikesine atmış olursunuz, Âyet-i celilenin sebeb-i nü- 
güllerini dercederek manâsını izaha çalışalım. 

je Bolluk zamanlarda ensar mallarını muhtaçlara iniak eder ve Al- 
lah'ın dilediği kadar başkalarını doyururlardı. Bir yıl kulık isabet edince in- 
fakı kestiler. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzal bu- 
yurdu, Buna güre manâ : Kıtlık korkusuyla infakı kesmek, mefsi tehlikeye 
atmak demek oluyor, 

2 — Nu'man bini Beşir'den rivayet ediliyor: Bir kimse çok günah işle- 
mişti, günahının çokluğuna bakarak Allah'ın mağfiretinden ümidini kesti de; 
( Allah beni mağfitet etmez. ) dedi. Bunun üzerine Allah-ü azimüşşan 
( KN! Kal Ii Y, ) nazm-ı celilini inzel buyurdu. Buna göre, Allah'ın 
rahmetinden ümidi kesmek te nefsi tehlikeye atmaklır, 


3 — Emeviler devrinda, Abdurrahman bini Velid emrinde bir İslâm 
ordusu İstanbul'u almak üzere yola çıktı. Ebu Eyyüb eusari de bu orduda 
bulunuyordu. Ordu İstanbul'a geldi. Rumlar şehrin kal'a duvarlarına arka- 
larını vermişler, savaşa hazırlanmışlardı. Bu sırada İslim ordusundan bir 


kimse fırladı ve Run; ordusu üzerine fütursuz hücum etti ve kâfirlerin içine 
bir kaç dela dalıp çıktı. Bu saldırışı gören müslümanlar : « Subhanallah, 
neisini tehlikeye arıyor » diye bağrıştılar, Bunun üzerine Ebu Eyyüb ensari ; 
Ey nas ! Bu ayet-i celile biz ensar topluluğu hakkında nazil olmuştur. İlk 
zamanlarda biz ensar Allah yolunda savaşlar yaptık. Allah azze ve celle di- 
nini kuvvetlendirdi, müslümanlar çoğaldı, bizler birbirimizle Allah'ın Rasu- 
lünden gizli olarak edinin yardımcısı çoğaldı, Mallarımızın başında dursak 
da onları ıslâh ile meşgul olsak ve zayi olmaktan korusak, » dedik. Bunun 
üzerine Allah azze ve celle bu Ayeti inzal buyurdu. Binaenaleyh : Nefsini 
tehlikeye atmak demek, mallarının başında durup onları islâh ile meşgul 
olayım diye, Allah yolunda mücadeleyi terketmek, demektir. * dedi. ' Hemen 
savaş meydanına atıldı. Düşmanın çokluğuna rağmen valnız başına onlarla 
ça'pıştı Ove sonunda şehit oldu ve Rabbısına kavuştu, Bu zat-ı şerif halen 
İstanbul'da, Haliç'te kendi namıyla anılan türbesinde yatıyor, Radıyallahü 
arn, 
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Şu izaha göre : Dünya malı ve dünya kazancı için muharebeyi biraka- 
rak dünya işleriyle meşgul olmak, nefsi tehlikeye atmak demek olduğu gibi, 
rızkın tükenme korkusu ile mubşaçlara infakı kesmek ve çok günâh sebebiyle 
« Rabbım beni yarılgamaz » diye Allah'ın rahmetinden ümit kesmek, malın- 
dan Allah yolunda savaş için yardımda bulunmamak ve hükümete vergi ver- 
memek de nefsi tehlikeye atmak demektir. Başka bir rivayette ;: Dine ve 
Müslümanlara faydası olmıyacak ve düşmana tesir edemiyecek şekilde sava- 
şa atılıp nefsini telef etmek te nefsi tehlikeye atmak demektir. İstanbul sur- 
ları önünde düşman safları arasına saldıran zatı orada' bulunanlar bu riva- 
yete dayanarak ayıplamışlar ve yukarıda izah edildiği şekilde Ebu Eyyub en- 
sari hazretleri de onlara cevap vermiş ve savaş meydanına atılarak şehit olun- 


çaya kadar kâfirlerle savaşmıştır. 


Sebeb-i nüzüller üzerine yapılan bu izahlar olmakla beraber sebeb-i 
nüzülün hususi olması, manânıin umumi olmasına mâni olmıyacağına göre 


nefsi tehlikeye atmak şöyle izah edilebilir: 


Bir mü'minin İslâm dinine ve müslümanlara faydası olmıyacak ve düş- 
mana hiç birte'sir yapamıyacak durumda harp sahasına atılması ve düşmana 
saldırması nefsi tehlikeye ilka etmek demek olduğundan bu hareket mek- 
ruhtur. Ayni şartlar dahilinde mü'minler, kendisinden ibret alarak düşmanı 
tepelesinler diye, veyahut düşmana tesir edecek şekilde ölüme atılmakta bir 
beis yoktur. Düşmana tesir etmek ve İslâm dinine yardım yapmak ve mü- 
minlere nümune olmak üzere savaşa atılmak ve şehit oluncaya kadar döğüş- 
mek en yüksek bir şeref vc en ulvi bir harekettir. Ebu Eyyüp ensari Haz- 
rerleri de İstanbul surları önünde böyle yapmış ve şehit olmak suretiyle bu 
şerefe nail olmuştur. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Kuranı keriminde 
(izledik aillzala eşsel lie SAzlalği ) ve Bak : 4 1s yal A Yş ) 
(... Will (. âyet-i celileleri ile eshab-ı Rasulü ve dolayısıyla mü'min- 
leri medhetmiş ve onları cennetle müjdelemiştir. (R.A.) Şu hale nazaran 
dünya hayatına aldanarak rahat edeceğim diye çekilip yatmak tehlike olduğu 
gibi, harp içinde fuzuli yere kendisini helâk etmekle de tehlike olabilecek- 
tir, Bundan dolayı zamanı gelince harp sahasında kahramanca kâfirlerle çar- 


pışmak, zamanı gelince de nefsi tehlikeden esirgemek icab edecektir. 


Ey mü'minler! Yukarıda izah edilen hükümler çerçevesinde hareket edin. 
Gigi, ) Ve bütün işlerinizde ihsan ile muamele ediniz. ( Ale «“Yiğl 


Çünkü, hakikaten Allah azze ve celle ihsan edenleri sever, Binaenaleyh : 
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İnfakı iyi yapın, ber ne kadar kötülüğü kötülükle karşılamak caiz ise de siz 
her kötülüğü iyilikle karşılayın « ... iye zil pp » Nazm-ı şerifi gereğince 
hareket edin. Hareketlerinizi bu âyete uydurmağa çalışın, Bu durum mü'mi- 
nin 'şiarından ve güzel hareketlerindendir. 
| ““ş 

Hicretin altıncı yılı hazreti Rasvi sallallahü aleyhi ve sellem üç yüz ka- 
dar sahabe ile ömre yapmak üzere Kâbe'ye mütevecciben yola çıkmıştı. 
Mekke'ye yakın Hüdeybiye mev'kiine gelerek ordugâh kurdu. Arkadaşlarının 
arasinda gezerken Kâ'b bini Ucre'nin yanına geldi. Ücre'yi çömleğin 
altına ateş yakmakta iken gördü, Ücre'nin yüzünde ve gözünde bitler dola- 
şıyordu,, Rasulullah Kâb'i bu halde görünce : 


— Başındaki haşereler sana eziyet mi yapıyorlar ? dedi. Kâ'b : 

— Ever ya Rasulullah ! cevabını verdi. Hazreti Rasul « A.S,» : 

— Traş ol, üç gün oruç tut, yahut altı fakire bir fark hurma tasad- 
duk et. Ve yahut bir koyun kurban et, buyurdular. Bunun üzerine teğlâ ve 
tekaddes hazretleri bu âyeti celileyi inzal buyurdu. 


Rasulullahın bu irşadı üzerine Kâ'b bini Ücre'nin tıraş olduğu ve bir 
sığır kurban kestiği rivayet edilmiştir. 

«5 Her me kadar âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü Kâ'bin bitlenme hadisesi 
olmuş ise de manâ umumidir. Korkuya, hastalığa, acze ve bunun gibi her 
hususa şamildir, Yani herhangi bir mâni ile ihramlı kimse Mekke'ye gir- 
mekten aciz olduğunda tıraş olur, ihramdan çıkar ve bir hedy kurban yapar. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Haccı ve,ömreyi Allah için tamamlayınız. Eğer « hac veya ömreden » 
men olursanız hedyden (1) kolay olanı « üzerinize » vacib olur. « Gönderdi- 
ğiniz » hedy yerine varıncaya kadar başlarınızı tıraş etmeyiniz. Sizden 
bir kimse hasta olur, yahut başından ona bir eza gelirse, oruçtan, yahut 
sadakadan, yahut kurbandan bir fidye lâzım gelir. «Korkudan veya maraz- 
dan» emin olduğuduz zamanda bir kimse ömre ile hacca teşebbüs ederse, 
hedyden kolay olanı vacip olur. Hedy bulamıyan kims6 için hacda üç gün oruç 
vacip olur. Hacdan döndüğünüzde yedi «gün oruç daha vacip olur » ki : 


—— 


(1) Eti Mekke, fakirlerine dağıtılmak üzere gönderilen kurbanlık hayvan ki : 


Deve, sığır ve koyundan olur. 


ik 


« Evvelki üç ile beraber » bu tam on oruç olur. Şu hüküm, ehli, mescid-i 
haramda hazır olmıyan kimse içindir. Allah'ın farz kıldığı ve nehyettiği 
şeyler de » Allah'tan korkunuz. Ve biliniz ki Allab'ın azabı çok şiddetlidir. 


Hac kelimesinin lügat manâsı : Kastetmek ve ziyaret etmek demektir. 
Şeriat örfünde Şevval, Zilka'de ayları ile Zilhicce ayının kurban günü saba- 
hına kadar ihramlı olarak miktar-ı kâfi Arafat'ta vakfeden sonra Mekke'ye 
gelerek Kâbe-i şerifi tavaf etmeye denir ki : Farz, vacip ve nafile olmak 
üzere üç kısma ayrılir, 

Farz olan Hac : Şartları: kendisinde bulunan âkil, baliğ, hür her mü'- 
min erkek ve kadının ömründe bir defa yapacağı hacdır. 

Vacip olan Haç : Bir sebepten dolayı ifa edilemiyen w:“le haccın ye- 
niden ifası ve nezr edilen haclardır. 

Nafile olan Hac ; Dokuz yaşını bitirip bâliğ olmıyan kızlar ile on iki 
yaşını ikmal edip baliğ olmıyan erkek çocukların yapacağı haclar ile farz 
olan hacları ifa eden her mü'minin yapacağı haclardır. 

Bir de Haclar yapılışlarına göre üçe ayrılırlar : : 

1 — Haccı ifrad : Ömreye değil, ihrama girerken yalnız hacca niyyet 
edilerek yapılan haclardır ki : Yukarıda tarif edilen üç hacca da şamildir. 

2 — Haccı Temettü : Belli zamanlarda ömre için ihrama girip, ömceyi 
yaptıktan sonra ihramdan çıkarak evine ve yurduna dönmeden tekrar ihrama 
girerek haccı ifa etmektir ki, bu hac evvelkinden afdaldır. Bu haccı yapan 


hacıya « mütemetti » denir. Çünkü; bu hacta hem ömre ve hem de hac vardır, 


3 — Haccı Kıran : Bir ihram ve bir niyyet ile ömreyi ve haccı bir 
arada cem ederek yapılan hacdırki : Bu hacıya « karin » denir. Hacc-i kıran 
yukarıki hacların ikisinden de afdaldır. Çünki: bu hacda hac ileömre bera- 
ber yapılmıştır. 

Ömre lügatte « ziyarete » denir. Şeriat ıstılahında: Kâbe-i şerifi tavaf ve 
Safa ile Merve arasında sa'y etmekten ibarettir. Ömre, bir sünnet-i müekke- 
dir. Buna « Hacc-ı asgar » diğer hacca da « Hacc-ı ekber » denildiği gıbi are- 
fe günü Cuma'ya tesadüf eden hacca dahi « Hacc-ı ekber » denilir. 

Bu kısa malümattan sonra âyet-i celilenin tefsirine geçebiliriz. 

(öl çil Y Hac ve ömreyi; şartlarıyla, rükünleriyle, vacip ve 
sünnetleriyle Allah için itmam ediniz. ( ç >smldk ) Eğer sizler korkudan, 
hastalıktan, aczden veya düşman tarafından hac ve ömreyi ifadan menedi- 
lir de ihramdan çıkmak isterseniz ( şaşll'.. —..1..113 ) üzerinize kolay olan 
hedy vacip olur. Koyun, sığır ve deveden kolayınıza gelen bitini hedy ola- 
rak Mekke'ye gönderebilirsiniz. Yalnız ( de çaylak. > KL) Pil Yİ 
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göndermiş olduğunuz bhedyler mahalline varıncaya kadar başlarınızı traş 
yapmayınız. Bunun ifası için de hedy gönderecek kimse, hedyin başında 
göndereceği kimse ile Mekke'ye varacağı günü ve zamanı katarlaştırır. Ö 
zaman gelince başını tıraş ettirir ve ihramdan çıkar. 

( il pa İS 4 zi La 3 Rez y$ç,4) Hacdan Omenolunsun veya olunmasın, 
sizden ihtamlı bir kimse hasta olur, yahut başında bulunan yara ve kâhle gibi 
bir şeyden ezalanırsa başını tıraş ettirirde ( HŞ| Sayi ela ya di li) ) üzerine 
üç gün oruç tutmak, yahut üç sağ sadaka - vermek, yahut kurban kesmek 
vacip Olur, 

( zl isg ) Korkudan, hastalıktan veya menolunmaktan emin olduğunuz 
zamanda ( ekil 5 yaslı el yâ ) bir kimse ömre ile haccı birleştirerek «Hacc-ı 
kıran» veya örüre ile haccın arasını ayırarak « Hacc-ı temettu » yaparsa 
(sağla çeella ) hedyin nevilerinden : Koyundan, sığırdan veya deveden 
kolay olanı üzerine vacip olur. Hacc-ı temettu” veya Hacc-ı kıran yapanlar 


hedyi gönderip bir kurban kesmeleri üzerlerine vacip olur. 

(as £ 4 ) Bir kimse gönderecek hedyi bulamazsa ( şekl 5 ahi dt oka 
hac içinde üzerine üç gün Oruç tutmak vaciptir. ( Fır) ii iy) ) Eviniz 
döndükten sonra o kimse için yedi gün yine oruç tutmak vacip olurki: 


(AS öpte Gi ) İşte böylece oruç tutmak tam on güne tamamlanmış olur. 


( <i> ) Şu yukarıda geçen hüküm ( | dani ç 2 ala çi) eh ve 
iyalı Mescid-i Haram'da bulunmıyan kimseler içindir. Bunlar harem dışı 
olan mü'minlerdir. Mekke halkı Hacu-t temettu” veya Hacc-ı kıran yaptıkla- 


rında onlar üzerine hedy vacip değildir. 
( Sişzl, ) Allah'ın emir ve nehiylerinde ittikalı olunuz. Ona asi ol- 


maktan sakınınız. Bilhassa, hac zamanları çok takvalı olmalısınız. ( İçki, 
alla Az ağiği ) Ve biliniz ki : Allal'ın azabı çok şiddetlidir. Her nerede 
olursanız olunuz Allah'a isyandan sakınınız ve azabından korununuz. 
Netice : Hac ile ömreyi Allahı için tamamlamak, menolunduğu zaman 
hedy göndermek, hedy mahalline varıncaya kadar tıraş olmamak, hasta olan, 
yahut başında eza bulunan kimse için oruç, sadaka, kurban vacip olmak, 
ömre ile haccı cem eden kimseye kolay hedy göndermek, hedy bulamıyan 
kimseye hac günlerinde üç, döndükten sonra yedi, olmak üzere on gün oruç 
tutmak «alakiler için», emir ve nehiylerde Allah'a korunmak, Allah'ın aza- 


bının şiddetli olduğunu bilmek bu âyet-i celileden çıkan hükümlerdir. 


4 
ve 
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TÜRKÇE MEÂLİ: , , 

Hac, belli aylardır. Bir kimse bu aylarda hactı iltizam ederse, imdi 
hacda cima” yok, masıyet yok, kavga yok, hayırdan işlediğiniz şey onu 
Allah bilir. Azıklanınız, imdi azığın hayırlısı takvadır ve benden korkunuz 
ey akıl sahipleri ! 

Cahiliyet halkı, hac yaptıklarında bazısı arefede ve bazısı müzdelifede 
vakfe yapardı. Bazısı Zilka'de ayında hac eder ve bazısı da Zilhiccede hac 
yapardı. Ve bunlardan her biri (savap benim işlediğimdedir) derdi. Bunun 
üzerine Allah azze ve celle bu âyeti celileyi inzal buyurdu, 

| lala sine 2 ek! ) Hac ibadeti, belli aylarda yapılır. Bu aylar Seli 
ayının birinci gününden itibaren Zilhiccenin onuncu gününe kadar devam eden 
zamandır ki: En azı altmış sekiz, en fazlası yetmiş güne baliğ olmuş olur. 

Her hangi bir mü'min bu müddet içinde Allahın farz kıldığı hac iba- 
detini yapabilir. Şu kadar ki Zilhicce günlerinde yapmak ve vakfeyi arefe 
gününe tehir etmek afdaldır. Hac ibadeti, İslâmdan önce de vardı ve bu ay- 
larda yapılırdı, Arap müşrikleri bir yandan puta taparlar, diğer yandan hac 
aylarında hac yaparlardı. Yalnız cahiliyye Arapları yağmacılık yapmak için 
nesi ( tehir ) yapmak suretiyle haccı başka aylara te'hir ederlerdi. İslâmiyet, 
haç aylarını evvelce olduğu gibi aynen kabul etti. Fakat, kurban bayramı olan 
Zilhiccenin onuncu gününün hac mevsiminde dahıl olup olmadığı ihtilâflıdır. 
Meşhur kavle göre o günde hac mevsiminde dahildir. Yanı: Bir mü'min 
Kurban Bayramı günü arafatta vakfe yaptıktan .sonra Mekkeye gelip tavaf 
yaparak haccını ikmal edebilir. Ebu Hanifenin kavli de budur, İmam Şâfiiye 
göre Zilhiccenin onuncu günü sabahından önce hac mevsimi bitmiş olur. 
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O gün şafaktan sonra yapılan hac kabul olmaz. İmam Şâfiinin bu görüşü 
Cumhur'un kavline muhaliftir. İmam Malike göre : Hac mevsimi Zilhiccenin 
sonuna kadar devam eder. Çünki eşhür, şehr'in cem'idir Cem'in enazı üç- 
ten aşağı olmaz. Kurban bayramı g w“ üç aydan yirmi gün eksiktir, diye 
içtihatta bulunmuştur. Bu da Cumhur'un görüşüne aykırıdır. Curıhur: Şev- 
val, Zilka'de aylarını tam almış ve Zilhicce ayının ilk on gününü alarak üç 
aya iblâğ etmiş ve Zilhiccenin onundan sonrasını hac ayı olarak kabul etme- 
miştir. Esah olan da budur, Arefe günü hac mevsiminin son günü oOl2- 
rak kabul edilmesi ise haccın ihülâftan kurtarılması içindir. Yoksa haccın 
sahih olmamasından değildir. Ve ötedenberi böyle âmel edilegelmiştir. 
«aile >> Bir kimse bu aylarda ihram ile haccı kendisine vacip 
kılar, hacce hazırlanır, niyyet eder, ihrama girer hac farizasını ifaya başlarsa 
(geldi YY, &3,y4) hacda cima”, kadınlar yanında cima'ın zikri, çir- 
kin söz yok; masiyetler, sövmeler, lâkaplarla atışma yok; arkadaşlar, hiz- 
metçiler, yolcular ve hancılarla kavga yok, çekişme yok, buğuz ve kin yok- 
tur. Hac zamanında diğer zamanlardan daha dikkatli ve daha takvalı olmak 
lâzımdır. Hac günlerinde, sair günlerde mubah olan bazı fiillerin işlenmesi 
dahi menedilmiştir. Böylece hac farizası, insanların ferdi, içtimai ve ahlâki 
terbiyesini ıslâh ve ikmâl ile dünyada ve ahiret âleminde onları yüksek mer- 
tebelere ulaştırır ki : Bu” ilâhi zevki ancak kemal sahipleri tadabilirler. 
« Malaş aa İyiazlş » Ve Sizin hayırdan işlediğiniz şeyleri Allah bilir, ona 
göre sizleri mükâfatlandırır. Bununla beraber şer işlemenize aslâ razi olmaz. 
«İsos sy » Azıklanınız, Yiyecek, giyecek, içecek ve binecek gibi her türlü 
yol eşyasını tedarik ediniz. Nasdan yiyecek istemekten ve iısrardan Ve nas 
üzerine yük olmaktan sakınınız. Âyeti celilenin bu fıkrası Yemen halkı hak- 
kında nâzil olmuştur. Yemenliler : (Bizler Allaha mütevekkiliz, biz onun 
Beytini ziyaret ederiz de o bizi doyurmaz mı?) derler ve böylece hazırlıksız 
olarak yola çıkarlar, Mekkeye geldikleri zaman ısrarla dilenirler, halka yük 
olurlardı, Bir rivayete göre bu durum, onları gasba ve yağmacılığa kadar 
götürürmüş. Allah azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl ile onları ve kıyame- 
te kadar gelecek olan mü'minleri hazırlıksız yola çıkınaktın, yollarda dilen- 
mekten ve halk üzerine yük olmaktan menetti. O yamanın mü'minleri bu 
âyeri celilenin nüzülünden sonra şüphesiz bu gibi hareketlerden sakınır hale 
gelmişlerdir. Zamanın uzaması ve cehalet sebebiyle son samanlarda hac için 
parasız pulsuz yola çıkanlar olduğu, gittikleri yerlerde sefil ve perişan ol- 


dukları ve dilencilik yaptıkları ve bazı kimselerin de bedel sıfatıyle mutead- 
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yıt kimselerden para alarak matrabazlık yaptıkları ve bir takımlarının da hac 
yapmak bahanesiyle çeşitli kaçakçılık yaptıkları maal-esef görülüp ve duyul- 
maktadır. Allahın emri olan hac farizası ile bunlar gibi çirkin ve haram 
olan hareketler mü'minlerin durumlarıyla nasıl kabili telif olabilir. Allah 1s- 
lah etsin, 

Azıklanınız, azıksız yola çıkmayınız, nasa yük olmayınız. Dünya (hayatı 
için azık lâzım olduğu gibi Ahiret için de azık lâzımdır. Ahiret azığı ise 
dünya azıkları gibi değildir. Çünkü; ( « izisi Job ) hakikaten azığın ha- 
yırlısı takvadır. Mü'minlerin ahirete azıkları mahzurlu olan şeylerden sakın- 
makla olur, 

Allah azze ve celle mü'minlere hac için azıklanma ile emir buyurduk- 
lan sonra, hemen arkasından azığın hayırlısının takva olduğunu beyan ediyor. 
Çünkü azıksız kimseler ihtiyaçları dolayısıyla takvayı yapamazlar ve tehlikeye 
düşebilirler. Halka yük olmak bile takvaya man'idir, Azıklı olmak takvaya 
sebeb olabileceği gibi, takvasız azıklı olmanın da hiç kıymeti yoktur. Nice 
azıklı, varlıklı kimseler vardır ki takvasızlık yüzünden şehvetleri peşinde ko- 
şuyorlar ve hattâ sermayelerini de şehvetleri uğruna dökerek tehlikeler içinde 
dolaşıyo.lar. Şu kısa izahtan anlaşılır ki : Azık ve takva birbirinin ayrılmaz 
bürünleri makamındadırlar. Azıklanmak takvanın yardımcısı olduğu gibi, 
takva da tedarikin aslı ve sâikıdır. 

Âyeti celilenin bu fıkrası bize şu hakikatı hatırlatmaktadır ki: Biri dün- 
yada diğeri ahirette olmak üzere iki türlü yolculuk vardır. Dünya yolculu- 
gunda yiyecek, içecek, giyecek ve binecek gibi maddi azığa ne kadar lüzum 
var ise, dünyadan ahirete 'yolculukta da azığa öylece ve ondan daha fazla 
ihtiyaç vardır. Bu da Allaha iman ve Allaha tâatle âmelden olan takvadır. Bu 
azık ise önceki azıktan afdaldır. Zira : Dünya azığı insanı nefsin muradına 
ve Şehvetine ulaştırır. Ahiret azığı ise insanı sonsuz cennet nimetlerine isgal 
eder. Dünya seferlerinde hazırlıksız ve azıksız yola çıkan kimseler ne kadar 
perişan ve sefil olurlarsa, ahirete vakvasız göç eden zavallılar da dünyadaki 
meşakkat ve sefaletlerle kıyas edilemiyecek derecede kat kat felâket ve hus- 
ranlara duçar olabilirler. 

Öyle olunca ( UY öşöiş ) Ey ümmeti Muhammed! Benden ve 
azabımdan korkun ve bana korunun ey akıl sahipleri ! Ey bhaekikatlara aklı 
eren, dünya ve ahireti idrak eden kimseler, masiyetleri irtikâptan sakının ! 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri haccın zamanını ve hac esnasında yapılacak 
veya yapılmıyacak bazı hükümleri beyan buyurduktan sonra, hacda yapılacak 
diğer bazı hareketleri ve âmelleri beyan ctmek üzere buyuruyor ki : 


-li0 


Bld; 


YÜKSEK ANLAMI : 

Hac esnasında Rabbınızdan fazl talep etmeniz size günah değil. Ara- 
fat'tan cemaatle geri döndüğünüz zaman Meş'ar-i haram yanında Allah'ı 
zikredin ve sizi hidayette kıldığı gibi onu anın. Malbuki bundan önce 
hakikaten yalunu sapıtanlardan idiniz. | 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü : 

1 — İbni Abbas'tan rivayet ediliyor : Cahiliyye devrinde Ukâz, Me- 
cenne ve Zülmecaz, (1) mevkileri birer pazar yeri ve çarşı idi. İslâmiyet 
devri gelince müslümanlar; hac mevsiminde bu pazarlarda alış veriş yapma- 
yı ve ticareti günâh sandılar. Bunun üzerine bu âyet-i celile nâzıl oldu. 

2 — İbni Teymi'den rivayet ediliyor : Ben hac mevsiminde kira alan 
bir kimse idim, Bundan dolayı nâs bana : 4 Senin haccın olmadı | diyor- 
lardı. Ben ibni Ömer'e mülâki oldum. Ona : « Ey Abdurrahman'ın babası ! 
ben hac zamanı kiracı olan bir adamım. Nâs bana » haccın olmadı « diyor- 
lar, » dedim. İbni Ömer bana : « Sen ihramlı değil misin, telbiye « lebbeyk » 
yapmıyor musun, Beyti tavaf etmiyor musun, Arafattan dönüpte taş atmıyor 
musun ? dedi. Ben : « Ever» dedim. O bana : « Senin için hac vardır? 
dedi ve sözüne devam ederek : «Bir kimse Sallallahü aleyhi ve selleme 
geldi ve senin bana sorduğun şeyden sordu, Rasulullah « 5. A, » Sükütetti, 
cevap vermedi. Tâki ( ...ylz Ke ul ) âyeti nâzil oldu. Bunun üzerine 
Allah'ın Rasulü o kimseye adam gönderip getirtti. Ve bu âyeti ona okudu 
da « Senin için hac var » buyurdu, dedi. 


i — Ukâz Mekke yakınında mâ'ruf bir çarşıdır, Mecenne keza Mekke yakınında 
Bir çarşıdır, Ezrakı Mekke'nin altındadır. Zülmecaz Arafat'ın yanında bir pazar yeridir. 
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mez kez 


3 — Mücahit ibni Abbas'tan naklediyor : Nâs, hac zamanlarında ticaret 
ve alış verişıcn sakınırlarda : « Bugünler Allah'ı zikir günleridir » derlerdi. 
Bunun üzerine Allah azze ve celle hezretleri bu âyet-i kerimeyi inzâl bu- 
Yurdu. 


Tefsir : ( < e | esdi pir Sie yal ) Sebeb-i nüzüllerde beyan 
edildiği vechile mü'minler, bac esnasında ticaret yapmayı kerih görürler ve 
ticaret yapanların haclarının kabul olmadığına kail olurlardı, Allah szze ve 
celle bu âyeti inzâl ile haccın mü'minlerin ticaretine mâni olmiyacağını 
beyan buyurdu. Manâ : Ey ümmet-i muhammed ! Hac günleri ticarete en- 
gel olmadı. Haç esnasında Rabbınızın İazl-ü kereminden rızık aramanızda 


“ve alış veriş yapmanızda üzerinize günâh yoktur. Hem bhaccınızı ifa ile Al- 


laha ibedetinizi yapar, hem de çarşı ve pazarlarda alış veriş yaparak dünya 
ihtiyaçlarınızı te'min edebilirsiniz. (4 >” pal 34.) Bütün balk ile be- 
raber Arafat'ta vakfa yapıp döndüğünüz zamanda ( el yel atllaie Miş jöl ) 
maşer-i haram yanında, yani : Müzdelife'de Allah'ı dikcediniz. Müzdelife'de 
bir ezan ve iki kametle yatsı ve akşam zamazlarının beraber kılınması bu 
zikr cümlesindendir. 


Arefe ve arafat kelimeisri : Mekke'ye oniki mil « tahminen dört sagat? 
mesafede bulunan bir dağın adıdır ve bu civardaki dağların en yükseğidir. 
Zilhiccenin dokuzuncu gününe « yevm-i arcfe » denmesi de bu dağa izafet- 
ledir ki : Ö gün mü'minler, orada vakfe yaparlar. Vakfe, haccın iki rüknün- 
den biridir. Yevm-i arefenin başka adları da vardır : Arafat dağına bu is- 
min verilmesinde çeşitli sözler varsa da sözü unutmamak için bu kadarla ik- 
tifa ediyoruz. i 

Arafat dağının Arene vâdisinden başka 2 tarafı mevkiftir. Hacılar het 
yerde vakfe yapabilirler, 

Meş'ar-i Haram : Müzdelifede bir tepenin adıdır. Bir adı da 4 Cebel-i 
Kuzah »* dır. Üzerinde « Mikade ? denilen ve saygı alâmeti olan direk şek- 
linde bir taş vardır. Önceleri bu dağın üzetinde steşler yakılırdı. Harun 
Reşit zamanında büyük mumlar yakılmağa başlandı, Sonraları büyük kandil- 
ler yakılır öldü ve en sonrada üzerine bir bina yapıldı. İşte : Mey'ar-i 
haram burasıdır. ( e yil aillir ) Meş'ar-i haram, yanı da Müzdelife'dir. 
Müzdelife'de « Mubassir # denilen bir vâdi vardır. Bu vâdiden başka Müz- 
delife'nin her tarafı ibadet yeridir. Her tarafı mevkiftir.» ( .1 (1 s2Xlue ) 
buyrulması, burada zikrin afdaliyyetine işaret vardır. Gerek Arafat ve gerek. 
Müzdelife'de Allahü teâlâyı anmanın faziletine dair bir çok hadisler vardır. 


NE e 


Bunlardan bazıları : « Hac arafedir. Bir kimse arafeye yetişirse hacca yetiş- 
miş olur. » (1) « Bir kimse bizimle beraber şu namazı kılarsa ve bizimle 
beraber şu mevkifte vakfe yaparsa ve buudan önce, gece yahut gündüz &#re- 
fede vakfe yaparsa haccını temamlamış olur ve tavaf yapıp ihramdan çık- 
ması lâzım gelir.» (2) 

Ey Mü'minler ! Müzdelifede Allah'ı zikredin ve en büyük zikir olan 
namazı burada kılın, ( $lua $ ., $ >, ) Ve Allah'ın sizleri şirkten ve kü- 
fürden kurtarıp doğru yola hidayet ettiği gibi, sizde onu tevhit ile, tehlil ve 
telbiye « lebbeyk » ile, dualarla ve güzel anmalarla anınız, (CN) .l45,,. po Ul) 
ve muhakkak ki : Bundan önce sizler yolunu sapıtmış, nereye gideceğini, 
- ne yaptığını ve ne yapacağını bilmiyen sapıklar, şaşkınlar alayından idiniz. 

““w 
Teâlâ ve tekaddes hazretleri mü'minlerin Arefat ve Müzdelife'de yapa- 


cakları ibadetleri beyan ettikten sonra, hacca dair diğer bazı "hususları beyan 
etmek üzere buyuruyor ki ji 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Sonra nâsın ifaza ettiği « irişip döndüğü » yerden ifaza edin ve Al- 
lah'a istiğfarda bulunun. Çünkü hakikaten teâlâ ve tekaddes yarılgayıcı ve 
esirgeyicidir. 

sebeb-i uüzül : 

I — Kureyş kavmi ve bu kavmin dininde bulunan ve « Humus» (3) 
denilen kimseler nâs ile beraber Arafat'a çıkmazlar ve Müzdelife'de kalırlarda : 

— Biz Allah'ın ehli ve haremi sakinlerindeniz. Hareme muhalefet et- 
meyiz ve haremden dışarı çıkmayız, derler. Arafata çıkmazlar ve harem için- 
de kalırlardı. Halbuki, hac yapmakta olan diğer insanlar Arafat'a çıkar, 


O) kl iğsi alya de gil 
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(3) Dinlerine kuvvetle bağlı mutaassıp kimseler, demektir. 
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Bunlardan bazıları ; « Hac arafedir. Bir kimse arafeye yetişirse hacca yetiş- 
miş olur. » (1) « Bir kimse bizimle beraber şu namazı kılarsa ve bizimle 
beraber şu mevkifte vakfe yaparsa ve bundan önce, gece yahut gündüz sre- 
#ede vakfe yaparsa haccını temamlamiş olur ve tavaf yapıp ihramdan çık- 
ması lâzım gelir.ı(2) 

Ey Mü'minler | Müzdelifede Allah'ı zikredin ve en büyük zikir olan 
namazı burada kılın. ( © İla aş 75 »ly ) Ve Allah'ın sizleri şirkten ve kü- 


fürden kurtarıp doğru yola hidayet ettiği gibi, sizde onu tevhit ile, tehlil ve 
telbiye « lebbeyk » ile, dualarla ve güzel anmalarla anınız. (cMUh.lai, «Sal ol) 


ve muhakkak ki : Bundan önce sizler yolunu sapıtmış, nereye gideceğini, 


“ne yaptığını ve ne yapacağını bilmiyen sapıklar, şaşkınlar alayından idiniz. 


. 
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Teâlâ ve tekaddes hazretleri mü'minlerin Arefat ve Müzdelife'de yapa- 


cakları ibadetleri beyan citikten sonra, hacca dair diğer bazı hususlari beyan 
etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Sonra nâsın ifaza ettiği « irişip döndüğü » yerden ifaza edin ve Al- 
lah'a istiğfarda bulunun. Çünkü hakikaten teâlâ ve tekaddes yarılgayıcı ve 
esirgeyicidir. 

sebeb-i uüzül : 


-l — Kureyş kavmi ve bu kavmin dininde bulunan ve « Humus, » (3) 


denilen kimseler nâs ile beraber Arafat'a çıkmazlar ve Müzdelife'de kalırlarda : 


— Biz Allab'ın ehli ve haremi sakinlerindeniz. Hareme muhalefet et- 


meyiz ve haremden dışarı çıkmayız, derler. Arafata çıkmazlar ve harem için- 
de kalırlardı. Halbuki, hac yapmakta olan diğer insanlar Arafat'a çıkar, 
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(3) Dinlerine kuvvetle bağlı mutaassıp kimseler, demektir. 
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vakia yapar, oradan döndükleri zaman Humusten olanlar da onlara katılarak 
Müzdelife'den geri dönerlerdi. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i" 
celileyi inzâl buyurdu da Kureyş'in diğer insanlardan farkı olmadığını, on- 
larında diğer nâs ile beraber Arafat'a gidip vakfe yapmaları lâzım geldiğini, 
bundan sonra diğer nâs ile beraber hac yapmaları icap ettiğini emir buyur- 


du. Çünkü : Bu şekil ibadet Hazreti İbrahim ve İsmail'in ameli olup bun- 
ları ise herkesin farksız olarak işlemesi lâzım gelir. 


2 — Cübeyr bini Mut'ım babasından rivayet ediyor 2 « Arefe günü de- 
vemi kaybettim, Arafat'a aramağa çıkmıştım, Allah'ın Rasulünü orada gör- 
müştüm, Nâs ile beraber Arafat'ta duruyordu. Ben kendi kendirke : t Rasu- 

“lullah Humustandır, buna ne oldu da Arafat'taduruyor?» dedim. Rasulullahın 
nâş ile beraber Arafat'a çıkması üzerine bu âyet nâzil oldu, Nâs RKureyş'ten 
«Humus'tem olan Hazreti Rasulün Arafat'a çıkmasını hayretle karşılamışlardı, 


Bu âyet-i celilenin nâzil olduğunu öğrenince onlar da Allah'ın Rasulüne tö- 
bi oldular. 


Kureyş'e « Humus » denilmesinin sebebi : Şeytan, insan suretine girerek 
bir gün Kureyş'e geldi ; « Muhakkak siz bütün insanların ulususunuz. Ka- 
bileniz de bütün kabilelerden üstündür. Nâs sizin hürmetinizle alay ediyor, 
sizin şerefiniz sair nâş ile beraber Arafat'a çıkmanıza mani olmalıdır, ki : 
Bütün insanlardan üstün olduğunuzu arap bilsin. * dedi. Şeytanın bu sözleri 
Kureyş'in gururunu artırdı ve kibirlerini yükseltti. Kureyş şeytanın sözlerini 
tuttu ve baremden öteye çıkmaz ve Müzdelife'de kalır oldular, Bu hadiseden 


sonra Kureyş « Humus » adı ile anılmaya başlandı. Bunun üzerine bu âyet 
nâzil oldu. 


Tefsir :( Ul ehli all € ) «* Ey Kureyşiler ve onların dininde 
bulunan ve Humus gururuna aldananlar ! Bundan sonra siz de haccınızı 
nâsın yaptığı gibi yapınız. Müzdelife'de kalmakla iktifa etmeyiniz. Bütün 
insanlarla beraber Arafat'a çıkınız, lâzım gelen ibadetleri yaptıktan sonrâ 
o yine nâsla beraber ifaza ediniz.» ( 44lf, ,şi..i, ) ve geçmişte yapmış olduğunuz 
muhalefetlere ve hatalara istiğfar ediniz. ( -ya,öz wiği ) Muhakkak ki Allah 
| azze ve celle gafur ve rahimdir. Kulları, hatalarını bilip istiğfar ettikçe on- 
ların geçmiş günâhlarını örter, Allah'ın rahmeti boldur. Günâhlarının örtül- 
mesini isteyenlerin kusurlarına bakmaz, istediklerini verir. Günâhlarını ötter, . 
Şurasını iyi biliniz, Arafat'a çıkıp vakfe yapmadıkça haccınız eksiktir. Çünkü , 
vakfe haccın rüknüdür, Rüknü bulunmıyan bir ibadet indellah kabul olmuz. 
Vakfe yapmadıkça haclarınız makbul değildir. j 


* 
*x 
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Allah azze ve celle Hazretleri « Humus» olanlar hakkında icab eden 
emirleri beyan ettikten sonra hac esnasında yapılması gereken zikirleri beyan 
etmek üzere buyuruyor ki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


« Hac ve ibadetlerinizden fariğ olduğunuz zaman, Allah'ı babalarınızı 
zikrettiğiniz gibi, yahut zikirden daha şiddetli zikrediniz. İmdi nâsdan bazı 
kimseler : « Rabbımız dünyada bize ver » derler. Halbuki onun için ahiret- 
te hiçbir nasip olmadı. Ve yine nâstan bazı kimseler vardır ki : « Rabhı- 
mız, bize dünyada iyilik ve ahirette iyilik ver. Ve bizi ateşin azabından 
koru » der. İşte onlar, ancak kazandıklarından onlar için bir nasip vardır, 
Ve Allah hesapta çok seridir. » a 

Âyet-i celilelerin sebeb-i nüzülü : İbn-i Abbas'tan rivayet ediliyor : 
Arap, teşrik günlerinden sonra hacdan fariğ olduğunda Mine mescidi ile 
oradaki .dağın arasına toplanırlardı. Onlardan her biri cömertlikte, gözü pek- 
likte ve akrabaya yardımda babalarının fazilet ve meziyetlerinden, iyilikle- 
rinden bahsile öğünürler, başkalarına olan üstünlüklerine dair şiirler okur, 
güzel sözler söyler, hitabette bulunur ve belâgatlı nutuklar irad ederler. Ve 


böylece bütün kabileler arrsında şöhretlerini artırmağa çalışırlardı. Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri onlara İslâmiyeti in'am edince bu âyet-i celileleri inzâl 
buyurarak babalarını zikrettikleri gibi ve ondan daha fazla olarak Allah'ı 
zikretmelerini emir buyurdu. 1 


Kaffal tefsirinde İbn-i Ömer'den rivayet ediliyor : Hazreti Rasul (A.S.) 
Mekke'nin fethi günü Kusva namındaki yük hayvanı olan nakasına « dişi de- 
vesi üzerine » binerek Beyt-i şerifi tavaf ederken değneği ile Kâbe'nin rük- 
nünü mesetti dö sonra Allah'a hamd-ü scnada bulunarak şöyle buyurdu ; 
« Emma ba'dü? ey. nâs! Allah sizden cahiliyye gayretini ve ayrılığı giderdi. 
Ey nâs! Umumiyet itibdriyle insanlar iki kısma ayrılır : Biri mütteki ve iyi 
kimsedir ki : Allah ona .kerimdir. Diğeri, şaki ve kötü kimsedir ki : Onun 
Allah nazarında kıymeti yoktur» buyurduktanı sonra Bak ;: ( N Lal. b) e olL! | 
ii EİN S3 Se ) âyet-i kerimesini okudu ve : « Ben sözümü böyle söylüyo- 
rum, sizin ve benim için Allah'a istiğfar ediyorum » buyurdu. 

Sutti'den rivayet ediliyor : Arap, Mine'de hacdan fariğ olduktan sonra 
onlardan biri : 4 Allah'ım, benim babam çanağı, çömleği. «Bu tabir, öğülen 
şahsın cömertliğini beyandım Büyük ve malı çok bir kimse idi. Ona verdiğin iyi- 
liklerden bana da ver. » diye dua ederdi. Allah azze ve celle Arabın yalnız 
dünyayı istemeden vazgeçmeleri ve dünya ile beraber ahireti de istemeleri 
hakkında olan bu âyet-i celileleri inzâl buyurdu. 

( Mz ersaslsl ) Haccınızdan ve ibadetinizden fariğ olduğunuz, kur- 
banlarınızı kestiğiniz ve Mine'de istikrar ettiğiniz zamanda &l, sh ) 
e ii. 45 ) babalarınızı andığınız gibi, Rabbınız Allah azze ve cel haz- 
setlerini tahmid, temcid, tehlil ve tekbir (1) ile anınız. Cahiliyye devrinde 
yapılan kuru öğünmeler ve faydasız tefahürleri bırakarak onların yerine 
Allah'ı zikir ve sena ediniz. ( | $3 Sal yi ) Yahut Allah'ın zikrini babaları- 
mızı andığınızdan daha şiddetli, daha kuvvetli olarak anınız. Ecdadın yaptık- 
larını saymak, geçmişlerin eserleriyle öğünmek, haseb ve neseb ile böbür- ' 
lemek iyilik değildir. Onların dünya ve ahiret için hiçbir kıymeti ve hiçbir 
faydası yoktur. Onlar cahiliyye gayretinden ibarettir, Ey ümmet-i Muham- 
med ! Faydasız tefahürleri bırakın, kuru öğünmelerden vaz geçin de onların 
yerine sizi dünya ve ahiret saadetine eriştirecek şeylerle, zikr-i ilâhi ile 
meşgul olunuz. Şunu da bilinizki: (CAj TL, Jacn elli ) Nâsdan 


(1) Tahmid; selhamdülillâh», tehlil; «lâ ilâhe illallahı, Tekbir; sallahü ekben 
demektir. Temcit; Allah'ı ululamaktır. 
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bazı kimseler vardır ki : «Ey Rabbımız ! Ne vereceksen bize dünyada ven 
der de ahireti hiç hatırına getirmez. . Arap müştikleri böyle idiler. Onlar 
hacları esnasında ve hacdan sonra ahıret sevabını istemezler de yalnız «Âl- 
ahım, bana deve ver, koyun ver, sığır ver, köle ve cariye ver» diye ısrarla 
dünya malı ve dünya metaını talep ederlerdi. Allah azze ve celle bu âyet-i 
celilelerle onların bu isteklerini zemmetti de mü'minlerin müşrikler gibi 
olmamalarını emir buyurdu, Çünkü ( 3.4 5 > YI j $u, ) ahireti bırakıp ta 
yalnız dünyalık isteyen kimse için abirctte nasip yoktur. ( Lullielşidiş 
ole Ni) Âyet-i celilesi ile de bildirildiği vechile onlar «Ya Rabbenâ ! 
Nasibimizi bize hesap günü olan ahiret gelmezden önce acele olarak ver? 
diye dua ederlerdi, Kiyamet gününe iman etmiyen kimselerin arzuları bun- 
dan ibarettir. Teğlâ ve Tekaddes, dünyalık isteyen imansız kimselerin arzu- 
larını, dünyada gerek versin ve gerek vermesin, onlar için ahirette hiçbir 
nesip olmadığı âyet-i celileden açıkça anlaşılmaktadır. Çünkü «msi nafiyedem 
sonra «min? harfinin «halak» kelimesi üzerine duhulü ta'mim ifade eder. 
Bundan dolayı ahiret sevabını bırakıp te yalnız dünyalık istemek mü'minin 
şiarından değildir. Ve mezmumdur. Bunu ancak ya kâfirler veya imanı zayif 
olan kimseler yaparlar, Mü'min olanlar dünya ve ahiret hasenelerini beraber 
olarak isterler. ; | 

Burada Buhari'nin Ebu Hüreyre'den rivayet ettiği bir hadis-i şerifin 
anlamını beyan ettikten sonra âyet-i celilenin aşağı tarafının tefsirine 
geçelim. Ebu Hureyre'den rivayet ediliyor : Rasulullah Sallallahü aleyhi 
ve sellem : «Altının kulu, gümüşün kulu ve elbisenin kulu helâk olsun, yü- 
zünün üstüne gelsin. Verilirse sazı olur da verilmezse gazap eder. Mahvol- 
sun ve tepesi üstüne düşsün. Diken batsın da çıkaramasın lb buyurmuştur 
ki : Bu hadis-i şerif, âyet-i celileyi kısmen tefsir ediyor. Ahirete inanmayıp 
ta Rabbısından sadece dünyalık isteyen kâfirler peygamberin bu bedduasına 
maruz kalıyor. Kâfirler böyle olduğu gibi dünya menfaatından başka hiçbir 
şey düşünmiyen, gece ve gündüz dünya uğrunda ömür çürütenler de bu ha- 
dis-i şerifin manâsında dahildir. Mü'min iddiasında olup ahit zaman pey- 
gamberinin ümmeti olduğunu söyliyen dünyaperestler için peygamberinden 
böyle bir bedduaya ma'ruz kalmak, ne acı ve ne fecidir. Hazreti Rasulün 
buyurduğu vechile böyle kimseler Allah'ın değil altının, gümüşün ve dünya 
malının kuludur. Allah ıslâh etsin, | 


(çöllie By Yy LEME VERİLE eki ei Ae ) Teâlâ ve Te- 


kaddes kendisine duz eden kullarını iki kısma ayırmışur, Bunlardan biri, du- . 
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alarını yalnız dünya talebine hasredenlerdir ki : Bunlar ahiret gününe ve Ölüp 
dirilmiye inanmıyan kâfirlerdir. Diğer kısım ise o mü'minlierdir ki : Bunlar 
dualarında Rabbılarından ahiretle dünyayı beraber istiyen kimselerdir. Bunun 
sebebi : İnsanlar zayif ve muhtaç halde yaratıldıklarından dünya elemlerine 
ve dünya meşakkatlarına tahammül edemezler. Bundan dolayı her şeyden 
önce insanlar dünyanın şerlerinden ve elemlerinden Allah'a sığınmalıdır. 
Çünkü insan oğluna dünya musibetlerinden bir musibet gelecek olursa hayatı 
karışır, git üst olur ve böyle bir mü'min Allah'a karşı hakkıyla ibadetini ya- 
pamaz. Öyle olunca kulun duasında ahiretle beraber dünyayı istemesi dinin 
emirlerinden olmuş oluyor. Bunun için Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu 
âyet-i celileyi mü'minlerden ihbar suretiyle inzal etmiş ve bununla Rabbıla- 
rına dua etmelerini talim buyurmuştur. | 


«Hasene» Kelimesinin tefsiri; dünyada basene : Sağlık, emniyyet, kifayet, 
hayır, . düşman üzerine yardım, iyi çocuk, iyi hanım ile tefsir edilmiştir. 
Hasene kelimesinin mere ile tefsirine, Müslimin t*dünya bir meta'dır, onun 
metaı ise salih kadındır? hadis-i şerifi ile istidiâi edilmiştir. Dünyada hasene: 
İlim, ibadet, ahirette cennet; dünyada hasene, halâl rızık, iyi âmel, Ahirette 
mağfitet ve sevap; dünyada hasene islâm, kur'an, aile ve mal; ahirette sevap 
ile; yani : Dünyada afiyet ve ahirette afiyet ile de tefsir edilmiştir. , 

Şimdi dünya,abirette hasene istemek hakkında varid olan hadislerin ter-: 
cümesini yapalım. 


Müslimin Enes'ten rivayet ettiği bir hadis-i şerifte Sallaliâhü aleyhi ve- 
sellem bir hastayı ziyaret etti. Hasta sararmış ve çöp gibi olmuştu. Allah'ın 
Rasulü ona : « Allala bir şeyle dua eder veya ondan birşey ister oldun mu? » 
diye sordu. Hasta : « Evet, Allah'ım ! Bana ahirette vereceğin azabı dünya- 
da ver, derim »? diye cevap verince, Rasulullah : Sübhanellâh ! «O istediğin 
şeye gücün yetmez ve dayanamazsın.» (i- 35 Wipe LUT) 
, demez misin ? » buyurdu. Hasta bundan sonra böyle dua etti ve şifa buldu. 
Peygamberimizin duası da çok zuman bu mubarek kelimelerdi. Abdullah bin? 
Saip”ten rivayet ediliyor : « Allah'ın Rasulü'nün iki rükün « rükn-ü yamani 
ile rükn-ü ıraki arasında »* bu duayı söylediğini duydum. » demiştir. 

Şu kısa izaha ve hadis-i şeriflere göre, her mü'minin bu âyeti celile 
ile dua etmesi, bem kur'ana uygun, bem de Peygamberin sünneti ile âmel 
etmiş olacağından her iki dünya saadetine ereceği muhâkkaktır. | 

Manâ : Nâstan öyle kimseler de vardır ki : Ey Rabbımız ! Bize dünyada 
hasene ver, ahirette de hasene ver ve bizi cehennem azabından vikaye eyle. 
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Yani : Bize dünyada sıhhat, emniyyet, hayır, düşman üzerine zafer, hayırlı | 
evlât, saliha kadın, Kur'an, İslâm ve mal ihsan eyle. Ahirette de sevap, 
mağfiret, cennet ve ruyet ihsan buyur. Bir kelime ile dünya ve ahirette 
&fiyet ihsan eyle, demektir. 

( deyi ) İşte : Dünya ve ahiret sevabını istiyen şu mü'minler, diğer 
bir manâ ile şu iki kısım insan, ( 20 ) onlardan her biri için (| 5. Wa) 
kazandıkları şeylerden hazlar ve nasipler vardır. Yani : Yalnız dünyayı isti- 
yenler için de hem dünya ve hem ahiret nasibi vardır. Biri bir taraflı, di- 
geri iki taraflı nasiplerini alırlar. Yalnız şurasını unutmamak gerektir ki : 
(çlardi, ) Allah azze ve celle hesapta çok sür'atlidir, Yani : Kıyame- 
tin kopması, kulların hesaba çekilme zamanı çok yakındır. Öyle olunca 
Rabbınızı zikr ve ahireti istemeyi çok yapmalısınız. Diğer bir manâ ile : 


çabucak yapacağı hususunda zatını vasİelmiştir, ki : Kulları bugünün şiddet 


Adetlerinin ve amellerinin çok olmalarına rağmen mahlüklarının hesaplarını 
İ 
ve dehşetinden sakınsınlar. 


Teâlâ ve Tekaddes hazretlerinin kullarının hesabını bir koyun sağma | 
zamanında veyahut göz kapayıp açıncaya kadar yapacağına dair ıki rivayet 
vardır, Allah'ın kudretini ve büyüklüğünü bilen ve takdir eden biz mü'min- 


ler onun bundan daha az veya çok zamanda yapacağını takdir eder, aslına 
iman ile kudretini tasdik eder, keyfiyyet ve vaslıntı incelemekle meşgul ol- 
mayız. Çünkü sınırlı ve belli bir akıl ile sonsuz olan bir varlığı ve bir 
kudreti incelemeğe yeltenmeyi faydasız ve zaid görür, haddimizi biliriz. 


““. 
Teâlâ ve Tekaddes hazretleri biri yalnız dünyayı talep eden, diğeri hem 
dünya ve hem ahireti istiyen, biri kâfir, diğeri mü'min iki fırkanın halini 
beyan ettikten sonra münafıkların iki yüzlü durumlarını beyan etmek üzere 


buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Mâsdan bazı kimseler vardır ki : Sözü dünya hayatında hoşuna gi- 
der ve Allah'ı kalbindeki şey üzerine şahit tutar. Halbuki ö husumette 
çok şiddetlidir. Döndüğü zaman yer yüzünde bitkiyi ve nesli helâk ve 
arzı Ifsad için sa'y eder. Allah fesadı sevmez, ona Allah'tan kork denildiği 
zaman kendisini günah üzere gayret sarıverir. Cebenneri ona kâfidir ve 
ne kötü döşektir o cshennem. 

Sebeb-i nüzül : Bu âyet-i celilelerin sebeb-i nüzülü hakkında biri belli 
kimseler, diğeri umum hakkında nâzil olduğuna dair başlıca iki kavil vardir. 


s2 
“ b ,. 


Birinci kavilde iki rivayet zikredilmiştir: 

1 — « Ahnes bini Şerik el Sakafi hakkında nâzil olmuştur. Bu kimse 
görünüşü güzel, sözü tatlı bir kâfir idi. Bir gün Allah'ın Rasulünün yanına 
geldi, Ona sevgiden ve yakınlıktan bahsetti, kâfirlerden beri olduğunu ve 
İslâm dinini kabul ettiğini parlak ve güzel cümlelerle anlattı ve sözünün doğ- 
ruluğuna, kalbindeki imana Allah'ı şahit tutarak yemin etu. Halbuki bu gö- 
rünüşü güzel, içi çıfıtla dolu bir munafık idi. Allah'ın Rasulü bunun şözle- 
rine. inandı. Bu kâfir, paygamberin yanından çıktıktan sonra bir kavmin ekin- 
Jiğine uğradı, hasılatı yaktı, hayvanlarını öldürmek süretiyle yer yüzünü if- 
sada koştu. 

2 — Diğer bir rivayette Ahnes : Bedir savaşına çıkılacağı gün Beni 
Zühre'ye savaştan dönmelerini işaret eti ve : 4 Muhammed (Aâ.S.) kız kar» 
deşinizin oğludur. Eğer bu, yalancı ise diğer insanların ona karşı gelmeleri 
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size kifayet eder. Eğer o, sadık ise siz onunla nâsın en mes'udu ve ulusu 
olursunuz » dedi. Beni Zühre munafıkın bu sözüne cevaben ; 4 Evet; hayır 
senin görüşündedir » dediler. Bedir harbine gitmek üzere tellâllar nâsa nida 
ettiğinde bu munafık Beni Zühre'ye « Ben sizinle beraber kalıyorum, bana 
tâbi olunuz. » dedi ve beni Zühre'den üçyüz kişi ile beraber geri döndü ve 
Allab'ın Rasulüne yardımdan imtina” etti, Bundan dolayı munafıkın asıl adı 
Übey İbni Şerik olduğu halde, buna geri dönücü manâsına olan « Ahnes » 
denildi. Bu haber « Ahnesin harpten dönme haberi » Peygamber aleyhisselâma 
vasıl olduğunda onun yaptığı munafıklığa teaccüp etti. Fahri Razi bu ikinci 
rivayeti zaif görüyor. 

İkinci kavil : Bu âyetlerin sebeb-i nüzülünde ikinci rivayet, ibni Abbas 
ve Dahhakin rivayet etiiği kavildir. Şöyle ki : Mekke müşrikleri Hazreti Ra- 
sule bir elçi göndererek : « Biz hakikaten İslâm dinine girdik. Esbabın âlim- 
lerinden bize bir hey'et gönder de İslâm dininin esaslarını öğretsinler. » di- 
ye haber gönderdiler. Bunun üzerine Allah'ın Rasulü Mekke'lilere arkadaşla- 
rından bir « küçük topluluk? gönderdi. Bunlar Racı' vâdisine indikleri zaman 
Mekke kâfirlerinin haberi oldu, Hemen yetmiş suvari hazırlayıp eshabı bu- 
lunduğu vâdiye gönderdiler. Müşrik suvarileri mü'minlerin etrafını çevirdi- 
ler ve onları iki kişi hariç tamamen öldürdüler ve astılar. Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri müşriklerin bu hiyanetlerini bildirmek üzere bu âyet-i celile- 
leri inzâl buyurdu. 

Bu âyetlerin bu hususta nâzil olduğu ve ekser müfessirinin ihtiyar et- 
tiği kavil budur. Âyet-i celilelerde zikredilen vasıflar kendisinde bulunan 
bütün kâfir ve zalimler bu âyetlerin manâsında dahildir. Âyet-i celile birin- 
ci kavilde zikredilen muayyen kimse hakkında nâzil olduğunda dahi aynı 
manâyı ifade eder. Çünkü sebeb-i nüzülün has olması manânın umuma Şa- 


mil olmasına mâni olmaz. 

( LlLİNj İp mia riley ) Ya Mühammed ! Nâsdan bazı kimseler de 
vardır ki, onun dünya hayatına ait söylediği sözler, imandan, mahabbetten, 
Müslüman olduğundan bahsetmesi, mühabbet ve hulüs iddia etmesi hoşuna 
gider de ona -inahırsın. Hemde ( «&5 çU (e wlişsi, ) O kimse kalbindeki 
sevgiye, imana Allah'ı şahit tutarda yemin cder. ( çaki şaş ) Halbuki o 
kâfir, husumetinde düşmanlıkta, batıl üzerine kavgada çok şiddetlidir. Sözün- 
de yalancıdır. İsyanda şiddetlidir. İşi gücü cidaldır. Hikmetten bahs ile yal; 
dızlı konuşur. Halbuki : İşi gücü mea'siyettir. Ahir zaman peygamberi bunlar 
hakkında 4 erkeklerin Allaha en buğuzlusu husumetinde çn çok şiddet göste- 


Ni 
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renlerdir (1). « buyrulmuştur. ? ( Jyş Isi, ) Ö kimse yumuşak ve tatlı söz- 
lerden sonra senden yüz çevirip döndüğünde ( Liga. Yİ ğ ç. ) yer yuzün- 
de koşar ki, yer yüzünü ifsad ve Müslümanların kanını dökmek için 
(geliş b hha, ) Ve aynı zamanda bitkileri ve hayvan nesillerini helâk 
için sa'y eder, Ahnes bini Şerik ile Sakf kabilesi arasında ötedenberi sürüp 
gilen bir husumet vardı. Âhnes peygamber aleyhisselâmın yanından dön- 
dükten sonra geceleyin Sakif kabilesinin bulunduğu yere uğradı. Ekinlerini 
yaktı ve davarlarını helâk etti, 

Bu âyet-i celilede halkın işlerini gören zalim âmir ve otemurlara acı bir 
ihtar vardır. Zira onlar zulümleriyle halkın hasılatını ve hayvanlarını helâk, 
etmeleri de bu meyanda zikredilir. O âmirler ki: Allah Tealâ Onların zulümleri ve 
istibdatları sebebiyle rahmetini kat'eder, Binaenaleyh, yer yüzünde fesat çıka- 
ran insan, hayvan ve ziraate saldıran ber türlü kötü kimteler burada dahil- 
dir. Hepsi de birer Ahnes Bini Şeriktir, (:(.ü1 -Yal,) Çünkü Allah fesa- 
dı asla sevmez. Burada müfessirler zalim memurlar hakkında şöyle bir hadis 
rivayet ediyorlar. Kıyamet günü veliyyül-ümür getirilir, cehennem köprüsü- 
nün üzerine bırakılır, köprü öyle bir sarsılrşla sarsılır kı ; Bütün mefsallar 
yerinden oynar. Bir kimse amelinde Allah'a muti” oldu ise köprüden geçer, 
bir kimse Allalr'a asi oldu ise köprü yarılır ve üstündekiler ile beraber ate- 
şe uçar. O köprü cehenneme elli senelik yoldur. » , 


Bu munafık ve bu müfside va'z ve nasihar olmak üzere (ül,şid (5131, | 
kötü işinden Allah'tan kork, mübaşeret ettiğin fesat ve nifakı terket, denil- 
diğinde ( e YIL ö yalla 51 ) nehy olunduğu isim ve günah üzerine ısrar da 
onu gayret tutar, arlanır, hamiyyet-i cahiliyye yakalar da günah işlemeğe de- 
vam eder, Va'za iltifat etmez ve zulme şiddetle devam eder de daha büyük 
günahlara ve daha şiddetli zulümlere sarılır. Öyle olunca ( pe “mb | 
cehennem ona kâfidir. Yaptığın zulmün karşılığıdır.( oLj! ydı ) yemin 
ölsun ne kötü yatak oldu o cehennem. 


Allah'tan kork, cümlesi üzerinde insanlar çeşitli haller alırlar, Bir Kısım 
insanlar bunu izzeti nefis telâkki eder ve daha büyük fesatlara koşar. Bir 
kısımları ise bu sözü başkasının üzerine atmak ister, Hakiki mü'minler ise 
böyle bir söz duyduğu zaman, irvazu göstererek Allah'tan korktuğunu iimâ 
ettirirler. İbni Mes'ud « Günahların en büyüğü bir kula Allah'tan kork 
denildiğinde onun «sen kendine bak demesidir. » buyurmuştur. Hazreti 
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Ömere Allah'tan kork denildiğinde Allah'a tevazu, için yanağını yere bıra- 
kırdı. Bu haller bizler için birer ibret dersi olmalıdır. 


Fabri Râzi tefsir-i kebirinde beyan ettiği üzere : Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri bu âyeti celilelerde münafıkları beş türlü kötülükle zemmetmiştir. 
Birincisi : Münafık dünya varlığını elde etmek için yaldızlı sözler söyler ve 
yalanla iştigal eder, İkincisi : Yalan ve iftiralarına Teâlâ vc Tekaddes Ha?- 
retlerini şahit tutar, Üçüncüsü : Hakkı iptal, batılı isbat bususunda inat ve 
ısrar eder. Dördüncüsü : Yer yüzünde fesada koşar ve yeri ifsad için çalışır. 
- Beşincisi : Halkın hasılatını ve hayvan neslini ihlâk için gayret sarfeder. 

Hakiki mü'minlerin, münafık vasfı olan bu beş kötü sıfattan sakınıp 
kaçınmaları gerekir. 


4 
” > 

Allah azze ve celle Hazretleri yukarıda geçen âyet-i kerimelerde dünya 
menfaati için dinini dünyaya değişen kimsenin halini vasfettikten sonra nef- 
sini Allah rızası için satan, malını ve dünyasını Allah yolunda feda eden 


mü'minin halini beyan etmek üzere buyuruyor ki : 
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MELÂİ KERİMİ : 

Nâs arasında Allah'ın rızasını taleb için nefsini satın alan bazı kim- 
seler de vardır. Ve Allah kullarını esirgeyicidir. 

Sebeb-i nüzül: Fahri Razi tefsirinde âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hak- 
kında üç rivayet zikretmiştir : 

Birincisi '* İbni Abbas'tan rivayet edildiğine göre : Bu âyet-i celile Su- 
heyb, Ammar, annesi Semiyye 4 babası Yaser, Bilâl Habeşi, Habbab ve 
'Âbis haklarında nâzıl olmuştur. Müşrikler bu fakir mü'minleri yakalarlar, 
bunlara görülmedik, duyulmadık işkenceler yaparlardı. 

Suheyb Hazretleri Medine'ye göç edeceği zaman Mekke'liler mâni olmak 
için yolunu kestiler. Suheyb müşriklere : 

— Ben ihtiyar bir kocayım, sizden olmaklığım size bir fayda te'min 
etmediği gibi, düşmanlarınızdan olmam da size bir zarar vermez. Ben İslâ- 
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miyet için bir söz verdim. Ö sözden dönmeyi kötü görürüm, Malım ve me- 
tan var, Onları size vereyim ve dinimi sizden satın alayına dedi. Müşrikler 
buna razı oldular ve Suheyb'in yolunu açtılar. Suheyb Medine'ye doğru 
yoluna devam etti, O daha Medine'ye gelmeden bu âyet nâzil oldu, Medine 
şehrine girdiği sırada Ebu Bekir ile karşılaştı. Ebu Bekir ona : 

— Alış verişin kârlı olsun ya Suheyb ! dedi. Buna cevaben Suheyb ; 

— Seninde bey'in kârlı olsun da zarar etme. Ne var ya Ebii Bekir, 
dedi ! Bunun üzerine Ebu Bekir : 

— Allah azze ve celle Haztetleri, senin hakkında şöyle bir âyer inzal 
buyurdu dedi. Ve bu âyet-i celileyi Suheyb'e okudu. 


Hab bab ile Ebu Zer Mekke'den kaçıp Medine'ye geldiler. Semiyye'nin 
ayakları iki deveye bağlandı. Develer karşılıklı tarafa yürütülerek parçalattı- 
rılarak şehit edildi, Kocası Yaser'de başına sekiz on kılıcın indirilmesi ile 
şehit edildi. Diğer fakir mü'minler müşriklerin ezalarına dayanamıyarak 
onların bazı isteklerini yaptılar ve canlarını kuttardılar, İleride Nahil süre- 
sinde gelecek olan (...âlj 14 >la yil, ) âyeti ile(... ulu aişa fl Yi) 
âyet-i celileleri bunlar hakkında nazil olmuştur. «Bak» - 

İkinci rivayet : Ömer, Ali, İbni Abbas Hazretleri bu âyet-i celle 


likle emir, kötülükten nehyeden bir kimse hakkında nâzil olduğunu tivayet 
etmişlerdir. 


Üçüncü rivayet : Hazreti Rasulün hicret edeceğinde evinden çıkıp mağa- 
raya gideceği zalman geceyi onun yatağı üzerinde geçiren Âli bini Ebi 
Talip hakkında nâzil olmasıdır. O gece müşrikler Allah'ın Rasulünün evinin 
etrafını çevirmişler ve onu öldürmek için her terübi,almışlardı. Hazreti 
Ali bunu çok iyi biliyordu. Fakat Allah yolunda ölmek onun için en güzel 
bir ölümdü. Hatırına bir şey ve bir korku getirmiyerek Allah'ın Rasulünün 
yatağına yattı ve uyudu. Bu esnada Allah tarafından “Cibril ile Mikğil gel- 
diler. Cibril Ali'nin başı ucuna, Mikâil de ayak ucuna dikildi. Cibril : 

, — Güzel güzel, senin benzerine ey Ebu Talib'in oğlu! Allah seninle 
meleklere iftihar ediyor, dedi. Bu olay üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
hazreti Âlünin bu hareketini methetmek üzere bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 

Bu rivayetlerden başka tefsir-i Hazin'de beyan edilen şu rivayetleri de 


dercedelim. 
İbni Abbas : Bu âyet Ubut savaşından sonra Racr seriyyesi hakkında 


nâzil oldu, demiştir. Buhari, Ebu Hüreyre'den rivayet ediyor. Rasululisir 
«5. A.» eshabdan birkaç kişi ayırdı ve başlarına Asım bini Sabit'i kumandan 
tayin ederşk Mekkeye tevcihen yola çıkardı. Seriyye, Asfan ile Mekke ara- 
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sına geldiği zaman haberleri Hüzeyl kabilesinin bir kolu olan Beni Lihyan's 
erişti. Bunlar hemen yüz kişilik bir suvari bölüğü hazırlayıp raü'minleri ta- 
kip için gönderdiler. Müşrikler, mü'minlerin geceledikleri yere geldiklerinde 
bir hurma çekirdeği buldular ve «Medine hurmasıdır? deyip izlerine düştüler. 
Çok geçmeden arkalarından yetiştiler. Asım ve arkadaşları bunların geldiğini 
görünce dağın sarp bir yerine sığındılar. Müşrikler, bunların etrafını sardı- 
lar ve «bulunduğunuz yerden iner, bize teslim olursanız sizden hiç birinizi 
öldürmiyeceğimize söz veriyoruz», dediler. Bunun üzerine Asım : «Ben kâ- 
firlerin zimmetine inmem, Allah'ım Rasulünü halimizden haberdar et.» diye 
niyazda bulundu. Müşrikler oklarla Asım'ı ve yedi arkadaşını şehit ettiler, 


Habib, Zeyd ve başka bir arkrdaşları sağ kaldılar. Müşrikler, onları öldür- 
miyeceklerine yeniden söz verince Mü'minler sığındıkları yerden inip teslim 


oldular, Müşriklerin eline fırsat geçince hemen mü'minlerin yaylarının kiriş- 


lerini çözüp onları sıkı sıkı bağladılar. Üçüncü arkadaşları : «Bu hareket ilk 
gadirdir ?» dedi. Ve müşriklere uymaktan imtina etti. Kâfirler onu çektiler, 
zorladılar, diller dökerek kandırmağa çalıştılarsa da o zat bunların sözlerini 
kabul etmedi. Müşrikler onu şehit edip Habib ile Zeyd'i götürdüler ve Mek» 
ke'de sattılar. Habib'i Hars'in oğulları satın aldı ki : Habib Bedir savaşında 
bunların babaları Harsi öldürmüştü. Habib bir müddet bunların yanında 
esir olarak kaldı. Sonra müşrikler onu öldürmek için toplandılar. Habib bu- 
nu anlayınca Hars'in kızının birinden bir tıraş bıçağı istedi. Kadın bıçağı 
ona verdi. Hars temizliğini yapıp geldikten sonra meşgul olan kadının çocu- 
gunu kucağına aldı. Bıçağı henüz kadına teslim etmemişti. Kadın Habib'i 
kucağında çocuk ve elinde bıçak ile görünce acı bir feryat kopardı. Kadının 
telâşını gören Habib : «Çocuğu öldüreceğimden korkuyor musun ? İnşaallah 
onu yapmam.» dedi. Kadın bu olayı anlattıktan sonra : «Ben, Habib'den da- 


ha hayırlı bir esir görmedim. Allah'a yemin ederim, onu bir üzüm salkımı 
yerken gördüm. Halbuki : O mevsimde Mekke'de  hurmadan başka bir şey 
yoktu. Habib ise demirde bağlıydı. Bu üzüm Allah'ü teâlânın Habib'e ver- 
diği rızıktan başka bir şey değildi» dedi. Müşrikler Habib'i öldürmek için 
Harem dışına çıkardılar. Bunun üzerine Habib ; «Bırakın benide iki rik'at 
namaz kılayım.» diye müsaade istedi. Müşrikler ona istediği mühleti verdiler. 
Habib namazı kıldıktan sonra döndü ve ; «Sizler bana ölümden dahs ağır 
bir ceza vermiş olsaydınız Atlah yolunda onuda kabul ederdim.» dedi. Öldü- 


rülme anında iki rik'at namaz kılma sünnetini ilk önce Habib yapmış oldu. 


Ve : Allah'ım, müşriklerin adedini azalt» diye dua etti. Allah yolunda öldü- 
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rüldüğünün şeref ve ulviyyetine dair beyitler söylemeğe başladı. Sonra Ukbe 
bini el Hars kalktı ve onu şehit etti. 


Kureyş, çölde şehit edilen Asım'ın cesedinden bir parça getirmeleri için 
savaş yerine adamlar gönderdiler. Allah azze ve celle Asım'ın cesedinin bu- 
lunduğu yete arılar ve boruzanlar göndererek müşriklerin görmesinden cese- 
di sakladı, himaye elti. Müşrikler Asımdan bir şey bulamadılar ve elleri boş 
olarak geri döndüler, 

Tefsir ehli bu âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında bir de şöyle be- 
yanda bulunuyorlar. Kureyş kâfirleri, Medine'de bulunan Allah'ın Rasulüne : 
«Biz islâmı kabul ettik, eshabın âlimlerinden bir cemaat gönder de dinini 
bize öğretsinler,» diye haber gönderdiler. Halbuki müşrikler islâm dinini ka- 
bul etmemişler, bu sözleri sadece bir tuzaktan ibaretti. Bu haber üzerine 
Allah'ın Rasulü Habib bini Adi, Mersed bini ebi Merscd, Halid bini Bekir, 
Abdullah bini Tarık, Zeyid bini Ba'ne'yi seçti ve Asım bini Sabit'i de baş- 
larına emir tayin ederek Mekke'ye gönderdi. Hadis-i şerifin aşağı kısmı yu-. 
karıda izah edildiği üzere geçti. Yalnız bu rivayette şu tafsilât ziyade edii- 
miştir. Müşrikler : kendisini öldürecekleri zaman Habib : «Allah'ım, sen 
biliyorsun burada yanımda selâmımı peygamberine ulaştıracak kimse yok, 
selâmı ona sen ulaştır.» diye dua ve niyazda bulundu. Bunun üzerine Ebu 
Serua ukbe bini el Hars hemen yerinden sıçradı ve Habibi şehit etti, 
Müşriklerden Ebu Meysere Selâman denen bir kimse vardı. Süngüsünü 
Habib'in memeleri arasına dayadı. Habib : «Allah'tan kork» dedi. Habib'in 
bu sözü müşrikin kibtini artırdı ve süngüsünü batırıp onu Şehit etti, diye de 
bir rivayet vardır... İşte yukarda geçen ( z. Meis! li ) âyet-i celilesi 
müşrikin bu harcketine işarettir. «Lehu» deki zamir Selâman demektir. Ba- 
bası Ümeyye bini Halfi öldürdüğü için Zeyd bini Da'ne'yi Safvan bini 
Ümeyye satın aldı. Hilde onu öldürmesi için Nis'at adındaki kölesi ile 
Ten'im'e gönderdi. Bu olayı görmek için Kureyş'ten bir cemaat toplandı. 
İçlerinde Ebu Süfyan bini Harb'de vardı, Nistas Zeyd'i öldürmeğe geldi- 
ğinde Ebu Süfyan ona : «Allah sana akıl versin ya Zeyd! Şu anda burada 
Muhammed'in balunması? ve boynunun vurulmasını - ve seni de ehlinin 
yanında olmasını ister misin?» dedi. Ebu Süfyan'ın bu sözüne cevaben Zeyd: 
« Değil Muhammed'in öldürülmesini istemem; vallahi şu anda Muhammed'in 
bulunduğu yerde ona eza verecek bir dikenin vücuduna batmasını ve bönim de 
ehilimin yanında bulunmamı kat'iyyen istemem.» dedi. Bunun üzerine Ebu Süf- 
yan : « Hayatımda Muhammed'in eshabının Muhammed'i sevdiği kadar bir 
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kimsenin bir kimseye mahybbet ettiğini görmedim » dedi, Sonra Nistas Zeyd'e 
yaklaştı ve onu şehit etti. Bu haber peygambere vasıl olunca Allah'ın Rasu- 
lü eshabına 4 Habibi asılı olduğu ağaçtan kim indirirse ona cennet var. ) 
buyurunca hemen Zübeyr ayağa kalkarak « Ben ve benim arkadaşım olan 
Mikdad bini el Esved var, Ya Rasulullah! » dedi. Bunun üzerine iki arkadaş 
Medine'den çıktılar. Geceleri yürümek, gündüzleri gizlenmek suretiyle bir 
gece Habib'in asılı bulunduğu « Ten'im » denilen yere geldiler. Direğin et- 
rafını saran kırk müşrikin uyuduğunu gördüler, İki srkadaş hemen şehidi 


ağaçtan indirdiler. Şehid edilip asılalı kırk günü geçmesine rağmen mubarek * 


şehidin cesedi ter-ü taze idi. Vücudundan hiçbir şey bozulmuş değildi. Eli ya- 
rasinın üzerinde bulunuyor ve yaradan siyim siyim kan akıyordu. Rengi kan 
rengi, kokusu misk kokusu idi. Zübeyr cesedi atın üzerine yükledi vç yürüdüler. 
Kâfirler uyandıklarında şehidin cesedini ağaçta bulamayınca hemen Kureyşe 


baber verdiler Müşrikler, yetmiş suvari hazırlayıp arkalarından gönderdiler 


ve onlara yetiştiler, Zübeyr müşriklerin geldiklerini görünce cesedi yere koy- 
du ve toprak cesedi yuttu. Onun için bu yere yuducu toprak manösina 
« Beli-ul-arz » denildi. Zübeyr müşriklere dönerek : « Üzerimize gelmiye 
s)ze cesaret veren nedir, ey Kureyş topluluğu ! » diye haykırdı. Sonra başın- 
dan sargıyı kaldırarak « Ben, Zübeyr bini el Avam'ım, annem Safiye binti 
Abdülmuttalib, arkadaşım ise Mikdad bini el Esved'dir. İsterseniz size ok 
atayım, dilerseniz sizinle dövüşmek için yere ineyim ve dilerseniz dönüp gi- 
diniz.» dedi. Bunun üzerine müşrikler Mekke'ye dönüp gittiler. Zübeyr ar- 
kadaşı ile beraber Rasulullaha geldiler, Cibrilde Hazreti Rasulün yanında 
bulunuyordu. Bunların gelmesi üzerine Cibril: « Ya Muhammed ! Melek- 
ler eshabından şu iki kimsenin yaptıkları hareket ile iftihar ediyorlar. »# dedi. 
İmdi Zübeyr ve Mikdad haklarında bu âyet-i celile nâzil oldu. 


Mâna : Nâsdan bazı kimseler vardır ki : Allah'ın rızasını taleb için asılı” 


“olduğu ağaçtan şehidin cesedini indirmek için nefislerini sattılar. 

Bu fâni âlemde insanlardan bir kısmının dünyayı isteyip ahirete iman 
etmiyen Kâfirler olduğunu, yine insanlardan bazılarının Rabbılarından dünya 
ve ahiret sevabını istiyen mü'minler bulunduğunu ve yine insanlardan buzı- 
larının peygambere ve mü'minlere güzel sözler söyliyerek aldatınağa ve kun- 
dırmağa çalışan ve yer yüzünü fesada sa'yeden ahnes gibi munafıklar bu- 
lunduğunu yukardaki âyetlerde görmüş bulunuyoruz, 


Şimdi ise dünya hayaunı hiçe sayan ve Allah mzası için canlarını bile 


, fedâ etmekten çekinmiyen mü'minlerin halini izaha çalışacağız. Şöyle ki : 
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a ülzlir e PLC PM Sr iye ekli ayi Şirâ kelimesi ezdaddangdır. Sat- 
mak ve satın almak anlamlarına gelir. Burada her iki manâ ilede tefsir edil- 
miştir. Müfessirler : Bu şirâ ile murad beyi” yani satmaktır. ( «£ ker) 
âyet-i celilesinde olduğu gibi, demişlerdir. Bu bey'in şekli : Müslim nefsini 
namaz, oruç, zekât, hac, cihad, emr-i bilmaruf ve nehy-i anilmünker gibi, 
tâatlarda Allaha bezleder. Bu duruma göre Müslim nefsini bir meta' gibi, 


ortaya seren bay”, Allah Azze ve cellede bu nefsi satın alan müşteri, semen 
«para» 'da ahirette Allahü teâlânın kuluna vereceği sevap olmuş olur. Mani : 


Nâstan bazı kimseler vardır ki : Allahın rızasını talep iyim tdatte nefsini 
satar, d © # 

İkinci tefsir : Mü'min, dünyada sahip olduğu malıtı, mülkünü, vücudu- 
nu, herşeyini ve hattâ canını verir de nefsini ebedi olarak Allahtan satın 
alır ve ebedi azaptan kurtarır. Manâ : İnsanlardan öyle kimseler de vardır 
ki : Allah rızasını bulmak için her şeyini feda eder ve nefsini satın alır. Her 
iki tefsire göre: Mü'minlerin nazarında gaye ve maksat Allahın rızaşıdır. On- 
lar Allah rızasına ermek için mal, mülk, dünya, dünya (hayatını ve bütün 
dünyayı ve hattâ her şeyden tatlı olan aziz" canlarını bile vermekten çekin- 
mezler. Gerektiği zaman Allah uğrunda gözlerini kırpmadan ölümün kucağı- 
"na atılırlar. Bak ( FEAR ) İşte sebeb-i nüzüllerde beyan edilen fedakâr 
bahtiyarlar bu yüksek zümrenin nümuneleri ve bazı misalleridir. (oL 3 il 
Allah azze ve celle kullara çok re'fetli ve çok merhametlidir. Kullarını çok * 
esirger, onların kötü olmalarına hiç bir zaman tâzı olmaz. Bunun için kul- 
larının az amellerine mükâfat olarak sayısız VE sonsuz ahiret ni'metleri ihsan 
"eder. Bunun içindir ki, küfürde ısrar edenleri hemen helâk etmez de iman 
etsinler diye ömürlerini uzatır, Kullarını esirgediği içindir ki, onlara güçleri- 
nin yetmediği şeyleri teklif etmez. Kullarına re'fetinden dolayı uzun zaman 
küfr üzerinde ısrar eden kulu bir Mhza dahi olsa tevbe çttiği anda bütün | 
azabı ondan Kaldırır da daimi sevabı verir, Kullarına re'feti çok olduğun- 
“dandır ki, kulun malı ve canı kendisinin olduğu balde fazıl ve. kereminden 
mülkünü, mülkü ile tebdil eder. Yani ; Kuluna dünyada verdiği malı ve 
canı dünyada ondan alırda ahirette onların yerine tekrar can, cennet ve mülk 
ihsan ederek mülkünü mülküne tebdil eder. - 

İnsanlar için, Rabbılarının fe'fet sıfatından faydalanarak akıllarını, kuv- 
vetlerini, vücutlarını ve ömürlerini Allah rızaSını aramakta sarf etmeleri 1â- 
zım gelirken ne . yazık ki, bir çok kimseler sırf inad ve cahiliyye gayretleri 
ile karanlık kalplerinin ilcâatı peşinde koşarak haklıyı haksız, haksızı haklı, 
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hakkı batıl, batılı hak yapmak uğrunda kıymetli ömürlerini çürütürler de hak 
ve hakikatı kabule asla yanaşmazlar. Böylelikle kendilerinin canlarını tehlike- 
ye attıkları gibi, kendileri ile beraber bir çok akılsızları da sürükleyerek teh- 
likeye götürürler. Müslümanlık iddiasında bulunan fırakı dalleler bu zümre- 
den oldukları gibi, bu günün dünyasında bulunup da hak dışında ve dünya 
hayatı peşinde serseriyânc dolaşan kimseler de maalesef bu zümredendirler. 
xy 
Teâlâ ve Tekaddes hazretleri ikisi mü'min, ikisi kâfir dört çeşit insatın 
ahvalini beyan buyurduktan sonra mü'minlere tevcihi hitap ederek buyuru- 


yor ki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey iman eden kimseler ! Tamamen silme (tâate) giriniz ve şeytanın 
adımlarına uymayınız. Zira o hakikaten sizin için açık bir düşmandır. 


Âyet-i celile, Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi ehl-i kitaptan 


ıman eden kimseler hakkında nâzil olmuştur. Bunlar iman ettikten sonra Mu- 
sa'nın şeriatı üzere kaim olmak istediler ve Cumaertesine ra'zim ettiler, deve 


etlerini yemeyi ve deve sütlerini içmeyi kerih gördüler de : «Deve etleri ve süt- 
lerinin terki Tevrat'ta vacip ve İslâm dininde mubahtır » dediler ve yine : 4 ya 
Rasulallah ! Tevrat da Allah'ın kitabıdır, bizi kendi halimize terket te gece- 
leri namaz kılmakla ve Tevratı okumakla meşgu) olalım. »* dediler. Bunun 
üzerine Allah azze ve celle,bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. Ve böyle olan- 
lara tamamen İslâm şeriatine girmelerini emir ve Tevrat ile meşgul olma- 
larını menetti. 

Manâ : Ey iman edenler ! Tamamen Allah'a teslim olun, emrettiği şey- 
lerde ona itaat edin. Hükmü ortada kalkan Tevrat'ı terkedin, demek olur. 

Âyet-i celiledeki hitabın ehi-i kitaptan iman etmiyenlere olduğu da söy- 
lenmişrir. Buna göre manâ: Ey Musa'ya ve İsa'ya iman eden ehl-i kitap! 


Hepiniz İslâm dinine giriniz, demektir. 
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Cabir (R. A.) dan rivayet ediliyor. Ömer (R. A.) Rasulullaha geldi de ; 
«Biz, yahudilerden bazı sözler duyuyor ve onlara teaccüp ediyoruz. Bazısını 
yazsak, ne dersiniz ? Ya Rasulullah » dedi. Sallallahü aleyhi ve sellem ; 

— Yehudun şaşırdığı ve nasaranın sapıttığı gibi siz de şaşırıp sapıtacak mısı- 


nız? Ben size apaçık bir hakikatle geldim. Musa hayatta bile olsa siz ancak 
© bana tâbi olacaksınız. Ey mü'minler | Tamamen silme giriniz, Eksiksiz Allaha 


, teslim olunuz ve ancak Allah'a inkiyad ve tâat ediniz, Şeriatınız Muhammed'in 


şeriatı ve kitabınız Kur'andır. Bundan başka hiçbir kitaba uymayınız. Çünkü 
diğer kitapların hepsi neshedilmiştir. Din, İslâm dini, şeriat Muhammed'in 
şeriatıdır. Yegâne Kitapta Kur'anı kerimdir. Kur'an var oldukça başka hiç bir 


kitaba ihtiyaç yoktur. Kur'andan başka hiç bir kitap ile meşgul olamazsınız, 

Âyet-i celilenin lisan ile iman edipte iman kalplerine inmiyen munafik- 
lar hakkında nâzil olması ihtimali de rivayet edilmiştir. Buna göte manâ ; 
Ey lisanları ile iman edipte Kkalpleriyle iman etmiyen kimseler ! Hepi- 
niz Allah'a inkiyad ve tâate giriniz. Ve diğer Müslümanlardan ayrılmıyarak 
birlik temin ediniz. 

Silim kelimesinin İslâm dinine râci olması ihtimali de rivayet edilmiştir. 
Ey iman edenler! Tamamen İslâm hükümlerine ve İslâm ,esaslarına giriniz, 
demek olur. Bu tefsir âyetin zahirine daha uygundur. Zira mü'minler, tama- 
men şeriata sarılımakla emrolunmuşlardır. 


Huzeyfe bin El Yemani bu âyetin tefsirinde » «Namaz, zekât, oruç, hac, 
ömre, cihad, emir bil ma'ruf ve nehi anil münker olmak üzere islâm dinin- 


de sekiz sehim vardır. Bunda bir sehmi olmıyan kimse hüsranda kaldı» demiştir. 


«Sebtiş cumsertesine ta'zimiv deve etlerini ve bunlara benzer başka şey- 
leri ziynetleyip size haram olarak göstermek istediği şeylerde şeytanın arka» 
sına düşmeyin. Sapık, azgın ve arzularının arkasında koşan kimselerin size 
ilka” ettiği şüphelere iltifat etmeyin. Bir kimse bir insanın söz ve Âdetleri- 
nz uyarsa ona tâbi olmuş olur. Bu manâya göre âyet-i celiledeki şeytandan 
murat, başkalarını yoldan çıkaran insanlar demek olduğu gibi «Hutuvatı dan 
rourad da başkalarını dalâlete sürükliyen sebepler ve telkinler olmuş olur. 

Ey mü'minler ! Gerek hakiki şeytanın ve gerekse insani şeytanların yal- 
dızlı sözlerine ve kışkırtıcı iğvalarına aldanmayınız. ( &».. gas İsi ) Çünkü 


. Şeytan hakikaten sizin için açık bir düşmandır. Her ne kadar şeytan insan- 
lara açıktan görünmez, açıktan vesvese vermez, gizli ve sinsi ise de bu ves- 


veselerin zararları dışarıda açık ve meydanda olduğundan âyet-i celilede açık 
düşmandır diye vasfedilmiştir. Bir de şeytan insanların ilk babası Âdem ve 


ilk annesi Havva'ya düşmanlık yapmış, vesvesesi ile onların Cennetten çıka- 
rılmalarına sebep olmuş olduğundan insan oğluna şeytanın düşmanlığı âyet-i 
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çelilede zikrolunduğu üzere açıktır. Bunu her peygamber ümmetine tebliğ 
etmiş ve şeytanın insan oğullarına düşman olduğunu anlatmış bulunmaktadır. 
Binaenaleyh : İnsanların hepsinin bu ebedi düşmanın şerrinden sakınmaları 
üzerlerine vacip olmuştur. Biz de onun şerrinden Allah'a sığınırız. 


* 
X # 


aa Ari 
e ii. EGE GE 


ANLAMI: 

Size vazıh «açık» deliller geldikten sonra yine saparsanız biliniz ki, ha- 
kikaten Allah azze ve calle kuvvetii ve hikmetlidir. 

Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında ihtilâf edilmiştir. Bir kısım 
müfessirler âyetin munafıklar hakkında nâzil olduğunu, çünkü onlar dılleriy- 
le iman edip bu kadar açık beyyinelerden sonra sapıttıklarını rivayet etmiş- 
lerdir. Diğer bir ' kısımları da ehl-i kitap hakkında nâzil olduğunu beyan 
etmişlerdir. Başka rivayetler de vardır. Bize göre manâ umumidir. Ahir Za- 
man peygamberinin getirdiği âyet-i celileler ve gösterdiği mucizelerden son- 
ra yoldan sapan bütün sapıklar âyet-i celilenin anlamında dahildir. 

(Elie sok) Ey ehl-i kitap, ey iman edenler; Sizlere bu ka- 
dar açık deliller, İslâm dininin sarih yolları, vazıh beyyineler geldikten son- 
ra yine hata eder, yoldan sapar ve haddi tecavüz eder de sebr gününü, de- 
ve etini tahrime kalkarsanız, İslâmi esasları bırakırsanız (| yerli) biliniz ki; 
( > silgi ) hakikaten Allah azze ve celle azizdir, uludur, kudret ve 
kuvvet sahibidir. Dilediğini azap eder, hiçbir kimse, azap etmek istediği kim- 
seye karşı onu âcız kılamaz, Allah hakimdir. Yaptığı işlerin hepsinde birer hik- 
met vardır. Kulunu ancak hak ve adalet ile azap eder, Hiçbir kimseyi haksız yere 
azap etmez. Âyet-i celilede kalbinde şek ve nifak olan ve dinde şüphesi bu- 
lunan kimseler için şiddetli bir vajd ve tehdit vardır. 

Rivayer olunduğuna göre bir kimse Kur'an okurken bu âyete geldiğinde 
e e ) yerine ( e-3yik ) okumuş. Okuma bilmiyen bir bedevi bunu 
işittiğinde inkâr etmiş ve «Bu cümle Allah kelâmından değildir. Çünkü : 
Hakim olan Allah azze ve celle isyandan sonra mağfireti zikretmez. Zira 
mağfireti zikretmek günâhkârı tekrar günâha teşvik etmek olur» demiştir ki, 
buluşu ve anlayışı yerinde ve doğrudur. 
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İbni Abbas'dan rivayet olunuyor. Size Muhammed Sallallahü aleyhi ve. 


sellem, onun şeriatı ve açık deliller geldikten sonra deve etini ve sebt gü- 
nünü tahrime meylederseniz biliniz ki : Allah intikamında kuvvetli ve bütün 


fiillerinde hikmetlidir. Bu âyet-i celile nâzil olduğunda iman eden ebhi-i 
kitap : « Ya Rasul&llah ! Dilersen getirdiğin kitabın gayrı bütün kitapları 
terkedelim.» dediler, Bunun üzerine Allah azze ve celle ( a) | pi yle ralli. ik 
4,9 ) âyetini inzâl buyurdu. e bakılsın » 


7 yi AI > 


vi . MEKİK : we 
m a Yanl a 

TÜRKÇE MEALİ : 

Küfreden kimselere dünya hayatı zinetlendi ve ( Kâfirler ) iman eden 
şu kimseleri alay ediyorlar. Halbuki Allah'tan korkan kimseler kıyamet 
gününde onların üstünde dârler. Allah azze ve celle dilediği kimseye hisap- 
sız rızık verir. | 

( LAĞLİa Siril,,) ) Dünya hayatı küfreden kimseler için çok zinet- 
lendi. Dünya zevki ve nimeti kalpleri örttü ve hırslar gözleri kapattı ve | 
böylece Allah'ı ve ahireti unutturdu. Bütün himmet ve gayretler.yalnız ve 
ancak dünyaya münhasır kaldı. 

Zinet hakkında iki türlü tefsir varid olmuştur. 

I — Eşyaya ve dünyaya zineti veren Allah'tır, Eşyada bulunan renk, 
parlaklık, temizlik, lezzet ve görünüş güzellik hep Allah'ın vergisidir. Eşya- 
da bulunan sayısız güzellikler, acâip ve garâip vasıflar hep kulları imtihan 
için halk edilmiştir. 

2 -- Eşyayı zinetleyen şeytan, ins ve cinnin azgınlarıdır. Bu tefsir me- 
cazdır. Çünkü dünyaya ve eşyaya hakiki güzelliği ve lezzetleri veren bunla- 
rın halıkı olan Allah azze ve celle Hazretleridir. Şeyrazın zineti ise aslında 
eşyada bulunan sayısız güzellik ve meziyetleri gözlere şirin göstermesidir. 
Şeytanın teşviki İursları gıcıklar, nazarları cezbeder, kalplerde dünyaya ma- 
habbet uyandırır, ahireti kötü gösterir, hayatı yalnız dünyaya inhisar ettirir. 
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Bu nimetlerin putlardan geldiği duygusunu vermeğe ve Allah'ı inkâr ettir- 
meğe çalışır. İnsanları zevk-u safâ içinde öyle gaflete düşürür ki : Bu gaf- 
lete düşen kâfirler; (ii yili 03 eş ) iman eden, dünya hayatından ve 
dünya malından mahrum olan fakir müslümanları alay,ederler. 

Fahri Razi bu âyeti celilenin sebeb-i nüzülü hakkında üç rivayet beyan 
etmiştir : | 

I — İbni Abbastan : Bu âyeti celile Ebu cehil ve arkadaşları olan Ku- 
reyş uluları hakkında nâzil oldu, demiştir. Dünya zevki ve ni'metleri içinde 
mes'ut olan müşrikler; İbni Mesut, Ammar, Habbab, Sâlim, Âmir ve Ebü 
Ubeyde gibi fakir mü'minleri fakr-u zaruretlerinden dolayı alay ederlerdi. 
Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 


2 — Yehud reisleri, Beni Kurayza, Beni Nadır ve Bani Kayunka” âlim- 
leri hakkında nâzil olmuştur. Bunlar, Allah yolunda yurtlarından çıkarılan. 


mal ve vatanlarından uzak düşen müslümanların fakir muhacirleriyle eğle- 
nirlerdi. | 


3 — Mukatilden rivayet : Munafıkların reisi Abdullah bini Übeyy ve 
onun mumaftık atkadaşları hakkında nâzil olmuştur. Munafıklar, zayıf müs- 
lümanlar ve fakir muhacirler ile istihzâ ederlerdi. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu âyet-i celileyi bunlardan biri veya hepsi 
> hakkında inzâl buyurmuştur. : 

İçinde bulundukları dünya ni'metlerinin zevkine dalıp gaflete düşen 
kâfirler, fakir mü'minlerle alay ederler de : (Şunlara bakın, Muhammed bi- 
ze bunlarla galebe edeceğini zannediyor) derlerdi. * Kâfirlerin alayları boşa 
gitti, çünkü çok geçmeden mü'minler onlara galip geldiler. Bundan başka 
(Glileş öp işl iiz ) Allah'tan korkan mü'minler yarın kıyamet günü 
kâfirlerin. üstünde olacaklardır. Çünki, mü'minler cenneti âliyede, kâfirler 
ise nârı Hâviyede veya esfeli sâfilinde bulunacaklar. O zamanlar sayısız ve 
sonsuz saâdetlere gark olan mü'minler de kâfirlerle ve munafıklarla alay 
edeceklerdir. (Mutaffifin süresinin sonuna bak). 

Dünya zenginliğine ve dünya hazzına aldanmak akıl sahiplerinin kârı 
değildir. Çünki : ( vLayauelie özü g ) Allah teâlâ kullarından di- 
lediği kimseye hesapsız rızık verir. Rızkın çokluğu kulun iyiliğine ve rızkın 
darlığı da kulun kötülüğüne delâlet etmez. O, Allah'ın bir hikmeti ve atâ- 
sıdır. Ona kimse karışamaz. 


İbni Abbas : ( Teâlâ ve Tekaddes hazretleri kuluna hesapsız ve ölçüsüz 
rızık verir. Çünkü ölçüye giren ne kadar çok olursa da yine azdır) demiştir. Bu- 
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na göre manâ : Kullarından dilediği kimseye rızkını genişletirde genişletir. 
Dünyada rızık verir, dilerse ahirette hesap sormaz. Dilediği kuluna, kulunun 
hesap etmediği taraftan ve hakketmeden verir, Çünkü Allah azze ve celle 
hazinelerinin tükenmesinden korkmaz ki, hesaba muhtaç olsun. Hesap, rızkın 
miktarını bilmek için yapılır. Allah ise verdiğine ve vereceğine ilmi ezelisinde 
âlimdir. Huzinelerinin tükenmesinden korkmaz. Çünkü bütün varlık « kâf* 
ile «e nunun » arasinda yani « kün » ol emrindedir. Allah dilediğineaz, dile- 
diğine çok verir. Kulun ihtiyacı olsada verir, olmasa da verir, Kimse onun 
hükmüne itiraz edemez. Kimse onu hesaba çekemez. Kimse ona : ( Niçin 
buna verdin de, onu mahrum ettin) diyemediği gibi, niçin buna ondan çok 
verdin de öbürüne az verdin ? » de diyemez ?» Zira; Teâlâya mülkünde ortak 
yoktur ki, onunla münazaa etsin. O zâti şerif yapuğından sorulmaz. 

Allah'ın ahirette mütteki olan kullarına verdiği ni'met hesapsızdır. Çünkü 
cennet ni'metleri bitmez ve tükenmez. Allah azze ve celle hazretleri cennette 
kullarına amelleri miktarı verir. Sonra da üzerine ziyade eder de eder. Bu 


“| fadıl onlara hesapsızdır, 


Dünyada Mü'minlere de verir; kâfirlere de, Bazı kâfirlere rızkın bol veril- 
ME$i bir istidraçtır, bir Keramet değildir, Rızık, keramet olsa idi mü'minlere 
şek verilirdi. Zira mü'minler keramete daha çok lâyıktırlar. 


> zl 


MEÂLİ Ky i | | | 
Sizden evvel geçen ümmetlerin benzeri ( ezâlar ) size gelmedikçe cen- 
nete gireceğinizi mi sandınız ? Onları şiddet ve zararlar öyle sarmıştı kİ, 
i sarsılmışlardı. Tâki, iman edenlerin heraber Rasulleri ; ( Allah'ın yardımı 
ne zaman» rfediler. Dikkat edin, eidden Allah'ın yardımı yakındır. 
| 
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Fahri Razi ve Hâzin tefsirinin beyan ettiklerine göre âyet-i celilenin se- 
beb-i nüzülü hakkında bir kaç rivayet beyan edilmiştir: 

I — İbni Abbastan rivayet ediliyor. Hazreti Rasul ve ashabı Medineye 
geldiklerinde üzerlerine zarar şiddetlendi, Çünkü onlar yurtlarını, mal ve 
mülklerini müşriklere bırakmışlar, Allah ve Rasulünün rızası için hiç bir 
şeysiz hicret etmişlerdi. İş bu kadarla da kalmadı. Yahudiler Allah'ın Rasu- 
lüne ve mü'minlere amansız düşman olmuşlardı. Mü'minlerin yaralı ve kederli 
kalplerini teselli etmek ve onlara sabır ve metanet telkin ermek üzere Allah 
azze ve celle bu âyet-i hakimeyi inzâl buyurdu. 

2 — Katade ve Süddiden rivayet edildiğine göre : Âyet-i celile Hendek 
gazası hakkında mâzii olmuştur. Bu savaş esnasında mü'minlere meşak kat, 
korku, şiddetli soğuk ve yiyecek darlığı isâbet etmiş ve bu durum Allah'ın 
dilediği kadar sürmüştü. Ruhların sarsıldığı ve kalplerin hançereye dayandığı 
bir sırada mü'minleri sabra teşvik etmek üzere bu âyeti celile nazil oldu. 

3 — Uhut savaşı hakkında nâzil olduğu da rivayet edilmiştir. Muna- 
fıkların reisi Abdullah bini Übeyy eshabı Rasule : ( Daha ne zamana kadar 
batıl peşinde koşacak ve nefislerinizi Muhammed uğrunda öldüreceksiniz. 
Eğer Muhammed, nebi olsa idi, Allah size Esir, katil ve yaralama gibi be- 
liyyeleri musallat kılmazdı ) dedi, Munafıkın bu baş kakıncı ve bezdirici 
sözleri üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyet-i kerimeyi inzâl buyur- 
du. Şöyleki : 

(la yi eme) ) Ey mü'minler ! Allaha ibadet etmeden, kâfirlerin 
ezâlarına maruz kalmadan, maişet darlığı ve gıkıntılar çekmeden, bedeni ve 
ruhi ıstıraplara düçar olmadan, düşmanla mücahede etmeden, ölüp ve öldür. 
meden Sırf bana ve Rasulüme imanla cennete gireceğinizi mi sandırlız ? 
( Kisa LA ri bt Si Uy) Halbuki sizden önce geçen milletlerin baş- 
larına gelen belâlar henüz sizin başınıza gelmedi. Onları fakr-u şiddet, has- 
talık ve düşmanların hatır ve hayale gelmedik işkenceleri öyle sarmıştı ki, 
onlar, bu çeşitli musibetlerden şiddetle sarsılmışlardı. Tâki |... )t.) ghz ) 
aa İyl yal, ) Allah'ın Rasulü ve onunla beraber iman eden kimseler 
( üre zı) Allah'ın yardımı ne zaman gelecek ? ) diyorlardı. Zira çeşitli 
ıztıraplar onları sarmış, Allah'ın yardımı tehire uğramış, sabra tabammaülleri 
kalmamışu, Onların bu sızlanmalarına cevaben Allah azze ve celle 
(pü! syiYI ) uyanık olun, hakikaten Allah'ın yardımı yakındır ! Buyurdu. 
. Çok geçmeden Allah'ın yardımı geldi, onlar bütün meşakkat ve ıztıraplardan 
kurtuldular. Ey ümmeti Muhammed ! Muhakkak yakın bir zamanda nusra- 
tımız size de gelecek, sabırlı olunuz. 
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Habbab bin-il-Eritden rivayet ediliyor : Sallallâhü aleyhi ve selleme 
gelip şikâyet ettik. Kâbe'nin gölgesinde kendisine mahsus bir kilime dayan- 
mış bulunuyordu. Ona : « Bize yardım etmez misin, bize dua yapmaz mısın? 
Ey Allah'ın Rasulü ! » dedik. Cenabı Rasul : « Sizden önce geçen ümmetler- 
den bir mü'min, kâfirler tarafından yakalanır, onun için yere bir çukur 
kazılır, mü'min çukura gömülür, sonra destere getirilir, başının üzerine 
konur, gövdesi ikiye bölünürdü ve yine mü'minin etleri demir tarakla kemi- 
gine kadar taranırdıda bu gibi işkenceler mü'mini dininden çeviremezdi. 
Allah'a yemin ederim, Teâlâ ve Tekaddes bunu bize ihsan edecek, öyleki, 
bir süvari San'a'dan Hadramut'a kadar gidecek de Allah'tan ve hayvanına 
saldıracak olan kurttan başka hiç bir şeyden korkmuıyacak. Lâkin siz acele 
ediyorsunuz. k buyurdu. 

İki cihan serverinin Mekkede Kâbenin gölgesinde ümmetine haber verdiği 
bu mu'cize, Hazreti Ömerin hilâfeti zamanında tamamen tahakkuk etti ve 
bazı farklarla Osmanlı İmparatorluğunun duraklama devrine kadar üç kıta 
üzerinde bin seneden fazla devam etti, 

Biz mü'minler her zaman ve her yerde böyle inelire Sin. şiddet 
ve zahmetlere ma'ruz kalabiliriz. Elverir ki, sabır ve sebat gösterelim v 
Seti celilede va'd edilen yönde GRAS 
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HİKMETLİ ANLAMI : ' 

Sana ne şey infak edeceklerini soruyorlar. ,Hayırdan infak ettiğiniz 
şey ana, baba, yakın akraba, yetimler, fakirler ve yolcular içindir. Hayır- 
dan işlediğiniz şey, imdi Allah hakikaten ona alimdir. 

Âyet-i kerimenin sebeb-i nüzülünde iki rivayet vardır : 

I — Atâ; ibn-i Abbas'tan rivayet ediyor. Âyet-i kerime, Rasul aleyhis- 
selâma gelen bir kimse hakkında nâzil oldu. Bu kimse : 

— Ya Rasulullah! Bir dinarım var, kime infak edeyim? dedi. Hazreti Rasul: : 
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— Kendine infak et, dedi, O kimse : 

— İki dinarım var dedi. Cenâbı Rasul ; 

— Birini ehline infak et, buyurdu. 

— Üç dinarım var, dedi. 

— Hizmetçine infak et, buyurdu. 

— Dört dinarım var, dedi. 

— Ebeveynine infak et, buyurdu. 

— Beş dinarım var, dedi. 

— Akrabana infak et, buyurdu. 

— Altı dinarım var, dedi 

— Allah yolunda infak et ve en güzeli budur, buyurdu. 

2 — Kelbi'nin İbni Abbas'tan rivayetine göre âyet-i celile Amr bini 
Camuh hakkında nâzil olmuştur. Amr ihtiyar ve zengin bir zat idi. Uhut 
günü şehit oldu. Uhur savaşına gitmezden önce Hazreti Rasule : « Malları- 
mızdan neyi sadaka verelim ve kime verelim? » dedi. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes hazretleri bu âyet-i kerimeyi inzâl buyurdu. Şöyle ki : 

( öşü. İL öld. ) Ey Nebiler ulusu, Habibim! Eshabın mallarından 
hangilerini ve kimlere infak edeceklerini sana soruyorlar ( 6 ) söyiç onlara; 
( çil ) her ne olursa olsun, hayırdan az veya çok infak edeceğiniz 
şey ilk önce (( yili, ). ana ve baba içindir. Allah'ü azimüşşan kitabında 
ilk önce infakın ana ve babaya verilmesini emretti. Çünkü evlât üzerine en 
evvel bakımı vacip olan ana ile babadır. Zira : kişinin yoktan vücuda gelme- 
sine sebep ana ile babadır. ( &« öYi, ) ebeveynden sonra infak yakın akra- 
bayadır. Çünkü insanlar, bütün fakirlere yardıma muktedir olamazlar. 
Öyle olunca garabetin başkalarına takdimi evlâdır. (şi, ) Ebeveyn ve ak- 


rabadan sonra infak yetimleredir. Yetimler küşük çocuklardır. Onlar kendi 
rızıklarını kazanamadıkları gibi, onlara infak edecek başka kimseleri de yoktur. 


( Un, ) yetimlerden sonra infak fakirleredir. Teâlâ ve Tekaddes âyet-i 
kerimede fakirleri ana baba, yakın akraba ve yetimlerden sonra zikretti, Çün- 
kü, fakirlerin ihtiyacı diğerlerine nazaran azdır.( |(...il,l, ) Fakirlerden 
sonra injak yolcularadır. Yolcular, yurtlarında zengin dahi olsalar mal ve 
mülklerinden uzak oldukları için onlar da fakr'u ihtiyaç içindedirler Pâv'- 
olduğu içindir ki, Teâlâ ve Tekaddes * etleri, yolda bulunan kimselere de 
infak ile emir buyurmuştur. Bu âyet-i kerimede infakın tertibindeki güzellik 
ve acaipliği görüpte hayran olmamak elden gelmiyor. Böyle bir tertip ve dü- 
zen ancak Allah kelâmında olabilir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buraya kadar âyet-i kerimede infakın 
sarf yerini beyan buyurduktan sonra mânevi mükâfatını beyan etmek üzere 
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“buyuruyor ki: ( ge ül am çiya İaüley ) gerek yukarda zikredilen ve ge- i 
rekse Allah rızası için işlediğiniz hayırlardan her hangi bir şeyi hakikaten 
Allah $ilir ve ona göre mükâfatını ihsan buyurur. 

Fahri Razi, Tefsir-i Kebirinde bu âyete miras âyeti ile mensüh diyen- 
lere şöyle cevap veriyor: Bu âyete miras âyetleri ile neshedilmiş diyen kim- 
senin sözüne itibar yoktur. Zira : Nefeka, insana hayatında lâzım olur, Mi- 
ras ise başkalarının ölümünden sonra gelir. Ölümden sonra gelen bir şeye, 
nefeka denilemez. Nefeka babında Allah'a yaklaşmayı mahabbet eden kimse, 
infakı âyet-i kerimede zikredilen yerlere sir asına göre yapmaktır. Öyle olun- 
ca evvelâ sna babayı takdim edip sonra sırasıyla infak yapılmalıdır. 

Ana ve babaya ve yakın akrabaya vasıl olacak infak kifayet miktarı 
vaciptir. Yetimlere ve miskinlere yapılacak infakın vücubu zekât ile olur. 
Ana, baba ve akrabaya infak ile murad sıla-i rahim yani, akrabayı ziyarete 
ibtimali vardır. Yetimler ve fakirlere sarfedilen infakta ise sadaka olmak 
ihtimeli galiptir. Binaenaleyh : âyet-i kerimenin zahiri manâsının yukarıda 
zikredilen vecihlerin her birine nesihsiz hamli caizdir. 


Aa 
*» 


, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yukarıki âyette zikredilen hayırlardan in» 
fakın nevilerini beyan ettikten sonra hayırların-en önemlisi olan müşriklerle 
kıtalı beyan etmek üzere buyuruyor ki : 


İçer 


"” Lİ | 3 â Di 
ye 4 ay g ii e ERİ 4 gop 
EAA a” yap 


e 
Ulay 
TÜRKÇE MEÂLİ: 


Cihad üzerinize farz kılındı. Halbuki, o sizin için bir meşakkatiir. 
Kerik gördüğünüz bir şey sizin için hayırlı olabilir've sevdiğiniz bir şey de 
sizin için şer olur. « Hayır ve şerri » Allah bilir ve siz bilmezsiniz. 
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Âyet-i hâkimenin aşağıda gelecek olan diğer kıtal âyetleri ile beraber 
nâzil olduğunu dair bir rivayet vardır. 

( Jill ie 29) Ey Muhammed ümmeti ! Kâfirlerle savaş yapmak ve 
mukatele etmek üzerinize farz kılındı.ş ( SO). $,e, ) Halbuki : kâfirlerle 
kıtal yapmak sizin için zahmet ve meşakkatlidir. Çünkü insanlar, yaratılış 
itibariyle kıtaldan nefret ederler. Kıtalda mal, can tehlikeleri olduğu gibi 
savaşlar ve çarpışmalar insan vücuduna zarar ve insan ruhuna meşakkat; 
verir. Ve insanları ıstıraplar içerisinde bırakır. ( La İ ya Yİ ıs-sy ) Cihad 
gibi sevmediğiniz bazı şeyler varki ( — p> şa, ) bunlar sizin için hayırlı 
olur. Hayırlı olurda siz onu kerih görebilirsiniz. Zira: Cihadda zafer, 
ganimet, şahadet ve çennet gibi birçok hayırlar vardır. Ve yine &2İ yi Oge3) 
savaştan çekinip rahat ve huzur içinde yaşamak gibi sevdiğiniz bazı şeyler 
de vardır ki: ( Ka yas ) onlarda sizin için şerli olabilir. Hayır ve şer 
sizin sevmeniz veya sevmemenizde değildir. ( pe als ) Cihad gibi sizin için 
hayırlı olan şeyi Allah bilir ( g ,WY “iş ) ve çok yerde sizler hayır ve 
şerri bilemezsiniz. Dikkatli olan kimseler için insan hayatında böyle şeyleri 
görmek mümkündür, Öyle olunca ey mü'minler! Allah size bir şey emret- 
tiği zaman ne kadar zahmetli ve meşakkatli olursa olsun, hemen onu yap- 
mağa çalışınız. Ve yine sizden bir şey nehyettiği zaman da onu yapınamağa 
dikkat ediniz. Hayır sizin sevmeniz veya sevmemenizde değil, Allah'ın emir 
ve nehilerindedir. 

Mi 

Mevzuumuz olan ve ber tefsirde tafsili bulunan kıtal âyetlerinin sebeb-i 
nüzüllerinin Kısaltılmış Şeklini Elmalılı merhumun Kur'an Dili tefsirinden 
aynen alalım: 

Hazreti Rasul Sallâllahü aleyhi ve sellem, Bedri ülâdan döndükten sonra 
ve Bedir savaşından iki ay önce halasının oğlu Abdullah bini Cahşi sekiz 
kişilik bir seriyyenin kumandanı tayin ederek Mekkeye doğru yola çıkarmış 
ve eline bir mektup vererek : « İki gün gitmeyince mektubu açma, sonra 
bakıp içindeki emri yap ve arkadaşlarına hiç bir cebir yapma !?diye emret- 
mişti. Abdullah iki gür gittikten sonra mektubu açıp okudu. Allah'ın Ra- 
sulü mektubunda : « Bu mektubuma baktığın zaman .hemen yürü, tâki : 
Mekke ilç Tâjf arasında (Batnı nahle) inesin. Orada Kureşşi tarassut edip 
haberlerini bize bildiresin * diyordu. Abbullah mektubu okuduktan sonra ar- 
kadaşlarına hitâben : # Allah'ın Rasulünün emrini gördüm ve itâat ettim. 


am 


Rasulullah bana Batnı nahle varup Kureyşi tarassut etmemi ve haberlerini 
almamı emrediyor ve sizden birinizi zorla götürmemi nehyediyor. Binaenaleyh; 
Hanginiz şehit olmak isterse benimle gelsin, istemiyen geri dönsün. Bana 
gelince : Ben, Allan'ın Rasulünün emrini yapacağım. » dedi ve hareket etti, 
Arkadaşları da onunla beraber yürüdüler, hiç biri geri dönmedi. Hicâza doğ- 


ru gittiler. Necrana vardıklarında Sa'dile Utbenin binitrleri gâip oldu, Aramak 
için ikisi orada kaldılar, diğerleri Abdullah ile beraber gittiler ve Nahleye 


indiler, derken bulundukları yere Kureyşin bir kervanı çıkıp geldi. Bu ker- 
vanda kuru üzüm, yiyecek eşya ve ticâret metaı yüklü idi. Bunlar dört kişi- 
lerdi. Ukâşe bunlara yanaşıp baktı, başını da kazıtmıştı. Kervancılar bunu 


gördükleri zaman emin oldular ve : « Bunlar bize bir şey yapmaz » dediler, 
Bu gün Cemâz-el-aharın sonu ve devrisi gün de Recep ayının başı idi. Bu 


ay ise kıtâl haram olan aylardan biri idi. Bundan dolayı seriyye eshabı Re- 
cep ayı girmeden önce kervanla çarpışmayı münasip gördüler, Vâkit bini 
Abdullah, Amir bini Hadramiyi * bir ok atarak öldürdü. Osman bini Abdul- 
lah ile Hâkem bini Kaysem esir oldu, Nevfel bini Abdullah kaçtı, onu ya- 
kalıyamadılar. Abdullah bini Cahş ve arkadaşları iki esirle beraber kervanı 
alıp Medineye döndüler ve Hazreti Rasule takdim ettiler. Bu ganimet, İs- 
lâmda ilk ganimet ve bu katıl de müşriklerden ilk katil oldu. Abdullah ar- 
kadaşlarına : « Bu ganimetin beşte biri Allah'ın ve Rasulünündür » demişti, 
Halbuki o zaman henüz ganimetten beşte birinin ayrılması farz kılınmamış- 
nı. Medineye geldikleri zaman Allah'ın Rasulü onlara : « Ben, size haram 
ayda kıtiâl ile emretmemiştm » Buyurdu, Bunun üzerine Abdullah : (Ey 
Allah'ın Rasulü ! Biz, İbni Hadramiyi gündüz öldürdük, Recep hilâlını ak- 


şam gördük. Bu işi Recep de mi, yahut Cemaz-el-aharda mı yaptık bilmiyo- 
ruz », dedi. Allah'ın Rasulü o ganimetten hiç bir şey almadı. Bunu gören 


Seriyye eshabı mahvolduklarını zannettiler ve tevbeler hakkında bir şey n3â- 
zil oluncaya kadar kımıldamayız, dediler, Bir kısım Müslümanlar bunlara : 


Emrolunmadığınız bir şeyi neden yaptınız, emrolunmadığınız halde haram 
ayda niçin adam öldürdünüz?) dediler, Kureyş de : (Muhammed ve arkadaş- 


ları, halkın maişet için çalıştıkları ve korkudan cımin oldukları haram ayı has 
jâl ittihaz ettiler de kan döktüler, # diye yaygara yaptılar. Mekkede bulunun 
Müslümanlar da : Medinedeki din kardeşlerimiz bu hareketi Cemaz-el-ahar 
da yaptılar. » diye müşrikleri red ve din kardeşlerini müdâfaa ettiler, Yahü- 
dilere gelince : Onlar, müşriklerle Rasulullah arasında harbin başladığına ve 
. Müslümanların mahvolacaklarına ve kendilerinin lehine tefe'ülde bulunuyor- 
ardı. Derken hem Mekkede, hem de Medinede dedikodu uzadı. Bunun 
üzerine İeâlâ ve Tekaddes hazretleri bu âyetleri inzâl buyurdu. 
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Hâzın tefsiri, sebeb-i nüzülün sonunda şu malümatı veriyor: 

( Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülünden sonra Allah'ın Rasulü kervanı aldı, 
beşte birini ayırdı, bâki kalanı seriyye arkadaşları arasında taksim etti. İs- 
Jâmda ilk beşte. bir ve ilk taksim olunan ganimet bu oldu. Mekke halkı 
esirlerinin salınması için Medineye fidyelerini gönderdiler. Bunun üzerine 
Sallallâkâ aleyhi ve sellem : «Sa'd ile Utbe gelinceye kadar onları bırakma- 
yız. Eğer: gölmizlerse onlara kısasan bu ikisini öldürürüz.» buyurdu. Sa'd 
ile Ütbe geldiler, esirler: serbest bırakıldı. Hâkem bini Keysan müslüman 
olup Medinede kaldı ve Bi'ri Meüne vak'asında şehid oldu. Osman bini 
Abdullah Mekkeye döndü ve kâfir olarak Mekkede öldü Nevfel ahzap günü 
hendeğe girmek için atının karnına vurdu, atı ile beraber hendeğin içine 
yuvarlandılar ve ikisi birden ezilerek öldüler, Müşrikler, para göndererek 
bu habisin cesedini istediler. Allah'ın Rasulü : «Alınız bunu ! Zira bu habis 
cife ve habis diyyettirm buyurdu. 
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Hözin tefsiri, sebeb-i nüzülün sonunda şu raalümalı veriyor: 

( Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülünden sonra Allah'ın Rasulü kervanı aldı, 
beşte birini ayıtdı, bâki kalanı seriyye arkadaşları arasında taksim etti, İs- 
lâmda ilk beşre bir ve ilk taksim olunan ganimet bu oldu. Mekke halkı 
esirlerinin salınması için Medineye fidyelerini gönderdiler. Bunun üzerine 
Sallaliâhü aleyhi, ve sellem : «Sa'd ile Utbe gelinceye kadar onları bırakma- 
yız. Eğer gelmezlerse onlara kısasan bu ikisini öldürürüz.» buyurdu, Sa'd 
ile Utbe geldiler, esirler: serbesi bırakıldı, Hâkem bini Keysan müslüman 
olup Medinede kaldı ve Bi'ri Meüne vak'asında şehid oldu. Osman bini 
Abdullah Mekkeye döndü ve kâfir olarak Mekkede öldü Nevfel ahzap günü 
hendeğe girmek için atının karnına vurdu, atı ile beraber hendeğin içine 
yavatlandılar ve ikisi birden ezilerek öldüler, Müşrikler, para göndererek 
bu habisin cesedini istediler, Allah'ın Rasulü : «Alınız bunu ! Zira bu habis 
cife ve habis diyyetuin buyurdu. 
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HİKMETLİ ANLAMI: ı 

Sana haram aydan, onda kıtaldan soruyorlar. «Onda kıta) büyük gü- 
nahtır.» da, (Nâsı) Allah yolundan menetmek, Allah'a küfr etmek, mescidi 
haramdan «nâsı meneimek» ve ehlini ondan «mescidi haramdan» çıkarmak 
“Allah indinde daha büyüktür. Fitne katilden çok büyüktür. Güçleri yeterse 
dininizden sizi çevirinceya kadar sizinle mukateleya devam edecekler. Siz- 
den bir kimse dininden döner, de kâfir olarak ölürse işte onların dünya vg 
ahirette amelleri haptolmuştur. Ve işte onlar eshabı nardır. Ancak onlardır 
ebedi ateş içinde kalacaklar. İ 

Celjkl çelye eşle, ) Ya Muhammed! Sana şehri haramdan, yani ; 
Recep ayından soruyorlar. Recep ayına bu ismin verilmesi bu ayda kıtalın 
hararı olduğundandır. Bu soruyu soranların kimler olduğu hakkında iki 
kavil vardır. Bunlardan biri, soranların müslümanlar olduğu kavlidir. Müs- 
lümanlar : «Ya Rastlellâh ! Bu katil ve esir alma filini yapan seriyye eshabı 
bata mı ettiler, yahut isabet mi ? » dediler, Bazıları da müslümanlar harem 
içinde ve haram ayda kıtâlın helâl olmadığını biliyorlardı. Üzerlerine kıtal 
farz olunca Allah'ın Rasulüne şehri haramda kıtaldan sordular. Bunun üze- 


rine bu âyet nâzil oldu. ikinci kavil: Bu soruyu soranların müşrikler olduğu 


kavlidir. Onlar bu soruyu Allah'ın Rasulüne müslümanları ayıplamak için 
sordular da onların soruları üzerine bu âyet-i celile nâzil oldu. 

Habibim ! Sana haram aydan ( «; Ji5 ) Yani: Haram ayda kıtaldan, 
adam öldürmekten soruyorlar, (4) Ya Muhammed ! Onlara deki: ( AS «sl ) 
Bu ayda kıtal yapmak, adamı öldürmek, haramlığı ibiği etmek büyük günâhtır, 

Bu âyet-i celilenin hükmünün nesib olup olmamasında bilginler ihtilâf 
etmişlerdir. Bu hususta başlıca iki kavil vardır. Birinci kavil, âyet-i celile 
muhkemdir. Haram ayda gaza etmek ve kıtal yapmak caiz değildir. Yalnız 
önce kâfirler tarafından kale başlanırsa müdafa'a kabilinden mukatele et- 
mek haram değildir. İkinci kavil ekser âlimlerin kavli olup esah olan da bu- 
dur. Onlara göre âyet-i celilenin hükmü mensubtur. Said bini Müseyyep, 


Süleyman bini Yâser : ( Haram ayda kâfirlerle kıtal cğizdir. Bu âyet. 


(Gelki e... Aydmy pall slök ) âyetleri ile mesh edildi ) de- 
mişlerdir. | , i 

Haram ayda kıtal büyük günahtır. Fakat ( dyu. e asy ) müslüman- 
ları hactan ve müslüman olmak isteyenleri islâmdan menetmek, (« 494) 
Allah'a küfretmek, ( e! yemeli g Y mü'minleri mescidi haramdan menetmek, 
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(dal çi iş Y mesçidi haram ehlini yani : Allah'ın Rasulünü ve mü- 
minleri Mekkeyi terk edip hicret edinceye kadar onlara işkence yapmak, 
( âlaz Si ) Allah'ın indinde haram ayda kıraldan daha büyük ve daha 


azim günahtır. Âyet-i celilenin bu fıkrasında Allah azze ve celle hazretleri 
Resulünü ve eshabını mescidi haramdan çıkarmak Allah'ın yanında en bü- 


yük günahtır. ( «:41, ) Şirk üzerinde olmak, peygamberi ve mü'minleri 
hacdan ve Allah yolundan menetmek, onlara her türlü ezayı ve kötülüğü 
reva görmek ve onları yurdlarından çıkarmak ( Jall-, 1) haram ayda 
katilden, ibni Hadrami gibi kâfirleri öldürmekten daha büyük ve daha kötü- 
dür. Bu âyet nâzil olduğu zaman Abdullah bini Üneys veya Abdullah bini 
Cahış'dan biri Mekkede bulunan mü'minlere bir mektup yazarak :( Eğer müş- 
rikler sizi haram ayda kıtal yapmakla ayıplarlarsa siz de onları küfr ile 
Allah'ın Rasulünü ve müslümanları Mekke'den çıkarmakla ve Beytullahı zi- 
yaretten mencimekle ayıplayınız. ) dedi. 


Ey mü'minler ! Müştikler, günahlarının büyük olmalarıyla kalmıyacaklar 
ve ( My) öğiz Y, ) (o sizinle kıtala devam edecekler 
( 2 3y8 5 357 şe ) Sizleri dininizden çevirip kendi dinleri olan küfre ka- 
tıncaya kadar. ( | el..1l ) Eğer sizleri dininizden çevirmeye güçleri yeterse 
ki : Buna aslâ muvaffak olamıyacaklardır, Bununla beraber (« p GEN Jp 3) 
sizden bir kimse hak din olan İslâm dininden döner, İrtidad eder, küfre 
girer ( Sas.» ) tevbe etmeden kâfir olarak ölürse ( ll sk... Sli 
Rİ ş Li) ) dünya ve ahirette onların amelleri batıl olur ve boşa gider. 


İslâm dininden çıkıpta küfre dönen kimseye Neuzü billâh ( mürted ) 
denir. Mürted hakkında biri dünyada, diğeri ahirette olmak üzere iki çeşit 
hüküm vardır : 


I — Dünya'da : Mü'min dininden döner, mürted haline gelirse ve 
küfür üzerinde ısrar ederse, irtidadın başkalarına sirayet etıncmesi için he- 
men öldürülür. Tevbe etmezse karısı ondan boş olur. Mürted ölünün malına 
mü'min akrabaları varis olamazlar. Mürted, akrabasından yardım istese, ak- 
rabalar ona yardım etmezler. Mürted tnedih olunmaz ve senâ edilmez. Malı 


müslümanlar için ganimet olur. Mürted, kadın olursa öldürülmez. Çünkü : 
Kadının aklı nâkıs olduğu için onun sözü veya fiili başkalarının irtidadına 
sebep olamaz. 


2 — Ahirette : Mürted, mü'min halinde işlediği amellerinin sevâbına 
uâil olamaz, irtidadı ile bütün amelleri ve ecri temamen heba olur, da eli 
boşa çıkar. 
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Yukardaki hükümlerin kâffesi mürted olan kimsenin küfür üzerinde öl- 
mesine müsteniddir. Eğer mürted, irtidad ettikten sonra küfür üzerinde istar 
etmez de tövbe eder ve tekrar islâm dinine girerse bu hükümler üzerinden 
sakıt olur. İmamı âzam indinde irtidaddan sonra tekrar İslâm dinine girse 
bile mürted olan kimsenin eski âmeli mahvolur, bir daha avdet etmez, İmami 
şafiiye göre, mürted olan kimse irtidad üzere ölmez de tekrar iman ederse 
âmeli haptolmaz. Şafiinin delili bu âyet-i kerimedir. 

Müted olan kimselerin âmelleri batıl olur. ( şili elçi, ) ve işte ir- 
tidad edip küfr üzerinde ölen kimseler cehennem eshabıdırlar. ( y, ie | * ) 


Hem de onlar cehennemde ebedidirler. Felâh bulup ateşten kurtulmalarına 
aslâ imkân yoktur. Allah esirgesin ! 
i 
Teâlâ ve Tekaddes hazretleri: Abdullah bini Cahş seriyyesi hakkında ba- 
zı hükümleri beyan buyurduktan sonra diğer bazılarını beyan etmek üzere 


buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Hakikaten iman edenler ve hicret edip Allah yolunda döğüşen şu kim- 
seler, işte onlar Allah'ın rahmetini umarlar; Allah yarılgayıcı ve esirgeyi- 
cidir. 

(İsli yali ) Abdullah bini Cahş ve arkadaşları misilli iman 
eden şu kimseler, Mekke gibi mübârek ve kıymetli yurtlarını, mallarını ve 
akrabalarını , bırakıp göç eden şu zatlar, ( öl 4...) İşaal, ) ve müşriklerle 
Allah yolunda döğüşenler, ( Sür, ys», 4i,i ) iman, hicret ve cihad va- 
sıflarını haiz olan onlar, Allah'ın rahmetini, faziletini umar ve temepni 
ederler, Katade : (Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu âyet-i celile ile eshabı Mur- 
hammedi en güzel vasıflarla senâ etti) diyor ki: Yukarda geçtiği gibi bu 


senâ iman, hicret ve Allah yolunda mücahede sıfatlarıdır. Bu sıfatlarla 
onların, Allah'ın rahmetini ümit ve temenni etmeleri haklarıdır. O zatlar 
bu ümmetin hayırlılarıdır. ( .-,»yizül, ) Allah azze “ve celle hazretleri 


böyle kullarının günahlarını örter ve onlara fazlu kereminden bol bol hayır 
ve sevaplar ihsan eder. pe 
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Âyet-i kerime, Abdullah bini Cahş ve arkadaşları hakkında nâzil olmuş- 
tor, Abdullah ve arkadaşları «Ya Rasulallah ! şu halimiz üzere bize bir ecir 
var mı ? bizim için bir gaza oldu, diye ümit edelim mi? dediler. Bunun 
üzerine bu âyet-i kerime nâzil oldu. 

Cündeb bini Abdullah'tan rivayet ediliyor: Abdullah bini Cahş ve arka- 
daşları ile ibni Hadraminin katli ve kervanın esir edilmesi hakkında olanlar 
oldu. Dedikodular yapıldı. Bazı müslümanlar : «Onlar, seferlerinde günah 
etmedilerse bu hareketlerinde onlar için bir ecir de olmadı.» dediler, Bunun 
üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 

Onlar evlerini, mallarını, hisim ve akrabalarını Mekke'de bıraktılar, bü- 
tün Kıymetli varlıklarına göz yumarak hepsini müşriklere terk edip yurtla- 
rından çıktılar, bunlarla da kalmayarak Allah yolunda ve din uğrunda 
Allah'a taât için müşriklerle çarpıştılar. Allah azze ve celle hazretleri de bu 
macerayı ve bu hadiseyi bu seriyye eshabı için cihad kıldı ve onları gâzi 
sevabı ile mükâfatlandırdı. Allah onlardan ve emsalinden razı olsun. 


” * 
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. HİKMETLİ ANLAMI : 

Ve sana kumardan ve şarapdan soruyorlar. De ki : Bunlarda büyük 
günah vardır. Ve nâs için menfeatlıdırlar. Fakat günahları faydalarından 
çok büyüktür. Sana neyi infak edeçeklerini soruyorlar. Fazlasını, de. Allah 
azze ve celle âyetleri size böylece beyan ediyor. Umulur ki : Dünya ve ahi- 
reti düşünürsünüz. 

(ali iye diş, ) Âyet-i celile : Ömer bini el Hattap, Muaz bini 
Cebel ve ensardan bir topluluk hakkında nâzil olmuştur. Bu zevat, Allah'ın 
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Rasulüne ; «Ey Allah'ın Rasulü ! Bize şarap ve kumar hakkında bir fetvâ 
ver. Zira: Bunlar aklı gideriyor ve malı selbediyor.» dediler. Bunun üzerine 


! Allah azze ve celle bu âyeti inzâl buyurdu, 


Hamtin lügat manâsı : Örtmek ve kaplamak demektir. Aklı örttüğü için 


“şaraba da bu isim verilmiştir. 


” Allah azze ve celle muhtelif zamanlarda hamir bakkında dört âyet inzâl 


, etmiştir. (...İ XL an öyâE eleYiş hellel ya, ) Âyeti Mekke'de nâzil 


olmuştur. Müslümanlar islâmın başlangıcında şarap içerlerdi. Bu onlara ha- 
lâldı. Medine'de Ömerin ve Muazın soruları üzerine bu âyet nâzil oldu. Bundan 
sonra bir kısım müslümanlar ( «5 e! ) kavli şerifi ile şarabı terkettiler, Bir 
kısımları ise ( çeki eu, ) nazmi celili anlamına uyarak şarabı içmeye de- 
vem ettiler. Sonra Abdürrahman bini Avf, yemek yaptırdı ve eshabı Rasulden 


« bir kısım müslümanları davet etti. Onlara yemek yedirdi ve şarap içirdi. Bir 


çokları sarhoş oldular. Biraz sonra akşam namazı vakti geldi. Cemfatla na- 
maz kılmak üzere içlerinden birini ileri geçirdiler. Bu zat «Lâ» Jarı kaldıra- 
rak «Kul yâr süresini sonuna kadar okudu ve namaz fasid oldu. Bunun üze- 
rine Allah azze ve celle ( ; Şallly Yi yali ) âyet-i celilesini inzâl 
buyurdu. Bu âyet-i celile' ile Teâlâ ve Tekaddes namaz zamanlarında içki iç- 
meyi ve sarhoş iken namaza yaklaşmayı nehyetti. Bunun üzerine, bu zaman- 
İarda içkiden ve sarhoş iken namaz kılmaktan vaz geçildi. Fakat yine içki 


tamamen terk edilmedi. Çünkü içkinin haramlığı namaz Vaktına münhasır 
kalıyordu. Bundan dolayı bir kimse yatsı namazından sonra sabaha kadar 


içer, sarhoşluktan ayığınca sabah namazını kılar ve yine sabah namazından 
sonra içer, öğle vaktı ayılınca öğle namazını kılardı, | 


“Yine bir gün Atban bini Malik, bir düğün yemeği hazırlattı. Müslü- 


manlardan bir kısın kimseleri davet etti. İçlerinde Sa'd bini Ebi Vakkas da 
vardı. Atban, bir deve başını kebap yaptı, yediler ve şarap içtiler. İçki bun- 


ları sarhoş etti. Konuşurlarken aralarında bir öğünme başladı. Neseplerini 
öğdüler ve karşılıklı şiirler inşad ettiler. Bu esnada Sa'd bir şiir söyledi, 
kavmi hep yere kapandı. Bu defa Sa'd ensarı hicv etmeğe başlayınca ensar- 
dan biri devenin başını aldı ve Sa'd'in başına vurdu ve geniş bir yara açtı. 
Bunun üzerine hemen Sa'd peygambere gitti ve ensariyi şikâyet etti, Bü 
vak'a üzerine Hazreti Rasul diğer bir rivayette Ömer : «Allah'ım! Şarap 
hakkında bize kifayet edecek bir beyan ihsan eyler diye dua etti. 


Rivayet olunduğuna göre : Bir gün Hamza bini Abdülmuttalip şarap 
içmiş ve dışarı çıkmıştı, Ensardan birine rasladı. Ensarın elinde bir SU | 
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devesi vardı. Kâ'ap bini Malike beyitler söylivor ve kavmini övüyordu. 
Hamza : « Bu övdüklerin tabii muhacirlerdir.» dedi. Ensari : «Hayır, muhacir- 
ler değil, biz ensarız.» dedi. İkisi niza ettiler. Hamza kılıcı sıyırdı, ensari 
devesini bırakıp kaçtı, Hamza kılıcı deveye vurarak öldürdü. Ensari koşarak 
Hazreti Rasule geldi, ondan yardım istedi ve Hamzanın yaptıklarını ona 
haber verdi. Allah'ın Rasulü ensariye deveyi borçlandı. Bunun üzerine Haz- 
reti Ömer : «Allah'ım, şarap hakkında bize kifayet edecek bir beyan bildir.» 
dişe dua etti. Ömer'in duası üzerine Allah azze ve celle mâide süresindeki 
âyetleri inzâl buyurdu. Ömer âyetlerin 'sonunda «nihayet verdik ya rab 
diye itâatını ilân etti. Bu âyet-i celile Hendek savaşından bir kaç gün sonra 
nâzil oldu, 


Şarabın haramlığı hakkındaki âyetlerin nüzülletinin kolaydan zora doğru 
tertibe tâbi olması bir hikmet eseridir. Çünkü Allah azze ve celle hazret- 
leri : Yüz yıllardanberi şarap ile ülfet etmiş bir kavmin birdenbire onu 
terkedemiyeceğin - pek iyi bildiği için bu tertibi yaptı. Belki de bir çokları 
için birden "şarabı bıtakmak mümkin olmıyacaktı. İçkinin böyle bir tertibe . 
tâbi tutulması teticesidir ki : Şarap hakkındaki son âyet nâzil olduğu zaman 
bütün mü'minler bilâistisna şarabı bıraktılar ve ondan nefret ettiler. O 
kadar ki : Hazreti Alinin « Bir kuyuya bir damla şarap düşse, sonra onuf 
yerine minâre yapılmış .olsa üzerinde ezan okumazdım» dediği ve yine 
« Bir denize bir damla şarap düşse, sonra deniz kurusa da yerinde otlar bit- 
miş olsa orda hayvan otlatmazdım.», dediği rivayet edilmiştir. Abdullah bini 
Ömer de : (Bir parmağım şataba batmış olsa idi o parmak bende kalmazdı.) 
demiştir. | ği 

İçkinin haramlığı ve bu bususta varid olan hadisler : Şarabın haram- 
lığında icmâi ümmet vardır. İçene had yapılır. Haram itikad ederek içen 
kimse fasık olur, Halâl itikad eden kimse kâfir ve katli vacip olur. İbni 
Abbastan rivayet edilmiştir. Sallallahü aleyhi ve sellem : « Sarhoş eden her 
içki şarap'dır. Ve her sarhoş eden haramdır. Bir kimse dünyada devamlı 
olarak şarap içer ve tevbe etmemeden' ölürse o kimse «cennete gitse bilet 
cennette şarap içmeyecektir.» buyurmuştur, Hazreti Rasule Yemenin Ceyşar 
.mahallinden bir kimse geldi ve : « Yurtlarında darıdan yapılan ve mizer de- 
nilen şarap'dan sordu. Allah'ın Rasulü ona : « Sarboş eder mi? » dedi. (Evet 
cevabını alınca : « Her sekir veren haramdır, Sekir vereni içen kimseyi ti“ 
net-ül-habaldan sulamak Allah'ın hakkıdır.» buyurdu. Orada bulunanlar : 
Ya Rasulallah! tinet-ül-habal nedir? » diye sordular. Al Jah'ın Rasulü : « Cehen- 
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nem halkının teridir. ? ve yahut « Cehennem halkının yanıklarından akan sı 


lardır. # buyurmuştur.. 
Abdullah bini Amir bini El-As'dan rivayet ediliyor : Hazreti Rasul : 


«Bir kimse şarap içer de midesine koyarsa ondan yedi vakit r-maz kabul 
edilmez. Eğer o vakit içinde ölürse kâfir olarak ölür. e buyurmuştur. Bu 
hadisi şerifte şarabın içilmemesi için büyük tehdid vardır. Halâl itikat eden 
kimse demektir. 

Enes bini Malikten rivayet ediliyor. Hazreti Rasul : «Allah azze ve celle 
Hazretleri şarap hakkında on kişiye : Şirasını sıkana ve sıktırana, içene ve 
iç irene, yüklenene ve yükletene, alana ve satana, verene ve parasını yiyene 
lânet etti. » demiştir. Bu hadislerde şarap hakkında şiddetli nehi ve tahzir 
vardır. 

Hamir, örtmek manâsına mastar olup sonradan çiğ üzüm suyundan ya- 
pılan ve köpüğünü atarak şiddetlenen içkiye isim olmuştur. Hamrin içene 


yaptığı sarhoşluğa (humaridenir. Bu manâ hamrin özel manâsıdır. Bir de 
umumi manâsı vardır ki; sarhoş eden bütün içkilere şamildir. İmâm: a'zam- 


dan başka her üç mezhep sahibi hamrin manâsını sekir veren bütün içkilere 
teşmil etmişlerdir. Onlara göre sekir veren her içkinin, *bir damla dahi olşaş 
kullanılması haram ve her içki aynen necistir. Alım ve satımları câiz değil, se- 
mehnleri (bedelleri) haramdır. 

Ebu Hanife hazretleri ve onun mezhebinde olanlar Nisâ süresinde ge- 
lecek olan âyet-i celiledeki hamri özel manâsına alarak üzümden yapılan (ra- 
cı, Şarap, Şampanya ve konyak) gıbi içkilerin damlasının dahı haram Oldu» 
tuna, aynen necis olup eşyaya bulaşan dirhem miktarını yıkamadan namdsz 
kılınamıyacağına, alım ve satımının, bedelinin haramlığına, haramlığını in- 
târ edenin kâfir olacağı hükmünü vermişler ise de üzümden başka şeylerden 
rapılan ve meselâ bir hadisi şerifle (hurmadan, baldan, buğdaydan, arpadan ve 
jârıdan) yapılan içkilerin içki olarak kullanılmasının aynen haram Ol- 
duğu ve fakat, gerek necişliklerinin, gerek alım satımlarının ve 
gerekse bedellerinin şüpheli olduğuna hüküm vermişlerdir. Binaenaleyh ; 
Bira ve ispirto gibi içkilerin içki olarak kullanılmalarının haramlığına, 
diğer yerlerde kullanılmalarına, alım, Ssatımlarının câiz olduğuna kâi! ol- 
muşlardır. Bir de bütün içkilerin tabâbettellâiç olarak hullanılması 
(eY, zvak yazl, ) âyet-i kerimesi gereğince caizdir. 

( çell ) Kelimesi, aslından yüsür veya yesardan kolayca mal çarpmak 
veya çarptırmak anlamına mastar olup sonradan kumar şeklinde olan bütün 
oyunlara alem olmuştur, Bilhassa Arapların ezlâm veya aklâm denilen on 
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okla yaptıkları piyango usulü kumarları çok meşhurdu, Ön kişi bir araya 
gelerek ortaklama bir deve satın alırlar, parasını müşterek verirler ve deve- 
nin etini yirmi sekiz parçaya bölerler ve bu etleri oklara şöyle tevzi eder- 
lerdi: Fezze adındaki oka bir, Tev'eme iki, Rakibe üç, Hilse dört, Nâfise beş, 
Müsbile altı, Muallâya yedi sehim ayırırlardı. Menih, Sefih, Vağıd adlı ok- 
lar boş kalırdı, Sonra bu on oku bir torbaya koyarlar, âdil bir kimseye 
teslim ederler, bu adam torbada okları çalkar, on kişinin isimlerini 
anarak okları birer birer çeker, yazılarını okur, her birine düşen hıssaları 
söylerdi. Bunların hepsi de oklarına isabet eden et sehimlerini fakirlere ta- 
sadduk eder ve bununla öğünürlerdi. Boş ok çekenler ise halk arasında 
zemmolunurdu. Meysir, bir tarafı hayra gelen Kumara verilen bir isim oli- 
makla beraber sonradan bütün oyunlara şamil bir alem olmuştur ki, bayır 
kastıyla yapılan kumar Allah tarafından haram kılınırsa sırf mal, çarpmak için 
yapilan kumarların haram olacağı evleviyyetle anlaşılır. Hazreti Peygamber 
(S.A. ) bir hadis-i şerifinde « Acemlerden alınan tavla ve damanın, diğer 
bir hadis-i şerifinde çocukların oynadıkları aşık ve cevizlerin haramı » ol- 
duğunu bildirmiştir. İki kişiden biri diğerine : « Şu yumurtaları yiyebilirsen 
şunu sana vereceğim » demiş bunun üzerine ikisi birden Hazreti Aliye mürş- 
caat etmişler. Hazreti Ali kumar diye bu mukaveleye cevaz vermemiştir. İş- 
te Allah azze ve celle hazretleri bu gibi kumar usulü olan bütün oyunları 
âyet-i celilelerle haram kılmıştır. | 

Manâ : Habibim Ahmed! Sana şarabdan ve kumardan soruyorlar. ( 65 ) 
Deki : m ' ei ) Bunlarda büyük günah vardır, Evvelâ : Ümmül-habâis, 
denilen şarap bütün günahların ve cinayetlerin anasıdır. Bu habis, ilk önce 
dünya ve ahiretin kutbu olan aklı giderir. Akıl zâil olduktan öonra sarhoş 
her türlü sefahet, rezâlet ve fenalığı işlemekten çekinmez. Saniyen : Kumar, 
insanlık için bir beliyyedir. Bu belâ kumarbazları tembelliğe, sefahete, aile- 
leri sefalete sürükler ve evleri harap eder. Çok zamanlar bu iki âfer beraber 
yürür ve birbirlerinin fenalıklarını tamamlarlar. Ayyaş ilk önce parasız kalır, 
bunu telâfi için kumara baş vurur, orada çarpılır, ikinci bir para derdi 
başlar, bunları telâfi için her türlü çareye baş vurur. Harta hırsızlığa bile 
teşebbüs eder. Bu sırada araya birde kadın parmağı ve fuhuş girerse iş 
daha vahimleşir.. Bundan sonra olaylar, cinayetler, katiller birbirini tâkip 
eder, ocaklar söner, hanümanlar yıkılır, habishaneler dolar. Tarihte görül- 
düğü üzere bu yüzden köyler, şehirler, hatta milletler mahvolmuştur. Bu 


gün bu yüzden aç ve sefil âileler, sayısız cinayetler zaman zaman görülen 
olaylardır 
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(Wu pi g ) Kumar ve şarapta insanlar için bazı menfeatlar görülür. 


Meselâ : İçkinin başlarında muvakkat bir neş'e duyulur ve mahabbet götü- 
İür, sonra insanda bir cesaret hasıl olur. Kumarda, bazı zamanlar oyuncu- 
nun eline beş on kuruş geçer. Bu kabil kimselerin kendi aralarında geçici 
bir sevgi ve mehabbet zâhir olur. Fakat : ( bei, Sl big ) bunların 
günahları menfaatlarından, faydaları zararlarından çok büyüktür. İçkide ufak 
bir neş'eden sonra bir sarhoşluk başlar. Bundan hasıl olan cesaretten mü- 
nakaşa, bundan niza” ve nmiza'dan kavgalar meydana gelir, çok zaman ağır 


cinayetlere sebeb olur, vücut ilk zamanlar kuvvetli gibi görünürse de zaman 


geçtikçe yıpranır, sinirler zaifler, mukavemet azalır, en sonunda ayyaş kötü 
hastalıklara ve hattâ felçlere düçar olur, Telâfisine imkân olmayan felğketler 
ve açı sefâlerler içerisinde akıbet helâk olur gider, i 

Kumarbaz oyundan beş on kuruş faydalanayım derken yüzler, binler, 
hattâ bütün sermayeyi kaybeder, Âilenin yiyeceğini, ev eşyasını, akar ve 
emlâkini ve bütün varlığını kumar masalarında vererek çırıl çıplak çıkar. 
Bütün âile sefâlete düşer, irz ve namuslar ayaklar altında perişan olur, Şe- 
tef, haysiyet ve izzeti nefis gibi mânevi faziletler payımal olur, 

Ey ümmeti Muhammed ! Yukarıda zikri geçen içki ve kumardan sakı- 
nınız. Ve hayra yöneliniz. Şöyleki: ( ya. 05 ei&.., ) Habibim! Sana 
mallarından neleri infak edeceklerini soruyorlar. ( p) cevâbendeki: | çil) 
malınızın fazlasını, zaruri ihtiyaçlardan artanını vetiniz. 

Bu âyet-i celile yukarda geçen ( &U ye, , ) nazmı şerifi üzerine matuftur. 


Bu soruyu soran zatın yukardaki âyette geçen soru sahibi Âmir bini Camuh 
olduğu rivayet edilmiştir. Soru : Sadakanın kimlere verileceği ve ne gibi 


“şeylerin resadduk edileceği anlamlarına şâmildir. Sorunun birinci anlamının 


cevabı yukardaki âyette geçmiştir. Burada ise ( çiJli ) kelimesi ile ikinci 
anlamın cevabı verilmektedir. «Ya Rasulallah ! Mallarımızdan ne gibi şeyleri 
infak edeceğiz.» diyenlere karşı "Teâlâ ve 'Tekaddes zaruri ihtiyaçlarınızdan 
fazlasını veriniz.» diye emir buyurmuştur. 

Evin hanımı, küçük çocuklar, usul ve furu'dan muhtaç olanların nefaka- 
İarını ayırdıktan sonra fazlasını infak ediniz, demektir. Rivayet olunduğuna 
göre : Eshabdan bir zat, ganimet malından hıssasına isabet eden yumurta 
büyüklüğünde bir altunu alıp Allah'ın Rasulüne gelmiş ve : « Ya Rasulallâh! 
sadaka edecek başka bir şeyim yok, şu altunu benden sadaka olarak al » de- 
miş. Allah'ın Rarulü bu altunu almamış, sahabe bunu kabul ettirmek için 
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bir kaç def?a müracaatta bulunmuş. Cenabı Rasul buna gazaplanarak : «Ge- 
tir altanu» demiş ve altunu sahabenin elinden alarak şiddetle firlatmış ve : «Siz- 


den biriniz başka bir şeye malik olmadığı halde eliüdekini verirse nâs arasında 
dilenecek hâle düşer, sadaka ancak zenginin sırtından verilir. Al bu altunu, 


buna ihtiyacımız yok. »* diye altun sahibine ihtar yapmıştır. Yine rivayet 
olunur ki : Allah'ın Rasulü «kişi ehlinin bir senelik yiyeceğini ambar yapar ? 
buyurmuştur. Bundan dolayı çiftçiler bir senelik yiyeceğinden; san'atkârlar 
ise bir günlük mefakasından fazlasını infak ederler. Bu âyet-i celile'nin ze- 
kât âyetinden önce nâzil olduğu ve zekât âyeti ile nesh edildiğini bazı mü- 
fessirler beyan etmişlerdir. (<4 YI Kül. s0i9 ) Allah azze ve celle size âyet- 
leri ve delilleri böylece beyan ediyor: (5 Nİ gel ğ4 Kl) umulur kı, dün- 
ya ve ahireti düşünür, dünyada size salâh vereceği alır, ahirette size men- 
faar verecek bakiyi infak edersiniz. Diğer bir anlam ile, umulur ki, dünyanın 
zevalını düşünür, zühdedersiniz, ahiretin geleceğini ve sonsuzluğunu düşü- 


nür, ona rağbet gösterirsiniz. 
* 


Cahiliyye halkı, yetimlerin #ünütmdli faydalanmayı âdet edinmişlerdi. 
Çok defa malına tamasan yetim kızlarla evlenirler, yahud zengin yetimler ile 
oğullarını evlendirirlerdi. Bu hal cahiliyye Arablarınım ötedenbeti devam 
edegelen âdetleri idi. Cahiliyye devrinin bu tufeyli geçinme âdetitini ortadan 
kaldırmak üzere Allah azze ve celle hazretleri visa ğin! ze! İY İ Zr b) 
Çareyi iy AY; ligin e. gi La EYİ dini, âyet-i celilelerini in- 
zâl buyurunca, Müslümanlar yetimlere karışmayı, mallarına yaklaşmayı, ye- 
timlerin işlerine bakmayı bıraktılar. Bu durum sebebiyle yetimlerin işleri 
güçleşti, yaşamaları zorlaştı. Bu hal nâsa ağır geldi, şaşıp kaldılar. Yetim- 
lerin işlerine katışıp mallarına el sürseler Allah'ın şiddetli vaidine ma'ruz 
kalma korkusuyla onları terk edip yanlarına yaklaşmaktan çekindiler. Ye- 
timlerin yaşamaları güçleşti ve*mali durumları fenalaştı. Böyle müşkil bir 
durumu, eshabın Hazreri Rasule sormaları üzerine li ç yi Sh eg j) âyeti 
nâzil oldu. 

Eshabı Rasulün böyle bir âyetin inmesini içlerinden arzu etmeleri üze- 
rine nâzil olması ihtimali de vardır. 

Rivayet olunduğuna göre : Yukatda zikredilen âyetler nâzil olduğu 2a- 
man Müslümanlar yetimlerin mallarını ayırdılar, her şeyde onlara karışmak- 


tan çekindiler. Hattâ bir kısım mü'minler yetimler için ayrı yemekler yap- 


utdılar, yetimlerin yemeklerine el sürmediler, artan yemekler koktu ve telef 
oldu. Bir kısım Müslümanlar da yetimin evini, yiyecek ve içeceğini ayırdi- 
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lar. Bu hal, fakir Müslümanlara ağır geldi. Bunun üzerine Abdullah bini 
Ravahia : « Ya Rasulallah ! fazla evimiz yok ki, yetimlere ayıralım, fazla yi- 
yeceğimiz yok ki, onlara ayrı yedirelim. » diye arzıhal etti, 

Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i KOMİ inzâl 
buyurdu. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Sana yetimlerden soruyorlar. Onları islâh hayırlıdır, de. Onlara karı- 
şırsanız kardeşlerinizdir. Allah ifsad edeni, islâh edeni bilir. Allah dilamiş 
olsaydı sizi meşakkate düşürürdü. Hakikaten Allah azizdir hakimdir. 

(aile Siki, ) Habibim ! onlar sana yetimlerden soruyorlar, ( NE 
Deki: ( > mel Mel ) onları terbiye ve islâh etmek, mallarına bakıp nemâ- 
landırmak, onlarla ülfet etmek, çekilip sakınmaktan ve işlerine bakma- 
maktan daha hayırlıdır ve sizin için ecir vardır. (51 gk al 9) 
Ve eğer onlara karışır, yiyecek ve içeceklerinizi birleştirir, mallarını kendi 
. mallarınız gibi kayırır, onların ıslâhına ve mallarını nemalandırmağa çalışır- 
sanız, onlar dinde kardeşlerinizdir. Din kardeşliği her türlü yakınlıktan üs- 
tündür, Kardeşlerini ' birbirleriyle ihtilâtları ve ünsiyetleri onların haklarıdır. 
İyilik hususunda herşeyde birleşebilirler ve birleşmelisiniz. (çala! di alg) 
Allah azze ve celle yetimlerin mallarını islâh edenleri de, ifsad edenleri de 
bilir. Karıştıranların me için ve ne maksaıla karıştırdıklarını bilir ve islâh 
ediciden ifsad ediciyi ayırır. ( SeYül.teJ, ) ve Allah dilemiş olsa idi, sizi 
meşakkate sokar ve size yapılması çok zor olan işler teklif ederdi. ( e PR 


Hakikaten Allah azze ve celle emrinde galiptir. Kullarını meşakkate düşür- 
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meye ve meşakkaten çıkarmaya gücü ve kuvveti vardır, Hakimdir. Yaptığı 
işleri hikmetiyle yapar. Güçleri yetmediği şeyleri kullarına yüklemez. Yaps- 
bileceklerini emir ve teklif eder. 
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MEÂLİ MÜNİFİ : 

Müşrik kadınları, iman edinceye kadar nikâh etmeyiniz. Mü'min bir 
câriye müşrik bir kadından hayırlıdır. Müşrik kadın hoşunuza gitse bile. 
Müşrik erkekleri iman edesiye kadar nikâh ettirmeyiniz. Mü'min bir köle 
bir müşrikten hayırlıdır. Velevki ( Müşrik ) hoşunuza gitse dahi. Onlar 


sizi ateşe çağırırlar. Halbuki Allah izniyle cennete ve mağfirete davet sder 


ve nâsa âyetlerini beyan buyurur. Umulur ki : onlar va'zı kabul ederler. 

Seheb-i nüzül : İslâmiyetin ilk zamanlarında mü'minler hiç fark gözet- 
meksizin müşriklerden ve ehli kitaptan kız alırlard:. Ru hwerx “eyl YAZ 
hadisler rivayet edilmiştir. » N 

Abdullah bini Ravahanın bir siyah câriyesi vardı. Bir gün Abdullah buna 
gazaplandı ve bir tokat vutdu. Sonra pişman oldu ve Hazreti Rasule gele- 
rek kadına yaptıklarını anlattı. Allah'ın Rasulü : ( Ey Abdullah ! kadın ne 


yapar ? ) diye sordu. Abdullah : 
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— Ya Rasulallah ! namaz kılıyor, oruç tutuyor, abdest alıyor ve güzet 
yapıyor. Allah'tan başka ilâh olmadığına ve senin Allah'ın Rasulü olduğuna 
şahadet getiriyor, dedi. 

Rasulullah : 

— Öyle ise o kadın mü'mindir, yâ Abdil | ! buyurdu. Abdullah : 

— Seni hak ile gönderen Allah'a yemin ederim, elbette onu azad edeceğim 
ve onunla evleneceğim; dedi ve dediğini yaptı. Abdullah'ın bu hareketi 
üzerine müslümanlardan bazıları onu zemmettilerde : « Bir câriye ile evlendi? 
dediler. Böyle diyenler müşrik kadınlara rağbet ediyorlar ve onlarla evlenmek 
istiyorlardı, Bunun üzerine Allah azze ve celle (ipa ani 'Y ,) 
âyet-i celilesini inzâl buyurdu. Diğer bir rivayette: Hazreti Rasvl, Haşım 
oğullarının dostu olan Mersed bini Ebi Mersedi Mekkeye günderdi. Mersed 
geceleyin . Mekkede bulunan müslümanlardan bazılarını gizlice Medineye 
gönderecekti. Annak adında bir kadın Mersedin Mekkeye geldiğini duydu. 
Bu kadın cahiliyyede Mersedin dostu idi. Mersed iman edince islâmda zina 
haram olduğu için bu kadını terketmişti. Kadın Mersede gelerek : 


. — Yazıklar olsun sana ey Mersed ! Benimle daha görüşmiyecek misin ? 

dedi. Mersed : 

— İslâm dini ikimizin arasına perde oldu ve o işi bize haram kıldı, 
Lâkin dilersen Allah'ın Rasulüne muracaat eder, bufün hakkında izin iste- 
rim, müsaade Olursa sonra seninle evlenirim, dedi. Bunun üzerine kadın, 
Mersede : | 

— Sen bana hiyanet ettin, dedi ve etraftan yardım istedi. Kadının 
sesini duyanlar toplandılar, Mersedi çok döğdüler, sonra bıraktılar. Mersed, 
Mekkede işini bitrip Medineye gelince Hazreti Rasule Annak ile arasında 
geçeni ve Annak sebebiyle duçar olduğu felâketi anlattıktan sonra : 

,. — Ya Rasulallah ! Annak ile evlensem bana halâl olur mu? dedi, 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes' hazretleri bu âyetleri inzâl buyurdu. 
Yine mü'minlerden bir kimse hüsnü cemal sahibi müşrik bir kadınla 

evlenmek istemiş ve : «Bu kadın hoşuma gidiyor ya Rasnlallah !» demişti. 

Ve yine Huzeyfe bini Elyeman sevdâ anası diye anılan Hasnâ adlı câriyesini 
azad ederek onunla evlenmişti, 


Bu olaylardan biri veya-hepsi hakkında bu âyetlerin nâzil olduğu triva- 
yet edilmiştir. Şöyle ki : 

(e al Şky 4) Ey mü'minler ! İman edinceye 'kadar müşrik 
kadınları nikâh etmeyin. Allah'a şirk koşan kadınlarla evlenmeyin, Çünkü 
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(0S yana arza Şa “Yı ) Yemin olsun'mü'min bir câriye müşrik ve hür bir 
kadından elbette hayırlıdır. ( Xi #lj, ) Velev ki müşrik kadının hüsnü ce- 
malı hoşunuza gitse ve sizi hayrette koysa bile. Hürriyetini kaybetmiş baş- 
kasının kulu olan mü'min bir kadın, vücut, terbiye, hüsnü cemğli ile sizi 
racftun eden hür ve fakat müşrik bir kadından elbette daha hayırlı, daha 
şerefli ve daha değerlidir. Müşrik kelimesi, islâm dininden başka herhangi 
dinde olursa olsun bütün kâfirlere şamil bir kelimedir. Bu âyet-i celileye 
nazaran mü'minlerin bütün kâfir kadınlarla evlenmeleri memnu" isede son- 
radan nâzil olan ve mü'minlerin yehud ve nasâra gibi ehli kitap kadınlarla 
evlenmelerine cevaz veren mâide süresindeki (... &Lhli Sİ, il) 
âyet-i celilesi bu âyetin anlâmını sınırlamış olup âyet-i celilenin ebli kitap 
hakkındaki hükmünü nesh etmiş ve ehli kitaptan başka kâfir kadınlarla ev- 
lenmemeleri hükmü baki kalmışur. 

Ey mü'minler ! Müşrik kadınlarla evlenmeyiniz. (| ,.$, > eli İİ ,) 
ve ey mü'min hanımların velileri ! Kızlarınızı ve kadınlarınızı hangi dinden 
olursa olsun müşriklere nikâh ettirmeyin. 

Bu âyet vc daha başka âyetlerin hükümlerine göre bir mü'min kadın 
hangi dinden olursa olsun, her hangi bir kâfire nikâh edilemez. Böyle bir 
nikâh sahih değildir. Fakat mâide süresindeki âyetin hükmüne göre : Mü'min 
bir erkek ehli kitaptan bir kadınla evlenebilir. 

Ey mü'minler ! Kadınlarınızı müşriklerle evlendirmeyin. Çünkü : 
(İnzar çpğa ilg ) hürriyyetini kaybetmiş mü'min fakir bir köle, hüs- 
nü cemal sahibi hür ve zengin bir müşrikten daha hayırlıdır. ( El Ss) 
Velev ki, müşrikin vücudu, malı ve terbiyesi size hoş görünse bile. 
(ON gez elişi ) Çünkü onlar, yani: Kadın olsun, erkek olsun, müşrik- 
ler sizi ateşe çağırırlar. Zira onlar şirk içindedirler. Şirk içinde olanlar 
ilgilendikleri kimseleri şirke davet ederler, şirk ise insanları ateşe sürükler 
ve cehenneme götürür. ( w>h 5 yön ş UY evli ) Halbuki Allah azze ve 
celle, kullarını izniyle Cennete ve mağfirete da'vet eder. ( LU 4 w.,) 
Âyetlerini ve delillerini nâsa izah ve beyan buyurur. ( öy X& eşi) ) Me'mul 
ki, nâs böylece va'z ve nasihati kabul eder. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri mü'minlerle müşriklere ait bazı hükümleri 


beyan ettikten sonra, kadınlara aid diğer bazı hükümleri beyan etmek üzere 
ve buyuruyor ki : | 
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TÜRKÇE MEÂLİ : 

Sana mahızdan soruyorlar. «0 ezâdır» de. Mahızda kadınlardan uzlet 
edin ve temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın. Temizlendikleri zamanda 
onlara Allah'ın size emrettiği taraftan gelin. Hakikaten Allah tevbe adici- 
leri sever ve temizlenenleri de sever. 

Sebeb-i nüzül : Yahudiler ve ateşe tapanlar hayız zamanları kadınlardan 
uzaklaşımakta ifrata varırlardı. Nasara ise hayıza kıymet vermezler, hayız 
halinde kadınlarla birleşirlerdi. Cahiliyye halkı ise hayız zamanlarında kadın” 
larla bir araya gelmezler, bir döşek üzerine oturmazlar, yemezler, içmezlerdi. 


Yahudilerin ve Mecusilerin yaptıkları gibi hayız zamanı kadınlarla bir evde 
sâkin olmazlardı, 


- Bir rivayette : Ebudahdan hazretleri bir kaç arkadaşı ile gelerek hazreti 
Rasule hayızdan sordular da : 


— Ya Rasulallah ! Hayız gördükleri zamanlarda kadınlarla nasıl münâ- 
sebette bulunalım ? dediler, Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu 
âyet-i kerimeyi inzâl buyurdu, Bu âyet nâzil olduğu zaman Müslümanlar 
âyetin zâhiri manâsını nazarı itibara alarak hayızlı olan kadınları evlerinden 
çıkardılar. A'rabdan (Bedevilerden) bir takım kimseler Allah'ın Rasulüne 
geldiler de ; 

— Ya Rasulallah ! Soğuk şiddetli, giyecek az, kadınlara versek ev halkı 
helâk olacak, ev halkına versek hayızlı kadınlar helâk olacak, dediler : 

Bunun üzerine hazreti Rasul ; 

— Ben size kadınlar hayız gördükleri zaman onlara cima'dan uzaklaşın, 
diye emrettim. Acemlerin yaptıkları gibi onları evlerden çıkarın, demedim. 
buyurdular, Yahudiler Allah'ın Rasulünün bu sözlerini duydukları zaman : 
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— Şu adam, her işimizde bize muhalefet etmek istiyor, dediler. Sonra 
İbad bini Beşir ile Üseyd bini Hudayr Hazreti Rasvle geldiler, yehudin 
sözlerini ona haber verdiler ve : 

— Ya Rasulğllah ! Hayız halinde kadınlarla cima” etmiyelim mi ? dedi- 
ler. Bu esnada Sallallahü aleyhi vesellemin rengi değişti. Hattâ biz, Hazreti 
Rasulün onlara gazap ettiğini zannettik. Onlar gittikten sonra Peygambere 
hediye süt geldi. Rasulullah İbad ile Üseyde adam gönderdi. Geldiklerinde 
sütü onlara içirdi, Bunun üzerine biz Allah'ın Rasulünün onlara gazap et- 
mediğini anladık. 

Hazreti Rasulün renginin değişmesi İbad ile Üseyde gazap ettiğinden 
değil, o esnâda vahyin gelmesi ve bu âyeti kerimenin nazil olmasından idi. 
Çünkü her vahi geldiği zaman Allah'ın Rasulüne bu hâl arız olurdu. 

( e1 ve işü.iş ) Mahiz kelimesi aslında seyelânı dem anlamına mas- 
dar olup bu münasebetle kadınların âdetlerine isim olmuştur. Hayız görmek 
manâsına mimli masdar, hayız mahalli manâsına ismi mekân ve hayız za- 
manı manâsına ismi zaman olur. Burada her üç manâyada ihtimali vardır. 
Bunlara göre manâ: Ya Muhammed! Sana kadınların hayız görmelerinden, 


hayız mahallerinden ve hayız zamanlarından soruyorlar, demek olur, 


Hayız kelimesi ; Kan akmak manâsına masdardır. Genç kızlarda bulüğ 
çağında başlayıp iyas devri denilen ihtiyarlık devrine kadar kadınların rah- 
minden akan kana denir. Hayzın ekalli üç, ekserisi on gündür. Bu müd- 
det'den aşağı ve on günden fazla gelen kana (İstihaze kanı) denir ki, bu kan 
hayız kanından başka olup böyle olan kadınlar, hayızlı kadınların tâbi olduğu 
kayıdlara tâbi değillerdir. 


Çocuk doğduktan sonra kadınlardan gelen kana da (nifas) denir ki kırk 
günden fazlası istihaze kanıdır. 

Gerek hayızlı ve gerek nifaslı kadınlar bu zamanlarda : Oruç tutamazlar, 
namaz kılâmazlar, Kur'an okuyamazlar, Kur'ana dokunamazlar, mescide 
giremezler, Kâ'beyi tavaf edemezler, kocaları ile cima? yapamazlar. Kadınlar 
hayız ve nifas zamanlarında yedikleri oruçları sonra kaza ederlerse de kıl- 
madıkları namazları kaza etmezler. Çünkü geçirilen namaz çok olduğu için 
kazası güç olur, i 

Hayız, her kadına göre değişir, Buna «âdet günleri» denir. Bir kadının 
âdet günü, meselâ: Beş gün ise hayız kanı beş günde kesilir ve paklenitrse 
kadın yıkanır, abdest alır, namazı kılar ve kocası ile birleşebilir. Kadının 


hayzı on günün sonunda kesilirse yıkanmadan kocası ile birleşebilir. Âdeti 
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on gün olmadan tamam olan ve kanı kesilen kadın üzerinden bir namaz 
vakti geçmedikçe yıkanmadan kocası ile birleşemez. Kan kesildikten sonra 
üzerinden bir namaz vakti geçen kadın yıkanmadan da kocası ile birleşebilir. 


Kan, üç gün olmadan kesilir veya ön günden sonra akmaya devamı eder 
veya nifas da kırk günden sonra akan nifaslı kadınlar da sağlam bir kadın 
gibi abdest alır, namaz kılar, oruç tutar ve cima” yaparlar. Böyle kanlar 
hayız ve nifas sayılmazlar. Başka bir özürden gelmiş olduğu hesaba alınır. 


Ya Muhammed! Sana hayızdan soruyorlar. ( y ) Deki ( Soyl .) 
o bir ezâdır. Rengi bozuk, kokusu kerih, kirli ve müleyves, görenlere ikrah 
veren bir sıvıdır. Bu mayi bakanlara ezâ olduğu gibi, bu hal içinde bulu- 
nan kadınlar için de bir ezâdır. Hayız halinde bulunan kadınların uzuvları 
durgun, vücutları kırgın, sinirleri gergin, ruhları neş'esiz ve bunlar gibi bir 
takım sıkıntılar içindedirler, Yani ezâlıdırlar. Şu kısa izaha göre hayız hem 
kadınlar, hem de başkaları için bir ezâdır, Bir cümle ile ifade edilen bu ve» 
ciz nâazmı şerifin ifade ettiği derin manâyı gerek tıb ve gerekse hikmet ehli 
cildlerle kitap yazsalar ifade edemezler. Ey mü'minler! Hayız bir ezâdır. 
Öyle olunca ( Çi; SLAJ Şek ) hayız zamanı ve bu zamanda kadınların 


hayız mahallerinden uzlet edin, ayrılın. (o > va ye, ) kadınlar hayız- 
dan temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın. Ezâlı olan bir varlığa tekatrup 
etmeyin, ne onları ezâlandırın, nede kendiniz ezâlanın. (5 ,şbi 154) temizlen- 
dikleri zamanda, yani : Kanları kesilip vücutlarını temiz su ile yıkayıp pak- 
lendiklerinde ( “9 El Sm ya ya yö Yy onlara Allah'ın size emrettiği yönden 
gelin, çocuk olacak mahalle yaklaşın, halâl olan tarafa yönelin. Çünkü ; 
(deli iyi) Teâlâ ve Tekaddes hazretleri cidden günahlarını bilip çok tev- 


be edenleri ve işledikleri günahlara pişman olan kullarını sever. ( yyl iş) 
Ve yine Allah azze ve celle Hazretleri pislikten, fuhuşten ve âyet-i celilede 
zikredilen kötülüklerden temizlenenleri de sever. 


Teâlâ ve Tekaddes hayza ve hayızlı kadınlara ait bazı hükümleri beyan 
ettikten sonra diğer bazılarını beyan etmek üzere buyuruyor ki 1 
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MEÂLİ KERİMİ : 


Kadınlarınız sizin için bir mezrea'dır. Mezreanıza dilediğiniz yönden 
geliniz ve nefisleriniz için takdim ediniz. Allah'tan korkunuz. Hakikaten 


Allah'a kavuşacağınızı biliniz ve mü'minlere müjde et. 


Âyet-i kerimenin sebeb-i nüzülü hakkında bir kaç rivayet bildirilmiştir: 


1 — Yahudiler « Bir kimse karısının harsine arkadan gelirse bundan do- 


gacak çocuk şaşı ve noksan olur » derlerdi. Bunun da Tevratta yazılı oldu- 


gunu iddia ederlerdi. Bu söz peygambere erişince Allah'ın Rasulü : « Yehud 


yalan söyliyor » dedi. Bunun üzerine bu Âyet nâzil oldu. 


— Helâk oldum, ya Rasulâllah ! dedi. Cenabı Rasul : 
— Seni helâk eden nedir? Ya Ömer! diye sordu. Hazreti Ömer : 


demektir. 


2 — İbni Abbas'tan rivayet ediliyor. Hazreti Ömez Rasulüllaha geldi de: 


— Bu gece yükümü ters yüklettim, dedi. Allah'ın Rasulü Ömere bir 
şey demedi. İmdi Allah azze ve celle bu âyeti Rasulüne vahyetti. Manâ: 
Önden gelin, arkadan gelin, hayızdan ve dübüre isabetten sakının, buyurdu. 


3 — İbni Abbas'tan rivayet ediliyor: Ensardan bir kabile, yehuddan bir 


kabile ile beraber putperest idi. Ensar, ehli kitap olan yahudileri ilimde 


kendilerinden üstün görürler ve bir çok işlerde onlara uyarlardı. Kadınlara 
yandan gelmek ehli kitabın âdetlerindendi. Bu şekil cima” Kadınlara me- 


şakkat verirdi. Ensardan bu kabile yahudilerden bu âdeti almışlardı. Kurey- 


şiler ise kadınlara arka üstü yatarken gelirlerdi. (Muhacırlar Medineye gol- 


diklerinde bunlardan biri ensardan bir kadınla evlendi. Kadına Kureyşilerin 


» yaptıkları gibi gelmek istedi. Kadın bunu tedetti ve : «Bize ensar yandan 
yakin olurlar. Sen de böyle yap. Değilse benden uzaklaş, dedi. Bunların du- 
rumları şayi oldu. Haber Allah'ın Rasulüne erişince : Allah 5z;e ve celle 


Forma : 
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bu âyeti inzâl buyurdu, Manâ : Kadınlarınız sizin ekin tarlanızdır. Tarla- 
nıza dilediğiniz yönden gelebilirsiniz. Yani : çocuk mevkiine gelmek şartıyla 
önlerinden, arkalarından, yanlarından ve kafa üzerine yatarken gelebilirsiniz, 

4 — Nâfi rivayet ediyor: İbni Ömer'in mushafını tutuyordum. O da 
okuyordu. Bu âyeti okudu da bana : 

— Bu âyetin kimin hakkında nâzil! olduğunu biliyor musun ? dedi. Ben 
( hayır ) dedim. O : 

— Karısının fercine arkadan gelen bir kimse hakkında nâzil oldu. Bu 
durum ona meşakkat verdi de bu âyet-i celilte nâzil oldu, dedi. 

Bu âyet-i kerime bu olaylardan biri veya hepsi hakkında nâzil olmuştur. 
Olayların birbirlerine yakın olmaları ve aralarında bir mübayencite bulun- 
maması hasebiyle hepsi hakkında nâzil olmasına bir mâni yoktur. Yahut 
herkes kendi vak'asını sebeb-i müzül addetmiştir. Manâ umumidir. 

( Karya EW ) Bn âyet-i celile yukarda geçen ( LE vay ) 
âyet-i celilesini tavzih ve beyandır. Allah azze ve celle hazretleri karı koca 
hayauna ait olan bu âyet-i celilede : Kadını tarlaya, meniyi tohuma, çocuğu 
tarlada biten ürüne benzeterek bir istiarci temsiliyye ile ifade buyurmuştur 
ki, gayet veciz ve gayet beliğdir. 

Manâ : Ey mü'minler ! Kadınlarınız sizin ekin tarlalarınızdır. Öyle 
olunca ( Sagi > Işb ) Tarlalarınıza dilediğiniz yönden gelebilirsiniz, 
Bunun için bir şekil ve zaman tayini yoktur, Bir çiftçi tarlasını sürmekte 
. ve tarlaya tohum atmakta nasıl, hiç bir şeyle mukayyet değilse, sizde tarla- 
larınız olan kadınlara gelmekte öyle serbest ve öylece hürsünüz. Hiç bir 
kayda tâbi değilsiniz. Yalnız gelinecek yerin çocuk mahalli olması şarttır. 

Âyet-i celilede kadınların arkalarından kullanılmalarının haram olduğuna 
delil vardır. Çünki arka ekin mahalli değildir. Allah'ın Rasulünün bir hadisi 
şerifi de bu haramlığı te'yid eder. Sallallâhü aleyhi vesellem : ( Kadına 
arkasından gelen bir erkek mel'undur. ) buyurmuştur, (1) ç .L9l ŞeğBİ ») 
ZAN Si İM > e) Âyeti celilelerinde lâif kinayeler, 
güzel târizler ( örtülü sözler ) vardır, Konuşmalarda ve yazılarda bu şekil 
hareketlerde bulunmak, edepli konuşmak ve terbiyeli yazılar yazmak her 
müslimin şiarı olmalıdır. 

Ey mü'minler ! Kadınlarınız, sizin için birer eğ tarlasıdır. Tarlaları- 
nıza dilediğiniz yönden geliniz. Hareket ve fiillerinizde hürsünüz. Fakat, 
bütün zamanlarınızı kadınlarla zevk-u safâda ve dünya lezzetleri peşinde ge- 


(1) ara j öleli döl * iğ gala 
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çirmeyiniz. ( XLaY Iç, ) öbür dünyada mefsinize yarıyacak hayırlar ve 
iyi ameller takdim ediniz, Nehyolunduğunuz şeylerden sakınınız. Şehvet 
için değil, çocuk talebi için evleniniz, Cima' esnasında besmele çekiniz ve 
dua ediniz. Bu esnada besmele çekme ve dua etmenin önemi vardır. Zira 
Buhari ve Müslim'in ittifakan rivayet ettikleri bir hadis-i şerifte Sallaliâhü 
aleyhi vesellem ( Sizden biriniz ehline gelmek murad ettiği zamanda ( Bis- 
millâh, Allah'ım şeytanı bizden uzaklaştır ve bu yakınlıktan bize rızık olarak 
vereceğin çocuktan da uzaklaştır. ) desin, Zira bu birleşmede Allah teâlâ 
aralarında bir çocuk takdir ederse şeytan ona ebeden zarar veremez) buyur- 
muştur. İyi evlâdın nefisler için takdimi gereken hayırlardan olduğu bu 
âyet-i celile ve bu hadis-i şeriften anlaşılmaktadır. 

Ey mü'minler ! ileride canınıza yetişecek hayırlar takdim ediniz. (We) 
Allah'ın mehyettiği şeyleri işlemekten sakınınız. (!,J.1, ) Ve biliniz ki : 
(oyy is ) Elbette siz ona kavuşacaksınız. Kıyamet günü huzuruna çıka- 
caksınız, O da sizi amellerinize göre cezalandıracaktır. Fakat, bu ceza ber 
şahsa göre değişecektir. ( ix.$lf sti, |) Öyle olunca habibim ! Müminlere 
Allah'ın lütfu keremini müjde er. 


” 
» 


” Bir meseleden dolayı Abdullah bini Ravaha ile eniştesi Beşir bini 
Nu'man'ın araları açılmıştı. Abdullah, eniştesinin yanına varmıyacağına, 
onunla konuşmıyacağına, kızkardeşi veya başkaları ile arası açıldığında ba- 
rıştırmıyacağına yemin etmişti. Kardeşi ile eniştesinin arası açıldı. Etraftan, 
Abdullah'a : «Git te şunların aralarını sulh ediverv diyenlere : «Ben Allah'a 
yemin ettim, yeminimi bozmam doğru olmaz.» der ve bu iyiliği işlemekten 
çekinirdi, Bunun üzerine Allah azze ve celle aşağıdaki âycti inzâl buyurdu. 

Hazreti Ebi Bekrin Mestah adında fakir bir akrabası vardı. Ebu Bekir 
her zaman buna yardım ederdi. Hazreti Âişeye yapılan iftiraya Mestah 
iştirak edince Ebu Bekir Mestaha yardım etmiyeceğine yemin etti. Bunun 
üzerine bu âyet-i celile ile Nur süresindeki ( ei İaili iş! Ml) âyeti 


nazil oldu. 


te e ÖN > di 
a YL EA >) 5 3) 


di m İL YER OE 


TÜRKÇE ANLAMI : 


İylik yapmamanız, takvada bulunmamanız ve insanlar arasını islâh 
etmemeniz için Allah azze ve celle hazretlerini yeminlerinize perde kıl- 
mayınız. Allah, işidici, bilicidir. 

(Se Yüz Fallılaz' Y, ) Urza: Açıkta bir şeye maruz kalan perde ve 
hedef misilli nesnedir. Eyman, yeminin cemidir. Yemin ise kuvvet demektir, 
Yaptığı işin önemine binâen sağ cle .de «yemin; denilmiştir. Bir işin doğru- 
luğunu sağlamak için Allah'ın ism-i şerifini anarak söylemeğe de «yemin 
denir ki, bununla o sözün doğruluğuna Allah'ı şâhid tutmak ve Allah'ın 
azameti ile sözün doğruluğunu karşılaştırmaktır. Bundan dolayı yemin ile 
.söz söylemek çok ağır bir yük altına girmek demektir. Böyle olduğu için 
söylenen söz ne kadar doğru olursa olsun, yemin ile söylemekten sakınmak 
icap eder. Konuşurken sık sık yemine baş vurmak imanı, büyük tehlikelere 
maruz kılmak demektir. Muztar kalınmadıkça aslâ Teâlâ ve Tekaddes hazret 
lerinin ism-i şerifi ile yemine muracaat etmemelidir. Selefi ümmet, «Eşhedü 
billah, Allah ahdi için diye yemine kalkışan çocuklarını yemine alıştırma- 
mak için döverlerdi. Allah azze ve celle hazretleri de kullarını yeminden 
nehy için bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. Manâ : Ey ümmeti Muhammed! 
Allah'ı yeminlerinize hedef etmeyin, perde yapmayın, zatini, isimlerini ve 
sıfatlarını yeminlerinize kalkan etmeyin ki: ( | Miu İşelaiş b iy yil ) 
İylik yapasınız, sözünüzde sebat edesiniz, takvanızı devam ettiresiniz. Ve 
insanlar arasını sulh edesiniz. Allah'a yemin ettik, yeminden dönmemiz 
halâl olmaz, doğruluktan ayrılmayız, takvamızı bozmayız, nâsın arasını ıslâh 
etmeyiz, diye yemini bahane ederek iylikten ve sulhdan kaçınmayınız. Bu 
hususta Sallallâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse yemin eder de hayrı yemi- 
nin gayride görürse, hayrı işlesin ve yeminine keffaret versin» buyurmuştur 
ki, âyeti celilenin manâsını tefsir cihetinden bu badis-i şerif çok önemlidir. 
Nitekim bu âyet-i celile nâzil olduktan sonra gerek Abdullah bini Ravaha ve 
gerekse Ebu Bekir Radıyallâhü anhümâ yeminlerini bozmuşlar, hayırları 
işlemişler ve yeminlerinin keffaretini vermişlerdir. 

Doğru olan sözlere yeminlerden sakınmak şiddetle nehyedilince yalan 


yere yapılan yeminlerin ne kadar ağır ve ne kadar tehlikeli olduğu kendili- 


ginden anlaşılır. / pi Mig ) ve Allah işidicidir. Yeminlerinizin nasıl oldu- 
gupu duyar. ( çis ) Bilicidir. Yeminlerinizi ve niyetlerinizi bilir ve onâ 


göre sizi mes'ul eder. 


r 


Teâlâ ve Tekaddes hazretleri dönülmesi gereken yeminleri . beyandan 
sonra yemini lâğvi beyan etmek üzere buyuruyor ki : 


MEÂLİ ŞERİFİ : | İ e. 
1 Allah sizi yeminleriniz içinde « Yemini » lâğv ila muahaze etmez ve 
lâkin kalplerinizin kasdettiği yeminde sizi muahaze eder. Allah gafurdur, 
, halimdir. 

Sebeb-i nüzül : Hazreti Âişe « Âyeti celile; vallahi, evet vallahi diyen 
kimse hakkında nâzil oldu » demiştir. İmam-ı Şafii bu hadis-i şerif ile içti- 
had ederek : «e Yemini lağıv, insanın yemin kasdetmeyerek sözünü takviye 
içim evet vallâhi, hayır vallâhi, diye söylemiş olduğu sözleridir » demiştir. 

İmamı âzam ise, bu âyet-i celile ile yemini lâğvi, kişinin doğruluğuna 
inandığı bir şeyin sıhhati hakkında yaptığı yemindir ki : Sonra hakikatın 

- yapılan yeminin hılâfına çıkmasıdır. » şeklinde ictihad etmiştir. Doğrusu da 


budur. Çünkü lâğıv. kelimesi : Derecesi itibardan düşmüş olan söz demektir. 
“Doğruluğuna yemin edilen sözüm kelâm içinde değeri kalmamış olduğundan 


hükümden düşüyor ve yeminliğini gaybetmiş oluyor. 


( Sileli gala Şi-l SY ) Ey Muhammed ümmeti ! Allah azze ve celle 
hazretleri yapmış oldğunuz yeminler için de sizleri yemini lâğıv ile muahaze 


e 


© ve muakabe etmez, yani : yemini lâğv ile sizleri cezalandırmaz. isi AY) 
eGo a. ) ve lâkin kalplerinizin kasdettiği, hakikatini bildiği halde hi- 


© lâfına yaptığınız yeminlerle Sizi cezalandırır. Bu yemin : doğru olan bir ş€- 


yin hilâfına, yalan olan bir şeyin doğruluğuna Allah'ı şahid tutarak yemin 
etmektir ki bu şekil yemine yalan yere yemin manâsına « yemini gamusş ? 
denir. Bu yeminin keffareti yoktur. Gamus denmesi de yemin sahibinin 
günaha dalmasındandır. Bu yeminin günahı o kadar büyüktür ki, keffaretle 
ondan kurtulunamaz. Çok tevbe ve istiğfar etmek lâzım gelir. ( gl) giti si 
Allah gafurdur. Kullarının günahını setreder ve kullarını yarılgar. Halimdir. 
Yemini lâğıvlerle kullarını muahaze etmez. 


A 
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Teâlâ ve Tekaddes hazretlerinin ism-i şerifleri veya sıfat-ı celilelerinden 
biriyle yapılan yeminler : yemin-i lâgiv, yemin-i gamus, yemin-i mün'akıde 
olmak üzere üçe ayrılır : 

1 — Yemimn-i lâğıv : Bir kimsenin geçmiş zamana ajt bildiği bir şeyin 
doğruluğuna yemin etmesi, sonradan o şeyin doğru olmadığının meydana 
çıkmasıdır ki, Allah bu yemin ile kullarını azap etmez. 

.2 — Yemin-i gamus: Yalan yere yemin etmektir ki, bu çok büyük gü- 
nahtır. Bu yeminin günahı keffaretle affedilmez. Onun işin bu yeminin kef- 
fareti yoktur. Tevbe edilmesi gerekir. 


3 — Yemin-i mün'akıde : Bir kimsenin bir işi gelecek zamanda yapaca- 
gına veya yapmayacağına dâir olan yemindir. Bu kimse yemininde sadık 
kalırsa bir şey lâzım gelmez. Yeminin icabını yapmazsa keffaret lâzım gelir, 
Bu hususta süre-i mâidede ( MAN yal TRY ) âyet-i celilesinde iza- 
hat verilmiştir. Bakılsın. 


* 
ir 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yeminlerden bazılarını beyan ettikten 
sonra diğer bir yemin şeklini ve hükümlerini beyan etmek üzere buyuruyor kı: 


D #7 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Kadınlardan uzaklaşmağa yemin eden kimseler için, dört ay gözetmek 
vardır. İmdi bu müddet içinde dönerlerse Allah yarılgayıcı ve esirgeyicidir, 
Ve eğer talâk kasdederlerse Allah azze ve celle işidici ve bildiriçidir. 


Şeriat örfünde ilâ, cimaı terketmek üzere yapılan yemindir. Bu da er- 
keğin kadına : « Vallâhi sama cima” etmiyeceğim, vallahi sans yaklaşmıyaca- 
gım » gibi sözleriyle mün'akid olur. 
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Sebebi nüzül : İbni Abbastan rivayet ediliyor : Cahiliyye halkı karısın- 
lan bir şey ister, kadın bunu vermekten imtina” ederse koca karısına : bir 
sene, Karısına iki sene veya üç sene yaklaşmıyacağına yemin ederdi. İslâmiyyet 
geldikten sonra Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu ve kadın- 

ları fazla zarar görmekten kurtardı. 


Said bini Müseyyeb'den rivayet edilmiştir : İlâ, cahiliyye halkının kadın- 
lara yapmakıa oldukları kadim zararlardan biri idi. Bir kimse karısını iste- 
m€z ve başka bir adamın da karısı ile evlenmesini istemezse ebediyyen ona 
yaklaşamıyacağına yemin eder, kadıncağızın ne dul ve ne de kocasız olduğu 
belli olmaz ve kadıncağız böylece ölünceye kadar ıstıraplar içerisinde sürü- 
nür giderdi. Müslümanlar da İslâmın ilk zamanlarında bu halde idiler. Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes hazretleri kocaların kadınlar hakkında olan 
düşüncelertni bildigi için buna bir şekil vermek ve bu müddeti kısaltmak 
üzere bu âyetleri inzâl buyurdu. Şöyle ki : 


Cep Ge gyz yal ) Kadınlarına cima” etmemeye ve onlardan uzaklaş- 
maya yemin eden erkekleriçin( ,,si âsi çe , ) dört ay gözetmek var- İ 
di 41 498 Yy Yemin eden erkekler, bu dört ay içinde dönerler de kKarıla- 
rıyla mücamaa yaparlarsa ( yik diği ) Allah gafurdur, rahimdir. Kulj- 
larını yarılgar, yaptıkları ilâdan dolayı onlara merhamet eder, azab cimez. 
(GvE arala ) İlâ yapan erkekler dört ay içinde katlarına dönüp yaklaş- 
mazlar da talâk kastederlerse ( gir arm AĞ ) İmdi Allah azze ve celle 
talâk kasdını işidir, niyyet ve kasıdlarını bilir. Bu dört ay içinde karılarına 


yakın olmayan yemin sahipleri talâka kasdetmiş sayılırlar. Dört ay bittikten 


sonra ayrıca talâkı zikre veya talâk'a niyyete lüzum yoktur. Böyle olan kim- 
selerin karıları talâkı bayin ile bir talâk boş düşerler. Dört ay bitmeden ye- 


minini bozar da karısına cima” ederse yeminine keffaret verir, O zaman ta- 
lâk vaki olmaz. 


i 
” * 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ilâyı ve bunun hükmünü bildirdikten sonra 
boşanan kadınlar hakkında bazı hükümleri beyan etmek üzere buyuruyor: 


— — 


yaba k simi Vi 


TÜRKÇE ANLAMI : / | 
- Boşanan kadınlar nefislerinde, üç hayız beklerler. Allah azze ve celle 
hazretlerinin rahimlerinde halkettiği şeyi gizlemeleri onlara halâl olmaz. 
. Eğer Allah'a ve ahiret güüne iman ediyorlarsa. « Gözetme müddeti içinde » 
kocalarının kendilerine dönmeleri daha haktır. Eğer kocalar ıslâh murad 
ediyorlarsa. Erkeklerin ma'ruf ile kadınlar üzerinde olan hakkın benzeri 
kadınlar için da vardır. Erkekler için kadınlar üzerine bir derece vardır. 
Allah kavidir ve hakimdir. 


Sebeb-i nüzül : Ebu Dâvud ve ibni Hâtim Esma binti Yezitten rivayet 
ediyorlar : Esma : « Ben Allah'ın Rasulü zamanında boşandım, O zamanlar 
boşanan kadınlar için iddet yoktu, Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i 
celileyi inzâl ederek boşanan kadınlar için iddeti beyan buyurdu. » dedi. 


Kelbi ve Mukatil'den rivayet ediliyor : İsmail bini Abdullah el Gifari 
Rasulullah zamanında karısını boşadı. Kadının hâmile olduğunu bilmiyordu. 
Bunu sonradan anlayınca karısına rucu' etti ve tekrar aldı. Kadıncağız bir 
müddet sonra çocuğu doğurdu, hem kendisi, hem de çocuğu öldü. Bunun 
üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i kerimeyi inzâl buyurdu. 

Kuru?” : Kari? veya kur'un çoğuludur. Akra'da gelir. Kelime czladilai 
dır. Hayız ve tubur « Hayızdan temizlenme » manâlarına gelir. Bunun için 


müfessirler, anlamında ihtilâf etmişlerdir, Cumhur-u müfessirin, hayız manâ- 


sına olduğuna kail olmuşlardır. Ebu Hanife hazretleri de aynı manâyı ver- 
miştir. d | 

( oMki, ) Bu âyet-i celilede murtallâkat kelimesi mutlak olarak boşanan 
kadınlar manâsına geliyorsa da baliğ olmamış, hayız görmemiş, hayızdan 
kalmış, çocuk doğurmuş kadınlarla boşanan câriyelerin iddetleri başka âyet- 
ler ve hadislerle sabit olmuş olduğundan, bu âyeti celiledeki mutallâkattan 
murad, boşanan hayız sahibi hür kadınlar, demektir. 


Manâ : Hür ve bâliğ olarak boşanan kadınlar (., öüü —ç»l e 
üç hayız görünceye kadar nefislerine sahip olup kocaya varmadan bekleye- 
ceklerdir. ( “gele zl $ «li İİ e (AY, ) Hayız kanından ve çocuktan 
Allah'ın rahimlerinde yarattığı şeyleri saklamak bu kadınlar için halâl olmaz. 
Boşanan kadınların çocuk doğuncaya kadar talâklarının geri kalmasından 
veya babanın çocuğuna acıyarak boşamadan vaz geçmesinden korkarak ra- 
himlerindeki çocukları gizlemeleri helâl olmadığı gibi, kocası kendisini çabuk 
boşasın diye, hayız olduğu halde temizlendiğini söyliyerek hakikatı saklama- 
ları da halâl olmaz. ( > Yil 4 ya Şol ) Eğer o kadınlar Allah'a, 
ahiret gününe iman &diyorlarsa. Yani Allah'ın azabından korkarlarsa böyle 
hakıkatleri gizlemeye aslâ cesaret edemezler. Hakikati gizlemeleri niçin halâl 
olmaz da denilemez. Çünkü ( &lbj a5, AŞ oplas ş ) Talâkı Tic'i ile karı- 
larını boşayan kocalar bu müddet içinde dönüp tekrar karılarını almağa 
herkesten haklı ve lâyıktırlar. İddet içinde koca dönüp tekrar eski karısını 
almak ister, kadın imtina ederse söz kocanındır. Bu rucu'u söz veya fiili 
ile yapar. Yani: Talâktan döndüm der, veya karısına döner. 

ir Işi yi ) Eğer kocalar, kadınların zararlarını değil, aralarının 
ıslâhını murad ederlerse. Bunun aksi olarak haricen ıslâh eder gibi görünüp 
de kalben kadınların başka kocaya varmalarını uzatmak ve kadınları zarar- 
landırmak isterlerse Allah azze ve celle onların kalplerinde gizledikleri 
kötülükleri bilir ve niyyetlerine göre muahaze eder, 

lb yele çile şiş ) Ve kadınların erkekler üzetinde, erkeklerin. 
kadınlar üzerindeki haklarına mümasil belli hakları vardır, Kadınların erkek- 
ler üzerinde : Mehir, nefaka, iyi muamele ve mazarratı bırakma hakları 
olduğu gibi, erkeklerin de kadınlar üzerinde emir ve nehi hakları vardır. 
Bununla beraber ( )3 yede le (), ) kadınlar üzerine erkekler için bir 
| derece vardır. Erkekler kadınları ve mallarını gözetir, korur ve muhafaza 


ederler. ; Bütün ailenin masrafını erkekler çeker. Ailenin bütün işlerini ve 
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umurunu üzerlerine alırlar. Bunlara mukabil erkeklerin kadınlar üzerine ; 
Akıl, şahadet, miras, diyyet, câriye kullanma, hâkimlik, talâk ve birden 
fazla kadın alma gibi dereceleri ve meziyyetleri vardır. Bununla beraber 
erkekler bu faziletleri kötüye kullanmamalıdırlar. Gerek kadın ve gerekse 
erkekler hakları dışına çıkar ve üzerlerine düşen ödevleri hakkıyla yapmaz- 
larsa ( pe > vi, ) Allah azizdir, kimse kuvvetine karşı gelemez ve onu 
aciz bırakamaz. Hakimdir, yaptığı işleri hikmeti ile yapar. Her işi yerindedir. 
Hükümlerine aykırı gelenleri cezalandırır. Hiç kimse buna mâni olamaz, 
4 . 
Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, mik bilin diğer bazı hükümleri beyan 
etmek üzere buyuruyor ki : 
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MEÂLİ HAKİMİ: 

Talâk «rici» iki kerre dir. «Kadını» iyilikle tutmak, yahut güzellikle 
salıvermek «vacib» dir. Onlara verdiğiniz mehirden bir şey almanız $iz6 
halâl olmaz. Lâkin «Karı koca» Allah'ın hududunu «Emir ve nehilerini» 
yerins getirememekten korkarlarsa başka. Allah'ın hududunu ikame #de- 
memelerinden korkarsanız bu sebeple «Karının kocaya» feda sitiği şeyde 
üzerlerine günâh yoktur. İşta bunlar Allah'ın hududu «sınırların dır. Hu- 
dudu tecavüz etmeyiniz. Bir kimse Allah'ın hududunu geçerse işte onlardır 
ancak zâlimler. 
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Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında birkaç riyayet vardır : 

I — Hişam bini Urve babasından rivayet ediyor : İslâmiyyetin ilk za- 
manları : Bir kimse karısını boşar, iddeti tamam olmadan döner, karıya 
sahip olur. Sonra bunu bir daha yapar, kocanın bu boşayıp dönme durumu 
çok def'alar tekerrür eder de karı, yine boş düşmezdi. Çünkü henüz talâk 
tahdid edilmiş değildi, Bir erkek karısına kötülük kasdeder, boşar, bir zaman 
aldırış etmez, iddetin bitme zamanı yaklaştığında tekrar döner, Sonra yine 
boşar da: «Vallâhi seni ne yanıma alırım, nede seni kari yaparım.» derdi. 
Bir gün bu hale düşmüş perişan bir kadın Rasulullaha müracaat ederek 
derdini anlattı. Allah'ın Rasulü bir şey demedi ve suküt etti. Bunun üzerine 
Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Cahiliyye devrinde bir erkek karısını boşar, sonra kadının iddeti 
bitmeden sözünden döner, kadın boş düşmezdi. Erkek bunu yüzlerce def'a 
yapsa söz yine kocanın olurdu. Bir gün bir kadın Hazreti Aişeye gelerek 
kocasının boşayıp dönmesinden ve bundan gördüğü zarardan şikâyet etti. 
Aişe radıyallahü anha kadının şikâyetini Allah'ın Rasülüne anlattı. Bunun 
üzerine bu âyet nâzil oldu. 

3 — Abdullah bini Übeyyin kızı Cemile hakkında nâzil olduğu da ri- 
vayet edilmiştir. Cemile Sâbit bini Kays bini Şemmasın karısı idi. Kocası 
bunu sevdiği halde Cemile kocasinı sevmiyordu. Durum halk arasında söz 
konusu oldu. Bir gün Cemile kocasını babasına şikâyet ederek « Sabit ba- 


bama söğüyor ve beni dövüyor » dedi, Babası kızına ; 


— Kocanın yanına git, ben, bir kadının ellerini kaldırıp da kocasından 
şikâyet etmesini istemem, dedi. Cemile ikinci def'a şikâyette bulundu. Üçün- 
cü def'a babasına tekrar şikâyet ederek dayak izlerini ona gösterdi. Abdullah 
bini Übey kızına : 

— Zevcinin yanına dön, dedi. Cemile babasının şikâyetini dinlemediğini 
görünce Allah'ın Rasülüne gelerek kocasından şikâyet etti ve dayak izlerini 
ona gösterdi de : 

— Ey Allah'ın Rasülü! Benimle Sabitin geçinmemize imkân yok, dedi. 
Hazreti Rasül Sâbiti getirtti ve ona : 

— Ya Sâbit! Seninle ehlin arasır .a ne var » dedi. Sâbit: 

— Ey Allah'ın Rasülü! Seni hak ile peygamber olarak gönderen zâti 
ecell ve âlâya yemin ederim, yer yüzünde senden sonra en çok sevdiğim 
kimse karımdır, dedi. Bunun üzerine Hazreti Rasul Cemileye : 


— Ne dersin ? dedi, Cemile Allah'ın Rasulünü tekzip etmek istemedi ve : 
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— Doğru söyledi, ya Rasulâllah! ve lâkin Sâbitin beni helâk gimesin- 
| den korkuyorum, beni ondan kurtar. Ben sana nâzil olan bir sözün hilğfını 
söyleyecek değilim. Sâbit karısını en çok seven bir insandır. Onun ne di- 
ninde, ne ahlâkında bir kötülük görmedim. Lâkin ben ona buğuzurnıdan tg- 
hammül edemiyorum. Bir gün perdeyi kaldırıp baktım, karşıdan bir kaç ki- 
şi geliyordu. Bir de ne göreyim. İçlerinde en kısası, en çirkini o idi, Bun- 
dan sonra Sâbit ile ikimizin arasını bir şey birleştiremez, dedi. Cemilenin 
sözlerini dinleyen Sâbit : | | 

— Ona bir hurma bahçesi vermiştim, geri verirse onu boşayayım, dedi. 
Allah'ın Rasulü Cemileye : 

— Bahçesini geri verir de nefsine malik olur musun ? deyince, Cemile; 

— Evet ya Rasulâllah ! veriyorum dedi. Bunun üzerine Allah'ın Rasulü 
Sâbite : 

— Ey Sâbit! Verdiğin bahçeyi ondan al ve Cemileyi serbest bırak, bu- 
yurdu. Sâbit de Hazreti Rasulün dediğini yaptı ve Cemileyi boşadı. 

Bu âyet-i celile bunlardan biri veya hepsi hakkında nâzil olmuştur. 
Manâ umumidir. | 

( güye zili .) Radın Talâkı ric'i ile iki def'a boşanır. Üçüncü def'a 
talâk verildiğinde, verilen talâk ric'i olmaz, talâkı bâyin olur, İkinci defg 
ric'i talâk verildikten sanra ( o; Sİlab) nikâh haklarına riayet ve güzel 
muamelede bulunmak üzere karıyı tutmak, ( gl.) e) ) yahut iyilikle 
ve güzellikle kadını zararlandırmamak suretiyle salmak ve boşamak üzerinize 
vaciptir. Hemde (İz YY ya yl Ki YA) o kadınlara vermiş 
olduğunuz mehirlerden bir şey almanız size halâl olmaz. Kadınlara veri-. 
lenlerden bir şey almak balâl olmazsa, kadınların kendi mallarını rızala- 
rı olmadan almanın halâi olmıyacağı evleviyetle anlaşılır. İbni Abbastan ri- 
vayet ediliyor, Bir kimse karısına verdiği mehirden ve karının başka malla- 
rından yer, içer ve bunda bir günah görmezdi. Âyet-i celilenin bu fıkrası 
bu ve bunun gibi, kadınların mallarının yenmemesi hakkında nâzil olmuştur. 

Bu âyet-i celiledeki « Küm » zamiri hitabı kocalara ve nikâh işleriyle 
meşgul olan hâkimlere'dir. Manâ : Ey hâkimler ve kacalar ! kadınlara veri- 
len mebirden bir şey almak size halâl olmadı, Bununla beraber Yiyiz iYi ) 
Moya (m ) karı ile kocanın Allah''n hududunu,yani : emir ve nehilerini 
yerine getirememekten korkmaları hali müstesnadır. Yani : Karı ve koca 
gerek kadının itaatsizliği ve kötü huyu, gerek kocanın kalbinde bulunan 
buğuz ve kin yüzünden evlilik haklarına riayetsizlik ve geçimsizlik'ten 
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endişeye düşerlerse o zaman bu hükme riayet etmek lâzım gelmez. 
( Misya çe YI çiz0l ) Ey hâkimler ve kadın velileri ! karı ve kocanın 
Allah'ın hükümlerini yerine getirememelerinden ve iyi geçinmeyi devam 
ettirememelerinden korkarsanız o zaman ( «&allâ (şe ci ) karının ge- 
rek mehrinde ve gerek başka malından iyilikle ayrılmak için kocasına feda ettiği 
malda ikisinin üzerine de günah yoktur. ( sik ) Yukarda hükümleri bildirilen 


talâk, talâktan dönme, maldan ayrılma, yemin, ilâ, vesaire, işte bunlar (4013 yas) 


Allah'ın çizdiği hadlerdir, Allah'ın emir ve nehileridir. Bunlara riayet bütün 
mü'minler üzerine vaciptir. Öyle ise ( yayı ) Allah'ın hadlerini tecavüz 
.etmeyin, Sınırlarını öte geçmeyin. ( «Moyas 4 aş ) Kimki, Allah'ın çizdiği 
sınırları tecavüz eder, emirlerini tutmaz, nehilerinden korunmazsa( golle seli 3u) 
işte nefislerine zulmedenler ancak onlardır. 
wİş 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri iki ric'i talâkın hükümlerini bildirdikten 


sonra üçüncü bir talâkın, yani talâkı bâ' gi hükmünü beyan etmek üzere 
buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI: 


İmdi eğer « koca » üçüncü defe « karıyı » boşarsa bundan sonra kadın 
başka bir kocayalvarmadıkça ona halâl olmaz. « İkinci koca » onu boşarsa, on- 
lar da Allah'ın sınırlarında duracaklarını yakinen bilirlerse tekrar dönüp 
e evlenme » lerinde üzerlerine günah yoktur. İşte bunlar Allah'ın sınırları- 
dır. « Allah » bunları, « beyan edileni » anlayacak bir kavme beyan ediyor. 


Sebeb-i nüzül ; Temime binti Abdurrahman el Kurazi amcasının oğlu 
* Rufaa bini Veheb bini Atik el Kurazi'nin nikâhı altında idi. Abdurrahman 
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Temime'yi üçüncü defa boşadı. Bu defa kadın Abdurrahman Ezzübeyr el 
Kurazi ile evlendi. Sonre Rasulullaha gelerek : 

— Ben, Rufaa'nın karısı idim. Rufaa beni boşadı ve talâkım kesinleşti. 
Bundan sonra Abdurrahman bini Ezzübeyr ile evlendim. Onun yanında a7 
kaldim. Abdurrahman bana yakın olmadı, beni boşadı. Şimdi eski kocam 
amcamın oğlu Rufaa'ya varabilir miyim ? dedi. Hazreti Rasul tebessüm 
etti ve : 

— Rufaa'ya dönmek mi istiyorsun ? Hayır ! Abdurrahman senin, sen 
Abdurrahman'ın balcağazından tatmadıkça Rufaa'ya varamazsın, buyurdu. 
Temime bir müddet bekledikten sonra tekrar Allah'ın Rasulüne müracaat 
etti ve eski ifadesini değiştirerek : 

— Kocam bana yakın olmuşru, ya Rasulallah dedi, Sallallabü aleyhi ve 
sellem Temime'yi tekzip etti de: 

— Evvelce yalan söyledin, şimdi de elbette seni tasdık etmem, dedi. 

Bunun üzerine Temime Allah'ın Rasulü vefat edinceye kadar bekledi. 
sonra Ebu Bekr'e geldi, Rufaa'ya varmak için izin istedi. Ebu Bekir Radı- 
yallahü anh : 

— Sen Rufaa'ya varamazsın, dedi. Temime, bu defa Ebu Bekir ölün- 
ceye kadar bekledi ve öldükten sonra Ömer'e gelerek izin istedi. Ömer Ra- 
dıyallahü anh : 

— Eğer sen Rufaa'ya dönersen, seni elbette recm ederim, dedi. Böylece 
Temime eski kocası Rufaa”ya varamadı, kaldı. 

Bu âyet-i celile her ne kadar Rufaa kıssası hakkında nâzil olmuş ise de 
manâ umumidir. Hükmü kıyamet gününe kadar bakidir. Bundan önceki 
âyette beyan edildiği vechile bir kimse karısını iki defa talâk-ı ric'i ile birer 
talâk boşayabilir ve geri dönebilirdi. ( işaboş ) Karısını talâk-: ric'i ile iki 
defa boşayıp tekrar dönen erkek üçüncü defa gerek iddet içinde ve gerek 
karısını yanına aldıktan sonra bir daha boşarsa (saya İS) imdi kadin 
bundan sonra © erkeğe halâl olmaz. Onu halâl ittihaz etmek küfürdür. 
(s SE p 5) Tâ ki, o kadın başka bir kocaya varsın ve ikinci kocası da 
ona yakın olduktan sonra boşasın ! İşte iki cihan serverinin buyurduğu bak 
cağız tâbirinin neticesi budur. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu iki âyet-i celile ile bir aile yuvası kur- 
mak için evlenen Karı koca hakkında ve bunların aralarında zühur edecek 
olan olayları ve bunların en son müracaat edecekleri esasları beyan buyur- 
muştur. Gerek maddiyatın tesiri ve gerek huyların ayrılığı yüzünden geçim 
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“teminine imkân bulamıyan karı koca birbirlerinden bezdiklerinde koca karı- 
sını bir talâk-ı ric'i ile boşar, iki eş böylelikle bir zaman birbirlerinden 
ayrı durduklarında eskiden geçimsizlik yaptıklarına pişman olur ve herkes 
kendi kusurunu bilir ve anlar, iddet tamam olmadan önce kocanın gerek 
füli ve gerek sözü ile talâktan dönmesiyle karı koca tekrar birleşirler. 
Bu ayık ve baştan geçen serencamdan sonra ikisi yine geçim temin 
edemediklerinde erkek kadını yeniden bir talâk-ı rici ile yine boşar, 
wine bir müddet ayrı yaşayan karı ve koca kalplerinde bir acı ve bir nedamet 
hissederlerse | kocanın dönmesi ile bir tecrübe daha yapmak üzere tekrar 


kötü bahıtlı eşi ikaz edemez ve bu kadar sefaler ve hicrandan sonra yine 
mütenebbih olmazlar da erkek kadını üçüncü def'a olarak tekrar boşarsa, ar- 
tık bunların arasında aile bağları çözülmüş, evlilik duyguları körelmiş, ma- 
nevi faziletler sönmüş olduğundan üçüncü bir tecrübeye imkân kalmamış de- 
* mek olur. Binaenaleyh : Böyle bir kadın başka bir erkeğin nikâhına girip 
ve onunla karı koca olmadıkça eski kocasına varamaz. ( 1,4. yu ) Eğer ka- 
“dının ikinci kocası onu boşarsa /la>1 Xl iie çı) eski kocası ile nıkâh 
olup yeniden birleşmelerinde günah yoktur. 

( aVoyam vi! Lai ) Eğer bunlar Allah'ın hududunu « Emir ve nehiy- 
lerini » yerine getirmeyi yakinen bilirlerse, yani : Bu karı koca Allah'ın 
emirlerini tutup nehiylerinden sakınmak suretiyle Allah'ın sınırlarında dura- 
caklarına ilm-i yakın sahibi olurlarsa, üçüncü olarak bir daha evlenebilirler, 
Böylece gerek eski evliliklerden kalma âz da olsa bazı tatlı hatıralar, 
gerek o devirlerde şuur altı kalan ve bu âne kadar duyulmıyan bağlılık duy- 
guları, gerek uzun bir hicran ve ayrılığın hasreti ve gerekse kadının yabancı 
bir erkeğin yatağında kalması gibi bir çok üzüntülü ve kederli duygular ka 
yeni bir teşebbüse geçerlerse sıri Allahın, kullarına bir rahmeti olmak 
üzere bir aile yuvası kurabilmeleri ihtimali olduğundan Teâlâ ve Tekaddes 


bu üçüncü birleşmeyi de meşru kılmıştır. 


7 & aliyamduly » Ve işte yukarıdan buraya kadar zikrolunan şu esaslar Al- 
lahın hadleridirki: 4... psi 0. Bunları Allah azze ve celle bilecek bir 
kavim için beyan buyuruyor. Bu beyan umuma şamildir. Anlayıp bilmek, 


bildirmek ve bu hükümleri anlatmak ilim ehline aittir. İlimden nasibi olmı- 
yanlar bu ve bunun gibi hususlarda hükümler çıkarmıya kalkışmamalıdır, 


etvayı ehlinden eğrenmelidir. 
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birleşebilirler. Bu ayrılıklar, bu acı hüsranlar ve zayi olan ömürler bu iki' 


.* 
# 
Talâka ait Halikımız şu âyet-i celilede bakınız, neler beyan buyuruyor : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 
Kadınları boşayıpta iddetlerine yaklaştıklarında onları iyilikle tutun, 


yahut iyilikle salıverin. Tecavüz etmek için onları zararına tutmayın. Bir 
kimse bunu yaparsa nefsine zulmetmiş olur. Allah'ın âyetlerini oyuncak 
ittihaz etmeyin. Allah'ın size olan nimetlerini zikredin ve kitap ve hikmet- 
den üzerinize indirdiğini de anın ki « Allah » onunla size va'z ediyor. Al- 


lah'tan korkunuz ve biliniz ki, Allah azze ve oslla her şeye âlim bulun- 
maktadır. 


Âyet-i celilenin sebeb-i nüzülü : İbni Abbastan rivayet ediliyor: Bir 
kimse karısını boşar, sonra kadının iddeti bitmezden önce sözünden döner, 
sonra tekrar boşar, yeniden yine döner, bunu def'alarca yapmak suretiyle 
kadını zararlandırır ve başkasıyla evlenmesine engel olurdu. Bunun üzerine 


Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. Âyet-i celilenin Sâbit 
bini Yesar denilen bir kimse hakkında nâzil olduğu da rivayet edilmiştir. 


Sâbit karısını boşar, iddetine iki üç gün kalıncaya kadar bekler, bu zaman- 
da talâkdan döner, sonra kadını zararlandırmak için tekrar boşar, tekrar dö- 
nerdi, Cahiliyye âdeti olan bu kötü hareketi kaldırmak ve kadınları zarardan 
kurtarmak için Teâlâ ve Tekaddes bu nazmi celili inzâl buyurdu. Şöyleki ; 
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( eLiheilkiği; ) Ey mü'minler! Kadınları boşadığınız zamanda, yani : 
onu boşadım manâsına gelen ( (çul, ) kelimesini söyleyip kadın bir talâk-ı ric'i 
ile boş düştüğü zamanda (4-1 çalı) onlar da iddetlerinin sonuna gelip iddet- 


leri bitmek üzere olduğu zaman ( iş), va a ) onları ma'ruf ile tu- 


run. Yapi : iddetleri bitmezden önce iyi geçinmek ve karı koca olmak üzere 
onları yanınıza alın, yahut geçinmenize imkân yoksa ve geçinme niyyetinde 
değilseniz (Giy yak yaş eyi ) onları iylikle, güzellikle salıverin re 
Ve zararlandırmak için onları tutmayın, Onlarla evli yaşamak ve dile yu- 
vaşı kurmak için değil de zararlandırmak için, başkalarıyla evlenmesine mâ- 
| ni olmak için cahiliyye âdeti olan bu hareketten vaz geçin &i(iyşazl) onlara 


zulmetmeyesiniz. Zulum ve tazyık ile mallarını feda ettirmeyesiniz. 
(| “lb iakay ) Bir kimse kadını zararlandırmak için boşayıp tutmâ 


© fiilini işlerse « «4 ga » muhakkak o kimse nefsine zulmetmiş olur, Çünkü 


bu tecavüz fiilini işleyen kimse nefsini Allah'ın azabına maruz kılmış olur, 
(la öleli işa y, ) Allah'ın âyetlerini oyuncak ittihaz etmeyin. 


Ebudderdâdan rivayet ediliyor: Bir kimse karısını boşar, şaks ettim der, 
kölesini âzâd eder, şaka yaplım derdi, Bu kimsenin ve bunun gibilerin bu 
hareketlerinden dolayı Allah azze ve celle âyet-i celilenin bu fıkrasını inzâl 

| buyurmuştur. Buna göte manâ : Allah'ın âyetlerini şakaya almayın, oyuncak 
edinmeyin, bilhassa talâk ve itak gibi topluluk hayatının temelini teşkil eden 
esasları oyuncak ittihaz etmeyin. Zira bu gibi hareketlerden âileler ve topluluk 
sarsılır ve rencide olur, Şurasını da unutmamak gerektir ki : Allah'ın âyetleriyle 

| alay etmek ve şaka yapmak küfürdür. Böyle hareketler ise mü*'minletin şerefine 
ve vakarına yakışmaz. ( ade dilini Iş S3i, ) Allah'ın üzerinize olan nimetini, 
nimet-i İslâmiyye ve nübüvvet-i Muhammediyyeyi zikrediniz ve hatırlayınız. 
(AS, EK ya pls Jzlu, ) Ve Allah'ın kitap ve hikmetten, yani : Kur'- 
andan ve hadis-i şeriflerden üzerinize indirdiği nimetleri zikredin, şükür ve 
hamd ile karşılıkta bulunun ki :( « Sa Yy Allah azze ve 'celle © kitap 
ile size va'z ve nasihat ediyor. (öl ,ei, ) Allahtan korkunuz, emirlerini tutu- 
nuz Ve nahiylerinden sakınınız. ( ele Şi e S slili,lel,) Ve Allah azze 


ve celle hazretlerinin her şeyi bilmekte olduğunu biliniz. Allah azze va cel- 
lin sizleri bilgisiyle cezalandıracağını ve mükâfatlandıracağını da biliniz. 
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Talâkta zulme dâir şu pap de inceleyelim : 


> iri yü MZ © 
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ALİS vi 


, YÜKSEK ANLAMI : 


Kadınları boşadığınızda, acelleri bittiğinde, maruf İle aralarında Hza- 
aştıkfarı zamanda onları kocalarıyla nikâhlanmaktan men etmeyiniz. $u 
«hüküm», sizden Allah'a ve ahiret gününe iman öden bir kimse bununla 
rwz olunur. Şu sizin için çok temiz ve çok tahirdir. Allah bilir ve siz 
yilmezsiniz. | 


a 


Sebeb-i nüzül : Bu hen kaç kavil beyan edilmiştir. i 

Birinci kavil : Ma'kıl bini Yesar, kız kardeşini Cemil bini Abdullah 
bini Asım ile evlendirmişti. Asım Ma'kilin kız kardeşini boşamış ve iddeti 
tamam oluncaya kadar bırakmıştı. Sonra nedamet etti ve eski karısını yeni- 
den nikâhlamak istedi. Çünkü talâk-ı ric'i ile boşanan bir kadının iddeti 
bitince talâk-ı bayin hükmünü alır. Karı serbest kalır, Dilerse eski kocatıpa 
ve dilerse başka bir kocaya varabilir. Kadın eski kocasına varmağa razı 
olduğunda yeniden mehir konur ve yeniden nikâh kıyılır. Ve eskiden giden 
bir talâk da geri dönmemek üzere iki talâk ile eski kocasına varabilir. İşte 
Cemil bini Abdullah bu esas üzerine eski karısını yeniden nikâhlamak istedi. 
Kadın da buna razı oldu. Ma'kıl kız kardeşine hitaben ; i 

— O seni boşadı, sen de ona Vvatmak istiyorsun. Eğer sen ona varırsan, 
yüzüm yüzüne haram olsun, dedi. Bunun üzerine Allah şzze ve celle bu 
aveta zelileyi inzâl buyurdu. Rasulullah Ma?kıli çağırdı ve bu âyet-i okudu. 
Âyet-i dinleyen Mea'kil : 

— Rabbimin emriyle burnum sürtüldü, Allah'ım razı oldum ve senin 
emrine itgat ettim, dedi ve kız kardeşini kocasına nikâh ettirdi. 


İkinci kavil : Cabir bini Abdullahın amcasının bir kızı vardı. Kocası 
bunu boşadı. İddet bittikten sonra kadını almak istedi. Cabir kadını kocasına 
varmaktan menetti. Bunun üzerine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi 
inzâl buyurdu. 

Cabirin : «Bu âyet benim hakkimda nâzil oldu» dediği rivayet edilmiştir. 

Birçok müfessirler âyet-i kerimenin sebeb-i nuzülünün bu iki olay oldu» 
gunu beyan etmişler ise de İbni Abbas gibi bazı müfessirler bu rivayetlere 
göre «tallâktüm» hitabının kadınları boşayan mü'minlere ve «felâ tağdulü- 
hünne» hitabının kadın velilerine yönetilmeleri cihetiyle bir âyette hitapların 
başka başka kimselere olması âyet-i celilenin fesahatını bozacağı düşüncesiyle 
âyetin karılarını boşayan ve iddeti bitinceye kadar ses çıkarmıyan, iddeti 
bittikten sonra cahiliyye payreti ile karılarını kocaya varmaktan imeneden 
mü'minler hakkında nâzil olduğunu rivayet ctmişlerdir. Şöhret ve kuvvet 
bakımından birinci ve ikinci rivayetlere taraftar olanlar cumhurun kavlini 
meydana getirdikleri gibi, dirayet bakımından üçüncü rivayete taraftar olan- 
lar da eksik değildir. Esasen meşhur rivayetler ile üçüncü rivayet arasında 
bir mubaycnet te yoktur. Birinci ve ikinçi rivayetlere göre bu âyet-i celile 
önceki âyet-i kerimeden ayrı olarak başlı başına şer'i bir hüküm beyan 
ediyor. Üçüncü rivayete göre ise bu âyet-i celile önceki âyetin tamamlayıcısı 
olarak boşanan karının kocadan mem'inin başka bir şeklini beyan ediyor, 
demek olur. | / 

Birinci ve ikinci sebebe-i nüzüllere göre âyet-i celilenin anlamı : 

Ey karılarını boşayan mü'minler ! Karları boşadığınızda ve onların 
iddetleri tamam olduğunda : ( “eslaji Xl vals» Y ey boşanan karı- 
ların velileri! Boşanıp iddeti tamam olan kadınları'eski kocalarına nikâhlan- 
malarına mâni olmayın. ( 3, ali, pe» I sl isti) Karılar ve kocalar ma'ruf 
ile aralarında rızalaştıkları zamanda. 

Boşanan karı ile kocası kendi aralarında rma'ruf ile rızalaştıkları zaman- 
da onların evlenmelerine kimse mâni olamaz. Velilerin dahi bunu menet- 
meğe hakları yoktur. Yalnız anlaşma ma'ruf ile olmazsa, yani erkek şahitsiz 
veya eski mehrinden aşağı bir mehrile almak isterse o zaman veliler 


bu şekil evlenmeye mini olabilirler. 
. 
Üçüncü rivayete göre öyet-i celilenin manâsı : 


Ey karılarını boşayan mü'minler! Karılarınızı boşadığınızda ve onlar da 
iddetlerini bitirdiklerinde, bu kadınları başka erkeklerle evlenmekten menet- 


meyiniz. Onlar aralarında ma'ruf ile aalaşıp rızalaştıkları zamanda. 
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| 
| 


(4 bey db) Şu âyet-i celilede zikredilen men” hükmü, bu hüküm 
ile öğüt veriliyor, nasihat ediliyor. ( ye Ye giy dl Xu Ya) Ki : sizden Al- 
lah azze ve celle ve ahiret gününe iman eden kimselere, ( 3 ) Şu meni” ve 
zararlandırmayı terk etmek, kadınları serbest bırakmak ( ,44i, S1 Şi ) 
“sizin için çok hayırlı ve kalpletiniz için çok temiz, Allah'ın indinde çok gü- 
zeldir. Allah'ın emri vechile iyilikle ve hüsnü niyetle rızalaşarak evlenmek 


istiyen karı ve kocayı serbest bırakmak, onların evlenmcelerinç mâni olma- 
mak bir bayır ve bir sevaptır. 


Bu vechile bir aile yuvası kurmak istiyen karı ve koca için ise bu teşebbüs 
bir taharet ve bir nezahettir, Böyle bir çiftin erar-i İlâhi ile birleşmesine 
mâni olmak onların taharet ve temizliklerine set çekmektir. Bu durumun ca 
azı halkın dedikodusuna yol açmaktır ki, bu da mü'minler için arzu edilen 
şeylerden değildir. pal g ) Bütün işlerin iç ve dış yüzünü, insanların 
salâh”ve felâhına dair bütün işleri ve hususları Allah bilir, ( ÖyliY eig ) * 
Ve sizler bilmelisiniz. İşin iç yüzünü ve künhünü bilmediğiniz gibi, kb 
kısımlarını da az fark eder ve Mei dolaşır durursunuz. 


| cs 
a Eli CALİ ER Şe 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

' o Kendilerine mehir tayin ve tesmiye etmeden ve onlara tamasta bulunma- 
dan kadınları boşarsanız üzerinize günâh yoktur. Onları bir meta ile gö- 
nülleyin. Zengin üzerine gücünün yettiği miktar ve fakir üzerine gücünün 
yettiği kadar ma'ruf mete ile, belli bir şeyle gönüllemeleri lâzımdır. Bu 
Muhsinleç üzerine hakkı vacip ile vacip oldu. 

Âyetsi celile : Ensardan bir kimse hakkında nâzil olmuştur. Bu zat Be- 
ni Hanife'den mehir, tesmiye etmeksizin bir kadın ile evlenmişti. İkisi bir 
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osraya gelmeden kadını boşadı. Bunun üzerine bu âyet-i celile nâzil oldu, 
Hazreti Rasül ona « külâhını sat, kadına bir nesne ver * (1) buyurdu. 

Cübeyr bini Mut'im hazretlerinden rivayet ediliyor. Bu zat bir kadın ile ni- 
kâhlanmış, bir araya gelmeden kadını boşamış ve bütün mehrini vermiş... Son- 
ra da fazla vermeğe ben daha lâyıkım. ( çel, Rİ VU) demiştir. 

Bu âyet-i celile ile Teâlâ ve Tekaddes hazretleri mehirsiz ve dühulsüz 
boşanan kadınlar hakkındaki hükümleri beyan buyuruyor. Şöyle ki : 

( Ade yi ) Ey mü'minler! Mehrin icabı yönünden üzerinize günah 
yoktur, « skill gakği » Eğer şu kadınları boşarsanız ki: (-a ju) Siz onlara te- 
mas etmedikçe ( ix pişi,» iyi ) hemde nikâh yapılırken onlara mehir tes- 
miye etmedikçe, yanı nikâh zamanı kadınlara mehir anılmaz ve kocaları da 
böyle kadınlarla tenha bir yerde kalmadan onları boşarlarsa bu şekil ni- 
kâh ve boşanma caizdir. Hem de boşayanlar üzerine mebir lâzım gelmez ve 
boşadığından dolayı günah da yoktur, Mehirsiz nikâh kıyan koca ile karısı 
arasında tenhada kalmak vuku bulduktan sonra boşamış olsa mehr-i misil 
lâzım gelir. Yani: o kadının ayarı kadınlara ne kadar mehir verilmiş ise, O 
kadına da o kadar mehir verilmek icab eder. Nikâh zamanı mehir tesmiye 
edilse de tenha kalmadan « zifafa girmeden » erkek kadını boşasa buna da 
yarı mehir lâzım gelir. Mehirsiz ve dühulsüz boşanan kadınların boşanma- 
larında her ne kadar mehr-i misil ve nısıf mehir lâzım gelmezse de onlar 
için dini bir borç lâzım gelir. (aye) EY müminler! Mehirsiz ve dü- 
hulsüz boşanan o kadınlara faydalanacak bir meta” veriniz ki : En aşağısı 
bir entari, bir örtü veya bir çarşaftır. Bu vergi de herkese müsavi olarak değil. 
(015 pall ) Zengin üzerine mali kudretine göre, ( o) GA eş ) ve ta- 
kir üzerine de kendi kudretine göre bir nesne vermesi vacib olur. Şöyleki: 
(öy ni İle ) Şeriat güzelliği ve kocanın mürüvvet güzelliği ile bir meta” 
verilir, Çi Je rr ) Bu atiyye de ihsan eden mü'minler üzerine hakka 
vacip oldu. 


rel ig 


(1) li a Aşa 


TÜRKÇE 'ANLAMI : 
Namazlara ve salât-ı vustaya devamlı olun ve huşu” ederek Allah'a 
divan durun. i 


Sebeb-i nuzül : İbni Cerir Zeyd bini Sâbit'ten rivayet ediyor: Allah'ın 
Rasulü gündüzün yarısında, sıcağın şiddetli zamanında öğle namazı kılardı. 
Nâsın kuşluk uykusunda bulunmaları ve ticaretleriylie meşgul olmaları, $ı- 
cağın şiddeti yüzünden arkasında ancak bir iki saf bulunurdu. Bunun üzeri- 
ne Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i kerimeyi inzâl buyurdu. 

( İİ Je ir ) Ey mü'minler ! Beş vakit namaza şartlarıyla, rükün- 
jeriyle, vacipleriyle vakitlerinde devam edin, Bu namazlar mü'minleri kötü- 
lüklerden ve çirkin hareketlerden menederler. Bir hadis-i şerifte ahir za- 
man peygamberi şöyle buyurmuşlardır : Beş vakıt namaz bir evin önünden 
akan ırmak gibidir. Bu ırmakta akan sudan günde beş defa yıkanan kimsede 
nasıl kir, pas kalmazsa, günde beş vakit namazı erkânına riayet ederek ve 
devamlı olarak kılan bir mü'minde de manevi kir ve pas kalmaz. 


Namaz, mü'mini manevi kirlerden ve paslardan temizlediği gibi, ayni 
zamanda mü'minin beş vakit namaz için, almış olduğu abdesti, cenabetten 
gusül ve eşyasını temiz tutması da onu maddi pislikler ve kirlerden temizle- 
miş olur. Ahiret gününde ise Rabbısının huzurunda sayısız ni'metlere nail 
olur. Öyle olunca ey mü'minler | Maddi ve manevi sayısız fazilet ve mü- 
kâfatı olan beş vakit namaza deyam edin ve aynı zamanda: ( k..Jlöaliş ) 
salâf-ı vustaya da devam edin. Çünkü vusta namazı, namazların en kıymetlisi 
ve en faziletlisidir. ( k..siö slalş ) Terkibinin ( wi sl. ie: ) terkibinden ayrı- 
İp ta vav ile tekrar onun üzerine atfedilmesi salât-ı vustanın fazilet yönün- 
den en üstün olmasındandır. 

Salât-ı vustanın hangi namaz olduğu hakkında ihtilâf edilmiştir. Ebu | 
Hanife indinde salât-ı vusta ikindi namazıdır. Cumhuruu kavli de budur. 
Allah'ın Rasulü Hendek savaşında eshabı ile beraber hendek kazmakla o 
kadar meşpul olmuşlardı ki : İkindi namazının vaktinin geçtiğinin farkında 
bile olmadılar. Allah'ın Rasulü namazın kazaya kaldığını görünce çok mü- 
tecssir oldu. Ve «Allah azze ve celle onların kalplerini ve evlerini ateş ile 
doldursun, bizi güneş gayıb olasıya kadar salât-ı vustadan meşgul etttikleri 
gibit buyurmuş ve müşriklere bedduada bulunmuştur. Başka bir hadis-i 
şerifte de Allah'ın Rusulü esalât-ı vusta ikindi namazıdır, Süleyman Pey- 
gamber güneş batıncıya kadar ondan gafil oldu buyurmuştur. Şu hadis-i 
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şeriflere göre salât-ı vustadan muradın ikindi namazı olduğu anlaşılır. Hattâ 
hazreti Hafza'nın Kur'anında ( paliişle ke löslall, ) diye yazılı olduğu 
da rivayet ediliyor. 

Vusta, kelimesi evsat kelimesinin müennesi olarak orta manâsına da 
gelir. Buna göre gündüz ve gece namazlarının ortasında - bulunduğu için 
ikindi namazına «salât-ı vusta» denildiği de zikredilmiştir. Bunun fazileti: 
İkindi vaktinde insanların maişet işleriyle ve ticaretleriyle en fazla meşgul 
olduklarından dolayıdır. 

Salât-ı vustaya öğle namazı da denilmiştir. Zira öğle vakti gündüzün 
tam vasatıdır. Sabah namazı iki gündüz ve iki gece namazı arasında oldu- 
gundan dolayı ona da salât-ı vusta denildiği rivayet edilmiştir. Akşam na- 
mazına da salâr-ı vusta diyenler vardır. Zira akşam namazı iki ile dört 
rek'at arası olduğu için ve aynı zamanda kıraatı gizli olan iki namaz ile 
kıraatı açık olan iki namaz arasında olduğundan dolayı bu isim verilmiştir. 

Biri akşamı diğeri vitir üç rek'atlı iki namaz arasında olduğu için yatsı 
namazı da denilmiştir. Birinci rivaye muteberdir. 

Ümmet-i Muhammedin, bütün namazlara devam etmeleri için kadir 
gecesi gibi vusta namazının da gizlendiği rivayet edilmiştir. El ilmü indellah, 
Ey mü'minler ! Namazları ve bilhassa vusta namazını muhafaza edin. 
«Mİ yayi > Ve namazda huşu? içinde itaât ederek Allah'a divan durun. 
Zeyd bini Erkam'dan rivayet ediliyor: «Biz namazda konuşurduk, bir kimse 


namazda yanındaki arkadaşına söylerdi. Bu hal âyet-i celilenin bu fıkrası 
nâzil oluncıya kadar devam etti. Bunun üzerine biz susmakla emrolunduk 


ve sözden nehyedildik » demiştir. Bunun üzerine namazda konuşulma terkedil- 
miştir. i 

Kunut kelimesi, Tefsir-i kebirde dua ve zikir, itaat, süküt, huşu', kıyam 
ve devam manâlarıyla tefsir edilmiştir. Manâ: Ey mü'minler! Allah'a dua 
ve zikir ile daim olun, itaâtta devam edin, Allah'a sessiz olarak divan durun, 
Allah'ın heybetinden iltifatı terkedin, organların sükünu, âzanın bırakılması, 
ruh ve kalbin huşün ile Allah'a divan durun. Her hususta Teâlâya taâta 
devam edin. Allah'ın hizmetine sarılın, demek olur. 
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TÜRKÇE ANLAMI: 

«Arkalarındas kadınlar bırakarak ölen kimseler «kadınlar» gıkarılmamak 
şartıyla bir senelik meta” için karılarına vasiyet yapsınlar. İmdi e onlar » 
çıkarlarsa nefislerinde ma'ruf bir şey işlemiş olduklarından dolayı Üzerinize 
günah yüklür. Allahi azze Ve cülle Kavidir, hakimdir. 


Sebeb-i nüzül : Taif halkından bir kimse Medine'ye geldi. Beraberinde 
anası, babası, karısı, oğulları ve kızları vardı. Bu zat Medine'de öldü. Alle- 
hın Rasulü onun ölüm haberini duyunca malını malüm olan şekilde anasına, 
babasına ve çocuklarına verdi. Karısına bir şey vermedi. Yalnız onlara k:o- 
casının tferekesinden kadına bir yıllık nafaka vermelerini emretti, Bu vak'a 
üzerine bu âyet nâzil oldu. i i 


Cumhur-u müfessirin, bu âyet-i celilenin bundan önceki sahifenin başını 
da geçen ( Re Üy rail, ) âyetinden önce nâzil olduğunu ve okunmakta 
ondan tehir edildiğini rivayet etmişlerdir. O âyet, kocası ölen kadınların 
iddeti, bu âyer de nafakaları hakkındadır. : 


(KU öy yaly ) Ey ölenlerin velileri ! İçinizden vefat edecek 'olar 
, şu kimseler ki: Arkalarında (LI,ji 5)», ) karılarını dul bırakıyorlar. 
(eela5Y e, ) Böyle kimseler karıları için vasiyyette bulunsunlar. «Onlar ve 
siyyet etmeseler bile bu âyet mucibince vasiyyet hükmen mevcuttur. » Şöyleki * 
(İliği el. ) Dul kalan kadına bir sene yetecek kadar nafaka ayrılsın | 
Ve aynı zamanda (e g! ae ) © kadınlar kocalarının evlerinden bir sene 
çıkarılmasın, Vefat eden kocalar karıları için böyle bir vasiyyet yapmasalar 
bile, mahallin hakimi kadınların bir yıl kocalarının evlerinde kalmalarına 
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sişyaaça ) onlar kendi haklarını maruf ve meşru şekilde kendi nefislerine 
işlemiş olduklarından üzerinize günâh yoktur. Çünkü onlar, haklarını kendi 
fiilleriyle düşürmüş olurlar ve neticeleri de kendilerine ait olmuş olur. 

Bu âyet-i celilede beyan edilen ve dul kalan kadınlara verilecek olan 
bir senelik hafaka ve bir yıl kocanın evinde kalma hakkı miras âyeti ile nes- 
hedilmiştir. Çünkü süre-i Nisa'da geleceği vechile dul kalan kadınlar, ölü 
kocalarının mallarının dörtte birine veyahut sekizde bitine varis olurlar, Ölü- i 


ve bir setelik mafaka almalarına hükmeder. Fakat: ( <> üü ) Kadınlar | | 
kocalarının evlerinden kendi arzularıyla çıkarlarsa . ş-41 5 “5 (3 Üzrlisdli ) i 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 


İerin vereselerine ise terekeden alacakları hıssalarından başka vasiyyet yap- 
mak vacip değildir. Bir de bu âyet-i celilede zikredilen bir sene evde kalma İ 
hükmü bundan evvelki sahifede geçen iddet hakkındaki âyet ile sınırlanmış- | 
tr. Bu müddet dört ay on gündür. ( A e ul, ) Allah azze ve celle | 
azizdir, kuvvetlidir, kimse onun kuvvetine karşı koyamaz. Hakimdir, yaptığı | 
her işi yerinde yapar, işlerinde noksanlık olmaz. 
” vw” 

İbni Cerir, İbni Zeyd'den ihracediyor..... yağ Alİ Je go Pia gl pa yaa) 

iris je > ) Âyeti nâzil olduğu zamdan bir kimse « dilersem ihsan ederim, 


iyilik murad etmezsem onu işlemem » dedi. Bunun üzerine bu âyetler nâ- i 


zil oldu. 
Pe 
o ” # y b o 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Boşanan kadınlar için « şer'an ve örfen » ma'ruf vechile bir meta 
« nafaka ve hak » vardır. Korunan kimseler üzerine bu «meşru hak iler hak 
oldu. Allah azze ve celle âyetlerini böyle bayan ediyor. Umulur ki, akıl 
edersiniz. 

Sebeb-i nüzülde zikredildiği vechile karısını boşayan koca boşanan katı- 
nın bu hakkına tenezzül eder ve tecavüzde bulunursa Müslüman hakimler 
kadınların bu haklarını kocalardan alırlar ve boşanan kadınlara vererek mağ- 
dur olmalarını önlerler. ( «vi XI PLA AT ) Allah azze ve celle böy- 


lece âyetlerini sizlere beyan ediyor, (oi Kan ) Uumulur ki : akleder 
ve fehim sahibi olursunuz. İ 
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Allah azze ve celle hazretlerinin insan oğluna ihsan ettiği en büyük 
nimet olan akıl nimetini kullanamıyan bir kavmin helini şu âyet-i celile 
ile inceliyelim. Şöyle ki : 


Pk 2,5 a 3, İs, a i 
Ü Gi İm 3 a3 

A iri “3 A 
EAA AYDAR 


YÜKSEK ANLAMI : 

Görür gibi.bilmedin mi? Binler oldukları halde ölümün korkusundan 
yurtlarından çıkan şu kimseleri, İmdi Allah azze ve celle onlara ölünüz 
dedi de sonra onları diriltti. Cidden Allah azze ve celle nâs üzerine fazi- 
letlidir. Velâkin nâsın çoğu şükretmezler. 

Kısa ve fakat, derin manâları ihtiva eden şu veciz âyet-i celilede zik- 


rolunan ölüm kaçaklarının kimler oldukları hakkında müfessirler çeşitli ka- 
viller beyan etmişlerdir. 


1 — Süddi'den rivayet ediliyor: Irak'ta Vasıt (1) şehri civarında Da- 
virdan denilen bir karye vardı. Bu karyede taun ( ölet, veba ) çıktı. Karye 
halkının çoğu ölümden kaçtı. Kalanların bir çoğu öldü, birkısmı hastalıktan 
ve ölümden kurtuldu. Sonra hastalık ve taun ortadan kalktı. Kaçanlar sağ- 
lam olarak geri döndüler, Ölümden ve hastalıktan kurtulanlar : 

— Şunlar bizden akıllı çıktılar. Onların yaptıklarını biz de yapmış ol- 
saydık hastalık ve âfetlerden elbette kurtulurduk, Bir daha taun çıkarsa biz 
de buradan çıkarız, dediler, 

Bir müddet sonra ikinci defa tekrar taun zühür edince bunlar firar 
ettiler. Mevcutları otuz üç binden fazla idi. Kurtuluş umid citikleri vâdiye 


geldikleri zaman, vâdinin aşağısından ve yukarısından iki melek birden 
bunlara : 


(1) Bu şehrin Haccac tarafından yapıldığı ve kendisine merkez yaptığı rivayet 
edilmiştir. 
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— Ölünüz, diye bağırdılar. Bunların hepsi birden oldukları yere yığı- 
lıp kaldılar ve helâk oldular. Cesetleri çürüdü, kemikleri meydanda kaldı. 
Hazkıl « Zülkifl s denilen nebi oradan geçerken bunlara tesadüf etti. Çürü- 
müş cesetleri görünce üzerlerine durdu, bunlar hakkında düşündü. Allah 
azze ve celle Hazkıl'e vahyile « ister misin P Bunları nasıl ihya ettiğimi sa- 
na göstereyim » buyurdu. OHazkıl « Evet Rabbım » dedi. Allah tarafından 
Hazkıl'e ; 

— Ey kemikler ! Allah emrediyor, toplanınız, diye bağır denildi. Haz- 
kıl Allah'in emrini yaptı. Kemikler uçuşarak birbirlerinin yanına geldiler ve 
birbirlerini bulup tamamlandılar. Sonra Allah Hazkıl'e vahyetti. « Ey ke- 
| mikler ! Allah emrediyor. Etinizi ve kanınızı iktisa ediniz, diye çağır de- 
nildi. Hazkıl Allah'ın emrini yaptı. Kemikler etli ve kanlı oldular, Sonra 
Allah azze ve celle Hazkıl'e : 

— Allah kalkmanızı emrediyor, diye nida et, dedi. Hazkıl Allah'ın em- 
rini yapınca ölüler hemen dirilip yerlerinden kalktılar ve : « Seni, noksan 
sıfatlardan tenzih ederiz ey rabbımız ! Ve sana hamdederiz. Senden başka 
hakka ilâh yoktur » diyorlardı. Dirildikten sonra karyelerine döndüler. OÖn- 
ların yüzlerinde öldüklerini bildiren açık alâmetler vardı. Bunlar karyeleri- 


ne geldikten sonra asıl ecelleri gelinceye kadar yaşadılar, Mal, mülk ve 
çocuk sahibi oldular. 


2 — İbni Abbas'dan rivayet ediliyor: Beni İsrail meliklerinden bir me- 
lik askerine kıtal ile emretti. Onlar savaştan korktular ve meliklerine 

— İçinde veba bulunan bir yere mi gideceğiz ? Veba zajl oluncıya ka- 
dar biz oraya gitmeyiz dediler. Bunun üzerine Allah azze ve celle onları 
azapla öldürdü. Sekiz gün ölü olarak kaldılar, hattâ şişip koktular. Burla- 
rın ölüm haberleri beni İsrail'e ulaşınca İsrail oğulları ölüleri gömmek için 
cesetlerin bulunduğu yere geldiler, Çok olduklarından dolayı gömmekten 
aciz kaldılar. Vahşi hayvanlardan korunmak için ölülerin ctrafına cerge «çit» 
çevirdiler. Sekiz gün sonra Allah onları diriltti. Fakat onların vücudunda © 
çirkin kokudan bir koku kaldı. Hattâ bugün onların evlâtlarından olan ya- 
hudilerden bir kabilede böyle bir kokunun bulunduğu rivayet ediliyor. 

İkinci kavli rivayet edenler bu âyetin >W.Liide gülecek Olan |yüy, ) 
...il ka. 5 ) âyet-i celilesini bu Kavun sıhhatına delil getiriyorlar. 

3 — Hazkıl aleyhisselâm kavmini cihada çağırdı. oOnlar ölümden 
korktukları için savaşı istemediler, Allah azze ve celle onlara ölüm gönderdi. 
Aralarında ölenler çoğalmıya başlayınca bir kısmı ölümden kaçmak için 
yurtlarından çıktılar. Hazkıl Nebi bu hareketi görünce : 
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“— Yakub'un ve Musa'nın Tanrısı olan Allah'ım! Kullarının ma'siyetini? 
görüyorsun. Onlara, kudretinden çıkamıyacaklarını ve kudretinin onlar üze- 
rindeki nüfümna delâlet edecek bir âyet göster, dedi. Allah azze ve celle 
hazretleri Hazkıl'in duasını kabul buyurdu da üzerlerine ölümü salıverdi ve 
hepsi birden öldüler. Bunun üzerine Hazkıl aleyhisselâmın içi daraldı, ikinci 
defa dua etti de Allah ta onları diriltü. İ 


Bu hususta birde şu çivayet vardır: Hazreti Ömer radıyallahü anh, kol- 
larını gererek namaz kılıyordu, Arkada bulunan iki yahudiden bicinin : 
« Buomu ? 3 dediğini duydu. Ömer namazı bitirince yahudi aynı sözü tek» 
.rar etti. Yahudiler Ömer'e : « Biz, kitabımızda Hazkıl'in verdiğini verecek 
demirden bir boynuz buluyoruz.» dediler. Ömer : Biz, kitabımızda Hazkıl 
ve İsa'dan başka ölüleri dirilten Kimse bulmuyoruz. , deyince yahudiler : 
«* Bizim kitapta daha çokları var. » dediler. Sonra sana şunuda söyliyelim 
ki : Beni İsrai'e taun gelmişti... » diye Hazkıl'in hikâyesini anlattılar, 

İşte bu âyet-i celilenin bunlardan birinin veya hepsinin hikâye edilmesi 
üzerine nâzil olduğu rivayet edilmiştir. İ 


(çi ip yali Şİ ) Habibim Ahmed, Rasulüm ya Muhammed | 
Görmedin mi ? Görür gibi bilmedin mi ? Şu kimseleri ki, onlar diyarlarını 
terk edip çıkmışlardı. ( .3yi Kd ) Halbuki onlar binlerce vardı. Niçinmi??» . 
(Slyi- ) Ölümün korkusundan ve ölümden kurtulmak için kaçtılar. Ölüm- 
den kaçmayı düşündüler de ölümün kendilerini nerede olsa yekalışacağını 
akıl edemediler. Encam-ı sebeb-i nüzüllerde beyân edilenler başlarına geldi. 

. Bunların sayıları hakkında müfessirler çeşitli rakamlar bildirmişlerdir. 
Üç bin, on bin, otuz üç binden fazla, kırk bin, yetmiş bin rivayetleri var- 
dır. Elf'in çoğulu olan ülüf kelimesinin cem'i kesret olduğunu delil yaparak 
bü ölüm kaçaklarının on binden 2iyade olduğu kavlinin diğer kayiller- 
den sahih olduğunu beyan etmişlerdir. Allahü âlem. 


Allah azze ve celle hazretleri, bu binlerce ölüm kaçağı sefihlere kudre- 
üni göstermek murad etü de : (iş, eli ) onlara ölünüz dedi. Bu 
emir üzerine hepsi birden hayvanlarıyla beraber, bir kişinin ölümü gibi he- 
men ölüverdiler. Allah azze ve celle lutf-u keremindeü : ( eli € ) sonra 
bunları yeniden ihya etti de diriltti. Ve ecel-i mev'utlarına kadar yaşattı, 
İbret alsınlar da fevz-i necat bulsunlar diye. Çünkü (elli Hey ii ) 
Allah azze ve celle insanlar üzerine fazl ve kerem sahibidir. Her zaman Ve 


her yerde kullarına rahmet ve inayeti irişir. ( 5, demi 4 AS 3) ;) 
Ve lâkin nâsın çokları şükretmezler. 
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“»» 


Teâlâ ve Tekaddes yukarıdaki âyet-i celile ile ümmet-i Muhamrotde bir 
ibret dersi verdikten sonra bakınız ne buyuruyor : . 


7 . Ne a >” h 
(e 
g air MÖ âi K SM a ii 

«Ey Muhammed ümmeti ! Allah yolunda mukatele edin ve hakikaten 
Allah'ın işitizi, bilici olduğunu bilin. i 

Ey mü'minler ! Siz akılsız İsrail Oğulları gibi olmayın. Ölecek nerede 
olsa ölür. Muharebe etmekle bütün insanların ölmesi icab etmediği gibi, 
evde oturmakla da ölümden kurtulunamaz. ( Ojli XS)a İy Guyl ) Nerede 
olursanız olunuz, ölüm size yetişir. Ondan hiç bir kimse yakayı kurtarama- 
mış ve kıyamet gününe kadar da kurtaramıyacaktır. Eceli gelen her canlı 
elbette ölecektir. Bütün insanlar ve bazık doktorlar birleşmiş olsalar, vakti 
gelen bir şahsın ecelini bir saniye geri koyamazlar. ( Li b.131 kağ la) 
“Yalnız bizler ecelimizin ne zaman geleceğini bilmediğimiz için kendimizi 
| bütün tehlikelerden kKorumağa çalışırız. Fakat, ölümden kurtulabileceğimizi 

hiçbir zaman aklımıza getirmeyiz. Allah'a güveniriz. Allah'a tevekkül ederiz, 

diye körü körüne tehlikelere atılmak da doğru değildir. ( AKİ Ni MN yikYı) 

İlk önce kendimizi tehlikeden korumak için tedbir alırız, yine de Allah'a 

mütevekkil oluruz. Zira : İslâm dininde sebeplere sarılmak, tevekküle mâni 

değildir. Bir gün bir kimse Allah'ın Rasulünün huzuruna geldi de: «Ya 

Rasulallah ! Allah'a mütevekkil oldum, devemi salıverdimr dedi, Rasulullah 

bu kimseye cevaben: «Deveni bağla da yine Allah'a mmütevekkil ole buyur- .. 

dular ki : İslâm dininde tevekkülün ve sebebe sarılmanın nasıl olacağına 

güzel bir örnek verdiler. 

Bir de bulaşıcı hastalıklara ait bir hadis-i şerifin tercümesi ile okuyucu- 

ları irşada çalışalım, Hazreti Ömer, halifeliği zâmanımia Şam'a gitmek üzere 
| yola çıkmıştı. Şehire yaklaştığı zaman Şam'da tawun olduğu haber alındı. 
Abdurrahman bini Avf Ömer'e hazreti Rasul sallallahü aleyhi ve sellemin 
ebir yerde taun olduğunu duyduğunuzda oraya girmeyin, bulunduğunuz yerde 
taun çıktığı zaman da taundan kaçmak kasdıyla: oradan çıkmayın.» (1) 
dediğini söyledi, Bunun üzerine hazreti" Ömer Allah'a hamdederek geri 
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döndü. Bulaşıcı hastalıklara karşı karcatinanın lüzumunu bildiren bu hadis-i 
şerifte biri maddi diğeri manevi olmak üzere iki türlü hikmet vardır: 

Maddi Hikmet : Bulaşıcı hastalığın bulunduğu yere girmek bile bile 
neisi tehlikeye atmak demek olduğu gibi, hastalık bulunduğu yerden çıkıp 
başka tarafa gitmek de yüklendiği hastalığın diğer insanlara bulaşmasına 
sebeb olmaktır ki : Her iki şekil hareket te İslâm dininde meşru değildir. 

Manevi Hikmet : Hastalığın bulunduğu yere giren kimse hastalığa yaka- 
İgnırsa « buraya gelmeseydim hasta olmazdım » şeklinde kalbine bir şüphe 
girerse bu şüphe mü'minin imanını sarsar veya imanını bozabilir. Hastalığın 
bulunduğu yerden çıkıp başka tarafa gitmek te hastalıktan veya ölümden 
kaçıp kurtulmak gibi bir duygunun eseri olabilir veya sonradan hatıra böyle 
bir şübhe gelebilir ki, bunlar da mü'minin Allah'a karşı olan tevekkülüne 
halel getirir. Böyle hareket ise yahudilerde olduğu gibi korkaklık ve Allah'a 
karşı itimatsızlık meydana getirir. Halbuki mü'min hastalığın başkasına sira- 
yetine inanır ve fakat, bu sirayetin Allah'ın iradesiyle olacağına ve Allah'ın 
iradesi olmadan biçbir olayın vuku bulamayacağına da kesin olarak iman 
eder ki, bu da Allah'a tevekkülün ve ona itikadın esasını teşkil eder. Bu gi- 
bi derin imanın semereleri harp meydanlarında görülür, Tarihin her dev- 
rinde görüldüğü gibi, bilhassa yakın tarihimizde Çanakkale, İstiklâl ve Kore 
savaşlarında düşman karşısında, çetin anlarda bunun nümuneleri görülmüştür 
ve görülecektir de. 

vi» 

Allah azze ve celle kıtal âyetini beyan ettikten sonra ecir ve sevapta 
düşmanla çarpışma derecesinde kıymeti bulunan infaka ait âyet-i celileyi be- 
yan etmek üzere buyuruyor ki : 


| SpA selesi 


Vm di Yezi İİ 
ki MM Gi / 


İZE ii b 


— 254 — 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Kimdir o zat ki: Allah'a karz-ı hasenle ikraz edecek de Allah'da ona, 
onu birçok katlarla katlıyacak. Allah azze ve celle sıkar ve genişletir ve 
ancak ona dönderilaceksiniz. 

Âyet-i Kerimenin sebeb-i nüzülü hakkında müfessirler bir kaç kavil 
beyan etmişlerdir : 

1 — İbn-i Ömer'den rivayet ediliyor («- No 49 a5 e 5 İyi ral) 
Âyet-i kerimesi nâzil olduğu zaman, sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ey Rab- 
bım ! Ümmetime ziyade et) dedi. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 

2 — Âyet-i celilenin Ebuddahdah hakkında nâzil olduğu ibni Abbas'tan 
rivayet edilmiştir. Şöyle ki : | 

Bir gün Ebuddahdah sallâllahü aleyhi ve selleme geldi de : 

— Ya Rasulallâh ! İki bahçem var. Bunlardan birini Allah yolunda ts- 
sadduk etsem, Allah bana ahirette bunun iki mislini verir mi ? dedi, Hazreti 
Rasul : | 

— Evet buyurdu. Ebuddahdah : 

— Dahdabın annesi de benimle beraber mi? dedi, Allah'ın Rasulü buna da 

— Evet buyurdu. Ebuddahdah 

— Sabi kızım Dahdah da benimle beraber mi? dedi. 

Rasulullah buna da: 

— Evet, ey Dahdah'ın babası ! Cevabını vetince Ebu Dahdah ; 

— Elini bana ver ya Rasulallah, dedi. Allah'ın Rasulü elini uzattı. Ebu 
Dahdah onun mubarek elini tuttu ve : 

— Ya Rasulallah ! İçinde altıyüz hurma ağacı bulunan etrafı dıvarla 
çevrili bahçemi Rabbıma ikraz ettim. «Öndüç verdim? dedi ve bahçelerinin 
en iyisi olan «Hüneyniyye» adlı bahçesini tasadduk etti. Sonra oradan çıkarak 
ehlinin yanına döndü. Bahçeye vardığında Dahdah ile annesini tasadduk 
ettiği bahçede buldu, Oraya varınca ; 

— Ey Dahbdah'ın annesi ! diye çağırdı, Ümmü Dahdah: 

— Lebbeyk «Emrine bazırtımı diye cevap verdi. Ebu Dahdah, bahçe 
kapısının yanına durdu ve Allah'ın Rasulü ile arasında geçen olayı karısına 


ii 
anlattı ve sonra : 


— Bu bahçeyi Rabbıma ikraz ettim, deyince karışı ona * 

— Allab ile yaptığın alış verişi Allah sana mubarek etsin, dedi. Hepsi 
birlikte bahçeden çıktılar ve bahçeyi teslim ettiler. Bunun üzerine iki cihan 
serveri aleyhisselâm : 
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— Ebu Dahdah için cennette nice hurma saçlı şaklaıyr, buyurdu. 
Bunun üzerine bu âyet-i celile nâzil oldu. 

( AMED 5 Mz El $iİl3 a ) Karz ve ikraz kelimeleri: Dailüç e, i 
vetmek manâsına mssdarlardır. İnsanlar arasında karşılıksız. verilen öndüç 
paraya ekarz-ı hasen» denir. “Burada da Ebu Dahdah'ın Allah yolunda bab. 
çesini tasadduk etmesi âyeti celilede «*karzan hasenen» diye zikredilmiştir, * 
Halbuki haşa : Allah muhtaç değil ki, ona bahçe öndüç verilsin ve Allah ta 
onu öndüç alsın, Burada Ebu Dahdah'ın bahçesini muhtaçlara sadaka etme- * 
sine mukabil Allah azze ve celle ahirette ongş bu bahçe gibi bir çok beğ 
ler verecektir. Bunun için bu tasadduka ekarzı hasen» denilmiştir, 

Manâ : Kimdir o mü'min ki karz-ı basenle Allah'a ikraz ede de 
(4 yuz Las) Allah azze ve cellede ona benzerlerini kai kat vere, 


Diğer bir anlam ile kim ki: Allah rızası için infakta bulunur ve Allah da 
ona mukabilini kat kat verir. «Ez'dfen kesirar âyetinin manâsı yediyüz misli 
ile tefsir edilmiş ise de miktarını ancak Allah bilir. Birde burada Ajlah 
yolundaki karzın vacip ve tatavvu olması hakkında bir kaç türlü mütaliş - 
serdedilmiştir, Sebeb-i nüzüllerden anlaşıldığı üzere âyet-i celiledeki katz-ı 
hasen terkibinin sadaka-i teberru olduğu açıktır, Vacip diyenlerde vardır, 
Âyet-i celilenin anlamı ber üçüne de şamildir. Sahih olanda budur. 

, Allah azze ve celle hazretlerinin kulları üzerine me büyük lütufları, 
ne erişilmez ni'metleri vardır. Bir âyet-i celilede bir hayıra yediyüz 
mislini vereceğini beyan ederken, diğer bir âyette ve bilhassa bu âyeti 
celilede vereceği sevabın çok olduğunu bildiriyor da miktermı mühhem 
bırakıyor ki : Sebeb-i nuzüle ve Ayetin zahirine: göre, bu katlama 
teberru' edilen hayrın yediyüz mislini aşıyor. OLütuflarının çokluğunu 
kullarına va'dediyor ve ıkrazı da kullarının iradesine bırakiyor, Bu bisabsız 
ecirlere de Ebuddahdah gibi nefsinin buhlünü yenip te karzı hesen ile ikrez 
yapan mü'minler nâil olabiliyorlar, Nefsinin bubhlüne mağlüöb olan bahiller 
ise Allah'ın bu sonsuz kereminden mahrum kalıyorlar. Öyle olunca mü'- 
minlerin her zaman uyanık bulunmaları ve her fırsattan faydalanarak Allah 
a7ze ve celle hazretlerinin cüdu kKereminden nasibedar olmağa çalışmalıdır- 
lar. Zira insanın elinde her zaman firsat bulunmaz. (k.., çi «fiş ) 
Çünkü Allah sıkar ve açar, daraltır ve genişletir, Gerek fertlere, gerek 
topluluklara dilediği zaman az, dilediği zaman çok verir. Mü'minler hepsine 
şükretmeli, gerek darlık ve gerekse bolluk zamanlarda güçlerinin yetebildiği 
kadar kendi rızıklarından Allah yolunda infak etmeğe gayret etmelidir. 


DEĞ 


İer. Çaresiz kalıp tasadduk edecek hiç bir şey bulamuadıklarında 
( x bağl gal Yi İY yakl göle.) lafzı şerifleriyle tesbih, tahmit ve tekbir yap- 
malıdırlar. Çürkü bu mubarek kelimeleri okumak iniak edecek bir şeyleri 
bulunmıyan mü'minler için birer karzı hasendir, Fakir mü'minler bunları 
söylediklerinde karzı hasen sevabına nali olacaklardır. : i 

Ez'afı kesirenin tefsirinde, İmam Ahmed ihraç ediyo:, Ebuhüreyre! (Nefsim 
yedi kudretinde olan Allah'a yemin ederim, Allg'ın Rasulünün «Allah'i teâla 
bir haseneyi iki milyon hasene ile katlar» dediğini duydum. 3en Du indisi 
bütün sevaplara delil yaptım ) demiştir, 

Mü'minier bunlardan faydalanarak sadaka çeşitlerini yapmağa gavrsi €t- 
melidir. Buldum, bulamadım, yaptım yapamadım dememelidir. ( ge ,“i,) 
Er geç, hepiniz Allah'a döndürüleceksiniz “ve onun huzurunda toplanacak, 
ecir ve mükâfatınızı, ceza ve azabınızı elbette göreceksiniz. Ey mü'minler ! 


Şimdiden o gün için hazırlanmağa çalışmalısınız. 


““» 

İbni Abbas'tan rivayet ediliyor : Ensardan çocuğu yaşamıyan herhangi 
bir kadın çocuğu yaşarsa yahüdi dinine terkedeceğini mezrederdi. Çocuğu 
yaşadığı takdirde onu yahüdi dininde yetiştirirdi. İslâmiyyet Medineye gel- 
diğinde yahfidilerin içinde bu durumda bazı enssr çocukları bulunuyordu. 
Beni Nadır yahüdileri Medineden sürüldüklerinde bunların içinde ensar 
çocuklarından böyle bir çok yahüdi vardı. Ensar onların yahüdilerden red- 
dini istediler de : «Bunlar bizim oğullariniiz ve kardeşlerimiz» dediler, Bu- 
nun üzerine Allah azze ve celle (.! S1 Yy âyet-i celilesini inzâl buyurdu. 
Sullallahü aleyhi vesellem ensara : 

— Yahüdilerin içinde bulunan çocuklarınız ve kardeşleriniz muhayyer 
kılındalar. Sizi ihtiyar ederlerse sizdendirler, Yahüdileri ihtiyar &derlerse 
onları yahüdilerie beraber sürünüz, buvurdular, 

Diğer bir rivayette bu âyet-i celile ensardan Beni Sâlim bini Avtiren 
bir kimse hakkında nâzil olmuştur. Eb-ul-Husavn denilen bu zsun iki oğlu 
vardı. Peygamberin gönderilmesinden önce Şam tüçcanarının delâletiyie ni- 
sârâ dinine girib Şama gitmişlerdi. Sonra bunlar zeylun yağ: setmaya gelen 
bir nasrâni topluluğu içinde Medineye geldiler. Babaları bunların yakalarına 
sarsldı da : 

— İslâm dinine girmedikçe elbene sizi bırakmam. dedi, Bunun üzeğine 
baba ve oğulları muhakeme olmak üzere huzuru Rasvle geldiler. Babasarı : 

— Ey Allah'ın Rasulü! Gözlerim bakıp dururken bazı uzuvlarım ateşe ni 
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girsin ? dedi. Bunun üzerine Allah azze ve celle ( yil; .l fly) âyetini 
inzâl etti. 


Ba'zıları da cizye vermesini kabul eden ehli kitap hakkında nâzil oldu- 
gunu söylemişler ve « bunlar İslâmiyet üzere icbar olunmadılar » demişlerdir. 


Araplar cahil bir kavimdi. Onlar için muracaat edecek bir kitap 
yoktu. İslâm dinine girmek, yahut öldürülmekten başka onlardan bir şey 
kabul olunmıyotdu. Cizyeyi kabul ettikleri takdirde bu âyet-i celile ehli 
kitap hakkında nâzil oldu, Bunun üzerine ehli kitaptan bir Kimse cizye ver- 
meyi kabul ettiğinde islâma icbar edilmedi. 


Başka bir rivayette şöyle beyan ediliyor : Ensardan bir takım kimseler, 
Beni Kurayza ve Beni Nadır yahudilerine çocuklarını emdirtiyorlardı. Haz- 
reti Rasul, Beni Nadırın yurtlarından çıkarılmalarını emrettiğinde Evs kabi- 
lesinin yahudiler içinde emzikte bulunan oğulları : « Biz bunlarla gideceğiz. 
Bunların diniyle dindar olacağız »* dediler. Bu çocukların ebeveyni onları 
yahudilerle gitmekten menetmeğe ve İslâm dinine içbara kalkıştılar. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 
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Dinde icbar yoktur. Doğruluk sapıklıktan katiyyen ayrıldı. Bir kimse 
tayuta küfreder ve Allah'a iman ederse sağlam bir tutamağa sarılmış 
olur ki, onun işin kopmak yoktur. Allah işidici, bilicidir. 

(raiş ol S1 Y ) Dinde zorlama yoktur. İcbarlâ bir kimse ne dininden 
döndürülür ve ne de zorla bir din kabul ettirilir. Din, insanların ihtiyari 
filllerindendir. Herkes vicdanında serbesttir. 


Dini kendi arzusuyla seçmek - 
hakkıdır, Allah'ın Rasulü birine 


: « İslâm ols deyince onun * kendimi hoş- 
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lanmaz buluyorum ! » demesi üzerine Hazreti Rasul onun imanından sarf 
nazar ediyor. Zorla kabul ettirilen imandan. hayır yoktur. Çünkü bu dünya, 
tecrübe ve imtihan dünyasıdır. Eğer insanların islâma girmeleri icbari ol- 
saydı, dünya imtihan mahalli olmaktan çikar ve herkesin zorla hidayette 
kılınması icap ederdi. Bu ise Teâlâ ve Tekaddes hazretlerinin : peki) 
klz 4 yz vİŞ yy deli a Pa gi ke yay) ve bunların emsâli âyet-i 
celilerine muhalif olurdu. Bu icbar iman cihetinden böyle olduğu gibi amei 
yönünden de böyledir. Binaenaleyh : zorla kabul ettirilen imanın iman ol- 
madığı gibi, zorla kıldırılan namaz da namaz değildir. İcbar ile tutturulan 

| oruç (ta oruç değildir. İkrah ile yaptırılan bütün ibadetler de böyledir. Çün- 
kü bütün itikad ve ameller niyyete mukarindir. Niyyet ise kalp mahsulüdür. 
Kalp mahsulü ise kalbin arzu ve ihtiyarından doğar. 


Dinde ikrah olmadığı gibi, dünya işlerinde de ikrah yoktur. Hiç bir 
kimse istemediği bir şeye zorlanamaz. Zorlanacak Olursu 0 kimseye zulme- 
dilmiş olur. İslâm dünyasında, İslâm hükmü altında bulunan memleketlerde 
bu zamana kadar böyle bir şey yapılmamıştır ve yapılmamalıdır da. Bu 
âyet-i celilenin bidayeti İslâmda nâzil olduğu ve sonra kıtal âyeti ile nesh 
edildiği ba'zı müfessirler tarafından zikredilmiş ise de esah olan kavle görc 
âyet muhkemdir. " 

Yukardaki âyet-i celileler de bunu te'yit eder, 


Tevbe süresinde sırası gelince izah edileceği vechile Arap yarım adasın- 
da bulunan müşriklere lihikmetin kur'an âyetleri gereğince dört ay mühlet 
verilmiş ve bu dört ay içinde serbest bırakılmış, düşünüp bir karara varma- 
ları ilân edilmiş dört ay sonunda müşriklerin ya islâm dinine girmeleri veya 
girmedikleri takdirde katledilecekleri kendilerine tebliğ edilmişti. Hakikaten 
bu zaman içinde Arap Yarım adasında hiç bir müşrik kalmamış ve hepsi 
iman etmiş ve Arabistan yarım &dası t#mamen şirkten temizlenmişti. Bun- 
dan başka hangi millet ve hangi din mensuplarıyla çarpışan islâm mücahit- 
lerinin kumandanları düşmanlarını cizye veya savaştan birini tercihte Serbest 
bırakmışlar, cizye verenler ile sulh yapılmış, vermeyenler ile onları mağlüp 
edinceye kadar savaşmışlardır, Gerek cizye verenin ve gerekse savaşta yeni- 
Jenlerin dinlerine aslâ müdahale etmemişler ve hetkesi vicdanlarında serbest 
bırakmışlardır. Müslüman olmayanlara vicdan hürriyeti verildiğinden dolayı 
bu din kalbleri teshir etmiş ve bu din kısa bir zamanda dünyanın her ta- 
rafına yayılmıştır. 


Dinde ikrah, şiddet, cebir ve tazyik yoktur. Bunlara lüzum da yoktur. 
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Çünkü:ç Hiya a2 il m. 5 ) Hakikaten doğruluk sapıklıktan ayrılmıştı hak z3- 
hir, batıl zâl olmuş ve islâm dini bütün delilleriyle ve bürhanlarıyla açıkca 
meydana çıkmıştır. Gizli ve müblhem bir hakikat kalmamış, hepsi bütün açık- 
tığıyla meydana çıkmış, kimsenin itiraz etmeğe ve özür dilemeğe hakkı kalma- 
mış, Kuran nuru bütün ufuklara yayılmıştır. Yalnız bunları duyacak, anlayacak 
aklı selim ve hüsnü niyyet sahibi insan olmak kâfidir. Ruşde nası) erilir 
denilemez, ( AM yay Gyz AN 1,3 ) Tagut : Şeytan, sıhırbaz, kâhin, put 
ve insanı küfre götüren her şey ile tefsir edilmiştir. Yani : İnsanı hak yo- 
lundan sapıtan her türlü küfür ve tuğyanın sebepleridir. Öyle olunca het 
şeyden önce taguta küfür, sonra Allah'a iman lâzım gelir. Manâ : Bir kimse 
tagutu inkâr eder ve Allah'a iman ederse( »söy ad, Ala ) bu kim- 
se e sağlam bir tutamağa sarılmış olur. 


lrve : Kulp ve tutamak GÖTE 4 ilede Evsabin renin esdi, "Muhkem 
ve en Sağlam nesneye denir. Bu nesne öyle kıymetli bir şeydir ki, sahibini Allah 
rızasına eriştirir. Bu da bir kelime ile islim dinidir. İslâm dini öyle sağlam 
öyle metin bir dindirki, (UekazıY) onun için katiyyen kopma ve kırılma 
tehlikesi yoktur. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu hakikatı bu âyet-i çelile ve 
(Mİ k# İşeazela ) âyet-i kerimeleri ile kullarına bildirmiştir. Bu da tagutu 


inkâr Allah'a iman ile olur. Binaenaleyh : İslâm dinine sarılan bir kimse 
kırılması ve kopmasına ihtimali olmıyan bir tutamağa yapışan kimse gibidir ki, 
mutlaka selâmete çıkar. 


( ee pe ayi, y Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, şehadet kelimelerini söy- 
liyen mü'minin sözleri ile küfür söyleyen kâfirin sözlerini işidir, mü'minin 
temiz itikadını ve kalbindeki imanı, kâfirin habis itikadını, kötü inancını bi- 
lir. Her ikisini de itikatlarına göre cezalandırır. 

İbn-i Abbas'tan rivayet ediliyor : Sallallahü aleyhi vesellem Medine ve 
etrafında bulunan yehudüu ve ekli Kitabın imanını çok arzu ederdi, Bunu 
da gizli açık Allah'tan isterdi. Âyetin buna göre manâsı : Ya Muhammed ! 
Ehli kitabın imanına haris olduğunu ve bunu düalarınla istediğini Allah 
bilir ve işidir. 

»*« 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İslâmiyetin esasını ve kuvvetini ve küf 
rün asılsız ve çürüklüğünü bildirdikten sonra bu iki zıd inancın sâliklerinin 
hallerini ve sonuçların: beyan etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Allah iman eden kimselerin velisidir ki : Onlari zulmetlerden nura 
çıkarır. Küfreden kimselerin velileri ise taguttur ki, onları nurdan zulmat- 
lere iletir. İşte onlar ateş sahipleridir, onlar, içinde ebedi oldukları halde 1. 

Sebeb-i nüzül : 

I — Übde bini ebi Lübabe, bu âyet hakkında : e Burlar şu mümin- 
ler ki, ilk önce İsaya iman ettiler, sonra Hazreti Muhammed Peygamber 
olunca ona da iman ettiler, Bu âyet bunlar hakkında nâzil oldu. » demiştir. 

2 — Mücahidden rivayet ediliyor : « Bir kavim İsayaiman etti, diğer bir 
kavim de küfretti. Hazreti Muhammed Peygamber olarak gönderilince İsaya 
küfredenler ona iman ettiler ve İsaya iman edenler Muhammede küfrettiler, 
Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu iki kavim hakkında bu 
âyet-i celileyi inzâl buyurdu. » demiştir. Şöyle ki : 

(iyi alli ül) İman eden şu kimse eri ve yardımcısı Allah'tır, 
Allah'tan başka veli'ye ve yardımcıya ihtiyaç yoktur. En büyük güvenilecek 
varlık Allah'tır. O Allah ki : ( gli sikli > 5 ) Müminleri zulmet- 
“lerden nura, karanlıklardan aydınlığa çıkarır. Kur'anı kerimde zulümat keli- 
mesinin çoğul, nur kelimesinin tekil olmasında hikmetler vardır. Çürkü 
zulümat bir değil, sayısızdır. Karanlık kötülüklerden gelir. Kötülük ise 
sayıya gelmiyecek kadar çoktur. Nur ise teklir, o da nur-u ilâhidir. Bütün 
karaulıklar o nur ile sıyrılır. ( »,Yi, yemişi ) Allah azze ve celle gök- 
leri ve yerleri nurlandırır. Nur-u ilâhi tecelli ettiği yerde bütün zulmetler 
ve karanlıklar ortadan kalkar, Her taraf aydınlığa ve nura gark olur. 


pl 


Küfür: Reyb, şek, fisk-u fücur, fuhuş, içki, kumar, azgınlık, hırs vesaire 
gibi bütün taşkınlıkların toplumu zulümatı vücuda getirir. Bu da hakka kü- 
für ve taguta imandan meydana gelir. Zulümatın kapladığı kalpler ve şuur- 
lar simsiyah karanlıklar içinde kalırlar, hakikatleri göremezler ve bilemezler, 
Kalpler daralır, ruhlar tazyikten sıkılır, ilâhi neş'eler söner, geçici ve havai 
“ zevkler başlar, hidayet erişirse sonra pişmanlıklar ve ıztıraplar baş gösterir. 


Hayat insana bir yük olur ve taguta imanın sonu hiç ile sonuçlanır. Hida- 
yet yetişir, insan ruhunda iman uyanır bir nuru ilâhi tecelli eder. Bu za- 


manda vicdanları kaplayan zulmet bulutları açılmaya, zifiri dumanlar sıyrıl- 
maya, ruh meş'elenmeye, vücut tazyikten kurtulmaya, yüzler gülmeye, bir 
kelime ile yeniden bir hayat canlanmaya başlar ki, işte taguta küfür, Allaha 
iman budur. Bu da İslâm dininin dünyada mü'mine getirdiği saadettir. En 
« büyük saadet ise ahirette nail olacağı ebedi hayattır. 


İman edenlerin velisi olan Allah azze ve celle mü'minleri zulmetlerden 
nüra çıkarır, şakavetten kurtarır, saadete erdirir. Buna mukabil |, a ral ) 
a göller 1İ gı ) Allah'a küfreden kâfirlerin velileri de tagütlardır, Kâfirler 
ya Allah'a küfr ile tagüta inanırlar, yahut hem Allah'a, hem de tagüta ina- 
nırlar, Veyahut ne Allah'a, ne de tagüta inan mazlar. Kendi varlıklarına ina- 
nırlar ve kendilerine güvenirler, Küfürleri bundan ileri gelir. Ekseriya tagüt- 
İsr « Fir'avn ve Nemrut gibi» üçüncü sınıf kimselerden meydana gelir. Bu- 
nunla beraber her üç sınıf kâfirlerin hepsinin de kendilerine mahsus tagütları 
vardır. İagütlar bunların iradelerini ellerine alırlar da (cAE'l il, a ap > #) 
Ve onları nurdan çıkarır, karanlıklara götürürler. Bunlara kapılan kâfirler 
nurdan hoşlanmazlar, karanlıkları severler. İlim, iman ve düşünce bunların 
düşmanıdırlar. Şiarları küfür, dostları cehil ve güvenekleri düşüncesizliktir. 
Yegâne emelleri Allah ve peygamber mefhumlarını ortadan kaldırmak, hay- 
vani duygu ve behimi şelivetletini engelsizce ve çekinmeden tatmin etmek- 
tir. Bunlar ne kadar imansız v#"sa hepsini arkalarına takarlar, onları karan- 
lıklara ve sonsuz kötülüklere sürüklerler. ( ,0i. iel ckijl ) İşte bunlar, 
yani : Tagütlar ve onların maiyyetleri ateş eshabıdırlar. Hepsinin gideceği 
yer cehennemdir, Hem de nasıl?( sie Lö # ) Onlar ö ateşin içinde ebedi- 
lerdir. Bunlar dünyada birbirlerine dayanarak küfür üzerinde yürüdükleri 
için cehenneme yalnız olarak gitmiyeceklerdir. Her zümre tagütuyla beraber 
ateşe atılacaktır. Allah'a ve Allah'ın Rasulüne iman etmiyen ve sağlam bir 
tutamağa sarılmıyan kuduz nelislerin varacakları yer elbette sonsuz azaptır. 
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TÜRKÇE ANLAMI: 

«Ya Muhammedi!» İbrahim'in ey Rabbım ! Ölüleri nasıl diriltirsin bana 
göster dediği zamanı «hatırlate ki : «Rabbi» «Ona»: «İman etmedin mi ? 
dedi de, «evet, iman ettim ve lâkin kalbim mutmain olsun» demişti «Rabbısı 
ona cevaben» : «Kuşlardan dört tane al, onları kendine zammet, sonra on- 
lardan her dağ üzezine bir parça koy. Sonra onlara çağır. Sana koşarak. 
gelecekler.» Ve hakikaten Allah'ın aziz, hakim olduğunu bil. 

( golgi AS İD zi 3 po zi Jüziy ) Sebeb-i nuzül, çeşitli rivayetlerin 
özeti : İbrahim aleyhisselâm deniz kıyısında veya Lüt gölünün kenarında : 
Bir bayvan, bir merkep lâşesi, yahut bir balık ölüsü veya bir insan cesedi 
gördü. Deniz kabarıp sular lâşeyi kapladığı zaman deniz hayvanları, deniz 
çekildiği zaman yırtıcı hayvanlar gelip ölüyü yiyorlar. Kara hayvanları çekil- 
diği zaman, kuşlar gelip gagalıyor ve karınlarını doyuruyorlardı. Hazreti İb- 
rahim bu hali gördü ve teaccüp etti, de : « Ya Rab, Muhakkak ben bilirim, 
bu ölüyü yırtıcı hayvanların karınlarından, kuşların kursaklarından ve deniz 
hayvanlarının boşluklarından elbette toplayıp dirilteceksin. Bunu nasıl yaptı- 
ğımı bana göster. Onu yakından göreyim de ilm-i yakın hasıl olsun.» dedi. 
Hazreti İbrahim'in bu duası üzerine Allah azze ve celle (pi cal Ja ) 
Ya İbrahim ! Ölüleri dirilteceğime inanmadın mı? » dedi, İbrahim aleyhisselâm 
(4 Jb ) Evet, ya Rab! Bildim ve iman ettim. (5 yk) XJ, ) Velâkin 


bunu göreyim de kalbim mutma'in olsun ve sükümnet bulsun dedi. 
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Diğer bir rivayette Hazreti İbrahimin, Allam'tan talebinin seba'şj (öyle 
izan ediliyor : İbruhim aleyhisselâm, Nenirur ile münmükaşa ettiğinde ona 
«e Rabbım öldürür ve diriltir » dedi, Nemrut : « Ber de öldürür ve diriltirime 
dedi, İki kimse getirtti, birini öldürüü, diğerini serbest bıraktı, Bunun üze- 
tine İayreti İbrahim Nemrud'a cesedi gösterçrek : « Rabbım bunu diriltir » 
dedi. Nererut : 5 Sen gördün mü ya İbrahim ! ? » deyince İbrahim Peygamber : 
« gördüm b diyemedi, Ve başko delile geçti. Sonra Allah'ın ölüleri nasıl di- 
viktiğini Babbısından istedi. Rebbısı ona : 4 İman etmedin mi ? 4 deyince 


gir 


e Evet Kabbım iman ettim.' Lâkin delilin kuvveti ile kalbim yatışsın, hemde 

bana gördün mü denildiğinde evet, gördüm diyeyim » dedi. Bunlardan başka 
< 

şu rivâyet vardır: 


Sait bini Cübeyr'den rivryet ediliyor : Allah azze ve celle peygamber? 
İbraiktim”ı dost edindiğini meleklere bildirince melek-ül-mevt « Azrail e Rab- 
bısına « ye Rab! Zana izin verde bunu İbrahim'e müjdeleyeyim » dedi. 
Rabbisi ona izin verdi. Melek'geldi, İbrahim peygamberin evine girdi. Hal- 
aki : İbruhim aleyhisselâm nâsın'en gayretlisi olduğu için dışarı çıkarken 
evin: zapatmıştı, Döndüğü zaman evinde bir erkek görünce tutmak istedi, 
üze'ine yürüdü ve : « Habersizce evime girmene sana kim izin verdi » de- 
yince meslek : « Bana evin sahibi izin verdi » dedi. Bu cevap üzerine İbrahim 
alevhisselâm onun melek olduğunu bildi ve za doğru söyledin, sen kimsin $ 
dedi, Aö»lek : « Ren melekülsmevtim. Allah'ın seni dost edindiğini Saba müj- 
delemiye geldim. » dedi. Bu müjdeyi duyan Hazreti İbrahim Allah'a hamd-ü 
sena eri ve Azrai”'e : « Bunun alâmeti nedir ? diye sordu. Azrail : « Ya İb- 
Tahin ! Silan senin duani kabul! edecek ve scn istersca ölüleri diriltecek. » değdi. 

işte c #aman İbrahim aleyhisselâm : « Rabbim ölüleri nasıl dirilttiğini 
banu göster » diye niyazda bulundu. Allah azze ve celle ong 4 iman etme- 
İla *mi?4 dedi. O : « İman ettim ve iükin senin beni dost edindiğini, dua 
ertiğirmde kabul edeceğini ve senden istediğim zaman ölüleri dirilteceğini 
haber aidim ve bunuurnla da kalbim sükünet bulsun için taleb ettim, dedi. 

Gersk âvce-i celileden ve gerekse sebeb-i nüzüllerden anlaşıldığına göre 
İorahim aleyhisselâremn Rabbısından ölüleri nasıl diriltüğinin göstermesini 
:stemes:, bn hususta onun şüphesi olduğundan değil; sırf açık olarak görmesi, 
kalbini: murmajn olmusı ve sorulduğunda «evcts cevabında bulunmasından 
ve Allah'ın dos: edindiğini bilknesinden ileri gelmiştir. Ebu Hureyre'den 
itifakla rivayet edilzn bir hadis-i şerif te İbrahim peygamberin şübhe etme- 
diğini re'yid eder. Şöyleki: Sailatlahü aleyhi ve seilem İbxrahimden biz 
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daha şüpheye lâyıkız. Şu zamanda ki: İbrahim, Rabbım ölüleri nasıl dirile- 
tiğini bana göster, demişti de Rabbısı ona siman etmedin mi ? » deyince O 
«evet» ve lâkin kalbim mut'main Olsun cevabında bulunmuştu. Allah azze 
ye celle sağlam Dir kaleye siğinmak istediği zamanda Lüt'a rahınet etsin. 
Ve ben 'Yusul'un eğleştiği müddet hapishanede kalmış olsaydım elbette 
çağırana icabet ederdim, buyurmuştur. 

Bu hadis-i şerife ahir zaman peygamberinin «Biz şekke İbrahim'den 
daha lâyikiz» demesi biz şek etmedik ki, İbrahim şekketsin demektir, ahir 
zaman peymamberi bu cümlesi ile Allah'ın dostu olan İbrahim aleybisselâm- 
dan böyle bir şüpheyi « Ölüleri diriltme şüphesini » kesin olarak menediyor. 

Manâ : Allah'ım ! Senin ölüleri dirilteceğinden kat'iyyen şüphe etmem, 
lâkin bunu açıkcan görmek, duama icabet ettiğini bilmek, Kalben sukünet 
bulmak ve «gördün mü ?”» denildiği zaman «evet demek için deyince Allah azze 
ve celle İbrahime (pal yaln slakaliğ ) kuşlardan dört tanc tut. ( Eli gr ye ) 
onları Kendine zammcet, kes ve parçala. ( İz> idi İN hele ) Sonra 
onlardan birer parça is her Vi parçayı bir dağın üzerine koy. ( dese ) 
Sonra onlara çağır. | 4... yl ) Onlar sana koşarak gelecekler. 
( < > âlgl gelg ) Ve bilki: Allah azizdir. Bütün emirlerinde galiptir. 
Hiçbir kimse onu âciz bırakamaz. Hakimdir. Bütün işlerinde hikmet sahi- 
bidir. Her isi yetinde yapar, Hiçbi: işi hikmetten hali değildir. 

Rabbısı ile İbrahim aleyhisselâm arasında âyet-i celilede zikredilen 
muhavere ve Allah'ın ibrahim'e verdiği emirler bittikten sonra İbrahim 
aleyhisselâm bir tavus kuşu, bir horoz, bir karga ve bir güvercin yakaladı. 
Bunları iyice inceledi. Sonra hepsin. kesti, Etlerini, tüylerini ayırdı, parça- 
lara böldü. Karları, etleri, tüyleri iyice birbirine karıştırdı. Bunları dört 
veya yedi parçaya böldü. Her bir parçayı bir dağın üzerine koydu. Kuşların 
başlarını ellerins alarak yüksekçe bir yere durdu ve; «Ey kuşlar ! Allah'ın 
izniyle geliniz» diye kuşları çağırdı. Her kuşun kanından bir damla diğer 
damlaya, bir tüy diğer tüye, herbir kemik diğer kemiğe, herbir et parçası 
diğer parçaya uçuşmıya başladı. Gök yüzünde parçalar arasında bir haşir 
ve neşir oldu, Sonra parçalar bir araya gelerek hepsi başsız birer kuş haline 
geldiler, Sonra bu başsız gövdeler, İbrahim aleyhisselâma doğru uçuşmıya 
başladılar. Her gelen gövde bir başa yavaşıyor ve ona sesleniyor. Kendi 
başı ise onunla birleşiyor, kendi kaşı değilse ondan ayrılıyor, diğer bir 
başa yaklaşıyor. Hler gövde Kendi başını bulumcıya kadar böyle devam edi- 
yor. Böylece Allal'ın emr: ve isadesiyic kuşların hepsi eski haline avdet 
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ediyor. Aziz ve bakim olan Allah azze ve cel hazretlerinin izzet ve hikmeti 
de böylece İbrahim aleyhisselâmın gözü önünde tecelli etmiş oluyordu. 

Bu olayın ahir zaman peygamberinin eshabı arasında konuşulması âyet-i 
celilenin nuzülüne ve hadis-i şeriflerin vüruduna sebeb olmuştur. Ve bu olayla 
böylece kıyamete kadar gelecek olan mü'minlere bir ibret dersi verilmiştir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Şu kimseler ki : Mallarını Allah yolunda infak ederler, sonra infak et- 
tikleri şeyin ardından başa kakmakta bulunmazlar ve ezada yapmazlar. 
Rabları indinde onlar için ecirleri vardır, üzerlerine korku yoktur ve onlar . 
mahzun da olmazlar. Maruf bir söz kendine eza tâbi olan sadakadan ha- 
yırlıdır. 

Sebeb-i nuzül : Bu âyet-i celilenin Osman bini Affan ve Abdurrahman 
bini Avf haklarında nâzil olduğu rivayet edilmiştir. Hazreti Osman Tebük 
gazasında palanları, çulları, hatapları, sürücüleri ve bütün techizatı ile be- 
raber orduya bin deve infak etmişti. Abdurrahman bini Semure : « Osman 
hazretleri Ceyş-i Usrette « Tebük Savaşında » bin dinar ile geldi, parayı Haz- 
reti; Rasulün hücresine döktü, ben bunu gördüm. Hazreti Rasul mubarek 
elini paranın içine sokarak altını üstüne çevirdi de: «Bu günden sonra Osma- 
nın işlediği ona zarar vermez, buyurdu » diye rivayet etmiştir. Bunun üze- 
rine Allah azze ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 

Abdurrahman bini Avf Hazretleri bu savaşta, dört bin dirhem ile Allah'ın 
Rasulüne geldi ve : « Ya Rasulâllah ! Sekiz bin dirhemim vardı. Dört bini- 
ni nefsim ve iyalim için koydum, dört binini de Rabbım için çıkardım » 
dedi. Buna cevaben Allah'ın Rasulü : «Koyduğun rızkı ve çıkardığın sadaka- 
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yı da Allah sana mubarek etsin » buyurdu. Bu hususta Berae süresinde 
(e şalliş.b yl ) âyet-i kerimesinin sebeb-i nüzülünde tafsilâr vardır. 
Bakılsın. 

(ül) eşilyal üyüz yal ) Şu kimseler ki : Allah yolunda çarpışan 
gazilere mallarını infak ederler ve yardımda bulunurlar, (GİY ayl e Ye) | 
Sonralda infak ettikleri meta” ve paranın ardından men? ve ezâda bulunmazlar. 

Men : Verilen sadakayı veya yapılan iyiliği başa kakmaktır. 

Eza : İnfak edilen veya iyilik yapılan kimseye fırsat buldukça el, dil ve 
türlü hareketlerle eziyet etmek ve onu üzmektir. Bunun ikisi de mezmumdur. 
Allah azze ve celle Kur'anı keriminde her ikisini de menetmiştir. Bunlar 
sadakanın sevabını giderirler ve hayrını bırakmazlar, Aynı zamanda bunları 
yapanlar çirkin hareketlerinden dolayı azaba lâyık olurlar, Onun için mü'min- 
ler yaptıkları iyilikleri , hemen unutmalıdırlar. İnfakın ardından bu mez- 
mum hareketleri yapıp da halkı bezdirmek, müslüman ahlâkına yakışmıyan 
çok çirkin bir harekettir. Mallarını Allah yolunda infak ederek ecir ve se- 
vaba ermek istiyenler men” ve ezâdan sakınırlar, Osman bini Affan ve Ab- 
durrahman bini Avf gibi infakta bulunarak âyet-i kerimede zikredilen mü- 
kâfata nail olmağa çalışırlar, ( mp JALE ea) ” ) Bunlar için rabbıları in- 
dinde tükenmez ecirler vardır. Bu ecri ancak Allah bilir. Bu ilâhi bir hik- 
met ve Allah vergisidir. ( e 3 Yaş ) Allah yolunda men ve ezâsız in- 
fakta bulunanlar üzdrine korku yoktur. Kıyamet günü Allah'ın buzu- 
runda korkudan emindirler. ( 5» .£ -Y, ) Hemde onlar mahzun da olmaz- 
lar, O korkunç günün hüznü ve elemi onları sarsmaz. Rabbılarının indinde 
onlar kederden de hâlidirler. Men' ve ezösiz infakta bulunan mü'minlerin 
akıbetleri böylece saadet ve felâha ermeklir. Men' ve ezâ ile infakı ihlâl eden- 
ler tevbe etmedikçe bu mükâfata nail olamıyacakları gibi belki de bu yüz- 
den azaba düçar olacaklardır. Bunun için yapılan infakları men ve eza ile 
takip etmemelidir. ( çç51 İşm Ünye pi is a işi Y İyi bir söz güzel bir 
cümle arkasından eza sıkıştırılan bir sadakadan daha hayırlıdır. Bu âyet-i ce- 
lile gereğince güzel bir Sözle, güler bir yüzle insanı gönüllemek ezâlı sada- 
kadan daha hayırlıdır. ( age ül; ) Ve Ant aza vw. suw Zengindir, hiç 
bir şeye muhtaç değildir. Gani ole". Allah azze ve celle hazretlerine ezalı 
şeyler takdim etmekfgünahtır, azab-ı müstehiktir. Allah fakir kullarına infak 
edilen şeylerin başa kakılmasını istemez. Dilerse o, fakir kullarını da zengin 
kılar, Onları da infak edecek bale getirir. Allah azze ve celle halimdir. Minnet 


ve eza edenleri derhal azab etmez de onlara mühlet verir. Onların azaba 
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müstehak olmadıklarından değil, işledikleri günahlara tevbe etsinler diye hıl- 
minden dolayı ukübetlerini te'hir eder, Mü'minler Allah azze ve cel hazret- 
lerinin hilim sıfatından faydalanarak bir an evvel tevbeye sür'at etmelidir. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey mü'minler ! Kazandığınız rızkın iyilerinden ve yerden siza çikardığı- 
mız nimetlerin temizlerinden infak ediniz. Habise ve ondan infaka yalten- 
meyiniz. Halbuki, siz onu gözünüz kapalı olmadıkça almazsınız. Ve bili- 
niz ki, Allah ganidir, halimdir. 


Sebeb-i nüzül : Berrâ bini Âzipten rivayet ediliyor. Berrâ : Bu âyet-i 
celile biz ensar hakkında nâzil oldu. Bizim hurma bahçelerimiz vardı, Ensar- 
dan bir kimse azlığına ve çokluğuna bakmıyarak bir miktar hurma getirip, 
tasadduk ederdi. Diğer bir kimse de bir iki hurma salkımı getirir, mescide 
asardı. Eshabı suffe fakirdi ve yiyeceği voktu. Bunlardan bir kimse acıktığı 
zaman mescide gelir, âsası ile ensarın astığı hurmalardan birini düşürür, 
onu yerdi. Nasdan ba'zı kimseler hayra râğbet etmez, olur zannıyla hur- 
maların koruğunu, çürüğünü, kötüsünü ve işe yaramazlarını getirir, mescide 


asarlardı. Bunun üzerine Teâlâ ve 'Tekaddes hazretleri bu âyet-i celileyi inzâl 
buyurdu. 


Sehl bini Haniften rivayet ediliyor : Nastan bazıları sadaka için mey- 
velerinin kötülerini vermek isterlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
(sakllç,e Y, ) Dazmı celilini inzâl buyurdu. 


— 268 — 


Hazreti Rasul, mü'minlere sadaka-i fıtır için bir sağ hurma vermelerini 
emir buyurdu. Bir kimse sadaka-i fıtır için âdi hurma getirdi. Bunun üzerine 
bu âyet nâzil oldu. Şöyleki : 

(eh ok ba İyiki çal iy ) Ey iman eden kimseler! Kazandı- 
gınız rızıkların temizlerinden, iyilerinden ve halâl olanlarından infak ediniz. 
Âyet-i celilede, ticaret mallarında zekâtın vücübuna delâlet olduğu gibi, ka- 
zancın mübah olduğuna da delâlet vardır. Ve yine malın tıp ve habis olmak 
üzere iki ayrıldığı da âyet-i celileden anlaşılmaktadır. Aynı zamanda ücaret 
ve san'attan kazanılau malların helâl olduğuna da delil vardır. Bunuu için 
Allah'ın Rasulü bir hadis-i şerifinde şöyle buyurmuştur : « Hakikaten şu 
mal yeşildir ( görünüşü hoş ) ve tatlıdır. Bir kimse buna hak ile isabet 
ederse onun için mubarek olur. Allah'ın ve Rasulünün malından nefsinin 


istediği şey'e nice dalan vardır ki : kıyamet güuünde o mal onun için ancak 
bir ateş olur, » (1) 


Ey mü'minler! Mallarınızın havırlılarından, ticaret ve sanat kazançları- 
nızdan ve nakitlerinizden infak ediniz. Fakirlere ve muhtaçlara yardımda 
bulununuz. ( 2,Yiza 2 & -ile, ) Ve size yerden « topraktan » çıkardığı- 
mız rızıklardan temizlerini ve bhayırlılarını da infak ediniz. Yani : Toprak- 
ta biten hububat, meyve ve sebzelerden, toprak içinde bulunan altun ve 
gümüş gibi arz cinsinden olan Allah'ın yarattığı madenlerden elde edilen 
servetlerin temizicrinden tasadduk ediniz. Bu âyet-i celileden kazançların 
iki memba'dan, yani : biri doğrudan doğruya insanın kisbi olan san'at ve 
ticaret kazancından, diğeri ise insanım kisbi olmakla beraber toprak mah- 
sülleri ve Allah'ın toprak içinde yarattığı madenlerden geldiği anlaşılımakta- 
dır. Madenler doğrudan doğruya 'Teâlânın kullarına bir ihsanıdır. Böylece 
gerek kulun kendi kazancı ve gerekse Teâlâ ve Tekaddes hazretlerinin kulları- 
na verdiği toprak rızıklarının tiplerini infak etmek gerekir. Çünkü Allah azze 
ve celle kullarından tipten başkasını kabul etmez. Öyle olunca (Ski er Ya) 
Malların habisini : Kötüsünü veya haramını vermeye niyyet etmeyiniz. Yani : 
Habisi infak değil, infaka niyyet bile etmeyiniz. (45 ye gi Yl iz pm söyl 4) 
O habis maldan infak edersiniz, halbuki gözlerinizi kapamadıkça onu almazsınız, 
Yani : gece bulsanız, gündüz atarsınız. Başkasının hediyesi olursa onu utancı- 
nızdan, alacaktan gelmiş ise müsamahan:ızdan, veya her bangi bir sebepten 
dolaşı görmemezlikten gelerek kabul edersiniz. Halbuki : O habis sadakayı 
gözünüz göre göre, bile bile ve seve seve almazsınız. Oysa ki, sizler bunu Allab 
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MAppına Veriyorsunuz. Ey mü'minler ! Kendinizin beğenmediği, sevmediği 
şeyleri Allah szze ve celle hazretlerine nasıl takdim edersiniz ? Sizin beğen- 
mediğinizi Allah kubul eder mi ?, 

b Âyeti celileden, haram ve şüpheli olan şeylerin sadaka olarak vetilemi- 
yeceği anlaşıldığı gibi, çürük, bozuk, kötü ve işe yaramaz şeylerin de sadaka 
olarak verilemiyeceği de anlaşılmaktadır. Böyle sadakalardan manevi bir ecir 
ve sevab beklenemez. Bozuk yemekler, akşamdan kalma çorbalar kendinizin 
beğenmediği ber hangi bir şey bu kabildendir. Mü'minlerin böyle şeyleri 
infaktan çekinmeleri gerekir. - 


Âyeri celilede, infakı nehyedilen habis malların farz veya nafile infak- 
lara şamil olup olmadığında ihtilâf edilmiştir. Haram ve kötü olan mallardan 
farz infaklar, yani: Zekât vermek câiz değildir. Böyle zekâtlardan indallah 
bir sevap beklenemez. Haram olan mallardan nafile sadaka da verilemez. 
Hatta bilerek haram olan bir infaktan sevap beklemek hararı halâl itikad 
etmek olması hasebiyle küfürdür. Kötü şeylerden nafile sadaka vermek 
câizdir. Fakat, iyisini vermek mendübtür, Her ne kadar bu şekil sadaka 
caiz ise de iyisi varken kötüsünü vermek bir rivayete göre tahrimen (1) bir 
tivayete göre tenzihen (2) mekruhtur. Kötü şeyden nafile sadaka tenzihen bile 
olsa mekruh olduğundan, imanı kuvvetli olan bir mü'min kerahet işlemeğe 
tenezzül etmez. 
ki : Bu da balâl ve iyi olan mallardır. Ey mü'minler ! Bu iki esasa riayet 
ederek mallarınızı infak ediniz ve babis olanları infaka niyyet etmeyiniz. 
Çe digi | gelely ) Ve biliniz ki, hakikaten Allah azze Ve celle ganidir, 


Bu Âyet-i celile, sadakanın esasını tesbit ile temellerini tâ'yin etmiştir 


sadakanıza muhtaç değildir. Kullarından bir kısmını Iihikmetin fakir kılmıştır. 
Dilemiş olsa bir anda hepsini zengin yapar. Size sadaka ile emretmesi sizin 
menfaatınız içindir. Vermiş olduğunuz sadakaların sevabını bir gün gelip 
size yüzlerce fazlasıyla iade edecektir. ( «> ) Allah azze ve celle hamiddir, 
öğülmüştür, Onun hamdedeni çoktur. Bütün yarattıkları ona şükür ve hamde 
borçludur. Böyle gani ve hamid olan zati ecell ve âlâya haram ve kötü 
şeyler takdim edilemez. Onun şan ve şerefine, kudret ve büyüklüğüne lâyık 
tip ve iyi şeyler takdim etmek gerektir. Diğer bir anlam ile Allah hamiddir. 
Kendisine yapılan temiz ve iyi takdimleri, daha güzeli, daha iyisi ve daha 


(1) Harama yakın Kershet, demektir. 
(2) Harama yakın değil, fakat iyi bir gey de değil, demektir. 
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çok fazlasıyla karşılar. Dünyada ihsan edilen bir infaka yediyüz misli ve 
daha fazlasını ihsan eder. Bu kadar hamid olan bir zati ecel ve âlâya 
A#lâsını vermek yerinde bir infak olur, 
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TÜRKÇE ANLAMI: 
Ey mü'minler ! Sadakaları ızhar ederseniz bu ne güzel şeydir. Onları 


gizler ve fukaraya verirseniz bu sizin için hayırlıdır. Allah sizden günah- 
larınızı kaldırır ve Allah azze ve celle işlemiş olduğunuz şey& haberdardır. 


( obaallişa 5) ) « Sebeb-inüzül: (üs çkilkş ) âyet-i kerimesi nâ- 
zil olduğu zaman esbab-ı Rasul ; « Ya Rasulallah ! Sadakanın gizli verileni 
mi, yoksa açıktan verileni mi afdaldır ? » diye sordular. Bu soru üzerine 
Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i celileyi' inzâl buyurdu. 


Ey müminler ! Sizler vacip olsun, nafile olsun sadakalarınızı ızhar 
eder, herkesin gözü önünde verirseniz ( ea ) gösteriş ve duyurma olma- 
mak şartıyla bu ne güzel bir şeydir » Çal öilleğiyla isi, ) ve eğer sada- 
kaları gizler ve onları gizli olarak fakirlere verirseniz ( A a> gö ) bu Bizli 
infak da sizin için hayırlıdır. Diğer bir anlam ile gizli vermiş olduğunuz 5a- 
dakalar, sizin için açık olarak verdiğinizden daha hayırlıdır. ( K 3 |. Kiz a 
Ve Allah azze ve celle hazretleri günahlarınızı sizden kaldırır. Yani : sada- 
kalarınızı gizli vermeniz sebebiyle, Âllah bazı günahlarınızı keffaret eder de 
o günahlarla sizi hesaba çekmez. ( diri. ez Ji ) Kıraetine göre mana : 
Biz azim-i zişan sizin bazı günhalarızı keffarer eder, örteriz, demek olur. 

t Sadakat » kelimesi sadakanın çoğuludur. Sadaka : Allah'a yaklaşmak 
için mü'minin malından ayırarak fakire temlik ettiği şeydir ki : Farz, vacip, 
nafile olmak üzere üç kısma ayrılır. Zenginin, malının kırkta birini ayırarak 
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fakire vermesi farzdır, Kıtır ve nezir sadakasları vacip, bunlardan başka fakirlere 
vetilen her çeşit bayırlar nafile sadakadır. Sadakanın gizil veya açık veril 
mesi hakkında çeşitli kaviller beyan edilmiştir. Bunlar, veren ve alanların 
durumlarına, zaman ve muhite göre değişir ve buns göre bazan gizli verii- 
mesi ve bazan da açık olarak verilmesi afdai olur. 

Sadakayı veren kimse, balkın töhmetinden kurtulrcak arzu ederek vermek 
isterse onun açık olarak vermesi afdal olur, gösteriş ve duyulmaktan kurtul- 
mak istiyen kimse için de sadakasını gizli vermesi afdal olur. Bununla beraber 
sadakayı alacak olan mü'minlerin durumlarının da nazara alınması fıkıh ki- 
taplarında yer almıştır. Sadakayı alacak olan kimse, sadakayı almaktan ar 
edinir ve halkian çekinirse böyle kimselere sadakayı tenha yerlerde ve bil- 
hassa geceleri vermek afdal olur. Bu sebeplerden dolayı selef-? ürmeün bü- 
yükleri sessizce ve habersizce sadakalarını bir âmânın cebime koyar, bir kısımı 
iakirim oturacağı veya geçeceği yere bırakır, kendisini göstermez; bir kısmı 
fakir uyurken sadakayı elbisesine bağiar, diğer bir kısmı da sadakasını baş- 
kaları vasıtasıyla gönderir, kendisini bildirmezdi. Selefin bunları yapmaktan 
gayeleri, riyadan, süm'adan ve micnetten kurtulmaktı Ki, ne ulvi gaye ne 
nezih duygulardır. Bunlardan başka bir de sadakatın gizli olarak verilmesi, 
sadakayı verenin nâs arasında şöbret bulmasına, medh-ü senasınş engel olur 
ki : Bu da Allah'ın indinde sevabının ve ectinin çok olmasını imtaçc eder, 
Bir hadis-i şerifte Allah'ın Rasulü : 4 Kul sadakasını gizli verirse Allek onu 
sır olarak yazar, kul onu açığa çıkarırsa Allah'ta onu açığa yezar, kul sada- 
kanın lâfını ederse Allah onu açıklıktan çıkarır, riyaya yazar » buyurmuştur. 
Diğer bir hadis-i şerifte Allah'ın Rasulü : 4 yk.Yaş al Yi, pm SM LAY a 
Allah azze ve celle, işittirenden, riyakârdan ve başa kukandan kabul etmez, 
buyurmuşlardır. 

Yerine göre sadakanın açık olarak verilmesi de efdal olur. Bir hadis-i 
şerifte sallallâhü aleyhi ve sellem : « Gizli sadaka açıktan afdaldır. Başkala- 
rının kendisine uymasını istiyen kimse için jse, açık verilen afdaldır. Xalka 
örnek olmak ve halki sadakayz teşvik etmek eayesiyir sedakayı açıktan Vers 
mek te afdaidır # buyurmuşlardır. 
| Âyet-i celilede zikredilen sadukanın nafile veva fariza oolmasında âlim- 
ler ihtilâf etmişlerdir. Ekser ulema, âyetteki sadakanın nafile sedaka olduğu- 
nu beyan etmişlerdir. Ve yine bir çok Âlimler nafile sadakanın gizli olmıg- 
sının aical ve nafile sadakamın gizlisinin açığından hayırlı olduğunda ittifak 
etmişlerdir. Zira gizii sadakada, riyadan uzak, hulüsa yakın olmak gibi ms- 
nevi faziletler vadır, Bunlar yukarda izah edilmiştir. 
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Zekât mes'elesine gelince : Zekâtın ızharı ve açıktan verilmesi gizli 
verilmesinden afdaldır. 'Nasıl ki : Nafile namazların evde, farz namazların 
cemaatle açıktan kılınmasının afdal olduğu gibi. Burada şunu da beyan ede- 
rek bu bahsi bitirelim. Nafile sadakanın mü'min ve kâfire ve bütün insan- 
fara verilmesi caiz ve sevaptır. Zekâtların ise yalnız mü'minlerin fakirlerine 
verilmesi farz kılınmıştır. Ebu Hanife'ye göre sadaka-i fltrin omüşrik- 
lere verilmesi de caizdir. Zekât, yalnız bir hayır ve ihsan değil; aynı zamanda 
zenginlerin mallarından fakir mü'minler için ayrılmış bir haktır. Ve bu hak da 
Kur'an ile sabit olmuştur. ( . aj oüka'li ) Mü'minlere lâyık olan, yu- 
karda izah edilen bilgileri bellemeleri, yerine ve zamanına göre bu bilgilerle 
amel ederek Allahın fazlı hereminden nasibedar olmağa gayret etmelidir. 


Bu cihet, aşağıdaki âyet-i celilede ve sırası geldikçe başka yerlerde izah 
edilecektir. Şeyle ki : 


i * 
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TÜRKÇE ANLAMI ; | 
«Habibim» onların hidayetleri üzerine lâzım değil. Ve lâkin Allah azza va 
celle dilediği kimseyi hidayette kılar. Hayırdan infak ettiğiniz şey nefsiniz 


« canınız » içindir. « Ve sizler » ancak Allah'ın rızasını taleh için infak 
edersiniz ve hayırdan infak ettiğiniz şey, size tamı tamına ödenecek ve 
sizler zulmolunmiyacaksınız. 

Sebeb-i nüzül : Âyet-i kerimenin, sebeb-i nüzülü hakkında birkaç riva- 
yet beyan edilmiştir : 

I — Hazreti Ebu Bekr'in kızı Esma Sed nâzil olduğu rivayet edil- 
miştir. Esma'nın anası Nüteyle ile ninesi müşrik idiler. Bunlar bir şey iste- 
mek için Esma'ya geldiler. Esma bunlara : « Allah'ın Rasulünden bir emir 


alıncıya kadar size kav'iyyen bir şey veremem. Çünkü siz puta taparsınız ve 
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benim dinimde değilsiniz * dedi. Ve durumu Allah'ın Rasulüne anlattı, on- 
dan emir taleb etti," Bunun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu âyeti 


inzâl edince Allah'ın Rasulü Esma'ya annesi ile ninesine sadaka vermesini 
emretti. İ 


2 — Ensardan bir kısmının beni Kurayza ve beni Nadır yahudilerinde 
hısım ve akrabaları vardı. Bunlar akrabalarına : « İslâm dinine girmedikçe si- 
ze asla bir şey veremiyeceğiz » derlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu 
Ayet-i kerimeyi tuzâl buyurdu. 

3 — Müslümanların adedi arttıkça fakirler de çoğalıyordu. Allah'ın Ra- 
sulü putları terketsinler ve Müslüman olsunlar diye mü'minleri müşriklere 
sadaka vermekten menetti. 


Bu rivayetlerden biri veya hepsi dolayısıyla bu âyetin nâzil olduğu riva“ 
yet edilmiştir, j 

( ç#inclie yel) Habibim Ahmed! Müşrikleri hidayete sevk etmek ve 
müslümanlığa zorlamak senin üzerine vacip değildir. Vazifen sana verilen 
emirleri nâsa tebliğdir. Öte tarafı bize aittir. Onlara sadakayı ve yardımı 
men etmeyiniz, Seni müjdeci ve korkutucu olarak gönderdik. Sen istediğin 
kimseleri hidâyette kılamazsın, ( »l)',, ga,ülı Xi, ) Ve lâkin Allah azze 
ve celle dilediği kimseyi hidayette kılar. ( > plug) Ve her hangi bir ha- 
yırdan infak ettiğiniz şey / amd Yi ; nefisleriniz içindir. Malınızdan ayırıp 
fakirlere hayır olarak verdiğiniz şeyler her ne kadar başkalarının malı olu- 
yorsa da onların asıl faydaları size ve nefsinizedir. Bunun için infak ettiğiniz 


sadakalarda men ve ezada bulunmanızın doğru olamıyacağı gibi, müşrikler için 
vereceğiniz sadakalar da, onları İslâm dinine zorlamak ve onlardan nafaka- 
ları kesmek de size lâyık değildir. ( ül .1Yİ öz, ) Ve hem de siZ- 
ler sadakaları ancak Allah rızasını tahsil için infak edersiniz. Allah rızası 
için işlenen hayır işlerde başka gaye ve başka maksat aramak icab etmez. 
Allah rızası için yapılacak bir hayır, verilen kimse kâfir dahi olsa ondan men 
edilmez. Şurası da muhakkak ki( Sl 3$ Ak ya İşizLş ) hayırdan başka- 
larına infak ettiğiniz şey size bol bol ödenecektir. © hayırın ecir ve sevap- 
ları kıyamet günü sizlere kat kat verilecektir. ( gili 1, ) Ve (yaptığınız 
hayırlarda en ufak bir noksan verilmiyecektir, Ecirleriniz kat kat ve tam ola- 
rak ödenecektir. Sizler bu hayır ipfakınızla dünya ve ahirette çeşitli mükâ- 
fatlara nâil olacaksınız. Bu âyet-i celileden, zekâttan başka infakların, 'mub- 


taç olan mü'minlere ve kâfirlere verileceği anlaşılmaktadır. 
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Şimdi infakm kimlere verilmesinin afdal olduğu şekli kalmıştır ki, onu 
da şu âyet-i celileden öğrenmeğe çalışalım : 


gi 40 
sa m Va a 
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MEALİ MÜNİFİ : 


«Sadaka» Allah yolunda hapsolunan şu fakir kimseler içindir. «Onlar» 
© arz üzerinde «kazanmak için» hareket etmeğe kaadir olmazlar. İtfetten 
dolayı cahil olan onları zengin zanneder, «Sen» onları simalarından bilir- 
sin. Israrla nâsdan istemezler. Ve hayırdan infak ettiğiniz şey imdi Allah | 
aZ76 Ve celle ona âlim bulunmaktadır. 

Âyet-i celile fakir müslümanlar hakkında nâzil olmuştur. Eshab-ı Suffe | 
denilen bu zevatın sayıları dört yüz kadardı. Bunlar, mallarını, mülklerini, 
ailelerini ve bütün varlıklarını Mekke'de bırakıp Allah yolunda Medine'ye 
göç etmiş kimselerdir. Bunların Medine'de ne evleri, ne de akrabaları yoktu. i 
Mescide devam ederler, Kur'an öğrenirler, oruç tutarlar, her savaşa seve 
seve iştirak ederlerdi. İbni Abbas'dan rivayet ediliyor ; Bir gün sallallâhü 
aleyhi ve sellem eshab-ı suftenin yanlarına vardı, üzerlerine durdu, onların 
fakrını, gayretlerini, kalplerinin temizliğini gördü ve: « Size müjdeler olsun | 
ey eshab-ı suffe ! Ümmetimden bir kimse sizin şu durumunuzda olsa da bu | 
duruma razı olarak bana kavuşsa, o kimse cennette benim arkadaşlarımdan- 
dırr buyurdu. Bu âyet-i celile işte bu fakir muhacirler hakkında nâzil oldu. i 
Ve sadakaların ilk önce bunlara verilmesi lâzım geldiği bu âyet-i celile ile 
ümmet-i Muhammede bildirildi. 

Hazreti Rasul, Mekke'de müşrikleri dine davet ettikçe iman edenler 


çoğalıyor, bunlar çoğaldıkça müşriklerin mü'minlere karşı tazyiki artıyor ve | 
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işkenceleri şiddetleniyordu. Böyle müşkül bir zamanda, Allah tarafından 
müslümanların hicret #göçi etmelerine izin verildi, Bu izin üzerine mü'min- 
ler birer ikişer, üçer beşer, saklı gizli Medine'ye bhicrete başladılar. Bu 
saygılı zümre : Evlerini, mallarını, mülklerini, akrabalarını, battâ evlât ve 
iyallerini Mekke'de bırakarak Allah yolunda, Allah ve peygambere yardım için 
Medi'neye hicret ettiler. Allab'ın Rasulü bunlar için mescidi şerifin önüne 
bir çardak yaptırdı. Ve burası fakir muhacirlerin «göçmenlerin meskeni 
oldu. Bu çardağa e«suffes ve bu zevata da «eshab-ı suffer denildi, Bu necip 
ve fedakâr zümrenin dünya malı olarak ne yiyecek, ne giyecek, me açınıp 
örtünecek hiçbir şeyleri yoktu. Okadar fakirlerdi ki, avret mahallerini Örte- 
cek paçavraları olmadığından bir takımları namaz saflarının en arkasına 
dururlar ve namazlarını oturdukları yerden kılarlardı. İşte yukarıda anlamını 
yazdığımız hadis-i şerif bu kahraman zümreyi taltif için varid olmuş ve 
hattâ Allah'ın Rasulü sonradan gelecek ve onların mesleğinde bulunacak 
mü'minleri dahi cennet arkadaşlığı ile müjdelemiştir. Allah onlardan razi i 
olsun ! > 


Dünya metaı için bu kadar yoksun ve bu kadar endişesiz olan ve dün- 
yaya hiç bir kıymet vermiyen, bu hamiyetli topluluğun vazifesi e idi ve 
bunlar ne ile meşgul idiler, niçin bu kadar zarurete katlanıyorlardı. du 
mümtaz zümrenin gayesi ne idi? Şimdi bunları izaha çalışalım: 


Bunlar, sofada yatar kalkar, akşamlara kadar oruç tutarlar, Ensardan 
ve başka yerlerden gelen hediyelerle geçinirlerdi. Bu sayın zümrenin iki 
mühim vazifesi vardı. Bunlardan biri : Bu feragatkâr insanlar her zaman 
mescide devam ederler, Allah'ın Rasulünün roeclislerinde ve sohbetlerinde 
bulunurlar, Nâzil olan âyetleri ezberlerler, Sallâllahü aleyhi ve sellemden sadır 
olan hadis-i şerifleri bellerler. Gerek Medine'de ve gerekse dışarıda mü'min- 
lere öğretmenlik yaparlar ve Kur'an belletirler, dini hükümleri öğretirlerdi. 
İkinci mühim vazifeleri Medine'nin içinde mü'minlerden sonra Yahudiler 
ve munafıklar kalabalıktı. Bu iki müfsid zümre fırsat huldukça İslâm dininin 
yayılmasına engel olmak için Allah'ın Rasulüne ve onun kıymetli arkadaş- 
larına karşı elden gelen her kötülüğü yapmakta kusur etmezlerdi. Eshab-ı Suffe 
bu hasud topluluğa karşı daima hazır bir kuvvetti, Bundan başka Medine'nin 
civarı yahudilerle dolu idi, Allah ve Rasulüne düşman olan bu kavimde 
zaman zaman Müslümanlara karşı fesat çıkarmaktan hali değillerdi. Bir de 
Arabistan çölünün her tarafı bedevi müşriklerle dolu idi. Onlar da İslâmi- 
yetin fırsatını bekler, gerektikçe mü'minlerin başına gaile Çikarmabiği geri 
kalmazlardı. 


2 vi vE 


Mekke müşriklerinin yegâne emelleri ise Allah'ın Rasulünü ve islâmi- 
yeti ortadan kaldırmaktı. Yukarıdan beri izahında bulunduğumuz gerek 
Medineli, gerek dışarılı ve gerekse Mekkeli din düşmanlarına karşı islâm 
* dininin başta gelen müdafaacıları eshab-ı suffe idiler. Bir tarafa bir seriyye 
ve bir kavme bir müfreze gitmek icap ederse, Allah'ın Rasulü, eshab-ı suffeden 
gönderir, bir kavme din öğretmenleri gönderilmek gerekirse eshab-ı suffeden 
seçilirdi. Dünya malı olarak bir iğnesi dahi bulunmıyan ve bir ayakkabıya 
veya bir giyeceğe malik olmayan eshab-ı suffe, bu kahraman topluluk bir 
savaş ve bir sefer vukuunda yalın ayak, başı açık, elinde kılınç çöllere ko- 
şardı. Medh ve senalarına kelime bulmaktan aciz kaldığım bu hamaset ör- 
neği ve şecaat nümunesi zümreden bazıları şehit düştükleri zaman kefenleri 
« izhir » otları olurdu, Savaş meydanlarında müşriklere ve Allah düşmanla- 
rına yalın kılınç saldıran ve her zaman düşmanlarını tepeliyen ve zaferler 
kazananlar bu kahramanlar idi. Onların biricik gaye ve emelleri islâm di- 
ninin yükselmesini te'min ve islâm dininin yayılmasını sağlamaktı. Bir 
kelime ile Allah'ın kelimesini yükseltmekti. Yoksulluk yüzünden, bazı uzak 
seferlere iştirak edemedikleri zaman teessürlerinden Allah'ın Rasulünden 
göz yaşları dökerek ayrılırlardı. Geçmiş peygamberlerin ümmetlerinde bu 
yüksek gaye uğrunda bu kadar fedakâr ve bu kadar feragatlı bir gurup 


geçmemiştir. Allah onlardan razı olsun 


Ayet-i celilede Allah yolunda hapsedilenler anlamındakı nazm-ı celili bü- 
tün müfessirler « Eshab-ı suffe» ?, yani fakir muhacirler ile tefsir etmişlerdir. 
Mânâ : Sadaka, Allah volunda hapsedilen, Allah'ın Rasulünün yanında hazır 
bulunan, âyetleri ve hadisleri belleyip mü'minlere öğreten, gerektikçe savaş 
meydanlarına atılan fakir muhacirler içindir. Lâyık olan onlara verilmelidir. 
Afdaliyyet onlara yapılan infaktadır. ( -,Y.5 basi Oyalar. Y ) Çünkü on- 
ların, Allah yolunda savâşacağız, İslâm dinine hizmet edeceğiz, diye arzda 
seyahat yapmağa ve dünyalık kazanmaağa güçleri yetmez. Yahut âciz ve has- 
talık gibi sebepler yüzünden ticaret yapmağa takatları olmaz. Hem de 
( dinl iya esl Jeller ) İffetlerinden, utandıklarından fakirliğe sabrile 
dileaciliğe tenezzül etmediklerinden dolayı hallerine vakıf olmayan cahil, on- 
ları zengin sanır. Halbuki: ( Pe e ) Ya Muhammed ! Sen onları sima- 
larından bilirsin, Çehreleri solmuş, vücutları ırgın, gözleri fersiz, kendileri 
mahzun durumdadırlar. Bütün bunlara rağmen ( TEL ML ) Nâsdan is- 
rarla bir şey istemezler, İyice muztar kaldıklarında ballerini ehline ifbam 
ederler. Diğer bir manâ ile : Nâstan istemeye asla tenezzül etmezler. Di- 
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lencilik onların imanlarına, yüksek vicdanlarına ağır gelir. Çok afif ve utan- 
cakdırlar. Çünkü dilenciliğin İslâm dininde yeri olmadığını bilirler. Sallâlla- 
hü aleyhi ve sellem bir hadis-i şeriflerinde : «Sizden birinizin ipini alarak dağa 
gitmesi ve arkasına bir demet odun yüklenerek getirip satması onun için nâs- 
tap istemesinden hayırlıdır. İstediğinde de ona ya verirler ya vermezler, (1) 
buyurmuştur. Diğer bir hadis-i şerifte Allah'ın Rasulünün : « Bir kimse ihti- 
yacına yetecek kadar malı olduğu halde halktan dilenirse, o kimse mahşer 
yerine dilenmesi yüzünden, yüzünde yara ve bere ve irinler akarak gelecek- 


tir. * buyurduğu rivayet edilmiştir. Bu hadis üzerine «e Ey Allah'ın Rasulü ! 
İnsanı zengin kılan nedir? » diye sorulduğunda Allah'ın Rasulü : Elli dirhem 


gümüş veya o kiymette altundur. » cevabını vermişlerdir ki, kendini bilenler 
için bu ne ağır bir tehdit, ne acı bir ihtardır. İşte eshab-ı suffe bunun için 
istemeğe tenezzül etmemiştir. 

Başka bir hadiste hazreti Rasul : «Bir kimse bir dilenme yolu bulursa 
Allah ona bir yokluk kapısı açar, Bir kimse kendini gani bulursa Allah onu 
gani kılar, Bir kimse iffetli olursa Allah ona iffet ihsan eder. Yemin olsun 
sizden birinizin bir ip alarak odun taşıyıp bir parça hurmaya satması onun 
için nâsa el açıp dilenmesinden hayırlıdır, » buyurmuştur. İhtiyaç olmadan 
dilenmenin kötülüğü hakkında bunlardan başka bir çok hadisler varid olmuştur. ' 

Bunun içindir ki mü'minler muztar kalmadıkça dilenmeğe katiyyen te- 
nezzül etmemeli, Nâsın minnetinden müstağni kalmalı ve Allah huzuruna da 
yüz akı ile çıkmalıdır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyet-i celilede fakir muhacirleri beş 
sıfat ile vasfetmiştir : | — Kendilerini Allah yolunda hapsetmeleri. 2 — Bu 
sebepten dolayı ticaretten kalmaları, 3 — İffetlerinden naşi cahillerin on- 
ları zengin sanmaları 4 — Allah'ın Rasulünün onları simalarından bilmesi. 
5 — İhtiyaçları olduğu halde nâsdan dilenmeğe tenezzül etmemeleri. 

Bu vasıflarla vasıflanan mü'minler eshab-ı suffenin mesleklerine intisap 
etmişler demektir ki, zamanımızın zenginlerinin de böyle kimseleri bularak 
vermeleri afdaldır. Bu izahat ayet-i celilenin nüzülüne sebep olan tarafıdır. 
Bir de ayet-i kerimenin umumi anlam cihetinden incelenmesi gerekir. Şöyleki : 

Fakirlere, miskinlere, yolculara, Allah yolunda nöbet bekleyenlere, ilim 
tahsil edenlere, bedenen ve ruhan ma'lül olanlara, rızıklarını kazanamıyacak 
kadar düşkün olanlara, yetimlere, dullara ve sair bütün muhtaçlara infak 


câizdir. Bununla beraber ( > yalyasl, ) Ey mü'minler ! Maldan, nakid- 


UY ŞE ye de li aş Şe emele Fi ilk e m Şasi sığ 
. yasa e! e sar! pull 


— 2718 — 


den, yakacaktan, yiyecek ve giyecekten, nasihattan, eğitim ve öğretimden, 
güler yüz ve tatlı dilden, ifşayı selâimdan yapmış olduğunuz bütün hayırları 
( ge « lob ) hakikaten Allah azze ve celie onu bilip durmaktadır. Bilir 
ve ona göre mükâfatını verir. Binâçnaleylh: Mü'minler, men” ve ezâden, riya 
ve nifaktan sakınarak mallarının temizlerinden, halâlından, tiyplerinden ve 
hiç bir şey bulamadıklarında güzel söz ile gönül alarak infaka çalışmalı ve 
öyle çalışmalı ki : İnfak etmek mü'minler için bir zarureti halini almalıdır. 
Şöyle ki ; 
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TÜRKÇE MEÂLİ : 


Mallarını gece ve gündüzde, gizli ve açık olarak infak eden kimseler, 
Onlar için Rabbıları indinde ecirleri vardır. Onlar üzerine korku yoktur 
ve onlar mahzun da olmazlar. 

Ayet-i celilenin sebeb-i nüzülü hakkında bir kaç rivayet vardır. 

1 — (iypanlyillel ai) ) Âyet-i kerimesi nâzil olduğunda : Abdurrahman 
bini Avi gündüzün eshab-ı suffeye bir mıktar dinar ve Hazreti Alı de gece- 
leyin bir vesak hurma gönderdiler. Bu iki sadakanın Allah indinde mahab- 
betlisi Alinin geceleyin gönderdiği sadaka oldu. Bunun üzerine Allah azze 
ve celle bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu, 

2 — İbni Abbas'tan rivayet ediliyor : Hazreti Ali'nin dört dirhemden 
başka parası yoktu, Bunun bir dirhemini gece, bir dirhemini gündüz, bir 
dirhemini gizli ve bir dirhemini açık olarak infak etti. Buna vakıf pan Al- 
lah'ın Rasulü Sallallâhü aleyhi ve sellem : 

— Sana bu infakı bu şekil yaptıran nedir ya Ali ? ! dedi. Ali kerre- 


mallahü veche : 


— Rabbımın va'dine hak kazanayım, diye yaptım, dedi. Bunun üzerine 
Allah'ın Rasulü ; 
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— O senindir ya Ali ! buyurmuştu ki , bunun üzerine bu eyet Dmâzil 
oldu. | 

3 — Keşşaf sahibi bu âyetin Ebu Bekir hakkında nâzil olduğunu riva- 
yet etmiştir. Ebu Bekrin kırk bin dinarı vardı, Ön binini gece, on binini 
gündüz, on binini gizli, on binini açık olarak inak etti. Bunun üzerine bu 
ayet-i celile nâzil oldu. | 

4 — Allah yolunda muharebe için beslenen üatların yemi ve bakımı 
hakkında nâzil olduğu da rivayet edilmiştir, 

Ebu Hüreyre iyi beslenmiş bir ata rastladığı zaman bu âyeti okurdu. 
Âyet-i kerimenin savaş için at besleyen at sahipleri hakkında nâzil olduğu da 
bazreti Rasulden rivayet edilmiştir, 

Diğer bir Madikti şerifte Allah'ın Rasulü: « Atlardan güzel bir st bulu- 
nan bir evde şeytan hiç bir kimseye fesat yapamaz. ? buyurmuştur. Başka 
bir hadis-i şerifte de: « Bir kimse savaş için bir at bağlasa da sevabını ümid 
ederek o ata baksa atın açlığı, tokluğu, suyu ve susuzluğu, bevli ve revsi 
kiyamet günü © kimsenin mizanına Konur. » dediği rivayet edilmiştir. Bun- 
lar, mü'minler için güzel müjdelerdir. Zamanımızın fenni harp âletlerini 
müşlüman ordusu için tedarik eden ve etmeye çalışan mü minlerin aynı ecir 
ve sevaba ve daha fazlasına nâil olacakları evveliyetle anlaşılır, Çünkü 
( asi Jak © yel ) Ecriniz yorulduğunuz miktar iledir, hadis-i şerifinden an- 
laşılan manâ bunu icap eder. Zira bugünün savaş malzemesini tedarik etmek 
daha güç ve daha zor olduğu için sevabının da o nisbette fazla olması lâzım 
gelir, 

Âyet-i kerimenin sebeb-i nüzülleri her ne kadar belli hadiseler ise de 
âyet-in manâsı her yerde ve her zaman işlenen hayırlara şamildir. Her ne 
zaman bir mü'min muhtaç bir kimse görürse vakit, zaman, gizli, açık, gece 
ve gündüz dememeli hemen o hayrı yapmağa çalışmalı, muhtacın yardımına 
koşmalı, onu duçar olduğu ihtiyaç ve zaruretten kurtarmalı ve böylece Teâ- 
lânın âyet-i celilede va'd ettiği müjdeye nâil olmaya çalışmalıdır. Şöyle ki : 

(ey İz ziy hb etili. yil ) Mallarını gece ve gündüzde, 
gizli ve açık hiç bir vakıt ve zaman gözetmeksizin Allah yolunda infak eden 
şu kimseler, ( male P | a ) yaptıkları infak sebebiyle Rabbıları olan 
Allah indinde onlar için ecirleri vardır. ( ee Yi, ) kıyamet günü mah- 
şer halkı korkudan titrerken onlar üzerine hiç bir korku yoktur. (öy 5£ #Y3) 
Ve onlar mahzun da olmazlar. Herkes hüzün ve keder içinde inlerken on- 
lara ne hüzün, me keder ve ne de elem isabet etmiyecektir. Dünyayı gay- 


bettiklerinden dolayı mahzun olmıyacaklardır. Zifa : Allah'ın ihsan ettiğ 
nimetler onlara dünyayı unutturacaktır. 
“a 
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AZ SANER 
oldi 1053340 ya yn / 


# # 


EM İZ Rİ 7 
NPENCİ - EE. 


Ne #33 > ii : 
vi EŞ Sör EŞ Yi YAY 


İİ li MZ e Dİ 


BE) rel e 
pa 


gi 4 ji 


ii 


TÜRKÇE MEÂLİ : 


Ey mü'minler ! Allah'tan korkun, ribadan kalan şeyi terkedin, eğer 
hakiki mümin iseniz. Ribayı terketmezseniz biliniz ki : size Allah ve Ra- 
sulünden bir harp vardır. Eğer tevbe ederseniz re'sülmalınız « sermayeniz » 
sizindir. Zulmetmezsiniz ve zulüm olunmazsınız. Eğer borçlu sıkıntılı ise 
borcu geniş zamana müsâade edilir, Tesadduk etmeniz sizin için hayırlı- 
dır, eğer biliyorsanız. 

Âyet-i celilelerin sebeb-i nüzülü hakkında çeşitli kaviller vardır : 

I — Ammi Nebi Abbas ile Osman bin Affan haklarında nâzil olduğu 
rivayet edilmiştir. Bunlar, hurma alım satımında « Selem » yaparlardı. Yani : 
Vaktı gelince hurma almak için önünden para verirlerdi. Hurmaların dev- 
şirme zamanı geldi. Bunlar hurma sahiplerinden hurma almaya geldiler, 
Hurma sahiplerinden biri bunlara : « Siz, hakkınızın hepsini alırsanız bana. 
ve iyalime hurmadan bir şey kulmıyacak, yarısını alıp yarısını bize bırak- 
maz mısınız, size fazla para vereyim ? » dedi. Bunlar borçlunun dediğini 
yaptılar, fazla para almak üzere paranın yarısını bıraktılar, Borcun zamanı 


gelince borçludan 9 ribayı almak istediler, Durum Allah'ın Rasulüne erişti. 
Rasulullah, onları fazla para almaktan « fâizden » meneiti.. Bunun üzerine 
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Allah azze ve celle hazretleri bu âyet-i celileleri inzâl buyurdu. Peygamber 
Sallallâhü aleyhi vesellem âyet-i celileleri Abbas ile Osman Radıyallahü an- 
hümaya okudu. Onlar : « işittik ve itâat ettik, dediler ve alacaklarını aldılar, 
fazlasından vaz geçtiler. 

2 — Abbas ile Halir bini Velid (R.A. ) hakkında nâzil olduğuda riva» 
. yet edilmiştir, Bunlar cahiliyye devrinde ortaklardı. Sakifden Beni Amr bini 
Umeyrden bir takımlarına ribâda « Fâizde » selem yaparlardı, Yani: Zaman tö- 
yin ederek fazla para almak üzere öndüç para vetirlerdi. Zamanı gelince ana 
para ile beraber tâyin edilen fazla parayı da alırlardı. Bunların ribâda büyük 
sermayeleri vardı. Allah azze ve celle bunlar hakkında bu âyetleri inzâl 
buyurdu, Hazreti Rasul (S. A, S5.) Haccet-ül-vedâ'da: «Dikkat edin, cehiliyyeden ! 
kalma her şey ayaklarımın altındadır. Cahiliyye kanı batıldır. Kanımızdan 
ilk önce ibtal ettiğim kan ibni Rebla bini-el Harsin oğlunun kanıdır. Ca- 
hiliyye ribâsı batıldır, İlk önce ibtal ettiğim ribâ Abbas bini Abd-ül-Mutta- 
libin ribâsıdır. Zira : Bütün ribâ batıldır. » buyurdu. 

3 — Âyetlerin Sakif kabilesinden dört kardeş hakkında nâzil olduğu da 
rivayet edilmiştir. Bunlar, Mes'ud, Abdi yâ leyi, Habib ve Rabi'a bini Amar 
bini Umeyr bini Avf Essekafi adlarında dört kardeş idiler, Bu kardeşlerin 
Mekkeli Muğire oğulliarında borç paraları vardı. Ve onlardan fâiz alırlardı. 
Hazreti Rasul «A, 5.» tâifi fethettiğinde Amir oğulları kardeşler islâm ol- 
muşlardı. İslâmdan sonra bu dört kardeş Muğire oğullarından fâiz istediler. 
Muğire oğulları : «Vallahi, İslâmda fâiz vermeyiz, çünkü Allah azze ve cel- 


le mü'minlerden fâizi kaldırdı. » 'dediler. Bunlar alacaklı dört kardeşle bera- 
ber Mekke valisi Attab bini Üseyde muhakemeye geldiler. Attab Hazteti 
Rasule (S.A, V. ) bu iki hasmın dâvaları hakkında bir mektup yazdı. Bu 
fâiz külliyetli bir para idi. Attabın mektubu Hazreti Rasule gelince Allah 


azze ve celle Hazretleri bu âyet-i celileleri inzâl buyurdu. Bunun üzerine 
Allah'ın Rasulü Attabın mektubuna cevap olarak şu mektubu gönderdi. 


Sakifliler « Allah'ın emrine » razi olurlarsa febihâ, razi olmazlarsa « onlara 
harp ilân et » diye emir verdi. 

(Uye ül 33 gat yalrilili ) Ey mü'minler ! Allah'ın emrettiği şey- 
lerde Allah'tan korkun, nehyettiklerinden sakının. Ribâdan kalma alacakları- 
YA TAŞA me sis gl ) Eğer hakiki mü'min iseniz, sözünüz işinize 

a. & hami kâmil iseniz böyle yapın.(| gezi ) Eğer bunu yapmaz- 
saniz, yanı : Fâiz haram kılındıktan sonra gerek halâl itikat ederek ve ge- 
rekse haram addederek fâizi bırakmazsanız ( | s3 ) yakinen biliniz, diğer 
bir menâ ile kendinizden başkalarına bildiriniz ki ; (dye ga ye f ) Allah ve 
Rasulünden sizlere, fâiz almak üzerinde israr edenlere bir harp vardır. İslâm 


' 
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dininde fâizin lağvi hakkında nâzil olan bu âyet-i celileler manâ itibatiyle 
çok ağır ve zor netice itibariyle çok faydalı ve kiymetlidir. Bunun içindir ki ; 
İslâm hükümetinin emri altında bulunan memleketlerde gerek mü'min, ge- 
rek zimami fâizcilik yapan bir kimseye ilk önce devlet reisi tarafından fâizci- 


liği terketmesi emrolunur, Bu emri alan tefeci faizciliği terkederse ne âlâ, 
terketmezse bu kimseye harp ilân edilir. Yani : Devlet reisi tarafından önce 


ta'zir edilir, İâiziterk etmezse sonra hapsedilir. 


Eğer bu kimse baği bir mü'min ise islâhı hâl edinceye kadar hapsine 
i devam olunur. Eğer fâizi halâl itikad etmek suretiyle dinden çıkmış bir 
mürted ise derhal tevbeye davet edilir. Tevbe ederse terk edilir, tevbe et- 
mezse katlolunur. Eğer fâizcı islâm tâbiiyyetinde «uyruğunda» bulunan bir 
zimmi ise İğizi terke icbar edilir. Hattâ muahede süretiyle islâmiyyetin zim- 
| metini kabul etmiş olan kâfirlere dahi fğizcilik yaptırılmaz. Nitekim Allah'ın 
. Rasulü «A, S» Halifi (ahidlişi) bulunan Necran nâsarasını fâlizden menetmiş- 
tir. İslâm hükümetinin emri altında bulunan fâizciler hakkında yapılacak 
muamele bunlardır. Lâkin, islâm emri altında bulunmayıp da dâri harpte, 
kâfir hükümeti emrinde bulunan müslümanlara bu icbar yoktur. Onlardan: 
bu hüküm sakıt olmuştur. Böyle olan müslümanlar, zimmilerle ribâcılık 
yapabilirler. 
Hükümet tarafından fğâizi terketme emri gerek ferden ve gerekse cemaat 
| halinde, fâizciler tarafından tutulmazsa fdizi terkettirmek bütün mü'minler 


üzerine vacip olur ve onlara harp ilân edilerek fâiz terkettirilir. 


Pâizciliğin maddi durumu böyledir. Mânevi sorumluluğu ise daha ağır- 

i dır. Bu hususta nâzil olan âyetleri ve hazreti Rasulden vurud eden hadisleri 

buraya dercetmek kitabın hacmini büyüteceğinden onlardan sarfı nazar edi- 

yoruz. Fazla bilgi edinmek isteyenler tefsir ve hadis kitaplarına ve fikha 
baksınlar, 


Evet, fâizi terketmiyenlere Allah ve Rasulü tarafından bir harp vardır. 
Allah'ın harbi ateş, Rasulünün harbi kılınçtır. Azap hakkında İbni Abbas : 
«Kıyamet günü fâiz yiyene, harp için silâbını al denilecek.» demiştir ki, 
Allah'ın huzurunda ne ağır bir tekliftir. Fâizi terketmivenle- * ©, “uu 


ve Rasulü tarafından bir harp olms'iu beraber | esöli ) Ey mü'minler ! 
Eğer tevbe eder de fâizden vazgeçerseniz ( İl yal wi yi ) re'sül malı- 
nız olan sermayeniz sizindir Ona bir zarar gelmez. , Bu âyet-i celileler nâzil 


oluncaya kadar alınmış olan fâizler de sermayede dahildir. Kaldırılan fâizler 
halkın üzerinde kalan fâizlerdir. Ondan önce alınan fâizler âyet-i celilenin 


j 
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hükümlerinden bariç olup sizin esas malınızdır. ( 5 .ieY, ö Çiy) Siz 


zulmetmezsiniz ve zulüm de olunmazsınız. Siz aslından fazla almazsınız, 
size de eksik verilmez. 


Bu âyet-i celileler nâzil olduğu zaman Amir oğulları ve diğer fâizciler : 
«Allah'a tevbe ederiz, Allah ve Rasulü ile harbe takatımız yoktur.» dediler 
ve sermayelerini almağa razi oldular. Fakat Beni Muğire ve diğer borçlular: 
eHasılât zamanına kadar bizi te'hir edin» diye şikâyetde bulundular. Alacak- 
lıların imtina üzerine Allah azzc ve celle e a g> uS ci, ) âyetini inzâl 
buyurdu, Manâ : Eğer borçlu muzayaka «darlık» içinde olur da borçlarını 
veremiyecek durumda bulunurlarsa (5 ,..4,.)1 z a ) Bir bolluğa erişip borç- 


İarınızı ödeyecek hale gelinceye kadar onlara mühlet ve borçlara te'hir var- 
dır. Bununla beraber ( O > İğpaayiş ) Darda olan borçluya sermayenizi 


tesadduk ederek onları borçtan kurtarmanız sizin için hayırlıdır. (5 yi) 


Eğer resadduktaki hayrı ve ahirette nâil olacağınız büyük ecri biliyorsanız. 
Bu bususta' Sallallâihü aleyhi ve sellemi : «Bir kimse darda bulunana 
mühlet verir veyahut ondaki alacağından vazgeçerse kendi gölgesinden başka 
gölge bulunmayan günde Allah onu gölgesinde gölgelendirir.» (1) buyur- 
muştur, 


Buhari ve Müslim'in Ebu Hüreyreden müttefikan rivayet ettikleri bir 
hadis-i şerifte Allah'ın Rasulü : «Sizden önce geçen kimselerin içinde bir 
tacir vardı. Nâsa borç para verirdi. Zor durumda bir kimse gördüğünde 
adamına, ondan geçin, Allah azze ve cellin bizden geçmesi umulur, derdi. 
Allah da onun günahından geçti (2) buyurmuştur. | 


Buraya kadar olan âyet-i celileler ve hadis-i şeritlerle fâizcilerin ve alacak- 
hların borçlulara karşı durumlarını, ödevlerini, borçlulara gösterecekleri 
kolaylıkları ve güçlük içinde bulunan borçlulara yapacakları tesaddukları, 
bundan, dolayı ahirette nâil olacakları ecir ve mükâfatları incelemiş bulunu- 
yoruz. 

Bundan sonra ise borçluların alacaklılara karşı tavrı hareketlerini, ödev- 
lerini, borçlarını vermeden önce ölen burçluların ahirette ma'ruz kalavn&ı- 
sorumluluklarını hadis-i şeriflerle izaha çalışalım. 


(1) EYİ ŞEY iy iz mila) v3 ç23! İmei 4 ilya 
(2) vzla Eyle öleli İzak yila 5 KUS ye GE ya 
İ s4 AM yeni biz 3g gh a 
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Ebu Hüreyreden rivayet ediliyor : Bir kimsenin Allah'ın Rasulünde bir 
deve alacağı vardı, Alacaklı geldi devesinin verilmesini istedi. Rasulullah 
4S. A.» : « Devesini verin? buyurdu. Bunun üzerine eshap onun devesinin 
yaşında bir deve aradılar bulamadılar. Ancak o devenin yaşından yukarı 
yaşta bir deve buldular. Rasulullah « Onu veriniz? dedi. Devenin sahibi : 
« Bana fazlasıyla verdin Allah da sana fazla versin» dedi. İmdi Rasulullah : 
* Hakikaten hayırlınız borcunu güzel vereninizdir. »* buyurdu. Diğer bir ri- 
vayette bu adam Allah'ın Rasulune ağır lâfta bulundu. Eshapdan ba'zıları 
onu cezalandırmak istediler, Allahın Rasulü : « Onu bırakınız, Zira, hak 
sahibi için söz hakkı vardır » dedi. Sonrada ona fazlasıyla verilmesini 
emretti. 

Müslim Ebu Katadadan rivayet ediyor: Bir gün Rasulullah eshabin ara- 
sında durdu da onlara : «Allah'a iman ile beraber Allah yolunda cihad, 
amellerin afdalı olduğunu» söyledi. Orada bulunanlardan bir kimse Ayağa 
kalktı da : « Ya Rasulallah ! Allah yolunda öldürülsem günahlarım benden 
kaldırılır mı ? Haber ver.» dedi. Bunun üzerine Allah'ın Rasulü : « Arkanı 
dönmeyerck ve sevabını hesap ederek, sabırlı olarak düşmanla karşılaşır da 
Allah yolunda öldürülürsen evet» buyurdu. Sonra yine :4« Ne söyledin ?» 
Diye sordu, O adam Allah yolunda öldürülsem günahlarım benden Kaldırı- 
İhr mı ? Haber ver ! dedi. Bunun üzerine Allah'ın Rasulü, sevabını hesap 
ile sabırlı olduğun halde arkanı dönmeden düşmanla karşılaşarak şehid olur- 
san evet, Lâkin borç içinden müstesnâdır. Çünkü : Cibril bana böyle söyledi. 
buyurdu. 

Muhammed bini Cahişten rivayet ediliyor : Rasulullahın yanında otu- 
ruyorduk, Mubarek başını semaya kaldırdı, sonra elini alnına koydu, sonra : 
« Sübhanallâh ! Bu inen şiddet nedir ? » dedi. Biz Süküt ettik ve korktuk. 
Devrisi gün : « Dün sana inen şiddet ne idi ? Ya Rasulallah ! » diye sor- 
dum. Cevâben : « Nefsim yedi kudretinde olan Atlah'a yemin ederim. 
Bir kimse Allah yolunda öldürülse, sonra diriltilse, sonra öldürülse, 
sonra diriltilse ve üzerinde borç olsa, borcu ondan ödeninceye kadar cenne- 
te giremez, » buyurdular, demiştir, 

Hulâsa : Yukarda yapılan izahata göre, alacaklının borçluya, borçlunun 
alacaklıya karşı mukabil vazifeleri vardır. | 


1 — Alacaklının, her ne suretle olursa olsun borçludan fâiz alması 


haram olduğu gibi, borçluyu minnet altında bırakarak ondan başka türlü 


faydalanması da câiz değildir. Alacaklının borçludan bu şekilde faydalanması 


— 285 — 


2 m 


(İyi di ” 9 Uy ) âyeti kerimesi mucebince öndüç paranın sevabını gide- 


rir. Borçlu dar bir durumda bulunduğu zamanda alacaklının mümkün oldu- 
gu takdirde alacağını geniş bir zamana te'hir etmesi dini bir vazife olduğu 
gibi, durumu müsait olan alacaklının alacağını fakir bir borçluya tesadduk 
ermesi de alacaklı için hayırlıdır. Böyle yapan alacaklılar (Odünyada. mesut 
olacakları gibi, kıyamet günü huzuru ilâhiyyede © günün şiddet ve muğj- 
yakasından kurtularak büyük ecir ve sevaplara nâil olacağı da hadis-i şerifle- 
rin icaplarındandır, Alacaklıların bu esasları nazara alarak teâlânın bu lutuf 
latından faydalanmağa çalışmaları, kendi menfaatları iktizasıdır. 


2 — Borçluların alacaklılara karşı ödevleri : Her kim olursa Olsun 
hayatta mümkün olduğu kadar borçlanmamağa çalışmalı ve hele verinemek 
üzere halkin malını üzerine almaktan katiyyen sakınmalıdır. Zaten : Kâmil 
mü'minler, böyle bir harekete aslâ tenezzül etmezler. Şâyet muztar kalır da 
borç altına girerse, vakıt ve zamanını bulunca hiç te'hire uğratmadan hemen 
borcunu ödemelidir. Her ne suretle olursa olsun alacaklıya aslâ güçlük çek- 
tirmemelidir. Gücü yetenler sallallahü aleyhi ve sellemin yaptığı ve emret- 
tiği gibi daha güzeliyle borcunu eda etmelidir. Fırsat bulduğu halde borcu- 
nu edâ etmeden ölen kimselerin huzuru ilâhiyyede büyük müşkilât karşı- 
sında kalacakları ve hattâ şehid olarak ölseler bile borcu verilmeden cennete 
gidemiyecekleri hadis-i şeriflerin açık ifâdelerinden anlaşılmakıadır. Netice, 
gücü yeterken borcunu vermeyenler hem dünya ve hem de ahirette sıkıntı 
ve azaptan kurtulamıyacaklardır. Borçlular böyle olursa halkın hukukunu 
boyunlarına geçiren zâlimlerindurumlarınındaha acı ve daha feci olacağı Me. 
dihidir. | 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri fâizciler ve bunlara ait bazı hükümleri 
beyan ettikten sonra kıyamet gününe ve o günden sakınmağa alt âyet-i ke- 


rimeyi beyan etmek üzere buyuruyor ki ; 
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TERCÜMESİ : 

Büyük günden korkunuz ki: O «günde» Allah'a döndürüleceksiniz. 
Sonra her nefse kazandığı tamamen verilecek ve onlar zulm olunmuıya- 
caklardır. 

Bu âyet-i celilenin hazreti Rasul 45. A.» ürerine nâzil olan âyetlerin en 
sonu olduğu İbni Abbas'tan rivayet edilmiştir. Rivayete göre: Bu âyet-i 
celile Haccet-ül- veda'dan dönerken yolda nâzil olmuştur. Cibril bu âyet ile 
semâdan Allah'ın Rasulü üzerine ind; de: «Ya Muhammed! Bu âyet Ba- 
kara süresinin iki yüz sekseninci âyetinin sonuna ve borç âyeti ile İğiz 
âyetleri arasına yazdır.» dedi. Bundan sonra Allah'ın Rastülünün:S. A» iYi 

yirmi bir gün, yahud dokuz gece, yahud yedi gün yaşadığı rivayet. 
edilmiştir. Bu âyet-i celilenin fâiz âyeti ile borç âyeti arasina yazılmasında 
hikmetler vardır. Zira; Bir hadis-i şerif gereğince âhir zaman peygamberinin 
ümmetinin sebeb-i felâketi dünya menfaati olacaktır. 

Dünya menfeatının ise ekseriya ticaretle elde edileceği, ticarette ise borç 
ve ribânın mühim yer alacağı ve bunların zararları ise en fazla ahirette 
mü'minin başını İelâkete sokacağı, bu cihetin ise en fazla kiyamet günü 
vuku bulacağından o günün şiddetinden mü'minlerin sakınması için bu âyet-i 
celilenin bu iki âyet arasına yazılması emredilmiştir. 

(I,al,) Ey ümmeti Muhammed, korkun! («lil 435, by ) Şu 
dehşetli ve korkunç günden ki : O günde siz Allaha döndürülecek, Allah 
huzuruna çıkarılacaksınız. Sadece huzuru ilâhiyyeye çıkarılmakla kalacak 
değilsiniz, ( 08 Ke) e ) Sonra her nefse hayır ve şerden işlemiş olduğu 
bütün arneller tamı tamına ve eksiksiz olarak verilecektir. ( g J,Y Aş ) 
ilem de onlara zulmolunmayacaklır, Sonsuz azapta kalanlar dahi zulmelun- 
muş değildir. Çünkü onların cehennemdeki azapları kendi itikad ve amel- 
lerinin cezasıdır. 

Âyet-i celilenin insanların hayat fezlekesini ve ahirette mülâki olacakları 
zor durumları bildirmesi ve Kur'anı kerimin sonunda nâzil olması itibariyle 
pek manâlı olduğu, bilhassa borç ve fâiz âyetleri arasına yazılması itibariyle 
gayet beliğ ve gayet manâlı olduğu anlaşılmaktadır. | 

İ a 

Teâlâ ve Tekaddeshazretleri görünüşte mal ziyâı gibi sanılan sadaka ve 
ribaya âit hükümleri ve bunlardan insanların sorumlu olacakları dehşetli gün- 
den sakınmalarını beyan buyurduktan sonra alevere içinde bulunan ve hiç 
bir zaman insanların kurtulması mümkün olmıyan borçlara âit hükümleri 
beyan etmek üzere buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey mü'minler! Belli bir zamana bir borç ile borçlandığınızda, onu 
yazınız. Aranızda bir kâtib, adlile (hak ile) yazsın. Va kâtib, Allah'ın öğ- 
rettiği gibi yazmaktan imtina” etmesin! « Tamı tamına » Yazsın. Hem da 
hak kendi üzerinde olan kimse « Borçlu » yazdırsın. Rakbısı olan Allah'tan 
korksun. Ve ondan «Haktan» hiç hir şeyi noksan yapmasın. İmdi eğer; 
hak üzerinde olan kimse akılsız, yahut zayif, yahut, o yazdırmağa kaaüir 
olmazsa, bu takdirde « borçlunun velisi » hak ile yazdırsın. Erkeklerinizdan 
iki şahidin şehadetini isteyiniz. Eğer iki erkek bulunmazsa, şahitlerden ra- 
zı olacağınız bir erkek ve iki kadın « şehadet etsin » ki, kadınlardan biri 
unutursa diğer biri « Ona » hatırlatabilsin. Ve şağrıldıkları zamanda şâhit- 
ler « Şehadetten v» imtinâ” etmesinler. Küçük yahut büyük onu « hakkı » 
belli bir zamana yazmaktan usanmayınız. Şu « yazma işi » Allah'ın indinde 
çok doğru, şehadette çok kuvvetli ve şüphe etmemaniza « Şüpheden kur- 
tulmanıza » çok yakındır. Lâkin aranızda alıp verdiğiniz hazır ticaret a pe- 
şin ala vere » başka. Binaenaleyh : Peşin ticareti yazmamanızda üzerinize 
günah « zarar » yok. Alış veriş yaptığınız zamanda mutlaka şahit bulundu- 
runuz. Kâtip ve şahit zararlanmasın. e Yahud zararlandırmasınlar »* Nahyo- 
lunduğunuz şeyleri işlerseniz « Birbirinize zarar yaparsanız » hakikaten 6 . 
« Dırars sizin için füsük; dur. Allah'tan korkun, Allah size « Böyle » ta'lim 
ediyor ve Allah her şeye alimdir. 


Bu âyet-i celilenin peşin para verilerek veresi mal alma hakkında nâzil 
olduğu ibni Abbastan rivayet edilmiştir. Allah'ın Rasulü ( S. A. ) Medineyi 
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şerelendirdiklerinde Medine halkı hurma selemi yapıyorlardı. Yani : Zama- 
ni gelince mal almak üzere önden peşin para vererek alavere yapıyorlardı, 
Allah'ın Rasulü « Kim selem yapmak isterse belli ölçek, belli tartı ile belli 
zamana yapsın « buyurdu, Sonra Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu âyeti 
celile ile inükelleflere ölçekte, tartıda ve ecelde muayyen zamanı bildirdi de 
Celik dl bili yali ) buyurdu. 

Ey mü'minler ! Belli bir zamana birbirinize borçlandığınızda ( » şf İ 
Borcunuzu yazınız. Nasıl ve kim yazsın denilirse ( JaJL ;€ KM 1) 
aranızdan adâletie tanınmış, eksiksiz vazife yapan bir kâtip yazsın, Bu kâti- 
be şeriat örfünde «Kâtibi adil» denir. Şimdi ise buna 4 Noter » deniyor. 
Âyet-i celilede zikredilen kâtibi adlin esasını ve şeklini Allah Azze ve celle 
hazretleri dünyada ismi dahi bilinmezken bundan bin üç yüz küsür sene önce 
Habibine Kur'an dili ile bildirmiştir, ( “Mlle$” eyi EY ş)Kâtip, 
Allah szze ve cel hazretlerinin kitabında bildirdiğini, teşri ettiği gibi yaz- 
maktan çekinmesin, ( .-X.4 ) Hem de kâtip, kitabeti tamamiyle yazsın, 
( öhinle çil M3, ) Hak kendi üzerinde olan borçlu söylesin ve” yaz- 
dırsın. Bu günkü noter dâirelerinde hâlen yapılmakta olan usul de bundan 
ibarettir. ( “) Mi zlş ) Ve borçlu Allah'tan korksun, borcunu yazdırmak» 


tan iratina” etmesin. Ve irkâra kalkışmasın. ( LL au Ya) Ve borçtan 


hiç bir şey'i eksik bırakmasın, hakkıyle yazdırsın. ( il gilale şalgfğli J 
İredi eğer hak kendi üzerinde olan borçlu kimse deli olur, aklında hiffet 
bulunur, yahud mahevr olursa, ( rime yl ) Yahud ihtiyar, ma'tüh veya çocuk 
olursa ( a k pi çıY yı ) Yabud cehalet ve aciz yüzünden borcunu 
yazdırmağa kaadir olmazsa ( Jul, «4, Mu.4 ) Şu üç halden birinde bulunan 


borçlunun velisi borcu hak ile, sıdk ile dosdoğru yazdırsın, 


Ey mü'minler ! Bunları esaslı bir şekilde yazdirirken yalnız başınıza 
yapmayın. ( le 3 gaypil yaştı) ) Borçlarınıza şahid olmak üzere ken- 
di adamlarınızdan hür, bâliğ, müslim iki tane erkek şahid bulundurun. 
(va, Ul o ) Eğer o şahitler iki erkek olmazsa (50.1, Şe p) bir er- 
kekle iki kadın şahit olsunlar. Zira : Erkeğin yanında kadınların şahadeti de 
câizdir. Bu şahidler de gelişi güzel kimselerden değil ( li 1s 
Şahitlerden razı olacağınız kimseterden yanı : Sizlerin dininden, emanete ria- 
yetinden, adaletinden, emin ve razı olduğunuz kimseterden olsun, Kadınların iki 
olmalarının sebebi !( Lalas;, a çi Onlardan biri olayı unuttuğunda Şi) 


m 


> YylLalk1) diğer biri ona hatırlatsın. Çünkü kadınlar erkekler gibi değil» 


lerdir. Onların yaratılışlarında nisyan « unutma » galiptir. 


Katâdeden rivayet ediliyor : Bir kimse bir olay için şahit aramıza çık- 
mış, oba oba dolaşmış, hiç bir kimse aldırış edip te arkasına düşmemiş. Bu 
hadise üzerine ( | es 15) lap sil iy Ayet-i celilesi nâzil olmuştur. Manâ: 
Şahitler, şehadete çağrıldıkları zamanda imtina” etmesinler, şehadete icabet 
etsinler. Bu âyet-i celile gereğince şehadet için çağrılan mü'minlerin da'vete 
icabet ermeleri farzı kifayedir. İçlerinden şehadete kifayet edecek kadar 
icabet eden olursa diğerlerinden farz sakıt olur ve hepsi günâhtan kurtu- 
lurlar. Kifayet edecek kadar icabet eden olmazsa, hepsi âsim (günahkâr) 
olurlar. Şehadete çağrılan kimseler bir kaç kişiden ibaret iseler, da'vete 
icabet etmeleri hepsinin üzerine farzı ayn olur. Gitmezlerse büyük günâh 
işlemiş olurlar. İşte Allah indinde şahitlik bu kadar mühim ve bu kuüar 
sorumlu bir iştir. Mü'minlerin şahitlik işlerinde çok dikkatlı ve uyanık 
olmaları lâzım gelir. i 

(oy $i)l | yala, ) Ey mü'minler ! Hakkı ve borcu yazmaktan usanma- 
yınız, (İSİ İş) Büyük olsun, yahut küçük olsun, az olsun, çok ulsun, 
(abi Şi ) İki tarafın tayin ettiği zamana varıncaya kadar yazın, yazdırın. 
( <J3) Şu yazma, şu senet işi ( Mezk.s ) Allah indinde dalış doğru 
ve daha adâletlidir. ( .s1,21 «si, ) Şehadet için daha kuvvetli delildir. 
(İŞVÇYİ zo, ) Ve bü senet şehadette şüphe etmemenize daha yakındır. 
Bu yazma ve şehadet işlerini her zaman ve her yerde yapınız. ( | e Sİ YI 
Ke İka önel 2) ) Lâkin aranızda evirip çevirdiğiniz, hâzır ve peşin 
ticaret olması başka. İşte o zaman (lu ENİ gi ele yi ) Peşin ticareti 
yazmamanızda üzerinize günâh yok ? Bunuula beraber ne olursa olsun 
( gali İya xl, ) alışveriş yaptığınız zamanda şahit bulundurunuz. : Peşin 
olsun, veresi olsun alaverede şahidin bulunması emniyetli ve tetminkirdır. 
Alavere de her yönden bir tedbirdir. Bunların yapılması iyidir. Fakar, 
ÇayaYı S8 (lay, ) Bu işlerde ne kâtip ve nede şahit zararlandırılmasın. 
Mü'minler şehâdet için mühim işlerinden abkonulruzsınlar. Fazla teklifte 
bulunulmasınlar. Kâtibin ücreti tam verilsin. Diğer bir mâna ile: Kâtip 
yazı yazatken, şahit şehâdet ederken, iki tarafı zararlandırmasınlar, Vazite- 
lerini hakkıyla yapsınlar. Çağrıldıkları zamanda icabet etsinler ve müşkilât 
çıkarmasınlar, 


geze 


(Ila, ) Ve ey mü'minler ! Zarardan nehyolunduğunuz şeyleri işler- 
Beniz. ( «W) İmdi zarar hakikaten ( X.3,-5 ) sizin için bir günâhtır, mar” 


siyettir, hakkın emrinden çıkmaktır. (lari 3) Allah'dan korkun. Zarardan 
ve başkalarını zararlandırmaktan, Allah'ın nehyettiği şeylerden sakının, 
( LU , ) Ve Allah azze ve celle, din ve dünya işlerinde irşad edecek 
bilgileri size öğretiyor. ( ie «li, ) Ve Allah azze ve celle kullarının 
din ve dünyaya ait bütün maslâhatlarını bilir. Ona hiç bir şey gizli kalmaz, 
ona sehiv ve kusur ariz olmaz. 
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Yerde ve göklerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Nefişlerinizin işinde 
olan ş6y-i izhar etsenizde, yahut onu gizleseniz da Allah azze ve celle 
sizi onunla hisaba çekecek. İmdi «O» dilediği kimseyi mağfiret eder ve 
dilediği kimseyi azap eder. Ve Allah her şey-e kaadirdir. 


(ei ği! gb ğa) Göklerde ve yerde ne kadar mevcut Varsa, hepsi 
Allah'ın mülkü ve onun yaratığıdır. Yer kürenin içinde ve üzerinde gözle 
görünmeyecek kadar ufak olan canlılardan, mikroplar ve bakterilerden ve 
en küçük zerrelerden tut da canlı ve cansız en büyük mahluklara varıncaya 
kadar; göklerde bulunan küçük ve büyük, cismani ve ruhani bütün varlık- 
lara varasıya kadar hepsi Allah'ın yaratığı ve onun mülküdür. Hiç birisi 
onun kudret ve saltanatının dışında değildir. Hepsi onun kudreti içindedir. Bü- 
rün olaylar, onun emriyle olur. Ondan babersiz ve ondan emirsiz hiç bir şey 
vuku bulmaz. Onun ilmi ve kudreti, bu kadar geniş ve ihatalıdır. Öyle 
olunca ey insanlar ! (sy yl Sal jl işa, ) içinizde bulunan ve kalple- 
rinizde cereyan eden kötülükleri ister gizleyin, ister açıklayın (ol. ela ) 


Allah azze ve celle hazretleri sizi onunla sorguya çekecek ve muahaze edecek. 
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Âyet-i celilenin sebeb-i müzülü hakkında iki rivayet vardır? 

1 — Şahitliğe çağırılıp da şebadetlerini gizleyen kimseler hakkında nâzil 
olduğu rivayet edilmiştir. Buna göre manâ : Ey şahitler ! Şehadette nefsi- 
nizde bulunan şey-i açıklasanız da gizleseniz de Allah sizi hesaba çekecek, 
demektir. 

2 — Bazıları da mü'minleri bırakıp kâfirleri veli iriühaz eden ve kAfir- 
ler tarafına meyleden kimseler hakkında nâzil oldu, demişlerdir. Manâ : 
Kâfirleri veli yapmakta nefsinizde bulunan şey-i ister gizleyin, ister açıkla- 
yın Allah azze ve celle onunla sizi azap edecek, demek olur. 

Sebeb-i nüzüllere göre, âyetin manâsı, her ne kadar has ise de ekser 
ulemâ âyet-i celilenin manâsının umuma şamil olduğuna zâhip olmuşlardır. 
Hakikat da budur. Her ne zaman olursa olsun, sebebin has olması manânın 
umuma şamil olmasına engel değildir. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, insanları kalplerinden geçen şeylerden 
hesaba çekeceği esası üzerinde bilginler ihtilâf etmişlerdir. Bu hususta Me- 
darik tefsirinden aldığımız bilgileri buraya dercedelim. | 

Birincisi : İnsanların ihtiyarı dışında, zaruri olarak kalplerinden geçen 
ve bir daha dönmiyen kötü vesveseler, âyetin anlamında dahil değildir. Allah 
azze ve celle insanları bundan hesaba çekmez. Çünkü : İnsanlar zaruri ola- 


rak kalplerine gelen bu vesveseleri def etmeğe kaadir değillerdir. 


İkincisi : Zaman zaman insanların kalplerine gelen ve insanın azmi 
/ bulunmıyan kötü şeylerdir ki :.« Kasıt bulunmadığı için bunlar'da ma'fuv- 
durlar. 

Üçüncüsü : İnsanın kalbine gelen, kast ile üzerinde durulan ve son- 
tadan nedamet olunarak rücw ile istiğfar edilen günahlar da ma'fuvdur. İstiğ- 


çe, 


far bunların affına sebep olmuştur. 


Dördüncüsü : İnsan, bir kötülüğe azmeder, üzerinde ısrar eder ve fakat 
elinde olmıyan bir engel dolayısıyla o kötü düşünceyi kuvveden fiile çıkara- 
omazsa bu kimse o fiili işlemiş gibi muakabe olunmaz, Yani zinaya azmedip 
te muvaffak olamıyan kimse zina azabile azap olmaz, Bunu, bir misal ile 
izah edelim : Bir kimse bir cürüm işlemeğe azmetse ve bunun üzerinde 
ısrar ile dursa, elinden gelen her sebebe sarılsa, fakat, her hangi bir engel, 
bu kötülüğü. işlemeğe mani olsa, bu kimse o kötülüğü işlemiş gibi azap 
olunmaz. Makat, © kötülüğe niyet ve kasıt ikabı ile azap edilip 
edilmediği oibtilâflıdır. £ Bazıları ÂOHazreti Oo Aişe'den Oo rivayet edilen 
«Allah azze ve celle ümmetimin o nefislerine gelen kötülükleri işle» 


— 293 — 


medikçe, yahut konuşmadıkça muhakkak ümmetimden affetti. » (1) Hadis-i 
şerifine dayanarak « hayırı deınişler ise de, cumhur-u uleınâ : Bu hadis-i 
şerif, azimsiz, kasıdsız hatıra gelen kötülükler hakkındadır. Günaha kasde- 
dip de muvaffak olamıyan kimseler hakkında değildir. Kasıdlı olanlar her ne 
kadar o günahın fili ile sorumlu olmazlarsa da, azimlerinden ve kasıtların- 
dan dolayı muahaze edilecekler. Kasıdlarının ve israrlarının hesaplarını vere- 
ceklez, demişler ve ( isli EE dl de çalği ) ayeti celilesini de buna delil 
getirmişlerdir. 


Bu X4bii kimselerin cezaları hakkında Hazreti Aişe aR.A.» : « Kul bir 
ma'sıycte Kasdeder ve onu işlemeğe muvaffak olamazsa o kul dünyada 
kendisine küzün ve kederden isabet edecek bir elem ile azaplanır. »e demiştir 
“hi : Âyet-i celilede zikredilen azabın dünya azabı olduğunun tefsiri demek olur, 


Teâlâ ve Tekaddes hazretleri eshabı Rasulün kalplerine gelen vesveselerin 
günahlarından dilediklerini hesaba çekeceğini ve buna göre kullarının uya- 
nık bulunmalarını, gizli ve açık günahlardan sakınarak kıyamet günü her 
*ürlü hesaptan emin olmak için hazırlanmalarını ibtar ediyor ve dolayısıyla 
kıyamut gününe Kadar gelecek olan ümmâti Muhammedin de aynı yolu ta- 
kip ctmeişri yerektiğini emrediyor. Durum böyle iken; ma'alesef mü'minler 
icinde öyle kimseler vardır ki : Değil kalbe gelen kötü düşüncelerden sa- 
kınmek, izeçrmiş günahları hikâyeden zevk alan, akşamiara kadar sayısız 
güna'ılar işleyip de bunların günah olduğunu bile hatıra getirmiyen kimseler 
vardır, Bu âyet-i celilenin derin ve şumullü anlamı karşısında acabâ bu 
gibilerin halleri ne olur ?. 

Ba'zı bilginler, bu Âyet-i celilenin» ( ya YİL NY ) âyet ile 
meshedildiğine zahip clmuşlar ise de, inceleyici müfessirler, Kur'anı Kerim- 
deki mesinlerin hükümler üzerinde olduğunu, bu âyet-i celilenin ise teâlânın 
gelecekte ümmeti Muhammedi, kalplerinden geçen kötülüklerinden sorguya 
çekeceğini haber verdiğini, haberlerde ise neshin bulunamıyacağını bildir- 
Eyişlerdir ki, csah olen kavil de budur. Öyle olunca âyeti celilede nesih yok, 
Ayst mukkemdir. Muhasebenin şekli hakkında da yukarda izahat verilmiştir. 


Alla Teğlâ ve Tekaddes hazretleri insanları, kalplerinden geçen kötü- 
iiklerden dolayı hesrba çeker de (4lü vimgalurl çiz ) Dilediği kimseyi 


waağliret eder, günahını örter de azap etmez, ve dilediği kimseyi ise günahı ile 
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azap eder. Allah'ın işine kimse karışamaz. Çünkü o işlediğinden sorumlu 
değildir. (Şal İ.Y ) Azap ettiği kimseyi âdil olduğu için azap eder, 
Kulunu yarılgaması ise sırf rahmeti icabındandır. Gerçi rahmeti azabını 
geçmiştir. Fakat, bizler kendimizin hangi fırkadan olacağımızı bilmediğimiz 
için gizli ve açık bütün günahlardan sakınıp nefsimizi sorgudan ve Allah'ın 
azabından korumaya çalışmalıyız. Çünkü her iki hal de bizim için muhtemeldir: 
( A Jewl, ) Allah her şeye kaadirdir. İnsanları bütün günahlarından 
hesaba çekmeye kaadir olduğu gibi, kötülüklerden korunmak isteyen kullarını 
da günah işlemekten korumağa ve onları doğru yola sevketmeye, hesaptan 


ve azaptan muhafazaya da kaadirdir. 
Yüksek anlamı, Kalplerde .korku ve bhaşyet yaratan yukardaki âyet-i 


celile nâzil olduğu zaman Allah'ın havfinden yürekleri yanan ve tüyleri 
ürperen eshabı kiramdan Ebu Rekir, Ömer, Abdurrahman bini Avf, Muaz 
bini cebel ve ensardan bir takim kimseler sallallâhü aleyhi ve selleme gel- 
diler, önünde diz çöküp oturdular da ; 


Ey Allah'ın Rasulü! Bizler, gücümüz yettiği kadar namaz, sadaka, cihad, 
oruç gibi amellerle mükellef olduk ve bunları .yapmağa çalıştık. Allah'z 
yemin ederiz, bu zamana kadar bize bu âyetten daha şiddetli bir âyet 
nâzil olmadı. Bizden birimiz kendi içinden öyle şeyler konuşur ki: Dünya 
ve içindekiler onun olsa konuştukları şeylerin kalbine geldiğini asla istemez. 
Bizler, nefsimiz de konuştuğumuz şeylerle muâhaze edilecek olursak vallahi 
helâk olduk, dediler. Eshabın bu üzüntülerine karşı Allah'ın Rasulü ; 


— Evet, öşle nâzil oldu, buyurdu. Bunun üzerine eshab: 


— Takatimızın yetmeyeceği amelle teklif olunduk ve helâk olduk, dedi- 
ler. Allah'ın Rasulü eshabını teselli <için : 

— Sizden önce geçen ehli kitabın söyledikleri gibi söylemek mi isti- 
yorsunuz ?. Beni İsrâilin Musaya dedikleri gibi «jİşittik, isyan ettik mi P 
diyeceksiniz. «İşittik ve itaat ettik ey Rabbımız, mağfiretini dileriz ve dönüş 
sanadır» deyiniz, buyurdu, Durumun ağırlığıyla beraber eshap peygamberin 
öğrettiklerini okumaya başladılar. Okudukça dilleri yumuşadı, kalpleri yatıştı, 
içlerinde huzur belirmeye başladı, derken biraz beklediler, Allah azze ve 
celle hazretleri (41 J 1 k Jye Heal ) âyet-lerini inzâl buyurdu. Eshtabı 
kiram (4, . ŞYi La dl âsOY ) Dazmi şerifi ile çok sevindiler. Bundan dolayı 
bu âyet-i celileler ile bundan önceki âyet-i celilenin mesh edildiği rivayet 
edilmiştir, Oraya bakılsın. ! 


İbn-i Abbastan rivayet edildiğine göre bu iki âyet Cebrâil vasıtasıyla 
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nâzil olmamış, sallallahü aleyhi ve sellem mirâca çıktığı gece bu Ayeti bizzat 
ve vasıtasız olarak işitmiştir. Başka bir rivayette, Allah'ın Resulü : Bu iki 
âyetin kendisine arşın altındaki bir hazineden verildiğini, söylemiştir. 


Âyet-i celilelerin sebeb-i nüzülüne ve faziletlerine dair olan şu hadis-i 
şeritlerin anlamlarını dercettikten sonra terceme ve tefsirlerine geçelim. 


İbn-i Mesutten rivayet ediliyor: Mi'raç gecesi Allah'ın Rasulüne «A. S5.» 
Üç şey verildi, Beş vakit namaz, Bakara süresinin son iki âyet-i ve ümme- 
tüinden Allah'a şirk koşmayan kimsenin cebennemi icap eden büyük günâlh- 
larının mağfiret olunması, İbn-i Abbastan rivayet edilen diğer bir hadis-i 
şerifte İbn-i Abbas şöyle diyor : 4Rasulullah ile beraber bulunduğumuz bir 
sırada, yanında Cibril aleyhisselâm da vardı. Allah'ın Rasulü semâdan tuhaf 
bir gıcırtı duydu. Ve başını yukarı kaldırdı da : 4Şu semâda bir kapıdır ki, 
bugün açılmıştır. Bu güne kadar bu kapı katiyyen açılmamıştı.» buyurdu. 
Bunun üzerine gökten bir melek indi. Rasulullâh 4S, Â.r ; Şu, semâdan yere 
inen bir melektir. Bu melek bu günden başka hiç bir zaman yere inmemiş- 
tir.» dedi. Melek selâm verdi de: «Ya Muhammed ! İki nur ile sana müjde 
olsun ki: Onlar sana verildi, senden önce hiç bir nebiye verilmedi. Bun-. 
iardan biri Fatihat-ül kitap, diğeri sürei bakaranın son âyetleridir. 


Ya Mubammed! «Sen, onlardan bit harf okumazsın ki, icabı ancak sana, 


verilir, » dedi. İşte bu mubarek âyetler şunlardır : 


—- 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Şu Rasul, Rabbısından gönderilen « hakka » iman etti, mü'minler de 
iman ettiler. Onlardan herbiri : Allah'a, meleklerine, kitaplarına ve Raeni 
lerine iman etti. Allah'ın peygamberleri” sey bırıni diğerinden ayrımayız. 
Onlar : « İşittik ve itaat ettik. Rabbımız, mağfiretini dileriz, dönüş sana- 
dır » dediler. Allah, bir nefse gücünün yettiğinden başkasını teklif etmez. 
Nefsin kazandığı lehine ve iktisap ettiği aleyhinedir. Ey Rabbımız ! Unutur, 
yahud hata edersek bizi muahaze etme. Ey rabbımız! Bizden önce geçen- 
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lere yüklettiğin gibi bize ağırlık yükletme. EY Rabbımız ! Kudretimizin yet- 
miyeseği amelleri bize tahmil etme, Bizi affet, günahlarımızı setrst, bize 
merhamet et, sen mevlâmızsın, kâfirler kavmi üzerine bize yardım gf. 


Çay a İİ .J ylyal) Şu Rasul, Rabbısı olan Allah tarafından kendisine 
yemini. — i 


indirilen Kur'anı kerime ve şer'i hükümlere iman etti. ( Ş,.1l, ) Buna 
mü'minler de iman ettiler ( B) Rastui ve mü'minlerden her biri ( âil al ) 
Allah'ın adla, birliğine, ortağı ve benzeri olmadığına, güzel isimlerle 
isimli olduğuna, yüksek vasıflarla vasıflı olduğuna, diri, âlim ve her şeye 
kaadir olduğuna iman etli. ( Kl ,) Meleklerine; Varlığına, ma'sum ve te- 
miz olduklarına, Allah'ın emirlerini yazdıklarına, Allah ile kulları arasında 
elçilik yaptıklarına; ( e ) kitaplarına : Yüzdört kitabın Allah tarafın- 
dan gönderildiğine ve peygamberlere vatıyolunduğuna, kitapların hak ve doğ- 
ru olduğuna, Kur'anı kerimin bozulmıyacağına, değiştirilmiyeceğine ve tah- 
rif edilmiyeceğine şeksiz şüphesiz inandı. ( 4..,, ) Rasullerine : Onların, Al- 
lah'ın kulları olduklarını ve emin olduklarına, masum ve halkın afdalı 
bulunduklarına, bazısının bazısından afdal olduklarına jJman etti, 

(4. çi ye al ğe g,öY ) Yehud ve nasarânın yaptıkları gibi, Allah'ın 
peygamberlerinden bazısına iman edip bazısına iman etmemezlik yapmayız, 
hepsine iman ederiz. Allah'ın rasullerinden birini diğerlerinden ayırmayız, 
Bu nazm-ı şerifin başına « külü » takdir edilmiştir. Manâ : Allah'ın rasul- 
lerinden hiç birinin araşını tefrik etmeyiz, hepsini bir tutarız, hepsi de Al- 
lah'ın nebileridir, deyiniz, demek olur. 

( Lab! e o ) Ve mü'minler : Rabbimizin bize verdiği emirleri 

işittik, farzlardan üzerimize lâzim olanlara uyduk, Taât emriyle ona ibadet 
i ettik. Emir ve nehiylerinde Allah'a teslim olduk. EN er Y Ey Rabbımız! 
mağfiretine sığınırız, günahlarımızı setret. ( salli, ) Dönüşümüz sana“ 


dır. Günahlarımızı mağfiret buyur. 


Bir gün Cebrail, hazreti Rasule geldi de : « Ya Muhammed ! Allah azze 
ve celle seni ve ümmetini senâ etti. Dile, dilediğin sana verilecek, dedi. 
Bunun üzerine Allahın Rasulü Rabbısının telkini ile ( mallızl.N PE MP ) 
İâfz-ı şerifini okudu. 


( ğa ay Li il aku Yy ) Bu İğİz-ı şerifin başlangıç olarak Allah'tan ha- 
ber veya mü'minlerden hikâye olduğu üzerinde iki ihtimal vardır. Her iki 
ihtimale göre de manâ : Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bir nefse ancak gü- 
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çünün yettiğini teklif eder. Kullarına güçlerinin yetmiyeceği ne bir emri 
verir, ne de onlardan güçlerinin yetmediğini nehyeder. Öyle olunca GR a YA 


bir nefsin hayırdan işlediği amel ve onun ecir ve sevabı o nefis içindir. 
(SluLle, ) Bir nefsin günahtan işlediği azap ve ikab da onun aley- 
hinedir. Bu durumlar karşısında kulların Rabbılarına şu şekilde dua etme- 
leri talim buyrulmuştur : ( Vilei yi laiğl Vislşy &,) Ey Rabbımız ! 
Biz unutur da emirlerinden bir emri terk eder, yahut emir Ve 
nehiylerinde hata edersek bizi muahaze etme. İsrail oğulları emrolun- 
dukları şeylerden birini unutur, yahut emir ve nehiylerinde hata ecder- 
lerse azapları tacil edilir; o günah sebebiyle yiyeceği ve içeceği önce halâl 
olan şeylerden bir şey sonradan onlara haram kılınırdı. Teâlâ ve Tekaddes 
hazretleri mü'minlere : unutma “ve hata sebebiyle kendilerini muahaze etme- 
mesini zâri ilâhisinden istemelerini tâlim suretile emretti de buyurdu ki: 
( yi kle LEY, b, ) Ey Rabbımız ! üzerimize ağır ahitler, altından kal- 
kılamıyacak misaklar yükletme. Sonra biz, bunları yapamayız da sen bizi 
azap edersin. Bize ağır yükler yükletme, (lise. yil e E) Bizden önce 
geçen kimselerin üzerine yüklettiğin gibi. O yükler ki : Yahudiler, onun 
ağırlığını kaldıramadılar da sen de onları azab etmiştin. Bu ağır yükleri 
müfessirler şöyle izah ediyorlar : Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, yahudilere elli 
vakit namaz craretmiş, mallarının dörtte birinin zekât olarak verilmesini farz 
kılmış, elbiselerine pislik isabet ettiğinde necasetin olduğu yerin kesilmesini 
emir buyurmuş, günah işleyen bir kimsenin günahı kapısının üzerine yazı- 
lırmış. Allah azze ve celle böyle ağır ahitlerden mahfuz kalmaları için mü'- 
minlere bu duaları talim buyurmuştur. Ey Rabbımız ! Üzerimize ağırlık 
hamletme, Aynı zamanda : (4 (Jül YLUL£Y, L , ) Yapılmasına takatımızın 
yetmiyeceği amelleri bize teklif etme, Teklif ikidir : Biri insanların güçle- 
rinin yeteceği teklif, diğeri güçlerin yetmiyeceği tekliftir. İkinci teklife akaid 
kitaplarında « teklif ma lâ yutak » denir, Bu da iki türlüdür. Biri yapılması 
kulun kudreti dahilinde olmıyan şeylerdir ki : Kör olan kimseye görmesi 
ile, kötürüm olan kimseye de koşması ile emir olunmak gibi. İkincisi, şid- 
det ve meşakkatli olmakla beraber yapılması kulun kudreti dahilinde olan 
işlerdir ki : İslâmın ilk seneletinde kılınması vacib olan gece namazları, 
liğer meşakkatli işlerin teklifi gibi. Biz mü'minler bunların her ikisinin de 
izerimize yüklenmemesini her zaman dualarımızda Rabbımızdan dileriz. 

Teklif ma lâ yutak'ın caiz olup olmadığı ihtilâflıdır. Caiz diyenler bu 
iyet-ı celile ile istidlâl! ediyorlar. 
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Mü'minler, bundan önce zikredilen meselelerden başka Rabbılarından 
şunları da isterler. (Uz.üel, ) Ey Rabbımız ! Bizi af buyur da gü- 
nâhlarımızdan geçiver. ( gel, ) Günâhlarımızı setret de bizi rusvay etme. 


( il, ) Bizleri rahmetinle yarılga ve rahmet sebebiyle azabından emin eyle. 
(YY, zii) Sen bizim efendimiz, velimiz, yardımcımız ve hıfz edenimizsin. 
Bütün işlerimizi çeviren sensin. Senden başka kimsemiz yoktur. V çek )) 
& öSSeyili,ye ) Varlığını ve birliğini inkâr eden ve senden başkasına kulluk 
yapan kâfirler üzerine bize yardım et. Bizi her zaman kâfirlere galip kıl; 
ey âlemlerin rabbı ! | 

Söre-i celilenin faziletleri hakkında şu birkaç hadis-i şerifin meâlini 
vererek, Bakara süresinin tefsirini bitirelim, 


Allah'ın Rasulü bu iki âyet-i celiledeki duaları okuduğu zaman Allah 
tarafından bu dualara « Yaptım, eyledim, verdim » gibi muvafık cevaplar 
verildiği rivayet edilmiştir. Diğer bir hadis-i şerifte Allah'ın . Rasulünün : 
« Bir kimse, geceleyin Bakara süresinin sonundaki iki âyeti okursa, bu oku- 
ma © kimseye kifayet eder, » buyurduğu da rivayet edilmiştir... Ebu Zer'den 
rivayet edilen bir hadis-i şerifte Rasulullah : « Teâlâ ve Tekaddes, Bakara 
süresini iki âyetle sona erdirmiştir ki : Bunları bana arşın altındaki bir hazi- 


neden verdi. Bunları öğreniniz, kadınlarinıza ve oğullarınıza da belletiniz. 
Zira : Bunlar, hem salât, hem Kur'an, hem de duadır. » buyurmuştur. 


Hazreti Ali ve Ömer'den rivayet edilmiştir : Akıllı bir adam görme- 
dim ki Bakara süresinin sonunda bulunan bu âyetleri okumadan uyusun, 

Ebu Meyser'den rivayet edilmiştir : Ebu Meyser'e (Cibril, Hazreti Ra- 
sule Bakara süresinin sonunda « âmin » telkin etti) demiştir. 

Numan bini Beşirden rivayet ediliyor. Hazreti Rasul : « Teâlâ ve Te» 
kaddes Hazretleri gökleri ve yeri yaratmazdan iki bin yıl önce bize bir ki- 
tap yazdı. Burada « o kitaptan » iki âyet inzâl etti ki : Bakara süresi bun- 
Jarla hitam huldu. Bu âyetler üçgün bir evde okunmazsa o eve şeytan yak- 
laşır. » buyurdu. 

Ey, âlemlerin Rabbı olan Allah | Biz mü'minleri bu âyet-i celilede 


talim buyurduğun duaların masadakına erdirdiğin bahtiyar kulların zümre- 
sinden evle. va Rab ! 


“ ÂMİN : DUAMIZI KABUL EYLE! ) 


— Birinci Gildin Sonu — 
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İÇİNDEKİLER 


KONULAR 


İçindekiler 

Önsöz 

Kitabın yazılışında faydalanılan eserler 

Âli İmran süresinin sebebi nüzülü ve Necran vefdi. 

Hazreti Rasül ile Necran vefdinin münâzeraları. 

Hazreti Rasülün Neceanlıları mülâaneye dâ'vetle emrolunması, 
Piskopos ile kardeşi Kürzün münâzaraları, 

Âli İmran süresi hakkında kısa bilgi ve süreci celile. 

Süreci celilenin baş âyetleri. 

Âyetlerin Türkçe anlamları, 

Sürelerin başlarındaki herfler, 

Âyeti celilelerin tefsiri 

Allâh'ü Teâlânın insanları anaların rahimlerinde nasıl tasvir 
ettiği. 

Bu tasvire dâir hadisi şerifler. 

Nesaaraanın İsâ hakkındaki baatıl i'tikadlarını red. 

Necran vefdinin büyükleri ile Hazreti Peygamberin muhaasa- 


maları ve onlzrı mağlüâb etmesi 
Muhkem âyetler. 


Müteşâbib âyetler 

Muhkem ve müteşâbih âyetler hakkında izaahaat, 

Hazreti Resülün yahud âlimleri ile, sürelerin başlarındaki harf 
ler üzerindeki münâzaraları ve sonucu 

(ellezine) lâfzı şerifinin tefsiri 

(.035İ galişa ) Âyeti celilesinin tefsiri hakkında hadisi şerif 
Te'vil kelimesinin tefsiri 


İbni Abbasın Kur'anı kerim tefsiri hakkındaki beyânı 
İlimde rusühun mâ'ntları 


İlimde rusühu olan kimsede bulunacak vasıflar 
Kalblerin meyli hakkında Abdullah bini Amc bini el-Âsın hadisi 
Abdullah bini Amrin hâdisinin izaahı 


11 


Sahife 


19 
20 
2i 


22 
23 
24 


25 
26 


20 


27 
47 


27 
28 


28 


29 
30 


30 


31 


32 
32 


33 
33 
34 

35 


KONULAR 


(ere ğü AS yalği ) Âyeti celllesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
( yüzlauaz öl, ) lâfzı şerifi ve mâ'nâsının İzaahı 

(cig i$ yai ys ) Âyeti celilesinin sebebi nüzülleri 

Bu âyetlerin Türkçe anlamları 

Bedrde bulunan kAf;r ve mü'min orduları hakkında mf'lümât 
Mü'min ve müşriklerin birbirlerini olduklarından 4z veyâ çok 
görmeleri. 

(..öluşs ) Âyeti celilesi, tercemesi ve sebebi nüzülü 
Şamdan Medineye gelen iki raahibin Allah'ın Resülü ile &o- 
nuşmaları, âyeti celilenin düzülü, raahiblerin müslüman olmaları 


O( ..üluşs ) Âyeti celilesinin tefsiri, Tedlânın nefsine şehâdeti 


hakkında mâlümât, 

Meleklerin ve ilim saahiblerinin Allah'ın varlığına şebâdetleri 
( zi) iy ) Lâfzı şerifinin tefsiri 

( şyıdıy ) Âyeti celili ve faziletleri 

(.alaşz ) Âyeti celilesi okunduğu zaman putların yerlere 
kapanarak secde ettiklerine dâir Said bini Cübeyr hadisi 
(öle yiği ) Âyeti celilesi, Türkçe anlamı 

Sebebi nüzülâ, İslâm dininin bsk olduğunun izâbı 

Âyeti celilenin fazileti hakkında İmam Begavinin rivâyet ettiği 
hadisi şerif 

(SESİMİ yal alıy ) nazmı celilinin tefsiri hakkında 


“ 


rivâyetler 

Yahüd ve nasaaraanın Âbır zaman peygamberine imân etmeme- 
lerinin sebebleri 

(..I el 5 o mazmı celili, yüksek enlamı, sebebi nüzülü 
Yahüdilik ve nasraaniliğin din olmaktan çıkıp milliyyet bâlini 
alması 

VECH kelimesinin tefsiri 

(-.ilg > ) Nazmı.celilinin tefsiri hakkında rivâyetler 


(4034€ galai ) Nazmı celili, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 
İsrasil oğullarından kitab verilmiyen nebilerin Tevrât ile 


&melleri 


IV 


Sahife 


KONULAR 


Amellerin babtolunmasının anlamı ve izashı 

(selgial yalla zil) Nazmı celili, 

Türkçe anlamı, sebebi müzülleri 

Âyeti celilenin sebebi nüzüllerinin devâmı 

Yahüdilerin, ateş bizi sayılı günlerden başka messetmez, demeleri 
Kıyâmet günü cehenneme gitmek üzere kalkacak olan ilk bay- 
rağın, yahüdilerin bayrağı olacağı 

(iL el 5) Âyeti celileleri, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 
Handek kazılırken Hazreti Rasülün kudretinde görülen mü'cize 
Bu âyeti celilelerin Cibril ile değil, bizzat kendileri gelmeleri 
rivâyeti 

(..elegu ) Nazmı celilinin tefsiri 

İzaz ve izlâl kelimelerinin tefsirleri 

Gece ve gündüzün farklarında kudreti ilâhiyye 

Diriden ölü ve ölüden diri çıkarma hakkında izah 

(e Iloyaşilan y ) Âyeti celilesi 

Âyeti celilenin Türkçe anlamı, sebebi nüzülleri ' 

Kâfirlere müvğlâtın câiz olup olmadığı hakkında izah 
Müseylimenin iki mü'mini yakalatıp birini öldürüp diğerini 
serbest bırakması 

Allah'tan hazer etmenin izâhı 

Gala £ SB) Nazmı velili 

Âyeti celilenin Türkçe anlamı ve sebebi nüzülleri 

Allah'a mahabbetin peygambere itâatle olacağı 

(..ali,..bi 5 Y Nazmı celili, Türkçe anlamı, sebebi nüzülü 
Peygambere itâat hakkında Ebü Hüreyre hadisi ve emire itâat 
Emire itâatın şartları 

(.. şkeldiği ) Nazmı celili, Türkçe meâli, sebebi nüzülü 

Âli İmren terkibinin tefsiri 

Peygamberlerin seçilmesindeki hikmet 

(Çi 7 45 ) Âyeti celileleri, yüksek anlamları, sebebi 
nDüzülü | 

Hazreti Rasülün Necranlılarla münâzeraları 

Necranlı iki raahibin Hazreti Rasül ile muhaasamaları 
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KONULAR 


Hazreti Rasülün Necrans mektubu, Necrandan gelen üç kişilik 
hey'et ile münâkaşa ve sonucu 

Âdemin yarstılışının isânın yaratılışından &cib olduğu 
Hıristiyanların şirk içinde oldukları üzerinde bir mütâkeşs 
İsânın yeratılışındaki ( kün ) ol emrinin tefsiri 

(adeko ) Âyeti celilesi 

Âyeti celilenin aviamı ve sebebi nüzülü 

Hazreti Rasülün Necranlıları mübâheleye dâ'veti 

Ehli Beyt, ve ehli abâ hakkında mâ'lümât 

Ehli Beyt, mübâheleye gelirken Necranlıların konuştukları 
Hazreti Rasül ile Necrsnlıların andlaşması 

Allah'ın Rasülünün Necranlılara inecek olan azâbı haber vermesi 
Allah'tan başkasın: ilâh ittibâz edenleri red ve tehdid 
(e SEKİN alp ) Nazmı şerifi, Türkçe anlamı, sebebi 
Düzülü 

Nasaaraanın teslis akideşi 

Yahüd ve aassarasnın, kitablarıyla 'değil, bilginlerinin sözleriyle 
amel etmeleri cihetinden küfürleri 

Allah'ü Teğlânın, Rasülüne ehli kitabı bir ilâhe dt'vetle en- 
retmesi , 

Hazreti Resülün bu âyeti celile ile ehli kitabı islâma dt'veti 
Rum ulusu Hireklie mektub ve sonucu 

(üyelik SEKİ yal, ) Nazmi celili, yüksek anlaun, sebebi 
nüzülü 

Yahud ve nassaraanın İbraahim peygambere isnad ve iftir&ler; 
Hezreti İbraahim ve Hazreti Muhammedin dinlerinin bir olduğu 
Tevrat ve İncilde İbranbim ve dini hakkında bilgi olmadığı 
Hazreti İbrâhime er yakin olsnın Hazreti Muhammed ve üm- 
meti olduğu 

Bu hususa dâir hadisi şerifler 

(lb vi ) Nazmi celili, Türkçe meâli, sebebi nüzülü 
(ği Ksi Gl e ) Âyetleri Türkçe enlamlatı 
Nasaaraanın iki türlü hile ve eldanışları 

Yukardaki âyetlerin ifâde cttiği üç türlü küfür 
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KONULAR * 


Ç svg ie Kİİ hal ) Âyetleri ve sebebi nüzülü 

(SESİ Mia wbl5ş) Âyeti celileleri, yüksek aalamları, se- 
bebi nüzülü 

İkinci sebebi nüzül 

Yahud ve nasaaraanın İmân etmemelerinin sebebleri. 

Bir nasrsaninin Hazreti Muhammede iftiraası ve neticesi 
İslâm dinine düşman olanların Akibe tleri 

(yek ale) Nazmı celili, Türkçe anlamı, sebebi 
nüzülü 

Yahüdilerin : « Ümmilerin mallarını almakta üzerimize günah 
yoktur » demeleri 

Bu husüsa dâir hadisi şerif meâli 

(035 dll) Ayeti, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında Eş'as bini Kaya Hadisi 
Bu hususta Abdullah bini Evfâ hadisi 

Abdâni Hadram* ile İmri-il Kays hâdisesi 

Üç çeşit insanın beş türlü azâb ile azâb olacağı 

(ül eps ölş ) Nazmı celili, Türkçe meâli 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü 

Yahüdilerin Kâ'b bini Eşrefe mursacsatları 


(sil SU > mazmı şerifi, meâli, sebebi müzülleri 


PDördüncü sebebi nüzül ve âyeti celile 

Rabbâni, kelimezinin tefsiri 

Melekleri Rab ittihâz eden kavmler 

( ükailğle. ülizisi, ) Âyeti kerimesi 

Âyeti celilenin yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

Mis4kın kimlerden ve kimler için alındığı hakkında Kaviiler 

( U ) lâfzının tesiri 

Her nebinin ve ümmetinin sonradan gelecek olan nebiye imân 
ile mükellef olmaları 

Teâlânın geçmiş ömmetlerden, yahüd ve nassaraadan nasıl 
ahdaldığı 

Yahüd ve nasaaraanın fâsıklardam oldukları 

( ..dy lr gal) Nazmı celilleri, Türkçe anlamları, sebebi 
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KONULAR 


nüzülleri 

(UL, e ,b ) kelimelerinin anlamları 

(-. aulul 5 ) Bazmı şerifinin tefsiri 

( sarkağ,eY ) fıkrasının sebebi müzülü 

(171 ) kelimesinin alâ ve ilâ ile sılalanmasının hikmetleri 
(Yi az Srs) Âyeti celilesinin tefsiri 

Yahüdtlerin müslfüfhan olmadıklarına dâir İkrime hadisi 

Bu âyeti celilede ehli kitdbın kâfir olduklarına sarsabat olduğu 
lk alay 0S ) âyeti celilesi, yüksek anlamı, sebebi 
nüzülü 

Diğer sebebi nüzüller ve âyetin tefsiri 

(iyW yaly! ) sazmı celilinin sebebi nüzülü 

( iğ yallgi ) âyeti, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 

Küfür ve küfürde ziyâdenin anlamı 

(043 bay) Nazmı celili ve dalâletin İzaahi 
(lIyuzls$ yaly ) âyeti celilesi, yüksek anlamı, sebebi 
nüzülü 

Fahri Raazinin kâfirler gürübunu üç kısma ayırması 

Âhitette kâfirlerin yardımcıları olmadığı 

Kâfirlerin azâbının üç hâl ile vasfı 

Bu hususta bir hadisi şerif 

(Wi) 3 nazmı kerimi, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 
Birr, kelimesinin izaahı 

Birr, kelimesinin izaabı hakkında vârid olan hadisler 
Sadakanın afdalı hakkında Ebü Hüreyre hadisi 

İnfak hakkında ma'lümat 

Âyeti celilenin nüzülünden sonra eshaabın infâka verdiği önem 
Ebü Talhanın bahçesini infâkı hakkında Enes bini Mâlik hadisi 
Ömer bini Hattab hakkında Mücâhid hadisi 

Abdullah bini Ömer badisi 

Zeyd bini Hârisenin tesadduk ettiği kısrak hakkındaki hadis 
Ebü Zerin misâfire ikram hadisi 

Birre, sevilen şey'in infâkı ile vâsıl olunacağı, Ömer bini Ab- 
dül-Az)7 bikâyesi 


vili 


ÂLİ İMRAN SÜRESİNİN VE ÂYETLERİNİN 
SEBEBİ NÜZÜLLERİ, 


Süre-i Celilenin sebeb-i nüzülü hakkında iki rivayet vardır, (1) 

Mukaatil : Sürenin evvelinden ba'zı âyetlerin sebeb-i nüzülleri yahudiler 
olduğuna kaail olmuştur. Diğer bir rivayette Muhammed Bini İshak : Sü- 
renin başından mübâhele âyetinin sonuna, yani ( NE MEYE 34 lin! 
âyetinin başına kadar nasaara hakkında nâzil olduğunu söylemiştir. 

Cumhür-u Müfessirin de son kavil üzerindedir. Sürenin tevhit ve tenzih 
ile başlaması nasaraa aleyhindedir. Bundan dolayı sürenin başlangıcı da ikinci 
rivâyeti te'yid eder. Bununla berâber ba'zı âyetlerin Yahüdiler hakkında veya 
her kavim hakkında nâzil olduğu da manâdan anlaşılır. Nitekim (...1, 9,1 6) 
âyeti celilesinin yahüdiler hakkınde nâzil olduğu kuvvetlidir. 


Ahir zaman Peygamberi Muhammed Mustafa Sallallâhü Aleyhi ve sellem 
Hazretlerine ( Yemen civarında bulunan ) Necran halkından murahhas bir 
heyet gelmişti. Târihte buna ( Necran vefdi ) denilir. Bunlar altmış kadar 
Süvâri idi. İçlerinde on dördü büyüklerinden ve üçü de en büyüklerinden 
idi. Bunlardan biri ( Bi-Âkip ) dedikleri emir ve rey sahipleri ( Abdul-Me- 
sih ), ikincisi Seyyid ta'bir ettikleri vezir ve müşirleri ( El-Eyhem ), Üçün- 
cüsü de âlimleri, piskoposları ve tedris başkanları olup adı ( Ebu Hirise 
bin-i Alkame ) idi. 

Bu Beni Bekir Bin-i Vâid kabilesine mensuptu. Nasârasm dininde der; ver- 
mesi, bu dine hizmeti, çalışkanlığı ve bilgisi ile şöhret bulmuş, Rum Meliki 
tarafından taltif ve ikrama mazhar olmuş, kendisine çok mallar verilmis, idi- 
resi altında bir çok kiliseler yaptırılmıştı. Bu altmış kişi meyânında pisku- 
pos'un kardeşi ( Kürz bin-i Alkame ) de vardı. Bunlar, bir gün ikindi nı- 
mazından sonra Medineye gelmişler ve Mescid-i Şerifte hulunan Ilazreti 
Rasülün huzüruna girmişlerdi. Üstlerinde süslü cübbeler, fahir tidAlar, diy- 
netli papaz elbiseleri vardı. Bunları gören ba'zı Sahâbe ( biz beyle bir vak'a 


(1) Bu melümeti bazı farklarla Kuran dili tefsirinden aynen alıyoruz. 


ii 


görmedik. ). demişlerdi. O sırada bunların namaz vakıtları da olmuştu, Hu- 
züru risâlette Mescid-i Şerifte namaz kılmağa kalkmışlar; Eshab Mescid-i 
Şerifte bunlara namaz kıldırmak istememiş; Hazreti Rasül de: ( Bırakın kıl- 
sınlar! ) buyurmuştu, Onlar da doğuya dönerek namazlarını kılmışlardı. Pis- 
kopos, Âkip, Seyyit, Rasülullah ile konuşmuşlar ve bir kaç gün Medinede 
kalmışlardı. Konuştuklatı sırada Hazreti İ'sâ'ya, kâh Allah, kâh İbnullah, kâh 
sâli-sü selâse ( üçün üçüncüsü ) diyorlardı. Ve bu sözlerini de ( Allah'dır ) 
çünkü ölüleri diriltir, Hastaları tedâvi eder, gaybları haber verir, Çamurdan 
kuş süreti yapar, Ona üfler uçururdu. ) gibi sözlerle isbat etmek isterlerdi. 
Allah'ın oğlu iddialarına da ( Çünkü belli bir babası yoktur. ) derler ve 
sali sü selâse inançlarına ds ( Çünkü Allah yaptık. Kıldık ) diyor. Eğer Al- 
lah bir olsaydı, yaptım. Kıldım, derdi. ) diye isbâta kalkarlardı. 

Sallallâhü Aleyhi Vesellem bunlara ( Eslimü — İslâm'a giriniz. ) Dedi. 
Onlar Allah'ın Rasülünün emrine karşı : ( Biz sizden önce İslam'a girmişiz. ) 
Dediler. Bunun üzerine Allah'ın Resülü : ( Yalan söylediniz, siz Teâlâ ve 
tekaddes Hazretlerine veled isnat edip dururken İslâmınız nasıl sahih olur? ) 
buyurdu. Onlar * ( Allah'ın oğlu değilse? o halde babası kimdir? ) Dediler. 
Bundan sonra Rasülüllah ( S. A. S. ) onlarla şöyle bir münâzaraya başladı. 

Rasülüllah- Bilmiyor musunuz? Allah diridir. Ölmiyecektir. İ'sâ'ya ise 
fenâ ârız olmuştur. 

Onlar — Evet, dediler. 

Rasülüllah — Rilmiyor musunuz? babasına müşâbeheti olmıyan hiç bir 
Çocuk yoktur. 

Onlar — Evet, dediler. 

Rasülüllah — Bilmiyor musunuz? Rabbınız her şey üzerine kayyumdur, 
onu hıfzeder, rızık verir. Halbuki İsâ bunlardan bir şey'e mâlik midir? 

Onlar -— Hayır, dediler. 

Rasülüllah — Bilmiyor musunuz? Allah-ü teâlâ'ya yerde ve gökte gizli 
bir şey yoktur. İs” ise Allah'ın bildirdiğinden başka bunlardan bir şey 


bilir mi? Buyurdu. 


Onlar - Hayır, dediler. 
Rasülüllah - Rabbımız İsâ'yı Rahimde dilediği gibi tasvir eıti, Bunu da 


biliyormusunuz? Buyurdu. 
Onlar - Evet, dediler. 
Rasülüllah - Rabbıpız, yemez, içmez, hadesten beridir. Bunu da biliyor- 


musunuz ? dedi. 


Onlar - Evet, 'dediler. 

Rasülüllah - İ'sâ'ya, anası bir kadının hâmile olduğu gibi hâmile olmuş 
ve onu bir kadının hamlini vaz'ettiği gibi vaz'etmiş. O da bir sabinin gıda 
aldığı gibi gıda almıştır. Sonra İ'sâyer, içer, hades yapar. Bunu da biliyor- 
sunuz değilmi ? Buyurdu, 

Önlar - Evet, cevabını verdiler. 

Rasulullah - O halde İ'sâ zannettiğiniz gibi nasıl olur ? Buyurdu. Onlar 
hiç bir cevaba kaadir olamıyarak süküt ettiler. Sonra yine inatlarında israr 
ettiler de : 

— Ya Muhammed ! Sen onun Allah'ın kelimesi ve Allah'dan bir ruh (1) 
olduğu zü'münde değilmisin ? Dediler. Cenabı Rasul de : 


— Evet, buyurdu, Onlar: 

— Eh, işte bu bize yeter, dediler ve inatlarında ısrar ettiler. 

Bunun üzerine Teâlâ ve tekeddes, bu sürenin başından 80 küsur âyeti 
bunlar hakkında inzal buyurdu. (.. 414 3.3 ki orj yolu) nazmı Ce- 
ilinin anlamı bu cahudlukiş alâkadardır. 

Bu mâcerâlardan sonra Allah Azze ve Celle Hazretleri, Rasülüne 
(e KJA 9 Cil de) İl ja ) âyetiile onları mülâaneye (lâ'netleşmeye) ça- 
ğıftuasını emretti, 

Allab'ın Resülü ( S.A. S. ) onları mülâaneye dâvet edince Necraolılar : 

— Ya Ebel-Kaasım! Bırak bizi işimizi görelim de sonra gelir, dediğini 
yaparız : dediler ve çıkıp gittiler. Sonra kendi aralarında konuştukları 2a- 
man, o üçten biri : (gördünüzya! Hakikaten Muhammed, Allah tarafından 
gönderilmiş bir Peygamberdir. Saahibiniz hakkındaki niza”ı ne güzel ayırdı 
ve ne güzel halletti. Bilirsiniz ki : Her hangi bir kavim bir Peygamberle 
lâ'netleşme yaparsa, büyüğü küçüğü mahvolur. Eğer bunu yaparsanız kökü- 
nüz kesilir. Mademki üzerinde olduğunuz dininizde kalmak istiyorsunuz. Bu 
zât ile sulh yapınız, veda'laşınız ve memleketinize gidiniz. ) demiş. 


Bundan sonra Hazreti Rasülün yanına geldiler, ve : ( Ya Ebel-Kaasım! 
Biz seninle mülâane etmemeğe ve seni dininde bırakıp kendi dinimizde kal- 
mıya karar verdik. Binaenaleyh : Eshabından bize bir zat gönder de ihti- 
lâfımız olan şeylerde bize hakem olsun. Çünkü biz senden razıyız. ) Dediler. 
Bunun üzerine Allah'ın Rasulü ( A. S. ) : ( Öyleden sonra bana geliniz. ) 
Sizinle beraber kavi ve emin bir hakem göndereyim. ) Buyurdu. Hazreti 


ÇI) «e çö yla 


Ömer : (Ben hiç bir zaman emareti hoşlanmadım. Fakat, o gün bu göreve 
benim ta'yin olunmamı ümit etmiştim. Öyle namazını kıldık. Allah'ın Rs- 
sülü sağına ve soluna göz atıyordu. Ben de, beni görsün diye uzanıyordum. 
O devamlı olarak göz gezdiriyordu. Nihayet Ebü Uybeyde Binil-Cerrah'ı 
gördü. Ve çağırdı. da : ( Onlarla git aralarında olan ihtilâfları hakkiyle 
hükmet. ) Buyurdu. Ömründe bir kerre arzu ettiğim me'muriyyeti de Ebu 
Ubeyde alıp gitti. ) Demiştir. 

Necranlılar her ne kadar İslâm dinini kabul etmemiş iseler de Allah'ın 
Rasülü ( A .S. ) ile bir sulh akdetmişler ve islâm uygurluğunu kabul ede- 
rek bir hakem alıp gitmişlerdi, Bu heyetin içinden ancak Piskopos'un birâ- 
deri (Kürz Bin-i Alkame ) İslâmiyeti kabul etmiş ve bu husustaki malümatı 
o vermiştir, 

Hattâ bu hey'et Necrandan Medine'ye gelmek üzere yola çıktıkları zaman, 
Piskopos biraderi Kürz'ün yanında imiş. Beraber gelirlerken ( Kürz'ün ) bin- 
diği katır huysuzluk etmiş, bunun üzerine Kürz ( a. Ml ) O eb'ade kah- 
ren demiş ve bununla Hazreti Rasülü kastetmişti. Piskopos biraderi Kürze 
hitaben : (Hayır, anan kahrolsun! ) diye karşılık verince Kürz : ( Kardeşim 
niçin bana böyle söylüyorsun? ) Diye sormuş. Bunun üzerine Piskopos kar- 
deşine (Vallâhi o zat bizim gözetmekte olduğumuz Peygamberdir.) Cevabını 
vermişti. Kürz Papaz'a : ( Mademki bunu biliyorsun, O halde seni ona 
İmandan men'eden nedir? ) Deyince Papaz Kürz'e : ( Şu Krallar, bize bir 
çok servetler verdiler. İkramlar yaptılar, eğer biz buna iman edersek, hepsi- 
ni elimizden alırlar. ) Diye cevap vermişti. 

Piskopos'un : bu sözleri o zamandan itibaren Kürz'ün kalbinde bir ukde 
olmuş, olayların cereyanını te'kip ettikten sonra İslâm dinini kabul etmesine 
sebeb olmuştur. Bütün bu bilgileri iman ettikten sonra Kürz kendisi hikâye 
etmiştir. 

İşte bunlar bize gösteriyorki : İnsanları en fazla islâm dinine girmek- 
ten, dünya varlığı ve dünya sevgisi men'etmiş ve hâlende men'etmektedir. 
Bu Sure-i Celilede ki (<1 41. > ll 3 ese pall aksiu, ) âyeti ocelileleri 


bu hakikatları ifade için nâzil olmuştur. 


—.e— 


ÂLİ İMRAN SÜRESİ 


Bu süre Medenidir. iki yüz âyet, üç bin dört yüz seksen kelime ve on 
dört bin beş yüz yirmi harfdir. 

Hizin tefsirinde beyan edildiğine göre Necranlılar Hazreti Resülün 
Mescidinde ikindi namazlarını kıldıktan sonra Seyyid ile Âkip, Allahın 
Resulü ile konuştular. Hazreti Rasül (S. A. S.) bu ikisine (İslâm'a giriniz) 
Buyurdu. Onlar cevaben : ( Biz senden önce İslâm'a girmişiz. ) Dediler. 
Bunun üzerine Cenab-ı Resül (A. S ) (yalan söylediniz, Allah'a Veled isnad 
etmeniz, Salibe tapmanız ve hınzir eti yemeniz sizi islâm'a girmekten men 
eder.) Buyurdular. Bu ihtara karşı bu iki nasraani : (O halde İsâ Allah'ın 
oğlu değilse, babası kimdir?) dediler. Bunun üzerine hepisi birden Allah'ın 
Resülü ile mücadeleye giriştiler. Ulu Peygamber sebebi nüzülde beyan edil- 
diği vechile gaayet açık bir ifade ve beyan ile onları mağlüp etti. Hiç bir söze 
kaadir olamadılar. sükütetmek zorunda kaldılar, ve dünya menfaatı için 
Küfrü inadi ile inkârlarında ısrar ettiler. Allah Azze ve celle Hazretleri 
Nasraanileri redden bu sürenin başından itibaren seksen küsür âyeti inzal 
buyurdu. Şöyleki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Esirgeyen, bağışlayan Allah'ın adıyla, ( lı ) Allahü a'lem ! Allah, işte 
ondan. başka hakkaa ilâh yoktur, diridir, Kayyumdur. ( Ya Muhammed, 0 ) 
üzerine kendinden evvel geçeni tasdik edici Hak ile şu kıtabı indirdi, 
Tevrat ve İncili de inzal buyurdu. ( Bu iki kitap ) bundan önce nâs'a 
hidâyetti ve Furkanı ( Kur'anı ) da inzal buyurdu. Allah'ın âyetlerine 
küfreden kimseler için hakikaten, ancak onlar için şiddetli azap vardir ve 
Allab azze vecelie kevidir, intikam saahibidir. Hakikaten Allah azze vecelle 
üzerine arzda bir şey gizli değildir ve semada da O öyle bir Allah ki, sizi 
rahimlerde dilediği şekilde tasvir eder. Ondan başka Hakkaa'ma'but yoktur. 
O azizdir, Hakimdir. O öyle bir Allah ki, üzerine şu kitabı ( Kur'anı ) 
inzal buyurdu. Muhkem âyetler ondan ( Kur'andan ) dır. Onlar bu kitabın 
esasıdırlar. Ve diğerleri müteşabih ( âyetler ) dir. İmdi kalplerinde eğrilik 
olan şu kimseler, fitne aramak ve te'vilini talep etmek için ondan ( Kur'- 
andan ) müteşabih olana tâbi” olurlar ve onun te'vilini ancak Allah bilir. 
İlimde rüsühu Olanlar « ona iman ettik, her biri Rabbımızın indindedir.  » 
derler ve ( Onu ) ancak akıl saahipleri tezekkür ederler. Ey Rabbımız ! 
Bizi hidayete erdirdikten sonra kalplerimizi kaydırma ve bize kıtından 
rahmet hibe et, Cidden sen çok hibe edicisin. Ey Rabbımız ! Hakikaten 
sen kendisinde şüphe olmıyan ili Naas'ı toplayıcısın. Cidden Allah Azze 
vecelle vâ'dinde hulfetmez. | 

Tefsir : ( yi ) sürelerin başlarında bulunan bu gibi harfler hakkında 
Bakara süresinin başında söz geçmişti, bakılsın, Yalnız burada şu ciheti izah 
edelim. Sürelerin başlarında bulunan bu gibi harflerin yirmi dokuz sürede 
on dört harf olduğu tesbit edilmiştir. Bunlar( ğeçi çebi sia, Bü 
gibi harflerdir. Bunlardan ( ...J.I ) harfleri geçmiştir. Zamanı geldikçe diğer- 


leri de gelecektir. Bu harfler Kur'anı Kerimin müteşâbih* âyetleridir. 
Mânâlarını ancak Allah bilir. Bizler aslına inanır, vasfından bahsetmekten 


— 


çekiniriz. Yukarıda da geçtiği gibi müteehbirin (1) âlimleri bunları te'vile 
çalışmışlar ve çeşitli ma'nâlar vermişlerdir. 

(Yi Yal) O Allahdır, Ondan başka hakka ma'but yoktur. Ey ehli ki- 
tap, ey nasaraa topluluğu! Allah'ı bilmekte münezâa ediyorsunuz, O öyle bir 
zâtı ecel ve âlâdır ki, Ondan başka ibâdete lâyık aslâ bir ilâh yoktur. Siz O'na 
nasil veled isnat eder, nassl sâlisü selâse der, İ'sâ'yı Ona nasıl şerik yaparsınız? 
Ziyra o tekdir, Vahiddir. (birinci dir, İkincisi yoktur )Çayüi gı) O Zati 
ecel ve âlâ diridir. O'na katiyyen ölüm ve yokluk vârid olmıyacaktır. Dâim 
ve bâkidir. O zâti ile kaaimdir. Verlığında başkasına ihtiyacı yoktur. Kay- 
vumdur, halkın dünya ve âhirette muhtaç oldukları maslahatlarını ve var- 
lıklarını tedbir ile kaaimdir. Bütün işlerini ve maslahatlarını Oo çevirir ve o 
dördürür. ( re EE ei, ) Şu Kitabı, şu Kur'anı senin üzerine hak ile, 
sıdık ve adâletle O indirdi. (sata. ) O Kur'anı Kerim ki ; kendisin- 
den önce geçen tevhid, Kitap, şeriat ve nübüvvetleri tasdik edici. 

ÇA AE yal yyl ziy ) O Zâtı ecel ve âlâdır ki, bundan önce kullarına 
'Tevrat ve İncil kitaplarını da O inzal buyurmuştur. Kur'anı Kerimin indi- 
rilmesinde çokluğa delâlet eden ( J> ) kelimesi getirildiği halde Tevrat 
ve İncil kitaplarının indirilmesinde (J,! ) kelimesinin irad buyurulmasın- 
daki nükte : Kur'anı Kerim âhir zaman Peygamberi üzerine icab ettikçe z2- 
man ve mekâna ve olaylara göre yiğirmi üç yılda peyderpey bir çok defa- 
larda indirilmiş olduğu halde, Tevrat ve İncil kitapları, Müsâ ve İ'sâ 
Peygamberlere her biri birden ve bir defa da nazil olmuş olması durumudur. 


Evet, Teâli ve tekaddes, Kur'andan önce Tevrâtı ve İncil'i inzal buyur- 
du,da( -Wlçua ) Bunlardan her biri nâs'a hidâyet olmuştu. Yani : Tev- 
rat ve İncil Müsa ve İ'sâ'nın kavimlerine veyahut bütün insanlara hidâyet 
olmak uzere indirildi. ( gö alJ.1, ) Allah Azze ve Celle Hazretleri, fürkanı 
Ju inzal buyurdu. Ya'ni, hak ile batılı ayıran kitap cinsini, diğer bir anlam 
ile (Zebur'u) başka bir anlam ile Xur'anı Kerimi de inzal buyurdu. Bütün 
kitaplar, zikredildikten sonra Kur'anın tekrar ziktedilmesi, bu kitabın şanına 
(4'zim içindir. Bundan dolayı nâs'a hidâyet olan, hak ile batılı ayıran kitap- 
ların inmesini beyan buyurduktan sonra tekrar Kur'anı Kerimin inzâlını iâde 


buyurmuştur. 


(1) Vevyamberin hicretinden üçüncü yüz yılın sonuns kadar geçenlere « müte- 


baldımım » uç yuz yıldan »onra gelenlere « ınütcahhirin » denir, 


e TEME 


Yahud ve Nasaraanın İ'sâ Aleyhisselâm hakkında münszealarını hal ve 
tefrik için şu âyeti Celfleyi inzâl buyurmuştur. : ehh SN galgı ) Allah'ın 
âyetlerine, semâdan peygamberlerine inzâl buyurduğu kitaplara, Hazreti Mu- 
hammed'e ve onun getirdiği âyetlere küfreden Necran nasaraası ve hakikaten 
küfreden şu kimseler ( vu> liz e) Ancak onlar için şiddetli bir azap var- 
dır. (y.xül, ) Gaalip olan ve hiç bir süretle mağlup olmıyan Allah Azze ve 
celle hazretleri ( ,uz1,> ) intikam saahibidir. Küfreden kimselerden intika- 


mını elbette alacak ve onlara lâyık oldukları cezâyı verecektir. Yaratıklardan 
hiç bir kimse düşmanlarına Allah'ın verdiği cezâyı vermeğe kaadir değildir. 

(ei ğY a Yİ ği ça ŞE Yali ) Hakikaten Allah Azze ve Celle Haz- 
retlerine, yerde ve gökte bir şey gizli değildir. O hepsine muttali'dir. İlmi- 
nin erişemediği bir şey yoktur. Bu âyeti celile de Teâlânın ilminin bütün 
varlıklara müteâllik olduğunun kemâlına işâret vardır. O zâti ecel ve â'lâ 
kâfir olan kimsenin küfrüne, mü'min olanın imanina temâmen vâkıf olup 
durmaktadır. Onları durumlarına göre cezâlandıracaktır. O her şeye âlim 
bulunmakla beraber ( ,L,YIğ Soyaslan ) Öyle bir Allah ki rahimlerde 
sizi tasvir ediyor, ( .1x. 19 ) Dilediği şekilde.. Tasvir : Bir şey'i süreti 
üzerine ve göründüğü gibi halketmektir. Süretise bir şeyin üzerinde bulunduğu 
hey'et ve kalıptır. Erham, rahmin çoğuludur, rahimler demektir. Rahim, 
Kadının döl yatağıdır ki : Çocuğun halk olunduğu, yaşadığı ve büyüdüğü 
torbadır. 


Allah azze ve calle sizleri rahimlerde dilediği şekilde halkeder de yesitli 
suretlerde yaratır. Ba'zınızı erkek, ba'zınızı dişi, ba'zınızısiyah, ba'zınızı be- 
yaz, ba'zınızı güzel, ba'zınızı ondan aşağı, ba'zınızı tam, ba'zınızı noksan hal-. 
keder. O kadar ki : Dünyada geçmiş ve gelecek ve halen mevcut ne kadır 
insan varsa hepsi de bir birine benzemez. Hepsi ayni nutleden, ayni sudan 
yaratıldığı halde birbirlerinden farklı olmaları Haalikın varlığına ve birliğine 
kesin delildir. Bunları görüp ve Allah'ın varlığını ve birliğini tasdik etmu- 
mek nankörlüktür, küfürdür, ve küfrü inididir. 


ui gmali “ma «yak SE olm İ yiali dala, a” .* lm. 


Bu münâsebetle Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin insanları analarının ra- 
himlerinde nasıl yarattığına dâir olan ba'zı hadisi şeritleri incelemeye çalı- 
şalım. Buheri ve müslim'in Abdullah Bini Mes'udden muttefikan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Sallâllâhü Aleyhi Vesellem söyle buyuruyorlar. 
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( Sizden biriniz, anasının karnında kırk gün ( su olarak ) cem olur. 
Sonra bunun benzeri kırk gün ken olur. Daha sonrg kırk gün de et parçası 
haaline gelir. Sonra buna dört kelime ile bir melek gönderilir. Melek onun 
rızkını, ömrünü, emelini, sa'it veya şaki olduğunu yazar. Bundan sonra da 
ruh üfürülür. Kendisinden başka hak ma'but olmıyan zâti ecel ve âlâya ye- 
min ederim ki : sizden biriniz cennet ile kendi arasında bir arşın yer ka- 
lıncıya kadar ehli cennet ameli ile amel eder ve üzerine kitap ( yazgı, 
kader) sebkeder de ehli nar ameli işler, sonra da Cehenneme gider ve yine 
sizden biriniz ateş ile kendi arasında bir arşın mesâfe kalasıya kadar ehli 
nar ameli işler ve üzerine kitap sebkeder de Cennete girer ) buyurmuştur. 


Yine Buhâri ve Müslim, Hazreti Enesten müttefikan rivâyet ediyorlar, 
Sallellâhü Aleyhi vesellem bu hadisi şeriflerinde rahimde çocuğun tasviri 
hakkında : ( Allah azze ve celle Hazretleri rahme bir melek müvekkel kılar. 
da melek : ( Ey Rabbım nutfe, ey Rabbım kan, ey Rabbım ct parçası |) 
der. Allah onun halkını murat ettiğinde Melek : ( Ya Rab erkekmi ? Dişimi ? 
şakimi, saitmi, rızkı nedir, eceli nedir ? ) diye sorar. Allah'ın emri üzerine 
anasınım karnında yaratılan çocuk hakkındaki emirleri yazar. ) Buyurmuştur. 


Bu âyeti Celileuin naasaarayı red için nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Ziyra, İsâ Aleyhisselâm Allah'ın kendisine bildirdiği ba'zı gayıpları haber 
verir de : « Sen evinde şunu yedin, şöyle yaptın, derdi. » Yine ba'zı ölüleri 


“Allah'ın izniyle diriltir, tat ve dilsizleri tedâvi eder, çamurdan kuş yapar 


ve ona üfürür uçururdu. Onlar İ'sâ Peygamberin Allah'ın emriyle gösterdiği 
bu mu'cizelere dayanarak ona ulühiyyet iddiâ ederler de : « Bunları ancak 
Allah yapabilir ve İ'sâ Allah'tır » derlerdi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
Nasaraa'nın bu iddialarını redden bu âyeti inzal buyurdu da ancak âyeti 
celile de zikredilen sıfatları hâiz olan-zâtın İlâh olabileceğini haber verdi. 
Şöyleki : Allah azze ve celle Hazretlerine yerde ve gökte hiç bir şey gizli 
olmaz. O zât rahimlerdeki ceninleri dilediği gibi yaratır ve dilediği gibi 
tasvir eder. İşte İlâh olmaya, kâinatta kendisine hiç bir şey gizli kalmıyan 
ve rahimlerdeki sulardan dilediği gibi mahluk yaratan ve tasvir eden zât 
lâyıktır. Halbuki İ'sâ Peygamber bunlardan hiç bir şeye mâlik değildir. Yer- 
de ve gökle bulunan gaaipleri ne bilir ve ne de rahimlerdekini tasvir edebi- 
lir. Bilâkis O da diğer insanlar gibi bir yaratık ve Allah'ın bir kuludur. 
Allah Onu Meryem'in rahminde diğer insanları yarattığı gibi yaratmış ve 
dilediği gibi tasvir etmiştir. Öyle olunca İ's& nasıl olur de İl&h olabilir. Na- 
sama Allah'a ve İ'sa'ya bu iftirayı yaparlarken utenmalıdıdırlar. Bunlar açık- 
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tan açığa İ'sâ'ya iftira ve kâinatın haalikine şirktir. Aklı selim sahibi olanlar, 


böyle iftirâlara cür'et etmek şöyle dursun, bunu düşünmekten bile hayâ 
ederler. Çünkü : ( Sİ 7 aliya YİN ) Ondan başka hakkaa ilâh yoktur. O 


Azizdir, Uludur, Kavidir. O hakimdir, bütün işlerinde hikmetler vardır, 
Hiç bir işi hikmetten haali değildir. Her iş ve tedbiri yerindedir, muhkem- 
dir. Biraz aklı olanlar ufak bir düşünce ile bunları idrâk eder ve ona şirk 
koşmaktan sakınırlar. 

Âyeti celilenin bu son fıkrasında da İ'sâ Allah'ın oğludur, diyen nass- 
raayı red vardır. Zira İ'sâ nasıl olurda Allah'ın oğlu olur. Allah azze ve celle 
İ'sâ'yı Meryem'in rahminde dilediği gibi yaratmış ve ona dilediği süreti 
vermiştir. Başkası tarafından yaratılan kimse Allah'ın oğlu değil. Aziz ve 
hakim olan ve kendisinden başka hakkaa ma'bht olmıyan Allah'ın kulu 


olabilir. Bu ise çok vâzıh ve çok açıktır. Çünkü Allah azze ve celle onu kud- 
reti ile yaratmış ve Hikmeti ile tasvir etmiştir. 


Sebebi nüzulde de izah edildiği veçhile Neğranlılardan altmıs kadar atlı 
murabhas olarak Medineye geldiler. Üç büyükleri de bunların beraberlerin- 
de idi Peygamberle muhaasama yaparken İ'sâ hakkında « Allah'ın oğludur, 


Allah'ın oğlu değilse babası kimdir ? » Dediler. Bunun üzerine Allah'ın 
Rasulü ; ( Bilmez misiniz? Babaya benzemiyen bir çocuk yoktur. ) Buyurdu. 


Onlar : (Evet) dediler. Rasülullâh : « Bilmez misiniz Allah diridir, ölmez. İ'sâ'ya 
ise fenâ ârız olmuştur. Rabbımız kulları üzerine kaaimdir. Onları hıfzeder 
ve onlara rızık verir. İ'sâ ise bunlara kaadir değildir. Yerde ve gökte Allah 
üzerine bir şey gizli değildir. İsâ ise Allah'ın bildirdiğinden başka bit şev 
bilmez. Allah İ's4'yı rahimde dilediği gibi yarattı, anası onu başka 
kadınların yüklendiği gibi yüklendi, onu bir kadının çocuk Vva/ettiği 
gibi vaz etti ve emzirdi. Bunlardan başka İsi yer içir, hades yapardı. Rab- 
bınız bunlardan münezzehtir. Öyle olunca İsâ nasıl olurda sizin dediğini4 
gibi olur ? buyurdu. 

Onlar Allah'ın Rasulünün gaayet açık ve sarih izâlhı karşısında hiç bir 
söze kaadir olmıyarak süküt ettiler ve verccek cevap bulamadılar. Allah az- 
ze ve celle Hazretleri, Nasaraayı redden bu sürenin başından itibaren seksen 
küsur âyeti inzâl buyurdu. 

( GEİER ya) O öyle bir zâti ecel ve â'lâdır ki Şu kitabı, şu 
Kur'anı mübini senin üzerine O inal buyurdu. (  Xe-,..) o Muhkem 
âyetler O kur'andandır. Yani : Kur'anı Kerimde açıkça beyan edilmiş, her 
türlü şübhe ve ihtimalden âri muhkem öyetler vardır. Bu turlu âyetlere 
muhkem denilmesi, Teâla ve tekaddes (Hazretlerinin © âyetlerin 
ma'nâlarını vuzuhla açıkça beyan buyurması ve halkı onları, tasarruftan 
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men ile ihkâm eylemesindendir. ( 5LXİlel.,a ) Onlar bu kitabın anası ve 
esaası olup hükümlerde onlara müracaat edilir, halâl ve haramda onlarla amel 
olunur. İşte böylece Kur'ânı Kerimde bir kısım âyetler muhkem, 
(cile şi, ) Diğer başkaları da müteşabihattır. Yani lâfızları, başka lâ- 
fızlara benzediği halde ma'ndları başkalarının ma'nâlarına muhalif. Veyahut 
manâlarını anlamak 2or ve müşkil olan âyetlerdir. İşte bu şekil âyetler Kur- 
ân'ı Kerimin müteşabihat kısmını meydana getirirler. 


Kur'ânı Kerimin bu âyeti celilesinde Kur'an âyetleri muhkem ve müte- 
şabih olarak iki kısma ayrılmış, Hüd süresinin başında ( Kalvki ) nazını 
şerifi ile hepsine muhkem denilmiş, Zümer süresinde ( Liu iS) nazmı 
şerifi ile bütün Kur'ânı Kerime kitabı müteşâbih denilmiş bulunmaktadır. 
Bunların aralarını te'lif husüsunde deniliyor ki : Kur'anı Kekerimin hepsine 
muhkem denilmesinde Kur'an âyetlerinin hepsinin Hak ve doğru olduğu, 
Kur'anda abes ve hezl bulunmadığı murad edilmiştir. Bütün Kuar'ânı Ke- 
rime müteşâbih denmesiyle güzellikte, doğrulukta ve hak olmasında ba'zısının 
bazısına müşâbih olduğu murad edilmiş bulunmaktadır. Yine ba'zısının 
muhkem ve ba'zısının müteşabih olmasında âlimler ihtilâf etmişlerdir. Şöy- 
İcki : 

İbn-i Abbas ( R.A. ) : Muhkem âyetler süre-i en'âmın &hirindeki 
(AYI Süz Ki; iye ilde uv ) âyeti celilesi ile İsrâ süresindeki 
(Çoyalyloğ es YI Ayar Vİ SL; çap, ) âyeti celileleri'dir, dediği rivâyet edil- 
mistir. Yine muhkem âyetlerin nâsih âyetler olduğu. müteşabih âyetlerin 
mensüh âyetler olduğu İbni Abbas'tan metvidir. İbni Mes'ut ve Katâde de 
buna kaail olmuşlardır. 

Ba'sıları : Muhkemâyetlerin kendilerinde halâl ve haram hükümleri bu- 
lunan âyetler, müteşabih âyetlerde ba'zısı ba'zısına benziyen, ba'zısı ba'zısını 
tasdik eden ve muhkem âyetlerin dışında kalan âyetler olduğunu söylemişlerdir. 
Diğer ba'zıları da : «e Muhkem âyetler Allah'ın, kullarını ma'nâsına muttali” 
kıldığı âyetler, müteşabih âyetlerde Allah'ın, İlmini gizlediği ve hiç bir kim- 
senin ma'nâlarını bilmesine imkân olmadığı âyetlerdir »* demişlerdir. Kıyâmet 
alâmetlerinden Devcal, Ye'cüc ve Me'cüc, Hazreti İ'sânın inmesi, güneşin 
batıdan doğması, Dünyanın yıkılması, kıyâmetin kopmesı gibi hadiselerin 
hepsi Allah'in ilmini gizlediği müteşâbih âyetlerdir. « Muhkem öyetler : 
Ancak bir vihetten te'vile ihtimali olan, müteşâbihler ise bir çok yönlerden 
(e vile ihtimali elan âyetlerde » desilmiştir. Bu rivâyet Şafii Hazretlerinden 
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nskledilmiştir. « Muhkem âyetler Kur'ânı Kerimin bütün âyetleri, müteşâ- 
bihler ise sürelerin başlarındaki hece harfleridir » de denilmiştir, 

İbni Abbas'tan rivâyet ediliyor. İçlerinde Huyey Bin-i Ahtab, Kâ'ar 
bin-i Eşref ve bunlsrın benzerleri bulunan yahuddan bir Cemaat Sallâllâhü 
Aleyhi Veselleme geldiler. Huyey bini Ahtab Allah'ın Rasulüne : « Üzerine 
( 4) nazil olduğu bize erişti, Böyle bir şeyin sana indirildiğini Allah 
haber verdi mi ? » dedi. Allah'ın Rasulü : «e Evet » cevabını verdi. Bunun 
üzerine Huyey (Eğer bu hak ise muhakkak ben senin ümmetinin saltanat 
müddetini bilirim. İşte bu müddet yetmiş bir senedir, « Üzerine başka harf 
nazil oldu mu? ededi. Allah'ın Rasülü : « Evet ( ,.1) nâzil oldu » buyur- 
du. Huyey bu ondan çok, işte bu, yüz altmış bir senedir. » Bunun gayri 
başka harf inzal edildi mi? » dedi. Allah'ın Resülü : « Evet, ( gn ) Buyur- 
du. Huyey : ( Bu daha çok, iki yüz otuz bir sanedir. Bundan başka varmı?) 
dedi. Allahın Rasulü : (evet, ( Ji ) buyurdu. Huyey : « Bu daha fazla, iki 
yüz yetmiş bir senedir. Bu iş üzerimize karıştı. Çoğunumu, âzınımı alaca- 
gımızı bilmiyoruz ve biz buna inananlardan değiliz » dedi. Bunun üzerine 
Allah azze ve celle Hazretleri ( ülker Siz âli ) âyeti celilesini in- 
zal buyurdu. 

Ba'zıları « Mukkem âyetlerin lâfızları tekerrür etmiyen, müteşâbihlerin 
ise lâfızları tekerrür eden âyetler » olduğunu söylemişlerdir. 


Diğer ba'zıları da : « Muhkem, nefsinde müstekil olup beyâna muhtaç 
olmıyan, müteşâbih ise beyâna ihtiyacı olan âyetler demişlerdir. Ba'/ıları da : 
e Muhkem âyetler, emir ve nehiler, va'd ve vaidler; müteşâbih olanlar ise 
kasaslar, darbı meseller demişlerdir. Allahü «lem bimuradih ve esrar-ı 
kitebihi, 

O öyle bir Allahki : Bu Kuranı üzerine inzal buyurdu. Onun bir kısım 
âyetleri muhkem âyetlerdir ki : Bunlar kitabın esaslarıdırlar. Diğer bir kısım 
âyetlerde Kur'anın müteşâbihat kısmındandırlar : ( 5 e» , pelus) 
müfessirler âyeti celilenin bu fıkrasının anlamında ihtilâf Oewmişlerdir. Ba'zı 
müfessirler bu âyeti celiledeki ( , xi ) lâfzından murad-ı İlâhinin, Necran 
murahhasları olduğunu söylemişlerdir. Onlar İ'sâ Aleyhisselâm hakkında Al- 
lah'ın Rasülü Hazreti Muhammed ile mücâdele etmişler, Allah'ın Rasülu 
onları, İ'sâ'nın Allah'ın oğlu olmadığı üzerinde kesin olarak mağlup edince 
onlar : « YE Muhammed sen İsa'nın Allah'dan bir ruh ve bir kelime olduğu 
zu'münde değilmisin. » Dediler. Allah'ın Rasülü « Hvet e deyince onlar : 
e Eh ! Bu bize kâfidir. > Dediler ve küfürlerinde ısrar ettiler. Bunun uze- 
rine Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


a iki 


Ba'zıları da bu âyeti celiledeki ( ,,41 ) lâfz-ı şerifindeki murâdı İlâhinin 
yahüdiler olduğunu söylemişlerdir. Çünkü : Yukarıda geçtiği üzere yahüdi- 
ler ve bilhassa Huyey bin-i Ahtab ve arkadaşları bu ümmetin bekaasını 
e ne kadar yaşayacağını » bilmek istediler ve bunu da sürelerin başlarında 
bulunan hurüfu mukatta'aları hesap ederek bulmaya çalıştılar. Bunu yapamı- 
yacaklarını anlayınca : ( Biz buna iman edenlerden değiliz. ) Dediler ve 
kalplerindeki buğzu meydana çıkarmadan kendilerini alamadılar ve defolup 
gittiler, 

Ba'zıları da bu kimselerin münâfıklar olduğunu söylemişlerdir. Çünkü : 
Münâfıklar kalplerini kemiren şekten dolayı dâima hakkı kabulden çekinirler 
ve küfür içinde çalkanır dururlardı. 


Ba'zı müfessirler de bu âyeti celiledeki ( Xi ) lâfzı şerifinden murâdın 
hariciler olduğunu söylemişlerdir. Katâde : « Harüriyye ve Sebie mezhepleri 
mensüplarıdır. » Demiştir. Diğer bazıları da bu kimselerin bütün ehl-i bid'at 
olduğunu söylemişlerdir. delal 


Bize göre ise tefsirlerde beyfn edilen tevcihlerin hepsi de sahih olmakla 
beraber Necran nasaraası olması daha kuvvetlidir. Bununla beraber âyeti ce- 
lenin ma'nâsı murigk olduğu için umum ifâde eder. Mutlak olan bir şeyi 
bir işâret veya bir karine bulunmadıkça tahsis ve tayin etmek doğru olmaz. 


Ma'nâ : Kalplerinde kayma ve hakran udüle meylolan ve şek içinde 
bulunan şu kimseler ( «w «LU 5,45 ) Kur'anda müteşâbih olan öâyetlerc 


tâbi? olurlar. Ya”ni, müteşâbih üzerine muhkemi, muhkem üzerine müteşbihi 
bahane ederler de : «e Şu âyete ne oldu ? bununla amel olundu da sonra 


neshedildi Bununla amel olunuyor da diğeri ile neden olunmasın ? » gibi 
sapıklık yaparlar. Bir kısımları da müteşâbih ile bâtılı ihticaca çalışırlar. 
Kısaca kalblerinde kaypaklık. olanlar muhkemleri bırakarak müteşabih ile 
sapıklık etmeğe ve halkı yoldan çıkarmağa çalışırlar. 


Buhaari ve Müslimin Hazreti Âişe'den rivâyet ettikleri bir hadis-i şerifte 
bu ma'nâyı teyid eder. Rasulullah ( $.A.S. ) bir gün ( ...J71 sil, ) âyeti 
celilesini sonuna kadar okududa: « Kur'andan müteşâbih olan âyetlere tâbi” 
olan kimseleri gördüğünüz zamanda onlardan hazer ediniz ki : İşte onlar 
Allah-ü Tealânın bu âyet-i celilede zikrettiği kimselerdir, e Buyurmuştur. 
Bu kimseler muhkem âyetlere uymıyan ve bid'at ehlinin zâhip olduğu mü- 
teşâbih âyetlere sarılan kimselerdir ki : Bunlar dalâlet içindedirler. Ehli 


sünnetin bunlardan sakınmaları lâzımdır. 


Kalblerinde eğrilik olan şu kimseler Kur'andan müteşabih olan âyetlere 


ği k. 


a e 


uyarlar. ( özagl.k.! ) fitne aramak, şirk ve küfre meyletmek, câhilleri sapıtıp 
ızlâl etmek, halkı küfre götürmek için ve ( du pl lam, ) müteâşbih âyetlerin 
tevilini aramak ve muhkem âyetleri ifsâd etmek için. 


İbni Abbas ( R.A. ) : âyet-i Celilenin bu fıkrasını « Hazreti Rasülün 
Ümmetinin bekaasını talep için » diye tefsir etmiştir ki : yukarıda geçtiği 
üzere bunu yahüdiler yapmışlardır. Ba'zıları de bununla murad : Nas'ıa 
öldükten sonra nasıl dirileceklerini ve ne zaman ba's olunacaklarını araştıran 
kâfirler olduğunu söylemişlerdir. Âyet-i Celilenin anlamının hepsine ihtimali 
vardır. 


Ma'nâ : Kalbierinde haktan sapma meyli olan kimseler fitne ve küfür 
aramak ve bunun için müteşâbih âyetlerin te'vilini yapmak ve müteşâbih 
âyetlere tâbi olmak isterler. Ya'ni, müteşâbihin tefsirini, Hazreti Muham- 
med'in nübüyvetini ve ümmetinin müddet ve zamanını, ölülerin nasıl dirilip 
ve ne zaman ba's olunacaklarını talep için çalışırlar. 

( GiYİ deg b U, ) Halbuki: Onun ya'ni müteşâbih olan âyetin te'vi- 
lini ancak Allah bilir. Allahtan başka bir kimse için o te'vili bilmeye mesâ' 
yoktur. Yâni, âhir zaman peygamberinin ürametinin mülkünün ne zaman ta- 
mam olacağını ancak Allah bilir. Mülkün tamamlanması kıyâmetin kopması 
ile beraberdir. Kıyâmetin ne zaman vuku' bulacağını ise Allahtan başka 
kimse bilemez. 

Bs'zı müfessirler bu te'vilden murâdın Kur'anın te'vili olmasının cevâ- 
zına kasil olmuşlardır. Allah kitabının ilmini zâtına has kılmış, halkından 
hiç bir kimseyi Ona muttali” kılmamıştır. 

Kıyâmetin ilmi güneşin mağripten doğması, vaktinin ilmi, deccal'ın çık- 
ması, Meryemin oğlu İ'sâ'nın semâdan nüzülü gibi olaylardır. 


Bu tevilden murad, Kur'an sürelerinin. başlarında bulunan hurüâi-u mu- 


katta'anın ve bunların benzerlerinin ilmi de denilmiştir ki : Allah azze ve 
celle Hazretleri bunların ilmini zâtına hasretmiş ve kullarından hiç bir kim- 


seyi bunlara muttali” kılmamıştır. Aslında bunlara iman vâcip olup ilminin 
hakikatleri ise Allahü Teâlâya tefviz edilmiştir. Ekser mufessirinin kavli bu- 
dur. İbn-i Mes'ut, İbn-i Abbastan bir kavil, Übey bin-i kâ'b, Hazreti Aişe 
ve tabiinin ekserisinin kavilleri de budur. Bu kavil üzere ( İllellah ) lâtzı 
şerifi ile söz temam olur ve bundan sonra gelecek olan( ,...!:1, ) lâfz-ı 
şerifide mübtedâ olmuş olur. | 


Müteşâbib âyetin te'vilini ancak Allah bilir. ( gl, 1.1, ) ilimde rü- 


in gey 


Ba'zıları da bu âyeti celiledeki ( ,,) ) lâfz-ı şerifindeki murâdı İlâhinin 
yahüdiler olduğunu söylemişlerdir. Çünkü : Yukarıda geçtiği üzere yahüdi- 
ler ve bilhassa Huyey bin-i Ahtab ve arkadaşları bu ümmetin bekaasını 
«e ne kadar yaşayacağını » bilmek istediler ve bunu da sürelerin başlarında 
bulunan hurüfu mukatta'aları hesap ederek bulmaya çalıştılar. Bunu yapamı- 
yacaklarını anlayınca : ( Biz buna iman edenlerden değiliz. ) Dediler ve 
kalplerindeki buğzu meydana çıkarmadan kendilerini alamadılar ve defolup 
gittiler, 

Ba'zıları da bu kimselerin münâfıklar olduğunu söylemişlerdir. Çünkü : 
Münifıklar kalplerini kemiren şekten dolayı dâima hakkı kabulden çekinirler 
ve küfür içinde çalkanır dururlardı. 


Ba'zı müfessirler de bu âyeti celiledeki ( yi ) lâfzı şerifinden muridın 
hariciler olduğunu söylemişlerdir. Katâde : « Harüriyye ve Sebie mezhepleri 
mensüplarıdır. » Demiştir, Diğer bazıları da bu kimselerin bütün ehl-i bid'at 
olduğunu söylemişlerdir. Jelül 


Bize göre ise cefsirlerde beyfn edilen tevcihlerin hepsi de sahih olmakla 
beraber Necran nasaraası olması daha kuvvetlidir. Bununla beraber âyeti ce- 
lilenin ma'nâsı mutişk olduğu için umum ifâde eder. Mutlak olan bir şeyi 
bir işâret veya bir ksrine bulunmadıkça tahsis ve tayin etmek doğru olmaz. 


Ma'nâ : Kalplerinde kayma ve hakran udüle meylolan ve şek içinde 
bulunan şu kimseler ( «w «ll 5,45 ) Kur'anda müteşâbih olan âyetlere 
tâbi? olurlar. Ya'ni, müteşâbih üzerine muhkemi, muhkem üzerine müteşâbihi 
bahane ederler de : «e Şu âyete ne oldu ? bununla amel olundu da sonra 
neshedildi Bununla amel olunuyor da diğeri ile neden olunmasın ? 9 gibi 
sapıklık yaparlar. Bir kısımları da müteşâbih ile bâtılı ihticaca çalışırlar. 
Kısaca kalblerinde kaypaklık. olanlar muhkemleri bırakarak müteşabih ile 
sapıklık etmeğe ve halkı yoldan çıkarmağa çalışırlar. 


Buhaari ve Müslimin Hazreti Âişe'den rivâyet ettikleri bir hadis-i şerifte 
bu ma'nâyı teyid eder. Rasulullah ($.A.S. )bir gün ( ...J;i .sil,a ) âyeti 
celilesini sonuna kadar okududa: « Kur'andan müteşâbih olan âyetlere tâbi? 
olan kimseleri gördüğünüz zamanda onlardan hazer ediniz ki : İşte onlar 
Allah-ü Tealânın bu âyet-i celilede zikrettiği kimselerdir. » Buyurmuştur. 
Bu kimseler muhkem âyetlere uymıyan ve bid'at ehlinin zâhip olduğu mü- 
teş&bih Öyetlere sarılan kimselerdir ki : Bunlar dalâlet içindedirler. Ehli 


sünnetin bunlardan sakınmaları lâzımdır. 


Kalblerinde eğrilik olan şu kimseler Kur'andan müteşabih olan âyetlere 


ltd 


uyarlar. ( &zai.l.i ) fitne aramak, şirk ve küfre meyletmek, câhilleri sapıtıp 
ıziâl etmek, halkı küfre götürmek için ve ( & gi zi, ) müteâşbih âyetlerin 
te'vilini aramak ve mubkem âyetleri ifsâd etmek için. 


İbni Abbas ( R.A. ) : âyet-i Celilenin bu fıkrasını « Hazreti Rasülün 
Ümmetinin beksasını talep için » diye tefsir etmiştir ki : yukarıda geçtiği 
üzere bunu yahüdiler yapmışlardır. Ba'zıları da bununla murad : Nasa 
öldükten sonra nasıl dirileceklerini ve ne zaman ba's olunacaklarını araştıran 
kâfirler olduğunu söylemişlerdir. Âyet-i Celilenin anlamının hepsine ihtimali 
vardır. 

Ma'nâ : Kalblerinde haktan sapma meyli olan kimseler fitne ve küfür 
aramak ve bunun için müteşâbih âyetlerin te'vilini yapmak ve müteşâbih 
âyetlere tâbi olmak isterler. Ya'ni, müteşâbıhin tefsirini, Hazreti Muham- 
med'in nübüvvetini ve ümmetinin müddet ve zamanını, ölülerin nasıl dirilip 
ve ne zaman ba's olunacaklarını talep için çalışırlar. 

ay yi pi LU, ) Halbuki: Onun ya'ni müteşâbih olan âyetin te'vi- 
lini ancak Allah bilir. Allahtan başka bir kimse için ote'wili bilmeye mesâ' 
yoktur. Yâni, âhir zaman peygamberinin ümmetinin mülkünün nc zaman ta- 
mam olacağını ancak Allah bilir, Mülkün tamamlanması kıyâmetin kopması 


ile beraberdir. Kıyâmetin ne zaman vuku' bulacağını ise Allahtan başka 
kimse bilemez. | 


Ba'zı müfessirler bu te'vilden murâdın Kur'anın te'vili olmasının çevâ- 
zına kasil olmuşlardır. Allah kitabının ilmini zâtına has kılmış, halkından 
hiç bir kimseyi Ona muttali" kılmamıştır. 

Kıyâmetin ilmi güneşin mağripten doğması, vaktinin ilmi, deccal'ın çık- 
ması, Meryemin oğlu İ'sâ'nın semâdan nüzülü gibi olaylardır. 


Bu te'vilden murad, Kur'an sürelerinin. başlarında bulunan hurüf-u mu- 


katta'anın ve bunların benzerlerinin ilmi de denilmiştir ki : Allah azze ve 
celle Hazretleri bunların ilmini zâtına hasretmiş ve kullarından hiç bir kinı- 


seyi bunlara muttali” kılmamıştır. Aslında bunlara iman vâcip olup ilminin 
hakikatleri ise Allahü Teâlâya tefviz edilmiştir. Ekser mufessirinin kavli bu- 
dur. İbn-i Mes'ut, İbn-i Abbastar bir kavil, Übey bin-i kâ'b, Hazreti Aişe 
ve tabiinin ekserisinin kavilleri de budur. Bu kavil üzere ( İllellah ) lâfzı 
şerifi ile söz tamam olur ve bundan Sonra gelecek olan( ,..!.1, ) lâfz-ı 
şerifide mübtedâ olmuş olur. 


Müteşâbih âyetin te'vilini ancak Allah bilir. ( 4.1, 4.1.1, ) ilimde rü- 
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sühu olup da şekleri bulunmıyanlar ( «kt.içJ,u ) Bunaimen ettik, derler 
İbn-i Abbas : ( Allah azze ve celle Hazretleri « Buna iman ettik diyen 
kimselerin imanları ile onlara ilimde rusüh sahipleri » diye isim vermiştir. ) 
dedi. Öyle olunca onların ilimde rüsühleri ancak ona imanlarıdır. Ömer bin-i 
Abdülaziz Kur'unı te'vil ile ilimde rüsühu olanların « amennâ bih » demele- 
riyle nihâyete erdi, demiştir. 

İlimde rüsühu olanlar buna inandık (Lt. ,u.-,. #7) Bunlardan ber birinin 
ilmi rabbımızın nezdindedir, dediler. Ye'ni : Muhkem, müteşâbib, nâsih, men- 
süh, bunlardan bildiklerimizin ve bilmediklerimizin hepsi Rabbımızın kelâ- 
mıdır Ve ma'nâsı Rabbımızın indindedir. Bizler, müteşâbihe iman ile ilmini 
Allah'a havâle ederiz. Muhkemine iman eder ve üzerimize vâcib olanların 
gereğince amel ederiz. 

İbni Abbas'tan rivayet ediliyor. «e Kur'an üzeride dört türlü tefsir var- 
dır. Bunlardan biri bir tefsirdir ki : Kişi onu ceblinden anlıyamaz. Biri, 
bir tefsirdir ki : Arap onu lisanlarıyla anlar. Biri de bir tefsirdir ki : Onu 
ilmi olanlar anlayabilir. Dördüncüsü öyle bir tefsirdir ki : Onu encak Allah 
azze ve celle bilir. İşte bu son tefsir müteşâbih âyetlerin tefsiridir. ? de- 


miştir. 
* 


Müteşâbih âyetlerin te'vilini Allah'tan başka kimse bilmez. İlimde rüsü- 
hu olanlar : ( Ona iman ettik ) derler. Bu manâ kelâmin Allah lâfz-ı şeri- 
iinde tamafnlandığına göre olan ma'nâsıdır. 

Ba'zıları ( 5 ,<..1 51, ) deki vav'ın atf için olduğuna kasil olmuşlar © ve 
âyet-i Kerimeyi lâfza-i celâl üzerine atfetmişlerdir. Buna göre âyetin ma'- 
nâsı : Müteşabih âyetlerin te'vilini Allah bilir ve ilimde rüsühu olanlar da 
bilirler. Bununla beraber : « Buna iman cıtik, bunlardan her biri Rabbımı- 
zın nezdindedir » derler. İbn-i Abbas : «e Ben, ilimde rüsühu olanlardanım.» 
Demiştir. Mücahidin : «e Ben Kur'anın te'vilini bilenlerdenim. » dediği de 
rivâyet edilmiştir. Bu kavlin veçbi : 'Teâlâ ve tekaddes Hezretleri, Kur'ân-ı 
Azimi kullarının menfaatlenmesi için inzâl ettiği yöndendir. Böyle olduğun- 
dan Kur'an hakkında «e Muhammed'in ümmetinden bir kimse bir şey bilmez.» 
denilmesi câiz olmaz. Burada ilimde rüsühu olanlardan murad, kimlecin 
ulduğu hakkında iki kavil beyan edilmiştir. Biri Abdullah bin-i Selâm ve 
arkadaşları gibi ehli kitaptan iman eden kimseler olduğudur. Buna kesil 
olanların delili Nisa süresindeki ( ,g. PR İzi! İC! ) Ayeti kerimesi- 
dir, denilmiştir. İkinci kavil ilmi ile âmil olan bilginlerdir, kavlidir. Enes 
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bin-i Mâlik'e ilimde rüsühu olanlardan sorulmuş, o da : « bildiği şeyle 
amel eden bilgindir.» cevabını vermiştir. Buna göre ilmiyle âmil olan her 
bilginin ilimde rüsühu var, demektir. Ba'zıları de : ( İlimde rüsühu olan 
kimse; ilminde dört şey bulunan kimsedir. 1— Allah ile kendi arasındakini 
takviye, 2— Nâs ile kendi arasındaki muamelede tevâzu', 3— Dünya ile 
kendi arasında olan şeyde zühd, 4— Nefsi ile kendi beyninde olan şeyde 
mücâdeledir. ) demişlerdir. 


Bunlara göre âyetin ma'nâsı şöyle hülâsa edilebilir. Ya Muhammed, Al- 
lah azze ve celle Hazretleri şu Kur'anı Azimi sana inzal buyurdu. Bu Kur'- 
andan bazı âyetler muhkemdir ki : Bunlar kitrbın esasıdırlar, Ba'zıları müte- 
şâbih âyetlerdir. Amma, kalplerinde hektan meyli olan kimseler fitne aramak 
ve müteşâbih'in te'vilini araştırmak için müteşâbih olanlara tabi' olurlar. 
Halbuki onların te'vil ve tefsirini ancak Allah bilir. 

İlimde güsühu olanlar « İman ettik, her biri Rabbımızın nezdindendir.» 
derler. ( .LIYI İşi Yi SAL, ) Kur'ânı Kerimden ve'z ve nasihat alanlar an- 
cak akıl sahibi olanlardır. Bu âyeti celile müteşâbih ayetler hakkında : « İman 
ettik, bunlardan her biri Rabbımızın nezdindedir. » diyen kimseler içir Allah 
dan bir sena ve medihtir. Böyle diyen kimseler ayni zamanda şöyle düâ 
ederler. ( L. çi çı & , ) Ev Rabbimiz, kalblerimizi meylettirme. Ya'ni, ilimde 
rüsühu olan kimseler : « Ey Rabbımız ! kalblerinde kaygınlık olan kimseleri 
meylettirdiğin gibi kalblerimizi Hak ve hidayet ve doğru yoldan başka 
tarafa meylettirme. ( Lulu, ) Bizi hidâyette kıldıktan sonra Yâni: muhkem 
ve müteşâbih âyetlerde bizi imanda hidöyete erdirdikten sonra. kalbierimizi 
kaydırma. (>, jel a, ) ve kendi kıtından bize rahmet ihsân eyle. 
Üzerinde bulunduğumuz iman ve hidayette bizlere sebat ve tevlik ihsan 
buyur. ( ( vu RON ) Çünkü sen ivezsiz, garazsız ve karşılık gözetmeden 
çok çok hibe edicisin, ( vu gi ) Kelimesi hibe masdarından mübiâliğa ile ismi 
fâil olup çok hibe edici anlamına Allah'ın sıfatlarından bir sıfattır. Çünkü ; 
Teâlâ ve tekaddes herkese istihkakı mikdârı dilediği kadar bol bol verir 
Bu âyeti celilenin tefsirinde Müslim'in Abdullah bin-i Amir bin-i KElâs'tan 
rivâyet ettiği hadis-i şerifin anlamını dercedelim. Abdullah bin-i Anır : 
e Rasülüllahtan, Âdem oğullarının bütün kalbleri Rahmanın parmaklarından 
iki parmak arasındadır. Allah azze ve celle bir kalb gibi unları dilediği ta- 
rafa çevirir » dediğini duydum. Sonra Rasülüllah devam ederek « Ey 
kalbleri çeviren Rabbım ! Kalblerimizi taatın üzerine çevir » diye duâda 
bulundu, demiştir. 
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Kalbler hakkında varid olan bu hadisi şerifte müteşâbihattandır. Bunun 
izâhında âlimler iki kavil beyan etmişlerdir. Bunlardan biri, Hadis-i şerifin 
zâhirine imân edip te'vil cihetine ve bilgisine dalmadan hadis-i şerifi olduğu 
gibi kabul etmek ve : « Biz buna olduğu gibi iman ederiz, bu bir haktır, 
ilmini Allah ve Rasülüne havâle ederiz. » deyip aslına iman ile vasfından 
sarf-ı nazar etmektir ki : seleften ehli sünnetin, haleften ehli hadis ve baş- 
kalarının mezhepleri budur. İkinci kavil : Hadis-i şerifin zâhirini münâsip 
bir anlam ile te'vil etmektir. O zaman hadis-i şerifte zikredilen parmak 
kelimesinin anlamı mecaz olmuş olur. Bunu da kudret manâsi ile te'vil 
etmektir. Bu te'vile göre hadis-i şerifin manâsı : Başka şeylerde olduğu 
gibi Allah azze ve celle Hazretleri kullarının kalblerine de temâmen muta- 
sarrıftır. Onlarin kalblerini dilediği gibi sarfeder ve dilediği cihete yöneltir. 
Buna kimse mâni” olamaz, Bu mezhep Kelâmcıların çokları ile müteehhirin- 
den başkalarının mezhebidir. Âyet-i celilede ve hedis-i şerifte hassaten kulüp 
« Kalbler » kelimesi zikredildi, Çünkü teâlâ ve tekaddes Hazretleri kalbleri 
hatıralar, irâdeler ve niyyetler için mahal kıldı. Kalbler, fiillerin başlangıçla 
rıdır Hareket ve sükünlerde diğer azâlar kalbe tabidirler. Kalb meyletme- 
dikçe âzâlar hareket ve sükünlerinde aslaa haktan dönmezler. Bu sebepten 
dolayı ilimde rüsühu olan müminlerin yapacakları bu düâyı tealâ ve tekad- 


des bütün mü'minlere tâlim suretiyle âyeti celilede beyan buyurmuştur. 
İlimde rüsühu olanlar : e Ey Rabbımız ! Bizleri hidayete erdirdikten 
sonra kalblerimizi haktan çevirme, bize nezdinden tevfik ve sebat ihsan eyle, 
Ziyraa : sen her türlü karşılıktan hâli çok hibe ve çek ihsan edicicisin » 
iii iş) Ey Rabbıınız ! Hakikaten sen, gelmesinde 
şüphe olmıyan öde nasl toplayıcısın. ( oLul ae Y ülyi ) Hakikaten Allah 
az/e ve celle Hazretleri miadden hulfetmez. Kıyâmeti getireceğine dâir olan 


vâadinden aslaa dönmez. Çünkü : İlâhhk va'dden dönmeye münâfidir. 


Bu âyeti celile ilimde rüsühu olanlarnn düâlarının devâmıdır. Onlar 
Allah'tan kalblerini imandan çevirmemesini, hidâyet ve iman üzerinde olma- 
larını istediler. Bu istek din ve dünya maslahat ve faydalarındandır. Sonra 
onlar bu son âyet ile önceki duğya ittiba'ettiler. Manâ : Ey Rabbımız! cezâ 
ve mukâfat için kıyâmet günü nâsı toplıyacağını muhakkak biz biliriz. Yine 
biz biliriz ki ! Senin va'din haktır, ve sen va'dinden kat'iyyen hulfetmezsin. 


Sen bir kimsenin kelbini haktan meylettirirsen işte o kımse helâk olmuştur. 
Bır kimseye hidâyet ve rahmet ile ihsanda bulunmuş isen o kimse 
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de azaptan kurtulmuş ve ebedi saadete ermiştir. Ey Rabbımız, tevfik sen- 
dendir ! 


»i 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yahut ve Nasarasnın Küfür ve şirklerini 


yukarıda anlamları izah edilen âyeti celilelerle kesin olarak red ve iptal 
ettikten ve Mü'minlerin Rablarına nasıl düâ etmeleri lâzım geldiğini beyan 
buyurduktan sonra, kıyâmet günü mal ve evlâtlarının kâfirlere bir fayda 
vermiyeceğini ve onlardan bir şey men edemiyeceğini beyan etmek üzere 
buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Küfreden şu kimseler, Onların ne malları ve nede evlâdları Allah'dan 
elbette bir şey kurtaramaz. İşte, ateşin tutraği onlardır. Fir'avn'in Âlinin 
ve onlardan önce âyetlerimizi yalanlıyan kimselerin âdetleri de böyle idi. 
İmdi Allah onları ansızın günahlarıyla yakalayıverdi. Allah'ın azâbı çok 
şiddetlidir. 

Sebeb-i nüzül : Allah'ın Rasülünün bak peygamber olduğunu bilen, 
bunu kardeşi Alkame'ye itiraf eden ve Rum krallarının kendisine verdiği 
dünyalıklara dayanamadığından dolayı iman edemediğini kardeşine Ssöyliyen 
Necran Piskopos'u Ebu Hârise bin-i Alkame hakkında nazil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Ma'amâfih âyetin anlamı ve hükmü umümidir. Piskopos duru- 
munda olan Allah'ı ve O'nun peygamberini dünya malına değişen butun 
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kâfirlere şâmildir. İbni Abbas bu âyetlerin Beni Nadır ve Beni Kurayza 
haklarında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 

K AS alli ) Hakikaten küfreden şu kimseler ki : etil al 445 FU) 
LE ilya Agi Y, ) Onlardan ne malları, ne evlâdları dünye ve Ahiret Al- 
lahın azâbından bir şey def'edemez ve bir fayda da te'min edemez, 

(la yi #all; ) Ve işte onlar, ancak Cehennem ateşinin tutrağı ve Çi- 
rasıdırlar. (öz p Jİ il A” ) Bu günün kâfirlerinin âdetleri ve hileleri, 
Müsâ'yı yalanlıyan ve Firavni tasdik ile onu İlâh tutan, Firavnin Âlinin ve 
askerinin âdetleri ve inkârları gibidir. (UYU iyif elisa yili, ) Ve onlardan, 
Yani : Firavnin eshaabından önce geçen ve âyetlerimizi yalanlıyan Âd ve 
Semud kavimleri gibi olan şu kimseler de öyle idiler. Onlar da Peygamber- 
lerini yalanladılar, hakkı tekzib ve batılı tasdik ettiler Öyle yaptılar da ne 
oldu. ( ros ül) Hak celie va alâ Hazretleri, Onları günahlarıyla an- 
sızın yakalayıverdi de neye uğradıklarını bilemediler. Melları, saltanatları 
ve evlâtları onları kurtaramadı Hepsi dünya ve âhiret hüsranlar içinde mah- 
volup gittiler, ( .klluazül, ) Çünkü : Allah azze ve celle Hazretlerinin 
azâbı çok sidüleridir. Geçmiş ümmetlerden Firavnin &li, Âd ve Semud kav- 
mi gibi kavimlere malları, saltanatları ve evlâdları nasıl bir fayda vermedi 
ve Allah'ın azâbından kurtaramadı ve nasıl mahvolup gittilerse, Allah'ın aza- 
bı ve Hikmeti hülül edince bu günün ve yarının kâfirlerine de malları, ev- 
lâdları ve bütün kuvvetleri bir fayda temin edemiyecek. Dünya ve Ahirette 
onlardan Allah'ın azabını def edemiyecektir. Nitekim de öyle olmuş ve bu 
âyeti celilelerin haber verdiği mu'cizeler birer birer tahakkuk etmiştir. Mal- 
larına, evlâdlarına, kuvvetlerine güvenerek Allah'ın âyetlerini inkâr eden, Al- 
lah'ın sevgili Rasülüne ve O'nun kıymetli Eshabına her türlü ezâ ve cefâyı- 
lâyık goren Mekke müşriklerinin kodamanlarının mağrur başları Bedir sa 
hasında yerlere serilmiş ve hiç bir kimseden bir fayda görmiyerek öldürül- 
müşler, cesetleri kokmuş, etleri çürümüş, bütün dünyâya rüsvây olmuşlar 
ve halen de olmaktadırlar. Beni Nadır yahudilerine azâb-ı İlâhi hülül etmiş, 
hiç bir kimseden bir fayda görememişler, taşıyabilecek kadar mallarını al- 
mışlar, yurtlarını yuvalarını bırakarak arkalarına baka baka ve yüreklerin: 
ova ova Medine topraklarından çıkmışlar, dünya ve âhiret mahvolup git- 
mişlerdir. Mekke müşriklerine çeşitli yardımlarda bulunmak suretiyle Allah'ın 
Rasülüne muhaarip bir vaziyyet alan. Beni Kurayza yahüdilerine Hendek sa- 
vaşından sonra Allah'ın azabı hülül etmiş, kendi talepleri gereğince üzerle- 
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rine Tevrat'ın hükmü uygulanmış, eli silâh tutan erkeklerinin Mekke müş- 
riklerinden korunmak için kazılan hendeklerde başları kesilmiş, karıları ve 
çocukları esir edilmiş, Malları ve Yurdları ganimet olarak Mü'minler arasın- 
da taksim edilmiş ve böylece intikam-ı İlâhi önce geçen ümmetlerin baş- 
larına nasıl inmiş, Malları ve evlâdları onlara nasıl bir fayda temin edeme- 
miş ise, sonra gelenler de aynen öyle olmuş, bundan sonrakilerde öyle ola- 
caktır. İşte âdet-i İlâhiyye budur. 

Âyeti celilelerin bütün kâfirleri inzar ve Mü'minlerin kalblerini tatmin 
için nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Anlamı hepsine şâmildir. 

İş 

Dünya varlığının, maddi kuvvetin ve taraflara güvenme ile küfrün biri 
birine nasıl dayandıklatını ifâde eden aşağıdaki âyeti celileler ile sebeb-i 
nüzüllerini inceliyelim. Müfessirler bu hususta bir kaç rivayet beyan etmiş- 


lerdir. 
1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Medine Yahüdileri Hazreti Mu- 


hammed'in ( S.A.S. ) in Mekke müşriklerine galebe ettiğini görünce : 
e Allah'a yemin ederiz ki : vasıfları tevratta yazılı olan ve Müsâ'nın bize 
müjdelediği Nebiyy-i Ümmi işte budur. » Dediler ve O'na tâbi” olmak iste- 
diler. İçlerinden ba'zıları : e Acele etmeyin, hele bir kaç vak'a daha göre- 
lim. » Dediler. Vaktâki, Uhud günü olup Eshab-ı Rasül bozguna uğrayınca 
onlar : «sıfatları Tevratta yazılı Nebiyyi Ümmi bu değildir, Bu olsaydı 
Uhud savaşında müşriklere yenilmezdi.» diyerek şekaavet üzerinde ısrar etti- 
ler ve İslâm dinini kabul etmediler. Hatta onların Rasülullah « S.A.S. » 
ile aralarında muayyen bir zaman için bir de anlaşmaları vardı. Yahüdiler 
bu ahidlerini bozdular, Kâ'b Bin-i eşref, yanına altmış kadar süvâri alarak 
Mekkeye gitti. Allah'ın Rasülü (S.A S, ) ile savaşmak üzere müşriklerle 
bir anlaşma yapıp geldi. Bu olay üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri aşa- 
gıdaki âyetleri peygamberine inzâl buyurdu. 

2 — Allah'ın Rasulü « S.A.S, » , Bedir de Kureyşi mağlup edip Me- 
dine'ye döndüğünde Beni Kaynuga çarşısında Yahüdileri topladı da : 
« Ey Yahud topluluğu! Kureyşe isâbet eden azab size isâbet etmezden önce 
islâma giriniz. > Buyurdu. Yahüdiler : « Yâ Muhammed ! Müşriklere zafe- 
rin seni aldatmasın. Harb bilgisi olmıyan ahmak bir kavme rastladın ve 
bilgisizliklerinden faydalanarak onları tepeledin. Yemin ederiz ki : Bizimle 
savaş yaparsan ne olduğumuzu o zaman anlarsın, » dediler, Bunun üserine 
bu âyetler nâzil oldu. 

3 — Mukaatilden, âyeti celilenin Bedirden önce Mekke müşrikleri hak- 
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kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bundan dolayıdırki : Bedir günü 
Sallallâhü Aleyhi vesellem Mekke müşriklerine : « Allah Azze ve celle Haz- 
retleri, size galebe etti ve sizi Cehennemde toplayacak, ne kötü yerdir ce- 
hennem. » Buyurdular ve savaşa girip müşrikleri perişan ettiler. 


4 — Bu âyetlerin Bedir sdvaşı ile alâkası zaahir olmakla berâber âyeti 
celilenin bütün kâfirlere şümülü olmadığına bir delil olmadığından kâfirlerin 


hepsine şamildir. Allah azze vecelle onların küfür üzerinde öleceklerini bildi 
ve bu âyetleri inzal buyurdu. Şöyleki : 
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TÜRKÇE MEALİ : 


« Habibim Ahmed ! » Küfreden şu kimselere muhakkak yakında mağ- 
lüp olacaksınız ve cehenneme toplanacaksınız. Ne fenâ yataktır O cehennem.» 
de. Birbirine kavuşan şu iki orduda sizin için bir ibret vardırki : Bir cemaat 
Allah yolunda savaşıyor; diğeri kâfirdir. « Her biri » Re'yal-ayn karşısın- 
dakini kendilerinin iki misli olarak görüyor ve Allah dilediği kimseyi yardımı 


ile kuvvetlendirir. Şu iki Orduda basiret saahipleri için cidden ders alacak 
bir ibret vardır. 


(ik yal J Habibim Ahmed ! Rasülüm Ya Muhammed ! küfreden 
şu kimselere, Mekke müşriklerine, bütün kâfirlere, bilhassa Yahüdilere deki: 


( çe.x » ) Elbette yakında yenileceksiniz, mağlüp olacaksınız. Arap lisânında 
() harfi hem yakına delâler eder, hemde hakikat ifâde eder. Bunun için 
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ma'nâ. Ey kâfirler ! yakın zamanda, dünyada elbette yenilecek ve ezilecek- 
siniz, demek olur. Bu yenilme Bedir'de başlamış ve Allahın dilediği kadar 
devâm etmiştir. Allah Azze vecelle bu va'dini Beni Nadır Yahüdilerini 
yurtlarından çıkarmak, Beni Kurayzayı katletmek, Hayber'i fethettirmek ve 
bunlardan maâdâ başkalarından cizye aldırmak suretiyle yerine getirmiş ve 
bütün müşrikleri peygamberinin bayrağı altında toplamıştır. Bunların her 
biri Muhammed'in veygamberliğinin en bâriz delilleri ve en vaazıh şâhidle- 
ridir, Ey kâfirler ! sizler dünyada mağlup ve perişân olacaksınız.. Bununla 
da kalmıyacak ( ç4>.Jl 54 -2£, ) ve âhirette haşr olup Cehennem'e sürük- 
leneceksiniz. Bu iki kelimenin ya ile okunduklarına göre manâ : Cidden 
yakında kâfirler mağlup olacaklar ve âhirette Cehennem'e toplanacaklar, de- 
mek olur. Ne kötü yerdir. Kâfirler gürühu için döşenip hazırlanan O Ce- 
hennem, Ne fena yataktır o ateş ? 


(Külli Vo ) Buradaki hitâbın Mü'minlere, Mekke müşrikle- 
rine ve Yahüdilere ait olduğuna dâir bir kaç rivayet vardır. Bununla bera- 
ber ma'nâ umumidir. ANLAM : Ey Mü'minler ! Ey Mekkeli kâfirler, Ey 
Yahüdiler, ey bütün beşeriyyet ! Bedir günü birbirine kavuşan şu iki Orduda 
sizin için ibret alacak, sizlere ders olacak alâmet ve deliller vardır. Onlar- 
dan: ( alı. ; yl 45 ) bir topluluk, bir tümen Allah yolunda Allah'ın 


kelimesini yükseltmek için çarpışıyorki : Bunlar Allah'ın Rasülü ve onun 
muhterem esbaabı olan üç yüz küsur müslüman idiler. 


Yetmiş yedisi muhaacır, iki yüz altmış üçü Ensardan idiler. Muhaacırla- 
rın sancağı Âli Bin-i Ebi Taalibin, Ensar'ın Sancağı da Sa'id Bin-i Ubâde'nin 
elinde idi. Bunlardan yetmişi deve, ikisi atlı olmak üzere yetmiş iki- 
si suvâri idi. Altı Zırh, seksen kılınç bulunuyordu. Bu Ordu Allah yolunda 
çarpışıyor ( 3 58 ıç -I, ) Diğer bir fırka da kâfirdir (Bunlar Mekke müş- 
rikleri idiler. Adetleri dokuz yüz elli kişi idi Yüz atlı, üç yüz develi suvâ- 
rileri vardı. Silâhları ve malzemeleri Mü'minlerden kat kat fazla idi. Buna 
rağmen ( eşik >, ) Müşrikler, Mü'minleri kendilerinin iki misli görü- 
yorlar, diğer bir anlam ile Müşrikler, Mü'minleri olduklarının iki misli gö- 


rüyorlar ki : Mü'minleri altı yüz küsür olarak görüyorlardı. Bu mâni, âyeti 


celilenin o eril arı. ) okunduğuna göredir. (.,:. ,.,,. ) ookunduğuna 
ve hitabın müşriklere olduğuna göre; Mânâ; Ey müşrikler! Sizler, Mü'min- 


leri iki misli yani, altı yüzden fazla olduğunu görüyordunuz. Hitabin Bedir 
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savaşında hazır bulunan Yahüdilere âit olduğuna göte manâ : « Ey Yahud 
topluluğu! Bedir günü siz Müslümanları iki misli görüyordunuz » demek olur, 

Bu âyet-i Celiledeki iki misli görme olayı Enfal suresinde gelecek 
olan .(1) Çisppzli Tk ME Küel gil A öl ) âyeti Celilesine muga- 
yir olmaz. Çünkü : Savaş başlamadan önce Allah azze.ve celle Mü'minlerin 
gözüne müşrikleri olduklarından az gösteriyor ki : Mü'minlerin maneviyâtı 
kırılmasın. Müşriklerin gözlerine Mü'minleri az gösteriyor ki : Kâfirler, Kor- 
kup savaştan dönmesinlerde Allah'ın emri yerini bulsun ve müşrikler de 
cezâlarını görüp mahvolsunlar! Rivâyet olunduğuna göre Bedir'de müşrikler, 
Mü'minleri karşılarında görünce, Ebü Cehil Mü'minleri olduklarından daha 
az « Yüz elli kadar » tahmin ederek gururlanmışta : « Bir deve yemi olur* 
demişti. Bu savaşta Allah azze ve celle Mü'minlere kâfirleri az gösteriyor. 
Ya'ni : Mü'minler Müşrikleri kendilerinin iki misli görüyorlardı. Savaş başla- 
yıp muhârebe kızıştıktan sonra müşrikler Mü'minleri evvelki gördüklerinin 
iki misli, yani, üç yüzden fazla olduğunu gördüler. Hemde nasıl! ( Saall g3) 
açıktan açığa, şeksiz şüphesiz. Mü'minleri olduklarının iki misli altı yüz kü- 
sur veya kendilerinin iki misli iki bin olarak görüyorlardı, ama : Atuk 
harp başlamış, iş işten geçmişti, Dönmek olmazdı. Mü'minlerin hamâset ve 
şecaatları coşmuş, İymânın kuvveti ile koşuyor, saldırıyor, vuruyor, vurduğu- 
nu yere seriyordu : Bu savlet ve celâdet karşısında müşriklerin ma'nevi 
kuvvetleri kırılmış, kalbleri Korku ve dehşetle dolmuş, gözler dönmüş, he- 
yecan ve can korkusundan hiç bir şeye kaadir olamıyor, ölüyor, yaralanıyor 
ve kaçıyordu. Kuvveti kalbindeki imandan alan ve Allah'ın yardımına nâil 
olan bir avuç Mü'min kendilerinden üç kat fazla olan ve o kadar maddi 
kuvvet üstünlüğü bulunan müşrik ordusunu öldürüyor, kovuyor, esir alıyor 
ve hâkile yeksan ediyordu. ( .Yj.i. ye kal dl çal ) Allah'ın emri işlensin 
ve murad-ı İlâhi yerini bulsun için. (slayta ona 2 İş ) Allah azze ve 
celle Hazretleri işte böylece dilediği kimseyi yardımı ile takviye ve te'yid 
eder. 

Bu günün ba'zı mutaassıb müşrikleri, Bedir olayını göz önüne alarak 
silâhsız üç yüz askerin bin silâhşör'a galebe edemiyeceğini iddia ederek pro- 
payanda yapıyorlar da İslâm dinini zayıflatmak ve Mü'minleri şüpheye dü- 


sürmek istiyolar. Halbuki bu durum sadece âhir zaman peygamberinin üm- 


(1) Ey Mü'minler. Şu günü hatırlayın ki ; kavuştuğunuz zamanda Allah müşrik- 
leri gözünüzde size az gösteriyor ve sizi de onların gözlerine az gösteriyordu. Allah 


işlenmiş olan emrini kazaa etkin, yerine getirsin için, 
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metine has değil, geçmiş ümmetlerde de bunların nümüneleri görülüp geç- 
miştir, Kur'an'ı Kerim bunları bize haber vermektedir. ( (2) as at. g) 
âlgdl 5S ) Nice az kuvvetler Allah'ın izniyle çok kavvetlere galebe etmiş- 
tir. Bu nazmı İlâhi bizlere Allah'ın yardım! geldikten sonra kuvvet mese- 
lesinin mevzüu bahis olamıyacağını bildirmektedir. Târihin her hangi bir 
sahifesine göz atıldığı zaman, bunun benzerleri görülür. Batı müsteşrikleri 
ye bunları bilmiyorlar veya bilmemezlikten geliyorlar. İslâm Düşmanlığı kalb- 
lerine yerleşen mutaassıp misyönerler İslâmiyeti çekemiyorlar ve bundan do- 


layı her türlü iftiraayı yapmaktan çekinmiyorlar. 


İşte Bedir savaşı bu tarihi olayların en önemlisi en açığıdır. Müsteşrik- 
leriâ iddialarına rağmen hiç bir tarihçi Bedirde bulunan İslâm Ordusunun 
üç yüzden fazla ve müşrik ordusunun da binden aşağı olduğunu kayıt et- 
memiştir. - ( ;L.YLJŞY öl «05 şü) ) Hakikaten Allah'ın şu Bedir yardımın- 
da ve şu biri iki görme mu'cizesinde akıl ve basiret saahipleri için ibret var- 
dır. Âyet vardır, alâmet vardır. ( yla. Yi şik İyazcb ) 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Teâlâ ve takaddes Hazretleri kendisinden başka Hak ilâh olmadığına 
şahitlik etti. Melekier ve ilim sahipleri de doğrulukla kaaim olarak şâhit 
oldular. Ondan başka ma'but yoktur, Azizdir, Hakimdir. 

(yayi İY 1 ulaş ) Âyeti celile Şam bilginlerinden iki Nasaraa âlimi 
hakkında nâzil olmuştur. Bunlar Allahın Rasülü ile görüşmek üzere Şamdan 
hareket edip Medine'ye doğru yola çıktılar. Medine'yi gördükleri zuman bu 
iki âlimden birisi : «Bu şehir, âhir zamanda gelecek olan O Peygamberin 
Şehrine ne kadar benziyor.» Dedi. Bun'ar yollarına devamla Medine'ye gel- 
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diler. Sallallâhü Aleyhi Ve sellemin yanına girdikleri zaman onu görünce Va- 
sıflarıyla tanıdılar ve O'na : «Sen Muhammed'sin»: dediler, Allah'ın Rasulü 
AS de 

— Evet. Buyurdular. Onlar : 

— Sen Ahmed'sin dediler! Cenabı Rasül : 

— Evet, Ben, hem Muhammed'im, hem de Abmed'im, buyurdu. Onlar: 

— Sana bir şey soracağız. Onu bize haber verirsen seni tasdik edece- 
giz ve sana İmân edeceğiz! dediler, Rasulullah «S, A, S.» : 

— Sorunuz, buyurdu, Onlar : 

— Allah'ın kitabında em büyük şehâdet nedir? Bize haber ver, dediler. 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti Celileyi inzal 
buyurdu. O iki Alim Allah'ın Rasülüne vermiş oldukları sözlerini tutup onu 
tasdik ettiler ve İslâm dinine girdiler. 

Diğer bir rivâyette : Âyet-i Celile, sürenin başında tafsili geçen Necran 
Vefdinin İ'sâ Aleyhisselâm'a isnâr ettikleri iftiraaları ve şirkleri hakkında nâ- 
zil olduğu söylenmiştir. Şöyle ki : 

(ayi SIY çi alaz ) Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kendisinden başka 
hakka ma'bud olmadığına kendisi şahâdet etti. Enfüsi ve âfâki delillerle var- 
lığını ve birliğini ızhaar etti, de; göklerde mevcud olan varlıkları, akıllara 
durgunlak veren sayısız yaratıkları, milyonlarca küreleri, yerde mevcüd bu- 
lunan ve her biri birer bedia olan canlı ve cansız yaratıkları ve bilhassa ya- 
ratıkların en şereflisi olan insan vücudunun «gerek cismâni ve gerek rühi 
yaradılışındaki sayısız mu'cizeleri varlığına ve birliğine delil kıldı. 

İbn-i Abbas Hazretlerinden rivâyet ediliyor. Allah-ü Azimüşşan cesed- 
leri halk etmezden dört bin yıl önce ruhları halk etti. Ruhları halk etmez- 
den dört bin yıl önce rızıkları yarattı. Bundan önce semâlar, arz, karalar 
ve denizler mevcud değildi. Yalnız ve ancak bir zât-i ecel ve âlâ vardı. İş- 
te bu zamanda yâni : Kendisinden başka hiç bir varlık olmadığı zamanda 
Teâlâ ve tekaddes kendi nefsi ile kendisine şâhit oldu. 

Birde sebeb-i nüzulde beyân edildiği veçhile, iki Nasaraa bilgini Hazreti 
Rasüle : Allah'ın kitabında en büyük şehâdet nedir?» diye sordular. Bu âyet-i 
Celile bu soru üzerine en büyük şehâdeti bildirmek üzere nâzil olmuştur. En 
büyük şehâdet de büyükler büyüğü, ortağı ve benzeri olmıyan Allah'ın ken- 
disine kendi sehâdetidir. Şöyleki p İnsanlar, Melekler, cinniler, yerlerde ve 
goklerde mevcut bulunan sayısız varlıklar her ne kadarTeâlâ veTekaddes Hazret- 
lerinin varlığına ve birliğine şehâdet ediyorlar ve buna derin bir imân ile imân 


ediyorlarsada, Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin kendi varlığına ve birliğinin 
kendisinin şehâdeti gibi şehâdet edemezler, Onun zâtinin kühnüne vâkıf ol- 
duğu gibi, ne vâkıf olabilirler ve ne de ona erişmeğe yaradılış kudretleri 
müsâit olamazlar. Binaenaleyh : En büyük şehâdet, yine en büyük olan 
zât-i ecel ve âlânın kendi nefsine şehâdetidir. Diğer varlıkların ona şehâdeti 
onun şehâdetinin yanında hiç diyecek kadar küçük ve zajftir. 

Öyle olunca Allah Azze ve celle Hazretleri, zât-i İlâhisinden başka 
hakka ma'bud olmadığına şehadet etti ( IM, ) Meleklerde Allah'dan başka 
ilâh olmadığını ikrar ve Wtirafettiler. Allah'ın şehâdeti İlâm ve ihbar oldu- 
gu gibi, Meleklerin ve Mü'minlerin şahitlikleri de ikrar. ve #tiraftır. Allah 
Azze ve Celle varlığını ve birliğini yarattığı varlıklarla bildirdi. Melekler de 
gerek kendilerinde ve gerekse hariçte görüp müşâhede ettikleri varlıklarla 
Allahın varlığına ve birliğine şâhid oldular, kabul ve itiraf ettiler, 
( hzl) ib Aldal3 ) Ve ilim sahipleri de doğruluk ve adâletle kaaim ola- 


rak şehitlik ettiler. ( dalda ) Terkibi Peygamberlerle tefsir edilmiştir ki 


İnsanların en âlimleri onlardır. Eshab-ı Rasül, ehli kitaptan imân edenler 
ve Mü'minlerin âlimleri ile de tefsir edilmiştir. Mânâ : umumi olduğundan 
hepsine şâmildir. Peygamberler, Eshâbı Rasül, Ehli Kitabın Mü'minleri ve 
Mü'minlerin âlimleri de adâletle kaaim olarak, Allahtan başka ilâh olmadı. 
gına şâhit oldular. 

( kl Mar ) Nazm: celili, Allah Jâfzı şerifinin kaydı olduğuna göre 
ma”na : Allah azze ve celle adâletle kaaim olarak şâhit oldu, yarattıklarının 
üzerinde emrini icrâ eyledi, rızıklarını taksim ile ecellerini takdir ve amel- 
lerinin cezâ ve mükâfaatına kaaim ve dâim oldu. (ça YidiY ) Ondan başka 
hakka ma'bud yoktur. Bu Jâfz-ı celil önceki lâfzı tekrar ve te'kittir. Yahut 
( MIYIĞIYI Ji ) demek takdirinde olur ki : Ma'nâ : « Ey Mü'minler kelimei 
tevhid olan Lâilâhe illâhü lâfzı şerifine devam ediniz. Onu dilinizden bı- 
rakmayınız. Çünkü : Dünya ve âhiret selâmeti bu mübârek lâfz-ı celildedir. 
Bu tevhid bütün Jâfızların esaası, en şereflisi ve cn yükseğidir. Bununla 
meşgul olmak ibâdetlerin afdal olanını işlemektir. (211 ) Allah azze vecelle 
Azizdir, kavidir. Emrinde ve hükmünde gaaliptir. Hiç bir kimse ona ustun 
gelemez. ( Ra ) O, Hakimdir. Bütün işlerinde bilinmiyen hikmetler var- 
dır. Hiç bir işi hikmetten hâli değildir. 


Âyeti Celilenin fazilerleri : Bu âyeti celilenin sahibi, yâni : çok ukuyanı 


kıyâmet günü mahşer yerine getirilir. Allah azze vecelle Hazretleri, mekân- 


ai ğe 


a mii 


dan münezzeh olarak ; « Bu kulumun yanımda bir ahdi vardır. Ahdini 'İfâya 
en lâyık olan benim. Bu kulumu Cennetime idhal ediniz. » diye Meleklere 


emreder. 


Said Bin-i Cübeyrden rivâyet edilmiştir. Kâ'benin etraafında Üç yüz altmış 
put vardı. Bu âyeti celile nazil olduğunda tevhid karşısında putların hepsi 
birden yerlere kapanarak bir tek İlâha secde ettiler. Âyetin yüksek anlamı 
karsısında putlar dahi dayanamıyarak secdeye kapanmışlardır. 

Allah'ın, Meleklerin ve ilim saahiplerinin şehadetlerinin gaayesi : İslâm 
dininin hak din olduğunu ve insanların bu din ile dindâr olmaları lâzım 
geldiğini şu âyet-i Celileden öğrenelim. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Hakikaten Allah indinde « Makbul olan » din İslâm dinidir. Kendile- 
rine kitap verilen şu kimseler, ilim kendilerine geldikten sonra ihtilâf et- 
mezler, Ancak aralarında olan bağiden dolayı ihtilâf ederler. Bir kimse 
Allah'ın âyetlerine küfrederse Allah azze vecelle hesapta çek sür'atlidir. 

e e Allah indinde merzi olan din, yani Allah'ın razı 
olacağı din hakikaten islâm dinidir. Bundan dolayı Teâla ve tekaddes Kur'anı 
Keriminde ( EŞ Aİ ) buyurmuştur ki : İslâm dininden başka 
kıyâmete kadar hiç bir dinin Hak olmadığı gibi, İslâm Peygamberinden 
başka bir Pevgamber de gelmiyeceğine bu âyeti celilede saranbat olduğu ve 
ayni zamanda bu âyeti celilede hak din üzerinde olduklarını iddiâ eden 
yahüd ve nasaraayı da red vardır. Yahüdiler : Yahüdi dininden afdal din 
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yokrur, derler Hiristiyanlar da dinlerinden efdal din olmadığını iddiğeder- 
lerdi. Tealâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyle yahüd ve nasaraanın 
hak üzerinde olmadıklarını red ile her iki kavmin dinlerinin batıl oldukla- 
rını açıkça beyan buyurdu. Öyle olunca : Hakiki din islâm dinidir. İslâm 
dininden başka din'e tâbi? olmak ve başka din aramak dalâlettir. Hakkı bi- 
rakıp batıl peşinde koşmaktır. Binaenaleyh : insanlardan islim dininden 
başka bir din kabul edilmez. Bunun dışında olanlar, yahüd, nasaraa ve bütün 
din sâlikleri büsrân içindedirler. (..«. |â..5 > M.Y ez Er 3 ) âyeti 
celilesi bu hakikatı açık olarak ifâde etmektedir. İşte Yahüd ve Nasaraa 
e Dinimiz, dinimiz » diye öğünüp durdukları bozulmuş dinleri, böyle men- 
suh bir din olduğu gibi kendileri de böylece aslı ve esası olmıyan çürük 
bir iddiâ içerisinde yuvarlanıp gidiyorlar. Maalesef, zavallı câhil insan bu 
bakikatı görememekte, görenler dahi kuru bir inad ve taassupla bu hurğfüt 
ve küfür bataklığından kendilerini kurtaramamaktadırlar, Hahamlar ve Pa- 
pazlara gelince : onlar, dünyevi hayat ve maişetlerini koruma kaygısıyla 
milyonlarca insan kümelerini kuru ümniyyelerle aldatıp oyalıyorlar. Böylece 
kendileri dalâlette oldukları gibi başkalarını da izlâl ederek hem dal hem 
de mudıl mevkiine düşmüş oluyorlar. Bunlar, küfürde ısrar ettikleri için 
kendi vizirleriniş başkalarını iğfal ettiklerinden dolayı da başkalarının vebat- 
lerini yüklenerek eelü! - YI, seli! yenil ) Nazmı celilinin yüksek 
anlamıns çarpılıyorlar. Artık bile bile, göz göre göre insanlar içinn bedbahtlık 
ancak bu kadar olabilir. 


Gerçi milyarlık bıristiyan kütlesi içinde ba'zı münevverler hak din olan 
islâm dinini arayıp bularak islâmın yüksek harimine sığınan, mühtediler 
günden güne çoğalmakta ise de Hıristiyan kütlesinin kalabalığına nazaran 
hu sayı pek 'cüz'iyyetıe kalır. Allah azze ve celle bu gaalillere hidâyet ihsan 
buyursun ! Yahüdilerin küfürleri, Nasarsadan daha şiddetli olduğu için 
onlardan hidâyette olan hemen hemen yok gibidir. 


Bureya kadar izah edilen anlam ( çi ) kelimesinin meksür olduğuna 
göredir. Hemzenin meftuh olduğuna göre ma'nâ ; Allah Azze ve celle, kecn- 
disinden başka ilâh olmadığına şehâdet etti Hem de Allahın indindeki dinin 
İslâm dini olduğuna şehâdet etti. Bu ma'nâya göre, Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retlerinin bu şehâdeti kulu ile Allah arasında bir ahid olmuş oluyor. Bir kul 
Rabbısının bu şehâdetine kendi şehâdetini zammederse o kulun yevmi kıya- 
mette selâmete ereceği bir hadis-i şerif ile müjdeleamiştir. 


İmam Bağevi, Sa”lebinin senedi ile gaalip kattandan rivayet ediyor. 
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Şuyle ki: Ticaret ıçın küfe'ye gitmiştim. A'meş'e yakın bir yere indim, Ev- 
velce ben ona muhaalif idim. Bir gece Basraya geldim ve A'meş'e misafir ol- 
dum. A'meş gece teheccüd namazına kalktı. ( er. La ) Âyeti celilesini okudu 
ve Allah'ın şâhit olduğu şey'e ben de şehâdet eder ve bu şehâdeti Allah'a 
emânet bırakırım. Bu şehâdet Allah'ın indinde benim için bir vediadır. Çün- 
kü : Allah'ın indinde sahih olan din, İslâm dinidir, dedi ve bu sözü def”a- 
larca söyledi. Ben galiba Ameş bir şey duydu, dedim. Onunla beraber sa- 
baha kadar Namaz kıldım. Ona vedâ” ettiğim sırada : «Ben senden duydum, 
bir şey rekrar ediyordun, sana ne erişti de bunu yapunı dedim O bana : 
«Vallâhi bir sene geçinciye kadar O'nun hakkında sana bir şey söylemem.» 


dedi. Ben o günü kapısının üzerine yazdım. Bir sene geçtikten sonra geldim 
Ve Ona : « Yâ Ebâ Muhammed! sene geçti» dedim. Bunun üzerine A'meş 
bana cevap verdi. : «Ebu Vâil, bana Abdullahtan şu hadisi rivâyet etti. Haz- 
reti Rasül: «Kıyâmet günü bu âyetin sâhibi getirilir. Allah azze ve celle şu kulu- 
mun gezdimde bir ahdi vardır. Ahdini ifâ edene ben daha lâyıkım. Bu kulumu 
Cennet'e koyunuz, diyecek» buyurmuştur. dedi, Bu bir va'di ohakikidir. Bir 
yanda bir kısım insanlar hüsranlar içinde çırpınırken, diğer yanda da Allah'ın 
lütfüne mazhar olan'böyle bahtiyarlar bulunacaktır. İşte (vralol ) Ahdinin 


sırrı budur. Allah bütün mü'minlere müyesser kılsın! 


(GİY yilhkzll, ) Bu âyeri celile İslâm dininden başka din 
peşinde koşan ve hak dininde olduklarını zü'm eden yahud ve Nasaras hak- 


kında nâzil olmuş ve onların hak din üzerinde olmadıklarını beyân ile on- 
ları reddetmiştir. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. 
Birinci vecih : Hazreti Müsâ'ya ölüm yaklaştığı zaman eshabını toplamış, 
Tevrâtı yetmiş âlime teslim etmiş ve onları Tevrat üzerine muhafız yapmış, 
Tevrâtı iyi hıfzetmelerini ve ondan ayrılmamalarını tenbih etmiş ve Yüşa' 
da Hazreti Müsâ'ya halife olmuştu. Bir kaç karın geçtikten sonra onların 
oğulları babalarından kendilerine miras kalan Tevrat ilmini bir tarafa bıra- 
karak dünyâ talebiyle meşgul oldular da aralarında zuhür eden hased ve fe- 
sad içinde ihtilâfa düştüler. İkinci vecih : İhtilâfa düşenlerden murad nasas- 
raadır. Nasaraa kendilerine İncil ilmi geldikten sonra Hazret'i İsâ'nın Allah'ın 
Kulu ve rasülü oiup olmadığı hakkında ihtilâfa düştüler, Üçüncü vecih Âyeti 
çelilede zikredilen kendilerine kitap verilenlerden murad, yahüd ve nasara- 
dır ve onların kendi aralalarında ihtilâflarıdır. Yahüdiler, Üzeyir Allah'ın 


Mİ, 


ham. 


oğludur, Nasraaniler de İ'sâ Allah'ın oğludur, dediler ve Muhammed Aley- 
hisselâmın peygamberliğini inkâr ettiler de : «Biz peygamberliğe Kureyşten 
daha lâyıkız. Çünkü : Onlar câhil, biz ehli kitabız. Peygamberlik gelmiş ol- 
saydı Mubammed'e değil bize gelirdi.» dediler aralarında münâkaşa ve mü- 
nâza'a da bulundular. Allah azze ve celle bu âyet-i celile ile bu ihtilâflarını 
beyan buyurdu. 

Mö'nâ : kendilerine kitap verilen kimselerden Yahud ve Nasaraa ihtilâfa 
düşmediler Çeller elan a ) Ancak ilim kandilerine geldikten sonra ib*i- 
lâfe düştüler. Onlar kitaplarında Hazreti Muhamıned'in vasfını bulduktan, 
okuyup öğrendikten, bir çokları mübârek yüzünü gördükten, Kur'an âyetle- 
rini görüp öğrendikten, Hazreti Muhammed ve Kur'anı Kerime âid bütün 
delilleri müşâhede ettikten sonra ibtilâfa düştülerde kabul etmediler. Halbu- 
ki Hazreti Muhammed (A. S.) ba's olunmazdan önce o zât-i şerifi araların- 
da zikrederler, medhini yaparlar ve onu tasdik ederlerdi. Bunda asla şüphe- 
ye düşmezlerdi. O, ba's olunduktan sonra ihtilâfa düştüler de inkâra kal- 
kıştılar, Bu küfürleri başka bir şeyden değil (ops Le) aralarımda haasıl olan 
hased, çekememezlik, dünya hırsı, mülk ve saltanat atzüsundan dolayı ay- 
rıldırlar. Âhir zamanda bir Peygamberin geleceğini biliyorlar ve bunun ken- 
dilerine verileceğini ümid ediyorlardı. Araptan bir zâte verildiğini görünce 
haset ettiler de İmândan “yüz çevirdiler. Çünkü ; Muhammed (A.S. )a 
İmân etmiş olsalar dünyâ mülk ve saltanatı ellerinden çıkacak, kendileri de 
başka insanlar seviyesine düşeceklerdi. İşte gerek Yahud ve gerek Nasaraa 
bu hasis ve âdi sebeplerden ve dünya hırsından dolayı imandan imtina” edip 
Muhammed'in peygamber olup olmadığı üzcrinde ihtilâfa düştüler. Kabul 
etmediler. 

İçlerinde Piskoposları da bulunduğu halde Necran Vefdi, bundan dolayı 
yani; Dünya varlığı, Mülk ve saltanat hırsından dolayı iman etmediler. Bu 
cihetledirki, bir kavle göre âyeti celilenin Necran atlılar, hakkında nâzil 
olduğu da rivayet edilmiştir. Necranlıların Allah'ın Rasülü ile mucidele €r- 
tikleri zamandan bu zamana kadar bu ihtilâf eksiksiz olarak devâm etmiş 
ve hâlende devâm etmektedir. (ivy C ij) Her hangi bir kimse 
Allab'ın âyetlerine Kur'anı Kerime ve mu'cizelere kütreder ve bâtıl itikadın- 
da ısrar ederse bilsinlerki ç 1.11. mall oj ) İmdi Allah azze ve celle İlaz- 


retleri hesapta çok seri'dir. Kâtirlerin cezâlarını derhal verir. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


« Din hakkında » Seninle mücâdele ederlerse « yüzümü Allah'a dön- 
dürdüm ve bana tâbi” olan kimselerde. » de. Yine kendilerine kitap verilen 
kimselere « İslâma giriniz.» de. İmdi onlar İslâm dinine girerlerse haki- 
katen necatta olurlar, Bundan yönlerini dönerlerse sana ancak tebliğ lâzım 
gelir ve Allah azze ve celle kulları görüp durmaktadır. 

Sebebi nüzul : Bu âyeti celilenin biri Yahüd ve Nasaraa, diğeri Necran- 


lılar hakkında nâzil olduğuna dâir iki rivâyet vardır. Yahüd ve Nasaraa âhir 
zaman hnebisi ( S.A. ) ile muhaasama yaptılar da : e Ya Muhammed, biz 


senin bildiğin ve söylediğin gibi kâfir değiliz. Biz hak üzerindeyiz ve müs- 
imiz » dediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hezretleri, Yahüd ve Na- 
saraanın hak üzerinde olınadıklarını beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzal 
buyurmuştur. 

Sürenin basında izah edildiği vechile Necranlılar da mescidi nebi'de 
Allah'ın Rasülü ( A.S. ) ile zaman zaman münaakaşa yaptılar ve hak üzerin- 
de olduklarını isbâta kalkıştılar. Onları redden bu âyeti celile nâzil oldu. 
Her iki sebebi nüzulde zikredilen kimselerin ehli kitap olmaları hasebiyle 
âyeti celilenip hepsine şümülü vardır ve böyle olduğunda rivâyetler arasında 
bir mubâyenet de yoktur. 

Manâ : Habibim Ahmed, Rasülüm ya Muhammed ! Yahüdiler, Nasraa- 
niler veya Necranlılar, din hakkında seninle mücâdele ve münâkaşa ederlerse 
Yahüdilik ve Nasranilik din olmaktan çıkmış bir:r nesep ve milliyet haslini 
almıştır, Hakiki din fse islâm 'dinidir. Öyle olunca ( Me ki Şe) 
« Ben yüzümü Alluh'a çevirdim ve islim dinini kabul ettim » de. Yâ'ni : kel- 


w.:, .Sanımis ve bütün a'zalarımla Allah'a inkıyad ve itaat ettim, de. Âyeti 
we âlish'a teslimde vech (yüz) kelimesi zikredilmiştir. Çünkü : Yüz in- 


1 ivlarının en kıymetlisi ve cu şereflisidir. Bir kimsenin yüzü 


şaym e de hudü' gösterirse, wiğer bütün organlar yüz ile 
bember 0 wln? ye hüşü' ederler. Ba'zıları, vechile muradın amel ol- 
duğunu beya işlerdir. Bu tevcihe göre âyeti celilenin anlamı : Ya Mu- 
haınımsdla Sy Z.n.1 ve Nasaraa | sizin üzerinde bulunduğunuz ve din dediği- 
DİZ Şe7 Bükirizen Sin Seğilidir, Ben amelim ile Allab'ı kastetdim ve amelimi 
Allah'a has kıldım. ( -.1.., ) ve bana tâbi' olan kimselerde yüzlerini Al- 


iah'a döndüizr de amüiierini una has kıldılar » de. 
(EKİM gi M4) Habibim ! kendilerine kitap verilen şu kimselere, 


Yahüd ve Nusaaraaya ( waYly ) ve şu ümmilere, okuyup yazma bilmeyen- 
oni 
ne kadar istüfham şeklinde görülüyorsa du emir ma'nâsına olup ( yakl ) 


lere, Arap müşriklerine ( Li.) İslâm'a giriniz, de. veni ) lâfz-ı şerifi her 


anlamındadır. Habibim Ahmed! Ey ehli kitap, ey müşrikler ! İslâm'a giri- 
yiz, de. ( | yasli ) İmdi onlar, küfrü terkederde İslâm'a girerlerse 
( Iyazalaö ) Hakikaten ihtidâ etmiş, yâni yollarını doğrultmuş ve necâta er- 
miş olarlar. 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, Allah'ın Rasülü( A. S, ) ehli ki- 
tabın bulundukları yere giderek banu onlara okudu. Orlar : « Ya Muham- 
med, biz çoktan İslâma girmişiz ! » dediler Bunun üzerine Allah'ın Rasülü 
Yahüdilere : « Ey Yahud topluluğu! siz, Müsâ'nın Allah'ın Kelimi, Kulu 
ve Rasülü olduğuna şahâdet eder misiniz? » deyince onlar ; « Allah korusun! » 
dediler. Bu kerre Allah'ın Rasülü Nasaaraaya hitaben : Ey Nasraaniler! siz, 
İ'sâ'nın Allah'ın Kelimesi, Kulu ve Rasülü olduğuna şâhitlik eder misiniz? » 
deyince onlar : « İ'sâ'yı kul olmaktan Allah esirgesin. » dediler. Bunun üze- 
rine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilenin alt tarafını inzâl bu- 
yurdu, Şöyle ki: ( Iyyy!, ) Ve eğer onlar, Yâni: Yahud ve Nasaaraa, iman- 
dan yönlerini dönerlerse ( gali ey ) Sana ancak risâleti tebliğ düşer. 
Onların imanları ve hidâyete ermeleri senin üzerine vâcip değildir. 

Âyeli celilenin nâsih veya mensuh olup olmadığı hakkında Âlimler ihb- 
tilâf etmişlerdir. Bir kısım âlimler, âyeti celilenin muhkem olduğuna zâhip 
olmuşlar, bununla murad-ı İlâhinin Nebi Aleyhisselâm'ı teselli olduğunu, 
Çünkü Aleyhi-sselâtü Vesselâm'ın kavminin imanlarına haris olduğu, icâbet 
etmedikleri için çok üzüntü duyduğunu ve bundan dolayı Allah azze ve 
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sülallâh! Kıyâmet günü azap yönünden Nâs'ın en şiddetlisi kimdir.? diye 
sordum. Rasülü Ekrem (S.A.S ) : « Nebiyi öldüren veyahut iyilikle em- 
redip kötülükten nehyeden kimseyi öldüren kimsedir. Buyurdular ve bu 
âyetleri sonuna kadar okudular da : « Ya Ebâ Ubeyde! İsraail oğulları gün- 
düzün evvelinde bir anda kırk üç nebi öldürdüler. Ayni'gün öyleden sonra 
da bir saat içinde iyilikle emir ve kötülükten nehyeden yüz on iki kişiyi 
katlettiler. İşte Allah azze ve celle, onları kitabında zikretti de bu âyeti ce- 
lileleri inzâl buyurdu. » dedi.) demişrir. 


( alak 0 gri yaly! ) Allah'ın âyetlerine küfreden şu kimseler, 
Ya'ni : Kur'an âyetlezini inkâr eden Yahud ve Nasaaraa ve bütün kâfirler 
(Gepk mallika, ) vehaksız yere nebileri öldürenler ( pek giglü3 ) 
(rülliak.ilu ve insanlardan doğrulukla emir, kötülükten nehyeden şu kim- 
seleri öldürenler | lella Asi | imdi onları elem verici ve inletici bir azâp 


ile müjdele. Beni İsraail zamanında bir çok nebilere vahiy gelir, fakat kitap 
gelmezdi. Kendilerine Allah'tan kitap verilmiyen bu nebiler, Tevrat kitabı 
ile amel ederler ve insanlar arasında onun hükümlerini uygularlardı. İsraail 
oğulları, bu nebilerden bir çoklarını öldürdüler. Nebilerin öldürülmeleri üze- 
rine, onların ümmetlerinden bir çok bilginler ortaya atılırlar, ma'ruf ile 
emreder ve kötülükten nehyederlerdi. İsrasil oğulları böyle yapan bir çok 
kimseleri de öldürdüler. Bu cinayetlerinde o kadar ileri gittiler ki : Sebeb-i 
nüzulde beyân edildiği veçhile bir anda kırk üç nebi ve bir anda Yüz on 
iki din adamını öldürmek gibi ağır cinâyetleri irtikâp ettiler. 

Âyeti celilede ( 3» nu ) lâfz-ı şerifi durumu tekid için irad buyurulmuş- 
tur. Ziyraa ; Nebileri öldürmek de aslaa hak yoktur. Çünkü : Nebiler hak 
ile gönderilmişler ve hak üzerine yürümüşlerdir. Öyle olunca hak ile meşgul 
olanları öldürmekte 'aslaa hak olamaz. 

Âyeti Celiledeki « tebşir » kelimesi istiâre üzerine hamledilmiş ve te- 
hekküm yoluyla irad buyrulmuştur. Ziyraa : Kâfirleri azâb ile korkutmak, 
mü'minleri sevab ile müjdeleme karşılığı olduğundan azâb müjde makamına 
kaaim olarak irad buyrulmuştur. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri Peygamberine : « Ya Muhammed! kâfirleri azâb ile tebşir et » bu- 
yurmuştur. 

Yine âyeti celilede Peygamber zamanındaki Yahüdilere tevbih vardır. 
Her ne kadar Nebileri öldürenler peygamber zamanındaki yahüdiler olmayıp 
onların dedeleri olan İsrasil oğulları öldürmüşler ise de Yahudiler dedeleri- 


A 


nin nebileri öldürme cürümlerini hoş görüp ona raazi olduklarından bu 
cürme iştirak elmiş sayılıyorlar. Bundan dolayı, bu Yahüdiler de dedeleri 
gibi azâb ile müjdelenmişlerdir. 

Ayni zamanda âyeti celile, âhir zaman nebisi zamanındaki yahudilerin 
kötü niyyetlerine bir terizi ihtiva ettiğinden ayrıca bir inceliğe dabi isâlet 
edilmiştir. Ziyraa Âhir üaman Peygamberi ( S. A. S. ; zamanındaki Yekü- 
diler, Allah'ın Rasülüne hasedlerinden nâşi amancız düşman olmuşlar vc O 
zâtsi şerifi ortadan kaldırmak için zamar zaman kötü kas'ılara teşebbüs 
etmişler ve her birini de Allah azze ve celle Hazretleri vahyile Nebisine 
bildirmiş ve onların cinâyet teşebbüslerini akim bırakarak Rasülünü muha- 
faza buyurmuştur. 

GO RE aşili yali ) İşte bu kimeelerin amelleri dünya 
ve Ahirette baatıl ve zâil olmuş, dünyada lâ'net ile yâdedilmiş, âhirette ise 
elim azâba düçar olacakları müjdelenmiştir. Ziyraa : Amelin baatıl olması, 
dünyada kabul olmaması, âhirette ise sahibi için hiç bir fayda temin cde- 
memesidir. Bundan dolayı kâfirlerin hayır diye yapııkları imansız &melleri 
boşa gitmiş ve hiç bir işe yaramamıştır. 

(grip mş'l, ) Ve onlar için hiç bir yardımcı da yoktur. ( y rev |) 
Kelimesinin çoğul olarak iraadı, âyet başlarında durulması gerektiği içindir. 
Yoksa Nefyin altında gelen müfred kelimeler ta'mim ifâde ettiğinden umü- 
ma şâmi! olur. 
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hifer” Led) nin verilen şu Kimseleri görmedin mi ki : 


Areirri 01 shin kitahına « Kur'ana » çağrılıyorlar da 
gap < vörüpnü dönliyer er kabul etmiyor. Şu dönme İşi 


günlerden başke elktite messetmez e demeleri 
inde uydurmuş a'dukları yalatlari sidetiyer. On- 


be çüönhe ölmiyeh çünüz tüyisdıdımızda ve her nefse kazanu:ğı 
tim İs vE te hal psd olur * Haihuki enler #“imolunmazlar. 
Aveti celllele bi nüzülleri hekkında bir kaç rivfvct vardır. 
» -— İkmi Abbee'ten rivfvet edilmiştir. Alizk ezze ve celle Hazretleri 
Kur'anı Kerimi, Herres Resül ile Yahüd ve Nasarse'nın hek üzerinde olup 
olmedıklar bestsunda bekem tuldı, Kur'an Herm Yahüd ve Nasarsa'nıa 


bak üzeride olmadıklarına hükmedince, onlar Kur'ânın bu hükmüne râzi 
olmadılar ve yüzlerini cevirdiler. Bunun üzerize Alleh azze ve celle Haz- 
retleri ebi-i kitap boktında bu &yeti celileleri inzüöl buyurdu. 

2 -— Yine İbni, âbbas'tan siviyet ediliyor. Zliab'ın Resülü (S.A.S. ) 
Yahüddan bir topluluğun medreselerine girdi ve onlerı İslâm dinine dâ'vet 
etti. İçlerinden Nuaym bin-i Amr ve Hars bini Zeyd : 

— Ya Muhammed ! sen havgi din üzerindesin ? diye sordular, Allah'ın 
Rastiü : 

— Mi'leti İbrahimdenim, buyurdu. Onlar : 

— İbrahim hakiketen Yahlıdi idi, dediler. Bunun üzerine Allah'ın Ri 
slü (S.A.S. ) 

— Tevraat'ı getiriniz, Aramızda hakem olsun, buyurdu. Yahüdiler Tev- 
raa”ı getirmekten imtina” ettiler. Bunun üzerine Allah azze ve celie Ha». 
retleri bu âyeti celilelerı 1nzâl buyurdu. Bu kavle göre âyeti celiledeki kili 
bullahtan murad Tevrat olmuş oluyor. 

3 -— Yine İbni Abbas'tan mervidir. Hayber Yahüdilerinden bir kadınla 
bir erkek zinâ etmişlerdi. Bu zâniler Hayber'in eşrafından idiler. Zanilerin 
cezâsı Yahüd'un kitabı olan Tevratta recim idi. Yahüdiler, eşraftan olan bu 
günahkârların recimlerini istemiyorlardı. Bir ruhsat buluruz ümidi ile bu 
işin belli için Allah'ın Rasülüne (A. S. ) e muracaatta bulundular, Rasü- 
lüllah bu iki suçlunun reciri edilmelerine hüküm verdi. Yahüdilerden Nu'- 
man bin-i Evfâ ile Bahir Bin-i Ömer : 

— Ya Muhammed ! Bunlara zulmettin dediler. Rasülüllah : 

— Aramızda Tevrat hakem olsun, ouyurdu. Onlar, 
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— İnsaf ettin Yö Muhammed ! dediler. Hazreti Rasül (S.A. S. ) 
onlara ; 

— İçinizde en Âliminiz kimdir, diye sordu, Onlar : 

— Fedekte eğleşir Abdullah bin-i Surya adında şaşı bir kimse var, İşte 
an bilginimiz odur dediler ve buna bir adam gönderdiler. Abdullah Medi- 
ne'ye geldi. Allah'ın Rasâülü ile görüşmeden Cibril gelip bu adamı ona 
vasfetti. Abdullah yanına girince Rasülüllah ( S.A. S. ) ona : 

— Sen İbn-i Surya mısın ? diye sordu. İbni Surya : 

— Evet, dedi. Rasülüllah : 

— Tevrat ilminde, Yahüdun en âlimi sen misin ? Buyurdu. Abdullah : 

— Onlar, öyle zu'm ediyorlar, dedi. 

Bunun üzerine Allah'ın Rasülü Tevraat'ın getirilmesini emretti ve 
Abdullah'a : « Oku » Buyurdu. Abdullah Tevrat'ı okumaya başladı. Recim 
âyetine geldiğinde eliyle âyeti kapattı ve bundan sonraki âyeti okudu. Bu- 
nun üzerine orada bulunan ve evvelce İslâm dinini kabul etmiş olan Ab- 
dullah bin-i Selâm ayağa kalkarak : 

— Ya Rasülâllab! Recim âyetini geçti, dedi ve Abdullah'ın elini âyetin 
üstünden kaldırarak Allah'ın Rasülüne ve orada bulunan Yahudilere recim 
âyetini okudu. Burada şu anlamda bir ibâre yazılı idi. Üzerinden nikâh 
geçmiş erkek ve kadın zinâ ettiklerinde ve üzerlerine beyyine kaaim olduğunda 
recmolunurlar. Eğer kadın gebe ise karnındaki çocuğu doğuruncaya kadar 
mühlet verilir. (1). Abdulleh bin-i Selâm'ın recim âyetini okuması üzerine 


A'lahın Rusülü bu iki Yahudinin recimlerini « Bellerine kadar toprağa gömü- 
lerek ve taşlanarak öldürülmelerini » emretti. Onlar recmolundular. Yahf- 


diler Hazreti Rasülün bu hükmüne kızarak ona gazap ettiler, İmdi Allah Azze 
ve Celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl ederek Yahüdilere lâ'net ve ga- 
zapta bulunduğunu beyan buyurdu, 

4 — Hazreti Rasülün ve Nebiliğinin alâmetleri Tevratta yazılı idi, Ra- 
sülüllâh, nübüvvetine dejâlet eden Tevrat âyetlerini okumalarını Yahüdilere 
bildirdi. Onlar Tevraat'ı getirip okumaktan imtina? ettiler. Bunun üzerine 
Allah azze ve celle, bu âyetleri inzâl buyurdu. 

Âyeti celileler yukarda beyân edilen sebeplerden biri veya hepsi dolayısıyla 
nâzil olmuş ve yahut bu hâdiseler biribirine yakın zamanlarda vuku” bulduğu 
için her bri, kendi olayının âyetlerin nözülüne sebep olduğuna hükmetmiştir. 
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Sebeb-i nüzüllerin aralarında bir mübâyenet olmadığına göre hepsi hakkında 
nâzil olması daha muvafık görülmüştür. 

En son sebeb-i nüzüle göre âyetin ma'nâsı : «e Habibim Ahmed! Ya- 
hüdiler kendi kitaplarına da'vete icâbetten imtina” ediyorlar. Sana indirilen 
Kur'ana muhslif olmalarına üzülme, Kendinin olduğuna inandığı kitaba itaat 
etmiyen bir zümrenin sana verilen kitaba itaat etmiyeceği şaşılacak bir şey de- 
ğildir. » 

Ötedenberi Yahüdun âdeti budur. Kendi fikirlerine ve menfcatlarına uy- 
mıyan hakikatleri kabule kat'iyyen yanaşmaz. Bundan dolayı Teâlâ ve Te- 
kaddes Hezretleri Peygamberine ( bak: 1. > İ Oi laik özi | yi b) 
âyeti celilesini inzâl buyurmuştur. Habibim, onlara Ya'ni : Yahüdilere sö- 
zünüzde saadık iseniz Tevrât-ı getirin de okuyun, de, buyurmuştur.Bu âyetin 
nüzülünden sonra ber hangi bir zaman Allah'ın Rasülü Yahüdileri kitapları 
olan Tevrât'a dâ'ver etmiş ise, onlar imtina” etmişler ve küfürleri üzerinde 
saplanıp kalmışlardır. 

Çiy. İka iğsi yali Zil ) Habibim Ahmed, Rasülüm Ya Mu- 
hemmed! Kitaptan kendilerine bir nasip verilen şu kimseleri görmedin mi? 
Onlar (..» Ke Ül LES ge ) Aralarında hükmetsin için Allah'ın 
kitabı olan Kur'an'a veya kendi Kitapları olan Tevraat'a dâ'vet olunurlar, da : 
( EN ye ) Sonra onlardan bir fırka, ba'zı bilginler ve ba'zı ceisler yüz- 
lerini çevirirlerde hak ve hakikatı kabulden imtinâ' ederler. Kur'an'ı Keri- 
min veya Tevraat'ın hükmüne raazi olmazlar. Bu i'raz ve yüz çevirmeleri 
(pp b di3 ) şu sebepledirki : ( Sl: yana LLiYİ ik: Sl iş ) onlar bizleri 
ateş elbette sayılı günlerden başka messetmez, demeleridir. Yahüdiler bu sa- 
yılı günleri haalen gevelerler de kendilerini aldatır dururlar. Bu sayılı gun- 
ler hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. Bunların hepside kendi kurun- 
tuları ve ümniyyeleridir. Hahamlar bu Ümniyyelerle hem kendilerini ve 
hem de zavallı halkı aldatıp duruyorlar. Bu hususta Bakaraa süresinde söz 
geçmiştir. Oraya bakılsin. Onları haktan çeviren « Biz Cehennem e girmeyiz. 
Girsek bile ateş bizi belli günlerden başka yakmıyacaktır. » sözleridir ki : 
( özüe İY > #5, ) Onları dinlerinde Ouydurdukları yalanlar, 
düzdükleri iftiraalar aldatıp durmaktadır. Bir taraftan kendi kitaplarına da'vet 
olunduklarında buna yanaşmazlar, diğer taraftanda : « Ateş bizi sayılı 
günlerden başka elbette yakmıyacak » diye yalanlar savururlar. Bir yandan 
da biz Allah'ın oğullarıyız ve dostlarıyız diye Allah'a iftiraa ederler de utan- 


sa 


medwz yin: : Dinimiz haktır. Oinimiusu başka lınk din yoktur. Biz Hak ve 
siz batıl üzlinlesiniz 9 gibi saçıma sapuu Zuryuluriz hem X&endileğini, bem de 
milyonlarca zavallı Sâhit gürühunu kandırır ve oyalarlar, Geçmişin Yahüdileri 
nasıl böyle iseler, mavi:sef bu günün Yahüd topluluğu da ayni i'iikad ve 
syni butlan içindedirler, Umümiyet i'tibâriyle bu gün her hangi bir Yahü 
dinin imanı yoklansa dadeleri gibi « Biz Allah'ın oğulları ve dostlarıyız, ate 
bizi sayılı günicrden başka yakmaz. Bizim dinimiz.buktır » makaratları duyu- 
lur. Ne feyâ i'tikad, ne kötü aldanış lu?i.. 


( ez plur I5İ 4G) Şu günde, onları topladığımız zamanda balleri 
nasıl olur ?&i:( 45. ,Y ) o günde şüphe yok, vâki” olacak ve muhakkak 


gelecektir. (SU ,p 5 2.5 ,, ) ve her nefse dünyada kazanmış olduğu 
şey'in cezâsı tem: ismina ödenecek, eksiksiz olarak kendisine verilecek, 
(OyllYy aş ) ve onlar hiç zulüm. olunmayacaklardır. Sevabı olanların sevap- 
ları kendilerine temamen ödenecek, günahlarda sahiplerine tam; tamına ve- 
rilecek ve günahları üzerine hiç bir şey ziyâde edilmiyecektir. 


Âyeti celilede, Yahüdileri tehdit ve onlar için hazırlanan azâbı i'zam 
vardır. Dünyâda iken azap görmeyeceklerini iddiâ eden, azâbı nefislerine 
kolay gören, bir kaç günden fazla ateşte kalmıyacaklarını söyliyen, biz Al- 
lah'ın oğulları ve dostlarıyız diye uydurdukları yalanların vebâli içine düşe- 
cekler ve azaptan kurtulmak çârelerini bulamıyacaklardır. Hile ve tama'la- 
rından bir fayda göremiyecekler. Dünyada kurdukları bile ve tuzakları böy- 
lece başlarına geçirilecektir. 


Haazin tefsirinde beyan edildiğine göre kıyâmet günü kâfirlerin bayrak- 
larından ilk kaldırılacak bayrak Yâhüdilerin hayrağıdır. Mahşer halkının 
huzürunda kaldırılan bu bayrak Yahüdileri rüsvây edecek, sonra onların 
ateşe gönderilmelerine emrolunacak. Böylece Yahüd topluluğu herkesten önce 
yaptıklarının cezalarını çekmiye başlıyacak ve bütün kâfirler de olduğu gibi 
Yahüdun âzabları da sonsuz olarak devam edip gidecektir. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Habibim ! Deki : Ey Mülkün Mâliki olan Allah'ım ! Mülkü dilediğin 
kimseye verirsin, Mülkü dilediğin kimseden alırsın. Dilediğin kimseyi aziz 
kılar ve dilediğin kimseyi hakir kılarsın. Hayır yedi kudrerindedir. Haki- 
katen sen her şeye kaadirsin. Geceyi gündüze katarsın ve gündüzü geceye 
katarsın. Ölüden diriyi çıkarırsın ve diriden ölüyü çıkarırsın ve dilediğin 
kimseyi hesapsız rızıklandırırsın. 

Bu iki âyeti celilenin sebeb-i nüzülleri hakkında çeşitli rivâyetler vardır : 

1 — Bir adı da «Ahzab » muhaarebesi olan Hendek savaşında hendek 
kazılıtrken nâzil olmuştur. Amr bin-i Avften rivâyet ediliyor. Müşrik ordu- 
sunun Mekke'den çıktığı duyulduğu zaman, Hazreti Rasül eshabını toplıya- 
rak bir harp meclisi kurdu. Burada Medine'nin etrafına hendek kazılmasına 
Karar verildi, Allah'ın Rasülü her on kişiye kırk arşın yer ayırdı, Ben, Sel- 
mân, Hüzeyfe, Nüman bin-i Makrun ve ensardan altı kişi kırk arşın yer 
üzerinde hendek kazıyorduk. ( Zünâb ) ın altına kadar kazdık. Allah azze ve 


celle hendeğin ortasında önümüze büyük bir çakmak taşı çıkardı. Çok çalış- 
tık, çok uğraştık, Kü lüklerimiz kırıldı. Biz .Selmân'a : « git, Rasülullaha bu 


taşı haber ver, Ya buradan dönelim veyahut bunun hakkında bize bir emir 
versin, Çünkü biz Rasülüllâh'ın çizdiği çizgiden dışarı çıkmak istemeyiz, » 
dedik. Selmun hendekten çıktı. Sallâllâhü Aleyhi vesellem'e gitti, Selman 
onu bir Türk çadırı altında oturuyor. Buldu ve : e Ya Rasulallâh ! Hende- 
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gin içinde büyük ve çok sert beyaz bir çakmak taşı çıktı. Çok yorulduk, 
demirlerimiz kırıldı. Ona hiç bir te'sir yapamadık. Bu hususta bize bir emir 
buyur Ziyraa : Biz çizdiğiniz hattan dışarı çıkmak istemeyiz. » dedi. Bunun 
üzerine Allah'ın Rasülü « S. A. $. ) Selman ile beraber geldi ve ikisi hen- 
değe girdiler. Diğer dokuzu hendeğin kenarında kaldılar. Allah'ın Rasülü 
(S.A.S.) Selman'ın elinden külüngü aldı. ve : « Bismillâh » dedi, taşa 
öyle bir darbe vurduki taştan bir alev parladı, taş yarıldı. Alev, etrafı; 
ışığın karanlık bir yeri aydınlattığı gibi aydınlattı. Allah'ın Rasülü bir fetih 
tekbiri aldı , Orada bulunan Sahâbelerde tekbir aldılar. Sonra Rasülüllâh 
taşa ikinci bir darbe daha yaptı. Taş kırıldı. Karanlık bir evde ışığın par- 
ladığı gibi bir şimşek çaktı ve etrafı aydınlattı. Allah'ın Rasülü bir fetih 


tekbiri daha aldı. Eshabı da bu tekbiri tekrarladı. Sonra Cenab-ı Rasül 
(S.A.S. ) bir darbe daha yaptı ve bir şimşek çakarak etrafı aydınlattı, taş 


parçalandı. Rasülüllah bir tekbir daha getirdi. Müslümanlarda getirdiler. 
Çenabı Rasül Selman'ın elinden tuttu ve hendekten çıktı, Bunun üzerine 
Selman hazretleri : 

— Anam babam sana fedâ olsun ya Rasülallâh ! Benzerini görmediğim 
bir şey gördüm, dedi. Sallâllâhü Aleyhi Vesellem orada bulunanlara iltifat 
buyurdu da ; 

— Selmân'ın dediklerini duydunuzmu ? dedi. Onlar : 

— Evet, Yâ Rasülâllâh ! duyduk dediler. Allah'ın Rasülü (S A.S.): 

— Birinci darbeyi vurdum. Gördüğünüz şimşek çaktı ve bna Hire ve 
Kisraa'nın şehirlerinin köşklerini aydınlattı. Sanki o köşkler köpek dişleri 
gibi parlıyordu. Cibril bana Ümmetimin bunlara galebe edeceğini haber 
verdi. Sonra ikinci darbeyi yaptım, gördüğünüz şimşek parladı ve bana 
Rum topraklarının köşklerini aydınlattı. Onlar sanki köpek dişleri gibi idiler, 
Cibril bana Ümmetimin bunlara galebe edeceğini haber verdi. Sonra üçüncü 
darbeyi yaptığımda gördüğünüz şimşek parladı. Bununla bana Sananın köşk- 
leri aydınlandı, Cibril ümmetimin bunlara üstün geleceğini bana haber verdi. 
Ey Ümmetim, size müjdeler olsun! Buyurdu. Müslümanlar Rasülüllâhın bu 
haberine çok sevindiler ve : 

— Elhamdülillâh, bu sâdık bir vaiddir. Bunu Allah'ın Rasülü va'det- 
miştir, Hendekten sonra Allah bize yardım edecektir, dediler. 

Bu sözleri duyan münfıklar, Müslümanlara : « Siz çok tühaf adam- 
larsınız. Muhammed «5S. A. S. » size kuru ümitler veriyor. Baatıl vaidlerde 
bulunuyor. Sizi boş yere aldatıyor. Medineden Hirenin ve Kisraa şehirlerinin 
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köşklerini gördüğünü ve bunların size fethedileceğini haber veriyor. Halbu- 
ki sizler, karşınızdaki düşmana Karşı çıkamıyorsunuz da hendek kazıyorsu- 
nuz. Bunlar boş va'idlerdir. Aldanmeyınız » dediler. Bunun üzerine Tealâ ve 
tekaddes Hazretleri Ahzab süresindeki ( » öLllJ 25! ) Ayeti celilesi ile bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu, 


2 — Mekkenin fethi zamânı Hazreti Rasül « A.S. » Ümmetine Fâris ve 
Rum mülklerini va'detti. Bunu duyan münafıklar ve Yahüdiler : « Heyhat, 
heyhât ! Muhammed nerede Fâris ve Rum mülkleri nerede? Hem onlar siz- 
den çok kuvvetlidirler. Sizin onların mülklerine yanaşmanıza imkân yoktur. 
Muhammed'e « S. A, S. » Mekke ve Medine yetmiyor mu da Fâris ve Rum 
Mülklerine tama” ediyor? » dediler. Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Haz- 
retleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


3 — Katâdeden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül Sallallâhü aleyhi vesel- 
lem, Rabbısından Ümmetine Fâris ve Rum Mülklerinin verilmesini istedi, 
bunun üzerine Allah Azze ve Celle bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

4 — Yahüdiler Peygamberliğin Hazreti Muhammed'e verildiğini görün- 
ce hased ettiler de : e Biz, vallâhi Peygamberliği Beni İsraailden başkalarına 
nakletmiye gelen kimseye itaat etmeyiz » dediler. Bu âyet nâzil oldu. 

5 — Başka bir kavilde bu âyetlerin Rum devletine güvenen Necranlılar 
bakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 

Başka bir rivâyette : Bu iki âyetin Cibril vasıtasıyla değil, doğrudan 
doğruya Allah'ın Rasülünün bizzat işittiği ve bu âyetlerin vasıtasız olarak 
geldiği rivâyet edilmiştir. Şöyle ki : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti 


celilelere Rasülüne gitmelerini emir buyurur, Onlar Ya Raab! Bizi şu kötü 
kullara mı gönderiyorsun ? » derler Bunun üzerine Allah Azze ve Celle 


Hazretleri. « Rasülüme gidiniz, kim sizi her namazdan sonra okursa o ku- 
lumun yetmiş türlü hdacetini kazaa ederim. En ehveni geçmiş günahlarını 
mağfiret etmekliğim, buyurur. Allah'ın bu emri üzerine bu âyetler vasıtasız 
olşrak Allah'ın Rasülüne nâzil olurlar ve ona duyulurlar. 

( eMisiL esli b ) « Allahümme »* lafz-ı celilininaslı «Yâ Allah» dır, «Yâ, 
harfi hazfedilmiş, » hazfedilen « Yâ » dan ıvaz onun yerine ve sonuna şeddeli 
bir mim getirilmiş « Allahimme 9 şeklini almıştır. « Mâlik e» kelimesinin 
başında bulunan ( Ya ) harfi nidası hazfedilmiş « Mâlik » kelimesi mansup 
olarak kalmıştır. ( «Ul eyl ) terkibi Rulların mâliki, Kuiların saship olduğu 


mülkün mâliki, göklerin ve yerin mâliki, Meliklerin ve hükümdarların Mâli- 
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ki, kendilerinden başka hiç bir kimsenin Mülk iddiâ edemiyeceği kıyâmet 
gününün mâliki ile tefsir edilmiştir. 

Manâ : Ey, kulların ve onların sahib oldukları mülklerin mâliki, ey 
göklerin ve yerin mâliki, ey Meliklerin ve Sultanların ve o büyük günün 
mâliki, ey memlüklerin mâliki, kudret ve saltanatların mâliki, ey bütün mülk 
cinsinin mâliki olan Allahım! Ey gizli açık, görünür, görünmez maddi ve | 
manevi, rühani ve cismâni Mülklerin Mâliki ve saltanatların Sultanı olan 
Rabbım ! (.l5 eli ju ) Sen Nübüvvet mülkünü, maddi mülk ve 
saltanatını dilediğin kimseye verirsin, Dilediğin kimsey- de nasip ve kıs- 
metten ayırdığın kadarını verirsin, 

(siye ehil e) ) Dilediğin kimseden Mülkü çeker alırsın. Nübüvve- 
ti Beni İsrailden alır, Rasülün Muhammed'e verirsin, Mekke ve civarını 
Kureyş ulularından alır, Habibin Ahmed ve O'nun merhum Ümmetine ve- 
rirsin. Fâris ve Rum ülkelerini saahiplerinden alır, âhir zaman peygamberine 
ve ona tâbi? olanlara verirsin. Daba geniş ma'nâsı ile Allahım bütün mülk- 
lerin Mâlikisin! Mülkünü dilediğin kimselerden alır, dilediklerine verirsin, 
Mülk ve saltanat senindir. Kimse işine karışamaz. 

Mülkler, Mallar böyle olduğu gibi kuvvet ve kudretler de “böyledir. 
(alar. omg y Dilediğin kimseyi i'zaz eder, gaalip ve kaahit yapar, kuvvetli 
kılarsın. Bu gün zayif olan bir kimseye yarın kuvvet verirsin. İslâmiyetin 
ilk zamanlarında hakir görülen Ümmet-i Muhammed'e az zaman sonra kud- 
ret ve kuvvet verirsin! ve dünyanın en kuvvetli Milleti hâline getirirsin, 
Allah'ım! Sen dilediğini böyle aziz kılar, (.lw., Ja, ) Dilediğin kimse- 
yi de zelil ve hakir yaparsın. Nübüvvetini Beni İsrailden nez” edip Rasülün 
Ahmed'e vermekle onları zelil eder; Peygamberini &#ziz kılarsın. Hezreti 
Muhammed ( S. A. S. ) ve eshabına kuvvet ve kudret vererek Yahüdilere 
musallat kılarsın, Onlardan bir kısmını yurtlarından çıkarmak, bir kısmını 
öldürtmek süretile zelil ve hakir edersin. Yine i'zaz ettiğin Peygamberin ve 
onun kıymetli eshaabı elile Bedir meydanında azgın Mekke müşriklerini yer- 
lere sererek zelil ve hakir kılarsın. Zulüm ve istibdatlarıyla nâsa dehşetler 
saçan cebbarları yerlere sererek hakir kılar, onların zulüm ve işkenceleri al- 
tında inliyen biçâreleri #zaz ile zaalimlerin cezâlarını verirsin. Dilediğin kim- 
seyi zâtine taatle i'zaz eder, dilediğin kimseyi ma'siyet işlemekle izlâl eder- 
sin. Dilediğin kimseyi zenginlikle aziz ve dilediğini fakirlikle zelil kılarsın. 
Dilediğin kimseyi kanaat ve rıza ile i'zaz ve dilediğin kimseyi hırs ve tama' 


ile izlâl edersin" 
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Cihan târihine atfı nazar edildiğinde yukardaki izâhât bütün açıklığıla 
meydâna çıkar, bu ezeli hikmet ve kudret tezâhür eder. 


Bu gün cebbâr olanı yarın zelil, bu gün zelil olanı yarın aziz kılarsın. 
(ai Ha. ) Hayır, senin yed-i kudretindedir. Allahım ! Nusrat ve kudreti 
dilediğine verirsin. ( ,.5' a Je el ) Muhakkak sen her şeye kaadirsin. 
Mülkü dilediğin kimseden alıp dilediğin kimseye vermeye, dilediğini /zaz, 
dilediğini izlâl etmiye kaadirsin. Hiç bir kimse senin kudretine karşı gele- 
mez. Hiç bir varlık işine karışamaz. Kudret senin, ferman senin, emir se- 
nindir, Rabbım ! Teâlâ ve tekaddeş Fiz. nin kudret ve fermanı, sâdece yer 
yüzüne hükümran olmakla kalmaz. Göklerde, yıldızlarda, güneşlerde, burç- 
larda ve bütün varlıklarda hükmünü icraa eder ( o»Ljl; kiz y ) Allahım | 
Geceyi gündüze idhâl edersin. Güneşin batmasıyla başlıyan geceler muayyen 
bir zaman e altı ay 9 gündüze sokulmaya ve her gün ondan bir parça alarak 
azar azar büyümeye « uzamıya »* devam eder. Bu zaman içinde gündüz de 
ayni oranda kısalır. . Ekvator civarında az duyulan bu uzalma ve kısalma 
hâdisesi ekvaturdan uzaklaştıkça fazla hissedilmiye başlar. Yurdumuzda bu 
fark altı saate yaklaştığı halde şimâle doğru gidildikçe artar ve kutuplarda 
altı ayı" bulur. Bu zamanda gündüzler yurdumuzda dokuz saatten aşağı indiği 
halde kuzey kutbunda tamamen gaybolur, Aralık ayının yirmi birinde gece 
son haddini bulur, kemâle erer. Bu def'a gündüz harekete geçerek geceye 
doğru sokulmaya ve gecelerden azar azar alarak büyümeye başlar. Allahım ! 
kudretin o kadar büyükki geceyi gündüze katar ( (.11 5 ,1,J! z yı ) ve bir za- 
manda gündüzü geceye idhâl edersin. Aralık ayının sonlarına doğru geceden 

| bir parça alarak uzamaya başlayan gündüz, haziran ayının yirmi birine ka- 
dar uzamaya devam eder ve bu zamanda gündüzler yurdumuzda onbeş saati 
geçer, geceler dokuz agatten aşağı iner. Dünya yaratılalı beri gece ile gün- 
düz bir kudret ve bir nizam dâhilinde birbirlerini yiyerek böyle büyür ve 
yinerek böyle küçülürler ve hiç bir zarara da sebep olmazlar. Ne büyük 
kudret, ne büyük hikmet ? Tanrının varlığına, birliğine, kudret, hikmet ve 
nizamına ne büyük delil ? Bu hâdiseye tabiat olayı diyenlere, Allah akıl, 
fikir ve iz'an versin ! 

Her zaman görüp geçirdiğimiz bu olayın vuküu mevsimleri meydâne 
getirir. Mevsimler ise yer yüzünde yaşayan bütün canlıların yaşamaları için 
lâzım olan besinlerin meydâne gelmesine sebep olurlar. Ayni zamanda havada, 
rutübet, rüzgârlar gibi.. bir çok hadiselerin vukuuna sebep olur ki : bunla- 
nn canlılar ve bilhassa insanlar için sayısız faydaları vardır. Akıl sahibleri 
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için bunları düşünmek, Hâlikın varlığını, kudret ve azametini idrâk etmek 
icâbeder. Ne yazıkki : En lâzım olan bu ciheti idrâk edenler pek ez, gaflet 
içinde olup ömürlerini boşa geçirenler ve hüsran içinde kalanlar pek çoktur. 
Allah korusun ! 

Göklerde ve yerde akılları âciz bırakan, bu kadar büyük hâdiseler yara- 
tan, Haalık için mülkleri ve saltanatları bir kulundan alıp diğerine vermek 
çok basit ve çok kolaydır. 

Allahım ! Sen, geceyi gündüze katarsın ve gündüzü geceye katarsın 

(çi! ll yaya çil z. ,£ 4) ölüden diri çıkarırsın ve diriden ölü çıkarırsın. 


Ölü menzilinde olan meniden diri insan ve diri insanden ölü demek olan 
meni çıkarırsın, Ölü yumurtadan diri kuş yavrusu ve diri olan kuştan ölü 
yumurta çıkarırsın, Yine diri olan yeşil otlardan ölü demek olan kuru tane- 
ler ve ölü olan kuru tanelerden diridemek olan yeşil otlar çıkarırsın. Canlı 
ağaçlardan cansız çekirdekler, cansız çekirdeklerden canlı ağaçlar bitirirsin. 
Küçük bir tâne içine büyük otlar ve ufak bir çekirdek içine ulu ağaçlar 
sığdırırsın. Allahım, diri olan mü'minden ölü demek olan bir kâfir, ölü 
menzilinde olan bir kâfirden diri demek olan bir mü'min yaratırsın |! 
(vena eli. 3553 ) ve dilediğin bir kimseyi hesapsız rizıklandırırsın. 
Fakirleri zengin kılar, zenginleri fakir kılarsın ve bunlarda sayısız hikmetlerin 


vardır. Onu da yine kendin bilirsin. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanlar ve yaratıklar üzerindeki tasarruf 
ve hikmetlerini beyan buyurduktan sonra, mü'minlerin kâfirleri veli tut- 
maktan sakınmalarıntve bu husüsa dâir ba'zı hükümleri beyân etmek üzere 


buyuruyorki : 


e e EY 
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“iğ. 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Mü'minler, diğer rhü'minlerin dünunda kâfirleri veli ittihaz etmesinler | 
Bir kimse bunu yaparsa «kâfiri veli yaparsa» Allahtan bir şey üzerinde değil. Bir 
korku ile onlardan « kâfirlerden » sakınmanız başka. Allah sizi nefsinden 
« kendinden » tahzir ediyor « korkutuyor » ve dönüş ancak Allahadır. . 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler vardır. 

1 — İbn-i Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden Haccac bini Amr, 
Kehmeş bini Ebil-Hakik, Kays bin-i Zeyd; Ensardan bir takımlarına soku- 
lur, onlara dost görünür ve onları dinlerinden döndürmeğe çalışırlardı. 
Rufâ'a bin-i El Münzir, Abdullah bin-i cübeyr ve Said bin-i Hayseme bun- 
lara : «a Şu Yahüdilerden sakınınız. Onlara yaklaşmayınız ve dostluklarına 
güvenmeyiniz. Sizi dininizden çevirmesinler, » dediler. 

Onlar mü'min kardeşlerinin nasihatlerini dinlemediler. Yahüdilerle mü- 
nasebete ve dostluğa devâm ettiler. Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Haz- 
rerleri bu âyet-i Celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Münâfıklardan Abdullah bin-i Übey ve arkadaşları hakkında nâzil 
olduğu Kelbiden rivâyet edilmiştir. Bunlar, Yahüdiler ve müşriklerle münâ- 
sebette bulunurlar, mü'minlerin ahvâlinden onları haberdâr ederler, Yahüdi- 
ve müşrikler için Allah'ın Rasülü aleyhine zafer temennisinde bulunurlardı. 
Allah azze ve celle münafıkların yaptıklarının benzerini yapmaktan mü'min- 
leri nehi için bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

3 — Übâde bin-i Saamit hakkında nâzil olduğunu Cübeyr Dahhaktan, 
O da ibn-i Abbastan rivâyet ediyor. Übâde bin-.i Saamit Bedir ashaabından 
temiz bir zât idi. Bu Sahâbinin Yahüdilerden bir çok dostları vardı. Allah'ın 
Rasülü Ahzap günü savaşa çıktığı zaman Ubâde bin-i Saamit, huzüru Risa- 
lete gelerek : |: 

— Ey Allah'ın Nebisi! Maiyetimde Yahüdilerden beş yüz er var. Bun- 
ların benimle berber savaşa çıkmaları £e'yinde bulunuyor ve bunlarla düş- 
mana gaalip geleceğimizi ümid ediyorum, dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

4 — Hâtep bin-i Beltea ve benzerleri hakkında nâzil olduğu Mukaatil- 
den rivâyet edilmiştir. Haatıp ve başkaları ba'zı sebeplerden dolayı Mekke 
müşriklerine mababbet izhar ederlerdi. Allah azze ve celle Hz.ri bu âyeti 
celile ile mü'minleri kâfirlere mahabbetten menetti 
( inle Aİ) gaye Ligi GG ŞEN ula Y ) Mü'minler, din kardeşleri olan di- 
ger mü'minleri bırakıp da kâfirleri veli tutmasınlar. Küfür ile imanı birbi- 
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rine karıştırıp ta gerek şimdi ve gerekse gelecekte mü'minlere zarar verecek 
hareketlerden sakınsınlar. Seveceklerini Allah için sevsinler ve buğz ettiklerine 
Allah için buğzetsinler. İslâmdan önceki dostluklara veya karaabetleri dola- 
yısıyla kâfirlere müvalâtta bulunmasınlar. Zira : Mü'minin kâfire dostluk 
izhaar-ı ve yakınlık göstermesi mü'minin şiârından değildir. Çünkü, kâfirin 
dostluğu olmaz. Kâfirler, her zaman Allah'ın, Peygamberinin ve mü'minlerin 
düşmanıdırlar. ( Bak. .. çşac |şi YT yali, ) Onların dostluklarına 
güvenilmez, bir yandan sevgi gösterirlerken diğer yandan gizlice düşmanlık 
yaparlar. 

Kâfirlere meyletmek mü'minler için aslâ doğru olmaz. ( -JI> baş | 
Bir kimse mü'minleri bırakır, kafirlere mülâkat eder, mü'minlerden haber 
götürür mü'minlerin sırlarını ifşâ eder, noksanlarını söyler veya kâfirlere 
mahabbet izhar ederse (" s â hl,, 6 ) O kimse Allahtan, Allahın dinin- 
den hiç bir şey u.erinde değil, Kâfiri veli ittihaz edenler Allahın velâyetin- 
den mahrumlardır. Çünkü kâfirler Allah'ın düşmanıdırlar, Allah'ın düşma- 
nının müvâlâtı ile Allah'ın müvâlâtı bir yerde ictima” edemez. Mü'minlerin 
her zaman uyasık olup, kâfirlere meyletmemeleri imanları iktizaasındandır. 
Türklere dost gibi görünen kâfirlerin son günlerde bize yaptıkları kötülükler 
âyeti celileye ne kadar uygundur. Kâfirden dost olmaz. 

Kâfirleri veli ittihaz eden kimseler Allahtan bir şey üzerinde değiller- 
dır. ( 2 ayal sizulYI ) Ancak, bir korkudan dolayı kâfirlerden korunma haali 
başka. Bunun içindir ki : Gerek canınız ve gerekse malınız için bir tehlike 
hissettiğiniz zaman kâfire*müvalât edip güler yüz göstermek câizdir. Teâlâ 
ve tekaddes Hazretlerimin mü'minleri kâfirlere müdâhene ve veli ittihazından 
nehyi, mü minlerin kâfirlere gaalib ve üstün olduğu zamanlara âittir. Yoksa 
mü'minler zaif olduğu zamanlarda bu nehi ile mükellef değillerdir. Bundan 
dolayı kâfirlerin gaalip ve üstün oldukları zaman içinde bulunan mü'min- 
lerle kâfir bir kavim içide bulunan bir mü'minin kalbi mutmain olarak, 
kâfirlerin zararını def' için diliyle müdabane ederek onlara güler yüz gös- 
termesi câizdir. Şu şart ileki, Allah'ın haram kıldığı bir şeyi halâl ve hajğl 
kıldığı bir şeyi haram kılmaması lâzımdır. Ayni zamanda mü'minlerin ek- 
siklerini ve sırlarını da kâfirlere ifşâ etmemesi de vâciptir. Aksi takdirde 
âyet-i celilede zikredilen nehyin içine dâhil olur ki : Allah'ın nezdinde so- 
rumluluktan kurtulamaz. Bu şartlar dâhilinde mü'minin kâfire sadece lisa- 
nen müdâhene ve dostluk izbhaarı câiz olur. Fakat, bu cevaz, uygulanması 
zaruri bir esas değildir. İcâb-i haale göre bir ruhsattır. Dileyen mü'min bu 
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fırsattan faydalanabilir. Bununla beraber kâfirin yepaceğı zulüm ve işken- 
ceye sabrederek hakkı izhar etmekte evlâdır. Bu uğurda öldüğünde büyük 
ecir vardır. Şöyle ki : 

Hasandan rivâyet ediliyor Müseylimet-ül Kezzâp Hazret-i Rasülün es- 
baabından iki mü'mini yakalattı. Bunlardan birine : «e Muhammed'in Allah ın 
Rasülü olduğuna şehâdet eder misin? » dedi O da : e Evet, evet, evet. » 
dedi. Müseylime : « Benim de Allah'ın Rasülü olduğuma şâhitlik eder misin? 
dedi. Müseyfimenin şerrinden kurtulmak için-ona da : «evet.» deyince 'Mü- 
seylime onu serbes bıraktı. Çünkü Müseylime kendisini Beni Hanife'nin Ra; 
sülü; Hazret-i Muhammedi « S A, S. » i de Kureyş'in - Resülü zu'münde 
idi. Bu defâ Müseylime o bir mü'mini çağırdı ve ona : «e Muhammedin Al- 
lah'ın Rasülü olduğuna şâhitlik eder misin? deyince sahaabee R.A e:e6Evet.o 
dedi. Müseylime : « Benim de Allah'ın Rasülü olduğuma şehâdet -der mi- 
sin? » dedi. sahabe : « Dilsizim, dilsizim, dilsizim. » cevabını verince Mü- 
seylime bunu çekip öldürdü. Allah'ın Rasülü haberi duyduğu zaman :4 Öl- 
dürülen kimse ilm-i yakin üzere $8ıdkile öldü, Allah mübârek etsin. Öbürü- 
ne gelince, O da Allah'ın ruhsatını kabul etti. Üzerine günah yoktur. » bu- 
yurdular. 

Allah azze ve celle, âyeti celiledeki istisnâ ile mü'min kullarına bir ruh- 
sat ihsan etmekle beraber ( «4 wi$,is, ) sizi kendi zâtinden tahzir eder. 
Sizi zâtinden ve azâbından korkutur. Ey mü'minler ! Düşmanlarına müvâ- 
lât etmekle Allah'ın gazabına ve azâbına çarpılmaktan korkmealısınız. Ruhsat 
vardır, diye hemen olur olmaz şeylerde kâfirlere meveddet izhârına kalkma 
yınız. ( salli, ) Muhakkak Allah'ın huzuruna varacaksınız. Öyle olunca 
her şeyden önce Allahtan korkmanız ve azâbından sakınmanız lâzımdır. 
Ruhsatlardan faydalanma Allahın korkusundan sonra gelir. Ruhsattan fayda- 
lanacağız, diye kendinizi Allahın azâbına ma'ruz bırakmayınız. Âyet-i celi- 
ledeki son iki cümlede, ümmet-i: Muhammed için şiddetli vaid ve tahzirler 
vardır. Bu vaidlerden Korunmak üzerimize vâciptir. 
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MEALİ MÜNİFİ : 


Deki : Allahı seviyorsanız, bana tâbi” olunuzki : Allah da sizi sevsin 
de günahlarınızı size örtüversin. Çünkü : Allah, çok esirgeyici ve çok ya- 
rılgayıcıdır. 

Âyet-i kerimenin sebeb-i nüzülü hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. 

1 — Hasan ve ibn-i Cüreycden rivâyet ediliyor. Rasülullah zamanında 
bir çok kavimler : « Muhakkak biz, Rabbımızı severiz, dediler de bunun 
üzerine Allah azze ve celle Hz. ri bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 

2 — İbn-i Abbastan rivâyet ediliyor. Kureyş müşrikleri mescid-i Ha- 
ramda « Kâbede » toplanmışlar, putları dikmişler, boyunlarına devekuşu yu- 
murtaları asmışlar, kulaklarına salkım küpeler takmışlar, karşılarına durmuş- 
lar, onlara secde ediyorlardı. Onların putlara taptıkları bir sırada Allahın 
Resülü yanlarına geldi, başlarına dikildi, onların bu sapık durumlarına baktı 
da teessürle : ij 

— Ey Kureyş topluluğu ! Vallahi siz, babanız İbrahim ve İsmâilin 
milletine muhaslefet ediyorsunuz. Onlar hakikaten islâm dini üzerinde idiler, 
buyurdu. 

Bu ihtar ve bu ikazı duyan müşrikler ; 

— Yâ Muhümmed ! Biz putlara, bizi sevdiğimiz Allaha yeklaştırsınlar 
diye ibâdet ediyoruz, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Teksddes hazretleri 
bu âyet-i celileyi inzal buyurdu. 


Buna göre ma'na : Ey müşrikler ! Sizler Allahı seviyor, putlara sizi 
Allaha yaklaştırsınlar, diye tapıyorsanız, sizin bu hareketiniz Allaha şirktir, 
küfürdür. Putlara ibâdet sizi Allahtun uzaklaştırır. Hakikaten Allaha yaklaş- 
mak istiyorsanız, bana tâbi” olunuzki : Ailah da sizi sevsin Ben size Allah 
terafından gönderilmiş bir elçiyim ve ben size Allahın bir hüccetiyim, Öyle 
olunca ta'zime en lâyık olan benim,de! demek olur. 

3 — Yahüdilerin : « Biz, Allahın oğulları ve dostlarıyız. ? demeleri 
üzerine nâzil olduğu da ibn-i Abbastan rivâyet edilmiştir Bu âyet-i celile 
nâzil olduğu zaman Allahın Resülü, bunu Yahüdilere okudu. Onlar, âyet-i 
celileyi kabulden imtina” ettiler de Allahın Resülüne tabi” olmadılar. 

4 — Necranlı Nassarsalar hakkında nâzil olduğu Muhammed bin-i 
Ca'fer bin-i Zübeyrden rivâyet edilmiştir. Necranlılar : « Bizim İ'sâya ta'zım 
ve ibâdet etmemiz, Allaha sevgimiz ve oDa ta'zım ettiğimiz içindir, » demiş- 
lerdi ki : Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri, bu âyet-i celileyi 
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inzâl ile nasaarasnın bu mesnedsiz ve saçma iddialarını reddetti. Şöyle ki : 
(») Ya Muhammed ! Sapık imanlı, sapık sözlü kâfirlere deki : 
( ülüy.£ Sl ) Ey müşrikler, ey Yahüd ve nasaaraa, ey Allaha sevgi 
iddiâ edipte şirk koşan sapıklar ! Eğer Allahı seviyor v- bu sevginizde 
samimi iS€EDİZ ( ,3 ç.-4 ) bana tâbi” olunuz, bana uyunuz, bana inanınız, beni 
Allahın elçisi olarak kabul ediniz. Çünkü bana «âbi” olmak, Allah'a tâbi' ol- 
maktır. Bu da benim Allah'ın Rasülü olduğuma iman, Allah'ın «milerine 
ita'at ve nehilerinden kaçmakla olur Allah'a mahabbet ve itâat, bana tabi” 
olmakla elde edilir. Yoksa, putlara tapmakla İ'sâve hürmet ve ibâdetle ve 
« Biz Allah'ın oğulları ve dosilarıyız » demekle Allah'a sevgi ve ta'at etmiş 
olmazsınız ! Bunlar şirktir, küfürdür, Allah'a iftiraadır. Allah'a mahabbet sö- 
zünde sadık iseniz, bana tabi” olunuz ki : ( eri Pe ) Allahta sizi sevsin, 
Siz Allah'a sevginizi Rasülüne uymakla ve Allah'a ta'atla izhar edin, Allahta 
sizden raazi olmakla ve ibadetinizi kabul etmekle sizi sevsin ( <3 ,<İ,a ,) 
ve günahlarınızı size mağfiret buyursun da sizi azâbiyla rüsvây etmesin!. 
(esozikali, ) Çünkü, Allah gafurdur, sevdiği kulunu yarılgar da günah- 
larını örter ve onu rüsvây etmez. Rahimdir. sevdiği kulunu esirger de ona 
fazl-ü kereminden bol bol ecirler verir. Kimse onun vergisine karışamaz. 
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Bu âyet-i Celile nâzil olduğu zaman münafıkların reisi Abdullah bin-i 
Übey bin-i Selüâl, diğer münafıklara : « Bakınız ! Muhammed, kendine ta'atı, 
Allah'a ta'at gibi gösteriyor. Ve Nasaraanın Meryemin oğlu İ'sâ'ya mahabbet 
ettiği gibi bizim de kendisine mahabbet etmemizi emrediyor. » dedi Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyet-i celileyi inzâl buyurdu. 
Şöyle ki : 


TÜRKÇE MEALİ : «Habibim '» Allah'a ve Rosüle itaat edin, de Eğer 
onlar «ita'attan» yüz dönerlerse, Allah Azze ve celle Hazretleri, asla kâfir- 
leri sevmez. 


— 518 


(5) Habibim Ahmed, Rasülüm ya Muhammed ! İtaat şasnından olan 
sağ duyu sahiplerinedeki: ( J,.Jiş «ül bi ) Allab'a ve şu şanlı Rasüle, 
« ikisine birden b ita'at ediniz, Çünkü Allah'a ita'at, Rasülüne bağlıdır. Ra- 


süle isyan ile Allah'a itz'at tam olamaz. Rasülün emir ve nehileri Allah'ın 
emir ve nehileridir. Resül ne emreder ve ne nehyederse, onları muhakkak 


Allah'ın emrile yapar. Öyle olunca Rasüle ira'ar, Allah'a ita'at ve Rasülc 
muhaalefet, Allah'a muhaalefet demek olur. Onun -için ibn-i Abbas bu âyet-i 
celileyi «e Muhammede ta'atınız, bana ta'atınızdır. Amma bana ta'at eder de 


Muhammede isyân ederseniz elbette ben sizden o ta'atı kabul etmem. » diye 
tefsir etmiştir. 

Yâ Muhamme ! Allah'a ve Rasülüne ita'at edin, de. ( IJşyü ) İmdi onlar, 
Allah'a ve Rasülüne ita'attan i'raz ederlerse, ( J pi Ne «Bil ) Hakikaten 
Allah Azze ve Celle Hazretleri, kâfirleri aslâ sevmez. Amellerini kabul etmez. 
Sapık imanlarından raazı olmaz ve günahlarını mağfiret etmez Âyet-i celi- 
lenin tefsirine dâir şu hâdisleri inceliyelim 

.Ebu Hüreyreden rivâyet ediliyor. Bir gün Sallâllahü aleyhi ve sellem 
eshaabınâ : e imtina” eden kimseden başka ümmetimin hepsi Cennete gire- 


cektir. » buyurmuşlardır Eshap : e imtina” eden kimdir, ey Allah'ın Rasülü|!» 
diye sorunca, Allahın Rasülü : « Bir kimse bana ita'at ederse Cennete girer. 


Bana isyân eden kimse ise imtina” etmiş olur. » buyurmuşlardır ki : Rasüle 
ita'at etmiyen kimse Cehenneme girecek, demektir. 

Diğer bir hâdis-i şerifte Allah'ın Rasülü : «e Bana ita'at eden kimse. 
Allaha ita'at eder. Bana âsi olan kimse Allah'h âsi olmuş olur. Mü'min- 
lerin emirine jta'at eden kimse bana ita'at etmiş olur. Emire âsi olan kimse 
ise bana âsi olur. » buyurmuşlardır. 

Hadisi şerifler incelendiğinde . birinci hadis-i şerife göre : Allâhın Ra- 


sülüne isyân eden kimse, Rasüle ta'attan imtinâ ettiğinden cehennemlik ol- 
duğu, Rasüle taatta bulunan kimsenin Cennetlik olduğu sâbit olmuş oluyor, 


ikinci hadis-i şerifte ise, peygumbere ita'at eden kimsenin Allah'a ita'at 


etmiş olacağı, Allaha itaat eden kimsenin ise Cennete gireceği; Peygambere 
isyân eden kimsenin ise, Allaha isyan etmiş olacağı, Allaha isyân ede- 
nin ise Cehenüemde olacağı tezahür etmiş oluyor. Bununla beraber, mü'min» 


lerin emiri olan devlet reisine itm'stın Peygambere ita'et olduğu, emire âsi 
olan kimsenin Peygambere de âsi olduğu ve dolayısıyla Allaa da âsi ola- 


cağı anlaşılmış oluyor. Yalnız” şu farkla ki : «e Nisâ süresinde görüleceği 
vechile » Mü'minlerin emirine it#atın farz olması iki şarta beğlıdır. Biri 
emir olan kimsenin mü'min olması, ikincisi, Emirin Allah ve Rasülüne ita'at- 


lı olması âzımdır. Bu iki şarttan biri veyâ her ikisi de bulunmazsa o emire 
ita'at farz değildir. Meselâ : Mü'min olmıyan devlet reisine itâ'at mü'ınin- 
ler üzerine vâcıp olmadığı gibi, mü'min olup ta Allah ve Rasülüne itâ'at 
etmiyen devlet reisine de itâ'at vâcip değildir. Her iki şart da mevcut olmi- 
yan devlet reisine ise icâbetin lâzım olmadığı evleviyetle anlaşılmış olur. 

Hülâsa : Allah'a mahabbet, Rasülünü sevmek ve onun Allah'ın Rasülü 
olduğunu tasdik etmekle olur Allah'a itâ'at, Rasülüne itâ'ati Rasülüne is- 
yân ise Allaha isyânı icâbeder. Mü'minlerin emirine isyan « iki şart meVcut 
ise » Rasüle isyan demek olur. Allah'ı tasdik edip de Rasülünü ve 
onun getirdiklerini tasdik etmiyenler mü'min olamazlar. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Rasüle irâ'atın vücübunu beyân buyur- 
duktan sonra. geçmiş peygamberlerden ba'zılarının ahvâlini beyân etmek 
üzere buyuruyor ki : 


". 5 

e DATA e a 

Mİ er Pi Va 

© der - i ei > 
m aa LZ © K. 
ZİR Yy Yi VE PR 
da e ço ik Gi “ > . ri 
| AZE AR ACA 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Hakikaten Allah azze ve celle Ademi, Nühu, İbraahim'in âlini ve imrâ- 
nın âlini âlemler üzerine ihtiyâr etti. Ba'zısı ba'zısına zürriyet olarak. 
« tevhid dininde birbirine uyarak. » Allah işiticidir, bılicidir. 

( 5allği ) İbn-i Abbas, Âyet-i Celilelin Yahüdiler hakkında nâzil 
olduğunu rivâyet etmiştir, Yahüdiler : « Biz İbrahim, İshak ve Ya'kübun 
oğullarıyız, biz onların dini üzereyiz. » dediler Bunun üzerine Allah Azze 
ve Celle Hazretleri, bu âyet-i Celileyi inzâl buyurdu. 

Mâ'nâ : Bu âyet-i celilede isimleri zikredilen Nebileri Allahü teâla İs- 
lâm ile seçti. Onlar Hak din olan tevhid üzerinde idiler. Siz ise ey yahüd 
topluluğu! İslâm dininin gayri din üzerinde bulunuyorsunuz. Siz nasıl olur 
da onlarla öğünür ve onların dini üzerinde olduğunuzu iddiâ edersiniz? Allah 
a72€ ve zelle insanların ilk babası olan Âdem aleyhi-sselâmı seçti, Onu Rasül 


sağ 


yaptı, kendisine on suhuf verdi. Zevcesi Havvaya ve ikisinin zürriyetinden 
gelenlere Peygamber kıldı. Evlâdlarını hakka da'vetle meşgul oldu. ( b», ) 
ve bir müddet sonra da Peygamberler şeyhi olan Nüh aleyhi'sselâmı seçti 
de kavmine elçi gönderdi. ( DA JT, ) Nuh Peygamberden sonra da İbra- 
him (A S.) ın Alini, ibraabimi, oğullarını ve torunlarını seçti. İsmi dillerde 
destân olan, beş vakit namazda salevât-i şerifelerde medhedilen Allahın dostu 
İbrahim aleyhi-sselâm, oğulları İsmail ve İshâkı, ki : İshak'ın neslinden Ya'- 
kup ve oğullarını seçti, bunları nübüvvet ve mülk ile, Hazret-i Muhammed 
(A. S.) zamanına kadar taltif buyurdu. En sonunda hepsinin nubüvvet ve 
mülkünü, İsmâil ( A. S. )ın neslinden gelen habibi Muhammede ve onun 
ümmetine bahşetti. 

İnsanlar arasında Âdem; Nuh, Âli İbrahim (A. S.)ı seçti, onlara nübüy- 
vet verdi ( çi ,# JT, ) imrâ'nın Âlini de seçti. Bu nazm-ı Şerif hakkında 
iki. türlü tefsir beyân edilmiştir. Biri : eYashar'ın oğlu İmrâ'nın oğulları Müsa 
ve Hârun, diğeri ise : Mâsânin oğlu İmranın kızı Meryem ve onun oğlu 
İsâ (A.S) olduğudur. İki İmrânın arasının bin sekiz yüz sene olduğu rivâyet 
edilmektedir. Âyet-i celilede bir karine veya işâret olmadığıudan âyet her 
ikisine şâmildir ve aralarında mübâyenet te yoktur. 


Allah azze ve celle Hazretleri Âdem, Nuh, Ali İbrahim, Ali İmran 
(A. 8S.) 1 seçti. (| gali ie ) Âlemler üzerine ihtiyâr etti. İnsanlar arasından 
ayırdı, seçti, kavimlerine nebi olarak gönderdi. ( Java işa i,> ) Bazısı, 
ba'zısından zürriyyet olarak, birbirlerinden üreyerek geldiler ve seçildiler. 
Tevhid dininde birbirlerine yardımcı oldular. Hepsi de insanları hak yoluna 
hidâyet ve irşâda çalıştılar. Ne yazıkki, zamanın ehl-i kitabı bunları takdir 
edemedi. Bilbassa yahüdiler, sırf hasedlerinden nâşi kuru iddiada israr etti- 
lerde tevhid dini olar. İslâmiyetten ve Peygamberlerin şâhı Muhammed aley- 
hi-sselâmdan faydalanamadılar ve hüsranda “kaldılar. 

(el a Kİ 3 ) Allah azze ve celle Hazretleri, işitici ve bilicidir. Kul- 
larının sözlerini, neler konuştuklarını, ve en hafi sözlerini dahi işitir. Flas- 
zırı, gasibi. ne varsa hepsini bilir. Ona hiç bir söz, hiç bir düşünce ve hiç 
bir olay gizli kalamaz Hepsine vâkıftır. "'attâ kullarının kalblerinden geçen- 
leri bildiği gibi, niyyetlerini de bilir. İmraanın karısının niyazlarını duydu 
da dileğini kabul etti, Nübüvvet ve risâletini kimlerin yapabileceğini ve kim- 
lerin bu vazifeye elverişli olduğunu bilir de kulları arasından onu seçer, nü- 
büvvet ve risâletini ona tevdi” eder, Bu zamana kadar nübüvvet ve risâlete 
kimlerin lâyık olduğunu bilmiş, seçmiş, vazifelerin hepsini ehline vermiştir. 


— 


Bizlere bunları idrâk edip bilmek, hak yolunda gitmek, belkı irşad et- 
mek, emir bilma'ruf ve nehi an-il münker yapmak düşer. Allâh nasip bu- 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Âyetlerden ve hakim olan şu kur'andan şu haberi size okuyoruz ki : 
Hakikaten Allah'ın indinde İ'sânın misli «yaratılışı» Âdemin misli gibidir, 
ki : Onu topraktan yarattı, sonra ona : « Ol » dedi ds o da hemen olu- 
verdi. «İ'sânın haberis Rabbından bir haktır. «bunda» şekkedenlerden olma! 

Sebeb-i nüzül : İbn-i Ebi Hâtim Hasandan ihrac ediyor . Allahın Rasü- 
lüne (S A. S.) Necrandan iki raahip geldi. Bunlardan biri : e Yâ Muham- 
med ! İsânın babası kimdir ?» dedi. Allahın Rasülü Rabbısından emir gelin- 
ciye kadar sorunun cevabını te'hir etti. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddas 
Hazretleri bu âyet-i celileleri inzâl buyurdu. Şövleki : 

( <t> ) Ya Muhammed! Sürenin başından buraya kadar, Meryem'den 
İsâ'dan, havariyyundan, Peygamberlerden, gaaib'den size bildirmiş olduğu- 
muz şu haber (di. . şi: ) Biz işte bu haberi size okuyoruz, Cibrilin lisa- 
nıyla size bildiriyoruz. Allahın âyetlerinden olan bu haberde Peygamberliği- 
ne delâlet eden slimetler vardır. Bunları socak kendisine vahyolunan kim- 
selerle okuyup yazanlar bilebilirler. Sen okuyup yazma bilmiyen bir ümmi 
olduğuna göre, bunlar semâdan indirilmiş ve sana vahyile bildirilmiş ilâhi 
haberlerdir. Vahi ise Allah tarafından ancak Peygamberlere verilir ie” 
Bu haber Allahın âyetlerinden (S1 5a1,) ve zikri hakimdendir Yâ'ni: Baatıl- 
dan, bozulmaktan hıfzedilmiş muhkem kitabdandır. Zikri hakim Kur'an veyâ 
levhi mahfuz ile tefsir edilmiş olup birinciye göre ma'nâ : Habibim ! Bu haber 
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sana Kur'andan verilmiştir. İkinciye göre mânâ ; Bu âyetler ve haberler lev- 
hi mahfuzdandır Allahın Peygamberlere verdiği bütün Xitaplar levhi mah- 
fuzdan indirilmiştir Sana verilen Kur'an âyetleri ve baberler de diğer kitap» 
lar gibi sana levhi mahfuzdan gönderilmiştir. Bunda şüphe yoktur. 

(Mi e çar eyl) Bu âyet-i celilenin İ'sâ hakkında Hazreti Rasül (A. S.) 
ile münakaşa yapan Necran Navaaraası hakkında nâzil olduğu İbn-i Abbastan 
rivâyet edilmiştir. Necranlılar Medineye geldiklerinde Mescid-i Şerifte Allş- 
hın Rasülünün huzürune alındılar. Konuşurlarken bir aralık söz Hazret-i 
İsâ üzerine geldi. Necranlılar : 

— Yâ Muhammed! Saahibimize niçin ayıp isnad ediyorsun? dediler. 

Allab'ın Resülü * (S. A. S.) 

— Saahibiniz kimdir ? Buyurdular. Onlar ; 

— Allahın kulu zannettiğin İ'sâdır, dediler, Allah'ın Rasülü : 

— Evet, İ'sâ hakikaten Allahın kuludur, buyurdu. Onlar : 

— İ'sânın benzerini gördün mü ? Yâ Muhammed ! dediler. 

Allahın Rasülü ( A. S. ) cevap vermedi, Çok durmadılar, çıkıp gittiler. 
Onlaf gittikten sonra Cibril bu âyeti celile ila geldi de :« Yâ Muhammed ! 
Necranlılar geldiğinde bu âyeti onlsra oku. » dedi. 


Diğe bir rivâyette Necranlılar Allahın Rasülü ile münükaşa yaparlarken 
Rasül aleyhi-sselâim onlara : « Evet, Ü'sâ Allahın kulu ve Rasülüdür, Allahın 
kelimesidir, onu kocası olmıyan bâkir Meryemin rehmine ilkaa etmiştir. » 
buyurdu. Onlar Allahın Rasülünün bu cevabından gadaba geldiler de : 
«Yâ Muhammed! sen, hiç babasız insan gördün mü ?* dediler. Bunun üzerine 
bu âyet nâzil oldu. Mânâ : İ'sânın meseli Allahın indinde Âdemin meseli 
gibidir. Allah azze ve celle, Âdemi topraktan nasıl halketmiş ise İ'sâyı da 
Bâkir Mervemin rahminde öylece babasız olarak yaratmıştır. Âdemin top- 
raktan yaratıldığını tasdik eden kimselerin İ'sânında babasız olsrak Allahın 
yarattığına imân etmcı:i icâbeder. 


Diğer bir kavilde Necranlı iki rahip hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Bunlar Resülüllâhın huzuruna girdiler. Cenabı Rasül (S.A.S. ) 
onlara : e İslâma giriniz | » buyurdu. Onlardan biri : « Biz senden önce 
islâma girmişiz. » dedi Sallallâhü aleyhi ve sellem : « Yalan söylediniz. Üç 
şey : e Haça tapmanız, hınzır eti yemeniz, Allahın oğlu var » demeniz, sizi 
islimdan meneder » buyurdu. Onlar : « öyle ise İ'sânın babası kimdir ?» 
dediler. Bu sorunun cevabında Rasülullah acele etmedi. Allahtan emir gelin- 
ceye kadar bekledi. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 
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Üçüncü bir kavil de, Necran atlıları Medineye gelmezden : önce Allahın 
Rasülü; İbrahim, İshak ve Ya'kübun ilâhının ismi ile bir mektup yazdırarak 
e Necran melikine » gönderdi. Bunun üzerine Necranlılar Allahın Rasülüne 
üç kişi gönderdiler. Bunlar Medineye gelerek Hazreti Rasül ile görüştüler. 
Münâkaşa ettiler, sorular sordular, cevaplar verdiler. En sonunda Necranlı- 
lar : « Üsâ hakkında ne dersin ? » dediler, Rasülüllah (S.A.S. ): « ona 
dâir bende bir haber yoktur. Size haber verinceye kadar bekleyiniz » bu- 
yurdu. Sonra bu âyeti onlara okudu. Onlar bunu kabulden imtina” ettiler 
ve bırakıp gittiler. 

Me'nâ : Allahın kulu ve Rasülü İ'sâys « Allahın oğlu » diyen, Babasız 
insan olur mu, onun benzerini gördün mü ? Ya Muhammed ! diye münâ- 
kaşs ve münazaa &denler. Ey Mecranlılar, Ey onların i'tikadında olanlar, 
Ey istikbâlin hıristiyan âlemi ! Üsânın babasız yaratıldığına mı şaşıyorsunuz, 
onun benzerini mi soruyorsunuz ? ( âluie çar Yu çi ) Bâkire Meryemden 
babasız olarak dünya'ya gelen İ'sânın, Allahın indinde meseli, Âdemin ben- 
zeri gibidir ki : ( 51, ,« wi ) Teâlâ ve tekaddes Hazretleri onu, yâni : 
Ademi anasız ve babasız topraktan halketti. Yani : Üsânın babasız olarak 
yaradılışının vasfı, anasız babasız, kuru balçıktan yaratılan Âdemin vasfı 
gibidir. Ey Hıristiyan âlemi! Beşerin babası olan Âdemin anasız, babasız 
kuru topraktan yaratıldığına inânıyor, ikrâr ediyorsunuz da, İsânın babasız 
olarak Meryemin rahminde halkedildiğine niçin inanmıyorsunuz ? Eğer İ'sâ- 
nın babasız olarak yaratılması acip ve garip ise; anasız babasız, nümünesi 
geçmemiş olan Âdemin kuru balçıktan yaratılması ondan «İPsânın yaratılışından» 
daha acip ve daha gariptir. Çok acip ve çok garip olanı tasdik edip de acip 
ve garibi tasdik etmemek ve ona « Allabın oğlu » demekle kâinatın Halikine 
iftiraa etmek, şirk koşmak bunların her ikisinden daha çok acip ve daha 
çok gariptir. Hayat eseri ve hayat ümidi kalmamış, kokmuş ve kurumuş bir 
saksıdan, insanların ilk babası olan Âdemi halkeden Hâlik, bâkire Meryemin 
temiz rahminde ve yine onun temiz kanından bir oğul halketmeğe neden 
kaadir olmasın ? Elbette kaadirdir ve helketmiştir. Bir mü'min için bunda 
istiğrab edecek bir cihet yoktur. 

Allah azze ve celle Hazretleri, Âdem aleyhi-sselâmt topraktan yarattı da 
( RR JU € ) sonra ona ol, dedi (03 YO da hemen oluverdi. İşte Alla- 
hın indinde halketmek böylece kolaydır. Teâlâ ve tekaddes, Âdem aleyhi-sse- 
lâmı nasıl bir kelime ile, (Ol) emri ile yaratmış ise, bir kul olsn İ'sâ aley- 
hi-sselâmı da anasının rabminde ayni kelime ve ayni (Ol) emri ile halket- 
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miştir. Bu ikisinin yaratılmasında hiçbir fark yoktur. Her ikisi de bir kelime 
ile halkedilmiştir. Hattâ Âdemin yaratılışı, İÜsanın yaratılışından şeklen daha 
garip ve daha aciptir Birini kabul edip diğerini inkâr etmek küfrü inâdidir. 
Bilhassa : İsânın babalığını noksan sıfatlardan beri olan Allaha isnad etmek 
kâinatın halıkına karşı en büyük iftiraa ve en büyük şirktir. Bu şeni şirk 
karşısında gökler yıkılır, yerler yarılır, dağlar devrilir de müteassıp hıristi- 
yan toplumu bu korkunç iftirayı yine de büyük hâlika istinaddan çekinmez- 
ler. Ne kötü cür'et, ne deria gaflet bu ? ( Bak ÜDS ) 


Âyet-i Celilenin ma'nâsının anlaşılması ve Hiristiyanların şirk içinde 
bulunduklarına dâir olan şu müdökaşa hikâyesini buraya dercedelim. Şöyle ki: 
Rum diyârında esir bulunan ba'zı İslâm âlimi Rumlara : « İ'sa'ya niçin ta- 
pıyorsunuz? » diye sorar. Rumlar : « Çünkü İ'sânın babası yok da, ondan » 
cevabını verirler. Âlim : « Babası olmıyan kimseye tapmak icabediyorsa âde- 
me tapın. Onun hem anası, hem de babası yoktur.» deyince Rumlar : İ'sâ 
ölüleri diriltirdi. » Cevabında bulunurlar. Âlim: « İ'sâ Allah'ın iznile ancak 
dört kişi dirilktti. Hazkıl ise 4—8 bin kişiyi ihyâ etti. Ona niçin tapmiyor- 
sunuz? dedi. Bunup üzerine Rumlar : İsâ körleri ve tatları tedâvi ederdi. » 
cevabını verdiler. Âlim : « Hastaları tedâvi edene tapmak lâzım geliyorsa 
Cercis ibâdete daha lâyıktır. Çünkü O, insanı yakar, pişirir. Sonra yanan 
kimse yine sâlimen kalkar giderdi. » deyince putperest Rümlar hiç bir ce- 
vâba kaadir olamadılar. Bâtıl peşinde olan diğer zâlimler gibi mağlübiyeti 
kabul etmek zorunda kaldılar. Fakat yine de imân etmediler. 


Müşrikler, her yerde hakkın, ilmin ve mantığın karşısında böyle bhacil 
ve mağlüb olurlarda maa'lesef yine içinde bulundukları şirk ve küfür batak- 
lığından kurtulamıyorlar. Ne kötü inad, ne sakat inanç bu? 


Bu âyet-i Celilede «Allah'ın indinde İsânın benzeri Âdemin benzeri 
gibidir, onu topraktan yarattı, sonra ona « Ol » dedi de, o da hemen Olu- 
verdi » denilmektedir. Yarattıktan sonra yaratılan bir şeye «e Ol » emrinin 
verilmesinde, onun da hemen oluvermesinde bir işkâl bhaasıl olmaktadır. 
Yâni : ma'nâsının anlaşılmasında güçlük haasıl olmuş oluyor. Bu soruya iki 
türlü cevap verilmiştir. Biri : Teâlâ ve tekaddes, önce topraktan Âdemi 
halkedeceğini bildirdi. Sonra da ona : « Ol » dedi. O da hemen GELMEME 
demek anlamınadır. İkincisi : Allah Azze ve Celle Hazretleri topraktan Ade- 
min cesedini yarattı, sonra da ona : «e Beşer ol » dedi. Oda hemen canlı 


kaolı insan baâlini alıverdi, anlamına'dır, denilmiştir. 
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Böylece her iki anlam ile âyet-i celiledeki işkâl « müşkil anlam» gide- 
rilmiş olmakla berâber ikinci ma'nâ âyetin zâhirine daha uygun geliyor. 

Allah'ın indinde İ'sânın yaratılışı Ademin yaratılışına benzer, Allah az- 
ze ve celle Hazretleri, Âdemi topraktan halketti, sonra Ona « Ol » dedi. O da 
hemen oluverdi. ( Moya zl! ) Habibim Ahmed! İ'sânın yaratılışta Ademe 
benzediğine dâir olan sana haber verdiğimiz şu bilgi, Rebkından bir haktır 
(yillik yi ) Öyle olunca bu hususta şekkedenlerden olma ! Bu öyeti 
celiledeki hitap, her ne kadar âhir zaman peygamberi Hazreti Muhammede 
«A S. » 7 isede murad ümmetinedir. Çünkü, Allah'ın Habibi « S.A.S. - 
kendisine verilen hikmette ve peygamberlikte hiç bir zaman şekketmemiştir. 
Zira : Şekketme, şübheye düşme nebilerin şânından değildir Onlar Şşekten 
ve günahtan ma'sumdurlar Buna göre ma'nâ : Ey Kur'an okuyan veyâ din- 
liyen Akil sahibi! Ademle İ'sânın hakkında şu kıssa yaratılışları Rabbından 
gönderilmiş bir baktır. Şekkedenlerden, şüpheye düşenlerden olma ! 


» » 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 'Habibine İ'sânın Allah'ın kulu ve Rasülü 
olduğuna dâir olan âyet-i celileleri inzâl ettikten sonra, inadlarında ve külür- 
lerinde isrâr eden Necranlıları mühâhele « lâ'netleşme » ye dâvet etmek üz€- 
re buyuruyorlar ki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Habibim Ahmed! Onun « İ'sânın Allah'ın kulu ve Rasülü oldu,. hak- 
kında sana ilim geldikten sonra bir kimse seninle mücâdele ederse deki : 
Geliniz ! oğullarımızı ve oğullarınızı; kadınlarımızı ve kadınlarınızı; nefis- 
lerimizi ve nefislerinizi çağıralım; tezarru' ve niyâz edelim de Allah'ın 
Iâ'netini yalancılar üzerine kılalım Hakikaten şu haber, işte o hak bir 
kıssadır. Allahtan başka aslâ hak ilâh yoktur. Muhakkak Allah, işte O 
azizdir. « Onlar imandan » yüz çevirirlerse « bilsinler ki » hakikaten Allah 
müfsidleri bilip durmaktadır. 

Sebeb-i Nüzül : Ayet-i Celilenin sebeb-i nüzülü hakkında çeşitli rivâ- 
yetlerin özeti : Necrarlılardan iki kişi, Seyyid ile Âkip ve yâ iki Raahip, 
Hezreti Rasül e S, A, S. » e geldiler Konuşurlarken Allah'ın Rasülü bun- 
lara : e İslâma giriniz !» buyurdu. Onlar : Biz sizden çok önce İslâma gir- 
mişiz. » dediler, Hazreti Rasül : « Yalan söylediniz. Üç şey; Allah'ın vele- 
di ver sözünüz, domuz eti yemeniz ve haça tapmanız, sizi İslâmdan men 
eder. » buyurdu. Onlar : « Öyle ise İ'sâ'nın babası kimdirr e dediler Ce- 
nabı Rasül, onların bu sorularına verecek cevabı bilmiyordu. Süküt etti. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretlari, bu ayet-i celileleri 
(40 ae eşli )dan (Xi; yiyşülsi, ) e kadar inzal buyurdu. Allahın 
Rasülü âyetleri okudu. Onları lânetleşmeye dâ'vet etti. Onlar, bundan imtina” 
ettiler. Cizye vermek üzere bir anlaşma yaparak yurtlarına döadüler. Şöyleki: 

(<5 del 2 ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed ! Tevhidden 
ayrılmış, Allah yolundan sapmış olan nasraanilerden bir kimse, İ'sâ ve annesi 
Meryem hakkında seninle mücâdele ederse ki : Çal ören va) İ'sânın 
Allahın kulu ve peygamberi olduğuna dâir, ilim, âyet ve beyyinelerden sana, 
ilâhi vahiler geldikten sonre : Bu âyetleri duyarlar da iddiâ ve husümetle 
yine sapıklığa devam ederlerse, ( ji: ) onlare deki: (law ) Ey Necranlılar 
azm ve sebât ile gelin ! ( , UL ) Biz her birimiz oğullarımızı ve 
sizden her biriniz oğullarınızı çağırsın. ( iy kii Nile gulu, ) ve biz- 
den her birimiz kadınlarımızı ve sizden her biriniz kadınlarınızı; bizden her 
birimiz nefislerimizi ve sizden her birinizde nefislerinizi çağıralım ! ( Me ) 
sonra sıdkı sâdâkatla tezarrü ve niyaz ile, içten ve ruhtan gelen bir cehdile 
lâ'net düâsı yapalım da ( 550! (e ölün Şa» ) Allahın lâ'nctini, Psâ hakkın- 
da yalancı olanların üzerine bindirelim ve boyunlarına geçirelim. 

Allahın Rasülü ile Necranlılar arasında yapılacak olan bu lâ'netleşme 
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öyle tehlikeli idi ki. İki taraf toplanacaklar, sıdk, ve azm'le « sizden ve biz- 
den bangimiz yalancı ise Allah'ın lâ'neti 'onun üzerine olsun! » diyecekler 
ve yalancının mahvına düğ edecoklerdi. Böyle 'bir düâ ise, yalancı olan te- 
rafın helâkine ve yer yüzünde neslinin kesilmesine sebep olacaktı. Böyle 
bir düâya ancak hak üzerinde olanlar iştirâk edebilirlerdi Bu lâ'netleşmenin. 
neticesinin ne olscağını Âhir zaman Peygemberi « S. A: S. » in bildiği gibi 
Necranlılar da bilirlerdi ki : Her hangi bir kavim bir peygamberle « lğ'net- 
leşme yapmış ise helâk olmuş, yer yüzünde nâmu nişânı kalmamıştı. Mukad- 
des kitaplar ve din tarihleri bu hakikatı açık olarak yazmışlardı. Ehli kitap 
bunu çok iyi bilirdi. Bunun içindir ki : Peygamberin « S, A.S.» in bu 
teklifi Necranlılara ağır gelmiş ve onları düşündürmüştür. 


Lâ'netleşmeye dâ'vet etmezden önce iki taraf arasında uzun mücadele 
ve münâkaşalar olmuş ve her def'asında da Nasraaniler mağlüp olmuşlardı. 
Yukarda da geçtiği üzere Hazreti Rasül «e S. A. S. » İÜsânın Allah'ın oğlu 
olmadığını, kulu ve Rasülü olduğunu gaayet açık delillerle isbât ettiği halde, 
onlar yine kKüfürlerinde ısrar ettiler de hakkı kabul etmediler. Bunun üzeri- 
ne Rasül aleyh-isselâm onlara : 

— Hakkı kabul etmiyecek olursanız, Rabbım bana sizi lâ'netleşmeye ça- 
gırmamı emretti, dedi. Onlar : 

-— Yâ Eb-el Kaasım! Bize müsâa'de et gidelim, işlerirmze bakalım, 
sonra gelir; dediğini vaparız; dediler, çıkıp gittiler. 


Necranlılar, yerisrine vardıklarında fe'y saahipleri olan Akibe : «Ya 
Abd-el Mesih ! Bu lânetiçşme işi üzerinde ne görüyorsun * dediler. Âkip : 
«Ey Mâ'şeri Nasârâ ! Bilirsiniz ki, Muhammed (A. S', hakikaten Allah ta- 
rafından. gönderilmş bir Nebidir. Yemin olsun, İ'sâya dair söylediklerinin 
hepsi haktır. Her hangi bir kavim, bir nebi ile mübâhele -lânetleşme» vap- 
mış ise o kavmin küçüğü büyüğü mahvolmuştur. Eğer Muhammedle mübi- 
hele yaparsanız yemin -ederim, yer yüzünde kökünüz kazınır. Dininiz üze- 
rinde kalmak istiyorsanız, bu zâte veda” edin ve yurdunuza dönün |!e dedi. 
Onlar kendi aralarında böyle konuşurlarken... 


Rasülü-llah sallâllâhu aleyhi ve sellem üzerinde siyah kıldan yapılmış 
bir aba olduğu halde evden çıktı. Önce yanına Hasan geldi, onu siyah 
abanın içine aldı, sonra Hüseyin geldi. Onu da aldı. Sonra Fatıma, sonra 
Ali (r. a) na da geldiler, onları da abanın altına aldı da «Allah sizden azâbı 
kaldırmak ve sizi tamasmen temizlemek istiyor, Ey ebli beyt ! ? buyurdu ve 


vu âyeti okudu. Bundan dolayı ehli sünnet arasında bu zevâta «Ehli aba 
denilir, oldu. Bundan sonra hepsi beraber hareket ettiler. Hüseyin elleri 
boynunda Koşuyor, Rasülüllah (S. A. S) Hasanın elinden tutmuş, Hezreti 
Fatıma babasının ardında, Hazreti Ali de Fatımanın arkasında olduğu halde 
mescide doğru yürüyorlardı. Hem gidiyorlar, hem de Allahın Rasül'ü (A.S.) 
onlara : (Ben düğ eltiğim zaman siz «âmine deyiniz ')diye telkinde bulunu- 
yordu. 

“Bu zamanda Necranlılarda gelmiş bulunuyordu. Necran Eskafi ehli bey- 
tin gelmekte olduğunu görünce diğerlerine : 

— Ey möâ'şeri Nasaraa! Ben öyle yüzler görüyorumki : Onlar, Allahdan 
bir dağın yerinden izâlesini istemiş olsalar, Allah o dağı yerinden kaldırır. 
Siz, bunlarla elânetleşmeyiniz. Yemin olsun hepiniz helâk olursunuz. Yer 
yüzünde nasraani kalmaz» dedi. 

Allahın Rasülü yanlarına geldiğinde onlar : 

— Yâ Ebel-Kaasım ! Biz seninle mübâhele etmemeğe ve seni dininde 
bırakıp memleketimize dönmeğe karar verdik, dediler. Onların bu sözü üze- 
rine Allahın Rasülü : 

— Mübaheleden vaz geçmiş iseniz İslâma giriniz. Müslümanların lehine 
olan sizin lehinize ve müslümanların aleyhine olan sizin de aleyhinize olsun, 
buyurdu. 

Onların, İslâm dinini kabulden imtina?” etmeleri üzerine Allahın Rasülü; 


— Sizi knâla dâ'vet ederim, dedi. Savaş teklifini duyan Necranlılar : 


— Bizim arap kavmi ile savaşmağa takaatımız yok. Lâkin bizimle savaş 
yapmamanız, bizi dinimizden döndürmemeniz, buna karşılık olarak bizde 
sana bini safer ve bini de Recep ayında teslim edilmek üzere ber yıl iki 
bin adet çift, kıymetli elbise, otuz adet demir gömlek vermek suretile seninle 
sulh yapıyoruz, dediler. Diğer bir rivâyette, andlaşma da otuz üç deve, 
kırk dört savaş atı da vardır. 

Bu esaslar dâhilinde Allahın Rasülü onlarla barış yaptı. Sürenin başında 
geçtiği zere Ebü Ubeyde bini -el Cerrahı da hakem olarak onlarla beraber 
Mecrana gönderdi. Onlar dışarı çıktıktan sonra $sallâllâhü aleyhi ve seilem 
eshaabına : 

— Nefsim yedi kudretinde olan zât-i Ecel ve Âlâya kasem ederim he- 
lâk, Necran ehline çok yaklaşmıştı. Onlar bizimle lânetleşme yapmış olsa- 
lardı, maymun ve hınzır süretlerine çevrilecekler, vâdi üzerlerin. ateşle do- 
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lacak, Allah azze ve celle Hazretleri, Necranı ve Necran ehlini ağaçlar üze- 
rindeki kuşlarına varıncıya kadar helâk edecek ve bir sene geçinciye kadar 
hepsi yok olup gideceklerdi, buyurdu, ki : Ne büyük tehlike, ne korkunç 
azap ? Kâşke Hıristiyan âlemi bunu idrâk edebilselerdi ! 


( Jüağl ) Yâ Muhammed | şu haber, İÜsânın Allahın kulu ve Rastlü 
olduğuna dâir verilen şu beyan, ( giye! ye! ) Hak bir kıssa, açık bir be- 
yândır. Bunda kat'iyyen şüphe yoktur. ( ulYi Ji -. L, ) ve Allahtan başka 
aslâ hek bir ilâh yoktur. Nassara'nın zannettiği gibi İ'sâ Allah değildir. 
Tevhid ifüde eden bu nezmı şerifte « İ'sâ flâhtır » deyen nasaaraayı ve başka 
ilâhlar tanıyan bütün müşrikleri redd vardır, Allah birdir, ortağı ve benzeri 
yoktur. ( pa 7149 dizi, ) ve hakikaten Allah azizdir, emrinde gaşliptir. 
Zâtine isyan ve emrine muhaalefet eden ve kendisile beraber başka ilâh tanı- 
yanlardan intikamını alır, Allah hakimdir. Her işinde ve her tedbirinde bir 
hikmet vardır. Halbuki İsâ böyle deği'dir. Ne emrinde gaalip, ne de işle- 
risde tedbirlidir. Çünkü bir kuldur, ilâh değildir. Diğer insanların tâbi' 
olduğu hükümlere s4 da tâbi'dir. 


( iJyob ) Eğer Nasaaraa imandan yüz çevirir de onu kabul etmezse 
(yal pe lou ) cidden Allah azze ve celle Hazretleri o müfsidleri, 
bozguncuları bilip durmaktadır. Yâni : Allahü teâlâ ve tekeddes Hazretleri 
kendisinden başkasına ibâdet edenlerle, naası kendisinden başkasına ibâdete 
dâvet edenleri bilip durmaktadır. Herkesi iman ve amellerine göre ceza- 
landırılacaktır. 


Bu öyeti celilede, Allahtan başkasını ilâh tanıyan müşriklerle İ'sâyı ilâh 
tanıyan Neasaaraayı tehdid ve onlara şiddetli vatd vardır. Hem kendileri 
sapık ve hem de başkalarını sapıttıkları için müfsidlerin azapları katlana- 
caktır. (Bak.. Oğyal a iş$ lk olilliğp bie #635) 


* 
e 


Teâlâ ve Tekaddes Hazıcileri, Nebisine Necranlıları mülâsneye dâvet 
ettirdikten sonra, ehli kitabı tevhide vâ'vet etmek üzere buyuruyorlar ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI: 

« Habibim! » deki : Ey ehli kitap! Sizinle bizim aramızda eşit olan 
bir klimeye gelin. Şöyleki : Allahtan başkasına ibâdet etmiyelim ve ona bir 
şeyi şirk koşmıyalım ve Allahın dününde ba'zımız, ba'zımızı Rab ittihaz 
etmesin ! «#mdi onlar, imandan imtina' ederlerse « Bizim cidden müslü- 
manlar olduğumuza şahid olun « deyiniz. i 

Âyet-i Celilenin Sebeb-i Nüzülü : Necranlı Hiristiyanlar, Medine'ye gel- 
diklerinde Sallâllâhü aleyhi ve sellemin huzurunda Yahüdilerle bir arada 
bulundular, Konuşurlarken söz, Allah'ın dostu olan Hazreti İbrahim üzerine 
intikal etti, Necranlı Hiristiyanlar : 

— İbrahim Nasraani idi, nasaaraa dininde olnlar İbrahime daha ya- 
kındıtlar, dediler. Necranhların bu sözleri üzerine Yahüdiler : 

— Hayır, öyle değil ! İbrahim Yahüdi idi. Yahüdi dininde olanlar İb- 
rahime daha lâyıktır, dediler. Bunun üzerine Allah'ın Rasülü « S.A. Ş..ş 

— Bu iki topluluktan her biri İbrahimden uzaktırlar. İbrahim dest 
doğru bir Müslüman idi. Ben de onun dinindeyim. İbrahimin dini olan İs- 
lâm dinine-giriniz, ey ehli kitap! buyurdu. Hazreti Rasülün bu dâ'veti üze- 
rine Yabüdiler : 

— Yâ Muhammed! Nasaaraanın İ'sâ'yı Rab ittihaz ettikleri gibi, sen 
de bizim seni Rab tutmamızı mı istiyorsun, dediler. Necranlı Hiristiyanlar da: 

— Yâ Muhammed! Yahüdilerin Üzeyr için söylediklerini bizim de sana 


söylememizi mi istiyorsun ? dediler. (Bak. ..W yl, 3 ,4)h2lö3 ) 
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Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti Celileyi inzâl bu- 
yurdu. Şöyle ki : 

(5 ) Hâbibim, de ki! ( .LXSljal, ) Ey ehli Kitap, ey yalan üzerine 
muhsasama eden Yahüd ve Nasaaraa ! ( Kis g .l,- «El yi ) Bizim 
ve sizin aramızda müsâvi ve adâletli olan, Tevrat, İncil ve Kur'ani Kerimin 
ihtilâf etmedikleri bir kelimeye gelin ! O kelimeki : ( UIYILYI ) Ancak 


Allaha ibâdet etmemiz, (24 * .wY, ) ve Ona bir şey şerik koşmama- 
mız, ortak etmememiz, ( Ulüya ya tuy ON Lida is Yı) ve Allahın be- 
risinde ba'zımızın bazımızı Rab ittihaz etmememizdir. 


Nasaaraa teslise itikad ederek üç ilâha inanırlar, Baba, oğul ve baba- 
dan oğula sıçrayan ilâhlık şerâreleri. Buna «ruhul-kudüs ve cibril» de derler. 
Ve bu sapık şirklerini «haç» ile ifâde ederler. Haç böylece bu üç çatallı şir- 
kin remzi 6 sembolü » olmuş oluyor. Bu üç ilâha : Eb, ibn ve ruhul-kudüs, 
yâ'ni : Baba ilâh, oğul ilâh, ruhul-Kudüs ilâh, diye ad verirler, İşte hıris- 
tiyanlar : Bir Allahı üçe çıkarmakla bir şirk 'yaparlar. Sonra da bu üçten 
her hangi birine taparsan olur, derler ve kendileri de bu üçten birine tapar- 
lar. Bir yandan ilâhı üçe çıkarmakla üç çatallı bir şirke inanırken, diğer yandan 
üçten birine veyahut üçün üçüncüsüne Allah «bak. «4; «'Y ayı çi » derler 
de zanlarınca güya tevhid « tek ilâh » yapmış olurlar. Ru nasıl olur ?» diye pa- 
paza sorulduğunda : e Bu ilâhi bir sırdır, buna akıl ermez » cevabını verir. 


Kendileri utanmadan kâinatn Haliki olan bir Allahı üçe çıkarırken akıl eri- 
yor, sır olmuyor da, üç ilâhtan birine ibâdet sır oluyor. Allahın dalâlette 


kıldığı müşrikler akıl sahibleri karşısında böyle rezil olurlar da kendilerini 
bilemezler, 

Hıristiyanlar, üç ilâha tapmakla şirke saptıkları gibi, yahüdilerde «Üzey? 
Allahın oğludur Biz Allahın oğulları ve dostlarıyız.» sözleri we itikadlarıyla 
şirk bataklığına saplanıp kalıyorlar, ( Bak. «N.x.1 > çgylallş 544.12 33 ) 

Bu şirklerinden başka hem nasaaraa, hem de yahüdiler, Allahın Kitapları 
olan Tevrat ve İncildg yazılı hükümlerle amel etmezler de, hahamların ve 
papazların yalan yanlış söyledikleri sözleriyle amel ederler ve onlara itaatla 
papaz ve hahamları rab ittihaz etmiş olurlar. « ( Bak....;la,, al 14.21 ) 

Bunlardan da başka hıristiyanlar; papazların halkın gunahlarını atlvde- 
bileceklerine ve hattâ Cennetin anahtarlarını satabileceklerine de inanırlar. 
Dünya perest papazlar halkı kiliseye bağlamak ve halktan maddi mentlaut 


sağlamak için vaktinde câhil halka bu inancı telkin etmişler, emellerine nüil 
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olmuşlar ve hâlen de ayni i'tikaadı devam ettirmektedirler Papazların uydur- 
malar: olan bu gülünç safsatalara samimiyetle inanan halk günah affettirmek 
için papaza koşmuş; Cennetin anahtarını satın almak için kiliseye baş vur- 
muş ve böylece elinde avcında nesi varsa papaza vermiş, gayri menkullerini 
de kiliseye vakfetmişlerdir. Bundan dolayıdır ki, ortaçağın sonlarına doğru 
hıristiyanların en zengin ve müreffeh insanları papazlar ve müesseselerin en 
zengin yerleri de kiliseler olmuştur Ronesanstar sonra münevverler arasın- 
da bu safsatalara inanmıyanlar meydâna gelmiş, kilise ve papazlarla mücide- 
le edilmiş, kilisenin tahakkümü kırılmış; papazının salâhiyyetini tahdit et- 
miye muvaffak olunmuş ve bugün kili'e eski saltanatını kaybetmiş ise de.. 
Hıristiyan ekseriyyetini teşkil eden câhil halkın kısmi küllisi ayni şaşkınlık ve 
ayni karanlık içinde sürüklenip gidiyorlar. Bir yönden değil, çeşitli yönler- 
den şirk ve dalâlet içindedirler. 

İşte, ehli kitap olan yabüd ve hıristiyanların iman ve itikadlarının özeti 
budur. Bu şirklerinden dolayı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri sevgili Nebisi 
Hazreti Muhammede ehli kitabı bir Allaha imana dâ'veti emrediyor. Şöyleki: 

Habibim, Ahmet, Rasülum yâ Muhammed ! Ehli kitaba deki : Ey yahud 
ve nasarsa ! âdil ve munsıf bir dâvete geliniz. Üzeyr ve İ'sâ Allabın oğulla- 
rdır, demeyelim, onlarda diğer insanlar gibi Allahın kullarıdırlar. Allahın 
yarattığı kullara Allahın oğulları demek şirktir, küfürdür. Halâla haram; 
harama balâl diyen hahamların ve papazların sözlerini tutmayın. Halâlı 
ve haramı Allahın gönderdiği kitapta arıyalım. Ve o kitaptan öğrenelim. Al- 
lahın kitabını bırakıpta habamın ve papazın sözü ile amel etmek onları Rab 
ittihaz etmek, demektir. Allahtan başkasını rab tutmak küfürdür, şirktir. Haa- 
lika şirbi ve isyânı terkedelimdebir Allaha kul olalım. ( iJşou ) Habibim 
Abmed! Ehli kitap, dâvet olundukları tevhid dinini kabul etmez de İslâm- 
dan yüz dönerlerse ( ij,» ) Ey mü'minler! Ehli kitaba( », 1... buluş ) 
cidden bizim Müslüman olduğumuza şâhid olun, deyiniz. Çünkü biz Allâhı 
tevhid ve ibâdetimizi ona bas kılarız. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede, ehli kitap olan Yahtüd 
ve Nasaaraanın hak üzerinde olmadıklarını, hakiki Dinin Hazreti Muhamme- 
din üzerinde bulunduğu tevhid dini olduğunu, tevhidin kısaca izâhini, ehli 
kitabın buna iman etmeleri gerektiğini, buna iman etmedikçe dalâletten kur- 
tulamıyacaklarını gaayet veciz ve açık olarak beyan buyurmuştur. 


Bu âyeti celile çok önemli hükümleri ihtiva ettiği içindirki : Peygam- 
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berimiz Hazreti Muhammed (S.A.S. ) bazı ehli kiraba bu âyeti celileyi haa- 
vi mektuplar yazarak onları İslâma davet etmişlerdir. Şöyleki : 


Allahın Rasülü Muhammed Mustafa (S A. S.) Hazretleri, Rum büyüğü 
Hirakle bu ayeti celilevi hâvi bir mektup yazarak gönderdi. O sırada Hirakl 
İlyade bulunuyordu. Hirakl, mektubun geldiğini öğrenince Kureyşlilerden 
Şama gitmekte olan ve içlerinde Ebu Süfyan da bulunan bir topluluğu hu- 
zuruna çağırdı. Mecliste Rum büyükleri de vardı. Sonra mektübun getiril- 
mesini emretti. Dihyet-ül kelbi m:ktubu Hirakle uzattı. Hirakl, mektübu 
okumaya başladı. Arapça olan mektubun meâli şöyle idi : (Esirgeyen, bağış- 
lıyan Allah'ın adıyla. Bu mektup Allah'ın kulu ve Rasülü Muhammed « S. 
A. 8 » den Rum ulusu Hirakle : Selâm hidâyete tâbi olan kimse üzerine- 
dir. Amma, bundan sonra ben seni İslâm'a dâvet ediyorum. İslâm ol Eğer 
İslâm'a girersen Allah sana iki ecir verecek. İslâmdan yüz çevirirsen bütün 
Yerisinin ( 1 ) günâhı senin üzerinedir. Ey ehli kitap ! Sizinle bizim aramız» 
da müsâvi olan bir kelimeye gelin ki ; Ancak Allah'a ibâdet edelim ve ona 
bir şey'i şirk koşmıyalım, Allah'ın dününde ba'zımız ba'zımızı Rab tutmasın! 
Eğer siz imândan yüzdönerseniz, şâhid olun ki, biz müslümanız.) 

xx 

Hirakl mektubu okuduktan sonra imân eder gibi göründü. Bunun üzerine 
etraftan itirazlar ve küfürler savrulmaya başlayınca sözünden döndü, « Ben 
sizi tecrübe ediyordum, eski dininizde kalınız. » dedi. Bundan sonra, Hirak- 
lin imanından bir haber alınamadı ve ne olduğu da bilinemedi. Kimbilir, 
belki o da Necranlılar gibi dünya varlığına ve dünya saltanatına aldanarak 
küfür içinde saplanıp kalmıştır. 


* 
* 


Teâla ve tekaddes Hazretleri yahüd ve nasaaraanın Hazreti İbrahim 
hakkındaki kuru ve asılsız iddiâlarını red ve iptâl ettikten sonra, ayni konu 


üzerinde diğer ba'zı hükümleri haavi ayetleri beyân etmek üzere huyuruyor ki: 


(1) Yerisin : Bir Hıristiyan kabilesinin adıdır. 
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YÜKSER ANLAMI : 

Ey ehli kitap ! İbrahim (A. S.) hakkında niçin mücâdele ediyorsunuz? 
Halbuki, İncil ve Tevrat İbrahimden sonra indirildi. Akıl etmez misiniz ? 
Sizler şu kimselersinizki.. sizin için bilgi olan şeyde münâkaşa ediyorsunuz. 
Bilginiz olmıyan şeyde niçin müaakaşa edersiniz ? Allah bilir. halbuki siz 
bilmezsiniz. İbrahim (A. S.) yahüdi veyâ nasrâni değildi, dosdoğru bir müs- 
lümandı ve müşriklerden de değildi. İbrahime nâsın en yakin olanı ona 
tâbi” olan kimseler, şu Nebi ve ona imân eden kimselerdir ve Allah mü". 
minlerin yardımcısıdır. 

Sebebi nüzül : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Necranlı Nasaaraalar ve 
yahüd bilginleri Rasulüllah (S. A. 5.) in huzürunda toplaudılar ve Huzüru 
Nebi de münâzcaya başirdılar. Yahüd bilginleri : « İbrâbim, ancak Yahüdi 
idi » dediler. Nasaaraalar da « İbrahim, cidden nasraani idi » dediler, Müniâ- 
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kaşa ilerledi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(eslzl öö i ŞEN elk ) Ey ehli kitap ! İbrahim hakkında niçin 
muhaasama ve münâkaşa edersiniz ? ( saw *, Yi L£Yiş Ul; lu) 
Halbuki, İncil ve Tevrat muhakkak İbrahimden sonra indirildi. Yahüd ve 
Nasaaraa Hazreti Rastil huzurunda nize” ettiler ve husumette bulundular. Bunlar- 
dan her biri İbrahimin kendi dininde olduğunu iddiâ ettiler. Allah azze ve 
celle hazretleri bu ayeti celilelerle Hazreti Muhammedin huzurunda İbrahim 
Peygamberi ehli kitabın iftiralarından berât etti. 

Yahüd ve Nassarsanın İbrâhim ( A. S. ) hakkındaki iddidları birer iftira- 
dan iberetti. Çünkü Tevrat ve İncil İbrahim Peygamberden binlerce ( 1 ) 
sene sonfa nâzil olmuş ve Allah azze ve celle Hazretleri de bu Kitaplarda 
İbrâhim (A. S.) hakkında bir şey beyân etmemişti. Bundan dolayı yahüd ve 
Nasaraanın mücâdeleleri kuru bir iddiadan ibarettti. Teâlâ ve tezaddes bu 
âyeti celilelerle onları reddetti. 

Mâ'nâ : Ey yahüd ve Nasaaraa ! Tevrat vc İncilin sonradan nâzil oldu- 
gu ve bu kitaplarda da İbrahim (A. S.) ve onun dini hakkında bir bilgi ol- 
madığı açık bir hakikat iken niçin baatıl yere, baatıl ile münâzea ediyorsu- 
Duz ? ( yşlayul ) Bunu akıl etmiyor musunuz ? 

gi ta a eze .Y3a e 1 a ) Siz şu ahmak kimselersinizki : Bilginiz 
olan şeylerde İsâ ve Müsa ve bunların dinleri hakında münâkaşa edersiniz? 
Fakat ( is & a yi e iye p ) Bilginiz olmıyan şeyler üzerinde niçin 
münâkaşa edersiniz ? Aklınız yokmu? ( pa , ) Allah İbrâhimi ve İbrâhi. 
min hangi dinde olduğunu bilir. ( 5, Y 1, ) Halbuki siz İbrâhımin dini 
hakkında bir şey bilmezsiniz. Cehlinizi bilmezsiniz. Cehliniz ve hamaâakatını7- 
dan nâşi İbrahim ve dini hakkında mubaasamaya kalkarsınız. Bunu akıllı 
kimseler aslâ yapmazlar. 

(Ve Paba eu) İbrahim ( A.S. ) yabhüdilerin iddiâ ettikleri gibi 
yahüdi değildir. ( L1-..Y, ) ve Nasranilerin iddiâ ettikleri gibi Nasrani de 
değildir. (İi.. ü> 59 LO, ) Velâkin dos doğru bir Müslümandı ve Di- 
ni de İslâm dini idi. İbrahim sünnetli, kurban kesen, Kâ'beye doğru namaz 
kılan ve tevhid üzere olan büyük bir Peygamberdi. Allah indinde dinlerin 
en hayırlısı olan din de budur, Muhammede S.A.S. »de bu din üzerindedir. 

İbrâhim ( A. S. ) Yahüdi ve Nasrani değildi. ( ali. 5S uş) 

(1) İbrahim ile Müsâ arası bin, İbrâhim ile İ'sâ arası iki bin senedir | Ebü-ssuud| 
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Ve müşriklerden de değildi Yâni : Mekke müşrikleri gibi putperest te de- 
gildi. Şu hâle göre ne yahüdilerin ne de Hıristiyanların ve nede Mekke 
müşriklerinin, ne dinen, ne de ırkan Hazreti İbrahime hiç bir mensubiyet- 
leri yoktur. Her ne kadar Mekkeliler İbrahim «4 A. S. »ın neslinden iseler de 
müşrik olduklarından dolayı büyük bir Peygamber olan İbrahim« A.S. »a 
bir bağlılık iddiâ edemezler. Çünkü mekkeliler müşrik olduklarından manen 
İbrâhime muhaaliftirler ve ondan ayrılardır. 

Binaenâleyh : Her üç zümre de İbrahime lâyık olmaktan uzaktırlar. 
Öyle olunca: ( çal yüli,lu! ) naasın İbrahime en yakın ve lâyık 
olanı ( eyesl,,â) ) zamanında Hazreti İbrahime tâbi” olup ona imân eden 
ve onun şeriatına uyan kimselerdir, ( ,Jlâa, ) bir de şu nebi, yâni : Ahir 
zaman peygamberis A.S. », ( geri yil ) Ve bir de Muhammed'e imân 
eden mü'minler, yâ'ni : Ümmeti Muhammed'dir. Bunlardan başkalarının 
İbrahim « A S. » onun dini ile aslâ ilgisi yoktur. (ç..$ilJ, &l,) Mü'min- 
lerin .velisi ve yardımcısı Hazreti Allahtır. 

Hazreti Muhammedin Hazreti İbrâhime mnaasın en yakini olduğu bu 
âyetlerle sâbit olduğu gibi, bu hususta vârid olan hadisi şeriflerle de sâbittir, 
Şöyle ki : İbn-i Mes'udden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «S$. A.S.»: 
( Nebilerden her nebi için veliler vardır. Benim velim de babam ve Rab- 
bımın dostu olan İbrâhm « A, S.dır. » buyurmuşlardır. Hazreti Muhamme- 
din İbrâhim « A. S. » in oğlu İsmâilin neslinden olduğu Kur'an âyetleri ve 
hadisi şeriflerle sâbit olduğu gibi, Kureyşin de Hazreti İsmâilin neslinden 
geldiği beynel-arab isim şecereleriyle sâbittir. Bununla beraber İbrahim pey- 
gammerin dininin İslâm dini olduğu ve Âhir zaman peygamberinin de ayni 
din üzerinde bulunduğu gerek bu âyetler. gerekse Kur'anı kerimin başka 
âyetleri ve hadisi şeriflerle kat'i olarak ma'lümdüur. 

Hülâsa : İbrahim peygambere en yakın ve en lâyık olanlar, İbrâhim 
paygamtere iman eden ümmeti, Âhir zaman Nebisi Hazreti Muhammed 
«A.S. », onajman eden eshaabi Rasül ve ondan sonra kıyâmete kadar ge- 
lecek olan mü'minlerdir. Bunlardan başkasının Hazreti İbrahim «A.S. » 
ile münâseberi yoktur. 

xy 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İbrâhim « A. S. v a maasın en yakin olan- 

larını beyân ettikten sonra, ehli kitâptan bir tagifenin mü'minleri ızlâl etmi- 


ye çalıştıklarını beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; 

( Ya Muhammed! ) Ehli kitaptan bir topluluk sizi sapıtmak istedi, 
Halbuki : Onlar ancak nefislerini saptırıyorlar da bunu bilmiyorlar. 

Âyet-i celile Muaz bini Cebel, Huzeyfe bin-il Yeman ve Ammâr biri 
Yâser haklarında nâzil olmuştür. Yahüdilerden bir cemaat, bunları dinlerin- 
den döndürmek için iğfalâtta bulundular. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

(EN alip v7 LE>,) Ehli kitaptan bir cemsat, yahüdilerden bir 
topluluk temenni ediyorki, ( ja. ) sizi şaşırtıp yoldan çıkarsınlar; dini- 
nizden çevirip küfre sapıtsınlar ! ( .ş-alYi gn. U, ) Halbuki onlar, ancak 
nefislerini ızlâl ediyorlar. Çünki, bir Allaha ve onun kıymetli nebisine imân 
ile küfür bataklığından kurtulan mü'minler elbette akıllı kimselerdir. Pey- 
gamberimiz « SA S » mü'min hakkında « Mü'minin ferâsetinden sakının, 
ziyraa : doğrudan doğruya Allahın nüruna nazar eder, » buvurmuslardır. |, 
ki : Bu.hadisi şerif: mü'minin çok akıllı ve çok zeki olduğuna delildir Fe- 
râset saahibi olan mü'minler, küfür çıkmazından kendilerini kurtaramıyan 
akılsız kâfirlerin iğfallarına aldanıp ta dinlerinden sapmazlar. Şaşkın kâtirle- 
rin iğfallarıla dinlerinden dönmezler. Ne yazık ki : akılsız kâtirler 
( daya, Y bunu bilmezler. Ne yaptıklarının farkında değiller Hem ken- 
dilerinin dalâletini bilmiyorlar, hem de mü'minlerin kendi iğfallarına aldan- 
mıyacaklarını bilmiyorlar, Böylelikle hem kendi dalâletlerinin, hem de baş- 
kalarının iğfal vebâlını yükleniyorlar. 

Hiç bir zaman âhır zaman peygaınberine, onun kıymetli ömmetine kö- 
tülük yapmaktan geri kalmıyan Yahüd taaitfesinin şiârı işte budur. Bunu da 
idrâkten mahrurlardır. 

vs 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitaptan bir kısmının başkalarını 

ızlâl etmek istediklerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey ehli kitap ! Siz şâhit olduğunuz halde Allahın âyetlerine niçin 
küfrediyorsunuz ? Ey ehli kitap Niçin hakkı baatıla karıştırıyor ve hakkı 
ketmediyorsunuz ? Halbuki siz bilip duruyorsunuz. 


Küfür içinde olan, ve başkalarını da 1zlâle çalışan Yahüd ve Nasaaras- 
nın iki türü hile ve aldanışları vardır. Birincisi : Muhammed Mustafa 
ı S.A. S. » in hakka nebi oldüğunu çok iyi bildikleri halde kabulden imtina” 
edip küfretmeleridirki : Tealâ ve Tekaddes Hazretleri birinci âyetle bu kü- 
fürlerini ihtar ile onları bundan nehyediyor. Şöyle ki : (Oijelk ) 
Ey ehli kitap, Ey Yahüd ve Nasaaraa ! ( EYL Ğİ ) Kitabımız olan 
Kur'an âvetlerine niçin küfrediyor ve niçin Muhsmmed (As. ) ın peygam- 
berliğine delâlet eden tavrat ve incil âyetlerine inanmıyorsunuz ? Halbuki, 
sizler K öyaşsi e | g ) gerek tevrat ve incildekı hakikatlere, gerek kur'an 
âyetlerine ve gerekse Muhammed « A.S. » ın şahsında tecelli eden mu'cize- 
lere şâhid olup duruyorsunuz. Bu hakikatleri .bilip dururken niçin bunları 
inkâr ediyorsunuz ? Bu âyeti celilede yahüd ve nasaaraanın küfürlerinin inâdi 
olduğuna delil vardır. Yahüd ve Nasaaraanın aldanış ve hilelerinin ikincisi 
ise şu âyetin ifâde ettiği anlamdır. Şöyleki : 


(SES yal, ) Ey ehli kitap, Ey Yahüd ve Nasaaras ! ( JLU b sklüyaki ) 
Baanıl ile hakkı niçin karıştırıyorsunuz ? Müsâ ve İsâya imân ile Muham- 
mede küfrü niçin karıştırıyorsunuz ? Bu karıştırma cürmü ; Yahüd ve Na- 
saaraa bilginleri, Hazreti Muhammedin Allah tarafından gönderilmiş bir 
nebi ve dininin hak din olduğunu çok iyi bilirler, sırf hasedicrinden dolayı 
imân etmezlerdi. Halkı şüpheye düşürmek için baatıl ile hakkı karıştırarak 
tezviratta bulunurlardı. Teâlâ ve Tekaddes Ehli kitabı bundan nehyetmek 
için buyurdu ki, ey ehli kitap ! Hak ile baatılı niçin karıştırıyorsunuz ? 


mk 


mm 


( aşkla V y ) ve niçin hakkı gizliyorsunuz ? Tevrat ve İncildeki delilleri 
gizlemek süretiyle meden insanları Muhammede imandan menediyorsunuz ? 
( şi el, ) Halbuki siz Muhammedin Allahın Rasâlü olduğunu ve hak 
üzerinde bulunduğunu bilip duruyorsunuz. Hasedinizden küfürde ısrar ve 
hakkı saklıyorsunuz da kitmanı bak yüzünden düçar olacağınız azâbı düşün- 
miyorsunuz. Yazıklar olsun size ! Bu halden vaz geçiniz ! 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celile ile ehli kitabın âyet ve 
beyyineleri gizliyerek halkı şüpheye düşürmiye çalıştıklarını beyân buyuu- 
yor ve ehli kitsbı bu kötü hareketten nehyediyor. Küfür içinde bulunan 
ehli kitabın bu durumu izlâl ve iğvâ mertebesidir, ki : Birinci âyet 
(w o, ) ehli kitabın kendilerini ızlâl ettiklerini, ikinci âyet ile küfür- 
lerini, üçüncü âyer ile'de halkı ığfal ve ızlâl ettiklerini beyânla nâsı ikaz ve 
irşad ediyor. 


* 
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İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden Abdullah bini Sayf, Adi 
bini Zeyd ve Hars bini Avf, kendi aralarında « Gelin Muhammede, Kur'ana 
İslâm dinine sabahları iman edelim, akşamları küfredelim, böyle yapmakla 
onları dinlerinden süpheye düşürür, onlarda bizim yaptığımız gibi yaparlar, 
belkide dinlerinden dönerler » dediler. Allah Azze ve celle KI! Jelk ) 


( esli kağ g5 sesli yemli kadar bu âyetleri inzâl buyurdu. Şöyle ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ehli kitaptan bir taaife « imân eden kimseler üzerine indirilen şu Kur'ana 
yündüzün evvelinde imân edin ve sonunda küfredin, umulurki, onlar «din- 
lerinden» dönerler ve dininize tâbi” olan kimseden başkasına inanmayın.» dedi. 
«Yâ MuhamMed ! Hakikaten hidâyet Allahın hidâyetidir, de.» size verilenin 
bir misli bir kimseye verilinceye; yahud Rabbınızın indinde mücâdele edin- 
cıye kadar kimseye iman etmeyin. » dediler. Fadıl Allahın yedi kudretindedir, 
de. Allah vâsi'dir, alimdir. Rahmetini dilediği kimseye has kılar, Allah bü- 
yük fadıl saahibir, 


Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında başlıca iki rivâyet vardır. 


I — Hasan ve süddiden rivâyet ediliyor. Hayber yahüdilerinden on iki 
âlim bir gün bir araya gelip karar verirler, birbirlerine ekalben değil, sâde 
lısân ile gündüzün evvelinde Muhammedin dinine girin, gündüzün sonunda 


bi İğ ün. 


de ona küfredin, biz kitabımıza baktık, bilginlerimizle müşâvere ettik, Mu- 
bammed bak üzerinde değildir, yalanı meydana çıktı, onun dini baatıldır» de- 
yiniz. Eğer böyle yaparsanız eshaabı da şüpheye düşer ve « onlar ehli kitap- 
tır, din işini bizden fazla bilir, derler ve dinlerinden dönerler ve sizin dini- 
nize girerler» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ye tekaddes Hazretleri, bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu, da şerlerinden korunmaları için yahüdilerin tuzak- 
larını Nebisine ve onun ma'sum ümmetine haber verdi. 


2 — Mücâhid, Mukaatil ve kelbiden rivâyet ediliyor. Bu âyet kıblenin 
tahvil olayı hakkında nâzil olmuştur. (Bak.. A,., laç s4 ) Kıble Kudüsten 
Kâ'beye çevrildiğinde bu hâdise yâhüdilere çok ağır geldi. Yahüd bilginle- 
rinden Kâ'b bini eşref, arkadaşları diğer yahüdilere Kıblenin Kâ'beye çev- 
rilmesi hakkında Muhammede imân etmiş gibi görünün, gündüzün evvelinde 
Kâ'beye dönerek namaz kılın, gündüzün sonunda da Kâ'benin kıble olduğu- 
nu inkâr edin ve kendi kıbleniz olan Kudüse doğru dönerek namaz kılın. 
Umulurki, mü'minler şüpheye düşer de : « «Bunlar ehli kitaptır, din işlerini 
bizden çok iyi bilirler, derler ve bizim kıbleye dönerler » dedi. Bunun üze- 
rine Allah azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da Ne- 
bisini ve onun ümmetini Yahüdilerin şerrinden korudu. Şöyleki : 

(Ol pipe bie, ) Ehli kitaptan bir tâife, bir topluluk dedilerki : 

Oiçilee sizi yil elisi el | İmân eden kimseler üzerine indirilen şu 
kitaba, şu Kur'ana gündüzün evvelinde imân edin, imân eder gibi görünün 
e imân ettik » deyin. ( A pl 1, Mi iy ) gündüzün sonunda da ona küfredin. 
Yeni : « Biz âlimlerimizle görüştük, kitabımızda vasfı yazılı olan nebi bu 
değilmiş, bu yalancı imiş, deyin. Ve inkâr edin.» ( 3... ps! ) Umulurki, 
onlar dinlerinden dönerler de bizim dine girerler, dediler, 


hn, 
Ehli kitaptan bir topluluk : Mü'minler üzerine indirilen şu kitaba gün- 
düzün evvelinde iman edin, sonunda küfredin, Umulurki, dinlerinden dö- 


nerler. ( Kor ıyı (YY ve siz ancak dininize tâbi! olan kimseye imân 
edin ve ona tâbi” olun ve onu tasdik edin, dediler. 

( Mi şan saşllğl Y& Muhammed ! Hakikaten hidâyet Allahın hidâ- 
yetidir, de. Böyle olduğu için Yahüdilerin mü'minleri yoldan çıkarmak için 
kurdukları hile ve tuzak boşe çıktı. Bu âyeti celile Yahüdilerin sözlerini hi- 
kâye eden cümleler arasında cüimlei mu'tarıza olarak irâd edilmiş ve hakiki 
hidâyetin Allah hidâyeti olduğu ve Ailah hidâyet etmedikçe kimsenin hidâ- 
yete eremiyeceği Ümmeti Muhammede tâlim buyurulmuştur. 

Yahüd bilginleri birbirlerine : «Ancak dinimize tâ bi' olan kimseyi tasdik 


PA 


edin ( yil al gol ) Size verilenin misli bir kimseye verilinciye ka- 
dar imanınızı ızhar etmeyin, Diğer bir anlam ile : Ey ümmeti Muhammed! 


Din ve hidâyetten size verilenin misli verilmedikçe ehli kitaptan bir kimse 
iman Etmez, ( Szare Sozleşı ) Yâhut onlar : Rabbınız indinde sizinle mü- 


câdele edip te « Biz Sizden efdalız » deyinciye kadar iman etmezler, anlamı- 
nadır. 

( 5 ) Yâ Muhammed! Deki: ( ulu, çadiyl ) Hakikaten fadi, imâna. 
tevfik, islâma hidâyet Allahın yedi kudretindedir. ( olaya <:3ı ) Allah azze 
ve ceile o fadlı, o hidayeti, kullarından dilediği kimseye verir. ( ele pas «Niş ) 


Allah vüs'at saahibidir, dilediği kimseye fazlından çok çok verir. Alimdir. 
Fadla kimin ehil olduğunu bilir ve fadlını ona ihsan eder. (<2. yek ) 


Allah nübüvvet ve risâletini, dini olan İslâm dinini ve kitabı olan Kur'anı 

sla. ça ) dilediği kimseye has kılar. Bu âşeti celilede nübüvvetin istihkak 
ile değil, ancak tafdıl ve ihtisas ile olduğuna delil vardır. (ai kadi «Yi, ) 
Allah büyük fadıl sahibidir. Fadlını dilediği kimseye verir, dilediği kimseye 
nübüvvetini ihsân eder ve dilediği kimseyi hidâyette kılar. 

Yahüdilerin semavi kitapları olan Tevratta Muhammedin, Allahın kulu 
ve Rasülü olduğu açıkça yazılı idi. Yahüdiler bunu çok iyi bilirlerdi. Kur'anı 
Keriminde Allah bize bildirdiki : ehli kitab Muhammedin ! Allahın kulu ve 
Rasülü olduğunu İncil ve Tevratta yazılı vasıflarıyla çok iyi bilirler ve çok 
iyi tanırlardı. Fakat, sırf hased ve inadlarından naşi imân etmezler, kendileri 
iman etmedikleri gibi güçleri yettiği kadar başkalarını da imandan men'e 
çalışırlardı. Bu menhus gaayelerini de tahakkuk ettirebilmek için ellerinden 
gelen her şeyi yapmaktan çekinmezlerdi. Bunlardan biri de yukardaki âyette 
beyân edilen sabahları iman etmek, akşam üzeri küfretmek gibi habasetleri idi. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyetleri inzâl ile ümmeti Muhammedi bu 
uğursuz zümrenin şerrinden korudu. Yahüdiler böyle olduğu gibi nasaaras- 
lar da ayni hileleri yapmaktan çekinmezlerdi. 

Şimdi bir Nasraaninin Ahır zaman peygamberine yapmış olduğu bir 
iltiraayı ve onun âkıbetine dair bir Hadisi Şerifin türkçesini Buhâriden nak- 
ledelim. 

Enes bini malikten rivâyet ediliyor. Medinede (Neccar oğullarından) 
Nasraani bir kimse vardı, Rasulullah geldikten sonra bu kimse müslüm n 
olmuş, Bakara ve Ali imran «esurelerinir okumuş ve Sallellâhü aleyhi ve sel- 
leme de vahi kâtipliği yapmıştı. 


sonra bu adam irtidad etmiş, tekrar hırstiyanlığa dönmüştü (Hırısti- 
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yanlığa döndükten son.a Medineden kaçmış ve hırıstiyan topluluğuna iltihak 
etmiş ve onlardan çok hürmet görmüştü: Bu mürted Kâfir: Muhammed 
(S.A.S) Benim yazdıklarımdan başka bir şey bilmez.. diye propagandaya baş- 
lamıştı. Çok geçmeden kaviminin içinde Allah onun boynunu vurdurmak süre- 
tiyle öldürdü. Dindaşları olan hıristiyanlar onu defnettiler. Fakat sabahleyin 
kabrin onu dışarı attığını gördüler. Bunun üzerine onlar : ( Bu Muhamme- 
din ve arkadaşlarının işidir, kardeşimiz onlardan kaçtığı için onun kefenini 
soyup dışarıya çıkardılar ) dediler, Onun için tekrar kabir kazdılar, çok 
derin yaptılar. Tekrar gömdüler. Sabah olunca, arzın onu tekrar dışarı attı- 
gını gördüler. Onlar yine : Bu Muhammedin ve arkadaşlarının işidir, arka- 
daşımız onlardan kaçtığı için onu kabrin dışına attılar, dediler. Ona yeniden bir 
çukur kazdılar ve onu güçleri yettiği kadar derin yaptılar. Sabah oldu, top- 
rak onu yine dışarı atmıştı. Flıristiyanlar bu işin halk tarafından olmadığı- 
nı bildiler ve onu gömmediler, açıkta bıraktılar. Böylece mürteddin pis ce- 
sedini toprak kabul etmedi, koktu, çürüdü, kurtlara, kuşlara yem oldu ve 
âlemlere ibret oldu. 


İşte Allahın peygamberini, kitabını ve islâm dinini ortadan kaldırmak için 
harekete geçen ve bu uğurda gayret sarf edenlerin âkibetleri budur. Peygamber 
(S.A.S. ) ile mücâdele eden yahüdilerde bundan daha feci akibetlere ma'ruz 
kalmışlar ve ağır cezalara çarpılmışlardır. Mü'minleri yoldan çıkarmağa ça- 
lışan ve İslâm dininin aleyhinde uğraşan zaalimlerin her ne zaman olursa 
olsun ayni felâketlere ve aynı âkibetlere düçâr olacakları muhakkaktır. Ya- 
kın târihte dahi bunun misalleri çoktur İslâm düşmanlarının bunlardan 
hadar almaları lâzımdır. Heyhat ! 


Yahud ve nasaaras, İslâm dinine karşı eski husumetlerini aynen ve hat- 
tâ daha şiddetli olarak devam ettirmektedirler, Bundan dolayı mü'min 
lerin çok dikkatli ve müteyekkız olmaları icâbeder. Allah tevfik versin : 


Tealâ ve tekaddes Hazretleri ehli kitabın çeşitli kötülüklerini beyân et- 


tikten sonra, diğer ba'zı vasıflarını beyân cimek üzere buyuruyorki : 


EN 
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HİKMETİ ANLAMI 


Ehli kifaplan öyle kimseler vardırki, ona yığınlarla para emânet etsen 
onu sana edâ eder, ve yine onlardan öyle kimseler vardırki, ona az bir 
para emânei etsen, üzerine dikilmedikçe onu sana te'diye etmez? Bu hiyâ- 
net onlarıs&câhillerin malı için üzerimize günah yok» demeleridir. Onlar 
bilerek Allah üzerine yalan söyliyorlar. svet hir kimse ahdini ifâ eder ve 
hiyânetten korunursa Allah korunanları sever, 

Birinci ayeti celile üç fıkraya ayrılmıştır. Birinci fıkra emânete riâyet 
eden kimseyi, ikinci fıkra emânete hiyânet eden, üçüncü fıkra ise hiyânetin 
sebebini beyân etmektedir. Şöyleki: 

1 Çal ek pll müğiia OK talaş ) Âyeti celilenin bu fıkrası 
Yahüdilerden Abdullah bini Selâm hakkında nazil olmuştur. Kureyşten bir 
kimse Abdullah bini Selâma bin iki yüz okye Altun emânet etmişti. Ab- 
dullah bu emâneti vaktinde sashibine eksiksiz olarak edâ etmiştir. Âyeti celi- 
lenin bu fıkrası bunun hakkında nâzil olmuştur. 

Mö'nâ: Ey hak sahibi : Ehli kitaptan ba'zı kimseler vardırki, Onlara 
yüklerle mal emânet etsen, o cmâneti sana vaktinde te'diye ederler. Fakat, 
bütün ehli kitap böyle değildir. (al .31Y en azal ği Si 43 | 
Âyeti celilenin bu fıkrası da emânete hiyânet eden ehli kitap hakkında nâ- 

.zil olmuştur! Kureyşten bir kimse Yahüdilerden Finhas bini OÂzüraaye iki 


iğ 


dinar emânet etmişti. Finhas bu emâneti vaktinde edâ etmedi. Kendisinden 
istendiğinde inkâr etti, Âyeti celilenin bu fıkrası da bu olay hakkında nâzil 
oldu. Şöyleki: 

Ey hak sahibi! Ehli kitaptan öyle kimseler vardırki, ona bir dinar emâ- 
net etsen onu sana vaktinde edâctmez, ( (Cw «e zeLYi ) üzerine durup 
tepesine dikilmedikçe. Üzerinde durur, kapısından ayrılmaz, istemekte ısrar 
eder veyâ mahkemelere düşersen o zaman emâneti elinden kurtarabilirsin. 
( <03 ) Şu, emânete hiyânet ve şu balâlı haram kılma işi ki. id er ) 
(Ja meyli Yahüdilerin : « Ümmilerin mallarını almakta üzerimize günâh 
yoktur, »* demeleri sebebiyledir. Âyeti celilenin bu fıkrasının tefsirind: çeşitli 
vecihler beyân edilmiştir. 


I — Yahtdiler : «Arapların dini bizim dine mubhaliftir, onun için ars- 
bın malını almakta bize günah yoktur. * derler ve böylece haramı halâl sa- 
yarlardı. 


4 — Yahüdiler : « Biz Allahın oğulları ve dostlarıyız. Bundan dolayı 
diğer insanlar bizim kölelerimizdir, kölenin malını almakta saahibine günâh 
yoktur. » derler ve böylelikle başkalarının malını almayı halâl addederlerdi. 


3 — Yahüdiler : « Arapların mallarının hepsi bizimdir. Çünkü, Araplar 
bu malları bizden gasbetmişlerdir. Aslan bizim olan bu malları her hangi 
bir sebeple almakta mahzur yoktur, bunlar bize halâldır, » derler, böylece 
hem zulüm yaparlar, hem de haramı halâl itikad ederlerdi. 


4 — Yahüdilerin, islâmiyetten önce yaptıkları alaverelerden bir kısım 
kimselere borçları vardı, İslâmiyetten sonra i'mân eden ba'zı kimseler yahü- 
dilerden alacaklarını isteyınce yahüdiler : « Siz dininizi terk ettiniz, aramı7- 
daki ahid bozuldu, bundan dolayı bizim size borcumuz yoktur, biz kitabı- 
mızda böyle görüyoruz. e diye iddia ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri 
bu âyeti celile ile yahüdilerin iddidlarının yalan olduğunu, Allahın kitabı 
olan Tevratta haksız yere başkalarının malını almanın haram olduğunu beyân 
buyurdu. 


Âyeti celilenin yukarda beyân edilen tefsirlerinden her hangi bir şeyi 
behâne ederek başkalarının #alını almayı halâl sayan yahüdilerin iddiğları 
tamâmen yalan; Allaha ve Allahın kitaplarına iftirâdır. Fakat, yahüdiler, 
dünya malına o kadar bharistirlerki, bunu elde etmek için her türlü rezilet 
ve bühtanı irtikâp etmekten çekinmezler ve hattâ bundan büyük zevk du- 
yarlar. Bu uğursuz zümre hâlen de böyledirler. Bu uğurda ma'ruz kaldıkları 
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zillet ve meskenetten dahi hayâ duymazlar. Nitekim «Ümmi bir kavmin ma- 
lını almakta bize günah yoktur.» dediler de ( yy.le Aş b SOluie ödsiş ) 
bilerek Allah azze ve celle Hazretleri üzerine yalan söylediler. ve iftira et- 
tiler. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdileri redden buyuruyotki : ( HI) Hes- 
yır, iş yahüdilerin dedikleri gibi değildir, Evet, diğer insanlaıda olduğu gibi 
başkalarının malını almakta yahüdiler üzerine hem günah var, hem de azâp- 
ları için yol vardır, ( dişe igTe ) Bir kimse ahdini ifâ eder, emânete hiyâ- 
net etmez. ( ,x1,) Allahtan : korkar, küfürden sakınır, hiyânetten ve ahid 
bozmaktan korunursa (gali .£ diçi ) İmdi Allah azze ve celle Hazrttleri, 
şirkten sakınan, haramdan çekinen, hiyânetten korunan, bir kelime ile ya- 
hüdilsrin hareketlerinden sakınanları hakikaten sever. 

Yahüdiler, her ne kadar ehli kitap iseler de bu, hareketleri câhiliye âde- 
tinin bir newi idi, Onların bu hareketlerini, Allahın Rasülü bir hadisi şerifi 
ile zeddettiler. Bu âyeti celile nâzil olduğunda sallallâhü aleyhi ve sellem : 
«Allahın düşmanları olan yahüdiler yalan söylediler Câhiliyyeden kalma ne 
varsa hepsi ayaklarımın altındadır. Hepsi bükümden sâkıttır, yalnız emânet 
müstesnâdır. Saahibi iyi olsun, kötü olsun, emanet saahibine iâde edilecektir. » 
buyurmuşlardır. 

Yahüd tâifesi maalesef ne âyeti celileden ve ne de hadisi şeriften ibret 
alıp ta kötü durumlarını ıslâh edemediler. Onlar şimdi olduğu gibi o za- 
manda öyle yüzsüzlerdiki, menfeatleri için her kötülüğü yapmaktan, her fe- 
nâlığı irtikâptan ve hattâ başkalarının mallarını zorla almaktan ve gasbet- 
mekten çekinmezlerdi. Bir de fenalıklarını bastırmak ve kendilerini haklı 
çıkarmak için : «Biz bunu kitabımızda böyle gördük, Tevratta böyle yazıyor. » 
gibi uydurma sözlerle utanmadan, sıkılmadan Allaha ve Allahın kitabına if- 
lira etmekten çekinmezlerdi. | 

İşte bundan dolayı Allahın Rasülü Yahüdilerin : « Câhil arabın malını 
almak bize halâldır. » dediklerini duyduğu zaman : « Yahüd yalan söyledi 
anlamındaki yukarda zikri geçen hadisi şerifi beyân buyurmuşuur. 

“6 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, başkalarının malını almak hususundaki du- 

rumlarını beyân ettikten sonra, dünyâ malı karşısında Allahın ahdini ve ye- 


minlerini nasıl değiştiklerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


— Gül 


en 
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YÜRSEK ANLAMI : 


Allahın ahdini ve yeminlerini az bir fiata satan şu kimseler, cidden 
işte onlar için, âhirette nasip yoktur, kıyâmet gününde Allah onlara kolay 
söz söylemez, onlara rahmet nazarıyla bakmaz, onları « günahlardan » te- 
mizlemez ve onlar için elemli bir azap vardır. 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. 


I — İkrimeden rivâyet ediliyor. Âyeti celile Ebu Râfi, Lübâbe bini 
Eb-il Hakik, Hüyey bini Ahtap ve diğer Yahüd reisleri hakkında nâzil ol- 
muştur. Bunlar Allahın kendilerine verdiği Tevrat kitabında Hazreti Muham- 
med «A $$.» hakkında yazılı olan hakikatleri gizlediler ve Allabın ahdini 
değiştirdiler ve onun yerine başks şeyler yazdılar, da, « Bu Allahtardır » di- 
ye yemin ettiler ve böylelikle halkın imânına mâni” oldular. Çünkü, yahüd 
âlim ve reisleri tebealarından kendilerine gelmekte olen hediye ve rüşvetlerle 
geçinirlerdi Halk iman €derse onlar gelirlerinden kalacaklardı Bundan do- 
layı halk: İmandan men'etmek için her türlü kötülüğü işlemekten çekinmez. 
lerdi. 

Kelbiden, başka bir rivâyet dahe mufassaldır. Yahâd &limlerinden ba'zı 
kimselere belâ isâbet etmişti. Buolar toplanıp kâ'b bini Eşrefe geldiler Kâ'b, 
Hazreti Resül (A. S ) 1 kesdederek bunlara ; 


— Şu adamın Resülâllüh olduğunu biliyor musunuz ? Dedi Onlar : 
— Evet, sen de biliyor musun ? Dediler. K&'b : 

” — Muhammedin (S.A S$.) Peygemberliğini tesdik etmekle bir çok 
hayırdan mahrum kaldınız. Sen fakirlerinizi giydirmek, size yedirip içirmek 
süretiyle emir olmak isterdim Alleh «izi ve iyâlinizi bu hayırdan mahrum 
etti, dedi. Kâ'bin bu telkini üzerine onlar : 


-— O. Forma : 6 


- Ya K#'b | Senin bu sözlerin bizde şüphe haasıl etti (Biraz müblet 
ver de onunla görüşelim, dediler. İ 

Bunlar, K&'bın yanından çıktılar, gittiler. Kendi aralarında konuştular, 
Ki'bin va'dettiği dünyflığa oldandıler ve Allahın Resülünün sıfatlarını de- 
değiştirdiler, sonra da Hazrcti Rasül (a.s) ma gelerek onunla konuşup 50- 
rular sordular Daha sonra Râ'bin yanına geldilerde : 

— Ya kâ'b! Biz seninle görüşünceye kadar Vallâhi onu Allahın Rasülü 
8. nıyorduk. Ona geldik, gördük, konuştuk, tevratta bize bildirilen vasıfları onda 
bulmadık. Onun sıfatı bizim bildiklerimize uymuyor dediler ve kendilerinin 
yazdıkları yalanlar; çıkarıp Kâ'be verdiler. Kâ'b buna çok sevindi ve onları 


alıp götürdü Evvelce va'dettiği eşyayı onlara verdi. Onlar, kâ'bin verdiği 


öteberiyi alarak ve imendan imtina” ederek yurdlarına döndüler. Bunun üze- 
rine Allah azze ve celle Hazretleri bu ayeti celileyi inzâl buyurdu 

2 — Yahüdilerin: (Gâhii arabın mallarını almakta bize günah ve azap 
yoktur ) dedikleri zaman nâzli olduğu da rivâyet edilmiştir. Yahüdiler bunun 
hakkında uydurma yazılar yazdılar ve bununda allah tarafından olduğuna yemin 
ettiler. Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri, bu &yeti celileyi inzâl 
buyurdu Bu iki rivâyete göre âyeti celile Yahüdiler hakkında nâzil olmuştur. 
© Öyle olunca ( yl ) Iâfzı şerifinden murad da yahüdiler. olmuş olur. 

3 — Muhtelif rivâyetlerin özeti: Eş'as bini Kays: «Bu âyeti celile be- 
nim hakkımda nazil oldu, benimle yahüdilerden bir kimse arasında bir tar- 
la da'vâmız vardı. Yahüdi tarlanın benim olduğunu inkâr etti, ben yahüdiyi 
Hazreti Rasülün huzüruna getirdim. » demiş ve şöyle devâm etmiştir. 

Hazreti Rasül sallâllâhü aleyhi ve sellem bans ; 

— Beyyinen var mı? diye sordu. 

— Hayır. Yâ Rasülallâh ! dedim, Bunun üzerine Allahın Rasülü yahü- 
diye hitaben : : 

— Yemin eder misin ? diye sordu. Ben Ya Rasülâliâk ! Yahüdi yemin 
eder, benim tarla da elden gider, dedim. Bunun üzerine Allahın Rasülü «Bir 
kimse müslim bir kişinin malını almak için yalan yere yemin ederse, Allaha 
gazaplı olarak kavuşur > (1) buyurdu. Bunün üzerine Tealâ ve tekaddes 
Hezrttleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

4 — Abdullah bini Evfâdan rivâyet ediliyor Bir kimse çarşıda eşyiâ sa- 
tıyordu. Müslümanlardan birini kandırmak için satacağı şeye 3 « Buna senin 


iLas ak gay pe el Je kl pi pay ar pe aa Cİ) 


KE 7, , 


maş GİR — a a 0 


A 


verdiğin paradan fazla para verildi. » diye yemin ediyordu. Bu hâdise üze- 
rine Allah azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

5 — Abdâni Hadrami ile İmri-il kays haklarında nâzil olduğu da rivâ- 
yet edilmiştir. Bu iki mü'min arasında bir kıt'a arâzi davası vardı. Bunlar 
muhaakeme olmak için Rasülüllâha geldiler. Abdâni hadrami beyyinesini ikaa- 
me edemedi. İmri-il kayse yemin düştü. Bunun üzerine İmri-il kays ; 

— Yâ Rastlâllâh. Yarına kadar bana müsaade buyur, dedi. Allahın Ra- 
sülü istenilen müsâadeyi verdi. Devrisi gün İmri-il kays geldi, hakkı ikrar 
ederek arâziyi Abdâne teslim etti. 


İşte bu âyeti celile yukarda zikredilen sebeplerden biri veya hepsi hak- 
kında nâzil oldu. Sebebi nüzüller arasında bir mübâyenet bulunmaması ve 
bâdiselerin birbirine mukarin zamanda vuku? bulması sebebile hepsi hakkın- 
da nâzil olması, hem ma'nâya, hem de olaylara daha uygundur. Allahü 
alem bimuradih ve esrâri kitâbih. 


(ie lily ülaşe üzün yala ) Hakikaten Allahın ahdi ile ve ye- 
minleriyle az bir şeyi satın alanlar, yâni : Allahın emirlerini, kitaplarını, 
peygamberlerini, ahidlerini vererek ve andlar içerek dünyalık satın alan 
kimseler ( cil çi ) işte bu vasıflar kendilerinde bulunan kimseler | ,, 54-Y 


5 > V 4 ) onlar için âhirette hiç bir nasip yoktur. Onlar, âhiret menfeatle- 


rinden ve cennet nimetlerinden mahrumlardır. ( M4. Y, ) Allah azze ve 
celle Hazretleri kıyâmette onlara faydası olacak bir söz ve kolaylık verecek 
bir kelâm söylemez Yukarda beyân edilen hadisi şerifte zikredildiği üzere 
Allah azze vecelle böyle kimseleri gazapla karşılar. ( al iler Ni y ) 
Teâlâ ve Tekaddes, kıyâmet gününde onlara rahmet nazarıyla bakmaz, onlara 
ihsanda bulunmaz ve onları bir hayra eriştirmez ( ,,“ »Y, ) ve onları günah- 
larından temizlemez, onları hayırla anmaz, Ne melekleri, ne de zâti ülühi- 
yeti dünyâ ve âhirette onları medhetmezler. ( ,! ..'.. ,ç, ) Hemde onlar 
için ezici ve inletici bir azap vardır. 

Bu âyeti celtlenin anlamında : Âhır zaman peygamberinin Tevrat ve 
İncildeki vasıflarını bozan, değiştiren ve yerine başka vasıflar yazarak Alla- 
hın Rasülünü inkâr eden ve bununla da kalmıyarak halkı Allahın Rasülüne 
imânden meneden Yahüdiler dâhil olduğu gibi, alış verişinde yalan söyliyen 
ve yalan yere yemin edenler ve malını satarken müşteriyi aldatmak için 
malına fazis para verildiğini idd;â edip bunu da yemin ile te'yid edenler de 
dâhildir. Alış verişlerinde ve muâmelelerinde yalan söyliyen ve yalan yere 


yemin eden mü'minlerin yahüdilerle beraber olmaları ve ayni muâmeleye 
tâbi” tutulmaları ne acı bir âkibet, ne feci' bir durumdur. Hem Allaha ve 
Rasülüne iman ile Mü'min ismini teş:, hem mü'min olarak yaşa, hem de 
Allahın düşmenları"olan yahüdilerle berâber muâmeleye tâbi'ol. Yazıklar ol- 
sun dünyaya aldanıpta bu hale düşenlere!. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede üç çeşit insan zümresini 
beş türlü azab ile azab edeceğini beyân buyurmuştur.:1 — Onlar için âhi- 
rette hiç bir nasip*'yoktur, 2— Al'ah azze ve celle onlara kolaylık verecek 
bir söz ile konuşmıyacak. 3 — Onlara rehmet nazarıyla bakmıyacak. 
4 — Onları günahlarından temizlemiyecek. 5 — Onlerı elem verici bir szâp 
ile azâb ed cek. 


Teâlâ ve Tekaddes hazretlerine ve onun muhterem pebisine imân cden 
mü'minler. yahüdilerin düçar olacakları bu beş türlü azabdan sakınmalı, 
yalandan ve yalan yere yeminden ve başkalarının haklarını boyunlarına ge- 
çirmekten son derece ihtiraz etmelidirler. 


Lİ 
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T.âlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahüdilerin Allahın ahdini ve yeminlerini 
dünya metâına değiştiklerini ve cezalarını beyân buyurduktan sonra, başka 
türlü kötülüklerini beyân ttmek üzere buyuruyorki *: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 
Ve yine onlardan bir fırka vardırki, « Allahın » kitabında dillerini 
burarlar, bczuk kelimeleri kitaptan sanasınız diye. Halbuki o « Allahın » 


Bi 


kitabından değildir. « Onlar bozduklarına » bu Allah tarafından derler. 
Ha'buki o Allah tarafından değildir. Allahın üzerine bilerek yalan söyli- 
yorlar 

Sebebi nüzül : Âyeti celile, yahüdilerden K#'b bini Eşref, Mâlik bini 
Sayf, Huyey bini Ahtap ve bunların benzerleri hakkında nâzil olmuştur. 
Bunlar, Tevreatı okurlarken dillerini burarak ve ağızlarını eğerek kelimele- 
rin gerek lâfız ve gerek i'rabını yanlış okumaya uğraşırlar ve böylelikle 
Tevraatı bozmsaya ve değiştirmeye çalışırlardı. Halka da tahrif edilen bu 
bozuk şeyleri Allah tarafındandır diye tanıtmak isterler ve bilerek Alluha 
yalan isnadına kalkışırlardı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yahüdilerin bu 
çirkin iftiralarını redden bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

İbni Abbas, âyeti celflenin yahüd ve nasaaraa hakkında nizil olduğunu 
beyân etmiştir. Bu iki kavim, Allahın kitaplarını bozmuşlar ve bu kitsplara 
başka şeyler yazmışlar ve yazdıkları şeylere de bunlar Allah tarafındandır, 
diye yalan söylemişler ve Allaha iftiran etmişler, Bunun üzerine bu âyeti 
celile nâzil olmuştur. 

Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor (oYahüdiler toplanıp Kâ'b bini 
Bşrefe geldiler. Peygamber ( A. S. ) ın sıfatını görüştüler, Sonra birleşip bir 
takım yazılar yazdılar ve bu yazılara Allahın kitabı böyle yazıyor, dediler 
Daha sonra bu yazıları Beni RKurayza yahüdileri alıp Tevrâtın âyetleri ara- 
sına sıkıştırdılar ve böylelikle Aliahın kitabını bozmuş oldular Bunun üze- 
rine Allah azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile yahüdileri âlem 
nazarında rüsvây eyledi” Şöyleki : 

( iğ il) ) Ehli: kitaptan ve bilhassa yâhüdilerden öyle bir fırka ve 
öyle bir topluluk vardırki, ( SOL e özi ) Allahın kitabını « Tevraatı » 
okurken ağızlarını «erler, dillerini bükerler, kelimelerini ve i'raplarını yan- 
lış okurlar, böyle yaparak kelimeleri asıllarından çıkarırlar, ma'nâlarını yanlış 
anlatmağa uğraşırlar. Recim âyetini değiştirirler, Allahm Rasülünün vasıfları- 
nı bozarlar ( AN o yn) ) Bozuk kelimtleri Allahın kits.bından zannet- 
meniz için ( 5LXJl., çal, ) Halbuki? o Melimeler, o bozuk şeyler Allahın 
kitabından değil, ehli kitabın uydurmalarıdır. Ehli kitap Allahın kitabını boz- 
makla da kalmadılar : ( âlr ». ça > e, ) ve bunlara Allah tarafından- 
dır, dediler. ( ölue-, şa, ) Halbuki onlar Aljsh tarafından değildi Allah 
tarafından, dediler de ( İzele 3  ilaNi ye İp; y bildikleri halde Allah 
üzerine yalan söylediler. Bu yahüdiler, o kadar ahlâksız iosanlardırki, hem 


Allabın kitabını bozuyorlar, hem buna Allah tarafındandır, diyorlar, hem de 
bilerek Allaha iftiraa ediyorlar. Kâinâtın Hâlikına karşı ne büyük.cür'et, ne 
açık küstahlık ? 


Ehli kitabın diğer fenâlıklarını da şu yeti celileden inceliyelim. 
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TÜRKÇE MEALİ : 

Teâlânın kendisine kitap, hüküm ve nübüvvet vermesi, sonra da «onun» 
insanlara : «Allahın dünunda bana kullar olun» demesi beşere lâyık olma- 
dı. ve lâkin kitap öğretmeniz ve ders alıp vermeniz sebebile kullar olunuz, 
demesi lâyık oldu ve o size melekleri ve nebileri rablar ittihaz ediniz, diye 
de emretmez. Sizler mü.lüman o'duktan sonra, size küfrile emreder mi ? 

Fahri razi tefsiri kebirinde âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir 
kaç rivâyet beyân etmiştir. 

I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerin e Üzeyir Allahın oğlu- 
dur » ve nasaaraanın da « Mesih Allahın oğludur ? demeleri üzerine bu âyeti 
celile nâzil olmuştur. 


2 — Yahüdilerden. Ebü Râfi” Kurazi ile nasaaraadan Necraolıların Reisi, 
Sullellâhü aleyhi ve selleme geldiler de : 


— YA Muhammed ! Bizim sana ibâdet etmemizi ve rab ittihâz etmemi- 
zi ister misin ? dediler Bunun üzerine Rasâlüllah (S. A. 5): 


4, 


| 
— Allahtan başkasına ibâdet etmekten ve Allahtan başkasına ibâdetle 
emretmekten Allaha sığınırım. Ben bununla gönderilmedim ve bununla em- | 


rolunmadım, buyurdular. 


Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 
3 — Bir kimse Allahın Rasülüne (S. A. Sj e geldi de ecEy Allahın 
|, Rasülü ! Biz, birbirimize selâm verdiğimiz gibi sana selâm veriyoruz. Sana 


secde etmiyelim mi ? dedi Bunun üzerine Allahın Rasülü : 


ı — Bir kimsenin Allahtan başkasına secde etmesi lâyık olmaz Lâkin pey- 
gamberinize ikrâm edin ve hakkı ehline tanıyın, buyurdular, Bu âyet nâzil 
oldu 

4 — Yahüdiler, kendilerinin nâil oldukları derecelere biç bir kimsenin 
nâil olamıyacağını iddiâ ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti celileyi iozâl buyurdu da onlara : « Ey Yahüd taaifesi ! İş, 
dediğiniz gibi ise nâsı kul ve köle yapmağa kalkışmamanız icâbeder ve nâsı 
Allaha taat ve Allshın tekliflerine inkiyâd ile emretmeniz vâcib olur Bunun 
için de insanları Muhammedin peygamberliğini kabüle teşvik etmeniz lâzım 
gelir. Siz ise bunu yapmıyorsunuz. Demekki, sözünüzde saadık değilsiniz. * 
buyurdu" 

Dördüncü sebebi nüzül, Ayeti celilenin lâfzına daha uygundur Şöyleki : 
(ŞE SOlaleiğiği çal YL ) Allahın kendisine kitap, ( Chiy ) hikmet, 
sünnet, faslı hüküm ( :,v1, ) peygamberlik verdiği, seçilmiş beşer sınıfına 
« nebilere » lâyık olmadı ki : ( Müşoya j İse İy 5 ilke) o nebi nâsa : 
« Allabı bırakın da bana kullar olun. » desin. Bir nebi ve bir peygamber 
bunu aslâ söylemez. Nebilik vasfı ile bu bencil söz, bir yerde aslâ içtima' 
etmez, Çünkü, Teâlânın insanlar arasından seçip kendilerine kitap ve nübüv- 
vet verdiği, O kıymetli zatlar Ülühiyyet iddif edip te e Allahın dünunda 
bize kulluk edin» demezler ( LU) iy 5 XJ, ) Lâkin Rabba mensöp olun, 


Allaba itaat edin ve taata şiddetle sarılın. » derler, 


İbni Abbas vefât ettiğinde İbni Hanife : « Şu ümmetin Rabbânisi öldü. « 
demiştirki, İbni Abbasın âlim, fakih, muallim, ilmi ile âmil olduğuna işâret 
etmiştir. Rabbâni kelimesinin tefsirinde çeşitli tevcihler beyân edilmiştir 

İbni Abbas : Fukahâ, ülemâ ve fıkıh muallimleri olunuz'la tefsir etmiş- 
tir. Fakibler, âlimler, ilmiyle nâsı terbiye edenler, ilmi ile âmil olanlar, ha- 
lâlı, haramı ayıranlar, basiretle nâsın siyâsetini idâre edenler ile de tefsir edil- 
miştir. 

—i gön— 
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Nebi olan Beşer, şöyle der : « Ey ilim saahibleri| Rabba mensup olun. 
Allâha tâat ve inkiyâd edin. ( A m A k ) Kitap öğretimine deva- 
mınız sebebile. ( 5.) prg k, ) ve ders okumağa gayrctiniz. dolayısıyla. 
Gerek öğretmek ve gerekse öğrenmek iusanlar için birer fazİlet olmakla be- 
râber öğretmek, okumağa ve öğrenmeğe takdim edilmiştir. Âyeti celilede ta'- 
limin okumak ve öğrenmekten üstün olduğuna işâret vardır. | 

Evet, peygamber nâsa : kitap öğretmek, okumak ve öğrenmekle Rabba 
mensüp olunuz. İtâat ve inkiyâd ediniz, der. ( UL yim g Nİ gis yi ey y) 

Ve I8kin size melekleri ve nebileri Rablar ittihaz ediniz, diye emretmez, 
Bunları emretmez de( y,.l.. Gibi se İş AN ) Sizler müslüman olduk- 
tan sonra, Size küfrüle emreder mi ? elbette etmez. 

Melekleri rab ittihazı, Kureyşin ve saablinden olanların inançlarıdır. 
Bunlar meleklerin Allahın kızları olduğuna inanırlar. ve onlara ibâdet eder- 
lerdi. Nebileri rab tutanlar da yabüd ve nasaaraadır. o Yahüdiler Üzeyre: 
Allahın oğlu, derler. Nasaaraa da İ'sâya ayni iftirayı yaparlar (Bunlsr bu 
iftiralarıyla her iki peygamberi Allahlık mertebesine yükseltmiş olmakla on- 
ları rab ittihaz etmiş oldular. Halbuki, hiç bir nebi Allahı bırakın da, nebi- 
leri rab ittihâz edin, demez, Bunlar elbette iftirâlarının cezâlarını çekecek- 
lerdir. Ehli kitap hakkında bir de şu âyeti celileleri gözden geçirelim : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Allah azze ve celle Hazretlerinin; kitap ve hikmetten size verdiğim hak 
İçin ne zaman size beraberinizdekini tasdik edici bir Rasül « Muhammed 
Aleyhisselâm » geldiğinde vallâhi elbette ona iman edecek ve ona yardımda 
bulunacaksınız, diye nebilerden misâk aldığı zamanı hatırlatki, « O zaman- 
da Allah onlara » ikrar etfiniz mi ? Bunun üzerine ahdimi aldınız mı ? 
dem'şti de « onlarda » ikrar ottik, demişlerdi. Allah da « onlara » : şâhid 
olun, bizde sizinle beraber şâhid olanlardanız, buyurmuştu Bir kimse bu 
ikrardan sonra yüzünü dönerse işte İmandan çıkan fâsiklar ancak onlardır. 


Sebebi nüzül : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hazreti Âdemden âhır 
zaman nebisi Muhammed «A S.* a gelinceye kadar kitap ve hikmet verdiği 
bütün nebilerden, kendilerinden sonra gelecek olan nebiye iman ve ona yar- 
dım edeceklerine ve ümmetinin de iman ve yardımda bulunacağına dâir ahdü 
misâk. ulmış, bilhassa berâberlerinde bulunan kitaplardaki ilim ve hikmeti, ve 
kitaplarda yazılı kendi vasıflarını tasdik eden âhir zaman nebisi Muhammed 
aleyhisselâma Kim erişirse ona imân edeceğine ve ona yardımda bulunacağına 
dâir yemin ile söz almıştı. Bütün nebiler, bu ahidlerinden dönmemişler ve 
Rabbılarına kavuşuncıya kadar ahidlerine sâdık kalmışlardır. Halbuki, nebi- 
lerin âbır zaman nebisine mülâki olan ümmetleri, bilhassa yahüd ve nasaaraa 
evvelce kasem ile vermiş oldukları ahde riâyet etmemişler ve Hazreti Mu- 
hammede imandan i'raz etmişler, hattâ bununla da kalmıyarak Tevrat ve 
İncilde böyle bir ahdin olmadığını ve Muhammedin vasfının bulunmadığını 
inkâra kadar gitmişlerdir. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri âhır 
saman nebisine iman ve yardıma dâir, nebilerden almış olduğu ahdı 
bildirmek ve ehli kitabı bu “hidlerini ifâya da'vet etmek üzere Habibine bu 
âyeti celileleri inzâl buyurmuştur Şöyleki : 

(madiğike alaz ) âyeti celilenin i'rabında, vavdan sonra ( Die. ) 
kelimesi mabzuftur. Bif de âyeti celiledeki hitabın biri Hazreti Rasüle (A S) 
diğeri ehli kitaba sid olmak üzere iki kavil vardır. Birinciye göre mâni : 
Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed ! Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri- 
nin, nebilerin misâkını aldığı şu zamanı zikret, demek olur. Hitâbın ehli 
kitaba « Yahüd ve nasaaraaya » âid olduğuna göre mâ'na : Ey ehli kitap : 
Ey yehüd ve ey nasaaraa ! Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, peygamberlerin 
misâkını aldığı şu zamanı bhatırlayında Ahır zaman peygamberine iman edin, 
demek olur. 
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( ge. ) kelimesinin lügat mâ'nası : Aslında yemin ile te'kid edilmiş 
andlaşma demektir. Nebilerin misâkının anlamı ise, Allahın emirlerine taat 
ve nehilerinden sakınmada nefisleri üzerine kuvvetle ahdetmeleridir. 


Müfessirler, Âyeti celilede zikredilen misakın alınması hususunda biri 
nebilerden, diğeri nebilerin ümmetlerinden alındığı husüsunda iki vecih beyân 


etmişlerdir. Birinci veche göre âyetin izahı : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 
kullarından birini seçip kendisine nebilik verdiğinde, ümmetine tebliğ et- 
mezden önce her nebiden kendisinden sonra gelecek olan nebiye imân edece- 
gine ve zamanına erişirse ona yardım da bulunacağına dâir ahdi mfsak almıştır. 
İkinci veche göre : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bir kavme bir peygamber 
gönderdiği zaman o kavmin hem kendi nebilerine, hem de nebilerinden sonra 
gelecek olan nebiye imân edeceklerine ve zamanına erişenlerin gelecek ne- 
biye yardım edeceklerine dâir ahd almıştır. Böyle olduğuna göre : 

Meselâ; Allah azze ve celle Hazretleri Müsâdan Hazreti İsâya, Hazreti 
İÜ»sadan Hazreti Muhammede İman edeceğine dâir ahid ve misak almıştır 
Bu kavil, Sait bini Cübeyrin, Hüseyin ve Tâvüsun kavlidir. Ba'zıları da, 
Teâlâ ve ve rekaddes Hazretlerinin hassaten, bütün nebilerden, Muhammed 
«A.S. > bakkında misâk aldığını beyân etmişlerdir. Bu rivâyet de Alinin, 
İbni Abbasın, Katâde ve süddinin kavlidir. Ba'zı müfessirler de kendilerine 
nebiler gönderdiği ehli kitaptan misâk aldı, demişler ve (Gu J,-) pa e ) 
âyeti celilesini buna delil getirmişlerdir. Çünkü, ehli kitaba ancak, Muhamed 
«A. S. » peygamber olarak gönderilmiştir. Âyeti celilenin bu fıkrası ehli ki- 
taba itlâk olunmuştur. Çünkü, ehli kitab : « Biz peygamberliğe Muhammed- 
den daha çok lâyıkız. Ziyraa : biz ehli kitsbız, bütün nebiler bizdendir. » diye 
iddiâ ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes bu âyeti celile ile ehli kitaba cevap ver- 
miştir. 

BA'ziları da : Allah azze ve celle Hazretleri, bütün nebilerden ve üm: 
metlerinden Muhammed «A 8 » hakkında misâk oldı. Fakat âyeti celilede 
nebileri zikrile iktifa etti. «e Ziyra matbö” ile yapılan ahid, tâbi" ile de ahid 
demektir. » demişlerdir, Bu rivâyet İbn-i Abbasın kavlidir. Ali Bini Ebi 
Talip s R. A. » Allah azze vecelle, Hazreti Âdemden Hazreti İ'sâya kadar 


bütün nebilerin her birinden Muhammed « A S.>» hakkında ahid aldı, 
demiştir. Teâlâ ve Tekaddes nebilerden ahid aldığı gibi, kavimlerinden de 


ahid almıştır. Bütün mebiler ve kevimleri MubammedeA,S » a iman 
edecekler ve zamanına yetişenler de ona yardım edeceklerdir. Bu kevil 


daha cemiyetli ve âyetin anlamına daha uygundur. 
Ba'zıları da, Ayeti celiledeki ahzi misâktan murad Ba'solunduğu Za- 
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manda ona '( Muhammed ) e iman edeceklerine ve yardımda bulunacaklarına 
dâir nebilerin ümmetlerinden almış oldukları ahidler, demişlerdir. Müfessir- 
lerden çoğü bu kavil üzerindedirler. 


( e ei oi vw Ke u ) Âyeti celiledeki lâm harfi, hem fetha ve hem de 
kesre ile okunmuştur. Fetha ile okunduğuna göre âyetin anlamı ; Teğlâ ve 
Tekaddes Hazretlerinin nebilerden ahdaldığı şu zamanı hatırlatki, o zaman 
Allah azze ve celle Nebilere : « Zâti ecel ve âlâma yemin ederim, kitap ve 
hikmetten size verdiğim, Nebilik hakkı için size berâberinizdekini tasdik 
eder bir Rasöl geldiğinde, elbette ona imân edecek ve ona yardımda bulu- 
nacaksınız. » demişti Lâmın kesre ile okunduğuna göre âyetin anlamı 
Allah azze ve celle : « kitap ve hikmetten nebilere verdiği şeriat için bera- 
berlerindekini tasdik edici bir Rasül geldiğinde ona iman ve yardım edecek- 
lerine dâir onlardan yemin üzerine ahduldığı zamanı hatırlat, demek olur, 


Kitap ve hikmetten size bir şey verdiğimde ( eu Güral e, Ser ) 
sonra da beraberinizdekini tasdik edici bir Rasül geldiğinde (« -.$: ) 
Yemin olsun elbette siz ona iman edecek ( « ,.::, ) ve elbette ona yardımda 
bulunacaksınız 


İşte, Allah azze ve celle Hazretlerinin nebilerden yemin üzere almış 
olduğu ahdin anlamı budur Her nebi kendinden önce geçen nebilere iman 
ile mükellef olduğu gibi, &endinden sonra gelecek olan nebilere iman ve 
zamanına yetiştiği nebiye yardımla da mükelleftir. Nebiler böyle olhduğu 
gibi ümmetleri de böyledir. Çünkü, met'bu ne ile mükellef olursa, tâbi” de 
ayni şeyle mükellef olur,. Sonradan gelen her nebi kendisinden önce geçen 
nebinin beraberindekini tasdık eder. Bilhassa âhır zaman Nebisi (S.A.S ) 
bütün nebileri musaddık olarak gönderilmiştir. Çünkü, ehli kitaba peygam- 
ber olarak gönderilen yegâne nebi Hazreti Muhammed ( A.S.) dır. Ehli 
kitap bunun bir hak ve hakikat olduğunu pek iyi bilirler. Ziyra, Tevrat ve 
İncil o muhterem nebiyi bütün vasıflarıyla onlara çok iyi tanıtmıştır. Ne 
yazık ki, dünyaya aldanıyor ve gaıfletteri uyanamıyorlar G 

Allah azze ve celle nebilerden yemin ile misâkı aldı da ( GA 209) 
ikrar ettiniz mi? dedi Âyeti celiledeki ikrar hakkında, biri Allahın nebiler- 
den aldığı ahid, diğeri her nebinin ümmetinden aldığı ahid olmak üzere iki 
türlü tefsir varid olmuştur. Allahın nebilerden aldığı ahde göre ma'nâ : Allah 
azze ve celle Hazretleri, nebilere «e Ey nebiler! sizden sonfa gelecek nebilere 
İmânı ve yardımı ikrar ettiniz mi ? »* demiştir. Nebilerin ümmetlerinden ai- 
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dıkları ahd ve ikrara göre ma'na ; « By ümmetim! Benden sonra gelecek 
olan Nebiye imân ve ona yardımı ikrar ettinizmi? # demişlerdir, İkinci ma'- 
Daya göre ümmetlerden ikrarı her ne kadar nebiler alıyorlersa da, Allah na- 
mına aldıkları için Teâlâ ve tekaddes misâkı nefsine izasfe etmiştir. 
Allah azze ve celle, nebilere ( «> gili Ju ) ikrer ettinizmi ? e risls) 
Sel 05 ) ve bunun üzerine ağır ahidimi aldınız mı?» Buyurdu. Onlar: 
(Valla ) ikrer ettik, d*diler. Ya'ni : Nebiler : By Rabbımız! Bers- 
berimizd-kini tasdik edici Rasülün geldiğinde ona imân ve yardım edeceği- 
mize dâir, üzerimize yüklettiğin ağırlığı aldığımızı ikrar ettik, dediler. Bunun 
üzerine Allah azze ve celle, nebilere 5 (lyaşsıJu ) Nefisleriniz ve üm- 
metleriniz üzerine aldığınız misâka ve ikrara şâhid olunuz. Diğer bir anlam 
ile : Allah azze ve celle, meleklere : Ahdin alındığına ve ikrara şahid 
olunuz. ( yuelili, Xa Vi, Ben de sizinle beraber şâhidierdenim, buyur- 
muştur. Diğer bir anlam ile : Ey nebiler topluluğu. Bu ikrarda size ve si- 
ze tâ'bi' olanları ben de sizinle beraber şahidlerdenim, buyurdu 
i ( Si>as Jy 3) Şu ikçardan sonra bir kimse Muhammed esleyhisselâme 
imân ve ona yardımdan dönerse « iyii a DU gU > işte onlar, ancak fâ-. 
sıklırdır. İşte temerrüd etmiş, sürtülmüş, inadcı kâfirler bunlardır. Nebiler, 
söz ve ikrarlarından aslâ dönmezler. Onlar sâdık kullardır. Sözlerinden dö- 
nen fâsıklar, nebilerin ümmetlerinden bir kısımlarıdır. Bunlar &hır zaman 
peygamberi zamanına erişip te İmân etmiyen yahüd ve nasasra İle bu günün 
ehli kitabı olan yahüdiler ve nasrânilerdir. Çünkü, bunların berâberlerinde 
vulunan kitapları, tasdık eden Rasül Hazreti Muhammeddir. Onun vasıfları 
Yu kitaplarda yazılıdır. Bunları yabüd ve nassaraa &limleri çok iyi bilirler? 
Fıkat, imân ve ikrardan döndükleri için fâsıklar ancak bunlar oluyorlar. 
Âyeti celilede ehli kitabın hak üzerinde olmadıklarına, fâsıklar ve kâfirler 
olduklarına delil vardır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ehli kitabın ahidlerini, ikrar ettikten ve 
özlerinden dönerek küfür üzerinde ısrar ettiklerini beyândan sonre, onların 
" . aramak için başka vâdilerde dolaştıklarını beyân etmek üzere buyururki : 


#3 


Sa 


vi 
İY a YİNE ea 3 


| ei GE 780387 


0 ğe o A 

, > ida LORİ 3 

Ses ğa < e a 
Gey EYE eyi 


TÜRKÇE ANLAMI : 


«Ehii kitap» Allahın dininden başka «bir din» mi arıyorlar? Halbuki, 
göklerde ve yerde bulunan kimseler ister istemez Allaha inkiyâad ederler. 
Onlar ancak Allaha döndürüleceklerdir. « Ya Muhammed ! . deki : Allaha, 
bize indirilene, ibrâhim, İsmâil, İshak. Ya'kub ve evlâdlarına indirilene 
Müsâ ve İsâya verilene, ve Rabbıları tarafından nebilere verilenlere imân 
ettik. Onlardan kiç birisinin arasını tefrik etmeyiz. Biz ancak ona « Allaha» 
ihlâs ederiz. Ve bir kimse,» Islâmın gayri bir din talep ederse elbette ondan 
kabül olunmaz. Ve işte o âhirette zarar edenlerdendir. 


Âyeti celflenin yahüd ve nasaara haklarında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Ehli kitap olan bu iki kavimden her biri kendilerinin İbrâhimin dini 
üzerinde olduğunu iddiâ ederlerdi. Bir gün yine böyle kendi aralarında mü- 
nâkaşaya başladılar, gittikçe mün$kaşa arttı. Bir türlü anlaşmıya varamadılar 
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ve muhâkeme olmak üzere Hazreti Resülün e S. A. S. » in huzuruna geldi- 
ler. Her iki taraf Da'vâlarını arzettiler, müntkaşalerını anlattılar ve Allahın 
Rasülünü hakem yaptılar. Bunun üzerine Sellâllâhü eleyhi ve sellem : 

— Bü iki kavmin ikisi de İbrehimden ve İbrahimin dininden beridirler, 
buyurdu. 

Bu hüküm üzerine her iki taraf gazap ettiler de : 

— Yâ Muhammed! Biz senin hükmüne râzi değiliz ve senin dinini el- 
mayız, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâi buyurdu. 

«öy Gİy> gari > Yahüd ve nasâras Allahın dini olan ve İbrâhimin tâ'bi' 
olduğu İslâm dininin gayri, ondan başka bir din mi arıyorlar? >. g-14 y> 
«piş el iç Halbuki, göklerde ve yerde bulunan kimseler Allaha huzü' 
inkiyad ediyorlar. « U ir te ,. » kolaylıkla istiyerek, zorla ve istemiyerek 
Ya'ni : Her nefis Allaha inkiyad ediyor ve İsiâma giriyor. Müfessirler bu 
iki kelimenin tefsirinde ihtilâf etmişlerdir. Şöyle ki : 

Göklerdeki melekler, arzularıyla istiyerek İslâma girmişler, yerdekilerin 
bir kısmı istiyerek, diğer bir kısmı katil ve esir olmak korkusuyla İslâma 
girmişlerdir. Mü'minler arzularıyla İslâma girmişler, kâfirler zorla boyun 
eğmişlerdir. « © ,<..'I» Hıtabında, said olanlar Rabbılarına ârzularıyla 
secde etmişler, şakiler ise istemiyerek zorla itaat etmişlerdir. Mü'min, dün- 
yada arzu ile imân ve itaat ettiği için imanı âhirette menfaat vermiş; kâfir 
öleceği zaman iman ettiği için âhirette imanı menfaat vermemiştir. Daha 
geniş bir anlam ile : Allahın murad ettiği bir işte hiç bir kimsenin ondan 
kurtulmasına imkân ve ihtimal olmamış Allahın kaza ve kaderine herkesin 
inkıyad ve itaat etmesi mecburi olmuştur. Mü'min Allahın emir ve rehile- 
rine istiyerek itaat eder de kaza ve kaderine raazi olur Kâfir ise istemiye- 
rek kerhen boyun eğer. Çünkü, hiç bir kimse Allahın kazaa ve hükümlerini 
defe kaadir olamaz, bunlara boyun eğmek ve kaderi ilâhiye teslim olmek 
mecburiyetinde kalır 

Göklerde ve yerde kim varsa istiyerek, istemiyerek ona inkiyad eder. 
€ iye, viş> ve bütün yaratıklar ona döndürülecekler ve onun huzürunda 


sorguya çekilecekler, herkes yaptığının ceza veyâ mükâfatını görecekiir. 
Bu âyeti celilede dünyada Allaha muhaalefet eden kimse için büyük 


vald vardır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, geçen âyetlerde yanlarındakini tasdık edi- 
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ci bir rasül geldiğinde onu tasdik edeceklörine dâir nebilerden aldığı misâki 
beyân ettikten soyra Muhammed «A 8. o» ın yanlarındakini tasdik eden bir 


nebi olduğunu beyân etmek üzere buyuruyor ki : 

« Aulul p » Allah azze ve celle âyeti celileye, müfred muhatsap 
zamirini hâvi « kul » !âfzı ile başlamış. sonra da cem'i mütekellim sığası ile 
«e âmennâ » buyurmuştur 

Bunda, Allah tarafından olan bu teklifin halka ancak Muhammed«ASı 
ın yapabileceğine delil olduğu gibi, eshaabı Rasülün Nebileriyle beraber ve 
ona uysrak «li. » diyeceklerini bildiği içnin âmennâ lâfzını cemi olarak 
İrad buyurmuştur ki, belâgat itibariyle çok hoş olmuştur. 

MA'NÂ : Yâ Muhammed! Biz Allaha imân ettik, o bizim Rabbımız ve 
ilâhımızdır, Ondan başka ilâbımız ve ondan başka Rabbımız yoktur,de, 
Âyeti celilede Allaha iman diğerlerine İmândan önce getirilmiştir. Zira : 
imânda aslolan Allaha imândır. 

YA Muhammed! Allaha iman ettik «Li: JyiL, » ve bizim üzerimize 
indirilen kur'ana da iman ettik, de. Âyeti celilede kur'anı kerim diğer kitap- 
lar üzerine takdim olundu. Çünkü, semâvi kitapların en şereflisi kur'anı 
kerimdir, hem de kur'anı kerimde tebdil, tağyir ve tahrif yoktur. 

Yâ Muhammed ! Allaha, bize indirilene, 5-1, LeL!, emil Şe İ luş) 
(seriye Gal uş bLYIy yin, İbrahim, İsmâil, İshak, Ya'kup ve evlâd. 
larına indirilen hak ve hakikatlere, Müsâ ve İsâya verilen Tevrat ve İncile 
tr ân ettik, de. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Âyeti celilede diğer nebiler 
içinde yalnız bunları zikretmiştir. Ziyrâ * Ehli kitap, bu nebilerin varlıkla- 
rını itiraf etmiş ve nebiliklerinde ihtilâf» etmemişlerdir. El-esbet ile murad, 
Ya'kup peygamberin oğullarıdır. Bunler on iki kardeştiler ve hepsi de nehi 
oldular, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Allaha, ba'zı nebilere ve bu nebilere ve- 
rilenlere imânı beyân ettikten sonra, bütün nebilere İmânın lüzümunu mu- 
rad etidec,yı'a üyuli, » buyurdu Mâ'ni : Yâ Muhammed! Rabbiları 
tarafından bütün nebilere verilenlere de İmân ettik, de Hem de şöyleki : 
a prsaslisi ,kY » onlardan hiç birini. diğerinden ayırmayız, hepsine imân. 
ederiz, hepsi de Allahın nebileridirler. 

Bu âyeti celile, ehli kitap hakkında nâzil olmuştur. Ehli kitap olan ya- 
büd ve nasasras nebilerden bua'zılarına imân eder, ba'zılarını inkâr ederlerdi. 
Teâlâ ve tekaddes, ehli kitabı redden bu âyeti celileyi inzal etti de yabüd 


ve nasasraanın imanlarının sahib olmadığını, imânın makbul olması için 
bütün nebilere imanın zarüri olduğunu beyân buyurdu. 

Bu âyeti celilede ( ünzile ) kelimesi yükseklik anlamını ifade eden «ALÂ» 
harfi ile, Bakara süresinde ise nihâyet anlamına gelen « İLÂ » harfi ile ta'diye 
etmiştir. Ziyra : Kur'anı kerlınin anlamında her iki ma'nâ da mevcuddur. 
Çünkü vahi, semadan gelir, peygamberlerde nihâyet bulur. Bundan dolayı 
ÜNZİLE kelimesi, bu iki anlamdan birile yüksekten indiğini, ba'zı kerede 
nebide nihâyet bulduğunu beyanla beliğ olmuş olur. 

Biz ehli kitap gibi değiliz. İmanda nebilerden hiç birini diğerinden 
ayırmayız, hepsine iman ederiz, Hepsi de Allahın nebileridir. eyer > 
ve biz Allahı tevhid ederiz, nefislerimizi onun için ihlâs ederiz, ibâdetleri- 
mizde kimseyi ona şerik koşmayız, 

Gu. ha ie KY pe rı» Bir kimse islâmın gayri başka bir din 
arar ve başka bir din ta'kip ederse elbette odin ondan kabül edilmez 
Çünkü, Allahın indinde makbul olan din, islâm dinidir. Ziyra : Sahih olan 
Allahın emrettiği. fâilinden raazi olduğu ve fâilini sevaplandırdığı dindir. 
Böyle bir din ise ancak islâm dinidir ( bak. .X..Yilae ya!) 

Bir kimseden islâm dininden başka bir din kabul edilmez. ; sy jyy> 
gril» Ve o kimse âhirette husranda kalanlardandır. Ya'ni : İslâm 
dininin gayri dinde bulunanların tutmuş oldukları dinleri, onları sevaptan 
mahrum kılar ve szapten kurtaramaz. İbni Ceririn İkrimeden rivâyet ettiği- 
ne göre bu âyet nâzil olduğu zaman yahüdiler : « Biz müslimiz » diye iddi- 
âda bulundular. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hezretleri peygamberine : 
e Ya Muhammed ! Allah için Beyti haccetmek bütün insanlara vâcip oldu, 
de.» diye emretti. Yahudiler bu emri tutmadılar ve Beyti haccetmediler. Böylece 
küfürleri bir daha meydana çıkmış ve daha fazla artmış oldu 

Bu âyeti celilede Âhir zaman nebisine imân etmiyen ehli kitabın kâfir 
olduklarında sarahat vardır Alleh azze ve celle şerlerinden esirgesin. Onla- 
rın maddi varlıklarına aldanıpta hak üzerinde olduklarına inanmak ta küfür- 
dür” Çünkü böyle, inanç kur'ânı kerimin zâhirine tamamen zıddır, mü'min- 
lerin bu gibi inançlardan sakınmaları lâzımdır, Hidâyet Allahtandır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Allahın dininin gayri din arıyanljarın vc 
imanda mebileri birbirlerinden tefrik edenlerin abvâlini beyân ettikten sonrs, 
imânedip sonra küfreden kavimlerin ballerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MBALİ MÜNİFİ: imandan sonra küfreden bie kavmi Allah azze ve 
celle nasıl hidâyette kılarki : «onlar» kendilerine beyyinelerle gelen şu ra- 


sülün hakkolduğuna Şâhid olup duruyorlar. Onların cezâleri içinde ebedi 


oldukları halde Allâhın, meleklerin, nâsın hepsinin !âneti onların üzeri- 
nedir. Onlardan azap tahfif olunmaz, sonlar» azaptan te'hirde olunmazlar. 
Bundan sonra tevbe edip islâh olanlar başka. İmdi Allah azze ve celle ya- 
rılgayıcı ve esirgeyicidir. 

Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. 

 — Âyeti celilenin on iki kişi hakkında nâzil olduğu İbni Abbastan 
sivâyet edilmiştir. Başlıcaları, Hars bini Süveyd-il Ensâri, Tu'me bini Übey- 
rik ve Hecuc bini-el Eslet.oldukları halde Allâhın Rasülüne imân ettler. 
Sonra irtidad ederek Mekke müşriklerine iltihak ettiler Müşrüklerle beraber 
Allahın Rasülüne (a.s.) a ve müslümanlar üzerine fırsat gözetmeye başladılar. 
Bunun üzerine Allâh az2c ve celle Hazretleri bu yeti celileyi inzal buyurdu 
İçlerinden biri tevbe etmek için müfücsat &tti, « ilgi yayı » nazmı Şeri- 
çi ile tevbe ede kimseler istisnâ edildiler. 
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ve nasaaraanın imenlarının sahih olmadığını, imânın makbul olması için 
bütün nebilere İmanın zarüri olduğunu beyân buyurdu. 

Bu âyeti celilede ( ünzile ) kelimesi yükseklik anlamını ifade eden «ALÂ» 
harfi ile, Bakara süresinde ise nihâyet anlamıda gelen « İLÂ » harfi ile ta'diye 
etmiştir. Ziyra : Kur'anı kerlınin anlamında her iki ma'nâ de mevcuddur. 
Çünkü vahi, semadan gelir, peygamberlerde nihâyet bulur. Bundan dolayı 
ÜNZİLE kelimesi, bu iki anlamdan birile yüksekten indiğini, ba'zı kerede 
nebide nihâyet bulduğunu beyanla beliğ olmuş olur. 

Biz ehli kitap gibi değiliz. İmanda nebilerden hiç birini diğerinden 
ayırmayız, hepsine iman ederiz, Hepsi de Allahın nebileridir. ey L.44,4, > 
ve biz Allahı tevhid ederiz, nefislerimizi onun için ihlâs ederiz, ibâdetleri- 
mizde kimseyi ona şerik koşmayız, 

e Vi ie iYi nE Pr» Bir kimse islâmın gayri başka bir din 
arar ve başka bir din ta'kip ederse elbette odin ondan kabül edilmez 
Çünkü, Allahın indinde makbul olan din, islâm dinidir, Ziyra : Sahih olan 
Allahın emrettiği. fâilinden raazi olduğu ve fâilini sevaplandırdığı dindir. 
Böyle bir din ise ancak islâm dinidir ( bak. ,Y..Yilee yili)! ) 

Bir kimseden islâm dininden başka bir din kabul edilmez. ; » Yij,a,» 
gla» Ve o kimse âhirette husranda kalanlardandır. Ya'ni ; İslâm 
dininin gayri dinde bulunanların tutmuş oldukları dinleri, onları sevaptan 
mahrum kılar ve azaptan kurtaramaz. İbni Ceririn İkrimeden rivâyet ettiği- 
ne göre bu âyet nâzil olduğu zaman yahüdiler : « Biz müslimiz » diye iddi- 
Ada bulundular. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri peygamberine : 
« Ya Muhammed ! Allah için Beyti haccetmek bütün insanlara vâcip oldu, 
de,» diye emretri. Yahudiler bu emri tutmadılar ve Beyti haccetmediler. Böylece 
küfürleri bir daha meydana çıkmış ve daha fszla artmış oldu 

Bu âyeti celilede Âbir zaman nebisine imân etmiyen ehli kitabın kâfir 
olduklarında sarahat vardır Alleh azze ve celle şerlerinden esirgesin. Onla- 
rın maddi varlıklarına aldenıpta hak üzerinde olduklarına inanmak ta küfür- 
dür” Çünkü böyle, inanç kur'ânı kerimin zâhirine tsmemen zıddır, mü'min- 
lerin bu gibi inançlardan sakınmaları lâzımdır. Hidâyet Allahtandır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Allabın dininin gayri din arıyanların vc 
imsnda nebileri birbirlerinden tefrik edenlerin ahvâlini beyân ettikten sonra, 
İmânedip sonra küfreden kavimlerin hallerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MBALİ MÜNİFİ: imandan sonra küfreden bir kavmi Allah azze ve 
celle nasıl hidâyette kılarki : sonlar» kendilerine beyyinelerle yelen şu ra- 
sülün hakkolduğuna Şâhid olup duruyorlar. Onların cezâlerı içinde ebedi 
oldukları halde Allâhın, meleklerin, nâsın hepsinin lâneti onların üzeri- 
nedir. Onlardan azap tahfif olunmaz, sonlar» azaptan te'hirde olunmazlar. 
Bundan sonra tevbe edip islâh olanlar başka. İmdi Allah azze ve celle ya- 
rılgayıcı ve esirgeyicidir. 

Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. 

1 — Âyeti celilenin on iki kişi az nâzil olduğu İbni Abbastan 
rivâyet edilmiştir. Başlıcaları, Hars bini Süveyd-il Ensâri, Tu'me bini Übey. 
rik ve Hacuc bini-el Eslet.oldukları halde Allâbın Rasülüne imân ettler. 
Sonra irtidad ederek Mekke müşriklerine iltihak ettiler Müşrüklerle beraber 
Allahın Resülüne (a.s.) a ve müslümanlar üzerine fırsat gözetmeye başladılar. 
Bazi üzerine Allâh azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzal buyurdu 
İçlerinden biri tevbe etmek için mürfüceat etti, « ,..! yi v AYI » Dazmı şeri- 
fi ile tevbe ede kimseler istisnâ edildiler. 
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2 — Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Beni Nadır. Beni kurayza 
ve bunların dinleri üzerinde bulunan kimseler hakkında nâzil olmuştur. 
K.zreti Muhammed ba'solunmazdan önce yahüdiler, ona imân ederler, o- 
nun! düşmaenleri üzerine fetih talep ederler ve «Âhır zamanda gönderilecek 
nebinin zamanı yaklaştı diye onunla övünürlerdi. Vaktâki Muhammed (6.a.s) 
peygamber ba'solunca bağı ve hesedlerinden nâş!i küfrettiler. Bu âyeti ciltle 
bunlâr hakkında nâzil oldu denilmiştir. 

3 — Hars bini Süveyd-il Ensâri hakhında nâzil olduğuda rivâyet edil- 
miştir. Ensardan olan Süveyd irtidat ettikten sonra pişman olmuş, kav- 
mine bir adam göndererek; «Benim için tevbe kabul olurmu? sorun» demiş. 
Bu âyetler yazılarak kardeşi Cülâs ile kendisine gönderilmiş. Hars, tevbe- 
sinin kabulunu öğrenince hemen Medinenin yolunu tutmuş Allâhın Rasülü- 
nün önünde tevbe etmiş, Rasül Aleyhbiselâm da tevbesini kabul ederek onun 
için Allaha istiğfarda bulunmuş. Şöyleki: ( Usalar ) Allah bir kavmi 
nası! irşad eder ve hidâyette kılar? O kavimki, imanlarından sonra küfrettiler. 
Bunlar gerek ehli kitap gibi peygamberin ba'sinden önce İmân edip sontfa 
küfretsin, gerekse peygamber ba'solunduktan sonra imân edip sonra irtidat 


etsin her ikiside birdir. Sebebi nüzüller de de beyan edildiği vechile böyle imândan 
sonra küfreden bir kavmi Allah hidâyette kılmaz. Nesil hidayete kılarki, 


(> 3- Hotlgaşzş ) onlarşu şanlı Rasülün hak oluğuna şahit olup duruyorlar. 
(Elw ap ey ) Veo Rasülün hak peygamber olduğuna delâlet eden delillerle, 
hüccetlerle, mu'cizelerle geldiğini de görüp duruyorlar .« olükile yalla, Valiz > 
Allah azze ve celle böyle zâlim kavmi aslâ hidâyette kılmaz. Çünkü, bunlar 
hakkı saahibinin geyriye vermişlerdir ( &u,i ) İşte onlar Serl5x) onların 
cezaları ( yeri .llİ, Ci ağlar eleği ) Allahın, meleklerin, insanların 
ve hepsinin İâ'neti muhakkak onların üzerinedir. |; ,J& ) O zâlimler 
o iânet içinde ebedi kalacaklardır. (Sili. .£Y ) Hem de azıcık olsun 
azap onlardan hafifletilmeyecektir. ( », la. AV, ) Ve onlara mühlet te veril- 
mivecek Azapları bir vakitten diğer bir vakte te'hir de edilmiyecek. 
(453 aa 'yW zalYI ) Lâkin, irtidattan sanra tevbe edip imân eden şu 
kimseler müstesnâdır. Onlar lâ'net ve azaptan kurtulurlar, çünkü onlar, 
küfür üzerinde kalmamışlar, tevbe edip tekrar imân etmişler gi kü) 
hallerini islâh ile ameli z<'ih yapmışlar. Allah da tevbelerini kabul etmiştir. 
(  >;>,ö£ «ça ) Hakikaten Allah azze ve celle gafurdur, rahimdir. Dünyada 
<sünahlarını setreder, âhırette af ile muamele yapar. Bunlardan azâbı kal- 
Jırımakla yarılgar, bol ecir ve sevaplarla rahmet eder. 
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Ayeti celilelerde tevbe edenler azap ve lânetten istisnâ edilmişlerdir. 
Sebebi nüzülde beyân edildiğine göre irtidâ; “denler içinde tevbe eden zât, 
Hart bini Süveyd idi. İrtidât edip müşriklere iltihak ettikten sonra Hars 
nedimet etmiş, kavmine bir adam göndermiş, tevbesinin kabul olup olma- 
dığının Allabın Rasülünden sorulmasını talep etmişti. Durum Allahın Rasü- 

. lüne arzedilince ( ..IyW ,41YI ) âyeti nâzil olmuş, âyeti celile kavminden 
bir kimse ile kardeşi Cülüse verilerek Harse gönderilmiş. Tevbesinin kabu- 
lünü öğrenen Hars, sevincinden yerinde duramamış, tevbe ve istiğfar ederek 
hemen Medinenin 'yolunu tutmuş ve huzüru risâlete gelerek tevbe etmiş 
Allah da onun tevbesini kabul buyurmuştur. Yeniden hidâyete erişen Hars 
te böylece ebedi husrandan kurtulmuş, mes'ud bahtiyarlar zümresine lâhik 
olmuştur. (R. A.) 

ww 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mürtedleri ve irtidat ettikten sonra tevbe 
edip tekrar imân edenlerin hallerini beyân ettikten sonra, imândan sonra 
küfredip küfrü ziyâde edenlerin hâlini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ed ea STA - | kayi o, 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Hakihaten imanlarından sonra küfredip sonra da küfrü ziyâde eden 
şu kimseler, elbette onların tevbeleri kabul olunmaz ve işte onlar dalâlette 
kalmışlardır. 


Müfessirler âyati celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç kavil beyân 
etmişlerdir. 


Birincisi : Ehli kitap. yâni : Yahfüd ve nasüsraa, Âhir zaman nebisi 
ba'soluncmi#zden önce kitanla-ında yazılı vasıflarıyla onu tanırlar ve ona imân 
| ederler", Hazreti Muhammed «S.A, S. e peygamber olarak gönderilince 
hasedlerinden dolayı küfrettiler ve ona her zaman ta'nile, ahidlerini nakzile 
o mü'cizelerini inkâr ile, mü'm'-..re fitne ve fesadla küfürlerini ziyâde ettiler. 
İtinzi. . ianüdiler, Müsâya ve Tevraata imân ettikten sonra İ'sâ ve 
İntile küfrettiler Hazreti Muhammed «A. S » ve kur'anı inkâr ile küfür- 

lerini ziyâde ettiler. 
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Üçüncüsü : On iki kişi Medinede İman ettikten son.u irtiaat edip 
Mekke müşriklerine iltihak ettiler, sonra da : « Biz Mekkede eğleşir, Mu- 
hammed ve arkadaşlarına fırsat bekleriz * demekle küfürlerini ziyâde ettiler. 


Dördüncüsü : Bir takım kimseler, -dinlerinden döndüler, sonra küfürle- 
rini içlerinde gizliyerek islima dönmemeğe azmettiler, Allah azze ve celle 
bunların nifâkına küfür tesmiye etti de bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Âyeti celile, bunlardan biri veyâ hepsi dolayısiyla nâzil olmuştur, 


« pelial a yali » Hakikaten şu kimseler, imanlarından sonra küf- 
rettiler, sebebi nüzülde beyân edildiği vechile ehli kitap gibi ba'sden önce 
imân edip sonra küfreden; yahüdiler gibi Müsâya imân edip İsâya küfreden; 
ve Muhammede küfrü ziyâde eden; mürtedler gibi önce imân edip sonra 
irtidât ile küfreden kimseler, rüfrettiler de « İ 45 yale » Sonra da küfrü 
ziyâde ettiler. ölüm zamanına kadar küfür üzerinde devâm eden şu kimseler, 


Sy 1k ç > elbette onların tevbeleri kabul olunmaz 


“Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'anı keriminde tevbeleri kabul ede- 
ceğini vâ'dettiği halde, bu âyeti celilede tevbelerin kabul edilmemesinin an- 
lamı üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Hasan, Atâ. Kathde, süddi : 
Öleceği zamana kadar küfür üzerinde olup ta ölüm zamanı dünyadan ümidi 
kalmadığı vakıtta iman edenlerin imanı ve tevbesi kabul olmaz. * demişlerdir ki : 
(Bak «5 Wiz şi iş ssp il aşi Si dp ) nazmi celillelerinin icâbına uy- 
gundur . İbni Abbas; « Küfürlerini örtmek için zâhiren tevbe edip te içlerin- 
de küfür taşıyan münğfıkların tevbeleri kabul olmaz. ? demiştir. Eb-ül 
Aliye e Bunlar bir kevimdir ki : Müşrik oldukları halde şirk zamanı işle- 
dikleri günahlara tevbe ettilerde şirke tevbe etmediler. Müşriklerin şirk için- 
de, günahlara yaptıkları tevbeleri kabul değildir » demiştir, Âyeti celile 
hepsine şâmildir. 

Dünya hayatını küfür üzerinde geçiren kimselerin, küfürlerinden dönüp 
imân'etmedikçe, gerek küfürleri sırasında işledikleri günahlara, tevbeleri, 
gerekirse ölüm emmâreleri görüldüğü zamandaki tevbeleri ve gerekse âhiret 
için yapmış oldukları tevbeleri elbette kabul olmaz |, oJla adi, ) 
ve işte onlardır ancak dalâlette kalanlar. 


— 


Evvelâ : iman edip sonra küfreden ve hayatının sonuna kadar küfre 
eden kimseler dalâlet içindedirler. Onlar beyâbanda, tenhâ çöllerde, serap- 
lar içinde, yolunu gaybetmiş, nereye gittiğini dilmiyen, sâhipsiz hayvanlar 
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gibidirler, Âkibetleri hâsran ve soozuz azaptır. Maelesef yirminci asrın mil- 
yarları bulan halkının hâli böyle acıklı ve böyle perişandır. Bu günkü beşer, 
içinde bulunduğu bu feci' halden gaafil ve habersizdir Ne yazıkki, ölüm 
yakalarına yapışıncıya kadar bu derin gafletten uyanacak durumden uzek- 
tırlar. Ölüm emmâreleri geldiği zaman uyanacaklar emme, heybât ! Bu uyan- 
ma onlara bir fayda te'min etmiyecek. Âyeti celilede beyân edildiği vechile 
bu uyanma ile tevbeleri kabul olmıyacak, delâlet içinde ebedi husran, 
ebedi azaplara garkolup gideceklerdir... 


# 
» 5 


Kıyâmet günü onların feci? âkıbetlerini ve pişmanlıklarını bildiren çu 
âyeti celileyi de inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Kütreden ve kâfir olarak ölen şu kimseler, hakikaten onların birinden 
arz dolusu altın kabul olunmaz, hepsini fedâ etse bile. İşte : Onlar için 
elem verisi bir azap vardır ve onlar için bir yardımcı da yoktur. 


$ebeb-i nüzül : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Raslüllâb sallâllâhü 
aleyhi ve sellem Mekkeyi fethettiği gün, evvelce irtidâd edip müşriklere il- 
tibak eden Hars bini Süveydin arkadaşlarından sağ kalanlar İslâm dinini 
kabul ettiler. Bu âyeti celile onlardan küfür hâlinde ölenler hakkında nâzil 
oldu, demiştir. Bo'zıları de : «Yahüd ve nasaarâ ve diğer kâfir sınıflarının 
hepsinden kâfir olarak ölenler hakkında nâzil oldu » demişlerdir. Âyeti Ce- 
' İllenin anlamı hepsine şâmildir. 
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Âyeti celile, kâfir ve münâfıklardan küfür üzerine ölen bütün insanla- 
ra şâmildir. Hattâ el i'yâze billâh, evvelce mü'min olup ta son 2: “larda 
imân: şeytan tarafından alınan ve imansız giden zavalhlara da şâmildir. 
Şöyle ki : 

«JS Aşiylaş iş $ yili » Fahti râzi tefsiri kebirinde ki ileri üç 
kısma ayırmıştır. Biri küfürden sonra imân edenlerdir ki bunlar ((yU ,jiYi 
..işmlet, ) âyeti celilesi ile azaptan istisnâ edilmişlerdir. İkincisi Tevbei fâ- 
side ile, Ya'ni : Hâli yeiste kâfirlerin yaptıkları tevbeden sonra ölenlerki, 
kâfir olarak ölmüşlerdir. Bunların durumları bundan önceki âyette geçmiştir, 
Üçüncüsü : hiç tevbe etmeden ölen kâfirlerdir ki, bunlar, bu âyeti celilede 
zikredilen kâfirlerdir. Bununla beraber, fâsid tevbeli kâfirlerde bu âyeti ce- 
ilede zikredilen azabda dâhildirler. Çüukü onlarda kâfir olarak ölmüşlerdir. 

Ma'nâ : gerek ehli kitap, gerek puta tapan müşrikler ve gerekse Allah- 
tan başkasına kulluk yapan ve âhir zaman nebisine «S.A.S.»e iman etmi 
yen bütün kâfirler ( La> > ,YI'Y. asli. bü 6 ) Onlardan biri için arz 
dolusu altun verilse kabul edilmez. (4 sal da ) Velevki kâfir kimse, 
dünyâ dolusu olan bu altunun hepsini kendini azaptan kurtarmak için fidye 
olarak verse bile. Ne bu fidye kabul olunur ve ne de kâfir azaptan kurtu 
lur. İşıe kâfirin durumu bu kadar müşkil ve azâbı da o kadar şiddetlidir. 
(&2i Y küfür üzerine ölen o kâfirler ( 1lü pe Onlar için elim bir 
azap vardır. (iy eba aç eş ) Onlar için yardımcılardan biç bir yardımcı 
yoktur. Bu yokluk kâfirlere mahsustur. Mü'minlerin dünya ve âhiret yar- 
dımcıları Allahtır. Ayrıca bir çok şefaatçıları da vardır Bu hususta fazla 
bilgi almak için Ra'd süresinde (.. ;.11.. ) iyb:.1 yal ) âyeti celileâi ile 
Ma'âric süresindeki ( ... LA 7 A ya. Y âyetlerine bakılsın. Fahri Râzinin 
tefsiri kebirinde beyân edildiği vechile : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfir olarak 
ölenleri bu âyeti celilede üç hal ile vasfediyor. Birincisi : Arzın içi dolusu 
altun olss, bunlardan birinin kurtulması için hepsi de fidye olarak verilse 
o fidye kabul olunmaz. İkincisi : Bunlar için çok acılı ve çok ıztıraplı bir 
azap vardır Üçüncüsü : Onlar için hiç bir yardımcı da yoktur. Öyle olunca 
kâfirlerin bu elim azaptan ne yardım, ne fidye, nc şefâat ve ne < her han- 
gi bir sebeble kurtulmalarına imkân ve ihtimal yoktur. Ziyra : Orada ne 
mal, ne mülk, ne altun, ne de gümüş istenmez. Ancak imanlı, temiz bir 
kalp ve amel sahibi temiz bir vücüd istenir. Bu izâhat şâ'irin şu beyitinde 
hülâsa edilmiştir. 


— lUZ — 


Sanma, ey Haaceki, senden zeru sim isterler. 
Yevme lâ yenfet'de kalbi -*1*.. isterler. 


BusAri .Aüsimin Enes bini Mâlikten rivâyet ettikleri bir hadisi şe- 
rfin tercümesi ile tefsfri bitirelim. Nebi Aleyhisselâm buyurdularki: ( Kıyâ 
met günü Allah azze ve celle hazretleri, ehli nârin azabcs en ehvenine: 
«Yer yüzünde senın için bir şey olsa azaptan kurtulmak için onu verirmi- 
sin» diyecek. da: «Evet» diyecek. bunun üzerine Allah azze ve celle :« Ben 
senden bunun jaha Kolayını istemiştim. Sen Âdemin sulbünde idin, bana 
şirk koşmayacaktın, de.ziştim sen imtins? ettin de şirke gittin.» diyecek) (1) 

Evet, bütün belâların başı şirk ve küfürdür. Ne yazıkki: Beşerin büyük 
bir kısmu bu belâyı azimden kendisidi kurtaramamış. ve yâ bilmiyerek bu 
bataklık içine sürüklenmiştir. Ne'zü billâhi minh? 

Teâlâ ve ve tekaddes Hazresleri, kâfir olarak ölen kimselerin kiyâmet- 
teki durumlarını ve azaplarını beyân ettikten sonra, bu büyük günün şiddet 
ve sıkıntısından kurtulmaları ve felâha nâil olmaları için mü'menleri hayra 
irşad ve teşvik saadedinde buyuruyorki: 


ll *K e e e 
İİ AE EE İNİŞ 


YÜKSEK ANLAMI: Sevdiğiniz mallarınızdan infak edesiye kadar el- 
bette hayra nâil olamazsınız. Ve hayırdan infak ettiğiniz her şeyi Allah 
bilip durmaktadır. 

Sebebi nüzül' Âyeti celilenin, hayır ve infâka önem vermiyenler, zekât 
vermekten çekinenler, bilhassa hayır ve infakta kötü şeyler verenler hakkın- 
da nâzil olduğu manâdan anlağılinaktadır. 

k ELLE ) Birr, kelimesi Cennet, takvâ, tâat; sevap, hayır iş, tâat- 
ta genişlik anlamları ile tefşir edilmiştir. Buna göre manâ: Ey ümmeti mu- 
hammed! Sizler, Cennete, takvâya, tâata, hakiki birre, Allahin sevabına cl- 


<iSI Jİ delille y biz NN al KEY Y ey sulİ şel ye <ihy! re se i 5 ) 
Ae j iy lida ye İzel Ha S3) İyi gi İyi e ar Sİ ir Pİ ğ 
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bette nâil olamazsınız. ( 5 ,.£le | iz: - ) Sevdiğiniz mallardan infak edesi- 
ye kadar. 

Birr kelimesinin aslı, hayır işlerde genişliktir. Birr, Allahtan sevap, kul- 
dan tâatrır. Bir. ba'zan doğrulukta ve güzel ahlakta kullanılır. Çünkü : Bun- 
larda geniş hayır vardır. Birrin çeşitli ma'nalarını hadisi şeriflerden inceliyelim. 

Buhâri ve Müslimin Abdullah bini Mes'uddan müttefikan rivâyet 
ettiklerine göre, Sallâllâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerinde: #doğru- 
luk birre iletir. birr. cennete iletir, kişi doğruluğa devam cder, tâki allah 
indinde sıddık yazılır Kizib, fücüra iletir, fücür ateşe iletir, kişi, kizbe de- 
vam eder. Tâki, Allah indinde kezzap yazılır.» (1) buyurmuştur. 

Müslim, Nevves bini Sem'andan rivâyet ediyor. Sem'an: «e Rasülüllaha 


birrden ve ism'den sordum. Allahın Rasülü «s.a.s»: «Birr, güzel ahlâktır. * 


İsm göksünü sıkan ve tazyik eden ve nâsın muttali?” olduğunu istemediğin 
“ şeydir» buyurdu » (2) demiştir. 

Birr, kelimesinin doğruluk ve güzel ahlâk anlamlarına geldiği şu iki 
hadisi şeriften anlaşılmaktadır. Buna göre âyetin mânası: Dindarlardan olun- 
caya kadar ve sâlihler zümresine girinceye kadar iyi amellerde devam edin 
demek olur. 

Rir, kelimesini cennet ile tefsir edenlere göre âyetin mâ'nâsı: siz, cen- 
nete Dâil olamazsınız ( ç lr İyi ;- ) sevdiğiniz malların iyilerinden, 
ve nefisledinden infak ecdesiye kadar. (Bak.. &.41,.:Y, ) Diğer bir anlam 
ile: Muhtaç olduğunuz malınızı infak edesiye kadar birre nâil olamazsınız. 
(Bak.. .4-el is 237 aş) 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Bir kimse Rasflüllâha geldi de: «Han- 
gi sadaka afdaldır ? Ey Allahın rasülül» diye sordu. Hazreti Rasül: eFakir- 

likten korktuğun, zengin olmak istediğin, sağlam ve bahil olduğun zaman- 
daki verdiğin sadakadır. Sadakayı can hulkuma gelipte fülâna şöyle, fülâna 
böyle veriniz, diye vasiyet edinceye kadar ihmâl etme.» buyurdu. Bu hadisi 
şerifdende infâkın gençlikte ve kıymetli mallardan yapılmasının afdel olduğu 


anlaşılmaktadır. 


Rİ Sap Alİ İSİ sap anali yz İZ öze yi lie ye (1) 
UNİ Saşe zmn iş iyiliği Sip, SİNİ ae liz e Baal Şe lü 
MAS ala ze va İ geğlaiş 

eYIY öl All eyi lie MİŞ) MN öğe ei iğe (2) 
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Âyeti celiledeki infâkın hangi infak olduğu üzerinde de ihtilâf &dilmiş- 
tir. İbni Abbas, âyeti celilede zikredilen infak farz zekâtlar, demiştir. Buna 
göre ma'nâ: Mellarınızın zekâtını verinceye kadar birre nâil olamazsınız. de- 
mek olur, Bu tefsire göre bu âyetin zekât âyeti ile neshedildiği söylenil- 


miş ise de buna, bu kavlin esastan uzak olduğu, bu âyetin zekâtı tergip 
ettiği cevabı verilmiştir. İbni Ömer : 


Dİ bd . : 


miştir. Hasen : « Allahın rızasını talep etmek ve sevâbına nâil olmak için, 
müslimin malından bir hurma tânesine kadar verebileceği her şey. » demiş- 
tir. Zira : âyeti celilede infak, mutlak olarak zikredilmiştir. Mutlak kemâline 
sarfedildiği için bütün infakların hepsi ma'nâda dahildir. 


Âyet-i celile nâzil olduğu zaman, birre nâil olmak için, esbap «R.A. » 
âdetâ birbirleriyle yarışa girmişler ve en kıymetli mallarını Allah rızası için 
infâk etmişlerdir : 

Enes bini mâlikten ittifakla rivâyet ediliyor. Ensardan Ebu Talha, Me- 
dinede en çok mel: olan bir zât idi. En kiymetli malı da, Rasülüllahın 
«S.A.S,» Mescidinin karşısında bulunan « Birihâ » adındaki bahçesi idi. 
Allahın Rasülü ara sıra bu bahçeye girer ve oradaki soğuk sudan içerdi. 
Bu âyeti celile nâzil olduğunda Ebü Talha Allahın RasülüeS A.S.»c gel- 
di de : « Yâ Rasülâllâh. Allah kitabında : « Sevdiğiniz mallerınızdan infâk 
etmedikçe birce nâil olamazsınız » buyuruyor. Benim en kiymetli malım 
« Birihâ » adındaki bahçemdir. Birrinin Allah indinde azık olması için bunu in- 
fâk ediyorum. Hayır olarak dilediğin yere verebilirsin. » dedi. Bunun uzerine 
Allahın Rasülüs A.S. iz4 İyi iyi, Birihâ kazanç getiren kıymetli bir maldır. 
Bunu akrabana vermekte hayır görüyorum. » buyurdu. Ebü Talha : « Evet, 
YA Resülâllâh ! Ben de öyle yapayım. » dedi. Bahçeyi amcasının oğullarına 
ve akrabalarına taksim etti. 


Mücâhidden rivâyet ediliyor : Ömer bini Hattap, Celülâ fethedildiği gun, 
esirlerden bir câriye alıp göndermesi için Ebü Müsa-el Eş'ariye bir mektup 
yazdı. Bu mektup üzerine Ebü Mfvâ bir câriye alarak Ömerc gönderdi. Câ- 
riye geldiği zaman. Ömerirf hoşuna gitti. Bu esnâda Ömer (İşe yi 
dye) ayetini hatırladı da Aliah rızası için bu câriyeyi âzad etti. «e R. A; : 

Hamza bini Abdullah bini Ömer, Abdullah bini Ömerden rivâyet edi- 


yor : Abdullah bini Ömer, bu âyeti celileyi hatırladı da : Allahın bana 
verdiği en kiymetli mal fülân câriyedir. Allah rızaası için ben bunu âzâd 
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ediyorum, dedi ve âzâd etti, Bu câriye Abdullahın yanında o kadar kıymetli 
idi ki, onu hatırladıkça : « Allah için işlediğim bir işten dönmekliğim İcâb 
etseydi bu câriyeyi kendime nikâh ederdim. » derdi. 


Ömer bini Dinârdan rivâyet ediliyor. Zeyd bini Hârisenin « seyi » denen 
bir Atı vardı. Bu &yet nâzil olunca bu atı alarak Rasülüllâha geldi de «Yâ 
Rasülâllâh ! Bu hayvanı tesadduk et. » dedi. Rasölüllah «S$ A.S.» Zeydin 
elinden hayvanı aldı, oğlu Üsâmeye verdi. Zeyd, stın oğluns verildiğini gö- 
rünce : « Ey Allahın Rasülü!Ben bu kısrağı tesadduk etmek istemiştim. ? 
dedi Bunun üzerine Rasülüllah : « Allah, sadakanı kabul buyurdu, ey zeyd! 
dedi. Allahın Rasülünden bu cevabı alan Zeyd, mutmain olarak huzur için- 
de evine döndü. 


Rivâyet olunduğuna göre : Ebü Zerr Hezretlerine bir misâfir geldi. 
Bunun üzerine Ebü zerr, çobanı çağırdı ve « develerin en iyisini getir. » di- 
ye emretti. Çoban gitti, arık bir nâka ile geldi. Rbü Zerr, zaif deveyi gö- 
rünce çobana : « Bana hiyanet ettin. » dedi. Buna cevaben çoban : « Deve- 
lerin en hayırlısını erkek deveyi biliyorum. Fakat, onu en fazla ihtiyacın 
olduğu bir güne bıraktım. » deyince Ebü Zerr : « En fazla ihtiyacım olduğu 


gün yalnız başına kabre girdiğim gündür. » cevabını vererek üzüntüsünü bil- 


dirdi. 

Eshâbı kiram hezretlerinin Kur'anı kerim hükümlerine çok saadık ve 
çok bağlı oldukları yukarda tercümelerini verdiğimiz hadisi şeriflerden anla- 
şılmaktadır. Kur'an hükümlerinin icâblarını yapmakta ve yerine getirmekte 
her fedakârlığı yaparlar ve ellerinden gelen her şeyi yapmakta tereddüt 
etmezlerdi. Onlar, öyle çalıştılar, dünyâ ve &hıret saâdetine bu azim ve bu 
gayretle nâil oldular, Allah onlardan raazi olsun! 


Miö'nâ : Ey Ümmeti Muhammed ! Sevdiğiniz mallarınızdan infak edin- 
ciye kadar birre nâil olamazsınız. Sevdiğiniz iyiden ve sevmediğiniz kötü- 
den her ne infak ederseniz ( ise lob ) imdi Allah azze ve celle Hazretleri 
onu bilip durmaktadır. Yö'ni :. Allah azze ve celle infak ettiğiniz şeylerin 
iyi veyâ kötü olduğunu bilir ve sizleri ona göre cezalandırır 


Allah rızaasını talep için infâk edilen her şeyin «4 bir hurma dahi ulsa » 
bu âyeti celilenin anlamında dâhil olduğunu yukarda gördük. Bundan, mat- 
lâba ancak sevilen şeyin infâk: ile vâsıl olunacağı anlaşılır. Bunun için olsa 
gerektir ki, Ömer bini Abdül'aziz, Çuvallarla şeker alır ve onları tasadduk 
ederdi, Kendisine : «e Neden şekerin parasını tasadduk etmediği? » soruldu- 
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gunda; O zât: « Çünkü, benim nazarımda şeker kıymetlidir. Ben de sevdi- 
gim şeyi infak etmek istiyorum.» derdi. 

Bursya kadar yapılan izahlarda mü'minler için büyük ve sayısız ibret 
dersleri vardır. Bunları görüp idrâk edecek akıl sâhipleri ister. Acabâ bugün 
selefin yaptığını yapan veyâ düşünen var mıdır ? varsa, dünyada kaç tane 


mü'min çıkar. Biz bunu bilmiyoruz ve selefin yaptığını yapan bir kimsede 
duymadık. 


Allah azze ve celle, bütün ümmeti Muhammedi hayır yollarına hidâyet 
eylediği kullarından eylesin,. Âmin !.. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Tevrat indirilmezden evvel isrâilin (1) «Ya kubun» nefsine haram kıldığı 
tızıktan mâadâ yiyeceklerin hepsi isrâil oğullarına halğldı. iddianızda sâdık 
isenız, Tevrâtı getirin, okuyun de. » Hakikat zâhir olduktan sonra. bir kimse 
yine Allaha iftira ederse, işte onlar zâlimlerdir. « Habibim ! » Deki : Allah 
ihbârında sâdık oldu. Öyle olunca. dost doğru Ibrâhimin dinine tâbi” olun. 
İbrâhim müşriklerden değildi. 


(1) Ya'kup Peygamberin likabıdır. 
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gunda; O zât: e Çünkü, benim nazarımda şeker kıymetlidir. Ben de sevdi- 
gim şeyi infak etmek istiyorum.» derdi. 


Buraya kader yapılan izahlarda mü'minler için büyük ve sayısız ibret 
dersleri vardır. Bunları görüp idrâk edecek akıl sâhipleri ister. Acabâ bugün 
selefin yaptığını yapan veyâ düşünen var mıdır ?* varsa, dünyada kaç tane 
mü'min çıkar. Biz bunu bilmiyoruz ve selefin yaptığını yapan bir kimsede 
duymadık. 

Allah azze ve celle, bütün ümmeti Muhammedi hayır yollarına hidâyet 
eylediği kullarından eylesin.. Âmin !.. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Tevrat indirilmezden evvel isrâilin (1) «Ya kubun: nefsine haram kıldığı 
tızıktan mâadâ yiyeceklerin hepsi isrâil oğullarına halğlidı. iddianızda sâdık 
iseniz, Tevrâtı getirin, okuyun de. » Hakikat zâhir olduktan sonra. bir kimse 
yine Allaha iftira ederse, işte onlar zâlimlerdir. « Habibim ! * Deki : Allah 
ihbârında sâdık oldu. Öyle olunca. dost doğru Ibrâhimin dinine tâbi' olun. 
İbrâhim müşriklerden değildi. 


(1) Ya'kup Peygamberin lâkabıdır. 3 
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Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 

I — Yahüdiler, bir gün Sellâllâhü aleyhi ve selleme geldiler de : 

— YA Muhammed | Sen kendini Milleti İbrâhimden olduğu zü'münde 
bulunuyorsun, Halbuki, İbrahim deve eti ve deve sütü yemezdi. Sen bun- 
ları yiyorsun, Öyle olunca sen, nasıl İbrahimin dininde olursun ? Dediler. 
Bunun üzerine Allahın Rasâlü- A. S.s» : 

— Söylediklerinizin hepsi İbrahim üzerine halâldı, buyurdu. Yahüdiler: 

— Bugün bizim üzerimize haram olan yiyeceklerin hepsi bize gelinciye 
kadar Nuh ve İbrâhime de haramdı, dediler. 

Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Âyeti celileler nâzil olunca yabüdiler inkâra kalktılar. Bu inkâr 


karşısında Rasülüllah e S. A, S. » yahüdilere, Tevrâtı getirmclerini ve İbrâ- 
him üzerine haram olan yiyeceği okumalarını emretti. Yahüdiler korktular, 
Tevratı getiremediler ve rüsvây oldular. 

2 — Yehüdiler, Hazreti Muhammed (A.S.)in şerlatini inkâr ettiler 
de : « dinde nesih yoktur, bizim şerietimiz kıyâmete kadar bakidir «e dediler, 
Allah azze ve celle bu âyetleri inzâl ile Yahüdilerin iddiâlarını red ve ibtal 
etti ve İsrâilin nefsine haram kıldığı şeylerden « deve eti ve deve sütünden 
başkasının hepsinin İsrâil oğullarına helâl olduğunu haber verdi. 

Böylece İsrâilin nefsine haram kıldığı şey'in evvelâ halâ! olup sonradan 
kendine ve evlâdına haram kılınmasıyla neshin hasıl olduğu ve yahüdilerin 
«e Dinde nesih câiz değildir e sözlerinin bâtıl olduğu anlaşılmış oldu. Yabt- 
diler, bu âyetleri inkâr ettiler de : 

— Bunların hepsi Adem « A. S. » zamanından bu zamana kadar he- 
ramdı, diye inadlarında ısrâr ettiler, Bunun üzerine HezredReasüle«S.A.S.»: 

— Bunlar Tevratta yazılıdır, yemeklerin be'zılarının haram olması, İs- 
râilin nefsine haram kılmasındandır. Tevrâtı getirin, buyurdu. 

Yahüdiler, yalanlarının meydana çıkmasından korktular da Tevratı ge- 
tirmekten çekindiler. Böyle olmakla yahüdilerin « Nesih câiz değildir. » söz- 
lerinin burlâni de meydâna çıkmış oldu. 

Bu âyeti celilede Hazreti Rasülün «S, A. 5, » in peygamberliğinin sahih 
olduğuna delâlet vardır. Zira (Allahın Rasülü . A, $. » ümmi idi. Ye'nj : 
Anadan doğduğu gibi biç okuyup yazma bilmezdi. “Tevratta yazılı bilgiler- 
den elbette haberi yoktu. Onun bu bilgilerden haber vermesi bir mü'cize 
ve bir vahyi İlâhi idi. Yahüdiler de bunu çok iyi biliyorlardı. Fakat, hased 
ve dünya menfaatlarının zavâlı korkusuyla ona muhalefet ediyorlardı. Evvek- 


ce olduğu gibi bu hâdiseden de mütenebbih olmadılar. Yine iki cihan ser- 
verinden uzakta kaldılar da ona İman şeref ve saâdetine eremediler. 
3-Ba'zı eşyanın yahüdilere kötü fiilleri, fenâ hereketleri, zulümleri 
ve bağilerinden dolayı ceza olarak haram kılındığına dâir olan ( Bak 
em iysla yil leş ) âyeti ( Bakı ...4. » pla yila gi ) âyeti celi- 
leleri nâzil olunca, yahüdiler bunu inkâr ettiler de « Bu eşvânın sonradan 
değil, evvelden beri haram olduğunu ? iddiâ ettiler. Bunun üzerine Hazreti 
Rasüle S.A.S » Yehüdilerden sözlerinin sahih olduğuna dâir Tevrattan 
bir âyet getirmelerini istedi. Onlar böyle bir âyet getirmekten âciz kaldı- 
lar de, yalanlarının meydâna çıkmasıyla halk içininde rezil ve rüsvây oldu- 
lar. Ne yazık ki, hadar alıpta mütenebbih olmadılar. Şöyle ki : 

(etekli 7) Yahüdilerin, Âhir zama nebisi Hazreti Muhammede A. S. » ile 
ötedenberi bize haramdı, diye niza” ettikleri taamın hepsi ener Sula 5 ) 
evvelce İarail oğullarına halâl idi. ( 21, NJ53l)ö eca e Hile Yi | 
Yalnız, Tevrat nâzıl'olmazdan önce İsrdilin nefsine haram kıldığı başka. 
Ya'kup peygamberin haram kıldığı yiyeceğin, hangi yiyecek olduğu hakkında 
ihtilâf edilmiş ise de Taberinin İbni Abbastan rivâyet ettiği hadisi şerife 
göre : 

Yahüdilerden bir cemaat Hazreti Rasülün huzüruna girdiler de : 

— Yâ Eb-el Kaasım. Tevrat nâzil olmazdan önce İsrâilin nefsine he- 
ram kıldığı taam hângisi idi? Bize haber ver, dediler. Bunun üzerine Sal- 
lâllâhü aleybi ve sellem : 

— Müsâya Tevraatı indiren Allahın adıyla size haber veriyorum Bi 
lirsiniz ki, İsrâil « Ya'kup aleyhisselâm *, uzun bir hastalığa mübtelâ ol- 
muştu. (1) Bu hastalık uzadı. İsrâil : Allah azze ve celle kendisini bu has- 
talıktan şifâyâp ederse nefsine en sevdiği yiyeceği ve içeceği haram kılaca- 


gını nezretti. İsrâilin sevdiği yiyecek deve eti, sevdiği içecek te deve sütü 
idi, buyurdu. Allahın Rasülünden bu bilgiyi duyan vahüdiler : « Evet, Al- 


lahım, doğru söylüyor » dediler Bu hâdiseden sonra Ya'kup şifâ buldu ve 
deve eti ile deve sütünü yemez oldu. Tevrat nâzil olduktan sonra bunlar, 
İsrâil oğullarına da haram kılındı, 

Tevrat nâzil olmazdan önce İsrâilin nefsine haram kıldığı ta'amdan 
başka bütün yemeklerin hepsi İsraail oğullarına helâldı. , sliyilbiyi Gİ) 
Habibim Ahmed!Ey İsrail oğulları, iddifnızda duruyorsanız Tevratı geti» 

(1) Rivâyete göre siyetik bastalığı 
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rin de( leşi ) Onu okuyun. ( esi. 0) Eğer sözünüzde «sâdık ise- 
niz. De., 

Yahüdiler âyeti celilenin bu açık beyânı karşısında Tevrâtı getiremediler, 
şaşırıp kaldılar. Ne kudreti ilâhi, ne büyük mu'cize?!. 

Âyeti celilede Hazreti Muhammed (4.a.s.) in peygamberliğinin doğrulu 
guna delâlet ve yahüdilerin inkâr ettikleri neshin cevazına da delil vardır. 

(Sizde vi lale gal 4 ) İftirâ, yalan atmak, ifsâd etmek an- 

lamlarına gelir. Ma'nâ;: Haram olmanın Ya'kup tarafından yapıldığı ve on- 
dan önce hiç bir yizeceğin haram olmadığı hakkında deliller meydana çıktık- 
tan sonra bir kimse Allah üzerine yalan uydurur, atma yapar, ifsadea kalkar- 
sa | çil aI,y ) işte ezâbe müstehak olan zaalimler, ancakonlardır. Ya- 
hüdilerin kendi küfürleri nefisleri ve kendilerinden sonra dinden çevirdikleri 


kimseler için zulümdür. Bu âyeti celile Yahüdileri reddettiği gibi, ayni z8- 
manda irtikâp ettikleri kötülükleri meydana çıkardıktan sonra kendilerini hak- 


lı çıkarmak için çalıştıkları yönden de yahüdileri tekzip var- 
dır. ( di ğa. 8 ) Yâ Muhammed! Allah azze ve celle haber verdiği şeyde 


saadık oldu, de. Ya'ni: Haram olan yiyecekler, Ya'kuba ve evlâdlarına evel- 
ce değil, sonradan haram oldu, sözünde Allah saadık oldu, de. Öyle olunca: 
O Nesih sözü câiz, yahüdun sözü baatıldır. Diğer bir anlam ile: Allah az- 
ze ve celle Hazretleri, deve etlerini ve deve sütlerini İbraâhim aleyhisselâma 
halâl kılmış idi. Ancak İsrâil'in nefsine haram kılması sebebiyle sonradan İsrâil 
oğulları üzerinede haram kılındı, sözünde Allah saadık oldu. Başka bir anlam ile de: 
Bütün taamlar İsrâil oğullarına halâl idi. Ancak kötü fiilleri dolayısıyla ceza 
olmak üzere sonradan yahüdilere haram kılındı, sözünde Allah saadık oldu, de. 

Âyeti celilede yahüdilerin yalanlarınada -ta'riz vardır. 

Man'a: Allah azze ve celle Hazretelri, inzâl ettiğinde ve haber verdi- 
ğinde saadık oldu, sizler yalancılarsınız ey yahüd topluluğu! Öyle olunca 
(Wi ealz'i. Iyı ) Muhamadin sizi da'vet ettiği dost doğru bir din olan 
milleti İbrahime tâbi? olun. O din ise, sahih bir din olan islâm dinidir. 
Muhammed (a.s ) ile ona iman edenler bu din üzerindedirler. Eğer hak yo- 
lunu bulmak isterseniz, siz de bu dine tabi' olunuz! Ey Yahüdiler! 

Hazreti Muhammed (a.s), Yahüdileri İbrahim aleyhisselâmın dinine da'- 
vet etti. Çünkü, İbrâhim (a.s) ın dini Ayni zamanda Muhammed (s.a.s) 
in de dinidir. ( Syell., SL, ) ve İbrâhim müşriklerden değildi. İbrâ- 
him (as), Allah ile berâber başka bir ilâhe ibâdet etmedi ve Allahın kul- 
larını Allabtan başka bir ilâhe ibâdete dâvet te yapmadı. 
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Mekkeden Medineye hicretten sonra Allabın Rasülünü devamlı olarak en 
ziyâde yahüdilerle münâfıklar meşgul etmişler ve huzursuz bırakmışlardır. 
Bu iki müfsid zümre, be'zan ayrı ayrı, ba'zan birleşerek ve ba'zan da 
müşriklerle birleşerek, mü'minlerin başına gaaileler çıkarmışlar, İslâm dininin 
intişârına mâni? olmıya ve Allahın Rasülünü ortadan kaldırmıyaa çalışmış- 


lardır. Allah şerlerinden esirgesin | 
Yabüdilerin based ve ifsadlarından birini daha inceleyelim. 
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TÜRKÇE ANLAMI: Âlemlere mubârek ve hidâyet olarak ilkönce nâs 
İçin vaz” olunan beyt. Mekkedeki şu beyittir. Orada açık âyetler Makaamı 
ibrâhim vardır. Oraya giren bir kimse emin olur. Yola gücü yeten bir 
kimseye Beyti haccetmek Alah için nâs üzerine farz kılındı. Bir kimse 


haccın farzıyetini inkâr ederse hakikatten Allah azze ve celle âlemlerden 
yanidir. | 


Âyeti celile yahüdiler hakkında nâzil olmuştur Yahüdiler, müslümanlara: 
— Beyti mukaddes bizim kıblemizdir. Bu Beyt, ki'beden önce yapılmış 


ve kâ'beden afdaldır. Beyti , mukaddes. nebilerin hictet yeri ve kıbleleridir ve 
mabşer orada kurulacaktır, dediler. 

Yahüdilerin bu iddiâlarını duyan müslumenlar : 

— Hayır, bakiket sizin iddiâ ettiğiniz gibi değildir. Kâ'be Beyti Mu- 
kaddesten önce ve ondan afdaldır, dediler. Bunun üzerine Allah azze ve 
celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Diğer bir rivâyette : Ya- 
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hüd ve nasârâ, kendilerinin milleti İbrâhimden olduklarını iddiâ ettiler. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti inzâl ile onları yalanladı da İbrâhi- 
min müşriklerden değil, dosdoğru bir müslüman olduğunu haber verdi. Ve 


bundan önceki âyette geçtiği üzere yahüd ve nasârâya ona tâbi? olmalarıyla 
emreyledi. 


( yila az) Rİ ) Buhari ve Müslimin Ebü Zerden ittifâkan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte, Ebü Zerr « R. A. ») : Rasülüllaba « arzda ilkönce 
vaz” olunan mescid, hangisi? diye tekrar sordum. Rasülüllâb : « Mescidi 
haramnır, > Cevğbını verdi. Ben e sonra hangisidir? » diye tekrar sordum. Ra- 
sülüllâh «e Mescidi Aksâdır. » buyurdu. Ben : « Bu ikisinin arası ne kadardır?» 
dedim. Hazreti Rasül : «e Kırk senedir ve yer yüzü senin için mesciddir. Na- 
maza nerede yetişirsen orada kıl » buyurdu. demiştir. 

Ba'zıları, Kâ'beyi İbrâhim « A S.» ın yaptığını, bazıları da, Âdem 
«A.S.» ın binâ ettiğini rivâyet ediyorlar. Bizce matlüp olan ilk beytin 
hangisi olduğudur ki, bu da mevzftiumuz olan âyeti celile ile sâbiitir. Şöyleki : 

İnsanlar için yer yüzüne ilk olarak vaz” olunan beyt, ( re sal) 
Mekkede bulunan şu Beyttir. Yâ'ni : Müslümanların kıblesi olan Kâ'bei 
muazzamadır. Oo (S4. ) Çok hayırlı ve çok menfaatlıdır Hacceden, öm- 
re yapan, itikâfa giren, tavâf eden mü minler için, çok sevap olduğu gibi, 
günahları da keffâret olunur. ( çil gas, ) ve âlemlere hidâyet verir. İs- 
lâm âleminin kıblesi ve ibâdetgâhıdır. Milyonlarca mü'min ona yönelerek 
ibâdet ederler, gönüller orada birleşir, kalpler orada huzur bulur ve orada 
süküne erer. İşte kâbetüllah, böyle nür ve hidâyet kaynağıdır. Bundan baş- 
ka :( olu &ji «> ) Orada, Allahın azamet ve hikmetine delâlet eden açık 
âyetler, açık alâmetler vardır. Asırlardanberi Kâ'benin üzerinden kuşların 
geçmemesi, Harem dâhilinde, tirbirlerine karıştıkları halde yırtıcı hayvanla- 
rın avlarına hücum etmemeleri, Eshabı fil, gibi Kâ'beye kötülük kasdeden 
her zaalimi Allahın kahretmesi gibi garip âyetler, mu'cizeler ( çal! pli ) 
Beytin doğusunda Hazreti İbrâhimin Makamı da vardır. Bu makam bir taş- 
tır ki, İbrahim « A, S.» Kâ'beyi binâ ederken bu taşın üzerinde durarak yapı 
yapmıştır ya'ni, bu taşı iskele olarak kullanmıştır Bu taş üzerinde hâlen İbrâ- 


him «A. S. » in ayak izleri mevcuttur, Tavaftan fâriğ olan Hacılar orada 
durup iki rek'at namaz kılarlar. Bunlar haccın sünnetleridir. 


Hazreti Rasül « A. S. » dan şöyle bir rivâyet te vardır. İbrâhim pey- 
gamber « A, S. » İkinci defâ Kâ'beyi ziyarete geldiğinde İsmâilin ikinci ha- 
nımı ; « Babacığım, Hayvandan aşağı in de başını yıkayayım. » demiş. Haz- 
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reti İbrâhim hayvandan inmemiş. Kadıncağız bu taşı getirip. Sağ tarafına koy- 
muş, İbrahim taşın üzerine sağ ayağını basmış, Kadın başının sağ tarafını 
yıkayıncıya kadar sağ ayağı taşın üzerinde kalmıştı. Sonra kadın taşı kal- 
dırmış, sol tarafa koymuş. Bu def'a İbrâhim «A.S.» sol ayağını taşın üzeri- 
ne basmış. Kadın başın kalan kısmını da yıkamış ve böylece Hazreti İbrâ. 
himin her iki ayak izi de taşın üzerinde kalmış olduğu rivâyet edilmiştir. 
Evet, bu Beytte açık âyetler ve İbrâhimin makamı vardır. 5$“45> “4, ) 
(ui Hem de buraya giren bir kimse her türlü korkudan ve tehlikeden 


emin olur. Hattâ bir kimse kıtal yaptıktan, yahut zinâ ettikten sonra Ha- 
reme iltica etse, kendisi çıkıp teslim oluncıya kadar taarruzdan masun kalır. 
Haremden çıkıp teslim oluncıya kadar yiyecek içecek verilmez, şeriar hükmü 
icra edilmez, çıkıp teslim olduktan sonra şeriâtin hükmü uygulanır. 


Ba'zıları da : Hareme giren ateşten emin olur, demişlerdir. Rivâyet edil- 
diğine göre Allahın Rasülü: Mekke ve Medineyi kasdederek: «Bir kimse şu 
iki haremden birinde ölürse kıyâmet günü korkudan emin olarak ba'solunur. » 


buyurmuşlardır. | 

Böyle olmakla beraber Kâ'be ve Mekkenin fazileti mescidi Nebiden ve 
Medineden çok fazladır. 

Nâs için yer yüzüne ilk olarak vaz'oluan e«Ka'betüllah e, çok bereketli 
âlemlere hidâyet, açık âyetler, Makamı İbrahim bulunan, kendisine iltica c- 
den lerin emin olmaları gibi bir çok hassa ve Meziyetlere sahib ve mâlik bir 
beyti ilâhidir. 

(Sali çlğe di, ) Beyti haccetmek Allah için nâs üzerine bir hak- 
tır. Maddi, ma'nevi faziletlerine nâil olabilmeleri için Beyti ilâhiyi haccetme- 
leri nâs üzerine farz kılınmıştır. Bu farzı yerine getirmeyenler kıyümet gunu 
Allahın huzurunda sorumludurlar. Çünkü : Hac, İslâmın beş şartından biridir. 
Bununla beraber Beyti Haccetmek her kes için farz değildir.(Y... 4." ...-.' .. ) 
Beyti Haccetmek, yola kudreti olan kimseye farz kılınmıştır. Kudreti ne 
olduğunu da Allahın Rasülünden öğrenelim. 

Allahın Rasülünden kudretin ne olduğu sorulduğunda e Azık ve binittir. 
diye cevap vermişlerdir. İmamı A'zama göre : Vücüdu mâli durumu müsülü 
olan her mü'mine Beyti HMaccetmek farz olur. Bu iki şarttan biri bulunma?»a 
Mü'min üzerine hac farz olmaz 


Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, Rasülüllah (S.A.8.) beş din ehlini 
e Yahüd, nasârâ, müşrik, mecüsi ve sâbiileri » topladı da « Allah üzerinize 


haccı farz kıldı, Beyti haccediniz.» Buyurdu. İçlerinden İmân edenler, ya'ni; 
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müslümanlar Beyti haccetmeyi kabul ettiler, digerlerinin hepsi, beş milletin 
beşi de küfrettiler de:e Biz, buna İmân etmeyiz, Beyte namaz k yız ve 
haccetmeyiz.» dediler. » 

Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri, (Ul “e gi Alo eş) 
nazmı celilini inzâl buyurdu. Diğer bir rivayette ( Bak sre VİZE ia eş) 
âyeti celilesi nâzil olduğu zaman yahüdiler: « Biz müslimiz. » dadiler, Bunun 
üzerine : Rasülüllah : « Allah azze ve celle Müslümanlar üzerine «Beyti hac- 
cetmeyi farz kıldı.» buyurunca, yahüdiler : « Beyti haccetmek bize farz 
kılınmadı.» dediler de bacdan imtin” ettiler. Bunun üzerine Allah 
azzc ve celle bu( lil.e ;& öl gb i$,, , ) âyeti celtlesini inzâl buyurdu. 

Ma'nâ: Bir kimse haccın farz olduğunu inkâr ederse, Diğer bir anlam ile: 
Allahın kendisine verdiği vücüd sağlığı ve rızık genişliği gibi ni”metleri 
inkâr eder ve hac farizasını ifA etmezse ( çilli... ;: ülob ) İmdi Allah az- 
ze celle âlemlerden ganidir. Kullarının ibâdetlerine ve haclarına muhtac de- 
ğildir, Allaha ibâdet yapan ve haç fariszasını ifâ edenlarin menfaatları yine 


kendilerinedir. Haccı inkâr eden ve haccı ifâ etmeyenlerin zararları da yine 
kendilerinedir. 


Tirmizinin Hazreti Aliden ihrac ettiği bir hadisi şerifte Rasülüllah (3.a.s.): 


« Bir kimse kendisini Beytullaha ulaştıracak azık ve binite mâlik olurda hac- 
cetmezse ister yahüdi olarak ölsün, ister nasrâni olarak ölsün.» buyurmuştur- 


ki ne acı bir azar, ne ağır bir ihtardır, Hazreti ömerden r vâyet edilen di- 
ger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : « Nâs, bir yıl haccı ter- 
ketmiş olsalardı onlar, rahm t nazariyla nazar olunmazlardı.» buyurmuşturki, 
bunların hepsi birbinden ağır vaidlerdir. Hacdan imtina? edenler hakkında bun- 
lardan başka daha bir çok hadisler vârid olmuştur. Biz bu kadarla iktifâ 
ediyoruz. Allah azze vecelle Pazretleri, Bütün mü'minlere belâl mel ile he. 
yırlı ziyârerler ihsan buyursun! 

Aşağıda tercüme ve tefsiri gelecek olan âyeti celilelerin sebebi nüzül ve 
manâlarının iyi anlaşılabilmesi için Medine halkı hakkında ba'zı malümet 
vermeyi faydelı bulduk. Şöyleki: 

İslâmiyetten sonra ensar lakabıyla anılan Medine halkı, iki büyük kabi- 
le idi. Câhiliyye devrinde islâmiyetten çok önce Yemen'den Evs ve Hazrec 
adlarında iki karde: gelip Medine'ye yerleştiler. Zaman geçtikçe bunların 
torunları çoğaldı İki büyük kabile halini aldılar, Babalarının adlarına izafş- 
ten bunlardan birine «Evs Kabilesi», diğerinede e Hezrcec Kabilesi » denildi 
kısaca biri «Evsr diğeri eHezrece adlarıyla anılır oldular. Önceleri kardeş 
gibi geçinen bu iki kabile arasına Yahüdilerin ifsâdıylasonradan 


> 
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bir busümet meydana geldi. Birbirlerinin amansız düşmanı oldular. Arela- 
rında kavgalar, kıtaliar başladı. Daha sonraları bu iki kâbile arasında 
adüvet ve busümet o kadar şiddetlendi ki, büyük savaşlar hâlini aldı. 
Bu savaşlar muhtelif feasılalarla yüz yirmi sene devam etti, Her iki 
taraftada tâkat kalmadı, kabilelerin büyükleri ve elemanları bu muhabe- 
relerde telef oldu. Son savaşları olan «Yevemi biastes Evsin Hazrece kat'i gale- 
besiyle bir anlaşma yapıldı. Bu anlaşmada Evse ba'zı haklar tanınmasıyla 
Hazrec ağır yükler altında kalmak zorunda kaldı. Her nekadar nisbi bir barış 
yapılmışsada eski husümet yine için için kaynayıp duruyordu. 


Allâhın Resülü Mekkeden Medineye bicret ettiğinde Ensarın duru- 
mu bu idi, Çok geçmeden her iki kabile «Münafıklar» hâriç tamamgmen 
islâmiyeti kabül ettiler. Kur'anın hükümlerine göre Allahın Rasülü (s.a? bun- 
ları imân kardeşliği altında birleştirdi. Aralarındaki husümeti kaldırdı. 
Yağlı, ballı kardeş oldular. Eski husümetler unutuldu. Bir gün bu iki kar- 
deş kabile efrâdından ba'zı kimseler oturup- konuşurlarken o civardan yanın- 
da bir delikanlı ile Şâs bini Kays adında ihtiyar bir Yahüdi geçiyordu. 
Bunların -böyle oturup senli benli konuşmalarına Yahüdi dayanamadı. Yanın- 
“daki delikanlıya: eVallâhi bunlar böyle dost oldukça bizim bu beldede eğ- 
leşmemize imkân yoktur, Onlara git. yanlarına otur, Yevmi Biâsı hatırlat, 
eski zamana ve savaşlara âid şiirler oku. dedi Genç Yahüdi ihtiyarının sö- 
zünü tuttu, dediklerini yaptı. Şemmasın yanından ayrılarak ensârın yanlarına 
gitti. Onlarla konuştu, şiirler okudu, hislerini harekete üniiii Onun 
şiirlerine Ensar da iştirâk ctti. Evs'ten, Evs bini Kays; Hazrecden Cebbar 
bini Sahr ortaya sıçradılâr. Onlarda karşılıklı şiirler okumağa başladılar, diğer- 
lerid: onlara iştirak etti, iş büyüdü, mücâdele halini aldı, gürültüler çoğaldı, 
Bu sırade içlerinden biri : « isterseniz öyle bir gün daha yapabiliriz. e dedi 
Diğerleri: «Yaptık yaptık, silâh silâh» diye bağırıştılar. «Mev'idimiz zâhire 
. olsun! Haydın Harre meydanına'» dediler, Evs birbirleriyle, Hazrec de yek- 
diğerleriyle buluştular; Hazırlık başladı. savı sın başlamasına çok az kalmış- 
tiki, durumdan Allahın Rasülünün haberi oldu. Alllahın Rasulü (s.2 s) berâ- 
berinde ensar ve mehacırlardan bir *ısım zevât ile beraber Kı' sanın bulun- 
duğu yere geldiler de «Allah, &lish, ey müslümanlar alayı! Allah sizi 
islâma hidâyetten, câhiliyyeder. kurtardıktan, aranızı te'lif ettikten sonra ve 
ben aranızda iken de mi? câhiliyet dâvâsında bulunuyorsunuz? Eski küfür 
halinizemi dönmek istiyorsunuz» buyurdular. Ensar canlarından daha çok 
sevdikleri Allahın Rasülünün mubârek sözlerini duyunca hemen kendilerinin 
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bir şeytan tuzağına düştüklerini anladılar, ellerindeki silâbları bıraktılar. 
Birbirlerinin boyunlarına sarılıp kucaklaştılar, ağlaştılar. Peygâmberlerinin 
Sözüne itâat ederek geri döndüler. Allah onlardan râzi olsun. 


Câbir Hazretleri :« Önü çok kötü, sonu çok güzel, bu günden bir gün 
daha görmedim. » demiştirki, hakikaten de öyle olmustur. Savaş başlamak 
üzere iken aralarında eskisinden daha kuvvetli ve daha samimi bir kardeşlik 
teessüs etmiştir. 


Bu hâdise üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri aşağıdeki âyetleri inzâl 
buyurmuştur. Diğer bir rivayette Allahü Teâlâ (...l& pi .kiyl içi yali) 
üyeti celilelerini inzâl buyurmuştur. 

Buraya Ebussuud tefsirinden aldığımız şu malümüâtı da ilâve ederek â- 


yetlerin tercüme ve tefsirlerine geçelim. 


Bu âyetler nâzil olduktan sonra Sallellahü alayhi ve sellem Ensârin bulun- 
duğu yere geldi, iki saf arasına durdu, Yüksek sesle bu âyeti kerimeleri 
okudu. Ensâr Peygamberlerinin sesini işitinçe sustular, âyetleri can kulağıyla 
dinlediler. Resülüllâh kıraattan fâriğ olunca silâhları attılar, birbirlerinin bo- 
yunlarına sarılarak ağlaştılar, Müfsid yahtdi şas bini kaysin kurduğu fitne 
tuzağı da böylece ,boşa çıktı ve neticesiz kaldı. Her zaman her yerde şemmas 
bini kays gibi fesad kaynakları bulunabilir; Mü'minlerin böyle fesadlar kar- 
şısında çok uyanık olmaları; nerede ve ne zaman fitneler görüldüğünde durumu 
hemen idrâk etmeli ve derhal barekete geçerek kavramak jizere olan fitne 
ateşini #öndürmeli ve tehlikeyi kaldırmalıdır, 


Bu ma'lümâta göre : Âyeti celileler, Hazreti Rasüle S.A.S » in Ensârın 
yanlarına gelmesinden önce nâzil olduğu anlaşılmaktadır. Bir de « Rasfilülah 
iki saf arasınadurdu.» sözünden Ensaarın savaş yapmak üzere iki saf olduk- 
ları ve bundan da « Harrc» meydanına geldikleri anlaşılıyorki, durumun çok 
nezâket kesbettiği ve sayaşın başlmasına ramak kaldığı da anlaşılmaktadır. 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Deki : Ey ehli kitap! Allahın âyetlerine niçin küfrediyorsunuz? Yap- 
tıklarınıza, Allah şâhit olup duruyor. Deki : Ey ehli kitap! İmân eden kim- 
seleri Allah yolundan niçin çeviriyorsunuz? « doğruluğuna » şâhid olduğu- 
nuz halde niçin sapıklık istiyorsunuz? Yaptığınız kötülüklerden Allah, ga- 
afil değildir. Ey mü'nrinler! kendilerine kitap verilenlerden bir topluluğa 
itâat ederseniz, İmânınızdan sonra sizi kâfirlere çevirirler. Hem de üzeri- 


nize Allahın âyetleri okunup dururken ve Allahın Rasülü «S$.A.S$.» iiçi- 
nizde iken nasıl küfredersiniz? Allaha Sarılan kimse, ancak doğru yola 
0 hidayet olunur. 


(5 ) Ey mebiler serveri habibim! kendilerine kitap verilenlere deki : 

( GESOi yal, ) Ey ehli kitep, Ey yahüd ve nasârâ! (ül yi iG ) ) Hazre- 

ti Muhammedin «S, A.S.» hakkaa. Allahın Rasülü oldoğuna delâlet eden 
—ın— 


a a m A 


âyetlere niçin küfrediyorsunuz? ( ö..5L je iç» öl, ) Allah azze ve celle 
işlemekte olduğunuz amellere şâhit olup duruyor. Sizleri o smellerinize gö- 
re cezalandıracaktır, ( p ) Habibim. deki! (İl Jalu) Ey ehli Kitap! Ey 
yahud topluluğu! .( yi, âlla-e özal ) İmen eden kimseleri niçin 
Aliah yolundan ceviriyor, niçin islâm dininden döndürmeye çalışıyorsunuz? 
da (L,e 0, ) Zaif mü'minlerin kalplerini şüpheye düşürmek, Peygam- 
ber «A.S.» ın tevrattaki sıfatlarını bozmak gibi sapıklıklar arıyorsunuz? 
(laş2 di 5 ) Halbuki, sizler : Muhammedin hak peygamber olduğuna, 
Ku'ranı kerimin Allah kelâmı olduğuna, İslâm dininin hak din olduğuna, 
hem tevrattaki bilgilerle, hem de her an gözünüzle şâbit olup duruyorsunuz. 
Böyle yapmakla hem kendinizi dalâlette koymak ve hem de başkalarını de- 
Ilâiete sürüklemek süretiyle hem dal, hem de mudil elmak mevkiine düşü- 
yor ve böylece iki türlü vebâl altına giriyorsunuz. ( ys pu ülZ, ) Hal- 
buki, Allah azze ve celle Hazretleri. yaptıklarınızdan gaafil ve habersiz de- 
ğildir, Elbette bir gün sizi bunlardan sorguya çekecek ve amellerinizin 
cezasını verecektir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buraya kadar olan âyetlerle ehli kitaba 
hem nasihat yapmış, hem de veid ve tehditte bulunmuştur. Bundan sonraki 
âyetlerde de ehli kitabın fitne ve fesâdına karşı mü'minleri ikaz ve irşad 
sadedinde buyuruyor ki ? 

Oyal ik) Eey iman edenler, ey Ensâr! (TAŞ giy iyal öl yala 31) 
Kendilerine kitap verilen kimselerden, yahud ve nasâraadan bir fırkaya, bir 
topluluğa, bilhassa Şâs ve arkadaşları gibi bir fitne ve fesad kaynağına itaat 
ederseniz ( y »$ Glelan $yo, ) imanınızdan sonra onlar sizi, dininizden 
çevirirler ve kâfirlere reddederler. İşte o zaman siz de helâk olursunuz. 
Çünkü, küfürde biri dünyada, diğeri âhirette olmak üzere iki büyük helâk 
vardır. Dünyadaki helâki insanlar arasına fitne ve savaşlar ilkaa ederek 
kanlar akıtmak süretiyle beşeri sayısız fitne ve zararlara düçir etmek, Âhi- 
rette ise insanları sonsuz azâba mahküm ederek helâklerin en şiddetlisi ve 
en kötüsüne sürüklemektir ki: Akıl sâhibi bir kimse için bundan daba acı 
ve daha ağır bir musibet ve felâket olamaz. Neüzü Billâh. 

(05 AA 3 ) Ve hem de nasıl küfredersiniz? ( İRAN Kr iz il 3.) 
Allahın âyetleri üzerinize her zaman okunup duruyor. ( d,, S5, ) Aranız- 
da Allahın Rasülü de var. Her zaman sizi irşâd edip duruyor. Böyle iki tâ- 
ne mühim mürşid var iken küfre nasıl dönülür ? , 

Katâde : «e Bu âyeti celilede açıktan açığa iki ilim beyân edilmektedir. 
Bunlardan biri kitabullab, diğeri ise Allahın Rasülüdür. Amma, Allahın Ra- 


sülü geçmiş, kitâbullah ise elimizde mevcüddur. Allah azze ve celle Haz- 
retleri, sırf kendisinden bir rahmet ve bir mağfiret olmak üzere kitabını 
aranızda ibkaa etti. 9 demiştir. Katâdenin bu beyânı açık bir hakikattir. Al- 
lahın kitabı elimizde mevcuddur. Kıyâmet gününe kadar da mü'minlerin 
elinde kalacaktır. El-bemdü Lillah. Dileyen kimseler bu kitabla hidâyete 
erebilirler. Şöyle ki: ( ül ri ) Bir kimse Allaha i'tisam eder, Allahın 
Kur'anına iyi sarılır,-Allahın dinine iyi tutunursa, ( gin biye İİ Şia vir) 
Vâzıh bir yola hidâyet olunmuş, doğru bir yola düşmüş olur ki : Bu yol o 
mü'mini Dünyâda selâmete, Ahirette seâdete ve cennete ulaştırır. 

Bu âyeti celilede gerek kâfirlerin fitne ve fesadlarından ve gerekse her 
bangi bir kötülükten Allaha sığınmıya teşvik ve tergip vardır. Mü'minler, 
bu sığınmayı hakkıyla yarabilseler, bütün dünyâ ve âhiret kötülüklerinden 
masün kalırlar, Ziyra : insanlardan bütün şer ve âfetleri meneden ancak, 
Allahü Azim-üşşandır. Ne zaman Allahıma bu sığınmayı bihakkın yapabil- 
miş isem, dünya şerlerinden emin kaldım. Ne zaman bunu bihakkın yapa- 


mamışsam, başım ufak tefek gasilelerden kurtulamamıştır. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bundan sonrakı âyetlerde Evs ve Hazrec kabi- 
leleri arastoda vuku' bulan diğer bir hâdiseyi beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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MEÂLİ ŞERİFİ , 

Ey imân edenler ! Allahtan hakiki korku ile korkunuz. Sizler, Müslü- 
man olarak ölünüz. Hep birden Allahın emânine sarılınız ve ayrılmayınız. 
Allahın üzerinize olan ni'metini zikrediniz, şu zamandaki, sizler « birbirli- 
nize » düşmanlardınız. Allah, kalplerinizin arasını te'lif etti de ni'metiyle 
kardeş olarak sabahladınız. Halbuki, ateşten bir çukurun kenarında idiniz 
le sizi ondan kurtardı. Allah azze ve celle âyetlerini” size böylece beyân 
buyuruyor ki, hidâyete eresiniz. 


sebebi Nüzül: Tefsiri Haazin, Mukaatil bini Hayyandan beyân ediyor. 
Evs ve Hazrec kabileleri arasında câhiliyye devrinden kalma kin ve adâvet 
vardı. Hazreti Rasul es.a's.» Mekkeden Medineye hicret ettikten sonra Evs- 
ren Sa'lebe bini Gunem, Hazrecden Es'ad bini Zürâre, kabilelerini överek 
(ftihaara başladılar. Evsten olan: 

— Bizden iki şehâdet saahibi Hüzeyme, melâikelerin yıkadığı Hanzele, Arşı 
Rahmânın titrediği Sa'd bini Muaz ve Âsım bini Sâbit bini Efiğh gibi .bü- 
yükler vardır diye övündü. Hazrecden olan : 

— Bizden Kur'ânı ihkâm eden Übey bini Ka'b, Muaz bini Cebel, Zezd 
bini Sâbit ve Ebu Zeyd gibi dört büyük bulunduğu gibi Ensârın Hatıp ve 
reisi Sâ'd bini Ubâde de vardır, diye karşılık verdi, derken söz uzadı, Her 
ikiside gazaplandılar ve karşılıklı şiirle inşâd ederek övündüler. Bunların 
münâkaşalarını duyan Evs ve Hazrecliler toplandılar. Yanlarında silâhları da 
vardı. Bu sırada Allahın Râsulü (a.s.) da geldi ve aralarını ıslâh etti, 

Bu hâdise üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileri inzâl 
buyurdu. Şöyleki : 

(İyi alli, ) Ey İman eden şu kimseler! (45 > öl al ) Allahtan 
hakkaa korku ile korkun. Allâhü Azimüşşânın şânına lâyık vechile Allaha 
kulluk edin ve haramlardan sakının, Bu ittikaada: Her yönden Allaha ibâ- 
det edip âsi olmamak, şükredip ni'meti inkâr etmemek, Allahı »zikredip hiç 
unutmamak,la elde edilebilir. Levmedenin levminden korkmamak, adâletle 
kasim olmak ki: Kim olursa olsun ber kes, anaya ve babaya, çocuklara ve 
hattâ nefsi aleyhine dahi olsa adâletten ayrılmamakla te'min edilir. Bu de- 
receye ancak peygamberler vâsıl olabilirler. Bunun içindirki. bu âyeti celile 
nâzil olduğu zaman, eshâbı kiram hazretleri âyeti celilede zikredilen takvâya 


nâil olabilmek için ibâdet yapacağız, diye ayakları şişmiş, alınlarının derileri 


soyulmuştu. 


Bunun zerin: "Teâlâ Tekaddes bhazretleri, (ul ) süresindeki 
( pa ül ) Gücünüz yettiği kadar Allahtan korkun, meâlindeki âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. Bu âyetin nüzülü üzerine bir kısım müfessirler, bu 
âyetin önceki âyeti neshettiğine kaail olmuşlardır. Bu müfessirlere göre âyetin 
birinci fıkrası olan ( «4 5 hisli ) nazmi celili mensüh, ikinci fıkrası 
olan GK yala 51 gYİ ye Y, ) namazı şerifi muhkemdir Başta İbni Abbas olmak 
üzere bir kısım müfessirlerde Ayetin mensuh Olmadığına kaail olmuşlardır. 
Cumhuru müfessirin de ikinci kavil üzerinde toplanmışlardır. Bövle olmakla 
beraber bu âyeti celile ile amel etmek bizler için çok güçtür. Yalnız 
( palaz.lle ul,alk ) ve (U... , Yi LE üiekiY ) âyeti celileri gereğince gü- 


cümüz yettiği kadar amel etmiye çalışmamız lâzım gelir. 


Ey mü'minler. Allâhtan hakkaa korku ile korkunuz. ( 5,1. Yİ e 
Ve ancak müslüman olarak ölünüz. Ya'ni: ömrünüz bitipte ölüm size ge- 
linceye kadar dininizi mubâfâza ediniz ve müslüman olarak can veriniz. 
Dininizden başka bir” dine aslaa yanaşmayınız. (Uz üli.s1l,..-1, ) Ey 
mü'minler. Allâhın sağlam bir emâni olan kur'ana hepiniz birden iyi sarılı- 
Diz. (alı ) Terkibinin anlamı üzerinde müfessirler ihlilâf etmişlerdir. 
İbni Abbas: « Allâhın dinine .sarılın, zira o sizi Allaha ulaştırır.» 
Diye tefsir etmiştir. Ba'zıları : « Hablüllâh, Kur'andır. ziyra, kur'an mu'mi- 
ni Allaha ulaştırır.» demişler. Müslimin Zeyd bini Erkamdan rivâyet ettiği 
bir hadisi şerifte, Rasülüllah Sallellâbü aleyhi ve sellem : «Dikkat edin! 
Size iki şey bırakıyorum. Bunlardan biri kitâbullahki, o Allahın hablidir. O- 
na tâbi?” olan kimse hidâyet üzerinde olur ve bir kimse onu terkedesse da- 
)âlet üzerinde olur» buyurmuştur. Bu hadisi şarife nazaran hablüllahtân mu- 


rad kitâbullah olmuş oluyor. İbni mes'üdun Hazreti Rasülden rivâyetine 
göre, Sallâlıd aleyhi ve sellem : «Şu kur'an Altahın sağlam bir hablidir. O 


açık bir nurdur, nâfi? bir şifâdır ve kendisine sarılan kimse için bir ismet- 
tr. Her tehlikeden korur. » buyurmuşlardır. İbni Mes'ud cemaatla tefsir et- 
miştir. (Habil) aslında gaayeye ulaştıran sebep anlamınadır. Buna göre telsir- 
lerin hepsi de bu anlamı ifâde etmektedirler. 

Âyeti celilenin anlamı *, Ey mü'minler. Allâhın dinine sarılın, Allâhın 
kitabı olan kur'ana yapışın, cemâata iltizam edin! (is .Y, ) Yahüd ve 
nasârânın yaptıkları gibi tefrikaya düşmeyin, şu veyâ bu bahanalarla fırkala- 
ra bölünmeyin. Çünkü müslüman olarak ölebilmek için topluluğa şiddetle 
ihtiyac vardır. Ferdler için ayrı ayrı dinlerini muhaafaza etmek ve takvâya 
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devâm etmek çok zordur. Belkide mümkün değildir. Bu cibetten islâm di- 
ninde tobluluğun ve toplanmanın önemi çok büyüktür. Cemâatle damaz kıl. 
manın faydalarından biri de topluluğu te'mindir. 


Müslümenler, hangi bir devirde topluluğa değer vermişler ve topluluğu 
te'mine muaffak olabilmişlerse, o devirde maddeten ve ma'nen çok yükselmiş» 
lerdir. Hangi bir devirde de topluluğa değer vermemişler, «# neme lâzım » ile ya- 
şamışlarsa her yönden geri kalmışlardır. Zamanımızın fırkacılığında olduğu gibi? 


Ey mü'minler! Allâhın, amaca ulaştıran sebebine iyi sarılın, tefrikaya 
düşmeyin. ( Si: ali. 1, $51, ) Allahın üzerinize olan ni'metini hatırlayın 
ve ona şükredin. Şu devirdeki ni'metiki, ( Caü cw Calü laci &S31 ) Siz- 
ler o zamanda birbirinizin düşmanı idiniz de kalblerinizin arasını te'lif edi- 
vermişti. Câhiliyye devrinde aranıza adâvet girmiş. Tefrikaya düşmüş, birbi- 
rinizi kırıp geçiriyordunuz. İşte : böyle kötü bir anda, feci? bir durumda 
Allah azze ve celle Hazretleri, sizi hem islâm şerefile şereflendirdi, hem de 
kalbierinizi te'lif ettide (O (ül,i «... -.. ) o Allahın ni'metiyle he- 
men kardeşler oluverdiniz. Sizler dünyâları vermiş olsanız bile ne islâmiy- 
yeti bulabilir? ne de bu gün içinde bulunduğunuz sulh ve selâmete kavuşa 
bilirdiniz. Allahın bu ni”metlerini zikredin, hatırlayın. Çöl yi Ga e) 
Hem de siz islâmiyyetten önce ateşten bir çukurun kenarında idiniz de 
( e Şüzu ) Allah sizi islâm dini ile şereflendirdi de o ateşten kurtardı. 
Allahın bu ni'metlerini unutup ta tefrikaya düşmeyin ve Allahın habline «c- 
mânına» iyi sarılın, ( 6Vİ AK Sallan EAT ) Allah azze ve celle âyetlerini 
kur'anın hükümlerini, emir ve nehilerini, Va'd ve vaidlerini size böylece be- 
yân ediyor, (Os, Ki ) Ki : hidâyete eresiniz, savap yolunu bulasınız. 


. 
Teâlâ ve tekaddes Hazreti, ümmeti Muhammedin hayırlı bir ümmet ol- 
duğunu, yahüdilerin zillet ve meskenetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki? 
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MEÂLİ ŞERİFİ : 


«Ey ümmeti Muhammed!» Hayırlı ümmet oldunuz. Allaha imân eder, 
İyilikle”emreder ve' kötülükten nehyeder olduğunuz kalde nâs için çıkarı!- 


dınız. Ehli Kitap, İmân etmiş olsalardı, onlar için hayırlı olurdu. Onlardan 
ba'zıları mü'min ve çokları fâsiklardır. 


Sebebi Nüzül : Yabüdilerden, Mâlik bini Sayf, Veheb bini Yahüdi : 
Mü'minlerden, Abdullah bini Mes'ud, Übeyy bini Kâ'b, Muaz bini Cebel 
Hüzeyfenin âzâdlısı Sâlim'e : « Biz sizden afdalız, dinimiz sizin bizi dâ'vet 
ettiğiniz dinden hayırlıdır. e dediler. Bunun üzerine Allah azze ve celle 
Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. | 

(al > |) Ey ümmeti Muhammed! Bütün ümmetler içinde en hayırlı 
ümmet siz oldunuz! Siz, ilmi ilâhide hayırlı oldunuz. Siz, Levhi mahfuzda 
bayırlı ümmet olarak yazıldınız! Siz sizden önce geçen ümmetlerin en ha- 
yırlısı oldunuz. Bundan dolaşı ( eli Ze et j insanların hayır ve salâht 
için meydâna çıkarıldınız ( 53 pili ie) Çünkü siz, nâsa ma'ruf ile 
eşeriat ile» emredersiniz. Nâsı, LÂİLÂHE İLLALLAH - kelimesiyl: tevhide 
dâ'vet eder ve Rasüle itâata çağırırsınız. ( Kal ie ) Ve sizler, Allaha 
şirkten nehyeder ve kötülüklerden men'edersiniz. Zaman olur, emir bilma'- 
rufu dil ile yaparsınız, zaman olur kılınç ile yaparsınız. Yaptıklarınız, her 
iki baldede nâs için sırf hayırdır. Siz de bu hayrı işliyen hayırlı ümmetsiniz. 

Buhâri, Ebü Hüreyreden rivâyer ediyor. Ebü Hüreyre « R.A. o» 
(vü pi el |) âyetini okudu da : « Nâs için insanların hayırlısı, 
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insanları boyunlarında zincirlerle getirirler de İslâm dinine girinciye kadar 
tutarlar. > (1) demiştir. Diğer bir hadisi şerifte Sellâllâhü aleyhi ve sellem : 
«e Boyunlarında zincirlerle getirilip cennete girenlerden Allah râzi oldu. ? 
buyurmuştur ki, her iki hadis te ayni ma'nâyı ifade eder. Yae'ni : Mü'min- 
ler, kâfir ve müşriklerle savaş yaparlar, onlardan esir alırlar, bu esirleri 
zincirlere vurarak memleketlerine getirirler, mü'minler arasında yaşamak 70- 
runda kalsn bu esirler onlardan İslâm terbiyesini ve tevhidini öğrenirler, 


imân ederler, sonra cennete girerler ve böylece rızâyi ilâhiyeye mazhar olur- 
lar. İşte : Ümmeti Muhammedin hayırlı ümmet olup insanların menfastı 
için çıkarılmaları budur. 


Bundan başka bu hususta şu tefsirler de vârid olmuştur. 

İbni Abbas, ( ..â4l > S5 ) lâfzı şerifi ile murad : Allahın Râsülü ile 
beraber hicret eden mü'minler, demiştir ki, bu tefsire göre diğer mü'minler, 
avetin anlamında dâhil değillerdir. Çünkü, ilk muhâcırlar emri KHilme'ruf, 
nehi anilmünker yapmak için evlerinden, yurdlarından ve sevdiklerinden. 
avrılmışlardır. Allah onlardan râzi olsun! 

“İbni Cerir. Ömer bini Hattabdan rivâyet ediyor. Ömer e R A. »; Allah 
dilemiş olsaydı «e bize hitâben» ( El ) derdi. Bundan dolayı hepimiz âyeti 
celilenin anlamında dâhiliz, Hayırlı ümmet olmak eshabı Rasülün bhassasın- 
dan olduğu gibi.. Sizin yaptığınızı yapanlar için çıkarılan hayırlı ümmet 
içinde dâhillerdir, demiştir. 

Dahhak Hayırlı ümmet, eshâbi Rasüldür, diye tefsir etmiştir. 

Atâ, İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Abbas : Hayırlı ümmetten mu- 
radın ümmeti Muhammed olduğunu, beyân 'etmiştir. 

Zeczac : Âyeti celiledeki hıtap &shaab ile berâber Allâhın Rastlüne, dir, 
Ve lâkin anlam bütün ümmete şâmildir. ( eLli Kiz ML isil, yıllı, Ylâizı şe- 
rifinde olduğu gibi.. Demiştir. 

Ümmet : Bir şey üzerinde toplanan cemâattır. Ümmeti Muhammed de 
Allah ve Muhammede imân vasfında toplanmış bulunduğundan bütün üm. 
met hayırlı ümmet anlamında dâhildir. Birazda bu hususta vârid olan hs- 
disi şerifleri inceliyelim. 

Buhârinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte, Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : İmtina” eden kimseden başka ümmetimin hepsi cennete 
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girecekler buyurmuştur. Ba'zı Sahâbe «imtina? eden kimdir?» diye sordular. 
Rasülüllah :? Bana itâat eden kimse cennete girer ve banaâsi olan kimse de 
imtina etmiş olur, (1) buyurmuşlardır. 


Tirmizinin İbni ömerden riveâyet ettiği diğer bir hadisi şerifte Hazreti 
Rasül «S.A.S.» : Hakikaten Allah azze ve celle ümmetimi elbette dalâlet 
üzerinde toplamaz. Allahın yedi kudreti topluluk üzerindedir. Cemâattan ay- 
rılan kimse ateşe ayrılır, (2) buyurmuştur. 

Tirmizinin Ebü Müsâdan ihraç ettiği bir hadisi şerifte, Sallellâhü aleyhi 
sellem Hazretleri : Hakikaten ümmetim rahmet olunmuş bir ümmettir. 
Ümmetim için âhirette azap yoktur. Dünyadaki azâbı, fitneler, zelzeleler ve 
katildir, (3) buyurmuşlardır. 

Ebü Dâvud, Enesten ihrac ediyor. Hezreti Rasül «s.a.s.» : ümmetimin 
benzeti yağmurun benzeri gibidir. Evveli mi yahud sonumu hayırlı? bilinmez, 
(4) buyurmustur. 

Ehli Cennet, yüz yirmi saftır. Bunlardan seksen safı şu ümmetten, kırk 
safı da diger ümmetlerdendir. ( hadis) 

Ümmetimden ba'zı kimseler, kalabalıktan bir topluğa şefaat edeceek, on- 
lardan ba'zı kimseler kabiliye şefaat edecek, onlardan bir kimse küçük top- 


luluğa şefaat adecek, ve onlardan bir kimse bir kişiye şefaat edecek'lerdir. 
Buyurmuşlardır. 


Ebü Ümâmeden rivâyet ediliyor. Ebü Ümame : Rasülüllâhın, Ümmetin- 
den yetmiş bin kişiyi hesabsız ve ber bin ile beraber yetmiş bin kişiyi he- 
sâpsız kitapsız ve ber bin ile beraber yetmiş bin kişiyi cennete koyacağını 
Rabbım bana va'detti, dediğini ? duydum, demiştir. 


Ömer bini Hattabdan rivâyei ediliyor. Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve 
sellem : Cennet, ben girinciye kadar bütün nebilere haram kılındı. ve yine cen- 
net, ümmetim girinciye kadar bütün ümmetlere haram kılındı, (5) buyurmuştur. 
Gini celile ve hadisi şerifler bu ümmetin hayırlı ümmet olduğuna delildir. 
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Ey Ümmeti Muhammed! Siz heyırlı ümmetsiniz, insanların menfaati 
için çıkarıldınız, Emir bilme'ruf, nebi enilmünker yaparsınız. (uu dağ ) 
Allahı tasdik eder, tevhidve ibâdeti Allâha has kılarsınız. ( OXU hl-T44 ) 
Ey ümmeti Muhamin<d ! Ehli kitap, yebüd ve nasirâ, Muhammede, Kur'e- 
na ve onun getirmiş olduğu ulvi dine İman etmiş olsalardı ( il iI ) 
bu iman, bu tevhid, yahfüd ve nasârânın üzerinde bulundukları dinlerden çok 
hayırlı olurdu. Ebli kitabın âlimleri ve büyükleri dünya menfgsat ve riyâse- 
tini dini islâma tercih ile kendilerini helâk ediyorlar imân etmiş olsalardı 
hem dünya riyâseti onların olur, hem de âhirette büyük sevâba nâil olurlar- 
dı. Böyle olmakla beraber ( Oya Şileye ) ehli kitaptan, « yahuddan? Ab- 
dullah bini selâm ve arkadaşları gibi, enasârâdanı Necâşi ve arkadaşları gibi 
islâmı kabul eden ba'zı mü'minler vardır. (özi e Aİ g) Ve onlerın 
"çoğu hak yolundan çıkmış, muannid kâfirlerdir. Nitekim zamanımızdaki ehli 
kitabın olduğu gibi.. 

Âyeti celilenin sebebi nüzülünü, tercüme ve tefsitini beyân ettikten 
sonra, durumu birde kendi zâviyemizden inceleyelim: 

1 — Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile âyeti celile, yahüdilerin be- 
zı mü'minleri dininden döndürme gayretleri üzerine nâzil olmuş, ehli kitabın 
hak üzerinde olmadıklarını, hayırlı ümmetin ehli kitap değil, Âbır zaman 
peygamberinin ümmeti olduğunu beyân etmiş, ebli kitabın yersiz ve kuru 
iddialarını kesin olarak redd ve ibtaal etmiştir. | 

2 — Hayırlı ümmet olabilmenin bir takım şartları vardır. Allaha ve 
onun Son peygamberi olan Muhammed aleyhisselâma İman etmek, emir bil- 
ma'ruf, mehi anil - münker yapmak, ma'ruf ile amel etmek ve münkerden 
sakınmak. Ma'ruf ile amel etmiyen ve kötülüklerden sakınmayan kimseler: 
«Allah ve Rasülüne isyân edenler» emir bil - ma'ruf, nebi otilmünker 
yapamazlar, yapsalar bile bunun dinen bir kıymeti yoktur. Böyle kimseler 
hayırlı ümmet anlamının içine giremezler. Bunlardan başka âhır zaman ne- 
bisine imân etmiyen kimselerle islâm topluluğundan ayrılan kimselerin .ateş 
içinde olduğu yukarıdaki hadislerde beyân edilmiş bulunuyor. Böyle olunca 
bu iki kimsenin de hayırlı ümmet enismına giremiyeceği anlaşılmaktadır. Bu 
şartları hâiz olan mü'minler, âyeti celilede zikredilen «Nâs için çıkarılmış 
hayırlı ümmet» anlamına girebilirler. 

3 — Yukarıda beyân edildiği vecbile, birinci tefsirde: Hayırlı ümme- 
tin Allahın Rasulü ile ilk göç yapan muhâcır mü'minler olduğu, ikinci 
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tefsirde Rasflüllâhın eshabı olduğu, diğer tefsirlerde bütün ümmeti muham- 
medin hayırlı ümmet anlamında dâhil olduğu beyân edilmiş bulunmaktadır. 
Eshahholan da bu tefsir olmakla beraber, bunların aralarında büyük farklar 
vardır. Âyeti celilede zikredilen şartları hâiz olmıyan mü'minlerin de bayırlı 
ümmetten sayılmayacağı da âşikârdır. 

4 — İlk muhdâcırlar «Mekkenin fethine kadar hicret edenler,» imân ile 
berâber emir bil-ma'ruf, nehi an-il münker yapmak için, yurdlarını ve sev- 
diklerini geride bırakmışlar, canlarını Allah ve Rasülü uğruna fedâ ederek 
Medine yollarinı tutmuşlar, aç ve susuz, açık ve çıplak, binbir zahmet ve 


meşakkat içinde çöllere düşmüşlerdir. Allah, bunlardan râzi olsun! Rasül-ül 
lâhın diğer eshabı da iman etmiş, Allah ve Rasülü uğrunda her türlü fedâ- 
kârlıklara katlanarak emir bil-ma'ruf ve nehi an-il münker yapmışlar ve 
böylece âyeti celilede zikredilen hayırlı ümmet olmak şerefine nâil olmuş- 
lardır. Allah raazi olsun! Bu muhterem zevâtın devamlı sai? ve gayretleriyle 
bir kısmının şebâdetine, bir kısmının gaaziliğine sebep olan, şiddetli cıdâl 
ve savaşlarıyla yüz binlerce müşrik şirkten ve yüz binlerce kâfir küfürden 
kurtulup hidâyete erişmiştir. Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlar! 

5 — Hadisi seriflerde beyân edildiği vechile, Tâbiin ve tebea tâbiln 
eshâbın yolunu tutmuş, olanlar da bütün fedâkârlıklarla çalışmışlar, emir 
bil-ma'ruf ve nebi an-il münker yapmışlar ve böylece âyeti celilenin yüksek 
anlamı dâhiline girmişlerdir. Bunlarda selefleri, gibi haarice karşı savaşlar 
yaparak milyonlarca kâfirin imânına sebep olmuşlar, dâhilde hak yolundan 
çıkanları yola getirmekle emir bil-ma'ruf, nebi an-il münker yapınışlar ve 
nâs için çıkarılmış hayırlı ümmet olduklarını ısbât etmişlerdir. 


6 — Şurssıda unutulmamalıdırki: Asrı seâdetten beri islâm topluluğu 
her ne kadar nâs için çıkarılmış hayırlı bir ümmet olarak devâm edip gel 
mekte isede zaman uzadıkça bu hareket zaiflamış ve gün geçtikçede zaifla- 
maktadır. Bu gün ise bu hel islâm memleketlerinde hâd safhaya girmiş durum- 
dadır. bir kaç asırdam beri bütü islâm memmleketleri küfre karşı emir 
bil-ma'ruf, nehi an-il münker yapamamakta ve bunu unutmuş durumdadır. 
Çünkü hepsinin durumu bunu yapmaktan çok uzaktır. Hâlen küfür âlemine 
kendi yurdlarını korumaktan bile âcizlerdir. Hatti: oldukça bir yekün tütan 
Arabistan birliği üç milyon yahüdinin karşısında âciz duruma düşmüşler ve 
bunu men? etmeğe kaadir olamamışlardır. Ne acı bir durum! 

7 — Harici durum böyle olmakla berâber iç durumlar da kötüdür. Her 
islâm hükümeti çeşitli sebeblerle kendi idâresi altında bulunan ferdler üze- 
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rinde emir bil-ma'ruf, nehi an-il müoker yapmıyor veyâ yapamıyor. 
şahısların çoğu, değil emir bilma'ruf nebi anil-münker “yapmak, hattâ 
ma'ruf ile amel etmiyor ve münkerden sakınmıyor.. Hattâ : Bazı şa- 
hıslar çocuklarını münkere teşvik ediyor. Şu hâle göre emir bil-ma'ruf, 
nehi an-il münker ferdlerin kendilerine terkedilmiş durumdadır. Ne yazık ki, 
ferdler de bu vazifeyi yapmaktan uzaktırlar. Çünkü : kendileri, ma'ruf ile 
amel edip münkerden korunamıyorlar ki, bunu başkaları üzerinde tatbik et- 
sinler. Bir kimse münkerle amci edip dururken bunu başkasından nehye- 
demez Nehyetse bile kıymeti olmaz. Bir çokları da işlediği münkerin mün- 
ker o'duğunu bilmiyorlar, Nefislerini kötülükten koruyamıyorlar, başkalarını 
ondan nasıl nehyede bilsinler.? 


Kendisi muhtâcı bimmet bir dede, Nerde kaldı gayriye himmet ede? 
kabilinden bi: duruma düşerler. Ma'-al esef bu gün islâm memleketleri, bil- 
hassa Türkiyemiz bu durumdadır. Şu izâhaata göre bu gün yer yüzünde bu- 
lunan islâm topluluklarında emir bii-ma'ruf, nehi an-il münker yok diye- 
ecek kadar zaiftir. Bu iş tamâmen ferdlere kalmış bulunmaktadır. Ferdlerin 
ekserisinin ma'nevi durumları da bunu yapacak vaz'iyette değildir. Şu hâle 
göre bugün islâm memleketlerinde «emir bil-ma'ruf, nehi an-il münker 
yok mu? »'diyelim. Bunu demeğe de hakkımız yoktur. Çünkü : Ferdler ara- 
sında dini bilgisi yerinde ve ve akideleri sağlam olan mü'minler, kendi kud- 
retlerine göre emir bilsma'ruf, nehi an-il münker yapmağa çalışmaktadırlar. 
Allah muvaffakıyyet versin! 

8 — Kuvvetli imâna saahib ve islâm dinine hakkıyla bağlı ba'zı mü'min- 
ler âileleri, çocukları, torunları, hısım ve akrabası üzerinde güçleri yettiği 
kadar emir bilmr'ruf, nebi anilmünker yapmak için çalışıyorlar. Yapılan 
bu çalışmaların topluluk içinde faydaları da görülüyor. Fakat, maal-esef 


münker o kadar ileri gitmiştir ki, bütün kötü hareketler mubab bhaale gel- 
mis bulunmaktadır. Hat tâ, halâl ve haram mefhumları ortadan kalkacak 


duruma gelmiştir. Dindar yaşıyan ve dindar görünen kimselerde dahi bu 
hal görülmektedir. Gidiş çok kötü ve çok acıdır. Allah, bayra tebdil eylesin ! 


9 — Bu konu üzerinde burada din adamlarını, vâizleri, imam ve ha- 
tıpları anmadan geçemiyeceğiz. Bu zamanda, imanlı (kimseler üzerinde - bil- 
hassa câmi ve mescidlerde lisânen dahi olsa en ziyâde emir bil-ma'ruf, nehi. 
an-il münker yapabilecek olanlar din adamlarıdır. En fazla fırsat da onların 
elindedir. Böyle olmakla beraber bunlar da kendilerine düşen vazifeyi yapa- 
mıyorlar. İçlerinde bihakkın çalışanları olmakla beraber, çeşitli emeller pe-. 
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şinde koşanları da vardır ki, islâm topluluğuna bunların zararları faydaların- 
dan çoktur. Bunlar, taraf kazanmak, başkalarının emellerine hizmet etmek 
gaayesiyle çalışıyorlar, islâm topluluğu içinde tefrika yaratıyorlar, mü'minle- 
ri parçalara ayırarak memleketi fesâda sürüklüyorlar. Bunlar, din adamı ol- 
maktan ziyâde fitne ve tefrikanın hatipleridir. Peygamberimiz «S. A, S.» in 
badisi şeriflerinde zemmettiği fitne kaynakları bunlardır. Bunlar, hayırlı üm- 


met olmaktan çok uzaktırlar, Yukardaki hadisi şerifler, tefrikacıların hayırlı 
ümmet anlamı içine giremiyeceklerini beyân ediyor. Bu durumda olan din 
adamlarını Allah ısiâh eylesin, ve tefrikacılıktan korusun | 


10 — Hayırlı ümmet olanların mezziyet ve faziletleri : Bunlar, dünya- 
da savaşlarıyla kâfirlerin islâm dinine yaklaşmalar:, islâm dinini tanımalrır ve 
islâm dinini kabul etmeleri için çalışırlar. Bu gayretleriyle binlerce kâfirin 
ebedi azaptan kurtulmalarını sağlarlar. Müslümanlar arasında Obhak yolundan 
ayrılanları emir bil-sma'ruf, nehi an-il münker yapmak süretiyle islâhlarına 
çalışırlar. ve binlerce mü'mini hak yoluna hidâyet ederler. Âhıretteki fazilet- 
leri ise; Bu zevât, kıyâmet günü bir an mahşer yerinde durmadan hesapsız, 
azabsız yıldırım hızıyla cennete gidecekler. Bunlardan her biri bir kişiden 


tut da, On binlerce din kardeşine şefâat edecekler ve böylece azâba müste- 
hak olmuş din kardeşlerini azâbi ilâhiden kurtaracaklar ve rızâyı ilâhiyeye 
nâjl olmak süretiyle (22, 1 .l,) Şeref ve mazhariyyetine ereceklerdir. 


Bu mertebe ve bu dereceye nâil olmak için bütün mü'minlerin, içinde 
bulundukları kötü halden vaz geçerek, durumlarını islâb ile emir bil-ma'ruf, 
nehi an-il münker yeparak hayırlı ümmet olmağa çalışmalıdırlar. 

Allah azze ve celle Hazretleri, cümlemizin hâlini islâh ile hayırlı üm- 
met olmak şerefine nâil eylesin! 


11 — Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bu âyeti celilede ümmeti Muham- 
medin hayırlı ümmet olduğunu, nâsı islâh için çıkarıldığını, hayırlı ümmet 
olmak için Allaha ve Rasülüne imân ile beraber emir bil-ma'ruf, nehi an-il 
münker yapılması lâzımgeldiğini, ehli kitabın, bil hassa yuhüdilerin kuru id- 
diâ ve tefâhurdan vaz geçerek fırsat elden gitmeden bir an önce âhir zaman 
nebisine imân etmeleri, imânlarının kendileri için hayırlı olacağını, ehii ki- 
taptan imân eden 4z olup çoklarının hak yolundan çıkmış kâfir olduklarını 
beyân buyuruyor. 

12 — Hülâsa : Buraya kadar yapılan izâhattan anlaşılıyorki: Bu gün islâm 
âleminde küfre karşı emir bil-ma'rvuf ve nehi anil münker yapılmıyor veyâ 
yapılamıyor. Mü'minler arasında çokları emir bil-ma'ruf, nehi an-il münküri 
bilmiyor, Bilse bile yapamıyor. Bir kısmı da çocuklarını münküre teşvik cdivor 
ve münker işlemekte çocuklarına yardım ediyor, Ba'zı mü'minler emir bil-ma'- 
tuf, nehi an-il münker yapmak için çalışıyorlar, Ba'zıları da kayıdsız kai:- 
yorlar. Din adamlarından ba'zıları, başka emmeller peşinde tefrikacılık va- 
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pıyorlar. Bunlar, islâm topluluğu için zararlı kimselerdir. Bunlar. hayırlı 
ümmet olmak onlamından uzaktırlar. Din adamlarının, hertürlü dedi kodudan 
uzak olndaları hiç bir gaaye ve amaç gütmeden Allah rızası için mü'minleri ikaz 
ve irşâd etmeleri icâbeder. Değilse hayırlı ümmet müfhümuna girmeleri müm- 
kün olmaz. Hâyıru ümmet olanların biri dünyavi, diğeri uhrevi olmak üze- 
re iki türlü £fziletleri vardır. Allah azze ve celle bu âyeti celile ile ehli kitabı 
imâne da'vet ediyor. Mü'minleri hayırlı ümmet olmak için ikaz ve irşâd 
buyuruyor. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ümmetlerin hayırlısının ümmeti Muham- 
met olduğurNu, bu ümmetin nâsın menfeatı için çıkartıldığını, hayırlı olması- 
nın sebebi emir bil-ma'ruf ve nebi an-il münker yapmış olmaları, bu fii- 
Ji ancak ümmeti Muhammede mahaüs olup başka ümmetlere verilmediği, 
emir bil-mo'ruf, ne hi an-il münker yapmanın yalnız baştakilere değil, bil (iil veyâ 
bil vasita bütün mü'minlere farz olduğunu, mü'minler, bu ilgisizlikte de- 
vâm ettikleri mütdedçe kâfirlere ve fâsıklara faydalı olabileceklerini, ehli ki- 
tabın azlarının mü'min; çoklarının kâfir olduklarını beyân ettikten sonra : 


kâfirlerin:mü'müminlere yaptıklarI ezâ ve cefâlarını, buğz ve adövetlerini be- 
yün etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


« Onlar » Size ezâdan başka elbette bir zarar yapamazlar. Ve eğer si- 
zinle mukaatele ederlerse, size arkalarını dönerler. SOnra yardım da 
olunmazlar. Nerede tesâtüf olunurlarsa üzerlerine zillet yâpıştı. Allahtan bir 
ahd ve nâstan bir ahd olma haali başka Ve Allahtan bir gazaba çarptılar, Şu 
cezâ Allahın âyetlerini inkâr etmeleri ve haksız yere Allahın nebilerini 
öldürmeleri sebebiyledir. Şu «zillet, meskenet ve gazaba değma» isyân 


etmeleri ve Allahın hadlerini « sınırlarını » tecâvüz etmeleri sebebiyledir. 


SEBEBİ NÜZÜL : Yahüdiler; Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi 

An eden zevât üzerine yüklendiler. İmânlarından döndürmek için onlara 

ez. ve cefâ yapmaya başladılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazreleri, 

bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da yahüdilerin dil ezâ larından başka mü” 

minlere hiç bir zarar yapamayacaklarını beyân buyurdu. Ya'ni: Ey mü'min- 

leri yahüdiler size, lisanlarıyla dinicize ta'n, tehdid, kalplerde şek yaratma 
ve şüphe ilka, etmeden başka hiç bir zarar yapmazlar, buyurdu. 

(esiYi Sara) Ey ümmeti Muhammet ! şu yahüdiler size dilleriyle 
ezâdan başka hiç bir zarar yapamazlar Ta'n ederler, tehdid yaparlar, Mü'- 
minlerin kalplerine şek ve şüphe atmıya çalışırlar ve bu hareketleriyle onlara 
ezâ yaparlar. Bundan başka adam öldürme, esir etme gibi kötülükleri aslaa 
yapamazlar. (Çk ol, ) Eğer onlar, ya'ni : Yahüdiler, sizinle mukaatele 
ve muhsarebe ederlerse (Gl YI Ti ) arkalarını döner, mağlüp ve peri- 
şan olarak kaçarlar. Sizinle savaşyapamazlar.(5,-. Y v ) Sonra 
onlar yardımda olunmazlar. Sizin aleyhinize onlara yardım olunmaz amma, 
onların aleyhine her zaman size yardım olunur. Bu âyeti celilede ehli kitab- 
tan imân eden mü'minlerin dinlerinde sebât etmelerine delâlet vardır. Teâlâ 
ve Tekaddes, yahüdilerin mü'minlere sözlerinden başka hiç bir zarar yapama- 
yacaklarını, aynı zamanda mü'minlarin yabüdilere galebe edeceklerini, onlar- 
dan intikamlarını alacaklarını, sonunda yahüdilerin zillet ve meskenet içinde 
kalacaklarını haber veriyor. 

( Ül eşle nee Âyeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil olduğunu gör- 
müş bulunuyoruz. Zillet ; Yahüdilerin öldürülmeleri, esir edilmeleri, malla- 
rının ganimet olgfak olınması ile tefsir edilmiştir. Ba'zıları : Yahüdilerin ciz- 
yeye ta'bi” tutulmaları ile tefsir etmişlerdir. Çünkü, para emuayyca bir ver- 
gi» vermek sürutiyle başkalarının emri altına girmek küçüklük ve zillet ifâde 
eder. Ba'zıları da : Bu zilleti, yabüdilerin kaahir bir hükümdarları ve itibarlı 
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bir başkanları olmayacağı ve bütün beldelerde zelil ve hakir olacakları ile 
tefsir etmişlerdir. Bu tefsirlerin hepsi de vakıa mutaabıktır. Gerçi, yahüdi- 
ler son zamanlarda Amerikalıların yardımıyla bir devlet kurmaya muvaffak 
olmuşlarsa da yine de kaahir bir hükümete ve itibara sahip bir başkana mâ- 
lik değillerdir. Yine de Amerikanın vasayâsı altındadırlar. Kıyametin önünde 
mü'minlerle yahüdiler arasında çok şiddetli bir savaş olacağı ve bu savaşta 
yahüdilerin temâmen islâm kılıcı ile helâk olacaklarını peygamberimiz ( s.a.s ) 
haber vermiş bulunmaktadır. Şu hâle göre, Allah azze ve celle, bu hükmünü 
yerine getirmek için dünyânın dört köşesinden yahüdileri islâm devletleri 
arasında toplamaktadır. Allahü a'lem bimuraadih. 

Burada târihi bir olayı da anlatmaktan geçemiyeceğiz. Sultan Abdül- 
hamid devrinde İngiliz hükümeti Filistinde bir yabüdi devleri kurmak 
ve Yahüdileri orada toplamak için teşebbüse geçti. Sultan Abdülhamid er.ho 
buna mani'olmak için her tehlikeyi gözönüne alarak İngiliz hükümetine kar- 
şı çıktı. Uzun uğraşmalardan sonra sultan Abülhamid «r.h.a9 teşebbüsünde 
muvaffak oldu ve İngilizlere Yabüdi hükümetini kurdurmadı. Aradan zaman 
gtçti, bu defâ ayni hükümeti kurmak için, Amerika devleti teşebbüse 
geçti. Bu kerre bunu önlemek için İngilizler harekete geçtiler. Fakat buna 
muvaffak olamadılar, Çünkü Sultan Abülhamid hak din olan islâimiyet na- 
mına harekete geçmiş ve Allah onu muvaffak etmişti. İngilizler ise maddi 
gaaye te'mini için hareket ettiklerinden teşebbüslerinde muvaffak olamamışlardır. 

Yahüdiler üzerine zillet darboldu. Ya'ni öldürülmek esir edilmek, mal- 
ları gânimet olmak, cizye alınmak, itibarlı hükümetleri olmamak», ( | yil uy! ) 
nerede olurlarsa olsunlar. Yahüdiler üzerine zillet yapıştırıldı, ( di, Yi ) 
Ancak, Allahtan bir ahd hâli olmak içinden müstesnâ, Ya'ni yahüdiler, ne- 
rede rastlanılırsa üzerlerine zillet vardır. Ancak Allahtan bir abd Olanlar, 
başka, İslâm dinini kabul ederlerse, o zamen zillet onlardan zil olur. 
C-Ulya 453 ) Nastan bir habi ile de eciz ye ilerde zilletten kurtulurlar. 
Habil: aslında ip anlamına gelirse de burada ahd ve emân ile tefsir edilmiş- 
tir. Ziyrâ; ahd korkudan kurtarıp emniyete ulaştırmağa sebep olnuğu için 
habl denmiştir. Mâ'nâ: Bütün abvalda yahüdilere zillet vuruldu. Allahın 
zimmet ve ahdine, müslümanların zimmet ve ahdlerine sarılmak bâli başka. 
Şu ikiden birine. sarılmadan başka onlar için izzet yok. O da 
Alllahın zimmeti olan islâmiyeti kabul veyâ mü'minlere cizye vermek. Yahü- 
dilerin Allahtan ve Rasülünden bir emân: olmadıkça nerede bulunurlarsa üzer- 
lerine zillet yapıştı. (âl.,.. av I3L, ) Ve onlar Allahtan bir gazaba değdiler, 
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Ya'ni: Allahın gazabına müstehak oldular. (4S) ,,ie -. 2, ) Ve üzerle- 
rine bir aciz ve bir meskenet darbolundu, Ya'ni: Bir ev nasıl ehlini içine 
alır kaplarsa, meskenet de Yehüdileri içine almış ve kapsamıştır. Hasan, 
meskenet cizyedir. Ziyrâ: Allah meskeneti istisnâdan ihraç etmiştir, bu ihraç 
cizyenin yahüdiler üzerinde bâki kaldığına delâlet eder. demiştir. Bazıları 
her ne kadar zengin olsalar dahi, meskenet yahüdinin nefesinde zâhir olan 
fakirliktir, demişler. Bu tefsir vakia çok uygundur. Ziyrâ: dünyada hiç bir 
yahüdi yokturki, dünyanın en haris insanı olmasın. Dünyanın bütün malı bir 
yahüdinin olsa, o yine buna kanaat etmez, daha fazlasını ister. Çünki, yahüdi 
nefsinde fakir, rühan en haris mahlüktur. (Bak. ( -( e .1| erimiş ) 
(05) Zillet, meskenet darbı ve gazaba değmiek'ten şu yukardaki zikrolunan cezâ 
(Geni Yİ ika; alekh AN İşe mi ) Yahüdilerin Allahın âyetlerini 
inkâr etmeleri ve haksız yere nebileri öldürmeleri sebebiyledir. 
(0 gaze | gl yare 43 ) Yahüdilere nâzil olan şu azap, Allaha isyânları ve 
Allahın hudüdunu. tecavüz etmeleri, şeriat sınırlarını geçmeleriyiedir. Öyle 
olunca hak ettikleri cezâlar onlara nâzil olmuştur. 
# 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahüdilere indirilen cezâları ve sebeple-) 

rini beyân buyurduktan sonra, ehli kitabın hepsinin müsâvi olmadığını ve | 


işlerinde imân eden temiz mü'minlerde bulunduğunu beyân etmek üzere| 
buyuruyorki : 


Öğe Gİ ALLİ Kiye al LEĞAZ 


GE al inal 
İDE ES oyAL ya 


va MEZN ER, 
i kalka & alya) JPU 


MEALİ MÜNİFİ: 

« Onların hepsi » Müsâvi değiller. Ehli kitaptan geceleri kaalm olan bir 
topluluk ta vardır ki, gece vakitleri Allahın âyetlerini okurlar ve onlar 
secde etmektedirler. Allaha ve âhiret gününe imân ederler, ma'ruf ile em- 
rederler, münkerden nehyederler, hayır yapmağa koşarlar ve işte onlar saa- 
lihlerdendirler. Ve hayırdan işledikleri şey, elbette ondan mahrum olmazlar. 
Ve Allâh müttekileri bilip durmaktadır. 


Âyeti celilenin sebebi nüzülüne dâir olan rivâyetleri. Kur'an dili tefef- 
rinden aynen alıyoruz. 

ı — Yahüdilerden Abdullah bini Selâm, Salep bini Said ve Üseyd bi- 
ni Übeyd bini Said gibi ba'zılkimseler, müslüman olduklarında diğer yahü- 
diler, bunların aleyhlerinde bulunmuşlar, küfür ve büsranlarından Bahsetmiş- 
lerdi. Bu: zevâtın faziletlerini bildirmek üzere Teâlâ ve Tekaddes, bu &yeti 
celiieleri inzâl buyurdu... 

2 — Ehli Necrandan kırk, Habeşten otuz iki, ve Rumdan üç kişi ol- 
mak üzere yetmiş beş zât, İsânın dini üzerinde iken Hazreti Muhammed 
sleyhisselâmı taşdik ederek imân etmişlerdi. Âyeti celilenin bunlar hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 

3 — Hazreti Râsülün Medineye kudümünden evvel ensar meyânında 
Es'ad bini Zürsre, Berrâ bini Ma'rur, Muhammed. bini Mesleme ve Ebü 
Kays bini Sırme bini Enes gibi kimseler müvehhidinden « Allahın birliğini 
tasdik edenlerden » idiler, Cenâbetten guslederler ve bildikleri kadar şeriati 
Hanefiyye ile amel ederlerdi. Hazreti Rasül Medineye gelince, derhal onu 
tasdık edip yardıma koştular. 

4 — Yukardaki âyetlerde ehli kitap zemmolunduktan sonra, Teâlâ ve 
Tekaddes ehli kitabın hepsinin böyle olmayıp içlerinde iyi sıfatlara, ve gü- 
zel hasletlere sahip kimfselerin de bulunduğunu beyân etmek üzere bu âyeti 
kerimeyi inzâl buyurduğu da rivâyet edilmiştir 

(si, . Iç a y Ehli kitabın hepsi de bir değildir. Yukardaki âyetlerde 
zikredildiği şekilde kötü sıfatlarla muttasıf olan ehli kitap bulunduğu gibi 
(E Güliz Cİ! hal o ) geceleri kaim olan bir toplulukta vardır ki, onlar, sebe- 
bi nüzüllerde beyân edilen saygılı kimselerdir. Onlar Hazreti Muhammed 
«S.A.S.» e imân etmekle hidâyete ermiş, Rablarına bağlanmış, vekit ve 
zamanlarını boşa geçirmiyen, Allahın emirlerini işleyip nehiylerinden sakı- 
nan, adâletle, Allahın kitabı ile kasim olan ve Allahın hududu dışına çık- 
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mıyan ve devâm üzere namazlarını edâ eden mümtaz bir zümre vardır ki : 
(Ja VT ali yy, ) Gecenin sâkin ve tenha saatlerinde Kur'an âyetlerini 
okurlar. ( Jyam. #>) Hem de onlar, Râbbılarına secde ederler, yatsı 
namaZını edâ ederler ve geceleri teheccüd namazı kılarlar. Yahüdilerin hiç 
bir zaman kılmadıkları yatsı namazını kılarlar, gecelerini huşu” ve hudü' ile 
geçirirler. Ehli kitabın çoğu fâsık ve facir kimseler olmakla beraber, bütün 
ehli kitabın hepsi bir olmayıp içlerinde böyle memdüh vasıflar ve güzel has- 
tetlere saahip, temiz kimselerde vardır, İşte: Geceleri; sabahlara kadar kur'- 
an okumak ve namaz kılmakla geçiren bu zevât , haklarında kur'an nâzil 
olacak derecede Allahın indinde kiymetleri ve değerleri olan kimselerdir. 
( > Yi ilg b guy ) Oplar, Allaha ve âhiret gününe imân ederler. Hal- 
buki ehli kitabın imânında şirk vardır. Onlar âhireti mü'minlerin vasfettik- 
leri gibi vasfetmezler ve âhirete “mü'minlerin inandıkları gibi inanmazlar, 
Allaha imân bütün nebilere ve peygamberlere imân; icabeder. Yahüdiler ise 
nebilerin ba'zısına imân ederler, ba'zılarını inkâr ederler. Ahirete imân, 
kötü fiillerden sakınmayı gerektirir, Yahüd ise bundan aslaa hazer etmez. 
Öyle olunca yahüdilerin allâha ve âhiret gününe imioları haalis değildir. 
(Bak... 2 #'yal  0İ yi) 

(Sile daş iz yeli imbz) Onlar ma'ruf ile emreder, münkerden 
nehyederler, bir Allaha ve onun Ra.ülü Muhammede İmân ile emreder. Şirk- 
ten ve Muhammed (sa.s.) in vasıflarını saklamaktan nehyederler yahüldilerin 
birbirlerine yaptıkları gibi müdâhene etmezler. İşlerini, vazifelerini temiz ve 
dürüst yaparlar.( “| pa güyeyl,) Vaktın fevtinden korkarlar da hayra ka- 
şarlar. hayri hiç bir vakit geçirmezler.( ci: çi, ) Ve işte : yukarda vasıtları 
zikredilen şu kimseler ( ,Alıjı:,. ) saalihin zümresindeğirler. Allahın in- 
dinde durumları iyi, Alla kendilerinden razi ve Allahın senâsına hak kazanan 
kimselerdir. Allah yaninda böylece kıymetleri vardır. Çünkü: Aycti celilede 
zikredilen salâh, fesâdın zıddıdır. Salâh haasıl olan kimseye, derecelerin en 
yükseği ve makamların en ulvisi haasıl olmuş: olur. Âyeti celiledeki « lll .. » 
kelimesinden muradın müslümanlar olması ihtimalide vardır. Buna göre 
ma'nâ: Yukarıda vasıfları geçen kimseler, müslümanlar ?ümresindendirler, 
ai gi a ye lale ) Yukarıda vasıfları geçen ve vakit fevtetmedeca 
hayra koşan kimselerin, hayırlardan işledikleri her hangi bir hayır, elbette 
onlar o hayırdan men edilmiyeceklerdir. Bu ma'nâ kelimelerin «ç: ile o- 
kunduklarına göredir. O zaman âyeti celile yukarıya bağlı olup zamirler eh- 
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li kitaptan imân eden kimselere raaci” olmuş olur. Çünkü Abdullah bini 
Selâm ve arkadeşları imân ettikklerinde diğer yabüdiler,: Bunlara:"eDininizi 
terkedipte yeni girmiş olduğunuz şu din sebebiyle hüsranda kaldınız.» dediler. 
Allah azze ve velle. bu âyeti celile ile iman eden ehli kitabın hüsranda ol- 
mayıp yüksek derecelerle necatta olduklarını, işledikleri hayırlarla mükâfat- 
Janaçaklarını haber verdi. yukarıda'da geçtiği üzere bu hadise âyeti celile- 
nin sebebi nüzülü olmuş oluyor. Sebebin husüsi olması hükmün umumi ol- 
masına mani” olmıyacağından, hayır işliyer her mü'minin âyeti celilenin 
anlamında dâhil olması vâcip olur. 

Kelimelerin «ww» ile okunduğuna göre hıtap bütün müminlere olmuş 
olur. Ehli kitabın mü'minleri'de âyeti celilenin anlamına girmiş olur, Buna 
göre ma'nâ: Ey mü'minler! Hangi bayır olursa olsun, işlemiş olduğunuz 
hayırlardan hiç biri zayi” olmaz. Elbette ber birinin: sevabına nâil olacaksınız 
ve ondan mahrum olmıyacaksınız. ( oil gis 4013 y Allah azze ve celle, müt- 
teki olünları, kötülüklerden korunenları bilip durmaktadır. Ayeti celilede 
müttekki olan kimselerin sevablarının çok olacağına müjde olduğu gibi, Al. 
lâhın indinde ehli imân ve takvâdan başkasının fevzü necatta olmayacağına 
da delâlet vardır. , 

Yahâdilerin ehli kitaptan imân eden kimselere: «Dininizi terketiğiniz- 
den hüsrânda kaldınız» demeleri üzerin buyuruyorki: 


.) > 


33 LAS lez si e Ya > 
N 4 . 307 > —IJZ 
NE AN leZ 


HİKMETLİ ANLAMI : Küfreden şu kimseler, hakikaten malları ve 
evlâdları Allâhın azâbından elbette onlardan bir şey def'edemiyecektir. Ve işte 
onlar, ebedi oldukları halde ancak ateş'saahipleridirlar. 


— 136 — 


İbni Abbas: Ayeti celiledeki kâfirlerle murad, Beni Kurayza ve Beni 
Nadr yahüdilerdirr demiştir. Ziyrâ: Yahudi reislerinin ve âlimlerinin Allahın 
Rasülüne «a. 5.» a düşmanlıklar dünyâ malı ve dünya riyâseti'ni ellerinde 
tutmak içindi. Çünkü yâhudiler imân ettikleri takdirde riyâsetleri elden 
gidecek ve âlimlerinin kıymetleri kalmıyacaktı. Bunun için hem kendileri 
İmân etmiyor, hem de halkı imandan men'ediyorlardı. Teâlâ ve tekaddes 


Hâzretleri dünya malının âhirette kâfirlere bir fayda te'min etmiyeceğini 
beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. | 


Diğer bir kavle göre âyeti celile Mekke müşrükleri hakında nâzil olmuş- 
tur. Hazreti Rasülün «s.a.s.», hakkında « Benim fir'avnim, Müsânın fir'avnıniden 
eşidtir. » dediği Ebü Cehil, malının çakluğuyla mağrur, inatcı bir putparesti. 
Ebü Süfyanda çok zengindi. Her ikisi de mallarını şirk uğrunda sarfederlerdi. 
Bedir savaşında Ebü Cehil, müşrik ordusunun iâşesini üzerine alan on zen- 
ginden biri idi. Fakat, âyeti celilede beyân edildiği vechile ne malları ve nede 
kavmi onu Bedirde öldürülmekten kurtaramadı. Ebü Süfyan, Bedir ve Uhud 
savaşlarında müşrik ordusuna malıyla çok yardımda bulundu ve Uhud sava- 
şında müşrik ordusunun baş kumandanlığını yaptı ve islâm ordusunun hezi- 
metine sebep oldu. Mekkenin fethi günü Oğlu ve karısı ile berâber imân ettiler, 

Başka bir kavilde âyeti celilenin bütün kâfirler hakkında nâzil olduğuda 
rivâyet edilmiştir. Ziyrâ : Âyeti celilenin anlamı umümidir. Husüsiyetine 
delâlet edecek bir karine bulunmadığından lâfzın umüma sarfı vâcip olur, 
denilmiştir. İ 

Şurasını da unutmamak gerektirki, âyeti celilede başka kuvvetler zikre- 
dilmemiş te sâdece mal ve evlâd zikredilmiştir. Çünkü, insanlar, başlarına gelen 
şerleri, zarar ve fitneleri ba'zı zamanlar mallariyle, ba'zı zamanlar da evladlarıyla 
defderler ve korunurlar. Dünyada insanlara her yönden yardım olan mal 


ve evlâdın âhirette insanlara hiç bir faydaları olmayacağını Allah 4az7e ve 
celle tahkika delâlet eden « yi» kelimesi ve te'kidifâde eden « !, keiime- 


lerinin te'kidiyle kesin olarak bildirmiştir. Şöyle ki : 

(03i$ yali ) Hakikaten küfreden şu kimseler, “( ka ei elbette 
onlardan def'edemiyecek ve onlara bir fayda te'min edemiyecek 
(bal. #oYi 3 egi za! ) malları veevlâdları Allahın azâbındanaz bir şeyi 
dahi kaldıramıyacak, Kâfirler, bütün mallarını fedâ etmiş olsalar ve evladlarını, 
yardıma çağırsalar, bunların hepside kâfirler üzerinden en ufak bir azâbı dahi 
kaldıramıyacaklar ve bir menfaat ta te'min cdemiyecekler. ( ,LCI 4-1: çi) işte 
onlar cehennem esbâbıdırlar, Hem de (Uye a) onlar, ateş içinde dâjmi 
ve sonsuzdurlar. Ne oradan kurtulup çıkabilirler, me deazâpları hatifletilir. 
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Üç günlük dünyâ hayâtı ve dünyâ riyâseti için, ebedi ve sonsuz saadeti 
fedâ etmek nekadar beyinsizlik, nekadar acı hüsran'dır. Heybât! Son pişman- 
lık fayda vermez! 

“*» 

Allah azze ve celle kâfirlerin mallarının âhirette kendilerine bir fayda 

te'min etmeyeceğini bir misâl ile beyân etmek üzere buyuruyorku : 


a 


re EE ARİ 


e 


4 
ei 


ğa AN, dei 


YÜKSEK ANLAMI : 


Şu dünyâ hayatta infak ettikleri şey'in benzeri, içinde şiddetli soğuk 
bulunan bir rüzgâtın benzeri gibidir ki : Bir kavmın hâsılâtına isabet etmiş 
te onu helâk edivermiştir. «Böyle yapmakla » Allah onlara zulmetmedi ve 
lâkin onlar, nefislerine zulmettiler. 


Sebebs Nüzül : Âyeti celile umümiyet itibâriyle mallarını küfür içinde 
gerek dünyâ ve gerek âhiret menfaati için sarfeden müşrikler ve kâfirler hak- 
larında nâzil olmuştur. 

(Caizlklela 3 İzi. Ja) Âyeti celilerin tefsirinde çeş.dli orivâyetler 
vardır. Bunların, Allahın Rasülüne ve arkaşlarına tecâvüz için Bedir ve uhud sa- 
vaşlarında mallarını sarfeden Ebü Cehil ve Ebu Süfyan misilli müşrik kuman- 
danlatı olduğu, reislerine ve âlimlerine mallarını infak eden yahud topluluğu 
olduğu, dünyada bütün kâfirlerin sarfettikleri nefakalar ve sadakalar olduğu, 
Allah rızâsı için değil de, halka görünmek için mallarını infak eden mürâi- 
lerin nefekaları ile tefsir adilmiştir Çünkü, malların infâkı,ya dünyâ menfaa- 
tı veyâ âhiret menfeatı için olur. İnfak dünya menfaatı için yapılmışsa infak 
eden kimse mü'min dahi olsa &hirette ondan bir fayda görmez. İnfakı &hiret 
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menfeatı için yapan ve tesadduk eden kimse bayır ve iyi amel için yapmış 
ise bakılır : Eğer infak eden kâfir ise küfür onun bütün iyi amellerini 
mahvetmiş olduğundan, yapmış olduğu amellerin âhirette ona hiç bir fay- 
dası olmaz. (Bak..L4 09 Aİ! 9 ydi, ) Sarfettiğini Allah rizâsını 
murad etmiyerek infak eden mürği de böyledir. O da âbirette o nefekasıyla 
menfcatlanmaz. ( Bak.. iy Jb) ya v1 Aş) İnffik eden mü'minolur ve Allab 
rizâsıDı murâd ederek infak ederse o mü'min bu yaptığı infâktan âhirette 
faydalanır: 

Tefsire göre âyeti celinenin anlamı: Küfürleriyle beraber dünyada öğülmek, 
zikri cemil ile anılmak amacıyla mallarını sarfeden kâfirler ile , Allaha yak- 
laşmak için mallarını sarfeden kâfirlerin nafakalarının benzeri, (€. ) KS) 
bir rüzgârın benzeri, gibidirki. (5 We ) Orüzgâr da dondurucu bir soğuk veyâ 
kavurucu bir sıcak vardır. Öyle bir rüzgürki : ( eşüllş lk yö b ilei | 
Küfür ve isyanlarla ve Allahın hakkını men'ile nefislerine zulmeden kavmin 
elimine isâbet etti de ( «Xa ) o ekini helâk ediverdi. Ya'ni: kâfirlerin 
nefakalarının işe yarıyacağı bir zsmanda boşa gidip elden çıkı vermesi, çok 
şiddetli soğuk bir rüzgârın helâk ettiği bir ekine benzer, Yâhud çok sıcak 


bir rüzgârın yakıp kavurduğu bir ekine benzer ki, sâhipleri ondan menfaat- 
lanamadılar da elleri boşa çıkıverdi. 


Bu darbı meselede iki türlü tevcih vardır. Biri; Kâfirlerin, hayır için 
infak ettikleri şey'i helâkta küfrün benzeri, ekini helâk eden rüzgara benzer. 
Rüzgâr ekini nasıl helâk edip yok etmiş ise küfür de onların hayır ve sa- 
dakalarını öyle helâk etmiştir. Diğer tevcih; Kâfirlerin infâk ettikleri ne- 
fakanın meseli rüzgârın helâk ettiği ekinin meseli gibidir ki, ekin, nasıl var 
iken yok olmuş ise, kâfirlerin infâkıda öylece var iken yok olmuş, bir eseri 
kalmamıştır. 

Bu darbı meselden maksad, infak edilen bir şeyi, hiç kalmadan 
tamamen zâil olan biz şeye teşbihtir. ( POL eşle Gi) Kâfirlerin nefakalarını 
kabul etmemekle Allah onlara zulmetmedi (.,.(4. ,v1X., ) ve lâkin 
onlar nefislerine zulmettiler. Ya'ni : Allaha küfrile azaba müstehak oldular. 
Allah azze ve celle Hazretleri de küfrün cezâsı olarak nefakalarını iptal etti. 
Diğer bir anlam ile, kabule müstehak bir infakla gelmediklerinden nefislerine 
zulmettiler, de Alishda zulümlerinin cezasını veriverdi. 

Bu âyeti celilenin mü'minleri münâfıklârın saflarından uzaklaştır- 
mak ve onların amellerinden nehyennek için nâzil olduğuda rivâyet edil- 
miştir. 
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Tealâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin mal ve evlâdlarının kıyâmet 
günü onlara bir fayda te'min etmiyeceğini beyân buyurduktan sofa, mü'- 
minlerin kâfirleri dost ittihaz etmgierini beyân etmek üzere buyuruyotki: 
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YÜKSEK ANLAMI: Ey imân edenler | Kendinizden başkasını dost 
itihâz etmeyin. sonlar» size güçlük çıkarmakta kusur etmezler. Meşakkate 
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düşmenizi isterler. Ağızlarından buğz saçarlar, göğüslerinin gizlediği daha 
büyüktür. Âyetleri size muhakkak beyân ettik, eğer akıl ederseniz. Sizler 
şu kimselersiniz ki, onları seversiniz, «Onlar» sizi sevmezler. Halbuki siz 
kitaba tamamen imân edersiniz. Size kavuştuklarında eimân ettik» derler. 
Tenhâ kaldıklarında size olan kinlerinden parmaklarının uçlarını ısırırlar. 
« Gazabınızdan geberin » da. Cidden Allâh, kalplerin künhünü bilir. Eğer 
size bir iyilik isaabet ederse onları mahzun eder ve eğer size bir kötülük 
isaabet ederse ona ferahlanırlar. Fğer sabrederseniz ve Allâhtan korkarsa- 
niz, düşmanlıkları size bir şey zarar vermez. Hakikaten Allâh azze ve celle 
işlediklerini ihaata edip durmaktadır. 


Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet vardır. 

I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Müslümanlardan bazıları, dostluk, 
akrabalık, komşuluk ve süt kardeşlik gibi ba'zı sebepler dolayısıyla yahüdi- 
lerle birleşirler ve konuşurlardı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âycu ce- 
Mleyi inzâl buyurdu da, mü'minleri yabüdilerden gelecek olan fitne ve fe- 
saddan korumak için onlarla birleşmeden men” etti. ' 

2 — Diğer bir kavilde âyeti celilelerin münâfıklar hakkında nâzil ol 
duğu rivâyet edilmiştir. Mü'minlerden bir kavim, münâfıklarlarla birleşirler, 
onlarla düşer kalkarlar ve münâfıkların mü'minlerin sırlarına mattali Olma- 
larına sebep olurlardı. Allah azze ve celle bu âyeti celileleri inzâl ile mü”- 
minleri münâfıklarla düşüp kalkmaktan ve mü'minlerin sırlarını onlara ifşâ- 
dan men'ctti. Şöyle ki : 

(iyi yi, ) Ey, o imân edenler! ( S3» ülei,un XY ) Kendimil- 
letiniz, kendi dininizden olan mü'minleri bırakıp ta düşmanlarınız olan ya- 
hüdilerden, münâfıklardan ve müşriklerden dost' tutmayınız, düşmanlarınıza 
sırlarınızı ifşâ etmeyiniz. Çünkü, (Yu GEY ) Onlar size fesad çıkarmak- 
ta, zahmet ve meşakkate düçâr etmekte kusur etmezler. Her fırsattan fayda- 
lansrak size zarar ikâı'na çalışırlar. O zarar ve meşakkatler sebebiyle 
dımağlarınız sarsılır, akıllarınıza noksan gelir de dininizde sarsıntıya uğrar- 


8sıDız. zell,s, Y Hem de onlar, sizin meşakkat ve şerre düşmenizi he. 


5 
lâk ve eli uğramanız? muhabbet ederler. Sizlere dost gibi görünürler, 
Fakat, (ralli ge elari vw) mü'minlere karşı ağızlarından kin ve buğz- 
lar saçarlar. Mü'minler arasında koğculuk yaparlar, fitne ' ve fcsad çıkar- 
mağa, kıtallar yaptırmağa sa'yederler. Bununla berâber zf Ayas > az) 
Kelplerinin gizledikleri kin ve buğzlar ağızlarından saçılan lardan daha bü- 


— 141 — 


yüktür. (AYM Ols ) Ey mü'minler. Biz Azimi zi-şân, Kâfirleri düş- 
man, mü'minleri dost ve veli ittibaz etmenin dininizde yaratacağı ihlâss âid 
âyetleri size böylece beyân ettik. ( su. ES ol ) Eğer akıl edersdniz. Âyeti 
celilelerin yüksek anlamlarından ilham alır da aklınızı başıniza toplarsanız. 
(eri Yl illa ) Ha : Tenbih içindir. Entüm : Erkek muhâtaplardan 
kinâyedir, Ülâ” : Muhâtaplara râci”, ismi işârettir. Ma'nâ : Ey mü'minler. 
Siz, aranızdaki âşınâlıktan dolayı yahüdileri seviyorsunuz. Ben sizi onlarla 
her türlü dostluktan mem'ettim. Evet. siz onları seviyorsunuz. (SY) 
Ve fakat, onlar sizi sevmezler. Ya'ni : Aranızda din ayrılığı olan yabüdiler, 
sizi sevmezler, Halbuki, siz onları, insanlar için en hayırlı olan islâm di- 


nine da'vet ediyorsunuz. Onlar sizi insanlar için en kötü ve ençgerli olan 
küfre çağırıyor. Onlar sizi sevmiş olsalardı küfre çağırmazlardı, Çünkü kü- 


fürde sonsuz helâk vardır, Bazıları : Âyeti celiledeki gaaip zamirinin mü- 
nâfıklara raci' olduğunu beyân etmişlerdir. Ma'nâ : Ey mü'minlet! Sizler 
kalplerindeki küfrü bilmiyerek imân izhar ettikleri için münâfıkları sevi- 
yorsunuz. Amma kalpleri, küfür bataklığı olan mün$fıklar sizi aslâ sevmez- 
ler, Diğer bir anlam ile : Siz onları sevdiğiniz için sırlarınızı onlara ifşâ 
edersiniz. Onlar sizi sevmedikleri için sizin yaptığınızı yapmazlar. Ya'ni sır- 
larını size söylemezler. 

Siz onları seversiniz, onlar sizi sevmezler. (LX uy, .$ ,) OSiz, 
Allahın gönderdiği bütün kitaplara inanırsınız, onlar, kendi kitaplarından 
başka kitaplara imân etmezler.( Tie ,alisi, ) Sizi gördüklerinde imân et- 
tik, imânımız sizin İmânınız gibi, tasdikimizde sizin tasdikiniz gibidir, » der- 
ler. İçten imân etmedikleri halde imânlarını izhâr edenlere münifık denir. 
Ba'zıları, bunların yahüdiler olduklarını söylemişlerdir. Yahüdilerde mü'min- 
leri ifsâd için bunu, e imân ettik » sözünü söylemekten çekinmiyecek dere- 
cede âdi mahlüklardır. 

Evet, onlar yanınızda «imân ettik. » derler. (1 iği, ) Sizden ayrılıp- 
ta kendi aralarında tenbâ kaldıklarında (kala peel pan yar ) Size karşı 
olan geyız ve buğzlarından pasmaklarının uçlarını ısırırlar. Parmak uçlarını 
ısırmak ta'biri kin ve adâvetin şiddetinden ibârertir ve mecazdır. 

Ma'nâ : Mü'minler arssında iyilik, güzellik, birbirlerine bağlılık, samimi 
kardeşlik hallerini gördüklerinde içlerinde kaynıyan kin ve adâveti izhâr etmekten 
kendilerini alamazlar. ( Ckhuty,, 5 ) Gayzınızdan ölün, kininizden çatlayın, 
sizi helâk edinciye kadar Allah gayzınızı artırsın, de.( şşa. Cl gis diği) 
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Hakikaten Allah azze ve celle Hazretleri,, göğüslerde ve kalplerde gizli bu- 
lunan gayız, kin, adâvet ve hâtıraların hepsine alim bulunmaktadır. Mü'- 
minler, münâfıkların ve yahüdilerin tenhâ kaldıklarında ne yaptıklarını bil- 
mezlerdi. Allah, buwları bildi de mü'minlere haber verdi. Onların buğz ve 
adâvetleri bunlarla da kalmaz. 

(“> tu gl) Mess : Aslında el sürme ve dokunma ma'nâlarına ge- 


lir. Teşbih yolu ile sonradan bir nesneye vaasıl olan her şeyc « m€ss* de- 
nilmiştir. Burada, isâbet anlamına mecazdır. Hasene : Hayr, iyilik, iyi iş an- 
lamına olüp seyyienin zıddıdır. Burada, dünyâ menfaatleri anlamınadır. 
Mü'minlerin düşmanlarını yenmeleri, düşmandan ganimet almaları, nâsın 
birbirlerini ta'kip ederek islâm dinine girmeleri, müslümanların yaşâyışların- 
da bolluk ve ucuzluk olmasıile tefsir edilmiştir. Ma'nâ : Ey mü'minler! size 
düşmanlarınıza galib gelme onlardan ganimet alma, nâsın küme küme İslâm 
dinine girmesi, yaşayışınıza bolluk gibi iyilikler isaabet ederse ( 45.5 ) onla- 
rakötü gelir, münâfıkları ve yabüdileri mabzün eder, gemlendirir ve kederlen» 
dirir. oO( 14. Sal, ) Düşmanınızsizden üstün gelir, aranızda anlaşma- 
mazlık olur, gadre uğrar, başınıza bir dert gelir, şiddet ve meşakkate düşme 
gibi bir kötülük isâbet ederse ( LI, » ) onunla sevinir ve ferahlanırlar: 


(Oyma oi, ) Allaha taata, onların czâlarına, size isâbet eden derd ve 
meşakkate sabrederde (|, , ) Allahtan korkar, mehyettiklerinden sakınır 
ve Allaha güvenirseniz ( Uy RAS e raY ) onların adâvetleri, buğzları, hile 
ve tuzakları size bir zarar vermez. Allah azze ve celle Hazretleri, onların 
bütün hüd'a ve tuzaklarını başlarına geçirir. Çünkü, siz, Allahın hıfz ve 
himâyesindesiniz. ( hs şeki yi ) Hakikaten Allah azze ve celle onların 
ne düşündüklerini ve ne yaptıklarını, size olan ezalarını, çevirmekte olduk- 
ları fitne ve fesad dolaplarını bilip durmaktadır. Onları bu bilgisine göre 
cezâlandıracaktır. Bu me'nâ; âyeti celilenin « yo» ile okunduğuna göredir. 
«te ile okunduğuna göre hitap, mü'minleredir. Buna göre ma'nâ : Ey 
mü'minler. Sabr ve takvâdan işlediğiniz amelleri Allah azze ve celle bilip 
durmaktadır. Sizleri de amellerinize göre mükâfatlandıracaktır. O bütün hef 
şeyin âlimi ve haafızıdır. Ondan hiç bir şey geaip rl:-az. Güvenmek isti- 
yenler ona güvensinler. 
“*» 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıkları ve yabüdilerin mü'minlere yap- 


tıkları ezâları beyân ettikten sonra, sabırsızlıktan gelebilecek olan felâkete misal 
olmak için Uhud savaşına dâir ba'zı husüsaatı beyân etmek üzere buyuryorki : 
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«R&'yamda etrafımda bir kısım sığırların boğazlandığını gördüm, Bunu hayra 
yoydum. RKılıcımın ucunda bir gedik gördüm, Bunu yenilmemizle te'vil ettim. 
Ben, kendimi bir zırh gömlek giyer gördüm. Bunu da Medine ile te'vil 
ettim. isterseniz Medinede kalır, onları kendi hallerine terkedersiniz. » buyur- 
dular. Bedir savaşında bulunmayan ve Uhud günü kendilerine şehâdet nasip 
olan bir takım mü'minler de : « Bizi düşmanlarımıza karşı çıkar, ey Allahın 
Rasülü!» diye düşmana karşı çıkmak için ısrarda bulundular. Ve Allahın Ra- 
sülü zırhını giyinciye kadar bu sözleri üzerine ısrar ettiler. Allahın Rasülü 
zırhını giyince, bunlar savaşa çıkma ısrarlarına pişman oldular. Ve kendi ara- 
larında : « Allahın Rasülüne vahy gelip dururken, nasıl oldu da biz Oont 
karşı geldik,ne fenâ iş yaptık?» dediler. Sonra dönüp : « Ya Rasüllellah! Hesgi 
reyde bulunuyorsan, onu yap. » diye özür diler. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : 4 Harp gömleğini giyen bir nebiye savaş yapmadıkça 2ırbını Çı- 
karmak lâyık olmaz. » buyurdu. Gün Cum'a günü idi. cuma namazını kıldıktan 
sonra Medineden çıktı, Devrisi gün, Şavvalın nısfı, Cumartesi günü sabahb- 


leyin Uhudde « Şa'b » denilen yere geldi. eshâbını saf yaptı, kadahlar gibi 
sıraya koydu. Orduyu düzene koyuncıya kadar gezindi, teftiş etti, ileri cıkmış 


bir göğüs görmüş ise ona işaret vererek geri çekti. Vâdinin bir tarafını seçmiş 
ordunun arkasını dağa getirmişti. Böylece ordüyu Hümâyunun, bulunduğu 
yer ve durumu savaşa cliverişli idi. Abdullah bini Cübeyri, okcular üzerine 
kumandan tÂ'yin ett ve arkalarında bulunan bir gediğe yerleştirdi." Ve : 
« Düşman süvârileri arkamızdan gelmesinler, bizi onlarr karşı okla müdâfan 
edin. » buyurdu. sonra esbâbına dönerek : « Yerlerinizde sebât ediniz, düş- 


man Sizi görünce arkasını dönecektir. Onları takip etmeyin ve yerinizden 
ayrılmayın. > buyurdu. 


Hazreti Rasülün (s a.s.) in Abdullah bini Übeyyin re'yini kabul etme- 
mesi ibni Übeyye ağır geldi. İbni Übeyy gazabını yenemiyerek : 


« Çocukların sözünü tuttuda bana isyân etti» dedi. Sonra arkadaşlarına 
dönerek: « Muhammd, düşmanlarına ancak sizinle zafer kazanabilir. 


O. arkadaşlarina düşmanları kendilerini gördüklerinde bozulacak- 


larını vâ'detti. Siz onların düşmanlarını gördüğünüzde bozulun, geri dönün 
Sizin bozulduğunuzu gören Muhammedin eshâbı da size uyarak bozulur. O 


zaman iş Muhammedin dediğinin hilâfına çıkar » gibi sözlerle diğer münâ- 


fıklara ta'limat verdi. İki ordu karşılaşınca : Abdullah arkadaşlarıyla berâ- 
ber kasden bozulup geri döndü. Halbuki, Ordüyu hümayun Abdullahın as- 


keri ile berâber, bin kişi idi. Abdullah, üçyüz askeri ile geri dönünce Pey. 
gamberin ordusu yedi yüze indi. Bununla beraber Allah azze ve delie Haz- 
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retleri, mü'minleri takviye etti de müşrikleri hezimete uğrattı. Mü'minler, 
müşriklerin bozulduğunu ve Allahın Rasülünün müjdelediği zaferi görünce 
bu savaşın da Bedr savaşı gibi olduğuna tama” ettiler. Peygamberin « S.A. » 
in : « Yerinizden ayrılmayın » emirlerini unutarak kaçanların arkalarına düş- 


tüler de bulundukları yerleri terkettiler. Ve böylece erzü ettikleri zaferi 
kendilerine va”deden Allahın Rasülünün emrine mubâlif harekette bulunmuş 


oldular. Mü'minlerin, Allahın Rasülüne muhâlif bareketlerinden de” | Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerin bir daha peygamberlerinin emrine mu- 
halefet etmeleri ve zaferin Allahın ve Rasülünün emirlerine sıkı sarılmakla 
elde edileceğini bilmeleri için müşrikleri geri çevirdi, kalplerinden korkuyu 
çıkardı. Bunun üzerine müşrikler, müslümanlar üzerine hücüma geçtiler. 
Gedikteki okçular da yerlerini terkederek yağmaya daldılar, İki yüz kadar 
müşrik süvârisi de arkalarını kesti. Böylece mü'minler, iki ordu “arasında 
kaldılar ve ağır bir hezimete uğradılar. Asker cân kaygısına düşerek dağıldı. 
(Bak ... 5 Yş yana >! ) Allahın Rasülü, yüzünden yaralandı. Mubârek 
Rubâiyye » dişi şehid oldu. Hazreti Rasül « A.S.»sın yakınında Talha 
“R.A »* ın kolu koptu. Allâhın Rasülünün yanında : Ebü Bekir, Ali, Abbas 
Talha ve Saidden başka kimse kalmadı, hepsi dağıldı. Bu sırada asker ara- 
sında e Muhammed öldürüldü » sesi duyuldu. Bu haber müslümanlar üzerinde 
bir yıldırım de'siri yaptı, elem üzerine elem, iztırap üzerine iztırap oldu, Müs- 
lumanlar arasında « Muhammed peygamber olsaydı ölmezdi » diye irtidad eden- 
ler oldu. Tam bu kargaşalık ve bu hercü merç esnâsında ensar içinde bulu- 
nan Ebü süfyan. künyesinde bir zat, Rasülüllahı görerek ensâra : « İşte Al- 
lahın Rasülü buradadır. » diye nidâ etti. Bu sözü duyan ensar ve muhecir- 
lar geri döndüler ve sallellâhü aleyhi ve sellemin etrafında toplandılar, ye- 
niden savaşa başladılar. 

Bu savaşta başta Hezreti Hamza olmak üzere eshabdan yetmiş zât şehid 
oldu. Bir çok da yaralı vardı. Allah onlardan râzi olsun! Bu hâdise üzerine 
Allahın Rasülü «A, S» : «e Kardeşlerinden düşman şerrini def'eden kimseye 
Allah rabmet eylesin. » buyurdu. Bundan sonra Hazrcti Rasül 4S. A.S.» 
yanındaki eshap ila birlikte müşrikler üzerine hücüma geçti. Müşriklerdeo 
bir çoklarını öldürdüler veyâ yaraladılar. Bu kadar ağır bezimetten sonra 
vine Allahın yardımıyla müşrikleri d€f”etmeye muvaffak oldular. İşte bu 
&veri celileler Uhud savaşının ba'zı safhalarını hatırlatmak üzere inzâl olun- 


muştur, 


(dal e. yaz 3l, ) Habibim Ahmed ! Ehlinden, Yâ'ni sabah erken 
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Âişenin evinden çıkıpta öğleden sonra Uhud yolunu tuttuğun şu zamanı 
hatırlat ki : Devrisi gün savaş yerine varmıştın da : ( Jlaf elk cne$li e. ) 
Ritel yapmak, müşriklerle savaşmak için mü'minleri saf yapıyor, düzene 
koyuyor, okçuları mühim yerlere yerleştiriyordun. ( gis pe «Wi 3 ) Halbuki, 
Allah azze ve celle sözlerinizi duyuyor, kalplerinizdeki bilip duruyordu 
(Ozi Ne okelL La3ı) o zamandaki sizden iki tâife, iki topluluk, mü- 
nâfiklerın geri döndüğünü görünce korkmuş, onlarda geri dönmeyi kasdet- 
mişti. Bu iki topluluk, Rasülüllâhın yan cenahlarında bulunan Evsden Beni 
Harisa ile Hazrecden Beni Seleme kolları idiler. Bu iki kabile, münâ- 
fıkların reisi Abdullah bini Übeyyin üçyüz kişi ile geri dördüğünü görünce 
kalplerine bir zaiflik bir korku gelmiş, ve onlar da dönmek istemişlerdi. 
Çer ast! 3) Halbuki Allah onların, o iki kabilenin velisi ve yardımcısı idi. 
Allah onların kalplerinden korkuyu giderdi, onlara kuvvet ve kudret verdi, 
yerlerinde sebât ettiler de ilk zaferi kazandılardı. Okçuların Allahın Rasü- 
lünün emri hilâfına hareket etmeleri galebe eden ordunun sonradan hezi- 
mete uğramasına sebeb oldu. Bundan dolayı: mü'minler her ne zaman olur- 
sa olsun verilen emirler hilâfına hareket etmemeli, sabru sebât etmelidirler. 
(0S al ye, ) Ve mütevekkil olanlar, Allaha mütevekkil olsun- 


lar. Güvenenler, Allaha güvensinler. Mü'minler, Peygamberlerin “emrini tu- 
tup Allaha güvenmelidir. Zafer bundadır. 


Uhud savaşının özeti budur. Bu savaşta müşrik ordusu üç bin, Haare- 
ti Rasülün « S.A .S. » in ordusu ise binden azdı. Münâfıkların reisi Abdul. 
lah bini Übeyy, üç yüz kadar münâfıkla geri dönünce mü'min ordusu yedi 
yüze indi. Buna rağmerm Allahın yardım ve inâyetiyle kalpleri tevhidle çarpan bu 
bir avuç kuvvet, kendisinden dört kat fazla olan müşrik ordusunu hezimete 
uğratmıştı. Ne yazık ki kemankeşlerin, Allahın Rasülünün emri hilâfına yer- 
lerini bırakıp yağmaya dalmaları yüzünden elde edilen zafer hezimcic çev- 
rildi. Sabırsızlık ve ittikaasızlık sebebiyle acı neticeler meydâna geldi. Bu he- 
zimete dost diye istişâre meclisine alınan bir münğfıkında büyük etkisi oldu, 
Ve bir cemiyyet içime karışan bir “üşmanın ne büyük zararlar iraas cde- 
bileceğine de açık bir misal teşkil etti. Aynı zamanda bu hezimet, mü'min- 
lerin birbirlerini koyup ta “kâfirleri veli ittihaz etmemeleri için büyük bir 
ibret dersi oldu. 


. * 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Uhud savaşına aid ba'zı Safhaları beyân 
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ettikten sonra, Bedr savaşında mü'minlere ihsan buyurduğu imdad ve nuş- 
rati beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


A > .» 
> aktı AD 2114207. A ZE 


Mai İY İş kan Viya 
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dr e” 


Dz ii pi Ci 5 
LE ya 
ık p a Y | AL vii 

a Sol Ey ir SA 


hiç ANLAMI : 


Zâti eceli ve â'lâma: yemin ederim ki, Allah Azze ve Celle, zelil oldu- 
ğunuz halde Bedrde size yardım etti. Öyleyse Allahtan korkun ki : Şükret- 
miş olasınız. O zamanda « Sen » mü'minlere : « Rabbınızın size birbiri ar- 
dından meleklerden üç bin melekle imdâd etmesi kifâyet etmez mi? » di- 
yordun. Evet, sabreder, korunursanız ve onlarda şu saatte size gelirlerse 
al âmetli oldukları halde Rabbınız size beş bin melekle imdâd ediyer. Allah 
Azze ve Celle meded va'dini size müjde kıldı. Ve kalbiniz onunla sükücet 
bulsun. Yardım ancak Aziz ve Hakim olan Allahtandır. « Rabbınız Bedrde 
Size yardım etti >» Küfreden kimselerden bir topluluğu helâk etmek, yâhut 


onları yüz üstü etmek için. ki : Zararlanarak dönsünler. 
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İ 


( ak İZ mai aa) g ) Bedr, Mekke ile Medine srasında herkesin bildiği meş- 


hur bir yerin adıdır. Orada bulunan kuyunun esdı da denilmiştir. Bu kuyu- 
yu Bedr adında bir kimsenin yaptırdığı ve onun adına ijzâfeten kuyuya da 
e Bedr » denildiği de rivâyet edilmiştir. Allah Azze ve Celle Hazretleri, Bedr 
savaşında mü'minlere yapmış olduğu yardımı bir minnet olarak bu âyeti ce- 
lilede zikretti. 


Ma'nâ : Ey mü'minler ! Zâti Ülühiyyetime kasem ederimki, Allah Azze 
ve Celle, Bedr savaşında elbette size yardım etti. ( 251 41, ) Halbuki, siz 
o gün orada çok az, çok hakir ve çok zelil idiniz. Müşriklere ancak bir 
yem olabilirdiniz. Bu savaşta mü'minler üç yüz on küsür idiler. Bununla 
berâber silâh, malzeme ve yiyecek bakımlarından da çok zaif idiler. Müş- 
rikler iss mü'minlerin üç misli, yâ'ni : Binden fazla idiler. Bununla beraber 
Müşrikler, silâh malzeme, hayvan ve yiyecek cihetlerinden de çok üstündü- 
ler. Bütün bunlara rağmen Allâhü Teâlâ Hazretleri, mü'minlere yardım etti 
de müşrikleri hezimete uğrattı ve perişân etti. Bundan dolayı bu savaş dün- 
ya târihinde bir ibret dersi oldu ve hâlen de olmaktadır. Öyle olunca ey 
mü'minler ( vii,oç ) Rasülüllâh ile beraber sebât etme hususunda Allahtan 


korkun Ki, (55 5.) Allahın size bahşetmiş olduğu yardım ni'metine 
takvâ ile şükretmiş olasınız, 

(e liye 3YT İL O Çar öl KÜN ünl İyi zi) Müfessirler, 
meleklerin inzâl vâ'dinin Bedr veyâ Ühud günü olduğu hakkında ihtilâf 
etmişlerdir. Katâde : Melekler ve imdâd va'di, Bedr gününe âiddir. Enfal 
süresinde zikredildiği vechile Allah Azze ve Celle önce bin melekle imdâd 
etti. Sonra bu âyeti celilede zikredildiği üzere üç bin, daha sonra beş bin 
ile imdadda bulundu. » demiştir. Buna göre ma'nâ : Ya Muhammed! Allah, 
Bedrde size yardım etmişti de sen o gün mü'minlere : e Rabbınızın size 
birbiri ardından üç bin melekle imdâd etmesi size yetmez mi ? » diyordun. 
Çi, GYI 5 > Çoar Ma Ah)» e iy > İyi a ç ) Evet, sabreder 
ve Rasüle muhâlefetten korunursanız ve müşrikler de size böylece gelirlerse 
Râbbınız size beşbin melekle imdâd edecek. Âyeti celilede beyân edildiği 
vechile mü'minler, Bedr günü sabrettiler ve Peygamber «a. s » e muhâle- 
feşten sakındılar. Allah da beş bin melekle onlara imdadda bulundu. İbni 
Abbas : Melekler, bütün savaşlarda hazır oldular. Yalnız Bedr savaşından 
başka savaşlarda kıtâle iştirak etmediler. Yalnız aded ve meded iribâriyle 
savaşlarda hazır oldular, ? demiştir. Hasen : « Bu beş bin melek, kıyâmet 
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gününe kadar bütün savaşlarda mü'minlere yardımcı ve gözleyici olarak 
bulunacaklar. ? demiştir. 

SEBEBİ NÜZÜL : Şa'biden rivâyet ediliyor. Bedr günü müşriklerden 
Kürz bini Câbir -il Muhâribinin müşrik ordusuna yardım yapmak istediği 
şâyi' oldu. Haber Hazreti Rasüle bâliğ olunca mü'minler buna çok üzüldüler. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. : 

Kürz bini Câbir, müşriklere imdâd etmek istediği sırada Bedr savaşı 
olmuş, müşrikler çok ağır bir hezimete düçâr olmuşlardı. Kürz bu hezimeti 
duyunca geri dönmüş ve savaş yerine gelmemiştir. O müşriklere imdâda 
gelmeyince bu beş bin melek ile mü'minlere imdâd edilmemiştir. Yalnız 
Enfal süresinde zikredilen bin melek gelmiş ve savaşa iştirak etmiştir. 
Sahihi Buhâride İbni Abbastan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : Bedr günü « Şu Cibril, üzerinde harb öleti var, atının 
başından tutmuş duruyor. » buyurmuşlardır. (Enfal süresine bakılsın ! ) 

“İkinci kavil, meleklerin inzâl vâ'dinin Ubud savaşında olduğu hakkın- 
dadır, Bu kavil ; İkrime - Dahhak ve mukastilin kavlidir. Bu kavlin sıh- 
hati hakkında rivâyet edilen hadisi şerifler : Umeyr bini İshak : « Uhud 
günü mü'minler, bozulup Allahın Rasülünün yanından ayrılınca Sa'd bini 
Mâlik kaldı, Bu zât ok atıyor, bir gençte ok getirip buna veriyordu. Bir 
ara ok tükendi. Bu genç Son bir oku getirip ona verdi de iki def'a. «at 
ey İshakın babası at.» dedi. Savaş bitince o genci sordular da kimse bilen 
olmadı. * (1) demiştir. 

Uhud savavaşında meleklerin indiğine ve saveşa iştirak ettiklerine bu 
hadisi şerif ile ihticac edilmiştir. (al) 

Bedrde mü'minlere bin melekle imdad edildi, o gün kâfirler bin veyâ 
bine yakın idiler. Müslümanlarda müşriklerin üçte biri kadardılar. Allah 
Azze ve celle, kâfirlere karşılık olarak mü'minlere bin melekle imdât etti. 
Bu iki kuvvet kâfirleri çok ağır bir hezimete uğrattı, 

Uhud günü müslümanların adedi bin, müşriklerin ededi ise üçbinden 
fazla idi. Allâbü teâlâ ve tekaddes, müşrik ordusuna karşılık olarak müslü- 
manlsra üç bin melek.ile imdâd eti, denilmiştir. Fakat, o gün melekler 
sâveşa iştirak etmemişlerdir. 

Ayeti celilede zikredilen meleklerle imdâdın Bedr veya Uhud savaşı 


(1) Bu gencin melek olduğu böylece amlaşılmıs oluyor. 
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hakkında olduğuns dâir olan ihtilâfte ber iki kavil saahibleri iddiâldrıni 
bâdisi şeriflerle isbâta çalışmışlardır. Biz, hadisi şeriflerin sıhhatini 
usülü hadis ilmi bakımından tetkik etmedik. Yalnız şurası muhakkakki, 
melekler, peygamber 4s.a.s» zamanındaki bütün muhaberelerde hazır olmuş- 
lardır. Bunda ihtilâf yoktur. İhtilâf meleklerin savaşa iştirak edip etmeme- 
sindedir. Hadisi şeriflerde de bu cihet isbâta çalışılmıştır. Bizce her iki- 
sininde sahih olması doğrudur. Allah Azze ve Celle dilediğini işler dilediği 
yerde meleklerin savaşa iştiraklerini i7tde buyurur Şurasınıda hatırda tutmak 
lâzımdırki: Melekler savaşın her safhasına iştirak etmezler de Allahın diledi- 
ği yerde ve dilediği zamanda iştirâk ederler. Meselâ peygamberi koruma 
ve Ebü İshaaka ok verme olayları gibi. 

Meleklerin savaşlarda hazır olmaları sâdece Bedr ve Uhud savaşlarına 
münhasır kalmayıp başka savaşlardu da bulundukları islâm tarihinde meşhurdur. 

Buhâri ve Müslim müttefikan Hazreti Âişeden rivâyet ediyorlar. Âişe 
er. a,» Hazretleri: «Allahın Rasülü Hendek savaşından dönüp silâhlarını çı- 
kardığı ve yıkandığı bir sırada Cibril geldi de esilâhları çıkardınız, henüz 
biz çıparmadık, onlara çık. » dedi. Bunun üzerine Allahın Rasülü «s.a.s, e 
nereye? diye sordu. Cibril Beni Kurayzayı işâret ederek: «oraya.» dedi. 
Bunun üzerine Allahın Rasülü Beni Kurayzaya hareket etti.» demiştir. 

Buhâri Enesten rivâyet ediyor. Hazreti Enes «er.a.»: «Rasulüllah Sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem, Beni Kurayza yahüdileri üzerine yürüdüğü zaman, 
Beni Gunem sokağında Cibril'in ordusunu sanki tozlar içinde görüyordum : 
demiştir. Abdullah bini Evfâda: «Biz Beni Kurayza ve Beni Nadır vahüdi- 
lerini Allahın dilediği kadar muhâsara ettik. Feth hâsıl Olmadı. Rasülullah 
«s,&.3.9 bizi yıkanmaya da'vet etti, Kedisi başını yıkayordu. Bu sırada Cibril geldi. 
de: «Silâhlarınızı koydunuzmu? Halbuki, melekler henüz silâhlarını koyma- 
dılar.t dedi. Bunun üzerine Rasülüllah. «s.a.s» Hırka istedi, onu yıkamadı ve 
onunla başını sardı Sonra bizi çağırdı, kalkdık, Beni Rurayza ve Beni 
Nadra kadar gittik. O gün Allah bize üç bin melekle imdat citi ve bize 
Feth, müyesser oldu.» demiştir. 


Bedr savaşı hakkında olduğuna göre âyeti celilenin ma'nâsı: Ey mümünler' 
Siz zelil olduğunuz halâc Allah size Bedr günü yardım etti. Sen m zaman 
mü'minlere: «Rabbınızın size bir biri ardından üç bin meleklc imdat cımcsı 
kifayet etmez mi?» diyordun. 

Uhud vak'asını bildirdiğine göre âyeti celilenin ma'nâsı : Allah 
Azze ve Celle Âyeti celilesinde Uhud kıssasını zikretti, sonra buna Bedr 
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vak'asını tâbi" kıldı. Böylece başka mevkilerde de size yardım etmeğe kaadir 
olduğunu bildirdi, Sonra Uhud vak'asına döndü de .. SG SJl v.3.0 0,531 > 
buyurdu demektir, 

Kifâyet, gedik kapamak, murada erinceye kadar emirle kasim olmak, İm- 
dad; gerek kuvvet, gerek iâne cihetlerinden orduya yardım etmektir Allah 
Azze ve Celle, kalpleri kuvvet bulsun, Allahın yardımına sığınsınlar ve sebit 


üzere azmetsinler için, mü'minlere melekleri indirmekle va'detti. Belâ : ke- 
limesi va'dini tardıktır. (Evet, size yardım edeceğim — PE b ) demektir. 


Ma'nâ : Ey mü'minler! Düşmana kavuştuğunuzda sabretmeniz, Allaha is- 
yandan ve Nebiye mubhâlefetten sakınmanız için, müşriklerin geldiği şu anda 
size meleklerle yardım vâcip oldu. 

Bu imdâd, Bedr günü oldu, diyenler şöyle izâb ediyorlar. Teâlâ ve Te- 
ksddes Hazrerleri, Bedr günü mü'minlere ilk önce bin melekle imdâd etti. 
Kürz bini Câbirin müşriklere yardım etmek istediği duyulunca mü'minler 
meşakkate düştü. Bunun üzerine Nebi aleyhisselâm « müşriklere imdad gel- 
diği takdirde size üç bin melekle yardım kifâyet etmez mi?» buyurdu, Müş- 
riklere imdâd gelmeyince mü'minler de binden fazla melek ile yardım olun- 
madılar. 

İbni Cevzi tefsirinde : Cübeyr bini Mutimin Ali bini Ebi Tâlipten ih- 
raç ettiği bir hadisi şerifi rivâyet ediyor. Şöyle ki : 

« Bedr kuyusundan su çektiğim bir sırada şiddetli bir rüzgâr geldi. Ben 
bundan daha şiddetlisini görmedim. Sonra şiddetli bir süzgâr daha geldi, 
önceki hariç bundan daha şiddetlisini görmedim. Sonra bir şiddetli rüzgâr 
daha geldi, bundan önceki hâriç, bundan daha şiddetlisini görmedim. Birin- 
ci rüzgâr Cibril ve ordusunun süzgârı idi, Cibril iki bin melekle Rasülülle- 
hın ön tarafına inmişti. İkinci rüzgâr Mikâildiki bin melekle Hazreti Rasü 
lün sağ tarafına inmişti. Üçüncü inen İsrâfildi, bin melekle Hazreti Rasül 
eS.A, S. » in soluna indi, Ben de solda idim. Allah Azze ve Celle böylece 
mü'minlere yardım ve imdâd ile düşmanlarını hâk ile yeksan etti.. demiştir. 

Evet, Rabbımız şu anda size bin melekle imdâd ediyor. (Oy) Melek- 


lerin nişanları ve alâmetleri vardı. « müsevvimin » kelimesi vavın fethi ve 
kesri ile de kıraet edilmiştir, Feth ile okunduğuna göre kelimenin anlamı : 


Belli olmaları için Allah, onlara alâmet yaptı. Melekler semâden nişanlı ola- - 

rak indiler. Vavın kesr için okunduğuna göre anlamı : Melekler kendilerine 

husüsi âlâmetler yaptılar, yahut atlarını nişanladılar, demek olur. 
Meleklerdeki bu alâmetin şekli hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 
Ürve bini el-Zübeyr, melekler siyahlı beyazlı, ala atlar üstünde idiler. 
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Başlarında sarı renkli sargıları vardı, demiştir. İbni Abbas : « Başlarında 
omuzlarına sarkıtılmış beyaz sargıları vardı » demiştir. Hişam bini Urve ve 
Kelbi : Başlarında omuzlarına uzatılmış beyaz sarıkları vardı. » demişler- 
dir. Katâde ve Dabhâk. « Atlarının alınlarını ve kuyruklarını boyalı yün ile 
nişanlamışlardı, » demişlerdir. Rivâyet olunduğuna göre Bedr günü sallellâhü 
aleyhi ve sellem eshaabına : « Nişan yapın, ziyrâ : Melekler, külâhlarını ve 
başlıklarını beyaz yün ile nişanladılar, » buyurduğunu Bagavi senedsiz olarak 
zikretmiştir. Ba'zıları da : « Bedr günü Zübeyr başına sarı renkli bir sarık 
sarmıştı. Meleklerde böyle sarıklı idiler, demişlerdir. Diğer ba'zıları da : 
« Melekler, nefislerini kıtal siması ile nişanladılar. * demişlerdir. Şu hadisi 
şeriflerden meleklerin çeşitli nişanları olduğu anlaşılmaktadır. 

(«ilde , Y Allah Azze ve Celle, şu vâ'di ve şu imdâdı ( SJ.s,xYi ) 
Size ancak müjdekıldı. Tagi « ix.laj, ) ve bununla kalbleriniz muımein 
olsun. sükünet bulsun da düşmanımız kuvvetli, biz zaifiz, diye korku ve 
heyecâna düşmiyesiniz. ( lale ya YI malla ) Ve yardım ancak Allahtandır. 
Meleklerle, adedin çokluğu ile yardım ve zafer haasıl olmaz. Yardım Allah- 
tan olur, başkasından değil. Öyle olunca tevekkül meleklere değil, Allahadır. 
Âyeti celilede, mü'minleri sebeplerden çevirip sebepleri hazırlıyan büyük 
kudrete döndürmiye tenbih vardır. Çünkü, güven sebeblere değil, sebebleri 
halkeden ve yardımını yetiştiren Allabadır. 

Yardım ancak allahtandır. O Allahki, ( .<&! , ..1 )'aziz ve hakim olan 
Allah; yardımı meleklerden değil, Aziz ve hakim olan Allahtan isteyin Ziy- 
ra: o zâti Ecell ve âlâ Azizdir. Kudret ve kuvvetin kemâlidir. Hakim'dır. 
İlmi kemal sahibi olup gizli açık kullarının maslahatlarını bilir ve yardı- 
mın) ulaştırır. 

Allah Azze ve Celle, Bedr savaşında mü'minlere yardım etti. 
GL b ybehil ) Küfreden kimselerden bir taaifeyi helâk etmek için. 
Diğer bir anlam ile: şirkin rükünlerinden bir rüknü yıkmak için. Nitekim, 
Bedr savaşı, âyeti celilede zikredildiği gibi oldu, Bedrde muşriklerin bir 
tarafı yıkıldı, büyük bir rüknü çöktü. Bu savaşta müşriklerin kodamanla- 


rından yetmişi katlolundu ve yetmişi esir edildi. 


Âyeti celilenin Uhud savaşı hakkında nâzil olduğuna kaaii olanlar şöyle 
ma'nâ vermişlerdir. Uhud savaşında mü'minler, Allahın Râsülünün emri 
hilâfına hareket edinceye kadar yardım olundular; bu sırada müşriklerden 


on altısı öldürüldü demişlerdir. 
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Allah Azze ve Celle, Bedrde müşriklerden bir tarafı imhaa etmek için 
mü'minlere yardım etti. Üni a!) Yahud onları yüzlerinin üstüne vurmak 
için yardım etti. Kebt, kelimesinin hakiki anlamı: kalbde vâki” olan şiddeti 
zaifki, saahibini yüz üstü eder. 

Aslında yüz üstüne düşürmek anlamına dır. Burada katl, hezimet, he- 
lâk etmek, lâ'net ve rusvây eylemek anlamıyla tefsir edilmiştir. 

Ma'nâ: Allah& Teâlâ Bedrde müşrikleri yüzleri üstüne vurdu ve hezi- 
metle rüsvây eylediki, ( »:&. 1,15 ) haybete düçar olsunlar da umdukları 
zaferden bir şeye nâil olamasınlar, Hem de öyle oldu. Müşrikler Bedrde 
uğradıkları hezimeti hiç bir zaman unutamadılar. Onu telâfiye de imkân 
bulamadılar. 

Teâlâ ve Tekaddeâ (hazretleri, Ubud ve Bedr savaşla 'na dâir bizi 
mâ'lümatı beyân ettikten sonra Uhud savaşındaki yenilgede' peygamber 


«s.a.s» in elinde bir şey olmadığını ve Allah'ın emr ve takdiriyle olduğunu 
beyân etmek üzere buyuruyorki 


TÜRKÇE MEALİ : Habibim Ahmed! Emrden senin için hiç bir şey 
yok. Onlara tevbe ettirir, yaahut onları azâp eder, çünkü onlar hakikaten 
zaalimlerdir. Göklerde olanlar ve ve yerde olan ne varsa hepsi Allahındır. 
Dilediği kimseyi mağfiret eder ve dilediğini azâp eder. Allah gafurdur, 
rahimdir. 

Sebebi Nüzül : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında biri Uhud savaşı, 
diğeri, Bi'ri maü'ne vak'ası Olmak üzere iki rivâyet beyân edilmiştir. 
Esahholan Uhud hezimeti hakkında nâzil olduğudur. Cumhürun kavli de budur. 


I — Uhud savaşı üzerine nâzil olduğu hakkında bir kaç vecih ZN 
edilmiştir. 


A — Ut-be bini Ebi vakkas, Allah'ın Rasülünü, yanağından yaraladı 
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ve mubârek «Rubaiyye dişini kırdı. Allah'ın Rasülü 42.6.» mubârek yanağın- 
dan kanları siliyor ve Ebü Hüzeyfenin âzadlı kölesi Sâlim Hazretleri de 
Allah'ın Rasülünün yüzündeki kanları yıksyordu. Bu esnâda Rasülullah «s.a.s» 
«e Peygamberlerinin yüzünü kana boyayan bir kavm, nasıl olurda felâh bulur.» 
diye esefleniyor, onları Rabbılarına dâ'vet ediyordu. Sonra müşrikler aley- 
hine düâ yapmak istedi. Bunun üzerine bu âyeti cellle nâzil oldu. 

B — Abdullah bini Ömerden rivâyet ediliyor. Uhud hezimeti üzerine 
Allâh'ın Rasülü «s.a.s: Mekke müşriklerine lânet etti de : «Ebu Süfyâne lâ- 
net et Allah'ım, Hırs bini Hişâms Lânet et Allahım, Safvan bini Üm- 
eyyeye lânet et Allahım ! » diye niyazda bulunuyordu. Bunun üzerine bu â- 
yeti celile nâzil oldu. Yahut, ( x . ,I ) nazmi celili nâzil oldu. Allah 
Azze ve Celle, onlara tevbe nasip etti, onlar islâm dinini kabul ettiler. 
Hem de islâmları güzel oldu. 

C — Şehidlerin efendisi Hamza bini Abd-ül Muttalib hakkında nâzil 
olduğu da rivâyet edilmiştir. Allah'ın Rasülü «S$.A S.» Kıymetli amcası 
Hazreti Haemzanın parça parça edilmiş, mübârek cesedini ve müşriklerin ona 
yaptıkları müsle ve işkenceleri görünce : « Rabbım beni onlara üstün kılacak 
olursa, elbette ben bunu onlardan otuzuna misilleme yapacağım. » diye ah- 


detmişti. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu da, misillemeden nehyo- 
lundu. 


D — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Allah'ın Rasülünün «S A.S.» 
in Uhud savaşında verdiği emre mubaalefet eden ve savaştan yüz çevirerek 
geri dönen ve münbezim olan müslümanlara bed düâ etimek murad etti. Bu- 
"nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da Rasülü- 
nü mö'minlere bed düğdan men'etti. 

E — Hezreti Rasül Sallellâhü aleyhi ve sellem, Uhud savaşında vermiş 
olduğu emre muhaalefet eden ve harpten dönüp kaçan müslümanlar için is- 
tiğfar etmek, veyahut, aleyhlerine düâ etmek istedi. Bunun üzerine bu âyeti 
celileler nâzil oldu. | 

2 — Bi'ri Maüne vak'ası hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir, 
Bi'ri Maüne, Mekke ile Asfar ve Arzı Hüzeyl arasında bir yerin adıdır. 
Vak'a, hicretin dördüncü yılt Safer ayında Uhud savaşından sonra, dördun- 
düdcü ayın başında vuku' bulmuştur. Âmir bini Tufeyli kabilesinin reisi 
kavmine kur'ânı kerim ve dia bilgisi öğretmek için Allah'ın Rasülünden ba'zı 
kimseler göndermesini talep etmişti, Bu teklif üzerine Allah'ın Rasülü «s.a.s.» 
eshaabın içinden ve kurrâ'dan yetmiş zât ayırmış ve başlarına Münzir bini Amri 
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Emir tâ'yin ederek Bi'ri Maüneye göndermişti. Bu zevat Bi'ri Maüneye gel- 
diklerinde kabile reisi orada yoktu. Âmir bini Tufeyli Kabilesi, bir yitik ara- 
makta olan iki kişi hâriç hepsini şebit ettiler. Bu hâdise iki cihan serverine 
çok ağır geldi Tam bir ay namazlarda kunut yaparak bu kabileden bir ce- 
maat üzerine Iğ'netle düğ etti. 

Ebu Hüreyreden rivâyet ediliyor. Hazreti Resül e s.a. 8. » sabah nama- 
zında kıraattan fariğ olunca tekbir alır. başını kaldınr ( HE , arala ) 
der, sonra ayakta durur «4 Allah'ım, Mekkede bulunan Velid bini Velidi, Se- 
leme bini Hişâmi, Ayyaş bini Rabiayı ve mü'minlerden zâif olanları necat- 
ta kıl. Allah'ım azâbını Mudarr kabilesi üzerine şiddetlendir, Seneleri üzer- 
lerine Yusufun seneleri gibi kıl. Allah'ım, Lihyan, Ra'lâ, Zekvan ve Asıyye 
kavimlerine lâ'net et. « diye düâ ederdi, Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 
Allah'ın Rasülü de Bed düğyı terketti. 

(Üs Yl çal ) Yâ Ekremerrusül! Müşriklerin sana ve 6shaabına 
karşı yapmış oldukları kötülüklere gam yeme. Çünkü tebliğden başka, elinde 
hiç bir şey olmadığı gibi, senin için ne bir emir ve nede bir hüküm yok- 
tur. Emir ve hüküm Allahın yedi kudretindedir. Sen, tebliğe memur bir 
Peygambersin, Dünyâ ve ahiret işlerinde hiç bir şey'e mâlik değilsin. Hattâ 
Kâfirlere bile beddüâ yapamazsın. Vak'alar, olaylar ve bütün işler üzerinde 
kaza ve kudret Allâhın irâdesindedir, Allah azze ve celle dilerse o kâfirleri 
ya Bedirde olduğu gibi katil, esir ve yüzleri üstü vurmakla rusvây eder, 
Çi al ) Yahud onlara tevbe nasip eder, İslâmâ pirerlerde sende on- 


ların imanlarına sevinirsin. ( ar ân Di ) Yâhud onlar, küfürlerinde ısrar eder- 
ler. Ve kâfir olarak ölürler de Allah da onları azâb eder ve sen de bundan 
şifâyâb olursun. 

(öç 6 iu ) Çünkü hakikaten onlar zaalimlerdir, ve zulümleri sebe- 
biyle azâba müstehak olmuşlardır. 

(Yi şey işl ği; ) Bu âyeti celile ma'kablinde geçen âyeti celile-. 
nin ma'nâsını te'kid etmektedir. Ma'nâ : Yâ Muhammed! Göklerde ve yer- 
de ne varsa hepsi Allahındır Ve Allahın mülküdür. Emir ve büküm ona 
âittir. Mülkünde ondan başkasının elinde hiç bir şey yoktur. ( .Lu.ipyx ) 
Dilediği kimseyi fazlıyla, rahmetiyle mağfiret eder ve günablerinı örter. 
(a pda, Y Ve dilediği kimseyi de adâletiyle azâb eder ve haklarında 
dilediği şey'i hükmeder. Onun için bükmünde münizca ve işinde müdraza 
yoktur. ( ,-;;iE uş ) Allah yarağını ve esirgeyicidir. Ya'ni : Teâla ve 
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Tekaddes, kullarının günahlarını örterek mağfiret eder, onlara azâbı acele 
etmez de, terk ile merhamet eder. Bunları kullarına sırf fazl ve ihsan yo- 
lu ile yapar. Yoksa bunları kulları için yapması Allah üzerine vâcip değil- 
dir. Ziyra Allah Azze ve celle bütün halkını Cennete koymuş olsa bu onun 
rahmetiyle olur ve bütün balkını ateşe atmış olsa bu fiili de onun adâle- 
tiyle olur. Lâkin mağfiret ve rahmet tarafı diğerine gaaliptir. 
.“s 

Farâbi Mücâhidden ihrac ediyor. Araplar, câhiliyye devrini” veresi 
ala vere yaparlar, borcun vaktı geldiğinde parayı veremezlerse, alacaklılar 
borcu fazlalaştırırlar ve müddeti uzatırlardı. Yine Fârâbi Atâdan ibrac edi- 
yor. Câhiliyyede Beni Sakif kabilesi Beni Nadır kabilesini borçlandırır, bor- 
cun ödeme zamanı geldiğinde borçlular alacaklılara « Borcu ziyâdeleştiriniz, 
zamanı uzâtınız. $ derler. Onlar da borçluların istediklerini yaparlardı. Bu- 
nun üzerine veyâ her iki hâdise üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Şöyle ki : 


pe 

Yalı 
ae EN a ve , e 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Ey o İmân edenler! kat kat yaparak/ faiz yemeyin ve Allah'tan kor- 
kun ki, felâh bulasınız. Kâfirler için hazırlanan şu âteşten da korunun. 
Allaha ve şu Rasale itaat ediniz ki, merhamet olunasınız. 

(iyi ailçiy ) Ey o bütün imân edenler. ( LJil,euy ) Ribâ deni- 
len ve bir adı da fâiz olan bir meblâğın geçen günler üzerindem karşılıksız 
alınan para veyâ malı yemeyin. ( vw. Ül) Kat kat Katlamaktan sakının. 


Fâizin haram-lığında katlayıp almak şart değildir. Fâizde asl olan karşılık- 
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sız alınan fazlalıktır. Bunun katlanıp katlanmamasında, az veyâ çok olma- 
sında fark yoktur. Çönkü, (bi >. ça “iki, ) âyeti celilesi gereğince 
fâizin bizzat kendisi haramdır. Son zamanlarda çeşitli sebeplerle ba'zı gay- 
retkeşlerin ribâ âyetini te'vile yeltendikleri görülmektedir. Bu durum Kur'an 
ilmine, tefsir usülüne ve usülü fikha vukufsuzluğun acı sonuçlarıdır. Ziyrâ : 
Bakara süresindeki âyeti celilenin anlamı gaayet açık ve sarihtir. Ne te'vile 
ve ne de tevcihe ihtiyacı yoktur. ( Allah bey'i halâl kıldı ve rbâyı haram 
kıldı. ) Nassı celilinin anlamı budur. Bunun hiç bir suretle te'vili câiz de- 
gildir. Ziyrâ : Bir nassın anlamının zâhirine hamli mahzurlu 4 mâteazzir * 
olmadıkça o nassın te'viline aslâ mesa? yoktur. Tefsir ve fıkıh usulleri bu- 
nu âmirdir. Bunun hilâfına hareket ilmi inkârdır. Nassın zaahirine hamli 
mahzurlu olduğunda, lisan ilminin bütün teferruatına ve künhüne vâkıf, ic- 


tihad yetkisini hâiz ilim sâhipleri o nassın te'viline gidebilirler,' Halbuki, 
dört mezhep sâhibinden hiç biri böyle bir te'vile lüzüm görmemiş, fâiz 
âyetlerini olduğu gibi kabul etmişlerdir. Öyle olunca, ribâ «fâiz » az olsun 
veyâ çok olsun, kKatlansın veya katlanmasın, hepsi de âyeti celilelerin yüksek 
anlamı tahtinde dâhildir. Şurasını da unutmamak gerektir ki ribâ, ne kadar 
az olursa olsun, onun altından kalkılmaz, çok ağır bir yük olduğunu bir 
kaç def'a uzattıranlar pek iyi bilirler. Bugün Türk köylüsünün çoğu bu âğır 
vuk altında ezilmektedir. Binaenaleyh : Akıl sâhibi olanlar, muztar kalıma- 
dıkça fâize yaklaşmamalıdırlar. Az da olsa böyle yapanlar vardır. Ve bunlar 
rclah içindedirler. Mes'udlardır. , 
Bu gün iktisad nedir bilmiyen ve iktisâda ridyet etmiyen ve fâiz altında 
bulunan bir çok kimseler çok feci" durumdadırlar. ( del Kk ullyaly ) 
'İavn için ey mü'minler ! Ribâ hususünda Allah'tan korkunki, felâh bulasınız. 
(Yy plt vee Şi gl, ) Hem de ey mü'minler ! Kâfirler için hazırlanan 
şu ateşten de sakının. Yâ'ni : Ey mü'minler ! Allah'ın haram kıldığı ribâyı 
halâl itikad etmeyin. Böyle yaparsanız, siz de ebedi olarak azâbde kalırsınız. 
Vâiz olsun veyâ fâizden başkası olsun, şeriatin haram kıldığı her hangi 
bir şey'i halâl itikad eden bir kimse bil - icmâ kâfir olur ve bu küfrü sed - 
biyle sonsuz azâba müstehak olur. Meğerki sonradan tevbe etmiş ola !. 
İbni Abbas : « Bu âyeti celilede, Allâh Azze ve Celle Hazretlerinin 
ateşi izâb ettiren öl ve nehilerinden, ribâ ve başkalarından mü'minler 
uzerine haram kıldığı her hangi bir şeyi halâl kılmakta, mü'minleri tehdid 
vardır. » demiştir. Ziyrâ : haramı halâl itikad etmek küfürdür. Küfür ise 


sonsuz azâbı icabettiren bir beliyyedir. Ba'zıları « mü'minler için Kur'anı 
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kerim âyetleri içinde en korkulu âyeti bu âyettir. »? demişlerdir. Ziyra: mü'- 
minler, Allah'tan korkmazlar ve Allah'ın haram kıldığı şeylerden sakınmaz- 
larse kâfirler için hazırlanan ateşe müstahak olurlar. Vâhidi : Bu âyeti 
celilede mü'minlerin Allah'tan rahmet ümidlerini takviye vardır. Ziyrâ : 
Teâlâ ve ve tekaddes, ( y »S Uvuzi ) dedi de ateşin mü'minler için değil, 
kâfirler için hazırlandığını beyân buyurdu, demiştir. 


By mü'minler ! kâfirler için hazırlanan ateşten sakının. (â1!,....', ) Ve 
Allah'a itsat edin. Xâni : Allah'ın ribâ ve gayrilerinden size yemenizle em- 
rettiği veyâ yemekten nehyettiği âyetlerde Allah'a irâat edin. (di) 
Ve şu şanlı Rasüle de itâat edin. Ziyra : Resüle taat, Allah'a taattir. Mu- 
hammed bini İshak : « Bu âyeti celilede Uhud günü Allah'ın Rasülüne 
isyân eden kimseler için itap var. ? demiştir. 

Allah'a ve şu Rasüle itâat edinki. ( ,,>, aa ) merhamet olunasınız. 


Ya'ni : Allah'a ve Rasülüne itâatiniz sebebiyle azâb olunmıyasınız. Ziyrâ : 
Rasülüne ma'siyetle berâber Allah'a taat, taat değildir. 


Bu âyeti celilede : eİmân ettikten sonra günah zarar vermez, ve mü". 
min asiğ ateşle azâb olmaz. ?* diyen mürcienin kavlini red vardır. Mezhebi- 
mize göre kâfirlerden başka âsi mü'minler de ateş ile azâb olacak, sonunda 
kurtulup cennete gireceklerdir. 

Bhli tefsir : « kur'ânı kerimde bu gibi mevzi'lerde Allah Azze ve Cel.- 
le Hazretlerinin «Lealler ve easâskelimelerini zikretmesi tahkik için.» demiş - 
lerdir. Lâkin Ârifler : Tâkvâ meslekine dikkatten ve rızâyı İlâhiyyeye er- 
mekte zorluktan, rahmetine ilticâ ve sevâba tevessül etmekte Allah'ın izzetine 
sığınmaktır.» demişlerdir. 


Netice : Allah'ın azâbı kâfirler için hazırlanmıştır. Mü'minler, halâlı 
haram, haramı helâl itikad etmedikçe ve kâfir amelinden sakındıkça her 
zaman Allah'ın rahmetini umabilirler. ve azaptan kurtulabilirler. 
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MEÂLİ KERİMİ : Şu kimselerki, Bir kötülük işledikeri, yâhud 
nefislerine zulmettikleri zaman, Allah'ı anarlar da günahlarına İs- 
tiğfar ederler. Ve Allah'tan başka günâhlarını mağfiret edecek hiç bir 
kimse yoktur.. Bilerek; işledikleri Günah üzerinde israr etmezler. İşte 
onlar cezaları Rabbılarından bir mağfiret ve içinde ebedi oldukları halde 
altından ırmaklar akar cennetlerdir. Ne güzel ecirdir, ame! edenlerin ecri! 

Sebebi nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâyet 
vardır. 

1 — Ataa, İbni Abbastan rivâyet ediyor. Tihânüttimâr adında bir kimse 
vard', Bir gün bu adama hurma almak için güzel bir kadın geldi. Tibân 
kadını görünce fikrini bozdu. Kadına : «Bu hurma iyi değil, evde bundan 
daha iyisi var. Sana oradan vereyim » dedi. Kadını kandırıp evine götürdü. 
İçeri girince kadını kendine çekti ve öptü, Bunun üzerine kadın Tihana: 
«Allah'tan kork,» dedi. Tiban kadını bıraktı ve yaptığı hiyânete nedâmet etti, 
Heman oradan kalkıp Allah'ın Resülüne geldi ve yaptığı kötülüğü ona an- 
lattı. Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Hazretleri, bu âyeti kerimeyi inzâl 
buyurdu. 

2 — Kelbi, İbni Abbastan rivâyet ediyor. Allah'ın Rasülü bir ensâri ile 
bir Sakafiyi kardeşlik yaptı. Bunlar o kadar samımı idileıki, zarüret olma- 
dıkça birbirlerinden ayrılmazlardı. Aliahın Rasülü « S.A.S. » savaşa çıktı, 
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Sakafi de onunla beraber gitti. Ensâri Medinede kaldı. Arkadaşının işine ve 
ehline halef oldu. Ensâri bir gün arkadaşının evine et getirdi, kadın eti 
ensârinin elinden aldı ve döndü, Ensâri de kadının ardından içeri girdi. 
Kadını yıkanmış ve saçını dağılmış görünce içine bir sevgi düştü. İzinsiz 
eve girdi. Kadının yanına kadar sokuldu. Kadın erkeğin yanına geldiğini 
görünce utandı, elleriyle yüzünü kapattı ve yönünü öbür tarafa çevirdi. Bu- 
nun üzerine Ensâri kadının elinin üstünden - öptü. Kadın : « Sübhânellâh! 
sabredemedin, emânete hiyânet ettin, Rabbına âsi oldun! »dedi. Kadının bu 
ihtaarı üzerine Ensâri yaptığına nedâmet etti, Şehirde duramadı, dağlara çık- 
tı, işlediği günaha tevbe ediyor, ağlıyor, yüzüne ve başına topraklar saçıyor, 
bir türlü Medineye dönemiyordu. Böyle nedâmet içinde günler, haftalar 
geçti. Nihâyet bir gün Sakafi savaştan dönüp evine geldi, Karısından Ensâ- 
riyi sordu. Kadın : « Allah, öyle kardeşleri eksik etsin!» dedi ve kocasına 
Ensârinin yaptığını anlattı, Sakafi arkadaşını aramak için kıra çıktı, onu ten- 
hâ bir yerde secdede buldu. Ensâri Secdede : «e Ey Rabbım ! kardeşime hi- 
yânet ettim, günahım! * diye inleyip duruyordu. Sakafi bu haali görünce 
ona : «e Ey fülân kalk, Allah'ın Rasülüne git, günahından ona sor, umulur ki 
Allah sana bir yol ve bir tevbe kapısı açar !? dedi. Arkadaşının elinden 
tutup kaldırdı ve ikisi birlikte Medineye geldiler. Bir açıklık buluruz ümi- 
diyle ilk önce Ebü Bekre geldiler. Ensâri vak'ayı ona anlattı. Bunun üzeri- 
ne Ebü Bekir : « Yazıklar olsun, sana! Allah'ın gaaziye gösterdiği gayreti mu- 
kime göstermediğini bilmez misin» diye tekdir etti. Ebü Bekirden ümütlü bir 
cevap alamayınca bu def'a ikisi birlikte Ömere gittiler. O da Ebü Bekrin 
söyledi..srini söyledi. Sonra Sallellâhü aleyhi ve selleme geldiler. Vakıt, 
ikindi zamanı idi. Eosâri, Ebü Bekre ve Ömere anlattıklarını Allah'ın: Ra- 
sülüne de anlattı, Bunun üzerine Cebraail, Ensârinin tevbesinin kabulünü 
haavi bu âyeti celile ile nâzil oldu da Allah'ın Rasülüne bu âyeti celileleri 
(lela lig ) e kadar okudu. Orada bulunanlardan Hazreti ÖmerıR.A. »: 
« Yâ Rasülellâh! Bu âyeti celileler, yalnız bu kimseye mi bas, yoksa bütun 
mü'minlere şâmil mi?» “dedi. Ömerin sorusuna cevâben Allah'ın Rasülü ; 
«e Bütün mü'minlere şâmildir.» Buyurdu. (Çi gi arar! ) 


3 — İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. Bir gün mü'minlerden bir top- 
luluk Hazreti Rasüle geldiler de : «e Yâ Rasülellâh ! İsrâil oğulları, Allah'ın 
indinde Bizden hayırlı ve bizden şerefli idiler. Onlardan biri bir günah 
işlediği zaman, günahının bağışlandığı kapısının üzerine : « burnun kesildi, 
şöyle yap. kulağın kesildi, böyle yap.» diye yazılırdı, dediler. Bunun üzerine 
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Allah Azze ve Celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Allah'ın 
Resülü eshaabına hitaben : «Ey ümmeti eshaabım ! Dikkat edin, uyanık olun! 
Allah'ın size, İsraail oğullarına verdiğinden daha hayırlısını verdiğini haber 
vereyim. » buyurdu da bu âyeti celileleri ( SuU) | s3 ) e kadar okudu. 


Evet, Âhir zaman Nebisi «s.a.s» e inzâl edilen ve onun ümmetinin 
günahının affını mütezammin olan bu âyeti celileler, İsraail oğullarına ve- 
rilenden çok daha hayırlıdır. Çünkü, İsraail oğullarından biri, bir günâh işle- 
diği zamam ya affedilir, ya affedilmez. Eğer o günah Allah tarafından affe- 
dilmiş ise, sebebi nüzülde beyân edildiği vechile kapısının üzerine yazılırdı. 
Böyle olmakla her ne Kadar günabının affedildiği ve âhiret azabından kur- 
tulduğu bilinir ise de, günahına her kes vâkıf olduğundan halk arasında 
rüsvây olmaktan kurtulamazdı. İşlediği günah affedilmez, kapısının üstüne 
yazılmazsa , o zaman balk arasında rüsvây olmaktan kurtulur ise de, bu 
def?'a âhıret'te azâb olacağı bilindiği için suç saahibi çok kötü bir duruma 
düşerdiki, dünya onun için bir cehennem olur ve bir zindan bâlini elırdı. 

Halbuki, Ümmeti Muhsmmedden biri, bir suç işler ve bu suça da tev- 
be ederse, bu âyeti kerimelerin icâbi suçu bağışlanır . Böylece hem dünya- 
da rüsvây olmaktan ve hem de âhirette azâb olmaktan kurtulur. Mü'min 
işlediği suça tevbe etmiye zaman bulamaz veyâ tevbe etmeden ölürse bu 
günah, Allah'ın dilemesine kalır. Âhirette Allah, o kulunu dilerse affeder, 
dilerse azab eder. Âhirette azâp olsa bile dünyada halk arasında rüsvây ol- 
maktan kurtulur. Her iki halde de durum İsraail oğullarının durumundan 
daha hayırlıdır. 

(iizü İslbl5i yal, ) o Fuhş,un aslı : Çirkinlik ve hadden çıkmaktır, 
Fâhişe : çirkinliği çok büyük olan söz ve fiildir. Câbır Hazretleri : El - Fa- 
hişe kelimesini zinâ ile tefsir etmiştir. Mâ'nâ Şu kimselerki, Allah'ın yapıl- 
masına izin verdiği şeylerin dışında kötü işler yapar ( mehi lb çi ) yahut, 
nefislerine zulmederler. Nefse zulm : yabancı kadın Öpme, kucaklaşma, do- 
kunma, bakma.. gibi zinddan aşağı olam çirkin işlerdir. Ba'zıları da: « Fâhi- 
şe, büyük günâhlar, nefse zulm, küçük günâhlar, demişlerdir. Diğer ba'zıları 
da. Fâhişe : İşlenmesi tam olarak yapılan kötülüktür. Nefse zulm, her hangi 
bir günâhtırr demişlerdir. 


Mâ'nâ : Şu kimselerki, en çirkin şeyleri yaptıklarında yâhut nefislerine 
zulmedip zinâdan aşağı günahlar işlediklerinde, ( &ı, 55 ) Allah'ı hatırlar- 


lar. Yâ'ni : Allah'ın azab va'dini, o büyük günde Allhın kendilerini sor- 
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guya çekeceğini, o günde hayâyı icâbeden Allah'ın azametini hatılarlar ve 
günah işlediklerinde lisanlarıyla Allah'ı anarlar da ( er gil a5 ) günahla- 
rıpın meğfiret olunmasını isterler, Yâ'ni : Günahlarından kurtulmak için 
Allah'tan mağfiret isterler de günahlarına tevbe ederler, onları işledikleri- 
ne nâdim olurlar, bir daha onlara dönmemeye azmederler. Şu üç şey, kabul 
olan tevbenin sihhatinin şartlarıdır. (1) (âlYı Yİ iks) Ve Allahtan baş- 
ka günahları kim mağfiret eder ? Allah Azze ve Celle, âyeti celilenin bu 
fıkrasında nefsini rahmetinin genişliğiyle ve mağfirete yakınlığıyla vasfetti. 
İndinde günahtan cevbe eden kimsenin günahı olmıyan kimse gibi olduğunu 
ve günahkârlar için Allahın fazlı keremi, ihsanı, affı ve rahmetine ilticâdan 
başka bir meded olmadığını beyân buyurdu. Bu âyeti celilede, kulun ondan 
başka kimseden mağfiret talep edemeyeceğine ve onun günâhkârları : azâba 
kaadir olduğuna ve böylece günahkârdan azâbı izâleye de kaadir olduğuna 
tenbih vardır, Öyle olunca Allah'tan başkasından mağfiret istenmesi câiz 
olmaz. 


Mü'minlerden öyle kimseler varki, kötü fiiller, çirkin işler ' işlediklerinde 
yâhud nefislerine zulmettikleritde Allah buzürundaki sorumluluklarmı ve 
âhiret azabını hatırlarlarda istiğfar ederler (İsli le İzne 13 ) Ve işledikleri 


günahlar üzerinde durmazlar, tevbe ederler, pişman olurlar ve istiğfar eder- 
ler. Ba'zıları: ısraar istiğfarı terk etmektir, demişlerdir. Ebâ Bekirden rivâ- 
yet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: «İstiğfar eden kimse 
ısrar etmez, günde yetmiş defa dönse bile Buyurmuştur. İşledikleri 
günahlar üzerinde ısraar etmezler. ( 5,1, #, ) Bilerek, bildikleri halde. İbni 
Abbas: «Onlar işlediklerinin ma'sıyet olduğumu bilirler.» ve kendileri için 
günahlarını mağfiret edecek bir Râb olduğunu bilirler» demiştir. Diğer 
tefsirler: Onlar, günah üzerinde ısrarın zarâr olduğunu bilirler. Onlar ne 
kadar çok olursa olsun, Allâh'ü Teâlinın günahların affını büyük görmiye- 
ceğini bilirler. Onlar, istiğfar ettiklerinde Allehın kendilerini mâğfiret ede- 
ceğini bilirler. Sâbiv'ül Benâni: «Bu âyet nâzil olduğunda İblisin «şevtanın» 
ağladığı bana etişti » dediği rivâyet edilmiştir. 

Bu münâsebetle istiğfar hakkında vârid olan bo'zı * hadisi şeriflerin ter- 
cümelerini verelim. 


Ali bini Ebi Tâlib, Ebü Bekirden Rivâyet ediyor. Ebü Bekir: « Hazreti 
Rasülün, Mümin bir kul, bir günh işler, sonra kalkar, abdest alır, iki rek'at 


(1) O günahı terketmek, işlediğine pişman olmak, bir daha günğba dönmemek. | 
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namaz kılar, sonra Allaha istiğfar ederse Allah ancak onları mağfiret eder.» 
dediğini, sonra bu âyetleri okuduğunu (1) duydum, demiştir. z 

İbni Abbas'tan rivâyet ediliyor. (Rasüllüllâh «s.a.s» : « Bir kimse istiğfâra 
devam ederse, Allah Azze ve Celle, ona her darlıktan bir mabrac, ber 
gamdan bir ferec kılar ve onu hesap etmediği cihetten rızıklandırır.e buyur- 
dular.) demiştir. (2) 

Müslim, Ebu Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebu Hüreyre (3) Rasüllüllah : 
«Nefsim yedi kudretinde olan Zâti Ecell ve Âlâya yemin ederimki: Ey üm- 
metim! Sizler günah işlememiş olsaydınız, Allah sizi giderir, $izin yerinize 
bir kavim getirir, onlar günah işlerler ve istiğfar ederler de Allahta onları 
meğfiret ederdi.» buyurdu ) demiştir. Enes er.ae den rivâyet ediliyor. Haz- 
reti Enes: (Rasülüllab'ın: «Allah Azze ve celle: «Ey Âdem oğlu! sen bana ! 
düğ cder ve ricâda bulunursan, ben de sana üzerinde olanı senden mağfiret 
ederim, hatırıma bir şey gelmez. Ey Adem oğlu! Günâhın semâdeki buluta 

erişmiş olsa sonra bana istiğfar etsen seni mağfiret ederim, hatırıma bir şey 
gelmez. Ey Adem oğlu! Bana arzın dolusu kadar günahlarla gelsen, sonra bir 
şey şirk koşmadan bana kavuşsan, sana o günah kadar mağfiretle gelirim. » 
dediğini duydum ) demiştir. 

İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. (4) Rasülüllab es.a.se: (Bir kimse 
(Moyİgegil Liya YY Şileklldi dör! ) dise geçmiş günahları mağfiret 
olunur. Her ne kadar savaştan firâr etse bile. » buyurmuştur. Ebü-dderdi- 
dan rivâyet ediliyor (5) Ebü-dderdâ : Rastlüllâb'ın : « Allâhü Teâlâ Müş- 
rik olarak ölen kimse ile bir mü'mini amden öldüren kimseden başka, her 
günâhı mağfiret etmeğe yakin oldu. » dediğini duydum. ) demiştir. 

(digi) Rötü fiil işliyen, yâhut nefislerine zulmedip te Allah'ı hatırlı- 


ÇA GA yea açeyela İğ Şaşleil ye âllyez yenil Ki üasz (1) 
i Yisia Le Jül EYİ dl ynkr GE) har yelesi 

b Eğ Biye dal er süz Ye ll kelle ği pe üye il beyle (2) 
olay! el EY ea Bige AS) 

PRL .i- bsi dese he Mİ) J5 J6 öLLA giye (3) 
i (0) çel Oy ii Özü, ez iş 

saYIJIY Sİ lala aze! Ji, geytiedi ke Mi Jİ is gama ylyE (4) 
Gey siliş olay! de el küle pa İğ eyi de yiz şi oyali LE! 
YI oyinyi «il e 3S İş pre ke İz) Za JE ao iğiye (0) ” 

oyloy! | İkale UY Big yaa ul ya 
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yan ve günahlarına tevbe eden şu kimseler, ( ar Jirs3 ii ç#3i ye ) onların cezâ- 
ları Rabbılarından bir mağfiret, ( Yil. £ vie, ) ve altından ırmak- 
lar akan cennetlerdir. Ayetin ma'nâsında tevbe ile iki emir matloptur. İki- 
den biri azâptan emniyyettirki. buna ( er». ö iz. , ) kavli şerifi ile işâret 
edilmiştir. İkincisi sevâbe ulaştırmaktırki, buna da (EYİ e ls ) 
nazmı celi ile işâret edilmiştir. Yâni : Bu onlar için eksilmez bir azık, 
tükenmez bir ecirdir, (Li Çi Y cennetler içinde ebedi oldukları halde. 
Oradan hiç çıkmazlar, sonsuz olarak içinde kalırlar. ( UUJi 51 #; ) Ne 


güzeldir, ame! edeblerin ecri. Ve ne güzeldir, itâat edenlerin sevâbı olan o 
cennet | 


HÜLASA : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile Ümmeti 
Muhammede: çok büyük bir lütufta bulunmuş ve bu lütfu dünyâ kurulalı 
beri hiç bir ümmete bahşetmemiştir. Bu hususta Âhır zaman peygamberi de 
bir çok hadislerle bu ciheti izâh ile tevbenin şeklini, şartlarını ve hududunu 
beyân buyurmuş, şirk ile amden adam öldürme gündhından başka bütün 
günahların tevbe ve istiğfâr ile tamâmen effedileceğini, tevbesiz günalıların 
da lüefü ilâbi ile affedileceği, affedilmiyenlerin de günâhı miktâr: azaptan 
sonra başkalarının şefâatleri ile kurtulacaklarını açıkça izâh buyurmuştur. Bu 
litfü ilâhiye şeytanın ağlaması da doğrudur. Ağlama değil, edepsizin kahrin- 
den ölmesi lâzımgelir.Sırf, kibri ve gururu yüzünden çocukları ve kendisi 
sonsuz şiddetli azaplara mahküm iken ümmeti Muhammedin büyük mağfiretler 
ve ebedi rahmetlere gark olarak sonsuz ni'metlere, rızâyı ilâhiyyeye ve Al- 
lahı görme ni'metine nâil olmaları şeytân için ne büyük ziyan, ne acı büs- 
ran ve telâfisine imkân olmıyan ne ağır bir elemdir. 

Buna karşılık olarak Allah'ın başka hiç bir lütfu olmasa bile sâdece bu 
lüâtfâne ümmeti Muhammed ömrü müddetince hamd-ü senâda bulunsa bu 
nimete olan şükrü ödeyemez. Büyük haalikimize sayısız hamd-ü senilar !.. 


* 
». * 


Uhud savaşının bir-safhasını ifâde eden şu 3yeti celileyi inceliyelim. 
| ? a 
6 47 
> 


iyi yl 92 EM İM, 
By vey; 
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YÜKSEK ANLAMI : P 
Zaif olmayın, Hüzne kapılmayın ve siz çok yükseksiniz. Eğer hakiki 
mü'minler iseniz. 


Sebebi Nüzül : Âyeti celile, Uhud günü Hazreti Rasülün yaralı eshâba 
düşmanı tâkip emrini verdiği zaman nâzil olmuştur, Uhud yenilgesinden 
sonra müşrikler. geri dönmüşler ve Mekke yolunu tutmuşlardı. Müşriklerin 
tekrar geri döndükleri ve Ubhuda doğru gelmekte oldukları haber alındı. Bu 
haber duyulunca Allah'ın Rasülü, eshaabına müşriklerin tâ'kib edilmesini 
emretti de : «e Dün bizimle berâber savaş yapanlar gelsinler. e buyurdu. Bu 
emir eshâba çok ağır geldi. Çünkü eshâp : yaralı, yorgun, perişan ve bitgin 
bir halde idi. Düşmanı takibe mecâlleri yoktu. Peygamberin emirlerini ye- 
rine getirememekten korkuyorlardı. Bununla berâber, yetmişi ensardan, beşi 
muhâcirlerden olmak üzere yetmiş beş sahâbe şehid olmuş, başta Seyyid-üş- 
şübedâ ammi Rasül Hazreti Hamza olmak üzere bir çoklarına müşrikler 
tarafından görülmedik işkenceler yapılmıştı. Bunların hâli de yürekler acı- 
sıydı. Bu fecânt karşısında eshap rühan da muztaripti. Elhâsıl : müşrikleri tâ'- 
kibe me'mur edilen sahâbe, gerek ruh ve gerek cisim itibariyle müşrikleri 
ta*kip edemiyecek veyâ çok zor tö'kip edebilecek durumdalardı. İşte böyle 
müşkil bir durum karşısında Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. Şöyleki : 

( | giç'y 5) Ey mü'minler, ey ümmeti Muhammed! Savaşa, savaştan 
önce, savaş içinde veyâ savaştan sonra za'fe düşmeyin, fütür getirmeyin ve 
ye'se kapılmayın. ( | y EY, ) Düştüğünüz duruma ve şehidlerinize mahzun 
olmayın. Bu âyeti celile, Uhud yenilgesi üzerine Rasülünü ve mü'minleri 
Allah'tan bir teselli ve kalplerini takviyedir. ( 5 ieYl- 1, ) Ve sizler dâşman- 


larınızdan çok yüllksiniz, onlardan çok üstünsünüz. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor : Uhud günü «Şâ'b » denilen yerde es- 
baabı Rasül « S.A, S. » yenildi. Mü'minler dağa çekilmek üzele iken, müş- 
riklerin süvâri kumandanı Hâlid bini Velid, süvâri kuvvetiyle eshabdan ön- 
ce dağa çıkmak istedi. Bunun üzerine Allah'ın Resülü : « Allah'ım ! Düş- 
manlar üzerimize çıkmasınlar, Allah'ım! bize kuvvet ancak seninledir, Alla- 
hım! Şu beldede, şu: topluluktan başka sana ibâdet edecek yok. » diye düâ 
etti. Bunun üzerine Allah Azze ve Celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Bu esnâda mü'minlerden stıcı bir bölük hemen koştu, dağa tırmandı, müş- 
gik süvârisinden önce cebeli tuttu, müşrikler üzerine okları yağdırdılar ve 
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münhezim edip geri çevirdiler. Âyeti celilenin « size çok yükseksiniz. » anla- 
mı da böşlece tahakkuk etmiş oldu. Mâ'nâ : Ey mü'minler! Sizin hâliniz 
onlardan üstündür ve onlara gasliptir. Zirâ : Siz, Bedr günü, onların size 
-Uhudda yaptığından daha fazlasını yaptınız, Sonunda yardım ve zaferle siz 
onlara üstünsünüz. Bu âyeti celile. bu ma'nâ ile galebe ve yükseklikte mü'- 
minlere müjdedir. Fil-hakika bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, eshaabi 
Rasâl « S. A. S. » bütün savaşlarda müşriklere gealip gelmiştir. O kadar ki, 
içlerinde sahaabe bulunan her bangi bir İslâm ordusu düşmanına her zaman 
üstün gelmiştir. Bu hâl İslâm ordusunda sehaabe kalmayıncıya kadar devâm 
etmiştir. 

Diğer bir anlam ile : Siz hal ve durum itibâriyle düşmanlarınızdan üs- 
tüntünüz. Çünkü siz, Allah için ve Allah'ın kelimesini yükseltmek için çâ- 
lışıyorsunuz, onlar şeytan için ve küfrü yükseitmek için çalışıyorlar. Siz 
onlardan yükseksiniz. Çünkü, sizin şehidleriniz cennette, onların öldürülen- 
leri cehennemdedirler. . 

Evet, ey ümmeti Muhammed! siz, onlardan üstünsünüz. Çünkü, bizim 
ordumuz onlara gaaliptir. (1) Savaşta fütür getirmeyin! ( mu SW ) 
Eğer hakiki mü'min iseniz, imânınız sahih ise. Çünkü imânın sağlamlığı kalbin 
kuvvetini, Allah'ın va'dine güveni düşmanlara boyun eğmemeyi icâbeder, 
Biğer bir anlam ile : Siz çok üstünsünüz. Allab'ın size vâdettiğini ve gele- 
beden size müjdelediğini hakikaten tasdik ediyorsanız. 

ÖZET : Ey mü'minler ! Her ne süretle olusa olsun, savaşta za'f gös- 
termeyin. Yenildiğinize, Zaferin elden çıktığına, ganimetten mahrum kaldı- 
ğınıza, şehid olanlarınızâ. mahzun olmayın ve siz çok yükseksiniz, Eğer 
hakikaten inanıyor ve tasdik ediyorsanız. Bu hususta fazla bilgi almak için 
Ceyiilelki ği Y,) öyetine bakılsın. 


* 
2” 


Uhud savaşının diğer bir safhası, 
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YÜKSEK ANLAMI : 

« Ey ümmeti Muhammed!» Eğer sizi bir yara messetmiş ise, onun 
benzeri bir yara da o kavmi messetmişti. Şu günleri nâs arasında değişti- 
ririz. Allah, imân eden kimseleri meydâna çıkarmak ve sizden şehidler 
ittihaz etmek için ve Allah, zâlimleri aslaa sevmez. Hem de Allah Azze 
ve Celle, imân eden şu kimseleri temizlemek ve kâfirleri yok etmek için. 
Yâhut, sizden savaş yapan kimseleri bildirmedikçe ve sabırlı olanları mey- 
dâna çıkatmadıkça cennete gireceğinizi sanmayınız. 

Sebabi Nüzül : Raaşid bini Saidden rivâyet ediliyor. Uhud yenilmesi Allah'ın 
Rasülüne çok ağır gelmiş've onu çok üzmüştü. Rasülüllab «S.A. 5. » Elemli 
ve hüzünlü olarak Uhudden Medineye dönüyordu. Yolda gelirken karşısına 
kocası ve kardeşi şehid düşen bir kadın geldi. Elleriyle yüzünü dövüyor ve 
ağlıyordu. Kadının bu hâlini gören Allah'ın Rasülü «s.a se yüzündeki yarayı 
kasdederek: «Onlara yapılan senin peygamberine de yapıldı ey kadınlı dedi! 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes hazretleri bu ayeti celileyi iozâl buyurdu. 

(cö Gr » Karh, kelimesi kaafın zammı ve fethi ile de okunur. 


İkisi de lügattir. ma'nâları birdir. kaafın fethi ile masdar, zammı ile isim- 
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dir, de denilmiş. Bâi'zıları fethile yaranın ismi, zamm ile yaranın elemi 
demişlerdir. Âyeti celiledeki bitap.. hüzün ve gam ile Uhud savaşından dö- 
nen mü minleredir. Mâ'nâ: Ey yaralı olarak Uhudden dönen müslümanlar ' 
Eğer sizi bir yara, bir acı mess#tmiş ise, ( «e. Dİ esl ea ) onun ben» 
zeri bir yara da Bedr günü MMfirleri messermişti. O gün onlarda kırılıp 
geçmişlerdi, Yetmişi öldürülmüş yetmişi 'esir edilmişti, bir kısmıda yaralı 
idi ( Ula hiyla eyi, Çünkü şu günleri biz, onları nâs arasında 
devrederiz. Dütyâ günleri insanlar arasında “böyle devrolur. Bâ'zı günler 
bunların, ba'zı günler onların olur. Bed günü devlet, müslümanların idi. 
Uhud günü de müşriklerin oldu. Bu da peygamberin emrini tutmayan 
müslümanların hataaları yüzündeu oldu. O günde müslümanların yetmişbeşi 
şehid oldu ve yetmişi yaralandı. Aynı gün savaşın başında mü'minler, müş- 
riklerden yirmiden fazlasını öldürmşüler ve bir çoklarınıda yaralamışlardı. 
Aynı zamanda müslüman atıcılar, müşrik suvârilerinin bir kısmını imhâ 
etmişlerdi. işte dünya günleri böyle elden ele devrolur. Bâ'zı günler : mü'- 
minlerin lehine, müştiklerin aleyhine, bâ'zı günler de müşriklerin lehine ve 
mü'minlerin aleyhine olur. Bâ'zan da bir günün bir kısmı birinia lehine, 
diğer bir kısmı da aleyhine olur. İşte âyeti celilenin bu (fıkrası da bu 
ciheti beyân etmektedir. 

Şâirin ; 

ay ali Li, Yuyg kle Uy 

Mısra'ları da bunun başka türlü bir ifâdesidir. 

Berrâ bini Âzibden rivâyet ediliyor. Ubyd günü Allah'ın Rasülü 
«S.A, S.» mü'minler arasından elli okçu ayırdı, başlarına Abdullah binı Cu- 
beyri komutan ta'yin ederek düşman süvârisinin karşısında bulunan dağın 
gediğine yerleştirdi. Ve : « Burada durun, kuşlar bizi didekler görseniz bile 
ben size adam gönderinciye kadar yerinizden ayrılmayın, Bizim düşmana yaalip 
geldiğimizi ve düşmanları çiğnediğimizi görürseniz, size haber gelinciye ka- 
der yine yerinizden ayrılmayın. » diye eshaabına sıkı emir verdi. Sonra sa- 
vaş başladı. Savaşın başlangıcında Allah, kâfirleri bozguna uğrattı. Ben sa- 
vaşta kadınları çok şiddetli gördüm. Onlar eteklerini sıvamışlar, canla başla 
çalışıyorlardı. Hattâ : İncikleri ve ziynetleri görünüyordu, Okçular, müşrik- 
lerin bozulduğunu görünce Komutanları Aüdullah bini Cübeyre ve birbirle- 
rine : « Ey kavm ! düşman bozuldu, arkadaşlarınız gealip geldi, ganimet fur- 


(1) Bir gün sleyhimize, bir gün lehimize 
Bir gün kadınlara, bir gün kuzgunlara. 
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satı göründü, ne durursunuz. » dediler. Abdullah bu sözleri duyunca : « Ey 
mü'minler ! Rasülüllah, bize ne demişti, çek çabuk unuttunuz, yetinizden 
ayrılmayınız ! » diye çok çalışmış ye onları yerlerinde alıkoymağa gayret ct- 
miş isede onlar : « Vallâhi biz düşmana gider, nasibimizi alırız. » dediler ve 
yerlerini bırakarak yağmaya koştular. Abdullah bini Cübeyr üç beş arkadaşı 
ile yağmaya iştirâk etmediler ve gediği muhafaza etmek için orada kaldılar. 
Fakat. bu zarana kadar bir kaç def'a hücüma niyyet edip te, okçuların 
korkusundan niyetinden vaz geçen müşrik ordusu süvâri komutanı fırsatı 
ganimet bilerek emrinde bulunan süvârilere hemen hücüm emrini verdi. 
Süvâriler dört nala hücüma geçtiler, Abdullah bini Cüböyr ve arkadaşlarını 
şehid ederek gedikten aştılar ve İslâm ordusunu arkadan çevirdiler. Kaç- 
makta olan müşrik ordusu da geri döndü. Peygamber ve arkadaşları iki 
müşrik ordusu arasında kalarak hezimete uğradılar. Yağmaya gelen okçular 
da savaş yerine gelir gelmez bozuldular ve yüzlerini dönüp geriye doğru 
kaçmıya başladılar, Bu esnâda Allah'ın Rasülü eshaabını tekrar savaşa çağırı- 
yordu., Yanında on iki kişiden başka kimse kalmamıştı. Müşrikler, mü'min- 
lerden yetmişini şehid ettiler. Halbuki, Bedr günü Allah'ın Rasülü « S.A.S. » 
müşriklerden yüz kırkına isaabet etmiş, yetmişi öldürülmüş ve yetmişi de 
esir edilmişti. Savaş bitip te iki taraf birbirinden ayrılınca Ebü Süfyan bir 
tarafa çekildi de « İçinizde Muhammed var mı? diye üç def'a bağırdı. Allah'ın 
Rasülü « S.A. S. » eshaabını Ebü Süfyânın bu sorusuna cevap vermekten 
men'etti. Sonra Ebü Süfyan Ebü Bekri kasdederek üç def'a : « içinizde Ebü 
kıhaafe var mı? » diye seslendi. Sonra üç kerre de « içinizde Ömer var mı? » 
diye bağırdı. Bu sorulara ses veren olmayınca Ebü Süfyan arkadaşlarına dö- 
nerek : « Bunlar, muhakkak ölmüşlerdir, sağ olsalardı elbette sorularıma 
cevap verirlerdi. » dedi. Ebü Süfyânın sözlerini duyan Ömer, kendine hâkim 
olamıyarak « VallâAh'i yalan söyledin, ey Allah'ın düşmanı ! Saydıklarının hep- 
si de sağdır ve karşındadır. ? dedi, Bunun üzerine Ebü Süfyan : « Bu gün 
Bedr gününe bir gündür. Savaş karşılıklıdır. Şimdi siz ölülerinizde müsle 
(1) göreceksiniz, Gerçi ben onlara : e müsle yapın » diye emir vermemiş- 
dim, amma bu da hoşuma gitmedi değil. » dedi. Sonra coştu da : iki def'a: 
Yüksek Hübel ! » diye haykırdı. Bunun üzerine Allah'ın Rasülü «S.A.S.» : 
ı Cevap vermiyecek misiniz? » buyurdular. Eshap : « Ne diyelim, Yâ Rasü- 
illâh! » dediler. « Rasülüllah : « Allah çok yüksektir ve çok uludur! deyi» 
niz. * buyurdu. Sonra Ebü Süfy&âm: « Bizim Uzzaamız var, sizin Uzzaanız 


(1) Burun ve kulak keselek yüzü dümdüz etmek, işkence etmek.. 
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yoktur. » dedi. Rasülüllah : « Cevap vermiyecek misiniz ? » buyurdu. Onlar : 
* Nediyelim, Ya. Rasülellâh ! » dediler, Rasülüllah : « Allah, bizim mevlâ- 
mızdır. Sizin mevlânız yoktur, deyiniz. » buyurdu. Onlar Hazreti Rasülün 
emri vechile Ebu Süfyâna cevap verdiler, 


Allah, günlerini insanlar arasında devrettirir. Beliyye ve şiddet isaabet 
ettiği zamanda ( | yaly la de: , ) dinden dönen kimseden muhlis mü'mini 
ayırmak için, Allah, herkesin kalbindekini, kavi ve zaif olanları âleme bil- 
dirmek ve dinden dönenleri herkese tanıtmak için, sabırlı ve sabırsız olan- 
ları ayırmak için,birde: (.lu,2 Xi-- ,) sizden bir takım kimselere şehâdet 
ikrâm etmek için. 

Müslümanlardan bir takım kimseler, Bedr savaşında bulunmamışlardı. 
Bunlar, Bedr savaşında bulunanların derecelerine ermek için, düşmanla kar- 
şılaşmağa can atıyorlardı, Allah Azze ve Celle, onları Uhud savaşındı düş- 
manla karşılaştırdı da bir kısmına bu savaşta şehidlik nasip eyledi. 

Şühedâ kelimesi, şehid kelimesinin çoğuludur. Lügat itibâriyle şehid, 
haazır, anlamınadır. Şeriatte şehid: Savaşıa, düşman silâhıyla ölen mu'mine 
denir. Şehide niçin şehid denildiği hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 
Bâ'zıları : « Şehid, diri demektir. Çünkü Allah, kur'anında şehidler hakkında 
( Onlar, diridirler. — Li ) buyurdu. ) demilerdir. Ba'zıları : « Şehide, 
şehid denilmesi, Allah onu cennette hazır kıldım için, » demişlerdir. Bâ'zıla- 
ları da : e Şehide şehid denildi, ziyra : onlar k:'imet günunde, nebilerle, 
sıddıklarla diğer ümmetler üzerine şâhidlik edecekler. » demişlerdir. 

Uhud savaşının kadınlar üzerindeki etkisi. 

İkrimeden rivâyet ediliyor. Uhud bozgunluğu mü'min hanımlar üzerin- 
de çok acı te'sir yaptı. Bir çok kadınlar, savaştan ve askerlerden haber al- 
mak için Medineden çıkıp Uhud yolunu tuttular, Bir kadın, yolda ilk önce 
bir deve üzerinde iki kışi ile - karşılaştı da Onlara : « Rasülüllah ne yapı- 
yor? » diye sordu. Onlar : « Rasülüllah diridir, arkada geliyor. » dediler. 
Kadın Rasülüllah'ın sağ'olduğu haberini alınca ; « Rasülüllah sağ ya ! Allah 
kullarına şehidlik ikrâm ctmiş, umurumda bile değil. » dedi. Kadının bu 
sözleri üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ( suş Cu 4--, ) nazmı 
celilini inzâl buyurdu. Diğer bir rivâyette, babası, kocası ve kardeşi şehid 
olan bir kadın Uhud savaşından dönenleri karşıladığı zaman, yolda Rasü- 
lüllah'ı sağ olarak görünce : «e Ya Rasâlellah !' Allah ölenlere rahmet eylesin, 
sen sağsın ya ! » dedi. Ve sevinerek cenâbı Rasül ile beraber Medineye 
döndü. Allah, onlardan raazi olsun ! 


— lı — 


(oil Yali, ) 4 Zaalimin » kelimesi, müşriklerle, ma'sıyetler işliyerek 
nefislerine zulmeden kimselerle, dilleriyle iman edip küfrü gizleyen münâ- 
fıklarla tefsir edilmiştir. 

Mâ'nâ : Allah azze ve celle, günleri kâfirlerle müslümanlar arasında 
devrettirir. İmân edenleri irtided edenlerden ayırmak ve sizlerden şehidler 
ittihaz etmek için ( isi. yjl4i 1, ) Ve iman eden kimseleri günahların - 
dan temizlemek vc onlardan günahları izâle etmek için ( , »&Uls-<, ) 
kâfirleri ihlâk ve yok etmek için, Ya'ni : Eğsr kâfirler sizi öldürürlerse, bu 
ölüm şehâdet ve sizi günahlardan temizlemektir, Ve eğer siz onları öldürür- 
seniz bu onları ifoâ ve azâptır. ( &Lii PL pre ) Cennete gireceğinizi, 
keraametime ve sevabıma nâil olacağınızı zannetmeyin. ( KEK saa yil mein 9) 


Allah'ü Teâlâ'nın sizden mücâhede eden kimseleri bilinciye kadar, Ya'ni : 
Allah'ın gaybe ilmi vâkia, mutabık olsun da insanlar bilsin. Diğer bir ânlam 
ile : Allah Azze ve celle, sizden mücâhede edenleri nâsa bildirmedikçe 8iz 
cennete gireceğinizi sanmayınız. Ve sabredenleri bilmedikçe ve bildirmedikçe 
cennete gireceğinizi sanmayın. Âyeti Celilede Ubud günü münhezim olan 
mü'minlere itap vardır, Ma'nâ : Ey harpten dönüp yüz çevirenler ! Savaşta 
katlolunan kimselerin, Rabbıları için canlarını bezledenlerin, darp ve yarala- 
rın acılarına sabredenlerin, düşmanları karşısında sebât edenlerin cennete girdik- 
leri gibi, onların yollarına sülük etmeden ve şabırlarıyla sabretmeksizin cennete 
gireceğinizi mi zannettiniz. ? Allahın ezeli olan ilmi meydâna çıkmadıkça ve 
savaşta sabredenicri insanlara bildirmedikçe elbette cennete giremezsiniz. 

Âyeti celileler, hadisi şerifler ve yukarda verilen izahlardan anlaşıldığı 
üzere Uhud savaşı, gerek mü'minler, gerek münâfıklar, savaşta haazır olan- 
lar ve olmıyanlar, kadınlar ve erkekler için büyük bir imtihan oldu. Bu 
bozgunluk ve musibet üzerine herkes içindekini tamamen açığa att:. Zaif 
kavi, sabırlı sabırsız, mü'min münğfık, meydana çıktı. Böylece Uy al 3) 
nazmi şerifininin yüksek aulamı zâhir oldu. 

Uhud savaşından diğer bır safha. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Zâti ecell ve-âlâma yemin ederim, kendisine kavuşmazdan evvel ölü- 
mü temenni etmiştiniz. Ancak onu gördünüz ve bakıp duruyordunuz. 

Sebebı Nüzül : Teâlâ ve Tekaddes Hezretleri, Bedrde hazır bulunan ve 
bir kısmı şehâdet şerefine nâil olan mü'minlere ikrâm ettiği derece ve'ni'- 
metleri peygamberi lJisânıyla ümmeti Mubammede haber verince, Bedrde he- 
zır bulunmuıyan bir takım mü”minler'bu derecelere, bu kerâmetlere nâil olmak 
için : düşmana karşı çıkmak ve Hezreti Rasül ile beraber savaş yapmak 
arzusunda idiler. Müşriklerin Uhud eteklerine geldikleri haber alınınca, bun- 
lar bu haberi fursat bildiler. Ne olursa olsun düşmanla karşılaşmak için her 
şeyi yapmağa karar verdiler. Allah'ın Rasülü «S.A.S,» Ç gün düşmana 
karşı çıkmamak ve Medinede kalmak re'yini izhsar ettiği halde, bu zevât. 
savaşa çıkmak istedilerde Allah'ın Rasülünün re'yi hilâfında bulundular ve : 
«e Yâ Rasülellâh! Bizi düşmanlarımıza karşı çıkar. » dediler ve reylerinde 1s- 
rar etler, Yukarda geçtiği vechile ordüyu hümâyun Uhuda çıktı.: Savaş 
başladıktan sonra bunlardan bir kısmı düşmana karşı sabredemediler, bo- 
zuldular ve yüz geri edip kaçtılar. Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Haz- 
. retlem, bu âyeti celileyı inzâl buyurdu. 


(oşllüğr aa, ) Ey ümmeti Muhammed | Zâti eceli ve â'lima kasem 
ederim ki, sizler ölümü temenni ediyordunuz. (. çikl 15-4) Ölüme kavuşmaz- 
dan önce, onu istiyordunuz. ( .ş£l,aw ) Halbuki, temenni ettiğiniz ölümü 
görüyor ve arkadaşlarınızın şehid olduklarını müşâhede ediyor (05 iğ ) 


Ve onlara bakıp duruyor da düşmana bir türlü sokulamıyor ve yanaşamıyor- 
dunuz. Temenni ettiğiniz: gördünüzde münhezim oldunuz, Sözünüzde du- 
rup ta sebât edemediniz. Madem ki temenni ettiniz, niçin yenildiniz? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin mü'minlere ihtaarı budur. Şimdi $u 
hususta biraz da islâm şeriatinin hükümlerini inceliyelim. 


Müslüman dininde ölümü temenni etmek çâiz değildir. Uhud . savaşına 
çıkmak isteyen eshap, doğrudan doğruya ölümü temenni etmiş değilledir. 
Ancak, düşmanla karşılaşmak ve çarpışmak istemişlerdi. Fakat savaşta iki 
taraf çarpışırken çoğu zaman ölümle neticelendiği için, ölüme sebep Olan 
savaşı temenni etmek, ölümü temenni etmek gibi olmuştur. Fakat re ya- 
zıktır ki, sâdece savaşı temenni etmek kâfi olmayıp, savaşın icaplerını da 
yerine getirmek lâzımdır. Bu gençler savaşın | diği zaman bir kisim 
arkadaşlarının şehid düştüklerini görünce, ip kaçmışlar, bir kı- 
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sımları da azmi sebât eımişler, umdukları şehâdet mertebesine nâil oluncıya 
kadar düşmanla çarpışmışlardır. İşte âyeti celilenin yüksek anlamı, savaş 
isüyenlerin hallerini ifâde etmektedir. Bunun içindir ki, Sallellâhtü aleyhi 
ve sellem ; «e Ey ümmetim ! düşmanla karşılaşmak arzü etmeyin, fakar, icâbı 
hâl karşılaştığınız zaman da, yüzünüzü dönüp kaçmayınız » buyurmuştur, Şu 
hâle göre İslâm dininde aslolan, ölümü temenni etmemek ve düşmanla kar- 
şılaşmak arzusunda bulunmamakiır. Lâkin, her hangi bir sebeble düşmanla 
savaşmak icâp ettiği zaman, hiç futür getirmeden savaş maballine koşmak, 
canla başla, aşk ve şevkile düşmanla vuruşmak, bütün kuvvetle galebeyi el- 
de etmektir. Gerekirse bu hususta seve seve ölümün kucağına atılmak ve 
İslâmın galebesini te'min etmektir. Savaşın en şiddetli ve en tehlikeli an- 
larında dahi geri dönmeyi ve kaçmayı aslaa : Haatıra getirmemek, kanın 
son damlasını akıtıncıya kadar harbe devam etmektir. İşte bu ölüm ve di- 
rim anlarında vâ'de tamam olurda şabâdet derecesine nâil olunursa ne 41â, 
en büyük ni'mete erişilmiş olur, Vâ'de tamam olmaz da savaştan sağ çıkı- 
lırsa gaazi sevabı alınır. Ve böylece maddi ve ma'nevi ecirlere nâil olunur, 
Ve yine savaşta galebe te'min edilirse hem ganimete, hem de ma'nevi ama. 
ca erişilmiş olur, 

İşte e Mü'minler, savaşı böyle anlamalı, böyle yapmalı ve gaayeleri de 
bu olmalıdır. 

(Cil yine iyi yle, ) mazmı celiline bakılsın !. Ahzâb Süresi 


* 
». 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu savaşta Hazreti Rasülün « öldürüldü ? 
haberinin yayılması üzerine eshaabi Rasülün göstermiş oldukları b8'z; halleri 


beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ve Muhammed ancak bir elçidir. Ondan önce bir çok elçiler geçti. O ölür, 
yahud öldürülürse ökçeleriniz üzerinde geri mi döneceksiniz ? « irtidât'mı 
edeceksiniz ? » ve bir kimse ökçeleri üzerinde geri dönerse elbette Allaha 
bir şey zarar yapamaz ve Allah, şükredenleri yakında cezalandıracak. Bir 
canlı için ölmek, ancak Allah'ın izniyle olur. Allah canlının ölümü için 
bir ecel yazdı. Bir kimse dünyâ malı isterse ondan ona biraz veririz. Ve 
bir kimse âhiret sevâbı isterse ondan da ona veririz ve şükredenleri elbette 
yakında cezalandıracağız. 


Sebebi Nüzül : Ebü Süfyânın müşrik ordusu ile Uhuda geldiği haber 
alındı. Allahın Rasülü «e S.A.S. » yedi yüz asker ile Uhud dağının eteğine 
ve şa'b denilen yere indi. xu ordunun içinden elli okçu ayırdı ve başlarına 
Abdullah bini Cübeyri komufa, fa yin ederek g:diğe yerleştirdi de : «l)ağın 
burasında kalın, müşrik süvarilerini ok ile bizden iz*n'edinki, arkamızdan 
gelmesinler ! Savaş bizim lehimize veyâ aleyhimize olsun ben haber gonde- 
rinceye kadar yerinizden ayrılmayın. Siz yerinizde kaldıkça biz savaşta el- 


bette gaalip oluruz. » buyurdu. Kureyş, Hazreti Rasülün kârşısında, Hâlid 
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bini Velid sağlarında, İkrime bini Ebi Cehil sollarında idi. Kureyş kadın- 
ları da beraberlerinde idi. Defler çalıyorlar ve şiirler inşâd ediyorlardı. 
Harp başladı, Savaş kızışıncıya kadar defler ve şiirler devam etti. Harp 
kızıştı, Allah'ın Rasülü ve eshaabı müşrikler üzerine yüklendiler. Ebü Decâne 
müşriklerden bir topluluğa şiddetle saldırdı ve onları dağtıtı. Ali bini Ebi 
Taalip kılıcı katlanasıya kadar müşriklerle dövüştü. Sâ'd bini Ebi Vakkas, 
müşriklerden bir topluluğu tamamen imbaa etti. Allah'ın Rasülü Sallellâhü 
aleyhi ve sellem, eline bir kılınç aldı da: «Şu kılıcı kim alır, hakkını verir 
ve oru taakatlarını kesinciye kadar düşmana vurur. » buyurdu. Bunun üze- 
rine Ebü Decâne, Hazreti Rasülün elinden kılıcı aldı, başına kırmızı bir 
sarık sararak salına salına : 
Deyi yali İŞİ male iY kase kanla 

Beyitleri okuyarak savaşa daldı. Bu gururlu yürüyüşü gören Allah'ın 
Rasülü : « Bu yürüyüşü Allah ve Rasülü sevmez amma, bu makam başka- 
dır. * buyurdu. Savaş çok şiddetli oldu. Müşrik ordusu bozuldu, kaçmaya 
başladı. Gedikte bulunan okçular, müşriklerin dağıldığını ve arkadaşlarının 
ganimete daldıklarını görünce, onlar da ganimate koşmaya başladılar, Ab- 
dullah bini Cübeyr, bunları ganimetten vaz 'geçirmek için çalışmış ise de 
yerlerinde koymaya muvaffak olamadı. Abdullah'ın yanında ancak sekiz kişi 
kaldı. Hâlid bini velid okçuların azaldığını, müslümanların ganimetle meş- 
gui olduklarını ve müslümanların arkalarının boş kaldığını görünce, süvari» 
lerine haykırdı ve hücüma geçti, Abdullah bini Cübeyr ve sekiz arkadaşı 
müşrik süvarileriyle kahramanca dövüşerek şehid oldular, Önünde mâni' 
kalmıyan müşrik süvari komutanı Haalid bini Velid, mü'minlerin arkaların- 
dan geldi, ric'at hadlerini keserek üzerlerine hücüm etti. Kaçan müşrik or- 
dusu da geri döndü. Allahın Rasülü ve eshdabı iki düşman arasında kaldı 
ve bozulup dağıldı. Savaş çok şiddetli oldu. Durum o kadar karıştıki, bu 
kargasalık esnâsında mü'minlerin bilmiyerek kendi arkadaşlarını dahi şehid 
ettikleri oldu. Bunlardan her biri yaralı olarak peygamberlerinin önüne ge- 
lirler, diz çöker ve : « Ey Allab'ın Rasülü! seni vikaaye için varlığımı bez- 
lettim, canım senin için fedâ olsun, Allah'ın selâmı üzerine olsun!» der 
ve rühunu Rabbısına teslim ederdi. Allah, Onlardan raazi olsun! 

Bu sırada Abdullah bini Damiat-ül Harisi adında bir müşrik bir taş 


(1) Ben, dostumun muâhede ettiği kimse'yim. Biz dağın eteğinde hurma ağacının 
yanındayız. Hiç bir zaman safların sonunda kalmadım. Allahın ve Rasülünün kılıcıyla 


vururum. 
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attı, Allah'ın Rasülünün yüzünü yardı ve Rubliyye dişini şehid etti. 
Savaş eshaaba sağır geldi ve kosülüllah'ın etrafından dağıldı. Resflülleh 
«S A. S. » yüksek bir taşın üzerine çıkmak istedi. kaadir olamadı. O sırada 
Talha zaahir oldu, taşın dibine oturdu, Hazreti Rasâl onun yardımıyla taşın 
üzerine çıktı da : « Talhaya Cennet vâcip oldu. Duyurdu. | 
Savaş biraz hefifleyince Ebü Süfyânın karısı Hind, yanında bulunan 
müşrik kadınlarıyla berâber şebid olan mü'minlere müsle yaptılar da burun- 
larını ve kulaklarını kestiler. Hattâ Hind, kesilen kulak ve burunlardan bir 
gerdanlık yaptı da Hamzayı şehid eden Vahçive verdi. Sonra Seyyid-üşşü- 
hedâ Hamza «R. A. » in göğsünü yardı, ciğerinden bir parça aldı, ağzına 
götürdü, çiğnedi, yutmağa kasdir olamadı, sonra ağzından çıkarıp yere attı. 
Savaşım şiddetli ânında Abdullah bini Kame adında bir müşrik Allah'ın 
Rasülünü «e S. A.S.»i öldürmek kasdıyla yürüdü, mü'minlerin bayrakdarı 
Mus'ap bini Umeyr onu karşıladı, müşrik, Mus'abı şehid ed-inciye kadar 
ikisi vuruştular. İbni Kamfe, Musw'abı şehid edince onu Rasülüllah zannede- 
rek geri döndü ve « Muhammedi öldürdüm. * diye bağırdı. Beşka bir ses te: 
« dikkat edin, Muhammed öldürüldü » dedi. Bu bağıranın şeytan olduğu 
rivâyet edilir. Muhammed öldürüldü sözü mü'minler üzerinde yıldırım te'sf- 
ri yaptı. Bu sözü duyanlar, başlarını eğdiler ve ümidsizliğe kapılarak dağıl- 
dılar. Bu hercü merc esnasında AllahınRasülüe S.A.S.» : «Ey Allah'ın kul- 
ları! Bana; ey Allah'ın kulları bana!» diye eshaabı ikinci bir cihada çağırı- 
yordu. Hazreti Rasülün bu dâ'veti üzerine otuz kadar sahâbe toplandı, müş- 
rikler dağılıncıya kadar onu himâye ettiler. Allab onlardan rözi olsun! O 
gün Sa'd bini Ebi Vakkas, biç ok kalmayıncıya kadar hepsini attı. Rasülül- 
lah, okluğunu ona verdi de : «e Anam babam sana fedâ cisun, at ya Sa'di» 
iltifatında bulundu. Ebü Talba, kirişi şiddetli çeken atıcı bir kimse idi. O 
gün bir kaç tâne yay kırdı, Yanında okluğu olan bir adsm Ebü Tulhaya 
uğrar ve ona ok verirdi. Ebü Talha ok attığı zamanda Hazreti Rasül 
«S,A,S.»ona uğrar, okun kimlere isâbet edeceğine bakardı. O gün bu 
zâtın Hazreti Rasülü himâye ettiği sırada koluna bir kılınç isâbet etti de kolu ku- 
rudu. «RA,o». Gine o gün, Katâde bini Nü'meanın gözü çıkı, yanağının 
üstüne sallandı, Rasülüllah gözü aldı, yerine koydu, eskisinden daha gözel 
olu. Rasülüllah sallellâh'ü aleyhi ve sellem savaştan döndüğünde müşriklerden 
Übey bini Half-el Cemhi arkadan geldi yetişti de « Ya Muhammed! Ben 
bırakmadıkça sana kurtuluş yok. » dedi. Bunun üzerine cshap > Ey Allah'ın 
Rasülü ! Bizden birimize müsâsde et de, şu kâfiri def'etsin. » dediler. Rasü- 
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lüllaheS A.S » :x Bırakın gelsin |s buyurdu. Eshap onu bıraktılar, Hezreti 
Resülün yanına kadar geldi. Halbuki bu kâfir Uhud savaşından önce Haz- 
reti Rasüle mülâkt oldu da : « Mekkede bir kısrağım var, ona günde bir 
ölçek « onaltı rıtl » darı veriyorum, onüm üzerinde seni öldüreceğim. »de- 
mişti, de buna karşılık Allah'ın Rasülü de : « Allah dilerse belki ben seni öl- 
düreceğım. » demişti; Müşrik Rasülüllaha yaklaştı Bunun üzerine Cenâbı 
Resül Hars bini, e)-Samedden harbeşi aldı, sonra müşrike döndü, harbeyi 
boynuna vurdu ve orada bafif tırmalama yaptı. Bu darbe üzerine Übey bini 
Half Öküzün böğürdüğü gibi böğürerek atından düştü. Ve Muhammed be- 
ni öldürdü. » diye bağırmaya başladı. Hemen arkadaşları gelip onu yüklen- 
diler ve : «e Yaranda bir şey yok » dediler. Übey bini Half arkadaşlarına * 
« Evet, bu yaru Rabia ve Müdar kabilelerinin olsaydı, ben onların hepsini öldü- 
rürdüm ama bu öyle değil, O bana : «e ben seni öldürürüm. » demişti. Bu 
sözden sonra üzerime tükürmüş olsa gene beni öldürürdü» dedi. Übeyy 
bini Half yarayı aldıktan sonras ancak birgün yaşadı ve Mekkeye gelirken 
« Serf » denilen yerde öldü. Buhaari İbni Abbastan rivâyet ediyor. Rasülüllah 
Sallellâh'ü aleyhi ve sellem : « Allah yolunda bir nebiyi öldüren kimse 
üzerine Allah'ın gazabı şiddetlendi. » buyurdu. 


Uhudda insanlar arasında « Muhammed katlolundu. » sözü yayılınca 
bâ'zı müslümanlar : « Abdullah bini Übeyye bir elçi göndersek te Bbü 
Süfyandan bize bir emân alıverse. » dediler, Bâ'zı sahaabe ellerindeki silâh. 
ları attılar ve oturup kaldılar. Münafiklerdan bir kısmı : « Muhammed nebi 
olsşydı öldürülmezdi, önceki dininize dönün. » diye bozgunculuk yaptılaar. 
Enes bini Mâlikin amcası Enes bini Nadr : « Ey kevm ! Muhammed öldü- 
rüldü ise, onun Rabbısı sağdır, o öldürülmez. Rasülülishtan sonra yaşayıp ta 
ne yapacaksınız. Muhammedin döğüştüğü bak üzerinde döğüşün, onun öldü- 
gü hak üzerinde ölün. » diye eshaabe nasihatte bulundu. Sonra döndü de : 
« Allah'ım, onların söylediklerinden sana itizer ederim. Müşriklerin yaptıkla- 
rından sana sığınırım, ? diye Rabbısına niyâz da bulundu. Sonra kılıcını 
çekti, şehid oluncıya kadar döğüştü. Sonra , Rasfilüllab gitti, büyük taşın 
üzerine çıktı. Nâsı da'vet etti, onu ilk önce K#'b bini Mâlik tanıdı. Kâ'b 
bu hâdiseyi şöyle anlatıyor. Rasülüllahı gözlerinden bildim, başlığın altında 
parlayıp duruyorlardı. Yüksek sesimle : « Ey müslümanlar ! İşte Rasülüllalı » 
diye nidâ ettim. O bana susmamı işâret eti. Esbaptan bii tdife hemem et- 
râfını sardı Rasülüllab onları kaçmalarıyla levmetti. Onlar :« anamız, b *e- 
mız Sana fedâ olsun, ey Allah'ın Rasülü ! Senin öldürüldüğün haberi bize 
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gelince neye uğradığımızt bilemedik, içimiz oynadı, arkamızı donüp kaçtık.» 
dediler Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Hazretleri, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 

(J,- 5 YiafL, ) Muhammed ancak Allah tarafından gönderilmiş bir 
elçidir. Allah'ın kulu ve Rasülüdür. Sizden farkı da Allah'ın Rasülü olma- 
sıdır. Diğer hususlarda o da bir insandır. Yoksa insanlara ârız olan bütün 
beşeri haller ons da ârız olacaktır. Mubammed ancak Allah'ın Rastlüğür. 
( J—)'45e zi ) Hakikaten Muhammedden önce bir çok peysember- 
ler g'çti. Diğer peygamberler gibi yakında Muhammed de geçecektir. Ön- 
ceki Rasüllerin ömmetleri nebilerinden sonra nasıl dinlerine sarılıp kalmış» 
lersa, siz de Muhsammedden sonra dininize iyi sarılın. Ziyra : Rasfiiün gön- 
derilmesinden garaz risâleti tebliğ ve delilleri ikaame etmektir. Oaların kavmi 
arasında vücutları ebedi değildir. ( 45 oL! ) Muhammed ölür veya ölülrü- 
lürse ( Süel ie esl ) ökçeleriniz üzerinde geri dönüp, irtidat mı edeceksi- 
Diz ? yahut Muhammed öldü diye &avaşı bırakıp geri mi döneceksiniz ? 

( vie)e üz yey ) Ve bir kimse gerek nebisinin ölümünden sonra ve 
gerekse her hangi bir sebepten dolayı dininden döner, küfre avdet eder veyâ 
dinini terkederse ( sayı ayy ) © kimse elbette Allaha bir şey zarar ver- 
mez. Râfirlerin ve mürtedlerin zararları kendi nefislerine âiddir. 
(go ullal.m..y ) Ve Allah yakında şükredenleri cezalandıracak. Yâ'ni : 
Allah Azze ve Celle, Dininde sebât edip irtidat etmiyeoleri ve üzerinde 
bulundukları İslâm nimetine şükredenleri yakında ecir ve sevâp ile cezalan- 
dıracak. İbni Cübeyr, bu kavli şerif hakkında Ali bini Ebi Talipten rivâyet 
ediyor. Hazreti Ali : e dinlerinde sâbit olanlar Ebü Bekir ve arkadaşları » 
demiştir. Yine Ali bini Ebi Taalip : « Ebü Bekir şükredenlerin emini, Al- 
lah'ım babercilerinin emini, ve onların en çok şükredeni ve Allaha en ma- 
habbetli olanı idi. » demiştir. ( pre 2) ) 

(Mob Yİ ue ala, ) Ve bir nefis için Allah'ın izni, ilmi ve 
emti olmadan ölmek yok. Allah Azze ve Celle Hazretleri, Va'desi yeten ve 
eceli gelen Ttuhların kebzı için Azrasile emir verir, o da . e*h'ın emri ve 
izniyle eceli gelen nefislerin ruhlarını alır. Ölümden korkmak, insanlara hiç 
bir fayda te'min etmez. Ölümden hazer cimek, kaçınmak kaderden bir şeyi 
reddedemez. Eceli gelmeden önce hiç bir kimse ölmez, ceceli geler '< bir 
sâniye geri kalmaz. Anck, biz ecelimizin ne zaman geleceğini bilmediğimiz- 
den nefsimizi tehlikelere k'rşı korumak için tedbir almamız İcâbeder. Bu 
tedbirler takdire uyarsa, fayda haasıl olur, tedbir takdire uymazsa hiç bir 
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fayda haasıl olmaz Va'de tamam olunca ne hiyle, ne «edbir, ne ihtiraz ve 
ne de korku hiç bir fayda te'min etmez. Olack olur. Âyeti celtlede, mü'min- 
leri savaşa teşvik, düşman üzerine cesâretlendirme ve kındırma vardır. Yine 
âyeti kerimede, Allah'ın; Rasülünü ve esbaabını müşriklerin çerlerinden 
mubafaza edeceğine delâlet vardır. Nitekim, müşrikler : Allah'ın Rasülüne 
ve onun güzide eshaabına bütün şiddetle saldırdıkları ve onların kökünü 
kesmeğe azmettikleri helde va'desi tamam olan beş on kişiden başka kimseye 


hiç bir zarar yapamadılar ve hepsi de sağ sâlim elârak Medineye dönmüş- 
lerdir. | 


Hiç bir canlı va'desi tamam olamadan vefat etmez. ( Y..$. 4.9) Allah 
Azze ve Celle her mefse ve her cânlıya muayyen bir ecel takdir etmiş ve 
onu da İevbi mahfüza yazmıştır. Bu belli eceli hiç bir kimse, bozamaz, 
değiştiremez, ileri alamaz ve geri bırakamaz. Ve'desi gelen bir eâniye te'hir 
edilmez. (.Wye «3 Uly izi ) Ve bir kimse amelile ve tâatiyle dünyayı 
kazanmak ister ve hayatını bu uğurda hârcarsa, ondan bâ'zısını ons 
veririz. Âyeti kerimenin bu fıkrası mevzilerini terkedip ganimete dalan mü'- 
minler hakkında nâzil olmuştur. (çu «$ 3 5 Yi.lş > ze, ) Ve bir kimse 
de âhıret sevâbını murâd ederse, âhıretten istediğini ona veririz. Âyeti celi- 
lenin bu fıkrası da Ubud günü savaşta âhır zaman peygamberi ile berâber 
sebât edip müşriklerle çarpışan mü'minler hakkında nâzil olmuştur. Haazin 
tefsirinde beyân edildiği vechile bu &yeti celile her ne kadar hassatam Uhud 
savaşı hakkında mâzil olmuş isede, anlamı umumi elup âhiret Riyetiyle işle- 
nen bütün amellere şâmildir. Bir kimse dünyâyı elde etmiye niyet eder ve 
hayatını bu uğurda #arfederse, ona ancak dünyalık verilir. Bir kimse de 


âhıret hayâtını murad eder ve ömrünü bu uğurda harcarsa ona da âhiret 
mükâfatı verilir. Çünkü, ( &LJ, JWYILiI ) armciler niyetlere vâbestedir. İn- 


sanlar niyetleriyle cezelanır veyâ mükâfatlanır, 

Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor, Bir kimse &hıreti kazanmak niyet 
eder ve bu uğurda çalışırsa Allah, onun kalbinde bir zenginlik helkeder ve 
dağınık işlerini topler. Hiç erzü etmediği halde dünyâ ayağına gelir ve zen- 
gin olur. Bir kimse de dünyâyı kazanmak ister ve dünyâ peşinde koşarsa, 
Allah onun gözlerinde bir fakirlik halkeder, işini dağıtır, bayâtını uğrunda 
fedâ ettiği dünyadan ancak Allah'ın takdir ettiği kadarını alır. Bugün düz- 
yâda fakir gibi görünüp te kalben zengin olan bir takım kimseler vardırki, 
Allah'ın verdiği ni'mete şükrederler de, hayatlarını refah ve scâdet içinde 
geçirirler. Yine bu fâni âlemde bir takım dünyâ perest zenginler vardırki, 
Allah onların kalplerinde bir hırs halkermiş, doymak kanmak bilmezler, bü- 
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nahlarımızı ve işlerimizde İsrafımızı mağfiret eyle! « savaşta » ayaklarımı- 


zı sâbit kıl ve kâfirler kavmi aleyhine bize yardım et!» sözleri oldu. Al- 
lah ta onlara dünyâ sevâbını ve âhıret sevâbının güzelini verdi. Allah 


Azze ve Celle ihsân edenleri sev. 

Sebebi Nüzül : Teâlâ ve Tekaddes, Uhud savaşında hezimete uğrayan 
ve bedbinliğe kapılarak dağılan zaif mü'minlere, geçmiş milletlerden bir mi- 
sâl ile ibret dersi vermek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyle ki : 
(Tü; We ga) Keeyy, kelimesinin aslı « eyy ? dir Teşbih 
için üzerine «4 kâf » dâhil olmuştur. Çokluk ifâde eden «4 kem $ anlamınadır. 
Mö'nâ : Nebilerden nice nebi, eshaabından bir çokları, onunla berâber se- 
vaş. yaptılar, düşmanlarından kendilerine isâbet eden elem ve ıztıraplara taa- 
katsızlık göstermediler ve sonuna kadar düşmanlarıyla savaşa devâm ettiler. 
Bu isaabetin kendilerine Allah yolunda, dini ikaamede ve nebisine yardımda 
olduğunu bildiler ve bu uğurda üzerlerine düşen vazifeleri yaptılar. Ey, 
ümmeti Muhammed! Siz de size lâyık olanı, onların yaptıklarını yepın | 
Bu mâ'nâ : Ayeti celiledeki fiilin « kaatele e okunduğuna göredir. Said bini 
Cübeyrden rivâyet edilen hadisi şerif, bu kırâetin delilidir. Said : «Biz, sa- 
vaşta hiç bir mebinin öldürüldüğünü duymadık.! ( Jtalş 45 Uyl b) 
demiştir. / 

Âveti celiledeki fiilin « kutile » okunduğuma göre âyetin tefsirinde, bir 
kaç vech beyân edilmiştir. 

Birinci vech : Katlin yalnız nebiye raaci' olmasıdır ki, o zaman ekutile» 
zerinde vekif lâzım gelir. Çünkü kelâm tamam olmuşıur. Öyle olunca âyeti 
celilede ızmar vardır, takdiri: ( Po İzm yim 3) demektir. Mâ'nâ : Bir çok 
nebiler, öldürüldüler, onların ölümlerinden sonra, bir çok rabbâni mü'minler 
kaldılar da dinlerinde ne durgunluk gösterdilerı ve ne de alçaldılar, bil'akis 
düşmanlarıyla savaşa d:vâm ile dinlerine yardım ettiler. Ey Ümmeti Mu- 
hammed ! Size lâyık olan da, o rabbâniler, o geçmiş ümmetler gibi olmak, 
dininizde sebât edip müşriklerle savaşa devâm etmektir. 


İkinci vech : Katlin nebiye ve onunla berâber savaş yapan rabbânilerden 
bâ'zılârına isabet etmesi şeklidir ki, o zaman( ia ,4 ) nazmı şerifi 
sağ kalan mü'minlere âid olmuş olur. Buna göre mâ'nâ : Nice nebiler ve 
onlarla berâber bir çok rabbâniler öldörüldüler, Bunlardan sonra kalanlar, 
nebilerinin ve din kardeşlerinin öldürülmeleriyle za'fiyet göstermediler, düş- 
manlarıyla savaşa devâm ettiler. Ey Ümmeti Muhammed! Size lâyık olan 
da onlar gibi olmanızdır. 
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Üçüncü vech : Ketlin nebiye değil, rabbânilere râci?” olmasıdır. Nice 
mebilerie berâber bulunan ve nebilerin dini üzerinde olan bir çok rabbâniler 
öldürüldü. Eyy, Ümmeti Muhammed ! Nebi ile berâber savaş yapmak, öl- 
mek ve öldürmek yslinız size hass değildir. Bütün nebiler ve ömmetler cihâd 
ile emrolunmuşlardır. Onların hepsi de ellerinden gelen fedakârlıkları yap- 
makta kusur etmemişlerdir. 

Nice nebiler ve onlaria berâber mukaatele eden bir çok rabbaniler, sa- 
vaş yaptılar da( ulu... ; ari! Ulaşlı ) öldürülme, yaralanma ve ncbi- 
lerinin katli gibi Allah yoluuda kendilerine isaabet eden beliyyelerden kork- 
madılar ve fütur getirmediler. ( İ.>l., ) Düşmeanlarından gelen elem ve 
ıztıraplara aslan za'fiyyet göstermediler. ( lk: .lU, ) Ve düşmenlarına tesli- 
miyyet gösterip te boyun da eğmediler. Rabbılarının emirlerine ve nebile- 
rine itdatla savaşlarda sabrettiler. Âyeti Celilede : Rasülün katli , şâyiasıyla 
mü'minlerin kalplerine gelen korku üzerine, Ebü Süfyandan emân aimak 
için, münâfık İbni Übeyşin yardımına tenezzül eden mü'minlerin &ârirlere 
boyun eğmelerine te'riz vardır. Bu âyeti celileden maksad, geçmiş nebilerde 
ve ümmetlerinde cereyân eden olayları hikâye, ümmeti Muhammedi onlar- 
dan ibret almağa teşvik ve Allah'ın Rasülü ile berâber savaşta bulunan 
mü'minleri cihâda tergiptir. (gyull sal, ) Ve kâfirlerle dövüşte sabr:- 
denleri Allah sever. Yâ'ni : #hıret uğrunda, Allah yolunda âcizlik getirme- 
den sabredenleri Allah sever. Allah'ın sabreden kullarına mahabbeti demek : 
Onlara izaz ve ikrâmı, onlara sevâbını ulaştırması ve sevdiği kullerıyla be- 
râber onları cennetine koyması demektir. 

(1 JeoiYi rsi YEL, ) Rabbânilerin sözlerinde ancak şövle Jemelesi 
oldu. (LU. y> 4 azl , ) Eyy, Rabbımız ! günahlarımızı mağfiret buyur. 
( Vel ği, ) İşimizde taşkınlığımızı, kulluk sınırımızı geçmemizi de. 
Yâ'ni : büyük küçük bütün günahlarımızı mağfiret buyur. (Li e ) 
Keaiplerimizden korkuyu izâle ile düşman karşısında ayaklarımızı sâbit kıl 
(Göleli Upai, ) Ve kâfirler kavmi üzerine bize yardım et! 

Rabbâniler düğlarını yaptılar, düşmanlarıyla savaştılar, Allah'ın emirle- 
rini yerine getirdiler de , ( Ulul > AU ) Allah ta onlara dünyâ se- 
vâbı olan : yardım, düşmanı kahr, ganimet, scadi cemil, günab ve bataaları 
meğfiret ihsân buyurdu. (5 -Yi.lş-.., ) Ve &hiret sevâbı olan cenneti 
ve onun tükenmez ni'metlerini de ihsân etti. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri &hıret sevâbın: « Hüsn sile vasıfliadı. da, 
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dünyâ sevâbını « Hüsn o ile vasıflamadı. Ululuğuna ve büyüklüğüne tenbih 
için. Çünkü, &hiret sevâbı hem çok, hem eksilmez, hem dâimidir. Dünyâ 
nimetleri ise hem az, hem eksik, hem de geçicidir. Yâ'ni : T&kenmiye 
mahkümdur. ,( YALİ g ) Allah Azze ve Celle, güzel amci yapanları 
ve başkalarına yardım edenleri sever, Rabbanilerin yukarda zikredilen düt- 
leri, düşmana kavuşulduğu zaman mü'minlerin de böyle düâ etmeleri Allah 
tarafından mü'min kullarına bir ta'limdir. 

Ayeti Celilede ince bir lâtife vardır. Kuller, günahlarını ve yaptıkları 
kötülükleri itiraf ettiler de Allah ta onlara ( dul ) tesmiye etti, Halbuki, 
bunda ihsan yok, itiraf vardır. Allah Azze ve Celle i'tiraf fiilini ihsan ola- 


rak kabul buyurmuştur. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetlerin savaşlarda gösterdik- 
ieri fedâkârlıkları ve celâdetleri bir misâl ile beyân ederek. ümmeti Muham- 
medi ikaz ve irşâd ettikten sonra, mü'minleri dinlerinden döndürmek için 
münâfıkların yapmak istedikleri kötü telkinleri beyân etmek üzere bu- 


yuruyor ki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Ey iman edenler ! Küfreden şu kimselere itânt ederseniz, sizi küfür 
haalinize çevirirler de hüsranda kalanlara karışırsınız. Hayır, öyle değil ! 
Allah, sizin mevlânızdır, işte o yardımcıların hayırlısıdır. 

Sebebi Nüzül : Ali bini Ebi Taalipten rivâyet ediliyor. Uhud sayaşında 
mü'min ordusu yenilip müslümanlar hezimete uğrayınca, münâfıklar durumu 
fırsat bilerek, eraacif neşretmiye başladılar da mü'minlere : « Mademki ye- 
mildiniz ve hezimete uğradınız, eski kardeşlerinize dönün de onların dinine 
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girin. » dediler. Bunum üzerine Allah Azze ve celle Hazretleri, bu âyeti , 
eclileleri inzâl buyurdu. 

(1 A yili gazli ği ul yiti, ) Ey, e iman edenler ! Küfreden şu 
kimselere itâat eder, sözlerini dinler, savaştan vaz geçer, emirlerini tutarsa- 
mız, ( zl ye (3s, ) Sizi eski küfür hâlinize çevirirler, imândan sonra 
Allaha şirke döndürürler de, işte o zamanlar ( , ,.LI,. 45 ) dünyâ ve âhiret 
sarar eden biçâre zavsllılardan olursunuz. Dünyâ zararı kâfirlere itâatle 
düşmanlara boyun eğmekle; âhiret zararı ise, ebedi seğâdet ve sonsuz hayat- 
tan mahrum kalarak dâimi cehennem 4zâbı içinde kalmakla olur, 

Âyeti celile, her ne kadar münâfıklar hakkında mâzil olmuş ise de, &n- 
İamı bütün kâfirlere şâmildir. Kâfirlerin zararlarından sakınmak, onların 
isteklerine uymamak, hiç bir şeyde kâfirlere itâat etmemek vâciptir. Süd- 
diden rivâyete göre, âyeti celilenim anlamı : Eğer siz, Ebü Süfyâna ve ar- 
kadaşlarına boyun eğer ve ondan emân talep ederseniz, onlar sizi kendi 
dinlerine çevirirler. Sizlerde böylece zarar edenlerden olursunuz. 

Ey mü'minler ! Kâfirlere itâat etmeyin, Allaha itâeredin ($ Y ,uly) Çün- 
kü : Allah sizin mevlânız, yardımcınız baafızınızdır. Ondan yardım isteyiniz, 
o sizi başkalarına muhhtaç olmaktan kurtarır. ( y ,.Ula-,a , ) İşte © yar- 
dımcıların hayırlısıdır. Her zaman, her yerde ve her bususte size yardıma kua- 
dirdir. Yâ'ni : Siz bize yardım etsinler, diye Kâfirlere itâst ediyor, onlar- 
dan emin istemiye kalkıyorsunuz. Halbuki, onlar nefislerine yardımdan âciz- 
lerdir. Başkalarına nereden yardım edecekler ? Öyle olunca yardımı kaadir 
ye kayyüm olan Allahtan istemek biz mü'minler üzerine vâcip oldu. O zâti 
ecell ve &lâ da yardımcıların hayırlısıdır. Kendisinden yardım isteyenlere 
yardımını ulaştırır. 

Allah Azze ve Celle Hazretleri, kâfirlerin ifsâd ve tezvirlerine kapılma- 
mak hususunda mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten sonra, Ubsd savaşını mü- 
teâkıp kâfirlerin kalplerina attığı korkuyu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI: 

Allaha şirkleri sebebiyle yakında, küfreden kimselerin kalplerine kor- 
ku atacağız. Halbuki, Allah şirk yapmaları hususunda «Onlara» bir hüc- 
cet indirmedi. Kâfirlerin varacağı yer ateştir ve ne kötü yerdir, zâlimlerin 
makamı ? 

SEBEBİ NÜZÜLÜ : Uhud günü mü'minler yenilip dağıldıktan, bir 
çok ölü ve yaralı verdikten sonra, ortada hiç bir sebep yokken Ebü Süfyân 
hemen müşrikleri topladı, telâş ve heyecân içinde Mekkeye doğru yola çık- 
tı. Bir müddet gittikten sonras bunlar, Uhudu terkedip yola çıktıklarına piş- 
mân oldular. Birbirlerine : « gördünüz mü, ne fenâ iş yaptık ? çoğunu 
öldürdük, azı kalmıştı. Dönelim, şunların kökünü keselim. » dediler. Möş- 
riklerin bu müşâverelerini haber alan Allah'ın Rasülü de eshaabıns, onları 
tâ”kip için emir verdi. Allah'ın, müşriklerin kalplerine korku atması üzerine 
telâşa düştüler ve azmettikleri kötü niyetlerinden vaz geçip yeniden Mekkeye 
doğru hareketle yollarına devâm ettiler. Allah Azze ve Celle Hazretleri bu 
olayı peygamberine bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki ,: 

(EMMA yali ş şk. ) Ey mü'minler, korkmayın! Biz azimi zişan, 
kâfirlerin kalplerine korku atıyoruz. Allahın dini bütün dinler üzerine galebe 
edesiye kadar siz, onları kahredeecksiniz. Bu korku müşriklerin kalplerine 
daha onlar, Uhuddan ayrılmadan düştü. Ebü Süfyân dağa çıkıp ta Allahın 
Rasülünün, Ebü Bekrin, Ömerin sağ olup olmadıklarını sorduğunda ve 
Ömerle ikisi arasında karşılıklı söz atışmaları olduğunda, bunlar üzerine 
saldırmağa kaadir olamadı. Halbuki, kuvvet ve galebe müşriklerde idi. Orts- 
da ric'ate hiç bir sebep yokken, Allah'ın kalplerine attığı bu korku ile Ebü 
Süfyân, hemen askerini toplayıp yola düştü. Sebebi nüzülde beyân edildiği 
vechile bir kaç gün yol gittikten sonra akılları başlarına geldi, geri dönmek 
istediler. Bu def'a Hazreti kd uharısmedin arkalarından gelmekte olduğunu 


duyunca Allahın Rasülü de ta'kipren vaz geçerek geri döndü. İşte Ayeti ce- 
lilenin yüksek anlamının hikmeti böylece meydâna çıkmış oldu. 


Biz Azimi zişânın kâfirlerin kalplerine elbette korku atıyoruz. (Li yelk | 
Kâinâtın tek basliki büyük Allaha şirk koşmaları sebebiyle. Tealâ ve Te- 
kaddes, âyeti celilede kâfirleri şirk ile vasıflamıştır. Öyle olunca müşrik 
kelimesinin anlamında bütün kâfirler dâhildir. Bir de kâfirlerin Falplerine 
korku küfürleri ve şirkleri sebebiyle atılıyor. Buna göre âyeti celile, kâfir. 
ler için bir korku tezammün ettiği gibi, mü'minler için de bir müjdeyi ve 
bir tebşiri iltizam etmekle sabırlı mü'minlerin her zaman allah'ın yardımına 
mazhar olacaklarını, kâfirlerin de şirkleri sebebiyle en dar zamanlarında 
yardımsız bırakılacaklarını beyân ediyor. Çünkü, korkunun sebebi şirktir. 
Şirk devâm ettiği müddetçe korku da devam edecektir. Şirkin hiç bir csâsı 
hiç bir dayanağı yokrur. Şirk kâinatın haalikına en büyük iftirasdır. 
Şirk bürün semâvi dinlerde küfürdür, haramdır. ( 44. « J.U ) Alish 
Azze ve Celle, şirke bir delil, bir hüccet indirmedi. Şirk her zaman küiur, 
her zaman baatıldır. Şirk, sırf insanların uydurması ve insanların Ai'ihü 
Azim-üşşâna büyük iftiraalarındandır. Şirk, hiç bir süretle affedilmez. G- 
nun affı ancak imândır, Kâfirlerin cezâları sâdece dünyâ azâbı olun kerku 
ile kalmıyacak ( Nala, ) Hem de onların mercileri varacakları yet ateştir. 
Ondan başka o sığınacak bir melce, eğleşecek bir mesken yoktur. 
( ollisete y ) Ne kötü maksmdır zaalimlerin meskeni olan eteş, ne 
kötü melce'dir kâfirlerin mercii olan cehennem makamı ? öyle bir makam 
ki, her yanı berbad, içidışı, sağı solu, Ber tarafı ateş dolu. ( e) kelimesicin 


anlamı budur. Ziyraa: Bu kelime zemmi icâbeden bütün makemlarda kullanı- 
lir. Öyle oluuca her azap.« Bi'se » kelimesinin anlamının içine girer. Neüzü 
Billâh! 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Uhud savaşına âid diğer bâ'zı vak'aları 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI: 

Zâti ecel ve â'lâmâ kasem ederim, izniyle onları kırıp doğradığınız 
zamanda, Allah vâ'dinde saadık oldu. Ta ki, sevdiiniz zaferden birini size 
gösterdikten sonra, sizlers: Emirde münazaa edip, « çekişip » isyân edinci- 
ye ve korkup zaif düşünciye kadar. Çünkü Sizden bâ'zı kimseler dünyâyı 
istiyor ve sizden ba'zı kimseler de âhıreti murad ediyordu. Sonra imtihan 
etmek için, Allah sizi onlardan « müşriklerden » men'etti. Ve yemin olsun 
« işlediğiniz günâhı » yine sizden affetti. Çünkü Allah, Mü'minler üzerine 
fadl saahibidir. « Allah, sizden affetti. » Şu zamandaki, yer yüzüne dağı- 
liyordunuz ve bir kımseye iltifat etmiyordunuz. Şu peygamber de sizi 
« toplanmanız için » arkanızdan çağırıyordu. Öyle olduğu için sizi gamme, 
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gam İle cezalandırdı. Sizi fevteden fırsata mahzün olmamanız ve size 
isâbet eden belâya Üzülmemeniz için. Ve Allah, işlediğiniz amele haberdâr 
olup durmaktadır. 

Sebebi Nüzül : Bu âyeti celtlenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
vardır. 

I — Uhud savaşından sonra Allah'ın Rasülü «S.A, S. » Medineye dön- 
düğü zaman, mü'minlerden bir kısmı : « Allab bize yardım va'dettiği halde bu 
yenilme nereden geldi? » demişlerdi Bunun üzerine Allah Azze ve Celle 
Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Allah, bu vâ'di mü'minlere pey- 
gamberi Jisaanıyla yapmıştı. Şöyle ki : Rasülüllah «S. A.S.» okçuları düş- 
man süvârilerinin hücüm edeceği gediğe yerleştirdiği zaman : «yeri- 
niaden ayrılmayın, siz burada sebât ettiğiniz müddetçe biz gaalibiz. » demiş 
Ve Nitekim de öyle olmuştu. Savaşın başlangıcında zafer mü'minlerde idi. 
Okçular yerlerinden ayrılıncıya kadar gaalibiyyet devâm etti. Okçular, yer- 
lerinden ayrılıp ganimete dalınca, Haelid ile İkrime müşrik süvârileriyle ge- 
diğe hücüm ettiler, orada bulunan okçuların kumandanı Abdullah bini Cü- 
beyr ile sekiz arkadaşını katlettiler ve mü'minleri arkalarından çevirdiler, 
Mü'minlerden kaçmakta olan ve süvârilerin arkadan geldiğini gören müş- 
rik ordusu da geri döndü. Rastlüllab «S.A, S. o ve arkadaşları iki düşman 
kuvveti arasında kaldılar ve ne yapacaklarını bilemediler, çek geçmeden elde 
edilen ganlibiyyet bozgunluğa inkilâp etti. Mâö'minler, o kadar şaşırmışlar- 
dı ki, bu kargaşalık esnâsında düşman zannıyla bilmiyerek kendi arkadaş- 
larını öldürdükleri bile oldu. İşte : Allahü Teâlâ bu &yeti celileleri inzâl 
ile mü'minlere yenilmenin nereden geldiğini beyân buyurdu. 

2 — Bazıları da şu rivâyeti beyân etmişlerdir : Allah'ın Resülü « S.A.S. » 
rü'yüsındâ kendisini bir koç boğazlar gördü. Allah'ü Teâlâ Hezretleri, de 
Uhud günü müşriklerin bayrağını taşıyan Talha bini Osmanın katli ve ar- 
kasından bayrak üzerinde katlolunan dokuz kişinin ölümü ile Rasülânün 
rü'yâsını tasdik eden bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

( sue; Msi ) Ey mü'minler! Zâti ecell ve â'lima yemin ede- 
rim ki: Allah, Rasülüne verdiği vâ'dinde sadık oldu. Şu zamandaki : 
( « 5h rail ) Allah'ın izni ve kudretiyle siz, onları kesip doğruyor, kı- 
lınçtan geçiriyordunuz. Allah'ın izniyle siz gaalip, onlar mağlüp idiler ve 
durumları da çok kötü idi. Kaçmadan başka biç bir iş yapamıyorlardı. Ta ki: 
sizler  ( pas) Yij e) MEN ) Peygamberinizin verdiği emirde nizi 
edip ihtilâfa düştünüz, isyân ile yerinizi terkedip yağmaya daldımız, korktu- 
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nuz ve za'fe düşüp dağıldınız. İşte : size isaabet eden mağlübiyyetin sebebi 
budur. Rasüle isyân ile yerinizi terkedip yağmaya dalmanızdır. (S4 Jaa) 
Bu da Allahü Teâlânın sevdiğiniz ve çok arzü ettiğiniz zaferi ve düşmanını- 
zın kahrini size gösterdikten sonra oldu. Çünkü (| UJlü,.. S.) sizden 
düoyâyı murâd eden ve ganimet almek için yerlerini terkedip yağmaya da- 
lan bi'zı Kimseler vardı( 2» Yi, Xu, ) Ve yine sizden âhireti murâd 
edip emirleri Abdullah bini Cübeyr ile berâber şehid oluncıya kadar yerle- 
rinde sebât edenler de vardır İbni Mes'ud : Hazreti Rasülün arkadaşların- 
dan Uhud gününde olduğu gibi, dünyâ murâd edip te hakkında âyet nâzil 
olan bir kimse görmedim » diyor ki : Hakikaten de öyledir. Uhud savaşında- 
ki yenilmenin başlıca sebebi, dünyâyı murâd edenlerin yağmaya dalmalarıdır. 
Âyetlerde onlar hakkındadır. 

Savaşın başlangıcında zafer sizde idi, ey mü'minleri (,- © reç ) 
Sonra bu sebâtsızlığınızın yüzünden Allah sizden yardımını kesti ve &izi 
onlardan men'etti. Yardımsız kaldınız da hezimete uğradınız. (Te ) 


ki: Allah azze ve celle, sizi imtihan etmek, sabırlı ve sabırsızları ayırmak 
zaif ve kavileri meydâna çıkarmak, münifik ve muhlis onlan “Temiz etmek 
için böyle olmakla beraber ( Ns Ur ai, ) yemin olsun! Allah azze ve 
celle Hazretleri, Rasüle olan isyânınızı sizden affetti de müşriklere fazla 
ruhsat vermedi. Böylece hem dünyâda ehven azâp ile kurtuldunuüz, 
hemde âbiret azâbından halâş oldunuz. ( eN de Je yi 5) Çünkü, Allah 
azze ve celle Hazretleri mü'minler üzerine fazl ve kerem saahibidir. Allâh'ın 
şu lütfu keremi mü'min kulları üzerine nimetinin. tamamıdır. Ziyre: 
evvelâ, onlara yardım ile düşmanlarına gaalip kıldı, sonra Rasülün emrioe 
isyanlarını ve savaştan yuz çevirmelerini affile dünyâ ve âhiret sorumlulu- 
luğundan kurtardı. Bundan daha büyük fazl olamaz. 

Bu âyeti celilede büyük günah sahibinin mö'min olduğuna delâlet vardır. 
Dilerse Teâlâ ve Tekaddes fazlü kerimiyle kulunun Bütün günahlarını affe- 
der, Nitekim Rasülünün emrine isyân edenleri de affetmiştir. Dilerse sor- 
guya çeker, cezalandırır. 

Ey mü'minler ! Allah sizi affetti. ( Oyamesl ) Şu zamandaki, sizler sa- 
vaşı terkediyor, harp yerinden uzaklaşıyor, dağlara tımmanıyor, alabildiğine kaçı- 
yordunuz. (ax! yes ys V ,) Hiç bir tarafa bakmıyor, kimseye iltifat etmiyordunuz. 
( Zi Gl ei - 3! 3) Helbuki, şu Rasül sizi ikinci bir toplantıya çağırıyor 
ve (Bana geliniz, ey Allah'ım kulları |! Ben Allah'ın Resülüşüm, bir kimse 
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geri döner. Savaşa girer, düşmana bemle yaparsa onun için cennet var (1) 
diyordu da onun dâ'vetine icâbet etmiyordunuz. Böyle olduğu için 
( P U <vi) Allah Azze ve Celle sizi gem üstüne gem ile cezalandırdı 
da, size elem üzerine elem, keder üzerine keder isâbet ettirdi. Allah'ın Ra- 
sülüne isyânınız sebebiyle gamler, kederler birbirini velyetti. Yoaralaıdınız, 
,öldürüldünüz, yenildiniz, zafer fevt oldu, ganimet elden gitti, Allah'ın yar- 
dımından mahrum oldunuz, bütün bunların üstünde Allah'ın Rassülünün 
ölüm haberi birbirine ulandı da gam üzerine gam, elem üzerine elem, keder 
üzerine keder, esef üzerine esef oldu. Bu olaylardan sonra Allah yine sizi 
affetti. ( SöWL ie İş YENİ Y Sizi fevt eden fursatlara, elden giden men- 
featlara mahzün olmamanız için. (ALILY ş) ve size isanbet eden bir 
musibete üzülmemeniz için. Rivâyet olunduğuna göre : Mü'minler, Allah'ın 
Rasülünün katlolunduğu haberini duyunca başlarına gelen bütün dertieri ve 
acılara unutmuşlardı. Bu haber hepsinden üstün gelmiş ve hepsini şaşırtmıştı 
Bir kısmı : 6 Muhammed Peygamber olsaydı ölmezdi e diye irtidâd etmiş, 
bir kısmı : « Peygamber öldükten sonra savaşıp ta ne yapacağım » diye elin- 
den kılıncını bırakmış. Bir kısımları da : « Peygamber öldükten sonra ya- 
şayıp ta ne yapacağım. » demiş, düşmana saldırmış ve şehid oluncıya kadar 
dövüşmüşlerdir. 

Evet, ey mü'minler! bunların hepsi peygamberinize isyânınızın ve onu 
bırakıp dağılmanızın cezâsıdır. Şunu unutmayınız ki, (ören e iy | 
Allah Azze ve Celle, hayır ve şerden işlemekte olduğunuz amelin hepsini 
bilip durmaktadır. Ona hiç bir şey gizli değildir. Sizi amellerinize güre ce- 
zalandıracaktır. Ve yine size amellerimize göre müküfat verecektir.  Övie 
oluncs dilediğiniz gibi amel edebilirsiniz. İster taatta bulunursunuz, isterse- 
miz ma'sıyet yaparsınız !. 


* 
.. 


Teâlâ ve Tekaddes Hezretleri, Uhud savaşına &id ba'zı vak'uları beyân 
ettikten sonra, diğer bâ'm vakâyii ve bilhassa bâ'zı münâfıkların kasıdlı ve 
intikamcı sözlerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


EM Siya aliyi kei (1) 


— 191 — 


— 261 — 


“JIDEJYEWUNIND ŞOJEBA Sunyuny U1J9ıspğgö 
“YEL “Ud yeLdejzillej (J0J0$S6ASGA UTJO OPZIU'Jajdiey BA yoLusuap nsp| 
-ny utunjing epzluıdejdjey “YtJIV « OiJOYJEY (J3J4sJo ng ? * Op “'Ip.EJŞJEYİİ 
0JojJek iJejye9ujIyıK UluldajpOsS9 01104J9 *JOJOSLUJY UEJO SiLUjiZRA jyey BUJJ 
-0JJ0Z0 “ZIUIpAÂRS|O SnLuun|ng epulğj UIZIUJJOJAJ » 'JEjdokıp «4 “yipzawıjnınpl0a 
epuung ipkvs;o $nLujo 40$ 3ıg uepilLu9 Ulği tüjzig » : ep JRJdokıjzıf opuşlojğı 
Dina Idejyıpeluja JŞYZ) BUBŞ ep « *JipU).YUJiY 1SdoY UIJW3 » 'JeJJOkIp 
& ğ İUJBA ÂS$ Jig UJğl WZig « Uapajluz » : ep J8JJoAnUN|ng EpURz EJÂrUUEZ 
ok4ıjıYgo 14496 uyyey “eyy “#pwönp #usıb4ey UlUlRjuR9 Op Oyle) Jig 
“npgokılus jkejise; 3j4 UOpZIŞ : 1YI$O JEZUI « BiYejynAn » EWUBÖZUI Jig 
0Z|M149Z0) “BJuos Uopuub yeisjo Şekkıuluo “oje SA EzZZy YBJJY 8JUOŞ 
“INVİINYV JILEWNJH 


yeri iye 
lar re eyi 
e —öüei ipa 


1 Ke Gain 


ameli ele 
EA Mei al ia 


Sebebi Müzü) : İbni Raahüye, Zübeyrden ihrac ediyor. Zübeyr : « Zâti 
eceli ve #'lâya kasem ederim. Ubud günü üzerimize şiddetli korku düştüğü 
zaman, gözlerimizi bir uyku bastı. Bu uykudan çenesi göksümüze dayanma- 
dık kimsemiz kalmadı. Allaha yemin ederim, « münâfık » Muattip bini Ku- 
şeyrin « Bizler için elimizde emirden bir şey olmuş olsaydı burada öldü- 
rülmezdik. » dediğini ru'yamda duyar gibi duydum ve ezberledim. Bunun 
#zerine Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, 
demiştir. 

( e dl pil dai ya Xi J se ) Savaşın âhırinde, bütün gam ve elemiler- 
den sonra Teâlâ ve Tekaddes, korkudan emin olmanız için üzerinize bir 
uyuklama inzâl cttiki: ( Sü ık ) Sizden bir tanifeyi sarıyor, uyukla- 
tıyordu. Uhud günü müşrik ordusu savaş yerinden ayrılırken mü'minlere : 
« Tekrar dönüp geri geleceğiz ve sizin kökünüzü keseceğiz. » diye teh- 
didler savurarak Uhuddan ayrılmışlardı. Bundan dolayı Hezreti Rasül ve 
arkadaşları düşmen kendisini gidiyor göstererek tekrar dönüp bir baskın 
yapmasından veyâ giderken Medineye bir hücüm ile orayı mahvetmesinden 
endişe ediyor ve bundan dolayı ellerinden silâbhlarını bırakmıyorlar ve harp 
safları haslinde hazır bulunuyorlardı. Bu balecanlı ve korkulu bir zamanda 
“Teâlâ ve Tekaddes, mü'minler üzerine bir uyku salıverdi. İmânında şek ve 
şüphe olmıyan temiz mü'minlerden korku gitti, uyuklamağa başladılar. Bu 
olayı eshabdan Zübeyr bini-el Avam şöyle anlatıyor : Korkunun şiddetlendiği 
bir zamandı, Hazreti Resül es.a.s.»ile berâberdik. Allah, bize öyle bir 
uyku verdiki : kendime haakim olamıyarak uyuklamak zorunda kaldım. Uy- 
kumua arasında Muattip bini Kuşeyrin : « Durumdan elimizde bir şey ol- 
muş olsaydı, burada öldürülmezdik. » dediğini duydum. 

Ebü Talhada bu haadiseyi şöyle anlatıyor. « Uhud günü başımı kaldır- 
dığım zaman, kimi gördümse, uykudan kalkanının altında başının eğilmiş 
olduğunu gördüm. O gün ben de gözlerini uyku basanlar arasında idim. 
Elimden kılıcım düşer alırdım, kamçım düşer, alırdım.» demiştir. 

Enfal süresinde geleceği vechile böyle bir uyku olayıda Bedr savaşı 
başlamadan az önce vuku? bulmuştu. Şiddetli korku esnâsında ve bilbassa 
düşman korkusu karşısında #nsanları uyku sarınasına imkân ve ihtimal olmaz. 
Böyle tehlikeli biz anda bir askeri uyku sarma hassası, Allah tarafında. Üm- 
meti Muhammede bahşedilmiş bir emniyyet ve sekinet alâmetidir. Böyle bir 
zamanda mü'min ordusunu saran bir uyku, askerin kalbinden korkunun git- 
mesine ve yerine emniyyet ve sükünun dolmasına sebep olur. Âyeti celilede 
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bu anlamı ifâde eder. Ne garibdirki : Bu uyku Hazreti Rasül «S A.3.» 
in ordusunun ferdlerinin hepsini sarmış değildir. Ordunun içinde öyle kim- 
seler vardı ki : Gözlerine uyku gelme şöyle dursun, canlarının korkusun- 
dan tir tir titriyorlardı. Bunlar münifıklardı.. Bundan sonra gelecek olan 
nazmı şerif bunların durumunu beyân etmektedir. Şurası da unutulmamalı ki : 
Savaş esnasındaki bu uyuklama sâdece eshaaba münhasır değildir. Kıyâmete 
kadar bütün Ümmeti Muhammede şâmildir. BAzı gaazilerin böyle hüdiselere 
şâhid olduklarını ve zafere kavuştuklarını bizzat kendilerinden duydum. 


Evet, ey Ümmeti Muhammed! Teğlâ ve Tekaddes, emin olmanız için 
gemden sonra size bir uyku indirmişti ki : Sizden bir tâifeyi sarıyordu. On- 
lar sükün içinde endişesiz uyuyorlardı. ( .4-»1 al; &w1., ) Ve bir taaife 
de canlarının kaygusuna düşmüşler, öldürülmek korkusuyla ödleri kopuyor- 
du. Mü'minlerin hvzür içinde uyku kestirmeleri, münâfıkların ise bundan 
mahrum olmaları bir mu'cize-i İlâhiyye idi. Bu durum kimlerin imânlı haa. 
lis mü'minler olup, kimlerin münâfık olduğunu meydâna çıkardı Münf- 
fıklar canlarının kaygusuna düşmüşler, nefislerinden başka din, imân, Pey- 
gamber ve mağlübiyet düşündükleri yoktu. Bunların kısmı küllisi daha sa- 
vaş başlamazdan önce, başkanları Abdullah bini Übeyy ile berâber, peygam- 


ber-i zi-şaanın ordusundan ayrılmışlar ve Medinenin yolunu tutmuşlardı. 


Medineye dönmiyen münâfıklardan bir kısmı ganimet için, diğer bir kısmı 
da orduda bozgunluk çıkarmak için, mü'minler arasında kalmışlardı. Nite- 
kim de öyle oldu. Mü'minler yenilince evvelâ sevinmişler, sonra da şüpbeli 
oldukları için her iki taraftan da korkmaya başlamışlardı. Çünkü onları, 
müşriklerin mü'minler, diye, mü'minlerin de onları münâfıklık yapıyorlar, 
diye öldürmeleri ihtimalı vardı. 

Nefislerinin korkusuna düşmüşler. ( âli, slip b öç, ) Allaha, 
hakkın gayri Câhiliyye zannı ile zann yapmıya başlamışlar, Muhammed mah- 
voldu, Allah'ın Rasülü olsa idi, müşriklere yenilmezdi » gibi şâni ilâhiye ve 
şâni Nebiye lâyık olmadık, sözler sarfediyorlar. Hemde (" 2... -Yi',l3 yağ Sy) 
Bizim için zaferden bir şey var mı? diyorlar ve bu kapalı cümle ilede şöy- 
le demek istiyorlardı. Ey mü'minler topluluğu ! Allahın emrinden Muham- 
medin vâ'd ettiği zafer ve ganimetten bize bir nasib var mı?. Zafer ancak 
müşriklerindir, divorlar. Diğer bir anlam ile sanki Allahın Rasülüne : « Za- 
ferden bize bir şey vaı w1? » diye soruyorlar. Veyâhud : « bizim için alı 
nacak bir tedbir var mı? onu alalım » diye sanki danışıyorlar. Bununlada : 
« Bundan sonra bizim sözlerde nazara alınacak mı? bizim elimizde de bir iş 
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varmıymış, senin zaferine engel olabilecek bir kudrete mâlik imiş miyiz? » 
Demek istiyorlar ve bu tâ'rizlerle öçlerini alıyorlardı, Bunun sebebi de şu 
idi. Uhud savaşına çıkılacağı gün sabahleyn, Allahın Rasülü savaşa çıkıp 
çıkmamak husüsunda münğfıkların reisi Abdullah bini Übeyy ile de iştişâre 
yapmıştı. Abdullab müşâvere esnâsında savaşa çıkılmayıp Medinede kalın- 
ması re'yinde bulunmuş, Allahın Rasülü de bâ'zı sahabenin ısrârı ile savaşa 
çıkılmasını kabül etmişti. Re'yınin nazara alınmadığından müteessir olan 
münafıkların başı maiyetinde bulunan üç yüz kişi ile Uhuda varmadan geri 
dönmüş, yukarıda izah edildiği üzere Müslümanlar yenilmişler. vâ'desi ge- 
lenler de şehid olmuşlardı. Ordüyu hümâyün Medineye geldikten sonra, 
Abdullaha : « Beni Hazrecden şu kadar kimse katlolunmuş. » denilince 
münâfık çeşitli anlamlara gelen bu telvinli sözü sarf etmiş, Ayetin bu fık- 
" rası da bunun hakkında nâzil olmuştur. 


Münifıklar : « Bizim için emirden bir şey var mıdır » diyorlar. (#5 ) 
Yâ Muhammed ! deki: (“4065 ,»Yiği ) Bütün emirler ve olaylar Allahındır. 
Olmuş ve olacak bütün işlerde sizin hiç bir te'siriniz yoktur. Allah azze ve 
celle dilediğini işler. Uhud savaşında mü'minlerin yenilmeleri, sizin çevirmiş 
olduğunuz entrikalarla değil, ancak kendi kusurlarının cezalarıdır ve libik- 
metin yenilmişlerdir. ( Bak.. 5,.Ilal all, > 5iYI ) Ziyra : Allahın ordusu mu- 
hakkak onlar, galiplerdir. Her zaman ve her yerde bu böyledir. Bir gün 
olup bu sırrı ilâhi tecelli edecektir ve etmiştir. 

( <)ya YU PL üyis ) Ya Muhammet ! Münâfıklar, sana izhâr ct- 
medikleri şek ve küfrü içlerinde gizliyorlar, Göründükleri gibi değillerdir. 
Dışardan sana ve eshaabına iyi görünüyorlar ve içlerinde nifak ve küfür 
gizliyorlar. Diğer bir anlam ile münüfıklar mü'minlerle berâber savaşa gel- 
diklerine pişmân oluyorlar. Kendi aralarında birbirlerine ,-Yı:ul SJo Jj, ) 
( Sp su” seye Bizim için emir ve salâhiyetten . elimizde bir şey olmuş 
olsa idi, burada katlolunmazdık, diyorlar. Diğer bir anlam ile aklımız olmuş 
olsa idi Muhammed «s.a.s. » ile beraber Mekkelilere karşı çıkıpta burada bir 
kısmımız öldürülmezdi, diyorlar. Başka bir anlam ile biz, hak üzerinde 
ulsa idik burada öldürülmezdik, diyorlar. Böyle demekle hem kaderi inkâr 
ediyorlar, hemde savaş. :Imed:klerinde ölmeyeceklerine inanıyorlar ve böy- 
lece eceli ikiye ayırıyorlar. Birde: «Müşâvere eshasında Abdullah bini übey- 
yin sözü mazara alınmış olsa idi buraya gelmezdik, öldürülmezdik ve bu 
yenilmede başımıza gelmezdi » demek istiyorlar. Böyle demekle de Allahın 
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Rasülüne bir çeşit istibdad isnâd ediyorlar. Halbuki : Meşveret esnâsında Allahın 

Raşülü, rü'yasını söyliyerek Medine'de kalınması münâsip olacağı re'yinde 

bulunmuş, fakat, ekseriyetin savaşa çıkma kararı ile Uhuda hereket etmişti. 

Münifıklar, böyle imâlı ve telvinli konuşmakla içlerinin nifak mararlarını 

döküyorlardı. Allah Azze ve Celle, onların fâsid fikirlerini ve nifâklarını 

bu âyeti celfle ile mü'minlere beyân ettikten sonra, onların «Burada öldürsli- 

mezdik » sözlerine cevap vermek üzere nebisine hitâp ederek buyuruyorki:( b.) 

Habibim Ahmed! münâfıklara deki: (çala. Ml pale Sy İS) 

Ey münâfıklar topluluğu! Savaş için Uhude çıkmayıpta evlerinizde kalmış 
ol:sydınız, levhi mahfuzda üzerlerine kıtal yazılan kimseler kazaa ve kaderi 
ilâhiyyeye uyarak zamanı gelince evlerinde duramazlar, cesedlerinin yıkılacağı 

yerlere koşarak gelirler ve orada öldürülürlerdi. Hazer, kazayı önlemez, tedbir 

takdire karşı koyamaz, olacak olur, ölecek ölür. 

Allah azze ve celle Hazretleri, Uhud savaşına âid olan bu olayları 
levhi mahfuzda yazdığı gibi halketti ( > gas jb Mİ kul, | göğüslerinizde 
gizli, olan şeyleri denemek ve meydâna çıkarmak için. ( pe gö ğh amala ) 
Ve bir de kalplerinizde bulunan kötülükleri temizlemek için. Âyeti celiledeki 
hitapların biri mü'minlere, diğeri münâfıklara olmak üzere iki türlü tevcihi 
vardır, | 

Hitasbın mü'minlere olduğuna göre âyetin anlamı: Ey mü'minler! Allah | 
8776 ve celle Uhud yenilgesini, bu savaşta cereyân eden vak'sları : Ölüm- | 
leri, yaralanmaları, düşmandan emin. olmak için uykuyu, “düşmanın def'ini 
halketti. Göğüslerinizde saklı olan imânın hülüsunu « temizliğini » rmeydâna 
çıkarmak ve imanlı kaiplerinizi şeytanın veşveselerinden temizlemek için. | 


Hitabın münâfıklara olduğuna göre mâ'nâ : Ey kalplerinde nifak taşı- 
yan kimseler! Allah azze ve celle, Uhyd savaşını, bu savaştaki olayları ve 
neticesini yarattı. Allah ve Rasülü hakkında göğüslerinizde gizlediğiniz şek- 
leri ve müminlere olan âdâvetleri demeyip meydâna çıkarmak ve bir de 
ayanmak çaanından olan kimselerin kelplerini temizlemek va hulüsa kavuş- 
turmak için. Şu da unutulmamak gerektirki, ( ,,aJloli, ee diz ) Allah 
azze ve celle Hezretleri, göğüslerde gizlenen bütün sırları bilicidir ve bil- 
mektedir. Ziyraa ; Bütün gasiplerin âlimi, zâti ecell ve âlâdır. (.. yallededi ği 3) 


“ 
: # 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Uhud yenilgesini veciz.bir iâde ile be- 
yân buyurduktan sonra, savaştan dönenleri ve iki cem'iyyetin savaş durumlarını 
beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

İki ordu kavuştuğu gün, hakikaten $#izden bir takım kimseler, yönle- 
rini çevirdiler. Kazandıkları bâ'zı ma'sıyet sebebiyle şeytan onların ayakla- 
rını kaydırmak istemişti. Yemin olsun, Allah onları affetti. Hakikaten Al- 
lah azze ve celle, gafturdur, halimdir. 

Sebebi Nüzül:: Âyeti celile Uhud günü iki ordunun, mü'minlerle müş- 
riklerin karşılaştığı zaman, bozulup kaçan mü'minler hakkında nâzil olmuş- 
tur. Şöyle ki : 

(Uh! gile Ke dsg) Âyeti celiledeki hitap, Uhud günü savaşta se- 
bât edip Alleh'ın Resülü ile berâber savaşın sonuna kadar müşriklerle çar- 
pışan gaazileredir. Uhud günü mü'min ordusu bozulmuş, müslümanlar da- 
ğılmışlar, bir kısmı da Medineye “kadar kaçmışlardı. Allah'ın Rasülünün ya- 
nında muhacırlardan on üç, ensardan ise ancak yedi kişi kalmış, bunlar sava- 
şın sonuna kadar Allah'ın Rasülünden ayrılmamışlar, müşriklerle savaşmışlar, 
bir kısmı şehid olmuş, bit kısmı da yaralanmışlardı, Peygamberin yanından 
ayrılmıyan mubacırlar : Ebu Bekir, Ömer, Ali, Talha bini Übeydullah, Ab- 
durrahman bini Avf ve Sâ'd bini Ebi Vakkas Hazaratıdır. Allah, onlardan 
raazi olsun ! 

Mâ'nâi : Ey mü'minler topluluğu ! Uhud günü Muhammed«$&.A.S.osijn 
ordusu ile Ebü Süfyânın ordusu karşılaştığı zaman, sizden bir çokları bozul- 
muş; yerlerini bırakarak yönlerini çevirip kaçmışlardı. yan yel 4 alk) 
EL ) Çünkü : Kazandıkları bâ'zı günahlar sebebiyle Şeytan onların 
ayaklarının kaymasını, hataaya düşmelerini, ma'siyet işlemelerini, istiyor ve 
bunun için de elinden gelen bütün hilelere baş vuruyor, kalplerine vesvese- 
ler veriyor, çeşitli iğvaalaria onları yoldan çıkarmağa çalışıyor ve bunda da 
kısmen muvaffak oluyordu. Şöyle ki : 
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Şeytaanın vesvesesiyle mü'minlerden bir kısmı Nebi «S5. A, $.»inemri- 
ni tutmamış, savaş mahallindeki yerlerini bırakıp yağmaya dalmakla hem 
Rasülü © isyân etmişler, hem de-İslâm ordusunun bezimete uğramasına 8e- 
bep olmuşlardı. Diğer bir anlam ile ; Şeytan onlara bâ'zı günahlarını ha- 
tırlatmış, onlar bu günahlarla Allaha kavuşmayı istememişler, tevbe 
etmek, günahlardan temizlenmek ve Allah'ın raazi olacağı bir haale gelinci- 
ye kadar sevap işlemek üzere savaş mahallini terkedip gitmişlerdi. Bu son 
mâ'nâ, Zeccacın ihtiyaarıdır. Şeytaanın iğvâsıyla güfahlarına tevbe etmek 
için savaşı bırakıyorlar ve böyle yapmakla da günahların en büyüğünü iş- 
liyorlar da bunu farkedemiyorlar. 

Bütün bunlar böyle olmakla berâber ( eri ilk ül, ) Zâti ülühiyyeti- 
me yemin ederim ki-Allah, onlardan bu günahları affetti. Allah azze ve 
celle, iki ordu çarpışmaya başladıktan sonra, bozulup kaçan mü'minlerin 
günahlarından vaz geçti de bununla onları muâkabe etmedi. Sayısız minnet 
ve şükranlar.. 

Bâ'zıları : (Uhud günü Hazreti Osman savaşı bırakarak Medineye kadar 
gitmişti. Bâ'zı mü'minlerin Osmanın bu hâaalini eyıplamaları üzerine, Os- 
man e Evet, bizim bu hareketimiz her ne kadar bir bata ise de Allah onu 
bizden affetti. dediğini ve bu âyeti okuduğunu) rivâyet etmişlerdir.( b) giz ağ ği) 
Allah, gafurdur, tevbe edip hataadan dönenlerin günahlarını bağışlar. Allah 
halimdir, günehkârları azapta acele etmez de onların tevbelerine vakit verir. 
Uhud savaşında olduğu gibi katlile köklerini kesmeye müsâade etmez. Gü- 
mahlardan temizlenmeleri için kullarına mühlet verir. 

Allah azze ve celle Hazretleri, Uhud savaşında kıtaldan yüz çevirip 
dönenlerin durumlarını ve günahlarının affını beyân ettikten sonra, münâ- 
fıkların bozuk ftikatlarını ve bozguncu sözlerini bildirmek ve bu hususta 


mü'minleri ikaz ve irşâd etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey o iman edenler ! Küfreden şu kimseler « münafıklar » gibi olma- 
yın. « onlar,İyer yüzünde sefere çıktıkları zaman « ölen » , yâhut düş- 
manla savaştıkları zamanda « öldürülen » kardeşleri için : « Yanımızda 
olmuş olsalardı, ölmezlerdi ve öldürülmezlerdi > dediler. Allah, bu zanla- 
rını kalplerinde hasret kılmak için | Öldüren ve dirilten Allahtır ve Allah 
işlediğiniz amelleri görüp duruyor. Zâti eceli ve âlâma yemin ederim ki : 
Allah yolunda öldürülürseniz, yâhut ölürseniz, bu Allah'tan bir mağfiret 
ve bir rahmettirki : « onların » toplamakta oldukları bütün dünyalıktan 
hayırlıdır ve yine yemin olsunki ölürseniz, yâhut öldürülürseniz elbette 
Allah huzürunda toplanacasınız. 


Sebebi Nüzül : Münâfiklardan ber hangi bir sebeble sefere çıkıp yolda 
ölen, yâhut mü'minlerle savaşa gidip savaşta öldürülen kardeşleri hakkında 


Abdullah bini Übeyy gibi Medineden dışarı çıkmıyan münifiklar : « Onlar, 
bizim yanımızda kalmış olsalardı ölmezlerdi veyâ öldürülmezlerdi. » (demişlerdi. 
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Âyeti celflenin bunlar hakkında nâzil olduğu mi'nidam anlaşılmaktadır. Al- 
lah azze ve celle Hazretleri, bu &yeti celileleri mü'minleri ikaz ve irşâd sa- 
dedinde inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


(Ty İŞ Yİ yali, Y Âyeti celtledeki ( yal ) lâfzı ş6- 
rifinden murad, münâfıkların başı Abdullah bini Übeyy ile, her zaman onun 
yanında bulunan arkadaşları diğer münâfıklardır. MWnâ : Ey mü'minler! 
şu kâfirler gibi olmayın.( İs 1y6yi > ,Yl ğiy 2 hal er!y-Y las ) Onlar, 
ticâret veyâ başka güâayelerle yolculuğa çıkıpta bu esnâda ölen, yâbut savaş- 
larda düşman tarafından öldürülen küfür ve nifak kerdeşlerine, yâhut nesep 
kardeşleri olan mü'minlere : ( biliş İyUb baz İş ) Onlar, bizim yanımız- 
da olmuş olsalardı, ölmezlerdi ve öldürülmezlerdi, dediler Y&'ni : Ey mü'min- 
ler ! Sizler, münâfıkların reisi olan Abdullah bini Übeyy ve arkadaşları gibi 
olmayın, onların düşündükleri gibi düşünmeyin ve konuştukları gibi konuş- 
mayın ki : (m5j ir 5 di be) ) Allah, Onların bu kötü zan ve çirkin 
sözlerini yalnız onların kalplerinde hasret ve nedâimet kılsın ! Onların kötü 
zan ve itikatsızlıklarından meydâna gelen bu esef ve acılar, onların kalple- 
rini kemirsin, size sirâyet etmesin! Çünkü, Münifıkların e yanımızda olsalar- 
dı ölmezlerdi, savaşa gitmeselerdi öldürülmezlerdi. » zanları ve sözleri öyle 
bir nifak derdidir ki : yerleştiği kalpleri iztıraplara boğar ve o kalpleri yer 
bitirir. Siz, münâfıklatın zanlarından ve sözlerini söylemekten sakının ki : 
Onların elem ve iztıraplarından korunmuş olasınız! 

Âyeti celilenin bu fıkrasında : Kâfirlerin ve münâfıklârın zanları gibi 
zan, yapanların, onlerın amelleri gibi amel edenlerin ve onların söyledikleri 
gibi söyliyenlerin, o zanları, o amelleri ve o sözleriyle cezâlanacaklarıne 
delâlet olduğu gibi, kendi azaplarını başkalarında görmiyenlerin azaplarının de 
çok şiddetli olacağına delâlet vardır. 

By mü'minler! Kâfirler ve münâfıklar gibi olmayın, düşündükleri gibi, 
düşünmeyin, onların sözleri gibi söz söylemeyin, İnsanların sefere çıkmala- 
rıyla ölmeleri, savaşa girmeleriyle öldürülmeleri lâzım gelmiyeceği gibi, yurd- 
larında kalmalarıyla, savaşlara gitmemeleriyle de ölmemeleri icâbetmez. 
(<4) 4 Giy) Öldüren ve dirilten ancak Allah'dır. Bu âyeti celilenin 
yüksek anlamı dışında olan inanç ve imân küfürdür, şirktir. Ne yazıkki: 
Müntfıkların kalın kafaları bu hakikatı anlamaktan çok uzaktırler. Çünkü, 
hüsnü niyyetleri yoktur. Bundan dolayı Allah'ın Rasülünün feyizli nürundan 
ma-alesef -faydalanamıyorlar. Şek içinde çalkanıp duruyorlar da bir türlü 
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İmanlarını tahlis edemiyorlar. Böylece hem dünyâ, hem de âhıret hüsrânın- 
dan kurtulamıyorlar. 


Âyeti celtlede münâfıkların « yanımızda olsalardı ölmezler ve öldürül- 
mezlerdi, » sözlerini redd vardır. Mâ'nâ : Emir Allah'ın yedi kudretindedir. 
Öldüren ve dirilten'ancak odur. Seferde olanları ve savaşa girenleri o ye- 
şatıığı, o öldürdüğü gibi, yurdunda kalanları ve bir tarafa çıkmıyanları da 
yaşatan ve öldüren odur. Onun emri dışında hiç bir sebebin ve hiç bir 
varlığın ne ölüme ve ne de yaşatmaya bir te'siri yoktur. Bunlar, Allah'ın 
kudretini bilmemezlikten ve İmaesızlıktan ileri gelir. Şurası unutulmamal;- 
dırki : ( pie ül ,) Allah azze ve celle Hazretleri, hayır ve şerden işle- 
mekte oldğunuz amelleri görüp durmaktadır. Hepinizi amellerinize göre 
cezâlandıracaktır. Öyle olunca ey mü'minler ! kâfirlere ve münâfıklara: ben- 
zemekten korunun ve onların amellerinden sakının. Onların gaayeleri, sizi 
savaştan mefret ettirmek, islâm dininin yayılmasına mâni? olmaktır. Ölmek 
ve yaşamak Allah'ın irasde ve takdirine bağlıdır. Nerede olursa olsun, Al- 
leh'ın izni ve takdiri olmadan ne bir kimse ölür ve ne de bir kimse doğar, 

Ey mü'minler ! Münâlfıkların tezvirlerini dinlemeyin. Gerektiği zaman 
savaşa çıkın, gerektiği zaman sefer yapın. Hem dünyâ Ve hem de âhiret 
için çalışın. Eceliniz gelir de savaşta öldürülürseniz, bu sizin için yatağı- 
nızda ölmekten çok hayırlıdır. Bir maksad için sefere çıkar da sefer esna- 
sında ölürseniz, bu da sizin için evde ölmekten iyidir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buna işâretle buyuruyorki : 

(poyi âlğaeş elsi ) Zâti ecel ve &'lâma yemin ederim, eğer sizler 
Allah yolunda öldürülürseniz, yâhut sefere çıktığınızda vâ'deniz yeter de 
seferde ölürseniz, bu ölüm sizin için ( is), dliya 3 dal ) Allah'tan bir mağ- 
firet ve bir rahmettirki : ( y,..21r > ) onların ganimetlerden ve başka yer- 
lerden toplayıp depo ettikleri dünyalıkların hepsinden hayırlıdır. Yâ'ni : 
savaşta Allah yolunda öldürülmeniz ve vâ'denizle seferde ölmeniz sebebiyle 
Allah'ın size vereceği rahmet ve mağfiret, dünyâda seğ olduğunuz muddetçe 
topladığınız ve tzplıyacağınız dünyâlıkların hepsinden hayırlıdır. ,.: iİ PR :) 
( 0322 ulyy Ve yine yemin olsun vâ'denizle ölür, yahut başkaları tara- 
fından öldürülürseniz, ancak Allah huzüruna toplanacaksınız ve Allah huzü- 
ruada hesaba çekileceksiniz, O zâti ecell sizi amellerinize göre cezâlandıra- 
caktır. 

Bâ'zı âlimler, ubüdiyyet «e kulluk » makamını üç kısma ayırmışlardır. 
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I — Bir kimse Allah azze ve celle Hazretlerine azâbından korktuğu için 
ibâdet ederse Allah, onu korktuğundan emin kılar. Vâcip teâlânın âyeti ce- 
Mledeki ( &i-,. 3 azl ) kavli şerifi buna işârettir. 2 — Bir kimst Allah'ın 
cennetine aşkından dolayı ibâdet ederse, Allah o kimseyi: umduğuna nâil 
eder. Âyeti celiledeki ( ir ,, ) kavli şerifi de buna işârettir, Çünkü rahmet 
kelimesi cennetin isimlerinden bir isimdir.3 — Bir kimse de Teâlâ ve:'Te- 
kaddes Hezretlerine, vechi kerimine aşkından dolayı ibâdet eder-de başka 
bir şey murâd etmezse, Allah'ü Teâlânın cennette tecelli edip görüneceği 
kul, bu muhlis kuldur. Âyeti celiledeki ( ös ,s£ülJY ) nazmı şerifi de buna 
işârettir. demişlerdir. 


* 
> 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mü'minleri münâfikların söz ve hareket- 
lerinden men” ve tahzir ettikten ve mü'minlere ihsân eylediği mağfiret ve 
rahmeti beyân bnyurduktan sonra, nebisinin ba'zı vasıflarını beyân ve bâ'zı 
mes'elelerde eshaabiyle müşâverede bulunmasını emretmek üzere buyuruyorki: 


LEE A YA EZ 


Je,,”e > Du “a 1.9; 4 *, i 7 e Sresi 
EN YAZ İİ 


a. e ae Ri 


DE Er 301 pas, 


YÜKSEK ANLAMI : 


Allah'tan bir rehmet iie onlara yumuşak bulunuyorsun. Katı kalpli bir 
ezâcı olmuş olsa idin, etrafından dağılırlardı. Onları affeyle, onlara istiğ- 
far et. Bâ'zı işlerde onlarla istişâra et. « müşaverode » azmattığin zaman, 
Allaha mütevekkil ol. Hakikaten Allah azze ve celle, mütevekkil olanlar! 
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sever. Eğer Allah size yardım ederse size, kimse gaalip gelemez. Ve eğer 
Allah sizi yardımsız bırakırsa, bundan sonra size kim yardım adar? Mü'- 
minler, ancak Allaha mütevekkil olsunlar! 

(Çil Mia ar) ) Âyeti celiledeki (U) lâfzı zöiddir ( -:! ) kelime- 
si linetten mâzi muhaataptır. Yâ Muhammed! Sen Allah'tan bir rahmet ile 
onlara İiynetli bulunuyorsun. Rıfk ile, güzel ahlâk ile muâmele ediyorsun. 
( ulke is 22 a ) Sen katı kalpli, kötü huylu, bir cefacı ve ezacı Ol- 
muş olsaydın Çe yiye! yö Y ı Onlar, senden firâr ederler, etraafından | 
dağılırlar, yanında kimse kalmazdı Öyle ise Habibim! (pes) Onlardan 
saadır olan hataaları affet, suçlarını bağışlayıver. ( .J ax, ) Hem de on- 
lar için Allah'tan mağfiret iste de, seni onlara şefâatçı kılsın! Diğer bir 
anlam ile : Sana karşı olan zelle ve hatalarını bağışla. Allah'ın onlar üze- 
rinde olan haklarına ve günahlarına da onlar için istiğfâr ediver de onlar 
üzerine olan şefkatın tamamlansın. ( ç-Yi ; 4,2, ) Hem de harp işinde ve 
buna benzer vahy gelmiyen işlerde onlarla müşâvere et, Onlarla konuş, rey- 
İerini al, Hem ne düşündüklerini anlarsın, hem de gönülleri hoş olur, kalp- 
leri huzur bulur da kadr ve kıymetleri artar. Hem de müşâvere kıyâmete 
kadar gelecek olan ümmetine sünnet olsun!e 

Âyeti celilede zikredilen müşâvere emri, harp ve benzerleri olan işlerle 
tefsir edilmiştir. Bu da dünyâ ve din işleri olmak üzere ikiye ayrılır. Her 
türlü dünyâ işlerinde müşâvere câiz, faydalı ve sünnettir. Hakkında vahi 
gelen din işleriade müşâvere câiz değildir. Böyle işlerde vahye görç amci 
etmek vâcip olur. Hakkında vahi olmayan din işlerinde peygamberin eshaabı 
ile müşâvere yapıp yapamayacağı hakkında iki kavil vardır. 

Birinci kavil : Din işlerinde Allahın Rasülü ile müşâvereden imtine” 
edenlerin kavlidir ki : Bunlar, din hakkında peygamber ile her hangi bir 
müşâverenin câiz olmedığına kaail olmuşlardır. 

İkinci kavil : Din husüsuuda Allahın Rasülü ile ümmetinin müşâvere- 
sine kasil olanların kavlidir ki : Hakkında vahi olmıyan din işlerinde Allahın 
Rasülü ile müşâverenin câiz olduğuna zâhib olmuşlardır. Esahh olan kavıl- 
de budur. 

Yukarda kısaca işaret edildiği vechile müşâverenin fâidesi hakkında çe- 
şitli tefsirler beyân edilmiştir. 

Birincisi : Müşâvere edilen mesele hakkında eshaabın düşünce ve reyle- 
rinin meydâna çıkmasıdır. Bu kavli imim Ahmedin Abdurrahman bini go- 
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nemden ihrac ettiği şu hadisi şerif te'yid eder, denilmiştir. Hzareti Rasül 
Bbü bekr ile Ömere « bir meşverette ikiniz ictime' ederseniz, size muhaalefet 


etmem ? buyurmuştur. (1) Bu badiSi şerif, din işlerinde Rasülüllâh “ile mü- 
şâverenin câiz olduğuna ve Ebü Bekr ile Ömerin din işlerinde söz sahibi 
olduklarına delil edilmiştir. 

İkincisi : Müşâvere ile eshaabın gönlünü almak ve onları memnün 
etmektir. Katâde bu kavle zâhip olmuş, İbni Ceririn Katâdeden rivâyet 
ettiği hadisi şerif de buna delil gösterilmiştir. Şöyleki : Semâdan kendisine 
vabi geldiği halde Allah azze ve celle nebisine eshaabı ile müşâvereyi cmir 
buyurdu ki : Müşâvereden eshaabın nefisleri hoşmüd olur. » buyumuştur. 

Üçüncüsü : Peygamberden sonra kıyâmete kadar gelecek olan ümmeti 
Muhammede müşâverenin sünnet olmasıdır. Hasan bu kavle zâhip olmuştur. 
Beyhaki Hasandan ihrac ediyor. Hasan : « Allah azze ve celle Hazretleri, 
nebisinin eshasba muhtac olmadığını bildi ve lâkin nebisinden sonra ümme- 
tipe sünnet olması için ona müşâvere ile emir buyurdu » demiştir. Bu kavli 
İbni .Adi ve Beyhakinin Hasan senedi ile şâ'b de İbni Abbastan ihrac ettik- 
leri hadisi şerif ile te'yit etmişlerdir. Şöyle ki : ( pYij ayla, ) Âyeti 
celilesi nâzil olduğu zaman, Allah'ın Rasülü müşâvereden ganidirler, Ve 
lâkin Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşâvereyi ümmetime rahmet kıldı | 
Onlardan bir kimse istişâre ederse sevabdan mahrum olmaz ve bir kimse de 
istişâreyi terk ederse şerden kurtulmaz. » buyurmuştur. 

Dördüncüsü : Bâ'zıları da müşâverenin faydası Allah'ın Rasülünün 
ümmetini imtihan etmesidir ki : Saadık olanı. bâin olandan ayırır demişlerdir. 

Cessas ; « Müşâvere ile emrin; meselâ : Eshaabın nefislerini hoşnüd 
etmek için olması câiz değildir. İstişâre için eshabdan sorulacak olan dini 
mesele onlarca ma'lüm olur, onlar cehidlerini sarf etmeden bu belli mes'e- 
leyi söylerler, sonra da o mes'ele ile amel edilmezse, bu durum onların 
gönüllerini hoşnüd etmez, bil'akis reyleri kabul oldladığı için onları me'yüs 
ve mahzün etmekle itimadsızlık yaranı. » demiş ve şöyle devam etmiştir; 
« Allah'ın Rasülünün eshaab ile müşâveresinde elbette onlar için bir fayda 
olması Jâzım gelir. O da eshaabın indinde ma'lüm olan bilgiyi meydâna 
çıkarmaktır. Nebi aleyhisselâmın eshaabı ile müşâveresinde, eshaabın re'yi 
Hazreti Rasülün re'yine muvâfık olursa onunla emel olunur, muvâfık ol- 
mazsa eshaabın re'yi ile amel terk olunur. Bu âyeti celile de içtihâda irşâd 
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ve Resülüllâhın buzüruyla müşâverenin cevsazına işâret vardır. Yioe bu 
âyeti celflede eshsabın derecelerini ve mertebelerini iş'ar vardır. Buna göre 
esbaabın hepsi ehli ictihaddır. Allah onlardan raazi olsun. İntehâ » Cessasın 
mutalâası burada bitiyor. 

Âlüsi : Cessasın bu mutaalâasını tedkik ve tenkid ettikten sonra, bu 
âyeti celilenin Ebü Bekir ve Ömer haklarında nâzil olduğunu beyân ile : 
Müşâverenin reylerin meydâna çıkarılması için değil de, sahaabenin nefisle- 

rini hoşnüd etmek için olmuş olsa idi, rey sahipleri olmasalar dahi eshaa- 
bın her biriyle ayrı ayrı müşâvere yapılması icâbederdi. Halbuki, Cessas bu 
ciheti mutasalâasınde beyân etmemiştir, diyerek tenkidine şöyle devâm ediyor. 


Allah'ın Rasülünün Ebü Bekr ile Ömere : «Siz bir meşveret üzerinde birleşir- 
seniz size muhaalefet etmem.» buyurmanı ile; âyeti celile, nâzil olduğu zaman : 
e Dikkat ediniz, Allah ve Rasülü meşveretten ganidirler, lâkin Allah azze ve 
celle, meşvereti ümmetime rahmet kıldı » hadisi şerifleri arasında mübâyenet 
vardır. Fakat, haberde bunlar arasında mübâyenet olduğu beyân edilmemiştir. 
Çünkü, müşâverede bir takım hikmetler bulunduğu yukarda beyân edildiği 
gibi ayrıca eshaabın olgunlaşması, Allah'ın Rasülünün azmi gibi hikmetler de 
vardır. Ebü" Bekr ile Ömerin bir meşveret üzerindeki ittifakları, bunların 
Allah indinde kadrlerinin yüksek olduğuna, meşveret üzerindeki ictima'larının 
hakikate uygun olacağına işârettir. Öyle olunca bu ikizâtin ictima'larına güve- 
nilir ve oğunla emel vâcip olur. Ba'zıları da : «e Teâlânın Rasülüne müşâvere 
ile emretmesi Hazreti Rasülün, eshaabının akıl ve fehimlerinin derecelerini 
bilmesi içindir, eshaabın reylerindemn istifâde edilmesi için değildir. » de- 
mişlerdir. İmam Bagavinin Âişe «R.A. » dan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
Hazreti Âişe : Erkekler arasında Allah'ın Rasflünden daha çok istişâre eden 
bir kimse görmedim. e demiştir ki : Bu hadisi şerif, istişârenin kiymet ve 
faydası bakımlarından çok önemlidir. Bir de Hazreti Peygamberin: « İstişâre 
eden bir kavm, işlerin en doğrusuna erişir. » hadisi şerifi de istisârenin öne- 
mi ve dolayısıyla demokrasinin lüzümunu bildirme bakımlarından çok fay- 
dalıdir. 

NETİCE : Din #limleri, Allah'tan vaby nâzil olan bir mes'ele üzerinde | 
Allah'ın Rasülünün ümmeti.ile istişâre etmesinin câiz olmıyacağı üzerinde 
ittifak etmişlerdir. Dünyâ ve harp işlerinde Hazreti Rasülün eshaabı ile m” 
şâvere etmesi emrolunmuştur. Bâ'zıları : Hakkında vahy nâzil olmıyan gin 
ve dünyâ işlerinde Allah'ın Resâl& müşâvere ile emrolunmuştur. Zira 1 
Allah'ın Rasâlü, Bedr esirleri hakkında eshaabı ile müşâvere etmişti. Bu 
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mes'ele ise din işlerindendi. » demişlerdir. (1) 

Hazreti Ali : İstişâre, hidâyetin aynıdır. Kendi re'yi ile #mel eden 
kimse nefsini tehlikeye atar, amelden önce tedbir; saahibini pişmanlıktan 
emin kılar, demiştir ki : Bu hükümlerde bizler için büyük ibret dersleri 
vardır. 

Bâzı Hükemâ : Müşâvere ile bulunan doğru re'y ve fikir, başka şeyle 
kulunmaz, demişlerdir ki : Bütün bunlar, İslim dininde demokrasinin meşrü' 
ve mergub olduğuna tenbih ve işârettir. 

Muşâverenin aydalarından biri de : Bir insan bir işe azmeder, O iş 
üzerinde müşâvere yapar da başkasının re'yinden kendisine bir iyilik haasıl 
olursa, bundan nefsinin çeşitli işleri ihastadan &ciz olduğunu anlar ve haddini 
bilir. Müşâverenin faydalarından biri de : İstişâre eden kimse, o iş için ge- 
reken bütün sebeblere sarılır, tedbirlerini alır, matlüp haasıl olmaz ve srzü 
edilen gaayeye varamazsa, bunun sırf bir kudreti ilâbiyye olduğunu bilir, 
nefsine levmetmez. « Ben tedbirimi aldım amma, ne yapayım Allah murâd 
etmedi » diye kendisini teselli eder. 

Ma'nâ : Habibim Ahmed! Emirde « her hangi bir işte » onlarla « cshas- 
bınla » müşâvereet, (— su) müşâverede bir re'y üzerine azmettiğin Z&- 
manda (atli: Ş,» ) Allaha mütevekkil ol, yaratana güven! Azmettiğin 
işi yap! 

Âyeti celilenin Ömereyn hâkkında, yâ'ni : Ebü Bekr ile Ömer hakla- 
rında nâzil olduğu yukarda geçmişti. Ancak, âyeti celiledeki gaaib zamirinin 
çoğul olması, Allah'ın Resülünün bir çok işlerde eshaabı ile müşâverelerde 
bulunması, müşâvere hakkında çeşitli hadisler vârid . olması, âyeti celilenin 
anlamının umumi olduğuna delâlet eder. Yine, müşâverenin bu ümmete sün- 
net olduğuna hadisi şeriflerde delâlet vardır. Yalnız bir cihet kalıyor ki, o da 
eshaabın rey'ı Allahın Rasülünün re'yine ımuhselif olduğunda hükmün nasıl 
olacağıdır? İşte âyeti celilenin GUN S3) fikrası bu ciheti beyân etmekte- 
dir ki : Buna göre eshaabın re'yi ile değil, Allah'ın Rasülünün azmi üze- 
rinde amel etmek vâcip olur. Çünkü o zâti Nebi, havadan konuşmaz, <öy- 
iiyeceğini ancak, Vahyile söyler. ( 2 ) 

(1) Bu mes'ele, Bedr esirleri hakkında yapılacak muâmeleye âitti. Burada biri Ebü Bek- 
re, diğeri Ömere âid iki re'y ortaya çıkmıştı. Allah'ın Rasülü bunlardan hangisi ile amel 


edileceğini eshasbın re'şine bırakmış, onlar da Ebü Bekrin ictibâdı ile amel etmiş- 
lerdi. (Bak... o Çile Ki şal. SY) 
İYİ al S3) gel; (2) 
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Uhud savaşından bir kaç gün önce Ebü Süfyân kumandasında bulunan 
bir müşrik ordusunun Medineye doğru ilerlemekte olduğu haber alınınca 
Allah'ın Rasâlü eshagbını topladı. Bu orduya karşı nasıl hareket edilmesi 
lâzım geldiğini onlarla istişare etti. Müşâvere esnâsında ortaya iki rey çıktı. 
Bunlardan biri Medine dışına çıkılarak düşmanı karşılamak ve bir meydan 
savaşı yapmak. Diğeri, kadınları ve çocukları muhkem mahallere yerleştirip 
düşmana karşı Medineyi müdâfaa etmekti. Allah'ın Rasülü ile bir kısım 3a- 
haabe ikinci rey'de idiler. Münâfıkların Reisi Abdullah bini Übeyy de bu 
re yde olduğunu ihsâs etti. Buna karşılık, Bedr savaşında bulunmıyan bâ'zı 
gençlerle, Bedr gaszilerinin nâil oldukları yüksek derecelere nâil olmak isti- 
yen bâ'zı sahaabe ve ganimet arzusunda bulunan bâ'zı Kimseler de düşmana 
karşı çıkıp savaşmak re'yinde bulundular ve reylerinde ısraar ettiler. Ekse- 
riyyet bu tarafta olduğu için bu re'y kabul olundu. Bunun üzerine Allah'ın 
Rasülü silâhlanarak savaşa hazırlandı. Eshap, Peygamberlerinin savaşa hazır- 
landığını görünce onun re'yine mubaalif olduklarına pişmân oldular ve hu- 
züru Nebiye gelerek : «e Ey Allah'ın Rasülü ! Biz, re'yimizden vaz geçtik, 
ne cmredersen onu yap, biz senin emrine râazıyız. » dediler, Rasülüllah 
bunlara cevâben : « Bir Nebi savaş için silâhlandıktan sonra, o Nebiye si- 
lâhını çıkarmak lâyık olmaz. »* buyurdu ve eshasbının da savaşa hazırlan- 
malarını emretti. Bütün eshaap güçleri yettiği kadar hazırlık yaptı ve ordü- 
yu Hümâyun Uhude doğru hareket etti. Re'yinin kabul oluumadığına muğ- 
ber olan münâfıkların reisi Abdullah bini Übeyy, Uhude varmadan maiyye- 
tinde bulunan üç yüz kişi ile beraber yoldan geri döndü. Uhuda varıldı, 
orada olanlar oldu. İşte bundan dolayı ( «je S5 <. > 154 ) mazmı celili- 
nin sebebi nüzülünün bu vâkız olması icabeder. Çünkü, Allah'ın Rasülünün 
azmi ve re'yi. Medinede kalıp şehri düşmana karşı müdâfaa etmekti. Halbuki, 
olay tamâmen bunun aksine cereyân ettiki : Âyeti celilede, peygambere 
bundan sonra azmi üzere hareket etmesi emrolunmuşturki : Bundan sonra 
da ne böyle bir vakia olmuş ve nede İslim ordusu böyle bir yenilgeye 


uğramamıştır. 


Mâ'nâ : Ya Muhammed ! Eshaabınla müşâvere yap. reylerini al, mü- 
şâvereden sonra bir şeye azmedersen, O $ .n icâbını yapmakta Allaha 
güven. Velevki, azmettiğin iş şüraanın re'yine uymasa bile. Hem de bütün 
işlerde Allaha güven, yardımı ondan iste. Çünkü, yardımın, esirgemenin, 
iyiliğe yönelmenin. muradın ve matlübun velisi, ancak Allahtır. Bütün işler- 
de bir kul için güvenilecek yegâne varlık ancak odur. İ Müşâvere tevekküle 
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mâni” değildir. Öyle olunca hem müşâvere yapilir, hem de Allaha güvenilir. 
Görtlüyorki, Bir mes'clede Allah'ın Resülünün azminin müşâverçden üstün 
olduğuna âyeti celilede delil vardır. 

Habibim Ahmed ! İşlerinin en doğruya ulaşması için, meşverete değil, 
Aliaha göven. ( &611. * wii ) Ziyraa : Hakikaten Allah azze ve celle 
Hazretleri, bütün işlerde kendisine mütevekkil olanları «4 güvenenleri » sever, 
Tevekkül demek : Her işte Allaha güvenmek ve bütün işleri ona havâle 
etmektir. ( wi)e Bişi li Yi Azalea ape siri ) Âyeti ce- 
İilesinde hüsmü tertibe riâyet vardır. Bütün insanlarda olduğu gibi, eshaabı 
kiramda Allah ve Rasülüne karşı zelle ve hatsadan ber! değillerdir. Evvelâ 
Allah'ın Rasülü ( erif cârk ) lâfzı şerifi ile eshaabın kendisine karşı olan zelle 
ve bataalarının affı ile emrolundu, Bu makam baasıl olduktan sonra, 
(pe yl, Y Dazmı şerifi ile de : Eshasbın Allaha karşı elan kusurlarının 


mağfiret olunması için, onlara istiğfarla emrolundu, Eshaabı kiram, böylece 
Allah ve Rasülüne 4id bu iki haktan temizlendikten sonra, bu zevât müşi- 


vercye lâyık bir haale gelmiş olurlarki : İşte bu zamanda Allah'ın Rasülünün 
(Yiğ apse, ) Nâfzi şerifi ile de eshaabı ile müşâvere etmesi emrolundu. 
Bütün bu mertebeler ihrâz edildikten sonra Allah'ın Rasflü Fc lk) 
(iye âyeti gereğince Allaha tevekkül ile emrolundu. Çünkü, bütün maddi 
sebeblere tevessül edildikten senra her şey sona erer, yalnız bir cihet kalır- 
ki : O de Allaha tevekkül ve itimaddır. İşi yarrtacak ve halk edecek olan 
da odur. Zıyraa : En mukavemetli mesnet ve en büyük melce?” odur. Se- 
bebler ancak onun izni ve iraadesiyle te'sir eder. Bütün haacetler onun ka- 
pısında kazaa olunur. Bütün işler *ondan biter. Öyle olunca : 

(ME nal ) Ey ümmeti Muhammed ! Eğer Allah size yardım eder 
ve Bedrde olduğu gibi düşmanlarınızı sizden men'ederse( IE) nastan 
hiç bir kimse size ganlip gelemez. Çünkü, Allah'ın yardımını men'etmeğe 
kimse kaadir olamaz. ( ,XJizyi, ) Ve eğer Uhudda olduğu gibi Allah, 
sizi nefsinize terkederse ( 15 ye a ra 5013 A) bundan sonra ya'ni : Al- 
lah sizi kendi haalinize terkettikten sonra, kimdir size yardım edecek olan 
kimse ? 

Bu âyeti celilede bütün işlerin Allah tarafından kazan olunduğuna ve 
Allaba tevekkülün vâcip olduğuna tembih vardır. 

(Öyeli Sk diye, ) Mü'minler, başkasına değil, ancak Allaha güven- 
sinler. Çünkü, emrin hepsi Allah'ındır. Omun kazaasını reddeden, hükmünü 
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MAĞ A a 


Mi a m li 


ref'eden hiç bir varlık yoktur. Öyle olunca bir kulun bütün işlerinde Allaha 
isyin etmemesi, Nefsi için ondan başka yardımcı aramsmesı, ameline Allah- 
tan başkasını ortak yapmamasıdır. » diye tâ'rif etmişlerdir. 


Tevekkülün şekline, kıymetine, önemine, mâhiyetine, maddi ve ma'nevi 
faydalarına dâir âyetler nâzil olmuş ve bir çok hadisler vârid olmuştur 
Bunlardan bir kaç hadisi şerifin tercemesini alalım, da bahsi bitirelim. 


İmam Müslim, İmran bini Husayndan rivâyet ediyor. ( Allahın Rasülü 
Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ümmetimden yetmiş bin kişi besapsız olarak, 
cennete girecektir.» buyurdu. BA'zı sahaabe : « Bunlar, kimlerdir, ey Allah'ın 
Rasülü ? | » dediler Râsülüllah : « Onlar, dağ yaptırmazlar, okutma tele- 
binde bulunmazlar ve ancak Rabbılarına güvenirler. » buyurdular. demiştir. 
Bunun üzerine Ukâşe bini muhsan ayağa kalktı da : «e Ya Rasülellâh 1 Al- 
imha düğâ et te beni onlârden kılsın » dedi. Allah'ın Resülü Ukâşeye : 4 Sen, 
onlardansın, ya Ukâşe | » buyurdu Başka biri daba ayoğa kalkarak : « Ey 
Allah'ın Nebisi ! düâ buyurda Allah, beni de onlardan kılsın! » dedi. Ra- 
sülüllah, buna cevâben : « Ukâşe seni geçti. » buyurdu. Hesabsız cennete 
girmenin en mühim şartının her işte Allaha tevekkül olduğu bu hadisi şe- 
riften anlaşılmaktadır. 
> Ömer bini Hattabdan rivâyet ediliyor. Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve 
sellem : « Ey ümmeti eshaabım | Hakikaten sizler, hakiki tevekkül ile Al 
laha tevekkül etmiş olsaydınız, Allah sizi kuşları rızıklandırdığı gibi rizik- 
landırırdıki ; onlar, sabahleyin aç olarak giderler de akşamları tok olarak 
dönerler, buyurdu, » demiştirki : Bu hadisi şeriflerde tevekkül hakkında 
bizler için büyük ibret dersleri vardır. 


* 
: » 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Peygamberine ümmetnin kusurlarını 
affetmesini, onların günahlarının mağfiret olunmasını Allahtan istemesini ve 
bâ'zı işleri onlarla istişâre etmesini emr, Allah'ın yardım ettiklerinin gaalip, 
yardımsız bıraktıklarına hiç kimsenin yardımda bulunamıyacağını beyân et- 
tikten sonra, bâ'zı zuif akıllı kimselerle münâfıkların âhır zaman peygambe- 
rine karşı kalplerinde taşıdıkları şüphe ve iftiraaları beyân etmek üzere bu 
yuruyor ki ; 
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204 
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205 
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208 


208 
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209 
209 
210 


210 
211 
211 
212 
212 


216 


KONULAR 


Müşiâverenin kıyâmete kadar ümmeti Muhammede sünnet olması 
Müşâvere husüsunda Cessasın mutâleası 

Alösinin Cessasın mutâlcasını tenkidi 

İstişâre hakkında Hazreti Alinin mutâleası 

Bâ'zı hükemânın kavilleri 

İstişârenin diğer faydaları 

Âyeti celilenin anlamının umümi olduğu 

Uhud için toplanan savaş kurultayı 

Allah'ın Rasülünün «zminin müşâvereden üstün olduğu 


(sağ yiğzlğ ape ârü ) Nazmı şerifindeki hüsnü tertib 


Allah'ın irâdesi olmadan hiç bir işin vukü' bulmıyacağı 
Tevekkül hakkında'İmran bini: Husayn hadisi 
Tevekkül hakkında Ömer bini Hattab hadisi 

Konunun hülâsası 


(kal 1 5S uş ) Nazmı celili, yüksek anlamı, sebebi nüzülü 


İbni Abbasın rivâyeti, altundan yapılmış geyik başı olayı 
Sebebi nüzül hakkında İkrime, Kelbi ve Mukaatilin rivâyetleri 
Nübüvvetle hiyânetin bir kimsede ictimâ' edemiyeceği 

(4 ) kelimesinin meçhül okunduğuna göre âyetin anlamı 
Ganimet malından veyâ Beyt-ül maldan hırsızlık: yapanların 
cezâları 

Ganimet hırsızının mahşer yerine çaldığı meal ile geleceği 
Hadisi şerifin anlamının izsahı 

Üç vasıftan beri olarak ölen kimsenin cennete gireceği 
Ganimet malından bir aba çalan kimsenin cehennemlik oldu- 
guna dâir hadis 

Mazreti Rasülun ganimet malından boncuk çelen bir kimsenin 
namazını kılmadığı 

Ayetlerden ve hadislerden çıkarılan hükümler 

Hayır ve şer saehiblerinin cezâ ve müküfutları 

Allah'ın rızsasına tâbi” olan kimse ile Allah'tan bir gadaba 
değen kimsenin müsâvi olamıyacakları 

Dereve veyâ derekeler arasındaki farklar 


(sa sliüyi ) Nazmi celili, yüksek anlamı, sebebi nözülü 
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221 
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KONULAR 


Mü'minlerin, müşriklere iki misil isaabetinin izaahı 

Uhudda mü'minlerin e Bu yenilme bize nereden geldi.» 
demeleri 

Bu husus hakkında vârid olan tefsirler 

Bedr esirlerinin salınmsları ve sonucu 


Allah'ın yardımına nâil olup olmamanın sebebleri 
( salak zle KLiL, ) Ayeti celileleri, yüksek anlamları, 


Kadere imânın faydaları, imân etmiyenlerin âkibetleri 

Nifak ve münâfik hakkında mâ'lümat 

Nifâkın diğer anlamı 

Münâfikların başkanının üç yüz kişi ile Uhud yolundan geri 
dönmesi ve Câbir bini Abdullah'ın onları geri çevirmek için 
çalışması 

Münğfıkların telvinli sözleri 

Kalbde olmıyan bir şey'in söylenmesinin nifak alâmeti olduğu 
Mânâfıkların ölüm hakkındaki sözleri ve bu söz üzerine yet- 
miş münğfığın öldüğü 

Esbâbı âdiyeye tevessülün tevekküle mâ'ni olmıyacağı 
(5 yilin Ay, ) &veti celileleri, anlamları, sebebi nü- 


zülleri 

Âyetlerin Uhud savaşı hakkında nâzil olduğuna dâir rivâyetler 
Uhud savaşı ve Bi'ri Meüne şehidleri hakkında nâzil olduğuna 
dâir rivâyetler 

Haram bini Milhanın şehâdetinde söyledikleri 

Âmirin ağzına bakan kabilelerin müslümanlara saldırmaları 
Âmir bini Füheyrin şehâdet menkibesi, öldükten sonra semâya 
uçması | 

Rabia bini Ebi Berrânın Âmir bini Ebi Tufeyli öldürmesi 
Hazreti Rasülün, eshaabını şehid eden kabileler aleyhine düâsı 
Uhud şehiğleri hakkında nâzil olup sonradan neshedilen âver 
Dünyâ nimetlerine nâil olan velilerin ölenlerine acımaları 
Şehidlerin ölmeyip diri oldukları hakkında iki kavil 
Şehidlerin rızıkları hakkında mâ'lümat 

Şehidlerin diri oldukları hakkında Câbir hadisi 
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244 


KONULAR 


İstibşârin tef«iri husüsunda iki kavil 
Allah yolunda sefere çıkmanın fazileti hakkında Enes hadisi 


Allah yolunda nevbet beklemenin fazileti hakkında Süheyl hadisi 
Karakol bekliyen bir askerin sevâbının kıyâmete kadar yazı- 
lacağı 

Nâsın afdalı hakkında Ebü Said hadisi 

Hadisi şeriften çıkarılan hükümler 

At beslemenin ve orduya malzeme te'min etmenin fazileti 
Şehidin, Cennetten dünyâya çıkmasını istemesi 

Kul hakkından başks, şehidlerin bütün günablatının affedileceği 
Şehidlerin kimlere şefâat edecekleri 

Hadis ve âyetlerden çıkarılan netice 

(48 iybelyal ) Nazmı celili, anlamı, sebebi nözülü 

Bu husüsta Hazreti Âişe hadisi 

Abdülkays süvârilerinin, Ebü Süfyânın sözlerini Allah'ın Ra- 


sülüne söylemeleri 
Ebü Süfyânı tâ'kibe çıkan yaralı eshaabın durumu 


(sw ASİ düz al ) Âyeti celilesi, Türkçe anlamı 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü 

Kureyşlilerin Ebü Süfyân ordusuna « Ceyş-üssevik $ demeleri 
Ennâs, lâfzı şerifinin öç türlü tefsiri 

El.vekil kelimesinin tefsiri 

Bu âyetin anlamında İbni Abbasın güzel bir tevcihi 

Bedri Suğraa seferinin faydaları 

Şeytânın, velileri ile mü'minleri korkutması 

(esğşeyle yale eY, ) Nazmı celili, Türkçe meâli 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü 

( Üzen... J ) Nazmı şerifi hakkında iki tevcih 

Kâfirlerin Hazreti Muhammede ve velilere zarar yapamıya- 
cakları 

Kâfirlerin iki türlü hüsrenlaeri 

(0 EKME çlli ) Nazmı celili, Türkçe anlamı, sebebi 
nüzülü 

Küfrün zararının sonsuz, dünyâ zararının muvakkat olduğu 
Kafirlerin küfürleriyle Allah'a bir zarar yapamıyacakları 
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KONULAR 


(sepğ Eei İy af yalm. aYı) ) Nazmı celili, anlamı, sebebi 
nüzülü 

Kâfirlerin, dünyâ ve âhıret küfürlerinin cezâlarını çekecekleri 
İnsanlardan hangisinin hayırlı ve hangisinin şerli olduğu hak- 
kında hadis 

Kifirlerin azablarının te'hir edilmesinin zararı 

Hadisi şeriflerin izâhı 

Âyeti celilenin anlamı hakkında ehli ilim 

Allah'ın, kötü kullarına dünyâlık vermesinin bir istidrac olduğu 
Faydalı bir özet 

Âyeti celflenin mü'tezile aleyhine delâleti 


(ağla ayl ) Âyeti celilesi, anlamı, sebebi nüzülü 


Hazreti peygamberin, ümmetini çamur hâlinde görmesi, mü- 
nâfikların sözleri 

Hazreti Rasülün gazablı olarak minbere çıkması 

Uhud günü münâfıkların nifsklarının meydana çıkması 

Âyeti celtlenin mâ'nâsı ve hükmü üzerinde ihtilâf 

Uhud günü mü'minlerin münâfıklardan ayrılması 

Mü'min ve münjfıkların musibet karşısında durumları 
Allah'ın, peygamberlerinden başka hiç bir kimseyi gayıblara 
muttali? kılmadığı, peygamberini de bâ'zı gayıblare muttali' 
kıldığı 

Tefsirin. özeti 

( a yim Y a) Nazmı celili, yüksek anlamı, cebebi 


nüzülü 
Buhl bakkında mâ'lümet 


.Bir mö'minde buhl ile kötü ahlâkın bulunamıyacağı hakkında 


hadisi şerif 

Buhlün bir» mü'min için bayır olmayıp şer olduğu 

Zekğtı verilmiyen malın kıyâmet günü bir yılan olarak saahi- 
binin boynuna dolanacağı 

Zekâtı men'edenlerin kıyâmet günü görecekleri çeşitli azâblar 
hakkında hadisi şerifler 

Buhlün biri zekât, diğeri ilmi ehlinden saklamak olduğu 
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KONULAR 


İkinci kısım buhlün cezası hakkında hadisi şerifler 

Göklerin ve yerin miraasının Allah'ın olduğu 

(c.a gal iF ) Âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
Hazreti Rasülün Ebü Bekri Beni Kayunka' yahüdilerine gön- 
derip, onları dini islâma dâ'vet etmesi 

Finhas bini Âzürdnin « Alleh fakir, biz zenginiz » demesi ve 
Ebü Bekrin Finhasa tokat vurma haadisesi 

Bu sözleri ile yahüdilerin 224b edilecekleri 

Yabüdilerden bir topluluğun Hazreti Rasüle gelerek ateş mü'- 
cizesi istemeleri ve ( ..L.JI işe «Yi! İJu çal ) âyetlerinin se- 
bebi nüzülü 

Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

Kurban mü'cizesi hakkında iki tefsir 

Yahüdilerin ateş mü'cizesi ile gelen nebileri öldürdükleri 
Yahüdiletin hiç bir millete benzemiyen garib balleri 

( Dalda 13, F ) Nazmı celili, anlamı, sebebi nüzülü 

Her şahsın halkolunduğu toprağa defn olunacağı 

Hüri ve gılmanların ölmiyecekleri 

Dünyâ hayatı, ya aldanma metâı veyâ hakiki mete” olabilir 
Dünyâya dâir çeşitli hadisler 

( ei gl gele! ) Âyeti celilesi, anlamı, sebebi nüzülü 
Kâ'b bini Eşrefin öldürülmesi 

Hazreti Rasülün ümmetine, üstün geldikleri yerde yahüdileri 
öldürmelerine izin vermesi 

Üsâme bini Zeydden diğer bir rivâyet 

Hazreti Rasülün Abdullah bini Übeyyi, Sâ'd bini Übâdeye şikâyeti 
Mü'minlerin mellarıyla, canlarıyla imtihan edilmeleri 

Âyeti celiledeki hükümlerin kıyâmete kadar bâki olduğu 
(ilg. Misi 3, ) Nazmı celili, anlamı, sebebi nüzülü 
Âyetin anlamında İslâm âlimlerinin dâhil olduğu 

İlmi ehlinden ketmedenler hakkında hadisi şerifler 

Bu hususta Katâdenin izâhı 

( öyya yil. EY ) Âyeti celileleri 


Hikmetli anlamları, sebebi nüzülleri 
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Âyetlerin nüzülü hakkında Dahhakin rivâyeti 

Yahüdi vasıflarından sakınmıyan mü'minlerin vsidde dâhil ol- 
malarının baid olmadığı 

Yukardaki izaahin özeti 

Yaptıklarıyla sevinen, yapmadıklarıyla övünmelerini istiyen kâ- 
firlerin iki türlü azâbı 

(23Yİ gl li zi $öl ) Nazmı celili, anlamı, sebebi nüzülü 
İbni Abbasın, Hazreti Rasülün evinde gecelediği hakkında hadis 
Akıl saahipleri için göklerde ve yerde ibret alınacak alâmetler 
olduğu 

İbni Ömerin He.reti Âişeye, peygambere âit bir sorusu ve 
hadisi şerifler. i 

Hazreti Rasülün geceleyin misvak tutunduğuna dâir Hazreti 
Ali hadisi. 

(loy LU Moy, yali ) Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin Türkçe anlamları 

Âyeti celilenin tefsiri hakkında İmran bini Husayn hadisi 
Şâfii ve Ebü hanife mezhepleri 

Ekser müfessirinin kavli 

Allahı zikir, hakkında hadisi şerifler 

Allahı zikirde abdestli olan ile abdestsiz olan kimsenin farkı 
Semâlara bakarak tefekküre dalmanın fazileti 


(lar) Fıkrası hakkında hüküm 


( veri pe ol ) Nazmı celili 

Âyeti celilenin: yüksek anlamı 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında Ümmü Seleme hadisi 
İslâm dininde insanlar arasında ayrılık olmadığı 

Allah yolunda hicret eden, ezâ gören ve savaşanların ecirleri 
Mubhicirlerin nevileri ve hicretin sebebleri 

Muhdcirlerin ecirleri hakkında Abdullah bini Amir hadisi 
Yukarıki Âyeti celilelerde « Rabbenâ » lâfzının beş def'a tek- 
rarının hikmeti 

Yukarda geçen tefsirin özeti 

( ligi” yaz ay) Âyeti celileleleri, anlamları, Sebebi 
nüzülü 
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Dünyâ metâının az ve geçici, ahiret metdının çok ve devamlı 
olduğu » 

Hazreti Rasülün Zühdü ve takvâsı hakkında Ömer bini Hattap 
hadisi 

İslâm diainde halâlından mal kazanmanın meşrü ve memdüh 
olduğu 

(abe seal EK. ite! ». iş ) Nazmi şerifi ve Türkçe anlamı 
Âyeti kerimenin sebebi nüzülünde beyân edilen dört rivâyet 
Ehii kitapıan İmân edenlerin memdüh vasıfları 

(eg Keş İymeliyla yaillik ) Nazmi celfli, yüksek ânlamı, 
sebebi nüzülü 

Sabır hakkında bilgi ve sabrın çeşitieri 

Musabere hakkında bilgi ve bu günün tâ'biriyle ( soğuk harp ) 
Mürâbit kelimesinin tefsiri 

Tuflhun kelimesinin tefsiri ve bu hususta vârid olan hadisi 
şerifler 

Yanlış ve doğru cedveli 

Kitabın içinde geçen lügatler ve anlamları 


eN EA ği 


; 
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YÜKSEK ANLAMI : 

« Ganimet malından » gizlice bir şey almak bir nebiye lâyık olmadı. 
Bir kimse ganimetten gizlice bir şey aşırırsa, kıyâmet gününde « mahşer 
yerine « çaldığı mal ile gelir. Sonra da her nefse kazandığı tamâmen öde- 
nir. Ve onlar zulmolunmazlar. Allah'ın rızâsına tâbi” olan bir kimse, Al- 
lah'tan bir gazaba değen kimse gibi midir? Onun yeri Gehennemdir. Ne kö- 
tü yerdir, o Cehennem? Allah'ın indinde onların « mü'minlerin » dereceleri 
vardır. Allah Azze ve Celile işledikleri amelleri görüp durmaktadır. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında. bir çok rivâyet- 
ler vardır Buraya okuyuculara usanç vermemesi için en önemlilerinden bir 
kaç tânesini dörcedip diğerlerini almıyacağız. Çünkü, meal itibariyle hepsi 
de ganimet milından gizlice bir şey aşırma hakkındadır. Şöyle ki : 

1 — İbni Abbasten rivâyet edildiğine göre : Sallellâhü aleyhi ve sellem, 
» bir tarafa asker göndermişti, mubarek sancağı reddedildi. İkinci defa tekrar 
gönderdi, tekrar reddedildi. Üçüncü def'a bir daha gönderdi. Bu kerre Haz- 
reti Rasülün sancağı, altundan yapılmış erkek bir geyik başı ile geri çev- 
rildi. Sonra altundan yapılmış geyik başı kayboldu. Münâfıklar, bunu Allah'ın 
Rasülünden bildiler. Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celileleri inzâi buyurdu. 

2 — Allah'ın Rasülü «S.A. 5. » Bizi savaşlarda önemli ganimet al- 
mıştı Ganlmeti toplatmış, eshap arasında taksim etmek üzere iken bâ'zi 
mâni'ler sebebiyle geri kalaıştı. Gaaziler arasından bir takım kimseler : 
e Ye Rasülellâh ! Genimetlerimizi tsksim etmiyecek misiniz? » dediler, Allah'ın 
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Rasülü : « Sizin Uhud dağı kadar altununuz olmuş olsa, o altunden bir dir- 
heminizi almam. Benim, sizin ganimetinize hiyânocı edeceğimi mi sanıyorsunuz? 
dedi. Bunun üzerine Allah ezze ve cell-, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


3 — İkrime ve Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor (Bedr savaşında 
alınan ganimetlerden bir kırmızı kadife kaybolmuştu. Bâ'zı müoifıklar: «e Bu- 
nu Rasülüllâh alsa gerektir » dediler. Bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu. 

& — Kelbi ve mukastil rivâyet ediyorlar. Uhud savaşında ganimet top. 
lamak için yerlerini bırakarak düşmanlafın mallarını yağmaya gelen okçular 
hakkında nâzil olmuştur. İslâm ordusunun hezimete uğramasına sebeb olan 
okçulara : « merkezi niçin terkettikleri sorulunca onlar : « Hazreti Rasülün, 
bir kimse bir şey alırsa, o onun olur * demesinden ve Bedrde olduğu gibi, 
Uhud savaşında da ganimetlerin taksim olunmamasından korktuk da merkezi 
terk edip ganimete daldık. »* dediler. Cenâbı Rasül : « Emrim gelinciye Kadar 
yerinizi terketmeyin, diye size emretmedim m: 9 ? buyurunca onlar : « Vuküf 
için kardeşlerimizi koymuştuk. » dediler. Bunun üzerine salleliâhü aleyhi ve 
sellem : « Hayır, bizim ganimeti çalacağımızı ve ganimeti taksim etmiyece- 
gimizi zannettiniz. * buyurdular. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

« Ml Ş— 4 uş.) yeguli, kelimesi, gulül masdarından muzaari? , mü- 
zekker, gaaib sığasıdır, Me'lüm ve mechül olarak okunmaktadır Gulül gani- 
met malına hiyânet etmek, anlamınadır. Aslı, gizli bir şey almaktan me'huz- 
dur. Bir nebi için «4 ganimet malından bir şey aldı » demek sahih olmaz 
Ziyrâ : Nübüvvetle hiyânet içtima” etmez. Çünkü, nübüvvet mansıbı, man- 
sıbların en büyüğü, en yükseği ve en şereflisidir. Böyle olduğu için nebiye 
hiyânet lâyık olmaz. Ziyrâ :“Hiyânet, Denâetin, Âdiliğin ve <imriliğin en sonu 
dur. En ulvi mansıb ile en âdi vasıf bir varlıkta bir:leşemez. Çünkü iki 2ıd- 
dın bir yerde cem'i muhaldır. Binâenaleyh : Bu izahla bir nebinin, ümme- 
tine ne ganimetlerden, ne vahiyden hiç bir şeyde hiyânet etmiyeceği sâbit 
olmuştur. Bâ'zıları : « âyeti celilede zikredilen ganimete hiyânetten muradın, 
peygamber aleyhisselâm olmayıp onun ümmeti olduğunu, ziyrâ : Gulül ve hi- 
yânetin, nebide bulunamıyacağı sâbit oluuca, gulülün başkasında olduğu anla- 
şılır » demişlerdir. Muhammed bini İshak, Bu hiyânetten nehyin vahy kak- 
kında olduğunu beyân etmişlerdir. Buna göre ma'nâ : Gerek rağbet, gerek 
korku, gerek müdâhaneden dolayı vahyden bir şey ketmetmesi nebiye lâyık 
olmadı, demektir. BA”zıları da : Âyeti celiledeki (53 ) lâfzının bütün ne- 
bilere şâmil oldnğunu, gulülün hiç bir nebiye lâyık olmadığını beyân et- 
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mişlerdir. Bâ'zıları da âyeti celileye şu mâ'nâyı vermişlerdir. Bir nebiye gu- 
jöl halâl olmaz. Halâl olmayınca nebi de onu işlemez. 

Buraya kadar âyeti celile hakkında beyân edilen mâ'nâlar;( Ju |) 
fiilinin ma'lüm olarak okunduğuna göredir ki : Gerek münâfkların, gerekse 
zaif akıllı mü'minlerin gulülü Hazreti Rasül aleyhisselâma nisbet etmeleridir. 
Kelimenin mechül olarak okunduğuna göre biri gulül, diğeri iğlâl masdar- 
larından olmak üzere iki türlü mâö'nâ verilmiştir. Birinciye göre mw'nâ : Bir 
nebiye hiyânet olunmak lâyık olmaz, Ya'ni : Ümmeetinin nebiye hiyânet et- 
mesi lâyık olmadı. İkinciye göre ma'nâ : Bir nebiyi biyânete nisbet etmek 
yakışmaz. Demektir. 

Hülâsa : Değil, nebiler serveri Hazreti Muhammed için, hiç bir nebi 
için : e Gulül ? yaptı, habersiz ganimet raslını aldı, hiyânet etti, ganimetin 
taksimini te'hir etti, Demek layık olmadı « Onlar bu hasis hasletten beri- 
lerdir. Bir nebi, ümmetine değil, hiç bir kimseye hiyânet etmez Çünkü : 
Peygamberler hakkında muhal olan beş sıfattan biri de emânete hiyânet 
etmemeleridir. Hiyânet vasfı rasüllerin şânına Jâyık değildir. si Ji 3) 
( alülay gök Ve bir kimse ganimet malından veyâ Beytülmaldan bir gulâl 
yapar, kimse görmeden bir şey aşırırsa, kıyâmet günü mahşer yerine çaldığı 
şey ile gelecek. Huzüru ilâhiyyede onunla, aşırdığı şey ile rezil ve rüsvây 
olacak. Bâ'zıları : «. OD çalınan eşyâ ateş içinde temsil olunur. Sonra ona 
in de onu al » denilir. O adam steşin icine iner,, o şeyi sırtına yüklenir, 
evvelki yerine geldiği zaman, o mal ateşe düşer, o kimseye, ateşe inip tek- 
rar onu çıkarması teklif olunur. O, ateşe iner, Allah'ın dilediği kadar onu 
çıkarma işine devâm eder ve böylece azâb olur. 

Bâ'zıları : Ganimet malından çalan kimse, mahşer yerine çaldığı mel 
ile değil, çaldığı malın günahiyla gelir ve onunla cezâlanır, demişlerdir. 

Şimdi bu hususa dâir rivâyet edilen hadisi şeriflerden bâ'zılarının ter- 
cemelerini alalım 

Bubâri ve Müslim Ebü Hüreyreden müttefikan rivâyet ediyorlar. Bbü 
Hüreyre şöyle anlatıyor Bir gün Allah'ın Rasülü ife berâber bulunuyorduk. 
Ayağa kalktı, gulülü zikretti, onu büyüttü, emrini de büyüttü ve şöyle de- 
vâm buyurdu. Kıyâmet günü boynu üzerinde mankırarak bir deve ile «e mah- 
şer yerine » gelecek olan sizden birinize elbette ülfet etmiyeceğimki: O 
bana « meded yâ Rasülellâh ! » diyecek. Ben de ona : « Senin için bir şeye 
mâlik değilim evvelce sana bildirmiştim » diyeceğim. Kıyâmet günü, boynu 


üzerinde kişneyerek bir at ile « mahşer yerine ? gelecek olan sizden birinize 
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de iltifat etmiyeceğim. O bana : « Yetiş, ey Allah'ın Rasülü!e diyecek de 
'ben'de ona : «4 Senin için bir şeye mâlik değilim » dünyâda iken «sana teb- 
liğ etmiştim » diyeceğim. Yine, kıyâmet günü boynunda meleyerek bir koyun 
ile e mabşer yerine » gelecek olan sizden birinize de elbette ülfet etmiyece- 


gim, ki * Bana « İmdâd, yâ Rasülellâh! » diyecek de ben de ona : « Muhak- 
kak ben sana ulaştırmıştım, senin için bir şeye kaadir değilim. » diyeceğim. 


Ve yine kıyâmet günü boynunda avaz avaz bağırarak bir nefs « bir köle » ile 
mahşer yerine gelecekde, ben de ona : « Senin için bir şeye mâlık değilim, 
hakikaten sana bildirmiştim. * diyeceğim. Kıyâmet gününde boynu üzerinde 
ses çıkararan elbiselerle mahşer yerine gelecek sizden birinize dc iltifat et- 
miyeceğim O bana : « Yetiş, Ya Rasülellâh!» diyecek de Ona: « Senin için, 
bir şeye mâlik değilim, muhakkak bunu sana bildirmiştim. » diyeceğim, En 
nihâyet, kıyâmet günü boynu üzerine altun ve gümüş yüklenerek mahşer ye- 
rine gelecek birine de ülfet etmiyeceğim. Bana : « İmdad, Ya Rasülellâh! 
diyecek de, ben deona : 4 Evvelce sana tebliğ etmiştim, senin için bir şeye 
mâlik değilim. » diyeceğim. Buyurmuşlardır. | 

Hadisi şerifte zikredilen deve, at, koyun, insan « köle», elbise, altun 
ve gümüş genimet malından veyâ beytül maldan çalınan mallardır. Ne gı- 
rib ve ne acıdır ki : Hırsız çaldığı malı omuzuna yüklenecek, bunun uzi- 
bı ona kâfi gelmiyormuş gibi, omuzundaki de avaz avaz bağıracak, kenğisi 
de bu azaptan kuıltulmak için « Meded, Ya Rasülellâh! » diyerek, Peygam- 
berinden yardım istiyecok. Ne yazık ki, hadisi şerifin metninde geçtiği üzcre 
en güvendiği zattan « Ulu peygamberden » menfi cevap alacak, böylece Aslah 
huzürunda ve mahşer halkı için de rezil ve rüsvây olacaktır. Allah, mu..afa- 
za buyursun! | 

Bu gün, devlet hazinesinden çeşitli yollarla menfcat temin cdenler ve 
hırsızlık yapanlar ve milleti soyup soğana çevirenler, bu hadisi şerıfteki acı 
hakikatleri düşünsünler de ibret alsınlar ! , 

Hazreti Rasül sallellâhü eleyhi ve sellem'in ganimet, beytülmal ve kul 
haklarına dâir irâd buyurduğu şu hadisi şerifi de inceliyelim. Allah'ın Ra- 
sülü : «e Bir kimsenin rühu cesedinden üç şeyden beri olarak ayrılırsa o kim- 
sc cennete girer. Bunlar : kibr, gurur ve borçtur, « Yâ'ni kul hakxıdır, bu- 
yurmuşlardır. Diğer bir hadisi şerifte : « İpliği ve iğneyi de yerine veriniz. 
Ziyra : bu, kıyâmet? günü ardır, nardır, babâset ve rezâlet'tir. » buyurmuş- 
lardır. (1) 


kal üley uz, giy pır “b Lal e. biligi (1) 
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Amr bin-el Astan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül zamanında kerkere de- 
nilen bir kimse vardı. Bu adam vefât etti, ölümünü Hezreti Resülç haber 
verdiler. Bunun üzerine Allah'ın Rasülü : « O cehennemdedir. * buyurdu. 
Eshabdan bir kısım kimseler gidip baktılar, Ganimet malından habersiz ola- 
rak almış olduğu bir aba buldular. Ganimet malından, çalınan bir aba, bir 
mü'minin Cehenmeme grimesine Kâfi gelirse, devletin hazinesini yağma 
yapan bizlerin çok düâşünmemiz lâzım !. 

Zeyd bini Hâlid-el Cebniden rivâyet ediliyor : ( Eshâbı nebiden bir 
kimse vardı, öldü Bunun ölümünü Hazreti Rasüle haber verdiler. Bunun 
üzerine Cenâbı Rasül : e arkadaşınızın namazını kılınız ! # buyurdu. Peygam- 
berin «S.A S,e in bu sözletinden nâsın çehreleri değişti. Bu hâli gören 
Allah'ın Rasülü : « Arkadaşınız Allah yolunda, ganimetten gizli bir şey aldı. » 
buyurdular. Biz bu adamın metâını hraştırdık, bir de ne görelim, Yahtdi 
.boncuklarından birkaç boncuk ki, rt ei yapmaz) demişlerdir. 


Diğer bir hadisi şerifte Allah'ın Resülü «$.A.S.»: e Bir kimse, gani- 
meş malından bir şey çalarsa, metâını yakın ve onu dövün. ? buyurmuşlardır. 
Ebü Bekirle Ömer : « Ganimetten bir şey çalanın mete'ını yakın, dövün ve 
ganimet sehminden mem'edin. » demişlerdir ki : Önceki hadisi şerifin tat- 
biki, demektir. 


Yukarıya tercemelerini aldığımız hadisi şeriflerden ve âyeti celilenin 
ma*nasından anlaşılan netice : Ganimet veyâ beytülmaldan gizli olarak alınan 
şeylerin manevi cezaları çok acı ve çok ağırdır. Mü'minlerin, bilhassa bey- 
ülmal demek olan devlete ait bütün dünyâlıkları almaktan şiddetle sakın- 
maları gerekir. Ne yazık ki : Bugün haramden ve husüsiyle devlete âid 
para ve malları çalıp aşırmaktan sakınan hemen hemen kimse yok gibidir. 
Hele devlete vergi vermekten kaçınmak için, her şabıs elinden gelen hile 
ve tuzakları kullanarak vergi kaçırmaktan geri kalmamaktadırlar. Allah azze 
ve celle bu zavallıları ıslâh eylesin ! 

Âyet ve hadislerden şu cihet te anlaşılır ki : Gerek ganimetten, gerek 
beytülmaldan ve gerekse şahıslardan gasbolunan ve hırsızlık süretiyle gizli 
olarak alınan mallar haramdır, büyük günahtır. Sehipleriyle halâllaşmadıkça 
kıyâmet gününde ardır, ateştir, şendâattir. Saabibini dendet ve reziletle elim 
azablara sürükler. 


Dünyida ganimet veyâ beytülmal hırsızları çalmış oldukleri mallar 
omuzlarında olduğu bhelde kıyâmet günü mahşere gelecek, mahşer halkına 
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karşı rüsvây olacaklar. ( -. SU .» $ jy, ) Sonrada her nefse hayır ve 
şerden kazandığı, eksiksiz olarak verilecek, her hayır sashibine hayırdan ke. 
zandığı ödenecek ve mükâfatını alacak. Her şer saahibine de şerden kazan- 
dığı verilecek, oda onunla cezâlanacaktır. Bununla beraber ( y ik. Y Pı ) 


onlar zulmolunmayacaklar. Aralarında sdâlet yapılacak, herkes ameline göre 
cezalanacaktır. Cezâlarında en ufak bir fazlalık dahi olmıyacaktır. 

(sigiye> e ya! ) Allahın rızâsına tâbi”. olupta gizli ganimeti terkeden 
ve çalmayan kimse ( giç, kı...) , ) Allahtai bir gazaba değen kimse 
gibi mi ? Yâni ; Ganimetten gizli mel alıpta Allah'ın gazabına uğrayan 
kimse gibimidir ? Sehat : İnsanı ukübete ( azaba ) ulaştıran şiddetli gazap- 
tır. ( > u yla g ) Onun varacağı yer cehennemdir. Yâni : Beytülmeldan 
gizli mal aşıran, yahut âhır zaman nebişi ile harbe gitmeyip geri kalan 
kimsenin varacağı yer cehennemdir. ( pall kz) Ne kötü varılacak yerdir 
o cehennem ? ( üluzz & ,» # ) Bunlar Allah'ın indinde derece saahipleri- 
dir. İbni Abbas, Alla'ın rızâsına tâbi” olan kimse ve Allahtan bir gazaba 
değen kimsenin Allah indinde menzilleri muhteliftir.. Allah'ın mzâsına tâbi” 
olan kimse için büyük sevap vardır ve Allahtan bir gazaba değen kimse 
içinde azabı elim vardır. Mi'nâ : Allâh'ın rızâsına tâbi' olan kimse, Allah'- 
tan bır gazaba çarpan kimse gibi mi ? Bunlar müsâvi değillerdir. Allah in- 
dinde smellerinin iktizâsı üzerine dereceleri vardır. ( yl... & ma: Giy | 
Allab azze ve celle işlemiş oldukları amelleri görüp durmaktadır, Onları 
amaellerinin icâbına göre cezalandırır. 


Âyeti celiledeki Allâh'ın rızâsına uyan kimse muhacirler ve ensar ile de 
tefsir edilmiştir. Allahtan : bir gazaba çarpan kimse de münâfıklar ve kâfir. 
lerle tefsir edilmiştir. Hangileri olursa olsun bunların aralarında da derece- 
ler vardır. Mü'minlerin makamlarına derece dendiği gibi. cehennem eshaa- 
bının yerlerine de dereke denir. Bu iki kısım insanın yerleri birbirlerinden 
farklı olduğu gibi cennet halkının dereceleri ve cehennem halkının ds dere- 
keleri birbirlerinden farklıdır. Herkes, orada iman ve amellerine göre derece 
alırlar veyâ derekelere yerleştirilirler. 


— 215.— 


p , 
Ze 7 AK bd U 
* » - “vw bd 5 pi 2 
yle b EL | 


TÜRKÇE ANLAMI: 

Size, iki mislini isâbet ettiğiniz bir musibet isâbet ettiği zaman : « Bu 
nereden ?» dediniz. Yâ Muhammed! « 0, nefsinizden. » de. Hakikaten Allah, 
her şey üzerine kaadir bulunmaktadır. 

Sebebi Nüzül : İbni Ebi Haatim, Ömer bini Hattabdan rivâyet ediyor. 
Ömer « R.A » : ( Eshaabı Rasül, Bedr savaşında alınan müşrik esirlerinden 
fidye almaları sebebiyle Uhud gümü muğkabe olunmuşlardır. Uhud günü es- 
habdan yetmiş zât şehid oldu, mü'minler bozuldular. Allah'ın Resülünün 
Rubâiyye dişi şehid oldu, başındaki tulganın bir tarafı kırıldı, mubârek yü-. 
züne kanlar aktı eshab da 4 bu yenilme bize nereden geldi? » dedi. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.) de- 
miştir. 

( lçlza gele yan ÇKEleİ Uği ) ( çeslas ) LAfZI şerifi, ( Zan. ) kelimesi- 
nin sıfatıdır. Lemmâ'nın cevâbı, ( e) lâfzı şerifidir. Mü'minlerin müşrik- 
lere iki misli isâbet etmeleri şöyle izâh edilmektedit, Bedr günü eshaabı 
Rasül, müşriklerden yetmişini öldürdüler ve yetmişini de esir ettiler. Uhud 
savaşında ise müşrikler, mü'minlerden yalnız yetmiş sahâbe şehid ettiler ve 
hiç birini esir edemediler 'Şu'duruma göre : Mü'minlerin, müşriklere karşı 


Bedrdeki isâbetleri, müşriklerin, mü'minlere karşı Uhuddaki isâbetlerinin iki 
misli olmuş oluyor. Kezâ : Mü'minler, müşrikleri bir Bedr savaşında, bir 


de Uhud savaşının başlangıcında yendiler. Halbuki, buna karşılık müşrikler, 
mü'minleri Uhudda ancak bir def'a yendiler. Şu hâle göre de mü'minlerin 
müşriklere isabeti, müşriklerin mü'minlere isaabetinin iki misli olmuş olu- 
yor, demektir. Şurası da muhakkak ki : müşriklerin Bedrdeki hezimetleri, 
mü'minlerin Uhuddaki hezimetinden çok ağırdı. Buna göre de: mü'minlerin 
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müşriklere isâbeti, müşriklerin mü'minlere isâbetinin iki misli olmuş oluyor, 
demektir. 

Mi'nâ : Ey mü'minler! Size; müşriklere iki mislini yaptığınız bir mu- 
sibet isâbet ettiğinde (lis ii çö ) bu yenilme, bu musibet nereden? de- 
diniz. Uhud bozgunluğu karşısında bu soruyu, zeif iraadeli ve basit düşün- 


celi mü'minlerin söylemeleri ihtimaalı olduğu gibi, mü'minler arasında bir 
fitne çıkarmak için münâfıkların söylemeleri ihtimâli de vardır. Her iki hal- 


de de Teâlâ ve Tekaddes, mü'minleri ikaz ve irşâd etmek ve yenilgenin 
nereden geldiğini beyân etmek sadedinde Habibine hitaaben (ilazeyya ,» yi) 
buyuruyor YâA'ni : Yâ Muhammed! Ümmetinden bö'zıları : « Bu yenilme 
bize nereden geldi ? » diyorlar. Onlara : «e Bu yenilme size nefsinizden gel- 
di. »de, buyurmuştar. 

Mü'minlerin Uhud savaşında uğradıkları bu mağlübiyyetin sebebini mü- 
fessirler bir kaç şekilde tefsir etmişlerdir. Şöyle ki : 

Ey mü'minler! Uhud savaşındaki yenilmenin nereden geldiğini mi $0- 
ruyorsunuz? Onun sebebini dışarda aramayın, kendinizde arayın, O Sizin irâ- 
denizi iyiye kullanmadığınızdan ileri gelmiştir. i — Peygambetiniz sizden 
bâ'zılarını, düşman süvârisinin geleceği yere yerleştirip te : e Benden emr 
.gelesiye kadar yerinizden ayrılmayınız. » diye sıkı sıkı tenbih ettiği halde 
onun emri hilâfına hareket ettiğinizden, 2 — Allahın RasülücS.A.S.» 
Uhud savaşına çıkılmayıp Medinede kalıp şehri müdâfaş re'yinde olduğu 
halde onün re'yi hilâfına Ubuda çıkmak ısrarında bulunduğunuzdan, 3 — 
Allah tarafından Bedr esirlerinin katledilmelerine müsâade var iken, fidye- 
lerini alarak onları serbest bırakmanızdan, ileri gelmiştir. 


Tefsir kitapları Bedr esirlerinin salınmaları hakkında şu izahta bulunu- 
yorlar. İçlerinde peygamberin amcası Hazreti Abbas ve damadı Eb-ül Ass ta 
olduğu halde bunlar yetmiş müşrik idi. Esbab bunlar hakkında nasıl muâ- 
mele yapılması gerektiği husüsunda istişâre ettiler. Hazreti Ömer « R.A.» , 
bunler:n öldürülmeleri re'yinde bulundu. Ebü Bekr eR. A.» , fidyeleri 
alınarak serbest bırakılmalarını istedi. Bu esnâda Cibril geldi de : « Ya 
Muhammed | Mü'minlerin, esirlerden fidye almaları husüsundaki hareketle- 
rini Rabbin kerih görüyor. Sama : Esirlerin boyunlarını vurmalarında veyâ 
fidye almalarında onları muhayyer bırakmaklığını emrediyor. » dedi. Cibril 
gittikten sonra Allâh'ın Rasülü, bunu eshaabına söyledi. Onlar : « Yâ Ra- 
sülellâh ! Bunlar bizim akrabaamız ve kardeşlerimiz'dirler. Onların fidyele- 


rini alırız, onunla düşmanlarımıza karşı kuvvetleniriz, hem de onlar bize 
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minnetdar kalırlar. » dediler ve esirlerin fidyelerini alarak serbest bıraktılar. 
Esirleri salınan müşrikler de iki seneye yakın bir hazırlıktan sonra, Uhuda 
gelerek bu savaşı yaptılar ve mü'minleri hezimete uğrattılar. Esirler katlo- 
lunmuş olsalardı, müşrikler kendilerini toplityamayacaklar ve belki de Uhud 
savaşı olmıyacakt;. Hikmete bakki, Uhud günü müşrikler, serbest bırakılan 
Bedr esirleri sayısınca mü'minlerden yetmiş kişi şehid ettiler. 

Ey Mü'minler ! İşte : Uhud günü yenilmenize sebeb, nefsinizin hatas- 
sından ileri gelen :- Ganimet için merkezi bırakıp yağmaya dalmanız, pey- 
gamberinizin re'yi bhilâfına hareket etmeniz, Bedr esirlerini para mukabili 
serbest bırakmanız gibi.. sebeblerdir. ( ,5* < $ )c wi, ) Hakikaten Allah 
azze ve celle her şey üzerine kaadirdir. Iâata devâmınızla size yardıma, 
muhalefetinizle yardımsız bırakmağa kudreti vardır. Allâh'a tâata devamla 
her zaman yardıma nil olabileceğiniz gibi, tâatı bırakmakla da yardımdan 
mabrum kalabileceksinizdir. Öyle olunca ey mü'minler ! Dikkatli ve i'tinâlı 
olmanız gerektiği gibi, her zaman Allah'a tâatta bulunmanız menfeatınız ve 
vazifeniz icabıdır. 


4 
» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bedr ve Uhud savaşlarında mü'minlerin 
müşriklere issabeti, müşriklerin mü'minlere issabetinin iki misli olduğunu, 
mü'minlerin Uhudda yenilmelerinin kendi hataalarından ileri geldiğini beyân 
buyurduktan sonra, Uhud savaşında vukü' bulan olayların Allah'ın ilmi, 
izni ve kaderiyle olduğunu, bu esnüda vukü' bulan bâ'zı olayları ve müni- 
fikların sarfettikleri çirkin sözleri beyân ve onları reddetmek üzere buyu- 


ruyorki : 
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İki ordu kavuştuğu günde size isaabet eden musibet, Allah'ın izniyledir. 
Mü'minleri bildirmek için ve münâfıklık yapan şu kimseleri bildirmek için. 
Onlara : « Gelin » Allah yolunda mukaatele edin, yâhut def'edin ! denildi, de 
Onlar.: « kıtalı bilmiş olsaydık, size tâbi? olurduk. » dediler. Büyle ol- 
duğu gün enlar, küfre imandan daha yakin idiler. «Onlar» Ağızlarıyla kalb- 
lerinde olmıyan şeyi söylüyorlar. Allah, giziedikleri şeyi çok iyi bilir. O 
kimseler « münâfıklar » oturdukları yerde kardeşleri için : »Bize itâat et- 
miş olsalardı, öldürülmezlerdi. » dediler (Onlara : « Eğer saadık iseniz, 
nefislerinizden ölümü def'ediniz. » da. 


Sebebi NüzüOl : Uhud günü islâm ordusunun yenilmesi üzerine münâ- 
fıkların dedi kodu yapmaları, kalplerinde gizledikleri nifaklarını meydana 
atmaları ve bu hususta sarfetmiş oldukları sözleri mü'minlere bildirmek 
üzere nâzil olduğu âyeti celilelerin mânâlarından anlaşılmaktadır, Bu husus- 
lar âyeti celilelerin tefsiri esnâsında ayrı ayrı izâh edilecektir. 


— 219 — 


(ğleHizliey LİL ) Âyeti celtledeki ema » Jâfzı cellezi» mâ'nâsına 
ismi mevsul ve mübtedâdır. Şart ma'nâsını mütezemmin olduğu için habe- 
rine faanın dühülü caiz olur. «4 Mâ » , İâfzı katl, yara ve hezimetle tefsir edil- 
miştir, ( çiz! ) dan Murad, Uhud günü karşılaşan mü'min ve müşrik or- 
dularıdır. 

Ma'nâ: Ey mü'minler! Uhud günü iki ordunun kavuşup çarpıştığında 
size isâbet eden kati, yara ve bozgunluk.. gibi musibetlerin hepsi (all ) 
Allah'ın izni : ilmi, kezaası, ve kaderiyledir. Allah'ın izni ve irâdesi olme- 
dan hiç bir bandise vukü” bulmaz. Bu âyeti celilede Uhud günü, başlarına 
gelen katl ve hezimette mü'minleri teselli vardır. Teselli : vakıaların Allah'ın 
kazaa ve kaderiyle olduğunu mü'minlerin bilmeleri ve Allah'ın takdirine raazı 
olmalarıyla olur, Esbaabı kiram Hazaraatı, bu âyeti celilenin nüzülü ile te- 
selli Obulmuşlar ve kaderi ilâhiye raazı olmuşlardır. Biz mü'minler, ber 
zaman bu âyetin anlamını hatırda tutarak Allah'ın kaderine raazı olup bize 
bir iyilik isâbât ettiğinde şükretmeliyiz. Başımıza bir musibet geldiğinde sab- 
redip Allah'ın kaderine raazi olmalıyız, Ulu peygamberimiz; « Kadere imân 
eden kimse, kederden emin olur. (1) buyurmuşlardır. F-il hakika, her 
hangi bir mü'min âyeti celile ve hadisi şerifin yüksek anlamlarına inanmış, 
Allah'ın kazaa ve kaderine boyun eğmiş ise, kederden kurtulmuş ve yine her 
hangi bir mü'min, buna muvaffak olamamışise, o da kederden kurtulamamış, 
elem ve ıztızaplar içinde kıvranıp kalmıştır. Bu elem ve iztirablar, mü'min- 
lerin kazan ve kadere imân edeceklerine göre değişir. Hattâ : Bu hususta 
Allah esirgesin » intihâra kadar gidenler bile olmuştur. Mü'minler arasında 
bu acı âkibete düçâr olanlar maa-lesef hiçte eksik değildir. Şurası da unu-e 
tulmamalıdır ki: Kazaa ve kadere imân her şahsa göre değiştiği gibi, her şah- 
sın bulunduğu hâle, zaman ve mekâna göre de değişir. Bir mü'min bâ'zı 
zamanlar, Allah'ın kazaa ve kaderine tamâmen teslin; olarak teselli bulur, 
bâ'zan da o dereceyi bulamaz, elem ve izturablara uğrar. Biz mü'minleş, 
bütün bu cihetleri göz önünde tutarak Allah'ın kazaa ve kaderine boyun eğip 
teselli bulmalı ve hayatımızı huzür ve sükün içinde geçirmeye gayret etme- 
liyiz. Allah Azze ve Celle, bütün mü'minleri kaderi ilâhiyyeye raazi olup 
kederden emin kıldığı kullarından eylesin |! 

Âyeti celiledeki « f» harfi, âyetin başında geçen 5: ma? mübtedâsıcın 


cevabıdır. 
ZAN Na ri ppvu” al » (1) 
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Uhudde iki ordunun kavuştuğu gün, size isâbet eden musibet, Allah'ın 
izni ve kazaasıyladır ki, ( ..$1! Hi y ) nâil olacakları mükâfât üzere sebatla. 


rıyla mü'minlerin imânı zashir olsun ve (|,s€ yil dr: y ) üzerlerine inen 


musibete sabırlarının azlığıyla münâfıkların da nifakı zaahir olsun için ! Yâ'ni : 
Uhud savaşında Teâlâ ve Tekaddes; mü'minleri yenilgeye uğrattı,ki: Mü'- 
minler münâfıklardan ayrılsın, diğerlerinin nifakları zaahir olsun. 

Münâfık : diliyle imanını izhar edipte hilâfını « küfrü », içinde gizliyen, 
kimseye denir. Nifak ( 5» ) kelimesinden müştaktır. Nefak, toprak altın- 
daki eve denir. ( 4 li) Arab tavşanının evi ta'biri de nefak keli- 


mesinden alınmıştır. Nefok, toprak altında öyle bir deliktir ki, iki kapısı 
vardır, Bu hayvan deliğin birinden arandığında diğerinden çıkar, Mü- 
nâfık ta bu hayvan gibidir. İki taraflı bir yol tutar. Biriyle Ge mil TİE 
eder, diğeriyle küfrünü gizler. Mü'minler arasında « e » der, Münâlık- 
ların yanında bulunduğu zaman onlara « sizdenim » der, Ve böylece iki ta- 
raflı bir yol tutmuş olur. 


BM'zıları da :. Münâfık, imanda bir kapıdaa girer, diğer kapıdan çıkar, 
demişlerdir ki, iman tutmıyan bir dinsiz anlamınadır. Nifak, İslâma âid bir 
isimdir. İslâmiyetten önce erab, nifâkı bilmezdi. O zaman hek bir dia yok- 
tu ki, nifak olsun, Herkes istediği gibi çeşitli küfürler üzerinde gezer, do: 
laşırdı. 

( Ayasolyi dil ka. 3 İl 1 3 ) Bu söz, Uhud günü yoldan geri 
dönen münâfıkların başı Abdullah bini Übeyy bini Selü! ile arkadaşlarına 
söylenmiştir. Allah'ın .Rasüijü « S.A, S. » müşriklerle savaşmak üzere bin 
kişi ile Uhud yoluna çıktı. Medine ile Uhud arasında bulunan ve # Şevt » 
denilen yere geldiği zaman, Abdullah bini Übeyy, fikrini bozdu, savaşa git- 
mekten vaz geçti. « Ne olacağını bilmeyiz, boş yere nefislerimizi öldürmeyiz » 
dedi ve maiyyetinde bulunan üç yüz kâdar münâfıkla geri döndü Bu az bir 
kuvvet değildi, islâm ordusunun üçte biri tutarında idi Bunların geri dön 
mesi islâm ordusu içinde zaif kimseler arasında menfi bir te'sir yaratabilirdi 
Bundan dolayı ensardan bir zat, Beni Selemenin kardeşi, Câbir bini Ab- 
dullah bini Amr bini Haram-ıl ensaari münâfıkların ardına düştü de 
« Ey kavmim ! Size Allah'ı hatırlatırım, Peygamberinizi düşmanının karşısında 
yardımsız bırakıpta nereye gidiyorsunuz ? # diye geri çevirmek için çalışmış 
isede, münğfıkları kandırmağa muvaffak olamamış, onlar, yollarına devâm 
ederek Medineye dönmüşlerdir. Bu rivâyete göre, âyeti celilsde hikâye cdi- 
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len sözün saahibi Câbir bini Abdullah, söylenen kimseler de münüfıklar ol- 
muş oluyor. 
Buna göre âyeti celilenin anlamı : Câbir bini Abdullah; Abdullah bini Übey 


ve arkadaşlarına : «e Geliniz, Allah yolunda htal yapınız, yahut, nefisleriniz- 
den, âilelerinizden, ve mallarınızdan düşmanı defediniz! » Diğer bir anlam ile : 
«Geliniz, savaş yapmasanız bile orduya katılın da Mü'minler çoğalsınlar, müşrik- 
ler kalabalıktan korksunlar da defolup gitsinler '» dediğinde, ($ La YY pi gi du) 
münâfıklar : Biz bugün kıta olacağını bilmiş olsaydık, size tâbi” olur, geri 
dönmezdik, dediler. Diğer bir anlam ile : Biz savaş yapmasını bilmiş olsay- 
dık, size tâbi” olur. sizinle berâber Mekkelilerle çarpişırdık. » dediler. Mü- 
nâfıklar bu sözü Câbirin ; « geliniz, Allah yolunda döğüşünüz. » sözüne 
karşılık olarak söylemişler ve çeşidli (anlamlar kasdetmişler ve bu telvinli 
sözlerle mü'minleri aldatmak istemişlerdir. ( gk Ml... 51 itey ASA ) 
Halbuki o güm münâfıklar imandan ziyâde küfre yakin idiler Ziyrâ : Mü- 
nâfıklar, bundan önce bugüne kadar, bugün izhâr ettikleri nifâkı, hiç bir 
zaman izhâr etmemişlerdi. Bu zamana kadar ne islim ordusundan ayrılıp 
geri dönmüşler, ne de bugünkü söyledikleri sözü söylememişlerdi. Bunun 
içindirki, bundan önce islâma daha yakin idiler. Bugün ise islâm ordusun- 
dan geri, dönmeleri ve nifak alâmeti olan ve çeşitli anlamlara gelen sözlerile 
imandan ziyâde küfre yakin oldular. (.. 5; .JU eralpb öğe ) Münafik- 
lar, ağızlarıyla kalplerinde olmıyan şeyi söylüyorlar. Kalplerinde imân olma- 
dığı balde dilleriyle imanlarını izhâr ediyorlar, İçleri küfür ve nifak dolu 
olduğu halide dilleriyle : « imân ettik, mü'miniz. » diyorlar, Kalpte bulun- 
mıyan bir şeyi lisân ile söylemek, münâfık sıfatı ve müniâfık alâmetidir 
Her ne süretle olursa olsun, mü'minler kalplerinde bulunmıyan bir şeyi 
Wheân ile söylemekten sakınmalıdırlar. Her şeyde kalp ile lisânın birbirine 
uymaması küfrün en şiddetli derekesidir. Böyle olduğu için münâfıklar, ce- 
hennemin en şiddetli derekesi olan Esfeli sâfilinde azâb olacaklardır. 
Münâfıklar, içleri dışlarına uymıyan iki yüzlü mahlüklardır. Onlar, kalb- 
lerindeki küfrü gizlemek isterler. ( 5, Çi o: öl, ) Halbuki, Allah azze 
ve celle Hazretleri, münâfıkların gizledikleri şeyi « nifâkı » çok iyi bilmektedir. 
İyi, eri Y Iyi yal ) ( ellezine ) Lafzı şerifinin i'râbı, büm takdi- 
riyle, yâhut ( 5,.-G ) edeki vavdan bedel olarak rafi”, ( çi) ) takdiriyle 
yâhut (*iyöW 3! ) den badel olarak naeb ( pralsily ep 5 ) kelimelerindeki 
zamirlerden bedel olmak üzere cerr'dir. 


(ar! 4-9 , Lâfzının tefsirinde iki kavil vardır. Birinci kavil : Münüfık- 
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ların dinde değil, Uhud savaşinda hazır bulunan neseb kardeşleri ve akre- 


balarıdır. İkinci kavl » İhvenihim, lâfzı ile murad : Münâfikların Uhud S$a- 


vaşında hazır bulunan nifak kardeşleridir. Her iki kavle göre âyeti celilenin 
aalamı . Şu münüfikler, rahatça oturdukları halde Uhud savaşında bazır bu- 
lunup ta öldürülen nesep kardeşleri, veyâ kendileriyle Medineye dönmeyib de 
Uhud savaşında öldürülen din kardeşleri için, (| sU V,elLij) onlar bi- 
ze itâat etmiş olsalardı, katlolunmazlardı, dediler. Yâ'ni : Neseb veyâ din 


i kardeşlerimiz, bize itâat etseler de Rasülüllüâh ile savaşa çıkmesalar veyâ bi- 


simle berâber savaşan dönmüş olsalardı, Ubud günü savaşta öldürülmezler- 
di, dediler. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıkların cahilâne ve imansız olarak 
sarfettikleri bu çirkin sözleri hikâye ettikten sonra münâfıkları redd için Ne- 
bisine hitâb ederek buyuruyor ki: 

( yp) Ya Muhammed! Uhud savaşında öldürülen kardeşleri için, bize 
itâat etselerdi « öldürülmezlerdi. » diyen münâfiklarade ki: &, çi air! yelj>si) 
yale A yl ) Eğer e öldürülmezlerdi. » sözünüzde saadık iseniz ölümü nef- 
sinizden def'ediniz. Halbuki, değil münâfıklar, hiç bir varlık ölümü nefsin- 
den def'etmeğe muktedir değildir. Ancak, ölümden hazer etmekten başka 
elinden bir şey gelmez. Ölüm bir tekdiri ilâhidir, bir ecele, bir zamana bağ- 
lıdır. Zamaanı geldiğinde ölümü kimse eğleyemez. Kader geldiği zaman, ha- 
zer fayda vermez.( | ) Nitekim bu &yeti celile nâzil olduğu güc, öldürül- 
mezlerdi » sözünü sarfeden münlifıklardan yetmiş tânesinin öldüğü rivâyet 
edilmektedir. Ebö-ssöud tf. ci. I, sh. 313 


Ölümden kurtulmanın mümkün olamadığı bakikatını bugün teslim etmi- 
yen akıl saahibi hiç bir kimse yoktur. Bütün dünyâ bunda müttefiktir. Yal- 
DIZz, tehlikeden hazer etmek ve tedbir almak her hayat sashibinin bakkı ve 
vazifesidir. Eebâbı âdiyeye tevessül tevekküle mâni' değildir. Mü'min, se- 
beblerine tevessül eder, Allah'a güvenir, eceli gelinciye kadar Allah'ın ken- 
disine vermiş olduğu ömrü huztr içinde geçirir. Yoksa, münâfıkların: « Bize 
itâat etselerdi, bizimle berâber olsalardı, yoldan geri dönselerdi, oni:'r da 
öldürülmezlerdi. » gibi.. hiç bir hakikate daysnmıyan kuru lakırdılarla baş- 
kalar:nı iğfüle çalışmak ve kendi nifaklarını başkalarına telkine kalkışmak 
hamüâkattan başka bir şey değildir. Biz mü'minler nifaktan hazer eder, mü- 
nâfıklardan ve amcilerinden Allah'a sığınırız. 


Şal gale (1) 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Uhud savaşına &id çeşidii vak'aları, 
Uhud yenilgesini ve sebeblerini, mü'minlerin ve münifıkların durumlarını 
beyân ettikten sonra, Uhud savaşında şehid düşen mü'minlefin, Allâh'ın in- 
dinde nâil oldukları derece ve mükâfatları beyân etmek üzere buyuruyor ki: 


> Y o. a İY ii, mi 
ALİYE 0 en 


in 


Pide .. 2 SG 17 
VE t ae ya legal» Sİ 


GA 
iz >. e 
LİE 


TÜRKÇE MEALİ : 

Allah yolunda öldürülen şu kimseleri ölüler zannetme ! Evet, diriler- 
dir, Rablarının indinde rızıklanırlar, Allâh'ın fazlı kareminden kendilerine 
vermiş olduğu derece ile sevinirler ve arkalarından kendilerine lâhik olmı- 
yan kimselere müjdelemek isterlerki : üzerlerine korku yok ve onlar mah- 
zun da olmazlar. Allahtan ihsân edilen nimet ve fadla sevinirler ve Allah 
a7z8 ve celle, hakikaten mü'minlerin ecrini zıyâa' uğratmaz. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin biri Bedr, diğeri Uhud, diğer biri de 
« Bi'ri Maüne » şehidleri hakkında nâzil olduğuna dâir başlıca &ç rivâyet 
vardır. Bedr şehidleri; altısı mubacirlerden, sekizi ensardan olmak üzere 
on dört zât idiler. Allah azze ve celle onların derece ve faziletlerini bildir- 
mek özere bu Ayeti celileleri inzâl buyurduğu rivâyet edilmiştir. Fakat, esah 
elan Uhud şehidleri hakkında nâzil olduğudur. 
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Bu hususta da bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 
I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor Hazreti Rasül sallellâhü eleyhi ve 
sellem : « Ey mü'minler! Uhud savaşında kardeşleriniz vurulup şehid düş- 


tükçe Allah azze ve celle, onların ruhlarını yeşil kuşların cevflerine koyar, 
kuş'ar onları cennetin ırmaklarına götürürler, cennet sularından içerler, mey- 


velerinden yerler, sonra Arşın gölgesine asılmış altun kandiller içinde istirâhat 
ederler Yiyecek ve içeceğin en iyilerini, huzur ve seâdetin en iyi ve uygu- 
nunu bulunca ; « Cihadda kusur etmemeleri've savaştan geri kalmamaları 
için, bizim zevk-u safâmızı sağ olan kardeşlerimize kim tebliğ eder? » dedi- 
ler. Bunun üzerine Allah azze ve celle de : « Ben tebliğ ederim » dedi ve 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu » demiştir. 

2 — Câbir bini Abdullah'tan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül bana Lak- 
tı da : « Yâ Câbir! Seni kederli görüyorum » buyurdu. » Ben : Yâ  Rasü- 
lellâh ! Babam Uhudda şehid oldu, bana bir çok borç ve kalabalık bir âile 
bıraktı » dedim. Bunun üzerine Allah'ın Rasülü : « Yâ Cabir! Babanı Al- 
lah'ın nasıl kabül ettiğini sana haber vereyim mi? Allah, perde arkasından 
başka hiç bir kimse ile vicâhen konuşmadı Ancak şehid olduktan sonra, ba- 
banı diriltti ve onunla vicâhen konuştu da : « Ey kulum! İste benden » de- 
di. O da : « Yâ Rabb! Beni cesedima iâde ede'ek dirilt te, ikinci def'a Oola- 
rak bir daha şehid olayım. # dedi Teâlâ ve Tekaddes «Onlar bir daha 
dünyâya dönmezler. ? hükmü benden sebkat etti, buyurdu. Bu zevâba karşı 
baban : e Yâ Rabb! Arkamdan tebliğ et » dedi de bunun üzerine Allah azze 
ve celle Hezretleri bu âyeti celilelsri inzâl buyurdu *» dedi. 

3 — Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. Ubud günü Hamza bini Ab 
dul- Muttalib ile Mus'ab bini Ümeyr şehbfd olub da Allah indinde hayırlı 
rızıklara kavuştuklarında : « Ne olaydı ? Hayırdan bize verilen ri'metleri 
kardeşlerimiz bilselerdi, cihâda fazla rağbet gösterirlerdi » dediler de bunun 
üzerine Allah azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri (ar. $lı al a; Yali) € 
kadar inzâl buyurdu. » demiştir. ğ 

Âyeti kerimelerin Bedr savaşı ve kıssaları meşhur olan « Bi'ri Maüne 
şehidleri hakkındâ nâzil olduğuna dâir bir kaç rivâyet dahı vardır. Bedr şe- 
hidleri hakkında çeşidli yerlerde bilgi geçmiştir Şimdi buraya hadis ve tef 
sir kitaplarında meşhur olan e Bi'ri Maüne » şehidlerinin kıssalarını dördür.cü 
sebebi nüzül olarak alalım. 

4 — Bâ'zıları da âyeti kerimelerin «e Bi'ri Maüse» şehidleri hakkında 
nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir, şöyleki : 
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Bi'ri Muüne : Mekke Gasfan ve Arzı Hezil arasında bir kuyunun adıdır. 
Beni Âmir bini Sa'saanın ulusu Ebü Berrâ” Âmir bini Mâlik bini Ca'fer, Me- 
dineye gelerek Allah'ın Rssülü«S.A S »e bir hediye takdim-'etti. Allah'ın 
Resülü : « Ben, müşrik olan bir kimsenin hediyesini kabül etmem » dedi ve 
Ebü Berrânın hediyesini almaktan imtinâ' etti. Sonra ona İslâm dinini ve 
İslâm dininin iyiliklerini izâh buyurdu, Allah'ın mü'minler için hazırladığı 
cenneti anlattı ve kuran okudu. Bu durum karşısında Ebü Berrâ ne İmân 
etti ve ne de imandan uzak kaldı Hezreti Rasüle cevâben :e Yâ Muham- 
med! DA'vet ettiğin şeyy çok güzeldir, Necid halkına eshaabından elçiler 
göndersen de onları emrine dâ'vet etseler, ümid ederim dâ'vetine icâbet 
ederler » dedi Bunun üzerine Allab'ın Rasülü : Necid halkının eshsabıma 
zarar vermesinden korkarım. » buyurdu. Ebü Berrâ : « Ben onların komşu- 
suyum, onlar gönder, emrine dâvet etsinler. »* dedi. Allah'ın Rasülü Ebü 
Berrânın ısrarlı sözü üzerine Münzir bini Amrin emri altında müslümanların 
hayırlılarından yetmiş kişi gönderdi. Müslümanlar arasında bunlara «4 kurrâ » 
denilirdi. Bunlar hicretin dördüncü yılı Uhud savaşından dört ay sonra Sa- 
fer eyında gönderidi Bunlar Medineden bereket ettiler, Bı'ri Maüneye in- 
diler. Oraya vardıklarında birbirlerine : « Allah'ın Rasülünün dâ'vetini bun- 
lara hanginiz tebliğ edecek ? dediler. Aralarından Haram bini Milhan : «Ben » 
dedi. Ve Allah'ın Rasölünün mektübu ile Âmir bini Tüfeyl Kabilesine gitti 
Bu sırada Âmir suyun başında bulunuyordu Haram bini Milhan, onların 
yanına geldiğinde peygamberin mektübunu Âmire gösterdi, Âmir mektübun 
yüzüne bile bakmadı: Bunun üzerine Haram bini Milhan : «e Ey Bi'ri mene 
halkı ! Ben size Allah'ın Rasülünün elçisiyim. Allah'tan başka ilâh olmadığı- 
na, Muhammedin Allah'ın kulu ve Rasülü olduğuna şâhidlik ederim. Allah'a 
ve Rasülünesiz de iman edin! » dedi. Bunun üzerine civardaki evden süngü 
ile bir adam çıktı Süngüyü Haramın bir yanından vurup diğer yanından 
çıkardı. Şehidin ağzından : « Allah'ü ekber, Kâ'benin Rabbına yemin ederim, 
necâta erdim »*dedi Mubârek rühu cenneti #lâya uçtu, cesedi orada kaldı. 
Haramın şehâdetinden sonrs, Âmir bini Tufeyli, müslümanları öldürmek üze- 
re «e Beni Âmir * kabilesini yardıma çağırdı Onlar, Âmirin d'vetine icâbet 
etmediler de : «e Biz Ebü Berrâye verdiğimiz ahdi bozmayız. »dediler Ebü 
Berrâ bunların hem komşusu idi, hem de bunlar arasında bir anlasma vardı. 
Âmir bu anlaşmayı bozuyordu amma, kabilesi ona uymadı. Kabilesinin sözü- 
nü dinlemediğini gören Âmir bini Tufeyli, bu def'a Usayye, Ri'le ve Zek- 
van kabilrlerini Müslümanlar aleyhine yardıma çağırdı. Onlar, Âmirin çağı- 
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rışına icâbet ettiler ve hemen yerlerinden fırladılar, müslümanların dört ya- 
nını çevirdiler. Bupların geldiklerini gören mü'minler, silâhlarını alıp onları 
karşıladılar. Savaş çok şiddetli oldu. Adet itibâriyle çok üstün olan müşrik- 
ler, bir tek « Kâ'b bini Zeyd » kalıncıya kadar hepsini şehid ettiler Kâ&'bi de 
ölüm haalinde hırakıp gittiler Kâ'b, cesedler arasıada kalıp ölmedi, yaşadı, 
sonra Handek savaşında şehid oldu Kaafilenin arkasından gelen iki 
arkadaş, Âmr bini Ümeyyet-üddamri ile ensardan, Beni Amr bini Avften bir 


kimse idi. BiPi Maüneye geldiklerinde arkadaşlarından kimseyi göremediler 
Yalnız bir kuşun havada döndüğünü görünce : Vallâhi, şu kuş boşunı dön- 


mez, Burada bir olay var. » dediler. Ve o tarafa doğru gittiler. Arkadaşları- 
nın ve hayvanlarının kanlar içinde yattıklarını hayretle gördüler. Ensaari ar- 
kadaşına : « Bu işe ne dersin ? » dedi Arkadaşı ona : « Rasül üllaha, gider, 
haber veririz. » dedi. Ensaari : « Münzir bini Âmirin katlolunduğu yerden ge- 
ri dönmem, * dedi ve katloluncıya kadar müşriklerle dövüştü Arkadaşı Amr 
bini Ümeyye de esir oldu. Amr müşriklere Beni mudarrdan olduğunu haber 
verince Âmir bini Tufeyli, onun alın saçını keserek azâd etti. Esirlikten kur. 
tulan Arır, Medineye geldi, olanları Allah'ın Rasülünç haber verdi Bunun 
üzerine Allah'ın Rasülü : « Bu Ebü Berrânın işidir. Ben onlara seriyye gön- 
dermeyi istemiyor ve ondan korkuyordum. »* Dedi Ebü Berrâ bu haberi du- 
yunca. Âmir bini Tufeylin ahdini bozduğuna, bir de kendi yüzünden Rasül - 
üllaba gelen musibete çok üzüldü. 


Bi'ri Maünede şehid olanlar içinde Ebü Bekrin âzadlı kölesi Âmir bini 
Füheyre de vardı Bunun hakkında, Muhammed bini İshak, Hişam bin. Ur- 
veden, o da babasından rivâyet ediyor. Şöyleki : Âmir bini Tufeyi, müslü- 
manlardan öldürülen bir kimse hakkında şöyle derdi. » Öldürüldüğünde onun 
yer ile gök arasına yükseldiğini gördüm, batıâ semâyı onun altında görür 
oldum. »? Bunu duyanlar : « O Âmir bini Füheyreydi. ? dediler. 

Rabfa bini Ebi Berrâ, Âmir bini Tufeylin, babasıyla olan ahdini boza- 
rak müslümanları öldürttüğünü duyunca. hemen harekete geçti. Âmir üzeri- 
ne hamle yaptı, süngüsünü sokarak atından düşürüp öldürdü. 

Bi'ri Maünede şehid edilen bu yetmiş zevâtın şehâdet haberleri Allah'ın 
Rasülüne bâliğ olunca, Cenğbı Rasül «S.A. » çok müteessir oldu. Bu arab 
kabileleri «e Riil, Zekvan ve Usayye » üzerine, bir ay, her gün, sabah nama- 
zından sonra, kunut yaparak aleyhlerine düâ etti. 

Bu âyeti kerimelerin bu muhterem şehidler hakkında nâzıl olduğu Bu- 
haari ve müşlim, ittifâkan rivâyet etmişlerdir. Enes «R.A.»:«Bı'ri OMaü: 
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nede öldürülen Kimseler hakkında kur'an nâzil oldu. Biz onu bir müddet 
okuduk. Sonra kaldırıldı. > demiş ve şu ibâreyi okumuştur. yk luyiik ) 
(ve üözyle çap) 3 Rabbimize kavuştuğumuzu, Rabbımızın bizden 
ve bizim Rabbımızdan rsazi olduğumuzu kavmimize tebliğ edin ! « Buhari, 
kitâb-ül cihad. İ 

Bâ'zıları da : ( Şehidlerin velileri ve âileleri, bayır ve ni'metteh dün- 
yalığa nâil olduklarında şehidler üzerine hesret çekerler de : « Biz ni'met, 
bolluk ve rahatlık içindeyiz. Halbuki, babalarımız, oğullarımız ve kardeşle 
rimiz kabir içinde, toprak altındadırlar. » dediler de bunun üzerine Allah 
azze ve celle Hazretleri, onları sevindirmek, gönüllerini hoş etmek ve şehid- 
lerin hallerinin dünyâdakilerden daha iyi olduğunu haber vermek üzere bu 
âyeti kerimeleri inzâl buyurdu. ) demişlerdir. Şöyleki : 

( Uiyal all kağ b sk yilin. Yy ) Habibim Ahmed ! Rasülüm yâ Mu- 
hammcd ! ve Ey hıtab şaanına lâyık olan akıl saahibi ! Ümmeti Muham- 
medden Allab yolunda öldürülen kimseleri ölü zannetme. ( Lei J ) Evet, 
omlar dirilerdir. AÂyeti celilede zikredilen, şehidlerin « dirilik vasıfları hak- 
kında başlıca iki kavil beyân edilmiştir. Birincisi : Cesedin fâniliği ruhlar 
üzerine te'sir etmez, Cesed, ölür, çürür, toprağa karışır, yok olur. Ruhlar 
fâni değildir. Onlar, cesedlerinden ayrıldıktın sonra yine ölmezler, eski  ya- 
şayışlarına devam ederler. Sebebi nüzüllerde ve hadisi şeriflerde beyân edil)- 
dildiği. vechile » şehidlerin ruhları, yeşil kuşların cevflerinde cennete götü- 
rülürler, cennet ni'metlerinden yerler, cennet ırmaklarından içerler, Arşın 
gölgelesine asılmış altun kandillerde istirâhat ederler, zevk-ü safa içinde 
yaşarlar. Eb-Ussuud tefsirinde beyân edildiğine göre, ikinci bir kavilde : 
«e Şehidlerin ruhları, kuş süretlerine temessül ettirilir, Cennet ni'metleri 
içinde ve Arşın gölgesi altında safâyâb olurlar. » denilmektedirki : Bu iki 
kavle göre diri olan şehidlerin cesedleri değil, ruhlarıdır. 

İkinci kavil : Peygamberlerin mubaarek cesedlerinin toprakta çürüme- 
dikleri gibi, şehidlerin cesedleri de çürümez Bu kavle göre, şehidler ruh 
ve cesedleriyle berâber, toprak altında yaşamaktadırlar. Mâ4'nâ : onlar diri- 
lerdir. (985, op; we ) Rabbılarının indinde rızıklanırlar. Şehidin ruh 
ve cisminin berâber yaşadığını isbât eden kimse « Âyeti celilenin son fık- 
rası olan (5,5). ., ae ) İâfzı şerifi buna delâlet eder. » demiştir Çünkü: 
Teâlâ ve Tekaddes, Hakikaten şehidler rızıklanırlar, diriler gibi yerler, 
içerler e diye haber vermiştir. Bu husüsa dair olan şu rivâyetleri de buraya 
dercedelim. Tefsiri Haazinde beyân edildiğine göre : Halifeliği zamânında 
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Mutviye, Uhud şehidlerinin bulunduğu yerden su akıtmak isisdi. * Burads 
her kimin ölüsü varsa çıkartsın, b:tka yere defnetsin. » diye ilân ettirdi 
Câbir Hazretleri : e Medineden çıkt'k, Uhud şehidlerinin xabirleriwe vardık. 
onları yaş bedenler healinde kabirlerinden çıkardık. Bunlardan bir zâtir 
parmağına kürek issabet etti de kan aktı. » demiştir. Tezkire'i-kurtuhi* 

bu hâdise aynen beyân edilerek ayağına kürek isaabet eden but? 

siyim siyim kanlar aktığı ve bu hâdisenin hicretten uzun bii 

olduğu kayıd edilmiştir. Yukardaki izâha göre, Teâlâ ve Tekadde yek 
leri, şehidlerin cesedierine ruhlarıyia berâber bayat vermişiir. (555. 

O şehidler, rabbılarının yanında ve yakınında rızıklanırlar. Evet, onlar ce. 
net rızıklarıyla rızıklanırlar. Fakat, bizler bu rızkın ve in'âmın şeklini idrâk 
edemeyiz. ( da ağ «li AT Ge 5 ) onlar yâni : Şehidler Allahın fezlu 
kereminden kendilerine ihsân etmiş olduğu ni'mete sevinirler. yil), xi. ,) 
( Aa arr girl İstibşar : İyi ve hayırlı bir haber ânında insanda hâsıl 
olan sevinçtir Âyeti celilenin tefsirinde iki vecih beyân edilmiştir. 

Birinci vecih : Şehidler imân ve cihad yolu üzerinde dünyida bırakıp 
geldikleri kardeşleri, şehid oldukları zaman kendilerine iâbık olacaklarını ve 
kendilerinin nâil oldukları kerâmete nâil olacaklarını bildikleri için sevinirle: 

“İkinci vecih : Şehidler dünyâda kalan kardeşlerinin savaşa rağbet eti 
leri için kendilerinin oâil oldukları derecelerin kardeşlerine bildiri wesini 
Allahtan istediler. Allah azze ve celle : « Ben Peygamberin Muhermed 
haalinizi ve içinde bulunduğunuz ni'metleri haber verdim © de bunu kar- 
deşlerinize bildirdi. Onlarda bununla sevindiler » buyurdu Onlit mü'minle- 
rin hallerine sevinirler (ere 3 g-Yo! ) Onlar üzerine ahirette korku olma- 
dığına (0y£ AY, ) ve kendilerini fevt eden dünyâ ni'metlerine de malı- 
zün olmazlar, Yâni : Savaşta kendileriyle berâber bulunup ta şehâdet merte- 
besine irmiyen ve dünyâda kalan din kardeşleri üzerine korku olmadığına 
ve onların mahzun da olmayacakiarına istibşar ederler. ( )> sell â..— 5g nz. |) 
Şehidler Allahın fazlı kereminden kendilerine ihsan ettiği ni'mete sevinirler. 
Tedlâ ve Tekaddes Hazretleri önceki âyette şehidlere lâhik olmayıp ta, arka- 
da kalan din kardeşlerinin nâil olacakları kerâmete şehidlerin sevindiklerini 
beyân etti. Bu âyette ise yine şehidler Allahdan bir fazilet ve nimetle rızık- 
landıkları kerâmete nefisleri içim sevindiklerini beyân buyurdu. Öyle olunca 
birinci istibşar başkaları için, ikinci istibşar da hassatan şehidlerin nefisleri 
için olmuş oluyor. O ni'metler ki, akıl ve hayâle gelmiyen cennet ni'metle- 
ridir. Fazlası da rızayı ilâhi ve zâti ecel ve âlânın vucüdu bikemilini mü'- 
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minlerin müşühede etmeleridir. ( s3b)3 geliim yal) Âyeti kerimesi getre- 
gince Allah azze ve celle Hazretlerini mekândan münezzeh olarak mü'min- 
lerin cennetten görmeleridir 

İşte böylece Teâlâ ve Tekaddes, mücâhidlerin ecirlerini zaayı? etmediği 
Bibi ( Ku$i >! çay iyi, ) Böylece mü'minlerin ecirlerini de zaayı' etmez 
Ve zaayi' etmiyecektir. 

Yukardaki âyetlerden başka cihâdın ve şehâdetin faziletine dâir bir çok 
âyetler nâzil olmuştur. Sırası geldikçe bunlar birer birer izâh edilecektir. 
Şimdi cihâdın ve şehidetin faziletine dâir vârid olan hadisi şeriflerden bâ'- 
zılarının tercemelerini alalım ve bâ'zı izahlarda bulunalım. 

Buhaari ve müslim. Enes bini Mâlikten ittifâkan rivâyet ediyorlar. Ra- 
sülüllah : «e Allah yolunda sabahtan öğleye veyâ öğleden akşama kadar yü- 
rümek dünyâ ve içindekilerden hayırlıdır (1) buyurmuşlardır ki : savaşa 
rağbet eden kimseler için ne büyük müjdedir. 

Sehl bini Sa'dden yine ittifâkan. Rasülüllâh Sallellâhü aleyhi ve sellem : 


«e Allsh yolunda bir gün nevbet beklemek, dünyâ ve üzerindekilerden hayır- 
lıdır. » (2) buyurmuştur. 


Fudâle bini Ubeydden rivâyet ediliyor. Rasölüllahk salleilâhü aleyhi ve 
sellem : « Her meyyitin öldüğünde ameli kapanır. Allah yolunda karakol bek- 
liyen kimse başka. Onun ameli kıyâmet gününe kadar nemâlanır. çoğalır ? 
ve o kimse kabir azâbından emin olur. » buyurmuştur. Tirmizi, Ebü Daavud. 
(3) Bu hadisi şerifte askerlik yapan mü'minler için iki büyük müjde var- 
dır.“Biri öldükten sonra amel defterinin kapanmayıp kıyâmet gününe kadar 
sevâbının yazılması İkincisi * Kabir azâbından emin olması'dır. Bu iki bü- 
yük müjdede savaşa girmek te şart değildir. Yalnız askerlik yapmak, karakol 
ve nevbet beklemek kâfidir Bu kerâmet ve bu fadlın içinde bu günün s$- 
kerleri de dâhildir. Elverir ki, bune inanmak, sevâbını besab etmek, hüsnü 
niyetle vazife yapmak ve ecrini kaçırmamak kâfidir. 

Buhaari ve Müslim iftifâkan Ebü Saidden rivâyet ediyorlar. Ebü Said 
«R.A, »:4 Allah'ın Rasülüne bir kimse geldi de : Nassın hângisi afdaldır? » 


sp İlay yi gn syalli date ye My yöl yilye (0) 
bg Ulas lame Lb, 8 ey ele el Şe İyelik 2) 
lele Çala at üliğ Şasi bye yaz İple 

dak yağ Lİ İYİ değe ZE öp Sli İyi laa İl e (3) 
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diye sordu. Buna cevâben Allah'ın Rasülü : « Malıyla, canıyla Allah yolunda 
savaşan mü'mindir. »* buyurdu O kimse « Sonra kimdir ? » diye tekrar sordu. 
Allab'ın Rasülü ikinci soruya da : «e Tenhâ yerlerden bir yere çekilip Allaha” 
ibâdet eden ve şerlerinden kurtulmak için nâsı terkeden kimsedir. e cevâbını 
verdi, * demiştir ( 4) Bu hadisi şerif başlıca üç hükmü haavidir. Biri, Al- 
lah'a kullukta insanların afdalının Allah yolunda savaşan mü'min'in Olra- 
, ması'dır ki, bunun anlamı açıktır İzaaha haacet yoktur. İkincisi bir mü'minin 
mak için insanlardan ayrı yaşamasıdır. İslâm dininde ruhbâniyyetin yasak 
olduğuna ve yine İslâm dininin topluluk dini olduğuna göre; bu iki fıkranın 
izaahı gerekir. Öyle olduğu için hadisi şerifin bu fıkralarının hükümlerinin 
her devirde uygulanması icâbetmez. Naasın çoğunun şerli haale geldiği ve 
şerlerinden emin olmak imkânı kalmadığı, bir zamanda, nsası terkederek 
tenhâ yerlere çekilip Allah'a ibâdet eden kimse hadisi şerifteki fazilete nâil 
olacaktır, demek olur, ki : Hemen hemen şimdi o zaman yaklaşıyor OKa- 
zançların çoğunun haram, olduğu, gün geçtikçe naasın muamelelerinde hile 
ve sahtakârlığın artmakta bulunduğu, yapılan nasihatları tutanların çok az 
kaldığı bu zamanda insan ne yapacağını bilemiyor. Allah esirgesin ! 
Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre eR. A.» *(Al- 
iah'ın Rasülü : 4 Bir kimse inanarak, sevâbını hesab ederek, Allah'ın vâ'dini 
tasdik ederek Allah yolumda bir at beslerse, onun tokluğu, suya kanması, 
tersi, bevli kıyâmet günü mizânındadır, sevabdır. buyurdu ( 5 ) e demiştir. 
Bu hadisi şerifre biz mü'minler için büyük dersi ibret vardır. Savaş için bir 
at beslenir, onun tokluğu, suvarılması, tersi ve bevli sevap olarak - sahibinin 
mizanına konursa, bu gühün, yâni : Yirminci asrın teknik savaşı için - İslâm 
ordusuna malzeme te'min etmenin âhirette bir mü'mine me gibi faziletler 
getireceği kıyasla anlaşılır. Onun için biz mü'minler, Türk İsiâm ordusuna 
gerek bizzat ve gerek bilvâsıta malzeme te'minine elden geldiği kader yardım 
etmeliyiz ki, kıyâmet günü mahşer yerinde hadisi şerifin yüksek mceâline nâil 
olabilmeliyiz 


Buhari ve Müslim ittifakla Enes bini Mâlikten rivâyet ediyorlar, Haz- 


İyi ale ağa İha Zyelsi İl İŞ, ği ka giye (4) 
eziye çiçe Mlayu kiye az Şeye e dö ğa 
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in Allahın Rasüâlü ; « Cennete gıreu hiç bir kimse dünyâya 
ini &Z. Unun için yet yüzünde bir şey yoktur. Ancak şehi 
uâdır. Şehid. Allah'ın fazlı kereminden gördüğü ni'met içi 
on def'a daha öldürülmesini temenni edecek » buyurdu) demiştir. ( Pi 
hadisi şerife göre cennet halkının en müreffeh ve en yüksek derecede olaü 
leri şehidler olmuş oluyor. Onun seddet ve refâhı o kadar yöksektir ki, onun 
zevku safâsı karşısında düşman elinde öldürülmesi kendisi için bir azâp de- 
gil, bir zevk oluyor. 
Müslim, Abdullah bini Amr bin-el As'dan rivâyet ediyor. Abdullah 
«R.A » : ( Allahın Reslü : 4 Şehid için borçtan « Kul hakkından » başka 
her günsh mağfiret olunur * buyurdu. (7) demiştir. Bu hadisi çerifte kim 
cGlursa olsun ku! hekkinın affolunmayscağına delâlet vardır. Zamanımız- 
da e Mü'minim diyenler, hattâ her türlü sevdbı işleyenler ve fakat kul hak- 
kından sakınmayan ve her celine geçen hekkı boynuna yüklenen zavsellilar, 
bundan ibret alsınlarda kul hakkından eskınsınlar. 
Ebü Dâvud Ebüdderdidean ihrâç ediyor. Eb-üdderdâ : era. »: ( Hezreti 
Rasül : « Şehid, ehli beytinden yetmiş kimseye şefaat edecek. * buyurdu. ) 
demiştir. (8) . Bu hadisi şerifte şehidin derecesine ve Allah yanında merte- 
besinin yüksekliğine işâret vardır. Bi verir ki şehidlerin yakınları şefâate 
ehil Kimseler olsunlar, Şefâate ehil olmıyanlara şehidler değil, Peygamberler 
dahi şefâart edemezler. 
Netice : Âyeti celile ve hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre, kâfirlerle 
savaşın islim dininde derece ve fazileti çok yüksektir. Savaş yapan mü'min- 
ler, şehid olnun veyâ olmasın Her gaszi ma'nevi ve maddi durumuna göre 
Allah'tan mükâfutını alacak, bizzat savaşa iştirâk edenler bu dercce ve bu 
faziletlere nâil oldukları gibi, savaşa bir hazırlık veyâ başlangıc demek olan 
hazar zamanındaki askerlerde böyledir. Allah'ın indinde onlar da maddi, 
ma revi durumlarına göre mükâfatlanırlar. Bütün mü'minler, bu cihetleri 
nazara alarak elden geldiği kadar Türk İslâm ordusuna her türlü yardımı 
Şİ jel ÇAĞI özal emi All a azla AMİ er yil (6) 
öl pee kis Kalin göl gi, AŞANYI “giye 
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sa, al ye a İlgi g3) e dl şe İyİ ü elo zi ye (8) 
agla gl e 


— 232 — 


yapmağa gayret etmelidirler. Allah ezze ve celle, bu fazileti hepimize nasib 
eylesin !. 

Teâlâ ve Tekeddes Hazretleri, Uhud savaşında şehid düşen mü'minle- 
rin derece ve faziletlerini beyân ettikten sonra, savaşın sonunda yorgun ve 
yaralı eshaabın, peygamber tarafından verilen emri yerine getirmek için 
çektikleri zahmeti ve sarfettikleri gayreti ve bunların bu.yüzden adil olduk- 
ları büyük ecirleri beyân etmek üzer: buyuruyorki * 


>» pi ” 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Şu kimseler kendilerine yara isaabet ettikten sonra, Allah'a va Rasüle 
icâbet ettiler. Onlardan « tâatta » ihsân eden ve « ma'siyetten » korunan 
kimseler için büyük ecir vardır. 

Sebebi Nüzül : Tefsiri kebirde, âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında 
biri sahih, diğeri zaif olmak üzere iki kavil beyân edilmiştir. 

1 — Esahbolan kavle göre : Uhud savaşından sonra Bbü Süfyân ve 
ordusu, Uhuddan dönüp « Revhaa » denilen yere geldiklerinde, Uhuddan 
ayrıldıklarına nedâmet etmişler ve birbirlerine : « Çoğunu öldürdük, azı 
kalmıştı, niçin hepsini öldürmedik, dönelim köklesni keselim. » diye konuş- 
muşlar. Onların bu konuşmaları Allah'ın Rasülüne erişince Sallellâhü aleyhi 
ve sellem, müşrikleri korkutmak, kendisinin ve eshaabının kuvvetli olduğunu 
onlara bildirmek için, Ebü Süfyan ve ordusunu tâ'kib etmek üzere eshaabı- 
na bir emir vermiş ve : « müşrik ordusunu tögsib etmek için dün suvaşta 
bizimle beraber bulunanlar hazır olsunlar. » demişti. Allah'ın Rasülü. SAS» 
yetmiş kadar arkadaşı ile Ebü Süfyan'*ordusunu (kib etmek üzere yola 
çıkmış ve «e Hamraa-âl Esed e denilen ve Medineden sekiz mil «e üç saat 
mesâfede bulunan mevkie gelmişti. Ebü Süfyan, Allahın Rasülünün 
kendisini ta'kibe çıktığını duyunca, içine bir korku düşmüş, telâş ve heyecân 
içinde akel acele bırakıp gitmişti. Allah'ın Rasülü Ebü Süfyânın kaçtığını 
duyunca o da yoldan geri dönmüş, Medineye gelmişti. 

Bu haadise üzerine Teâlâ ve Tekıddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl 
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buyurdu. Rivâyet olunduğuna göre : Ebü Süfyânı tkibe çıkan eshab, çok 
yaralı, çok yorgun, çok bitkin ve çok perişandı. İçlerinde öyle , yaralılar 
vardıki : Başkalarının yardımı olmadan yürüyecek halde değillerdi Yine 
içlerinde öyleleri vardıki : Birbirlerini sırtlarına salarak ancak, beş on adım- 


lık yol alabiliyorlardı. Bu duruma sabrediyorlar, ecirlerini kaçırmamak icin 
tehammül gösteriyorlardı. 


2 — Ebü Bekr-el Esam, Âyeti celilenin nüzülünü şöyle anlatıyor. e Bu 
âyet, Uhud günü nâzil olmuştur. İslâm ordusu hezimete uğrayıp dağıldıktan 
sonra, Allah'ın Rasülünün dâ'veti üzerine eshab tekrar toplandı. Cenâbı 
Rasül, toplanan eshaab ile berâber müşrikler üzerine- yüklendi ve müşrik 
topluluğunu dağıtu Müşrikler, şehidlere yapmakta oldukları müsleye devâm 
etmek istiyorlardı. Allah'ın Rasülü «S.A S » Hazreti Hamzaya müşriklerin 
yapmış oldukları müsleyi gördükten sonra, onları bu fiillerinden men'etti. 
Bundan sonra, şehidler üzerine namaz kıldı, onları yıkamadan kanlarıyla 
defnetti. Hazreti Rasülün halası, Hazreti Safiye Medineden kardeşi Hamza- 
nın ölüsünü görmek için gelmişti. Hazreti Hamza'nın karnı yarılmış, 
ciğeri parçalanmış, (bursu ve kulağı kesilmiş, etleri lime lime 
edilmiş, çok feci” bir durumda idi. Allah'ın Rasülü, «S.A.S,» görüp 
te fiğan etmemesi için, Hamzanın ölüsünü Sâfiyeye göstermemesini, Zübeyre 
emretmişti. Kardeşinin ölüsünü görmekten men'olunan Sâfiye radıyallahü 
anhâ : e Ona yapılan bütün fenâlıklar bana erişti. Allaha tâstın yanında 
bunlar hiç kalır. » dedi. Bunun üzerine Hazreti Rasül Zübeyre : « Bırak, 
baksın ! » buyurdu. O da hayırla andı ve ona istiğfar etti. Bu sırada kocası, 
kardeşi ve babası öldürülen bir kadın geldi Allâh'ın Rasülünün sağ olduğunu 


görünce : Sen sağsın ya, bundan sonraki musibetlerin hepsi hiç gelir, Ey 
Allah'ın Rasülü! » dedi. 


Bâ'zıları, âyeti celilenin bu olay hakkında nâzıl olduğunu rivâyet etmiş- 
lerdir Birinci kavle göre, (a! ) lâfzı şerifinden murad, Ebü Süfyânı tâ- 
kibe giden yaralı eshab, ikinci kavle göre ise, (yal ) den murad, yenilge- 
den sonra Hazreti Rasülün etrafında toplanarak düşmanı aralıyan kimseler- 
dir. Esahholan birinci kavildir. 

Gerçi, bir çok yerleri aşağı yukarı ayn: gibi görünürse de hadisi şerifin 
kuvveti ve ba'zı farkları aolayısıyla Buhaari ve müslimin Hazreti AÂişeden 
müttefikan rivâyet ettikleri hadis'in tercemesini almayı da faydalı buluyoruz. 
Şöyleki : 

Hazreti Âişe (...J, Ji; lybz.l yal ) &yeti celilesi hakkında kız kar- 
deşi Bsmânın oğlu Urveye şöyle demiştir. « Ey kız kardeşimin oğlu Ürve ! 
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Babaların Zübeyr ve Ebü Bekr, Bu âyeti celilede zikredilen kimselerdendir. 
Uhud savaşında Allah'ın Rasülüne ve ordusuna isaabet eden, ettikten ve 
müşrikler Mekkeye döndükten sonra, Allah'ın Rasülü müşriklerin tekrar dö- 
nüp gelmelerinden endişe etti de eshaabına hitaaben : « Müşriklerin izinden 
gidip te ti'kib edecek kimlerdir. ? » deyince yetmiş sahsabe hemen : «Biziz.» 
cevâbını verdiler. Bunların içinde Ebü Bekr ile Zübeyr de varlardı «ordu» 
Hamras-ül Esede geldiğinde Huzâa kabilesinden Mâ'bed, Rasülülinha uğradı. 
Kabile içinde Müslim, kâfir hepsinin Allah'ın Resülüne karşı bir meyli 
« mahabbeti » vardı. Mâ'bed, o gün henüz daha müslüman Olmamıştı. 
e Böyle olmakla beraber * , Allah'ın Rasülünün Uhudda uğradığı hezimete 
çok üzüldüklerini ifâde eden sözler söyliyerek teselli etti, Mâ'bed, Rasülül- 


lâhın yanından çıktıktan sonra « Revhâ » denilen yerde Bbü Süfyân ve arka- 
daşlarına uğradı. Ebü Süfyân, onlarla tekrar dönüp Uhuda gitmeyi ve müs- 


lümanların kökünü kesmeyi konuşuyordu. Mâ'bedi görünce : « Ne var, ey 
Mâi'bed ? !» diye sordu, Mâ'bed, Muhammed, eshaabıyla çıkmış, sizi arıyor, 
mislini görmediğim bir ordu! Sizinle çarpışmak için yanıp tutuşuyor. Uhud 
günü, yoldan dönenler de yaptıklarına pişman olup geri gelmişler, size öyle 
garaz, öyle kinleri vardır ki : Bundan önce 9öylesini hiç görmedim ? dedi. 
Ebü Süfyân, Mâ'bedin sözüne içerledi de : « Söylediklerinden sana yazıklar 
olsun, yâ Mâ'bed!» dedi. Mâ'bed : « Vallâh'i Muhammedin atlarının alnını 
görünciye kadar Mekkeye gitmek istemiyorsun. » dedi. Ebü Süfyân korku 
içinde : «e Tekrar toplanır da onların üzerine bir yüklenirsek köklerini kazı- 
rız. » deyince Mâ'bed, « gördüklerimi size anlatayım » dedi ve bu hususta bâ'- 
zı beyitler söyledi Beytleri duyanlar : Ebü Süfyânı ve arkadaşlarını övüyor.» 
dediler. Bu esnâda Abdülkays kabilesinden binitli bir kaafile geldi. Ebü 
Süfyân onlara : e Nereye gidiyorsunuz ? » diye sordu. Onlar : Medineye yi- 
yecek almaya gidiyoruz ? » dediler. Ebü Süfyân onlara : « Muhammede biz- 
den şu haberi ulaştırırsanız, Süku Ukâzda size develere yüklü küru üzüm teslim 
edeceğiz » dedi. Onlar: « Pekiyi ? 3 dediler. Ebü Süfyân onlara: ( Muhammede 
vardığınız da « Muhamnied ve eshaabı için toplandığımızı, gelip kalanlarını da 
pikliyeceğimizi » söyleyin ! ) dedi. Hemen askerini toplayıp Mekkeye hareket 
etti. Atlılar da hareket ederek « Hamras-ül Esedre geldiklerinde Allah'ın 
Resülüne rastladılar ve Ebü Süfyânın süylediklerini ona heber verdiler. 
Bunların sözlerine karşı Allah'ın Rasülü ve arkadaşları : (AS, ala 


Allah, bize kâfidir ve ne güzel vekildir. ! » dediler. Sonra savaşın Üçüncü 
günü Medineye döndüler 
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(Ji 8 iytezl yal Ye yal > LAİZI şerifinin i'renbı hakkında bir 
kaç vech beyân edilmiştir. Mübtedâ olmak üzere merfu” olup haberi (010) 
lAfzı şerifidir. Yukarda geçen (.».$11) den sıfat olmak üzere mahalli mecrur 
olur. Yâbud ( 1 ) takdiriyle mef'ul olmek üzere mahalli mansüb olur. 
Md'nf : Şu kimseler ki : Allâh'ın emirlerine itâatla ve şu şanlı Rasülün 
dâ'vetine gelmekle icâbet ettiler. ( d aier, belada ya ) Kendilerine derin ya- 
ralar ve şiddetli elemler isaabet ettikten sonra, ( er pe ey Jonlar- 
dan, Yâ'ni Allâh'a ve Rasülüne icâbet edenlerden, Allâh'a iman ve tâattan 
sonra, Allah'ın Rasülüne tâstı gözel yapanlar ve onun dâ'vetine icâbet eden- 
ler, ( | Ja ş ) Allâh'a ve Rasâlüne mâ'sıyet ve muhaalefetten sakınan kim- 
seler için ( abs ye! ) büyük ecir vardır. Ona ancak, amelde ihsân eden ve 
mâ'siyetten 'Bakınanlar nâil olurlar. Âyeti Celile Ebü Süfyânı tWkibe çıkan 
yaralı esbâbın nâil oldukları büyük ecri bildirmektedir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Uhud Şşehidleri ve gaazileri hakkında 
bâ'zı bilgiler beyân ettikten sonra, Bedri Suğras gazvesine dâir bâ'zı bilgi- 
ler yöre üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Nâs, Allah'a ve Rasülüne icâb.* eden şu “'imselere : « Hakikaten nâs, 
sizin için toplandı, onlardan korkun ? ide bu tehdid onların İmânını 
ziyâde etti, e Onlar» ( JT Me gla. ) (4) diler de Allah'tan vir nP- 


19 


(1) Allah bize kâfidir ve me güzel vekildir ! 
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met ve fadi ile döndüler. Onları hiç bir kötülük messetmedi Allah'ın rı- 
zaasına tâbi' oldular. Allah büyük fadi saahibidir. 

Sebebi Nüzül : Âyeti ceiilenin « Bedri Suğraa » gazâsı hakkında nâzil ol- 
duğu beyân edilmiştir. İbmi Abbastan rivâyet ediliyor. Uhud savaşından sonra 
Ebü Süfyân Mekkeye dönmek için hazırlandığı zaman : « Yâ Muhammed! mev'idi- 


miz Bedri Suğraa olsun, iştersen orada görüşebiliriz » diye bağırmıştı Bu- 


nun üzerine sellellâhü aleyhi ve sellem, Hazreti Ömere : « Allah dilerse bu 


bizimle sizin aranızda vâ'd olsun, de. » buyurmuştu. Devrisi yıl vâ'dolunan 


zaman hulüâl edince Ebü Süfyfâm kavmiyle beraber yola çıktı. Merr-üzzeh- 
ran'a kadat gelince Allah szze ve celle kalbine bir korku ilkaa, etti. Bu 
korku üzerine Bbü Süfyân için geri dönmek zarüreti haasıl oldu. Mekkeye 
giderken yolda Ömre yapıp Mekkeden dönmekte olan « Nüaym bini Mes'üd-ül 
Bşcaf'ye kavuştu. Ona : e Ey Nüaym?! o» « Bedri Suğrâ » mevsiminde Muham- 
med ile kavuşmayı vâ'detmiştim. Halbuki, bu yıl hava kurak, ortada kıtlık 
var, bize yağmurlu ve bolluk bir yıl lâzım ki : Hayvanlarımızı otlatslım ve 


bol bol süt içelim, Bundan dolayı benim için Mekkeye dönmek icâbediyor. 
Lâkin Muhammed (S.A.S.), Bedre çıkarda ben çıkmszsam, bununla ceşt- 
reti artar. Medineye git, onları eğle, Bedirden slıkoy, ben de sana on deve 
vereyim, » dedi. Bu vâ'di duyan Nüaym, hemen yola çıktı. Medineye gel- 
diğinde müslümanların Bedir için hazırlanmakta olduklarını gördü. Onlara : 
«e Bu nasıl iş? Mekkeliler sizin yurdunuza kadar geldiler ve çoğunuzu öldür- 
düler, Eğer siz, onlar'ın üzerine giderseniz, sizden hiç bir kimse geri dön- 
mez, » dedi. Nüaymis bu sözleri müslümanlardan bir kısmı üzerinde te'si- 
rini gösterdi. Bunun üzerine Allab'ın Rasülü «A.S.» « Muhammedin nefsi, 
yedi kudretinde olan Allah azze ve celle hazretlerine yemin ederim ki: Ben, 
yalnız başıma olsam, yine müşriklere karşı çıkarım. » buyurdu. Sonra Haz: 
reti Rasül e S.A. S. » Berâberinde yetmiş kadar sahaabe ile «e Bedri Suğra » 
ya müteveccihen yola çıktı. İçlerinde İbni Mesud Hazretleri de vardı. Bu 
küçük topluluk bir müddet” girtikten sonra « Bedri Suğrâ » ya vardı. « Bedri 
Suğra » ; Beni Kenâne kabilesine mahsus bir 'su idi. Her yıl, Arab burada 
toplanır sekiz gün paza: yapardı. Hazreti Rasül eS.A S.s ve eshaabı bu- 
rada müşriklerden kimseyi göremediler. Onlar da pazara iştirâk ettiler. Yan- 
larında yiyecek ve ticâret metâ'ları vardı. Bunları satıp yerine katık ve kuru 
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üzüm aldılar. Ve bir dirheme iki dirhem kazanacak kadar ticâret ettiler. 
Medineye sâlim ve zengin olarak döndüler. 

Ebü Süfyân, Mekkeye geldiğinde Mekke halkı onun askerine kavut hel- 
vasi yiyen ordu anlamına « Ceyş-üssüveyk » (1) adını vermiş ve ? «e Siz an- 
cak, Mekkeden süveyk içmek için çıkmışsınız * demişlerdir. 

İşte : Nüaymin Allâh'ın Rasülünü ve eshaabını yoldan alıkoymak için 
Ebü Süfyân lehine söylemiş olduğu bu sözler üzerine Teâlâ ve Tekaddea bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu 
(illede yal ) Âyeti celilede ki ( Wi ) Kelimesi hakkında üç vecih 
beyân edilmiştir. 

Birincisi : Ennâs'tan murad Nüaym bini Mes'uttur, Çünkü bir kimse 
bir iş yapar veyâ bir söz söyler de başkaları da buna raazı olurlarsa arab 
buna * Nas»uıtlâk eder. Binaenaleyh : Nüaym'in bu sözüne bir takım kim- 
seler raazi olduğu için Teâlâ ve "iekaddes, arab lisânı üzerine âyeti celilede 
Nüaym yerine ( (Ji ) buyurmuştur. 

İkincisi : Bundan önceki âyeti celilenin tefsirinde geçtiği üzere ( ,(l ) 
dan murad, «e Abd-ül Kays kabilesinin süvârileridir. Onlar «e Revha » da Ebü 
Süfyâna uğramışlar da, onun sözlerini Nüaym gibi getirip Allâh'ın Rasülüne 
söylemişlerdir. 

Üçüncüsü : «e Ennas » tan murad münâfıklardır. Ziyra : Münâfıklâr, Al- 
lâh'ın Rasülünü ve eshaabını Ebü Süfyâna karşı « Bedri suğrâ »ya çıkmak- 
tan mene çalışmışlar ve fakat, muvaffak olamamışlardır. 

Mâ'nâ : Nâs, yâni : Nüaym bini Mes'ud, Abd-ül Kays'ın süvârileri ve 
münâfıklar, eshaabı Rasüle: ( İİ yaz a3 İİ ) Nâs, Yâ'ni : Müşrikler Ebü 
Süfyân ve arkadaşları » sizin için toplandılar. ( Al ) Onlardan korkun. 
Çünkü siz azsınız, onlar pek çoklardır. Onlarla çarpışmaya tâkatınız yetmez. 
bundan vaz g:çiniz, dediler. ( vi pol ) Fakat naasın bu tehdidi bu kor- 
kutucu sözleri, mü'minlerin imânını ziyâde etti, umdukları gibi çıkmadı. 
Yoldan geri kalma değil, Allahın yardımına sığınarak bir an önce « Bedri 
Suğraaya » çıkmağa gayret gösterdiler de (0S, Ulu. li ) Allah bize 
yeter, ne güzel vekildir, dediler. El - vekil : Kendisine hevâle edilen, bütün 
işleri İmfzeden, demektir. El-vekil : EBi-kâfi kelimesi ile de tefsir edilmiştir. 
Mâ'n4 : Allah, bize kâfidir, ne güzel kâfidir ! Vekil, Allah'ın sıfatlarından 
biri olup kullarının rızıklarına ve bütün işlerine kefil anlamına da gelir. 


(1) Arabın ksvut ile suyu karıştırarak tava içinde helva gibi pişirdiği bir yemek : 
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Buhaari, İbni Abbas'tan rivâyet ediyor. İbni Abbas «R.A.» Viâcib Tet- 
18'nın ( Jİ diş sslgrai elilyi ) kavli şerifi hakkında (iş ) 1âfzı 
şerifini ateşe atıldığı vakıt İbrahim «A S.» söylemişti oMuhammedu«A.S. 
da bu mubârek kelimeleri (SOlyari ylği yilldi ) denildiği zaman 
söyledi, demiştir. İbni Abbas'ın bu rivâyetinden çıkan mâ'nâ ; Baba, oğul, 
bu iki büyük peygamber ( Allah, bize kâfidir, ne güzel vekildir ! ) lâfzı şe- 
rifini ifâde eden cümleleri, en tehlikeli ve en dar zamanlarında söylemişler 
ve her ikisi de selâmete ermişlerdir Tam bir tevekkül ve itimadla bunları 
söyliyen : mü'minler de halâsa ermişler. Bundan sonra da aynı imân ve gü- 
venle bu mubârek kelirmelerle Rabbılarına sığınanlar da kiyâmete kadar ayni 
şekilde selâmete ereceklerdir. Allah azze ve celle bizlere de nasip etsinde o 
bahtiyar kullarının zümresine ilhâk eylesin. Âmin ! i 
Rasülüllah «9 A S » ve eshaabı; « Allah bize kâfidir, ne güzel vekil- 
dir ! » , ondan başka kimseye ihtiyacımız olmadığı gibi, onden başka kim- 
seden korkumuz da yoktur, dediler ve hemen yola çıktılar. Sebebi nüzüllierde 
beyân edildiği vechile müşriklerden hiç kimseye rastlamadılar, maddi, mâ'- 
nevi bir çok kazançlar yaptılar da (ül. ii. |.iü4 ) Allahtan bir ni'met 
ile döndüler. Hiç düşman görmeden âfiyetle üzüntüsüz döndüler. ; (3, ) 
Bir de fadi ile, bir çok ticâret ve kazançla, diğer bir anlamla : Dünyâ 
metâı ve âhiret sevâbı ile dündüler. ;.,. .4—<t. ) Onlara hiç bir kötülük 
dokunmadı. Değil, katil ve cerh gibi ağır musibetler, en ufak bir ezâ 
bile değmedi. Onlara nasıl kötülük isaabet ederdi. ( «il ,., 1. , ) Çünkü 
onlar, Allah'ın rızaasına tâbi” oldular, Allah'a ve Pasülüne tâate ittibâ' etti- 
ler de : e Bu hareketimiz, 'bir gazâ oldu mu ?» dediler, Allah'ta onlara gaz” 
sevâbı verdi, hem de Rasülüllah ile berâber çıktıkl.r! içiu onlardan rauwi 
oldu Çe: jay iş ) Çünkü, Allah azze ve celle büyük faj! sacoibidir. 
Kendisine ve Rasülüne itâat eden kullarına her zaman tevfikini yetıştiir 
Gazâ için çıkanları böyle bol kazançlarla &ilelerine ulaştırır. Hem de düş- 
manları olan müşriklerin kalplerine korku atar da onları geldikleri yoldan 
geri çevirmekle mü'minlere fazilet ihsân eder. İşte böyle çeşitli yollarla 
mü'minleri korkutmak istiyen müşrikler, kendileri yok yerden bir korkuya 
düşerler de havf-ü haşyet içinde yoldan geri dönerler, («U 4 N PE EM AE ) 
Âyeti celiledeki ( Kp ) lâfzı, korkutana ve meşgul kılana işarettir ki, o 
da şeytandır, Şeytan vesvesesini velileri olan kâfir ve münâfıkların ağızları. 
na ilkaa ile mü'minleri korkutmağa ve korkuya düşürmiye çalışır. Yâ'ni : 
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Ey mü'minler! Şeytam sizi velileri vâsıtasıyia korkutuyor. Diğer bir anlam 

e : Şeytan sizi korkutmak için velileri olan kâfirleri kalblerinizde büyütü- 
yor. Başka bir anlam ile : Müşriklerle savaş yapmamaları için, Şeytan, ve- 
lileri olan münâfıkları korkutur da onları savaşa çıkmaktan elıkor. Çünkü, 
Şeytânın velileri kâfirler ve münğfıklardır. Bunlar, büyükleri olan Şeytana 
itâat ederler ve onun emirlerini yaparlar. Allah'ın velileri ise şu mü'min- 
lerdir ki : Korkuttuğu zaman, Şeytandan korkmazlar, emrettiği zaman ona 
itâat etmezler. 

Ey Mü'minler ! Şeytan sizi velileriyle korkutuyor. ( * piEX ) Şeytanın 
velilerinden korkmayın, savaşlardan geri kalmayın, hiç kimseden çekinmeyin. 
(0 ge, ) ve benden korkun, Peygamberimle berâber benim yolumda sava- 
şın. Çünkü ben, sizin vekilinizim ve yerdımcınızım. Bana güvenin, ben her 
yerde yandan size ulaştırırım. Benden korkun ve benim yolumda çalışın. 
(Y es “yl y Eğer bakiki mü'minler iseniz, eğer vâ'dime inanıyor ve tas- 
dik ediyorsanız. Ben de yardım ve zaferde size kefilim. 


* 
x 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Şeytânın yardımcıları olan ve mü'minleri 
savaştan koymak için tehdidler saçan bâ'zı kâfir ve münâfıkların durumle- 
rını beyân ettikten sonra, küfürde sür'at eden diğer kâfirlerin ahvâlini beyân 
etmek ve Nebisini teselli etmek özere buyuruyorki : 


o Yoğ Va 


roi ME Çi 


MBÂLİ CBLİLİ : 


Küfürde sür'at eden şu kimseler, sana hüzün vermesin ! Hakikaten 
onlar, elibette Allah'a hir şey zarar edemezler. Allah âlurette onlara bir 
nasib kılmamak murad ediyor ve onlar. için büyük azab vardır. 
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Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülüne dâir rivâyetleri bâzı 
farklarla kur'an dili tefsirinden aynen alıyoruz. 


1 — Âyeti celilenin, Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Mekke müşrikleri her fırsattan istifâde ederek sık sık asker top- 
luyor, mü'minler üzerine sevaşlar açıyor, İslâm dinini yok etmek için elle- 
rinden geleni yapmağa gayret ediyorlardı. Allah azze ve celle bu âyeti celi- 
leyi inzâl ile Resülüne te'minat verdi. 

2 — Münüfıklar hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Uhud hezi- 
metinden sonra münâfıklar, mü'minleri mütemadiyen tehdid ediyorlar. Alla- 
h'ın yardım ve zaferinden ümidlerini kesip me'yus etmeğe çalışıyorlardı. 
e Muhammed« S.A.S.» sırf saltanat için çalışan, siyasi maksadlarla uğraşan 
bir kimsedir. Bundan dolayı işler, ba'zan lehine ve ba'zan sleyhine oluyor, 
Eğer o, Allah tarafından gönderilmiş bir nebi olsaydı, hiç bir zaman düş- 
manlarına yenilmezdi. » diyorlar. Böyle yapmakla hem mü'minleri rahatsız 
ediyorlar, hem de halkı İslâm dinine girmekten men'ediyorlardı Allah'ıu 
Rasülü «S A.S.» de münâfıkların böyle küfre koşmalarına çok üzülüyordu 


3 — Müşriklerden bir kavim, müslüman olmuş, sonra Mekke müşrik- 
lerinin te'siriyle dinlerini terkederek eski dinlerine dönmüşlerdi. Allah'ın 
Rasdlü «4S A.S.» bunların irtidâdı yüzünden bir zarar gelmesi ihtimâlini 
düşünerek mahzün oldu. 

4 — Yahüdiler hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Uhud sava- 
şından sonra yahüdiler, küfürlerine daha ziyâde germi vermişler, müslüman- 
ları iğfal etmek ve dinlerindem döndürmek için fazla gayret göstermeğe baş- 
Umışlardı | 

İşte bu 'rivfyetlerden bırı veyâ bepsi dolayısıyla bu âyetlerin nâzil oldu- 
gu rivâyet edilmistir 

Gi ik geeyla yale ay, ) Habibim Ahmed ! Gerek müşriki'rin, 
gerek münâfıkların, gerek müriedlerin ve gerekse yahüdilerin küfre koşmaları 
seninle muhârebe yapmak için asker toplamaları, senin aleyhine kâfirlere 
yardıma sür'at etimeleri, mü'minleri dinlerinden usandırmak için gayret gös- 
termeleri seni mahzün etmesin. Onlar hiç bir şeyde muvaffak olamıyacaklar 
Her zaman Rabbının yardımı sana ulaşacaktır. Kâfirler, ne yaparlarsa yap 
sınlar. ( 0 Yi), po abm ) Çünkü onlar, hatiyyen Allah'a bir şey zarar 
yapamazlar. Bu nazmı şerifin fzaahı meyânında biri Ebö-ssuud, diğezi Me- 
dârik, tefsirinde olmak #zere iki türlü tefsir vârid olmuştur Ebü-ssuud, 
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Ebü Zerden rivâyet edilen şu hadisi kudsi ile tefsir etmiştir Hezreti Rasül 
e Teâlâ ve Tekaddes, sizin evveliniz, âhiriniz, insiniz cinniniz, bir adamın 
kalbi üzere mütteki olsalar, mülkünde bir şey ziyâde edemezler ve yine sizin 
evveliniz, âhiriniz, insiniz cinniniz, bir kişinin kalbi üzere fâcir olsalar, mâl- 
künden bir şey tenkis edemezler, buyurdu. » demiştir. 

Bu hadisi şerif, Allah azze Ye celle Hazretlerinin, kemal sıfatlarla mut- 
tasıf, noksan sıfatlardan beri olduğuna, bütün varlıkların takvâ ve ibâdetle- 
rinin Allah'ın mülkünde bir şey ziyâde etmiyeceğine, bütün varlıkların küfür- 
lerinin de Allah'ın mülkünde bir şey noksanlaştıramıyacağına delâlet eder. 
Allah'ın kudreti karşısında onların küfre koşmaları boştur, hiçtir Allah'a 
hiç bir şey yapamazlar. ( Bakk.. vee lesleii İyi yl EY) 

İkinci rivâyet : Bütün kâfirler, ne kadar gayret ederlerse etsinler, kü- 
fürde ne kadar sa'yederlerse etsinler, Allah'ın velilerine bir zarar getiremez- 
ler. Velilere zarar yapmağa kaadir olmıyan kâfirler, o velilerin nebisi olan 
Allah'ın Rasülü Hazreti Mühammede ise hiç bir şey yapamazlar. 

Gerçi kâfirlerin küfür üzerinde ısrarları. Allah'ın Rasülünü ve mü'min- 
leri rahatsız edebilir, hattâ zaif imanlı bir kısım mü'minlerin imanlarına da 
zarar verebilir, fakat, İslâm dininin esası üzerinde bir etki yapamaz. Ziyraa : 
kâfirlerin küfürde sür'etten gaayeleri, Kur'anı kerimi ortadan kaldırmak ve 
İslâm dinini yok etmektir. Kâfirler bu'gasye ve maksadlarına aslaa nâil ola- 
mamışlar ve olamıyacaklardır da. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, dinini bü- 
tün dinler üzerine çıkaracak ve onlara gaalip kılacaktır. ( $ yali )e e şb) ) 
Bunda aslaa şüphe yoktur. Bu ilâhi mu'cize, bütün nüru ve açıklığıyla 


tahakkuk etmiş, Arz üzerinde parlamaktadır. 

Baatıl üzerinde bulundukları ve hak din olan İslâm dinine düşman olduk- 
ları halde kâfirler niçin kendi ballerine terkediliyorlar da denilemez. Çünkü: 
(EYİ en deyi ala >) Teâla ve Tekesddes Hazretleri, onlar için 
âhirette bir nasib kılmam k'murâd ediyor. Küfür üzerinde ellerinden gelen 
her türlü tuğyaanı yapsınlar da miadlarını doldursunlar diye ouları kendi 
hallerine terketmiştir. Onların ânırette nasibleri olmadığı gibi (hey'ire's) 
ve onlar için bir de büyük azab vardır. Kâfirler ve münâfıklar böylece hem 


âhiret ni'metlerinden mahrum kalıyorlar, hem de büyük bir azâba düçar olu- 
yorlar. Küfürlerinin Cezası olan bu iki hüsran onları beklemektedir. Biz 


mü'minler, her türlü hüsrandan Allah'a sığınırız. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerden bir kısmının başka tütlü hile 
ve habasetlerini bildirmek üzere buyuruyor ki : 
: 


i — 
İİ 


0122. 0 (25 > 
EN, 
N # 


* 


alez 


TÜRKÇE ANLAMI : 


İman ile küfrü satın alan şu kimseler, elbette Allah'a bir şey zarar 
edemezler ve onlar için inletici bir azâp vardır. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin, imanlarını vererek küfrü satın aslan mür- 
tedler hakkında nâzil olduğu âyetin ma'nâsından anlaşılmaktıdır. Bununla 
berâber yahüdiler hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir Şöyleki : Ya- 
hüdiler, Hazreti Muhammed *S$ A. S » ba?'solunmazdan önce, onu Tevrat- 
taki vasıflarıyla tanırlar, ona iman ederler, düşmanlarıyla savaşacakları za- 
manda onun yüzü suyu hürmetine Allah'tan yardım isterler de düşmanları- 
na gaalib gelirlerdi. Vaktâki, Hazreti Muhammed peygımber olarak gönde 
rilince, yebüdiler kibir ve hasedlerinden nâşi onu inkâra cür'et ettiler de 
İmandan imtina” ettiler. YâA'ni : Eski imanlarını vererek küfrü satın almış 
oldular, 


Münâfıklar hakkında nâzil olması da baid değildir Çünkü münâfıklar, 
Allah'ın Rasülünü « S.A,S.»i ve mü'minleri gördükl-rinde «iman ettik » 
derler. Büyükleriyle tenhâ kaldıklarında ; « Hayır, biz iman etmedik, ancak 
onlarla alay ediyoruz. » derlerdi. (Bak !.... Li 4 işsişi, ) Münafıklar 
böyle yapmakla, Yâ'ni : izhâr ettikleri imanı vererek gizlemiş oldukları küfrü satın 
almış oluyorlar. Şu cihetin de nazardan uzak tutulmaması gerekir ki, bundan 
önceki âyeti celilenin kodaman kâfirler hakında, bu âyeti celilenin de avam kâ- 
firler hakkında nâzil olduğu ve onlar içinde de mürtedler hakkında olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Mâ'nâ, aynıdır, küfrü İslâma tercihtir. 

( ve YL İSİM kli ali ) Bir kimse malını veyâ parasını vererek baş- 
kasından bir şey alırsa buna « iştiraa » denildiği gibi, yine eski imânını ve- 
rerek onun yerine küfür almıya da «e iştirâ » denir Şu farklaki, bir maddf, 
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diğeri mâ'nevi, evvelkisi zarar veyâ kâr eder, ikincisi ise tamamen zarar ve 
hüsrandır. Öncekinin zararı dünyâ zararı olduğu için geçicidir ve telâfisi 
mümkündür. İkincisinin ise telâfisi mümkün olmadığı gibi, dâimidir, sonsuz- 
dur, çok ağır ve çok şediddir. Neüzü Billâh! 

Ma'nâ : Habibim Ahmed| Gerek mürtedler, gerek yahüdiler ve gerek- 
se münâfıklerdan, imanlarını vererek küfrü satın alan şu kimseler,(İ£.xall! r ya) 
elbette Allah'a bir şey zarar yapamazlar. Küfrü imgna değişmekle onların 
zararları kendi nefislerinedir. Çünkü: ( e! liz pi ş ) onlar için elem verici, 
sızlatıcı bir azâb vardır. Hem de bu azâb sonsuzdur ve çok ağırdır. İşte 
onlar, bu alış verişlerinin cezâlarını âhırette bu azâb içinde tadacaklardır. 
hem de sonsuz olarak. 


* 
» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, düşmanları olan kâfirlerin azâblarını tâ- 
cil etmeyib de onlara mühlet vermesinin sebebi hikmetini beyân etmek üze- 
re buyuruyor ki : 


e 


ÜYE LE. 
zi AZİM YE Sik 


29 .; 
ov 

YÜKSEK ANLAMI : 

Küfreden şu kimseler, onlara verdiğimiz mühleti, nefisleri İşin hayr 
zannetmesinler | Ancak onlara, günâhlarını ziyâde etsinler diye mühlet veri- 
riz. Ve onlar için ihânet edici bir azâb vardır. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin, biri Mekke müşrikleri, diğeri yabtdiler 
Diane nâzil olduğuna dâir iki rivâyet vardır. 

i — Kâfirlerin azâbına dâir âyetler nâzil oldukça Mekke inler” : 
e YA Muhammed! Va'dettiğin azâp hak ise, getir sene!. » diye âzabı isti'cal 
ederlerdi. Âlemlere rahmet olarak gönderilen Allah'ın Rasülü «S.A.S. 
Rabbısından azab istemez, azap ihtimâli olduğu zaman, onun te'birini taleb 
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eder, âhırete kalmasını dilerdi. Müşrikler, azâbın te'hirini ve ömürlerinin 
uzadığını gördükçe, bunu haklarında hayr zannederlerdi. Allah Azze ve celle, 
kâfirlere verilen mühletin ve azâbın gecikmesinin haklarında hayr olmayıp 
şerr olduğunu beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

2 -- Benf Kurayza ve Beni Nadır yahüdileri, va'dolunan azâbım uza- 
masının. haklarında hayırlı olduğunu sandılar da küfürlerine .germi vetdiler. 
Teâlâ ve Tekaddes, va'dolunan azâbın gecikmesinin ve ömürlerinin uzun ol- 
masının kâfirler hakkında hayır olmayıp temâmen şerr olduğunu beyân et- 
mek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Va'dolunan dünyâ azâbını, Beni 
Nadır yahüdileri yurdlarından çıkarılıp sürülmekle, Beni Kurayza yahüdileri 
ise bu azâbı-melları genimet, kadınları ve çocukları esir olmak ve kendileri 
hendekte katlolunmakla gördüler. Müşrikler ise dünyâ azâbını Bedr sava- 
şında taddılar, Hepsinin &hvret azâ ını ise ancak Allah bilir. 

(Yaz PN Elya yil AY) em » kelimesi, yâ ve tâ ile 
de okunmuştur. Yâ ile okuyan kimseye göre mâ'nâ : Kâfirler, bizim onlara 
verdiğimiz mübleti, hayr zannetmesinler. Tâ, ile okuyan kimseye göre mâ'nâ : 
YA Muhammed! Kâfirlere olan mühletimizi «zaman uzamasını» nefisleri 
için hayr zannetme! demektir. İmlâ : Te'hir etme ve mühlet verme an- 
lamınadır. Aslı, zamandan bir müddet anlamına gelen (öl. ) kelimesinden 
alınmıştır. 

Mâ'nâ : Küfreden kimseler, ömrün uzunluğu ve ecelin te'hiriyle kendi- 
lerine olan mühletimizi nefisleri için hayr zannetmesinler ! (Llİ,slo çi ei) 
Onlara ancak, günahlarını ziyâde etmeleri için mühlet veririz. (şa blir çe 4) 
Ve onlar için âhirette ihânet edici ve hakır yapıcı bir azâb vardır. 

Müfestirlerin, âyeti celilenin tefsiri hususunda dercettikleri badisi şe- 
riflerin tercümelerini alarak izahlarına çalışalım. İmam Bagavi, Abdurrahman 
bini Ebi Bekrin, babasından rivâyet ettiği bir hadisi şerifi senediyle rivâyet 
ediyer. Ebü Bekr radıyallahü anh: ( Allah'ın Rasülüne : « Naasın hayırlısı 
hangisidir ? » diye soruldu. Rasülüllah : « Ömrü uzun Olup ta ameli güzel 
olan kimsedir. ? cevabını verdi. Yine : « Naasın şerlisi hangisidir ?* diye 80- 
soruldu. Buna da : « Ömrü uzun olup ta ameli kötü olan kimsedir. » cevâ- 
bını verdi. ) demiştir. Bu hadisi şerifin anlamı açıktır, izâha lüzüm yoktur. 
İbni Cerir-el Taberi, senediyle Esvedden rivâyet ediyor. Esved :( Abdullah: 
« İyi veyâ kötü nefislerden bir nefs, ancak ölüm onun için bayırlıdır. » dedi ) 


demiştir. 


N 
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İzaahı : Birinci hadisi şerifte naasın bayırlısı emeli güzel ve ömrü uzun 
olan kimse denildiği halde bu hadisi şerifte ise iyi amel üzere olan kimse 
için, ölüm hayırlıdır, denilmiştir. Bu ikisi arasında bir mübâyenet var gibi 
görünür İkisinin te'lifi * İkinci hadiste zikredilân kimsenin ölümü iyi ame- 
line devam edememesi korkusuyla kayıdlıdır. Yoksa hayatının sonuna kadar 
iyi amele devam edebilen kimseler için, ne kadar çok yaşanırsa o kadar ha- 
yırlı olur Kötü amel ydpan kimsenin çabuk ölmesinin hayırlı olmasına ge- 
lince : Bu da o kimsenin kötü smelinden vaz geçmek ihtimalı olmamasıyla ka- 
yıtlıdır. Yoksa kötü amelden vaz geçerek iyi ameli yapmak ihtimâli olan 
kimseler için çok yaşamak ve kötü amellerinden geçip iyi ameller işliyerek 
ölmek elbetteki hayırlıdır. 

İbni Anbâri rivâyet ediyor. Ehli flimden bir topluluk ( « Allah azze ve 
celle, bu âyeti celileyi, İmân etmiyecekleri kendisince belli olan we hak üze- 
rinde olduklarını insdlaşan bir kavim hakkında inzâl etti de * Rasüle muba- 
lif oldukları halde hak üzerinde inadiaşmalarıyla günahlarını ziyâde etme- 
leri için onlara mühlet veririz. » buyurdu. ) dediler. İmam Abmed, Taberi, 
Beyhaki'nin Ukbe bini Âmirden rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve secilem :. « Allah'ü Tcâlânın, me'siyetler üzerinde ısrsar eden kula, 
sevdiği dünyâlıktan verdiğini gördüğür. zamanda, bu vergi ondan bir istid- 
raçc « bir kahir dir, » buyurmuştur. (1) Zeccac da : e Allah tarafından kendi- 
lerine mühlet verilen bu kimseler, öyle bir kavimdir ki : Allah azze ve celle, 
bunların ebeden iman etmiyeceklerini, nifaklarının kendilerine küfür ve gü- 
nâbı ziyâde edeceğini nebisine bildirdi. » demiştir. 


Görülüyor ki : Bütün bu rivâyetlerin hepsi de küfür ve maâsi üzerinde 
olan kimselere Allah tarafından verilen mühletlerin onlar için hayır olmayıp 
günahlarının ziyâdeleşmesi ve azablarının sıtmesı için verildiğini bildirmek- 
tedirler Âyeti celilenin ve hadisi şeriflerin beyânlarının özeti budur. Kâ&- 
firlerin ve günah üzerinde ıstaar eden Âsi mminlerin ibret almaları, kâfir. 
lerin küfürlerinden, âsilerin isyanlarından geçmeleri gerektiği cihette bura- 
sıdır.. Allah-korusun | 


Bu âyeti celile, biri kula eslâh, biri mâ'siyetlerde irâde, meselelerinde 
mu”tezile sleyhine bize delildir. Mu'tezile, kula, kul hakkında en iyisini yarat- 
mak Allah üzerine vicibdir, diyor. Mutezilemin kavli ssbih olmuş olsaydı, 
kâfir kulunun günahını» ziyâdeleşmemesi için bir an önce öldürülmeleri 


çi yas! e Hlk elan Şe eya le bala aradi de İl ŞİŞİ Çİ) 
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icâbederdi. Bunun içindirki, bu âyeti celile mu'tezilenin bu kavlimi redde- 
der. Ma'siyeti irâde kavline gelince : Mu'tezile, Allah, kulu hakkında bayrı 
« sevâbı $ murâd eder de ma'siyeti irâde etmemiş olsaydı, günâhının artması 
için kuluna müblet vermezdi. Allah'ü #'lem bimuradih ve esrarı kitâbih. 
* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, BİP ede yönlerden kâfirlerin ve münâfık- 
ların hallerini beyân ettikten sonra, mü'minlerle kâfirlerin münâsebetlerini 
ve mü'minleri münâfıklardan ayıracağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ü ee aka YANE 


#p aş J'-, 7 4 ip , 
lo pd “ r ip a iy r 5 S z a di 
e Me ye BİNİN 


2.17 e Tezi İ ” 2 * 

, di w 2 ği, » 5 aj oi J * 

el a EE 
# 


vşek gi WEE #, 7 * . » çiğ 
5 Mala yla akk yi 
YÜKSEK ANLAMI : 


Allâhü Teâlâ İyiyi kötüden ayırıncıya kadar. olduğunuz hal üzere mü“ 
minleri terk edici olmadı, sizi gaybe Muttall' kılıcı da o'madı ve lâkin 
Allah azze ve celle, rasüllerinden dilediği kimseyi seçer Öyle olunca Allah'a 


ve Rasülüne imân edin, eğer Imân eder ve korunursanız sizin için büyük 
eoir vardır. 


Sebebi Nüzül : Âyeti celflenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler 
vardır. 


1 — Kelbiden rivâyet ediliyor Kureyş, alay için, « Yâ Muhammed ! 
Sen, sana muhaalif olan * kimsenin ateşte ve Allah'ın ona gazablı olduğu, 
sana itaat eden ve dininde sana tâbi” olan kimsenin cennette ve Allah'ın 
ondan raazi olduğunu zü'mediyorsun ! Sana imân sden kimseyi ve sana imân 
etmiyen kimseyi bize haber ver. » dediler, Bunun üzerine Allah azze ve 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 — Süddi rivâyet ediyor. Rasülüllah Salicliâhü 3leybi ve sellem : 
« Âdeme zürriyyeti arzolünduğu gibi, banada çamur içide ümmetlerimin sü- 
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retleri arzolundu da kimin bana İmân ettiği ve kimin bana küfrettiği bana 
bildirildi. o buyurdu. Bu hadis münâfıklara bâliğ olunca onler ; « Muham- 
med, kimlerin imân ettiğini ve kimlerin kü€rettiğini bildiği gibi, halkolu- 
nacakları da bildiğini #ü'mediyormuş. Onunla berâber olduğumuz halde, 
bizi biliyor mu ? dediler. Münâfıkların bu alaylı sözlerini duyan Allah'ın 
Rasülü gazablanarak minbere çıktı da : « Allah'a hamd-ü senâdan sonra, 
bu kavmin bhsaline ne oldu da ilmime dil uzatıyor ? Şu anda bana kıyiâ- 
metle aranızda olan şeyden sorunuz, muhakkak size haber vereceğim. » bu- 
yurdu. Babısı"d*n başkasına nisbet edilen Abdullah bini Huzâfe ayağa 
kalktı da : Babım kim ? Ey Allah'ın Rasülü ! » dedi. Cevâben : Huzife'- 


dir. » buyurdu. Sonra Ömer ayoğa kalktı da : «e Ey Allah'ın Rasülü ! Rab- 


bımız Allah, dinimiz İslâm, imâmımız Kur'an ve senin nebimiz olmanıza 
raazi olduk Sen bizi affet, Allah ta seni affetsin ! # dedi. Bunun üzerine 
Hazreti Rasülün gazabı sükünet buldu. Sonrs da : â bundan vazgeçiniz, 
bundan vez geçiniz » diyerek minberden indi. Bunun özerine bu âyeti celi- 
le nâzil oldu 

ya Mü'minler, mü'min ile kâfir arasını tefrik edecekleri bir âyetin 
indirilmesini istediler. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu da denilmiştir. 


4 — Münâfıklardan bir kavim, İmsularının mü'minlerin İmânt gibi ol- 


duğunu iddiâ etmişler. Bunun üzerine Allah azze ve celle, Uhud günü. 


münâfıkların nifaklarını meydâna çıkarmış ve bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
muştur. 

Âyeri celilennin mâ'nâsı ve hükmü üzerinde ibtilâf etmişlerdir. İbni 
Abbas ve ekser müfessirin, hiıtasbın kâfirlere ve münâfıklars sid olduğunu 


söylemişlerdir. Buna göre mi'nâ : Ey kâfirler ve münüfıklar alayı ! Allah: 


azze ve celle, mü'minleri hebisi tayyibden ayırıncıya kadar, küfür ve nifak- 
tan, sizi üzerinde bulunduğunuz basi üzere terkeder olmadı. Bâ'zıl rı hıtas- 
bın mü'minlere âid olduğunu söylemişlerdir. Mâ'nâ : By mü'minler slayı ! 
Allahü teâlâ Hezretleri, habis ile tayyibi aeyırıncıya kadar, 
münâfıkla mü'minin ihtilâtından, ba'zısıyla ba'zılarının iltibaasındean üzerimde 
bulunduğunuz hal üzere sizi terkeder, olmadı. Y4'ni : Haelis mü'minden 
münâfıkı ayırıncıya kadar sizi olduğunuz hal özere terkedici değil, Allah 
azze ve celle, Uhud günü mü'mini münifıktan ayırdı da münifıklar Hazreli 
Rasülüân ordusundan ayrılıp geri dönmeleriyle nifaklarını izhar ediverdiler. 
Münâfıklardan ordu içinde kalan bir kısmı da sözleriyle, tavru hareketleriyle 
nifaklarını meydana attılar. B4'zıları da : « Uhud günü iki ordu çarpıştığı 
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sırada korku, katil, hezimet ânında mü'min, münâfıktean ayrıldı. Mü'min 
olen kimse, imân ve tasdikı üzerinde sebât etti de sarsılmadı. Müntfık olan 


kimse ise küfür ve nifakını meyaâna atıverdi. Htlâsa : Teâlâ ve Tekaddes 
Uhud günü imtihanla mü'mini münifikten ayırdı. Onları bulundukları hel 


üzerinde bırakmadı. ( di ic pa YEL, ) Bu âyeti cellledeki hitâb 
hakkında biri kâfirlere, diğeri mü'minlere âid olmak üzere iki türlü tefsir vârid 
olmuştur. Sebebi nüzülde beyân edildiğine göre, Mekke müşrikleri : « Yâ 
Muhammed | Sana iman eden ve İmân etmiyen kimseden bize haber. ? 
diye . Sallellâhü aleyhi ve sellemi alay etmişlerdi. Buna göre mi'nâ : Ey 


kâfirler | Allah azze ve celle, mü'mini kâfirden temiz edipte fülân mü'min 
fülân kâfir, fülân münâfıktır, diye ayırır olmadı. Ziyrâ : Teâlâ, kendinden 


başka kimseye gaybı bildirmez. Çünkü, sünneti ilâhiyye, âhidı nastan kim- 
seyi geybına muttali?” kılmamak üzere câri olmuştur. Mü'mini, kâfiri, mü- 


nâfıkı musibet ve &fetlerle imtihanla bilmekten başka yol yoktur. Öyle olunca 
muhlis mü'min, İmân üzerine sebaatıyla, münâfık ta mihnetler ve belâlar 
esnâsında sarsılmakla temeyyüz ederler. 


Hıtaabın mü'minlere olduğuna göre mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed ! 
Teâlâ ve Tekaddes, Muhammed «A.S.» 1 gayba muttali' kılıpta size bu 
mü'mindir, bu kâfirdir, diye baber verdirmez. ( .l:., e beya çiz yi 9 ) 
Ve ikin Allah azze ve celle, Rasüllerinden dilediği kimseyi seçer ve onu 
gayıbdan dilediği bâzı şeylere muttali? kılar. Ötedenberi âdeti ilâhiyye ve 
sünneti Rabbâniyye budur. Bunun berisinde geybe mutteli” olacak başka 


türlü yol yoktur. İşte bu esas üzerine Allah azze ve celle, Habibi ve Rasülü 
Muhammed «S.A.S.»i de bâ'zı gayıblara muttali? kılmıştır. Hepsine değil, 


bA'zı gayıblara. Allah bunları Resülüne bildirmekle. mü'minlerin ve "kâfirlerin 
bu gayıbları bilmeleri icâB.etmez. Öyle olunca ey müminler ! (zy alyiyin 53 
Allah'a ve Rasüllerine imân edin. Yâ'ni Muhammedin nebiliği delillerle sâbit 
olunca, Allah'a ve Rasülüne İmandan başka bir yol kalmaz. 

Teâlâ ve Tekaddes, Âyeti celilede müfred sığasıyla (4,-, ) demedi de 
cem'i sığasıyla (4 ) ) buyurdu. Ziyrâ : Bütün peygamberlere imân eden 
bir kimse, elbette onlardan biri olan âbir zaman nebisine de imân eder. 


Mü'minlerin sıfatı budur. Çünkü onlar, bütün peygamberlere imân ederler ' 
Allaha ve Rasülüne hölüsu kalb ile imân ediniz. imânınızda zerre ka- 


dar, şüphe ve leke bulunmasin ( |,::,1 2.515), ) içinizden peygamber olarak 
seçtiğim, gayıbdan bâ'zı şeylere muttali” kıldığım, mü'min ve münâlikı ken- 
disine bildirdiğim şu Rasülü tasdik eder, onun Rabbısının emrettiğini tutar, 
nehyettiklerinden sakınırsanız ( az yal ii ) Sizin için büyük eür vardır. 
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4. 
es 


İmânınız ve ittikaanızla size bol sevap vardır. O da sayısız ve tükenmez 
ni'metleri olan cennettir. Hem de sonsuz ve ebedidir, 
.. | 

Teâlâ ve Tekaddes, âbır zaman nebisi Hezreti Muhammed ( S.A.S.) 
mü'min ve münâfıkın ması) anlaşılacağını, Nebisini bâ'zı gayıblara muttali” 
kılacağını, Allaba ve Rasülüne İmânın lüzümunu, imân ve ittiksa sasbible- 
rinin büyük ecirlere nâil olacaklarını beyâg buyurduktan sonra, İslâm top- 
luluğunun refah ve devamını te'min eden zekâtı ve zekâtta bubledenlerin 


âhiret cezalarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


b İİ LL RİN TE 
RE İZA Ap lal OLEY 
e” 9 


Ağ AŞ ELİŞİ 
G5 Meyer VERİ 


YÜKSEK ANLAMI : 

Allah'ın “fazlından kendilerine verdiği şeyda buhleden kimseler buhlü 
kendileri için hayr zannetmesinler ! Hakikaten o şerdir. Buhlettikleri şey, 
yakında kıyâmet günü boyunlarına halka yapılacak Göklerin ve yerin mi- 
raa$ı Allah'ındır. Allah azze ve celle, işlediğiniz şeye haberdardır. 

. Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi 'nüzülü hakkında iki -kavil vardır. 

1 — Ebü Saalib, Şuabi ve Mücsâhid; İbni Mes'ud, Ebü Hüreyre ve 
İbni Abbastan rivâyet ediyorlar. Âyeti celile, mallarının zekâtını vermekte 
buhleden kimseler hakkında nâzil olmuştur. Âlimlerin çoğu, âyeti celiledeki 
buhlün vâcib olan sadakalsra &id olduğuna kasil olmuşlurdır. Ve buna da 
( vliliy e lek yi çözle  ) âyeti celilesini delil getirmişlerdir. Ziyraa : Âye- 
su celiledeki cezâ ağırdır, ağır olan bir cezâ ise ançak, vâcibde buhleden 
kimselere verilir, tetavvü'da bubledenicre bu cezf lâyık olmaz denilmiştir. 

2 — İbni Abbas'tan diğer bir rivâyette ; Âyeti cellle. Muhammed aley- 
hieselâmın Tevratteki vasfını ve nâbüvvetini saklıyan Yahud âlimleri hakkın- 
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da nâzil olduğu beyân edilmiştir. Bu sebebi nüzüle göre âyeti celiledeki 
buhiden murad, ilmi, ehilden saklamak, anlamınadır. 

(kara AN AT yyl yalm Y,) Buhl, türkçedeki cimriliğin karşılığı- 
dır. Cimri*ye de arab lisânında e bahfi » denir. Şeriat lisanında buhi : Baş- 
kalarına verilmesi gereken bir şey'i men” edib vermemektir. Men'eden kim- 
seye de « bahtl » denir. Buhil, islâm dininde mezmüm bir vasıftır. Bunun 
içindir ki, Abdullah bini Ömer :( Allah'ın Rasülü « S. A. S. » Hutbe yaptıda : 
« buhiden sakının. Çünkü, sizden önce geçen kimseler, buhl ile helâk ol- 
muşlardır. Onlara buhlile emrolundü. Buhlettiler, ma'siyetle emrolundular, 
mea'sıyet işlediler, » buyurdu ) demiştir.(1) 

Diğer bir hildisi şerifte Allah'ın Rasülü «S.A.S.r: «İki baslet bir 
mü'minde cem? olmaz. Biri buhl, diğeri kötü ahlâk. » buyurmuştur. Demek 
oluyor ki : İman merkezi olan mü'minin kalbinde, iki kötü vasıf bulunamaz. 


Cimrilik ve ahlâksızlık. Mü'minlerin bu iki mezmüm vasıftan kaçınmaları 
tcâbeder. 


Ma'nâ : Allah azze ve celle Hazretleri, fazlu kereminden ihsân ettiği 
ni'metlerde buhleden veyâ ilmi ehlinden ketmeden kimseler ( ..l as şa ) cimrilik 
yaptıkları şeylerin kendileri için hsyır olduğunu sanmasınlar. ( er! ek | 
Hekikaten buhledilen şey onlar için bir şerdir, bir hüsrandır. 

Gerek Allah'ın fazlu kereminden verdiği mâlin zekâtını ve gerekse Al- 
lah'ın verdiği ilmi ehlinden men'eden cimriler için buhlettikleri şey, Onlar 
için hayır değildir, şerdir. Çünkü : ( ulüli.y « İyi yö a. ) Mel olsun, 
ilim olsun buhlettikleri şey kıyâmet günü buhledenlerin boyunlarına geçirile- 
cektir. İbni Mes'ud ve İbni Abbas : « Zekâttan men'edilen meller, kıyâmet 
günü bir yılan süretine girecek ve saahibinin boynuna dolanarak boynundan 
ayaklarına kadar kemirecektir. » demişlerdir. Ebü Hüreyreden rivâyet edilen 
şu badisi şerif buna delil gösterilmiştir. Şöyle ki : 

« Allah azze ve celle, bir kimseye mal verir, o da zekâtını vermeztie, 
o mal başı çıblak, gözlerinin üzeri siyah benekli bir yılan süretine getirilir, 
saahibinin boynuna dolsnır, sonra « zehirli dişleriyle » yanaklarından yakalar 
da : « Ben senin malınım, sakladığın bhazineyim. * diyecek. ) buyurmuş (2) 
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ve bu âyeti okumuştur. Hadisi şerifte zikri geçen yılanın başının çıblak, 
Yâ'ni : pulsuz olması zehrinin şiddetinden, gözlerinin üstünde kara benek- 
lerin bulunması vahşetinden kinâyedir. Malının zekâtını vermiyen bahtlin malı 
kıyâmet günü vahşi bir yılan oluyor ve buyılan sahibini'n boynuna de- 
lanıyor. Mal sahibi vermediği malının vahşi bir yılan halinde ani olarak boynuna 
dolandığını görünce, fenâ halde korkuler ve bundan kurtulmak için ürkme 
ve kaçma alâmetleri göstermeye başlayer , o vahşi hayvan desahibine : « Nedir, 
bu hâlin? Neden ve kimden korkuyorsun? Ben sana yabancı değilim, dünyf- 
da en sevdiğin, en kiymetli ve en güvendiğin şey ben idim. Bir zerresini 
dahi başkalarına vermek istemediğin malın, kıymetli hazinen beuim. İnsan 
sevdiğinden bu kadar korkar mı? Beri gel bakayım. » meâlindeki sözlerle ken- 
disini bildirmeye çalışır ve zehirli keskin dişleriyle saahibinin yanaklarından 
yakalıyarak ikisi birden mahşer yerine gelirler. Mal saahibinin boynunu sarı- 
lan ve dişleriyle yanaklarını kemiren ve bu da onun en kıymetli malı olan 
bir yılanla mahşer yerine azab içinde gelmesi ne kadar acı, ne kadar kor- 
kunç ve ne kadar ibret verici bir manzaradır. Dünyâya ve dünyâ malına te- 


panlâr, bu haali kalb gözleriyle görsünler de ibret alsınlar ve kendilerini top- 


lasınlar |, 


Ebü Zerrden rivâyet ediliyor. Ebü Zerr : ( Salleliâhü aleyhi ve selleme 
geldim. Kâ'benin gölgesinde oturuyordu. Beni görünce : « Kâ'benin Rebbına 
kasem ederimki, onlar çok zarardadırlar. > buyurdu. Yanına geldim, ayakta 
durmağa karar cdemedim, hemen oturdum, da ; « Ey Allah'ın Rasülü! Anam 
babam sana fedâ olsun! Onlar kimlerdir ? » dedim. Allah'ın Rasülüs S.A.S. »: 
« Malca en çok olanlar. » iki avcunu birleştirerek önüne arkasına, sağına, 
soluna salladı da: « Şöyle şöyle » dağıtan kimse müstesnâdır. Bunlar pek az- 
lardır. Deve saahibi, sığır saahibi, Koyun saahibinin zekâtını vermediği hay- 
van, kıyâmet günü dünyâdakinden daba büyük, daha kuvvetli olarak mahşe- 
re gelir, saahibini buynuzlarıyla didikler, tırnaklarıyla ezer. Parçalanan ve 
ezilen uzuvların yerine yenileri gelir. İnsanlar arasında haklar alınıp veri- 
linciye kadar bu azâb devam eder, » buyurdu. » demiştir. ( müttefikan ) Buha- 
ri ki yerde fârkli, Âyetin ma'nâsinda bf'zıları : 4 Haklarını vermi- 
yen mel saabiblerinin boyunlarına ateşten tomruklar geçirilecek. » demişler. 
Bâ'zıları da : « Kıyâmet günü bahil olan mal saahiblerine dünyâdaki mealle- 
rını getirmeleri teklif olunacak. » demişlerdir. Teklif edilen işi yapamadıkla- 
rındamn bu onlar için büyük azâb olacaktır, denilmiştir. 


İkinci sebebi nüzülde beyân edildiği vech üzere, âyeti celile biri zekâtı 
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men'i, diğeri ilmi ehlinden saklamakla tefsir edilmiş olup ikincisinin az4bın- 
da bir kaç vech beyân edilmiştir. İbni Abbas : « İlimde buhledip hakikati 
saklıyan ve ilmi ehline tâ'lim etmiyenler, gizledikleri ilmin vebâlını « günü- 
hını » yâklenerek mahşer yerine gelecekler. » demiştir. Bâ'zıları da : « Bo- 
yunlarına ateşten tomruk geçirilir. » demişler ve Tirmizinin Ebü Hüreyreden 
ihrac ettiği şu hadisi şerifi buna delil getirmişlerdir. Ebü Hüreyre : Ra- 
sölüllah : « Bir kimse bir ilimden sorulur da o da onu ketmederse ateşten 
bir gem ile gemlenir. » buyurdu. ) demiştir, Ebü Dâvüdden bir rivâyette : 
e Bir kimse bir ilimden sorulur de onu ketmederse kıyâmet günü Allah onu 
ateşten bir gem ile gemler. » denilmiştir. i 

İlmi ehlinden ketmedenler de azâb itibâriyle mal saahibi cimrilerden 
aşağı değillerdir. Malının hakkını fukarâya vermiyenler, mahşere. boyunla- 
rında yılanlarla geleceklerse, ilmi ketmedenler de ağızlarındaki ateşten gem- 
leri geveliyerek geleceklerdir. Muradını ve kitabını sırlarını ancak kendisi 
«bilir. ( ,Yi, Sy Mİ al ) Göklerin ve yerin mirası ancak Allah'ındır. 
İnsanlardan birbirine intikal eden gerek dünyâ varlıklarının ve gerekse ilim 
ve nübüvvet gibi semâvi kıymetlerin hepsinin mirası Allah'ındır. Hepsi onun- 
dur. Hiç kimse. onunla mal ve mülk iddiâsına kalkamaz. Gerçi dünyâda in- 
sanlar birbirlerine vâris oluyorlar, birinden diğerine miras kalıyorsa da bun- 
isr dünyâya mahsüs olaylardır. Asıl mirâsın saahibi Allah'tır. Öyle olunca 
biz insanlar, bu hakikatı bilmeliyiz, önünde ve sonunda malın hakiki saa- 
hibi olan Allah'tan korkmealıyız. Fukaraanın bakkı olan zekâtı vermeliyiz. 
İlmi ehlinden saklamamalıyız, böylece âyeti celilede zikredilen azâbı ilâhiden 
korunmağa çalışmalıyız. 


(> ok ül, ) Çünkü, Allah azze ve celle hayır ve şerden işlemekte 
olduğunuz bütün emellere bhaberdârdır. Bahillerin buhl etmekte oldukları 
bubullara vâkıf bulunmaktadır. 

“iy 

Teâlâ ve Tekaddes- Hazretleri, zekâtı men' eden bahillere ve ilmi eh- 
linden gizliyen ilim saahiblerine âid cezaları ve bil-hassa yahüd bilginleri- 
nin mâ'nevi cezalarını ve Allah'a karşı yaptıkları büyük iftiraaları ve diğer 
bâ'zı kötülüklerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

ZAti eceli ve â'lâma yemin ederim ki, Allah fakirdir, biz zenginiz, 
diyen kimselerin sözlerini Allah duydu. Söyledikleri sözü ve bigayri hakkın 
nebileri öldürmelerini muhakkak yazacağız ve yangın azabını tadın, diye- 
ceğiz. Şu azâp takdim attığiniz günah MAĞ yie ir. Hakikaten Allah kul- 
larına zulmedici değildi.. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâyet 
vardır. 

Hasan ve Katâde :(...âl >, çili>;,. ) Âyeti celilesi nâzil olunca yahfi- 
diler : « Allah fakirdir, bizden karz istiyor, helbuki biz zenginiz. » dediler. 
Bu âyet nâzil oldu. Demişlerdir. 

Hasan, bu sözün saahibinin Huyey bini Ahtab olduğunu zikretmiştir. 

İkrime, Süddi, Mukaatil ve Muhammed bini İshak : ( Nebi sleyhisse- 
lâm, Beni Kayünka' yahâdilerine bir mektup yazdı, Ebü Bekr ile gönderdi. 
Onları, İslâma, namaz kılmağa, zekât vermeğe ve Allah'a karzı hesenle karz 
vermeğe dâ'vet ediyordu, Ebü Bekr, bir gün medreselerine girdi. Finbas 
bini AÂzürsanın başında bir çok kimseleri toplanmış buldu. Yanlarında Bil- 
ginlerinden bir çok kimselerde vardı. Bununla berâber e isbi' e denilen başka 
bir âlim daha vardı, Ebü Bekr Finhâsa : « Allahtan kork, islâmol! Allah'a 
yemin ederimki, sen Muhammed'in Allah'ın Rasâlü olduğunu, Allah tara- 
fından hak ile gönderildiğini muhakkak bilirsin, Onu yanınızdaki Tevratta 
yazılı buluyorsunuz. İmân ve tasdik et, Allah'a karzı hasenle ikraz etki, seni 
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cennete koysun ve sevâbı sana katlasın ! e» dedi. Bunun üzerine Finhas : « Yâ 
Ebâ Bekr ! Sen Rabbımızın, mallarımızı öndüç istediği zü'münde bulunuyorsun. 
Ancak, fakir zenginden öndüç ister, eğer söylediğin söz hak ise bu takdirce 
Allah fakir, biz zenginiz » dedi. Bu sözlerden Ebü Bekr gazaba geldi de 
Ficbâsın yüzüne şiddetli bir tokat vurdu ve : «e Ey Allah'ın düşmanı ! Nefsim 
yedi kudretinde olan zâti ecell ve âlâya yemin ederimki, sizinle bizim ara- 
mızdaki ahd olmamış olsaydı, boynunu vururdum. » dedi. Bunun üzerine 
Finhas, Rasflüllaha geldi de :« YA Muhammed ! Arkadaşının bana yaptığına 
bak. » dedi, RasülüllaheS. A S. » Ebü Bekre : « Sana bunu yaptıran nedir ? » 
buyurdu. Rbü Bekr : «e Ey Allah'ın Rasülü ! Bu Allan'ın düşmanı oüyük 
söz söyledi Allah'ın fakir, kendilerinin zengin olduğu zü'münde bulundu. 
Ben de Allah için gızablandım ve yüzüne vurdum. » dedi. Ebü Bekrin du- 
rumu İzaahı üzerine Finbas söylediği sözü inkâr etti. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, Ebü Bekri tasdik, Finhâsı red ve tekzip için bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. Bu söz, her ne kadar yahüdilerden bir kişiden 
sasdır olmuş isede, bir çokları bu söze raazi olduklarından hepsine nisbet 
olunmuştur. Bu söz, yahüdilerin i'tikaadan veyâ istihzâen söylemelerinden 
hesli olamaz. Hangisi olursa olsun bu söz, Allah'a karşı büyük kabaahattır. 
Âkil olan kimseden saadır olmar. Ancak, küfründe ve dalâletinde mütemer- 
rid, isyankâr kimseden saadır olur. Çebi adil ll yali ülasaz | 
Gidden Allah fakirdir, biz zenginiz, diyen kimselerin sözlerini muhakkak 
Allah duydu. Bu « Allah fakir, biz zenginiz » sözünü : « Allah için öndünç 
veriniz » teklifi üzerine Finhas veyâ Huyeyy bini abtab'dan biri söylemiştir. 
Bu sözü bir kişi söylediği halde cemi” olarak iraadı diğer yahüdilerden bu 
söze raszi olanlar bulunduğu içindir. 

Yemin olsun, Allah fakir, biz zenginiz, diyen kimselerin sözlerini Alluh 
işitti. ( iel O S1. ) Onların bu sözlerini muhakkak biz yazarız. YA'ni : 
Hafaza meleklerine emrederiz, onların amel defterlerine bu sözleri yazdırırız. 
Kıyâmet günü geldiğinde bu sözleri eksiksiz olarak kendilerine öderiz ve 
tamı tamıns cezalarını veririz. ( za sl Yi.şlö, ) Ayni zamanda haksız yere 
peygambelerini öldürmelerini de amel defterlerine yazdırırız 

Peygamberlerini bunların dedeleri ve selefleri öldürdüğü halde bu &yeti 
celilede, bu yahüdilerin sikredilmeleri ve kati suçu ile suçlandırılmaları, de- 
delerinin yaptıkları kati fiiline raszi olmaları sebebiyledir. Bunları, Allah'a 
fakir demeleriyle, seleflerini de peygamberleri katletmeleriyle hesaba çekece- 
ğiZ.( pillik ls,» Ju, ) Ve onlara yangın azâbını tadınız, diyeceğiz. 
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Onlardan, dünyâda müslümanlara yaptıkları gassa ve sıkıntıların intikamını 
alacağız. ( <5 ) Şu azab, ( al Zal ) küfürden ve mea'siyetlerden işle- 
diğiniz, kazandığınız, takdim ettiğiniz günehlar sebebiyledir. yl alolş ) 
(48 Xi Yoksa hakikaten Allah azze ve celle, kullara zulmedici değildir. 
Herkes kendi kazandığı günahlarıyla azâb olur. Teâlâ ve Tekaddes, seyyie 
kazananları, kazandıkları kötülükle azâb eder. İbsan edenleri de iyilikleri 
ile mükâfatlandırır, 

Yahüdilerin inâdi küfürlerinden biri daha. 

Yahuddan Kâ'b bini Eşref, Mâlik bini Sayf, Veheb bini Yahüzâ, Zeyd 
bini Sâbit, Finhas bini Âzürâ ve Huyeyy bini Ahtab; Sallellâhü aleyhi ve 
selleme geldiler de : 4 Yâ Muhammed! Hakikaten sen, Allah seni bize Rs- 
sül gönderdiğini ve üzerine kitab inzâl ettiğini zü'mediyorsun. Halbuki Al- 
lah azze ve celle, kendisinin Allah tarafından gönderildiğini zü'meden bir 
Rasüle, ateşin yediği bir kurbanla gelesiye kadar, İmân etmememizi Tevratta 
bize bildirdi. Eğer böyle bir kurbanla gelirsen seni tasdik ederiz. » dediler. 
Bunun üzerine Allah Azze ve Celle Hazretleri aşağıdaki (su. hgİ b iş gal) 
âyeti calilelerini inzâl buyurdu. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Bize ateşin yiyeceği bir kurban getiresiye kadar bir rasüle imân etme- 
memizi Allah bize bildirdi diyen, şu kimselerin « sözlerini de Allah duydu. 
Yâ Muhammed! Benden önce size beyyinelerle, söylediğiniz kurbanla bir 
çok rasüller geldi. Eğer saadıksanız. niçin onları öldürdünüz ?» de. Onlar, 
seni tekzib ettilerse senden önce bir çok rasüller de tekzib olundu ki, bey- 
yinelerle, kitabla ve parlıyan «nurlu » kitabla gelmişlerdi. 

Âyeti celflenin tefsirine başlamazdan önce kurban kelimesinin izâhı icâ- 
betmektedir. Kurban, Kulu Allah'a yaklaştırmak için yapılan, ibâdet, sadaka, 
zebh . gibi her iyi amele denir. Hazreti Rasülün «e Oruc kalkandır. Namaz 
kurbandır.» (i) hadisi şerifi bu mâ'nâyae delildir. 

( Ulaş yi Ie yal ) Allah, bize Tevratta emir ve vasiyyet etti, di- 
yen şu kimselerin sözlerini de duydu. Şöyleki, onlar : e Allah tarafından 
gönderildiğini iddiâ eden bir rasâl bize ateşin yeyip'yok edeceği bir kur. 
ban ile gelesiye kadar, biz ona imân etmiyeceğiz. ? demişlerdir. - 

Âyeti celilenin tefsiri hakkınd? iki tevcih beyân edilmiştir. I — Vâhidi, 
Süddiden rivâyet ediyor. Allah azze ve celle Tevratta İsrâil oğullarına : 
e Bir rasül size ateşin yiyeceği bir kurbanla gelmedikçe ona iman etmeyin. 
Ancak, İsâ ile Muhammed başka. Bu iki peygamber size geldiğinde onlara 
kurbansız olarak imân edin. » buyu:muştur. Bu kurban mü'cizesi Beni İscaail 
peygamberlerinde İsâya kadar devam edip gelmiş ve İsâdan sonra ortadan kalk- 
mıştır. 2 — Yahüdilerin Âhır zaman peygamberine teklif ettikleri bu kurban 
mü'cizesi, Allah'a ve Tevrâta iftirâdır. Bu, yahüdilerin yalanı ve Tevratı 
tahrifleridir. Bir Peygambetin doğruluğuna delil, o peygamberin kendisine 
mahsus, getirmiş olduğu mü'cizeleridir. Yahüdilerin dedikleri gibi bu mü'ci- 
zenin mutlakaa kurban olması lâzım gelmez. Bir nebi, bir mü'cize ile gel- 
dimi, hangi mü'cize olursa olsun, bu mü'cizeyi getiren nebinin tasdikı bü. 
tân halk üzerine vâcib olur. Yoksa, bütün nebilerin ateş mü'cizesi ile gel- 
meleri şart değildir. Müsâdokuz mâü'cizeile, İsâ çeşitli mü'- 
cizelerle, Hazreti Muhammed, daha başka mü'cizelerle gelmişlerdir. Her bi- 
rinin mü'cizesi diğerlerinden ayrı olmakla berâber, hepsini kabul ve hepsi- 
ne İmân zamanın insanları üzerine lâzım v> vâcibdir. Böyle olmakla berâber, 
İsraail oğullarına gelen ba'zı nebilerin böyle bir mü'cizeleri vardı. Fâkat, Al- 
lah'ın Tevratta böyle bir ahdi yoktu Bu yahüdilerin Allah'a iftiraaları idi. 
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Bundan dolayı Allah azze ve celle, Âhır zaman peygamberine bu mf'cizeyi 
vermemiştir. Vermiş olsaydı yahüdilerin yalanlarını tasdik etmek icâbederdi. 
Allah'ü teâlâ ise bundan münezzeh ve müberraadır. 

Beni İsraaile verilen ateş mü'cizesi hakkında iki rivâyet vardır. 

I — Kurbanlar ve ganimetler, İsraail oğullarına helâl değildi. Bunler, 
Allah'a yaklaşmak için, bir şey « kurban »* yapmak istediklerinde veyâ bir ge- 
nimet aldıklarında, kurban veyâ ganimeti bir meydâna koyarlar, semidan 
dumansız ve hafif gürültülü bir ateş iner, takdim edilen kurbanı veyâ gani- 
meti yakar ve yok ederdi. Bu durum, kurban veyâ ganimetin Allah tarafın- 
dan kabul olunduğuna delil olurdu, Kurban ve ganimete gökten ateş in- 
mez de olduğu gibi kalırsa, bu da onların kabül olunmadığına delâlet ederdi. 

2 — Atsadan rivâyet ediliyor. İsraail oğulları Allah rızaası' için bir 
hayvan kurban ettiklerinde, kurbanın karın ve bağırsak yağlarını ve etinin 
iyilerini alırlar Kalan kısmını tavanı açık bir evin ortasına koyerlar, nebi- 
leri evin içinde ayak üzeri durur, kurbanın kabülü için Rabbısıns düâ eder- 
di. Kurban Allah tarafından kabül edilmiş ise düâ esnasında orada bulun- 
mazlar, dışardan evin etrafı: da olurlar ve olayları beklerlerdi. 

Teâlâ ve Tekaddes, Yahüdilerin iddiâ ettikleri ateş mü'cizesinin yalan 
olduğunu, her peygambere ateş mü'cizesi verilmediğini, böyle mu'cire ile ge- 
len peygambere imân edeceğiz sözlerinin de yalan olduğunu meydâna çı- 
karmak için Habibi ve Rasülü Muhammed «S.A.S,»e hitaaben buyuru- 
yor ki :( g ) YA Muhammed! Yahüdilere deki : (&LJ| ös j2) bü) 
Ey yahüd topluluğu! Benden önce size açık beyyineler, vâhız delillerle Ze- 
keriyyâ, Yahyaa, İsâ.. gibi bir çok peygamber geldi ( EE sak ,) Ve bun- 
ların içinde Yahyâ ve Zekeriyyâ . gibi istediğiniz 'ateş mü'cizezi ile gelen- 
ler de vardı. ( A,.l5 #) İstediğiniz mf'cize ile gelen bu nebileri niçin 
öldürdünüz ? Sözünüzde saadıksanız. 

Ma'nâ: Y& Muhammed ! Doğruluğuna bilgileri olmakla beraber, onla- 
rın seni tekzibleri, babalarmın kurbanla gelen nebileri öldürmeleri gibidir. 
Geçmiş peygamberleri, yahfdilerin dedeleri öldürdükleri halde, âyeti celile. 
deki katl fiilinin Hazreti Rasül zamanındaki yahüdilere isnâdı, bu yahüdile- 
rin dedelerinin işledikleri katl fiillerine rızaa göstermeleri sebebiyledir. 

Yâ Muhammed ! Yahüdilerin seni tekzibleri, seni bilmediklerinden veyâ 
senin saadık olmadığından değil, onlar öyle kötü bir millettirki, istedikleri 
mu'cize ile gelen nebilere dahi imân etmedikleri gibi, onları bile öldürmek- 
ten çekinmediler. Yahud, sözü işini, işi sözünü tekzib eden; içi dışına, dışı 
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içime uymıyan ve hiç bir kavme- benzemiyen bir millettir. Onların kötü ha- 
reketlerine ve sözlerine üzülme ! ( 4yiSou ) Yahüdiler seni tekzib ettilerse 
(ls yy viSan ) senden önce Nuh, Hüd, Saalih, İbraahim.. gibi bir 
çok peygamberlerde tekzib olundularki, ( &L.J4 | 3 ) onlar da açık deliller, 
zaahir mu'cizelerle gelmişlerdi. ( ,3u, ) Hakkı, batılı ayıran hikmet dolu 
kitablarla, ( AM g ) bilhassa aydınlatıcı, ışık verici kitabla geldiler. 
Bâ'zıları, zebür ile kitab'ın ayni anlamda olduğunu, vasıflarında fark bulun- 
duğunu zikretmişlerdir. Öyle olunca Zebur, kendisinde men'edici hüküm 
bulunan kitab, kitâbı münir ise hidâyet edici kitabdır. denilmiştir. (41 4. XOl,) 
terkibinin ( ,J., ) üzerine atfı, şeref ve fazlındandır. Zübür ile murad 
suhuf, kitabı münir ile murad da Tevrat ve İncil'de denilmişti, Kitaba 
saahib olmak dahi insana fayda te'min etmiyor. Ne yazıkki, De*yahüdiler, 
ne de hırıstiyanlar ellerindeki kitablardan faydalanıp ta âhır zaman peygım- 
berine imân ile kendilerini azabdan kurtaramadılar. Fâni dünyâya aldandı- 
lar da küfür bataklığı içinde boğulup gittiler. 
vs 

Halbuki, her canlı için ölüm mukadderdir. Bundan hiç kimse kurtula- 

mamıştır. İşte şu Ayeti celilede de bunu tedkik edeceğiz. 


1 suyl sezi 
b EE ie y:9 
ENA , 2 le” ei e 
iğ. > Nloyi 4 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Her canlı ölümü tadacaktır. Kıyâmet gününde ücretleriniz 3ize tama- 
men ödenecektir. Bir kimse ateşten uzaklaştırılır va nennete idhâl edilirse 
muhakkak felâha ermiş olur.. Dünyâ hayâtı ancak aldanma metâıdır. 

Sebebi Nüzül : (.. o lcl. 6 6) Âyeti celilesi nâzil olduğu zaman © 
eshaab : « YA Rasülellâh ! Bu âyet Âdem oğullarının ölümünü bildiriyor. 
Acabaa cinnin, ehli ve vahşi hayvanların ve kuşların ölümü nerede zikredil- | 
miştir. » dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl | 
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buyurdu Bâ'zıları : « Allah azve ve celle, Adem aleyhisselâmı balkedince 
( Arz kendisinden elınan topraktan Rabbısına şikâyet etti de Rabbısı da ona : 
« kendisinden alınan ber toprağı, yine kendisine reddedeçeğini » vâ'detti. 
İşte bundan dolayıdırki, bir kimse ölmez ancak, evvelce halkolunduğu top- 


rağa defnolunur. » demişlerdir. | 
(oyların ça Ş ) Her nefs, her canlı mahluk ölümü tadacaktır, Can- 


lılar için ölümden kurtuluş yoktur. Âyeti celiledeki ( 14 ) lâfzının nefse 


izsafeti, umum ifâde ettiğine göre, bütün canlıların, hattâ bu meyanda haalen 
cennette bulunan hüri ve gılmanların da ölmeleri lâzım gelmez mi ? » şek- 


linde vârid olan soruya : e küll, lâfzının izâfetinin umum ifâde etmiyeceği, 
nitekim ( * vw » wi, ) âyeti celilesindeki izâfetin de ayni mâ'nâyı ifâde 
etmeyip bâ'zı şeyler verildiği anlamına olduğu » cevâbı verilmiştir. Nefis 
saahibi her mahluk ölümü tadacak. Fakat, insile cinn, ölümü tatmakla kal- 
mıyacak ( âlülley Sel yy ei, ) Ey insanlar | kıyâmet gününde amelle- 
rinizin cezası size tamamen, harfi harfine, eksiksiz olarak ödenecek. Amelle- 
riniz hayır ise tamamen hayır olarak ödenecek, amelleriniz şer ise noksansız 
olarak şerr ödenecektir. Bunun neticesi : er iyi) Bir kimse ateş- 
ten uzaklaştırılır, .( &İl 4-31, ) ve cennete idhâl olumursa ( oi: ) bu kim- 
se hakikaten necat bulmuş olur. Yâ'ni : korktuğundan kurtulmuş, umdu- 
ğuna nâil olmuş ve sellere ermiş olur. o ( 33 ig EYİ Lilly ) Ve 
dünyâ hayâtı, dünyâ vefâsı ancak, aldanış metâ'ıdır. Dalâlet hayâtıdır. Dün- 
yâ hayâtının, görünüşü, lezzeti, câzibeleri, fânldir, geçicidir. İnsanı aldatır; 
parlaktır fakat, çabuk söner. uyalar, gaflet verir; ümid verir, sonu gelmez; 


hırs yaratır, iğfal eder; en sonunda insan: ebedi hüsranlara, karanlık zin- 
danlara, sonsuz azablara mahküm eder. Öyle olunca aki sahibleri, bu fâni 


dünyânın fâni müzabrafâtına aldanmamalı, yaldızlı manzaralarına kapılmak- 


tan sakınmalıdır. Kısa ömürlü, az ni'metli şu fâni düoyânın hayâtından 
faydalanarak ebedi hayâtı ve sonsuz ni'metleri kazanmağs çalışmalıdırlar Said 


bini Cübeyr : «e âhiret hayâtını taleb ile meşgul olmıyan kimse için 
dünyâ, aldanma metâıdır. Ahiret talebi ile meşgul olan kimse için ise 
dünyâ hakikaten bir metâ'dır. Kendisinden hayırlı olan yere «e âhirete * bir 


ulaştırma vesilesidir. » demiştir Şu izâhaata göre dünyâ iki yoldan birine 
gitmeye hazırlanan bir gemi gibidir. Bu iki yoldan biri ebedi ezâblara ve 


sonsuz hüsranlara gider. Diğeri ise ebedi saadet ve sonsuz beyâta gider, 
Dünyüya âldananlar bu gemi ile sonsuz azâblar yurduna, aldanmıyanlar ise, 
ebedi saad-t yurdu olan ni'metler evine gider. Şu duruma göre : Bir be- 
kımdan dünyâ, bir çokları tçin, azâb ve şerr hazırlayan bir mibnet yeri, 
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bir kısımları için ise, ebedi seâdet ve sonsuz bayâta köbrülük vazifesi gören 
bir hayır merkezi olmuş olur. Bunun içindir ki, büyük peygamberimiz «S.A S.»; 
« Dünyâ, evi olmıyan kimse için evdir, malı olmıyan kimse için maldır, onu 
aklı olmıyan kimse toplar » buyurmuştur. (1) Diğer bir badisi şerifte de 
« Dünyâ ne güzel bir binittir ki, onunla göçünde sizi âhırete ulaştırsın)» 
buyurmuştur. (2) Başka bir hadisi şerifinde ise : « Dünyâ âhıretın bir ekin- 
liğidir * buyurmuşlardır. (3) Bu hususta daha bir çok hadisi şerifler vârid 
olmuştur. Hepsinde ayrı ayrı hikmet ve maksadlar vardır, 


Birinci hadisi şerif, âhirete imân etmeyip te hayâtı, dünyâ hayâtından 
ibâret sanan ve ancak dünyâ İçin çalışan kâfirlerle, imânı zaif olupta dün- 
yâyı âhirete tercih eden zaif mü'minler hâkkında vârid olmuştur. İkinci ha- 
disi şerifte Allah'ın Rasülü«S.A.S,» : Esbhaabına hitab ile her iki dünyâ 
içim çalışmalarını ve fakat, âhiret işlerini dünyâ işlerine tercih etmeleriyle 
seâdete ereceklerini beyân buyuruyor. Üçüncü hadisi şerifte ise dünyâ &âbı- 
retin ekinliği olduğunu beyân ediyor ki, bundan çıkan. mâ'nâ : Dünyâ âhıre- 
retim ekinliğidir. Dünyâda eken âhirette biçer. Dünyüda çalışan âhirette seâ- 
dete erer, Çalışmıyanlar ise, ekin ekmiyen bir çifçinin çok feci' bir duruma 
düştüğü gibi, o da âhirette o çifçiden daha feci” ve acı duruma, hem de te- 


lâfisine imkân olmıyan hüsranlara düşecek demek olur Allah'ü «lem. 


4 
* #. 


İnsanların sebebi felâketlerinden biri ve en mühimmi olan dünyâ mali 
ile nasıl imtihâna çekildiklerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


asleğa Şaç Gaf çel dir ge lely dey ley dilaYe lala Çİ) 
, EE YK e e alillş (2) 
öz Yy (3) 
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TÜRKÇE ANLAMI ; 

Zâtl ecell ve â'lâma yemin ederimki, ey mü'minler | Mallarınızda ve 
nefislerinizde elbette imtihan edileceksiniz Yine, yemin olsun, sizden önce 
kendilerine kitap verilen kimselerden ve « Allah'a » şirk koşan şu kimse- 
lerden çok ezâ duyacaksınız. Eğer sabreder ve korunursanız, bu da üzerine 
azm vâcib olan işlerdendir. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâyet 
beyân edilmiştir. 

I — Ebü Bekr ile Finhas bini Âzürâ hakkında nâzil olduğu İkrimeden 
rivâyet edilmiştir. Hazreti Rasül «6 S, A.S.» , Beni Kayünka” ulusu Finhas 
bini Âzürüâya Ebü Bekri göndererek ondan yardım istedi. Ebü Bekr ile be- 
râber bir de mektub gönderdi ve Ebü Bekre « Yanıma gelinciye kadar kendi 
başına bir iş yapma ! diye tenbih etti. Ebü Bekr kılıncı boynunda asılı olarak 
Finhasa geldi ve mektubu ona verdi. Finhas mektubu aldıktan sonra; «Rabbin 
muhakkak muhtaç, bizden yardım istiyor.» dedi. Kâfirin Allah hakkında sarfet- 
miş olduğu hakaretâmiz söze gazaba gelen Ebü Bekr; Finhasın boynunu vurmak 
için, kılınca sarıldı. Fakat, peygamberin emrini hatırlayarak bundan vazgeçti. 
Bunun üzerine Allah azze vecelle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Ayeti celilenin Hazreti Rasül «S.A, S. » ile Yahüddan K#'b bini 
Eşref bakkında nizil olduğu da Zübriden rivâyet edilmiştir. K#'b, Allah'ın 
Rasülünü hicveder, müslümanlara sebb ile dil uzatır, şiirlerinde müşrikleri 
över, ve onları müslümanlar özerine kıtaale teşvik ederdi. Bunun üzerine 
bu âyet nâzil oldu. 

3 — Câbirden rivâyet ediliyor. Bir gün Hazreti Rasül, «S.A.S.» 
"Kâ'b bini Eşrefin yaptığı ve yapmakta olduğu kötülükleri anlattı. Çönkü 
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bu kâfir Allah'a ve Rasülüne dil uzatır ve müslümsulara czâ ederdi. Mec- 
liste bulunan müslümanlardan Muhammed bini Mesleme : « Ey Allab'ın 
Resülü | onu öldürmemi ister misin ? İzin ver, gider onu elbette öldürürüm ? 
dedi. Hazreti Rasül : « Evet ! » buyurdu. Mesleme Hezreti Rasülün yanın- 
dan kalktı Doğru Kâ'b bini Eşref'in yanına vardı. Hazreti Rasül ile ko- 
nuştuklarını ona anlattı ve : « Şu Racül sizden öndüç un istiyor. » dedi. 
Ki'b : e Bu adam bizden sadaka istemekle cidden bize meşakkat veriyor 9» 
dedi. İbni mesleme bu sözü duyunce : « Vallâhi sen bu sözleri söylemekle 
onu meahzün ediyorsun. » dedi. Kâ'b : « Biz buna tâbi” olduk, şimdi onu 
terketmeyi de kerih görüyoruz ve işin sorunun ne olacağını gözetiyoruz. 
Bir şey rehin bırakmadıkça istediğinizi veremem. * dedi. İbni Mesleme : 
e Neyi rehin bırakmamı istiyorsun ? » diye sordu. Kâ'b : « Kadınlarınızı 
terhin edersiniz, » dedi. İbni Mesleme : « Sen arabın en güzelisin, sana 
kadınlarımızı nasıl terhin ederiz ? Seni görünce onlar çebuk yoldan çıkarlar, 
dedi. Kb, İbni Meslemenin bu sözlerine gururlanarak : « Öyle ise evlâd- 
larınızı terhin edersiniz. » dedi. İbni Metleme : « Bu nasıl olur ? çocukla- 
rımız bize lânet ederler. Başka bir şey söyle de onu terhin edelim, Sana 
silâh terhin edelim, ? dedi. K&'b buna raazi oldu da : « Pek iyi. » dedi, 
İbni Mesleme ona; Hers, Ebi İsâ bini Cebr ve İbâd bini Beşr ile beraber 
silâhları getirip terhin edeceklerini vâ'detti. Sonra dağılıp gittiler. 

Gece bir hayli ilerledikten sonra İbni Mesleme, arkadaşlarını alarak 
KA'bin evine geldiler, Ve K&'bi çağırdılar. Kâ'b onların sesine inmek istedi. 
Karısı Kâ'bin aşağı inmesine raazı olmadı ve ona : « Kan sesi gibi bir ses 
duyuyorum. » dedi. Bu söz üzerine K&'b karısına hitaaben : « O Muham- 
maddir ve benim süt kardeşim Ebü Nâiledir. O beni geceleyin vuruşmaya 
çağırsa yine giderim. » dedi, aşağıya inmeye hazırlandı. O gelmekte olsun. 
İbni Mesleme arkadaşlarına : « Kâ'b geldiği zaman, ellerimi uzatırım, ba- 
şından yakaladığımda hemen onu öldürünüz ! » dedi, Çok geçmeden Kt'k 
söslenmiş ve koklanmış olarak yanlarına indi. Onlar: YA Kâ'b! sende güze! 
bir koku buluyoruz. » dediler. 

Kâ'b gururla : « Evet, arab kadınlarının en güzel kokulusu olan fülâr 
Hanım, benim tahtı nikâhınidadır. * dedi. İbni Mesleme : « Ondan koklaman 
için bana müsâsde eder misin?» dedi. Kâ'b : e Evet, kokla. » diye izin ver 
di. İbni Mesleme uzandı, kokladı ve sona : Müslade edersen bir daha kok 
layayım. » dedi. Onun müsaadesini beklemeden ellerini uzattı ve hemen kâ. 
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firi başından yakalıyarak : « Öldürünüz ! diye bağırdı. Arkadaşları derhal kâ- 
firi öldürdüler. Sonra gelip peygambere haber verdiler, - 

Başka bir rivâyette şu tafsilât verilmektedir. Muhammed bini Mesleme, 
vak'ayı anlatmaya devamla diyorki 'e Kıtal esnâsında boynumda asılı duran 
kılıcı hatırladım. Ve hemen aldım. Bu sırada Allah'ın düşmanı bir feryâd 
kopardı. Etrafımızda bulunan bütün evlerde ışıklar yandı. Kılıcımı kâfitin 
göksüne dayadım, sonra üzerine yüklendim. Kılınç kasığına kadar indi, Al- 
lah'ın düşmanı da geberdi. Bu sırada bâ'zı kılınçlar arkadaşımız Hars bini 
Evsc isanbet etmiş, onun başında yara açmış, kanlar akıyordu. Oradan çık- 
tık, arkadaşımız Hars arkada kaldı, kan onu zaiflatmıştı, izimizden gelip 
bize yetişinciye kadar onu bekledik, yanımıza geldi. Onu yüklendik, gecenin 
sonuna doğru onunla Rasülüllâhas«S.A.S.se geldik. Selâm verdik, dışarı 
çıktı. Kâ'b bini Eşrefin katlini ve başı ile geldiğimizi ona haber verdik. 
Bundan sonra Allah'ın Rasülü «S.A S.» arkadaşımızın yarasının özerine 
tükürdü. Bunun üzerine hepimiz evlerimize döndük ve sabahladık. K&'b bi- 
ni Eşrefin öldürülmesi olayı yahüdiler arasında dehşet yarattı. Bütün yahü- 
diler Korkudan tir tir titriyorlardı. Allah'ın Rasülü : « Yahud erkeklerinden 
kime gealib gelirseniz onu öldürünüz » diye bir de rubeşt verdi. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahüdi Kâ'b bini Eşrefin 
olayı hakkında bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


4 — Üsâme bini Zeydden rivâyet ediliyor. Rasülüllâh e $. A, 5. >», üze- 
rinde kadife palan bulunan bir merkebe bindi, Üsâme bini'Zeydi de arka- 
sına bindirdi, Beni Hars şiabinde hasta yatan $a'd bini İbâdeyi iyâdete 
gitti Yolda giderken içletinde Abdullah bini Übeyy de bulunan bir meclise 
uğradı. Bu sırada Abdullah henüz islâma girmemişti. Mecliste müslümanlar, 
müşrikler «e puta tapanlar », yehüdiler de vardı. Bunların içinde ensardan Ab- 
dullah bini Ravâha da bulunuyordu. Hazreti Resülün bindiği hayvanın kal- 
dırdığı toz meclisi bürüyünce Abdullah bini Übeyy, ridâsıyla burnunu kipat- 
tr da peygambere hitâben : « Bizi toza boğmayınız. e dedi. Allah'ın Rastlü, 
4S. A. S5. » hayvanı durdurdu, selâm verdi. Ve hayvandan indi. Onlerı Al- 
lahın dinine dâ'vet etti, Kur'an okudu. Bunun &zerine Abdullah bini Übeyy : 
« Ey kişi ! Söylediğin hak ise, ondan daha güzeli. yok, meclisimizde bununis 
bize ezâ verme, meskenine dön de sana gelen olursa bunları ona &nlati: 
dedi Bu sözler mecliste bulunanlar arasına bir kibrit meş'alesi oldu. Müş- 
rikler, müslümanlar ve yahüdiler söz atışmasına başladılar. Az kaldı birbir- 
lerine giriyorlardı. Allah'ın Rasülü onları susturuncıya kadar teskine devâm 
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etti. Sonra hayvanına bindi, Sa'd bini İbâdeye kadar gitti. Abdullah bini 
Übeyyi murad ederek ona : « Yâ Sâ4'd! Ebü Habbânin dediği eözleri duy- 
madın mı? Şöyle şöyle söyledi. « dedi. Bunun üzerine Sa'd bini İbide : « Ey 
Allâh'ın Rasülü! Onu affet ve suçunu bağışla. Üzerine kitab inzâl eden 
Zâti ecell ve Â'lâya yemin ederim, Allah, sans indirdiğini hak ile indirdi. 
Sen gelmezden önce bu karye halkı Abdullah üzerinde sulh oldu, onun bs- 
şında toplandı, onu rcis yapıyorlardı, Allah Azze ve Celle, sana verdiği bak- 
la onu reddetti. O buna çok üzüldü ve çok mükedder oldu. Bu işte benim 
görüşüm budur. » dedi. Sâ'din bu izâhından sonra Ailah'ın Rasülüe S.A.S.» 
Abdullahı affetti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti 
celileyi ( a al) gol yila yaly ) Nazmı şerifini inzâl buyurdu. Şöyle ki : 

Ey Mü'minler ! Aldatıcı olan dünyâ metâı ve dünyâ hayâtına sakın 
aldanmayın !( ös) ) Zâti eceli ve âlâma yemin ederimki : Elbette imtihan 
edilecek ve deneneceksiniz. Allah azze ve celle, kullarını tecröbe etmekten 
münezzehtir. Ancak, sizlerin iç haalini başkalarına bildirmek içia sizleri 
imtihan edecektir. Şöyleki : ( Kai yal 3.) mallarınızda, onlara gelecek olan 
Afetlerde ve hak yolunda infâk edilip edilmediklerinde, deneneceksiniz. 
( Kari ; ) Nefislerinizde : Nefislerinize -gelecek hastalıklarda, katiller, yara- 
lar, esâret ve akrabalığın yokluğu.. gibi hallerde elbette imtihana çekilecek- 
siniz. bunlar karşısında mâ'nevi durumlarınız diğer insanlar tarafından 
enlaşılacaktır. 

(öğe Sİiisl yila priz ) Ve yine zâti ülühiyyetime kösem 
ederim ki : Siz, sizden önce kendilerine kitap verilen yahüd ve nasaaraadan 
(0 yaliyey ) ve puğlara tapan müşriklerden elbette ( | m EN ) çok 
ezâlı sözler” duyacaksınız. Sebebi nüzüllerde beyân edildiği veçhile « Allab 
fakır, biz zenginiz. » diyen Finhas ve benzerleri müttkebbirlerden, Allah'ın 
Rasflünü 6:$. A.S.» i ve mü'minleri hicveden, şiirleriyle müşrikleri mü'- 
mioler üzerine kıtâle teşvik eden Kâ* bini şeraf ve benzerleri azgınlardan 
i Meclisimizde bize ezâ “etme » diyen Abdullah bini Übeyy gibi münifıik- 
lardan, Hazreti Rasüle: ve mü'minlere türlü ezâlı sözler söyliyen müşcikler- 
den çok czâlı sözler duyacaksınız. Bütün bunlara karşı nefsinizi ezâyu 15 
hammüle hazırlayınız. (|, seyi; ) Ey Allâh'ın Rasülü ve ey mü'minler ! 
Sizlere yapılan bütün bu ezâlara sabrcderseniz ( | yiz) ve Allah'ın emir- 


lerine muhalefetten korkar ve nehyettiklerinden sakınırsanız Oy Y seli) 
işte bu sabır da azmi umurdaadır. Yâ'ni : Allah'ın emir ve nehilerinden 
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ıttıkaa azmedilecek işlerdendir. Azmile üzerinde durulması vâcib olan işler- 
dir. Ziyraa : imtihanı kazanmak sabırda azmile olacaktır. Öyle olunca mü'- 
minler, kendilerini ezâya, sabra, takvâda azme alıştırmalıdırlar. 

Netice ; Mü'minlerin, nefislerinde ve mallarında her devirde imtihana 
çekilecekleri, ehli kitap olan yahüd ve nasaaraadan ve müşriklerden ve şerli 
kimselerden ezâlı sözler duyacakları, mü'minlerin bu ezâlara hazır olmaları 
gerektiği, Allah'ın emirlerine muhaslefetten ve nehilerini işlemekten sakın- 
maları icâbettiği, sabr ve ittikaamın azmedilecek işlerden olduğu âyeti celile- 
den istinbât edilen faydalardandır, 

Ayeti celilenin ifâde ettiği hükümler, Âhır zaman Nebisi -S-A. S. » 
ve onun muhterem eshaabı zamanına münhasır değildir. Bu hükümler, kı- 
yâmete kadar bâkidir Bütün zaman ve devirlerde mü'minler, mallarıyla ve 
nefisleriyle imtihana çekilip durmaktadırlar. Bu imtihanlarda bâ'zıları mu- 
vaffak oluyor, bir çoklarının da ayıb ve noksenları meydana çıkıyor, diğer 
mü'minlerde bunlara muttali' olup durmaktadırlar. Yine mü'minler, ehli kitab 
olan yahüd ve masaaraadan ve diğer kâfirlerden, şerli kişilerden hergün ve 
her'zaman, çok acı ve çok ezâlı sözler duymaktadırlar. Mü'minlerin içinde 
bu sözlere sabredenler var. sabredemiyenler de var. Allah'ın emir ve nehilerine 
karşı da mü'minlerin durumları çok çeşitlidir. Azmile sabr ve ittikaa eden- 
leri pek azdır. Yoldan çıkıp dalâlete düşenler ise pek çoktur. Ne yazıkki: 
sapıklar ve hattâ küfre kadar gidenler gürn- geçtikçe çoğalmaktadırlar. 
Allah korusun. 


vx 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, malları ve nefisleri hukkında imtihana 
çekilecekleri, müşriklerden ezâlı sözler duyacakları, azm ve takvâ hususların- 


da mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten sonra, ehli kitabdan aldığı bir ahdi ve 
ehli kitabın ahde riâyet etmedikleri hususlarını beyân etmek üzere buyu- 


uyor ki : 
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vaktı hatırlat ki : Allah. onlara (cuzi ) Kibette siz onu, kitabınızı, kita- 


bınızda yazılı olan Muhammedin vasıflarını belleyinciye kadar nisa beyân 
ve izhâr edeceksiniz. İşte Allah'ın ehli kitabdan almış olduğu ahdik birinci 
fıkrası budur ki, Teâlâ ve Tekaddes, bununla Muhammedin nebiliğine delâ- 
let eden bilgileri nâsa şerhedip açmalarını Tevrat ve İncil âlimleri üzerine 
vâcib kıldı. Yâni : Bu bilgileri insanlara anlatacak ve izah edeceksiniz. 
(“ LİN ş ) Ve o bilgileri saklamıyakaksınız, diye ahd almıştı. Onlar, bu 
ahdi tutmadılar da ( A, ;çöel >, sy 5 Y kitabı ve misâkı arkalarına attılar, 
zâyi” ettiler ve onunla ameli terkettiler. ( X.w ir wlşazl, ) Kitab ve misâkı 
verdiler de avamdan ve sefele gürühundan rüşvet ve yiyecek satın aldılar. 
(Gael ei) Satın aldıkları şeyy ne kötü oldu? Ne fena iş yaptılar? 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nazmı şerifin bu fıkrası ile yahud ve nasirg- 
nın fiilleri olan dunyâlıkları alıp ta kitablarını ve misaklerını vermelerini 
zemmetti de bunun çok kötü ve çok çirkin olduğunu beyân buyurdu. Ziyrâ ; 
Bi'se » kelimesinin anlamı çok geniştir. Çünkü bu kelime zemmi icâbeden 
her yerde kullanılır. | 

Şu ciheti de hatırda tutmak gerekir. Her ne kadar âyeti celilenin zâhiri 
mâ'nâsı ehli kitab olan yahud ve nasârâ âlimlerine has ise de, şu ümmetin 
âlimlerinin de âyeti celilenin anlamı içine girmesi de uzak değildir. Ziyrâ : 
bunlar da ehli kitabdır. Hem de kitabların en şereflisi olan Kur'anı Kerimin 
ehlidirler. Bundan dolayı islâm âlimleri ehlinden ilmi saklamamak husüsunda 
çok hassastırlar. Bu husüsa dâir bir çok hâdiseler ve hikmetler vârid ol- 
muştur, 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Ebü Hüreyrc «R.A.» : ( Resülüllâh 
«S.A.8.» : «Bir kimseye bir ilimden sorulur, oda onu ketmederte, o 
kimse ateşten gem ile gemlenir. » buyurdu.) demiştir. Yine Eb8 Hüreyre : 
« Allah Azze ve Celle, ehli kitab üzerine ahd almamış olsaydı, hadia'ten bir 
şey söylemezdim »* demiş ve bu âyeti okumuştur. 

Katâde : «e Şu misâkı Ailah, ehli ilim üzerine almıştır. Bir kimse bir 
şey biliyorsa, onu başkalarına öğretsin, ilmi gizlemekten sakının, Ziyrâ : He- 
kikaten bu helâktir. » demiştir. Yine Katâde : « Konuşul'aıyan ilmin benzeti, 
istifâde edilmiyen hazinenin benzeri gibidir. Açığa çıkarılmıyan hikmetin me- 
seli, yeyip içmiyen putur meseli gibidir. » demiş ve yine Katâde : «Hayıra, 
« seâdet » konuşan âlim ve hifzeden dinleyici içindir. Âlim, ilim öğrenmiş ve 
bezletmiş, dinliyen de hayır dinlemiş, kabul etmiş ve hıfzeylemiştir. » de- 
miştir. Şu hâle göre : İlim öğrenmek ve öğretmekte ve dinleyip bellemekte 
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bayır ve seâdet olduğu gibi, ilmi eblinden gizlemekte de büyük şerr vardır. 
İlim öğrenmiyen de hayır almamış olacağından o da kendisini şerden kur- 
taramamış, demek olur. 

Netice : Ehli kitabın ilmi ketmetmeleri ve âhir zaman peygamberinin 
vasıflarını gizlememeleri, onun yerine boşka vasıflar göstermemeleri husüsunda 
inzâl edilem âyeti celileler, bu âyeti celileden ibâret değildir. Bu bususta 
Kur'anı kerimde daha bir çok âyetler vardır. Bunlardan bir kısmı Bakara ve 
Âli imran sürelerinde geçmiştir. Bir kısmı da sırası geldikçe izah edilecektir. 
( Bakılsın 1: gluşe Sai yali MİRİ 1 Üye yala! ) 

Kita9 muhteviyâtını beyân etmek ve ketmetme ”"Öhli kitab olan yahüd 
ve masârâ bilginleri üzerine vâcib olduğu gibi, bu hükmün islâm âlimlerine 
şâmil olması da baid değildir. Onların da ehlinden ilmi gizlememeleri gerekir. 
İlmi ehlinden gizleyen islâm âlimleri de huzüru ilâhiyyede sorumludurlar. 
Bu husüsa dair olan bir kısım hadisi şeriflerin tercümelerini yukarıya almış 
bulunuyoruz. Âlimlerin bu esaslar dâhilinde halka bilgi vermeleri ve her 
mü'minin de mümkün olduğu kadar ehlinden ilim öğrenmeye gayret etme- 
leri islâm dini ve kendi menfeatları icâbındandır. Allah muvaffak sisin ! 

6 

Tedlâ ve Tekaddes Hazretleri, kitablarındaki “ilgileri halka beyân etme- 
leri ve ketmetmemelerine dâir ehli kitabdan ahd aldığını, ehli kitabın ahdlerini 
bozup dünyâ malına değiştiklerini beyân ettikten sonra, yaptıklarıyla sevinen 
ve yapmadıklarıyla övülmelerini istiyen yahüd ve münâfıkların durumlarını 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Yaptıklarıyla sevinen ve yapmadıklarıyla övğlmelerini istiyen “şu kim- 
seleri zannetme, imdı onları necâtta zannetme, Onlar için elem verici bir 
azâb yardır. Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır ve Allah, her şey üzeri- 
ne kaadirdir. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler 
vardır. 

I — Hamid bini Abdurrahman bini Avften rivâyet ediliyor. Mervan 
bini Hakem kapıcısına : ( Yâ Râfi” ! İbni' Abbasa git, ona : « Bizden yap- 
tığı iş ile sevinen, işlemediği şeyle öğülmesini istiyen bir kimse azâb ola- 
caksa, elbette hepimiz azâb oluruz. » de, diye ) emretti. Kapıcının söyledik- 
lerini duyan İbni Abbas : «6 Size ne ! Bu âyet, ehli kitab hakkında nâzil 
oldu.» dedi. Sonra (... yal şik.eylâz131,) âyeti celilesiile(... 3)» a yil 2Y) 
âyeti velilelerini okudu. İbni Abbas devamla : e Rasülüllah, yabüdilere Tev- 
ratta bulunan bir şeyden sordu. Onlar bakkı ketmedip hilâfını haber verdi- 
ler. Doğru olanlarına da yanlış baber verdiklerini gösterdiler. Haber verdik- 
leri yalanla öğünmek istediler ve yapmış oldukları hileye ferahlandılar. Bu- 
nun üzerine Allah özze ve celle, Yahüdilerin hilelerine Rasülünü muttali” 
kılmak ve onlar için hazırlamış olduğu şiddetli azâbı bildirmek üzere bu 
âyeti hakimeyi inzâl buyurdu » demiştir. 

2 — Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. Allah'ın RasülüS, A.S.» 
savaşa çıktığında münâfıklardan bir takım kimseler, Rasülüllah'ile berâber 
savaşa çıkmayıp geride kaldılar ve bu hareketlerine de sevindiler. Hazreti 
Rasül, « S. A. S. » savaştan döndüğünde yemin ederek özür dilediler. Özür- 
leri olmadığı halde yalandan özür bulmalarına ve bununla başkalarını aldat- 
tıklarına sevindiler. Yalanlarıyla övülmelerini istediler. Bu olay üzerine Allah 
azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile yahüdilerin yalanlarını peygamberine 
bildirdi. 

3 — Zeyd bini Eslemeden rivâyet ediliyor. Raafi” bini Hadic ve Zeyd 
bini Sâbit, Mervanın yanında idiler. Mervan:« YâRaafi'!(.. 3» ayal EY) 
Âyeti celilesi hangi şey hakkında nâzil oldu ? » diye Râfia sordu. Raafi” : 
( Münâfıklardan bir takım kimseler hakkında nâzil oldu. Onlar Allah'ın. 
Rasülü savaşa çıktığında özür dilediler de : « Biz, sizden geri kalmak iste- 
mezdik, Fakat meşgalemiz bizi bırakmadı. » dediler. Bunun üzerine bu âyet 
nâzil oldu. ) dedi. Mervan bunu inkâr etti, Bunun üzerine Raafi' feryâd 
etti de Zeyd bini Sâbite : « Allah için sana and veriyorum, söylediğimi 
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bilir misin ? » Dedi. Raafiin bu andı karşısında Zeyd : « Evet, bilirim. 
cevâbını verdi, ) dedi. 


4 — Dahhakıan rivâyet ediliyor. Medine yahüdileri, Irak ve Yercen 
yahüdilerine ve mektuplarının ulaşabileceği her yahüdi yurduna mektup 
yazdılar da : « Muhammed, Allah'ın peygamberi değil, dininizde sâbit olun, 
sözünüzü bu kelime üzerinde toplayın. » dediler. Yahüdilerin mektubları 
her yerde te'sirini gösterdi. Bütün yahüdiler imândan imtina” ile küfür üze- 
rinde toplandılar. Medine yahüdileri, bütün yahüdileri Muhammed ve Kur'- 
âna küfür üzerinde topladıklarına iftihar ettiler de : « Allah'a hamdü senâ 
olsunki, sözümüzü topladı. aslsa ayrılmayız ve dinimizi terketmeyiz. Biz 
oruc tutar, namaz kılarız ve Allah'ın velileriyiz.» dediler. Küfür üzerinde 
ittifaklarına sevindiler ve « abdest alırız, namaz kılarız, Allah'ın velileriyiz. » 
sözleriyle de başkaları tarafından övülmelerini istediler. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes, yahüdilerin sözlerinin yalan olduğunu ve onları şiddetli bir 
azâbın beklediğini haber vermek üzere bu âyeti celileyi Habibine inzâl 
buyurdu. 


Bu iki âyeti celile, Yukarda izâh edilen vak'alardan biri veyâ hepsi 
hakkında nâzil olduğu beyân edilmiştir. Olaylar, yekdiğerine yakın zamanda 
vuku' bulmasından dolayı her raavi kendi olayını sebebi nüzü saymıştır. 
Olaylır birbirine yakın oidukları için hepsi hakkında nâzil olması daha sa- 
hihtir. Mâ'na umümi olduğundan hepsine şâmildir. Yaptığı işe sevinen, yap- 
madığı işle övünmek istiyen, müşriz, münâfık, kâfir hepsi âyeti celilelerin 
anlamında dâhildir. Aynı zamanda, yaptığı hasene ile ucüblenen, yapmadığı 
iş ile de övünmek istiyen mü'minler için de bir vaid «azab korkusu » vardır. 
Mü'minler, bu gibi hareketlerden sakınmalıdırlar. 

Âyeti celilelerin mâ”nâlarının iyi anlaşılabilmesi için şu bhülâsayı yapı- 
yoruz. 

Birinci sebebi nüzülde beyân edildiğine göre : Yahüdiler, Hazreti Rasü- 
lün«S.A.S.»in Tevrattan sorduğu soruyu gizlediler, onun yerine başkası- 
»ı söylediler ve onu gösterdiler. Bu « hilelerine » sevindiler ve Hazreti Ra; 
sülün, bu hilelerinin doğru olduğunu tasdik ile onları övmesini istediler ve 
bununla szâbdan kurtulacaklarını temenni ettiler. Yâ'ni yaptıkları hile ile 
övündüler. Yapmadıkları doğruluğun da kendilerine isnâdını istediler. 

İkinci ve üçüncü sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile, münâfıklar 
savaşa çıkmak istemediler, kendilerine yalandan özür buldular, uydurdukları 
yalana sevindiler, bu yalanın Allah'ın Rasülü ve mü'minler tarafından esab 
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olarak kabul edilmesini ve kedilerine özürleri varmış denilmesini istediler 
Yâ'ni : yaptıklarıyla sevindiler, yapmadıklarıyla da övülmelerini istediler. 

Dördüncü sebebi nüzülde ise Medine yahüdileri, dünyâ yabüdilerini 
mektublarla küfür üzerinde topladılar, buna sevindiler. « Orucu tutuyoruz, 
namaz kılıyoruz, bizler Allah'ın velileriyiz » dediler ve bununla da başkaları 
tarafından öyülmelerini istediler. Yâ'ni : Yaptıklarıyla sevindiler, yapmadık- 
larıyla da övülmek istediler. , 

Diğer münâfıklar, müslfmanlsra imânlarını izbâr ile sevindiler İman- 
larının kabülü ile mü'minler tarafından övülmelerini temenni ettiler. YA'ni : 
Yaptıkları münâfıklığa sevindiler, yapmadıkları müslümanlıkla da övülmeleri- 
ni istediler. 


(işik öy yal EY ) Âyeti celiledeki (0 Y ) kelimesi, t, ve ey? 
ile de okunmuştur. T, ile okunduğuna göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Yap- 


tıkları şeyle övünen şu kimseleri zannetme. Y, ile okunduğuna göre mâ'nâ : 
Yaptıkları ile övünen şu kimseler zannetmesinler. 


pebebi nüzüllerde geçtiği gibi . Hazreti Rasülün sorduğu soruya hilâfını 
söyliyen ve bununla ferahlanan yahüdiler, Rasülüllah ile savaşa gitmeyip 
özür uyduran münâfıklar, Hazreti Muhammed «A. S$. » ın peygamberliğini 
inkâr için etrafa mektup yazan ve bunlarla sevinen (İlel Sili) 
ve işlemedikleri işle övülmelerini mahatbet edenlerin azabdan kurtulacakla- 
rını zannetme; onlar da zannetmesinler ! Hakkı ketmile yalan:söyliyen ve 
bu yalamn peygamber tarafından tasdikini ve bununla övülmelerini istiyen 
yahüdiler, « Biz oruç tutarız, namaz kılarız, Allah'ın velileriyiz » diye yalan 
söyliyen ve bununla başkaları tarafından övülmelerini istiyen münâfıkler 
(eldeli. özle şu. Yy Onları azâbdan kurtulacak, azâbdan korunacak bir 
mevkide olacaklar zannetme. Bunlar için biri dünyâda diğeri âhirette olmak 
üzere iki türlü azâb vardır. Onları dünyâ azabı olan, katl, esir, yaralanma, 
cizye, zillet ve hakaaret gibi azâblardan masun kılacak ve bu azâblardan ko- 
ruyacak bir melce”, bir 'mefâze var zanactme ! Onlar içim bunlar, dünyâ 
azâblarıdır. ( e! lde eşy ) Ve onlar için ayrıca birde elem verici bir azâb 
vardır. Bu azâb, âhiret azâbıdırki, dünyâ azablarıyla kaabili kıyâs değildir. 

( Yİ lek laklle «il 5) Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır. Yi#'ni : 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, göklere ve yerlere ve içindekilere tamâmen 
mâliktir Hepsine dilediği şekilde tasarruf eder. Bu âyeti celilede «e Biz zen- 
giniz, Allah fakirdir. » diyen yahüdileri tekzib vardır, Ziyrâ : Gökler ve 
yerler ve bunların içinde bulunan ber şeyy kendisinin olan bir zat, nasıl 
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olur da fakir olur ? (558 Jedi, ) Ve Allah, her şey üzerine kaadirdir. 
Kâfirlerin ve münâfıkların bu ağır sözleri üzerine onları çabucuk azâb et- 
meğe kaadirdir. Lâkin, halkı üzerine fezlu keremi çok olduğu için onların 
azaplarını imbâl eder. Akıllarını başlarına alsınlar diye onlara möhlet verir 
de ömürlerini uzatır. 

Yukarda da geçtiği üzere âyeti celileler, her ne kadar yahüdiler ve mü- 
nâfıklar hakkında nâzil olmuş ise de mâ'nâsı umümidir. Bunun içindirki, 
hayır ve salâhtan bir iş işliyen ve bununla sevinen ve işlemediği her hangi 
bir işlede övülmesini istiyen kimseler, âyetin anlamında dâhil olduğu gibi.. 
Ehli olmadığı bir ilmin kendisine nisbei edilmesini mahabbet ve arzü eden 
kimsede âyeti celilelerin anlamı içinde dâhildir. Neüzü billâh. Maal-esef, 
müslümanlar içinde, münâfık vasfı olan bu vasfı taşıyanlar, hiç te eksik 


" değildir. Allah, korusun ! 


m 
. 
Akıl saahibleri için büyük bir dersi ibret olan şu âyeti celileyi de 
inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Hakikaten göklerin ve yerin halkında, gece ile gündüzün değişmesindi 
akıl saahibleri için deliller « alâmetler » vardır. 

Sebebi Nüzül : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Kureyşten bir topluluk, 
Mekkeden kalkıp Medineye geldiler. Yahüdilere, Müsânın mü'cizelerinden 
sordular. Onlar, Asâyı ve yedi beyzaayı anlattılar. Kureyş bu defi nasârâya 
geldiler. Onlara da : « İçinizde İsâ nasıldı ? « diye sordular. Onlar da : 
e Anadan doğma körleri iyi eder, ala tenli olanları kurtarır, ölüleri diriltirdi.r 
dediler. Bundan sonra Kureyş, Hazreti Muh:mmed «e $,A.S,»e geldiler 
de : « Yü Muhammed | Rabbına düâ et de « Safâ «e dağını bize altun yapı- 
versin ! » dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti 
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celileyi inzâl buyurdu da : « Ey müşrikler ! Siz, mülcize olarak Safâ dağı- 
Dın altun yapılmasını mı istiyorsunuz ? İşte size bir mü'cizeki, Safâ dağının 
altun baaline gelmesi onun yanında hiç kalır Siz hüsnü niyyetle mü'cize 
istiyorsanız, başınızın üstünde bulunan şu koca semâlara ve fzerinde yaşa- 
dığınız şu dünyânıza bakınız ! Gökleri ve yeri temâşâ ediniz. Allah'ın kud- 
retini tefekküre dalınız. Orada neler göreceksiniz. Akıllara durgunluk vere- 
cek bin bir çeşit haarikalar, sayısız âyetler, akıl ve bayâla gelmedik mfü'ci- 
zeler, Hâlikın varlığına ve birliğine delâlet edecek nice mü'cizeler görecek- 
siniz ve o zaman Safâ dağının altun olma mü'cizesini küçük göreceksiniz » 
buyurdu. ( Bak. Bakara S5. .., Sy. zi gol) ( Bak. Sig. e > si ' 
besili Jia ) Mülk, Âli İmran.. 


Âyeti celflenin tefsirine başlamazdan önce Buhaari ve Müslimin İbni 
Abbastan ittifakla rivâyet ettikleri şu hadisi şerifin tercemesini alalım. İbni 
Abbas teyzesi Ömm-ül-mü'minin Hazreti Meymünenin evinde gecelediğini 
şöyle anlatıyor. « Teyzeme : e Elbette bu gece Rasülüllab'ın namazına baka- 
cağım | ? dedim. Teyzem Resülüllab için bir yasdık çıkardı. Ben yastığın 
enine yattım Rasülüllah « S.A.S. » ve ehli de yastığın uzununa yattılar, 
Rasül-üllâh, «e S. A. S. » gece yarısına kadar uyudu, sonra uyandı, eliyle 
yüzünden uykuyu sildi, sonra Âli İmran süresinin sonundan on âyet okudu. 
sonra kalktı, asılı duran destiyi aldı, abdest aldı ve güzel yaptı, sonra kalktı, 
namaz kıldı, Ben de kalktım, onun yaptığını yapım, sonra gittim, yanına 
durdum. Rasül-üllah « S.A.S. e sağ elini başıma koydu ve kulağımı tutup, 
büktü Bunun üzerine ikişer ikişer on rek'at namaz kıldı. Sonra vitir yaptı. 
Sonra müezzin gelinciye kadar yanının üstüne yattı. Kalktı, hafif iki rek'et 
namaz kıldı. Sonra « mescide » çıktı, sabah namazını kıldı. Bir rivâyette, 
İbni Abbas : « soluna durdum, beni tuttu sağına aldı. » diyor. Diğer bir 
rivâyette bana :; « Meymüne teyzenin evinde yat 9 dedi. Ehliyle bir müddet 
konuştu, sonra uyudu. Gecenin üçte biri kalınca oturdu, semâye baktı da 
(ŞU YY İİ zi Şi ) Ayeti celilesini okudu. Dedi. 

(03 öl ) Ayeti celilenin tahkike delâlet eden (inne) herfi ile 
başlaması, isminin te'biri, haberin yukarı geçmesi ve haberin zarfolarak ge- 
tirilmesi gibi dört tâne te'kid ile irâd edilmiştir ki, Meselenin önemi ve 
muhaatabların durumu ile ilgilidir. Şöyleki: i 

Ey nâs! Göklerin ve yerin yaratılışında hakikaten sizler için düşünüle- 
cek, ibret alınacak çok şeyler var. Tefekkür ediniz, ibret alınız! |.4i 5Y:-1, | 
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(54)i, Gecenin ve gündüzün ibtilâfında « değişmesinde e uzayıp kısalma- 
larında ( GUYLJYOY YY ) akıl sashibleri, fikri ve şuru yerinde olan kim- 
seler için deliller, âyetler ve mü'cizeler vardır. İlkönce nazarlarınızı semala- 
ra çeviriniz. Orada sayısız yıldızlar, milyonlarca küreler, güneşler, aylar, 
akıllara durgunluk verscek alâmetler ve bârikelar, Hâlikın varlığına ve birli- 
ğine delâlet eden beyyineler göreceksiniz. Sonra mazarlarınızı yer yüzüne ve 
dünyâya çeviriniz. Orada bayâtınız, maişetiniz ve sırf sizin menfaatınız için 
yaratılmış sayısız yaratıklar bulacaksınız. Bunların hepsinde sâlim aklı ve sâ- 
lim fikri olanlar için ayrı ayrı slâmetler ve mü'cizeler vardır. Bu arada bir 
de gece ile gündüzün ihtilâfıms, uzayıp kısalmalarına, insanların menfeatla- 
rına yaptığı hizmetlere, gündüzlerin majşetiniz ve rızıklarınızın kazanılmasın- 
daki hizmetine, gecelerin insan rühu ve insan bedeninin istiraahatına yaptığı 
hizmetlere bakın. Bu deliller, bu beyyineler, bu mü'cizeler, akıl saahiblerine 
kâfidir. Başka delil ve başka mâü'cizelere haacet yoktur. Uyanık olun, ey akıl 
saahibleri ! ı 
(0 iyel yedi ld” ES p 

İbmi Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer : ( Mü'minlerin ennesi Haz- 
reti Âişe radıyallâh'ü anhâya : «Hazreti Rastl «6S. A. S. » den gördüğün şey- 
lerin en acibini bana haber verirmisin? » dedim. Âişe « R. A. » ağladı, ağle- 
dı ve çok ağladı, sonra dediki : «e Onun her işi acibdi. Bir gece bana geldi, 
yorganımın altına girdi, hattâ cildini cildime temas ettirdi. Sonra: eYâ Âişe! 
Bu gece Rabbime ibidet etmek için bana izin verir misin? » dedi. Ben : 
«* YA Rasfleliâh ! Senin yakınlığını severim, fakat muradını da severim, sana 
izin verdim. » dedim. Bunyn üzerine Allah'ın Rastlü kalktı, evde su kırbası 
vardı, onu aldı, abdest aldı, suyu çok barcamadı, sonra kalktı, namaz kıldı, 
Kur'an okudu ve ağladı, sonra ellerini kaldırdı, yine ağladı, o kadar ağla- 
dıki: Göz yaşlarının yeri ıslattığını gördüm Bu sırada Bilâl, «R, A. » gel- 
di. Sabah namazı için ezan okumaya izin istiyordu. Allah'ın Rasülünü ağla: 
görünce : e Yâ Rasülellâb! Allah azze ve celle, senin geçmiş ve gelecek gü- 
nahlarını affettiği halde de mi ağlıyorsun ? » dedi. Bilâle cevâben Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : « Allah'a şükreder bir kul olmıyayımmı?? (2) buyurdu. 
Sonra ilâve etti de : « Ben natıl ağlamıyayım ? Bu gece Allah azze ve celle 
bana ( Yi, Dişi zi çi ) âyetini iazâi etti » diye bu âyeti celileyi s0- 


(1) Her şeyde Allah için bir alân.ct vardır ki onun bir olduğuna delâlet eder. 
Kala gl Yel (2) 
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nuna kadar okudu da ; « Bunu okuyupta içindekini düşünmiyen kimseye ya- 
zıklar olsun! >( 3) dedi. Diğer bir rivâyette : Bu &yeti celileyi iki çenesi 
arasında çiyneyip te mâ'nâsını tecmmül etmiyen kimseye yazıklar olsun | » (4) 
buyurdular ) dedi. 


Hazreti Ali «R.A.» den rivâyet ediliyor. Hezreti Ali : « Rasflüllâh 


salicliâhü aleyhi ve sellem, geceleyin kalktığı zaman, vaisvak tutunur, sonra 


semaya bakar ve ( <İgi,..Ji şi. ş yi ) Ayeti celilesini okurdu. » demiştir. 

i Aşağıdaki âyeti celtlelerin yukarıki âyeti celileye kuvvetle bağlılığı, hep- 
sinin bermber nâzil olduğuna delil olmakla beraber, aşağıda gelecek olan 
(çivi) âyeti celilesinin iyi anlaşılabilmesi için bu Ayeti celilelerin ter- 

cümelerinin buraya alınması zarüreti haasıl olmuştur. Şöyleki : 
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MEÂLİ KERİMİ : 

O kimselerki, Allah azze va celle Hazretlerini, ayakta, oturdukları 
halde, yanlarına yattıklarında zikrederler. Göklerin ve yerin yaratılışında 
düşünürlearde şöyle düâ ederler : « Ey Rabbımız ! Bunu baatıl olarak 
« hikmetsiz » halketmedin. Seni noksan sıfatlardan tenzih ederiz. Bizi ate- 
şin azabından koru. Ey Rabbımız ! Hakikaten biz, «4 Rabbınıza imân edin ! » 
diye İmâna çağıran münâdiyi duyduk ta imân ettik. Ey Rabbımız ! Büyük 
günahlarımızı yarılga, küçük günahlarımızı Öörtüver ve bizi iyilerle berâber 
öldür. Ey Rebbımiız ! Peygamberlerine vâ'dettiğin şeyi bize ihsân et va 
kıyaamet gününde bizi rüsvây eyleme, hakikaten sen, vâ'dinden dönmezsin ! 


(ral) Lâfzı şerifinin mahallinin s rafi', nasıb, cerr olmak üzere üç 
türlü i'raabı vardır. ( J,Y ) kelimesinden sıfat olmak üzere cerr, medh 
üzere eâ'nio» takdiri ile nasb, ( A ) zamiri takdiri ile mahzüf mübtedânın 
haberi olarak merf& olur. ( 5, Sü, ) lâfzı şerifindeki zikr, namaz ile tefsir 
edilmiştir. O kimselerki, Allah'a kudretleri yettiği kadar ayak üzerinde, otu- 
rarak, yaslanarak namaz kılarlar, demektir. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde, Ali bini Ebi Taalib, İbni Mes'ud, İbni 
Abbaş ve Katâde: « Bu zikr, namazdır. Yö'ni : O mü'minler, ayak üzerinde 
kılarlar, &ciz olurlarsa oturdukları yerde kılarlar, bundan da âciz olurlarsa 
yanları üzezine yatarak kılarlar, » demişlerdir. Üç halden hiç birinde namazı 
terketmezler, her halde kılarlar., demek olur. İmran bini Husayndan Buhaari 
rivâyet ediyor, İmran : ( Ben de Basurlar vardı. Nebi aleyh-isselâma sor- 
dum da bana ; « Ayak üzerinde kıl, kaadir olamazsan oturarak kıl, buna da 
kağdir olamazsan yanının üzerinde kıl ! » buyurdu. ) demiştir.( çi. Xl >!) 
İmran devamla : « Hastanın namazını sordum. Benim hastalığım hakkında 
söylediğinin mislini söyledi. » dedi. 


Şâfit Hazretleri : « Hasta yanının üstü yattığında, ona yanının üzerinde 
namaz kılmak vâcib olur, başı ile imâ ederek namazı kılar, » demiştir. Ebâ 
Hanife Hazretleri : « Hasta arka üstü yatarak imâ ile namaz kılar, Hastalı- 
ğında hiffet bulursa oturarak kılar. » demişlerdir. 

Ekser müfessirin, âyeti celiledeki zikri, namaz ile değil, Aliah'ı zikrile 
tefsir etmişlerdir. Çünkü insan, Çok kerre bu üç balden birinde bulunur. 
Bu üç haalin her hangi birinde istediği şekilde Allah'ı zikredebilir. Ayak 
üzerinde, oturduğu yerde ve yana yatarak uyuduğu yerde. 


Şimdi Allah'ı zikr hakkında vârid olan hadisi şeriflerin tercümelerini 
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alalım, İmam Müslim Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet ediyor. Hezreti 
Âişe : « Allah'ın Rasülü, bütün yakıtlarda Allah'ı zikrederlerdi. » demişlerdir. 


İmam Tirmizi Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Bbü Hüreyre« R.A.»: 
« Rasülüllâh Sallellâhâ aleyhi ve sellem : « Bir kimse bir yerde oturur da 
orada Allah'ı zikretmezse, onun üzerine Allah'tan bir noksanlık vardır. Bir 
kimse yanının üzerine yatırda orada Allah'ı zikretmezse, Allah'tan üzetine 
bir noksanlık vardır. Bir kimse yürür de yürüdüğü csnâda Allah'ı anmazsa, 
o kimse üzerine ancak Allah'tan bir noksanlık vardır. » buyurdu. ) 
demiştir. 

Şu hadisi şeriflere nazaran mü'minlerin her zaman ve her yerde Allalı'ı 
zikretmeleri bir sünnet, bir vazife olmuş oluyor. Bunda zaman, mekân bahis 
konusu olmadığı gibi, abdestli veyâ abdestsiz olmakta bahis mevzüu değildir. 
Abdestli ile abdestsiz arasında olsa olsa fazilet farkı olur. Onun için her 
mü'min zaman ve fırsat buldukça Allah'ı zikre sa'yetmelidir. 

O akıl saahibleriki, ayak üzerinde, oturdukları yerde ve yan üzerine 
yattıklarında Allahı zikrederler, (Yi yl İİ g3 Şe, 3) Göklerin 
ve yerin yaratılışında tefekkür ederler, düşünceye dalarlar, Bu tefekkür, akıl 
saahiblerine, yüksek semâların, muazzam kürelerin, azametli yıldızların, hey- 
betli âlemlerin, saahibini, bunları ibdâ' eden bir mübdii”, İcâd eden bir mü- 
cidi, balkeden bir healiki olduğunu beatırlatır. Bu koca semilar, saaniin aza- 
metini, saltanatının ululuğunu, büyüklüğünü ve yüceliğini gösterir. Bunun 
için peygtmberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem : « Bir kimse yatağının üze- 
rine arka üstü yattığı sırada başını kaldırır, semâlara ve yıldızlara bakar da: 
« Ben şehidet ederim, senin bir yaratanın, bir Rabbın var. Allah'ım, beni 
mağfiret et!» derse Allah o kimseye rahmet nazarıyla bakar ve onu mağfi- 
ret eder, » buyurmuştur. Yine peygamberimiz »S, A, S. » «e Tefekkür gibi ibâ- 
det yoktur, » demişlerdir. 

BA'zıları da : « Tefekkür, gafleti giderir, kalbe haşyet verir, son baherın 
yaprakları temizlediği gibi, kalbi temizler, fikri nurlandırır. » demişlerdir. 

(Mehlika zak ll , Ey Rabbımız! Sen bu varlıkları hikmetsiz, bâtıl olarak 
halketmedin. Sen bunları türlü hikmetlerle yarattın. (Jile Le Ab.) 


Seni noksan sıfatlardan tenzih ederiz, bizi ateşten esirge. ,Lll Xx: . ehil. DI 


( Gy ai Ey Rabbımız ! Hakiketen sen bir kimseyi ateşe koyarsen onu hakir 
kiler, helâk ve rüsvây edersin, Ehli vafd, bu âyeticelile, birde( . Jill 4Y.y) 


âyeti celflesini ateşe giren kimsenin mü'min olmadığına ve ateşte ebedi ka- 
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lacağına delil getirmişlerdir. Bhli sünnet, Câbirin : « Mü'minin ihzâsi » ateşe 
girmesi » te'dib, bunun üstü rusvâylıktır. » cümlesi ile cevab vermiştir, 
(ola allkşL, ) Kâfirler için : yardımcılar ve mü'minlerde olduğu gibi 
şefâat edecek şeflatçılar yoktur, (Lot. L.... (1 & , ) âyeti celiledeki münf- 
di kelimesi Hazreti Rasül ve kur'an ile tefsir edilmiştir ( 5 W gol ) 

By bizim Rabbımız! Allah'a iman için nidâ eden bir münâdi duyduk. Bu 
âyeti celiledeki münâdinin şaânına ta'zim vardır Çünkü, « Allâb'a imân edin » 
diyen münâdiden daha büyük bir münâdi olamaz. (4 X,| Şİ ) Rabbı- 
mıza İmân edin, diyen bir münâdi duyduk ta biz de imân ettik. (L. yoli azyi. ,) 
Zünüb'den murad, büyük günâhlardır. Mâ'nâ - Ey Rabbımız. Büyük günah- 
larımızı mağfiret et. (UÜ. le a9, ) küçük günahlarımızı da kaldır. 
iy.Yi çö yg, Y Bizi iyiler zümresi ile öldür. Bizi onların amelleri derecesine 
eriştirki, kıyâmet günü onların derecelerine ulaşalım. Seyyiât, küçük günah- 
lardır. Ebrar, nebtler ve sazlihlerdir. ( &4., Cas, LUT, ©, ) Ey Rab- 
bımız | Rasüllerin lisânı üzerine vâ'dettiğini bize ver. Bu vâ'd, sevab ve düş- 


manlar üzerine nusrat ile tefsir edilmiştir. Onlar Allah'tan vâ'dinin incâzini 
taleb ediyorlar. Halbuki, Allah, vâ'dinden hulfetmez. 


Anlamı : Vâ'din incâzını icâbeden sebeblere, Allah'tan tevfik taleb 
etmektir. ( billa g VAY, ) Buradaki taleb huzüv ve tevâzuu izabdır. Mâ'nâ : 
Kıyâmet günü bizi rusvây etme. ( UL YE! ) Hakikaten sen, vâ'dinden 
dönmezsin. 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Rabbıları onlara icâbet etti. « Cevab verdi. > Erkek, yâhut kadın siz- 
den ame! eden âmilin amelini zaayi” etmem. Bâ'zınız bö'zımızdandır. Hisret 
eden ve yurdlarından çıkarılan, yolumda aezâ olunan, mukâatele eden va 
öldürülen şu kimseler, elbette onlardan günahlarını yok. edeceğim ve onları 
altından ırmaklar akar cennetlere idhal edeceğim. Allah indinden sevap 
olarak ve sevâbın güzeli Allah'ın indindedir. 

(ero plak ) Rabbıları onların düğlarma icâbet etti ve istediklerini 
kendilerine verdi. Şöyleki : ( işl 5. Su be y# p2lY il) Ey mü*- 
minler ! Kadın erkek sizden amel eden bir kimsenin amelini kat'iyyen ziyâm 
uğratmam, herkesin ecrini tamı tamına kendisine öderim, 

Ümm-ül-mü'minin Ümmü Seleme radıyallahü anhâdan rivâyet ediliyor. 
Ümmü Seleme : ( Hazreti Rasül «S.A S.» e : « Yâ Rasülellâh ! Allah azze 
ve celle Hazretlerinin, kadınlar hakkında hicret husüsunda Kur'ânı Kerimde 
bir şey zikrettiğini duymadım. » dedim. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. ) demiştir. 


Teâlâ ve Tekaddes, kadın erkek, küçük büyük, genç koca, gerek hicret, 
gerek ezâ ve gerekse hangi emel olursa olsun, amel eden her hangi bi: 
mü'minin amelini zaayi' etmiyeceğini vâ'd buyurduda ( an ) dedi. 
Yâ'ni : Kadın erkek hepiniz birbirinizdensiniz. Dinde, yardımda ve müvâ- 
lâtta yekdiğerinizden farklı değilsiniz. Hepiniz bir anne ve bir babadansınız. 
Yâ'ni : Âdemle Havvânın zürriyyetindensiniz. Tâat, ibâdet, Mâ'siyet, sevap 
ve ikapta hepiniz birsiniz. Aranızda ayrılık yoktur. 

(Ays İş iy İş ele yak ) Şu kimseler ki, vatanlarından, âitele- 
rinden hicret ettiler, yurdlarından çıkarıldılar, mallarından, mülklerinden, 
hısım ve akrabalarından ayrılıp din yolunda, Allah ve peygamber uğtunda 
terki diyâr ettiler. Bununla da kalmıyarak; ( ja j İöglş ) yolumda, İslâ- 
miyet uğrunda, Rasülüme tebaiyyette ezâ Olunduler, acıtıldılar, ıztırablar 
çektiler, Bununla da kalmıyarak ( | 35, | ib, ) düşmanlarıyla mukatele etti- 
ler, vuruştular, dövüştüler, öldürdüler, öldürüldüler. İşte bu kimselerki : 
( pek 0 .âS Y) Elbette onların günahlarını sileceğim ve onları mağfiret 
edeceğim ( (YİL. ç sele eri-oY; y Ve elbette onları, ağaçlarının al- 
tından ırmaklar akan cennetlere koyacağım. ( «lace, ty ) Bu cennet, on- 


ların çektikleri ezâlara, işledikleri tâat ve emellere Allah tarafından mükâfât 
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EMELİ. 


olarak verilecektir. ( ol gi ye 040 Aİ 3 ) Ve sevâbın güzeli onun, Allah'ın 
indindedir. Mü'minlere fazlü keremi çoktur. Daha ziyâdesi de vardır. Âyeti 
Celilede gikri geçen mubâcırlar müşriklerin Mekkeden ihraç ettikleri muba- 
cırlardır ki : Bunlardan bir tâife Habeşistana hicret ettiki, ilk muhâcırlar 
bunlardır ve adetleri de kırk kadar idi Bir tâife de peygamberin hicretin- 
den önce Medineye hicret etti. Ve bir tâife de peygamberin Medineye hic- 
retinden sonra arkadan hicret ettiler. Allah'ın Rasülü Medine de istikrar et- 
tikten sonra, Habeşistana giden ilk muhâcırlar da Habeşistandan Medineye, 
döndüler ve orada yerleştiler. Âyeti celile de faziletleri zikredilen muhâ- 
cırlar bunlardır. Bununla berâber, bu hicret, peygamber zamanına münhasır 
kalmayıp kıyâmete kadar gelecek olan bütün mü'minlere şâmildir. Her hangi 
bir asır veyâ bir devirde mü'minler, gerek düşman ve gerekse bir zâlim elin- 
de dini, ıfzı, malı, şeref ve nâmüsu tecâvüze uğrar veyâ tehlikeye düşerse 
mü'minlerin küfür ve zulümden o memleketten hicret, etmeleri üzerlerine vâ- 
cip ve lâzımdır. Muhdcir mü'minler hicretlerinin sebeb ve derecelerine göre 
indallah mükâfatlarını alacaklardır. de! <4 
Kadın olsun, erkek olsun hicretin fazileti çok yüksektir. İbni Ceriri 
Taberi, senedi ile Abdullah bini Amr bini As'tan rivâyet ediyor. Abdullah : 
* Rasülüllah «S.A.S.» den işittim .« İlkönce muhaacir fakirlerden bir 
topluluk cennete girecek ki : Onlar bütün güçlüklere tehammül ederler, 
emrolunduklarında dinlerler ve itâat ederler, onlardan birinin sultanda haa- 
ceti olsa © işi ölünciye kadar görülmez, haaceti göksünde kalırdı. Ziyraa : 
Teâlâ ve Tekaddes kıyâmet günü cenneti çağıracak, cennet bütün parlaklığı ve 
zinetiyle gelecek, bunun üzerine Allah azze ve celle : e yolumda kıtâl eden 
ve öldürülen, yolumda ezâ olunan ve yolumda mücğhede eden kullarım ne- 
redeler ? Cennete giriniz. » diyecek. Onlar, azabsız, hesapsız cennetegire- 
cekler. Melekler gelecekler, secde edecekler de : «e By Rabbımız ! Biz seni 
gece ve gündüz, bize tercih ettiğin kimselerden daha ziyâde tesbih ve takdis 
ederiz. » diyecekler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes : « Yolumda vuruşan 
ve öldürülen o kimseler, benim has kullarımdır. » diyecek. İmdi melekler, 
mü'minlerin yanlarına her kapıdan girerek : « Sabrettiğiniz şeyle selâm sizin 
üzerimizedir. Ne güzeldir, âhıret evi ? (i ) diyecekler. » diyordu. ) demiştir. 
Ne mutlu bu mertebeye eren bahtiyar kullara ! 


BAzıları : « Bu âyette, Allah'tan kullarına nasıl düâ edileceğini, nasıl 


—— asan  — 
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tazarr0” ve niyâz edileceğini tâ'lim vardır. Yukardaki âyetlerde geçen «Rabbent; 
kelimesinin tekrarı, tazarrü” ve i'lâm babındandırki, Allab tarafından kabülü 
mücib olur. 

C&'feri Saadık : Kendisine şiddet isaabet eden bir kimâe, beş kerre 
« Rabbenâ » dise Allah onu korktuğundan kurtarır ve murâd ettiğini verir, » 
demiş ve bu âyeti celileleri okumuştur. Hasan : Allah azze ve celle, yuka- 
rıki âyetlerde onların beş kerre « Rabbenâ » dediklerini hikâye etti, sonra da 
onlara cevab verdiğini haber verdi. * demiştir. 

Hülâsa : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yukarda geçen ( > >Yi Şİ le)! 315 Şii) 
nazmı şerifini inzâl ile mü'cize isteyenlerin, bil-hassa kâfirlerin semâlara ve 
yer yüzüne nazar ederek, bu uçsuz bucaksız göklerin ve sayısız varlıkların 
acâib ve garâib yaratıkların yurdu olan şu yer kürenin, kudretine son olmı- 
yan bir saanii ve bir haalikı olduğunu akıl ve tefekkürle bulmalarına işâret 
etmiş ve bunlardan daha büyük âyet ve mü'cize olamıyacağını akıl saahibi 
kullarına bütün önemiyle haber vermiştir. Sonra, otururken, yatarken namaz 
kılan ve Allah'ı zikreden, semâların ve yer yüzünün yaratılışlarını tefekkür 
ederek ( Rabbenâ ) !âfzı şerifini beş kerre snarak Rebbılarına tezarrü ve 


miyazda bulunan kullarının memdüh durumlarını beyân buyurmuş ve en 
sonra da ( .. PU e ) nezmi şerifi ile bunların taleblerine cevab ve- 


rerek kadın erkek, onların hepsine cennetler hazırladığını ve onlaşı hesabsız 
azabsız bu cennetlere idhâl edeceğini, sayısız ve sonsuz ihsanlarân buluns- 
cağını beyân buyurmuştur. 

Biz mü'minler de, gerek üyeti celilelerin anlamlarından, gerek hadisi 
şeriflerin mâ'nâlarından ve gerekse âyeti celilelerin tefsirinde İzah edilen 
bilgilerden faydalanarak, peygamberimizin ve seleflerimizin yollarında yürü- , 
yerek, onler kadar yapamazsakta onlara yakın bir geyretle çalışmak ve or- 
ların tuttukları yol üzerinde Rabbımızs kavuşerak âhıret seldetine nâil olmak 
ve o babtiyeriar zümresine katılmak için elimizden gelen bütün gayret ve 


fedâkârlığı yapmağa, bütün gücümüzle çalışmtlıyız. Rebbımıx, tevfik ve hidi- 


yet ihsam buyursun | 
* 


Tealâ ve Tekaddes Hazretleri, İmân eden, iyi ameller yapan, hicret 
eden, Allah yolunda ezâ edilen, öldüren ve öldürülen kullarının durumlarını 
ve âhirette onlar için hazırladığı cennet ve ni'metleri beyin buyurduktan 
sonra, küfür içinde ticâret edip dünyâ ni'metleri için çalışan kâfirlerin ce- 
henneme gideceklerini ve mütteki olan mü *minlerin âbırette görecekleri mükğ- 
fatları beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Küfreden şu kimselerin beldalerda dönüp dolaşmaları seni mağrur et- 
mesin | « Onların beldelerde dolaşmaları » az bir metâ'dır. Sonra varacak- 
ları yer cehennemdir. Ne kötü yataktır, o cehennem? Lâkin, Rabbılarından 
korkan şu kimseler, onlar için, içinde ebedi oldukları halde altından ır- 
maklar akar ösnnetler vardır. Allah'tan misâfirlere ikrâm için. Allah'ın in- 
dinde olan şey iyiler için daha hayırlıdır. 

Sebabi Nüzül ; İslâmiyyetin ilk zamanlarında müşriklerin şiddet ve tax- 
yikinden ınö'minler, bir tarafa gidemez, ticâret yapamaz, mabsur bir halde 
sıkıntı içinde yaşarlardı. Müşrikler ise, Arabistanın her tarafına seyâhat cde- 
rek alış veriş yuparlar, para kazanırlar, bel rızık ve maişet içinde zevkü 8r- 
fa ile yaşarlardı. Müşriklerin bu durumlarını gören bi'zı mü'minler : 
« Allah'ın düşmanları, böyle bolluk ve refâh içinde yaşarlar, bizler ise sıkıntı 
ve darlık içinde ıztırablar çekiyoruz? » dediler. Bunun üzerime Teâlâ ve Te- 
keddeoc, bu yeti celtleleri inzâl buyurdu. 

Ferrüdun diğer bir rivâyette Ayeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil ol- 
duğu da söylenmiştir. Her iki'rivâyette ayni mâ'nâyadır. Şöyleki : 

MM İşaya ay ) Habibim Ahmed! Kâfirlerin belde bel- 


de dolaşarak ticâret yapmaları, para kazaumaları ve dünyâ hayjtlarını refâh 
içinde geçirmeleri, seni aldatmasın ! Âyeti cellledeki hıtab ber ne kader Haz- 
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reti Rasul «S.A. S.te isede murad, onun ümmetidir. Ziyrâ : Allah'ın Ra- 
sülü«S,A.S», hiç bir zaman dünyâya, dünyâ metlına aldanmamıştır. 
Buna göre mâ'nâ : By Simi”, ey Kur'ânı dinliyen kimse ! Kâfirlerin bel- 
deler arasında, pazarlarda dolaşarak ticâret yapmaları ve rabat içinde yaşamaları 
senialdatmasın! Çünkü, | (Jözle ) o seyâhat ve o Kazançlar az bir kazanç, 
cüz'i bir metâ'dır. Çünkü azdır ve muvakkattır. Sizin nazarınızda çok dahi 
olsa, fâni ve geçici olduğundan yine azdır, onun menfaatıcüz'idir. ( pe cal 2 € ) 
Sonra da onların mercileri, varacakları yer cehennemdir. Az bir metâ', ge- 
çici bir ni'met karşılığı cehennem, hem de sonsuz olarak. (oi çe, ) Ne kö- 
tü yataktır, o cehennem? Ne fenâ dayanılmaz azâb yeridir, o âteş! ? 
(sesiz a ) Lâkin Rabbılarından korkan şu kimseler, y&ni : 
Amelden Allah'ın emr€ttiklerini tutanlar, rızaasına tâbi? olanlar; mâ'siyetten 
nehyettikleri şeylerden sakınmakta Allah'tan korkan şu kimseler, Oz w) 
(b ya UYE gi İşte onlar içinde ebedi oldukları halde ağaçlarının 
altından ırmaklar akan cennetler vardır. (Mak İİ ) Allah'ın fâzlu 
kereminden, rahmet ve ihsânından misâfirlere cez ve mükâfat olarak. 
( çı ) Konuklar geldiği zaman ikram edilmek üzere hazırlanan kıymetli 


şeyler. Burada Allah'ın kiymetli kulları içim, âhirette hazırladığı cennet ve 
cennetin ni'metleridir. ( «YieL, ) Hayır ve keraametten ve sonsuz ni'met- 
lerden Allah'ın indinde olan ni'met ve keraamet ( Nia) imanlı ve itadtlı 
kullar için hayırlıdır. Yâ'ni ; Allah'ın muti' kulları için hazırladığı şu ni'- 
met ve şu fadi, kâfirlerin yer üzerinde gezerek kazandıkları dünyâ ni'metle- 
rinden ve dünyâ metdından daha hayırlıdır. Çünkü dünyâ metâ'ı, hem &4z 
hem de çabuk geçicidir. 

Buhaari ve Müslim Ömer bin-il Hettabdan ittifâkan rivâyet ediyorlar, 
Hezreti Ömer «R. A.» : ( Allab'ın Rasülü «SAS »i görmiye geldim. 
Bir çardakta, bir basır üzerinde bulunuyordu. Hasır ile mübârek vücudu 
arasında bir şey yoktu. Başının altınde içi lif dolu sahtiyandan bir yastık 
vardı. Ayaklarının yanımda bağlanmış otlar bulunuyordu. Başının yanında 
debâğatlanmamış bir deri vardı. Böğründe hasır izleri gördüm de ağlamıya 
başladım. Bana ; « Seni ağlatan nedir ? Yâ Ömer!» dedi.« Ben : « Ey Al- 
lahın Rasülâ ! Kisradlar (1) ve'Kayserler, (2) içinde bulundukları debdebe 
ve refahla yaşıyorlar. Sen Allah'ın Resülü, fakru zarüret içindesin. » dedim. 


(1) Sâyâniyan sülâlesinden İran kadim hükümderi. 


(2) Roma ve Bizans imparatorunun adı. 
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Bunun üzerine Allah'ın Rasülü bana : « Yâ Ömer ! sen, dânyâ onların ve 
âhıretin bizim olmasına raazi değil misin ? » buyurdu. ) demiştir. 

İkinci mes'ele : Âhır zamem Nebisinin dünyâ hayâtı, dâimâ zühdü takvâ 
ile geçmiştir. Müslümanların hesabsız ganimet ve zenginliğe mâlik oldukları 
zamanlarda dahi, Allah'ın Rasülünde rafah ve saltanat görülmediği gibi, bu 
kadar zenginlik karşısında mübârek yüzünde sevinç alâmeti dahi görülmemiş- 
tir Günlerce aç kaldığı görülmüş, fakat. saltanat hayâtı yaşadığına bir gün 
tesâdâf edilmemiştir. 

Üçüncü mes'ele : Hadisi şerifte geçtiği üzere « Yâ Ömer ! Dünyâ rafâhının 
onların, âhiret hayâtının bizim olmasına raazi değil misin ? e buyurmas; câli- 
bi dikkattır. Bunda, ümmetinin dünyâya kıymet vermemesini ve kâfirlerin 
rafahlarına aldanmamaları husüsunda onları ikaz ve tenvir vardır. Yoksa mü'- 
minlerin dünyâ mal: kazanmamaları, fakru yarüret içinde yaşamaları, miskin bir 
hayât içinde sürünmeleri anlamına değildir. Çünkü : İslâm dininde rühbâniy. 
yet yasak olduğu gibi, çalışmak, rizik te'min etmek, mü'minler üzerine farz- 
dır ve en büyük ibâdettir. Âyeti celilenin ve hadisi şerifin ma'mâları yanlış 
anlaşılmasın ! Gaaye ; mü'minleri, kâfirlerin dünyâlıklarına aldeanmakten ve 
onlara meyliden kotumaktır. Hakikaten islârn dininde halâl mal kazknmeak, 
zengin olmak meşru? ve memduhtur. Fakirlere ve muhtaçlara yardımda bu- 
lunmak ta ayrıca fazilettir. Nitekim, eshaabın içinde, bu günün ta'biriyle 
milyonlara mâlik zenginler vardı. Hazreti Ebü Bekrin, Abdurrahman bini Avfın 
ve Hazreti Osmanın zenginlikleri meşhurdur. Hattâ Hazreti Osmen'n on dört 
konağı olduğu rivâyet edilmiştir ki : Bu günün Türk parasıyla 1,5 milyon 
lira tutar. 

Evet, İslâm dininde balâlından mal kazanmak meşru'dur, Kâfirlere im- 
renmek ve omlerâ meyletmek memnu'dur, Mü'minler için, çok çalışmak, 


çok (kazanmak, kazançlarından başkalarını da faydalandırmak diyi 
bir vazife olduğu gibi, Ahıreti kazanmak için de bir vesiledir. Z:kâtın İslâm 


dininde meşrü olması, çalışmanın İslâm dinindeki önemi göstermiye kâfidir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin ve ehli kitabın ahvâlini ve 
bunların gidecekleri yerin cehennem olduğunu beyân ettikten sonra, ehli ki- 
tabdan imân eden kimselerin baalini ve gidecekleri yerin cennet olduğunu 
beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Hakikaten ehli kıtabdan şu kimseler ds vardırki, Allah'a huşü” oder 
oldukları halde, Allah'a, size indirelena ve Kendilerine indirilene Iman 
ederler. Allah'ın âyotleriyla az bahâyı « dünya metâını » satın almazlar. 
İşte o kimseler, onlar için Rabbıları indinde eoirleri vardır. Hakikaten 
Allah hasabda çok seridir. 

Sebebi Nüzül : Âyeti celilemin sebebi nüzülü hakkında dört yach beyan 

edilmiştir. 
i O| — İbni Abbas, Câbir ve Katâde, hicretin dokuzuncu yılı vefât eden 
Habeş hükümdarı Ashume hakkında nâzil olduğunu beyân etmişlerdir. Şöyle 
ki : İsmi Asheme ve Arabcada anlamı atıyye olan Habe; hükümdarı « Necişi » 
hakkında nâzil olmuştur. Hicretin dokuzuncu yılı- Ashame vefât edince, 
Cibril aleybisselüm , Alltb'ın Rastlü « S.A, S. » e geldi de onun ölümünü baber 
verdi. Bunun üzerine Sallellâhü uleyhi ve sellem, dışarı çıktı da ashaabına 
« Çıkmiz, toprağınızdan başka toprakta ölen kardeşiniz Necâşi üzerine namaz 
kılınız | » buyurdu, ve Baklaya çıktı, Habeş arzı onu açıldı, Necâşimin 
seririni gördü, üzerine numaz kıldı, dört tekbir aldı vc onu istiğfar etti. 
Bunu gören münafıklar : «e Şu adamın bakın, kendi dininde olmıyan, biç 
görmediği, Huabeşli vahşi bir masraani üzerine namaz kıldı. » dediler. Bumun 
üzerine Allah ezze ve celle Hazretleri bu fiyati celileyi inzâl buyurdu, Buna 
göre üyeti celiledeki emen » den mufad Ashamc olmus oluyor, Ne mutla 
GAR. 

2 — İbni Cerir, İbni Zeyd : «e Abdullalı bini Selâm ve urkaduçları 
hakkında nâzil oldu. » demişlerdir, Bunlur 'Tevranta gördükleri vawflia Haz- 
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reti Muhammed «S.A. S.s i tanıdılar, ona İimânettiler. Bunun üzerine 9u 
âyet nâzil oldu. Buna göre âyette övülenler Abdullah ve arkadaşları olmuş oluyor. 

3 — Necran ehlinden kırk, Habeşten otuz iki, Rumdan sekiz, kimseki, 
cem'an seksen kişi hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir Bunlar İs4 
aleyh-isselâm?'ın dininde idiler. Âhır zaman nebisi ba'solununca, ona imân 
ettiler. Bu âyeti celile bunlar hakkında nâzil olmuştur. Allah, onlardan raazi 
olsun | 

4 — Mücâhid : « Bütün ehli kitabdan Hazreti Rasüle imân edenler 
hakkında nâzil oldu. » demiştir. Evlâ olanda budur. Ziyraa : Sebebi nüztl 
her ne kadar hass olsa dahi âyeti celilenin aulamı bir karine olmaksızın 
tahsis edilemez, Öyle olunca mâ'nâ umümidir. Ehli kitabdan imân edenlerin 
hepsine şâmildir. («49 )l Li, .5i£ de “3 ) 

(Kİ yala, ) Hakikaten ehli kitabdandır, yâ'ni : Tevrat ve İncil 
ebli olan yahüğ ve nasârâdendir, ( «.:,.$.:i ) Allah'ın varlığına ve birliğine 
imân ve onu tasdik eden kimse. Hem Allah'ın birliğine imân eder, hem de 
(Sİ Jiu, ) Ey mü'minler | size indirilen Kur'âna da iman ederler, 
(ari! Jzil, ) Ve Kendilerine inzâl olunan Tevrat, Zebür ve İncile de iman 
ederler. ( Muna le ) Allah'a huşü” ve hudü' ile iman ederler, büyüklük te 
etmezler. ( X.5 Ve «i.v b UJALIY Y Allah'ın âyetlerini az bir paraya değiş- 
mezler. Yâ'ni : diğer ehli kitab gibi, bilhassa yahüdi bilginleri gibi, üç bu- 
çuk kuruş dünyâlık karşılığında kitablarını bozmazlar ve değiştirmezler. Rüş- 
vet almak ve halkı soymek için kiteblarındaki Hazreti Rasülün sıfştliarını 
gizlemezler. Bir cümle ile âhireti vererek dünyayı satın aimazlar. ( ce ,' ) 
İşte şu yukardaki vasıfları hsaiz olan ehli kitab, (ero ae Al ai ) Rab 
bıları olan Allah'ın indinde onların ecirleri, işlemiş oldukları amellerin ses 
vabları vardır. O sevablar, onlar için zaayi? olmıyan &hiret azığıdır. Vekti 
geldiğinde Allah axze ve celle, onlara ecirlerini eksiksiz olarak temi tamına 
öder. (illa e içi ) Cidden Allah, hesâbında çok seridir. Gasib ve 
haazır bütün olaylara âlimdir. Kullarının fiillerinden hiç bir şey kendisine 
gizli kalmez. Herkesi Hayır ve şer amellerine göre cerâlandırır. Âyeti keri- 
mede zikredilen vasıfları hâiz olam ehli kitabı da elbette amellerine göre 
cezâlandıracaktır. 

Teslis ve Tekaddeş Hazretleri; mevzüumuz olan âyeti kerimede, İmin 
eden ehii kitabı beş vasfile medh'etmiştir. Evvelâ : Allah'a imtn, sâniyen 
Harreti Muhammede indinlen kur'ana iman, sâlisen : Diğer Nebiler üzeri- 
ne indirilen kıtablara imân, raabian : Allah için huşü” ve hudü” içinde ol- 
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maları, baamisen : Allah'ın âyetlerini dünyâ varlığına değişmedikleri ile 
tavsif etmiştir. Bu âyeti celile. ehli kitabdan kıyâmete kadar im3n edecekle- 
re şâmildir. : Ziyraa :( -..*. ) kelimesi fili muzâri'dir, muzâri” ise istirormara 
«devâma » delâlet eder. Bu ise ehli kitabın imânlarının kıyâmete kadar de- 
vâm edeceğine işaretle delâlet eder. Fii-hakike her yıl çeşitli milletlerden 
binlerce ehli kitab İslâm dinini kabül etmektedirler. Ne mutlu o bahtiyarlara! 
vi“ 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitabdan imân edenlerin durumla- 
rını beyân ettikten sonra, bütün mü'minlere tevcibi hitab ederek bâ'zı önem- 
li emirleri beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Ey imân eden şu kimseler! Sabredin. Sabirda düşmanlara galebe edin, 
cihâda sebâtla devâm edin ve Allah'tan korkun ki, felâh bulasınız. 

Sebebi Nüzül: Dâvud bini Saalih'ten rivâyet ediliyor, Dâvud (Ebü Se- 
leme bini Abdurrahman bana : « Ey ardeşimin oğlu! İzne yali 
âyeti celilesi hangi şeyy hakkında nâzil oldu bilirmisin ? dedi. Ben : « Hayır, 
bilmem. s*dedim. O : « Ey kardeşimin oğlu ! Peygamberimiz sallellâhü aleyhi 
ve sellem zamanında ser hadler, sınırlar yoktu ki, orada nevbet beklensin 
ve düşman gözetlensin. Lâkin peygamber zamânında namaz arkasından na- 
maz gözetlenirdi. Âyeti celile, namazdan sonra namaz bekleme hakkında nâ- 
zil oldu. » dedi ) diye rivâyet etmiştir. Âyeti celilenin sebebi nüzülü bak- 
kında bu rivâyet olmakla berâber âyetin zaahiri ma'nâsı savaş hakkında ol- 
masını te'yid eder. Peygamber « S.A. 5S. » zamanında serbadler olmamakla 
berâber, âyeti celilede karakol, nevbet, sabr, metânet,. gibi savaşın en önemli 
saf halarının zikredilmesi, âyetin namazdan ziyâde savaşa Aid olduğu, savaş- 
ta yapılması zarüri olan vazifeleri bildirdiği ve ta'lim ettiği anlaşılmakta ol- 
duğu ve ayni zamanda geleceğe sid harblerde olacak, vazife ve olayları bil- 
dirmesi hasebiyle ayrıca bir de mü'cizeyi ihtivâ etmekte olduğundan mü'min- 
ler için bir ibret ve bir kıymeti bamizdir. Âyeti celileyi müfessirler, cihâd ile 
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tefsir etmişlerdir. Bununla berâber mâ'nâ umümidir. Devamlı olarak yapılan 
her ibâdete şâmildir. 


(Hgxel pe galli,iL ) Ey imân şerefiyle şereflenen kullarım ! Üzerinde 
bulunduğunuz islâm dininde sabredin, sebâtlı olun ! Şiddet ve tazyik gibi 
her hangi bir sebebden dolayı dininizi terketmeyin. Hayırda sabr : Belâlara 
sabr, Allaha tâatta sabr, günâhlardan korunmada sabr olmak üzere üç kısma 
ayrılmıştır. Her üç sabırda çok önemlidir Her hususta sabr, insanı muvaf- 
fakiyyete ulaştırır. Bâ'zı hükemâ da sabrı : Şikâyeti terketmek, kazaayı kabül 
etmok ve rızsada sıdk üzere olmak, diye üç kısma ayırmışlardır ki, türlü 
türlü hikmetleri vardır. Hepsine riâyet faydalarımız icâbındandır. 


Ey mü'minler, sabredin ! (1, ,1., ) ve ayni zamanda musaabere edin, 
Yâ'ni : Sabırda Allah düşmanlarıyla yarışa girişin ve yarışta düşmanlara 
garlip gelin Devamlı olarak cihâd yapın ve aslaa savaştan yılmayın. Âyeti 
celilede zikredilen savaşta sabra : Bu gün dünyâ milletleri « Soğuk harp » 
diyorlarki, mukaddes kitabımız, bize bunu bundan bin üç yüz küsür sene 
önce haber vermiş ve bunun önemini bildirmiştir. İkinci dünyâ savaşında 
müttefik devletler tarafından savaşı uzatma ve sinirleri bozma için girişilen 
devamlı propaganda savaşlarının dayandığı esâs bu nazmı şerifin ifâde ettiği 
mussabere şeklidirki, dayanmak ve mukaavemet, demektir Hazreti Rasül 
«S.A.S.» zamanından beri devâm edegelen ve gittikçe önemi artan bu, 
sabırda yarışma ve yarışı kazanma emrini Allah azze ve celle, bundar bin 
üç yüz senc önce Habibine bildirmiş ve mü'minler de bu esâsa göre ter- 
biye edile gelmişlerdir. Bundan dolayı, kur'an âyetlerinin anlamları da fen 
ve medeniyet ilerledikçe daha iyi anlaşılmağa başlamıştır. 


Mö'nâ ; Ey mü'minler! Sabırda düşmanlarınıza galebe etmeğe çalışın. 
(Işkel,, ) Serhadlerde, sınırlarda, yurdun açık yerlerinde durun, nevbet bek- 


leyin ve düşmanı gözetin, savaş için lâzım olan her türlü hazırlığı yapın. 


Zamanımızın anlamına göre murabıt : Silâh altında bulunan; gerek kış- 
lalarda, gerek askeri karnizonlarda ve gerek hududlarda nevbet bekliyen as- 
zer, demektir ki, çok büyük ecirleri vardır. Bu hususta Allah'ın Rasülü 
«S.A.S.»: « Allah yolunda bir gün nevber beklemek, dünyâ ve içindeki- 
lerden hayırlıdır. 9 (1) buyurmuştur. Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diğer bir 
hadisi şerifte de sallellâhü aleyhi ve sellem : « Bir kimse Allah yolunda ka- 
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ra kol beklerken vefât etse, o zsmana kadar işlemekte olduğu iyi ameller 
üzerine yazılmağa devâm olunur, rızkı kendisine Allah tarafından gönderilir, 
fitneden de emin olur, kıyâmet günü Allah azze ve celle, onu büyük kor- 
kudan emin olarak bA'seder. » buyurmuştur. Hazreti Enesten rivâyet edilen 
diğer bir hadisi şerifte Rasülüllâh 4 S.A. S. » : « karakol yerinde kılınan 
bir namaz, başka yerde kılınan iki milyon namazdan hayırlıdır. » (2) bu- 
yurmuştur, 

Sebebi nüzülde beyân edildiği veçhile ribaatın ikinci anlamı da bir ne- 
mazdan sonra diğer namazı gözetmektir ki, İslâm dininde namazın önemine 
işârettir. 

Ey mü'minler ! namaz kılın, imam ardında namaz kılar gibi saf olarak 
savaşın. Savaşta yarış yapın ve yarışta üstün gelmiye çalışın, ( Yy! pr y ) Al: 
lah'a korunun, emirlerine muhaalefetten sakının, nehilerine aslas yanaşme- 
yın ki, ( ö 6 la ) felâh bulabilesiniz. korktuğunuzdan kurtulup um- 


duğunuza nâil olasınız. 

Muhammed bini K#'b-el Kurazt : ( Allah azze ve celle Hazretleri : 
e Benimle aranızda olan şeyde Allah'tan Korkunuz ki, yarın bana kavuştuğu- 
nuzda felâh bulasınız. » buyuruyor. ) demiştir. Ehli maâni âyetin anlamında : 
« Ey mü'minler b belâlarıma sabrediniz, ni'metlerim üzerine sabrediniz, düş- 
manlarımla cihâd üzerinde sıkı tutunuz, benden başkasın: sevmekten sakı- 
nınız ki, bana kavuştuğunuzda felâh bulaşınız. » demişlerdir. 

Bâ'zıları : Nitmetlerim üzere sabrediniz, darlık ve şiddet üzere sabre- 
diniz, düşman karşısında iyi tutununuz, semânın ve arzın ilâhından korku- 
nuzki, dâri bakasda felâh bulasınız, demişlerdir. Diğer bâ'zıları da : Selâmet 
ümidiyle dünyâ ve dünyânın meşakkatleri üzerinde sabrediniz, kıtal zamanı 
sehât ve istiksamcte mülâzemet ediniz, kötü nefs ile mücâhedeye iyi sarılı- 
nız, size nedâümet getirecek şeyden sakınınız ki, yarın dâri kerâmette felâh 
bulasınız, demişlerdir. 

Allâhü #wlemü bimurğdib ve esrarı kitâbih 


Âli İmran Süresi burada bitmiştir. Bunu Ennisâ Süresi tâkib edecektir. 
11/9/1956 Salı 8, 15,40 
DERBENT 
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Ni İçindekiler a 
XXVI Bir açıklama 
XXVII Faydalamlan eserler 
1 © Ennisâ süresi 
1 il Çilik Nazmi celili ve yüksek anlamı 
1 Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
2 Âdem ve Havvânın yaratılışları ve ilk konuşmaları 
2 RAHM ve ERHAM, kelimeleri hakında mâ'lümât 
3 RAHM ve ERHAM hakında Hazreti Âişe ve Enes hadis- 
leri 
3 ALLAH Teâlânın kulları üzerinde rakib olması 
4 Yukarıda geçen. tefsirin özeti 
4 ediyi sliyT , Âyeti celilesi, Türkçe anlamı ve sebebi 
nüzülü 
5 Âyeti celilenin tefsiri 
6 ..1 gla Yİ gizil ; Nazmı celili ve Türkçe anlamı 
6 Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
7 YETİM ve YETÂMÂ hakında mâ'lümât 
7 Câhiliyye .devrinde birden fazla kadınla evlenmenin &i- 
nırı olmadığı, birden faa kadınla evlenmenin megiy- 
yeti ve sebepleri 
8 ALLAH'ın kelâmı olan Kur'ânın hikmetten haali olmad." 
gı ve sebepleri 
8 Kadınlar arasında adâletin te'min edilemiyeceği zaman- 
da bir kadınla iktifâ edilmenin lüzümu 
9 Netice.. 
9 Adâlet mefhümunun önemi 
10 oylıs .Liliyi, Âyeti celilesi ve Türkçe anlamı 
10 Âyeti celilenin sebebi nüzükü 
10 Zamânı câhiliyyede kadınları evlendirme şekilleri ve me- 


hirleri 
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Câhiliyye devrinde kadınları değişerek mehirsiz. evlenme 
«şığar» hakkında mâ'lümât 
Âyeti celileden istinbât edilen hükümler 
Kadınların mehirlerinden velilerin bir şey almağa hakları 
olmadığı 
Bu hususlara âid câhiliyye âdetlerinin islâmda yeri olma- 
dığı 
eh Yiğ 2 Y Hadisi şerifi 
ll eli iy Y, Ayeti celilesi ve Türkçe anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
Bir erkeğin karısına ve çocuklarına mal vermekten neh- 
yedildiği ve bunun zararları 
SEFİH ve SÜFEHÂ kelimeleri hakkında mâ'lümât 
Her erkeğin malından ehlü iyâlına yedirip giydirmesi 
(1Jşi) külü kelimesinin tefsiri 
Âyeti celileden çıkarılan hükümler 
s.sizllie!, Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Yetimlerin mallarının kendilerine teslim edileceği zaman 


“Yetimlerin majlarının yenmesinin kimlere halâl olduğu ve 


bu husüsa dâir vârid olan hadisi şerifler 
Ömer bini el-Hattabın Beyt-üt mâl ile yetim malını nasıl 
kıyâs ettiği İ 
Ayeti celilenin hükmü hakkında bilginlerin ihtilâfi 
Yetimlerin mallarını kendilerine teslim ederken şâhid bu- 
lundurulması ve hikmeti 
(5 ) kelimesi hükkında mâ'lâmât 
os 4al Je 1 Âyeti celilesi ve Türkçe anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü 
Âyeti celilenin tefsiri ve aşağıda gelecek olan Ae ; 
nazmı celili ile ilgisi 
si.ili yi ii, Âyeti kerimesi ve yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Âyeti celilenin hükmü üzerinde jhtilâf 
Meyyitin malı taksim edilirken orada hazır bulunan muh- 
taclara terekeden verilip verilmeyeceği 
Kimlere ve nasıl verileceği 
Bu hususta ikinci kavil 
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SI gal kl, Nazmı celili ve yüksek anlamı 

Sebebi nüzülü ve tefsiri | 

Ölmek üzere olan hastanın yanında bulunanlara düşen dini 
vazife 

Tefsirin özeti 

0'İ yali Âyeti celilesi 

Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

Yetim mâli yiyenlerin kıyâmet günü kabirlerinden kal- 
karlarken ağızlarından ve burunlarından. ateşler fışkıran 
rak kalkacakları 

Mi'rac gecesi ALLAH'ın Rasülünün zulmen yetim mâli 
yiyenlere ateş yedirdiklerini görmesi 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, eshaabın yetim mal- 
larına karşı durumlarını değiştirmeleri 

Zulmen yetim mâli yiyenlerle zekâtı men'edenlerin azab- 
larının mukayesesi. 

Verese hakları ve miras hakkında mâ'lümât 

Ferâiz ilmi hakkında umümi bilgi 


“Ferâiz hakkında hadisi şerifler 


Ferâizin hükümleri 

Vereseler ve nevileri 

Veresenin sınıfları 

İrsin sebepleri 

Miraasa mâni' sebepler ve buna dâir hadis şerifler 
ALLARI'ın kitabında farz kılınan sehmler 


AVİ ls Âyeti celilesi ve hikmetli anlamı 
Sebebi nüzülü hakkında rivâyetler 

Câhiliyyede kadınların vâris olamamaları 

Ölünün bir kızı ile ictim& eden ana babanın sehmleri 
Çocuksuz ölen bir kimseye ana ve babanın vâris olmaları 
Meyyitin kardeşleriyle ananın sehmi ve vasıyyet 
bie g aloi Lâfzı celili ve anlamı 

iyi AZUL ki S3, Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin anlamı ve sebebi nüzülü 
Kadınların terekelerinden kocalarının sehmleri | 
Kocaların terekelerinden kadınların alacakları hissalar 
Kelâlenin anlamı ve bu hususta mâ'lümât N 
Kelâle hakkında çeşitli tefsirler 
Kelâle hakkında Hazreti Ömer hadisi 
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Sayf ve gitâ ayetleri 

Kelâle olan vârislerin sehmleri 

Feraaiz hükümleri hakında Ebü Bekrin hutbesi 

Vasiyyet hakında mâ'lümat; mü'teber olan ve - olmayan 


vasiyyetler 
Vârise yapılan vasiyyetin doğru olmadığı ve bu hususta 
Tirmizi hadisi 
gm ,e Lâfz celilinin tefsiri 
Vasiyyette kimsenin zararlandırılmaması 
Veresenin sınıflara ayrılması, eshaabı ferâiz 
'Meyyitin Çocukları 
Ana baba bir kız kardeşerin hıssaarı 
Baba bir kız kardeşlerin hıssaları 
Ana bir kardeşlerin hıssaları 
Baba ve dedenin hıssaları 
Ümm'ün «ananın; hıssası 
Cedde «ninenin» hıssası 
Zevcin «kocanın» hıssasi 
Ölenin karısmın «zevcenin» hıssası İ 
Asabât: Asabanın nevi'leri ve derecelerine göre vâris 
olmaları > 


Zevâl erham ve nevi'leri. Birinci, ikinci, üçüncü ve dör- 


düncü smıflar ve bunların ölüye yâkınlıklarına göre 
vâris olmaları * 
Ferâizin ALLAH Teâlânın sınırları olduğu, bunlara riâ- 


- yet edenlerin mükâfatları, isyân edenlerin cezâları 


Âyeti celiledeki isyân kelimesinin tefsiri 

.üljle iyii Nazmı celilesi ve yüksek anlamı , 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 

Âyeti celiledeki ALÂ kelimesinin tefsiri 

yl! dilek yil Nazmı celili hakında çeşitli tefsirler 
öp e Lâfzı şerifi hakkında tevcihler ve hadisi şerif- 
ler ve tevbenin kabülu zamânı 

Hadisi şeriflere nazaran tevbenin kabülu zamanı 
Tevbenin te'hirinin tehlikeleri ve sebebleri 

.tyiz-i, Nazmı celili 


Bu hususta muhakkiklerin beyânları 
Bu hususta vârid olan bir soru ve cevab 
Mü'minlerin cehennemde sonsuz olmıyacakları 
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Tevbeye dâir nâzil olan âyetler hakkında İlni Abisi 
izâhı i 

Kâfir olarak ölenler ve bunların azabları 

Sİ MEY ydi Ayeti celilesi ve yüksek anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakında çeşitli rivâyetler 
Eb-ül Kaysin ölümü ve oğlunun analığını alması 

Âyeti celilenin tefsiri ve câhiliyye devrindeki erkeklerin 
üstünlüğü 

Mehr için kadınlara tazyik «ıdl»ın câiz olmadığı 


daa isle Lâfzı celilinin tefsiri 


Kerih görülen bir şeyin sonunun hayırlı olabileceği 
Kadınlara kerhen vâris olmanın halâl olmadığı 


<3) Jak gaziyi Âyeti celilesi ve anlamı 


bi Sebebi nüzülü ve tefsiri 


Nikâhlardafazla mehir vermenin câiz olduğu 
Bu hususta Hazreti Ömerin hutbesi ve buna i'tiralar 


-Mehirlerin nasıl verilmesi lâzım geldiği hakkında bir izâh 


salat çal ağşonazmı celili hakkında iki tefsir 
Bu hususta Kelbinin kavli 

b Ne çuziy Nazmı şerifinin tefsiri 

Sv Kli Y, o Âyeti celilensi 
Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
Âyeti celilenin tefsiri ve babaların karılarını almanın 
açık bir fuhuş olduğu 
Bu hareketin ALLAH'ın indinde bir gazab olduğu 
Nikâhı maktin bir fuhuş ve bir gazab olduğu ve bu hu- 
susta imam Bagavinin bir hadisi 

selesi Kiz e > Ayeti celilesi ve hikmeti; anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Anaların, kızların, kız kardeşlerin, halaların ve tiyzele- 
rin nikâhlarının haramlığı İ 
Kız kardeşlerin ve oğlan kardeşlerin kızlarının nikâhle- 
rının haramlığı 
Süt anne ve süt kardeşlerin nikâhlarının haram olduğu 


Neseben haramlığın süt ile de haram olduğu ve bu husüsa 


dâir hadisi şerif 
Rıdaaın sübütü 
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Zevcelerin analarının nikâhlarının dâmadiara haram ot 
duğu 
Övey kızların babalıklara haram olduğu ve şartı 
Öz oğullarının karılarının kayın babalara haramlığı 
Kız kardeşlerin bir erkeğin nikâhı altında cem'inin câiz 


olmadığı 
Bu hususta üç ihtimâlin izaahı 
Câriye olan iki kız kardeşe bir erkeğin vat'ının câiz olup 
olmadığı 
İki kız kardeşin câhiliyyedeki nikâhları 
Bu husus üzerine terettüb eden fer'i meseleler 
Ecnebi bir kadına şehvetle temâs etme veyâ şehvetle 
bakma ile sıkriyyetin sâbit olup olmıyacağı 
Haram olan nikâhların özeti 
«Lil vked', Âyeti celilesi ve hikmetli anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Esir düşen kadınarın kocalarından boş olmaları ve sebebi 
Nikâhları halâl olan kadınlar 
Fuhuş ve zinâya paralar sarfetmenin fenâlıkları 
Nikâh kıyıldıktan sonra hiç mehr vermeden kadınlara 
yaklaşmanın haram olduğu 
Müt'a nikâhı ve buna dâir mâ'lümât 
Müt'a nikâhının haram kılındığı hakkında Ali bini Ebi 
Taalibden rivâyet edilen bir hadisi şerif 
Müt'a nikâhı hakkında Hazreti Ömerin bir hütbesi 
iz, » Kelimesinin tefsiri 
Âyeti celilenin yukarıya bağlılığı hakkında iki kavil 
Kl ava» oLâfzı celili ve yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
ALLAH Teâlânım mü'minlerin tevbelerini kabül etmeyi 
murad etiği, Şeytaanın ise şehvetlere uymayı muraad 
etiği | 
Nisâ suresinde sekiz âyetin ümmeti Muhammet için bir 
ni'met olduğuna dâir İbni Abbas tefsiri 
Bu âyetlere dâir Fahri Raazinin. Rabbımıza bir münâ- 
cit — 
ALLAH Teğlânın Ümmeti Muhammede tahfif murasd et- 
tiğine dâir hadisi şerif 
lat içe $, o Kavli şerifi ve, meâli münifi 
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Sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler 
..lçr Y, Ayeti celilesi ve tetemennâ kelimesi üze- 
rinde tevcihler 

ıs ub âh Âyetinin tefsiri 
adin ve erkek ibâdetlerinin faziletlerinde fark .olma» 
dığı 
Mâ'nânın özeti 

aa» e üllstiş o Lâfzı celilinin tefsiri 
Düâ ve talebde bir şey'in tâ'yin edilmemesi 

Ss Kola! Âyeti celilesi ve İbni Uyeynenin izâhı 
Âyeti celilinin fikraları ve izâhı 

Ji, ll Kİ; o Âyeti celilesi ve Türkçe anlamı 
Âyeti celilenin tefsiri üzerinde Fahri Raazinın tevcihleri 
Gülce di, Lâfzı celili ve tefsiri ve çeşitli tevcihler 
ALLARI Teâlânın eşya üzerine şehâdeti 

Liege ie Ayeti celilesi ve anlamı 
Sebebi nüzülü 
Sebebi nüzülü hakında hasandan bir rivâyet 
Erkeklerin kadınlar üzerinde kaaim olması ve sebebleri 
Kadınları beslemenin erkekler üzerine vâcib olduğu 
Mehr ve nefakaların erkekler üzerine vâcib olduğuna 
dâir Ebü Hüreyre hadisi 
Saalih kadınların vasıfları i 
Saalih kadınlar hakında vârid olan hadisler 
ALLAR ve Rasülünün Kadınlar hakkında mü'minlere ha 
yır tavsiyeleri ve hadisi şerifler 
Kadınların itğatsizliğinden korkulduğu zamanda yapıla 
cak muâmele 


Kocaların onlara vâ'zetmeleri, yataklarından hicret etme- 
leri ve dövmeleri 

İtâatsız kadınlar hakında bu tedbirlerin alınmasının 8e- 
'bebleri 


Bu tedbirlerden sonra kadınlar itâat ettikleri takdirde 


erkeklerin kadınlar" aleyhine bahâne ı aramamaları 
Kadınların erkekler üzerinde olan haklarına dâir Ebü 
Dâvüd hadisi 

Kadınların fazla dövülmemelerine dâir olan hadisi şerifler 
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Kadınların kocalarına itâatleri hakında vârid olan ha- 
disi şerifler 

Kocası kendisinden razi olarak ölen kadının cennete gi- 
deceğine dâir Ümmü Seleme hadisi 

Tefsinin ve hadisi şeriflerin neticesi 

şe giz açi, Âyeti celilesi ve anlamı 

Sebebi nüzülü ve tefsiri 

dal yitip Lâfzı celilinin tefsiri ve Hakem tâ'yini 
Hakemleri kimlerin gönderecği 
Hakemler ve vazifeleri 
Hakemlerin vekillerine danışmadan hareketlerinde SET- 
best olup o 
Bir erkekle bir kadının Âli bini Ebi Talibe müracatları, 
hakem tâ'yini husüsunda, erkeğin hareketi, Alinin erke- 
ği tekzibi. 
Bu husus üzerinde çeşitli hükümler 


"Netice. . 


öğe 0e yal Ayeti celilesi 
Âyeti celilenin yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 
Yahüdilerin tezvirleri 

«JE gili Nazmi celilinin tefsiri 
Buhl ve kötü ahlâk hakında Ebü Saidi Hudri hadisi 
Nâsa görünmek için infâk edenler hakında mâ'lümât 
Zerre hakında mâ'lümât ve İbni Abbasın tefssiri 
Mü'min kulların sevablarının katlanması ve bu hususta 
Osman Ennhai hadisi 


Bu hususta Katâdenin beyânı 
Kâfir ve mü'minlerin amellerine dâir Müslim hadisi, 


Mü'minin Sicilli hakkında Abdullah bini Amr hadisi 


Kıyâmet günü insanlar arasında nesebin olmıyacağına 
dâir Abdullah bini Mes'ud hadisi 

Hesabda sevâbı artmıyan Kulun cehenneme gdeceği 
Kıyâmet günü hesabdan önce hakların kısas olunacağı 
Bunun için her kulun sorguya çekileceği 

Sevâbı olmıyan veyâ günahları ağır gelen kulların-du- 
rumları 
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98 Âyeti celieinin sebebi nüzülü 
99 Kıyâmet günü her nebihin ümmetine şâhid olacağı 
99 Hazreti Rasülün İbni Mes'üde Kur'an okutması, bu âye- 
te gelince kendisini tutamıyarak ağlaması 
99 da yilayalş Nazmı Celili 
100 -Cehennem 4zâbının şiddetinden kâfirlerin ölümlerini te- 
menni edecekleri 
100 Birkimsenin ibni Abbasa sorusu ve İbni Ahbığ cevâbı 
101 Kıyâmet gününde bir birinden farklı mevkl& -Büluna- 
cağı ve bunlara dâir âyetler 
101 Âyeti celilenin tefsirinin neticesi 
102' Iş iYi yili, Âyeti celilesi ve anlamı 
102 Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve şarabın haraamiyyeti 
hakkında nâzil olan çeşitli âyetler 
104 Cünüb ve gusul hakında mâ'lümât 
104 Teyemmüm ve bu ümmete verilen üç meziyyet hakkın- 
da mâ'lümât 
104 Teyemmümün başlangıcı, sebebleri ve Hazreti Âişe ha- 
disi 
105 Teyemmümün nasıl yapılacağı ve faydası 
106 Uzi iğsi sal Zal Ayetleri ve Türkçe anlamı 
106 Sebebi nüzülü hakkında üç rivâyet 
107 Yabüdilerin islâmı verip dalâleti satın almaları 
108 ALLAH Teâlânın mü'minlerin velisi olduğu 
109 ..iysla çil. Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
109 Sebebi nüzülü ve tefsiri 
110 a3 Nazmi celili ve tefsiri 
110 Duyduk ve isyân ettik, demeleri 
111 si pe ; Lâfzı celilinin tefsiri t 
alı Yahüdilerin ağızlarını eğerek ALLAH'ın Rasülüne e«rğ- 
âeynâ» diye edebsizlikleri 
112 Yahüdilerin ALLAH'ın Rasülüne karşı nasıl hareket et- 
meleri lâzım geldiği 
112 AN iggli çalık Nazmi celili 
113 Meâli hakimi ve sebebi nüzülü 
113 Ehli kitabın yüzlerinin silinmesi ve yüzlerinin arkaya 
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Bu ikaabın nerede olacağı husüsunda Fahri Raazinin be- 
yânı 

Âyeti ocelilenin mecâzi. intamı hakkında dört tevcih 
Tams, cezâsının dünyâ veyâ ahirette olacağı husüsun- 
da &ki tevcih 

Âyeti celile nâzil olduğu zaman Abdullah bini selâmın 
nasıl imân ettiği ve Kâ'b bini Ahbârın imânı 

Tams, cezâsının dünyâda vâki” olmadığının hikmeti 
Eshaabı Sebte lâ'net cezâsı 

yi Yelni Nazmi celili ve yüksek anlamı 

Sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet, Vahşi ve arkadaşları- 
Yahüdilerin: «Biz müşrik değiliz.» iddiâları ve müşrik ol. 
dukları 

ALLAH Tâlânın şirki mağfiret etmiyeceği 
ALLAH'a şirk koşmadan ölen bir kimsenin cennte gire- 
ceğine dâir hadisi şerif 
Âyeti celilede mü'tezileyi red olduğu 
Şirk ve büyük günah üzerinde Hazreti Ömer ile İbni Ab- 
basın konuşmaları - 
Hazreti Aliye Kur'an âyetlerinin en mahabbetlisinin bu 
âyeti celile olduğu | 
Âyeti celileden ve hadisi şeriflerden çıkarılan hükümler 
ALLAH'a şirk koşanların büyük iftiraada bulundukları 


A . | . . 
© Yİ, pa 


NE Nazmı celili ve Türkçe anlamı 


- Sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 


FETL,NAKİR ve KITMİR kelimelerinin anlamları 
Yahüdilerin nefislerini tezkiyeleri ile ALLAH a iftiraa 
etmeleri -— 
Yukardaki izaahaatın Hülâsası 
selama iğsi rat ği Nazmı celili 
Türkçe anlamı ve sebebi nüzülü 
Cibt ve TAAGUT kelimelerinin anlamları 
Yahud milletinin mezmüm karekteri 
Yahüdilerin, müşrikleri mü'minler üzerine tercihleri ve 
ALLAH'ın Yahüdilere lâ'neti 
Mekkeye giden yahud hey'etinin haklarında nâzil olan 
âyetleri İtiraf etmeleri ve İmândan yüz çevirmeleri 
ALLAH Teâlâ nın Yahüdilere lâ'neti ve ALLAH'ın Lâ'- 
net ettiği kimseye bir yardımcı bulunmıyacağı 

ei asi .$ el Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
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125 Âyeti celilenin sebebi nüzülü 
125 Nasib kelimesi hakkında mâ'lümat 
126 Buhl, hased ve cehl hakkında bilgiler 
126 Em, kelimesinin anlama ve kullanılışı 
127 MÜLK, kelimesinin çeşitli anlamları 
127 MÜLK - kelimesinin zaahiri ve baatıni anlamları 
125 Yahüdilerin üç âyeti celilede üç türlü zemleri 
128 Bu günün yahüdi devleti ve hikmeti 
129 vi ell ayal el Ayeti celilesi 
129 Âveti celilenin anlamı ve sebebi nüzülü 
129 HASED, kelimesi hakkında bilgi ve hasedin tehlikeleri 
129 Bu kötü vaısfların vahüdilerde bulunduğu 
130 Yahüdilerin Hazreti peygambere hased etmeleri 
130 MÜLKÜ AZİM, terkibinin anlamı, kadın ve câriye ile tef- 
siri 
131 Kez al! Aveti celilesi ve meâli 
131 Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
132 Haazin tefsirinin bir tenkidi 
133 Üçüncü sebebi nüzül 
133 Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında Fahri Raazinin be. 
yânâtı 
133 Emânet kelimesi ve üç türlü anlamı 
134 Üç şeyin iyiye de, kötüye de sümülü 
134 Emânet hakkında vârid olan hadisi şerifler 
135 Âyeti celilenin tefsiri 
135 Hakem ve haakimliğin önemi 
135 ALLAH'ın haakimler üzerine üç ahdi 
135 Haakimlerin ve hakemlerin mecbür oldukları esaslar 
136 İslâm dininde müsâvât ve zulm 
136 Zulüm hakkında nâzil olan âyetler 
137 dil iyabi İşi salli, Ayeti celilesi ve meâli 
137 Âyeti celilenin sebebi nüzülleri 
. 138 Âyeti celilenin tefsiri 
139 ALLAH ve Rasülüne itâatın mutlak farz olduğu 
139 ÜLül emr hakkında mâlümât 
139 Ül-ül emr hakkında vârid olan hadisi şerifler 
140 ALLAH ve Rasülüne itâatın mutlak farz olduğu, Ülül 
emre itâatın iki şart ile mukayyed olduğu 
140 Ülkül emr hakkında çeşitli tevcihler ve netice 


KONULAR | 


Şeriat usülünün dörde ayrılmasının bu âyetten istinbât 
dildiği 
ALLAH'a ve Rasülüne itâat etmiyen ül-ül emre itâatın 
farz olmadığı 
oz aliyi! Âyeti celiles;, Türkçe anlamı 
Sebebi nüzülleri 
Medinede bulunan yahüdilerin ve ensaarın durumları 
Beni Nadır ve Beni Kurayza yahüdilerj arasında vukü' 
bulan itâl haadisesi ve nizâ'ları 
Üçüncü ve dördüncü sebebi nüzüller 
Ayeti celilenin tefsiri ve taagut kelimesi hakkında bilgi 
Fahri Raazinin bu âyeti celilelerden çıkardığı hükümler 
Ayeti celilede beyân edilen tefsirlerin hülâsası 
ias gele Bİ 4 Nazmı celili, Türkçe anlamı 
Münâfıkların Hazreti Ömeri ithamları 
BELİĞ kelimesi ve kalbler üzerindeki te'siri 
Bâ'zı münâfıkların taagütun hükmüne muraacatları 
İşe) U.)i Lu, Kavli şerifi 
Yüksek anlamlar ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celiledeki «MİN» harfinin anlamı 
Hayr ve şerrin ALLAH'ın İraadesiyle olduğu 
Âyeti celilenin peygamberlerin günahardan beri oldukla- 
rına delâleti 
Münâfıkların Hazreti Rasülden istiğfar taleb etmelerinin 
faydalı olacağı 
Münâfiklar istiğfar etmiş olsalardı ALLAH onları affe- 
decekti 
Âyeti celilede tevbe edenlerin tevbelerini ALLAH Özel 
nın kabül edeceğile cezm olduğu 
üyeY eh gv3. Nazmı celili ve meâli 
Âyeti celilenin sebebi nüzülleri 
Sâbit bini Kaysin İmânındaki salâbeti 
Sâbit ve arkadaşları hakkında vârid olan bir Hadisi şerif 
se yşaıY si MÂyetin tefsiri 
Fahri Raazinin bu husustaki izaahı 
Araazi sulamada suya en yakin araazinin hakkı olduğu 
Hakiki imânın peyyamberin emrine ve sözlerine itâatle 
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170 


sep G3 big Ayeti celilesi, yüksek anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve bir hadisi şerif 
Peygamberin emrine karşı Hazreti Ömerin dini salâbeti 
eri La TVİJ, .Nazmı celilenin tefsiri 
Tâate tergib ve teşvik âyetleri ei 
Jz- pi ydi ala a) Nazım şerifi ve meâli 
Âyeti ceilenin sebebi nüzülleri 
Peygamberi nefislerinden daha fazia sevmiyenlerin imân- 
larının kemâle ermiyeceğine dâjr hadisi şerifler 
İğ Miz dal de ww oNazmı şerifinin tefsiri 
ALLAH'a ve Rasülüne itâat edenlerin nebiler, sıddıklar 


ve şehidlerle berâber olacakları 
Bir hülâsa.. ii 

Her mü'minin âhırette sevdikleri ile berâber olacağına 
dâir hadisi şerifler 

Bir kimsenin amelinin kedisini cennete koyamıyacağına 
dâir hadisler 
Düşmana karşı hazırlıklı bulunmanın lüzümü 

ye! Li; Âyeti celileleri anlamaları ve sebebi nüzül- 
leri 

Münâfiklarn savaşlara ağır davrandıklar. 

Münâfıkların mü'minlere isâbet eden musibetlere sevin- 
meleri 

.m aj Füsâyeti celilesi, yüksek anlamı ve sebebi nü- 
zülü j 

Savaşa çıkan kimseye ALLAH'ın kefil olduğuna dâir Bu- 
haari ve müslim hadisi 

.oWWY SİL, Âyeti celileleri 

Meâli münifi ve sebebi nüzülü 

Zaif olan mü'minler üzerine hicretin vâcib olmadığı 
Attâb bini Üseydin on sekiz yaşında Mekke vâlisi olduğu 
Şeytanın ordusu ve silâhı 

Şeytanın insanları hem dünyâ işlerinde, hem de âluret 
işlerinde yoldan çıkardığı 

sl yali; e! Âyeti celilesi 

Meâli münif; ve sebebi nüzülleri 

Namaz ve zgkâtın kıtaldan önce farz olduğu 
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170 Âhıret ni'metinin dünyâ ni'metlerinden çok olduğu ve 
Müslim hadisi 

171 A Lİ g7 Fd uy! Âyeti celilesi ve Türkçe meâli 


172 Âyeti celilenin sebebi nüzül ve tefsiri 
172 Ölümden kurtuluş olmadığı ve her yerde ölümün irisan- 


lara erişeceği 
172 ..N» epi !; Âyeti celilesinin sebebi nüzülü 
173 Küfür üzerinde ısrar edenlere ALLAH'ın vereceği dün- 


yâ cezâları 
173 Mâ'sıyyetin cezâsının seyyie, tâatın cezâsının hasene olduğu 
173 İyiliğin de, kötülüğün de ALLAH tarafından olduğu 
173 İnsana musibetin kendi nefsinden geldiği, iyiliğin de AL- 


LAFH'tan olduğu 

174 Hazreti Muhammedin peygamber olduğuna ALLAFI'ın şâ- 
hid olması 

174 sİy-jl alı ve Nazmi celili ve anlamı 


175 . Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
175 Rastile itâatın ALLAH'a itâat olduğu hakkında İmam 


Şâfünin beyanları 
175 Bâ'zı müfe&sirlerin bu âyeti celilenin kıtal âyeti ile nes- 


hedildiğine dâir rivâyetleri 

175 s.ielk yy ş Nazmı celilenin münğfıklar hakkında nâzil 
olduğu 

176 Tedebbür kelimesinin anlamı ve tefsiri 

176 Kur'ânı kerimi tedebbürde üç vecih olduğu 

177 Kur'ânı kerimin ALLAH kelâmı olduğuna dâir İbni Ab- 
bas tefsiri 


177 Bu hususta diğer tefsirler. 
177 Yukarıdaki tefsirlerin özeti 


178 Gel ei ere 13i, Nazmı celili, Türkçe anlamı ve sebebi 
nüzülü 
179 YUSYİ gili ça Y Nazmı celili ve şeytaane uymıyan az kim- 
selerin kimler olduğu 
Ayeti celilenin delâlet ettiği anlamlar 
.dİ ağ e Nazmı celli, meâli münifi ve sebebi nüzülü 
Ebü Süfyan ordusunun Bedri Suğraada korkudan geri 
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Ebu Bekrin mürtedlere karşı savaşı 

ALLAH Teâlâlnın pevgamberine mü'minleri savaşa teşvik 
ile emri 

ABU ş$ “5 Nazmı şerifi, Türkçe anlamı 

Sebebi nüzülü hakkındaki r.vâyetler 

İkinci, üçüncü ve dördüncü sebebi nüzüller 

Ayeti celileniu Ureyneliler, ve Hazreti Âişeye iftiraa eden- 
ler hakkında nâzil olduğuna dâir rivâyetler 

Haazin tefsirinde bevan edilen diger rivâyetler 
ALLAH'ın Rasilünü bırakıp ta Medineden çıkıp didenle. 
rinmünafık oldukları 

Ayeti celilede zikredilen vak'anın bir benzerinin ii yakın 
tarihte İstanbulda vukü' bulduğu 

Hicretin nevtleri 


.Me yal MV Ayeti celilesi, yüksek anlamı ve sebebi nüzilü 
Peygamber zamanında öldürülmekten istisnâ edilen ka. 
vimlerin kimler olduğu 

Âyeti celilenin tefsiri 


rl azami Ayeti celilesi, Türkçe anlamı, sebebi nü- 

zülü 
Diger sebebi nüzüller 
Âyeti celilenin tefsiri 
Sultaanen mübinâ, terkibinin tefsiri 

e Jiyeil SU, Ayeti celilesi, hikmetli e 
celilenin sebebi: nüzülü 
Âyeti celilenin Urve hakkında nâzil olduğu rivâyeti 
Âyeti celilenin Ebü Cehlin ana bir kardeşi Ayyaş hakkın- 
da nâzil olduğu rivâyeti 

Âyeti celilenin tefsiri 
Hateen katlin cezâsı 
Düşman kavimden olan bir mü'mini hataen öldür.uenin 
cezâsı 
Arada anlaşma bulunan bir kavmin içinde bir kâfir; hatu 
en öldürmenin cezâsı 
Hataen adam öldürüp te âzâd edecek köle bulamıyan bir 


mü'minin birbiri ardınca iki ay oruç tutmasının vâcib ol- 


duğu 
Bir hülâsa.. 


Susma lu H» 3 Nazmı celili, hikmetli anlamı 
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Sebebi nüzülü | 

Amden bir mü'mini öldürmenin âhiret cezâsı hakkında 
"müfessirlerin beyânları 

Bu hususta Kadinin beyânı 

Kaatil mü'minin cehennemde ebedi olup olmıyacaği husü- 
sunda üç hüküm 

ep ell ii yali Nazmı celili, yüksek anlamı 

Sebebi nüzülü 
Mubeallem bini Cüsâmenin Âmir bini Azbatiyi öldürmesi 
Mikdâd bini Esvedin vak'ası 


201 (Beşinci sebebi nüzül : 
201 © Mü'mini öldürmenin ağır olduğu hakkında Ebü Ubeyde ha- 


disi 
Âyeti celilenin tefsiri 
İslâm alâmetleri olan bir kavimle mü'minlerin savaş yap 
Yahud ve nasaaraanın «Ben müslimim» demelerine i'timâd 
olunup olunmıyacağı 
Konu ile ilgili bâ'zı olayların izâhı 
Mü'minleri küfür ile itham edenlerin durumları 
İslâm diyârında doğup büyüyenlerin mü'min oldukları 
Küfüre rızaanın küfür olduğu 
Mü'mini öldürmenin büyük bir cürüm olduğu 
Adam öldürmenin başlıca sebepleri 

üyeli gu Y  Âyeti celilesi 
Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
Âyeti celilenin tefsiri 

Özürleri sebebiyle savaşa çıkamayanların durumlarına 
dâir Câbir hadisi 

Savaşa gidenlerle geride kalanlar arasındak; derece farkı 
ve sebepleri, | 

Mü'minler arasında derece farkları 

Bir hülâsa ve netice 

Dereceleri beyân eden hadisi şerifler 

Dereceler hakkında Ebü Hüreyre hadisi 

, Kal #üy ydi! Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve se- 

bebi nüzülü 

Nefislerine zulmedenler hakkında İbni Abbas hadisi 
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Ayeti cleilede zikredilen meleklerin hangi melekler olduğu 
Hicretin faziletine dâir olan hadisi şerifler 

Hicrete kaadir olamıyan kadınlar ve çocuklar hakkında 
hüküm 


ASAÂ, kelimesinin anlami İ 
ALLAH'ın Rasülünün hicret edemiyenler (hakkında 
düâsı 
ulls-ğ ir 3 Nazmı celili ve meâli kerimi 
Ayeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
Bir kimseyi hicretten men'edecek sebebler 
Hicrete sebeb olan haller 
Âyeti celileden çıkarılan hükümler 
2oYiğ e n> iy Âyeti celilesi, Türkçe anlamı ve tefsiri . 
Namazı kasr hakkında kaviller 
Âyeti celile hakkında imam Şâfünin kavli 
İmam Â'zamın hükmü 
Netice.. 
Göl gi- Şi Nazmı celilinin sebebi nüzüü 
.» Sil, Âyeti celilesi, hikmetli anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
..Eya» İyâ&, nazmı celilinin sebebi nüzülü 
Bu hususta Câbir bini Abdullah hadisi 
e yaiyi nazmı celilinin sebebi nüzülü 
Salâti havf hakkında bâ'zı bilgiler ve bu namazın nasıl 
kılınacağı 
Peygamberden sonra salâti havfin kılınıp kılınmıyacağı 
söykall caldi Âyeti celilesi ve meâli münifi 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
Salâti havfi kıldıktan sonra mü'minlerin ALLAH'ı ns- 
sıl zikredecekleri 
ALLAH'ı zikrin zamanı ve mekânı olmıyacağı 
Zamanımızdaki din adamlarının bâ'zılarının namaz vakit- 
lerine değer vermedikleri.. Peygamberden başkasına #a- 
lâ vermenin câiz olmıyacağı 


- Beş vakit namazın farziyyetine delâlet eden âyeti celileler 


Namazın bu vakitlerde kılınmasının sebeb ve hikmeti 
sep gilleiiğ le, Âyeti celilesi ve anlamı 
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Sebebi nüzülü ve tefsiri 

Mü'minlerin savaşlardan yılmamaları İcâbettiği 

Âyeti celilenin diger anlamları 

eği GEY Zİ VI âyeti celileleri 

Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

Zırhı çaldıktan sonra firar eden 'Tü'menin âkibeti hak- 
kında çeşitli rivâyetler 

Âyeti celilenin tefsiri 

Haakimin biricik ödevi.. 

Haakimlere ve dâ'vâ tâ'kib edenlere bir açıklama 

Yapılan tefsirin özeti 

orilyE Ji£Yİ Âyeti celilesi, Türkçe anlamı ve tefsiri 

le LEY wiği nazmı celili. Hâinleri ve günahkârları Al- 
LAH'ın sevmiyeceği 
Tü'menin hırsızlık yaptıktan sonra kaçmasıyla yüklendi- 
gi çeşitli günahlar 
Bir hırsızın annesinin Ömere yalvarması ve.Ömerin cevâbı 
sy liya yakl Ayeti celilesi ve Türkçe anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Tü'menin kavminin geceleyin toplanarak yalanlar düz- 
meleri ve ALLAH'ın Rasülünü kandırmaya çalışmaları 

dik iYğa cl Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
Âyeti celilenin tefsiri ve Sebebi nüzülü 

“İy- ba pg Âyeti celilesi ve anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
SÜÜ' ve nefse zulüm kelimelerinin tefsiri 
Ayeti celilenin delâlet ettiği hükümler 
KİSB ve VİZR kelimeleri hakkında mâ'lümât 
HATİE ve İSM kelimelerinin tefsiri 
Bir' suçu veyâ bir günahı başkalarına yüklemenin büyük 
vebal ve iftiraa olduğu 

Âyeti celilelerde Teâlânın günâhkârları üç süretle tevbe- 
ye teşviki 

İya gi gay alçi Nazmı celi ve meğli münifi 

Sebebi nüzülü ve tefsiri 

'Peâlânın dilediği kulun günâhını mağfiret edeceği 

uk ye) Ayeti ezlflesi ve Türkçe anlamı 


xXx 


KONULAR 


sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 
Âyeti celilenin tefsiri 
..ly- be ay Nazmı celilinin tefsiri ve bu hususta vârid 
olan hadisi şerifler 
Mü'mine isâbet eden musibetlerle günâhının affedileceği 
Ayetin nâzil olduğu zamana âid Ebü Bekr hadisi 
Hazreti Âişe hadisi | 
Hadisi şeriflerden çıkarılan hükümler 
Kıyâmet günü ALLAH'ın mü'minlere yardımcı olacağı 
'Tefsirin özeti 
Ayeti celilenin hükümleri 
elle ha yaş Nazmı celili ve anlamı 
Sebebi nüzülü ve tefsiri 
İki b yili Ya, Nazmı celilinin tefsiri 
#üsyesi yaş Âyeti kerimesi ve yüksek anlamı 


Sebebi 'nüzülü ve tefsiri 
Teâlânın Hazreti İbraahimi dost sinmedi sebebi hak- 
kındaki rivâyetler 
Bu husüsu Hazreti Peygalunerin Cebraaile sorması 
İbni Abbasın rivâyeti 
Azraailin Hazreti İbrahimi ziyâreti 
Ebü Hüreyerenin rivâyeti 
Teâlânın, Hazreti İbraahimi dost edindiğine dâir vârid 
olan hadisler 
Teâlânın İbraahimi dost edinmesinin sebeblerinin özeti 
lili Syn, Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 
Câhiliyye arabaları,' kadınları ve çocukları ölenin mâline 
vâris yapmadıkları 
Yetim kızların malları ve nikâhları 
dl TARIM âyeti celilesi ve meâli münifi 
Sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 
Âyeti celilenin tefsiri 
Sulhun hayır olduğu . 
Nefislerin buhle meyyâl olduğu 
Kadınların ALLAH'ın emânetleri oldukları 
Bir İrülâsa. 
.4z 0 Ayeti gelilesi, Türkçe anlamı 
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Sebebi, nüzülü ve tefsiri 

Âhıreti dünyâya tercihin anlamı ve izaahı 

ALLAH Teâlânın işitici ve görücü olduğu 

iy iyii Âyeti celilesi 

Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

Şehâdette doğruluğun önemi 

Doğru şehâdet hakkında bir izâh 

İslâm dininde hakkın ulviyyeti 

giç hel yali Âyeti celilesi, hikmetli anlamı 

Ayeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 

Fahri Raazinin bir İzaahı 

Âyetin imân kısmında üç esas zikredildiği halde, bunla- 
rın küfürde beşe iblâğının sebeb ve hikmeti 

Mü'minlerin dikkatli ve uyanık olmaları 

BS e İyi yaly Âyeti celileleri 
Türkçe anlamları ve sebebi nüzülleri 
İmândan sonra küfredenleri ALLAH'ın hidâyet etmiye- 
ceğinin anlamı 
Bu hususta Hâzin tefsirinin beyânı 
Buna dâir Hazreti Alinin bir fetvâsı 
Ekser âlimlerin kavli 
Münafıkların «azâbı elim» ile tebşir edilmeleri 
İslâm dinini dünyâ emellerine âlet edenlerin hâli 

Jİ! öziz. yal Âyeti celilesi ve hikmetli anlamı, sebe- 
bi. nü ülkü 
ALLAH'tan başkasından yardım taleb etmenin küfür ol- 
duğu | 
Sl Kiz İz 33 Nazmı celili, Türkçe anlamı ve sebebi 
nüzülü 

Âyeti cellenin tefsiri ve hitâbın kimlere olduğu 
ALLAH'ın âyetleriyle eğlenen kimselerin meclislerinde 
oturanların kâfir olup olmıyacakları 

Bu hususta Mekkedeki mü'minlerle Medinedeki mü'minler 
arasındaki fark 

Teâlânın münğfıklaria kâfirleri cehennemde cem'edeceği 
ve sebebi 


Süya i'ydi Ayeti celilesi, sebebi nüzülü 
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Sebebi nüzülü ve tefsiri 

Teâlânın mü'minlerin galebesine «FETH, kâfirlerin gu- 
lebesine «NASİB» buyurması ve sebebi 

Mü'minlerin münğfıklara kılınç çekmelerine izin verilme- 
mesinin sebebi 

Bir mü'minin Hazreti Aliye «W! 1> .J, ) 1âfzının anlamın- 
dan sorması 

Âyeti celilenin anlamının dünyâya âid olduğu hakkında 
tevcihler 

MUHAADEA, sıfatının ALLAH'a isnâd edilmiyeceği 
Kıyâmet günü münğfıkların nüru olup olmıyacağı 
Münâfıkların namazı istemiyerek kılmaları ve Katâdenin 


a 


beyânı 
İbni Abbasın beyânı 
Münâfıklar hakkında İbni Ömer hadisi 
ALLAH'ın Dalâlette kıldığını, kimsenin hidâyet edemiye- 
ceği 
Mü'minlerin münğfık vasıflarından nasıl korunacakları 
LENA yailLiLNazmı celili, Türkçe anlam we 
sebebi nüzülü 
Nazmı celilin tefsiri o . N 
Münâfıklamn derki esfelde azâb olacakları 
Münğfık hasletleri ve hülâsa. 
siye di LEY Nazmı celili ve yüksek anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavil 
Âyeti celilenin tefsiri, Ebü Hüreyre hadisi ve hükümler 
db db) ydlal Nazmı celili, Türkçe anlamı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri 
Küfrün umümiyyetle üç şekli olduğu 
SİN jale, Âyeti celilesi 
Âyeti celilenin Türkçe anlamı ve sebebi nüzülü 
Yahüdilerin Hazreti Muhammedden, Kur'andan başk- 
bir kitab istemeleri ve çeşitli küfürleri 


-Yahüdilerin Hazreti Musâdan, bundan daha büyük mü' 


ze istedikleri 
Yahüdilerin buzağıya tapmaları 
Teâlânın Hazreti Peygamberi tesellisi 
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elli ka li Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve sebebi 
nüzülü i 
Ayeti celilenin tefsiri 
Beşerin ikinci babası ve en çak yaşayan nebi Nuh Pey- 
gambere verilen suhuf 
Bu âyeti celilenin yahüdilerin iddiâlarını reddettiği 
Dâvüdun nağmelerine dâir Ebü Müsâ hadisi 
Dâvüd peygamberin cennette Kur'an okuyacağı ve mü'- 
minlerin dinleyeceği 
elle Alisa. ,ş Nazmı celilinin sebebi nüzülü ve yük- 


sek anlamı 

Müsânın Türi Sinâda ALLAH'ın kelâmını nasıl duyduğu- 
na dâir Kâ'b bini ahbâr hadisi 

Bir hülâsa. - 

Bir Peygambere verilen bir faziletin, diger peygamberler- 
de noksanlık olmıyacağı 

Peygamberler hakkında Ebü Zerr hadisi 

Peygamberleri isimleriyle bilmenin imânın şartından ol- 
madığı 

Peygamberlere verilen kitablar ve yapılan vahiler hak- 
kında umumi bilgi 
Âyeti celilenin delâlet ettiği hükümler - 

Peygamber gönderilmeyen kavmlerin ALLAH'ın indinde 
mâ'zür olduklarına dâir Muğire bini Şü'be hadisi 

.aşıdl KI Âyeti celilesi ve Trükçe anlamı 

Sebebi nüzülü ve tefsiri 
Kur'ânn ALLAH kelâmı olduğuna, ALLAH'ın ve melek- 
lerin şâhid olduğu 

SAY ŞE jal, Ayeti celilesi 

Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 

Nasaaraa. mezhebleri ve hepsinin de şirk içinde oldukları 
Nasaaraanın üç ilâhe Ftikadları 

Yahvd ve nasaaraanın bir birlerine zdd küfürleri 

İsâ peygamberin ALILAH'ın bir kelimesi olduğu 

İsâ peygamberin ALAH'tan bir ruh olduğu 

Nasaaraanın «ALLAİİ üçtür» demeleri 

Teâ'ânın tek ilâh olduğu 

Bütün varlıkların ALLAH'ın yaratıkları oldukları 


Sahife 
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ol AN gi Ayeti celilesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
İsânın ALLAH'a kul olmaktan âr etmiyeceği 
Melâike-i Mukarrabin hakkında mâ'lümât 
İsâ ile Mukarrabün olan meleklerin kıyâsı 
Mü'tezilenin bir istidlâli ve reddi 
veli, Âyeti celilesi, Türkçe anlamı 
Sebebi nüzülü ve Câbir hadisi 
Âyeti celilenin tefsiri 
Kelâle olarak ölen bir kimsenin terekesinden kız kardeş- 
lerinin alacakları hıssalar 
Kelâle olarak ölenin baba ve annesinin sehmleri 
Babası ve annesi olmıyan kelâlenin oğlan kardeşlerinin 
sehmleri 
Kelâle olarak ölenin iki kız kardeşinin sehmleri 
Kelâle olarak ölenin kiz ve oğlan idim sehmleri 
Yanlış — doğru cedveli 
Lügatler 


- 


BİR AÇIKLAMA 


Kıymetli okuyucularım ! 

Elimizde almıyan bâ'zı olaylar sebebiyle üçüncü cildin basılışı hay- 
li gecikmiştir. Bununla berâber bu güçlüklere rağmen yine de tamamla- 
mış bulunuyoruz. j 

Rabbimıza hesapsız minnet ve şükranlar ! 

İnşâallah kalan cildler böyle gecikmez. Büyük Hâlıka sığınarak or- 
ların basılmalarını kısa zamanda bitirmeye çalışacağız. 

Şurasını arzedelimki, gün geçtikçe basın masrafları fazlalaşıyor. 
Böyle olmasına rağmen okuyucularımızın şevklerini kırmamak için bu cil. 
di de ayni fiatla piyasaya sürmüş bulunuyoruz. Ancak, peşin sipariş ya- 
panların ayrıca bir lira posta ücreti göndermelerini ricâ ederiz. Ödemeli 
sipariş yapanlar on altı liradan kitabın bedelini göndersinler. Kitabların 
cildlileri de vardır. onların bedelleri 20 liradır. İstiyenlere gönderilir. 

Bâ'zı okuyucularımızdan almış olduğum mektuplarda, tercemelere 
âyeti celilelerinin numaralarının yazılmasını istiyorlar. Üçüncü cildde 
okuyucuarımızın bu arzülarını maal-esef yerine getiremedik. İnşâallah 
diger cildlerde bunları yapacağız. 

Yine bir kısım okuyucularımız bizden Kur'ânı kerimin tam tefsirini 
istiyorlar, Sebebi nüzüller bittikten sonra, nüzülleri mâ'lüm olmıyan âyet- 
lerin tefsirini de ayrıca bir kaç cild hâkinde neşretmiye karar vermiş bu- 
lunuyoruz, 

TEVFİK ALLAF'TANDIR. 

H.T.E. 


KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 


ARABCA OLANLAR 
a Ga elma EE) 


KİTABIN ADI CİNSİ YAZARI 

Mefâtih-ülgayb Tefsir-i (OKebir Fahri Raazi 

Lübâb-ütte'vil Tefsir Alâeddin A4 bini Muham- 
Fi maân-ittenzil med bini İbrâhim (Haazin) 
İrşâd-ül aklisselim Tefsir Ebüssuud 

Medârik-üttenzil Tefsir Haafız-iddin Abdullah bini 
ve Hakaaik-utte'vil Ahmed Ennesefi 
Envâr-üttenzil Tefsir Kandi Beydaavi 
Esbâb-ünnüzül Sebebi nüzül Nisabüri 

Kitâbün Libâbinnükül Sebebi nüzül (—( LilCelâLissüyüti 


fi Esbâb-innüzül 
TÜRKÇE OLANLAR 


Kur'an Dili Tefsir Elmalılı Muhammed 


Hamdi Yazır 
Hülâsatül Beyân Tefsir Hadimli Mehmed Vehbi 
fi tefsir-il Kur'an 
Asrı Seâdet Siyer-Târih Ömer Rızâ Doğrul 
Tecrid-i Sarih Hadis Kitabi Kâmil Miras 
Tercemesi 
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NİSÂ SÜRESİ 


NİSÂ SÜRESİ - Medenidir. Âyetleri yüz yetmiş beş, kelimeleri, üç 
bin kırk beş, harfleri, on altı bin otuz'dur. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey nâs! Sizi bir nefisten halkeden ve ondan eşini yaratan ve onlar- 
dan «ikisinden» bir çok erkek ve kadın yayan «dağıtan», şu Rabbınız- 
dan korkunuz. Kendisi hakkında birbirinize soruşturduğunuz o ALLA” 
tan ve rahimlerden korkunuz. Çünkü, Hakikaten Allah - azze ve celle 
iizerinize rakip olmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü, tefsirlerde sara- 
ahaten zikredilmemiş isede, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, insanların 
neden ve nasıl yaratıldıklarını beyanla kemâli kudretini ve her zaman 
üzerlerine rakıb bulunduğunu bildirmek ve Zâti ecell ve Â'lâsından kor- 
kutmak üzere inzal buyurduğu âyetin ma'nâsından anlaşılmaktadır. 
Bu âyeti celile nâzil olduğunda Allah'ın Rasülü «şu kadın gu erkekten halk 
olundu, onun kasdı o erkeğidir. Şu erkek şu topraktan yaratıldı, onun 
Kasdı o toprağıdır» buyurduğu rivâyet edilmiştir. 


(rottiL) Hitabı,( plus b )lâfzında olduğu gibi, bütün insanlaradır. 
Ma'nâ: Ey nâs (<1 ,-1) Rabbınızdan korkunuz. Ya'ni: Size emrettiği ve 
sizi nehyettiği şeylerde ona muhaalefetten sakınınız. Teâlâ ve tekaddes 


Hazretleri. Rab kelimesini zikrettikten sonra, nefsinin kemâli kudret ve 
azametini vasfetmek üzere buyuruyorki (51, px ,, Kisi! ) Sizi bir 
nefisten halkeden şu rabbınızdan korkunuz. O büyük kudret sahibi Rab, 
sizi bir asılden, beşerin babası olan Âdem aleyhisselâmdan yarattı, Âde- 
mi topraktan yarattı. (LL 55.) Ondan da, ya'ni : Nefsi Âdemden de 
eşini «Havvayı» yarattı, Şöyleki: Âdemi yarattıktan sonra ona bir uyku 
verdi. Âdem uyku içinde iken ALLAH azze ve celle, onun sol eğeylerin- 
den kısa bir eğeyden Havvayı yarattı. Âdem aleyhisselâm uyandığı 2a- 
man Havvayı baş ucunda oturur gördü de: «Sen kimsin?» dedi. Âdem' 
in bu sorusuna Havva: «Bir kadın.» cevâblını verdi. Âdem: «Kimin için 
halkolundun?» diye tekrar sorudu. Havva cevaben: «Senin bana sâkin 
olmaklığın için yaratılmış bir mahlükum.» deyince, Âdem ona meyletti 
ve tereddütsüz onunla ülfet etti. Çünkü Havva kendisinden, kendisi için 
halkolunmuştu. Vücudunun bir parçası idi. Öyle yarasırdı ve öyle oldu. 
Nefsi gibi onu da sevdi. 

Müfessirler, Havvanın ne zaman halkolunduğu üzerinde ihtilâf et- 
mişlerdir. Kâ'b bini-el Ahbar, Veheb ve İbni İshak: «Havva. Âdem cen- 
nete girmezden önce halkolundu.» demişlerdir. İbni Mes'ud ve İbni Ab- 
bas: «Havva, Âdem cennete girdikten sonra halkolundu.» demişlerdir. 
(ALLAR'ü a'lem) En doğrusunu Allah bilir. 

M'nâ: Ey nâs! Rabbınız, &izi bir nefisten halketti ve ondan da eşi 
Havvayı yarattı, (İse YU ç. 2, ) Ve bunlardan da, ya'ni: Âdem ile 
Havvadanda bir çok erkekler ve kadınlar yarattı. Teâlâ, erkekleri kes- 
retle vasfetti de kadınları böyle yapmadı. Çünkü, erkekler, yaratılışta 
tam ve kemah oldukları için. Bir de erkeklere zaahir olmak ve meşhur 
olmak lâyık olur. Kadınlara lâyik olan ise gizli kalmak ve şöhrete düş- 
memektir. 

(45805 galal! s1) İttika, kelimesi te'kid için tekrar olunmuştur. Ziyraa: 
İttikaya, lâyık ve ehl olan ancak. Zâti ecell ve âlâdır. Ordan başka kor- 
kulmağa lâyık hiç kimse yoktur. Tesâül: Bir birine sormak, soruşturmak . 
anlamınadır. 

, Haklanda birbirinize sorular sorduğunuz, şu ALLAH'tan korkunuz. 
( çe>'Yiş ) Ve rahımleri kat'etmekten de sakınınız. Rahım: OHısımlık, 
akrabaalık ve esirgeme anlamlarına gelir. Aslında ananın karnında bu- 
lunan çocuk yatağına denir. Sonradan doğumdan meydâna gelen kar- 
bete <akrabaalığa> da «rahm» denilmiştir. Cemi «erham» gelir. Âyeti 
celiledeki «el-erham» kelimesi, doğum cihetinden meydana gelen yakın- 
lık ve hısımlık, demektir. Hepsi bir rahimden meydâne gelmişler anlamı- 
nadır. Ba'zıları da: «Rahim, rahmet kelimesinden müştak olup, acımak 
ve esirgemek anlamınadır. Ziyrâ: karabet, yakınlık ve hısımlıkta. insan- 
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lar bir brilerine merhamet ederler, acırlar, esirgerler, ba'zısı ba'zısına 
ihsanda bulunur, demişlerdir. Her iki ma'nâda âyeti celileye uygundur. 

Hakkında bir birinize sorduğunuz ve soruşturduğunuz, şu ALLAH' 
tan korkunuz, rahimleri kattetmekten «Akrabaayı terketmek, ziykret 
etmemek ve yardımsız bırakmaktan» sakının. Âyeti celilede, rahım hak- 
kında ta'zım ve rahmi ketı'dan nehye delâlet vardır. 

Ve yine rahım hakkında vârid olan aşağıdaki hadisler de: Rahmin 
hakkında ta'zim ve rahmi kat'ın nehyine delâlet eder. Şöyleki: 

Buhâri ve Müslim, Hazreti Âişe «r. a.» dan ittifâkan rivâyet ediyor- 
lar. Âişe: Rasülüllah «s.a.s.»: (Rahım, Arşa asılmış: Bir kimse beni 
sıla ederse, ALLAH da onu sıla yapar. Bir kimse beni kat'ederse ALLAH 
da onu kat'eder, diyor» buyurdu.) demiştir. (1) 

Yine Buhaari ve Müslim, Hazreti Enesten müttefikan rivâyet ediyor- 
lar. Enes «r.a»: (ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: (Rızkının bol olması ece- 
inin te'hiri bir kimseyi sevindirse, o kimse sıla-i rahım yapsın!» buyur- 
du.) demiştir. (2) 


Cübeyr Bini Mut'ımdan yine ittifâkan rivâyet ediyorlar. Cübeyr: 
(Rasülüllah, «rahmi kat'eden cennete girmez.» buyurdu.) demişlerdir. (93) 

Hasandan rivâyet: «Bir kimse, ALLAH namına isterse ver, rahım 
nâmına isterse yine yer!» demiştir. İbni Abbasın. «r.a»: «Rahim Arğa 
asılmış, vasleden geldiğinde ona açılır, onunla konuşur. Kat'eden geldi. 
ginde ona görünmez, ondan gizlenir.» dediği rivâyet edilmiştir. 

Birinci hadisin anlamına göre: Bir kimse sılai rahım yapar, ya'ni: 
akrabâyı ziyâret eder, onları yoklar, ve yardımda bulunursa ALLAH ta 
onu yoklar, ondan yardımını esirgemez. Bir kimse de rahmi kat'eder, 
ya'ni: Akrabaayı ziyâret etmez ve onlara yardımda bulunmazsa, ALLAH' 
ta o kimseyi terkeder ve ona yardımda bulunmaz. 


İkinci hadise göre: Sıla-i rahim yapan, yâ'ni: Yakın akrabayı ziyü- 
ret eden, hal ve hatırlarını soran, onlara yardımda bulunan kimsenin 
rızkı bol ve ömrü uzun olur. | 

Üçüncü hadise göre,, rahm-i Kat'eden, ya'ni: Yakınlarını yoklamı- 
yan onlara yardımda bulunmayan kimse. ilk girenlerle cennete” giremez, 
demektedir. 

Ma'nâ: Hakkında, şöyledir böyledir, diye bir birinize sorular sordu. 
duğunuz, ALLAH'tan korkunuz ve rahmi kat'etmekten de sakınınız! 
(e aa ) Ziyrâ: Hakikaten ALLAH azze ve celle, üzerinize ra- 
kibdir. Sizi gözetip durmaktadır. 


u3 öle g ses 9 Ji Şu dilas x ay 8 ci 4556 NT UCU (1) 
dahli şel 

yali eyl İni y ğe de eş İ ee e yel çil e ör (2) 

eba EMAY Je iz) 0l ele lr e tr (9) 


'Rakib: gözcü, bekleyici, hifzedici anlamlarına gelir. ALLAH'ın sr 
fatlarından bir sıfattır. Yarattığı mahlükların, fiil ve hareketlerinden 
aslaa, gaafil değildir. Zâtına ve sıfatına helel ârız olmaktan beridir. an- 
lamlarınagelir. Ba'zıları: «Öyle bir hifzediciki, halkının işlerinden hiç 
bir şeyy ondan gaaib olmaz. Bu âyeti celile ile bu me'nâyı beyân etti.» 
demişlerdir. Ziyraa: Gizliyi, açığı ve her şeyi bilen zât, korkulmaya ve 
korunulmaya lâyık olan zattır, denilmiştir. 

HÜLASA: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri: Bütün insanlara hitab ile 
Rabbılarından korkmalarını ve dolayısıyla nebisine imân etmelerini em- 
rediyor. Korkulmaya lâyık kemâli kudret! saahibi olduğunu beyân et- 
mek üzere de; Beşerin babası Âdem aleyhisselâmı ve ondan zevcesi Hav- 
vayı besi yarattığını ve bu ikisinden, yâ'ni: Karı ile kocadan bir çok 
erkekler ve kadınlar halkettiğini beyândan sonra, te'kid ile, nâsa Al- 
LAH'tan korkmalarını emirle sıla-i rahmin önemine işâret etti ve en s0- 
nunda da Zâti ecel ve Â'lâsının kulları üzerine rakip olduğunu, bütün ha- 
reket ve işlerinde onları gözetldyip durduğunu, iyi ve kötü hiç bir şeyin 
kendisinden gizli kalamıyacağını ve herkesi ameline göre cezalandıraca- 
gını hiç bir ferdin bundan kurtulmaya imkâr olmadığını, korkulmaya 
lâyık ancak kendi zâti ecel ve âlâsı olduğunu veciz bir ifade ile beyan 
buyurmuştur. Tevfik ALLAFH'tandır. 
: * 

Teâlâl ve tekaddes hazretleri, beşeri, bir nefisten halkettiğini beyân 
ettikten sonra, insanlar arasında vukü bulan ba'zı hakları ve haksızlıkları 


> beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Yetimlere mallarını veriniz, habisi tayyib ile «haramı helâlile» de- 
giştirmeyiniz ve mallarınızla berâber onların mallarını yemeyiniz, Çün- 
kü, hakikaten bu büyük bir günah olmuştur. 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, Gaftan kabilesinden bir kimse 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu 2âtin yanında oğlan kar- 
deşinin bir yetim oğlu vardı. Bu çöcuğa aid bir hayli de mai vardı. Ço- 
cuk bâliğ olunca amcasından malını istedi. Amcası çocuğa malını teslim 
etmekten imtinâ etti, İkisi birden ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s» e müraca- 

at ettiler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. ALLAH'ın Raülü 


âyeti oelileyi bunlara okudu. Amcası, ALLAH'ın Rusülünün mubârek 
lisaanından âyeti duyunca: «Duyduk. ALLAH ve Regaülüne itaat ettik, 
büyük günahtan ALLAH'a sığınırız.» dedi ve mau delikanhya teslim 
etti. Bunün üzerine ALLAH'ın Rasülü: «Bir kimse nefsinin buhlünden 
korunur ve, Rbbısına böyle itaat ederse, onun darına$ cennetine'girer.» 
buyurdu. Oğlan, amcasından malı teslim alınca, ALLAH rızası için infak 
etti, Bunun üzerine yine cenâbı Rasül: «Ecir sâbit, vizir bâkidir.> buyur- 
du. Orada bulunan eshab: Ey ALLAH'ın Rasülü! Ecrin sâbit olduğunu 
bildik, vizir nasıl bâki kalır. Çocuk bunu ALLAH yolunda infak ediyor.» 
dediler. Eshabın sorularına cevâben ALLAH'ın Rasülü: «Çocuğun ecri 
sâbit oldu. Vizir babasının üzerinde bâki kaldı.» buyurdu Hadisi şerif- 
ten anlaşıldığına göre: Çocuğun babası bu malı meşru yol ile kazanma- 
mış, Vizir altında kalmış, demek oluyor. 


serili 1, ) Yetâmâ: Yetim, kelimesinin cem'idir veyâ cem'in 
cem'idir. El-yetm: Lügaten ayrılmak ma'nâsıdır. Çocuk ta babadan ve 
anadan ayrı düştüğü için «yetim» denilmiştir. Yetim, lügat anlamına gö- 
re küçüğe ve büyüğe şamil olur. Fakat, lisâni örfide yetim, erginlik ça- 


ğına gelmiyen babasız çocuğa denir, Sinni rüşte erişen çocuk yetimlikten 
çıkar. 


Ey yetimlerin velileri ve vasileri! Ey elinde yetim malı bulunanlar! 
Yetimler, sinni ruşda geldiklerinde, ya'ni: akılları başlarına geldiğinde, 
mallarını kendilerine veriniz, ( —.kiu &.41 lJız Y, ) Habisi tayyib ile 
tebdil etmeyiniz. Yetimlerin iyi mallarını kendi kötü mallarınızla değiş- 
tirmeyiniz. Kendi halâl mallarınızla haram olan yetimin malını almayı- 
nız, Kendi malınızı yeyiniz, yetimin malını muhafaza ediniz. Kendi mal- 
larınızın muhaafazasına i'tinâ edip te yetimlerin mallarını ihmal etme- 
yiniz. Onların mallarını da kendi mallarınız gibi koruyunuz. Yetimlerin 
mallarına tecavüz etmeyiniz. Böyle yaparsanız kendi mallarınızın ziya- 
n'na sebep olursunuz. Kendi halâl mallarınızı gözetiniz ve ve yetimlerin 
mallarını yemeğe tenezzül etmeyiniz. ( “Oi, giye 1 ĞY,i Yetimlerin 

mallarını kendi malalrınıza kariştırarak yemeyiniz,yâhud kendi maj- 
larınıza zammetmeyiniz. Yetimlerin mallarını kendi mallarınızdan ayı- 
rınız. O kadarki, araya hiç şüphe girmesin, kılı kıldan ayırın, bu hususta 
çok dikkatlı ve çok titiz olunuz. Çünkü, ( İz.9 v,-594l) her ne süretle olur- 
“sa olsun, haksız yere yetimin malını yemek büyük günahtır. Ne yazıkki, 
zamanımızda bu tehlikeli hareketten sakınanların pek az olduğu, bir çok- 
ları bunun günah olduğunu bile haatıra getirmeden güçlerinin yettiği ka- 
dar yetimlerin mallarını yemeğe ve boyunlarına geçirmeğe gayret ettik- 
leri görülmektedir. ALLAH esirgesin! 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yetimlerin malarına aid hükümleri 
böyün ettikten sonra, yetimlere, aid diğer ba'zı hükümleri beyân etmek, 
üsere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Ey yetim közların velileri, Yetim kızlar hakkında adâlet yapama- 
makian korkarsanız, hoşunuza giden kadmlardan ikişer, üçer, dörder, 
nikâh ediniz. Bunlar arasında adâlet yapamamaktan korkarsanız, bir tâ- 
mo ğe aiktifâ ediniz.» yahud elinizde bulunan câriyelerle iktifâ ediniz. 
Zulüm yapmamanıza en yakın olan da budur. 

SEBEBİ NÜZÜL: Hişam bini urve babasından, o da Âişe «r.a» dan 
rivâyet ediyor. Aişe «ra» : «Yanında kimsesiz, zengin bir yetime bulunan 
mah için bu kızcağızı başkasına vermekten imtinâ, eden, yetim kızı za- 
rarlandıran ve ona iyi muamele yapmıyan veli hakkında nâzil oldu.» 
demiştir. 

Dahhek ve : Süddiden rivâyet ediliyor. Ba'zı veliler, yetimlerin mal- 
larını yemekten çekindiler. Fakat, başka kadınlara teveccüh ettiler, iste- 
dikleri kadar kadıniz evlendiler. Bu kadınlar arasında ba'zan adâlet yaptı- 
lar, ba'san yapmadılar. Hazreti rasül «8.a.5> den yetimlerin mallarından 
sordular. ( Işlaâ'Yi çi gl ) âyeti celilesi nâzil oldu ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, sonra da bu veliler, ya'ni: Yetimlerin mallarını yemekten 
ihtiraz edip te kadınların haklarına riayet etmiyen bu veliler hakkında 
(0d Yi iz 1, ) âyeti celilesini inzal buyurdu. Ma'nâ: Ey veliler! Ye- 
timler hakkında adâlet yapmamaktan korktuğunuz gibi. kadınlar hak- 
kında da adâlet yapamamaktan korkmalısınız. Ziyraa: Kadınlar da yetim- 


ler gibi, zaif ve acz içindedirler. Bütün haklara riayet etmek mü 'minle- 
rin en önemli dini vazifelerindendir. 


a pe » Yi, 4) O Yetâmâ, kelimesi yetimin ceim'i olduğu 
gibi, yetimenin de cem'i olur. Yetime, öksüz kız çocuğu demektir. Yetâ- . 
mâ kelimesi burada. yetim kız çocukları anlamınadır. Yetim kelimesinin 


bir cem'i de eytânı» kelimesidir. «Yetime» kelimesinden eytam cem'i 
gelmez. 

Urveden diğer bir rivâyette Urve: (Hasreti Aigeden» : Ihya çi öb) 
âyeti celilesinden sordum. Âişe radıyallahü anhâ: «Ey kardeşimin oğlu ! 
Âyeti celilede zikredilen «yetâmâş şu yetim kızlarki, velisinin himeyesi 
altında bulunurlar, Malı güzellikleri, velilerin hoşuna gider, fakat, veliler 
onları, mehirlerini kısarak almak isterler. Böyle veliler, mehirlerinde a. 
dâlet yapmadıkça yetimleri almaktan men'olundular ve başka -kadınları 
nikâhlamakla emrolundular. Bundan sonrâ nas, kadınlar hakkında Al 
LAF'ın: Rasülü« 8.a.8» den fetvâ istediler, Bunun üzerine ALLAH azse 
ve celle,(.. el-Ji $ Si çi. ) âyeti celilesini inzal buyurdu. » dedi) de- 

Hasandan rivayet ediliyor. «Medine halkından bir kimsenin, hima- 
yesi altında bir çok yetimler bulunur, bunların içinde nikâhı halâl olan 
zengin. fakat, hor kızlar da olur. Bu veli, malt çok ve fakat, hor olan 
zengin kızı nikâh eder, malında kadına ortak olur, karı demeş, yanma 
varmaz, ona kötü muâmelede bulunur, ölümünü gözetir, öldüğü saman 
da ona vâris olurdu. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inmil ile böy- 
le yapan velileri ayıbladı.» demiştir. 

İkrime, İbni Abbastan rivâyet ediyor. «Kureyşten bir kimse on ve 
daha fazla kadınla evlenir, nefakadan âciz kalıp kadınları besleyemediği 
zamanlarda himâyesinde bulunan yetimenin malına el uzatır onunla ka- 
rılarını infak ederdi. Bu âyeti celile ile onlara: «Dörtten-fanla, kadınla ev- 
lenmeyiniz ki, yetimlerin malına ihtiyaodan kurtulasınız. <dehiildi. On- 
lafda dörtten fazla kadınla evlenmeyi terkettiler, demiştir. 

Me'nâ: Ey yetim kızların velileri! Himâyeniz altında bulunan ye- 
timler hakkında, gerek nikâhlarında, gerek mehirlerinde, gerek malla. 
rında adâlet yapmaktan korkarsanızki - hakikaten korkmanız icabe- 
der —'elii ye hlk Gü) Yetimlerden sarfı nazar edin de, başka ka» 
dınlardan 8izin için tip olan, hoşunuza giden kadınları (çb); <5, #.) 
ikişer, üçer, dörder nikâh edin. Bu âyet nâzil oluncaya kadar, Arabis- 
tan yarım adasında evlenmenin hüdüdu yoktu. Bir erkek istediği kadar 

“kadınla evlenebilirdi. Ve bu yüzden bir çok kötülükler haasıl Olurdu. 
Bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, dörtten fazla kadın ile evli olenlar, 
-ALLAH'ın Rasülü «s.a.s. e müracaat ettiler. Cenâbı Rasül «s.a.s.» on- 
lara, dörtten fazlasını terketmelerini emretti. ALLAH'ın Rasülünün em- 
ri yerine getirildi. Bunun üzerine âile hayatında bir düzen ve bir intizam 
başladı. Nefakalar yoluna girdi, maişet darlığı giderildi. Gerek çirkin, 
gerek güzel, fakir ve zengin yetimlerin sefâletleri önlendi. Bütün bunla- 
rın neticesi olarak âile hayatı yoluna girmiş oldu. 

İslâm dininde, bir erkeğin dörde kadar kadınia evlenmesinin câis 
olması. bir takım kimseler ve bil-hassa batılaşma havasında olanlar are» 
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sında dedi kodu mevzüu olmakta ve islâm dini tenkid edilmektedir. Bu 
hareketler islâm dinini bilmemekten veyâ islâm düşmanlığından ileri ge- 
lir. Ebi olan erkekler için birden fazla kadınla evlenmenin: Nüfüsun çoğ- 
alması, fakir ve kimsesiz kadınların sefâletten kurtulmaları, şehvetleri 
üstün olan kadın ve erkeklerin zinâdan masun kalmaları. gibi bir çok 
faydaları vardır. Bu gün fuhşun artmasının sebeblerinden biri de budur. 
Ya'ni: Kadınların evlenecek erkek bulamamalarından ileri gelmektedir. 
Kocasız kadınlar gençlik icâbı ve geçim zarüretinden dolayı ister istemez 
fuhgun kucağına düşmektedirler. Evdeki hanımından cinsi duygularını 
tatmin edemiyen erkekler de ayni şekilde randüv evlerine ve akça gelin- 
lere «pezeveklere> baş vurmaktadırlar. İslâm dünyasında bütün târih 

boyunca bu gün Türkiye'de olduğu kadar ghlâk bozukluğu hiç görülme- 
miştir. Bu çok acı ve çok feci bir durumdur. Bunun başlıca sebepleri: 

Avrupa hayranlığı, «batılılaşma havası», dini duyguların za'fiyyeti, bir- 
den fazla evlenmenin men'i, halkın yüksek tabakasından olanların bir 

kısmının ahlâkan düşkün olmaları v.s. gibi sebeplerdir. 


ALLAH'ın kelâmının her âyet ve her kelimesi hikmetler le dolu ol- 
duğu gibi, bu âyeti celilesinde de sayısız hikmetleri vardır. Kitabın hac- 
minin artmaması için. biz bu kadarla iktifâ ediyoruz. Hiç bir mü'min kur' 
ânı kerimin âyetlerini tenkide cesâret edemez ve etmemelidir. Çünki kur,an 
ALLAH kelâmıdır. Kur'ânı kerimi tenkid «haaşâ» ALLAFI'ı tenkid de- 
mektir buna ise mü'min olan aslan cesâret edemez. Bunu ancak, islâm 
dininin gayri de olan gayri müslimler veyâ dinsizler, yapabilirler. Biz 
mü'minler böyle hareketlerden ALLAH'a sığınırız. Birden fazla kadınla 
evlenmenin okadar kolay olduğu sanılmamalıdır. Bu bir zarüret ve ihtiyaç 
karşısında caizdir. 

İslâm dininde bir erkeğin birden fazla kadınla evlenmesinin meşrü 
'olabilmesi için evvelâ: Erkeğin nikâhı altında bulunan kadın veyâ kadın- 
Jar, erkeğin cinsi hissini tatminden âciz olmaları, sâniyen: Erkek alacağı 
kadınla, berâber bütün &ile efraadının nefakasını te'mine muktedir olma- 
lı, ya'ni: Âile efradını rafah içinde geçindirecek dünyalığa mâlik olmalı, 
sâlisen: Hanımları arasında her türlü adâleti te'min edecek bilgiye 
ve akli kudrete saahip olmalı, raabiah: Hanımlar arasınada adâle- 
ti uygulayacak kadar güzel huy ve güzel tabiat saahibi olmalı, Hâmisen: 
Kadınları idâreden âciz olmamalı, Bu şartlara ve bunlara mümâsil f3- 
let ve meziyyetlere saahip olan mü'minler için, islâm dininde bir den 
fazla evlenmek hem câiz, hem sünnet, hem de sevabdır. 
evlenmek hem câiz, hem sünnet, hem de sevahdır. 

Ey mü'minler! Yetimeler arasında adâlet yapamamaktan korkarsa- 
nız, başka kadınlardan adâlet yapabileceğiniz şekilde ikişer, üçer. dörder 

nikâh ediniz.( IyasYi döl, ) Ey mü'minler! Eğer kadınlar arasında 
adâlet yapamamaktan korkarsanızki, bu çok önemlidir. ya'ni: gerek elbise 
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gerek iâşe, gerekse onlara yapılacak kocalıkta ve diğer işlerde adtletsiz- 
likten korkarsanız, ( su-i,» ) bir tâne ihtiyar ediniz, bir tâne nikâhlayı- 
nız. ( Gi JECLUŞİ ) yahut mâlik olduğunuz câriyelerden alırsınız. 
Böyle mi ya'ni: bir kadınla iktifâ etmek, yahut cariyeler almakla 
hem zarüri ihtiyaçlarınızı tatmin eder, hem de adâletsizlik mes'üliyetin- 
den kurtulmuş olursunuz. ( A5) Şu bir kadınla iktifa etme veyâ câ- 
riye alma, ( 1J,uYİ 351 ) Adâlet yapmamamıza, zulüm ve cevr etmemeni- 
ze daha yakındır. Diğer bir anlam ilee ALLAH'ın üzerinize farz kıldığı 
şeyi tecâvüz etmemehize daha yakındır. Başka bir anlam ile: Dalâlette 
kalmamanıza daha karibdir. 


NETİCE: Yukardaki izaahata nazaran, islâm dininde birden tazla 
kadınla evlenmek bir bakıma göre hem câiz, hem de sünnettir. bir bakıma 
göre ise hem memnu! ,hem günahtır. Çünkü: Fiili mahzüf olan ( sasi ) 
lâfzı şerifinin anlamı bunu ifâde eder. Ziyraa: Kelimenin yalnız başına 
iraadı kasr ifâde eder (öasi;lyyslöazişi e liğasiş! Xl) takdirindedir. 
Ma'nâ: Adâletsizlikten korkarsanız, bir tâne nikâh ediniz. Bire mülâze- 
met ediniz: "Bire sarılınız, öte geçmeyiniz. "Bir tâne ihtiyar ediniz. An- 
lamlarını ifâde ederki, hepsi de birden fazlaya geçilmemesi için emir- 
lerdir. 
Âyeti celilede zikredilen -adâletsizlik mefhümu -çok önemlidir. Adâ- 
leti yapabilmek her yiğitin kârı değildir. Ma'nevi sorumluluktan kurtula 
bilmek için bunun yapılması lâzım ve zarüridir. Adâlet kalb işine, ya'ni 
sevgiye de teşmil edilecek olursa. o zaman durum daha zorlaşır ve daha 
ağırlaşırki, buna göre islâm dininde birden fazla kadınla evlenmek mem- 
nu? demek olur. Öyle olunca birden fazla kadınla evlenmek, adâlet yapa- 
bilenler için bir ni'met; adâlet yapamıyanlar için bir hüsran ve bir felâ- 
ket olmuş olur. Halk afaşında biz bunun herikisini de müşâhede etmiş 
bulunuyoruz. Az dahi olsa haalen topluluk içinde bunlar vardır. Öyle 
bahtiyar ve mes'udları vardırki, hem kadınlar, hem de kocaları hayatla- 
rından çok memnunlardır. Birden fazla evlenme adâletsiz de olsa, ömür. 
leri bar, balo, tiyatro ve sinema hayatı ve kavgalar içinde geçen genç ev- 
lilerden çok daha mes'ud ve daha bahtiyarlardır. Birden fazla kadınla 
evlenmeyi gerilik ve yobazlıkla itham edenlerden çokları hayatlarını 
fuhş içinde geçiriyorlar. Bu durmlarını idrakten âciz kalıyorlar da birden 
fazla evlenmeyi tenkid ediyorlar. Ne kadar tenkid edilirse edilsin, birden 
fazla evlilik fuhuş içine düşmekten, kıyas edilmiyecek derecede üstün ve 
ileridir. Elverirki. süistimâl edilmesin! 

* 

TEÂLA VE Tekaddes Hazretleri, birden fazla evlenmeler hakkın- 
daki hükümleri beyân ettikten sonra, kadınların mehirlerine aid hüküm- 
leri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 
Kadınlara mehirlerini vecibe olarak veriniz. Onlar arzülarıyia me- 
hirden size bir şey hibe ederlerse, günahsız ve dertsiz olarak yeyiniz. 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında aşağıdaki 
rivâyetler beyân edilmiştir. 
o — Ebü Saslihten rivâyet ediliyor: Câhiliyede bir kimse kızı ile başkası- 
nı evlendirdiği zaman mehrini tamamen kendisi alır, kızına ondan hiç bir 
şey vermezdi. ALLAH azze ve celle bu âyeti inzâl ile onları bundan neh- 
yetti de, mehirlerin, saahipleri olan kadınlara verilmesini emir buyurdu. 
Ba'mları: «Kadının velisi onu evlendirdiğinde, evlenen erkek Oo ka- 
vimden olur da kadın o kavmin içinde kalacak olursa, velisi kadının meh- 
rini tamamen alır, o mehirden kadına ne az ve ne de çok hiç bir şey ver- 
mezdi. Eğer kadının zevci yabancı olur da kadın başka mahalle gidecek 
olursa. kabile halkı kadını bir deveye bindirir, kocasının memleketine 
gönderir, bu deve deonun mehri olur, kocasından alınan mehir de kadının 
velisinde kalır, ondan kadına hiç bir şey verilmezdi. Teâlâ ve Tekaddes, 
bu âyeti celileyi inzâl ile onları bu câhiliyye âdetinden nehyetti ve alınan 
mehirlerin asıl saahibleri olan kadınlara verilmesini emir buyurdu. 


Hadramt Hazretleri: «Kadınların velileri kız kardeşini başka erkeğe 
verir, o erkek de kız kardeşini beriki kızın kardeşine verir,: Her iki veli 
değişik yapar ve birbirlerinden mehir de almazlardı. Câhiliyyede buna 
«giğar» derlerdi. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile onları bun 
dan nehyetti ve nikâhta mehir tesmiye etmeleriyle emir buyurdu. ”demiş- 
tir. İbni Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer: «Sallellâhü aleyhi ve sellem 
mü'minleri «şiğarıdan nehyetti. Şiğar, bir kimsenin kızını veyâ kız kardeşi 
ni. başka bir kimsenin kızı veya kız kardeşi ile mehirsiz olarak alp verme- 
leri "değişmeleri dir, demiştir. 


Kelbi ve bununla berâber birtopluluk, âyeti celiledeki hitaabın kadın- 
ların velilerine aid olduğunu beyân etmişlerdir. Bâ'zıları da hitaabın zev- 
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celere âid olduğunu beyân etmişlerdir. Esahholan da budur. Bu kavil, ek- 
seriyyetin kavlidir. ALLAH'ü a'lem. ( basli! 'yi, ) Ey kadınların 
kocaları, ey kadın velileri! Kadınlara mehirlerini veriniz. ( i£ ) Konu- 
şulmuş, tesmiye edilmiş, bir fariza, bir atıyye, bir mevhibe olarak ve- 
riniz. Mehir, bir mevhibe, bir atıyye'dir, fakat ayni zamanda bir fariza 
ve bir vecibedir. 


Ukbe Bini Âmirden rivâyet ediliyor. Ukbe: (Rasülüllah Sallellâhü 
aleyhi vesellem: «Borçların ödemenize en lâyık olanı kendisiyle fercleri 
”kadınları” halâl yaptığınız semendir. buyurdu.) demiştir. Şu hadisi şe- 
rife göre erkeklerin ödemeğe mecbur olduğu ahd pazarlık” mehir olmuş 
oluyor. Kadınların en yüksek meziyyet ve şerefleri nikâhları olduğu gi- 
bi, en halâlve en kıymetli sermayeleri de mehirleridir. Böyle olduğu için 
bir erkeğin mehrini vermeden karısına yaklaşması haramdır, Hepsi ol- 


masa, bile, mehrin bir kısmını verdikten sonra erkeğin kadına yaklaşması 
câiz olur. Bunun içindirki, fıkih kitablarında mehir, iki kısma ayrılmıştır- 
ki: Biri mehri muaccel "peşin olarak verilen mehir. Diğeri mehri müeccel. 
Verilmesi te'hir edilen mehir. "dir. Mehrin acele olarak verilmesi mem- 
duh, bir kısmın verilip bir kısmının te'hir edilmesi câizdir. Yukarda geçtiği 
üzere ,mehrden hiç bir şey vermeden kadımıt yanına varmak haramdır. 
Mehirsiz nikâhı kıyılân kadının emsaalına nekadâr mehir veriliyorsa, o ka-. 
dına da aynı mehrin verilmesi lâzım gelir. Krm mehirlerini veriniz. 
Bu üzerinize bir vecibe bir borçtur. ( Lü «.*,» ye S3 ylou )Kdınlar, si- 
mış oldukları veya alacakları mehirden nefislerinde sizin için birgeyi tıyb 
görürler de hibe ederlerseski: Sizin tazyikinizle fenâ muamelenizle. kötü 
idârenizle değil; kendi içlerinden gelen arzularıyla hibe ederlerse 
(ik. 5) Kendi arzülarıyla kadınların hibe ettikleri mehri, halâl ve 
temiz olarak, günah ve haram korkusu olmıyarak, kaygısızca güvene gü- 
vene yeyiniz. Bunu yemenizde bir mahzur ve üzerinize bir günah yoktur. 

Âyeti celile, başlıca üç hükmü ihtivâ eder. 1 - Kadın mehirlerinin ko- 
caları tarafındân bir fariza olarak ödenmesi. 2 - Kadınların mehirlerinden 
bir kısmını veyâ hepsini kocalarına hiba etmelerinin caiz olması. 3 - Hibe 
edilen mehirlerin kocalara halâl olması. Sebebi nüzüllerde beyân edilen 
câhiliyye âdetlerinin hepsinin nehyedildiği âyeti celile ve hadisi şerifler- 
den anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


Velilerin, gerek kızların, gerek kadınların mehirlerinden hepsini ve- 
yâ bir kısmını almağa hakları olmadığı, kocaların aldıkları kadınların 
mehirlerine hile yapmalarının hiç bir süretle câiz olmadığı, kadın velileri 


çe 


nin kızlarını veyâ kız kardeşlerini -şigar. (1) yapmaları, yâ'ni mehirsiz 
olarak alıp vermelerinin haram olduğu zaahir olmuştur. 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s. şiğar hakkında: «İslâm dininde şiğar 
yoktur.» buyurmuştur (2iki, bununla mehirsiz olarak kadın değişmesi 
men edilmiştir. 

Âyeti celile ve hadisi şeriflerle câhiliyye âdetleri ortadan kalkmış, 
bunların yerine islâmi esaslar ve islâmi kükümler kaaim olmuş, bu esas- 
lar ve hükümlerle yepyeni bir âile hayatı kurulmuş, ve bir refah devri 
başlamıştır. Asrı saadettebaşlıyan bu refah devri, sadrı islâmde devâm 
etmiş ve asırlarca sürmüştür. Zamanın uzaması ile islâmi duyguların 
zaiflaması cehâletin hükmünü icraya başlaması üzerine âile hayatına 
aid kaaideler de ihmâla uğramış, zulümler ve haksızlıklar baş göstermiş 
topluluk ve âile fertleri arasında huzursuzluk ve geçimsizlik başlamıştır. 
Cehâlet arttıkça İman zaiflamış, zulünı ve haksızlık çoğalmış bunun ne- 
ticesi olarak geçimsizlik fazlalaşmış ve bu gün durum en hâd bir safha- 
ya girmiş bulunmaktadır. Bir kısım kadın velileri «başlık» denilen bir 
meblağ «rüşvet» almadan kızı veyâ kadını evlendirmekten imtina ediyor- 
lar Bâ'zı yerlerde de mehri o kadar pahalı keserlerki, bu yüzden birçok 
fakir âileler, çocuklarını evermeğe muktedir olamıyorlar. Bu sebeple 
bir çok gençler evlenemiyorlar, bir çok kızlar da kocabulamıyorlar. Hat- 
tâ: ölünciye kadar bekâr kalmıya mahküm olan kızların bulunduğunu 
de biliyoruz. Bunlar kendini bilenler için ictimaf? dertlerin en ağırıdır. 
B8'zı erkekler de vardırki, kadını mehirden vaz geçirmek için elden ge- 
len her cefâyı yapmakta tereddüd etmezler. Bu hal bilhassa köyler de 
pek çoktur. Bunun tam aksine bâ'zı hırçın kadınlar da vardırki, kocala- 
rından bir şeyler kurtarmak için hiç durmadan geçimsizlik yaparlar. 
Husüsiyle bu taşkınlıkların en bâriz şekli mahkemelerde ve boşanma da'va 
larında görülür. Öyleki, her iki taraf mal husüsunda birbirlerine en ağır 
ithamları yüklemekten çekinmezler. Za'fiyyetlerini bahane ederek haa- 
kimlerin himâyesine sığınan kadınlar, ekseriyâ kocalarını hüküm altına 
almakta ve zararlandırmakta mâhirlerdir. Maal-esef bu durum, tarafla- 
mn halâl ve haramı seçmiyecek kadar câhil, olmaları, din ve İman zaif. 
liğinin, islâm topluluğu içinde açtığı ve telâfisi çok güç olan büyük rah- 
nelerdendir, ALLAH korusun! 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin müslümanların refâhı ve ahlâk 
durumlarını koruma husüsunda inzâl buyurduğu şu âyeti celileyi de in- 
celeyelim. 

(1) Şiğar kanım veyâ kız kardeşini bana nikâhlandır ben de kızını veyâ kız 
kardeşimi sana mehirsiz vereyim, diye o:vazla alır verirlerdi. Bu câbiliyye âdeti 
islâmiyettem sonra kaldırıldı. Hadis buna işarettir. 

(2) AM EY 


İZ 


HİKMETLİ ANLAMI: 

Teâlânmn sizin için maişetinize kıvam kıldığı şu mallarınızı sefihlere 
vermeyin. Mallarda onları rızıklandırın ve onları giydirin ve onlara gü- 
zel söz söyleyin, 


SEBEBİ NÜZÜL: Teâlâ veTekaddes Hazretleri, mü'minlere emir- 
leri altında bulunan zaif akıllı kimselere mallarını vermemeleri, ve fe- 
kat, her hususta onların bakımlarına dikkatli olmaları ve onlara mâ'ruf 
sözle muâmele etmeleri hakkında bu âyeti celileyi inzâl buyurduğu âye- 
tin yüksek ma'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


(oç 17 5Y, ) Süfehâ kelimesi, sefih kelimesinin cem'idir. Sefih; 
Zaif akıllı, budala ve ahmak anlamlarına gelir. Müfessirler, âyeti celflede 
zikredilen «sefihlerin» kimler olduğu hakkında ihtilâf etmişlerdir. Ba'- 
zıları Âyeti celiledeki «sefihler»le murad; karıları olsun kız kardeşleri olsun 
anneleri olsun. mü'minlerin evlerinde bulunan kadınlardır.» demişlerdir. 
Bâ'zıları da: Süfedân murad, hassatan mü'minlerin evlâdları.> demiş- 
lerdir. Diğer bâ'zıları da: «Mü'minlerin hanımları ve akılsız oğulları.» 
demişlerdir. 

Ma'nâ: Ey mü'minler:AlLAH'ın maişetinizin kıvamı için size verdi- 
gi mallarınızı, akılsız karılarınıza ve oğullarınıza vermeyin. Sonra o malı 
aleyhine kullanırlar da evinizi ifsâd ederler. «demek olurki, çok büyük 
hikmetleri ihtivâ etmektedir. Sağlığında mallarını karılarına ve çocukla» 
rına veren nice servet saahipleri, bakımsız kalmışlar ve hayatlarının d0- 
nuna kadar sefâlet içinde perişan olup sürünmüşlerdir, 

İbni Abbas: «ALLAH'ın sana mülk olarak ve senin maişetin için 6a- 
na vermiş olduğu malını karına, oğluna verme, Sonra o malı aleyhine kul- 
lanırlar da ellerine bakar kalırsın. Malına saahip ol, onu ıslâh et, rızık ve 
kisvelerinde onlara infak et. «demiştir. 

Kelbi: «Bir kimse, karısının ve çocuğunun sefih ve müfsid olduğunu 
bildiği halde, onlardan birini malının üzerine musallat kılması o mü'mi- 
ne lâyık olmaz. Çünki onlar o malı ifsâd ederler. > demiştir. 
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Sâjd bini Cübeyr: «Âyeti celiledeki maldan murad. mü'minin yanın- 
da bulunan yetimin malıdır. ALLAH azze ve celle: «Baliğ oluncaya kadar 
yetime malını teslim etme, ona infak et ;«buyuruyor.s demiştır. Âyeti 
celilenin ma'nâsı mutlaktır. Tefsirlerin ve sebebi nüzüllerin hepsine şü- 
mülu vardır, Aslında mal yetimlerin olduğu hâlde mü'min velilere izaafe 
edilmiştir. Ziyraa: mal üzerine kasim olanlar ve malları idâre edenler, 
evirip çevirenler, velilerdir, denilmiştir. 

Seth, in aslı hiffettir. Dünyâ ve âluret işlerinde, nefiste hıffet akıl 
noksanlığında, kullanılmıştır. Sefih «akılsız» hıcre müstehak kimse, de- 
mektir, Yâ'ni: Veli himâyesinde, vasi idâresinde bulunmak zarüretinde- 
dir, kendi malı dahi, kendi idâresine verilemez. Sefih, o kimsedirki, malın. 
. da müsrif, dininde miifsiddir. Veli için malını ona vermek câiz olmaz. 

- Bâ'mları: «Sefihlör, Zem sıfatına lâyık kimseler değillerdir. Onlara 
sifehi, denilmesi, akıllarının hiffetinden, temyiz kaabiliyetlerinin nok- 
sanlığından, mallarını hıfza kıyamlarının noksanlığından'dır. Bu ise Al- 
lah. vergisidir. İnsanın elinde değildir. Öyle olunca akıl sızları zemmet- 
mek doğru değildir, 

'Mâ'na: Ey mü'minler! Haklı yerlerde mallarınızı câhillere, sefihlere 
vermeyiniz. ( UL Ol je 3 ) O mallarki. ALLAH azze ve celle, onları 
bedenlerinizin, evlâd ve iyâlinizin maişetlerinin kıvamı kıldı. Yiyecekle- 
rinis ve rısıklarınış onunla kaaim olur, Siz ehliniz üzerinde kaaim olun 
.onlara, infak edin, yedirin ve giydirin. Bununla berâber, mallarınızı ka- 
ve çocuklarınıza vermeyin. Mallarınız ohların ellerine geçtik- 
ten sonra, o mallarla aleyhinize kaaim olurlarda eliniz boşa çıkar, peri- 
gan olurmmuz. 


Mal, yaşamıya kıyâme sebeb iken, doğrudan doğruya kıyam denjl 
mesi, mubâlağa. için müsebbibin ismi sebebe itlak edilmiştir. Çünkü, 
ami misebbib ALLAH, mel ise kıyâme sebebdir. Ziyrâ: Hac, cihad, iyi 
ameller, cehennemden kurtuluş gibi. önemli iyi ameller mal ile yapılır. 
Öyle olduğu için, ey mü'minler İ(öça5ai3 ) Onları, yâ'ni: Ehli iyâli- 
“nisi mekla rısıklandırın, yedirin içirin. (£>513) Ve onları üzerinize 
vâcip olduğu gekilde giydirin, cıplak koymayın: Zamen ve duruma göre 
yedirin, giydirin, israf da etmeyin. 

Telif ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerin mallarını sefihlere ver- 
'mekten nehyettikten sonra, rısk ve kisvelerinin icraasını emretti de 
Ör g53) onları malda rizıklandırınız. buyurdu. da (Çe 45541, ) onları 
halden rızıklandırınız, demedi. Çünkü rızık, ALLAH'ın kullarına ve ke- 
silmeksizin ihsân eylediği bir atayyedir. Kullardan ve mallardan gelecek 


olan rımk işe, muayyen, sınırlı, belli ve muvakkattır, Öyle olunca, bu rız- 
ka maldan denemez. Çünkü, sınırlıdır, tükenmeye mahkümdur. Hakiki 
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rızkın ise, hudutsuz ve devamlı olması gerekir, Bu da «winha» fanın 
anlamında mevcüddur. Ehi-ü iyâlınızı yedirin, giydirin. (5 Yş sil 53 7 
Ve onlara, ma'ruf, iyi ve güzel söz söyleyin. Çünkü, güzel söz, kalbe te'sir 
eder ve sefhi «akılsızlığı» izâle eder. 

Âyeti celilenin son fıkrası hakkında müfessirler, çeşitli beyanlarda bu- 
Lunmuşlardır. Bazıları: İyilik ve sıla-i rahım için onlara güzel hazırlık- 
lar yapın, demektir, demişlerdir. : 

Bâ'zıları: (Ig ) külü kelimesinin mâ'nası düfdir.(( 4 fşssl ) Onlara 
düâ edin anlamınadır. demişlerdir. 

İbni Zeyd: Akli zaif olan, nefakası üzerinize vâcip olan kimselerden 
olursa, onlara: «ALLAH, bize âfiyet versin, size de mubârek kılsın.» de- 
meli, demişlerdir. 

Bâ'zıları: Onlara gönülleri hoş olacak sözler söyleyin, anlamınadır, 
demişler. Bu da velinin sefih«aklı zaif olan»kimseye : Malın benim ya- 
nımdadır, ben onu hıfzederim, bâliğ olup da aklın başına gelince malın 
sana iâde ederim.»demesidir.) demişlerdir. 

Zeccâc: Sefihleri rızıklandırma ve giydirme ile berâber, dinde ve a; 
mele teallük eden işlerde islâh edecek bilgiyi onlara öğretmek, anlamına 
demiştir. ALLAH'ü a'lem. 

Âyeti celilenin anlamı yukardaki, tevcihlerin hepsine şâmildir. 

Anlamın özeti: Ey mü'minler: Maişetinizin kıvaamına sebeb olan 
mallarınızı, sefih olan âilenize ve çocuklarınıza vermeyin. Sonra o mal- 
larla aleyhinize kıyam ederler de sefâlet içinde kalır, perişan olursunuz. 
Mallarda onları rızıklandırın «yedirin, içirin» ve giydirin. Onlara güzel 
söz söyleyin. | 

Yâö'ni: Onlara iyilik ve sılai rahimden lâzımgeleni hazırlayın. düâ& 
edin. Nefekası üzerinize vâcip olmıyanlara sadaka verin ve onlara: «AL. 
LAH bize âfiyet versin. Sana da mubârek kılsın:» deyin. Velisi bulundu- 
gunuz sefihlere:. «Malın yanımda, ben onları hifzederim, rüşde 
bâliğ olduğunda sana teslim ederim.» deyin. Dinlerine ve amellerine 

tealluk eden işlerde onlara lâzım gelen bilgileri öğretin. Onların kalble- 
rine te'sir edecek güzel sözler söyleyinki, gönülleri hoş olsun da akıl za- 

Hükümler: Kim olursa olsun aklı zaif olanlara malların verilmemesi, 
imalların insan maişetlerine sebep teşkil etmesi, sefihlerin malda rzık- 
landırılmaları ve giydirilmeleri, onlara güzel sözler söylenmesi.. âyeti 
celileden istinbat olunan hükümlerdir. 

ALLAH'ü a'lem bimuradih ve esrarı kitâbih. 

Kk 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mü,minleri, mallarını sefihlere ver- 
mekten nehyettikten sonra, yetimlerin malları hakkında bâ'zi hükümle- 
ri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Nikâh çağım erinceye kadar yetimlefi tecrübe edin! Onlar da bir 
rüşd görürseniz mallarını kendilerine veriniz. Büyümelerinde acele ede- 
rek mallarını yemeyin. Bir kimse zengin olursa yetimin malından sakın- 
sm, Fakir olan kimse de mâ'ruf 3e yesin. Mallarmı kendilerine teslim 
ettiğinizde üzerlerine şâhidler bulundurun! Muhaasib olarak ALLAH 
kâfidir, 


SEBEB-İ NÜZÜL: Âyeti celile, Sâbit bini Rufâa ile amcası hakkın- 
da nâzil olmuştur, Rufâa vefât etti, oğlu Sâbit yetim kaldı. Sâbit küçük- 
tü, amcası Hazreti Rasüle geldi de «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kardeşimin 
yetim oğlu, hıcrimde; himâyem altındadır.-Malından bana ne halâl olur? 
Mahnı kendisine ne zaman teslim edeyim.» dedi. bunu üzerine bu âyeti 
celile nâzil oldu. 

(Eh Lil, ) İbtilâ: İmtihan ve tecrübe etmek anlamınadırki, hayır- 
da ve şerde kullanılır. Ey yetimlerin velileri! Yetimleri: akülarında, 
dinlerinde ve mallarını kullanıp kullanamayacakları hususlarda deneyiniz 
tecriibe ve terbiye ediniz. (çSW1,131 5.) ki Onlar nikâh çağına, bülüğ 
yaşına, aklı başına gelinceye kadar (1) (1, er ('üi ) Bâliğ olduktan, 


(1) Başd: Kişinin aklı, iârâki yerinde olmak. Zarar gelecek yeri bilmekki. İkt 
türlü olur. Biri, dinini muslih olup fesâd gelecek yeri bilmek, diğeri, malını müslihi 
olun siyan gelecek yeri bölmektir. 
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akılları başlarına geldikten sonra, onlarda bir akıl, dinlerinde bir salâh, 
bir iyilik, fayda ve zararını bilecek, mallarını muhafaza edebilecek bir 
zekâ ve şuüra saahip olduklarını görürseniz, ( ç#l yel arli Vşöz4 ) onlara mal 
Şu nazmı şerife nazaran: Yetimler, bâliğ o:uncaya kadar terbiye ve 
tecrübe edilecekler, bülüğ çağına 'geldiklerinde akıllarında bir salâh gö 
rülürse, malları kendilerine verilecek, akıllarında bir salâh görülmez de 
sefih olurlarsa, İmâmı Â'zama göre: Yirmi beş yaşına kadar beklenir, 
yirmi beş yaşına girdikten sonra ne olursa olsun, malı kendilerine teslim 
edilir, Çünkü İmâmı Â'zama göre yirmi beş yaşından sonra «hicr» yok- 
tur. Yâ'ni: Bir kimse yirmi beş yaşına girdikten sonra, malını idâre et- 
sin, diye bir vasi veyâ bir veli ta'yin edilmez. Bununla berâber yetim ne- 
kadar akıllı ve nekadar zeki olursa olsun, rüşde ermedikçe malı kendisi- 
ne teslim olunmaz. Bâliğ olmadıkça yetim mahna tasarruf edemez. 
Bülüğa erme çağı biri yaş, digeri fül itibariyle iki kısma ayrılır. 
Memleketimizde yaş itibariyle bülüğ, erkek olursa: meni nâzil olma» 
dan ve kadını haamile yapma kudretine mâlik olmadah on beş yaşına 
girmesi; kız olursa hayız görmeden veyâ haamile olmadan on beş yaşı- 
na girmesiyle tehakkuk eder. 
© Fülen bülüğ erkek meni nâzil olmasıyla veyâ kadını haamile kıl- 
masıyla, kız ise, hayız görmesiyle veyâ haamile kalmasıyla sâbit olur. 
Mâ'nâ: Bülüğ çağına eren yetimlerinize mallarını veriniz. 
(ul gel las GYV vi Ey veliler alayı! Her ne suretle olursa olsun, yetimlerin 
mallarını haksız yere isrâf ile yömeyiniz, ( İsa yila; ) Ve büyüye 
cekler. diye al-el acele mallarını yemeye çalışmayınız. Onlar büyüyüp te 
mallarına saahip olacaklar diye, nefsi havanıza uyarak, olur olmaz yere 
yetimlerin mallarını isrâf etmeyin. Malların teslimini gözeterek iyi muhafa- 
za, edin, teleften koruyun (isli LE 9S yes ) Yetimlerin velilerinden bir 
kimse zengin olursa hicrinde bulunan yetimin malını yemekten sakınısın, 
az veyâ çok yetimin malına yanaşmasın. (lgöy$',; ) ve yine yetim ve- 
lilerinden bir kimse de fakir olursa, ( özyab # 6 ) mâ'ruf ile yesin, aşırı 
gitmesin, zarüret mikdarı ölmiyecek kadar, malı muhaafaza ücreti ve hiz- 
meti mikdarı alsın. İsti'faf ve ekli bilmâ'ruf kelimelerinin anlamında, 
vasinın yetimin malı üzerinde kıyam hakkı olduğuna delil olduğunu Ebus- 
suud tefsirinde beyân etmiştir. Bu maldan m'ruf ile yemesi de ona bakma 
ve koruma ücretidir. Çünkü: İslâm dininde mâ'ruf, şeriate uygun anlamı- 
nı ifâde eder. İ 
Haksız yere yetimin malını yemenin büyük günah olup azâbı müste- 
hik olduğu bu, ve bundan üç ayet sonra gelecek olan ayeti celile ile sâbit 
olduğu gibi, bu hususta bir çok hadisi şerifler de vârid olmuştur. Şöyleki: 


—İl an 


Bir gün Sallellâhü aleyhi ve Selleme bir kimse geldi de: "Ya Rsülallah! 
Ben çok fakir bir kimseyim. geçimimi te'min edecek hiç bir şeye mâlik de- 
gilim. Hicrimde bir yetim var,. onun malından yiyeyim mi? "dedi. Bunun 
üzerine Sallellabü aleyhi ve Sellem: «Hicrinde bulunan yetimin malını is- 
râf etmiyerek, döküp saçmıyarak, yetimin malı ile kendi malını çoğaltmı- 
yarak, yetimin malından mikdâri kâfi ye! "Buyurmuşlardır. 


İbni Abbas Hazretlerine bir yetim velisi geldi de: «Yanın.da bir yetim 
var. devesinin sütünden içeyim mi?» diye sordu. İbni Abbas: «Gaaib oldu. 
ğu zaman deveyi ararsan, havuzunu balçıkla sıvarsan, uyuzunu tedâvi 
edersen, günü geldiğinde deveyi sularsan, sağımda deveyi arıklatmıyacak 
ve yavrusuna zarar vermiyecek şekilde deveyi sağıp sütünü içebilirsin, 
"cevâbını vermiştir, 

Ömer Bini-el Hattab”r.a”de Halifeliği zamanında: "Ben, nefsimi 
ALLAH'ın malından ”Beyt-ül maldan ”rızıklanmayı yetimin malı derecesi- 
ne indirdim. Zengin isem *muhtac değilsem Beyt-ül maldan hiç bir şey al. 
mam, Fakir olduğum zaman ma'ruf ile yerim. Vaktımı bulduğumda onu da 
öderim. ”demiştirki bizler için Hazreti Ömerin bu irşâdında çok büyük 
ibret dersleri vardır. ALLAH, ondan raazi olsun! 

Bilginler, âyeti celilenin hükmünde ihtilâf etmişlerdir. Bir kısım bil- 
ginler, yetimin malından muhtaç olunduğu zaman öndüç olarak mikdârı 
kâfi alınır, vakit bulunduğu zaman ödenir.” demişler. Buna da Hazreti 
Ömerin yukardaki hadisini delil getirmişlerdir. Diğer bir kısım bilginler 
ise: İhtiyaç olduğu zaman, ücret olarak yetimin malından ma'ruf ile 
alınır, bunun tazmini ve ödenmesi lâzımgelmez. ."deinişlerdir. 

Birbirine muhaalif bu iki hükümden başka, ihtiyac zamanı yetimin 
malından ne mikdar alınacağı husüsunda da ihtilâf edilmiştir. Esahholan 
vavle göre: muhtac olmıyanlar tamamen ihtiraz edecekler; fakir ve muh- 
tac olanlar ise, kut miktarı, yâ'ni: Ölmiyecek, Açlığı giderecek ve avret 
mahallini örtecek kadar faydalanacaklardır.. Ücretkarşılığı olduğu için 
bu mikdarın ödenmesi vâcip olmaz, fakat Hazreti Ömerin yukarda, geçen 
hükmi ile amel edilse daha güzel olur. Clin Messi) Bülüğ çağına 
eren yetimlerin mallarını kendilerine teslim ettiğiniz zamanda (ere !yaşz b) 
üzerlerine şâhidler dikiniz. Yâ'ni: Aklı başına gelen yetimlere mallarını 
teslim ederken yanınızda şâhidler bulundurunuz. Bu âyeti celiledeki iş- 
had emri, velilere vârible emir değil, irşad ve ikazla emirdir. Çünkü bu 
zamanda şâhid getirme işi velileri töhmetten ve kötü anlamdan kurtarır. 
Sonradan yetimlerle aralarında vuküu muhtemel olan husümetten ve 
icâbında kendilerine tevecciih edecek yeminden beri kılacaktır. Şâhidler 
huzürunda mallarını teslim alan yetimler de elbette veliler üzerinde bir 
hek iddiamnda bulunamıyacaklardır. Böylece velilik ve vasilik işi kendi- 
liğinden güseli'r ve nezâhetle halledilmiş olacaktir. 
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Nikâh çağına gelmiş olan yetimlere mallarını teslim ederken Teâlâ- 
nın velilere şâhid bulundurma emri, mü'minlerin men'faatları 
Yoksa, (b. ül $, ) muhaasib ve gâhid yönünden ALLAH sise 
dir. Ey veliler topluluğu! ALLAH'ın negâhide, ne yardımcıya ihtiyacı 
yoktur. Şâhidi, hesabcısı ve tecziye edeni hep kendisidir. Öyle olunca, -ey. 
veliler! Doğruluğa-sarılın, yalandan Sakının, ma'ruf ile yeyin, isrâf et- 
meyin, ALLAH'ın azâbından korunun. 

(kefâ) kelimesi müteaddidir. F&N Ifsa oelaklır. (BÂ) zâlddir. 
Hem de kefâ kelimesi iki mef'ulüne teaddi eder. Delili ( 43 
lâfzı gerifidir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yetim ve yetimlerin ictimâf durumla» 
rı ve mallarının korunmaları hakkındaki hükümleri beyân ettikten sonra 
ictimâi hayatın en mühim esaslarından olan mirasa “hükümlerini beyân 
etmek üzere buyuruyor ki : 


TÜRKÇE ANLAMI : 

Ebeveynin «ana ve babanın» ve yakın akrabâsm bıraktığı maldan 
erkekler için bir nasib vardır, Ve yine, vilileynin ve yakın akrabâam 
terkettiği maldan kadınlar için de bir nasib vardır. O “maldan” az olan. 
dan da çok olandan da farz kılınmış bir nasib 


SEBEBİ NÜZÜL :Müfessirler, âyeti celilenin Evs bini Sâbitii En- 
saari hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Sâbit vefât etti, ar- 
kada karısı Ümmü Kehba ile üç kız çocuğu bıraktı. Meyyitin amcası 
oğulları ve onun vasisi olan Süveyd ve Arfece adlarında iki kimse geldi. 
ler, ölünün bütün malını aldılar, karısına ve kızlarına, hiç bir şey verme- 
diler. Çünkü, Arablar câhiliyye devrinde kadınları ve erkeklerden 
olanları vâris kılmazlar. Ancak, büyük erkekleri vâris kılarlar da: ”İrs 
ancak, eli silâh tutan, düşmanla çarpışan, ganimet toplıyan ve cem'iyyeti 


himâyve eden erkeklere verilir-derlerdi. Bu haadise üzerine Evs bini Sâ&- 
bitin karı Ümmü Kehha Sallellâhü aleyhi ve Selleme geldi de: «Ey 
ALLAH'ın Rasülü! Evs bini Sâbit öldü.. Arkada üç kızı ile beni bıraktı. 
Ben onun karısıyım. Yanımda kızları infak edecek hiç bir şey yok. Baba- 
ları mühim mal bıraktı gitti. Onuda Süveyd ile Arfece aldı, Bana ve 
kızlara ondan hiç bir şey vermediler. Kızlar benim yanımda bulunuyor- 
lar, onlara yedirecek hiç bir şeyim yok, yavrular açlıktan sürünüyorlar. 
“dedi. Sallellâhü aleyhi ve Sellem, Süveyd ile Arfeceyi çağırdı. Onlar: 
«Ya Rasüllallah! Kadının çocukları, ata binmezler, meşakkat yüklenmez- 
ler, düşmana saldırmazlar. "dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, bu hikmetli âyeti inzâl buyurdu da irsin yalnız erkeklere mah- 
sus olmayıp kadınların ve küçüklerin de irste hakları olduğunu beyân 
buyurdu. Şöyleki : 

( Yİ'YIş oi d/le 8 Je 0 ). Vâlideynin, yâ'ni: Ana ve ba- 
banın ve yekm akrabanın bıraktığı mallardan erkekler «meyyi- 
tin evlâdları ve asabalar'dan her birerleri için birer nasib ve birer hıssa 
vardır. Ayni zamanda ( 0x öYİş O'' li şe vi ol, ) ana ve babanın 
ve yakın akrabanın bıraktığı mallardan da kadınlar, yâ'ni: meyyitin ev- 
ladlarından ve asabalarından kadınlar için de birer nasib vardır. 
(gi pile) Meyyitin vârislere bıraktığı az maklan da, çok maldan 
da (Uy,> Lu ) kat'i bir nasib, verilmesi ALLAH tarafından farz kıhn-. 
mış bir mikdar ve bir hıssa vardır. Ölünün terekesinden kadının ve erke- 
ğin ne mikdar hakka vâris olduklarını ALLAH azze ve Celle RES be- 
yân edileceği vechile kitabında zikretmiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celile ile kadın ve erkeğin: ölünün tere- 
kesine varis olduklarını beyân etmekle beraber, her birinin ne mikdar 
hıssa alacaklarını bildirmediği için; ALLAH'ın Rasülü es.as» Arfece 
ile Süveyde bir adam göndererek: «Maldan bir şey ayırmayın: Ziyraa: 
ALLAH azze ve Celle, Evsin malından kızlar için bir nasib kıldı ve fakat, 
mikdarını beyan buyurmadı, bunlar hakkında bir şey nâzil oluncıya ka- 
dar Pei "buyurdu. Bunun üzerine Teğla ve Tekaddes : 
Çe ENSl gülCey ) âyeti celilesini inzât buyurdu. Bu âyet nâzil olun- 
ca ALLAH'ın Rant «8.a.8» Süveyd ve Arfeceye: ”Evsin terekesinden 
Ümmü Kehhaya sekizde bir, kızlarına üçte ikisini veriniz, kalan malı da 
sizindir. diye haber gönderdi. Böylece müslüman dinindelikinci olarak 
taksim edilen mal, Evsin malı olmuş oldu. İlk taksim edilen mal da aşa- 
ğıda (|. 3l,Cey ) âyeti celilesinde beyân edilecektir. oraya bakılsın! 


pi 


Teâlâ ve. Tekaddes Hazretleri, mirasların erkeklere has olmayıp ka- 
dınların da miraslarda hakları olduğunu icmâlen beyân ettikten sonra. 


miras taksiminde haazır olup ta vereseden olmıyan akrabaya, orada bu- 
lunan yetim ve miskinlere taksim edilecek maldan atiyyede bulunmala- 
rını ve onlara güzel sözler söylemelerini beyân etmek üzere buyuruyurki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Miras taksiminde vâris olmıyan akraba, yetim ve miskinlor, haazır 
oldukları zaman, o maldan onları rızıklandırın ve onlara güzel söz söy- 
leyin. | 

SEBEBİ NÜZÜL : Mirasla ilgili olan bu âyeti celilenin de bundan 
önceki âyetle beraber nâzil olması, gaalib ihtimal olmakla beraber, tere- 
ke taksiminde hazır bulunan akraba, yetim ve fakirler hakkında nazil 
olması de ihtimaldan uzak değildir. Âyeti celilenin, yüksek anlamı da bu- 
nu işâret eder. ALLAH'ü a'lem. 


(gildii ill paz 3, ) Kısmet: Bölmek, ayırmak ve bahşetmek an- 
lamlarına gelir. Burada ölünün terekesini ayırmak, hıssalarına göre vâ- 
risler arasında bölmek anlamınadır. Hıtab, vâris leredir. Ülül-kurbaa: 
Vâris olmıyan yakınlar, demektir. 

M'ânâ: Ey ölünün terekesini taksim eden vârisler! Terekenin taksi» 
minde hazır bulunan vereseden olmıyan akrebâya, ( SL; sLJ1,) ora- 
da haazır olan yetim ye miskinlere ( «. 4555) taksimden önce maldan 
biraz şeyler verin. Yö'ni: Ana ve babanın ve yakın akrabaanın malları 
verese arasında taksim edildiği sırada orada hazır olan ve vâris olmıyan 
akrabaya ve ecânibiden yetim ve fakirlere taksimden önce o maldan bi- 
raz şeyler veriniz! 

Âyeti celilenin hükmünde âlimler ihtilâf etmişlerdir. Bir kavim: 
Âyeti celile miras âyetleriyle neshedilmiştir. Âyeti celile, miras âyetle- 
rinden önce nâzil olmuş ve miras âyetlerinin nüzülü ile neshedilmiş ve 
miras, ehline verilmiştir, demişlerdir. 

Bir kavim de âyeti celfilenin mensuh olmayıp muhkem olduğuna 
kaail olmuştur. 
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Âyeti celilenin muhkem olduğuna göre ( 455.6 ) emrinin vücüb 
veyâ nedb için olduğu üzerinde de ihtilâf edilmiştir. Bunun hakkında da 
iki kavil vardır. Biri emrin vücüb için olduğu üzerindedir. Bu kavle göre: 
Varisler, sinni rüşde ermişlerse, taksimde haazır olan akraba, yetim. ve 
vâcib olur, denilmiştir. Vârisler küçük olurlarsa veli olan zâtın «Vârisler 
zaiflerdir, bir şeye mâlik değilim» diye onlara özür dilemesi veli üzerine 
vâcib olur, denilmiştir. 

İbni Abbas: ”Vârisler, büyük olurlarsa taksim yerinde haazır olan 
akrabâya, yetimlere ve fakirlere o maldan birer parça verirler. Vârisler 
küçük olursa, veli, yâhut vasi özür diler de: «Bu maldan bir şeye mâlik 
değilim, vereseler de küçüklerdir, bunda benim için bir şey olsa idi size 
verirdim, vârisler büyük olsalardı, sizin hakkınızı bilirler ve bu maldan 
size bir şeyler verirlerdi.» gibi hoş sözlerle özür ili demiştir. Mâ'ruf 
olan kavil de budur. WE) 

Ba'zıları da: «Verese büyük veyâ küçük olsun, onların malları üzeri- 

ne bu bak vâcibdir, Verese büyük olursa onlar kendi mallarından verirler 
küçük olurlarsa velileri verir. “demişlerdir. 
İ Muhammed bini Sirin Ubeydet-üsselmâmi'den rivâyet ediyor. Ubey- 
de, yetimlerin mallarını taksim etti, kendi malından bir koyunun kesilip 
yemek hazırlanmasını emretti. de: «Bu âyeti celile olmamış olsaydı, ma- 
lımdan bu hazırlanmazdı. “dedi. 

Hasan ve Nehâi: "Bu taa emri, halkın eşraf ve mu'teber kısmına 
hastır, emir aşağı tabakaya ve avâma rucü ' ettiği zaman kavli ma'ruf 
olan (bye Y, ilös ) nazmı şerifi uygulanır. “demişlerdir. Ba'zıları 
da: "Bu âyetin tatbikinde, içine şunu bunu koydukları şeyi, kabları, işe 
yaramıyan elbiseleri, taksiminden utanılacak değersiz şeyleri verirlerdi. 
Demişlerdir. ALLAH'ü Wim. 


İKİNCİ KAVİL: Bu emir farz ve icâb için değil, nedb ve istihbab 
içindir, demişler. Esahholan da budur ve amel de bu kavil iledir. Bu kav- 
le göre: bu kimseler için, muayyen bir hak olmuş olsa idi ALLAH'ı teâlâ 
diğer haklar gibi bunu da beyân ederdi, diye delil getirmişler de, beyân 
olunmadığından bildik ki, emir vâcib değil, nedb içindir. demişlerdir. 

Bâ'nları: Âyeti celiledeki kısmet ile murad, vasiyyettir. Akrabaadan 
vâris olmıyan kimse, yetimler ve fakirler vasıyyete haazir olduklarında 
ALLAH vasiye onlar için vasiyetten birer nasib ayırmasını, bununla be- 
raber onlara güzel söz söylemesini emir buyurmuştur, demişlerdir. 

MAâ'nâ: Vâris olmıyan akraba, yetimler ve miskinler taksimde haazır 
oldukları zaman o maldan onları rınklandırın. (Uy Yi adli ös ) On- 
tara kavli mâ'ruf söyleyin, güzel özür beyin edin ve hoş va'dlerde bulu- 
nun, menn ve ezâdan sakının, 


Bâ'zıları: (kavli ma'ruf, Mal saahiblerinin öbürlerine: "Bunu alın, 
ALLAH size mubârek etsin "demeleri, verdiklerini az görmeleri ve baş- 
larına kakmaları) demişlerdir. 


Kitabının sırlarını kendisi bilir. Hatalarımızı affetsin! Âmin. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, vereseden olmıyan ve taksimde hâzır 
bulunan akrabâya, yetimlere ve miskinlere terekeden rızık vermelerini. 
beyân buyurduktan sonra, ölüm haaline yaklaşan hastaların başında bu- 
lunan kimselere düşen dini vazifeyi beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Arkalarında zaif zürriyyet bırakıp ta onler üzerine fakirlikten kor- 
kan şu kimseler, hazer etsinler de ALLAH'tan korksunlar ve doğru sö” 
söylesinler. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin; ölecek hastanın başında bulunan 
kimselerin vazifelerini beyânetmek üzere nâzil olduğu mâ'nâdan anlaşıl- 
maktadır. Hakikaten bu vazife de çok önemli ve çok güçtür. ALLAH'ın 
inâyetiyle bunu aşağıdaki izahtan anlamağa çalışacağız. 


(zi şi el yal pa), ) Arkalarında zaif züriyyetler, küçük 
evlâdlar bıraktıklarında ( ei: i yö ) Onların üzerine fakirlikten korkan 
gu kimseler, korksunlar da hazer etsinler. 


Âyeti celiledeki hitap, ölmek üzere bulunan hastanın yanındaki kim- 
seleredirki, onlar,o hastaya: «Nefsine bak, sana kimseden hayır yok. ço- 
cukların ve vereselerin senden bir şey kurtaramazlar, nefsini her Şeye 
taktim et, köle âzâd et, sadaka ver, iylik yap.» derler. ve bu sözlerine 
hastanın bütün mallarını elinden çıkarıncaya kadar devam ederler. AL- 
LAH azze ve celle, bu fiilden mü'minleri nehyetti de onlara kendi çocuk- 
larını göz önünde tutarak hastaya fazla yüklenmemelerini (o vasiyyette 
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sülüs Üzerine «üçte bire> ziyade etmemelerini, zarar ve ziyan yaptırma- 
malarını emreyledi. il 

Mâ'nâ: Ey hasta başında bulunan mü'minler: Evlâdlarınızın malsız 
mülksüz, fakir, yoksul ve açlık içinde kalmalarını, nasıl kerih görüygrsa- 
nız, ALLAH'tan korkun da başkalarının çocuklarının irsten mahrum ol- 
maları ve fakir halde kalmamaları için hastaya yüklenmeyin. Haasılı ke- 
lâm, nefsin için raazi olmadığın bir şeyin benzerine müslüman kardeşin için. 
de raazi olma! 

BA'nıları da âyeti celileyi şöyle tefsiretmişler def Bu bir kimsedirki, 
kendisine ölüm haazır olduğunda bir şey vasiyyet etmek ister de, yanında 
bulunan kimselerden biri ona:« ALLAH'tan kork, malını evlâdlarına koy 
kimseye bir şey vasiyyet etme.» diye hastayı akrabalarına vesiyetten 
men'eder.) demişlerdir. Meyyit için buda iyi bir hareket değildir. 

Bâ&'xları: Âyeti celilenin eceli haazır olan hasta kimseye hıtab olma- 
sı Ve bundan maksadın da hastayı çok vasiyyetten nehyolması ihtimalı 
da vardır, demişlerdirki: Ölümünden sonra hastanın veresesi fakirlik ve 
'zaiflik yüzünden telef olmasın! Sonra, bu âyeti celile sülüs takdirinden 
önce nâzil olmuş ise, âyeti celile vasiyyetin terekeyi içine almaması için 
.nâzil olmuştur, Sülüsten sonra nâzil olmuş ise, bundan murad, vasiyye- 
tin fazla olmasından korkulduğu zaman, sülüsle, yâhut sülüsten az ile 
vesiyyet olunmasıdır. Bunun içindirki,. sahaabenin çoğunun sülüsten az 
vasiyyet ettikleri rivâyet edilmiştir. Onlar: «Vasiyyette humüs rubu'den; 
rubü' sülüsten afdaldır.» derlerdi. Sahih hadiste: «Sülüs ve sülüs çok- 
tur. Zengin verese terketmekliğin, onları nastan dilenecek şekilde fakir 
bırakmaklığından hayırlıdır.» buyurulmuştur. 

Bâ'zıları, âyeti celiledeki hitabın yetimlerin velilerine âid olduğunu 
beyân etmişlerdi. Buna göre: 

Mâ'nâ: Ölümünden sonra çocuğun fakirlik ve ziyâinden korkan kim- 
se, hicrinde bulunan başkasının zürriyeti olan zaif yetimin malını ziyâ'a 
uğratmaktan korksun. Âyeti celileden maksad, hicrinde yetim bulunan 
bir kimse, veli veyâ vasi olsun, yetime ihsanda bulunsun, kendisinden 
sonra evlâdına yapılmasını sevdiği şeyi ona işlesin. (wi,x6) ALLAH 
tan korksun. yukarda izaah edilen hükümler karşisında ALLAH'tan 
korksunlar, (İs. V $'izila ) Ve adâletli doğru söz söylesinler. Hasta- 
nın yanında bulunanların kavli sedidi, hastaya sülüsten az tesadduk et- 
mesini, bâkiyi çocuklarına ve vârislerine bırakmasını, vasiyyette zulüm 
yapmamasını emretmeleridir. 

“Yetimlerin ve velilerin kavli sedidleri, yetimlere evlâdlarına söyle- 
dikleri gibisöylemeleri, sözleriyle ve hitab: fillleriyle onlara 'ezâ etme- 
melidir. Allah'ü a'lem' 

HÜLASA: Ayeti celile de ki hitab: biri ölecek hastanın başında bu- 
lunan kimselere, diğeri sekerat haalinde bulunan hastaya, öbürü yetim- 
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lerin velilerine âid olmak üzere üç şekilde tefsir edilmiştir. Hitaabın has- 
ta başında bulunan kimselere olduğuna göre: Âyetin anlamı onların has- 
tayı aşırı vasiyyet veyâ hiç vasiyyet yapmamaktan korumaları; hitabın 
hastaya olduğuna göre âyetin anlamı, hastanın çok vasiyyetten sakın- 
ması ve vereselerini.düşünmesidir. Hitaabın hicrinde yetim bulunan veli 
veyâ vasiye aid olduğuna göre ma'nâ: veliler, kendi çoduklarının sefâle- 
tinden ve zıyâa uğramalarından nasıl korkarla'sa, hıcirlerinde bulunan 
yetimlerin sefil olmalarından ve ziyâa uğramalarından da ayni derecede 


korkmalarmı, yetimlerini ve mallarını iyi korumalarmı te'min etmektir. 
Tevfik Allahtan'dır. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yetimlere ve mallarına âid bilgileri. 
miraslarda kadınların da erkekler gibi hakları okluğunu, miras takst 
minde haazır bulunanların haklarını, ölecek hastanın ve başında bulunan 
ların vazifelerini beyân buyurduktan sonra, zulmen yetimlerin mallârın, 
yiyenlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


İL ag Ağ 
LA eşi DOK 


Vİ navi 2 YA 


YÜKSEK ANLAMI 


Zulmen yetimlerin mallarını yiyen şu kimseler, cidden onlar ancak, 
karınlarına ateş yerler ve onlar yakında çılgın bir ateşe yaslanacaklar. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin Gatfan kabilesinden Zeyd oğlu 
Mersed adlı bir kimse hakkında nâzil olduğu Mukaatil ve İbni habbasdan 
rivâyet edilmiştir. Kardeşinin yetim oğlu, Mersedin hicrinde idi. Yetimin 
bir çok ta malı vardı. Mersed bu malın hepsini yedi bitirdi. Bunun Üzerine 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzal buyurdu. 

(b yl diy ö Şİ yali ) Zulmen kelimesi, haksız yere haram ola- 
rak anlamınadır. Mâ'nâ: Haksız yere baram olarak yetimlerin mallarını 
yiyen şu kimseler, ( 1 pey göst Li ) ancak, onlar yakın za- 
manda kıyâmet günü karınlarını ateş yemekle dolduracaklar. Süddi: 
«Zulmen yetimlerin mallarını yiyen kimse, kıyâmet günü ağzından, bur- 
nundan, kulaklarından ve gözlerinden alevler saçarak ba'solunacaklar 
ve mahşer yerine böye gelecekler. Bunun haalini gören kimseler, o ada- 
mın yetimin malını yiyen kimse olduğunu bilecekler.» demiştir. 


Medârik tefsirinde: Yetimierin'malını yiyen kimse, kıyâmet günü 
kabrinden, Ağtından ve Kulakarından dumanlar çıkarak (ba,solunacak 
Nâs önun dünyada yetimin malını yiyen kimse olduğunu bilecek.» denil- 
mektedirki, bu tefsirden yetimin malmı yiyenlerin kıyâmet günü kabir- 
lerinden de dumanlar fışkıracağı anlaşılmaktadır. Ayni zamanda bundan 
yetim malı yiyenin kabir azabı göreceğine de işâret vardır. 

. Ebü Safdi Hudrideh rivâyet ediliyor. Ebü Said : (Sallellah'ü aleyhi 
ve sellem, bize mi'rac gecesini anlattı da: «Baktım, ansızın dudakları de- 
ve dudakları gibi bir takım insanlar gördüm. Onlara birer kimse müvek- 
kel kılınmış, dudaklarını tutuyor, Sonra ağızlarına ateşten, büyük bir taş 
bırakıyor, o taş onların aşağı taraflarından olduğu gibi çıkıyor. Cebra- 
sile:« Y& Gibrü! Bunlar kimlerdir?» dedim. Cibril: «Bunlar, yetim mal- 
larını yiyerek karınlarına ateş dolduran kimselerdir. »dedi, buyurdu. ) 


Âyeti celfledeki «ateş yerlert| ta'biri sözün iyi anlaşılması için tem- 
sil yoluyla irad buyrulmuştur. Bundan murad: Yetimin malı, zulmen yi- 
yenleri ateşe sürükleyecek, demektir. Bir de âyeti celilede zulmen, yâ'ni 
:haksız yere yetimin malımı yiyenler, denilmiştir. Halbuki, ateşe girmek 
için mutlakaa yetimin malını yemek şart değlidir. Her ne süretle olursa 
olsun haksız olarak yetimin malını alanlar«yesinler veyâ temesinler» ay- 
ni şekilde azabe dâhil olacaklardır. Âyeti celilede «yemek» tâ'bir edilme- 
si, malın büyük bir kısmının. yemek için alındığı sebebiyledir. yoksa malı 
yemek şart değildir, onu almak kâfidir. 

M&'nâ: Zulmen yetimlerin mallarını alan kimseler, karınlarına ateş 
doldururlar, (İlya. pşla.- şi Muhakkak yakında onlar, kızıştırılmış, 
yalınlamış, çılgın bir ateşi slâ edecekler ve ona yaslanacaklar. Sair, kı- 
zıştırılmış, yalınlamış bir ateş veyâ yedi cehennemden birinin adıdırki 
çokşiddetlidir, diğer ateşlere benzemez. 

Bu âyeti celile nâzil olduğunda azâbın şiddeti nâsa çok ağır geldi. 
Eahab, yetimlere karışmaktan ve mallarına yaklaşmaktan tamâmen sa- 
kınır oldular. Bu durum yetimlere meşekkat verdi. hemde zararlarına ol- 
du. Bunun üzerine Telâ ve Tekaddes Hazretleri, (Bak... Gi su a Lil iy) 
âyeti celllesini inzâl buyurdu. Bakara süresi: 

Bâ'zıları, ( gili Ja ye i ir disi)âyeti 'celilesinin (.Gi,W.a gal la) 
nazmı şerifi ile mensüh olduğunu söylemişlerisede bir kısım tef- 
sirler bunun bir tevehbüm olduğunu, bâ'zı tefsirler de bir cehâlet 
eseri olduğunu beyân etmişlerdir. çünkü, haksız yere yetimin malını 
yemek günahların en büyüğü olduğu, ( ,Gişü #,kl£ Çi, O) nazmi şe- 
rifi ise yetimlerin mallarını ıslâh ve onlara yardım ve ihsân emrettiği, bu 
ise kurbun, yâ'ni allah'a yaklaşmanın büyüğü olduğunu beyân etmişleriirkı 
Mesileri ve gaayeleri itibâriyle başka başka olan bu iki âyetin nâsilı, men- 


süh olmalarında bir münâsebet olmadığı gibi, buna lüzüm da olmadığı 
beyân edilmiştir. 

Bir de müfessirler, haksız yere yetimlerin mallarını yiyenlerin bu 
âyeti celilede zikredilen azabları ile, fakirlerin hakları olan zekâtı men'- 
edenlerin (..İr.s 3 cer b gir sey ) âyeti celilesindeki azâbı karşı- 
laştırıyor, tedkik ediyorlar da diyorlarki : 

Fakirin hakkı olan zekâtı men'edenler, yüzleri, yanları ve arkaları, 
cehennem ateşinde kızartılmış, madeni levhalarla dağlanarak azab edil- 
dikleri halde; zulmen yetimlerin mallarını yiyenlerin karınlarının ateşle 
dolması, ağızlarından, burunlarından, kulaklarından vegözlerinden duman- 
lar ve ateşler fışkırarak azab olmaları; bunların azâbının öncekilerden 
şiddetli olmasının sebeb ve hikmeti: Fakirin hakkı olan zekâtın zenginin 
malının içinde olmasıve zenginin tasarrufu altında bulunması, fakirin 
kudreti dışında olup buna mâlik olmaması ve böylece zekâtı men'in zulmen 
almaktan ve gasıbdan daha kolay olması; buna mukaabil, yetim bizzat 
mâline saahip olup malın hükmen tasaruffu altında bulunması, malı yi- 
yenin; bu mala ne saahip ve ne de mâlik hiç bir suretle tasarruf hakla 
olmadığı halde velinin bu mâle zulmen «haksız yere» tecavüz ettiği için, 
yetimin malını yiyenlerin azâbları şiddetli olmuştur. Bu bilgi tefsiri Kebir 
den alınmıştır. 

Yetimlerin mallarını yiyen velilerin azabları böyle şiddetli olursa, ha- 
riçden yetimlerin mallarına tecavüz edenlerin azâblarının elbette daha 
şiddetli olacağı kolayca anlaşılır. 

Yukarıda zikredilen sebeplerden başka, yetimin zaif olup rızkını ka- 
zanmaktan âciz olduğu, fâkirin ise güçlü, kudretli olup rızkını kazanmağa 
muktedir olduğundan, böylece yetimlerin mallarını gasbedenlerin azâbı- 
nın zekâtı men'edenlerin azablarından üstün olduğu beyân edilmiştir. 
ALLAFMü a'lemü bimuraadih.. 


k 


Vâcib Teâlâ, ümmeti Muhammedi, haksız yere yetimlerin mallarını 
yemekten sakınmaları husüsunda ikaz ve irşad buyurduktan sonra, âkin- 
ci derecede mühim olan verese haklarını beyân etmek üzere miras âyet- 
lerini inzal buyurmuştur. Ancak, miras âyetlerinin ve hükümlerinin iyi 
anlaşılabilmesi için, âyeti celilelerin anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsir- 
lerinden önce, feraaiz ilmine, feraaiz hükümlerine, irsin sebeblerine ve 
feraaizdeki sehemlere dâir ba'zı bilgiler vermeyi münâsib gördük Şöyleki 


I — İLM-ÜL FERAİZ: Ferâiz, farizanın çoğuludur. Örfü geride 
ferâiz, vârislerden her birinin hıssasına düşen sehmlere denir. Mirâsın 
taksimiyle meşgul olan ilme de «ilmi ferâiz» denir. i 

İLMİ FERÂİZ: kıymet itibâriyle ilimlerin en büyüğü, hıfız itibâr- 
iyle ilimlerin en şereflisi, zikir ve fazilet itibâriyle ilimlerin afdalıdır. 
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Hakikat itibâriyle şeriat rukünlerinden bir rukün ve şeriat feri'lerinden 
bir feri'dir. Eshaabı kiram sadri evvelde bu ilmi tahsil ile meşgul olurlar, 
buna dâir bilgiyi halka tekellüm ederler ve ibâdet yönünden bunun faz- 
tıyla iktifâ ederlerdi. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, binefsihi bu- 
nun ilminedeğer vermiş ve bu ilmi peygamberine inzal buyurduğu mukad- 
des kitabında dercetmiştir. Bu ilmin önemine binâen ALLAH'ın Rasülü 
de ümmetini ferâiz ilmini öğrenmiye teşvik etmiştir. Şöyleki : 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Ebü Hüreyre «r.a» :(Rasülüllah 
«8.8.8» «Ferâizi ve kur'anı kerimi öğrenin ve nâsa da öğretin. Çünki,mu- 
hakkakben öleceğim.» buyurdu) demiştir. (Tirmizi) İmam Ahmed bu ha- 
disi şerifi ihrâc etti de şunu da ziyâde kıldı. «Muhakkak ben kabzoluna- 
cağim, ilim de kaldırılacak, o zaman iki kişi «miresta» ihtilâf edecekte ken 
dilerine bilgi verecek bir kimseyi bulamıyacakları zaman sür'atle yalaş- 
maktadır.» buyurduğunu ilâve etmiştir. Yine Ebü Hüreyreden rivayet e- 
diliyor. Ebü Hüreyre «r.a» (Rasülüllah sallellahü aleyhi ve sellem: «Fe- 
râizi öğrenin ve öğretin, hakikaten o ilmin yarısıdır, İlkönce unutulacak 
ilim odur ve ilkönce kaldırılacak olan da odur. «buyurdu.» demiştir. «İbni 
Mâceh ve Dâri Kutni.» Biz buna inandık, imân ettik, ALLAH'ın Rasülü- 
nün bundan bin üç yüz küsür sene önce ümmetine haber verdiği bu ha- 
disi şerifin yüksek anlamı bu gün bir mü'cize olarak tehakkuk etmiş bu- 
lunmaktadır. Ziyra: Ba'zı müslüman memleketlerde hadisi şerifte beyân 
edildiği vechile ferâiz hükümleri ortadan kalkmış ve ferâiz ilmi de unu- 
tulmuş durumdadır. diger müslüman memleketlerinde de bu temâyülün 
olduğu duyulmaktadır. 

FERÂİZİN HÜKÜMLERİ: Bir kimse vefât ettiğinde malı varsa: 
ilkönce ölünün techiz ve tekfini yapılır. Yâ'ni: malı ile ilkönce ölü defne- 
'diir, definden sonra kalan mal ile borçları ödenir. Malı borcundan artar- 
sa, vasıyyeti varsa kalan mal.ile vasıyyeti görülür. Bütün bunlar yapıl 
dıktan sonra kalan malı vârisler arasında taksim edilir. 


VÂRİSLER: Erkeklerden vârisler ondur. I- ölenin oğlu, 2 Ölenin oğ- 
unun oğlu ve daha aşağısı, 3- Ölünün babası, 4- Babası olmadığı zaman 
. Ölünün dedesi, ve daha yukarısı. 5- kardeş« ana baba bir, yahut baba bir, 
yâhut ana bir kardeş, "sıra ile bunlardan biri bulunmadığında diğeri vâ- 
ris olur. 6-Âna baba bir oğlan kardeşin oğlu, yahut baba bir oğlan kar- 
degin oğlu ve daha aşağısı, T-Ana baba bir amca, yabut baba bir amca 
8-Amcaların oğulları, 9-Ölen kadmnın kocası, 10-Köle âzâd eden efendi 
âzâd ettiği köle öldüğünde onun malına vâris olur. 

Kadın vârisler yedidir. 1-Ölünün kızı, 2JOğlunun kızları ve aşağısı 
$-Ana, 4-Nine, veya yulsarısı, 5-Her yönden kız kardeş, 6-Ölünün karısı, 7- 
Köle âzâd eden hanım. 

<Mirastan mahrum oölmıyanlar; Şu altı kimse araya başkalarının gir- 
mesiyle irsten mahrum olmazler. I-Ana, 2-Baba, 3-Oğlan çocukları, 4- 
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kız çocukları, 5-koca, 6-Karı, Her ne süretle olursa olsun, bu altı kimse 
ölünün irsinden aslaa mahrum olmazlar. Taksimdeki durumlarına göre 
hıssalarımı alırlar. Aşağıdaki âyetlerde gelecek. 

Veresenin sınıfları: Vârisler, üç sınıfa ayrılırlar. Bir sınıf,mücerred 
farz ile "hıssa” ile vâris olur. Bunlar: karı, koca, kızlar, kızkardeşler. 
analar, nineler, ana bir kardeşler'dir. Bir sınıf verese de asaba olarak vâ- 
ris olurlar. Bunlar: Oğlan evlâdları, oğlan kardeşler, bunların oğulları 
amcalar, amca oğulları'dır. Bir sınıf vârisler de, bazı kerre asaba olarak 
ba'zı kerre de hıssa ile vâris olurlar. Bunlar: Babalar ve dedeler'dir. Ba- 
ba ve dede ölünün çocuğu olmadığında asaba olarak vâris olurlar. Ölenin 
oğlu varsa altıda bir hıssa ile vâriş olur. Ölünün oğlu olmaz da kızı bulu- 
nursa baba altıda bir farz ile berâber, bâkiyi asaba olarak alır. 

Asaba öyle bir isimdirki, yalnız olduğunda malın hepsini, başka ve- 
reselerle beraber bulunduğunda vârislerin hıssalarından bâki kalanı “ar- 
tanı» alır. Bu sırada vârislerden bir şey artmazsa asabanın eline hiç bir 
© şey geçmez. 

ESBÂBI İRS: İrsin sebepleri üçtür. Neseb, nikâh, vüla 

Neseb, karâbettir. Akrabâlar, yakınlık dercelerine göre birbirlerine 
vâris olurlar. Karı ve kocadan her biri nikâh sebebiyle diğerine vâris olur, 

Vülâ: Köle âzâd eden efendi ve onun asabalarıdır. Bunlar, efendinin 
âzâd ettiği köle öldüğü zaman yakınlık derecelerine göre kölenin malına 
vâris olurlar. 

MİRASA MÂNP SEBEBLER : Mirâsa mâni 'sebebler dörttür. 

1 — Dinin ihtilâfı: Kâfir müslime vâris olmadığı gibi müslim de kâfi- 
re vâris olamaz. 

Buhaari ve müslimin Üsâme bini Zeydden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi gerifte, Sallellâhü aleyhi ve sellem: "Kâfir müslime ve müslim 
de kâfire vâris olamaz. ”(I) buyurmuşlardır. Kâfirler, dinlerinin ve mil- 
letlerinin ihtilâfiyle berâber birbirlerine vâris olurlar, Ziyraa: küfrün 
hepsi bir millettir. Bâ'zıları da: Küfrün ve milletlerin ihtilâfı irse mâni' 
olur. Yahüdi nasraaniye nasraani mecüsiye. ... vaaz «demişlerdir. 

2 — Kölelik, irse mâni'dir, Ziyraa: Köle baş mülküdür. Ken 
disi mülk olanın mülkü olamaz. Öyle olunca köle vâris olamz ve kimse 
de köleye vâris olamaz. 

3 — Amden olsun, hataen olsun katl, irse mâni'dir. Ebü Hüreyreden 
rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: "kaatil vâris 
olamaz. (2) "buyurmuşlardır. Öyle olunca kaatil bir kimse, öldürdüğü 
kimsenin malına vâris olamaz. Bâ'zıları kati, hataen olursa irse mâni 'ola- 
maz demilşlerse.de bununla amel olunmamıştır. 
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4 — Ölümün gizli kalması irse mâni'dir. Şöyleki: Bir takın iu: eler 
hep birden suda boğulsalar, veyâ yıkik altında kalsalar, hangisinin on- 
ce öldüğü de belli olmasa, bunlar birbirlerine vâris olamazlar. Bunların 
irsleri, kendilerinin ölümünden sonra hayatları yakinen bilinen vürisle. 
rine kalır, 

ESHÂMI FERÂİZ : ALLAH'ın kitabında farz olarak zikredilen 


sehmler altıdır. 
Nısıf, rubu', sümün, sülüsan, sülüs, südüs. 


NISIF: Beş farzdır. I-Ölünün çocuğu olmadığında kocanın sehmı 
2-Ölenin bir'tek öz kız çocuğunun sehmi. 3-Öz kız evlâd bulunmadığında 
oğlunun bir kızının sehmi. 4-Ana baba bir, bir kız kardeşin sehmi. 5-Anu 
baba bir kardeş bulunmadığında baba bir kız kardeşin sehmi. 

Rubü' ikidir. I- Ölenin çocuğu ile beraber kocanın hakkı. 2-Çocuksuz 


ölen kocanın karısının sehmi. 


SÜMÜN: Ölenin çocuğu ile berâber verese olan kadının sehmi 
SÜLÜSAN: Meyyitin malının üçte ikisini alan verese dörttür. I. İki ve 
daha ziyâde öz kızlar. 2-Öz kız evlad bulunmadığında iki ve daha ziyâde 
oğlunun kızlarının sehmleri. 3-iki ve daha ziyâde ana baba bir, kız kar- 
deşlerin sehmi. 4-Bunlar bulunmadığında iki ve daha ziyâde baba bir kız 
kardeşlerin sehmleri'dir, 

SÜLÜS: Malın üçte birine vâris olma üç farzdır. I-Ölenin çocuğu ve 
kardeşleri olmadığında iki mes'ele müstesnâ arinenin sehmi. İkiden biri 
koca ve ebeveyn «ana, baba». Diğeri Karı ve ebeveyn, dir. Bu iki mes'ele- 
deölenin kocası veyâ karısı sehmini aldıktan sonra anne kalan malın sü- 
lüsünü alır, 2-iki ve daha ziyâde ana bir kardeşlerin sehmi. Bunların er- 
kek ve kadınları. mirasta müsâvidirler. 3-Mes'elede farz sahipleri olma- 
dığı zamanda kardeşlerle beraber dedenin sehmi. 


SÜDÜS: Altıda bir yedi farzdır. I-Ölenin çocuğu olduğu zaman babanın 
sehmi, 2-Ölenin çocuğu veya oğlunun çocuğu, yahut kız veya oğlan kar- 
deşlerden ikisi bulunduğu zamanda ananın sehmi. 3-Ölenin çocuğu ve kar- 
deşleriyle berâber dedenin sehmi: 4-Nine ve ninelerin sehmler;. 5-Kadın 
olsun ,erkek olsun, ana bir kardeşten birinin sehmi. 6-Bir tek öz kızla 
berâber, üçte ikiyi tamamlamak için oğlunun kızlarının sehmi. 7-Ana ba- 
ba bir, (tek) kız kardeşle berâber, üçte ikiyi tamamlamuk için baba bir 
kız kardeşlerin sehmi, 

. Yukarda yapılan şu İzahlardan sonra âyeti velilenin tercüme ve tef- 
sirine geçiyoruz. 
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HİKMETLİ ANLAMI: 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, evlâdlarınız hakkında size bir erke- 
ge iki kadının nasibinin mislini emrediyor. Kadmlar "ölenin kızları” ,iki- 
nin üstünde «birden fazla» olursa meyyitin terkettiği maldan üçte ikisi 
onlarındır. Kız bir olursa onun için nısıf vardır. ebeveyn «ana baba» on- 
lardan her biri için, çocuğu olan ölünün terkettiği maldan altıda bir var- 
dır. Eğer ölenin çocuğu yoksa, baba ana ona vâris olurlar, bu takdirde 
malın üçte biri ananındır. Ölünün kardeşleri olursa, yaptığı vasiyyetten 
yâhut borçtan sonra, azla için altıda bir hısea vardır. Babajarmız ve oğul 
larmız fayda yönünden hangisinin geri ie 
niz. Bu miraslar, «ehli için» ALLAH tarafıdan takdir edilmiş birer 
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za ve vecibedir. Hakikaten ALLAH azze ve celle, alim ve hakim bulun- 
maktadır. | 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir 
rivâyet vardır. 

I — Câbirden rivâyet ediliyor. "Ben hastalanmıştın, Hazreti Rasül 
"s.a, sile Ebü Bekir '. a” .yaya olarak beni ziyârete gelmişlerdi. Beni 
yatağımda bayılmış buldular. ALLAH'ın Rasülü abdest almış ve suyunu 
yüzüme serpmiştiki, hemen ayıktım, baktımki, Rasülüllah yanımda otu- 
ruyorlardı. Ben: "Ey ALLAH'ın Rasülü! Malımda nasıl hareket edeyim 
kime vereyim ?» dedim. Diğer bir rivayette: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Ba- 
na kelâle vâris olacak, miraası nasıl olur? “dedim. ALLAH'ın Rasülü 
(8 yi ) âyeti nâzil oluncıya kadar cevap vermedi. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle Hazretleri âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Yine Câbir bini Abdullah'tan rivâyet ediliyor. Sâbit bini Kaysin 
ve yahut Sö'id bini Kaysin karısı iki kızı ile ALLAH'ın Rasülüne geldi 
de: «Yâ Rasül-ellah! Bunlar Sâ,din kızlarıdır. Uhud günü babaları yanın- 
da şehid oldu. Amcaları mallarının hepsini aldı, bunlara bir şey bırakma- 
dı, Mal olmadıkça bunlar yetişmezler. "dedi. Bu kadına cevâben ALLAH 
m Rasülü «8.5» ALLAH, bu hususta yakında hükmünü verecek, şim- 
di git. "buyurdu. Kadın gittikten sonra miras âyetleri nâzil oldu. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, kızların amcaları- 
na adam gönderdi de: "Malın üçte ikisini Sâidin kızlarına sekizde birini 
annelerine ver. Bâki kalanı da senindir. "buyurdu. Amca da ALLAH'ın 
Ragülünün emrini yerine getirdi ve böylece islâmiyyette ilk taksim edi- 
len mal da Sâ'din malı olmuş oldu. 

(Yi ke ye Şa SoYgiğ Cey ) ALLAH azze ve celle, evlâd- 
larınız arasında erkek için, kadın hıssasının iki misli hıssa vermenizi em- 
rediyor. Evlâdlar la berâber eshaabı ferâizden ve meselâ ana baba veyâ 
bunlardan biri bulunursa onların altida bir hıssaları ayrılır. Bâki kalan 
mal evlâdlar arsında ikili birli, Ya'ni: oğlanlara iki, kızlara birer sehm 
olarak taksim edilir. ( &! gp oL g6 ) Eğer ölenin oğlu olmaz da 
iki ve daha ziyâde kızı olursa. ( İ,/L 5 ,ş6 ) Ölünün terkettiği maldar 
üçte ikisi kızlarındır. 

Süddiden rivâyet ediliyor. Câhiliyye halkı, ölünün malına kız çocuk- 
ların ve küçük oğlan çocuklarını vâris kılmazlar; ancak, eli silâh tutan 
ve savaşa gücü yetenleri vâris kılarlardı. ( ... Je 4 ) Âyeti celilesin- 
de geçtiği üzere şâir Hassanın kardeşi Abdurrahman vefât etti, arkada- 
beş kızı ile Ümmü Kehhayı bıraktı: Verese malın hepsini aldı. Ümmü 
Kehha ve kızlarına hiç bir şey bırakmadılar. Ümmü Kehha bunu ALLAH 
ın Rasülü «8.a.8> ne şikâyet etti. Bunun üzerine ( ... «(5 :$ ob ) âyeti 
celilesi nâzil oldu. Bu âyet mücebince iki ve daha ziyâde kız çocukları, 
diğer vârislerle berâber ölünün malının üçte ikisine vâris olmuş oldular. 


kaç 


İki ve daha ziyâde kızlar meyyitin malının üçte ikisine varis olurlar 
(öasly 248 giy ) Ölünün kızı bir olur ve onunla beraber oğlu bulun- 
mazsa ( -1IiL5) terekenin yarısı kızındır. 


(iy İ)Sl ize pall ea arz Kl ayy, : Ölünün arkada çocuğu 
varsa terkettiği maldan ebeveyn için, yâ'ni: Ana babadan her birerleri 
için altıda bir vardır. Yö'ni:sağ çocuğu olan ölünün malından ana ve baba- 
dan her biri altıda bir hıssa alırlar. 1 4, d X | ob )Ölenin kızı veyâ 
erkek çocuğu yoksa, (elşi «3 ; ) ana ile baba meyyitin bütün malına 
vâris olurlar. ( Ci «.55 ) Fakat, ana malın üçte birini alır. İkisi de 
babanın olur. Ölenin babası sağ olursa, ölünün kardeşleri saakıt olurlar. 
Baba sağ olmazda | öld 59 çw ) o ölünün kardeşleri varsa, hangi 
taraftan olursa olsun oğlan veyâ kız, ikiden fazla kardeşi olursa 
( yalı «5 ) meyyitin anası için terekeden altıda bir hıssa vardır. 


Yukardan beri beyân edilmekte olan irs hakları ( yoş'le geyise yda! 
ölünün şer'an câiz ve nâfiz olarak yapmış olduğu vasiyyetten ve borçtan 
sonradır. Yukarda beyân edildiği vechile ölünün terekesinden her şey- 
den önce techiz ve tekfini yapılır, sonra borçları verilir, sonra malının 
sülüsünden vasıyyeti icraa olunur, daha sonra kalan malı vârisler arsında 
taksim edilir, Lâfızda vasiyyet deyn üzerine takdim edilmiştir. Bu tak- 
dim hükümde değildir. ziyrsa, ev kelimesi tertibi icâb etmez. Ali «r.a>: 
(Siz vasiyyeti deynden önce okuyorsunuz. Allah'ın Rasülü vasiyetten 
önce deynden «borcdan başlardı» demiştir Borcun vasiyyet üzerine takdi- 
minde icmâ vardır. irs, ikisinden de sonradır. ziyra: Borç ölü üzerinde 
bir haktır, vasiyyet te ölünün hakkıdır. öyle olunca bu iki hak verese hek- 
kı üzerine tekaddüm ederler. 


Âyeti celilede zikredilen taksim hükümleri, ALLAH'ın takdir edip 
farz kıldığı hükümlerdir. Bu hükümlerle câhiliyye âdetleri olan hüküm- 
ler ortadan kalkmıştır. Bunlar, niçin böyle oldu? diyemeyiz. Çünkü, 
(b ri eri özaY Gİ, ÇİT ) babalarınız ve oğularınız, men- 
featçe bunlardan hangisinin size daha yakin olduğunu hHilemezsiniz. 
(hiv. p) Bütün bunlar, ALLAH tarafından takdir edilmiş birer 
farizadır. «Farizaten» kelimesi te'kid için masdar olarak nasbe dilmiş 
tür. ( (pedis »,» )takdirindedir. Yâ'ni: ALLAH, bunlarısize takdir 
ile farz kıldı, demektir. 


Bu kelimeler, | .. ,Sey ) füline raptedilmiş olduğundan bura- 
ya kadar olan bütün hükümlere şâmildir. Ve onların kaydıdır. 
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CAK ek ş âlal ) Muhakkaki, bu farzları takdir eden ALLAH az- 
ze ve celle, her şeye âlim bulunmaktadır. Yaptığı ve yapmakta olduğu 
bütün işleri de hikmetiyle yapar. Binâenaleyh: ALLAH'ın bütün hü- 
kümlerinin ve bu meyânda takdir buyurduğu taksim işlerinin de ilim ve 
hikmetiyle olduğunu kabül ediniz. Aklınızın ermediği ve ilminizin kav- 
rıyamadığı hükümlerine ve farzlarına karşı «kadınlar terekeden hiç al- 
masalardı», yahut: «erkeklerle müsâvi alsalardı, şöyle olsaydı, böyle ol- 
saydı.» gibi fikirler yürütmeye, mütaalâalar serdetmeye kalkışmayınız. 
Çünkü, babalarınız ve oğullarınızdan, menfeat cihetinden hangisinin si- 
ze daha yakin olduğunu bilmezsiniz. Onları ancak. Allah bilir. 


Bu âyeti celilede mirasta erkek ve kadın haklarını ve sehmlerini, 
tereke üzerinde ana ve babaların çeşitli haklarını, kardeşlerin sehmlerini, 
ana ve baba sehmleri üzerine etkisini, tereke taksiminin borç ve vasiyyet- 
ten sonra olacağı, baba ve oğuldan insanlara hangisinin daha faydalı ol- 
duğunun aklile bilinemiyeceği, ALLAH'ın her işte alim ve hakim olduğu- 
nu öğrenmiş bulunuyoruz. 

, Aşağıdaki âyeti celilelerdende, karı ve kocaların terekeden alacak- 
ları çeşitli hakları, kelâlenin hükmünü ve ana bir kardeşlerin terekeden 
hıssalrını, hükümlerin ALLAH'ın sınırları olduğunu, sınırlara riâyet 
ederek ALLAH'a ve Rasülüne itaat eden kimsenin mükâfâtın ALLAH' 
a ve Rasülüne isyân ile sınırları tecavüz eden kimsenin âhıretteki cezâ- 


sını öğrenmiye çalışalım. Şöyleki: | 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Çocukları yoksa hanımlarınızın terkettiği malın yarısı sizindir. Çocukları 
varsa yaptıkları vasiyetten ve borçtan sonra bıraktıkları maldan dörtte 
biri sizindir. Çocuğunuz yoksa, terkettiğiniz maldan dörtte biri hanımla- 
nnızındır. Çocuğunuz varsa, yaptığınız vasiyyetten ve borçtan sonra br 
raktığınız maldan sekizde biri onlarındır. Bir erkek veyâhut bir kadın; 
kelâle vâris olursa ve onun «ana bir» oğlan veya bir kız kardeş'i olursa, 
bunlardan her biri için altıda bir hıssa vardır. «ana bir» kardeşler bir- 
den fazla olurlarsa, yamlan vasiyyetten veyâ borçtan sonra, zarar ver- 
miyerek bunlar sülüste ortaklardır. ALLAH azzeve celle alimdir, ha- 
limdir. Şu yukarda geçen hükümler -ALLAH'ın sınırlarıdır.Bir kimse 
ALLAH'a ve Rasülüne itâst ederse, içinde sonsuz oldukları halde, AL- 
LAH onu altından mmaklar akan cennetlere idhal eder. İşte bu, büyük 
bir kurtuluştur. Bir kimse de ALLAH'a ve Rasülüne isyân eder ve Al 
LAH'ın smırlarını tecâvüz ederse, içinde ebedi olduğu halde ALLAH 
onu ateşe sokar, onun için hakaaret edici bir azâb vardır. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celileler, bundan önceki âyeti celile ile be- 
râber nâzil olmuştur. Âyeti celileler arasında lâfız, ma'nâ ve hüküm iti- 
bâriyle çok sıln bağlılıklar vardır. o kadarki, sebebi nüzülde beyân edi- 
len Sâ'din çocuklarının hıssaları birinci âyette, gösterildiği halde ka- 
rısının terkeden sekizde bir hıssası da ikinci âyette beyân edilmiş ve AL- 
LAH'ın Rasülü «8.2.8.» de taksimi buna göre yapmıştır. Şöyleki : 

0g elgii AZUL visi Çİ; )Ölen karılarınızın terkettiği mallardan 
sizin için Dısıf hıssa vardir. 

(işde GG İ5! ) Onların sizden veyâ başkalarından çocukları 
.yoksa. ( 43. JoSu6 ) Eğere onların çocukları varsa, (SEA) 
Terk ettikleri maldansizin için dörtte bir hıssa vardır. 

(s53i eyi ey da ») Her iki halde yaptıkları vasıyyetten, 
Y'hut borçtan sonra (Jİ) Sİ Sl9 Se Çİ yes ) Çocuğunuz yok. 
sa terk ettiğiniz meldan karılarınız için dörte bir “hak vardır. 
(ŞI Bİ yeb iğ Sİ Su > ) Eğer çocuğunuz varsa bıraktığınız mal- 
dan onlar için, e bir hıssa vardır. ( yaşli üyeş ie) dn ip ) Yap 
mış olduğunuz vasıyyetten, yâhut borçtan sonra; Kadınlar için bu dört- 
“te bir veyâ sekizde bir hıssa mutlaktır. Bir erkeğin karısı bir olsun veyâ 
birden fazla olsun hepdinin alacağı ir a bir veyâ sekizde birdir. Ka- 
dınlar bu bir sehmi kendi aralarında müsâvi olarak taksim ederler. 

Bu âyeti celilede zikredilen erkek haklarının: kadınların iki misli 

olması yukarıki ayette geçen ( ... giYile yp» Sul ) mazmi şerifi 


esâsına istinat eder. Birde bu âyeti celilede «veled» tâbiri erkek ve kadına 
ıtlak edilmiştir. Ölenin öz çocuğu olması ve oğlunun çocuğu olmasında 
fark olmadığı gibi, çocuğun aynı kan veyâ başka karıdan; aynı koca 
veyâ başka kocadan olmasında da fark yoktur. 


(ili ey b) 0 , ) Âyeti celilede takdim ve te'hir var- 
dır. Takdiri ( 19 Sy ölelş! pe) GS öy ) demektir.«kelâle> kelimesi” 
nin aslı «kelâl» anlanına masdar olup yorgunluktan kuvvetin gitmesi 
anlamınadır. Bilginler, âyeti celiledeki anlamı üzerinde ihtilâf etmişler- 
dir.Sahaabenin çoğu, çocuğu ve babası olmıyan kimse olduğuna zâhib 
olmuşlardır. Bâ'zıları da çocuğu olmıyan kimse olduğuna kaail olmuşlar- 
dır, Bundan başka bir de kelâleisminin kime âid olduğu üzerinde ihtilâf 
edilmiştir. Bâ'zıları, babasız, çocuksuz veyâ çocuksuz ölen kimse olduğu- 
nu söylemişlerdir, Bu kavil,Ali bini Ebi taalibin, İbni Mes'üdun ve İbni 
Abbasın kavlidir. Bâ'zıları da, babasız ve çocuksuz olarak ölen kimseye 
vâris olan kimsenin adı, dır;demişlerdir. Bu kavil de Ebü Bekrin kavlidir. 
Cumhüru ulemâ da bu kavil üzerindedir. Bunlar: Ölen kimsenin babası 
veyâçocuğu olmıyan vârislerdir» demişlerdir. Buna da sebebi nüzülde be- 
yân edilen Câbir bini Abdullah'ın hadisini delil getirmişleridir. Bilindiği 
gibi Câbir: Yâ Rasülellah! bana kelâle vâris olacak» demişti. Yâ'ni «Ba- 
na, cocuğum ve babam olmıyan kimseler vâris olacak» demişti. 


Yukarıdaki izaahın öezeti: Kelâle ile murad,malı taksim edilen ölü 
ise; murad, ona çocuğunun ve babasının başkası vâris oluyar, demektir. 
Ve eğer kelâleden imured, vârisler ise, bunlar baba ve çocuğun gayri, vâ- 
risler demek oluyor. 


İbni Zeyd: «Kelâle, Babası veçocuğu olmayan şu kimselerdirki, ölü- 
ye de diriye de itlâk olunur. Şu kelâleye vâris olundu, şu adama kelâle 
ile vâris olunacak, anlamlarını ifâde eder.» demiştir. 

Eb-ül Hayr: ( Bir kimse Ukbeye kelâleden sordu da Ukbe: « Bana 
kelâleden soran şu kimseye Teaccüb mü ediyorsunuz? Eshaabı Nebiye 
kelâlenin müşkül olduğu kadar hiç bir şey müşkil olmadı.» dedi.) demiş- 
tir â 

Buhaari ve Müslim, Mi'dan bini Talhadan ittifâkan rivâyet ediyor 
“ lar. Mi'dan: (Ömer bini el Hattab, hutbe yaptığında: «Ben size, indim de 
kelâleden daha önemli bir şey bırakmıyorum, ALLAH'ın Rasülüne «6.a9.» 
e kelâlede müracaat ettiğim kadar, hiç bir şeyde müracaat etmedim: Ba- 
na kelâlenin ağır geldiği kadar hiç bir şey ağır gelmedi. O kadarki, AL- 
LAH'ın Rasülü parmağıyla göksüme bastı da: «Yâ Ömer! Nisâ süresi- 
nin ahirinde olan şu, sayf âyeti sana kifâyet etmez mi Ben sağ olduğum 
müddetçe Nisâ süresinin âhırindeki kazıyye ile hükmederim. Kur'anı 
kerimi okuyan kimse de, okumıyan kimse de onunla kaza eder. «buyur- 
muştur.> dedi.) demiştir. 
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ALLAH'ın Rasülü: Sayf âyeti sana kifayet etmez mi» buyurmasıy- 
Ja şunu murad ediyordu. ALLAH azze ve celle Hazretleri, kelâle hakkın- 
da Biri yaz, diğeri kış mevsiminde olmak üzere iki âyet inzal buyurdu. 
Yaz mevsiminde nâzil olan âyete «sayf âyeti» denildiki: Mevzüumuz 
olan (.. Sy b, 301, ) âyeti celilesidir. Kış mevsiminde nâzil olan 
“âyete de «şitâ âyetiz denilirki: Sürenin sonunda bulunan (İX<N 5 ez. 5) 
âyeti celilesidir. Sayif âyetinde bulunan beyân, şitâ âyetinde olmadı.Bun- 
dan dolayı bu beyânı onun üzerine havale eyledi. 

Âyeti celilenin ma'nâsının iyi anlaşılabilmesi için i'raabını inceleme- 
yi lüzümlu gördük. Şöyleki: > 

«Racül> kelimesi, «kâne» fiilinin ismi olup «yürasü» kelimesi de ra- 
cülün sıfatıdır. Buna göre «kelâles kelimesi de «kâne'fülinin haberi ol- 
muş olur. Buna göre âyetin anlamı: Kendisinden irs kalan kimse kelâle 
olursa, demek olur. | 

İkinci i'raabe gelince: «Yürasü> kelimesi, «kâne» fiilinin haberi 
olup ekelâlesde «yürasü> kelimesinin tahtindeki zâmirden haal olur. 
Buna göre âyetin anlamı: Eğer bir kimse kelâle olarak mevrus olursa, 
demek olur. 

Mâ'nâ: Kendisinden başkasına irs kalan bir erkek ve bir kadın ke- 
lâle olursa, diğer bir anlam ile: Bir erkek yâhut bir kadına kelâle vâris 
olursa ( <->İşiçi 4, ) ve onun ana bir oğlan ve ana 'bir kız kardeşi 
bulunursa ( a! he asl, Kb O) bunlardan her birerleri için altıda 
bir sehm vardır, Âyeti celiledeki oğlan ve kız kardeşle murad, ulemâ- 
nın ittifâkiyle ana bir kardeşlerdir. Bunun içindirki, S&'d Bini Ebi Vak- 
kas (o: liçi id, ) diye irâat etmiştir. 

Ana bir kardeşler, bir tâne olursa babasız ve çocuksuz ölen kardeş- 
ee altıda bir alırlar. 

(Bize AF1 işçi) Ana bir kardeşler, birden ziyâde olurlarsa 
(2815.62 si) bunlar, ölünün terekesinin üçte birine ortak olurlar.Ana 
karabetiyle alacakları sehm budur. bundan fazlasına vâris olamazlar. 
Bundan dolayı erkek kardeş, kadın üzrine tafdıt olunmaz. bunda ulema- 
anın icma: vardır. Ebü Bekre âid olan şu bilgiyi de dercedelim. 

,. bü Bekr hutbesinde:« Dikkat edin! ALLAH azze ve celle; feraaiz 
hükümlerini beyân etmek murad etti de Nisâ süresinin evvelinde çocuk, 
baba ve ana haklarında ( ..foYşi 5 di Ky ) âyeti celilesini inzâl bu- 
yurdu. İkinci olarak karı, koca ve ana baba bir kardeşler hakkında 
(o. iyki Kiş) âyeti celilesini, üçüncü olarak da ana beba bir 
kardeşler ve inz kardeşler hakkında Nisâ süresinin son âyeti olan 
(dye) namazı şerifini insa buyurdu  ÜLül Erham bakkında da 

iafal süzesinin son âyeti olan ( (Je sl erd bi çe Via » ) üyetini insâi 

buyurdu > demiştir. 
— .. 


Mâ'nâ: Ana bir kardeşler, tek olursa altıda bir hıssa alırlar. Birden 
fazla olurlarsa terekenin üçte birine ortak olurlar. Ve erkek kadın sehm- 
de müsâvi alırlar. Şu şartlaki: ( şol oy 4 >) & O,» ) Şer'an câiz 
ve nâfiz olan vasıyyetten, yahüt borçtan sonra. Önce borcu, sonra va- 
sıyyeti yapılmadıkça ölünün malı verese arasında taksim edilemez. 

Şu iki âyeti celilede, buraya kadar vasiyvet ve borc kelimeleri dört 
def'a zikredilmiştir. Her birinde vasiyyet yapanların değişmesiyle, va- 
sıyyette tekerrür etmştir. Şöyleki: Birincide müsi oğullar ve evlâdlar. 
ikincide karı, üçüncüde, koca, dördüncüde kelâledir. 

Vassiyetin şekli ve durumu, câiz olanı ve olmıyanı hakkında vârid 
olan şu hadisi şerifleri de inceliyelim. Raafi' İbni Ömerden rivâyet edi- 
yor. İbni Ömer (ALLAH'ın Rasülü «s.a.8:» «Vasiyet edeceği bir şey hak- 
kında, yanında yazılmış bir yazı bulunmadıkça bir müslim için iki gece 
gecelemek hak olmadı?» buyurdu. ALLAH'ın Rasülünden bu hadisi duy 
duğum zamandan beri, yanımda yazılı vasiyyetnâmem olmadıkça bir ge- 
ce gecelemedim. «demiştir. (ittifakan) 

Âyeti celilenin zaahiri ile bu hâdisi şerif, vassiyyetin ıtlâkına delâ 
let eder. Lâkin yukarıda zikri geçen Sâ'd bini Ebi Vakkas hadisi vasıy- 
yeti kayıdlar ve sınırlandırır. Şöyleki: ALLAH'ın Rasülü «s.a.8.», Sâ'd 
bini Ebi Vakkasa hıtaben: «Sülüs yeter, sülüs çoktur. Hakikaten, senin 
arkada zengin verese bırakmaklığın, nâstan dilenecek durumda, fakir 
vârisler bırakmandan hayırlıdır.» buyurmuştu. Bu hadisi şerif, vasiy- 
yette üçte birinden fazlasının câiz olmadığına ve üçte birinden azının 
câiz olduğuna delâlet eder. 

Amr bini Haariçeden rivâyet edilen şu hadisi şerif te Varise vasiy- 
yetin câiz olmadığına delil gösterilmiştir. Amr: (ALLAH'ın Rasülüss.a.8» 
in: ALLAR azze ve celle, her hak saabine hakkinı verdi, vârise vasıvyet 
yoktur, çocuk kadının yatağına yatanındır, zâni için hıcr «mahrümiyet» 
vardırdediğini duydum.) demiştir. ( çi. 1 « «i ) Ebü Ümâmenin şu 
hadisi de ayni mâ'nâyı ifâde eder. Ebü Ümâme: (Rasülüllahın: «Allah 
azze ve celle, her hak saahibine hakkını verdi, vârise vasiyyet yoktur.» 
dediğini duydum.) demiştir. Vasiyyet hakkında vârid olan bu hadisi şe- 
riflerle berâber âyetin tefsirine devâm edelim. 

Ma'nât Ana bir kardeşler, birden fazla olurlarsa malın üçte birine 
eşit olarak ortaklardır. Şer'an Câiz ve nâfiz olan vasiyyetten ve borçtan 
sonra. ( ;'aa gö ) Vasiyyet yapan ölü vasiyyetinde kimseye zarar 
vermiyecek. Yâ'ni: Vassiyyetinde malının üçte birini geçirmiyecek, borcu 
olmadığı halde fülâna borcum var demiyecek vereseye zarar vermemek 
suretiyle yapılan vasıyyetten ve borcundan sonra, ana bir kardeşler ma- 
lın üçte birinde ortak olurlar ve müsâvi olarak taksim ederler. 

Vasiyyetlerinde zulüm yapanlar hakkında vârid olan şu hadibj gerif- 
lerin tercümelerini de alalım, Ebü Dâvud ve Tirmizi ihrac ediyorlar. Ebü 


Hüreyre «r.a» (Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Erkek ve kadın ALLAH'a 
altmış sene ibâdet ederler, ölüm kendilerine yaklaştığında «vereseye» 
zarar verecek vasiyyet yaparlar da ateş onlara vâcib olur.» dediğini ri- 
vâyet etmiş, sonra da bu âyeti ( gös! çil A3 ) e kadar okumuştur- . 


Katide: ALLAH azze ve celle, hayatta ve ölüm anında zararı kerih 
gördü de ondan nehyetti, ku ayette de zarardan sakınmayı vasiyyet Üze- 
“rine takdim etti, demiştir. 

Bâ'zıları da: «Vasiyyette vereseyi zararlandırmak büyük günahlar- 
dandır. Ziyrâ: Bu ALLAH'ın emrine muhâliftir. ALLAH, vasiyyette, 
vasiyyet edeni zarar yapmaktan nehyetmiştir. Bu nebi vasiyyette ızraarın 
.kebâirden olduğuna delâlet eder.». demişlerdir. 

Şu hâle göre: Vasiyyette vereseyi zararlandırmak çok kötü ve teh- 
likeli bir harekettir. Öyle olunca, ne zaman olursa olsun, vasiyyet yapa- 
cak bir kimse her şeyden önce malına ve arkada bırakacağı vereseye 
dikkat nazarla bakmalı ve onları iyice incelemeli, malı azda veresesi çok- 
sa hiç bir şey vasiyyet etmemeli ve yukarıda geçen Sâ'd bini Ebi Vak- 
kas hadisini göz önünde bulundurmalıdır. Vasiyyet .yapacak kimsenin 
mah çoksa, malını ve veresenin durumunu, kendisinden sonra veresenin 
muhtaç olacağı az veyâ çoğa göre vasiyyetini yapmalıdır. Vasiyyetler 
bu esaslar dâiresinde yapılırsa, hem ölü ve hem de diriler için faydalı 
olur. Yoksa vasiyyet, ölen kimse için ahirette, diriler içinde dünyada za- 
rarhdır. 

Miras hakkında şu iki âyeti celilede beyân edilen hükümler, 
(M» 4, ) ALLAH'tan size bir hak, bir vasiyyet, bir fariza ve bir 
ahddir. ( Pali ,) ALLAH, alimdir, Vasiyyetinde zulmedeni ve adâlet 
yapanı bilir. ( eb ) Cevir yapan üzerine halimdir, onu azabda acele 


etmez. 

Ebü Süleyman-el Hattâbi: «Halim, günâhtan geçen, kendisini gazab 
sarmayıp teenni eden, kendisini câhilin cehli altedemiyen; Halim : Kud- 
retiyle berâber azâbda acele etmeyip teenni ile muâmele eden ve azab- 
dan i,râz eden zattır.» demiştir ALLAH'ü A'lem, 

Diğer âyetlerin tefsirine geçmezden önce burada eshaabı feraaizin 
asabanın ve zev-il erhamın durumlarını kısaca beyân edelim Şöyleki: 

VERESE-bir takım sınıflara ayrılmıştır.; Ölenin malında bunların 
takdir edilmiş sehmleri vardır. Ölenin vereseleri kızları ise ve bu da bir 
tâne olursa, meyyitin malından nısıf alır. Kızlar birden fazla olursa 
malın üçte ikisi onlarındır. Ölenin başka çocuğu olmadığında oğlunun 
kızları da böyledir. Her ne kadar aşağı inseler dahi., Bunlar, yâ'ni": 
meyyitin oğlunun kızları, bir tek öz kızla birleşirse altıda bir hıssa alır- 
lar, oğlu veyâ iki kızı ile saakıt olurlar. Berâberlerinde veyâ kendilerin- 

den aşağıda oğlan bulunursa meyyitin kızlariyle asaba olurlar ve aldık- 
ları malı aralarında ikili birli taksim ederler. 


ANA BABA BİR KIZ KARDEŞLER; Ölenin oğlu veyâ oğlunun oğlu 
bulunmadığı zaman, bunlar, meyyitin- kızları gibidirler. 

BABA BİR KIZ KARDEŞLER: Ana baba bir kız kardeşler bulun- 
madığı zaman onların yerine kaaim olurlar. terekeden onların aldıkları 
hıssayı alırlar. Ana baba bir kız kardeşler, bunlar bulunmadığı zaman 
baba bir kız kardeşler, meyyitin kızlarıyla berâber asaba olurlar. Bun- 
lar, ölenin oğlu, oğlunun oğlu ve daha aşağısı ile; baba ile; Ebü Hanife- 
ye göre dede ile saakıt olurlar, 

© ANA BİR KARDEŞLER: Kız olsun, oğlan olsun, bunlar tek olursa 
ölenin malının altıda birini, birden fazla olurlarsa, üçte birini alırlar. 
Bunların kadın ve erkekleri sehmde eşitlerdir.  Meyyitin oğlu, oğlunun 
oğlu ve daha aşağısı, baba ve dede ile saakıt olurlar. 

BABA: Ölenin oğlu, oğlunun oğlu ve daha aşağısı; ile beraber, altıda 
bir alır. Kızı, oğlunun kızı ve daha aşağısı ile berâber altıda bir ve bas” 
kiyi alır, 

DEDE «CEDD>»: Babanın babası, baba bulunmadığında baba gibi- 
dir. Baba ile saakıt olur. Dede, ana ile birleştiğinde sülüs müyebkaayı 
ana alır. 

ÜMM<ANA»: Ölenin oğlu, oğlunun oğlu ve daha aşağısı ile, yâhut 
hangi cihetten olursa olsun, kardeşlerden veyâ kız kardeşlerden iki veyâ 
daha fazlası ile altıda bir alır. Bunların yokluğunda terekenin üçte birini 
alır. Ana ölenin kocası ve babasıyla birleşirse koca farz. olan hakkını 
aldıktan sonra üçte birini alır. Yine ana ölenin karısı ve babasıyla birle- 
girse karı farz olan hıssasını aldıktan sonra ana üçte birini alır. Meyyit- 
in babasının yerinde dedesi olursa, imameyn indinde bütün malın sülüsü- 
nü, imam Ebü Yüsüf indinde sülüs mâ yebkaayı alır. 

CEDDE NİNE” : Cedde için altıda bir vardır. Anadan olsun, babe- 
dan olsun; bir olsun, çok olsun, derecede hezâları sâbit olduğu zamanda 
Ana ile hepsi saakıt olur. Ebeviyyat dababa ile saakıt olur. 

ZEVC «ÖLENİN KOCASI» : Çocuğu oğlunun çocuğu ve daha aşa- 
ğısı ile berâber dörtte bir bunların yokluğunda nısıf alır. 

ZEVCE "ÖLENİN KARISI” : Ölenin çocuğu, oğlunun çocuğu ve 
daha aşğgısı ile berâber sekizde bir, bunların yokluğunda dörtte bir alır. 
ASABAAT : Bunlar, farz olan sehmler alındıktan sonra, terekenin bâki 
kalanına vâris olurlar. Bunların, başta geleni meyyitin oğlu, oğlunun oğ- 
lu ve daha aşağısı. Sonra baba, sonra ced «babanın babasi» ve daha yuka- 
rısı. Sonra ana baba bir, oğlan kardeş, sonra baba bir oğlan kardeş, sonra 
ana baba bir oğlan kardeşin oğlu. sonra baba bir oğlan kerdeşin oğlu. 
Sonra amcalar. sonra babanın amcaları, sonra dedenin amcaları. 

Sonra köle âzâd eden efendi, sonra onun asabaları. Asabalar, beyân edi- 
len tertip üzere asaba olurlar. Bunlardan öncekiler var iken sonrakiler 
asaba olamazlar. Meyyitin oğlu veya oğlunun oğlu. kız kardeşleriyle ikili 
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birli taksim ederler. Meyyitin oğlan kardeşleri kız kardeşleriyle ikili bir- 
li taksim ederler. Bu ikiden maadâ kadınlar asaba olamazlar. Ancak er- 
kekler asaba olurlar. 

ZEVİL -ERHAM : Bunlar, eshaabi feraiz ve asabadan olmıyan ak- 
rabâlardandır. Tertibi de asabanın tertibi gibidir. Bunlar dört sınıftır. 

BİRİNCİ SINIF: Meyyite intisâb eden «nesebi, ölüye dayanan» ak- 
rabâlardır. Bunlar, ölünün kızlarının çocukları ve oğlunun kızlarının ço- 
cuklarıdır. 

İKİNCİ SINIF: Meyyit onlara intisâb eder. Ya'ni, onlar meyyitin 
nesebidirler. Bunlar, meyyitin irsten saakıt olan dedeleri ve nineleridir. 

ÜÇÜNCÜ SINIF: Meyyitin ana ve babasına intisâb eder. Bunlar, 
kızkardeşlerin çocukları, oğlan kardeşin kızları ve ana bir kardeşlerin 
oğulları'dır. 

DÖRDÜNCÜ SINIF: Meyyitin dedelerine, yahut ninelerine intisâb. 
eder, Bunlar, halalar, ana bir amcalar ve teyzelerdir. 

Bunlar ve bunlara uzananlar zevil-erhamdandırlar. 

Bu dört sınıftan her biri, ölüye sıra ile vâris olurlar. Bunlardan ön- 
cekiler var iken sonrakiler saakıt olurlar. Yine her sınıfta meyyite yakın- 
lık ve uzaklık dereceleri nazar itibâre alınır, Yakın var iken uzaktaki 
saakıt olur. Sehm ve hissalar da bu hesaba göre yapılır. Kadın ve erkek 
sehmleri ayrı ayrı nazara alınır. 

( cik ) İşte gu yukarda geçen: Nikâhlara, yetim mallarına, va- 
syyetlere ve miraslara âid hükümler ( «ls,u- ) gerfat baabında ALLAH 
ın hadleridir, çizilmiş sınırlarıdır. ALLAH azze ve celle, şeriat hükümle- 
rine «hudüd sınır» tesmiye etmiştir. Çünkü, şerfat hükümleri, mükellef- 
ler için çizilmiş sınırlar gibidir. Mükellefler için bunları geçmek câiz 
olmaz ibni Abbas: «ALLAH bu hudüd kelimesi ile farzlardan çizdiği had- 
leri murad ediyor. “demiştir. ( 4,—, , Mile 5, ) Bir kimse, bu hadler- 
de, miraslar emrinde, ALLAH a ve Rasülüne itâat eder, ve ALLAH'ın 
çizdiği sınırlar dışına çık. mazsa, 

(yiz rs # e 44) ALLAH onu içinde ai olduğu halde, 

altından ırmaklar akar cennetlere idhal eder, Cezai) di3 ) Ve iş- 
te büyük kurtuluş budur. İşte ALLAH ve Bastitine itâ itâat edenin âkıbeti 
böyle fevzi azimdir. Buna mukabil, ( 4 y-) 3 Ül yan reg |) Bir kimse de 
miraslar hakında ALLAH'a ve Rasülüne isyân eder, ALLAH ve Rasü- 
iihünemrine raazi olmaz da | »» yi» aş) ALLAH'ın emir ve nehilerinde 
hadleri tecâvüz ederse ( ye li& |;v 4... ) içinde ebedi olarak kaldığı 
halde ALLAH onu eteşe sokar. ( Jaye lie &, ) Ve onun için cehennem- 
de hakaret edici, zelil kılıcı bir azâb vardır, 
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Bu âyeti celilede âsi mü'minlerin cehennemde ebedi kalacaklarına 
mu 'tezile için bir delil yoktur. Çünkü, âyeti celile kâfirler hakkındadır. 
Ziyraa: Kâfir ALLAH'ın bütün hadlerini tecâvüz ederek küfre kadar 
varmıştır. Amma âsi mü'min, be'zı hadleri tecâvüz ederse de İmanda mu- 
ti ? olduğu için tevhid haddini aslaa tecâvüz etmez. İmanında muti' oldu- 
gu için cehenneme girse dahi sonsuz olarak ateşte kalmaz. 

Dahhak, bu âyeti celiledeki isyânı şirk ile tefsir etmiştir. 

Kelbi: Mirasların taksiminde ALLAH'a ve Rasülüne küfrile isyân 
eden ve haram olan miras haklarını halâl itikad ederek ALLAH'ın hudu- 
dunu tevâvüz eden kimsedir. "demiştir ki, bu da kâfir demektir. Evet, 
ALLAH”'ın halâl kıldığını haram, haram kıldığını helâl i'tikad eden kim- 
se kâfir olur. İşte mü'minler için nazar itibâra alınacak en mühim nok- 
ta budur. Âyeti celilenin bu kısmı, bizim için büyük bir dersi ibrettir. 
Bunun içindirki, mü'minler, ALLAH'ın hükümlerini halâl ittihaz etmek- 
ten son derece sakınmalıdır. Bir kimse ALLAH'ın hükmünü reddeder ve 
kısmetine raazi olmazsa, bunu küfretmiş olur. Küfrün hükmü ise saahibi- 
nin ebedi ateşte kalmasıdır. Böyle olan kimse ölümünden önce tövbe et- 


mez de küfründe ısrar ederse, diğer kâfirlerle berâber ebedi olarak ateş- 
te kalır, 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Cehâletle kötülük işleyip sonra, yakın zaman içinde tevbe eden kim- 
sele için tevbe ancak ALLAH'ın üzerinedir. "Tevbeyi kabul etmek en- 


cak ALAF'a lâyıktır. ALLH azze ve celle. alim ve hakim oldu: Onların 
birine ölüm haazır olup ta şimdi/tevbe ettim, diyesiye kadar kötü amel 
işliyen kimseler için tevbe "olmadı. Ve kâfirler olarak ölen şu kimseler 
için de olmadı. İşte biz onlar; onlar için elem verici bir azâb hazırladık. 

SEBEBİ NÜZÜL: Bu iki âyeti celileden birinci âyet, mü'minler, 
ikinci âyet, kâfir ve münâfıklar hakkında nâzil olmuştur. Bu cihet aşa- 
ğıda ikinci âyetin tefsirinde izah, edilecektir. Şöyleki : 

(die ili kl) Tevbe, kula nisbet edildiğinde: Günahtan dönmek 
ve pişman olmak anlamınadır. ALLAH'a nisbet edildiğine göre: ALLAH 
kulunun tevbesini kabul etti; ve eder, anlamına gelir. Bundan dolayı mu» 
baslâğa sığasıyla «tevvab» kelimesi, çok tevbe kabul edici anlamınadır. 

Âyeti celiledeki ”alâ” kelimesi, esas anlamı olan üzere mâ'nâsına 
geldiği gibi, inde veminn manâlarıyla da tefsir edilmiştir. Mâ'na: Tevbe- 
nin kabülül ancak, Allah'ın üzerinedir. Alâ kelimesinin bu ma'nâsı 
vücüb ifâde etmez Ziyraa: ALLAH üzerine bir şey vâcib olmaz. 
ALLAH kulunun tevbesini kabül etmiye mecbur değildir. Ancak, 
bu mâ'nâ, vâ'di te'kid eder. Yâ'ni : 

ALLAHtevbeyi, terkedilmiyen bir şekilde vâcib gibi şübhesiz kabül eder 
Tevbe: Hakikaten ALLAF'ın indinde kabul edilir, Diğer bir mâ'nâ ile, 
tevbe ALLAH'tan kabul edilir; demek olur. 

Ehli maâni, şöyle izah etmişlerdir. ALLAH azze ve celle, mü'min- 
lerden tevbenin kabülunu (..âr)leü ©, 9 ) kavli şerifi ile vâ”- 
detmiştir. Teâlâ ve Tekaddes, bir şeyi vâ'dettiği zaman, vâ'dinde saadık 
olur ve vâ'dini infaz eder. Öyle olunca” «il ie ” kavli, bir kimsenin tevbe- 
sini İicabsız olarak, nefsine lâyık kıldı, demek olur. Murad vücub değil, bir 
lütüftür. Ziyraa: Teâlâ ve Tekaddesş, murâd ettiği şeyi işler. 

“Tevbenin kabülü ALLAH'ın üzerine lâyıktır. ( ig «,.1İ Glen yal ) 
Cehâletle çirkin ve kötü amel yapan kimseler için. Günâha ve mâ'sıyete 
«sü> denilmesi, tevbe edilmediği zamanda, sonu kötü olduğu için. «bi- 
cehâletin” kelimesi, câhil ve akılsız olarak kötülük işlediler anlamına, 
hal mevkiinde vaki? olmuştur. 

Katâde: «Hehaabi Rasül, amden olsun, hataen olsun, kendisiyle 
ALLAH'a isyân edilen her şeyin cehâlet olduğu üzerinde icmâ&' etti, 
"demiştir, | 

Mücâhidden: ALLAH'a isyan eden kimse işte o câhildir. Cehâletin- 
den çıkıncaya kadar. Yâ'ni : İsyânı bıraktığı zaman cehâletten çıkmış, 
demek, anlamınadır, demiştir. 

İbni Abbas: "Bir kimse kötü amel işlerse, işte o câhildir, cehâletin- 
den dolayı kötü amel işledi. "demiştir. 

ALLAH'a isyân eden kimseye «câhil», filine de ”cehâlet” denildi. 
ALLAH'a isyân eden kimseye, sevab ve ikaabe dâir olan bilgisiyle amel 


eğ 


etmediği için «câhil» denildi. Bâ'zıları: Cehâletin anlamı, insan günah 
olun bir şe'yin günâh olduğunu bilerek onu işlemesi, sonunda o günâhın 
başına getireceği ıkaabı ve azâbı idrâk etmemesidir. “diye tâ'rif etmiş- 
lerdir. Bize göre bu ma'nâ; daha uygundur. Ziyraa : Herkes işlemiş ol- 
duğu amelin çirkin ve günah olduğunu az çok bilir. Fakat, o kötülüğün 
sonunda başına getireceği felâketi idrâk edemez. İşte o günahı bu ceh- 
linden dolayı işlemiş oluyor. Bundan dolayı ”bicehâletin” kaydı bu mâ'nâ 
ya daha uygun geliyor. ALLAH'ü â'lem . . Günâhın âkıbetine ilmi yakini 
olanlar, derecelerine göre günâh işlemekten beri olurlar. (Bak- 
(0 Saşe has 5S oliYiği) 


Bâ'zıları da: «Ebedi lezzet olan âhiret hayatı üzerine, geçici lezzet 
olan dünya hayâtını tercih etmek. "demişlerdir. : 

Mâ'nâ: Tevbenin kabülü, ancak ALLAH'a lâyıktır, Şu kimseler için 
ki: Onlar işledikleri kötü amellerin sonunu idrâk edemiyerek işlerler de 
(öy e ) sonra yakın birİzaman içinde ona tevbe ederler. 
Yâö'ni: Günâhı işlerler, fursat elden çıktıktan sonra, pişmân olurlar, 18- 
rar edenler zümresinden olmamak için, yakın bir zaman içinde o günah- 
tan tevbe ederler..Kurtulmağa çalışırlar. 

(Min karib— Yakın zaman) lâfzı üzerinde müfessirler ihtilâf etmiş- 
dir. 

Bâ'zıları: karib, ölüm hastalığından önce sağlam iken tevbe etmek, 
demişler. 

Bö'zıları: "Ölümünden önce. ”demişler, 

Diğer bâzıları da: «Melek-ül mevt, yâ'ni: Azrasil görünmeden ve 
ölüm alâmetleri zahir olmadan önce tevbe etmek. "demişlerdir. 

Her üç tefsire göre de, bu müddete karib denildi. Ziyraa: Her &ti 
karibdir. İnsan her ne Kadar çok yaşarsa yaşasın, âyeti celilede insan 
ömrünün az olduğuna delil vardır. Çünkü insan, her an ve her lâhzada 
ölüme doğru sür'atle yaklaşmaktadır. Tevbenin ne zanşna kadar kabül 
edileceğine dâir olan şu hadisi şerifleri de tercüme edelim. 

Tirmizinin İbni Ömerden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem: "ALLAH azze ve celle, kul gârgaraya gelmedikçe, ku- 
lunun tevbesini kabül eder. : "buyurmuşlardır. Gargara, içilecek gey'in 
hastanın ağzına konup ta boğazda kalması, mi'deye ulaşmaması, hesta- 
nın da onu yutmağa kaadir olamaması haalidirki, bu zaman rühun hul- 
kuma geldiği zamandır. ALLAH,bütün mü'minlere İman nasib etsin!: 

İmam Begavi senediyle, Ebü Saidi Hüdriden rivâyet ediyor. Sellellâ- 
hü aleyhi ve sellem: (Şeytan Teâlâya hitaaben: ”Yâ Raab! İzsetine ye- 
min ederimki, ruhları cesedlerinde devâm ettiği müddetçe kullarını iğvâ- 
dan aslaa ayrılmam. ”dedi. Bunun üzerine Rabbi izzet: “Ben de izsetime 
celâlıma ve mekândaki yüksekliğime yemin ederimki: istiğfar ettikleri 


müddetçe ben de onları mağfiret etmeğe devâm edeceğim. buyurdu.) 
demiştir. 

Bu iki hadisi şerif, ruhlar cesedlerden ayrılmadıkça Rabbın kulları- 
nn günâhlarını mağfiret edeceğine delâlet eder. Ayrıca: İkinci hadis, 
Şeytanın Allah'ın kullarını canları çıkıncaya kadar iğvâ edeceğine de de- 
lâlet eder. Bâ'zıları da: Âyetin ma'nâsında: ”karib; kulun günâhunın ha- 
senâtını ihaata edip, sevâbını haptetmeden önce kulun tevbe etmesidir. 
"demişlerdir. Bu tefsirlerin hepsi de âyeti celilenin anlamına uygundur. 

Yukardaki izaaha nazaran: Ölüm hastalığından, ölüm gelip çatma- 
dan, Azraaili görmeden, ölüm korkuları belirmeden, can hulkuma gelme- 
den, ölüm hırıltıları başlamadan, günâhlar sevabları kapatıp örtmeden 
önce yapılan tevbeler, ALLAH'ın indinde makbuldur. Şu hülâsada göste- 
rilen zamanlar gelmeden önce, hem küfrün, hem de günâhların tevbeleri 
makbuldur. Bu zanlâr gelip çatmadan önce hem kâfirler, hem de günâh- 
kâr mü'minler tevbeye sür'at etmelidirler. Bu haller zaahir olduktan son- 
ra, iman kabul değil amma, günâhlardan tevbe yine kabüldür. Yâ'ni 
imanı yels kabül değil, tevbei yeis yine kabüldür, İmansız olanlar da bu 
halleri gördükten sonra iman makbül değildir, diye imandan imtina! etme- 
meli o anlar dahi olsa yine de iman etmekten geri kalmamalıdırlar. (Bak.) 
(Al ii ik. a) Araf Süresi 

İma saahibi olan ALLAH'ın kulları, bir an önce tevbeye sür'at 
etmelidirler. "Adam sen de, daha Yakit erken, yavaş yavaş, sonra tevbe 
ederim "gibi kıymetsiz boş lakırtılarla vakit geçirmemeli, fursat bulduğu 
andanitibaren hemen tevbeye sür'at etmelidir. Çünkü insan, ömrünün 
tevbeye vefâ edip etmiyeceğini, vefâ etse bile tevbeye vakit bulup bula- 
mıyacağını, vakit bulsa bile, tevbeye kaadir: olup olamıyacağını bilmez. 
Hastalığın ve ölümün şiddetli ızdırapları içinde tevbe yapmağa kaadir ola- 
maz. Tevbe edeceğim, edeyim, derken ansızın ölümün pençesine düşer, hiç 
bir şeye eli ermeden uçar gider. Sonra pişman olur amma, o zamanda piş- 
manlık fayda vermez ve hüsranlar içinde boğulur kalır. Bundan dolayı- 

dırki, ne olursa olsun, akıl saahipleri kat'iyyen tevbeyi ihmal etmemeli- 
dir. 

Mâ'nâ: Tevbenin kabülü ancak, ALLAH'a lâyıktır. Şukimseler için- 
ki, cehâletle günah işlerler de yakın zaman içinde ALLAFM'ea tevbe eder- 
ler.( ope di. işi ) İşte ALLAH azze ve celle Hazretleri de onların 


tevbelerini kabül eder Bu âyeti celile, Tevbe eden kullarının günahlarının 
affedileceğini ALLAH tarafından .bir ilâmdır. (4S le 4156, ) Çünkü 
ALLAH azze ve celle, Kulları üzerine alim ve hâkim oldu. Âyeti celilenin 
tefsirinde İbni Abbas: «ALLAH'ü Teâlâ,Mü'min kullarının kalblerinde 
bulunan tasdik ve yakini bildi de ölümden önce tevbe ile hükmeyledi 
velevki bu tevbe, devenin göksünden süt çıkacak kadar kısa zaman içinde 
olsun. «Şehvet ve cehâletin; kulu istiylâ edeceğini ve kulunun-mâ'sıyetle 


geleceğini bildi de, tevbe edib kendisine inâbe ile gelen kuluna tevbe ile 
hükmetti.» demişlerdr. «Tevbe üzerinde kullarının azimlerinj bildi de 
,tevbenin nedâmet olmasıyla hükmettide denilmiştir. Âyeti celflenin 
yüksek anlamı bu e hepsine şâmildir ve hepsini muhittir. 

(Dİ gile yalili Lal, ) Günâhlar işliyen şu kimseler için 
tevbe olmadı. İbni Abbas: "ALLAH azze ve celle, bu âeyeti celile ile şir. 
ki murad ediyor. ”demiştirki, buna göre buradaki, tevbeleri kabül olmi- 
yan kimseler, kâfirler olmuş oluyor. Ebül-Âliye ve Said bini Cübeyr: 
ilemi kabül edilmeyen bu kimseler, münâfıklardır. "demişler. Süf- 
bu âyetin. altında ( WS 4; öy yl; ) e da kâfirleri ayırdı. 
demiştir. Bir kaç satır sonra bunlar İzah edilecektir. 


(oyli gal paz İsi 5 ) Onlardan birine ölüm hazır olduğu ga- 
man, Bu hal, hastanın haaleti nez'e geldiği ölüm meleklerinin muâyene 
ettiği, rühun cesetten çıkması için sevkolunduğu vakitteki haldirki: Her 
iş bitmiş, dünyâya dönme ümidi kalmamış, hakikat zaahir olmuş, tevbe 
kapıları kapanmış, fursat elden gitmiş, bütün ümitler kesilmiş, yeis hasli 

Günahlar işliyen şu kimseler için tevbe olmadı, taaki, onlardan birine 
ölüm haazır olurda ( 5 YI <e g3! J6 ) ben şimdi iman ettim, diyesiye 
kadar İmânetmez. 

Muhakkıklar, ”"Ölümünyaklaşması, tevbenin kabülüne mâni' değil 
ancak, insanın dünyâya dönmenin mümkün olmadığı halleri görmesi mâ- 
ni? olur. Nitekim, Fir'avn askeriyle berâber Beni İsraailin arkasından 
geldiği, Şab denizi yarılıp içeri girdiği, suların harekete gelip boğulma 
tehlikesi görüldüğü, kurtulma ümidinin kalmadığını gördüğü zaman: 
”kendisinden başka ilâh olmıyan Beni İsraailin iman ettiği ilâha İman 
ettim. “dedi de ALLAH onun imanını kabül etmedi: ,buna da 
«Bundan önce isyan ettin ve müfsidlerden oldunda şimdi mi iman ediyor- 
sun?» buyurdu (.. 35 —acaö, ) VT ) Âyeti celilesi Ve (. pr rai kp) 

nazmı şerifini delil getirmişlerdir. 

'Tefsiri haazinde beyân edilen şu soru ve cevâbı da alarak tefatre 
devam edelim. (Eğer sen: ”Bu âyeti celilede zikredilen ALLAH'ın vefdi 
mü'minlere de şâmildir. Ziyraa: Onlar hakkında «ALLAH Teâlâ, haber 
verdiki tevbelerini ecellerinin sonuna kadar ihmal eden âsi müminler kâğir- 
lerle beraber azâb üzere olurlar. Zira:Teâlâ ve Tekaddes, hepsini: Mü'mini 
münâfiki, kâfiri birledi de ( Jİ Wie ,4' Vszel vei,i ) onlar için elem ve- 
rid bir azâb hazırladık, buyrdu. Ve yine Teâlâ, ölümü ve ölümün sebep 
lerini gördükten sonra onlar için tevbe yoktur. "buyurdu. "dersen. 
Ben iş onların zannettikleri gibi değil, İbni Abbas Teğlânm 
(iyii s3, ) kavli şerifinin tefsirinde "ALLAH bununla şirki mu- 
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râd ediyor. "dedi. Yine Said bini Cübeyr: ( «Usa,ılaı ) âyeti wiik 
mü'minler, ..5.w y4la çil alg) nazmı şerifi münâfıklar, (..oş seyis, 
âyeti kâfirler hakında nâzil oldu, demiştir. Gerek İbni Abbasın tefsiri ve 
gerekse Saidin, ikinci âyetin, münafıklar ve kâfirler hakkında nâzil ol 
duğu beyanlarına göre âyeti celilenin mü'minlere tevcihine mahal kal- 
maz.) derim demiştir. Hülâsa: Yukardaki izaaha ve şu soru ve cevaba 
nazaran, mü'minlerin cehennemde ebedi kalmıyacakları tehakkuk etmi 
demek, olur. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor: ALLAH azze ve celle. önce 
(ae ki) âyeti gelilesini, sonra ( .. geo, ye İla al a b e İİ) 
nazmı şerifini inzal buyurdu da kâfir olarak ölen kimseler üzerine magfi- 
retini haram kıldı. Tek ilâha iman edenleri kendi meşiyyetine te hir etti 
de mağfiretten onların ümidini kesmedi. İbni Abbasın bu kavli ii, 

(cc. iyi cal, ) âyeti celilesi, (« İru ol a Y alel ) nazmı şeriti 1. * 
mü'minler hakkında mensuh olmuş olur. ALLAH'ü â'lem, bi murâdih. 


Mâ'nâ: Ölüm sebepleri ve âlüm melekleri görünüp te teklif haali gc- 
çinciye kadar tevbelerini te'hir eden kimseler için tevbe yoktur. Böyle 
olan kimselerin tevbeleri makbül değildir. Çünkü ihtiyar haali geçmiş, 
izurar haali başlamıştır. Ziyrâ; tevbenin kabülu sevabdır. Bu ise iraadei 
cüz'iyye ve ihtiyarla elde edilir. Halbuki ihtiyar haali geçmiş, zaruret ha- 
ali gegelip çatmıştır. İnsan o anda ister istemez, tevbeyi kabül edecektir. 
Sevab ise bununla haasıl olmaz. Arzü ve niyyetle haasil olur. 


Seyyieler işleyip ölüm kendilerine haazır oluncıya kadar tevbe etmi- 
yen, ölüm sebeblerini ve ölüm alâmetlerini gördüğü zaman şimdi iman 
ettim, diyen kimselerin imanları makbül olmaz.()4$ Aşoy«« Çal'Y, ) Ve 
kâfirler olarak ölen şu kimselerin imanları da makbul değildir. Her iki 
zümrenin de haali ihtizarda yapmış oldukları tevbeleri âhirette kabül 
edilmez. Ziyraa: Âhiret teklif yeri değil tatbik yeridir. 

( yi vie eğ bel AŞİ ) İşte onlar, yâ'ni: Münâfık ve &âliirler 
için, elem veren ve kalb'lere işliyen bir azab hazırladık. "Â'tednâ"lâfzı, 
Haazır anlamma gelen i'tid ve ıtid masdarlarının if'al babından maazi 
cem'i mütekellim sığası olabileceği gibi, Hazırlamak anlamına gelen 
İ'dâd masdarından yine maazi cem'i mütekellim siğası olup «dâl» harfi 
ta'ya kalbolunmuştur. Her iki halde de mâ'nâ: Kâfir ve münâfıklar için 
âhirette elim bir azap hazırladık; demektir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min, münafık ve kâfirlerin tev- 
beleri hakkında gereken mâ'lümaatı beyân ettikten sonra, âile hayâtın- 
da mü'minlerin hanımlarına karşı yapmakla mükellef oldukları bö'zı va- 
gfeleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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Ey iman eden o kimseler! Kerhen kadınlara vâris olmanız, size ha” 
MI olmaz. Ve verdiğiniz mehirden bâ'zısını almanız için onları men, «taz. 
yik» etmenizde size helâl olmaz. Açık bir kötülükle gelmeleri başka. On- 
lara iyilikle muâmele edin. Eğer onları kerih görürseniz, bir şey'i kerih 
görmeniz ve ALLAH'ın onda bir çok hayır halketmesi karib oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet vardır. 

1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Câhiliyyede arablardan bir kim- 
se öldüğü zaman velileri onun karısına herkesten ziyâde ehak olurdu. 
Bâ'zı veliler, isterlerse o kadını alırlar, isterlerse başka birine nikâh 
ederler; isterlerse o kadını kimseye vermezler; ölünceye kadar bekletir- 
lerdi. Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzal ile câhilliyye âdeti olan 
bu âdeti ortadan kaldırdı. 


2 — Câhiliyyede ve islâmın ilk zamanlarında Medinede bir âdet var- 
dı. Bir kimse vefât ettiği zaman, ölenin başka kadından olan oğlu veyâ 
ölünün akrabasından biri gelir, elbisesini kadının Üzerine atar ve o kadı- 
na herkesten ziyâde hak kazanırdı. Kadın, hiç bir kimse üzerine abayı at- 
madan ehlinin yanına gide bilirse, hürriyyetine sahib olurdu. Gidemez 
de üzerine aba atılırsa, abayı atanın emrinde kalırdı. O adam dilerse ölü- 


nün verdiği mehirden başka mehir vermiyerek bu kadınla evlenir; dilerse 
başkasıyla evlendirir, mehirini alır, kadına ondan bir şey vermez; dilerse 
kadını tazyik eder ve ölüden aldığı malı kendisine veresiye kadar onu za- 
rarlandırır, yâhut ölünceye kadar bekletir ve kadının malına vâris olurdu. 
Bu âdet Ebü Kayis ölünciye kadar devam etti. 


Bbükayis bini-el-Esed-el Ensaari öldü, arkada karısı Kebişe binti Mâ'n 
-il ensaariyi bıraktı. Başka kadından olan oğlu Kays bini-Ebi Kays.geldi, 
abasını analığının üzerine attı ve câhiliyye âdeti üzere kadının nikâhına 
vâris oldu. Sonra kadını yalnız bıraktı, yanına varmadı, nefaka vermedi. 
kadının elinden malın almak için zararlandırmaya devâm etti. Durumun- 
dan memnün olmıyan Kebişe, Sallellâhü aleyhi ve selleme geldide : «Ey 
ALLAH'ın Rasülü!'Ebü Kays öldü, oğlu nikâhıma vâris oldu, beni zarar- 
>landırdı, zararı uzattı, yanıma gelmedi, bir şey infâk etmedi ve beni kendi 
haalime koymadı.> dedi. Buna cevâben ALLAH'ın Rasülü: «ALLAH'ın 
emri gelinceye kadar evinde otur. >buyurdu. Raavi devâm ederek: «Evime 
döndüm, sonra duydumki, Medine kadınları ALLAH'ın Rasülüne gelmiş- 
ler de :« By ALLAH'ın Rasülü! Bizler de Kebişe gibiyiz. Yalnız bizi koca- 
larımızın oğulları değil, amcalarının oğulları nikâh etti. » demişler: Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(Aliyi Sİ ysYi si yaliçik ) Kerh, kelimesi 'cebretmek ve 


ikrah etmek anlamlarına gelir. Sebebi nüzüllerde beyân edildiği üzere 
samânı câhiliyye arabları türlü şekillerde kadınlara ezâ ederler ve onların 
mallarını ellerinden almak i için her türlü tazyiki yaparlardı. ALLAH azze 
ve celle bu âyeti celile ile mü'minleri bu çirkin hareketten men'etti. Mâ,na: 
Ey imân eden kimseler! Her ne süretle olursa olsun, Zorla ve ikrah ile 
kadınlara ve mallarına vâris olmak size halâl olmadı. Hele analarınız de- 
mek olan babalarınızın karılarına, övey annelerinize karşı böyle bir hare- 
ket çok çirkin ve haramdır. Her ne süretle olursa olsun, câhiliyye âdet- 
lerini işlemek ve ona yaklaşmak aslaa câiz değildir. Bu gibi işler, müşrik 
hareketleridir. Mü'minlere kat'iyyen yakışmaz. 

Câhiliyye devrinde bâ'zı erkekler karılarından hoşlanmazlar. Fakat, 
kadının malı olduğu için onu boşamaz, kerhen tutar,iyi muâmelede bulun- 
maz, malından geçmesi için ıdl yapar veyâ ölünciye kadar bekletirdi. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleti, böyle olan kimseleri bu kötü huylarından 
men'etmek üzere Şöyle buyuruyor. 

(yyl iymil alayı ) Kadınlara vermiş olduğunuz mehir- 
den ve mallarından bâ'zısını almak için onları kocalarından ve kocaya 
varmaktan men,etmeyin. Mallarından vaz geçirmek için habsile tazyika 
kalkmayın. ( üz ös yl öl 9 ) Ancak, karı kota arasını ayıracak şe- 
kilde açık bir kötülük ve fuhş ile gelmeleri başka. O zaman kadınlar üzer- 
inde erkeklerin ızrar haklar, olabilir, Ziyraa: Kadın, iffet ve gerlate ay- 


kırı bu çirkin fiyliyle kocasının hakkını Çünemiş, kadınlık haysiyyet ve 
şerefini korumamış, böylece koca üzerinde bilunan himâye ve muhafaza 
hakkını kaybetmiştir. 


Müfessirler, ( öy &slü (O) terkibi üzeri de bir kaç vech beyân et- 

mişlerdir. ka 
mayı 22) za, 

Bâ'zıları: «Bifâhişetin mübeyyinetin, terkibin anlamı, zinâdır. Ziy. 
raa: Kadın kocasına itaatsizlik yapıp zinâ ettiğinde, kadının malından 
sıyrılmasını istemek koca için helâl olur» demişler. 

Diğer bâ'zıları da: «Kadın açık bir fuhş işlediği zaman, kocası kadına 
ne vermiş ise onu geri alır, demişlerdir. 

Bâ'zıları, bu. âyeti celilenin celde âyeti ile neshedildiğine kasil olmuş- 
lardır. Bir kısım müfessirler de :Âyeti celilenin muhkem olduğunu, sini 
ettiğinde kadını habsetmek kocanın hakkı olduğunu beyân etmişlerdir. 


(öyle sayek, ) Kadınlara şer'an câiz olan şeylerle mulgşerette 
bulunun, onlarla iyi geçinin, Yataklarında, yedirilip giydirimelerinde 
insaflı olun, hoş sohbetler, tatlı sözler söyleyin ve güzel mufâmelede bulun. 
un. ( şaş. Şu4 ) Kötü huylarından ve fenâ sözlerinden ve hırçınlıkların- 
dan dolayı sohbet ve muâşeretlerinde onları kerih görür de onlardan ay- 
rılmağı ihtiyar ederseniz, ( CW Sol y-» ) sizin bir şeyi kerih görmeniz 

125 Tas 43 all yet y) ve ALLAH azze ve celle'nin o geyde çok hayır yarat- 
ması yakin oldu. ALLAH, sizin kerih gördüğünüz şeyle bilemediğiniz 
ve bilemiyeceğiniz ne hayırlar halketmiş ve edecektir. (Bek, Jisi, (b. 9 

Je Şaş ). Kerih gördüğünüz bir kadından saalih bir çocuk doğar, 


ALLAH azze ve celle, o çocukta çok hâyırlar halkeder de evvelce görülen 
keraahetler mahabbete; nefretler rağbete kalbolur, Öyle olunca ey mii'min 
ler! Ba'zı hallerini kerih gördüğünüz kadınlardan, nefsimiz hoşlanmadı 
diye ayrılmayın. Sabrile iyi muâmelede bulunun, Çok def'e netisçe kerih 
görünen şeylerde, dinde salâh ve hayri kesirler haasıl olur. Ve yine nefisçe 
hoş görünen şeylerin bir kısmının sonunda da dince zararlar ve fenalıklar 
meydâna gelir, Bunun için nefsin istediği ve istemediği geyler üzerinde 
mü'minlerin dikkatli ve i'tinâlı olmaları icabeder. Sıkı bir hesab ve kont 
roldan geçirmedikçe nefsin her istediği veyâ istemediği şeylere «evet» 
veya «hayır» demekten ihtiraaz etmek her mü'minin ödevidir. 


Kadınlara kerhen vâris olmanın, verilen mehirlerden bâ'gılarını almak 
için idi yapmanın halâl olmadığı, kadınlar açık fuhş yaptıklarında ıdlıu 
câiz olduğu, kadınlara iyilikle muâmele yapılması icâbettiği, kadınlarda 
kerih görülen bâ'zı hallerde ALLAH'ın bir çok hayırlar halkedeceği bu 
âyeti celileden çıkarılan fâideler cümlesindendir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukardaki âyeti celilede, açık fuhş ile 
gelen, yâ'ni : kocasına itaatsizlik yapan, yâhut zinâ fili işleyen kadınları 
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ezin > olduğunu beyân. ettikten sonra, itaatsizlik yapmıyan ve zinâ 
tiki işlemiyen kadınlara Izr#farın haram olduğunu, talâkını murad ederek, 
bir kadının yerine başka bir kadın almak istiyen kocanın evvelce karısına 
li çok mehirden ba zısını kesmekten nehyetmek üzere buyuruyor 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Bir kadını, «talak ile» başka bir kadınla tebdil etmek isterseniz ve 
onlardan birine vermiş olduğunuz çok mehirden, ondan hiç bir şey alma. 
yınız! Baatal ve açık günah olarak onu alırmısınız? Ve onu nasıl alırsımz 
Halbuki, bâ'zınız bâ'zmıza .vaasıl oldu. Ve «kadınlar», sizden ağır ahd 
aldılar. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, Bir kadını boşayıp yerine başka 
bir kadın almak istiyen ve kadına vermiş olduğu çok maldan bâ'zısını al- 
mak ve kadına hepsini vermek istemiyen bâ'zı erkekler hakkında nâzil 
olduğu ma'nâdan anlaşılmaktadır. 


23) İS ex) Najl çoliln ) Âyeti celilede zikredilen «zevce» 
kelimesi, «zevcesanlamındadır. Hitab, Karısını boşayıp yerine başka ka- 
dın almak istiyen erkekleredir. «elstibdal» kelimesi, değiştirme, bir şey'in 
yerine diğerini almak istemedir. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! karının boşayıp onun yerine başka birini 
almak istediğinizde. ( | (as alusl çi, ) Ve onlardan birine mehr olarak 
bir çok mal verdiyseniz! 2 «.l,asv O) o çok maldan hiç bir şey al- 
mayın. i 


— b). 


Âyeti celilenin bu fıkrasında, n:ehirlerde haddini aşmamn cevâzına 

delil vardır. Kıntar, kelimesi : ağır tartıya, çok mala, binlerle Ginara, 
bir deri dolusu altuna, denir. Burada çok mal ile tefsir edilmiştir. Rivâyet 
olunduğuna göre, Emir-ul mü'minin Hazreti Ömer «r.a», minberde hutbe 
irad ediyordu. Bu esnada: «Dikkat edin! mehirlerde haddini tecâvüz et- 
meyin'»dedi. Bunun üzerine bir kadın ayağa kalkarak : «Ey Hattabın 
oğlu! ALLAH bize veriyor, sen bizden men'ediyorsun. dedi ve bu âyeti 
celileyi okudu. Kadının bu haklı i'tiraazın karşı Ömer: «Naasın hepsi 
senden anlayışlıdır, ey Ömer» dedi. Diger bir rivâyette Ömer : « Ka- 
dın isaabet etti ve emir hataa etti.» buyurdu. Ve mehirlerin çokluğunu 
kerih görmekten rucü' etti. 

Başka bir rivâyette Hazreti Ömer mimber üzerinde «Kadınların 
mehirlerinde haddini aşmayın!» deyince, bir kadın ayağa kalkarak: (Sen- 
in sözüne mi tâbi olalım, yoksa ALLAH'ın « I;la3 yal.>l vi, » sözüne 
mi? Tâbi olalım.) dedi. Bunun üzerine Ömer: «Herkes, Ömerden bilgili- 
dir. Dilediğiniz gibi tezevvüc edin» cevâbında bulundu. Bu kadar cevö- 
zın karşısında naas, mehirde haddini aştılar ve binlere ulaştılar. 

Bâ'zıları, mehirlörin hayırlısı, en kolayı ve en sühületlisi'dir., demiş- 
lerdir. ... 

Gerek âyeti celileden, gerek Hazreti Ömer'in hutbesinden, çok me- 

hir vermenin câiz olduğu her şahsın durumuna göre alacağı kadına di- 
lediği kadar mehir verebileceği anlaşılmış bulunmaktadır. Fakat, halk 
bu gün, bu hususta o kadar ileri gitmiştirki, âyeti celilede zikredilen ce- 
vazı da aşmış ve israf haddini bulmuştur. Birçok kimseler, mehrin ağır- 
lığı yüzünden evlenememekte, bir çok erkekler karısız ve bir çok kadın- 
lar kocasız kalmaktadırlar. Hattâ, bir çok kızlar, koca bulamamakta 
ve hayatının - sonuna kadar bekâr kalmağa mahkum olmaktadırlar. Bir 
çok âileler de, çocüklarını evlendirmek için bağ, bahçe satmak zorunda 
kalıyor ve bir çok aileler de ağır borçlar altına girmek mecburiyetinde 
kalıyorlar. Bir kısımları da altun ve ziynet işlerinde başkalarından âri- 
yet almak zorunda 'kalıyorlar. Ve bu yüzden mahkemelere düşüyorlar. 

Bu ağır masraf ve israflar yüzünden çok geçmeden iki taraf arasın- 
da dedi kodular ve geçimsizlikler başlıyor. Anlagamamazlıklar bir tür. 
Tü önlenemiyor. Mahkemelere sürükleniyor. Her iki taraf yıllarca mâhke- 
melerde süründükten sonra, ayrılmak zorunda kalıyorlar. Bu gün mah- 
kemelerde görülmekte olan da'valardan mühim bir kısmı ağır masraf 
yüzündendir. 
© o Bunun en iyi çaresi ve çıkar yolu: Herkes, kendi mâl! durumuna 
göre mehir yapmalı, kadın tarafı da durumu göz önünde tutarak, erkeli 
tarafını fazla masraf altına sokmamağa ve müşkil mevkie düşürmemeğ: 
çalışmalı, mümkün olanı yapmalı ve yaptırmalı, ilerde geçimsizliğe yo 
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açacak Her türlü tekliften sakınmalıdır. Ne yazıkki, halkın cehâleti bu 
durumu idrakten çok uzaktır. ALLAH kcrusun' Âmin.. 

Ma'nâ: Bir hanımın yerini başka bir hanımla değiştirmek isterseniz 
ve onlardan birine bir çok mal vermiş iseniz, mehir olarak vermiş oldu- 
gunuz o maldan hiç bir şeyi geri almayınız. 

Bu kötü ülfet, bu geçimsizlik, koca veyâ kadın tarafından olur. 
Eğer geçimsizlik, kocatarfında n olur da kadının talâkını murad ederse, 
böyle bir kocanın kadının mehrinden bir şey alması o erkeğe hâlğli olmaz. 
İtaatsizlik, kadından olur ve geçimsizliği yaratan kadın olursa, bundan 
önceki âyette geçtiği üzere, kadının mehrinden bir şey almak erkeğe 
câiz olur. | 

Kadına vermiş olduğunuz mehirden bir şey almayınız. ( Wi, «izli 
( İsli, Baatıl ve açık günah olarak haksız yere onu alır mısınız? Al- 

“ mayınız. Şeriatin ve aklın çirkin gördüğü benzerini yapmayın ve cömerd- 


liğe yakışmayan böyle hareketlere aslaa tenezzül etmeyin. ( «sab u, 
Hem de bunu hasıl alırsılı? Teaccüp olunacak şey! Nefsinizin arzüsuy- 
ia hanımınıza bezlettiğiniz bir şeyi istirdad etmek âkıl olan bir erkeğe 
nasıl yakışır? Diğer bir anlam ilâ: Halâl olmadık bir mehri geri almak 
çok kötü birşeydir. Buna tenezzül edene yazıklar olsun! Bunu nesil 
alırsınız (an) Ken 581454) Halbuki, bâ'zınız bâ'zınıza isaal etti. Birbiri- 
nizin hayatına karıştınız. Böyle bir durumda evvelce vermiş olduğunuz 
karının hakkı olan mehri, nasıl olur da geri alırsınız? Kocalığa, erkekliğe 
bu nasıl yakışır? 

Bu âyeti celilede zikredilen «ifzaa» kelimesinin anlamında müfes- 
sirler iki kavil beyân etmişlerdir. Bunlardan biri isal anlamına gelen if- 
zaa,'cima'dan kinâyedir, denilmiştir. İbni Abbas, Mücahid, Süddi, zec- 
cac, İbni Kuteybe bu kavil üzerindedir. Şâfii mezhebi de bu kavil üze- 
rindedir. Şâfil indinde, bir erkek bir kadına nikâh yapsa, sonra kadına 
dokunmadan önce onu boşasa, yarı mehr ile o erkeğin tekrar o kadına 
dönmesi câizdir. Kadınla ikisi her ne kadar tenhada kalsa bile.. Yani: 
Kadınla erkeğin tenhâ Ka mehr, tam olarak tahakkuk etmez. 
Cima? etmedikçe, (Bak... 5 ye vaşak, ) 

İkinci kavil: İfzaanın illa erkeğin nikâh yaptığı kadınla tenha- 
da kalmasıdır. Kadın& cima' etsin veya etmesin! - 

Kelbi: İfzaa, cima'etsin veyâ etmesin, erkeğin kadınla berâber bir 
yorgan altında kalmasıdır, demiştir. Ferraanın ihtiyârı da bu kavildir. 
Ebü Hanife mezhebi de bu kavil üzerindedir. Ebü Hanife indinde halveti 
sahiha mehri kararlağtırır. Yâ'ni; Nikâh yapıldıktan sonra erkekle ka- 
dın tehna bir yerde kalırlarsa, cima' olsun veyâ olmasın, kadın erkek 
üzerindeki mehrini hak etmiş olur. Nikâhtan sonra erkekle kadın tehnâ 
bir yerde kalırlar ve erkekte kadını boşarsa, kadın erkekten mehrini 


tamamen alır. cima' vuku' bulsun veyâbulmasın. Çünki, Ebü Hanife in- 
dinde mehrin tahakkuku için cimâ' şart değil, halvet şarttır. yâ'ni: Ka- 
dınla erkeğin tenhâda kalmaları şarttır, O da vuku'bulmuştur. 

Kadına vermiş olduğunuz mehri nasıl geri alırsınız? Bâ'zınız bâ'z- 
nıza isaal etti, cima' yaptınız veyâ tenhaada kaldınız. Hayatınız birleşti 
birbirinize karışıp meze oldunuz. ( kz pen Ss 3-4) Hem da kadın- 
lar sizden ağır ahdaldılar. 

Misâkı galiz; hakkında müfessirler bir kaç kavil beyân etmişlerdir. 

Bö'zıları: Bu misâk; nikâh yapan kimsenin nikâh anında erkeğe: 
«İyilikle tutmak, yahut ihsân ile salmaktan, kadınlar için erkekler aley- 
hine, ALLAH'ın almış olduğu ahd üzerine seni şu kadın ile evlendiriyor- 
um.» sözüdür, demişler. 

Bâ'zıları da bu and, mehr üzerine düğümlenmiş nikâh kelimesidirki, 
bu kelime ile Kadınların fereleri halâl olur, demişlerdir. 

Nebi aleyhisselâmdan rivâyet edilen şu hadisi şerifi buna delil getir- 
mişlerdir. 

Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Kadınlar hakkında ALLAH'tan korku» 
nuz, hakikaten siz, onları ALLAH'ın emâneti olarak aldınız ve fercelerini 
ALLAH'ın kelimesiyle halâl yaptınız.» buyurmuştur. Diger bir hadisi 
gerifte Sallelâhü aleyhi ve sellem: «Kadınlar hakkında hayrile vasiyyet 
edin, ziyraa: Onlar sizin elinizde esirlerdir. Onları ALLAHL,ın emânetiyle 
aldınız, ferclerini ALLAH'ın kelimesiyle halâl ettiniz.» buyurmuştur. 

Mü'minlerin bir kadını boşayıp yerine başka bir kadın almalarının 
ve kadınlara fazla mehr vermenin câiz olduğu, verilen mehirden hiç bir 
şeyi geri almanın bâtıl ve açık günah olduğu, nikâhtan sonra kadınla 
halvetin ve cimaın câiz olduğu, nikâh ile kadınların erkeklerden ağır ahd 
aldıkları bu a istinbat edilen fâideler cümlesindendir. 


(ten ZA İÇİ EYT alli, ) Âyeli celilesi nâzil olunca 
bâ'zı kimseler, «Biz kerhen kadınlara vâris olmayı terkettik ve lâkin, 
onları hıtbalarız, rızaalrıyla onları nikâhlarız.» dediler. Bunun üzerine 


teâlâ ve tekaddes, babalarının karılarının oğulara haram olduğunu be- 
yân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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YÜKSEK ANLAMI 


Ey Ümmeti Muhammed! Kadınlardan babalarınızın nikâh ettiği ka- 
dın nikâh etmeyin. Câhiliyye devrinde geçen nikâh başka. Çünkü, bu 
nikâh çok çirkin ve mebguzdur. Bu biçim nikâh kötü yol oldu? 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, babasının karısı Kebişe binti mâ'ni 
tezevvüc eden Hasan bini Ebi Kays, babasının karısını alan Esved bini 
Half, babasınınkarıs ı Melike binti Haarice ile evlenen Mensur bini Mâ. 
zin ve bunların benzerleri hakkında nâzil olmuş olmakla beraber mü”. 
minler, övey anneleri ile evlenmekten nehyolunmuşlardır. Anlam umü- 
midir. 

Rivâyet olunduğuna: göre, Ensaarın ulularından olan Ebü Kays ve- 
fat edince oğlu Kays babasının karısını hıtbalamış, kadın oğulluğu Kay- 
se: «Sen kavmimin iyilerindensin, ben geni oğul ittihaz ettim, ALLAH'ın 
Rasülüne gider,ondan emir alırım.»demiş ve Rasülüllâha giderek durumu 
anlatmış. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
muştur. Şöyleki: 

(otla LİV» ) Ey mü'minler! Babalarınızın gerek 
nikâhı sahih, gerek nikâhı fâsid ile nikâliladığı kadınları nikâh etmeyiniz 
Ve ayni zamanda babalarınızın zinâ etmiş olduğu kadınları da nikâhlı ve- 
yâ nikâhsız vat'etmeyiniz. Babalarınızın karılarına ve mezniyelerine er- 
keklik muâmelesi yapmayınız. Mezhebimize göre. babanın nikâh ile aldı- 
ğı veyâ zinâ ettiği kadını, oğulların almaları ve vat'etmeleri haram oldu- 
gu gibi, babanın vat'ettiği câri-yeye de oğlunun cimâ'etmesi' haramdır. 
Büyük İmamın delili bu âyeti celiledir. Ekser müfessirin de bu kavli 

Babaların karıları ve mezniyeleri böyle olduğu gibi, dedelerinin ka- 
nları ve mezniyeleri de böyledir. Buna göre ma'nâ: Ey mü'minler! Ba- 
balarınızın, dedelerinizin nikâhladıkları, vat'ettikleri (kadınları nikâlila- 
mayın ve vat etmeyin ( MM ) Haramlıklarına âyet nâzil olma- 


dan önce, câhiliyye devrinde işlenip geçenler başka. Onlar mâ'füvdür. 
ALLAH azze ve celle, câhiliyyede böyle yapan kimseleri, geçmiş suçla- 
rıyla muâhaze etmez. 

Teâlâ ve tekaddes hazretleri, babalarının karılarının nikâhının ha- 
ram olduğunu ve câhiliyye devrinde işlenilen bu gibi fillerin mâ'füv ol- 
duğunu beyân ettikten sonra, bu kötü fiilin sıfatını beyân etmek üzere 


(isi gisi ) Babaların ve dedelerin kadınlarına bu gekll ni- 
kâh ve cima”, hakikaten çok çirkin ve çok kötü bir fiildir. Çünkü, baha- 
nın karısı sna mengilindedir. Bir kimsenin anasını nikiâhlaması ne ka- 
dar çirkin, ne kadar habis bir fill ise, analığını nikâhlaması dü o kadar. 
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çirkin ve o kadar nefret verici birfiildir. Bunu ne akıl,ne mantık, ne vic- 
dan, ne insanlık, ne de şeriat kat'iyyen kabuletmez. Ne yazıkki, bu gün 
dahi analıklarıma tasallüt eden erkeklerin bulunduğu duyulhakta ve gö- 
rülmektedir. 

Babanın karısını almak hakikaten çok kötü bir o edebsizlik oldu. 

( Li., ) Ayni zamanda bir makt, yâ'ni: ALLAH tarafından bir gazab, 
mü'minler tarafından nefret edilen bir hadise oldu. O kadarki, câbiliyye 
hakkında mürüvvet saahibi ve aklı selimi olan kimseler dahi bu türlü ni- 
kâha raazi olmamışlarda buna «nikâhı makt ve bu nikâhtan doğan ç0- 
cuğa da makti»> demişlerdir. Bunlar, câhil olanlara birer ibret dersi ol- 
malıdır. 

Haazin tefsiri, nikâhı maktten doğan çocuklar meyânın da «Bş'as bini 
Kays ve Ebü Mu:yt bini Ebi Amr bini Ümeyye»yi kaydetmektedir. İn- 
sanlık şıârına yakışmayan bu çirkin fiil, ALLAH'ın maktini iras eder, 
makt ise şiddetli buğz ve şiddetli adâvet demektir. Bir kimseki, ALLAH, 
ın şiddetli gazab ve adâvetine hedef olmuştur. Bundan daha zavallı ve 
ve daha bedbaht bir kimse olamaz. Böyle bir kimse dünyâ ve âhirette 
husran ve rezaletten kurtulamaz Allah korusun!.. 

Nikâhı makt, hakikaten bir fahşâ ve bir edebsizlik ve ALLAH te- 
rafından bir gazabdır. Ve çok kötü bir yol olmuştur. Yâ'ni: Babaların 
karılarını nikâh etmek ve vat'eylemek ne .kötü bir yoldur. Bu yolu câ- 
hiliyye halkından bile beğenmiyenler olmuştur. Bu fiil o kadar çirkindir- 
ki, ALLAH azze ve celle, bunu bundan sonraki âyette gelecek olan, on 
dört şekil haramdan ayırmış ta önemine binâen onlardan önce ve ayrı 
bir âyeti celile ile beyân buyurmuştur. 

İmam Bagavi senediyle Berrâ bini Âzibden rivâyet ediyor. Berra: 
(Berâbarinde bir sancak olduğu halde dayım bana uğradı. Ona: «Nereye 
gidiyorsun?» diye sordum. Dâyım: «ALLAH'ın Rasülü «s.a.8», beni ba- 
basının karısını tezevvüc eden bir adama gönderdi. Onun başını getirece- 
gim.» cevâbını verdi.) demiştir. (1). Bu hadisi şerifte mif'minler için bir 
ibret dersi vardır. Ziyrâ: Bu âyeti celilenin nüzülünden sonra, câhiliyyden 
kalma âdet üzere babalarının karılarıyla evlenmek istiyenler ve evlenen 
ler âyeti celilenin hükmünü tanımamış olacaklarki, ALLAH'ın Rasülü 
«8.2.8», bunların öldürülmelerine emir vermiş, demek olur. Ne yazıkki, 
cehâlet yüzünden gün geçtikçe imân zaifliyor, islâmi hükümlere kıymet 
verilmiyor, bu yüzden her türlükötü fiillerin işlendiği duyuluyor. Hattâ 
analığı ile zinâ edenler ve maal-esef bu yüzden babasını öldürenler bile 
bulunuyor. Bu gün bu gibi hareketleri.önlemek için bir çâre bile düşünül- 
miyor. ALLAH muhaafaza buyursun! 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sürenin evvelinde nikâhı tib ve halâl 
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olan kadınları beyan ettikten ve bundan önceki âyette de nikâhın en çir- 
kini ve en kötüsü olan babaların karılarının nikâhını nehyettikten sonra 
nikâhları haram olan diger kadın sınıflarını beyân etmek üzere buyuru- 
yor ki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey ümmeti Muhammed! Analarınz «nikâhı» size haram kılındı. 
Kızarmız, kızkard:şleriniz, halalarınız, teyzeleriniz oğlan < kardeşlerin 
kazları ve kız Kardeşin kızları «nikâhları» da haram kılındı. Sizi emdiren 
şu analarınız ve sütten kız kardeşleriniz, karılarınızın anneleri, kendile- 
rine dâhil olduğunuz şu kadınlarınızdan evlerinizde bulunan şu övey kiz- 
larıiz, anikâhları» da haram kılındı. Annelerine dâhil olmadığınız övey 
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kızlarımızı almakta üzerinize günâh yoktur. Sulbünüzden gelen oğulları- 
nızın hanımlarını almak ta. «haram kılındı.» Ve iki kız kardeşi bir arada 
cem'etmeniz de «haram kılındı.» Geçmişte olan cem'etme başka. . Çünkü 
ALAH, yarılgayıcı ve esirgeyici olmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, islâm topluluğu- 
nukötü âdetlerden korumak,topluluğun temelini sağlam esasları haavi 
olan şriati Ahmediyye üzerine kurmak, bunun için de topluluğun esâsı 
olan âileyi en kavi en dürüst esâsa bağlamak ve bunun için de âilenin 
başlıca iki rüknü olan karı ve koca'nın her türlü şek ve şübheden âri, te- 
miz bir bağ «nikâh» ile bağlanmalarını te'min husüsunda bu âyeti celile. 
yi inzal buyurmuştur. 

(Gia Küzz. > ) Buhaari İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Ab- 
bas: «Nesebden yedi ve sıhırdan yedi haram kılındı.» dedi. ve bu âyeti 
celileyi sonuna kadar okudu. Buna göre kitabın nassıyla, neseb yönün- 
den yedi ve sıhir yönünden de yedi olmak üzere on dört sınıf kadın mü'- 
minlere haram kılındı. ÜMMEHAT-— kelimesi «ANA» anlamına gelen 
«ÜMM» kelimesinin cem'idir. «ANALAR» anlamınadır. Aslı, «ÜMMAT» 
tır. Te'kid için «HÂ» ziyâde kılınmıştır. Ana.ve baba cihetlerinden bütün 
nineler buna mülkhaktır. Öyle olunca ananın ve ne kadar yükselirse yük- 
selsin bütün ninelerin nikâhları haramdır. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler Analarınızın, ana ve baba taraflarından bütün 
ninelerinizin nikâhları size haram kılındı. ( ,Sit., : Kızlarınızın nikâh- 
ları da size haram kılındı. «BİNT» kelimesi, doğum itibâriyle nesebi er- 
keğe ulaşan her kadındır. Öyle olunca kişinin oğlunun kızları ve kızının 
kızları ve daha aşağısı da «bint» kelimesinin anlamında dâhildir. 

. Oo Buna göre mâ'nâ: Ey mü'minler! Size kızlarınız, oğullarınızın ve kız- 
larınızın kızları. ve daha aşağısı'nın nik âhları da haram lulındı. 

(S3! )Ve kız kardeşleriniz de haram kılındı. «SHAVAT» kelimesi 
«UHT» kelimesinin cem'idir. UHT: Asılda insana ortak olan her kadın- 
dır. Öyle olunca: Ana baba bir kız kardeşler, baba bir kız kardeşler ve 
ana bir kız kardeşler bu kelimenin anlamında dâhildir. Bu kardeşlerin 
hepsinin nikâhı mü'mine haramdır. 


( G5, ) «AMMÂT» kelimesi, dilimizde hala anlamında olan «AM- 


MET» kelimesinin cem'idir. Halalar, demektir. «AMMET» Asılda babaya 
ortak olan her kadındır. Her yönden babanın kız kardeşlerine «HALA» 
denildiği gibi ne kadar yükselirse yükselsin, dedelerin kız kardeşleri de 
bunda dâhildir. Hala, bâ'zan ana tarafından da olur. Ananın babasının 
kız kardeşleri gibi. Mü'mine bunların nikâhları da haramdır. 


Halalarınız size haram kılındı. ( - YG, ) Ve tiyzelerinizde he- 
ram kılındı. «HÂLÂT» kelimesi «HAALE>» kelimesinin cem'idir. Kişiye 
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aslında anadan ortak olan her kadındır. Anaların veninelerin kardeşleri 
de kelimenin anlamında âdhildir. Tiyze, babanın annesinin kız kardeşi 
*gibi, bâ'zkerre baba cihetinden de tiyze olur. Bunların hepsinin nikâhla- 
rı mü'mine haram olur. G2 > Yet, #Yi.L , ) Oğlan kardeşin kızları ve 


kız kardeşin kızları da size haram kılındı. Âyeti celilenin bu fıkrasındaki 
«Benat» kelimesi, doğum itibâriyle oğlan kardeşe veya kız kardeşe daya- 
nan her kadındır. Oğlan ve kız kardeşin kızları ve torunları, her nekadar 
aşağı inse dahi bu âyetin anlamında dâhildir. 

Yukarda zikredilen yedi sınıf kadın, kitabın nassıyla neseb yönün- 
den mü'mine haram olan kadınlardır. Bunların asılları mü'mine nasıl ha- 
ram ise, usulleri ve furu'ları da öylece haramdır. 

Âlimler: «ALLAH azze vecelle Hazretleri, kitabında haseb ve ra- 
himle, nikâhının haram kıldığı her kadının haramlığı ebedidir. Onların 
nikâhları hiç birvechile halâl olmaz.» demişlerdir. 

Neseb itibâriyle nikâhları haram olan yedi sınıf kadının beyânı bu- 
rada bitmiş oluyor. Şimdi sıra sebeb i'tibariyle nikâhları haram kılınan 
kadınlara gelmiş bulunuyoruz. Öncekiler gibi bunlarda yedi sınıftır. Şöy- 
leki : 

(bie Giy yi Gy! Gişi, ) Kendisine süt ile intisâb olunan 
her kadın, emenin süt annesi ve onun kızı da emenin süt kız kardeşidir. 
Teâlâ ve Tekaddes, süt emmeyi neseb derecesinde kıldı da emdiren kadı- 
na, emenin «süt annesi» ve o kadını emen kıza da emen erkeğin «süt kız 
kardeşi» ismini verdi. Böyle olduğu için, emdiren kadının kocası emenin 
babası, kocanın babaları da emenin dedeleri, kocanın kız kardeşi emenin 
halası, çocuğun kadını emmesinden önce ve sonra, kocanın başka karı- 
dan doğan çocukları da emenin kardeşleri ve kız kardeşleridir. Emdire- 
nin annesi, emenin ninesi, kız kardeşi de emenin tiyzesidir. Kadının bu 
kocadan doğan bütün çocukları emenin ana baba bir kardeşleri veyâ kız 
kardeşleridir. Kadının başkâ kocadan doğan çocukları, emenin ana bir 
kardeşleri veyâ kız kardeşleridir. Bu mâ'lümât Hazreti Rasül «s.a.s» Ne- 
sebde haram ne ise rıza'da da odur. Ancak, rıza'da iki taraf nesebde ol- 
duğu gibi birbirlerine vâris olamazlar. Bir de yek digerinden nefakaları 
lâzım gelmez. buyurmasından alınmıştır. 

RIZÂ'NIN SÜBÜTU: Rıza'ın hürmetinin sâbit olabilmesi için iki şar- 
tn bulunması icâbeder. Bunlardan biri kadının sütünü emen sabinin iki 
yaşını geçmemesi, digeri, ise emmenin sâbit olması. Diğer hükümlerde ol- 
duğu gibi oemdiren kadının İ'tiraf etmesi, yâhut, kadının çocuğu emdir- 
diğine iki erkek veyâ iki kadınla bir erkek şâhidin şehâdet etmesi lâzım- 
dır Bu şartlardan biri veyâ her ikisi bulunmadığı takdirde rıza sâbit ol- 
muş olmaz. 
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Emen çocuğun iki yaş içinde olması ( xp ye.3 Nİ mz aliş 
(we jd... âyeti celileleri ile sâbit olmuştur. Ebü Hanife Hazret- 
leri, ( -.1 42 öym düş dr, ) âyeti celilesini delil getirerek rızâ'ın müd- 

“ detinin iki sene olduğuna kaail olmuş, cumhur, bu âyeti hamlin akalli 
müddeti olan altı ay ile, rızâ'ın son müddeti olan iki seneyi birleştirerek 
çocuğun ana rahmine düşmesiyle sütten ayrılma zamanı olarak hesab et- 
mişlerdir. İmam Muhammed ile İmam Ebü Yusuf rıza'ın müddetinin iki 
sene olduğuna kaail olmuşlardır. Fetvâ dabu kavil üzerinedir. 

Cumhüru ulemâ ırzaa'ın az veyâ çoğunun haram olduğuna zâhib ol- 
muştur. Ancak emdiren kadının sütü olması, sütün çocuğun mi'desine 
inmiş olması lâzımdır. Bizce bu cihet mâ'lüm olmadığı için fetvâda ihti- 
yatlı olmak gerekir. Bbü Hanife de cumhürun kavli üzerindedir. Cum- 
hur âyeti celilenin mutlak olmasıyla delil getirmişlerdir. Şâfii, ayrı za- 
manlarda çocuğun beş def'a emmesini şart koymuştur. 

Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Sizi emdiren süt anneleriniz ve süt 
kardeşleriniz size haram kılındı. ( S5 &lpi, y Ve karılarınızın anne- 

. lerinin nikâhları da size haram kılındı. Yâ'ni: Bir erkeğe, aldığı karının, 
neseben veyâ rıza'an anneleri ile bu kadınların anne vebaba. tarafından 
ninelerinin nikâhları da haram kılındı. Sahaabenin çoğunun, bütün tâbit- 
nin ve ülemanın mezhebi: Bir kadınla evlenen kimseye, nikâhın yapılma- 
sıyla kadının annesinin nikâhı ona haram olur. Erkek kadına dâhil olsun 
veyâ olmasın.. Sahaabeden bir cemaat da kadının annesinin damâda ha- 
ram olması, damâdın kadının kızına girmesiyle olur, demişlerdir. Fetvâ 
cumhürun mezhebi olan önceki kavil üzerinedir. Amel de onunladır. 

(Kime GMİU;y ) «RABAAİB>» kelimesi «RABİBE> nin cem'i- 
dir. Rabibe, kadının başka . kocadan olan kızıdır. Herne kadar terbiye 
edilmese bile, babalığının evinde terbiye edildiği için «RABİBE» denilmiş- 
tir. Sonradan mâ'nâ genişletilerek bu kelime bütün övey kızlara alem 
olmuştur. «HÜCRE» Ta'biri haramlığın şartından değil, övey kızların 
çok kerre babalıkların evinde bulunmalarındandır. Faydası övey kızların 

babalığa haram olmasını tâ'yindir. 

Möâ'nâ: Hücrelerinizde bulunan şu övey kızlarınızın nikâhları size 
haram kılındıki, ( pp es yl ,Ülü çe Ş Nikâhtan sonra kendileri- 
ne dâhil olduğunuz şu kadınlarınızın kızları.Dühul «girme» tâ'biri, cima- 
dan kinâyedir. nikâh yapma değildir. Bir erkek nikâhtan sonra bir kadın- 
la karı koca olsalar, o kadının kızları ve çocuklarının kızları ve daha aşa- 
ğısı o erkeğe haram olur. Kadının kızları evinde olsun veyâ olmasın, hü- 
küm aynıdır. Hattâ, erkeğe. cima'etliği câriyesinin veyâ zinâ ettiği kadın- 
ın kızlarının nikâhı da haramdır. ( |, 453 Iy,Üisü ) Nikâhtan sonra 
kadınlara dâhil olmasanız, | (O.C: -13 5 ) o kadınların kızları olan 


övey kızlarınızı almakta size günah yoktur. Ya'ni: Nikâhını yapmış ol- 
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duğunuz kadınların yanlarına girmezden önce boşar, yâhut yanlarına 
girmeden önce onlar ölürlerse, oların kızlarını ve çocuklarının kızlarını 
almakta üzerinize günah yoktur. Fakat, karılarınızın anneleri böyle 
değildir. Bir kadına nikâh yapıldıktan sonra, yanına girin veyâ girme- 
yin o kadının annesinin ve ninelerinin nikâhları size haramdır. 

Mâ'nâ: Analarına dâhil olduğunuz övey kızlarınız size haram kı- 
lndı. ( ,GXSl pp yil GE İ yX-, ) Ve sulbünüzden gelen şu oğullarını- 
zın hanımları da size haram kılındı. HALAÂİL, erkeğin hanımı anlamına 
gelen «HALİLE> nin cem'idir. Kadının kocasınada «HALİL» denilir. 
Karı ve kocaya bu adların verilmesi, bunlardan her biri diğerine halâl 
olduğu içindir. 

( Si, ) kaydı oğulluktan ihtiraz için getirilmiştir. Oğulluk 
edinen kimsenin oğulluğunun karısını alması haram değildir. İslâmdan 
önce oğulluk, oğul menzilinde idi. Bundan dolayı cahiliyyede araplar 
oğulluklarının karısını alamazlardı. ALLAH azze ve celle, bu câhiliyye 
âdetini ( eb Y #531 ) nazmı şerifi ile neshetti, ALLAH'ın Rasü- 
lü «s.a.s», oğulluk edindiği Zeyd bini Hârisenin karısı Zeyneple evlenin 
oe müşrikler. «Muhammet oğlunun karısı ile evlendi.» diye dedi kodu 
yaptılar. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, ( ,Si-1 ,&le3i kesleş |) 
âyeti celilesi ile( erkes* <133'ğ ç > üüğllğe OCA ) âyetlerini inzâl bu- 
yurdu. (Bak.. Ehzab Süresi ) 

Yukarda zikredilen kadın sınıflarının nikâhları gerek nesep ve gerek 
sıhr yönlerinden size haram kılındı. (Ase yi via viz ) Veiki kız ka 
deşin nikâhını bir arada cem'etmeniz de size haram kılındı. Yâ'ni : Bir 
kimsenin bir nikâhta iki kız kardeşi bir ârada alması da haram oldu. Bu 
iki kız kardeş, gerek neseben ve gerekse rıza'an kardeş olsunlar. Bir 
erkeğin nikâhı altında birleşemezler, 

İki kız kardeşin bir erkeğin nikâhı altında birleşmesi şu üç vecihten 
haali olmaz. 

Birinci vech: Bir erkek iki kız kardeşten birini önce, digerini sonra 
nikâh etse bu şekil evlenmede ikinci nikâhın butlaaniyle hükmolunur. 
Birinciyi talâkı baayin ile boşamadıkça' diğer kız kardeşi almak câiz 
olmaz. 

İkinci vech: Bir erkeğin câriye olarak iki kız kardeşi alması şeklidir. 
Bir erkek câriyeleri olan iki kız kardeşten birine cimö' ettiğinde digerinin 
cimaaı ona haram olur. Cimâ' ettiği câriyeyi başkasına satma, hibe et- 
me, âzâd etme, kitâbete bağlama şekillerinden biriyle elden çıkarmadık- 
ça diger kız kardeşi câriyenin cimâı ona haram olur. 

Üçüncü vech: İki kız kardeşten birini nikâh ile alma, digerini câriye 
olarak alma şeklidir. Bâ'zı ulemâ, bu şekil cem'in de câiz olmadığına zâ-. 
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hib olmuşardır, Ziyraa: Âyeti velilenin zaahiri anlamında, iki kardeşin 
cem'inin haram olması mutlaktır. Hiç bir kayd ile mukayyed değildir. 
Öyle olunca her üç vechile de iki kız kardeşin bir arada cem'inin haram 
olması vaacibdir. Bâ'zıları son şekil cem'in câiz olduğuna zâhib olmuş- 
larsada esabh ve evlâ olan önceki kavildir. Bu kavlin sıhhati, şu hadisi 
şerif ile isbat edilmiştir. 

Kabise bini Züeyb rivâyet ediyor. Bir kimse Hazreti Oshmana «r.a» e 
geldi de: «Bir erkek cariye olan iki kız kardeşi bir arada cem'edebilir 
mi?» diye sordu. Bana gelince bunu yapmayı kat'iyyen istemem.» deği. 
Bu adam Hazreti Osmanın yanından çıktıktan sonra eshabi Rasülden bi- 
rine mülâki oldu da ondan sordu. Bu zât: «Amma ben, elimde bir salâhiy- 
yet olsun, bunu yapan bir kimseyi bulursam onu ancak azâb ederim. 
cevabını vermiştir, 

İki kız kardeşin arasını cem'etmeniz size haram kılındı ( 4. sUYl ) 

Bundan önce câhiliyye devrinde geçenler müstesnâdir. Onlar mg' 
füvdür. ( >) İşgiz O6aWi ) Çünkü, hakikaten ALLAH gafur ve rahim 
bulunmaktadır. Esirgeyiçi iye yarılgayıcıdır. Câhiliyye devrinde geçeni 
affeder, onunla kullarını azâb etmez. 

Muhammet bini Hasenden rivâyet ediliyor. Câhiliyye halkı, bu &- 
yeti celilede haram oldukları beyân edilen muharramâtın hepsini bilir. 
lerdi. Ancak, babanın karısının nikâhı ile iki kız kardeşin nikâhının cem' 
inin haram olduğuu bilmezlerdi. ALLAH azze ve celle, bunun için ba 


ikisi hakkında ( AlasvYI O) buyurmuş ve bunlarında affedildiğini 


(> İygiz ŞT atiğl ) nazmı şerifi ile beyân etmiştir. 

Ayeti celilenin son hükmü üzerine bâ'zı fer'i mes'eleler teslluk et- 
mektedir. 

1 — Bir mü'minin karısı ile halası ve karısı ile teyzesi'ni bir ni- 
kâhta cem'etmesi câiz olmaz. Ziyraa: Buhaari ve Müslimin ittifâkân 
Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Sallellahi aleyhi ve 
sellem: «Kadınla halasının ve kadınla tiyzesinin arası cem edilmez.» bu- 
yurmuşlardır. (1). Bâ'zı bilginler: «Karaabet, yahut süt emmede, iki 
kadının bir nikâhta cem'inin haram olmasında esas: Bir erkek ile bir ka- 
dının nikâhının câiz olmadığı her yerde, iki kadının bir ara da cem'i de 
câiz olmaz.» demişlerdir. Bu son hüküm incelendiği takdirde iki kadının 
nerelerde cem edilip nerelerde cem edilemiyeceği kendiliğinden meydâna 
çıkar. 

2 — Nesebde haram olan kadınlar yedi sınıftır. Bunlar, âyeti ce- 
lilede tertib üzere zikredilmiştir. Sebebde haram olan kadınlar iki sınıf- 
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tr. Bir sınıfı süt emme ile haram olan kadınlardırki, yukarıda geçtiği 
üzere bunlar, süt anneler ve süt kız kardeşlerdir. Bir sınıfta sıhriyyetle, 
yâ'ni: bir kişinin karısı cihetiyle haram olan kadınlardır ki, kadının an- 
nesi, kadının oğlunun karısı, övey kızlar ve iki kız kardeşin bir arada cemi 
olayıdır. Babanın karısı ise bundan önceki âyette tafsil üzere geçmiştir. 
3 — Kadının sıhriyyetle haram olması hususunda iki kavil vardır. 
Birinci kavil, Sıhriyyet sebebiyle haramlık, nikâh ile haasıl olduğu gibi, 
ginâ ile de haasıl olur. Bu kavil, İmran bini Husayn ve Ebü Hüreyreden 
rivâyet edilmiştir, Cabir bini Zeyd, Hasan, Ehli Irak buna Zâhib olmuş- 
lardır. Mezhebimizde bu kavil üzerindedir. Bunlara göre: Bir kimseye 
zinâ ettiği kadının kızı, anası, süt anası ve süt kızı haram olur. Zinâ eden 
kimse, bunlarla ebediyyen evlenemez. İkinci kavil, sıhriyyet sebebiyle 
- haasıl olan haramlık, ancak nikâhı sahih ile haasıl olur; kavlidir. Bu 
“kavle göre: bir kimse bir kadına zinâ etmiş olsa, kadının anası ve kızı 
o erkeğe haram olmadığı gibi.. Zinâ edilen kadın, zinâ eden erkeğin 
babasına ve oğluna da hâram olmaz. Dilerse onlarla evlenebilir. Bu kavil 
Hazreti Alinin ve İbni Abbasın kavlidir. Seld bini müseyyeb, Urve bini 
Zübeyr ve Zühri buna kaail olmuşlardır. Mâliki, Şâfii ve Hicaz fakihleri 
de bu kavil üzerindedirler. Yine bu kavle göre: Hürmet, nikâhı sahih veyâ 
nikâhi fâsid ile tehakkuk eder. Nikâhla. kadına mehr ve üzerine iddet 
vâcib olur. v 
Bir kimse ecnebi bir kadına şehvetle dokunsa, yâhut şehvetle öpse, . 
sıhriyyetle haramlığı isbatta kadınadâhil olma gibi olurmu? Ve yine bir 
erkek ecnebi bir kadına gevhet ile dokunsa, övey kızın haramlığında 
cima” gibi olur mu? Bu hususta iki kavil vardır. Esâh olan kavle göre, 
şehvetle dokunma ve öpme ile sıhriyyet hürmeti sâbit olur. İlim saahib- 
lerinin çoğunun kavli budur. Diğer kevil, şehvetle bakma ile haramlık 
nasıl sâbit olmazsa, şehvetle dokunma veyâ öpme ile sâbit olmaz kavlidir 
Bu kavil zaiftir. 


i Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede neseble haramlığı 
“sâbit olan yedi sınıf kadını : «anaları, kızları, kız kardeşleri, halaları, 
tiyzeleri, oğlan kardeşin kızlarını, kız kardeşin kızlarını» beyân ettikten 
ve yine sıhriyyetle nikâhı haram olan yedi sınıf kadından altısını «süt 
anne, süt kız kardeşleri, hanımların annelerini, övey kızları, erkeğin sul- 
bünden gelen oğlan çocuklarının hanımlarını, iki kız kardeşin bir erkeğin 
tasarrufunda cem'ini» beyaftı ettikten sonra, yedinci olarak sıhriyyetle 
haasıl olan haramlık, ancak nikâhı sahih ile haasıl olur, kavlidir. Bütün 
bunlardan sonra haram olan diğer bir kadın sınıfını beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : i 
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HİKMETLİ ANLAMI: 


Ey ümmeti Muhammed! «Kadınlardan kocalı olanlarda size haram 
kılındı. Eliniz altında bulunan câriyeler mütesnâ. ALLAH azze ve celle,» 
âyette geçen kadınları üzerinize haram luldı. Bu kadınlardan başkası 
size hâlâi kılındı. Zinâ yapmıyarak namuslu olarak, mallarmızia «kadm- 
dınları» talep etmek için. Kadınlardan nikâh e mehfeatlandığınız şeyde, 
onların mehirlerini farz olarak veriniz, Mehir kesildikten sonra, aranız- 
da rızalaştığınız malda üzerinize günah yoktur. Hakikaten ALLAH az 
ze ve celle, Alim ve Hakim bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s», Mekkeden Medineye hicret ettikten sonre, bâ'n miil'min 
kadınlarda arkadan hicret ettiler. Bunların kocaları Mekkede kalmışlar- 
dı. Bâ'zı mü'minler hicret eden bu kadınlarla evlendiler. Sonra,arkadan 
, bunların kocaları da muhacır olarak Medineye geldiler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. bu âyeti celileyi inzal ile mü'minleri bu 
şekil kadınlarla evlenmekten men'etti, 

(elliye vadi, ) IHSAN - kelimesinin lilget anlamı men'etmek, 
demektir..Ha'nın fethi ile «HASAN> namuslu, ve âffetli kadına denir. 
El-muhsanat: Kocalı iffetli hür, müslüman hanımlar demektir. 

Mâ'na: Ey mü'minler! Yukarıki âyetlerde nikâhları haram olduğu 
beyân edilen kadınlardan başka, kocalı kadınlar da size haram kılındı. 


(e Gkİ <XLLYI ) Milki yemininizde bulunan, ctriyeler başka. Onların 
gerek cima'ları, gerek nikâhları size helâldır. 
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Çeşitli rivâyetler. Ebü Saidi Hüdniden bildiriyorlar. «ALİLAH,n 
Rasüfüs«s.a.s», Evtasa ordu gönderdi, onlar dövüştüler, öldürdüler, müş- 
riklerin kocalı kadınlarından bir çoklarını esir aldılar, Kocaları yerlerinde 
kaldı. Bu kadınlar Medineye getirildikten sonra müslümanlar arasında 
taksim edildi. Bir kısım müslümanlar, kadınların kocalı olduklarını ve 
kocalarını tanıdıkları için, bu kadınlara yaklaşmayı ve onlarla cimâi ke- 
rih gördüler. Müslümanlardan biri de kadınlardan birine yaklaşmak is- 
tediği zaman kadın ona: «Benim kocam var, ALLAH'ın Rasülüne bun- 
dan sor!» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Âyeti celile deki «Eliniz altında bulunan cariyeler başka» 
anlamındaki istisnâ bu şekil kadınların durumlarını o bildirmektedirki: 
Kocalar: dâri harbde kalan kadınların kocalarından ayrı düşmeleri se- 
bebiyle, esir kadınların kocalarından boş olmalarını beyân buyurmakta- 
dır. Öyle olunca, durumları bu şekil olan kadınlar kimlerin milki yemi- 
ninde «elinde» bulunuyorlarsa,.bu kadınların cimâı efendisine halâl olur, 
Kadınlar kocalariyle berâber esir düşmüşler ise, aralarında bu ayrılık 
vâki' olmaz. Kocaları berâberlerinde bulunan kadınların başkalarına ci- 
mâi haram olur. Esir olan karı ve kocaların ayrılmalarina sebeb, esirlik 
değil, her ikisinin ayrı ayrı ülkelerde: bulunmalarıdır. 

Mâ'nâ: Nikâhlı olan kadınların nikâhlarıüzerinize haram kılındı. Esir 


düşüpte kocaları dâri harbede kalan kadınlar başka.. Onların nikâhları 
ve cima'ları size halâldır. 


(e Ck Mu ) KİTAP, kelimesinin ALLAH dâfzı şerifine izaafe- 
ti, te'kidli masdardır. Takdiri:» ( ES Ge e d'3 ay ) demektir. Mâ'nâ: 


Yukarıdaki âyetlerden buraya kadar zikredilen kadınların haramlığını 
ALLAH üzerinize kesin olarak yazdı ve haramlığını üzerinize farz kıldı. 
Diğer bir anlam ile: ALLAH'ın kitabına sarılınız. Başka bir anlam ile! 
ALLAH üzerinize haram kıldığı şeyi haram olarak yazdı. Bu kitabda 
zikredilen haramlık, başkalarının sözü ve başkalarının yazısı değil, an- 
cak ALLAH'ın emri, ALLAH'ın takdiridir. 


ALLAH, bunların haramlığını size farz kıldı. ( 3 (4 GÜ pi) 
Bunların ötesinde kalanları, yâni: yukarda sını$ları izah edilen kadınlar- 
dan başka, diğer bütün kadınların nikâhları size halâi kılındıki |,&wi) 
(,.İ Mallarınız ve paranızla mehirlerini vererek nikâhlarını yapmanız, 
veyâhut, paranızla câriyeler talep etmeniz için ( w.£ ) İffetli olarak, 
namus dâiresinde evlenerek ( geule «£ ) zinâ yaparak ve boş yere me- 
ni dökerek değil. 

Zamanımızda kesretle vukü bulduğu üzere mal ve para ile bir çok 
kadınlar elde edilir, bir çok genç kızlar yoldan çıkarılır, her türlü fuhuş 


ve rezâlet, işlenir. Hattâ paraya ve servete dayanılarak, zorla kadınlar 
kaçırılır. (1) İşte ( lee ws ) kaydı bu gibi çirkin ve kötü hal- 
leri men'etmek için irad buyrulmuştur. Çünkü mal ile kadın arayıp bul- 
mak câizdir. dakat bunu fuhuş yapmak, zinâ fili işlemek gibi meşru, 
olmıyan işler için değil, nikâh ile evlenmek, halâlından ehlü iyal saahibi 
olmak için aramak lâzımdır. Mal sarf ederek evlenmekten gaaye, çocuk 
yapmak, zinâ ve fuhuştan korunmaktır. Para ve mal sarfederek fuhşa 
düşmekte iki türlü zarar vardır. Biri nâhak yere servet sarfederek israfa 
vefakra düşmek; digeri de bu sarfiyyât ile halâl olmıyan zinâya vaki? 
olmaktırki Bunun Hem din, hem dünyâ için büyük zararları vardır. Bir 
fülde iki büyük zarara düçâr olmak her akıl saahibinin yapacağı iş değil- 
dir. Ma-alesef, bu bakımdan bu günkü topluluğun durumu çok acı ve çok 
feci'dir. Bir Çok gençler, bilhassa servet saahibi olanlar: Hiç durmadan 
kadın peşinde koşarak zinâtık yapmak, metres tutmak, içki ve kumar 
oynamakla ömürlerini israf ediyor ve böylece yapmadıkları rezâlet; ir- 
tikâb etmedikleri kötülükler kalmıyor. Bir takım gençler de evindeki te- 
miz hanımını bırakarak fuhuş ardına düşüyor, elindeki varını yoğunu bu 
uğurda harcıyor, sonunda hem âilesi, hem de kendi sefalet içinde kalıyor 
ve bütün âile halkı yokluk içinde perişan oluyor. Bu gün bu şekilde ıztı- 
rab içinde kıvranan binlerce âile vardır. Yine bu ahlâksızlığın ve bu sefâ- 
letin yüzünden, cinâyetler irtikâb ederek zindanlarda sürünen, milletin 
ve memleketin başına derd olan bir takım sefihler de eksik değildir. Ve 
yine zinâ sebebiyle âileler arasına düşen geçimsizlikten ocaklar sönmüş 
“çocuklar yetim kalmıştır. Daha bunlar gibi hesaba gelmeyen topluma 
zararlı bir çok olaylar vuküa gelmektedir. Bu ferdi ve toplumsal dertler- 
in hepsinin başı, hayvâni duygular, şehvâni his ve arzüların tatmini için 
yapılan taşkınlıklardır. Bunların hepsi de dini terbiyenin noksanlığı, İ- 
mânın zâfiyyeti veyâ yokluğudur. 


Halâlından nikâh .ile eylenmek için mal sarfederek kadın aramak 
hem eâiz ve hem de sevabdır. Öyle olunca: ( ye 4px.i-1ü ) Nikâhı sahih 
ile kadınlardan menfeatlendiğiniz ve lezzet aldığınız şeyde, (y»)!a3 b) 
onların mehirlerini veriniz. Ziyraa: Kadına cimâ'ı halâl kılan mehirdir. 
Nikâh kıyıldıktan sonra, mehir vermeden kadına gerdeğe girmek câiz de- 
ildir. Her nekadar mehrtn bir kısmını vererek kadının yanına girmek 
câiz ise de hepsini peşin vermek evlâdır. 

Bâ'zıları, âyeti celilenin hükmünden .murad, «müt'a nikâhıdır.> 
demişlerdir. Müt'a nikâhı, bir erkeğin kadınla anlaşarak belli bir 28 
man için nikâh yapmasıdır. O zaman geldiğinde kadın talâksız olarak ko- 

(1) Ne garib tesâdüfki, bunu yazdığım günlerde, içlerinde biride polis olduğu 


halde ondan fszia sarhoş geceleyin bir kadını Zorla kaçırarak ırzına geçmişlerdir. 
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cadan , kendiliğinden boş olur. Biri öldüğünde aralarında miras câri ol- 
maz. Erkek ve kadın raazi olurlarsa bunu bir müddet daha uzatabilirler. 

İslâmın başlangıcında nikâhı müt'a vardı ve câizdi. Bu nikâh Mek- 
kenin fethi zamanı bir kaç gün câri oldu, fakat, sonradan bâ'zı âyetler ve 
hadisi şerifler ile bu âyetin hükmü neshedildi. Ve müt'a nikâhı da or- 
tadan kalktı. Haalen müt'a nikâhının İranda ve şiiler arasında câri oldu- 
ğu bir vâkia isede şiiler fıraki dalledir. Dört mezhebin hepsinde de ha- 
ramdır. | 

Nikâhı müt'anın haram kılındığına dâir Müslimin, Sebre bini Mâ”. 
bed-il Cehniden rivâyet ettiği şu hadisi şerifi delil getirmişlerdir.» Haz- 
reti Rasül «s.a.8.» ile beraberdeim. ALLAH'ın Rasülü: «Ey nâs! Kadın- 
ları müt'ade size izin vermiştim. Hakikaten ALLAH bunu kıyâmet gü- 
nüne kadar haram kıldı. Bir kimsenin yanında bunlardan biri varsa yo- 
lunu tahliye etsin ve onlara verdiğiniz mehirden bir şey almayın.» bu- 
yurdu.) demiştir. Sahaabeden cumhüru ülemâ ve onlardan sonra gelen- 
ler nikâhı müt'anın haramlığına kaail olmuşlardır. (1) 

Müfessirler, bu âyeti celilenin nâsihi hakkında ihtilâf etmişlerdir. 
Bâ'zıları biraz önce geçen Sebret-il Cehninin hadisi ile neshedildiğini söy- 
lemişlerdir. 

Buhaari ve Müslim Ali bini Taalibden ittifâkan rivâyet 'ediyor- 
lar, Ali »r.a>: «ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Hayber günü kadınların müt'a 
nikâhından ve evcil eşeklerin etlerini yemekten men'etti.» demiştir. 
Müt'a âyetinin bu hadisi şeriflerle neshedilmesi, Kur'anı hadis nesheder, 

iyen kimsenin mezhebidir. Hadis kur'ânı neshetmez, diyen Şâfii mez- 
hebidir. Bu kavil üzerine Şâfii: <Müt>a âyetini Vâcib Teâlânın Süret-ül 
Mü'mindeki ( ors! eyi çe! > Jeyı o bil. >. i ie yal ) âyeti celi- 
lesidir. Ziyraa: Müt'ada nikâhlanan kadın, zevce değil ve milki yamin de 
değildir. Muvakkat bir zaman için alınan kadın, alan adamın ne karısı ve 
ne de câriyesi deği demiştir. 

Sâlim Bini Abdullah Bini Ömer, Bini-el Hattabdan rivâyet ediyor. 
Hazreti Ömer bir gün minbere çıktı, ALLAFPa hamdü senâdan sonra: 
«Bu kavimlerin haaline ne oldu da şu müt'a nikâhını yapıyorlar. Halbu-: 
ki, ALLAH'ın Rasülü bundan nehyetti. Müt'a nikâhını yapan bir kimse 
bulursam, ancak onu taş ile recmedeceğim.» dedi. Ve devamla: «Müt'a 
nikâhı yıkıldı Bununla beraber, talâki, iddeti ve mirâsı da yıkıldı de- 
miştir. Bu hususta daha bir çok rivâyetler vardır. Hepsi de müt'a nikâ- 
hının mensüh olduğu hakkındadır. Şu izâha göre müt'a nikâhı ve bu 
âyeti celile; gerek âyet ve gerekse sünnetle neshedilmiş bulunmaktadır. 


J Ke 53l iyi yi Ji My; ai de! Sükiazme J; İA ye (1) 
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Mes'ele buraya gelmiş iken bir de şu ciheti izâh edelim, Birerkek, 
nikâhtan sonra dühul bulmadan kadını boşarsa, El-Bakara süresinde 
geçtiği üzere nısıf mehir lâzım gelir. Erkek kadına dâhil olursa, cima” 
vuku? bulsun veya bulmasın tam mehir vermek erkek üzerine vâcip olur, 


Kadınların mehirlerini veriniz. ( «» » ) ALLAH tarafından takdir 
edilmiş bir farz olarak, lâzım ve vâcip olarak veriniz. 

e NV zU-Y, ) Mehir takdir edilip kesildikten 
sonra, rızaalaştığınız şayde üzerinize günâh yoktur. İki taraf. mehir üze- 
rinde anlaştıktan, gereken meblâğı belli edip nikâhları yapıldıktan son- 
ra kadının kocasına mehrini tamamen veya kısmen hibe etmesi veya ko- 
canın kadına fazla mehir vermesi süretiyle veya hangi bir şekilde olursa 
olsun, aranızda rızaalaştığınız şeyde, üzerinize günah yoktur. 

Âyeti celilenin yukarıya bağlılığı üzerinde iki kavil vardır. 

1 — Ayeti cellleyi müt'a nikâhı üzerine hamleden kimse: «İki taraf 
belli bir zaman, belli bir ücretle akd yapıp birleştikleri ve ecel tamam ol- 
duğu zaman kadın dilerse, zamanı uzatır, erkekte ücreti fazlalaştırır. 
Bu halde ikisinden biri raazi kalmazsa ayrılırlar. Bu nikâh islâmiyyetin 
ilk zamanlarında câizdi. yukarda izah edildiği vechile sonradan neshedildi. 


2 — Ayeti celileyi, kadınlardan sahih nikâh ile faydalanmaya hamle- 
den kimse de: ( .. m>l, W Kar ri Y, ) âyeti celilesi ile murad: «me- 
hirden fedâkarlık yapmak, ıvaz almak ve berât etmek.» demiştir. Nazmı 
“ gerifin iki ma'nâya da şumülu vardır. zahir olan öncekidir, 


Üzerinize farz olan mehir ve yukardaki âyetlerde zikredilen hüküm- 
ler üzerinde itinâlı olunuz. ( G Çk Sat ) Çünki ALLAH azze ve 
celle, nikâhlarınızda ve diger işlerinizde, iyiliğinize ve salâhınıza olan iş- 
leri bilip durmaktadır. Sizin için tedbir ettiği hükümlerde, emir ve neh- 
yettiği şeylerde hikmetlidir. Onun hüküm ve takdirlerine aslaa halel 


gelmez, noksan cârt olmaz. İşte ALLAH böylece ilim ve hikmet saahibi- 
dir, 
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YÜKSEK ANLAMI: 


ALLAR azze ve celle, size beyân etmek, ve sizi sizden önce geçen 
gu kimselerin şeriailerine irşâd etmek ve üzerinize tevbeyi tevfik etmel 
mursd ediyor. ALLAH, bilicidir ve hikmet saahibidir, ALLAR, size tev- 
be nasib etmek murad ediyor; şelivetlerine uyan şu kin Eni 
bir meyi Se meyfetmenizi istiyorlar. ALLAH, sizden tahfif et Knk 
ediyor, Fakat, insan zaif olarak halkoğlundu. 

SEBEBİ NÜZÜL: 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri, mü'minlere din- 
lerini ve gerfatlerini beyân etmek, işlerinde, salâh olanları izah eylemek, 
doğru yola hidayet etmek ve tevbe yollarını göstermek üzere inz$l buyur- 
muştur. 

(Jül dis, ) Cümlesinin aslı, (SU Gu, ) dür. (LÂM) 
Beyanın önemi için te'kli olarak ziyâde edilmiştir. Mâ'nâ : ALLAH azze 
ve celle, size dininizi açıklamak, şeriâtinizi ve işlerinizin salahını izah et- 
mek, hakka yaklaştırmak, câriyelerin nikâhjarına sabretmenin fayda-. 
sını bildirmek ve amellerinizin faziletli olmasını murad ediyor. ( Sor» 
SU yi ) Sizi; silen önce geçen, nebilerden ve saslih kullar- 
dan gu kimselerin yollarına ve gerfatlerine hidâyet ve irşâd etmek murad 
etmek istiyor. ( Cie .x., ) Bundan önce işlediğiniz ve isaabet ettiğiniz 


kötülüklerinizden geçmek ve onları bağışlamak murad ediyor. İbâdet ve 
tâatta üzerinde bulunduğunuz ma'sıyetlerden ve günahlardan sizi affet- 
mek istiyor. Başka bir anlamla: Bir çok faydalar beyân etti. TÂATına.. 
irşâd ve hidâyette bulundu. Buna rağmen sizden, bir çok kusurlar, ifrat 
ve tefritler vukü' buldu. Şüphesiz sizi tevbeye irgâd ile tevbenizi kabul 
etmek istiyor. 

Celkuiş) ALLAH azze ve celle, din ve dünyâ işlerinde kullarının 
menfeatlerini bilip durmaktadır. ( ,X-) Kullarının işlerini tedbir etmekte 
hikmetlidir. bütün işleri hikmetten baali değildir. 

(Ge up olay iy) Âyeti celilenin tefsitinde İbni Abbas: «Teâlâ 
ve Tekaddes, sizi istemediği her kötü şeyden kurtarmak, sevdiği ve raazf 
olduğu,iyiliğe hidâyet etmek istiyor.» demiştir. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! Gafur ve Rahim olan ALLAH azze ve celle, 
sizleri, maddeten ve mâhen sizç zarar verecek her türlü fenâlıktan ko- 


rumak ve sizleri, dünyâ ve âhiret seâdetiine hidâyet ve irşâd edecek amel- 
ler nasib etmek istiyor. 


( Sl yg İ yasi yila ) B&'zıları âyeti celilenin Yahut ve nasaarâ 
hakkında nâzil olduğunu, bâ'zıları ise hassaten Yahüdiler hakkında nâ- 
zil olduğunu beyân etmişlerdir. Çünkü Yahüdiler, baba bir kız kardeşin 
kızının nikâhının halâl olduğuna kasillerdir.. Bâ'zıları da âyeti celilenin 
mecüsiler hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Çünkü mecisi- 
ler, kız kardeşleri ve kız kardeşlerin kızlarını helâl addederler, ALLAH 
azze ve celle bunları haram kılınca, onlar mü'minlere: «<Tiyzenisin ve 
halanızın kızlarını halâl sayarsınız. Tiyze ve halalar size haramdır. Bâri 
siz de oğlan ve kız kardeşlerinizin kızlarını nikâh ediniz.» dediler Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyâ inzâl buyurdu. 

ALLAH-mü'minlere tevbe murad ediyor. ( “tye*ll iyi yla ps | 
Yahud ve nasâra ve meçüsiler gibi hayvâni hislerinin esiri olan ve şeh- 
vetlerinin peşinde koşan sapıklar da: ( “eler Yal g.e 3İ ) Kendileri gibi sizin 
de meyli azim ile meyletmenizi, hak yolundan sapmanızı, halâl haram 
tanımayarak şehvet yollarında, zinâlıklar arkasında koşup dolaşmanızı 
istiyorlar. Sizin için yapılacak hareket: Bunlar gibi dinsiz hava perest- 
lerin arkasında koşmamak, sözlerine uymamak, onları tamâmen terke- 
dip hak yolunda ve ALLAH uğrunda çalışmak, bu zamana kadar işlemiş . 
olduğunuz günâhlara tevbe edip ALLAH yolunu tutmak ve âyeti celile- 
lerde zikredilen muradı ilâhiden istifâdeye çalışarak, ebedi seâdet yol- 
larında yürümek gerekir. Gerek âyeti calileler. Gerek hadisi şerifler ve 
gerekse dünya olaylarından anlaşıldığına göre: Yer yüzünde işlenen ve 
işlenilmekte olan kötülükler. vâkıalar ve cinâyetlerin kısmı küllisi, kadın 
yüzünden ve kadın parmağından meydana gelmektedir. Ebü-ssuud tefsi 
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rinde beyân edildiğine göre Said bini-el Müseyyeb: «Şeytan, Adem oğul 
larına kadınlar tarafından geldiği zaman aslaa me'yüs olmamıştır. Sek- 
sen yaşına girdim, gözümün biri gitti, diğeriyle yaşıyorum, korktuğum 
şeylerin en korkulusu, kadınların fitneleridir.» demiştir. Hakikaten de 
öyledir. Bunun içindirki, bu hususta erkeklerin çok uyanık olmaları icâb- 
eder, Ne yazıkki, bu günün erkekleri bundan kaçmak değil, bil-akis per- 
vânelerin kendilerini ateşe attıkları gibi, erkekler de bile bile kadın yü- 
günden kendilerini ateşe atmaktadırlar. 

Halbuki: ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celilelerde kul- 
larına ne büyük lütüflerde bulunmuştur. Fahri Raazi tefsiri Kebirinde 
İbni Abbastan rivâyet edilen şu tefsiri beyân ediyor. Şöyleki: 

İbni Abbas: «Nisâ süresinde sekiz âyet vardırki, şu ümmet için gü- 
'neşin Üzerine doğup battığı her şeyden hayırlıdır. Bunlar: 

6 ( sp“) Jel «00 .) li Kis “yy ul) .; , diy ) (e per ik ği LE ) 
(0. özö Süz gaşYali ) 6 (van gl a a) «(sapla 40İ Şakle ) 
(. ve iaşe e a) 4 (63 v0l yi Yağ) 

Âyeti celileleridir.» demiştir. Buâyeti celilelerin tefsirine bakılsın. 

Fahri Raazi, bu bilgiyi verdikten sonra: «Muhammed-el Raazi, şu 
kitabın musannıfı, ALLAH onu hüsnâ ile sona erdirsin! ALLAH'ım bizi 
fazlınla ve rahmetinle, bu âyeti celilelere ehil kıl, ey cömerdler cömerdi, 
ve ey merhametlilerin en merhametlisi!» diyor.) diye düâ ve niyazda bu- 
lunmuştur. 

Fahri Raazi merhumun cân-ü gönülden yapmış olduğu bu düâya, bu. 
âciz de ruhunun derinliklerinden gelen âh-ü eninle ve gözyaşlarıyla 
(Âmin!.) der.. 

(<& âiMa,; ) ALLAH azze ve celle, şeriat hükümlerini size 
kolaylaştırmak istiyor. Bu âyeti celilenin anlamı, bütün şeriat hüküm- 
lerine, bize müyesser kıldığı bütün lütuflara, bize ihsan ettiği bütün fa- 
ziletlere, Beni İsrâilde olduğu gibi.. üzerimize yüklemediği bütün ko- 
laylıklara:şâmildir. Nitekim, bu hususta Bakara süresinde ( ,G «0... 
gel Ka Yaş mt ) ve Bi-Hacc süresinde ( İK e yeleş ) 
Buyurmuştur. ALLAH'ın Rasülü «8.a.8.> de: «Ben, doğruluk, kolaylık ve 
âsânlıkla gönderildim.» buyurmuşlardaır. (1) 

ALLAH ezze ve celle, sizden her şey'i tahfif etmek murad ediyor. 
( Va izi ç ) Halbuki, insan zaif olarak halkolundu, onun için sa- 
bırları azdır. Bil-hassa kadınlara karşı sabırları daha azdır. Zaif olduk- 
ları için havâya meyilleri çoktur. Havâ ve arzülarını yenmekte azimleri 
zaiftir. Hakir meniden halkolundukları için asl hilkatlerinde zaiflik var- 
dır. Bu zâ'fiyetlerinden dolayı şehvetlere ve tâatte meşakkatlere sabrede 
mezler. 
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MEÂLİ ŞERİFİ: 


ALLAR"'ın bi'zınzı be'zınız üzerine tafdil ettiği şey'i temenni et- 
meyiniz. Kazandıkları şeyden erkekler için bir nasib vardır ve kazandık- 
ları şeyden kadınlar için de bir nasib vardır. ALLAH'ın fazlından isteyin. 
Çünkü: ALLAR azze ve celle hakikaten her şey'e alim bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç kavil beyân edilmiştir. 

I - Tirmizi ve Haakim, Ümm-ül. mü'minin Ümmü Seleme Hazretle- 
rinden rivâyet ediyorlar. Ümmü Seleme «r.a» : Ey ALLAH'ın Rasülü! 
Erkekler savaş yapıyor, biz yapmıyoruz, bizim mirasta hakkımız, erkek- 
lerin hakkının yarısı oluyor. Biz de erkekler gibi olsaydık ne olurdu ?»diye 
ALLAFI'ın erkeklere verdiği fazileti temennide bulundu. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celile ile (. &LL.W,».11951 ) âyeti 
celilesini inzâl buyurdu. El-Ahzab süresine bakılsın!. 

2 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve Selleme bir 
kadın geldi de: «Ey. ALLAH'ın Nebisi! Mirasta kadınlar, erkeklerin yarı 
hıssasını alıyorlar. Ve iki kadının şehâdeti bir erkeğin şehâdetine eşit 
oluyor. Biz kadınlar bir amel işlediğimiz/zaman, nısıf sevâb yazılır da 
amelde de böyle mi oluruz?» diye sordu. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. * 

3 — Katâde ve Süddiden rivâyet ediliyor. (..»iYik- w f 9) 
Kavli şerifi nâzil olunca, erkekler: «Biz mirasta kadınlar üzerine tafdli 
olunduğumuz gibi, âhırettede sevâblarımızla kadınlar üzerine tafdii olun- 
mamızı ve ecirlerimizin de kadınların ecirlerinin iki misli olmasını cidden 
temenni ediyoruz.»dediler. Buna karşı kadınlar da: «Dünyada, miras 
üzerinde bizim nasibimiz, erkeklerin nasibinin nısfı olduğu gibi, âhirette 
günâhlarımızın erkeklerin günâhlarının nısfı, vizirlerimizinde erkeklerin 
vizirlerinin nısfı olmasını elbette ümid ederiz.» dediler Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu Diğer bir rivâyette 
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Allah, erkeğe mirâsta kadının nasibinin iki mislini emredince; kadınlar: 
«Biz erkeklerden daha çok muhtacız. Ziyra: Bizler zaifiz, rızık talebinde 
onlar, bizden daha kudretlidirler.» dediler. Bu âyet nâzil oldu. Şöyleki: 

(yav e Kane dili İyrY) )* «Temenni» kelimesi hakkında 
müfessirler, iki kavil beyân etmişlerdir. 

Birincisi: Bir kimsenin başka bir kimsede bulunan varlığın ondan 
gitmesini ve o varlığın kendisinde bulunmasını istemesi Buna «Hased» 
denir: Hased dini islâmda zemmolunmuş bir vasıftır. Bâ'zı kimseler de, 
o varlığa kendilerinin başkalarından daha lâyık olduğuna inanırlarki: 
Bu da ALLAH'a itiraz ve onun takdirine raazi olmamakladır. Önceki 
gibi bu damezmümdür. Burada şu ciheti de hatırlatmak yerinde olur. 
Ba'zı kimselerde saahip oldukları mallarım bâ'zı çocuklarına lâyık gör- 
mezler de, onları başka çocuklarına .vererek diğerlerini ondan mahrunı 
ederlerki, bu da ALLAH'ın hükmüne itiraz ve kur'ânına raazi olmamak. 
tr. Bir kısım varislerden mal kaçıran kimseler de ayni hal ve ayni 
durumdadırlar. ALLAH esirgesin, her iki hal de iman ve amel yönlerin. 
den çok tehlikelidir. Bunun için müminler, çok uyanık olmalı ve kendi- 
leri için tehlikeli olan bu gibi hareketlerden sakınmalıdırlar. 

İkindsi: Bir kimsenin; başka bir kimsede bulunan varlığın zavâlını 
ıstemeyip te, o varlığın kendisinde bulunmasını arzü etmektirki, buna 
guriat ta'biriyle «gıpta» denir. Gıbta, dinde mezmüm değil, câizdir. 

Hasenden rivâyet ediliyor. «Fülanın ve fülanın malını temenni etme; 
Arzü ettiğin o varlık senin helâk ve husraanını mucip olabilir.» demiştir. 
Öyle olunca kul ALLAH azze ve celle Hazretlerinin; kullarının menfe- 
atlerini çok bildiğini idrâk etsin de, onun kazaasına raazi olsun, âhiret 
ameline emniyeti ziyâde olsun da: «ALLAH'ım! Bana, dinimde, dünyaım- 
da, âhıretimde benim için salah olanı ver.» desin!.. 

MA'NÂ: Ey mü'minler! ALLAH'ü 'reâlânın, bâ/zınızı bâ'zınız üze- 
rine tafdil ederek verdiği mal, ilim, evlâd ve diğer varlıkları temenni 
vimeyiniz. Azlığın çokluğun, varlığın yokluğun ALLAH'ın ilmi ve tak- 
diriyle olduğuna. bunların hepsinde İlâhi hikmetler bulunduğuna ve hep- 
sinin de kulların hayrına olduğuna imân ve itikad ederek ALLAH'ın 
hikmet ve takdirine raazi olun. Çimkü: 

(ike iyi, ie. s1 ) kazandıkları şeylerden erkek- 
ler için bir nasib vardır. ve kadınlar için. kazandıkları seylerden bir na- 
sip vardır. Fahri raazi tefsiri kebirinde dördüncü sebebi nüzül olarak 
şöyle bir rivâyet beyân ediyor. Kadınlardan bir tânesi ALLAH'ın Ra- 
sline «sase geldi de: «Erkeklerin ve kadınların Rabin birdir. Sen bi- 
ze de. onlara da pevgambersin Babamız Âdem ve annemiz. Havvâ'dsr. 
ALLANF"ıa onları kur'ânmda zikredip de biz ziknimemesinde sheep ne- 
dir?» dedi. bunun üzerine ba âyet nâzil oldu Bunun üzerim kadın: «Er 


üzerine Salleliâhil aleyhi ve Selle Kadına: « Sizden çocuğu kalan kadın 

için. giindüzleri oruç tutan, geceleri ibâdet eden kimsenin ecri vardır. Ço» 

cuk doğduğu sıradaki kadınmn cerini kimse bilmez, Kadın çocuğu emdir 

diği zemanda her enmede kadm İçin bir nefsi diriltme sevâbı vardir.» 

buyurdu. Bundan sonra Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretleri ( yi ale A 
SE liy) Ayetini inzâl buyurdu. 


Sebebi nüzillere ve şu İznanlın göre: Ayeti celileniti anlamında hem 
dünyü ahvnline tenlluk eden şeylerin hem âhiret alhıvâllne tealluk eden 
şeylerin ve hem de her ikisine tonlluk eden şeylerin dahil olmasının mim. 
kün oldujru anlaşılmış olur, Şu hüle nazaran Ayeti celtleyi sâdece dünyü 
vey sâdece âhiret işlerine tahsis emek doğru olmas, Belki kadın ve erkek. 
lerin birbirlerine karşı çeşitli faziletlerini nayar 1'tlbâra alarak inutü 
alan etmek yerinde ve doğru bir inceleme vo açıklama, yapılmış olur. 

Sirndi âyeti celilenin tefsirini tedkik edelim. İbni Abbas: «Ana va 
babanın ve yakın nkrabarın mirasta terk ettikleri mallardan kadınlar 
ve erkekler için kazandıkları var.» demiş. Bu tefsir, Ayeti celilenin dünyâ 
kazancına tevcihine ve birine! sebebi nüşlle uygundur. Bâ'mlarnı alir. 
kekler ve kadınlar için, kazandıkları amellerden âhirette seirler vardır.» 
demişlerdir. Diğer sebebi nüzüllere göre, bu tevdih âyeli celilenin meâli, 
ne dahan uygundur. Çünkü Ahiret, amellerinde kadın ve erkek kasatıgla- 
rında fark yoktur. Bunda, hepsi müsfvidir. Hatgini daha fada ve daha 
hulüs ve huşü,ile nrmel wlerse onu göre ecir alacaktır. Ahiret sevab: 
Jarında dünyu mirasları gibi ayrılık yoktur. Ziyen: ALLAH kurâm ke 
riminde ( İşle pe elik.) (1) buyurmuşlurki,, kadına ve orluğa 
şâmildir. 

Diğer bi'zıları da âyeti celilenin «anlamında; dörlekler işin dhadb 
dan kazandıkları, kadınlar içinde, kocalarına İtâat ve ısılarını muhafamp 
dan kazandıkları eerler vardır.» demişlerdir. Âyeti osiflenin mu tevdiha de 
şlümülu vardır. 

MA'NÂ: Erkekler içn: Mirastan, dünya kusanalarından, Sheet 
âmellerinden, dhasddan ve her türü hayırdan kazandıkları nafbler vay 
dır. Kadınlar iin de, Mirastan, düny kazanşlanından, âhırsi smeflerin. 


ve eslle, bu özeti esilede kıllarını fazlından istemelerini 

Bundan dolayı tö'zder da: SALLAN iadlarına betome 16 orrstmes, Ai» 
esk, istediklerini verir.» denişeriir. Şu tetakıere göre wi'nine iöyiz claş 
sebebine sardıp her şeyi Allabtan istemdidiz, 


(4) Bir idmee hir sertb Se gilisse, onun için on adı vardar, 


Âyeti celilede,, düâ ve istekte bir şeyi tâ'yin etmemesine, lâkin AL- 
LAH'ın fazlından dininin, dünyâsının ve âhiretinin salâhına sebeb olacak 
şeyi istemesine tenbih vardır. 


Bâ'zıları da: «Kadınlar, erkekler gibi olmalarını ve erkekler için 
olan şey'in benzerinin kendileri çın de olmasını temenni edince; AL. 
LAH onları bu temenniden nehyetti de onlara fazlından istemelerini em- 
retti.» demişlerdir. Ziyrâ: ALLAH kullarının menfaatlerini çok iyi bilir. 


(çe K 2S dlM) ALLAH kullarının istedikleri her şeye âlim bu- 


lanmaktadır. İsteyenlerin salâhına ve iyiliğine lâyık olanı bilir. Ona göre 
infak ve takdir eder. Onun için istiyen kimse, isteyeceği şeyi mücmel 
olarak istemeli, şunu ver, bunu ver, diye ta'yin etmemeli ve ALLAH'ın 
takdirinden fazla isteyip te beyhüde yere üzülmemelidir. 


İbni Uyeyne: «ALLAH ancak, vereceği bir isteği emreder.» demiş- 
tir, Medârik tefsirine dercedilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
Sellem: «Bir kimse ALLAH'ın fazlından istemezse ALLAH ona gazab 
eder? buyurmuşlardır. Burada ALLAH kulundan bir çok hayrını imsâk 
ederde «Benden isteyinciye kadar kuluma vermem, isteyiniz.» buyurur, 
deniliyor. 


Âyeti edile, ma'nâ itibariyle dört fıkraya ayrılmıştır. Birincisi: 
Erkekler ve kadınlar, ALLAH'ın kazaa ve tekdirinde, aralarında görü- 
len fazlalıkları temenni etmemeli. İkincisi: Çalıştıkları işlerde ve yapmış 
oldukları amellerde, erkekler için bir nasib ve kadınlar için bir nasib ol- 
duğu, âhirette kadın ile erkeğin farkı olmadığı, üçüncüsü kadın ve er- 
kek'ten her birinin, dünyâ ve âhıret hasenesini ALLAH'ın fazlından is- 
temleri, dördüncüsü: ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, geçmiş ve ge- 
lecek; gizli ve açık; hâazır ve gaaib her şeyi bilmesi, her kesin durumu- 
na göre kazaa ve takdir buyurması'dır. | 


Binâen-eleyh: Kadın, erkek her mü'minin bu mâ'nâları düşünmesi, 
hareketini bu esaslara göre tanzim etmesi ve olmıyacak şeyleri temen- 
nilerde bulunmaması; elinden geldiği kadar Haalikına kulluk yapması ve 
ibâdette bulunması, dileyecek bir haaceti varsa, tâyin etmiyerek kısaca 
ALLAF'ın fazl-ı keriminden istemesi, her şeyi ALLAFHLın ilmine havale 
ederek hükümlerine raazi olması, mü'minin İmânının, i'tikaadının ve ame- 
inin fcâbıdır. 


Teâlâ ve Tekaddes, kadınların ve erkeklerin, birbirlerinde gördükleri 
fazlalıkları temenni etmemelerini, kazandıklarından erkekler için bir na- 
sib, kadınlar için bir nasib olduğunu, ALLAH'ın fazlından istemelerini ve 
ALLAH'ın her şeye âlim olduğunu beyân ettikten sonra, miraslarda ka- 
dınlar ve erkekler için ayrı ayrı nasibler olduğunu beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


«Kadın ve erkekten» her birini, ana ve babanın, yalın akrabanın ve 
anlaşmanızın bağladığı şu kimselerin bıraktıkları terekelere vârisler kıl- 
dık Onlara nasiblerini veriniz. Çünkü, hakikaten ALLAH, her şey üzeri- 
ne sâhid olmuş bulunmaktadır. 

Fahri raazi tefsiri kebirinde âyeti celileyi iki süretle tefsir etmiştir. 

Birinci tefsire göre mâ'nâ: Erkek ve kadından her birerleri için, 
terkettikleri şeyde vereseler kıldık, Bunlar: Ana baba, yakın akraba ve 
kölelerin efendileridir. Öyle olunca vârislerin nasiblerini veriniz. 

İkinci tefsire göre mâ'nâ: Ana ve babanın ve yakın akrabânın ve kö- 
ielerin terkettikleri her mal ve her nesne için, vârialer kıldık. Onların hıs- 
salarını veriniz. 

Birinci mâ'nâya göre kadın erkek müris; ana, baba ve yakın akraba 
vâris oluyorlar, İkinci ma'nâya göre: Ana, baba, yakın akraba, karı ve 
kocadan her biri müris oluyor. Kadın veya erkekte vâris olmuş oluyor. 

Bu cihet beyân edildikten sonra, âyeti celilenin ikinci fıkrası olan 

GLİ bair yaly ) o nazmi celilenin tefsiri ve bu meydanda sebebi nü- 
züllerini inceliyelim. Âyeti celiledeki fiilin «âkadet» okunduğuna göre 
lâfzı şerifin anlamı; Yeminlerinizin karşılıklı akd yaptığı ve muâhede et- 
tiği kimseler anlamına gelirki, bu hususta başlıca şu vecihler beyân edil- 
miştir. si 

1— İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH,ın Rasülü Sallefâhü 
aleyhi ve sellem, Mekkeden Medineye hicret buyurduklarında, Mekkeli 
muhaçırlarla Ensaarı kardeşlik yapmıştı. Bu süretle neseb ve rahm akra- 
balığı geride kalıyor; bu kardeşler, birbirlerine vâris oluyorlardı Bundan 
sonra miras âyetleri ile ( yö İğ Sapa ee Yi İsi; ) âyeti celilesi n$ 
zil olunca bu, kardeşlik miraası nesholundu. 

2 — Zamanı câhiliyyede, bir kimse diğer bir kimsenin elinden tut» 
«Kanım senin kanın, yıkımım senin yıkımın, intikamım senin intikamı 
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savaşım senin savaşın, selemim senin selemin (1) sen bana vâris olursun, 
ben sana vâris olurum, sen beni ararsın ben seni ararım, sen benikurta- 
rıraın ben seni kurtarırırım.» der Dinmiyen kimse, bunları kabul ederse 
bu sözler ikisi arasında bir akd olur. Bu akd ile bunlar yekdiğerlerinin 
halifi oluriar. Bunlardan biri öldüğünde diğeri ölenin malının altıda bi- 
rine vâris olurdu. Bu akd ve haliflik islâmiyyetin ilk zamanlarında câri 
idi, Bu âyeti celile nâzil olunca bu şekil miraasın hükmü ortadan kalktı. 

3 — Âyeti celilenin Hazreti Ebü Bekr ile oğlu Abdürrahman hak- 
larında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Daavud bini Husayndan rivâ- 
yet ediliyor. Ben bu âyeti celileyi Ebü Bekrin hicrinde yetim olarak bu- 
lunan Ümmü Sâ'id binti el-Rabi'aya okuyordum. Buraya geldiğimde 
( (Gelse yal, diye okudum. Kız bana, öyle okuma, âyeti celile ,41,) 
(«Sikliüuü şeklindedir. Bu âyeti celile, Ebü Bekr ile oğlu Abdürrahman 
haklarında nâzil olmuştur. Ebü Bekr «r.a», Abdurrahmanı imâna dâ'vet 
etti, Abdürrahman imandan imtina, edince, Ebü Bekr, onu vârislikten 
çıkardı. Ona bir şey vermiyeceğine ahdü yemin etti. Sonra Abdürrahman 
iman edince ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile Ebü Bekre Abdür- 
rahmanın nasibini vermesini emretti. Bu kıraata göre akd, bir taraftan 
olduğu anlamını ifade eder ve bunu da Ebü Bekr yapmış olur. 


4 — Âyeti celilenin ( ,Gki ssk 4, ) okunduğuna göre, kar- 
şılıklı akd yapanlar karı ile kocadırki: Bundan murad nikâhdır. Çünkü 
“karı ile koca nikâh ile yekdigerine vâris olurlar, Çünkü; âkadet, kelimesi 
iki kişi arasında. yapılan akdi beyân eder. Ziyraa: Bu kelime müfâ'ale 
babından mazi mefred müennestir. 

Son iki rivâyete göre, âyeti celile mensuh değil, muhkemdir. Birinci 
ve ikinej rivâyetlere göre. ( Gk! bek yil, ) iâfzı şerifi, ( b. CW) 
CüYie ) ve ( yaaişlemn çe Mi şiş ) âyeti celileleri ile mensühtur. 

Kadın ve erkekten her birinin hıssalarını veriniz. (“< F$ ko$'W'jl: 

( l-> (O Çünkü ALLAH azze ve celle Hazretleri, her şey üzerine gâ- 
hid olup durinaktadır. Haazırı, gaaibi, görüneni, görünmeyeni, mevcü- 
dü, gayri mevcüdü, her şeyi bilir. Âyeti celilede itaat eden kullara vâ'd, 
âsilere:de vaid vardır. Çünkü ALLAH azze ve celle her şey üzerine şahid 
bulunuyor. Buna göre, her varlık üzerinde ilmi olmuş olur, 

Öyle olunca itâat eden kullarını niyyet ve amellerine göre mü- 
kâfatlandırır, âsilleri ise niyyet ve amellerine göre kurtuluş olamaz. 
kaadirdir, Rabbın şahâdet ve ilminden hiç bir süretle cezâlanğırır ve buna 
Onun için insanlar bu ciheti iyi düşünmeli, iyi takdir etmeli ve bütün 
hareketlerini ona göre. düzenlemelidir. 


Ül) Serra mal almak için önden'para vermek süretiyle yapılan aöşvere, 
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Karı koca arasında vukü' bulan ve bul 
halli için yapılması icâbeden bâ'zı t 
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makta olan bâ'zı haadiselerin 
edbirleri beyân etmek üzere buyuru- 
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ALLAH'ü Teâlânın, bâ'zlarını, bâ'ziler üzerine tafdil vasfile ve 
«erkeklerin majlarınldan jinfâk ettikleri şeyle, erkeliler kadınlar üze- 
rine kasimdirler. Saalih kadınlar; itâat edenler, ALLAH'ın hıfzını en- 
rettiği şeyde, «kocalarının» gaybında «ferclerini» hıfzedenlerdir. «kocala- 
rna» kafa tutmalarından korktuğunuz şu kadınlar, imdi onlara v&'ze- 
din, onları yataklarında yalnız bırakın ve onları dövün. Bunun üzerine 
size itaat ederlerse, üzerlerine bahana aramayın. Çünkü, hakikaten AL- 
LAH azze ve celle, çok yüksek ve büyük bulunmaktadır. , 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile ensaarın hayırlılarından olan, Sâ'd 
bini el-Rabi' ve onun karısı Habibe binti Zeyd bini Ebi Hüreyre hakla- 
rında nâzil olmuştur. Habibe kocasına itâatsizlik yaptı, bunun üzerine 
kocası da ona bir tokat vurdu. Babası kızını alarak Sallellâhü aleyhi ve 
selleme geldi de: Ey ALLAH'ın Rasülü: «Kızm ona odalık mı'ki: Buna 
tokat vuruyor? dedi. Bunların şikâyet üzerine Allah'ın Rasülü: «Bibette 
kocasına kısas yaparız.» buyurdu. Kadın kocasına kısas yaptırmak için 
babasıyla geri döndüğü zaman ALLAH'ın Rasülü: Dönünüz, !2'e şu Cib- 
rildir, bana geldi, ALLAH'ü Teâlâ bu âyeti celileyi inzal buvurfu- nji 
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ve (... .ce)gelsi Ji! ) âyeti celilesini sonuna kadar okudu. Sonra ilâve et- 
tide: Biz bir emir murad ettik, bir emirde ALLAH murad etti. Elbetteki 
hayır ALLAH'ın murad Ettiğindendir.» buyurdu. Ve Hâbibenin kocasının 
üzerinden kısası kaldırdı. 

Hasenden rivâyet ediliyor. Kısas âyeti nâzil olduktan sonra müs- 
fümanlar arasında kısas yapılmağa başlandı. Bu sırada mü'minlerden biri 
karısına bir tokat vurdu. Kadın ALLAH'ın Rasülüne geldi de: «Ey AL- 
LAH'ın Rasülü! Kocam beni dövdü, ona kısas yapmanızı taleb ediyo- 
rum.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü: «Kısas yaparız.» buyurdu. 
Bu hadiseler üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri (...LAl| 4e 313 Jip li 
Âyetini inzâl buyurdu. Bu sırada kadın ile erkek orada bulunuyordu. 
Cenâbı Rasül: «Biz bir emir murad ettik, ALLAR, bunu istemedi. Ey 
kişi hanımının elini tut.» diye emretti. Bu emir üzerine erkek karısının 
elinden tuttu. Her ikisi de memnün ve meş'üd olarak evlerine döndüler, 

(elle ül ue 1 ) Erkekler, kadınlar üzerine kKaimdirler: Ka- 
dınlara nazaaret ve onları himâye ederler, onları idâre eder ve işlerini 
çevirirler. onların mürebbi ve âmirleridirler, Evet; erkekler kadınların 
kaaimi ve naazırıdırlar. Fakat, bu kıyam ve nazaarat işi, kadınları taz- 
yık ve baskı altında bulundurmak değil; onların. hem müdürü, hem mür- 
rebbisi, hem de haadimidirler. Onları hem idâre, hem terbiye, hem de 
himâye ederler. Bunlar ise maddi, mâ'nevi; rühi ve bedeni bir çok fâide- 
leri ihtivâ ederki, bunlarla âilevi ve toplumsal bağlar takviye edilir. - Âi- 
le.ve cem'iyyet hayatı sağlam esaslar üzerine kurulur. Böyle bir cem'iy- 
yetten kuvvetli bir devlet meydâne gelir. Ve böyle bir devletin fertleri 
devamlı. bir rafaaha kavuşmuş olurlar. 

Erkeklerin kadınlarüzerine kaaim olmaları, al-el âde ve gelişi güzel 
bir işdeğil, ( |» 5:4! YALLAH azze ve celle Hazretlerinin, 
bâ'xuılarını bâ'zıları üzerine tafdil ettiği şeyle, maddi ve mâ'nevi; bedeni 
ve rühi meziyyet ve faziletler sebebiyle'dir. 

Âyeti celfledeki, ( ,# ) zamirinin tağlip rip erkeklere gönde- 
rilmesi, ( ipa ye ) denmeyipde( (Ş« i. ) Şeklinde zamirsiz ola- 
rak iraadında çeşitli hikmetler vardır. Evvelâ: Bir kadının bir erkekle 
her yönden kıyas edilemiyeceği, sâniyen: Bâ'zı sıfatların erkeklerde ka- 
dınlardan fayla ve bâ'zı sıfatların da kadınlarda erkeklerden üstün oldu- 
ğu, meselâ: Beden kuvveti, çeviklik; muhakeme, cesaret, başkaları üze- 
rine haakim ve âmir olma... gibi vasıfların umumiyetle erkeklerde ka- 
d'nlardan' üstün olduğu; yine şefkat, merhamet, incelik, sokulganlık, 
DERN himâyesine sığınma... gibi bâ'zı duyguların da kadınlarda faz- 
8 Ni ' asâsunda âyeti celilede; insan zekâsının idraak edemiyeceği 


ia ş ve . iu ht: biyfn vardır. Bununla berâber, bütün kud- 
ret v. .. . .yyet: © >: x “yetler; his ve duygular, karşılaştı- 
rıldığında, unümi) eklerde kadınlardan üstün olduğu 


0 


görülür. Bunlardan erkeklerin kadınlar üzerine haakim, naazır, haami 
ve kayyım oldukları, insan zekâsıyla anlaşılabileceği gibi, âyeti celilede 
saraahaten açıklanmış bulunmaktadır. Erkeklerin kadınlar üzerine kaaim 
olmalarının sebeplerini dilimiz döndüğü kadar anlatmağa çalıştık. Yu- 
karıdaki izahat, erkeğin kadın üzerine kıyâmının hem sebebini, hem hak 
olduğnu, hem de hikmetini bildirmektedir. o 
Diger sebep ve hikmetine gelince; Mâ'nâ: Erkeklerin kadınlar üzeri- 
ne kıyamları, ALLAH'ın tafdil ettiği meziyetler sebebiyledir. Bir de: 
(48131 yel isi e, ) erkekler kadınların âile halkının, infak ve ihtiyaç- 
larını kendi majlarından te'min ederler. Yâ'ni: Kadınların yedirilip giy- 
dirilmeleri, barınak ve sığınacak yerleri, her türlü iâşeleri erkeklereğit- 
tir ve erkekler üzerine bir borçtur. Âile nefekasının erkekler üzerine vâ- 
cib olması durumu, erkeklerin miras hakları üzerinde de görülmektedir. 
Bir âile en az iki kişiden, karı ile kocadan meydâna gelir. Âilenin nefe- 
kasının te'mini ise erkek üzerine vâcibdir. Erkeğin, mirastan kadının 
hıssasının iki mislini alması, hikmetlerinden biri budur. Diğer biri de, 
Şeytan Cennette Havvâyı aldatıp ta, ALLAH'ın men'ettiği meyveyi ye- 
dirdiği zaman, Havvâ o meyveden üç tanesini aldı, birini yedi, diğer bi- 
rini götürüp Âdeme verdi, birini de sakladı. Sonra olanlar oldu, her üçü 
de Cennetten kovuldular. İşte Havvanın, aldığı üç meyveden ikisini ken- 
di alıp birini Âdeme vermesi hırsına, cezâ olarak ALLAH azze ve celle, 
kadınlara erkeklerin mirastan aldıkları hıssajarın yarısını almalarını 
emretti. Bu rivâyette güzel bir nükte ve zarif bir tâ'riz vardır. 


Evet, erkeğin mirastankadının hıssasının iki mislini almasının hik- 
metlerinden biri maddi bir zarüreti karşılamaktır. Ziyraa: Bir âile en az 
iki kişiden meydâne gelir. Âilenin rızkını te'min etmek ise erkek üzerine 
borçtur. Öyle olunca: Erkekler miraslardan iki hıssa almalılarki, Bu hıs- 
sa âilenin infâkına bir yardım olabilsin. Bu âilenin en az iki kişi olması 
keyfiyyetidir. Âile efraadı çoğaldıkça mdsrafın artması da erkek için 
ayrı zahmet ve meşaxkatleri icâbederki, kadının bedeni ve rühi yaratı- 
lışı, bu zahmet ve meşakkatleri yüklenmeye aslaa, müsâid değildir. Ka- 
dınların mirastan yarı almaları onların yine lehinedir. Âilenin nefakası 
erkek üzerine olunca, kadın için hiç bir masraf yeri kalmaz. Öyle olunca 
kadının mirastan almış olduğu nesne ne ise hepsi kendinde kalır, zaayi' 
olmaz. Mirastan gelen şey. nemâli bir mal ise, gittikçe artacak belki de 
kadın âilenin en zengin ferdi olacaktır. Nitekim böyle olanlar eksik de- 
ğildir. 

Kadınların mehirlerinin ve nefekalarının kocalarının üzerine vâcib 
olması hasebiyle, Ebü Hüreyreden rivâyet &dilen bir hadisi şerifte Al- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s: :Ben bir kimsenin bir kimseye secde etmesiyle â- 
mir olmuş olsaydım. kadının kocasına secde etmesini emrederim.» bu- 
yurmuşlur. Ahracehü Tirmizi. il 
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Bütün âile halkının nefekasını te'min etmek erkeğe âid olduğu için, 
âile içinde erkeğin çok çalışması ve çok fedekâr olması gerekir. Erkek 
bu vasıfları haaiz olmaz da tenbellik ve ataalet yüzünden âilenin ihti- 
yaçlarını te'min edemezse, böyle erkekler âilevi vazifelerini yapmadıkla- 
rından dolayı, âile üzerindeki kıyam haklarını muhaafaza edememişler 
demektir. Bu durumda bulunan erkeklerin karılarından tam hürmet bek- 
lemeğe hakları olamaz. Âilelerine karşı vazifelerini hakkıyla yapmış o0- 
lan erkeklerin ise hanımlarından itâat, sadâkat ve hürmet beklemeleri 
haklarıdır. Bu şekil kadınlar vazifelerini yapmazlarsa aşağıda tercüme- 
lerini vermiş olduğumuz, hâdisi şeriflerin bildirdikleri cezâlara çarpılır- 
lar. Vazifelerini yapan bu kadınlar hangileridir, Ve vâzifeleri nelerdir. 
Şimdi sıra buna gelmiş bulunuyor. şöyle ki: 

( cULUu ) Saalih olan kadınlar, yâ'ni: Hayır ile amel eden hanım- 
lar, ( v5 ) ALLAH'a karşı kulluk vazifelerini yapanlar, yâ'ni: ALLAH 
ın huzürunda divan duran, hakkıyla ibâdetini yapan, kocalarına itâat e-. 
den ve kocalık haklarını gözeten, (Wiki k". 2 “Ws. ) Kocalarının gıyaa- 
bında, ALLAH'ın hıfzını emrettiği husüslarda, ırzlarını, naamüs ve şeref- 
lerini, âile âırlarını, saklanması İcâbeden bütün esraarı, evini, bütün mal 
ve eşyasını muhafaza eden mü'min hanımlardır. Müslüman hanımların 
dinlerini, imânlarını, ALLAH'ın emir ve nehirlerini muhafaza etmeleri 
de burada dâhildir. Şimdi bu husüsa dâir iki cihan Serverinden vârid 
olan bâ'zı hadisi şeriflerin anlamlarını buraya dercedelim, 

Neseinin Ebü Hüreyreden ihrâc ettiği bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve selleme: «Kadınların hangisi hayırlıdır?» diye sorulduğunda, 
ALLAH'ın Rasülü: «Kocası kendine baktığında. sürur veren, emrettiği 
zamanda ona itâat eden, nefsinde ve malında kocasının kerih gördüğü 
şeyde ona muhaalefet etmiyen, şu hanımdır.» buyurmuşlardır. 

İmam Bagavinin, Sâ'lebi senediyle Ebü Hüreyreden. rivâyet ettiği 
birhadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve Sellem : «Kadınların hayırlısı şu 
kadındırkri; Baktığın zaman sana meserret verir, emrettiğin zamanda 

sana itaad eder, ondan gaaib olduğunda malında ve nefsinde seni hıfze- 


der.» buyurmuşlar, sonra da, (al GL ey cla ) âyeti celilesini 
okumuşlardır. (1). 

ALLAH, kadınları kocalarına vasıyyet ettiği zaman onları hıfzetti 
de, kocalara kadınların mehirlerini ve nefekalarını edâ ile emretti. AL- 
lah'ın Rasülü de kadınlar için hayrile tavsiyede bulundu. Buhaari ve 
Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve Sellem: Kadınlara hayır tavsıye edin, ii Kadın eğri eğey 
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kemiğinden halkedilmştir. Bunda olan eğrilik katıdır. Doğrultmak ister- 
sen kirarsın, onu kendi haline bırakırsan eğri olarak devam eder. Öyle 
olunca kadınlara nasihat edin.» buyurmuştur. Erkek ve kadın Âyeti 
celile ve hadisi şerifleri nazar i'tibaara alarak, elele verip hayatlarını 
bu esaslara göre ayarlamak, Âile hayatını bu esaslara göre kurarak ra- 
fah ve seâdetlerini bunlarla te'mine çalışmalı, ömürlerini millet ve mem- 
leket hayrına harcamakla geçirmelidirler. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, erkeklerin kadınlar üzerine kıyamla- 
rını ve saalih kaadınların vasıflarını beyân ettikten sonra, itaatsız ka- 
dınları ve bunlar hakkında yapılacak muâmeleyi beyân etmek. üzere bu- 
yuruyorki : 

(vve gi gMl, ) Nüşüz, kelimesinin lügat anlamı; yüksek ol- 
mak, demektir. Buradaki anlamı, kadının nefsini kocasından üstün gör- 
mesi, ona kafa tutması, itaatsizlik yapması, zevcine buğzetmesi, nefret 
edip kocasından kaçması, demektir. Müfessirler bu hususta şu beyân- 
larda bulunmuşlardır: Kadının kocasına ısyaanı, koku sürünmemesi, 
nef-sinden kocasını men'etmesi, evvelki yaptığı muamelenin aksini yap- 
ması, kocasını sevmemesi, kocasının yaşadığı evden başka ev istemesi.. 
gibi hallerde bulunması. 


Mâ'nâ: Ey karılarının üzerinde kıyam hakkı olan mü'minler! Ha- 
nımlarınızda, titizlik, dik kafalılık ve itaatsizlik gibi kötü hallerinden 


korkarsanız ve onlarda böyle bir hal görürseniz ( ,e.b ) İlkönce onlara 


nasihat ediniz: «ALLAH'tan kork. Eski haaline dön, bu kötülüklerden 
vaz geç, senin üzerinde benim için bir hak var, bana itâat et, şunu iyi 
bilki, bana itâat etmek senin üzerine farzdır.» şeklinde nasihatlarda bu- 
lunun. Yine itâatsizlik yaparsa ( gali Jws,A, ) onları yataklarında 
yalnız bırakınız. Yorgan altında onlara müdâhale etmeyiniz. Bu cim'adan 
kinâyedir. Bundan gaaye: İtâatsız kâdına kocasının arkasını dönerek yat- 
masıdır. Onları yataklarında yalnız bırakın anlamına değildir. Ziyraa: ya- 
tacak yerler anlamına gelen «el-mezaaci'» kelimesi ayrılmak ve uzaklaş- 
mak anlamını ifâde eden «an» harfi ile irad edilmemişte, zarfiyyet ma'nâ- 
sına gelen «fi» harfiile irad edilmiştirki, yatakların içinde anlamını ifâde 
eder. Bunun içindirki, İbni Abbas: «Yatakta kadına arkasını döner ve 
.onunla konuşmaz.» demiştir. Bununla berâber bâ'zıları: «kadını yatağın- 
da yalnız bırakır, başka yatakta yatar.» demişlerdir... . 


Mâ'nâ: Ey mü'minler! Kadınlarınızda itğatsizlik gördüğünüzde on- 
lara nasihat ediniz, bundan mütenebbih olmazlarda yine eski geçimsizlik- 
lerine devâm ederlerse, yataklarda onlardan hicret ediniz, Yâ'ni: Yatak- 
larda onlara arkalarınızı dönerek yatar ve onlarla konuşmazsınız. diger 
bir anlam ile, onları yataklarda yalnız bırakır, kendiniz başka yatakta 


yatarsınız. İtâatsız kadınlar, yataklarda yalnız bırakılmaktan da uslan- 
mazlarsa ( yey,>', ) onları biraz dövünüz, şiddetli ve ezâlı değil, terbi- 


ye için biraz vurunuz. Bâ'zıları: «Böyle kadınlar, misvâkle dövülür.» de- 
mişlerdir. Şâfii: «Darb mubahtır, fakat terki afdaldır.» demiş. ALAH'ın 
Rasülü «s.a.8», vedâ hütbesinde ALLAH'a hamd'ü şenâdan sonra: «Dik- 
kat edin kadınlara hayır tavsiye ederim. Onlar sizin yanınızda esirler- 
dir, Açık bir fuhuşla gelmedikçe Siz, onlardan hiç bir şeye mâlik değilsi- 
niz. Eğer onlar, açık fuhş ile gelirlerse onları yatılacak yerlerde terkedin. 
Şiddetli değil, onları hafif darb ile dövün. Size itaat ederlerse, aleyhleri- 
ne bahana aramayı.» buyurmuşlardır. «Tirmizi». Burada nüşüz: Terbiye- 
sizlik, edebsizlik, demektir. 


Kocalarına itaatsizlik yapan ve kafa tutan kadınlara id yönün- 
den bu üç cezâ kâfidir. Onlarda akıl, fikir, firâset ve idrak varsa.. Çünkü 
beşeriyyet icâbı insan bâ'zan sinirlenir ve huysuzluk yapabilir. Böyle 
olan kadına, ilk önce nasihat yapılır ve öğütler verilir. Kadın, bu nasihat 
karşısında, hemen kendisini toplar, düşünür, yaptığı hareketin iyi olma- 
dığını idraak eder, kötü huylarını bırakır, da kocasına itâate başlar ve 
evini huzüra kavuşturur. Kadın kendisine verilen öğütlerle uslanmazsa 
kocası onu yatağında yalnız bırakır ve.yanına varmaz, bu tenbih öncekin- 
den daha, şiddetli olduğu için, kadın hemen kendine gelir; utanır, arlamr 
da: «Amann!. Kocamın yatağıma yatmadığını kimseler duymasın, ben 
nasıl oldum da-bu baale düştüm, ayıp.. çok ayıp..> diye düşünür, derhal 
durumunu düzeltir, kocasına itaata başlar ve geçinmenin yolunu bulur. 


Kadın bundan da ders almaz ve huysuzluğuna devâm ederse kocası , 
onu döver ki; itâatsız bir kadın için son olarak baş vurulacak terbiye va- 
sıtası budur. Bu çâre, öncekilerden daha şiddetli ve daha ağırdır. Kendi- 
sine. dayak atıldığını gören akıllı bir kadın bundan utanır, arlanır da: 
«Ben, çok kötü bir kadınımki, kocam beni dövüyor. Kocam bana nasihat 
yaptı, uslanmadım, yatağıma yatmadı uslanmadım, şimdi de beni dövdü 
Ben bütün kadınların kötüsüyümki, a şeriat hükümleri uygulanı- 
yor...» diye düşünür. gittiği yoldan geri döner, kötü huyları bırakır, ko- 
casına itâata başlar, böylece evine ve âilesine hayırlı bir kadın ve hayırlı 
bir anne olmıya çalışır. | 

(Yas-ypde yaz Ye gah gü ) Köocaları tarafından alman bu terbiye 
tedbirlerinden sonra, kadınlar size itâat ederse, onların aleyhine bahana 
aramayın. kusurlarını affedin, yaptıkları hataaların arkasına düşmeyin 
onları unutuverin! ALLAH azze vecelle Hazretleri'nin, mü'minlere kur” 
ânında, bildirmiş olduğu kadın terbiyesine âid, üç şekil tedbir, câhil hal- 
kın anladığı şekilde değildir. Bunun için bu' hususta bir çok hadisi şerif- 
ler vârid olmuş, bunların tatbik durumları tamamen izah edilmiş bulun- 
maktadır. Şöyleki : 
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Ebü Dâvüd Hakim bini Muâviyenin babasından rivâyet ettiği bir 
hadisi şerifi ihrâc ediyor. Muâviye: (Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizden bi- 
yimizin üzerinde zevcesinin hakkı nedir?) diye sordum: ALLAH'ın Rasü- 
lü «s.a.s. :Yediği zamanda yedirmekliğin, giydiği zamanda giydirmekli- 
ğin, yüzüne vurmamaklığın, «ALLAH seni hayırdan men'etsin.. gibi.» kötü 


söz sövlememekliğin ve ondan ayrı durmamaklığındır. Evde olursa baş- 
ka.» buyurdu.) demiştir. (1) 


Buhaari veMüslim, Abdullah bini Zem'adan ittifâkan rivâyet ediyor- 
Jar. Abdullah: Rasülüllah «s.a.s»: Sizden biriniz, karısına köleye celde yap- 
lığı gibi celde yapmasın. Umulurki, sonra onunla mücâmaa yapar. «Yâhut» 
günün sonunda onun yatağına yatar.» buyurdu demiştir. (2) 


İyâs bini-Abdullah bini Ebi ziabdan rivâyet ediliyor. Abdullah: 
(Rasülüllah 'sallellahü aleyhi ve sellem: «Kadınları dövmeyiniz.» buyur- 
du. Bunun üzerine Ömer, Rasüllüllâha geldi: «Ey Allah'ın Rasülü! Ka- 
dınlar kocalarına isyâna cür'et ediyorlar, onların dövülmelerine müsâade 
buyur.» diye ALLAH'ın Rasülünden ruhsat taleb etti. ALLAH'ın Rasü- 
lünün «s.a.S»in kadınların dövülmelerini onehyetmesi üzerine, bir çok 
kadınlar Peygamberin evinin etrafını çevirip kocalarından şikâyet etti- 
ler. Bu haali gören ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Kasem ederimki, bir çok 
kadınlar, Muhammedin âilesini çevirip kocalarından şikâyet ediyorlar. 
Karılarını şikâyete sürükliyen kocalar, sizin hayırlınız değillerdir.» bu- 
yurdu.) demiştir. Ahracehü Ebü Dâvud. Bu hadisi şerife göre, kadınları 
dövmeyi terketmek evlâdır. Eğer koca te'dib için karısını dövmeye ihti- 
yac duyarsa, onu şiddetli darb ile dövmesin, ayrı yerlere yapsin, üst üste 
bir yere vurmasın. Yüzüne vurmaktan sakınsın, Dövmesi on vuruşu bul- 
masın, denilmiştir. Bâ'zıları Lâyık olan mendil veya el ile vurulmalı, dey- 


nek ve asa ile dövülmemeli, demişlerdir. Bu hadisi şeriflere riâyet, mü'- 
minler için hayırlıdır. * 


Birazda kadınların, kocalarına itâatlarına dâir vârid bâ'zı hadi- 
si şeriflerin tercünielerini verelim. 


Buhaari ve müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Ebü Hüreyre radıyallâhü anh: (Rasülüllâh sallellahü aleyhi ve sellem 
« Bir erkek karısını yatağına çağırdığı zaman gelmekten imtina eder de 
kocası ona gazablı olarak gecelerse, sabaha kadar melekler'o kadına lâ'- 
net ederler. «buyurdu.) demiştir. 'Tulk bini Aliden rivâyet edilen diger 
bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: « Bir erkek karısını haace- 
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te çağırdığı zaman kadın hemen gelsin, tandır üzerinde olsa dahi.» bu- 
yurmuşlardır. Tandır üzerinde tâ'biri, mühim işi olsa, tandırda ekmek 
dahi olsa onu bıraksın, kocasının hacetine gelsin, demek anlamınadır. 
ALLAH'ü a'lem.. Ahrecehü el-Tirmizi. Ümmü Selemeden rivâyet edili- 
yor. Ümmü Seleme «r.a» : (Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve sellem: «Her 
hangi bir kadın ölür ve kocası da ondan raazi olursa o kadın cennete gi- 
rer.: buyurdu.) demiştir. (3) 


itâatsizliğinden korktuğunuz şu kadınlara va'zediniz sonra yatakla- 
rından hicret ediniz, sonra dövünüz. Onlar size itâat ederler de huysuz- 
luklarını bırakırlarsa, onları cezâlandırmak için bahana aramayın. Şunu 
iyi bilinki: ( b. S lü: ,S alyi ) Hakikaten ALLAH azze vecelle çok yük- 
sek ve büyük' bulunmaktadır. ALLAH'ın büyüklüğü ve ululuğu karşısın- 
da size ihsân etmiş olduğu velilik ve kayyimlik ödevini süi isti'mâl edib de 
kadınlarınıza karşı zulme ve şiddete kalkışmayın. İtâat eden kadınlara 
haksız yere zulme teşebbüs etmeyin. İtâatsizlik yapan kadınları te'dibde 
de haddini aşmayın. Şeriatın müsâasde ettiği sınırı geçmeyin. Sizin 
ALLAH'a karşı olan kusurlarınız, kadınların size karşı olan kusurların- 
dan çok daha büyüktür. ALLAH, sizin tevbelerinizi nasıl kabül ediyorsa 
siz de onların ufak tefek kabahatlarını affedin. Onlara zulümden çeki- 
nin. 

NETİCE : Erkeklerin kadınlar üzerine kaaim olmaları, ALLAH'ın 
erkeklerle kadınları, bâ'zı hususlarda, yekdigerine tafdil etmesi, umümiy- 
yet Ptibâriyle erkeklerin kadınlardan üstün olduğu, âilenin nefakasının 
te'mininin erkekler üzerine vâvib olduğu, ALILAH'a ibâdet, kocalarına ita- 
at, kocalarının gıyaabında âilenin hıfzı icâbeden her şeyi hıfzeden kadınla- 
rın sâlih kadınlar olduğu, itâatsizliklerinden korkulan kadınlara kocala- 
rının önce nasihat sonfa yataklarda terketmek, sonra dövmek, kocaların 
hakları olduğu, itâat eden kadınlar aleyhine kocaların bahana aramak- 
tan men'olundukları, ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, çok yüksek ve 
büyük olduğu bu âyeti celileden müstefâd olan fâidelir cümlesindendir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki yeti celilede erkeklerle ka- 
dınlar arasındaki bâ'zı hususları beyân ettikten sonra, karı ve koca ara- 
sındaki geçimsizlikleri önlemenin en son çâresi olan muhakeme usülünü 
hakemlerin tâ'yini ve muhakemenin nasıl yapılacağı husüsunu beyân et- 
"mek üzere buyuruyorki : | 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ve eğer koca, karı arasındaki münâferetten korkarsanız, kocanın 
ehlinden bir hakem ve kadının ehlinden bir hakem gönderin, İslâh mu- 
râd ederlerse, ALLAH aralarını düzeltir. Hakikâten ALLAH a2ze ve 
celle, alim ve habir olup durmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile, yukardaki âyeti celilenin zeyli ve 
onun :amamlayıcısı vasfındadır. Kocasına kafa tutan, nasihat, hicret ve 
dövme ile yola gelmiyen, aralarının ıslâhı zorlaşan, karı ile kocannın ha- 
kem yolu ile ıslâh edilmeleri husüsunda bu âyeti celilenin inzâl edildiği 
mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Söyleki : 


( ev ökz Se ği » ) Şikak, aslında muhalefet anlamına olup ta- 


raflardan her birinin, diğerinin düşüncesinin aksini düşünmesi; yâhut, ka- 
rı kocadan her birinin, duyduğu zaman diğerine meşekkat verecek söz 
söylemesidir. Bu hal karı koca arasında adâvet ve muhaalefetin zaahir 
olduğu ve hallerinde şübhe haasıl olduğu zamanda olur. Bu zamanda ko- 
ca; sulhu, barışmayı ve ayrılmayı yapmaz. Karı da hakkı ödemez, fidye 
vermez ve böylece her ikisi de söz ve hareketlerinde halâl olmıyanı yap- 
mıya başlarlar. Böyle bir zamanda o âilenin hayatından korkulur. 
Mâ'nâ: Karı koca arasındaki muhalefetve adâveti yakinen bilir ve- 


ya zannederseniz (Ula :» (Süşdel 4 LGi eb ) Erkeğin ehlinden bir 
hakem ve kadının ehlinden de bir hakem gönderin. Âyeti celiledeki ha- 
kem gönderme hıtaabının kimlere âid olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. 
E'zları: «Şeriatın hükümlerini infâza me'mur olan devlet başkanı veyâ 
gun vekiline âid olduğunu beyân etmişlerdir. 

Bâ'zlları: «Hakem gönderme ile me'mur olan kimseler, bu ümmetin 
iyilerinden her biridir. Çünkü hıtab umumadır, umüme olan hıtabın bâ'za 


aamli doğru olmaz, öyle olunca, içlerinde imâm bulunsun veyâ bulunmasın 
hitaabın topluluğun bütün ferdleri üzerine hamli vâcib olur.» demişlerdir. 


— 1) .— 


Bâ'zıları da: «Hitab karı ile kocayadır. Aralarında muhalefet vâki” 
olduğunda karı ile koca kendi ehllerinden birer hakem gönderirler.» 
demişlerdir. Âyeti celilenin her üç nânâya da şumülu vardır. 


Mâ'nâ: Karı ile koca arasında muhalefet vâki, olduğunda her biri, 
saahibinin yerine kaaim olmak üzere kadının ehlinden bir ve erkeğin eh- 
linden bir hakem gönderin. ( bX.! 1lü » b! ) Eğer onlar ıslâh murad eder- 
lerse, ( Lu sl öy» ALLAH onların aralarını iyilik ve ülfetle düzeltir ve 
barıştırır. (!« ,, v! Fiilindeki tesniye zâmiri, hakemlere veyâhut karı ile 
kocaya raci'dir. Birinciye göre ma'nâ: karı ile koca islâh murad ederler- 
se, ALLAH aralarını uyuşturur. ıslâh eder, demek olur. İkinciye göre 
ma'nâ: Hakemler ıslâhı murad ederlerse, ALLAH azze ve celle, karı ile 
kocanın arasını bulur barıştırır, demek olur. 


Hakemler, karı veyâ kocanın vekilleridirler. Hakemlerin kazı veyâ 
kocanın ehillerinden ve akrabalarndan olmaları evlâdır. Âdil olmaları daha 
iyi olur. Akrabaa hakemler, karı ve kocanın hallerini daha iyi dilirler, 
hem de onların iyilik ve ıslâhını istemekte başkalarından daha samimi- 
lerdir. Bununla beraber ecnebilerin hakem olmaları da câizdir. 


Hakemlerin faydası: Hakemlerden her. biri vekili olduğu kanı veyâ 
koca ile tehnâ kalır, durumu araştırır, tedkik eder, nikâh üzerine devam 
veyâ ayrılmadan hangisinin uygun olduğuna vukuf ile hakikatı meydaa- 
na çıkarırlar. Sonra hakemler birleşir, aralarında birleşme, ayrılma, 
kadının malından sıyrılması gibi.. hallerden hangisi «lâyık ve sevıb ise 
ona> karar verirler. Mes'ele de böylece halledilmiş olur. 


Müvekkillerinin rızaalarına lüzum görmeden hakemlerden her biri- 
nin istediği gibi hareket etmesi ve meselâ: Erkeğin hakeminin erkeğe 
sormadan karıyı boşaması; kadının hakeminin kadına danışmadan, ma- 
Imdan erkeğe bir şey verebilmesi câiz mi, değil mi? 


Bu mes'ele üzerinde iki kavil vardır. 'Biri büyük imam Ebü Hanife 
Hazretlerinin kavlidirki: Kam ve kocanın rızaaları olmadan hakender; 
mes&liâ: Erkeğin hakeminin, kocasına danışmadan karıyı -boşamas: ve 
kadının hakeminin, kadına danışmadan kadının malından bir şeyler fe- 
dâ etmesi câiz olmaz. Bu mes'eleyi incelemeden; Hazreti Ali zamanın 
da vuku' bulan bir olayın tercümesini alalım. 


İmam Şâfi, Ali bini Ebi Taalibden senediyle rivâyet ediyor. Yanlı- 
rında nastan bir çok kimseler olduğu halde bir erkekle bir kadın Ali biri 
Ebi Taalibe geldiler. | 

Ali bini Ebi Taalib «r.a.>: Bunların haaline ne oldu? diye sordu. On- 
“lar: «Aralarında muhalefet var.» cevabını verdiler. Ali bini Ebi “Taalib: 
«Erkeğin ehlinden bir hakem ve kadının ehlinden bir hakem gönderin.» 


buyurdu. Sonra hakemlere: «Üzerinize düşen vazifeyi biliyor musunuz? 
Size düşen vazife; bunlar hakkında birleştirme görüyorsanız birleştire- 
ceksiniz; ayrılmalarını görüyorsanız ayıracaksınız.» dedi. Bunun üzerine 
kadın: «Lehimde ve aleyhimde olacak her hangi bir şeyde ALLAH'ın 
kitabına razıyım.» dedi. Erkek ise: «Diğer şeylere ben de raazıyım., ayrıl. 
mıya gelince hayır!» diye red cevab verdi. Erkeğin ayrılmaya kavsı ver- 
miş olduğu «hayır» cevab üzerine Ali: «Vallâhi. kadının ıkrar ettiğinin 
benzerini ikrar edesiye kadar yalan söyledin.» dedi. Fakat, durdu. «ayrı- 
lacaksınız» demedi. Alinin bu tevekkufu ile; karı ve kocanın rızaları ol- 
madan, hakemlerin bunlar aleyhinde karar veremiyecekleri sâbit olmuş 
oldu. İmâmı Â'zamın delili budur. Amma, Alinin erkeğe «Yalan söyle- 
din» sözüne gelince, bunun anlamı: «kadının, lehimde ve aleyhimde 
olacak şeyde, ALLAH'ın kitabına raazıyım.» sözünü söylevinceye kadar, 
dâ'vanda insaflı değilsin, hüsnü niyetin yok.» demektir, denilmiştir. Şâ- 
filden bir kavilde budur. 

İkinci kavil; İmam Mâlik ve İshaak'ın kavlidir. Bu kavle göre. karı 
ve kocanın rızaları olmadan hakem göndermek ve yine hakemler salâh 
gördükleri yerde, erkek ve kadının rızaları olmadan, erkeğin hakeminin 
kadını boşaması ve kadının hakeminin kadının malından bir şeyler ver- 
mesi câizdir. Haakimlerin verdikleri hükümler gibi, denilmiştir. İmam 
Mâlik bu kavle zâhib olmuş; Ali ile erkek arasında geçen konuşmayı da 
şöyle te'vil etmiştir. - 

Erkeğin diğer şeyleri kabul edip,de «fırkat, hayırdır.» demesine 
karşı Alinin: «Sen kadının sözünün benzerini ikrar edinceye kadar yalan 
söyledin.» sözünden gaaye: Erkeğin rızasının şart olduğu değil, belki 
ma'nâ Kadın ALLAH'ın kitabında olana raazi olduğu halde, «erkeğin 
ayrılık yoktur.» sözü, ALLAH'ın kitabında fırkat yoktur. demek olup 
Ali debunâ cevaben: «ALLAH'ın kitabında fırkat olduğunu inkâr et- 
tiğin için yalan söyledin. Fakat, bu, ALLAH'ın Kitabında var. demek 
ânlamınadır. Çünkü, ( rsi şş ) lâfzı şerifi sulha da firaka da ve 
başkalarına da şâmildir. Ziyraa: Tevfik, karı kocadan her birinin günah 
ve vizirden kurtulmasıdır. Bu da bâ'zan ayrılmakla, bâ'zan da hallerinde 
salâh ile birleşmelerinde olur. denilmiştir. Âyeti celileden bu mâ'na da 
anlaşılmakla berâber, Alinin, erkeğin ayrılığı reddetmesine karşı tevek- 
kuf. etmesi önceki kavlin esahh olduğuna delildir. 

Onlar, aralarında ıslâhı, hayrı taleb eder ve muhalefetin zavalını 
murad ederlerse, ALLAH azze ve celle aralarını te'lif eder de, Şikaklar- 
nı uygunluğa, buğzlarını muhabbete tebdil eder, ( 'p.x LU: € öld ) 
Hakikaten ALLAH az2e vecelle , hakemlerin muradlarını bilip durmak- 
ta, karı ve kocadan hangisinin zaalim olduğuna haberdar bulunmakta- 
dır. Diğer bir anlam ile: Teâlâ ve Tekaddes, muhaaliflerin arasını nasıl 


uyuşturacağını ve ayrılanların arasını nasıl birleştireceğini bilmekte ve 
onların hallerine haberdâr olmaktadır. 


Âyeti celilede, hak yolundan sapan karı, koca ve hakemler için şid- 


detli vaft vardır. 

NETİCE: Mezhebimize göre, karı ve kocanın vekilleri olan hakem- 
ler için, müvekkillerinin aralarını ayırma salâhiyyetleri yoktur. Bundan 
dolayı izni olmadıkça bir erkeğin karısını boşamağa hiç kimsenin hak. 
In yoktur. Mezhebimizce kadını boşama kocasına âiddir. Kocanın talâkı 
başkasının emrine havale etmesi câizdir. Bu da ya yazı ile veya iki şâ- 
hidin huzurunda vekâletini vermekle olur. O zaman kocanın vekil ettiği 
kimse; vekili olduğu kocanın hanımını boşaya bilir. Böyle olduğu zaman 
kocanın bu boşanmaya i'tiraaza hakkı yoktur. Erkeğin hakemi veyâ ve- 
kili, kocadan şifâhen veyâ yazı ile böyle bir vekâlet alırsa, o zaman mü- 
vekkilinin hanımına talâk verebilir veyâ ayrılmasına karar verebilir. 
Bunun dışında başka türlü boşanma olamaz. 


eli N Sr. 
AN e Te Za ar 
Skyedi le ii ölen peg 


il pip bas ' 
eş EN ML 


25 sal ir Het mi (65 


"N 
." â N 
.-. 4 
İNN: DEİL 
ir - 4 e e 8 | 
a). e) 
gp #( ” / 


YÜKSEK ANLAMI 


Şu kimselerki, buhlederler, başkalarına buhl ile emrederler ve AL- 
LAH'ın fazlından kendilerine vermiş olduğu şey'i gizlerler ve biz kâfirler 
için hakaaret edici bir azab hazırladık. «Bu azabı» Mallarını naasın gör- 
mesi için infâk eden, ALLAH'a ve ahiret gününe imân etmiyen kömse- 
ler için hazırladık. Şeytan bir kimseye arkadaş olursa, ne kötü arkadaş 
oldu o şeytan? Ne vardı onlara ALLAH'a ve âhiret gününe imân etmiş 
olsalar da ALLAH'ın kendilerine vermiş olduğu rızıktan infâk etselerdi. 
ALLAH azze ve celle, onların hallerine alim bulunmaktadır, Çünki, haki- 
katen ALLAH'ü Teâlâ, zerre mıktâri zulmetmez Eğer sevâb olursa, onu 
katlar da katlar ve kendi kıtından da ona ecri azım verir. 


SEBEBİ NÜZÜL: 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli kaviller beyân edilmiştir. 

I — Müfessirlerden çoğu: «Yahüdi er hakkında nözil oldu.» demiş- 
lerdir. Çünkü, yahüdilerin kitabı olan Tevratta âhır zaman nebisi Mu- 
hammed mustafa sellellâhü aleyhi ve sellem Hazreterinin vasıfları yazılı 
idi. Yahüdiler bunu çok iyi bilirlerdi. Çekemediklerinden dolayı bunları 
gizlerler ve râsa söylemezlerdi. Teâlâ ve Tekkades Hazretleri, Yahüdi- 
lerin hakkı ketmetmelerini, küfürlerini ve onlar için hazırladığı azâbı be- 
yân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

2 — Kelbi: «Bir kimse yahüdilere, kitaplarında bulunan Muhammed 
aleyhisselâmın sıfatlarını getirse, yâhüdiler bunu tasdik etmemekle buh- 
lederlerdi.» demişlerdir. Bu âyeti celileler yâhüdilerin bu durumlarını 
bildirmek üzere inzal buyrulmuştur. 

3 — Mücâhid: «Bu âyeti celileler ( (Çe,, âlâ$, ) nazmı celiline 
kadar yahüdiler hakkında nâzil oldu.» demiştir. | 

4 — İbni Abbas: (Kâ'b Bini Eşrefin halifi (Bak......J-.( Kİ) 

Kerdem bini Zeyd, Hüyey bini Ahtab, Rufâa bini Zeyd bini-el Tâ- 
büt, Üsâme bini Habib, Nâfi' bini Ebi nâfi' ,Yahya bini Amr, Ensardan 
bir takım kimselere gelirler, onların içlerine karışırlar, suhbet ve ülfet 
ederler de: «Sakının mallarınızı Muhammet ve arkadaşlarına infak et- 
meyin, mallarınızın elinizden çıkmasıyla size gelecek olan fakirlikten 
korkuyoruz. vermede “acele etmeyin. sonunun ne olacağını bilmezsiniz.» 
derler, böyle yapmakla ensaari ALLAH'ın Rasülüne yardımdan men'et- 
meğe çalışırlardı. Bunun üzerine 'Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu.) demiştir. 

Pb eli saka ii> ral ) Buhl, cimrilik ve hasislik anlamınadır. 
Su kimselerki, buhlederler ve başkalarına dabuhi “ile emerderler. Hem 
kendileri Hazreti Muhammedin tevratta yazılı vasıflarını saklamakla 
buhlederler,. hem de bu vasıfların başkaları tarafından söylenmesini ve 
hattâ kendilerine söylenmesini dahi istemezler ve onların da kendileri 


gibi buhletmesini emrederler. Hem kendileri, kimseye bir şey vermezler, 
hem de ensaarın kimselere ve bilhassa müslümanlara yardım etmelerini 
men,ederler. 45 ye &ebiL 3, X, )Hem de ALLAH azze ve celle 
Hazretlerinin fazl-u kereminden kendilerine vermiş olduğu ilmi gizler- 
ler. Yâ'ni: Hazreti Muhammedin Tevratta zikredilen vasıflarını ketme- 
derler de halkı imândan men'e çalışırlar. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, hakkı ketmeden ve nâsı imandan 
men'eden kimseler için hazırlamış olduğu cezayı bildirmek üzere buyu- 
ruyorki: ( Li. ic y #Sülxwel, )Mühin, hakır ve zelil kılıcı anlamına- 
dır. Ma'nâ: Biz azimi zi-şân, kâfirler için hakir edici ve zelil kılıcı bir 
azâb hazırladık. Hakikatin yayılmasına mâni” olmak ve dini islâmı orta- 
dan kaldırmak için, ilimde ve infakta buhleden ve nâsa buhl ile emreden 
kâfirlere, dikbaşlara yakışan, imân ve amellerine lâyık olan bir azabki 
burunlarını sürtecek, başlarını yere eğecek bir azâb.. Haaliklarına kafa 
tutan, onun nebisini kabul etmiyen zaalimlerin âğüşuna atılacakları mel- 
ce' budur. Bu cezâ onların iman ve amellerine çok uygundur. 

Tirmizi Ebi Saidi hudriden rivâyet ediyor. Rasülüllah sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Mü'minin kalbinde iki haslet birleşmez. Biri bubi, di- 
geri kötü ahlâk.» buyurmuşlardır. 

ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, hazırladığı şiddetli azâb, buh- 
leden ve nâsa buhi ile emreden ve ALLAH'ın fazlından verdiği ilmi gizli- 
yen kimselere münhasır olmayıp ayni zamanda (.-L/1.€, .şiyel yy yl; 
“mallarını ALLAH rızası için değil, de nâsa görünmek, bonkör ve cömerd 
olduklarını halka duyurmak için infâk eden şu kimseler içindir de.. 

Bâ'zıları: Âyeti celile, münâfıklar hakkında nâzil oldu. Ziyrarıyâ, ni- 
faktan bir parçadır.» demişlerdir. Bâ'zıları da: «Mallarmı ALLAH'ın 
Rasülüne düşmanlık uğrunda sarfeden Mekke müşrikleri hakkında nazil 
oldu.» demişlerdir. Âyeti celilenin anlamı her iki tevcihe de şâmildir. 

Kendileri için azâb hazırlanan şu kimselerde vardırki, mallarını 
nâsa görünmek için infak ederler. ( ,- Yı, ,iYg el çu Y, ) ALLAF'a 
fmân etmezler ve âhıret gününe de imân etmezler, (4 34,1. G 05) 
Öyle yâ! Şeytan bir kimsenin dostu ve karini olursa ( (. 5 .(4 ) Ne kötü 
karindir, o şeytan? Ne fenâ arkadaştır, o İblis ? Şeytan öyle bir yakın- 
dırki, insani yâ'ni: Dostunu; küfre, şirke, nifâka, buhle ve riyâya gö- 
türür, Kıyâmet günü. şeytanın dostu olanlar. şeytanlariyla ateşten zin- 
cirlere bağlanarak ateşe atılacaklar. (Bak.. )ril “3 ye pe aş ) 

Kendileri için ateş hazırlanan vahüdiler, münâfıklar, Mekke müş- 
rikleri ve diğer kâfirler ( . «. '»U. ) Ne vardı onlara? Ne zarar gelecekti, 
bir asılan mı vardı onlara? ( 191. (ayl. ) ALLAH'a ve âhiret 


gününe imân etmiş olsalardı. « «1.,5, İ,ie, » ve ALLAH'ın kendi- 
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lerine vermiş olduğu rızıktan infak etseler de, onun rızasını 
onların şanlarına bir noksan mı gelecekti” çe ., «© <> ) Halbu ki, 


ALLAR azze ve celle gösteriş yapmak ve duyurmak için infâk edenlerin 


yaptıkları amelleri, içlerini ve dışlarını bilip durmaktadır. Bir gün olup 
cezalarını verecektir, 


arasalardı, 


(öy jlin g:y «851 ) Kelâmın nazmı şöyledir. 
232 Şire Mi yalan pi Ya Yy ŞY e yy İyi ele böley 
Yâ'ni: İmân etseler ve infak yapsalardı, onlara ne olurdu? Ziyraa: 
Hakikaten ALLAH azze ve celle, zulmetmez, hiç bir kimseye amelinin 8€- 
vâbından zerre kadar eksik vermez ve noksan yapmaz. 
(Zerre) kelimesinin tefsirinde İbni ii «Küçük kırmızı karıncanın 
başıdır.» diyor. 
Diğer bir rivâyette İbni Abbas, elini toprağa sokup çıkardıktan son- 
ra üflüyor da: «İşte şu ince tozlardan her biri bir zerredir.» diyor. 
Bö'zıları: «Zerre, dıvarda bulunan delik veyâ pencereden güneşin 
zıyâsı içeri girdiği zaman, bu ışık içinde görünen küçük toz parçaların- 
dan her biri bir zerredirki, vezni yoktur.» demişlerdir. Hiç mesâbesinde- 
dir,cirmi ve ağırlığı yoktur. Odada ancak güneş zıyası içinde görülebilir. 
Açıkta güneşte de görünmez. 
Mâ'nâ: Az olsun, çok olsun ALLAH azze ve celle, bir kimseye hiç 
bir şeyde zulmetmez. Amelini saahibine tamı tamına verir.içizlyi. oi 3 
Ve eğer ameli hasene olursa onu katlar da katlar. En azı on misli ile kat- 
lar. (Bak... yil se bül 5) 


Böâ'zıları; bu katlamanın kıyâmet günü hisab yapılırken olacağını 
söylemişlerdir. Hisab yapılıp borçlar ödendikten sonra, bir kimsenin zer- 
re ağırlığı sevâbı kalırsa, ALLAH azze ve celle Hazretleri,o sevâbı yedi 
yüz misli katlar ve böylece onu ecri azime, yâ'ni, cennete idhal eder, de- 
mişlerdir. 

Osman el - Nehdiden rivâyet ediliyor. Osman el - Nehdi, Ebü Hürey- 
reye: (Yâ Ebü Hüreyre Hazreti Rasülün: «ALLAH azze ve celle, mü'min 
kulunun bir sevâbına bir milyon sevab verecek.» dediğini duydum, diye 
söylediğin 8öz bana erişti. dedim. Bunun üzerine Ebü. Hüreyre «Hayır! 
Ben öyle demedim. Bir sevâba iki milyon verecek dediğini duydum.» de- 
di ve bu âyeti celileyi okudu.) demiştir. Buna nâil olan bir mü'min için 
bundan daha büyük ni'met, daha büyük lütuf olamaz. Teâlâ ve Tekaddes 
cümle mü'minlere ihsan buyursun ! 

Bu hususta Katâde: «Hakikaten, sevâblarımın, günahlarım üzerine 
zerre kadar ağır olması bana Dünyadan ve dünyanın içindekilerden daha 
mahabbetlidir.» demiştir. Bundan daha büyük ni'met olamaz. 


Zerre, hakkında bu bilgileri verdikten sonra, bu kelime hakkında 
vârid olan hadisi şerifleri beyân edelim. 


. İmam Müslim Vâcib Teâlânın (-... spa Jav Yali ) kavli şerifi 
hakkında Enes bini Mâlikten rivâyet ediyor. Enes binı Mâlik :r.a»: (Ra- 
sülüllâh Sallellâhü aleyhi ve Sellem: «Hakikaten AwlLAH'ü Teâlâ Hase- 
nede mü'mine eksik vermez. Dünyada «mü'mine» onunla verir, âhirette 
«mü'mini» onunla mükâfatlandırır. Kâfire gelice, Kâfirin yapmış olduğu 
hasenelerin karaılığını dünyâda ona tamamen verir, âhirete vardığında 
onun için mükâfatlanacak bir hasenesi kalmaz.» buyurdu.) demiştir. 
Bu hadisi şerif, kâfirlerin işlemiş oldukları iyi amellerin karşılıklarını 
dünyada tamamen alacaklarına, âhirete hiç bir şey kalmıyacağına de- 
lâlet eder. 

Abdullah bini Amr bini el - Ass'tan rivâyet ediliyor. Rasülüllâh sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem: (ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, kıyâmet gühü üm- 
metimden vir kimseyi bütün yaratıkların başları üzerine halâs edecek 
te, onun için doksan dokuz sicil «defter» neşrolunacak, her bir sicil gö- 
zün alabildiği kadar uzundur. Bunun üzerine Vâcib teâlâ o kuluna: «Bu 
günahlardan bir şey inkâr ediyor musun? Yazan kâtiblerim sana zulmet- 
ti mi?» buyuracak. O kimse: «Hayır, YâRâbb!» diyecek. Teâlâ ve Tekad- 
des: «Bunlara bir özrün var mı?» buyuracak. O kimse: «Hayır, Ya 
Râbb!'» diyecek. Bunun üzerine ALLAH azze ve Celle: -«Yanımızda se- 
nin için bir sevab vardır. Bu gün sana zulüm yoktur.» obuyuracak. Ve 
içinde (Eşhedü enlâ ilâhe illellâh ve eşhedü enne Muhammeden abdühü 
ve Rasülüh) yazılı bir bitâka (1) çıkamlacak, da ona «tartını hazırla» 
dehecek. Bu teklif üzerine o kimse: «Yâ Râbb! Bu kadar sicille karşı bu 
defter ne yapar?» deyince vâcib Teâlâ «Hakikaten sana zulmolunmaz.» 
buyuracak ta günah: defterleri terâzinin bir gözüne, bitâka da diger bir 
gözüne konacak. Günahlar yenli, bitâka ağır gelecek. Ziyraa: Allah'ın is- 
mi kaşısında hiç bir şey ağır gelmez.» buyurdu.) demiştir. Ahrecehü el 

Buhaari veMitslim Ebü Saidi Hüdriden rivâyet ediyorlar. Ebü Said 


«r.a»: (Ras”...: © “©. lellâhü aleyhi ve Sellem: «Sonra Cenennem üzerine 
«Cisr» 55. ... Sefâat halâl olur. Onlar: «Selâmet ver, ALLAH'ım 
selâmet.» -:yi:: U. zlar: «Cisr, nedir? Ey ALLAH'ın Rasülü! » diye 
sorarlar, 2<ülü.:. Oo Ayak kayacak bir nesnedir, onda demir çengeller, 


mahmuzi:.., iNeciü Mi:.:inde biten ve Sâ'dân denilen dikene benziyen âlev. 
ler vardır. <ok dikeni ve dikenleri üç köşeli korkunç alevlerdir. Mü'min- 
lerden bu X&owrtivu giz kırpmadan, şimşek gibi, rüzgâr gibi, kuş gibi, ye- 
gin atlar gi, siniciisr gibi geçenler olacak. Müslim necâta erecek, sürü- 
nenler, çeki: »n vs wwenler Cehennem ateşine yuvarlanacaklar. Bu hal 
mü'minler, âte,,<:.. kurtulasıya kadar devam edeck. Nefsim yedi kudre- 
tinde olan Zâti ecel ve â'lâya yemin ederim ki, kıyâmet fünü ateşten ka- 


(1) Kumaşın bahasmı yazıp içine koydukları küçük kâğıt parçası. 
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lan kardeşlerinin, ALLAH'tan hakkını aramada, hiç bir kimse sizden 
daha şiddetli olmadı. Bir kısım mü'minler, Cehennemden necâte erdik- 
ten sonra, ateşte kalan kardeşleri hakkında, Rabbılarına karşı; «Ey 
Rabbımız' Onlar bizimle beraber oruç tuttular, namaz kıldılar ve hac 
yaptılar.» diyecekler. «Bildiğiniz kimseleri ateşten çıkarın, onların cesed- 
leri ateşe haram oldu.» denecek. Bunlar, inciklerinin yarısına ve dirsek- 
lerine kadar ateşin tuttuğu kimselerden, bir çok balkı çıkaracaklar, Son- 
ra dönüp: «Ey Rabbımız!' Bize, ateşten çıkarılmasını emrettiğin kimse- 
lerden hiç bir kimse kalmadı.» diyecekler. Onlara: «Dönün, kalbinde ha- 
yırdan dinar ağırlığı bulduğunuz kimseleri, onları da çıkarınız.» diyecek. 
Onlar, bir çok halkı cehennemden çıkaracaklar, Sonra Rabbılarına: «Ey 
Rabbımız! Bize ateşten çıkarılmalarını emrettiğin kimselerden bir kimse 
bırakmadık.» diyecekler. Sonra onlara: «Dönün, kalbinde hayırdan ya- 
rım dinâr ağırlık bulduğunuz kimseleri ateşten çıkarın.» diyecek, Ön- 
lar, Cehennemdenbir çok halkı çıkaracaklar. Sonra dönüp: «Ey Rabbi. 
mız! Çıkarılmasını emrettiğin kimselerden orada hiç birini bırakmadık. 
»diyecekler, Sonra onlara: «Dönün, kalbinde hayırdan zerre ağırlığı ki- 
mi bulursanız, onları çıkarın.» diyecek. Onlar bir çok halkı çıkaracaklar 
Sonra dönüp: «Orada hiç bir hayır saahibi bırakmadık.» diyecekler. bu- 
yurdu.) dedi. Sonra Ebü Said: «Eğer bu hadis ile beni tasdik etmediniz. 
se, dilerseniz (..Lizla il» dW yla 55 lüle Şy dişi ) Âyeti celilesini 
okuyunuz! dedi demiştir. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes: «Melekler 
şefâat edecek, nebiler şefâat edeck, mü'minler de şefâat edecek. Merha- 
met edenlerin en merhametlisi olan, Haalık zül — Celâldan bagka kalan 
olmıyacak. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes; kudret kabzası ile ateşten 
bir kabza alacak, bu kabza ile hiç hayır işlememiş, ateşte kömür olmuş 
bir kavim çıkaracak, onları Cennetin ağızlarında akan «Hayat nehri» 
denilen bir nehre atacak, onlar sel yatağında tânelerin çıktığı gibi çıka- 
caklar, görmez misiniz? taşın güneşe gelen yanı sarı, yahut yeşil olür 
da, gölgede kalan kalan tarafı, beyaz olur.» buyurmuştur. Orada haazır 
olanlar: «Ey ALAH'ın Rasülü! Sanki sahraada koyun güdüyormuşsun 
gibi biliyorsun!» dediler. Hazreti Rasül devamla: «Onlar, omuzlarından 
inciler gibi bitip çıkacaklar, dirileceklerr» ALLAH azze ve celle, biç bir 
hayır işlemiyen bu kimseleri, Cennete koyacak. Cennet halkı onları «gun- 
lar, ALLAH'ın âzadlılarıdır.» yazısından bilecekler. ALLAH onlara: Cen 
nete girin orada ne gördünüzse hepsisizindir.» diyecek. Onlar, bu iütfe 
kargı: «Ey Rabbımız! Âlemlerden hiç bir kimseye vermediğini bize verdin 
.» diyecekler, Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes onlara: «Nezdimde bun- 
dan daha fazlası var.» diyecek. Onlar: «Ey Rabbımız! Bundan afdalı ne- 
dir?» diyecekler. ALLAH azze ve celle: «Benim rızam vardır. Bundan 


sonra ebediyyen ize gazab etmiyeceğim.» obuyuracak, dedi) demiştir. 
Hadisin bâ'zı lâfızları müslimindir. 


Bâ'zıları; âyeti celilenin hisab günü yapılacak husümetler hakkında 
nâzil olduğunu beyân etmişler ve şu hadisi şerifi buna delil getirmişler- 
dir. 

Abdullah bini Mes'udden rivâyet ediliyor. Kıyâmet günü ALLAH'ü 
Teâlâ, öncekileri ve sonrakileri topliyacak, Sonra ALLAR tarafından 
bir münâdi nidâ edecek de: «Dikkat edin! Başkasında mazlime talebi 
«hakkı olan» kimse gelsin, hakkını alsın.» diyecek. Bunu duyan kişi; az 
dahi olsa anasında, babasında, çocuğunda, kocasında ve kardeşinde hak- 
kı olan ikmse ln almak için sevinecek. ALLAH'ın kitabında bunun 
delili ( ötukigepı vie çal ğ zöl3b ) (1) âyeti celilesidir. Kul hisa- 
ba çekilir. Evvelkilerin ve sonrakilerin başları üzerinde bir münâdi 
«Şu fülan oğlu fülândır. Bunda kimin hakkı varsa gelsin, alsın!» diye 
nidâ eder. Hak saahibleri toplanır. Sonra ona: «Bunların haklarımı 
ver.» diye emrolunur. O adam: «Ey Rabbım! Nereden vereyim. Dünyâ 
benden gitti.» diye ma'zeret beyân eder. ALLAH azze ve celle, mekândan 
münezzeh olarak meleklere: «Bunun iyi amellerine bakın, hak sahiblerine 
ondan verin.» diye emreder. (Melekler hak saahiplerine sevablarını verir- 
ler.) Zerre ağirlığı sevabı kalırsa ALLAH bildiği halde, melekler: «Ey Rab- 
bımız! Her hak saahibine hakkını verdik, zerre ağırlığı sevâbı kaldı.» 
derler, Bunun üzerine ALLAH Tebâreke ve Teâlâ meleklere: «By melek-: 
lerim! O kulumun sevâbını katlayın, rabmetimin fazlıyla onu cennete 
koyun.» buyurur, ALLAH'ın kitabında bunu delili (5145;> Juu je Yu yi) 

(.. iel, i.e EE lâfzı şerifidir. 

Kul şaki olur da sevâbı hak sahiblerine kâfi gelmezse o-zaman me€- 
leklef: «Ey İlâhımız! Sevabları bitti, bir çok alacaklılar kaldı.» diyecek- 
ler. Bunun üzerine Vâcib Teâlâ: -xAlacaklıların günahlarından alın, bore- 
lunun günahına ilâve edin, sonra cehenneme gitmek üzere onun için bir 
yazı yazın.» buyuracâktır. 

İmam Bagavi bu hadisi mevkuf olarak İbni Mes'uddan sened$iz ih- 
rac etmiştir. İbni Ceririn Taberi senediyle İbni Mes'uda isnad tüği be- 
yân edilmiştir. 

Şu te'vile göre âyeti celilenin ma'nâsı: ALLAH azze ve celle, bir ha- 
sım için diger hasma Zerre kadar zulmetmez; fakat, onun hakkını dige- 
rinden alıverir. Onun az kalan sevabını da boşa gidermez; fazl - ı kere- 
minden katlar ve rahmetiyle yarılgar. Bu lütfu İlâhi de ( (çizl;ş &.> <Woi, 
nazmı şerifinin gereğidir. Mâ'nâ: Ve eğer onun ameli hasene ise Teâlâ, 
onu katlar da katlar, ( güel lv) 4 9s ) Ve ona kendi kıtından büyük 
ecir verir. Âyeti celiledeki büyük ecirden murad cennettir. Mâ'nâ: AL- 
LAH'ü Teâlâ, o kuluna Haseneden ıvaz olarak büyük ecir olan cenneti 
verir, 

(1)Süra üfürüldüğü zamanda aralarında neseb olmaz, soruşmaslar da, 
—-——Yğ 


Ebü Hüreyre: «ALLAH azze ve celle ( e | pi ) dediği zamanda 


o kadarına ondan başka kimse kaadir olamaz.» demiştir. ALLAH'ü 
âlem. . 

HÜLASA: ALLAH azze ve celle, Mü'min, kâfir; said, şaki; iyi, kö- 
tü; hiç bir kimseye zulmetmez. Hepsinin hakkını tamı tamına verir. Mü- 
mine işlemiş olduğu hasene ile dünyâda ihsân eder ve âhirette mü'mini. 
onunla mükâfâtlandırır. Kâfirin işlemiş olduğu hayır amelin hepsinin 
karşılığını dünyâda verir. Âhırete onu mükğfatlandıracak hiç hayrı kal- 
maz. İmânı olmadığı için onun gideceği yer azâbı mühindir. Yâ'ni: Ce- 
hennemdir. 

Kıyâmet günü hisablardan önce haklar kısas olunur. Sonra hisab 
yapılır, sonra mizân yapılır. Bunun için de kullar birer birer hisâbe çe- 
kilir. Şöyleki : 

Sıra ile her hangi bir kul hisaba çekilir. ALLAH tarafından bir mü- 
nâdi, mahşer halkına ismini ve künyesini söyler. Hakkı olanların gelip 
ondan haklarını almalarını "lân eder, Alacaklılar gelir, onun başına top- 
lanırlar. ALLAH'ü Teâlâ, mekândan münezzek olarak alacaklıların hak- 
larını vermesini kula emreder. Kul bunları ödiyecek hiç bir şeyi bulun- 
madığını özür diler. Vâcib Teâlâ ve Tekaddes kulun sevâbından alıp ala- 
caklılara vermelerini meleklere emreder. Melekler ALLAH'ın emrini ye- 
rine getirirler. Kulun sevâbı alacaklıları öder de biraz da artarsa, Teâlâ 
onu katlarda katlar ve kulunu azabdan kurtarır ve ecri azim olan cenne- 
tine idhâl eder, Sevâbı alacaklılara yetmez de borçlu kalırsa, melekler 
alacaklıların günahlarından alırlar, borçlunun günahına ilâve ederler. 
Sonra O kul, cehenneme gönderilir. 

Başka bir kul ile ALLAH arasında kunuşma olur. Kul bu günahlar- 
dan hiç birini inkâr etmez, hepsini süküt ile karşılar ve kabul ederse, 
ALLAH tarafından o kula içinde şehâdet kelimeleri yazılı bir bitâka 
«kâğıt parçası etiket» verilir. Terâzinin sağ kefesine bu kâğıt parçası 
sol kefesine de günah defterleri konur ve tartılır. Şehâdet kelimeleri 
bulunan ufak kâğıt parçası, bütün günah defterlerinden ağır gelir, O 
kul da ecri azim olan cennete gider. 

Hiç sevâbı olmıyan, yahut sevâbı olup ta Mizanda günahı ağır gelen 
mü'minlerden bir kısmı Cehenneme gider, günâhı mikdârı azab olduktan 
sonra, bunlara melekler, Peygamberler, mü'minler, şefâat ederler. Zerre 
mikdârı hayr olan binlerce, yüz binlerce halk şefâatle azabdan çıkarı- 
hır. En sonra büyükler büyüğü, ulular ulusu, Pâdişahlar pâdişahı, merha- 
metlilerin en merhametlisi, cezâ gününün mâliki, zâti kibriyâ, Haaliki 
zül - celâl kalır. Kudret kabzasını ateşe salar, imânı olup ta hayrı olmı- 

yan, cesedleri yanmış, kömür olmuş kullardan milyonları bulan bir ka- 
vim çıkarır, Cennetin âğızlarından akan «hayat» ırmağına atar, onlar 
suyun içinde kudreti İlâhiyye ile yeniden hayat bulurlar, sonra onları 


YY 
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azlı keremi ile cennete koyar da «Cennette ne bulursanız sizin» der. On- 
ar: Yâ Râb! Âlemlerden hiç bir kimseye vermediğini bize verdin.» der- 
er. Bunun üzerine ALLAH azze ve Celle: «İndimde bundan daha fazlası 
rar.» buyurur. Onlar: «Bundan daha fazla ne olur? Yâ Râbb'» derler. 
(eâlâ ve Tekaddes: «Rızaayı İlâhiyyem var. Bundan sonra ebediyyen 
size gazab etmiyeceğim.»> buyurur. Bütün mü'minler. böylece azabdan 
turtulurlar, tükenmez sonsuz seâd-itlere garkolurlar. ALLAH cümlemi- 
d nâil eylesin!.. 

Kâfirler ise dayanılmaz binbir çeşit azablara; düçar olurlar ve telâ- 
isine imkân olmıyan sonsuz hüsranlara boğulur, giderler?.. Neüzü Bil- 
Aâh!. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, yukarıdaki âyeti celilede, âhirette hiç 
bir kimseye zulüm câri olmıyacağını, ihsân ile amel eden kimseyi ihsânı 
Je mükâfatlandıracağını ve ayni zamanda fazl-ü kereminden ziyade ede- 
ceğini beyân ettikten sonra, bu cezâ ve mükâfâtın kendilerine huccet ve- 
rilen nebilerin şehâdetiyle cereyân edeceğini beyân etmek üzere buyuru- 
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HİKMETLİ ANLAMI: 

Yâ Muhammed! Her ümmetten bir şâhid getirdiğimizde ve seni de 
şunlar üzerine şâhit olarak getirdiğimizde hal nasıl olur? Böyle olduğu 
gün kiifreden ve bu Rasüle isyân eden şu kimseler, arzm üzerlerini ka- 
pafnasın trnenni edecekler. Ve sözü ALLAH'tan gizlemiye kaadir ola- 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celileler, peygamberlerin ümmetlerine gâ- 
hid olacakları, kıyâmetin kâfirler üzerine çok şiddetli olacağını ve kâ- 
firlerin o günün şiddet ve dehşetinden ölümü temenni edeceklerini ve 
hiç ,bir şeyin gizli kalmıyacağını beyân ile ikaz ve irşad etmek üzere 
insâl olduğu anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


(aşil $ yeliz İst AN ) Habibim Ahmed! Rasülüm Yâ Mu- 
hammed! Kıyâmet günü her ümmet üzerine kendi peygamberlerini şâ- 
hid olarak getirdiğimiz zamanda, kâfir, müşrik ve münâfıkların hall ve 
keyfiyetleri nasıl olur? 

İbni Abbas: «Şahidle murad, her ümmetin nebisidir.» demiştir, ki: 
O gün her peygamber, aralarında bulunduğu müddet içinde, ümmetinin 
iman, İtikad ve amellerine şehâdet ederek mü'min, kâfir ve münâfık- 
ları ayıracaktır!. 

Mâ'nâ: Her ümmetin nebisini, lehlerinde veyâ aleyhlerinde şehâdet 
etmek üzere getirdiğimizde, ( lu.4& .YXja je di Lis, ve seni de kur 
ânı işiten, onunla iman ve amele muhaatab ve mükellef olan şu kinise- 
ler üzerine şâhid olarak getirdiğimizde hali nasıl olur? Habibim!.. yâ'ni: 
Seni İmân eden kimsenin imânına, küfreden kimsenin küfrüne şâhid ola- 
rak getirdiğimiz zamanda, onların hal ve keyfiyetleri nasıl olur.? 

Âyeti celilede kâfirler ve münâfıklar hakkında şiddetli valid vardır. 
Nebilerin şehâdetinden sonra, kâfirlerin ölümü ve toprak olmayı temen- 
ni etmeleri, kendi uzuvlerine haakim olamayıp onların aleyhlerine şâhid 
olmalarını görmeleri, o günün şiddetli azab ve hüsraanini tatmaları, neka- 
dar beliğ, nekadar feci ve nekadar acıdır. Bundan dolayı saahibi kur'an, 
sallelâhü aleyhi ve sellem, bu âyeti celile okunurken kendini tutamamış 
ve mübârek gözlerinden yağmur gibi yaşlar akmıştır. 

Buhaari ve müslim, İbni mes'udden ittifâkan rivayet ediyorlar. İb- 
ni mes'ud:; (ALLAH'ın Rasülü bana: «Ey İbni mes'ud! Bir kur'an oku.» 
buyurdu. Ben: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kur'an sana nâzil olurken ben 
nasıl olur da sana kur'an okurum?» dedim. ALLA'ın Rasülü «s.a.s» be- 
na: «Hakikaten başkasından dinlemeyi severim.» buyurdu. Bunun Üze- 
rine ben: «Nisâ» süresini okumıya başladım. Bu âyete geldiğim zaman: 
Yeter, ey İbni Mesud! Bu bize -kâfidir.» buyurdular. Ben okumayı 
boşladım. Gözümün altındanyavaşça ona baktım. Mübârek gözlerinden 
yaşlar akıyordu.) demiştirki: Hakikaten İbni mes'üdun bu rivâyeti biz 
mü'minler için bir ibret dersi olmalıdır. Ziyraa: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», 
o günün azametini, şiddet ve dehşetini ve hiç bir kimsenin o günün şiddet 
ve azabına dayanamıyacağını; o gün ümmetinin perişan haalini görmüş 
ve buna müteessir olarak mübârek gözlerinden baran misâli yaşlar dök- 
müştür. Nâlenâ ALLAH'ü şefâatehü.. Allah bizleri şefâatına nâil eylesin. 

( iş ) Böyle olduğu gün, yâ'ni: Kıyâmet günü ( 5y ) arzü ve 
temenni eder, ( 13,59 yi ) küfreden, ALLAH'ın birliğini inkâr eden, 
(Jy-)li,asy ) ve ALLAH'ın birliğini emrettiği hususlarda şu Rasüle isyân 
eden kimseler; ( (>; Yi er 53-5) ) arzın üzerlerine örtülmesini isterler. 
Yâ'ni: Kâfirler, ölümlerini, toprağın altında kalıp üstlerinin yığın yığın 
toprakla örtülüp altında kalmalarını temenni edecekler, Durum böylece 

âğır ve azab bu kadar şiddetlidir. İnsanların hiç hir zaman arzü etmedik- 
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eri ölümü istemeleri ve bir hâlâskâr gibi onun âğüşuna atılmi 
arzÜü etmeleri, o gühün durumunu düşünmiye değer bir haadisedir. 
© B&'zıları: «Kâfirler o gün. kabirlerinden ba'solunmamalarını; çün 
onlar toprağın altında idiler ve toprak ta üzerlerini kapatmıştı; onl 
o halde kalmalarını ve dirilmemelerini temenni edecekler.» demişlerdi: 

- Kelbi: (Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kara ve deniz hayvanları 
yabaani hayvanlara, kuşlara ve yırtıcı, vahşi hayvanlara: «Toprak ol 
nuz!» diye emredecek, Bütün hayvanlar ölüp toprak olacaklar, arazı, o 
ların üzerini örtüp düzliyecek. İşte bü zamanda kâfirler ölüp toprak « 
masını temenni edecekler.) demiştir. Bütün mahlükat arasında en şer 
lisi ve en faziletlisi insan olduğu ma'lüni iken, bunu süi isti'mal yüzü 
den hayvan olmayı arzü edecek dereceye düşmek kadar acı ve bedbal 
lk olamaz. (Bak. (.. Yu esli it İh; ) (Bak. göl KİN, 

(by 25 Âyeti celilelerine. 

Böyle olduğu gün, ALLAH'I ın birliğine küfreden ve bu hususta R. 
süle isyân eden şu kimseler, toprak altında kalıp unutulmalarını temeni 
edecekler, ( Cas diğ, Yy ) Ve ALLAH huzürunda sözü gizlemiş 
kaadir olamıyacaklar. Çünkü, o gün kâfirlerin ağızları mühürlenece! 
dilleri tutulacak, derileri ve uzuvleri aleyhlerine şahidlik yapacakla 
(Bak.. ( ..  Giyi Molasi zs* 93) Fussilet süresi, 

Ataanm rivâyeinde İbni Abbas: «Kâfirler, “toprağın kendileri 
örimesini temenni edecekler, Muhammedin nebiliğini ketmedemiyecek 
İer, onu inkâr edemiyecekler. ona nifakta yapamıyacaklar; yâ'ni, ha 
kikatı ikrar edecekler.» demiştir. Bu kavle göre: Kitmandan muradı 
dünyâde iken Muhammedin. vasıflarını gizlemeleridirki, kıyâmet gün 
onu gizleyemeyecekler ve onu iİtirafa mecbur olacaklardır. 

Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. Bir kimse İbni Abbasa sord 
da: «Kur'anı kerim de birbirine muhaalif âyetler buluyorum.» dedi. İbr 
Abbas: «Sana birbirine muhâaalif gelen âyetleri söyle » cevâbınde bulun 
du. O adam: «vâcib Teâlânn ( Cu ai), SX Y, O) kavli şerifi 

(ya SU Li ) kavli şerifleri birbirlerine muhaaliftir. İkinci âyet 
celle ile bunlar hakikaten hakkı Okatmediyorlar.» dedi. Bunu! 
üzerine İbni Abbas «ALLAİ'ü Teâlâ ve Tekaddes, ehli islâmın günah 
larını mağfiret edecek ve onları cennete koyacak. Bunu gören müşrikler 
«Gelin, bis müşrik değiliz.» diyelim. diyecekler, de: Mağfiret olmak ümi 
diyle: #Vallahi biz müşrik değildik.» diyecekler. Bunun üzerine ağızlar 

mühlrlenecek; elleri ve ayakları işlemiş oldukları kötülükleri söyliye 
cekler, Bu zamanda ALLAH'ın sözü ketmetmiyeceğini bilecekler. Ve 
(sty dey iy ) lâf şerifinin anlamının da ALLAH'ın indinde 
olduğu xaahir olacaktır, 
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Öyle olduğu için kur'anı kerimde muhaalit ayetler yoktur. Hepsi de 
ALLAH'ın indindedir, demiştir. 

Hasenden rivâyet ediliyor. Kıyâmet günü bir takım mevki'ler olacak, 
Bir yerde hiç konuşamıyacaklar. Sen orada ayak seslerinden haşka bir 
sey duygmıyacaksın. Vâcib Teğlânın ( AY İe) kavli şerifi bu gizli 
sesi bildirir. Si mevki olacakki, konuşacaklar ve yalan söyliyecekler. 
Teslönin ( “2.45 Uy, ) (iğne ha . ) lâfzı şerifleri bun- 
ları bildirir. Bir mevki olacakki, ( e,wi lg 5e4) kavli şerifi gereğince, gü- 
nğhlarını nefislerine itiraf edecekler. Bir mevki' olacakki, ( o#1..Y, | 
öyeti mücibince birbirlerine bir şey soramıyacaklar. Bir mevki'de (Bak.. 
Ji saye ül ya lu), j âyetinde beyân edildiği üzere dünyâya 
dönmek istiyecekler, fakat, mümkün olmıyacak. En son mevki'de ( Y, 
var Mü ) nazmı şerifi gereğince ağızları mühürlenecek, &â'zaları 
yapmış oldukları günahları dn ri (Bak... api aş lağlelisiz |) 
Çeilaşl 3 ape | 

NETİCE Kıyâmet günü, durumuri çok şiddetli olacağı, her nebinin 
ümmetine şâhid olarak getirileceği, bu ümmet için de şu Rasülün şâhid 
olarak geleceği, 4'..AH'ın birliğine küfrile Rasülüne âsi olan kâfirlerin 
şiddetli azab karşısında ölümlerini ve toprak altında kalmalarını temenni 
edecekleri, Yaptıkları küfürleri ve kötülükleri gizleyemeyecekleri ve â'zala- 
r. w aleyh'erinde şâhidlik yapacakları, âyeti celilelerden çıkarılan fâi- 
'hder cümlesindeidir. , 

'1.âlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmet gününe âid bâ'zı şiddetli saf- 
“- Tırı beyân ettikten sonra, o gün insanları rüsvay olmaktan kurtaracak 


. un iman ve amele dâir bâzı hususları, bilhassa namazı ve namaza dâir 
bâzı esasları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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Ey o İmân edenleri Söylediğinizi bilinceye kadar sarhoş olarak nama- 
za yaklaşmayın. Yolda gitmeniz haaric, -yıkanıncaya kadar cünüp iken de 
«yaklaşmayın.» ve eğer hasta olur, yâhut 'seferde bulunur, yâhut sözden 
biriniz halâdan gelir, yâhut kadınlara dokunur da su bulamazsanız temiz 
toprağa teyemmüm edin de ellerinize, yüzlerinize meshedin, 


Ziyraa: Haki- 
katen ALLAH Azze ve celle, çok affedici ve yarılgayıcı bulunmaktadır, 
SEBEBİ NÜZÜL: 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca iki kavil vardır. 

I — Ali bini Ebi Taalibden rivâyet editiyor. Abdurrahman bini Avf 
Sahaabenin büyüklerinden bir kavim için yemek ve şarab hazırlattı. O 
zaman şarab henüz haram kılınmış değildi. Yedik, içtik, sarhoş olduk. 
Namaza hazır olundu. Beni namaza geçirdiler, Namazda: ( 04 p“lLİL 

(oeğgamitens! y) süresini okudum, «lâ» ları-kaldırarak okudum ve karış- 
tırdım. Namaz fâsid oldu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti ce- 
ifleyi inzal buyurdu. demiştir. Bu hadisi şerifi Tirmizi ihrac etti. Ebü 
Dâvud da bâ'zı lâfızları değişik olarak ihrac etti. 


Bu âyeti celile, nâzil olduktan sonra eshâabdan bir kısmı şarabı boşla- 
dı. Diğer bir kısmı da sarhoş olarak namaza yaklaşmaktan çekinir oldu- 
lar, Yatsı namazını kıldıktan sonra içerler. sabaha kadar sarhoşluktan 
ayılırlar, sabah namazını ayık olarak kılmaya başladıler. Bir vi da 
sabah namazını kıldıktan sonra içerler, öyliye kadar ayıkırlar. Öyle na- 


— 6 — 


mazını ayık olarak kılarlardı. Namazın bu fesat haadisesi Ömer bini el-. 
Hattaba erişince Ömer: «ALLAH'ım! Şarab, akılları ve malları zarar- 
landırıyer, bir emir inzâl buyur diye düâ etti. Bunun üzerine, şaraabın 
mutlak haramiyyetine dâir olan «El-Mâide» süresindeki: âyeti celile nâzil 
oldu. O âyetin nüzülü ile bu âyeti celilenin bu fikrası «sarhoş iken nama- 
za yaklaşmayın» nazmı nesholundu. Bu haber onlara sabahleyin erişti. 
Bundan sonra sahaabe içkiyi tamamen terketti.» Bak..( (ii, yuiiLlu) 
(.laYyiy aliş öl 


2 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İbni Abbas: «Şarab haram 
kıınmazdan önce eshaabın büyüklerinden bir cemâat hakkında nâzil ol- 
du. Onlar şarab içerler ve mescide gelirler. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile 
berâber namaz kılarlardı. Vâcib Teâlâ bu âyeti celileyi inzâl ile onları 
bundan men'etti.» demiştir. Şöyleki: 


(sk liyila'ly YI YALİ, ) Sekr, insanlara içkiden gelen 
bir haldirki, akli muhtell kılar da insan ne söylediğini bilmez. Sükâraa: 
Sıfatı müşebbehe olan «sakran» kelimesinin cemidir 

Mâ'nâ: Ey imân edenler! Sarhoş olduğunuz halde namaza yaklaş. 
mayın. ( ös, shi,.i5 ;> ) Söylediğiniz sözün mâ'nâsını bilinceye kadar. 
Burada «namaza yaklaşmayın» terkibinin anlamını, «mescide yaklaşma- 
yın.» anlamına tefsir edenler olmuş ise de âyeti celile, bu ma'nâya zâhiren 


degil, işâreten delâlet eder. Yâ'ni: Bu mâ'nâ, âyetin zaahirine muhaalif- 
tir. Âyetin zaahiri: Söylediğinizi bilindeye kadar sarhoş iken namaza 
yaklaşmayın, demektir. Bu âyeti celjle ile, sarhoş olan kimse, mescidde, 
evde, dışarda, nçgrede olursa olsun, söylediğini ve okuduğunu bilinceye 
kadar namaza yaklaşmaktan men'olunmuştur. Sebebi nüzülde beyân e- 
dildiği üzere sahaabenin namazları da bu yüzden, yâ'ni: söylediğini ve 
nasıl okuduğunu bilmediğnden dolayı fesâde gitmştir. Âyeti celile de bu- 
nun hakkında nâzil olmuştur. Bir sebeb yokken âyetin zaahirini te'vile 
kalkmak zahirine muhalif olur. 

Âyeti celile nâzil olduktan sonra bir kisım sahaabe, yatsı namazını 
kılar, sonra şarab içer, sabaha kadar ayıkır, ayıktiktan sonra sabah na- 
mazını kılar oldular. Bir kısmı da sabah namazını kıldıktan sonra içmeye 
başlar, öyleye kadar ayıkır. Ayıktıktan sonra öyle namazını kılarlardı. 
Diğer âyet nâzil olunca içki tamamen boşlandı. ve âyetin bu fıkrası da 
neshedilmiş oldu. 

Ey mü'minler! Söylediğinizi bilinciye kadar sarhoş olarak namaza 
yaklaşmayın. ( J4- s,eY! L-Y4 ) Yolda gittiğiniz müstesnâ, cünüp ola- 
rak ta namaza yaklaşmayın. «Cünüp» kelimesi; müfredi, cem'i, mtzek- 
ker ve müennesi müsâvi bir isimdirki, masdar makamına kaimdir. Âbiri 
kelimesi, geçmek anlamına gelen «ubur» masdarından ismi fâilin cem' 
idir. İzaafetle «nun» harfi saakıt olmuştur. Mâ'nâ: Yolda olmanız haa 
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ric, mukim olduğunuz halde cünüp iken de namaza yaklaşmayın. demek 
olur, 

Cünüb: Meninin inmesi. Kadının hayız ve nifas halleri, hitanların 
bir birine girmesi ile haasıl olan bir nevi abdestsizlik, ki: Vücud tamâ- 
"men yıkanmadan o hal ile namaz kılmak, kur'an okumak. mescide gir- 
mek. tavaf etmek, kur'an ellemek gibi bâ'zı şer'i ameller işlenmez. «Âbi- 
ri sebil» terkibi yoldan geçenler anlamına gelir, iki türlü tefsir edilmiş- 
tir. Biri: Cünüp iken mesâidlere girmeyin, mescidden geçme zarureti 
olursa müstesnâ demek anlamınadırki: Böâ'zı sahabenin kapıları mescide 
çıkardı, cünüp oldukları, yıkanmak için evlerinde su bulunmadığı 2a- 
manlarda su almak için medcidden geçme zarüreti haasıl olurdu, bu tef- 
kib ile bu gibi durumlarda onlaramüsâade edilmiş; anlamınadır. Bu tef- 
sire göre mâ'nâ: Yolunuz olduğu zaman başka, cünüb iken mescidlere 
yaklaşmayın, demek olur. 

Diğer tefsir: Yolculuk yapan kimseler, yolda cünüb olduklarında 
ekseriyâ su bulamazlar. Bul-salar bile suyu kullanamıyacak durumda 
oldukları zamanda bunlarteyemmiümederek namazlarını kılarlar, İmamı 
Â'zam mezhebinin kavli budur. Biz de âyetin tercüme ve tefsirini buna 
göre yapmış bulunuyoruz. 

Buna göre mâ'nâ: Ey mü'minler! Yolculuk yapanlarinız müstesnâ, 
cünüp Eken namaza yaklaşmayın, (iş.w ; ) gusledik temizleninceye 
kadar.. Gusül: âğız ve burunun içleriyle berâber bütün vücüdun hiç bir 
yeri kuru kalmayıncaya kadar yıkanmak, demektir. 

Âyeti celilenin buraya kadar olan anlamı: Ey mü'minler! Söylediği- 
niz sözü bilinceye kadar, sarhoş olarak namaza yaklaşmayın ve yolcu ol- 
duğunu. hal başka, yıkanıncıya kadar cünüb olarak ta namaza yaklaş- 
mayın. ( » Ag uly ) Ve eğer hasta olur, suyu kullanamaz veyâ su- 
yun vücüduruza zarar vermesinden korkarsanız, ( 4— (işi ) yâhut se- 
fer üzerinde bulunur, yolcu olursanız, ( kili. Ca s-İ sesi ) yâhut siz- 
den biriniz kazayı haacetten «halâdan» gelirse, ( ela. Yşi ) yâhut 
kadınlara mübâşeret eder, cima'da bulunur da ( «Ulug p ) su bulamaz- 
sanız, bu gibi hallerde (Lblu..l,..ı: ) arz cinsinden temiz bir şeye «top- 
rağa, kuma, taşa ve sâireye» teyemmüm ediniz. 

'Teyemmiim ile namaz kılmak, bu ümmetin hassasındandır. Li - hik- 
- metin geçmiş peygamberlerin ümmetine bu imtiyaz verilmemiştir. Hü- 
zeyfeden rivâyet edilen bir badisi şerifte, Sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Biz üç şeyle nâs üzerine tafdil olunduk. Saflarımız melek safları gibi 
kalındı, arzın her tarafı bize mescid oldu, su bulamadıfımız zamanda, ar- 
zan toprağı bize abdest suyu oldu.» buyurmuştur. 


TEYEMMÜMÜN BAŞLANGICI VE SEBEBİ : Hazreti Âişe radı- 
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yallâhü anhâdas rivâyet ediliyor. Âişe: «ALLAH'ın Rasülü «5.2.8» ile 
berâber bâ'zı sefere Beni Mustalık seferine» çıktık. Sahraada «Zât - ül 
Ceyş» denilen mahalle geldik. Orada gerdanlığım gayboldu. ALLAH'ın 
Rasülü eshab ile berâber aramağa kalktılar. Gerdanlığı bir türlü bula- 
madılar. Ordu su üzerinde değildi ve berâberlerinde su da yoktu. Nâs 
Ebü Bekre geldiler de: «Âişenin ALLAH'ın Rasülüne ve onunla berâber 
nâsa neler yaptığını görmüyor musunuz? Onlar su üzerinde değiller ve 
yanlarında suları da yok.» dediler. Bunun üzerine Ebü Bakr Yanıma ka- 
dar geldi ALLAH'ın Rasülü <«s.a.5», mubârek başını dizime koymuş 
uyuyordu. Ebü Bekr bana: «Rasülüllâh ve nâsı burada habsettin. Su 
üzerinde değiller ve yanlarında su da yok, yaptığını beğeniyor musun?, 
dedi. Ve bana öyle gazabla hıthab ettiki, söyliyeceğini ALLAH'ın diledi- 
gi kadar söyledi. Hazreti Rasülün başı dizimde olmasaydı, böğrümden 
tutup beni sarsacaktı. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», susuz yerde sabaha ka- 


dar uyudu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, (Lb lime İşe) 


âyeti celilesini inzal buyurdu. Eshab bundan çok memnun oldular. Sa- 
haabenin büyüklerinden biri olan Üseyd bini Hudayr: «Nedir, bu bere- 
ketinizin çokluğu? Ey Ebü Bekr âilesi » dedi. Ordu teyemmüm ederek 
namazlarını kıldılar. Bunun Üzerine bindiğim deveyi kaldırıp sürdüler; 
gerdanlığı altında bulduk.» demiştir. 


Diğer bir rivâyette: «Bu âyeti celile nâzil olunca, müslümanlar 
kalktılar, ellerini yere vurdular, sonra kaldırdılar, topraktan bir gey 
kebzetmediler, elleriyle yüzlerini meshettiler, tekrar ellerini yere vur- 
dular, bununla da koltuklarına kadar kollarını meshettiler. Ümmeti Mu- 
hammed böylece yeni bir genişliğe daha kavuşmuş oldu.» denilmektedir. 

Ey ümmeti Muhammed! Su bulamadığınız yerde arz cinsinden temiz 
bir şeye teyemmüme, niyet edin de (a ! yea gigi ) yüzlerinizi ve 
kollarla berâber ellerinizi meshediniz. Mesh hakkında fıkıh kitablarında 


uzun izahlar yapılmıştır. Bahsi uzatmamak için biz burada kısaca ta'rif 
edip geçeceğiz. Şöyleki : 


Bir kimse gerek yolda, gerek kırda ve gerekse her hangi bir yerde 
gerek cünüb ve gerekse abdestsiz olur da su bulamazsa, veyâhut su bu- 
Jur da her hangi bir sebeble kullanmıya kaadir olmazsa, kollarını dirsek- 
lerine kadar sıvar, toprak veyâ toprak cinsinden olan çakıl, kum”ve sâire 
üzerinde şöyle teyemmüm eder. I — Teyemmime niyyet eder. 2 — Bille- 
rinin iç kısmını toprağa vurur yüzüne mesheder. 3 — Bilerinin içini tek- 
rar toprağa vurur,-bununla da kollarını dirseklerine kadar mesheder, Bu 
teyemmüm, hem abdestsize, hem de cünüb olan. kimseye kifâyet eder. 
Her ikisi de su buluncaya kadar bununla her ibâdeti yapabilirler. 

Böylece suyun bulunmadığı yerde, toprak, su yerine kaaim olur. 
Rabbımıza yüz binlerce hamdü senâlar olsun!, Bunun ne faydası olur, 
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bununla abdest nasıl sahih olur da denilemez. Çünkü mü'minin kalbi, rü- 
hu ve bedeninin iç kısmı temizdir. İbâdet yapabilmesi için vücüdun dış 
kısmının da temiz olması lâzımdır. Su bulunmadığı zamanda ise bu te- 
mizliği yapmanın imkânı yoktur. Muvakkat bir zaman için zdahir- 
en olsun, abdestin şeklinin muhafazası ve mü'minin rühunun mutmein 
olması için Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, teyemmümü emretmiştir. Çün- 
kü, ( İzgiz lyiz MIS6YE) Hakikaten ALLAH azze ve elile, kullarını çok af- 
fedici ve çok yarılgayıcıdır. Çok affedici olduğu için, rarüret haalinde 
cünüblüğü ve abdestsizliği affeder, Gafür olduğu için, cünüblüğü ve ab- 
destsizliği teyemmümle izâle eder ve böylece kullarını yarılgar. Bununla 
berâber, haram olan içkiyi içip te aklı zâil olan kıp kızıl sarhoşun namaza 
yaklaşmasına, câmia ve mescide girmesine ve hatta mescidin civârından 
geçmesine ve bir kimsenin cünüb olarak durmasına aslaa razi olmaz!. 
pi 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, zarüret haalinde mü'minlere kolaylık 
olmak üzere teyemmümü beyân ettikten sonra, Ehli kitabın dalâlette ol- 
duklarını ve başkalarını da dalâlete sevketmek istediklerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Habibim! Kitabdan kendilerine bâ'zı nasib verilen şu kimseleri gör- 
meğin mi? dalâleti satın alıyorlar ve sizin de yoldan sapmanızı istiyor- 
lar. ALLAH azze ve celle düşmanlarının çok iyi bilir. ALLAR? veli ola- 
rak kâfi oldu ve yardımci olarak ta ALLAH, kâfi oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeticeliledeki ehli kitab ile muradın yahüdiler 
olduğu beyân edilmiş; buna da bir kaç süretle delil irad edilmiştir. 
, 1 — Bundan sonra gelecek olan âyeti celilenin başında bulunan 
«minn> harfi ceri bu âyete müteallıktır. O âyet ise yahüdiler hakkında- 
dır. 

2 — İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre bu âyeti celile, yahud 
âlimlerinden iki alim hakkında nâzil olmuştur. Bunlar, münafıkların Re- 
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İsi oaln Abdullah bini Übeyy ve onun kavmine gelirler de onları islâma 
girmekten uzak tutarlardı. Bunun.üzerine bu âyet nâzil oldu. 

Başka bir rivâyette İbni Abbas: «Bu âyeti celile, yahudilerden Rü- 
fâa bini Zeyd ve Mâlik bini Dahşem adlı iki yahudi hakkında nâzil oldu 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.; tekellüm buyurduğu zaman, bu iki yahüdi dil- 
lerini burar ve onu ayblarlardı. Bunların durumlarını bildirmek ve mü' 
minleri ikaz etmek üzere Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu.» demiştir. 

3 — Kur'ânı kerim hakında yahüdilerin adâveti nasaraların adâve- 
tinden çok fazla idi. Bundan dolayı âyeti celilenin mâ'nâsını yahüdilere 
havâle etmek, diğerlerine havale etmekten evlâdır. denilmiştir. 

Bâ'zıları da âyeti celiledeki «ellezine» lâfzından murad, yahüdun av- 
âmıdır. Ziyraa: onlar, mallarının bâ'zılarını yahüd âlimlerine verirler de 
onlardan yahüdi dinine yardımda bulunmalarını isterler ve onun üzerinde 
taasub gösterirlerdi. Bunların bu halleri malını verib de dalâleti satın 
alan kimseye teşbih edildi» demişlerdir. Âyeti celilenin bütün bunlara şii- 
mülü olmakla berâber, yahud âlimleri hakkında olması daha zaahirdir. 

(TN a sil yi ! Jİ )Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham- 
med! Kitabdan kendilerine bâ'zı nasipler verilen şu kimseleri görmedin 
mi, onların durumlarına ilmin erişmedi mi? Elbette erişti. Yahüdilere, Tev- 
rat ilminden bâ'zı nasibler verildi. Çünkü yahüdiler, Tevrattan Müsüâya 
aid bilgiyi aldılar kabul ettiler de Muhammed «s.a.s» in nübüvvetine dâir 
olan bilgileri inkâr ettiler. Bunun içindirki (GN ala ) Lâfzı şerifin. 
deki«min» harfi teb'iziyye olarak irad buyrulmuştur Halbuki: Abdullah 
bini selâm ve arkadaşları gibi Tevratın ilmi kendilerine tam olarak verilen 
zevat hakkında Vâcib Teâlâ kitabında Je .xe ye EE 
(<1 buyurmuştur. Tevrattan kendilerine bâ'zı nasib verilen yahüdiler 
(aa >yâz ) avammı yahuddan rüşvet almak ve riyâseti elde tutmak, 
.yahüdilikte devam etmek için bu kadar açık delillerden sonra, Muham- 
medin nebiliğini yalanlamayı ihtiyar etmekte, hidâyeti verdiler de sapık- 
lığı satın aldılar. İştiraa: Satın almak anlamına gelen, «şiraa» masdar- 
mdan iftial olup, bir şeyin bedeline diger bir şeyi devamlı olarak almak 
anlamınadır. Yahud bilginleri de, dinlerinde devamlı olarak kalmak üzere 
hidâyeti verip dalâleti aldıkları için, satın almak anlamına gelen, «iştiraa> 
lafzı ile zem olunmuşlardır. 

Yahüdiler, islâm dinini verip yahud dinini satın almak süretiyle s2» 
pıtmakla kalmıyorlar, ( ()l lll yi şa, s5) ve aynı zamanda sizin de doğ. 
ru yoldan sapmanızı istiyorlar, Yâ'ni: Yahüdiler, kendilerinin hakkı in- 
kârnlarnyla kalmıyorlar; mü'minleri yoldan çıkarıp İdalâlete düşürmiye 
teşebbüs ediyorlar ve onları islâm dininden çevirmek ve uzaklaştırmak 
için de Muhammed«a.s» ın sıfatlarını ketmile hakkı örtmiye çalışıyorlar. 
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Böyle yapmakla, hem dail, hem de mudill oluyorlar. Ya'ni: Hem kendileri 
sapıtıyor, hem de başkalarını sapıtmak süretiyle iki türlü vizri«günahı» 
birden yükleniyorlar. Artık budalalığın ve bedbahtlığın bundan kötüsü 
olamaz. Bak.. ( öd) Şişi S9) Çeriler Viki açilir a) (1) 
Onlar, mü'minleri şüpheye düşürmek, izlâl etmek ve islâmdan uzak- 
laştırmak için ellerinden gelen her şeyi yapıyorlar, ( ,XGlusl de! vi, Ey 
mü'minler topluluğu! Teâlâ ve Tekaddes, yahüdilerin kalblerinde size 
karşı olan, buğz ve adâvetin künhünü çok iyi bilir. Onların nasihatlerini 
dinlemeyin, sözlerine önem vermeyin. Çünki, onlar sizin düşmanlarınızdır. 
(U yi » ) Menfeatta veli yönünden ALLAH size kâfi oldu. Bir kimse- 
nin velisi ALLAH,ü Teâlâ olursa hiç bir kimse ona zarar veremez, ( $, 
(İşe, Yadımcı olarak ta ALLAH size kâfi oldu. Yâ'ni: düşmanlarınız 
üzerine ALLAH size yadım eder, onun velâyet ve yardımına iyi sarılın. 
Düşmanlarınıza mübâlât etmeyin. Onların mekr ve hileleri umurunuzda 
olmasın. 


X 


Vâcip-ül Vücud Hazrretleri, Yahüdilerin hem dall hem mudili olduk- 
larını ve mü'minleri yoldan sapıtmak için çalıştıklarını beyân ettikten 
sonra, diger bâ'zı hile ve fenalıklarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


(1) Günâhlarını ve. günahları berâber başla günâhlar yüklenir. 
ler... Her biri için bir bir katvardır. Lâkin siz bilmezsiniz. 
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YÜKSEK ANLAMI; 


«Xahud kavminden» şu kimselerde vardırki, kelâmları mevx'lerinden 
tahrif ederler de dillerini bükerek ve dine ta'nederek: işittik ve isyân ettik; 
dinletilmez oalrak dinle; «raainâ» derler. (böylsdiyeceklerine): İşittik 
ve itaat ettik, dinle, bize nazar buyur.» demiş olsalardı, onlar için daha 
hayırlı ve daha savab olurdu. Lâkin küfürleriyle ALLAH onlara 1â'net 
etti. Onlar, pek az imân ederler. | 

SEBEBİ NÜZÜL: Bu âyeti celile, çeşitli yönlerden yukarıdaki âyet- 
lere sıkı bağlılığı dolayısıyla onlarla berâber nâzil olduğu anlaşılmakla 
beraber, Teâlâ ve Tekaddes, o âyeti celilelerde zikredilen yahüdilerin mü” 
minleri sapıtmak için ne gibi yalanlar ve sefilliklere tenezzül ettiklerine 
misaller vermek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurmuştur. 

(igsla yili ) Âyeti celilenin başındaki «min» harfi ceri, yukarıki 
âyette geçen ( laiissi yaly) (Sick yi ), yahud (ip ) lâfızalarına 
müteallik ve onları beyân eder. Yâhut bu cümle, söz başı olup muahhar 
ve mahzüf mübtedânın (kavm, kelimesinin) mukaddem haveri olur. 
YA ps'lsla yili,» ) takdirindedir. Biz de tercümeyi buna göre yapmış 
bulunuyoruz. 


Yâ Muhammed! Yahüdilerden kendilerine kitap verilen şu kimseleri 
gördün ya! Yahüdilerden olan düşmanlarınızı ALLAH çok iyi bilir. Ya- 
hüdilerin düşmanlığına karşı yardımcı olarak ALLAH size yeter. Yahü- 
di olan kimselerden bir kavm vardırki («51,. 5 KO) is ) kelimeleri 


mevzi'lerinde tahrif ederler. 

Müfessirler, kelimelerin tahrifi anlamı balandı çeşitli tefsirler be- 
yân etmişlerdir. 

1 — Birkelimeyi başka bir kelime ile, bir sözü veyâ bir cümleyi, 
başka bir söz veyâ başka bir cümle ile değiştirmek anlamınadır, demiş- 
ler. Meselâ Tevrat ve İncilde âhır zaman peygamberinin vasfı olan «orta 
boyluz sıfatını «uzun boylu» vasfi» ile, «recm» kelimesini «had» kelimesi 
le değiştirirler ve halkı bununla aldatmaya çalışırlardı. Bu şekil tahrif, 
ekseriyâ bir lisân, diğer lisâne tercüme edilirken yapılır. Bu şekil tahrif 
buna tenezzül edenler için kolaydır. 

2 — Tahrif, lâfızlar tefsir edilirken yapılır, Fâsid te'villerle sözün 
anlamını haktan baatıla çevirirler ve cümleler içinde şübheler atmak 
süretiyle tahrifler yaparlar. Nitekim, zamanımızda kur'anı kerimi kendi 
arzülarına göre terceme edenler, fâsid te'villerle tefsire kalkanlar hiç te 
eksik değildirler. Böyle te'villeri az çok arabca bilenlerin yaptıkları gö- 
rüldüğü gibi, hiç bir süretle arab diline vâkıf olmıyan ve fakat halkı sa- 
pıtmak emeliyle çeşitli tercemelerden okuyup , yapanlar dahı vardır. Bu 
hususlarda mü'minlerin çok uyanık olmaları icâbeder. 

3 — Yahüdilerden bir kısmı da kitablarda değil de, dinledikleri söz- 
leri tahrif ederlerdi. Yâ'ni: Duydukları sözün hakikatini kalblerinde 
gizlerler de dışarda o sözün aksini söyliyerek tahrif yaparlardı. İbni Ab- 
bas: «Yahüdiler, ALLAH'ın Rasülüne gelirler, bir şeyden sorarlar, Haz- 
reti Rasül, sorulan şeyi onlara haber verir, Yâhüdilerin haber verilen 
sözü aldıkları görülür. ALLAH'ın Rasülünün yanından çıktıkları zaman, 
kelâmı tahrif ederler ve hilâfını söylerlerdi.» demiştir. Ne yazıkki, za- 
manımızda bu hal, vâ'z-u nasihat dinliyen mü'minler arasında dahı var- 
dır. Bunlardan bir kısmı yapılan nasihatı yanlış anlarlar ve halk arasın- 
da anladıkları gibi söylerler. Bâ'zıları da doğru anladıkları halde türlü 
maksadlarla hakikatın hılâfını söylerlerki, garazlarının zebünu olan bu 
zavalhlar yahüdilerin yaptıkları tahrifi yapmak süretiyle canlarını teh- 
İlikeye atarlar da nefislerini husraane gürüklerler. ALLAH, bunları ıslâh 
etsin de hased ve garazdan kurtarsın. 

yahüdilerden öyle kimseler vardırki, sözleri bozarlar, anlamlarından 
usaklaştırırlar, ( Uarsta... b)», ) Sözünü duyduk ve emrine isyân et- 
tik, derler. Bunu da ALLAH'ın Rasülü onlara birşey emrettiği zaman 
açıktan «duyduk» derler; kalblerinden «isyan ettik.» demek süretiyle ya- 
parlardı. Veyâhut inadlarından ve ALLAH'ın Rasülünü hor göstermek 
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için açıktan açığa «işittik ve isyân ettik.» derlerdi. Kendileri bir şey söy- 
liyecekleri zaman da ( ».... zip ..) dinletilmenin gayri dinle, derlerdi. 


«müsma'» kelimesi: İşittirme anlamına gelen, İsma' «masdarından» ismi 
mef'uludur. Medha ve zemme şunrülü vardır. 

medh ifâde ettiğine göre cümlenin anlamı: Lütfen bizi dinle! sana 
söz söylemek ve zorla söz dinletmek haddimiz değil; tenezzül buyurun 
da dinleyin. Demek anlamına gelir. 


Zem ifâde ettiğine göre cümlenin çeşitli anlamları vardır. 1 — Din- 
le, ey dinlemez olası! 2 — Dinle, ey söz dinlemez! 3 — Dinle ey haber 
duymıyası! Gibi.. hakaret anlamlarını da ifâde eder. Bir de: «Dinle, sö- 
zü dinlenmiyesi, hiç kimse tarafından dâ'veti- kabul olunmıyası!» anla- 
mına nıfakta ifâde eder. 


Yahüdiler, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»e, böyle cinaslı ve iki taraflı 


sözlerle hitab ederler ve ona ezâ yaparlarda ( Lrl,, raainâ da derlerdi. 
Yahüdiler, bu sözleriyle de ALLAH'ın sevgili ve kıymetli kulunu hamakat 
ve sölpüklüğe nisbet ederlerdi. Biz mü'minler, ALLAH'ın bütün nebile- 
rini ve bilhassa âhır zaman peygamberini böyle çirkin ve edebsizce 6&ÖZ- 
lerden tenzih eder; bu sözlerden ve bu âdi sözleri söyliyenlerden ALLAH” 
a SIğIınırız. 

Bâ'zıları bu kelimeyi «Raaıhâ» kelimesini (İr'inâ sem'ake) yani: 
Kulağını bize çevir, karşımızda süküt et, sözümüzü iyi dinle! anlamına 
gelir demişlerdirki; O Nebilere böyle edebe muhaalif kaba sözlerle hi- 
tab edilmez. Onlara, hürmet, tâ'zım ve ululukla hitab edilir. O zevâtin gar 
anına yakışan hürmet ve ta'zımdır. Ne yazıkki, kâfirler ve bilhassa ya- 
hüdiler, bunu idrak ve takâitden çok uzaktırlar. (Bak. (Ce! ga Yy illet) 


Hülâsa: Yahüdiler, âhır zaman nebisi Muhammed Mustafa sellel- 
lâhü aleyhi ve sellem Hazretleri ile münâsebet ve konuşmalarında: 
«semi'nâ ve etâ'nâ» yerinde «semi'nâ ve asaynâ», «ismâ'» yerinde 


«İSMÂ' gayra miüsmaın», unzurnâ» yerindö «raainâ» dediler def çil U ) 
ağızlarını eğerek, sarhoşlar gibi dillerini burarak hakkı baatıl ve baatılı 
hak yaptılar. Yâhut, peygambere tâ'zimi izhâr behânesiyle dillerini bü- 


kerek içlerinden. şetmetmek suretiyle hakkı baatıl yaptılar (yi 4 &.b,) 


Ve dine tâ'nederek arkadaşlarına: «Biz Muhammede söveriz, o anlamaz; 
nebi olmuş olsaydı bunu bilirdi.» derlerdi. Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti 
celileyi inzâl ile, yâhüdilerin buğz ve adâvetlerini ve içlerinde gizledikle- 
ri habâsetleri ve çevirmekte oldukları entirikalari Habibi ve edibi Haz- 
reti Muhammed Mustafa «s.a.s-e beyan buyurmakla yahüdileri rezil ve 
rusvây eyledi. Ne yazıkki, yahüdiler bundan mütenebbih olup ta iman 
ederek küfür ve rezâletten kurtlulmağa koşacaklar) yerde, tuğyan edip 
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asdılar ve kiifürlerinde ısrar ettiler. ALLAH azze ve celle ümmeti Mu- 
hammedi gerlerinden korusun... 

- Yahüdiler, kelimeleri tahrif etmeseler de ( Ib orlj; ) işittik, is 
yân ettik yerine (L.bi,k.... ) işittik kabul ettik; dinle a dinlemez olası 
yerine ( ©—'3 )lütfen dinle; çeşitli anlamlara gelen ( Ul, ) kelimesi 
yerine ( V.JMI ) gözet, bize nazar buyur» demiş olsalardı ( eplin> 5 
bu türlü hareket onlar için daha hayırlı olurdu. ( AV ül, Si, ) 
Ve lâkin ALLAH azze ve celle, Muhammed «a.s.»a küfürleriyle onlara 
14'net etti, Yâ'ni: Onları huzurundan kovdu da rahmetinden uzaklaştır- 
dı. Ne kadar şâkilik ve ne kadar bedbahtlık!, 

Binâeneleyh: bu kadar küfür ve inâdlariyle ( X5YI 5.5. X5)onlar 
iman etmezler; Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi pek azları imân 
ederler. Diğer bir amam ile yahüdiler, pek az şeye imân ederler, faydası 
olmıyacak zaif bir imân ile; bâ'zlarına imân ederler bâ'zılarına etmezler, 
Başka bir anlam ile: Fâidesi olmıyacak zaman, can hulkuma geldiği za- 
manda İmânı ye's ile imân ederler. Bu imânların hepsi de boştur, Böyle 
İmânlar, saahiplerini halâsta kılacak mâhiyyette değillerdir. ALLAH, 
çok iyi bilir.. i 

. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdilerin halkı imandan men'etmek 
ve kendileri de İmandan uzak kalmak için, Tevratta çeşitli tahrifler yap- 
tıklarını; çirkin ve kaba sözlerle âhır zaman peygamberine ezâ ettikleri- 
ni hikâye ettikten sonra; onları imâna dâ'vet etmek, iman etmedikleri 
takdirde dünyâ ve âhirette başlarına gelecek olan feci, âkıbetleri ve acı 
azabları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEÂLİ HAKİMİ: 

Ey ehli kitab «ey yâhüdiler!» Yüzleri silip arkalarına çevirmemizden; 
yâhut, eshaabi sebte lânet ettiğimiz gibi lânet etmemizden önce imân 
ediniz. ALILAH'ın emri işlenir, oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: 

Rasül-üllâh sallellâhü aleyhi ve sellem, İçlerinde Abdullah bini Surya 
ve Kâ'b bini eşref bulunan yahud âlimlerinden bir toplulukla konuştu da 
onlara: «ALLAH'tan korkun ve İslâm dinine girin. Zâti Ecell ve Â'lâya 
yemin ederimki, siz, benim size getirdiğim kur'anı kerimin hak olduğu- 
nu çok iyi bilirsiniz!» diye ihtarda bulundu. Onlar: «Yâ Muhammed! Biz 
bunu bilmeyiz.» dediler ve küfürleri üzerinde ısrar ettiler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri - bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, da onlara 
iman etmelerini, İman etmedikeri takdirde, şiddetle azâb edeceğini vaid 
buyurdu. Şöyleki: 

Çiy Ali ) Ey ehli kitab ve bil-hassa Ey yahud topluluğu! 
(Gy kiçi İndirmekte olduğumuz şu kur'ana imân ediniz. Çünkü kur- 
an, ( ,Sa.lUlua. ) nerâberinizde bulunan ve her zaman okuyup durduğu- 
nuz kitabı «Tevraatı» tasdik ediyor, Kur'an gibi Tevratında ALLAH ki- 
tabı olduğu, Musâya indirildiği ve fakat Kur'ânın inmesiyle Tevrat Hü- 
kümlerinin nesholunduğu, buna böyle imân etmek lâzım geldiğini bildir- 
mektedir. | 

Ey ehli kitab! Berâberinizdeki kitabı tasdik eder olduğu halde in- 
dı.mekte olduğumuz şu kitaba« Kur'ana» inanınız, İmân ve i'tikad ediniz, 
(s3 bisi 35 5) Yüzleri silmemizden önce.. «TAMS» Bir şeyi mah- 
vetmek ve eserini silmek, anlamınadırki, lâzım ve müteaddi olur. Bu 
âyeti celilede bu kelime hakkında biri hakiki, diğeri mecâzi anlamına 
olmak üzere iki türlü tefsir vârid olmuştur. Hakiki anlamı -Yaratıkların 
en şereflisi ve en güzeli olan insan yüzlerinin silinip düm düz bir haale 
gelmesidirki: İbni Abbas: «Yüzlerin silinip devenin tabanı ve hayvan 
tırnakları gibi katı hâle gelmesidir.» demiştir. Eşrefi mahlük olan insa- 
nın en güzel ve en şerefli uzuvu olan yüzlerin silinip taban ve tırnak hâline 
gelmesi, akıl saahibleri için nekadar acı ve nekadar korkunç bir manza- 
radır. 

Bu tefsire göre âyeti celilenin ma'nâsı: Ey ehli kitab! beraberinizdeki 
kitabı tasdik eden, indirmekte olduğumuz şu Kur'âna imân edin. Yüzleri 
silip mahvetmeden, ( lajlsi je >5 ) O yüzleri terslerine çevirmeden 
önce.. 
Burada, Fahri Raazi şöyle diyor..ALLAH azze ve celle, bunu; &ir- 
ların yayılıp faş olması, yaratılıştaki müsle ve çirkinliğe ukübet olmak 
için yaptı. Ziyraa: Böyle bir haale gelmenin gammı, kederi ve hasreti 
daha büyük olur.. Yakında delilini ikaame edeceğimiz vechile bu âyeti 
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ceblenin hükmü, kıyâmet gününe mahsustur. Vâcib: Teâlânın xe &-.l: ) 
(op t âyeti celilesi bunu takrir eder. Yüzlerin kafa tarafına 

çevrildiği zamanda onların kitabları arka taraflarından verilecek, çünki 
kitabları idraak edecek gözler ve okuyacak ağızlar arka taraflarındadır.» 

Tefsiri kebirin mutaalâsı burada bitiyor. Aşağıda geleceği üzere bu ce- 
zanın yâhüdilere dünyada verileceği ve fakat, içlerinde imân edenler 
olduğu için âhirete te'hir edildiği de beyân edilmiştir. 

Mecâzi mâ'nânasına gelince: Bu hususta bir kaç kavil beyân edilmiş- 
tir. 

1 — Tams ile muradın, kalb ve tağyir olması, vücüh ile muradın yâ- 
hüdilerın reisleri ve mansıb saahibleri olması ihtimâli de vardır. Buna gö- 
re mâ'nâ: Ey ehli kitab! İnzâl ettiğimiz kur'ana imân edin.. Başkanlarını 
sın hallerini bozmadan, onlardan ikbâli ve câhi selbetmeden, onlara geri- 
liği, zillet ve sığarı giydirmeden önce.. imân ediniz! 

3 — Abdürrahman bini Zeyd: «şu vaid, hakikaten yahüdilere lâyik 
oldu ve geçti. Aslan şamdan gelip Medineye yerleşen Beni Nadr yahüdile- 
ri Medineden çıkarılıp şam topraklarına sürüldüklerinde bu tehakkuk etti; 
demiştir. Buna göre ma'nâ: ALLAH azze ve celle, Yahüdilerin Medine- 
deki hayatlarını sildi de onların yüzlerini arkalarına çevirdi. Yâ'ni: Teâlâ 
ve 'Tekaddes, onların suratlarını takbih etti de arab beldelerinden izlerini 
sildi ve oradan uzaklaştırdı; demek anlamınadır. 

4 — Bâ'n müfesirler: Yüzlerinin maymun yüzleri gibi kerih ve çir- 
kin olması ile tefsir etmişlerdir. katâde ve Dahhâk ; ( eye! &e b ) 


nazmı şerifinin delâletiyle «gözlerin görmez» haale gelmesi ile tefsir 
etmişlerdir. Allâh-ü &-lem 

Bir de âyeti celiledeki «Tams» cezâsının dünyâ veyâ âhirette olaca- 
ğı, üzerinde ihtilâf edilmiştir. Dünyâ cezâsı olması daha Zeahirdir. Bu-. 
nunla beraber bu cezâ yahüdilere vâki” olmamıştır. Çünki, biraz sonra 
aşağıda geleceği vech üzere, yahüdilerden bir kısmının imân etmeleri 
sebebiyle, dünyâ azabı öbürlerinden kaldırılmış ve bunların azabları 
âhırete te'hir edilmiştir. 

Mâ'nâ: Ey ma'şeri yahüd! Yüzleri silmezden ve ayni zamanda la: /ö) 

( eba je o kara yüzleri kafalarıyla berâber bütün hey'etiyle arkaya 
döndürmezden evvel hemen imân ediniz. Bir gün gelmezden önceki, biz. 
o gün başları ters çevireceğiz, kafalar önde, yüzler arkada olacaktır. Ey 
ehli kitab! Böyle olduğu gün elbette imân edeceksiniz amma o gün de 
İmânın kıymeti olmıyacak ve imânınız boşa gidecektir. O hasret ve nedâ- 
met günü gelmezden önce imân ediniz. Kıyâmet günü bir kısım İmansız- 
lar, kafaları önde, yüzler arkada olarak mahşer yerine.gelecekler. Bu ukü- 
bet öyle çirkin ve öyle korkunç bir azabdırkli: Buna çarpılanlar, «ALLAH' 


esirgesin! ALLAH'ın, meleklerin ve milyarlarca mahşer halkının göz- 


leri önünde cirkin ve korkunç suratlarıyla teşhir edilerek rezil ve rüsvay 
olacaklar: bunların kitabları da arkalarından verilecektir. Çünki yüzler 
arka taraftadır. Böyle olduğu için, onların kitablarının o taraftan veril 
mesi daha uygun olur, denilmiştir. : 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman Abdullah bini Selâm Şamda bu- 


lunuyordu. (Bak.. ... erl.3;, Ajla!işasi ), Orada bu âyeti duyunca he- 
men Medineye doğru yola çıktı. Medineye geldiğinde, evine uğramadan 
dost doğru âhır zaman peygamberi Muhammed «a.s»e geldi, islâmı ka- 
bül ederek şehadet getirdi de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Yüzümün silin- 
mesinden ve başımın arkaya çevrilmesinden korktum da seni görmezden 
önce ehlime gidemedim ve buraya geldim imân ettim» demiştir. Yine 
Kâ'b bini el-Ahbardan rivâyet ediliyor. Hazreti Ömer «r.asin hilâfeti 
zamanında bu âyeti celileyi işitti ve imân etti de: «Yâ Rabb Şu âyeti 
.celiledeki, vaidin bana isaabetinden korktum da hemen islâm dinini ka- 
bul ettim.» diyerek Rabbısına hamdü senada bulundu. İşte: ALLAH'ın 
“hidâyet nasib ettiği bahtiyar kulları, rüşde ve seâdete böyle nâil olurlar. 

Âyeti celilede zikredilen bu vaid, yâ'ni: Yüzlerin silinmesi ve baş- 
ların arkayâ çevrilmesi vaidi, yahüdilerden hiç bir kimsenin İmân etme- 
mesiyle şart kılınmıştı. Yahüdilerden hiç bir kimse İmân etmeseydi, bu 
müthiş azab onlara-dünyada isaabet edecekti. Fakat, Hazreti Rasül za- 
manında Yahüdilerden Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi bir çok 
kimseler imân edince:Şart bulunmadı Şart bulunmayınca meşrut da or- 
tadan kalktı, böylece diger yahüdilere bu azab vaki' olmadı. Ya'ni; İ- 
man eden zâtlerin yüzü suyu hürmetine İmân etmiyenler de bu azabdân 


kurtulmuş oldular. Ve onların azabları âhirete kaldı. ( jel a) 


Ey Yahüd topluluğu! yüzlerin silinmesinden ve başların arkaya 
çevrilmesinden önce imân ediniz. ( cı. ielLJ$,çb şi) o Yahüt, Sebt 
gününe riâyet etmeyen babalarınıza lâ'net ettiğimiz gibi, onlara lânet 
etmezden önce imân ediniz. Yâ'ni: Sebt gününe riâyet etmiyen dedeleri- 
ne lân'et edip nasıl maymun süretlerine çevirmiş isek; sizi de lâ'netleyip 
yüzünüzü silmezden ve arkaya çevirmezden önce imân ediniz (31,1 $jİ 

i İyi. Ve her halde ALLAH'ın emri işlenilmiş oldu. ALLAH'ın mu- 


radı ne ise o olmuştur ve ümmi Onu kimse bozamaz veonu kimse ön- 
liyemez. 


pi 


'Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, ehli kitaba hitab ederek onları İmâna 
dâ'vet ettikten sonra, hakikatın onların dedikeri gibi olmadığını, âhir 
zaman peygamberine imân etmedikçe ehli kitabın hak üzerinde olmayıp 
küfür üzerinde olduklarını ihtar ve beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI: 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, Zâtine şirk koşulmayı katiyyen mağ- 
firet etmez. Şirkin dünundâ olan her günahı dilediği kimse için mağfiret 
eder. Bir kimse ALLAH'a şirk koşarsa büyük günah iftira etmiş olur. 

SEBEBİ NÜZÜL: -Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet vardır. 

1 — Ebü Eyyüb-Ri Ensaariden rivayet ediliyor. Ebü Eyyüb: 
(Sallellâhü Aleyhi ve Selleme birkimse geldi de: «Fy ALLAH'ın Rasü- 
lü' Birâderimin bir oğlu var, hiç haramdan sakınmaz.» diye şikâyet etti. 
Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Dini nedir?» diye sordu. 
O adam: «ALLAH'ın birliğine inanır, namaz kılar.» cevabını verince,. 
ALLAH'ın Rasülü: «Ondan, dinini sana hibe etmesini iste. İmtinâ' ederse 
dinini ondan öatın al.» buyurdu. Bu adam Hazreti Rasülün yanından çık- 
tıktan sonra kardeşinin oğlunun yanına. gitti. Ondan dininin kendisine 
verilmesini istedi,, vermedi. Sonra para'ile satmasını söyledi. yine imti- 
n#' etti. Sonra Hazreti Rasüle gelerek durumu haber verdi, de: «Yâ 
Rasüllellâh! Onu dininin üzerinde kavi buldum.» dedi. Bunun üzerine bu 
âyet nâzil oldu.) demiştir. 

2 — Ammi Rasül «s.a.s», Hezreti Hamzanın kaatili Vahşi hakkın- 
da nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Vahşi Hazreti Hamza «r.a»ı Uhud 
savaşında şehid ettikten sonra, kendisi ve arkadaşları buna pişman oldu- 
lar. Mekkenin fethi günü bunlar, dağa kaçtılar. ALLAH'ın Rasülünün 
öldürtilmelerini enirettiği on iki kişiden biri de vahşi idi. Vahşi ve arka- 
daşları dağda sığındıkları mağaradan Hazreti Rasüle bir mektub gön- 
derdiler ve: «Yaptığımız günaha nedâmet ettik. Bizi islâma girmekten 
men'eden şey, Mekkede senden duyduğumuz: «ALLAFI'ın kıymetli kulları 
ALLAH ile berâber başka ilâha tapmıyanlar, ALLAH'ın Haram kıldığı 
nefai haksız yere öldürmiyenler, zinâ yapmıyanlardır. Bir kimse bunları 
yaparsa esâme kavuşur, kıyâmet güpü onun azâbı katlanır ve orada he- 
kir olarak ebedi kalır.» (1) âyetleridir. Biz, ALLAH ile beraber başka 
ilâhlara taptık, ALLAH'ın haram kıldığı nefsi öldürdük, zinâ da yaptık.» 
dediler, Bunun üzerine: «Tevbe eden ve ameli saalih işliyenler başka, 
ALLAH onların günahlarını sevaba tebdil eder ve ALLAH, yarılgayıcı 
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ve esirgeyicidir.»> (2) meâlindeki âyetler nâzil oldu. Cenâbı Rasül «s.a.8» 
bu âyetleri onlara gönderdi. Onlar mektubu okudular; âyetlerin anlamı- 
nı şiddetli buldular, tekrar mektub yazdılar da: «Âyetteki «ameli saalihi> 
işleme şartı ağırdır, biz ameli saalih işliyememekten korkarız.» dediler. 
Bunun üzerine mevzüumuz olan( ..1,2 Il 4 X ein ) âyeti celilesi nâzil 
oldu. ALLAH'ın. Rasülü bu âyeti celileyi onlara gönderdi. Onlar tekrar 
mektub yazdılar da: Biz meşiyyet ehli olmaktan korkarız.» dediler, Bu- 
nun üzerine Ş. | #e-İ gasslel b ) âyeti kerimesi nâzil oldu, Hazreti 
Rasül bu âyeti kerimeyi onlara gönderdi. Onlar islâmı kabul ga- 
yesiyle dağdan inip peygamberin huzuruna geldiler ve şehâdet ge- 
tirerek islâm dinine girdilör. Bundan sonra ALLAH'ın Rasülü «8.8.8» 
Vahşiye Hamzayı nasıl öldürdüğünü sordu. Vahşi cenâbı Rasüle vak'ayı 
olduğu gibi anlattı. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Vahşiye: 
«Yazıklar olsun sana, Seni gördükçe Hamzayı hatırlarım, yüzünü bana 
gösterme!» buyurdu. Vahş i Rasülüllâhın emri üzerine Şama gitti ve 
ALLAH'ın Rasülü âhirete teşrif edinceye kadar Şamda kaldı. 


» Yahüdilerin hak yolunda olmayıp küfr üzerinde olduklarını bildiren 
bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, yâhüdiler: «Biz müşrik değiliz, AL- 
LAH'ın havassındanız.» diye baatıl i'tikadlarını iddiâya kalkıştılar. Hal- 
buki, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yahüdilerin küfr üzerinde oldukla- 
rını kendi kelâmıyla nebisine bildirmiş ve bunu bütün dünyâya i'lân et- 
mişti. Ehli kitabınküfür üzerinde oldukları dünyânın sonuna kadar AL- 
LAH'ın kitabı olan Kur'ânı azim ile âleme i'lân edilip duracaktır, Bun- 
dan aslaa kurtuluş yoktur. Kurtulmanın biricik çâresi, islâm dinini ka- 
bul ederek hidâyete ermektir. Yoksa kuru iddiânın, küfrü inâdinin hiç 
bir faydası yoktur. Yahüdiler ise, maal'esef hakkı kabuldan çok uzak- 
tırlar. İnâd ve bencillikleri sebebiyle onlara hidâyet nasib olmadı ve olma. 
maktadır. Küfür ve hüsran içinde mahvolup gidiyorlar. 


(4 3yuol iaYdloi ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, kendisine 
şirk koşulmayı kat'iyyen affetmez.( Ayol is ;) Şirkin mâdününü, ya'ni: 
Şirkten aşağı olan günahları mağfiret eder, 


İbni ceririr Taberi âyetin ma'nâsında: «Ey kendilerine kitab verilen 
kimseler! İndirmekte olduğumuz Kur'âna imân edin. Çünkü, ALLAH'ü 
“Teâlâ, kendisine şirk koşulmayı kat'iyyen mağfiret etmez ve dilediği 
kimse için onlardan aşağısını mağfiret eder.» demiştir. Bunun içindirki, 
âyeti celilede yahüdilere, örfü şer'ide müşrik denilmesine delâlet vardır. 

ALLAH'ü Teâla, şirki mağfiret etmez, şirkten aşağısını mağfiret 
eder. Her nekadar tevbesiz büyük günah olsa dahi. Şirk, ancak tevbe 
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le kabul olur. Şirkin dününde olan mağfiretin vâ'dinde tevbe şart olma- 
mıştır. Yâ'ni;: ALLAH'ü Teâlâ şirk koşan kimseyi müşnik olarak mağfi- 
ret etmez; günâh işliyen kimseyi günâhkâr olduğu halde mağfiret eder. 
Yalnız müsâvi olarak herkesi değil ( .i:. 1 ) dilediği kimseyi mağfiret 
eder. Kullarından dilediği kimseye rizkını bol verdiği gibi,. dilediği kulu- 
nun da günâhlarını affeder. Buna kimse mâni' olamaz. 

ALLAH'ın Rasülü: «Bir kimse bir şeyi şirk koşmadan ALLAH'a 
kavuşursa, cennete girer günahları ona zarar vermez.» (1) buyurmuş- 
tur. Bunu herkese değil. dilediği kimseye yapar. 


Âyeti celilede mü'tezile ve kadriyye mezheblerini red yanlı diyraa: 
onlar; «Büyük günah saahibinin mağfiret olunması hikmette câiz olmaz.» 
derler, de ALLAH'ın mağfiretini akl ile ölçmek isterler. Ehli sünnet 
indinde ise Teâlâ dilediğini işler Kimse ona ne icbâr edebilir ve ne de on- 
“dan bir şeyi-men'edebilir. İbni Ömerden rivâyet edilen hadisi şerif bu- 
na delâlet eder. Şöyleki: | 


İbni Ömer «r.a»: Biz ALLAH'ın Rasülünün zamanında, büyük g: 
“nah üzerine ölen kimselere cehennemlik! derdik. (..« ps ol ga Yal:! İ 
Âyeti celilesi nâzil olunca, bu şâhidlikte dilimizi tuttuk.» demiştir. 
© İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İbni Abbas, Ömer bini el-Hattaba: 

«Ya emiral-mü'minin! Bir kimse iyi ameller işliyor, hayırdan hiç bir 
şey terketmiyoğ, hepsini yapıyor. Yalnız, ALLAH'a şirk koşuyor.» dedi. 
Hazreti Ömer «r.a» buna: «O kimse cehenemdedir,». cevâbını verdi. 
İbni Abbâs: «Bir kimse şerden bir şey bırakmıyor, hepsini yapıyor, yal- 
mz ALLAH'a şirk koşmuyor.» dedi. Ömer buna : «ALLAH bilir.» 
cevâbını verince, İbni Abbas: «Şirk ile berâber iyi amelin fayda verme- 
diği gibi, tevhid.ile berâber de günahın zarar vermiyeceğini ümid ederim.» 
dedi. İbni Abbasın bu sözüne karşı Ömer süküt etti ve bir cevap vermedi. 


A bini Ebi Taalibin: «Kur'ânı kerim içinde bana bu âyetten daha 
sevgili bir âyet yoktur.» dediği rivâyet edilmiştir. (2) * 

, Yukarda tefsiri yapılan âyeti celileden ve meallerini verdiğimiz. 
hadisi şeriflerden çıkarılan hükümler: 1 - Büyük günâhlar mü'min kulu- 
İmândan çıkarmaz. 2 — Büyük günah işliyen kimselere ehli: nârdır, de- 
nemez. Çünki ALLAH dilerse şirkten aşağı olan bütün günahları affeder. 
3 — İyi ameller ve hayır işler, kâfiri ebedi azabdan kurtaramaz. 4 — 
Bir mü'min günahları sebebiyle cehenneme girse bile, orada ebedi kalmaz 
günâhı mikdaarı azab olduktan sonra, cehennemden çıkar, ceniete gider 
ve orada, ebedi kalır. i 
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Müslim Câbirden rivâyet ediyor, Câbir: (Nebi sallellâhü aleyhi ve selle-' 
me bedevi bir bir â'rab geldi de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! İki mücip nedir?» 
diye sordu. ALLAH'ın Rasülü: «Bir kimse ALLAH'a bir şey şirk koşma- 
dan ölürse, cennete girer. Ve bir kimse ALLAH'a şirk koşarak ölürse, 
ateşe girer. »buyurdu.) demiştir. (2) 

( ab du yaş ) Ve bir kimse başkasını ALLAH'a şerik yaparsa 
(eke CI g rla 3) ALLAH'a Karşı elemli azâbı gerektiren büyük iftiraada 
bulunmuş olur ki; şirk üzerine ölen kimsenin günâhı mağfiret olunmaz. 
O elemli ve sonsuz azablar içinde kalır. 

Teâlâ ve 'Tekaddes. şirki mağfiret etmiyeceğini, şirkin dünunda olan 
günahları dilediği kimseden affedöceğini ve ehli kitabın hak üzerinde ol- 
mayıp şirk üzerinde olduklarını beyân ettikten sonra, yahüdilerin ne- 

“fislerini tezkiyelerini ve ALLAH'a iftiralarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI: 


Habibim Ahmed! Nefislerini tezkiye eden şu kimseleri görmedinmi? 
Hayır, dilediği kimseyi ALLAH tezkiye eder, onlar hiç zulmolunmazlar. 
Bak, ALLAH üzerine yalanı nasıl iftiraa ediyorlar? Açık günah yönün- 
den bu «onlara» kafi oldu. 

SEBEBİ NÜZÜL: 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler beyân edil 
miştir. 

I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden bir takım kimse- 
ler, çocuklarını alarak ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» in huzüruna geldiler de: 
«Vallâhi işte biz, bu çocuklar gibiyiz. Gündüz işlediğimiz günahlar gec 
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affedilir ve gece işlediğimiz günahlar gündüz affedilir.» dediler ve ne- 
fislerini tezkiyede çok ileri gittiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, da insanın nefesini tezkiyede ibret olma- 
dığını veibretin ancak ALLAH'ın tezkiyesinde olduğunu i'lân buyurdu. 
2 — Teâlâ ve Tekaddes, (.... 9-2 oi Yl ) âyeti celilesiyle ya- 
hüdileri tehdit edince onlar, «Biz ALLAH'ın havassındanız, müşrik de- 
giliz. dediler. Bâ'n yahüdiler de: «Babalarımız nebileridir. Onlar bize 
şefânt eder.» dediler. Bunun üzerine Teâlâl ve Tekaddes bu âyeti celile- 
yi insâl buyurdu. (Bak.. 5S, .Wzlise Şİ idüşh (eli şal 
..$ilsişi l3ya)i Çe el yali, ie Âyeti celilelerde zikredilen «tez- 
kiye» den murad, bir kimsenin nefsini ve dinini salah ile medhetmesi ve 
kendisini öğmesidir ki, bu hal ancak yahüdilere yakışır ve onların sı- 
fatıdır. Kendini bilen insanlar, böyle bir hatayı irtikâb ile yahüdun mer- 
. tebesine inmeye cesâret etmezler. Çünkü, (.... ,t “«. de! ya ali Sw) 
nazmı şerifinde beyân edildiği vechile nefsi tezkiye, takvâya tealluk eder; 
takvâ ise insanın kalbinde gizli bir vasıftır. Bunu ise ALLAH'tan başka 
kimse bilmez. İnsanın nefsini salah ile medhetmesi, hayırlı amel ile vas- 
fetmesi, taat ve ameli ile öğünmesi. ALLAH'a yakınlığının derecesini en- 
ması hak peygamber yoluyla övünmesi.. gibi vasıfları taşıyan kimseler, 
bu âyeti celilenin anlamında dâhildir. Ve ALLAH esirgesin, yahüdi vasfı 
ile mevsuf, demektir. Kendilerinde bu vasıflar bulunan kimseler, hemen 
kendilerini toplayıp akılarını başlarına alarak, bu vasıfları terketmeli. 
Diğer mü'minler de yahüdi vasıfları olan bu gibi hallerden son derece sa- 


Mâ'nâ Yahüdiler, kendilerinin çocuklar gibi günahsız olduklarını, ge- 
celeri işledikleri günahların gündüz; gündüz işledikleri günahların geceleri 
affolunduğunu, peygamber eylâtları olduklarından dedelerinin kendilerine 
gefâat edeceklerini, ALLIFI'ın Öğ ve dostları olduklarını beyânla nefis- 
lerini temize çıkarıyorlar ve kendilerini zuumlerınca berât ettiriyorlar. 
Durum onların dedikleri gibi diğildir. ( .L,.. $. Wi. ) Fakat, diledi- 
ği kimseyi ancak, ALLAH tezkiye ve tebrie eder. ALLAH'tan başka 
kimse kimseyi teskiye ve tebrie edemez. Yahüdun tezkiyesi yalandır. 
Ancak bir zan ve bir kuruntudan ibâretir. Zan ve kuruntu ise insanı 
asabdan kurtaramaz. Bununla berâber ( 955 ,.Su'Y, ) nefislerini tezkiye 
edenler en az bir geyle dahi zulmolunmazlar. Düçâr olacakları azablar, 
kendi amelerinin cezam, ALLAH'a karşı yaptıkları iftiraların vebâ- 
dır. 

«Fetib kelimesi: Çekirdeğin zarı, çekirdeğin yarığı içinde bulunan 
ince iplik veyâhut iki parmak arasında yuvarlanarak bükülen kir ve sâ- 
ire gibi, kıymetsiz ve değersiz hesnelerdir; Lâşey, mesâbesindedir, «na- 
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kir»: Çekirdeğin üzerinde bulunan noktadır. Kıtmir ise, çekirdeğin üze- 
rinde bulunan ince zara denir. Bunların hepsi de darbı meselyapılan ha- 
kir ve değersiz şeylerdir. 


ve. 


zulmalunmayacağına ve herkesin, itikad ve ameliyle cezalanacağına i- 
şâret vardır. 


Yahüdiler, nefislerini tezkiye ediyorlar; hayır, ALLAH dilediği 
kimseyi tezkiye eder. Ve onlar, hiç bir süretle zulmolunmazlar. . 


( 5! ) Nefislerini tezkiye eden şu yahüdilere bek! ix. İyi AS) 
( v4XM ) ALLAH'a karşı nasıl yalan uyduruyorlar ?. Teâlâ ve Tekaddes, 
onların küfr ve günahlarını çok iyi bildiği halde nefislerini tezkive tile 
ALLAH'a nasıl iftiraa ediyorlar? (Lı. kt. 55, ) Bu zanları ve bu yalan- 
ları yahüdilere açık günah yönünden kâfi oldu, Bu yalan ve iftiraları- 
nn azâbı onlara hem kâfi hem de vâfidir. Azab yönünden onlara yeter de- 
artar da. Yahüdilerin, kâinâtın haalkına karşı bu iftiraaları, ne büyük 
cür'et ve ne büyük küstâhlıktır. 

Hülâsa: Nefsi tezkiye etmek islâm dininde memnüdurBu fil, yahü- 
dilerin amelleridir. Bunu yapan mü'minler, yahud ameli yapmış olacak- 
larından büyük günâh işlemiş olurlar. Bunun içindirki, mü'minler bu gibi 
fiillerden şiddetle -sakınmalıdırlar. Ne yazıkki, müslümanlar arasında 
kendi amel ve hareketleriyle öğünenler, nefislerini temize çıkaranlar hiç 
te eksik değildir. Bunların bu hareketleri ya bilgisizlikten, ya bencillik- 
ten ve yahut da kibir ve gururdan ileri gelir. ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bütün ümmeti muhammedi bu gibi kötü fül ve kötü amellerden 
muhaafaza buyursun. ! 


la 2 


Teâlâ ve Tekaddes, yahüdilerin nefislerini tezkiye husüsunda AL- 
LAH'a karşı yapmış oldukları iftiraalarını ve bundan haasıl olan açık 
günâhları beyân ettikten sonra, diğer bâ'zı büyük günah ve iftiralarını 
beyân etmek üzere buyüruyorki: 


m > 
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HİKMETLİ ANLAMI: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Kitabdan kendilerine nasib verilen şu kimseleri görmedin mi? Cibt ve 
Taagüta imân ediyorlar da küfreden kimselere: «Bunlar, dince imân e- 
den kimselerden daha doğrudur.» diyorlar. İşte onlar; ALLAH azze ve 
celle, onlara 1$'net etti. Ve ALLAH birkimseye lâ'net ederse, elbette ona 
bir yardımcı bulamazsın!.. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında birbirinden 
a farklı iki rivâyet vardır. 


1— Âyeti celile, Yahüdilerden Kâ'b bini Eşref ve onunla berâber 
yetmiş süvâri haklında nâzil olmuştur. Uhud savaşından sonra, ALLAH" 
“m Rasülü aleyhine Kureyşe yardım için Kâ'b bini Eşref, Berâberinde 
- yetmiş süvâri ile berâber Medine'den çıkıp Mekkeye geldi. Böyle yapma- 
larıyia ALAH'ın Rasülü ile aralarındaki. muâhedeyi bozmuş oldular. 
Kâ'b bini Eşref, Ebü Süfyânâ misâfir oldu. Ebü Süfyan buna çok iyi 
baktı. Diğer yahüdiler de Kureyş evlerine indiler. Mekke müşrikleri bun- 
lara: «Siz ehli kitabsınız, Muhammed de kitab saahibidir. Şu gelişinizin 
bir hile olmadığına, sizden emin değiliz. Sizinle berâber Muhammedle 
savaş yapmamızı istiyorsanız şu iki puta secde ediniz!» dediler, Yahüdi- 
ler hiç bir. şey söylemeden putlara karşı hemen secdeye kapandılar. 5.9) 
tögila'lş kb ) nazmı şerifi yahüdilerin bu secdelerine işârettir. Bundan 


wmra Kâ'b bini Eşref, Mekke halkına hitaaben: «Sizden otuz kişi ve biz- 
de otuz kişi gelsin, göğüslerimizi Kâ'beye yapıştıraım Muhammed 
vaş yapacağımıza, şu Beytin Rabbına söz verelim.» dedi. Her iki ta- 
“bin dediğini hemen, yaptılar. Bunun üzerine Ebü Süfyan Kâ'b 


bini eşrefe: «Sen kitab okur ve bilgili bir &işisin. Biz ümmiyiz ve hiç bir 


şev bilmeyiz. Biz mi, Muhammed mi. hangimiz doğru yoldayız?» dedi. 

«Dinirizi bana arzediniz! dedi. Ebü Süfvan: «Biz hacılar için büyük 
örküçlü develer keseriz, hacıları sularız, misâfirleri doyururuz, köleleri 
kurtarırız. Rabbımızın Beytini tâmir ve onu tavaf cderiz ve biz ehli ha- 
remiz.. Muhammed, babalarının dininden ayrıldı, rahmi kat'etti, Harem- 
den uzaklaştı. Bizim dinimiz eski, Muhammedin dini yenidir.» dedi. Bu- 
nun üzerine Kâ'b: «Sizin üzerinde bulunduğunuz din, Vallâhi;, Muhamme- 
din üzerinde bulunduğu dinden daha hayırlıdır.» dedi. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — Katâdenin rivâyetinde Kâ'b bini Eşrefle berâber Huyey bini 
ahtabın bulunduğu da beyân ediliyor. Bu rivâyette şu ilâveler zikrediliyor. 
Yahüdiler müşriklerin putlarına secde ettikten sonra, Ebü süfyan: «Biz 
.mi,uoğru yoldayız, yâhud Muhammed mi, ?» diye sordu. Bunun üzerine 
Kâ'b: «Muhammed, ne diyor?» dedi. Onlar: «Muhammed, yalnız bir AL, 
LAH'a ibâdeti emrediyor ve putlara ibâdeti nehyediyor. Babalarının dinini 
terketti; halk arasına tofrikaçılık koydu.» dediler, Kâ'b: «Sizin dininiz 
nedir?» diye sordu. Onlar: &8iz, Beytin velileriyiz hacıları sularız, ko- 
nukları ağırlarız, köleleri kurtarırız.» dediler ve yaptıkları işleri söyledi- 
ler. Bunun üzeine Kâ'b: «sizin yolunuz, daha doğrudur.» dedi de puta ta» 


pan müşrikleri mü'minlere tercih etti. İşte Vâcib Teâlânın yy ody, ) 
(4.13 5 nazmı şerifi buna işarettir. ( Sy. lhalşsl ydi; K ) Yâ 
Muhammed! Kitabdan kendilerine bâ'zı nasib verilen şu kimseler, oyak) 
( Oztlalş 2. iv Cibte ve Taagüte inanıyorlar. Cibt ve Taagut kelimeleri 
hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki: İ 

I — Ehli lügat: «ALLAH'ın dününde tapılan her mâ'bud, Cibttir, 
Taaguttur.»> demişlerdir. 


2 — Keşşâf saahibi: «Cibt, putlardır ve ALLAH'tan başka ibâdet 
edilen her şeydir, Taagut, şeytandır.» demiştir. 


3 — İbni Abbastan naklolunduğuna göre: Cibt, putlardır; Taagut, 
putların tercümanlarıdırki, onların yalanlarını nâsâ terceme ederler de, 
o yalanlarla naası yoldan çıkarırlar. 


4 — Ali bini Ebi Talha, İbni Abbastan üvâyet ediyor. İbni Abbas: 
«Cibt, Kâhin; Tagut Sihirbazıdır.»> demiştir. 


5 — Kelbi: «Bu âyeti celilede Cibt, Huyey bini Ahtab; Taagut, Kâ'b 
bini Eşreftir. Yahüdiler, bunlara muraacat ederler, Naası sapıtmak ve 
azdırmaktaki gayretlerinden dolayı onlara bu isimleri verirlerdi. 


© — Cibt ve Taagut, Kureyşe âid iki puttur. Yahüdiler Kureyşi 
memnün etmek için bu iki puta tapmışlardır. 
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Hülâsa, bu iki kelime üzerine söz çoktur. Bunlar, fesâd ve şerde çok 
ileri giden kimse için alem «özel isim» olarak vaz'olunmuş iki kelirıedir. 
Kelimelerin anlamları yukarıda zikredilen bütün mâ'nalara şâmildir. Bun- 
ların hepsi de Cibt veyâ Taaguttur. 


Yahüd milletine gelince: Dünyâda yahüdiler kadar karekteri karı- 
şık bir millet yoktur. Kendilerini her yönden dünyânın en üstün ve en 
dindar milleti olarak kabul ederler. O kadar ileri giderlerki, ALLAH'ın 
«haaşaa» oğulları ve dosları olduklarını iddia ederler. Dinlerinin dünyâ- 
nın en üstün dini olduğu zu'münde bulunurlar. Bu yüzden dinlerinde çok 
harislerdir. Hasedlerinden dolayı dinlerini başka milletlere öğretmekten 
sakınırlar. Ahlâk cihetinden fesâda gitmiş bir kavimdir. Bir yandan ahd 
bozmanın çok fenâ olduğundan bahsederken, diger yandan ahd bozar. 
Bir yandan tevhide inanır görünür, diger yandan puta tapmaktan çekin- 
mez, Bir yandan ehli kitab olduğunu ve hak din üzerinde bulunduğunu 
iddiâ ederken, diğer taraftan müşrikleri mü'minler üzerine terciheder de 
utanmadan puta tapanların yollarının doğru olduğunu söylerler. Böylece 
düşkün, bu kadar karektersizlerdir. 


Ey nebiler serveri Habibim Kendilerine kitab verilen şu kimseleri 
gördün yâ!.. Cibte ve Taagüta imân ediyorlar da; «Yal, 598 ödü, ) 
(9 Iyal yal sdal ALLAH'a küfreden Mekke müşriklerine «Bunlar, din 
yönünden imân eden kimselerden daha doğrudur.» diyorlar. Bunlar, kitab 
okudukları ve hakikatleri bildikleri halde, sırf dünyâ menfeati için, ahd 


bozmaktan, yalan söylemekten, puta tapmaktan, müşrikleri mü'minlere 
tercih etmekten ve haatırı hayale gelmedik her türlü fenâlığı irtikâb et- 


mekten aslaa çekinmezler. İşte bu kötülüklerinden dolayı O(Oyi!d9,i ) 
(uye ALLAH azze ve celle Hazretleri, unlara lâ'net etti de rahmetinden 
uzaklaştırdı. Yukarıda beyân edildiği üzere bu âyeti celileler, Beni Nadır 
'Yahüdilerinden Kâ'b bini Eşref ve Huyey bini Ahtab haklarında nâzil ol- 
muştur. Bunlar mevsimi haccda Kureyş ile görüşüp konuştular, Müşrik- 
* dere: «Biz mi hidâyetteyiz, yoksa Muhammed mi?» dedilerde bunlar müşrik- 
lere: «Siz Muhammedden daha hidâyet üzeresiniz.» cevâbında bulun- 
dular, Hased ve buğzlarından nâşi ALLAH'a iftiraa ettiler. Bunun Üze- 
rine 'Teğlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi i inzâl ile onları yalanladı ve on- 
lara lâ'net ettiğini bildirdi. 


Yâhüdiler, Mekkede müşriklerle mü'minler aleyhine yalan ve 
dolanla tuzaklar kurar, fitneler yaparken Muhammed «8.8, 8.3 
ve ümmetinin bunlardan haberleri yoktu. ALLAH'ü Teâlâ onların yap- 
tıkları kötülüğü nebisine bildirince! bütün Medine halkı ve bu meyânda 
Medine yahüdileri de durumdan haberdar oldular, Daha onlar, Mekke- 
den dönmeden Medinenin içi yahüdilerin hiyânetiyle çalkandı. Bu iki ya- 
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hud âlimi Medineye döndüklerinde diğer yahüdiler, onlara: «Muhammed, 
(Meşal yatllili) âyetinin ikiniz hakkında nâzil olduğu zü'münde 
bulunuyor. Ne dersiniz?» dediler, Onlar: «Evet, Muhammed doğru söy- 
ledi. Vallâhi biz bu işi ona buğz ve hasedimizden dolayı yaptık.» dediler 
de doğruyu İtiraf etmekten kendilerini alamadılar. Ne yazıkki, ehli ki- 
tab zaman zaman Muhammed «a.s»ın hak peygamber olduğunu i'tiraf 
ettiler de kendilerini bir türlü şirkten kurtarıp ta iman edemediler, Ve 
ağır günahları sebebiyle ALILAH'ın lâ'netine çarpıldılar da dünya ve &- 


hıret husran içinde kaldılar. Halbuki, (Naa daf lâ «yak yay) habibim! 


ALLAH bir kimseyelö'net ederse o mel'un için elbette bir yardımcı, onu 
kurtaracak bir halâskâr bulamazsın ?. 


Teâlâ ve Tekdades Hazretleri, Cibt ve Taagüta İmân eden ve müş- 
riklerin yolu, Muhammedin yolundan daha doğrudur.» diyen yahüdilerin 


Cehl durumlarını beyân ettikten sonra, buhl ve hasedlerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 


A4 a” . 014 
ii RAE YG SALİ UNİ 
YÜKSEK ANLAMI : 


Yahüdiler için mülkten bir nasib olmadı, Bu takdirde naasa az bir 
şey dahi vermezlerdi. 


SEBEBİ NÜZÜL: 


Ebü Bekr-el Asam: «Bunlar, yahüdilerden» bostan ve mülk saahibi 
kimselerdi. Halk arasında hatırlı, Ütibarlı, mülk ve kuvvete mâliktiler. 
sonradan buhileri arttığından pek az bir şey dahi vermez oldular. Bunle- 


rın durumlarını zemmetmek üzere Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. 


Diger bir rivâyette; yahüdiler: «Mülke ve peygamberliğe biz, baş- 
kalarından daha lâyıkız nasıl olur da araba tâ'bi oluruz?» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH'ü Teâlâ, buâyet i celileyi inzâl ile yahüdilerin da'vaa- 
larını yalanladı ve ibtal etti; denilmiştir. 


(Mai eee! ) ALLAH azze ve celle, yukardaki âyeti celilede 


yahüdileri şiddetli cehi ile vasfetti. Bu âyeti celilede buhilerini, bundan 
sonraki âyeti celilede de hasedlerini vasfediyor. Yahüdilerin cehilleri, 
onların: «putlara tapmanın ALLAH'a ibâdetten afdal olduğu i'tikadları- 
dır. Her ne maksatla olursa olsun, Puta tapmayı doğru, diyen bir kavm, 
elbetde cehlin en koyusu ve en şiddetli karanlığı içinde kalmış. demektir. 


- 
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Bu âyeti celilede buhullerini inceliyeceğiz. Buhl, ALLAH'ın kendi- 
lerine vermiş olduğu ni'metlerden başkalarına bir şey vermemeleridir. 
Hased ise, ni'metlerden ALLAH'ın başkalarına bir şey vermemesini te- 
menni etmektir, Öyle olunca buhlile hased, ni'metlerinin başkalarına ve 
rilmemesinde birleşmiş olurlar. 

Bahil, kendi ni'metini başkasından men'eder. Hâsid ise, ALLAH'ın 
ni'metlerini kullarından men'etmesini temenni eder. 

Yahüdilerin cehlini bildiren yukardaki âyeti celile, buhl ve hasedi 
bildirilen âyeti celilelerden önce zikredildi. Çünkü insanın nefsinde iki 
kuvvet vardır. Biri ilim kuvveti, diğeri amel kuvveti. İlim kuvvetinin ke- 
mâlı bilgi, noksanı cehl; amel kuvvetinin kemâli iyi ahlâk, noksanı kötü 
ahlâktır. Kötü ahlâkın en kötüsü ise buhl ve heseddir. Çünkü, ALLAFI'ın 
kullarına gelecek olan zararların başı, buhl ve haseddir. Her şeyden önce 
insan için bilgi olmalıki, kendisini zararlardan koruyabilsin. Bunlar an- 
laşıldıktan sonra, cehlin niçin buh! ve hasedden önce zikredildiği anlaşıl. 
duş oldu. Bununla beraber cehlin buhi ve hasedden önce gelmesinde iki 
vech beyân edilmiştir. Birinci vech: İlim kuvveti olan kuvvei nazariyye, 
şeref ve rutbede amel kuvvetinden öncedir ve onun aslıdır. Öyle olunca 
ilim kuvvetinin izahının amel kuvvetinin izahından önce yapılması İcâbe- 
der, İkinci vech: Buhl ve hasedin zaahir olmasının sebebi cehldir. Öyle 
olunca sebeb olan cehlin sebeb olunan buhl ve hased üzerine takdimi lâ- 
am gelir, Bundan dolayı ALLAH azze ve celle, cehli önce, buhl ve hasedi 
sonra zikretmiştir. Fahni Raazi bunları beyân ettikten sonra devam 

r, 

Biz: «Cehi, buhl ve hasede sebebdir.» dedik. Çünkü, malın bezli: 
Nefsin temizliğine ve ahret seğditinin husülüne sebeb olur. Malın hepsi 
demek olan buhi ise, dünyâ malının artmasına sebeb olur. Öyle olunca 
buhi seni dünyâya çağırır, âhiretten men'eder. Sehaa ise seni âhirete 
çağırır, dünyâdan men'eder. Şüphe yokki, dünyâyı âhirete tercih ettiren 
sırf, cehldir. Buhl ve hased de cehlin çocukları mesâbesindedir. 

Hasede gelince: ALLAH'lık vasfi, ni'metlerini kullarına ihsan eder 
ve her yerde ni'metini onlara ulaştırır. Bir kimse hasedinden nâşi AL. 
LAH'ın kullarına ni'metini ihsân ettiğini istemezse, haaşaa: Sanki, ilâh- 
lık vasfının ALLAH'tan azlini istemiş olurki, işte bu sırf cehldir. Bu du- 
rum insanı büyük günahtan küfre kadar götürür. 

Bu İzâh ile de buhi ve hasedin asıl sebebinin cehâlet olduğu anlaşıl- 
mış oluyor. Bunlardan dolayı, ALLAH'ü Teâlâ, birinci âyeti celilede 
cehli, bu âyette buhlü, bundan sonraki âyeti celilede de hasedi beyân bu- 
yurmuştur. İ 

Şimdi de âyeti celilenin tefsirine gelelim : 

“ «Em» Kelimesinin tefsiri üzerinde üç kavil beyân edilmiştir. I — Bu 
kelimedeki «mimx> harfinin sılâ olmasıdır. Çünkü, önceden istifhamın 
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geçmediği yerlerde «em» kelimesinin «MİM» harfinin sıla olarak kullanıl. 
ması Nahv kaaideleri esaslarındandır. Buna göre: Ayetin takdiri 


(GM ye az eş) demek olur. 2 — «em» kelimesinin yukarıya muttasıl 
olması keyfiyetidir. Buna göre mâ'nen istifham geçmiş demek olur. Çün- 
okü, Teâlâ ve Tekaddes, yukarıki âyeti celilede: «müşrikler, mü'minler. 
den hidâyettedir.» diyen yahüdilere lâ'net ettiğini hikâye etti de 
(Mi ie ia e) el ) kavli şerifini em harfi ile oraya atfetti. Sanki AL- 
LAH azze ve celle: Yahüdilerin, «müşrikler mü'minlerden daha hidâyet 
üzeredir.» sözlerine mi, yahut, «mülk bize lâyıktır.» demelerine mi, teac- 


cüb olunur, buyuruyor. 3 — Bu âyeti celiledeki cem» kelimesi ma kab- 
line muttasıl değil, munkatı'dır. Önceki âyetin anlamı tamam oldu. Son- 
TE ( Mİ ya kai ee eh) buyurdu. Buna göre hemze, inkâr anlamına İstif- 
hamdır. Mâ'nâ: Elbette mülkten yahüdiler için bir nasib olmadı, anlamı- 
nadır. Esahholan bu son vechdir. İ 

Mülk, kelimesi hakkında üç türlü tefsir vârid olmuştur. Birincisi: 
Yahüdiler: «Biz, mülk ve nübüvvete her milletten daha fazla lâyıkız. 
Nasıl olur da biz araba tâbi'oluruz? dediler. Yahüdun bu iddiaları üzeri- 
ne Allah'ü Teâlâ bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da onların hiç bir esasa 
istinâd etmiyen kuru iddiâlarını reddetti. İkincisi: Yahüdiler, son zaman- 
larda mülk ve saltanatın kendilerine avdet edeceği zü'münde bulunurlar 
da «âhır zamanda içlerinden birinin türeyeceğine, mülk ve devletlerini 
yeniliyeceğine ve naası yahüdi dinine dâ'vet edeceğine inanırlardı. Te- 
âlâ ve Tekaddes, bu âyeti celile ile yahüdileri yalanladı ve iddiâlarını red- 
detti. Üçüncüsü: Âyeti celiledeki mülk ile murad, temliktir. Yâ'ni: Baş- 
kalarını mülk saahibi yapmaktır. Buna göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! 
Yahüdilerin ellerinde bir kudret olmuş olsa idi, nübüvvet mülkünü sen- 
den men'ederler ve kimseye hiç bir şey vermezler ve çekirdeğin üzerinde- 
deki siyah beni dahi vermezlerdi anlamına gelir. ALLAH çok iyi bilir. 

ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, yahüdilerin buhllerini zemmetti de, buh- 
lü mülkün husülüne mâni gibi kıldı. Bu ise buhi ile mülkün bir kimse 
üzerinde ' birleşmiyeceğine delâlet eder denilmiştir. Yani: Bahil olan bir 
kimseye Allah mülk ve saltanat vermez. 

Mülk, üç kısma ayrılmıştır. Biri zâhiri, biri bâtıni, digeri ise hem 
zâhiri, hem de batınidir. Zâhiri mülk; meliklerin, sultanların, ve hüküm- 
darların mülkü; bâtıni mülk, âlimlerin mülkü; zâhiri ve bâtıni mülk ise, 
nebilerin mülküdür. Sehâvet ve cömertlik, mülkün icablarından olduğu- 
na göre, mülke her kesten ziyâde nebilerin lâyık olmaları lâzımgelir. 
Çünkü, kerem, sehâvet, şefkat ve rahmet her kesten ziyâde nebilerde 
çok üstündür. Bu sıfatlardan her biri, ahlâkın güzelliğine, fazilet ve me- 
ziyyete sebebdir. Bu vasıflar sebebiyle halk, ahlâk sahiplerine derin 
bağlarla bağlanırlar, sözlerini dinler ve emirlerine itâat ederler. Bu va- 
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sıflar en çok nebilerde bulunur. Tamamı ise âhır zaman nebisi Sallellâhü 
aleyhi ve sellem Hazretlerinde mevcüddur. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Mülk ve saltanattan yahüdslerin elinde hiç 

bir gey yoktur. Onlarda böyle bir kudret olmuş olsa idi, loy »Y!56 ) 
(as bu takdirde yahüdiler nâsa çekirdek üzerinde bulunan siyah ben'i 
dahı vermezlerdi. Buhlde bu kadar şiddetli cimrilikte bu kadar hasistirler. 


Yukarıda beyân edildiği vechile ehlilügat: «Nakır; çekirdeğin üzerin- 
de bulunan bir çukurdur ki, hurma ağacı buradan çıkar.» diye tefsir etmşi- 
lerdir. Nalır, fetil ve kıtmir, ta'birleri, değersiz ve kıymetsiz şeylere dar- 
bı mesel olarak kullanılır. 

Âyeti celilenin bufıkrası, muzmar cezânın cevâbıdır. Takdiri, 55) ,) 
(yö li iş Iyaş ) dir. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Yemin 
olgun, yahüdiler için mülkten bir haz ve bir nasib olmuş olsa idi,,ondan 
nâsa en ufak bir şey dahi vermezlerdi. 


Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, yahüdileri yukarıdaki âyeti celilede 
buhl ve bundan sonraki âyeti celilede hased ile vasfetmiştir. Bunların 
ber üçüde insanlar için mezmüm sıfatlardır. Bu kötü hasletlerin her 
üçünü de nefislerinde yaşadan yahüdiler, mülk ve nübevvete liyakat id- 
diâ edemezler. Çünkü, islâm dininde mezmüm olan bu kötü hasletleri ne- 
fislerinde taşıyan kimselerin, hiç bir süretle ne mülk, ne saltanat ve ne de 
nübüvvet talep etmiye hakları yoktur. Mezmüm ve hasis vasıfların s8- 
hibleri insanlara zararlı mahlüklardır, Bundan dolayı yahüdilerden nü- 
büvvet ve saltanat nez"edilmiştir. Bir daha onlara verilmiyecektir. 


Bu gün Filistinde kurulmuş olan İsrâil hükümeti, kudretli bir dev- 
let değil, başkasının yardımıyla yaşayan kukla bir devletten ibârettir. 
Yâ'ni: Kudretli ve kuvvetli bir devlet değil, Amerika hükümetinin mes- 
nediyle yaşıyan birbeyliktir. Hem de ALLAH azze ve celle, bu vesiyle 
ile yahüdileri filistinde toplamaktadır ki: Onlar kıyâmetin kubeylin de 
milslümanlardan müdhiş bir kılınç yeyip helâk olacaklardır. Bu olay yâ- 
hüdilerin azablarının sür'atle yaklaşmakta olduğuna bir delil teşkil eder. 

Vâcib-ül Vücüd Hazretleri, Yukarıki âyetlerde yâhüdilerin cehl ve 
buhullerini beyân ettikten sonra, hasedlerini, beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki: 


Da N Fa 


di 


İLA MENA Ee 
ELİ ŞEYE 


YÜKSEK ANLAMI: 


Evet, «yahüdiler», ALLAH'ın fazlından naasa ihsân etmiş olduğu 
ni'metehased ediyorlar. Biz azimi zi-dân, İbrahimin âjline de kitab ve 
hikmet vermiş ve onlara mülkü azım de ihsân etmiştik. 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ehli kitab: «Mu- 
hammed! tevâzüda kendisine çok şeyler verildiği zü'münde bulunuyor. 
Halbuki, onun dokuz tâne karısı vardır. Hangi melik, Muhammedden 
daha çok kadınla evlenmiştir?» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 

(dk) UlavTu Je rilüya ) Hased, kelimesi: bir kimsenin 
müstehak olduğu ni'metin ondan zevalını istemektedir. Bu kötü haslet 
çok zaman, ni'metin zevalına hased eden kimsenin harekete geçmesiyle 
başlarki, bu hal çok büyük felâketlere sebep olur. Ni'met saahibi olan 
kimseye her türlü kötülük rava görülür; hattâ zavallının ölümüne kadar 
gidilir. Günlük olaylarda bu gibi hallere çok tesâdüf edilir. (Bak. | , 
Al3l a.e ) 

Bu kötü vasıflar, en çok yahüdi milletinde bulunur. Bunun içindirki, 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yahüdileri bu kötü vasf ile vasfetmiştir. 
«Nas» kelimesi ALLAH'ın Rasülü ile tefsir edilmiştir. Çünkü, büyük bir 
toplulukta dahi bulunması mümkün olmıyan hayır ve bereketler, zâtinde 
bulunmuş olduğundan bir topluluğa ve bir ümmete bedel olarak zâti 
nebisine «Nâs» ta'bir edildi; denilmiştir. Diğer bir kavle göre: Nas'tan 
murad ALLAH'ın Rasülü ve onun eshaabıdır. Çünkü. nas cemi'dir. Cemi 
olan bir lâfzı aslı üzerine hamletmek evlâdır. denilmiştir. «Fazl» ile mu- 
rad nübüvvettir. Ziyraa: Nübüvvet mansıbların en büyüğü, derecelerin en 


yükseği ve mertebelerin en şereflisidir. Bundan daha büyük bir mansıb 
ve daha yüksek bir fazl tasavvur edilemez. 
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Mâ'nâ: Yahüdiler, ALLAH'ın nebisine ve onun eshaabi olan mü'- 
minlere verdiği ni'mete, onların günden güne Okuvvetlenmelerine, AL- 
LAH'ın ihsân ettiği yardım ve galebelerine hased ediyorlar. Sebebi nü- 
zülde beyân edildiği vechile yahüdiler: «Muhammedin dokuz karısı var. 
Eğer nebi olmuş osaydı, kadınlara bu kadar önem vermez. peygamber- 
lik işleriyle meşgul olurdu.» dediler. İşte yahüdilerin içlerinde tutuşan 
hased, yığını böyle kaynıyor ve böyle taşıyordu. Hased onların gözlerini 
o kadar örtmüştüki, bundan çok fazlasının kendi nebilerinde de bulundu- 
ğunu görmiyecek duruma düşmüşlerdi. 


Buna göre ma'nâ: Yahüdiler, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»in zevceleri- 
ne hased ediyorlar.. demek olur. 


Yahüdiler, Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, Muhammed ve eshabı- 
na fazlından verdiği ni'metlere hased ediyorlar oC WA Jİ dö) 
(1X1:, Halbuki, biz azimi zi-şân, İbrahimini âline de kitab ve hikmet ver 
miştik. Kitab ile murad, Tevrat; hikmet ile murad da, peygamberlikti. 

Evet, biz İbrahimin zürriyetinden olan Dâvüda, Süleymana ve Yü- 
. sufe kitab, hikmet ve nübüvvet verdik. ( kiz Ku #lw iş) ve yine onla- 


ra büyük mülk te verdik. Onlar: Hem dünyâlıklarını güzel kullandılar. 
hem de hikmet ve nübüvvetlerini hakkıyla ifâ ettiler. Dünyanın mülk . 
ve saltanatı onları nübüvvet vâziflerini ifâye mâni' olmamış, onları 
bundan meşgul kılmamış ta, Nebimiz Muhammed «s.as»mi mi meşgul kıl- 
mıştır? Yahüdiler, Muhammed ve arkadaşlarından daha çok dünyâlığa 
mâlik olan Dâvüd, Süleymen, Yüsuf... gibi nebileri görmüyorlar da 
Peygamberimiz Muhammed ve onun arkadaşlarını mı görüyorlar Hayır, 
yahüdiler Muhammed ve eshaabını çekemediler; onlara hased ediyorlar. 

Âyeti celiledeki fadI, kelimesini çok kadınla tefsir eden kimse, mül- 
kü azimi de Dâvud ve Süleyman hakında çok kadınla tefsir eder. Çünkü, 
Dâvud için yüz, Süleyman için bin kadın vardı. Bunun üç yüzü hür, yedi 
yüzü câriye idi. Bunlara karşılık olarak Hazreti Rasül «s.a.s»in ise ancak, 
dokuz karısı vardı. O kadar kadın onlar hakkinda nasıl baid olmamış ve 
nebiliklerine nasıl noksan vermemiş ise, Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
sellem hakkında da batd olmaz ve nebiliğine halel getirmez. 


Câriyeye gelince, âhır zaman peygamberi «s.a.s», hiç bir zaman câ- 
riye kullanmamış, aldığı kadınları hep nikâh ile almıştır. Mısırdan gönde- 
rilen iki câriyeden «Mâriye» annemizi âzâd etmiş ve onu nikâhla almış- 
tır. Hakkı insâf ile düşünenler, böyle düşünürler ve hakkı teslim ederler 
de, ALLAH'ın sevgili kuluna ve kâinâtın en büyük varlığına dil uzatma- 
ğa cür'et etmezler. Fakat, kalbleri kin ve garazla dölu olan yahud taa- 
ifesi, hakkı görmek ve takdir etmekten çok uzaktırlar. Onların hased ve 
fesad deposu olan çatlıyası kalbleri, hased ve fesad püskürmekten baş- 
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ka hiç bir hayra mâlik değillerdir. Onların çıfıt fıçısı olan ruhlarına ya- 


kışan da budur. Allah azze ve celle ümmeti Muhammedi onların şerlerin- 
den korusun! 


'Teâlâ ve Tekaddes Hezretleri, yahüdilerin Mekke müşrikleri hak- 
kında: «Sizin yolunuz Muhammedin yolundan daha doğrudur.» demeleri 
ile hakkı ketmetmelerine karşı, din ve dünyâ işlerinde hiç bir din ve mez- 
hep farkı gözetmeksizin emânetlerin ehllerine verilmeleri hususunda mü'- 
minlere buyuruyorki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Ey mü'minler! Hakikaten ALLAH azze ve celle, 
size emânetleri ehline vermenizi ve hakem olduğunuz zamanda nâs ara- 
sında adi ile hükmetmenizi emrediyor. Hakikaten ALLAH, size onunla va'- 
zediyor. Muhakkâk ALLAH, işitici ve görücü bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet vardır. 


I — Fetih günü ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», Mekkeye ir zaman, 
Kâ'benin haadimlerinden Abdüddâr oğullarından Osman bini Talha, 
Kâ'benin kapısını kilitledi, damına çıkıp durdu, Kâ'benin anahtarını AL. 
LAH'ın Rasülüne vermekten imtina etti de : «Ben Muhammedin Al. 
LAH'ın Rasülü olâygunu bilseydim, onu Kâ'beye girmekten men'etmez- 
dim.» dedi. Bunun üzerine Ali bini Ebi Taalib Osmanın elini büküp anah- 
tarı zorla elinden aldı. Kapıyı açtı. Kapı açılınca cenâbı Rasül içeri girip 
iki rek'at namaz kıldı. ALLAH'ın Rasülü Kâ'beden çıkınca, amcası Ab- 
bas «r.a» gelip anahtarın kendisine verilmesini istedi. Eskiden heciları 
sulama vazifesi de Osman da idi. Kâ'benin anahtarını da alarak sakalık- 
la miftahtarlığı kendisinde cem'etmek istedi. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes, bu âyeti telileyi inzâl etti. Âyet nâzil olduktan sonra, Sallellâ- 
hü aleyhi vesellem, Kâbenin anahtarını Osmana iâde etmesini ve özür di- 
lemesini' Aliye emretti. Bunun üzerine Ali Osman bini Talhaya anahtarı 
verdi ve özür diledi. Buna karşı Osmân Aliye: «İcbâr ettin, zorladın, şimdi 
de geldin, özür diliyorsun. » » diye sitem etti. Hazreti Ali Osmana: «ALLAH 
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ü Teâlâ, senin hakkında âyet inzâl etti.» dedi. Ve bu âyeti sonuna kadar 
okudu. Bunun üzerine Osman: «ALLAH'tan başka ilâh olmadığına ve 
Muhammedin ALLAH'ın Rasülü olduğuna şehâdet ederim.» dedi ve böy- 
lece islâm dinine girdi. Bunun üzerine Cebraail geldi; anahtarın ve Kâ'be 
hizmetçiliğinin sonsuz olarak Osman'ın evlâdında kalacağını haber verdi. 
Bu rivâyet Sa'd bini el - Müseyyebin ve Ebü İshaakın kavilleridir. 


2 — Ebü Ravkten rivâyet ediliyor. Mekke fetholunduğu gün, Hazreti 
Rasül «s.a.s» Osmana: «Anahtarı getir.» diye emretti. Osman: «Bu AL- 
LAH'ın emânetidir.» dedi. ALLAH'ın Rasülü, anahtarı almak için elini 
uzatınca, Osman anahtarı çekti. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü: «AL- 
LAH'a ve âhıret gününe imân ediyorsan anhtarı ver.» buyurdu. Osman : 
«Bu ALLAH'ın emânetidir.» dedi. Hazreti Peygamber; anahtarı almak 
için elini uzatınca, Osman yine elini çekti. Rasül-üllâh üçüncü defâ olarak 
anahtarı vermesini emretti. Osman üçüncü defâ: «Bu ALLAH'ın emâ- 
netidir.> dedi ve anahtarı ALLAH'ın Rasülüne verdi. Hazreti Rasül «s.- 
a.s» anahtarla berâber Kâ'beyi tavâf etti, anahtarı Abbas'a vermek iste- 
di ve sonra: «Ey Osman! Abbasında seninle berâber hakkı olmak üzere 
anahtarı al.» dedi ve anahtarı Osmana verdi. Bunun üzerine ALLAH az- 
ze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Sorra Hazreti Peygamber 
Osmana: «Bu sende kadim ve sonsuzdur. Zaalimden başka bunu kimse 
senden alamaz.» buyurdu. Birzaman sonra Osman Medineye hicret ede- 
ceğinde anahtarı kardeşi, şibeye verdi. Bu gün anahtarın şibenin torun- 
larında olduğu rivâyet edilir. Diğer bir rivâyette «Kâ'benin anahtarı 
haalen Osman ve Şibenin evlâdlarındadır.» deniliyor. Allah bilir. 


Tefsiri Haazin; birinci sebebi nüzülün ba'zı kısımlarını zaif görüyor 
da göyle izâh ediyor, Fethi Mekke günü Osman bini Talhanın islâmından 
anahtarı men'etmesinden ve: «Ben onun ALLAH'ın Rasülü olduğunu bil- 
miş olsaydım. anahtarı ondan men'etmezdim.» sözünden İmam Bagavi- 
nin zikrettiği rivâyette nazar vardır. Sahih olan Ebü Amr bini Abdil Berr 
İbni Mendeb ve İbni-el Esir'in hikâye ettikleri rivâyettir, Şöyleki: Osman 
bini Talha, hicretin sekizinci yılı, Hüdeybiye sulhunda Haalid bini Velid 
ile berâber Medineye hicret etti. Habeşistandan, Necâşinin yanından 
dönmekte olan Amr bini el-As, yolda bunlara mülâki oldu. Bunların re- 
fâkatında ve bunlarla herâber Medineye hicret etti. Medineye geldikle- 
rinde ALAH'ınRasülü «s.a.s», bunları gördü de: «Mekke, ciğerinin par- 
çalarını yü'ni: Kıymetli evlâdlarını dışarı atıyor.» buyurdu. Bunlar, hu- 
güra gelip islâm dinini kabul ettiler. İki sene sonra Mekke fethedildiği 
gün Osman bini Talha, anahtarı getirip Nebi «a.s.»a bizzat teslim etti. 
Bunun üzerine Peygamber «s.a.s», anahtarı Osmana reddetti de: «Ey Tal- 
ha oğulları! Ebedi ve sonsuz olarak bunu alın. Bunu sizden ancak zaalim 
olan alır.» buyurdu. Bu rivâyette Abbasın anahtarı istediğini zikretmi- 


yorlar. ( pi di, ) 
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Haazinin rivâyeti burada bitiyor. 


Buhaari ve Müslim'de sâbit olduğuna göre, İbni Ömer «r.a»: «Fethi 
Mekke günü Sallellâhü aleyhi ve sellem, Kusvaa adındaki nâkaları üze- 
rinde ve arkasında Üsâme bini Zeyd olduğu halde Mekkeye girdi. Berâ- 
berinde Bilâl ve Osman da vardı. Beytin yanına kadar geldi. Devesini 
oraya çökertti. Sonra Osmana: «Anahtarı getir.» buyurdu. Osman anah- 
tarı getirdi Kapıyı açtı...» dedi ve had'isi sonuna kadar zikretti. 


3 — İbni Cüreycden rivâyet ediliyor. İbni Cüreyc: (Bu âyeti celile, 
Osman bini Talha hakkında nâzil oldu. ALLAH'ın Rasülü, Kâ'benin 
anahtarını Osmandan aldı, Beyte girdi. Beytten bu âyeti okuyarak çıktı. 
Osmanı çağırdı ve anahtarı ona verdi. Rasülüllâh Kâ'beden çıkarken bu 
âyeti okuyordu. Ömer bunu duyunca: «Anam babam ona fedâ olsun Bun- 
dan önce bu âyeti okuduğunu ondan işitmemiştim.» dedi.) demiştir. Bu 
rivâyete göre, âyeti celilenin Kâ'benin içinde nâzil olduğu anlaşılmakta- 
dır. Âyeti celilenin Osman bini Talha ve anahtar hadisesi hakkında nâzil 
olmasında, ihtilaf yoktur. İhtilaf olayın cereyan şekli husüsundadır. 


Âyeti celilenin tefsirine başlamazdan önce Tefsiri Kebirden aldığı- 
mız şu ma'lümatı da buraya dercedelim. Şöyleki : 


Her nekadar âyeti celile Osman bini . Talhanın anahtar haadisesi 
hakkında nâzil olmuş ise de, âyetin yüksek anlamı, emânetin bütün ne- 
vilerine şâmildir. Emânet ise: Biri insanla Rabbısı, diğeri insanla diğer 
hemcinsleri arasında, öbürü de insanla kendi nefsi arasında olmak üzere 
üç nevi'dir. 


Birincisi: Rabbısıyla kendi arasında olan emânetlere riâyet etmesir 
dirki: Kulun Rabbın emirlerini tutup nehiylerini terketmesidir. Bu nevi 
emânet bir denizdirki, sâhili yoktur. Bu hususta İbni Mes'ud «r.a»: «Bu 
emânete; orucda, namazda, zekâtta ve dine âid her hususte riâyet lâzım- 
dır.» demiştir. İbni Ömer: (ALLAH'ü Teâlâ insanın mahrem yerini halk- 
etti de: «Şu bir emânettir, sende gizledim, sen de bunu hıfzet de ehline 
ver.» buyurdu.) demiştir. Öyle olunca bu nevi emânetin kapısı çok geniş- 
tir. Dilin emâneti; saahibinin onu yalanda, gıybette, koğculukta, küfürde 
bid'atte ve kötü yerlerde kullanmamasıdır. Kulağın emâneti; onu oyun 
âletlerini dinlemekte, yalan ve fuhuş dinlemekte, menhiyatta ve her türlü 
kötülüğü dinlemekte kullanmamasıdır. İnsânın diğer bütün uzuvleri de böy- 
ledir. 


İkinci nevi emânet; insan ile sâir insanar arasındaki bütün emânet- 
lere riâyettir. Vediaları saahiblerine iâde etmek bu nevi emânete girer. 
Terâzi ve ölçülerdeki eksiklik ve fazlalıklar bu nev'e girer. İnsanların 
ayıblarını ifşâ etmemek buraya girer. AÂmirlerin idâresinde bulunan, 
maiyyetine karşı olan adâleti de buraya girer. Âlimlerin avam ile berâ- 
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ber olan adâleti de buraya girer: Avammı nâsı baatıl teassublardan ko- 
rumaları, dünyâ v eâhırette menfeatı olacak olan i'tikad ve amellere ir- 
şâd etmeleri, halkı kötülüğe, fesâda teşvik etmemeleri, İslâm dinini şah- 
si menfeatlere âlet etmemeleri, mü'minler arasında tefrika yapmamaları ve 
ber türlü zararlardan korumaları da buraya dâhil olur. Yahüdun Hazreti 
Rasül «8.a8.», hakkındaki emri ketmetmeleri ve Mekke müşrikleri için: «Si. 
sin yolunuz Muhammedin yolundan daha doğrudur.» demeleri de ikinci 
İısın emânete girer. Hazreti Rasül «s.a.s»in Kâ'benin anahtarını Osman 
bini Talhaya geri vermesi de buraya dâhildir. Kadının fercini kocası için 
hıfzetmesi ikinci nevi emânete girer. Kadının başka kocadan olan çocuğu- 
nu, babasına ilhak etmesi; iddetinin tamamlanmasını doğru olarak söyle- 
mesi; hayız ve nifâsını doğru haber vermesi emânetleri de ikinci nevi 
emânetler zümresine girer. | 

Üçüncü nevi' emânet: İnsanın kendi nefsi ile arasında olan emânet- 
tir, İnsanın din ve dünyâsında nefsi için, en iyi ve faydalısından başka- 
snı ibüyâr etmemesidir. Gazab ve şehvet gibi sebeplerle âhirette kendi- 
sine zarar verecek şeyleri yapmamasıdır. Bunun için sallellâhü aleyhi ve 
sellem, «Hepiniz çobansınız, her çoban güttüğünden sorumludur.» buyur- 
muştur. (1) 

ALLAH'ü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'âni aziminin bir çok 
yerlerinde emânet emrinin şânnı büyütmüştür. (Bak 

lgle ge YL sl & eş yeğ Yİ yy 6 Vİ Ay iz) 
âyeti celileleri bu cümledendir. 

Bu hususta ALLAH'ın Rasülü «s.a.»de: «Emâneti olmıyan kimse- 
nin imân olmaz.» (2) ve yine: «Emâneti olmıyan kimsenin imânı yok ve 
ahdi olmıyan kimsenin dini yok.» buyurmuşlardır. (3) 

Meymun bini Mehr: «Muhakkak üç şey iyiye de, kötüye de edâ edil- 
melidir. Emânet, ahd, sılairahm.» demişlerdir. 

Kaadi «r.a»: imânet lâfzı her ne kadar her emânete şâmil ise de, 
lâkin ALLAR'ü Teâlâ bu âyeti celilede «emânetleri ehline te'diye edi- 
niz.» buyurmuşturki, bununla muradın mal mecrasına, câri olan emânet 
olması vâcib olur. Ziyraa: Mallar başkasına edâsı mümkün olan şeyler- 
dir.» demiştirki, güzel bir anlamdır. 

Bütün İzahlar, emânetin önemine ve emânete riğyetsizliğin ihsanlar 
için dünyüda ve âhirette nekadar tehlikeli olduğuna delildir. 

(ei Şİ UM yay ği 1 vi Nİ Emânet, kelimesi ismi mef'ul * 


anlamına, masdardır, Bunun için cemi'lenmiştir. Ma'nâ: Ey mü'minler! 
e) ye İm S3 pl KE (1) 
ELİY l ökiY (2) 
sd AE Y A a Ya LİY ökiY (3) 


ALLAH, size emânetleri ehline te'diye etmenizi emrediyor. Gerek AL- 
LAH'a, gerekse nefsinize karşı olan bütün emânetidre riâyet ediniz. AL. 
LAFH'ın emânetleri olan emirlerini ifâ ediniz ve nehiylerinden sakınınız. 
Kâfir, mü'min, kadın erkek, küçük, büyük, yerli yabancı bütün insanla- 
rın emânetlerini ehllerine edâ ediniz. Nefsinizde bulunan emânetlere de 
riâyet ediniz. Yahüdun işlerinden, yaptıkları hareketlerden sakınınız. 

- Emânetleri ehline te'diye ettiğiniz gibi..( Jay! Eğ! kt, Se 131)) 
Ve nâs arasında hakem olduğunuz zamanda adâletle hükmetmenizi de 
emrediyor. Adl, eşyâ arasında olan müsâvât demektir. Onun için zulm 
ve tecâvüzden masün kalan her şeye «adl» denir. Gerek resmi gerek hu- 
süsi bütün hakem işlerinde adâlet yapmak çok önemlidir. Her hangi bir 
topluluğun ferdleri emânetleri ehline edâ ederle? ve hakemler de adâleti 
tam yaparlarsa, böyle olan topluluklar huzur ve refah içinde yaşarlar. Ve 
paayıdâr olurlar. Emânete riâyet etmiyen ve adâleti te'min edemiyen 
topluluklar ise sefâhete düşerler, izmihlâla uğrarlar ve başka milletlerin. 
esâretleri altına girerler. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlerin 
önce emânetleri te'diye etmelerini, sonra da nas arasında adâletle hük- 
metmelerini emrediyor. 


Ulemâ, Haakim olan ve hükm vermek mevkiinde bulunan .bir kimse- 
nin, adâletle hükmetmesinin üzerine vâcib olduğunda icmâ” etmiştir. Teâlâ 


ve Tekaddes, Kur'ânı keriminin (— .öl.»YişJadı oh ül... ga 605iğ) 
(0 ğkb elli Kab gibi birçok yerlerinde mü'minlere adâletle emr bu- 


yurmuştur. Bu hususta bir çok hadisi şerifler de vârid olmuştur. 
© — Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Bu ümmet, söylediğinde doğru söyler, hükmettiğinde adâletşyapar, mer- 
hamet istendiğinde merhamet ederse, hayırda dâim olur.» buyurmuşlar- 
lardır. 
” Hsandan rivâyet ediliyor. Hazreti Hasan «r.a» «ALLAH azze ce cel- 
le, hâkimler üzerine üç ahd yaptı. Hâkimlerin arzülarına tâbi olmamaları 
ALLAH'tan korkup nastan korkmamaları, ALLAH'ın âyetlerini dünyâ mâ 
lına değişmemeleri'dir.» dedi. Sonra da: #;çIL Ul... yel hye Ya ) 
(AE YUA YK ya saa çi âyeti celileleridi okudu. 
Bâ'zı bilginler, hakemlerin ve haakimlerin hasımlar arasında beş 
şeyde müsâvât yapmaları lâzımdır. i — Hasımların hâkim huzüruna 
girmelerinde, 2 — hâkimin karşısına oturmalarında, 3 — hâkimin taraf- 
ları kabul etmesinde, 4 — Sözlerini ve müdâfaalarını dinlemede, 5 — ve 
en nihâyet hükümde, hasımlar arasında hâkimlerin müsâvât yapmaları 
İcâbeder.» demişlerdir. 


Hakikaten adâlet de bu beş esas içerisinde toplanmış bulunmakta- 
dır. Mü'minlerin bu müsâvâta riâyet etmeleri vâcibdir. Adâletin temeli 


— 195 — 


bunlardır. İslâm târihinde buna dâir bir çok misâller vardır. Âyeti celile- 
de ve hadisi şeriflerde beyân edilen adâlete riayet etmiyen; hakem, hâ- 
kim, âmir, me'mur, hükmetme mevkiinde bulunan her şahıs, hasımlar 
arasındaki müsâvâtı tam yapmaz veyâ noksan yaparsa, böyle hâkimler 
zaalimler gürühundadırlarlar. Âhırette bunların O cezaları çok ağırdır. 
bp 3ğiğ iyelik gala risi) e (ib yali! SY) âyeti celileleri bunun delil- 
leridir. Bu hususta bir çok hadisi şerifler de vardır. ALLAH'a ve âhiret 
gününe imân eden Himselerin zulümden sakınmaları, ALLAH ve Rasülü- 
nün emirlerine sıkıca sarlmeları, nehiylerden korunmaları ve böylece 
dünyâ ve âhiret seâdetine nâil olmağa gayret etmeleri icâbeder. Yoksa 
hem mü'min olmak, hem de zaalimlerle berâberhaşrolup azab yollarına 
düşmek, hakiki bir mü'minin şiârma yakışmaz. Ne yazıkki, bu gün kur” 
ânı kerimin icâbına göre hareket eden hâkini» ve me'mur pek azdır. Hat- 
tâ enderdir. Değil hakkıyla adâlete riâyet edetek mü'min, Maal-esef yap- 
tığı zulm ve haksızlıkla öğünenler dahi vardır. Bunların din adamları ol 
maları daha acıdır. 

Ey mü'minler! ALLAH size emânetleri ehllerine te'diye etmenizle 
nas arasında hakem olduğunuz zamanda adl ile hükmetmenizle emredi- 
yor. ( « Sbs Lu &lü! ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, bununla size 
ne güzel vâ'zediyor. Yâ'ni: Teâlâ ve Tekaddes adâleti ehline edâ etmeniz 
ve edâletle (Uhükmetmenizi oemrile size ne güzel o vâ'zediyor, 

(ipa be GEMİ ) Çünkü, ALLAH'i teâlâ, söylediklerinizi işitici ve 
işlediklerinizi görücü bulunmaktadır. Hükmettiğiniz zamanlarda vermiş 
olduğunuz hükümleri duyar. Emânetleri ehilerine verdiğiniz zamanda 
ii olduğunuz işleri görür. 

* 
Vacib-il vücüd Hazretleri, hâkimlere, vâlilere, âmirlere, me'murla- 


ra: Maiyyetlerine ve raiyyelerine adâletle muâmele etmelerini emrettik- 
ten sonra, mü'minlerin ALLAH'a, Rasülüne ve büyüklerine itâat etmele- 


rini bildirmek üzere buyuruyorki : 


v 7. e Ye 
SLM. yiba Me 


MEÂLİ MÜNİFİ : Ey imân edenler! ALLAH'a itâat edin, Rasülüne 
de itaat edin ve sizden olan emr saahiblerine de itaat edin .Bir şeyde mü- 
nâzag ederseniz, onu ALLAH'a ve Rasülüne havâle edin, ALLAH'a ve 


âhıret gününe İmân ediyorsanız. ALLAH'a ve Rasülüne havale etmeniz 
hayırlıdır ve te'vilce daha güzeldir. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavil 
vardır. 


I — Buhaari ve başkaları İbni Abbastan rivâyet ediyorlar. İbni Ab- 
bas. «ALLAH'ın Rasülünün göndermiş olduğu bir seriyye kumandanı o0- 
lan Abdullah bini Huzâfe bini Kays hakkında nâzil oldu.» demiştir. Dâ- 
vüdi: «Bu bir vehmdir. Yâ'ni: Bu İbni Abbasa bir iftiradır. Çünkü, Ab- 
dullah bini Huzâfe bir asker üzerine kumandan olarak gönderildi. Yolda 
askere gazab etti, ateş yaktırdı, maâiyyetinde bulunanlara şiddetle: «Bu 
ateşe giriniz.» dedi. Bu emr üzerine bâ'zıları imtina etti, ba'zıları da ku- 
mandanlarının emrini yapmak istediler. Eğer bu âyeti celile bu vak'adan 
önce nâzil olmuş ise başkalarının dününde bunu Abdullah bini Huzâfeye 
tahsis etmek doğru olmaz Eğer âyeti celile Abdullahın vak'asından son- . 
ra nâzil olmuş ise mü'minler başkalarına ancak ma'ruf olan şeyde itâat 
ederler. Yoksa ateşe girmekte «niçin itaat etmediniz?» diye mü'minler 


itab olunmazlar.» demiştir. 

Dâvüdinin bu mutaalâsına Haafız bini Hacer şöyle cevab vermiştir: 
«Kıssadan maksad, ( .. ij ee: 54 ) nazmı şerifinde beyân edilen 
niza'dır. Yâ'ni: Mü'minler, Abdullahın: «Ateşe giriniz.» emrine itâst 
edelim mi, etmiyelim mi? fikri üzerinde niza'laştılar. Bu nizâı ise ancak, 
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ALLAH ve Rasülü'nün emirleri hallederdi. Âyeti celile de bu ciheti bil- 
dirmiş oluyorki, münâsib olan âyetin bu olay hakkında nâzil olmasıdır. 
Ziyraa: Âyeti celile, ateşe girme nizâmda mü'minleri irşâd ediyorki, bu 
da nizâın hallini ALLAH'a Rasülüne hâvaledir.» demiştir. 

2 — ALLAH'ın Rasülü «5.2.8», Haalid bini Velidi bir seriyyeye ku- 
mandan tâ'yin ederek arab kabilelerinden birine göndermişti. Haalidin 
bu Seriyyesinde Ammar bini Yâser de vardı. Haalid, seriyyesiyle berâber 
hedef olan kavme yaklaştı. Sabahleyin baskın yapmak üzere yakınında 
geceledi. Onlar Haalidin geldiğini haber alınca islâm dinine girmiş olan 
bir kişiden başka geceleyin hepsi firar ettiler. İmân eden bu zat, ehline 
yol igin hazılanmalarını emrettikten sonra yürüdü, Haalidin askerine gel- 
di, Ammârı arayıp buldu ve ona: «Yâ Ebâ Yakazan! Ben sizdenim, kav- 
mim sizi duyunca kaçtı, müslüman olduğum için bir ben kaldım, bu bana 
menfaat verir mi, yoksa kavmimin kaçtığı gibi ben de kaçayım mı?» de- 
di. Ammar buna: «Dur kaçma, dinin sana fayda verir.» dedi. Bu zât Am- 
mar ile görüştükten sonra ehline döndü ve onlara yerlerinde kalmalarını 
emretti. Haalid, bulunduğu yerde sabahladı ve sabah erken kavim üzeri- 
ne baskın yaptı, müslüman olan bu zâtten başka kimseyi bulamadı ve 
onun malını aldı, Bunu duyunca Ammar geldi, Haalide: «Bu kimsenin 
yolunu tahliye et, çünkü bu müslimdir, ben buna eman vermiş ve yerinde 
kalmasını emretmiştim.» dedi. Haalids. «Ben emir iken sen nasıl eman ve- 
rirsin.> dedi. Ammar: «Evet, sen emirsin, ben de eman verebilirim.» de- 
di. Bu hususta aralarında söz oldu. Bunlar ikisi birlikte Hazreti Rasüle 
gittiler, Bu adam hakkında aralarında geçen mâceraayı hâber verdiler. 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» o kimseye eman verdi. Ve Ammârın emânına 
cevaz verdi, Bundan sonra da âmirin izni olmaksızın eman vermekten 
Ammarı nehyetti. Ammar ve Haalid Hazreti Resülün huzurunda atış- 
tılar. Ammar Halide ağır söyledi. Haalid gazaba geldi de: «By ALLAFI'ın 
Rasülü! Bu köleyi bırakırmısınızki, bana şetmetsin? ALLAH'a yemin 
ederim, sen olmasaydın bu bana sövmezdi.» dedi, Ammar, Hâşim bini 
Muğirenin Âzadlı kölesi idi. Haalidin sözleri üzerine Rasülüllâh «s.a.8x: 
«Yâ Haalid! Ammardan elini çek: Bir kimse Ammâra sebbederse, AL- 
LAH ta ona sebbeder. Bir kimse Ammâra buğzederse, ALLAH ta ons 
buğzeder.» buyurdu. Bunun üzerine Ammar kalktı gitti. Haalid de arka- 
sına düştü; yolda arkadan yetişti ve Ammarın elbisesinden: tutarak 0 
dan özür diledi. Ammar. Haalidin özürünü kabul etti ve ondan raazi ol- 
du. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu, Ve mü'minlere âmirlerine itâat etmelerini emretti. 

(Işi yakl) Ey ALLAH'a Ve Rasülüne imân eden şu kimseler! 

(4Miş.bi ) ALLAH'a itâat edin. Yâ'ni: ALLAH'ın emirlerine sarılmak 
ve boyun eğmekle ve nehiylerinden sakınmakla ALLAH'a itâat edin. 
(Jy- Hiyabi, ) Ve gu şanlı Rastile de itâat edin. Rasüle itâat onun emir- 


A 


lerine sarılmak ve nehiylerinden kaçınmakla olur. Bu âyeti celile gereğince, 
ALLAH'a itâat bütün halk üzerine nasıl vâcib ise, Rasülüne itâatta öy- 
lece vâcibdir. 
Ey ümmeti Muhammed! ALLAH'a ve şu Rasüle itaat edin, -Yi.J;i,) 
(,X— Sizden emir saahibi olan kimselere de itaat edin. Nazmi şerifin 


bu fıkrası ile ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri ül-ül emir olan kullara itastı 
vâcip kıldı. 


Ül-ül emrin kimler olduğu hakkında âlimler ihtilâf etmişlerdir. İbni 
Abbas ve Câbir : «Ül-ül emir, islâm dinine aid bilgileri, nâsa öğreten 
fakihler ve âlimlerdir.» demişler. Hasan, Dahhâk ve mücâhidin kavilleri 
de budur. 


Ebü Hüreyre: «Ül-ül emr ile murad, âmirler ve vâliler.» demiştir. 


Ali bini Ebi Taalib: «ALLAH'ın inzâl buyurduğu kur'ânı kerim ile 
hükmetmek ve emâneti ehline vermek imam üzerine vâciptir. İmam bun- 
ları yaptığı takdirde, halkın imamı dinlemeleri ve ona itâat etmeleri ü- 
zerlerine vâcib olur.» demiştir. 


Buhaari ve müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Bir kimse bana itâat ederse ALLAH'a ita- 
at etmiş olur. Bir kimse bana isyân ederse ALLAH'a isyân etmiş olur. Bir 
kimse emire itâat ederse bana itaat etmiş olur. Bir kimse emire isyân 
ederse bana isyân etmiş olur.» buyurmuşlardır. 


Buhaari ve müslim yine İbni Ömerden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Rasül «s.a.s»: Sevdiği, yâhut sevmediği şeyde, dinleyip itaat 
etmek müslim kişi üzerine vâcibdir. ALLAH'a ma'sıyetle emrolunmak 
başka. Ziyraa: Ma'sıyetle emirde Dinim ve itaat etmek yoktur.» bu- 
yurmuşlardır. (1) 


Buhaarinin Enes bini Mâlikten rivâyet ettiği diğer bir hadisi şerifte 
.sallellâhü aleyhi ve sellem: «İçinizde ALLAH'ın kitabını ikaame ettiği 
müdddetçe, sizi idâre eden başı simsiyah Habeşli bir köle dahi olsa din- 
leyin ve itaat edin.» buyurmuştur. (2) 


Yaratıklar için, ALLAH'a ve Rasülüne itaatın mutlak farz olduğu 
âyeti celileden anlaşılmaktadır. 


23 İYİ al iç elliyi ŞAN ye İl alli e) 
i EY) ae Nü iner, İdi akan, 

İS gti he Ke pearl giy iyabiş izan Yö İyi az yle (2) 
MET pil Li) Lİ) 


ÜLül emre gelincs: Ona itâat iki şarta bağlıdır. Bunlardan biri Ül-ül 
emrin mü'min olması; diğeri ül-ül emrin ALLAH'a ve Rasülüne itâat et- 
mesi lâzımdır. Müslüman olmıyan, müslüman olup ta ALLAH'a ve Rasülü- 
ne itâat etmiyen ül-ül emre itâat vâcib olmaz. Bundan itâat etmeyin ma-- 
nası anlaşılmasın. Şu esasa göre, bir mü'min ALLAH'a ve Rasülüne itaat 
eden bir emire itâat etmezse, ALLAH'a ve Rasülüne isyân etmiş olaca» 
gından ALLAH huzurunda sorumludur. Bu şartları hâiz olmıyan emire 
itâat etmediğinde huzüru ilâhiyyede sorumlu değildir. Yani: Allah kulu- 
na bu emire niçin itaat etmedin diye sormaz. 

Çünkü, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»; «Haalika ma'sıyet esnâsında mah- 
lüka itâat yoktur.» (1) buyurmuşlardır. Yâ'ni: Kul ALLAH'a isyân eder- 
ken kula itâat edilmez, demişlerdir. 

Rivâyet olunduğuna göre: Emavilerden Mesleme bini Abdül Melik 
bini Mervan Ebü Haazime: ( ,X- ,-Yljşi, ) âyeti celilesi ile siz bize itâ- 
atle emrolunmadınız mı? diyor. Bunun üzerine Ebü Haazim Meslemeye: 

(op ij eeilob ) kavli şer'fi ile Hakka aykırı hareket ettiğiniz- 
den dolayı tâat sizden neh'olunmadı mı?» deyince Mesmele verecek cevab 
bulamamış ve suküt etmiye mecbur olmuştur. 

Ül-ül Emrin kimler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 

Meymün bini Mehran: «Başka kavmler üzerine gönderilen seriyye ve 
müfrezelerin âmirleridir.» demiştir. 

İkrime: «Ül-ül emir'den murad Ebü Bekr ve Ömerdir.» demişler. 

Bâ'zıları da: «Bütün sahaabedir.» demişlerdir. 

Taberi: «Ül-ül emir hakkında söylenen sözlerin en doğrusu, Ül-ül e 
mir, âmirler ve vâlilerdir, diyen kimsenin sözüdür.» ve bunu bir hadisi sr - 
rif ile te'yid etmişlerdir. ; 

NETİCE: Âlimler: «İmam ALLAH'a ve Rasülüne itâat ettiği müd- 
detçe, imama itâat halk üzerine vâcib olur. İmam kitab ve sünnetten ay- 
rldığı zaman ona itâat halk üzerine vâcib olmaz, İmama tâat, imamın an- 
cak, hakka uymasıyla vâcib olur.» demişlerdir. 

Ey mü'minler! ALLAH'a ve Rasülüne ve sizden ül-ül emir olanlara 
itaat edin. ("5 eo ) Dininizde bir şey üzerinde münâzea ve mü- 
nâkâşa eder de, herkes hakkın kendisinde olduğunu iddiâ ederse«iJi. 3 » 

( Jı-Nş o münezeâ ettiğiniz şeyi ALLAH'a ve Rasülüne havale ediniz. 
böyle bir hal vukuunda ilkönce ALLAH'ın kitabı olan Kur'ana muracaat 
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ediniz O mes'elenin hallini kur'anda bulamadığınızda; ALLAH'ın Rasülü 
sağ ise ona muracaat ediniz. Peygamberiniz dünyâdan gitmiş ise onun 
hadisi şeriflerine baş vurunuz. Şu izaaha göre, münâzea konusu olan bir 
mes'elenin önce ALLAH'ın kitabına, sonra nebiyyi -zi-şanın hadisi şerif- 
lerine muracaat etmek vâcibdir. Mes'ele ALLAH'ın kitabında mevcut ise 
alınır, onunla amel edilir. Meselenin hükmü ALLAH'ın kitabında mevcut 
değilse, Peygamber «s.a.S»in hadislerine muracaat edilir. Hüküm hadis- 
lerde varsa onunla amel edilir, yoksa ictihâd yoluyla halledilir. 
Fukahaa, şeriat usulunu dörde ayırmışlar ve bunun adına da «Edillei 


şer'iyye» demişlerdir. Bu âyeti celile de bu dört usulün hepsine de işâret 
vardır. ( vi! bi ) Nazmı celili, ALLAH'ın kitabına; (J,— Ji şeb! , ) nazmı 
celili, lm hadislerine; (S. 2Y'8'14) Nazmı hakimi, icmâı 
ümmete;.» » |. J çel yönazmı hakimi, fukahânın kıyasına işârettir.» 
demişlerdir. İ 

Evet, Ey imân saahibleri! Münâkaşalı işlerinizi, ALLAH'a Ve Ra- 
sülüne irca'ediniz. ( - Yeyiiy elle sui Sol) Eeğer ALLAH'a ve âhi- 
ret gününe iman ediyorsanız. 

Âlimler ALLAH'a ve Rasülüne itâatın, sünnete uymanın ve pey- 
gamberden vârid olan hadislerle hüküm vâcib olduğuna itikad etmiyen 
kimsenin ALLAH'a ve âhiret gününe imanı olmadığına âyeti celilede 
delil var.» demişlerdir. 

Şu hüküm bu gün için çok mühim ve korkunçtur. Çünkü bu gün, 
mü'minim iddiğsında bulunup ta ALLAH'ın kitabına ve Rasülünün ha- 
dislerine mübaalât etmiyen ve hattâ onlara iman ve itikadı ve onlarla 
ameli hatırına bile getirmiyen, binlerce ve milyonlarca kimselerin ha- 
ali .ne olur, bilmem? Dünyâ hırsına kapılan, şehvet ve hayvâni duygu- 
larının esiri olan zavallılar, bu mühlik hislerin esâreti altında helâk 
oluyor; kıymetli canları, hüsranbataklıkları içinde gaybolup gidiyor 


da bir türlü akılları başlarına gelmiyor. Bu zavalllılar, telâfisine imkân 
bulunmıyan bir ziyan içindedirler. 


(> &> ) Din işlerinin hükmünü ALLAH'a ve Rasülüne havâle et- 
mek çpk hayırlıdın Dünyâda bunun bir çok faydaları olduğu gibi, 
Ok, ya) bunun âkıbeti de çok güzeldir. Çünkü âhırette büyük ecr 
olan cennet vardır. Hem de ebedi ve sonsuzdur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazgetleri, yukaraki âyeti cellilede ALLAH'a 
ve Rasülüne ve mü'min olup ta ALLAH ve rasülüne itâat eden ül-ül emre 
itaatin farz olduğunu beyân ettikten sonra, kalbleri hasta, ruhları bo- 
zuk, içi dışına uymıyan münâfıkların riyâkâr durumlarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI: Yâ Muhammed! Sana indirilen ve senden önce 
indirilenlere İmân ettiklerini zü'meden şu kimseleri görmedin mi Ta- 
agüta muhakeme olmak istiyorlar. Halbuki, onlar taagüta küfretmekle 
emrolunmuşlardı. Şeytan onları çok uzak bir sapıklıkla sapıtmak istiyor. 
Onlara: «ALLAH'ın indirdiği Kur'ana ve gu şanlı Rasüle gelin.» denildiği 
zamanda. münâfıkların senden şiddetli bir dönüşle döndüklerini görürsün. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakında Tefsiri Ke- 
birde bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 


1 — Bişr adında bir münâfik ile bir yahüdi arasında husümet var- 
dı. İkisi nişi? ettiler, Yahfdi: «İkimizin arasında Eb-ül Kaasım hakem 
olsun.» dedi. Münâfık ise: «Hayır! Muhammed olmaz; Kâ'b bin-el Eşref 
hakem olsun .> diye iddia etti. Çünkü, her ikisi de ALLAH'ın Rasülü 
«s.a. g»in rüşvet almıyacağını, hak ile hükmedeceğini; Kâ'b bini Egref- 
in ise rtlgvet alarak haklıyı haksız yapacağını çok iyi biliyorlardı. Halbuki, 
bu mes'elede yahüdi haklı münâfık haksız idi. Bundan dolayı yahüdi AL, 
LAH'n Rasülüne muhakeme olmak istiyor. Münâfık ise rüşvet vererek 
haklı kazanmak için Kâ'b bini Egrefe muhakeme olmak istiyordu. İkisi 
bir müddet miinâkasa yaptıktan sonra yahüdinin ısrarı üzerine. Münâfik 


.—— 141 


Hazreti Rasülün huzürunda muhakeme olmayı kabul etti. İkisi birden AL- 
LAH'"ın Rasülüne «s.a.s»e geldiler, Durumu anlattılar. Sallellâhü aleyhi ve 
sellem, yahüdinin lehine, münâfikın aleyhine hüküm verdi. Dışarı çıkınca 
münâfik: «Ben bu hükme raazi olmam, Ebü Bekre gidelim.» dedi Bunun ü- 
zerine iki hasım Ebü Bekre gittiler, oda yahüdinin lehine hüküm verdi. 
Münâfik buna da raazi olmadı. «Ömere gidelim, aramızda hakem o olsun.» 
dedi. Bu defa' ikisi birlikte Ömere gittiler. Yahüdi Hazreti Muhammed 
«S.a.B»in ve Ebü, Bekrin münâfik aleyhine hüküm verdiklerini Ömere an- 
lattı. Bunun üzerine Ömer münâfiğa: «Böyle mi?» diye sordu, Münâ 
fık «Evet» cevâbını verince Ömer: «Sabredin, evde biraz işim var, göreyim 
geleyim.» dedi. Eve girdi, kılıncını aldı geldi, münâfıkın boynuna vurarak 
kafasını kopardı. Bunu gören yahüdinin korkudan ödü koptu. Hemen kaç- 
tı. Babalarının öldürüldüğünü duyan münafiğın ehli koşarak geldiler ve 
Ömeri Hazreti Rasüle şikâyet ettiler. ALLAH'ın Rasülü, vak'ayı Ömerden 
sordu. Hazreti Ömer: «Ya Rasülellâh! Hükmüne raazı olmadı ve reddetti.» 
cevâbını verdi. Bunun üzerine hemen Cibril geldi de: «Yâ Muhammed! 
Ömer fâruktur, hak ile: baatıl arasını ayırdı dedi. Hazreti Rasül Ömere 
hıtaaben: «Sen Faruksun, Yâ Ömer'» buyurdu. Bu kavle göre âyeti 


celiledeki tagutten murad, Kâb bini Eşref'tir. Ekser müfessirinin kavil- 
leri de budur. 


2 — Yahüdilerden birtakım kimseler imân ettiler. Bunlardan bö' 
aları münâfık idiler. Yâ'ni: Ba'zıları hakikaten İman etmişler, diger ba- 


zıları da, dilleriyle iman ettikilerini söylüyorlar; kalblerinden küfredi- 
yorlardı. 


Yahüdilerin Medinede Beni Nadır ve Beni Kurayza adlarında iki bü- 
-yük kabileleri vardı. Câhiliyye devrinde Beni Nadır kabilesi, Beni Ku- 
.rayza kabilesinden üstün sayılır. Bâ'zı hususlarda Beni Nadra fazla hak- 
lar tanılırdı. Meselâ: Kurayzilerden biri, Nadirilerden birini öldürdüğün- 
de, kurayzi kısasan katlonur ve yâhut kuraziden yüz vesak hurma diy- 
yet alırdı. Halbuki, Nadirilerden bir kimse bir kuraziyi öldürdüğünde, 
Nadiri katlolunmaz, hem de altmış vesak hurma diyyet verirdi, 


Medinenin yerli halkı da iki büyük kabile haalinde idiler, Bunlar- 
“dan biri Evs, diğeri Hazreç kabilesi idi. Beni Nadrın Evs ile, Beni Ku- 
rayzanın de Hazreç ile muâhedeleri vardı. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», Medineye hicret ettiği sıralarda, bir Na- 
diri bir kuraziyi öldürmüştü. Bu iki kabile kıtal hakkında münâkâşa ya- 
pıyorlardı. Beni Kurayza kabilesi, Beni Nadırdan olan kaatili kısas yap- 
tırmak istiyordu. Beni Nadır: «Eskiden aramızda bulunan anlaşmaya 
göre bize kısas yoktur; hem de bize altmış vesak hurma diyyet lâzım- 
gelir diyorlardı. Buna karşı Hazreç kabilesi: «Sizin iddiâ ettiğiniz hü- 
küm, câhiliyye devrine aiddir. Bu gün hepimiz biriz hepimiz din kardeşiz, 
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aramızda fark yoktur.» diyorlardı. Beni Nadır, Beni kurayzanın iddialarını 
kabuldan imtinâ' ediyorlardı. Güyâ bunları sulhhetmek için münâfiklar 
araya girdiler de; bunlara: «Kâhin Ebü bürdet-el Eslemiye gidiniz.» 
dediler. Müslümanlar da: «ALLAH'ın Rasülüne gidilsin.» dediler, Münâ- 
fıklar. ALLAH'ın Rasülüne gitmeyi kabul etmediler. En sonunda her 
iki kabile aralarında hakemlik yapması için kâhine gittiler. Bunun üze- 
rine Teâlâ ve Pekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. AL- 
LAH'ın Rasülü, kâhini islâma dâvet etti. O da islâm dinini kabul etti. 
Bu kavil Süddinin kavlidir. Bu kavle göre taaguttan murad, kâhindir. 

3 — Hasan'dan rivâyet ediliyor. Mü'minlerden bir zâtin, münâfik- 
lardan bir kimse üzerinde hakkı vardı. Mü'min hakkını isteyince münâfik 
onu puta dâ'vet etti. Câhiliyye halkı, muhaakeme olmak üzere puta gi- 
derler; onun karşısında duwurlar, içlerinden biri kalkar, puta yaklaşır, 
konuşur gibi bir şeyler yapar. Sanki put söylüyormuş gibi, ondan bâ'zı 
yalan ve baatıl şeyler tercüme ederek hükümler verirdi. Münâfikin mü'- 
mini puta dâ'veti. üzerine ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. Bu kavle göre Taaguttan murad, puta isnâden yalanlar 
" uyduran kimse demektir. 

4 — Onlar, putlarla muhaskeme olurlardı. Yolları da put huzurun- 
da ok çekmekti. Yedinci ok kime çıkarsa onunla amel ederlerdi. Hak 
okun çıktığı kimsenin olurdu. Âyeti celile, bunlar hakkında nâzil olmuş- 
tur. Bu kavle göre, Taaguttan murad, puttur,. 


Şu cihet iyi bilinmeliki, müfessirler, âyeti celilenin bâ'zı milnâfık- 
lar hakkında nâzil olduğu üzerinde ittifak etmişlerdir. 

Ebi Müslim: «Âyeti celile, ehli kitabdan zaahirden imân edip de 
işinden küfrü gizleyen münâfik hakkında nâzil olduğuna delâlet eder. 
Ziyraa: Vâcib Teâlânın(<dl5 Se Jiu, AN İzle içi iz gidi! ) 
#yeti celflesi ancak bu misil münâfıklara lâyık olur.» demiştir. 


(4 ji) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Görmedin mi? 
(sizi eş A izli el öz gl) şu kimseleri: Onlar, sana in- 
dirilen kur'âns ve senden önce indirilen Tevraata imân etliklerini zü'- 
mediyorlar da (Cşilil MİTE ölüya | Taaguta muhaakeme olmalarını 
istiyorlar. Halbuki: ( el, 4S oilşy!.iş O) Onlar, Taagüta küfretmele- 
riyle emrolunmuşlardı, Tagütu inkâr edip Allahı kabul edeceklerdi. 

Taagüt, kelimesinin lügat anlamı: Kâhin, put, sanem ve şeytan gibi 
insanları yoldan çıkaran şeylerdir. Bu âyeti celiledeki anlamı ise: 

Birinci sebebi nüzüle göre, Taagüt, Kâ'b bini Eşref; ikinci sebebi. 
nüzüle göre, kâhin; üçüncü sebebi nüzüle göre, put karşısında yalan uy- 
duran kimse; dördüncüsebebi hüzle göre ise, putun kendisidir. Bunların 
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hepsi de dalâlettir, sapkınlıktır, azgınlıktır. Her an kendisine semâvi ha- 
berler gelen, hak üzerinde olduğu güneş gibi sâbit olan, ALLAH'ın Ra- 
sülü her an yanlarında bulunduğu halde her türlü şek ve şüpheden beri 
olan iki cihan serverini bırakıp ta muhakeme olmak için rüşvetçi papaz- 
lara gitmeğe teşebis etmek, dalâlet üzerinde olan kâhinlerin hakemliği- 
ne muracaat etmek, putlardan yapılan baatıl tercemelerden hüküm ta- 
leb etmek ve en nihâyet put huzürunda kader okları çekmek için, saçma 
sapan câhiliyyet hürâfelerine baş vurmak küfürdür, şirktir. Bunlârın 
hepsi şeytan işidir. 

(Olam YY eğ O) Olkasla sy) ) Çünkü, şeytan onları haktan sapıt- 
mak ve haktan çok uzak bir dalâlete düşürmek istiyor. Yâ'ni; Ölünceye 
kadar haktan uzak tutmak ve küfür üzerine öldürmek murad ediyor. 

Fahri Raazi Tefsiri kebirinde : 
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âyeti celilelerinde ALLAH'ın ve Rasülünün emirlerini reddeden kimse- 
lerin islâmden haaric olduğuna deliller vardır. O kimsenin emirleri red. 
di ister şübhesinden olsun, ister inadından olsun, müsâvidir.» diyor Es- 
haabı kiramın; zekâtı men'edenlerin irtidâdıyla öldürülmelerine, malla- 
rının ganimet ve zürriyetlerinin esir olmalarına hüküm vermeleri, bu hük- 
mün sıhhatine delâlet eder.» demiştir. 

NETİCE: ALLAH'ın Rasülünün hükmünü kabül etmemek, Taagüta 
muhaakeme olmak küfürdür. YÂ'ni: Taagüta imân, ALLAH,a küfür; 
ALLAH'a iman Taagüta küfürdür. Âlimlerin âyeti celileden istinbât et- 
tikleri hüküm budur. Ve böyle olması lâzımdır. 

Görmedin mi? Yâ-'Muhammed! Sana indirilen kur'ana ve senden ön- 
ce indirilen Teyvraata imân ettiklerini zümeden şu kimseleri! Onlar Taa- 
güta küfrile emrolundukları halde, ona muhakeme olmak istiyorlar ve 
şeytan onları, uzak bir dalâletle sapıtmak istiyor. 

( Jel diy İZİ LA ei Ji iş ) O münâfiklara: ALLAH'ın in- 
zâl buyurduğu şu kitâbın, Kur'ânı kerimin hükmüne ve şu şanlı Nebinin 
hükmüne geliniz denildiği zamanda ( lsyas Hiz yşaa, göldi 2, Yy münâ- 
fikların senden şiddetle yüz çevirdiklerini ve sana iltifat etmediklerini 

ALLAH'ın Rasülünün haksızlık yapmıyacağını, rüşvet almıyacağı- 
nı ve hak ile hükmedeceğini bildikleri için. Münâfiklar Hazreti Muham- 
medin hükmünden İraz ediyorlar. Taagüt demek olan Yahüdi hahamına, 
kâhine, puta ve puttan yalanlar uyduran sapıklara gitmek, onlara rüş- 
vetler vererek haksız hüküm almak murad ederlerde ALLAH'ın kitabına 
ve Rasülünün hükmüne raazi olmazlar. 

HÜLASA: Diliyle islâmlığını izhaar eden, dâ'vet olduğu zaman AL- 
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LAH'ın kitabına ve Rasülüne muhaakemeye gelmiyen, başkalarını Taa- 
gütun hükmüne çağıran, kur'ânın ve Rasülün hükmüne raazi olmıyan 
kimselerin münâfik oldukları yukarıki izahtan anlaşılmış bulunmakta- 
, dır. Zamanımızda ise, ALLAH'ın kitabının hükümlerine ve islâm geria- 
tine dâ'vet olduğu zaman icâbet etmiyen, Taagut hükmünde bulunan 
kimselerin hükmüne raazi olan ve başkalarını asrın taagütlarına dâ'vet 
eden kimselerde kıyâsen münâfiklar (ohükmündedirler. Binâen-aleyh: 
Madde ve menfeatın vicdanlara haakim olduğu şu garib devirde, kur'an 
hükümlerine mübâlât etmiyen, menfeat mukaabilinde bütün mukaddesâ- 
tını fedâ eden, meziyyet ve fazilet duygularını maddeye satan, islâm di- 
nini ve dini hükümleri menfeatlere âlet eden, hak ve hukuk mefhumla- 
rını paçavralar gibi yerlere atan ve yine de islâm olduğu iddiâsında bu- 
lunan, kur'an hükümlerine ve din kurallarına yan gözle bakan nice z2- 
vallılar, ALLAH'ın kendilerine ihsân etmiş olduğu kıymetli vücüdlarını ve 
tath canlarını hak olmıyan yerlerde heder edip gidiyorlar da haberleri 
bile olmıyor. 

Şu garib dünyâda, şu acih zamanda, Kur'ânı kerime, nebiyyi zi-şâ- 
nın badislerine ve bunların netiresi olan şeriati Ahmediyyeye bihâkkın 
râyet eden mü'minler, hakka mü'mimlerdir. Bunu yapamıyanlar, bil- 
hassa İ'tikadlarında bozukluk olanlar, ALLAH esirgesin» en ufak nifak 
alimetinden tut da küfür veyâ şirke kadar gidenler, hiç te eksik değil. 
dir ALLAH'ü Teâlâ, hepimizi islâh eylesin! 

k 

Yukarıki âyeti celilede ALLAH'ın kitabına ve Rasülüne dâ'vet edil- 
diklerinde icâbet etmeyip te mü'minleri Taagütun hükmüne çağıran, ehli 
kitab münâfıklarının durumlarını beyân ettikten sonra; günâbları se- 
bebiyle başlarına bir belâ ve bir musibet isâbet ettiğindeki hallerini be- 
yün etmek üzere buyuruyorki: | 
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. TÜRKÇE ANLANI : 


Evvelce işlemiş. oldukları günahları sebebiyle kendilerine bir musi- 
bet isabet edip, sonra sana gelip te ALLAH'a yemin ederek: «Biz ancak, 
düzeltme vebarıştırma murad ettik.» dedikleri zamanda hal «keyfiyyet» 


nasıl olur? İşte onlar, ALLAH, kalblerinde olan şeyi bilir. Onlardan yüz 
çevir ve onların kalblerine te'sir edecek beliğ söz söyle. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celileler, yukardaki âyetlerin tamamlayı- 
cısı mâhiyyetinde olmak hasebiyle onlarla berâber nâzil olduğu zaahir 
bulunmaktadır: Ancak yukardaki âyetler, ehli kitab münâfiklarının ni- 
faklarının şekil ve cereyanlarını; bu âyeti celileler ise, münâfıkların 
nifakları sebebiyle başlarına inen musibetten sonraki hal ve durumları- 


nı ve ALLAH'ın Rasülüne muracaatla ne gibi hile ve özürlere baş vur- 
duklarını beyan eder. 


(yan gezel 13) 45 ) Kendilerine men'inden ve tehammülünden 
âciz keldıkları bir musibet isaabet ettiği zamanda münafikların hal ve 
keyfiyyetleri nasıl olur? O musibet ve o ukübetki, (,çal casik ) elleri» 
nin takdim ettiği günahlar sebebiyle başlarına gelmiştir. Yâ'ni: Musibet 
onların başlarına Taagütu ALLAH'ın kitabına ve Rasülüne üstün tutma- 
ları sebebiyle gelmiştir. 


Âyeti celilede, ellerinin takdim ettiği günâhla murad, hükümde AL, 


LAH”ın Rasülünü töhmet altında koymak ve Rasülden başkasına muha» 
" ekeme olmaktır. 
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Âyeti celilede, Sallellâhü aleyhi ve sellemin hükmüne raazi olma- 
gıpta Taagütun hükmüne raazi olan münâfiklar için şiddetli bir vaid 
Bâ'mları: münâfıkların başlarına gelen musibet, Hazreti Ömer 
«r.a>in münâfik Bişri öldürmesidir, demişler. Diğer bâ'zıları da: Dünyâ 
ve âhırette münâfiklara isaabet eden ve edecek olan her türlü musibet- 
tir, demişler, Nitekim, bu sinsi kâfirlerin başları hiç bir zaman musibet- 
ten kurtulmamıştır. Kıyâmet gününde isaabet edecek olan musibet ise 
akılların idrak edemiyecekleri kadar şiddetli ve dehşetli olacaktır. 

MÂ'NÂ: Ya Muhammed! Senin hükmüne raazi olmayıp ta Taa- 
gütun hükmüne gitmeleri sebebiyle, münâfiklara bir belâ ve bir musi. 
bet isaabet ettiği zamanda, onların haali nasıl olur? Böyle bir azab ve 
böyle bir ukübete mâ'ruz kalan o münâfıklar, Şaşırırlar, ne yapacak- 
larmı bilmezler (434, ) sonra da özür dilfnek için sana gelirler, (4.5 üs) 
ALLAH'a yemini Billâh ile yemin ederler'de ( UL-IYI Vo;İ5! ) Yâ Mu- 
hammed ! Biz senden Haşkasına muhaakeineye gitmemizde başka, değil, 
ancak iyilik murad ettik"f" kiş, () dönin hükmüne raazi olmadığımız. 
dan değil, iki hasım arasını düzeltmek ve barıştırmak murad ettik, derler, 

Bu hususta bâ'zı müfessirler şu izaahatı beyân etmişlerdir. Hazreti 
Ömerin münâfik Bişri öldürmesi üzerine ölen münâfikın velileri geldiler, 
diyyet taleb ettiler de: «Biz Ömere muhakeme olmıya geldiğimizde, hü- 
kümde arkadaşımıza iyilik etmesini ve hasmı ile arlarını buldurmasını 
murad etmiştik, yoksa Ömerir arkadaşımızı öldüreceğini haatırımıza bile 
getirmemiştik.> dediler ve Ömerin diyyet vermesini istediler. Bunun Üüze- 
rine OTeâjâ ve Tekaddese Hazretleri, Oo Cebraaili gönderdi 
de münâfıkın kanının heder olduğunu beyân ile kanı ibtal 
ett ve diyyet lâzm gelmedi. Yâ'ni : Münâfık 
Bişrin kanı kırda, beyâbenda öldürülen, yırtıcı bir hayvan kanı gibi boşa 
akıp gitti, Vahşi hayvan kanından daha kötü oldu. Çünkü, hayvanlar için 
âhxret cezası bâri yok. Münâfıkların âhıretteki halleri ise dünyâdekinden 
kıyâa edilmiyecek derecede feci'dir. 

Cor yb “ğe yal dtlşi ) ALLAH azze vecelle Hazretleri, münâ- 
fıkların kalblerinde olan bütün nifâkları bilir. Onların özür dilemelerinin 
hüsnü niyyet izhaar etmelerinin kıymeti yoktur. İlmi ilâhi karşısında 
gayretleri boş, iddiaları baatıldır. Habibim! Münâfıkların içleri dışlarına 
uymadığı için sözlerine itibar yoktur. Öyle olunca ( 4, >.»5 ) özürle- 
rini kabulden i'raz et, ukübetlerinden sarfı nazar eyle. ( erkes) Ve on» 
lara vâ'zu nasihat ile, nifak, küfür, kizibden men'et ve onları âhıret azâ- 
biyla korkut, (GLYŞ öğ, ö) ) ve onların canlarına işliyecek be- 
lâgatlı söz söyle ki: ALLAH korkusu kalblerine işlesin ve yüreklerini tit- 

retain!, 
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(Kavlen beliğan) terkibi üzerinde müfessirler, çeşitli tefsirler beyân 
etmişlerdir. Bâ'zıları: Münâfiklar nifaklarından 'tevbe etmedikleri takdir- 
de, onlara katl ile vaid, demişlerdir, Bâ'zıları da: ALLAH'ın Rasülü 
«Ş.a.S» onlara: Kalblerinizde bulunan nifâkı izhar ile mü'minleri huzur- 
suz ederseniz, öldürüleceksiniz; demesidir,. demişlerdir. Bâ'zıları da: Yâ 
Muhammed! Topluluk içinde onlardan i'raz et, onlara meserret verme. 
Ziyraa: Gizli sözler muhaatablar üzerinde daha ziyâde müessir olur; an- 
lamınadır. Demişler. İ'raz âyetinin kıtal âyeti ile neshedildiği de söylen- 

Bilginler, belâgat lâfzı üzerinde de çeşitli tefsirler beyân etmişlerdir. 
Şöyleki: 


Lâfzın en güzeli ile mâ'nâyı fehme ulaştırmak..., Lâfzı anlamına, an- 
lamı lafzına mutabık olan sözdür.., lâfzın duyulması ile berâber, ma'nf- 
nın kalbe vâki? olmasıdır.., lâfzın güzelliği, mâ'nânın güzelliği olmasıdır.., 
Kelâmın: Tergib ve terhibi; inzar ve tebşiri; sevâb ile v&'di; ikab ile veldi 
müştemil olmasıdır. Böyle olan kelâmın kalblere vuküu önemli ve ruhlara 


“te'siri fazla olur.., denilmiştir. ( esl « gel ) 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, (J,— Miye.l! ş «ll yabi ) âyeti celilesi ile 
Rosülüne itâatı emrettiği halde, bâ'zı kimselerin Rasülün hükmüne raazi 
olmayıp ta Taagütun hükmüne muraacat ettiklerini hikâye ettikten ve 
bu hereketin kötü bir yol ye fesad yolu olduğunu beyân ettikten sonra, 
tekrar Rasülüne insanları tâata tergib ve teşvik etmek üzere buyuru- 

yorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Biz Azimi zi-şân! Her bir Rasülü ALLAH'ın izniyie ancak, itâat ol- 
unsun, diye gönderdik Onlar nefislerine zulmettikleri zamanda, sana gel- 
seler de ALLAH'a istiğfâr etseler ve şu Rasül de onlar için istiğfar et- 
seydi onlar, ALLAH'ı tevbeleri kabul edici ve kullarını esirgeyici bulur- 
lardı. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti relilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavil 
vardır. 


I — Âyeti celile, yukarıki âyette zikri geçen ehli kitab münâfıkları 
bakkında nâzil olmuştur. Onlar; ALLAH'ın Rasülünün hükmünü kabul 
etmemeleri ve Taagüta muhakeme olmak istemeleri sebebiyle nefislerine 
zulmettikleri zamanda, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»e gelseler, işledikleri 
nifâka nedâmet etşeler günahlara tevbe ve istiğfar etseler ve şu şanlı 
Rasülde onlara istiğfar etseydi ALLAH ta onların günahlarını mağfiret 
ederdi. Onlar böyle yapmadılar, mağfiretten mahrum kaldılar ve hüsran- 
lara boğuldular. 


2 — Ebü Bekr-el Asamdan rivâyet ediliyor. Münâfıklardan bir ka- 
vim, ALLAH'ın Rasülüne hiyânet yapmak kasdıyla toplandılar ve yapa- 
cakları süi kasd üzerinde ittifak ettiler. Desise ve hileler kurdular ve ga- 
razlarını icraa-etmek üzere ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»e geldiler. Bunun 
üzerine cibril semâdan indi, münğfıkların kurdukları düzeni ve yapmak 
istedikleri kötülüğü haber verdi. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem: «Bir kavim nâil olamıyacakları bir iş için buraya gelmiş bulunuyor- 
lar. Kalksınlar, tevbe ve istiğfar etsinler, ben de onlara istiğfar edeyim 
de ALLAH onları affetsin.» buyurdu. Münâfıklar kalkmadılar. ALLAH 
ın Rastilü: «kalkınız.» buyurdu, onlar yine kalkmadılar. Bunun üzerine 
Rasülüllah «s.a.» isimlerini zikrederek: «Kalk yâfülân, kalk yâ fülân! 
. .. > diye on iki kişinin ayağa kalkmasını emretti. Bu açık ihtar üzerine 
hepsi ayağa kalkdılar da: «Söylediğin söz üzerine biz azmetmiştik. Nef- 
simizin zulmünden biz ALLAH'a tevbe ve istiğfar ediyoruz. Sen de bize 
istiğfar ediver. Yâ Muhammed!» dediler. Bunlara cevâben Hazreti Ra- 
sül «s.a.s» Şimdi mi? çıkınız. İşin başında ben istiğfara çok yakın idim. 
O zaman ALLAH azze ve celle de icâbete çok yakın idi. Şimdivakıt geçti. 
Çıkınz buradan.» buyurdu. Münafıklar için çıkmaktan başka çâre kalma- 
mıştı, ALLAH'ın rahmetinden mahrum olduklarını anladılar. Yeis ve 


büsranlar içinde çıkıp gittiler. (Bak .. ...,le J 0! ül liz *.) Be- 
râe.. süresi. 

(Yep yeleyiley ) Ayeti celiledeki (min) lâfzı sılai zâidedir. Nefyi 
te'kid ve ta'mim için irad buyrulmuştur. ( Y,., (1. Ju, O) demek mev- 
kilndedir. 
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Mâ'nâ: Biz Azimi zi-şân, hiç bir Rasül göndermedik, (wWiSo5u gmıYI ) 
ALLAH'ın izni ve emriyle itâat olunsun diye gönderdik. Yâ'ni: İnsanların 
Rasüle itâatları ancak, ALLAH'ın emriyle vâcib olmuştur, Delili de bu 
âyeti celile ile yukarda geçen ( J;- Miya.bi, al! p.ki ) âyeti celileleridir. 
Diger bir anlam ile: Rasüle itâat ALLAH'ın ilmi ve kazaasıyla olmuştur. 
Yâ'ni Rasüle itâğat ALLAH'ın emri ve takdiriyledir. Bundan dolayı Ra- 
süle itâat ALLAH'a itâat ve Rasüle mâ'sıyet ALLAH'a mâsıyet olmuş- 
tur. 


Mâ'nâ: Hiç bir Rasül göndermedik, ancak, gönderdiğimiz kavim üze 
rine Rasüle itâat farzoldu. Yâ Muhammed! Sen de kavim üzerine itâat 
farzolan o. Rasüllerden birisin. 


Âyeti celile de Rasülün hükmünü terkedip Taagütun hükmüne raa- 
zi olan şu münafıklara tevbih ve levm vardır. 


Müfessirler, Hayır ve şerden, küfür ve İmandan itâat ve isyandan 
her hangi biri ancak ALLAH'ın iraadesiyle olur. Bu hükme bu âyeti celi- 
ledeki ( gla) Yİ ) nazmı şerifi delâlet eder. Demişlerdir. Yine âyeti celtle 
her hangi bir Rasülün bir şerfatle geldiğine delâlet eder. Çünkü, o Rasül 
ancak getirdiği şeriatle mutâ ve metbü olur. Gönderilen nebinin şeriati 
yoksa, o nebi kendisinden önce geçen Rasülün şeriatine tâbi olur, onu 
uygular. O zaman mutâ ve metbü olan Rasül, önceki şeriatın sahibi olan 
zât olur.» demişlerdir. 


Yine müfessirler: «Âyeti celile, Peygamberlerin günah ve mâ'sıyet- 
ten beri olduklarma delâlet eder. Ziyraa: Tâat, âyeti celilede mutlak ola- 
rak zikredilmiştir. Öyle olunca mütlak taat, mutlak vücübe delâlet eder. 
Rasüller mâ'sıyet işlemiş olsalar, ümmetler üzerine o mâ'sıyette de ra- 
süllerine uymaları vâcib olur. Öyle oluca bizler üzerine günah işlemek 
farz olur. Mâ'sıyetin, mâ'sıyet olması hasabiyle bize haram olması icâb 
eder. Öyle olunca, bir iş üzerinde hem haram olma, hem de işlenmesi vâ- 
cib olma gibi iki zıddın birleşmesi -ieâbederki, bu da muhaldır, batıldır. 

Teâlâ ve Tekaddes, Hazretleri, bir rasülü kendisine ALLAH'ın em- 
riyle itâat olunsun, diye gönderir. Öyle olunca her hususta rasüle itâat 
insanlar üzerine farz olur. Yoksa Rasülün hükmüne raazi olmayıp ta 
Taagütun hükmüne gitmek, Rasüle itâat değil isyandır. Rasüle emniyyet 
değil hi,yânettir. 

(eril iylb3l iş ) Taagüta muhakeme ile, münâfıklar nefislerine 
zulmettikleri zamanda ( 454 ) irtikâb ettikleri mâ'sıyetten ve nifaktan 
kurtulmak için, yaptıklarına püşman olarak sana gelseler de ( 4! iy <4) 
Hülüs ile ALLAH'a istiğfar etseler ve işledikleri mâ'sıyetten dolayı sa- 
na özür dileseler ( Jş—)1 .$ zil, ) ve şu Rasülde onlar için istiğfar 
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ediverseydi, ALLAH'ta onların tevbelerini kabül ederdi. 
Teâlâ ve Tekaddes, Nebisini ululamak ve istiğfârını büyüklemek 


için (.,r' G si, ) demedi de O(omuhaatabdan Oo gaaibe iltifât ile 
(3-3! e) yül-iz ) buyurdu. 


Mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Münâfıklar, seni 
terk ile Taagüta muhaakemeye gittiklerinde ve onun hükmüne raazi ci- 
makla nefislerine zulmettiklerinde, tevbe ve nedâmetle sana gelseler ve 
günahlarından istiğfâr etseler ve şu Rasül de onlara istiğfâr ediverseydi 


( az biydilyaz J ) onlar, ALLAH'ı tevvab ve rahim olarak bulurlardı. 


Y&'ni: Yâ Muhammed! Münafıklar, günah ve ma'sıyetlerine nedâmetle 
tevbe etmiş olsalardı, sen de onlar için ALLAH'a istiğtâr etmiş olsay- 
dın; onlar, ALLAH'ın tevbelerini kabül ettiğini, plase bağışladığı- 
nı ve rahmetiyle yarılgadığını bilirlerdi. 


İkinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, bir kısım münâfıklar, 
nedâmetlerini izhâr ettiler ve Rasül aleyhsselâmdan istiğfar taleb ettiler 
amma; bunları tevbenin kabul zamanı geçtikten sonra yaptılar. ALLAH 
ın Rasülü «s.a.9», onların taleblerinin zamanı geçtiğini ve tevbelerini 
ALLAH'ın kabul etmiyeceğini beyân buyurdu. Münâfıklar, ALLAFI'ın 
Rasülüne sül kasd niyetiyle geldiklerinde Cibril gelmiş onların durumla- 
rını haber vermiş, Hazreti Rasül de onları tevbeye da'vet etmiş, onlar, 
Rasüle itâatle dâ'vete icâbet etmemişlerdi.. ALLAH'ın Rasülü isimlerini 
sayarak «Çıkın» erarini verince pişman olmuşlar amma, Rasüle itâatsiz- 
likleri tehakkuk etmiş, tevbenin zamanı geçmiş ve tevbeleri de tevbei 
yeis'hükmüne girdiği için fursat elden gitmiş, münâfıklar da sonsuz hüs- 
ranlar içinde kalmışlar ve helâk olmuşlardır. 


Âyeti celilede Teâlânın, tevbe edenin tevbesini kabul edeceğine” cezm 
ile delâlet vardır. Ziyraa: Teâlâ ve Tekaddes, onların istiğfârını zikret- 
tikten sonra ( (> b'» dil, ) buyurmuştur. O (Tevvâben rahimâ) 
lâfzı şerifinden murad, ALLAH'ın onların tevbelerini kabul etmesi, te- 
zarrü'larına merhamet eylemesi ve istiğfarlarını reddetmemesidir. 


Fahaabı kiram, bir günahkârın günahına nedâmetle tevbe ve istiğ- 
fâr etmesinden sonra Allah'ın Rasülü de istiğfâr ederse o kimsenin gü- 
nahının affedileceğini kesin olarak bilirlerdi. Bunun için eshab, Hazreti 
Rastlün düâ ve istiğfârlarını almayı çok arzü ederlerdi. Hattâ: vefâtın- 
dan sonra dahi buna müraacaat edenler olmuştur. Tefsiri Medârikte be- 
yân olunduğuna göre: Rasül aleyhisselâm, kabrine defnedildikten sonra 
bir â'raabi geldi. Kendini kabri şerifin üzerine atarak kabirden topraklar 
alıp saçına başına saçmaya ve şöyle söylenmiye başladı: «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Sana indireleni sen, bize söyledin. Ben onu dinledim. Ben nefsi- 
me zulmettim. Tevbe ve nedâmet ederek sana geldim. Günahlarıma istiğ- 
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fâr ediver.» Ey Allah'ın Rasülü dive £ N | 
üzerine kabri şeriften: «Cidden iye tezarrü ve niyazda bulundu. Bunun 


Sen mağfiret olundun'» diye bir ni 
i ! e bir nidâ 
geldi. Ve o zât da memnun ve mesrür olarak evine döndü. i 
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| MEÂLİ HAKİMİ : İş onların zü'mettikleri gibi değil; Rabbına ye- 
min ederimki, aralarında “ihtilâf ettikleri mes'elede seni hakem yapıp, 


sonra da vermiş olduğun hükümde, nefislerinde bir darik bulmıyasıya 
ve emrine tamamen teslim olasıya kadar imân etmiş olmüuzlar. 


. SEBEBİ NÜZÜL ve TEFSİRİ * Urve bini Zübeyr, bahasinden rivâ- 
yet ediyor. Zübeyr bini-el Avaamın, Bedr eshaabından olan ensardan bir 
kimse ile aralarında su niza'ları vardı. İkisi Medinelilerin hurma suladık- 
ları «Şerac-el Harre» deki su üzerinde münâzea ettiler Ensaari: «suyu bi- 
rak, gelsin.» dedi. Zübeyr bini-el Avam suyu koymaktan imtina etti. İkisi 
birden muhaakeme olmak üzere ALLAH'ın Rasülüne geldiler. Zübeyrin 
bahçesi yukarda olduğu için önce sulamak onun hakkı idi. ALLAF'ın 
Rasülü «s.a.s» Zübeyre hitaaben: «Bahçeni sula, sonra suyu komştına: salı. 
ver.» buyurdu. Bu hükme raazi olmıyan ensaari gazaba geldi de: «Ey 
ALLARF'ın Rasülü! Halanızın oğlu!» dedi. Ensaarinin bu mâ'nâlı sözü 
üzerine ALLAH'ın Rasülünün rengi değişti. Sonra Zübeyre döndü de: 
«Bahçeni sula, divâr su ile doluncıya kadar suyu bırakma.» buyurdu. Su 
hakkı suya enyakın olan mülk saahiblerinin hakkıdır, Bu hak tamamen 
yerine getirilmedikçe su serbest bırakılmaya bilir. ALLAH'ın Rasülünün 
Zübeyre: «Bahçeni sula, sonra komşuna salıver.» demesi, bir re'y işâre- 
tiyle ensaari ve Zübeyre genişlik murad etmiş ve ayrıca ensaarİye mü- 
sâmehada bulunmuştu. Ensaarinin bunu kavrıyamaması Aleyhisselâmı 
gagablandırmış; ALLAH'ın Rasülü de Zübeyr'in hakkını sarih bir hük- 
mile tamamen ifâ etmiştir. Zübeyr «r.as bunları oğluna anlattıktan son- 
ra: «Vallâhi ben bu âyeti celilenin bu olaydan başka bir olay hakkında 
nâzil olduğunu zannetmem.» demiş ve bu âyeti sonuna kadar okumuştur. 


İmam Bagaviden rivâyet ediliyor. Ensaarf ile Zübeyr bini-el Avam 
Hazreti Rasülün huzürundan çıktılar, yolda giderlerken Mikdada uğra- 


dılar, Mikdad, hakkın kimin olduğunu sorunca ensari, yanaklarını büke 
rek: «Halasının oğlu?» dedi. Bunun üzerine Mikdadın yanında bulunar 
yahüdi, ensaarinin maksadını anladı da: «Muhammedin, ALLAH'ın Ra: 
sülü olduğuna şehâdet edip de ümmeti arasında verdiği hükümde onu it. 
hâm eden şu kimseleri ALLAH katletsin. ALLAH'a kasem ederimki, 
biz. müsaanın zamanında bir kerre günah işlemiştik. Müsâ bizi o günah- 
tan tevbeye dâ'vet etti de: «Nefislerinizi öldürünüz.» diye emretti. Biz 
bu emri yerine getirmek için kılıca sarıldık. Rabbımıza itâat için birbiri- 
mizi o kadar öldürdükki, ölülerimizin sayısı yetmiş bini buldu.» diye İsrâil 
oğulları zamanında geçen bir vâklayı anlattı da ensaariye sitemde bu- 
lundu. 

Bu hususta Sâbit bini Kays bini Şemmâsın da: «Uyanık olun, yemin 
ederim, ALLAH benim sadâkatımı bilir. Muhammed bana nefsimi kat- 
letmemi emretmiş olsaydı, bunu hemen yapardım.» dediği rivâyet edil- 
miştir. 

Rivâyet olunduğuna göre; Sallellâhü aleyhi ve sellem, Sâbit bini 
Kays, İbni Mes'ud ve Ammar bini Yâser haklarında: «Nefsim yedi kud- 
retinde olan zâti ecell ve â'lâya kasem ederim ümmetimden öyle kimse- 
ler vardırki, kalblerindeki imân hareketsiz dağlardan daha kavi. ve daha 
sâbittir.» buyurmuştur. Bu rivâyete 'göre âyeti celile bu zâtlenin şanları- 
na işâret hakkında nâzil olmuştur. Âyeti celiledeki (Lâ) harfi de zâid 
olmuş olur. 

Mücâhid ve Şâ'bi: «Âyeti celile, Taagüta muhaakeme olmak istiyen 
münâfık Bişr ile ALLAH'ın Rasülüne muhaakemeye gelen yahüdi hak- 
larında nâzil oldu.» demişlerdir. Bunların kıssaları (..*,#> ri ii, N ) 
nâzmı şerifinintefsirinde geçmiştir. (Bakılsın!) 


( &)55 ) Mücahid ve Şa'binin kavllerine göre âyeti celile, yukarı- 


ki âyete bağlıdır. «Lâ» harfi zâid ve kasemi te'kid için irad edilmiştir. 
Felâ ve Rabbike, 'lâf'zının anlamı; feve Rabbike, demektir. Bâ'zıları: Lâ, 
kelimesi harfi nefidir; yukarıki âyette geçen Rasülün hükmünü kabul et- 
miyenleri, red için irad edilmiştir. Biz de âyetin tercümesini buna göre 


yapmış bulunuyoruz. Takdiri (Se gl Aşçi lo. EYİ al )zü 
mettikleri gibi değil. Rabbına kasem ederimki:(aç1 >28 0 & 5 öyutiY 
Onlar, aralarında zuhüra gelen ağaç sulama işinde senin hükmüne raazi 
oluncaya kadar İman etmiş olmazlar. 

Fahri Raazi tefsiri Kabirinde bu muhasamayı şöyle izâh ediyor. Ey 
muhaatab bilki: ALLAH'ın Rasülünün sulama hakkındaki şu hükmü: 
Bir kimsenin tarlası vâdinin ağzında olur da suya yakın bulunursa, su 


hakkı suya en yakın olanın, hakkı olmuş olur. Ayni zamanda tarla veyâ 
bahçesini iyice suya kanıncıya kadar sulamak ta onun hakkıdır. Hak ve 
hakikat bu iken Hazreti Rasülün Zübeyre: «Bahçeni sula da, suyu arka» 
daşıme salıver.» demesi bir müsâmaha idi. Zübeyrin hasmı olan ensaari, 
ALLAH'ın Rasuhinün kendi menfeati için müsâmehaile emrini takdir 
edememiş. edebe muhaalif harekettte bulunmuş ve tâ'rizli sözleriyle 
ALLAFI'ın Resülünü müteessir edince: Hazreti Rasül Zübeyre: «Divar- 
iar su ile doluncıya kadar Suyu habset.» emri ile Zubeyrin su hakkını ta- 
mamen vermiş oldu. Böyle yapmakla yukardaki tarla, suyunu tamamen 
almadıkça aşağıdaki tarlanın suda hakkı olmadığını da ensâriye bildir- 
miş oldu. 

NETİCE : Şu hâle göre, su hakkı suya en yakin olan bağ, bahçe 
ve "arazinin hakkıdır. Yukardaki arazi saahibleri; su haklarını tamamı 
tamamına kullanmadıkça aşağıdakilerin hakkı yoktur. Ve yine aşağıda- 
ki tarla ve bahçeler, suya yakınlık derecelerine göre su hakkına saahib 
olurlar. Yukardaki hak saahibleri haklarını tamamen almadıkça aşağı- 
dakilere su nevbeti gelmez. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Emr, şan, onların iman -ttiklerini zü'medip 
te hükmüne muhâlefet ettikleri gibi değil; Rabbına yemin ederimki, on- 
lar; aralarında kökleşmiş, girift olmuş, dal budak salmış, halli müşkil 
mes'elelerde seni hakem yapıp hükmüne raazi oluncıya kadar iman et- 
miş olmazlar. i 

Evet, İmanlarının hakiki imân olabilmesi için seni hakem yapacak- 
lar (b > şili lyızYe ) sonra da vermiş olduğun hükümde gerek riza- 
sızıktan ve gerekse şekten dolayı hiç bir güçlük duymıyasıya kadar, yâ” 
ni: Vermiş olduğun hükme raazi olasıya kadar (((J.i,lı, ) Emrine 
itâat edip hiç bir şeyde itiraz etmiyesiye kadar iman etmiş sayılmazlar. 
Diger bir anlam ile: İçleri ve dışlarıyla şübhesiz hükmüne raazi olup 
hakkı teslim edinciye kadar İman etmiş olmazlar. 

Her kim olursa olsun, bir yandan İman ettim, deyip diger yandan se- 
ni hakem yapmıyan ve hükmüne raazi olmıyan ve hükmünü reddeden 
kimseler, hakiki iman ile iman etmiş olmazlar. 

Böyle olan kimseler varsa hemen akıllarını başlarına almalı, iman 
ve İtikaadını tashih etmeli, kur'anın hükümlerine, peygamberin hadis- 
lerine bi-hakkın sarılmalı, geçmiş günahlarına tevbe ve istiğfar etmeli 
hele tikadlarında aslaa zâiflik taşımamalı, dırlar. Yoksa: ALLAH'ın 
, Rasülünün hükmüne raazi olmamak ve kur'an hükümlerini tanımamak, 


mü'min sıfatı değil; böyle bir imanla yola çıkılmaz; böyle bir İman in- 
sanı azabdan kurtarıp seâdete ulaştırmaz. 


” 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukardaki âyeti evlilelerde münâfık- 


A 


ların ba'zı vasıflarını beyân ettikten sonra, nifaklarını terke dâ'vet ve 
ihlâsa teşvik ve tergib etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Biz Azimi zi-şân, onlara nefislerinizi öldürünüz, yahut yurdlarınızdan 
çıkınız, diye yazmış olsaydık; bunu onlardan pek azları yaparlardı. V& 
zolundukları şey'i yapmış olsalardı, bu onlar için çok hayırlı olurdu ve 
dinlerini tesbit yönünden daha kavi olurdu. Bu takdirde kıtımızdan on- 
lara büyük ecr verirdik ve onları doğru yola hidâyet ederdik. 


SEBEBİ NÜZÜL: Tefsirlerde beyân edildiğine göre: Sâbit bini 
Kays bini Şemmâs, bir yahüdi ile münâzara etti de Yahüdi Sâbite: «Val- 
lâhi, ALLAH bize nefislerimizi katletmemizi. ve yurdlarımızdan çıkma- 
mızı emretmiş olsaydı, biz hemen bunu işlerdik.» dedi. Yahüdinin bu tâ' 
rizi üzerine Sâbit bini Kays: «Yâ sen, öyle mi sanıyorsun. Muhammed, 
bana nefsimi katl ile emretmiş olsaydı. muhakkak ben onu işlerdim.» 
cevâbım verdi. Bu münâkaşa üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


| Âyeti celile nâzil olduğunda sallellâhü aleyhi ve sellemin: «Nefsim 
yedi kudretinde olan zâti ecel ve â'lâyâ yemin ederim, ümmetimden öyle 
kimseler vardırki. iman onların kalblerine dağlar gibi yerleşmiştir.» bu- 
yurduğu rivâyet edilmiştir, 
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Ömer bini-el Hattabdan rivâyet edilmiştir. Ömer «r.a»: «Rabbımız 
bize nefislerimizi öldürmemizi emretmiş olsaydı, elbette bunu yapardık. 
Bize bununla emretmiyen ALLAH'a hamd-ü senğlar olsun.» demiştir. 


Diger bir rivâyette âyeti celile nâzil olduğu zaman, Hazreti Ömer, 
Ammar bini Yâser, İbni Mes'ud ve ALLAH'ın kur'ânında az diye zikret- 
tiği bâ'zı sahaabe, bir arada bulunuyorlardı. Bu zevât âyeti celilenin 
nâzil olduğunu duyunca: «ALLAH azze ve celle Hazretleri, bize nefisle- 
rimizi öldürmemizi emretmiş olsaydı; elbette biz bunu yapardık. Bizi 
bundan affeden ALLAH'ü Teâlâya, hamd-ü senâlar olsun!» dediler. Böy- 
le demekle hem İmandaki sadâkatlarını, bildirmiş, hem de bununla emret- 
miyen Teâlâya minnet ve şükranlarını arzetmiş oldular. Bu zevâtın ko- 
nuştukları sözler, ALLAH'ın Rasülüne bâliğ olunca Sallellâhü aleyhi ve 
Sellem: «Ümmetimden öyle kimseler vardırki onların kalblerindeki #tmân 
ulu dağlardan daha sağlam ve daha kavidir.» buyurmuşturki: Ne mutlu 
onlara; ne mutlu onlar derecesinde imanları kuvvetli olanlara! 


(perde Lar VİJs) Âyeti celiledeki, «aleyhim» semfeinh Fi Hİntfikları, 
digeri mü'minlere raaci olduğu hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. 

Münâfiklara raaci olduğuna göre mâ'nâ: Biz münâfıklar üzerine farz 
kılmış olsaydık. Şöyleki: ( (b lez) Callasiği ) Nefislerinizi öl 
dürünüz, yahut diyârınızdan çıkınız, demiş olsaydık; ( er | Yİ, sl ) bi. 


nu onlardan pek azları yapardı. Yâ'ni: Bundan evvel beni İsraaile farz kıl- 
dığımız gibi bunlara da nefisldrini öldürmelerini veyâhut yurdlarından çık 


malarıni farz kılmış olsaydık, bunu pek azları işlerdi. ( « öylac yl sl oç 3) 
Halbuki onlar, teklif olundukları emrile ALLAH'ın Rasülüne itâat etmiş ve 
onun hükmüne raa2i olmuş olsalardı; Gİre L 06İi ) bu hal! «Rasüle itâat 
ve hükmüne raazi olma haali dünyâ ve âhıret onlar için daha hayırlı olur- 
du, ( bw a2!, ) Hem de bu durum, onların İmanlarının ve tasdiklerinin 
kavi ve sağlam olmasına daha yakın olurdu. ( Le lili. A Yisi,) 
Bu takdirde: İmanlarının kuvvetinden haasıl olan hayırda, biz onlara 
kıtımızdan «yanımızdan» bol sevablar, bitmez tükenmez ecirler verirdik. 

(çiz biye Asagi, ) Ve hem de ayni hayırdan dolayı onları, doğru yola 
doğru bir âin olan islâm dinine irşâd ederdik. Ve böylece onları Cennete 
ulaştıracak iyi ve güzel amellere hidâyet eder ve necatta Iolardık. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde önce ecri aşimi, 

sonra sıraatı müstekimi zikretmiştir. Çünkü; mü'rini ecri azime hidâyet 
edecek ve oraya iletecek yol sırastı müstekim olan islâm dinidir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mii İyanisl g alli gizil. yapı) 
(Jı ) âyeti İakimesi ile ALLAH'a ve Rasülüne tâatle emir ll 
Sonra (yili gi olğşe, ) nâzmı celili ile ALLAH'ın kitabını ve 
Rasülünü bırakıpta Taagüta muhaakeme olmak istiyen münâfikları tez- 
yif ile dindeki sahteliklerini meydâne çıkardı. Sonra ikinci defa olarak 
tekrar (zle'Yi Jaa. sil ) âyeti celilesi ile Rasüle itâatı emir buyur- 
du. Ve sonrada (Wc asl,.şl 5! ) âyetleri ile itâata tergib ve teş- 
vik ettikten sonra, hayır ve seâdetin esâsı olan, ALLAH ve. Rasülüne 
tâatı te'kiden beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Ve bir kimseALLAH' a ve Şu Rasüle itaat ederse 


işte onlar, nebiler, sıddıklar, şehidler ve saalih kimselerden ALLAH'ın 
kendilerine in'am ve ihsân ettiği şu kimselerle berâberdir. Onlar, arakadaş 
dhetinden güzel oldular, Şu fazl ALLAH'dandır ve bilici yönünden AL- 
LAH kâfi oldu. Ey imân eden, şu kimseler! Hazırlığınızı yapınız, ufak 
cem'iyyetler olarak toplanınız, yâhut hep birden toplanınız. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında müfes- 
sirler, çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. 


1 — Âyeti celileler, ALLAH'ın Rasülünün âzadlı kölesi Sevbân 
«ra» hakkında nâzil olmuştur. Sevbân Hazretlerinin ALLAH'ın Rasü- 
Hine Mahabbeti çok fazla idi. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» den ayrı dur- 
mıya sabrı ve tehammülü yoktu. Bir gün canından daha çok sevdiği AL- 


— İli. 


LAFH'ın Rasülünü görmek için huzüra geldi. Rengi kaçmış, vücüdu za- 
iflamış, Çehresinde hüzün ve keder belirtileri vardı. Rasülüllâh Sallel- 
lâhü aleyhi ve Sellem, onu bu halde görünce: «Hasta mısın? 
Nen var, yâ Sevbân?!'» buyurdu. Sevbân buna cevâben: «Ne hastalığım, 
ne ağrım var, hüç bir şeyim yok, Ey ALLAH'ın Rasülü! Ancak, seni gör- 
mediğim zamanlar aşkım artıyor, sana kavuşuncaya kadar kederden bur- 
nalıyorum. Sonra âhıreti hatırlıyorum ve orada seni görmemeklikten 
korkuyorum. Çünkü sen, Cennette diğer peygamberlerle berâber yük- 
sek makamlarda bulunacaksın. Ben Cennete girsem bile, senin derecen- 
den aşağı derecede bulunacağım için seni orada görememeklikten korku- 
yorum. Bundan dolayı ben seni göremiyeceğim cenhete girmem, Ya Ra- 
sülellâh!» dedi. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. 


2 — Einsardan bir takım kimseler:«By ALLAH'ın Rasülü! Biz dün- 
yâda aslaa senden ayrılmayız. Âhıret günü geldiği zaman sen yüksek 
derecelere çıkacaksın. Çünkü sen, Cenneti âlâda bulunacaksın. Bizler ise 
aşağıda kalacağız ve seni çok arzülayacağız. Ozaman bizim haalimiz na- 
sıl olur? Ey ALLAH'ın Rasülü!'» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


| NEON 


3 — Mukaatilden rivâyet ediliyor. Ensardan bir Racül, ALLAH'ın 
Rasülüne: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Senin yanından çıkıp ta ehlimizin ya- 
nına, gittiğimizde sana şevkimiz artıyor ve seni çok göreceğimiz geliyor. 
Sana dönesiye kadar, bize hiç bir şey fayda vermiyor. Sonra senin cen- 
netteki dereceni hatırlıyorum, biz cennete girsek bile, seni görememek- 


teki haalimiz nasıl olur?» dedi Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Bir zaman sonra ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» vefât etti. Bu zât bah- 
çesinde bulunuyordu. Oğlu gelip ALLAH'ın Rasülünün ölümünü ona ha- 
ber verince ensâri çok müteessir oldu da: «ALLAH'ım, Beni kör et, bun- 
dan sonra ona kavuşuncıya kadar hiç bir şeyi görmiyeyim.» diye düa 
etti, yerinden kalkmadan hemen orada gözleri kör oldu, Bunun üzerine 
ölünceye kadar ALLAH'ın Rasülünü şiddetli sevgi ile sevdi. ALLAH da 
onu Cennette peygamberle beraber kıldı. 


4 — Hasandan rivâyet ediliyor. Mü'minler peygamberlerine «Ey 
ALLAH”ın Rasülü! Bizler seni ancak, dünyâda görebileceğiz. Âhrete 
vardığımızda sen en yüce mevki'lere yükseleceksin, bizler ise aşağılarda 
kalacağız.» diye dert yandılar. ALLAH'ın Rasülü, buna üzüldü, onlar 
da üzüldüler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


Fahri Raazi rahmet-üllah, sebebi nüzülleri beyân ettikten sonra şöy- 
le devam ediyor. Muhakkıkler bu rivâyetlerin sıhhatini inkâr etmediler. 
Lâkin âeyti celilenin nüzülünün bundan daha. büylik bir şey olması vâ- 
cib olur. O da kıyâmet günü tâat üzere ba'solmak ve tâata teşviktir. 
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Çünkü, sen bilirsinki, sebebin has olması lâfzın umüma şâmil olmasına 
mani' değildir. Bu âyeti celilenin anlamı bütün mükelleflere şâmildir. Bu 
da her hangi bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne itâat ederse, ALLAH'ın 
indinde yüksek derecelere, şerefli mertebelere erişmiş olacaktır. 

Bu âyeti kerime nâzil olduğunda Sellellâhü aleyhi ve Sellem: «Nef- 
sim yedi kudretinde olan zâti ecel ve â'lâya yemin ederimki: Ben bir ku- 
la, nefsinden, anasından, babasından ehlinden, çocuğundan ve bütün in- 
sanlardan, daha sevimli olmadıkça; o kul hakiki iman ile iman etmiş ol- 
MAZ.» buyurmuşlardır. (1) Bu hadis sahaabeden bir cemâat tarafından 
rivâyet olunmuştur. ALLAH, onlardan raazi olsun. 

Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Enes« r.a.» Yâ Rasüllellâh! Şu 
Racül, bir kavme mahabbet ediyor. Halbuki, onlara ulaşmadı.» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLAH'ın Rasülü: «Kişi sevdiği ile berâberdir.» huyurmuş- 
lardır. (2) 

(Jy-13 al: »3 ) Bir kimse, emirlerini tutmak, nehiylerinden sa- 


kınmak süretiyle ALLAH'a âdet ettiği sünnetleri ile şu Rasüle itâat eder- 
se, ( <W,;u ) işte ALLAH'a ve Rasülüne itaat eden şu kimseler; v Ma) 
(eri Weil ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, fazlii kereminden dün- 
yâda tevfik ve hidayet ettiği, âhirette ise in'am ve ihsân-ı ile Cennetine 
idhâl ettiği şu kimselerle beraberdir. LLAH'ü. Teâlânın kendilerine in'am 
ettiği o kimseler, ( &.J|;,, ) nebilerdendir. Ya'ni: ALLAH'a ve Rasülü- 
ne itâat eden kimseler, Cennette peygamberlerle berâber olacaklardır. 
Amma, bu derecede berâberlik değildir. Fakat, dereceleri neolursa ol- 
gun, bunlar, ya'ni;: ALLAH'a ve Rasülüne itâat edenler, istedikleri za- 
man nebilerle görüşebilecekler ve onların suhbetlerine nâil olabilecek- 
lerdir, Dünyâda olduğu gibi insanlar arasında âhırette de derece fark- 
ları vardır veolacaktır. 

ALLAH'a ve Rasülüne itâat edenler, nebilerle berâber oldukları gi- 
bi,( ulti, ) sıddıllarla da beraberlerdir. Yâ'ni: Sözleriyle, işleriyle, 
emir ve nehileri çok tasdik edenler, sıdk-ı ihlâsta yarışı kazananlarki, 
bunlar, peygamberlerin fazl saahibi sahaabeleridir. Ebü Bekr ve emsâli 
gibi.. ALLAH'a ve Rasülüne itâat eden kimseler, Nebilerle berâber ol- 
dukları gibi.. Onların loymetli eshaabi ile de beraberdirler. Onların da 
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meclislerinde bulunurlar ve suhbetlerine nâil olurlar. (  «aşa'lş ) Onlar, 
şehidlerle de beraberdirler. Yâ'ni: ALLAH ve Rasülüne itâat eden kim- 
seler; ALLAH'a tâat ve ALLAH'ın kelimesini yükseltmek o uğrunda, 
harb meydanlarına atılan, ALLAH yolunda kanlarını akıtan, savaş mey- 
danlarında seve seve canlarını veren şehidlerle de berâberdir. Onların 


suhbetlerine de nâil olacaklardır. ( &llali, ) Saalih kullarla da berâ- 


berdirler O Saalih kullarki, bütün ömürlerini gizli, açık ALLAH'a tâatta 
geçirirler ve mallarmı allah rızası uğrunda sarfederler. 


HÜLÂSA: Kim olursa olsun, ALLAH ve Rasülüne itâat eden kim- 
seier; Cennette Nebiler, sıddıklar, şehidler ve saalih kullarla berâber- 
lerdir. Bu berâberlik derece beraberliği değil; arzü ettikleri zaman gö- 
rüşme, konuşma, berâber bulunma, suhbet etme anlamınadır. Yoksa 
âhırette de mü'minler arasında derece farkları vardır. 

( G5, dişi >) ) Nebiler, sıddıklar, şehidler ve saalih kullar, ar- 
kadaş cihetinden çok güzel oldular. Yumuşak huyları, tatlı sözleriyle, 
onlarla muâşeret ne güzel, suhbetleri ne tatlıdır. Teâlâ ve Tekaddes, 
cümlemize müyesser kılsın! Âmin.. 

Enes bini Mölik «r.a»den rivâyet ediliyor. Bir kimse ALLAH'ın Ra 
sülüne geldi de: «Kıyâmet, ne zaman kopacak Ey ALLAH'ın Rasülü» 
dedi Cenâbı Rasül, onu hesâb etmedim.» buyurdu. «Bir şey değil, ancak 
ALLA'ı ve Rasülünü sevdiğim için sordum.» dedi. Bunun üzerine cenâ- 
bı Rasül: Sen sevdiğin kimse ile berabersin.» buyurdu. Hazreti Enes: 
(ALLAH'ın Rasülünün: «Sen sevdiğin kimse ile berâbersin.» demesine 
sevindiğimiz kadar hiç bir şey'e sevinmedik.) demiştir. Enes devamla: 
«Ben, Nebi Sallellâhü aleyhi ve sellemi, Ebü Bekiri ve Ömeri çok severim, 
Her ne kadar onların amelleri ile amel edemenifş isem de mahabitetim 
sebebiyle onlarla berâber olmaklığımı ümid ederim.» demiştir, Zikredi. 
len itâetli kullarına ALLAH'ın ihsân ettiği şu berâber bulunma ecri 


(Wu. kadi ) Kullarının kazancı değil, ALLAFI'tan bir fazl ve bir 
litüftur. ( kle di, ) Ve ALLAH, bilici olarak kullarına kâft oldu. 


itâat eden kimseleri, kimin fazla ehl olduğunu, fazlın mikdârını bilir, ona 
göre takdir ve ihsân eder. Onlar bu derecelere itâatlarıyla değil, ancak 
ALLAH'ın rahmet ve fazlıyla nâil olurlar. 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellem: «El- 
bette sizden birinizi ameli Cennete idhasl etmez.» buyurdu. Bunun Üze- 
rine eshab: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Seni de mi?» dediler. Hazreti Rasül 
cevâben: «ALLAH'ın zâtinden bir fazl ve rahmetle hifzetmesi başka, 
Evet beni de.» buyurdular. Yâ'ni: Amelim beni de cennete idhal etmez. 
Ancak, ALLAH azze ve celle fazlu rahmetiyle beni yargılar ve cenneti- 
ne koyar; buyurmuşlardır. 


(palalı FTR J) Ey Mü'minler! Silâhınızı alınız, düşma- 
na karşı hazırlık yapınız ve düşmandan hazer ediniz. ( LI, 5 O) Se- 
riyyre olarak, ufak cemaatlar hâlinde düşmana karşı çıkınız. (1x1 5131) 


Yâhut hepiniz birden seferber olarak toplanınız. Peygamberinizle beraber 
çıkınız. Düşmanlarınızı kaşılayınız ve gerekirse savaş yapınız. Düşman- 
lar sizi gaafil avlamasınlar. Her zaman uyanık ve hazırlıklı olunuz. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde ALLAH'a 
ve Rasülüne itâat; beyân ettikten ve düşmana karşı hazırlıklı bulunma- 
nın lüzümunu bildirdikten sonra, savaşa ve savaş hazırlığına karşı betaa- 
et gösteren kimselerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Zâti ecel ve 8'lâma yemin ederim, Sizden savaşa ağır davranan b&'zi 
kimseler vardır. Size bir musibet isâbet ederse «o kimse»: «Onlarin berü- 
ber haasır olmadığım zamanda, hakikaten ALLAH bana in'am etti.» 
der. Yemin olsun, ALLAH'tan size bir fazl isâbet ederse, sanki çekiden 
sizinle onun arasında bir münâsebet yokmuş gibi: «Ne olaydı onlarin be- 
raber olaydım da büyük dünyalı'ğa ben de nâil olaydım.» der 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin münâfıklar hakkında nâzil oldu- 
ğu rivâyet edilmiştir. Münâfıklar, dilleriyle mü'min olduklarını ikrâr 
ederler; mü'minler içerisinde bulunurlar, mü'minlerle berâber oturur 
kalkarlar; mü'minlerle berâber bâ'zı iyi ameller yaparlar; küfre imân 
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ederler ve ellerinden geldiği kadar küfürlerini gizlemiye çalışırlardı. 
Bununle berâber öyle zamanlar olurki, bu kadar gayretlerine rağmen 
küfürlerini gizlemiye muvaffak olamadıkları zamanlar olurdu. Bil-hassa 
savaş zamanlarında münâfık oldukları kendiliğinden meydâna çıkardı. 
Harb tehlikesi görüldiiğğü aniarda bunlar: Ya, savaşa çıkmaz geride ke 
ır, yâhut savaşa çıkarlar savaş yerine varmadan gen. âjnerler, yâhut 
savaş başladıktan sonra, güçlükler çıkarmağa, bozgunluk yaratmağa ça- 
lışırlardı. Geride kalanlar savaşın sonucuna göre, ya sevinirler veyâ müte- 
essir olurlardı. 'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıkların bu durumlarını 
bildirmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


(yili i Ka yiy )Âyeti celiledeki (küm) zmirinin yukarıki âyette 
geçen ( Şjasl şaclşmi gili, ) lâfzına raaci olduğu tefsiri kebirde be- 
yân edilmiştir. Çünkü münâfıklar her nekadar kâfir iselerde, mü'minler 


meyânında olmaları, mü'min kadınlarla evlenmeleri, kendilerine mü'min 


muâmelesi yapılması yönlerinden mü'min sayıldıklarından dolayı zamir 
mü'minlere tevcih edilmiş bulunmaktadır. 


Mâ'nâ: Eymü'minler! Zâti ülühiyyetime yemin. ederimki: İçinizde sa- 
vaşa çıkmak istemeyip hazırlık yapmakta betaaet gösteren, ağır davra- 
nan, savaştan kaçınan bâ'zı münâfık kimseler vardır. Bu münâfığın, mü- 
nâfıkların başı Abdullah bini Ubeyy bini Selül olduğu tefsirlerde zikredil- 
mektedir. Bütün münâfıklar ayni durumda, iselerde ayrıca bunun zikreğil- 
mesi, diger münâfıkların bunun sözlerini dinlemeleri ve ekseriyâ savaştan 
“geri kalmıya sebebin bu olması hasebiyle tefsirler. (men) kelimesini Ab. 
dullah bini Übeyy ile tefsir etmişlerdir. Bütün münâfıklarda bu meyânda 
dâhildir. 

(isa: Leh ob ).Ey mü'minler! Size savaşlarda, kati, yaralanma, 
hezimet. .gibi bir musibet isaabet ederse ( li eya TSI ge ati; lala) 
O münâfık: «Savaşta onlarla berâber olmadığım zamanda ALLAH bea- 
na in'am ve ihsande bulundu,» der de savaşa iştirak etmeyip geride kal- 
dığına sevinir, tedbirini beğenir, öğünür ve ferahlanır, (4.4 js SUİ jj 
Yemin olsun, size ALLAH'tan bir fazl, bir feth ve bir ganimet isaabet 
derde o zaman geride kalıp savaşa iştirak etmediğine nedâmet eder de 

(söy Sag pe | iS' çişi! sanki eskiden aranızda hiç bir ms'rifet hiç 
bir ilgi, hiç bir münâsebet ve mevveddet yokmuş gibi davranırda 

(ew şı, ) Âh!. Ne olaydı da, savaşta ben de onlarla beraber bu- 
lunaydım da ( kk:l)5 gb ) o ganimetten bol bol nasfbimi alaydım, der- 
ve kaçırdığı fursata yanarda hasretle âh, vah çeker durur. İşte nifak 
böyle çirkin ve böyle kötü bir dert, bir belâki, buna yakalananlar kolay 
kolay yakalarını kurtaramazlar. ALLAH korusun! 
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Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri, savaşa hazırlıkta betaaet gösteren 


münâfıkların durumlarını beyân ettikten sonra, âhireti dünyâya deği- 


şen kâfirlerle, savaş yapmak husüsunda mü'minleri ikaz ve irşâd etmek 
üzere buyuruyorki: 
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Âhıretle dünayâyı satın alan şu kimselerle, ALLAH yolunda muka- 
stele etsinler! Bir kimse ALLAH yolunda mukaatele eder de öldürülür, 
yâhut üstün gelirse, yakında ona büyük ecr vereceğiz, 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin yukarıda geçen âyeti celileye sıkı 
bağlılığı dolayısıyla,o âyeti celilede zikrleri geçen münâfıkları ihlâsa dâ' 
vet husüsunda nâzil olduğu mâ'nâdan anlaşılıyor. Şöyleki: 

( alh.j$ Wüb O) Hitabın biri münâfıklara digeri mü'minlere aid ol- 
mak üzere iki türlü tefsir beyân edilmiştir. Birinciye göre mâ'nâ: Mü- 
nâfıklar, imânlarını ihlâs ederek ALLAH yolunda mukaatele yapsınlar. 
İkineiye göre mâ'nâ: Mü'minler ALLAH yolunda mukaatele yapsınlar. 
üye YL hilliğme yal )öbür dünyâda mü'minler için vâ'dedilen 
cennet ile dünyâ hayatını satın alan şu kâfirlerle mukaatele etsinler, 
çarpışaınlar, öldürsünler ve öldürülsünler. 


(aj Ve > ) Ve bir kimse ALLAH yolunda mukaatele eder, 
dövüşür ( ya: ) de öldürülür, şehid olur. ( leşi ) Yâhud düşmana 
gaalib gelir, zafer kazanırsa, ! çaelp! «.X 3, : ) her iki haldede ona 
büyük ecr veririz. Yâ'ni: Şehid olursa âhirette ona akl ve hayâla gelme- 
dik büyük ecrler, cennel ve nimetler ihsân edeceğiz. Mukaatele yapan 
mü'min şehid olamaz da düsmana gaalib gelirse; ona zafer ve ganimetle 
berâber, gaazilik pâyesi vererek, onu hem dünyâ ve hem &hıret ni'met- 
“lerine garkedeceğiz. 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte 
Sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH azze ve celle, yolunda savaşa çıkan 
bir kimseyi tezammun etti, de: «onu evinden ancak, yolumda cihad, ba- 
na İmân ve peygamberlerimi tasdik çıkardı. Onu cennete koymaklığıma 
yâhut, nâil olacağı ecre ve ganimete nâil olduktan sonra onu çıktığı mes- 
kenine döndürmekliğe ben ona kefilim.» buyurdu; demiştir. 

Temiz imâne saahib olup ta kâfirlerle savaşa çıkan her mü'min çin, 
bu ecr ve mükâfât vardır, Bu hal her asr ve her devirde böyledir. Mü'min 
gaazilerin âkıbeti böyle rafah ve böyle seâdete nâil olmaktır. Onların ge- 
hâdetleri böyle kutlu, gazâları böyle mutlu ve yümünlüdür. ALLAH azze 
ve celle bütün gaazileri bu şerefe nâil eylesin! 

» 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıkları ihlâsa, mü'minleri savaşa 
tergib ve teşvik ettikten ve bunlar hakkındaki ecri azimi beyân buyurduk- 
tan sonra, hitaabı gaibden muhaataba tevcih ederek, savaşın sebebleri- 
ni beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ : ALLAH yolunda, erkekler, kadınlar ve çocuklar- 
dan zaif olanlar yolunda sizin için mukaatele etmemiye sebeb nedir? O 
saiflarki: #*Ey Rabbımız! Halkı zaalim şu karyeden bizi çıkar; nezdinden 
bir yardımcı yap.» derler. İmân eden kimseler, ALLAH yolunda mukaa- 
tele ederler; küfreden kimseler ise şeytan yolunda mukastele ederler. Öy- 
le olunca ey mü'minler! Şeytanın yardımcıları ile çarpışın. Ziyraa: Şey- 
tanın kuvveti hakikaten zaif oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: Hicrete kudretleri olmadığından Mekkede kalma- 
ğa mecbur olan ve müşriklerin ezalarına mâ'ruz kalan zaif mü'minlere 
yardım uğrunda ve ALLAH yolunda mü'minleri savaşa teşvik hakkında 
nâzil olmuştur. Bunlar, hicret edemiyen erkekler, kadınlar ve küçük ço- 
cuklardı. Müşrikler, bunları dinlerinden çevirmek için çeşitli zulmler ve 
işkenceler yaptılar. Mekkede bunları himâye edecek ve müşriklerin ezâ- 
larından kurtaracak kimseleri yoktu. Müşriklerin zulmünden âciz kalan 
bu bi-çareler Rabbılarına yalvararak: «Ey Rabbımız Ahâlisi zaalim, şu 
karyeden bizi çıkar, nezdinden bize bir veli ve bir yardımcı kıl..» diye düâ&- 
ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, hem onların durumlarını mü'min- 
lere bildirmek, hem de onlara yardım etmek için mü'minleri savaşa teşvik 
etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 

(3ljasğ öSEY ÜL, ) Âyeti celilede zaif mü'minleri kurtarmak 
için, cihâdın mü'minler üzerine vâcib olduğuna delâlet vardır, denilmiştir. 


Mâ'nâ: Ey mü'minler! Müşrikler tarafından, Mekkede bulunan zaif 
din kardeşlerinize yapılan ezâ bu, haale geldikten sonra Allah yolunda 
cihâdı terketmenizde sizin içinbir özür yoktur. ( diyet li, Je Aile, 
Erkekler, kadınlar ve çocuklardan ezilmekte olan şu zavallılar yolunda 
İbni Abbas: Bunlar, erkekler, kadınlar ve çocuklardan meydâne gelen 
bir kavm idilerki: Bunlar düşmanlar tarafından Mekkede habsedilmiş, 
çeşitli işkencelere düçâr olmuş zavallılardı, âyeti celileden murad bun- 
lardan ezayı men'etmektir; demiştir. Yine İbni Abbastan rivâyet edili- 
yor. İbni Abbas: «Ânnem ve ben âyeti celilede zikredilen ziflerden idik.» 
demişlerdir. İbni Melikenin rivâyetinde İbni Abbas: İL Na ca.aliYi |) 
(Aİ Lili, &yeti celilesini okumuş, annem ve ben, ALLAH'ın âyeti ce- 
Mlesinde hicretten ma'zür gördüğü kimselerden idik, ben vildandan, an- 
nem de kadınlardan idi, demiştir, 


Vildan, kelimesi küçük sabi anlamına gelen velid kelimesinin çoğulu- 
dur. Sabi çocuklar demektir. 


M&'nâ: Ey mü'minler! ALLAH yolunda; erkek, kadın ve çocuklar- 
dan xaif olanlar yolunda savaş yapmakta sizin için ne mâni, vardır Onlar 
şu zavallılarki, gece gündüz: «Ey Rabbımız! Halkı zaalim şu mekke kar- 
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yesinden bizi çıkar, (Uş&j.. (1 ei, ) Kendi kıtından bizi müşriklerin 
zulmünden kurtaracak bir veli kıl. (iz Hi yl bel,) Ve yine kendi 


yanından düşmanlarımız üzerine bize yardım edecek bir yardımcı ver; 
diye yalvarıyorlar. Ey mü'minler. Siz ALLAH yolunda böyle kimselere 
yardım etmeyip-te başka kime yardım edeceksiniz 


Mekke müşriklerinden ezâ ve işkenceye düçâr olan zaif mü'minler; 
Halâsları husüsunda Rabbılarına tazarrü ve niyazda bulundular ve Rab- 
“bılarından yardım istediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bunların 
düâlarını kabul buyurdu da, bir kısmına Mekkeden Medineye hicreti 
müyesser kıldı, Diger bir kısmını da Mekkenin fethi günü müşriklerin 
zulmünden kurtarmak üzere onlara hayırlı bir veli ve en hayılı bir yar- 
dımcı olarak çok sevdikleri nebilerini «s.a.s»i verdi. ALLAH'ın Rasülü 
onlara veli veyardımcı oldu ve Mekkeyi fethetti; onları müşriklerin elle- 
rinden kurtardı. On sekiz yaşında olan Attâb bini Üseyyidi Mekkeye 
vâli ve onlara yardımcı yaptı. ALLAH'ın Rasülünün vâlisi olan bu zât 
mazlumlara yardımcı oldu da kavi zaalimlerden zaif mazlumların hak 
larını almak süretiyle zaalimleri, zaif mazlumları kavi kıldı. 


(Mans ost iyiğyadi ) İman eden kimseler; ALLAH'a itâatta, 
kelimesini yükseltmede ve rızasını talebde müşriklerle savaş yaparlar 
(Gi kağ isle 0s 5 yaly” ) Küfreden şu kimselerde, şeytan yolunda 
mukatele ederler. Öyle olunca ( öleli lis ) Ey mü'minler! Şey- 
tanın topluluğu olan kâfirlerle, şeytan ordusu ile mukaatele edin. 

(Gn yE yiluslla yi ) Çünkü, şeytanın hilesi, kuvveti, vesvesesi cidden 
zaif oldu 


Şeytan, insan oğlunun ezeli ve ebedi düşmanıdır. İşi gücü âdem oğul- 
larını yoldan çıkarmak, kendisi gibi ALLAH'ın rahmetinden uzaklaştır- 
maktır. Ordusu kendi zürriyyeti, evlâdları, müşrikler, kâfirler; silâhı da 
hile, tuzak, vesvese ve aldatmaktır. Bundan dolayı keydi ve kuvveti za- 
iftir. İnsanı sâdece aldatır, bir tehlike karşısında kurtuluşu sıvışmakta 
bulur. Nitekim, Bedr savaşında durumu bütün açıklığıyla meydâne çık- 
mıştır. Bedr savaşında iki ordu karşılaşınca, müşrikler korktular; savaş 
mahallini bırakıp dönmek istediler. Bu: sırada Şeytan, maiyyetinde bir 
kısim askerle beraber meydana çıkıp; Beni müdlic kabilesi reisi Süraaka 
bini Mâlik suretinde görünerek müşriklere: «Bu gün nâstan size gaslib 
gelecek yok, ben sizinle beraberim.» diye onları savaşa teşvik etti. Bu 
. sırada semâdan bölük bölük meleklerin indiğini ve Cibrilin de tam karşı- 
sına, geldiğini görünce; şeytanın eli ayağı tutuştu. Korkudan titremiye 
başladı. Eli müşriklerden bir kimsenin elinde idi. Hemen elini çekip aske- 
ri ile berâber geri döndü. Eli şeytanın elinde olan kimse bunun döndüğü- 
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nü görünce: «Yâ Süraaka! Bizi bırakıp ta nereye gidiyorsun?» dedi. 
Şeytan buna cevâben: «Hakikaten ben, sizin görmediklerinizi görüyor ve 
âlemlerin Rabbı olan ALLAH'tan korkuyorum. Çünkü, ALLAH'ın azâbı 
çok şiddetlidir.» dedi. Ve hemen kayboldu. Sonra Bedrde olanlar oldu 
(Bak . vape galler )3iz ) 

İşte: Şeytanın keydi ve hilesi aldatma, yoldan çıkarma; kuvveti ve 
ordusunun şiârı da başı dara geldiği zamanda, aldattığı insanı yardımsız 
bırakıp kaçmaktır. Tarihte bunun misalları çoktur. ( Bak 
(süreli A ölazily ze jiYİ ) Mücâdele süresi. 

aldatması dünyâ işlerinde böyle olduğu gibi mâ'nevi işler- 
de de böyledir. İnsan oğlunun baba ve dededen düşmanıdır. Her zaman 
onları yoldan çıkarmıya çalışır. Bu çalışması ölüm zamanına ve hattâ 
kabre kadar devâm eder. Kendine uydura bildiklerini yoldan çıkarır, bü- 
yük günahlar işletir. En tehlikeli zamanı ölüm zamanıdır. ALLAH mu- 
haafaza etsin; O zaman çeşidli yollardan mü'minin imânını almıya çalı- 
gır. Kabirde de ayni hileyi yapmak ister. Bunda muvaffak olabilirse, 
imandan çıkardığı zavallıyı kendisiyle berâber sonsuz olarak cehenneme 
sürükler. Bu hileci mel'üna karşı mü'minlerin çok uyanık olmaları icâbe- 
der. Yoksa ALLAH esirgesin! insan oğlu bunun hilesine kapılırsa so” 


suz hüsranlara düçar olur. 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Habibim! Kendilerine savaştan ellerinizi çekiniz. 
namazı dürüst kılınız, zekâtı veriniz; denilen şu kimseleri görmedin mi? 
Üzerlerine kıtal farzolunca, onlardan bir topluluk, ALLAH'tan korkar 
gibi ve daha şiddetli bir korku ile insanlardan korkuyorlar, da: «Ey 
Rabbımız! Kıtaalı bize niçin farz kıldın? Onu yakın bir zalmana te'hir et- 
miş olsaydın!» dediler. «Dünyâ metâı azdır.» de.. İttikaa eden kimse için 
âhırethayırlıdır ve çekirdeğin beni kadar zulmolunmazsınız. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin biri mü'minler, diğeri münâfıklar 
hakkında nâzil olduğuna dâir iki türlü tefsir beyân edilmiştir. 

1 — Âyeti celile, Abdurrahman bini Avf, mıkdat, Kuddâme bini 
maz'un ve Sâ'd bini Ebi Vakkas haklarında nâzil olmuştur. Buzevat 
hicret emri gelmezden öncc zaman zaman ALLAH'ın Rasülüne gelirler 
de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Müşriklerden şiddetli ezâlara ma'ruz kalı- 
yoruz. Bize izin ver de' müşriklerle kıtal yapalım.» derler de kıtal için 
izin isterlerdi. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bunlara: «Ben kıtal ile emro- 
lunmadım, kıtaldan ellerinizi çekiniz, namazı kılınız, zekâtı veriniz. dini- 
nizi yapmakla meşgul olunuz.» buyururdu. Zaman geldi, ALLAH'ın Rast- 
lü ve mü'minlerden bir kısmı Medineye hicret ettiler, Bedr günü mü-min- 
lere kıtal farzolunca, bâ'zı kimseler kıtal yapmayı kerih gördüler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. İbni Abbastan İkrimenin naklettiği diğer bir rivâyette; İbni Ab- 
bas: Abdurrahman ve arkadaşları, Mekkede ALLAH'ın Rasülüne gel- 
diler de: «Ey ALLAH'ın Nebisi Biz müşrik iken kuvvetli idik. İman 
edince hakir olduk.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü; «Ben 
affile emrolundum. Kavm ile mukaatele etmeyiniz.» buyurdular. Medi- 
neye hicretten sonra onlara kıtâl ile emredince mü'minler kıtaldan çe- 
kindiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. İ 

2 — Âyeti celile, münâfıklar hakkında nâzil olmuştur. Çünkü, in- 
sanlardan ALLAH'tan korkar gibi korkmak veyâ daha fazla korkmak 
ve: «Ey Rabbımız! niçin bize kıtal yazdın?» diye ALLAH'a İtirazda bu- 
lunmak nifak alâmetleridir, denilmiştir. 

Birinci Kavle zâhib olanlar, sözlerini şöyle isbât etmiştir. Mü'. 
minler, kıtâli arzü ettiklerinde ALLAH'ın Rasülü onlara: «Kıtaldan se- 
kının, ben kıtâl ile ermrolunmadım.» demek zorunda kalmıştı. Kıtâla an- 
cak mü'minler rağbet eder. Öyle olunca Şu durum, âyeti celflenin ancak 
mü'minler hakkında nâzil olduğuna delâlet eder.» demişlerdir. 

, Bununla berâber âyeti celilenin yüksek anlamı her iki kavle de şâ- 
mildir. Şöyleki:: ( yü: 4; 5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham- 
med! Şu kimseleri görmedin mi? Onlara: ( ,C41!,:* ) Müşriklerden el- 
lerinizi çekiniz, onlarla kıtal yapmayınız. ( :SMiji, sd... sİ, y Üzeri. 


nize farz olan namazı devam üzere kilınız. Zekâtınızı temâmen edâ edi- 


— 
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niz, denildiğinde.. 
Bu âyeti celilede namaz ve zekâtın kıtaldan önce farz olduğuna de- 

HI vardır 

© Sebebi nüzülde adları geçen sahaabe Daha Mekkede iken müşrikler- 
le savaş yapmak için peygamberden izin taleb etmişlerdi. (.,i: S3) 
(J6i ) Hicretten sonra kıta! üzerlerine farz kılınıp ta Bedre çıkmak 
zamanı gelince, ( .,- 5 »!5! ) savaş istiyenlerden bir firka, bir toplu- 
luk, ( gü: liy,e£ ) nastan yâ'ni: Mekke müşriklerinden AL- 
LAH'tan korkar gibi korktular. ( i:-us!,i ) Ve hattâ müşriklerden 
ALLAH korkusundan daha fazla korktularda: ( Jüülli 29 1L)) 
Ey Rabbımız! Niçin üzerimize kıtalı farz kıldın ( <5 biji Ci Yg 
Cihâdı yakın bir zamana teihir edip te-bizi kendi hâlimize terketmiş ol- 
saydın da biz de ecelimizle ölseydik, dediler. 

Burada Hâzin tefsiri: «Bu sözü söyliyenler münâfiklardır. Çünkü. 
böyle söz söylemek, mü'minlere lâyık olmaz.» diyor. Bâ'zıları da: «Bu 
sözli bâ'zı mü'minler, söylemişlerdir. Fakat onlar, bu sözü i'tikaadan de- 
gil, ölüm korkusuyla söylediler ve bu sözlerine sonra tevbe ettiler.» de- 
mişlerdir. Bizce her ikisi de mümkün olmakla berâber münâfikların söy- 
lemeleri hem akle ve hem de vâkıaya daha uygun olmuş olur. 


( geldii. eYGerek mü'min gerek münâfik kim olursa olsun 
onlara:: «Dünyâ metâı çok azdır.» de.. Dünyâ mâlı ne kadar çok olursa 
olsun, âhirete nazaran hem çok az, hem de geçicidir. ( yil as3 Yı, 
Âhıret sevâbı ise ALLAH'a şirkten ve Rasülüne mâ'sıyetten sakınan 
kimse için çok hayırlıdır. X5 y,ili Y, ) Hem de siz en az bir şeyle ol- 
sun, zulmolunmazsınız. 

Din yolunda ve bil-hassa ALLAH yolunda savaşta çektiğiniz zah- 
met ve meşakkatlerde ecrlerinizden hiç bir şeyde noksan almazsınız, 
Hepsi size tamı tamına ödenir. Öyle olunca Ey mü'minler! kâfirlerle sa- 
vaştan hiç bir zaman yüz çevirmeyiniz. 

Âhiret ni'metlerinin çokluğu karşısında dünyâ ni'metlerinin pek az 
olduğu husüsunda vârid olan bir hadisi şerifin tercemesini vererek bu 
bahse son verelim. Şöyleki: 


İmam müslim, Müstevrid bini Şeddattan rivâyet ediyor. Sallellâhü 
âleyhi ve Sellem: «Ahirete nazaran dünyâ ancak, sizden birinizin şu par- 
mağını denize batırması gibidir. Baksın bakalım, o parmak denizden ne 
ile dönecek?» buyurmuşlardırki: Bu ölçü dünya varlığının âhırete naza, 
ran değeri denizin suyuna karşı parmağın ucundaki ıslaklık kadar oldu- 
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gu iki cihan Serverinin gaayet beliğ ve gayet lâtif ifâdeleriyle sâbit ol- 
muştur. 


Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri, yukarıki, âyeti celilede ALLAH'tan 
korkar gibi nastan korkup ta: «Ey Rabbımız! Üzerimize kıtalı niçin fars 
kıldın..> diyenlerin hallerini beyân ettikten sonra, canlılar için ölümden 
kurtulmanın mümkün olmadığını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


e 1, >, 7 > v2 1İ 25x07 0) 
YA aşi - EYİ 


N 
ye 


TÜRKEÇE MEÂLİ : 


«Ey nas!» Nerede olursanız olunuz; yüksek kalelerde 
lerde» olsanız dahli ölüm size erişir. Eeğer onlara bir 
se, «bu ALLAH tarafındandır.» derler. Ve yine onlara, bir seyyie ieâbet 
ederse, «bu senin tarafındandır.> derler. «Her biri ALLAM taratınrdan. 
dr » de. Bu kavmin hâline me oldu da söz anlamıya yaklaşıyorlar. Ha 
seneden sana isâbet eden şey ALLAH'tandır, Seyyieden sana taet eden 
şey ise nefsindendir. Seni söze Kasül gönderdik. Buna şâhli yönünden 
ALLAH kâfi oldu. 


«muhicem yer- 
hasene isübet eder- 


—i 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, miinâfiklar hakkında nâzil olmuş- 
tur, Çünkü münâfıklar, Uhud maktülleri hakında: «Onlar yanımızda ol- 
salardı, ölmezler ve öldürmezlerdi.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze. 
ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile münâfikların bu inanışlarını reddetti. 


Bi'zıları da: Âyeti celile: «Ey Rabbımız! Bize kıtâlı niçin farz İni. 
dın..» diyenler hakkında nâzil oldu; ALLAH'ü Teâlâ, onların bu İ'tiraz- 


ları üzerine (wi $y4 İy Su zi) âyeti celilesini inzâl buyurdu da onları 
reddetti.» demişlerdir. Allahü &'lem. 


(Ol KT yal'şX yu yi) Ey ölümün korkusuyla ALLAH yolunda 
savaştan kaçanlar! Nerede olursanız olun, ölüm size yetişir, Her yerde 
yakanıza sarılacaktır, ondan kurtuluş yoktur. Savaşa çıksanız da öle- 
ceksiniz, çıkmasanızda öleceksiniz. Öyle olunca ALLAH yolunda sava- 
şarak ölmek yatak içinde yatarak.ölmekten daha hayırlıdır. Çünkü, se- 
vagta ölmek şehâdet rütbesine nâil olarak ölmektir. Böyle ölümler, mü'- 
minlerin ebedi ni/fmetlere, sonsuz seâdetlere erişmesine bir (vesiledir. 
Akıl saahibleri, elbette böyle ni'metleri elden kaçırmazlar, Nitekim es- 
hâbın hemen hepsi de savaştan kaçmamışlar, fursat düştükçe harb mey- 
danlarına atılmışlar, arslanlar gibi çarpışmalar, vâdeleri tamam olanlar 
şehâdet şerbetini içerek Rabbılarına kavuşmuşlar, hesabsız ni'metlere 
nâil olmuşlardır. 


. Evet ey insanlar! Ölüm hepinize erişecektir. (544*.-:.4 &SJ.) 
Yüksek kalelerin, ulvi köşklerin, sağlam burcları ve muhkem yerlerin 
içinde olsanız dahi.. 


“( Mveyeeialiyi im oyasi siz ) Âyeti celilenin bu kısmı münâfıklar 


ve yahüdiler hakkında nâzil olmuştur. ALLAH'ın Rasülü Mekkeden göç 

edip Medineye geldiği zaman, Medine bolluk ve ucuzluktu. Münâfikların 

nifakları, yahüdilerin küfürde inâd ve ısrarları Üzerine Teâlâ ve Tekad. 

des, Hazretleri; ni'metlerinden bâ'zılarını imsâk için kıtlık yarattı. Mü- 

nâfiklar ve yahüdiler, kendi küfürleri sebebiyle hâsıl olan bu darlığı 
kendilerinden bilmediler de ALLAH'ın peygamberine atfederek: «Şu ra- 

.cül ve arkadaşları Medineye gelelidenberi ekinlerimiz ve meyvelerimizde 
noksanlık görür olduk.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, 
onların kötü hallerini bildirmek üzere Ayeti celilenin bu kısmını inzal bu- 
yurdu, da: Yâ Muhammed! Yahüdilere ve münâfıklara bir hasene, bir 
iylik, yâ'ni: ekinlerine ve meyvelerine bolluk ve ucuzluk isâbet ederse bu 
ALLAR tarafından, derler. ( &-.,s'öi, ) Ve eğer onlara bir seyyle, 
meyvelere ve narhlara bahalılık isâbet ederse ( İ.x « ..a ii,» ) bu 
kötülük senin tarafından, senin yüzündendir; derler. 
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Bâ'zıları: «Hasene ile murad, Bedr savaşı ve Bedr ganimeti; Seyyie 
ile murad da Uhud katli ve Uhd hezimeti» demişlerdir. Mâ'nâ: Yâhüdiler 
ve münâfiklar: Yâ Muhammed Bu katl ve hezimet senin tarafındandır. 
Bu savaşı sen bize yükletmese idin, bunlar, bizim başımıza gelmezdi. de- 
diler; demek olur. 

Her ne olursa olsun; yahüdiler ve münâfiklar, küfürleri yüzünden 
kendilerine isaabet eden seyyileri nefslerinden bilmezler de Âhır zaman 
Nebisi Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi ve sellemden bilirler ve o 
zâti şerife uğursuzluk isnâd ederlerdi Halbuki. ALLAH ozze ve celle 
Hazretleri bundan önce geçen peygamberlerin ümmetlerinden küfür üze- . 
rinde 1sara edenleri de ayni cezâ ile cezalandırmıştı. Ötedenberi devân 
edegelen âdeti İlâhiyye ve sünneti rabbâniyye böyle idi. Fakat, yahüdiler 
ve münâfikler, bunu böyle anlamazlar ve anlamakta istemezler. 

Bu günkü yahüdilerin dedeleri olan Beni İsraail de Hazreti Müsâya 
ayni iftirayı yapmışlardı. Teâlâ ve 'Tekaddes, bunu peygamberine kur'- 
âni kerimde bildirmiştir. (Bak. sal iz il! şe ii) ) Yine AL- 
LAH azze ve celle, (..|jle va 5 gal 5 4 ) âyeti celilesinde beyân 
buyurduğu vechile başka ümmetlere deayni cezâyı vermiştir. 

Çünkü, ma'sıyyetin cezası seyyie. lâatın cezâsı ise hasenedir. 

(5 Lua ski alg ya g eu #vd, ) kavli şeriflerinin anlam- 
ları bize bu hakikatı bildirmektedirler. Yahüdilerin ve münğfikların da 
bunları böyle bilmeleri icâbeder. Ne yazıkki, onlarnı küfürleri hakikat- 
ların bilinmelerine ve meydâne çıkmalarına mâni'dir. 

Bu hakikatler böyle apaçık dururken, onlar tutarlar da bolluk ve 
ucuzluk gördüklerinde ALLAH tarafındandır, derler, darlık ve pahalılık 
gördüklerinde «Muhammed ve arkadaşları tarafından.» derler. ,. * v) 
(«8 aze Bunların hepsi de ALLAH tarafındandır, de.. Yâ'ni: Hasene de, 
seyyie de bolluk ta, darlıkta; zafer de, hezimet te; ganimet te, kati de.. 
hepsi de ALLAH tarafındandır; de.. Yalnız Hasene ALLAH tarafından 
bir inhsan; seyyie de ALLAH'tan bir ibtilâ ve bir imtihandır. Bunlar 
böylece birer hakikat iken ( p,ili .Si5. 8 ) şu kavmin haaline.ne oldu" 
da yahüdilerin ve münâfikların hallerine ne olduda ( Lu'yyeb 0ş563) 
bir sözü, bir haadiseyi ve bil-hassa kur'ânı kerimin mâ'nâlarını anlamı- 
ya yaklaşmıyorlar. Fıkıhları olmuş olsa idi olayları iyi incelerler, sözleri 
iyi anlarlar, kur'ânı kerimin mâ'nâlarını iyi idrâk ederler de, hayır ve 
şerrin ALLAH'tan olduğunu bilirler ve ALLAH'ın Rasülüne «haşa» 
uğursuzluk isnâdine kakışmazlar. Ve ona imân ile ibtilâdan nefislerini 
korurlar da dünya ve âhıret seâdetine nâil olmıya çalışırlardı. Heyhât!. 

(4 e silelu ) Yâ Muhammed! ve Ey ekl saahibi insan! Sana bir 
hasene: Bir ni'met ve bir ihsan isâbet ederse. ! © 4 ) bu ALLAH'ın 
, fazlından bir lütuf ve ihsandır. ( x,- çe. ., ) Ve sana bir beliyye 
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ve bir musibet isâbet ederse( “.x .i ) bu da kenii nefsindendir. Nef- 
sinin ve ellerinin kazancıdır. (Bak.. ...SalSise o Silhş ) 

(Yy yeldi.yi, ) Biz seni insanlara elçi olarak gönderdik. Sana 
lâyık olan risâleti, nasa tebliğdir. Hasene ve seyyie sana âid değildir. 
(Ja 47) Ve senin peygamberliğine şahid yönünden ALLAH kâfi 
oldu. Yâ'ni: Yâ Muhammed! Biz seni bütün nâsa peygamber olarak gön- 
derdik. ALLAH'ta buna şâhid oldu. Vazifeni yap, risâleti tebliğ et. Öte- 
si bize âiddir. 

Teâlâve Tekaddes Hazretleri, yukardaki âyeti celilelerde İnsanlara 
isâbet eden hasene ve seyyielerin sebeplerini ve Hazreti Muhammedin 
peygamber olarak gönderildiğini beyân buyurduktan sonra, ALLAF'ın 
Nebisine itâstın ALLAH'a itâat olduğunu beyân etmek üzere buyuru- 


yor ki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Bir kimse Rasüle itâat ederse ancak, ALLAH'a itâat etmiş olur. 
Bir kimse tâsttan yüz dönerse, Habibim! Seni onların üzerine muhafız 
olarak göndermedik. «onlar bir emre» baş üstüne, derler, Fakat, yanın- 
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dan çıktıklarında, onlardan bir topluluk söylediğin şu ahdin başkasını 
kurarlar. ALLAH, onların kurdukları hileleri yazar. Öyle olunca onlar- 
dan yüz çevir, ALLAH'a güven. Yardımcı olarak ALLAH sana kâfi 
oldu. Kur'ânı derince düşünmezler mi ALLAH'ın başkasından olmuş 
olsaydı, onda bir çok bozukluklar bulacaklardı. 


SEBEBİ NÜZÜL: Rasülüllâh Sallellâhü aleyhi ve sellem, bir gün: 
bir kimse bana itâat ederse, ALLAH'a itaat eder ve bir kimse banama- 
habbet ederse ALLAH'a mahabbet eder.» buyurmuşlardı. (1) ALLAH'ın 
Rasülünün bu hadisini duyan bâ'zı münâfiklar: « nasaaraanını meryemin 
oğlu İsâyı Rab ittihaz ettikleri gibi, Muhammed de bizin kendisini Rab 
ittihaz etmemizi istiyor.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve 'Tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu hususta Âli İmran süre- 
sinde bilgi verilmiştir. (Bak... yıs-Uaho,.£ < a V) 


(Malblar iy. ça » ) Mâ'nâ: Bir kimse şu Rasüle itâat ederse, 
ALLAH'a itaat etmiş olur. Çünkü, ALLAH'ın Rasülü olan bir zât AL- 
LAH'a itâatı emreder; ALLAH'a şirk ve isyandan nhehyeder. Öyle olunca 
ALLAH'ın Rasülüne itâat, ALLAH'a itâat demek olur. Bu husus, amel 
işleme esnâsında daha fazla göze çarpar. 


İmam Şâfii Hazretleri: «ALLAH, kitabında oruç, namaz zekât ve 
hacc gibi her hangi bir ibâdeti farz kıldığında; ALLAH'ın Rasülünün 
beyânı olmamış olsaydı, biz nasıl ibâdet edeceğimizi bilemezdik, Ve bi- 
zim için dürüst bir ibâdet yapmamız mümkün olmazdı. İşte: ALLAH'ın 
Rasülü, bu şerefli menzilde olduğu zamanda, hakikat üzerine ona tâat 
ALLAH'a tâat olmuş oluyor.» demişlerdirki, hakikatte budur. 


( J3 w ) Bir kimse de Rasüle itâatı kabul etmez ve ondan yüz 
dönerse (İi- ,,i: #U. İli ) Habibim Ahmad! Biz seni onların üzerine 
amellerini hıfzedici olarak göndermedik; fakat, onların her emirleri AL- 


LAH'adır. Sen onları, ne seyyielerden ve ne de seyyielerin cezâsından 
koruyamazsın. 


Müfessirler: Rasüle tâattan yüz çevirme hâli kıtal âyetinden önce 

idi. Bu âyeti celile kıtal âyeti ile neshedildi, demişlerdirki: Kıtal âyeti 
nâzil olduktan sonra, Rasüle itâattan yüz dönenlere, savaş i'lân ediliroldu. 
(lb bişey ) Bu âyeti celile, münâfiklar hakkında nâzil olmuştur. 
Çünkü, münğâfiklar, ALLAH'ın Rasülüne sâdece lisanlarıyla: «Seni tas- 
dik ettik ve sana imân ettik. Bize ne emredeceksen emret, scenin emrine 
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karşı bize düşen, ancak tâattır, emrini kabu! etmektir.» derler. Fakat, 
Habibim ! (ca: 1, .':5 y Yanından çıktıkları zamanda, p,--415 -.) 

( eyv sdlaz (o evlerine çekilirler de, sana verdikleri tâat sözünün aksini 
kurarlar, şâirin beytler düzdüğü gibi hile düşünür ve tuzaklar kurarlar. 
diger bir anlam ile: Söylediğin sözün hilâfını, emrettiğin şey'in aksini 
yaparlar. Kabülü değil, reddi, taatı değil isyânı alırlar. 


(Iysu Si elş) ALLAH'ü Azimü-şşan, geceleyin onların evlerinde 
tasarladıkları kuruntularını, düzenlerini, tezvirlerini, bozduklarını“ve de- 
giştirdiklerini yazar; Vahyile sana bildirir, kur'ân âyetlerinde zikreder; 
amel defterlerine yazdırır; zamanı gelince cezâlarını Vermek üzere me- 
leklere emreder. İbni Abbas: «Nifaktan münâfikların gizlediklerini ya- 
zar.» demiştir. 

Öyle olunca Yâ Muhammed! ( ek sb Onlardan yüz çevir, 
yaptıklarına aldırış etme intikam duygusu besleme, sapıklıkları. içinde 
kendi hallerine terket. Çünkü, hakikaten biz onlardan intikâmımızı ala- 
cağız. ( We Fy, ) ve sen ALLAH'a güven, bütün işlerini ona havâle 
et, ziyraa: Onların yaptıklarına karşı ALLAH sana kifâyet eder ve o 
münâfıklardan senin intikâmını alır. ( YS ,w. 5, ) ALLAH sana kâfi 
bir vekil oldu. Yardımcı yönünden ALLAH sana yeter. 

(Jalüzi) Tedebbür. aslında işlerin sonlarına nazar etmek ve 


neticelerini düşünmektir. Sonradan; derin düşünme ve etraflıca mülâ- 
haza etme anlamlarında kullanılmıştır. 


Kur'ânı tedebbürün anlamı: ma'nâlarını etraflıca incelemk, hüküm- 
lerini tefekkür etmek ve âyetlerde olan incelikleri görmek, demektir. 

İbni Abbas: Âyeti celilenin anlamında: Kur'ânı kerimde olanları te- 
fekkür etmezler mi? Bâ'zısının bâ'zısını tasdikini görmezler mi? Mev'ize- 
lerden, zikrdeni, emrinden, nehiden kur'andan olanları görürler de, halk- 
tan bir kimsenin buna kaadir olmıyacağını idrâk etmezler mi? diye tefsir 
etmiştir. 

Bilginler: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kur'ânı ve kur'ânın içinde- 
kileri, iyi ve derin düşünmeyi Muhammed «s.a.8» in peygamberliğinin ha» 
kikat olduğuna delil yaptı, demişlerdir. 


Bu hususta hüccet üç vecihtir. Birincisi: Teâlâ ve Tekaddes: F'esaa- 
hatinde ve üslübundaKur'anın mislini getirmekten halkı âciz kıldı. İkincisi 
ALLAH azze Ve celle, Kur'ânın gaaibden haber vermesinde halkı âciz 
kıldı. Teâlâ ve 'Tekaddes, Peygamberini, munâfıkların hallerine, gizli hi- 
le ve hud'alarına, geçmiş mületlerin haberlerinden bir kısmına 
ALLAH'tan başka kimsenin bilemiyeceği bâ'zı gayblara muttali 
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kıldı. Üçüncüsü: Kur'ânı kerimin uygunsuzluktan ve âyetlerin birbirini 
bozmasından sâlim olmasıdır. 

Vâcib Teâlânın (1:9 WX:) 43l yaz Jllak ais yayi ) nazmı şerifi ile 
mutad da bu ma'nâdır. Ma'nâ: Bu kur'ânı kerim, ALLAH'tan başkası 
tarafından olmuş olsaydı, bunda çok uygunsuzluk bulurlardı, İbni Abbas: 
Kur'an ALLAH tarafından olmamış olsaydı, âyetleri arasında birbirine 
uymıyan ve birbirlerinin anlamların nakzeden âyetler bulunurdu, demiş- 
tir. Diger bir rivâyette İbni Abbas: Kur'an ALLAH'ın yarattıkları tara- 
fından olmuş olsaydı. onda yalanlar ve ihtilâflar bulunurdu. Demiştir. 

Bâ'zılarn da: Kur'an, ALLAH'tan başkası tarafından olmuş olsaydı, 
onun gaaibden heber verdiği şeylerde çok uygunsuzluk bulunurdu. Çünkü 
gaybi ALLAH'tan başka kiluse bilmez. Kur'an âyetlerinin aralarında ih- 
tilâf ve uygunsuzluk bulunmadığı için, ALLAH tarafından olduğu böyle- 
ce sâbit olmuş oldu. Anlamı, bu tevcihlerin hepsine şâmildir. 


Bâ'zıları: Kur'an ALLAH'ın başkasından olmuş olsaydı, âyetler ve 
süreler arasında fesaahat ve belâgat yönlerinden çok ihtilâf olurdu. De- 
mişlerdir. Buna göre mâ'nâ: Kur'an mahlukların kelâmı olmuş olsaydı; 
bâ'zısı, fasih, beliğ, hasen; merdüd, fâsid, karışık ve kusurlu olurdu. 
Mâdemki, fesaahat ve belâgat yönlerinden Kur'ânın hepsi de güzel ve 


hepsi de bir düzen üzerindedir. Öyle olunca kur'ânın ALLAH tarafından 
olduğu sâbit olmuş oldu. 


ANLAMIN ÖZETİ: Kur'ânın lâfzında ve ma'nâsında tefekkür et- 
mezler mi? Tefekkür etmiş olsalardı, onda bozukluk olmadığını, gayıbdan 
veridiği haberlerin doğru olduğunu bilirler ve ALLAH'tan başkası tara» 
fından olan kelâmların bozukluk ve ihtilâftan haali olmadığını idrâk 
ederlerdi. Mademki kur'ânda tezad ve ihtilâf yoktur. Öyle olunca başka» 
sının kaadir olamıyacağı şey'e kaadir olan ve başkasının bilemiyeceği gey- 
leri bilen zâti ecel ve &'lâ tarafından olduğunda da şüphe yoktur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde Rasüle itâat 
m ALLAH'a itâat olduğunu, yahüdilerin ve münâfıkların ALLAH'ın Re- 
sülüne: «Emrimiz ve şânımız sana itâattır.» dedikleri halde yanından çık- 
tıktan sonra, söylediklerinin aksini yaptıklarını ve fesad çıkarmak için 
çalıştıklarını, onların yaptıklarını ALLAH'ın yazdığını, yahud ve müni- 
fıkların kur'ân üzerinde düşünmediklerini, kur'ân ALLAH kelâmı olma» 
mış olsaydı, tenâkuzlar bulunacağını beyân ettikten sonra, münâfıkların 
diger fâsid emellerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Emniyet veyâ korkudan onlara bir haber geldiği zamanda onu ifşâ 
ederler. O haberi şu Rasüle ve kendilerinden olan emr saahiblerine ha- 
vâle etmiş olsalardı, onlardan hükm çıkaran kimseler onu bilirlerdi. 
Üzerinize ALLAH'ın fazlı ve rahmeti olmamış olsaydı, azınız haariç, he- 

“piniz şeytâna tâbi olurdunuz. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülüne âid rivâyetleri 
bâ'zı farklarla kur'an dili tefsirinden aynen naklediyoruz. Şöyleki: 

Münâfıklar, fursat buldukça yalanlar uydururlar ve çirkin haberler 

yayarlardı. Zaif müslümanlardan bir kısımları da peygamber «s.a.win 
gönderdiği seriyyelerin ahvâline dâir acılı veyâ sevinçli haberleri duy- 
dukları zaman doğru veyâ yanlış olduğunu incelemeden; önünü veyâ 8o0- 
nunu düşünmeden ifşâ ederler ve bu saygısızlıktan bâ'zı fesadlar haasıl 
olurdu. Müfessirlerin ekserisi bu âyeti celilenin bundan dolayı nâzil oldu- 
ğunu beyân etmişlerdirki: Bu sürette sebebi nüzül ahvâli harbiyye ve 
aakeriyyenin ifşâsı olmuş oluyor; demektir. 


Diger taraftan sahihi müslimin İbni Abbas tarikiyle Hazreti Ömer- 
den rivâyet ettiği hadisi şerife göre: Hazreti Rasül «s.a.s» hanımların- 
dan ayrı bulunduğu sırada Hazreti Ömer mescidde eshaabın «Hazreti 
Rasül kadınlarını boşamış» diye teessürle konuştuklarını görmüş ve bu- 
nu bavsalası almadığından derhal koşup izin istiyerek Rasülüllâhın hu- 
züruna girmiş. Biraz konuştuktan sonra bir vesile bularak ALLAH'ın 
Rasülünden: «kadınlarını boşadın mı?» diye sormuş. «Hayır!» cevâbını 
alınca çıkıp: «Ma'lümunuz olsun! Rasülüllâh kadınlarını boşamadı.» di- 
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ye nidâ etmiş. Bu âyette bunun üzerine nâzil olmuşturki: Bu rivâyet, 
Hazreti Ömerin hakikatı istinbâtına işâretle onun senâsını de ihtivâ et- 
mektedir. Buna göre sebebi nüzül, Sürei nisânın esas i'tibâriyle ihtivâ 
ettiği âile hükümlerine bir alâkayı da haaizdir. Fakat, âyeti celilenin ter- 
biyevi hükmü umümi olduğundan daha ziyâde harbe âid halleri ve siyfâsi 
terbiyeyi istihdâf eder bir şekilde irad buyrulmuştur. Çünkü, bunlarda 
boşboğazlık daha çok yayılır ve bu boşboğazlıklar daha zararlıdırlear.> 


(özi yaY yasi Asetil )Münâfıklara veyâ zâif mü'minlere, emniy- 
yetten «feth ve ganimetten» yâhut korkudan, yenilme ve öldürülmeden 
bir haber geldiği zamanda ( «k,e!>İ ) aslına essına hakikat veyt hilâ- 
fına bakmıyarak, önünü ve sonunu gözetmiyerek, iyilik ve kötülüğünü, 
mazarrat ve men'featını nazar i'tibâra almıyarak halk arasında yayar- 
lar. Bundan da islâm dini ve müslimanlar aleyhine büyük zararlar doğar 
ve fesadlar zuhür eder. Halbuki, onlar böyle yapmasalar da 


Çe Yl İM ea zd3 ) böyle bir gey duydukları zaman, onu 
ifgâ etmeseler de ALLAH'ın Rasülüne, kendilerinden olan Hbâ Bekr, 
Ömer, Osman ve Ali gibi rey ve basiret saahibi emirlerine veyâhut, 86- 
riyye kumandanlarına havaale etmiş olsalardı ( eps eyi yi &l ) 
onlardan aki ve tecrübe saahibleri, ilm ve mâ'rifet erbaabı, harb hilele- 
rine ve siyâsete vâkif bilgi saahibleri kimseler onu bilirler ve ondan mi” 
nâlar çıkarırlardı. Sizler, bunları gözetmeden gelişi güzel ifgâlarınısla bir 
çok zararlara ve huzursuzluklara sebep oldunuz, Günahlar işlediniz. Bu 
haalinize göre:. 


(633 şia Gi ja Y3) ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, -Muham- 
med «8.a.8>i peygamber olarak göndermesi, kur'ânı kerimi ona insfl bu 
yurması fazlı, tevfik ve hidâyeti olmamış olsaydı (X.65 Yi ia,2! gey ) 
azınız haaric; çoğunuz şeytâna uyar, küfür ve dalâlet üzerinde kalırdı- 
nız, Şeytâna uymaktan istisnâ edilen bu zatler: Zeyd bini Amr bini Nü. 
feyl, Varaka bini Nevfel ve Kays bini Sâid.. gibi bir takım kimselerdiki: 
Bunlar, peygamberin bâ'sinden önce akilleri ile imân etmiş ve hidâyete 
ermişlerdir. 

Şeriatte kıyâsın. hüccet olduğuna, âyeti celllede delil vardır. Yine 
âyeti celilede: Nassile bilinmiyen olayların hükümlerinde, istinbât ile bili- 
neceğine; istinbaatın bir hüccet olduğuna; olayların hükümlerinde bilmi- 
yen üzerine alimleri taklidin vâcib olduğuna; Nebi aleyhisselâmın ve 
ülül emrin hüküm istinbâtıyle mükellef olduklarına delil vardır. 


Yine Âyeti celile, şeytaana tâbi olan şu kimseleri ALLAH'ın fazl ve 
rahmetiyle men'ettiğine delâlet de eder. Allâhü a'lem! 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede, mü” 
da tergib ettikten, münâfıkların cihada rağbetlerinin azlığını 
mü'minleri savaştan geri koymak için münâfıkların sarfe 
seti bildirdikten sonra, mü'minleri cihâda teşvik ve tergib etm: 
uyuruyorki: 
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MEALİ MÜNİFİ: Yâ Muhammed! ALLAH yolunda muka; 
:ak nefsinle mükellefsin; mü'minleri «harbe» teşvik et. Küfr 
»selerin fitnelerini «şiddetlerini» omen'etmeğe ALLAH yakt 
DAH kuvvetçe çok şiddetli ve ukübet yönünden 'de çok şid 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, Hazreti Rasülün Bedri Suğra 
mak üzere Wbü Süfyan ile va'dleşmesi üzerine nâzil olmuştur. 
ud savaşının sonunda Ebü Süfyan: «Yâ Muhammed! Bedr m: 
istersen seninle bir daha görüşebiliriz.» demiş, Bunun üzerine 
aleyhi ve sellem: «ALLAH dilerse, sizinle bizim aramızda, 
lirtmişti. ( Bak... ÇUlği Bİ ,Ş J5 yü ) Bedri Suğraa F 
I Ka'de ayında olurdu, ALLAH'ın Rasülü Ebü Süfyan ile bur 
mak üzere vü'dleşmişti. Panayır zamanı yaklaşınca, ALLAF 
ü «s.a.s» Bedri suğraaya çıkmak üzere eshaabına hazır olmalı 
verdi. Sahaabeden bir çokları buraya gitmekten çekinmişlerdi 
'rine bu âyeti celile nâzil oldu. Âyet nâzil olunca ALLAH'ın 
alnız başıma olsam, düşmana karşı yine çıkarım.» dedi. Mai 
miş sahabe ile berâber Bedri Suğraaya hareket etti. ALLAH 
le Hazretleri müşriklerin kalblerine korku bıraktı. Ebü Süfy: 
le berâber yolde, «Merr-üzzahran» denilen yerden geri döndü 
fi Süfyaanın yoldan geri dönmesine çok müteessir oldu da bı 
suna; kavut belvası yiyen ordu anlamına «Ceyş-üssevik> adı 
LAH'ın Rasülü ve arkadasları Bedri Suğraaya geldiler, K 
nseye rastlamadılar, yanlarında ticâret metaaı vardı. Orada < 
Idılar, alış veriş ettiler, çok para kazandılar, sağlam ve zengi 
sdineye döndüler. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.8» Rabbısına güvenerek, hiç kimseden 
yerek yetmiş sahaabe ile, Bedri Suğraaya kadar gittiği ve orat 
net ve selâmetle döndüğü gibi, onun vefâtından sonra, birinci | 
n Ebü Bekr «r.a», de zekâtı vermekten imtinâ eden mürtedler 
ni şekilde hareket etmiş, her tarafa ordular göndermiş, on bir a 
ıcı peygamberle savaş yapmış, ALLAH'ın yardımıyla hepsini 
. etmiş, iki sene gibi kısa bir zamanda Arabistan yarım adasın 
yyeti tamamen haakim kılmıştır. Ve böylece ALLAH'ın Ra 
lifeliğine lâyık olduğunu isbât etmiştir. (R.A) 


Ey nebiler Seçveri Habibini! Nas, seni terk etse de yalnız d 
n ALLAH yolunda cihaddan kalma, müşriklerle mukaate 
A SYİUEY X Sen ancak, nefsine mükellefsin ve sen ancak 
n sorumlusun Başkalarının düşünce ve hareketlerinden mes'u 
ı, Kendi başına dahi olsan kat'iyyen kimseden çekinme, Cihi 
inkü ALLAH, senin yardımcındır. başkaları değil. Böyle olmak 
r( asil sp) ) Mü'minleri de harbe teşvik ve savaba ter 
ü'minler için tergip ve teşvik kâfidir, onları kıtsala zorlama. 
girl a Şİ gi e ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, k 
mselerin şiddet ve kuvvetlerini men'etmeğe yakin oldu. Hakika; 
du. Ebü Süfyan askeriyle (Merr-üzzahran)a geldiğinde ALLAH 
rin'kalblerine korku attı ve onları yoldan geri çevirdi. ve böyle: 
ne zafer ihsân etti. ( Lİ ssl 49!, YALLAH'ü Teâlâ kuvvet ve kı 
tinden Kureyş müşriklerinden ve bütün kuvvet saahiblerinc 
ıvvetli ve daha şiddetlidir. ( AZ PO g ) Tenkil yönünden 
zab ve ukübet cihetinden, zâlimleri ezmek ve susturmak, rezil v 
mek yönünden de çok şiddetlidir Kimse onun kuvvetine kar 
az. 
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yık pa gem sma esim da iki firkaya ayrılmanız size 18- 


sen ona bir idâ 
sın, Münâfıklar, kendileri küf e hidâyet yolu bulamaz- 


: Sizin de küfredip onlaria be- 
raber olmanızı arz ederler. Öyle olunca ALLAH yolunda hicret edinciye 
kadar onlardan veliler ittihaz etmeyin, İslâm dininden yüz çevirirlerse, 


hemen onları yakalaym; bulduğunuz yerde onları öldürün. Hem de on- 
lardan veli ve yardımcı ittihaz etmeyin! 
SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilelerin sebeb nüzülleri hakkında tefsirlerde 
çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. i 

I — Aileleriyle berâber müslüman olarak ALLAH'ın Rasülüne ge- 
len bir kavm hakında nâzil olmuştur. Bunlar, Medineye geldikten sonra 
ALLAH'ın dilediği kadar Medinede kaldılar. Sonra; «Fiy ALLAH'ın Ra- 
sölü! Medinenin havası bize ağır geldi, hasta olduk, sahraaya çıkmak is- 
yoruz, bize izin ver.» dediler. ALLAH'ın Rasülü, onların sahraaya çık- 
malarına izin verdi. Bunlar, Medineden çıktılar, merhale merhale göçerek 
müşriklere kafılıncya kadar gittiler. Onlar gittikten sonra mü'minler, 
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bunlar hakkında söz ettiler, Bir kısım mü'minler: «Bunlar bizim gibi müs- 
lüman olsalardı, bizimle berâber kalırlar, bizim sabrettiklerimize sabre- 
derler, Medineyi bırakıp gitmezlerdi.» dediler. Diger bir kısımları da: 
«Onlar da bizim gibi müslimandırlar, Medineden mâ'zeretleri olduğu 
için çıktılar. Durumları meydâne çıkıncıya kadar onları küfre nisbet et- 
memiz doğru değil.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri, bu âyeti celileleri inzâl ile onların münafık olduklarını meydâne çi- 
kardı. 


2 — 'Tefsiri Kebir de ve Haazin tefsirinde beyân edildiği vechile âye- 
ti celileler, Mekkede islâm olduklarını izhaar den bir kavm hakkında nâ- 
zil olmuştur. Bu kavm islâm dinine girdiklerini açığa attıkları halde, 
hem Medineye hicretetmemişlerem de müslümanlar aleyhine müşrikle- 
re yardımda bulunmuşlardı. Müslümanlar bunların dinleri hakkında ih- 
tilâfa düştüler. Bir kısım mü'minler bunlar hakkında: «müslümandır.» 
dediler. Bir kısım mü'minler de: «Bunlar münğfıktır ?»dediler ve 'çekişti- 
ler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyetleri inzâl buyurdu. Bu 
rivâyet, Katâde ve İbni Abbasın kavlidir. 


3 — Uhud günü ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile berâber savaşa çıkma- 
yıp ta geride kalan münâfıklar hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil- 
miştir. Uhud savaşına çıkmıyan münğfıklar: mü'minlere: «Uhudda sa- 
vaş olacağını bilmiş olsaydık, sizinle berâber savaşa çıkardık.» dediler. 
Onların bu sözleri üzerine eshaabı Rasül ihtilâfa düştüler. Bir kısımları: 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! Bunları öldür, çünkü bunlar münğâfıklardır.» 
dediler. Diger bir kısmı da: «Onları affet, ey ALLAH'ın Rasülü! Ziyraa 
: Bunlar, islâm kelimesini söylediler.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu rivâyet Zeyd 
bini Sâbitin kavlidir. 


Zeyd bini Sâbitten diger bir rivâyet. . ALLAH'ın Rasülü, Uhud 8a- 
vaşına çıktığı gün, onunla berâber çıkanlardan bir kısmı geri döndüler. 
Esheabı Rasül, bunlar hakkında iki firkaya ayrıldı. Bir kısmı: «Onları 
öldürürüz.» dediler. Bir kısımları da: «Öldürmeyiz.» dediler. Bu âyet 
bunlar hakkında nazil oldu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «8.a.8>: 
«Medine temizdir. Körüğün demirin pasını temizlediği gibi, bu da erkek- 
leri temizledi.» buyurmuştur. (1) 


4 — Dalâlete düşen bir kavm hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil- 
miştir. Bu kavm, imanlarını izhâr ettikten sonra, müslümanların malla- 
rını alıp Yemâmeye gittiler. mü'minler, bunlar hakkında ihtilâfa düştü- 
ler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu; diye de rivâyet edilmiştir. 
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5 — Ureyneliler hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Onl, 
zulm yaptılar. ALLAH'ın Rasülünün âzadlı kölesi olan Yesâri öldürdü- 
ler. Mü'minler bunlar hakkında ikiye ayrıldılar. Bu âyeti celile nâzil ol- 
du. 


6 — Hazreti Âişeye iftira olayını çıkaran Abdullah bini Übey ve o- 
nun ârkadaşları hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 

, O Bunlardan başka Haazin tefsirinde şu rivâyetlerde beyân edilmiş- 
tir. 

A — Müşriklerden bir kavm, Medineye gelerek ALLAH'ın Rasülü- 
nün huzurunda islâmlarını izhar ettiler. Medinede biraz kaldıktan son- 
ra: Mekkede sermâyeleri olduğunu, sermâyelerini getirip Medinede ti- 
câret yapacaklarını bahane ederek ALLAH'ın Rasülünden izin istediler. 
İzin aldıktan sonra, Medineden çıkıp Mekkeye gittiler ve,orada yerleşip 
kaldılar. Bunların durumları hakkında müslümanlar ihtilâfa düştüler, 
Bir sözcü: «Bunlar, münafıklardır.» dedi. Diger biri: «Hayır! Bunlar 
mü'minlerdir.» cevabını verdi. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

B — Kureyşten bir topluluk hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiş 
tir. Bunlar, Medineye gelip müslüman oldular. Sonra nedâmet ettiler. Te- 
nezzühe çıkar gibi Medineden çıkıp gittiler. Biraz uzaklaşınca ALLAF/'ın 
Rasülüne «8.a.8»e bir mektup yazdılar ve: «Biz, senden ayrıldığımız din 

ve İmân üzerinde duruyoruz. Lâkin, Medinede hasta olduk, şiddet ve 
meşakkate düştük, yurdumuzu özledik onun için çıktık. » dediler, Bir 
müddet sonra Sama ticârete çıktıkları duyuldu. Bu haber müslümanla- 
ra erişince, bâ'zı kimseler: «Çıkar, onları öldürürüz, berâberlerinde mne- 
leri varse alırız. Ziyraa: Onlar, dinimizden döndüler.» dediler. Diğer bir kı- 
sım mü'minler «Yurdlarını bırakıp Medinede kalmadılar, diye dininiz 
üzerinde olan bir kavmi nasıl öldürürsünüz » dediler. Bu münâkaşa, 
ALLAH'ın Rasülünün huzürunda oluyordu. Buna rağmen ALLARH"'ın 
Rasülü susuyor iki taraftan birine hiç bir şey söylemiyordu. Bunun Üze- 
rine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöy- 
leki: 

(baski; ,S U ) FİET, kelimesi mâ'şer. ve topluluk anlamına- 
dır. Fieteyn, iki topluluk haaline gelmek demektir. Mâ'nâ: Ey mü'minler 
topluluğu! Münâfıklar hakkında iki fırkaya ayrılmanız size lâyık olmadı 
Bu iki firkadan biriniz münâfıkları müdâfea ediyor ve onlara mü'min di- 
yor. Digeri ise, sebebi nüzüllerde beyân edildiği üzere Medineyi terkedip 
zides'erin dinden döndüklerini ve küfür üzerinde olduklarını söylüyor. 
Hakikaten. onlar, münâfıklardır. Mü'minlerin münâfıklar hakkında ikiye 


ayrılmaları doğru değildir. ( 1 Sk .4.5) 1 4iy ) ALLAH onları çirkin 


amelleri, kötü fülleriyle kazandıkları küfürleri üzerine reddetti, Ters 
yüzü çevirdi. Onları, kâfirlerin tâbi oldukları hükümlere tâbi tuttu. Ey 
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mü'minler küfür ve irtidatları meydânda iken: ( «Mivi (alya | özaz | 
ALLAH'ın hidâyetinden uzaklaştırıp dalâlette kıldığı şu mündfıkları hi- 
dâyette kılmak mı istiyorsunuz ? ( «8i& O; ) ALLAH bir kimseyi 
hidâyetinden ayırır da dalâlette kılarsa ( Mı. dus b) elbette sen ona; 


hak ve hidâyete götürür doğru bir yol bulamazsın. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, dilleriyle imân ettiklerini söyleyip te 
ALLAH'ın Rasülünü ve eğleştiği şehri bırakıp müşriklere iltihak edenle- 
rin küfür üzerinde olduklarını beyân buyurdu da mü'minlere onları öl- 
dürmekle emretti. 


Medinede sıkıldıklarını bahana ederek ALLAH'ın Rasülünü bırakıp 
ta müşriklere iltihak eden münâfıklar hakkında mü'minlerin ikiye ayrıl- 
ma olayı gibi, yakın târihimizde böyle bir olay da İstanbul'da vukü bul- 
muştur. Şöyleki: 


İstanbul'da bir doktor, islâm dini, islâm peygamberi ve onun 
eshaabı aleyhinde uzun zaman yazılar yazmış. İslânı dinini ve müslüman- 
ları kötülemek için elinden ne geldiyse hepsini yapmış. Hattâ birinci ci- 
han savaşının sonuna doğru, Türklerde neslin zaifladığını, bunun islâhı 
gerektiğini, bunun için de macaristandan tohumluk erkekler getirilerek 
Türk neslinin arılaştırılması icâbettiğini yazacak kadar cür'et göster- 
mişti, Netice: Günlerden bir gün bu küfürbaz doktorun eceli sona erdi. 
Hakkın emri gelip çattı. Azraailin pençesine teslim oldu. Çeşitli küfür- 
lerle dolu rühu gideceği yere gitti. Cesedi ortada kaldı, fakat iş bununla 
bitmedi. Asıl fırtına cesedi üzerinde koptu. 


İstanbul âlimleri, bu cesedin kaldırılıp kaldırılmaması üzerinde ıki- 
ye ayrıldı. Bir kısmı: «Bu adam kâfirdir, ALLAH'ın Rasülü, onun kiy- 
metli eshaabı ve islâm dini aleyhine yazdığı yazılarla küfrünü isbât et- 
ti. Bundan dolayı bu adamın namazı da kılınmaz ve müslüman kabrine 
de defnedilemez.» dediler. Diger bir kısmı: «Evet, #s#lâm dini ve müslü- 
manlar aleyhine çeşitli yazılar yazdığı mâ'lüm; fakat, Adının islâm adı 
olması, küfrünü de açıktan meydaana atmaması; bununla berâber şimdi 
bu cesedi oyahüdilerin ve hırıstiyanların kabül etmiyeceği cihetle cese- 
din ortada kalıp halkı izrar edeceği; islâm dini ise müsâmaha dini oldu- 
ğundan cesedin kaldırılması lâzım geldiğini» ileri sürmüşler. Neticede 
cesedin defnine karar verilmiş, cenâze hazırlığına başlanmıştır. 


Bir hârika ve bir ibret dersi: Cesed, yıkanıp hazırlandıktan sonra, 
ölünün kaldırılması için Belediyyeden telefonla bir cenâze arabası iste- 
niyor. Belediyyeden: «cenâze arabalarının hepsinin meşgul olduğu, boş 
araba bulunmadığı haber veriliyor. Bu durum karşısında çar nâ çar 
patrık haaneden bir cenâze arabası istenmek zorunda kalınıyor. Patrık 
haaneye telefon ediliyor, oradan bir araba gönderiliyor. Kostiyi yükle- 


» 
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nen araba geliyor, adı müslüman olan doktorun cesedini yükleniyor 
ve kabristan götürüp bırakıyor. 

Mü'mmler için işte bir nümüne ve bir ibret dersi. Sanki Teâlâ ve 
Tekaddes, Ey mü'minler! Fiil ve yazılarıyla küfrünü isbât etmiş olan 
.bu doktor hakkında sizin iki firkaya ayrılmanız lâyık değildir. Onun 
durumu meydandadır. Gönderilen araba onun nasıl bir mahluk olduğunu 
meydâna koymuştur. Bunun üzerinde mücâdeleye lüzum yoktur.» buyu- 
ruyor. 

Peygamber «8.2.5» zamanında olan hâdisenin hemen hemen ayni ve- 
yâ benzeri olan bu olayı düşünüp te hayrân olmamak elden gelmiyor. Bin 
üç yiz küstir sene önce nâzil olan bu âyeti celile, bu olay karşısında he- 
men bu gün nâzil olmuş ve hatta bu olay hakkında nâzil olmuş gibi tâze 
diğini ve açıklığını izhaar ediyor. 

Lİ) İzin özak e ölç yü dakaş ğa Olm 

(ATE 0G dbiy ) Ey mü'minler ! İmânı bırakıp küfre dönen- 
ler, yâ'ni: İrtidâd ile Medineyi terkedip müşriklere iltihak edenler; ken- 
dilerinin küfrettikleri gibi sizin de küfretmenizi istiyorlarki: («1 ,— 5, KS) 
Siz de onlarla berâber olasınız .( *Lİşipr- İşi ) Öyle-olunca ey mü” 
minler! Kâfirlerden veliler, yardımcılar ittihaz etmeyin, |, si. >) 
(iu ) Onlar islâm olupta ALLAH yolunda sizinle berâber hicret ede- 

Müfessirler, hicreti üçe ayırmışlar. Birincisi: İslâmın ilk zamanla 
rında mü'minlerin yalnız başlarnıa Mekkeden Medineye hicret etmeleri- 
dir. İkincisi; Mü'minlerin hülüsu kalb ile sabırlı olarak ve sevâbını he- 
sab ederek peygamberleriyle beraber Medineye hicret etmeleridir. Al, 
LAH asze ve cile - bu âyeti celile ile, islâm dinini kabül edip hicret edin- 
ciye kadar, mü'minleri münâfiklara dostluk ve muhabbetten men'etmiş- 
tir. Üçüncüsü ALLAH'ın nehyettiği şeylerden mü'minlerin uzak durma- 
lardır. Her iç hicrette çok önemlidir. 


( İ4$5b ) Ey mü'minler! Münâfiklar islâmdan yüz çevirir de küfür 
üzerinde kalmayı ihtiyar ederlerse, ( 4,i-5 ) aman vermeyin, hemen 
onları yakalayın. ( #yfs>ş > A45!, ) Ve onları hilde ve haremde, nere- 
de bulursanız orada öldürün. (U, ,,.'si#'Y, ) ve üzerinde bulundukları 
gu küfür halleri içinde onlardan veli tutmayın. ( !y-Y, ) ve onlardan 
yardımcı da tutmayın Yâ'ni: Düşmanlarınıza karşı bize yardım etsinler 
diye münâfiklerdan bir yardımcı da almayın, Çünkü, onlar da diger kâ- 


(1)8un'iyle akilleri hayrette imrakan şu zât tenzih ederim: kud- 
re ile kuvvetiileri âciz koyan zâti noksanlardan beri kılarım. 
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firler gibi mü'minlerin düşmanlarıdır. Düşmandan yardım istemek İse 
hem mü'minlere, hem de islâm dinine zararlıdır. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nerede bulursanız orada öldürüntüz, 
diye mü'minleri kâfirlerle kıtâla teşvik ve tergib ettikten sonra, bu öldür- 
ülmeden böâ'zı kâfirleri istisnâ etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI: 


Şu vasıfta olan kimselere dokunmayınki, onlar sirinle aralarında 
misak bir kavme ulaşırlar. Yâ'hut, sizinle mukaatele etmeyi, yahut 
kavimleriyile mukantele etmeyi, akılları kabul etmedi de size geldiler.. 
Eğer ALLAH dilemiş olsaydı, onları size musajlat kılar da sizinle mukaa- 
tele ederlerdi. Eğer onlar, sizden uzlet ederler de sizinle mukaatele etmez- 


ler ve size inkiyad ederler ve sulh yapartarma, onlar aleyhine ALLAR si- 
, Zin için bir yol kılmadı. 


SEBEBİ NÜZÜL: Yukarıki âyeti celilede Teâlâ ve Tekaddes, baş- 
hea iki hüküm beyân buyurmuştur. Bunlardan biri mü'minlerin bulduk- 
ları yerde 'mtişrikleri öldürmeleri; digeri. müminlerin kâfirleri veli ve 
yardımcı ittihaz etmemeleridir. Bu âyeti celilereki istisnâ, kâfirleri dost 
tutmadan istisnâ değil; öldürmekten istisnâdır. Cünkü, her ne zaman 
olursa olsun, mü'minlerin kâfirleri veli ve yardımcı tutmaları eliz de- 
gildir. Fakat, mü'minlerin anlaşmaları olan kavmleri ve ferdlerini ve 
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onlarla, andlaşmaları osw kavmlerin ferdlerini öldürmeleri câiz değil- 
dir. Hataen kıtal vukü- ıda öldürülenin diyyeti verilir. 

Öldürülmekten istisnâ edilenlerin kimler ve hangi kavmler olduğu 
Üzerinde bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 


i — İbni Abbas : Öldürülmeden istisnâ edilen kimseler, sizinle 
ara-ızda andlaşma bulunan bir kavme ilticâ eden kimselerdir, demiştir. 
Şöyleki: ALLAH'ın Rasülü, Mekkeden çıkacığı sırada Hilâl bini Uvey-. 
mir-el Ealemi ile: «birbirlerine leh ve aleyhte yardımda bulunmamak; 
Hilâle vaasıl olan ve ona ilticâ eden bir kimse için, Hilâl kavmine olan 
himâye ve riâyetin ona da olması üzere bir andlaşma yapmıştı. Âyeti 
celile, bu vasıfta olan kimseletin öldürülmemeleri hakkında nâzil olmuş- 
tur. 

2 — Yine İbni Abbasten rivâyet ediliyor. Âyeti celiledeki istisnâ 
edilenlerden murad, Beni Bekr bini Zeydi Menat kabilesidir. Bunlar, 
sulh ve andlaşma içinde idiler. 


3 — Bâ'zları: Sizinle onlar arasında andlaşma bulunanlarla murad, 
Hüzâa kabilesi, demişlerdir. Âyeti celilenin anlamı hepsine şâmildir. 


Her ne süretle olursa olsun, âyeti celile, mü'minlerle aralarında and- 
laşma bulunan her hangi bir kavme ilticâ ile o kavmin himâyesine sığınan 
kimselerin mü'minler tarafından öldürülmemeleri hakkında nâzil olmuş- 
tur, Şu haale göre, mü'minlerle andlaşmaları olan bu kavimler, her husus- 
ta müslümaniların taarruzlarından emin oldukları gibi, o kavmlere sığınan 
miişrik ve münâfiklar da öldürülmekten emindirler. Öyle olunca müslü- 
manların ahdlerinde bulunan kavimlere ilticâ eden ve o kavimlerle ahdler- 
i olan kimselerde mü'minlerin ahdlerine dâhil olmuş oluyorlar, demektir. 


Mâ'nâ: Ey mü'minler! İslâmdan yüz çeviren ve küfür üzerinde israr 
eden kâfir, münâfik ve mürtedleri, nerede bulursanız yakalayın ve öldür- 
ün. Ancak (Gis era p Ss eş ül işle yy 'YI ) sizinle aralarında anlaşma 
bulunan bir kavme ilticâ eden veyâ o kavm ile andlaşması bulunan kimse- 
ler başka.. Aranızda muâhede bulunan kavmlere dokunmadığınız gibi... 
Dostunuz olan kavm ile andlaşması olan veyâ dostunuz olan kavme ilticâ 
eden kimselere de dokunmayın ve öldürmeyin! ( ,4)34e S,a> Tie Ye 
hut, kalpleri daralarak size gelen kimseleri de öldürmeyin. Müslüman 
olduğunuz için sizinle kıtal yapmaktan kalbleri daralan, akrabaları olduğu 
için kendi kavimleriyle de savaş yapmak istemiyen kimseleri de öldürme- 
yin, Bu kavim Beni müdlic kabilesi idi. Bunlar, kıtal yapmamak üzere 
müslümanlarla andlaşmışlar ve ayrıca müşriklerle de muâhede yapmış- 
ii Her ikisi ile de i iyi geçinmek ve sulh içinde yaşamak niyyetinde idi- 


Onlar öyle bir kavmki: ( ft 9İ ) aranızda andlaşma olduğu için 
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sizinle mukastele yapmaktan kalpleri sıkışıyor. ( çç- sisli, ) Yâhud 
kendi kavmleriyle kıtal yapmaktan sıkıntı duyarlar. ( Çi eya KEŞ P 

Halbuki, ALLAR dilemiş olsaydı, onları üzerinize musallat eder, def kb) 
onlar da sizinle mukaatele ederlerdi. Yâ'ni: £ sizinle mukaatele edecek 
kuvvetleri de vardı. ( $Jö-l35 ) Onlar sizden uzak dururlar, size tearruz 
etmezler, (4-1 ,Cilgdi leş ) sizinle kıtal yapmazlar, size inkiyad ve 


itant ederlerse ( Yu. eyle Kli ye 0 ) onlar üzerine ALLAH &ize ta 
le bir yol vermedi. 


, oOBa'mn müfessirler; bu âyeti celile kıtal ayeti ile mensuhtur, demiğ- 
lerdir. Diğer bâ'zıları Ayeti Celileyi andlaşması olan iki kavme hamlet- 
tiğimizde nesih nasıl mümkün olur? demişlerki: Eshahholan da budur. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Ey mü'minler! Sizden emin olmak ve kavmlerinden emin olmak mu- 
rad eden başkalarını da bulacaksınız. Ne zaman küfre çağrılırlarsa he- 
men oraya döndürürler, Eğer onlar, size kıtaldan çekinmezler, size sulh 
fikaa, edmezler ve «sizden» ellerini çekmezlerse hemen onları yakalayın 
ve nerede rastlarsanız öldürün! İşt bu vasıfta olanlar aleyhine kıtaalı 
sizin için açık bir delil kıldık. 
> > ile Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ri- 
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İbni Abbas, Böyle iki yüzlü harekette bulunanlar, Esed ve Gatfan 
kabilelerinden birer kavmdir, demiş. Bunlar Medineye geldikleri zaman- 
da islâmlarını izhar ederler ve muâhede yaparlar. Maksadları müslü- 
manların ellerinden, dillerinden ve taarruzlarından emin olmaktır. 
Kavmlerine döndükleri zamanda küfrederler ve ahdlerini bozarlardı. 
Böyle yapmaktan garazları da kavmlerinin tesallütünden kurtulmaktı. 
Bu hareketleriyle nifak içinde iki taraflı bir siyâset tâ'kib ederlerdi. 
Kavmi onlardan birine; «ne gibi bir şeye imân ettin» dediğinde, o kimse 
«ALLAH esirgesin.» Hazreti Rasülü kasdederek: «Şu maymuna, şu ak- 
rebe, şu pis böceğe imân ettim.» derdi. ALLAH'ın Rasülünün arkadaş- 
larına kavuştuğu zamanda: «Biz sizin dininiz üzereyiz ve sizinle berabe- 
riz.> derlerdi. Böyle münâfıklık yapmakla da her iki taraftan emin ol- 
mak isterlerdi. Âyeti celile bunların bu durumlarını bildirmek üzere 
nâzil olmuş ve mü'minler, bunlara aman vermeden nerede rastlarlarsa 
onları öldürmekle emrolunmuşlardır. 

© İbni Abbastafı diğer bir rivâyette: Ayeti celile, Beni Abdüddâr oğul- 
iarı hakkında nâzil olmuştur. Böyle yapmak Abdüddar oğullarının âdet- 
leri idi; demiştir. 

Kutan dili tefsirinde beyân edildiğine göre; âyeti celile Nüsym bi- 
ni Mes'üd-ül Eşcai Hahkında nâzil olmuştur. Bu adam müslüman oldu- 
ğu halde, kavmi ile müslümanlar arasında emin bi halde bulunmak için 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile müşrikler arasında söz taşırdı. Âyeti celile 
bunun durumunu bildirmek üzere nâzil olmuştür. (Bak... Lil. JJb.ynli) 
Mâ'nâ birdir. Sebebi nüzüller arasında bir mugaayerette olmadığından 
hepsi hakkında nâzil olması daha umumuf ve daha uygundur. 

( İİ Uyan ) | EY mü'minler! Öylelerine de rastlıyacaksınız ki : 


( Gelhülişaz ) Sizlerden emin olmak istiyecekler. o ( ;,-5 Iystş ) 
kavimlerinden -de emin »imak istiyecekler. (| Kendileri 
ni emin bir halde bulundurmak için: Mü'min.ile mü'min, kâfir ile: kâfir 


olacaklar, Yalan göyliyecekler, hile yapacaklar ve böyle: yapmakla her 
iki tarafı da aldatarak elde tutmak istiyecekler. Bununla berâber 


(li gi ia, LE ) Her ne zaman fitneye dâ'vet edilir-ve şirke ,gağrılırlar-. 
sa, ( (5 1,.951 ) hiç tereddüt etmeden ona atılaöaklar. - Kavmleri onları 


müslümanlaria kıtaala çağırdıklârimde, hemen onlara itâat ederek, mü” 
minlerle kıtâle koşacaklar. Esed ve Gaftandan olan kavmin âdeti böyle 


âdi, 
( Oösl öb ) Ey mü'minler! Eğer Onar, sizinle kıtaldan sakın- 


mazlar, ( 4! İlla, O) Şize sulh talebinde bulunmazlar, (epatlyS3) 
ve sizden ellerini çekmezlerse, (#455 ) hemen onları yakalayın;-esir 
eğin. ( pus is 45, ) Ve onları yetiştiğiniz yerde yakalayın, öldü- 


Bundan önceki âyette geçtiği üzere: Bu sıfatta bulunan kimseler, 
mü'minlerle kıtaldan çekinir, sulh teklifinde bulunur, mü'minlere ezâdan 
ellerini çekerlerse, onlarla kıtalda bulunmak câiz olmaz. 


Bu âyeti celilelerin benzerleri: Oo Eil-mümtehine O süresindeki 
fay gil ye vE EY) âyeti ile ( Sl gal ll şlsi,) âyeti celilesi 
ve Berâetün süresindeki (..$ Mi& p yle Wi 4 ) âyeti celileleridir 
Bu âyetlere bakılsın. 


Ey mü'minler! Nifak içinde bulunan bu kavmler, sizden uzak dur- 
maz, size sulh teklif etmez ve sizden ellerini çekmezlerse, onları yakala- 
yın ve rastladığınız yerde öldürün. (Uayalillak.. le le ') ) İşte onla- 
rın üzerine sizin için kıtâlı açık bir delil kıldık. 

«Sultaanı mübin» hakkında tefsirlerde iki türlü mâ'nâ beyân edil. 
miştir. 

Birinci mâ'nâ: Bu vasıfta bulunan kimselerin katli için, açık delil 


meydana çıkmıştır. Bu delil, bu vasıfta bulunan kimselerin küfürde 1s- 


rarlam, müslümanlara karşı olan adâvetlerinin meydâna çıkması, ehli 
islâma gadr ve zararlıdır. 


İkinci mâ'nâ: «Sultaanı mübin», ALLAH'ü Teâlânın mü'minlere bu 
vasıftaki kâfirlerin öldürülmeleri husüsunda vermiş olduğu izindir. Yâ'ni 
Âyeti celilelerin anlamlarıdır. 


ALLAH a2ze ve celle Hazretleri, mü'minleri kıtâle teşvik ve tergib- 
ettikten sonra, kıtâle tealluk eden ba'zı hükümleri ve bilhassa hataen 
katillerin hükümlerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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dirmek başka. Bir öldürmek yık olmadı. Hataen öl 


mt'min bir köle âzâd etmek vâcib olur. «Hataen öldürülen kimse» rakabe 
Ve diyyet bulamazsa, ALLAH'tan bir tevbe olarak birbiri ardından #ki ay 
orus tatmak vâdib olur. ALLAH bütün işlere alim ve hakim bulunmakta. 
dr. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebehi nüzülü hakkında müfessir- 
ler, çeşitli rivâyetler beyân etmişler. 


I — Ürve bini-el Zübeyr'den rivâyet ediliyor. Huzeyfe bini-el Ye- 
man, Uhud savaşında ALLAH'ın Rasülü ile berâberdi. Savaşın şiddet- 
lendiği ve mü'minlerin hezimete uğradığı kargaşalık esnâsında müslü- 
manlar, şaşırdılar, kâfiri, mü'mini seçemiyecek hâle geldiler. Hüzeyfe- 
nin babasını küffardan biri sanarak kılınç darbeleriyle öldürdüler. Mü'- 
minler, arkadaşları Yemâniyi öldürecekleri sırada Hüzeyfe: «O babam- 
dır.» diye bağırmış ise de onun sözünü duymadılar, ancak öldürdükten 
sonra haberleri oldu. Eshab bu feci' olaya çok üzüldüler. Buna karşı, 
Hüzeyfe arkadaşlarına: «ALLAH, sizi mağfiret etsin! O erham-ürra- 
himin dir?» diye onları teselli etti. ALLAH'ın Rasülü «s.a.8», bu haberi 
duyduğu zaman Hüzeyfe yanında bulunuyordu. Hazreti Rasülün huzürun- 
da Hüzeyfenin teessürü arttı Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 — Âyeti celilenin Eb-üdderdâ hakkında nâzil olduğu da rivâyet 
edilmiştir, Eb-üdder dâ ALLAH'ın Rasülünün gönderdiği bir seriyye İçin- 
de bulunuyordu. Abdest bozmak üzere seriyyeden ayrıldı. Koyunlarının 
başında bulunan bir adam gördü. kılınc ile üzerine saldırdı. O kimse 
«Lâ ilâhe illellâh» dediği halde emân vermeyip öldürdü ve koyunlarını sür- 
dü. Eb-üdderdâ gelip vak'ayı ALLAH'ın Rasülüne anlatınca Sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Ha kalbini yaraydın?» diye onu tekdir etti, Eb-üdder- 
dâ, yaptığına pişman oldu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


3 — Ayeti celilenin, Ebü Cehlin ana bir kardeşi olan Ayyag bini 
Rabia hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Ayyaş bini Rabla, 
islâm dinini kabul ettiği halde, Mekkede islâmiyyetini izhar etmekten 
korktu ve Medineye geldikten sonra kendini omuhaafaza için kaleler- 
den yüksek bir yere yerleşti. Ayyaşın Medineye hicret ettiğini duyan an- 
nesi feryâdu fığaana başladı. Diger Oğulları Ebü Cehi ile Hars bini Hi- 
şâama: «Siz, onu bana getirinciye kadar çatı altına girmiyeceğim; yiye- 
cek ve içecek tatmıyacağım.» diye yemin etti. Bu iki kardeş Ayyaşı 
aramağa çıktılar, Hars bini Zeyd bini ebi Enisede onlarla beraber çıktı. 
Üçü birden Medineye kadar geldiler ve Ayyaşı kalenin burcunda yerleş- 
miş buldular. Ebü Cehl ile Hars bini Zeyd aşağıdan Ayyaş ile konuşma- 

ga başladılar: «Ey Ayyaş! Muhammed seni sılai rahme teşvik etmiyor 
“mu? İn oradan, Sen geldikten sonra annen eve girmez oldü, Sen Mekke- 
ye dönünciye kadar yemek. yemiyeceğine, su içmiyeceğine ymin etti, 
ALLAH'ın ahdi üzerimize olsun! Seni hiç bir şeye icbâr etmiyeceğiz, 
dininle arana perde olmıyacağız.» diye yemin ettiler ve diller dökerek 
.Ayyaşı kandırdılar. Ayyaş, annesinin durumunu düşündü, berikilerin 
kendisine vermiş oldukları ahdi ve yemini hatırladı, bulunduğu yerden 
yanlarına indi. Onu yanlarına alıp Medineden çıkardılar, sonra kolan ile 
sıkı sıkı bağladılar. Bunlardan her biri Ayyaşa yüzer deynek celde yap- 


tılar. Ve elleri kolları bağlı olarak Mekkeye annesinin yanına getirdile:“ 
Annesi ona: «İmân ettiğin dine küfredinceye kadar Vallâhi senin bağını 
çözmem.» dedi. Ayyaşın annesinin sözünü tutmadığını görünce, onu bağlı 
olarak güneşin altında bıraktılar, Ayyaş, bir müddet güneşin altında 
kaldıktan sonra, onların istediklerinin bâ'zısını yaptı. Bunun üzerine 
Hars bini Zeyd geldi de: «Ey Ayyaş! ALLAH'a yemin ederim, üzerinde 
bulunduğun .din doğru dahi olsa elbette onu terkedeceksin ve sapık dahi 
olsa bizim dinimiz üzerinde kalacaksın.» dedi. Bunun üzerine Ayyaş Har- 
sin sözünden gazaba geldi de: «Sana tenhâda rastlarsam, elbette seni öl- 
düreceğim.» dedi Bu vak'adan bir müddet sonra, Ayyaş yeniden müslü- 
manlığını izhâr ederek Medineye, ALLAH'ın Rasülüne hicret etti, Sonra- 
dan Hars bini Zeyd de müslüman olarak Medineye geldi. ALLAH'ın Ra» 
sülünün huzürunda islâm dinini kabül ederek şehâdet getirdi. Harsin 
islâmiyyeti kabül ettiği gin AYYAŞ orada yoktu. Bundan dolayı Harsin 
müslüman olduğunu bilmiyordu. Zahrı Kubaada yürüdüğü sırada ansızın 
Hars bini Zeyde rastladı. Eski yemini üzerine aman vermeden üstüne hü- 
cüm etti ve hemen Harsi öldürdü. Müslümanlar bunu duydular. Hars 
Medineye gelince nas ona: «Harsi ne yaptında öldürdün. Muhakkakki, 
o islâma girmişti.» dediler. Bu sözleri duyunca Ayyaş, nedâmet etti ve 
hemen Rastlüllâha geldi de: «By ALLAH'ın Resülü Benimle Hars are- 
gındaki iş, bildiğin gibi oldu. Harsi ben öldürdüm, fakat öldürdüğüm 
saman onunmüslüman olduğunu bilmiyordum.» diye, özür diledi. Bunun 
üzerine Cibril aleyhisselâm bu âyeti celile ile nâzil oldu da, onu ALLAH 
ın Rasülüne okudu. Şöyleki : 

(İY pü ği çu, ) Hataa ile öldürmek haariç; Bir mü'- 
minin diger mü'mini öldürmesi katiyyen muvâfık değildir, haramdır. 
Hataa: kasıdsız işlenilen işe denir. Burada hataen katl bir mü'minin 
ava attığı silâhla veyâ bilmiyerek diger bir mü'mini öldürmesine ve 
bunlara benzeyen hallerde vukü bulan katl haadislerine denirki: hü 
kümleri âyeti celilenin aşağı tarafında izah edilmektedir. 

(İse b$e göyeş ) Bir mü'min bir mü'mini hataa sebebiyle kasıd- 
sız olarak öldürmüş olsa ( ie > 9 ) kaatil mü'min üzerine, bir 
köle âzâd etmek vâcib olur. ( daljilil.45,) ve ayni zamanda maktü- 
Hin âilesine ve vereselerine teslim edilmek üzere bir de diyyet lâzımge;. 
lir. ( İçin ayi ) Maktülün vereseleri kaatil üzerindeki hakları olan 
diyyeti, kaatile tesadduk edip affetmeleri başka. . Bu de kaatil için bir 
hak değil, maktülün ehlinin şefkati ve âlicenablığıdır. şa, Sac 3 5S'öb 

(53 Öldürülen kimse, mü'min olur ve düşmanınız olan bir kavmden 
olursa kaatil olan mü'min de maktülün mü'min olduğunu bilmiyerek öl- 
dürmüş ise, (4.5. 4, , 5 )böyle hallerde kaatil üzerine diyyet lâzım 
gelmez; mü'min bir köle âzâd etmek üzerine vâcib olur, Düşman bir 


m İİA 


kavmden mü'min olarak hataen öldürülen maktül hakkındaki hüküm de 
budur. 


(öisapa salla pi GE yali ) Maktülün kavmiile aranızda andlaşma 
bulunur; mâktülde ahdli kâfir veyâ zimmi olursa, (dal Jül. 4» ) Mak- 
tülün ehline verilmek üzere kaatile diyyet vâcib olur. ( v3. 45) ; #;) 
Bir de mü'min köle âzâd etmek lâzım gelir. 


Yukarda izâh edildiği üzere her üç halde hataen kati yapan 

( asi. ) mü'min kimse, köleye mâlik olmaz veyâ köle almıya mâli 
kudreti bulunmazsa ( yel , ,5 La ) köleye bedel olarak o kimse 
üzerine biri biri ardınca iki ay oruç tutmak vâcib olur. ( «iye 4x ) 
ALLAH tarafından kabüle lâyık bir tevbe veb ir rahmet olarak. Yâ'ni; 
ALLAR azze ve celle, bu iki ay oruç ile hataen adam öldüren kimsenin 
tevbesini kabul eder. Diger bir tâ'bir ile Teâlâ ve 'Tekaddes, bu iki ay 
orucu hataen katl yapan kimse için meşrü kıldı. Hataen adam öldürert 
kimseler üzerine bu orucu tutmak vâcibdir. Bilhassa zamanımızda köle- 
nin bulunmadığına göre «ALLAH esirgesin.», hataen katl yapanlar bu 
orucu mutlaka tutmalıdırlar. ( ile 46, ) ALLAH azze ve celle, hataen 
katl yapanların durumlarını ve bunlar hakkında farz kıldığı emirleri bi- 
lip durmaktadır. ( 4 ) ALLAH, hakim oldu. Hataen adam öldürenin 
ve öldürülen kimsenin vereseleri hakkında takdir ettiği diyyet, köle &zâdı 
ve iki ay oruç tutma gibi hükümlerinde, türlü türlü hikmetleri vardır. Hiç 
bir varlık onun hikmetine akl erdiremez. Beşerin mahdud aklı, onun son- 
suz ve hudutsuz kudretinin hikmetini idrâk edemez. 


HÜLASA: Hataen öldürülen kimse, ya mü'min olur veyâ kâfir olur. 
Öldürülen mü'min de ya müslüman hükümeti âdâresinde olur veyâ kâfirler 
içinde bulunur. 


1 — İslâm idâresinde bulunan mü'mini hataen öldüren mü'min üzerine 
biri ALLAH'ın hakkı olarak köle âzâd etme; digeri, verese hakkı olan 
diyyet olmak üzere iki türlü hüküm vâcib olurki, bu diyyet öldürülenin 
vârislerine verilir 


2 — Kâfir hükümet idaresinde olup ta mü'min tarafindan öldürtü- 
len mü'min için, kul hakkı bulunamıyacagından, öldüren mü'min üzeri- 
ne ancak ALLAH'ın hakkı olarak bir mü'min köle âzâd etmek vâcib olur. 
Gerek diyyet, gerek köle âzâdı ve gerekse tutulan iki ay oruç, hataen 8- 
damöldüren mü'minin günâhına keffaret olur, 


3 — Bir mü'minin hataen öldürdüğü kimse, müslümanlarla araların- 
da andlaşma olan bir kavme mensüb bir kâfir veyâ bir zimmi ise, arada- 
ki. andlaşmanın bozulmaması için ilkönce ölenin âilesine verilmek üzere 
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diyyet verilmesi, sonra da köle âzâd etmesi hataen öldüren mü'min üzeri- 
ne vâcib olur. Bu da mü'minin günahına keffâret olur, 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bir mü'minin diger mü'mini hataen 
öldürmesine andlaşmalı bir zimminin bir mü'min tarafından öldürülme- 
sine âid hükümleri beyân ettikten sonra, bir mü'mini amden katleden 
kimsenin mâ'nevi cezâsını bildirmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 
Bir kimse bir mü'mini amden öldürürse, onun cezası içinde ebediok- 


duğu baldo cehennemdir. ALLAH ona gazab eder, ona lânet eder ve onun 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, önce #mân edib sonradan küfre dö- 
nen Mikyes bini Dabeabe hakkında nâzil olduğu rivâyet 'edilmiştir, Şöy- 
leki: 

Mikyes, kardeşi Hişam bini Dabâbe ile berâber müslüman olmuşlardı. 
Mikyes, bir gün kardeşi Hişâmı Beni neccâr içinde ölü olarak buldu.AL- 
LAH'ın Rasülü'ne gelerek vak'ayı anlattı. ALLAH'ın Rasülü Beni fihr 
kabilesinden Zübeyr bini İyâzı Fihriyi çağırdı. Ona: Beni Neccâra 
git, onlara selâm söyle..ALLAH'in Rasülü emrediyor. kaatili biliyorsanız 
kısâs edilmek üzere Mikyese teslim edeceksiniz. (Kaatili bilmiyorsanız, 
Mikyese öldürülenin diyyetini ödeyeceksiniz.» diye emr buyurdu. Zübeyr 
Beni Neccâra giderek Hazreti Rasülün emrini onlara tebliğ etti. Onlar: 
«ALLAH'ın Rasülünün emrini duyduk ve âtâat ettik. Kaatili bilmiyoruz 
ve lâkin maktülün diyyetini veririz » dediler ve derhal Mikyese kardeşi- 
nin diyyeti olarak yüz deve teslim ettiler. Zübeyr ile Mikyes develeri aj- 
dılar ve Medineye doğru yola çıktılar. Medine ye yaklaşınca şeytan gelip 
Mikyese vesvese verdide: «Kardeşinin diyyetini alıp ta ne yapacaksın, 
sonra, başına kakınç olur, Fibriyi öldür, can yerine can olsun, develer de 
sana kâr kalsın?» dedi. Bu vesvese üzerine Mikyes Fihrinin gafletini gö- 
setmiye başladı. Nihâyet gafletini buldu. Haberi yok iken büyük bir taş 


başını parçalıyarak öldürdü. Sonra bir deveye bindi, diger develeri 
önüne katarak sürdü. Ve: 
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v 
Beytleri söyliyerek Mekkeye döndü ve müşriklere iltihak etti. 


Bu vak'a üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. | 

Mekkenin fethi günü ALLAH'ın Rasülü «a,a.8» in emândan istisnâ 
ettiği on âki kişiden biri de Mikyes bini: (ıDabâbe 
idi. O gün, Kâ'benin örtüsüne sarıldığı halde mü'minler bu mürteddi ya» 
kalayıp emân vermeden, Fihre kısas olarak öldürdüler. 


(lag up pp eş ) Her hangi bir kimse, mü'min olsun, kâfir ol- 
sun kasd ve niyyet ile amden bir mü'mini öldürmüş olsa, ( «*--31$) 
cinâyeti sebebiyle kaatilin cezası cehennemdir. ( Lslj& ) Hem de orada 


ebedi olarak, dâilmi ve sonsuz. Bu kadarla da kalmaz, ( «e ui a4,) 
ALLAH azze ve celle, ona de ondan intikamını alır. ( «J, ) Ona 
lâ'net eder de rahmetinden uzaklaştırır. ( ebe Wiz duci, ) Ve onun için 
cehennemde büyük bir azâb hazırlar. 


Âyeti celilede zikredilen, mü'minin kaatilinin ebedi cehennemde ka» 
lacağı hükmü çok mühimdir. Şöyleki: 


Amden bir mü'mini öldüren kimse, kâfir ise vekâfir olarak ta öl- 
müş ise, o kimse kâfir olduğu için cehennemde zaten sonsuzdur. Ancak 
mü'mini öldürdüğü için azâbı şiddetlidir. Bunun üzerinde başla söz 

Mü'mini öldüren kimse, küfür haalinde öldürmüş ve sonradan İman 
etmiş ise (WU ..# .M.VI )(2)hadisi şerifi gereğince geçmiş glinahlarn 
ma'füvdur. (Bak. . yşsb yi 482 li a Y li) | 

Mü'min kardeşini amden öldüren mü'min. öldürürken veyâ öldür. 


dükten sonra küfreder ve bu küfrü üzerinde ölürse. hu da kâfir hük- 
müne tabi'dir ve azâbı ebedidir. Mikyes bini Dababe de bunlardan biridir. 


(1) Onun yerine Fihri katlettim ve diyetini yüklettim 

Beni Neccar eşrafına, pugur deve sahiblerine 

Öcümü aldım ve dayanıp yan geldim 

İlk evvel putlara rücu ? eden de ben oldum. | 
Hamiş ;.Bu tercüme Kur'an dili tefsirinden aynen alınmıştır. 
(2) İslâm, önceki yapılanı keser, «kaldınr.» 
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MU'mini öldüren kimse mü'min olur, mü'mini öldürdükten sonra 
fmânında sebât eder ve İmân üzere ölürse, bu kaatil mü'minin sonsüz 
olarak cehennemde kalıp kalmıyacağı husüsunda tefsir, hadis ve akaaid 
kitaplarında uzun İzahlar yapılmıştır. Biz burada hem kısa, hem de mü- 
fid olan kaadi tefsirindeki beyânâtı alıp bir de özet VE Şöyleki: 


«Âyeti celilede büyük tehdid vardır. İbni Abbas radıyallâhü anhü- 
mâ: «Mü'mini katleden mü'minin tevbesinin kabul olacağı» rivâyeti de 
vardır. Cumhfrun kavli «mü'mini öldüren kimsenin ebedi cehennemde 
kalacağı» hükmünün tevbe etmeden önce ölen kaatile mahsüs olduğu 


üzerinde toplanmıştır. Vâcib Teâlânm (v5... o gi, ) kavli şerifi ve 
buna mümâsşi! âyeti celflelerin hükmü bunu icâbeder. Bu hüküm bizim 
indimizde, İkrime ve başkalarının zikrettikleri gibi, mü'minin öldürülme- 
sini helâl Ptikad eden kimseye mahsustur. Ayeti celilenin mürted, Mik- 
yes bini Dabâbe hakkında nâzil olması da bunu te'yid eder. Yâhut, ebe- 
di azâb ile murad, kaatii mü'minin uzun muddet cehennemde kalması, de- 
mektir. Ziyraa: Müslümanların âsilerinin azâbının devam etmiyeceği 
tserinde, bir birini te'yid eden deliller çoktur. denilmektedir. 


Kaadi tefsirinin beyânâtı burada bitiyor. i 

Yukardaki İzsaha nazaran: Bir mü'mini öldüren diger bir mü'mi- 
nin sonsuz olarak cehennemde kalıp kalmıyacağı üç hüküm üzerinde top- 
lanmaktadır. 

I — Cumhüru müfessirinin kavlidirki: Mü'mini öldüren kaatil mü”. 
min, tevbe etmeden ölecek olursa, ebedi cehennemde kalacak, demek 
olur. ALLAR'U a'lem, 


2 — Mi'mini öldüren mü'min; mü'minin öldürülmesini halâl i'tikad 
ederek öldürürse, bu kimse cehennemde sonsuz olarak kalacak, kavlidir- 
ki: Harâmı halâl i'tikad ettiği için kâfir olmuş olur. Kâfirin azâbı ise 
mâ'lüm olduğu Üzere sonsuzdur. Sonradan tekrar imân etmemiş ise. 


3 — Bu kavle göre, ebedi ile murad, uzun müddet anlamınadırki: 
Cshennemde nekadar çok kalırsa kalsın, bir zaman gelir Cehennemden 
çıkar, demektir. ( 449 yi; .>i4 deldi ) 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, hataen ve amden yapılan katiller hak- 
kındaki maddi ve ma'nevi hükümleri beyân buyurduktan sonra, imân 
alâmetleri görülen kimsenin hakiki durumu iyice tedkik edilip anlaşıl- 
madıkça, bu gibi kimselerin öldürülmemelerini beyân etmek üzere buyu- 
rayorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


© Ey imân eden şu kimseler! ALLAH yolunda yürüdüğünüz zamanda 
«işin anlaşılması İçin» iyice araştırınız. Dünyâ hayaatının metâını almak 
için size selâm veren kimseye «mü'min değilsin!» demeyin. Ziyraa: AL- 
LARH'n indinde çok ganimetler vardır. Bundan önce siz de öyle idiniz de 
ALLAH size hidâyet ihsân etti. Öyle ise «hakikatı» iyi araştırınız. Çün- 
kü, Hakikaten ALLAH azze ve celle, işlediğiniz amellere haberdâr olmak- 
tadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir çok 
rivâyetler vardır. Mühimlerinden bir kaçını beyân edelim. 


I — Fedek halkından Mirdâs bini Nehiyk hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyet edilmiştir. Fedek halkı araâında bundan başka islâm dinini kabul 
eden kimse yoktu. ALLAH'ın Rasülü Yahuddan olan bu kavme bir Seriy- 
.ye gönderdi. Seriyyenin kumandanı Gaalib bini Fudâle idi. Seriyyenin 
geldiğini görünce bütün Fedekliler kaçtı. İslâmdaki doğruluğuna güve 
nerek yalnız Mirdâs kaldı. Atlıları gördüğü zaman, davarlarını dağın 
sarp bir yerine çekti. 

— Seriyye ile kavuştuklarında esnab tekbir aldı, Mirdâs ta tekbir 
alarak dağdan indi. Onların yanına geldiğinde: «Lâ ilâhe illellâh Muham- 
medün Rasülüllâh ; Esselâmü aleyküm ve rahmetüllâh.» diye hem islâm ol. 
duğunu bildirdi, hem de islâm selâmıyla"VöRi. Fakat Üsüme bini Zeyd, 
bunları nazar İtibâra almıyarak Mirdâsı öldürdü ve koyunlarını sürdü. 


—iy.. 


Sonra, gelip hâdiseyi ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»e haber verdi. Bunu du- 
yunea Cenâbı Rasül çok kederlendi, de «Yanında bulunan mallarını al- 
mak için öldürdünüz.» diye Üsâmeyi takdir etti. Ve bu âyeti celileyi sonuna 
kadar okudu. Durumun âğırlığını anlıyan Üsâme: Ey ALLAH'ın Rasülü! 
Bana isüğfür et.> diye arzı hâl etti. Bunun üzerine iki cihân serveri 
sellellâhü aleyhi ve sellem: «Lâ ilâhe illellâh, dediği halde nasıl olur?» 
buyurdu ve bu sözü tekrarlamaya devâm etti, Üsâme: «ALLAH'ın Ra- 
sölü, bu sözü o kadar tekrarladıki, bu hal karşısında, bundan önce is- 
Wim olmayıp ta bu gün islâm olmaklığını çok arzü ettim. Sonra bana 
istiğfar etti de bir köle âzâd et, buyurdu.» diye rivâyet etmiştir. 


2 — Âmir bini, el-Ezbatinin kaatili, Muhallem bini Cüsâme hak- 
kında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», İzam 
tarafına bir seriyye göndermişti. Bu seriyye içinde Muhallem bini Cü- 
sime de vardı. İzam deresinde Muhallem Âmir bini Azbatiye rastlamış. 
Âmir ona islâm selâmı ile selâm verdiği halde, Câhiliyyeden kalma bir 
kin yüzünden okunu atarak âmiri katleimişti, Haadiseyi duyan AL- 
LAH'n Rashlü «s.a 8» Muhelleme gazab etti de onun istiğfar ricâsine 
karşı «ALLAH, seni mağfiret etmesin.» (1) dedi. Bu hadiseden sonra 
yedi gün geçmeden Muhallem merakından vefât etti. Kabre detnet. 
tiler. Cesedini toprak üç defa dışarı ett. Bunun üzerine ALLAH'ın Ra- 
mili: «Bu toprak ondan daha şerlilerini kabül eder amma: ALLAFI az- 
se ve celle, kati günihının büyüklüğünü göstermek murad ediyor.» bu- 
yurdu ve kabrinin Üzerine büyük taşlar konulmasını emretti. Bundan gon- 
rs toprak cesedi bir daha dışarı atmadı. Böylece kapanıp gitti.. 


$ — Mikdad bini Esvedin de Üsâmenin vak'asına benzer bir vak”- 
sm oldu. Mikdad hâdiseyi şöyle anlatıyor. Resülüllaha geldim: «Ey. 
ALLAH'ın Reshli! bir kimse ile kerşılaşsam, kılıcı ile ellerimden birine 
vursa, Sonra bir ağaca sığınsa da: «ALLAH için müslüman oldum.» (2) 
dese; bu sözden sonra ben bu adem. öldüreyim mi? Ne buyuruyorsunuz?» 
dedim. ALLAH'ın Rasüli «Onu öldürme!» dedi. Ben:« Ey ALLAH'ın 
Rastli! O benim elimi kesti.» dedim. Rasülüllah: «Onu öldürme! Eeğer 
am onu öldürürsen; o, senin onu öldürdükten sönrg&i menzilinde olur, 
se. ds onun o kelimeyi söylemeden önceki menzilinde olursun.» buyurdu. 

Yü'ni sen ou öldürürsen sen orun küfür halişe, o da senin islâm ha- 
eline geçmiş olur, demektir. 

4— Hasandan rivâyet ediliyor. Eshabı Nebi bir gün Medine hâa- 
ricine - çılomış, geziyorlardı. Geadikleri yerde müşriklere rastladılar, on-: 
İşrın Üzerine hücum edip bozguna uğrattılar. İçlerinden-biri şiddet gös- 
» terdi. mü'minlerden biri bunun arkaşma düşüp te'kib etti. Onu öldür- 
mek ve yanındaki eşyâsını almak istiyordu. las ile onu yakal: ıyınca 
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iki defa: «Ben müslimim, ben müslimim?s dedi. Beniki onun Gözüne 
inanmadı, süngüsünü batırıp onu öldürdü ve az olan eşyâsını da aldı. 
Haber Hazreti Rasüle ulaşınca, ALLAH'ın Rasülü: «müslim olduğunu 
zü'mettiğin halde öldürdün haa!» dedi. Kaatil: Ey ALLAH'ın Rasülü! 
O bu sözü korunmak için söyledi.» dedi. Cenâbı Rasül: «Kalbini yarma- 
dın mı? yaraydın da bakaydın, yalancı mıdır, doğru mudur?> dedi. Kaa- 
til: Yâ Râsülellah! Ben bu kadar bile bildim.» dedi. ALLAH'ın Rastlü: 
«Yazıklar olsun, sana! O diliyle açıkladı da sen bilmedin.» dedi. Bu olay- 
dan sonra kaatil çok yaşamadı, öldü, Toprağa defnolundu. Sabahleyin, 
cesedi kabrin yanına atılmış bulundu. Sonra derin bir çukur kazdılar, tek- 
rar gömdüler, sabahleyin vine kabrin yanına atılmış buldular. Bu hal bir 
kaç kerre tekerrür etti. Toprağın cesedi kabül etmediği güörlilünce onu 
götürüp bir vâdiye attılar. Orada çürüyüp dağıldı, kurtlar yedi. 

Bunun üzerine ALLAH azzeve celle Hazretleri, bu âyeti celtleyi 
inzâl buyurdu. 

Hadisin raavisi Hasan «r.a»: Toprak bundan daha şerlilerini kabil 
eder, amma: ALLAH azze ve celle, bir daha yapmasınlar, diye bu kav- 
me va'zediyrr.» demiştir. 


5 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Beni selimden bir kimse, His- 
haabı Rasülden bir cemâata uğradı, yanında davar da vardı, onlara 88- 
lâm verdi. Eshab: «Bu sizden korunmak. için selâm veriyor.» dediler. 
Onun üzerine durup öldürdüler ve davarlarını alıp Hazreti Rasüle gel- 
diler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi in- 
zâl buyurdu 

. Âyeti ielilenin sebebi nüzülü hakkında bu rivâyetlerden başka, ri- 
vâyetler de vardır. Kaffal rahimehüllâh; Bu rivâyetler arasında uygun- 
suzluk yoktur. Bu olaylar yekdigerine yakın zamanlarda vukü'bulmuş, 
âyeti celile de bu sıralarda nazil olmuş, bundan dolayı her şahıs, kendi 
olayını âyeti celilenin sebebi nüzülü addetmiş olsa gerektir; demiştir. 
ALLAH'ü â'lemü bimuraadih.. Âyeti celilenin yüksek anlamı hepsine 
şâmilâdir... 


Mü'minim, diyen bir kimseyi öldürmenin ağırlığına dâir olan gu hs- 
disi şerifin tercemesini aldıktan sonra âyeti celilenin tefsirine geçelim. 
Ebü Übeydeden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «8.a.8>: Sizden biriniz, 
süngüsünü uzatıp düşmanının gırtlağına dayadığı anda, o düşman (14- 
ilâhe illellah) derse hemen süngüsünü ondan kaldırsın » buyurmuştur- 
ki: mü'minim diyen bir kimsenin öldürülmemesi husüsunda ALLAH'ın 
Rasülünün ne kadar,dikkatli olduğunun bir delilidir. Bundan dolayı 60- 
bebi nüzüllerde geçtiği üzere: Hataen adam öldüren kimselerin affı için 
ALLAH'ın Rasülü istiğfaretmiş; menfeati için adam öldürenlere istiğ- 
far etmemiş ve onlar da hafta içinde helâk olmuşlardır. 


Çala iii yi) Ey imân eden şu kimseler! ALLAH 
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yolunda yürüyüp savaşa çıktığınız zamanda ( !.-.5 ) işin açığa çıkma- 
sı ve hakikatın anlaşılması için araştırma yapınız. ( !ç.» ) okuduğun- 
a göre mâ'nâ: İhtiyatlı olunuz, acele etmeyiniz, mü'mini kafirden ayı- 
rıncaya kadar sabrediniz. (L.3. 2-i ,X.1 Xi MM lidsYg) ve size mü'- 
min selâmı ile selâm veren kimseye «sen, mümin değilsin» demeyiniz. 
Sen bunu bizden kurtulmak için söyledin, diye kılıca sarılmayınız. Onun 
söylediği sözün hakikat olup olmadığı meydâna çıkıncaya kadar ondan 
elnizi çekiniz. Diğer bir anlam ile: Size boyun eğip teslim olan kimseye 
«Sen emanda değilsin.» demeyiniz. (Lu3,il > eöçw ) Dünyâ haya- 
tının metâıı taleb ederek, dünyâ malına tamâ' ederek.. Yâ'ni: Bir kim- 
se size: «Ben müslimim.» diye imânını izhar ettiği halde yanındaki me- 
tâmı almak için «sen mü'min değilsin» diye onu öldürmeyiniz, esir edi- 
nizki: Zamanla onun ne olduğu size mâ'lüm olsun. 

Âlimler: «Gaaziler, gittikleri yerlerde: Bir beldede, bir köyde veyâ 
bir kabile de islâm şiârına dâir bir emmâre ve bir alâmet gördüklerinde, 
O kavmlerle kıtal yapmamaları ve onlardan el çekmeleri üzerlerine vâ- 
cib olur.» demişlerdir. Ziyraa: Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Bir yere bir 
asker veyâ seriyye gönderdiği zaman, onlara: «Bir yerde bir mescid gör- 
düğünüz veyâ bir ezân sesi duyduğunuz zaman o kavmden bir kimsevi 
öldürmeyin.» buyurmuşlardır, diye bu hadisi şerifi delil getirmişlerdir 

Yahud ve Nasaarâya gelince: Fukahaa, bu hususta ihtilâf etmişler- 
dir. Şöyleki: 

Ekser fukahâ: Bir yahud veya bir nasrâninin «Ben mü'minim » de- 
mesi ile onun imânına hükmolunmaz. Çünkü o : «ben mü'minim.» sözü ile 
üzerinde bulunduğu kendi dininin imânını iddiâ etmiş olur. Hattâ bâ'zı 
ulemâ dininde onlardan; Yahud ve nasânjden birinin «Lâ ilâhe illellâh 
Muhammedün Rasülüllah» demesi ile dahi islâmına hükmedilmez, me- 
gerki, üzerinde bulunduğu dinin batıl olduğunu İtiraf ile ondan sıy- 
.rıhıp te islâm dinini kabul etmiş ola; demişlerdir. 

Bâ'zı yahüdiler, bil-hassa bu günün yahud ve Nasaaraasından bir 
çoğu: «Muhammed, hakikaten bir nebidir, fakat araba mahsus bir nebi- 
dir, Bizim peygamberimiz değildir. Onun dini de haktır, bizim dinimizdel 
haktır.» diye iddiâ ederek Muhammed «s.a.s» in peygamberliğini tahdid 
ile umüma olan irsâlini inkâr ederler. Böyle olanlar da bu cihetten küf- 
rederler. Onun için bunlara da mü'min denemez. Tâki, Hazreti Muham- 
medin peygamber olarak gönderildiğini, âhır zaman peygamberi olduğunu 
ve bundan sonra peygamber gelmiyeceğini kabul etmedikçe imânları sa- 
hih olmaz. Yâ'ni Muhammedin dinini kabül etmedikçe müslüman olamaz. 


Mâ'nâ: Ey mü'minler! Az ve zavâlı çabuk olan üç günlük dünyâ malına 
aldanıp ta size islâm selâmı ile selâm veren kimseleri öldürmeyiniz. 


— 


(| özele alan ) Çünkü, ALLAH'ın indinde çok ganfmetler vardır. 


Dünyâ menfeatı için adam öldürmekte acele etmeyip te durumu iyice 
araştırıp tedkik ederek neticeye göre hareket edenler, o ganimetlere sa- 
hib olurlar. ALLAH azze ve celle, ganimetlerini böyle kimselere ihsân 


eder. Öyle ise Ey mü'minler! Size imanlarını ızhâr edenleri ve imân ile 
size sığınanları öldürmeyiniz. 


(j5 949) Çünkü, bundan önce siz de böyle idiniz. Siz de on- 


lar gibi islâmınızı açıktan söylediğiniz halde, henüz İman kalbinize yer- 
leşmiş değildi. Sizler de mallarınızı ve canlarınızı sırf ağızdan gehidet 
kelimesi getirmek suretiyle kurtardınız. Kimse sizin kalbinizdeki gizli ha- 
linize muttali? olmıya kalkmadı ve hiç bir kimse de 8ize «mtisiliman de- 
gilsiniz.» demedi. Onlar acele etmediler, teenni ile hareket ettiler, 40- 


nunu gözettiler de, ( Sr “ii ) ALLAH'ta size iman ve hidâyetle 


ihsanda bulundu, Sonradan imânınız kuvvet buldu ve islâmınız da gü- 
“zel oldu. Her yönden terekki ve tekâmüle mazhar olup yükseldiniz. 
( iye ) Öyle ise ey mü'minler! siz de, başkalarına; size yapılan mu- 
âmele gibi muâmele yapın. Mü'min, diyen kimseyi öldürmede acele et- 
meyin. Metânetli ve iradeli olun Neticeyi gözetmeden harekete geçme- 
meyin. Çünkü, ( ! > vik al ) ALLAH azze ve celle, işlemek- 


te olduğunuz bütün amellerinize haberdâr olup durmaktadır, Nerede 
ve hângi zamanda olursa olsun, hiç bir ameliniz ALLAH'ın vuküfunun 
kudreti dışında kalamaz. 


Mü'min öldürmeyi önemsiz saymayınız. ALLAH'ın indinde o çok 
büyük günahtır. ALLAH'a şirkten sonra en büyük günah, mü'mini öl. 
dürmektir. Mü'minim. diyen kimseyi öldürmekten sakınmaz. Amden 
mü'mini öldürmek, insanı dünyâ ve &âhıret helâk eder. Her yerde ve bil- 
hassa savaşlarda ihtiyath olunuzki, ALLAH'ın azâbından measun kala. 
Sınız. 


Ayeti celflenin sebebi nüzülleri, tefsiri ve bu husüsa dâir olan ha- 
disi geriflerin mesileri burada bitmiş bulunuyor. Ancak, son zamanlar- 
da vuku'bulmakta olan konu ile ilgili bâ'zı olayları buraya dercederek, 
uyanmak şânından olan mü'minleri ikâaz ve irşâd etmek üzere bâ'n bil 


giler vermeyi Yavdalı ve münâsib görüyoruz. Tevfik ve hidâyet ALLAH 
tandır. 


1 — Son senelerde ve bil-hassa son günlerde bâ'zı kimselerin, ge- 
rek cehâlet sâikası, gerek maddi menfeat te'mini, gerek zümre gaaye 
ve maksatlariyla; islâm içinde büyüyen. mü'min olan, mü'min ameliy- 
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le amel eden ve hattâ kendileriyle berâber omuz olmuza ALLAH'ın hu- 
zuruna duran müslümanlara varmcaya kadar, ağızlarını açarak pervaz- 
sızca küfür savurduklarını görüyor, işitiyor ve duyuyoruz. Daha ga- 
ribi, bâ'zı vâız ve hetibler, sanki kürsi ve minberlerde söylenecek başka 
bir şey yokmuş gibi, her dersinde ve her hütbesinde mü'minlere küfür 
isnâd etmekte, tefrika yaratmakta ve bunları sakız çiğner gibi âdeta iş 
güç edinip durmaktadırlar. 


Ba'zı kimselerde her yerde ve her mecliste fırsat buldukça bir kı- 
sım mü'minlere küfür etmekte ve mü'minler arasında ikilik yaratmağa 
çalışmaktadırlar. Bâ'zı tarikat 'ehlinin de tarikat ehlinden olmıyanlara 

“veyâ kendi tarikatına intisâb etmiyen mü'minlere küfür isnâd ettikleri 
görülüp duyulmaktadır. 

Her kim olursa olsun, kimsenin kimseyi küfre nisbet etmeğe vebaş- 
kalarının eksiklerini arayıp bulmağa hakkı ve salâhayyeti yoktur. AL.- 
LAH azze ve celle kullarından hic bir kimseye, hatta peygamberine bile 
böyle bir selâhiyyet vermemiştir. . !,..< V, ) âyeti celilesi ile kulla- 
rını bu gibi hareketlerden nehyelmiştir. Yalnız mü'minlerin bilgi öğ- 
renmelerini ve bilgili olanların da âyet ve hadislerle halkı irşâd etmele- 
lerini emretmiştir. Bununla berâber kimsenin kimseyi İmâna ve amele 
zorlamağa hakkı ve yetkisi de yoktur. Bunun içindirki, ALLAH azze ve 
celle Hazretleri Nebisine «Sana düşen ancak tebliğdir ve hesabları bize 
Aiddir.> buyurmuşlardır. (1) İslâm dini ihtiyâridir, akl ve mantık di- 
nidir. Zorba ve cabbar dini değildir. 


'Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, mevzüurıuz olan âyeti celilede savaş 
meydanında islâm selâmı ile selâm veren ve mü'min olduğunu dili ile ik- 
rar eden kimseyi «mü'min değilsin.» de-.eden nehyettiği; Âhır zaman 
nebisi savaş esnâsında mü'minin kolunu kesip te ağacı siper alarak: 
«Ben müslimim.> diyen kimseyi öldürmekten nehyettiği; saraahatle sa- 
bit iken, bizlere ne oluyor da ALLAH'ın kitabına, peygamberin hadis 
ve hareketlerine muhâlif olarak, her hangi bir sebeble muğber olduğu- 
muz kimselere dilimizin dönebildiği kadar küfür atıyoruz. Ne büyük 
gaflet, ne galiz cür'ettir bu??? e 


O korkuç günde, ALLAH'ın huzürunda bu hareketlerimizden 80- 
rumlu olacağımızı hiç bir zaman unutmamalıyız. Ziyraa: O büyük günde 
bizi sorumlu olmaktan kurataracak hic bir kimse yoktur. Allah'tan baş- 
ka sığınacak bir melce'de yoktur 


Şu da unutulmamalıdır ki, İslâm vurdunda doğup büyüyen bir kim- 
seve: «Ben dinimi değiştirdim» sözü lisaanında duyulmadıkça, ağzından 
şehadet kelimesi duyulmasa dahı onun küfrüne hükmedilmez. Ziyraa: 
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islam içinde doğup büyümesi. hilâfı o görülmedikçe onun müslim eldu- 
guna hüküm vermeğe kâfidir. Kaldıki: I.isânından şehâdet O kelimeleri 
duyulan, islâm ameli ile amel eden kimselere dahı küfr isnâd edilmekte- 
dir. (Bak. »rvetl Süs e 23 aşçi iye ia) 

Her hangi bir sebeple başkalarını tekfire cür'et eden bu cür'etkârlar, 
acebâ: Kendilerinin ALLAH'ın indindeki durumlarını biliyorlar mı Hiç 
tereddüt etmeden bu soruya:'«Hayır!> cevâbını verebiliriz. Teâlâ ve Te. 
kaddes Hazretleri, Peygamberi Muhammed Mustafa sallellahü aleyh: 
ve sellem'e: «Yâ Muhammced' Rabbım tarafından bana ve size ne gibi 
bir muâmele yapılacağını bilmem, de.> diye emrettiği halde Bu cür'et- 
kârlar, bu cesâreti nereden alıyorlar da hem kendilerini selâmette bu- 
luyor; hem de başkalarına küfür isnad ediyorlar. Bu cür'et ve cesâre' 
O günün azamet ve şiddetini idrâk edememekten ileri gelse -gerektir. 


(Bak... e Jul 43 uy ) ALLAH azze ve celle cümlemizi gaflet 
uykusundan uyandırsın. 


Şurası da hatırda tutulmalıdırki, akaaid kitablarında küfre rızaa- 
nın küfür olduğu, yâ'ni: Başkalarının kâfir olmasına raazi.olan kimse- 
lerin kendilerinin kâfir olacağı, ve ehli kıbleyi tekfir edenin küfre va- 
'racağı açıkça beyân edilmiş iken, akşamlara kadar ağızlarından mü'- 
“minlere söylemedik küfür bırakmıyan bu küfürbazların haali, huzüru ilâ- 
hiyyede ne olur? bilmem. Bu ciheti bir kerre olsun, düşünmek * faydalı 
olur; “ 


Mü'minlere küfretmenin ne kadar ağır ve nekadar tehlikeli oldu- 
gunu mü'min kardeşlerime faydalı olabilmek için elimden geldiği kadar 
izaha çalıştım. Mü'minlerin bunları okuyarak durumun, ağırlığını idrak 
etmeleri ve mü'min kardeşlerine küfür savurmaktan vazgeçerek halle- 
rini islâha çalışmaları; geçmişte işlediği günahlara ve sarfettiği küfürle- 
re tevbe ve istiğfar ederek dünyâ ve ahiret seâdetini elde etmeğe gayret 
etmelilerdir. Yoksa başkalarına küfür isnâd etmek hâli, hepimiz için çı- 
kar yol değildir. Bizler böyle yapmakla hem kendimizi helâke götürü- 
yor, hem 'de mensüp olduğumuz topluluğu fitneye ve felâkete sürüklü- 
yoruz. Söyliyeceğimiz sözleri bilerek ve düşünerek söylememiz icâbeder. 
Her şahıs kendi durumunu idrâk etse, kusurlarını bilse ve onları ıslâha 
çalışsa, ne vâ'za, ne nasihate, ne de irşâda lüzum kalmaz. ALLAH tev- 
fik versin! 

2 — ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı keriminde amden bir 
mü'mini öldüren kimsenin ebedi cehennemde kalacağını bildirmesine 
rağmen, bir takım kimseler, çeşitli sebeblerle mü'minleri amdan katlet- 
mekten çekinmemektedirler. Maal'esef bu gibi haller her zaman duyulmak- 
ta ve görülmektedir. Hem mü'min olup ta hem de mü'min kardeşini öldür- 
mek nekadar acı ve nekadar büyük bir cürmdür. 


O amançların zaifliği, din bılgısı- 


Kıta) fiilinin başlıca sebeple: 
şeriat hükümlerinin uygu- 


nin ve sorumluluk duygusunun soksanlığı, 
lanmaması, kanunların kifâyctsızliği kunüllerin sık sık affedilmeleri,. gibi 
sebeplerdir. 

â i süliyyet (duygusunun zaif 


Bunlârın hepsinin üstünde, mâ'nevi mes'üliyyet 
olmasıdır. O dehşetli günde, büyükler büyüğü, ulular ulusu, cezâ günü- 
nün mâliki, kâinatın hâliki huzürundaki, ağır mes'üliyyeti idrâk eden 
bir mü'min, adam öldürmeyi değil, bu işi hâtırına getirmekten bile ih- 
tiraz eder. 

Ey mü'minim,diyen kimse! Öldükten sonra dirilmeye imân ediyor- 
san, o günün mes'üliyyetine inanıyorsan, o gün mazlumların zalimlerden 
haklarını alacağına İmânın varsa, o gün seni sorumlu duruma sokacak 
her türlü hareketten kendini koru. Bil-hassa adam öldürme cinâyetini 


baatırına bile getirme Sakın, sakın!. 
i # 


Teâlâ ve Tekkaddes hazretleri, mü'minleri savaşa tergib ve teşvik 
ettikten, müslimin müslimi hataen ve amden öldürmesine âjd hükümleri 
beyân buyurduktan, müslümanların bir birlerini öldürmelerini şiddetle 
nehyettikten sonra, savaşa çıkan mü'minlerle savaşa çıkmıyan mü'min- 
ler arasındaki fazilet derecelerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Özür saahibi olanlar başka, mü'minlerden oturu.nma, mallarıyla, 
canlarıyla ALLAH yolunda savaşanlar müsâvi olmazlar. ALLAH azze 
ve celle, mallarıyla, canlarıyla savaşanları, oturanlar üzerine derece ile 
üstün kıldı. Ve ALLAH'ü Teâlâ her birine cennet vâ'detti. Ve yine AL- 
LAH'ü Teâlâ savaşları oturanlar üzerine büyük derece ile tafdil etti. 


Kendi tarafından dereceler, mağfiret ve rahmetle... Çünkü, ALLAH ga 
far, rahim oldu 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet beyân edilmiştir. 

Zeyd bini sâbitten rivâyet ediliyor. (0 yanl e yala yasli gir) 
Ayeti celilesi nâzil olduğu zaman ALLAH'ın Rasuiu «s.a.s»in yanında 
idim, ALLAH'ın Rasülü (gs-liy'laz ) nazmı serifini okumadı. Bu'sr- 
rada â'mâ olan İbni Ümmi Mektüm: «Ren körüm. gözüm görmüyor, 
bu nasıl olur?» diye haalini arzetti. Bu sırada mecliste ALLAH'ın Re- 
sülüne vahi baygınlığı geldi. Uyluğumun üzerine dayandı. Diger bir ri- 
vâyette: ALLAFI'ın Rasülünün vyluğu uyluğumun üzerinde idi. Nefsim 
yedi kudretinde olan Zâti ecel ve â'lâya yemin ederimki: vahyin ağırlı- 
ğı ile Cenâbı Rasül uyluğum üzerine öyle tazyık yaptıki, oranın ezilip 
parçalanmasından korktum. Sonra açıldı da: «Yaz!» diye emretti. Ben 
de ( -dişlai müjll . gazli! ç. V ) âyeti celilesini yazdım. 

Berrâdan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «$.a.s», Berrâya: Zeydi 
bana çağır ve ona söyle! Kalem, divit ve levh ile gelsin.» buyurdu. Berrâ 
gidip Zeydi çağırdı. Zeyd geldi. Rasülüllâh Zeyde: «Yez'» diye emretti 
ve ( ..öyalliy nil  aşaclil e çiy) âyeti celilesini okumıya başladı. 
Â'mâ olan İbni Ümmü mektüm: «Gözlerim kör, Ey ALLAH'ın Rasülü!> 
diye arzı hal etti. Daha oradan ayrılmadan ( ;-21)ı'a: (O) nazmı şerifi 
nâzil oldu. Ve araya yazıldı.» demiştir. 

İbni Abbasdan rivâyet ediliyor. Bedr savaşından sonra, savaşa giden 
gaazilerle geride kalan mü'minlerin derecelerine dâir olan 
(yanki günv Şi iye oyasi g—ıY ) âyeti celilesi nâzil oldu, Bunu duyan Ab- 
dullah bini Ümmü mektüm, İbni çahş bini Kays-el Esedi ile berâber geldi 
de ALLAH'ın Rasülüne: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz â'mâyız, bize bir 
ruhsat yok mu?» dediler Bunun üzerine ;m2l33! »£ ll a gaski ga 
âyeti celilesi nâzil oldu. 

eebİ) 4 yek Mİ yaş gal iğ yp al ak Gael e yasi öy 

Özür saahibleri başka, mü'minlerden savaşa gitmeyip te geride ka- 
lanlaY:mallarıyla, canlarıyla ALLAB volunda savaş yapanlarla müsâvi 
olamazlar. Ancak: körlük, kütrümlük, sakatlık. hastalık ve beden za'fiy- 
yeti gibi zarar saahibleri ve özürlü olanlar haska.. Bunlar tamâmen de- 
gilse bile kısmen olsun, savaşa gidenlerle kıvas edilebilirler, Çünkü, on- 
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ları savaştan özürleri alıkoymuştur. Bu hususta rivâvet edilen su hadisi 
şeritlerin tecemelerini de alalım. 

İmam müslim Câbir «r.a» den rivâyet ediyor. Câbir: «ALLAH'ın Rasülü 
ile berâber bir gazâda bulunuyorduk. ALLAH'ın Rasülü: «Medinede öyle 
kimseler vardırki, bir yol yürümezsiniz, bir vâdi geçmezsiniz, onlar ancak 
sizinle berâberlerdir. Çünkü, onları hastalık bırakmamıştır.» buyurdular) 
demiştir. 0. 

İmam Buhaari Enesten rivâyet ediyor. Enes «r.a»: Hazreti Rasül 
ile berâber Tebük seferinde bulunuyorduk. Rasülüllâh. «Arkada Medi- 
nede bıraktığımız kimseler. dağ açmayız, vâdiden geçmeyiz, onlar bizim- 
le berâberlerdir, Onları Medinede özürleri alıkoydu.» buyurdu, demiş- 
tir. (2) 

Ayeti celile ve hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre. Savaşa gitmek 
arzüsunda olup ta her hangi bir özürden dolayı, cihâda iştirak edemiyen- 
ler, savaş sevâbından tamamen mahrum olmayıp kısmen olsun ecrü se- 
vabda gaazilerle kıyas edilebileceklerdir. Fakat, bu da tamamı tamamına 
değildir. («- 5, 4clil! e 54! yaş! geb iy aaleklalı | 23) Yine de ALLAH azze ve 
celle, mallarıyla ve canlarıyla ALLAH yolunda dövüşenleri, özürleri se- 
bebiyle geride kalan özür saahibleri üzerine bir derece tafdil etti. Cihâda 
gidenler, âhırette özür saahiblerinden bir derece yüksek olacaklardır. 
Çünkü, mücâhidler. Savaşa niyyet etmişler, mallarıyla canlarıyla cihada 
mübâşeret etmişler, Çarpışmışlar, yorulmuşlar, dövüşmüşler, ölmüşler, 
öldürmüşler. Bil-fül islâm dininin yükselmesini sağlamışlar. Halbuki, 
zarar sashibleri olan özürlüler: Sadece njyet etmişler, azmetmişler ve 
fakat, bu azmleri kalblerinde kalıp kuvveden fiile çıkmadığı için diger- 
lerinden bir derece aşağıda kalmışlardır. Bunlar, savaşın sevabına ortak 
olmuşlar, derecesine, değil!. Bununla berâber ( il le, w, OY AL- 
LAH azze ve celle, bunlardan her birerlerine cennet vâ'detti. Yâ'ni: 
Savaşa iştirak edenlerle, oturanlardan her birine cennetler vâ'dedetti. 


Bununla berâber ( çiz) pi yuzu le yanl ğr 45, 3 ALLAH azze ve celle, 
ALAH yolunda çarpışanları, özürsüz savaştan kalanlar üzerine büyük 
ecr ve çok sevab ile tafdil etti. O ecri azımki, ( «. cU,> ) ALLAH'tan 
dereceler, insan aklının idrâk edemiyeceği menziller ve mertebelerle taf- 


dil etti. 
Bu dereceler hakkında çeşitli rivâyetler vardır. Katâde:. «İslâm için 
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bir derece, ALLAH yolunda hicret için bir derece, hicretten sonra cihâd 
için bir derece. Cihâdda ölme ve öldürme: için bir derece vardır.» demiştir. 


İbni Zeyd: «Berâetün, süresinde zikredildiği vechile yedi derece var- 
dır.» demiştir. (Bak... Mi, iai)ş Ya Yl) ), Savaşa iş- 
tirâk edenlerle oturanlar arsında derece farkları olduğu gibi.. ALLAH'a 
ve Rasülü Muhammede İman eden bütün mü'minler arasında da derece 
farkları vardır. Bu farklar âyeti celile ve hadisi şeriflerle sâbittir. 

Hülâsa: Bil-fiil savaşa iştirak edenlerle, özürlerinden dolayı savaşa 
gidemiyenler arasında bir derece; cihâda gidenlerle özürsüz cihâda git- 
miyenler arasında bir çok derece ve fazilet farkları vardır. Hattâ savaş 
yapanlar arasında dahi fzilet ve derece farkları mevcuddur. İşte bunlar 


ALLAH'tan çeşitli derecelerdir. ( 4r;ş 5 sa., ) Bunlardan başka bir de 


mağfiret ve rahmet vardır. ALLAH azze vecelle ALLAH yolunda savaş 
yapan mü'minlerin geçmiş günahlarını örter. O günahları mücâhidlerden 
gormaz. Eski günahları sormadığı gibi.. fazl-u kereminden onlara bol bol 


ecrler ve tükenmez sevablar da ihsân eder. Çünkü, ( ç»/!j,i£ Ç$ alg ) 
hakikaten Teâlâ ve Tekaddes, yarılgayıcı ve esirgeyici olup durmaktadır. 


NETİCE: Âyeti celile, bizzat cihad yapanlarla savaşa gitmiyenlerin 
kıyas edilemiyeceği hakkında nâzil olmuştur. Savaşa iştirak etmiyenler, 
iki nev'e ayrılır. Bunlardan bir kısmı: Abdullah bini Ümmü Mektüm gibi 
kör hasta, sakat ve zaif olanlardırki bunlar özürleri yüzünden savaşa gi- 
dememişlerdir, Savaşa bizzat iştirak edenlerle kıyas edilebilirler. Yine 
de aralarında bir derece fark vardır. Özürsüz savaşa iştirak etmiyenle- 
rin de çeşitleri vardır. Şahsi, mali, âilevi ve ihmalları yüzünden gitmiyen- 
lerden tut ta nifakları yüzünden gitmiyenlere kadar çeşitleri vardır, Bun- 
larla gâziler arasında derece farkları çok olduğu gibi, nifak dolaysıyla sa- 
' vaşa gitmiyenler hem mü'minlere zararlı oldukları ve hem de münğfık ve 
kâfir olmalrı dolaysıyla, tevbe etmeden öÖlürlerse cehennemdedirler, 
Hem de cehennemin en aşağı katında en şiddetli âzab ile sonsuz azâb 
olacaklardır. 


Bütün bular böyle olmakla berâber, bilfiil savaşa iştirâk et; oo > 
te arkadan savaşa yardımda bulunanlar da vardır. Böyle olanlar, 
bizzat savaşa iştirâk edenler arasında derece alabilecekleri gibi, en 
yüksek dereceleri kazanacaklar da olacaktır. Durum sahâbe zamanında 
böyle olduğu gibi, bu gün dahi böyledir. 


Şimdi dereceleri bildirir bir kaç hadisi şerifin tercemesini alarak 
diger âyeti celileye geçelim. 


İmam Müslim Ebü Satâi Hudriden rivâyet ediyor. Rasülüllâh sallel- 
Mbü aleyhi ve sellem: «Bir kimse ALLAH'ın Rab olduğuna, islâmın dini 
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olmasına ve Muhanimedin Rasül olmasına raazi olursa ona cennet vâcib 
olur.» buyurdu. Ebü Sall buna teaccüb etti de: «Ey ALLAH'ın Rasülü' 
Bunu bana tekrar vt., niyâzinde bulununca hadisi tekrâr etti de sonru 
:« Başka bir daha var. ALLAH onunla kulunu yüz derece kaldırır, her 
bir derecenin arası yer ile gök arası kadardır.» buyurdu. Ebü Said: «Ne- 
dir bu amel? Ey ALLAH'ın Rasülü!» diye sordu. Bunun üzerine ALLAH 
ın Rasülü «8.2.8» «ALLAH yolunda savaştır.» cevâbını verdi. 


İmam Buhaari Ebü Hüreyreğen rivâyet ediyor. Sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «Bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne iman eder, namazı kılar, zekâ- 
tı verir, ramazanda oruç tutar ve haccı ifâ ederse onu cennetine idhal 
etmek ALLAH üzerine hakkoldu. İster ALAH yolunda savaş yapsın ya- 
hut, doğduğu toprakta otursun.» buyurdu. Bunun üzerine Ebü Hüreyre: 
Sözünüzü nasa müjde edelim mi?» dedi. ALLAH'ın Rasülü devamla: 
«Cennette yüz derece vardır. ALLAH azze ve celle, bunları ALLAH yo- 
lunda savaşanlar için hazırlamıştır. Her derecenin arası yer ile gökün 
aram kadardır. ALLAH'tan istediğiniz zamanda ondan Firdevsi â&'lâyı 
isteyin, ziyraa: O cennetin ortası en yükseğidir. Arşı Rahmânın üstün- 
dedir ve ondan Cennet ırmakları kaynar» buyurmuşlardır. Şu hadisi şe- 
riflerden anlaşıldığına göre, ALLA yolunda savaşanların derece ve 


mertebeleri çok yüksek olacaktir, ALLAH'ü &'lem, 
Mi i 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH yolunda savaşan mü'minle- 
rin derece ve faziletlerini beyân buyurduktan sonra, ALLAH yolunda 
hicret etmeyip savaşlara katılmıyanların ve küfür diyârında oturmıya 
raazi olanların âhiretteki durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


YÜKSEK ANLAMI : 


Melekler, nefislerine zulmeden şu kimseleri öldürdüklerinde: onla- 
ra: «Ne halde idiniz?» diyecekler, onlar: Arzda zaif idik, cevâbını vere- 
cekler. «Melekler»: «ALLAH'ın arzı geniş olmadı mıydı?. Oraya hicret 
edeydiniz!» diyecekler. İşte onlar, varacakları yer cehennemdir. Ne fenfi 
oldu, o cehennem?! Lâkin, erkeklerden, kadınlardan ve çocuklardan, hic- 
rete taakata olmıyan ve yol bilmiyen zaiflar «azâbdan» müstesnâdir. imdi 
onlar, ALLAH”'ın onlan affetmesi umulur. Çünkü ALLAH affedici ve 


yargılayıcı oldu. 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin, Mekke halkından imân ettikleri- 
ni söyleyip te hicret etmiyen bir takım kimseler hakkında nâzil olduğu 
rivâyet edilmiştir. Kays bini, el Fâkih bini-el Muğire, Kays bini-el Ve- 
id bini-el Muğire ve bunların benzerleri kimselerdir. Bunlar müslüran- 
lardan çekinerek imanlarını ızhaar ettiler, nifaklarını gizlediler, hicret 
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etmediler, Bedr günü müşriklerle berâber, müslümanlara karşı savaşa 
çıktılar. Diger müşriklerle berâber bedrde katlolundular, Melekler on- 
ları öldürürken yüzlerini ve arkalarını döverek, âyeti celilede zikredildiği 
vechile tekdir ederek öldürdüler, 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İbni Abbas bu âyeti celileyi okudu 
da: «Bunlar, müslümanlardan bir takım kimselerdi. Müşrikler arasında 
mü'minlere karşı savaşa çıktılar da, onlarla berâber öldürüldüler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle, bü âyeti celileyi inzâl buyurdu.» de. 

istir. 

( çel gi KALI diz ytl ) Teveffâ, kelimesi'mâzi veyâ müzâri 
olarak tefsir edilmiştir. Mâzi olduğuna göre: Âyeti celile, belli ve geçmiş 
kimselerden haber vermiş olurki: birine? sebebi nüzülde beyân edildiği 
vechile onlar yaşamışlar, -öldürülmüşler ve melekler tarafından dövülerek 
azâb edilmişlerdir. (Bak. . we» 35 a ACAN yl a G ) 

Teveffâ kelimesi, muzâri olduğuna göre: Tâ'nın biri yâ'ni: Muzâri 
tâsı hazfedilmiş olup buna göre, âyeti celilenin anlamı; geçmişte ve gele- 
cekte bu vasıfları kendinde bulunduran bütün kimselere şâmil olur. (Zaa- 
limi enfüsihim) izaafeti lâfzıyye olup tahfif için cemi nünu hafzedilmiş- 
tir. Bu nazmı şerif, gerek nifak yapan, gerek İmânından sonra irtidâd 
eden ve gerekse kudreti olduğu halde hicret etmeyip kâfirler içinde ka- 
lanların hepsine şâmildir. 

" MA'nf: Dilleriyle imanlarını izhar edip te hicret etmiyen ve müşrik- 
ler içinde kalmak süretiyle nefislerine zulmeden kimseleri melekler öl- 
düreceklerinde ( 45 e (iü ) hangi dinde idiniz, derler. 

Âyeti celiledeki, melâkelerden murad, Ölüm meleki olan Azrâil ve 
onun yardımaları ile tefsir edilmiştir, yardımcı melekler altı tânedir. 
Üçü rahmet meleği, üçü de azâb meleğidir. Azrâil mü'minlerin ruhlarını 
kabzedeceğinde rahmet melekleriyle gelir. Kâfirlerin ruhlarını kabzede- 
ceğinde azâb melekleriyle gelir. Azrâil kâfirlerin canlarını alacağında 
azâb melekleri ona yardım ederler ve kâfirlerin canlarını azâb ile alırlar. 
Bir kavle göre: küfirlerin yüzlerine ve arkalarına vurarak canlarını alır- 
lar. Diger bir kavle göre de, bu azâb mahşer -yerinde olur. Bu mâ&'nâya 
göre, âyeti celiledeki melâkeden murad, zebâniler olmuş olur. 

Bâ'zıları da: «Hazreti Rasül «s.a.s», Mekkeden Medineye hicret. gt- 
tikten sonra,,mân edenlerin hicret etmedikçe imanları sahih değildir. 
Fetihten sonra hicret yoktur ve lâkin ihad ve niyyet vardır» (1) hadisi 
şerifi ile bu âyet neshedildi.> demişlerdir. il 


Bâ'zıları da: «Nefislerine zulmedenlerle murad, Bedr günü Müşrik- 
... ye CS) zil 5,1) (1) 


lerie berâber savaşa çıkıp ta müşrik ordusunu artıran kimselerdir.» de- 
mişler. Mâ'nâ, aynidir. 


Melekler refislerine zulmeden kimseleri öldüreceklerinde onlara: 
«hangi halde, hangi dinde idiniz. Mü'minler fırkasından mi, yoksa müş- 
riklerden mi idiniz?» derler. Onlar bu azar ve bu tevbih karşışında ken- 


dilerini korumak için ( » Yi üni EL il; ) Bizler, yer yüzünde zaif 
idik, ezilmeden korktuk, mukaavemet edemediğimiz için hicret edeme- 
dik.» derler. Melekler onların bu özürlerini kabul etmezler de 
(tlye yö üsely el psi Glide ) ALLAH'ın arzı geniş olmadı mıydı? ki 
oraya hicret edeydiniz. Diger mü'minlerin yaptıkları gibi Habeşistana 
veyâ Medineye hicret edeydiniz; derler. 

Hakikaten bu vasıfta olan kimseler, yâ'ni: iman ettik, zaif olduğu- 
muzdan bir tarafa gidemedik, müşrikler içinde kaldık ve onlara katıldık 
diyen kimseler, ( <©,;W ) işte onlar, (“;- A! gis ) onların me'vâları, 
varacakları yer cehennemdir. ( 1... -'l., ) Onların varacakları yer 


nekötü oldu? Ne fenâ yerdir,o cehennem? 

ALLAH'ın Rasülü «8.a.8» ile berâber hicret etmiyen veyâhut onun 
hicretinden sonra imân ettik deyip te hicret etmiyenlerin cezâları işte 
budur. Halbuki, gerek ALLAH'ın Rasülü ile ve gerekse sonradan İman 
edip hicret edenler hakkında bir çok müjdeler vardır. 


Bu hadisi şeriflerden biri. Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve sellem 
«Bir kimse dini için bir yerden diger bir yere hicret etse ve bu «yerde» 
arzdan bir karış olsa, o kimse için cennet vâcib olur ve o kimse babası 
İbraahime ve nebisi Muhammed «s.a.s»e arkadaş olur.» buyurmuşlar- 


dır. (2). Din yolunda hicretin meziyyet ve fazileti bu kadar yüksek ve 
bu kadar kıymetlidir. 


Müslümanım deyip te hicret etmiyenlerin me'vâları cehennemdir. 
Ne kötü oldu, o cehennem? Gücü yetip te hicret etmiyenlerin hâli bu. 
Lâkin ( oldı yeli, Lila yinsiliYi ) erkeklerden, kadınlardan ve 
çocuklardan zaif olanlar başka. Onlar azabdan müstesnâdırlar. O zaif. 
larki: ( ic, lo Y ) Mekkeden çıkıp hicret etmek için, hileye, nefa-- 
kaya ve kuvvete kaadir değiller, âcizlerdir. ( ii dır Yy ) Mekke- 
den Medineye gidecek yolu bilmezler, Her şeyleri tamam olsa bile yolu 
bulup ta gidecek durumda değiller! ( <4i,s O) İşte özür saahibi olan 
2.) 33) GEAR, gil Yİ a İz lg 5, i J! Bezi a ie (2) 
© ME yökailişi ft gey! 


bu zaif kimseler, ( eps yiv vi Mİ e ) Fazl-u ihsâniyle Teâlânın, onların 
suçlarından geçmesi karib oldu. 

(ASÂ) kelimesi, her nekadar tamâ ettirmek anlamına gelir ise de 
bu, ALLAH tarafından olduğunda vâcib ifâde eder. Ziyrâ: Kerim olan 
zâti ecel ve â'lâ, kullarını tamâ ettirdiğinde mutlakaa İcâbını yapar. 

Uyyiziye Gi8, ) Çünkü, ALLAH affedici ve yargılayıcı oldu. 

İbni Abbas: «Ben ve annam, ALLAH'ü Teâlânın kitabında özürleri- 
ni bildirdiği zaif kimselerden idik. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», namazlarda 
bu zaifler için düâ ederdi.» demişlerdir. 

Buhaari ve Müslim, müttefikan Ebü Hüreyreden rivâyet ediyorlar. 
ALLAH'ın Rasülü, ikinci rek'atte başını kaldırdığı zamanda: «ALLAR 
ım! Velid oğlu Velidi, Hişam oğlu selmeyi, Ebi Rabia oğlu Ayyaşı ve 
Mekkede bulunan zaifleri necâtta kıl. ALLAH'ım! .Mudar « kabilesi » 
üzerine baskını şiddetlendir. ALLAH'ım' Onların üzerine seneieri, Yü- 
sufun seneleri gibi «kıtlık» yap! . (1) diye düâ ederdi. 

ALLAR azze ve celle, Rasülünün düâsı hürmetine Mekkenin fethi 
günü,. bu zaif mü'minleri miişriklerin zulm ve ezâlarından kurtardı. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, hicret edip etmiyenler hakkındaki 
bâ'zn hükmleri beyan ettikten sonra, ALLAH yolunda hicret edip te hic- 
ret yerine ulaşmadan yolda ölen bâ'zı kimselerin ecrlerini, beyân etmek 


üzere buyuruyorki: 


: 0, 9 > e > 
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MEÂLİ KERİMİ: Ve bir kimse ALLAH yolunda muhâcir olursa 
yer yüzünde çok gidecek yer ve çok genişlik bulur. Ve bir kimse de'Al- 


İyİ AS Meya a. a e e. 
Ki Ni ” 4 p ve M3 öze ği ye «3e (1) 
g PAS O, öyimakeliğ dn) İz ebe gelde ile y Aİ, alyizi al 
İRİ Güm çel İpleri rl pe ye 
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LAH ve Rasülüne muhâcır olarak evinden çıkar, sonra da ölüm ona ula- 
şırsa, onun ecri ALLAH'a lâyık olur. ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyici 
oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ataa İbni Abbastan rivâyet ediyor. Abdurrah- 
man bini Avf; haklarında nâzil olan kur'an âyetlerini Mekke halkına ha- 
ber verirdi. ( ,4-41 (ib iC:ül ay ydiği - ) âyeti celilesi nâzil olunca, 
bunu yazdı ve Mekkelilere gönderdi. Mekkede bulunan müslümanlar bu 
âyeti celileyi okuyunca, çok ihtiyâr ve âcız şeyhi fâni olan Cündeb bini 
damrat-el leysi adındaki mü'min oğullarını yanına çağırarak: «Ben ne 
zaiflerden ne nede yol bilmiyenlerden değilim. Beni yükleniniz, yemin 
olsun ben bu gece Mekkede yatmam.» dedi. Babalarının azmi karşısında 
oğulları onun dediğini yapmak zorunda kaldılar. Bir sal getirip onu yük- 
lediler ve Medineye doğru yola çıtktılar. Ölmek üzere olduğu bir sırada 
«Ten'im» denilen yere gelmiş bulunuyorlardı. Orada sağ elini 80ol elinin üze- 
rine koyduda: ALLAH'ım! Şu senin ve şu da Rasülün Muhammed içindir. 
Onun elinin sana biat ettiği hak üzere ben de sana biat ediyorum, dedi 
ve hamd'ü senâ ederek rühunu Rabbısına teslim etti. «Radıyallahü anh.» 


Bu zâtin yoldaki ölüm haberi Medinede duyulunca, eshaabı Rasül: 
«Cündeb, Medineye gelmiş olsaydı, ecr tam olurdu» dediler. Bunun Üze- 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da 
onun ecrinin tam olduğunu bildirdi. 


İkrimeden rivâyet ediliyor. Mekkede bir takım kimseler vardı. Bun- 
lar, islâm dinini kabül etmişler, fakat hicrete güçleri yetmemişti. On- 
lar Bedr günü müşrikler tarafından zorla savaşa götürüldüler ve müş- 
'rikler arasında Bedrde öldürüldüler. Bunun üzerine ( ..4Xll by .0'01) 
âyeti celilesi nâzil oldu. Medinede bulunan mü'minlerden bir kimse bu 
yâeti celileyi Mekkede bulunan bir müslümana yazdı. Bunun üzerine Beni 
Bekrden bir kimse hasta olmasına rağmen: «Beni Ravhaya çıkarın.» de- 
di. Bu zâtin ısrarı üzerine onu Mekkeden çıkardılar. Yolda gelirken «Has- 


has» denilen yere geldiklerinde orada vefât etti. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


> 


(a, Up »yiğas «ği ij pi a ) Muhâcır kelimesi, ayrıl 
mak ve bir yerden diger yere intikal etmek anlamına gelen «Muhâceret> 
'masdarından 'ismi faildir. Türkçe terimle göçmen anlamınadır. Hicret, 
göç etmek demektir. 


Bir kimseyi hicretten iki sebeb men'edebilir. Biri: Hicret edecek kirt- 
se, vatanında kendine göre az, çok bir rafâh içindedir. Vatanından ay- 
rıldığında şiddet ve meşakkate düşme ve maişet darlığı korkusu içinde 
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kalır Hicıet ettiğinde eski durumunu gaybetme endişesiyle hicretten 
vaz geçer. Allah azze ve celle buna (0. -Mjor alla. ş ei iy ) âyeti 
celilesi ile cevap vermiştir. İkincisi: Hicret edecek olan kimse bir gaaye 
ugrunda hicret etmek ister. Hicret ettiğinde bu gaayeye ulaşıp ulaşmı- 


yacağını kesin olarak bilmez. Nâil olması şüpheli olan bir emel uğrunda 
eldeki haazır rafâhı fedâ etmek istemez ve sonu mechül olan hicretten 


vaz geçer. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. buna da( 5,0 sl... > £ yaş) 


âyeti celilesi ile cevap vermiştir. Şöyleki: 

(ölaj ir eş O) Bir kimse, dininin, İmânının, nâmus ve şere- 
finin selâmeti için ALLAH yolunda hicret ederse, (4. 51,9,» Yl s£ 
yer yüzünde çok gideçek yer, sığınacak melce barınacak vatan, icâbında 
düşmanı kahredecek yer ve genişlik bulur. Binâenaleyh: Başta din olmak 
üzere: Gerek rızk; gerek rafâh, gerekse her hangi bir darlıktan kurtul. 
mak.için hicret göründüğü zaman, bundan vaz geçmek bir mü'mine lâ- 
yık olmaz, Bil-hassa, kâfirlerle çarpışmak için hicreti terketmek ve mü' 
minlere zararlı olmak yukarda izah edildiği vechle ALLAH'ın azâbını 
mücib olur. Bundan dolayı ALLAH yolunda hicretin fazilet ve ulviyye- 
tini idrâk eden ve mes'üliyyetinden korkan selef, ALLAH yolunda hic- 
retteni hiç bir zaman çekinmemişler ve elden gelen fursatı hiç bir zaman 
fevt etmemişlerdir. 

ALLAH yolunda hicret eden kimseler; istedikleri kadar gidecek 
yer ve genişlik bulacaklar, (d,-;ç âli li >işe cu e ii <s) Ve bir 
kimse, ALLAH ve Rasülüne muhaacır olarak evinden çıkarda, 

(Sli Za £ ) Sonrada hicret yerine varmadan, ona ölüm erişirse, 

(ae cyoü ) Onun hicret ecri ALLAH üzerine vâki olur, Yâ'ni: 
Onun hicret ecrini vermek ALLAH'ın vâ'dine muvâfık ve şanına lâyık 
olur. Teâlâ ve Tekaddes, kulunun o ecri hak ettiğinden değil, onun şânı- 
na lâyık olan fazl-u kereminden ihsân eder de hicretin ecrini tamamlar, 
Öyle olunca, fcâb ettiği zaman şunu bunu bahane edib de ALLAH yolun- 
da hicretten kaçınmamalıdırki, va'dolunan ecre nâil olunsun! . 


Âlimler, bu âyeti celileden istinbat ederek: «Bir kimse, bir tâsta niy- 
yet eder, sonra da onu tamamlamadan âciz kalırsa, ALLAH azze ve cel- 
le, o tâatın sevâbını ona tamamen yazar.» demişlerdir. Bâ'zıları da: «İş- 
lediği kadarının sevâbını alır, işlemediği tâatın sevâbını alamaz.» demiş- 
ler, se de essaholan önceki kavldir. Çünkü âyeti celile: Hicret edib de 
hicret yerine varmadan ölen kimseler hakkında nâzil olmuş ve bunların 
ecirlerinin tam olarak verildiğini bildirmiştir. Binaenaleyh: Hicret se- 
vâbı böyle olduğu gibi diger amellerin sevâbının da böyle olması gerekir, 
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ALLAH'ü Tes'inın fazlu kereminin böyle olması icâbeder. Âyeti kerime 
ve hadisi şeriflerin anlamları bunu gösterir. Çünkü, ( Le) ';5£ â4l3)) 
ALLAH azze ve celle, kullarının kusurlarını örtücü ve kullarını rabme- 
tiyle yarılgayıcı bulunmaktadır. 

Medârik tefsiri: «İlimtalebi, yâhut hac, yâhut cihad,yâhut tâatinin, 
kanâatının, “&hut. zühdünün ziyâdeleşmesi, yâhut güzel rızk talebi için 
bir beldeye yapılan her hicret; işte o hicret ALLAH ve Rasülü yolunda 
hicrettir. O kimseye yolda: ölüm erişirse, onun ecri ALLAH üzerine vâki; 
olur dediler.> denilmekteuir. ( Bak...3,:2 »£ jel e GÜL idişişi yala) 

» 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH yolunda hicret edenlerin fa- 
ziletlerini beyân ettikten sonra, düşman kargısında ve korku-zamanların- 
da mücâhidlerin namazlarının durumlarının keyfiyyetini beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 


KesNyzz Ar 310 


e KK z Ne Dİ EN 13114803 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey Mü'minler! Arz üzerinde sefere çıktığınız zamanda, küfreden 
Şu kimselerin sizi fitnelemesinden korkarsanız, namazdan kısaltmanız- 
da, üzerinize “günâh olmadı. Çünkü, kâfirler, hakikaten sizin için açık 
düşman bulunmaktadırlar. 


w(>Yi5 # ,2'3'ş ) Âyeti celilede (fi-sebilillâh) kaydı olmadığına 
göre: Anlamı, cihâd, hicret ticâret ve sâire. . gibi yapılan bütün seferlere 
şâmil olmakla berâber, âyetin aşağısından anlaşılacağı vechile, düşman 
korkusu ve fitne kayıdlarından savaş ve hicret zamanlarına âid olması 
daha zaahirdir. 


Mâ'nâ: Ey m mü'minler! Yer yüzünde sefere çıktığınız zamanda .5) 
(05 ila Ci İİ pin Çi önal, ,4 İs av Yl > Ce ) kâfirlerin sizi fitneye 
düşürmesinden, tuzakla size bir kötülük yapmalarından korkarsanız, 
namazı kasretmenizde üzerinize günah olmadı. Yâ'ni Düşmanın tuza- 
gına düşmemek için, nasıl kolayınıza gelirse öyle kılabilirsiniz, Gerekirse 
düşman korkusu zamanında kazaya da bırakabilirsiniz. 
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Namazı kasr hükmünde üç kavi vârid olmuştur. 1 — Zaahiriyye 
âlimleri: Namazı kasretmak namazın rekâtlerini azaltmak. Yâ'ni: Dört 
rek'atli namazları, iki, rek'ate indirmek, demektir, demişler. 2 — Bir 
kısım müfessirler de: Namazın kasrı, sayısında değil; kılınışındadır. Yâ'- 
ni: Kıyâmda, demişlerdir. 3 — Kasrda habs mâ'nâsı da bulunduğundan 
«namazda kasrdan» murad düşman korkusu zamanında bâ'zı namazların 
kazaya bırakılmasıdır, denilmiştir. 


İmam Şâfi, birinci tefsiri kabul etmiş ve: «Hangi seferde olursa ol- 
sun, seferde bulunan bir kimse, dört rek'atlı namazları dilerse iki, di- 
lerse dört rek'at kılabilir. Ancak, dört rek'at kılmak evlâdır, hükmünü 

intir. 

İmam Â'zam Ebü Hanife Hazretleri ise, Âyeti celilenin her üç mâ'- 
nâya da ihtimâli olduğunu kabül etmekle berâber ikinci tefsiri tercih 
ederek kasrın, namazların kılınma durumunda olduğuna kaail olmuştur. 
Esşâsen namazın kısaltılması bütün namazlarda bulunmadığı, sabah ve 
akşam namazlarının bu hükümden haaric kaldığı mâ'lümdür. Buhaari 
şerifte de beyân edildiği vechile islâmın ilk zamanlarında namazlar iki- 
şer rek'at olarak farz kılınmış, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ve eshaabı ilk 
zamanlarda, hazarda ve seferde namazları ikişer rek'at kılmışlar; son- 
raları namazların aslları sefere hasredilmiş; hazarda ise ikişer rek'at 
daha ilâve edilerek öyle, ikindi ve yatsı namazları dörder rek'ate iblâğ 
edilmiş ve böylece hazarda dört, seferde ikişer rek'at farz olarak karar- 
laşmıştır. 

Binaenaleyh: Seferde ikişer rek'ât kılınan dört rek'atlı namazların 
bir kasr demek olmayıp, namazın tamamı demek olduğu; bu hüküm ise 
kitab ile değil, sünnet ile sâbit olduğu; bu âyetin salâti havfe âid olup 
bundan seferi bir hüküm çıkarmanın doğru olmayacağı; ilm ve mantık 
icâbı olduğundan âyeti celiledeki kasrın adedine kasr olmayıp keyfiye- 
tinde kars olduğu hükmüne varılmıştır. Bu tefsir İbni Abbas ve Tavus- 
tan rivâyet edilmiytir. ALLAH'ın Rasülü «sa.S», gerek korku, gerek 
emniyet hâlinde seferde namazları ikişer vek'at olarak. kılması icâbeder. 
Fıkıh kitablarına bakılsın!. -şkıldığından böyle 

NETİCE: Düşman karşısında korkunun derecesine göre namazın 
keyfiyyetinde, yâ'ni: Erkânında, kıyam ve kıraetında kısaltma yapıla- 
bileceği gibi, İcâbında hayvan üzerinde, yürüyerek, imâ ile kılınabile- 
ceği gibi, bunlar da yapılmadığı takdirde kazaya birakılması dahı câiz 


olur. (Bak..... 59) / Yu si> ob ) El-Bakara süresi. 
Bâ'zları, (...... ', a gl Sl çiz gi ) âyeti celilesinih önceki 


âyetlerden ayrı olup, bundan sonra gelecek olan salâti havf âyetine mü- 
teallik olduğunu beyân etmişlerdir. , 
Ebü Eyyüb-el ensaariden rivâyet ediliyor. Ebü Eyyüb «ra.x: 


(sv KA e e İ er>iiş ) âyeti celilesi nâzil oldu. Aradan bir 
sene geçtikte: sonra, bu âyeti celilenin mâ'nasından sordular, bunun Ü- 
zerine (.....'y Sy ozi ül giz Şi ) nazmı şerifi nâzil oldu; demiştirki, 
bu kavlde ebü Hanife Hazretlerinin kavlini te'yid eder, diğer bir delil 
dir. Çünki (.. .. yal a oljeoi ) nazmışerifi (... > iğ e s2 Sig)” 
âyeti celilesinin hem şartı, liem de tefsiridir. Düşman korkusu olmadı- 


ğında namazda kasra ruhsat yoktur. Ziyra: Şart bulunmayınca megrut 
bulunmaz. 


Mâ'nâ: Ey ümmeti Muhammed! küfreden şu kimselerin size zarar 

ve meşakkat vermelerinden korkarsanız, namazı kasretmenizde Üzerini- 

sze günâh yoktur.(lı.' gaz Ky$ y pllği) ) Çünkü, kâfirler sizin için 
açık düşman bulunmaktadırlar. Sizi gaafil avlamak, size fenâlık yapmak, 

başınızı belâya sokmak, islâmiyyeti yok etmek için geceli gündüzlü fur- 

sat gözetmektedirler. Bunların zararlarından korunmak için sizin de çok 

dikkatlı ve uyanık olmanız icâbeder. Kâfirlerin şerlerinden korunmanız 

için, gereken tedbirlerinizi alın ve hazırlıklarınızı vaktinde yapın, feci» 


bında düşmanlarınızı tepelemeğe haazır olun. Hattâ bu hususta en önem: 
li ibâdetiniz olan namazı bile kasredebilirsiniz. 


Teâlâve Tekaddes Hazretleri, düşmanın fitnesinden korkulduğu 2a- 
manlarda, mü'minlere namazlarının kasrına âid ma'lâmâtı beyân ettik. 


ten sonra, düşman karşısında salâti havfin nasıl kılınacağını beyân et 
mek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI ; 


İçlerinde olup ta onlara namaz kıldırdığında, onlardan bir taaife 


seninle berâber kılsın, silâhlarmı alsınlar. Secde ettikleri zamanda ar- 
kanızda olsunlar, namaz kılmıyan diğer topluluk gelsin, seninle berâber 
kılsın, silâhlarını ahp hazırlıklı olsunlar; küfreden şu kimseler silâhları- 
mızdan ve metâlarınızdan gaafil olmanızı temenni ederler de üzerinize bir 
hamle ile yüklenmek isterler. Eğer size yağınurdan bir ezâ olur, yahut 
hasta olursanır, silâhları koymanızda üzerinize günâh yoktur. Yine de ha- 
zırlıklı bulunun, Çünkü, hakikaten ALLAH azze ve celle, kâfirler için ihâ- 


net edici bir azâb hazırlamıştır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında tir kaç 
rivâyet vardır. 
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İbni Abbas ve Câbirden rivâyet ediliyor. Müşriklerle karşı karşıya 
bulundukları bir zamanda, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», eshabı ile berâber 
cemâatle öyle namazımı kılmışlardı, Bunu gören müşrikler, namaz kıldık- 
ları esnâda mü'minlerin üzerine yüklenip te imhâ etmediklerine pişman 
olmuşlardı. İçlerinden bâzıları: «Bırakın onları, kendi hallerine!, Biraz 
sonra onların yine namazları var, Namaz onlar için ana ğe babalarındar 
daha kıymetlidir. samaza durduklarında üzerlerine yüklenir ve onları 
imhea ederiz.» dediler. Bunun üzerine Cibril nâzil oldu da: «Yâ Muham- 
med! Bu salâti havftir. ALLAR azze ve celle, böyle buyuruyor.» dedi 
ve bu âyeti celileyi sonuna kadar okudu. ALLAH'ın Rasülüne salâti 
havfi tö'lim etti. İkindi vaktı olunca ALLAH'ın Rasülü «s.as.», Cibrilin 
öğrettiği gibi kıldı. Namaz kılma işi müşriklerin gözetledikleri gibi ot- 
madı. ve elleri boşa çıktı. 

Ebü Ayyâşı Merzükiden rivâyet ediliyor. Ebü Ayyaş: «Bi» gif; 
lüllâh ile berâber Asfan savaşında bulunuyorduk. Müşrikler üseltmör 
Hâlid bini Velid vardı. Biz öyle namazını kılmıştık. Müşrikler (yün 
bulunduk, namaz kılarlarken ansızın bir baskın yansak ta üzerlörie yüki 
tenseydik, onları imhaa ederdik.» dediler. Bunun üzerine öyle ile ikşnai 
arasında bu âyeti celile nâzil oldu, demiştir. Şöyleki: 


( öleli,i LİG 3 e si, ) Yâ Muhammed! Sen savaşta ümmetin İçin 


de bulunup ta salâti havfi kıldırdığın zamanda ( &.. ç,ivll ,x5 ) On- 
lardan bir tâife seninle beraber kalkıp namaza e Yâ'ni: Ümmetini 
iki kısma ayır. Bir kısmı seninle berâber namaza dursun ( çps-l1,â-U,) 
Bir kısmı da silâhlarını alıp düşman karşısına gitsin! 


Âyeti celilede ALLAH'ın silâhlarını almalarıyla emrettiği kimseler 
hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zları: Bunlann ALLAH'ın 
Rasülü ile berâber, namaza duracak kimseler olduklarinı, bunların nama- 
za mâni' olmıyacak silâhlarını yanlarına almalarıyla emrolunduklarını, 
söylemişlerdir. Bâ'zıları da: Bunların düşman kerşısında duracak olan 
mü'minler olduklarını ve silâhlarını yanlarına alarak bekçilik yapmakla 
emrolunduklarını beyân etmişlerdir. Diger ba'zıları da Âyeti celiledeki 
emrin her iki firkaya da ihtimâli olduğunu ve bu hareketin ihtiyâta daha 
yakın olduğunu beyân etmişlerdir. Mâ'nânın her üçüne de ihtimâlı olmakla 
. berâber, sâlâti havf için ikinci mâ'nânın ve düşmana karşı ihtiyatlı olmak 
için üçüncü mâ'nânın daha uygun olduğu zaahir bulunmaktadır. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Düşman karşısında eshaabına salâti havf kıl. 
dırdığın zamanda, onlardan bir tâife seninle berâber namaz kılsın, diger 


tâife de silâhlarını alıp düşman karşısında dursun! Jay S3 şanl5i ) 
(Sı, Namaz kılan tâife bir rek'ati kıldıkları zaman, gitsinler arkanızda, 
düşman karşısına dursunlar. (Isla $ *! Wi. “13, ) Düşman karşısında 
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olup ta seninle berâber birinci rek'au kılnıyan tâife gelsin ( Ae ipa ) 
seninle berâber ikinci rek'atı kılsın! | april A yasi yi y ) Bunlar silâh- 


larını alarak ihtiyatla düşman karşısına gitsinler. ç gis .ly 49 yat) 
» üni, Gi. Çünkü, küfreden kimseler, sizin silâhlarınızdan ve metâ'ları- 


nızdan gaflet ettiğinizi ve unuttuğunuzu isterler. Eğer onlar silâhınızdan 
gaflet ettiğinizi ve metâ'ınızdan uzak olarak namazla meşgul olduğunuz 


bir zamanınızı bulurlarsa (âi1,1.,Sİ: 545 ) üzerinize öyle bir hamle 
ile hamle yapmak isterlerki, hepinizi kılıçtan geçirsinler. 39 5i,Xsç(:-Y4), 


(Gali yasi Ol ge gi aa iye SEİR Eğer yağmurdan size bir ezâ gelir, 
yâhut hasta olursanız, silahlarınızı koymanızda üzerinize günâh yoktur. 

İbni Abbas: ALLAH azze ve celle, onlara yağmur ve hastalık halle- 
rinde silâhlarını koymalarına ruhsağ verdi. Ziyrâ: Silâh şu iki halde inse- 
na siklet verir; deiştir. a 

(Deli ) ) Ey mü'minler! Her gaman tedbirinizi alınız, ihtiyatlı 
olunuz. Düşmana gaafil avlanmamak için dâimâ uyanık olunuz. Hattâ 
namaz vakitlerinde dahi düşmandan ihtirazı elden bırakmayınız ki, düş- 
man sizi gaafil avlamasın!.. 

Âyeti celilenin bu fıkrası, Hazreti Rasül «s.a.s», hakkında nâzil ol- 
muştur. Şöyleki Kelbiden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «sa.S», 
eshaabı ile Beni Muhârib ve Beni Enmar kabilelerine savaşa çıkmıştı. 
Gittiler, bir vâdiye- indiler. Düşmanlardan hiç kimseyi görmediler. Es- 
bah üzerlerinden silâhlarını çıkarıp koydular. Cenâbı Rasül de silâhını 
çıkaripkazâyı haacet için eshabdan ayrıldı, vâdiyi öbür tarafa geçti. Ha- 
va hafif yağıvordu. Vâdi ALLAH'ın Rasülü ile eshaabı arasına hâil oldu. 
Hazreti Rasül abdest bozmak için oturdu, Gavres bini-el Hars-el Muhârib 
adındaki müşrik yukardan onu gördü. 


«Ben seni öldürmezsem, ALLAH Beni öldürsün!» (o dedi. 
Hemen dağdan sür'atle koşarak indi. Kılıcını çekip ALLAH'ın Ra- 
sülünün başı üzerinde durdu. Hazreti Rasülün bundan haberi yoktu. An- 
cak onun yalın kılıç başının üzerinde durduğunu gördü. Gavres: «Yâ 
Muhammed! Şu anda seni benden kim kurtarır?» dedi. Hazreti Rasül, 
Kemâli tevekkül ile: «ALLAH azze ve celle.. cevâbını verdi. Ve arkasın- 
dan da: «ALLAH'ım! Dilediğin şey ile beni, Gavres bini-el Harsten koru?» 
diye Rabbısına iltica etti. (1) Gavres ALLAH'ın Rasülünü öldürmek 
üzere kılıcı ile saldırdı. Tam bu sırada omuzlarının arasına bir sancı gir- 
di. Gavres, yüzü üstü kapandı ve kılıcı elinden sıçradı gitti. Bunun üze- 
rine Hazreti Rasül yerinden. kalktı, kılıcı eline alarak: «Ey Gavres! Şim- 
di seni benden kim kurtarır.. dedi. Gavres: «Lâ ahad: Hiç bir kimşe 
kurtaramaz.» cevâbını verdi. Âlemlere rahmet olarak gönderilen iki ci- 
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han serveri Sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretleri: «Senin; Lâ ilâhe il- 
lellâh ve enne Muhammeden abdühü ve Rasülühü> demekliğin kurtarır. 
Ben de sana ozaman kılıcını veririm.» buyurdu. Bunun üzerine Gevres: 
«Hayır! bunu yapmam. Fakat, seninle ebediyyen kıtal yapmıyacağıma 
ve senin aleyhine düşmanına yardımda bulunmayacağıma söz veririm» 
dedi. Gavresin bu ahdi üzerine ALLAH'ın Rasülü kılıcını Gavrese verdi, 
Bu büyüklük karşısında Gavres: «Yâ Muhammed Vallâhi sen benden 
çok hayırlısın.» dedi: Hazreti Rasülde buna cevaben: «Ona ben senden 
daha lâyıkım.» buyurdu. Gavres, kılıcı aldıktan sonra arkadaşlarının yan- 
larına döndü. ALLAH'ın Rasülü ile aralarında geçen vağk'ayı 6nlara an- 
lattı. Onlardan bâ'zıları imân etti. 


Biraz sonra vâdi durdu. ALLAH'ın Rasülü «s.as>,eshâbının yan- 
iarına döndü. Gavres ile aralarında geçen vak'ayı onlara haber verdi, 


Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyeti celileyi( Şyislşi>,) 
nazmı şerifini inzâl buyurdu. 


Mü'min kardeşlerime faydalı olur amacıyla bu vak'aya benzer bir 
ak'ayı da Tecridi Sarıh tercemesinden aynen alıyorum. Şöyleki: 


Câbir bini Abdullah radiyallahü anhümâdan rivâyete göre, Câbir, 
(zâtürrikâ” seferinden sonra Rasülüllâh sallellâhü aleyhi ve sellem ile be- 
râber Necid tarafına gazaya gitmişti. Rasülüllah bu gazadan döndüğü za- - 
man Câbir de onunla berâber dönmüştü. Dönüşte (Muz ve sakız ağacı gibi) 
ulu ağacı çok bir vâdide Resülüllah, kaafileyle gün ortası sıcağı eriş 
mekle, istirahat için rahilesinden indi, Sefer halkı da ağaç altında göl- 
gelemek üzere meşcere içine dağılmışlardı. Rasülüllah da bir sakız ağac 
altına inerek kılıcını o ağata asmıştı. Cabir derki: Biraz uyumuştuk ki: 
Rasülüllahın bizi çağırdığını işittik ve hemen yanına geldik, Bir de ne 
görelim? Rasülüllahın yanında «müşriklerden» bedevi bir arab oturu: 
yor. Bunun üzerine Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve sellem «bedevinin 
halini anlatarak» buyurdu ki: Şu bedevi arab ben uyurken «gelmiş», 
kılıcımı alarak kınından çekmiş. Bu sırada hemen uyandım, kılıç, kının- 
dan sıyrılmış olarak bunun elinde idi. Bu halde bana bedevi: 


— Şimdi benden korkar mısın? diye sordu. Ben: Hayır, korkmam! 
dedim. Bedevi: 


— Benim tecâvüzümden şu anda seni kim koruyabilir? dedi. Bende: 


— Allah korur! dedim. Bu sırada Cibril bunun göğsüne bir yumruk 


vurmuştu da kılıç elinden düştü. Bunun üzerine Rasülülâh kılıcı eline 
alarak A'râhiye: 


Mama 


— Şimdi seni benden kimkurtarabilir? buyurdu. Bedevi: 


-- Hiç bir kimse kurtaramaz! dive cevab verdi. Rasülüllah sonra 
bize: ii 

— Eshabım bakıp iberet alınız! Bu vak'anın kahramanı şu oturan 
bedevidir! Buyurdu. Sonra Rasülüllah Sallellahü aleyhi ve sellem onu Ce- 
zalandırmadı. 

Şu iki vak'a ayrı seferlerde olmakla berâber her ikisi de birbirine 
çok benzer ikdsi de düşman karşısında mü'minlerin çok dikkatli ve çok 
uyanık olmaları gerektiğini bildirmek üzere birer ibret dersidir. Ra: 
lüllahın yak'anın sonunda ibret alın, buyurması da buğn'nâyı ifâde eder. 
Bunun işihdirki, her yerde ve her zaman mü'minlerin uyanık olmaları 
icâbeder. Savaş ve din işlerinde böyle olduğu gibi, dünyâ işlerinde dahı 
mü'mirilerin uyanık ve tedbirli olmaları ve her işte sebebine sarılmayı el- 
den bırakmamaları, ondan sonra ALLAH'a mütevekkil olmaları lâzım 
gelir. Diğer bir rivâyette: 

İbni Abbas; Abdurrahman bini Avf yaralı idi($)a-14-5 3.Xi>.—1 yas | ) 
nazmı şerifi onun Hakkında nâzil oldu, dediği de rivâyet edilmiştir. 

Mâ'nâ Ey mi muınliet! Düşmanlarınıza karşı her zaman hazırlıklı ve 
tedbirli olunuz Şâkin siz: gaafil avlamasınlar! Çünkü O| pü -e'4'y) 
Kap:viâ> ALLÂH azze ve celle, kâfirler için zelil kıhcı ve hakaret edici bir 
âzab hazmlgotistır. Siz hazırlıklı olursanız, ALLAH size yardım eder, 8iz 
de onlara ımâ aka.galöhe edersiniz. 

Âyeti celilenin tersırı burada bitmiş oluyor. Şimdi Salâti havf hak- 
kında bâ'zı bilgiler verdikten sonra, diğer âyeti celilenin tefsirine geçelim. 

Salâti havf: İnsan veyâ hayvandan olan düşman karşısında, &el 
baskını ve yâhut yangın zamanı gibi tehlikeli anlarda kılınır. 

Sulüti havfin, yâ'ni: korku namazının, nasıl kılınacağı hakkında ih- 
tilâf sdiimiştir. Biz burada imamı zam kavlini alarak bâ'zı mâ'lümat 
vereceğiz. İmâmı Â'zam bütün fikih kaaidelerini İbni Mes'üda istinâd 
ettirir. Sâlâti havfi de ona istinâd ettirerek beyân etmiştir. Şöyleki: 

Düşman karşısında bulunan komutan askerini iki firkaya ayırır. 
Firkanın birini düşman karşısına gözcü olarak gönderir. yanındakilerle 
namazın bir rek'atını kılar. Onlar, bir rek'atı kılanlar, Silâlarıyla düş- 
man karşısına gider, oradakiler gelirler. komutan ikinci rek'atı da gelen- 
lerle kılar. Selâm verir. Cemaat selâm vermeden silâhlarıyla düşman kar- 
şısına giderler. Düşman karşısında bulunanlar gelirler Kıraatsız olarak 
namazlarını tamamlarlar. Sonra bunlar düşman karşısına gider durur- 
lar, oradakiler isterlerse namazlarını oldukları yerde tamamlarlar. İster- 
lerse imamın namaz kıldığı yere gelerek namazların orada tamamlarlar. 
Böylece her iki taaifede namazlarını komutanla beraber kılmış olurlar. 

Salâti havf, askerin komütanla berâber biz kılacağız diye ihtilâf 
“tikleri zamanda kılınır. İhtilâf olmıyan yerde asker ikiye bölünür. Bir 
kısmı hir imaraın, diger bir kısmı da başka bir imamın arkasında kılarlar. 
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ALLAH'ın Rasülü «sa.s»: (Salâti havfi): «Zât-ürrikâ» savaşında ku- 
mıştır. 

ALLAH'ın Rasülünün vefâtından sonra, salâti havfin kılınıp kılına- 
mıyacağı üzerinde imamlar ihtilâf etmişlerdir. 

İmam Ebü Yüsuf: Salâti havfin ALLAH'ın Rasülüne mahsus oldu: 
guna, Ondan başka hiç bir kimsenin salâti havf kılamıyacağına, böyle 
bir hal karşısında en az iki imamın mü'min ordusuna namaz kıldırabile- 
ceğine kaail olmuştur. İmam Mâlikin mezhebi de budur. Fakat, cumhüri 
ülemâ: ALLAH'ın Rasülüne hitâbın ümmetine hıtâb olduğuna, bundan 
dolayı âyeti celiledeki hitâbın Rasülüllahtan sonra gelecek olan imamla- 
ra ve komutanlara da şamil olduğuna, böyle bir hal karşısında imamlar 
ve komutanlarda isterlerse salâti havfi kılabileceklerine kaail olmuşlar- 
dır. Nitekim Said bini As «Taberistan» savaşında salâti havfi kılmak 
istemiş, maiyyetinde bulunanlara «İçinizde ALLAH'ın Rasülü ile berâ- 
ber salâti havfi kılan var mı?» diye sormuş Huzeyfet-el Yemani askerin 
arasından çıkarak salâti havfi tâ'rif etmiş. Said Hazretleri de onun ta'ri- 
fine göre salâti havfi kılmıştır. Bundan başka Bâbil topraklarında sa- 
vaş yapmakta olan Abdullah bini Semrede maiyyetinde bulunan askere 
ayni vechile salâti hâvfi kıldırmıştır. Bunlar böyle olmakla berâber, a8- 
ker arasında ihtilâf olmadıkç£ mutlaka salâti hayf kılınacaktır, diye bir 
kayıt yoktur. Duruma göre en az iki veyâ daha ziyâde imamlar tarafın- 
dan müteaddid cemâatler hâlinde naz kılınması daha uygun ve daha 
elverişli olur kanaatindeyiz. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Salâti havften sonra, ibâdet husüsun- 
da mü'minlerin nasıl bir yol tâ'kib etmeleri gerektiğini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Ey mü'minler! Namazdan «salâti havften» fâriğ 
olduğunuz zamanda, ayakta, oturarak ve yanınız üzerinde yatarak AL- 
LAH'ı zikrediniz. Emin olduğunuz zamanda, namazınızı kusursuz kılınız. 
Çünkü namaz, mü'minler üzerine vakit vakit farz olmuştur. 
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SEBEBİ NÜZUL: Bu âyeti celile, yukardakı âyetle berâber nâzil 
ulluş ve onun anlamını tamamlamış bulunmaktadır. Yâ'ni: Salâti havfi 
kıldıktan sonra, mü'minlerin namazları nasıl kılacaklarını ve ALLAH 
nasıl zikredeceklerini beyân etmek üzere inzâl edilmiştir. 


( öğe eya G4 ) Ey ümmeti Mukammed!' Salâti havfi kılıp, ondan 
fâriğ olduktan sonra ( di) Su ) ALLAH'ı zikredin. ALLAH'I zikr : 
Tesbih, hamd-ü senâ, tehlil ve tekbir ile tefsir edildiği gibi. namaz ile 
de tefsir edilmiştir. 


Mâ'nâ: #y mü'minler! Salâti havfi kıldıktan sonra: Tesbih «süb- 
haanellâh» ile, tahmiri «elhamd-ilillâh» ile, tehlil o«Lâilâhe illellâh» ve 
Tekbir «ALLAH'ü ekber» ile ALLAH'ı zikredin. ( ,Xx> beş loyöy li ) 
Ayakta, oturduğunuz yerde, yaninız üzerine yattığınız halde ALAHF'ı 
anın. Yâ'ni: salât: havfi kılıp korkudan emin olduğunuz zamanda, her 
hal ve durumda ALLAH'ı zikretmek, ona tezarrü ve niyazda bulunmak, 
size lâyık olan en güzel ibâdet şeklidir. Sizi her korkudan emin kılan bü- 
yük haalika karşı üzerinize düşen vazife, her zaman onu anmak, ona 
şilkran ve minnette bulunmak, işte size yakışan en güzel vazife budur. 


Mü'minlerin ALLAH'ı zikretmeleri, hem vazifeleri, hem de ALLAH' 
a, karşı minnet borçlarıdır. Mü'minlerin bunu nasıl ve ne zaman yapmala- 
rı gerektiğine gelince: Nelerle zikretmeleri yukarda beyân edilmiş olup, 
ne zaman yapmaları icâbettiğini de şu hadisi şeri ile inceliyelim. 
© Buhaari ve Müslim Hazreti Âişeden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Âişe «r.a»: «Rasülüllâh, bütün vakitlerde ALLAH'ı zikrederdi.» 
demişlerdir. Bu hadisi şerife göre ALLAH'ı zikrin bir zamanı ve bir me- 
kânı yoktur. Öyle olunca, bir mü'min vaktini bulduğu zaman dilediği gi- 
bi Rabbısını zikredebilir. Böyle yapmakla ham peygamberlerinin sünne- 
tini işlemiş olur, hem de huzüru kalb ile Rabbısını anmış olur, 


Bâ'zıları âyeti celledeki zikrden murad, namazdır, demişlerdir. Buna 
göre mâ'nâ: Ey ümmeti Muhammed! Salâti havfi kılıp düşman karşi- 
sından çekildikten sonra, her hal ve durumda namaza devâm ediniz. Kaa- 
-dir olduğunuzda ayak üzerinde, kıyamdan âciz olduğunuzda oturarak, 
oturmaktan da âciz olduğunuzda yanınız üzerine yatarak namg>larıdı 1- 
zı edâ ediniz. ( ç5z.41 1:4 ) Korkudan emin olup, kalbler sükünet bulup, 
ruhlar huzra kavuştuğu zaman da ( öşlelli,.s4 ) namazı tam, dürüst 
ve devâm üzere kılın. Bütün mü'minler birleşerek cemâatle beraber kı» 
hn. Namazda kasr yapmayın tam kılın, namazın ruküunu, sücüdunu ve 


bütün rükünlerini tamâmen yerine getirin, (Uye VLf gile 2 li) 
Çünkü; hakikaten namaz, mü'minler üzerine vakıt vakıt farz olmuştur. 
Bu vakıtlar ise beştir. Öyle olunca namazlari vaktından sapıtmamalıdır. 
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Hazarda dörder ve seferde ikişer rek'at kılmalıdır Ayni zamanda namaz- 
ları vakıt girmeden de kılmamalı&'v». Çünkü, namazın şartlarından biri de 
vakittir. Namazı vaktinde kılr -vıp kazaaya koymak nasıl büyük günah 


ıse, vakit girmeden namaz kw ..'ak ta öyledir, Yâ'ni: Vakitsiz kılınan na- . 


maz, namaz değildir. Vakit girdikten sonra o namazı tekrar iâde etmek 
lâzımdır. Ziyraa: Vakitsiz namaz kabül olmaz. Dört mezhebin dördü de 
bunda müttefiktir. Aralarında bâ'zı ufak farklar vardır; amma, esasta 
berâberlerdir. i 

Zamanımızda bir çok kimseler, bilhassa gençler, namaza gereken de- 
geri vermeyip namazları kazaya bıraktıkları gibi.. Bâ'zı câhil kimselerin 
de sahih olur zü'miyle namazları vakit girmeden kıldıkları duyulmakta- 
d&r. Vakit girmeden kılınan namazların vakit. girdikten sonra, tekrar iğ- 
deleri lâzım gelir. Bâ'zı hatiplerin de vakit girmeden önce cum'a namaz- 
larını kıldıkları duyulmaktadır. Bunların hepsi cehâlet sebebiyle yapıl- 
maktadır. Bilginlerin böyle kimseleri ikaz etmeleri icâbeder. Gerekirse 
alâkadar makamlara haber verilmesi her mü'minin dini vazifesidir. Söz 
buraya intikal etmiş iken salâlar hakkında da bir kaç söz söylemeyi fay- 
dalı buluyoruz. Bâ'zı müezzinlerin ALLAH'a ve «Mevlânâya» salâ ver- 
dikleri mâ-al esef duyuluyor. ALLAH'a salâ verilmez, çünkü, 
salâya ve düâya muhtac değildir. Salâ ancak âhır zaman peygamberine 
verilir, Ondan başka hic bir kimseye salâ vermek şer'an câiz değildir. 
Çünkü, böyle, yapılırsa ALLAH'ın kullarını peygamber mevkiine yük- 
seltmek olurki, bu büyük günahtır. Böyle kimseleri ikâz etmek mü'min- 
ler üzerine vâcibdir. 

Namazın vakitler üzerine farz olduğu bu âyeti celile ile sâbit olmak- 
la berâber, bir günde kaç vaktin farz olduğu bu ayette olmadığından, bu 


cihetide beşvakit namaza delâlet eden diğer âyeti celilelerden inceliyelim. 
Şöyleki: ( 
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Nazmı şeriflerinin delâletleri ile mü'minler üzerine günde beş va» 
kit namaz farz kılınmıştır. Bu âyeti celilelerden başka, beş vakit namazın 
farziyeti ayrıca sünnet ile de sâbittir. Ziyraa; Beş vakit namaz mi'rac ge- 
cesi farz kılınmış, o günden bu güne kadar bütün sahaabe, tâbiin, ve 
onları ta'kib eden bütün mü'minler, kadar beş vakit namazı pev- 
gamberden kaldığı gibi kılmış, muhafaza etmiş ve el'anda etmektedir. 
Yâ'ni: Beş vakit namaza âid olan hadis. tevâtür hükmünü almış oidu- 
gundan kur'an derecesinde kuvvetli ve o derece de ihticâca o saalihtir. 
Beş vakit namaz hadisi. âdetleri pek az olan mütevâtır hadislerde hir; 
dir. Bundan dolayı kuvvetli delillerle sâbit olan beş vak"! nane 
kiri küfretmiş olur. 


— 
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Ümmeti Muhammed üzerine farz kılınan beş vakit namazın mad- 
di ve mânevi bir çok sebeb ve hikmetleri vardır. Bunlardan biri olarak 
Elmalılı merhümun Tefsiri kebirden naklettiği anlaşılan aşağıdaki bil- 
giyi bâ'zi farklarla buraya almayı faydalı buluyoruz. 


«Âlemin yaşama durumunda her şey beş mertebe geçirir. Birincisi: 
Haadis olma ve vücüda gelme mertebesidir. Nitekim insan da doğar ve 
bir müddet büyüme ve açılma devresi yaşar. Bu müddete «nüeşv-ü nemâ 
yaşı denir, İkinci mertebe tevekkuf devridirki, bir müddet artıp eksil- 
miyerek olduğu kemâl üzere kalır ve bu müddete «sinni şebab» denir. 
Üçüncü mertebe kâhillik devridirki, gizli bir noksan yüz gösterir ve bu 
müddete «sinni kühület» denilir. Dördüncü mertebe kocalık devridirki, 
insanda açıktan açığa bir takım noksanlar görülmeğe başlar. Ve ölün- 
ciye kadar gider. Buna da «Sinni şeyhühat «ihtiyarık»> denir. Beşinci 
mertebe öldükten sonra bir müddet eserleri bâki kalıp sonra, bu eserler 
gerek insanda ve gerek sâir hayvan ve nebatta veyâ haadiselerin hepsin- 
de Sâd olur ve arkada nâm-ü nişânı kalmaz, İşte âlemde bu beş mertebe 
her şeyde cereyân eder. Doğup batmasına nazaran güneşte bu beşhâlile 
alâkaldir Doğudan doğduğu sıradaki haali insanın doğduğu zamandaki 
hadlipı andırır. Yavaş yavaş yükselir, nürü kuvvetlenir, sıcaklığı artar, 
nihâyet semânın ortasına gelir. Orada bir lâhza tevekkuf geçinir, sonra 
ineğe başlar ve gizli noksanlarla yavaş yavaş ikindiye kadar gider. 
Sonra noksanları tezaahür eder. Işığı, sıcaklığı zayıflar, inmesi ve al- 
çalması artar ve sür'atle batıya doğru ilerler, battıktan sonra, batı ta- 
rafında. şafak denilen ba'zı izler kalır, sonra bu da silinir, sanki güneş 
âlemde mevcüd değilmiş. gibi bir hâle gelir. Herkesin her şeyde görebi- 
leceği bütün bu haller, ALLAH'tan başka hiç bir kudretin haakim ola- 
muyacağı, acib işler olduğu için ALLAH'ü Teâlâ bu beş halden her bi- 
rini bir emri ilâhiye alâmet kılarak, her birinde bir namaz farz kılmış 
ve bü veş vakit namazı âlemde hergün görülen değişikliklerle tâ'yin et- 
miş, ve bunları beş vakit namazın naazımı gibi kılmıştır. Bunun içindir- 
ki, mü'minlerin namazları ne kadar muntazam olursa, halleri de o kadar 
muntazam olur. Namaz hem bir intizam vesilesi, hem de sonucu sevince 
varan birşükran vazifesidir. Korku haalinde ümidi, emniyyet halinde 
şevki artırır.» Bundan dolayı bır mü'minin namazı ne kadar dürüst, ne 
kadar düzgün ve ne kadar olgun ise, o mü'min de her yönden okadar 
meziyyet ve fazilet sahibi olmuş olur. Bununla berâber dine âid vazife- 
lerin namazları hüsnü edâ ile edâden ibâret olmadığı ve mü'minlerin daha 
başka vazifeleri de bulunduğunu unutmamalıdır. Şöyleki: 


* 


Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretleri, salâti havfi beyândan sonra, mücâ- 
hidlere âid bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey Ümmeti Muhammed! «Düşman» kavmi kovuşturmada 2â'fiyyet 
göstermeyin. Eğer elemlenmiş iseniz; Hakikaten sizin elemlendiğiniz gi- 
bi, onlar da elemlenmişlerdir. Ve onların ümid etmediklerini siz ALLAR”. 
tan ümid ediyorsunuz. Ve ALLAH azze ve celle bilgili ve hikmetli hulun- 
maktadır, 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile, müminlerin Ebü Süfyân ve arka- 
daşlarını tâ'kibleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: Uhud savaşından 
sonra, Ebü Süfyan müşrikleri alarak Mekkeye dönmüştü. ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s» mü'minlere müşrikleri tâk'ib etmeleri için emir vermişti. 
Eshab çok yorgun, yaralı ve dermansızdı. Peygamberlerine, yaraların- 
dan ve elemlerinden şikâyet ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

(eyl elal Şişe Vs) Ey mü'minler! Düşmanlarınızın arkasını tâ- 
kib etmekte usanç getirmeyin zayiflik göstermeyin. ( 5 KU iy SG 0) 
Eğer sizler, yaralı, yorgun, taakatsız ve elemli iseniz, ( * pi EN 9 
onlar da sizin gibi yaralı (yorgun ve taakatsızlardır. £ Sizde bulunan 
ağrı, sızı, zahmet ve meşkkat onlarda da vardır. Ziyraa: savaş karşılık- 
lıdır. Savaşın bütün zahmet, meşakkat ve iztırabları iki tarafa da isâbet 
etmiştir. Onlar da sizin gibi elemli ve ıztırablıdır. ( öyeyY als 3 ) 
Şu fark ileki, Onların ALLAH tan ümid edmediklerini siz ümid ediyorsu- 
nuz. Bu cihetten siz onlardan üstünsünüz. Sığ, öldükten sonra dirilmeye, 
sevab ve azâba inanıyor, orada mükâfatlanacağınızı ümid ediyorsunuz. 
Müşrikler de ise bu üruid de yoktur. Böyle olunca onlar için dünyâ haya- 
tından başka güvenecek, dayanacak hiç bir şeyleri yoktur. Ümidsiz ve 
imansız kğfirler, elem ve yorgunluk gib: sebeplerle savaştan sakınmıyor 
lar da siz neden kaçınıyorsunuz. Müşriklerden üstün olan şu meziyyetle- 
rinizle asıl sizlerin savaştan ve düşmanı tâ'kibden kaçınmamanız icâbeder. 
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Dizer bir anlam ile: ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, şe p<: ) 
ga VE Çe şe a 1 eyi. Çi, ) âyeti celileleri ile dinini 
bütün dinlere üstün kılacağını; nebisine- ve mü'minlere yardım edeceği- 
ni vâ'dettiği ve sizin de bu vâ'de imân ettiğinize göre, savaşlarda sizlerin 
daha çetin ve daha metin olmanız icâbeder. 


Başka bir anlam ile: Ey mü'minler! Sizler gören, duyan ve her şeye 
kaadir olan bir haalika inanıyor, yardımı ve sevâbı ondan umuyorsunuz. 
Böyle bir imâna saahib olan kimselerin hiç bir şeyden yılmamaları ve 
daha çok sabırlı olmaları gerekir. Hiç bir şeye mâlik olmıyan ve cemâ- 
daattan olan putlara tapan, onlardan sevâp ve ıkâb ümid eden müşrikler, 
korkmuyorlar da sizler neden korkuyorsunuz? 


Ey mü'minler! Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, dinini bütün din- 
ler üzerine üstün kılacağı, peygamberine ve mü'minlere yardım edeceği 
vâ'dleri, âhiret sevâbı ve cennet vadi var iken hangi zor şartlar altında 
olursa olsun, korkmadan, yılmadan, usanmadan, hiç bir zaiflik göster- 
meden, sabır ve metânetle düşmanı tâ'kibe ve gerekirse savaşa atılma. 
nız ve çarpışmanızicâbeder. Çünkü: ( ayle 40 yy ) ALLAH, her şeye 


alim ve hakim olmuştur. Bundan dolayı ALLAH size bir şey teklif et- 
mez, size bir gey emretmez ve 8izi bir şeyden nehyetmez, onu bilerek 
yapar ve onda sizin için muhakkak bir iyilik kılar. Dünyânız veyâ ahı- 
retiniz için mutlakaa size bir salâh ve bir fayda yaratır. Her emir ve 
nehfde onun bir hikmeti vardır. Bu da ancak sizin menfeatınızadır. 

Bunları böyle bilin ve böyle inanın da ALLAH'ın emirlerini yapmak- 
tan ve nehilerinden sakınmaktan kat'iyyen çekinmeyin!, 


* , 
ALLAH azze ve celle, müşriklerle savaşa dâir bâ'zı hükümleri be- 
yân ettikten sonra, müşriklerin benzeri olan, onlardan daha çok zararlı 
wwe daha tehlikeli olan münâfikların fitne ve fesadlarından b&'zılarını 
beyân etmek üzre buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Yâ Muhammed! Biz azimi zi-şân! ALLAH'ın gösterdiği yol ile hük- 
medesin, diye şu kitabı hak ile sana indirdik, Hâinlere müdâfeacı olma. 
Ve ALLAH'a istiğfar et. Çünkü, ALLAH azze ve celle, hakikaten yarıl- 
gayıcı ve esireyici bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin ensardan Beni Zafer kabilesinden 
Tü'me bini Übeyrik hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Tü'me, 
komşusu Katâde Nü'mandan bir zırh çalmış, bir un dağarcığına koy- 
muş, bunu götürüp yahüdilerden Zeyd bini-el Semin adında birinin evi- 
ne saklamıştı, Dağarcığın yırtığından gittiği Yerlere un dökülmüştü. 
Sonra zırh saahibinin haberi oldu. Aramağa çıktılar ve bulamadılar. 
Başka bilen de yoktu. Tü'meye muracaat ettiler; O da zırhı almadığına 
yeminetti. Arayanlar Tü'meyi bırakıp dökülen unu takip ederek doğru 
yahüdinin evine geldiler ve zırhı orada buldular. Yahüdi onlara zırhı 
Tü'menin koyduğunu söyledi. Yahüdilerdenbir kaç kişi de buna şâhid 
oldu. Bunun üzerine Tü'menin akrabası olan Beni Zafer Hazreti Rasüle 
gelerek; «Zırhı Tü'menin çalmadığını, Yahüdilerin çalıp 'Tü'me üzerine 
atfett klerini, jislâmiyet nâmına Tu'menin bundan kurtarılması gerek- 
tiğine» şehâdet ettiler. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», Beni Zaferin şehâ- 
detine inandı ve bunların istediklerini yapmaya meyletti. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti 'celileleri inzâl buyurdu. 


Rivâyet olunduğuna göre: 'Tü'me hâdise üzerine Mekkeye kaçtı .ve 
irtidât etti. Sonra Mekkede hırsızlık yapmak için bir evin dıvarım deler- 
ken dıvar üzerine göçtü, Tü'me dıvarın altında kalarak öldü. Başka bir 
rivâyette; Mekkeden ve Beni Selmeden Haccac bini Alât adında bir kim- 
senin evine indi. Onun evini delerken deldiği yere bir taş düştu Ne içeri 
girmeye, ne de dışarı çıkmaya kaadir olamadı. Ev saahibi onu » kaladı, 
öldürmek istedi. Etraftan: «Bırak bunu, sana sığındı. diye şefâat iler. 
Onu ölümden kurtarıp Mekkeden dışarı çıkardılar. Kuzaa'kabilesir.i"' 
Şama giden Tâcirlere iltihak etti. Gecelemek için bir yere indiler. On- 
ları uyuttuktan sonra pırtılarını çalıp kaçtı. Mal saahibleri onu yakala- 
dılar. Taşlarla recmederek öldürdüler. 


Bir rivâyete göre Tü'me, bununlada ölmedi, Ciddeye gitti, orada bir 
gemiye bindi, yolda giderken gemide, içinde altun bulunan bir kese çaldı. 
Gemidekiler bunu vakaladılar ve denize attılar, denizde boğularak öldü. 
Hırsız ve mürted Tü'manın feci akıbeti de böylece sona eridi. 


(Giy GÜN At ZI VT) Yâ Muhammed! ALLAH'ın kitabı ol- 
duğunda şü; (o olmıyan şu kitabı sana hak ile inzal ettik. Gerek AL- 
LAH ile kullar arasında. Gerek ferdler, gerek cem'iyyetler arasındaki 
hakların aslını, esasın: ihtivâ eden, her türlü noksan ve eğrilik şâibele- 
rinden beri. sırf hidâyet ve adâlet kaynağı olan bu hak kitâbı sana in- 
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dirdikki: (Mi) k elli G3 ) ALLAH'ın sana gösterdiği ilmi hak ve 
açık vahyile nâs arasında hükmedesin diye.. Yâ'ni: Hiç bir millet, hiç 
bir'din ve mezhep farkı gözetmeksizin, kim olursa olsun hakkı saahibi- 
ne veresin, diye inzâl ettik. Bunu da ALLAH azze ve celle Hazretlerinin 
sana ihsan buyurduğu vahyi mübin ile yapasın, diye.. Çünkü, kur'an ve 
vahiden başka hüküm sebeplerinin hepsi zâhiri ve sathidir. Kur'an ve 
vahiyle bildirilen. hüküm sebepleri ise hakka uygun ve ayni haktır. 


Bu âyeti celileden anlaşılan; Haakimin biricik ödevi hakkı bulmak, 
hakka tâbi olmak ve bak ile hükmetmektir. Bu da şunun bunun re'yi 
vearzulariyle değil, yakinen bildiği hakka uymakla olur. Bu da şâhid. 
lerin şehâdet ve vak'anın cereyânından anlaşılması icâbetmekle 
berâber, Haakimin de kanaat ve vicdânına uygun olması gerekir, Yoksa 
vak'anın hakikatı zâhir iken, ALLAH huzürunda elbette mes'ullerdir. 
Öyle zamanlarda şüpheli şâhidlerin ve uydurma belge ve beyyinelerin 
nazara alınmaması lâzım gelir. Çünkü, hükümlerde esas; hakkı bulmak 
ve hakkile hüküm vermektir.. Yoksa: Tarafların yalan ve uydurma ifâ- 
deleri, şâhidlerin hakikata uymıyan ifâdeleriyle değil?. Âyeti celilede 
avukatlar ve dâ'vâ tâ'kib edenlere de açık bir tâ'riz ve şiddetli bir tehdit 
vardır, Onların da bile bile haksızlığı savunmaları, ne dine, ne vicdana, 
ne de hukuk ahlâkına uymıyan haksızlıklardır ve zulümdür. Haksızlığı 
savunanlar elbette bundan sorumlulardır. 


Ey haakimler, ey dâ'vâ ta'kib edenler! Bil-hassa ey imânı olanlar! 
Bulunduğunuz mevki ve vazife çok nâzik ve çok tehlikelidir. O büyük 


günde mes'üliyyetten kurtulmak için çok dikkatli ve çok i'tinalı olmanız 
lâzımdır. Kendinize ona göre çeki düzen veriniz. 


Habibim Ahmed! ALLAH'ın sana İndirdiği vahyile hükmet. 
(ea El SY, ) Tü'me ve kavmi gibi hâinler lehine husümette bu- 
lunma. Onlar namına avukatlık yapma. Hangi dinden ve hangi millet- 
ten olursa olsun, hâinlerin ve haksızların yardımcısı olma. Velevki bun- 


lar kendi ümmetlerinden olsalar dahi. Kaldıki, sana telkin yapmak is- 
tiyenlerin çoğu münafik ve yalancıdırlar. 


Onları savunmaya kat'iyyen meyletme. (di i:.i, ) Hem de Beni 
Zaferin şâhidliğine inanarak Tü'meye meylinden dolayı ALLAH'a istiğ- 
far et.  ee>i),iz Edis! ) Çünkü, ALLAH gafur ve rahim bulunmak- 
tadır. Kullardan istiğfar edenleri yarılgayıcı ve esirgeyicidir. İstiğfar 


eden kullarının günahlarını örter. Fazl-u kereminden onlara bol bol ecr- 
İer verir, 


Bu âyeti celile ALLAH'ın Rasülünün «s.a.s»in zâhire bakarak 
Tü'meyi haklı görmesi, yahüdiye tecziyeye meyletmesi sebebi ile, AL- 
LAH'ü Teğlânın Habibine istiğfar ile emretmesi çok derin ve çok ince 


— 232 — 


bir belâgâti tezammün etmektedirki: Akıl suuw'bleri için büyük bir ib- 
ret dersidir. Ufak bir meyl sebebi ile peygamber aleyhisselâm istiğfar 
ile emrolunursa, akşamlara kadar bir sürü günahlar irtikâp etmekte olan 
bu günün günahkârlarının hâli acaba nasıl olur? İşte bu durum bizler 
için bir ibret dersi olmalıdır. 


HÜLASA: Yakınlık, dostluk, akrabalık, men'feat, hatır, korku ve 
baskı gibi her hangi bir sebebden dolayı, başkalarının iğfâli ve kendi 
arzülarıyla hakkın hilâfına ve adâletin aksine hüküm veren hakimlere, 
bilir kişilere, haksız olduğunu bilerek mahkemelere düşen haksıslara 

her nevi' hak ile meşgu olanlara öyle bir tehdit, öyle bir inzar vardır- 
ki, bunun karşısında akıl saahiplerinin eriyip yok olmaları imanlarının 
icâbıdır. Bundan dolayı âhirete inanan mü'minler, bütün kudretleriyle 
hakkı korumaya çalışmalıdırlar. Ne yazıkki bunu yapacak İman sahip- 
leri yok denecek kadar azdır. Belkide yoktur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri,“ Nebiler serveri Habibine Nas ara- 
sında hak ile hükmetmesini beyân ettikten sonra, İkaz ve irşâda devam 
ederek buyuruyorki /(9 
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TÜRKÇE ANLAMI: 


Ey Rasüller Sultanı! Nefislerine hiyânet eden şu kimselerden «ci- 
nâyeti» def'etme. Ziyrâ: ALLAH azze ve celle, çok hâlin ve çok günüh- 
kâr olan kimseyi aslâ sevmez. 

(epi ge yale Jil£ Ya” ) Bu âyeti celilede Tü'me ve kavmi hak- 
kında nâzil olmuştur. Âyeti celiledeki ismi mevsul ve zamirlerin çoğul 
olarak getirilmesi, Tü'me ile berâber Beni Zaferden Tü'meye yardım €- 
denleri gösterir. Çünkü, zırhı çalan her nekadar 'Tü'me ise de kavminden 
bir takım kimselerin, suçun Tü'meden kaldırılması için yalan yere gü 
hidlik yapmak süretiyle yardımda buluuduklarından cemi” şığasının içi- 
ne girmişlerdir ki, kötü bir cürüm? | 

İkinci bir tefsire göre, Bu zamirler Tü'me gibi hırsızlık irtikâp eden 
bütün hırsızlara şâmil olduğundan zamirler cemi” sığasıyla irad 
rulmurtur. 

Nefislerine hiyânet tâ'birine gelince: Bir kimse başka birine her 
ne süretle olursa olsun bir kötülük, bir hakaret, bir zarar ve bir zulüm 
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yaparsa, o zUlündim zararı kendi nefsine döner. Çünkü zaalim, yaptığı 
zulm sebebiyle hen nefsini sevabdan mahrum bırakır, hem de nefsini 
kendisini iki türlü zarara i'ka' etmek süretiyle kendi nefsine zulmün cn 
ağırını yapmış olur. Neüzü Billâ.. 


Habibinı Ahmed! Rasülüm Yâ Muhammed! Başkalarına zulm et- 
mek süretiyle nefislerine hiyânet eden şu kimselerin görüşlerine inanıp 
ta onlar nâmına hiyâneti müdâfa etme, (4İWl,L 35. eY<'yi) Çünkü, 
ALLAH azze ve celle, çok haain ve günahkâr olan kimseyi kat'iyyen sev- 
mez. Tü'me zırhı çaldığı için hâin olmuş; kendini kurtarmak için hiyânetini 
yahüdiye atmağa teşebbüs ettiğinden dolayı da âsim olmuştur. Ayni za- 
manda hiyânet ve ism kelimelerinin sıfatları (. el Li, ) terkibinde mu- 
bâlâğa sığasıyla irâd buyrulmuştur. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
Tü'menin hiyânetteki ifraatını, irtikâb ettiği günahların katlarını ve bu 
husustaki tuğyanlarını çok iyi bilir. Âyeti celilelerin sebebi nüzülünde 
beyân edildiği vechile, Tü'menin âkibeti ve feci ölümü de onun hiyânet ve 
tuğyânının çokluğuna delâlet eder. 


TTü'me, zırhı çalmak süretiyle Medinede fitne ve fesad çıkarmış, hır. 
sızlığın meydâna çıkmasıyla tevbe ve istiğfar edeceği yerde kolunun ke- 
silmesinden korkmuş ve dininden irtidat ederek Mekkeye kaçmış ve müş- 
riklere iltihak etmiş ve orada Haccaç bini Â'lâtın evine misâfir olmuştu. 
Misâfir olduğu ev saahibine hiyânet etmiş, evden hırsızlık yapmak için 
dıvarı delerken üzerine bir taş düşmüş, ne içeri girebilmiş, ne dışarı çıka- 
bilmiş ve böylece sabaha kadar habsolup kalmış. Sabah olunca halk gel- 
miş, Tü'mayı divarın altından kurtarmışlar. sonra Mekkeden dışarı çıka- 
rıp serbest bırakmışlar, Şama giden bir kervana rastlanmış, onlara bo- 
yun eğip ilticâ etmiş, yolcular bunu hayvana yükleyip götürmüşler, ak- 
şam olunca kervan bir durakta gecelemiş. Tü'me onları uyuttuktan son- 
ra bir şeyler çalıp kaçmış, yolcuların haberi olmuş, hayvanlara binerek 
aramıya çıkmışlar, yakaladıktan sonr recmederek öldürmüşlerdir. İşte 
böyle hiyânetler yapan ve çinâyetler işliyen, işlemekte olan ve işlemek 
azminde bulunan bir zâlim için, ALLAH azze ve celle kur'anı aziminde 
mubâlâğa sığasıyla ( tel Vİ,z O) buyurmuştur. 

Bâ'aları da: «Bir kimse, bi r kimseye bir kötülük yaptığında, bilin- 
meliki onun yanında o kötülüğün bir çok kardeşleri de bulunur.» demiş- 
lerdir. 

Rivâyet olunduğuna göre: Hazreti Ömer, hilâfeti zamanında bir 
hırsızın elinin kesilmesi için emir verdiği zaman, hırsızın annesi ağlıya- 
rak geldi de: «Ey mü'minlerin emiri! Bu hırsızlık oğlumun ilk hırsızlığı- 
dır, onu affediniz.» diye yalvardı. Hazreti Ömer; kadına cevâben: «Ya- 
lan söyledin, ziyrâ: ALLAH azze ve celle Hazretleri, ilk def'a işlediği bir 
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suçtan dolayı kulunu kat'iyyen muâhaza etmez.» cevâbını vermiş ve 
emri infaz edilmiştir. 


ALLAH'ü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisini nefislerine hiyânet 
edenleri müdâfaadan nehyettikten sonra, ALLAH'tan korkmayıp ta in- 
sanlardan korkanların durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Z > > AZ 0 . 7 
ii. Kal anlız <veNT Mk 
e 2) SEV eğ 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Yaptıklarını Nastan gizlerler de ALLAH'tan gidemezler. Halbuki, 
ALLAH sözden raazi olmadığı şey'i kurduklarında onlari berfberdir. 
Ve ALLAH işlemekte oldukları şeyi ihaata edici oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kiymetli Rasülünü 
nefislerine hiyânet edenlerin iğfâline karşı ikaz ve irşâd buyurduktan 
sonra, Tü'menin kavminin ahvâlini beyân etmek üzere bu âyeti celileyi 

dl buyurmuştur. Şöyleki: 


(elli. öyizin. ) Onlar yaptıkları işleri nâstan gizliyerek yapar- 
lar. Tü'menin kevmi olan Beni Zafer, Tü'meyi kurtarmak için kurduk- 
ları düzeni gerek utandıklarından, gerekse korktuklarından dolayı neg- 
tan gizlemiye çalıştılar ve nâstan gizli olarak yaptılar. Bunlar böyle yap- 
makla hem Tü'menin yaptığı hırsızlığı kapatmak, hem de bunu yahüdiye 
yükliyerek onun üzerine kışlatmak istediler ve bu uydurma düzene de 
kendileri şâhid oldular. Bunun en kötü tarafı da, bu hiyâneti islâmiyyet 
nâmına yapmak istediler ve buna da ALLAH'ın Rasülünü vâsıta yapma- 
ğa teşebbüste bulundular. Böylece birbirinden üstün olan suçlar ve ciü- 
rümler yekdigerini tâ'kib etti. , 

Evet bunlar, bu cinâyet ve kabaahatlarını râstan gizlediler de 

( Mia oyvYı ) ALLAH'tan gizlemediler. AALLH'tan gizlemiş olsa- 
.lardı; çevirdikleri entrikalara ALLAH'ın vâkif olduğunu bilirler, yalan- 
İar uydurmağa ve iftiralar düzenlemeğe alsâ yanaşmazlardı. Tü'me ve 


Beni Zafer bunu bilmediler, münâfıklığa giriştiler, ALLAH'ta onları âlem 
içinde rezil ve rüsvây eyledi. 


Onlar yaptıkları ve yapmakta oldukları hiyânet ve cinâyetleri 'nas- 
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tan gizlerler ve ALLAH'tan gizlemezler. ( ;ps. şe, O) Hibuki, ALLAH 
azze ve celle, her yerde ve her zaman onlarla beraberdir. İlmiyle, kudre- 
tiyle onların hallerine ve işlerine vâkıf olup duruyor. Onlar hiç bir za- 
man Teğlânın ilminden ve kontrolundan kurtulamazlar ve kudreti dı- 


şında kalmazlar. ( J gülye göz Ye iye 3l ) Şu zamandaki: ALLAH'ın 
raazi olmıyacağı sözler uyduruyorlar ve fitneler düzüyorlardı. 


Tebyit kelimesi, beyt veyâ beytutet kelimelerinden alınmış olabilir. 
Beyt kelimesinden, alındığına göre, bir işi gecenin karanlığında yapmak 
geceleri tedbir almak, geceletmek anlamlarına gelir. Beyt kelimesinden 
alındığına göre; beyt düzmek, şiir uydurmak gibi uğraşıp yapmak, nazım 
haline, getirmeğe çalışmaktır. 


Rivâyet olunduğuna göre: Tü'menin kavmi de böyle yapmıştır. Tü' 
me zırhı çaldıktan sonra, bunu Tü'menin üzerinden atmak için geceleyin 
bir araya toplanmışlar. ALLAH'ı hatırlarına getirmiyerek, nastan giz- 
lemiye çalışmışlar ve beyt yapar gibi uğraşmışlar, şiir düzer gibi yalan- 
lar uydurmuşlar da: «Sabahleyin biz bu işi Hazreti Rasüle söyleriz. O 
'"üm'enin sözlerini dinler, çünkü, Tü'me müslimdir. ALLAH'ın Rasülü 
buna inanır. Yahüdinin sözünü dinlemez, Çünkü, o kâfirdir. Biz de buna 
şehâdet ederiz. Böylece hırsızlık yahüdinin üstünde kalır. Tü'mede bun- 
dan kurtulur.» dediler. Sabahleyin gelip ALLAH'ın Rasülüne böylece 
anlattılar. Ve isâmiyyet namına suçun Tü'meden kaldırılmasını ulu pey- 
gamberden rica ettiler. ALLAH'ın Rasülü de bunların şehâdetlerine ina- 
narak sözlerine meyil gösterdi. ALLAH azze ve celle, onların uydurmuş 
oldukları bu yalanlara raazi olmadı, bu âyeti celileleri inzâl ile Rasülünü 
bunların hiyânetlerine muttali, kıldı da Tü'meyi ve onun yardakçılarını 
rüsvây eyledi. 


İşte, Tü'menin kavmi gibi geceleri husüsi yerlerde toplanıp fitne ve 
yalanlar düzenler, tezviraat kuranlar, ALILAH'ın raazi olmıyacağı sözleri 
uyduranlar, ALLAH'ın kendileriyle berâber olduğunu unuturlar, AI, 
LAF'tan gizlemeyi düşünmeyip te nastan çekinenler bu âyeti celilenin an- 
lamında dâhillerdir. Zamanımızın fitne ve fesad kaynağı olan müfsid- 
ler bu âyeti celilerin anlamını tefekkür etsinler de kendilerini toplasın- 
lar ve Rabbımız ALLAH'ü Azim-üşşandan korksunlar dâ böyle fesadlık- 
lardan sakınsınlar, 


Onlar, nastan gizlerler de ALLAH'tan gizlemezler. Halbuki, onlar 
gecenin karanlığında ALLAH'ın raazi olmıyacağı sözleri düzerlerken AH- 
LAH onlarla berâberdi. (Wk.£ öşLu k 459) Ayni zamanda ALLAH az- 


ze ve celle, ilmi ve kudretiyle onların yaptıklarını her yönden kaplamış 
bulunuyordu. Onun üzerine hiç bir şey gizli değildi. Bütün sırlara olduğu 
gibi Beni Zaferin sırrına da tamamen vâkıftı. Beni Zafer münâfıkları bun- 
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tarı bilmiyordu. ALLAH'ü Teâlâ, onların çevirdikleri dolaplarka, hile ve 
hud'alarını başlarına geçirdi de neye uğradıklarını, bunun nereden geldi- 
gini bilemediler. ALLAH korusun!. 


7 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nefislerine hiyânet edenlerin durum- 
larını ve sonuçlarını beyân ederek bir ders verdikten sonra, mü'minleri 
ikâz ve irşad sadedinde buyuruyorki: i 


YÜKSEK ANLAMI : 

Haa, sizler şu kimselersinizki: Dünyâ hayattu onları nüdâfan ettiniz, 
iiyâmet günü ALLAH'ın huzurunda onları kini müdâfaa edecek? Yoksa on 
lara bir kimse vekil mi oluyor ? 

(Yja pil ) Dikkat edin, sizler nefislerine hiyânet eden, kendileri- 
ni aldatan şu kimselersinizki, ( LJ/5,515 ee N Se ) şu fâni dünyüda 
nefislerine hiyânet edenleri iltizâm ile onları müdâfaa ettiniz. Onlarla be- 
râber oldunuz da cinâyetlerini başkalarına atmıya çalıştınız. 

Âyeti celiledeki hitab, biri mü'minlere, digeri Tü'menin kavmine âid 
olmak üzere iki türlü tetsir edilmiştir. Birinci tefsire göre gaaib zamiri 
'Tü'menin kavmine râci'olmak üzere (anhüm) olarak irâd edilmiş. İkinciye 
göre 'Tü'meye râ'ci' olmak üzere (anhü) kıraat edilmiştir. 

“Birinciye göre mâ'nâ: Ey mü'minler! Dünyâ hayatta Tü'menin kav- 
mini müdâfaada bulundunuz. Kıyâmet günü ALLAH'ın huzürunda onları 
kim müdâfaa edecek? Wi 

İkinci tefsire göre mâ'nâ: Ey nefislerine hiyânet eden Beni Zafer ! 
Dünyâ hayatta Tü'meden hırsızlığı def'etmek için hüsümete kalktınız ve 
Peygamber nezdinde «8.a8.», onu müdâfaa ettiniz.( âlilış,e dllole v3) 
Kıyâmet günü ALLAH'ın azâbı yakaladığında onları kim, müdâfaa edecek 
ve ALLAH'ın azaâbından korumak için kim çalışacak ?(493 ene O Um e) 
Yâhut onlara kim vekili olacak? Yâ'ni: ALLAH'ın azâbı beyinlere indiği 
zaman, onları kim himâye edecek ve avukatlığını kim yapacak? O gün 
herkes kendi derdi ile meşgul, kimse, kimseye yardım edecek durumda 
değildir. Öyle ise o günün şiddet ve dehşetini idrâk edin de dünyâ hayat- 

ta haksız yere birbirinizi müdâfaya kalkışmayın! Bir zaalime yardım 


edelim derken sonra ALLAH'ın azâbı hepinizi sarar da yakayı kurtara- 
mazsınız! Dikkatli ve uyanık olunuz. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri; Tü'meye ve ona yardım eden kav- 
mine ve onları iltizan edenlere â'd vaidini beyân ettikten sonra, bu hatayı 
işliyenleri tevbeye teşvik ve tergib sadedinde, durumu üç vech üzere be- 
yân ile buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Bir kimse, bir kötülük işler, yâhut nefsine zulmeder de sonra AL 
LAH'a istiğfar ederse, ALLAH'ı yarılgayıcı ve esirgeyici olarak bulur. Bir 
kimse bir günah kazanırsa, onu ancak nefsinin aleyhine kazanmış olur. 
ALLAH bilici ve hakim bulunuyor. Bir kimse bir hatie, yâhut bir günâh 
kesbeder de sonra kendisini kurtarmak için onu başkasının üstüne atar- 
sa, ancak bir iftirâ ve açık bir vebal yüklenmiş olur. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilelerin Tü'meyi tevbeye teşvik ve tergip 
hakında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Diğer bir rivâyette hırsızlık cür- 
mtinü Tü'meden kaldırmak için çalışan Tü'menin kavmi hakkında nâzil 
oldu, denlimiştir. 

Bâ'zıları da: Âyeti celilelerin anlamları her cürüm işliyene, her kö- . 
tülük yapana şâmildir. Ziyraa: Sebenin hassolması hükmün umüma şâmil 
olmasına mani' değildir, demişlerdir. 

(cü gli huy ) Tefsirlerde beyân edildiği vechile, «SÜ” 
kelimesi, zararı başkalarına geçen kötülüktür. Tü'menin zırh çalması, bu- 
nu da yahüdiye atması gibi. Nefse zulm de, zararı; işliyen kimsenin kendin- 
de kalan suçtur. Bir kimsenin yalan yere yemin etmesi gibi. 


Mâ'nâ: Kir kimse zararı başkasına ulaşan bir cürüm yapar, yâhut 
zararı nefsinde kalan bir suç işler de nefsine zulmederse( W,a., € ) 
sonra da bu günahların oyarılganması için ALLAH'a istiğfar ederse 

(e) hyiz alla  ) ALLAH'ı gafur ve Rahim olarak bulur.. Yâ'ni: AL- 
LAH'ı günahlarını varılgayıcı ve fazl-u keriminden bol sevâblar verici 
olarak bulur. 

Ayeti celile başlı başına iki hükme delâlet eder. 1- âyeti celile, küçük 
büyük bütün günâhların istiğfarı kabul olunacağına delâlet eder. Velevki 
bu günâhlar; Küfür. amden kati ve mal gasbı gibi en büyük günahlar 
olsa bile.. Çünkü âyeti celiledeki süü' ve nefse zulm» suçları günahların 
hepsine şâmildir.. 2 — Âyetin zâhiri; günahların affına istiğfârın kâfi 
geleceğine delâlet eder. Ba'zıları da istiğfar tevbe ile Mukayyeddir. Gü- 
nâha ısrar ile istiğfar menfaat vermez, demişlerdir. Ve bununla «ısrar 
ile küçük günâh olmâz, istiğfar ile de büyük günâh olmaz» hadis-i şeri- 
fine işaret etmişlerdir: (1) 

(6! .G şaş ) tefsir-i kebirde beyân edildiği veçhile «kisb» men- 
feaatı çeken, yâhut mazarratı defeden iş ve harakâta denir. Bunun için- 
dirki Teğlâ ve Tekaddes hazretlerini «kisb» ile vasıflamak caiz olmaz. 
Bundan gaye âsi kulları istiğfar etmeye teşviktir. 

Mâ'nâ .: Bir kimse bir cürüm işler, bir günâh kazanırsa onu ancak 
nefsi için kazanır. Vebâlı ve azâbı ancak nefsine âiddir. Sanki Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri Kullarına: «Senin vizr ile huzürumuza geleceğin 
günâhın vebâlı ve zararı ancak nefsine âiddir. Ondan bize bir eşy teret- 
tüb etmez. İşlemiş olduğun amellerin fayda ve zararları ancak kendi- 
nedir. Öyle olunca. nefsini zarardan kurtarmak için, işlemiş olduğun gü- 
nahlara hemen tevbe et; vakit geçirmeden tevbeye sür'at eyle. Çünkü, biz 
Azimi zi-şân tevbe ve istiğfar eden kullarımızı elbette mağfiret ederiz.» 
diyor. 

(e My ©) Şunu da bilinki, ALLAH her şeye alim bulunmak- 
tadır. Onun bilmediği hiç bir şey yoktur. Zırhı çalanı bildiği gibi, kalbin- 
de tevbe olanı ve tevbe üzerinde bulunanı da bilir. ( UX- ) Hem de o 


hakimdir. Her şeyde bir hikmeti vardır. Onun hikmet ve rahmeti tevbe 
eden kulunuun günâhından geçmesini iktızaa eder. Çünkü ALLAH kulu- 
nun istiğfar ve tevbesini kabul eder, Şu hâle göre bu âyeti celile, Tü'meyi 
tevbeye teşvik için nâzil olmuştur. Ne yazık ki, Tü'me ve arkadaşları 
bundan faydalanamamışlardır. 


(Gi, eLL Ns, ) Bir kimse de bir hatie veyâ bir günâh kaza- 
nır da' ( İ; 7, “ ez e ) sonra da kendisini kurtarmak için bunu başkasına 
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atmak isterse (taki, Uy Jeel a5) bu kimse ancak bir iftira ve açık bir 
günâh yüklenmiş olur. 

Hatie ve ism, kelimeleri hakkında üç türlü tefsir vârid olmuştur. 
1 — Hatie küçük ve ism büyük günahtır. 2 — Hatie, vebâlı işliyen 
kimsenin üzerinde kalan günah; ism ise zararı başkalarına geçen gü- 
nâhtır. Zulm' ve katl fiilleri gibi.. 3 — Hatie, amden yâhut hataen ya- 
pılması lâyık olmıyan günâh; ism ise kasdile hâsil olan günahtır. Öyle 
olunca; 


Gerek büyük, gerek küçük; gerek ağır, gerek hafif bir suçu veyâ 
bir günahı başkalarına yüklemek bühtandır, iftirâdır. Bühtan ve iftirâ 
ise günâhların en büyüğü, vebâlların en ağırıdır. Bil-hassa iftirâcı bu gü- 
nâhı kendi işler de onu da başkalarına atmak isterse bu daha ağırdır. 
İşte Tü'menin yüklendiği vebâl bu son vebaldır. Çünkü Tü'me hem başka- 
sının malı olan zırhı çalarak ağır günâhı yüklenmiş, hem de onu yahü- 
diye yüklemek istemesiyle ikinci ağır bir iftirâyı da irtikâkederek bü- 
yük bir suç daha işlemiştirki, bu durum vizir üzerine vizir. vebal üzeri- 
ne vebaldır. İşte (Lı..ki,'Vi,. h>lab ) nazmı şerifi bu katmerli günâhın 
ve bu katlanmış vizrin vebâlının ağırlığını bütün açıklığıyla ifâde etmiş 
oluyor. Bindenaleyh: şu üç âyeti celilede zikredilen günâhlara, bilhassa 
son âyeti celilede beyân edilen iftiraadan son derece sakınmalı, işlenilen 
günahlara da hiç vakit geçirmeden hemen tevbeye koşmalı, insanların 
sebebi felâketi olan günâhlara istiğfar etmede gecikmemelidir. Ziyrâ: 
İstiğfarda müsâmaha zararlıdır. Hiç bir kimse nezaman öleceğini ve İs- 
tiğfara vakit bulup bulamıyacağını bilemez, onun için acele etmelidir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde 'Tü'me ve benzer- 
lerini üç suretle tevbeye tegvik buyurmuştur. Birinci âyeti celilede, AL- 
LAH azze ve celle, kötülük işliyen ve nefsine zulmeden, sonradan AL- 
LAH'a istiğfar eden kimsenin günâhlarını ALLAH'ın mağfiret edece- 
gini ve rahmetiyle yarılgıyacağını bildirmiştir. İkinci âyeti o celilede: 
Günah işliyen kimsenin işlediği günahın zararının kendisine râci' olduğu- 
nu, tevbe ve istiğfar etmediği takdirde, ALLAH'ın bütün günahları bi- 
lip saahiplerini azâp edeceğini ve bunun hikmeti icâbi olduğunu bildir- 
miştir. Üçüncü âyeti celilede ise bir hatie işleyip veyâ bir günâh kaza- 
nıpte bunu başkasına yükleyen veyâ yüklemek istiyen kimsenin ağır bir 
iftira ve açık bir vebal yüklenmiş olduğunu beliğ bir ifade ile kullarına 
bildirmiş olup her üç halde de tevbe kapılarının açık olduğunu, tevbe- 
, kârların günâhlarından halâs olacaklarını, tevbeden kaçınanların günâh- 

ları karşılığı azab göreceklerini ve azaplarının da ALLAH'ın hikmetinin 
iktizası olduğunu beyân buyurmuştur. 


Bu âyeti celilelerin nüzüllerine sebeb, her nekadar Tü'me vak'ası ve 
onu himâye eden kavmi olmuş ise de ne yazıkki, T “me imân etmemiş, 
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yukarıda beyân edildiği vechile irtidât etmiş ve hırsızlık yaparken küfr 
üzerine öldürülmüş, hasir-eddünyâ velâhıre olup gitmiştir. Beşeriyyet 
iktizası âyeti celilelerde zikredilen günâhları işliyen ve işlemekte olan 
yirminci asrın Tü'meleri, Tü'me ve emsâlinin feci' âkıbetlerinden ders 
alarak haramdan mal toplamayı hemen terk edip tevbe ve istiğfara 
koşmalı, Âhır zaman peygamberinin ümmetinin sebebi felâketi olan ha- 
ramdan ve dünyâ prestlikten kurtulmağa sâ'yü gayret etmelidir.! 


MEÂLİ MÜNİFİ: Teâlâ ve Tekaddes, Zâti şerifine şirk kogulmayı 
affetmez. Dilediği kimse için şirkten aşağı olan bütün günâhları mağ- 
firet eder. Bir kimse ALLARF"'a şirk koşarsa, muhakkak uzek bir dalâ- 
lette kalmış olur, 


“SEBEBİ: NÜZÜL: Bu âyeti celilenin bir benzeri, ehli kitab hakkın- 
da sürenin yukarısında geçmiştir. (Bak!) Burada ise Tu'me ve emsâli 
mürtedlerle, müşrikler hakkında irâd buyrulmuştur. Bununla berâber 
âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında mürted olarak ölen Tü'me bini 
Übeyrikten başka İbni Abbastan şu rivâyette beyân edilmiştir. 


İbni Abbas: (Âyeti celile, bedevi arablardan bir ihtiyar hakkında 
nazil oldu. Bu ihtiyar Sallellâhü aleyhi ve selleme geldi de: «Ey AL. 
LAH'ın Nebisi! Ben günâhlara düşmüş bir kocayım. Yalnız ALLAH'ı 
tanıyıp İmân ed#lidenberi onâ şirk koşmadım ve ondan başka bir veli 
tutmadım, ALLAH'a cür'etimden dolayı günâhiara düşkün değilim, Onu 
âciz bırakmayı hiç hatırıma getirmedim. Şimdi günâhlara çok plişmanım, 
tevbe ve istiğfar ediyorum. ALLAH'ın indinde senim hâlim ne olur?; 
diye ALLAH'ın Rastilüne derd yandı. Bunun üzerine ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.) demiştir. 


(v İrs yl Yali!) Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes İcad edil. 


mesini kat'iyyen mağfiret etmez. Âyeti celilenin zâhiri, bir kimse Al. 
LAH'a şirk isnâd ederse ona ortak bulduğuna delâlet eder. Bu kimse 
" yahfidiler ve nasrâniler gibi tevhidden ayrılmış olur. Bunun üzerinde ölür. 
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se sâhibi. kat'iyyen mağfiret olunmaz. Bununla berâber müşrik bir kimse 
şirkinden vaz geçer de İmân ederse tevbesi kabul olunur. Şirk zamanında 
işlediği bütün geçmiş günahları da mağfiret olunur. Çünkü Ahır zaman 
Nebisi sallellâhü aleyhi ve sellem: «İslâm mâkablini keser.» buyurmuş- 
lardır. (1) 
- Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, şirki aslâ mağfiret etmez. 
(03 zil çiy ) Şirlin dününde kalan, yâ'ni: Şirkten aşağı olan bütün 
günâhları bağışlar, sâhibini azâb etmez. Fakat, bu bağışlama mutlak 
değil, ( sele, çi ) tevhid ehlinden «ALLAH bir, Muhammed onun kulu 
“ve .» diyenlerden dilediği Kimsenin günâlilarını örter, be- 
Bl ar. D'lemediği kimseyi bu lütfüne nâil buyurmaz. Âlimler: «Teâlâ- 
nın tevbe ve İmân ile şirki mağfiret edeceğini haber verince; şirkten 
agağı olan günâhları tevbe ile affedeceğini daha iyi anladık.» demişler- 


dir. 

Şu âyeti celilede zikredilen meşiyyete bağlı mağfiret, tevhid ehlin- 
den olup ta günâhlarına tevbe etmeden ölen mü'minler (hakkındadır. 
Öyle olunca gerek küçük gerek büyük günâh sâhibi olan bir mü'min 
günâhlarına tevbe etmeden ölecek olursa, bu kimsenin günâh durumu 
ALLAH'ın dilemesine bağlıdır. Dilerse ALLAH o kulunun bütün günâh- 
larından geçer, mağfiret eder ve cennetine koyar, dilerse günâhlariyle 
onu hesâba çeker, azâb eder. Kimse işine karışamaz. Günâhı miktârı di- 
lediği kadar cehennemde azâb ettikten sonra rahmetiyle onu cehennem- 
den çıkarır, cennetine koyar, Yine de o kimse ebedi olarak cennette ka- 
lacaktır. ( Bak. . Shi ei inşecle iile silşe, ) Şüraa o süresi. 

(bie yz ) Ve bir kimsede ALLAH'a şirk koşar, tarikı haktan 


çıkar, hidâyet yolundan uzaklaşır, sapar da sapar. Bu kimse şirk üzerin- 
de öldüğü zaman, bütün hayırlardan mahrum olur. Onun için bütün ü- 
mid kapıları kapanır, sonsuz azâblara, bitmez tükenmez elemlerle, daya- 
nılmaz ızdıraplara düçâr olur. Neüzü billâhi minhâ. 


mem 
Ash vE MY Çİ) 
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> di; .»  . . g 
DAN AKU A 
Yaya 


'TÜREÇE ANLAMI : 


«ALLAH'ın vâ'dettiği» sevâb, sizin kuruntularımız gibi deği; ekil 
kitabın kuruntuları gibi de değil, Bir kimse bir kötülük işlerse onunla 
cezâlanır. «Ve o kimse kendisi için ALLAH'tan başka, me bir ve 
R ve ne de bir yardıma bulamaz, 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca 
iki rivâyet vardır. 


1 — Ebü Saslihten rivâyet ediliyor. Ehli kitab: Yahud ve Nasirâ 
diger âinlere mensub olanlarla toplandılar. Her din ehli kendi dinini hak 
görerek karşısındakine: «Bizim dinimiz haktır, biz sizden hayırlıyıs» 
diyorlar ve hepsi de kendilerinin hak üzerinde olduğunu iddiâ ediyorlar- 
dı, Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Bu rivâyete göre âyeti celiledeki hitab islâm dininin dışında 
olan bütün din saahiblerine aiddir. Mâ'nâ Ey kâfirler! Hakikat, sisin ve 
ehli kitabın kuruntuları gibi değildir, demek anlamınadır. 


2 — Mesruk ve katâdeden rivâyet ediliyor. Müslümanlerie ehli kitab 
bir arada toplandılar. Dinler üzerinde münâkaşaya başladılar, Ehli kitab: 


— Biz, sizden ziyâde hidâyet üzerindeyiz. Nebimiz, sizin Nehininden 
önce, kitabımız kitabınızdan evvel, böyle olduğu için bis, sinden ALLAH's 
daha yakiniz, dediler. 


Ehli kitabın bu iddialarına karşı müslümanlar da : 


— Biz, sizden daha ziyâde hidâyet üzerindeyiz ve ALLAH'a dahs 
fazla lâyıkız. Çünkü, Nebimiz nebilerin sonu, kitabımız kendinden öne 


geçen kitabların özeti ve o kitablara hâkimdir, dediler. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Sonra da (..sişlf > 04 bilal ça ©. eş) âyeti celilesini inzâl 
buyurarak müslümanların delillerini takviye ile felâhta olduklarını izhar; 
eh kitabın delillerini red ve ibtâl etti. Şöyleki: 

(> w pi ) «LEYSE» kelimesi, naakıs fiillerdendir. Bunun ismi 
yukarda geçen sevâbe, vaz'i dine, sevâb ve ikâbe raaci gizli zamirdir. 
«Biemâniyyiküm» hitâbı, putperestlere veyâ ehli kitâb ile münâkaşa 
eden mü'minleredir. Birinciye göre mâ'nâ: 

Ey haşre ve neşre sevâp ve ikaaba inanmiyanlar! Ey putların şefâat- 
iyle ALLAH'ın azâbından kurtulacaklarına inanan putperestler; hakikat 
sizin kuruntularınız gibi olmadı. (LX. jel şu'5, ) Ve ehli kitabın ku- 
kuruntuları gibi de değil.. Yâ'ni: Bizler ALLAH'ın oğulları ve dostları- 
yız, cennete ancak biz gireceğiz, diyen yahud ve nasârânın kuruntuları 
gıbi de değil! . anlamınadır. 


İkinci tefsire göre mâ'nâ: «Ey mü'minler! İş, sizin ALLAH günâühı 
kebirleri mağfiret eder» dediğiniz gibi değil; yahud ve nasârânın dedik: 
leri gibi de değil! , Çünkü; 

(4 İyz besi gz ) Bir kimse bir kötülük iğlerse, onunla cosflanır. 

Âyeti celilenin bu fıkrasının tefsiri husüsunda çeşitli kaviller beyân 
edilmiş ve bir çok hadisi gerifler vârid olmuştur. Şöyleki: 

Dahhâk: Temenni ettiğiniz şey sizin dediğiniz gibi olmadı. Ehli ki- 
tabın temennileri de onların kuruntuları gibi olmadı. Lâkin bir kimse bir: 
kötü amel işler, şirk yapar ve bu şirk üzerinde ölürse o kimse ebedi ola- 
rak ateşte cezalarnır, demiştir. 

Hasan: Bu âyeti celile hassatan kâfirler hakkındadır. Ziyrâ: Kâ- 
firler küçük ve büyük bütün günahlarıyla cezalanacaklar ve hepsinin a- 
zâbını çekecekler. Mü'minler ise kıyâmet günü, kötü amelleriyle ceza- 
lanmıyacaklar, onların günahlarından geçilecek ve lâkin en güzel amel- 
leri ile cezâlanacaklardır. Çünkü, ( İnat 'ş Uy &' 3 de 4 az Yy ) nazmı 
celili bunu te'yid eder. kıyâmet günü mü'minin velisi ve yardımcısı var- 
dır, demiştir. 

Başkaları: Âyeti celile, mü'min kâfir ve ehli kitabdan kötü amel işli- 
yen herkes hakkındadır, demişler. 


İbni Abbas: Âyeti celile, kötü amel isliyen her kese sâmildir. ancak 
ölümünden önce tevbe edenler başka. ALLAH onların tevbelerini kabül 
eder, demiştir. Yine İbni Abbaslan rivâyet ediliyor. Bu âyet nâzil olduğu 
zaman mâ'nâsı mü'minler üzerine meşekkat verdi. Onlar: «Ey ALLAH'ın 
Rasulü! Senden başka hangimiz kötü gmel islemez. bu cezâdan haalimiz 


. 
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ne olur? . dediler. Bunun üzerine sallellâhü aleyhi ve sellem: «Ey ümme- 
tim! Teâlâ ve Tekdades, bir tâata on sevâb ve bir ma'sıyete bir günâh 
yazar. Bir kimse bir kötü amel ile cezâlanırsa. on sevabdan biri eksilir, 
dokuzu ona kâr kalır. Birleri onlarına galebe eden kimselere yazıklar ol- 
sun , buyurdular. 


Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, mü'minlerden saadır olan şikâ- 
yet âmiz sözler, ALLAH'ın Rasülüne erişince, Sallellâhü aleyhi ve sellem 
eshâbına: « Yaklaşın ve yolu doğrullun. mü'mine isâbet eden her zarar 
mü'minin günahına keffârettir. Mü'mine meşakkat veren şiddet, mü'min- 


in vücüduna batan dikene varasıya kadar, günahına keffâret olur.» bu- 
yurmuştur. 


Ebü Bekir «r.a. den rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellemin 
yanında bulunuyorduk. Bu âyet nâzil oldu. Bunun üzerine ALLAH'ın Ra- 
sülü: «Ey Ebü Bekir! üzerime nâzil olan bir âyeti sana okuyayım mı?» 
buyurdu. Ben de: «Evet, ey ALLAH'ın Rasülü'» dedim. Cenâbı Rasül 
bu âyeti celileyi bana okuyunca ne olduğumu bilemedim. Arkanda bir 
kırıklık duydum ve gernedim. Rasülüllâh bu hâlimi görünce: «Nc oldu 
sana, eyEbü Bekr?» buyurdu. Ben: «Anam babam sana kurban olsun ey 
ALLAH'ın Rasülü! Hangimiz kötü amel işlemeyiz. Öyle olunca muhak- 
kak biz amellerimizle cezâlanırız.» dedim. Benim bu üzüntüme ALLAH 
ım Rasülü: «Ey Ebü Bekr! sen ve mü'minler, amellerinizle dünyada cezâ- 
lanmıyor musunuz? ATI.AH'a kavuşuncıya kadar dünyâda amellerinizle 
imtihan  olunursunuz. O zamana kadar ilzerinizde hiç günâh kalmaz. 
huyurdu . demiştir. 


Diger bir rivâyette, bu âyet nâzil olunca Ebü Bekr: «Bu âyetten son- 
ra azabdan nasıl kurtulunur? . diye sızlandı. Bunun üzerine Rasülüllâh: 
ALLAH seni varılgasın. ev Ebü Bekr! hasta olmadın mı? Sana bir 


czâÂ isâbet etmedi mi İşte bunlar. günâhların ecczâsıdır. buyurdular.» 
demiştir. 


J 
Hazreti Âişeden rivâyet ediliyor: Bir kimse bu âyeti celileyi okudu 
da: «Biz. her işlediğimiz günâh ile cezâlanırsak, muhakkak helâk olduk. 
dedi. Ru kimsenin sözü ALLAH'ın Rasfilüne erişince, Rasülüllâh: «Mü'- 
min dünyada cesedine isâbet eden müsihetle veyâ czâlandığı şeyle cezâ- 
lanır.» buyurdu, demiştir. 


Ebü Hüreyre «r.a. den rivâyet ediliyor: Ku âyeti edile nâzil olunca 
hepimiz mahzün olduk. ağlarlık ve: . Ev ALLAH'ın Rasülü! Ru âyeti ce- 
lile bize bir şey bırakmadı. delik. Bunun üzerine o Rasülüllâh «sa»: 
«Seviniz, Çünkti sizden birinize dünyâda hir musibet isâbet etmez ancak 
ALLAH a2ze ve celle, o ezi ile e snü'minin günâlını keffâret kılar. Mü'- 
minin ayağına batan bir dikene varımaya kadar. buyurmuşlardır. 
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Âyeti celilelerin tefsiri meyânında Türkçelerini yukarıya dercetmiş 
olduğumuz hadisi şeriflerden çıkarılan hükümler: 


1 — Kâfirlerin işlemiş oldukları küçük ve büyük günahlarından hiç 
biri affedilmez. İşlemiş oldukları iyi amellere gelince, imansız kâfirlerin 
sevâbları olamıyacağından, iyi amellerinin mükâfatlarını dünyâda görür- 
ler. onlar için âhirete hiç bir şey kalmaz. 

2 — Mü'min sağlığında tevbe ve istiğfar ederse, günahları mağfiret 
olunur. 

3 — Mü'minin malına, canına, ehline isâbet eden her türlü ezâ, me- 
şakket ve üzüntü gibi bütün musibetler, vücüduna batan bir dikene ve 
ayağının sürçmesine kadar mü'minin günahına keffârettir. 

4 — Mü'minin işlediği her tâata on sevab, işlediği her mâ'siyyete 
bir günâh yazılır. Buna göre mü'min, bir sevâbe karşılık olarak on gü- 
nâh işlemeliki, mü'min için tehlike baş göstersin. Bir sevâb karşılığı on 
günah işliyen mü'minlere de, peygamberimizin buyurdukları gibi. . Bir- 
leri onlarına üstün gelen mü'minlere de yazıkllar olsun! 


5 — Bütün bu müjdelerle berâber, eshab gibi bizim endişelenmemiz 
ve onlar gibi bütün günahlardan korunmıya çalışmamız lâzımdır. 
Âyeti celilenin aşağı tarafının tefsirine devâm edelim. 


İş ve hakikat sizin ve ehli kitâbın kuruntuları gibi değil. Bir kimse 
bir kötülük işlerse onunla cezalanır. ( lakaY,şUşülüşss e dusY, ) kötü 
amel işliyen kimse ALLAH'ın dünunda bir veli ve bir yardımcı bulamaz. 

Ayeti celilenin tefsirinde İbni Abbas: Günahkâr günahı kendisinden 

. men'edecek bir veli ve yardım edecek bir yardımcı bulamaz, demişlerdir. 


Bu âyeti celile, kâfirlere has ulduğuna göre mâ'nâ açıktır. Çünkü 
kâfir, mutlakaa küfrü ile cezâlanacak ve küfrü de kâfiri cehennemde 
ebedi Okılaaktır (Fakat, âyeti celile, (mü'min kâfir, 
her kötü amel işliyene teşmil edildiğine (göre mâ'nâ © 
iyâmet günü hiç bir kimse ALLAH'ın berisinde hiç bir veli ve yardımcı 
ulamıyacak. Mü'minler için de ALLAH'tan başka bir veli ve bir yardım- 
“cı olmıyacak. Bununla berâber ALLAH azze ve celle, mekândan münez- 
seh olarak mü'minlerin velisi ve yardımcısı olacaktır. Yine ALLAFI'ın 
izniyle bütün şafâatçılar, mü'minlerin şefâatçısı olacaklardır. 


HÜLASA: Âyeti celile, çeşitli dinlere mensüb insanların kendi din- 
lerinin hak olduğunu iddiâları üzerine nâzil olmuştur. Halbuki, hak ve 
hakikt onların kuru iddiâları ve delilsiz kuruntuları gibi değildir. Her 
kötülük işliyen kimse vaptığı kötülükle cezâlanacaktır. 


Ayeti celilenin hükmü, kâfirler hakkında olduğuna göre mâ'nâ: 
Her kâfir küfründen dönüp tevbe etmez ve küfr üzerine ölürse, onun ce- 
zâsı sonsuz cehennemdir. 
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Ayeti celilenin hükmü, mü'minlere teşmil edildiğine göre günahkâr 
bir mü'min için biri dünyâda, digeri âhirette olmak üzere iki türlü hü- 
küm vardır. 1 - Dünyada mü'mine isâbet eden her ezâ ve musibet mu'- 
minin günahına keffârettir. Buna göre mü'min işlemiş olduğu her kötü 
amelin cezâsını âhirete kalmadan dünyâda çekmiş oluyor, demektir. 
2 — Ahırette olacak cezâ: Mü'min işlemiş olduğu kötü amelin cezâsını 
dünyâda çekmemiş te âhirete kalmış ise, bu günâhlar mü'minin sevab- 
larıyla karşılaştırılır. Bu günâhlar. mü'minin dünyâda işlemiş olduğu iyi 
amellerin on mislinden yenli gelirse mü'min felâh bulup ebedi seâdete 
kavuşur.. Mü'minin günâhının ağırlığı, işlemiş olduğu sevabların on mis- 
linden ağır gelirse mü'min o zaman azâbı hak etmiş olur. Yine de cehen- 
nemde ebedi kalmaz, günâhı mikdarı azâb olduktan sonra cehennemden 
çıkar. imânı sayesinde cennete gider orada ebedi kalır. 

* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kötülük işliyen kimseyi yaptığı kötü- 
lükle cezalandırılacağım. yukarıki âyeti celilede beyân ettikten sonra, 
mü'minlerle mücadele eden Çeşitli din saahiblerinin delillerini ibtal ve 
mü'minlerin hak üzerinde olduklarını beyân etmek üzere e dre el : 


di Z ..,0, 7, 


TÜRKÇE MEALİ: Kadın ve erkekten her hangi bir kimse, mü'min 
olarak iyi ameller işlerse, işte onlar cennete -girer ve onlar hiç zulmolun- 
mazlar. 


SEBEBİ NÜZÜL: Mesruktan rivâyet ediliyor. ( Bir kimse kötü amel 
işlerse onunla cezâlanır: | ..« :>İ,. $... » ) nazmi şerifi nâzil olunca, 
ehli ketab: «Siz de bizimle berâbersiniz. Aramızda hiç bir fark yok. Kö- 
tü amel işliyenlerin hepsi de cezâlanacaktır.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti kerimeyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

(silim Sarlelle lee yaş ) Âyeti kerimedeki birinci «min» harfi 
teb'iziyyedir. Çünkü bir kimsenin bütün iyi amelleri işlemesine imkân yok- 


tur. İyi amellerden bâ'zılarını işliyen kimseler sevâba müstehak olurlar, 
. Bu ameller de işliyenlerin seâdete ermelerine kâfi gelir. 

Âyeti celiledeki ikinci «min. harfi beyâniyyedirki, âyetin başında 
zikredilen «men» kelimesinden ibhâmı kaldırmış ve Âyetin kadın ve er- 
keğe gâmil olduğunu beyân etmiştir. 
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Mâ'nâ: Kadın ve erkekten her hangi bir kimse, bâ'zı iyi ameller iş- 
lerse ( &h yaz, di 5 3oya; ) Ve bu amellerini de mü'min olarak ya- 
parsa işte onlar, sorusuz ve hesabsız cennete gireceklerdir. ( ! g5 yali Yı ) 


Ve onlar en ufak bir şeyle dahi zulmolunmıyacaklardır. 

«Nekir», çekirdeğin üstünde bulunan ufak çukura denirki, fidan 
oradan çıkar, Çekirdeğin yarığında bulunan ince ipliğe de «fetil» denil- 
diği gibi, çekirdeğe yapışık ince zarada «kıtmir» denir. Bunların her üçü 
de az ve hakir nesneden kinâyedir. Kelâmda mübâlağa için irad olunur. 
Kıymetsiz ve değersiz şey demektir. Yâ'ni: Onlara hiç bir süretle zulm 
yapılmaz. Amelleri noksansız olarak kehdilerine ödenir, demektir. 

Bâ'zı müfessirler ( |. pi, ) nazmi şerifinin mü'min ve kâfi- 
re şâmil olduğunu beyân etmişler ve kur'âni kerim âyetlerinden bunu te” 
yid eden deliller göstermişlerdir. Nitekim( 5, b ,4-â1! yı 2042 SU) 
yâ'ni: ALLAH azze ve celle, onlara zulmeder olmadı ve lâkin onlar nefis- 
lerine zulmeder oldular, âyeti celilesi bunlardan biridir, demiştir. 

Bu tefsire göre ma'nâ: Âhirette mü'min ve kâfir hiç bir kimseye 
zulmolunmaz. Mü'min imân ve amelinin ücretini eksiksiz olarak alır, 
cennete gider, Kâfir de küfrünün ve kötün amelinin vizrini eksiksiz ola- 
rak alır, da cehenneme gider ve orada ebedi olarak kalır. 

Küfürden ve küfrün bütün kötülüklerinden ALLAH'a sığınırız. 


K 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukardaki âyeti celilede insanların 
azâbdan felâh bulup fevz-ü necâta erebilmelerinin iman ile olacağını 
beyân ettikten sonra, imânın esâsını izah etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Haseneler işlediği halde nefsini ALLAH'a ihlâs eden ve dost doğru 
İbrahimin milletine tâbi' olan kimseden dince daha güzel kim var? AL- 
LAH azze ve celle, İbrahimi dost edinmişti. 


— 248 — 


SEBEBİ NÜZÜİ, ; Teâlâ ve Tokaddes Hazretleri'nin İbrahim aley- 
hisselânı, dost ittihaz edip etmemesi hakkında, mü'minler ve ehli kitab 
arasında söz olmuştu. Bu olayın münâkasa edilmesi üzerine ALLAH az- 


ze ve celle, bü âveti celileyi inzal buyurdu. 


(değe giye a: e! eş ! Özünü, yüzünü, içini, dışım ve bütün 


varlığını ALLAH'a teslim edip onu has kılan kimseden dince daha güzel 
kim olabilir? ( ..<.a, ? O kimse hu iyi amelleri yapnıakla ihsanda 


bulunuyor. iyi ameller işlemiş, kötü amellerden saktımış, Bütün varlığını 
ALLAH'a has kılmış. ibâdellerini ALLAH huzürunda olduğunda bilerek 


tertemiz Yapmış. ( vx çat.l 8 ..0. | Diger dinlerden sakınarak dost 
doğru İbrâhimin milletine tâbi" olmuş, İbtâhim peygambere ümmet olan 
topluluğa uymuş'tur. ( We, ilai.s , j Çünkü, ALLAH azze ve cel 


le, İbrâhimi dost ittihaz edinmişti. ALI,AH'ın indinde İbrâhimin merte- 
besi böylece yüksektir. Ona tâbi' olan ve onun izi üzerinde yürüyenler 
de en azından onun yolunu tutmuş olurlar, demek olur. İste âhır zaman 
peygamberi ve onun ümmeti de bu vol üzerindedirler, 

Müfessirler, Teâlânın Hazreti İbrâhimi dost edinmesinin sebebi Ü- 
zerinde ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki: 


Abdullah bini Önlerden rivâyet ediliyor, Peygamberimiz sellellâhü 
aleyhi ve sellem: Cebraaile: «Yâ Cibril! ALLAH azze ve celle, İbrâhimi 
niçin dost edindi.? diye sordu. Bunun üzerine Cibril aleyhisselâm: «İb- 
râhimin başkalarına yemek ikranı etmesinden. - cevâbını verdi» demiştir. 


Abdullah bini Abdürrahman hini-cl ilebriden rivâyet ediliyor. İbra- 
him içeri girdiğinde evinde genç bir adam süretinde A.râili gördü de ona: 
«Buraya kimin izni ile girdin? - dedi. Azrail: *Bu evin Rabbısının iznyle 
girdim.» cevâbını verdi. Bunun üzerine İbrahinı aleyhisselâm Azrâili bil 
di. Sonra Azrâil: -Yâ İbrahim! ALLAH kullarından birini dost ittihaz 
etti.» dedi. İbrâhim: «Bu kimdir?. dedi. Azrâil: «Ne yapacaksın?» de- 
yince İbrahim: «Ölünciye kadar ona hizmet edeceğim.» cevabını verdi, 
Azrâil: «0 sensin Yâ İbrahim!: dedi. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Nâsa kıtlık isâbel etmişti. Çok me- 
şakket ve iztırab çekmişlerdi. İbrahim aleyhisselâmın kapusu önünde topla 
nıp yiyecek istediler. İbrahimin Mısırdaki dostundan her yıl ona yiyecek 
gelirdi. İbrâhim develerle kölelerini Mısırdaki dostuna viyeceğe gönder- 
di. Onlar Mısıra gelince, dostu: «İbrahim viyeceği kendisi için istemiş 
olsaydı, vüklerini doldururdum. O nâ“ için istiyor. Halbuki, onlara isâbet 
eden kıtlık bize de isâbet etti.» dedi ve kervanı boş olarak cevirdi. Bun. 
lar geri döndüler. Yolda gelirken ufak kumlu. büyük bir vâdiye uğradı- 
lar. Birbirlerine: «Biz Mısıra yiyecek için gelmiştik, Şimdi boy olarak 


dönüyoruz. Develerimiz boş olarak onlara uğramaktan utanırız. Şura- 
dan yüklerimize kum dolduralım, öyle gidelim.» dediler. Çuvalları ufak 
kumla doldurup yola çıktılar. İbrâhim aleyhisselâma geldiler. Sâre uyu- 
yordu. Köleler durumu İbrâhim aleyhisselâma anlattılar. O nâsın hâline 
bakarak müteessir oldu. Biraz sonra gözlerini uyku bastı ve uyudu. Sâre 
uyandı, yüklerin yanına geldi. Çuvalı açıp baktı, bir de ne görsün! Yük- 
ler kar gibi bembeyâz unlarla dolu idi. Sevindi, hemen ekmekçilere emir 
verdi. Ekmek yaptılar ve nâsı doyurdular. İbrâhm aleyhisselâm uyandı, 
Burnuna taze ekmek kokusu geldi. Hanımına: Yâ Sâre! Bu koku nere- 
dendir?» diye sordu. Sâre: Mısırdaki dostuudan geldi.» cevabını verdi. 
Bunun üzerine İbrahim aleyhisselâm: Hayır Mısırdaki dostumdan değil, 
Halilim ALLAH'tan geldi.» dedi. Bu hâdise olduğu gün Teâlâ ve Tekad- 
des- Hazretleri, İbrâhim aleyhisselâmı dost edinmişti. İbni Abbasın be- 
yânı budur. İbni Mes'udden diğer bir rivâyette Hazreti Rasul: «Dost it- 
tihaz etmiş olsaydım. Ebu Bekri dost edinirdim. Lâkin o benim karde- 
şim ve arkadaşımdır. ALLAH, Sâhibinizi dost edindi.» (1) buyurdu. İbni 
Ebi Ümâmeden rivâyet ediliyor. Peygamber efendimiz «s.a.s»: ALLAH 
azze ve celle, İbrâhimi dost edindiği gibi.. Beni-de dost edindi. Bir nebi 
için de ancak, bir dost olabilir. Dikkat edin, cidden benim dostum da Üübü 


Bekrdir.» buyurmuştur. 


Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s»: «ALLAH. 
Tbrâhimi halil, Müsâyı Kelim ve beni de “Habib edindi. Sonra da: «Zâti 
ecel ve a'lâma kasem ederimki, Habibimi, Halilim ve kelilim üzerine el- 
bette tercih ederim.» buyurmuştur. Nitekim, bu hadisi şerifin yüksek an- 
lami mi'rac gecesi en yüksek makamda tehakkuk etmiştir. O gece AL- 
LAH'ın Habibi, Müsâyı altıncı semâda; İbrahimi yedinci semâda gör- 
müş; onlarla selâmlaştıktan sonra Cibrilin makamı olan Sidre-i Münte- 
hâya varmışlar. Cibrili orada bırakıp «Refref» ile geçmişler, onu da ora- 
da bırakmış yalnız başma giderken en ileri bir makama erişmiş zaman ve 
mekândan âri olan bu yüksek makamda Rabbısıyla hemhâl olup konuşmuş 
orada Rabbısının en büyük alâmetlerini görmüş, alacaklarını almış ve 
ayni gece dönüp gittiği yerden geri gelip hareme girmiştir. (Bak.. 

SOM 4; 7 çe : sal ) vennecm süresi. 


ALLAH'ın Habihinden başka o makama hiç bir kimse erememiş ve 
eremiyecektir. Âhır zaman Nebisinii ALLAH nezdinde kıymeti bu kadar 
yüksek ve derecesi bu kadar âlidir. 

Şu bir kaç hadisi şerifin tercemelerini vererek âyeti celilenin tef- 
sirini bitirelim. 


ZAEYMI. bie a İl pyd le le gal am gl te (1) 
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Sallellâhü aleyh ve sellem, bir hadisi şeriflerinde: «ALLAH azze ve 
celle, Taamını nâsa yedirdiği, selâmını herkese ifşâ ettiği ve nâs uyurken 
geceleri namaz kıldığı için İbrâhimi dost edindi.» buyurmuşlardır. 


Diğer bir hadisi şeriflerinde sallellâhü aleyhi ve sellem: (Semâdan 
erkek süretinde bir melek indi. Yanık ve ince bir sesle İbrahime AL- 
LARH"ın ismi şerifini zikretti. İbrâhim aleyhiğselânı : «ALLAH'ın isni şe- 
rifini bıvdaha zikret, ne olur?» diye, meleğe boyun eğdi. Melek: «bedâ- 
va olmaz.» dedi. Bunun üzerine İbrahim aleyhisselâm: «Malımın hepsi 
senin olsun.» diye malından sıyrıldı. Melek öncekinden daha ince've daha 
yanık bir sesle ALLAH'ın ismini tekrar zikretti. İbrahim peygamber 
meleğe: »«Üçüncü bir defa daha zikret, evlâdlarım senin olsun!» diye 
ricada bulundu. Bunun üzerine melek: «Müjde saha yâ İbrâkim Ben me- 
leğim, Senin malına ve evlâdına muhtac değilim, ancak seni imtihan için 
geldim.» dedi.) buyurmuşlardır. Vakiâki İbrahim, ALLAH'ın zikrini 
duymak için mahnı ve evlâdını bezletti ise ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri de onu Halil «dost» ittihaz edindi. denilmistir. 


Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretlerinin İbrâhimi dost itlihuz etmesi hu- 
susunda bunlardan başka, bir çok rivâyetler daha vardır. Bunlar şöy- 
lece hülâsa edilebilir. İbrâhim aleyhissclâm'ın. nefsi ateşe atılıncaya 
kadar ALLAH yolunda uzun müddet müşriklerle mücâdele etmesi, AL- 
LAH rızası için ciğer pâresi oğlunu kurban etmesi, misâfirleri ve nâsı 
doyurmak için malını bezletmesi, nâs uyurken namaz kılması ... gibi 
hiç bir kimsenin yapamıyacağı fedâkârlıklardır. 


Sebeb ne olursa olsun. Teğlânın kulu ve nebisi İbrâhimi Halil itti- 
haaz etmesinin hakikat olduğudur. Bu da âyetler ve hadisi şeriflerle sâ- 
bittir. Peygamberimiz Hazreti Muhammed «8.as» de, ALLAH'ın Habibi 
«sevgilisidir.» Müsâ peygamberde «Kelimidir.» Habib ise hepsinin şeref- 
lisi ve afdalıdır. Bizi de o zâti Şerife Ümmet kılmak şerefiyle şerefyâb 
eyliyen Rabbımıza binlerce yüzbinlerce, hamdit senâlâr olsun! 
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YÜKSEK ANLAMI: Habibim Ahmed! Kadınlar hakında senden fet- 
vâ soruyorlar. «Onlar hakında ALLAH size fetvâ veriyor.» de. Onlar 
için yazılan hakkı kendilerine vermediğiniz ve nikâhlarına rağbet etti- 
ğiniz yetim kadınlar, çocuklardan zaif olanlar ve yetimler için doğruluk- 
la kaaim olmanız hakkında üzerinize okunan âyetler şu kitabdadır. Ve 
hayırdan işlediğiniz şey, imdi ALLAH &zze ve celle, ona alim bulunmak- 

tadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakinda başlıca iki 
kavl beyân edilmiştir. | 

Birinci kavl; Sürenin başında zikredildiği vechile zamanı câhiliyye- 
de arablar, kadınlara veçocuklara mirastan bir şey vermezlerdi. Bu âye- 
ti celile, çocuklar ve kadınların da ölenlerin mallarına vâris olmaları 
hakında nâzil olmuştur. 


İkinci kavl: Mehirlerin tam olarak verilmesi hakında nâzil olduğu 
da rivâyet edilmiştir. Şöyleki: 


Câhiliyye devrinde 'bir kimsenin yanında yetim bir kız bulunur.. 
Kendi güzel, malı da olursa o veli bu kızla evlenir. Mehrini tam vermez, 
hem de ölünceye kadar onun malını yerdi. Yetim kızın malı olur ve ken- 
disi de hor olursa, onu hem kendisi almaz, hemde başkasına varmaktan 
men'eder, böylece kızcağızın mâline vâris olur, ölünciye kadar onu yer- 
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di. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri bu cahiliyye irk mel 
etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


İbni Abbas, bu âyeti celilenin, kıssaları sürenin kanlı geçen ÜM- 
MÜ Kehhanın kızları hakında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Şöyleki: 
(elaiğ yaa: ) İstiftâ, fetvâ istemektir. Yâ'ni: Ahkâmı şer'iy- 
yeden müşkil bir mes'elenin beyânını taleb etmektir. Müfessirler, Pey- 
gamberden sordukları fetvânın, kadınların mirası olduğunu söylemişler- 
dir. Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile, zamanı câhileyye arabları 
kadınlar ve küçük oğlan çocuklarını ölünün malına vâris kılmazlardı. Bu 
âyeti celile nâzil olduğunda bir takım kimseler geldiler de: «Ey AL- 
LAH'ın Rasfilü kadınlar ve çocuklar, ölünün mâline nasıl vâris olurlar.» 
dediler. 'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, onlara ( çr? Kh <4)! 45 ) nazmı ce- 
Mil? ile covab verdi. 

MA'nâ: Yâ Muhammed! Onlara: ALLAH azze ve celle, kadınlar hak- 
kında 8ize fetvâ veriyor, de. ( Xi; Ci: eu, ) Teâlâ ve Tekaddes, 
istenilen fetvânın bir kısmını bu zamana kadar beyân buyurdu. Bir kıs- 
mı da kur'ani kerimde bu âyeti celilede üzerinize okunacaktır. 

Diğer bir anlam ile: ALLAH azze ve celle, yukarda ve aşağıda size 
fetvâ veYiyor. üzerinize okunan fetvâlar levhi mahfuzda yazılıdır. 

Üçüncü bir anlam ile: Üzerinize okunan âyetlere kasem ederimki: 
Teâlâ ve Tekaddes, yukarıda ve aşağıda fetvâ verip duruyor. Şöyleki: 


(eli! Ç&j ) Yetim kadınlar ve kadınlamn yetimleri hakkında ki 
Çe yl e sv GA ) onlar için farz kılınan ve kitabda yazılı olan 
miras ago ve mehrlerini vermezsiniz. Bununlada kalmaz. (>. /9;) 


(a X: 8 ) Ve ayni zamanda malı ve güzelliği için az mehrle onla- 
rın nikâhlarına rağbet edersiniz, 


Diğer bir anlam ile: Yetim kısların malları hoşunuza gider, çirkin 
oldukları için nikâhlarını arzu etmez, mallarına tamâ' ederek onları ko- 
caya varmaktan men'edersiniz. 


Âyeti celilenin bu fikrasının sebebi nüzülü yukarda Hazreti Âişe 
hadisinde geçmiştir. (Bakılsın!. ştJişi iYi çizül,, ) 

Yetim kızların haklarını tam veriniz. Aldığınızda tam mehr ile alı- 
nız. Almadığınızda onları kocaya varmaktan men'etmeyiniz. Taleb edilen 
fetvâlardan biri bu.. Biri de ( Giy!» gismll!, ) zaif sayılan oğlan ço- 
cukları hakkındadır. Onların haklarını daveriniz. Jâhiliyye (arabaları, 
çocuklara mirastan hak vermezlerdi. ALLAH'ü Teâlâ onları bu durum- 
dan men'ettide (..S3Yşiğ al Gey ) âyeti celilesi ile mü'minlere onla- 
rın haklarını vermelerini emretti. İşte istenilen fetvânın biri de bu. Biri 
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del. Mya 0 ALLAH'u Teâlâ Hazretleri, bütün yetimler hak- 
kında doğrulukla kaaim olınanıza fetvâ veriyor. Yetimlerin mehirler'in- 
de ve mirasta olan haklarında âdâi.li olmanızı fermân buyuruyor. Ru 
da yukarıda ( .gil ze! gül iyi ) nazmı şerifi ile beyân buyurulmuştur. 
bsk ge iğ hş) o Gerek kur'anı kerimde zikri geçen ve gerekse zikre- 
dilmeyen hayırlardan işlediğiniz ve işliyeceğiniz hayrı ALLAH azze ve 
celle (vie « E Wöü ) hakikaten o hayrı bilip durmaktadır. Muhakkak- 
ki, hayırların mükâfatını elbette verecektir 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kadınların mehrini ve mirastaki hak- 
ların beyân buyurduktan sonra, kadınların âile haklarına dâir bâzı du- 
rumuarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Ve eğer bir kadın kocasının nefretinden, yahut 
yüz çevirmesinden korkarsa, karı ve koca, aralarını bir sulh ile islâh et- 
melerinde üzerlerine bir günâh yoktur. Sulh hayırlıdır. Nefisler, buhile 
hazırlandı. Ey mü'minler! İyilik yapar ve kadın haklarından korunursa. 
nız, ALLAH azye ve celle, işlemiş olduğunuz amellere haberdâr olup dur- 
maktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında tefsiri 
kebirde üç kavi beyân edilmiştir. Şöyleki: 

1 — Said bini Cübeyr, İbni Abbastan rivâyet ediyor. Âyeti celile, 
İbni Ebi-el Sâib. hakkında nâzil olmuştur. Ebi Sâibin karısı biraz ihti- 
yarca idi, bu kadından doğma çocukları da vardı. Adam bu kadını bo- 
şamak istedi. Bunu anlıyan kadın: «Beni boşama, kendi hâlime bıra! 


— 24 — 


çocuklarımın işleriyle meşgul olayım, dilersen her ay bana bir kaç gece 
ayır, dilemezsen ayırma.» dedi. Kadının bu teklifi üzerine Ebi s&ib: «İş 
böyle olunca bu benim için daha iyidir.» dedi ve kadını boşamadan vaz- 
geçti. Bunun üzerine bu âyeti celile, nâzil oldu. 

2 — Hazreti peygamberin «s.a.s» in hanımlarından Sevde binti Zem' 
& hakkında nâzil olduğunu Tirmizi İbni Abbastan ihrâc ediyor. İbni Ab- 
bas: «Sevde binti Zem'a Rasülüllâhın kendisini boşamasından korktu da: 
ALLAH'ın Rasülüne: «Beni boşama, hanımın olarak kalayım da nevbe- 
timi Âişeye vereyim.» dedi. Hazreti Rasül, hanımın dediğini yaptı. Bunun 
üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Bundan sonra ALLA'ın Rasülü, biri 
Sevdenin digeri kendisinin olmak üzere Âişeye iki gece nevbet ayırdı. 


3 — Hazreti Âişeden rivâyet ediliyor. Bir erkeğin nikâhı altında bu- 
lunan bir kadın hakkında nâzi! olmuştur. Erkek karısını boşayıp başka 
bir kadın almak istiyordu. Kadın: «Beni boşama, başka bir kadınla ev- 
len, nefeka ve taksimden bana da bir hıssa ayır. dedi. Erkek buna râzi 
oldu. 

Bunlar ve daha başka sebebler üzerine bu âyeti celile nâzil olmuş- 
tur. şöyleki: 


(0558 Gir çe dik hol ği, ) Bir kadın kocasının nüşüzünden, 
yâ'ni: Yanına gelmemesinden, nefekasını vermemesinden, kötü söz söy- 
“lemesinden ( (21 p1 şi ) yâhut yaşlılığı, çirkinliği, kötü huyu, melâlı ve 
başka kadınlara tamaı sebebiyle yüz çevirmesinden korkarsa, rl ) 
(bl pp İnha; O! Üple karı ve koca aralarında bir sulh ile sulh yapmala- 


rında veyâ taksim ve nefakada aralarında bir sulh ile islâh etmekte ü- 
zerlerine günâh ve güçlük yoktur. Geçimsizliği (önlemek, aralarındaki 
nefreti kaldırmak, kocasını hoşnud etmek için kadının kocası üzerinde- 
ki bâ'zı haklarından ve meselâ: Gecelik hakkının tamamından veyâ bü 
zsından; yâhut mehrinin hepsinden veyâ bâ'zısından yâhut nefekasın- 
dan geçmek ve kocasına hibe ederek evlâdlarının başında kalmak ve ko- 
casının nikâhı altında bulunmak üzere anlaşmaya varan karı koca Üzeri- 
ne bir güçlük ve bir günâh yoktur. Karı koca arasında bu şekil hareket 
câizdir. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi bunlar için inzâl buyur- 
muştur. 


(»- çialia ) Çünkü sulh, ayrılmaktan, geçimsizlikten ve husümetten 


hayırbdır. Diger bir anlam ile suih; hayırlardan bir hayırdır. Nitekim 
husumet te şerlerden bir şerdir. Şu ciheti de göz önünde tuunak İcâbe- 


bedurki, ( «4! -uWl bal, ) nefisler buhl için hazırlanmıştır, nefis- 


lerbuhle meyyaldır, buhl ise nefislerin ikinci tabfati hâline gelmiştir. Böy- 
le olduğu için kadı. nevbetinden müsâmahaya yaklaşmaz, erkek te 
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kadına yü z çevirdiği zaman aralarında sulh te'mini zorlaşır. O zaman 
durum ALLAH korusun. vahinı bir haal alır. 


(lşiş iye çiş) Ev mü'minler! Sizler nefislerininzin buhlünü ye- 
ner, suhbet ve muaşerette iyilikte bulunur ve kadınların hakkına riâ- 
yette ALLAH'tan korkarsanız-ki, korkmanız lazım; çünkü kadınlar ya- 
nınızda size ALLAH'ın birer emânetidir. (i-.-5-.. 4 ,14© » ) Teâlâ ve 
Tekaddes, ihsan ve takvâdan işlemiş olduğunuz amellere haberdâr olup 
durmaktadır. Sizi amellerinize göre cezâlandırır. İyi amel işliyenlerinize 
mükâfat verir, kötü amellerinizle de sizi azâb eder. Öyle olunca: Kadınlar 
hakkında hayırlı olmaya gayret edin". 


HÜLASA: Topluluk hayâtının esâsı olan ve âilenin temelini teşkil 
eden karı kocadan her biri ufak tefek anlaşmazlıklara, gönül kırgınlık- 
larına müsâmaba etmeli, çocuklara, âile ferdlerine, komşulara ve inuhite 
kötü örnek olmaktan sakınmalı, kurulan ve kurulmakta olan âile yu- 


reti elden bırakmamalıdır. Bunun için her iki taraf mümkün olan sabr 
ve metâneti göstermeli, bulundukları hâle şükrederek dünyâ ve âhiret 
seâdetini elde etmiye çalışmalıdır. Buraya âile hayâtının seğdetini. 
ihtivâ eden bir kıssayı nümüne olarak dercile âyeti ocelilenin 
tefsirini bitirelim. İmrân-el Hârici adında bir kimse vardı. Âdem oğul- 
larının en siyahı ve en çirkini idi. Karısı da çok güzel ve çok ahlaklı bir 
kadındı. Bu kadın bir gün kocasına baktı da: «Seni ve beni ehli cennet 
olarak yaratan ALLAH'a hamd-ü senâlar olsun!» dedi. Karısının âğzın- 
dan ehli cennet sözünü duyan kocası: «Bu nasıl olur, karıcığım?!» diye 
sordu. Zeki kadın: «ALLAH sana benim gibi güzel bir kadın verdiği için 
ona şükredersin; Ben de senin gibi esmer bir kocanın nikâhı altında bu- 
lunduğuma sabrederim. Cennet ise, ALLAH tarafından şükreden kimse- 
lerle, sabreden kimselere va'dolunmuştur.» cevâbını verince durumu koca 
da idrak etti. Her ikisi de hallerinden memnün olarak ALLAH'a şükre- 
derek eski yaşayışlamna devam ettiler 


Bu hikâye, âile hayatının rafâhı, her iki dünyâ seâdetinin kazanılması 
için, karı ve kocalara güzel bir nümüne ve bir ibret dersidir. ALLAH 
tevfik versin! 


* 
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TÜRKÇE ANLAMI: 


Bir kimse dünyâ varlığını murâd ederse, dünyâ ve âhiret sevâbı 
ALLAH'ın nezdindedir. ALLAH işitici ve görücü olmuştur. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin, arab müşrikleri hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Müşrikler, ALLAH' ın kendilerinin haalıkı ol- 
duğuna inanırlar, kıyâmet günü dirilip yeniden bâ'solunacaklarına inan- 
mazlardı. Bundan dolayı, kendilerine dünyânın hayrından çok versin ve 
kendilerinden dünyânın şerrini def'etsin için ALLAH'a yaklaşmak ister- 
ler ve bunun için de putları araya vasıta yapmak zü'münde bulunurlardı. 
Bunların inançlarını reddetmek için Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âye- 
ti celileyi inzâl buyurdu. 


Bâ'zıları da âyeti celilenin münâfıklar hakkında nâzil olduğunu 
rivâyet etmişlerdir. Ziyrâ: Münâfiklar, insanların yeniden dirilecekle- 
rine inanmazlar, hayâtın ancak, dünyâ hayâtından ibâret olduğuna ine- 
nırlar, bunun için de bütün kudretleriyle dünyâ varlığını kazanmaya ça- 
lışırlardı. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile berâber, savaşa ALLAH rızası 
için değil; Ganimet malı almak için çıkmak isterlerdi 


Âyeti celile, bunlardan biri veyâ her ikisi hakkında nâzil olmuştur. 
Mâ'nâ: birdir. Sırf dünyâ hayatını kazanmak için çalışanların hepsine 
şâmildir. Anlamında mü'minler de dâhildir. 

(UM by ay o e ) Bir kimse yapmış olduğu işle yalnız dünyâ 
sevâbı, dünyâ hayrı ve dünyâ malı isterse, o kimse iyi bilme tiki, dlu 
YİL viş ) Dünyâ ve âhiret sevâbının her ikisi de ALLAH'ın in- 
dindedir. Dünyâlık istiyene dünyâ sevâbı verir; âhiret sevâbı istiyen 
kimseye de âhiret sevâbı ihsân eder. Öyleolunca çok ve sonsuz 
olan âhıret sevâbını bırakıpta az ve geçici olan dünyâ malını 
istemek ve meselâ: Ganimet malı toplamak gaayesivle savaşa çıkmak 
akl kârı değildir. ALLAH'ın kur'anı keriminde beyân ettiği ve peygambe- 


— 251 — 


rimizin vaptış: gıbi dünyâ ve âhiret havrıunu ikisini birden talep etmelidir. 
(Bak... - 5 :3- gt İİMinvâA ve âhiret sevabları karşılaştığı Za- 
manda, âhireli duma tereah emelidir. Dünyâ varlığını âhiret üzerine 
tercih edenler hor zaman aldanmızlardır, En az ikisini bir. elde etmelidir. 
ıBak.e > : dip ması, ! Ştüran süresi, 

Âhiteti dünyâya tercih eunek tâ'birmden, ahiret sevâbı istiyenle- 
rin fakr-u zarüret içinde yaşınlıkları veyâ yaşıyacakları anlaşılmasın! 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. ahiret sevâbı murad eden kimseleri, ay- 
rıca bol dünyâ ni'metleri ik de rızklandırmaktadır. Nitekim ALLAH 
rızası ve âhiret suvâbı için cihada çıkan mü'minler, hem âhiret ecrine 
nâil olmakta, hem de srvaştan ganimet malı ile dönmekte ve böylece 
dünyâ ve âhiret sevâbına nâi! ulmaktadırlar. Hakikat, böylece meydan- 
da iken, âhireti bırakıp ta himmet ve gayreti yalnız dünyâ varlığına sar- 
fedip te âhirette ALLAH'ın huzüruna yüz karasıyla çıkıp varmak hama- 
katın en ağırı, bedbahtlığın en kötüsüdür. Bu hamâkat ve bu betbahtlı- 
ğa ancak, kalbinde imânı olmıyan derbeder kâfirlerle, hilekâr iki yüzlü 
münâfiklar düşerler. 

Bunlarla berâber şu ciheti de unutmamak fcâbederki, (w.— “ij, 

(işa ALLAH azze ve celle Hazretleri, işitici ve görücü olup durmak- 
tadır. ALLAH onların sözlerini işitir, dünyâ varlığını taleb için gizledik. 
leri sırlarını duyar. ALLAH görücüdür, içlerinde gizledikleri zamirleri- 
ni görür. Gerek duyma ve gerekse görme işlerine tealluk eden ne varsa, 
Teâlâ ve Tekaddes, hepsini hem duyar ve hem de görür. Herkesin niy- 
yet veameline göre mükâfatını yapar ve cezâsını verir. Dünyâ sevâbı ve 
dünyâ malı, istiyenlerin cezalarını verdiği: gibi, âhıret sevâbı istiyenlerin 
sözlerini duyar, maksadlarını görür, niyyet ve amellerine göre mükâ- 
fatlarını verir. , 

Âyeti celile, mü'minlere vâ'di ve müjdeyi; kaâfir ve müjâfıklara 
vaidi ve azâbı ihtivâ etmektedir. Ni 

Şu hâle göre, hakiki iman saahibi olan mü'minler, niyyet ve amel- 
leriyle, dünyâ ve âhiret sevâbını berâber kazanmağa veya âllret sevâ- 
bını talep etmiye gayret ile dünyâ ve âhiret hayâtını elde etmiye çalış- 
malıdırlar. Zamanımızın insanlarının bir çoklarında olduğu gibi âhireti 
bir tarafa atarak yalnız dünyâ için çalışanlar hemen akıllarını başların 
alarak hem dünyâ, hem âhiret için çalışmağa geyret ererek hem dünyüyı 
elde etmeli ve bem ahiret azâbından korunmalıdır. Tevfik ALLAH'tandır. 

* 

Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri, yukarda geçen âyetlerde karı koca hak- 
larını, dünyâ hayrı için çalışanların durumlarını beyân etikten sonra, bü- 
tün işlerin hak veadeletle ve doğru şehadetle kaaim olacağını beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Ey o imân edenler! ALLAH için şâhitler olarak doğrulukla kaaim 
olunuz. Velevki, bu şâhitlik yakın akrabalarınız, ana, ve babanız 
ve nefsinizin aleyhine olsa dahi! Şâhit olduğunuz (kimse 
zengin yâhut fakir olursa ALLAH onlara daha lâyıktır. Haktan dönme- 
niz için havâya tâbi olmayın Ve eğer «şâhitlikte» dilinizi burar, yâhut 
yüz çevirirseniz iyi bilin ki ALLAH azze ve celile işlediğiniz şeylere haber- 
dar olup durmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin bir fakir ile bir zengin hakkında 
nazil olduğu süddiden rivâyet edilmiştir. Bir gün sallallâhü aleyhi ve sel- 
leme bir fakir ile bir zengin muhaakeme olmaya geldiler. ALLAH'ın Rea- 
sülünün düşüncesi fakire mâil idi. O zâti Nebi, fakirin zengine zülmet- 
meyeceğini zannediyordu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes hazretleri 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da fakir ve zengin kim oluras olsun kışt 
ile kaaim olunmasını emr buyurdu. 

Bâ'zıları: Ayeti celilenin Tü'me bini Übeyrik kıssasına mütealik 
olduğunu hıtâbm Tü'me için mücâdele eden ve onun hakkında yalan şa- 
hitlikte bulunan Tü'menin kavmine âid olduğunu söylemişlerdir. Buna 
göre mâ'nâ ALLAH azze ve celle onlara her hal ve her durumunda doğ- 
rulukla kaaim olmalarını ve ALLAH için şahidlik yapmalarını emir bu- 
yurdu, demek olur. 


(iyi yili, ) Ey iman sıfatıyla muttasıf olan şu kimseler! İş 5) 
(hlaşz a.i) elsi ) Doğrulukla kaaim olarak ALLAH için şahidler olu- 
nuz, âdaletlen ayrılmayınız, zulum ve cevirden sakınınız Ka 33) 
(e pY3 yla! Velevki: Yapmakta olduğunuz şahidlik nefsinizin yahud 
ana ve babanızın ve yakın akrabanızın zararına dahi olsa... Hakkı söyle- 
yiniz ve ALLAH için şehâdetten ayrılmayınız. ( !yöşl Le Sı 5!) Aley- 
hine şâhidlik yaptığınız kimse zengin yâhut fakir olsun. Zenginin zengin- 
liğine mehabbet, fakirin fakirliğine merhamet duyguları sizi doğruluk- 
tan ayırmasın. ( l.p Ji li ) Çünkü ALLAH onlara daha evlâdır. Zen- 
gini ve fakiri rahmetiyle yarılgamaya ALLAH daha lâyık ve daha ya- 
kındır. Öyle ise ey mü'minler.! (4 ,,Şl!,.x 3 ) Haktan meylile nefis ve 
hevâya tâbi' olmayınız. Şehadeti edâ ederken Allahtan korkunuz. Âdâ- 
let yapıyoruz zannıyla bissinize kapılarak nefsinizi, yakın akrabanızı 
başkalarına; fakiri zengine veyâ zengini fakire tercih ile şehâdette ce- 
vir, adâlette zulum etmeyiniz. (las 5i, O) Ve ey mü'minler! Eğer şe- 
hâdette dilinizi burar, ağzınızı eğerek ve bükerek şehâdeti ketmeder, ! 
hakkı ikâme etmezseniz, ( İy- “si ) yâhut haktan veyâ şehâdetten te- 
mâmen i'raz eder ve yüz dönerseniz, bilinizki: ( issokek GS ulob ) 
ALLAH azze ve celle işlemekte olduğunuz amellere haberdar olup dur- 
maktadır. Gizli açık ne yaparsanız hepsinden haberdârdır ve hepsinin 


künhüne vâkıftır, Bu bilgisine göre iyi kimseleri iyilikleriyle, kötüleride 
kötülükleriyle cezalandıracaktır. 


Âyeti celilede hâkimler, avukatlara, âmirlere, memurlara, sâhid- 
lere, hak ve adâletle meşgul olan bütün insanlara şiddetli ihtar ve acı 
tenbihler vardır. 


Mü'minlerin, insan haklarında doğruluk ve edâletle öyle kaaim ve 
öyle müstekim olmaları lâzım gelir ki: Şahidlik ve hüküm kendi nefisleri, 
ebeveyni ve en yakın akrabaları aleyhlerine olsa dahi hakkı söylemek: 
ten, doğru şehâdet ve doğru hükümden aslaa çekinmemelidir. Zenginin 
hatırı için hakkı gizlemekten, fakirin şiddet ve zaruret hali için şehâdet- 
ten kaçınma gibi hareketlerden şiddetle sakınmalıdır. Nefsi havasına ve 
harici duygulara uymamalıdır. Şehâdet sırasında gerek yakınlık ve ge- 
rek akrabalık ve gerek nefsi için beşeri duyguların te'siri altında kalarak 
dili burmak, dudakları bükmek, sözü ağızda gevelemek gibi hakkı ket- 
medecek ve zıyaa uğratacak hareketlerden kat'i olarak (sakınmalıdır. 
Bu babam, bu annem ve bu akrabam gibi şefkat ve merhamet duygu- 
larına kapılarak ve za'iflik göstererek şehâdeti ikameden ve delilleri 


çıkarmadan asla yüz çevirmemelidir. Hakkın üstünde hiç bir 
kuvvet olmadığını ve haktan &'i hiç bir ulviyyet bulunmadığını takdir 
etmeli; bütün ALLAH rızasının bakta ve hakkı ikamede olduğunu id- 
rak ederek ve ALLAH'tan başka hiç bir kuvvet ve varlıktan çekinmi. 
yerek, hiç bir kimseden korkmıyarak göksü gere gere, elini vicdan Üze- 
rine koyarak islâm İmanının icabına göre şehadette bulunmalı ve hakkı 
izhar etmelidir. 

İşte: İslâm dini bu kadar ulvi esaslara ve bu kadar derin hakikat- 
lara dayanır. Bu dini samimiyetle kabül eden ve bu esasları kalplerine 
ve dımağlarına sindiren mü'minler de bu kadar &li ve bu kadar ilâhi var- 
lıklardır. Bu mertebelere eren ve bu derecelere yükselen mü'minler de, 
melekler kadar nezih ve ALLAH'ın indinde o kadar sevgili kullardır. Bu 
uiviyete mazhar olan mü'minler asrı saadette ve onu tâ'kip eden asır- 
larda çok bulunduğu gibi... az dahi olsa sonraki asırlarda da bulunmuş- 
lardır. Zaman zaman icab ettikçe zâlimlerin karşısında korkmadan çe- 
kinmeden, titremeden, hiç fütüra kapılmadan nefisleri aleyhine dahi ol- 
sa hakkı söylemişler ve hak uğrunda her fedakarlığı yapmışlar ve hak 


uğrunda canlarını vermekten çekinmemişler ve böylece sonsuz saadete ka- 
vuşmuşlardır 


ALLAH azze ye celle hepsine geniş rahmetiyle rahmet eylesin!. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin ehli kitab hakkında nâzil olduğu 
İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. 

Ayeti celile, Abdullah bini Selâm, Esed, Üseyd bini Kâ'b, Sâö'lebe 
bini Kays, Abdullah bini Selâmın kız kardeşinin oğlu Selâm, oğlan kar- 
deşinin oğlu Selem, Yâmin oğlu Yâmin haklarında nâzil olmuştur. Bun- 
lar yahüdilerden &âhır zaman peygamberire imân eden kimselerdi. Haz- 
reti Rasüle geldiler de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz sana inzâl olunan şu 
kur'âna; Müsâya ve ona indirilen Tevrâta ve Uzeyre imân ettik. Bunlar- 
dan başka, diğer Rasül ve kitablara imân etmeyiz.» dediler. Bunlara ce- 
vâben Sallellâhü aleyhi ve Sellem: «Hayır! ALLAH'a, ALLAH'ın Rasü- 
lü Muhammede, Kur'âna, Kur'ândan önce indirilen bütün kitaplara imân; 
ediniz.> buyurdu. Onlar: «Hayır! iman etmeyiz.» dediler. Bunun üzerine" 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Bunlar 
âyeti celileye tâbi' olarak hepsine iman ettiler, imanları da güzel oldu. 
ALLAH raazi olsun!. 


(içi yiyik ) Ey Muhammede ve Kur'âna, Müsâ ve Tevrata imân 
edenler! (d4-:» &Ul.: ) ALLAH'a ve Rasülü Muhammede, sil GE Ol,) 
(dy-> ge 3; Rasülü üzerine Yirmi üç senede inzâl buyurduğu şu kitaba, 
Kur'ânı kerime (J5:- Jzl sil Öl, O) ve kur'ândan önce indirdiği ki- 
tabların hepsine iman ediniz. Bâ'zısına İman edip te bâ'zısına İmân etme- 


rezlik yapmayınız. Hepsine imân ediniz, aralarında fark gözetmeyiniz. 
Hepsi de ALLAH'ın kitablarıdır. 


Âyeti celiledeki hitabın, yahud ve nasaaraya; bunlarla berâber mü- 
nâfiklara; gündüzün evvelinde imân edip sonunda küfreden döneklere 
putlara tapan müşriklere âid olmak üzere Fahri Raazi tefsiri kebirinde 
dört vecih beyân etmiştir. . 

Birinci tefsire göre mâ'nâ: Ey Müsâ ve Tevrata, İsâ ve İncile imân 
eden yahud ve nasaarâ! Muhammed ve Kur'âna da imân ediniz. 


İkinciye göre mâ'nâ: Ey yalnız dilleriyle imân eden münâfıklar! 
Kalblerinizle, vicdanlarınızla da İmân ediniz. 

Üçüncüye göre mâ'nâ: Ey gündüzün evvelinde imân edip te sonunda 
küfreden dönekler! imân şartından olan esaslara, her zaman imân ediniz 
ve İmânınızı hülüs ile yapınız. 

Dördüncü tefsire göre mâ'nâ: Ey Lât ve Üzzâya inanan müşrikler! 
“Putlara inancı bırakınız da ALLAH'a ALLAH'ın Rasüllerine ve kitabları- 
na ve bilhassa şu şanlı Nebiye, Hazreti Muhammede imân ediniz... Demek- 
tir. 

Âyeti Celiledeki hitâbın bu tevcihlerin hepsine ihtimâli olmakla bera- 
ber, ekser bilginler birinci kavli, yâ'ni: Hitabın yahud ve nasâraya ol- 
duğunu tercih etmişlerdir. 


Ey imân şânından olan kimseler! İmân edecekseniz hepsine imân 
ediniz. Çünkü: (> Yayla Müzy 43) 4 Kiş b GC yaş ) Bir kimse: 
ALLAH'a, meleklerine kitablarına, peygamberlerine ve âhiret gününe 
küfrederse, (lu. 945 psa» ) o kimse çok uzak bir sapıklıkla sapıtmış 


olur. Yolunu sapıtmış, hidâyetten uzaklaşmış, beyâbanda (gaybolmuş, 
bir derbeder olur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilenin imân fikrasında mü'- 
minlere ALLAH'a, Rasülüne, kitaplara imân etmeleriyle emrettiği hal- 
de; âyeti celilenin küfrü beyân eden fikrasında, ALLAH'a, meleklere, ki- 
tablara, Rasüllere, yevmi âhirete küfür, diye imân esasına melekleri ve 
âhıret gününü de ilâve ederek küfrü beşe iblâğ etmiş; ayni zamanda, 
melekleri, o kitabları, rasülleri çoğul olarak irâd buyurmuş olup, 
bununla da meleklerin ve âhiret gününün ALLAH'a ve Rasülüne imân 
da dâhil olduğunu beyân buyurmuştur. Bu beş esastan her hangi birinin 
tamamına veyâ bir kısmına küfrün, hepsine küfür olduğunu sarâhaten 
bildirmiş bulunmaktadır. Şu hale göre mü'minim deyip de ALLAH'ı ve- 
yâ sıfatlarından birini veyâ bir kaçını, rasüllerinden birini veyâ birkaçını, 
meleklerini veyâ meleklerinden bâ'zılarını, cin veyâ şeytandan her hangi 
birini, kitablarından birini veyâ bir kaçını, âhıret gününü veyâ âhiret 
safhalarından böâ'zılarını inkâr etmekte küfürdür. Mü'minlerin bu gibi 
hareketlerden sakınmaları imânları icâbıdır. Neyazıkki, zamanımızda bu 
gibi kimseler, hiçte ekisk değildir. Cehâlet yüzünden gün geçtikçe âdet- 
leri de artmaktadır. Mü'minim iddiâsında olup ta kur'an hükümlerini in- 
kâr edenler veyâ kendi arzlilarına göre te'vil edenler dahi maalesef mev- 
cuddur. Daha da ileri gidenler de vardır. ALLAH muhâfaza etsin, bun- 
lar küfür içindedirler. 


Mü'minler, keskin zekâlı olmalıdırlar. Akıllarının kavrıyamıyacağı dini 
mes'eleleri hemen inkâra kalkmamalı, tetkik etmeli, iyice araştırmalı, 
hakikatı anladıktan sonra hükmü öyle vermelidir. Yoksa bu din ve 
imân mes'eleleridir, ihmal ve kayıtsızlığa gelmez!. 


>? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede imânın e89$- 
larını beyân ettikten ve imânı eksik olanların uzak bir dalâlette olduk- 
larını beyân ettikten sonra, imanlarında sebât etmiyenlerin durumları- 
nı beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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TÜRÇE MEÂLİ: Şu kimselerki, imân ottiler, sonra kütrettilor, 
sonra iman ettiler. sonra küfrettiler, sonra küfrü ziyâde eililer hü“ 
kiksten ALLAH onları mağfiret eder oln:adı ve doğru yola hidâyet ede- 
cek te değil.Onlar icin azâbı elim olduğunu münâfıklara müjdele!. V& 
Muhammed!. 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbas; âyeti celile yahüdiler hakkında nâ- 
zil oldu, demiştir. Şöyleki : 

Yahüdiler ilk önce Müsâya imân ettiler, sonra buzağıya tapmakla 
küfrettiler. Müsâ Türu sinâdan döndükten sonra tekrar imân ettiler. 
Sonra İsâya ve İncile küfrettiler, daha sonra, Hazreti Muhammed ve 
kur'âna küfrile küfürlerini ziyâde ettiler. ini bu hallerini bildirmek 
üzere bu âyeti celile nâzil oldu. 


Diğer bir rivâyette, yahüdiler, Müsâya imân ettiler, Musâdan sonra 
küfrettiler, sonra Dâvüde iman ettiler, sonra İsâya küfrettiler, sonra da 
Hazreti Muhammed'i inkâr ile küfürlerini ziyâde ettiler, âyeti celfle, on- 
ların bu hellerini bildirmek üzere nâzil olmuştur... 


Münâfiklar hakkında nazil olduğu da rivâyet edilmişiir. Münâfik- 
lar önce İman ettiler, sonra küfre saptılar, sonra imanlarını dilleriyle 
ikrar ettiler, tekrar küfre döndüler. ve ölünceye kadar küfüz üzerinde kal- 
dılar. 


Diğer bir rivâyette, Bunlar bir kavmdilerki, önce İmân ettiler, sonra 
küfpettiler, sonra imân ettiler, sonra tekrar irtidat ettiler, sonra da ölün- 
ciye kadar küfür üzerinde kaldılar. Ayeti celilenin bu kavm hakkında 
nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 

Kim olursa olsun. önce İmân eden, sonra hüfreden. sonra imân eden, 
sonra tekrar küfsedip küfür üzerinde Gri kılan ve e üzerinde ölen 
e kimseler, hakikaten onlar. (Mh -..a.Vş.ş al ül -X .) ALLAH onları 
mağfiret eder olmadı ve onları doluu yola sevkedici olmadı. 


ALALAH onların istiğfar ve tevbelerini kabul etmez ma'nası anla- 
gimasu, Onların mağfiret ve doğru yola bidâyet olunmaları. İmânların- 
sebât etmeleri, küfrü imâna tercihetmemelerive küfür üzerinde 

imeleridir. Yoksa imânlarında sebat edip tevbe ve istiğfar etseler de 
üzerinde ölselerdi, elbette Allah onları da mağfiret ile doğru yola 
sevkzederdi. Onlar kötü niyyetleri üzerinde ölünciye kadar ısrar ettiler, 
küm zaman imân etmiş iseler de, imânı yeis makbul olmadığından, 
p Esmeavki im&ânları kabul olunmamış ve hapsi de hüsran içinde helâk 
a gitmişlerdir. 


Böyle olan kimselerin hakikaten imân edip etmedikleri üzerinde ih- 
tilâf edilmiştir. Haazin tefsirinde, hiç bir zaman bunların kalblerine imâ- 
nın vâkt olmadığı, vâki' olmuş olsaydı, imanlarından dönmelerine im- 
kân bulunmayacağı, imânın makarrı olan kalbin küfürde ısrar etmesi- 
nin raümkün olamıyacağı beyân edilmiştir. Hakiki imân saahibi olan 
miz'minler, dini istihzâ demek olan bugibi hareketlere kat'iyyen yanaş- 
maziar. Bir def'a hataya düşmüş olsa bile ikinci def'a bir daha düşme- 
mek üzere elinden gelen bütün gayreti sarfederek bir daha ona dilşme- 
meğe çalışırdı. 


Din ile oynıyan bu gibi kimselerin imânlarının kabül olmıyacağı hu- . 
süsunde Hazreti Ali «r.a» Böyle bir kimsenin tevbesi kabul olmaz, din. 
den döndüğü zaman katlolunur.» demiştir 

Bununla berâber ekser ülemâ, bunların tevbelerinin kabülüne kaail 
olmuşlardır. Ziyra islâm dini tevbe ve nedâmet dinidir. Suçunu bilip tev- 
be eden kimseler için, bu ilâhi dinin kapuları herkese ve her zaman açık- 
tır. Fakat, ne yaptığını bilmeyen, gömlek değiştirir gibi ikiye bir din de- 
giştiren kimselerin dinlerine #tibâr olunmaz. Bunlar hakkında verilecek 
hüküm son durumlarıdır. Hangi din üzerinde ölürlerse i'tibâr oonadır. 
Nitekim âyeti celilede beyân edildiği vechile küfür üzerinde ısrar eden- 
leri, ALLAH azze ve celle, hidâyete sevketmiyeceğini âçıkça beyân ct- 
miştir. | 


Bunların durumları, münâfik durumu; tavraf hereketleri münâfik 
hareketleridir. Öyle olunca, bunlara yapılacak muâmele de nifak muâme- 


.lesidir. ( LJ hiz eş! Sb ali a ) YA Muhammed! Münâfikları, kendile- 


rine elem verici bir azâb ile müjdele. 

Âyeti celilenin baş tarafı, küfürden imâna. imândan küfre dönen ve kü 
für üzerinde karar kılan ferdleri ve cem'iyyetleri bildirdiği ve onlar hakkın 
da nâzil olduğu halde, âyeti celilenin bu fikrasında, hitab münâfiklara 
tevcih edilmis. ve münâfiklar elemli bir azâb ile tebşir edilmistir. Çün- 
kü, küfürden imâna, imânden küfre dönen kimselerin bu durumları 
nâfiklarn durumlarına benzemektedir. Ziyraa: Münffiklar. iman etme- 
dikleri halde imanlarmı izhar ederler. küfürlerini gizlerlerii Ötekiler zi- 


bi bularında kâfir veyâ mü'min oldukları belli olmazdı. Her ikisi de kü- 
für üzerinde helâk olur giderdi. Ne oldukları belli olmadıkları ve küfür 
üzerinde helâk olmaları noktalarından birbirlerine benzediklerinden her 
ikisi de ayni muâmeleye tâbi tutulmuşlar ve ayni azâb ile tebşir edilmiş- 
lerdir Bir de münâfiklara azâbı elim ile haber verilmesi gerekirken, teb- 
şire tâbi? tutulmaları istihzâ ve tahkir içindir. İslâm dinini alay ve eğlen- 
ceye alan kimselere yakışan en uygun cezâ da budur. Yâ'ni: Azâb ile 
müjde etme cezâsıdır. 

Şurasını da unutmamak gerektirki, İslâm dinini dünyâ emel ve gaa- 
yelerine âlet edenlerin durumları da tehlikelidir. Endülüs toprakları 
Emevilerin ellerinden çıktığı zaman, dünyâ menfeatini elden kaçırmamak 
için hırıstiyanların korkusuyla irtidât eden mü'minler, ümid ettikleri 
dünyâ emellerine nâil olamamışlar ve hepside kâfirlerin, bilhassa papas- 
ların işkenceleri altında helâk olup gitmişlerdir. Nitekim, hâlen içimizde 
de dünyâ menfeatlerini te'min etmek için islâm dinini bir koz olarak 
kullananlar de eksik değildir. Onlar da umduklarına elbette nâil olamı- 
yacaklar ve münâfik muamelesine tâbi” tutulacaklardır. Mü'minlerin bu 
gibi hareketlerden şiddetle ihtiraz etmeleri, hem islâm dini, hem de 
kendi menfeatleri noktalarından lâzım ve zarüridir. ALLAH korusun!, 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfiklerı ve durumlarını, onlara 
benziyen bâ'zı kâfirlerin hallerini beyân ettikten ve düçâr olacakları 
azâbları tebşir ettikten sonra, mü'minleri bırakıp ta kâfirlerden veli ve 
yardımcı tutan münâfikların diger vasıflarını beyân etmek üzere bu- 


yuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Şu münâfiklarki, mü'minlerin berisinde kâ- 
firleri veliler ittihaz ederler, Onların nezdinde izzetmi ararlar? Hakika- 
ten izzet, tamamen ALLAH'a mahsustur. 

Münâfiklar, Mü'minlere önem vermezler de: «Muhammed, elbette 
tuttuğu işi tamamlıyamaz.» derler. Yahüdilere güvenirler, onlardan yar- 
dım ve kuvvet talep ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münafik- 
ları redden bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


Azâbı elim ile müjdelenen münâfıklar, Se. 4,» GC! ve yah 
( ae“ şu kimselerki, mü'minleri bırakırlar da, müslümanlar aleyhine 
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vahüdilerden izzet ve kuvvet talep ediyorlar. ( özel ,4ax Eye .) Münâ- 


fıklar, yahüdilerin nezdinde bir izzet ve bir kuvvet mi arıyorlar? Şuna 
dikkat edilmelidirki, ( Ur wis4 5) Hakikaten bütün kuvvet ve izzet, 
ALLAH'a hastır, ALLAH'ın nezdindedir. Ondan başka izzet ve kuvvet 
saahibi yoktur. ALLAH'tan başkasından izzet ve kuvvet taleb etmek kü- 
fürdür, hüsrandır. ALLAH azze ve celle has kullarına ve taat ehline yar- 
dım eder. Mü'minlere galebe etmek için, kâfirlerden yardım talep etmek 
hamâkat ve dalâlettir. Çünkü, izst ALLAH'ın Resülünün ve mü'min- 
lerindir. Hakiki ALLAH'ın izzetidir. ALLAH izzetiyle Rasülüne ve 
mü'min kullarına yardımda bulnur. ALLAH bu yardımını ancak mütte- 
ki kullarına yetiştirir. Bu yardım ise kıyâmete kadar bâkidır, (Bak... 
.. değe yiz özi 40, ) Ei- münâfikün suresi, 


Te& . ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların diğer vasıflarını beyân 
etmek ü.cere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE MEÂLİ: Hakikaten kitabda üzerinize indirdiki: Al- 
LAFH'ın âyetlerine küfredildiğini ve onlarla alay olunduğunu o duyduğu- 
nuzda başka söze dalıncıya kadar onlarla beraber oturmayınız. Böyle 
olursa siz de onların benzeri olursunuz. Cidden ALLAH azze ve celle, mü- 
nâfikları ve kâfirleri, hepsini cehennemde toplayıcıdır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Müfessirler, mü'minleri kur'an âyetlerine küfre- 
dildiği ve kur'anla alay olunduğu meclislerde oturmaktan men'i hakkında 
nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Hicretten önce Mekke muşrikleri bir 


araya toplanırlar, kur'ânı kerimi çekiştirmeye dalarlar, kur'ân âyetleriy- 
le alay ederlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, En'âm süresinde 


gelecek olan (Bak..',>)5 Şeye > Sülyİ4 0,3, güler isi, ) âyeti celile- 
sini inzâl buyurdu. Hicretten sonra, Yahud âlimleri de ayni Mekke müş- 
riklerinin yaptıkları gibi toplanırlar, kur'anı kerimle ve kur'ân âyetleriy- 
le alay ederler, Münâfiklar da yahüdilerle berâber otururlar, onların söz- 
lerini dinlerlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazetleri, münâfiklara hitâben bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(OL ie js, ) Âyeti celile her ne kadar münâfiklar hakkında 
nâzil olmuş ise de, hitabın biri münâfiklara, digeri mü'minlere olmak üze- 
re iki türlü tefsir vârid olmuştur. | 

Birinciye göre miâ'nâ: Ey münâfiklar! Teâlâ ve Tekaddes, Şu kitabda, 
«kur'anı kerimde» üzerinize şunu da inzâl ediyorki, 4G Wi £..— 131 31) 

(ie İs-i3 e ALLAH'ın âyetlerine küfrolunduğunu ve onlarla âlay edil- 
diğini duyduğunuz zamanda, (some Las jival zn pan İşini Yı ) onlar 
kur'ânın gayrı bir söze dalıncaya kadar, küfür ve istihzâyı terkedinciye 
kadar onlarla berâber oturmayınız. (pu (3l Gi ) ALLAH'ın âyetlerine 


küfür ve istihzâ edilirken, onlarla berâber oturursanız, siz de onlar gibi. 
olursunuz. İmânlarınızı ihlâs edin de kâfirlerle berâber olmayın. 


“Hitabın mü'minlere olduğuna göre mâ'nâ: Ey mü'minler! ALLAH'ın 
âyetlerine küfreden ve onlarla alay eden kâfirler, başka söze dalıncaya 


kadar onlarla berâber oturmayın, Böyle, yaparsanız siz de onlar gibi olur- 
sunuz. Demektir. 


Âyeti celilenin zâhirine nazaran: ALLAH'ın âyetlerine küfür ve is- 
tihzâ olunurken, böyle meclislerde bulunan mü'minlerin kâfir olacakları 
anlaşılıyorsa da ehli ilim, bu hususta şu izaahı veriyorlar, Bir kimse küf- 
're raazi olarak bu gibi meclislerde oturur ve onlarla berâber olursa, O 
kimsede küfre iştirak etmiş olur, Yine bir kimse görmekte olduğu bir mün- 
kerin ehline karışırsa, münkere mübâşeret etmese dahı günâhta mübâ- 
şeret edenlerle berâber olur ve onların giinahlarına iştirak etmiş olur. Bu 
uükümler âyeti celiledeki.misl lâfzından istihrac edilmiştir. Öyle olunca 
cur'ânı kerim ile istihzâ edilen bir mecliste bulunan kimse, küfre ve is- 
tihzâya raazi olursa, o da küfretmiş olur. Küfre ve münkere raazi olmaz 
da onların sözlerine gazab ederek korku veyâ kurunma sebebiyle oturur- 
sa, küfre varmaz ve münker günâhına da ortak olmuş olmaz. Mekkede 
kur'âna ta'n eden müşriklerin yanlarında bulunan mü'minlerin durumla- 
rı böyle idi. Onlar imânlarında saadık idiler. Halbuki, Medinede bulunan 
münâfikların durumları Mekkedeki mü'minlerin tamamen aksi idi. Çün- 
kü, Medinedeki mü'minlerin yahüdilerden asla korkuları yoktu. Yahüdi- 
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ler mü'minlerin yanında kur'âna açıktan ta'n edemezlerdi. Onlar kendi 
meclislerinde ta'n eder ve bu sırada da onların yanında bulunup sözlerini 
dinleyenler de ancak münğfiklardı. Münâfiklar da böyle yapmakla tamâ- 


men yahüdilerin küfürlerine iştirak etmiş oluyorlardı. Bundan dolayı 


ALLAFI azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile münâfikları, bu hareket- 
lerinden vaz geçmeleri için ihtar ve tehdit etmiş, mü'minleri de münâfık- 
ların hareketlerinden sakınmaları için ikâz ve irşad buyurmuştur. 

Mekke müşriklerinin yanlarında oturan mü'minlerle, yahüdilerin 
meclislerinde bulunan münâfikların arasındaki fark: müslümanların müş- 
riklerle zarüret zamanlarında oturmaları, münâfiklar ise yahüdi kâfirler- 
in yanlarında ihtiyarlarıyla oturmaları ve onların küfürlerine raazi ol- 
malarıdır. Bunun içindirki; münâfiklar yahüdilerle berâber küfürde müş- 
terek olmuşlardır. 

ALLAH'ın âyetleriyle alay edildiğini duyduğunuz zamanda, başka 
söze geçinciye kadar onlarla berâber oturmayın. Çünkü, siz de onlar gibi 
olursunuz, ( W.r İL e pe «Wi ) Kakikaten ALLAH azze 
ve celle Hazretleri, münâfikları ve kâfirlerin hepsini cehennemde cem'e- 
decektir. Onlar dünyâda iken küfürde ve ALLAH'ın âyetlerini alay etme- 
de nasıl toplanmışlar ise, ALLAH ta onları kıyâmet günü Cehennem azf- 
bı içinde öylece toplıyacaktır. 


Biz mü'minler, nifak ve küfürden, münâfikların ve kâfirlerin fiil ve 
hareketlerinden sakınır ve ALLAH'a sığınırız. 


Tilki huylu münğfikların, hile ve hud'alarını ve vasıflarını da şu âyeti 
celilelerden inciliyelim 


" 
gi ,. © . |” pen > 
ai EE Ez 
-,” Lİ 6 o “gp 


İLAY 
1 e 


ç, -— 
D- La 
7 Val d rim vi çi i 
8 Anal z 5 r 3 Jj 
4, ” *y pe 
. : 3 7 i | » -. m 
ae, .. 7 


z 
A >. Gk ve 
/ UYUYA a > Yİ a YI ği . > > 
» »,* ? Bi JAN Ye , edi e. ei di 
Drama yaş 


di 0 14, 
N 


a çö e ge ind 
27 JE Ye a aş İNİZ YSA IŞ 


. 
/ 


Münâtiklar, şu kimselerld, sizi gözetirler 

ALLAR'tan 

se: «sizinle beraber değil mi idik?» derler. Kâfirlere bir meta Olar 
«Sizi gaslib kalmadık mı ve sizi mü'minlerden ş 
Öyle olunca kıyâmet günü ALLAH aranızda hükmünü verecek. ALLAH 
azz0 ve oelle, kâfirler için mü'minler üzerine elbette bir yol kılmadı 
Münlüikler, ALLA» hile yapmuya kalkesike. © da irin begenin 
geçirir. Münüfikler, namaza kalktıklarında, istemiye kalkarlar, nâsa 
görünürler ve ALLAH'ı pek az zikrederler. İkisinin arasını nn 
kalırlar, ne onlara ve ne de onlara? ALLAN'U Teli kimseyi 
ederse cibette sen ona bir yol bulamazsın! 
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SEBEBİ NÜZÜL: Bu âyeti celileler de münâfiklar hakkında nâzil 
olmuştur. Yukarıdaki âyetlerin devâmı ve onların tamamlayıcısıdır. Şöy- 
leki: 

(Cos 4 za) Terabbus: İntizar etmek ve gözetmek anlamına gelir. 
Hıtab, ALLAH'ın Rasülü ile berâber mü'minle$dir. 

TI» miminler! Münâfıklar Hayır ve şerden size isâbet edecek olan 
hâdiseleri , teyip duruyorlar. Şöyleki: (iye -*  5“ob ) ALLAR 
tan size bir fetih gelir de düşmanınıza galebe eder, bir ganimet alırsanız. 

( UN elli ) münâfiklar size: «Biz, sizinle berâber değil mi idik!Biz 
de sizin dininizdeyiz, ganimetten aldığınız hayırdan bize de ayırın!» derler. 

(5 yy İS bi, ) Savaşta sizin aleyhinize kâfirlere bir galebe 
nasib olur da size üstün gelirlerse, (Kaz 3 ye N Is ) Bu def'a kâfirlere 
dönerler de: «Mü'minlere gaalib gelmeyi size biz te'min etmedik mi?» 
(oğla Kur 3) Ve sizi mü'minlerden biz men'etmedik mi, sizi mü'min- 
lerin namazlarından ve dinlerinden uzak tutan biz değil miyiz, onların 
haberlerini size duyuran, sırlarını size ifşa eden biz değil miyiz? Onlara 
isâbet ettiğiniz nasıbden bize de ayırın » derler. Böylece iki taraflı 
dönek bir siyâsetle her iki topluluğu da aldatmağa çalışırlar. Halbuki, 
ancak kendileri aldanıyorlardır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerin zaferlerine «feth» tes 
mıye etti de dünyâ ve âhiret şanlarını yükseltti. Çünkü, mü'minlerin ga 
lebesi öyle ilâhi bir galebe, öyle büyük bir zaferki: Bunun şaanını ta'zım 
için semâların kapıları açılır. 

ALLAR azze vecelle kâfirlerin zaferine ise kıymetinin değer- 
sizliğini, geçici ve fani olduğunu beyân etmek için «Nasib» tesmiye etti. 
Çünkü, kâfirlere nasib olan galebe azdır ve geçicidir. Onun kıymet ve de- 
ğeri belli zamana mahsustur. Ölüm anından itibaren âhirette onları 
şiddetli azablar beklemektedir. Mü'minlerin zaferi böyle değildir. Mü'- 
minlerin zaferlerinin hem dünyâ, hem de âhirette değeri tahmin edile. 
miyecek kadar büyük ve sonsuzdur. Bundan dolayı mü'minler, dünyâ 
ve âhıret seâdetini zaferlerle elde etmişlerdir. Onun içindirki, ALLAH 
azze ve celle, mü'minlerin zaferlerine «FETH» adını vermiş, kâfirlerin 
zaferine ise «nasib» buyurmuştur. 

Münâfikların, mü'minler aleyhine yapmadıkları kötülük, çevirmedik- 
leri dolap ve dalâvere kalmamıştır. Öyle olunca, (ekil Si Edi) 
Ey mü'minler Teğlâ, kıyamet günü mü'min, kâfir, münâfik toplulukları 
arasında hükmünü verecek, hangisinin haklı ve hângisinin haksız oldu- 
gunu meydâna çıkaracaktır. 
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Dünyâ'da mü'minlere, münâfiklar aleyhine kılınç çekme emri veril- 
medi. Bu hal münâfikların keraametlerinden ve doğru yolda oldukların- 
dan değil; azablarının bütün kâfirlerin azablarımdan şiddetli olocağı ve 
azablarının âhirete bırakıldığındandır. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler ve Ey müna'fiklar! ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, kıyâmet günü aranızda hümünü verecek, haklıyı haksızı meydâna 
çıkaracak, mü'minleri cennete, münâfikları cehennemin en alt kısmına 
tesfeli sâfiline) gönderecektir. 

Oy dolly İLE vs ) Âyeti celilenin tefsirinde müfessirler, 
iki kavl beyân etmişlerdir. Bunlardan biri, Ali bini Ebi Taalib ile İbni Ab- 
basın kavlidir. Bunlara göre âyeti celilenin anlamı, kıyâmet günü tehak- 
kuk edecektir. Bunun delili de âyeti celilenin kıyâmet gününe âid olan 


( üslileş Ge <2 wü ) nazmı şerifinin üzerine atfolunmasıdır, demiş- 


lerdir. Rivâyet olduğuna göre: Bir gün bir kimse Ali bini Ebi Taalibe 
geldi ve bu âyeti celilenin anlamından sordu, da: «Yâ Ali! ALLAH azze 
ve celle, bu âyeti celilesinde mü'minler aleyhine kâfirlere fursat vermi- 
yeceğini,'beyân buyuruyor. Halbuki, kâfirler bizi öldürüyorlar ve zaman 
zaman bize gaalib geliyorlar, bu nasıl olur?» dedi. Bunun üzerine Ali 
«r.2»: Bu âyeti celilenin anlamı kıyâmet gününe âittir. ALLARI, kıyâmet 
günü mü'minler üzerine kâfirlere yol vermiyecek anlamınadır.» cevâ- 
bını vermiştir. 

İkinci kavle göre âyeti celilenin anlamının dünyâya âid olmasıdır. Bu. 
kavle göre âyeti celileye çeşitli mâ'nalar verilmiştir. Şöyleki: 

Dünyâda mü'minlerin hüccetleri kâfirler üzerine her zaman gaa- 
libdir. Hiç bir kâfir hüccet ile mü'mine aslaa gaalib olamıyacaktır. Di- 
ger bir anlam ile: ALLAH azze ve celle, mü'minlerin devletini yok ede- 
siye ve bir mü'min kalmıyasıya kadar mü'minler aleyhine kâfirlere 
fursat vermiyecek, demektir. Başka bir anlam ile: ALLAH'ü Teğlâ, 
mü'minler üzerine, şer” ile kâfirlere yol vermiyecektir. Ziyraa: İslâm 
şeriati kıyâmet gününe kadar zaahir olup kalacak ve hiç bir din ondan 
üstün olamıyacaktır. Bu son mâ'nâ üzerine bâ'zı fikh mes'eleleri mey- 
dâna çıkıyor. Şöyleki: Bundan dolayı kâfir müslime vâris olamaz. Bu 
âyetin delileyle kâfir müs-jimin malını istiylâ ettiği zaman ona mâlik 
olamaz. Bunun içindirki, kâfir bir kimse müslim bir köleyi satın ala- 
maz. Yine âyetin delâletiyle müslim bir kimse,. bir zimmiyi katledemez. 

Bunlardan başka münâfıkların şu cür'et ve şu küstahlıklarını da 
inciliyelim. 

( Miüzesls caldi ) Mukaadea: Birbirini aldatmağa çalışma ve 
birbirine hilekârlık etme anlamlarına gelir. Münafiklar küfürlerini giz- 
liyerek imanlarını izhar ile ALLAH'ı da aldatmak isterler ve bunda mu- 
vaffak olduklarına da inanırlar. 


Mâ'nâ: Münâfiklar, ALLAH'a hud'a yapmak ve onu aldatmak is- 
terler. ( apz:b sa, ) Halbuki, ALLAH azze ve celle, münâfikları aldatma 
cezâsıyla teczive ediyor ve onların hilelerini başlarına geçiriyor. 

Muhaadez: kelimesi, karşılıklı aldatma anlamına geldiğine göre; 
Wwe tâ'bir hex ne kadar münâfiklar için câiz ve aldatma vesfı onların 
anğline uygun gelirse de, bunu ALLAH'a isnâd etmek aslaa câiz olmaz. 
Böyle olduğu için ( .pe:i5 şe ,) Lâfzı şerifi, «AL LAH'ta onları aldatma 
cezâsıyla tecziye ediyor.» şeklinde te'vil edilmiştir. (Bak... şwly,esl5 

yi) i 

B&'ziları: Kıyâmet günü mü'minlere nur verileceği gibi onlara da 
verilecek, fakat, mü'minler nurlarından faydalanacak, Sıratı geçerek 
cennete gidecekler. Mühâfikların ise nurları sönüp ortada kalacaklar ve 
cehenneme yuvarlanacaklardır; demişler. (Bak, CWL4, çati İs gi) 
Hadid Süresi 


Mâ'nâ: Münâfiklar, mü'minleri aldattıkları gibi haşâ.. ALLAH'ı da 
sldatmağa çalışırlar. ALLAH'ta onları aldatma cezâsıyla cezalandırır 
da, âhirette mü'minlere verdiği nurdan onlara da verir, mü'minler o 
nurdan faydalanarak sıratı geçer: ve seâdete ererler. Münâfiklara ver- 
diği nüru söndürür, onları ortada karanlıklar içinde bırakır, şaşırtır ve 
cehennemin oO©n aşağı tabakasına gönderir. Böylece münâfik- 
ları alay cezâsıyla cezâlandırmış olur. Yâ'ni: onlar ALLAH'ı nasıl al- 
dâstmak istedilerse, onlarda. nüra aldanırlar ve nurları söner de ortada 
kalırlar. (Bak.. (. ye <liliş gili İğ ey 


Münâfiklar, ALLAH'a hud'a yapmak isterler. ALLAH azze ve celle 
de onların hud'alarını başlarına geçirir.(5 a!) ,.5 !31,) Münâfiklar, nama- 
za kalkdıkları zamanda (51.9 :..6) keselânlıkla, istemiyerek kalkarlar, Bu- 
nun sebebi: Münâfikların imânları olmadığı için, namazın ALLAH'ın 
emri olduğuna inanmazlar, bundan dolayı namazın sevâbını ummazlar ve 
terkinin azâbından korkmazlar. Bunun içindirki, namaza kalkmak on- 
ların gücüne gider, onlara ağır gelir, usanç verir, keselânlıkla kalkarlar. 
Onlar namazı ALLAH için değil ( rtloji, ) nâsa görünmek için kılar. 
lar. Çünkü onlar namazın farz olduğuna kaail değillerdir. 

Katâde: ALLAH'a yemin ederimki, insanlar, ya'ni: mü'minler ol- 
mamış olsaydı, münâfiklar aslaa, namaz kılmazlardı, demiştir. 

Münâfiklar, namaza kalktıkları zamanda istemiyerek kalkarlar, nâr. 


sa görünürler. Hem de (ME Vi gi), fâY, ) ALLAH'ı pek az zikrederler. 


İbni Abbas: Münâfiklar, ALLAH'ı az zikrederler ve nâsa duyurmak 
için yaparlar, Bu az zikirle ALLAH'ın rızâsını murad etmiş olsalardı; 
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onların bu az zikri ALLAH'ın indinde çok olurdu, demiştir. 

Bâ'zıları: Çok dahı olsa ALLAH münâfıkların zikirlerini kabul et- 
mez. Bundan dolayı, münâfiklar ALLAH'ı pek az zikrederler, denilmiş- 
tir. ALLAH kabul etmiş olsaydı Münâfıkların bu az zikrine de çok deni- 
lebilirdi, demişlerdir. 

“Wzıları da: Zikirle murad namazdır, münâfiklar namazı pek az kı- 
ia. mişlerdir. 

Mâ'nâ: Münâfiklar namazı pek az lkularlar, Berâberlerinde mü'min- 
lerden biri bulunmazsa kat'iyyen namaz kılmazlar. Namazın külfe- 
tine ancak yanlarında mü'minler bulunduğu zaman katlanırlar. Kendi 
başlarına namaza aslaa yaklaşmazir. 

Kara kalbli, imânsız münâfiklar, fesâd çıkarmak, fitne koparmak 
için ellerinden gelen her hile ve hud'aya baş vururlar. Mü'min ile mü'min; 
kâfir ile kâfir olurlar. Ne küfürlerini izhaar ile kâfirlere iltihak ederler 


ve ne de imânlarını ihlâs ile mü'minler arasına karışırlar. (05 » wi.) 


imân ile küfür arasında tereddüt ederler, şaşalar kalırlar. JiY, -Y5aJiY) 

( «Yia Onlara değil ve onlara da değil. Yâ'ni: müminlerden değillerki, 
mü'minlere olan onlara da olsun! Kâfirlerden değillerki, kâfirler için 
alınan tedbirler onlar için de alınsın! Münâfıkların durumlarını bildiren şu 
hadisi şerifi de terceme edelim, 


Buhaari ve müslim ittifâkan İbni Ömerden, o da Nebi aiyhisidin 
dan rivâyet ediyor. Sellellâhü aleyhi ve sellem: «Münâfikın meseli, iki 
sürü arasında kalmış bir koyun meselesi gibidir. Hangisine katılacağını 
bilmez de iki sürü arasında tereddüt eder, durur.» buyurmuşlardır. (1) 
Âhır zaman Nebisi bu hadisi şerifinde münâfığı yüksek bir belâgatle 
tavsif buyurmuşlardır. 

Müngfık içi küfür dolu, ne idiği belli olmıyan dalâlette kalmış bir 
mahluktur, 

(Adas göl yla yay) ALLAH azze ve celle bir kimseyi şaşırtırsa, 
Elbette onu hidâyete sevkedecek bir yol bulamazsın, İşte münâfik ta 
böyle hidâyeti mümkün olmıyan mahluklardandır. ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri, münâfikları hidâyet etmediğinden değil, onlarda hidâyet 
duygusu ve hüsnü niyyet olmadığından iziâi etmiş ve onlar için hidâyet 
yolunu kapatmıştır. Öyle olduğu için küfrün vebâlı kendilerine râci'dir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede münâfikların 
çeşitli hallerini beyân etmiş bulunmaktadır. Şu haale göre münâfikların 
vasıfları tamamen açığa çıkmış durumdadır. Öyle olunca mü'minler de 
bunlara karşı olan hattı hareketlerini pek âlâ tesbit edebilirler. 


liğe öz öleli li e bes e ile liğe yle (1) 
(5) 3 oda İş > oda İlme 
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Mü'minler, âyeti celilelerde zikredilen münâfikların ovasıflarından 
sakınmalı ve mü'min kardeşlerinde bu halleri gördükleri zeman onları 
ikâz ve irşâd etmelidir. Kim olursa olsun, insanlar arasında iki yüzlülük 
yapmaktan ihtiraz etmeli; hileden, hud'adan ve insanlar arasında fitne 
ve fesâd çıkarmakdan kat'iyyen sakınmalıdır. ALLAH esirgesin! Hele 
ALLAH'ı aldatmayı hatıra bile getirmemelidir. Amelleri nâsa göstermek 
için değil, hulüsu kalb ile ALLAH rızası için yapmalıdır. Namazda ke- 
selânlık şöyle dursun, vakit gelmeden gönül ferahı ile hazırlanmalıdır. 
Her şahsa ve her topluluğa karşı samimi olmalı, içini dışına uydurarak 
herkes hakkında hayırhâh olmağa gayret etmelidir. Kimseye zulm yap- 
mamalı ve zulme meylden kesin olarak sakınmalıdır. ALLAH hepimizi 
nifaktan korusun!. 


> 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde münâfik. 
ların çeşitli vasıflarını beyân ettikten sonra, mü'minleri ikâz ve irşad 
sadedinde buyuruyorki: 


TÜRKÇE ANLAMI: 
Ey o imân edenler! Mü'minleri bıralap ta kâfirlerden veliler tutmayın 
ALLAH hakkında aleyhinize açık delil vermek ister misiniz? Hakikaten 


münâfiklar, ateşten en aşağı derekededirler, Sen onlar için elbette bir 
yardımcı bulmazsın. 


SEBEBİ NÜZÜL: Medinede ensaarın Beni Nadır ve Beni Kurayza 
yahüdilerinden dostları, sevdikleri ve süt kardeşleri vardı. Ensar: «Ey 
ALLA F'ın Rasülü! Kime dönelim, kimleri dost edinelim» dediler. Bunlara 
vevâben ALLAH'ın Rasülü: «Muhâcırlara'» Obuyurdu. Bunun üzerine 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Teâlâ ve Tekaddes, yukarıki âyeti celilelerde münâfıkları kötü va- 
sıflarla zemmettikten sonra, mü'minleri münâfıkların kötü ahlâkından 
men'etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl etti de buyurduki: 


Çanaili özöğe gi g ELİ ys yil) Ey mü'minler! Kendi dininizi, 
kendi milletinizi bırakıp ta kâfirler tarafına dönmeyiniz, kâfirleri dost 
edinmeyiniz. Kâfirleri dost ittihâz ederseniz münâfıklar üzerine vâcib 
olan ateş, sizin üzerinize de vâcib olur. ALLAH sizi kâfirleri veli tutmak- 
tan nehyetti. ( Lışe Vi Si: işle il öya | ) Ey kâfirleri veli tutmak 
istiyenler! Mü'minleri bırakıp ta kâfirleri veli ittihaz etmek süretiyle, 
ALLAH hakkında aleyhinize açık delil vermek ister misiniz? Böyle yap- 
makla bu hücceti, kendi elinizle kendiniz vermiş oluyorsunuz. kâfirleri 
veli yaparsanız, gelili kendiniz vermiş olur ve bununla da ateşi üzerinize 
vâcib kılmış olursunuz. Çünkü mü'minleri bırakıp ta kâfirleri veli tut- 
mak münâfıklığın açık delilidir. Ziyraa: Bu durum, ALLAH'ın düşman- 
ları olan münâfıklarla berâber olmak, Haşâ ALLAH'a düşman olmak 
demek olduğu gibi; mü'minlerin sırlarını münâfıklara vermekle mü'min- 
lerin zararına, münâfıklara yardım edilmiş olunacağından islâm esasla- 
rında rahneler açacağı için bu da ayrıca sorumluluğu mücib günâhlar- 
dandır. Bundan dolayı mü'minlerin hiç bir süretle kâfirlere ve münâfık. 
lara yanaşmamaları icâbeder. 

(Mi G.Yİ İl $ aliyi ) Ziyraa: Hakihaten münâfıklar, cehen- 
nemin en aşağı tabakasındadırlar. Çünkü, münâfıklar kâfirlerin en ga- 
liz ve en sefilidirler. En sefil ve en alçak olan mahluklara yaragan da, 
azâbın en ağırı ve en sefilidir. 

Birbirlerine ulaşarak yekdigerini tâ'kib ettikleri için Cehennemin 
tabakalarına «derekât» tesmye edilmiştir. Bir biri üzerinde yedi dereke- 
dir, Münâfıkların yeri, azâbın en ağırı ve en şiddetlisi olan aşağı kattır. 
Münâfıkların küfrü kâfirlerin küfrünün benzeri olduğu halde, onlerm 
azâbı, niçin kâfirlerin azâbından şiddetli oluyor? denilemez. Çünkü, evet 
münâfıkın küfrü de kâfirin küfrüne benzer, Fakat, münâfık küfrüne 
küfrün diger nev'inden en habisini ilâve etmiştir. Bu da islâm diniyle, 
müslümanlarla alay etmek, müslümanların. sırlarını kâfirlere naki ve 
ifşâ etmek'tir. Bu sebebden dolayı ALLAH azze ve celle, nz 'â 
azâbını kâfirlerin azâbından şiddetli kılmıştır. 

Teâlâ ve Tekaddes, mü'minleri münâfık amellerinden korumak ha 
onları kâfirleri veli tutmaktan nehyetti. Sallellâhü aleyhi ve sellem .de 
bir hadisi şeriflerinde: «üç şey bir kimsede bulunursa işte o münâfıktır 
“Her nekadar oruç tutsa, namaz kılsa ve müslüman olduğunu zü'metse 
dahi. Bu, söylediği zaman yalan söyliyen, va'dettiği zaman hulfeden, e 
mânet edildiğinde hiyânet eden kimsedir.» buyurmuşlardır. 


Şu hasletler, münâfıkların hasletleridir. Bir kimse bu hasletleri iş- 
lerse, münâfıklara benzemiş olduğundan böyle kimsenin azâbından kor- 
kulur. ( 9». .4 5> :lş ) Yâ Muhammed! Şu münâfıklar için, ALLAH'ın 
azâbına karşı yardım edecek bir yardımcı bulamazsın. Lâkin, Nifâkın- 
dan tevbe edip, amellerini islâb eden dinlerini ALLAH'a has inlanlar 
başka.. İşte nifâklarından tevbe edenler cennette mü'minlerle berâber- 
dirler. Yakında &hırette ALLAH azze ve celle, mü'minlere büyük ecr ve- 
recektir. Hem de şükreder, imân ederseniz ALLAH sizi Azâb etsin de ne 
yapsın?. ALLAH, sizin ne yaptığınızı bilici ve şükrünüz Üzerine sizi gü- 
zel cezâ ile cezâlandırıcı oldu. i 

HÜLASA: Mü'minlerin kâfirleri veli ittihaz etmekten şiddetle sa- 
kmmaları fcâbederki, azâbların en ağır olan ve münâfıklar için hasıla- 
nan dereke-j esfelden korunabilsinler. Münâfıklar da imanlarını ihlâs ve 


amellerini islâh ile ALLAH'a şükreder kullar olmalılarki, böylelikle on- 
lar kendilerini ebedi azâbdan kurtara bilsinler.. - 


(14/15/1956 /anaat : 21 — Konya) 


YÜKSEK ANLAMI 


ALLAH azze ve celle, kötü sözün açıklanmasını sevmez. Zulmolu- 


nan kimse başka.. ALLAH işitici ve bilici oldu. Eğer hayrı ızhaar eder, 
yâhut onu gizler, yâhut kötülüğü affederseniz. ALLAH'ü Teâiğ kudreti, 
çok affedici bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü “hakkında: başlıca 
iki kav! vardır. 


F: 19 — 


1 — Mukaatil, âyeti celile Ebü Bekr hakkında nâzil oldu, demiştir. 
Şöyleki: 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»in de hazır bulunduğu bir mecliste bir 
kimse Ebü Bekr «r.a»e şetmiyordu. Sözünü bir kaç def'a tekrar ettiği 
halde Ebü Bekr susuyor, cevâb vermiyordu. Sonra dayanamadı sözünü 
reddetti. Bunun Üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ayağa kalktı. Ebü 
Bekr: «Ey ALLAH'ın Rasülü! O bana şetmederken susuyordunuz. Ben 
ona cevâb verince ayağa kalktınız. Hikmeti nedir?» şeklinde arzı hal et- 
ti. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi vesellem: «O kimse sana kötü söz 
söylerken, bir melek senin tarafından ona cevâp veriyordu. Siz kendiniz 
sözün karşılığını verince melek gitti, şeytan geldi. Şeytan gelince ben de 
oturmadım, kalktım.» buyurdu. Bu hâdise üzerine bu âyeti celile nâzil 
oldu. 


.2 — Bir kimse bir kavme misâfir oldu. Kavm onu misâfir edip ih- 
sânda bulunmadı. Misâfir bu halden şikâyet edince, kavm onu azarladı. 
Bunun Üzerine bu âyet nâzil oldu. Şöyleki: 

k J silin ozliçkl öl. EY ) ALLAH'ü Azimüşşân kötü sözün cehre- 


dilmesini aslâa sevmez. Hattâ açıktan çirkin söz söylüyenlere gazâb €- 
er. 'Tollâ ve Tekâddes, açık olsun. gizli olsun çirkin sözlerin hepsini sev- 
men, Bunların biç birinden raazi olmazsa da, Bilhassa halk içinde bağıra 
. bağıra kötü sözler söyliyen, fenâ lâkırdılar sarfeden kimselerden kat'iy- 
yen hoşlanmax, Böyle kimselerin edebsiz ve hayasızca sözlerfinden raazi 
olmadığı gib! onlara gazâb eder. ( g> Yi ) Ancak, başkaları tarafın- 


dah zülme uğrıyan ve nakaaretlere mâ'ruz kalan gazabı ilâhiyyeden mitis- 
tesnâdırlar. Zulmolunan kimselerin, kendilerine söğlenilen çirkin sözler 
den, kendilerine yapılan hakaaret ve zulmden şikâyet etmiye, mâ'ruz 
kaldıkları zulmü açıktân açığa söylemiye, halka i'lân etmiye ve hattâ 
zalimlerin yaptığı zulm ve işkencelere mukabele etmiye hakları vardır. 
ALLAR mazlumları-verdikleri karşılıktan dolayı azâb etmez. Nitekim 
sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile, Ebü Bekr «r.a»i ve Kavmin ik- 
ram ve ihsanda bulunmadığı misâfiri ademi mahabbetten istisnâ etmiş 
te, onların karşılık vermelerini meşrü kılmıştır. Bunlar böyle olmakla 
berâber, zalimin zulmuna sabredib te şikâyette -bulunmamak ta evlâdır. 
Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «iki kimse birb'riyle atışırsa vebâl öncekinin üzerinedir.» buyur-' 
muşlardır. (Başlıyan daha zaalimdir: psi gsU! ) hadisi şerifi de bunu 
te'yid eder. 

Bu hadisi şeriflerden şu hükümler meydâne çıkıyor: Zaalim, zulmün- 


den sorumludur. Mazlum zaalime misli ile karşılık verdiği zaman affedi- 
lir. Bununla, berâber mazlümun sabretmesi ni Mazlüm karşılık ver- 


mede haddini aşar da mütecâviz haalini alırsa, o da sorumludur. Fakat 
başlıyan daha zalimdir. 


(vel wi) YALLAH işitici ve bilici bulunuyor. Zaalimin söy- 
lediği kötü sözleri duyar, yaptıkları kötülükleri bilir. Ona göre cezâsını 
verir. Mazlümun şikâyetini duyar, acıklı hâlini bilir ve onun için gereğini 
yapar. 


( ilyas ji ) Yapmış olduğunuz hayrı izhâr eder, ( «işi Y yö. 

but onu gizlerseniz ( .,- yel,isşi ) yâhut kötülüğü affederseniz, 
(İyiyi ib ) ALLAH azze ve celle, kaadir olduğu halde affe- 
dici bulunmaktadır. Yâ'ni: İntikaama kudreti olmakla berâber af saahi- 
bidir, effetmiye devâm eder. Ey mü'minler! Size zulmeden kimseyi siz 


de affedin ve ALLAH'ın sünnetine uyun da, ALLAH da sizi kıyâmet gü: 
nünde affetsin!. 


» 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mazlüm olan kimselerin şikâyete 
hakları olduğunu beyân ettikten ve mü'minlere affı tavsıye ettikten son- 
ra, kâfirlerin bâ'zı vasıflarını beyân etmek üzere buyuruyorki:. 
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TÜREÇE ANLAMI ; 


kikaten kâfirlerdir. Kâfirler 


© SEBEBİ NÜZÜL: Müfessirler, âyeti celilenin biri yahüdiler; dige- 
ri yahud ve nasâra hakkında nâzil olduğuna dâir iki rivâyet beyân et- 
mişlerdir. Şöyleki: 


Yahtdiler, Müsâ ve Tevraata imân ettiler; İsâ ile İncile; Muham- 
med ile kur'ana küfrettiler. Nasaarâ da Müsâ ile 'Tevraata, İsâ ile İncile 
“man ettiler de Muhammed «s.a.s» ile Kur'ânı kerime küfrettiler. Her iki 
dimre de böylece İmân ile küfrü karıştırarak ikisi arası bir yol tutmak 
istediler ve bunun da hakiki iman olduğuna kaail oldular. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Bu &yeti celilelerden yer yüzünde üç şekil küfür olduğu anlaşılmak- 
tadır : 

1—( d-; zg Wb a ei ydişi ) Hakikaten şu kimseler ALLAH'a ve 
ALLAH'ın Rasüllerine küfrediyorlar. Yâ'ni: Hem ALLAH'ı hem de 
ALLAH'ın Rasüllerini inkâr ediyorlar. 


2—( My ele li işa, 5 O) Bir kısım kimseler de ALLAH 
ile Rasülleri atasını tefrik etmek isterler. Yâ'ni: bu kısım kâfirler AL- 
LAH'ın varlığını kabul ederler de, ALLAH'ın peygamberlerini tanımaz- 
lar. Peygamber diye bir varlığa inanmazlar. 

8 —( m Köy a 5 öşlyüz ) bir kısımları da Rasüllerin arala- 
rını tefrik ederler de: «Bâ'zısına İmân der, bâ'zısına küfrederiz.» derler. 

(4515 uya, ; ) ve bu ikisi arasında bir yol tutmak ister- 
ler. Yâ'ni: Bu kısım kimseler, ALLAH'ın Rasüllerinden bâ'zısına inanıp 
bâ'nsına küfrederek ikisi arası bir yol tutarlar ve bununla da hak din 
üzerinde olduklarını iddiâ ederler. Ehli kitab olan, bu günün yahud ve 
nasarâsınin imânları böyledir. Yahüdiler, İsâ ve Muhammed «s.a.s» in 
peygamberliklerini kabul etmedikleri halde kendilerinin hak din üzerin- 
de olduklarım iddiğ ederler. Nasaarâlar da Hazreti Muhammed «s.a.s» 
in âhır zaman peygamberi ve kur'ânı kerimin de ALLAH kelâmı olduğu- 
nu kabül etmedikleri halde hak.din üzerinde olduklarını iddiâ ederler. 
Ekserisi Avrupa ve Amerika'da bulunan ve sayıları bir buçuk milyarı 
aşan hırletiyân milletlerinin hepsinin "tikadları bu merkezdedir, İhtidâ 
edip islim dinini kabül edenlerden başka hepsi de helâk ve hüsran için- 
dedirler. 

Yukarda kısaca vasıfları beyân edilen kâfirler, (âi- 4,5501 4-2 ,1) 


. hakikaten bunların Hepsi de kâfirlerdir. Gerek ALLAH'a ve ALLAH'ın 
Kaşüllerine inanmıyan, gerek ALLAH'a inanmış ve ALLAH'ın rasülle- 
rinin bir kısmına inanıp ta bir kısmına inanmıyan kâfirlerin hepsi de kü- 
fürde birdir. Bir kimsenin hakkaa mü'min olabilmesi. için, ALLAH'a ve 

ALLAH'ın Rasüllerinin hepsine ve bunların beyân ettikleri esaslara iman 
etmek zorundadır. Peygamberlerin bâ'zısını veyâ getirdiklerinin hepsini 


veyâ bâ'zını inkâr küfürdür. Küfür ile imân arasında başka bir imân yo- 
lu yoktur. 


Yukarda (o vasıfları zikredilen toplulukların hepsi (O kâfirdir. 
( ğe elüs ç ACA vaz iş) Ve biz azimi zi-şân, kâfirler için hakasret edici 
bir azâb hazırlamış bulunuyoruz. Akliselim sahibleri, âyeti . celilelerde 


zikredilen küfürlerden sakınıp hemen tam bir imân ile imân etmelidirler. 
ki, kâfirler için hazırlanan ihânet edici azâbdan kurtula bilsinler! 
pi 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, küfrün çeşitlerine âid vasıfları beyân 
ettikten sonra, yahüdilerin bâ'zı acâib küfürlerini beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Habibim Ahmed! Ehli kitab, semâdan kendilerine «toptan» bir ki- 
tab indirmeni istiyorlar. «onlar», Musaadan bundan daha büyüğünü iste- 
mişler de: «ALLAH'ı bize açıktan göster.» demişlerdi. zalümleri sehehiy- 
le onları yıldırım çarpıvermişti. Sonra kendilerine beyyineler geldikten 
sonra, buzağıya tapmışlardı da bundan onları affetmiştik, Ve müsüya 
da açık bir saltanat vermiştik, 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, yahüdiler hakkında nâzil olmuştur. 
Yahud âlimlerinden Kâ'b bini Eşref ve Finhas bini Azüraa, Hazreti 
Muhammede geldiler de: Yâ Muhammed! Eğer sen hakkaa peygamber 
isen, Müsânın getirdiği gibi, bize semâden topu birden bir kitap getir deseni 
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tasdik edelim.» dediler. Bâ'zı yahüdiler de bu kitabın kendilerine mah- 
sus olmasını istediler. Diger bâ'zıları da kitabın üzerinde «Bu kitab, fü- 
Iâna ve fülâna.» diye yazılı olsun, hem de kitab semâdan inerken biz onu 
görelim» dediler. Bâ'zı yahüdiler de: «kitab levha hâlinde olsun ve lev- 
hanın üzerinde de Muhammed ALLAH'ın Rasülüdür, diye yazılı olsun.» 
dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, yahüdilerin istediklerini 
vermedi de, onları redden bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Evet, ALLAH'ü Teâlâ: Yahüdilerin taleb ettikleri mü'cizeleri red- 
detti. Çünkü, yahüdiler isteklerinde samimi değillerdi. Yahüdiler bu ta- 
lebleri irşâd ve tâat gayesiyle yapmamışlar, Peygamberi küçültmek ve 
meşakkate düşürmek için yapmışlardır. Ziyraa: Yahüdiler, Hazreti Mu- 
hammed «s.a.s»in âhır zaman peygamberi ve kur'ânın da ALLAH kelâ- 
mı olduğunu pek â'lâ blirlerdi. Onların bu talebleri ALLAH'ın Rasülü 
«B.a.B»i ilzâm içindi. Teâlâ ve Tekaddes, yahüdilerin içlerinin bozuk ol- 
duğunu bildiği için onların taleblerini is'af buyurmadı da, onların geç- 
mişte yapmış oldukları teannut ve sapıklıkları ifşâ ile âlem içinde rüsvay 
etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Bununla hem yahüdileri red 
hem de sevgili Nebisini teselli etti.. Şöyleki : 

Şi Vİ erle Ji gt ON yal de, ) Ey Nebiler serveri! Senin 
Nebiliğine inanmıyorlar da kendilerine cisim hâlinde yazılı olarak topu 
birden semâdan bir kitab indirmenb istiyorlar, Bunu da sırf inad ve kü- 
fürlerinde ısrarlarindan dolayı yapıyorlar; bununla da çeşitli küfürler 
işliyorlar: 

Bvwvelâ: Kitabın ALLAH tarafından gönderilmesini değil; senin 
indirmeni istiyorlarki, bu hal onların sana karşı olan kin ve garazlarına 
delâlet eder. 

Sâniyen: kitabın kendilerine hitaaben Göleli ve peygamberliği 
nefisleriyle müşâhede etmek istiyorlarki, bu da kendilerinden başkaları- 
nın peygamberliğe lâyık olmadığı inancından ve kendilerini herkesten 
üstün görme küstâhlıklarından ileri gelir. 

Sâlisen: Kitabın vahyile değil, levha hâlinde yazılı olarak getirmeni 
istiyorlar. Bu da yahüdilerin vahyile kitabın nâzil olacağına inanmadık- 
larına ve Müsânın kitabından başka kitabları kabül etmiyeceklerine de- 
lâlet eder. Haali hazırda bulunan yahüdilerin İtikadları da böyledir. 

Habibim! Yahüdilerin bu acib ve garib isteklerine üzülme, Çünkü,. 
(05 pe TI ya İL a) onlar, bundan önce Müsâden daha büyüğünü 
istemişlerdi. 

Bu âyeti celilede Nebi aleyhi-sselâmı teselli, yahüdileri tevbih ve tâ'- 
zir vardır. Çünkü yahüdiler bu isteği, mü'cize ve irşâd gaayesiyle değil; 
teannüt ve ilzâm kasdıyla istemişlerdir. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Yahüdi- 
lerin senden istediklerini çok görme! Ziyraa: onlar bunu cehllerinin üs- 
© tünlüğünden ve ALLAH'a karşı cür'et ve küstahlıklarından dolayı yap- 
mışlardır. 
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Onlar Müsâdan; senden istediklerinin daha büyüğünü istediler de, 

(4, eliyle) ALLAH'ı bize açık olarak göster de onu görelim, de- 

mişlerdi. de ( «yl; Geleli er izb ) zulmleri sebebiyle bir yıldırım onları 
yakalayı vermişti. Şöyleki: 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Müsâ peygambere xavmiyle berâber 
'Türi Sinâya gelerek günâhlarına özür dilemelerini emretti, Müsâ aley- 
hisselâm kavminin ileri gelenlerinden yetmiş kişi seçti, Oruç tutunuz, 
temizleniniz ve temiz elbiseler giyiniz, diye emretti. hepsi berâber mikaa- 
ta gitmek üzere yola çıktılar. Yolda giderken müsâya: «Yâ Müsi! Rab- 
bın ile konuştuğun zaman biz de duyalım ve dinliyelim.»> dediler, Müsâ: 
«Bunu yapayım.» dedi. Dağa yaklaştıklarında semâdan bir bulut indi, 
dağı kapladı, Müsâ ile onlar arasına perde oldu. Müsâ Rabbısı ile konuş- 
tu, Rabbısı ona emr ve nehilerde bulundu. Onlar bunu duydular ve dinle- 
diler. ALAH'ü Teâlâ: «Benden başkasına ibâdet etmeyiniz.» diye em- 
retti, Müsânın yüzünde parlak bir nur vardı, Müsâ Rabbısı ile konuşma- 
dan fâriğ olunca dağı kaplıyan bulut sıyrıldı. Müsâ yanlarına dönünce 
onlar: «Yâ Müsâ Rabbını bize açıktan göster, biz onu görmedikçe sana 
kat'iyyen inanmayız.» dediler. Yahüdilerin bu inad ve talebleri üzerine 
onları, yıldırım çarptı da hepsi birbirine bakarak ölekaldılar. Müsfâ bu 
durumdan müteessir oldu da: «Yâ Râb! Bunlar kavmimin hayırlı kimse- 
leri idi. Ben bunlarsız gidersem Beni İsrâile ne diyeceğim?» şeklinde, 
ALLAH onları dirildinciye kadar Rabbısına niyazda bulundu. Onlar, bir 
gün bir gece ölü olarak yattıktan sonra, Teâlâ ve Tekaddes, hepsini bir- 
er birer diriltti. Birbirlerine baka baka öldükleri gibi, yine birbirlerine 
bakarak dirildiler. Nasıl dirildiklerini görüp duruyorlardı. 


Habibim Ahmed! görüyorsunki, Beni İsraail işte böyle nankör bir 
kavmdir. ALLAH'ı bize göster de görelim, diyecek kadar küstahlardır. 


Senden istedikleri Müsâdan istediklerindân küçüktür. Müteessir olacak 
bir şey yoktur. 


Yahüdilerin küfür ve Sapıklıkları bununla da kalmadı. 


(DEN ele bae iye reel | pu N ) Sonra Müsâ peygamber vâsıtasıyla ken- 


dilerine (asaa, yedi beyzaa, denizin yarılıp yol vermesi, taştan pınarlar 
kaynaması, Tüfân, çekirge, bit kurbağa ve suların kan olması. . ) mü'ci- 
zeleri geldikten sonra, tuttular da Sâmirinin altundan yaptığı buzağıyı 


ilâh ittihaz ederek ona taptılar. ( Sl çebhs ) Yine Rahmâni Rahim 


olarak onların bu büyük günâhını da affettik ve onları azâb etmedik. 


Habibim! Yahüdilerin küfür ve inadler ötedenberi böyledir. Senden 
topu birden bir kitab indirme, taleblerini çök görme! Onlar bütün Nebi- 
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lere böyle tehakküm etmek istemişlerdir. Hattâ bir çok Nebileri öldür- 
müşlerdir. Müsâya sana yaptıklarından daha ağırını yapmışlar ve ondan 
daha büyüğünü istemişlerdir. Bununla berâber yahüdilerin bu teannüt 
ve tehakkümleri onlara hiç bir fayda te'min etmemiştir. 
Bis yardımda bulundukta ( bu. vlli. çivi, ) Müsâya açık bey- 
yineler, vâzıh deliller, büyük mu'cizeler verdik. Müsânın düşmanlarını 
kahirle mağlüb ederek dinimizi meydana çıkardık. Bir gün olacak, se- 
nin muârızların ve düşmanların haak ile yeksân olacak ve huzürunda 
başlarını yerlere eğecekler. Sen ve snin getirdiğin din de meydâna çıka- 
cak, bütün nurlarıyla tecelli edecek ve kâinâtı aydınlatacak >,,4! ) 
(Erdi ve nazmı şerifinin sırrı ilâhisi tecelli edecektir. Nitekim Mekkenin 
fethı günü bütün müşrikler, huzüru: nebide boyunlarını eğip eman dile- 
mişler ve bundan sonra da islâm dini yer kürenin bütün ufuklarına ya- 
yılmaya başlamış çok geçmeden dünyânın her tarafını aydınlatmıştır. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Yâ Muhammed! Biz azimi Zi-şân! Nüha ve Nühdan sonra gelen nebi. 
tere vahyetiiğimiz gibi, sana da vehyettik. Ve: İbrahime, İsmâile, İs- 
büâke, Yü'kuba ve evlâdlarına; İsâ'ya, Eyyübe, Yünüse, Hârüna ve Sü- 
leymans da vahyettik, Daavüda da Zebur adındaki kita verdik. 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bir gün yahüdiler- 
den sikkin ve Adi bini Zeyd Hazreti Rasüle geldiler de: «Yâ Muham- 
med! Biz, ALLAFI'ın Müsaadan sonra beşer üzerine bir şey inzâl ettiği- 
ni bilmiyoruz.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Yahüdiler, bunu bilmiyoruz.» Sözleriyle 
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bütün Semâvi kitabları inkâr edıyorlar ve Tevrattan başka kitablara 
inanmadıklarını ilân ediyorlar 

İbni Abbasın sebebi nüzül hakkındaki rivâyeti bu olmakla berâber; 
Asıl sebebi nüzül yukarıki âyeti celilede geçen, Hazreti Rasülden yâhü- 
dilerin topu birden bir kitab indirmesini istemeleri, daha zâhirdir. Ziy- 
raa: Yahüdiler: vahyile kitabın indirileceğine inanmadıkları gibi, pey- 
derpey indirileceğine de i'tikad etmemektedirler. İşte Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri bu âyeti celile ile yahüdileri reddetmiş; onların imân et- 
tikleri nebilere nasıl vahyetmiş ve vahyile nasıl kitab vermiş ise, âhır 
zaman peygamberine de ayni şekilde vahyettiğini ve vahyile kitab inzâl 
ettiğini ii buyurmuştur. Şöyleki 

( od ye Lİ Ji Len gi ke N > gi v1) Mânâ: Ey Yahud topluluğu! 
Siz, ALLAH'ın âyeti celilede ziktettiği nebilere vahyettiğine inanıyorsu- 
nuz da, peygamberi Muhammede Kur'ânı kerimi vahyettiğine niçin inan- 
mıyorsunuz? ALLAH bu nebilere nasıl vahyetmiş ve böâ'zısına «hepsi 
birden değil; nasıl vahyile kitab inzâl etmiş ise, Habibi ve Edibi Mu- 
hammed «s.a» de öyle vahyetmiş ve Kur'ânı kerimi de peyder pey yir- 
mi Üç senede inzâl buyurmuştur. Bu ALLAH'ın dilemesi ve hikmetidir. 
( Bak.. 5: lise JJ Yİ 5 yi Ju, ) Fürkan süresi 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede ilkönce Nüh pey- 
gamberi zikrile başladı. Çünkü, şirk üzerine nezir olarak gönderilen ilk 

nebf ve şerlatle gönderilen ilk peygamber Nuh aleyhisselâmdır. ALAH 
az28 ve- celle, ona on suhuf inzâl etmiştir. Dâ'vetini reddettiği için üm- 
meti azab olan ve düâsıyla ehli arz helâk olan ilk peygamber bu zattır. 
(Bak.. yi, Je siY v,eşdüş ) Nüh suresi, 

Tüfanda yer yüzündeki bütün insanlar helâk olup, imân edenleriş 
kendisi kaldığı ve bundan sonra gelen insanların kendi evlâdlarından 
ürediği için Nuh aleyhi-sselâma Beşerin ikinci babası denilmiştir. Nebi- 
lerin en çok yaşıyanı bu zattır. Bin seneden fazla yaşamış, ne kocamış 
ve ne de yaşında noksanlaık görülmemiştir. Uzun müddet kavminin ezâ 
sına tehammül etmiş ve sonunda kâfirler için bed düf etmiş, tüfan ol- 
muş ve kavmi de helâk olmuştur. 

Biz azimi Zi-şân, Nüha ve ondan sonra gelen nebilere vahyettiğimiz 
gibi sana da vahyettik. 

(silme 331le3 iğ ği) gmaez BY özi ği elliye Şi agi) 

© İbraahfme, İsmâile, İshâka, Yâ'küba, oğullarına, İsâya, Eyyübe, 
Yünusa, Hârüne ve Süleymâne da vahyettik. ALLAH'ü Teâlâ bu âyeti 
celile ile yahüdilerin vahi hakkındaki iddiâalarını rad ve ibtal etti, de 
bütün nebilere emr ve nehileri vahyettiğini beyân buyurdu. 


(C095öy'5l 1, ) Ve zebüru da Dâvüda ihsan ettik. Yâ'ni: Zebur 


adlı kitabımızı da vahyile inzâl etlik. Rivâyot olunduğuna gore: Zebür yüz 


elli süre idi. İçinde ne hüküm ve ne de halâl ve haraama âid âyetler 
yoktu. Hepsi; tesbih, takdis, temcid ve senâdan ibâretti. Dâvüd 
aleyhi-sselâm bir yere çıkar; ayak üzerinde durur, Zebüru okumaya 
başlar, İsrâil oğullarının âlimleri onun arkasına durur, nâs ta onların 
ardında durur, cinler de nâsın ardında, şeytanlar da cinlerin ardında 
durur, hayvanlar da gelir, Dâvudun önüde durur, kuşlar da nâsın balşarı 
üzerinde toplanırlar, kanatlarını çırparak ve hepsi birden Dâvüdun oku- 
duğunu hayran hayran dinlerler ve teaccüb ederlerdi. (Bak oşls LT uş) 
(le) Sebe'Süresi. 

Birasda kuran hakkında vârid olan bâ'zı hadisleri inceliyelim. 

Buhâri ve Müslim ittifakan Ebü Müsâ-el Eş'ariden rivâyet ediyor- 
lar. Bir gön Hazreti Rasül «s.a.s» Ebü Müsâ-el Eş'ari «r.a» e: «Ey Ebü 
Müsâ' Dün ben senin okuduğun kur'anı dinlerken, beni görmüş olsaydın? 
Sana âli Dâvüdun nağmelerinden bir nağme verilmiştir.» buyurunca Ebü 
Müsâ: Ey ALLAH'ın Rasülü Senin dinlediğini bilmiş olsaydım, Vellâhi 
Kur'ânı azimi senin için daha güzel okurdum.» diye cevap vermiştir. 


Bu gün müslümanlar arasında Dâvüdi, diye bir makam vardırki, bu 
nunla Dâvüd aleyh-sselâmın sesi ve nağmeleri murad edilir. Kur'anı ke- 
rimin hangi makam ve hangi güzel sesle okunduğu zaman, hepsi de vecd 
içinde dinlenir, hepsi de dinliyenleri mestederse de, Dâvüdi makam ve 
Dâvüdi nâğmelerle okunan Kur'an bence daha muhrik, daha müessir ve 
daha özlüdür. 


Cennette. Dâvüd peygamberin kur'ân okuyacaği, cennetin her tara- 
fından duyulacağı ve mü'minlerin bunu dinliyecekleri rivâyet edilir. Rab- 
bımız bütün mü'minlere nasib eylesin 


Yer yüzünde her milletin kendi duygusuna göre birer müsikisi var- 
dır. her millet kendi müsikisinden zevk alır, alışmadığı, ünsiyet etme- 
diği diğer milletlerin müsikisinden zevk duymaz. Fakat, ALLAH'ın ke- 
lâmı olan mubarek kur'an öyle değildir. Onun milleti ve ünsiyeti yoktur. 
MA'nâsını anlasın veyâ anlamasın bütün milletler: Onun ilâhi nâğmele- 
rinden, kudsi duyuluşlarından ve sonşuz feyzlerinden haz duyarlar, vecd 
ve istiğrak içinde bayıla bayıla dinlerler. İki yıl önce bir camide hıristi- 
yân seyyahlarından bir kadın ve bir erkeğin, güzel sesli bir hâfızın ma- 
kamla, okuduğu Kur'anı kerimi vecd içinde dileyip kendilerinden geçtik- 
lerini gördüm ve müşâhede ettim. Buna dâir ru'yete dayanan hikâyeler 
çoktur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, dünyâ ve âhirette bütün mü'minleri 
Kurânı kerim ile haşr ve neşreylesin!. 


4 
sü . l > zl » . — a Li 
— ? çel Lai Vi ) Ayeti celilesi nâzil olduğu zaman, yahüdi- 
: a iÇinne varda bu âyeti celilede ismi zikredilmedi.» diye i'ti- 


razda bulundul A m an 
yaam ar da bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes şu âyeti celileyi in- 


YÜKSEK ANLAMI: 


Bir kısım Rasöllere de vahyettikki, bundan önce onların isimlerini 
sana haber verdik ve bir kısmının adlarmı da sana haber vermedik. AL. 
İLAH mfsâ ile konuştu. Müjdeleyici ve korkuducu olan şu Rasüllere de 
vahyettiki, Rasüllerden sonra Nâs için ALLAH üzerine bir delil olmasın! 
ALLAR aziz ve hakim oldu. 

(Ji İle pla 5 4-74) Ve bir çok Rasüllere de vahyettikki, onlar- 
. dan bir kısmını bundan önce sana haber verdik ve isimlerini zikrettik: 


(Hiz ppasi İM 73) Ve bir takımlarının isimlerini de sana haber ver- 
medik. Yahtüdiler yukarıki âyeti celilede Müsânın işminin neden zikredil- 
mediğini soruyorlar. Nebilerin zikredildiği her âyeti celilede Müsânn ismi- 
. nin zikredilmeşi lâzımgelmez. (L.53. - 4.53 ) ALLAH müsâ ile vâsıte- 
sız olarak konuştu ve ona vasıtasız hitabda bulundu. Müsâ ALLAH'ın 
kelâmını şeksiz olarak konuştu ve ona vasıtasız hitabda bulndu. Müsâ 
ALLAH'ın kelâmını şeksiz olarak duydu. Âyeti celilede mutlak mef'ul 
olarak irâd edilen «Teklimen» lâfzı şerifi, Müsânın hakikaten vasıtasız 
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olarak ALLAH'ın kelâmını duyduğuna delâlet eder. Bu konuşmanın nasıl 
cereyân ettiğini beyân için, Taberinin Kâ'b bini Ahbardan senediyle rivâ 
yet ettiği hadis şerifin tercemesini alalım. Şöyleki: 


Kâ'b bini Ahbar: (Teâlâ ve Tekaddes, Müsânın kendi lisânına gelin- 
ciye kadar ona bütün lisânlarla söyledi. Müsâ kendi lisânına gelinceye ka- 
dar ALLAH'ın diğer lisânlarla söylediği sözlerden bir şey anlamadı da: 
«Anlamadım, Yâ Rab!» diye arzı halde bulundu. ALLAH, müsâya kendi 
lisânıyla söylediği zaman Müsâ: «Yâ Rab! bu senin sözündür.» dedi Bu- 
nun üzerine Teâlâ: «Yâ Müsâ! Sen benim sözümü hakiki vechesiyle duy- 
muş olsaydın. yok olurdun. Yâ'ni, dayanamaz helâk olurdun, buyurdu. 
İmdi Müsâ; «Yâ Rab! Yarattıklarında senin sözüne benziyen bir ses var 
mı?» diye istifsâr etti, Müsânın bu istifsârına Teâlâ ve Tekaddes: Ha. 
yır, Yâ Müsâ! yok. Ancak, yarattıklarımdan sözüme en yakın olan ses, 
halkın yıldırımlardan duyduğu sesin en şiddetli olanıdır.» buyurdu.) de- 
miştir. Şu hadisi şerife göre ALLAH azze ve celle, kelimi vasfını hâiz 
olan peygamberi Müsâya hakiki vechesiyle söylemiş değildir. Ziyraa: 
O sese hiç bir varlık tehammül edemez, helâk olur. 


HÜLASA: Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, peygamberi Müsâya 
vasıtamz olarak bütün lisanlarla konuştuğu, Müsânn kendi lisânından 
başka diğer lisanlardan bir şey anlamadığı, hakiki durumuyla. ALLAH'ın 
sesini beşerin duyamıyacağı, duyduğu takdirde helâk olacağı, ALLAH'ın 
konuşmasının yarattıklarının seslerinden hiç bir sese benzemediği, ancak 
ALLAH'ın sözüne müşâbih olan en yakın sesin, halkın. yıldırımlardan 
duyduğu seslerin en şiddetlisi olduğu bu. hadisi şeriften çıkarılan fay- 
dalar tümlesindendir. 


Bâ'zı ulemâ: Teâlâ ve Tekaddes, Kelâmı Müsaya tahsis etti de onu 
<kelim> şerefiyle şereflendirdi, bu durum diğer nebiler için bir noksan 
olmadı. Yine böylece Müsâya Tevraatı levhalar haalinde birden inzâl bu- 
yurdu da, diğer nebiler üzerine tefrikalar haalinde zaman zaman inzâl 
buyurması da onlar için bir noksan olmadı, demişlerdir. 


Ayeti celilelerde bâ'zı peygamberlerin isimleri zikredilirken dımağ- 
larda bunların adetleri, nevi'leri, kaçının rasül ve kaçının nebi olduğu 
hakkında bilgi edinme tecessüsleri haasıl olabilir. Bu tecessüsleri tatmin 
için; Medârik tefsirlerinde senedsiz ve mahrecsiz olarak rivâyet edilen 
bir hadisi şerifi terceme edelim. 


Bir gün Ebü Zer «r.a, Hazreti Muhamnıed «s.a.s.e gelerek nebilerin 
adedinden sordu. Cenâbı Rastil: «yüz yirmi dört bin.» cevâbını verdi. E-- 
bü Zer bukerre «onlardan kaçı rasüldur.» diye sordu. ALLAH'ın Rasülü 
«8.88» :Üç yüz on üçü rasüldür. bunların evveli Hazreti Âdem, ahırı Mu- 
hemmed aleyhimüsselâmdır. .Bunlardan dördü( Hüd, Saalih, Şuayb ve 
Muhammed) «s.a.s. arahdandır. cevâbını vermiştir. Bundan başka ri. 
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vâyetler de vardır. Peygamberlerin adedi ihtiâflıdır. Sayılarını ancak 
ALLAH bilir. 

Âyeti celile, Peygamberleri isimleriyle berâber aynen bilmenin 
İmânın şartından olmadığına delâlet eder. Çünkü, peygamberlerden her 
birinin bilinmesi imânın şartından olsaydı, ALLAH azze ve celle, Kur'ânı. 
keriminde hepsini bize haber verirdi. 

Şu izaaha göre, nebilerin hepsini isimleriyle berâber aynen bilmenin 


imânın şartından olmadığı; fakat, hepsine birden inanmanın, Sİ 
sıhhatinin şartından olduğu anlaşılmış olur. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Nuha ve Nuhtan sonraki nebilere vahyet» 
tiğimiz gibi sana da vahyettik. O nebilerden ( piş yu X.;) ) müj- 
deleyici ve korkutucu rasüller gönderdik. O rasüller, bana itâat ile emri- 
me tabi' olan rasüllerimi tasdik eden kimseleri bol cennet sevâbı ile miij- 
delediler. Bana isyân ile emrime muhaalefet eden ve rasöllerimi tekzib 
eden kimseleri de cehennemde elem verici bir azâb ile korkuttular, 


Şu hasle göre rasüllerin gönderilmesinden maksad ve gaaye: Halkı 
ALLAH'ı bilmiye, bir ALLAH'a imâna ve ibâdetle meşgul olmuya irşad; 
buna muhâlefet edenleri de inzardır. Bunun te'mini için ALLAH tara» 
fından bir kitabın inzâl edilmesi lâyık olur. Bu da tevrat gibi ya bepeh 
birden veyâhut Kur'ânı kerimde olduğu gibi peyder pey inzâl olunur, Bu- 
nun her ikisi de câizdir. Evlâ olan , peyderpey indirilmesidir. Çünkü pey- 
gamberler gönderilmeden önce nâ$ ibâdet husüsunda bir gey bilmez ve 
hem de ibâdete ünsiyet etmiş değillerdir. Bütün teklifleri haavi kitab 
birden indirildiği zaman bu teklifler bâ'zı kimselere ağır gelir, bir çok. 
larında nefret uyandırır ve bir kısımları da teklifleri kabül etmeyebilirler. 
Nitekim Tevrat nâzil olduğunda da ayni hal zuhür etmiştir. Müsâ peygam- 
ber Türusinâda nâzil olan Tevrât,, levhalar haalinde İsrail oğullarına 
getirdiği zaman: onlar «Biz bunu kabul etmeyiz.» dediler, Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes, koca dağı üzerlerine kaldırdı da: «Size verdiğimizi 
kuvvetle alınız.» dedi, ALLAH'ın emirlerini dağın üzerlerine yıkılması 
korkusuyla kabul ettiler. Bu hikmete mebni Kur'ânı kerim li hikmetin 
gerektikçe yirmi üç yılda peyder pey nâzil olmuş. Böylece her hususta 
hem kabülü, hem öğrenilmesi hem de imân ve ameli kolay olmuştur. 
(Bak İşb, ib eğ yi basi, ) A'raf suresi, 

Nebilerden müjdeleyici ve korkutcu. rasüller gönderdik -t44X X') 

( Jolan ir ie Rasüller gönderildikten sonra, ALLAH üzerine naş 

için büccet olmasın. “Yâ'ni:: Rasüller gönderildildikten, kitablar indiri- 

dikten sonra, İmân etmiyen kimseler için, i'tiraz edecek bir yol kalmasın 

ALLAH bize bir rasül gönderseydi, bir kitab indirseydi, biz de İman €- 
derdik, demeye hakları kalmasın için!. 


Âyeti celilede, rasüller göndernedikçe, ALLAH azze ve celle Haz- 
etlerinin kullarını azâb etmiyeceğine delil vardır. Nitekim, İsraa süre- 
sinde (.Y)- 0. >> mi. $U,)Biz Azimi zi-şân rasüller gönderinceye 
kadar onları azâb edici olmadık, buyurmuştur. 


Yine âyeti celilede, ehli sünnet mezhebine göre, ALLAH'ı bilmenin 
duymakla sâbit olacağına delil vardır. Çünkü, (J Jluamizaği | .(4 0, $.M8) 
lâfzı şerifine göre: Rasüller gönderilmezden evvel, tâat ve ibâdeti 

terkettiklerinde nâsın ma'zür olduğuna delâlet vardır. 


Gerçi insanlar, akli ve nâzari delillerle ALLAH'ın varlığını ve birli- 
ğini bilmekle mükellef iselerde, ibâdet ve tâata aid hükümleri aki ile 
idrâk edemiyeceklerinden, bir de sakınılması icâbeden kötülüklerin ne- 
lerden ibâret olduğu ve bunlardan nasıl korunulabileceği idrâk edilemi- 
yeceğinden, kullar bundan ma'zürlerdir. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekad- 
des, bunları kullarına tâ'lim etmek üzere lütfu keremiyle peygamberler 
göndermiştir. 

Sayısız minnet ve şükranlar.. 


Peygamber gönderilmeyen kavimlerin ve kulların ALLAH indinde 
mâ'zür olduklarını bildiren şu hadisi şerifi de buraya dercedelim 


Buhaari ve müslim Muğire bini Şu'beden ittifâkan rivâyet ediyor- 
lar. Muğire: (Sa'd bini Ubâde: «Katım ile berâber bir erkek görmüş ol- 
saydım, hiç aman vermeden kılıç ile boynunu vururdum.» dedi. Bu söz 
ALLAH'ın Rasülüne erişince, cenâbı Rasül: «Sâ'din gayretine şaşıyor 
musunuz? Vallâhi ben ondan daha gayretliyim, ALLAH benden daha 
çok gayretlidir, ALLAH'ın gayretinin eclindendirki, ALLAH azze ve 
celle; fuhuşların atık olanını da, gizli olanını da şiddetle haram kıldı. 
Özür; nezdinde mahabbeti olan ALLAH'tan başka kimse yoktur. Bu- 
nun içindirki, ALLAH kullarına korkutucu ve müjdeleyici Rasüller gön- 
derdi. Medhşindinde kiymetli ALLAH'tan başka kimse yoktur, bunun 
için ALLAH kullarına cennet vâ'detti, Buyurdu.) demiştir. 

Şu hadisi şerifin beşinci fikrasında, ALLAH'ın Rasülünün beyân 
ettiğine göre, ALLAH azze ve celle, mâ'zereti olan kullarının özürlerini 
sever ve kabul eder, Bunun için yarın mahşer yerinde kullarının özür 
beyân etmemeleri için onlara peygamberler göndermiştir. Hadisi şerifin 
altıncı fıkrasında ise, Cenâbı Rasül «s.as.», ALLAH'ın medhü senâya 
mahabbeti olduğunu; bundan dolayı kullarını medh için onlara en kıy- 
metli ve en değerli bir makam olan cenneti vâ'dettiğini beyân buyuru- 
yor. Şu duruma göre kıyâmet günü kulların Rabbılarına i'tiraz edip özür 
diliyerek mâ'zeretleri kalmamış oluyor. Çünkü ALLAH, kullarının hi- 
dâyete ermeleri ve doğru yolu bulmaları için gereken irşâdları yapmış, 
nebiler göndermiş ve onlara kitab ve şeriatler vermiştir. Şurası eksik- 
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tir, bu olsaydı ben İmân ederdim, diyecek cihet kalmamış ve hepsi ikmâl 
edilmiştir. Vakit geçmeden aklı başında olanlar hemen her şeyi bırakıp 
hidâyet yolunu tutmalıdırlar. (G3 yay ) 


(Ci, salç$ ş ) ALLAH Azze ve Celle, aziz oldu. Emrine muhâlif 
olan ve râsüllerine isyân eden kimselerden intikâmını almada kavidir. 


Kimse ona mâni' olamaz. ( . ) ALLAH hakim oldu, korkuducu ve 


müjdeleyici rasüller göndermesinde hikmetleri vardır. Hiç bir kimse 
onun hikmetine karışamaz ve ona i'tiraz edemez!. 


p 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nebilerine ve bunlara inzâl buyurdu- 
gu kitablara dâir bâ'zı bilgiler verdikten sonra, inzâl ettiği kitablara biz- 
zat kendisinin ve meleklerin şâhid olduklarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki: 


TÜRKÇE ANLAMI: i 

Lâkin sama indirdiği kitaba ALLAH, şâhidlik ediyor. ALLAH onu 
ilmiyle inzâl etti. «Kur'ânın ALLAH kelâmı olduğuna» Melekler de gi 
hidlik ediyorlar. Bununla berâber şâhid yönünden ALLAH kâfi olda. 


m 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden bir 
cemaat Hazreti Rasülün huzürune girdiler. ALLAH'ın Rasülü onları gö- 
rünce: «Ey yahud topluluğu ALLAH iyi bilir; hakikaten siz benim AL- 
LAH'ın Rasülü olduğumu bilirsiniz!.» buyurdu. Buna cevâben yahüdiler: 
«Hayır, bilmiyoruz!» dediler. Yahüdilerin bu inkârları üzerine Teğlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Mekke ululerı Hazreti Resül 
«8.a.8>€ geldiler de: «Yâ Muhammed! Biz; senden ve senin sıfatlarından 
yahüdilere sorduk. Onlar, seni bilmediklerini söylüyorlar.» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(AN Jzhle aşa iLK YYA Muhümmed! Şu yahüdiler ve Mekke 


müşrikleri seni inkâr ediyorlar ve sana indirdiğimiz kur'ana küfrediyor- 
lar da: «ALLAH azze ve celle, Muhammed üzerine bir şey inzâl etmedi.> 
diye seni yalanlıyorlar. Bunların imân etmediklerine ve seni teksiblerine 
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müteessir olma. Çünkü, senin nebi oduğuna ve sana indirdiği kur'âna, 
mekândan münezzeh olarak ALLAH, şâhidlik ediyor. ALLAH şâhid olun- 
ca başkalarının şehâdetine lüzüm yoktur. Kur'an ALLAH'ın kitabıdır. 

(vi 471) Onu ilmiyle, hikmetiyle. inzâl etti. Bunun, yâ'ni: Kur'ânı 
kerimin ALLAH kelâmı olduğuna başka delile, başka şehâdete ihtiyac 
yoktur. ( izaptı İCUİ, ) 

Kur'ânın ALLAH kelâmı olduğuna melekler de şâhidlik ediyorlar. 
Yâö'ni: Kur'ânı kerimin, ALLAH'ın senin üzerine inzâl ettiğine ve senin 
hakkaa peygamber olduğuna meleklerde şehâdet ediyorlar. Bununla be- 
raber ( laş2 Wi, ) şâhid cihetinden ALLAH'ın şâhid olması kâfi 
oldu. Senin peygamberliğine ve kur'ânın ALLAH kelâmı olduğuna Al. 
LAH şâhid olduktan sonra, başka hiç bir kimsenin şâhid olmasına ne 
lüzüm ve ne de ihtiyac yoktur, 

Âyeti celilede ehli kitabın Hazreti Rasülü «s.a.s»i inkâr etmelerin- 
de ALLAH'ın Rasülünü teselli vardır. Çünkü, bir kimsenin doğruluğuna 
ALLAH ve melekleri ve bilhassa ALLAH şâhid olursa, başka hiç bir var- 
lığın şehâdetine lüzüm yoktur. O şehâdet ona kâfidir. Başkalarının şehâ- 
detine ihtiyac yoktur. En büyük şehâdet ALLAH'ın şehâdetidir. 


( Bak... şaş Sie İi 5 ). El - En'am süresi, 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey ehli kitab! Dininizde haddi tecâvüz etmeyin. «Aşırı gitmeyin» 
ALLAH üzerine haktan başka bir şey söylemeyin. Çünkü, hakikaten: 
Meryemin oğlu İsâ Mesih, ALLAH'ın Rasülü ve kelimesidir; Onu Mer- 
yeme İkaa etmiştir. İsâ ondan «ALLAM'tan» bir ruhtur. ALLAH'a ve 
Rasüllerine imân ediniz ve «ALLAH» üçtür, demeyinz. Bundan vaz ge- 
giniz sizin için hayırlı olur. Ziyraa: ALLAH, ancak tek ilâhtır. Onun için 
o Zâti ecel, veledi olmaktan münezzehdir. Göklerdeki olan şeyler ve yer- 
deki olanlar hepsi onundur. Vekil yönünden ALLAH kâfi oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL: Yukarıki âyeti celilelerde Teâlâ ve Tekaddes Haz. 
retleri, Yahüdilerin nübüvvet, Kur'an ve İsâ hakkında, aşırı duygu ve 
inkârlarına cevab verdikten sonra, bu âyeti celile ile de nasaaranın ifrat» 
larına cevab vermiştir. Ma'nâ umümi olmakla . berâber bu âyeti celile, 


nasaradan «İsâ ALLAH'ın oğludur.» diyen bir tâ'fe hakkında nâzil oldu- 
ğu rivâyet edilmiştir. 


Âyeti celilenin mâ'nâsının iyi anlaşıla bilmesi için nasârâ hakkında 
bâzı bilgiler vermek icâbediyor. Şöyleki: 


Nasaaraa topluluğu, yâ'ni: İsâ «a.s»a tâbi olan bütün hıristiyanlar 
Yâ'kübiyye, Melekâniyye, Nastüriyye ve Merküsiyye olmak üzere başlı- 
ca dört kısma ayrılır. Yâ'kübiyye ve Melekâniyye mezheblerine sölik 
olanlar «Neüzü billâh» İsâ peygamberin ALLAH, olduğuna itikad eder- 
ler. Nastüriyye mezhebinde olanlar, İsânın ALLAH'ın oğlu olduğuna in- 
anırlar. Merküsiyye mezhebinde olanlar ise, İs& nebiye: «üçün üçüncüsü; 
derler. Yâ'ni: İsâ üç ALLAH'tan biridir. derler. Böylece hıristiyan mez- 
heblerinin hangisi olursa olsun, üç itikad üzere olup üçü de şirk içinde- 
dirler. Nasârâdan bir kısmı da «İsâ üç uknümun birinci cevheridir.> der. 
ler. 


(Uknüm) kelimesi, rumcadan arab lisânına geçme olup, asl anlami- 


na gelen bir kelimedir. çoğulu «ekaanim» gelir. Esas, asl ve cevher, de- 
mek te olur. | 


Hıristiyanlar, üç uknüma, yâ'ni: Üç asla'i'tikad ederler, Bunlar; 
baba uknüm, oğul uknüm ve rüh-ül kudus uknüm, dürlar. Nasaraalar: 
Baba uknüm ile ALLAH'ın zâtini, oğul uknüm ile İ'sâyı, rüh-ül kudus 
uknüm ile de İsâ'daki hayâtı murâd ederler. Böyle olduğu için bunların 
indinde ilâh üc tâne olmus oluyor. Bâ'zıları da İsâda biri insanlık, diğeri 


ilahlık olmak © üzere iki cevhet olduğunu; insanlığın, ilâbbğın «HAŞÂ, 
babası ALLAH'tan geldiğine Vtikad ederler. Teâlâ ve Tekaddes Hazret 
leri, Hıristiyanların isnâd ettikleri şirk ve küfürden beri ve âridirler 
Meryem süresinin sonuna bakılsın. 


F: 19 — 8 m 


Yahüdiler olsun, nasaaran olsun. Muhammed «s.a.S»in nebiliği, kur 
dm kerini ve İsâ «a.s; haklarında sapıklık vâdisinde, birbirlerine zid ve 
hakka aykırı şirk, küfür ve dalâleı içindedirler. 

fâcib-ül vücüd Hazrotlerı, yukarıki âyeti celilelerde, yahüdilerin 
küfrü inâdilerine tekdir vç tevbih ile cevâb vermiş; Nasaaraaya ise bu 
âyeti celile ile cevab vermek üzere buyuruyorki: 

(Sö ğilY EN ui, ) Ey nasaaraa topluluğu! Yahüdilerin, ha- 
sed ve inadlarından dolayı Hazreti Muhammed ve Kur'ânı kerime düş- 
mam olmakla ve İsâ peygambere «veledi zinâ» demekle tefrita düşerek 
küfrettikleri gibi, siz de dininizde gulüvv yaparak haddi aşmayınız. 

Yahüdiler: Bâkir Meryemden doğan İsâ hakkında o kadar tefrita 
düştülerki, ALLAH'ın kulu ve Rasülü olan o zâta «veledi zinâ» diyecek 
kadar ileri gittiler ve küstahlık yaptılar. Ey Hıristiyanlar! Siz de yahü- 
dilerin tam aksine olarak, İsâyı yükseltmek gayesiyle ifraata kaçmayın. 
Bir fâniye Lâyık olduğu mevkii verin. ALLAH'ın kulu ve Rasülü olduğu 
inancından ileri giderek haddi tecâvuz etmeyin. İsâ hakkında ALLAFI'ın 
oğludur, ALLAH'tır, üçün üçüncüsüdür; gibi her biri şirk ifâde eden if- 
ratlara sapmayın. ( gliYi wlieij,sY, ) ve ALLAH hakkında haktan 
başka bir söz söylemeyin. Haşaa, ALLAH'ın çocuğu ve ortağı var, deme- 
yin. ALLAH'ı insan bedenine hulül ile vasıflandırmayın. Teğlâ ve Tekad- 

des Hazretlerini ilâhlık şânına yakışmıyan her türlü şirkten tenzih edin. 

(M9 > ez! e gali ki) Çünkü, Meryemin:oğlu İsâ Mesih, ancak 
ALLAH'ın Rasülüdür. Bu zâtin; Rabbısı ALLAH ile ne ilâhlık ortaklığı 
ne de neseb birliği yoktur. O ancak, ALLAH'ın kulu ve Rasülüdür. Bun- 
dan başkasına inanan kimse kim olursa olsun, ALLAH'a şirk koşmuş 
olur, 

Evet İsâ ALLAH'ın kulu ve Rasülüdür. («<. 5, ) Ve ALLAH'ın 
bir kelimesidir. Bu kelimede (KÜN) emridir. Kâinâtın biricik Hâlıkı 
olan Teâlâ ve Tekaddes, İsânın yaratılmasını murad etti de onun için 
(KÜN: OL) dedi. O da bâkir, Meryem ananın rahminde onun emri ile 
oluverdi. ( e,» J! tali ) Onu kün emri ile Meryeme ilkaa etti. Yâ'ni; 
ALLAH azze ve celle, Cebraaile İsâyı yaratacağını haber verdi ve ona 
Meryemin yakasına üfürmesini emretti. Cebraail ALLAH'ın emri ile 
Meryeme üfürünce, Meryemin rahminde cenin teşekkül etmiye başlayı- 
verdi de (54 Şdüyyilesiiisii.el £i ) nâzmı şerifinin yüksek an- 
lamı teheakkuk etmiş oldu. Teâlâ ve Tekaddes durumu melekleri vasıta- 
siyle meryeme müjdelemiştir. (...,-Ui<&i -Jasi, ) . 

Ey Nasaaraa topluluğu! İsânın yaratılışı budur. ALLAH'ın kulu 
ve Rasülü olan İsâ, ne yahüdun dediği gibi, veledi zinâdır ve ne de sizin 


» 
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dediğiniz gibi «Haşâ» ne ALLAH ve ne de ALLAH'ın oğulu değildir. AL- 
LAH'ın kelimesidir. ( «. -,:, O) ve ALLAH'tan bir ruhtur. 

Âyeti celiledeki (RUH) kelimesi hakkında müfessirler bir kaç veci! 
beyân etmişlerdir. 

Bâ'zılarnı: Ruh, Cebrâilin üfürmesidirki: Meryemin gömleğinin ya- 
kasına üfürdü de ALLAH'ın izniyle Meryem isâya gebe oldu, demişlerdir. 

Bâ'zıları: İsâya ruh denildi. Çünkü isâ ALLAH'ın izniyle ölüleri 
diriltirdi, demişler. 

Bâ'zıları da :isâ peygamber, küfrile dolmuş olan ölü kalbleri irşâd 
ve imân ile ihyâ ettiği için, ona ruh denildi, demişlerdir. 

Bâ'zılam da: Ruh'tan murad vahidir. ALLAH Meryeme müjde ile 
vahyetmiştir, demişler. 

Diger bâ'zıları da: İsâ meniden değil, nefhile yaratıldığı için Ruh 
denildi, demişler. | 


Bu tefsirlere göre mâ'nâ: İsâ; ALAH'tan bir ruh, bir nefha, bir di- 
riltici, bir vahi, bir rahmettir. 


Öyle olunca, Ey ehli kitab, ey nasaaraa topluluğu! ( «4. ,, dulçu b) 
ALLAH'ın birliğine,ortağı ve benzeri olmadığına; Rasüllerine ve AL- 
LAH tarafından hak ile gönderildiklerine imân ediniz, Şirk ile İmânı 
karıştırmayınız. Bil-hassa ALLAH'ın kulu ve Rasülü olan Meryemin oğ- 
lu isâya ALLAH'ın Rasüllerinden bir Rasül olarak imân ediniz. İsâyı 
ALLAH'a nisbet etmeyiniz ve ona ilâh demeyiniz. ( i“liJjeYy, ) Ey 
nasaaraa topluluğu! ALLAH'a hâşâ üçtür, üç uknümden meydâna gel- 
miş bir cevherdir, demeyin. Çünkü, üç uknümden meydâna gelen bir 
varlık mürekkebdir. Cüzlere ayrılma ve cüzlerden meydâna gelme, mah- 
lukların vasıflarındandır. ALLAH cisim değildirki, uknümden meydâna 
gelsin ve cüz'lere ayrılsın. Zâti Bâriye karşı bu isnâdların hepsi şirk ve 
hepsi de küfürdür. 

Bunun içindirki, ey hıristiyan âlemi ( (,,:1 o) Teslisten, üç ilâh 
inancından vaz geçiniz. Üç ilâh i'tikaadından vaz geçerseniz ( Sli) 


bu sizin için çok hayırlıdır. Nasârâlar, İsâya ALLAH'ın oğlu ve ALLAH 
dedikleri gibi Meryeme de ehaşâ. ALLAH. derlerdi. Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, nasârânın bu inançlarını. (Bak. öp! şiygas! bi ve <1) 
ve ( maal gi zlail <'uş ) âyeti celileleri ile beyân buyurmuştur. Bu nâ'nâ- 
ya göre teslis «üç ilâh ittihâzı. ALLAH'ın Zâti, Meryemin oğlu isâ ve 
Meryemden meydâna gelmiş oluyor Biz mü'minler, Zâti ekdes Hazret- 


lerini her türlü şirk ve küfür sâibelerinden tenzih ve takdis 
(iri, 


“deriz, 


Vacib-ül vücüd4 Hazretleri,  Nasaranın  dinlerindeki o teşkinlikle 
rını, Meryem ve oğlu isa hakkındaki sapak inanışların, ALLAH: © 
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rasüllerine nasıl inanılması icâbettiğini ve üç ilâh tikaadını şiddetle 
'nehyettikten ve üç ilâh inancından sakınmalarının nasara için çok hayır- 
lı olacağını beyân buyurduktan sonra, Zâti Ecel ve A'lâsını küfür ve 
şirkten tenzih etmek üzere buyuruyorki: 


( o», didi ki ) Ey nâs, ey ehli kitab! İyi bilinizki: ALLAH az- 


ze ve celle, ancak tek ilâhtır. Birincidir. İkincisi yoktur. Karısı, oğlu,or- 
tağı ve benzeri'yoktur. Bir ilâhlık onun mümtaz vasfıdır. Bunun ötesi 


ALLAH'a iftiraa ve şirktir. İş J N ii şb... ) ALLAH azze ve celle 


Hazretleri kendisi için veled olmaktan beridir. Ziyraa: Doğmak ve do- 
gurmak, sonradan olanların ve yaratıkların vasfıdır. Doğmak ve doğur- 
mak fâni olanların nesillerinin devâmı icâbıdır. Varlıkları başkalarının 
varlıklarına muhtac olan yaratıklara mahsustur. Bunların hepsi noksan, 
hepsi de aczin neticeleridir. ALLAH ise ebedi ve sonsuzdur. Sonradan 
olmadan «hudüsten>, cüzü'lere ayrılmadan ve başkalarına muhtac ol- 
makdan beridir. O; Zâtında, vasıflarında ve fiillerinde hiç bir varlığa 
muhtac değildir. | 

CueYiğ elli 4 ) Gökler ve yerler ve bunların içinde bulu- 


nan bütün varlıkların hepsi onundur. Hepsi onun mülkü ve mahlukudur. 
Mahlukatı üzerinde kayıdsız, şartsız Hâkim ve mutasarrıftır. Hiç bir 
varlık onun mülkünde ortak değildir. ve olamaz. ALLAH'a karşı böyle 
isnâd sırf iftiraa ve şirktir. 

Bütün, varlıklar onun yaratığıdır. Bunlar meyânında Meryem ve oğ- 
lu isâ da ALLAH'ın mülkü ve mahluklarıdır. Mahluklardan hiç biri 
bundan öte gidemez. İlâhlık mertebesine yükselmek kimsenin haddi de- 
ğildir. Hepsi ALLAH'ın kudreti altında ve tahti tasarrufundadır. Hiç 
biri ALLAH'ın kudret kabzasından hâric kalamaz. Mahluklardan biri ona 
ortak olmak, şerik olmak şöyle dursun, bir sâniye dahi olsun onun emr 
ve irâdesinin dışında kalamaz. Onun izni ve irâdesi olmadan yaratıklar- 
dan hiç biri bir harekette bulunamaz. İrâdesi tealluk etmeden mahlukla- 
rından hiç biri bir harekette bulunamıyacağı gibi, izni ilâhi olmadan bir 
kuş dahi olsa kanadını kımıldatamez. Aklı selimi, iz'an ve vicdanı olan 
bir kimsenin buna böyle inanması zarüridir. Buna böyle inanmıyanlar 
bil-hassa yahud ve nasaaraa şirk ve dalâlet içindedirler. ALLAH'a karşı 
oğul, karı ve ortak tutmak, büyük cür'et ve açık bir iftirâdır, Papazlar, 
büyük bir küstahlıkla ALLAH'tan korkmadan, utanmadan, Büyük hâlı- 
ka iftiraa ediyorlar. Cehennem kütükleri olan papazlar, böyle sapık Hti- 
kadlarla kendilerini mahvettikleri gibi, dünyâ menfeatına aldanarak ya- 
lan telkinlerle bütün hıristiyan alemini de izlâl etmek süretiyle hem dal, 
'hem mudil oluyorlar, bunun içindirki Papazlar hem kendi günühlarını 
- yükleniyor, hem de milyonlarca câhil halkın vebâlını da omuzlarına al- 
maktan korkmuyorlar. Yazıklar olsun, onlara! 
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Maddeten medeniyyet âleminde, önemli ilerlemeler gösteren batı 
dünyâsı, ne yazıkki, mâ'neviyyât âleminde en ufak bir terakki dahi 
gösterememişlerdir. Gerek madde ve gerek din bilginliri olsun, ilk çağların 
basit inançları olan şirk ve dalâletlerinden hâlen kendilerini kurtarama- 
mışlardır. 


Müşrikler ve kâfirler, ne derlerse desinler, ( $$, $, ) Telli ve 
Tekaddes Hazretleri, bütün halkı idârede, evirip çevirmede kâfi oldu. 
Kâinâtı idârede kimgdeye ihtiyâcı yoktur Bütün mahlükstı ona muhtac- 
dır. İster istemez hepsi onun emrine boyun eğmeğe mecburlardır. AL» 
LAH azze ve celle, hepsinden ganidir. Bir gün gelecek elbette mü'minin | 


mükâfâtını ve kâfirin cezâsını verecektir. 
($u Yüzük. ). 
Teâlâ ve Tekaddes, bütün müşriklerin inançlarından beridir. 
X 
Vâcib-ül vücüd Hazretleri, hıristiyanların baatıl i'tikadlarından bir 


kısmını beyân buyurduktan sonra, diger bir kısmını beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


İsâ Mesih ALLAH'a kul olmaktan elbette âr etmez. Melfikel Me- 
karrabin de öyle. Bir kimse ALLAH'a ibâdette âr eder ve büyüklenirse 
ALLAH onların hepsini yakında huzârunda toplıyacak, 


SEBEBİ NÜZÜL: Rivâyet olunduğuna göre, Necran vefdi (1) Me- 
dineye geldiklerinde Hazreti Rasül «s.a.B>e: «Saahibimize niçin ayb iş 
nâd ediyorsun?» dediler. ALLAH'ın Rastlü: «Saahibiniz kimdir?» bu- 
yurdu. Onlar: «İsâdır.» dediler. Cenâbı Rasül: «Ne demişim?» buyurdu- 
lar, Necranlılar: «Ona ALLAH'ın kulu ve Rasülüdür, diyorsun!» dediler. 


“(1) Bu husustu Âli imran süresinin başında bilgi veelimiştir. Bakılam!. 
—M 


Bunua üzerine Ballellâhü aleyhi ve sellem: ALLAH'a kul olmak ar de-" 
gildir.» buyurdulur. Onlar: «Evet!» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(aliye 0 il gali . ) Meryemin oğlu isâ Mesih ALLAH'a kul 
olmakta, kulluk vazifesi olan ibâdet ve tâatı yapmakta elbette âr etmez. 
ALLAH'a kul olmak, ona tâat ve ibâdette bulunmak, kullar için âr ve 
zillet değil; bir şeref ve bir meziyyettir. Hem de şereflerin en yükseği, 
meziyyetlerin en kıymetlisidir. 

Nasârâ, isânın babasız yaratılmasını, ALLAH'ın izniyle bâ'zı ölüle- 
ri diriltmesini, anadan doğma kör ve topalları tedâvi etmesini, ALLAH 
ın bildirdiği bâ'zı gaaibleri haber vermesini basit dımağlarına sığdırama- 
dılar da, bunu zam ederek ona beşer üstü kudretler isnâd ettiler ve ilâh- 
lık derecesine yükselttiler de: «ALLAH'm oğlu, üçün üçüncüsü ve AL- 
LAH'dır.» gibi her biri birer şirk olan pâyeler verdiler. Böylece ALLAH'ın 
yarattığı fâni bir kulu ilâhlıkla tavsif ederek Kâinâtın haalıkına şirk 
koşuyorlar. Ve isâya ALLAH'ın kulu ve Rasülü demeyi aklı kasırlarınca 

"ar telekki ediyorlar. 

Halbuki, İsâ «a.s» annesinin kucağında henüz üç günlük çocuk iken 
«Ben ALLAH'ın kuluyum, bana kitab verdi ve nebi kıldı.» (1) demekle 
“ALLAH'ın kulu ve Rasülü olduğunu etrâfında toplanan yahüdilere sevinç- 
le i'lân etmişti. Hiristiyan âlemi, bilhassa papazlar, bu hakikatı pek iyi 
bildikleri helde eski şirk ve küfürleri üzerinde inâd ve ısrar ediyorlar da 
Büyük halıka karşı bu korkunç iftiraayı isnâd etmekten sakınmıyorlar. 


ALAH'ü Azim-üşşân kur'ânı keriminde ALLAH'a kul olmanın âr 
olmadığını bütün dünyâya i'lân etmekte ve şöyle ferman buyurmaktadır. 


«Ey İsâya ilâhlık pâyesi veren nasaara müşrikleri! Meryemin oğlu 
isâ ALLAH'a kul olmakta âr etmez. ( 5y HliSiY, ) Ve mukarrabün 
olan melekler deALLAH'a kul olmakta âr etmezler. Bütün varlıkların 
haalık ve mâliki bir kudrete ibâdet, âr:değil; bir fazilettir. 


(melâike), melek'in çoğuludur. melekler anlamına gelir. (mukarra- 
bin) yaklaştırılmışlar mâ'nâsınadır. (Melâikei mukarrabin) terkibi hak- 
kında müfessirler çeşitli tefsirler beyân etmişlerdir. Bunlar: Cebrâil, 
Mikâil, Azrâil, İsrâfil; Arşı a'lâyı omuzlarında taşıyan melekler, Arşın 
etrâfında bulunan ve «Kerübiyyün» denilen meleklerdirki, bunlar pek 
çoklardır. :Adetlerini ancak ALLAH bilir. 


Âyeti celilede «melâikei mukarrabin»in zikri nasâraayı i'caz ve tev- 
bih içindir. Çünkü, nasârâ, ALLAH'ın İsâya bir mü'cize olarak ihsân et- 
tiği; isânın ölüleri diriltmesi, körleri, hastaları ve kötürümleri tedâvi et- 


Li gen il GET alar yle (1) 


mesi ve ALLAH'ın bildirdiği bâ'zı gasibleri haber vermesi gibi.. Bâ'nı 


ilâhi mevhibeleri dimağlarında büyülterek: isâya ALLAH'a kul ve Rasül 
olmayı ayb telâkki etmişler de ilâhlaştırmışlardır. 


Halbuki: ALLAFH'ü Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, İsâ peygam- 
bere vermiş olduğu bâ'zı vasıflar, melâikei mukarrabin,e vermiş olduğu 
vasıf ve kuvvetlerin yanında pek cüz'i kalır. Cebrailin, Azrâilin ve yu- 
karda zikredilen meleklerin, bütün azametiyle Arşı a'lâyı omuzlarında 
taşıyan meleklerin, gayblara muttali olan ve bil-hassa İevhi mahfüza 
nazar eden melekler'in kuvvet ve kudretçe isâdan çok Nebiden üstün olduk- 
ları muhakkaktır. Bununla berâber bu gün isânın bulunduğu makam, 
bu meleklerin bulunduğu makamdan çok geridir. Çünkü onların eğleşti- 


gi yer, semâların üstünde, Arşın altında ve etrâfındadır, İsâ ise Argda 
yaşamış ve ikinci semâya kaldırılmıştır. 


Bütün bunlara rağmen, Ey hıristiyanlar! Melâikei mukarrabin AL. 


LAH'a kul olmakta âr etmezlerki: ALLAH'ın kulu ve Rasülü olan Mesih 
âr etsin?. 


İsâ Nebi ve Melekler, ALLAH'a kul olmakta âr etmezler, Bununla 
berâber, ( Si) G3le ye van yaş ) bir kimse ALLAH'a ibidetten âr 
eder ve ALLAH'a huşü ve hudü'dan âr eder de büyüldenirse, 


(Ur Yi a, ) ALLAH azze ve celle, yakında onların hepsini hesi- 


ba çekmek üzere huzürunda toplıyacak ve hesablarını görecektir. Mü'te- 
zile bu âyeti celile ile, melâikenin beşerden afdal olduğuna istidlâl etmek 


istemişlerse de, ehli sünnet âlimleri, çeşidli delillerle mü'tezilenin iddiâ 
larını reddetmişlerdr. 


Ehli sünnete göre havâssı beşer (peygamberler), havâası melâike. 


den (meleklerin rasüllerinden afdal); Havâssı melâike, mü'minlerin &- 
vâmından afdal; mü'minlerin avâmmi da meleklerin avimmından afdaldır. 


— 29 - 


«Şi 2” 
KG o) e iz 2 
Va e ai) ad - 
a, 5 e ii SA 
4 » — #9 
a © e n 
ALLA SALA NI 
Kimini? > A ali .*. > 
öle ei > BAN 
” w 
», 7/34 7 ya 
Mİ. vi a - m e 5 
, a Na X e Pe 
ME Ae A e şaş 


di 
-— ? 
fr” Ze “e e T- 


TÜRKÇE MEÂLİ: Habibim Ahmed! Sana fetvâ soruyorlar. Kelâle 
hakkında ALLAH size fetvâ veriyor, de. . Çocuğu olmıyan ve bir kız 
kardeşi olan bir kişi ölürse, terkettiği maldan kızkardeşi için nısıf vardır, 
Halbuki, çocuğu olmıyan kız kardeşe, oğlan kardeş tamâmen vâris olur. 
Eğer kız kardeş iki olursa, ölenin terkettiği maldan üçte ikisi onların- 
dır. Onlar kadınlı erkekli kardeşler olursa, erkek için kadın hıssasının 
iki misli vardır. Şaşırmayasınız, diye ALLAH size beyân ediyor. AL- 
LAH her şeye alim bulunmaktadır. 

Rivâyet olunduğuna göre: Sürenin başında geçen (14 &)9 Je, 0€ul3) 
âyeti celilesi kış mevsiminde nâzii olduğu ve bu âyeti celile ise o senenin 
yaz mevsiminde nâzil olduğu için ona kış âyeti mâ'nâsına «Âyet-lişşitâ» 
sbu âyeti celileye de yaz âyeti anlamına gelen «âyet-üssayf»> denilmiş- 
tir. Yine bu yaz ( Sali» çllje «0, O) âyeti nâzil olmuş; Nâs vedâ hac- 
cna gitmek üzere hazırlık yaparken veyâ Medineden çıktıktan sonra yol- 
de giderken bu âyetin nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. İ 

En son nâzil olan sürenin «Beraac» süresi olduğu ve en son nâzil 
olan âyetin de bu âyeti celile olduğu Berrâ bini Azibden rivâyet edilmiş- 
rn 
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Bu âyeti celilenin en son nâzil olan âyetlerden olduğu da eshaabın 
çoğundan rivâyet edilmiştir. 


SEBEBİ NÜZÜL: Buhâri ve Müslimin Câbir bini Abdullahtan itti- 
fâkan rivâyet ettiklerine göre âyeti celile, Cabir hakkında nâzil olmuştur. 


Cabir: (Şiddetli hasta idim, bir ara bayılmışım. Hazreti Rasül ile 
Ebü Bekr beni iyâdete gelmişler. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» abdest almış 
abdest suyunu yüzüme serptiğinde ayıktım. Baktım Hazreti Rasül «s.a.8» 
yanimda duruyordu. Ben: «By ALLAH'ın Rasülü! Malımı ne yapayım 
ve kime vereyim » dedim. Cenâbı Rasül miras âyeti «bu âyet» nâzil olun- 
cıya kadar bana bir şey söylemedi. Sonra ( .. Ay, ) âyeti nâzil ol- 
du, diye bu âyeti okudu.) demiştir. 

Ebü Dâvuddan diger bir rivâyette: Câbir bini Abdullah: (Hasta 
idim. Yedi tâne kız kardeşim vardı. Hazreti Rasül yanıma girdi, yüzüme 
üfürdü, ayıktım: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Malımın üçte ikisini kız kar- 
deşlerime vasıyyet"edeyim mi?» dedim. ALLAH'ın Resülü: «Güzell 
buyurdu. Ben: «Yarısınıa.dedim. ALLAH'ın Rasülü: yirie; Güzel .» bu- 
yurdu. ve çıkıp..gittir- Sonra geri geldi de: <Ya Câbir, Seni bu hastalık- 
deşlerinin hakkını beyân buyurdu, Malınm üçte ikiei-onların hakkıdır.» 
buyurdu. Bu âyeti celile benimm hakkımda nâzil oldu.) demiştir. 


Bu hususte ufak tefek farklarla başka rivâyetler de vardır. Âyeti 
celile, hernekadar Câbir hakkında nâzil olmuş ise de mâ'nâ umümliüir, 
Kelâle olarak ölenlerin hepsine şâmildir. 


( Giyin, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Sina fet- 
vâ soruyorlar. ( İl; Sv dli 5) ALLAH azze ve celle, kelâle hakkın- 
da bu âyeti celile ile bervechi âti size fetvâ veriyor, de 


Kelâle, hakkında çeşitli kaviller beyân edilmiş ise de Ebü Bekr «r.a»: 
«Kelâle, ana ve babası ve çocuğu bulunmıyan kimsedir.» diye tâ'rif et- 
miştirki, esahh olan da budur. Âyeti celileden anlaşılan mâ'nâ da bunu 
ifâde eder. (Bak. .1X &)y )-5) öSji) ) 


(ydi dağ sl ) Çocuğu ve babası olmıyan bir kimse vefât 
ederse, (c5-l4d, ) o kimsenin de bir kız kardeşi olursa, ( İL âsi 4) 


ölenin terkettiği malın yarısı o kız kardeşindir. Bu kız kardeş, ana 
baba bir kız kardeş olabileceği gibi, bu bulunmadığı takdirde baba bir 
kız kardeş te olur. Hemşire malın yarısını aldıktan sonra, asaba varsa 
bâkiyi asaba alır. Asaba yoksa, diger yarı da redden yine kız kardeşe 
verilir, Ölenin oğlu varsa kız kardeş Sarkıt olur. Ölenin kızı bulunursa, 
kız kardeş asaba olarak bâkiyi alır. 
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Ölenin babası bulunursa, kardeşler saakıt Olur, bütün mal babay:ı 
kalır, O zaman kardeşler mirastan bir şey alamazlar. Ölenin çocuğu ol. 
maz da ana ve babsı bulunursa, Malın üçte ikisi babanın, biri anneni, 
olur. Ölenin babası olmaz da anne ve kardeşleri olursa anne altıda birini 


alır, bâki kardeşlerin olur. (Bak... 4! yoğ ld 58 5iş ) 

Bir kız kardeş, kelâle olan ölünün malının yarısına vâris olur. Hal- 
buki, ( İşh LÇ del Ws», ) Kelâle olarak ölen kadın olursa «çocuğu 
ve babası olmaz da» bir oğlan kardeşi olursa, O ölenin malının tamamı- 
na vâris olur. Çocuksuz ölen kimsenin babası ve oğlan kardeşi bulunur- 
sa, oğlan kardeş saakıt olur, baba malın hepsine vâris olur, Ölenin kızı 
bulunursa, oğlan kardeş bâkiyi alır. 

(oeit$çi, ) Kelâleye vâris olan kız kardeş, iki veyâ daha ziyâ- 
de olursa ( --i şlzi 4ş6 ) ölenin terkettiği maldan üçte ikisini onlar 
alırlar. Asaba varsa bâki asabanın olur. Asaba yoksa, bâki redden yine 
kız kardeşlere verilir. ( «5; Yu ;5 1146 5i, O) Ve eğer kardeşler, ka- 
dınlı erkekli olurlarsa, (Yi L» p. fab ) bir erkek için kadının iki 
hıssası olmak üzere araiarında taksim ederler, ( İJâ'oçi SJwliw ) 
ALAH azze ve celle, şaşırmanızı istemediği için size büyle beyân ediyor. 
Diger bir anlam ile, ALLAH'ü Teâlâ şaşırmıyasınız, diye size beyân 
ediyor. 

(dee EW, ) ALLAH'ü Azim-iişgân, gizli açık, haazır vc 
gaaib her şeyi bilib durmaktadır. Sizin hayat ve memâtınıza âit bütün 


hükümleri size bildiriyorki: Onlarla amel edip dühyâ ve âhiret seâdetine 
nâil olasınız! ALLAH, cümlemize nasib eylesin, âmin! 
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ÜÇÜNCÜ CİLDİN İÇİNDE GEÇEN BAZI LÜGATLER 


LÜGATLER 


Adâlet 


Adâvet 


Adem-i mahabbet 


Adi 
Aid 
Ağuş 
Ahd 


A 


ANLAMLARI 


Denk anlamına olup her kesin hakkını vermek 
anlamınadır 

Husümet, düşmanlık, kin, garaz, buğz 

Sevgi yokluğu, sevmemek 

Her kesin hakkını verme, doğruluk 

Hass, mahsus, onun anlamlarına gelir 

Kucak 

Söz verme, üzerine alma, akd vaid 


Bağlama, raptetme, kararlaştırma, ahd altına 
alma 


: Çok mubârek çok mukaddes 


. .. :ş 


Son nihâyet, encâm 

Doğru akl, sağlam aki, kâmil aki. 

Âdet üzere, olduğu gibi 

Azâde, hatâdan beri, çıblak 

Sonradan olan, vuküa gelen 

Gelen, gelecek olan, gelecek zaman 

Hediye, bahşiş, hibe, vergi 

Kolay 

Mirasta belli hakkı olmıyan, vereseden artan 


.malı alan kimsedir. Cem'i asabât gelir 


Nesebi belli, kökzâde, soyu sopu belli nedib ve 
temiz kimse 
Büyüklük, Ululuk, yükseklik ve celâl 


B 


Cimri, hasis, tamâ'kâr 
Bahtli, tali'li, mes'ud 
Fenâ bulmıyan, arda kalan, dâimi olan 


Kurtulmak, temize çıkmak, imtiyaz verilmek 
Devlet malı, milletin hazinesi 
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Peygamberden sonra meydâne gelen şeyler, 
yeni olaylar 

Özel olarak, husüsiyle 

İzni ile, muraadı ile 

Dayama, isnâd etme, kurma, te'sis 

Kendi nefsi ile, zâti ile 

Oğlu, oğul 

Kız, kızı . 

Küçük kâğıt parçası, kumaşın bahasını yazıp 
kumaş içine koydukları kâğıt parçası 

Baatıl olan, hakikatı olmıyan şey 


C 


Rutbe, mensib, kadr, derece. 

Dede, çoğulu ecdâd, gelir. 

Nine, çoğulu ceddât 

Şeriate aykırı hareket edenlere cezâ olarak 
vurulan denyek 

Zulm, haksızlık, gadr, ezâ, cefâ 

Azm, niyyet, karar, hükm. 

Put, kâhin, sihirbaz, tapılan şey. 

Bir araya gelmek, kadına yakinolmak. 

Cesed, cüsse, büyüklük, küçüklük. 

Köprü. 

Vücüdun murdar hâle gelmesi, cimâ'dan meni- 
nin inmesinden hayızdan, nifastan olur. 

Parça, bütünün cüzlere ayrılması, 


D 


Harb sâhası, savaş yeri, harb edilen hükümet 
Dövmek ,vurmak, 

Hile, hud'a, dalevere. 

Borç, ödenmesi gereken para, 

Eski zamanın bir nevi altun parası. 

liranın dörtte biri 

Büyük -medis, mahkeme bhuzürunda divan. 
durma 
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LÜGATLER 


ANLAMLARI 


Ebeveyn 
Ecnebi 
Ecânib 

Ecri - azim 
Ehakk 
Ehavât 
Ekseriyyet 
Esâm 


Eshaab-ı ferâiz 


Eshaab-ı irs 


Erham-urrahimin 


eliz 
Gıbta 


Gayr-imevcüt 


Haalet-i nezi” 
Hasamil 


., 9 de 0 


E 


Ana, baba, vâlideyn de denir, 
Yabancı, misafir, tagralı 
Ecnebiler, yabancılar. 


- Büyük ecr, çok mükâfst 


Çok haklı. 

Kız kardeşler, uht kelimesinin çoğulu 

Çokluk, büyük kısım. 

Şiddetli azâb, Cehennemde bir vadi 

Ölünün terkettiği maldan belli hısları olan 
kimseler 


- Ölünün terkettiği maldan beli hıssaları olen 


Allah'ın sıfatlarından olup, merhametlilerin 
en merhametlisi anlamınadır, 


P 


Gizli iken duyulup yayılan, şâyi, olan. 


: Ölenin malının hak saahiblerine bölümünü bik 


.. 


diren ilim. 


“ Büyük kurtuluş büyük necât, 


Zekâ, fetânet, akil, çabuk anlama, 


Kitabda, kıssa ve hikâyede işâret edilen kısım, 
Bir hükmün parçası. 

Ayrılık, ayrılma. 

Ayrılmak. 


Bir bütünjin parçları çocuklar ve torunlar. 


G 


İri, kalın, ağır. 

İmrenme, başkasında olan iyisbir geyin kendi- 
sinde de bulunmasını temenni etme, 

Mevcüd olmıyan, yok olan. 


H 


Cânın hulkuma geldiği an, ölüm samanı. 
Yüklenen ,yüklü olan. 
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ANLAMLARI 


kötüük, fenâlık şerlik, murdarlık. 


Susturma, mağlub ve ilzâm etme. 
Bir dâvâyı halletmek için iki taraftan seçilen 


Sahih ve doğru olan sahte olmıyan. 


Tenha kalma, yabancı bulunmama. 
İmama â'zam mezhebine mensüb olan. 
Kıskanma, çekememe. Başkasında gördüğü 


Biri üzerine çevirme, sipariş etme, terk etme, 
İbâdette iler: gitmiş, seçilmiş kimseler 


Sakınma, kaçınma, ihtiraz etme. 


Tenâsül âletinin sünnet yeri, kadın ve erkek- 


Ârız olan, sonradan meydâne gelen olay. 


Aslında söz ve konuşma anlamına olup hati- 


Küçük oda, Canlı varlıkların uzvu. 


LÜGATLER 
Hamuis : Beşinci. 
Haasıl-ı kelâm z Kelâmın hülâsası, sözün özeti. 
Habâset : 
Habir : Haber alan, haberdâr olan. 
Habt : 
Hakem : 
kimse,Hâkim anlamına 
Hakiki : 
Halaskâr : Kurtarıcı. | 
Hale e BR. zukluk. eksiklik noksan. 
Halil : Koca zwvc. 
Halile : Karı, zevce. 
Halvet İN 
Hanefi ; 
Hased : 
bir eşyin zevâlını isteme 
Hasis : Âdi, bayağı, cimri, değersiz. 
Hassastan : Bir şeye mahsüs olan 
Ilavâle : 
Havas : 
Hayat : Yaşama, dirilik, canlılık. 
Hazer : 
Hezâ : Sıra olma, düzene girme. 
Hıcr 2 Başkasının idâresinde bulunma. 
Hiffet : Hafiflik, yenlilik, akil zaifliği. 
Hılkat : Yaratış, yaratılış, yaratma. 
Himâye : Koruma, hifzetme.. 
Hıssa - : Pay, nasib, sehm. 
Hıtan : 
* te olur. 
Hibe : Bağışlama, bedâva verme. 
Hudâ : Allah, Tanrı. 
Hudüs . 
Hulkum : Boğazda kiçukurluk. 
Hulüs : Doğruluk ve saimimiyyet. 
Hurâfe : Uydurma, düzme, yalancı. 
Hutbe , 
bin minberde okuduğu söz. 
Hücre , 
Hülâsa : En sâf, en temiz, özet. 
Husnâ ; 


En güzel şey anlamına olup cennet mâ'nâsını 
ifâde eder. 


ku ĞÜŞ m 


* LÜGATLER 


ANLAMLARI 


idi 
Ptiraf 
Izarar 
İbtila 
İblis 
İcât 
İdâre 
İddet 


İfrat 
İğvâ 
İhaale 
İhtiraz 
İhtiyat 
İhtizar 
İkab 
İkbal 
İlm 
İmân 


İmân-ı Yeis 


İmtihan 
İnâbe 
İnde | 
İnfaz 
İrci” 


İrâde-i cüz'iyye 


İ'raz 
İs'af 
İsal 


İstibdâl ' 


İsti'tâf 
İstifsâr 
İstihbâb 
İstehdâf 
İstihrac 
İstinbât 
İstinad 


- İstirdâ4 


.. 


.. 


.. .. .. .. .. .. 


.. s .. .. 0.0. 


Li 


Tazyik, zulm ve işkence. 

Bir şeyiikrar etme, hakkı teslim etme. 
zararlandırma, ziyana sokma. 

Düşkünlük, belaya sokulma, imtihan 

Şeytan insanını en büyük düşmanı, 
Gerektirme sebeb olma, iktizaa ettirme. 
Evirip, çevirme, döndürme. 

Kocasız kalan bir kadının tekrar kocaya vara 
bilmesi için beklemeye mecbür olduğu, zaman, 
Haddi tecâvliz etme, ileri gitme, 

Aldatma, hataaya düşürme, 

Bir işi başkasının uhdesine verme 

Sakınma, çekinme, ictinâb etme, 

Tedbirli ve basiretli olma. 

Can çekişme, ölmek üzere olma, 

Azâb, ceza, sorumlu olma, 

Bahıtlı ve tâli'li olna, gelecek, 

Bilgi, mâ'lümat. 

İnanma, dini iilikad. 

Ölüm geldiği zamanda vapılan İmân. 

Deneme tecrübe etme. 

Günahı terk ile Allah'a dönme, pişman olma. 
Yanında nezdinde, 

Bir emri yerine getirme ve icraa etme. 

Geri çevirme geri verme, tekrar getirme. 
İnsanın dilemesi ve sebebe sarılması. 

Yüz cevirme, kaçınma, 

İş bitirme, birinin istek ve ricâsını kabul etme. 
Ulaştırma, yetiştirme eriştirme. 

Değiştirme, bir şeyin yerine diğerini isteme. 
Fenâlıktan sakınma, iffetli olma, 

Sorma, bir şeyin izaahını isteme. 

Sevme ve sevgi gösterme, 

Herlef tutma, hedef isteme, 

Cıkatına, o'kartma, hüküm çıkarma, 
Dayanma, güvenme. 

Bir söz veyâ harcketten bir şey anlama veyâ 
mana çıkarma. 

Ger. alma, geri istem 
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LÜGATLER ANLAMLARI 
İşhâd : Şahid getirme, şâhidlik ettirme. 
İştirâ : Satın alma mübâyaa etme. 
Ptaa : Verme, bahşetme. 
İtham : Bir adama töhmet ve kabâhat isnâd etme. 
İPtinâ : Dikkat ve ihtimâm etme, Özenme. 
İtlâk Salıverme, koyu verme, umümi olarak kullar- 
ma. 
İzmehlij : Dağılıp mahvolma, yok olma, gaaib olma. 
. K 
sabz : Elile tutma, avuç içine alma kavrama, tutma, 
tasarrufuna, geçirme. 
Karin : Yakin, yakın arkadaş, hısım, eş, 
Kasr : Kısma, kısaltma,rabdetme, sağlam yapma, kavi- 
ye bağlama. 
Kavli sedid : Doğru söz. 
Kayyim : Bir şey üzerinde durup idâre eden. 
Kazyye : İş, maslahat, hüküm, cümle, 
Kebâir : Büyük günahlar. 
İ»tinâd Kemâl-i :. Yorgunluk, bıkmak. usanmak.. 
İ»timâd : Çocuğu, çocukları ve babası olmıyan. 
Kemâl-i ? 'Tam güvenme ile güvenmek. 
Kesret : Çok, çokluk. 
Kıntar : Çok para, çok mal. 
Kısmet : MMissa, sehm, nasib. 
Kıyam : Kaaim olmak idâre etmek. 
Kinâye , : Bir sözü, münasib olan diger bir sözün yerin- 
de kullanma. 
Kisve : Esvab, elbise, giyecek şey. 
Karb : Yakin olma, yaklaşma, yakınlık. 
Kunt | e Gıda, besin, yiyecek madde. 
Kuut mikdân : Ölmiyecek mikdârı yiyecek. 
L 
Lafza-i Celâl : ALLAH kelimesi, yüksek sözanlamına, 
Iâfzı şerif : Şerefli söz, şerefli kelime. 
Iâha : Biran, az zaman. 
Tâ şey : Bir şey değil. 
Tisân : Dil, söz. Bir kavmin'kullandığı söz. 
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LÜGATLER 


ANLAMLARI 


Mâdün 
Mahrem 
Maht 

Makti 

Mâ yebkaa 
M#şer i 
Mazhar 
Maziime 


Mebguz 
Meblâğ 


Mecbüriyyet 


ein | 
elek-ül mevt 
Merdüd 
Mesh . 
Meserret 
Mes'üliyyet: 
Meşcere 
Meşhür 
Metbü? 
Me'vâ 
Mevhibe 
Mevrus 
Mevsuf 
Meyyit 
Meyl-i azim 
Me'yüs 
Mezniye 
Miftâh 
Miftahdar 
Milk-i yemin 
Minber 
Mufühaze 
Muâhede 


.. 


.. .. 0. .. vs. .. 9. 


M 


Alt, bir şeyin alt yanı, 

Gizli, herkesin görmesi, bakması haram olan, 
Zamanı câhiliyyede övey anneye kıyılan nikâh. 
Bu n.kâhtan doğan çocuk. 

Bir şeyi elde etmek için sarfedilen para. 
Geriye kalan, bâki, 

Topluluk, alay. 

Nail olma, elde etme. 

Haksızlık, adâelt olmyan, zulmler, insafsızlık- 
lar. 

Buğzolunan dümanlık yapılan. 

Para mikdarı, 

Mecbur olma, zorlama. 

Ateşe tapmaya uyan, kimse, 

Ölüm meleği, Azraail, 

Koğulmuş, reddolunmuş. 

Eİ ile sıvama; İsâ Peygamberin adı. 

Sevinç sevinme. 

Sorumluluk, sorulmak. 
Ağaçlık yer. 

Şöhret bulmuş nam kazanmış, 
Kendisine tâbi olunmuş uyulmuş. 
Yurt, mekân, mesken, 

Vergi, ihsan Atiyye. 

Miras kalan. 

Vasıflanan. 

Ölen kimse, Ölü. 

Büyük meyil, 


“Ümidi kesilen ümidsiz. 
Zinâ olunan kadın, zinâ edilmiş. 


Anahtar. 


. Anahtar sâhibi. 


Bide bulunan milk. 


“Camilerde hatıbın hutbe okuduğu yer. 


Azarlama, birinci suçuna karşı itab etme 
Devletlerin ve kralların aralarında yaptıkları 
andlaşma. 

Gözle bakıp inceleme, tedkik etme, 


— 9) — 


LÜGATLER 


Muaccel 
Muahhar 
Muayyen 
Muaşeret 
Mubâlığa 
Mubârek 
Mudili 
Muhuasib 
Muhakkik 
Muhit 
Muhsanat 
Mukim 
Muktedir 
Musallat 
Musannif 
Muslih 
Müris 
Müsi 
Mü'tan 
Muvakkat 
Mübüdele 
Mühâlat 
Müdâhene 
Mücecel 

* Mühim 
Mühin 
Mühlik 
Mülazemet 
Mümâsil 
Münâdi 
Münâferet 
Münezzeh 
Münhusır 
Müntf 
Mürüvvet 
Müsâid 
Müsâvi 
Müsebbib 
Müsrif 
Müsteid 


Müt'a (nikâkr 
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Vadesiz, mühletsiz, acele olarak ödenen. 
Tehir edilen, geriye bırakılan geciken. 

Belli edilmiş tâyin ve tesbit edilmiş. 

Birlik yaşayıp hoş geçinme. 

Abartma, haddini aşırma. 

Bereketli, vumünlü, kudsal saygılı. 

Baştan çıkaran, doğru yoldan çeviren. 

Hesap yapan, hesap işlerinde mâhir olan 

Bir şeyin hakikatini arayan tahkik eden. 
Çeviren, ihaata eden. 

Haramdan şakınan namuslu ve kocalı kadınlar. 
İkanıct eden bir verde eğleşen. 

Güçlü, kuvvetli, kadir olan. 

Üzerine düşen rahat yüzü göstermiyen. 

Kitab telif eden, kitab yazan. 

ıslah edon iyi duruma koyan. 

Airâs mal koyup giden. 

Vas:vyet eden. 

İ'tâ olunan, verilen. 

Belli ve geçici. 

Biriyle bir şey değişme, tebdil etme. 

İhtimâm, i'linâ etme, boyun eğme. 
yumuşaklık, iki yüzlülük etme, yağlı ballı olma 
Te'hir edilen, peşin olmıyan geleceğe bırakılan. 
Önemli, ehemmiyetli. 

İhânet eden, hor ve hakir kılan. 

Helâk eden, tehlikeye koyan. 

Sık sık gitme, devamlı olma, ayrılmama. 
Benziyen, müşâbih olan. 

Bir şeyi ilân eden, bağırıp çağıran, nidâ eden. 
Bir birinden nefret etme, zıd gitme. * 

PFenâ şeyden uzaklaştırılmış, eksiklerden- beri. 
Haskılınan sıkışıp kalan, kuşatılan, 
Yüksek, yüce, âli. 

Lütufkârlık, yiğitlik, mertlik. 

Uygun ve elverişli olan yardım eden. 

Bir birine eşit ve ayni derecede olan. 

Sebeb ve vesile olan, kuran vicude getiren. 
Boşa ve beyhüde yere malını harcayan. 
Kabiliyyetli, becerikli, istidât sahibi. 
Câhiliyye devrinde yapılan muvakkat nikâh. 
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Örtfü-şeri 


.. . . 00 


Dikkatli ve uyanık olma, aklını başına alma, 
Vekil tâ'yin olunan. Bir işe memür edilen. 
Bir işi için birini vekil tâyin eden. 


Kolaylıkla husüle gelen sonu hayırlı olan. 


N 


Hakka aykırı, haksız. 
Nüfüz eden, geçen, nüfüzlu, tesirli, : 


: Dişi deve. 


o. .. .. 


.» 


*. 


“Taşıma, götürme, rivâyet etme, 
Dikme, tâ'yin etme. 

Bakma, gözetme. 

Bakan, gözeten gören. 
Büyüme, çoğalma, artma, 
İffet, pâklik, temizlik. 

Yarı, yarım. 

Evlenmeden önce karı ile koca arasında yapı- 
lan akid, | 

Sahih olmıyan nikâh. 

İyi ve temiz nikâh. | 
İtâatsizlik, terb:yesizlik, dik kafalılık, 


ö 


Şeriat hükmü, şeriate uygun 


R 
Dördüncü, 
Övey kız 
Bir hükümete tâbi olan veyâ âile fertleri, 
Uzun seyâhate yarıyan göç hayvanı. 
Yıkık yer, gedik, açıklık. 
Bekliyen, gözetliyen, üstün gelmiye çalışan. 
Buluşulacak yer. Sözleşme, 
Arkadaş olma, arkadaşlık etme. 
Süt emme, süt kardeşlik. 
Dörtte bir 
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Sâlâh 
Sâlih 
Sâlisen 


Salât-ı havf 


Saltanat 
Sâniyen 
Sarfiyyât 
Sayf 
Sefh 
Sekerât 
Sekir 
Serd 
Server 
Sevk 
Sığar 
Sicil 
“inn 
Sinn-i ruşd 
Sitem 
Sü-i istimâl 
. Sübül 
Südüs 
Sü-i kasd 
-Sülüsân 
Sümün 
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İslâmiyetin ilk zamanları 

Bahtiyar, uğurlu, mubârek. 

Başkası, dığeri. 

İyi hal, ahlâk güzelliği 

Yarayışlı, elverişli, yakışır. 

Üçüncü. 

Düşman karşısında korku ile kılınan namaz. 
Kuvvet, kudret, devlet, hükümet. 
İikinci. 

Harcanılan paralar. 'Sarfolunan şeyler. 
Yaz mevsimi. 


- Akılsızlık, âdilik alçaklık. 


Ölümün. yaklaşmasıyla hasıl olan sersemlik 
Sarhoşluk. 


, Tertip elme, düzene koyma, beyân etme. 


Bir topluluğun başı, ileri geleni. 

Öne doğru itme. sürme, ulaştırma. 
Küçüklük, zillet, hakaret. 

Bir kişinin geçmiş zamanına ait yazılar. 
Yaş, ömür, diş, 


Akıl yaşı. 
Zulm, haksızlık. başa aliil muâhaze. 


Kötüye kullanış. 


Yollar, çâreler, tarikler. 
Altıda bir. 

Kötü kasd, Kötü muâmele. 
Üçte iki 

Sekizde bir 


Ş 


Bedbaht, tali'siz, haydut, âsi, 

Şâh'dlik yapma. 

Şeriate tevfikan. 

Allah'ın koyduğu kanun. 

Sövme, sebbetme. 

Kızını veyâ kız kardeşini vererek, başkasının 
kızını veyâ kız kardeşini mehirsiz olarak alma- 
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Şii 
Şıtâ 
Suur 


.. . .. 


Alevi mezhebine mesüb olan, 
Kış, kış mevsimi. i 
Zekâ, idrâk, fehm, anlama. 


T 
Kâhin, put, şeytan. 


İki şeyden birini değerine katark söyleme. Ay- 
ile güneşe kamereyn.. denmesi gibi, 


:. Alma, ele geçirme, vergi toplama, öğrenme, 
Çirkin görme, beğenmeme. 


: Yerleştirme, karar kıldırma anlatma, 
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Günâhtan sakınma, koruma. N 
Dizme, sıralama, düzene koyma, tertib etme. 
Uygulama, uydurma, kararlaştırma. 

Belli etme, gösterme, sınırlama, 

Azarlama takdir etme, kötüleme. 

Hayret etme, şaşma, 

Tecâvüz ete, zulm ve haksızlık yapma, 
İlişik olma, alâkalanma, münâsebet kurma. 
İnât ve ısrar etme, dediğinden dönmeme. 
Kurtarma, beri kılma, sâlim yapma, 
Yoklama, inceden inceye araştırma, 

Acele etmeme, yavaş davranma, temkinli ol 
ma. 

İhmâl, israf, aşağı düşürme 

Söyleme, konuşma. 

Ölüyü kefene sarma kefenleme 

ileri geçme ilerde bulunma. 

Azarlama, bulandırma. 

Fevt olan geyi yerine getirme 


Başkasının eserini beğenmeme, yanlışını söy” 
eme 


LÜGATLER ANLAMLARI 


Teşvik etme, arzu ve istek verme. 


Tergib : 

Tesallüt : Sataşma, Cebri müünele rahatsız etme 

'Tesmiye 2 Ad verme, isim koyma. 

Tesâül : Karşılıklı soru senma, birbüinden iste 

Teşhir : şöhretlendirme. bildume, ilân etnu 

Tesmil : Her kese Vvayma, umumlaştırmı. 

Tevbe : Günâhtan dönme. bir daha işlememev - n., vet 
etme 

Tevvâb ? Tevbey. çok kabül eden. çok tevbe eden, 

Tezadd e Birbirinin zıddı ve aksi olma 

Tezevvüc : Evlenme. nikâhlı karı alma. 

Tezkiye : Temizleme, ayıbdan beri kılma. 

TTezyi : Artırma, çoğaltma ziyâdeleştirme« 

TTezammin : Hâvi ve şamil olma. içine alma 

'Tib : Koku, güzel koku. 

Töhmet : suç. zan ve vehm altında olma 


U 


Cezâ, azâb, ezivet. 


Ukübet : 
Üknüm : Asıl, esâs. cevher. 
Usül : Üslüb, tarz. vol. 
U 
Üht : Kız kardeş, hemşire, 
ÜLül emr : islam hükümetini idâre eden en büyük amir 
Üm : Ana, çoğulu Ümmehât 
V 
Vâfi : Bol, tam, mükemmel. 
Vâlideyn : Ana ve baba 
Vâsi : Geniş, enli, bol. 
Vati » Basma, Çigneme cima etme 
Vekil * Başkasının işini gören 
Velâyet : Allaha yakınlık 
Veli : Allaha yakin olan zat 
Vülâ : Valiler, veliler. 
". 
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Yetim 
Yetime 
Yetâmâ 


Y 


Babası ölmüş oğlan çocuğu 
Babası ölen kız çocuğu 


: <yetimler, babasızlar. 


.. 0. 


Z 


Gizli olan şey 

Zinâ eden erkek 

Zinâ eden kadın 

Zarf olan kelime 

Allahın Sıfatı, Azamet sahibi 

Büyük ve ulu 

Aku, fikir, zihn. 

Eş, karının kocası, 

Kocanın karısı 

verese olamayan akrabalar 

Aslında etek anlamında olup kitabın sonun 
daki ilave.. 

Aydınlık, ışık, nur, 

Görünme, meydana çıkma, vücüde gelme 
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NI İçindekiler 


mimm sa kitablar ç 


öyiskiziyi iyi yaln Âyeti celilesi 
Meâli münifi 
» al Kelimesinir tefsiri ve hülâsa 
ew Y kelimesinin tefsiri 
El-en'am kelimesinin anlamında dâhil olan hayvanlar 
En'am süresinin on sekiz farizayı hâvi olduğu 
Arabın filozofu Eli-Kendinin Kur'ana nazire yapmağa teşebbü- 
sü, buna hiç bir kimsenin gücü yetmiyeceğini i'tirafı 
Hiç bir beşerin Kur'ânın benzerini yapamıyacağı 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü 
Hazreti Rasülün Ömre yapmak için Hudeybiyeye gelişi 
.ilEYi çal , ii U Âyeti celilesi 
Hedi ve kalâid hakkında bilgi 
se Ce ŞY, Nazmı şerifi 
Ayeti celilenin mensüh olup olmadığı 
ili ŞÜzle Nazmı celili, yüksek anlamı 
Sebebi nüzülü 
El-meyte kelimesinin tefsiri 
Meytenin haram olmasının hikmeti 
Veddem lafzı şerifi ve tefsiri 
İnsan kanının başkalarına verilmesinin câiz olup olmadığı 
Ve lahm-el hınzir lafzı celili 
Domuz etinin haram olmasındaki hikmetler 
Üç hikmetin izâhı 
Mal pall, lafzı celili ve tefsiri 
Besmelesiz kesilen hayvanların etleri 
Vei-münhanıkatü lafzı celilinin tefsiri 
Vel-mevküzetü vel-mütereddiyetü nazmı celilleri 
Bİ hz inle, lafızlarının tefsiri 
İVâ& mâ zekkeytüm istisnâsı ve bunun hükmü 
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14 o —a“ye cb, nazmı celili, nusub hakkında bilgi 

14 (O Nusub ile esnâmın farkı 

15 Ye ii, Nazmı celili 

15 (OEzlâm hakkında mâ'lümât, kur'anın haram olup olmadığı 

15 (o Müşriklerin müslümanların dininden ümidlerini kesmeleri. 

16 |,“ 2131 ,,i! Nazmı celili ve sebebi nüzülü 

16 ALLAH 'Teâlânın islâm dininden raazi olduğu 

17 Ömer ile yahüdinin islâm dini hakkında muhaavereleri 

17 İbni Abbas ile bir yahüdi 

18 ,<'ufı,,Ii Âyeti celilesi nâzil olduğunda Ömerin ağlama- 
sı ve Hazreti Rasülün cevâbı ğ 

18 Muztar kalan bir kimsenin murdar eti yemesinin cevâzı 

19 busışt, Âyeti celilsi ve meâli 

19 Ayeti celilenin sebebi nüzülü 

19 Hazreti Rasülün köpeklerin öldürülmesine dâir emri 

20 (Ayeti celilenin bâ'zı kimseler hakkında nâzil olduğu 

20 ii siye.. Âyeti celilesinin tefsiri 

20 -Ayl e pie b) Nazmı celili 

21 Av köpeği terbiyesi 

21 (Köpeklerin tuttuğu avlar hakkında bilgi 

22 (Kuşların ve köpeklerin ava salınırken Besmele çekilmesi 

22 S.lı 3 il eyl o Âyeti celilesi 

23 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

23 Oo Tayyib kelimesinin anlamı 

23 (Ehli kitabın kestiklerinin halâl olduğu 

23 Mü'min yiyeceklerinin kâfirlere, kâfirlerin yiyeceklerinin mü- 
minlere halâl olduğu İ 

23 (Ehli kitabın kestiklerinde ALLAH'ın ismini anıp anmamalarının 
şart olup olmadığı 

24 (Bu hususta imam Hasanın havli 

24 (Mü'rinlere halâl olan kadınlar 

25 (Mü'minlerin nâmuslu kadınlarla evlenmelerinin esas olduğu 

25 (Mü'min hanımların kâfirlerle evlenmelerinin haram olduğu 

25 (Mü'minlerin kâfir kadınlarla evlenmeleri husüsunda fukahânın 
ihtilâf, 

25 Hazreti Osmanın ve bâ'zı sahâbenin ehli kitab kadınlarıyla ev- 
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26 


26 
21 
21 
28 
28 
29 
29 
29 
30 
30 
30 
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31 


31 
31 


31 
32 


32 
32 
33 
34 


34 
30 
30 
30 
36 
36 
31 
37 
37 
38 


38 
49 


Ehli kitab kadınlarının nikâhlarının mü'minlere halâl olmasının 
âhırette onlara bir fayda te'min etmiyeceği 
Mü'min hanımların kâfirlere nikâhlarının haram olduğu 
Kızlarını ehli kitaba veren müslüman âilelerin hüsranları 
Ehli Kitabın dinde hiç bir şey üzerinde olmadıkları 
allel yall,ı, Âyeti celilesi 
Yüksek anlamı ve tefsiri 
Bu âyete Teyemmüm âyeti denilmesinin sebebi 
Âyeti celilenin sebebi nüzülü 
Gerdanlık gaybının iki kerre vukü' bulduğu 
Abdestin farzları ve sünnetleri 
Meshın sünneii ve keyfiyyeti 
Abdeste kuru kalan ökçelerin azâb olacakları 
Her namazda abdest almanın farz olmadığı 
iy şk li> sik ül,  Nazmı celili 
Guslün farzları ve sünnetleri 
Teyemmümün lüzümu, şartları ve teyemmümün abdest yerıne 
kaaim olması 
Tathir kelimesinin anlamı 
ali 1 İN İŞİ e KİT Âyeti celilesi 
Yüksek anlamı ve sebebi nüzülleri 
Hazreti Rasülün Beni Nadırden yardım istemesi 
Âyeti celilenin ikinci sebebi nüzülü ve salâti havf 
Üçüncü sebebi nüzül 
pili çilli Nazmı celilinin tefsiri 
Peygamberin ölümünün en büyük felâket olacağı 
ey 25! Nazmı celili 
ALLAH'ın muradı olmadan hiç bir olayın vukü' bulamayacağı 
Mi AK ijal, Ayeti celilesi 
Türkçe anlamı ve sebebi nüzülü 
Ol tali Nazmı celili ve peygamberin gaaibden haberi 
gg ülyKiku Nazmı şerifi ve Kur'ânın bir nur olduğu 
Kur'âna uyanların nüre erecekleri 
la yü yaf ua Âyeti celileleri 
Meâlı münifi ve sebebi nüzülü 
Hulüle i'tikad eden nasaaralar 
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39 
40 
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yi Sui Nazmı şerifi ve nasaaranın küfrü 
.. Si şel &, âyeti ve nasaaranın i'tikadlarını redd 
ALLAH Teâlânın her şeye kasdir olduğu 
..3ş,'zü, Âyeti celilesi 
Yüksek anlamı ve tefsiri 
Yahüdun «Biz ALLAH'ın oğullarıyız» demleri 
Bu hususta bir soru 
Bu hususta bizim i'tikadımız 
Müfessirlerin bu soruya cevabları 
Bir hülâsa : 
Ke p B Nazmı celilinin tefsiri 
pall âldi, Nazmı celili ve tefsiri 
GU 5 Şi yel, o Âyeti celilesi 
Meâli münifi ve sebebi nüzülü 
Fetret kelimesinin tefsir ve İzaahı 
SEXİ je', hitabı ve tefsiri 
..Ulelij,l nazmı celili 
Ehli kitabı inzar ve ikâz 
iloye yali ki Âyeti celileleri 
Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 
Diger sebebi nüzüller 
yale. k Nazmı celili, iki türlü tefsiri 
Nefyin anlamı ve tefsiri 
Cinâyetlere göre cezâların değişeceği 
Şakilerin dünyâ ve âhiret cezâları 
Şakilr hakkında diger hükümler 
. 6 (li, 3;lli, Ayeti celileleri, hikmetli anlamı 
Sebebi nüzülü 
Bir hırsızın elinin kesile bilmesi için gereken şartlar 
Çalınan malın değeri, altun ve gümüş 
Hırsızın elinin kesilmesinin -hikmeti 
Ke yl, Nazmı celili 
Bir i'tiraz ve cevap 
Hırsızın elinin kesilmesinin diger hikmetleri 
Hırsızlık yapıp ta eli kesilenlerin âhırette azâb olup olmıyacak- 
ları 


VI 
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ulbuu wi Âyeti celilesinin sebebi nüzülü 
Tevbe eden kimseden haddin sâkıt olup olmıyacağı 
Şeriatin uygulandığı yerlerde hırsızlık olaylar 
Şeriat haddlerinin umümi olması ve bundaki hikmet 
Yerlerin ve göklerin ALLAH'ın mülkü olduğu 

.e Yı piçi Ayeti celilesi 
Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
Hazreti Rasül ile İbni Surya arasında cereyân eden olaylar 
Hazreti Rasülün zinâ eden iki yahüdiyi recmettirmesi 
Âyeti celilerin ikinci sebebi nüzülü 
Üçüncü sebebi nüzül 

alJzik yy Âyetlerinin inzâli 
Kur'ânı kerimde « J,.JLi1U » hıtabları hakkında mâ'lümât 
Yahüdilerin yalanları 
Yahüdilerin ALLAH'ın Rasülünü aldatmıya teşebbüsleri 
Yahüdilerin ALLAH'ın kelâmını bozmaya çalışmaları 
ALLAH Teâlânın fitnesini murad ettiği kimse 
Yahüdilerin ve müinâfikların iki türlü azabları 

Gil şek  Âyeti celilssi ve Türkçe anlamı 
Suht ve rüşvet kelimeleri ve bu hususta vârid olan hadisler 
El-suht kelimesinin ifâde ettiği a-.amlar 
H..veti peygamberin yahüdilerir dâ'vâlarında hüküm verip 
ver .ede serbest olduğu 

spş# gü Ayeti celil.sınin sebebi nüzülü 
Huye“ bini Ahtabın haksız hükmü ve âyetin nüzülü 
Bir mü'min ile bir kâfir arasındaki dâvâya hangi haakimin 
bakacağı 

arz eu Seyi Âyeti velilesi ve sebebi nüzülü 
Âyeti celilede yahüdileri tevbih olduğu 

iljçele ri! Âyeti celilesi 
Türkçe anlamı ve sebebi nüzülü 

ii Ey! Vİ Nazmı celili ve Tevrat ile hüküm 
Müsaadan sonra gelen nebilerin Tavrat ile amel ettikleri 
İslâmın şerefi ve yahüdilere tâ'rız 
ALLAH'ın kitabını hıfzıle emrettiği kimseler 
ALLAH'ın kitabını semeni kalile değişenler 


vo 
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68 ALLAH'ın kitabı ile hükmetmiyen kimselerin durumları 
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MÂİDE SÜRESİ : ( > Kİ SI eşil ) nazmı şerifi haaric olmak 
üzere bütün süre Medine de nâzil olmuştur. Yalnız bu âyeti celile, Vedi 
haccında, Arefe günü Ârafatta, Hazrti Rasül «s.a.s», vakfe yaparken nâ 
zil olmuştur. ALLAH'ın Rasülü «s.a.8>, bu sürei şerifi hütbesinde halka 
okududa: «Ey nâs! EL-MÂİDE, süresi kur'anda en son nâzil olan süre- 
dir. Bu sürenin halâlını halâl, haraamını haram kılınız.» buyurmuşlardır. 
Teâlâ ve Tekaddes, bu süre ile mü'minlere maddeten ve ma'nen, islâmın 
bütün ni'nftlerini tamamlamış olduğundan bu süre mü'minler için bir mâ- 
ide «bütün ni'metleri hâvi temiz bir sofra» olmuştur. Bundan dolayı İsâ 
Nebinin mâidesi de sürenin sonuna ilhak olunmuştur. 


ÂYETLERİ : Yüz yirmi, 
Kelimeleri : Bin sekiz yüz dört, 
Harfleri : Onbir bin dokuz yüz üç'tür. 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Ey mü'minler! Akdlerinizi yerine getiriniz. «kur'- 
anda haramlığı» üzerinize okunan hayvanlardan başka, bütün dört ayak- 
lı hayvanlar, size halâl kılındı, İhramlı olduğunuz halde av avlamak SİZE 
halâl değil, Hakikaten ALLAH azze ve celle, murad ettiğini hükmeder. 

Ey imân eden kimseler! Haccın alâmetlerine «fiillerine» hürmetsizlikte bu- 
lunmayın. Su fınram aya, hediylere, (1) kılâdelerine de hürmetsizlik yap- 
mayın. itabbılarından fadl ve rızan aramak için Beyti haraama gelenleri 
de men'rtmeyin. İhramdan çıktığınızda avlanın Sizi Mescidi haramdan 
ve takva üzere yurdımlaşın, günah ve diişmanlık üzerine vardımlaşmavın 
ve ALLAH'tan korkun. Hakikaten ALLAH azze ve celle ıkabda çok şid- 
detlidir. (2) 


(3 yüzle İyi ui yalı, ŞİFA : Vefâdan if'al olup ahdini yerine getir- 
mek ve borcunu ödemek anlamlarına gelir. UKUD : Aslında rabt gibi 
bağlamak anlamına gelen ve sonradan, kasd, hesab ahd ve bey' anlamla- 
rında kullanılan akd'in çoğuludur. Burada mevsük ahdler anlamına O©- 
lup, diger bütün ahdler de bu anlamda dâhildir. 

Âyeti celiledeki ifâ emri, umümi olup bütün ahdlerin ifâsını emrdir. 


EL — UKUD : ALLAH'ın kulları üzerinde olan akdleri ve kulları- 
na lüzümu ile emr veyâ nehyettiği teklifleridir. Yâhut, ALLAH'ın kulla- 
rı üzerine ahdettiği akdler ve kulların kendi aralarında yapmış oldukları 
akd ve ahdlerdir. Zaahir olan ALLAH'ın, dinde kulları üzerine halâlını 
halâl ve haramını haram olarak emrettiği ahdleridir. 


HÜLASA : EL — UKUD : kelimesi basta ALLAH'a ve nebilerine 
iman olmak üzere, ALLAH'ın bütün emrleri ve nehileri; kullarmın ge- 
rek ferdler ve gerekse topluluklar arasında yapmış oldukları bütün ahdle- 
re şâmildir. 


Ma'Nâ : Ey,mü'minler! Başta ALLAH'a ve nebilerine imân olmak 
üzere, ALLAH'ın emr ve nehilerine ve kendi, aranızda vuku' bulan bütün 
ahdlere âid akdlerinizi ifâ ediniz! 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilenin bu fıkrasında mücme- 
len ahdlerin ifâsını emr buyurduktan sonra, halâ) ve haramı tesbit et- 
mek üzere buyuruyorki : 


(eli, Kiz!) BEHİME : Karada ve denizde yaşayan bütün 
dört ayakh hayvanlara, denir. 


(1) Mekkede kesilip tasadduk edilmek üzere sevkedilen hayvan. 
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EN'AM : Neam'ın çoğuludur. Neam, at, deve, koyun ve sığır gibi.. 
yumuşak başlı hayvanlara itlâk olunur. Behimenin en'âme izafeti ya izâ- 
feti beyâniyye veyâ izâfeti lâmiyyeyi teşbihiyye olurki: En'am gibi 
behimeler, demek anlamını ifâde eder. Bu mâ'nâyâ göre En'am süresinde 
gelecek olan sekiz eş «dört çift» ehli hayvanın bu terkibin içine dâhil ola- 
cağı gibi, yabâni hayvanlardan geyik ve yabâni sığırlar gibi geviş geti- 
ren çift tırnaklı hayvanlarda ma'nâda dâhil olmuş olur. 

Ma'nâ: Ey mü'minler! Size dört ayaklı ve yumuşak başlı hayvanlar 
halâl kılındı. ( ,Sie g-UYi ) Haram olduğu üzerinize okunan hayvanlar 
müstesnâdırki, bunlar bir kaç âyet sonra size izah edilecektir. (Bak... 

(epi ili e Ze,» ) BI Mâide süresi 

Haramlığı üzerinize okunacak olanlar müstesnâ; Behimei en'am si- 
ze halâl kılındı. (4.» e yarali )£ a) İhramlı iken avları halâl kılmanızın 
gayri. Ya'ni : Gerek ehli, gerek yabâni yumuşak başlı hayvanlar size ha- 
IâI kılındı. Ancak, ihramlı iken av avlıyamazsınız, av eti yiyemezsiniz. Bir 
de ihramlı iken av avlamamak ve av eti yememek kara hayvanlarına 
mahsustur. Deniz hayvanlarını avlamak ve etlerini yemek mubahtır. 


Behimei en'am, erkekli dişili, ikisi koyundan, ikisi keçiden, ikisi de- 
veden ve ikisi sığırdan olmak üzere sekiz baş hayvandır. Köpek, kedi gi- 
bi.. tabiaten vahşi olanlar behimei en'amda dâhil olmadığı gibi.. at, e- 
şek ve katır gibi top tırnaklı hayvanlar da bunda dâhil dezilerdir. Ca- 
muz, sığır kelimesinin anlamında dâhildir. 

Hayvanlardan bir kısmının eti, sütü halâl oluyor da, bir kısmı neden 
halâl olmuyor “diye bir itirazda vârid olamaz. Çünkü,(.,1.S£ alg! ) ha- 
kikaten ALLAH azze ve celle, hükümlerden, halâl veya haramdan mu- 
râd ettiğini hükmeder. Kimsenin onun hükmüne müdâhaleye hakkı ol- 
madığı gibi, hiç bir kimsenin de müdâhaleye gücü yetmez. Her fiilinde 
bilinmiyen hikmetler vardır. hikmetine kimsenin akli ermez. Çok kerre 
kulların iyi gördükleri kötü ve kötü gördüklri de iyi olabilir. Bundan do- 
layı kulların aklı kasırlarıyla ALLAH'ın işlerine dil uzatmaları lâyık ol- 
maz. 


( Ka .5 yaz Jlali e 5) EL - Bakara süresi. 


İkinci âyeti celilenin sebebi nüzül ve tefsirine geçmezden önce, bu 
âyeti celile ile ilgili, Elmalılı merhümun Ebü Hayyandan kur'an dili tef- 
sirine aldığı şu mama'lümatı buraya dercedelim. Şöyleki : 

«Bu sürenin digerlerinde bulunmıyan on sekiz farizayı tazammün 
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ettiği beyân olunuyor. Ebü Hayyânın kaydettiği vechile derlerki: Ara- 
bın ilk feylesofu ( u.X0l ) ye tilmizleri «ey hakim! bize şu kur'anın bir 
mislini yapıver.» demişler, o da: «Peki! hepsini değil amma bir kısmının 
mislini yapayım» demiş ve bir kaç gün çekilip, kapanmış, sonra çıkmış 
«vallâhi demiş buna ne bizim kudretimiz yetecek, ne de başka birinin, 
mushafı açtım, sürei «Maide» çıktı, baktım vefâyı söylemiş, nekisten neh- 
yetmiş, bir tahlili amm yapmış, sonra bir istisnâ, istisnâ etmiş, sonra da 
kudret-i hikmetinden haber vermiş ve bütün bunları iki satra sığdırmış, 
bunu ise hiç kimse cildlerle yazı yazmadan ifade edemez. ifh.. 

Evet, kur'ânı azim: Gerek lâfız, gerek ma'nâ ve gerek nazım i'tibâ- 
riyle mu'cizdir. Beşer onun bir mislini ve hattâ en kısa süresinin benzeri- 
ni getirmekten âcizdir. Nitekim arab bülegaa ve fusahaası bunun için 
çok çalışmışlar, en kısa süresinin mislini getirmekten âcil kalmışlar, müs- 
lümanların hicretine sebeb olmuşlar, hicretten sonra da kılıca sarılmış 
ve hepsinde de mağlüp olmuşlardır. Burası böyle.. 

Sırası geldikçe bu ciheti bir kaç ayeti celilede izâh etmiş buluruyo- 
ruz. Elmalılı merhumun Ebü Hayyandan aldığı bu bilgiyi buraya dercet- 
memizin sebebi: EL — KENDİ'nin: «bütün bunları iki satıra sığdırmış, 
bunu ise hiç kimse cildlerle yazı yazmadan ifâde edemez.» sözüdür. Fey- 
lesof, bunu i'tiraftan kendini alamamıştır. Kur'ânı kerim ma'nâ i'tibâ- 
riyle bu kadar veciz, bu kadar derin ve bu kadar ulvidir. Beşer onun pâ- 
yına yetişemez. Beşer onun iki satırında kısa aklıyla cildlerle kitab ya- 
zabilecek kadar bir anlayış gösterebiliyor, demektir. Nitekim kur'anı ke- 
rimin ma'nâsını ifâde edebilmek için, ilim saahibleri yüzlerce tefsir yaz- 
mışlar da yine onun hakikatına muttali' olamamışlardır. Her kes anlıya 
bildiği kadarını yazmış, ondan ötesine geçememiştir. 


Nitekim bir şâir bu hakikatı şu beytiyle ifâde etmiştir. 
Bikri fikri kâinâtın çâk çâk oldu fakat, 
Perde-i ismette kaldı, henüz (maâni-i kur'an. 


Bu ma'lümâtı verdikten sonra âyeti celilenin alt tarafının tefsirine 
devam edebiliriz. 


...... 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas : Âyeti celilenin Beni Dubey'a bini 
Sa'lebeden Hutam bini Hindi Bekri hakkında nâzil olduğunu rivâyet et- 
miştir. Hutam Yemâmeden Medineye geldi, atını Medinenin dışına koy- 
du ve yalnız başına peygamberin huzüruna girdi de: «Ya Muhammcd! 
Nâsı neye dâ'vet ediyorsun? . diye sordu. Sal'liâhü aleyhi ve sellem: Lâ 
ilâhe illellâh» kelimesine, namazı ikamev. sekâti vermiye dâ'vet ediyo- 
rum.. Cevâbını verdi, Bunun üzerine Hu'um: “Güzel! lâkin benim âmir- 
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lerim var,onlarsız bir iş yapamam, islâm olayım ve onlarla berâier gele- 
yim.» dedi ve gitti, Halbuki, ALLAH'ın Rasülü bunun durumunu biliyor- 
du. O gelmeden önce eshabına: «Şimdi yanımıza bir adam girecek, şey- 
ten lisânıyla konuşacak,» demiş ve eshabının dikkatını çekmişti, Bu kim- 
se peygamberin yanından çıktığı zaman ALLAH'ın Rasülü: «Bu adam 
bir kâfir yüzüyle'girdi, bir gaddâr kafasıyla çıktı.» buyurdu da bu kim- 
senin her türlü gaddarlığı yapabileceğini eshabına haber verdi. Bu kâfir 
peygamberin yanından çıktıktan sonra atına binip gitti. Medine mer'a- 
larına uğradı, orada otlamakta olan müslümanların hayvanlarını sür- 
dü, türküler söyliyerek alıp götürdü ve müşriklere iltihak etti, Mü'- 
minler arkasından ta'kib etmişler ise de yetişemeyip geri döndü- 
ler. Devrisi sene ALLAH'ın Rasülü -*s. a, 8» Ömreyi kaza için Mek- 
keye doğru yola çıktı Yolda giderken Yemâme hacılarının telbi- 
. ye seslerini duydu. Yanındakilere: «Şu Hutam ve arkdaşlarıdır.> 
buyurdu, Hutam Medineden götürdüğü develerden bir kısmını ki- 
lâdelemiş, Mekkeye hedy götürüyordu. Berâberinde bir çok ta ticâret 
metal vardı. Eshâbı Rasül, bunların geldiklerini görünce karşılayıp vur- 
mak istediler. Bunun üzerine ALILAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celilyi inzâl buyurdu. 


Zeyd bini Eslemden rivâyet ediliyor. Ömreyi tavaf için Medineden 
Hüdeybiyyeye kadar gelmiş olan ALLAH'ın Rasülü ve eshaabını müş- 
rikler ömreden mem'etmişler, bu da eshaaba çok ağır gelmişti. O sırada 
bunlara ömre yapmağa gitmekte olan müşriklerden bir cemâat uğradı. 
EKshaabı Rasül: «Bizi ömreden men'eden müşriklerin, kardeşleri olan bu 
müşrikleri de ömreden biz men'edelim.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi: (...&i (21 J£Y! ui iL) âye- 
ti celilesini inzal buyurdu. 


(aks iEYy yaly ) ŞEÂİR : şairenin çoğuludur, Nişan 
ve alâmet anlamiınadır. Burada haccın menâsiki, mevkifleri ve rukünleri 
demek mânâsınadır. 


MA'NÂ : Ey imân edenler; ALLAH'ın tekliflerine, emr ve nehileri- 
ne, tâat ve ibâdetlerine haccın erkân ve merâsimine nişâne olan şeâiri 
ilâhiyyeyi ihlâl edip hürmetsizlikte bulunmayın! ( Ji çil Y, ) Bu 
şeâiri ilâhiyyeden sayılan haram .aylara, yâ'ni: kendilerinde kıtal haram 
olan receb, zi-lka'de, zi-lhece ve muharrem aylarına hürnitsizlik yapma- 
yın Bu aylarda kıtal yapmadığınız gibi, yerlerini değiştirerek, takdim te' 
hir yaparak, müşriklerin yaptıkları gibi nesi'de yapmayın. Bu ayların 
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yerlerini değiştirerek nesi' yapmak küfrün icablarındandır. ( Bak. Lei 
gyz) at ): Berâe süresi. 

Haram olan ayları halâl yapmayın. ( s5a4''Yş Hedy'lere 
de dokunmayın. Vücudlarına nişanlar yapılarak. boyunlarına kılâdeler ta- 
kılarak. Mekkeye hedy için sevkolunan hayvanlara, develere ve sığırla- 


ra da dokunmayın. Bu hayvanlara dokunmadığınız gibi. ( -XaiY, ) 
bu hayvanların kıladelerine ve gerdanlıklarına da dokunmayın. 


(Viya)a ape Mai zin el hizilİ imei Ya ) Rabbıları olan ALLAH 
tan dünyâ rızkı için bir fadl ve âhiret için rizâyı ilâhi taleb eder oldukla- 
rı halde, ALLAH'ın evini «Ka'beyi» zivârete gelenlere tearruz edip te 
onları hacdan men'etmeyin. Hacıların yollarını kesmeyinki, dışardan ge- 
lenler ıhramsız olarak Mekkeye girmesinler.(!,5 (v4 çüsl>i,) Siz ihramdan 
çıktığınız zamanda harem dışında serbestçe avlana bilirsiniz. Harem 
dâhilinde gerek ıhramlı ve gerekse ıhramsız olarak avlanmak haramdır. 
Ihramlı olan kimselerin gerek harem içinde ve gerekse harem dışında avlan- 
maları, hattâ bit, pire gibi böcekleri dahı öldürmeleri haramdır. Böyle bir 
şey yapıldığı zaman kan lâzım gelir. (Hac bahsine bakılsın!) 


GL ŞA Oyasi a ye Su sy) Ey mü'minler! o Siz- 
leri, Mescidi haramdan men'eden bir kavme karsı içinizde bulunan kin ve 
buğz, sizi o kavme tearruz ve tecâvüz ettirmek süretiyle günaha 
sokmasın. Diger bir anlam ile, sizi Mescidi haramdan bir kavm men'eder- 
se, hac şeâirine hürmetsizlik yaptırmak süretiyle buğuzunuz sizi günaha 
sürüklemesin. 


(siya pe İygliş ) Ey mü'minler! İyilik ve takvâ üzre birbiri- 
nize yardım da bulunun ( Ol galiş «Yi yely şi Y, ) Günah ve tecâvüz üzere 
birbirinize muâvenette bulunmayın. ( 4li,i, ) Bu emr ve nehiy 
lere muhâlefette ALLAH'tan korkun. Çünkü ( vU.lüu & iyi y Haki 
katen ALLAH azze ve celle, azâbında çok şiddetlidir. Onun azâbına kim 
se tehammül edemez. 

Bu âyeti celilenin mensuh olup olmadığı hakkında bâzı ihtilâflar 
vâki' olmuş icede 5” b: — 
adlı eserinden almış olduğumuz ma'lümâtı derc ederek âyeti celilenin 
tefsirine son vereceğiz. Şöyleki : 


(AYANY aşi aze HEY İyi yal ) nazmı şerifi o muhkem- 
dir ( Ulysyg. po ze Mb yün İİ! sal İY, ) nazmı İlâhisi seyf Oeki- 
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linç» âyeti celilesi ile neshedilmiştir. Âyeti oelilenin bundan aşağı tara- 
fı da muhkemdir. 


ii 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede hac menâsiki- 
ne, haram aylara, hedylere, ihramlılara (hareme, mescidi harâma âid 
ba'zı hükümleri beyân ettikten sonra, yenilmesi haram olan bâ'zı hayvan- 
ların etlerine dâir bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'minler! Size haram kılındı: «kendiliğin- 
den ölen hayvan» meyte, akmış kan, domuz eti, ALLAH'tan beşkasının 
adına kesilen hayvanın eti, boğulup ölen hayvanın eti, düşerek ölen hay- 
vanın eti, yetişip kesmeniz başka, dikil; taşlara kesilen hayvanın eti, ol- 
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larla kısmet aramanız da haram kılındı, bunların hepsi fisktır. Bu gün, 
küfreden kimseler dininizden ümidlerini kesmişlerdir. Onlardan korkma- 
yın ve benden korkun, bu gün size dininizi ikmal etmiş ve üzerinize ni' 
metlıni tamamlamış bulunuyorum. «dinler arasından» Size dini islâmı 
ihtiyar ettim. Bi. kimse günâha meyletmediği halde açlıkta muztar ka 
brsa, ALLAH azze ve celle, yarılgayıcı ve esirgeyici bulunmaktadır. 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni-münzer, Kitâb-el Sahâbede Abdullah bini 
cibille bini Habban, bini Hicr tarikınden, o da babasından, o da dedesi 
Habbandan ihrac ediyor. Biz Hazreti Rasül Sallellâhü aleyhi ve Sellem 
ile beraberdik. Ben içinde meyte «ölü hayvan eti» bulunan bir çömleğin 
altını yakıyordum. Bu sırada meytenin haram kılındığına dâir olan 


(...il1,Sie 2 ») ayeti celilesi nâzil oldu. Ben de çömleği devirdim, de- 
miştim. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, biri domuz eti olmak üzere, «şer'an 
yenmeleri halâl» olan hayvan etleri il berâber on bir çeşit gıdâyı bu âye- 
ti celile ile mü'minlere haram kılmıştır. Müteaddid tefsirlerden almış ol- 
duğumuz ma'lümât ile berâber bu on bir çeşit besini âeyeti celiledeki s1- 
raya göre izâha çalışacağız. Şöyleki: 

(Siz. ) Ey mü'minler! Aşağıda gelecek olan besinlerin yen- 
mesi üzerinize haram kılındı. 


I — (â41!) MEYTE: Her hangi bir sebeple kesilmeden kendi kendi- 
ne ölen hayvan etidir. Câhiliyye arabları kesilmeden ölen hayvanların 
etlerini yerler de mü'minlere : «Siz kendi öldürdüğünüz hayvanların et- 
lerini yiyorsunuz da, ALLAH'ın öldürdüğü hayvanların etlerini niçin ye- 
miyorsunuz ?»> derlerdi. Bu âyet nâzil olunca mü'minler, ölmüş hayvan- 
ların etlerini yemeyi bıraktılar, Mü'şrikler yemeye devam ettiler, 


, — Meyte'nin haram olması akli selime uygun İlâhi bir hikmettir. Ziy- 
râ: Kan, lâtif bir cevherdir. Hayvan kendiliğinden öldüğü zaman ,damar- 
larda habsolur kalır, teaffün eder, fâsid olur, bunun yenmesinden, yiyen- 
lere gerek maddi gerek rühi büyük zararlar haasıl olur. Bunun için Teâlâ 
ve Tekaddes meytenin etini mü'minlere haram kılmıştır. Bu günün Batı 
dünyâsının, etleri kanla berâber yemek için, hayvanları boğazlamadıkları, 
şişleme üfürme ve darbe ile öldürerek yedikleri duyulmaktadır. Biz onla- 
ra karışmayız Mü'minin temiz imânı, temiz vicdânı ve temiz ahlâkı, 
ALLAH'ın men'ettiği böyle pis ve necs gıdâları yemekten sakınır ve böy- 
le gıdâlardan nefret duyar, 


Cüz : 6 El---Mâide Süresi 


2 — ( ç4i; ) DEM : kan demektir. Bundan murad, akıtılmış kan- 
dır. En'am sürsinde, (Lu... Lo, ) «dökülmüş kan» olarak beyân e- 
dilmiştir. Câhiliyye arabları hayvanlardan akıttıkları kanları alırlar, 
bağırsaklara doldururlar, bunları pişirerek mis'fire ikram ederlerdi. 

MEYTE : meyte olduğu ve KAN da' kan olduğu için aynen necs ve 
haramdır, Câhiliyye arablarından aynen yiyenler de vardı. Bu günün 
batılıları, câhiliyye arabları gibi kanı türlü şekillerde yedikleri bilinmek- 
tedir. Mü'minler, meytede olduğu gibi kanı da yemekten ikrah duyarlar. 
Çünkü necstir. Mü'minin imânı ve bedeni necsten beridir. 

İnsanlardan husüsi şekilde kan alınarak tabâtte kullanmıya gelince 
Bu cihet islâm fıkhında ( &l),,üdi o» Signal ) zarüretler mahzur- 
lu olan şeyleri mubah kılarlar.) umümi kasidesi ile sâbittirki : islâm şeri- 
ati buna müsâiddir. Her hangi bir kimsenin hayatını kurtarmak için 
başkalarına zarar vermemek şartıyla, her şeyi yapmak ve her tedbiri al- 
mak câiz ve hattâ memduhtur. Böyle hayâtın tehlikeye düştüğü bir za- 
manda ölmiyecek kadar domuz etini dahı yemekcâizdir. 

3—( Ça # , ) Domuz eti de haram kılındı. Kur'ânı kerim- 
de domuz hakkında ( --, «4 ) O hakikatten necstir, buyrulmuş- 
turki: Aynen necstir. Bi-aynihi haramdır. kesilip kesilmemesi mevzu-u 
bahs değildir. Tüylerine tırnaklarına varıncaya kadar her tarafı necs- 
tir. Ba'zı fukahâ, kanı olmıyan parçalarının necs olmadığını beyân et- 
mişlerdir. Tüylerinin iğne olarâk kullanılması gibi 


Domuz hakkında kısa bir bilgi verdikten sonra, haram olmasında- 
ki hikmetle ii gücümüz yettiği kadar anlatmağa çalışalım. Bâ'zı hayvan- 
lar vardırki, tab'an iğrenç ve habistirler, Bunlardan biri ve en iğrenci 
de budur. Domuz deni tab-jatlı, iğrenç huylu, habis vücudlu, necisle gr- 
dâlanan âdi bir mahluktur. Çok obur olduğu için en âdi şeyleri, necs 
kurdlara, pis böceklere varıncaya kadar bütün ciyfleri yemekle geçi- 
nir. Her bakımdan deni, her yönden müsteh&h bir canavardır. 

ALLAH'ü Teâlânn bu.pis hayvanı mü'minlere haram kılmasın- 
da çeşitli hikmetler vardır. Şurası sâbittirki: Gıdâlar kendi bünyelerine 
göre, insan vücudunda çeşitli vasıflar meydana getirir. Her gıdâ insan 
bedeni ve insan ruhü üzerinde taşıdığı vasfın etkisini bırakır. Tecrübe 
saahibleri bunu kendi bünyeleri üzerinde deneye bilirler. 


Şurasını dagöz önünde tutmak lâzımdırki, islâmiyyetin her emri 
ve her nehyi üzerinde biri hikmeti tıbbıyye, digeri hikmeti ahlâkıyye 
ve öbürü de hikmeti ma'neviyye olmak üzere üç türlü hikmet aramak 
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mümkündür. Şimdi bu üç esası yenmesi ALLAH tarafından nehyolunan 
domuz eti üzerinde uygulamağa çalışalım. Şöyleki : 


I — Domuz etinin nehyolunmasındaki hikmeti tıbbiyeye: Ba'zı kim- 
selerin bağırsaklarında «trişinoz» denilen bir hastalık vardır. Trişin de- 
nilen bu kurtların mikrobları domuz etlerinin adelelerinde bulunur ve 
insanlara buradan sirayet eder. Mü'minlerin bu hastalıktan korunmaları 
için ALLAH azze ve celle, mü'minleri domuz eti yemekten nehyetmiştir. 

2 — Domuz etinin nehyedilmesindeki hikmeti ahlâkıyye: Domuz de- 
nilen hayvan ahlâk i'tibâriyle hayvanların en alçağı ve en düşkünüdür. 
Mahluklar içinde dişisine karşı en kayıdsız yaratık budur. Her hayvan- 
da az çok bir ırz gayreti vardır. Bu hayvan ise izzeti nefs duygusu olan 
bu meziyyetten mahrumdur. Ya'ni: Deyyüs ahlâklı ve pezevenk ruhlu- 
dur. Gıdânın insan ahlâkı üzerinde te'siri sâbit olduğuna göre, domuz 
eti yiyenler domuz ahlâkı ile ahlâklanacaklarından ; böyle insanlar domuz 
tabiatlı ve deyyüs ruhlu olurlar. Nitekim bütün Batı dünyasında ırz gay- 
reti sönmüştür veyâ sönmek üzeredir. Domuz eti yemeye düşkün olan er- 
kekler, ırzlarını başka erkeklerden sakınmazlar. Domuz etinin haram 


kılınmasının sebeplerinden biri de ve en mühimmi gıdânın ahlâk üzerin- 


deki te'siridir. Bu da domuz eti yemekten ileri gelir. 


3 — Domuz etinin men'indeki hikmeti ma'neviyyeye gelince: Al- 
LAH'ın nehyettiği harâmdan sakınarak dünyâ ve âhıret sevâbına nâil 
olmaktır. Bunun mükâfâtı da âhirette görülecektir. 


Bu hakikatler böylece meydanda iken mü'minler arasında bulunan 
bir takım kimselerin domuz eti yedikleri ve domuz suücuğuyla şarab iç- 
mekte oldukları duyulmakta ve maalesef görülmktedir. 

4—( « ül Jyall, ) ALLAH'tan başkasının ismiyle kesilen 
hayvanların etleri de haram kılınmıştır. Bir hayvanın;-onu yaratipta, in 
sanların emrine müsahhar kılan ve insanlara kesme hak ve kudretini 
bahşeden büyük Hâlıkın ismi şerifi anılarak kesilmesi gerekirken bunu 
bırakıp ta başkalarınm adını anarak kesmek büyük zulüm ve büyük hak- 
sızlıktır. 


Meselâ: ALLAH'ın ismini terkedip te, Bism-illât, Bismi Uzzâ, Bismi 
İsâ.. gibi her hangi bir fâninin ismini anarak kesmek haramdır. Bu hay- 
vanın eti lâşe hükmündedir. Böyle kesilen hayvanların etlerini yemek 
haramdır. 

Hayvan etlerinin haramlığında bu dört madde esastır. Aşağıda ge- 
lecek olanlar bunların feri'leridir ve bunların hükmünde dâhillerdir. Onun 
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için başka âyetlerde bu dört esas zikredildiği halde digerleri zikredilme- 
miştir. 

Şu ciheti de mü'minlerin nazarlarına arzetmek icâbederki, ALLAH 
Teâlânın ismi şerifi zikredilmeden tekkelere, devlet büyüklerine veyâ kıy- 
metli misâfirlerin şereflerine kesilen hayvanların etleri de haramdır, lâşe 
hükmündedir. Ancak misâfire ikram olmak üzere ALLAH'ın ismi şerifi 
anılarak kesilirse, bu şekil kesilen hayvanların etlerini yemek câizdir. 


(Bak.. «ie ül, >. a 4 3 ) (Bak.. Besmele hakkında birinci cil- 
din başına). 


5—( öüzzli, O) Boğularak ölen hayvanın eti de haramdır. Kanı 
gkmadığından meyte hükmündedir. Meytedeki hikmet bunda da mevcut- 
tur. Boğulma: İp ile, kemend ile, ağaç veya taş arasına sıkışarak ve her 
hangi bir sebeple olursa olsun boğularak ölen hayvanların etleri âyetin 
anlamında dâhildir. 


6—( 555, 1i,) Bir darbe ile vurularak ölen hayvanın eti de 
haramdır. Vurulma; Taş ile, sopa ile hayvan çiftesi ile olsun hepsi ay- 
nıdır. Hayvan meytedir. 


T1— ( &sali, ) Yüksek bir yerden düşerek veya yuvarlanarak ö- 
len hayvanın eti de haramdır. Bu düşme ve yuvarlanma: Dağdan olsun 
kayadan olsun, damdan olsun hepsi birdir. Kuyuya veya suya düşerek 
boğulup ölen hayvanlar da burada dâhildir. Hepsi meyte hükmündedir. 
Haramdır, Yüksek bir yerde kurşunla vurulmak suretiyle düşerk ölen 
hayvanın eti de haramdır. Çünkü, bu hayvanın neden öldüğü belli ol- 
maz. 


8—( isll!i, ) Süsülerek öldürülen hayvanın eti de haram- 
dır, Bu süsme gerek iki hayvan birbiriyle vuruşurken olsun veya. bir 
hayvanın tos vurmasıyla olsun müsâvidir. Bu hayvan da meytedir. 


9—( pal ı U, ) Yırtıcı hayvan veya yırtıcı kuşun. parçala- 


— 


yıp yediği hayvanın eti de haramdır. Bu et gerek hayvanın mi'desing 
indirdiği lokma olsun, gerekse dışarda kalan parça olsun hepsi birdir. 
Hepsini yemek caiz değildir. 


SEBÜ': Azı dişli yırtıcı hayvan anlamına gelirki, kedi cinsinden tut 
ta arslana kadar olan bütün yırtıcılara şâmildir. Pençeleri bulunan yır- 
tıcı kuşlar da dâhildir. 
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Câhiliyye devrinde ba'zı kimseler, mevtevı yemedikleri halde. ho- 
gulan, darbe ile ölen yuvarlanarak ölen, vırtıcılar tarafından parçalanan 
hayvanların etlerini yerlerdi. İslâmda bunlar da haram kılındı Batılıla- 
rın hayvanların kanlarını akıtmadıklarını vukarda görmüş bulunuyoruz 


Ey Mü'minler! Bunların hepsi size haram kılındı. ((,$: .Y' ) 
Diri iken yetişip kestiğiniz hayvanlar müstesnâ. Onların etleri halâldır 
Henüz kendilerinde hayat âlâmeti görülen ve meselâ : gözleri, kulakları 
hareket halinde iken yetişip boğazladığınız hayvanların etleri halâldır. 
onları yiyebilirsiniz. 


( Pi UY! ) İstisnası hakkında müfessirler çeşitli kaviller beyan 
etmişlerdir : 


Ba'zı müfessirler, müstesnânın munkatı olduğunu, yukardaki hüküm 
lerin hiç birinde dâhil olmayıp onların dışında başlı başına bir hüküm ifâ 
de ettiğini beyân etmişlerdir. Mâ'nâ: Yukrdan beri âyeti celilede zikredi- 
len kan ve etlerden hepsi haram olup hiç birinin ekli câiz değildir. Yalnız 
kendinizin kestiği hayvanların etleri halâldır, demek anlamınadır. 

Ba'zıları, bu istisnânın ( «.t SIL, ) âyetinden istisnâ olduğu 
ve yırtıcı hayvanların yaralayıp yemek üzere oldukları hayvanlara âid 
bulunduğunu beyân etmişlerdir. y | 

Buna göre'ma'nâ: Yırtıcı hayvanların parçalayıp yedikleri hayvanla- 
rın etleri de haramdır. Ancak, hayvan ölmeden yetişip boğazladığınız 
hayvanlar başka. Böyle kesilerek ölen hayvanların etleri halâldır. 

Diğer Ba'zı müfessirler de âyeti celileledeki istisnânın ( ... “dı, ) 
lâfzı şerifinden buraya kadar olan beş çeşit hayvan etlerinden müstesnâ 
olduğunu beyan etmişlerdir. ki: Cumhürun kavli de budur. Essah olanda 
budur. 

Buna göre mâ'nâ: Ey mü'minler! boğularak, yuvarlanarak, darbe ile 
ve süsülerek öldürülen hayvanların etleri ile yırtıcı hayvanların parçala- 
yıp yedikleri hayvanların etleri &size haram kılındı. Ancak, bu beş çeşit 
hayvandan canlı iken yetişip kestiğiniz her hangi bir hayvanın eti müs- 
tesnâdır. Bu şekil kesilerek ölen hayvanın eti size halâldır, demek olur. 

Görülüyorki: İstisnâ hakkında beyân edilen üç tefsirden her hangi 
biri, âyeti celilenin başında zikredilen dört çeşit etten «ölü, kan, domuz eti, 
ALLAH'ın isminden başka isim ile kesilen» den hiç biri ile alâkası yoktur. 
denilmiştir. Bu âyeti celilede de zikredilen bu dört çeşit gıdânın kat'i ha- 
ram olduğu icmâi ümmet ile de sâbittir. Bunlar aynen necstir ve kesin 0- 
larak haramdır. Halâllıklarına hiç bir sürtle cevaz yoktur.. 
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10— (01 pe e>L, ) Dikili taşlar.üzerine kesilen hayvanların et- 
leri de size haram kılındı. Bu kısım dördüncü fikranın hük münde dâhil- 
dir. Ya'ni: ALLAH'ın isminin gayriye kesilen hayvanların etleri içine gi- 
rer. 

Bâ'zı müfessirler: NUSUB! kelimesini esnam ile yani: Putlar ile 
tefsir etmişlerdir. 


Diger bâ'zıları da: Esnaamın tasvir edilmiş, nakışlı taşlar olduğunu 
Nusub'un ise yontulmuş düz taşlardan ibâret olup esnamdan eammoldu- 
gunu beyân ederek ikisinin arasını tefrik etmişlerdir. Nitekim câhiliyye 
devrinde düz olarak yontulmuş böyle dikili taşlar da vardı. Hususiyetle 
bu taşlardan Kâbenin etrafına dikilmiş üç yüz altmış kadar taş bulunu- 
yordu. Müşrikler, kurbanların: bu taşların yanında keserler, taşların Kâ - 
beye gelen yüzlerini kurban kanlarıyla boyarlar, kurbanların etlerini bu 
taşlar üzerine sererler , bu yaptıkları işleri de bir ibâdet sayarlar ve bunun 
la da iftihar ederlerdi. Müşriklerin bu yaptıklarını gören mü'minler; on- 
ların yaptıklarına imrendiier 'de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Müşrikler 
Kâ'beye kan ile tâ'zım ediyorlar; biz ise Kâ'beye tâ'zime onlardan daha 
ziyâde lâyıkız.» dediler de müşriklerin yaptıkları gibi kan ile tâ'zım yap- 
mak meylini gösterdiler. ALLAH'ın Rasülü ne mü'minlerin sözlerini red- 
detti ve ne de cevab verdi, Onlârı süküt ile karşladı, Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, ( ..y,,L alji. | ) âyeti celilesini inzâl buyur- 
du. (Bak..). Bi-Hacc süresi. 


Bu süretle yontulmuş veyâ yontulacak, 'resimli veya resimsiz dikili 
taşlar veyâ taş yığınları bu günün ta'biriyle âbide demektir. Her ne süret- 
le olursa olsun, bunlardan birine veyâ bir kaçına kesilen veyâhut bunların 
yakınlarında kesilen hayvanların etleri de necstir, haramdır. Bu taşların 
tek olmasında, Yığın haalinde olmasında be's yoktur. Hepsi de aynidir. 


Bunlar nâmına bunların yanlarında kesilen hayvanların etleri ha- 
ram olduğu gibi yukarda da söylendiği vechile: Bir beldeyi ziyâret €- 
den memleket büyüklerinden birine, kıymetli misâfirler namına ve onların 
adına, ölülere ve teki#lere kesilen kurbanlar da haramdır ve etleri de 
murdardır meyte hükmündedir. Böyle hayvanların etlerini yemek mü'- 
minlere câiz değildir. Ancak, misâfire ikram fakirlere infak için AL 
LAHtın ismi ile «Kesmek câizdir. Bu şekilde kesilen hayvanların etlerini 
yemek haram değildir. Müslümanıar bunda gaflet etmemelidirler. Böy- 
le bir zamanda misâfire yedirmek için ALLAH'ın ismi ile kesmeli ve AL- 
LAH rızası için fakirler yesin diye ALLAH'ın adıyla boğazlamalıdırlar. 


— ld. 
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11 — (,Y3YLİ ai! 3) Oklarla kısmet aramanızda haram kılın- 
dı. Zamanı câhiliyyede dikili taşlar üzerine kurban kesmek Kâ'benin 
civârında yapıldığı gibi, oklarla kısmet çekmekte Beytin yanında ve Hür- 
bel adındaki büyük putun önünde yavılırdı. Şöyleki : 


Müşriklerden biri; bir sefere çıkmak ister, bir» ticârete niyyet e- 
der, bir gazâya gitmek murad eder, bir nikâh veya her hangi mühim bir 
işe teşebbüs etmek istediği zaman üç ok ile kısme tçeker, ondan sonra 
duruma göre hareket ederdi. Kısmet çekecek kimse ok kesesini alır, Hübel 
adındaki putun önünde durur, okları çekerdi. Ok'un birinde «Rabbım em- 
retti.» birinde «Rabbım nehyetti.» Yazılı idi. Biride boştu, Bu müşrik yapa- 
cağı işe niyyet eder, oklardan birini çeker: Birinci ok çıkarsa niyyet et- 
tiği işi yapar, ikinci ok çıkarsa o işten vaz geçer, boş olan ok çıkarsa o- 
nu kesenin içifie koyar yeniden bir daha çekerdi. Şu izâha göre âyeti celi- 
lede zikredilen «İSTİKSAM>» oklar vasıtasıyla hayrı ve şerri bilmek iste- 
rnektirki, asılsız, esassız, kup kuru bir falcılıktan ibârettir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ğı âyeti celile ile mü'min kullarını böy- 
le vâhi ve mâ'nâsız şeylerden ve meşgüliyyetlerden nehyetmiştir. İstik- 
sâmın daha başka şekilleri de vardır, Kısacası her hangi bir şey husüsun- 
da kur'a çekmektir. Yâni: Bir nevi piyango'dur. Bundan maksad, her 
yerde kur'anın câiz olamıyacağını ifhamdır. 


Ey mü'minler! Yukarda ta'dât edilen haramlardan sakının 
(5 Kl3 ) Bunların hepsi fisktır. Hak yolundan çıkmak, dalâlete sap 
maktır, Mü'minlerin mallarını, canlarını, evlerini sofralarını, kursakla- 
rım, topluluklarını ve her şeylerini, bu gibi habs ve necs şevlerden ko- 
rumaları lâzım ve islâm dini icablarındandır. 


Ayeti celilenin başından buraya kadar mü'minlere haram k:ınan on 
bir çeşit hükmü beyan etmiş bulunuyoruz. Teâlâ ve Tekaddes undan 
sonra mü'minlere ihsân buyurduğu diğer ni'metlerini beyân ettik üze- 
re buyuruyorki:, 

( kO ai gla 431 ) Ey mü'minler! Küfreden şu kimseler, 
bu gün dininizden ümitlerini kesmişlerdir. Bu âyeti celile nâzi! olduğu 
zamana kadar kâfirler, mü'minlerin dinlerinden dönüp kendi dinlerine 
gireceklerini ümid ederlerdi. Gün geçtikçe müslümanların adedinin art- 
tığını, islâmiyyetin kuvvetlendiğini, Mekkenin fethini ve bundan sonra 
her gün binlerce müşrikin istâm dinine girdiğini, bilhassa Vedâ, haccın- 
da on binlerce mü'minin haccettiğini gören kâfirler, mü'minlerin islâm 
dininden vaz geçerek kendi dinlerine dönecekleri hakkında kalblerinde 


a. 


“Cüz : 6 El- Mâide Süresi 


besledikleri ümidleri kırılmış, me'yüs olmuşlar ve islâm dininin ortadan 
kalkacağından ümidlerini kesmişlerdir. 

Bu âyeti celile, Hadet-ül vedâ, günü veyâ Hazreti Rasülün Mekke- 
ye girdiği gün nâzil olduğu ve o gün kâfirlerin, islâm dininin baatıl olaca- 
gından ümidlerini kestikleri tefsirlerde beyan edilmiştir. 


Bâ'zıları da: Âyeti celilenin aynı yıl ya'ni: Vedâ haccının arefe gü- 
nü ALLAH'ın Rasülü «S. a. 8.» in nâkai seniyyeleri üzerinde vakfe ya- 
parken nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! Bu gün kâfirler dininizden ümidlerini kesmiş- 
lerdir. ( ,4,2£X ) Onlardan, yâ'ni: Kâfirlerden korkmayın, dininiz bü- 
tün parlaklığıyla meydana çıkmıştır. İslâm dininin zavâlından korkula- 
cak bir şey kalmamıştır. Bundan Sonra kâfirler size ve dininize bir zarar 
iras edemezler. Artık, sizden korku gitmiştir. 


Kâfirlerden korkmayın, ( 4 ,2-!, ) ve benden korkun, Yâ'ni: 
Emirlerime aykırı gitmekte ve nehilerimi işlemekte benden korkun, Ya- 
rattıklarımdan çekinmeyin, korkuyu bana has kılın! 

(S5 ASişi O) Bir rivâyette bundan aşağısı, diger bir ri- 
vâyette, ( Iş,$ yil 4 e 51i O) nazmı şerifinden âyeti celilenin sonu- 
na kadar arefe günü olan cum'a günü vakfede nâzil olmuştur. O gün huc- 
cac çok kalabalıktı. ALLAH'ın Rasülü «s. a. 8.>, bir ezân ve iki kaametle 
bir biri ardından öyle ve ikindi namazlarını cemââtle kıldıktan sonra 
«Kusvâ» adındaki nâkaj seniyyeleri üzerine bindi. Kâ'bâye doğru döne- 
rek güneş batasıya kadar uzun bir vakfa yaptı ve uzunca bir düâ etti, 
İşte vakfa yaptığı esnâda vahi geldi, Mubârek hayvan vahyin sıkletine, 
seâdet yükünün ağırlığına tehammül edemiyerek olduğu yerde çöke kal- 
dı. Vahyin ağırlığı geçtikten sonra ALLAH'ın Rasülü ayıktı, bu â yeti 
celileyi sonuna kadar okudu, Bu hâdise hicretin onuncu yılı Haccet-ül 


. vedâ'da vuku” buldu. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Bu gün dininizi size ikmâl etmiş bulunuyo- 
rum, Düşman korkusu, küfür tehlikes; kalmamıştır. Sizi kâfirlere ve di- 


ninizi bütün dinlere üstün kıldım. ( Şe Şe z&siy o) ve üzerinize 
maddi ve manevi bütün gi'metlerini tamamladım. Mekkenin fethi ve 
Arabistan yarım adasının şirkten temizlenmesiyle size iki zafer ihsân 
ettim. Küfür yıkıldı ve câhiliyyet alevi söndü. | L-> ,M.5! Ki) m, ) 
Dinler arasından sizin için islâm dinini ihtiyar ettim, islâm dininden râ- 
zi oldum. Bundan sonra hak dinin islâm dini olacağını. başka dinlerin 
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nezdimizde makbül olmayacağını i'lân ediyorum. (Eti. ,A.-Yinenu çeş 
L 3). Âli imran süresi, İşte İslâm dini böyle yüksek, böyle ulvi ve böy- 
le makbul bir dindir. 


Öyle ilâhi bir ni'met ve Rabbâni bir mâidedirki: Dünyâ ve âhiret bit- 
mez, tükenmez bir sofradır. Fi-l hakik, islâm dini öyle ilâhi bir mâidedir- 
ki, ni'metleri dünyânın sonufa kadar bitmiyen bir mâidedir. Bu , islâm 
mâidesi islâm dinine sülük eden bütün müslümanları sayısız ni'metleriy- 
leedünyânın sonuna kadar besliyecek ve ayni zamanda bu mâide kabir- 
den i'tibâren âhırette de devam ederek cenneti ve rızaayı ilâhiyyeyi de 
te'min edecektir. Bir daha benzeri bulunmıyan bu islâm mâidesinin feyiz- 
li kapıları her millete, her şahsa, her zaman açıktır. Dünyânın sonuna 
kadar da açık kalacaktır, Elverirki bu ni'meti, bu mâideyi'görecek, tak- 
dir edecek ve ayni zamanda bu mâideyi kabul edecek, iz'an ve basiret Saa- 


hibi vicdanlar gerektir. (Bak. “4! çay kb ışaal e ). 


Bu âyeti celile, eshâbı Rasulu ve mü'minleri çok sevindirmiş ve 
seâdete garketmişti. Mü'minlerin sevinç ve neşelerine son yoktu. Bu- 
nunla berâber âyeti celilenin yüksek meâline gayri müslimler de ilgi- 
siz kalmamışlar, onlar da nazarlarını Kur'ânı kerime çevirmişler, gıbta 
ve hasedden kendilerini alamamışlardır. Şöyleki : 

Ötedenberi islâmiyyetin amansız düşmanı olan yahüdiler, Kur'ânı 
kerime ve bil-hassa bu âyeti celileye gıbta ve hasedden kendilerini ala- 
mamışlardı. Ez cümle, Hazreti Ömfin hilâfet devrinde yahüdilerden bi- 
ri huzüruna girdi de: «Ey mü'minlerin Emiri! Kitabınızda öyle bir âyet 
vardırki, okuyup duruyorsunuz, Bu âyet biz yahüdi topluluğu üzerine 
nâzil olmuş olsaydı, biz bu günü bayram ittihâz ederdik.» demiş. Hazre- 
ti Ömer yahüdiye: «Hangi âyet?» diye sormuş, Yahüdi: ( X'ci$i,,Jı 
AYI SL) ze le zel > ) âyeti celilesidir, demiş, Bunun ü- 
zerine Ömer «r.a.» : «Bu âyeti celilenin Hazreti Rasül üzerine nâzil Ol- 
duğu günü ve nâzil olduğu mekânı muhakkak biliyorum.» demiş. Bunun- 
la arefe günü olan Cum'a günü Arafattan nâzil olduğuna ve bu günün biz 
mü'minler için bayram günü olduğuna işâret buyurmuştur. 

Diger bir hâdise : İbni Abbas birgün (,<1.İ, > SOSU) 
âyeti celilesini okuyordu. Yanında da bir yahüdi bulunuyordu. Âyetin 
ma'nâsını anlıyan yahüdi: «Şu âyeti celile bize nâzi| olmuş olsaydı, biz 
bu günü bayram ittihaz ederdik.» dedi. Bunun üzerine İbni Abbas : «Bu 
âyeti kerime, mü'minlerin iki bayramı olan cum'a ve arefe günlerinin 
birleştiği bir gün nâzil oldu.» cevâbını verdiki : Bununla Haccet-ül ved” 
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da cumaya tesâdüf eden arefe günü nâzil olduğunu ve o gün mü'minle- 
rin üç bayramı birden yaptıklarını beyân etmiş oldu. Bu üç bayramdan 
biri arefe, digeri cuma, öbürü de bu âyeti celilenin nüzülü bayramlarıdır. 
Mü'minlerin Cum'a ve arefe bayramları bu ayetin de bayramı demektir. 


İslâm dininin ni'meti bol, bereketli bir sofra olduğunu bildiren ve 
müslümanları sevinçlere garkeden bu âyeti celile, bâ'zı yüksek anlayışlı 
eahâbı da ağlatmıştı. Şöyleki : 


İslâmiyyetin ulviyyetini bildiren bu âeyeti celile nâzil olduğu zaman 
Ömer bini el-Hattab «r.a», ağlıyordu. Ömerin ağladığını gören ALLAH' 
ın Rasülü «s.a.» «Seni ağlatan nedir? Ya Ömer!» diye sordu, Buna: cevâ- 
ben Ömer «r.a.» : «Ey ALLAH'in Rasülü! Biz dinimizde yükselmenin 8on 
haddine geldik. Kemâle eren bir şey için muhakkak bir zaval vardır.» 
dedi. İki cihan serveri Ömerin bu haklı teessürüne : «Evet, Yâ Ömer, 
doğru söylüyorsun!» buyurdu. Çünkü, müminlere dinlerinin ikmâl edil- 
diğini, ALLAH'ın nimetinin tamamlandığını bildiren bu âyeti celile, ay- 
ni zamanda Cenâbı Rasülün Ölüm haberini de bildiriyordu Çünkü, din 
kemâle erdikten ve ni'meti islâmiyye tamamlandıktan sonra, ALLAH'ın 
Rasülünün vazifesi sona, ermiş oluyordu, Vazife tamamlandıktan sonra, 
vazife sâhibi Sallellâhü aleyhi ve sellemin dünyada, işi bitmiş oluyor, bu 
se onun vâ'değinin geldiğini bildiriyordu. Nitekim de öyle oldu. Bu âye- 
ti celile, nâzil olduktan sonra ALLAH'ın Rasülü «s.a.» ancak, seksen bir 
gün yaşadı. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! Âyeti' celilede beyân edilen on bir çeşit gıdâ 
size haram kılındı, Fakat, ( pY bu ye &£ ş esli O) bir kimse 
günaha meyletmediği halde açlıktan muztar kalır, ölme tehlikesine gelir- 
de, haddini aşmıyarak ve başkasının hakkına tecâvüz etmiyerek miktam 
kâfi yerse, ( > iyii dişk ) ALLAH gafurdur, böyle tehlikeli bir 


zamanda ölmiyecek kadar haram olan besini yiyenin günahını örter. Ra- 
hımdir. Böyle muztar kalan kullarını azabdan yarılgar. Böyle zaman- 
larda Kullarına haram olan gıdâları mubah kılar. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bâ'zı hayvan etlerinin haramlığına 
âid bir kısım hükümleri beyân ettikten sonra, besinlere dâir diger bâ'zı 
hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed! «Bize halâl kılınan şey me- 
dir?» diye sana soruyorlar. Deki : «Size temiz yiyeceklerin hepsi ve AL- 
LARHP”ın size ta'lim ettiği bilgilerden, terbiye ederek kendilerine öğretti- 
ğiniz avcı hayvanların tuttukları da size halâl kılındı. Öyle olunca onla- 
rın size tutuverdiklerinden üzerine besmele çekerek yeyiniz ve ALLAH 
tan korkunuz, çünkü, ALLAH azze ve celle, hesabda çok seri'dir. (4) 


SEBEBİ NÜZÜL : Ebü Raöfi'den rivâyet ediliyor, Ebü Raafi' 
Sallellâhü aleyhi ve sellem bana köpeklerin öldürülmesini emretti. Bunun 
üzerine nâs ; «Ey ALLAH'ın Rasülü! öldürülmelerini emrettiğin şu hay- 
vanlardan hangisi bize halâl kılındı?» diye sordular, Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazrteleri bu âyeti celileyi inzal buyudu 

Müfessiler bu hâdiseyi şöyle izâh ediyolar, Ebü Râfi': (Hazreti Ra- 
Gül «8.a.8»e Cibril geldi ve içeri girmek için izin istedi ALLAH'ın Rasü- 
lü Cibril'in içeri girmesi için izin verdi, fakat cibril içeri girmedi de: «Ey 
ALLAH'ın Rasülü!' İzn istedik.» dedi. Cenâbı Rasül buna: «Evet'» cevâ- 
bını verdi. Bunun üzerine cibril : «Yâ Rasülellâh! Lâkin biz içinde köpek 
bulunan eve girmeyiz.» dedi. Cibrilin bu sözü üzerine aradılar, baktılar- 
ki, Hazreti Rasülün evlerinin bâ'zısında köpek eniği buldular, Bunun ü- 
zerine Cenâbı Rasül, bana Medinede hiç bir köpek kalmıyasıya kadar 
bütün köpeklerin öldürülmesini emretti, Köpekleri öldürerek Avâliye ka- 
dar geldim. Baktım bir kadın gördüm, bir köpek onu bekliyordu: Kadına 
acıdım, bu köpeği öldürmedim. Cenâbı Rasüle gelerek onu haber verdim. 
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ALLAH'ın Rasülü bana o köpeği de öldürmemi emretti, de geri 
döndüm, o köpeği de öldürdüm. Hazreti Rasülün köpeklerin öldürülmesi- 
ni emrettiği duyulunca nâstan ba'zı kimseler gelerek: «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Öldürülmesini emrettiğin bu hayvanlardan' bize ne Halâl kılın- 
dı?» diye sordular, Cenâbı Rasül bu soruya süküt etti, Bunuy üzerine 
ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, Âyeti celile 
nâzil olunca ALLAH'ın Rasülü: «Faydalı olan köpeklerin bırakılmasını, 
faydası olmıyan köpeklerle zararlı olan köpeklerin öldürülmelerini em- 
retti.» demiştir | 

Bu âyeti celilenin Adiy bini Hâtim ve Zeyd bini El-Mühelhil el-taai- 
bin haklarında nâzil olduğu Said bini cübeyrden rivâyet edilmiştir. Zeyde 
«Zeyd-üil Hayl» denilirdi. ALLAH'ın Rasülü de ona «Zeyd-ül Hayr» di- 
ye isim vermişti. Bu iki zât bir gün ALLAH'ın Rasülüne : «Ey ALLAH' 
ın Rasülü!' Biz, köpeklerle, doğan kuşlarıyla avlanan bir topluluğuz. Âli 
Dar'ın ve Âli Ceviriyyenin köpekleri, yabâni öküzleri, yabâni eşekleri 
ve geyikleri tutarlar. Bunlardan zebhıne ytişilen olur, yetişilmeyip te 
kendiliğinden ölenler de bulunur, Halbuki ALLAH meyteyi haram kıl- 
dı. Bunlardan bize hangisi halâl olur?» dediler Bunun üzerine bu âyeti 
celile nâzil oldu. i 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler çeşitli isede ne- 
tice i'tibâriyle hepsi birdir. Çünkü, Rasülüllah tarafından köpeklerin öl- 
dürülmesi için verilen emr üzerine nâzil olmuştur. Ma'nâ umümimdir. 
Şöyleki : 

Cen Jeil şk. ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! 
eshâbın Köpeklerden bize halâl kılınan nedir, diye sana soruyorlar? 
(5 ) Onlara Şöyle söyle! ( Sllli S0 Şi O) Size tib olan, iştihâ 
veren, hoşa giden ve temiz olan bütün yiyecekler halâil kılındı. «iştihâ ve- 
ren, hoşa giden» deyince, iyiyi kötüyü farketmiyen, habisi tayyibi ayır- 
mıyan, her gördüğü yiyeceğe iştahı kabaran, iman ve vicdan nedir idrak 
etmiyen, midesinin esiri, insâni duygulardan ziyâde hayvâni hislerin zebü- 
nu olan mahluklar değil; islâm dini ile dindâr olmuş, islâm ahlâkı ile ün- 
siyyet etmiş, yüksek imanlı, ulvi vicdanlı, zevki selim sâhibi, hüsnü tabiat 
ehli kimselerin ayırabileceği temiz yiyeceklerdir. (Bak.. Un) vii 
Dul işa! ). Nur süresi, 

Tefsiri medârikte beyân edilen diger bir anlam ile: Edillei şer'iyye- 
den biriyle tesbit edilen, yiyecekler halâl kılındı, demektirki: Tiyb olan 
da budur. 

Gülle e öy geli Hİ çizi ye gele beğ ) CEVÂRİH, cârihanın ço- 


- *j . Ka » 


guludur. cerh masdarından alınmıştır. Mâ'nâ i'tibâriyle kâsib «kazanan» 


e ölü). 
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anlamını ifâde eder, Bu mâ'nâva göre insan uzuvlerine «cevarıh» denildi- 
gi gibi.. Avcılık yapan köpeklere ve yırtıcı kuşlara da kesbedenler anla- 
mına “cevârih» denir, Burada avları yakalayanlar anlamına bu Mâ'nâya- 
dır. 

MÜKELLİBİN : mükellib'in çoğulu olup hayvanlara avcılık öğreten 
muallim «öğretmen» ler anlamınadır. Köpeğin terbiyesi fıkıh kitablarında 
şöyle izâh edilir. 

Mükellib «öğretmen», köpeği hayladığı zaman, kışkırttığı yere gi- 
der, çağırdığı zaman sözünü tutar, avı vakaladığı zaman yemez, saahi- 
bini bekler, saahibi avı almak isteyince kaçmaz. ona itaat eder, saahibi 
men'ettiği zaman men'i dinler; bu tecrübevi en az üç def'a yapar. üçü 
de ayni neticeyi verirse, o köpek muallemdir. «Öğretilmiştir.» O köpeğin 
tuttugu avın eti yenir. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLAH'ın size tâ'lim ettiği bilgilerle terbi- 
ye ederek, alıştırarak öğrettiğiniz; kelbler ve yırtıcı kuşların tuttukları 
avlar da size halâl kılındı. Öğretilen hayvanların kendileri değil: büyü- 
tülüp beslenmeleri, alınıp satılmaları, tuttukları avların etleri size halâl 
kılındı. Şöyleki : 

Bu avları kendileri için değil, ( <& <Uİlki,G ) sizin için 
tuttukları avlardan yeyiniz. Tuttukları avların her taraflarını değil, tib 
olan kısımlarını yeyiniz. Kendileri için avladıkları avları değil, sizin işâ- 
retinizle sizin için tuttukları avların etlerini yeyiniz. Onun içindirk) bir 
kimse öğretilmiş olan köpeğini besmele ile ava salar, köpek avı yakalar, 
saahibi yetişmeden onu öldürdüğünde bakılır : Köpek avı yakalıyarak 
öldürmüş ise, onun yarası zebh yerine geçer, o avın eti yenir. (1), Kö- 
pek avı yaralamamış, boğarak veyâ vurarak öldürmüş ise, bu av: boğul- 
muş veyâ darbe ile öldürülmüş sınıfların hükümlerine girdiği için böyle 
olan avların etlerini yemek haramdır. Avı yakalıyan köpek saahibi ge- 
inceye kadar avın bir kısmını yemiş ise, bu avı 8izin için değil, kendisi 
için tutmuş olacağından bu şekil avın etini yemek te esah olan kavle gö- 
re haramdır. Kezâ saahibi başında olmıyan köpeğin kendi kendine avla- 
dığı avlar da böyledir. Hayvan diri iken yetişilip kesilmedikçe onların 
etleri de haramdır. Ancak öğretilmiş kuşların tutup yedikleri avların et- 
leri bu hükümden haariçtir. Kuşlar, tuttukları avların etlerinin bir kıs- 
mını yeseler bile, İmâmı Â'zama göre o avların etlerinin kalan kısımları- 
uı yemek halâldır. 


(1) Ok, mızrak, tüfek atmak süretiyle yaralanarak ölen avlar da 
bu gibidir. 
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Hem de kuşları köpekleri ava salarken ( «kik âl,.'1, 95, O) üze 
rine ALLAH'ın ismini zikrediniz. Ya'ni : (bism-illâh...) o diyerek salınız. 
Köpek veya kuş ava salınırken (BİSM-İLLÂH?7) lâfzı şerifi unutulur- 
sa ma'fuvdur. ( a! çil, O) ve ALLAH'tan korkunuz. Yâ'ni : ALLAH 
ın emirlerine muhâlefetten ve nehilerine yanaşmaktan korkunuz. Halâl 
kıldığını halâl, haram kıldığnı haram 'addediniz. Çünkü. ( çialam diği) 


“Hakikaten ALLAH azze ve celle, hesâbda çok sür'atlidir. e Emiırlerine 


muhaalefet eden ve nehilerinden sakınmıyan kullarını kıyâmet günü 
hesâba çekecek' ve cezâlandıracaktır. 


1 # 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, av yakalıyan hayvanları ve bunların 
yakaladıkları avlara dâir bâ'zı hükümleri beyan ettikten sonra, temiz 


yiyecekler, ehli kitabın kestikleri hayvanların etlerine ve ehli kitab ka- 
dınlarına âid bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


> m iğ Ri 
AZ Sa ia 
Eğ İİ alel 
EE, Mile lie LE Ey 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Bu gün size temiz yiyeceklerin hepsi halâl kılındı. 
Kendilerine kitab verilen şu kimselerin taamı size halâldır ve sizin taa- 
mınız da onlara halâldır. Mü'minlerden iffetli: hanımlar ve sizden önce 
kendilerine kitab verilen şu kimselerden iffetli hanımlar da, zin& ederek 
metres tutarak değil, iffetli olarak mehirlerini verdiğiniz zamanda &size 
halâl kılındı. Bir kimse imânda küfrederse, muhakkak ameli habtolur ve 
işte o âhırette hüsranda kalanlardandır. (5) 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin bundan önceki âyetlerle beraber 
nâzil olduğu anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

Ç olaki SO gel , Ji ) Buradaki (EL-YEVM), lâfzı şerifinden mu- 
rad, yukarıki âyetlerde geçen el-yevm kelimesinin tekrarı olduğu tef- 
sirlerde beyân edilmiş bulunmaktadır. Öyle olunca oralarda geçen anla. 
mın burada da câri olacağı ve bu gün anlamının da âyeti celilelerin nâ- 
zil oluğu, Ved8” haccı günü olan ârefe günü olduğu anlaşılır, EL-TAYYİ- 
BÂT, kelimesinin tekrarı da te'kid içindir. Mü'minleri halâlın en iyisi 
olan tiyb kısmına teşvik için irad buyurulmuştur. 

Mâ'nâ : Bu gün ve bundan sonra gelecek olan günlerde size yi- 
yeceklerin ve içeceklerin en temizleri halâl kılındı (4 XJla,l yakl, 

.<J Je» ) ve kendilerine kitab verilen kimselerin Yâ'ni : ALLAH 
tarafından kendilerine kitab verilen yahud ve nasaaranın kesmiş olduk- 
ları hayvanların etleri de size halâl kılındı, Ehli kitab olan yahud ve na- 
saaraanın kesmiş oldukları hayvanların etleri sizin için halâldır. Ehli 
kitabın boğazladıkları hayvanların etlerini mü'minlere yemek 'halâl o- 
lunca, yemeklerinin halâl olacağı evleviyyetle anlaşılır e Ehli kitabdan 
başka din sâhiblerinin yemeklerini yemek mü'minlere halâl ise de kes- 
tikleri hayvanların etlerini yemek câiz değildir. Bundan dolayıdırki, 
müfessirler, âyeti celilenin bu fikrasındaki, taam kelimesini «zebiha» ile yâ' 
ni : ehli kitaabın kestikleri hayvan eti ile tefsir etmişlerdir. Böyle ol- 
mamış olsaydı, bütün taamların halâlından sonra taamın buradaki 
tahsisinden bir fayda haasıl olmazdı. 

Burada haatırlara şöyle bir soru gelebilir. Yahud ve nasaaraa, 
zebihalarını acabaa, ALLAH'ın ismi şerifi ile mi, yoksa başkalarının 
ısimlerini anarak mı kesiyorlar? ALLAH'tan başkasının ismi ile kes- 
tikleri zebihaların etleri de yenecek mi, yoksa yenmiyecek mi? Şimdi 
fikih âlimlerinin bu mes'eleye dâir hükümlerini beyân etmiye çalışalım. 

Ekser ulemâ : Ehli kitab, kestikleri hayvanları ister ALLAH'ın 
ismi şerifini anarak kessinler ; isterse başkalaarının isimlerini anarak 
kessinler, bunları yemenin mü'minler üzerine halâl olduğuna kaail ol- 
muşlardır. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes, ehli kitabın taamını «zebihasını» 
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mutlak olarak zikretmiştir. Bunu takyid ve tahdide mahal yoktur, de- 
mişlerdir. 

İmam Hasan : Yahud ve nasara hayvan kestiklerinde ALLAH'ın 
isminden başkasını anarak keserler, sen de bunu duyarsın, o hayvanın 
etini yeme, sen onların neyi zikrederek kestiklerini bilmezsen onu yer- 
sin!» demiştirki, en doğrusu da budur. 

Şu duruma göre ehli kitabın zebihlarının ne ile kesildiğini araştır- 
makla mükellef değiliz. ALLAH'ın isminden başkasıyla kesildiğini du- 
yarsak yemeyiz; duymazsak yeriz. Bu günün nasaaraasına gelince; onla- 
rın, kanlarını akıtmamak için hayvanları kesmediklerini ve hayvanların 
kanlarını akıtmıyarak öldürdükleri tevâtür haalindedir, öyle olunca bu 
zamandaki ehli kitabın elinde bulunan hayvan etlerinin kesildiğini yaki- 
nen bilmedikçe o etleri yememek evlâdır. 


Bü'zıları, bu âyeti celilenin ( «e alı Çi zel, Yy ) nazmı 
şerifi ile mensüh olduğunu beyân etmişlerse de ekser ulemâ, âyeti celile- 
de nesh olmadığını, Ziyraa: Ehli kitabın, zebh esnâsında ALLAH'ın is- 
mini anmalarının asl olduğunu; başka isimle kestikleri yakinen bilin- 
medikçe, başka cihete gitmenin bizce doğru olmıyacağını beyân etmiş- 
lerdir. Öyle olunca âyeti celilede nesh yoktur. denilmiştir. 

Ma'nâ : Ey müminler! Ehli kitabın kestiklerj ve taamları size halâl 
olduğu gibi, ( 3 )- GUL, > sizin kestikleriniz ve sizin taamınız da 
onlar için halâldır, 

Bu iki âyeti celilede ehli kitab ile mü'minlerin kestiklerinin ve taam- 
larının bir birlerine halâl olmalarında gerek siyâsi, gerek askeri, gerek 
ticâri bütün hususlar ve münâsebetlerde çok büyük faydalar ve kolaylık- 
lar vardır. 

Âyeti celile, gelecekte mü'minlerle ekli kitabın münâsebet (Sis ede- 
ceklerine işâret olduğu için ayrıca bir d& mü'cizeyi ihtivâ ederki: Bu da 
islâm dininin hak olduğuna ve ALLAH kelâmı olan kvr'ân' kerimin her ih- 
tiyâca cevap verecek ilim ve hikmeti ihtivâ eden bir kitâbı mübin oldu- 
gura delildir. 

Ev mü'minler! size tib olan yivecekler ve ehli kitabın zebihaları halâl 
olduğu gibi (cu .. U.d', ) mü'min kadınlardan iffetli hanımlar da 
size halâl kılındı. İffetli olmıyan kötü kadınların, fâhişelerin nâmuslu mü' 
minlere nikâhı câiz değildir. Bu gibi kötü kadınlar tevbe ederler, tevbe- 
lerinde salâh haasıl olursa, temiz mü'minlerin bu gibi kadınlarla o zaman 


evlenmeleri câiz olur. (Bak... iyi Çi Yaışi, ), (Bak . yi Sli! 


Rİ yaz) ) 


e. 
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Namuslu mü'min hanımların nikâhları size halâl olduğu gibi, 
(SASA KI yal ydi yola ş ) Sizden önce kendilerine kitap verilen 
şu kimselerden, yâ'ni: Yahud ve nasaaraadan iffetli ve namuslu kadın- 
ların nikâhları da size halâl kılındı. (a,,ş-! sa ui 31 ) nikahlarını 
yapıp mehirlerini verdiğiniz zamandaki, ( »sol.. p& klas ) zinâ yapmak 
için değil, evlenmek ve karı koca olarak yaşamak, için ( ylazf şanL Ya ) 
dost tutarak metres hayatı yaşamak için değil, ancak inkâhı sahih ile 
evlenmek, âile yuvası kurmak için!. 

Burada kısaca şöyle bir açıklama yapmayı münâsip görüyoruz. U- 
mümiyyet i'tibâriyle mü'min hanımların kâfirlerle evlenmeleri haramdır. 
Ne zaman kğfir, kendi mensüb olduğu dini bırakır da resmen islâm dini- 
ni kabul ederse o zaman mü'min hanımın onunla evlenmesi câiz olur. 
Bu böyle olduğu gibi, kâfir kadınlar da islâm dinini kabul etmedikçe mü' 
min erkeklerin onlarla evlenmeleri câiz değildir. Ancak bu umümi kaaide- 
den ehli kitab kadınları müstesnâdır. O da bu âyeti celile ile sâbittir. Şim- 
di bu ciheti izâha çalışalım. 


Ehli kitab kadınları ile mü'minlerin evlenip evlenmemeleri hakkında 
fukahâ ihtilâf etmişlerdir. Cumhüru fukahâ: Ehli kitab olan yahud ve 
nasaaraa kadınları ile evlenmenin cevâzına kaail olmuşlardır. Hattâ: Ebü 
Hanife Hazretleri, âyetin umümi ma'nâsını nazarı i'tibâre alarak ehli ki- 
tabın câriyeleri ile dahı evlenmeyi tecviz etmişler. Yalnız harbi olan ehli 
kitabın kadınarı ile mü'minlerin evlenip evlenmemeleri husüsunda ihtilai 
edilmiştir. Esahholan, bir zarüret oladıkça bunlarla da evlenmek maal - 
kerâhe câiz olduğu hükmüdür. 

Bir mü'min ehli kitab olan bir kadınla evlendiğinde; erkek kendi 
dininde kadın da kendi dininde kalırlar. Ancak, bu ikisinden meydâna ge- 
len çocuklar erkeğin dini olan islâm dini üzerine terbiye edilir. Çocuklar 
müslüman olarak yetiştirilir. 


Bu hususta biraz da selefe âid bilgi vermiye çalışalım. Hazreti Os- 
man, Mü'min olan hanımları üzerine nasaaraadan Nâile adında bir kadın- 
la evlenmiştir. Talha bini Ubeydtllah yahüdi bir kadınla evlenmiştir. 

Yukarda beyân edilen hükümlerin hilâfına olarak, yahut ve nasaaraa 


kadınları ile evlenmenin kerâhat olduğuna kaail olanlar olmuş ve(! XY, 

ek ge O yall)nazmı şerifi ile ihticac etmişler ise de cumhüru fuka- 
hâ, ( ..Eyatli SY, ) âyeti celilesinin âmmolup bu âyeti celile ile tah- 
sis olunduğunu ve binâenalyh: Ehli kitap kadınlarıyla evlenmenin mu- 
bah olduğunu ve bunlardan başka ehli şirk kadınlarıyla evlenmenin ha- 
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ram olduğu cevâbını vermişlerdir. Şurası muhakkakki, elli kitap kadın- 
larının mü'minlerle evlenmeleri ve ehli kitabın. kestikleri hayvanarın et- 
lerinin mü'minlere halâl olması âhirette onlara bir faydası olduğundan 


değildir Çünkü, (dM#h-aö çl9U GU iy ) âyeti celilesi mücebince bir 


kimse imân etmez: ALLAH'ın birliğine, Hazrti Muhammedin ALLAH'ın 
kulu ve Rasülü olduğuna ve onun getirmiş olduğu dini mübine küfreder- 
se o kimsenin ameli habtolur. İslâm dininden başka ALLAH'ın indinde bir 
din kabul olunmaz. (Bak...L.> ,YM.Yi,z çö e) Nisâ Süresi. 


Katâdeden rivâyet edildiğine göre; ehli kitap kadınlarıyla evlenme- 
nin cevâzına dâir olan yukardaki âyeti celile, nâzil olduğu zaman mü'min- 
lerden bir takım kimseler: «Dinimiz de olmıyan ehli kitab kadınlarıyla ev- 


lenmemiz nasıl câiz olur?» dediler de bunun üzerine ( söle Yu AN yes) 


âyeti celifisei nâzil oldu. Buna göre mâ'nâ: Bir kimse imanda küfreder, 
ALLAH'ın inzâl ettiği âyetlere inanmaz ve hükümlerine saadık kalmaz- 
sa o kimsenin amelinin sevâbı habtolur. 


İkinci rivâyet : Teâlâ ve Tekaddes, yukardaki âyeti celile ile mü'- 
minlerin ehli kitab kadınlarıyla nikâhını halâl kılınca, ehli kitab kadınla- 
rı kendi aralarında : «ALLAH bizim amellerimizden raa2i olmamış ol- 
saydı, bizlerin mü'min erkeklerle evlenmemizi halâl kılmazdı.» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, (..4# h> aö 5 YU Se 
âyeti celilesini inzâl buyurdu, denilmiştir. 

Buna göre mâ'nâ : Ehli kitap kadınlarının mü'minlerle evlenmeleri on- 
ları küfürden kurtarmaz. Ehli kitab kadınları eski dinlerinde kaldıkça iş- 


lemiş oldukları amellerin sevâbı habtolur. âhirrette hüsran içinde kalır- 
lar, demek olur. 


Zebihalarının yenilmesi, &adınlarının mü'minlerle evlenmeleri ehli ki- 
tab için dünyada diğer müşrikler üzerine bir temâyüz ve bir fazilet olabi- 
lirse de, âhırette onlara bir şeref ve bir fazilet bahşetmez. Çünkü âhiret 
fazileti ALLAH'a ve âhır zaman peygimberine imân ile haasıl olur. Âhır 
zaman Nebisine imân etmiyen ehli kitabın ALLAH indinde hiç bir kıymet 
ve değeri yoktur. Hepsi de ebedi azâb içindedirler.» 

Mü'min hanımların ehli kitab erkekleriyle evlenmelerine gelince: Bu 
cihet haramdır. Ziyraa: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlere kâfir- 
leri veli tutmamalarıyla emretti. Bir âile içinde ise veli evin erkeği oldu- 
gundan, mü'min hanımları kâfirlerin nikâhına vermek haram kılınmış- 
tır. (Bak..: y AKNE Yi yali ). Nisâ Süresi. 

Bir mü'min erkeğin ehli kitab bir kadınla evlenmesi de bu hikmete 
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mebnidir. Umümiyyet i'tibâriyle âilelerde evin büyüğü ve âile reisi er- 
keklerdir. Bundan dolayı erkekler kadınlar üzerine hâkimlerdir. Dâimâ 
kadınlar, erkeklere tâbi'lerdir. Bunun içindirki: Bir erkek bir kadının di- 
ni ve ahlâkı üzerinde te'sir edebilir, hatta kadını kendi dinine çevire bi- 
lir ammâ, bir kadın bir erkek üzerinde bu te'siri gösteremez. Bu tehlike- 
den dolayı mü'min bir hanımın kâfir bir erkekle evlenmesine asla cevâz 
yoktur. 


Bu günün batı hayrânı bir takım mü'min âileler kızlarını ehli kitab 
olan erkeklere vermekten çekinmedikleri gibi, bu hareketlerini iftiharla 
yapanlar da eksik değildir. Bunların sorumlulukları her nekadar âileleri- 
ne âid ise de, İslâm dini namına insan bunlara acımaktan kendisini alamı- 
yor. Ne yazıkki, bu zavallılar kendilerinin düştükleri bu durumun farkın- 
da bile değillerdir. Tabii bu hal onların bilgisizliği ve idam dinine karşı 
bigâne ve kayıdsız kalmalarından ileri gelir. ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, bunlara akıl, firâset ve iz'an ihsan buyursun. 


Binâenlayh: Ehli kitabdan kadın ve erkek âhiret hakkında hiç bir 
şeye mâlik değillerdir. Onlardan bir kimse iman etmedikçe dünyâda iş- 


lemiş oldukları iyi amelleri habtolur. (y-Ula sYiğj şa, ) ve işte O, 


küfür üzerinde öldüğünde âhırette husranda kalanlardandır. Ve ebedi 8- 
zabdan kurtulamaz. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; mü'minlere halâl veyâ haram olan bir 
takım besinleri, ve kadınlara dâir ba'zı hükümleri beyan ettikten sonra, . 
islâm dininin en mühim ruknü olan namaza, abdeste ve temizliğe âid diğer 
bâ'zı hükümleri beyan etmek üzere buyuruyor ki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey imân eden şu kimseler! Namaza kaaim ol- 
nıak murad ettiğiniz zamanda yüzlerinizi ve ellerinizi dirseklere kadar yı- 
kayınız. Başınıza meshediniz ve ayaklarınızı topuklara kadar yıkayınız. 
Cünüp iseniz temizleniniz. Hasta, yâhut seferde olursanız, yâhut gizden 
biriniz tüvâletten gelir, yâhut kadınlara messeder de su bulamazsanız, 
arz cinsinden temiz bir şeye teyemmüm edin de ondan ellerinize ve yüz- 
lerinize meshedin. ALLAH size güçlük yapmak murâd etmiyor ve lâkin 


sizi temizlemek ve ni'metini üzerinize tamamlamak murâd ediyorki, şük- 
redesiniz. (6) 


TERCEME ve TEFSİR: Ayeti celile, her nekadar abdestin farzıyyeti- 
ve abdest a'zâlarının aded vc mikdarını tâ'lim ile başlamış ise de, haki- 
katen abdest bu âyeti celilenin nüzülü ile farz kılınmış değildir. Şöyleki: 

Abdestin farzıyyeti islâmın ilk zamanlarında namazın farz olması t- 
le başlamış, AlJJAH'ın Rasülü ve onun kıymetli arkadaşları «ALLAH on- 
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lardan raazi olsun», hiç bir vakit abdestsiz namaz kılmamışlardır. .Jattâ: 
Alkame bini Fağvâ Hazretlerinden rivâyet edildiğine göre: Bu âyeti ce- 
lile nâzil oluncıva kadar SAllellâhü aleyhi ve Sellem, abdesti bozuldu- 
gunda, yeniden abdest alıncıya kadar ne konuşur ne, konuşulana cevab 
verir, ne selâm verir ve ne de selâm alırdı. Şu hadisi şerife göre ayeti 
celile, abdestin farzıyyetini tesbit değil, nassı kur'an ile takrirdir. 
Ayni zamanda abdestin mü'minler için her zaman değil, ancak namaz kı- 
lınacağı zaman abdest almanın ve namaza abdest ile başlamanın meşrü- 
iyyetini ve iki cihan serveri «s.a.s» için abdestsiz iken konuşması- 
nın, selâm verip selâm almasının ruhsatını beyândır. 


“m 


var Mam 


Binânal“yh : Âyeti celile, temizliğin farz olduğuna, şeklinin nasıl ola- 
| cağına delil olmakla berâber, teyemmümü ve teyemmümün şeklini ta'lim 
d ettiğinden ve âyeti celilenin sebebi nüzülü de teyemmüm olduğundan do- 
layı bu âyeti celileye «Teyemmüm âyeti» denilmiştir. Bu âyeti celilenin 
bir benzeri de Nisâ süresinde geçmiş ve mufassal olarak sebebi nüzülü 
de orada zikredilmiştir. (Bak...). 

Bununla berâber Taberâninin İbad bini Abdullah bini—el Zübeyr ta- 
rikıyle Hazreti Âişeden rivâyet ettiği diğer bir sebebi hüzülü de diecede- 
rek âyeti celilenin tefsirine geçelim. Ümm—ül mü'minin Hazreti Âişe Ra- 
dıyallâhü anhâ Hazretleri şöyle buyuruyorlar. İ 

«Gerdanlığımın gaybolma hâdisesinde olanlar oldu, iftirâcılar söyli- 
yeceklerini söylediler. Ben ALLAH'ın Rasülües. a. 9.» ile berâber diğer 
bir gazâya çıktım. Yine evvelce olduğu gibi gerdanlığım düştü, Nâs onu 
aramak için eğlenip kaldı. Ebü Bekir bana: «Her iki seferde de nâsın 
üzerine belâ vemeşakket oldun.» diye tekdir etti. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri teyemmüm hakkında, ruhsat âyetini inzâl buyurdu. 
Âyeti celile nâzil olduktan sonra Ebü Bekr yanıma gelerek: «Sen mübâ- 
reksin!'», yâni: Bereketlisin, diye beni taltif etti. 

Şu sebebi nüzülden anlaşıldığına göre, gerdanlık hâdisesi bir değil, iki 
kerre vuku bulmuştur. Birinde ifk hâdisesi cereyân etmiş, yâ'ni: Hazre- 
ti Âişeye iftiraa edilmiş, diğerinde ise teyemmüm âyeti nâzil olmuştur. Bu 
sebebi nüzülden anlaşılan ikinci bir cihet te ifk hâdisesinin önce olması 
ve teyemmüm âyetinin sonra nâzil olmasıdır. 

(iel Ji MEN yi gali, ) Ey mü'minler! namaz kılmağa kalifâ- 
ğınız zamanda sBladtiniz olmazsa (ii Ji Say Kays izlel 
yüzlerinizi yıkayınız ve ellerinizi de dirseklere kadar yıkayınız. (i,,..İ; 
Ki, ) Ve «başlarınıza meshediniz, Gk kan >i , ) ayaklarınızı 
da topuklara kadar yıkayınız. Ebü Hanife Hazretlerine göre bu dört e- 
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sas abdestin farzlarıdır. Abdestin bir çok ta sünnetleri vardır. Niyvet 
ve besmele ile başlamak, âyeti celiledeki tertibe riâyet etmek.. Abdestin 
sünnetlerindendir. 

İmam Şâfii niyyeti ve tertibi de farz sayarak âbdestin farzlarını al- 
tıya çıkarmıştır. İmam Mâlik ağız ve burunu, ya'ni : mazmaza “ve istin- 
şakı da ilâve ederek abdestin farzlarını sekize iblâğ etmiştir. İmam A'- 
zama göre, mazmaza ve istinşak sünnettir. 

Fıkıh kitablarına muracaat edilsin... | 

Abdest â'zâlarını yıkama keyfiyyeti: Abdes alırken temiz suyu âb- 
dest a'zâlarına döküp 'dağıtmakla farz yerini bulmuş olur. İmam Mâlike 
göre, ovmak farz; İmam Ebü Hanifeye göre sünnettir. 

Abdestin abdest ola bilmesi için, suyun “akması şarttır. su akmadık- 
ça farz yerini bulmaz. Abdest â'zâlarını bir kerre yıkamak abdeste kâ- 
fi ise de iki kerre yıkamak sünneti müekkede, üç kerre yıkamak 'sün- 
nettir, | 


Meshin keyfiyyetine gelince: İmam a'zama göre, elin iç kısmını ba- 
şın dörtte birine değirmek farz, her tarafını meshetmek sünnet; İmam 
Mâlike göre, başın her tarafını meshetmek farz; Şâfiiye göre, bir par- 
mağın başa değmesiyle farz yerini bulmuş olur. Abdestli iken ayaklara 
giyilen meshlerin üzerine meshetmek câiz olur, hemde bu hareket sünnet- 
tir. Çıplak ayağa meshetmek câizdeğildir. Çünkü, abdestten gaaye temiz- 
liktir. Ayağa mesh ile matlub olan temizlik haasıl olmuş olmaz, Abdest 
alırken, abdest &'zalarında hiç bir yerin kuru kalmamasına dikkat etme- 
lidir. Bil-hassa dirsekler ve ayak topukları üzerinde i'tinâlı olmak icâde- 
der. 


Ökçelerinde kuru yerler kalan kimseler hakkında ALLAH'ın Rasülü- 
«S.A. S.»> : «Yazık!. Şu ökçelerin ateş içindeki hallerine ?» buyurmuatur. 
(1). Sonrada ayaklarınızı tekrar yıkayın» diye emretmiştir. 

Şunuda hatırda tutmak gerekirki: Her namaz kılınacağı zaman mü- 
minler üzerine abdest almak farz değildir. Ancak, namaz kılınacağı zaman, 
abdesti olmıyanların üzerine abdest almak farzdır. Abdesti olanların, 
namaz kılacakları zaman tekrar abdest almaları nur üzerine nur ise de 
mutlaka abdest alması İzZım değildir. ALLAH'ın Rasülü «S5. A. S.» ve 
onun halifeleri çok zamanlar, her namaz için abdestlerini yenilemişler 
ise de Mekkenin fethi günü ALLAH'ın Rasülü «S. A. S.» bir abdest ile 
beş vakit namaz kılmıştır. Bunu gören Hazreti Ömer «r. a.>: «Ey AL 
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LAH'ın Rasülü! Bu gün evvelce yapmadığın bir şey yaptın» dedi. Ömerin 
bu sözü üzerine ALLAH'ın Aasülü: Bilerek yaptım, Yâ Ömer!» buyur- 
dularki: ALLAH'n Rasülünün bu füli bizler için büyük bir ni'met oldu. 
Bundan dolayı bu gün ümmeti Muhammed, bir abdest ile bir kaç vakıt 
namaz kıla biliyor. Bununla beraber sık sık abdes tâzelemenin hem se- 
vâbı çok, hem de sünnete riâyet edilmiş olacağından daha güzel olur. 

Namaz kılacak kimseler üzerine abdest almak farzdır, abdestsiz ns- 
maz. Olmaz ( Iş şekli 5 öl) Ve eğer siz cünüp olursanız, Yâ'ni: uyanık 
iken veyâ uyku halinde, difk ile meni çıkar veyâhut, meni çıkmasa dahi, 
erkek ve kadının sünnet yerleri bir birlerine gizlenirse Tetahhur ediniz, 
temizleniniz. Bütün vücüdu baştan aşağı yıkayınız. 

TETAHHÜR Kelimesi tekellüf baabından olduğuna göre, cü- 
nüblükten gusletmekte mubaalağa ifâde eder. Yâ'ni: Bütün bedenin müm- 
kün olan yerlerini, tepeden tıhağa, bir kılın dibi kuru kalmıyasıya kadar 
yıkamak icâbeder. Abdeste sünnet olan mazmaza ve istinşak gusülde farz 
kılınmıştır. 

Guslün farzı üç olduğu gibi bir çok ta sünnetleri vardır. Fıkha mu- 
racaat edilsin. 

Su bulunduğu zaman icabına göre abdest alınır veyâ gusül yapılır. 
(il e a ol, ) Hasta olur veyâ seferde bulunursanız, 
( Biye aslelyi) yâhut sizden biriniz halâden abdest bozmadan ge- 
lirse. ( eLül ..Ygi ) yâhut kadınlara dokunur da ( .lişaf p) 
su bulamazsanız, yâ'ni: Arar da su bulamazsanız veyahut suyu bulur 
da her hangi bir sebeple kullanamazsanız, (lublu..s!,.. 3 ) Niyyetle yer 
cinsinden temiz bir şeye teyemmüm ediniz. («. Çul; Say imis) 
Ellerinizin içini o temiz şeye vurduktan sonra yüzlerinizi ve ellerinizi mes- 


hediniz. Teyemmüm hakkında Nisâ süresinde geçen âyeti celilenin tefsi- 
rine bakınız. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, abdesti, guslü ve su bulunmadığı Zz8- 
manda bunların yerini tutmak üzere teyemmümü size farz kıldı. Çünkü, 
(gire alla, iri) ALLAH azze ve celle, size güçlük murad et- 
miyor. Abdeste, gusülde ve teyemmümde sizi zora koşmak istemiyor. 
(Sdal uz Xl) Ve lâkin sizi hadesten, günahtan ve hatadan temizle- 
mek murâd ediyor. Ziyraa su, toprak, hadesi; abdest de hataa ve ginâb- 
ları temizler. 

ALLAH sizi tathir etmek istiyor ( (uc. eJ3) Ve ni'metlerini yâ-. 
ni: Size şeriat hükümlifeini ve dininizde muhtaç olduğunuz bilgi ni'menitini 
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tamamlamak istiyorki: ( 5; ŞU ) şükredesiniz. Yâni: Teğihin, dinini, 
şeriatini ve bu hususta gereken kolaylıkları size bildirdiği ve zorluklardan 
kurtardığı için ona şükredesiniz. 


Ji e 1 o? e 
yz Çi m Vay e 


YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! ALLAH'Ü TEALA'nın ü- 
zerinize olan ni'metlerini zikredin. Su zamandaki, bir kavim öldürmek 
için» size ellerini uzatmışlardı da, ALAH onların ellerini sizden men'et- 
mişti. ALLAH'tan korkun ve mü'minler, ancak ALLAH'a güvensinler! (7) 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakında biri ou- 
mümi. diğeri, husüsi olmak üzere iki kavil vardır. 

Birincisi: Umumiyyet i'tibâriyle İslâmiyyetin ilk zamanlarında müş- 
rikler gaalib ve kuvvetli, mü'minler ise, zaif ve hakir idiler. Müşrikler, 
her zaman mü'minlere baskın yapmak, mallarını yağma etemek,. zulüm 
ve işkence yapmak isterlerdi. Bütün bunlara rağmen Teâlâ ve Tekaddes, 
İslâmiyyet kuvvetleşip te mü'minlerin şevketi artıncıya kadar, müşrikle- 
rin teşebbüslerini mü'minlerden men'etti. Mü'minler kuvvet bulduktan 
sonra ALLAH azze ve celle, bu ni'metini hatırlatmak üzere bu âyeti celi- 
leyi inzâl buyurdu . 

İkincisi: Ayeti celilenin husüsi nüzülü hakkında mütcaddid kaviller 
beyan edilmiştir. 

I — İbni Abbastan, Kelbi ve Mukaatilden rivâyet ediliyor. Satlellâhü 
aleyhi ve sellem Beni Âmire bir seriyye göndermişti. Üç kişi haaric olmak 
üzere bu seriyye Bi'ri Maünede temâmen katlonuldular. Bu üç kişiden bi- 
ri «Amr bini Ümeyyet—i! Damri» idi. Amr diğer bir arkadaşı ile berâber 
seriyyenin durumunu Hazreti Rasül «s. a. s.» e haber vermek üzere geri 
döndü. Bunlar yolda gelirlerken, ALLAH'ın Rasülünden emanları bulu- 
nan Beni Selimden iki kişiye rastladılar. Yanlarındaki emânı bilmiye- 
rek bunları öldürdüler. Öldürülenlerin kavmi ALLAH'ın Rasülünden ölen- 
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lerin diyyetlerini taleb ettiler. Cenâbı Rasul «s. a. s.» yanlarında: Ebü 
Bekr, Ömer, Osman Ali «radıyallahü anhüm» Oldukları halde Medine- 
den çıktılar, yahüdilerden Beni Nadr kabilesine kadar gittiler. Bu kabile- 
nin müminlerle kıtal yapmamak ve diyyetlerde mü'minlere yardım et- 
mek üzere ALLAH'ın Rasülü «s. a. 8.» ile andlaşmaları vardı. Oraya var- 
dıklarında ALLAH'ın Rasülü: Onlara : «Eshâbımdan bir kimse benden e- 
manları olan iki kimseyi öldürdü. Bana bunların diyyetleri lâzım geli- 
yor. Muâvenetinizi istiyorum.» buyurdular. Yahüdiler buna cevâben: «Sa- 
na yemek yediriğiye kadar, istediğini veririz.» dediler. Sonra ALLAH'ın 
Rasülüne ve arkadaşlarına gadretmek ve süi kasd yapmak istediler. Bir 
rivâyete göre, üzerlerine damdan taş bırakmayı, diğer bir rivâyete gö- 
rede bunları kuyuya atmayı tasarladılar ve bu tuzaklarını da kuvveden 
fiile çıkarmak için hazırlığa giriştiler. Bu sırada Cebrail nâzil oldu da ya- 
hüdilerin hiyânetlerini ALLAH'ın Rasülüne haber verdi. ALLAH'ın Ra- 
sülü, arkadaşları ile berâber derhal oradan kalktılar ve dışarı çıktılar. Ya- 
hüdiler: «Çömleklerimiz kaynıyor, biraz sabredin.» diye isrerla gitmeleri- 
ne mâni olmak istedilerse de ALLAH'ın Rasülü «s.a. 8.»: Üzerine vahy 
nâzil olduğunu, geri dönmelerinin vehyile haber verildiğini» beyân ederek 
yola çıktılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. 


2 — Hazreti Rasül «s. a.s.», eshâbı ile berâber sefere çıkmıştı. Bir 
menzile indiler. ALLAH'ın Rasülü, arkadaşlarından ayrıldı, silâhını bir 
ağaca astı, bunun üzerine bir â'râbi geldi de: «Yâ Muhammed! Kılıcını 
ver de bir bakayım.» dedi. Rasülüllâh kılıcı almasına müsâade etti. Müş- 
rik kılıcı aldı, kınından çıkardı, sonra ALLAH'ın Rasülüne doğru dön- 
dü de: «Yâ Muhammed! Seni benden kim kurtarır.» dedi. Cenâbı Rasül 
«ALLAH'» cevabını verdi. Â'raabi bu sözünü üç defâ tekrar etti. Üçüne- 
de ayni cevâbı aldı. Bu sırada cibril geldi, kâfire çarptı, elinden kılınç düş- 
tü. ALLAH'ın Rasülü kılıcı eline aldı, â'raabiye: «Seni benden kim kur- 
tarır ?» dedi. Â'raabi:. «Lâ ehad: hiç bir kimse kurtaramaz.» cevâbını ver- 
di. Rasüllah, eshaabını çağırdı, onlara müşrikin durumunu gösterdi, bu- 
nunla berâber âlemlere rahmet olan Büyük Nebi «s. a. s.» a'raabiyi hiç 
bir süretle muâkabe etmedi. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


Şu iki rivâyete göre, âyeti celiledeki ( ,Xİirülüli ) lâfzı şerififinden 
murad, Peygamberlerinden, müşriklerin şerlerini def'ettiği için, mü'min- 
lerin ALLAH'ın bu nimetine şükretmelerini hatırlatmaktır. Ziyraa: Pey- 
gamber «3. a. 8.» e yapılanbu süi kasdlar tehakkuk etmiş olsaydı, bu 
hal mihnetlerin en büyüğü, belâların en şiddetlisi olmuş olurdu. Müşrikle- 
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va a na 
rin, bu teşebbüslerini men'etmesi Vâcib Teğâlânın ni'metlerinin en büyüğü- 
dür. En çok şükredilecek ni'met te bu ni'mettir. 


3 — Müslümanlar Gatfan kabilesine savaşa çıktılar. Namaz vakti 
geldi. Düşman karşısında cemâatla öyle namazını kıldılar. Müşrikler mü' 
minlerin namaz kıldıklarını görünce; sonradan namaz kılarken baskın ya- 
pıp imhaa etmediklerine pişman oldular, da: «Yazıklar olsun, bizlere! Na- 
maz kıldıkları sırada onlara baskın yapsaydık, ne olurdu?» dediler, Bir kı- 
sımları da: «Üzülmeyin, bundan sonra onların yine namazları var, onla- 
rın yanında namaz babalarından ve oğullarından daha kiymetlidir, o za- 
man baskın yapar, onlara istediğimizi yine yaparız.» dediler. Müşrikler, 
bu namazla ikindi namazını murad ediyorlardı. Müslümanlar ikindi na- 
mazına durduklarında, baskın yapıp imhaa etmiye karar verdiler. 

Bunun üzerine Cibril, «Salâti havf» ile indi. Hazreti Rasül «s.a. 8.» 
Cibrilin ta'rifi üzerine ikindi namazını «salâti havf» olarak kıldı. Müslü- 
manlar böylece ALLAH'ın ni'meti ile müşriklerin baskınından kurtulmuş 
oldular. Bu sebebi nüzüle göre, âyeti celiledeki ni'metten murad; ALLAFI- 
ın, mü'minleri müşriklerin baskınından esirgeme ni'metidirki, İçlerinde 
ALLAH'ın Rasülü de bulunduğuna göre bu ni'mette öbür ni'metlerden a- 


şağı değildir. (Bak ..3 alla! b 3 9 isi, O). Nisâ Süresi. 

(Se ilini iy Söliy yilLil ) Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, 
kullarına in'am ve ihsân ettiği bir çok maddi varlıklar ve ma'nevi fa- 
ziletler, birer ni'meti ilâhiyye olduğu gibi.. Çeşitli zararları,belâ ve mih- 
neteri, düşman zararını def'etmesi de birer ni'meti ilâhiyyedir. Ayeti 
celilenin zâhiri ma'nâsından ve sebebi nüzülden anlaşıldığına göre âye- 
ü celiledeki «Ni'metüllahtan» murad da ikinci çeşit ni'mtelerdendir. 
Ziyraa: İslâmiyyetin ilk zamanlarında mü'minler garip ve zaif idiler. 
Bunun tam aksine olarak müşrikler ise, çok kuvvetli, bundan daha çok 
şiddetli ve merhametsiz idiler, ALLAH'ın Rasülüne ve mü'minlere kar- 
şı her türlü ezâ ve cefâyı ravâ gören azgın putperstlerdi. ALLAH'ın 
Rasülünü imhaa etmek ve islâm dinini ortadan kaldırmak için her tür- 
lü teşebbüse baş vurmaktan çekinmiyorlar. Fakat, ALLAH'ın yardım 
ve nusratiyle hiç birinde de muvaffak olamıyorlardı. 


İşte birinci sebebi nüzül, umümi duruma dâir olan bu ni'meti ilâ- 
hiyyeyi bildiriyor ve mü'minlerin bu ni'mete şükretmelerini emr buyu- 
ruyordu. Husüsi sebebi nüzüllerden bir ve ikinci hâdisler, yahüdilerin ve 
müşriklerin ALLAH'ın Rasülüne süi kasdlarını, bunlara karşı da AL- 
LAH'ü Teâlânın Rasülü için tertib edilen süi kasdları def'ettiğini ve 
böyle yapmakla mü'minlere ihsân etmiş olduğu ni'metini hatırlatıyorki, 
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bu nimeti ilâhiyye, umümi olan ni'meti ilahiyyeden daha büyük ve da- 
ha önemlidir. Son sebebi nüzülde ise müşrikler, hem ALLAH'ın Rasü- 
lünü, hem de mü'minlerin imhâsını hedef tuttuğu için bu ni'met te diğer 
ni telerden aşağı değildir, 


Çünkü, Peygamber «s. a. s» in ortadan kalkması tehlikesi ve felâke- 
ti, mü'minlerin bir kısmının yok edilmesi tehlikesinden daha korkunç 
ve daha büyük felâketti. Ziyraa: Mubârek vucüdu âlemlere rahmet o- 
İan bir zâti Nebinin öldürülmesi ve ortadan kalkması, bütün âlemlere. 
yerlere ve göklere felâket olurduki, bütün varlıklara gazabı ilâhiyye 
iner ve hepsi de helâk olurdu. Bu ise sâdece mü'minler için değil, kâfir- 
ler, müşrikler ve bütün yer küre için bundan daha büyük bir felâket o- 
lamazdı. Böyle bir felâketten her zaman Rahmân ve Rahim olan Rab- 
bımıza sığınırız. | 


MÂ'NÂ: Ey mü'minler! ALLAH'ü Teâlâ'nın size ihsan etaniş oldu- 
gu ni'metini hatırlayınız. Şu zamandaki, ( en Ka İlana ül eşi (Sİ) 
bir kavm sizi ve peygamberinizi öldürmek, dininizi ortadan kaldırmak için, 
size ellerini uzatmayı kasdetmişdi de (X& ,çulliX5) OALLAH azze 


ve celle, onların hiyânet dolu kanlı ellerini sizden menetmiş; sizi ve dini- 
nizi selâmete çıkarmıştı. O günü hatırlayında ALLAH'a şükredin. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin kötü kasdlarını mü'min- 
lerden men'etmesi hakkındaki ni'metini mü'minlerin zikretmelerine dâ- 
ir olan emrleri, ni'metini mü'minlerin başlarına kakmak için değil; on- 
ları kendisinden korkmaya, tevekküle, şükre tergib ve teşviktir, Şöy- 
leki ; 


(aliil, ) Ey mü'minir! Sizler: Müşriklerden, kâfirlerden ve 
sâir insanlardan değil, yalnız ALLAH'tan korkun. Çünkü. kuvvet ve 
izzet, ancak ALLAH'ındır. ALLAH'ın izni, irâdesi olmadan hiç bir var- 
lik bir kuvvete mâlik değildir. (Bak. ... -) woşj,u ), El - münâ- 
fikün süresi, 


ALLAH'ın muradı olmadan bir varlık diğer bir varlığa hi çbir za- 
rar yapamaz veyâ bir fayda te'min edemez. Öyle olunc: Miles ) 
? igeşil BE ab mü'minler ancak ALLAH'a mütevekkil olsunlar, Kuv- 
vet ve kudretlerine değil, ancak ALLAH'a güvensinler. Cünkü, şerleri 
men'etmiye, belâları def'etmeye, bütün hâcetleri bitirmeye kaadir olan 
ancak ALLAH azze ve celle Hazretleridir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : Ey enli kitab! Hakikaten size peygamberimiz 
geldi. Kitabdan gizlediğiniz şeylerden çoğunu size beyân ediyor ve çoğunu 
da beyân etmiyor. (14) Cidden size ALLAH'tan bir nur ve açık bir kitab 
«Kur'an» geldi. (15) ALLAH azze ve celle, onunla rızaasına tâbi olan 
kimseyi selâmet yoluna irşâdediyor, onları izniyle karanlıklardan nura çı- 
karıyor ve onları doğru yola irşâd ediyor. (16) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Cerir, İkrimeden ihrac ediyor. Bir gün ya- 
hüdilerden bir topluluk Hazreti Rasül «s. a. s.» e geldiler de recmden 
sordular. ALLAH'ın Rasülü bunlara: «En bilgininiz hanginiz?» diye. sor- 
du. Onlar İbni Suryayı işâret ettiler. Hazreti Rasül sallellahü aleyhi ve 
sellem: «Musâya Tevraatı inzâl eden, Türi Sinâyı semâya kaldıran, yahü- 
dilerden o ağır ahdalan Zâtı ecel ve Â'lâya and» vererek İbni Süryaya 
recimden sordu. Bu büyük yemin karşısında İbni suryayı bir korku sar- 
dı, titremeye başladı. Bunun üzerine İbni Surya recmi inkâr edemedi de: 
«Yâ Muhammed! İçimizde zinâ olayları çoğalınca, recmi terkettik, zinâ 
edenlere yüz celde yaptık, başlarını tıraş ederek halk arasında teşhir ce- 
zâsıyla cezalandırdık.» dedi. İbni Suryanın bu i'tiraafı üzerine ALLAH- 
ın Rasülü zinâ eden yahüdinin recmine hükmetti. Yahüdi recmedildi. Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 
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(ui ) Ev ehli kitab, ey yahud ve nasaarraa! (Uy Klas) 
Hakikaten size peygamberimiz Muhammed «s. a. s.» geldi. ( .< '. 
EKİ a yiz . Leh az ) O zâti Nebi. size kitablarınız olan Tevrat ve 


İncilden gizlemiş olduğunuz hakikatlerden, ketmekte olduğunuz hü- 
kümlerden bir çoğunu bildiriyor. 


Tevrat ve İncilde ALLAH'ın sevgili Rasülü Muhammed Mustafa 
«8. a. S.» in vasıfları yazılı idi. Zinâ edenlerin ve hırsızlık yapanların ce- 
zâları ve daha bunlara mümâsil bir çok hakikatlar ve hükümler vardı. 
Ehli kitab bunları bildikleri halde, arabdan gelen âhır zaman Nebisine 
hased ediyorlar, garaz ve buğzlarından nâşi onu inkâr ediyorlar ve İ- 
mâna yaklaşmıyorlardı. Âhır zaman Nebisi icabettikçe ALLAH'ın inâ- 
yetiyle onların kitablarında gizlemiş oldukları hakikatlerden bir çoğunu 
mü'cize olarak haber verirdi. Mü'cize diyoruz. Çünkü, Hazreti Muham- 
med «s. a. s.» anadan doğma ümmi idi. Yâ'ni: Hiç okuma yazma bilmez- 
di. Böyle olan bir Zâti Nebinin başkalarının kitablarında yazılıolan haki 
katleri gaaibden haber vermesi elbette bir mü'cize, hem de büyük mü'- 
cizelerden idi.Ehli kitab bunu çok iyi bilirdi, ne yazıkki fesad fıçısı kalb- 
lerinde kaynıyan garaz ve hasedleri onları imandan uzak tutuyordu. 


Ey ehli kitab! Size Rasülümüz Muhammed geldi, kitabınızda gizle- 
miş olduğunuz hakikatlerden çoğunu size beyân ediyor, ( Og ye İyimg | 
çoğunu da affediyor, size bildirmiyor. Yâni: yüz karanızı yüzünüze vur- 
muyor, Sizi halk içinde rüsvây etmiyor. O Nebiyyi Zi—şân çok âli cenab- 
dır. Sizin yapmış olduğunuz kötülüklere karşı mukaabelede bulunmu- 
yor. Sizin hidâyetinize çok haris, çok merhametli ve çok hayırhah bir 
Rasülü â'zamdır. 

(Oyu. Sea ) Ey ehli kitab! Hakikaten ALLAH tarafından si 
ze bir nur geldi. Muhammed «s.a.s.» ve onun getirmiş olduğu islân 
dini ALLAH'tan size bir nur olarak geldi. Nur insanları nasıl karanlık- 
lardan kurtarır, aydınlığa kavuşturursa Muhammed ve onun getirdiği 
din de.ona tâbi olanları öylece küfrün karanlıklarından kurtarır. hidâ- 
yete iletir. 

Ey ehli kitab! Size ALLAH'tan bir nur geldi. ( be LU: , ) Bir 
de kitabı mübin, açık bir kitab olan Kur'ânı azim geldiki: ( e» le şa, 

xi he lg) (! ) ALLAH azze ve celle, o kitabıyla rzaasına tâbi' 
olan kimseyi selâmet yollarına, islâm şeriatına irşâd ve rızaasına hidâ- 
yet eder. ( yg ği Gİ e iş Sg  ) Ve onarı şirk zulmetlerinden, kü- 


Mr 
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für karanlıklarından, tevfik ve hidâyetleriyle iman nüruna. islâm ıŞI- 
gina çıkarır, ( güme İl pe Jİ! erir 3 ) Ve onları sıratı müstekime, doğ- 
ru yola, hak dine irşâd eder. Rabbısına giden doğru yolu tutsun. 


(Bak. Nu 4, yeis 5 ). Fürkan süresi 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitabı islâm dinine tergib ve teş- 
vik ettikten sonra, 'nasaaraanın bir çeşit küfürünü beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


GÜ ei /. me 
> Es 


Ğ Pal 
Ny s3 ,.z 


gi le 


ALA EN a ) 


# 


A > sise 3G 


Erez 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Zâti ilâhiyyeme kasem ederimki; “Hakikaten 
Meryemin oğlu Mesih ALLAH'tır.» diyen şu kimseler muhakkaak küf- 
retmişlerdir. Yâ Muhammed! ALLAH azze ve celle, Meryemin oğlu Me- 
sihi, anasını ve yerde bulunan kimselerin hepsini helâk etmek murad e- 
derse ALLAH'ın emrinden bir şeyi def'etmeğe kim kaadir olur? De. 
Gökler ve yer ve bunlar arasındaki varlıklar'ın mülkü ALLAH'ındır. Di- 
lediği şey'i halkeder, Çünkü ALLAH her şey'e kaadirdir. (17) 


SEBEBİ NÜZÜL ; İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Meryemin oğlu 
Mesih, ALLAH'tır.» diyenler Necran nasaaraasıdır. Bunlar, bu çirkin 
sözü ALLAH'ın rasülünün hüzürunda söylemişlerdi. Kâinâtin haalikına u- 


Me, 
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tanmadan bu iftirayı yapanlar Yâ'kubiyye ve Melekâniyye mezheblerine 
mensüb olan hırstiyanlardır. (Bak.. j3 | ia Y Ol yap ), ALLAH 
azze ve celle, hırıstiyanların iftiraalarından, her türlü noksan sıfatlardan 
beridir. 


Mesih hakkında bu iftiraayı yapanlar hulül i'tikadına kaillerdir. 
Yâ'ni: Hâşâ; bunlar: «ALLAH İsânın bedenine hulül etti, onda ilâhlık 
var.» derler, Teâlâ ve Tekaddes Hazreteri, Hulüla itikad eden, İsâ AL- 
LAH'tır. diyen hırıstiyanların kâfir olduklarını âyeti celilede zâti ülü- 
hiyyetine kasm ile beyân ediyor. Bu âyeti celileyi de bunları redden inzâl 
buyuruyor. Şöyleki: 

( Er yg! çiliya Mil 1 eğri aa) ) Zâti ecel ve â'lâma yemin €- 
derimki, Meryemin oğlu Mesih, haikaten ALLAH'tır, diyen kimseler mu- 
hakkak küfretmişlerdir. ( 5) Yâ. Muhammed! Şu çirkin sözü sar- 
feden nasaaraaya deki ; ( Uzal. die .4 ) ALLAH'ın emrinden bir 
şeyi def'etmeğe kim kaadir olur? (vlş e,» y gıli iç ölol yol ) Eğer- 
ALLAH, Meryemin oğlu Mesihi ve ananı helâk etmek murad ederse, 

(Ur > Yiğ 5 ) Ve yer yüzündeki bütün insanlan helâk etmek 
isterse.. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nasaaraanın i'tikad ve mezheblerinin 
fesâdını beyân etmek üzere peygamberine (kul) lâfzı ile emretmiş, bu- 
raya kadar âyeti celile ile onların itikad ve çirkin sözlerini reddetmiştir. 
Söyleki : 


Nasaaraanın dedikleri gibi İsâ ilâh olmuş olsaydı, ALLAH'ü Teâlâ- 
nın kendisini, anasını ve başkalarını helâk etmek istediği zamanda Al, 
LAH'ın emrini def'etmeğe kim kaadir olurdu? Buna İsâ değil, kâinatta hiç 
bir varlık kaadir olamaz. Mâdemki İsâ buna kaadir değildir. O halde 
İsâ nasaaraanın dediği gibi nasıl olur da ilâh olur? 

(ee b > Yi alg. iel. si, ) Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celi- 
lesinde «Beynehünne» demedi de «Bynehüma» buyurdu. gökler arasın- 
daki, varlıkları değil de yer, ile gök arasındak olan varlıkları murad et- 
miştir, Ziyraa : Yer ve gök onun mülküdür, bunirin ehli de onun mah- 


luklarıdır. Öyle olunca İsâ ve annesi de onun kulları cümlesinden olmuş 
olurlar. 


Mâ'nâ Gökler ve yer ve bunlar arasındaki yaratıklar, onun mülkü- 
dür. (Lu ü£ ) Mülkünde dilediğini halkeder, kimse onun emrine 
karışamaz. Çünkü Ademi anasız ve babasız olarak topraktan yarattı, 


<< S.E 
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İsâyı anasının rahminde babasız olarak yarattı, Sâir halkı da ana ile 


babadan yarttı. ( ,5" Sjediş ) Çünkü ALLAH azzeve celle, 
her şey'e kaadirdir. Yâ'ni ; ALLAH'ü Teâlâ bir şey murad ettiği zaman- 

da onu hiç bir varlık âciz kılamadığı gibi, hiç bir kimse ona i'tiraz da e- 
demez. Öyle olunca nasaaraanın çirkin sözleri yersiz ve mâ'nâsızdır, Şirk- 
tir ve küfürdür. ALLAH'ın mahluklarından hiç bir kimse ilâh olamaz. 
Çünkü, varlıkların hepsi, ALLAH'ın mahlüku ve mülküdür (Bak. 
Miiyaci Şİ, sb çll Yüz ). 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahut ve nasaaraanın diğer bir gekil 
şirklerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


se” 


5 p > ayi” 
ri EE ydi 


Âmai 


e ZİNALİLER NK RA, 


YÜKSEK ANLAMI : Yahud ve Nasaaraa : «Biz ALLAH'ın oğulia- 
rı ve dostlarıyız.» dediler. Yâ Muhammed! Onlara deki: «Madem öyle 
de, ALLAH sizi günahlarınızla niçin azâb ediyor? Belki sizler de ALLAH' 
ın halkettiği kimselerden birer beşersiniz, ALLAH dilediği kimseyi mağ- 
firet eder ve dilediği kimseyi de azâb eder, Göklerde ve yerde ve bu iki- 
sinin arasnda ne varsa hepsi ALLAH'ın mülküdür, Dönüş ancak onadır. 
(18) 


İİ ŞE aliş sell lü Yahud ve Nasaaraa : «BizZALLAH' 
ın oğulları ve dostlarıyız.» dediler. 

Âyeti celilede zikredilen oğul, sözünü Nasaaraanın İsâ * hakkında 
söyledikleri muhakkak ise de, yahüdun «Biz ALLAH'ın oğullarıyız.> sö- 
zünü söyledikleri Âyeti celilenin nüzülüne kadar nakledilmemiştir. 
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Halbuki. âyeti celilenin asıl sebebi nüzülü yahüdiler olmuştur. 
Şöyleki : 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s. a. s» yahuddan 
bir topluluğu islâm dinine dâ'vet ile ALILAH'ın azâbndan kdkutunca on- 
lar : «Yâ Muhammed! Bizi ALLÂH'ın azâbıyla mı korkutuyorsun? Biz 
ALLAH'ın oğulları ve dostlarıyız» dediler. 

Yahüdilerin bu kuru iddialarını red ve ibtal etmek üzere Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Âyeti celilenin ma'nâsının iyi anlaşıla bilmesi için, bu hususta vârid 
olan bir soruyu derc ile buna verilen cevabları inceliyelim. 

SORU : Âyeti celile nâzil oluncıya kadar yahüdilerin «Biz ALLAH'ın 
oğulları ve dostlarıyız.» sözünü sarfettikleri duyulmamıştır, Bu sözün 
bunlardan nakli nasıl câiz olur? Nasaaraa «OĞUL» sözünü her nekadar 
İsâ hakkında söylemişlerse de. nefisleri için söylemedikleri bir sözün on- 
lardan nakli nasıl câiz olur? Denilmiştir. 


Bu soru üzerine evvelâ kendi inancımızı, sonra da müfessirlerin ver- 
miş oldukları cevabları tedkik edelim. Şöyleki : 

Biz mü'minler, (Elhamdü lillâh) Kur'ânı kerimin ALLAH kelâmı 
olduğuna kalbimizin bütün sâfiyyet ve samimiyyetiyle iman ve i'tikad e- 
diyoruz. ALLAH azze ve celle Hazretleri, yahud ve nasaaraanın : «Biz 
ALLAH'ın oğulları ve dostlarıyız.» dediklerini bize kendi kelâmıyla ha- 
ber veriyor. Yahut ve nasaaraa her nekadar busözü halk arasınd ifgâ- 
etmemişlerse de, Bunu Allâm-ül guyub olan Rabbımız celle ve Alâ haz- 
retleri bildiriyor. Bu doğrudur, Yahud ve nasaaraa bunu söylemişlerdir. 
Bunda aslâ şek ve şübhemiz yoktur. 

Müfessirlerin cevablarına gelince : 


I — Bu âeyeti celile, muzaafın hazfi babilindandır Biz ALLAH'ın 
oğullarıyız, demek; biz ALLÂH'ın Rasüllerinin oğullarıyız, demektir. 
Mecâzen ALLAH'a izâfe olunan oğul lâfzı hakikatte Rasüllerine izâfe 
ıunmuş demektir. 

2 — Hakiki oğula «oğul» denildiği gibi, oğulluk ittihaz olunan kim- 
seye de şefkat ve mahabbet galebesiyle «doğul> itlâk olunur. Yahud ve 
Nasaaraa, ALLAH'ın kendilerine olan inâyet ve ihsânının, başkalarından 
daha üstün ve daha mükemmel olduğuna inanırlar da, ALLAH azze ve 
cell de, onların kemâlı inâyet iddiâlarına (Ebnâ—üllâh) ile ta'bir bu- 
yurmuştur. 

3 — Yahud: «Üzeyir, ALLAH'ın dğludur.» dedi. Nasaaraa da: «İsâ 
ALLAH'ın oğludur.» dediler. Her iki kavm de bu rasüllerin kendilerinden 
olduklarını düşünerek kendilerinin de onların derecelerinde olduğunu zü- 
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mettilerse, ALLAH'ta Yahud ve Nasaaraanın bu zitümleri gereğinc onla- 
ra «Biz ALLAH'ın oğullarıyız. » demelerivle tâ'bhir buyurmuştur. 


HÜLASA : Yahud ve Nasaara peygamberlerine saraahaten: «AL- 


LAH'ın oğlu» dediler. Nefisleri için de gerek saraahaten, gerek zimnen 
ve gerekse dolayısıyla!: «Biz ALLAH'ın oğullarıyız.» demeleriyle ken- 
dilerini sâir insanlardan üstün görerek, ALLAH'ın indinde bir fazilete 
ve bir imtiyaaza mâlik olduklarını, böyle olmakla sâir halkın tâbi' oldu- 
gu süal ve cevâba tabi olmıyacaklarını vebinnetice azâbı ilâhiden beri olduk 
larını iddiâ ettiler de;,ALLAH'a olan misaklarını bozdular ve kulluk vâ- 
zifesini unuttular, kendilerini ALLAH'a küfüv tutacak kadar ileri gitti- 
ler. Hak bilmez. hukuk tanımaz, ALLAH'tan korkmaz, katı kalbli bi- 
rer robot hâlini aldılar da kendilerinin felâketlerine sebeb oldular. 
Hem de yahud ve nasara âyet nâzil olunca, sözlerini inkâr etmediler. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahud ve nasaaraanın hiç bir haki- 


kate istinâd etmiyen ve kuru bir iddiâdan ibâret olan dâ'vâlarını ibtal 
etti de buyurduki : 


(  ) Jabibim Ahmed! »Biz ALLAH'ın oğulları ve dostlarıyız» 


diyen yahud ve nesaaraaya deki: (yi Sis # Mâdemki, ALLAH'ın 
oğullarısınız da ALLAH sizi niçin günahlarınızla azâb ediyor? Dünya- 
da sizlere cezâ olarak yurdlarınız düşmanlarınızın istilâlarına (uğradı. 
katli amlara ma'ruz kaldınız, esâretlere mahküm oldunuz, devletiniz ve 
saltanatınız elinizden gitti, maymun ve hınzir süretlerine tebdil ile mes- 
holundunuz. Bunlar sizlere sâdece dünyâ azâbıdır. Kendinizinde itiraf 
ettiğiniz gibi, ayrıca âhırette de azâb olacaksınız. (Bak.. ,Wi ür “Jiluş) 
EL—Bakara Süresi. | 
(G5 e el v ) Hayır! Hakikat, zü'metliğiniz gibi değildir. Siz 
ALLAH'ın oğulları ve dostları değilsiniz. Fakat ALLAH'ın halkettiği 
kimselerden birer beşer, birer kulsunuz. Hiç bir süretle kulluktan kur- 
tulamazsınız. Diğer mahlükâatı meyânında ALLAH'ın emri ve kudreti 
altındasınız. Kaabili idrâk, zekâ saahibi birer mahluksunuz. Ne yazıkki, 
bu zekânızı da yerinde kullanamıyorsunuz. ALLAH'a yakınlık göstere- 
lim derken, şirke sapıyorsunuz. Sevdiğinizi iddia eder. ALLAH'a isyân 
edersiniz. Sözünüzle işiniz yekdiğerini nakzediyor. ALLAH mahluklarına 
bir şey yapmağa mecbur değildir. Mülkünde ve fiilinde muhtardır. 
Bunun için (et, 5 ) (okulları arasından dilediği kimseye mağ- 
firet eder, günahlarını, örter, ilâhi rahmetine mazhar kılar. Bunu da her 
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kese değil, dilediği kimselere yapar. Zâti ilâhiyyesine ve Nebilerine imân 
den temiz kalbli mü'min kullarına yapar. olar. vu, ve kullarından di- 
lediği kimseyi de azâb eder. Dünyâda işlemiş olduğu günahlarının ceza- 
sını verir. ALLAH'a şirk koşanlar, peygamberlerini tasdik etmiyenler, 
muhakkak azâba düçâr olurlar. Kâfirler ve müşrikler için meşiyyeti ilâ- 
hiyye yok: muhakkak azâbı ilâhiyye vardır. Ey Yahud ve nasanraa! Siz- 


ler de bu kâfirler (ve müşrikler içinde dâhilsiniz. (Bak.. oi gay aloi 


(9gaL yel) Bu nazmı şerifin gereği budur. 
(ee eşe Yi, ilç lu 4, ) Hem de ey ehli kitab! Göklerde ve 


yerde ve bunlar arasında ne varsa hepsi de ALLAH'ın mülkü, mahlüku 
memlpküdür. Ne olursa olsun. Hiç bir varlık ALLAH'ü Teâlânın mülkü 
ve mahlüku olmaktan kurtulamaz. 


Koca semâlar, yer küre ve bu ikisi arasında bulunan ve sayıya gel- 
miyen güneşler, yıldızlar, küreler, beşerin aklına ve hayâlına gelmedik var- 
lıklar, bunların içinde bir nokta hâlinde bulunan dünyâ ve bunun içinde 
bulunan sayısız varlıklar, bu varlıklar içinde sayıları az, fakat mahlüka- 
tn en mükemmeli, akıl ve mantık sahibi insanlar ve bunlar arasında pek 
az bir zümre olan sizler, ey ehli kiteb, ey yahud ve nasaaraa! Bir mah- 
lük, bir memlük ve bir saltanat olmaktan başka bir şey değilsiniz. Nefsinizi 
başkalarından üstün tutup ta ALLAH'ın nezdinde kendinize bir pâye ver- 
miye kalkışmayın. Diğer mahlüklar'ın nasıl mahlük olmaktan başka AL- 
LAH'a hiç bir nisbeti, hiç bir sıhriyyeti yoksa—ki ALLAH azze ve celle 
bundan mün>zehtir. — Ey ehli kitab! Sizlerin de diğer mahlüklar. gibi 
Vâcib Teâlâ hazretlerine hiç nisbetiniz ve sıhriyyetiniz yoktur. Durumu- 
nuz ve haddiniz budur. Bundan ötesini iddiâ etmek haddini bilmemektir. 
Nefislerini başkalarının üstünde görmek Ahmaklıktır. Kuru tefâhur ve 
kuruntudan başka bir şey değildir. 


Çünkü, ( mall eği ji, ) er geç varılacak yer ancak ALLAH'tr. Her 


canlı varlık onun huzürunda toplanacaktır. Akıl saahibi olan kimseler, 
dünyada yaptıklarının, amel ve imanlarının karşılıklarını görmek üzere 
ALLAH'ın huzürunda toplanacaklar. İyiler yaptıkları amellerin mükâ- 
fâtını, kötüler de küfür ve seyyielrinin cezâlarını çekeceklerdir. 

Ey ehli kitab, ey mağrur zümre! siz de diğer mahlükiar gibi birer 
mahlük, diger kullar meyânında birer kulsunuz. Onlardan başka hiç bir 
fark ve imtiyâza saahib değilsiniz. Sizler de onlar meyânında ve onlar- 
dan farksız olarak ALLAH'ın huzüruna çıkacak, dünyada yapmış oldu- 
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gunuz şirk ve küfürlerin vpişlemiş olduğunuz amellerin cezasını çekecek- 
siniz. İşte o zaman haddinizi çok acı ve telâfisi mümkün olmıya — rak bile- 


ceksiniz. O zaman çok pişman olacaksınız amma, iş işten geçecek.. (Bak.. 
yla ekb 4» eş ) İsrâ Süresi. 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitabı şirk ve küfürleriyle tevbih 
ve tekdir ettikten sonra, hak din olan, islâm dinine da'vet etmek üzere 


buyuruyorki : 
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MEALİ MÜNİFİ : Ey ehli kitab! Size peygamberler arasındaki ce- 
hâlet devifnde hakikaten Rasülümüz geldi 'de, size şeriati beyân ediyor. 
Bize ne bir müjdeleyici ve ne de bir korkuducu gelmedi, demey âiniz. İş- 
te size hem müjdeleyici, hem de korkuducu Rasülümüz «Muhammed» gel- 
di. ALLAH her şeye kaadirdir. (19) 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Muâz bini Cebel, 
Sâ&'d bini Ubâde ve Ukbe bini Veheb, Yahüdilerden bir topluluğa: «Ey 
ma'şeri Yahüd! ALLAH'tan korkun, Zâti ecel ve Â'lâya yemin ederizki, 
siz muhakkak Muhammedin ALLAH'ın Rasülü olduğunu bilirsiniz. Yine 
AALAH'a kasem ederizki, Muhammedin bâ'sinden önce siz onu bize anar 
ve onu biz mâ'lüm vasıflarıyla vasfederdiniz.» dediler. Yahüdilerden 
Raafi' bini Hüreymile ve Veheb bini Yahüdaa: «Biz size böyle bir şey 
söylemedik. ALILAH Müsaadan sonra kimseye kitab inzâl etmedi. Müsâ- 
dan sonra da ne bir müjdeci ve ne de bir korkutucu göndermedi.» dedi- 
ler de İsâ ile İncili, Muhammed ile Kur'anı ve bir çok Nebileri inkâr et- 
tiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi in- 
zâl buyurdu da Yahüdilerin bu iftiran ve yalanlarını reddetti. 
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FETRET: İki pevgamber arasında gecen cehâlet devri anlanınadır 
Burada ise, isâ aleyhi—sselâm ile Muhanmed Sallelahu aleyhi ve sel- 
lem arasında geçen zaman demektirki. bir rivâyete «gore altı yüz on bır 
senedir. Bu rivâyete göre bu ikisinin ârasında dört peygamber gelmiş. 
bunlardan üçü ( Uya4 1 yl Şİ 3l ) nazmi şerifi ile beyân edilmiş 
diger biri ise tasrih edilmemiştir. 


Bu devir de İncil tahrif edilmiş. tevhid «bir ALLAH» akidesi or- 
tadan kaldırılmış, bunun yerine teslis «üç İlâh» inancı ihdâs edilmiş 
Haaşaa: İsâya ALLAH'ın oğlu ve Meryeme ALLAH'ın karısı gibi.. Şânı 
Ülühiyyete yakışmıyan iftiraalar yapılmış, ALLAH üçün üçüncüsü gibi 
safsatalarla ALLAH'a şirk koşulmuş. Papaslar dünyâya tapmıya başla- 
mışlar. Dünyayı elde etmek için bin bir türlü yalanlar uydurmuşlar. re- 
zâletler irtikâb etmişler, bir kısım halkı bu yalanlarla kandırarak. diğer 
bir kısımlarını zorlıyarak şahıslarına ve kilselere dünyalık sağlamışlar. 
Cennetin anahtarlFını satıyoruz diyecek kadar ileri gitmişler ve bu yol- 
da her türlü zulm ve rezâleti irtikâb ile hak ve hakikatleri ortadan kaldır- 
mışlar. Bir ilâh akidesi unutulmuş, Avrupayı koyu bir cehâlet ve sonsuz 
bir put perestlik kaplamıştı. 


İşte şirkin ve cehâletin hüküm sürdüğü böyle bir devirde Rahmâni 
Rahim olan Celle gânühü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kullarına bir rah- 
meti İlâhiyye olarak Nebiyyi Ümmi Muhammed Mustafâ «s. a Ss.» Haz- 
retlerini Beşir ve Nezir olarak göndermiştir. 


EKİ alı ) ) Ey ehli kitab, ey İncil ve Tevrat ehli! ( U,-, GL 
Hlyr öö Ka w- o) Rasüllerin kesildiği, hakikatlerin bozulduğu, eser- 
lerin unutulduğu, hak dinin yok olduğu bir sırada, beşerin selâmet ve sa- 
âdeti için şeriati beyân eden, kulumuz ve Rasülümüz Muhammed «s. a. 
s.» muhakkak size gelmiş bulunuyor. Şöyleki: 


GAY, ps» ye Cl ili ol ) Yarın mahşer günü yaptıklarınızın ce- 
zâsını çekmek üzere huzürumuzda topladığınız zamanda: «Bize bir beşir 
ve bir nezir gelmedi.» demeyesiniz. Yâni: Yarın mahşer günü: «Ey Rab- 
bımız! Önce geçen peygamberlerin getirdikleri munkarız olup unutulmuş, 
yeniden Rasül de gelmedi, biz fetret devrinde yaşadık.» diye bir i'tiraza 
hakkınız kalmasın. ( ,işpw law ) İşte size müjdeleyici ve korkutucu 
bir Rasül geldi. Kitabınızda vasıfları yazılı ve ehli kitabın çoktan beri 
beklediği Nebiyyi Ümmi size beşir ve nezir olarak gelmiştir. Vakit geçir- 
meden hemen ona tâbi olunuz, küfürde ısrar etmeyiniz. Bu zâte imân, 
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asılmaları, yâhut çaprazlama ellerinin ve ayaklarının kesilmesi, yâhut 
«bulundukları; yerden sürülmeleri'dir. Bu cezâ onlara dünyâ azâbıdır, 
&hırette onlar için ayrıca büyük azâb vardır. (33) Ancak, siz onları yakala- 
madan önce tevbe edenler müstesnâdır. ALLAH'ın gafur ve rahim oldu- 
gunu biliniz. (34) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ri- 
vâyetler beyân edilmiştir. 


I — Ureyne, Ukül ve Büceynelilerden bir kavm hakkında nâzil ol- 
muştur. Bunlar müslüman olduklarını ızhar ederek Medineye geldiler. Bir 
müddet sonra, sıhhatleri bozuldu, renkleri sarardı. ALLAH'ın Rasülü 
«s. 2. 8.» onları sütlerini içmek, sidiklerinden yağlanmak üzere Beyt-ül 
mal develerinin bulunduğu yere gönderdi. Onlar hayvanların bulunduğu 
yere geldiler. Develerin sütlerini içtiler, vücutlarındaki hastalığı tedâvi 
edip sıhhat bulunca, çobanları öldürüp develeri sürdüler, İslâm dininden 
irtidâd edip kaçtılar. Bu haber ALLAH'ın Rasülüne bâliğ olunca arkala- 
rından tâkibci gönderdi. Gidenler mürtedleri yakalayıp getirdiler. ALILAH 
ın Ras»lü, onların ellerinin ve ayaklarının kesilmesini gözlerinin çıkarı!- 
malarını emretti. Emri Rasül yerine getirildi. Mürtedler bu halleriyle 
(Harre) Meydanına bırakıldılar, ölünciye kadar bu hal üzere orada kal- 
dılar. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 


2— Ebhli kitabdan bir kavm hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil- 
miştir. Bu kavm ile ALLAH'ın Rasülü arasında bir ahd vardı, bunlar 
ahdlerini bozdular ve yer yüzünü ifsâda sâ'yettiler. ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri, bu Âyeti celileyi inzâl ile Rasülünü dilerse onları öldürme- 
si, dilerse asması, dilerse çaprazlama ellerini ve ayaklarını kesmesi husu- 
sunda muhayyer kıldı. i 

3 — Hilâl bini Uveymirin kavmi hakkında nâzil olduğu da rivâyet 
edilmiştir. Hazreti Rasül «s. a.s. in Hilâl bini Üveymir ile ne lehine, ne 
de aleyhine yardımda bulunmamak üzere muâhedesi vardı. Her hangi bır 
kimse ALLAH'ın Rasülüne gelmek üzere Hilâle uğrarsa cmânlı olduğu 
kabul edilerek heyecâna düşürülmiyecekti. Beni Kenâneden bir kavm. is- 
lâm olmak üzere Medineye gelirken Hilâlinkavmine uğradı. Hilâl v gün 
orada yoktu. Hilâlın kavmi Beni Kenâne üzerine saldırdılar. onları tutup . 
öldürdüler ve mallarını aldıar. 


Bunun üzerine Cibril bu Ayeti celile ile nâzil uldu da. kaatiller hak- 
kında bu âyet ile hükmetmesini Hazreti Rasüle bildirdi. 


KO 
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4 — Âyeti celilenin müslümanlardan yol kesenler hakında nâzil Ol- 
duğu de rivâyet edilmiştir. Ekser fukahaanın kavli de budur. 


5 — Yukarıdaki rivâyetlerden başka: Müşrikler hakkında nâzil ol- 
duğu, Beni İsrailden hikâye olarak bir kısım yahüdiler hakkında nâzil 
olduğu da rivâyet edilmiştir. Bu rivâyetlerden başka rivâyetler de vardır. 
Umümiyyet i'tibâriyle aşağı yukarı anlamları bir birlerine yakındır. Mö' 
nâ umümidir. Şöyleki : 


(45-33 By, yilel > &! )Bir kulun ALLAH'ın Rasülü ile muhaa- 
rebe yapması mümkün ve vâki ise de, Allah ile muharebe yapması fi'len 
mümkün değil, muhaldir. Bundan dolayı müfessirler, bu hususta iki ve- 
cih beyân etmişlerdir. 


BİRİNCİ VECH: ALLAH ve Rasülü ile muhaarebeden murad, AL- 
LAH'ın emirlerine isyân ve Rasülüne muhalefettir. 


İKİNCİ VECH: ALLAH ile muharebeden murad, ALLAH'ın Rasu- 
lü ve velileri ile muhaarebe etmek demektir. 


| Mâ'nâ: ALLAH'ın emirlerine ısyân ve Rasülüne muhaalif olmak sü- 
| retiyle ALLAH'a ve Rasülüne muhaarebe eden; ALLAH ve Rasülünün 


velileri ve yardımcıları ile savaş yapıpta (ala > 3 YİĞ Oyasi yer yüzün- 
de silâh kullanmak, nâs üzerine tuğyân etmek, adam öldürmek, mal gas- 
betmek ve yol kesmek süretiyle fesad çıkarmağa koşan şu kimselerin ce- 

- zaları ( Işkayi )öldürülmeleri, ( |, » ) yâhut asılmaları. dabi phi 1 ) 
COX peak yi, yâhut çaprazlama olarak ellerinin ve ayaklarının ke- 


silmesi, ( Yi zalyi. ei ) yâhut bulundukları arzdan nefyolunmaları- 
|, dır. 
i Gerek kâfir, gerek mü'min, gerek münâfık, gerek mürted kim olursa 
i olsun: Yukarda zikredilen esaslar dâhilinde yer yüzünde fesâda sa'yeder- 
se; böyle kimselerin cezaları âyeti celile de zikrdilen dört şekil cezâdan 
biriyle verilir. Yâhut bir kaçıyla da verile bilir. 


Âyeti celiledeki cezâların uygulanması hakkında âlimler ikı vech be- 
yan etmişlerdir. 


BİRİNCİSİ: İbni Abbas ve başkalarının bildirdiği vechile. mü'min- 
lerin emiri, bu dört cezâdan birini tatbik etmekte muhayverdir. Dilerse 
| katleder, dilerse salbeder, dilerse el ve ayaklarını keser. dilerse arzdan 
nefyeder. 


pa em 
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Yine İbni Abbastan ikinci bir rivâyette İbni Abbas: «Cinâyetlerin 
ihtilâfıyla hüküm ihtilâf eder.. demiştir. Şöyleki: Yol kesenler, valnız 
katl yapmışlar ise onlar da katlonurlar. Hem katl yapmışlar, hem de 
gasbetmişler ise henı katledilir, hem de salbolunurlar. Bir kimse yalnız 
mal almış ise eli ve ayağı kesilir. Yol keserek halkı korkutmuş ta mal 
almamış ise nefyolunur.z demiştir. Ekser âlimlerin kavilleri de budur. 


İmam Ebü Hanifeye göre: Bir kimse hem adam öldürür, hem de mal 
alırsa, ömceki üç cezâda imam muhayyerdir. Yâni: Yalnız öldürmekte, el 
ve ayağını kestikten sonra öldürmekte yâhut önce öldürüp sonra asmak- 
ta imam muhayyerdir. 


İmam Şâfüi, Elbette asılır, demiştir. 


Asılınanın nasıl olacağı hakkında Âlimler ihtilâf etmişlerdir : 

Bâ'zları : «Diri olarak koltuklarından asılır, sonra süngü ile karnı 
deşilir, ölünciye kadar o halde bırakılır.» demişler. 

İmam Şâfii : Önce katledilir, tizerine namaz kılınır, sonra asılır.» 
demiş. 


Ebü Hanife arzdan nefi habstir, demiş. Lügat ehlinin çoğuda bu 
kevli tercih etmişlerdir. 


(4d) gucezâ (Luş e4 ) onların ancak dünyâ cezası- 
dır, dünyânın zillet ve hakaretidir. ( Le bie 5 e Yiğ > ) ve onlar 
için ayrıca âhirette büyük bir azâb vardır. Bu iki çeşit azâb yalnız kâ- 
firler içindir. Mü'minler için bu iki türlü azâb vârid değildir. 


Bir mü'mine işlemiş olduğu bir cürme dünyâ azâbı uygulanırsa, âhı- 
ret azâbı ondan kaldırılır. Şaki olan mü'mine dünyâ azâbı uygulanmazsa, 
onun âhıretteki azâbı, ALLAH'ü Teâlânın dilemesine bağlıdır. Teâlâ ve 
Tekaddes, dilerse onu önce azâb eder, sonra cennetine koyar, dilerse 
affeder, hiç azâb etmeden cennete idhâl eder. Ehli sünnetin mezhebi 
budur. 


Eşkıyâ'ya, yâ'ni : yol kesenlere âyeti celilede zikredilen cezâlar 
uygulanır. ( eşle Iyyav il Jöle Iybza'Yi ) Onları yakalamadan, kudre- 
tiniz onlara yetişmeden önce onlar, tevbe ederlerse, böyle olan kimseler 
müstesnâ... Onlara âyeti celilede zikredilen hadlerden, kul hakkından 
başkası tatbik olunmaz. Tevbe etmekle ALLAH'a âid olan haklar saa- 
kıt olur amma, kul hakkı sâkıt olmaz. Şaki olan kimse mal almıs ve mal 
da elinde mevcüd ise, o mal saahibine aynen iâde olunur. Mal elinde mev- 
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cüd değilse, mal şakiye tazmin ettirilir. Adam öldürmüş ise velisinin ar- 
zusuna bağlıdır. Veli dilerse kısas yapar, dilerse affeder, dilerse maktü- 
lün diyyetini alarak ona hayâtını bağışlar. Tevbe etmemiş olsaydı, şaki 
kaatil kat'i olarak öldürülürdü. Tevbe sebebiyle kat'i katl zâil olur da, 
maktülün velisinin arzüsuna bırakılır. Veli, dilerse affeder, dilerse kısas 
vapar, dilerse diyyet alır. 


Yol kesenler yakalandıktan sonra tevbe ederlerse onların tevbeleri 
mu'teber olmaz. Âyeti celilenin bütün hükümleri tatbik olunur. (|,.u4 


e-yıyik Mol ) bilinizki, ALLAH gafurdur, Tevbe eden kullarının gü- 


nahlarını mağfiret eder. Rahımdir. Kul, ALLAH'ın gazabını celbeden 
günahından dönerse ALLAH o kuluna Merhamet eder, esirger. 


* 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hırsız erkek ve hırsız kadının kesbettikleri 
cürümleri sebebiyle, ALLAH'tan bir ibret ve bir cezâ olmak üzere ellerini 
kesiniz. ALLAH azze ve celle, kavidir, hikmetlidir. Bir kimse zulmünden 
sonra tevbe eder ve islâh olursa, ALLAH onun tevbesini mühakkak kabül 
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eder. Çünkü ALLAH hakikaten yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Göklerin ve 
yerin mülkünün ALLAM'ın olduğunu bilmez misin? Dilediği kimseyi 8- 
zâb eder ve dilediği kimseyi mağfiret eder. ALLAH azze ve celle her şey'e 
kaadirdir. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti hakime, kıssası Nisâ süresinde geçen Tü'- 
me bini Übeyrik hakkında nâzil olmuştur. Ma'nâ umümi'dir, hükmü bü- 


tün hırsızlara şâmildir. (Bak. şi SX ei UZİ Vİ ) Bir kaç sahife son- 
ra gelecek. | 


( öy, gili, ) SİRKAT : başkasının malından gizli 
olarak bir şey almağa, denir. Türkçede karşılığı «hırsızlıkstır. Malı ça- 
lan kimseye arab lisânında «sârik sarıka», türkçede «hırsız» denir. 

Hırsızlık yapan kimselere âyeti celiledeki hükmün uygulanabilme- 
si için iki şartın bulunması icâbeder. Bunlardan biri, çalınan malın mu- 
haafaza altından alınması, diğeri de çalınan şey'in muayyen bir kıyme- 
te bâliğ olmasıdır. 


Bu mikdar Ebü Hanifeye göre, para olarak on dirhem gümüş veyâ- 
hut bu miktarı tutacak başka eşyâ olmaktır. Şâfiiye göre, dinârın dörtte 
biri veyâ fazlası, İmam Mâlike göre, dinârın dörette biri, yahut üç dir- 
hem gümüş veya tutarı olmasıdır. Başka rivâyetler de vardır. 


Umümiyyet itibâriyle, üç ile on dirhem arası gümüş para, yâhut 
rubü dinâr ile bir dinâr arası altun para, veyâ bunlardan birinin tutarı 
eşya, olmaktır. Sâfii en azı, Ebü Hanife ise en çoğunu kabül etmişler- 
dir, Bir de gerek gümüşün gerek altunun para olması şarttır. Bununle 
berâber zamanın değişmesiyle gümüş ve altunun kıymetleri arasında 
büyük farklar meydâna gelmiştir. Eşyâ fiatlarının da zamana göre na- 
zara alınması gerekir. Bu cihetleri de hükmü veren haakimlerin naza- 
rı i'tibâra almaları icâbeder. 


Mâ'nâ: Ey mü'minler! Hırsız erkek ve hırsız kad.ının, (Lal | çaki 
L$ L.i-) kazandıkları cürümleri sebebiyle cezâ olmak için ellerini kı 
siniz. İbni Mes'üdun «eymânühümâ» kıraatına göre mâ'nâ, sağ eller' 


ni kesiniz, demek olur. ( «4! e YE) ALLAH'tan bir ukübet ve kulle 


bir ibret dersi olsun için... Çünkü, bir hırsızın elinin kesilmesi ile, he». 
hırsız, hem de başkaları bu kötü fiilden men'edilmiş oluyorlar. Bir iz 
birinci defa yaptığı hırsızlıkta hırsızın bir eli kesilir. Hırsız bu fiilir e- 
vaz geçmez de tekrar yaparsa bu defa, çaprazlama olarak ayağı kes!u# 
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Böyle yapılmakla halkın malı, böyle cânilerin elinden muhaafaza altına a- 
lınmış olur. İ 

740, ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, hem aziz, hem 


de hakimdir, Bütün varlıkları ve bil-hassa insanları yoktan yaratan, on- 
lara sıhhat, kuvvet, kudret bahşeden, el, ayak, göz, kulak ve hepsinin 
üstünde akıl ve mantık ihsan eden ve bunları da sırf kendi uğrunda ça- 
lıştırmaları için emr veren büyük Haalik elbette azizdir. Kuvvet ve 
kudret saahibidir. ALLAH'ü Azim— üşşânın kendisine ihsân etmiş Ol- 
duğu bu ni'metleri emrolunduğu yerde değil de, Haalıkın raazi olmıyaca- 
gı meşru olmıyan yerlerde, başkalarının zararlarına, naa hak yerlerde 
kullanırsa böyle ellerin cezâsı elbette kesilmektir. ALLAH Hakimdir. Her 
emrinde, her işinde sayısız hikmetler vardır. Hırsızın el ve ayağının ke- 
silmesinde de bir çok hikmetleri vardır. Ziyraa: Hırsızın bir elinin kesil- 
mesiyle, o ele ALLAH tarafından ebedi olarak bil—fiil bir kelepçe, bir 
pazu bend vurulmuş olur. O el bir daha başkasının malına ebdiyyen uza- 
namaz. Bununla berâber bu kesik el, hırsızlık yapma kaabiliyyetinde olan 
başka ellere bilfiil olmasa bile, bil —kuvve bir bağ vurmuş olurki Hırsı? 
lık yüzünden başkalarının ellerinin kesildiğini gören kötü niyyetli kimse- 
ler, hemen o niyyetlerinden vaz geçerler de rızklarını meşru yollardan 
kazanmıya çalışırlar. Bu kesik elleri gören ve hırsızlık isti'dâdında olan 
kimseler, başkalarına âid olan mallara el uzatmayı akıllarından silmeye 
çalışırlar. İşte hırsızın elinin kesilmesinde ALLAH'ın böyle böyle nice 
hikmetleri vardır. 

Kötü niyyetli bâ'zı imansız kimseler: «Çalınan mal ile, hırsızın eli- 
nin kesilmesi arasında adâlet yoktur. Bir elin diyyeti çalınan mal ile kı- 
yas dilemiyecek kadar üstündür» diyemezler. Çünkü, hırsızlığa alışan bir 
el, bir ile beş ile kalmaz. O kadar ileri giderki, binlere yüzbinlere, mil- 
yonlara kadar uzanır. Hattâ bununla da kalmıyarak, teşebbüs ettiği hır- 
zıslıği tehakkuk ettirmek için, kıtallığı dahi göze alırlar. Yakın ta- 
rihte böyle çoklarına rastlanmıştır. Gecereri hırsızlık yapmak için evlere 
girip te müteaddid kıtallıklar yapan câniler, mahkemelerde: «Biz bu eve 
adam öldürmek için değil, hırsızlık yapmak için girmiştik. Ev sahibi bi- 
zi öldürecekti, biz hayatımızı kurtarmak için onu öldürmek zorunda kal- 
dık.» diye kendilerini müdâfaaya yeltenenler dahi görülmüştür. Sonu 
böyle büyük felâketlere kadar gittiği içindirki: ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, böyle kimselerin şerlerinden milleti islâmiyyeyi korumak için 
bir an önce, ilk fırsatta ellerinin kesilmelerini emretmiştir. 

Diger bir noktada, hırsızın elinin kesilmesi, Sâdece çaldığı mal için 
değil, ayni zamanda, hırsız kimsenin hiç bir suretle hakkı olmıyan ve mu- 
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haafaza altında bulunan başkalarına âid malı çalması demek; ALLAH'ın 
varlığını, kuvvet ve kudretini, havy ve kavyum olduğunu ve hiç bir şey- 
den gaafil olmadığını, bir kelime ile Zâti İlâhiyi hiçe sayarak, Yâ'ni AL- 
LAH korkusunu unutarak hırsızlığa teşebbüs etmesi, ALLAH'ın izzet ve 
kudretine hiyânet etmesi demektirki. böyle câninin cezâsı hikmeti İlâhiy- 
ye ile elinin kesilmesi'dir. 


Hırsızlık vüzünden elleri ve ayak ları kesilen kimselerin âhirette ay- 
rıca azâb olunup olunmıyacakları haatıra gele bilir. şimdi biraz da bu hu- 
süsu inceliyelim. 


Abdullah bini Ömerden rivâyet ediliyor. Hazreti Peygamber zamanın 
da bir kadın hırsızlık yapmış ta ALLAH'ın Rasülünün hükmüyle eli ke- 
silmişti. Bir gün bu kadın ALLAH'ın Rasülü «s a. s.» e geldi de « 
Ey ALLAH'ın Rasülü! Elimin kesilmesi benim için bir tevbe oldu mu?» 
diye sordu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ( we. .:â 
ui ) âyeti celilesini inzâl buyurdu. şöyleki: 

(çel yk ie a e yi ) Bir kimse hırsızlık yapmak süretiyle elinin 
kesilmesine sebebiyyet verdikten sonra pişman olurda tevbe ederse, 
(4034). ALLAH azze ve celle, o kimsenin tevbesini kabul eder. 


Âhirette o kimse için başka azâb yoktur. Bundan dolayı, evvelce hırsız- 
lık yaptığı için eli kesilen ve sonradan tevbe eden kimselere kötü nazarla 
bakmamalı ve onlara yardımda bulunmalıdır. Hırsızlık yapan kimse hadd 
yapılmazdan önce tevbe etmiş olsa, böyle yapan bir kimseden haddin sâ- 
kıt olup olmaması da hatıra gelen sorulardan ola bilir? Hırsızlık yapıp 
ta hadd yapılmadan önce tevbe eden bir kimseden, mal saahibi affetmedik 
çe, cumhüra göre hadd sâkıt olmaz. İmâmi Â'zamın kavli de budur. İmam 
Şâafilden bir kavle göre, hırsızlık yapıp ta tevbe eden kimseden hadd sâ- 
kıt olur. 

Hırsıza hadd yapılıp kolu kesildikten sonra, çaldığı malın tazmini lâ- 
zım gelmez. Fakat, mal hırsızın elinde aynen mevcud ise alınır, malın sa- 
ahibine iâde olunur. 

İslâm dünyâsında ALLAH'ın emirleri uygulandığı müddetçe katil, 
hırsızlık, zinâ... Gibi cinâyetler nâdiren vukü bulurdu. Yukarda izâh e- 
dildiği vechile kur'an hükümlerinin uygulanmasında maddi, ma'nevi bir 
çok hikmetler vardır. Ancak bunlar tatbik edilirken çok dikkatlı ve İ'ti- 
nâlı olmak icâbeder. Hırsızlık, her türlü şübhe ve ma'zeretten hâli ve açık 
olarak tehakkuk etmelidir. Hükümlerin her hângi bir yerinde ufak bir 
noksanlık olursa, hikmeti ilâhiyye aksi olarak tecelli eder de menfaat- 
tan ziyâde mazarrat hassıl olur. 
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Bir de hadd yapılırken her kese eşit olarak uygulanmalıdır. İlâhi hü- 
kümler bir kısım halka uygulanır da, bir kısım halk bundan affedilirse. 
bu durum da çok büyük kötülüklere sebep olabilir. Hazreti Rasül zama- 
nında Medine eşrafından bir, kadın hırsızlık yapmıştı. Bu kadına hadi 
yapılmak lâzım geliyordu. M'minler, kadına hadd yapılması tarafdarı de- 
gillerdi. ALLAH'ın Rasülünün bu kadını affetmesi için. onun çok sevdi- 
gi Zeyd bini sâbiti Cenâbı Rasüle, ricacı gönderdiler. Buna cevâben Salle- 
lâhü aleyhi ve Sellem : «Zâti Eceli ve A'lâya yemin ederimki: Kızım Fa- 
tıma hırsızlık yapmış olsaydı, onun dahi elini keserdim. Dikkat edin! Ziy- 
raa: Sizden önce geçen ümmetler, ALLAH'ın emirlerini zâiflere uygula- 
yıp, kavilere uygulamamaları yüzünden helâk olmuşlardır.» Buyurdu. 
Hükmü Rasül ile kadına hadd tatbik edildi. (Bu hususta bundan sonraki 
âyetlerin tefsirine bakılsın'..'* 


(Pi iŞ id AŞI sizi ) Ayeti celiledeki hitâbın Hazreti Mu- 
hammed «8. a. 8.» e veyâ her muhaataba olduğuna dâir iki kavil vardır. 
Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Ey muhaatab! Göklerin ve yerin mülkünün AL- 
LAH'ü Teâlânın olduğunu bilmez misin? ( el, e vi. O) Dilediği kimseyi 
azâb eder, ( »lw çi av, ve dilediği kimseyi de mağfiret eder. y 4i,) 

(55 çe B çünkü. ALLAH azze ve celle, her şey'e kaadirdir. 


Mülkün mâliki odur, kimse onun işine karışamaz. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hırsıza ve hırsızlığa aid bazı hüküm- 
leri, beyân ettikten sonra küfre sür'at eden kimselerin durumlarını beyân 
ve Nebisini teselli etmek üzere buyuruyor ki: 
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YÜKSEK ANLAMI: Ey Şanlı Rasül! Kalbleriyle inanmayıp ta ağız- 
larıyla «inandık» diyen kimselerden küfürde sür'at eden şu kimseler, se- 
ni mahzün etmesin! Yahüdilerden yalan dinliyen, sana gelmiyen başka 
kavmi dinliyenlerden küfre sür'at edenler de sana hüzün vermesin. «On- 
lar,» asıl mâ'nâlarından sonra kelimeleri, yerlerinden değiştirirler de: 
«Size şöyle fetvâ verirse tutunuz; size öyle fetvâ verilmezse sakınınız.» 
derler. ALI.AH bir kimeseye fitne murad ederse, onun için ALLAH'tan 
bir şeyi reddetmeğe mâlik değilsin. İşte onlar, şu kimselerki: ALLAH kalb- 
lerini temizlemek murad etmedi. Dünyada onlar için zillet ve horluk 
vardır. Ayrıca onlar için âhırette büyük bir azâb vardır. (41) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli 
kaviller vardır. 


I — Başlarından nikâh geçen bir kadınla bir erkek zinâ etmişlerdi. 
Tevraatın hükmüne göre bunların cezâları recimdi. Yahüdiler, ALLAH 
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ın Rasulünü murad ederek: «Medinedeki şu adama gidin, onun kitabın- 
da recim yok, deynekle dövme var.» dediler. Kurayza Yahüdilerine bir 
hey'et gönderdiler de: «Üzerlerinden nikâh geçen iki zâninin cezâsı ne- 
dir? diye Muhammede sorun, hadd ile emrederse tutunuz, recm ile em- 
rederse kabul etmeyiniz; dediler. Zinâ eden kadınla erkeği hey'etle be- 
raber gönderdiler. Hey'et Beni Kurayza ve Beni Nadır yahüdilerine indi- 
ler, Durumu onlara anlattılar. Onlar korkarızki, istemediğinizi oemre- 
der.» dediler. Başta Kâ'b bini Eşref olmak üzere bir hey'et ALLAH'ın 
Rasülüne geldi de: «Yâ Muhammed' Evlendikten sonra bir kadınla 
bir erkek zinâ ederse bunlar hakkında kitabınızda cezâ nedir?» dediler. 
ALLAH'ın Rasülü onlara: «hükmüme raazi olur musunuz?» diye sor- 
du. Onlar: «Evet raazi oluruz.» dediler. Bunun üzerine Cibril nâzil oldu, 
recim âyetini getirdi de onların cezâlarını haber verdi. Yahüdiler ALLAH 
ın Rasülünün hükmünü kabulden imtinâ ettilef. Cibril ALLAH'ın Rasü- 
lüne hitâben: «Yâ Muhammed! Yahüdilerle kendi aranda Yahud âlimi 
İbni Suryayı hakem yap.» dedi ve onun vasıflarını cenâbı Rasüle bildir- 
di. Cibrilin bu ta'rifi üzerine ALLAH'ın Rasülü İbni Suryayı onlara 
ta'rif etti de: «Bu nasıl adamdır?» diyesordu. Yahüdiler: «Tevraata 
yer yüzündeki insanların en âlimidir.» cevâbını verdiler. Cenâbı Rasül 
onlara: «İbni Suryaya adam gönderin.» buyurdu. Yâhüdiler peygamberin 
emrini yaptılar. İbni Surya geldi. ALLAH'ın Rasülü ona: «sen İbni Sur- 
yasın» dedi O: «Evet» cevâbını verdi. Cenâbı Rasül «Sen yahüdun en â- 
limisin buyurdu. İbni Surya: «Onlar öyle diyorlar.» dedi. 


Bu konuşmadan sonra, ALLAH'ın Rasülü yahüdilere: «Bunu benim- 
le aranızda hakem yaparmısınız ?» buyurdu. Yahüdiler: «Evet» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s. a. s.» İbni Suryaya: Müsâya Tev- 
raatı inzâl eden, sizi Mısırdan çıkaran, denizi yaran, Fir'avni suva boğan, 
sizi necatta kılan bulutla üzerinizi gölgliyen, size kudret helvası ve selvâ 
kuşları inzâl eden, halâl ve haramı bildiren kitab indiren ALLAH'a ye- 
min veririm, zinâ eden kadın ve erkek hakkında Kitabınızda recmi bulu- 
yor musunuz?» dedi. Bu büyük yemin karşısında İbni Surya dayanamı- 
yarak: «ALLAH'ım evet!» demek mecburiyyetinde kaldı. Sonra devamla: 
«Bana beyân ettiğin Zâti ecel ve A'lâya yemin ederim, üzerimize azâb 
inmesinden korkmamış olsaydım, yalan söyliyecektim, yâhut Tevraatı 
tağyir edip i'tiraf etmiyecektim. Lâkin Yâ Muhammed! Sizin kitâbınızda 
nasıldır?» diye sordu. Cenâbı Rasül: «Âdil dört kişi şâhidlik yaparsa, re- 
cimdir.» buyurdu. İbni Surya: Tevratta da böyledir.» dedi. 

İbni Suryanın bu i'tiraafı üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «AL- 
LAH'ın emrinden ilk kıstığınız şey ne idi?» diye sordu. İbni Surya: «Eş- 
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raftan bir kimse zinâ ettiği zaman haddi terkeder, zaiflerden bir kimse 
zinâ ettiği zaman recmederdik. Bunun çin eşraf arasında zinâ vak'ası ço- 
ğaldı. Öyleki, bir gün melikin amcasının oğlu zinâ yaptı, melik onu rec- 
metmedi. Sonra, melikin kavminden bir erkekle bir kadın zinâ ettiler. Me- 
lik bunları recmetmek istedi. Halkın zaifleri toplandılar da melike: «Am- 
canın oğlunu recmetmedikçe bunları recmedemezsin!» dediler. Biz bilginler 
bir birimize: «Gelin toplarslım da, bu zinâ işine recmden başka bir şey 
bulalım ki hem eşrafa, hem de fakirlere. şâmil olsun.» dedik. Değnek ile 
dövdükten sonra yüzlerini karalamıya karar verdik. Bu karardan sonra, 
zânilere zifte bölenmiş bir kamçı ile kırk celde yapılır, sonra yüzleri ka- 
rartılır, eşeklere ters bindirilerek gezdirilir ve halka teşhir edilir. Oldu» 
dedi. 

İbni Surya ALLAH'ın Rasülünün yanından çıktıktan sonra yahüdi- 
lerin yanlarına varınca «Muhammede haber verdiği şeyde acele ettin. 
Bizim övdüğümüze ehl olmadın. Bizden gaaib olduğun için seni gıybet 
etmek istemedik.» dediler. Bunun üzerine İbni Surya onlara: «Muhammed 
bana Tevrat ile yemin verdi. Üzerimize azâbın inmesinden korkmamış ol- 
saydım, Tevraatın sırrını haber vermezdim.» dedi. 


Neticede ALLAH'ın Rasülü, zinâ eden kadınla erkeğin recmolunma- 
larını emretti. Mescidin kapısı yanında bellerine kadar toprağa gömüle- 
rek recmolundular.. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü: «ALLAH'ım, ya- 
hüdun ortadan kaldırmış oldukları emrini ilk önce ihyâ eden ben oldum.» 
diye Rabbısına hamd—ü şenada bulundu. 


Bu hâdise üzerine 'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi in- 
zâl buyurdu. 


2— İbni Ömerden rivâyet, ediliyor. Yahudiler ALLAH'ın Rasülüne 
«8. 2, 8.» e geldilerde, aralarında zinâ eden bir kadınla bir erkeği habar 
verdiler ve bunların cezâlarını sordular. Cenâbı Rasül onlara: «Bynların 
cezaları hakkında tevratta ne buluyorsunuz?» diye sordu. Onlar: Zinâ 
edenlere celde yapar, yüzlerini karalar, halk içinde gezdirir, âleme teghir 
ederiz.» dediler. Bunun üzerine orada haazır bulunan Abdullah bini Selâm! 
«Yalan söylediniz, Tevraatta zâninin cezası recmdir, getirin Tevratı.» de- 
di. Yahüdiler Tevratı getirip açtılar. İçlerinden biri elini recm âyetinin üze- 
rine koydu. Âyetin evvelindeki ve sonundaki âyetleri okudu. Recm âyeti 
arada kaldı. Bunu gören Abdullah bini Selâm «Kaldır elini.» dedi. Elini 
kaldırdığı yerde recm âyeti yazılı idi. Onlar: «Doğrusun, Yâ Muhammed! 
Recm âyeti buradadır.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s. a. 
8.» zânilerin recmleriyle emr verdi. Onlar bellerine kadar yan yana top- 
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rağa gömülerek -recmolundular. İbni Ömer: «Ben onların recmolundukla- 


rını gördüm. Atılan taşlardan kadını korumak için erkek onun üzerine 
eğiliyordu» demiştir. 


3 — Berrâ bini Âzibden rivâyet edilyor. Yahudiler Celde yapılmış, 
yüzleri karartılmış bir yahüdi ile Hazreti Rasül «s.a-s.» e uğradılar. AL- 
LAFH'ın Rasülü onları çağırdı da: «Zâninin cezasını kitabınızda böyle mi 
buluyorsunuz?» buyurdu. Onlar «Evet!» dediler. Bunun üzerine ALLAH 
ın Rasülü âlimlerinden birini çağırdı da: «Sana, Müsâ üzerine Tevraatı 
indiren ALLAH namına yemin veriyorum. Kitabınızda zâninin cezâsını 
böylemi buluyorsunuz?» diye sordu. O âlim: «Bana böyle yemin verme- 
seydin sana haber vermezdim. Kitabımızda zâninin cezası recmdir. Amma, 
biz eşraftan zinâ edenleri recm etmiz, zaifleri recmederdik. Böyle olunca 
eşraf arasında zinâ vak'ası çoğaldı. Biz aramızda: «Gelin toplanalım da, 
zna hakkında zengin ve fakir arasında tatbikı mümkün olan bir çâre 
bulalım.» dedik. Recm yerine celde ile ve yüzlerini karalama ile karar 
verdik.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a. 8.» : «ALLAH'ım! 


Yahüdun terkettikleri emrini ilk önce ihyâ eden ben oldum.» dedi. Ve zâ- 
ninin recmi ile emretti. O da recm olundu. 


Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi 
( see gisslüm ) nazmı şerifine kadar inzâl buyurdu. Sonra başka bir vak'a 
için yahüdilerden biri: «Muhammede gidin, celde ve yüzleri karalama ile 
emrederse tutun, recmile emrederse sakının!» dedi. Bunun üzerine de Te- 
âlâ ve Tekaddes, (Bak.. 4iJ,! b SX li) âyetlerini inzâl buyurdu 

(J,—JiLiv ) Kur'ânı Kerimde (.. Şili ) lâfzı şerifi çok zikre- 
dildiği halde, (J,— Jil-iv ) hitabı ancak iki yerdedir. Biri bu, diğeri de 
( . öd Hilye ) âyeti celilesidir. 


Mâ'nâ: Ey Rasülü zi-şân! CO İyazla yil e EY ) Küre sür'at' 


eden şu kimseler, sana hüzün vermesinler! Onların küfre koşmaları haatı- 
rna bile gelmesin. Ziyraa: Senin yardımcın ancak biziz ve yardım yönün- 
den biz sana kâfiyiz. Küfre sür'at edenler | y-$i İş oral b ET (gb yl) 

e. 5 ) kalbleriyle imân etmeyip de ağızlarıyla imân ettik, diyen 
kimselerdendir. Bunlar münâfiklardır. Dilleriyle «iman ettik» derler de 
kalbleriyle küfrederler. 


Bunların küfre koşmalarına mahzun olma. ( işslayii,.» ) Ve ya 
hüdilerden küfre sür'at eden şu kimseler de seni mahzun etmesin! ki: 
( vi üye ) Onlar yalan dinlerler, yalan söze kulak verirler. Bü 
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yükleri yalan söyler, küçükleri de onların yalanlarını dinlerler ve kabül 
ederler. Hattâ senin sözlerine bile yalan katmak, değiştirmek ve bozmak 
isterler. Yanına gelirler, meclisinde bulunurlar, sözlerini dinlerler, senin 
yanından çıktıktan sonra senden duymadıkları halde «Muhammedden şöy- 
le şöye duyduk.» diye yalan uydururlar. Yahüdiler böyle yalancı ve böy- 
le sahtakâr bir kavmdir. 


Evet, yahüdiler yalan dinlerler, ( 3, ei el üze ) hem 
de sana gelmiyen başka bir kavmi dinlerler. Birinci sebebi nüzülde beyan 
edildiği vechile, Hayber yahüdileri ALLAH'ın Rasülüne kendileri gelme 
diler de, zinâ eden kadınla erkeği bir hey'etle berâber, Hazreti Rasül «s. 
a.s.» ile görüşmek üzere Beni Kurayza yahüdilerine gönderdiler. Beni Ku- 
rayza yadüdileri ALLAH'ın Rasülüne gelmiyen Hayber yahüdilerini dinle 
diler de, hazreti Rasülü, «8.a.8.>i aldatmaya çalıştılar. İşte yahüdiler böy 
lece gazabı İlâhiyyeye çarpılmış mel'un bir kavmdir. Âyeti celilenin bu 
fıkrası yahüdilerin bu durumlarina işârettir. 


Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! O yahüdiler, sa- 
na gelmiyen Hayber halkının sözlerini dinlerler de, onlara gözcülük ve ca- 
susluk yaparlar. Bununla da kalmazlar da dostlarının işlerini görmek için 


( v>iy isi İİ ip 2) mevzilerinden sonra kelimeleri tahrif oeder- 


ler. Yâ'ni: ALLAH'ın vaz'ettiği kelimeleri; farzlarını farz, halâlını halâl, 
haraamını haram kıldığı kelimeleri yerlerinden çıkarmak süretiyle tah- 
rif ederler. Teâlânın Tevratta üzerlerine farz kıldığı hadleri bozarlar da, 
recmi değneğe ve yüzleri karalamaya tebdil ederler ve böylece halâlı ha- 


ram ve haramı halâl yaparlar. Bununla da kalmazlar da > gli Ole ) 
( sâi5 Jia Oo Muhammed, size şununla yâ'ni: celde ve yüzleri karalamakla 
fetvâ verirse alın, kabul edin; ( Işşi-U .y e ol, ) eğer böyle yapmaz 
da isteğinizin dışında recm ile fetvâ verirse, hazer edin onu kabul etmek- 


ten sakının, derler. 
Yâ Muhammed! Yahüdilerin küfürde böyle yapmalarına üzülme. 


( «> dio, ,,, O) Tebâreke, Teâlâ ve Tekaddes, bir kimsenin fitnesini, 
küfür ve dalâletini murad ederse ( İ.. «iç, 4 ük (6 ) elbette okimse 
için ALLAH'ın emrinden bir şey'i def'etmeğe kaadir olamazsın. ( yilAsiı 
Cer ye ol ül, | o İşte onlar şu kimselerki, ALLAH onların kalb- 
lerini temizlemek, niyyetlerini haalis kılmak, küfür ve dalâletten temizle- 
mek istemedi. Bunun içindirki, ( > “4 je) münafiklar ve yahüdi 
ler için dünyâda zillet ve hâkaret vardır. Münâfikların rüsvây olmaları, 
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küfürlerinin meydâne çıkması ve nifaklarının fâş olmalarıyla halk içinde 
zelil olmalarıdır. Yahüdilerin rezil olmaları ise cizye vermeye mahküm 
olmaları. katlotPfijarı, esir edilmeleri, hicaz toprakarından başka yerlere 
sürülmeleriyle haasıl olmuştur. 

Yahud ve münâfikların azabları ve zilletleri bu kadarla, yâ'ni: Dünya 
cezasıyla kalmıyacak, ( ehe lie 5 Viz 4 ) onlar için âhirette ayrı- 
ca büyük bir azab vardır. Hem de bu iki müfsid zümrenin azabı dünya 
azabı gibi muvakkat ve geçici de olmıyacaktır. Ebedi ve sonsuz olarak 
azâb içinde kalacaklardır. 

* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların ve yahüdilerin küfürde 
sür'atlerini, dünyâ ve âhıret azablarını beyân etikten sonras. yahüdile- 
rin başka türlü mel'anetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Ar 
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TÜRKÇE ANLAMI : «yahüdiler», yalan dinlerler, haram yerler. Sa- 
na gelirlerse aralarında hükmet, yâhut onlurdan i'râz et, onlardan İ'raz 


edersen, elbette sana bir şey zarar edemezler ve eğer hüküm yaparsan 
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aralarında adâletle hükmet. Çünkü, ALLAH azze ve celle hakikaten doğ- 
ruluk yapanları sever. (42) Hem seni nasıl hakem yaparlar? Halbuki, 
yanlarında, içinde Allahın hükmü bulunan Tevrat var. Sonra da hük- 
münden yüz dönerler Onlar mü'min olmadılar. (43) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, Kâ'b bini Eşref ve bunun benzerleri 
olan yahud âlimleri ve hâkimleri haklarında nâzıl olmuştur. Bunlar, her 
hangi bir mes'ele hakkında halk arasında hâkimlik yaparken veyâ fetvâ 
verirken, rüşvet alırlar, murâfaada rüşvet aldıkları tarafı iltizâm ederler, 
hükmü de onun lehine verirlerdi. 

Hasenden rivâyet ediliyor. Yâhüdilerden her hangi biri, yahudi hâ- 
kimine geldiği zaman rüşveti hâkime gösterirmiş, hâkim rüşveti yeninin 
içinde görünce onun lehine konuşur, onu dinler, hasmının sözüne bakmaz. 
hükmü de onun lehine verirmis. 

İşte bu âyeti celile yalan dinliyen, haram yeyen yahud hâkimlerinin 
durumlarını bildirmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(m) Je visdig dev ) SUHT, aslında bir şey'in kökönü kazı- 
mak demek olan «saht»ten alınmıştır. Haram da bereketi giderdiği ve bir 
varlığın kökünden kazıdığı için ona da «SUHT. denilmiştir. Rüşvet de 
rüşvet alan kimsenin dinini kökünden kazıdığı için ona da «SUHT>» de- 
nilmiştir. Şerrin şiddetini yüklenen suhtun hepsi haramdır. Ebü Hüreyre 
den rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallalâhü aleyhi ve Sellem: «ALLAH 
hükümde rüşvet verene ve rüşvet alana lâ'net etti.» buyurmuşturki, (1) 
kendini bilenler için ne büyük bir vailddir. Hakiki imânı olan mü'minler, 
ne rüşvet alamaya, ne vermeye ve ne de haram yemeye veyâ haram mal 
kazanmaya aslâ yanaşmazlar. ALILAH azze ve celle. bu günün müslüman- 
larını ıslâh buyursun, 


SUHT, bu âyeti celilede her ne kadar rüşvet ile tefsir edilmiş ise 
de bütün haramlara şâmildir. 

İbni Abbas ve Ebü Hüreyre gibi eshaabı kiram (EL—SUHT) kelime 
sini rüşvet, zinâ parası, erkek hayvanın dişi hayvana aşma ücreti, meyte 
parası, kâhin ücreti, ücretle günâh işleme parası gibi... şeylerle tefsir et- 
mişlerdirki, dikkata şâyandır. 

Bu hususta başka rivâyetlerde vardır. Parasız dahi olsa haklı bir işi 
haksız ve haksız bir işi haklı yaptırmak için delâlet edenler de halkın gay- 
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ri de hareket ettikleri için onlar da ayni sorumluluk altına girmiş olurlar. 
Mü'minlerin çok dikkatli ve itinalı olmaları icâbeder. 

Mâ'nâ: Yahüdiler, bil— hassa yahud âlimleri ve haakimleri, yalan din- 
lerler, rüşvet alırlar, haram verler. Yâ Muhammed' Hüküm talebi için 
sana gelirlerse, :( «e» . Cu ) aralarında hüküm ver, ( ,,s ,».sİ şi ) yahut 
onlardan i'raz et, hüküm verme. ( çe >» pl, ) Ve eğer onların arasında 
hüküm vermekten i'raz edersen, (&2 4,,4 b)elbette onlar sana bir 
şey zarar veremezler. Bu cihet senin arzüna bağlıdır. Dilersen aralarında 
hükmeder, işlerini halledersin; dilersen taleblerini reddedersin. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede yahüdiler arasında 
hüküm verip vermemekte nebisini muhayyer kıldı. 

Hasan, Mücâhid ve Süddi: Âyeti celilenin zinâ eden iki yahüdi hak- 
kında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Katâde: Âyeticelile, Beni Ku- 
rayza ve Beni nadrdan biri diğerini öldüren iki kimse hakkında nazil ol- 
du, demigtir. 


İbni Zeydden rivâyet ediliyor. Beni Nadrdan olan Huyeyy bini Ah- * 


tab; Nadri için iki diyyet, Kurazi için bir diyyet hükmederdi. Kuraziler: 
«Biz Huyeyin hükmüne raazi değiliz. Muhammede muhaakeme oluruz.» 
dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi in- 
zâl ile bunlar arasında hüküm vermekte Nebisini muhayyer kıldı. 

Âyeti celiledeki hükmün mensüh olup olmadığı husüsunda müfessir- 
ler iki kavil beyan etmişlerdir. 

Birinci kavle göre âyeti celile mensühtür. Bu &yet nâzil olduğu Za- 
man, ehli kitab ALLAH'ın Rasülüne muhaakeme olmak için geldiklerinde, 
Cenâbı Rasül muhayyerdi. Dilerse onları muhaakeme eder, hükmünü ve- 
rir; dilerse hükümden i'raz eder, muhaakemelerine bakmazdı. Sonra, 

(ji & pa get ğ', ) âyeti celilesi nâzil olunca, bu âyet neshe- 
dildi, muhayyerlik zâil oldu. Muraacaat eden ehli kitabın mahkemelerine 
bakması lâzım geldi, denilmiştir. 


İkinci kavle göre ise âyeti celile mcusuu aegil, muhkemdir. Ehli ki- 
tab, müslüman haakimlere muraafaya geldiklerinde haakimler muhay- 
yerdirler. Dilerlerse onları muhaakeme eder, aralarında hüküm verir, di- 
lerse hükümden fraz eder mahkemelerine bakmazlar. Esah olan kavl de 
bu kavldir. 

Müslim haakimin bu muhayyerliği dâ'vâ ehli kitab arasında olduğuna 
göredir. Amma, muhaakeme bir zimmi ile bir müslim arasında olursa, o 
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cib olur. Bu hususta ihtilâf yoktur. Çünkü, bir müslimin, zimmi bir haa- 
kimin hükmüne boyun eğmesi câiz olmaz. Onun için taraflardan biri müs- 
lüman olan bir mahkemeye bakmak mü'min haakim üzerine vacibdir. 
Yâ Muhammed! Ehli kitab muhaakeme için sana geldiklerinde er 
sen aralarında hükmedersin, dilersen hükümden i'raz edersin. ( -.X yi, 
İavibeyi S6) Ve eğer hükmü tercih edersen, aralarında » adlile hüküm ver. 
Hak ne ise onu yap. ( yk.ili Gs 4!'5i ) Çünkü ALLAH azze ve celle, 
hakikaten adlile hükmedenleri sever. Mahabbeti İlâhiyyeye de en fazla 
lâyık olan ancak sensin. (i,,3! as, KE 45,) Yâ Muhammed! 
Yanlarında Tevrat olduğu halde onlar seni nasıl hakem yapıyorlar? O 
Tevratki, ( di Ke Li ) Onda ALLAH'ın hükmü vardır. Muhaakeme 
olmak için sana geldikleri zinânın hükmü orada yazılıdır. Bu da recmdir. 
Sana gelirler, ( M5 sw. w pi € ) Sonra da, yanlarında bulunan kita- 
ba muvâfık hükmü verdikten sonra kabul etmezler de yüzlerini çevirir- 
ler. Öyle olunca, ( ce.3iL dişi L,) Ve o yahüdiler kendi zannettikleri- 


gibi iman etmiş'değiller. Onların Tevraata imanları olsaydı onunla hük- 
mederler ve muhaakeme olmak için sana gelmezler, sana geldiklerinde de 
verdiğin hükme raazi olurlardı. 


Âyeti celilede yahüdileri tevbih ve tekdir vardır. Ziyraa: Yahüdiler 
ALLAH'ın Rasülüne «8s. a. s.» e muhaakeme olmaya hakkı aramak için de 
gil, bir ruhsat ve zinâ.edenleri recmden kurtarmak için gelmişlerdir. Çün- 
kü onlar hakka raazi olmuş olsalardı, yanlarında Tevrat vardı. Zinâ e- 
denlerin hadleri orada yazılı idi. Bu cezâ da recmdi. Onu yaparlardı. 


Bunun içindirki, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Âyeti celileyi teaccüb 
ifâde eden (keyfe) kelimesi ile irad buyurmuştur. Mâ'nâ: Yâ Muham- 
med' Tuhaf şey? Yanlarında Tevrat olduğu halde onlar seni aralarında 
nasıl hakem yapıyorlar ve senin hükmüne nasıl raazi oluyorlar?” Demek 
anlamınadır. ALLAH'ü âlem : 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahüdilerin haram yediklerini. ya- 
lan söylediklerini, ALLAH'ın kitabı olan Tevrât ile hükmetmediklerini 
beyân ettikten sonra, Tevrat ve ondaki hükümleri beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI: Hakikaten biz Azimi zi-sân, içinde nur ve bhi- 
dâyet bulunan Tevraatı inzâl ettikki, onunla kendilerini «ALLAH'a» tes- 
lim eden Nebiler, zâhidler ve âlimler, ALLAH'ın kitabından hıfzı ile em- 
rolundukları ve üzerine şâhid oldukları hükümlerle, hidâyette olan kim- 
selere hüküm verirler. Öyle olunca nastan korkmayın, benden korkun ve 
benim âyetlerimi az bir bahaya, (dünya menfeatına) satmayın. Bir Kim- 
se ALLAH'ın indirdiği kitab ile hükmetmezse, işte onlar ancak kâfirler- 
dir. (44) 

SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celile, yahüdilerin ALLAH'ın Rasülünden 
fetvâ istemeleri üzerine nazil olmuştur. Bu hususta rivâyet edilen sebebi 
nüzüller yukarda geçmiş ise de, Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir ola- 
yın tercemesini buraya dercedelim. Şöyleki : 

Yâhüdilerden bir kadınla bir erkek zinâ etmişlerdi. Yahüdiler bir 
birlerine: «Bizi şu Nebiye götürün. Çünkü o tahfif için gönderilmiş bir pey- 
gamberdir. Şu iki gencimiz hakkında bize recmden başka bir fetvâ verir- 
se kabul ederiz, ALLAH indinde onunla kendimizi koruruz da: «ALLAH 
ım bunlar, nebilerinden bir nebinin gençleridir. deriz,» dediler. Bunun 
üzerine Hazreti Rasül «s. a. s.» e geldiler. Onlar geldiklerinde ALLAH- 
ın Rasülü «s. a. 8.» eshaabı ile mescidde oturuyordu. Yahüdiler içeri gir- 
diler de: «Yâ Eb—el Kaasım!' Zinâ eden bir kadınla bir erkek hakkında 
ne görüyorsun ? dediler. Cenâbı Rasul, onların sorularına hiç bir şey söy- 
lemeden kalktı, yahüdilerin dersanelerinden bir dersanye varıncıya kadar 
konuşmadı Dersânenin kapısı önünde durdu da oradakilere hitaaben: «Mu 
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mü buluyo vlendikten sonra zinâ eden bir kimse hakkında hangi hük- 
rartılır, Sü rd diye sordu. Oradakiler: «Celde yapılır, yüzleri ka- 
s 


vaatı inzâl eden ALLAH azze ve Celle nâmına size yemin 


bindirilir, sokak sokak dolaştırılarak teşhir edilir.» de- 
sülü, bu genci nda bir genç söze karışmıyor, susYordu. ALLAH'ın “e 
zerine genç: - Sustuğunu Mm yemin üzerinine ısrar etti Bunun ü- 
yorsun, Biz <Oh, ALLAH'ım!» Bedi ve devâm etti: «Sen bize yemin veri- 
“luyoruz. » Zinâ eden bir kimsenin cezâğını şüphesiz Tevratta recm bu- 
emrinden ilk İ. Gençten bu cevâbı alan ALLAH'ın Rasülü: «ALLAH'ın 
çen melikin Miş kıstığınız şey nedir?» diye sorunca genç, Yukarda ge- 
ise ben de e a anlattı. Bunun üzerine Cenâbı Rasül «s.a.8.»: «Öyle 
lerini emreçı, “attaki âyet ile hükmediyorum.» dedi ve o zânilerin recm- 
Bunun :i, onlar .recmolundular. 
buyurdu Miami Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 


diler. Onların arası 


Ziyran Fen b ili zl). HÜDEN: kelimesi beyân, demektir. 
olduğunu, a Hazreti Muhammedin Peygamberliğinin sahih ve doğru 
beyân eder. yahüdilerin muhaakemeye muhtaç oldukları esasları açıkça 
izâh eder, kane Açım ve keşfedici demektir. Şüpheleri açar, müşkülleri 
, r. 

dıran, mk, SPhesiz biz Azimi zi-şân! hidâyet eden, karanlıkları nurlan- 
i , O “leri izâh eden ve hakikatleri kendisinde toplıyan Tevraatı 


iz MER | 
kıyâd eri. İğak) gi üyal! İreX& » Tevraatta bulunan hükümlere in- 
mederler, Yu nebiler, küfürden sonra tevbe eden kimselere onunla hük- 
Bu â N 
derilen 2 celiledeki «EN nebiyyün» lâfzı ile murad Musâdan sonra gön- 
sonra binle €rdir. Teâlâ ve Tekaddeg Hazretleri, Beni İsraaile Musâdan 
ile amel Ea nebiler gönderdi Berâberlerinde kitab yoktu. Onlar Tevrât 
Yine b Ye ve Tevraatın hükümlerini uygulamıya me'mur edildiler. 
refine tâ,,,,  âY€ti celilelerin islâm ile vasfedilmelerinde islâmın şe- 
rin dini oja,, | < Yahüdilere tâ'riz vardır. Çünkü yahüdiler, peygamberler- 
memişlerdir lâmiyyetten uzaklaşmışlar ve âhır zaman nebisine iman et- 
ni elbette kap albuki yahüdiler Tevrat ile amel etmiş olsalardı islâm dini- 
Tevrâç .,, | ederlerdi. 
inkıyâd me ile islâm olan ve tevratta bulunan ALLAH'ın hükümlerine 
“ nebiler, küfre tevbe ile hidâyette olan kimselere tevrât ile 
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hükmederler. O( şLaYiş y,Uji, ) Rabbani olan zâhidler ve âlimler de 
böyle yaparlar. Yâ'ni: Zâ'hidler ve âlimlerde Tevrat ile hükmederler. 

(EL-RABBÂNİYYUN) kelimesi Âli İmran süresinde geçtiği üzere 
ilmi ile âmil ârifi billah olan kimselerdir. AHBAR: kelimesi bilgin kimse 
anlamına gelen (HİBR) kelimesinin çoğuludur. Âlimler ma'nâsınadır. 
İbni Abbas «Onlar fakıhlerdir,» demiştir. Bunlar hakkında uzun izahlar 
vardır. İ 

Hülâsa: Her iki zümrede Tevraatın hükümlerini ikaame eden kimse- 
lerdir. 

Mâ'nâ: Tevraatın ahkâmıyla Nebiler, zâhidler, rabbaniler hükme- 
derler. Şu sebebleki, ( âl4l:" ye Iyaril ie ) O ALLAH'ın kitabından 
muhaafazasıyla emrolundukları hakikatler sebebiyle Yâ'ni: ALLAH'ü 
Teâlâ Hazretleri, Her üç sınıfı da kitabı olan Tevraatın hıfzı ile mükellef 
kılmıştı. Onlar vazifelerini yaptılar, ALLAH'ın kitabını hıfzile hükümle- 
rini yerine getirdiler. ( .laç£ «i: Iy&, ) Ve ayni zamanda onlar, kitab 
üzerine şâhid ve rakib bulunuyorlar; kitabın hak olduğunu, doğru oldu- 
gunu, ALLAH tarafından gönderildiğini biliyorlar. Öyle olunca ey yahud 
bilginleri! ( y,*e1,  (Jll,a£y6 ) Nastan korkmayın, benden korkun. 
Yâ'ni Muhammedin vasıflarını meydâna çıkarmakta, recm ile amel etmek 
te insanlardan korkmayın hakikatı gizlemekte, emrime muhaalefette 
benden korkun. ( Mülk guli,as Y, ) Ve benim âyetlerimi az bir se- 
mene, dünyalığa değişmeyin. ALLAH'ın kitabındaki hükümleri, rüşvete 
mansıba, insanların rızasına satmayın. Dünyalığı elde etmek için Tevra- 
atın hükümlerini tebdil ve tağyir etmeyin. Sizi nâsın korkusundan Tev- 
raatın hükümlerini bozmaktan nehyettiğim gibi... mala, makama, rüşvete 
tamâ. için tebdilden de men'ediyorum. Az ve fâni olan dünyâ varlığına, 
ebedi ve sonsuz olan âhiret hayâtını değişmek akıl kârı değildir. 

(WJ7zi e, SE i ye) (Bir kimse ALLAH'ın inzâl ettiği kitab ile 

hükmetmezse ( er ye pa gli ) İşte onlar, ancak kâfirlerdir. 

Biri bu, diğerleri bundan sonra gelecek olan <9 ,çallJ yi e S£ | 4) 
(öğle e. MD. CC öl e diği İZİ iye) (2) 
âyeti celilelerinin kimler hakkınde nâzil olduğu üzerinde âlimler Jhtilâf et- 

mişlerdir. 


(1) Bir kimse Allahın inzâl ettiği kitab ile hükmetmezse, onlar an- 


cak zaalimlerdir. 
(2) Bir kimse Allahin indirdiği kitab ile hükmetmezse, işte onlar 


ancak fâsıklardır. 
el 
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Müfessirlerden bir cemaat: Bu üç âyeti celilenin kâfirler ve yahüdi- 
lerden ALLAH'ın hükümlerini tağyir edön kimseler hakkında nâzil oldu. 
Ziyraa: Müslim olan bir kimse ALLAH'ın kitabıyla hükmetmediği için her 
nekadar günâhı kebire işlemiş olsa dahı ona kâfir denilemez? Demişler- 
dir. Bu rivâyet İbni Abbas, Katâde ve Dahhakin kavlidir. Berrâ bini 
Âzibden rivâyet edilen hadisi şerif de bu kavlin sıhhatine delâlet eder. 
şöyleki : 

Berrâ bini Âzib: ALLAH Tebâreke ve Teâlâ bu üç âyetin hepsini de 
kâfirler hakında inzâl etti,demiştir. Ahrecehü Müslim .. 

İbni Abbas: Bu üç âyet yahüdiler hakkında, bil-hassa Beni Kuray- 
za ve Beni Nadr yahüdileri hakkında nâzil oldu, demiştir. Ahrecehü E- 
bü Dâvüd, 

Mücâhid, bu âyetler hakkında: Bir kimse ALLAH'ın inzâl ettiği ki- 
tab ile hükmü terkederse ALLAH'ın kitabını reddetmiş olurki, işte bu 
kimse kâfirdir, zâlimdir, fâsıktır. Demiştir. 

İkrime: Bir kimse inkâr ederek ALLAH'ın inzâl ettiği kitab ile hük- 
metmezse, o kimse küfretmiş olur. Bir kimse ALLAH'ın inzâl ettiğini 
ikrar eder ve fakat onunla hükmetmezse o kimse zaalimdir, fâsıktır, de- 
miş. Bu da yine İbni Abbasın kavlidir. Zeccac da bu kavli ihtiyar etmiş- 
tir. Ziyraa: Zeccac: Bir kimse enbiyânm getirdiği ALLAH'ın hükümle- 
rinden bir hükme baatıldır, dese o kimse kâfirdir, demiş. 

Tavus: İbni Abbasa: bir kimse ALLAH'ın inzâl ettiği kitab ile hük- 
metmezse, bu kimse kâfir midir? Diye sordum. O buna: Küfür veyâ 
küfür olmadığı milletten naklolundu. Dedi, demiş. 

Ataa: O küfrün dünunde küfürdür, demiş. Yâni: küfre yakındır, de- 
mis. 

İbni Mes'ud, Hasan ve Nahai: Bu üç âyetin hükümleri yahüdilere 
ve şu ümmete şâmildir. demişler. Ziyraa: Hangi milletten olursa olsun, 
bir kimse rüşvet alır, kitabın hükmünü tebdil eder de ALLAH'ın hük- 
mündenbaşka bir hükümle hükmederse o kimse: Küfretmiş, Zulmetmiş 
ve fısk etmiş olur. Süddi de bu kavle zâhib olmuş ve ziyraa: Hıtab, zaa 
hirdir, demiş. : 

Bâ'zıları da şu hüküm, ALLAH'ın hükmünün nassını bilen, sonra 
onu ayânen ve amden reddedib de başkasıyla hükmeden kimse hakkın- 
dadır. Amma, nass kendisine gizili kalan, yâhut te'vilde hataa eden kim- 
se şu ağır veidde dâhil olmaz, demişlerdir. ( ii AŞ > ela, ) 

İbni Abbas: Bir kimse ALLAH'ın kitabını inkâr ederek hükmetmez- 
se o, kâfirdir. İnkâr etmez de hükmetmezse, ov kimse fâsıktır, zaalimdir, 
demiş. 4 


giy 
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Sahih olan İbni Abbasın son kavlidir. Fukahânın ve kelâmcıların hti- 
kümleri budur. Bir kimse ALLAH'ın kitabını ve bu kitabdaki, hükümle- 
ri ikrar eder de amel etmezse kâfir olmaz. Çünkü, günâhı kebire mü'min 
kulu imandan çıkarmaz. Hatada mâ'fuvdur. Fakat, ALLAH'ın kitabını, 
âyetlerinden birini veyâ bir kaçını inkâr eder, yâhut tebdil ve tağyir e- 
der, yâhut yahüdilerin yaptıkları gibi. Amden ALLAH'ın kitabında ol- 
mıyan bir şeye bu ALLAH'ın kitabındadır derse, o kimse kâfir olur. Ziy- 
raa: Küfür amelde değil, imandadır. İnanmıyanlar kâfir olurlar, inanıp 
ta amel etmiyenler zaalim ve fâsık olurlar. 


İşlerin karma karışık bir hâl aldığı, ilmin çok kısaldığı, cehlin bütün 
zulmetleriyle halkı ve din adamlarını sardığı, ilm yerine gürültülerin, fı- 
kıh yerine lâğv ve isnadların, vâ'z ve nasihat yerine propagandaların 
kaaim olduğu, ilm, ve irfan yerine dedi kodukların, kur'an ve hadisler ye- 
rine bir takım huraafe ve hikâyelerin hâkim olduğu, bir takım baatılla- 
rın halk arasında ilm diye yayınlandığı, İmâmı â'zam fıkhının yerine bir 
takım mâceraa perestlerin havadan sözleriyle amel olunduğu, «fülâzun kita 
bı bulunduğu müddetçe kur'an okumağa lüzum kalmadı.» denildiği şu 
garip devrde, şu acib dünyâda mü'minlerin çok uyanık, çok dikkatli ve 
çok i'tinâlı olmaları gereklidir. Allah korusun! 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tevrat kitabı ve yahüdiler hakkında 
bâ'zı bilgileri beyân ettikten sonra, yahüdilerin kitavları olan Tevrat- 
taki kısasları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : Tevratta, can can ile, göz göz ile, burun burun 
ile, kulak kulak ile, diş diş ile ve yaralar akısastır» diye yahüdiler üzerine 
farz kılmıştık. Bir kimse kısası tasadduk ederse işte o ona keffârettir. Bir 
kimse ALLAH'ın indirdiği kitab ile hükmetmezse, işte onlardır ancak zaa- 
limlerğ,£4ö5) 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâvet ediliyor. Beni İsrail. kısasta 
zulm ettiler de kadın erkeği öldürdüğünde kısas yaparlar, erkek kadını 
öldürdüğünde erkeği kısas etmezlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. 
yahüdilerin Tevrat ile amel etmediklerini beyân etmek üzere bu âyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu. 

Yahüdilerin Tevraatın hükümlerini bozup değiştirmeleri sâdece bun- 
dan ibâret değildi. Onlar işlerine gelen yerde Tevraatın hükümlerini tat- 
bik ederler, işlerine gelmiyen hükümleri tebdil ve tağyir ederlerdi. Me- 
selâ: Tevratta zinâ eden kadın ve erkeğin cezâları recm olduğu halde, 
yahüdiler bunu değiştirmişler, yerine celde, yüzlerini karalama ve teşhir 
etmeyi ikaame etmişlerdi. Tevratta kaatilin hükmü kısas olduğu halde 
yahüdiler bu hükmü değiştirdiler ve Beni Nadırı Beni Kurayzaya tercih 
ettilerde, Beni Nadırdan bir kimse Beni Kurayzadan birini öldürdüğünde 
yarım diyyet; Beni Kurayzadan bir kimse beni Nadırdan birin iöldürdür- 
günde tam diyyet aldılar. Yâhüdiler bunlara mümâsil Tevraatın bir çok 
hükümlerini tebdil ve tağyir etmişlerdir. 

Yahudilerin uygulamakta oldukları bu gibi hükümlerin Tevraatın 
hükmü olmayıp yahüdilerin kendi zü'mları olduğunu bildirmek ve Tev- 
raatın hükümlerini beyân etmek üzere Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: d 

OC ie lil SİL ada af ,) Biz Azimi Zi—şân, Tevratta, nefsin 
karşılığı nefsin öldürülmesini yahüdiler üzerine farz kıldık. Yâ'ni: Bir kim 
se başka bir kimseyi haksız yere öldürürse, ölenin nefsine uygun olarak 
öldürenin de kısasan öldürülmesini Tevratta yazdık. Bu âyet celiledeki, 
(ya yöliği ) lâfzı şerifi, kim olursa olsun ölenin karşılığı olarak, 
öldüren kimselerin öldürülmesinin farz olduğunu beyân eder. Zimminin 
karşılığı müslimin, kadının karşılğı erkeğin, kölenin karşılığı olarak hür- 
rün öldürüleceğine delâlet eder. Çünkü, hepsi de candır, canların can ile 
ödenmesi farzdır. 

Nefsile nefsin kısasını farz kıldık, ( Sel geliş) Aynile aynin kı- 
sasını da farz kıldık. Yâ'ni: Bir kimse diğer bir kimsenin gözünü oyar 
veyâ akıtırsa, kısasan onun gözünün çıkarılmasını da farz kıldık. .4"Yı,) 
( Yu Burnu da burun ile farz kıldık. Yâ'ni: Bir kimse başka bir 
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kimsenin burnunu keserse, kısas olarak o kimsenin burnunun kesilmesi. 


ni Tevratta yazdık. ( &5Yu o»Yi, ) (o Kulakla kulağı farz kıldık. Başka 
sının kulağını kesenin kulağı kesilir. ( -» ..1, ), . Diş ile dişin kısas 


, edilmesini de farz kıldık. Başkasının dişini sökenin dişi sökülür. ( -, Ji), 
pie) Yaraların kısas edilmesini yahüdiler üzerine Tevratta farz kıldık. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilede dört uzvu Husüsi olarak 
zikrettikten sonra, yaraları umümi olarak zikr ile ta'mim etmiştir. Çün- 
kili “Yaralarda kısas mümkün olan yerler, var. olmıyan verler var. Du- 
daklar, tenâsül aletleri, eller ve ayaklar... gibi kısası mümkün olan vara- 
lar kısas edilir, amma: Etlerdeki yaralar ve bereler, kemiklerdeki kırık- 
lar ve çatlaklar, telefe sebeb olabilecek karındaki yaralar kısas edilmez- 
ler. Çünkü bunların kısasında adâletin te'mini çok güçtür. Kısas ise adâ- 
let için tatbik edilir. Şer'i bir hükümde âdâlet te'min edilemezse, o zaman 
hak yerine zulm, kısas yerine ikinci bir cürüm daha işlenmiş olurki bu 
durum şeriatin hükmüne muvğfık olmaz. Onun için kısasın mümkün ol- 
madığı yerlerde diyyet ve adâletin hükmü uygulanır. 


Bu âyeti celile, içinde zikredilen cinâyetlerin kısasının Tevratta meş- 
ru olduğuna delâlet eder. Bu hükümlerin âhır zaman Nebisinin şeriatin- 
de meşru olup olmaması mes'elesine gelince: Ebü Hanife eshaabı, ba'zı 
Şâfiiler ve İmam Ahmedden bir rivâyete göre: ALLAH'ın Rasülü, önce 
geçen şeriatlerden kendisine yahyile bildirilen, sahih hükümlerle “amel 
eder demişlerdir. Bu kavle zâhib olanların delilleri bu âyeti celiledir. Bu- 
nun aksini iddiâ edip te geçmiş şeriatlerle amel edilmez diyen kimseler, 
O birleri için: «Onlar iddiâlarını hiç bir süretle isbâta kaadir olamazlar. 
Allaâhın Rasülü, tebdil edilmiş kitablar veyâ o kitab bilginlerinin nakıl- 
leriyle amel etmezdi geçmiş kitablarda bulunan ve fakat, kur'an âyetleri 
veyâ vahyile neshedilen hükümlerle de amel etmezlerdi, demişlerdir. 

Müteehirinden İbni Hâcib de'bu mezhebi ihtiyâr etmiştir. Bu âyeti 
celile ile kısas hakkında bize bildirilen bu hükümlerle amel etmek bizim 
üzerimize de farz kılınmıştır. Bu gün islâm dünyasında, şeriat tatbik edi- 
len yerler bu hükümlerle amel etmektedirler. 

Yukarıda zikredilen cinâyetlerde kısas farz kılınmıştır. Böyle olmakla 


berâber, ( « gu...) ) hak saahiblerinden bir kimse kısası tesadduk 
eder de mücrimi affederse, ( 43,49 ,6 ) bu tesâddük onun için bir kef- 


fârettir. 

Bu âyeti celilede zikredilen (LEHÜ) kelisindeki (HÜ) zamirinin 
mercii hakkında iki kavil vardır. Esah olan kavle göre yaralıya ve öldü- 
rülenin velisine raaci” olmasıdır. Buna göre mâ'nâ: Yaralı veyâ maktü- 


e — 


Cüz : 6 EL Mâide Süresi 


lün velisi. kısası yapmaz da câniyi affederse, bu afv, affedenin günah- 
larına keffâret olur. ALLAH'ın Rasülü «s. 2. s.» bir hadisi şeriflerinde: 
«Bir kimse, kanı ve kandan aşağı olan cürmü affederse, bu anasının onu 
doğurduğu günden bu yana geçen günahlarına keffâret olur.» buyurmuş- 
lardır. (1). 


Ebü—el Derdâ: (ALLAH'ın Rasülünün: «Bir kimsenin cesedine bir 
şey isaabet eder, o da onu tesadduk ederse, ALLAH azze ve.celle, onun- 
la o adamı bir derece kaldırır ve ondan bir günğhı siler.» dediğini duy- — 
dum.) demiştir. (2). 


Enesten rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s. a. s.» e kendisinde 
kısas bulunan bir da'vâ geldiğinde onda ancak affile emreder, gördüm.» 
| demişlerdir (3). 


İkinci kavil: (LEHÜ) deki zamirin yaralayan kimseye veyâ kaatile 
raaci olmasıdır. 


| Buna göre mâ'nâ: Yaralı veyâ öldürülenin velisi, kısastan vaz geçip 
te câniyi affettiği zaman bu afv, câninin günahına keffaret olur. Nite- 
kim, kısasın câniye keffâret olduğu gibi... O zaman câni, dünyâda kı- 
sastan kurtulduğu gibi, o günahın âhiret azâbından da kurtulmuş olur. 
j Bu kavil İbni Abbas, Mücâhid ve Mukaatilin kavlidir. 


( MUzik KE: say ) Bir kimse ALLAH'ın inzâl ettiği kitab ile 
hükmetmezse ( çJW5il Aa Ja,b ) işte onlar, ancak, zâlimlerdir. Onlar 
ALLAH'a taattan çıkmış kimselerdir. 


| Saki İylas 401 vu, PE MD di ŞU $ e li . gi ya ME (1) 
© Jia.) ..... Ja e yla; Jj». gale Ml. ; ..R. di .İ3 gal y! ye (2) 
Şal - ,>| slam . >) 3 4 adli Yİ 
e Bİ Şİ e a e er m en 
Yİ vezin Seyri ler Şİİ iş iy; e eğik ağ ii (3) 
eN ağ3 
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AE av. 7? 43. 3 NI A 
ŞOL LAN Kp aa) > ef 
DE. 
eğe 5 U 
MEÂLİ MÜNİFİ: (Yâ Muhammed! Kitabı sana, aralarında AL 
LAH'ın inzâl ettiği hak ile hükmedesin, diye» inzâl ettik. Onların arzü- 
larına uyma. ALLAH'ın sana inzâl ettiği kitabın bâ'zısında seni fitneye 
düşürmelerinde onlardan hazer et. Eğer yüzlerini dönerlerse, ALLAH'ü 


Teâlânın, bâ'zı günahlarıyla onlara isaabet ettirmek murad ettiğini bil. 
Nastan çoğu hakikaten fâsıklardır. (49) 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahud bilginle- 
rinden Kâ'b bini Üseyd, Abdullah bini Surya ve Şâş bini Kays gibikim- 
seler birbirlerine «Bizi Muhammede götürün, onu dininden şaşırta bile- 
lim.» dediler. hemen kalkıp Hazret: Rasülün yanına geldiler de: «Yâ 
Muhammed! Sen bilirsin, biz yahüdun âlimleri, eşrafı ve büyükleriyiz, 
Biz sana tâbi' olursak yahüdiler'de bize uyarak sana tâ'bi' olurlar. Bizim- 
le kavmimiz arasında bir husümet var. Sana muhaakeme olalım, sen de 
bizim lehimize hüküm ver, O zaman seni tasdik eder ve sana tâbi oluruz.» 
dediler. Böylece yalan vaidlerle ALLAH'ın Rasülünü aldatıp şaşırtmak 
istediler. Şaşkın papazlar, peygamberliğin ne demek olduğunu idrak ede- 
mediler de kendi sapıklıklarına kıyas ile ALLAH'ın Rasülünüde yoldan 
çıkaracaklarına zâhib oldular. 

ALLAH'ın Rasülü «s. a. s.» yahüdun istediklerini kabül etmedi. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âveti celileyi inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki : 

#lzik uu Xl yi, ) Habibim Ahmed! Yahüdiler sana geldikle- 
rinde: Onları muhâkemeden çekinme. Hükme gelince aralarında ALLAH' 
'nsana ınzâl ettiği kitab ile hükmet. 


MM, 
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sana ınzâl ettiği kitab ile hükmet. er! gel a” ; ) Onların arzülarına 
tâbi olma, sana yapmak istedikleri fitnelerine kapılma ( Aşisi, ) 
Onlardan hazeret, ( AlıyIJyiu se -e iyi yi ) ki: Teâlânn sana 
ınzâl ittiği kitabın bâ'zı kısımlarında seni fitne tuzağına düşürmesinler. 


ALLAH'ın kitabıyla hükmet, onların havalarına uyma. ( iIjyok ) 
Eğer onlar, senden ve sana indirdiğimiz kitabın hükmünden yüzlerini çe- 
virirlerse, ( ek ) Habibim bilki: ( ery3 ec çete öl laz İİ |) 
ALLAH azze ve celle, bâ&'zı günahları sebebiyle dünyâda onları azâb et- 
mek. başlarına musibet indirmek istiyor. 


Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilede yahüdilerin dünyâda azâb görmele- 
rini bâ'zı günahlarla tahsis ediyor. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes, kâfirleri 
dünyâda bütün günahlarıyla değil bâ'zı günahları sebebiyle azab eder. Bu 
azâb ise. kati, esir yurtlarından uzaklaştırma gibi... cezalardir. Diğer 
günahlarıyla olacak azâbı ilâhi ise âhirete bırakılmıştır. Yoksa kâfirin 
küfrüne dünyâ cezası kâfi gelmez. Çünkü onlar kâinâtın biricik Halikı 
olan Vacib—ül Vücüd Hazretlerine karşı en büyük günah olan küfrü 
ve en büyük zulm olan şirki irtikâb etmişlerdir. Küfrün cezâsı ise dünyâ 
cezası ile tamamlanamaz. Onun cezası ebedi ve sonsuz azabdır. İnsanlar 
böyle nankördürler. 


(iü çile İm si, )  Nastan çokları hak yolundan çıkmış 
fâsıklardır. Bil— hassa yahüdiler fiskte çok ileri gitmişlerdir. Ziyraa: 
Onlar kendi kitabları olan Tevraatı bozup değiştirdikleri gibi, ALLAH'ın 
kitabıyla hükmeden Rasülünün hükmünü de reddetmişlerdir. 


Bu âyeti celilede hükümle meşgul olan haakimlere, hakemlere, dev- 
let me'murlarına ve hükümeti idâre edenlere büyük ihtar ve büyük tâ- 
riz vardır. Bunun içindirki, hükümle iştigaleden kimselerin üzerine; iyi- 
ce tedkik ile araştırıp hakkı bulmaları ve ALLAH'ın kitabı ile hüküm 
vermeleri vâcib olur. Yoksa haksız hükümler ALLAH'tan gelecek olan 
belâ ve musibetleri tâ'cil eder ve bir an önce milletin başına inmesine 
sebeb olur. 


4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Peygamberini dininde şaşırtmak için 
yahüdilerin kurdukları düzeni beyân ettikten ve Nebisini bunların dü- 
zenlerine karşı ikaz ve irşâd ettikten sonra, yahüdilerin diğer birhilele- 
rini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


a 
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TÜRKÇE ANLAMI: Yâ Muhammed! Yahüdiler câhiliyyet hükmü 
mü talab ediyorlar? Yakinen bilen bir kavm için hüküm yönünden AL- 
LAH'tan daha güzel kim var? (50) 


o SEBEBİ NÜZÜL : Mukaatilden rivâyet ediliyor. Medinede biri 
Beni Nadır, diğeri Beni Kurayza adlarında iki büyük yahüdi kabilesi var- 
dı. Hazreti Rasül peygamber ba'solunmazdan çok zaman öncedenberi a- 
ralarında sürüp gelen bir kan dâ'vâsı vardı. Hazreti Muhammed Pey- 
gamber bâ'solunup Medineye hicret edince Beni Kurayza yahüdileri Haz- 
reti Rasülün huzüruna gelerek şikâyet ettiler de: «Yâ Muhammed! Be- 
ni Nadr bizim kardeşlerimizdir. Babalarımız bir, dinimiz bir, kitabımız 
birdir. Böyle olduğu halde, Beni Nadrdan biri bizden birini öldürürse, bi- 
ze yetmiş veszk hurma diyyet verirler. Bizden biri onlardan birini öldür- 
se, onlar bizden yüz kırk vesak hurma alırlar. Paramızın kıymeti de on- 


ların parasının yarı kıymetindedir. Bizimle onlar arasında bir hüKüm ver, 
Yâ Muhammed!» dediler. 


Beni Kurayzanın bu şikâyeti üzerine ALLAH'ın Rasülü : 
«s. a. 8.» :; «Ben, Kurazi kanının Nadıri kanına, Nadirin kanının Kurazi 
kanına eşit olamasına, iki kandan birinin diğerinden üstün olmadığına, 
diyyet ve yaralarda fazlalık olamıyacğına hükmediyorum.» Buyurdu. Bu 
hükme razi olmıyan Beni Nadr gazaba geldi de ALLAH'ın Rasülüne hitaa 
ben * «Biz senin hükmüne raazi değiliz, sen bizim düşmanımızsın, bizim 
alçalmamızı istiyorsun!» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

(0yi- ülalli Göl) Yâ Muhammed! Yahüdiler, câhiliyyeye âid hü: 
küm mü istiyorlar? Hem ilm ebli, hem din ehli olduklarını iddiâ ediyor- 
lar da, hem de câhilliyet devrine âid üstünlük ve imtiyaz iddiâsını mı 


güdüyorlar, ALLAH'ın kitabına -ve din esaslarına dayanan hükümleri 
redd mi ediyorlar? 


— id — 


Bu âyeti celilede evlâdları arasında müsâvâtsızlık yapan, bâ'zıları- 
nı ba'zılarına tercih eden ve aralarında eşitlik gözetmiyen baba ve anne- 
lere büyük bir ıhtar vardır. Yine bu âyeti celilede böyle babaların câ 
hiliyyet dâ'vâsında bulunduklarına delâlet vardır. 


Taavusa, çocuklarının bâ'zısını bö'zısına tafdil eden bir kimseden 
soruluyor. Bunun üzerine Taavus, bu âyeti celileyi okuyor da, o kimseyi 
muâhaze ediyor. 


Habibim! Yahüdiler, câhiliyye hükmü mü istiyorlar? y-| ç-3 ) 
(LE wi. Jüküm ve hikmet yönünden ALLAH'tan daha güzel kim 
var? Diğer bir anlam ile: ALLAH'ın kitabıyla ve ALLAH'ın hükümleriy- 
ile hükmeden kimseden daha güzel kim buluna bilir? 


o o Fakat, bu hükmün güzelliğide herkese göre değil; ( öşöş yil ) 
aklı başında, şuüru ve düşüncesi yerinde yakinen imân eden bir kavm İ- 
çin böyledir. Yoksa şuüru bozulmuş, akli müvâzenesi gitmiş, fikri yerin- 
den oynamış, kalblerini dünyâ hırsı ve dünyâ menfaati kaplamış, vicdan- 
ları katılaşmış, basar, ve basireti kalmamış, hasta ruhlu. kısa görüşlü 
kimseler için değil... 


Ey yahud topluluğu! Siz hakikaten kitab saahibi iseniz ve bu kita- 
ba yakinen inanıyorsanız, sizin için bir Rabb olduğuna ilmi yakininiz var- 
sa, Rabbınızın, hükmlerinde âdil olduğuna imân ediyorsanız, inadı ve câ- 
hiliyye âdetlerini bırakın da, ALLAH'a, Rasülüne ve ALLAH'ın kita- 
bına imân edin ALLAH'ın ve Rasülünün hükümlerini kabül edin. En çı- 
kar yol budur. Bu yoldan başka kurtuluş ve seâdet yolu yoktur!... 


# 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahüdilerin bâ'zı hile ve fitnelerini be- 
yân ettikten ve Nebisine bu fitne ve tuzaklardan sakınmasını emrettik- 
ten sonra, yahud ve nasaraayı veli ittihaz etmemelerini beyân etmek il- 
zere mü'minlere telvini hitap ederek buyuruyorki: 


iğ 


Cüz : 6 El— Mâlde Süresi | 


a VE PE di 
ser 2. a — li 
De YAN 
“İİ gi ağ YE aa 9 
Ya a yagan LE 45 “. 
E, Zi —. o, GAL e A EE > i 
AM Va yapağı ET 


Te 
AI 


* e ez ak » yolla 


va 


HİKMETLİ ANLAMI: Ey imân edenler! Yahud ve Nasaraayı 
veliler ittihaz etmeyin! Bâ'zıları bâ'zılarının velileridir. Sizden bir kim- | 
se onlara dönerse, hakikaten o kimse onlardandır. Allah zaalimler kav- 
mini hakikaten hidyyette kılmaz. (51) Habibim! kalblerinde nifak hastalığı 
olan şu kimseleri, onların içinde: «Bize bir belâ isabet etmesinden kor- | 
karız.» diyerek koştuklarını. görürsün! ALLAH azze ve celle, bir feth 
yahut nezdinden bir emr getirmeye yakın oldu. İşte o zaman içlerinde 
gizledikleri nifaka nâdim olacaklar. (52) İmân eden şu kimseler: Onlar si- 
zinle beraberdik, diye ciddi yeminlerle ALLAH'a kasem edenler, şu kim- 
seler miydi?», diyecekler. Onların amelleri boşa gitti de sabahı hüsra- 
an içinde buldular (53) 


— m. 
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SEBEBİ NÜZÜL: Müfessirler, âyeti celilerin sebebi nüzüllerinde 
ihtilâf etmişlerdir. 

Bunlardan bir kısmı, Ubâde bini Saamit ile münâfikların reisi Abdul- 
lah bini Übeyy bini Selül haklarında nâzil olduğunu rivâyet etmişler- 
dir Şöyleki: 

Beni kaynuga yahüdileri Allahın Rasülüne. karşı muharip bir ova- 
ziyyet aldıklarında Übâde ile Abdullah münâkaşa ve niza yaptılar. Ubâ- 
de bini Saamit: «Yahudilerden benim kuvvet ve kudret sahibi bir çok 
dostlarımvar, Böyle olmasına rağmen bunların dostluğundan Allaha ve 
Rasülüne sığınırım. Benim için mevlâ ancak Allah ve Rasülüdür.» dedi. 

Bunun üzerine Abdullah bini Übeyy: «Ben yahudilerin velâyetinden 
beri kalamam. Çünkü zamanın dönmesinden korkarım. Onlar benim için 
lâzımdırlar.» dedi. 

Allahın Rasülü «s. a. s.» bunu duyunca Abdullah bini Übeyye: «U- 
bâde bini Saamnite karşı bahsettiğin yahüdi velâyeti ancak sana âittir. 
Ubâdenin o sözlerle ilgisi yoktur.» buyurdu. Abdullah bu sözlerede: «Bu 
şekli de kabül ediyorum.» cevâbını verdi. Böylece bütün nifakı üzerine 
almış oldu. 

Süddiden rivâyet ediliyor. Uhud savaşında mü'minler bozguna uğ: 
rayınca, bu bozgunluk nasdan bir topluluk üzerine çok ağır geldi. Onlar; 
Kâfirlerin geri dönüp üzerlerine baskın Yapmasından korktular. 

Müslümanlardan bir. kimse: «Ben fülan yahüdiye daha yakinim, on- 
dan emân alırım. Çünkü yahüdilerin bize galebesinden korkuyorum.» de- 
di. Diğer bir kimse: «Ben Şam halkından fülân nasraaniye daha yakinim. 
Ben de ondan eman alırım.» dedi. 

Bu olaylar üzerine Tebareke ve Teâlâ hazretleri, bu âyeti celileleri 
'inzâl ile mü'minlerin yahud ve nasaradan veli ittihaz etmelerini nehyet 
ti. 

İkrimeden, Ayeti celilelerin Ebü lübâbe bini Abd—ül münzir hakkın- 
da nazil olduğu da rivâyet edilmiştir. (Bak .. Jy—Jiş «bilg AYİ,ŞLİ yili) 
Ei— Enfâl Süresi. 

(WU Ka YY gelya Yi ul çilli) Ey o bütün iman edenler! Yahudile- 
ri ve hiristiyanları veliler ittihaz etmeyin- Onların dostluğuna güvenipte 
yardımlarına boyun eğmeyin. Onları işlerinize karıştırmadığınız gibi, si- 
ze yakın gibi görünseler dahi dostluklarına itimat etmeyin. Gerek kor- 
kudan ve gerekse iyliklerinden onlara güvenipte münafıkların yaptıkları 
gibi sırrınızı e Onlarla sıkı dostluk ve ahbablık yapmayın. 
Çünkü ( pe eljgi een ) bâ'zıları ba 'zılarının velileridir. Yâni! Ehli ki- 


tap mü'minlere karşı bâ'zıları bazılarının velileridir. 


a — 
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Nasaaraa da ba'zı nasaaraanın velileri ve yardımcılarıdır. aj.. ..,) 
( ez Sizden bir kimse yahud ve nasaaraadan her birine ve ii e İsi 
aleyhine onlara yardım ederse, ( pps «4 |) o kimse döndüğü kavmden, 
onun dininden ve onun milletinden olur. Yine bir kimse her hangi bir kav- 
mi veyâ bir milleti sevmez, dinini ve ahlâkını beğenmezse, böyle bir kim- 
se o kavme dönmez ve o kavmden olmaz. 


Bu âyeti celile ALLAH tarafından mü'minlere bir ders, bir tâ'linı 
olmakla berâber, yahud ve nasaaraaya yakin olanlar, dini islâma muhaa- 
lif bulunanlar içinde şiddetli bir tehdid ve büyük bir tevbihtir. 

Maal esef bu gün müslümanım deyip te yahud ve nasaaraayı, ahlâk- 
larını, dinlerini, her türlü iş ve hareketlerini beğenen ve benimsiyen bir 
çok batı hayranları bulunduğu gibi.. Kendi milletini, kendi dinini hakir 
ve hor gören ve hattâ islâm dinine söz ve yazılarıyla Saldıran nice con- 
lar ve türediler vardırki: bunların hensi de bu âyeti celilenin anlamında 
ve bu yüksek anlamın ifâde ettiği şiddetli vaidde dâhil olup durmakta- 
dırlar. 

Fakat, mü'minler ve bil—hassa böyle olan kinıseler şunu iyi bilmeli- 
lerki: ( oil sali gr Y ii ) Muhakkak, ALLAH azze ve celle, AL- 
LAH ve Rasülüne âid olan velâyeti «güveni» başkasına kullatıırsa yâ'ni: 
Müslümanlar dururken başkalarına, yahut nasaaraaya dönen ve başka- 
larını dost tutan kimseyi aslâ hidâyette kılmaz. ALLAH ve Rasülünün düş 
manı olan kavmlere dönenlere ve bunlara mümâsil zâlimlere tevfik ve hi- 
dâyet ihsan etmez. 

Bu kavmlerden her hangi birine yönelmek haram olduğu gibi bun- 
lardan her hangi bir ferde teveccüh etmek, ona yâr olmak veyâ yar- 
dım istemek te ayni vechile haramdır. 


Ebü Müsâel Eş'ari «r. 8.» den rivâyet ediliyor. Basra Vâlisi bulunan 
Ebü Müsâ, bir günÖmer bini El—Hatfaba: «Nasraani bir kâtibim var?» 
dedim. O bana: «ALLAH seni katletsin, nasraanlile senin aranda ne mü- 
nâsebet var, bir müslüman kâtib tutsan olmaz mı? Sen Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretlerinin ( erir çiz Yİ yal!) kavli şeriflerini duyma- 
dın mi?» dedi . Ben Ömere cevâben: «Dini onun kitabeti benimdir.» dedim 
Ömer bana: «ALLAH hakir kıldığı zaman onlara ikram etmez, zelil kıl 
dığı zaman i'zâz etmez, uzaklaştırdığı zaman yaklaştırmaz.> buyurdt- 
lar, Ben yine fikrimde ısrar ederek: «Onsuz Basranın işleri görülmez?» 
dedim Buna cevâben Ömer «r. a.»: «Hesâb etki, nasraani öldü, o zaman 
ne yapacaksın. Onun ölümünden sonra ne yapacaksan, şimdi onu ya! 


ER 


Cüz : 6 El Mâide Süresi 


ondan beri ol yerine müslümanlardan birini getir koy!» buyurdu.) diye 
vak'ayı anlattı. 

Ömer «r. a.» Hazretlerinin Ebü Musâ «r.a.» Hazretlerine verdiği şu 
hikâyedeki ders mü'minler için büyük bir mev'izedir. Bir çok işlerinde 
ehli kitabdan örnek alan: bütün hareketlerini onlara uydurmaya çalışan 
ve hattâ çocuklarını ehli kitab kadınlarının terbiyesi altına veren câhil, 
gaafil, sefih müslümanlar, Ömerin dersinden ibret alsınlar da ehli kita- 
bı veli ittihaz etmekten hazer etsinler. 


Hakiki mü'minler ehli kitaba ve kâfire tevelli etmezler ; yils 5 ) 
( >>ers5 OYâ Muhammed! Kalblerinde nifak hastalığı olan, vicdan- 
ları şek içinde çalKanan münâfikları, ( er? bel; ) yahut ve nasaars 
içinde koştuklarını görürsün! Onlar, yâ'ni: münâfiklar, sevgi ve zevk 
lerinden yahüdilerin içinde koşup duruyorlar. Ehli servetlerdir. diye on 
larla düşüp kalkıyorlar onlardan, yardım ve muâvenet bekliyorlar. 


Bu âyeti celilenin münâfikların başı Abdullah bini Übeyy ve arka- 
daşları hakknıda nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Münâfiklar gece gün- 
düz yahüdilerle düşer kalkar, onlarla müslümanlar aleyhine dolaplar çe- 


virirler, hem de ( 2,15 Lui kN Gi ös ) başımıza bir felâket gelme- 
sinden, bir musibet inmesinden korkarız» diyorlar. 


Beni Kaynüga, yahüdileri ALLAH'ın Rasülüne muhaarib bir veziy- 
yet aldıkları zamanda bu sözü münâfıkların reisi Abdullah Bini Übeyy 
söylemişti. Sözü söyliyen bir kişi olduğu halde, cemi' sığasıyla irad buy- 
rulması, münâfikların düşüncelerinin bir olduğuna ve hepsinin ayni sö“ 
ze ortak olduğuna delâlet eder. Münafiklar bu gibi sözleri söylemekle 
kalblerindeki nifâkı ifşâ etmiş oluyorlar. ALLAH'ın dininin ve Rasülü- 
nün muvaffak olacağında şübhe ediyorlar da yahud ve nasaaraadan 
dost tutmakla bir tedbir aldıklarını dostlarının yardımı yetişir ümidiy- 
le bir taraftan islâm dininin yıkılmasıyla bir inkilâb gözetirken. diğer 
taraftan gelecek olan musibete karşı korunmak içinde kendi akli kasır- 
larınca sanki bir tedbir almış oluyorlar, da ALLAH'ın kudret ve azame- 
tini düşünmekte gaflet ediyorlar. Halbuki : 


(çiğli ça ) Teâlâ ve Tekaddes Hezretleri, Rasülüne ve mü'- 
minlere bir fetih getirmiye, ( sx » > y'). yâhut münâfikların ak! 
ve hayallarına gelmiyen ve hesab etmedikleri taraftan dost diye güven- 
dikleri yahüdilerin başına bir belâ ve bir felâket vermesi çok yakin oldu. 
Nitekim Teâlâ ve Tekaddes Hüdeybiye barışıyla başlıvan ve yekdiğerini 


sm 
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velyeden sayısız fethler verdi de kuluna yardımda bulundu, dinini bütün 
dinlere üstün kıldı az zamanda islâmiyyet her tarafa yayıldı. Münâfik- 
ların dostlarımız diye !güvendikleri topluluk hâk ile yeksân oldu. Bir 
kısmı öldürüldü, bir kısmı esir edildi, bir kısmıda yurdlarından çıkarıldı. 
Dostlarının birer birer ortadan kalktığını gören münâfiklar da dostla- 


rıyla berâber hakir ve rüsay oldular da(c.sV ,,—ölji)/'4 el pua) 


içlerinde gizlemiş oldukları nifaklarına, hile ve hüd'alarına nâdim oldu- 
lar. i 


(Fe Yusbihü) fiilinin muzaari sığasıyla irad buyrulması, halide baş- 
uyan nedâmetin gelecekte de devâm edeceğine delâlet eder, nitekim de 
öyle olmuştur. Nifakları meydâna çıkan münafiklar, Medine halkı 2- 
rasında rezil olmuş ve hiç bir zaman eski itibarlarını elde edememiş- 
ler, çok sefil bir ömür sürmüşlerdir. Her asır ve her devirde gelen müna- 
fiklar böyle nâdim olmuşlar, bundan sonrakilerde öyle olacaktır. 


Yahud ve nasaaraaya dönen ve onlardan veliler tutan münâfikarın 
nifakları meydana çıktığı zaman (Içi yalJ,», ) mü'minler teaccüb et- 
tiler de birbirlerine: ( Kal ,1 erll ud, 1 3İ yğleY$ei ) Yahud ve na- 
saaras hakikaten onlar Sizinle beraberdir, diye ağır yeminlerle ALLAH'a 
yemin eden kimseler bunlar mı dediler. Bunlar, bizim düşmanlarımız o- 


lan yahüdileri tutarlar, onlarla ihtilâtı severler de bu nasıl olur? deme- 
leriyle münâfikarın baatıl yeminlerindeki yalanları meydana çıkmış oldu. 


Münâfıkların yahud ve nasaaraaya dönmeleri, onları dost edinmeleri, 
onların yardımlarına güvenmeleriyle nifakları meydâna çıktı —oSb.. ) 
( ç#i Oo Yahüdileri veli tutmalârı, nifaklarını izhar etmeleriyle hayır 


ımellerinin hepsi baatıl oldu, da ( y.-& şu ) . hüsran içinde kal- 
dılar. Dünyâda sırlarının fâş olmasıyla hüsraana uğradılar. Ahirette ise 
amellerinin sevablarının boşa gitmesi ve dâimi azâba mahküm olimala- 
rıyla hüsran içinde kalıp gittiler. Güvendikleri dostlarından bir yardım 
göremiyerek dünya azâbından kurtulamadıkları gibi, sek ve nifak yü- 
zünden sağlam bir imâna saahib olamadıklarından, sapık imanlarından 
da bir fayda göremiyerek, âhıretlerini dahi gaybetmişler ve böylece her 
iki dünyâda da hüsraane boğulup gitmişlerdir. 


» Münâfiklar, yapmış oldukları bu hareketlerine çok pişman olmuş- 
lar ammâ; ne çâreki bu nedâmetleri onlara bir fayda te'min edememiştir. 


Hey'hât!.. 
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Vâcib-ül Vücüd Hazretleri, Münâfiklara ve yahüdilere dâir bâ'zı bil- 
giler beyân ettikten ve bu hususta mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten son- 
ra, irtidât edenler hakkında mü'minlere bâ'zı gerer vermek ve nasihat 


etmek üzere buyuruyorki: 
3, ii 
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YÜKSEK ANLAMI: Ey o iman edenler! Sizden bir kimse dininden 
irtidat ederse, ALLAH azze ve celle «onun yerine hemen kendisinin seve- 
ceği ve onların da onu sevecekleri bir kavim getirirki, mü'minlere ya- 
vaş, kâfirlere şiddetlidirler. ALLAH yolunda savaşırlar, levmedenin lev- 
minden korkmazlar. Bu ALLAH'ın dilediği kimseye bahşettiği bir fazıl- 
dır. ALLAH vâsi'dir, alimdir. (54) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile, islâm dininden dönen mürtedler hak- 
kında nâzl olmuştur. 


Müfessirler bu hususta şu izâhı veriyorlar: 

İslâm dininden dönenler on bir kavmdir. Bunlardan üçü Hazreti Ra- 
sül zamanında irtidâd etmiş olup biri Beni Müdlic kabilesidirki. Reisleri 
Zü-l Himar künyesinde ve Esved-ül Ansi adında bir kâhindi. Bu mür- 
ted Yemende peygamberlik iddiâsında bulundu, bir çok beldeleri zaptetti. 
ALLAH'ın Rasülünün me'murlarını o beldelerden çıkardı. ALLAH'ın Ra- 
sülü, Yemen vâlisi Muaz bini Cebele ve Yemen eşraafına bir mektup gönder 
di. ALLAH azze ve celle bu mürteddi evinde Firüz-el Deyleminin eliyle he- 
lâk etti. Firüzun onu öldürdüğü gece ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» onun ölü- 
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di 
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münü bir mü'cize olarak eshaabına haber verdi. Müslümanlar bu habere 
çok sevindiler. Hazreti Rasül kuşluk vaktı vefât etti. Rabi'ul evvel ayı- 
nın sonunda kâfirin ölüm haberi Medineye geldi. 


Hazreti Rasül zamanında irtidâd eden kavmin ikincisi Müseylime- 
nir. kavmi olan Beni Hanifedir. Müseylime nübüvvet iddiâsında bulundu. 
Hazreti Rasüle bir mektub gönderdi de: «Bu nâme ALLAH'ın rasülü Mü- 
seylimeden, ALLAH'ın Rasülü Muhammed «s. a. s.» edir. Bundan sonra 
arzın yarısı senin, yarısı benim.» dedi. 


ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve Sellem, bu mektübu alınca 
şu cevâbı verdi : «Bu nâme ALLAH'ın Rasülü Muhammed «s., a. s.»den 
yalancı Müseylimeyedir. Arz, ALLAH'ındır. ALLAH arzını kullarından di 
lediği kimseye verir. Âkıbet mütteki olan kimselerindir.» Buyurdu. Mü- 
sevlimeriın helâkini ALLAH'ın Rasülü göremedi. Onun vefâtından sonra 
Ebü Bekr, Müseylime üzerine bir ordu gönderdi. Müseylime, Hazreti Ham- 
zanın kaatili Vahşi tarafından öldürüldü. 


Vahşi Müseylimeyi öldürdükten sonra: «Câhiliyet zamanımda  in- 
sanların em hayırlısı olan Hamzeyı öldürdüm. İslâm olduktan sonra da 
insanların en şerlisi olan yalancı nebi Müseylimeyi öldürdüm. Ümid ede- 
rim, ALLAH beni bununla mağfiret eder.» derdi. 


Hazreti Rasül zamanında irtidâg eden üçüncü kabile de Beni Esed- 
dir. Tuleyha bini Huveylid adında bir mürted, Nübüvvet iddiâsında bu- 
lundu. ALLAH'ın Rasülü bunun üzerine Hâlid bini Velid kumandasın- 
da bir ordu gönderdi. Hâlid kâfirin ordusunu hezimete uğrattı. Savaş- 
tan sonra Şama kaçtı, tekrar müslüman oldu ve islâmı da güzel oldu. 


Bunlardan başka yedi kabile de Ebü Bekr zamanında irtidâd etti. 
Bunlar: Üyeyne bini Hasan'ın kavmi Fizâre, Kurre bini Selmetül Ku- 
şeyrinin kavmi Gatfan, Fecâe bini Abdi yâ Leylinin kavmi Beni Selim, 
Mâlik bini Nüveyrenin kavmi Beni Yerbü' Seccah binti El münzerin kav- 
mi, bâ'zı Beni temin kabilesi idi. Bu kadın Nübüvvet iddiâsında bulun- 
du. Sonra da nefsini yalancı Müseylimeye tezvic etti. İrtidâd eden diğer 
kavmler: Eş'as bini Kaysinin kavmi künde. Bahreynde Hatm bini Zey- 
din kavmi Beni Bekri Vâil'dir. 

ALLAH azze ve Celle Hazretleri, bunların hepsini Ebü Bekr eliy- 
le te'dib etti. Yalnız bir kavm Ömer zamanında tenkil edildi. Bu kavm 
Cebele bini - el Eyhem'in kavmi Gassân'dır. Cebele Ömerin eliyle islâm 
oldu. Üzerinde uzun bir ridâ ile gezerdi, Bİr kimse bunun örtüsünü çiğ- 
nedi, bu da çiğneyene bir tokat vurdu. Adam Ömere şikâyet etti. Ömer 
Cereleye kiss ile hükmetti. Adam bunu affetmedi. Cebele: «Bu kı- 
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sası bine satın alırım.» dedi Tokat yiyen Cebelenin bu teklifini kabul et- 
medi. Mahküm kısası on bine kadar artırdı. Mazlum kısas üzerinde ısrar 
etti. Cebele Hazreti Ömer «r.a.» den mühlet istedi. Ömer, mühleti verince 
Cebele Ruma kaçtı ve irtidâd etti. i 

Tefsirlerde zikredilen irtidâd vak'aları bunlar olmakla beraber, â- 
yeti celilenin hikmetli anlamı kıyâmete kadar islâm dininden dönecek 
olan bütün mürtedlere şâmildir. 


(<> RA GE zy ' Şi yali, | Ey mü'minler! Sizden bir kim- 
se, dininden döner de başka bir dine girerse, ( ew «ijl .5,-> ) 
ALLAH azze ve Celle, onların yerine yeniden'başka kavmler getirir- 
ki, onlar ALLAH'ın dinine sakâkatle sarılır. ( « ,#ş eç* ) ) ALLAH 
onları sever, onlar da ALLAH'ı severler. 


Acabaa Rabbılarını sevenler ve Rabbıları da onları seven bu bahti- 
yar kullar kimlerdir? Şimdi tefsir ve konu buraya gelmiş bulunuyor. Bu 
ciheti de İzanaha çalışalım. 

Müfessirler bunların kimler olduğu hakında ihtilâf etmişlerdir. 

Ali, Hasan, Katâde, Dahhâk ve İbni Cerir: «Bunlar Ebü Bekr ve ar- 
kadaşlarıdır. Çünkü bunlar mürtedlerle savaş yapmışlardır.» demişlerdir. 


Hazreti Âişe : «ALLAH'ın Rasülü dünyadan göçtü, arap irtidât, etti, 
nifak her tarafa yayıldı, babamın başına düşen ağır işler, ulu dağlara in- 
miş olsaydı, dağlar parçalanır, yok olurdu.» demiştir. 

Süddi: Âyeti celile. ensar hakıknda nâzil olmuştur. Çünkü ensar, o 
kimselerdirki, ALLAH'ın Rasülüne yardım ettiler de dinin meydâne çık- 
masında ona zahir oldular.» demiştir. 


Mücâhid: «Âyeti celile, Yemen halkı hakkında nâzil oldu.» demiştir. 
Ayeti celile nâzil olduğu zamanda ALLAH'ın Rasülü «s. a. 8» bir hadisi 
şeriflerinde Ebü Müsâ-el Eş'ariyi işâret ederek: «Onlar, şu kavmdir? de- 
diği merfüan rivâyet edilmiştir. 

Ba'zıları da: «Âyeti celilede senâ edilen kavm ferslerdir. Ziyraa: 
ALLAH'ın Rasülü «s. a. 8.» mübârek eliyle Selmân fârisinin boynunu ok- 
şıyarak: «O kavm bu ve bunun kavmidir.»> Bu yurduğunu rivâyet etmişler- 
dir. Diğer bir hadisi şerifinde ALLAH'ın Rasülünün: Bu din Süreyyâ 
yıldızında olmuş olsaydı. Fâris oğullarından bir takım kimseler, onu alır- 
lardı.»> Buyurduğu da rivâyet edilmiştir. 

Bâ'zılam da âyeti kerimenin Hazreti Ali er.a.> hakkında nâzil olduğu- 
nu söylemişlerdir. Çünkü, hazreti Rastl Sallellâhü aleyhi vesellem, Hay- 
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ber günü sancağı Hazreti Aliye vermezden bir gün önce: «Yarın bayrağı 
ALLAH'ı ve Rasülünü seven, ALLAH ve Rasülü de kendisini seven bir 
kimseye teslim edeceğim.» buyurmuş ve devrisi gün de Aliye teslim et- 
miştir. Buna göre '( «,4ş.,5 ) İâfzı şerifi Hazreti Aliye işâret olmuş 
olur. Bundan sonra gelecek olan ve Hazreti Ali Hakkında nâzil Olan 
(ady 0 Sİş iri ) âyeti celilesininde buna delil olduğu rivâyet edil- 
miştir. 

Ayeti celilenin yüksek anlamı, yukarda zikredilen bütün rivâyetle- 
re şâmil olmakla berâber, zamanımıza kadar ve bundan sonra da vuküa 
gelecek olan bütün mürtedlere ve onların yerlerine kaa im olacak mü- 
min kavmlerin hepsine şâmildir. ( g4! ) 

İrtidâd eden bir kavmin yerine ALLAH azze ve celle hazretlerinin ge- 

tireceği ve sevdiği kavm, ( o.) je d3İ ) mü'minler üzerine liynetli. yu- 
muşak huylu ve merhametli, ( ,,SOy 5.si ) kâfirler üzerine izzet- 
li, şiddetli ve galizdir. ( Yi)u.; gsaale ) Onlar ALLAH yolunda mü- 
câhede ederler, kâfirler, mürtedler ve münâfiklarla çarpışırlar. 
( eY ijuglY, ) Levmedenin levminden korkmazlar. Onlar, şek için- 
de çalkanan münğfiklar ve zaif imanlılar gibi değillerdir. Hiç kimsenin 
sözüne aldanmazlar, kim nederse desin, ALLAH dinine yardımdan ve 
ALLAH yolunda savaşmaktan aslana çekinmezler. ( «U; ) Şu sevgi, şu 
merhamet, şu şiddet şu dövüş ve şu levmden korkmamak, («ix ) AL 
LAH'ın fazlı, keremidirki, ( .L2, 4 «5 ) onu kullarından dilediği kim- 
seye verir ALLAH'ın fazl-ı keremi çok geniştir, ilmi her şeyi ihata eder. 
Bunun için ehlini bilir ve dilediği kuluna ihsân eder. 


ALLAH'ü Teâlâ bu âyeti celilesinde, islâm dininden irtidâd edenle- 
rin yerlerine. sağlam imanlı, ALLAH ve Rasülünü seven, mü'minleri himâ 
ye eden kavmler getiriceğini vâ'dediyor. Bu vâ'd sâdece irtidâd edenlere 
mahsus olmayıp, dinde zâ'fiyyet gösteren, hak yolundan ayrılan kur'an 
hükümiecriyle ameli terkeden, dünyayı âhirete terrih eden, dünyâ men- 
featını dinden üstün tutan, zaif imanlı bütün mü'minlere şâmildir. Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, böyle zaif imanlı mü'minlerin yerlerine de, kavi 
.manılı yilksek vicdanlı mü'minler getirirki, ALLAH onları, onlar da 
ALLAH'”ı severler. Bunlar. mü'minlere liynetli, kâfirlere izzetli ve şid- 
detlidirler. 

İslâm târihine nazar edildiği zaman bu hakikat bütün açıklığıyla 
meydâna çıkar. Bütün islâm devletleri, dinlerine 'bağlı kaldıkça kur'anı 
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kerim hükümleriyle amel ettikleri müddetçe maddeten ve mâ'nen yüksel- 
mişler. zamanlarının en medeni milletleri seviyesine ve hattâ hepsinden 
üstün bir seviyeye vükselmişlerdir. Dini inançlarında zaifladıkça. Al.- 
LAH'ın kitabıyla ameli terkedip dünyâ zevkine daldıkça zaıflarıışlar. ge- 
rilemişler, munkarız olmuşlar: ALLAH azze ve celle hazretleri de onla- 
rın yerlerine başka kavmler getirmiştir. 


Emevi hiikümdarları ve maiyvetleri, devletin ılk zamanlarında Al. 
LAH'ın kitabına bağlı kalmışlar. bu sâvede viükselmişler. dünvânın en 
kuvvetli devleti hâline gelmişlerdi. Zaman geçtikçe dini bağlar gevşemiş 
imanlar zaiflamış. ALLAH'ın kitabıyla amel terkedilmiş. buna müvâzi o- 
larak ahlâk zaiflamış. devlet gerilemiş en sonra da münkarız olmuş: ye- 
rine de Abbâsi devleti kaaim olmuştur. 


Ayni şekilde ilk zamanlarda Abbâsiler de ALILAH'ın kitabına bağlı 
kaldıkça ilerlemişler, yükselmişler, din zaiflayıp ALLAH'ın kitabıyla a- 
mel terkedilince onlar da gerilemişler, yıkılmışlar, yerlerine iranlılar ka- 
aim olmuştur. İranlılar da dine bağlı kaldıkça ilerlemişler. dinde zaifla- 
yınca gerilemişler, munkarız olmuşlar, ALLAH ta onların yerlerine Sel- 
çukluları ikaame etmiştir. 


İlk zamanlarda Selçuklular dini esaslara bağlı kaldıklarında yük- 
selmişler, dini esâslara bağlılık zaiflayınca gerilemişler. zaiflamışlar, mun 
karız omuşlar; onların yerlerine Osmanlı Devleti kurulmuştur. 


Osman oğulları islâm dinine bağlı kaldıkları müddetçe  ilerlemişler. 
yükselmişler, üç kıt'aya hâkim olmuşlar, Viyana kanılarına dayanmışlar, 
Târihe yön vermişler, zamanın medeniyyetinin en yüksek zirvesine vâ- 
sıl olmuşlardır. Dine bağlılık zaiflamış, Kur'ânın hükümleriyle amel ter- 
kedilmiye başlamış, İslâm dinine bağlılık derecesine göre duraklamış, ge- 
rilemiş, en sonunda ortadan kalkmıştır. 


Bakalım: Teâlâ ve Tekades Hazretleri bu âyeti celilenin hükmünü 
infâz etmek için dinine hizmet edecek daha hangi kavmleri getirecek vc 
hangi kavmleri inkiramaza mahküm edecektir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mü'minlerden irtidâd edenlerin yerine 
ALLAH"'ını ve Rasülünü seven. dini bütün kavmler getireceğini beyân 
ettikten sonra, ALLAH ve Rasülünün Mü'minlerin velisi olduklarını be- 
yân üzere buyuruyorki: 
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| MEALİ MÜNİFİ: Ey mü'minler! Veliniz ancak, ALLAH ve Rasülü 
| ve imân ile berâber Rukü eder oldukları halde, namazlarını devam üze- 
re kılan, zekâtlarını veren şu kimselerdir. (55) Bir kimse ALLAH'a Ra- 


sülüne ve iman eden kimselere dönerse, kakikaten ALLAH'ın ordusu, 
işte onlar, ancak gaaliblerdir. (56). 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilede zikredilen ( ..! yal yaly ) kav- 


j li şerifi hakkında biri umümi, diğeri husüsi olmak üzere iki kavl 


beyân 
edilmiştir. 


İ 
i Bu kavli şerifin umum hakkında olduğuna dâir olan rivâyetler şun- 
lardır. 


İ I — Ubâde bini Saamid Hazretleri, yahüdilerden beri oldu da:«Be- 
| niKurayza ve Beni Nadr yahüdilerinin ahdinden ALLAH'a sığınır: onlar- 


dan ALLAH ve Rasülüne dönerim ?» dedi. Ubâde bini Saamidin bu sözü- 
ne muvafık olarak âyeti celile nâzil oldu. 


2 — Abdullah bini Selâm Hazretleri: «Ey ALLAH'ın Rasülü' Kav 

mimiz olan yahüdiler bizden ayrıldılar, bizimle oturmamaya yemin etti- 

İ ler, Mesâfe uzak olduğu için eshaabınızın suhbetine gelmiye muktedir 

olamıyoruz.» ALLAH'ın ve Rasülünün ve mü'minlerin bize veli olmala- 
| rına raazi olduk.» dedi. 


Bu, iki rivâyete göre âyeti celile, her mü'mine şâmildir. Mü'min Oo- 


lan her zât, diğer mü'minlerin velisidir. ( a».U çi pa Dleşli, İyi) 
nâzmı şerifi bunun delilidir. (Bak.) Berâe Süresi. 
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Buna göre ( ..öklliy yü ya! ) lâfzı şerifi bütün mü'minlerin si- 
fatıdır. Âyeti Gelilede zikredilen sıfatlar, mü'minleri münâfıklardan 32- 
yırn. Ziyrâ: Münâfiklar da namaz kılar ve zekât verirler, ammâ: namazı 
devâm üzere kılmazlar, başkalarına görünmek için kılarlar. Zekâtlarını 
da arzularıyla vermezler. Münâfikların namazdaki vasıfları, ( ,Ul)3i, 
YY öy AY, ) nazmı şerifi zekâttaki vasıfları ise, ( ..»ip wi) 
âyeti celilesidir. (Bak.) Ahzab Süresi. z 

Ayeti celilelerin belli şahıslar hakkında nâzil olduğu husüsunda a- 
şağıdaki vechler beyân edilmiştir. Şöyleki: 

I — Ebü Bekr hakkında nâzil olduğu İkrimeden rivâyet edilmiştir. 

2 — İbni Abbastan, Ali bini Ebi Taalib hakkında nâzil olduğu, ri- 
vâyet edilmiştir. 
© 3 — Abdullah bini Selâmdan rivâyet ediliyor. Âyeti celile nâzil ol- 
duğu zaman ben: «Yâ Rasüllellâh!'Aliyi gördüm, rukü'da iken muhtac 
bir kimseye parmağındaki yüzüğü tesadduk etti, biz oya tevelli ederiz.» 
dedim. 

4 — Ebü Zerr radıyallahü anh Hazretlerinden rivâyet ediliyor. AL- 
ALH'ın Rasülü «s.a.s.» ile berâber bir gün öyle namazını kılmıştık. Mes- 
cide bir sâil geldi, dilendi, kimse bir şey veren olmadı. Bunun üzerine sâ- 
il elini semâya kaldırdı da: «ALLAH'ım' Şâhid ol, Rasüüüllahın mesci- 
dinde dilendim. kimse bana bir şey vermedi.» dedi. Bu esnâda Ali ruku- 
da bulunuyordu. Dilenciye sağ elinin küçük parmağındaki yüzüğü işâ- 
ret etti. Bu parmakta bir yüzük vardı. Dilenci o tarafa doğru yürüdü. 
Peygamberin gözünün önünde Alinin parmağındaki yüzügü aldı. Bunun 
üzerine Sallellâhü aleyhi ve Sellem: «ALLAH'ım! Kardeşim Müsâ sen- 
den: «Rabbım! göksümü genişlet, işimi kolaylaştır, dilimder düğümü 
çöz, onlar sözümü anlasınlar, ehlimden kardeşim Hârünu bana vezir kıl. 
onunla arkamı kuvvetlendir, onu işime ortak yap!» diye senden dılemiş- 
ti de sen de, ona: «Kardeşinle senin kuvvetini artırdım ve saltanatı ikı- 
niz için kıldım.» buyurmuştur. ALLAH'ım! Ben de senin seçtiğin nebi- 
lerinden Muhammedim. beninı de göksümü aç, işimi kolaylaştır, ehlim- 
den Aliyi bana vezir kıl, onunla arkamı kuvvetlendir.. diye Rabbısına ni- 
yazda bulundu. Zâti Ecell ve Â'lâya yemin cderim, ALLAH'ın Rasülü 
daha sözünü tamamlamadan hemen Cibril nazil oldu da: «Oku yâ Mu- 


hammed!» dedi ve arkasından ( ..içiei çâly <3-)) MIG, k! ) âyeti ce- 
lilesini okudu. demiştir. 


Şu dört rivâyete gere mü'minlerin velileri, Ebü Bekr ile Ali olmuş 
oluyor. Ayeti celile hakkındaki rivâyetler de burada bitmiş bulunuyor. 
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Sebebi nüzüller husüsi dahi olsalar âyeti celilenin anlamının umüma şâ- 
mil olmasına mani değildir. Şöyleki: 


(1 gel piiğ dye ş SİKİ, ki ) Ey mü'minler! Veliniz, yardımcınız 
yahüdiler. nasaaraalar, münâfiklar; bir kelime ile kâfirler değil; AL- 
LAH ve Rasülü ve bunlara tebean mü'minlerdir. Öyle olunca her mü- 
min yekdiğerinin velisi, muavini ve yardımcısıdır. O mü'minler ki, ( öy 
İİ, ÇA İİ üşiş öleli ) o namazlarını vaktında, erkânıyla devam 
üzere kılarlar, zekâtlarını vaktında ehline edâ ederler, Hem de rukü'ları- 
nı da yaparlar. 


Ayeti celiledeki ruku' hakkında müfessirler bir kaç vech beyân etmiş- 
lerdir. I— Buradaki rukü'den murad, mü'minlerin huzüudur. Buna göre 
mâ'nâ Namazlarını kılarlar, zekâtlarını verirler, ALLAH'ın emr ve nehile- 
rine huzu ile boyun eğerler, demek olur. 2— Namaz ve zekâttan sonra, 
ruküun zikri, şânına tâ'zim içindir. 3— Bu âyeti celile nâzil olduğu za- 
manda mü'minler rukü'da bulunuyorlardı. Bil—hassa bu durumu tâ'yin 
için nâzil olmuştur. Her üç tefsir de âyeti celilenin rühuna uygun olmak- 
la berâber, bizce üçüncü tefsir daha muvâfıktır. Bu tefsir ayrıca mü'min 
leri taltif maahiyyetini de hâvidir. 


Olga yayda li aş İbni Abbas âyeti celiledeki (MEN) keli- 
mesini muhâcir, ensar ve bunlardan sonra gelecek olan mü'minlerle tef- 
sir etmiştirki kıyâmete kadar gelecek olan bütün hakiki mü'minlere şâ- 
mildir. 

Mâ'nâ: Bir kimse, ALLAH'a tâatla kasim olur, ALLAH'ın Rasülü- 
ne ve Mü'minlere yardım ederse ( gi. 56 ) hakikaten ALLAH'ın 


ordusu, askerleri ve yardımcıları, ( y, Jüt a ) ancak onlar gaaliblerdir. 
Bir kavmki, ALLAH onların yardımcısıdır, elbette o kavm gaalibdir. Bir 
kavmki, ALLAH onun düşmanıdır, elbette o kavm zelil ve perişandır. 

HÜLASA: Mü'minler her ne zaman ALLAH ve Rasülüne saadık 
kaldıkça, Rabbılarının yardımına nâil olmuşlar ve gaalib gelmişlerdir. 
Ne zaman da bu vasıfları gaybettilerse, ALLAH'ın yardımından mah- 
rum olmuşlar, yenilmişler ve perişan olmuşlardır. Şu halde mü'minlerin 
ALLAH'ın yardımına mazhar olabilmeleri için âyeti celiledeki vasıflara 
riâyet etmeleri icâbeder. ALLAH tevfik ihsân buyursun!. 


* 


ALLAH azze ve celle Hazretleri yukarıki âyeti celilelerde mü'minleri 


Şe... 


Cüz : 6 El— Maide Suresi 


yahut ve nasaraayı veli ittihaz etmekten nehyettikten, ALLAH'ı Rasülü- 
nü ve mü'minleri veli ittihaz etmeyi emrettikten sonra, tekrar nehvi tak- 
rir etmek üzere buyuruyorki: 


TÜRKÇE MEÂLİ: Ey mü'minler! Sizden önce kendilerine kitab ve- 
rilen şu kimselerden dininizi oyun ve eğlence ittihaz eden kimseleri ve kâ- 
firleri veliler ittihaz etmeyin Eğerki hakiki mü'minler iseniz ALLAH- 
tan korkun!. (57) 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Rufâa bini Zeyd 
ve Süveyd Bini—el hars islâm olduklarını ızkar etmişler. sonradan da 
münâfikliğa başlamışlardı. Bunların iç hallerini bilmiyen bir takım müs- 
lümanlarda bunlara mahabbet ediyorlardı. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri, mü'minleri ikâz ve irşâd için bu âyeti celileyi inzal 


buyurdu. Diğer bir rivâyete göre ( ö pe Iş, ) nazmı şerifine kadar 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Ya gliğ a > yalla Yi yale) Ey o imân eden kimseler! Dininizi 
oyun ve eğlence ittihâz eden şu kimselerki, ( ,ÜL., XDiyyi yal a) 
sizden önce kendilerine kitab yerilmişti, onları, ( 4S, O) ve kâfirle- 
ri, ( .Uşl ) veliler ittihaz etmeyin Bunlar: Gerek ehli kitab olsun, ge- 
rekse putperest olsun: bütün kâfirleri veli ittihaz etmeyin Ehli kitab put- 
perest ve münâfikların hepsi de kâfir olmakla berâber kâfirlerin ayrıca 
zikredilmesi, islâm diniyle alay etmekte putseverlerin diğer kâfirlerden 
daha fazla ve daha şiddetli olmaları sebebiyledir. 

Mâ'nâ: ey mü'minler topluluğu! Kitab ehli olanlar ve diğer kâfirler, 
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dininizi alay ve istihzâ ediyorlar. Böyle olduğu içir siz onları veli ve yar- 
dımcı ittihaz etmeyin. Sizin en kıymetli varlığınız olan dininizi istihzâ e- 
denlerden size fayda yerine zararlar gelir. En mukaddes ve en ulvi i- 
nancını alay edenler, senin canına dahi kasdetmekten çekinmezler. Onla- 
rı hariminize sokmayın; onlara hiç bir şeyde emniyyet etmeyin. Onlar, si- 
zin dininizin, ve MAİ ei iy en şiddetli düşmanlarıdırlar. 

Ayeti celilede mü'minler, bütün kâfirleri veli ittihaz etmekten nehye- 
dıldikleri halde, dini eğlence ve oyuncak ittihaz etmenin ehli kitaba tah- 
sis edilmesi şayânı dikkattır. Çünkü, bundan sonraki âyette de geleceği 
vechile islâm dinini eğlenceye alanlar ekseriyâ ehli kitab olan kâfirlerdir. 
Öyle olunca mü'minler bütün kâfirleri veli ittihaz etmekten menolundukla- 
rı gibi. Ehli kitab hakkında daha dikkatlı ve daha i'tinâlı olmaları icabe- 
der. Buna göre islâm diniyle alay edenlerin çoğu ehli kitab olmakla be- 


raber, putperestlerin eğlenmeleri daha şiddetlidir. (o (Bak.. |, 49 ,iJu, 
OT allaşı li. iY ) Fussilet süresi. 


(ağa si ol yil,ei, ) Ey mü'minler! Eğer hakiki mü'minler İ- 
seniz. ALLAH'tan korkun. ALLAH'ın düşmanları olan kâfirleri, bil-hassa 
ehli kitab olan kâfirleri veli ve yardımcı ittihâz etmekten sakının! On- 
lara temâyül,etmeyin!. 


v4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, islâm dinini oyuncak ittihâz edenleri, 
veli ittihaz etmekten mü'minleri nehyettikten sonra eğlencenin bâ'zı şek- 
lini ve eğlence yapanların âkıbetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Yi ei; yi 


MEÂLİ KERİMİ: Ey Mü'minler! Namaza çağırdığınız zamanda, «on- 
lar» ezânı eğlence ve oyun itthâz ederler. Bu halleriyle onlar, hakika- 
ten akıl etmez bir kavmdirler. (58) 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ka- 
viller beyân edilmiştir. 

I — Medinede nasraanilerden bir kimse vardı. Müezzin ezan okur- 
ken (Eşhedü enne Muhammeden Rasülüllâh..» dediğini duyduğu zaman 
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bu kâfir: «ALLAH yalancıyı yaksın!» diye bed düâ ederdi. Bir gece ken- 
dişi de berâber bütün ev halkı uykuda iken hizmetçi kadın elinde ateşle 
içeri girdi. Ateşten bir şerâre sıçradı, ev ateşlendi. Kendisi de içinde ol- 
duğu halde bütün ev halkı yandı, kül oldu. Nasaaraanın yaptığı beddüâ 
kabul oldu ammâ, yalancı kendisi olduğu için aleyhine kabül oldu. AL- 
LAH'ın Rasülünün sünneti olan ezânı alay eden kâfirde lâyık olduğu ce- 
zâyı buldu. Ve âlemlere ibret oldu. 


* 
2 — ALLAH'ın Rasülünün müezzini ezan okuduğu zaman, mü'min- 


ler kalkarlar, namaz için hazırlığa başlarlardı. Bunları gören yahüdiler: 
«Kalktılar, kalkafaz olasılar; kıldılar kılmaz olasılar; rukü' ettiler et- 
mez olasılar.» derlerdi. Yahüdilerin bu kötü hareketlerini redden Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri. bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


3 — Müslümanlar namaz kılmaya kalktıkları zamanda, münâfik- 
lar, nâsı namazdan nefret ettirmek için gülüşürler de: «Yâ Muhammed! 
Geçmiş zamanda görülmedik. duyulmadık bir şey icâd ettin, sen Nebilik 
iddiâ ediyorsun, geçmiş nebilere muhaalefette bulunuyorsun. Merkeb 
bağırması gibi bu bağırma da nereden? sana, bu sesten daha çirkin ve bu 
işten daha kötü bir iş yok.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri ( «ilik ye Yö lc, ) âyeti celitesi ile bu âyeti celile- 
yi inzâl buyurdu. (Bak.. Fussilet süresi.) 


(ölalNe sv isi, ) Ey mü'minler! Şu kâfirleri ve şu münâfikla- 
rı veliler ittihâz etmeyinizki, namaza çağırdığınız zamanda, ( Iş aus 
Le » ) onlar ezan ve namazı oyuncak ittihâz ederler de alay yapar- 
lar ( «> ) Onların şu durumları: yâ'ni: Ezan ve namazı oyun ve eğ- 
lence ittihaz etmeleri ( öyüsYuş oç ) akl etmez bir kavm olmaları ha- 
sebiyleuır. Ziyraa: Bunların bu oyun ve eğlenceleri, akilleri olmıyan câ- 
hil ve sefih kimselerin fiilerindendir. Onlar nefislerinin erzularına tâbi 
olurlar da tevhide, ibâdete, felâha dâ'vet eden ilâhi ve kudsi güzel söz- 
lerle alav ederler. Buna mukaabil, çan seslerine hiç bir mâ'nâ ifâde etmi- 
yen kerih gürültülere uyarlar ve onları beğenirler. Çünkü, çirkini güzeli 
iyiyi kötüyü idrakten âciz sefihler ancak bunu yapabilirler. Bundan ö- 
tesini idrâk edemezler. 


Yoksa şuüru yerinde aklı başında olan kimseler aslâ böyle ahmak- 
lığı yapmazlar. 


Bu âyeti celile, ezâ'nın meşrü iyyetine delildir. Öyle olunca ezânı 
Muhammedi, sâdece rü'yâ hadisiyle değil ayni zamanda nassı kur'an ile 
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de sâbittir. Yâ'ni: Ezânı Muhammedi edille—i şer'iyyeden hem kitab ile, 
hem de sünnet ile sâbittir. 


Ezânı şerife hürmet eden, ezân okunurken konuşmıyan ve onu hu- 
zü ile dinleyip ona icâbet eden, mü'minlerden bir çok kimselerin menkibe- 
lerini duyduk. Ezan ile alay eden ve bundan dolayı bir çok musibetlere 
maruz kalan kimselerin de feci âkıbetlerini gördük. Biz sözün uzama- 
ması için onları buraya almadık. Ancak birinci sebebi nüzüldeki hırısti- 
yanın yangın hikâyesini bir ibret dersi vermekle iktifâ ediyoruz. Düşüne 
bilenler için onun dersi mü'minlere kâf idr. 


5? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretler, ehli kitabın ve münâfikların, mü'min- 
lerin ezan ve namazlarıyla alay ettiklerini beyân ettikten sonra, bu istih 
zâ ve bu husümetin nereden geldiğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


m e O 
NEŞME Ya İİ 


73 37 a Mi Ea ya 
Da GALA Ne 
>. 


YÜKSEK ALAMI: Habibim Ahmed, Rasülüm, Yâ Muhammed' De- 
ki: «Ey ehli kitab! Bize husümet etmeniz ancak, ALLAH'a, bize indiri- 
len seriate ve bundan önce indirilen seriatlere imân etmemizden ve ç0- 
gunuzun fasıklar olmasındandır. (59) Habibim! Yine deki: Ey ehli ki- 
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tab! ALLAH'ın indinde cezaca bundan daha yerlisini size haber vere- 
yimmi? Şu kimseki, ALLAH, ona lâ'net ve üzerine gazab etti, onlardan 
maymunlar, hınzirler ve Taagüta tapanlar kıldı. İşte bunlar mekânca en 
şerliler ve düpedüz yolda şaşırıp kalanlardır. (60) 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İçlerinde Ebü 
Yâser bini Ahtab, Raafi, bini Ebi Raafi ve AÂzüraa gibi yahud âlimleri 
bulunan bir topluluk ALLAH'ın Rasülüne geldiler de. nebilerden hangisi- 
ne imân ettiğini sordular. Buhlara cevâben ALLAH'ın Rasülü «sa.s-»: AL 
LAH'a, bize nâzil olan kitaba. İbraahim., İsmâil, Ya'kub. Yakubun torun- 
larına, Müsâ ve İ'sâya inzâl olunan ve bütün nebilere indirilene imân edi- 
yorum.» buyurdu. Yahüdiler, Hazreti Rasülüy İ'sâyı zikrettiğini duyun- 
ca onu inkâr ettiler de: İsâyı kasdederek (Vagllâhi Muhammedin imân 
ettiği kimseye biz imân etmeyiz.» dediler. 

Bu hâdise üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Diğer bir rivayete göre yahüdiler, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» in İsâ 
peygamberi andığını duyunca, garaz ve hasedlerinden dolayı Hazreti Ra- 
süle : «Vallâhi dünyâ ve âhiret nasibi daha az olan bir din ehli ve 
sizin dininizden daha şerli bir din bilmiyoruz.» dediler, 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 


Diğer bir rivâyette bu vak'anın, (..4> » ,s: CN b.k! âyeti 
celilesine âid olduğu beyân edilmiştir, Şöyleki: 


( 5 Ey nebiler serveri Habibim! Dininle alay eden ehli kitaba deki 
(büyü? Ja Eli yav ) Ey ehli kitab, ey yahud ve nasaaraa' Sizin 
bizi istememeniz, bize kin ve intikam beslemeniz, bizi kerih görmeniz baş- 
ka değil; ( LT gi Yı ) bizim ancak, ALLAH'a imân etmemiz, (J-İL, 
e JzlUğk! ) bize inzâl olunan kitaba ve şeriate, bundan önce 
indirilen kitab ve şeriatlere imân etmemizdendir. Bizim bu geniş ve iha- 
atalı ve hakk olan İmânımıza hased ediyor, kin besliyor, buğz bağlıyorsu- 
nuz Kendi dar ve basit imânınızdan başkasını kabul etmiyor. Ve 'böyle- 
likle kısa aklınız, dar havsalanız, keskin akıllı, geniş imanlara karşı nik- 
me: ve ukübetle doluyor. Şu bir hâkikattirki, âciz ve zaif olanlar. kendile- 
rinden üstün olanları asla çekemezler.Zaifler kavilere, basitler olgunlara, 
âcizler üstünlere fâsıkler saalihlere, kâfirler mü'minlere her zaman ve 
her devrde düşmanlardır. Aşağılık olanlar. yüksek olanları her zaman 
sewmezler, her zaman onlara dil uzatırler, hased kin ve intikamdan kendi- 
lerini alamazlar. 
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Merhum Namık Kemalın şu beytide bu hakikatı açık olarak ifâde e- 
der. 

Erbabı kemâli çekemez, naakıs olanlar; 

Rencide olur didei huffâş zıyâdarn. 

Ey dar kafalı basit ruhlu ve sakat imanlı ehli kitab! Ey düşüncesiz 
gaafiller! Siz bizi iki sebebden çekemiyorsunuz. Biri geniş ve olgun İ- 
mânımız, diğeri ise (yâ. $ “| yi, ; sizin çoğunuzun fâsık olmasıdır. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, ehli kitabın ekserisinin fâsik oldu- 
gunu beyân buyuruyor. Şu haale göre, az dahi olsa ehli ketabın içinde 
fâsik olmıyanlar da vardır. Nitekim, her devr ve her asırda ehli 
kitabdan bir takım saalih kimseler görülebiliyor. Hattâ son senelerde bin 
lerce ehli kitabın hidâyete erdiğini söylemiş olsak, mubaaleğa etmiş ol- 
mayız. Bunların hemen hemen hepsi de nasaaraadandırlar. Yahüdilerden 
hidayete erenler hemen yok gibidir. 

ALLAH'ü Azimüşşan, bu âyeti celilede ehli kitabın mü'minlere neden 
intikam gözettiklerini bildirmekle berâber, mü'minlere bir ibret dersi de 
veriyor şöyleki: 

Her ne bahasına olursa olsun, mü'minler ehli kitaba din ve imanla- 
rından hiç bir fedâkarlıkta bulunmıyarak, çoğu fâsık olan ehli kitaba kat- 
iyyen temâyül etmiyecekler ve onlara boyun eğmiyeceklerdir. Yoksa bir 
taraftan çoğu fâsık olan ehli kitaba uyarak fisk ve fücür işlemek; di- 
ger taraftan da ehli kitaba ve diğer kâfirlere galebe ümid etmek haki- 
kat olması mümkün olmıyan kuru bir temenniden ibârettir. Mü'minlerin 
böyle bir duruma düşmeleri çok acı ve çok tehlikeli bir gaflettir. ALLAH 
Esirgesin!. 

(laz yz. 3 ipa pe Sele ) ÜNEBBİÜ, kelimesi mühim haber anla- 
mına gelen (NEBE) kelimesinin tef'il babından muzâri mütekellim vah- 
desidirki, teksir ifâde eder. 

MESÜBE — Kelimesi her nekadar ihsâna mahsus olup sevap mev- 
kiinde kullanılır ise de burada ( e olim Aysu ) lâfzı şerifinde olduğu gi- 
bi... Azab anlamına gelen ukübet mevkiine vaz olunmuştur. Bu da ibâre- 
de mubâlağa ifâde eder. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed!' Dininizden daha şerli din görmedik, diyen 
yahüdilere: «Ey yahud topluluğu! ALLAH'ın indinde cezâca, sizin şerli 
din dediğinizden daha şerlisini haber vereyim mi? Siz Müslüman dinine şer 
li din, diyorsunuz, müslüman dini şer değil, sırf hayırdır. Farzı muhal siz 
öyle hesab ediniz. Fakat, ben 8ize bundan daha şerlisini haber vereyim. 
İşte o, ( vicJ) ç,,. ) ALLAH'ın lâ'net edip rahmetinden uzaklaştırdığı 
dahası var, ( «ie uz , ) ve üzerine gazab edip intikam aldığı kimse 
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(piki v3 all aça ley ) ki, onlardan maymunlara ve hınzirlere çevirdiği 
kimseler, ( &,e'lla.r, ) onlardan Taagüta ve şeytâna tapan kimseler, 
(&İ,i ) işte onlar yani: Lâ'net olunmuşlar, gazab olunmuşlar maymun 
ve hınzir suretlerine çevrilenler, buzağıya ye şeytana tapanlar( Up: 
Jolly ye holy ) mekânca, azabca şerliler bunlardır. Yolun ortasından sa- 
panlar, düpe düz yolda şaşıranlar işte bunlardır. Ey ehli kitab, ey yahut 
topluluğu! Ri.nz olsun bunları düsününde kimin ve hangi dinin şerli ol- 
duğunu idrak edin! 

İbni Abbas Maymun ve hınzir süretlerine cevrilenler. cumartesi gü- 
IMinün hürmetine riâyet etmiyen vahüdilerdir Hunların gençleri may- 
munlara çevrildiler ihtiyarları da (domuzlar Süretıre tebdil oOolundular, 
demiştir. 

Ba'zıları da: “Maymuna çevrttenier yahüdilerden sebt gününün hür- 
metine âsi olanlar. Hınzirlere çevrilenler de: Sa gleyhisselânı zamanında, 
gökten sofra indikten sonra. buna küfreden kımseler demişlerdir. Bak.. 


(e rl şe b şleri J6>i ) Bu rivayet çozunluğun kavlidir. 


Bu âyeti celile nâzil olduğu zamanda. müslümanlar vahüdileri ayıb- 
ladılar da onlara: «Ey maymunların kardeşleri, ey hınzırlerin Kardeşle 
ri!» diye hıtab ettiler. Bu serzenişlere karşı yahüdiler rezil ve rüsvay 
oldular ve başlarını verlere eğdiler. Yine de imân etmediler. 

Söz buraya gelmiş iken mesh hakkında bâzı bilgi vermeyi faydalı 
buluyoruz. Şöyleki: 


MESH; Noktalı (H) ile bir şey'in asl süretini değiştirip. çirkin ve 
kötü bir sürete tebdil etmektir. Gerek bu âveti celilede, gerek başka âyet- 
lerde geçtiği üzere Teâlâ yahüdilerin dedeleri olan İsraail oğullarından bâ 
zılarını maymun ve hınzir süretlerine tebdil ettiğini beyân buyuruyor Bu 
hususta müfessirler iki kavl beyân etmişlerdir. Bunlardan biri. bedenin 
insan bedeni olup rühan maymun hâline çevrilmesidir. Digeri: Hem rü- 
han, hem de bedenen maymun süretine tebdil olunmasıdır. Fecâat ve u- 
kübet i'tibâriyle ikisi de çok acı ve çok ağır ilâhi birer azabdır. İkisi de 
gazabı İlâhiden birer tecelli ve rahmeti ilâhivyeden uzak düşmenin birer 
nümünesidir. Şimdi bunları ayrı ayrı izâha çahşalımı. 


Cesedi; insan cesedi olup ta, rühan maymun olma keyfıvveti: Kalıbı 
insan kalıbı, görünüşü insan görünüşü. Fakat, akıl, fikir. mantık. ilm. ir- 
fan, iz'an ve şuurdan mahrum. lisânı vok, bütün hareketleri, mavmun 
hareketi, insâni mezivyet ve faziletler silinmiş bütün zekâ ve kaabılıveti 
sâdece taklitçilikten ibâret.. Bir de bunların üstünde kendisinin evvelce 
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insan olup sonradan bu hâle geldiğini müdrik. Başkalarını tanıyan, bu 
duruma neden düştüğünü hem kendisi ve hem de başkalarının bildiğini 
bilen, bütün bunlara rağmen aklı, fikri taklidden öte gidemiyen, Hayri 
şerri iyiyi kötüyü hakkı baatılı ayırmıyan, maymun denen hayvana yakı- 
şan bir taat.. Sonu hüsran ve felâket.. İşte acib bir yaratık.. 


Rühan hınzır olanlar ise, boynu eğilmez. İki tarafına bakmaz, kafa- 
sı tuttuğu yoldan dönmez. Her pisliği. her necâseti yer, her yanı cife, tır- 
nağına varıncıya kadar pis ve habis Alçak ruhlu, deni tabiatlı, kimse 
tarafından sevilmiyen, nefret yerici. çirkin ve kerih bir mahluk.. Bu günün 
dünyasında hak dini kabül etmiyen bir kısım kalın kafalı ve kaba ruhlu 
kâfirlerin durumları da böyle hınzır tabiatlı domuz ahlâklı tagilerdir. 


(Bak.. oyls 51 e il yaly yal al ) El — Mâide Süresi, 


Maddeten ve rühan mesh olunanlara gelince: MESH, insanların bâ- 
zı hayvan süretlerine çevrilmesi, demektirki: Bunlar İsraail oğulları za- 
manında vukü bulmuş bâ'zı olaylardır. İsraail oğullarından ALLAH'ın 
gazabına uğrayan bâ'zı kavmler, maymun ve domuz süretlerine çevrildik 
leri âyeti celilelerle sâbittir. Bir kavmin Fâre süretine meshedildiği de bu 
haari şerifte mezkürdür. 

Biz buarada Dâvüd Aleyhisselâm zamanında Medven şehrinde vâki 
olan bir olayı izaaha çalışacağız. Şöyleki: 

ALLAH azze ve celle Hazretleri. Beni İsraailin bir haftada altı gü- 
nü kendi işlerine çalışacaklarını, yedinci günü olan cumartesi günü AL- 
LAH'a ibâdet edeceklerini peygamberlerine vahyile bildirmişti. İsraail oğul 
ları bir müddet ALLAH'ın bu emrini yerine getirdiler Medyen deniz kenâ- 
rında olduğu için İsrail oğullarının başlıca meşgalesi balıkçılıktı. Balıklar 
diğer günler sâhile gelmezler; acnak cumartesi günü çok gelirlerdi. Ru du- 
rum hayvanların ya bu gün avlanmadıklarını hissettiklerinden ve yâhut 
ta li-hikmetin böyle yapıyorlardı. Balıkların cumartesi günü sâhile akın 
etmeleri İsraail oğullarından bir kısım fasıkların tamâ'larını kabarttı. Hırs 
larını yenemiyen münâfiklar, balık avlamıya ve sebt gününü tanıma- 
maya karar verdiler ve balıkları avlamıva satmıva ve azık edinmive baş- 
ladılar. Salih mü'minler bu fâsık gürühuna vâz etmişler. ALLAH'ın neh 
yettiği güne hürmet etmeleri için nasihatte bulunmuslar. onlar bundan 
vaz geçmezler de fisklarına devam ederlerse, ALLAH'ın gazab edeceğini » 
ve üzerlerine lâ'net ineceğini söylemişlerse de. bunları dinliyen olmuantış 
fâsıklar eski fisklarına devâm etmişlerdir. 


Mü'minler arasından bir kısımları. münâfikları yola germek için 


İç 
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nasihat ederlerken diğer bir kısını mü'minler onlara: «ALLAH'ın helâk 
edeceği, yahut şiddetli uzab ile azâb edeceği bir kavme niçin vâ zedivor- 
sunuz?, dediler. Bu sözleri duyan diğer mü'minler: «Rahbhınıza bir mu'- 
zeret olsun, birde vâ'zı nasihat fayda verir de, belki korunurlar. . dediler. 
Bunlar vâ'z-u nasihat yapmakla, hem üzerlerine farz olan münkeri neh yet 
miş oluyorlar, hem de Rabbılarının azâbından korunuyorlardı. Çünkü bir 
kavmin içinde az dahi olsa münkeri nehyden olmazsa, üzerlerine gele- 
cek olan gazabı İlâhi hepsine şâmil olur. Bunu bildikleri için, onlar na- 
sihatlerine devâm ettiler, ammâ, o münâfik zümresi akıllarını obaşları- 
na alacak durumda değillerdi: 


Mü'nüner, onların yola gelmiyeceklerine kanaat getirince, onlardan 
ayrılmak istediler de. kendi evleri ile onların evleri arasına yüksekçe bir 
duvar çektiler ve böylece onlardan ayrı yaşamaya başladılar. Münâfiklar 
eskisi gibi sebt gününe hürmet etmiyorlar ve evvelce yapmakta oldukları 
balık avcılığına devam ediyorlardı. 

Her iki taraf sabahleyin birbirlerinin seslerini duyarlar, fakat yek- 
diğerlerinin hallerine vâkıf olmazlardı. Dâvud aleyhisselâm hak yolun- 
dan çıkmış, emr, nehi tanımıyan bu fâsık kavme lâ'net etmiş ve ALLAH 
tan cezalarını istemişti. 


Böylece epey bir zaman geçti. Mü'minler birgün sabahleyin kalktık- 
larında duvarların ardında münğfikların seslerini duymadılar. Bir birleri- 
ne: «Bunlar akşamdan çok içtiler, galibâda sarhoşluktan avılıp ta kalka- 
madılar.» dediler. Bâ'zıları dıvarın üzerine çıkıp baktılar, bir de ne gör- 
sünler! Hepsi de maymun süretine mesholmuş, dolaşıp duruyorlar. Bu 
durumu gören mü'minler. kapalı bulunan aralarındaki dıvarın kapısını 
açıp içeri girdiler. Mü'minler maymunların kimler olduğunu bilmiyorlar. 
Fakat maymunlar, bunları tanıyor, yanlarına sokuluyorlar, akrabları- 
na: Biz sizi bundan nehyetmedik mi idi?» dediler. Maymunlar (Evet! 
«makamında başlarını eğerek onları tasdik ettiler. Üç gün bu halde yaşa- 
yıp sonra öldüler. Çünkü, gazabı İlâhiyyeye çarpılıp ta başka süretlere 
mesholan kimseler çok yaşamazlar, helâk olurlar, onlardan nesi gelmez. 
Sünneti İlâhiye bunu icâbetmiş, hikmeti Rabbâniyye böyle tecelli etmiş- 
begi 

Bu âyeti celilede «İnsanlar, meymunlardan tekâmül etti.» diyen Dar- 
vin nazariyyesine bir tâ'riz vardırki, ALILAH'ın emrlerine isyân eden, ne- 
hilerinder sakınmıyanların, tekâmülün zıddı olan tereddiye mâ'ruz kala- 
rak hayvanlaşacaklarına bir delil teşkil ederki: maal-esef bu gün madde- 
nin kulu, tabiatın zebünu olanlar, tereddi ve tedenni içinde insanlıktan u- 
zaklaşıyor. maymunlaşıyor, hayvanlaşıyorlar, demektir. 


E-İş çe F. 7 
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İsrail oğullarından hınzirler süretine mesh olunanlar için (Mâidej İ- 
saya Bak. ) 


Taaguta tapanlar; irâdelerini şeytanın vesvesesine bağlıyan kâhinle- 
rin, kendi zanlarınca âlimlerin, mansıb saahiblerinin ve büyük tanıdıkları 
kimselerin (ALLAH'a isyan karşılığına dahi olsa) sözlerini tutan, arka- 
larına düşen ve onların gittikleri baatıl yoldan ayrılmıyan kimselerdirki: 
Onlar bütün hayatlarını dünyâ menfeatını te'mine hasretmiş ve bunu te- 
min için her fedâkârlığı göze almış, bu hususta taagutlar bulmuş ve onla- 
rı ülâhiyyet mertebesine yükseltmiş insanlardır. Ne yazıkki, zamanımız- 
da bu şekil insanlar da vardır ve gün geçtikçe de çoğalmaktadır. 

Şu izaaha göre: Hakka isyan ederek şeytana, puta, kâhine, ağaya, 
Beye uyan ve bunlara boyun eğen kimselere abedei taagüt ve uyulanlara 
da «Taagüt» denir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile geçmiş kavmlerin 
yaptıklarını yapmamaları için mü'minlere bir ibret derside vermektedir. 
Sapıklığa diğer bir nümüne daha: 


yur YE EZ 5 
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TÜRKÇE MEÂLİ: Size geldikleri zamanda: «İmân ettik» derler de 
küfr ile girerler ve onunla çıkarlar. Halbuki: ALLAH azze ve celle, giz- 
lemiş oldukları şeyleri bilip durmaktadır; (61) Onlardan çoğunun. kizbe, 
zulme ve haram yemeğe koştuklarını görürsün. Yapmış oldukları amelle- 
ri ne kötü oldu? (62) Rabbâniler ve âlimler, onları yalan sözlerinden ve 
haram yemelerinden nehyetseydiler yâ!. Yapmış oldukları şeyler ne fenâ 
oldu? (63) 

SEBEBİ NÜZÜL.: Katâdeden rivâyet ediliyor. Âyeti celile yahüdiler- 
den bir kısım kimseler hakkında nâzil olmuştur. Bunlar ALLAH'ın Ra- 
sülünün yanına gelirler, ona imân ettiklerini ve getirdiği hakka raazi ol- 
duklarını söylerler. Yanından çıktıktan sonra küfre sarılırlar ve münafik- 
lık ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların durumlarını be- 
yân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

($ 30131, ) Ey mü'minler! münğfiklar size geldikleri zamanda, 
(151 IJu ) imânettik,derler.(«1p5 5 #; G<ILigz> 6, ) halbuki on 
lar, küfrile girdiler ve yine küfrile çıktılar. Onların imânsız kalblerine hiç 
bir zaman imândan bir zerre bile girmedi, girmeleri de, çıkmaları da kü- 
für oldu. ( 5,.X ie ğe sl, ) ALLAH azze ve celle, kalblerinde gizle- 
miş oldukları küfr ve nifâkı elbette bilir. 

Bu âyeti celilede, münâfikların mü'minler hakkında kalblerinde giz- 
ledikleri buğz, kin ve adâvette çok ciddi olduklarına ve mü'minlere adâ- 
vette çor ileri gittiklerine delâlet vardır. Bununla berâber âyeti celilede 
münâfikların bu .cehdlerinde muvaffak olamıyacaklarına da işâret var- 
dır. Çünkü, münefikların kalblerinde gizledikleri nifakları ALLAH azze 
ve celle, mü'minlere bildiriyor, mü'miner de tedbirlerini alıyorlar. ALLAH 
ta onları koruvor. (ŞU aliş giy iş eş) nazmı şerifi- 
nin sırrı tecelli ediyor Her zamanda edecektir. 

(esl 53 o Hitab Nebi aleyhisselâmadır. (MİN) kelimesi teb'iz 
içindir. Ziyrâ: Âyeti celilede zikredilen kötü fiileri yahüdilerin hepsi iş- 
lemezlerdi. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes bâ'z ifâde eden (MİN) lâfzı 
ile (,r-149 ) buyurmuştur. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Yahüdilerden çoğunun (0! yad! e Yi jözeyl.. 

may! s yalana, zulme haram yemeye koştuklarını görürsün. 

EL Müsârea: Bir yere sür'atle koşmağa, denir. Ancak, bu kelime, 
(olaki 5 öyeşl.. ) lâfzı şerifinde olduğu gibi, hayırda kullanılır. Bu- 
nun zıddı aceledir. ACELE, kelimesi şerre sür'atte kullanılır. Burada ol- 
duğu gibi. Müsârea kelimesinin münkerde kullanılmasında nükte: San 


—-. 
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ki bu münkerleri işlemek yahüdilerin hakları imiş gibi bunları yapmağa 
devam etmelerindendir. 

İSM—lâfzı, bütün mâ'sjyet ve nebileri câmi' bir isimdir. Yâ'ni: Bü- 
tün günahlar ve nehilerin hepsi bu kelimenin anlamı içinde dâhildir. Bun- 
dan dolayı bu âyeti celilede ism kelimesinden sonra zikredilen udvân ve 
ekli suht kelimeleri tahsis için irâd edilmiştir. 

Bâ'zıları: İSM, yahüdilerin tevratta gizledikleri hakikatlerin günah- 
ları, udvân: Tevrata ilâve ettikleri ziyâdelerin günahları, ekli suhtte: 
Rüşvet gibi halâlın gayriden yediklerinin günahları, demişlerdir. 

Bâ'zıları da: İsm. kedilerine hass olan günahlar, udvân da başkaları- 
na geçen fiillerin günahlarıdır, demişler. En doğrusunu ALLAH bilir. A- 
yeti celilenin hepsine şumülu vardır. . 

Yâ Muhammed! Sen yahüdilerden çoğunun günaha, başkalarının hak 
kına tecâvüze ve haram yemeğe koştuklarını görürsün. ( jaly$U 33) 
yahüdilerin işlemekte oldukları şu günahlar, yâ'ni: Yalan söylemeleri, 
zulm yapmaları ve haram yemeğe koşmaları ne kötü oldu? İnsanlığa bil- 
hassa ehli kitaba yakışmıyan bir kötülük. 

(Vİ öl l aç Yİ) LEVLAÂ - Kelimesi, tertib ve tekdir içindir. 
HELLA, anlamındır. 

Hasan: Rabbâniyyün, incil ehlinin Nasraanilerin bilginleri, ahbar da 
Tevrat ehlinin (yahüdilerin) bilginleridir, demiş. 

Başkaları da: Her iki kelime de yahud bilginlerine âiddir. Ziyraa: Bu 
âyeti celile, yukarda geçen ve yahüdiler hakkında nâzil olan âyetlere bağ- 
lıdır, demişler. 

Mâ'nâ: Rabbâniler ve hibrler, onları nehyetselerdi, yâ? ( e Yeri g cs) 
yalan sözlerden ( <..Ji a | , ) haram yemelerinden? Neden nehyet- 
mediler? ( Java !y6l pil ) İşlemiş oldukları şeyler ne kötü Oldu? 
Yâ'ni: Hibrlerin ve ruhbânların başkalarını ma'sıyetlerden nehyetmeme- 
leri ne kötü oldu? 

Bu âyeti celile, münkerden nehyi terketmenin, münkeri işleme duru- 
munda olduğuna delâlet eder. Ziyraa: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. âye- 
ti celilede her ikisini de ayni derecede zemmetmiştir. Yâ'ni: Hem mâ'sı- 
yetleri irtikâb edenleri, hem de onları ogünahlardan nehyetmiyenleri, 
kötü işler yapmalarıyla zemmetmiştir. Öyle olunca münkeri işliyenler- 
le, Onlar münkerden nehyetmiyenlerin günâhları aynı olmuş oluyor. 

İbni Abbas: Kur'anda azar yönünden bu âyetten daha şiddetli âyet 
yoktur, demiştir. 

Dahhâk: Kur'anda benim nazarımda bu âyetten daha korkulu bir â- 
yet yoktur, demiştir. 
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TÜRKÇE ANLAMI: Yahüdiler: ALLAHMın eli bağlıdır «Allah cimri 
dir.» dediler. Asıl onların elleri bağlanmış; söyledikleri söz sebebiyle lâa'net 
olunmuşlardır. Muhakkak ALIAH'ü Teâlânın yedi kudreti açık durur 
dilediği gibi infâk eder. Rabbından sana indirilen kur'an. yemin olsun, 
onlardan çoklarının küfr ve tuğyanlarım artırır. «Biz» aralarına kıyâ- 
met gününe kadar buğz've adâvet ilkaa ettik. Her ne zaman bir harb ate- 
şi tutuşturmak istediklerinde ALLAH onu söndürür. Onlar yer yüzün- 
de fesâdı koşarlar. Halbuki, ALLAH azze ve celle müfsidleri sevmez. 
(64). 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ki- 
tablardan almış olduğumuz nüzül sebebleri şunlardır. 

I— Beni Kaynügâ, «eisi Finhas bini Âzüraa hakkında nâzil olduğu 
İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Hazreti Muhammed peyganıber gön- 
derilmezden önce, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri vahüdilere bol rızk ver- 
miş ve onları halkın en zengini vapmıştı: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.: Mek 
keden Medineye hicret edipte halkı islâm dinine dâ'vet etmiye başlavın- 
ca yahüdiler ALLAH'ın Rasülüne küfrettiler ve küfrde çok ileri gitti- 
ler. Yahüdilerin bu isyanları sebebiyle Vâcib—ül Vücüd Hazretleri. lihik- 
metin yahüdilerin rızklarını daralttı. Bu darlık ve sıkıntıva dayvanmıyan 
Finhas bini Âzüraa: (ALLAH'ın eli bağlıdır ( işl. 4, (O) dedi de Rah 
mân ve rahim ve Razzâkı âlem olan kâinatın biricik hâlıkını korkma- 
dan, utanmadan sıkılık ve cimrilikle ithâm etti. 

Finhâsın bu büyük iftirası üzerine ALLAH'ü Zül—Celâl Hazretleri, 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu 


Vâcib Teâlâya karşı bu iftirayı yapan bir kişi olduğu halde, ALLAH 
azze ve celle bu sözü bütün yahüdilerden hikâye olarak nakletmiştir. 
Çünkü, Finhâsın kâinâtın hâlikına karşı yapmış olduğu bu iftirayı hiç 
bir yahüdi reddetmemiş ve hepsi de bunu kabül etmişlerdir. Bundan do- 
layı Teâlâ ve Tekaddes, bu iftirayı bütün yahüdilere mâl ederek hikâye 
buyurmuşlardır. 


2 — Taberaani İbni Abbastan rivâeyt ediyor. Yahüdilerden Neb- 
bâş bini Kays, ALLAH'ın Rasülüne: «Rabbın cimridir. kimseye bir şev 
vermiyor.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âye- 
ti celileyi inzâl buyurdu. 

3— (Bak. > Up; alp» a çill5. ) âyeti celilesini duydukları 
zamanda yahüdiler, ALLAH'ı murâd ederek: (Karza «öndüç paraya» 
muhtac olan bir kimse fakirdir, âcizdir.) dediler de kâinâtın haalikine if- 
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tira ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi 
inzâl boyurdu. (Bak. ije yills di,.. a Ali İmran Süresi. CI. 2 


4 — Yahüdiler, eshaabı Rasülün fakr—>—u zarüret ve ihtiyaç içinde olduk- 
larını görünce onlarla alay ettiler de: «Muhammedin ALLAH'ı fâkirdir, 
kimseye bir şey vermiyor.» dediler. 

Teâlâ ve Tekaddes, yahuddan hikâye ölktak bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. 

Bunlardan başka rivâyetler varsa da aşağı yukarı hepsinin anlamı 
bir birine yakın olduğundan ve aralarında bir mübâyenette olmadığından 
Âyeti celilenin anlamı hepsine şâmildir. Hepsi hakkında nâzil olması da- 
ha muvâfıktır. 

( iğücağla 3seli 2iö,) Arab lisânında eli bağlı terkibi, mecâzen 
buhl ve cimrilikte: eli açık terkibi de sehaavet ve cömertlikte kullanılır. 


(Bak.. vüzs ylişü. Ju p#Y, ). İsrâ Süresi. 

Mâ'nâ: Yahüdiler: «ALLAH'ın eli bağlıdır.» dediler. Böyle demekle 
«Haaşâ» Kâinâtın haalıkına korkmadan, utanmadan bahillik ve cimrilik 
isnâd ettiler. 


Yahüdilerin bu iddialarını redden ALLAH azze ve celle, ( ,ç-i <<) 
buyuruyor. Yâ'ni: Yahüdilerin elleri bağlanmış, diyorki: Bu nazmı şerif 
açık bir hakikatı ve büyük bir mü'cizeyi haber vermiştir. Şöyleki, yahu- 
diler bu âyeti celile nâzil olduğu zaman nasıl bahil ve cimri idilerse. bu 
gün dahi ayni cimrilikleri bütün şiddet ve gilzetiyle devâm 
edip gitmektedir. Sâmirinin altundan yapmış olduğu buzağıya taptıkla- 
rından i'tibâren başlıyan şiddetli cimrilik dünyânın sonuna kadar da böy- 
le devam edecektir. Âyeti celilede de beyân edildiği vechile, yer yüzünde 
yahüdilerden daha haris, daha cimri, daha fazla dünyâ perest bir 
millet yoktur. «Eli bağlı» ta'birine en çok lâyık olan millet. yahüdi mil- 
letidir. Bu hakikatı dünyada bilmiyen bir millet yoktur. 


Yahüdilerin elleri bağlanmış, ( iyki, ) Alemlerin rızıklarını 
ihsân eden ALLAH'a karşı yapmış oldukları iftiraa sebebiyle lâ'net olun- 
inuşlardır. Kur'ânı Kerimde en çok zenımolunan; ALLAH'ın lâ'net ve ga- 
zabına düçâr olan millet yahüdi milletidir. 


Bâ'zıları, âyeti celilenin bu iki cümlesi yahüd üzerine bed duâdır, de- 
mişler. ALLAH azze ve celle yahüdiler aleyhine nasıl duâ edeceğimizi bi- 
ze ta'lim buyurdu.» demişlerdirki: Buna göre mâ'nâ: Yahüdilerin elleri 
kurusun, ALLAH'a yaptıkları iftiraa ile lâ'net olunsunlar. demek old! 


— 103 — 


Cüz : 6 El — Mâide Süresi 
gu gibi. Onların elleri boyunlarına bağlansın da yapmış oldukları iftiraa 
nın cezâsı ile cehenneme atılsıhlar, demek anlamına da gelir. 

Dünyâda maymun ve hınzir süretlerine mesholunmaları, zillet (ve 
meskenet içinde kalmaları, âhirette de şiddetli azâblara uğramaları. Te- 
âlânin gazab ve lâ'netinin sonuçlarıdır. 


Ey yahud topluluğu! ALLAH'ın eli bağlı değil ( pub, e. .la v |) 
ancak o zâti ecel ve âlânın iki eli de açıktır. Onun cüd ve keremine son 
yoktur. Dilediği gibi infâk eder, dilediğine ihsân eder. Bu nazmı' şerif 
yahüdun iftiraalarını siddetle reddeder. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün noksan sıfatlardan beridir. 


Âlimler, (ALLAH'ın eli) terkibinin anlamında ihtilâf etmişlerdir. 
Cumhüru selefin. ehji sünnet âlimlerinin ve bâ'zı kelâmcıların mezheble- 
rine göre, (yed-ullâh) lâfzı şerifi, (Semi;basar, vech.. gibi.) Zâti eceli! 
ve a'lânın sıfatlarından ilâhi bir sıfattır. Üzerimize vâcib olan aslına inan 
mak.. Vasfından bahsetmemektir. Kitab ve sünnette böyle vârid olmuş- 
tur. Selefin mezhebine tebean biz de aslına imân eder, vasfından bahset- 
meyiz. İ 

İkinci kavl: Kelamcıların çoğu ile te'vil ehlinin kavlidir. Bunlar. 
YED: Kelimesinin çeşitli mâ'nâlarını beyân etmişler ve âyeti celileyi mü- 
nâsib anlamlarla te'vil etmişlerdir. Birinci mâ'nâ: Bilindiği gibi inşan â“- 
zâlarından el anlamına gelir. İkinci anlamı ni'met, üçüncü anlamı kudret, 
dördüncü anlamı mülk mâ'nâsınadır. 


YED: Kelimesinin birinci anlamı olan «el» organını ALLAH'a isnâd 
etmek muhaldır. Çünkü, el lâfzı bir uzuvdur. Uzuv ise cisimlerde olur. 
Teâlâ ve Tekaddes, cisim ve arazdan beridir. YED, kelimesi ni'met, 
ve mülk anlamlarına gelince : Bu anlamların ALLAH'a isnâdı câizdir. 
Bundan dolayı Kur'anı Kerimde zikredilen. yed kelimelerinin. ni'met. kud- 
ret, mülk kelimelerinden biriyle tefsirini tecviz etmişlerdir. Yerine göre 
«yed» kelimesi bu anlamlardan biri veyâ bir kaçı ile tefsir edilmiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, vedi ni'meti her zaman açıktır. 


(olu 29 şe ) Lâkin dilediği şekilde infâk eder. Dilerse az verir. di- 


lerse'çok verir, dilediğine verir. dilemediğine vermez, dilediğini fakir kılar 
dilediğini zengin vapar; dilediğine hesab ile verir, dilediğine hesabsız ve- 
rir, dilediğine sebeble verir, dilediğine sebepsiz verir; dilediğine kahrin- 
denvorir, dilediğinden alır. dilediğine verir. İrâdesine te'sir edeck hiç bır 
kudret ve kuvvet yoktur. Verdiği zaman övünmez. vermedigi zaman sevin 
mez; verdiği zaman eksilmez, vermediği zaman artmaz: ilk zamanlardı 
yalnız Âdem ile Havvâyı besliven dünyâ. bu gün mılvarları besliyor Dün 
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şe, 


yâ kurulalı beri rızkından hiç bir şey eksilmiş değildir. 

Vermediği zaman sorumlu olmadığı .gibi. vermeye de mecbur değil- 
dir. Rahman ve Râhim olduğu için, lütfu kereminden ihsân eder. Her ş€- 
ye mutlakaa kaadirdir. Bütün canlıların rizkını o verir. Kimsenin ona 
buhl isnâd etmeğe hakkı yoktur. Bunu yapanlar zaalimlerdir. Zaalimlerin 
en zaalimi ise yahüdilerdir. Yahüdiler küfür ve tuğyanda bütün kâfirler- 
den üstündürler. Hak karşısında yahüdun küfrü tezâyüd eder. 


(0k; İğ ea la alg ) Yâ Muhammed! Zâti E- 
cell ve Â'lâma yemin ederimki, Rabbın tarafından sana indirilen kur'an 
âyetleri yahüdilerden çoğunun tuğyanp ve küfrünü elbette ziyâde edecek. 
Kur'an âyetleri nâzil oldukça onlar, islâmiyyete karşı düşmanlıklarını ar- 
tıracaklar, husümetlerini ziyâdeleştireceklerdir. Ziyraa: Gazabı İlâhiyye- 
ye çarpılmış bir kavmin alacağı durum ancak budur. Bundan başka on- 
lardan bir iyilik beklenemez. 


Kur'ânı Kerim, bir nur ve bir hidâyettir. Fakat bu ancak hüsnü niy- 
yet ehli mü'minler içindir. (Bak.. «Lİ çe &.bi5i, ) Bi Enfal Süresi. Mü- 


min olmıyanlar için kur'ânı kerim, bir azabdır. Onların küfür ve tuğyan- 
larını artırır. 


Ne olursa olsun, yahüdilerin bu küfür ve tuğyanlarından ve fesadl8- 
rından korkulmamalıdır. ( ölür ,y ji eli lg öşlal çu kali, ) Biz  azimi 
zişan aralarına kıyâmet gününe kadar devam edecek buğz ve adâvet at- 
tık.. 

Müfessirler, bu nazmı şerifin nefsirinde çeşitli vechler beyân etmiş” 
lerdir: 


I — Biz azimi zi—şân' Yahüdilerle Nasraaniler arasına kıyâmet 
gününe kadar sürecek buğz ve adâvet koyduk. nitekim bütün Nasraani- 
ler yahüdileri aslaa sevmezler. Bütün hırıstiyan âleminde yahüdiler hor 
ve hakirdirler. Bilhassa savaş zamanlarında yahüdiler her memleketten 
sürülüp çıkarılmışlardır. İkinci cihan savaşında vukü' bulan Almanya 
olayı bunun açık delilidir. 


2 — Biz Azim—üşşân, yahüdiler arasına kıyâmete kadar sürecek 
adâvet ilkaa ettik. Onları kadriyye, cebriyye, müşebbehe firkalarına böl- 
dük. Bunların kalblerine buğz, kin ve adâvet bıraktık. Bunların kalblerin- 
de tutuşan inanç ayrılıkları ve intikam duyguları kıyâmetin kubeyline Ka- 
dar devâm edecek, birbirlerini rahatsız edecekler ve tecâvüzleri yekdi- 
gerini huzursuz bırakacaktır. demişlerdir. 
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Yadüdileri böyle parçalara bölüp rahatsız bıraktığımız gibi. Nasaa- 
raayı da çeşitli fırkalara ayırmış bulunuyoruz. Onları da: Melekâniyye, Nas 
türiyye, Yâ'kübiyye ve Mârüniyye şialarına ayırdık; Onların kalblerine 
de hased, buğz ve adâvet ilkaa ettik. Bu zümreler arasındaki, kin ve 
buğzlar dünyânın sonuna kadar devâm edecek, aralarında aslaa ülfet ve 
ittifak haasıl olmıyacaktır. Bu nefret ve zıddıyyet ateşi kıyâmetin sonu- 
na kadar yanacakve kat'iyyen sönmiyecektir. Yahüdilerin kalbleri de bu 
nifak ateşi içinde yanıp kavrulacaktır. Hakikaten de öyle olmuş ve ol- 


maktadır, Hıristiyân mezhepleri bir birlerinin amansız düşmanlarıdır ve' 
bu düşmanlıkları ebedidir. 


Yahüdilerin ALLAH'ın Rasülüne hasedleri, Hazreti Rasül «s.a.s.» in 
Medineye hicretinde başlamış; Bu müfsid zümre, o zamandan i'tibâren 
ALLAH'a ve onun sevgili Rasülüne düşman olmuş, bu düşmanlık gün 
geçtikçe artmış, haalen de artmakta ve bütün şiddetiyle devâm etmekte- 
dir. : 

Haalen ALLAH'ın dinini ve kitabını ortadan kaldırmak için geceli 
gündüzlü çalışmakta ve bu uğurda sonsuz gayretler sarfetmektedirler. 


İslâmiyyet aleyhinde yahüdi parmağı olmadık bir haadise yoktur. ( 1 
i)Wiyaöşl ) Bu hasüd ve zaalim zümre, her ne zaman islâmiyyet aleyhi- 
ne bir harb ateşi yakmak isterse, ( “llalbi ) ALLAH azze ve celle, 
yakmak istedikleri fitne ve fesad ateşini söndürür, 


Fitne ateşini tutuşturmak öteden beri Yahüdun âdetidir. Her def”- 
asında da ALLAH azze ve celle onların ateşlerini söndürmüş ve kendi 
kaslarını çeşitli belâlara mâ'ruz kılmıştır. İsraa süresinde beyân edil- 
diği vechile yahüdiler, bir zamanlar yer yüzünde fesaada sa'yettiler. Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bâbilli Buhtu Nassarı yahü- 
dilere musallât kıldı. Yahüdileri te'dib ile yakmak istedikleri fitne ateşi- 
ni söndürdü. Bir zaman sonra yahüdiler tekrar azıttılar, fesat çıkarmıya 
çalıştılar. Bu kerre de Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Roma İmparatoru- 
nun, oğlu Titüs'ü üzerlerine musallât kıldı. Titüs büyük bir ordu ile ya- 
hüdilere saldırdı. Yakmak istedikleri fitne ve fesat ateşlerini söndürdü. 
Ve yahüdileri ikinci defa yurtlarından sürdü. Bundan bir müddet sonra 
yahüdiler tekrar fesada koştular ve yeryüzünde fitne çıkarmak istediler. 
Bu defa da Allah azze ve celle, Farslı ateş perestleri göndererek yahüdi- 
leri te'dip ettirdi. Bu savaş peygamber «s-a.s.» Mekkeden Medineye hic- 
ret etmezden önce oldu. 

Hezreti Rasül Mekke'den Medine'ye hicret ettikten sonra yahüdiler, 
«ALLAH'ın eli bağlanmıştır.» demekle tekrar fitne ateşi yakmak istedi- 
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ler. Bunun üzerine Allah azze ve celle Hazreti Rasülü ve ümmetini yahü- 
dilere musallât kıldı. Onları «öldürülmek, sürülmek, esir edilmek» süretiy 
le hem cezalarıf! çektirdi. hem de yakmak istedikleri fitne ateşini sön- 
dürdü.' Fakat çşühân müfsit olan yahüdiler bununla da kalmadılar. 
(03L5 5 5yij ur ) Tekrar yeryüzünde fesada koşacaklar ve kıya- 
mete kadar devâm ettireceklerdir. Nitekim Allah'ın rasülünün yeryüzün- 
den ismini kaldırmak ve islâmiyeti yok etmek için asr—ı saadette fesa- 
da başlamışlar “€ bunu bu zamana kadar bütün tarih boyunca devam et- 
tirmişler ve hâlen de ettirmektedirler. Bu fesadlar ve bu fitneler birbirle- 
rinin aynı olarak devâm etmemiş, çeşitli “evirlerde çeşitli şekillere bürün- 
müş ve çeşitli yasıflar göstermiştir. 


ALLAH'ın Rasülünün halifeleri ve torunlarının öldür' meleri ile baş 
lıyan, yahüdi ,fsadları yüz binlerce mü'minin ölümüne sebeb olmuş, bir 
çok felâketler meydâna getirmiş, islâm dünyâsında büyük rahneler, aç- 
mış, sarsıntılar yaratmış; Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânı Kerimin 
de va'dettiği vechile hu ateşleri söndürmüş ammâ, islâm âlemi yahüdile- 
rin bu ifsâdı yüzünden büyük zararlar görmüştür. Yahüdiler masun ve 
siyonist, teşekkülleri haalinde yine eski fesadlarına el'an devam etmekte, 
eskisinden dahg faal durumdadırlar. Ne yazıkki, yahüdilerin bu teşekkül- 
leri içine girip t€ bilerek veyâ hilmiyerek. onlara yardım eden müslüman- 
lar da vardır Hattâ: Devlet teşkilâtında yüksek mevki'lere geçmek için. 
husüsi olarak bu teşekkülere girenler de eksik değildir. Bunların kısmı 
küllisi de bu yüzden emellerine nâil olmaktadırlar. 

Bu teşekküllerin yâ'ni: yahüdilerin elleriyle kurulan toplulukların şer- 
lerinden korunmak için bunlar hakkında bu hususta yazılan eserleri bu- 
lup okumak bizler için lâzım ve zarüridir. 

Yahud milleti, işte böyle fesad kaynağı bir toplumdurki, her za- 
man ve her yerde islâmiyyet aleyhinde çalışmakta ve türlü tuzak- 
lar kurmakta ve entrikalar çevirmektedirler. Bu hususlarda mü'minlerin 
çok dikkatlı ve uyanık olmaları icâbeder. 

Yahüdiler her zaman bu çalışmalarıyla islâm dinine ve müslümanlara 
bir çok zararlâ' ikâ' etmişler ise de islâmiyyeti ortadan kaldırma emc- 
line muvaffak olamamışlar ve olamıyacaklardır. Çünkü, (|Jra.ali -» Yy dl) 

ALLAH a2zc ve celle, müfsidleri kat'iyyen sevmez: kurdukları tu- 
zakları ve hileleri başlarına geçirir. Onlar müfsidlerdir. ammâ ayni za- 
manda hakir ve Zzelillerdir de. 

Katâde: yahüdileri hangi beldede görürsen. nâsın en zelili, en hakir- 
ri bulursun, her yerde en mebgüz olan onlardır; demiştirki: Hakikaten 
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de öyledirler. Menfeat hırsı, hilekârlık ve iki yüzlülük, yahüdileri her 
yerde rüsvây ediyor. Fakat onlar yine de hadar alacak durumda de- 
gillerdir. 

Bâ'zı milletler, yahüdilere ve topluluklarına yardım eder görünüyor- 


larsa da, bunlar yahüdileri sevdiklerinden değil. Ya onlardan faydalan- 
o mak veyâ onların şerlerinden kurunmak için yaparlar. 


Hülâsa: ALLAH'ın sehâvet sıfatının kapalı olmadığı, oyahüdilerin 
çok cimri olup, sözleriyle lâ'net olundukları, ALLAH'ın yedi kudretinin 
her zaman açık olduğu ve dilediği şekilde infâk edeceği, Rabbısı tarafın- 
dan Nebisine indirilen: Kur'ânın yahüdilerin küfr ve tuğyanlarını ziyâde 
ettiği, kıyâmet gününe kadar ALLAH'ın aralarına buğz ve adâvet ilkaa 
ettiği, Yahüdiler harb ateşi tutuşturmak ist€diklerinde ALLAH'ın ateşle- 
rini söndüreceği, yahüdilerin her zaman yer yüzünde fesada koşacakları 
ve bin—netice ALLAH'ın müfsidleri sevmiyeceği bu âyeti celileden anla- 
şılan fâideler cümlesindendir. 


Ey yanlı Rasül! Rabbından sana indirilen kitabı tamâmen tebliğ et. 
emrolunduğunu yapmazsan ALLAH'ın risâletini tebliğ etmiş olmaszsın. 
ALLAH seni nâsın şerrinden muhafaaza o papar. Çünkü, ALLAH azze 
ve celle, kâfirleri kavmini kat'iyyen hidâyete kılmaz. (67) 


SEBEBİ NÜZÜL: Bu âyeti celilenin sebebi nüzülünde gerek tefsir- 
ler, gerekse esbâbı nüzül kitablarında bir çok rivâyetler vardır. Fahri 
Raazi tefsirinde bunları ona kadar çıkarmıştır. Diğer kitablarda böyle- 
dir. Biz burada sâdece önemli olanlarını alacağız. 


I — Eb—üşşih, Hasandan ihrâc ediyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.5.»: 
«ALLAH azze ve celle Hazretleri, beni peygamberlikle gönderdi, çok sı- 
kıntı içinde kaldım, râsın beni yalanlıyacağını bilivordum. Rabbım bana 
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tebliğ etmemi, yâhut azâb edeceğini vâ'detti. Bunun üzerine bu âyeti ce. 
lile nâzil oldu.» buyurmuşlardır. 

2 — İbni Ebi Haatim. Mücâhidden ihrâç ediyor. (....4 jJ...i,', ) 
Âyeti celilesi nâzil olduğu zaman, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s 1 «Yâ Raab' 
Nasıl yapayım? Yalnız bir kişiyim. Bana kötülük yapmak için hepsi top- 
landılar.» diye Rabbısına arzı hâl etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, 
(GU, 21 U le. .5i) ) âyeti celilesini inzâl buyurdu. demiştir. 


3 — Ümm—ül mü'minin Hazreti Âişe «R. A.» dan rivâyet ediliyor. 
Âişe: (Medineye geldikten sonra ALLAH'ın Rasülü «sas.» bir gece u- 
yuyamadı. Ben ona: «Sana ne oldu da uyuyamıyorsun ey ALLAH'ın Ra- 
sülü?! dedim, Cenâbı Rasül: «Bir kimse yok mu? Bu gece bizi beklese 
de uyusak'» buyurdular. Bu esnâda bir silâh sesi duyduk- Bunun üzerine 
Hazreti Rasül : «Kim o?» buyurdu. Dışardan bir ses: «Sâ'd ve Huzeyfe. 
seni bekliyeceğiz. EY ALLAH'ın Rasülü? dedi. (1) Biraz sonra Rasül- 
üllâh uyudu. iniltisini duydum. Sonra uyandı, derinin kubbesinden başını 
çıkardı da: «Ey nâs yerlerinize dönünüz, ALLAH beni hıfzı himâyesine 
aldı.» buyurdu. Bu âyeti celile böylece geceleyin uykuda nâzil oldu.) de- 
miştir. 

4 — İkrime İbni Abbastan rivâyet ediyor. Mekkede iken ALLAH- 
ın Rasülü eshaabı tarafından muhafaza edilirdi. Ebü Taalip ALLAH'ın 
Rasülünü beklesinler, diye her gün onunla beraber Hâşim oğullarından 
bir takım kimseler gönderirdi, bu âyet nâzil oluncıya kadar bu hal de- 
vâm etti. Âyeti celile nâzil olunca, bekleme işi sona erdi. Yine bir gün 
Ebü Taalip yiğenini beklemek için onunla berâber bir kimse göndermek 
istedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Ey amca' ALLAH- 
ü Teâlâ, beni ins ve cinnin şerrinden muhafaza etti.» buyurdu.(H.asal, 


yil ) âyeti celilesi nâzil olmuştu, diye rivâeyt etmiştir. 


5 — İbnt Eb? Haatim ve İbni Merdüye Câbir bini Abdullahtan 
rivâyet ediyorlar. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» Beni Enmâre Gazâye git- 
tiğinde «(2) Zâti Raki'» denilen yerde yüksek bir hurma ağacının altı- 
na indi ve bir kuyunun üzerine oturarak ayaklarını kuyuya sarkıttı. 
Beni Neccârdan bir kimse Hazreti Rasülün oturduğunu görünce: «El 
bette Muhammedi öldürürüm.» dedi. Arkadaşları ona: «Nasıl o öldüre- 
ceksin ?» dediler. O kimse : «Ona kılıcını bana ver, derim. Verdiği za- 


(1) Diğer bir rivâyette yalnız Sa'd zikredilmiştir. 
(2) ps3 pöh 
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man kendi kılıcıyla onu öldürürüm. dedf Allâhın Rasülünü öldürmek 
kasdıyla Onların yanından kalktıktan sonra Cenâbı Rasüle geldi Ode: 
«Yâ Muhammed! kılıcını ver de bir bakayım!» dedı. ALLAH'ın Rasülü 
kılıcını ona verince, kâfir kılıcı eline aldı ve titremeye başladı. Bunun 
üzerine Hazreti Rasül: «ALLAH murâd ettiğin işte, seninle benim ara- 


ma. perde oldu.» buyurdu. Bunun üzeri.e (...J./u 4 J, MU.) âyeti 
kerimesi nâzil oldu. 
Bu son vak'aya âid tafsilât Nisâ Süresinde ( .. Sjas işa, ) 


nazmı şerifinde geçmiştir. «Oraya bakılsın!». 


Bedrde müslümanlar, müşrikler üzerine gaalip geldikten sonra ya- 
hüdiler korkmuşlar, sâkin bir hâl almışlardı. Uhud mağluübiyyetinden 
sonra, şımarmağa başlamışlar, ALLAH'ın Rasülünün islâma dâ vetinı 
Alay ile karşılamışlar da: «Yâ Muhammed' Nasaaraanın İ'sâyı ALLAH 
tarafındn gönderilmiş bir rahmet olarak kabül ettikleri gibi.. Sen bi- 
zim seni ilâhi bir rahmet olarak kabul etmemizi mi istiyorsun?» diyecek 
kadar küstâhlık yapmışlardır. ALLAH'ın Rasülü yahüdilerin bu itham- 
larına karşı süküt etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
ayeti celileyi inzâl buyurdu. 

Evvelce olduğu gibi, ondan daha azmli ve daha metânetli olarak 
ALLAH'ın Rasülü «s.a:s.»> tebliğ vazifesine devâm etti. 


( Jj ) Ey nebiler serveri Habibim! ( &, ga eğ le - ) 


Rabbından sana indirilen Kur'an âyetlerini. ALLAH'ın emrlerini (oOher 
zaman, gizli açık, tenhâ ve kalabalık, küçük ve büyük hiç kimseden 
çekinmiyerek hakkıyla tebliğ et, elinden geleni yap, kudretinin yettiği 
yerlere ulaştır. Hiç bir şeyi gizleme, hiç kimseden çekinme! 


(yö N öl), Sen ALLAH'ın gönderdiklerinden birini veyâ bir kaçı- 


'nı her hangi bir sebeple işlemez de ketmedersen, ( Gi., zavU ) Rabbi- 


nın risâletini tebliğ etmiş olmazsın. Yâ'ni: Peygamberlik vazifeni ifâ et- 
miş olmazsın! ( Gu A anal; ) Halbuki, ALLAH az27e ve celle Haz- 


retleri, seni naasın şerrinden esirgeyor ve esirgeyecektir. de, Sebebi nü- 
züllerde beyân edildiği “hile bu âyeti celile nâzil oluncıya kadar eshaa- 
bı kiram geceleyin ALLAH'ın Rasülünü beklerlerdi. Âyeti celile nâzil o- 
lunca ALLAH'ın Rasülü «s. a.s.» beklemiye ihtiyâcı kalmadığını beyân 
ederek nevbetçileri yerlerine iâde etti. Bundan sonra hiç bir kimse Hazre- 
ti Rasülün kapısında nevbet beklemedi. Çünkü, Habibinin muhaafazasını 
Rabbısı üzerine almıştı. Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisi- 
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ni gerek hazarda ve gerek seferlerde müşriklerin, putperestlerin, yahüdi- 
lerin ve münğâfikların her türlü şerlerinden muhaafaza etti. Mekke müş- 
rikleri her türlü kötülüğe teşebbüs ettiler; hattâ, geceleyin evini basarak 
öldürmiye cesâret ettikleri halde ALLAH'ın Rasülüne hiç bir zarar ikâ' 
edemediler. Savaşlarda bil—hassa Uhud savaşında mü'minlerin hezime- 
te uğradıkları sırada müşrikler, bütün kuvvetlerini ve kati âletlerini AlL.- 
LAH'ın Râsulünün üzerinde tekâsüf ettirdikleri halde o zâti şerifi şehit 
etmiye muvaffak olamadılar. Bundan dolayı gerek ferden ve gerek toplu 
halde müşriklerin ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» e karşı yapmak istedikleri 
bütün kötülük gayret ve teşebbüsleri boşa gitti. 

Sebebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile bedevi arablardan bir kaç 
tânesi yalıkılınç ALAH'ın Rasülüne saldırdıkları halde hiç bir zarar yap- 
mağa muvaffak olamamışlrdır. 


İslâm dininin ve ALLAH'ın Rsülünün kadim düşmanı olan yahüdile- 
re gelince, onlar: Hazreti Rasüle karşı ellerinden gelen her türlü kötülü- 
gü yapmak için fırsat kaçırmadılar. Müşriklerle birleştiler, münğfiklarla 
elele verdiler, pişmiş kuzuyu zehirleyerek önüne sürdüler, damdan üzeri- 
ne taş yuvarlayıp öldürmek için tertibât aldılar, bütün arab âlemini islâ- 
miyyet üzerine kışkırttılar, daha nice nice mel'Retlere bas vurdular. Bü- 
tün bunlara rağmen, Teâlânın, himâyesini üzerine aldığı Rasülüne karşı 
hiç bir zarar yapmağa muvaffak olamadılar. 


Münâfiklara gelince: Onlar bir taraftan islâmlarını izhâr ettiller. diğer 
taraftan menhüs kablerinde küfürlerini gizliyerek, ALLAH'ın Rasülü ve 
islâm dini aleyhinde bâ'zan kendi başlarına ve bâ'zan da islâm aleyhdar- 
larıyla birleşerek gizli gizli çalışmalarda bulundular. Mü'minleri dinlerin- 
den döndürmek için türlü hile ve tuzaklarla iğfallar yaptılar. i'tikadlarını 
bozmaya çalıştılar. ALLAH'ın Rasülü ile mü'minlerin aralarını açmak i- 
çin, büğüler vc fesadlar kaynattılar. ALLAH'ın Rasülü ile hanımları ara- 
sını açmak için fitneler yaptılar; Hazreti Âişe «r. a.. ya iftiraa ettiler 
de kazf yaptılar. ALLAH'ın Rasülünü ve mü'minleri savaş meydanların- 
da yalnız bırakarak geri döndüler. Bunlar gibi haatır ve hayaale gelme- 
dik sayısız mel'anetler yaptılar. Bütün bunlara rağmen cenâbı Rasüle. 
ALLAH'ın dinine bir zarar getirmeğe muvaffak olamadılar. Çünkü. unun 
Haamisi büvükler büyüğü, ulular ulusu, ALLAH azze ve celle hazretleri 
idi. 

Âyeti celilenin Mekkede nâzil olduğuna göre. âveti kerimedeki «İs- 
metsten muradın katilden muhafaza olduğu anlaşılır. Yâ'ni: ALLAH ü Te 
âlânın Rasülünü insanların ve cinnilerin helâkinden korumaktır Çün- 
kü. ALLAH'ın Rasülü Mekkede mişriklerden zarar gormüş. Uhud sa- 
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vaşında yaralanma ve mubarek dişi şehid olma gibi bâ'zı kazaalara dür- 
çâr olmuştur. 

Ayeti kerimenin Medinede ve Uhud kazasından sonra nâzil olduğu- 
na göre âyeti celiledeki ismetin umümi olduğu zaahir olur. Çünkü, Uhud 
savaşından sonra, bütün din düşmanları ALLAH'ın Rasülüne hiç bir za- 
rar yapmağa kaadir olamamışlardır, Öyle olunca: 

Yâ Muhammed! Hiç kimseden çekinmiyerek peygamberlik vezifeni 
hakkıyla ifâ et. Çünki nâsın şerrinden ALLAH, seni hıfzedecektir. Hem 
de( yy K'ieşil sar Y ği İ ALLAH azze ve celle, kâfirler kavmini 
kat'iyyen hidâyette kılmaz. Yâ'ni: seni tekzib eden, senden yüz çevirip 
sana imân etmiyen kâfirleri doğru yola sevketmez. Rasülüne karşı yap- 
mak istedikleri kötülüklerde onları muvaffak kılmaz. 


Bâ'zıları: Âyeti celilenin yahüdilerin ALLAH'ın Rasülünü ayblama 
ları hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Şöyleki Rasül — Üllâh 
«s-a.5.» yahüdileri islâm dinine dâ'vet etti. Onlar: «Biz senden ön- 
ce çoktan islâma girmişiz» dediler. ALLAH'ın Rasülünü alay ettiler de 
sözlerine devamla: «Yâ Muhammed! Nasaaraanın isâyı ilâh ittihâzettik- 
leri gibi, sende bizim seni ilâh ittihâz etmemizi mi istiyorsun ?» dediler. 
ALLAH'ın Rasülü, yahüdilerin bu küstahlığı karşısında süküt buyurdu- 
lar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Sonra da: şu ayeti inzâl buyurdu. 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed! Deki: ey ehli kitab! Siz 
Tevruaatı, İncili ve Rabbınızdan size indirilen kitabın «Kur'ânın» hüküm- 
lerini yerine getirinciye kadar (dince) bir şey üzerinde değilsiniz. Yâ 
Muhammed' Yemin olsun; Rabbından sana inzâl olunan Kur'an âyetleri 
onlardan çoğuna küfür ve tuğyaanı ziyâde eder. Öyle olunca kâfirler kav- 
mi üzerine ye'se düşme!. (68) 


Sebebi Nüzül: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden Raa- 
fi' bini Haarise, Selâm bini Müşkem. Mâlik bini Sayf ve Raafi' bini Harem 
ALLAH'ın Rasülüne geldiler de: «Yâ Muhammed! Sen kendini İbraahi- 
min milletinden olduğunu ve onun dininde bulunduğunu zu'meğiyorsun. 
Yanımızda bulunan Tevraata inanıyor ve bunun hak olduğuna şehâdet 
ediyorsun değil mi?» dediler. Bunlara cevâben ALLAH'ın Rasülü: «Evet 
amma, sizler sonradan bir çok şeyler ihdas ettiniz. Tevraatta bulunan 
ve sizden alınan üzerinizdeki misâkı inkâr ettiniz. Nâsa bildirmekle emro 
lunduğunuz hakikatleri sakladınız. Ben sizin uydurma yalanlarınızdan 
beriyim.» Buyurdular. Bunun üzerine yahüdiler: «Biz kitabımızda olan- 
ları aradık, biz hak ve hidâyet üzerindeyiz. Sana İmânımız yok, biz sana 
tâbi olmayız.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu, 
âyeti celileyi inzâl buyurdu şöyleki: 

(5) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Yahud ve Nasa- 
araaya deki ( ",2 ie £.J) kJ! lu ) o Ey ehli kitab! ALLAH'ın ir- 
dinde makbul bir din üzerinde değilsiniz. Ey yahut topluluğu! Siz Mü- 
sânın size getirdiği kitabda da indellah bir şey üzerinde değilsiniz. Ey 
Nasaara topluluğu! Siz de isânın getirdiği kitabda indellah bir hak üze- 
rinde değilsiniz. 

Her ikinizde bir hak üzerinde değilsiniz ve olamazsınız da, (! yek ğa 
pe 3 ir Kal Jzıh, JEYi 3i 33! ) Taaki, Tevraatın, İncilin ve Rabbı- 
nizdan size gönderilen Kur'ânı Kerimin ve bil— hassa şu âyeti celilenin 
hükümlerini ikaame edinciye kadar. 

Tevraatın ve İncilin hükümlerini ikaame etmek: Kitablardaki had- 
lerin hükümlerini yerine getirmek, kitablardaki ahdleri ifâ etmek, kitab- 
İarın içindekilerle amel etmek ve Muhammed «8.a.s.»i tasdik etmekle olur. 

, Gerek; Tevrat ve gerekse İncil kitablarında âhır zaman peygamberi- 
nin vasıfları yazılıdır. Yâhud ve Nasaaraanın bu sıfatları başlarına yâ- 
ni: Diğer insanlara bildireceklerine, Ahır zaman peygamberine imân ede- 
e dâir ahdleri vardır. Her iki kavm bu ahdlerini ifâ etmemişler- 
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Bır de Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bir kavme nebi gönderdiği za- 
manda, o kavm hem kendi nebilerine, hem de o nehiden sonra gelecek 
olan nebiye imân elmekle mükellef olurlardı. Zamaanına yetiştikleri tak- 
dirde gelecek nebiye imân edeceklerine ahd verirlerdi. Ümmetlerin ken- 
dilerinden sonra gelecek olan evlâdları da babalarının vermiş olduğu bu 
ahdile mükellef olurlardı. Bu iki tekliften birine imân etmiyen bir kav- 
min imânı sahih ulımazdı. 

Bu durum âhır zaman peygamberinin zamanına kadar devâm edip 
geldi. Ahır zaman peygamberinin ümmeti de Hazreti Ademden âhır za- 
man peygamberine gelinciye kadar bütün nebilere imân ile mükellef ol- 
dular. İşte bu gün ümmeti Muhammedin imânı böyle cem'iyyetli ve iha- 
atalı bir imandır. Bundan dolayı islâm dini indellah hak ve makbul bir 
dindir. 

Yahud ve Nasaaraaya gelince: Onlar kitablarında bulunan ahde 
baglı kalmadılar, kitablarında bulunan hükümleri hakkıyla ifâ etmediler, 
Hazreti Muhammedin sıfatlarını gizlediler. Hak üzerinde olduklarını id- 
dia eden bu iki kavm, yukardaki sebeplerden dolayı, ne din, ne kitab 
yönlerinden ALLAH indinde bir hak üzerinde değillerdir. Halbuki, ken- 
dilerine kitab verilen kimseler, kitablarının muhteviyâtını insanlara be- 
yân etmekle mükellef idiler. Kendileri kitablarıyla amel etmedikleri gibi, 
kıtablarındaki hakikatları naasa beyân ii dâir Rabbılarına ver- 
miş oldukları misâkı dahı ifâ etmediler ve böylece dalâlette kaldılar. 
(Bak... SERİ iygl yi sl. ülazl 31, ) Âli İmran Süresi. 

Mâ'nâ: Ey ehli kitab, ey yahud ve nasaaraa' Tevrat ve İncilin hü- 
kümlerini yerine getirinciye kadar, Kur'ân âyetlerinin ve bil—hassa bu 
âyeti celileye inanıp hükümlerini ifâ edinciye kadar bir hak üzerinde 
değilsiniz. Ey yahud ve nasaaraa âlimleri! Siz bunları pek âlâ bilirsiniz, 
kuru iddiâ ve ümniyyelerden vaz geçiniz, nâsı igfâl etmeyiniz. Kitabla- 
rınızda bulunan, beyânıyla mükellef olduğunuz hakikatleri açıklayınız, 
Hazreti Muhammedin vasıflarını gizlemeyiniz, kavmlerinize duyurunuz. 
Yoksa hem kendinizi felâkete sürüklüyor; hem de başkalarının felâke- 
tine sebep olmakla onların veballarını yükleniyorsunuz. Bu gün yer yü- 
zünde islâm dininden başka hak din yoktur. İslâm dininden başka din 2- 
rıyanlardan, o din kabul olunmaz. (Bak.. Lo MY sa. ye) İslâm di- 
ninden başka din tutanların hepsi küfür içindedir. Onların iyi amelleri 
çölde bir serab gibidir. (Bak.. ol, $ ,,J1#l1, 5 yaly) Nur Süresi. 

Ey ehli kitab! İman ve i'tikaadınızı bu âyeti celilenin hükmüne göre 
düzeltiniz. ( 1,5, Vak iye AN İZİ b ape | 8S yanliş ) Ey nebiler ser- 
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veri Habibim! Rabbından sana inzâl edilen kur'an âyetleri ve bu âyeti 
celile onlardan çoğunun küfür ve tuğyânını ziyâdeleştirir. Onların hased 
dolu imansız kara kalbleri, nüru ve hakikatı kabulden çok uzaktırlar. 

Üyle olunca ( y Sİ: egillye rü W ) peygamberliğini inkâr eden. 
sana İmandan uzak duran, şu ehli kitaba, gu yahud Ve nasaaraanın 
yaptıklarına me'yüs ve mahzun olma! Çünkü, onların küfürlerinin zarar- 
ları kendilerinedir. Onların katmerli küfürleri sana ve senin kıymetli üm- 
metine bir zarar iraas edemez: 


* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ,ehli kitabın din ve imânda bir şey 
üzerinde olmadıklarını beyân ettikten sonra, bu durumun sâdece ehli ki- 
tâba âid olmayıp diğer bütün din sâliklerinin de hak üzerinde olmadık!a- 
rını, müslümanlardan başka hepsinin de küfür üzerinde olduklarını be- 
yân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: İmân eden şu kimselerden, şu yahüdilerden, 
saabiiler ve nasaaradan bir kimse ALLAM'a, âhıret gününe imân eder ve 
saalih amel işlerse onların üzerine korku yoktur ve onlar mahzün da 
olmazlar. 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin yukarıki âyetlere sıkı bağlılığı 
dolayısıyla onlarla berâber nazil olması gaalib ihtimaldır. Yukarıki, âye- 
ti celile de ehli kitab: İncilin, tevraatın ve kur'ânı kerimin hükümlerini ye 
i getirmedikçe imanlarının sahih olmıyacağını beyân etmektedir. Şöy- 
eki: 

Cs aliş leliş iye yiyişi yad) Âyeti celiledeki (Ellezi- 
ne âmenü) lâfzı şerifi münâfıklarla, (ellezine hâdü) lâfzı ise yahüdilerle 
tefsir edilmiştir. Buzağıya taptıktan sonra tevbe eden yahüdiler. müsâ- 
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nın dininden meylettiler ve sonra da islâm dinini kabul etmediler. (Nasa- 
araa) dan murad hırıstiyan dininde olanlardır. Bunlara nasaara denil- 
mesi «Biz ALLAH'ın yardımcılarıyız.» diyen Havâriyyünun tâ'birlerinden 
ve yâhut nasaaraanın öğünmelerinden meydâne gelen bir tâ'birdir. Yâ- 
hut Havâriyyünun sığındıkları köyün adına izâfeten bu isim verilmiştir. 
İsâ peygamber, Hazreti Muhammed «s.a.s.» in şerlatini tatbik etmek ü- 
zere âhır zamanda bu karyeye inecektir. «Nasaara» karyesine. 

(Saabiün) kelimesinin aslı: Bir dinden diğer dine geçme anlamına 
gelen «sabe» kelimesinden alınmakla berâber hak din üzerinde olmıyan 
bütün kâfirlere şâmildir. Bu hususta çeşitli tefsirler beyân edilmiştir 

İbni Abbas: «Bunlar ehli kitabdan bir kavmdir.» demiş. 

Ömer «r.a»: Kestikleri ehli kitabın kestikleri gibi.» demiş. 

İbni Abbas «r.a.» Kestikleri ve nikâhları halâl olmaz.» demiştir. 

Bâ'zıları: «Yahüdilerle mecüsiler arasında bir kavmdir, kestikleri 
ve nikâhları halâl olmaz.» demişlerdir. 

Diger bâ'zıları: «Yahüd ile nasaaraa arasında bir kavmdir, başlarının 
ortalarını traş ederler.» demişlerdir. 

Başkaları: «Her dinden bir şey almış bir kavmdirki, ALIJAH'ı ikrar 
cderler, Zebur, okurlar, meleklere taparlar, Kâ'beye namaz kılarlar.» de- 
mişlerdir. 

Hangisi olursa olsun, bunların hepsi hak yolunda değillerdir, hep- 
sinin dinleri de baatıldır ve hepsi de âyeti celilenin anlamında dâhildir. 

Mâ'nâ: Dilleriyle imân edip kalbleriyle imân etmiyenler, yahüdi di- 
ninde olanlar, Saabiiler ve nasraaniler; Bunların her hangi birinden 

( EYİ ay3iy ael ye ) Bir kimse ALLAH'a ve âhiret gününe imân €- 
derse.. 

Ayeti celilenin başında «imân eden kimseler»denildiği halde sonra 
(men âmene) diyen tekrar anılmasında iki türlü fayda beyân edilmiştir. 
Birincisi: Evvelki imân edenlerle murad, münafiklardır. Münğfiklar, her 
ne kadar zâhiren imân etmiş gibi görünüyorlarsa da hakkıyla iman et- 
mediklerinden, hakiki imânın nasıl olması lâzım geldiği beyân buyrulmuş- 
tur. İkincisi: İmân, kelimesinin anlamında bir çok şekiller vardır. Bun- 
ların içinde en doğrusu ve en şereflisi ALLAH'a ve âhıret gününe imân 
etmektir. Şerefli olan imâna tenbih olmak üzere iman kelimesi âyeti ce- 
ilede tekrar edilmiştir. 

Mâ'nâ: İmân ettik. diyenlerden, yahüdiler, saabiiler ve nasranilerden 
bir kimse ALLAH'a ve âhıret gününe imân eder, (UL 4#, ) iyi amel 
işlerse ( eple G4, ) oniar üzerine korku yoktur. ( yi AY) 
Onlar âhirette; dünyâyı gaybettiklerinden dolayı mahzun da olamazlar. 
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Sahife KONULAR 
118 ..iyueş Ayeti ve tefsiri 
119 İyeey iyi Nazm; celilleri 
119 Oiyeeyi,f e Nazımlarının tefsiri 
120 'İ yal Tu Âyeti celileleri 
120 (Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
120 Nazmı şerifin tefsiri 
121 ça-llJ3, Ayetinin tefsiri 
121 Nasaaraya cennetin haram olduğu 
121 2 aiylisi yal Sud Âyetinin tefsiri 
122 (Bu hususta müfessirlerin kavilleri 
122 (Nasaaranın üç ilâh akidesi, bunun fâsid olduğu 
122  İlâhın ancak bir ilâh olabileceği 


123 Şirkten vaz geçmiyen nasaaraları azâbın messedeceği 
123 o Tevbe edenleri ALLAH'ın mağfiret edeceği 

123 e” 13! çal Âyeti celileleri 

124 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

124 (Nazmı celilin tefsiri 


124 (Meryem ve İsânın ilah olamıyacakları 

125 Keyfe kelimesinin tefsiri 

125 Mİ ğe yasi 5 Nazmı celili 

126 iy ekli, 5 Âyeti celileleri 

126 Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri 

126 (OplXJije', k Ayetinin tefsiri 

127 Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

127 o Âyeti celilelerin tefsiri 

127 (Guluvv kelimesinin anlamı 

127 ol,al il, Y, Nazmı celilinin tefsiri 

128 oOEhli kitabın hem dâll, hem mudill oldukları 
128 |i,şiyilyd Âyeti celilesi 

128 Dâvüdun gazabıyla lâ'net olunanlar 

129 Lâ'netlerinin sebebi 

129 Münkerden nehi hakkında hadisler 

130: (o Münkerden nehyedeceklerin nasıl hareket edecekleri 


130  ..epslais, Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


131 O(Oidlazi yan! Ayeti celileleri 


xn 


Sahife KONULAR 


1322 o Meâli münifi ve sebebi nüzülü 

133 Habeşistena hicret eden müminler ve müşrikler tarafından 
gönderilen murahhas heyeti 

133 Oo Muhâcır müminlerin ve Kurayvş hev'etinin Hebeş nelik: ohu- 
zurunda mahaakeme ve husümetleri 

134 (Necâşinin müslümanlar hakkında âdilâne hükmü 

134 (o Necâşinin; kocası ölen Ebü Süfyvânın kızı Ümmü Habibevı AL- 

LAH'ın Rasülüne nikâh etmesi 

Câ'ferin ve arkadaşlarının Medineye dönmeleri 

Necâşinin, oğlunu bir mektub ile ALLAH'ın Rasülüne gönder- 

mesi ve Şab denizinde boğulmaları 

Habeşten dönenlerin ALLAH'ın Rasulü ile Hayberde görüşme- 

leri 


plilaal yan: Nazmı celilinin tefsiri 
Yahüdilein islâmiyyete düşman olmalarının iki mühim sebebi 
öge er il Şami, Nazmı celili 
137 oONasaaranın memduh vasıfları 
137 Bir hülâsa, yahud ve nasaaranın kıyâsı 
138 Jzll iya. 5,  Âyeti celilesi 
138 Oo İbni Abbasın bir rivâyeti 
138 Yahüdilerin Habeşlilere tâ'rizları ve cevab 
139 Iyi vu Âyeti celileler. 
| 


İm A a mn mn aş 
pa pi pa çi pa pa 
w © ww e e e 
wv O. 1 Mm um 


139 (Meâli kerimi ve sebebi nüzülü 

139 ..iyskülçvi âyetinin tefsiri 

140 Di ile ikrarın imânda dâhil olduğu 
140 Ehli kitab mü'minlerinin vasıfları 
140 Aya ydi, Nazmı celillinin tefsiri 
141 iye eyi çağıl, o Âyeti celileleri 


141 (Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

142 (Üçüncü sebebi nüzül 

142 ALLAH'ın Rasülünün bir hutbesi 

143 O Âyeti celilenin tefsiri 

i 143 OAALLAH'ın Rasülünün sevdiği yemekler 
| 143 Hasan Basrinin hakimâne bir nasihatı 


144 ..işxeY, Ayetinin tefsiri 
144 ül j»6 5, Nazmı keriminin tefsiri 


xın 


Sahife KONULAR 
144 o çal dfusi YÂyeti celilesi 
145 (Meâli hakimi ve sebebi nüzülü 
145 Oo Âyeti celilenin tefsiri 
145 oTâ'lik edilen yeminlerin nevileri 
146 (Yemin için verilen keffâretin faydası 
146 (Yemin üzerine sebât etmenin vücübu 
1486 (Bozulan yeminin keffâreti 
146 Hülâs : 
147 ye eiişiyajl,'y Âyeti celileleri 
147 Hikme"! anlamı ve sebebi nüzülü 
148 Şarab hakkında nâzil olan âyetler 
149 Sarhoş iken Hamzanın, Alinin develerini kesmesi 
150 Oo Âyeti celilenin tefsiri 
150 Şarab, kumar, dikili taşlar ve kader oklarının şeytan işi olduğu 
151 Şarab ile kumarın iki büyük fesâdı 
152 oO(Kumar ve içkinin iki büyük zararı 
152 (Adi oyunların zararları 
153 Ayeti celilelerdeki te'kidlerin anlamları 
154 lal yil ğe ça Ayeti celilesi 
154 OoMeğli kerimi ve sebebi nüzülleri 
155 o Âyeti celilenin tefsiri 
155 Âyeti celiledeki iman ve takvânın ve ameli saalihin tekrarın- 
daki hikmetler 
155 o İhsânın anlamı ve hadisi şerif 
156 O A Salişe yulliLÂyeti celilesi 
156 (Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 
158 o Âyeti celilenin tefsiri 
157 Av imtihanında mü'minlerin muvaffak olmaları 
157 Haddi tecâvüz edenlerin cezâları 
158 O vlikeYi ii yili Gyeti celilesi 
159 Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 
159 Ayeti celilnin tefsiri 
159 İhramlı iken öldürülmeleri câiz olan hayvanlar 
160 (İhramlı iken av öldürmenin cezâsı 
169 Bu hususta Ebü Bekr ile bir bedevi arasında geçen bir olay 
160 oOÖmer zamanında vâki' olan diger bir olay 
161 (Mekkeye gönderilecek hedyin şekli 


XIV 


İhramlı iken ikinci defâ av avlıyanın dünyâ cezâsı hakkında 


Mü'minlerin hocaları hataya düşürecek sorulardan sakınmaları 


Sahife KONULAR 
161 Hedye denk oruc tutma 
16i (o İhramlı iken öldürülen hayvanın eti hakkında hüküm 
162 (İkinci defâ av öldüren kimsenin cezâsı 
162 
hüküm 
162 ml“! ii Âyeti celilesi 
162 (Meâli kerimi, sebebi nüzülü 
163 İhramlı iken deniz hayvanları avlamanın câiz olduğu 
168 oEl-Bahır kelimesinin bütün sulara şâmil olduğu 
163 İhramlı iken avlanma hakkında nâzil olan âyetler 
164 ..2.)11.X0) «vi pe Âyeti celileleri 
164 (Oo Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
165 o Âyeti celilenin tefsiri 
165 Bu hususta İbni Abbas hadisi 
166 oo peepuls Nazmı celilinin tefsiri 
165 Şehri haram hakkında mâ'lümât 
166 Hedi ve kılâdeleri 
166 ..4işii çizi Nazmı celili 
167 (ALLAH'ın Rasülü üzerine tebliğin vâcib olduğu 
167 —alliy daily p Ayeti celilesi ve anlamı 
168 (Sebebi nüzülü, bu hususta İbni Cevzi hadisi 
168 Ayetin tefsiri, habis ve tayyib kelimeleri 
169 Habis ile tayyibin müsâvi olamıyacağı 
169 ..elmelgjş Nazmı celilinin tefsiri 
170 iiYiçi yili, Ayetleri ve yüksek anlamı 
171 (OÂyeti celijelerin sebebi nüzülleri 
172 o Üçüncü ve dördüncü sebebi nüzülleri 
172 o Âyeti celilelerin tefsiri 
173 Çe iki yi, Nazmı celili 
173 Bâ'zı soruların büyük günah olduğuna dâir hadisler 
173 
1714 Sorulara dâir hadisler 
174 çşillls âyetinin tefsiri 
175 öne vi yl, Ayeti celileleri 
175 Hikmetli anlamı 
176 Hazerti Âişe hadisi ve sebebi nüzül 


XV 


Sahife KONULAR 


176 oO5a* » ül isi, Ayeti celilesinin tefsiri 
177 Vasile ve ham kelimeleri 

178 Yalan uydurup ALLAH'a iftiraa edenler 
178 (Bu husuta tefsiri kebirin beyânâtı 

179 ..1Je ,Jıstisi, Âyeti celilesinin tefsiri 
179 Şii şiliçiv Ayeti celilesi 

180 (Meâli hakimi ve sebebi nüzüller 

180 Âyeti celilenin tefsiri 

181 Bu hususta İbni Mes'üdun beyâni 

181 (Abdulah bini Ömerden bir rivâyet 

182 (Ebü ümeyye-eşşâ'bi hadisi 

182 (Hadisi şerifin zamanımıza tatbiki 


182 o Tefsirlerin te'villeri 
183 (Emir bil-mâ'ruf, nehi anil-münker hakkında Ebü Bekir hadisi 


1683 (Bunların yapılmadığı bir kavme azâbın şâmil olacağı 

183 OEmirbil-mâ'ruf nehi anil-münkerin faydaları 

185 Su öle iyi yili, Âyeti celileleri 

186 (Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

187 Hırstiyanların muhaakemeleri ve Büdeylin akrabasının ye- 
minleri 

188 Sie li yili,  Âyeti celilesinin tefsiri 

168 Gurbette ölen bir mü'minin ehli kitaba vasiyyet etmesinin câ- 
iz olup olmadığı 

189 İkindi vaktına bütün din ehlinin saygısı olduğu 

189 Bu vak'aya benzer bir vak'anında Ömerin hılâfeti zamanında 


olduğu 

189 Yeminlerde mescidlerin şerefli yerleri 

190  çpiys isçi Âyeti celilesinin tefsiri ve Büdeylin akrabalarından 
iki kimsenin yemin etmeleri 

190 (İslâm dininde iâdei mahkemenin câiz olduğu ve diger hüküm- 
ler i 

191 .. ul şzş Âyetinin tefsiri 

191  ..yojiain.z oy Âyeti celilesi 

192 o Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 

192 (Ayeti celilenin tefsiri 

198 o Rasüllerin bilgiyi kendilerinden nehvetmelerinin hikmeti 


XVI 


Sahife KONULAR 


194 (O Fahri Raazinip bir te'vili 

1923 âEsahholan cumhürun kavli olduğu 

196 per! çe allJa3! Âyeti celilesi ve meâli münifi 

197 OSebebi nüzülü 

197 Ayeti celilenin tefsiri 

198 o Teâlânın Hazreti Meryem üzerine olan ni'meti 

*908 o Teâlânın İsâ üzerine olan sekiz ni'meti, Rüh-ül kudus nimeti 
ve rühun nevi'leri 

19S o İkinci ni'mit, İsânın beşikte ve kehil iken nâs ile konuşması 

199 o İsânın nasıl konuştuğu hakında Meryemin beyânı 

199 İsânn peygamberliği ve nâs ile konuşması 

199 o Üçüncü hikmet, kitab, hikmet, tevrat ve incil 

200 o Dördüncü ni'met, çamurdan kuş yapıp uçurma 

200 o İsânın kuşu nasıl yapıp uçurduğu 

201 o Teâlânın her nebiye zamanına göre mü'cize vermesi 

202 — İsânın ölüleri diriltmesi 

202 (o İsânın dört ölüyü dirilttiği rivâyeti 

203 oTeâlânın İsâ üzerindeki yedinci ni'meti 

205 o Sekizinci ni'meti, havârinin imânı 

204 o İsânın seyâhate çıkıp havârilere rast gelmesi 

204 (o Âyeti celilede imânın islâma takdimi 

204 (Fahri Raazinin bir sorusu ve cevâbı 

206 iğ! gklE3i Nazmı celili ve meâli kerimi 

207 Sebebi nhüzülü 

207 Ayeti celilenin tefsiri 

208 o Mâidenin inmesi için İsânın düâsı 

208 o Teâlânın isânın düâsına cevâbı 

208 o Mâidenin inip inmediği hakkında rivâyetler 

209 o Mâideden sonra ısyân edenlerin mesholmaları 

209 Bir rivâyete göre mâide 

209 Kelbi ve Mukaatilin rivâyetleri 

210 (Üçüncü rivâyet 

211 gi çar b ales, Âyeti celileleri 

212 Hikmetli anlamı 

213 o Teâlânın İsâ nebiye sorusu 

212 âSüddinin kavli 

212 (Diger müfessirlerin kavilleri 


Xxvn 


Nİ RR RR 


Cüz : 6 El — Mâide Süresi 


Çünkü, dünyâ onlardan gitmiş ise. onlar için âhıret, dünvadan daha hoş. 
daha güzel ve daha seâdetlidir. 

Âyeti celiledeki ameli saalih ile murad. ALLAH Teâlânın raazi ola- 

cağı ameldirki, Âhır zaman peyganıberine iman da ameli saalihtendir 
Ziyraa: İmân: Ancak ona imân ile tamam olur. Âhır zaman pevrkambe- 
rine imân etmivenlerin imanları noksandır. Noksan imânı ALILAH kabul 
etmez. Böyle kimseler, âhıret günü hüsraan içindedirler. 
* NETİCE: Gerek ehli kitab ve gerekse diğer din saahibleri. hângisin- 
den olursa olsun bunlar hak üzerinde değillerdir. Bunlardan her hângi 
biri: ALLAH'a ve âhiret gününe imân eden ve ameli saalih işlerse, yâ'ni: 
İslâm dinini kabül eder de gereğiyle amel ederse, işte bunlar hak din ü- 
zerindedirler, ahirette onlar üzerine korku yoktur ve onlar orada mah- 
zun da olmalar. 


# 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, imânın esaslarını beyân buyurduktan 
sonra, Beni İsraailden almış olduğu ahdi ve bunların ahdlerine riâyet et- 
mediklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


İN 
I Ez Tİ NE oi 15 
gi, e 
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# 
| TÜRKÇE ANLAMI: Zâti ecel ve a'lâma kasem ederimki: «Biz azimi 
d Zi—şân» Beni İsraailden ahdalmış ve onlara bir çok rasüller göndermiş- 
tik. Her ne zaman bir rasül nefislerinin arzü etmedikleri bir şeyle onla- 
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ra gelmişse, onlardan bir firka «o rasülü» yalanlamış, diğer bir firka da 
«rasülü» öldürmüşlerdir. (70) «Onlar, başlarına» bir bela gelmiyeceğini 
sandılar da körler ve sağırlar oldular. Sonra ALLAH azze ve celle, tev- 
belerini kabül etti, sonra onlar, yine onlardan çokları körler ve sağırlar 
oldular. Onların işlemekte oldukları amelleri ALI.AH görüp durmakta- 
dır. (71) 


SEBEBİ NÜZÜL: Bu iki âyeti celile, İsraail oğullarının ahdlerin, 
bozmalarını, nebilerini yalanlayıp öldürdüklerini, sapıtıp hak yolundan çık 
malarını. tevbe edip tevbelerini bozduklarını beyân etmek üzere nâzil ol- 
muştur. 


(Jill s ge Vizi ad ) Yemin olsun! Biz Azimi Zi—şân: Tevhide 
inanmaları, emirlerimizle amel etmeleri, nehilerimizden sakınmaları için, 
Tevratta Beni İsraailden ahd almıstık. (X., eyl LL g ) Ve onlara gşeri- 
at hükümlerini beyân etmek üzere rasüller göndermiştik. ( J y-) ape LE 

erk! $pYie ) Onlara her ne zaman nefislerinin arzü etmediği bir 
şeyle bir rasül geldiğinde yâ'ni: Kitaplarındaki ahd gereğince, bir nebi 
şerjat amelinden bir teklif ile gelir, bu teklif te onların arzülarına muhaa 
lif, şehvetlerine uygun olmazsa, bunu kabul etmezlerde ( Iş up) 
onlardan bir topluluk, gelen rasülü yalanlar ( , ia Up, ) ve bir top- 
luluk ta rasülü öldürürdü. Meselâ: Onlardan bir kısmı İsâyı ve Muham- 
medi yalanladıkları gibi, gelen nebiyi de yalanladılar. Bir kısmı da Yah- 
yâ ve Zekeriyyâyı öldürdükleri gibi, gelen nebileri de öldürdüler Bunla- 


rın bu inkârları ve bu cinâyetleri ahdlerini bozmak, ayni zamanda AL- 
LAH'a karşı cür'et ve emrine muhaalefettir. 


İsraail oğulları, bu fiillerinin büyük birer cürüm ve cinâyet olduğu- 


nu idrâk etmediler de ( 55,5 Yoplila.-, )Bu cür'etlerinden dolayı ken 
dilerine bir fitnenin ve bir azâbın isâbet etmiyeceğini sandılar. Yâ'ni: 
ALLAH'ın kendilerini azâb etmiyeceğini zannettiler. Ve İsraail oğulları, 
kendi şeriatlerine muhaalif bir şeriatle gelen nebiyi yalanlamalarının ve 
öldürülmelerinin vâcib olduğuna inandılar da onların bu fâsid zanları on- 
ları bu cürümleri işlemeye sevketti. Halbuki İsraail oğulları cürümleri- 
nin cezâlarını dünyada çektikleri gibi. ölbette âhirette de çekecekler- 
dir. 

Bâ'zı müfessirler: Beni İsraail, seleflerinin ve babalarının âhirette 
ALLAH'ın azâbını kendilerinden def'edeceklerine inandıkları için bu gü:- 
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nahları irtikâb ettiler.» demişlerdir. Hangi i'tikad ve hangi inançla ya- 
parlarsa yapsınlar, İsraail oğullarını âhıret azâbından kimse kurtaramı- 
yacaktır. Onlar böyle oldukları gibi. Bütün kâfirler de böyledirler. 

İsraail oğulları. bir kısım rasülleri yalanlamaları, bir kısımlarını öl- 
dürmeleri ve bu fiilleriyle de azâb olmıyacaklarını zannettiler de (1,4 ) 

Işe; ) Hakkı görmez körler ve hakkı duymaz sağırlar oldular. Ayeti ce- 

liledeki körlük, göz körlüğü değil, kalb körlüğünden kinâyedir. Sağırlı- 
gın da, hakkın kalblere girmesini meni'den kinâye olduğu beyân edilmiş- 
tir. Bunun sebebi de onların çok câhil olmaları, küfürlerinin şiddeti ve 
hakkı kabülden uzak bulunmaları denilmiştir. 

Bâ'zı müfessirler : Şu körlüğün ve sağırlığın sebebi, Müsâ «a.s.» za- 
manında buzağıya tapmaları, demişlerdir. 

Günahlarının kendilerine bir âzâb olmıyacağını sandılar da körler 
ve sağırlar oldular. o ( ele vV e ) “Sonrada ALLAH azze ve celle, on- 


ların tevbelerini kabil etti. Yâ'ni: Sâmirinin altından yaptığı buzağıya 
taptılar, sonra tevbe ettiler de ALLAH ta onların tevbelerini kabül etti. 

(152313? (7) Sonra yine Zekeriyyâ, Yahyâ ve İ'sâ zamanlarında 
körler ve sağırlar oldular. Yâ'ni : İ'sâyı yalanladılar, Zekeriyyâ ile Yah- 
yâyı öldürdüler. 

Bâ'zı müfessirler: İlk önce körlük ve sağırlığı Müsâ «a.s.» zamanında 
yaptılar, sonra ALLAH azze ve celle, İ'sâyı göndermekle tevbelerini ka- 
bül etti, sonra Muhammed «s-a.s.» e küfr ile tekrar körler ve sağırlar ol- 
dular, demişlerdir. 

Körler ve sağırlar oldular, ( .r- «9 ) Onlardan çokları, Yâ'ni: 
sonra yine Beni İsraailden çokları körler ve sağırlar oldular. da küfret- 
tiler. Nazmı celilin şu kaydına göre küfredenler beni İsraailin hepsi de- 
gil, çoğudur. Az dahi olsa Yahüdilerden, Abdullah bini selâm ve arkadaş- 
ları gibi.. İmân edenleri de vardır. 

(Olen ya öl, ) Teâlâ ve Tekaddes, İsraail oğullarının işlemiş 
oldukları kötülükleri görmektedir. Peygamberleri yalanlamaları, hâ'zıla- 
rını öldürmelerini, ahdlerini bozmalarını görüp durmaktadır. Onları a- 
mellerine göre cezâlandıracaktır. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. İsraail oğulllarının ahdlerini bozduk- 
larını, rasülleri yalanladıklarını ve öldürdüklerini beyân ettikten sonra, 
Nasaaraanın şirklerini ve fâsid i'tikadlarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Zâti İlâhiyyeme yemin ederim ki: «Meryemin 
oğlu Mesih, cidden ALLAH'tır.» diyen kimseler muhakkak küfrettiler. 
Halbuki Mesih: «Ey İsraail Oğulları! Rabbıma ve Rabbınıza ibâdet edi- 
niz,» demiştir. Bir kimse ALLAH'a şirk koşarsa. Hakikaten ALLAH 0- 
na cenneti haram kılar ve onun yerleşeceği yer ateştir. Zaalimlere hiç bir 
l yardımcı yok. (72) Yemin olsun! ALLAH üçün üçüncüsüdür.» diyen 
kimseler, muhakkak küfrettiler, Halbuki ilâh ancak bir İlâhtır. Onlar 
söylemiş oldukları sözden vaz geçmezlerse, onlardan küfreden kimseleri 
elbette elemli bir azâb saracak. (73) ALLAH'a tevbe ve istiğfâr etmezler 
mi? Halbuki ALLAH azze ve celle, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (74) 


i SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celileler, nasaaraanın çeşitli şirklerini o be- 
İ yân ve onları islâma dâ'vet etmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki: 


Carl alya alal idi yal Sar) Yemin olsun! Meryemin oğlu 
Mesih. hakikaten işte o ALLAH'tır. diyen şu kimseler muhakkak onler 
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kiifrettiler. Bunu söyliyenler, Yâ'kübiyye ve Melekâniyye mezheblerine 
mensüb olan hırıstiyânlardır. Onlar: «Meryem bir ilâh doğurdu.» derler. 
Yine onlar: İlâh İ'sânın Zâtına hulül etti ve onunla birleşti de ilâh oldu, 
derler. (Haşaa.. Sümme haşaa!) Ne büyük cür'et ne çirkin iftiraa! ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, Nasaaraanın şirk ve isnadlarından münezzeh ve 


müberaadır. 


Onların bu şirk ve iftiraalarına karşı, ( x..Ji Jü ,) halbuki Mesih İsâ 
(S>yg> ilaci 1 su) O Ey İsraail oğulları! Benim Rabbım ve Si- 
zin Rabbınız olan bir tek ALLAH'a ibâdet ediniz, demişti. Yâ'ni: Teâlâ 
ve Tekaddes, İ'sâ aleyhisselâmı Beni İsraaile Peygamber olarak gönder- 
diğinde, İ'sâ böyle tebliğ etmişti. Onlar İ'sâ Peygamberin tebliğ etmiş 
olduğu bir ilâh akidesini sonradan bozdular, ALLAH'a iftiraa ettiler de 
şirke saptılar- 


Ayeti celilede, nasaaraanın: «Meryemin oğlu Mesih ALLAH'tır.» 
sözlerinin fâsid olduğuna kat'i delil vardır. Ziyraa: İ'sâ aleyhisselâm, bu 
sözleriyle ALLAH'a kullukta kendisiyle başkalarının arasını tefrik et- 
mediği gibi, rubübiyyeti ALLAH'a ikrarda da kendini diğerlerinden ayır- 
mamıştır. Deliller açıktır. 

(4L4i,s 61) Oo Hakikaten bir kimse. yaratıklardan birini AL- 
LAH'a şirk koşarsa, ( &l| vc öle pu ) O ALLAH'ü Teâlâ şirk üzerine 
ölen bir kimseye cenneti haram kılmıştır. (,8l -.,L, ) Âhirette o kim- 
senin varacağı yer ateştir. ( »Lil.. Glil$iş ) ALLAH'a şirk koşmakla 
nefislerine zulmeden zaalimlerden azâbı def'edecek bir yardımcı bulun- 
maz. 

(5 İV aliil yal 5 al ) Yine yemin olsunki, hakikaten «AL- 
LAH üçün üçüncüsüdür.» diyen şu kimseler de muhakkak küfretmişlerdir 


Bu i'tikad, Nasaaraadan Merküsiyye ve Nastüriyye mezheblerine men- 
süb olanların sözleridir. 


i Bu âyetlerin anlamlarına göre: Nasaaraanın sözlerinin anlamlarında 
iki kavli vardır. 

| Bunlardan biri olan ekser müfessirinin kavli! Nasraaniler bu sözle- 
riyle; ALLAH'ın Meryemin ve İsânın üç İlâh olduğunu murad ediyor- 
lar, ilâhlık vasfının üçünün arasında müşterek ve ortak olduğuna ve her 
birinin birer ilâh olduğuna kaail oluyorlar. 


Vâcib Teâlânın (Bak. ölüye öl giy gaiğl pll 5 Nİ) öfa şeriti 
bu tefsiri beyândır. demişlerdir. El— Mâide Süresi. 
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Vaahidi: Üç ilâhtan birini murad etmeyip te sâdece «ALLAH üçün- 
ücüncüsü'dür. diyen kimse küfretmiş olmaz; Çünkü, üçüncüleri ALLAH 
olmıvan iki varlık voktur.) demiş lerdir. Vâcib Teâlânın (Bak. » Kn 
» şel Yİ ii |) Kavli şerifi buna delâlet ettiği gibi, Hazreti Ra- 
sül «s.a.s.» in mağarada, Hazreti Ebü Bekre hitâben: «Üçüncüleri AL- 
LAH olan bu ikiye zannın nedir? Yâ Ebâ Bekr!» (1) hadisi şerifleri de 
buna delâlet eder; demişlerdir. 

İkinci kavil :Mütekelliminin Nasaaraadan hikâye ettikleri kavlidir. 
Şöyleki: 

Nasaaraa. İlâhlık üç uknümden meydâne gelen bir cevherdir. Bun- 
lar baba oğul ve Rühül Kudüs'tür. Bu üç ilâh bir ilâhtır. Nitekim, güneş 
bir isim olduğu halde: cürme, ışığa ve haraarete şâmil olduğu gibi.. Der- 
ler de, baba ile zâti, ibn ile kelimeyi, rüh ile hayatı murad ederler. Bu- 
nunla Zâti, kelimeyi ve hayatı isbâta çalışırlar. Kelime ALLAH'ın kelğâ- 
mıdırki: Su ile süt'ün karıştığı gibi. ALLAH. İsâ'nın cesediyle ihtilât etti 
dediler de bununla baba İlâh, oğul ilâh, ruh ilâhı murâd ettiler her üçü- 
nü debir ilâh zü'mettiler. 

Nasaaraanın bu hüküm ve i'tikadlarının fâsid olduğu, akli selimin 
bedâhitiyle malumdur. Çünkü: üç bir olamıyacağı gibi, bir de üç olamaz. 
Dünyada nasaaraanın bu sözünden başka, fâsid olduğu zaahir, baatıl ol- 
duğu zaahir, baatıl olduğu açık, bir söz daha yoktur. En basit düşünen 
kimseler dahi, en ufak bir düşünce ile bunun butlaanını idrâk edebilirler. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, bunu ( i& SV dlğl ie yl a adl ) 
nazmı şerifi ile onların lisânından haber veriyor Bu mâ'nâ: Nasaaraanın 
mezhebidir. Her ne kadar nasaaraa, isâ'nın üç ilâhtan biri olduğunu tas- 
rih etmiyorlarsa da, «ALLAH üçün üçüncüsü» sözleri, bu mâ'nâyı kaçı- 
nılmaz bir halde ifâde etmektedir. Onlar, kendilerini bu şirkten kurtara- 
mazlar. Ziyrâ: Onlar üç uknümdan her birine ilâhtır.» dediler de sonra 
onu üçün üçüncüsü kıldılar. Sonra da: «Bu bir ilâh'tir.» dediler. Nasaa- 
raanın, İlâhı önce üç vapıp, sonra bu üçe bir demelerinde açık tenâkuz 
vardır. Bu tenâkuz nasaaraanın kavlinin fâsid olduğunu beyân etmekte- 
dir. Ziyrâ: Üç, bir olamaz. 

ALLAH azze ve celle, Nasaaraanın İ'tikadlarını reddetti de, ( lg 

1, 4IYI 4 ) buyurdu Mâ'nâ: Vahdâniyyetle mevsuf bir ilâhtan başka 
ilâh yoktur. O birincidir. Onun ikincisi, şeriki, benzeri, ortağı, babası ka- 


SU il ek (1) 
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rısı ve çocuğu yoktur. Böyle olan Zâti şerif te, mekândan münezzeh 
olan Vâcib Teâlâ ve Tekaddes, Hazretleridir. 

Nasaaraa, gerek İtikadlarıyla, gerek sözleriyle büyük bir iftiraa, 
azim bir şirk içindedirler. ( öj,el#l,-ijl, ) Onlar, söylemekte oldukları 
bu sözlerinden vaz geçmezlerse, ( ,Jl lie ,ça İş pyd yel ) Onlar 
dan küfredenleri elbette elem verici bir azâb saracak. ALLAH tarafın- 
dan gönderilmiyen bu din, saahibleri için âhirette elemli bir azab olacak- 
tır. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilede teb'ize delâlet eden «min» 
kelimesi ile «minhüm» buyurdu da bununla, yakında bâ'zı nasaaraanın 
bu sözirinden vaz geçerek, hulüs ile imân edeceklerine işâret buyurdu. 
Fil—hakika, o zamandan bu zamana kadar her yıl, hattâ her gün yüz- 
lerce nasaaraanın, Papazların uydurmaları olan bu çirkin iftiraadan vaz 
geçerek ihtidâ ettikleri görülmektedir. > 

( Mijliy . Yİ) Nasaaraa bu habis sözlerinden vaz geçip te AL- 
LAH'a tevbe etmezler mi? ( <ş asi. , ) Ve ona istiğfâr etmezler mi? 

Ey nasaaraa topluluğu! Günahların en büyüğü olan şu günahtan, şu 
şirkten ALLAH'a Tevbe ve istiğfâr edin. ( 3 3 yiz Mi, ) Çünkü ALLAH 
tevbe ve istiğfâr eden kulunu, mağfire teder. Sâir halkı yarılgadığı gibi, 
onu da rahmetiyle yarılgar. 

X 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Nasaaraanın çeşitli şirklerini beyân 
ettikten sonra Meryemin oğlu isâ'nın ALLAH'ın kulu ve Rasülü olduğu- 
nu, Meryemin de ALLAH'ın kulu ve çok doğru bir kadın olduğunu beyân 
ile nasaaraayı tevhide dâ'vet etmek üzere buyuruyorki: 


3 Yar İNE ğa 
ATANI YE Ke 
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YÜKSEK ANLAMI: Meryemin oğlu İsâ ancak bir peygamberdir, On- 
dan önce nice peygamberler gelip geçmiştir. Onun annesi bir sıddıktır. 
«Ana oğul» yemek yerlerdi. Bak! Biz onlara âyetlerimizi nasıl beyân e- 
diyoruz? Sonra bak, onlar nereden çevriliyorlar (75) Habibim! Deki: 
ALLAH'ın dününde size zarara ve menfaata mâlik olmıyan şeylere mi 
a era azze ve celle, işte o, işitici ve bilicidir. (76) 

SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celileler. İsânın ALLAH'ın kulu ve Rasülü 
olduğunu, annesinde ve kendisinde ilâhlık olmadığını nasaaraaya bildir- 
mek, onların ilâh olamıyacaklarını beyân etmek ve tevhide dâ'vet etmek 
üzere nâzil olduğu mâ'nâdan anlaşılmaktadır, Şöyleki: 


(UM eri galllu ) Meryemin oğlu Mesih ancak, ALLAH ta- 
rafından gönderilmiş bir peygamberdir. ( J-)i d5 wii ) Ondan ön- 
ce bir çok peygamberler gelip geçmiştir. Her bir peygamber, kendi pey- 
gamberliğine delâlet edecek bir takım mü'cizelerle gelmiştir. O peygam- 
berler nasıl, ilâh değillerse, İ'sâ da onlar gibi, ilâh değildir. (1 dl ) 
Anası da çok doğru ve çok tasdik edici bir kadındır. Rabbısının kitabla- 
rını ve âyetlerini tasdik ettiği için Meryem (a. s.) a «Sıddik» denilmiştir. 


İsâ bir peygamber, annesi bir sıddikadır. ( eLiJl gx'İ, VE) O Bunla- 
rın her ikisi de diğer insanlar gibi yemek yerlerdi. 

Âyeti celilede nasaaraanın İsâ ve annesi hakkında «Bunlar ilâhtır.» 
sözlerinin ve inançlarının baatıl olduğuna delil vardır. Yâ'ni: İsâ ve an- 
nesi Âdem ile Havvaa «A, S.» ın diğer çocukları gibi yemek ve içmekle 
yaşıyan birer kul ve birer beşerdirler. Yemek ve içmekle yaşıyan diğer in- 
sanlar nasıl ilâh değiller ve ilâh olmalarına da imkân yoksa, İsâ da öyle- 
dir. Eğer isâ, nasaaraanın zü'mettikleri gibi ilâh olmuş olsaydı, nefsin- 
den açlığı ve susuzluğu giderir, onda yemek içmek ihtiyâcı olmazdı. Nef- 
sinden yeme, içme duygusunu def”'edemiyen kimse nasıl olur da ilâh olur? 

Diğer bir anlam ile: Yiyen, içen bir varlık, abdeste çıkmak zorunda- 
dır. Hades yapan abdeste çıkan bir kul, nasıl olur da ilâh olur? Bunu 
çocuklar da söylemezler. Buna deliler de inanmazlar. 

Şu izaaha göre: İsâ'nın ve annesinin ilâh olmaları muhaldır. Öyle 
olunca, nasaaraanın «Meryemin oğlu isâ Allah'tır.» sözlerinin fâsid ol- 
duğu açıkıtr. Bunun için başka delile ihtiyaç yoktur. 


Ji ) Bak, Yâ Muhammed! ( &UYI 4 Gi Sf ) Nasaaraanın 
sözlerinin baatıl olduğuna dâir olan âyetlerimizi nasıl beyân ediyoruz? 
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A 
( wi ; Habibim. sonra yine bak: ( e 9! ) Onlar. nereden dondu. 


rülüyorlar. Yâ'ni: Hakkı dinlememekte ve sözlerinin sapıklığında nere- 
den evrilip çevriliyorlar, bak! 


Âyeti celiledeki, (keyfe) kelimesi teaccüb ifâde eder. Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri nasaaraanın şu basit itikadlarına ve gülünç sözlerine, 
Nebisinin dikkatini çekmek ve nasaaraanın şirk bataklığında nasıl boca- 
ladıklarının şaşılacak ve teaccüb olunacak bir hal olduğunu bildirmek 
için âyeti celilenin son iki fikrasını (keyfe) kelimesi ile irad buyurmuş- 
tur. Böylece Rabb ile merbubu farkedemiyen, Yâ'ni: ALLAH ile kulu, 
Haalik ile mahlüku farkedemiyen nasaaraanın dinde gidişlerinin çok &- 
cib ve çok garib olduğuna Nebisinin nazarı dikkatini çekmiştir. Şöyleki: 


( 4 ) Habibim Ahmed! İsâ'ya ilâh diyen şu sapık i'tikadlı ve sa- 
pık sözlü nasaaraaya deki: (Lwy,1,> NI ae YU aliyye ye Özil ) Ev 
Nasaaraa topluluğu! ALLAH'ın dünunde size zarar ve menfeate mâlik 
olmıyan şeylere mi Tapıyorsunuz? Yâ'ni: ALLAH'ın yaptığı gibi, nefsi- 
nize ve mallarınıza zarar yapmağa muktedir. olmıyan; yine bedenlerini- 
ze sıhhat, rızkınıza vüs'at ve bereket yapmağa muktedir olmıyan varlık- 
lara mı tapıyorsunuz? Çünkü, zarar ve menfeata kaadir olan ancak, me- 
kândan münezzeh olan ALLAH azze ve celle Hazretleridir. Onun dünun 
de hiç bir varlık buna kaadir değildir. Öyle olunca zarar ve menfaate ka- 
adir olamayan varlıklar ise elbette ilâh olamazlar. ( çil aye p» ay) 
Ve ALLAH işte o semi'dir. alimdir. Yâ'ni: İşte o ALLAH, işitici ve bili- 
cidir. Sözlerinizi duyar, kalblerinizde gizlediğiniz küfürleri bilir. Sizieri de. 
ona, göre; i'tikad ve sözlerinize göre cezâlandırır. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İsâ ve annesi hakkında na$anaraanın 
küfürlerini beyân ettikten sonra, dinlerinde yaptıkları gulüvv ve dalâlet- 
leri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ey ehli kitab! Hakkın 
dışında dininizde gulüvv yapmayın: Bundan önce dalâlette kalmış; çok- 
larını dalâlete koymuş; ve doğru yoldan sapmış bir kavmin arzülarına uy- 
mayın (77) İsraail oğullarından küfreden şu kimseler «Dâvüdun ve Mer- 
yemin oğlu isânın» lisânı üzere l&'net olundular. Bu cezâ isyanları ve 
haddi tecâvüz etmeleri sebebiyledir. (78) Onlar, işlemekte oldukları mün- 
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keri terketmemişlerd. Yapmış oldukları fiil, ne kötü oldu? (79) Onlar- 
dan çoğunun, küfreden şu kimselere döndüklerini görürsün! Üzerlerine AL 
LAH'ın gazab etmesini mücib olan, kendileri için nefislerinin takdim etti- 
ği ne fenâ oldu? Ve onlar, azâb içinde sonsuzdurlar. (80) ALLAH'a, şu 
Nebiye ve ona indirilene imân etmiş olsalardı, kâfirleri veli itthâz etmez- 
lerdi. Lâkin, onlardan çokları fâsıklardır. (81) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile, dinde gulüvv yaparak hakkın dışına 
çıkan ve hadden aşağı düşen ehli kitab hakkında nâzil olmuştur. 

(> ğldiy SESİİ iy p o) Gulüvv, kelimesi haddi tecâvüz et 
mek anlamındadır. Bu da ifrat ve tefrit yaparak hakkın dışına çıkmakla 
olur. Bunun her ikisi de haddi tecâvüzdür. Her ikisi de mezmümdür. 


Mâ'nâ: Ey ehli kitab! Dininizde gulüvv yapmayın; ( şi, ) hak- 
kın dışına çıkmayın! Yâ'ni: Dininizde gulüvv yapıp ta hakkı aşmayın ve 
hakkın altına düşmeyin. 

Dinde gulüvv yapmak, yahud ve nasaaraanın âdetleri idi. Bu iki mil- 
letten her biri İsâ hakkında gulüvv yaptılar da hak yolundan çıktılar. 
Yahüdiler, isâ hakkında tefrite düştüler de ona nesebsizlik isnâd ettiler 
ve ruşdün gayriye isnâd ettiler de haaşaa «Nebi değildir.». dediler. Nasa- 
araa ise isâ hakkında gulüvvyaptılar, hakkı tecâvüz ettiler de ona ilâh- 
lık pâyesi verdiler. Bu iki görüşün ve bu iki inancın her ikisi de gulüvv'- 
dür. Her ikisi de haddi tecâvüzdür. Her ikisi de isâ peygamber hakkında 
lâyık değildir. ALLAH azze ve celle Hazretleri, her ikisinin de mezmim 
olduğunu beyân etmek ve ehli kitabı hak yoluna dâ'vet etmek üzere pev- 
gamberine hitaben, ( 5 ) Yâ Muhammed, deki! buyurmuş. 

Ey ehli kitab! Dininizde gulüvv yapıp ta hakkın dışına çıkmayın. 

(125 aşi el yall yaz Y, ) Bundan önce dalâlete düşmüş bir kavmin ar- 
zülarına tâbi' olmayın. 

EHVÂ, kelimesi, havânın çoğuludur. Havâ, nefsin şehvetini dâ'vet 
eden şeydir. 

şâ'bi: ALLAH azze ve celle, Kur'ânda «havâ> kelimesini ancak zemm 
için zikretti demiş. : 

Ebü Ubeyde: Biz «havâ» kelimesinin ancak. şer yerinde kullanıldığı- 
nı gördük. Ziyraa: Hayri seven bir kimse için, «fülân hayra havalandı. 
denmezde, «fülân hayra mahabbet eder.» veyâ «fülân hayır muraad edi- 
yor.» denilir, demiştir. Şu izaaha göre «havâ» kelimesinin şer mevkiinde 
ve zemm için kullanıldığı anlaşılmıştır. 
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Âyeti celiledeki hitab, Hazreti Rasül «s.a.s» zamânında bulunan ya- 
hüd ve nasaaraayadır. ki: Onları seleflerinin dinde icâd ettikleri dalâlet 
ve bid'atlere uymaktan nehidir. (I4x 5,5 el,al ) lâfzı şerifi ile murad 
da budur. Mâ'nâ: Ey ehli kitab! Dininizde gulüvv yapıpta hakkın dışına 
çıkmayın ve bundan önce dalâlette kalmış bir kavmin arzülarına uyma- 
yın. : 
Onlar, hem kendileri dalâlete düştüler; ( 1,9 dsi, ) hem de çok- 
larını dalâlette koydular. Yâ'ni: Kendilerinin havâ ve arzularına tâbi' o- 
lan çocuklarının da dalâletlerine sebeb oldular da böyle hem kendi vizir- 
lerini yüklendiler, hem de çocuklarının veballarını yüklendiler. Bununla 


da kalmadılar, ( jale, elş>, ) Âhır zaman peygamberi bâ'solunca 


hased ettilerde hak yolundan sapıttılar. Ve böylece bütün hidâyet yolla- 
rını kapattılar ve her hayırdan mahrum oldular. 

İsraail oğullarından bir kısmı bu sapıklık ve dalâletlerinin cezâları- 
nı yalnız dünyâda çektiler, bir kısmı affedildi, bir kısmı da cezâlarını 
hem dünyâda, hem de âhirette çektiler. Şöyleki : : 

(Ob öli e il yala ydia ) Beni İsraailden küfreden şu 
kimseler, Dâvüdun lisânı üzere lâ'net olundular. Müfessirlerden çokları- 
nın rivâyetine göre: Lâ'net olunan bu kimselerle murad. eslhiaabı Sebt- 
tir. Düvud peygamber zamanında idi. Bu münâfiklar, Sebt gününün hür- 
metine riâyet etmediler. Cumartesi günü balık avladılar, etlerini yediler 
sattılar, saklayıp azık yaptılar. Dâvud peygamber. bunların ALLAH'ın 
emrine isyân ettiklerini görünce, gazab etti d&: «ALLAH'ım, bunlara lâ' 
net et de,süretlerini maymun süretlerine çevir!» diye düâ etti. Bunun ü- 
zerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, Dâvud «a.s.» ın düâsını kabul et- 
ti de onları maymun süretlerine çevirdi. Bunlar üç gün yaşadıktan sonra 
helâk oldular. (Bak.. alık, M3. e Kl ia p ) EL—Mâide Süre- 
si. C. 3. 

Beni İsragilden küfreden şu kimseler Davüdun lisânı üzere lâ'net o- 
lundular. ( e > yl ae ş ) Ve Meryemin oğlu İ'sâ'nın lisânı üzere de lâ- 
net olundular. Bunlar, İsâ «a.s.» üzerine indirilen Mâideve küfreden kim- 
selerdir. Şöyleki: 

İsâ peygamber zamanında «Havariyyün», peygamberlerinden semâ- 
dan bir sofra indirmesini istediler. İ'sâ «a.s.». Rabbısına düâ etli. Rabbı- 
sı semâdan bir sofra indirdi. İsraail oğulları bu sofradan yediler, azık at 
dılar. Bunlardan bir kısmı yine de küfrettiler. Bunun üzerine İ'sâ peygam 
ber gazab etti de «ALI.AH'ım! Mâideden sonra küfreden şu kimselere lâ 
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net et de, âlemlerden hiç bir kimseye yapmadığın azâb ile bunları azâbey- 

le'» diye düâ etti. Bunlar beş bin kişi idiler. Bir gece bunlar, domuz sü- 

petlerine çevrildiler. Bir kaç gün yaşadıktan sonra helâk oldular. (Bak.. 
JS! Uy eşil “e gi gis vaat, ) BI Mâide. 

Bâ'zıları (Yahüdiler, babalarıyla iftihâr ederler de: «Biz peygam- 
berlerin evlâdlarıyız» derlerdi: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti ce- 
lileyi inzâl ile yahüdilerin, peygamberlerin lisâniyle lâ'net oiunduklarını 
bildirdi de, peygamber evlâdı olmanın bir meziyyet ve fazilet vesilesi ola- 
mıyacağını; fazilet ve meziyyetin ancak ALLAH'a imân ve tâatle ve pey- 
gamberlerine imân ve tâatla olacağını beyân buyurdu. 

Bâ'zıları da: Dâvüd ve İsâ. İsraail oğullarına Muhammed «s.a.8.»i 
müjdelediler de ona imân etmiyenleri lânet ettiler, demişlerdir. Âyeti ce- 
lilenin bütün anlamlara şümüli vardır. 

( &5 ) Beni İsraail Kâfirlerine yapılan şu lâ'net, ( | yy'yas k 
oya. ) onların isyân etmeleri ve hakkı tecâvüz etmeleri sebebiyledir 
ki: ( oslee ,Çayetşel YiyS) Onlar, işlemekte oldukları münkerden bir- 
birlerini nehyetmezler de, onu işlemekte ısrar ederlerdi. ; 
(iliş UL Lİ ) Zâti ecel ve â'lâma yemin ederimki, isyân ve 
tecâvüzleriyle işlemekte oldukları münker ne kötü oldu? 

Birazda bu hususta vârid olan hadisi gerifleri inceliyelim. 

Abdullah bini Mes'uddan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.8.»: 
(Besi İsraaile ilk önce giren bozukluk; Bir kimse bir kimseyi münker iş- 
lerken gördüğü zaman o kimseye: «Ey fülân! ALLAH'tan kork, işledi- 
gili şeyi terket, çünkü, bu sana halâl değildir.» der. Sonra devrisi gün ay- 
ni adamı, ayni hâl üzere görür de onu; onunla berâber yiyeni ve içeri 
veoturanı men etmezdi. Böylece münkeri işliyenlerle men'edenlerin kalbilc- 
ri bir olmuş oldu-) buyurdular da bu âyeti celileleri ( y,a.4 ) (a kadar 
okudular. Sonra da: «Hayır öyle değil! ALLAH'a yemin ederim ki, sizler 
elbette mârüf ile emredecek, münkerden nehyedecek, sonrada mazlümu 
zâlimin elinden alacak, onu hak üzerine red edeceksiniz ve hak üzerine 
zorlayacaksınız.» Buyurdu. Ebü Dâvud, Tirmizi. Diğer bir hadisi şerifte 
Allahın rasülü (s.a.s.) : «Beni isrâil ma'sıyetlere düştüğü zaman, âlim- 
leri onları nehyettiler. onlar çekinmediler. Bunun üzerine âlimlerde on- 
ların meclislerinde oturdular, onlarla yediler, onlarla içtiler. Öyle olun- 
ca Allah azze ve celle bunların kalplerini bir birlerine hazir kıldı. Davü- 
dun İ'sânın lisanlarıyla onların isyân ve tecavüzleriyle onlara lâ'net et- 
ti.» buyurdu. Ve dayandıda: «Hayır! Nefsim yedi kudretinde olan Alla- 
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ha yemin ederimki, onları hak üzerine zorlayasıya kadar..» buyurdular. 
Tirmizi. 

Şu hadisi şeriflerin yüksek meallerine göre, emir bil—mâ'ruf, nehi 
anil— münker yapan kimseler ve bilhassa din adamları'nın münkeri boş- 
ladıncaya kadar haddi tecevüz edenlerle mücadele etmeleri lâzım geliyor. 
Hadislerden anlaşılan ikinci bir cihet de emir bil-mâ'ruf ve nehi anil— 
münker yapanlarıMdoturup sohbet etmemeleri, yemeklerini yememeleri ve 
onlarla senli benli olmamaları gerekiyor, demektir. Şu hale göre: Zama- 
nımızda münker işleyenlerin çokluğu ve günden güne arttığına bakılınca 
meclislerinde oturup sohbet edilecek kimseler günden güne azalmaktadır. 
Allah korusun. 

(3 yal öde ,ça İf e; ) Bu iki âyeti celilenin Yahüdiler veyâ 
münâfıklar hakkında nâzil olduğuna dair iki rivayet vardır. Şöyleki: 

I — Yahüdâilerden Kâ'b bini Eşref ve arkadaşları, Allâhın Rasülü 
ve mü'minlerin aleyhinde Mekke müşrikleriyle birleşmek üzere Medine- 
den çıkıp Mekkeye geldiler. Müslümanlar aleyhinde Mekke müşrikleriyle 
bir anlaşma yaparak geri döndüler. Âyeti celile Yahudilerin bu hareket- 
lerine işâret olmak üzere inzâl buyurulmuştur. Bu rivâyete göre «Min- 
hüm» nazmi şerifindeki zamirden murad Yahudiler olmuş oluyor. (Bak. 
(Ayas gili ) Nisâ Süresi. CI 3. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Yahüdilerden çoklarını küfreden kimselere 
«Mekke müşriklerin» e döndüklerini görürsün, demektir. 

2 — İbni Abbastan rivayet olunduğuna göre; âyeti celile münâfik- 
lar hakkında nâzil olmuştur. Bu rivâyete nazaran «Minhüm» lâfzı celilin- 
deki zamir, münafıklara râci' olmuş oluyor. Mâ'nâ: Habibim Ahmet Mü- 

nafıklardan bir çoklarının küfreden kimselere «Yahüdilere ve müşrik- 
lere», döndüklerini görürsün. 

kl eş Zal il ) Zâti ecel ve âlâma yemin ederim. nefisleri 
nin onlar için âhırete takdim ettikleri amelleri ne kötü olduki, ( de.çi 
erla al Ş Allah azze ve celle bu amelleri sebebiyle onlara gazab etti. 
Coal A plialiğy ) Ve onlar ahirette ebedi olarak azâp içinde kalacak- 
lardır. 

Yahüdiler olsun, münâfıklar olsun, kâfirlee dönen şu kimselere 
(ab oya İyi, ) Allaha imân etmiş, (UlJ,iL, şi, ) ve şu nebiye ve 
ona indirilen Kur'âna ve şeriata imân etmiş olsalardı. ( .U ii » gisll ) 
mü'minlerin dününde kâfirleri veliler ve yardımcılar ittihaz etmezlerdi. 


— İsg — 


a e Ğİ ilm —— 


1 
1 
, 


Cüz : 6 — 7 El— Mâide Süresi 


(0yi-b er iye Xİ, ) Ve lâkin onlardan çoğu tâattan çıkmış küfür ve 
nifak üzerinde sürtülmüş fasıklardır. | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yahüdiler hakkında (Kesiran min- 
hüm - onlardan çokları) buyurdu. Çünkü Yahüdilerden hepsinin fâsık ol 
mıyacağını Allah azze (ve celle bildi Ziyra: Az dahi olsa Yahüdiler- 
den Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi fâsık olmayanlar da vardı. 
Nitekim çok geçmeden bu âyeti celilenin meâli tahakkuk etti de bu Z2e- 
vât imân şerefiyle şerefyâb oldular. 

4 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yukarıki âyeti celilelerde ehli kitab o- 
lan yahud ve nasaaraanın bâ'zı durumlarını beyân ettikten sonra, müs- 
lümanlara yahudun ve müşriklerin adâvetlerinin başkalarından şiddetli 
olduğunu bildirmek üzere buyuruyor ki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Yâ Muhmmed! Yemin olsun sen, imân eden kimse 
lere düşmanca nâsin en şiddetlisini yahüdileri ve şirk koşan şu kimseleri 
bulursun. Yine sen, imân eden kimselere sevice nâsın en yakın olanını: 
«Biz nasaaraayız.» diyen kimseleri bulursun. Şu mahabbet, onlardan &- 
limler ve saalihler bulunması ve onların büyüklenmemeleri sebebiyledir. 
(82) Onlar, Şu Rasüle indirilen kur'anı dinledikleri zamanda, haktan bil- 
dikleri hakikâtlerden dolayı gözlerinin yaşlar döktüğünü görürsünki «Ey 
Rabbımız! imân ettik, bizi şâhidlerle berâber yaz, (83) Bizim için ne var- 
ki, ALLAH'a ve haktan bize gelene imân etmiyelim ve Rabbımızın bizi 
saalihler kavmine idhâl etmesine tamâ etmiyelim?» derler. (84) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin kimler hakkında olduğu üze- 
rinde bilginler ihtilâf etmişlerdir. 


Bâ'zıları: Maiyyetinde bir takım zevât ile berâber islâm dinine gi- 
ren Habeş meliki Ashame hakkında nâzil olduğunu beyân etmişlerdir. 
Şöyleki: 

Çeşitli kabilelere mensüb müşrikler, aralarında mü'minlere Obaskı 
yapılmasını konuştularda: «Her kabile kabilesinden islâm dinine girenle- 
re baskı yapsınlar, eziyyet etsinler, böyle yapmakla onları fitneye düşü- 
rürler de belki dinlerinden döndürürler.» dediler. Bu konuşma üzerine bür- 
tün kabileler mü'minlere karşı amansız bir tazyık ve işkenceye giriştiler. 
Hatırlı ve kuvvetli olanlar, akrabaalarını korudular. ALLAH'ın Rasülü- 
ne tevcih edilen kötülükleri amcası Ebü Taalib ondan men'etti. Fakir ve 
kimsesiz olan mü'minlere müşrikler, ALLAH'ın dilediği kadar çeşitli ezâ- 
lar, türlü işkenceler yaptılar. Bir zaman geldi, tazyik ve baskılar o kadar 
şiddetlendiki müslümanlar dayanmıyacak bir duruma geldiler. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» esbaabına yapılmakta olan işkenceleri 
def'e kaadir olamayınca onlara Habeş topraklarına hicret etmelerini em- 
retti de: «Habeşistana gidiniz, orada iyi bir melik var. Onun yanında ne 
bir kimse zulmeder, nede bir kimseye zulmolunmaz. Ona gidiniz, ALLAH 
müslümanlara bir açıklık veresiye kadar orada kalınız.» buyurdu. Bunun 
üzerine: On biri erkek, dördü kadın olmak üzere on beş kişi, geceleyin 
gizlice Mekkeden çıkıp Habeşistana gittiler. Bu hicret, Hazreti Muham- 
med «s.a.s.» in Peygamber olduğu târihin beşinci yılı idi. Habeşistana ya 
pılan bu hicrete târihte «Hicreti Ülâ» denir. 

Bu ilk hicretten bir müddet sonra, Habeşistana Câ'fer bini Ebi Tâ- 
lib hicret etti. Onun ardından müslümanlar, birbirine ulanarak Habeşis- 
tana göç etmiye koyuldular. ALLAH yolunda dinleri uğrunda; yurdla- 
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rından yuvalarından evlâd ve iyâllarından ayrılarak «Rabbımıza huzur 
içinde ibâdet ederiz.» ümidiyle Habeşistan yollarına düştüler. Önceki gi- 
denlerle beraber bunların savıları kadınlar ve çocuklar haarc olmak üze- 
re, seksen iki erkeği buldu. 

Müslümanların bu hicretleri Mekke müşrikleri arasında endişe yarat 
tı. Gün geçtikçe Mekkenin boşalmakta olduğunu gören müşrikler, bu de- 
fa telâge düştüler: hicreti önlemek ve gidenleri geri Mekkeye çevirmeğe 
teşebbüse geçtiler. Bir hey'et seçtiler. üzerlerine Amr bini-el Ası başkan 
tâyin ettiler, mürahhas olarak Necâşi Ashamava gönderdiler. 

Habeşistana göç eden müüslüman göçmenlerin geri çevrilmeleri için 
krala hitaaben birde mektub yazıp bunların ellerine verdiler ve bir çok 
ta kıymetli hediyeler, gönderdiler. 

Kureyş tarafından gönderilen hey'et Hebeşistana vardı. Krala yazı- 
lan mektubu ve hediyeleri verdiler. Amr bini—el As Necâşive: «Ey Me- 
lik! İçimizde bir kimse türedi. Kureyşin büyüklerini ve akıllılarını buda- 
lalıkla ith&m ediyor. Kendisinin peygamber olduğu zümünde bulunuyor. 
O senin kavmini ifsâd için buraya bir takım kimseler yolladı. Bunun için 
Kureyş, bizi sana gönderdi: Biz bunları sana haber vermek için geldik. 
Mekke kavmi onların senden geri çevrilmesini istiyor.» dedi. 


Bunun Üzerine Necâşi: «Biraz durun, onlara soralım » dedi ve müs- 
lümeanları yanına getirmelerini emretti: Müslümanlar, Necâşinin kapısı- 
nın önüne geldiklerinde: «ALLAH'ın velileri izin istiyorlar.» dediler. İzin 
verilip içeri girdiklerinde Necâşi onlara : Merhabâ ALLAH'ın velileri!» 
dedi. i 

Mü'minler içeri girdiklerinde Necâşiye islâm' selâmı ile selâm verdi- 
ler. Fırsatı ganimet bilen müşrikler: «Ey Melik! Biz sana doğru söyle- 
dik, görmüyor musun? Onlar sana senin selâmınla selâm vermediler de 
kendi selâmlarıyla selâm verdiler.» şeklinde mü'minleri Necâsiye şikâ- 
yette bulundular. Bunun üzerine Necâşi mü'minlere: 


«Sizi bana, benim selâmımla selâm vermenizden men'eden nedir?» 
diye sordu. Bu soru üzerine müslümanlar : «Hakikaten biz sana, melek- 
lerin ve ehli cennetin selâmı ile selâm verdik.» dediler. Bundan sonra 
Necâşi ile müslümanlar arasında şöyle bir konuşma cereyan etti. Necâgi: 

— Arkadaşınız Muhammed «s.a.s.» İsâ ve annesi hakkında ne di- 
yor? diye sordu. 

Necâşinin bu sorusuna cevâben Câ'fer bin Ebi Tâlib: 

— Hazreti Muhammed «s.a.s.», İsâ Hakkında: «O, ALLAH'ın kulu 
ve Rasülüdür. ALLAH'ın kelimesidir, ALLAH'tan bir ruh'tur. ALLAH 
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onu Meryemin rahmine ilkaa etmiştir.» diyor. Meryem hakkında da: «Ko 
casız ve Bâkir.» buyuruyor, dedi. 

Câ'ferin bu beyânâtı üzerine, Necâşi yerden bir ağaç parçası aldı. o- 
rada haazır bulunanlara gösterdi de: «Hazreti Muhammed, «Saahibiniz» 
İsâ'nın söylediği söz üzerine şu ağaç parçası kadar bir şey ziyâde yapmı- 
yor, dedi ve Câ'feri tasdik etti. 


Necâşinin bu sözleri orada haazır bulunan müşriklerin hoşlarına git- 
medi. Yüzleri kızardı, şekilleri bozuldu. Necâşi takrar mü'minlere hitâ- 
ben: 

— Saahibiniz Muhammed «s.a.9.» üzerine indirilen kur'ândan bir şey 
biliyor musunuz? diye sordu. Müslümanlar ' 

— Evet. biliyoruz; dediler. Necâşi : 

— Okuyunuz! dedi. 


Bunun üzerine Câ'fer bini Ebi Tâlib başından başlıyarak Sürei Mer- 
yemi okudu. Orada âlimler, âbidler ve başka nasaaraalar da vardı. Câ'- 
ferin okuduğu kur'ânın mâ'nâsını anladılar. Eskiden bilimiş oldukları ha-. 
kikatler ve Kur'nın belâgatı, kalblerini titretti, tüyleri ürperdi, gözlerin- 
den baaran gibi yaşlar boşandı. Hepsi de imân etmişlerdi. 

Habeşistanda bu olaylar, olup bitirken ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, Mekkede bulunan Habibi «s.a.s» Hazretlerine bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. 

Bu konuşma ve ağlaşmadan sonra, Necâşi; Câ'fer ve arkadaşlarına: 

Gidiniz, siz benim topraklarımda eminsiniz, kimse size dokunamaz! 
Dedi. 

Konuşma bitmiş, Hakikat meydana çıkmış, sonuç müşriklerin tama- 
men aleyhlerine neticelenmişti. Oradan mü'minler memnün olarak çıkmış 
lar. Amr ve arkadaşları müşrikler ise umduklarına nâil olamamışlar, 
mahzün ve me'yüs olarak Mekkeye dönmüşlerdir. 

Müslümanlar, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» in Mekkeden Medineye hic- 
retine, kuvvetlenip düşmanlarına galebe edesiye kadar, Habeşistanda kal- 
dılar, orada çok hürmet ve i'tibar gördüler. Bu esnâda ALLAH'ın Rasü- 
lü «s.a.3.», Necâgi Ashame ile mektublaştı. Yine bu sırada Necâşi; kocası 
Habeşistanda ölen, Ebü Süfyânın kızı Ümmü Habibeyi ALLAH'ın Rasü- 
lüne nikâh ettirdi. 

Hicretin altıncı yılı Câ'fer bini Ebi Tâlib ve arkadaşları, Habeşten 
Medineye doğru hareket ettiler. Bunların ardından Necâşi de eshaabından 
altmış kişi ile oğlu Ezhâyı Medineye gönderdi. Bunlara bir de mektup ver 
di. Mektübun meâli şöyle idi, «Ey ALLAH'ın Rasülü! Cidden ben şehâ- 
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det ederimki: Sen hakikaten ALLAH'ın Rasülüsün. Sen saadıksın. Sen- 
den önce geçen nebileri tasdik edicisin. Sana biat ettim, amcanın oğlu C&'fe 
re de blat ettim. Âlemlerin Rabbına isiâm oldum. Sana oğlum Ez- 
hâyı gönderiyorum, kendimin gelmesini istersen ben de geleyim. Selâm se- 
nin üzerine Ey ALLAH'ın Rasülü! diyordu. Necâşi.. 

Ezhâ, bu mektubu alarak arkadaşları ile berâber yola çıktı. Şap de- 
nigine gelip gemiye bindiler. Ne yazıkki, denize açıldıktan bir müddet 
sonra gemi battı, içindekiler de boğuldular. Câ'fer ve arkadaşları, sâli- 
men Medineye gelerek ALLAH'ın Rasülüne kavuştular. 


Bunlar, altmış ikisi Habeşten olmak üzere yetmiş mü'min idiler. On- 
lar Medine topraklarına geldikleri sırada ALLAH'ın Rasülü, Hayberde 
bulunuyordu. Hepsi de ALLAH'ın Rasülüne mülâki olmak şerefine nâil 
oldular, Bunların üzerlerinde yünden elbiseler vardı. Altmış Habeşlinin 
yanında sekiz tâne de Şamlı olduğu halde ALLAH'ın Rasülü bunlara 
(YASİN) süresini okudu. Kur'ânı dinlerken hepsi ağlaştılar ve imân et- 
tilerde: «Şu Kur'an İsâ'ya indirilen kitaba ne kadar benziyor?» dediler. 

(es öiy pp il dam, ) Âyeti celilesinin bunlar hakında nâzil olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Câ'fer ile beraber ALLAH'ın Rasülüne kavuşan habeş- 
lilerin kilse eshaabından oldukları da rivâyet edilmiştir. 

Bâ'zıları: Âyeti celilelerin, Necran nasaaraasından kırk, Habeşten o- 
tuz iki, Şamlı Rumlardan sekiz olmak üzere, ehli kitabdan seksen Kiyi 
hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. 

Katâde: «Ayeti celle, İsâ'nın şerlatı üzerinde olan bir takım kimse 
ler hakkında nazil oldu,bunler isâ'nın getirdiği şerfatle amel ederlerdi. 
Hazreti Muhammed «s.a.s.» peygamber olduktan sonra onu tasdik ile 
imân ettiler. ALLAH azze ve celle Hazretleri de onları (( ., 5! dimi 


.s33şa ) kavli şerifi ile senâ etti.» demiştir. 


(özeli ii yalin paz yuml ) Oo Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ 
Muhammed! Gerek ehli kitab ve gerekse diğer halk arasında yaşıyan in- 
sanların, imân eden kimselere, düşmanca en şiddetlisini yahüdileri bu- 
lursun. ( (Şe yi, ) Birde ALLAH'a şirk koşan, yö'ni: ALLAH'ı bi- 
rakıp ta putlara tapan müşrikleri bulursun. 

Mü'minlere düşmanlıkta en şiddetli olan kimseler, yahüdiler ve müş- 
rikler olduğu halde âyeti celilede yahüdilerin müşriklerden önce zikre- 
dilmesi; mü'minlere yahüdilerin düşmanlığının, müşriklerin düşmanlığın- 
dan daha şiddetli olduğunu gösterir- 


— 445 — 


Cüz : 7 EL Mâide Süresi 


Yahüdilerin mü'minlere bu kadar şiddetli düşman olmaları, başlıca 
iki sebebden ileri gelir. Bunlardan biri (Bak.. iş» je pWil, > si Jai s) naz- 
mı celili gereğince, yahüdiler hayât üzerinde nâsın en harisidirler. Dünyâ 
menfeatı ve mal hırsı yahüdilerde, dünyâ milletlerinin hepsinden üstün- 
dür. Bu hususta hiç bir millet yahüdilerle kıyas edilemez. Âhır zaman 
peygamberi Medineye hicret edince, islâm dininin kendi menfeatlarına 
mâni' olacağı korkusuyla yahüdiler, ahır zaman peygamberinin ve onun 
dinine giren mü'minlerin amansız düşmanı olmuşlardır. İşte böylece ya- 
hüdilerin islâm düşmanlığımn birinci sebebi budur, dünya hırsıdır. 


İkinci sebebi: ( «—3 ,, sö Ui>, ) nazmı celili gereğince yahüdilerin kalb 
lerinin taşlardan daha katı olması keyfiyyetidir. Bunun içindirki, yahü- 
dilerin kendi milletlerinden başka yer yüzünde yaşıyan bütün insanlara 
karşı merhamet duyguları yoktur. Onlar, nefislerinden ve kendi milletle- 
rinden başka hiç bir kimseye acımazlar. Kendi menfeatleri için, başka 
insanlara her türlü kötülüğü mubah sayarlar. Kendi hırslarını tatmin ve 
menfeatlerini temin için, her türlü hileyi, düzeni, yalanı.. İrtikâbdan çekin 
mezler. Onlar, kendi menfeatleri için her türlü kötülüğü meşru' addeder- 
ler. Bundan dolayı başka insanlara, bilhassa mü'minlere karşı çatlıyası 
kalbleri, hased, kin ve fesad yuvası olmuştur. Çeşitli hırslarla kapanmış 
olan yahüdilerin gözleri, kendi menfeatlerinden başka hiç bir şey gör- 
mez olmuştur. Böylelikle her türlü insanlık duygularından mahrüm olan 
vicdanları ALILAH ve peygamber bilmez; hak ve hukuk tanımaz, bir ha- 
ale gelmiştir. Neüzü Billâh. 

Dünyada mü'minleri sevmiyen başka milletler de vardır. Fakat, bun- 
lar vahüdilerle karşılaştırıldığında çok geride kalırlar. Yine yahüdiler i- 
çinde mü'minlere mahabbet gösterenle rde bulunur. Fakat, nasaaraaya 
nazaran bunlar enderdirler Çünkü, yahüdun çoğu fâsıklardır. Ayeti celi- 
lede de işâret buyrulduğu vechile, mü'minlere düşmanlıkta, yahüdiler, 
müşriklerden daha ilerdedirler. 


Habibim Ahmed' Mü'minlere düşmanlıkta, yahüdileri ve müşrikleri 
en şiddetli bulursun: Bunun aksi olarak ta: ( |ç:li yilzsye pp 5 amiş 
gije 01)Zâti ecel ve &lâma yemin ederimki: Mahabbetçe imân e- 
den kimselere en yakın olanı da «Hikikaten biz nasaaraayız» diyen kim- 
seleri bulursun. Bunlar ehli kitab olan hıristiyanlardır. Gerci bunların 
içinde de vahüdiler gibi, düşmanlıkta mü'minlere karşı şiddetli olanlar 
vardır. Fakat. bunlar vahüdilerle kıyâs edildiğinde nek azdırlar. Çokları 
mü'minlere karşı meveddetli ve yumuşak huyludurlar. Yahüdiler gibi, 
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hakka cebhe almazlar. Kibirlenmezler, hased etmezler, hakkı ararlar, 
hakkı gördüklerinde kolayca kabül ederler. 

Nasaaraalar, Hazreti Rasül zamanında böyle oldukları gibi bu gün 
dahi böyledirler. Gazetelerde hiç bir yahüdinin imânına tesâdüf etmedi- 
gimiz halde; her yıl yüzlerce hattâ binlerce nasaaraanın hidâyete erme- 
lerine şâhid olup durmaktayız. Bu süretle âyeti celilenin haber verdiği 
mü'cize de târih boyunca böylece devâm edip gitmektedir. Bunun sebe- 
bi: Yahüdilerin aksine olarak, nasraanilerin içinde dünyâya ve dünya lez- 
zetlerine yüz dönen ve dünyâ mansıbını terkedenler eksik olmadığı gibi 
kalbinde hased ve buğz beslemiyen, kimseye tecâvüz etmiyen, hakkı ara- 
yıp bulan yumuşak kalbli, sâkin ruhlu kimseler de eksik değildir. ( <V> |) 
Bu meveddet ve yakınlık, ( Ula ,y mai eya 3k ) onlardan ilmiyle âmil da- 
nışmendler, keşişler, nasaaraa, uluları, ALLAH korkusu, âhıret havfiyle 
vücudlarını eritmek için kiliselere ve manastırlara çekilen târiki dünyâ- 
lar bulunması sebebiyledir. ( ( 0; JS Yap! 3) Ayni zamanda hakikaten 
onların büyüklenmemeleri sebebiyledir. Yâ'ni: Nasaaraadan öyleleri de 
vardırki: Büyüklenmezler, kalblerinde kibr ve gurur taşımazlar, müte- 
vaazi kimselerdir. 


HÜLASA: Yahüdilerin düşmanlıkta mü'minlere nâsin en şiddetlisi 
olmaları; nasaaraanın da mahabbette mü'minlere nâsın en yakini olma- 
ları kıyasladır. Yoksa her millette mü'minleri sevenler veyâ sevmiyenler 
bulunur. Nitekim umümiyyet i'tibâriyle nasraanilerde çok olmamakla be 
raber, Mü'minlere şiddet ve adâvette ileri gidenleri de vardır. Mü'minle- 
re nâsın en şiddetle düşmanı yahüdiler olduğu halde, az dahi olsa onla- 
rın içinde de, mü'minleri sevenler bulunabilir. Böyle olmakla beraber bü- 
tün milletler mukaayese edildiği zaman, adâvette mü'minlere en şiddetli 
olan yahüdilerle müşrikler bulunur. 

Şurasını da ilâve edelimki: Ehli kitabın küfürleri mukaayese edildii 
gi zamanda, nasaaraanın küfrünün yahüdilerin küfürlerinden üstün ol- 
duğu görülür. Şöyleki: 

Nasaaraa, ilâhlıkta nizâ' ederler ve ALLAH'a veled isnadıyla kalmaz 
lar da ALLAH'ı üçe iblâğ etmek süretiyle kâinâtın biricik Haalıkına şirk 
koşarlar. 


Yahüdiler ise ALLAH'ı bir ilâh olarak kabul ederler, şirk koşmazlar 
ve fakat, peygamberlikte miünâzea ederler de peygamberlerden bâ'zılarını 
kabul ederler, bazılarını kabül etmezler. Müsâdan sonra gelen peygamber- 
leri kabül etmezler. Uzeyr gibi bâzı nebilere de Allahın oğlu, derler. 
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Bu cihetten, yâ'ni: İmân yönünden bu iki kavmi mukaayese ettiği- 
miz zaman, nasaaraanın küfrünün, yahüdun küfründen eşed olduğu gö- 
rülür. Âyeti celiledeki kıyas, küfür cihetinden değil; mü'minlere şiddet 
ve meveddet cihetlerindendir. Biz de bu ciheti izaaha çalıştık. Vaaki' olan 
hatalarımızı ALLAH affetsin! 

| (JJ AJİİZİL İİ, 131, )Şu Rasüle indirilen kur'ânı dinledikleri 
zamanda, ( .ç-sl 6, ) Habibim, gözlerini görürsün! (! gp adli gp 
Jile ) haktan bildikleri âyetlerden yaşlar dökerler. Yâ'ni :Kur'ânı 
dinlediklerinde, ötedenberi âşına oldukları hakikatleri duyunca, kalbleri 
incelir, ruhları coşar, gözleri feyezân eder, yaşlar dolar dolar, boşalır. O 
ince kalbii kimseler, kıssisler, raahibler, danişmendler, âlimlerdir. 

Bunlar hem kur'ânı dinlerler, hem ağlarlar, hemde (li L, öd, 
yali mku ) Ey Rabbımız' Biz bu kur'âna imân ettik, bunun hak 
olduğuna ve doğru olduğuna şâhid olduk. Muhammede ve kur'âna imân 
| ettik. Muhammede ümmet olan o şahiderle beraber bizleri de şâhid ola- 
rak yaz; derler. 

İbni Abhbastan rivâyet ediliyor. Câ'fer bini Ebi Taalible berâber He 
beşten gelib, hayberde ALLAH'ın Rasülü ile görüşüp kur'an dinleyip o- 
na İmân edipte yanından döndükleri zaman memleketlerine geldiklerin- 
de, kavmleri onlara: «Dininizi terkettiniz de başka dine girdiniz, yazık- 
lar olsun, size!» dediler. Bunun Üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri 
aşağıdaki âyeti cellleleri inzâl buyurdu. 

Bâ'zları da: ALLAH'ın Rasülüne İmân eden Heabeşlileri yahüdiler 
ayıpladılar da: «Yazıklar olsun size, dininizi terkettiniz de Muhammedin 
dinine girdiniz!» dediler. Habeşlilerde yahüdilere CUL, al, ŞYUL,) 

gi) âyeti cellesinde zikredilen beliğ ve fasih sözlerle cevap verdiler. 
| Şöyleki: Bizim için ne var da ALLAH'a ve haktan bize gelene İmân etmi- 
yelim ? Dediler. Yâ'ni: ALLAH'ın varlığına, birliğine ve haktan bize gelen 
kur'ana ne diyelim de imân etmiyelim? Hangi sebeb, hangi mâ'zeret han- 
gi behâne ile reddedelim. Hem de biz, (ol, iie, bla Ol geli) 
Rabbımızın bisi saalih kavm ile, ümmeti Muhammed ile beröber cennete 
koymasını ümid ederiz. Diğer bir anlam ile: Rabbimızın bizi sâlihler kav- 
mi içine koymasını temenni ederiz, dediler. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânı dinleyip gözlerinden yaşlar 
döken, Kur'âna ve onun saahibi Hazreti Muhammede imân eden kimse- i 
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lerin durumlarını ve hakka karşı olan sözlerini beyân ettikten sonra, 
cennette onlara vereceği ni'metleri ve kâfirlerin cehenneme gireceklerini 
beyân etmek üzere buyuruyorkı: 


> 4 pi # 4 — pd 
> da ve pi gg # «al lili : 9 » di > 
amam 3 vr ME o AN — e 
pap pi A > AJ ye Ur >” JE 
.,” e # — NN. 
e Nr ağ ./ 
Sİ al Ye av e ey My ve 2 
EEE 
AZ > Gö 
Gaz 


MEALİ KERİMİ: Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, onları söylemiş ol- 
dukları tevhid ile, içinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akan, 
cennetlerle mükâfatlandırdı. Bu mü':âfât imânlarını iha edenlerin cesi- 
sıdır. (85) Küfülen veâyetlerimizi yalanlıyan, şu kimseler, işte onlar, 
«Cahım» adındaki cehennemin saahibleridir. (06) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilelerin yukarıki âyetlerle berâber nâzil 
olduğu, siyak ve sibak karineleriyle anlaşılmaktadır. Âyeti celilenin ba- 
şındaki «F» harfi cevâbiyyedirki, ehli kitab mü'minlerinin tevhide dâir: 
«Ey Rabbımız! imân ettik, bizi şâhidlerle berâber yaz.» diye söylemiş ol- 
dukları sözlerinin cevâbını ifâde eder. Böyle olduğu için bu âyetler, yu- 
karda geçen âyetlerin devâmı olmuş oluyor. Şöyleki: 


(IJölk ül, yu) ALLAH azze ve celle Hazretleri, yukardaki âyet- 
lerde durumları beyân edilen ehli kitab mü'minlerinin söylemiş oldukla- 
rı «imân ettik» sözleriyle mükâfâtlandırdı. — ( şÇYIÇ4 süt.) 
Ağaçlarının altından ırmaklar akar cennetlerle.. Ehli kitab mü'minleri 
bu «imân ettik.» sözlerini sâdece lisanlarıyla değil, kalblerinden gelen 
hakiki tasdik ve imân ile söylemişlerdir. Bu da hakkı bilmeleri ve 
kur'ân âyetlerini dinlerken içten gelen bir coşkunlukla ağlamalarıdır. Bu 
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iki haslet onların ihlâsına ve kalblerinin taadkine delâlet eder. Çünkü, 
söylenen söz, mâ'rifete dayanırsa, kalbe iktiraan etmiş olur. sevâb ile vâ- 
dolunan hakiki imân da budur. 

ALLAH azze ve celle, ehli kitabdan imân eden kimseleri bir ALLAH 
ajmân ettik, ikrarlarıyla altından ırkmaklar akan cennetlerle cezâlandıra- 
cak. (1,5 yi Hemde o cennetler içinde ebedi oldukları halde.. (405, 
ulel e ) Bu cezâ hulüsu kalb ile bir ALLAH'a imân eden mü'minlerin 
cezâsıdır. 


Tefari Medârik, burada şu izâhaatı veriyor: Fukahânın mezheblerin- 
de olduğu gibi.. Dil ile ikraarın imanda dâhil olduğuna delâlet vardır. 
Kerâmiyye »nezhebinde olanlar, ( IJ k ) lâfzı şerifine dayanarak, mii- 
cerred «imân ettik» sözünün İmânda kâfi olduğuna zâhib olmuşlar ise de: 
yukarıdaki âyeti celilelerde geçtiği üzere gözlerinden yaşların feyazân et 
mesi, sonra da onları ALLAH'ın cennetle mükâfatlandır..ması Kerâmiyye 
nin hükmünü reddeder. Ziyraa: Gözlerden yaşların akması, imânın kalb- 
den geldiğine delâlet eder. Kalb ile ilgisi olmıyan mücerred imân sözü 
ise bundan çok uzaktır. Bununla berâber Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
Bakara süresinde (Bak. dil.) Je çe pls,.,. ) lâfzı şerifi ile kalbin 
tasdk etmediği imânın hakiki gnân olmadığını beyân etmış bulunmakta- 
dır. 

Ma'rifet ehli, yukarda vasıfları geçen ehli kitab hakkında: «Bunlar- 
da üç şey mevcuddur. I — Cefâya «yaptığı zulm ve tecâvüze» ağlama. 
2 — Atâya «Bahşiş ve ihsâne» düâ. 3 — Kazaya «ALLAH'tan gelene» 
rıza. Bir kimse ma'rifet iddiâ eder bu üç şey kendisinde bulunmazsa o kim 
se da'vâsında saadık değildir.» demişler. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitab mü'minlerine cenneti vâ'- 
dettiğini zikrettikten sonra, küfür ve tekzibinde devâmeden kimselere, va 
idini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(Cehiyişi, 4S yal, ) Küfreden ve âyetlerimizi tekzib eden şu 
kimseler, (çnkleldişi ) işte onlar cahim saahibleridirler. Yâ'ni: O kim 
seler «Cahim» denilen cehennemin eshaabındandırlar. Onlar orada son- 
suz olarak kalacaklardır. 


Vâcib—ül Vücüd Hazretleri, Ehli kitabdan imân edenlerin mükâfât- 
larını, küfür üzerinde devâm edenlerin âhıretteki cezâlarını beyân ettik- 
ten sonra, mü'minler hakkında bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuru 
yorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI: Ey imân edenler! ALLAIFın size halâl kıldı- 
gı temiz yiyecekleri haram kılmayın ve haddi tecâvüz etmeyin (87) 
Çünkü ALLAH azze ve celle, tecâvüz edenleri kat'iyyen sevmez. ALLAH 
ü Teâlânın sizi rızklandırdığı temiz ve halâl rızktan yeyiniz. Kendisine i- 
mân etmiş olduğunuz şu ALLAH'tan korkunuz. (88) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca üç 
kavl vardır- 


I — İkrime ibni Abbeğtan rivâyet ediyor. İbni Abbas: (Bir kimse 
ALLAH'ın Rasülüne geldi de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Eti yediğim zaman 
kadınlara düşkün oluyorum. Ben eti kendime kat'i olarak haram kıldım.» 
dedi Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.) 
demiştir. 


2 — İbni Ebi Hâtim, Zeyd bini Eslemden rivâyet ediyor. Abdullah 
bini Ravâhaya yakın akrabâsından bir misâfir geldi. Abdullah Peygam- 
ber «s.a.s.» in yanında bulunuyordu. Evine döndüğü zaman, ehlinin ken- 
disini beklediklerini ve misâfiri doyurmadıklarını görünce karısına: «Be- 
nim için misâfiri beklettin, bu yemek bana haram olsun!» dedi Karısı: 
«Bana da haram olsun!» dedi. Bunun üzerine misâfir «öyle olunca, bu 
bana da haram olsun!» dedi. Abdullah bu hâli görünce: elini yemeğe koy- 
du da: «Bismillâh, yeyiniz! Dedi Sonra ALLAH'ın Rasülüne gelerek ara- 
larında geçeni anlattı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu. 
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3— Müfessirlerin rivâyet ettikleri olav şudur. Bir gün Sallelilâhü a- 
leyhi ve Sellem, mescide oturup eshaabına vâ z—u nasihat ile kıyâmeti 
vasfetti de, onları kıyamet gününden şiddetle inzâr ve tahzir eyledi. Son 
ra nâs ağlaştılar ve dağıldılar. Bunun üzerine eshabdan on zât «Ebü 
Bekr, Ali, Abdullah bini Mes'ud, Abdullah bini Ömer. Ebü Zer—el Gıfâ- 
ri, Ebü Hüzeyfenin âzâdlısı Sâlim, Mikdâd bini Esved, Selmân—el Fâri- 
si ve MâÂ'kal bini Mudarr» Osman bini Maz'ünun evinde toplanıp müşvere 
ettiler de «Gündüzleri oruçlu, geceleri sabahlara kadar namaz kılacakları- 
na, yatak üzerinde uyumayacaklarına, et ve et yağı vimeyeceklerine, 
gece ve gündüz ibâdet edeceklerine, eski ve yırtık elbiseler giyeceklerine, 
yer yüzünde seyâhat edeceklerine yemin üzerine ittifâk ettiler. Bunların 
bu haberleri ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s.»e erişince bunları topladı: «Si 
zin şöyle şöyle yaptığınız bana haber verildi.» buyurdu. Onlar: «Evet, 
Ey ALLAH'ın Rasülü' Biz ancak, hayır murâd ettik.» dediler. Bunun üze 
rine ALLAH'ın Rasülü:; «Ben bununla emrolunmadım, nefsinizin üzeri- 
nisde bir hakkı vardır, oruç tutunuz, iftar da yapınız, geceleri namaz kı- 
lınıx, uyuyunus da, ben hem namaz kılarım, hem uyurum, oruç tutarım, 
iftar da yaparım, et de yerim, yağ da yerim, kadınlara da yakin oluruma 
Kimki benim sünnetimden yüz çevirirse, o benden değildir.» o buyurdu. 
Sonra minbere çıkip nâsa bir hütbe irâd etti de: 


«ğu kavmin hâline ne oluyor da; kadınları, yemekleri, güzel kokoyu 
dünyâ lemeeiisrini nefislerine haram kılıyorlar. Ben sizin keşiş ve târiki 
dünyâ olmanızı emretmiş değilim. Çürkü benim dinimde eti ve kadınları 
terketmek yoktur. Savmaslara çekilmek yoktur. Benim ümmetimin seyâ- 
hatı oruç, ruhbâniyyeti savaştır. ALLAH'a ibâdet ediniz, ona bir şey şirk 
kogmayınız, haccediniz, ömre yapınız, namaz kılınız, zekâti veriniz, rama- 
zan orucunu tutunuz. Ziyra: Sizden önce geçen milletler teşdid ile helâk 
olmuşlardır. Onlar, nefisleri üzerine «halâlları haram kılmakla» 
şiddet gösterdiler ve ALLAH'ta o halâlları onlar üzerine haram kılmak 
la giddetlendirdi. Onların eserleri ve bakaayeleri beldelerde ve savmaalar- 
dadır.» buyurdu. Bunun üzerine ATİÂH azze ve celle Hazretleri bu âveti 
celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


ÇI di yel SL iy İY İİ yayi, ) Ey müminler! ALLAH'ü Teğ- 
lânın size hâlâl kıldığı ni'metlerin temizini, güzelini, hoş olanını nefisleri- 
nize haram kılmayın. 
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Bu âyeti celilenin tefsiri husüsunda Tefsiri kebirde beyân edilen vec 
hleri kısaca terceme edelim: I — Ey Mü'minler! ALLAH'ın size halâl kıl 
dığı rızka dilinizle «haram» demeyin. 3 — Halâl olan rımklardan haram- 
dan kaçınır gibi kaçınmayın. 4 — Halâl olan ni'metlere «Haram» diye 
başkalarına fetvâ vermeyin. 5 — Nezir ile yâhut yemin ile halâl olan 
şeylerin haramlığını iltizâm etmeyin (Bak... JüalpilL, 4 ,iliçiy ) 6— 
Gasbolunan veyâ haram olan bir şey ile kendi halâl malınızı; ayrılması 
mümkün olmıyacak şekilde karıştırmayın. Böyle yaparsanız, malınızın 
hepsi haram olur. Nitekim, temiz şeylere bir parça necs karıştığı zaman 
hepsinin necs olduğu gibi. 


Ayeti celilenin yüksek anlamı yukarda zikredilen tevcihlerin hepsine 
şâmil olmakla berâber, sebebi nüzülde beyân edilen tiyb olan şeyleri ha- 
ram kılmakta mâ'nâ daha zaahirdir. Çünkü, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» 
eshaabını bu gibi şeylerden nehyetmiştir. 


ALLAH'ın Rasülü «s. a. s.>, zâti Nebileri bizzât kendisi eti ve Piâ- 
lüzeyi yerdi: Tatlı ve bal çok hoşuna giderdi. Bunun için: «Mü'min tatlı- 
dır, tatlılığı sever» buyuruyorlardı. (1) 


Rivâyet edildiğine göre: Bir gün Hasan Basri Hazretleri, yemeğe 
dâ'vet edilmiş, Berâberinde Ferkadi Senci ve Arkadaşları da varmış, 80f- 
raya oturmuşlar. Sofrada yağlı tavuklar, pâlüzeler, türlü çeşitli başka yi- 
yecekler de varmış, Ferkad sofraya gelmemiş, bir bucağa çekilip durmuş 
Hasan Basri Hazretleri bunu görünce: «O oruçlu mu?» diye sormuş. On- 
lar: «Hayır! Oruçlu değil, lâkin o böyle çeşitli yiyecekleri kerih görür.» 
demişler. Bunun üzerine Hasan Basri Ferkade dönmüş te: «Ey ferkad- 
cik! Sen, bal ile haalis buğday özü ve tere yağından yapılmış nefis bir 
yemeği, bir mü'min ayıplar mı zannedersin ?» demiş. 

Yine bir gün Hasan Basri bu sözü duyunca: «Bu adam, soğuk su içi- 
yor mu?» diye sormuş. Onlar: «Evet içiyor.» demişler. Bunun üzerine 
Hasan Basri: «Öyle ise bu adam muhakkak câhildir. Cünkü: ALLAH'ü Te 
âlânın o adam üzerine soğuk suda olan ni'meti, pâlüzedeki ni'metinden 
elbette üstündür.» demiştir. 


Yukardaki, izahaa göre ALLAH'ın halâl kıldığı rızıklardan halâl ve 
tib olanları yemek hem mü'minlere halâl ve hem de mü'minlerin hakkıdır. 
Ancak yemeklerde israafa varmamak ve halâl olan rızıkları. gerek i'ti- 
kad ve gerekse yemin ile haram kılmamak lâzımdır. 


(1) öy a eğiği 
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Ey mü'minler! ALLAH'ü Teâlânın halâl kıldığı şeyleri nefislerinize 
haram kilmayın ( IyasY, ) Hadleri tecâvüz etmeyin. Yâ'ni: Zulm ve 
tecâvüz ile halâlı haram kılmayın. Tib olan rızkları isrâf ile tecâvüz et- 
meyin. ALLAH'ın halâl kıldıkları ile iktif edin, harama tecâvüz etmeyin. 
( geli EY uly ) Çünkü, ALLAH azze ve celle Hazretleri, haddi te- 
câvüz edenleri hakikaten sevmez. Yâ'ni: Halâldan harama geçenleri kat- 
iyyen sevmez. 

(LL Yi ai Sözle ŞE ) Ve ey mü'minler! Öyle ise ALLAH'ın si- 
ze in'am ettiği ve halâl kıldığı'rızıklardan tib onları yeyiniz. ( «il,al, 
İyek elsi ) Kendisine imân ettiğiniz, şu zâti ecel ve â'lâdan korku- 
nuz. Ziyaar: ALLAH'a imân ile emrettiklerini tutmak, nehyettiklerinden 
sakınmak takvâyı icâb eder. Takvâ ise mü'minin şiâridır ve mü'minin şi- 
ârı olmalıdır. 15/Temmuz/1957 

Derbent —Konya 
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Teğiğ& ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri halâl kıldığı rızıkları gerek 
nezir ve gerek yemin ile haram kılmaktan nehyettikten sonra, yeminler 
hakkında bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEÂLİ HAKİMİ: Ey Mü'minler! ALLAH Teâlâ «yemini lâğvde» bil 
miyerek yaptığınız yeminlerde sizi muâhuze etmez. Lakin akdettiğiniz ve- 
minlerde sizi muâheze eder. Böyle yeminin keffareti, ehlinize it'am ettiği- 
niz orta halli rizıktan on fakırı it'am, yâhut on miskini giydirme, yahut 
bir köle âzâdıdır. «Yeminde hânis olan bir kimse bunları bulamazsa, bu- 
nun keffâreti birbiri ardınca üç gün oruç tutmaktır. Bu, hânis olduğunuz 
zamanda yeminlerinizin küffâretidir. Bununla berâber yeminleri nizi boz- 
mumaya çalışınız. ALLAH azze ve celle Hazretleri, şükredesiniz diye 2- 
yetlerini böylece size beyân ediyor. (89) 


SEBEBİ NÜZÜL: Yukarıki âyeti celilerin sebebi nüzüllerinde beyân 
edildiği vechile eshabdan bir takım kimseler, bâzı yiyecek ve bâ'zı giye- 
cekleri nefislerine haram kıldılar da rühbâniyyeti ihtiyâr ettiler ve bunu 
da yemin ile teyid ettilerdi. Yukarda geçen âyeti celilelerle ALLAH azze 
ve celle, onları bundan nehyedince, onlar: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizim 
yeminlerimiz var, biz bunları ne yapacağız!» dediler. Bunun üzeriniüe Teâ- 
lâ, ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzal buyurdu. 


(KİLİ yali, ai füzİŞY ) Ey Mü'minler! ALLAH azze ve celle, Bil- 
miyerek yapmış olduğunuz yeminlerinizde sizi muâhaze etmez. (Bak. 
(<< Sk, Ss pap Ke iğ gal al pa »5Y) El—Bakara CI. 1 

COLİYI park faziy Gi, O) Ve lâkin bilerek ve kasdederek tâ'lik 


ile yapmış olduğunuz yeminlerinizde sizi muâhaze eder sorguya çeker. 
Bu yemine «yemini mün'akide» denilirki: bir şey'in gelecekte, yapılmasına 
veyâ yapılmamasına dâir yapılan yeminlerdir. Runun şekli: «Vallâhi ben 
bunu yapacağım, vallâhi ben onu yapmıyacağım, bu iş böyle olursa, 'val- 
lâhi ben de şöyle yaparım.» şeklinde yapılan yeminlerdir. 

Böyle tâ'lik ile yapılan yeminler iki türlü olur. Bunlardan biri, gü- 
nâh olan bir şey üzerine yapılan yemindirki: Bu yemin «Bir kimse bir 
Şey üzerine yemin eder, başkasını ondan hayırlı görürse, hayırlı olan şe- 
yi işler ve yeminine keffâret verir. Müslimin, Tirmizinin ve Ahmedin 
.müsnedinde rivâyet ettikleri bir hadisi şerifinde Sallelâhü aleyhi ve sel- 
lem: «Bir kimse bir şey üzerine yemin eder de onun gayride ondan ha- 
yırlısını görürse hayırlı olanı yapsın ve yeminine keffâret versin.» obu- 


yurmuşlardır. (1) (Bak.. da.) Ta gi Ji ŞEV, ) Nur Süresi: 
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huzduğu yemin için verdiği bu keffâret, dünyâda o yeminin cezâsı O0- 

âlüretie de o yeminin günâhına keffâret olacağı için ibâdet olmuş o0- 
ur. 

Yemin üzerinde durmak, yemini bozmaktan hayırlı olursa, böyle ye- 
winden dönmek katiyyen câiz olmaz. Bununla beraber beşeriyet icâbı, ye- 
mirumis sebâi edemez de bozarsa, bozulan bu yemine de keffâret vermesi 
'âzım gelir. 

Mün'akid olan yeminlerden dönüldüğü takdirde ( s,u“5 ) o ye- 
minin keffâreti, ( Ja gyelilk hyi e a öyes olabi ) o ehlilinize 
velrmesis ulduğunuz orta kısmından bir günde on fakiri doyurmaktır. 
v ds ya biha veyâ temlik süretiyle olmak üzere iki şekilde yapılır. 

; <- İbüha süretiyle yapılan it'âmın şekli: On fakir çağrılarak sabah 

un duyuncaya kadar iki öyün yemek yedirilir. Bu, bozulan- yeminin 
kellüreli üimüuş olur. 
Temük süretiyle verilen keffâret: Sabah akşam on fâkirin kar 
ni duyaracak kadar kendilerine bir yiyecek verilir. 

S aun mikdârı Ebü Hanifiye göre, buğdaydan yarım sağ; arpa, üÜ- 
ziun ve hurmadan bir sag olmak üzere fakirlere verilir. Yâ&'ni: Bu günün 
fidvesinden fakirlere on fidye verilir. Bu da on fidye bir günde ayrı ayrı 
on fakire verilir. Yahut, bir fakire on günde birer fidye verilmek süretiy- 
le ödenir. 


Yeminini bozan kimse için keffâret: ya on miskini doyurmak (,, 35 şi) 
yâbut svret mahallerini örtecek kadar on fakiri giydirmek, ( U,7 4 j1) 
yâhut kadın veyâ erkek olmak üzere bir köle âzâd etmektir. 


“lanefiyye imamları, âyeti celilenin zâhirine nazaran âzâd edilecek 
ieviw kâfir olmasını da tecviz etmişlerdir. Şâfii ise, katilde olduğu gibi, 
za“ ödilecek kölenin mü'min cimasına kaail olmuştur. 
MULASA; Yeminde hörs olan kimsenin bu üç keffâretten birini 
vü$i üzerine viwb olur. Dünis &imse bu üç keffâretten her hangi bi- 
yapmasında Muna ilediği keffâreti yapar. ( Lb 4£ i dh 
mi Ta «vwşe bu üç keffâretten birini bulamazs;. 
lan tirini | wuktodır. değilse bu kimse üzerine bir 
i © vâmıb olur. ( çi>'al Ka ui 3 |) 

li "fettiğiniz zamanda yeminlerin'zin 
veli er! Yeminlerinizi hıfzedini. 


ti 


WL3 vikitsir yeinin etmemeniz lâzım geldii gili 


Cüz : 7 El— Mâide Süresi 


Yemin ettiğiniz zamanda iyi belleyiniz, unutmayınız, mâsıyet olmıyan: 
yeminlerde sebât ediniz, yeminlerinizi bozmayınız ve yeminlerinizden dön 


meyiniz. Yeminlerinizi bozduğunuz takdirde keffâretlerini veriniz. (ai 
ey e Lİ Ke «ilih- O) ALLAH azze ve celle Hazretleri şükre- 
desiniz, diye size âyetlerini böylece beyân buyuruyor. 


* 
Teâlâ ve Tekandes Hazretleri, Yeminlere âid bâ'zı hükümleri beyân 
ettikten sonra, şarab ve kumar gibi.. Şeytanın amelinden olan bâ'zı çirkın 
hareketlere dâir hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Ey imân eden kimseler! leki, kumar, “ikiti 
taylar ve kader okları şeytanın amelinden ancak bir necstir. undan Ku 
nınızki, felah bulasınız. (90) Seytan kumar ve içkide aranızı bug» vw 
davet koymak, sizi, ALLAH'ı zikrden ve memazdan ceşirmei isler, Miz 
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bundan çekinmez misiniz? (91) ALLAH'a itâat edin ve şu Rasüle de 
İtaat edin. «ALLAH'a ve Rasüle» muhaalefetten hazer edin. Eğer bun- 
dan yön çevirirseniz, bilinizki, Rasülümüşzün üzerine açık bir tebliğ var- 
dır. (92) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin biri «Nahl» süreisnde ( &4 », 
a özi leyli, pall ) âyeti celilesi, ikincisi «Bakara» süresindeki 
(pal iye şk, ) âyeti celilesi, üçüncüsü «Nisâ> süresindeki 
(5 - piş öğle iy EY İyi yğili, O) nazmı şerifi ve en sonudabu 
&yeti celile olmak üzere dört âyet nâzil olmuştur. Bunlara dâir sebebi 
nüzüller, diğer âyetlerde beyân edilmiş isede şu bir kaç rivâyeti de buraya 
dercedelim. Şöyleki: 


I — Sâ'd bini Bbi Vakkastan rivâyet ediliyor. Sâ'd: «Muhâcırlardan 
bir topluluğun yanlarına geldim. Henüz içki haram olmamıştı. Onlar ba- 
na gel sana yemek yedirelim ve şarab içirelim, dediler. Hepimiz berâber 
ce yedik, içtik. Ben ensaarı ve muhacırları andım. Muhacırların ensar- 
dan hayırlı olduğunu zikrettim. Bunun üzerine ensardan bir kimse devenin 
başının çenesinden tuttu, suratıma vurdu, burnumu kesti ve kemiğini 
kırdı. Bunun üzerine gelip vak'ayı ALLAH'ın Rasülüne haber verdim. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri içkinin haramına dâir olan bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu.» demiştir. 

2 — Ömer bini—el Hattabdan rivâyet ediliyor. Ömer «r.a.>: «Al- 
LAH'ım, bize şarab hakkında kâfi bir beyanda bulun!» diye düâ etti. 
Bunun üzerine «Bakara» süresindeki ( Ml, İl ce cişt,ş ) âyeti celile- 
si nâzil oldu. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» Ömeri çağırdı. Bu âyeti celileyi 
ona okudu. Sonra Ömer; «ALLAH'ım, bize şarab hakkında mikdârı kâ- 
fi bir hüküm beyân et! diye niyazda bulundu. Bu defâ «Nisâ» süresindeki 
(Sri ildiiy Yi yilii, ) âyeti celilesi nâzil oldu. Bu âye- 
tin nüzülü üzerine ALLAH'ın Rasülünün müâzzini namaza kaamet yap- 
tıktan sonra: «sarhoş olan, namaza yaklaşmâsın'!» diye bağırdı. Bunun 
üzerine Ömer çağrıldı. ALLAH'ın Rasülü «s.a$.», bu âyeti celileyi ona 
okudu. Üçüncü defâ olarak Ömer: «ALLAH'ım, içki hakkında bize kifâ- 
yet edecek bir beyân ihsân et. diye düâ etti. Gön olarak bu &-yeti celile- 
ler nâzil oldu. ALLAH'ın Rasülü «8.2.8.» Ömeri'çağırttı, bu âyeti celileleri 
ona okudu. ALLAH'ın Rasülü ( öyçer! Jp ) nazmı celiline geldiği za- 
man Ömer: «Vaz geçtik, ALLAH'ım vaz geçtik.» diye bağırdı. Âyeti celi- 
lelere sadâkatini i'lân etti. 
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3 — Nesei ve Beyhaki İbni Abbastan rivâyet ediyorlar. İbni Abbas: 
«Hamrin haraamiyyeti ensar kabilelerinden ik: kabile hakkında nâzil ol- 
du. Bu kabileler halkı. sarhoş olduklarında birbiriyle şakalaşırlar (o ve 
oyun vaparlardı. Avıkdıklarında onlardan biri; yüzünde başında ve saka: 
lında şakadan kalma izler görür de «Bunu bana fülân kardeşim yaptı. 
VALLAH'i o bana acısa ve merhamet etmiş olsaydı, bunu bana vapmaz- 
dı.» derdi. Bövxlelikle, birbilerrine buğz bağlarlar ve kin beslerlerdi. Bu 
nun üzerine AHILAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzal bu- 
yurdu. Mâ'na umümidir. Sebebi nüzüllerin hepsine şâamildır. 


Burava içki haram olmazda nönce vukü bulan bir hâdisevi Ali bini 
Ebi Tâlibin lisânından nakledelim. Ali bini meli e 


li 

«Bedr savaşı ganimetinden hissama yaşlı bir deve isabet etmiş ve ga- 
nimetin humsundan bir deve de bana ALLAH'ın Rasülü vermişti. Rastı- 
lül—lâhın kızı faatıma ile evlenmek istediğimde, Beni Kavunkaâ' yahüdile- 
rinden bir kimse ile mukaavele yaptık. İkimiz berâber gidip una «izhir« 
otu getirecektik. Ben de ondan aldığım ücret ile evlenecektim. Develeri- 
mi getirip ensardan bir kimsenin evinin yanına çökerttim. Palanlarını, ip- 
lerini ve hararlarını tadârik etmek için oradan ayrıldım. Dönün geldiğim 
zaman, çok feci' bir manzara ile karşılaştım. Develerimin boğazları kesil- 
miz, göğüsleri yarılmış, kalbleri ve yürekleri çıkarılmış Bu acıklı manza- 
karşısında donup kalmıştım. Bunu kimin yaptığını sordum. Hamzanın 
yaptığını, ensardan birinin evinde oturduklarını, Yanında türkücü bir ka- 
dınla arkadaşları bulunduğunu, içki içmekte olduklarını, söylediler. Ka- 
dın türkü söylerken bir ara: «Ey Hamza! şu yağlı develere bak, evin ö- 
nünde duruyorlar, bıçağı alsan, bunları kesip kalblerini getirsende şerefi- 
ne kebap yapılsa! Meâlinde Hamzanın hislerini tahrik edici beytler söy- 
lemiş, türküler terennüm etmiş. Şarabın te'siriyle sarhoş olan, kadının 
na'meleriyle coşan Hamza, bıçağı alıp yerinden sıçramış, develerin yan- 
larına gelmiş, göğüslerini kesmiş, böğürlerini yarmış, kalblerini ve ciğer- 
o lerini alıp götürmüş, olduğunu söylediler.» diye rivâyet etmiştir. 

Bu durumu gördükten sonra Ali oradan ayrılmış, doğru ALLAH'ın 
Rasülünün yanına gelerek hâdiseyi ona anlatmadan önce, ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» Alinin müteessir olduğunu görünce : «Neyin var, Yâ Ali? 
diye sormuş Yanında Zeyd bini Hârise de varmış. Ali: »Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Hamzanın develerime yaptığını bu güne kadar kimsede görme- 
dim, Boğazlarını kesmiş, böğürlerini yarmış, ciğerlerini çıkarmış. işte bu 
evde bulunuyor, içmekte olduğu şarap ta yanında bulunuyor.» demiş Haz 
reti Ali devamla: «ALLAH'ın Rasülü ridâsını getirtti, o tarafa doğru yü- 
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rüdü. Zeyd bini Hâris ile berâber biz de izine düştük, Hamzanın bulun- 
duğu eve geldik, Rasülül—lâh izin istedi, izin verildi, girdiğimizde onları 
içki başında bulduk ALLAH'ın Rasülü, yaptığı işte Hamzayı levmetmiye 
başladı. Sarhoşluktan Hamzanın gözleri kıpkırmızı idi. ALLAH'ın Rasülü 
ne baktı, onu baştan aşağı süzdü, sonra başını kaldırdı, yüzüne baktı da: 
«Düne kadar babamın köleleri siz değil 'mi idiniz?» dedi. Onun çok sarhoş 
olduğunu anlıyan ALLAH'ın Rasülü, hemen geri dönerek çıkıp gitti. Biz 
de onunla berâber çıktık.» dedi. Alinin rivâyeti burada bitiyor. 

Başka bir rivâyette: Devrisi gün Hamza şarhoşluktan ayıktıktan 
sonra, pişman oluyor. Huzüru Nebiye gelerek özür dileyor. Bedellerini ve 
rerek Alinin develerini tazmin ediyor. 

Bu kıssa da içkinin haram olmasını icâbeden sebeplerden biri sayıl- 
maktadır. 

(01 yalıçi, ) Ey imân eden kimseler! ALLAH'ın halâl kıldığı rız- 
kı nefsinize haram kılmayın, haram kıldığından da hazer edin. ( ,A Li 

pully ) Ziyraa: Hangi nevi'den olursa olsun, içki ve kumar: (Bak.. 
pal yi adliye) ( VLEYİ, ) dikili taşlar, yâ'ni: Resimli veyâ resim- 
siz tapmak için dikilen taşlar, putlar ve heykeller; ( ,Y5'Yi, ) kumar 
âletleri, yâ'ni: kader okları, kumar zarları, kumar kâğıtları ve piyango 
araçları, (Bak.. .Y;*Yul,.. 21.5 öl, ) O ( öleli p y->) ) Şeytanın ame- 
linden, iblisin fiilinden çok kötü çok çirkin bir amel, çok iğrenç ve çok 
murdar bir pisliktir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilede zikrettiği hamr meysir, 
ensab ve ezlâm fiillerini iki kötü vasfile vasfetmiştir. Birincisi: Bunlar- 
dan her biri birer habs ve birer necstir. Çirkinlikte son haddini bulmuş, 
derecei kemâle ermiş, birer rics ve birer kubhtur. İkincisi: Bunlar yara- 
tıkların en kötüsü ve en şerlisi olan Şeytanın amellerinden birer ameldir. 
Bu da kötülükte birincikinden aşağı olmıyan bir fiildir. Çünki; Şeytan kâ- 
firdir, hem de kâfirlerin en büyüğü ve başlarıdır. Kâfirler ise necstir. Kâ 
firlerin başı ve en büyükleri olan Şeytanda habelerin en habisi ve necs- 
lerin en necesi olmuş olur. Bu hüküm inkârı kaabil olmıyan bir kaziyye- 
dir. Ziyraa: Habis ancak Ebisi dâ'vet eder. (4 öŞ$pallilçsi yjiLiu) 

(Bak.. pus veşji | 

Öyle olunca Ey mü'minler! ( e,i-46 ) Şeytaanın ameli olan ricsten 
sakının, kat'iyyen ona yaklaşmayın! ( gçlü X)J) ) umulurki, felâh bu- 
'uysunuz. 

Teâlâ ve TiEnddes Hazretleri, Şeytaanın amelinden birer rics o- 
isi bu dört şeyden sakınmayı emrettikten sonra, bunlardan hamr ve 
— 180 — 
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meysirin biri hayâti, diğeri dini olmak üzere ikişer nevi mefsedet vr ma- 
zarratlarını beyân etmek üzere buyuruyorkı: 

1 — (geli ÇA ela ağla öy öl ulasla, 4I) EV İNE! 
İçki ve kumarda şeytan aranıza buğz ve adâvet atmak istiyor. Şeytanın 
insanlar arasına bu adâveti nasıl atmak istediğini birer birer izâh edelim 


İÇKİ: Ekserivâ birden fazla kimseler tarafından neşelenmek, ün- 
siyyet ve mahabbet için içilir İçkinin başına şeytanın verdiği arzu ve 1S- 
tekle oturulur. İlk zamanlarında alkolun. te'siriyle biraz neş'e hâsıl olur. 
sonra bu neş'eden biraz sevgi ve iltifat doğar gibi olur. İlk zamani 
ayyaşlar arasında bâ'zı sevgi ve mahabbet alâmetleri görülür. * 
birlerine şakalaşma ve takılmalar başlar. Daha sonra sinir! 
tükçe, iakılma ve şakalar haddini aşıp mübtezeleşmiye bh» 
dikce akil bozulmıya şuur âlemi muhtel olnuva başlar. TR 
yâtının en kritik zamanıdır. Bundan sonra çeşitli sehovorden 
ağız kavgaları. sövüşmeler, küfürler baş göslerir wwdetli gaza 
nirleri ve dınıağı istivla eder. Bundan sona kavgiülür darblar 


malar vukü bulur. Durum önlenmezse kıtâllere kadar gö ür Neş 
fet ve sevgi emeli ile başlavan içki âlemlerinin souu is bole 
nümkün olmıyan felaketler ve hüsranlarla neticelenir Rundarn ©! 


kive bütün kötülüklerin esası anlamina, «Ümmü ül hahâıms. öv 

Meysere «kumara» gelince: Kumar, eğlence, vakit geçirme 
zanma ve mahabhbeti venileme gibi (O türlü makswmlarla ovnanı 
ekserivâ ufaktan başlar. Ovunu gavbedenler zarar ötmive haşlam"cu 
yun vükselir, ortava paralar dökülür, sermâveler atılır Oyun yükevlöikçe 
zararlar artar. Keseler iflâs eder. Yeniden sermâye bulmak zürüret: hi 
olur. Para bulmak için oraya buraya baş vurulur. Zararlıır telâfi için oy 
lar birbirini velyede. Oyunlar çoğaldıkça zararlar tehammüul edilemiyece 
hâle gelir. Üzerlerindeki elbiseye, evdeki eşyâya âilenin zinetlerine, h 
evin çocuklarına ve evin hanımına varıncıvâ kadar kumar masasın" 
mâye olarak sürülür. Zararlar o kadar yükzelirki. bunların te'âfisi iü 
gayri meşru vollara baş vurulur, hırsızlık, dolandırıcılık gıhı koni tese! 
büslere cür'et edilir. Araya bir de fuhuş girerse, felâket kosinleşnis Ge 
mektir. 

Ekserivâ içki ile kumar ikisi bir yürür, o zaman felâket daha çulun 
kendini göslerir, ve daha çabuk ilerler 

Bu gayıplar ve zararlar yüzünden arkadaşlar arasında başlıyan kir 
Rmlıklar zaman geçtikçe ilerler, sonraları huğ”, kin ve adâvet hâlin“ gi 
lir. Gavıb edenler Kazananların amansız düşmanı olurlar Onların firsu: 
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larını ararlar, her türlü kötülüğü yapmaktan çekinmezler. Hayatlarına bi- 
le kasdederler. Kumar masalarının sonunda mutlaka en azından bir kır- 
gınlıkla kalkılır. Bâ'zı zamanlar, kumar masalarında kavgalar olur, kan- 
lar ve kıtallar vuküu da eksik olmaz. 


İşte böylece, içki ve kumardan meydâna gelen şiddetli buğz ve adâ- 
vetler, kötü âkıbetlere, darb ve kıtallara ve sayısız fitnelere müncer O- 
lur Kumar ve içki âlemlerinin sonunda ehveni:-buğz; ağız kavgası ve 
gönül kırgınlığı olur. Bunların hepsi de âlemin maslahatlarının zıddıdır. 
İçki ve kumarda şeytanın en önemli ödevi budur. Mü'minler bundan ibret 
almalılardır. | 

Gerek evlerde ve gerekse kahvelerde, eğlence veyâ pârtisine oyna- 
nılan domine, tavla, aznif, her türlü kâğıt ve yüzük oyunlarının hepsi de 
kumarda dâhildir. Yüzük oyunlarında şiddetli kavgalar ve kıtallar yüzün- 
den köylerin dağıldıkları; yerlerinin harab haale gelip viran olduğu du- 
yulup görülen târihi olaylardır. 

Elverirki, bunları bilip, öğrenip, târihi olaylardan ibret alarak oyun- 
lara yanaşmıyan akıl sahibleri gerektir. 


İçki ve kumarda şeytan aranıza buğz ve adâvet atmak ister. 


2—( öğiyeş ai 5 vs Şam, ) Ve sizi ALLAH'ı zikrden ve na- 
mazdan men'etmek ister. İçki ve kamarın din üzerindeki mefsedeti âyeti 
celile ile açıkça beyân edilmiştir. Mâ'nâ: Ey mü'minler! içki ve kumarda 
şeytan sizi ALLAH'ı anmaktan ve namazı kılmaktan memn'etmek murâd 
eder. Ziyraa: İçki, içen kimsede muvakkat bir neş'e, nefsinde bir sürür, vü 
cüdunda 'bir ferahlık meydâne getirir. Nefs, kendisinde duyduğu bu neş'e 
ve lezzete gark olduğu için, ALLAH'ı zikrden ve namazdan gaafil olur. 
Kumar da şahsı: kazandığında ferahla; gaybettiğinde hüzünle meşgul kı- 
far. Elem ve sürür ile meşgul olan nefs ise, ALLAH'ı zikrden ve namaz 
dan gaafil olur. Bu iki habsten biri veyâ her ikisi ile meşgul olan her 


nefs, ALLAH'ı zikri ve namazı unutur. Şeytaanın emrine raam olur, gi- 
der. ALLAH Korusun: 


Kumar ve içki sebebiyle şeytan insanları her kötülüğe sürüklediği 
gibi.. Kumarın küçük kardeşleri olan en küçük oyun ve eğlencelerle da- 
hi insanları ALLAH'ı zikrden ve namazdan alıkoymaya çalışıyor. Hattâ 
İki tanıdığı dahi bir birleriyle lâfa tutturarak onları ALLAH'ı zikr ve 
namazdan alıkoymaya uğraşır. , 

Ey mü'minler! Dünyâ hayâtında ve dinde yarattığı büyük mefsedet- 
ler belli olunca (u,çw 1)» ) Siz bu iki büyük günahtan vaz geç- 
mez misiniz? Elbette vaz geçmeniz lâzımdır. 
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Bu âyeti celileler bir çok cihetlerden içki ve kumarın haram olduğuna 
delâlet ettiği tefsiri kebirde beyân edilmiştir. Şöyleki: I— İçki ve kumar 
kelimelerinden önce ve kasra delâlet eden (innemâ) lâfzı getirilmiştirki, 
bu kelime kat'iyyet ifâde eder. 2— Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri içki ve 
kumarı âyeti celilede putlarla yan yana getirmiştir. Nitekim ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s.» Hazretleri, bu hususta: «Şarab içen, puta tapan gibidir.» 
buyurmuşlardır. (0). 3 — Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlere bu dört şey- 
den ictinâb etmeleri ile emretmiştir. Emrin zâ'hiri vücübe delâlet eder. 
4 — ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, bunladran ictinâbı felâhtan saymıştır. 
5 — ALLAH azze ve celle, önemine binâen kumar ve içkinin din ve dün- 
yâ işlerinde meydâna getirdiği mefsdetlerin nevi'lerini izâh etmiştir. 6 — 
Allahü Teâlâ âyetin sonunu Takrir ifâde edem «hel» kelimesi ile te'yid 
etmiştir. Bu türlü ifâde şarabın haram olmasının en beliğ ve en açık be- 


yânıdır. 7 — 'Teğlâ ve Tekaddes, ( Iyyisiy J,- Mib, di bi, ) Ey 
mü'minler! ALLAH'a itaat edin ve şu Rasüle de itaat edin, hamr ve mey- 


.sirden de sakının, buyurmuştur, Bu sakınmadan murad, bu tekliflerde 
ALLAH'a ve Rasülüne muhâlefetten sakının, demektirki, bu da nehyin 


giddetini ve vücübunu ifâde eder. 8 — yil gr Uy e 1) yelek pa yg vu) 
Ey mü'minler! ALLAH'ü Teâlânın şu teklifinden yüz çevirirseniz, biliniz- 
ki, peygamberimizin üzerine düşen ancak açık bir tebliğdir. Bu âyeti celi- 
lede şu tekliften yüz çeviren kimseler için şiddetli vaid ve büyük tehdid- 
ler vardır. Bunların hepsi içkinin ve kumarın haramlığının şiddetini be- 
yân eder. 


* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri m minleri içki ve kumardan şiddetle 
men'ettikten sonra, bu âyeti celileler nâzil olmazdan önce içkiye müdâ- 
vim olanların ve sarhoş iken ölenlerin durumlarını beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki: 
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MEÂLİ KERİMİ: İmân edip ameli saalih işliyen şu kimseler, tattık- 
ları şeyde ittikaa ettikleri, imân edip saalih ameller işledikleri zamanda; 
sonra ittikaa ve imân ettiklerinde; sonra ittikaa edip ihsân ettiklerinde, 
üzerlerine günah yoktur. ALLAH azze ve celle, ihsân edenleri sever. (93) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakında bir kaç ri- 
vâyet vardır. 

I — Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Enes «r.a.»: «Şarabın ha- 
ram kılındığı gün ben, Ebü Talhanın evinde şarab dağıtıyordum. Onla- 
rın içkileri koruk şarabı ve yaş hurma idi. Bir münâdi: «Şarab haram 
kılındı.» diye bağırıyordu. O gün Medinenin sokaklarına şarablar dökül- 
dü. Ev saahibi Ebü Talha bana: «Çık, şu şarabı dök'» dedi. Ben ore- 
daki şarabı alıp dışarı döktüm. Bu hâdise üzerine bâ'zı kimseler:» «fülan 
ve fülan kimseler, karınlarında şarab dolu olarak öldürüldüler. Bunların 
hâli acabâ nasıl olur?» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.» diye rivâyet etmiştir. 

2 — Berrâ bini Âzibden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s.» iri 
eshaabından şaraba devâm ederek ölenler vardı. İçki haram kılınınca bir 
takım kimseler: «Şarab içtikleri halde ölen arkadaşlarımızın hâli nasil 
olur?» dediler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu; demiştir. 


3 — Şarabı haram kılan âyetler nâzil olunca, bir kısım sahâbe: «Bir 
takım :nü'minler Uhud günü şarab içtiler, sonra öldürüldüler. Bunların 
hâli nasıl olur?» dediler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

4 — İçkinin haram olduğu hakkında yukardaki âyetler nâzil oldu- 
gu zaman Ebü Bekr «ra»: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Şarab içmeye ve 
kumar oynamaya devâm ederek ölen, şu kardeşlerimizin hâli nasıl olur? 
Bizden gaaib olan, başka beldelerde bulunan ve ALLAH'ın şarabı haram 
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a e a 4 m m ——————— 
kıldığını bilmiyerek şarab içmiye devâm edenlerin hâli nasıl olur?» dedi. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celfleleri inzâl 
buyurdu. Şöyleki: 

(İgab çi çilli isle; İİ gile çal ) Şarab ve kumar ha- 
ram olmazdan önce, imân edip iyi ameller işliyen, şarab içip, kumardan 
geleni yiyen şu kimseler; ( SULJiJA,i,i, 1 ,elLisi ) Şirkten veyâ ha- 
ramdan sakınıp ALLAH'a ve Rasülüne imân ile ameli saalih işledikleri 
zamanda; ( I,siş İ,al e ) kumar ve şarab haram kılındıktan sonra, 
bunlardan sakınıp haramlıklarına imân ettiklerinde; (i,sl , ) sonra da 
bütün haramlardan ve gelecekte haram kılınacak şeylerden sakındıkla- 
rında; ( !,.1, ) ve amelde ihsân ettiklerinde, bu kimseler üzerine gü- 
nâh yoktur, güçlük yoktur. 

Âyeti celilede ameli saalih iki, ittikaa: üç defa tekrar edilmiştir. Bi- 
rinci ameli saalih ile murad: Ameli saalihin imân ile başlıyacağına, ikin- 
ci ile murad: ameli saalihin devâm edeceğine ve ziyâde edileceğine delâ- 
let eder. 

Takvânın üç defa tekerrür etmesi husüsunda tefsirlerde çeşitli vech- 
ler beyân edilmiştir. 

Haarin tefsiri: Birinci ittikaa ile murad: Takvâ fiili, ikinci ile mu- 
râd, takvâya devâm üçüncü ile murad, takvâya ihsâni zammile berâber 
zulmden sakınmaktır. 

Diğer tefsirler: Birinci ittikaa, in$fın nefsi ile vicdânı arasındaki it- 
tikaa, ikinci ittikaa, insânın kendisi ile diğer insanlar arasındaki ittikaa 
üçüncüsü, insanın nefsi ile ALLAH'ı arasındaki takvâdırki: Bu üçüncü 
mertebenin sonunda takvâ ihsâna inkilâb eder. 

Bundan dolayı ALLAH'ın Rasülü «s.as.> buna işareten: «İhsân Se- 
nin sanki ALLAH'ı görür gibi ibâdet etmekliğindir. Eğer sen onu göre- 
miyorsan, o seni görüp durmaktadır. Buyurmuşlardır. (1). 

Takvâ hakkında bunlardan başka daha bir çok tefsirler vârid olmuş- 
turki, kısaca hepsi de islâm dininde takvâya verilen öneme işarettir. Bu- 
nun için mümkün olduğu kadar mü'minlerin takvâya önem vermeleri lâ- 
zım gelir. YA'ni: İmândan sonra ameli sâlih ile berâber bütün günahlar- 
dan sakınmaları icâbeder. 

) 4 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, İmâna, amele ve takvâya dâir bâ- 
zı hükümleri beyân ettikten sonra, takvâya âid bâ'zı hükümleri beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Ey o imân edenler! Avdan ellerinizin ve sün. 
günüzün ulaşacağı bir şeyle elbette ALLAH sizi imtihan edecekki, AL- 
LAH azze ve celle, gaybda kendisinden korkan kimseyi bildirmek için!. 
Bu tecrübeden sonra bir kimse tecâvüz ederse, imdi onun için elem veri- 
ci bir azâb vardır. (94) 


SEBEBİ NÜZÜL: Mukaatil, İbni Hayyândan rivâyet ediyor. Hüdey- 
biyye yılı ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» Mekkeye giderken yolda ihrama gir- 
diler. Hüdeybiyyeye geldiklerinde ALLAH, bunları imtihan etti. Şöyleki, 
yabâni hayvanlar ve kuşlar etrafını sardı, yüklerinin her tarafını kapladı. 
Eshab ellerini uzatsalar kuşları tutabilecekler, süngüleriyle de hayvanla- 
rı avlaya bileceklerdi. Bundan önce mü'minler av çokluğunun benzerini 
böyle hiç görmemişlerdi. Durum mü'minlerin hırslarını gıcıkladı. İhram- 
lı olmalarına rağmen avları tutmağa ve avlamağa niyyetlenmişlerdi. Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
du da, ihramlı iken mü'minleri avlanmaktan men'etti. Mü'minler âyeti 
celilenin anlamına saadık kalarak sabrettiler, nefislerine hâkim oldular. 
avlanmak niyyetlerinden vaz geçtiler. ALLAH'ın inâyetiyle imtihanda 
muvaffak oldular. ALLAH onlardan raazi olsun! 

(ayal iye çe a Lİ İİ ali ) Ey o imân eden kimseler! Ye- 
min olsun Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sizi avdan ufak bir şeyle im- 
tihana çekiyor. 

Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile, ALLAH azze' ve celle, ih- 
ramlılar iken mü'minleri ufak bir şeyle imtihan etmek murad ettide, ü- 
zerlerine dağın tagın vahşi hayvanlarını ve kuşlarını salıverdi. Ellerini 
uzatsalar kuşları yakalaya bilecekler, süngülerini uzatsalar, istedikleri 
hayvanı alıkoya bileceklerdi. Kuşlar ve hayvanlar kendilerine bu kadar 


—IiIM .— 


yakınlardı. Evcil hayvanlar gibi etraflarında dolanıyorlardı. Mü'minler 
ihramlı idiler. İhramda olan mü'minlere ise av avlamak haramdı. ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, mü'minlerin kalblerindeki imânlarını ve hüsnü 
niyyetlerini bildiği halde yine de onları deneye tâbi tuttu. Şöyleki: 

Mâ'nâ: Ev mü'minler! ALLAH'ü Teâlâ elbette avdan bir şeyle sizi 
tecrübe ediyor. Şöyleki ( , GU, Cal di ) Elleriniz kuşlara ve küçük 
hayvanlara ulaşıp tutabilecek, süngüleriniz de vahşi hayvanlara yetişecek 
ve onları avlaya bilecek durumda idi. 

Vahşi hayvanlar ve kuşlar, mü'minlerin yüklerini ve kendilerini O 
kadar istiylâ etmiştiki: Bunlar evcil hayvanlar gibi onlardan kaçmıyor, 
başlarının üstünde ve etraflarında dönüp dolaşıyorlar. Hattâ kuşlar, başla 
rına ve omuzlarına konuyorlardı. Kolay da olsa bu durum mü'minler için 
bir imtihandı. Bakalım ALLAH'ın nehyinden sakınıp ta avlanmaktan 
vaz geçecekler mi, yoksa nefislerine uyarak ALLAH'ın haram kıldığı 8- 
vı avlayacaklar mı idi? ALLAH azze ve celle onları bilip duruyordu. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ihramlılar iken mü'minleri kara avı 
avlamaktan menile imtihana çektiği gibi, Beni İsraaili de deniz avı ay- 
lamamakla imtihana çekmişti. Mü'minler, ALLAH'ın yardımıyla imtihan- 
da muvaffak olimuşlar. Beni İsraail ise, cumartesi günleri men'olunduk- 
ları balıkları avladıklarından, maymun veyâ hınzir süretlerine tebdil o- 


lunmak süretiyle azâb olunmuşlardır. (Bak. W5; ;» ,» si hs) 


- Nisâ Süresi. 


Ey mü'minler! Teâlâ ve Tekaddes, sizi imtihana çekiyor; dip) 
sat vü uv |) ALLAH azze ve celle, gaaibde kendisini bilip azâbdan 
korkan kimseleri meydâna çıkarsın ve âleme bildirsin için. İleride ken- 
dilerine büyük vazifeler tevdi edeceği ve büyük ni'metler ihsân edeceği 
kimseleri açığa çıkarmak ve herkese tanıtmak için. 

(M3 aw Şal yi) Oo İhramlı iken av avlanmaktan nehyolunduk- 
tan sonra, bir kimse haddi tecâvüz eder de avlanırsa, 1 Ji Ji: b ) 


o kimse için elem verici, iztırablı bir azâb vardır. 

Âyeti celiledeki azâb kelimesi, biri dünyâ diğeri âhıret azâbı olmak 
üzere iki türlü tefsir edilmiştir. Eğer eshaabı Rasül, imtihanı kazanma- 
mış olsalardı, bunlara dünyâ azâbı yapılacaktı. Haddi tecâvüz edip av 
avlayan kimseyi azâb etmek için! 

İbni Abbas; «O kimsenin karnı ve arkası acıtıcı bir darbe ile dövii- 
lür ve ihramı çıkarılır.» demiştir. Kaffal: «Bu azâb câizdir, ziyraa: azâb 
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ismi bâ'zı kerre. darbda kullanılır Nitekim; zanilere yapılan oceldeye. 
«azâb» denilmiş te ( we Uçliz uşzaly ) buyrulmuş Yine ALLAH azze 
ve celle zinâ eden câriyeler hakkındada ( bla.l'p yize! yu yele) 
buyurduğu gibi.. Süleyman peygamberin «Huüdhüdkuşuna yapacağı azab 
hakkında da ondan hikâye olarak yaz laz «asY | denilmiştir. 

Schaabeler ihramda iken muvaffak olmamış olsalardı, ahirette onla- 
ra yapılacak azâbı ancak ALLAH bilir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Eshaabı Rasülü kara hayvanlarını ve 
kuşları avlamamakla imtihân ettikten sonra; hemen bunun ardından i- 
kinci defâ olarak Hüdeybiyye barışı ile imtihana çekmiş, bu barış ılk 
zamanlar mü'minlere çok ağır geldiği halde, ufak tefek bir kaç vak'a 
haariç» mü minler buna -samimiyyetle inanmışlar ve itâat etmişler. Çok 
geçmeden bu barış bir biri ardınca semerelerini vermiye başlamış ve 
böylece mü'minler için tükenmez bir mâide olmuştur. Tevfik ALLAH- 
tandır. 4 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, ihramlı iken av avlayacakların ce- 
zâlarını beyân ettikten sonra, ihramlılar hakkında bâ'zı hükümleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Ey mü'minler! İhramlı olduğunuz halde av 
öldürmeyiniz. Sizden bir kimse «ihramlı iken amden av öldürürse, onun 
cezâsı evcil hayvanlardan, öldürdüğü hayvanın benzeridirki: Onu sir 
den adi saahibi iki zât Kâ'beye varmak üzere hedyile hükmeder. Yüâhut 
cezâ, fakirlerin yiyeceği keffârettir, yahut yiyeceğe denk oruçturki, av- 
lanan kimse cinâyetinin vebâlını tatsın için! Avlanma haram kılınmazdan 
önce yapılan cinâyeti ALLAH affetti. «Bundan sonra» bir kimse av öl- 
dürmeye avdet ederse ALLAH ondan intikamını alır. ALLAH kavidir, 
intikamcıdır. (94) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin Eb—ül Yüsür hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Bu zât, ihramlı iken vahşi bir himar tutup bağ- 
lanmış ve onu öldürmüştü. Bu hâdise üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti hakimeyi inzâl buyurdu. Âyeti celilenin sebebi nüzülü bu 
vak'a olduğu halde âyetin hükümleri umüma şamil oldu. Şöyleki: 

rağ 
(zi yaileik) Ey imân eden şu kimseler! (p > £İş alt İykz'y | 
Gerek hilde (1), gerek haremde (2) ihramlı olduğunuz halde av öldür- 
meyin. Harem dâhilinde ihramsiz iken öldürülen avlarda bu hükmün 
içinde dâhildir. 

EL—sayd, «av» denilince etleri yenilen veyâ yenilmiyen bütün vah- 
şi hayvanlara şâmildir. Ancak, bunların içinde bâ'zı istisnâları vardır. 
Ziyraa: Sallelâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerinde: «Hayvanlar- 
dan beş şey vardırki, hilde ve haremde» bunları öldürmede ihramlı üze- 
rine “günah yoktur. Bunlar, çaylak, karga, akreb, fâre ve kelbi akür 
dur,» buyurmuşlardır. (3) Başka bir rivâyette yılanda vardır. Bu hâdisi 
serif, bâ'zı farklarla sahih kitablarda zikredilmiştir. 

Kelbi akür, tâ'biri insanlara saldıran bütün yırtıcı hayvanlar demek- 
Bir. 

Ihramlı iken yukarıki hadisi şerifte zikredilen hayvanları öldüren 
bir mü'mine aşağıdaki gelecek olan cezâlar tatbik edilmez. 


!) İhramların giyildiği yer ile, Haremi Kâ'be arasına «Hil» denir. 

2) kâbe'in etraafında bulunan belli yerlerki oranın dikeni kesil- 
mes, avları ürküdülmez, bilen kimseden başka yitiği alınmaz, otu biçil- 
mez. 
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Ey mü'minle'r İhramlı iken av öldürmeyiniz. ( laa Şe ds eş ) 
Sizden bir kimse, ihramlı olduğunu ve av öldürmenin câiz olmadığını bi- 
lerek kasden av öldürürse, ( pöler ph jp ela ) öldürdüğü av misilli 
ve o cüssede: Koyundan, sığırdan ve deveden üzerine bir cezâ lâzım gelir. 
Bu cezâ gelişi güzel ve av öldürenin arzüsuna göre değil ( Jul,> « Pei 
#< ) sizden, yâ'ni: Sizin dininiz ve sizin milletinizden olan adâlet saahibi, 


saalih iki erkek öldürülen hayvanın misliyle hüküm verirler. Bunlar bi- 
lir kişilerdir. Bu bilir kişilerin fakih olmaları, ayni zamanda öldürülen ve 
onun yerine kurban edilecek olan hayvanların kıymet ve değerlerine vâ- 
kif olmaları icâbeder. Bunlar, öldürülen hayvanla ev hayvanını mukaa- 
yese ederler. bna göre hükümlerini verirler. 


Meymun bini Mervandan rivâyet ediliyor. Ebü Bekir «r.a.» Hazretleri- 
ne ihramlı, Bedevi bir arab geldi de: «Şöyle şöyle bir av öldürdüm.> de- 
di. Bunun üzerine Ebü Bekr yanında bulunan Übeyy bini Kâ'be sordu. 
Bunu gören bedevi: «Ben sana geldim, sana soruyorum, sen de başkası- 
na soruyorsun» dedi. Bedeviye cevâben Ebü Bekr «r.a.» «İnkâr ettiğin 
şeyi ALLAH buyuruyor» dedi ve bu nazmı şerifi okudu da: «Arkada- 
şımla müşâvere ettim, bir şey üzerinde ittifâk ettiğimizde onunla sana 
emrederiz» buyurdu. 


Buna benzer bir olay da Ömer «r.a'» zamanında oldu, Şöyleki: Kabi- 
sa bini Cğbir ihramlı iken bir geyiğe vurdu, geyik te öldü. Bunun üzerine 
Kabisa hemen giderek durumu Ömer «r.a.» den sordu. Ömerin yanında 
Abdurrahman bin Avf bulunuyordu. Ömer Abdurrahmana: «Ne görüyor- 
sun ?» diye sordu. Abdurrahman: «Üzerine bir koyun lâzım geliyor.» dedi 
Ömer: «Ben de öyle görüyorum.» dedi Sonra Kabisaya hitâben: «Git, bir 
koyun hedi yap!» dedi. Kabise sözüne devamla: «Oradan çıktım, arka- 
daşımın yanına geldim ve ona: «Emir-ül mü'minin söylediğimi O bileme- 
di, başkasına sordu.» dedim. Bu esnâda Ömer ansızın yanıma çıka geldi. 
Turayı bana vurdu da:»> Haremde av öldürürsün, hükmü beğenmezsin. 
ALLAH'ü Teâlâ sizden âdil iki şâhid hükmeder buyuruyor. Ben, Ömerim 
bu da Abdurrrahman bini Avf-» dedi. Böylece verilen hükmün adâlet sa- 
ahibi iki şâhidin yapabileceğini bedeviye anlatmış oldu. 


Şu izâha göre: Haremde öldürülen hayvanlar ile ihramlı olan kimse- 
nin öldürdüğü avlar için iki âdil şâhidin hükmü ile Kâ'beye hedi gönder- 
mek av avlayan kimse üzerine vâcib olur. 
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Sizden adâlet saahibi iki kimsenin hükmedeceği bu cezâ ( puan 
i..XJİ) Kâ'beye ulaşmak üzere hedy olarak gönderilir. Mekkede kesilerek 
oranın fakirlerine tesadduk edilir. ( 5“ L. çal 5 sU si ) Yahut o adam 


üzerine fakirlerin yiyeceği keffâret lâzım gelir. Yâ'ni: Hedy, tâ'yin edi- 
ilen hayvan paraya tebdil edilir, para yiyeceğe değiştirilir, Yiytek te Mek- 
ke fakirlerine tesadduk edilir. Bu yiyecek mikdârı, fâkir başına yarım 
'sagdır. Yâ'ni bir fidye tutarıdır. Şâfiiye göre bir müddür. 


Öldürülen avın cezâsı: Ya hedy, yâhut fakirlere yiyecek, («3 Jaejİ 
LL. ) yahut bu yiyeceğe müsâvi oruç lâzım gelir. Cezâlı kimse yarım sağ 
için bir gün oruç tutar. Şu duruma göre: Öldürülen evın karşılığı tiç tür- 
lü keffâret vardır. Hedy, fakirlere yiyecek, oruç: Cezâlı kimse bu üç kef- 
fâretten birini yapmakta serbesttir. İlk önce ehli vukuflar, öldürülen hay 
vanın cezâsını keserler. Cezâlı kimse, dilerse bu hayvanı Kâö'beye hedy o- 
larak gönderir; dilerse hayvanın bedeli yiyecek gönderir; dilerSe her ya- 
rım sağ için bir gün oruç tutarki:( .,»1 Jb; 5,4) ) İhramlı iken av av. 
lamakla işlemiş olduğu cinâyetin vebaalını ve hareme hürmetsizliğinir 
cezâsını tatması için. 

İhramlı iken amden yapılan hayvan ölrürmenin cezâsı, bunlar oldu- 
gu gibi, hateen, yâhut unutarak öldürülen hayvanların cezâları da böyle- 
dir. Şunu da unutmamak gerektirki, ihramlı iken avlanan veyâ kesilen 
hsyvanların etleri. Hangfiyyeye ve Mâlikiyyeye göre meyte hükmünde- 


dir. Lâşedir, bunların etlerini yemek haramdır. Şâfiiyyeye göre ise Ol- 
düren veyâ zebheden kimse kendisi yiyemez, başkaları yivebilir. 


Bu âyeti celile nâzil olmazdan önce av öldüren ihramıuara gelince 
(aL6 ulu) ALLAH azze ve celle Hazrelerti, âyeti celile nâzil olmaz 
dan önce öldürmüş oludğunuz avların cezâlarını sizden affetti Bununla 
berâber, ( se y., ) av haram kılındıktan sonra yâhut ihramlı bir kimse 
tekrar av öldürmiye avdet ederse, ( «-di,ii5) ALLAH azze ve cel- 
le ahırette ondan intikâmını alır. 


Nazmı şerifin bu fikrasına göre: İhramlı bir Kimseye ikinci defâ 
öldürdüğü avın cezâsı lâzım gelmez. Ziyran: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 
o kimseden âhirette intikam alacağını valid etmiş bulunmaktadır. Bu âye- 
tin tefsirinde İbni Abbas: «İhramlı bir kimse. kara avı avladığında ona: 
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«Bundan önce bir şey avladın mı?» diye sorulur. O kimse bundan önce 
bir şey öldürmedim.» derse o kimse üzerine cezâ hükmedilir. Eger o kimse 
av öldürdüğünü i'tiraf ederse ona: «Git, ALLAH senden intikamını ala- 
cak» denir ve üzerine bir şey hükmeödilmez. Lâkin arkası ve göksü darbe- 
dilir. Sallelâhü aleyhi ve Sellem, Taaifte «Sayduc» vâdisinde böyle hüküm 
buyurmuştur.» demiştir. 


Ayeti celile nâzil olduktan sonra tekrar av öldürmiye avdet eden kim- 
seden ALLAH intikamını alacak. ( eliz1,>5 , > wi, ) Çünkü, ALLAH az- 


ze ve celle, kavidir. intikam saahibidir. Emrine itaat etmiyen ve nehyin- 
den sakınmayan kimseden intikamını alır. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ihramlı kimselere karada av avlama- 
nin haram olduğunu beyân ettikten sonra, deniz avı avlamanın câiz oldu- 
gunu beyân etmek ve bu av etleri hakkında gereken bâ'zı hükümleri bil- 
dirmek üzere buyuruyorki: 


,i “4 
— k " p” 3 
— 0) A, ? A İz 
GATA e ma nüzZe API 


MEÂLİ KERİMİ: Deniz avı ve onun taâmı, sizin ve yolcuların fay- 
dalanmaları için size halâl kılındı. İhramlı bulunduğunuz müddetçe kara 
avı size tahrim olundu. Huzürunda toplanacağınız Şu ALLAH'tan kor- 
kunuz. (96) 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet olunduğuna göre, âyeti celile, deniz kenâ- 
rında oturan Beni Müdlic kabilesi hakkında nâzil olmuştur. Beni Müd- 
lic gerektikçe deniz kenarlarına inerler, denizin çekilmesiyle kenarda kal- 
mış olan balıkları avlarlardı. İhramlı iken bu balıkların avlanıp avlan- 
mıyacaklarını ALLAH'ın Rasülü «s-a.s.» den sordular. Bunun üzerine 


İİ m 
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ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

(vb pla Kİ jel) Ey mü'minler! Deniz avı ve bu avın yen- 
mesi size halâl kılındı. Etleri yenilsin veyâ yenilmeşin bütün deniz hay- 
vanlarının avlanması da size halâl kılındı. Gerek ihramlı ve gerekse ih- 
ramsız olarak denizlerde avlana bilirsiniz. 

Balık cinsinden olan büatün deniz hayvanlarının her türlüsünün et- 
leri size halâldır. ( 5,45 ye del ) sizin ve yolcuların menfeatleninesi 
için. Balık cinsinden olan bütün deniz hayvanlarından tâze iken, kuruta- 
rak, konserve yaparak yemek ve satıp ticâret yapmak süretiyle menfeat 
lene bilirsiniz. 

Kara hayvanlarına gelince (LU ,- ç.sllla e de öp) ) o İhramlı ol 
duğunuz müddetçe kara hayvanlarını avlamak size haram kılındı. İhram 
ln iken karada av avlamak; ihramlı vey ihramsız, harem dâhilinde 
avlanmak her mü'mine haram kılındı. ğ 

Âyeti celilede taam lâfzı zikredilmediğine göre: ihramlı olan mü'- 
mine —Avcıya rehberlik etmemek yardımda bulunmamak ve zebhine iş 
tirak etmemek—Şartıyla kara avının etini yemek halâl olmuş oluyor. 


Ayeti celiledeki, (Elbahr) kelimesi; denizlere, ırmaklara ve öti- 
tün sulara şâmildir. Hangi su olursa olsun, ihramlının bütün sularda 
avlanması câizdir. Ancak, sebebsiz olarak kendiliklerinden sularda Ö- 
len balıkların etleri yenmez. Çünkü, hayvanların neden öldükleri belli 
değildir. 

İhramlı iken av avlamanın haram olduğuna dâir bu zamana kadar 
üç âyet nâzil olmuştur. Bunlardan biri sürenin başında geçen ( 
aval ) nazmı şerifi, diğeri bundan önceki âyeti celile, öbürü de konumuz 
olan (.. yalla. X pi ) âyeti kerimesidir. Bunların üçü de yek diğe- 
rinin hem tefsiri, hemde müeyyididir. 

Ey mü'minler! Âyeti celilelerde zikredilen hükümlere hakkıyla riâ- 
yet ediniz. ( yi işa, ) İhramlı iken kara avı avlamakta; ıiharmlı veyâ 
ihramsız harem dâhilinde avlanmakta ve bu avları halâl ittihâz etmekte 
ALLAH'tan korkunuz. ( ö3,2£ 4J1 rg! ) O ALLAH ki, hepiniz yarın 
onun huzürunda toplanacak, dünyâda iken inanmış olduğunuz İmânınız- 
dan ve işlemiş olduğunuz amellerinizden sorulacak; ona göre mükâfat 
alacak veyâ ona göre cezâlanacaksınız. 


4 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, karada ve denizde, harem içi veyâ dı- 
şında, ihramlı veyâ ihramsız av avlama hakkında bâ'zı hükümleri beyân 
ettikten sonra, Beyti haram veyâ şehri haram hakkında diğer bâ'zı hü- 
kümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI: Beyti haram olan Kâ'beyi ALLAH azze ve cel- 
le, nâs için kıyâm kıldı. Şehri harâmı, hedi ve kıladeleri de.. Şu yukardaki 
hükümler, göklerde olan ve yerde olanı hakikaten ALLAH'ın bildiğini 
ve her şeye alim olduğunu bilmeniz için. (37) Azabda ALLAH'ın şedid 
olduğunu ve yine ALLAH'ın esirgeyici ve yarılgayıcı olduğunu bilin. 
(93) Su Rasül üzerine ancak İpbliğ vardır. ALLAH izhâr ettiğinizi ve 
gizlediğinizi bilip durmaktadır. (99) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilelerin, yukarda geçen âyetlere sıkı bağ- 
lılığı ve onları tamamlayıcı durumda olmaları hasebiyle, onlaria berâber 
nâzil olması, ağlebi ihtimâl olduğu gibi; Kâ'benin, şehri haraamın, hed- 
yin ve kılâdelerin nâsın kıvâmı için vaz'olunduğunu ve bunlara hürmetin 
lâzım ve zarüri olduğunu nâsa bildirilmek üzere nâzil olmaları da müm- 
kündür. Şöyleki : 


BN, 7 
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(elli Kİİ anl e ) Câ'I, kelimesi : Kılmak, eylemek anlamlarına 
gelen (Tasyir) kelimesi ile tefsir edilmiş olup bâ'zıları da «beyân etmek 
ve hükmeylemek» anlamlarıyla tefsir etmişlerdir. 

Mücâhıd: Beyte, dört bucaklı olduğu için «Kâ'be» diye ad verildi, de- 
miştir. Bâ'zıları da: arzdan yüksek olduğu için «Kâ'be> denildi, demişler- 
dir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kâ'beyi hürmetli kıldığı ululadığı, 
şereflendirdiği ve hürmetini de büyüttüğü için ona, «Beyti haram» diye 
ad verdi: Kâ'benin civârında avlanmayı, otunun biçilmesini, ağacının ke- 
silmesini haram kıldı ve Beyti haram ile orada işlenmesi haram kılınan 
bütün fiilleri murad etti, denilmiştir. 

İbni Abbastan-rivâyet edilen sahih bir hadisi şerifte sallellâhü aley- 
hi ve sellem Mekkenin fethi günü bir hutbe irâd buyurdu da: «ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, gökleri ve yeri halkettiği gün bu beldeyi haram 
kıldı. İşte bu kıyâmet gününe kadar ALLAH'ın hürmetiyle haramdır. 
Dikeni kesilmez, avı ürkütülmez, «bilen kimşe başka.» yitiği almmaz, O0- 
tu biçilmez..» buyurmuşlardır. 

Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri, Beyti haram olan Kâ'beyi,( -WLU ) 
Nâsın kıvaamı ve nizaamı kıldı. Yâ'ni: Din, dünyâ ve âhıret işlerinde in- 
sanların menfeatlarının kıvam ve nizaamına sebeb kıldı. Çünkü hacc 
Kâ'be ile kasim olur. haccın menâsiki Beytin civârında yapılır ve bura- 
da tamam olur. 

Teâlânın Kâ'beyi, naasın dünyâ işlerinin kıvaamına sebep kuması: 
“Dünyânın dört bucağından meyve ve yiyecekler orada, toplanır. Oranın 
halkı yağma ve çapulculuktan her zaman emin olur. Bir kimse harem 
dâhilinde babasının veyâhut kardeşinin kaatiline tesadüf etse ona tarruz 
etmez, “onu heyecâna düşürmez. (Bak.. (iL, U..Vil,. si ) 

ALLAH'ü 'Teâlânın, Kâ'beyi Nâsın âhiret işlerinin kıvâmına sebeb 
kılması: Ahiret sevâbına sebeb olan haccın menâsiki, Kâ'bede ve onun 
civârında işlenir. Günahların bağışlanmasına, keraametlerin ve sevabla- 
rın ziyâdeleşmesine, derecelerin yükselmesine sebeb olan hacc ve haçcın 
menâsiki burada yapılır. 

Vâcib—ül Vücüd Hazretleri, Kâ'beyi naasın kıvaamı kıldı. ( ,49!, 

el, ) Şehri haraamı da nâsın kıvaamı kıldı. (EL, şehr) deki elif lâm 
cins içindirki: Bütün haram olan ayların hepsine şâmildir. Bunlar: «Zi- 
I Ka'de, Zi-1 Hicce, Muharrem, receb» ayları olmak üzere dört aydır. Bu 
aylarda arablar her korkudan emin olurlar. Şöyleki : 
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Zamaanı cahiliyyede arablar, bütün yılı, birbirlerini öldürmekle, bas 
kınlar yapmak ve yağmacılık yapmakla geçirirlerdi. Fakat. haram olan 
aylar hulül edince, arablar kıtaalı terkeder, yağmacılığı bırakır. halk da 
böylece bu aylarda her türlü tearruzdan emin kalırdı. Öyle olunca : 

ALLAH azze ve celle, haram ayları nâsın maslahatlarının kıvam ve 
nizamına sebeb kıldı. ( 44'i, ) Hedyi de nâsın menfeat ve nizâmına se- 
beb kıldı. Arablar, kesilip Mekke fukaraasına tesadduk edilmek üzere ne- 
fisleri için Beyti haraama deve veyâ sığır sevkederler ve buna da «hedy» 
derlerdi. Hayır için sevkedilen bu hayvanlar her türlü tearruzdan emin 
olur, kimse buna dokunmazdı. Böylece naasın menfeatı kıvaamı sağlan- 
mış olurdu. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kâ'beyi, haram ayı, hedyi (42! ,) 
ve kılâdelileri nasın menfeatlarına sebeb kıldı. 


Kalâid, kelimesi, kılâdenin çoğuludur. Sakada hayvanı olduğu bilin- 
mek için, her neden olursa olsun devenin boynuna takılan nesne'ye de- 
nir. Arablar, harem ağaçlarının kabuğundan kılâdeler, yaparlar, etleri 
tesadduk edilmek üzere Mekkeye sevkedilen develerin boyunlarına asar- 
lar. Bu alâmetleri gören kimseler, bu hayvanlara kat'iyyen tearruz et- 
mezler ve bunlara kötü nazarla bakmazlardı. 

Teâlânın nâsın kıyâmı için hükmettiği, Kâ'be şehri haram, hedy ve 
kalâid böylece insanların menfeat ve maslahatlarının sebebi olmuş oldu. 


( &5) ALLAH'ü Telânın nâsın kıvâmına sebeb kıldığı, şu olaylar, 
(e Yijleğ Olgeli ğe de doi lal ) ALLAH'ın göktekileri ve yerde- 
kilerini ve kullarının maslâhatlerini bildiğini sizin bilmeniz için.. Ziyraa: 
ALLAH azze ve celle, külleri de bilir, cüzleri de bilir. (Çiz m e M1) 
ALLAH her şey'e alim bulunmaktadır. Ona hiç bir şey gizli kalmaz, her 
şeyin künhünü bilir. Yâ'ni: Allâh'ın her şeyi bildiğini bilmeniz için?. 

( vüdlluaz iyi iç il ) Haramı halâl i'tikad eden, haremi ve ihram 
istihfaf eden kimseler, için ALLAH azze ve celle Hazretlerinin azabda 
şiddetli olduğunu bilin! ( > si diğiş ) Ve ayni zamanda tevbe e- 
dip imân eden kimselerin günahlarını örtücü ve rahmetiyle yarılgayıcı 


olduğunu da bilin. Kulları ne kadar günâhkâr olursa olsun, imân edip 
ameli saalih işleyen kullarının tevbelerini kabül eder ve onların günahın 
dan geçer. : İ 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, kullarına rahmetinin nevilerini be- 
yân ettikten sonra, azâbının şiddetli olduğunu beyân buyurdu. Çünkü 
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imân ancak, korku ve ümid ile haasıl olur. Bundan sonra da rahmetinin 
genişliğini beyân buyurdu da ps3 işik Mola ) dedi. Bir kimse, hac- 
cın bütün menâsikine hürmet ve tâ'zım ederse rabbısı onun günahlarını 
yarılgayıcıdır. Hattâ hareme ilticâ eden câniye dahi merhamet edeceği- 
ni beyân buyurmuştur- 

( ga) A) yp ) Size göndermiş olduğumuz şu Rasülümüz ü- 
zerine ancak emrolunduğu şeyleri tebliğ düşer. Bu âyeti celilede ALLAH- 
ın emrettiği şeyleri yapmakta teşdid vardır. Ey nâs! Rasulümüz üzerine 
vâcib olan tebliği yaptıktan sonra, deliller “açıklandı, hakikat meydâna 
çıktı, size tâat vâcib/oldu. Bundan sonra dini teklifleri yapmamakta si- 
zin için bir özür yoktur. (04. SSuş öşul ja «iiş), Hem de ALLAH az- 
ze ve celle, açıkladığınız ve gizlediğiniz şeylerin hepsini bilir. İç ve dış 
hallerinizden ona hiç bir şey gizli kalmaz. Sizin nifâkınızı.da bilir, vifâkı- 
nızı da bilir. Yâ'ni: ALLAH'ın emr ve nehilerine uyduğunuzu da bilir; 
uymadığınızı da bilir, onları kabül edip amel ettiğinizi de bilir. ALLAH'ü 
Teâlânın bu kudretine göre durumunuzu islâh ile mükellefsiniz. 


# 


Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretleri, ( e») yiz dl) silin & eğil lal ) 
âyeti celilesi ile ma'siyetten men' ve tâata tergib ettikten, ( J 3-3! b 
gAJIYI ) nazmı celi ile tâatı teklif ettikten, ( ö,.: Gl öyazl ja iz) 


i kavli şerifi ile tâata tergib ve mâ'sıyyetten men'ettikten sonra, habis ve 
| tayyibi beyân etmek üzere buyuruyorki: 


a 
ça Xi) #5 ve — : 
ir, Ea UY 
LZ b 
YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Habis ile tayyib müsâ- 


vi olmaz, habisin çokluğu hoşuna gitse bile. Öyle olunca : Ey akil Sahib- 
leri, ALLAH'tan korkun ki, felâh bulasın 12100) 
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SEBEBİ NÜZÜL : Câbir bini Abdullah'tan rivâyet ediliyor. Bir gün 
Sallellâhü aleyhi ve Sellem: «ALLAH azze ve celle Hazretleri putlara tap 
mayı size haram kıldı. Şarab içmeyi ve neseblere dil uzatmayı da haram 
kıldı. Dikkat edin! Şaraba, onu içene, şırasını sıkana, içirene, bâyiine ve 
parasını yiyene Lâ'net etti.» buyurdu. Bunun üzerine bir â'raabi ayağa 
kalktı da: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Ben şarabcılıkla ticâret yapan bir 
kimse idim. İçki alaveresinden çok para kazandım ve servet saahibi ol- 
dum. Bununla ALLAH'a tâat etse ve hayır amel yapsam olur mu? 
C mal bana menfeat verir mi?» dedi Buna cevâben ALLAH'ın Rasü- 
lü! «şarabdan kazandığın o malı, Hacca ve Savaşa harcasan, yâhut fu- 
kaaraya sadaka etsen ALLAH'ın indinde sineğin kanadı kadar kıymeti 
yoktur. Çünkü ALLAH azze ve celle, tayyibden başkasını kabul etmez» 
buyurdular. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Rasülünü tas- 
dikan bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

İbni Cevzi başka bir rivâyette: Câbir bini Abdullahtan şöyle rivâyet 
ediyor. «Bir kimse: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Şarab benim ticâretimdi. 
ALLAH'a taatta bununla amel etsem bu mal bana menfeat verir mi?» 
diye sordu. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Hakikaten Al. 
LAH tayyibdir, ancak tayyibi kabül eder.» buyurdu, demiştir. (1) 

Mukaatil: Âyeti celile kıssaları, sürenin evvelinde geçen Şerih bini 
Dab'at—el Bekri ve İbni Bekr hacıları haklarında nâzil oldu, demiştir. 

( 5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Kaabili hitab 
ve akli selim saahibi olanlara deki: ( hi, e.il ç .Y ) Habis ile 
tayyib, necs ile taahir, murdar ile temiz, iyi ile kötü, halâl ile haram mü- 
sâvi olamaz. 

Tefsiri kebirde beyân edildiği vechile: Habis ile tayyibden her bi- 
rerleri cismâni ve rühâni olmak üzere ikişer kısım olarak izâh edilmiştir. 
Cismâni olan habis-ve tayyibi necs ile tâhir, çirkin ile güzel, iyi ile kötü 
gibi.. hallerdirki: Bunlar her kes tarafından kolayca bilinebilen şeyler- 
dır. Rühaani olan habis ile tayyip ise, öbürleri kadar açık değildir ve 
herkes tarafından kolayca bilinemezler. Rühâni habislerin en kötüsü 
cehl «küfür» ve ma'sıyet «büyük günah» olduğu gibi.. Ruhani tayyible- 
rin en iyisi ise, marifetullah «ALLAH'ı bilmek ve ona ibâdet etmek»tir. 

Ziyraa: Üzerlerine necâsetten bir şey bulaşan bir cisim, Tab'i selim 
erbaabının yanında pistir, kerihtir. Yine ALLAH'a cehl «küfr» ile, Al. 


Je ys GS pu ei Mİ yy la Ke) Ol die iy yles3) 55 bl (Çİ) 
kali ey b ii 3 «e lke Çİ İl alielle «0 LE yi İN İZ ça 
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LAH'a taattan i'raz ile vasıflanan ruhlar mukaddes ve kâmil ruhlar ya- 
nında mülevves ve kirlidir. ALILAH'ı bilen ve ALLAH'a tâatta devam- 
lı olan ruhlar; mukaddes ve temiz ruhlara yaklaşmakla sürurlu, neş'eli; 
maarifi ilâhiyye nurlarıyla parlar ve zıyâdâr olurlar. 

Habis ile tavyib, cisin? âleminde müsâvi olmadıkları gibi.. rühaani 
âlemde de müsavi olmazlar. Belki rühaani âlemde bunlar arasındaki mür- 
bâyenet ve ayrılık cisim âlemindekinden daha şiddetli olur. Ziyraa: Cis- 
mâni habisin hubsünün zararı az olduğu gibi.. Cismâni tayyibin tibinin 
menfeati de kısa ve geçicidir. Lâkin rühâni habisin hübsünün zararı ise 
büyüktür, dâimi ve sonsuzdur. Rühaani tayyibin tibinin menfeati ise 
büyüktür, dâimi ve sonsuzdur. Bu menfeat, âlemlerin Rabbının civarın- 
dan bir yakınlıktır. Mukarrebin meleklerinin zümresine girmektir. Nebi- 
lerle, sıddıklarla, şehidlerle, saalihlerle berâber arkâdaşlıktır. Bu durumr- 
da taata teşvik ve mâ'siyyetten sakınma yollarının en büyüğüdür. 

Bu izâh ile habis ile tayyibin hiç bir zaman eşid olamıyacağı sâbit 
olmuş bulunmaktadır. Akli selim ve hüsnü tabiat erbabı olan mü'minler, 
her ikti şekil habis ve tayyibleri bilmekte güçlük çekmezler. Bunların 
kalbleri ve kalb gözleri, ilâhi nur ile parlıyan dımağları ruhâni âlemi, cis 
mâni âlemden daha kolay idrâk ederler, Ne mutlu! Bu hâle gelen müt- 
teki ve itaatli mü'minlere, Yazıklar olsun, mâ'rifeti ilâhivveden mahrum 
olan zavallılara ve şaşkınlara!? 

Hangi neviden olursa olsun, habis ile tayyib, hiç bir zaman müsâ- 
vi olamaz. (cıjl 529 Haeij,) Habisin çokluğu hoşuna gitse bile.. Ha- 
bis olan bir şey ne kadar çok olursa olsun, az dahi olsa, tayyib olan 
* bir şey'e aslaa eşit olamaz. Bu hususta Eimalılı merhümun Kur'an dili 
tefsirinde beyân ettiği izaahatı faydalı olur ümidi ile buraya almayı mü- 
nâsib gördük. Şöyleki: 

«Ey kaabili hitâb olan âkil! Şahıslarda amellerde, mallarda, haasılı 
her hangi bir şeyde habisin kesreti, kötünün çokluğu hoşuna gitse bile, 
hiç bir zaman habis ile tayyib, iyi ile kötü, pis ile temiz müsâvi olmaz. 
iyilik, kötülük, pislik, temizlik sâde bir telekki mes'elesi değil, haddi zâ- 
tinde bir ma'nâyı hâizdir Gerçi dünyâda habis tayyibden, daha çok meb- 
zül buluna bilir. Meselâ: Boncuk elmastan, bakır altundan, ısırgan dikeni 
gülden, karga bülbülden, hayvan insandan câhil âlimden, kâfir mü'min- 
ren, fâsik saalihten, haasılı kötü iyiden daha çok bulunur ve daha çabuk 
yetişirse de ve bir takım kimseler sayı fazlalığından daha ziyâde mem- 
nun olduklarından dolayı, haram halâl, iyi kötü, demez. Kötüleri toplar 
ve onun çokluğu ile iftihaar eder, sevinirler. Halbuki, haddi zâtinde iyi 
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iyi, kötü kötüdür. pis pis, temiz temizdir. Yüz okka kokmuş kurtlu et 
yığmadan ise bir okkacık, ter temiz ekmeğe mâlik olmak elbette daha 
iyidir.» 

Gerek âyeti celilenin yüksek anlamından gerek tefsirinden gerekse 
verilen izaahattan habis vc Ma kişi vasıfları anlaşılmış bulunmakta- 
dır. Öyle olunca: ( .UYİ J iy ağli a5 ) ) Ey aki saahibleri, ey akli ve 
basireti yerinde oanlar! ALLAH'tan korkun da habis, murdar ve pis 
olan şeylerden sakının. Az dahi olsa tayyib ve temiz olan şey- 
leri elde etmiye çalışınki: (ö,J4 ,Cl ) felâh bula bilesiniz! Maddi ve 
mâ'nevi felâketlerden kurtulup dini ve dünyevi isteklere erebilirsiniz. 


& 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Ümmeti Muhammede, habisi ve tayyi 
bi beyân buyurup, habisten sakınmalarının lüzümunu beyân ettikten 
son”a, Ümmeti Muhammede böâ'zı ahlâki bilgiler tâlim etmek 
üzere buyuruyorki: 


7. 


yön LAK 
MEZ İN EYE 
GE NEN lie 
ALA Bariz 

öy 


YÜKSEK ANLAMI: Ey İmân eden o kimseler! «olur olmaz» şey- 
lerden «peygamberinize» sorup durmayın. Eğer o «Sorduğunuz şey» &İ- 
ze açıklanıverirse zorunuza gelir. Ve eğer kur'an indirildiği sırada 
ondan sorular sorarsanız size açıklanı verir. ALLAH «ondan» sizi affet 
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t. ALLAH azze ve celle, yargılayıcı ve liynetlidir. (101) Sizden önce bir 
kavm, çok soru sordu da, o sorular sebebiyle kâfir olarak sabahladı- 
lar. (102) 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında müfessir- 
ler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 

I — Hazreti Ali radıyellahü anhten rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Ra 
sülü, bize bir hütbe irâd etti. ALLAH'a hamd—ü senaadan sonra: «Al- 
lah azze ve celle, üzerinize haccı farz kıldı.> buyurdu. Bunun üzerine Be- 
ni Esedden Ükâşe bini Mihsan denilen kimse, diğer bir rivâyete göre, 
Süraaka bini Mâlik ayağa kalktı da: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Her sene 
mi ?» diye sordu. ALLAH'ın Rasülü bu soruya iltifat buyurmadılar. So- 
ru saahibi sorusunu üç defâ tekrar etti. Bunun üzerine Rasülüllâh sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem: «Yazıklar olsun! Evet? demiyeceğimi sana kim 
te'min ediyor? Vallâhi evet, demiş olsaydım her yıl hacc etmek üzereni- 
ze vâcib olacaktı, olunca da siz güç yetiremiyecektmiz. Terketmiş olsa- 
nız küfretmiş olacaktınız. Ben sizi terkettiğim müddetçe siz de beni ken- 
di hâlime bırakınız. Sizden önce geçen milletler, çok soruları ve peygam- 
berleri üzerindeki ihtilâflarıyâ& helâk olmuşlardır. Size bir şey emrettiğim 
zaman, gücünüz yettiği kadar onu yapmıya çalışınız. Bir şeyden nehyet 
tiğim zaman, mümkün olduğu kadar ondan kaçınınız, buyurmuşlardır. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurmuştur. (m) 


2 — Enes bini Mâlik radıyallahü anhden rivâyet ediliyor. Bir gün 
nâs Rasülüllah sallellâhü aleyhi ve selleme bir çok şeyler sordular. Hat- 
t& ALLAH'ın Rasülünü gadaba getirinciye kadar sorular üzerinde ısrâr 
ettiler. Cenâbı Rasül gadablı olarak minbere çıktı. ALLAH'a hamd—ü 
senâ ettikten sonra: «Bana ne soracaksanız, sorunuz. Yemin olsun şu ma- 
kamda bulunduğum müddetçe ne sorarsanız, cevâbını vereceğim.» buyur 
du. Rasülüllâhın bu gadablı sözlerinden eshab çok korktular. Başlarının 
üzerinde bir belânın dönmekte olduğunu sanarak titreşmiye başladılar. 
Hazreti Enes sözüne.devamla: «Sağıma soluma baktım. Eshaabı Rasül- 
den kimi gördümse, elbisesini başına çekmiş, altında ağlıyordu. Kurey- 
şin Beni Sehim kabilesinden olan Abdullah bini Huzâfe adındaki kimse 
ayağa kalktı da (1) : «Ey ALLAH'ın Nebisi! Babam kimdir?» diye sor- 
du. Ulu peygamber «s.a.5.»: «Baban Hüzâfe bini Kays El—Zühridir.> 


(1) Bu zât, başka biriyle nizâ' ettiği zaman babasından başkasına 
nisbet edilirdi. 
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cevâbını verdi. Diğer bir kimse ayağa kalktı da: «Ey ALLAH'ın Rasülü! 

Babam nerededir?» diye sordu. Cenâbı Rasül «s.a.s.» : «Cehennemde- 

dir.» cevâbını verdi. Durumun ciddiyyet ve ağırlığını idrâk eden Ömer 5 
bini Hattab «r.a.» hemen ayağa kalktı. da: «Biz Rabb olarak ALLAH'a, - 

din olarak islâma, Rasül ve Nebi olarak Muhammede raazi olduk. Bü- 

tün fitnelerden ALLAH'a sığınırız. Biz câhiliyyet ve şirkten yeni kur- 

tulmuş bir milletiz. Bizi affet Ey ALLAH'ın Rasülü'» diye özür diledi 

ve niyazda bulundu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülünün gadabı sükü- 

net buldu. Ve bu âyeti celile nâzil oldu. 


3 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bir kavn ALLAH'ın Rasülü 
«s.a.8.» e geldiler de onu alay için çeşitli sorular sordular. Onlardan biri 
Hazreti hasüle: «Devem nerededir?» diye sordu. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

4 — Mücâhid Ç(eLeli IytsY) âyeti celilesi hakkında İbni Abbasben 
rivâyet ediyor. İbni Abbas: «Bu âyeti celile Bahire, vasile, sâibe ve ham 
hakkında nâzil olmuştur. Görmez misin? ALLAH azze ve celle, bundan 

sonra gelecek olan âyeti celilede (..z5»£ ee Gi jel. ) buyuruyor.» de- 
miştir. 

Bundan başka, rivâyetler de vardır. Netice i'tibâriyle hepsi birdir. 
Hüsnü niyyet olsun veyâ olmasın, çok soru üzerine nâzil olmuştur. 

(oLal ye ik Y ii yali, ) Ey müminler! Vakitli vakitsiz, Oo- 
lur olamaz şeyleri Nebinize sormayınız. ( ye iyi Ka a- yi ) Sorduğu- 
nuz şey size izhâr edilir, onunla emr veyâ ondan nehyolunursunuz da 
o da size ağır gelir, Hakkından gelemez, zahmet ve meşakkatlere düşer 
siniz. O da size kötü olur. Öyle olunca sizi üzecek ve sizi müteessir ede- 
cek şeylerden sormayın. Rasülünüzü kendi hâline terkedin, emrettikle- 
rini tutun, n&hyettiklerinden sakının!. 


Mü'minlere sorulması men'edilen şeyler: Halk arasında insanları, 
zelil ve rüsvây edecek sırlar, edebe aykırı gizli, şeyler, bir fâide 
te'min etmiyecek lüzümsuz ve münâsebetsiz şeyler, ma lâya'niler, 
izhaarı insanlara külfet ve meşakkat verecek ağır teklifler ve sâire 
gibi.. şeylerdir. Böyle vuküu melhüz olan, meşakkat verecek ve keder- 
lendirecek şeylerden sormayınız. Meselâ: «Her sene mi?» diye hactan 
ısrarla soran kimseye ALLAH'ın Rasülü: «Evet!» demiş olsaydı, bun- 
dan mü'minlerin altından kalkamıyacakları külfet ve meşakkatler zaa- 
hir olurdu. Nesebinden soran kimseye, babasından başkasını haber ver- 
miş olsaydı, o kimse âlem içinde rezil ve rüsvây olurdu. 
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Ey mü'minler! Böyle üzerinize lâzım olmıyacak şeylerden sorma- 
yın.( laz ilde elele gi, ) Eğer kur'an nâzil olduğu sırada 
böyle şeyler sorarsanız, sorduğunuz şeyler size izhâr ediliverir de sonra 
altından kalkamazsınız. Öyle olunca kur'an nâzil oluncıya kadar sabre- 
din. ALLAH'ın size bildirdiği emr ve nehileri, farzları ve hükümleri alın 
gücünüz yettiği kadar amel edileceklerle amel edin ve bütün nehilerin 
den sakının. ALLAH'ın size bildirmediği şeyleri sormayın. 


(Ya giz ) ALLAH'ın sormanızı istemediği halde, sizin ALLAH' 
ın Rasülüne sormakta olduğunuz mes'eleleri ALLAH Azze ve celle, 8iz- 
den affetti, de bunlarla sizi muâhaze ve muâkabe.etmedi( «» ).£ vi, ) 


Ziyma: ALLAH azze ve celle gafurdur, kullarını yargılayıcı ve günahla- 
rını örtücüdür. Halimdir, onları azâbda acele etmez, liynetlidir, teenni 
buyurur. 

Bâ'zı âlimler, dünyâ ve âhiret işlerinde kullarının maslahatlarına dâir 
olan şeylerden sorulması câiz olup bunlardan başkasından sorulması câiz 
olmaz, demişlerdir. Şimdi bu husüsa dâir rivâyet edilen bâzı hadislerin 
tercemelerini alalım : 

Buhaari ve Müslim Sâ'd bini Ebi Vakkastan ittifâkan rivâyet ediyor- 
lar. Rasülüllah sallellahü aleyhi ve sellem: «Müslümanlar içinde müslü- 
manların günahça en büyüğü, bir kimseki: Nâs üzerine haram olmıyan 
bir şeyden sordu da onun sorusu sebebiyle o şey nâsa haram kılındı.» 
buyurmuşlardır. (1). 

Yine Buhaari ve Müslim Muğire bini Şü'beden ittifâkan a edi- 
yorlar. Muğire, Muâviyeye Nabi aleyhisselâmın «mü'minleri» hangi 8öz- 
den nehyettiğini bir mektüb ile soruyor. Muâviye bu mektüba: «Boş yere 
mal zaayiinden ve çok soru sorulmaktan nehyettiği.> cevâbını veriyor. 

Ebü Dâvüd, Nebi aleyhisselâmın: «Uğlutaattan nehyettiğini.» ihrac 
ediyor. 

«Uğlütaat» kelimesi, bilginlerin ayaklarını kaydıran «hataaya dü- 
şgüren» zor sorularla tefsir edilmiştir. Şu haale göre, Peygamberimiz «8.8. 
s8» ümmeti Muhammedi hocaları hatasaya düşürecek zor mes'eleleri sor- 
maklan nehyetmiştir. Husüsiyle böyle zor sorular ihtiyaçtan olmaz da 
imtihan için sorulursa daha kötüdür. Onun için bu gibi hususlarda mü'- 
minlerin çok dikkatlı ve i'tinâlı olmaları icâbeder. Ebü Hüreyrenin $u 
kavli de yukarda meâlleri verilen hadisi geriflerin sahih olduğunu te'yid 
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eder. şöyleki.. Ebü Hüreyre «r.a» : «Nâsın şerlileri âlimleri hatâya dür- 
şürmek için, şerli mes'eleler soran kimselerdir. - demiştir. 

Selmandan rivâyet ediliyor. Selman «r.a» : ALLAH'ın Rasülü «s.a. 
s» bir takım şeylerden soruldu. Hazreti Rasül : «Halâl, ALLAH'ü Te- 
âlânın kitabında halâl kıldığı şeydir, Haram da ALLAH'ın kitabında 
haram kıldığı şeydir, Bundan süküt edilen şev. işte o, ALLAH'ın affet- 
tiği şeylerdir. Güçlük çıkarmıya kalkışmayın.» buyurmuşlardır. (2) 


Ebü Sâ'lebe-el Hışniden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» 
Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazretleri, farzları farz kıldı. onları 
zıyâa uğratmayın. Hadleri tahdid etti, onları tecâvüz etmevin. Bir kı- 
sım şeyleri haram kıldı, onlara yaklaşmayın. Nisyansız bir takım şey- 
leri terketti, onlardan bahsetmeyin.» buyurmuşlardır. (3) 

Şu son iki hadisi şerif Câmi-ül usulden ihrac edilmiştir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin Ümmeti Muhammede ni'metleri 
pek çoktur. Bil-hassa meskütün anb olan zor mes'eleler biz mü'minler 
için şükrü edâ edilmez büyük ni'metlerdendir. Bu hadislerden mü'min- 
lerin alacağı ders, bilginlere çok sorular sormaktan ve bil-hassa mecbur 
kalmadkça zor sorular sormaktan şiddetle sakınmaları icâbeder. Yoksa 
hadisi şeriflerde, beyân edilen hataa ve meşakkatlere düşmüş olurlarki, 
bunlar da lüzumsuz yere günaha girmek, demektir. Hakiki iman saahibi 
kimseler için ise bu durumlar arzü edilir şeylerden değildir. ALLAH 
korusun!. İ 

Ey mü'minler! Nebinize çok soru sormaktan sakının. ( ,ş Şi. 55 
Xi5 ça ) Sizden önce bir kavm çok şeyler sordular ve istediler de 


*» 


(giç | ge! € ) Sonrada o sorular sebebiyle kâfirler oluverdiler. 
Müfessirler, bu âyeti celileleri çeşitli süretlerle tefsir etmişlerdir. 


Şöyleki: Salih Peygamberin kavmi, nebilerinden taştan bir deve 
çıkarmasını istediler, istedikleri verildi. Sonra deveyi öldürdüler de, kâ- 
firler olarak sabahladılar. İsraail oğulları Müsâya : «ALLAH'ı bize a- 
çıktan göster.» dedilerde bu süal onlar üzerinde vebâl oluverdi. Yine bir 
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kavm isâ Peygamberden semâdan üzerlerine mâide indirmesini istediler, 


ALLAH azze ve celle, onların istediklerini verince onu yalanladılar da 
kâfirler oldular. 


Sanki Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Ey ümmeti Muhammed! Ge- 
çen kavmler bir kısım şeyler istediler. Onların istedikleri kendilerine 


verildi de ona küfrettiler. Sizler bir şeyler istemeyin, olabilirki, istediği- 
niz size verilir de o 8izin için kötü olur? demiştir. 


k 
ALLAH'ü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri Peygamberle- 
rine çok soru sormaktan nehyettikten sonra, fetret devrinde arabların 


icâd ettikleri bir takım câhiliyye âdetlerini beyân ile mü'minleri câhi- 
liyye âdetlerinden men'etmek üzere buyuruyor ki : 


EY il alet 


ELSE 
e ale 
O * O. e 
ELE NK a 
Bediz ve Y: EK 


HİKMETLİ MEÂLİ : ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, bahireden, sâl 
beden, vasileden ve ham'dan bir şey inzâl etmedi. lâkin küfreden şu 
kimseler, ALLAH'ın üzerine yalan iftiraa ettiler ve onların çoğu aklet- 
mezler. (103) Onlara «ALLAH'ın inzâl ettiği kur'âna ve şu Rasüle ge- 
İlin.» denildiği zamanda, «Babalarımız: üzerinde bulduğumuz din bize ye- 
ter.» derler. Babaları, bir şev bilmeseler ve hak yolunda olmasalar ds 
öyle mi? (104) 
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Buhaarinin Hazreti Aişeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem ; «Cehennemi gördüm, alevleri birbirini yalayıp yu- 
tuyordu. Bu esnâda yine ben Amri gördüm.» »Cehennem içinde» bağır- 
saklarını sürüyordu. O" sâibeleri salan ilk kimsedir.» (buyurmuşlardır. 
Bundan başka Ebü Hüreyreden ayni meâlde iki hadisi şerif daha rivâ- 
yet edilmektedir. Bu hadisi şeriflerden anlaşılıyorki: Câhiliyye devrinde 
zaman zaman Amr gibi bir takım kimseler, kendi kafalarından bir kı- 
sım yalanlar uydurmuşlar ve: «Bunlar ALLAH tarafındandır.» diye 
halka telkin etmişler. Câhil halk ta bunları din esasları olarak kabül et- 
mişler ve bunlarla amel etmiye başlamışlardır. Zaman geçtikçe bunlar 
halk arasında kökleşmiş ve âhır zaman Peygamberinin bâ'sine kadar 
devâm edip gelmiştir. 

ALLAH azze ve celle, Habibi Muhammed Mustafa «s.a.s» i Peygam- 
ber olarak bâ'sedince, bu câhiliyye âdetlerini ortadan kaldırmak murad 
etmiş, sevgili Nebisine bu âyeti celileleri-inzâl etmiş ve ümmeti Muham- 
medi bu gibi kötü fiilleri işlemekten men'etmiştir. 


Çe Ya İY ELİ, öne e Gİ a ) ALLAH azze ve celle, 'ne deve- 
nin kulağının yarılıp serbest bırakılmasını meşru' kıldı, ne devenin başı 
boş bırakılmasına izin verdi, ne dişi kuzunun ikiz erkek kardeşini vaslet- 
mesini emretti ve ne de buhur deve hakkında şer'i bir hüküm vaz'etti. 
Bunlar sizin kendi uydurmalarınız ve yalanlarınızdır. Bunlar câhiliyye 
devrinin baatıl inançlarıdır. Bu câhiliyye âdetlerinin islâmiyyetle ilgisi 
yoktur. 

Buhaarinin İbni Mes'udden rivâyet ettiği bir hadisi şerif bu tefsiri 
te'yid eder. i 

İbni Mes'ud «r.a.» : «Ehli islâm sâibe yapmazlar, câhiliyye ehli ise 
sâibe yaparlardı. demiştir. (1) 

Âyeti celilede zikri geçen kelimelerin lügat anlamları : El-bahire, 
kulağı yarık deveye denir. El-sâibe, nezr yapılıp ta yabana salınan deveye 
verilen isimdir. Vasile, vusul bulunan yetişen ulaşan anlamına fâile ma' 
nasına «feile» olduğu gibi.. Vâsıl olunan, yetişilen ve ulaşılan aiamları- 
na «mef'üle anlfhına fail» de olur. 


Kelimelerin âyeti celiledeki tefsirlerine gelince : 

Birincisi bahiredir. Ebü Ubeyde ve Zeccâcdan rivâyet ediliyor. Câ- 
hiliy devrinde. bir dişi deve beş batında beş yavru doğurur, son 
yavrusu da erkek olursa, arab bu devenin kulağını tarar. ona binmek- 
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ten ve onu kesilmekten men'eder, ilâhları namına deveyi kapar salıve- 

rirdi. Böyle olan bir devenin yünü alınmaz, üzerine yük vurulmaz, sudan 
ve otlaktan menedilmez, ondan hiç bir süretle faydalanılmaz, yorgunlar 
ve âcizler dahi böyle bir deveye haram olur diye binmezlerdi. 


İkincisi sâibedir. Sâibenin nasıl bir hayvan olduğu hakkında bir kaç 
kavl beyân edilmiştir. Şöyleki :I-Ebü Ubeyde bini-el Cerrahtan rivöyet 
ediliyor. Câhiliyye arablarından bir kimse; «Şu hastalıktan kurtuur- 
sam», yahut : «Seferden selâmetle dönersem.» yâhut : «Başımı şu belâdan 
halâs olursa.» gibi.. arzü ettiği her hangi bir ni'met mukaabili : «Fülur 
nâkam «dişi deve» sâibe olsun!» diye bir nezr yapar da nezrettiği imes' 
eleye nâil olursa, o nâka sâibe olur ve hayvan serbest bırakılırdı. Ba- 
hire hakkında câri olan bütün hükümler bunda da dacâri olurdu. 2-Ferrâ- 
dan rivâyet ediliyor. Bir dişi deve on batın doğurur, bütün yavruları da 
dişi olursa, o hayvan sâibe olarak başı boş bırakılır, üzerine yük vu- 
rulmaz, yünü alınmaz, sütü içilmez. Ancak yavrusu alınır, sütü misâfire 
verilirdi. 3 —- İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bu rivâyete göre sâibe; 
putlar için âzâd olunan deveye denir. Câhiliyye arablarından her hangi 
bir kimse, malından dilediği bir hayvanı serbest bırakır, putların hizmet- 
çilerine teslim eder; onlar bu hayvanın sütünden yolculara ikram eder- 
lerdi. 4 — Arada, velâyet ve miras gibi.. bağlılıklar kalmamak şartıyla 
saahibi tarafından âzâd edilen köleye de «sâibe» denirdi. 

Âyeti celile bunların hepsine şâmildir. Hangisi olursa olsun hepsi de 
haramdır. Bunları ALLAH emretmiş değildir. Müşriklerin uydurmaları- 
dır. 

Üçüncüsü vasiledir. Câhiliyye devrinde, bir koyun dişi doğurursa 
saahibi olan erkeğin olur. Erkek doğurursa, putların olur ve putlar nâ- 
mına kurban edilirdi. Koyun bir batında biri erkek, digeri dişi iki yavru 
doğurursa, arab : «dişi kuzu erkek kardeşinin canına ulaştı.» der, onu 
putlara kurban etmekten vaz geçer, her ikisini de serbest bırakırdı. 


Dördüncüsü ham'dır. Bu kelimenin tefsiri hakkında müfessirler bir 
kaç vech beyân etmişlerdir. I — Bir erkek devenin yavrusunun, yavru- 
suna binildiği zaman arablar : «erkek deve için : «sırtını yükten kurtar- 
dı?» derler, onu serbest bırakırlar, üzerine binmezler, yük vurmazlar, 
ölünceye kadar sudan ve otlaktan men'etmezler. Öldüğü zamen etine 
erkekler ve kadınlar ortak olurlardı. 2 — Müslimden rivâyet ediliyor. 
Bu rivâyete göre bir dişi deve beş batın doğurduğunda arab ona; «Sır- 
tını himâye etti.» der. onu serbest bırakır; yukarda izâh edildiği vechile 
her şeyden muaf tutulurdu. 3 — Süddiden rivâyet ediliyor. «Ham» diye, 
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şa mma 
on yıl dişi develere buhurluk yaptıktan sonra, serbest bırakılan ve sırtı 
yüke haram kılınan erkek deveye denirki, digerlerinde olduğu gibi bunun 
hakkında da ayni hükümler câri olurdu. 


Bu izanha göre ma'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, bahireyi «devenin kulağının yarılıp 
serbest bırakılmasını; emretmedi. «Sâibe» diye develeri salıverin, demedi. 
« Vasile» diye ikiz iki kuzu hakkında bir hüküm beyân etmedi. «Haan» 
i, buhur develeri serbest bırakın diye emretmedi. (üye l449 yil XI, 
ŞiX9l gl k ) Ve lâkin küfreden şu kimseler, ALLAH üzerine yalan uy- 
durmuşlar ve iftiraa etmişlerdir. Âyeti celilede zikredilen şeyleri ALLAH 
emretmemiş, bunları müşrikler nefislerinden uydurmuşlardır. ( vE iy 
gğisY ) Ve onların çokları akl etmezler, körü körüne başkalarının arkası- 
na düşerler. Yâ'ni : Yalan uyduranları az, bunlara tâbi' olanlar çoktur. 
Amma, tâbi' olanların akılları ermez, büyüüklerinin sözlerine inanırlar, 
onların izlerine düşerler. ALLAH azze ve celle Hazretlerine iftiraaları bü- 


yükler yaparlar; bununla da kalmazlar da yaptıkları iftiraalara : «Al- 
LAH bunları böyle emretti.» derlerdi. 


Bu iki zümrenin her ikisi de ALLAH indinde sorumludur. Birisi ya- 
lan uydurduklarından ve bu yalanları ALLAH'a isnâd ettiklerinden; di- 
gerleri ise, bu yalanlara inanıp diğerlerine kuvvet verdiklerinden dolayı 
mes'ullerdir. A'raf, süresine « #ljll-ollg » âyetine bakılsın. 


Bu iftiracıların kimler olduğunu, Fahri Raazi tefsiri kebirinde şöy- 
le İzâb ediyor. 


Müüfesşirler diyorlarki: Mekkede Amr bini-el Huzâi adında bir me- 
ik vardı. İsmâil aleyh-isselâmın dinini ilk önce bu melik bozdu. Putlar 
edindi ve putlar için taşlar dikti. Bahireyi, sâibeyi, vasileyi, hâm'i bu icâd 
etti. Bu müşrik hakkında sallelâhü aleyhi ve sellem Hazretleri ; «Onu 
ateş içinde gördüm, cehennem halkı onun bağırsaklarının kokusuyla e- 
zâlanıyor» buyurmuşlardır. Diger bir rivâyette : «Amrin karnı deşilmiş, 
ateş içinde bağırsaklarını sürüyordu. diye vârid olmuştur. Neüzü Billâh.. 


İbni Abbas Hazretleri : ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede zik- 
ri geçen kâfir kimselerle Amr bin Lühayyi ve arkadaşlarını murâd edi- 
yor, demiştir. Çünkü onlar; bahireyi, sâibeyi, vasileyi ve haam'i haram 
kılmada ALLAH üzerine yalanlar uydurmuşlar ve baatıl sözler söyle- 
mişlerdir. Amma, bunlara tâbi' olan diğer halka gelince onların çoğu ak- 
letmez. Şüphesiz ALLAH üzerine söylenen bu yalanları ve bu iftiraa- 
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ları, onların reisleri yapmışlardır, demiştir. Bundan çıkarılan kiiküm: 
Nefislerinden yalanlar uyduranlar, bunları da: «Allah böyle diyor, pey- 
gamber böyle buyurdu» diye iftira edenler, âyetin anlamında dâhiller- 
dir. 

(Jig AMİ zik Şişle İsis, ) Âyeti celilede zikredilen hay- 
vaniar hakkında yalan uyduranlar, bu yalanlara da: «AL/AH böle 
emrediyor.» diye bir de ALLAH'a iftiraa edenlere. «ALLAH'ın inzâ! et- 
tiği şu kitaba ve su Rasüle gelinizki : Size Teğlâya isnâd ettiğiniz şey'in 
aslı olmadığını beyân etsin ve şerfatın hükümlerini size bildirsin. üenil- 
diği zamanda onlar, ( Uy «e başlı iu ) babalarımız: üzerinde 
bulduğumuz din bize yeter, biz onlara t&'bi oluruz, deiler, Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, hiç bir hakikat ve esâsa istinâd etmiyer bu kuru 
iddiâlarını redden, ( İyazeY 9 Lal Pİ SE,i) buyurmuşlardır. YR' 
ni : Onların babaları, hiç bir şey bilmeseler, hidâyete eremeseler ve dağ- 
ru yolu bulmasalar da öyle mi? Yine de onlara mı tâbi' olacaklar?.. 

(çe yEjgi ) Nazmi celilindeki vav hâliyyedir. Üzerine kemzei 
inkâriyye dâhil olmuştur. ( ... A$LT 55, &>,,. 1 ) 'Tskdivindedir 
Yâ'ni: Babaları bir şey bilmedikleri ve hidâyette olmadıkları haldede mi, 
bu onlara kâfidir? 

Âyeti celilenin son fikrasında taklidcileri red vardir. Çünkü, kendi- 
leri hidâyette olmıyan kimseleri taklid câiz olmaz, Ancak, hidâyette olan 
âlimlere iktidâ câiz olur. Hidâyette olan âlimler ise, iddiâlarını hüccet ve 
delillerle isbât eden kimselerdir. Hidâyet üzere olduğunu isbat edemiyen 
kimseler, mühtedi âlim olamazlar. Öyle olunca kuru iddâ ve delilsiz hü- 
küm saahiblerine iktidâ s&hih olmaz. Böyle kimselere iktidâ etmemek 
ve onlara tâbi' olmamak insanlar üzerine vâcib olmuştur. 
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MEALİ HAKİMİ : Ey imân eden kimseler! Nefislerinize mülâzemet 
edin. Hidâyette olduğunuz zamanda dalâlette kalan bir kimse size zarar 
veremez. Hepinizin dönüşü ALLAH'adır. Öyle olunca ALLAH azze ve 
celle, işlemiş olduğunuz amellerinizi size haber verecek. (105 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyti celilenin sebebi nüzülü hakkında muhtelif 
kavller beyân edilmiştir. Şöyleki : 


i —- İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül Sallellâhü aleyhi 
vesellem, Ehli Hicri islâma dâ'vet etmek üzere Münzir bini Sâviyeyi me'- 
mur etmişti. Ona bir mektub yazdırıp gönderdi. Mektubda «Onlar islâmı 
kabuldan imtina' ederlerse cizye ödeyecekleri» yazılı idi. Mektub gelince 
Münzir mektubu; yanında bulunan arab, yahudi, nasaara, mecüsi ve saa- 
biilere okudu. Hepsi de islâm dinine girmeyi kerih gördüler ve cizye ver- 
meyi kabül ettiler. Sonra Cenâbı Rasül «s.a.s», Münzire bir mektub daha 
gönderdi. Bu mektubda: «Arablar için islâma girme veyâ kılınçtan baş- 
kasını kabul etme: «Ehli kitabın ve mecüsi olanların cizyelerini kabul 
et!» deniliyordu. Münzir ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» in mektubunu onlara 
okuru. Arab Velâmiyyeti, ehli kitab ve mecüsilerde cizye vermeyi kabul 
ettiler Bu olay üzerine bâ'zı arab münâfikları: «Muhammed, çok tühaf 
ve şaşılacak bir adam! ALLAH'ın kendisini, islâm olasıya kadar bütün 
insanlarla kıtal için gönderdiğini zü'mediyor. Hem de ehli kiatbdan cizye 
alıyor. Biz cizyeyi, bundan önce arab müşriklerine zulmeden ehli Hicr 
müşriklerinde görürdük.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

2 — Mü'minler, kâfirlerin küfr üzerinde ısraar ettiklerini, imâna yak- 
laşmadıklarını gördüklerinde müteessir olurlar ve onların imân etmelerini 
çok arzü ederlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 

3 -— Mü'minir, akrabalarının küfür üzerinde olduklarına üzülürler 
ve kâfir olarak ölenlerine de kederlenirlerdi. ALLAH'ü Azim-üşşân, bu 
âyeti relleyi inzâl ile mü'minlerin kâfir akrabaalarına müteessir olma- 
malarını ve kendi nefislerini islâh etmeleriyle emretti. Âyeti celilenin se- 
bebi nüzülü hakkında başka rivâyetler de vardır, biz bu kadarıyla iktifâ 
ediyoruz. 


(al e iyi yali, ) Âyeti celiledeki (Aleyküm) kelimesi, 
emir anlamına ismi fiildir. «ilzemü» demektir. mâ'nâ: Ey mü'milenr: ne- 
fislerinizin ıslâhına 'çalışın. Onları bütün fenaalıklardan koruyun. Bunun 
için de islâm cmirlerini yerine getirin ve nehilerinden sakının. Böyle ya- 
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parsanız (p xel li We Şey ) siz islâm dinine girip, hidâyeti bu- 
lup, doğru yolu tutuğunuz zamanda, delâlette kalıp doğru yolu bulamı- 
yan kimseler size zarar vermezler. 


Âyeti celiledeki «nefislerinize mülâzemet edin, onların islâhı ile 
meşgül olun» emri ilâhisini izâh etmek icâbeder. Bunun için de bu husus- 
ta vârid olan hadisi şerifleri ve tefsirlerdeki vechleri beyân etmek lâzım 
gelir. Çünkü, bir mü'minin diger mü'minle alâkadar olup, mâ'rüf ile em- 
redip münkerden nehyetmesi her mü'min üzerine vâcibdir. 


- Oo Biz burada ilkönce Haazin tefsirinden aldığımız kavilleri beyân ettik- 
ten sonra, diğer rivâyetleri beyân ederek bir hülâsa yapacağız. Şöyleki: 
İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. İbni Mes'ud mü'minlere: «Sizden 
kakül edildiği müddetçe ma'rüf ile emretmeğe ve münkerden nehyetme- 
ge devâm ediniz. Bu emriniz, size reddedilir de sizden kabul edilmezse, 
'nefsınize milâzemet edin.» dedikten sonra şöyle devâm ediyor. Kur'an 
nâzil oldu. Onda öyle âyetler vardırki, te'villeri nâzil olmazdan önce geçti 
Kur'andan öyle âyetler vardırki, te'villeri ALLAH'ın Rasülü zamanında 
vuku' buldu. Kur'anda öyle âyetler vardırki, ALLAH'ın Rasülünden sonra 
te'villeri kolaylıkla vâki' oldu. Te'villeri âhır zamanda vâki? olacak &- 
yetler Je kur'andadır. Yine te'villeri kıyâmet günü vâki' olacak âyet- 
lerde kur'andadır. Bunlar, hesab, cennet ve cehennemden bahseden 
âyetlerdir. Kalbleriniz ve arzülarınız bir olarak devâm ettiği müddetçe, 
firkalara ayrılmaz ve birbirinizin azâbını tatmazsınız. Bu zamanda ma'- 
rüf ile emredin, münkerden nehyedin. Kalbleriniz ve istekleriniz ayrıldı- 
gı zamanda, firkalara ayrılır ve bâ'zınız bâ'zınızın azâbını tadarsınız. Bu 
zaman geldiğinde nefsine emret. Böyle olduğu zamanda bu âyetin te'vili 
gelmiş olur.» demiştir. Fe sübhaanellâh! İbni mes'üdun bu tefsiri za- 
manımıza ne kadar uyuyor. Ma'rüf gün geçtikçe ortadan kalkmakta, 
münker alabildiğine yayılıp genişlemekte, müslümanlar çeşitli yönlerde 
firkalara bölünüp birbirine düşman olmakta ve bu düşmanlıklar gün 
geçtikçe şiddetlenmekte, Mü'minler birbirlerinin acılarını şiddetle tat- 
makta, hepsinin kalbleri ve arzüları başka yönlere gitmekte ve o yönlerde 
inkişâf etmekte olduğu şu garib zamanda insanın iyilik cihetinde kendi 
nefsinden başkasına sözü geçmiyor ve bu âyeti celile gereğince hiç bir 
şey yapılamıyor dense gerektir. Bununla berâber pek az dahi olsa ken- 
di evi ve akrabası arasında emr bil-mâ'rüf. nehi an-il münker yapanların 
bulunduğunu da duyuyoruz. 
Abdullah bini Ömer «r.a» Hazretlerine: «Şu günlerde otursan da 
ma'rüf ile emretmesen ve münkerden nehyetmesen. Çünkü. ALLAH 
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kur'ânı keriminde (..J5.4 Era ili ) buyuruyor. denildi. Bunun 


üzrine İbni Ömer: «Bu âyeti celile, benim için değil ve arkadaşlarım için 
de değildir. Ziraa: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»! «Dikkat edin! Burada bu- 
lunanlar, gaaib olanlara tebliğ etsin.» buyurdu. Biz hazır olanlardanız 
sen, de gaaibsin. Biz size tebliğ edeceğiz. Lâkin bu âyeti celile, bizden 
sonra gelecek ve söyledikleri kabül dilmiyecek kavimler içindir.» (o bu- 
yurmuşlar. Bu rivâyette söylenen sözler kabul edilmiyesiye kadar emr 
bil-mâruf, nehi an-il münker yapılacağına delâlet vardır. 

Ebi Ümeyyet-üşşa'bâniden rivâyet ediliyor. Ebi Ümeyye: «Ebâ 
Sa'lebe-el Hışniye geldim: «şu âyet ile nasıl amel edeceğiz?» diye sordum. 
O bana: «Hangi âyet?» dedi. Ben: ( Xa eN İşl yalilLiL) âyeti dedim. 
Buna cevâben Ebi Ümeyye: «Dikkatli ol! Vallâhi ben bunu haber veri- 
ciden, ALLAH'ın Rasülünden sordum. Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Sen 
itâat edilir buhl; tâbi' olunur hava; te'sir edici dünya; her rey sâhibi- 
nin re'yi ile amel ettiğini görünciye kadar, mâ'rüf ile emre ve münker- 
der nehye devâm et! Bunu gördüğün zaman hassatan nefsine mülâ- 
zemet et ve avammı terket. Ziyraa: Arkanızda sabr günleri vardır. Bir 
kimse bu günlerde sabrederse, köz avuçlamış olur. Bu günlerde amel eden 
kimse için; sizin ameliniz gibi amel eden kimsenin elli. misli ücreti var- 
dır.» buyurdu, demiştir. 


Diger bir rivâyette: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizden elli kimsenin 

ücreti mi? yoksa onlardan mı?» diye sorulmuş. Bunun üzerine ALLAH' 
ın Rasülü «s.a.s»: «Hayır! Sizden elli kimsenin ücreti var.» buyurmuş- 
lardır. (çağ &« 51 ) 
Bu hadisi şerifin meâli de zamanımızın durumuna ne kadar uygundur. 
Bu gün bihakkın Şeriati Ahmediyye ile amel eden kimseleri bulmak çok 
güçtür. Hacı hoca, genç koca, büyük küçük, erkek kadın, fakir zengin.. 
Hepsi de kendi hırs ve kendi buhlleri peşinde, Hepsi de dünyâ te'siri 
altında ve dünyâ emelleri arkasında. âhireti düşünen yok. Hepsi de 
kendi reyleriyle amel ederler. Şeriatı Ahmediyyeye bakanlar ya pek az 
veyâ hiç yoktur. Her kes kendi arzülarını tatmin ile meşgül; hâalâl ve 
haraamı seçenler enderdir. ALLAH ıslâh etsin!. 


Birazda diger tefsirlerden aldığımız te'villeri inceliyelim. 

Muktedir olunduğu takdirde bu âyeti celilede emr bil-ma'rüf ve nehi 
an-il münker yapmanın terkine ruhsat olduğu anlaşılmasın. Çünkü: 
Taakat yettiği kadar münkerden nehyetme, hidâyete erme, «doğru yolu 
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bulma» cümlesindendir. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «sizden bir kimse 
bir münker görür de gücü yeterse, onu eliyle tâğyir etsin, eliyle muktedir 
olmazsa dili ile yapsın, dili ile de muktedir olmazsa kalbi ile yapsın!» 
buyurmuşlardır. 


Rivâyet olduğuna göre bir gün Sıddikı Â'zam «r.a» Hazretleri, 
minberde: «Şu âyeti okuyor, mevziinin gayriye koyuyor. Bu âyetin ne 
olduğunu bilmiyorsunuz. Ben ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» den duydumki: 
«Nâs, bir münker gördükleri zaman onu men'etmezlerse, ALLAH azze 
ve celle, azâbını onlara umümileştirir.» buyurmuşlardır. 

Öyle olunca ey mü'minler! Emir bilmâ'rüf, nehi an—il münker yapın 


ve ALLAH'ü Teâlânın ( ..jJ» ye ÇraY X.ül Xir ) kavli şerifine mağ- 
rur olmayın. Sizden biriniz: «Ben nefsime bakarım.» derse, ALLAH'a 
yemin ederimki;' Ya ma'ruf ile emreder, münkerden nehyedersiniz, yâ- 
hut, ALLAH azze ve celle Hazretleri, başınıza şerlilerinizi getirir, on- 
Iar da size azâbın en kötüsünü yaparlar. Sonra da hayırlılarınız düâ e€- 
derler de, düâları müstecâb olmaz.» buyurmuşlardır. 


Yine Ebü Bekr «r.a.» den rivâyet ediliyor. Ebü Bekir: ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s.» : «Bir kavmki: İçlerinde münker işlenir, yâhut araların- 
da kötülük âdet olursa, azâbını böyle bir kavme teşmil etmek ALLAH 
üzerine bir haktır. Böyle bir kavmin düâsı müstecâb olmaz, buyurdu- 
lar.» demiştir. 


Yukarda geçen hadisi şerifer ve tefsirler, şöylece hülâsa edile bilir. 
İslâm âleminde her şahıs kendi dini vazifesini ve bu meyanda ma'rüf ile 
emri ve münkerden nehyi yapmakla mükelleftir. Herkes, üzerine düşen bu 
.vazifeyi hakkıyla yaparsa, o mü'minler kâmil mü'min olurlar. Böyle 
kâmil mü'minlerin meydâna getirdikleri topluluk ta mükemmel bir top- 
luk olmuş olur. Bu topluluk ta (âl yz S.M yea el SE, 

s.s eld ee çi Bak.) nazmı şerifleri icâbı olarak hayırlı bir ümmet 
haalini almış olur. Böyle milletten böyle mükemmel ve böyle muntazam 
bir devlet doğar. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri de bu devletin başına na- 


asa imerhamet ve adâletle muamele edecek kimseler getirir. Nâs ta böy- 
| lece hem dünyâ ve hem de âhiret seâdetine nâil olmuş olurlar. 


Ve eğer «mü'miniz» diyen kimseler, dini vazifelerini ve bu meyanda 
maruf ile emr ve münkerden nehyi hakkıyla yapmazlar da «neme lâ- 
Zim» kaygısızlığına kapılırlar ve böylelikle müslümanlar arasında mün- 
ker işlenir ve kötülük âdet olursa, bu müslümanlar ferd i'tibâriyle 


iz. 
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dinen zaif oldukları gibi; bunların vücüda getirdikleri topluluk ta bo- 
zuk ve zaif olur. Bunlardan doğan devlet te zaif ve bozuk olur. Hadisi 
şerifler gereğince ALLAH azze ve celle, böyle bir milletin başına naa- 
sm şerlilerini getirir. Bu şerli kimselerde naasa azâbın kötüsünü peyler- 
ler ve adâlet yapmazlar. Böyle bir topluluğun hayırlılarının düâları da 
müstecâb olmaz. Ve böyle toplulukları umümi olarak azâb etmesi AL- 


LAH'ın üzerine bir haktır. (Bak.. çiy Yüstial, ) Bi-Enfâl Sü- 
resi. 
Ey mü'minler! Sizler, bu âyeti celileyi böyle anlar, böyle inanır, böy- 


le amel ederseniz; dalâlete düşmüş, yolunu sapıtmış, kâfirler ve kâfir 
zümreleri, hangisi olursa olsun, kat'iyyen size hiç bir zarar yapamazlar. 


Bir de, ( Luz Ke “ıji ) hepinizin dönüp dolaşıp varacağı yer AL- 


LAH'ın huzürudur. Mü'min olsun, kâfir olsun, hepinizin mercii ALLA- 
H'adır. Bu azablardan hiç bir ferd kurtulamaz. 


Oraya vardığımızda ne olacakta demeyin (geni pey k Kep ) 
Çünkü: Teâlâ ve Tekades Hazretleri, oraya vardığınızda, dünyada iyilik- 
ten, veyâ kötülükten, hidâyet veyâ dalâletten işlemiş olduğunuz amelle- 
ri orada size haber verecek, sizi başka bir şeyle değil, yapmış olduğunuz 
amellerle müâhaze edecek, bu amellerle cezâlandıracak veyâ mükâfat- 
landıracaktır. 


Büyük Haalikimiz bizi, nefsimizin buhlünden ve havasından korusun 
ve hepimizi doğru yola hidâyet buyursun!. 


Vâcib-ül Vücüd Hazretleri, ( Sal «Cu ) nazmı şerifi ile nefsin hıf- 


zını emr buyurduktan sonra, mâlin hıfzı ile emretmek üzere buyuruyorki: 


—104.— 


Cüz : 7 El— Mâide Süresi 


# 


2 yay AZ İİİ ği İç 
2 ASE Yel SeN J> EN 
LE imz EŞE 
Cİ m e 
ei Ya Et EE Si) ar 


ELA ağ çe ELB 


AY Biti 


— 185 — 


Cüz : 7 El En'am Süresi 
YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Sizden birinize ölüm haa- 
zır olduğu zamanda, vasıyyet yapacağı sırada aranızdaki şehâdet, sizden 
nda'et saahibi iki kimsenin şehâdetidir, Vâhut, arzda yolculuk yapar da 
size ölüm müsibeti isaabet ederse, sizden; başka diğer iki kimsenin şehâ- 
detidir. Namazdan sonra onları alıkorsunuz, eğer şüphelenirseniz, AL, 
LAH'a yemin ederler de: «Billâhi yakın akraba dahi olsa, yeminimizi hiç 
bir bedele satmayız ve ALLAH'ın şâhidliğini gizlemeyiz, bu takdirde haki- 
katen günahkârlardan oluruz.» diye şehadet ederler. (106) Onların vebâ- 
le müstehak oldukları meydâne çıkarsa, bunların yerine alyhlerinde bu- 
lundukları kimselerden, şâhidliğe lâyık iki kimse, onların yerine kaaim 
olur da: «ALLAH'a yemin ederizki: Bizim şehâdetimiz onların şehâde- 
tinden daha doğrudur ve biz hakkı tecâvüz etmeyiz, bu takdirde zâlim- 
lerden oluruz.» derler. (107) Zikredilen şu beyân, şâhidlerin doğruluk 
üzere şehâdet etmelerine, yâhut yeminlerinden sonra yeminlerin reddo- 
lunmasından korkmalarına daha yakındır. ALLAH'tan korkun ve dinle- 
yin. ALI AH azze ve celle, fâsıklar kavmini doğra yola yöneltmez. (108) 


SEBEBİ NÜZÜL: Temim bini Evs—el Dâri ve Adi bini Beddâ ticâ- 
ıet için Medineden çıkıp Şama gittiler, bunlar nasaara dininde idiler. Yan- 
larında Amr bini—el Âsın âzadlı kölesi Büdeyl de vardı. Bu da müslüman- 
dı. Şama geldiklerinde Büdeyl hastalandı. Ne kadar eşyâsı varsa hepsini 
bir deftere yazıp eşyânın arasına koydu. Bunu arkadaşlarına haber ver- 
medi. Hastalığın ağrısı şiddetlendiği zamanda Temim ile Adiye: «Medine- 
ye döndükleri zaman eşyâsını ehline teslim etmelerini vasiyyet ettikten 
sona vefât etti. Bu iki nasraani Büdeylin eşyâsını araştırdılar ve eşyâ 
arasında altun ile nakışlanmı$, üç yüz miskal ağırlığında bir gümüş kap- 
buldular ve bunu alıp gaybettiler. Sonra işlerini bitirip Medineye dör- 
düklerinde eşyayı ehline teslim ettiler. Onlar, eşyâyı araştırırken Bü- 
deylin eşyâ arasına koyduğu listeye rasladılar. Listede gümüş kap ta 
yazılı idi. Ev halkı Temim ile Adiye geldiler de: «Büdeyl size bir şey 
sattı mı?» diye sordular. Onlar: «Hayır! dediler. «Başkalarıyla alış 
veriş etti mi?» diye tekrar sordular. Onlar yine: «Hayır!» cevâbını ver- 
diler. Bunun üzerine Büdeylin âilesi: «Biz eşyânın arasında bütün metâi- 
nin ismi yazılı bir liste bulduk. Ve o listede yazılı; altun nakışlı üç yüz 
miskal ağırlığında bulunan gümüş kabı bulamadık.» dediler. Onlar: 
«Bilmiyoruz, o bize bir vasıyytte bulundu. Onları size vermemizi emret- 
ti, biz de getirip size teslim ettik.Söylemiş olduğunuz kap hakkında bil- 
gimiz yok.» dediler. Bunun üzerine her iki taraf gelip ALLAH'ın Ra- 
sülüne muhaakeme oldular. Nasraaniler, inkârlarında ve oyeminlerinde 
ısrar ettiler. 
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Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Bu âyeti celilelerin nâzil olmaları üzerine, Hazreti Rasül «s.a.8.>, İ- 
kindi namazından sonra Adi ile Temimi mescidi şerifte alıkoymuş, min: 
berin yanında Büdeylin eşyâsından hiç bir şey almadıklarına, hepsini Bü- 
deylin âilesine teslim ettiklerine dâir onlara yemin vermiş. -Yemin ettik- 
leri için, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», Adi ile Temimi serbest bırakılmış. 
Sonra gayıb olan gümüş kap, Mekkede satın alan kimsenin elinde bulun- 
muş. Kabın Mekkede olduğunu haber alan Büdeylin âilesi kabı, Adi ile 
Teminden tekrar istemişler. Bu defâ onlar: «Biz bu kabı Büdeylden sa- 
tın almıştık.» diye iddiâ etmişler. Beni sehm, yâ'ni:Büdeylin akrabası: 
«Biz size Büdeyl, eşyâsından bir şey sattı mı? diye sormuştuk. Siz o za- 
man: «Hayır!» demiştiniz. Şimdi de kabı Büdeylden satın aldığınızı söy- 
lüyorsunuz. Bu iş nasıl olur?» dediler. Onlar: «Beyyinemiz yoktu da on- 
dan ıkrar etmek istemtemiştik.» dediler. ALLAH'ın Rasülüne gelerek ye- 
niden muhaakeme oldular. 


Bu olay üzerine (..l&i.1l.,' je se yu ) âyeti celilesi nâzil oldu. Bu 
defâ da Büdeylin akrabaasından Amr bini Âs ile Muttalib bini Ebi vedâa, 
âyeti celilede tâ'rif edilen şekilde yemin ederek kabı aldılar. 


Diğer bir rivâyette, sonradan müslüman olan Temim vak'anın evve- 
lini anlattıktan sonra, sonuna şöyle devâm ediyor : 

«Eşyâsının ailesine teslimini bize vasıyyet ettikten sonra Büdeyl öl- 
dü. Biz gümüş kabı aldık, bin dirhme sattık, sonra parasını Adi ile ikimiz 
bölüştük. Medineye gelince Malı Büdeylin âilesine teslim ettik. Onlar eş- 
yâ arasında gümüş kabı bulamayınca, bizden sordular. Biz bu eşyâdan 
başka Büdeylin bize bir şey teslim etmediğini, söyledik ve gümüş kabı 
inkâr ettik. Peygamber Medineye geldikten sonra ber, müslüman oldum. 
Yapmış olduğum bu kötü işe nedâmet ettim, Büdeylin ehline gelerek 
vak'ayı onlara haber verdim. Gümüş kabın bedelinden ben de bulunan 
beş yüz dirhemi de onlara ödedim. Bu kadar paranın da arkadaşım da 
olduğunu haber verdim. Bunun üzerine kabın saahibleri ALLAH'ın Ra- 
sülüve gelerek muracaat ettiler Cenâbı Rasül, onlardan beyyine istedi. 
Oniar, beyyine ikaame edemeyince Adiye yemin düştü. ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» onlara; dini üzere Adiden büyük yemin talebinde bulunmala- 
rını emretti. Adi yemin edince bu âyeti celileler (.. erk! Ja gul 3, gi ) 
nazmı şerifi nazil oldu. Bunun üzerine Büdeylin akrabasından Amr bini- 
el Âs ile başka bir kimse kalkarak yemin ettiler ve kabın bedelinden 
Adi üzerinde bulunan beş yüz dirhemide aldılar.» demiştir. 
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Büdeylin akrabası birinci sebebi nüzüle göre gümüş kabı, ikinci 
rivâyete göre ise kabın parasını almış oluyorlar. Kabın parası alındık- 
tan sonra, para kabı satın alana yatırılarak kabın geri alınmış olması 
keyfiyyeti iki rivâyet arasını te'lif eder. 


(içi gol, ) Ey imân eden şu kimseler! ( faz) pd 131 pe s3 
JE isin v 11) Sizden birinize ölüm yaklaştığı zamanda, vasiyyet ya- 
pacağı sırada, aranızda şehâdet, iki kişinin şahidliğidir. O iki şâhid, 

(Xu das,» ) sizden, yâ'ni: Akrabanızdan adâlet saahibi iki okimse- 
nin şehâdetidir. Âyeti celilede vasıyyetin vücübuna delâlet vardır. Ev- 
velve vasıyyet yapılmamış ise, ölüm zamanı mutlakaa yapılmalıdır. Va- 
siyyet yapılacağı zamanda iki şâhidin hem de akrabaadan adâlet saahi- 
bi iki kimsenin bulunması lâzımdır. Çünkü: Akrabaa her yönden meyyit- 
in hâline daha vâkıftırlar. Diger bir anlam ile, adâlet saahibi şâhidler, 
sizden, yâ'ni: Mü'minlerden olacak. ( (az ç- öl 27 şi ) Yâhut sizin gay- 
rinizden iki kimse, akrabaanızdan başka iki kişi.. Diger bir anlam ile, 
siz mü'minlerin gayri ecnebiden, müslüman olmıyanlardan iki kimsenin 
şâhidliğidir. Şöyleki : 

(iğ gre 2131) Siz yer yüzünde seferde olur da(& lil. Lu) 
size ölüm müsibeti isaabet ederse, böyle bir zamanda, mü'min vasiyyet ya- 


'pacagı sırada. müslüman olmıyan kimsenin şehâdetleri makbül olur. 


Çünkü, seferde ölüm emmâreleri görüldüğü zamanda, mü'min kimseler 
için mü'min şâhid bulmak çok güçtür ve belki de mümkün değildir. 


Yaban ellerde ölüm geldi çattı, mü'min vasiyyet yapacak, müslim 
için şâhid bulmak çok güç. Böyle bir zamanda: Zarüretler, mahzurları 
mubah kılar.» hükmüne tevfikan hangi dinden olursa olsun, böyle bir 
zumanda müslüman olmıyan iki kimsenin mü'minin yapacağı vasiyyete 
şâhid ulması câiz ve muteberdir. Bundan başka ne suretle olursa olsun, 
mü'min olmıyanların, müslümanlar üzerine şehâdeti makbül değildir. 


Bâ'zıları: Müslüman olmıyanların, seferde müslümanların vasiyyet- 
lerine şehâdetleri islâmiyyetin ilk zamanlarına ve müslümanların az ol- 
duğu zamana mahsus olup, sonradan bunun neshedildiğine zâhib olmuşlar 
isede; ekser ülemaa: Âyeti celilenin muhkem olduğuna, seferde hasta 
olup ölümün yaklaştığı ve başka şâhid bulmanın mümkün olmadığı veyâ 
çok zor olduğu bir zamanda, müslimin; gayri müslim kimseleri yapacağı 
vasıyyette şâhid yapması'nın câiz olduğuna kaail olmuşlardır. esahholan 
da budur. 
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Ne zaman olursa olsun, müslüman olmıyan iki kimse, seferde ölen 
bir müslimin vasiyyetine böyle şâhidlik yapar; mü'minin vârisleri de 
bunların şehâdetinde şüphe eder ve bunların hiyânetini iddiâ ederlerse, 
(öleli av çe piya ) namazdan sonra onları alıkorsunuz. Bu namazdan 
murad ikindi namazıdır. Ziyraa: ikindi vaktına bütün din saahiblerinin 
hürmeti vardır. Böyle olduğu için bu vakıtta bütün din ehilleri yalan 
söylemekten kaçınırlar. 

İkindi namazından sonra bu iki şâhld mescidde bırakılır. (ui y-â5 
pl oi ) Oo Ey vârisler! Müslüman olmıyan iki şâhidin sıdkında ve adâ- 
letinde şüphe ederseniz, onlar ALLAH'a kasem ile yemin ederler de: 
«Billâhi, (WU 4 4 255Y) biz ALLAH'ı, ALLAH'a yemini, dünyâ metâı 
olan az bir bedele değişmeyiz. (4 5l5 )Sy,) ) Ölen kimse yakın akrabaa- 
dan olup ta malı bize kalacak olsa bile. ( «izsi,e SY 3) Vebiz, ALLAH' 
ın bize hıfzını ve ta'zimını emrettiği şehâdeti de ketmetmeyiz. (İsi vw) 
Şehâdeti ketmettiğimiz veyâ şehâdete hiyânet ettiğimiz takdirde Ji 
ör Yi ) muhakkak biz günahkârlardan oluruz.» derler, (1). 

Bu âyeti celile nâzil olunca ALLAH'ın Rasülü «s.a.8.», ikindi nama- 
zını kıldıktan sonra Temim ile Adiyi çağırdı. Minberin yanında onlara: 
«Büdeylin kendilerine emânet ettiği maldan hiç bir şeye hiyânet etme- 
diklerine «lâ ilâhe illâhü» olan ALLAH nâmına yemin verdi. Her ikisi 
de yemin edince ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» yollarını tahliye etti ve on- 
ları serbest bıraktı. Bundan sonra yukarda sebebi nüzüllerde geçtiği gi- 
bi olanlar oldu 

Bu vak'aya benzer bir vak'a da Hazreti Rasülün âhirete irtihaalin- 
den sonra vukü' buldu. Mü'minlerden bir kimse gurbette hastalandı. Müs- 
limanlardan vasıyyetine şehâdet edecek iki şâhid bulamadı. Ehli kitab- 
dan iki kimseyi çığırıp vasıyyetine şâhid yaptı. Adamın ölümünden son- 
ra bunlar küfeye kudüm ettiler. Küfe vâlisi Ebü Müsâ-el Eş'ariye kadar 
giderek vek'ayı ona haber verip, vasiyyeti üzere terekesini teslim ettiler. 
Bunun üzerine Ebü Müsâ-el Eş'ari: «Bu bir emirdirki: ALLAH'ın Rasülü 
«s 2.8» zamanından sonra vukü' bulmamıştır.» dedi. İkindi namazından 
sonra bunları Küfe mescidinde alıkoydu. «Yalan söylemiyeceklerine ve 
tebdil etmiyeceklerine 'dâir ALLAH nâmına yemin> verdi. Onlar yemin 
edince sözlerinin kabüluna cevaz verdi. 


(11) Böyle-yemin: Mekkeğe Rukn ile makam arasında, Medinede 
minberin yanında, Beyti Mukaddeste taşın yanında, diger beldelerde 
mescidlerin şerefli yerlerinde yapılır. 
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(let mi | si Je se ç6) Meyyitin vasileri olan iki kişi üzerine isim, tehak- 
kuk eder de, emânete hiyânetleri ve yalan yere yemin etmeleri sebebiy- 
le günah işledikleri meydâna çıkarsa, (Lp pl yol Gey ) bu hâin ve 
yalancı vasilerin yerine başka ikisi kaaim olurki, (erk el yal) 

bunlar haklarına tecâvüz edilen kimselerden ,ölenin akrabaa ve vâris- 
lerinden, ölüye yakınlıkları ve ölünün haaline vuküfiyyetleri dolayısıyla 
diger şâhidlerin yerine geçmeğe, ( Ş1U,Yi ) daha lâyık iki kimsedir. 
(4 ge.) ) O Bunlar ALLAH'a yemin ederlerde : (1,342 5 5»1 5519) 

Bizim şehâdetimiz onların şehâdtlerinden daha haklı, yeminlerimiz on- 
ların yeminlerinden doğru ve hakikate uygundur. ( i-a'L, ) Bizler söz- 
İerimizde, yeminlerimizde hakkı tecâvüz etmeyiz ve yalan söylemeyiz. 


(iii ii İsi Vİ ) Yalan söyler ve yeminlerimizde hakkı tecâvüz edersek, 
bu takdirde biz muhakkak zaalimler gürühundan oluruz.» diye yemin 
ederler. Bunun üzerine bunların şehâdetleri kabül olunur. 


Nitekim Büdeylin vasileri olan iki nasraaninin yalan söyledikleri, 
hakikati gizledikleri meydâna çıkınca: Onların yerine Büdeylin akrabâsın- 
dan Amr bini—el As ile Muttalib bini Vedâa ayağa kalkarak âyeti celi- 
lede beyân edildiği vech ile şehâdette bulunmuşlar ve altun kakmalı gü- 
müş kabı onlardan almışlardır. 


İslâm dininde hüküm kesinleştikten sonra, yeni deliller meydâna çı- 
kar da hükmün yanlış olduğu anlaşılırsa, muhaakeme iâde edilerek mes- 
elenin yeniden incelene bileceği bu âyeti celilelerden çıkarılan hüküm- 
ler cümlesindendir. 

Yine bu iki âyeti celile: Vasiyyet, şehâdet, yemin ve yeminin şekli, 
beyyineler ve beyyinelerin tercihi gibi.bir çok huküki ve şer'i mes'eleleri 
tezammün etmiş bulunmaktadır. 

( cdi3 ) Yukarda beyân eğilen şu hüküm, yemin şehâdet ve şehâdeti 
yenileme mes'eleleri ( ha>s 4: sotş2lh | güol gal ) şâhidlerin lâyık vechü- 
7öre şâhidlik yapmalarına ve şehâdette hiyânette bulunmamalarına 
A ii öygilşiz gi) yâhut yöminlerinden sonra, yeminlerinin red- 
dolunmasından; Yöâ'ni: İlk şâhidler yemin ettikten sonra, : yalanlarının 
mevdâne çıkmasıyla, yeminlerinin ve şâhidliklerinin reddi ile şehâdetin 
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başkalarına geçmesi süretiyle, rezil ve rüsvay olmaktan korkmalarına 
daha yakındır. 


Bu şekilde şehâdette iki türlü korku vardır. Biri yalan söylemek ve 
yalan yere yemin etmek süretiyle âhıret korkusu. Diğeri de yalanların 
meydana çıkmasıyle halk arasında rüsvây olmak korkusudur. Bu kor- 
kuların her ikisi de bir kimseyi doğru şâhidlik yapmağa sevkeden önem- 
li sebeblerdir. 


Öyle olunca: ( 4i i,si, |) ALLAH'tan korkun, (14.13) AL 
LAH'ın emirlerini dinleyin, onları kabül edin ve gereğini yapın. Çünkü, 
( Gülü ozili Şaç Y «ii 3 ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, tâattan ve 
hakk yoldan çıkan, fâsik kavmi hidâyette kılmaz, doğru yola sevketmez. 


— Âyeti celilenin bu fikrasında, ALLAH'ın hükmüne muhaalefet eden 
kimseyi tehdid, emânete hiyanet eden kimseyi tahvif, yalan yere yemin 
eden kimseyi vaid vardır. 


Şu âyeti celile: Nazm, i'rab ve hüküm yönünden kur'an âyetlerinin 
en zor âyetlerindendir. KİTABININ SIRLARINI ALLAH AZZE VE 
CELLE KENDİSİ BİLİR. 


21 — Temmuz — 1957 
DERBENT — KONYA 


* 


Kur'ânı Kerimde Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin âdeti ilâhiyye- 
leri, icâbı şeriate âid teklif ve hükümlerden böâ'zılarını beyân ettikten son- 
ra bu hükümleri te'kid ve takviye için bunlara: Ya İlâhiyyâtı, ya nebile- 
rin .hallerini şerhetmeyi veyâ kıyâmetin ahvâlini beyân etmeyi tâbi' 
kılar. Burada ise şehâdete âid şer'i bâ'zı hükümleri beyân ettikten son- 
ra; evvelâ kıyâmete dâir bir safhayı, sonra da nebilerden i'sâ nebiye ih- 
san ettiği bâ'zı nimtleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


MEZ YaV, > e 
gi, 


la, AN İİ b. > ez Maya 
5 vee ia A 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, kıyâmet günü Rasülleri topliya- 
cak ta: «Nasıl icâbet olundunuz?» diye soracak. Onlar cevaben: «Bizim 
için bilgi yok, hakikaten sen, gayıbları çok iyi bilip durmaktasın.> diye- 
cekler. (109) 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin yukarıki âyeti 
celilelerde şâhidliği ve şâhidliğe âid ba'zı hükümleri beyân buyurması, 
bu âyeti celilede ise kıyâmet günü nebileri ümmetleri hakkında şâhid 
olarak sorguya çekeceğini bildirmesi dolayısıyla bu âyeti celilenin yuka- 
riki âyetlerle berâber nâzil olduğu anlaşılmaktadır. 


Ayrıca bu âyeti celilenin yukarıki âyetlere i'rab cihetiyle de sıkı bağ- 


lığı vardır. Takdiri: (..).)1 sel keza çal, ) şeklinde olup mâ'nâ: 
ALLAH'ü Teâlânın ile toplıyacağı günde ALLAH'tan korkun, 
anlamınadır. Bâ'zıları da ( la pr ili zili Şaç Y iş ) tadirindedir, 
demişlerdir. Buna göre mâ'nâ: Teâlânın Rasülleri toplıyacağı günde, 
ALLAH azze ve celle, fâsıklar kavmini cennete hidâyet etmez, demektir. 


Birinci takdire göre (yevme) kelimesi (vettekü) emrinin, ikinci 
takdire göre (Lâ yehdi) nefyinin zarfı olmuş olur. Bunlarla berâber 
âyeti celilenin başına (Üzkür) takdiri ile ayrı olarak ta mutaalea edil- 
miştir. Şöyleki : 


(Ja di e ») Vâcib-ül Vücüd Hazretleri, kıyâmet günü pey- 
gamberleri toplıyacak ta ( gl bu Ji) Ey nebiler, nasıl icâbet olun- 
dunuz!?» diyecek. Dünyada iken gönderildiğiniz kavmleri tevhide, tâa- 
ta dâ'vet ettiğiniz zamanda onlar, sizi nasıl karşıladılar, sizi tasdik edip 
kabul ettilermi, yoksa reddedip küfürlerinde ısrar mı ettiler? diye sora- 
- cak. Ümmetlerin huzürunda peygamberlerin böyle sorguya çekilmelerinin 
nüktesi, peygamberlerine imân etmeyip onları yalanlıyan ümmetleri tev- 
bih ve tekdirdir. 


ALLAH'ü Teâlânın bu sorusuna peygamberler O(U dv ila ) bu 
hususeta bizim bilgimiz yoktur, diye cevab verecekler. Bu nazmı şerifin 
te'vilinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. ? 

Bunlar hakında bizim ilmimiz, senin ilmin gibi değildir. Ziyraa: 


Sen onların açığa attıklarını ve içerlerinde gizlediklerini bilirsin. Bizler 
ise ancak, izhaar ettiklerini bilebiliriz. Öyle olunca Ey Rabhımız'! Sizin 
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ilminiz bizim ilmimizden daha nâfiz ve daha beliğdir, anlamına demişy- 
lerdir. 


Bu kavle göre sorulan soruya her ne kadar peygamberlerin bilgileri 
varsa da, onlinr ilmi nefislerinden nefyetmişlerdir. Çünkü, onların timi 
Teâlânın ilminin yanında sanki ilimleri yokmuş gibi az ve zaiftir. 

Diger bir rivâyette ibni Abbas: Bizde senin bildiğin ve bildirdiğin 
ilimden başka ilim yoktur, anlamınadır demiştir. 


Bâ'zıları: Sen bizdeki ilmi çok iyi bildiğin halde, bizden bu suâlinde- 
ki hikmeti bilecek bizde ilim yok anlamınadır, demişler. Diger bâzıları 
da: Ümmetlerimizin işlerinin sonuna bligimiz yoktur. Çünkü, bizim ilmi- 
miz yaptıkları işlere ve söyledikleri sözlere âiddir. Biz öldükten sonra 
onların, neler yaptıklarını, neler söylediklerini ve neler İcâd ettiklerini 
biz bilmeyiz, anlamınadır demişlerdir. 


Bir kaç sahife sonra gelecek olan, Vâcib Teğlânın İsâ aleyhisse- 
lâmdan hikâye etmiş olduğu (..-.>Ulu. 2 er e! , ) kavli şerifi de bu 
te'vili te'yid eder. 

Hazreti Enesten rivâyet edildiği vechile: Hazreti Rasül «sa.sı in: 
«Bana musaahib olan erkeklerden bir takım kimseler, Havzım üzerinden 
kegulacaklar, Hattâ yanımda reddedildiklerini göreceğim. Ben Ey Reh- 
bım! Bunlar benim eshaabım, diyeceğim. Bana: «Ya Muhammed! Sen- 
den sonra bunlar, neler ihdâs ettiler?» Denilecek; hadisi şerifi de bu son 
kavli te'yid eder. Diger bir rivâyette ALLAF!'ın Rasülü: «Benden son- 
ra tebdil edenlere yazıklar olsun!» diyeceği şeklinde ovârid olmuştur. 
Ahracâhü fissahihayn. 


Nisâ süresinde geçen (Bak.. ..âavul$ “elislsi 4 Sinazmı celilin- 
de her peygamberin kendi ümmetine, bizim peygamberimizinde bize gşe- 
hâdet edeceği ve yine Bakara süresinde geçen (Bak.. &.., ül “b bl 
laç ziy XI ) nazmı şerifinde, ümmeti Muhammedin diger ümmetlere şâ- 
hid olacağı sarih olduğu halde; bu âyeti celilede nebilerin «ilâ ilme 
lenâ: bilgimiz yoktur.» diye kendilerinden şehâdeti nefyedecekleri an- 
Jaşımaktadır. Şu duruma göre bu iki âyet arasında bir müşkil meydâna 
gelmiş oluyor. Bu âyeti celile hakkında vârid olan yukarıya aldığımız 
te'viller her ne kadar bu müşkili ortadan kaldırıyorsa da müfessirlerden 
büyük bir topluluk: «Kıyâmet günü öyle şiddetli, öyle tehlikeli, öyle 
Korkunç zamanlar olacakki, bütün kalbler yerlerinden oynıyacak, nebiler 
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dahi bu şiddeti duyacaklar, ( Wi geY) sorusunun cevâbından gaflet 


edeceklerdir. O şiddet o fezâ: geçtikten sonra akıllar yerlerine gelecek, 
nebiler de ümmetlerinin durumlarına şehâdet edeceklerdir.» diye te'vil 
etmişlerdir. 

..Kahri Raazi tefsiri kebirinde bu te'vili beyân ettikten sonra: «Her 
ne kadar ekâbirden büyük bir topluluk, bu te'vile zâhib olmuşlar ise de, 
indirnizde bu te'vil zaiftir. Ziyraa: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli 
sevâbın vasfında Enbiyâ süresinde ( YI ça er EY) ve yine Abe- 
se süresinde (Bak.. iin Mey e57) buyurmuştur. Ehli sevab kıyâ- 
metin fezaini tatmazsa, nasıl olur da rasüllerin ve nebilerin halleri bun- 
tardan aşağı olur?» demiş ve buna da bir kaç şekilde cevab vermiş, son 
vechtede: «Nebiler; Teâlânın âlim olup cehl yapmıyacağını, hakini olup 
gaflet etmiyeceğini, âdil olup zulmetmiyeceğini, onun ilminin yanında 
sözlerinin bir fayda te'min etmeyip azâbı def'edemiyeceğini bildiler de: 


Mı.» “yaş A 


te buldular.» demiştir. 


Bu âcize göre: Merhum Fahri Raazinin bu son te'vili güzel ve zaa- 
hire uygun olmakla berâber cumhüri müfessirinin zâhib olduğu te'vil 
bundan daha ilmi ve hakikate daha uygundur. Ziyraa: Kıyâmet gününün 
şiddet ve haşyeti nâs üzrinde aynı mal kalmaz k ve muhtelif safha- 
lar arzdecektir. Muhtelif safhaların havfü haşyetini her şahıs kendi du- 
rumura göre hissedecektir. Elli bin yıl mikdaarında olan kiyâmet günü- 
nün bâ'zı anlarında bunu hissetmiyen kalmıyacaktır. Hattâ nebilerin: 
«Nefsi nefsi.» diyecekleri zamanlar dahi olacaktır. Bu hususta bir çok 


hadisler vârid olduğu gibi.. Sebe' süresinde görüleceği üzere ( EY 9 
er yep slilhz» dö3ILİYİ sari lili ) ve Amme süresinde gelecek olan 
Çar İldvl Yi KY) nazmı şerifleri cumhürun kavlini te'yid eder. 
Allâh'üâ'lem. 
Ma'nâ. Nebiler Ey Rabbimiz! Bu hususta bizim bilgimiz yoktur. 
(vyaleNe 1 Si) Hakikaten sen gayıbları çok bilicisin. Sen her zaman- 
da ve her batında haazır olanı da bilirsin, gâlb olanları da bilirsin. Biz 
ancak şâhid olduğumuzu biliriz, o da senin bilginin yanında yok demektir. 
Gayibları ise hiç bilmeyiz. Bizim bildiğimiz şeyler de sana gizli değil- 
dir. Gayıbları bilen ancak sensin bildiklerini hiç bir varlık bilemez.. 


X 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede ( 5.115. ) 
Iâfzı şerifi ile ümmetlerden rasüllerine İmân etmeyip temmerrüd eden 
kimseleri tevbih ve tekdir ettikten sonra, bütün ümmetler içinde tev- 
biha en çok lâyık olan nasaaraayı şiddetle tevbih etmek için İ'sâ Pey- 
gambere ihsân etmiş olduğu ni'metlerini beyân etmek, ALLAH'ın bu ni- 
metlerini İ'sâya isnâd ile ifradba sapan nasaaraanın dünyâda düçâr ol 
dukları ve âhirette düçâr olacakları azabları ve âhirette nıa'ruz kala- 
cakları müşkil durumları aşağıda gelecek olen âyeti celilede beyân e- 
diyor. 

Bundan sonra sürenin sonuna kadar gelecek olan âyeti celileler 
hakkında tefsir kitablarında sarih olarak hiç bir sebebi nüzüle tesanadüf 
edilememiş ise de, âyeti celilelerde İ'sâ peygambere inen mâide ve ona 
imân etmiyenlerin feci' âkıbetleri olduğu, Teâlânın kıyâmet günü sapık 
i'tikadlı nasaaraa hakkında İ'sâyı sorguya çekerek onların nasıl hacil ve 
nasıl rezil olacaklarını beyân ettiği, sürenin sonunda mü'minlerin rafah 
ve seâdetleri hususlarını öğrenmelerini, mü'min Kardeşlerimiz için fayda- 
lı bul. duğumuzdan âyeti celileleri de kitabımıza almayı faydalı ve lü- 
zülnlu gördük. Şöyleki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ: Yâ Muhammed' Şu zamanı zikretki: O zamanda 
ALLAH azze ve celle, İ'sâ Nebiye: «By Meryemin oğlu İ'sâ! Üzerine ve 
annenin üzerine olan ni'metimi hatırlaki: O zamanda seni Rüh-ül Kudüs 
ile takviye etmiştim de beşikte ve yetişkin olduğun halde nâs ile konu- 
şuyordun . Sana kitab, hikmet, tevrat ve incili öğrettiğimiz zamandaki 
nimetimi de hatırla. İznimle çamurdan kuş süreti halkedip, iznimle ona 
üfürüp te onun uçtuğu zamandaki ni'metimi de hatırla, İznimle anadan 
doğma körleri ve ala tenlileri tedâvi ettiğin zamandaki ni'metimi de ha- 
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tırla. Sen kendilerine mu'cizelerle geldiğin zamanda Beni İsraaili senden 
memn'ettiğim zamandaki ni'metimi de hatırlaki: Onlardan küfreden şu 
kimseler «mü'cizeler hakkında» bu ancak açık bir sihirdir, demişlerdi. (110) 
Ve şu zamandaki nimetimi de hatırlaki, biz havâriyyuüna: aBana ve Ra- 
sülüme imân edin'» demiştik te onlar: «İmân ettik ve bizim müslüman- 
lar olduğumuza şâhid ol.» demişlerdi. (111) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celileler, âhır zaman Nebisi zamanında ve 
ondan sonra o i'tikadda gelecek olan nasaaraanın i'tikadlarının sapık ol- 
duğu, mezheplerinin şirk ve küfür mezhebi olduğu, imanlarının put pe- 
rest imânı, sözlerinin müşrik sözü olduğunu beyân etmek üzere inzâl bu- 
yurduğu ma'nâdan anlaşılmaktadır. 


Bundan dolayı, ümmetler içinde levme ve tevbiha en lâyık olan 
milletin, İsâya tâbi' olduklarını iddiâ eden nasaaraa topluluğudur. Çün- 
kü, diger milletlerin tâ'n ve mel'anetleri nebilere münhasır olduğu hal- 
de, Bunların tâ'n ve mel'anetleri; mekândan münezzeh ve müşâbehet- 
ten beri olan Zâti ecel ve a'lâya tecâvüz eder. Yâ'ni: Diğer milletler ne- 
bilere küfrederler, bu beyinsizler ise ALLAH'a şirk koşarlar. Onlar, 
böylece ALLAH'ı akıl sahibi hiç bir kimsenin yapmıyacağı vasfile vas- 
federler. Korkmadan ve hayâ etmeden Zati ecel ve â'lâ Hazretlerine 
«karısı ve çocuğu var.» derler. de Haaşaa, Meryemin ALLAH'ın karısı, 
İsânın da Allah'ın oğlu olduğuna inanırlar. ALLAH'ü Teâlâ bu âyeti 
celilede beyân ettiği ni'metleri, yarın mahşer yerinde, peygamberler hu- 
zürunda İ'sâ nebiye hitab ederek birer birer sayacak bunlarla İ'sânın 
ALLAH'ın bir kulu ve Rasülü olup ilâh olmadığını ihtaar ile mahşer 
halkı huzurunda nasaaraayı tevbih ve takdir edecek, onların şirk ve kü- 
fürlerini yüzlerine çarparak hacil bir duruma düşürecektir. Şöyleki : 


(Sli) yeşile şi Böle yl çar wilusl ) Teâlâ ve Tekaddes Haz 
retlerinin, İsâ peygambere bu hıtaabı kıyâmet günü mahşer yerinde ola- 
cağına göre ( J,asl ) : şöyle söyliyeceği zamani» anlamına muzâri' 
sığasıyla iraadı gerektiren, « «)iJg35i : ALLAH'ın dediği zaman» diye 


maazi sığasıyla irad buyurulmasında iki nükte vardır. Biri : Gelecekte 
vâki' olacak olan bu hitaabın, muhakkak olacağına binâen, olmuş gibi 
irad buyrulmuştur. Digeri ALLAH'ın kelâmında ve fi'linde zaman bahis 
mevzüu olmıyacağına, bu sözlerin ise ALLAH'ın sözleri olup, ezeli ve 
ebedi olduğuna, ancak kıyâmet günü geldiğinde, sözün muhaatabı olan 
isâya tealluk edeceğine tenbih için maazi sığasıyla irad buyrulmuştur. 
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Mânâ: Yâ Muhammed! ALLAH'ü Teâlânın i'sâ peygambere: «Ey 
Meryemın oğlu i'sâ' Sana ve annene olan ni'metimi hatırla.» diyeceği za- 
manı> zikret. 


Teâlânın I'sânın annesi İmraanın kızı Meryeme olan ni'meti: Mer- 
yem, Yahyâ meygamberin kefâleti altında mescidin hücresinde yetişti- 
rilirken, ALLAH azze ve celle-Meryemi yaz günleri kış meyvesi ve kış 
günleri yaz meyvesi ile beslemesi, onu tathir etmesi, onu âlemin kadın- 
ları üzerine tafdil ve tercih etmesi ve binnetice Meryeme İsâ gibi, bir oğul 
ihsân etmesidir. 


ALHLAH'ü Teâlânın' İÜsâya olan ni'metlerine gelince: Onlar bu 
âyeti celilede sekiz esâs üzerinde beyân edilmiştir. Şöyleki : 


I—( pall eş, elsi ) Yâ İ'sâ! Benim seni Rüh-ul Kudüs ile 
takviye ettiğim şu zamandaki ni'metimi hatırla. 

Küh-ül Kudüs hakkın da çeşidli tefsirler beyân edilmiştir. Ruh Cib- 
ril'in adı, Kudus ALLAH'ınismi şeriflerinden biri olup, şeref ve azame- 
tine işâret için onun ismini kendi ismine muzaf kılmıştır. 

Bâ'zıları: Ruhlar muhtelif mâhiyyettedirler. Temiz ve nüraani ruh- 
lar, habis ve karanlık ruhlar, parlak ve arı ruhlar, bulanık ruhlar, men- 
ziilerinden yükselmiş ulvi ruhlar, menzillerinden aşağı düşmüş âdi ve 
sefil ruhlar'dır. Nitekim ALLAH'ın Rasülü: «Ruhlar, derilmiş ordular- 
dır.» buyurmuştur. Bunun içindirki, Teâlâ ve Tekaddes, İ'sâ peygamberi 
diger ruhlar içinden seçti de onu, Cibril ile ve temiz, nurlu parlak ve 
yüksek ruhlarla te'yid ve takviye etti. Ve bu da isâ Nebi için bir ni'met 
oldu. 

Mâ'nâ: Yâ İ'sâ!' Seni Rüh-ül Kudus ile takviye ve te'yid ettiğim 
zamandaki ni'metimi hatırla... 


2 —( A şaşlığ Çi G ) Beşikte ve yetişkinliğinde nâs ile ko- 
nuştuğun zamandaki ni'metimi de hatırla. 


İ'sânın konuşması: İsâ Nebi henüz annesinin kucağında bir kaç 
günlük iken İsraail oğullarının yanına geldi. Onlar Meryemi kucağında 
çocukla görünce, ona kazf yaptılar, iftiraa ettiler. de: «Ey Meryem! Sen 
ne çirkin bir şeyle geldin. Senin baban kötü bir kimse değildi, annen de 
bir edebsiz değildi, Sen bunu nereden buldun ?» dediler. Meryem «a.s.» da 
kundaktaki çocuğu göstererek: «Ona sorun!» dedi. Yahüdilerin dedeleri 
ulan İsraail oğulları: «Beşikteki çocukla nasıl konuşalım?» dediler. O 
zaman İ'sâ «a.s», annesinin kucağında doğruldu ve İsraail oğulları"'a ko- 
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nuşmaya başladı. Onların karşısında annesinin temiz bir kadın olduğunu 
söyliyerek, onlar nazarında annesini berât etti.Otuz yaşına girince de AL- 
LAH azze ve cell, kendisine peygamberlik verdi. O zamanda ALLAH'ın 
emr ve nehilerini nâsa tebliğ etmek süretiyle onlarla konuştu. Her iki 
halde de İ'sânın ALLAH'ın lütfü ile insanlarla konuşması onun için bü- 
yiik bir ni'met ve bir şeref oldu. ne ondan önce, ne de ondan sonra, on- 
da haasıl olan bu ni'met nebilerden hiç birine nasib olmadı. 

Tefsirlerde beyân edildiğine göre, Meryem aleyh-esselâm'ın : İ'sâ 
besikte iken ikimiz tenhâ kaldığımızda o bana söyler, ben de ona söyler- 
dim. İkimiz konuşurduk. Yanımda bir kimse bulunduğunda susar ve tes- 
bih ederdi O benim karnımda iken de tesbih ederdi. Ben onun tesbihleri- 
ni duyardım.» dediği rivâyet edilmiştir. 

Annesinin berâtını söyldikten sonra sustuğunu ve konuşma *çağına 
gelinceye kadar bir daha konuşmadığı da rivâyet edilmiştir. İbni Abbas 
Hazretleri «r.a»: «i'sâ bir an konuştu, sonra sustu, nutuk çağına gelin- 
ceye kadar bir daha konuşmadı.» demiştir. 

KEHL: Gençliği ve kuvveti tekâmül etmiş kimse demektir. Arab 
nezdinde, otuz yaşını geçen, akli, vücüdu kemâle ermiş kimse demektir. 
İbni Kuteybe: İsâ, otuz yaşına girince ALLAH azze ve celle, ona peygam 
bwlik verdi, kavmi arasında peygamber olarak otuz ay kaldı, sonra 
ALLAH onu Semâya kaldırdı, demiştir. 


Netice, İ'sâ aleyh-isselâmın beşikte bir kaç günlük çocuk iken ko- 
nuşması; kemâle erdikten sonra peygamber olup nâs ile peygambr ola- 
rak konuşması, onun için bir ni'met ve bir şeref oldu. Teâlâ bunları mah- 
şer yerinde ona söyliyecek ve onun ilâh olmayıp ALLAH'ın kulu ve Rasü- 
lü olduğunu nasraanilere tekdir ve tevbih ile duyuracak ve onları âlem 
içinde rüsvây edecektir. 


İbni münebbeh: İ'sâ aleyh-isselâma otuz senenin üzerinde vahi geldi. 
Üç yıl peygamberlik yaptıktan sonra, ALLAH azze ve celle Hazretleri 
onu semâya kaldırdı, demiştir. 


Mâ'nâ: Yâ İ'sâ' Seni Rüh-ül Kudus ile te'yid ettiğimi; sen, beşikte 
annenin berğetiyle konuştuğun, yetiştiğin zamanda da risâlletle konuştu- 


gun zamandaki, ni'metimi hatırla. Bunların her ikisi de senin için birer 
nimettir. 


3 —A ke Yİ ili Kİ, LSİİ desi, ) Âyeti celilede zikredilen 
«el-kitab» kelimesi, kitâbeten yazı yazmak anlamına geldiği gibi, kitab 
cinsi mâ'nâsına isim olmak anlamına da gelir. Ziyraa: İnsan, ilk önce 
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kolay ve muhtasar kitabları öğrenerek yavaş yavaş yüksek kitabları 
okumaya liyâkat kazanır.. HİKMET-kelimesi nazari ve ameli ilimler 
anlamınadır. Hikmetten sonra, Tevrat ve İncil zikredilmiştir. El-kitab 
kelimesinden sonra, bu iki kitabın zikri, bunların şereflerine ta'zim 
içindir. Çünkü, ilâhi kitabların sırrına muttali? olmak, ancak rabbâni 
olan kimsede haasıl olur. Bu da âlimlerin bahsettikleri şer'i ve aklin 
kavrıyacağı zaahiri ilimlere ittilâ'la meydâna gelir. Tevraat ile incil 
in zikri, büyük peygamberlerden başka hiç bir kimsenin muttali' olamı- 
vacagı sırlarına işârettir. Ziyra: kitab ve hikmeti kavrayıp öğrendikten 
sonra :lâhi kitablara ve ilâhi sırlara muttali? olunabilir. Bu şerefe de an- 
cak peygamberler nâil olabilirler. Bu da Allah vergisidir. 

Mâ'nâ: Yâ İsâ! Sana kitab, hikmet, Tevrat ve İncili ta'lim ettiğim 
zarnandaki ni'metimi hatırla. 


4 — Kj>viyl ys is gdk gli YE e 7 e 3i3i)) o Ve iznimle 
çamurdan kuş süreti yapıp ta, iznimle ona üfürüp onun da kuş olarak 
uçtuğu zamandaki ni'metimi de hatırla! 


Ayeti celilenin bu fikrasında. İsâ Nebinin hem çamurdan kuş yap- 
masında, hem de onun kuş olarak uçmasında «izn» kelimesinin iki defâ 
zikredilmesi, her iki haalinde İsânın kudretiyle değil, kâinâtın haalıkının 
irâde ve kudretiyle olduğuna tenbih ve hem de nasaaraayı tekzib ve ilzâm 
varılır. Ziyraa: Mahlük olan bir varlık ALLAH'ü Teâlânın izni ve iraa- 
desi olmadan hiç bir şey yapamaz. Eşyâyı yaratan ve yaşatan ancak, 
ALLAH'ü Teâlâ Hazretleridir. i 


İsâ Peygamberin kuşu nasıl ve hangi kuşu yaptığına gelince: 
İs. Nebinin huffaştan başka kuş yapmadığı rivâyet edilmektedir. Bi- 
lindigi gibi huffâş yarasadır. Kuşların mükemmeli budur. Şemsiyeyi 
andıran kanadları vardır. Tüyleri yoktur, ışıktan gözleri çok mütees- 
sir olduğu için, güneşin zıyâsından gündüzleri dışarı çıkamaz Güneş 
battıktan sonra dışarı çıkar ve uçmaya başlar. Memeleri olduğu ve ha- 
yız gördüğü rivâyet edilir. Zamanın biyolöji ilmi bunu kuşlarla değil, 
hayvanlar arasında inceler. Bundan dolayı yarasa bir kuş değil, bir 
nayvandır. 


İ'sâ aleyh-isselâm otuz yaşına girince Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 
ona peygamberlik verdi. İ'sâ Nebi peygamberliğini i'lân edip Beni İs- 
ranili da'vete başlayınca onlar küfürlerinde ısraar ettiler de mü'cize 
istediler. İ'sâdan bir yarasa halketmesini, ona ruh verip uçurmasını İs- 
tediler. Bunun üzerine İ'sâ Nebi, Yerden bir çamur aldı, ALLAH'ın i7? 
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ni ile onların gözlerinin önünde bir yarasa yaptı, sonra ona üfürdü o 
da ALI.AH'ın izni ile havaya yükseldi, gözlerinden gaaib oluncıya kadar 
uçtu, sonra yere düşüp helâk oldu. İsraail oğulları, bizzat bunu müşâ- 
hede ettikleri halde yine imân etmediler de küfürlerinde israr ettiler. 
Veheb bini Münebbeh: «İ'sânın yaptığı kuş, nâsın gözünden gaaib 
oluncaya kadar uçar, gözden gaaib olunca düşer helâk olurdu. Ziyraa: 
Haalin halkeottiği ile mahlükunun yaptığı ayrılsın ve kemâlin Haa- 
lıkta olduğu bilinsin için.» demiştir. 


5-—( yeyYyiş S Yi, ) Anadan kör olarak doğan ve kör olarak 
yaşayan kimseye «ekmeh» denildiği gibi, gözü olarak doğub da sonra- 
dan ör olan kimseye de «a'mâ» denir. Bars, illetine tutulup ta teni ala 
olan kimseye de «ebras» denir. İ'sâ Nebi böyle anadan doğma körleri 
ve ala tenli hastaları da ALLAH'ın izni ile tedâvi ederdi. 


Rivâyet olduğuna göre, yüzlerce hasta kapısının önünde toplanır, 
ondan düâ ve şifâ beklerlerdi. O da imân etmeleri şartıyla Rabbısına düâ 
eder, sifâlarını dilerdi. ALLAH azze ve celle Hazretleri de peygamberi- 
nin düâsını kabul eder, onlara şifâ verirdi. 


Yâ Üsâ : İznimle anadan doğma körleri ve ala tenli kimseleri te- 
dâvi ettiğin zamandaki üzerine olan ni'metimi hatırla. 


Geçmiş zamanda her hangi bir kavm, hayâtın hangi safhasında 
ileri gitmiş ise, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri o kavme göndermiş Ol- 
duğu peygamberine, onların yaptıklarının üstünde bir mu'cize verir, on- 
ları âciz bir duruma düşürür, imân edecekleri imân eder, imân etmiye- 
cekler de seçilir kalırdı. Öteden beri âdeti ilâhiyye böyle idi. İsâ pey- 
gamber zamanında da tıb ilmi çok ileri gitmiş, zamanın doktorları bir 
çok hastalıkları tedâvi etmişler, fakat anadan doğma körlerle ala ten- 
lileri tedâvi edememişlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri onların kud- 
rstleri üstünde, İsâ peygambere bu mü'cizeyi vermiş ve tıbbın yapama- 
dığı tedâvileri İsâ Nebi düâ ile yapmıştı. Nitekim âhir zaman pey- 
gamberi ba'solunmazdan önce de, “arabistan yarım adasında belâgat 
ve fesaahat çok ileri gitmişti. ALLAH azze ve celle, Hazreti Muhamme- 
di peygamber ba'sedince ona en büyük mü'cize olarak Kur'ânı kerimi ver- 
miş, bütün bülegaa ve füsahaa kur'ânın benzerini yapmak için bir araya 
toplanmışlar, gece ve gündüz çalışmışlar, en kısa süresinin mislini ya- 
pamsmışlar, Âciz kalmışlardır. Kur'ânın mislini getirmekten âciz ka- 
lınca islâmiyyeti yok etmek için bu defâ kılıca sarılmışlar ve zora baş 
vurmuşlardır. p 
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O — milli - ,£5i, ) İznimizle ölüleri kabirlerinden diri olarak 
çıkardığın zamandaki ni'metimi de hatırla! Yâ'ni: Ölülerin dirilmesi 
için düâ edip it «ALLAH'ın izni ile kabrinden çık?» deyip te onların da 
dirildikleri zamandaki, ni'metimi de hatırlaki: Bunların hepsi de izni 
mizle olmuştur. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde İbni Abbasın: «İ'sâ peygamber, dört 
ölü diriltmiştir. Bunlar: Azer, koca karının oğlu, öşürcünün kızı, Nuh 
p.ygamberin oğlu Sâm.. Bunlardan önceki üçü yaşamış, çocukları Ol- 
muş, sonuncusu yaşamamış ve tekrar ölmüştür.» dediği rivâyet edil- 
miştir. 

Âzer: İ'sâ aleyh-isselâmın dostu idi. Üç günlük uzak bir yerde ya- 
şıyordu. Bu zât vefât edince kızı İ'sâ peygambere: «kardeşin Âzer öl- 
dü.» diye mektub yazdı. i'sâ Nebi mektübu alır almaz arkadaşlarıyla be- 
râbor dostunun diyârına gitti. Ölenin kızına: «Bizi onun kabrine kadar 
götür!» dedi. Hepsi birlikte kabre kadar gittiler. isâ Nebi üç beş gün 
önc? ölen bu arkadaşının dirilmesi için Rabbısına düâ etti. ALLAH'ın 
izni ile ölü olan Azer kabrinden çıktı, yaşadı ve çocuğu oldu. 

İ'sâ peygamberin bulunduğu yerde bir koca karının oğlu ölmüş, 
nâs ölünün tabutunu yüklenmişler, kabre götürürken yolda Üsâ pey- 
gambere rastlamışlar, i'sâ Nebi bunları durdurmuş, ölünün dirilmesi 
için düâ etmiş, ölü dirilerek seririn üzerine oturmuş, erkeklerin omuzun- 
dı.n inmiş, elbisesini giymiş, âilesinin nezdine gitmiş, yaşamış ve Çocu- 
gu olmuş. 

Öşürcünün kızı: Kızın babası,nâstan öşür toplardı, bu adamın kı- 
zı vefât etti. Bir gün sonra İ'sâ aleyh-isselâm, kızın dirilmesi için Rabbı- 
sına “üâ etti. Onun düâsı bereketile kızcağız dirildi. Yaşadı ve çocuğu 
oldu. . 

Nuh aleyh-isselâmın oğlu Sâm'in dirilmesi: Bir gün İ'sâ peygam- 
ber, Nuh aleyh-isselâmın oğlu Sâm'in kabrine uğradı. Ona ismi a'zamla 
dü'a etti ALLAH'ın izni ile kabrinden çıktı. Kıyâmetin korkusundan 
başının yarısı ağarmıştı. Halbuki, öldüğü zaman, başında hiç ak yoktu. 
Kabrınden çıkar çıkmaz: «Kıyâmet koptu.» dedi. İ'sâ Nebi buna cevâben: 
«Hayır, kıyâmet kopmadı, ben sana ismi â'zamla düâ ettim, sen de AL- 
LAH”in izniyle dirildin.» dedi. Sonra da ona: Öl! diye emretti. Bunun 
üzeri"e Sâm: «ALLAH bana ikinci defâ olarak ölüm acısını tattırmaz- 
sa öleyim.» dedi. Bu defâ İ'sâ peygamber Sâm'ın ölüm acısı çekmemesi 
içir tekrar düâ etti. O da ölüm sekeratını duymadan öldü.» diye rivâ- 
yet «dilmiştir. 


— 2027 — 


Cüz : 7 El— Mâide Süresi 


Bunların hepsi de ALLAH'ın emri ve izniyle olmuştur. İ'sâ ancak 
düâ etmiş ve ALLAH'tan dilemiş, ALLAH azze ve celle Hazretleri de, 
bunları peygamberine bir mücize olarak vermiştir. Yoksa i'sâ, hıristi- 
yanların zannettikleri gibi bir şey yapmağa kaadir değildir. Diger in- 
sanlar gibi oda ALLAH'ın bir kuludur. Ne Allah'tır ne de ALLAH'ın 
oğludur. 


T—( Olberirl die Helis zü$31,) Yâ Üsâ! Sen onlara çeşit- 
li mü'cizelerle geldiğin zamanda, Beni İsraaili senden men'ettiğim zaman- 
daki ni'metimi de hatırla. 


Rivâyet olunduğuna göre, Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem: «i'sâ Nebi şu acib mü'cizelerle geldiğinde yahüdiler onun ölümü- 
ne kasdettiler de ALLAH ta onu semâya kaldırdı.» buyurmuşlardır. Şu 
hadısi gerife göre yahüdilerin dedeleri olan Beni İsrail sâ peygamberin 
ölümüne kasdettiler, Hazreti ALLAH ta onları bundan men'etmiş ve 
Nebisini semâya kaldırmıştır. 


Mâ'nâ: Ey Meryemin oğlu! Beni İsraaili senden men'ettiğim şu za- 
mandaki ni'metimi de hatırlaki: (&. p..Yilia yi eps iş if rildi )  on- 
lardan küfreden kimseler: «Bu açık bir sihirdir» demişlerdi. Yâ'ni: 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, Peygamberi İ'sâya ihsân etmiş oldu- 
#u sarih mü'cizeleri kabul etmediler de, bunlara: «açık bir sihir.» 'sâ 
Nebiye de: «bir sihirbazdır.» dediler. İsraail oğulları bununla da kalma- 
dılar da İ'sâ'nın hayâtına kasdettiler. Onu öldürmek için geceleyin bur- 
İunduğu evi bastılar, ALLAH azze ve celle nebisini korudu da onu 8€- 
rı#ya kaldırdı. Bunların hepsi İsâ peygamber hakkında birer büyük 
ni'met idi. Teâlânın i'sâ üzerine olan ni'meti bunlarla da kalmadı. 


B— Cğyake Vb aşi TİJ yi) gizİğİ e il ül Ee 51, ) Âyeti 
celiledeki vahi'den murad, ilham ve ilkaa anlamınadır. Hazreti Müsânın 
annesine ve arıya olan vahilerin anlamı df ilham ma'nâsınadır. Ziyraa: 
Vahiler nebilere olur. Havâriyyün ise enbiyâdan değil; İ'sâ peygambe- 
rin eshaabından ve havassındandır. Öyle olunca peygamberlerin hassa- 
larından olan vahi' diğer kullara yapılmaz. 


Havâriyyün: Müfessirler, bunların kimler olduğu ve bunlara neden 
hevâriyyün denildiği hususlarda ihtilâf etmişlerdir. Biz bu mes'elenin 
uzun olup okuyucularımızı yoracağı endişesi ile bundan sarfı nezar ede- 
rek bunların kimler olduğunu ve nasıl imân ettiklerini beyân ettikten 
sonra âyeti celilenin tefsirine devâm edeceğiz. Şöyleki : 
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İ'sâ& peygamber, Beni İsraaili ALLAH'a imâna dâö'vet etmiş, onlar 
hu dâ'veti kabül etmemiş, «İÜsâya sihirbaz, gösterdiği mu'cizelere de 
gihiı» demişler ve küfürlerinde ısrar etmişlerdi. İ'sâ aleyh-isselâm İs- 
rail oğullarının küfürde Israr ettiklerini görünce yer yüzünde seyâ- 
hate çıkmıştı. Gezerken bir deniz kenarında balık avlamakta olan bir 
topluluğa uğradı. Bunlar on iki kişi idiler. Başkanları da Şem'un ve 
Yâ'kub idi. 

İ'sâ Nebi bunlara: «Ne yapıyorsunuz?» diye sordu. Onlar «balık 
evlıyoruz.> dediler. Bunun üzerine İ'sâ aleyh-isselâm: «Biz nâsı ALLAH' 
a dâvet edesiye kadar bizimle berâber gitmez misiniz?» dedi. Onlar: 
«&n kimsin?» dediler. İ'sâ: «Ben Meryemin oğlu İ'sâyım. ALLAH'ın 
kulu ve Rasülüyüm.» dedi. Onlar doğru olduğuna delâlet edecek mü'ci- 
ze istediler. Bu sırada Şem'un ağını suya atmıştı. İ'sâ ALLAH'a düâ et- 
miş. O civarda ne kadar balık varsa ağın içine dolmuştu. Balığın çok- 
wığundan ağ parçalanacak haale geldi. Bunlar başka bir geminin haj- 
kındun yardım istediler. Hep berâber çalıştılar, geminin ikisini de ba- 
lıkla doldurdular. Bu mü'cize üzerine bunlar İ'sâya imân ettiler ve onun- 
la berâber nâsı imâna dâ'vete gittiler. Onun eshaabından ve havassın- 
dan oldular. İşte bunlara «Havâriyyün» denildi. Bunlar, İsâ ALLAH 
tarafından semâya kaldırılıncıya kadar onunla berâber nâsı islâma da'- 
vet ettiler. O zamana kadar İsâ peygamber yalnızdı. Havâriyyünun imân 
elmeleri onun için İlâhi bir ni'met oldu. 

Mâ'nâ: Yâ İsâ! «Bana ve Rasülüme imân edin.» diye Havâriyyü- 
na vahyettiğim zamandaki, ni'metimi hatırlaki: O zaman onlar sana: 
«İmân ettik, hakikaten müslümanlar olduğumuza şâhid ol'» demişler- 
di. Vahyimizle Havâriyyünun İmân etmeleri de senin için büyük bir 
ni'metti, Onu da hatırla! 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Havâriyyünun kalbine ilhâm edince 
onlar imân ile islâma girdiler. Ve isâ semâya kaldırılıncaya kadar on- 
dan ayrılmadılar. İ'sâya ve ALLAH'ın dinine yardım ettiler. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Âyeti celilede imânı islâm üze- 
rine takdim etti. Çünkü imân kalbin vasfı, islâm ise, zâhirde inkiyaf 
ve huzü'dan ibârettir. Yâ'ni: Havâriyyün kalbleriyle imân ettiler, zâ- 
hiren de inkiyâd ve taatta bulundular. 

Fahri Raazi tefsiri kebirinde şöyle bir soru irâd ederek cevâbını 
veriyor. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilenin evvelinde İsâ peygam- 
bore: «Senin ve annenin üzerine olan ni'metimi hatırla!» diye hitâb et- İk. 
miş, Sonradan saymış olduğu ni'metlerin hepsi İ'sâya mahsüs Olmuş 
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oldu. Annesine teallük eder hiç bir şey zikrolunmadı. denilirse, biz de- 
rizki: «Ni'metlerden ve yüksek derecelerden çocuk için haasıl olan her 
şey, Zım nen ve tebaiyyet yoluyla anne için de haasıl olmuş olur. Bundan 
dolayı ALLAH azze ve celle: «Biz Azimi z2i-Şân! Meryemin oğlunu ve 
annesini bir ibret «bir âyet» kıldık.» (1) buyurdu. Çünkü, anne ve oğul- 
dan her biri digerinin cüz'üdür. Demiştir. 


Rivâyet olunduğuna göre: Teâlâ ve Tekaddes, /sâya: «Üzerine olan 
ni'metimi zikret!» dediğinde, İsâ Nebi yünden aba giyer, yiyeceğini 
ağaçlardan te'min eder ve yarın için bir şey hazırlamaz da: «Hler gü- 
nün bir rizkı var, bir kimsenin harab olacak evi, ölecek çocuğu olmaz. 
sa, nerede akşam ederse orada geceler.> derdi. 


* 


“Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İsâ peygambere, kendisine ihsân 
etmiş olduğu ni'metleri zikretmesini emrettiktn sonra, Havâriyyünun 
İsâ Nebiden istemiş oldukları, en büyük bir mü'cize olan mâideyi be- 
yân etmek üzere buyuruyorki *: 
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MEALİ KERİMİ : Ey ümmeti Muhammed! Havirilerin «ey Mer- i 
yemin oğlu İsâ! Rabbın üzerimize semâdan bir mâide «yemekli sofra» 
indirmeğe kaadir olurmu?» dedikleri zamanı zikredinki, «bu söz üze- d 


rine» İsâ onlara: «Hakiki mü'minler iseniz, ALLAH'tan korkun!» De- 
m.şti. (112) de onlar «Biz ondan yemeyi, kalblerimizin mutmgn olmasını 
bize saadık olduğunu bilmemizi, mâide üzerine şahidlerden olmamızı mu- 
râd ediyoruz.» demişlerdi. (113) bunun üzerine Meryemin oğlu İsâ: «Al.- 
 LAH'ım, Ey Rabbımız! Üzerimize semâdan bir mâide indir de, bizim için ön 
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cekilerimize ve sonrakilerimize bir bayram ve senden bir âyet olsun' 
Bizi rızıklandır, rızık verenlerin en hayırlısı sensin.» dedi. ALLAH azze 
ve celle İsânın düâsına cevâben: «Muhakkak ben üzerinize mâideyi indi- 
riciyim. Fakat, bundan sonra bir kimse küfrederse, onu âlemlerden hiç 
birini; azâb etmediğim azâb ile azâb ederim.» buyurdu. 

SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle, İsâ peygambere ve an- 
nesine ihsân etmiş olduğu sekiz mühim ni'metini beyân etti. İmân etme- 
lerinden sonra Havârilerin İsâ Nebiden istemiş oldukları en büyük ni'me- 


ti olan mâidenin nüzülünü ümmeti Muhammede ta'lim etmek üzere in- 
zel buyurmuştur. Allâhü â'lem.. 


(el sas böyyieki desi )  Âyetin başında hazf vardır (1, #31 


oygl kt Jözi) takdirindedir. Hitab ümmeti Muhammededir. Mâ'nâ: Ey 


ümmeti Muharnmed! Havâriyyünun : «Ey Meryemin oğlu İsâ! dedik- 
leri zamanı zikredin, anlamınadır. 


(aa | İstitâa Kelimesi, kaadir olma, taakat getirme, 
gücü yetme anlamlarına gelir Âyetin Zaahiri anlamı: Yâ İsâ! Rabbın 
kaadirmi, taakatı var mı, gücü yeter mi? demek olur. Bu söz ise söyli- 
yenlerin şek içinde olduklarını icâbeder. Halbuki, Havâriyyünun imanla- 
ıında şek yoktur. Onlar Hâlis mü'minlerdir. Bundan dolayı müfessirler, 
bu kelimeye mdâz mânâsı vererek âyeti ocelileyi münâsib mâ'nâlarla 
te'vi! etmişlerdir. 


Mâ'nâ: Ey ümmeti Muhammed! Havârilerin: Ey Meryemin oğlu 
is&. Rabbın dilediğini verir mi? İstediğine icâbet eder mi? ( ..kuJayl 
»L.iyezuL) Semâdan üzerimize bir sofra indirilmesini yapar mı? (Mâ- 
ide) üzeri yemek dolu sofraya denir. 


Havâriler semâdan yemekli bir sofra indirilmesini İsâdan taleb edin- 
ce, Isâ Nebi: ( ağıl gil Ju ) bu kadar mü'cizelerden sonra, tekrar mü'- 
cize istemede ALLAH'tan korkun, (cx... PN ji ) eğer hakiki mü'min- 
ler iseniz, dedi. Çünkü. imân takvâyı icâbeder. İsânın bu cevâbı karşı- 
sında Havâriler, ç ( #İyçia.,'jı ) Yâ İsâ biz teberrüken ondan 
yememizi, ( & 5 w.ir, ) (o kalblerimizin mutmain olup yakın haasıl ol- 
muslrı, ( Ls ayi Hi, ) istidlâlen olduğu gibi.. iyânen de sıdkınızı bilme- 
mizi ( yala, kle yi, ) o nebiliğin doğruluğuna, ALLAH'ın birliğine 
ve kudreti üzerine şâhidlerden olmamızı murâd ediyoruz, dediler. 


— 207 — 


| 
| 


a e 


Cüz : 7 EL— Mâide Süresi 


Bu karşılıklı konuşmadan sonra İsâ Nebi onlara: «Otuz gün oruç 
tutun. Bu orucu tutar da ALLAH'tan bir şey isterseniz, ALLAH onu 
size muhakkak verir.» dedi. Havâriler, peygamberlerinin dediğini yaptı- 
lar. Otuz gün sonra gelip mâidenin inmesini istediler. Bu zamanda 
(eril e 4! se Jö ) Meryemin oğlu İsâ: ALLAH'ım!» dedi. Rivâyet 
olunduğuna göre: İsâ peyâgamber yıkandı, üzerine bir palaz giydi, iki 
rek'at namaz kıldı, kaşını eğdi, ağladı, sonra ellerini kaldırdı, düâ etti 
de: ALLAH'ım! ( VTg ğylar 8 öKi ella ös le İZİ iğ ) 
RKabbımız! öncekilerimize, sonrakilerimize bizim için bayram olacak, 
üzerimize semâdan bir sofra indir, dedi, Yâ'ni: Mâidenin indiği güne 
tâ'zim için o günü bayram ittihâz edelim, Biz ve bizden sonra gelecek 
olanlar, o günü sevinç ve sürür günü yapalım. O gün bizim bayram 
günümüz olsun, abdest alalım, namaz kılalım, dedi. Mâide pazar günü 
indi, nasaaraa o günü bayram ittihâz ettiler ve hâlen de etmektedirler. 

İbni Abbas: Ey Rabbımız! Semâdan bize bir sofra indir, ondan ev- 
velimiz de yesin; âhırimiz de yesin! anlamınadır, demiştir. 

Isâ Nebi düâsına devâm ile, Ey Rabbımız! Mâide evvelimiz ve âhı- 
rın 1z için bayram olsun, (c:. 417 , ) senden: Senin kudretine, birliği- 
ne delâlet edecek bir âyet ve Rasülünün sıdkına delâlet edecek bir hüccet 
olsun. ( 55), ) Bununla bizi rızıklandır da, ni'metine şükredelim. 
( w3iji &İ, ) Ve rızık verenlerin en hayırlısı sensin!. 

“Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İsâ peygamberin düâsını kabül etti 
de: ( Ki işiğe gi wiJu ) Ben hâkikaten mâideyi üzerinize indiriciyim. 
Bununla berâber ( ,G.u. aX ci )  mâidenin nüzülünden sonra, Siz- 
den bir kimse küfrederse, (G4il1,,. laxl «âeY blia gizi gü) ben onu âlem- 
lerden hiç bir kimseyi azâb etmiyceğim bir azâb ile azâb edeceğim ; dedi. 

Hakikaten de öyle oldu. Mâid indi, onu inkâr edenler, hınzirler sü- 
retlerine çevrildiler. bir kaç gün yaşadıktan sonra helâk olup gittiler. 

Mâidenin inip inmediği husüsunda müfessirler ihtilâf oetmişlerdir. 
Runlar uzun ve karışık olduğu için, onlardan sarfı nazarla, faydalı ve ö- 
zet olarak bulduğumuz Elmalılı merhümun Kaadi tefsirinden aldığını 
beyân ettiği bilgiyi bâ'zı farklarla buraya naklediyoruz. Şöyleki: 

<İmdi bu mâide indi mi inmedi mi? Bu babda müfessirin beyninde 

I —.Cumhürun rivâyetine göre iki bulut arasında kırmızı bir sof- 
ra indi, inerken bakıyorlardı, geldi, taa önlerine düştü. Bunun üzerine 


üç rivâyet vardır!» 
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Isâ aley-'sselâm ağladı. «İlâhi beni şâkirinden kıl. İlâhi! bunu bir rab- 
met kıl, bir müsle ve ukübet kılma» diye düâ etti. kalktı, abdest alıp | 
ramaz kıldı, yine ağladı, sonra örtüsünü açtı ve ( ŞöjiJiyrel,.. ) de- 
di. Ne görsün, kızarmış, pulsuz ve kılçıksız yağ akıyor bir balık, baş 
.tarafında tuz, kuyruk tarafında sirke ve etraafında pırasadan başka 
çeşitli sebzeler ve beş yufkaki, birinde zeytün, ikincisind bal, üçüncüsün- 
de tere yağı, dördüncüsünde peynir, beşincisinde pastırma. Şem'un: EY 
ALLAH”ın Rühu'! Bu dünyâ taamından mı, âhiret taamından m17» diye 
sordu. O da «ikisinden de değil, ve lâkın ALLAH TTeâlânın kudretiyle 
icâd ettiği bir şey. Niyaz ettiğiniz şeyi yeyiniz ve şükredinizki, ALTAH 
size tevâli ettirir ve fazlu kereminde daha ziyâde eder. dedi. Onlar: 
«Ey ALLAH'ın Rühu' Bu mü'cizeden bize bir mü'cize daha göstersen? 
dediler. Binâenaleyh: «Ey balık biiznillâh diril!» dedi. Bunun üzerine: 
balık ta debrendi, sonra: «Dön evelki hâline.» dedi. Döndü yine kebab 
oldu. Sonra mâide Uçtu, sonra isyân edenler oldu, maymun ve hınzir 
süretlerine çevrildiler, indiği gün bir pazar günü imiş, Nasaaraa o günü 
bayram ittihâz etmişler. 


2 — Diger bir rivâyete göre, mâide kırk gün, gün aşırı olarak ir- 
di. Fakirler, zenginler, zaifler, büyükler, küçükier toplanıp yiyorlardı. 
zaval vaktı gelince uçar giderdi ve arkasından gölgesine bakarlardı, 
bundan hangi bir fakir yediyse zengin olmuş ve hangi bir hasta yediy- 
se şifâ bulmuş ve bir daha hastalanmamış idi. Sonra ALLAH Teâlâ: 
Mâidemi zenginler ve sağlamlara değil, fakirlere ve hastalara tahsis et.» 
diye vahyetti, bunun üzerine nâs ihtilâfa düştü, bir kısmı şekkettiler. ve 
nâsı da şekke düşürdüler, binâen aleyh, seksen üç kişi mesholdu.» 

Buraya Haazin tefsirinden alınış olduğumuz şu beyânatı derceime- 
den geçemiyeceğiz. 

Kelbi ve Mukaatil: ALLAH Teâlâ bir balık ve beş yufka indirdi. 
Onlar A:.LAH"'ın dilediği kadar yediler. Mâidenin indiği yerde nas bin 
küsurdu. Bunlar köylerine döndüler, Mâide hâdisesini yaydılar. Orada 
haazır bulunmıyanlar gülüştüler de «Yazıklar olsun size! İsâ sizin göz- 
lerinizi büğülemiş.» dediler, Mâideye şâhid olanlardan ALLAH'ın hayır 
murâd ettiği kimse, dininde sebât etti, fitnesini murâd ettiği kimse küf- 
rüne döndü, onlar domuzlar süretine çevrildiler. Onların içinde sabi ve 
kadın yoktu. Bunlar doğurmadılar, yemediler, içmediler, üç gün yaşa- 
yıp öldüler.» dediler. Diger bir rivâyette: Bunlar üç yüz otuz erkekti, 
geceleyin karılarıyla berâber yatakları üzerinde gecelediler. Sabahleyin 
yatakiarından hınzirler süretinde kalktılar. Sokaklarda koşuyorlar, süp- 
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rüntüler ve halâlardan necâset yiyorlardı. Nâs bunların hâlini görünce 
İsâ uleyh-isselâma gittiler ve ağlaştılar. Domuzlar İsâ'yı görünce ağ- 
laştılar ve onun etrafında dolaşmıya başladılar. İsâ bunları adlarıyla 
çağırmaya başladı, onlar başlarıyla işâret ediyorlar ve söz söylemiye 
kaadır olamıyorlardı. Böylece üç gün yaşadılar sonra helâk oldular» de- 
nilmiştir. 

Bunları yazdıktan sonra Elmalılı merhümun tefsirinin aşağı tara- 
ftına devâm edelim. 

3 — Bir de denilmiştirki: ALLAH mâidenin inzâlini o şart ile, 
mâideden sonra imân etmiyen kimseyi şiddetle azâb edeceği şartı» ile 
va'dedince istiğfâr ettiler «Böyle bir tehlükeyi arzü etmeyiz.» dediler. 
Bunun üzerine mâide nâzil olmadı.» 

«Kaazi Beyzâvi bu üç rivâyeti zikrettikten sonra şöyle demiştir: 
.Mücâh.dden: bu bir mes'eledir ki, ALLAH Teâlâ bunu mü'cizeler ta- 
lebinde ısraar edenler için darb buyurmuştur.» diye nakledilmiştir. Bâ'- 
zı Sofiyyeden de «burada mâide hakiki mâ'rifelerden ibârettir. Çünkü, 
yemekler bedenin gıdâsı olduğu gibi, hakiki mâ'rifelerde rühun gıdası- 
dir, diye nakledilmiştir. Bu hal şöyle mülâhaza olunabilirki, bunlar he- 
ni.z vuküfuna müsteid bulunmadıkları bir takım hakikatlara rağbet et- 
mişler, İsâ aleyh-isselâm da «Eğer siz imânı tahsil ettinizse takvâya 
devâm ediniz ki bunlara muttali” olabilirsiniz.» demiş, onlar ise mâide 
istemekten vaz geçmemişler, ısrar etmişler. ısrarlarından dolayı o da iste- 
mis, ALLAH Teâlâ bunun inzâli kolay olduğunu ve lâkin sonunun teh- 
iiketi ve korkunç bulunduğunu anlatmıştır. Ziyraa: Sülük etme duru- 
r undan daha yüksek bir makam açıldığı zaman ona dayanamaması 
ve binâenaleyh karar bulamayıp uzak bir dalâlete düşmesi ihtimâlı pek 
kolaydır.» Şihâbın dediği gibi Kaazi Beyzâvinin bu zeylini âyetin bir 
tefsiri olmak üzere doğil, bir mâ'nâyı bildirmesi üzere kaydetmelidir. 
Bununla berâber bu kissanın ALLAH'ın Rasülüne ve mü'minlere zikre- 
dilmesinin hikmeti de açığa çıkmış oluyor Demek ki isânın mâidesi, 
icin bir ibret misâli olmaktan ziyâde bir ibret meselidir. İnkârın veni'- 
mesi inkârın azâbı yalnız âhırette değil dünyâda da büyüktür. Ni'met 
ne kadar büyük, ne kadar üstün ise, onun inkârının ve küfrünün azâbı 
da, o nisbette büyük ve o ni'metin elden gitmesi de o nisbette acı olur. 
EN ED iş Şe Mz Op KO ax) AS, ) buyrulduğu gün 
ehli islâma ihsân edilmiş bulunan mâ'idenin gerek temizliği ve gerekse 
verilme şekli #tibârıyle İsânın mâidesinden ne kadar büyük bir devlet 
olduğunu düşünmeli de buna karşı ni'meti inkârın ve küfrün nasıl bir 
azâba müstehak olacağını anlamalıdır. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bundan önceki âyeti celilelerde mü'- 
minlere İsâ peygamberin mâidesini hatırlamalarını emrettikten &onra, 
nasaaraayı tevbih ve tekdir sadedinde kıyâmet günü İ'sâyı sorguya çe- 
keceğini beyân etmek ve mü'minleri o günden sakındırmak için yukarda 


geçen ( ..Iyiz üllşil, ) nazmı şerifine rabt ile ümmeti Muhammede 


hitâben buyuruyorki : 
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MİKMETLİ ANLAMI : Ey ümmeti Muhammed! Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretlerinin; Ey Meryemin oğlu İsâ! Sen nâsa: ALLAH'ın dünunda 
beni ve annemi iki ilâh ittihâz ediniz! Dedin mi?» dedi.gi zamanı zikre- 
din! İsâ o zaman: «Haşaa! Benim için hak olmıyan bir sözü söylemek 
bana lâyık olmadı. Ben bunu söylemişsem muhakkak sen onu bilirsin. 
Sen benim nefsimde olanı bilirsin, ben senin zâtinde olanı bilmem, Ha- 
kikaten sen, gayıbları çok bilirsin. Benonlara ancak emrittiğin şey'i 
söyledim. Rabbım ve Rabbınız olan ALLAH'a ibâdet edin, dedim. İçle- 
rinde bulunduğum müddetçe üzerlerine şâhid oldum. Beni semâya kal- 
dırdığında onlar üzerine sen şâhid oldun ve sen her şey üzerine şâhid- 
sin. Onları azâb edersen hakikaten onlar senin kullarındır ve onları mağ- 
firef edersen, hakikaten sen aziz ve hakim bulunmaktasın. 

Yukarıki âyeti celilede zikredilen Teâlânın İ'sâ Nebiye sorusu ve 
İ sanın cevâbının hangi zaman ve hangi mekânda olduğu veyâ olacağı 
hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 

Süddi: ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu soruyu: İÜsâyı Semâya 
kaldırdığı zaman sormuş ve bu mükâlemenin zamanı geçmiştir. Ziyraa: 
«İZ» kelimesi, geçmiş zaman için kullanılır. Bunun delâletiyle bu soru- 
uun geçmiş zamanda olduğu anlaşılmaktadır. demiştir. 

Diğer müfessirler: (..J,&5 (.jlal,s .ş ) kavli şerifinde zikredi- 


len «YEVME» kelimesinden murad kıyâmet günüdür. Bunun delâletiy- 
le, ALLAH azze ve celle, İsâ aleyh-isselâma bu soruyu kıyâmet günü 
soracak ve oda bu soruya cevâbı kıyâmet günü verecektir. Âşağıda ge- 
lecek olan (...öö>lali pi ey lina üllü ) nazmı celili de bunu te'yid €- 
der, demişlerdir. 

Geçmişe delâlet eden «İZ» kelimesinin cevâbına gelince: Bu kelime 
bâ'zan istikbâle delâlet &den (İZÂ) anlamına geldiği de beyân edilmiş- 
tir. Nitekim (.. Ep Yel şeğl sy, ) âyeti celilesinde de ayni 
ma'nâvı ifâde ettiğini beyân etmişlerdir. Esahholan da budur. 

> | gel di Jel) Ey ümmeti Muhammed! ALLAH azze ve 
ce'le Hazretlerinin: «Ey Meryemin oğlu İ'sâ'» dediği zamanı hatırla- 
yın da o günden korkunki: Allah o gün şöyle diyecek (34! ,L8W65 el 
Alİ re İsi ) Sen nâsa: Beni ve annemi iki ilâh ittiz edin mi? 
dedin. 
Âyeti celiledeki «e —y harfi, istifham anlamına inkâr ve tevbih mâ'nâ- 
sını ifâde eder Nasaaraadan bir kısım kimseler, İsâya ilâhlık isnâd e- 
derler de; bir de: «Bunu bize İsâ böyle söyledi.» diye ona iftiraa ederlerdi 
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İşte ALLAH azze ve celle, kıyâmet günü nasaaraanın huzürunda Pey- 
gaımberi İsâya bu soruyu soracak, bununla nasaaraayı tevbih ve tek- 
dir edecektir. Mâ'nâ: Ey İsâ! Sen bunu söylemedin, söylemezsin, amma 
nasaaıya bunu sana isnâd ediyorlar, anlamınadır. 

İsâ Peygamberin bu sözü söylemediğini, Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
levi pek iyi bildiği halde, bu soruyu ona tevcihindeki hikmetin sebebi ne- 
.dir? Denilirse, bu sorunun vechi hikmeti: İsânın bu sözü söylemediğini 
isbât ile nasaaraayı tekzib ve iddiâlarını reddetmektir. Bir de, yalan ve 
iftiraalarını yüzlerine çarparak ağır töhmet altında koymak ve azab- 
larını teşdid etmektir. 

İsâ Nebi Teâlânın bu müdhiş sorusu karşısında, dehşet içinde kala- 
cak, nasaaraanın bu iftiraasını nefsinden nehyedecek de, (LYI per Kİ 
S3) al İyasel ya ei ) Ey Rabbım! Bana emrettiğinden başka bir 
şey söylemedim. Benim ve sizin Rabbiniz olan ALLAH'a ibâdet edin, de- 
diri; diye hem nasaaraanın iftiraalarını reddedecek, hem de ALLAH'a 
karşı kulluğunu kemâli samimiyyet ve safvetle i'tiraf edecek,. 

Hakikaten İsâ nasdaraanın zü'mettiği gibi ilâh değil, ALLAH'ın ku- 
lu ve Rasülüdür. 

Nasaaraa, açıktan açığa ve saraahaten Meryeme ilâh demiyorlar, 
nasıl olur da « «lğg> ie diş giy gis! : ALLAH'ın dünuünde beni ve 
annemi iki ilâh ittihâz edin» denilemez. Çünkü nasaraa, İ'sâ hakkında 
açıktan ilâhlık iddiâ ediyorlar, Meryemin de İsâyı doğurduğunu biliyor- 
lar. «Meryemin oğlu İsâ ALLAH'tır.»> sözlerine, tebeiyyet yoluyla, on- 
lar üzerlerine anasının da ilâh olması lâzım gelir. Çünkü onlar bu i'ti- 
kaddan kurtulamazlar. 

Bu sorulara verilen cevâblarla, İdğânın annesinin ilâhlık durumu 
halledilmiş olmaz Nasaaraa nfyânında böyle bir i'tikaada zâhib olan- 
ların bulunması icâbeder. Çünkü, bu hususta âyeti celilede saraahat var- 
dır, fakat bunların kimler olduğu âyette beyân edilmiş değildir. Bu 
münâsebetle buraya kur'an dili tefsirindeki beyânâtı alırsak, durum 
kendiliğinden meydâna çıkmış olur. Şöyleki: 

«Gerçi nasaaraa tarafından mezheblerince Hazreti Meryemin tes- 
lise «üç ilâha» idhâl edilmediği ve binaen aleyh: Ona oğlu İsâ gibi ilâh 
denmdiği dermeyân edilerek i'tiraz olunmak istenilmiştir. Lâkin evve- 
Iâ: İbni Hazmin fisâlinde zikrettiği vechile nasaaraada «berberâniye» 
firkası var idiki: Bunlar İ'sâya, annesine ilâh diyorlardı. Bu mezhep bi- 
Iâhare munkarız olmuş, kalmamıştır. Demekki, bunlar teslisi: Eb, üm, 
ibn diye sayıyorlardı. Avâmın nazarında teslisin açık tarafı da budur 
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Sâriv&n: nasaaraanın teslisi üç ilâhın birleşmesi olamasa bile, hülül aki- 
desinden de ayrılmış değildir. İsâ'da bir ilâhlık tabiatı veyâ İsâ'nın bir 
cüz'ünü ilâhlık farzederek onu tam bir ilâh 'ittihâz edenler vardır. Mer- 
yesin de İsâyı yüklendiği sırada, o ilâhlık cüz'ünü haamil olduğu ve bi- 
nâen aleyh: Meryemin de bir ilâh olduğu inancından bizzarüre hâli de- 
ğildirler ve sonra kiliselerinde ve hânelerinde Hazreti İsâ gibi Meryemin 
dahi tasvirlerine karşı vaz'iyyetleri, tapma vaz'iyyetinden başka bir şey 
değildir. Bu i'tibarla âyetin anlamı yalnız «berberâniler»e değil, diğer- 
lerine de şâmildir. Sâlisen: Böyle bir i'tiraz, âyetin anlamındaki azar ve 
sorumluluk hitâbının dehşetini tasavvur etmemek ve hisâba almamak- 
tan ileri gelir. Ziyraa: Tevbihin «azarın» asıl şiddeti İsânın ilâh ittihâz 
eğilmesi noktasında toplanmaktadır. Çünkü: Sorumluluk hitâbi« Yâ 
i'sâ ibni Meryem») diye doğrudan doğruya ona tevcih olunmuştur. Bu- 
na kaışı Isânın: «Yâ Rabbı, anamı demedim amma, beni dedim!» diye 
bileceğini farzetmek ve binâen aleyh: İsâya ilâh demekte ısrar ettikle- 
ri halde anasına ilâh dememekle bu dehşetli sorumluluğun ıkaabını tah- 
fif edeckeleri zü'münde sbulunmanın ne büyük dalâlet olduğunu ıhtaara 
bile hâcet yoktur. Ve işte bu küfürlerdirki, Hazreti İsâyı ALLAH'ın 
huzürunda böyle müdhiş bir sorumluluk mevkiinde bulundurmuştur.» 


Bu mes'üliyyet İsâya değil, doğrudan doğruya nasaaradya âiddir. 
Gerçi soru İsâya tevcih ediliyorsa da asıl sorumluluk mevkiinde olan- 
lar, Jsâya bu iftiraayı yapan nasaaraalardır. İsâ aleyh—isselâm nasaa- 


raanın karşısında Haalık ZÜL —Celâl tarafından sorguya çekilirken ona * 


bu ifüraayı yapan nasraaniler şiddetli korku ve hacâletten tuz gibi eri- 
yip mahvolmalarını temenni edecekler amma, heyhât Dünyâ değilki, 
alsünler de kurtulsunlar. Çünkü, nasaaraa orada öyle bir töhmet, öy- 
le bir sorumluluk altındadırlarki: Ne o sorumluluktan, ne de neticesin- 
den doğacak olan elim azâbdan kurtulmaya ve ne de gaybettikleri fır- 
satlarıntelâfisine imkân bulamıyacaklardır. Bu soru İsâya tevcih edil- 
difi zaman mafsalları titreyecek, cesedinde bulunan tüylerin dibinden 
kanlar fışkıracak duruma geleceği Haazin tefsirinde beyân edilmekte- 
dir. gel dl | 

Bu müdhiş soru karşısında nasaaraanın şirk tulumbası olan kalb- 
lerinin ve pislik yükünü taşıyan habis vücudlarının ne ağır elemlere ve 
ne acı iztırablara garkolacaklarını ancak allâm—ül guyüb olan zâti e- 
cel ve w'lâ Hazretleri bilir. « 

İsâya gelince: O zâti Nebi bu müdhiş soru karşısında kendi acz ve kul- 
luğunu idrâk ile bir nebiye lâyık sükünet ve vakarla, ( &L.- Ju ) Ey Rab- 
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bım! HA Aşaa., Seni bütün noksanlardan ve ayıplardan tenzih ve takdis e- 
derim. (54 J 4 Jeil öi döş ŞU) Benim için hak olmayan bir sözü söy- 
lemekliğim, bana lâyık olmadı, ben âciz bir kulum, ehl ve müstehak ol- 
nadığım halde o sözü nasıl söylerim de halkı o söze ibâdete nasıl dâ- 
vet ederim? Diyerek o sözü söylemenin kendisine yakışmadığını, bulun- 
Jugu makamın ALLAH'ın azameti karşısında tevâzu ve huşu makamı 
olduğnu beyân ettikten sonra, böyle bir sözün kendisin.den vâki ol- 
mıyacağını beyâna şurü edecek de ( «.i: mü «45 2:5. ) Ey Rabbım! 
Ben bunu söyledimse muhakkak sen onu bilirsin, diyecek de ilmi AL- 
LAH'a isnâd ile Haalikin azameti karşısında meskenetini i'tirâf, aczini 
izhâr ve edebini beyân edecek, Sonra da ( uLujlu ge! 3 yk jb ) Ey 
Rabbım! Sen benim künhümü bilirsin, ben senin nefsini bilmem, sen be- 
nim bildiğimi bilirsin, ben senin bildiğini bilmem, diye ilmin hepsini AL. 
LAH'ına havâle edecektir. 


1 


İbni Abbas: «Sen benim gaybımda olanı. bilirsin, ben senin gaybın- 
da olanı bilmem.» diye tefsir etmiştir. ; | 

Diger tefsirler: Ey Rabbım! Sen benim gizlediğimi bilirsin, ben 
senin gizlediğini bilmem, sen dünyâ hayâtında ben de olanı bilirsin. Ben 
âhırelte sende olanı bilmem; sen benim ne söylediğimi ve ne işlediğimi 
Milirsir ; ben senin söylediklerini ve işlediklerini bilmem.. Demek anlam- 
larına gelir şeklinde tefsir etmişlerdir. 


NEFS: Bir şey'in zâtından ibârettir. Bu ma'nâya; bir şey'in nefsi, 
o şey'in zâti'dir. 

Zeccac: «NEFS, bir şeyin tümünden ve hakikatinden ibârettir.» de- 
miştir. Buna göre mâ'nâ: benim işimin hakikatını bilirsin, ben senin 
işinin hakikatini bilmem: sen, ma'lümum olanı bilirsin, ben senin ma'- 
lümun olanı bilmem, demek anlamınadır. Bu söz fesaahat ilminde: müşâ- 
kele ve mutaabakat tariki Üzere söylenmiş, fasih bir sözdür. 


Ey Rabbım! Sen nefsimin içinde olanı bilirsin, ben senin nefsinde- 
kini bilmem, ben bu sözü söylemişsem elbette sen onu bilirsin. Çünkü, 


( v al Ye öl 4! ) hakikaten sen, gayıbları çok bilicisin, sen olanı 


da bilirsin, olacağı da bilirsin! 


Bu âyeti celile, yukarda geçen ( 4 Şb el Yı a ei | Ayeti 
l 


celilesini te'kiddir. Çünkü, nefislerin künhünü ve içindekileri bilen AL- 
LAH azze ve celle, bütün gavıbları bilir. 
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İsâ peygamber, bütün ilimleri ALLAH'a tahsis ettikten ve 'Teâlânın 
aliâm —ül guyüb olduğunu sıdk —Ü hülüs il arzedib bu sözü söylemediğini 
zımnen beyân ettikten sonra devamla, ( « ç »İLYI eu ) ben on- 
lara ancak bana emrettiğin şeyleri söyledim de ( ,S)yş gp alşaci pi ) 
benim rabbım ve sizin Rabbınız olan ALLAH'a ibâdet edin ve ona bir 
şey şirk koşmayın dedim, ( .,5 S.sbla.şs ie <9, ) o ve ben içlerin- 
ce olduğum ve yanlarında hazır bulunduğum müddetçe üzerlerine şâ- 
hid ve hallerine vâkif oldum( Ie 35MM Xİ -:9 söy lk) Beni semâ- 
ya kaldırınca onların üzerine sen gözcü oldun. İtikadlarını, amellerini 
ve durumlarını müraakaba ettin, bütün yaptıklarını sen bilirsin. ( -:İ, 
sg > ie) ve sen her şeyde onlara şâhid oldun. Benim onlara söyledi- 
gim söze de şâhidsin. Sen her şey'i bilirsin, ilminden hiç bir şey gaaib 
olmaz ( .âw yi ) Onlardan küfürleri üzerine öldürdüğün kimseleri azâb 
edersen, ( sd>lk 5 ) onlar senin kullarındır. Onlar ne kendilerine inen 
zararları def'e ve ne de nefislerine menfeatı celbe kaâdir olamazlar. Sen 
âdilsin, onlara hak yolunu açtın. Bu yoldan dönüp te küfredenleri azâb 
edersen, bu adâletinin icâbıdır. ( .,! so, ) küfürden dönüp te 
hidâyete erenleri rahmetinle mağfiret edersen, ( - Mz İs |) 
hakikaten sen aziz ve hakim bulunmaktasın. İntikam murâd ettiğin kinı- 
seden intikam almakta azizsin, kudret ve kuvvet saahibisin, murâd et- 
tiğin seyden kimse seni men'edemez. Bütün fiillerinde hakimsin. Se- 
nin işlerin hikmetten hâli olmaz. Azâbında da hikmetlerin var, sevâbın- 
da da hikmetlerin vardır. Kimse hikmetine karışamaz. 


Bu tefsir Süddinin kavline uygundur. Çünkü, Süddi: ALLAH azze 
ve celle Hazretlerinin bu suâlı, İsâ peygambere, semâya kaldırdığı za- 
manda sorduğuna kaaildir. Bu kavil cumhüru müfessirinin kavline mu- 
haaliftir. | 


Cumhürun kavli: ALLAH Teâlânın bu soruyu İsâ'ya kıyâmet günü 
soracağı üzerindedir. 

Bu kavle göre, İsâ'nın ( pe zall slö içe çi pig ) kavlinde iş- 
kâl vardır. Yâ'ni: İsânın bu sözünün anlaşılmasında zorluk vardır. İsâ 


peygamber, ALLAH'ın şirki mağfiret etmiyeceğini bildiği halde. onia- 
ra mağfiret taleb etmesi ona lâyık olmaz, denilmiştir. 


Müfessirler, bu soruya bir kaç vechile cevab varmişlerdir. 
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Birinci vech: İsâ peygamberin: «Onları mağfiret edersen, sen aziz 
ve hakimsin.» demesi, mağfiret talebi için değildir. Böyle olmuş olsay- 
dı, ( — hğyil l b) Hakikaten sen gafur ve rahimsin.» derdi. 
«Aziz ve hakimsin» demesi emri ALLAH'a teslim, işi ALLAH'ın mura- 
dına havâle etmek demektir. Ziyraa: ALLAH, mülkünde aziz, fiilinde 
hakimdir. Hikmetinde mağfiretinin ve rahmetinin genişliği sonsuzdur. 
Kâfirleri mağfiret etmesi de câiz olur Lâkin: «., «3,2, gl Yiyip 


kavli celili ile kâfirlere bu mağfireti yapmıyacağını haber ver-. 
niiştir. Öyle olunca soru vârid değildir. 

İkinci vech: Âyeti celilenin anlamı, ölünciye kadar küfürde ısrar 
edip te küfür üzerinde ölenleri azâb edersin; küfürden rucü' edip te 
imân edenleri mağfiret edersin, demektir. Bize göre bu te'vil daha uy- 
gundur. 


Üçüncü vech: Enbâri: ALLAH Teâlâ İsâya « ggii p-W -53İ 
...siy , » dediği zaman bu soru İsâya vâki' olmadı. Çünkü, bu sözü na- 
saarda İsâdan hikâye ediyorlar. Ziyraa: İsâ: «Beni ve annemi ilâh it- 
tihâz edin» demediki. Nasaaraa bu sözü yalan söyledi, yalan söylemek 
günahtır, günah için mağfiret istenmesi câiz olur. İsâ da buna mağfi- 
ret istemiştir.» demiştir. | 


Enbârinin bu cevâbı câyi dikkattir. Evet, nasaaraa: İsâ bize kendi- 
sıni rab ittihâz etti» diye ALLAH'ın Rasülü üzerine yalan söyliyorlar. 
Rem de İsâyı rab ittihâz ederek ALLAH'a şirk koşuyorlar. Böyle olduğu 
için küfürleri iki yönden katmerleşmiş oluyor. Nasıl olur da İsâ Nel 
mağfiret talep eder? 


Dördüncü vech: Nastan bâ'zı kimseler: ALLAFI'ın İsâya.( pLis52i1| 
giz yıiZi ) demesi, kıyâmet gününden önce İsâyı semâya kaldıracağı 
zaman vukü' bulmuştur. Buna göre cevap kolaydır. Buna göre İsânın 

(Sale arepai yi ) kavli, onları küfür üzerinde öldürür de azâb e- 
der.sen, Onlar senin kulârındır, bu azâb da senin hakkındır. Tevfikinle 
onları küfürden çıkarır, nüra iletir de mağfiret edersen bu da senin rah 
metindir. Bu mâ'nâya göre müşkil yoktur. Bu süddinin kavlidir. 


İsâ nebinin (451: eç4 pr jsoi) kavli hakkında vârid olan şu iki ha- 


disi de buraya dercedelim de diğer âyeti celilenin terceme ve tefsirine ge- 
çelim. 
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Müslim Abdullah bini Amr bini Astan rivâyt ediyor. -Abdul- 
lah: Hazreti Rasül «s.a.s.», Hazreti İbrâhimden hikâye edilen ij 
s.o rilia İpaf ül y âyeti kerimesi ile, Hazreti İsânın kavli Oo- 
lan « ..,,) yil yiz dale ari epdsi yi >» o nazmı şerifini okudu. Elle- 
rini kaldırdı da: «ALLAHIM: Ümmtim, ümmetim!» dedi ve ağladı. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekadds Hazretleri Cibrile: «Yâ Cibril! Mu- 
hammgde git, Rabbın biliyor, neye ağladığını ondan sor.» (buyurdu. 
Cibril geldi, neye ağladığını ondan sordu. ALLAH bildiği halde, AL- 
LAH'ın Rasülü: söylediğini ona haber verdi. ALLAH azze ve celle, Cib- 
rile: «Ey Cibril! Muhammede git, yakında ümmeti hakkında bizim onu 
râzi kılacağımızı ve onu kederlendirmiyeceğimizi «söyle» buyurdu.” 
Ebü Zerden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bir âyetle 


sabaha kadar kaaim «meşgül» oldu. Bu âyet te ( Ol, Sole eri erisi Vİ 


sepya) dir. dedi.( jli pi ) 

Hadisin anlamının iyi anlaşılabilmesi için : 

bu âyeti celile hakkındaki yukardaki tafsilâtın dikkatle okunması 
icâbeder. 


* 


Aziz ve hakim olan ALLAH azze ve celle, dilediğini azâb, dilediğini 
mağfiret etmeğe kaadir olup bunları yapması da mümkün ise; dünyada 
nice kâfirlerin ni'metlere garkolduğu, nice mü'minlerin de fakru zarüret 
içinde elem ve ıstırablar çektiği gibi.. Âhirette de kâfirlerin mağfiret 
olunmasını. mü'minirin “azâbını diler de meselâ: Hakka kullukla ibâ- 
det eden isânın azâbını diler de isâya ilâh deyen müşriklerin mağfireti. 
ni dilerse dünyâda imânedip ALLAH'ın emirifini yapanlarla kâfirlerin 
ve mü'minlerle müşriklerin arasında fark kalmaz; iyi ile kötü, mü'min 
ile kâfir berâber olurlar diye hatırlara bir vehm gelebilir. İşte Teâlâ ve Te 
kaddes, bu vehmi izâle etmek, kimlerin fevzü necâtta olacağını, kimlerin 
olmıyacağını, kimlerin sadâkatlarının fayda vereceğini, kimlerin ver- 
miyeceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Faatır kelimesinin anlamı 
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YÜKSEK ANLAMI : Aziz ve hakim olan ALLAH azze ve celle 
Hazretleri buyuruyorki: Bu gün saadıklara sıdıklarının menfeat verecği 
gündür. içinde ebedi oldukları halde, onlara altından ırmaklar akar cen- 
netler vardır. ALLAH onlardan raazi oldu, onlar da ALLAH'tan raazi 
oldular. İşte bu «raazi olma» fevzi azımdır. Göklerin ve yerin ve bunla- 
rn içinde olanların mülkü ALLAH'ındır ve o her şey'e kaadirdir. 


(0s isli çiz eyle alJe) Ayeti celilede zikredilen günün kıyâ- 
met günü olduğu üzerinde ülemâ ittifâk etmişlerdir. ALILAH azze ve 
celle, saadıkların dünyâdaki NESE âhirette onlara fayda vereceğini 
beyân buyuruyor. Ziyraa: Kıyâm€”günü sevab ve cezâ günüdür. İnsan- 
lar dünyâda takdim ettikleri sevabların menfeatını o gün göreceklerdir. 
Ayeti celiledeki saadıklarla murad, nebiler ve mü'minlerdir. Kâfirlerin 
sıdıkla,ı kıyâmet günü onlara fayda vermiyecektir. imansız sıdkın. Al- 
lâh yanında bir kıymeti yoktur. 


Katâde: Kıyâmet günü iki mütekellim «iki konuşan», hataa et- 
mez ler. Bunlardan biri isâ aleyh-isselâm, digeri İblis aleyhillâ'nedir. 
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İsâ peygamber, kıyâmet günü ALLAH'ın huzürunda kalkacak. Te- 
âlânın Ça sel Yİ Çİ ik ) âyeti celilesinde beyân buyurduğu şe- 
kilde söyliyecek, o zâti nebinin dünyâdaki sıdkı ona menfeat verecek. İb- 
lis Lâin oda kalkacak,(.. 3llazy Şucş ül yl Yi 5 yila li Jaş) nazım 
celilinde beyân ettiği şekilde konuşacak, doğru söyliyecek, fakat ALLAH 
ın düşmanı olan şeytanın sıdkı «doğru söylemesi» ona fayda vermiye- 
cektir, demiştir. 

CE YE ef oley ) Dünyâyı sıdkıle geçiren mü'minler için 
altından ırmaklar akar cennetler vardır. ( 1.| çö ye ) onlar içinde, 


dâimi ve sonsuz oldukları halde. Âyeti celilenin bu fikrasında, âhirette 
mü'minlere verilecek olan sevâbın ve ni'metlerin tükenmiyeceğine o ve 
sonsuz olacağına delâlet vardır. 


Mü'minler; içinde ebedi oldukları halde, onlara altından ırmaklar 
sxan cennetler verilecek. ( .e ül », ) ALLAH onlardan raazi olacak. 
(<i> ),) onlar da ALLAH'tan raazi olacaklardır. ALLAH'ın kendile- 


rine ihsân etmiş olduğu bol kerem ve bol atıyyeden dolayı onlar da Al- 
LAH'tan razi olurlar. Kıyâme günü kâfirler cehenneme, mü'minler de 
cennetlere yerleştikten sonra Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minle- 
re hitâben: «Ey kullarım! Benden raazi mısınız? diye soracak. Mü'min 
ler kuna: «Ey Rabbımız'! Bizi mü'min olarak yarattın, mü'min olarak 
yağattın ve cennetine koydun, bize sayısız ni'metler verdin. Elbette sen- 
den raaziyız, başka bir dilediğimiz yoktur.» cevâbını verecekler. Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes: «Benim size büyük bir ni'metim daha 
vardır. Ben sizden raazi oldum. bundan sonra ebediyyen size gazab et- 
miyeceğim.» diyecek. ALLAH'ın bu lütfu karşısında mü'minler bu zama- 
na kadar, tatmadıkları ve erişmedikleri nimetlerin en üstününü ta- 
tacaklar ve er yükseğine erişeceklerdirki, bundan üstün bir zevk ve 
bundan üstün bir seadet daha yoktur. Hem raazi, hem marzıyy merte- 
besi. ve derecesi.. işte en büyük mâide budur, dünyâ'ya gelmenin sırrı 
da budur (Bak. Lei) A) İİ şeyi) Fecir süresi. 


( gal iyil 3 ) İşşu sevab, şu atiyye, büyük bir fevz ve büyük 


bir kurtuluştur. Azabdan kurtulma, cennet ni'metleri vebütün bunların 
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üstünde rızaayi ilâhi! İşte büyük necât, büyük felâh, en büyük seâdet 
budur. Bunun üzerinde başka ne bir zevk, ne bir seâdet ve felâh yok- 
tur. Diger.ni'met ve seâdetler bunun yanında hiçtir. Buda ALLAH'ın 
rızaasıdır. ALLAH bütün mü'minleri bu dereceye nâil eylesin de bir 
görelim.. İ 


(eleği Yiy EİŞLİİAL g ) Göklerin ve yerin ve bunların içinde bu- 
lunan bütün varlıkların mülkü ve saltanatı ALLAH'ü Azim-üşşân Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretlerinindir. Onun mülküne kendisinden başka kim- 
se ortak olamaz. Nasaaraanın sözleri birer iftiraadan ibârettir. Nasaa- 
raanın söyledikleri gibi, ne Meryemin oğlu Mesih ve ne de onun annesi 
hiç bir kimse onun mülküne karışamaz. Diger mahluklar gibi, onlarda 
yerde yaşayan birer mahluktur. ALLAH'ın kulu ve mahlüku olmaktan 
başka onların ellerinde ne bir kudret ve ne de bir tasarruf yoktur. 


(5 ri K Hs ,) Ve ALLAH her şey'e kaadirdir. Bütün bu varlık- 


ları bir anda yok etmiye kaadir olduğu gibi, bir anda, böyle sayısız 
âlemler yaratmağa da kaadirdir. 


Fevzi azim olan rıdvan mertebesine yükselmek için, dünyâda imân 
ve amelde sıdkı hulüs üzere olmaya ve bu sidkile Rabbin huzüruna çık- 
maya çalışmalı, hırıstiyanlar ve diğer sapıklar gibi hayatı dalâletle ge- 
çirmemeye gayret etmeli: Tevfik Allah'tandır. 


Mâide süresi burada bitmiş, bunu En'am süresi, Hamd ve şükr ile 
tâ'kib edecektir. 
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BU SÜRE EN'AM SÜRESİDİR — ,(Yi 5), — 


Bir adı da Süret-ül Hucce olan Süret-ül En'am üç veyâ altı âyeti 
hâric olmak üzere Mekkidir. Hepsi birden geceleyin nâzil olmuş, yet- 
miş bin melek berâberinde gelmiştir. ALLAH'ın Rasülü bu gece bütün | 
kâtiblerini toplamış ve süreyi geceleyin yazdırmıştır. 


Enes bini Mâlikten rivâyet oluyor. ALAH'ın Rasülü «s.a.8.»: 
Bana En'am süresinden başka hiç bir süre birden nâzil olmadı. Şeytan- 
lar bu süre için toplandıkları kadar hiç bir süre için toplanmadı- 
lar. Bu süre bana Cibrilin maiyyetinde elli bin melek ile gön- 
derildi. Melekler süreyi kuşatmışlar, bir düğün şenliğiyle bana ge- 
tirdiler, havuza su doldurur gibi göksüme doldurdular, ALLAH azze ve 
celle bu süre ile beni ve sizi öyle aziz kıldıki, bundan sonra bizi aslaa Z€- 
lil etmez, Teâlâ ve Tekaddes bu süre ile müşriklerin bütün iddiâlarını 
red ve ibtaaletti. Bunda bize hilâf olmıyan büyük bir vâ'di vardır.» bu- 
yurmuşlardır. Diger bir rivâyette ALLAH'ın Rasülâ: En'am süresi nâ- 
zil olduğunda tesbih etmiş: «Bu süreyi üfku kapatacak kadar melek | 


teşyi' etti.» buyurmuştur. 


Ayetleri, yüz altmış beş, kelimeleri üç bin elli iki, harfleri on iki bin 
iki yüz kırktır. Ni'metler anlamına gelen en'am kelimesi tekrâr edilmiştir. 
i 
Bundan maksad da nebiliğin huccetini anmaktır. 


Umümi bilgiden sonra, şimdi âyetlerin sebebi nüzüllerine geçebili 
riz. Şövleki : , 
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ALİ e ENİ, 
GE Teak AÜ 


“4 A 


eki DİM ya Ji G3 


HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed! Üzerine kâğıtta yazılı bir 
kitab in'iirmiş olsak ta onlar da elleriyle buna dokunmuş olsalardı, yi- 
ne de küfreden şu kimseler: «Başka değil, bu açık bir sihirdir.» derlerdi. 
«onlar» «üzerine melek indirilmiş olsa yâ'» der.ler. Melek indirilmiş ol- 
saydı, işleri bitirilir, sonra da onlara mühlet verilmezdi. Peygamberi me- 


lek kılaydık, onu erkek kılacaktık; onları yin eski düşdükleri güpheye 
düşürecektik. ! 


SEBEBİ NÜZÜL : Kelbi ve Mukaatil: Âyeti celile, Nadr bini Hars, 
Abdullah bini Ümeyye ve Nevfel bini Huveylid haklarında nâzil oldu; 
demişlerdir Bu; Müşrikler ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»e : «Yâ Muhammed! 
Sen bize ALLAH tarafından bir kitabla gelmiş olsan, bununla beraber 
bu kitabın ALLAH'tan olduğuna ve senin de ALLAH'ın Rasülü olduğu- 
na şehâdet eder dört melekle gelmedikçe elbette biz sana İmân etmeyiz.» 
dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 

Elmamalılı, merhum Muhammed Hamdi Yazırın tefsirinde şöyle 
bir rivâyet daha vardır. Abdullah bini Ümeyye ALLAH'ın Rasülüne kar 
şı'temerrüd etti de: «Yâ Muhammed! Sana imân etmem, tâki semâya Çi- 
kasın, sonra bir kitab indiresinki: O kitab da: «Rabbi İzzetten Abdullah 
bini. Ebi Ümeyyeye.» diye yazılı olsun ve bana seni tasdik etmemi emret- 
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sin. maa ma fih bunu da yapsan, seni tasdik edeceğimi zannetmiyorum.» 
demişti. Fakat bu adam bil-âhara imân etmiş ve Taaifte şehid olmuştur 


( Bak ..Hpü >» yi yi igö,) Esrâ süresi. 


Elmalılı merhum bu vak'ayı (..4kS dik 1JzJ,) âyâti celilesine se- 
bebi nüzül olarak göstermiş, önceki vak'ayı dı .( .« J,!YjJiguş ) 
nazmı celilinin nüzülüne sebep olduğunu beyân etmiştir. Bu beyân an- 
lamda bir fark yapmaz. 


(rğ ğik$ dua iz Ji, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Biz Kur'ânı azimi bir kâğıt üzerinde ve bir kitab hâlinde yazılı ola- 
rak üzerine indirmiş olsak ta (.çxl.,..5 ) onlar gözleriyle gördükleri 
gibi elleriyle yoklasalar ve tedkik etmiş olsalardı,( 14 4S yallJü ) ) bütün 
bunlara rağmen O küfredn kimseler (o Yl lâapi ) bu başka değil, 
ancak uçık bir sihirdir, diyeceklerdir. Âyeti celilede el sürmek, dokun- 
mak anlamlarına gelen (LEMS) kelimesi, zikredilmiştir. Ziyraa: İlim 
öğrenmekte dokunma duygusunun rolu görme duygusundan daha fazla- 
dır. İcâbında göz aldanabilir. Fakat, lems, dokunma, yoklama ve muâye- 
ne etme aslâ aldanmaz. Eşyanın hakikatını anlar, bilgiyi etraflıca ve 
tam olarak öğrenir. Müşrikler, inşikaakı kamer mü'cizesinde: «Bu açık 
bir sihirdir.» demişlerdi. Kur'ânı yazılı kitab hâlinde indirmiş olsaydık, 
ayni sözü söyleyeceklerdi. 


Evet, küfreden kimseler bu açık bir sihirdir.» derler, Ve yine müş 
rikler: (AL ae JyiYJijuş ) Muhammedin üzerine melek indirilmiş ol 
sa da, biz de onu görseydik yâ, derler. Halbuki ( Yl çil Kk Ziİs) 
biz Azimi zi-şân! Onların dedikleri gibi melek indirmiş olsaydık, azâb 
gelir, onlar helâk olurdu. Ötedenberi inâdçı kâfirler hakkında âdeti ilâ- 
hiyye böyle câri olmurtur. Geçmiş milletlerde her hangi bir âdeti ilâhiyye 
dışında bir mü'cize istemiş, bu mü'cize de kendilerine verilmiş ve buna 
da imânetmemişlerse, o kavim azâba müstehak olmuş ve helâk olmuş- 
lardır. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile ALLAH azze ve celle, Mekke 
müşriklerinin istemiş oldukları mü'cizeyi vermiş olsa da onların göre bi- 
leceği şekilde açıktan melek göndermiş olsaydı; bu hal, iki şekilden baş- 
ka olamazdı ALLAH'ın elçisi olan melek ya kendi sıfatında gelecek 
veyâ bir insan suretinde gelecekti. Melek olarak ve melek şeklinde gel- 
diğinde gerek görünüşünde ve gerekse ünsiyyetinde insanlar ona teham 
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mül edemiyecek ve helâk olacaklardı. Nitekim ALLAH'ın Rasülü «s.a s» 
bir rivâyete göre kırk, diger Yir rivâyete göre atmış erkek kuvvetinde 
olmasına rağmen, vahi esnâşmda, onun ağırlığının tazyikına tahammül 
edemiyerek bayılırdı. Alel-âde insanlar ise buna kat'iyyen tehammül €- 
demezler ve helâk olurlârdı Bil-hassa Teâlâ ve Takeddes Hazretleri, elçi 
si olah Cebraaili gönderirşe onun azamet ve heybetine hiç bir kimse ta- 
hammül edemez helâk olurdu. 


ALLAH'ın göndereceği melek, müşriklerin tasavvur ettikleri gıbi 
güzel kadınlar süretinde de gelemezdi. Öyle olmuş olsa ALLAH müşrik 
etin hayallarında yaşattıkları şekilleri tasdik etmiş olurduki, ALLAH 
azza ve celle, bundan beridir. Müşrikler: Meleklerin ALLAH'ın kızları 
olduğuna i'tikad ederler ve putlarını kadın süretlerinde yaparlardı. Hal- 
buki ALLAH'ın kulları olan meleklerde erkeklik dişilik yok, «yemezler 
içmezler, ALLAH.n nurdan yarattığı mahluklardır. Onlarda nefiste 
yoktur. Bundan dolayı bıkmadan usanmadan, fütur getirmeden geceli 
gündüzlü ALLAH'a ibâdet eder, dururlar. 

Meleklerin, insanlara kendi süretlerinde görünmeleri müşkil olduğu 
gibi . kadın süretlerinde görünmeleri de indellah mahzurludur. Melek ka 
dın suretinde değil de başka bir erkek insan süretinde gelse idiki, eski 
peygamberlere böyle gelirlerdi. .Âhır zaman peygamberine de eshab- 
dan Dihyetülkelbi süretinde gelirdi. O zamanda iltibas meydana gelirdi. 
Şöyleki: 


Os Kull Ş, ) Biz Azimi zi şân! Peygamberi melek kıl- 
mış olsaydık, onu bir Racul süretinde yapacaktık. O zamanda ( ,,kL.1, 
öy-4 U) biz onları, şimdi kendilerinin düşmüş oldukları şifbheye düşü- 
rürdük, O Zamanda biz senin melek olduğunu ne bilelim. Sen de bizim 
gibi bir insansın diyecekler , Yine de İmân etmiyeceklerdi. 


HÜLASA: Müşrikler, bâ'zı kerre ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» hak- 
kında: «Muhammedin üzerine melek indirilseydi de biz de onu görsey- 
dik yâ? derler. Bâ'zı kerre de :«Beşerden, beygamber olmaz, Papgamber 
bize melekten gelseydi yâ» derlerdi. Her iki halde de gelecek olan melek 
ya kendi süretinde veyâ beşer süretinde gelecekti. Kendi süretinde gel- 
diğinde: Onun gerek görünüşüne, gerek ünsiyyetine ve konuşmasına insan 
lar tehammül edemez, helâk olurlardı. Melek beşer süretinde geldiği tak 
dirde ya erkek veyâ kadın süretinde gelecekti. Erkek süretinde geldiğin 
de insanlar onun beşer veyâ melek olduğunu bilemiyecekler. bu defâ: «Biz 
senin melek olduğunu ne bilelim, sen de bizim gibi insansın.» diyecekler, 
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şüpheye düşcekler, imân etmiyecekler ve böylece peygamberin melek ola- 
rak gönderilmesinden de bir fayda haasıl olmıyacaktı. Gelecek olan melek 
müşriklerin tesavvur ettikleri gibi kadın süretinde gelmiş olsaydı. bu da 
indellâh mahzurlu idi. Ziyraa: Bu takdirde ALLAH azze ve cell, haaşâ! 
müşriklerin uydurdukları yalanları tasdik etmiş olurduki, Teğlâ ve Te- 
kaddes bundan münezzeh ve müberraadır. 

NETİCE: keygamberin beşer veyâ melek olmasında, yâhut peygam- 
bere melek inmesinde müşriklerin dedikleri gibi bir fayda melhuz değil 
dir. Bilakis her kavme gelecek olan peygamberin o kavmin kendi cinsin 
den olmasında büyük faydalar vardır. Yeter ki: Peygamberin gönderildiği 
kavmin ferdleri, temiz kalblı, temiz vicdanlı, hüsnü niyyet saahibi insan- 
lar olsun kâfi. 

4 

Teslâ ve Tekaddes Hazretleri, peygambere melek inmenin veyâ pey- 
gamberin melek olmasının mahzurlarını beyân ettikten sonra, peygamberi 
Muhammed (s.a.s» ile alay eden müşriklerin durumlarını beyân ve bu hu 
susta nebisini teselli etmek üzere buyuruyor ki: 


de NE m 
ME e Ebe lş 
4 iz e A! ğer yk e 
REN Nİ ne 032 
CN e ki 
2 < İY a 


YÜKSEK ANLAMI: Yâ Muhammed! Zâti ecel ve Wlâma kasem ede- 
rim, sonden önce birçok peygamberler de alay olundular, Onlardan alay 
eden kimseleri, alaylarının vebâlı kaplayıverdi. (10) «Onlara» Yer yüzünde 
seyredin, sonra da yalanlayanların âkıbetlerinin nasıl olduğuna bakın 
de. 13“ 

SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» 
hakkında bâ'zan deli, bâ'zan sihirbaz, bâ'zan yalancı, bâ'zan Hâşim oğul- 


— 226 — 


CEZ : 7 EI— Yin'am Süresi 


larının Nebisi, bâ'zan da beşerden peygamber olur mu? diy alay eder- 
lerdi. Teâlâ veTekaddes, bundan önce geçen nebileri nümüne yaparak, 
müsriklerin alaylarına ve yalanlamalarına karşı peygamberini teselli 
etmek üzere hu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

ie pey sip! ağ, ) Habibim Ahmd, Rasülüm yâ Muhammed! 
Zâti ilâhiyyeme yemin ederim, alay edilen nebi sâde sen değilsin! Ser- 
den önce bir çok nebilerde alay edilmişlerdir. Mekke müşriklerinin #eni 
alay ettikleri gibi, o zamânın kâfirleri de geçen peygamberleri alay et- 
mişlerdir. Alay ettiler de ne oldu? (55... #ly$l sçe la se gb ğü ) O 
kavimlerden nebileriyle alay eden kimseleri, yapmış oldukları elaylarr 


nın vebâlı kaplayı verdi, de neye uğradıklarını bilemediler ve helâk olup 
gittiler. 


Ayeti celilede geçmiş ümmetlerin nebilerine yaptıklarının benze- 
rini yapmada Mekke müşriklerini tahzir vardır. Gecmiş ümmetler gi- 
bi Mekke müşrikleri de nebilerini alaya devâm ederlerse, onlara nâzil 
olan, azâbın bunlara da nâzil olacağına tenbih vardır. Ey müşrikier! 
Geçiniş ümmetlerin yaptıklarından hazer edin!. Demektir. 


Nitekim de öyle oldu. Peygamberle alay eden Mekke müşriklerinin 
başına bu azâb, Bedirde indi. ALLAH'ın Rasülü ile alay eden müşriklerin 
başları orada kesildi. Müşriklere Bedrde inen bu azab bütün şirk âlemini 
yakl kavurdu. 

(çe)Yİğ işa 5 ) Yâ Muhammed! Seninle alay eden o müstehzi- 
lere: Yer Yüzünde düşünerek, ibret alarak yürüyün, de. Diger bir an- 
lam ile, yer yüzünde seyâhat edin. (1, 5i , OSonra bakın, görün. 
Birinci kavle göre, nazar kelimesinin anlamı: Gözle görme değil, basi- 
retle, kalb gözü ile, görme, düşünme ve ibret alma, demektir. İkinci kav- 
le göre nazarla murad: gözle görme anlamınadır. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Deki: Arzda yürüyün sonra da geçmiş 
ümmetlerin durumlarını gözlerinizle görün, eserlerine bakın: kalbleriniz- 
le, basiretle temâşâ edin! ( çeiXll Gk ,SL4$ ) Nebilerini yalanlıyanla- 
rın âkibetlerinin nasıl olduğunu, küfür ve tekziblerinin onları nasıl he- 
lâk ettiğini görün, hadar alın, onların yaptıklarını yapmaktan sakının. 
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Ep A 


—ç—.i 


TÜRKÇE MEALİ : Gecede ve gündüzde sâkin şeylerin hepsi onun- 
dur. İşte o işitici ve bilicidir. (13) 


SEBEBİ: NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Mekke kâfirleri 
ALLAH'ın Rasülüne geldiler de: Yâ Muhammed! Bizi dâö'vet ettiğin 
şeye seni ihtiyâcın sevkettiğini biz biliyoruz. Biz mallarımızın bir kıs- 
mını ayıralım, sana verelim, sen bizim en zenginimiz ol, o zaman sen 
de üzerinde bulunduğun din dâ'vâsından vaz geç, dediler. Bunun üze- 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(Oya; hd, ) Ey akıl saahibleri! Gecenin karanlıkların- 
da, gündüzün aydınlığında canlı cansız, hareketli hareketsiz. kıymetli 
kıymetsiz sâkin olan her ne varsa hepsi onundur. Kâinâtın haaliki olan 
ALLA"'ındır. yerler ve gökler onun olduğu gibi, gece ve gündüzde sâkin 
olan ne varsa, onların hepsi de onundur. 


Ey Mekke müşrikleri! Sizin mal mal, diye böbürlerdiğiniz, sevin- 
diğiniz, iftihâr ettiğiniz şeylerin kıymt ve değerleri size göredir. AL- 
LAH ve Rasülü yanında onların hiçbir kıymeti yoktur. Elinizdeki var- 
lıklar âyeti celilede zikredildiği vech üzere, onun mülkü olup ona mahsus 
olduğu gibi, sizler de onun mülkü ve mahluklarısınız. Sizlerde gece ve 
gündüzde sâkin olan ALLAH'ın mülkünün içinde ve onun tasarrufu al- 
tında dâhilsiniz. Gözünüzde büyüttüğünüz dünyâ mallarının ALLAH'ın 
yanında bir değeri olsaydi; onu hepinizden önce peygamberine ihsân 
eder ve onun için dağları altun kılardı. 


Ayeti celilede zikredilen «MÂ» lâfzının içinde: Yerde bulunan can 
ılardan; kara hayvanları, kurtlar, kuşlar, haşereler, böckler gibi bür- 
tün canlılar; denizlerde ve sularda yaşıyan hayvanlar ve nebatlar da- 
hil olduğu gibi, kıymetli kıymetsiz varlıklar da dâhildir. Bunların hep- 
si gece ve gündüzde sâkin olanların içindedir. 


Mâ'nâ Canlı cansız ne kadar mevcud varsa hepsi ALLAH'ın mül- 
küdür. Başkasının değildir. ( çile! a,) O ALLAH'I, işte o, işi- 


tici ve bilicidir. Bütün varlıkların seslerini ve savtlarını duyar. Cehren 
söyleneni de duyar, gizli söyleneni de duyar. Kalblerden geçen tasav- 
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vur ve kuruntulari da duyar. Alimdir, her şeyi bilir. Göğüslerde gizle- 
nen sırları, kalblerde saklanan suçları ve hepsini bilir. Öyle bir bilgin- 
ki: Haazırı da bilir, gaybı da bilir. Geçmişi de bilir, geleceği de bilir. 


Ey Mekke müşrikleri! Peygamberi hakkında çevirmekte olduğunuz 
dalâvereleri, kurmakta olduğunuz tuzakların hepsini hem işitir, hem de 
bilir. Muhammedi «s.a.s.» i peygamberlik dâ'vâsından vaz geçirmek için 
kurduğunuz hile ve tuzakları da, hem duyar ve hem de bilir. Onun 
hakkında hiç bir şey yapmağa kaadir değilsiniz ve kaadir de olamazsı- 
nız. Küfür ve inadınızdan geçiniz ve ona imân ediniz! 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, göklerin ve yerin canlı ve cansız 
varlıkların insanların ve onların mutasarrıf oldukları malların, mülk ve 
saltanatının ALLAFI'ın olduğunu beyân ettikten sonra, bütün varlıkların 
Hâliki olan ALLAH'tan başkasını velisittihâz etmenin şirk olup azâbı 
dâ'vet edeceğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Mi — 


eli malla 
eek az 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Göklerin ve yerin 
yaratanı olan ALLAH'tan başkasını veli mi itihâz edeyim? Halbuki, 
o rırık verir, rızka ihtiyâcı olmaz. Deki: Hakikaten ben, islâma giren 
kimselerân, evveli olmakla emrolundum ve «bana» müşriklerden olma! 
«denildi.» (14) Deki: Rabbıma isyân edersem, cidden büyük günün azf- 
bından korkarım. (15) Bir kimse azabdan men, olunursa, ancak Rab 
onu esirgemiş olur, işte bu açık bir necâttır. (16) Seni, Allah'tan bir 


— 229 — 


İd .— 
MR m, 


— — mea 


CÜZ : 7 El— En'am Süresi 


zarar messederse, ondan başka onu açan bulunmaz, seni bir hayır messe- 
derse, işte o her şeye kaadirdir. (17) Kullarının üstünde kahredici 
odur. İşte o, hikmetli ve haberdardır. (18) 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler, ALLAH'ın Rasülünü babalarının dini 
olan putperestliğe dâ'vet ettiler de ona: «Yâ Muhammed! Babalarının 
dinini bırakıyor da başka din mi tutuyorsun? Dedelerine muhaalefet et- 
me, ecdâdının dinine dön!» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(4) Yâ Muhammed, onlara deki! ( U,ağlallazi ) ALLAH' 
ten başkasını mâ'bud ve yardımcı mı edineyim? Hayır! ALLAH'tan baş- 
ka kimseyi veli ittihâz etmem. O ALLAH'ki, ( Yiş 2işL.'i ua ) Gök- 
lerin ve yerin yaratanı ve icâd edenidir. 


İbni Abbas: «Bana iki bedevi arab gelinciye kadar «FÂTIR» 
kelimesinin mâ'nâsını bilmezdim. Bunlar bana gelerek bir kuyu hakkın- 
da muhaakeme oldular. İlk önce kuyuya ben başlamıştım.» anlamına 
«ene fatartühâ» dediki, ben o zaman fâtır kelimesinin icâd etmek. baş- 
lamak, yaratmak anlamlarına geldiğini anladım, demiştir. 

Bu tefsire göre faatırın anlamı: Göklerin ve yerin mücidi, ilk yara- 
tanı. yoktan meydâna getireni olan ALLAH'tan başkasını, veli ve yardım- 
cı mı tutayım? ( pl Ya aki şaş ) Halbuki, o zâti ecell ve â'lâ, başkala- 
rına rızık verir, doyurur, kendisi doyrulmaz ve rızka, yemeye ihtiyâcı 
yoktur. Herkesten gani rızktan müstağnidir. Öyle olunca: veli ve mâ'- 
büd olmağa lâyık, Rabbı Zül-Celâl Hazretleridir. Yardımcı ve veli ola- 
rak bu zâti tutmak insanlar üzerine vâcibdir. 


(4 pigi el 3! G) İslâm kelimesi, istislâm anlamınadır. İs- 
tislâm: itâat ve inkiyâd etme, doğru yolu tâ'kib etme, anlamınadır. Bu- 
na göre âyetin mâ'nâsı: Yâ Muhammed- Şu ümmetten islâma giren, 
ALLAH'a itâat ve inkiyâd eden, kimselerin en evveli olmakla emrolun- 
dum, de. Yâ'ni: Ben ilk önce ALLAH'ın emrine teslim olmakla, ona tâat 
etmekle emrolundum. Evet, âhır zaman peygamberi de ALLAH'ın emri- 
ni hakkıyla ifâ etmiştir. Hırâ dağında ilk önce âyet nâzil olup ta Ceb- 
raail kendisine: «Yâ Muhammed! sen peygamber oldun.» diye tebliğ 
edince ilk önce imâneden kendisi olmuş. Sonra evine döndüğü zaman 
durumu Hazreti Hadiceye anlatmış, ikinci olarak ta Hadice imân etmiş, 
sonra Ali, sonra Zeyd, sonra Ebü Bekr imân etmişlerdir. Sonra gün 
geçtikçe imân edenler çoğalmıştır. 
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Ben ilk islâma giren kimse olmakla emrolundum,da.. ( y.y, 
i$ yali) Ayni zamanda bana: «Yâ Muhammed! Müşriklerden olma!» 
denildi. öyle olunca ben nasıl olur da dedelerimin dini olan putperestliğe 
dönerim? Nasıl olur da ALLAH'a şirk koşar da putlara boyun eğerim? 
de.. Hem de Rabbım bana emretti. ( kg ) Yâ Muhammed! Deki: 
(çep lin 3) övaeyi iel gi ) Ben Rabbıma âsi olursam, büyük günün 
azâbından korkarım. Yâ'ni: Yâ Muhammed! Seni benden başkasına 
ibâdete çağıran, Mekke müşriklerine: «Rabbım bana islâma ilk giren 
kimse olmamı emretti ve kendisinden başka her hangi bir şeye ibâdet- 
ten nehyetti. Ben Rabbıma âsi olur da ondan başkasına ibâdet eder- 
sem, Büyük gün olan kıyâmet gününün azâbından korkarım, De. 

Şurası da muhakkakki, (i&.$9 «4 5 pe o ) kıyâmet gününde bir 
kimseden azâb kaldırılırsa ( «, «5 ) ALLAH azze ve celle, o kimseyi 
rahmetiyle yarılgamış ve azâbından korumuş olur. ( ii) 5, ) 
Ve işte fevzi mübin, açık necât, büyük kurtuluş budur. 

Korkuların en büyüğü o günün korkusudur. Ondan kurtulan büyük 


necâta, sonsuz seâdete ermiş olur. ALLAH, bütün ümmeti Muhamme- 
de nasib buyursun!. 


Şu âyeti celileyide inceliyelim. 


re AY 2 e İZE 2 
AİN alak adı İSA 


MEÂLİ MÜNİFİ : Yâ Muhammed! «Hangi şey şehâdet yönünden 
en büyüktür?» de. Yine deki! Sizinle benim aramda ALLAH şâhiddir, 
Onunla sizi ve yetiştiği kimseyi korkutmaklığım için bu Kur'an bana 
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vahyolunuyor. Hakikaten siz, ALLAH ile berâber başka ilâhların bu- 
lunduğuna şâhidlik mi ediyorsunuz? «Ben şâhidlik etmem.» de. O ancak 
bir tek ilâhtır v cidden şirk koştuğunuz şeyden beriyim; de.. (19) 


SEBEBİ NÜZÜL : Kelbiden rivâyet ediliyor: Mekke müşrikleri, 
ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s» e geldiler: de «Yâ Muhammed! Bize; senin 
ALLAH'ın Rasülü olduğuna şehâdet eden bir kimse göster. Hakikaten 
biz, seni tasdik eden bir kimse göremiyoruz. Biz seni yahud ve nasaraa- 
ya da sorduk Onlar senin için kendilerinde bir haber olmadığını söylü- 
yorlar.» dediler. Müşriklerin bu inkârı üzerine Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bahri bini Amr bir gün yanında 
iki arkadaşı ile ALLAH'ın Rasülüne geldiler de: «Yâ Muhammed! Ha- 
kikaten biz, ALLAH ile berâber başka ilâh olduğunu 'bilmiyoruz.» dedi- 
ler Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Ben lâ ilâh illellâh— AL- 
LAH'tan başka hakkaa ma'bud yoktur.» tevhidi ile gönderildim. Buna 
dâ'vet ediyorum, dedi. Onların bu konuşmalarını tasdiken ALLAH az- 
ze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Gole S1“: gi ss ) Habibim Ahmed! Kavminden seni yalanlıyan ve 
peygamberliğini inkâr eden müşriklere sor. Görünür görünmez şu var- 
lıklar içinde şâhidlikçe en büyük şâhid hangisidir? Siz bana: «Seni tas- 
dik eden bir kimse göremiyoruz, ehli kitab da seni bilmiyorlar.» diyor- 
sunuz. Ben de size soruyorum. Benim hak peygamber olduğuma ve AL- 
LAH tarafından gönderildiğime en büyük şâhid kimi istersiniz?» ode.. 
Habibim! Bu soruya onlar cevâb verirlerse na â'lâ! Vermezlerse, ( $) 
deki: ( Xu) ;. aşs al) Benim peygamberliğime, getirdiğim Kur'ânın 
hak olduğuna, sizin küfür üzerinde bulunduğunuza; sizinle benim aram- 
dv en büyük sâhid ALLAH'tır. Ondan büyük, ondan üstün şâhid yok- 
tur. Bütün varlıklar da ALLAH'ın varlığına şâhiddir. ALLAH azze ve 
celle, mekândan münezzeh olarak gizli ve açık, haazır ve gaib, olmuş ve 
olacak her şeye büyük şâhid odur. O kadarki, insanın varlığına insan- 
dan daha yakın şâhiddir. Çünkü, insan kendi varlığını, kendi vücüdun- 
da bulunan varlıkları ALLAH'ın bildiği kadar, Hattâ ALLAH'ın 
kendi vücüdunu bildiğinin milyonda birini dahi bilmez. İnsânın bilgisi 
ve şehâdeti ALLAH'ın bilgisi ve şehâdeti ile kaabili kıyâs olamaz. 
ALLAH'ü Azim- üşşân, varlıkların ve yokluğun künhüne vâkıf şâhid- 
dir. 

Ey Mekke müşrikleri! ALLAH'tan daha büyük hângi şâhid is- 
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tersiniz? En büyük şâhid tarafından ( yi ,allie Ni ggli, ) Şu kur'an 
bana vahyolunuyor. ALLAH azze ve celle, benim nübevvetime şâhid ol- 
duğu gibi, kendi kelâmı olan bu Kur'ânı da bana vahi buyurdu. Kur'ânı 
kerim de benim peygamberliğimin en büyük mü'cizesidir. 


Ey arab müşrikleri! Sizler, lisan saahibi fusahâ ve büleğaasınız. 
Buna rağmen Kur'âna muârız olmaktan ve onun mislini getirmekten 


'aciz oldunuz. Sizin bu acziniz, Kur'ânın ALLAH tarafından gönderildiği- 


ne ve benim de ALLAH'ın Rasülü olduğuma şâhidlikçe size kâfi gelmiyor 
mıki, bunu bırakıb da başka şâhid arıyorsunuz? Bu hakikatleri bıra- 
kıb başka şâhid aramak sırf tekkebbür ve inaddan başka bir şey de- 
gildir. 

Sizin mislini getirmekten âciz olduğunuz bu kur'an bana vahyolu- 
nuyor. ( « İ ŞuY') Ben. bununla sizi korkutayım, ALLAH'ın emir- 


lerine muhaalefetten tahzir edeyim ( &u ,., ) ve ayni zamanda benim 


gaybübetimden sonra kıyâmete kadar: Arabdan, acemden ve bütün 
milletlerden gelecek olan, Kur'ânın eriştiği kimseleri de korkutayım!. 


Şu âyeti celileden anlaşıldığına göre: Kurânı kerim, Kur'andan bir 
âyet ve bu kitabın lâfzı bir kimseye bâliğ olursa, Âhır zaman peygam- 
beri o kimse için bir nezirdir. Yâni: O kimsenin de peygamberidir. Kur'- 
an kendisine bâliğ olan kimse Ahır zaman nebisine ve Kurânı kerime 
imân ile mükelleftir. Bu hal, Peygamberzamanında böyle olduğu gibi, 
insan topluluğundan Kur'ânı kerimi ve hattâ ondan bir âyeti duyup bi- 
lenler, buna imân etmiye mecburlardır. İmân etmedikleri takdirde 
âlemlerin Rabhı olan Teâlânın huzüruna kâfir olarak çıkacaklar ve 
kâfir muâmelesine tâbi' olacaklardır. 


Muhammed bini Kâ'b el-Kurazi;: «Kur'ân kendisine bâliğ olan 
kimseyi peygamberin, sağlığında ofuğu gibi, hâlen de islâm dinine 
dâ'vet etmektedir.» demiştir. 


Enes bini Mâlik: «ALLAH'ın Rasülü, Kaysere, Kisraaya ve her 
cebbar hükümdârlara mektublar yazarak onları islâm dinine dâ'vet 
etmiştir. Abdullah bini Amr bini el-Astan rivâyet ediliyor. Sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Bir âyet dahi olsa benden başkalarına ulaştırın. Be- 
ni israailden «kötülüklerinden» bahsetmekte günah ve güçlük yoktur. 
Bir kimse kasdan üzerime yalan söylerse, ateşten oturacağı yeri ha- 
zırla.. sın.» buyurmuşlardır. Bu hadislerden anlaşılan, her hangi bir mü'- 
minin Kur'ânı kerimden bildiğini başkalarına anlatması dini bir vazi- 
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fedir. İkincisi: Her hangi bir mü'minin yahüdiler hakkında bildiği kö- 
tülükleri başkalarına anlatması mendübdür. Ancak yahüdun kötülük- 
lerini bilip belâgatla anlatması icâbederki, onların kötülüklerinden is- 
lâmları korumuş olsun!. 


Ey Mekke müşrikleri! Sizi ve ulaştığı kimseleri korkutmaklığım 
için Kur'an bana vahyolunuyor. Böyle olduğu halde, ( | gyaş*3 Xİ 
$Plİİ ği © ) Cidden sizler, ALLAH ile berâber başka ilahlara şe- 
hadet mi ediyorsunuz? Kâinatın bir tek ilâhı olan zâti ecel ve A'lâya 


, bu iftiraayı yapmağa nasıl cesâret ediyorsunuz?» de.. ( p ) Yâ Mu- 


hammed! onlara şunu da söyle: Ey müşrikler! Siz, ALLAH'tan başka 
ilâhlar odulgura şâhidlik ederseniz, ( 441Y ) ben şehâdet etmem. 
Böyle bir imânı şiddetle red ve inkâr ederim. (  ) . Onlara söyle, Ha- 
bibim!  (asişdi,a ki) O ancak tek bir İlâh ve tek bir mâ'buddur, o- 
nun ortağı ve benzeri yoktur. Buna inanırım ve buna şehâdet ederim. 
(0peiç, iş) Ve hakikaten ben, şirk koştuğunuz mâ'budlar- 
dan beriyim.. 

Âlimler, İslâm olan bir kimseye iki şehâdet kelimesinden sonra 
(0s es, isis ) nazmı şerifini getirmesi müstehab olur» de- 


mişlerdir. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. En büyük şehâdetin ALLAH'ın şe- 
hâdeti olduğunu kitabın da beyân ettikten sonra, Peygamberi Muham- 
med «s.a.s» hakkında ehli kitab âlimlerinin durumlarını beyân etmek 


üzere buyuruyorki : 


. bi e 
A RI Aİ MIM ağ Ki 
m My 2 EN 

ği 3 01 01. İğ <> ei ae 


yay papa, pa 


YÜKSEK ANLAMI : Kendilerine kitab verdiğimiz şu kimseler 
onu oğullarını bildikleri gibi bilirler. O kimseler, nefislerini helâk eder- 
ler de ibnân etmezler. (20) 
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SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri bir gün ALLAH'ın Rasülü- 
ne geldiler de: «Yâ Muhammed! Biz seni yahud ve nasaaraadan sorduk, 
senin hakkında bir şey bilmediklerini söylediler Kitablarında senin zik- 
rin yokmuş.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da, Muhammedin nübüvvetinin sıhhati- 
ne kendisinin şâhid olduğunu, kendi şehâdetinin buna kifâyet ettiğini 
beyân buyurdu. Yine bu âyeti celile ile ehli kitabın ve müşriklerin onun 
hakkaa peygamber olduğunu bildiklerini ve müşriklerin: «ehli kitab se- 
ni bilmiyor.» sözleri ile yalan söylediklerini de beyân buyurdu. 


pl öğ ea KI AT yil) Ayeti celiledeki «Ellezine» 
lâfzı şerifindeı murad: ALLAH'ın Rasülü zamanındaki yahüdi ve nas- 
raani âlimleridir. Ehli kitab âlimleri Hazreti Muhammedin âhır zaman 
peygamberi olduğunu, oğullarını bildikleri gibi bilirlerdi. 


Nitekim, Nebiyyi ümmi sallellâhü aleyhi ve sellem, Medineyi teş- 
rif ettiklerinde yahud âlimlerinden Abdullah bini Selâm islâm dinini ka- 
bül ettikten sonra, Ömer bini-Elhattab «r.a» ona: «Ey Abdullah! AL- 

LAH azze ve celle peygamberi Muhammed «a.s» üzerine Mekke'de 
Çer l öp eğm GET yal)âyeti celilesini inzâl buyurdu da: 
«ehli kitabın Hezreti Muhammedin Hakkaa nebi olduğunu oğullarını bil- 
dikleri gibi bildiklerini beyân buyurdu. Bu bilgi nasıl olur?» diye sor- 
du. Abdullah bu soruya: «Yâ Ömer! Zâti Ecel ve Â'lâya yemin ederim- 
ki, ben Muhammedi gördüğüm zaman, onu oğlumu bildiğim gibi bildim 
ve benim Muhammede «s.a.s» e olan bilgim oğluma olan bilgimden da- 
ha kuvvetlidir.» cevâbını verince Ömer: «Bu nasıl olur?» diye tekrar 
sordu. Abdullah: «Ben Muhammedin hakkaa: ALLAH'ın Rasülü oldu- 
guna şâhidlik ederim, fakat kadınların ne yaptıklarını bilmem.» demek- 
le Hazreti Muhammedin ALLAH'ın Rasülü olduğunu te'kidle ifâde et- 
t. ALLAH onlardan raazi olsun!. 

Mâ'nâ: Kendilerine kitab verdiğim*z yahud ve nasaaraa âlimleri 
Muhammedin hakkaa: ALLAH'ın peygamberi olduğunu oğullarını bildik- 
leri gibi bilirler. Ellerinde bulunan kitablarla onu çok iyi tanırlar, fakat 
inadlarından imân etmezler (ap Iş > gil ) Onlar, nefislerini he- 
lâk ettiler. Kendilerine gahinlik yaptılar da Muhammedin nebiliğini inkâr 
ile nefislerini cehennemc sürüklediler. 

( ap! yyl) lâfzı şerifindeki «ellezine» kelimesinin tefsi- 


rihde iki kavil beyân edilmiştir. Bunlardan biri, «Ellezine. lâfzının vu- 
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karda geçen «ellezine» den sıfat olmasıdır. Bunda Muhammed «s.a.s»i 
inkâr eden muannidlere şiddetli vaid vardır. Bunlar ehli kitabın kâfir- 


leridirki, ( dye er ) onlar imân etmezler. 


İkinci kavil, «ellezine» lâfzının ibtidâi kelâm olmasıdır. Bu mâ'nâya 
göre, «ellezine» lâfzından murad, Mekke müşrikleridir. 


Müfessirler, hasâr kelimsinin anlamı hakkında da iki vech beyân 
etmişlerdir. Birinci vecih: Küfürleri ve nübüvveti Muhammedi inkâr- 
ları sebebiyle haasıl olan dâimi helâktır. İkinci: vecih: ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, Âdem oğularından her biri için, cennette bir menzil 
ve cehennemde bir menzil hazırlamıştır. Kıyâmet günü geldiğinde Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirin cennetteki menzilini mü'mine vere- 
cek, mü'minin cehennemdeki menzilini de kâfire verecektir. İşte bu 
durum kâfir için açık bir hüsran, büyük bir zarar ve telâfisine imkân 
olmıyan bir gabinlik olacaktır. Ayeti celiledeki hüsranda budur. 


(Bak.. («yiye GiXJİ #kT yil) Bakara süresi. 

HÜLASA : ALLAH'ın kitabında en büyük şehâdetin ALLAH'ın 
şehâdeti olduğu, kâfirlerle peygamber arasında Teâlânın şâhid olduğu 
Kur'ânın peygambere Mekke müşrikleri ile kur'ânın ulaştığı kimseyi 
inzâr için nâzil olduğu, müşriklerin ALLAH ile berâber başka ilâhla- 
'ra şehâdet ettikleri, ALLAH'ın Rasülünün bu şehâdeti kabül etmedi- 
gi, Muhammedin kâfirlere, ALLAH'ın birliğini ve kendisinin şirkten 
beri olduğunu i'lân etmesi ile emrolunduğu, ehli kitabın Muhammedin 
peygamberliğini oğullarını bildikleri gibi bildiklerini, imân etmiyen 
ehli kitabın ve kâfirlerin hüsranda oldukları, bu âeyeti celileden istifâ- 
de olunan fâidelerdendir. 
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TÜRKÇE MEALİ : Yâ Muhammed! Seni dinliyenlerden bâ'zı kim- 
seler de vardırki, Kur'ânı anlamasınlar diye kalblerinin üzerine kat kat 
perdeler çektik ve kulaklarında ağırlık halkettik. Onlar her hangi bir 
mü'cizeyi gördüklerinde ona imân etmezler. Hattâ sana gelirler, senin 
le mücadele ederler de küfreden şu kimseler: «Şu kur'an, ancak geç- 
mişlerin uydurma masallarıdır.» derler. (25) 


SEBEBİ NÜZÜL: Ayeti celile, Ebü Süfyan bini Harb, Ebü Cehil 
bini Hişam, Velid bin—el Muğire, Rabianın oğulları Utbe ve Şibe. Hal- 
fin oğulları Ümeyye ve Übeyye, ve Hars bini Âmir haklarında nâzil 
olmuştur. Burlar bir gün toplandılar. Kur'an dinliyorlardı. Ötekiler Na- 
dire: «Ey Katilin babası! Muhammed ne diyor?» diye sordular. Nadır: 


, «Ne söylediğini bilmiyorum, Lâkin dilini oynattığını görüyorum ve geçen 


ümmetlere âid benim size söylediğim hikâyelerden masallar söylediğini an- 
lıyorum.» cevâbını verdi, Nadır gezdiği yerlerden geçmiş milletlere âid 
masallar, beller, bunları Mekkelilere anlatırdı. Haaşa bu sözleriyle Kur'ânı 
kerimin de kendi masallarından olduğunu anlatmak istiyordu. İşte: AL- 
LAH'ın bedbaht ettiği zavallılar böyle olurlar. 

Ebü Süfyân: «Muhammedin söylediklerinin bâ'zısını hak görüyo- 
rum.» dedi. Buna karşı Ebü Cehil: «Sakın haaa! Ondan bir şey ikrar 
ederim, deme?» diye onu tenbih etti. Buna cevâben Ebü Süfyan: «Bu- 
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nu ikrardan ölüm bize daha ehven gelir.» dedi. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tkaddes Hazretleri, bunlar hakkında bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Şöyleki: 


( Ul Gİ erj ) Onlardan bâ'zı kimseler de vardırki, okuduğun 
Kur'ârı ve sözlerini dinlerler de ondan bir şey anlamazlar. Çünkü, ((1..., 


E Ğ ya . a 
öğyhk ği Sİ gesi pe O) Kur'ânı anlamamaları ve zevkine varmamaları 


için biz, onların kalblerinin üzerine kat kat perdeler kıldık. (1 ö5.p1>7 j3). 


Kulaklarına da ağırlık ve sikletler koyduk. Ayeti celilede Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretlerinin, bâ'zı kalbleri hidâyete ve imâna açtığına bu kalb- 
lerin Kur'ânı dinleyip hidâyete ereceklerine; bâ'zı kalblerin üzerini per- 
delediğine böyle kalblerin ALLAH'ın kelâmını anlamadıklarına ve imân 
etmiyeceklerine delil vardır. 


Bu hususta Bakara Süresinin başında, (.... 5 pal ) nazmı ce- 
lilindeki izâha bakılsın! 
(ÇI aYAT Fiş, öy y Yâ Muhammed! Doğruluğuna delâ- 
let eden her hangi bir âyeti ve hangi bir mü'cizeyi görseler, tasdik e- 
dip te ona imân etmezler. ( go 31 İsi a) Hattâ, sana gelirler, 
fakat onların bu gelişleri hakikat aramak, imân etmek için değil, sana 
gelirler mücâdele ederler de ( İş, ,ilJ,u ) Nadr ve arkadaşları gi- 
bi küfreden kimseler, söyliyecek bir gey bulamazlar da ( ,L.LiYilie gi 


aşYi ) bu Kur'an başka değil, eski devirlerde geçen ümmetlerin uy- 
durma masalları, satırlara geçen hikâyeleridir, derler. Böylece ebedi 
| üsrânı kendi irâdeleriyle boyunlarına geçirirler. 
(Bak.. çil yl 4S yiiJü, ) Sürei Muhammed. 
Müşriklerin, diğer bâ'zı durumlarını da şu âyeti celilelerden inceleye- 
lim. 
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YÜKSEK ANLAMI: Onlar, ondan «Muhammedden» men'ederler, 
kendileri de ondan uzak dururlar. Onlar, ancak bilmiyerek nefislerini he- 
lak ediyorlar. (26) Yâ Muhammed! Ateş üzerinde durdurulup ta; «Ah! 
Ne oluydı? dünyaya bir çıkarılsaydık, Rabbımızın âyetlerini yalanlamaz 
ve biz de mü'minlerden olurduk.» dedikleri zamanı görmüş olsaydın? 
(27) «neler görecektin!» Hayır! İş öyle değil? Bundan önce gizlemiş ol- 
dukları küfürleri onlara zaahir oldu. . Dünyaya dönderilmiş olsalardı, 
nebyolundukları küfre yine avdet ederlerdi. Hakikaten Onlar, yalaner 
lardır. (28) «onlar»: «Bizim hayatımız ancak dünyâdan ibârettir, biz- 
ler öldükten sonra dirilmeyiz.» derler. (29) Habibim Ahmed! Rabbıları 
huzürüuna durdurulup ta Rabbıları onlara: «Bu dirilme hak ile olmadı 
mı”» deyip te, «Evet—vallahi Rabbımız!» cevabında bulundukları, öyle 


— 239 — 


Cüz : 7 EL— En'am Süresi 


ise küfrettiğiniz ma'sıyet sebebiyle azâbı tadınız.» dediği zamanda on- 
ların hallerini görmüş olsaydın ne garib haller, ne acaib manzaralar 
görecktin? (30) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakında bir kaç 
vech beyân edilmiştir : 


I — Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Müşrikler, nâsı ALLAH'ın Râsülü ile berâber bulunmaktan ve onunla ün- 
siyyetten men'ederler ve kendileri de ona İmandan uzak dururlardı. Teâlâ 
ve Tekaddes, müşriklerin bu hallerini ve âhırette düçâr olacakları çeşitli 
azabları beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — Ammi Nebi Ebi Taalib hakkında nâzil olduğu İbni Abbastan 
rivâyet edilmiştir. Ebü Taalib müşrikleri, Hazreti Rasül «s.a.s.» den men 
eder, müşriklere yiğenine ezâ yaptırmaz ve kendisi de ona imândan uzak 
dururdu. Hattâ müşrikler bir gün toplanıp Ebü Taalibin yanına gittiler 
de ona «Gençlerimizden en güzelini yanına al, senin olsun! Yalnız Mu- 
hammedi bize terket.» dediler. Müşriklerin bu teklifleri üzerine Ebü Ta- 
alib: «Bana insaf etmediniz! Öldürmeniz için oğlum Muhammedi size 
terkedeyim de, yanıma aldığım oğlunuzu sizin için terbiye mi edivere- 
yim.» cevâbını verince müşrikler bir şey söylemiye kaadir olamadılar. 

Yine rivâyet olunuyor. ALLAH'ın Rasülü, bir gün amcası Ebü Ta- 
libi imâna dâ'vet edince Ebü Taalib: «Ey kardeşimin oğlu! Kureyş beni 
ayıblamamış olsaydı dâ'vetinle, seni aynen kabül ederdim. Onların beni 
ayıblamasından çekinirim. Bununla berber onları senden men'ederim.» 
dedi. Ve gu meâldeki beytleri söyledi. 


Vallâhi, onların toplulukları sana Ben toprak altına giresiye kadar 
yanaşamazlar. 

Emrini yap, hiç kimseden çekinme! Onunla müjde et, gözleri nurlandır. 
Beni dâ'vet ettin, nasihatçi olduğunu Muhakkak saadıksın, her yerde e- 
| bildim. | min 

Dini arzettin, ben onu biliyorumki: Yerdeki dinlerin en hayırlısıdır. 
Ayıplama, yâhut sebden korku olma- Beni bu dine açıktan cömrd bulur- 
mamış olsaydı, dun. 


Ebü Taalib kardeşinin oğlunun hak peygamber olduğunu çok iyi 
bılidi. Bu hakikat bütün hadis ve tefsir kitablarında mezkürdur. Yu- 
kardaki beytlerde de zikredildiği vechile Kureyşin levminden, kadınla- 
rın ayıblarnasından çekindiği için Hazreti Muhammedin peygamberliğini 
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maalesef kabül edememiştir. Gerçi ölüm esnâsında şehâdet getirdiğine 
dâir zaif bir rivâyet varsa da ehli sünnet âlimleri arasında müteber ol- 
mamıştır. Cumhüru ülemâ küfrüne kaail olmuştur. Âyeti celileler o ve 
hadisi şeriflerde bunu te'yid eder. Ne diyelim, hepsi Rabbımızın emri ve 
takdiridir. Buna teslim olmak ve itâat etmek mecbüriyyeti vardır. imân 
ve i'tikaadımıg bunu âmirdir. 

(Bak.. I,ui yaly 3 5SL) Tevbe süresi. (Bak.. 2.1. çap Yali) 
Ankebüt süresi.. 

(< öze #3 |) O Mekke müşrikleri, nâsı ALLAH'ın Rasülüne 
imândan Kur'ânı dinlemekten ve onunla ünsiyyetten men'ederler, 
(€e öyüş ) kendileri de ondan uzak dururlar ve ona imâna yaklaşmaz- 
lardı. Böyle yapmakla hem kendileri dalâlette kalır, hem de başkalarını 
iziâl ederlerdi. Böylece iki tâne vebâlı kendi arzülarıyla boyunlarma ge- 
çirmiş olurlardı. 

İkinci sebebi nüzülde beyân edilen rivâyete göre âyeti celilenin an- 
lamı: Ebü Taalib müşriklerin ezâsını. çok sevdiği kardeşinin oğlundan 
«Muhammedden» men'eder ve kendisi de ona imândan uzak dururdu. 
Durum yukarda izâh edilmiştir. 

Habibim Ahmed' Müşriklerin halkı imândan men'etmelerine ve 
kendilerinin küfür üzerinde kalmalarına müteessir olma. Onlar bu çalış- 
malarındu muvaffak olamıyacaklardır. Kâfirlerin bütün gayretlerine 
rağmen, İmân nasib olanlar yine imân edecekler, ALLAH'ın küfürlerini 
dilediği kimseler de yine küfür üzerinde kalacaklardır. Onların küfür 
üzerinde çalışmaları, imân edeceklerin imânına, küfür üzerinde kala- 
cakların küfürlerine mâni' olamaz. Onlar, bir kimseye ALLAFI'ın izni 
olmadan ne zarar yapabilirler ve ne de fayda te'min edebilirler. 

( ça-v1Yi iyiyi, ) Bunlar ancak nefislerini helâk ederler, yaptık- 
larının vizirlerini kendileri çekerler. Başkalarının küfür üzerinde kal- 


malarını istedikleri için onların veballarını da yüklenirler. ( v3 «* U3 ) 
Bunu da bilmiyerek yaparlar, akılları ermez, şuurları yoktur. Kâfir ol- 
dukları' için beyinsizlerdir.çünkü, beyinsiz olmasalar, ALLAH'ın büyük 
elçisi Muhammed «s.a.s:e İmân ederler de bahtiyâr olurlardı. 

Gül ye lü sl j3) Âyeti celilenin tefsirinde iki kavil ovardır. 
Buulardan biri. ateş onlara ibraz edilir, onlarda ateşi aynen müşâhede 
ederler. Digeri: Bütün. insanlar sırattan geçmek üzere sevk olundukları 
zaman kâfirle', sırat üstünde durdurulurlar. Bu mâ'nâ âyetin zâhirine 
daha uygundur. Bununla berâber önceki anlam da muvğfıktır. Her iki 
anlamda da âyeti celile kâfirlerin ateş karşısındaki feci' durumlarını 
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Âyeti celiledeki hitab. âhır zaman peygamberinedir. «lev» kelime- 


sinin cevâbı mahzuftur. ( uş, LEli i) ) demek takdirindedir. 


Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhemmed! Nâsı senden men'eden 
ve kendileri de sana imandan uzak duran, şu kâfirleri, ateş üzerine 
durduruldukları zaman onların hallerini görmüş olsaydın, ne acaib hal, 
ne feci' duruşlar görmüş olacaktın. 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiğine göre: Nâsı peygamberden men'- 
etmenin iki anlamı vardır. Bu ikiden biri: Müşrikler, halkı peygamberle 
görüşmekten ve ona imândan men'ederler ve kendileri de imândan uzak 
dururlardı. Bu tefsire göre-Âyetin anlamı: Umum kâfirlerin sırat üze- 
rinde veyâ cehennemin ateşi karşısında durdurulup ta sorguya çekildik- 
leri zamandaki, feci” durumu tasvirdir. Âyeti celilenin Ebü Taalib hak- 
kında nâzil olduğuna göre olan ikinci anlam: Ebü Tâlibin ve Men'ettiği 
xötirlerin durumlarını beyândır. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Kâfirlerin ateş üzerine durdurulup, hüs- 
ranlarını anlayıp nedâmet duyupta (5, LULijlw) Ah! Ne olaydı da 
dünyâya bir daha dönderilmiş olsaydık, ( b ;wU CiGY,) O Rabbımızın 
âyetlerini yalanlamaz ( swŞi.a b S, ) ve mü'minlerden olurduk; de- 
dikleri zumanda onları görmüş olsaydın, ne şeni' işler, ne feci” haller, 
ne kötü durumlar, ne acib ve ne garib manzaralar görmüş olurdun!? 


Kâfirler, Rabbılarının âyetlerini yalanlamamak ve peygamberlerine 
iınân ederek Rabbın huzüruna imân ile gelmek için, ikinci def'a olarak 
dünyâya dönmeyi temenni edecekler. Onların bu durumlarını beyân için 
Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretleri buyuruyorki : 


(43 ye üyik İyEL şa 4) Hayır. iş onların söyldikleri gibi değil! 
Onların dünyâda gizlemiş oldukları kötü fikirleri ve mâ'siyetleri mey- 
dâna çıktı. Diger bir anlam ile: Kıyâmet günü bâ'zı mevkifte, müşrikle- 
rin: « Vallâhi Rabbımıza biz şirk koşmadık'!» diye dünyâda yaptıkları 
girkleri, â'zaalarının şehâdetiyle meydâna çıktı. (Bak. A LL gal) 
yünus süresi. 

Başka bir anlam ile : Kâfirlerin dünyâda .gizlemiş oldukları küfür- 
leri meydâna çıktı. Bu anlama göre, âyeti celile, münâfıklar hakkında 
nâzil olmuş olur. | » b 

Evet, iş kâfirlerin dedikleri değil ( «el, WUiyslli ,3)), ) onlar 
yeniden dünyâya döndürülmüş olsalardı, nehyolundukları eski küfür- 
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lerine yine avdet ederlerdi. ( 5»5£7 er! » ) Hakikaten onlar, kâfirler, 
«Dünyâya çıkmış olsa idik, Rabbımızın âyetlerini yalanlamazdık ve 
mü'minlerden olurduk.» sözlerinde yalancılardır. Ziyraa: Onlar küfür- 
lerinden kat'iyyen vaz geçmezler de (yar suş EYİ elisa; 
Bizim için şu dünyâ hayâtından başka hayat yoktur ve biz öldükter 
sonra dirilmeyiz, derler ve böylece bâ'si inkâr ederler. 

Bu sözlerin sebebi: Bir gün ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 
sellem, kâfirlere kıyâmetinahvâlinden bahsetti de : o günün şiddetini, 
dehşetini anlattı ve onları tehdit etti. ALLAH'ü Teâlânın itöatli mu- 
min kulları için sevâbı, cennet ni'metlerini; kâfirler ve âsi kullar için 
hazırladığı azâbları haber verince: Kâfirler: «Bizim şu içinde bulundu- 
gumuz dünyâdan başka hayat yoktur; öldükten sonra bizim için diril- 
mekte yoktur.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
bu âyeti celileyi inzâl buyudu da onların inkâr durumlarını haber verdi. 

Abdurrahmân bini Zeyd bini Eslem: «Rabbılarının huzürune dur- 
durulduklarında, dünyâya döndürülmelerini istiyen kâfirlerin dünyâ- 
ya dândükleri zamanda, âyeti celilede zikredilen sözleri söyliyecekleri- 
ni ALLAH haber veriyor.» demiştir. Yâ'ni: Kâfirler, dünyâya döndü- 
rülmüş olsalar, yine: «Dünyâ hayâtından başka hayat yoktur. Öldük- 
ten sonra biz elbette dirilmeyiz?» derlerdi, demektir. Bu anlama göre 
âyeti celile kâfirlerin gelecekteki durumlarını haber vermek üzer nâzil 
olmuş olur. 

(moylşiii,i, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Sorguya çekilmek, haklarında hüküm verilmek üzere Rabbıları- 
nır bhuzürunda divâne çekildikleri zamanda kâfirlerin hâlini görmüş 
olsaydın, neler neler görürdünki, o zamanda Rabbın onlara: ( yal gin 

gib ila ) ODünyâda inkârgdip yalanladığınız, öldükten sonra diril- 

me yoktur dediğiniz, şu durum hak değil mi imiş, diyecek. Onlar da: 
(Li, bijö ) Evet, Rabbımız hak imiş ve doğruymuş! Diyecekler. 
Yâ'ni: Dünyâda inkâr etmiş oldukları «öldükten sonra dirilme hâdise- 
sini» Rabbilarına yemin ile i'tirâf edeceklerdir. Nasıl i'tirâf oetmesin- 
lerki: Bizzat kendilerini azâbda gördüler ve tattılar. 

Bâ'zıları: «Bu soruyu ALLAH'ın emri ile cehennem bekçilerinin 
soracaklarını ve müşriklerin onlara cevap vereceklerini, beyân etmiş- 
lerdir. 

İbni Abbas: kıyâmtte bir çok mevkifler, «durak yerleri» o vardır. 
Müşriklerin bu mevkiflerin bâ'zı yerlerinde dünyâdaki küfürlerini oin- 
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kâr edecekler de: «Ey Rabbımız' Vallâhi biz şirk koşmadık» diyecekler, 
bâ'zı mevkiflerde de dünyâda inkâr ettiklerini orada i'tirâf edecekler.» 
Âyetler ve hadisler ve İbni Abbasın bu rivâyetine delil teşkil ederler. 


Müşriklerin bu i'tirafları üzerine ALLAH azze ve celle, yâhut onun 
emri ile cehennem bekçileri, 705 45 pa k lillişyöle) Öyle ise. işle- 
miş olduğunuz küfür sebebiyle, yâ'ni öldükten sonra dirilmeYi inkârınız 
sebebiyle azâbı tadınız, diyecek Kâfirler cehennem azâbının en şiddetli- 
sinin elemini tadacakları için âyeti celilede (zevk) kelimesi zikredilmiş- 
tir. 


ye e A 
75 ee ee Glee O 
' ” 
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EŞ EML N 2 
8 Cİ AL EŞ İZ 


MEALİ HAKİMİ: Habibim Ahmed! Müşriklerin söyledikleri sözün 
cidden sana hüzün verdiğini hakikaten biliyoruz. Doğrusu onlar. seni 
yalanlamayorlar ve lâkin, zâlimler, âyetlerimizi inkâr ediyorlar. (33) 
Zâti ecel ve #lâma yemin ederimki, senden önce bir çok rasüllerde yalan- 
landılar da onlara yardımımız gelinciye kadar, yalanlandıkları ve e€zâ 
olundukları şey üzerine sabrettiler; ALLAH'ın kelimelerini tebdil eden 
yoktur. Yemin olsunki, peygamberlerin haberlerinden hakikaten sana 
bâ'zı haberler geldi (34). 

SEBEBİ NÜZÜL: Müfessirler âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hak- 
kında birkaç rivâyet bildirmişlerdir. 

I — Ahnes bini Şerik ile Ebü Cehil bini Hişam tenhâ bir yerde 
buluştular da Ahnes Ebü Cehle: «Yâ eb—el Hakem! Bana Muhammed- 
den haber ver o saadık mı, yâhut kâzib mi? Bak' burada benden başka 
sözünü duyacak kimse yok.» dedi. Bunun üzerine Ebü Cehi: «Vallâhi 
Muhammed saadıktır. Ziyraa: Muhammed ömründe hiç yalan söyleme- 
miştir. Lâkin, Kusay oğulları Bayrakdarlıkla, Hacıları sulamakla, Kâ- 
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RİZELİ İİİ 


benin örtüsü ile, meşveret ve nebilikle temâyüz ettiklerinde, ötede Ku- 
reyşin diğer kollarına ne kalır?» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Ebü Meysereden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.5.», 
Ebü Cehil ile arkadaşlarına uğradı. Onlar: «Yâ Muhammed! Vallâhi biz 
seni yalanlamıyoruz, sen bizim yanımızda muhakkak doğrusun, Lâkin 
biz senin getirdiğin şeyi, Kur'ânı yalanlıyoruz.» dediler. Bunun üzerine, 
ÇkyiKY aç ) nazmi celili nâzil oldu demiştir. 


3 — Hars bini Âmir. ALLAH'ın Rasülünü açıktan yalanladı. Son- 
ra evine gelib de ehli ile berâber yalnız kaldıklarında onlara: «Muham- 
med, yalan söyliyen kimselerden değil, ben onu ancak doğru bilirim.» 
dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. şöyleki: 

(js 45) ) Yâ Muhammed! Şüphesiz biliriz, (Odyü gal SX meli ) MÜŞ- 
riklerin söylemiş oldukları söz hakikaten seni kederlendiriyor ve mah- 
zün ediyor. 

Âyeti celilede ALLAH'ın Rasülünü teselli ve tâ'ziye vardır. Ziyraa: 
müşrikler, ALLAH'ın Rasülünün doğruluğuna ve yalancı olmadığına 
i'tikaad ediyorlar, Tenhâ kaldıklarında da bulu bir birlerine i'tiraaf edi- 
yorlar, Ancak, bunları yalana götüren ona karşı olan hasedleri ve zu- 
lümleri oluyor. | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Müşriklerin sözlerine mahzün olma. 

(4 yiNY çe) Çünkü onlar, seni tekzib etmiyorlar. ( Ge a Si) 

üyame£ el ) OVe lâkin zâlim kâfirler, bizim âyetlerimizi, Kurânımızı 
tekzib ediyorlar. Her ne kadar onlar haaricen seni tekzib eder gibi görür- 
nüyorlarsa da, hakikaten seni tekzib etmiyorlar, Kur'ânımızı tekzib edi- 
ycrlar. Bunu da tenhâ kaldıklarında bir birlerine i'tiraaf ediyorlar. Bun- 
dan dolayı sen hiç üzülme habibim! Biz onlara kâfiyiz. 


Acabâ, müşriklerin Hazreti Muhammedi yalanlamalarının sebe- 
bi nedir? Biraz da bu ciheti inceliyelim. Hazreti Muhammedin hayatı- 
na hakkıyla vâkıf olan bir kimse, onun zâtini, sıfatını ve sözlerini ya- 
lanlamıya aslâ cesâret edemez. Onun hayâtı bu kadar saf ve bu ka- 
dar temizdir. Mekke müşrikleri de böyle idiler. Kendi aralarında do- 
gan. aralarında büyüyen, aralarında yaşıyan ve yaşamakta olan, o zâti 
Şerifin lekesiz ve tertemiz hayâtını yüksek ahlâkını ve emsalsız karekte- 
rini biliyorlar, bâ'zı diller ona uzansa bile, kalbler ona hiç kötülük isnâd 
edemiyorlardı. Bu gün onun hayâtını bilen kâfirler de ayni hakikate 
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muttali olmaktadırlar. Bu durumdaki insanların Hazreti Muhammed 
«s.a.s.» hakkındaki küfürleri şöyle hülâsa edilebilir. 

«Hazreti Muhammed, yalan söylemez. kimseyi aldatmıya (tenezzül 
etmez, bir şey uydurarak başkalarını iğfâle çalışmaz. Ancak Muhammed 
ölümü, öldükten sonra dirilmeyi, haşr ve neşri, kısaca yeni bir hayati 
düşünmüş, kendinin peygamber olduğuna kanaat getirmiş, Kur'ânı keri- 
min ALLAH kelâmı olduğuna İ'tikad ederek zaman zaman ortaya koy- 
«uş ve bunların hepsine samimi olarak inanmış ve halkı da kendi samimi 
inancına dâ'vet etmiştir. Halbuki, iş haddi zâtinde böyle değildir. Öldük- 
ten sonra dirilme yoktur, kıyâmet yoktur, cennet ve cehennem yoktur, 
yeni bir hayât yoktur, peygamberlik yoktur. «Haaşaa.» Muhammed kim- 
seyi aldatmam.ıştır, fakat, kanâatında kendisi aldanmıştır.» diyorlar ve 


böylece peygamberliği, Kur'ânı, kıyâmeti ve binnetice ALLAH'ı inkâr 
ediyorlar. 


Bu gün Avrupa bilginlerinin ve filozofların çoklarının kanaatları 
ve küfürleri de budur. Çünkü, her hususta âhır zaman peygamberi «s.a.8.» 
hakkında başka türlü söyliyecek sözleri yoktur. O zâti şerif her husus- 
ta mükemmel bir zâti nebidir. Doğrudan doğruya onun şahsına ve €se-, 
rine bir şey diyemiyorlar, te'villi yollarla kendi küfürlerini meydâna ko- 
yuyorlar ve ilim dünyâsında haklı görünmiye çalışıyorlar. Fakat, iki ci- 
han serverine açıktan küfür ne kadar bayâği, ne kadar âdi ve ne ka- 
dar çirkin bir iftiraa ise, böyle te'villi ve kapalı yollardan küfür de o 
kadar yakışıksız ve bayâği bir isnattır. Zâti Nebiye peygamber de- 
meden başka hiç bir şey söylenemez. Nitekim dünyâda ekseriyyet te bu- 
nun üzerindedir. Elhamdü lillâh. 

Dinder hırıstiyanların küfürlerine gelince: Onlar İsâya: «Haaşaa! 
ALLAH'ın oğludur, üçün üçüncüsüdür> gibi iftiralarla ilâhlık isnâd 
ederek, Muhammed «a.s.» ın peygamberliğini Kurânın ALLAH kelâmı 
olduğunu inkârdan ibârettir. Yâhut Muhammd peygamberdir ammâ a- 
raba hastır. Bizim Peygamberimiz değildir, derler. 

Ayeti celilede, müşriklerin Hazreti Muhâmmedi değil, ALLAH'ın 
âyetlerini yalanladıklarına işâretle peygamberi «s.a.s.» i teselli vardır. 


Mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Biz biliyoruz; 
Kâfirler seni yalanlamıyorlar. Ve lâkin zaalimler, ALLAH'ın âyetlerini in- 
kâr ediyorlar. (cW5;:, 45; Su, ) Yemin olsun, senden önce bir 
çok peygamberler de yalanlanmışlardı. Müşriklerin seni yalanladıkları gibi. 
onların ümmetleri de onları yalanlamışlardı. Onlar ( Isöşiy lyif'b ys İyzea3) 
da yalanlamalarına ve ezâlarına sabrettiler. Habibim! Sen de onlar gibi 
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sabırlı ol. 
Âyeti celilede kavminin tekzibinde ve ezâlarında peygamberin hü- 
zün ve elemini teselli vardır. 


Geçmiş Nebilerde tekzib olundular, Tekziblere. ve ezâ olunmala- 
larına sabrettiler. ( V ns evi 5x ) o Yardımımız onlara gelinciye kadar. 
Yalanlıyanların helâkine kadar onlar sabrettiler. (o ( aloLkj Ju..Y, ) 
Çünkü, Peygamberlere yardıma ve yalanlıyanların helâkine dâir olan 
ALLAH'ın vermiş olduğu hükmü kimse tebdil edemez.( liye &e ai, 
w. li ) Hakikaten sana geçmiş geygamberlerin haberlerinden bâ'zıları 
geldi. Âyeti celilediki «min» harfi teb'iz içindir. Ziyraa: ALLAH'ın Ra- 
sülüne bütün peygamberlerin haberleri gelmiş değildir. Nitekim Kur'ânı 
keriminde  yaük ya eye Sile aa ça e |)» buyrulmuştur. Yâ'ni: On- 
lardan bâ'zılarının haberlerini sana beyân ettik, ba'zılarını sana beyân 
etınedik; demektir. z 

* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. Yukardaki âyeti celilelerde Nebisi 
ni teselli ve tâziye ettikten sonra onların imândan Uzak durmalarına 
karşı peygambe... rine bâzı tenbihierde bulunmak üzere buyuruyorki: 


£ 

“MEÂLİ MÜNİFİ: Yâ Muhammed! imândan #razları sana ağır ge- 
liyorsa, sen de arzda bir menfez, yâhüt semâda bir merdiven arayıp ta 
onlara bir mü'cize getirmeğe kaadir isen hemen bunu yap! ALLAH di- 
lemiş olsaydı, onları hidâyet üzerinde toplardı.. Öyle olunca câhillerden 
olma!. (35) | 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Cevzi, Ebü Saalihin İbni Abbastan rivâyeti- 
ni beyân ediyor. Hars bin Âmir bini Nevfel bini Abdi Menâf, Kureyş- 
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ten bir toplulukla ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s.» e geldi de: «Yâ Muham- 
med! Geçmiş nebilerin yaptıkları gibi sen de bize ALLAH tarafından 
bir mü'cize getir de biz de seni tasdik edelim.» dediler. ALLAH azze ve 
celle, onlara istedikleri mü'cizeyi vermekten imtinâ ettide Onlar da AL. 
LAH'ın Rasülüne imândan i'raaz ettiler. Bu da ALLAH'ın Rasülüne 
ağır geldi, Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celile- 
yi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» kavminin imânına çok haristi. Onların 
imânı için elinden gelen her şeyi yapmağa hazır olur ve her çâreye 
baş vurmaktan çekinmezdi. Bundan dolayı müşriklerin teannüt (için 
istedikleri bu mü'cizenin verilmesine temâyül gösterdi. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile 
peygamberini ikâz ve irşâd buyurdu ( .,-!, 4! Al $ öS'oi, ) © Habibim 
Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklerin imândan yüz çevirmele- 
ri ve seni tasdikten i'raz etmeleri sana ağı" geliyor ve sen de buna 
tehammül edemiyorsan, ( pp Yiğlür çev ol zel .l 6 ) O Sen de Arzda 
bir menefez, bir kapı aramağa (e... ;Li.,l) yâhut semâya çıkmağa 
bir merdiven bir asansör kurup ta (ül b ) Arzın derinliklerinden 
ve semânın yüceliklerinden doğru..luğuna delâlet eder, bir alâmet ve 


bir mü'cize getirmeğe kaadir isen hiç durma, hemen yap.. 


Âyeti celileden maksad, Hazreti Rasülün müşriklerin imânlarından 
ümüdünü kesmesi, onların imândan i'razları sebebiyle müteessir ve mü- 
teezzi olmamasıdır. 


Mâ'nâ Habibim! Sen yerin derinliklerinden, semânın yüksekliklerin- 
den mü'cizeler getirmeye kaadir olsan ve onların istediklerini getirsen 
dahi, onlar yine imân etmezler. Buna hiç üzülme! ( yi. Jj, )) Ve eğer 
ALLAH dilemiş olsaydı, ( saş'!je ,rs* ) Onları hidâyet üzerinde toplar 
da onlar da imân ederlerdi. Fakat, ALLAH o zaalimlerin imânlarını di- 
lemedi. Ziyraa: Kâfirlerin imânlarının ALLAHun meşiyyetiyle olacağı 
gibi senden yüz çevirmeleri, imân etmemeleri ve küfür üzerinde Kalma 
ları da ALLAH'ın dilemesiyledir. Mâdemki. ALLAH imânlarını dilimiş- 
tir, öyle olunca onlar imân etmiyeceklerdir. İmânlarına tehassür edip te 


beyhüde üzülme. 
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(dalla y Kİ) câhillerden olma! Onları imâna getireceğim di- 
ye yerlere nüfüz etmiye. semâlara çıkmağa hırslanma! Rabbının erori 
gelinceye kadar sabret. Sen ne yapsan, ne kadar çalışsan olacak olur. 
imân edecekler edecek; etmiyecekler etmiyecek Senin,hırslanman üzül- 
men bir fayda te'min etmez. (Bak.. el. çar Yuki): Kasas süresi. 


NN 


TÜRKÇE ANLAMI : Habibim Ahmed! Müşriklere deki: size AL- 
LAH'ın hazineleri yanımdadır, demedim. Ben gaybı bilirimde, de- 
n.edim size, cidden ben meleğim de demedim. Ancak, bana vahyolunana 
tâbi olurum. Deki.. Kör ile gören müsâvi olur mu? Düşünmez misiniz? 
(50) 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler ALLÂH'ın Resülü «s.a.s.» e sorular 
sordular, ondan mü'cizeler istediler de: «Yâ Muhammed! Sen ALLAH 
tarafından gönderilmiş bir peygamber isen, ondan iste, bize rızkı bol 
versin de bizi fakirlikten kurtarsın. Geleceğe âid fayda ve zararlarımız- 
dan korunmağa hazırlanalım.» dediler. Bâ'zıları da: Muhammed, nasıl 
peygamber oluyor? O da bizim gibi yemek yer, su içer, çarşılarda gezer, 


kadınlarla evlenir? Böyle paygamber olur mu?» dediler ve bunlara mir 
mâsil bir çok şeyler söylediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(iyi saz Kİ İSİY 5) Yâ Muhammed! Müşriklere: «Bir şeyler 
istiyorsunuz. Rızkımız çoğalsın da fakirlikten kurtulalım.» diyorsunuz. 
Ben size: «ALLAH'ın hazineleri yanımdadır.» demedimki, ondan s8ize is- 
tediklerinizi vereyim. Siz bana istikbâle âid haberler soruyorsunuz. 
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(a! g'Y 3 ) ve ben gaybı bilmemki: Size ondan haber vereyim. 
(Ayi SJJsIY,) Ben size «Hakikaten ben meleğim?» de demedim. 
Yâ'ni: Siz bana: «Yemek yiyor, sokaklarda geziyor, kadınlarla evleniyor 
bu nasıl peygamber?» diyorsunuz. Size ben «meleğim» demedimkir” bun- 
ları yapmıyayım. Ziyraa: melek beşerin yapmadığı bâ'zı şeyleri yapmağa, 
beşerin müşâhede edemediği bâ'zı şeyleri müşâhede etmeğe kaadir olur. 
Ben böyle bir iddiâda bulunmadımki: Sözlerimi inkâr ve dâ'vetimi red- 
dedesiniz. 5 

(Jyuyı 5! öl )3en'ancak, bana vahyolunana tâbi' olurum. AL- 


LAH'ın bana bildirdiklerini bilirim ve size ancak, onları haber verebi- 
lirim. Bundan başka ben de sizin gibi bir beşerim. Hiç bir şeye kaadir 
değilim. 

Şu tefsire göre âyeti celilenin anlamı: Nebi aleyh-isselâm bu âyeti 
celile ile müşriklere: Rızık veren ve ihsanda bulunan ALLAH'ın hazine- 
lerinden bir şeye mâlik olmadığını, gaybı bilmediği için olmuş ve olacak 
şeylerden onlara haber veremiyeceğini beyân ediyor. Melek değilki: Be- 
şerin muttali olamıyacağı şeylere muttali' olsun da onlara bildirsin. O 
zâti Nebi ancak, kendisine vahyolunana tâbi' olur. ALLAH'ü Teâlânın 
gaaibden kendisine haber verdiği şeyleri haber verir. 

Âyetin zaahiri: ALLAH'ın Rasülünün hükümlerden hiç bir hüküm 
ictihâd etmediğine, bütün emir ve nehilerin ALLAH'tan vahi olduğuna 
delâlet eder. 


& 5 )Habibim deki! ( kavi, #Yi.sş.. hk ) Kör ile- gören yâ'ni: 
Mü'min ile kâfir, sapık'ile doğru yolda olan, âlim ile câhil müsâvi olur- 
mu? ( 4, Si: Wi )Bunların müsâvi olmıyacaklarını düşünmez misi- 
niz? Körlere benziyen dalâlette kalmış sapıklardan olmayın. Beşere lâ- 
yık olmıyan şeyleri iddi& etmediğimi öğrenin, bilin. Benim. bana vahyolu- 
nana tâbi' olduğumu da bilin de, siz de bana tâbi' olun. 

HÜLÂSA: Peygamberlerin ALLAH'ın hazinlerinden hiç bir şeye 
mâlik olmadıkları, gaybı bilmedikleri. melek değil beşer oldukları, kendi- 
lerine vahyolunana tâbi' olup ALLAH'ın haber verdiklerini kullarına bil. 
dirdikleri, kör ile görenin müsâvi olamıyacağı, kâfirlerin bunu düşün- 
medikleri bu âyeti celileden istifâde edilen fâideler cümlesindendir. 

>” 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Peygamberine ve vasıflarına âid bü“ 
zı hükümleri beyân ettikten sonra, korkutulmaları şânından olan kimse- 
lerin korkutulması için buyuruyorki: ! 
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YÜKSEK ANLAMI: Ve sen bununla Rabbıları huzürunda toplan- 
malarından korkan şu kimseleri korkut. Onlar için Rabbılarının dünun- 
da ne bir yardımcı ve ne de bir şefâatçı olmadı. Umulurki: Korunurlar. 
(51) Rabbilarının cemâlini murâd ederek akşam sabah ona düâ eden şu 
kimseleri «yanından» kovma; onların hesâbından senin üzerine ve S€- 
nin hesâbından onlar üzerine bir şey yok. «Rabbin rızaasını taleb eden- 
leri» koğarsan zaalimlerden olursun. (652) Bâ'zılarıyla bâ'zılarını böylece 
fitneledikki; «Şunlara mı, ALLAH azze ve cellg, aramızdan onlar üzeri- 
ne mi ihsan da bulundu?» desinler. Şükredenleri en iyi bilen ALLAH değil 
mi? (53) 

SEBEBİ NÜZÜL : Kureyşten bir topluluk, bir gün ALLAH'ın Ra- 
sülüne uğradılar. Cenâbı Rasülün yanında fakir mü'minlerden Habbâb, 
Suhâyb, Bilâl, ve Ammar vardı. Müşrikler, Hazreti Rasülün yanında 
bunları görünce: «Yâ Muhammed! Kavminin eşref ve ulularını bir ta- 
rafa biraktın,da bunlarla oturmağa ve bunlarla vakit geçirmeğe mi 
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raazi oldun? ALLAH bizim aramızdan bunlara mı minnette bulundu. 
Bunları yanından terkedersen, biz senin yanına geliriz. dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazrelleri bu âyeti celileleri( kil. ) 
nazmi şerifine kadar.inzâl buyurdu. 


İkrimeden diger bir rivâyette: Kureyş ulularından Utbe bini Rabi- 
a, Şibe bini Rabia Mut'im bini Adi ve Hars bini Nevfel, Beni Abdi Me- 
nâf eşrafından Ebü Taalibe geldiler de « Yâ Ebâ Taalib! Şu kardeşi- 
nin oğlu, ydnından köleleri koğmuş olsa, yanımızda onun kıymeti artar. 
9undan dolayı ona ıtâat eden fazlalaşır, bizim de ona tâbi” olmamız ya- 
kin olur.» dediler. Bbü Taalib müşriklerin bu sözlerini ALLAH'ın Ra- 
sülüne söyledi. Bunun üzerine Ömer «r.a»: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Müş- 
riklerin söylemiş oldukları şu teklifleri yapalım, bakalım ne yapacak- 
lar?» dedi. Bununü zerine eâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ( gets yiİ; 

gi ynazmı şerifine bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Müşriklerin beğenmeyip te «köleler» dedikleri bu zevât müslüman- 
ların fakirleri idiler. Âyetler nâzil olunca, Hazreti Ömer onlara döne- 
rek söylemiş olduğu söze onlardan özür diledi. Bunun üzerine de 

(41 ei) nazmı celili nâzil oldu. 


Cer hligssyi 0g yal iş söz ig ) Habibim Ahmed! Vahyi mübin O- 


lan Kur'ânı azim ile; Rabbılarının huzurunda toplanıp hesab vermek- 
ten korkan yu kimseleri korkut. 


«Kıyâmet gününden korkan. kimseler» anlamının içinde mü'min- 
ler, kıyâmet gününden korkan ehli kitab, şek içinde bulunub da cez- 
medemiyen kimseler de dâhildir. 


Bu tefsire göre âyeti celilenin mâ'nâsı: Yâ Muhammed! Rabbıları- 
larının huzürunda toplanıp ta hesap vermekte içlerinde korku bulu- 
nan mü'minleri, ehli kitabı, kıyâmet gününe dâir bilgisi olup ta korku 
şânında nolan kimseleri, vahyi ilâhi olan Kur'ânı kerim ile inzâr et, 
korkut!, 


Şunu da bilsinlerki: ( «iz Ya Ja 633 eri yel ) ALLAH'ın dünun- 


ds onlara menfeat verecek. ne yakın bir dost ve yardımcı, ne de bir ş€- 
fâgwçı olmadı. 


Kâfirler hakkında olduğuna göre âyeti celilenin anlamında bir müş- 
kil yoktur. Çünkü: Kıyâmet günü ALLAH'ın huzürunda her ne süret- 


— 2527 — 


00mm 


——ş— aaa 


Cüz : 7 EI—En'anı Süresi 


le olursa olsun kâfirler için ne bir veli ne bir yardımcı ve ne de şefâat- 
çı yoktur. Ziyraa: Kâfirlerin hepsi ehli nârdır, hepsi de sonsuz olarak 
azâbda kalacaklardır. Kurtulmalarına imkân yoktur. 


Âyeti celilenin mü'minler hakkında olduğuna göre, anlamında müş- 
kil vardır. Çünkü, mü'minlerin günâhı ne kadar çok olursa olsun, on- 
lara peygamberlerin, meleklerin şefâat edecekleri gibi. Mü'minlerin bir bir- 
lerine şefâat edeckleri de nassile sâbittir. Öyle olunca «onlar için Rab- 
bıları dünunda bir veli ve şefâatçı yok» demek; ALLAH'ın izni olmadan 


bir veli ve şefâatçı yok» demek anlamına gelirki (4: 3UYI vaiz pig ll3 a) 


nazmı şerifi de bu anlamı ifâde eder. 


Buna göre âyeti celilenin anlamı: ALLAH'tan izin olmadan mü 
minler için ne bir yardımcı ve ne de bir şefâatçı olmadı. Yâ Ekrem— 
errusül! Âhiret bilgisi ve duygusu olup ta korunmıyan ve korunmasını 


bileniyenleri korkut ki: ( öyö. .r4) ) OOnlar kendilerini korusunlar. 


Yâ'ni: Kalblerinde âhiret. korkusu olanların hepsi korunmasalar bile, 
içlerinde korunacak olanlar bulunur. Fakat, âhırete dâir korkuları olmı- 
yanlarla, âhıret hakkında korkusu olup ta, ALLAH'tan başka veli ve 
şefi? bulunduğuna inananlar, meselâ: Putların şefâat edeceğine inanan 
putperestler, papazların ve raahiblerin kendilerini kurtaracağına inanan 
ehli kitab, babalarının. dedelerinin, pirlerinin şıhlarının veyâ peygam- 
berlerinin ALLAH'tan izinsiz şefâat edeceğine i'tikaad eden sapıklar 
kaabili inzâr değildir. Bunlara inzâr fâide vermez. İşte mütteki olmıyan- 
ların inzarları böyledir. 

Mütteki olanlar tâ'birine gelince: ( ..eryüyex yila JeY; ) 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında vârid olan rivâyetlerin öze- 
ti:'Ayeti celile, mü'minlerden Suheyb, Ammar, Bilâl ve Habbâb gibi zaif 
müminler hakkında nâzil olmuştur. Müşrikler bu fâkir mü'minleri AL- 
LÂH'ın Rasülünün yanında gördüklerinde: «Yâ Muhammed! Kavminin 
ulularını ve şereflilerini koydun da, bunlarla mı oturup kalkıyorsun? 
Senden bizi bunlar ve bunların örtülerinin kötü kokuları uzaklaştırıyor. 
(I) Bunları yanından koğarsan, biz de seninle oturur ve senden bilgi 
alırız.» dediler. Müşriklerin bu teklifleri üzerine Sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «Mü'minleri yanımdan koğamam.» dedi. Müşrikler: «Öyleyse biz 


(1) Bu zevâtın üzerlerinde yün örtüler vardı. Terledikleri zaman bu ör- 
tüler kokardı. Müşriklerin : «Bizi senden uzaklaştıran örtülerinin 
kokusu» dedikleri koku yün kokusudur. 
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senin bize bir meclis ayırmanı istiyoruzki, arab o mecliste bizim fazile 
timize şâhid olsun! Çünkü, sana Arabistanın çeşitli yerlerinden atlılar 
geliyor. Arabın bizi o kölelerle görmesinden hayâ ederiz. Biz geldiğimiz- 
de onları kaldır. Biz meclisten kalktığımızda dilersen onları Oturt!'; 
dediler. Ümmetinin İmânına çok haris olan âhır zaman peygamberi «$. 
as» İmân ederler ümidiyle müşriklerin son tekliflerine: «Evet'> bu- 
yurdular. Bunun üzerine müşrikler: «Yâ Muhammed! Bunu bize yazdır! 
dediler. Cenâbı Rasül «s.a.s.» kâğıd getirtti, yazması için Aliyi çağırttı. 
Bu esnâda fakir mü'minler, müteessir olarak kalktılar, müşrikler Cenâ- 
bı Rasülün etraafina oturdular. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retkri (... çliş öldalb iç; öy yle li Y, ) o Âyetini inzâl buyurdu. 

Ayeti celileler nâzil olunca, ALLAH'ın Rasülü elinden kâğıdı attı. 
Sonra, fakir mü'minleri çağırdı boyunlarına sarıldı, kulaklarına ( ,X. 

a ye Su) S5 Sir) . diye okudu. Yâ'ni: Selâm üzerinize olsun. 

ey fakir mü'minler! Sizin için Rabbınız, nefsine rahmet yazdı. dedi. 

Râvi devamla: Bundan sonra biz ALLAH'ın Rasülü ile oturmaya de- 
vâm eder olduk. Hazreti Rasül, bizimle oturur, kalkmak istediğinde kal- 
kar giderdi. Sonra ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kehf Süresindeki, 

sspejüya gile Ha gel, âyeti kerimesini inzâl buyurdu. Bundan 

sonra ALLAH'ın Rasülü bizimle berâber oturur ve biz meclisten kalk- 
madıkça o, kalkmaz oldu. Biz cenâbı Rasül «s.a.8.» ile oturduğumuz 
zaman, dizlerimiz onun mübârek dizlerine temâs edinciye kadar ona yak- 
laşırdık. Meclisten kalkma zamanı geldiğinde biz ondan önce kalkar ve 
kalkması için onu yalnız bırakırdık. O da bize: «Şu ALLAH'a hamd—üi 
senâ olsunki, ümmetimden bir topluluk ile nefsime sabretmemi emrede- 
si;e kadar beni öldürmedi, ölüm de sizinle berâberdir, dirim de sizinle 
berâberdir.> buyurdu (2) | | 

Habibim Ahmed! Mütteki olan mü'minleri meclisinden tardetme. O 
mü'ruinlerki: ( çta'lş Zluz'l ee, özen ) Akşam sabah Rabbılarına düas 
ve ibâdet ederler de ( “s0, ) Onun rızaasını murad ederler. Baş- 
ka bir emel ve bir umuca için değil, sâdece ALLAH'ın rızasını taleb 
için düâ ederler. ("3 ya opel e öliel ) Yâ Muhammed! Onların he- 
sâbından üzerine bir şey lâzım gelmez ( * ir ere hye b) 
ve senin hesâbından da onlar üzerinede bir şey lâzım gelmez. Sen onların 
imanlarıyla mükellef değilsin, onlar da senin emrinle mükellef değiller. 


Li La le pisi oldi sadak (2) 
— BA — 
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Öyle olunca eşraftan olan müşriklerin keyfi için, fâkir mü'minleri mec- 
lisinden koğma. ( ,#> k5 ) Müşriklerden sana bir vazife terettüb et- 
mediğine göre, fâkir mü'minleri koğarsan, ( li. Ke ) bu takdir- 
de raalimlerden olursun. Yâ'ni: Mü'minleri tardetmekliğin sebebi ile ev- 
lâyı terketmiş olursun. bu da npebiliğin şânından değildir. 


( dl, ) ve böylece: Fakirlerin imânları, peygamberin yanında 
kalmaları, müşriklerin hakir gördükleri mü'minlerin ALLAH indinde 
mevki' saahibi olmaları ile *( aa. era 5 ) bâ'zılarını bâ'zıları ile fit- 
neledik, imtihân ettik. Fakir ile zengini, zengin ile fakiri â'lâ ile ednâ- 
vı, ednâ ile â'lâyı tecrübe, ettik, denedik. Zenginin ibtilâsı: Fakirlerin 
imânı, islâmda onları geçmeleri, fakirlerin peygamberin meclisinde kal- 
nı3ları, zengin müşriklerin, peygamberin meclisinde bulunmaktan mene- 
dilmeleri ile fakirleri hased etmeleridir. Fakirlerin zenginlerle ibtilâla- 
rı: Zenginlerin refâh içinde olmaları, fakirlerin muhtac ve fakir içinde 
bulunmalarıdır. Eşraf ile kendi hallerinde olanların da bunlara benzi- 
yen ibtilâları vardır. 


Biz Azimi zi—şân!' Çeşitli kullarımızı böylece bir 'birleriyle fitnele- 
rizkı. (e yene lie Yali il ) O onlar, «Müşrikler» ALLAH 


azze ve celle aramızdan şu kimseler üzerine mi ihsan da bulundu? De- 


sinler. Bu ciheti biraz incelemek lâzım geliyor. 

Müşrikler kendilerini fakir mü'minlerden üstün görüp onları beğen- 
medikleri gibi. Her zaman ve her devirde bâ'zı kendini beğenmiş ne ol- 
dum delisi şirret ve mağrur kimselerde vardır: Gerek varlık, gerek kud- 
ret gerek şeref, gerek ilm ve mansıb. gibi sosyal durum İ'tibâriyle ken- 
dilerini başkalarından üstün görerek mağrurlanırlar da; başkalarını kü- 
çük ve hakir görürler, her yerde onları kötülemek ve ezmek isterler, 
Bir gün gelipte Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, onları ihsân ve i'zâz ile 
yükseltip karşılarına çıkardığında; bu hodgâm mağrurlar kendilerinin 


“beğenmedikleri kimselerin, üstün olduklarını görünce, başlarından vu- 


rulmuşa dönerlerde şaşırıp kalırlar ve kalacaklardır. 

İşte böyle bir zamanda bu mağrurlar, şu fâni âlemde ellerinden hiç 
bir şey gelmediğini yükseltip indiren Zâtin yalnız Zâti ecel ve Â'lâ oldu- 
Eunu idrâk ile tevbe ve istiğfâr derek ALLAH'a döner de haalini islâh 
ederse büyük imtihanı kazanmış olurlar. 

Bu durumdan mütenebbih olmaz da; «Bu nasıl olur, bunlar bizden 
nasıl üstün olurlar? diye eski kibir ve inâd ile gaflet içinde kalır da 
küfrüne veya kibrine devâm ederse, böyle mağrur ve inadcılar bu fâni 
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dünyâda büyük bir inkilâb çukuruna yuvarlanmağa ve sonu gelmez 
hüsranlara sürüklenmiye mahkümlardır. Bu düşüş çok acı ve çok ağır- 
dır. Bunun neticesi dünyâda helâk âhirette sonsuz azâblara ma'ruz kal- 
maktır. 

Fesübhânellâh! Bu satırları karaladıgım gün, topluluk hayâtında 
bu nazmı şerifin gereğinin aynini gördüğümde hayretler içinde kaldım 
ve parmaklarımı ısırmaktan kendimi alamadım. Hasbünallâh ve ni'mel- 
vekil!. 


Evet, kuvvet nedir? Bilmezsin ey mağrur—u nahvet! 
Ezer bir muşt—u kudret beynini, yevm—i mesârinde. 


Evet, biz Azim—i 2i—şân! Kullarımızı karşılıklı olarak imtihana 
çekeriz. Kâfirler fakir mü'minler için: «ALLAH aramızdan bunlara mı 
in'am ve ihsanda bulundu.» desinler diye onları bir biriyle imtihana tâ'bi 
tuttuk. Müşrikler, fakir mü'minleri çekemedikleri için bu sözleri sarf- 
ettiler. (gf lalh ek Mi, ei ) ALLAH azze ve celle, şükredenleri daha 
iyi bilir olmadı mı? Haalik Teâlâ, halkettiklerinin iç ve dış durumlarını, 
kalblerini, kalblerinden geçenleri ve şükredenleri ve etmiyenleri çok iyi 
bilir. 

# ” 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. müşriklerin mü'minlere karşı içlerin- 
de taşıdıkları hased ve fesâdlarını beyân ettikten sonra, mü'minlere ih- 
sân ettiği ni'metlerden bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


HİR 
v1) ey 


Vw # eğ # > 2 
DE se, * # a PA > 4 0 . e - .| »* 1 
a arda Vr yy“ 7 
vE # / > 

> ö 


| 


Cüz : 7 Fi—En'am Süresi 


MEÂLİ KERİMİ: Yâ Muhammed! Aytlerimize imân eden şu kim- 
seler sana geldikleri zamanda onlara deki: Selâm üzerinizedir. Rabbı- 
nız «sizin için» nefsine rahmet yazdı. Şöyleki: sizden bir kimse cehâ- 
letle bir günah işler, sonra da arkasından tevbe eder ve islâh derse, AL- 
LAH azze ve celle gatındur, rahimdir. (54) Ayetleri böylece tafsil edi. 
yoruzki, mücrimlerin yolu meydâne çıksın!. (55) 


SEBEBİ NÜZÜL: İkrime: Âyeti celile, ALLAH'ın Nebisini tar- 
detmeden nehyettiği fakir mü'minler hakkında nâzil oldu, demiştir. Ne- 
bi sallellâhü aleyhi ve sellem, onları gördüğü zaman selâm ile başlar 
ve: «Hamdolsun, o ALLAH'a ki, beni kendilerine selâm ile başlamamı 
emrettiği ümmetimin içinde kıldıs demiştir. Bundan önceki âyete ba- 
kılsın! | 


Diger bir rivâyette bu muhterem fakirler bu vak'adan sonra AL 
LAH'ın Rasülünün yarına girdiklerinde Sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Merhaba! Haklarında Rabbımın beni muâtebe ettiği kimseler buyurur- 
lardı.» denilmiştir. 

Maahâni Hanefiden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülüne bir 
kavm geldi de: «f#y ALLAH'ın Rasülü! «Biz büyük günahlara girdik.» 
dediler. Cenâbı Rasül bunlara cevab vermeyince çıkıp gittiler. Sonra 
geri geldiklerinde bu âyet: celile nâzil oldu, demiştir. 

» Hülefaayı Rasül ile berâber on iki kigi hakkında nâzil olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Her mü'mine şömildir de denilmiştir. 

Diger bâ'zı müfessirler, Ömer tini- EI Hattab Bakkında nâzil ol- 
duğunu rivâyet etmişlerdir. müşriklerin Hazreti Rasülden: «bizim için 
ayrı bir meclis yap?» teklifinde bulunduklarında. Ömer teklifin kabü- 
lü lehinde bulunmuştu. Sonra âyet nâzil olunca fakir mü'minlerin yan- 
iarına. gelerek: «Ben ancak hayır murâd etmiştim.» (3x.$ ri Lİ, 
UÜ) diye sözünde özür dilediği zaman nâzil oldu, demişlerdir. 


Mâ'nâ: Habibim Ahmed' Âyetlerimize İmân eden mü'minler sana 
geldikleri zamanda ilkönce onlara ( Şi: .M.. je ) ey mü'minler! se- 
lâm üzerinizedir, de. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerin kalble- 


rini hoş etmek ve onları memnün etmek için, peygamberine selâm 
tebliğ etmesini ve bunu da ilkönce yapmasını emretti. İkinci defâ ols 


rak ta rahmetle müjdelemesini emerttide,(ir)jl« X SS |) be 
yurdu. Yâö'ni: Rabbınız izin için nefsine rahmet yazdı, buyurdu. 
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Ayeti celiledeki (ketebe) lâfzı vücüb ifâde eder. Bu ise Allâh'ın 
üzerine vazife ve borç olmuş anlamına gelirki, Teâlâ hakkında böyle 
bir borç lâyık olmaz. ALLAH bir varlığa karşı hiç bir şey yapmağa 
mecbur değildir. Buna göre mâ'nâ: Teâlâ ve Tekaddes rahmetini kul- 
larına dilediği kadar tasarruf eder, demektir. Yoksa ALLAH azze ve 
celle kullarına rahmet etmiye mecbur değildir. Fazl-u keremiyle kulla- 
rına rahmeti nefsine lâyık gördü, anlamınadır. 


Rahmetinin vüs'ati sebebiyledirki, ; Je İŞ. S. ye .el ) bu 
yurmuştur. Ayeti celiledeki cehâlet hakkında müfessirler ihtilâf etmiş 
lerdir : 

Mücâhid: Bir kimse, bir günah işler, yâhut her hangi bir hatiede 
bulunursa, o kimse işlediği şeye câhildir, demiştir. 


Bâ'zıları: Gaybettği sevâba ve müstehak olduğu azâba câhil, de- 
mişlerdir. 


Bâ'zı müfessirler de: Azâba müstehak olan kimse her ne kadar 
günahın sonunu ve işlediği fiilin mezmüm olduğunu bilirse de, dünyâ- 
nın peşin lezzetini âhıretin sonra gelecek olan hayrına tercih etmiş- 
tir. Azı çoğa tercih eden bir kimse ise elbette câhildir. Demişlerdir. 

Diger bâ'zı müfessirler de: Hatie işliyen kimse her ne kadar câ- 
hil olmasa bile çâhil işi işlediği için cehle nisbet edildi, demişlerdir. 
Mâ'nâya hepsi de uygundur. 


M8'nâ: Sizden bir kimse, yâni: Mü'minlerden bir zât, cehâlet sâi- 
kasıyla bir kötülük yapar, bir günah işler veyâ bir hatiede bulunur da 
Çele ei € ) sonra günâhınn arkasından, tevbe eder, nedâmet ge- 
tirir. pişmân olur, gelecekte de işlmemeğe azmeder, ( çi. ) amelini 
islâh ve tevbesini ihlâs ederse, ( > igiğ «b ) ALLAH azze ve celle 
sıdkile günahından tevbe eden kimse için gafurdur: yarılgayıcı ve gü- 
nahlarını örtücüdür. Rahimdir: Tevbe eden kuluna merhamet edici ve 
azâbdan esirgeyicidir. 

Fakir mü'minlerin ve muhâcırların, ALLAH'ın ve Rasülünün ya- 
nında mevki'leri yüksek ve dereceleri çok fazladır. Ebü saidi Hudriden 
rivâyet ediliyor. Zaif mühâcırların topluluğu içinde oturuyorduk. Bir 
birlerini çıplaklıktan setrediyorlardı. İçlerinden biri de Kur'an okuyyrdu. 
Bu esnâda ALLAH'ın Rasülü geldi, yanımıza durdu. Kur'an okuyan zât 
Hazreti Rastilün yanımıza geldiğini görünce sustu. Rasülüllah selâm 
verdi. Sonra da: «Ne yapıyordunuz?» diye sordu. Biz cevâben : «Ey 
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ALLAH'ın Rasülü! Kaari' bize isur'an okuyor, biz de ALLAFI'ın kita- 
bını dinliyorduk.> dedik. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : 
«Şu ALLAH'a hamd-ü senâlar olsunki, ümmetimden bir takım kimse- 
lerle berâber nefsime sabretmemi bana emretti.» buyurdu, Ve hepimize 
mlsâvi olarak tam ortamıza oturdu da, eliyle işâret ederek: «Şöyle hal- 
ka olun'»s buyurdu. Böylece hepsinin yüzü meydana çıktı. Sonra da : 
«Kıyâmet gününde tam nür ile size müjdeler olsun, ey fakir mühâcırlar 
ulayı! Siz nâsın zenginlerinden yarım gün önce cennete gireceksiniz Ve 
bu da beş yüz senedir.» buyurdu. Demiştir. (1). 

(<Wi$, ) O Ve böylce yukardan beri beyân ve izâh edildiği vec- 
hile ( oh Yİ ak ) âyetleri lafsil ediyoruz. Müşriklerin din diye üzerinde 
bulunduklari putperestliğin delillerini âyetlerimizle ibtaal, kabulden 
imtina” ettikleri hak din olan islâm dinini bütün deliller ve hüccetlerle 
izâh ederek isbât ediyoruz.(w. di |. mii, ) Ve hem de mücrimlerin 
sapık yollarının açığa çıkması için âyetleri tefsil ediyoruzki o yol kı- 
yâmet günü cehenneme giden yoldur. 

. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile, fakir mü'minleri 
bir kaç yönden taltif etmiştir. Evvelâ: ALLAH'ın, Rasülünün mü'min 

leri gördüğü zaman selâm vermesi ve söze selâmla başlaması. Sâniyen: 
ALLAH azze ve celle Hazretlerinin nefsine onlar için rahmet yazması. 
Sâlisen: Cehâlet sâikasıyla günah işledikten sonra, tevbe edip tevbesini 
ıslâh eden mü'min kimse hakkında, onu yarılgayıcı ve esirgeyici olması- 
dır. 

Bu âyeti celile ve bu taltifler her ne kadar fakir muhâcirlar hakkında 
nâzil olmuş ise de anlamı, mağfiret ve rahmeti bütün mü'minlere şâmli- 
dir. Rabbımızın bu lütf ve merhameti ilâ yevm-il kıyâme devâm edecektir. 
Haalıkımıza binlerce, yüzbinlerce hamd-ti senâlar, mihnet ve şükranlar!. 


r 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Müşriklere: «Hakikaten 
ben, ALLAH'ın dünunda tapmış olduğunuz putlara tapmaktan nehyo- 
lundum.» de. Yine: «Ben sizin havânıza tâbi? olmam, bu takdirde da- 
lâlette kalırım ve hidâyete erenlerden olamam.» de. (56) Deki: Hakikaten 
Rabbımdan bir beyyine üzerindeyim ve siz onu yalanlıyorsunuz, acele 
ettiğiniz şey, «azâb» benim yanımda değil, hüküm ancak ALLAMH'ın- 
dır, hakkı beyân eder ve işte o, hükmedenlerin en hayırlısıdır. (57) Deki: 
Bana acele ettiğiniz azâb benim yanımda olmuş olsaydı, benimle sizin 
aranızda iş bitirilmiş olurdu, ALLAH zaalimleri çok iyi bilir. (58) 

SEBEBİ NÜZÜL: Mâ'nâ i'tibâriyle âyeti celilelerin yukarıki ayetle- 
re bağlı olması ve yukurıki âyeti celilelerin anlamlarını itmâm eder mâ- 
hiyyette bulunması dolayısıyla ço âyetlerle berâber nâzil olduğu mâ'nâdan 
snlaşılmakla berâber; müşriklerin: «Yâ Muhammed! ecdâdının dinini 
terkediyorsun, eski dinine dön, putlara gel!. Bizi azâbla mı korkutuyor- 
sun, korkuttuğun azâbı getir de hemen görelim?» demeleri sebebiyle nâ- 
zil olması da ihtimalden uzak değildir. Şöyleki : 

(4033 ie özek yalak ğİ -çgl 5) Yâ Muhammed! Şu müşrikle- 
re: «ALLAH'ın dünunda ibâdet ettiğiniz şeylere ibâdet etmekten nehyo- 
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lundum.» de.. Ziyraa: ALLAH'tan başka ibâdet olunan ve dü edilen 
şeylerin hepisi küfür ve hepsi de şirk olmakla berâber, bunların içinde 
en denisi ve en âdisi de cemâdâta ibâdettir. Yâ'ni: Cansız olan şeyler- 
dir. Siz ise cansız âdi şeylere tapıyorsunuz. 


— Müşrikler. havâlarına tâbi' olarak putlara tapıyorlar. ( EY NU 
Gi şal) Ey müşrikler! Putlara tapmakta, fakir mü'minleri meclişimden 
koğmakta sizin havânıza tâbi olamam.» de.. (135! sis. ) Putlara taptı- 


gım takdirde dalâlette kalmış olurum. ( yeşil 0'İ LU, ), Ve ben yolunu 
doğrultup hidâyete erenlerden olamam, De.. 


(goyis Jey!B ) Kelbiden rivâyet ediliyor. Ayeti celile, Nadr 
bini-el Hars ve diger müşrik reisleri hakkında nâzil olmuştur. Onlar 
peygamberle alay için: «Yâ Muhâmmed!' Bize vâ'detmiş olduğuna şu 
azâbı getirsen de görsek yâ?.» Dediler de bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Müşriklere: «Ben Rubbımdan hakikaten 
bir hak ve bir hüccet üzereyim.» de, ( « ri, , ) Halbuki, Rahbımdan 


size getirdiğim Kur'ânı, tevhidi, şirkin fesâd ve butlâzı hakkındaki 
mü'cizelerimizi, açık delilleri tekzib ediyor ve yalan diyorsunuz. 


Çe gybk ile ççazel.) Gelmesinde &cele ettiğiniz, «üzerimize gökten 
taş yağdır.» dediğiniz azâb, Benim indimde değildir. Ben bu azâbın ne 
gelmesine, ne gelmemesine, ne evvele alınmasına, ne de sonraya kalma- 
sına kaadir değilim. CaYITLiği ) Hüküm ancak ALLAH'ındır. Hak 
ile bâtılı küfr ile imânı, itâat edeni sevâb ile, âsi olanı azâb ile faslede- 
cek ancak ALLAH'tır. Dilediğini dilediği zaman affedecek. dilediğini di- 
lediği kadar azâb edecek yine odur. ( ger ) O hak söyler, hakkı 
beyân eder, hakkı kazaa eder. ( yi.Wls> şa, ) Hak ile batılı ayıranla- 
rın hayırlısı odur. Onun kazaası haktır, hükmünde zulm saadır olmaz. 


( p) Yâ Muhammed! Müşriklere deki: ( y öbs sl gayi ) 
İsti'eâl: Bir şey'in vaktinden önce vuküunu istemektir. Bundan dolayı 
acele mezmümdür. İsr&: Bir şeyi vaktinde yapmaktır, bundan dolayı 
sür'at mahmüd olmuştur. 

/Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Şu müşriklere deki; Acele etmkte oldu- 
Eunuz azâb, yanımda olmuş olsaydı, size bir an müsâade etmezdim. Lâ- 
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kin, ALLAH azze ve celle Hazretleri, halimdir. vakar ve liynet saahibi- 
dir, azâbı tâ'cil etmez. Azâb etmek elimde olmuş olsaydı(,f. , & -Yı gil 
sizinle benim aramda emr hükmolunur, acele ettiğiniz azâb tepenize iner, 
sizler helâk olur ve böylece de iş bitirilmiş olurdu. ( alik'i de! gi, ) 


ALLAH azze ve celle Hazretleri. müstehak olduğunuz azâbı ve azâbin 
vaktını çok iyi bilir. Diger bir anlam ile: Teâlâ ve Tekaddes, azâbı isti'- 
çâl edenlerden bâ'zılarının yakında imân edeceklerini bilir. Bundan do- 
layı onların azâblarını te'hir eder. 

HÜLASA : ALLAH azze ve celle, zâlimleri, durumlarını çok iyi bi- 
lir, hikmetiyle azâblarında acele etmez, belli bir zamâna te'hir der. Ona 
kimse karışamaz.. ğ 

* 


Aşağıdaki âyeti gelilede, azâbın nerelerden ve nasıl gelebileceğini in- 
celiyelim. 


a; 9 2 


YES a 1, 
Sü yale m 
ES si Z m , .» > 

|. 2 Pi 1, / ge e 
era —i © a 


HİKMETLİ ANLAMI : Habibim, ağ - Sara tepenizden yâ 
hut ayaklarınızın altından bir azâb göndermeğe, yâhut partilere ayı- 
rıp ta bâ'zınızın şiddetini bâzınıza tattırmağa kaadirdir. Bak! Anlasın- 
lar diye âyetleri nasıl evirip çeviriyoruz. (65) Kavmin onu, Kur'anı, yâ- 
hut «azâbı» yalanladı, işte o haktır. Size: «Vekil değilim» de. (66) Her ha 
ber için kararlaşmış bir zaman vardır ve hakikaten yakında bileceksiniz 
(67) 
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( 5 İ Yâ Muhammed! Kavmine deki: ( -» ilde Sie emi Je siya 
Sy ) O öyle bir İlâhki. üzerlerinize üstünüzden, (Os EZ 
yahut ayaklarınızın altından bir azâb göndermeğe kaadirdir. 


- Üstten azâb : Yıldırım, taş yağma, sayha, tüfân ve rüzgâr gibi se- 
mâvi âfetlerle; ayaklar altından azâb ise: Zelzeleler, çöküntüler, yer bat- 
malar, ateş fışkırmalar. sıcak su kaynamalarla tefsir edilmiştir. 


İbni Abbas ve Mücâhid: Üstten azâbı; Zâlim âmirler, müstebid sul- 
tanlar, «devleti idâre eden başkanlar» la; ayaklar altından azâbı da; aşağı 
tabakdaki sefih insanlar, «Müfsidlerle» tefsir etmişlerdir. 

Dahhak ta: Üstün azâbını büyükler, altın azâbını da sefele gürühi 
ile tefsir etmiştir. 

Ayeti celilenin yüksek anlamı, hepsine şâmildir. Bil-hassa son iki 
tefsir zamana çok uygundur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, fevkinizden, yâhut ayaklarınızın al- 
tından size bir azâb göndermeğe kaadirdir. (LL. Kn gi ) Yâhut si- 
zi çeşitli firkalara ayırıp ta, ( yav ili Ka gıkg ) bâzınızın acısını bâ- 


.zınıza e da kaadirdir. 


(Siyenn) kelimesi Şianın cem'idir. Şia: birbirine uyarak bir emir ve 
yâ bir başkana bağlanan kimselerin topluluğudur. Müslümanların bu 
şekilde fırkalara «partilere» ayrılması ittifak değil, muhtelif gaayeler- 
le muhtelif partilere ayrılmaktır. İslâm dininde mü'minlerin firkalara 
ayrılması câiz değildir. İslâm dininde ittifak. ve birlik lâzımdır.(!,...w1; 
..145 5 Y ylarabl ).# ) Nazmı şerifi ve diğer âyeti celilelerin anlamları bu- 
nu âmirdir. Böyle firkalara ayrılıp bir birine düşman olmak mü'minler 
için ALLAH'tan bir azâbdır. Mü'minlerin bu gibi dini veyâ siyâsi partile- 
re ayrılmaktan sakınmaları onlar üzerine dini bir vazifedir. Zamanımız- 
da, bu tefrikacılığın azâbını şiddetle tatmaktayız. yazıkki bu hakikatı an- 
lıyan yok gibidir. ALLAH azze ve celle ümmeti Muhammedi tefrikacılık. 
tan korusun! 

Mâ'nâ: ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, işlerinizi bir birine karıştır- 
mak süretiyle muhtelif firkalara ayırarak kavga ve kıtalla vekdigerini- 
ze şiddetli azâbalar tattırmağa da kaadirdir. 

Habibim Ahmed! Kavmine deki: ALLAH azze ve celle, üstunuz- 
den: Sayha, taş, tüfan, rüzgâr, yıldırım. rahmet inkıtâ'ı, zâlim âmirler, 
merhametsiz başkanlar; yâhut, altınızdan zelzeleler, yer batmaları, ateş 
fışkırmaları, sıcak su kaynamaları, arzın bereketsizliği, küçüklerin fis- 
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ki, sefele gürühunun azgınlıkları ve fesadları, ile azâb etmiye; yâhut 8si- 
zi firkalara ayırıp yekdiğerinize düşman yaparak kavgalar ve kıtallarla 
azâb etmiye kaadirdir. Yâ'ni: Kavga ve kılınçla sizi bir birinize azâb et- 
tirmeye de kaadirdir. 

Vâcib—ül Vücüd Hazretleri, bu âyeti clilede ümmeti Muhamedi üç 
çeşit azâb ile azâb edeceği 'husüsunda tehdid etmiştir. Birincisi: üstten 
gelecek, yâ'ni Semâvi azâblarla, ikindisi: Ayakların altından gelecek 
yâni: Yerden gelecek azâblarla korkutmaktadır. Üçüncüsü ise, fırkalara 
ayırıp bir birlerine düşman yaparak kavga ve kıtallarla azâb etme şekille- 
ridir Bunlardan önceki ikisi henüz vukü bulmamıştır. Üçüncü azâb olan 
firkalara ayırma ise, Hazreti Rasülün vefâtından yirmi beş sene sonra baş- 
lamış, muhtelif fasılalarla zamanımıza" kadar devâm edip gelmiştir. Haa- 
lâda devâm etmektedir. Bir kavle göre önceki ikisi kıyâmetin önünde vu- 
kü, bulacaktır. 

Bir hadisi şerife göre! ümmeti Muhammed, bu iki azâbdan affedil- 
miştir. Şöyleki : 

ALLAH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve sellem: «Ümmetim üzerine 
üştlerinden yâhut ayaklarının altından azâb göndermemesini Rabbım- 
dan istedim, bunları bana verdi. Yine Rabbımdan, ümmetim arasına şid- 
det ve kıtal vermemesini istedim, bunu vermedi. Ümmetimin fitnesinin 
kılınç ile olduğunu Cibril bana haber verdi.» buyurmuştur. 


Zeyd bini Eslemden rivâyet ediliyor. Zeyd: (e... gi Je sülya 6 
.Kie ) âyeti celilesi nâzil olduğu zaman ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» 
«Benden sonra kâfirlere dönmiyeceksiniz, fakat kılınçla bir birinizin 
boynunu vuracaksınız.» buyurdu, demiştir. Bunun üzerine eshab: Biz: 
«Lâ ilâhe illellâh ve enneke Rasülüllah» diye şehâdet getirdiğimiz hal- 
de mi? dediler. 

Nastan böâ'zıları da: «Biz müslüman olduğumuz halde bir birimizi 
öldürmemiz kat'iyyen olmaz?» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri ( ok YU pe 49 Mil) âyeti celilsini inzâl buyurdu. Fil- 
hakika âyeti celilede zikredilen azâbı böyle söyliyenler bizzat görmüş- 
ler ve belki kendileri de iştirak etmişlerdir. Lâ havle ve lâ kuvvete illâ 
billâh: 


( SiYİY Asi 4S, 5!) Habibim, bak! Biz bu mücrimlere hüccet- 
lerimizi, “delillerimizi. nasıl beyân ediyoruz. O ( jyşik ..1l ! o Umulurki, 
anlarlar, ibret alırlar da üzerinde bulundukları küfürden vaz geçerler. 

(da vi, ) Habibim Ahmed! Kavmin Kur'ânı ve azâbı inkâr 


— 264 — 


Ga a Teğei ; 4 Cemi ED 


* 


ekiz beli SOME EK ea 


> PN A i. 
N 


AZ EZ 


* 


:IYloAnming 3JoZN YOULSA S1op 
1g azojuruu,nul B(kiısiRjop SA oullagueğdsd Bpunsysny 1S9Ul4lA95 ZNA 
UBp1tJUO SA ISBUTBULIN)0 BPULBJUBA ULloJasunıy uopo ÂRJE 9J4119J794g Ul 
'HV'TIV “81Uu0s U91Y1)79 UBÂoG nun3dnplo JIp8Ey OĞSOULUpU! 13JgEZ2 1pI$ 
-25 ouLozn Jojyıuğnul op19J9f1199 1)94Z IY8pIBYNA 'SOPPEYOL 2A ?JB9L 

“ZTUISYaYojig DA Yoda 
-3 yeyyeynu Lrejung 0)10z1yg OA yAunp “Jofziş ( “O erf0 ) sanyeş 
-sma YANA 977911yy Ep JejusJo prg oJa1iyg “BPpB4unp ejutjo pip YAYA 
-UNp SÖYTpTEZ MopyaA Jojlegey IğIpılpıığ Ulug any “ZEUJO IYYA Jogey 9ö 
-YIpaU1(93 UBULEZ (0 IPIBA TIYEA Jig 1(l9g 'UBU8Z Jig UOAAtni SiJL) 
-Sellezey UI Jogey 11g Joy Uopuojıogay UBM (Çİ | ) 
J1p 
-UOyynul 9J((99 1)94g 9103 BAYU,BUl ng '1oj8ıap 'JIPBUNUZJUE 'ULBUli) 
“Sez Maj4a8 uejo 1/21) “uzuapo g9J8) Lİ9UrE SA URUN 'Ulfaruojığıı tjJumu 
np iiyetz uog 'ulyığop Zjeeynu ozlulezn UZIS Uog :Ep UEJIZ,YG 
'anjo Sturlıpoysou oji 40Ây İuniy 9j1Ja9 I|OAL 3103 BAyu,glu 
ng  U(PBULULEJUR yoadg “uuyjidop anuLauı 9gJEY OJUJZIS 'lUNJOAıpa 104 
ep Bugu B.HVWIV ME9UE 1zIS Uog :BU,BUL 3193 0Jojulssojmu IZ,td 
'TPPIŞ 8,HWİ'IV Yezgonul SA TEJEMNIN 'umAnonşnyuoy Ig. YEDUR 
uog 'Uuıdğeop MPEByY OB9ULULA9İ 1493 1gyz8 UOJ08 0Z1S Op du 04 ağalar 
Iıgtze znun$nplo YILI 0z1s ON 'uzyjığop Mılgul 0408 11g diy Uuog 'u4apo 
3412091) IZIs O 'apzıuldipoluja |0)gGey IYYEY 'IYLUNNIdop JIYOA ozlumozn usg 
(p- TY &ç() :op sarjunkıjuele a şpouwueynun YA (9 ) pau 
-1Y 1g M8y uopa UY49g luluejynplo opulazn Jujny UMolyuğnu SNUfUıp 
-ul UEPULJEJE) Hv'1iv ue,nM O 96) :mngleH o v0 ,y* ) tueşokıpa 


Isa1pŞ UM, UZ—la LZ) 


— 


CUZ : 7 El— En'am Süresi 
————— << a.i 

TÜRKÇE MEÂLİ : 

Yâ Muhammed! Ayetlerimize ta'netmeğe dalan şu kimseleri gördü- 
gün zamanda, Kur'ânın gayrı başka söze dalıncıya kadar onlardan yüz 
çevir. Şeytan sana unutturursa, hatırladıktan sonra zaalimler kavmi ile 
berâber oturma!.. (68) 


SEBEBİ NÜZÜL: Müşrikler, oturdukları meclislerde, Kur'ânı ke- 
tim ve Kur'an âyetleri, Kur'ânı indiren zâti ecel ve Wlâ ve kendisine 
Kur'an nâzil olan zâti Nebi haklarında, şânı Kur'âna. şânı ülühiyyete ve 
şânı Nebiye dil uzatırlar ve bunlar hakkında lâyık olmadık söze dalarlar 
da alay ederlerdi. Bunların istihzârlarına karşı Hazreti Rasülün ve üm- 
metinin ne yapması lâzım geldiğini beyân etmek üzere Teâlâ ve Tekad- 
des, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

(şo yileiyisi, X HAVZ: Söze ve suya dalmak anlamı 
na gelir. Burada eğlence ve aşırı olarak söze dalma anlamınadır. Âyeti 
celiledeki hitâbın biri âhır zaman Nebisi «s.a.s.» e, diğeri, ümmetinden 
ner birine âid olmak üzere iki türlü tefsir vârid olmuştur. 

Birinciye göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! Müşrikler, âyetlerimizle 
eğlence ve istihzâya daldıkları zamanda, demek anlamınadır. 

İkinci tefsire göre âyetin anlamı: Ey hıtab şânından olan insan! 
Âyetlerimizde alay ve istihzâya dalan şu kimseleri gördüğün zamanda, 

(ee > #W ) onlardan yüz çevir, yanlarında durma.( &e;1, > > 
sai ) Onlar Kur'ânın gayri bir söze dalıncıya kadar sen onları ken- 


di hallerine terketki: Kur'an ile alayı biraksınlar da başka söze geç- 
sinler!.», 


(04.21 du. Ul, ) O Eğer şeytan onlardan yüz çevirmeyi sana u- 
nutturur da onlarla oturur kalırsan, (allel çyilan <5 Salam e Ye ) 


hatırladıktan sonra zâlimler kavmi olan müşriklerle berâber oturma, he- 
men kalk, meclisi terket!. 

Âyeti celilenin mâ sadakına, zamanımızda, bâzı meclislerde tesaa- 
düf edilmektedir. Mü'minler câmiası içinde bulunup ta fırsat buldukça, 
Kur'ân âyetlerine ve Kur'ân hükümlerine dil uzatan, mantıksız i'tiraz- 
larda bulunan hattâ Kur'ânı kerimin gerek aslından, gerekse terceme- 
sinden hiç bir şey anlamıyanlar dahi bu hataayı yapmaktadırlar. Bun- 
ların içinde Kur'ana inanmıyan mürtedler ve münâfıklar bulunduğu gi- 
bi; mü'min olupta akıl noksanlığı yüzünden itiraz edenler, kendi 
akıllarınca hükümler çıkarmağa çalışanlar da ma—al esef eksik değil 
dir. Bunların çeşitli i'tirazlarına mümkün olan cevabları vermek ve 
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izahları yapmakla berâber doğru yola getirmek çoğu zaman mümkün 
olmuyor. Böyle bir durumda kalblerimiz sızlayarak, vicdanlarımız ezi- 
lerek meclisi terketme zorunda kalıyoruz. 

* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'an aleyhinde konuşulan meclis- 
te ümmeti Mukammede oturmamalarını tâ'lim ettikten sonra, müşrikle- 
rin yaptıklarından mü'minlere bir şey terettüp etmiyeceğini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 


V 


kn 1 ee 


Daye Ce Ea VE 


52.1 di in . Le | e İN A y i 
<7 Lİ sa yin 
TÜRKÇE ANLAMI : Müşriklerin hesâbından ittikaa eden kimse- 


ler üzerine bir şey lâzım gelmez. Lâkin, «bunda onlara» bir ihtar ve 
tezkir vardır. Umulurki, korunurlar. (69) 


SEBEBİ NÜZÜL: ( ..Eijöyep yali), ) o Âyeti celilesi 
nâzil olduğu zaman, mü'minler: «Müşrikler her zaman Kâ'benin içinde 
bulundukları halde biz nasıl olur da Beyti tavâf edebilir ve nasıl olur 
ds mescidi haramda otura biliriz?» dediler. Başka bir rivâyette müslü- 
manlar: «Müşrikleri Beytten men'etmeyipte, kendi hallerine terkettiği- 
mizde bunun günahından korkarız.» dediler. Bunun üzerine ALLAH 

zze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


i Ge rl ye diz yal le hş ) Şirkten korunan ve Kur'ânı 
alaydan sakınan kimseler üzerine, kur'ânı alay eden müşriklerin hesâ- 
bından ve müşriklere isâbet edecek olan azâbdan onlara bir şsy teret- 
tüb etmez. Mü'min, kâfir her kes kendi i'tikad ve amelinden sorumlu- 
dur  ( çş e ei g ) ve lâkin, mü'minler üzerine, kâfirlere fenâlıklarını 
hatırlatmak, vâ'z—u nasihat etmek vardır. Yâ'ni: Kur'ân ile alay eden 
kimselere bunun çok ağır günah oldugu hatırlatılır. Bu hususta ikaaz 
ve irşâd edilir. Mü'minlere düşen vazife hudur. 

Böyle yapılırsa, ( öz ayla ) müşriklerin Kur'ânı kerimi istih- 
zâdan vaz geçmeleri umulur. Âyeti celilede. Kur'an aleyhind söze da- 
lanları, ikaz ve irşâdın, her hangi hir mecliste vâ'z-u nasihat etmenin ve 
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ihtarda bulunmanın her mü'min üzerine vâcib olduğuna delil vardır. 


Mecliste haazır olan mü'minin iktidârı varsa, ( |. ara Sil 


hadisi şerifi gereğince o münkeri men'eder. 


Said bini Müseyyeb, İbni Cüreyc ve Mukaatil, bu âyeti celile Ni- 
sâ süresinde geçen (Bak. sağ Ki İz öy ) 
lili ile neshedildi. demişlerdir. Cumhüru müfessirin ise, âyeti celilenin 
muhkem olduğuna, ziyraa: Âyeti celilenin haber olduğuna, haberlere 
ise neshin câri olmıyacağına kaail olmuşlardır, Esah olan da budur. 


nazmı ce- 


Şurası da unutulmamalıdırki, her insan kendi hesâbından sorumlu- 
dur. Birinin vebâlından digeri mes'ül olmaz. ( ,-I;5» 554) Y, ) 

Bâ'zı müfessirler de: Hatırlatmak ve vâ'z eti.ek şartıyla Kur'an aley- 
hinde konuşanların meclisinde oturmak mubahtır, demişlerdir. Bu kavle 
göre de âyeti celilede nesh yoktur. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Müşriklerin hesâbından mü'minler 
üzerine bir sorumluluk terettüb etmediğini beyân ettikten sonra, islâm 
dinini eğlence ve oyuncak ittihâz edenlere kârşı müslümanların ne yol- 
da hareket etmeleri lâzım geldiğini beyân etmek üzcre buyuruyorki: 


yiz > TİZ Cİ 32 
a İZ YA 
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YÜKSEK ANLAMI: Yâ Muhammed! Dinlerini «İslâm dinini» oyun 
ve eğlence ittihâz eden ve dünyâ hayâtı kendilerini aldatan şu kimse- 
leri terket. Ve «Müşriklere», her nefsin, kazancıyla habsolunacağı, AL- 
LAN'ın dünunda ona bir yardımcı ve şefâatçı olmıyacağını ve her fid- 
yeyi verse bile ondan alınmıyacağını Kur'ân ile vâ'zet. İste onlar ka- 
zandıkları küfür sebebiyle helâke sürüklenecek kimselerdir. İşlemiş ol- 
dukları küfür sebebiyle onlar için kaynar sudan bir içki ve elem veri- 
ci bir azâb vardır. (70) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celile müşrikler hakkında nâzil olmuştur. 
Müşrikler, dâ'vet olundukları islâm dinini oyun ve eğlence yaptılar da 
onunla alay ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âye- 
ti celileyi inzâl etti de peygamberini onlara mübâlattan nehyetti. Şöyle- 
ki: 

(lly'eşl ço gizi yal,>, ) Ayeti celiledeki hitab, Nebi aleyh-is- 
selâmadır. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Dâ'vet olundukları dini, islâm dini- 
ni oyun ve ğlence'ittihâz eden ve dünyâ hayatı kendilerini aldatan, 
dünyâ sevgisi kalBlerine hakim olup ta dini haktan yüz çeviren şu kim- 
seleri terk et. müşriklerden yüz çevir, alay ve tekziblerine kıymet ver- 
me. Küfürde ısrarları umurunda olmasın! ALLAH azze ve celle, peygam 
berine, müşriklerden i'raaz etmesini emretti. Ziyraa: Müşriklerin dinden 
i'razları, peygamberin «s.a.s.» in onlardan i'razlarını iktizaa etmiştir. 


Katâde ve Süddi: Peygamberin müşriklerden i'raazının kılınç âyeti ile 
neshedildiğine kaail olmuşlardır. Mücâhid: Âyeti celiledeki müşrikleri 
terk: emri (Bak.. las, cil ., 3,5 ) kavli şerifinde olduğu gibi teh- 
did ifâde eder, demiştir. Bu kavil üzerine âyeti celile muhkemdir. 


Bâ'zıları: Müşrikleri terk ile murad, inzârı ve âhıretten korkutul- 
mayı bırakmak değil, onlarla karışmayı oturup kalkmayı ve senli benli 


- olmayı terk etmektir, demişler. ( « f >,) lâfzı şerifi bu kavlin delilidir. 


Mâ'nâ: Yâ& Muhammed! Müşriklere Kur'ân ile vâ'z—u nasihat yap 


ta, ( cı. k pü kol ) bir nefs kazandığı mâ'sıyetle habsolunma- 
sın! 


BESL, lügatte: Haram kılmak, men'etmek, zemmetmek ve helâk 
etmek anlamlarına gelir. Şu senin üzerine BESL'dir. demek; bu sana 
haramdır, memnü'dur anlamınadır. Buna göre «Tübsele nefsün bimâ 
kesebet>» terkibinin anlamı: Kazandığı günah Sebebiyle nefs, rehn O- 
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larak bırakılır, cehennemde habsolunur. günahları sebebiyle sevabdan 
mahrüm olur, anlamlarına gelir. 


İbni Abbas: «tübsel» kelimesini «tehlük» ile, yâ'ni: helâk olur anla- 
mı ile tefsir etmiştir. Diger anlamların helâk kelimesi içinde dâhil ol- 
duğu ve hem de anlaşılması daha kolay olduğu için. biz de «tübsel» ke- 
limesini helâk olur diye terceme ettik. 


Katâde: Cehennemde habsile; Dahhâk: Ateşte yanmasıyla; İbni Zeyd: 
Kazandığı günah sebebiyle yakalanmasıyla; Bâ'zıları da: Rusvaylıkla. 
yâ'ni: sırrı açıyp fâş olmakla tefsir etmişlerdir. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Müşriklere Kur'ânı kerim ile vâ'z—u na- 
sihatte bulun, şeriatin hükümlerini onlara tâ'rif etki, helâk olmasın- 
lar! Dünyâda işledikleri günahlar sebebiyle cehennemde rehin olma- 
sınlar, âhiret sevâbından mahrum kalmasınlar! 


( EY, dg li gelşi çal ) Helâk olmuş bir nefs için, ALLAH'ın 
dünunda işini görecek ne bir yakın ve ne de âhirette şefâat edecek 
bir şefi' olmadı. (Ju B NE olu) O nefs her fidyeyi fedâ etmiş 
olsa dahi (|. i-4Y ). bu fidye ondan kabül olunmaz. ( J'e',i ) ) İş- 
te: Dinlerini oyun ve eğlence ittihâz eden, dünyâ hayâtı kendilerini al- 
datan şu kimseler, (!,. Sk i4.l ) kazandıkları günahları sebebiyle he- 
lâke sürüklenirler. 


Cer ew pe er ) i Onlar için haraareti son dereceyi bulmuş kay- 
nar sudan bir içki, ( ös AS !y8k Ji vliz, ) (o yapmış oldukları kü- 
fürleri sebebiyle elem verici, dayanılmaz birde azâb vardır. 


Mü'minlerin, müşriklerin bu azâbelarından hadar alarak dinlerini eğ- 
lence ve oyuncak ittihâz etmekten son derece sakınmaları ve ALLAH' 
ın azâbından korunmaları, kuvvetli imânlarının ve temiz i'tikadlarının 
icâblarındandır. 


Dinlerini ve din adamlarını eğlence ittihâz eden bâ'zı câhillerin fe- 
ci' âkıbetlerini ibretle temâşa etmiş bulunuyoruz. 
pa 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, dinlerini eğlence ve oyuncak ittihâz 
eden müşriklerin feci âkıbetlerini beyân ettikten sonra, mü'minleri küf- 
re dâ'vet edenlerin hallerini ve bu husüsa dâir bâ'zı bilgileri beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 


— 210 — 


al) ie” e 
Zi e AP va AN — 23, 
ye ii 


JAR saree 


MEÂLİ MÜNİFİ: Habibim, deki! ALLAH'ın dünunda bize menfeat 
ve zarar yapamıyan şeylere mi yalvaralım? Ve ALLAH bizi hidâyete 
erdirdikten sonra geri mi dönelim? Şu kimse gibiki: Şeytanlar onu alıp 
götürmüşler de arzda, şaşkın şaşkın dolaşıp durur. Halbuki, beride onun 
eshabı var, bize gel, diye onu hidâyete çağırıyorlar. «Hakikâten ALLAH 
ın hidâyeti işte hidâyet odur.» de. Ve biz âlemlerin Rabbına haalis müs- 
lüman olmakla emrolunduk. (71) 

SEBEBİ NÜZÜL: Kur'an dili tefsirinde beyân edildiğine göre: Â- 
yeti celile Ebü Bekrin oğlu, Abdurrahman hakkında nâzil olmuştur. 
Şöyleki: 

Abdurrahmân imân etmezden önce: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» ba- 
bası Ebü Bekr ve Eshaabı kiram onu islâm dinine dâvet ettiler. Abdur- 
rahman bunların dâvetlerine icâbetle imân etmesi lâzım gelirken o bu- 
nu kabül etmedi de, bunun tam aksine olarak babası Ebü Bekri putla- 
ra tapmağa dâvet etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
Abdurrahmanın durumunu bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. 

Abdurrahman sonra imân etti, imânı güzel oldu ve islâm dinine 
çok büyük hizmetlerde bulundu. ALLAH hepsinden raazi olsun! Mâ'- 
nâ: umümidir, mü'minleri şirke ve küfre çağıran bütün kâfirlere ve 
sapıklara şâmildir. 


( MW) Ey Nebiler Serveri. Habibim! Putlara ibâdete dâ'vet e- 
denlere deki: ( V kaYg Lai Yu «333 Işe a! ) Kâinâtın Haalıkını bir 
tarafa bırakalım da, Tapıldığı zaman bize bir menfeat te'min edemiyen. 
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tapılma tarkedildiği zaman bize bir zarar yapamıyan, cansız, hissiz, ha- 
reketsiz putlara mı yalvaralım? Ve o ( gillaa>lan Lüzİje >, ) AL, 
LAH bizi doğru yola, hak dine hidâyet ettikten sonra gerisin geri küfre 
mi dönelim? Şu kimse gibiki, (ulas y2)Y! jüblelle LL! s4 ) Şeytanlar, cin- 
niler onu almışlar da, uzak sahraalara, kimsesiz çöllere. sonsuz beyâ- 
banlara uçurup bırakmışlar, ne yapacağını, nereye gideceğini bilmiye- 
rek şaşırıp kalmış şu kimse gibi: ( çt1d ) Halbuki, beride onun AL- 
LAH'ın Rasülü, babası Ebü Bekr, eshaabı kiram gibi kıymetli eshaabı 
var da ((i'l gaşll lw ca ) Onu bize gel, hak dine gel, diye hidâyete ça- 
gırıyorlar. O bu hak dâvete bakmıyor da nereye gideceğini bilmiyor. 


(B) Habibim Ahmed! Yine deki: ( şay!lşa 4! çan çi ) Haki- 
katen işte o hidâyet ALLAH'ın hidâyetidir. Doğru yol, ALLAH'ın kul- 
larına izâh ettiği ALLAH yoludur. Din ALLAH'ın kullarına meş'rü kıl- 
dığı islâm dinidir. Nur odur, hidâyet odur, istikaamet odur. Putlara tap- 
mak: şirktir, küfürdür, sapıklıktır, ateştir. hüsrandır. 

Âyeti celilede kulları putlara tapmaktan şiddetle men' vardır. 


Hakikaten hidâyet ALLAH'ın hidâyetidir. | ( JUL.) Ji Vi; ) 


Hem de biz ibâdeti âlemlerin Rabbına has kılmakla ve ona itâat ve ona 
inkiyâd ile emrolunduk. Başka kimseye ibâdet etmeyiz, kimseye bo- 
yun eğmeyiz. Yolumuz hak yoludur. 


İŞ iL yaY7 eN 
SB; Sie ea YİL 


MEÂLİ KERİMİ: Su kimselerki, imân ettiler ve imânlarını zulmi- 
le karıştırmadılar. İşte onlar için emân vardır ve onlar hidâyete ermiş- 
lerdir. (82) 


SEBEBİ NÜZÜL: Bekir bini Sevâddan rivâyet ediliyor. Savaşta 
müşriklerden bir kimse müslümanlar üzerine saldırdı, bir mü'mini şe- 
hid etti, tekrar hücüm etti, birini daha şehid etti, üçüncü defâ tekrar 
saldırdı.birini daha şehid etti. Bu kıtallardan sonra ALLAH'ın Rasü- 
lünün yanına geldi de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! islâm dinini kabul ot- 
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sem bu bana menfeat verir mi? diye sordu. ALLAH'ın Rasülü at üze- 
rinde bulunan bu müşrikin sorusuna : «evet!» buyurunca bu hemen ge- 
ri dönüp atını mahmuzladı ve müslümanlar arasına katılarak müşrik- 
ler üzerine saldırdı. Eski küfür arkadaşlarından önce birini, sonra bi- 
rini, sonra birini ve daha sonra başkalarını öldürdü. Raavi devamla: 
Eshaabı kiram bu âyeti celilenin bu kimse hakkında nâzil olduğunu ri- 
vâyet ettiler, demiştir. 


(Işi yal) Şu kimselerki, önce imön ettiler, , Su ,rkil,ee, İmân 


larını şirk ile karıştırmadılar. Yâ'ni imân ettikten sonra, küfre dön- 
mediler, imânlarını ALLAH'a has kıldılar, onun sâfiyyetine hiç leke 
kondurmadılar. Böylece ALLAH huzüruna sâf bir imân ile çıktılar. 

İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. o ( di opel iyakişiyi yal ) 
Nazmı celili nâzil olduğunda, âyeti celiledeki «zulm» kelimesi müslüman 
lara ağır geldi, de: «Hangimiz nefsimize zulmetmeyiz?» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Âyeti celiledeki zulm, sizin zan- 
nettiğiniz gibi değil, Buradaki zulmden murâd şirktir. Lokmanın oğlur- 
na: «Ey oğlum! ALLAH'a şirk koşma. şirk büyük zulmdür.» dediğini 
duymadınız mı?» buyurdu; demiştir. 

Bâ'zıları da âyeti celiledeki zulmü: imânlarını zulmün mâ'nâların- 
dan bir şeyle karıştırmadılar, diye tefsir etmişlerdir. Yâ'ni ALLAH'ın 
nehyettiği şeylerin böâ'zılarını işlemişler ve Allâhın emrettiği şeyle- 
rih bâ'zısını: terketmişler, demişlerdirki: esahholan İbni Mes'üdun  zik- 
rettiği hadisi şerifin anlamıdır. 


ZULM, kelimesinin şirk ile tefsir edildiğine göre: ALLAH'a şirk 
koşmadan ölen bir kimsenin âteşten emin olacağına âyeti celilede delil 
vardır. 

İmâneden ve imânlarını şirk ile karıştırmayan, yâ'ni;: İmândan son- 
ra ALLAH'a şirk koşmıyan ( «Eli, ; işteonlar, ( ..Y',ş ) onlar 
için cehennem azâbından emân var, halâs var, necât vardır. ()ya:şs * 4) 


Hem de onlar hidâyete ermişler, doğru yolu bulmuşlardır. 
Buraya kadar âyeti celileyi sebebi nüzül ve mâ'nâ cihetlerinden ted- 
kik etmiş bulunuyoruz. 


Nazmı şerifi bir de Kur'anda bulunduğu mevki' ve kıssa cihetlerin- 
den inceliyelim. Âyeti celile İbraahim aleyh—isselâmın kavmi ile muha- 
asama ve mücâdelesine dâir olan âyetlerin sonuna gelmiş ve o mücâdele- 
nin neticesini bildirmiştir. ALLAH azze ve celle bu âyeti hakimede İb- 
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raahim «2.5.» ile kavmi arasındaki hükmünü bildiriyor ve bu hüküm ile 
aralarını tefrik ediyor. 

Buna göre mâ'nâ: Ey İbraahim Peygamber ile mücadele yapan 
müşrikler! Hakikat sizin bildiğiniz ve mücâdele ettiğiniz gibi değildir. 
Kıyâmet günü emniyyet ve felâha hak kazananlar, şu kimselerki: On- 
lar ALLAH'a ve peygamberlerine imân ettiler, imânlarını şirk ile ka- 
rıştırmadılar. Temiz ve hâlis mü'minler olarak öldüler, ALLAH huzü- 
runa imân ve ihlâs ile çıktılar. İşte bunlar felâh bulmuşlar, hidâyete 
ermişler, necâta kavuşmuşlardır. 
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HİKMETLİ ANLAMI: Yâ Muhammed! ALLAH beşer üzerine hiç 
bir şey indirmedi» dedikleri zamanda hakkı takdir ile ALLAH'ı takdir 
edemediler. Deki: 'Müsânın nâsa nür ve hidâyetle geldiği şu kitabı 
kim indirdiki: Siz onu parça parça kâğıtlar üzerine yazdınız da, bir 
kısmını ızhaar ettiniz. bir çoğunu da gizlediniz. Siz ve babalarınız bil- 


'mediğiniz şeyle tâ'lim olundunuz? ALLAH, inzâl etti, de.. Sonra onla- 


rı daldıkları havuzlarında terketki, oynıya dursunlar (91). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler, âyeti celilenin sebebi nüzülü hak- 
kında başlıca iki kavli beyân etmişlerdir. 

I — Sürei celile, buraya kadar Mekke müşriklerinin hal ve durum- 
larını ve İbraahim peygamberin kavmi ile mücâdelesini beyân etmiştir. 
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Bundan dolayı hiç bir fark beyân edilmiyerek lâfız ve mâ'nâ i'tibâriyle 
doğrudan doğruya yukardaki âyetlere bağlıdır. Yâ'ni: Mekke müşrikle- 
fi hakkındadır, demişlerdirki: Mücâhidin rivâyet ettiği Süddinin kavli 
budur. Taberi de buna Sahih demiştir. Bu kavle i'tiraz edilmiş ise de 
şöyle cevap verilmiştir. 


Mekke müşrikleri, Sâdece Muhammedin peygamberliğini değil, bür- 
tün peygamberleri inkâr ederlerdi. Bundan dolayı bu âyeti celile Mek- 
ke müşrikleri hakkında nâzil olmadı, denilemz. Çünkü müşrikler, yahut 
ve nasaaraanın ehli kitab olduğunu bilirler. Ancak Muhammed ve pey- 
gamberliğini inkâr ederlerdi, denilmiştir. 


2 — İkinci kavil âyeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyetidir. Cumhürun kavli ve esahholan kavilde budur. Sürenin başında 
geçtiği üzere: Bir kaç âyet hâric, sürenin hepsi birden ve Mekkede nâzil 
olmuştur. Medeni olan âyetlerden birisi de bu âyeti celiledir. Rivâyet 
edildiğine göre; yahüdilerin haham başı Mâlik bini Sayf, bir gün Ne- 
bi «s.a.s.» in Mescidine gelmişti. Bu papaz çok şişman ve kıp kızıl bir 
adamdı. Sallellâhü aleyhi ve sellem ona “dönerek; o«Tevraatı Müsâya 
indiren ALLAH namına yemin veriyorum: Tevretta: «ALLAH şişman 
âlime buğzeder?» diye yazılı buluyorsun, değil mi? Halbuki, sen çok 
şişman bir bilginsin, yahüdilerin yedirdikleri sana yaramış.» buyurdu- 
lar. ALLAH'ın Rasülünün bu sözlerine orada bulunanlar gülüştüler. U- 
tancından kâfir kıp kırmızı oldu. Durumdan gazaba gelen papaz, Ömere 
döndü de: «5 p ps ge alİziL » ALLAH beşer üzerine bir şey inzâl 
etmedi, dedi. Böyle demekle ALLAH'ın Rasülü Muhammed «s.a.s.» İ 
inkârda mubâlağa edeyim derken, tuttu da bütün peygamberlere indiri- 
len kitabları; Müsâya indirilen Tevraata varıncaya kadar, hepsini inkâr 
etti. (1). Mâlikin ağzından çıkan bu sözleri duyan eshaabı, darıldılar da, 
Yazıklar olsun sana, Müsâya indiren Tevraatı dahi inkâr ettin!» de- 
diler. Bunun üzerine Mâlik; «Muhammed beni gazablandırdı, kendime 
hâkim olamıyarak bu sözleri sarfettim.» diye özür dilemiş isede, yahü- 
diler buna: «Yâ! Demk sen, gazablandığın zaman ALLAH üzerine hak 
olmıyan şeyleri söyliyeceksin, öyle mi? dediler. Tuttular bunu haham- 
uktan çıkardılar ve yerine Kâ'b bini Eşrefi haham tâ'yin ettiler. Bu 
hâdise üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki : 


(1) MİN, harfi ile sılananan mâi nâfiyeler umum ifâde ettiğinden 
Mâlik sözünde bütün kitabları inkâr etıniş oldu. 
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Bâ'zıları da: «Bu sözü Finhâs bini Azüraanın söylediğini ve bu 
âyeti celilenin İbni Âzüraa hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. 


Muhammed bini—Kâb—el Kurazi: Yâhüdilerden bir takım . kim- 
seler Hazreti Rasül «s.a.s» e geldiler de; «Yâ Ebâ-el Kaasım'! Müsânın 
Tevraatı levhalar haalinde ALLAH tarafından yüklenip getirdiği gibi? 
Sen de topu birden semâdan bir kitap getire bilir misin?» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri Nisâ Süresindeki 

(Ol yal bt, ) âyeti celilesini inzâl buyurdu. Bu âyeti celile, Yahü- 
dilerin isteklerinin sapıklık olduğunu yüzlerine vurunca, yahüdilerden 
bir kinse, ALLAH'ın Rasülünün huzürunda diz çöktü de: «ALLAH'ü 
Teâlâ Senin, Müsânın, İsânın ve başkalarının üzerine hiç bir şey indirme- 
di.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu gi celi- 


leyi inzâl buyurdu 
Bu rivâyetlerin hepsi âyeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil Ol 


dugunu beyân eder ve hepsinin anlamı da birdir. Şöyleki: 


( 0)a5 ze di İyyaly ) o Yahüdiler, ALLAH'ın büyüklüğünü, yüksek- 
liğini hakkı tâ'zim ile tâ'zim edemediler, Onlar: ALLAH azze ve celle 
Hazretlerinin tam sıfatlarla muttasıf olup noksan sıfatlardan beri oldu- 
gunu hakkı vasfile vasfedemediler. Onlar: ALLAH'ü Teâlânın kaadiri 
mutlak olduğunu hakkı mâ'rifet ile bilmediler. Onlar: ALLAH'ın kulla- 
rına sonsuz merhamet saahibi, rahmân-ı rahim olduğunu, peygamberler 
ve kitablar göndermek süretiyle onları hidâyete dâ'vet ettiğini hakkı 
takdir ile takdir edemediler. 

Şu zamandaki: (“sans je dİJyiLijssi ) ALLAH beşer üze- 
rine hiç bir şey inzâl etmedi, dediklerinde. Kendilerine gönderilen pey- 
gamberleri ve bu peygamberlere inzâl olunan kitabları inkâr ettiklerin- 
de.. Hakkı takdir ile takdir edemediler. 

( j ) Yâ Muhammed' ALLAH beşer üzerine bir şey indirmedi 
diyerek, ALLAH'ın kudret ve azametini hakkı takdir ile takdir etmi- 
yen yahüdilere deki: ( ,İi siaşlıy ç-ya © ele gi SR Me Meya Nâs İ- 
çin nur ve hidâyet olan, Müsânın getirdiği şu kitâbı kim indirdi? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin Müsâ peygambere levhalar hâlin- 
de indirmiş olduğu Tevrat kitabı tağyir ve tebdil edilmezden önce, bir 
nür ve bir hidâyetti. Nurdu: Cehâlet ve dalâlet karanlıklarını aydınla- 
iyordu. Hidâyetti. Çünkü: Hak ile bâtılı ayırıyor, hak olan dinleri be- 
yân ediyordu. 
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Mâ'nâ: Ey Yahud taaifesi! ALLAH beşere kitab indirmedi de, nâs 
için sırf bir nür ve hidâyet olan Müsânın getirdiği şu kitabı, Tevraatı 
onun üzerine kim indirdi? Söyleyiniz. ( abii ey.# ) Siz onu kâğıt- 
lar üzerine yazıyor da (lç,u:) onu gösteriş yapıyor, (19, ) 
ve çoğunu da gizliyorsunuz. Hidâyet ve nur olarak gönderilen bu kitab 
ile amel edip dünyâ ve âhiret faydalanacağınız yerde, bunu bırakıyor- 
da kâğıdlar üzerine yazıyor, bir kısmı ile nâsa gösteriş ve âlâyiş yapı- 
yor, diger bir kısmını da gizliyor. nâsı ızlâl ediyor. Muhammedin vasıf- 
larını gizliyor ve recm âyeti gibi bir çok hakikatleri saklıyorsunuz. Bu 
mâ'nâ, muzaari' sığalarının (T) ile okunduğuna göredir. 


Bu kelimelerin (Y) ile, yâ'ni: gaib sığasıyla okunduğuna göre 
mâ'nâ: Yahüdiler, Tevraatı kâğıt parçaları üzerine yazıyor, bir kısmı- 
nı göstermiş olarak ızhâr ediyorlar ve bir çoğunu da gizliyorlar. Yâhü- 
diler kendilerini beğenmiş hodgâm bir millettir. Şurası da şâyânı dik- 
kattir. Ey yahut topluluğu! ( KEN Ya etil ç la il peleş ) Ve sizler. 
Bundan önce babalarınız ve siz bilmediğiniz bir ilimle tâ'lim olun- 
dunuz. Öyle olunca gerek bundan önceki bilgileri ve gerekse Muhamr- 
med «8.a.s.» üzerine indirilen bu bilgiyi size öğreten kimdir? 


Habibim AHMED' Yahüdiler, bunları tasdik ederler de: «Önceki 
bilgileri bize öğretenALLAH'tır.» derlerse ne â'lâ!, İnkâr ederlerse, 
C wi y ) Kitabların hepsini indiren, bu bilgilerin hepsini insanlara 
öğreten ALLAH'tır.> de.. 


(öge eger ği Pi e ) Sonra da onları içinde bulundukları kü- 


für ve dalâlet üzere terket. Daldıkları gaflet içinde eğlensinler, küfür 
içinde çalkansınlar, alay etsinler! Her türlü menhiyyâtı yapsınlar! 

Bu âyeti celilede yahüdiler ve müşrikler için şiddetli vaid ve bir- 
yük tehdid vardır. Bâ'zıları da: Âyeti celilede tehdid yoktur, kılınç 
âyeti ile mensüh demişler ise de vaid ve tehdid sarihtir. Mâ'nâ: Yâ Mur- 
hammed' Onları butlanları içinde terket. Elbette bir gün cezâlarını çe- 
keceklerdir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


ALLAH üzerine yalan iftiran eden, yâhut kendisine bir şey vah- 
yolunmadığı halde «bana vahyolunuyor» diyen kimseden ve bir de «Al- 
LAH'ın inzâl ettiğinin benzerini ben de inzâl ederim.» diyen kimseden 
daha zaalim kim var? Habibim Ahmed! Zaalimleri ölüm şiddetleri için- 
de melekler onlara ellerini uzatıp ta: «canlarınızı çıkarın» dedikleri 
zamanda görmüş olsaydın? .0O gün ALLAH üzerine hakkın gayrı söy- 
lediğiniz sözle ve âyetlerine karşı büyüklenmenizle cezâlanacaksınız. (92) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü: Âyetin tefsiri es- 
nâsında sırası geldikçe beyân dilecektir. Şöyleki ; 


(Yi El ya gil e adi wy ) Yalan uydurup ALLAH üzerine ifti- 
raa eden kimseden daha zaalim-kim olabilir? Mâlik bini Sayf gibi; «AlL- 
LAH beşer üzerine bir şey inzâl etmedi.» diye ALLAH'ın kitablarinı in- 
kâr ile ona iftiraa eden; Müseylimt-ül Kezzâb ve Esvedi Ansi gibi. AL- 
LAH üzerine yalan söyliyen; Amr bini Lühayy gibi kandi kafasından 
din uyduran ve halkı putlara taptıran ve hangi şekilde olursa olsun AL- 
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LAH'a yalan isnâd eden kimseden daha zaalim kim var? (J'; A 
Glo» is; ) Yâhut kendine vahyolunmadığı halde «bana vahyolunuyor» 
diyen kimseden daha zaalim kim olabilir? 


Âyeti celilenin Müseylimet-ül Kezzâb hakkında nâzil olduğu Katâde- 
den rivâyet edilmiştir. Bâ'zıları da: Beni Hanifeden Müseylime bini Ha- 
bib hakkında nâzil oldu, demişlerdir. Bu kâfir düzgün konuşan ve seci'- 
li sözler söyliyen bir. kâhin idi. Yemende peygamberlik iddiâsında 
bulundu. ALLAH'ın kendisine vahyettiği zü'münü izhâr ve iddlâ ettide 
Hazreti Rasül «s.a.s» e iki elçi gönderdi. ALLAH'ın Rasülü bunlara: 
«Müseylimenin ALLAH'ın Rasülü olduğuna şâhidlik eder misiniz?» diye 
sordu. Onlar: «Evet'» dediler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül: «s.a.5>: 
«elçilerin öldürülmesi meşrü' olsâ idi, ikinizin de boynunu o vurdurur- 
dum.» buyurdu. 


Ebü Hüryreden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü: «Uyku haalin- 
de bulunduğum bir sırada bana arzın hazineleri verildi de ellerime altun- 
dan iki bilezik vaz'olundu. Bunlar bana ağır geldi ve beni gamlendirdi. 
Bunun üzerine, bunlara üfürülmekliğim vahyolundu. Üfürdüm, ikisi de 
uçup gittiler. Ben bu ru'yâyı aralarında bulunduğum, San'ali ve Yemâ- 
meli iki yalancı ile te'vil ettim. Biri Esvedi Ansi, diğeri Müseylimet-ül 
Kazzâb'dır.» buyurmuşlardır. Esvedi Ansiyi Hazreti Rasül zamânında 
Firüz-el Deylemi öldürdü. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s». Firüzun Esvedi öl- 
“düreceğini öldürmeden iki gün önce: «Fâze Firüz» Firüz Esvede üstün 
geldi, hadisi şerifi ile haber verdi, Bilindiği gibi Müseylimeyi de Hamza- 
nın kaatili Vahşi öldürdü. (Bak.. « 4,x oi şzYalji ) Nisâ süresi.. Bu 
rivâyete göre bu âyeti celile.de Medeni olan âyetlerden olmuş oluyor. 

Bâ'zıları da: Bu âyet, bu iki kâfir hakkında, gayıbdan haber olarak 
Mekkede nâzil oldu. Delâlet ettiği anlam, sonra Medinede tehakkuk etti, 
demişlerdir. 

Mâ'nâ: Yâhut kendisine varı gelmediği halde; «bana vahyolundu 
diyen» kimsden daha zaalim kim olabilir? Demek olur. 

(MİL Ju JUL jJüyss ) Süddi: Âyeti celilenin bu fikrası Abdul- 
lah bini Ebi Serah-el Kuraşi hakkında nâzil oldu, demiştir. Abdullah 
müslüman olduktan sonra, ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s» e vahi kâtibliği 
yapmıya başladı. ALLAH'ın Rasülü buna (semian alimâ) yazdırdığın- 
da o (alimen hakimâ) yazar; (alimen hakimâ) yazdırdığında (gafüran 
rahimâ) yazardı. Sonra kendisine âyet okutulduğu zaman: «Evet, böy- 
le yazdım, ikisinin mânâsı da birdir.» cevâbını verirdi. Bir gün, El 
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mü'minün süresi nâzil olduğunda ALLAH'ın Rasülü (4 5LYllas ,) 

eyw İM.) nazmı celilini yazdırıyordu. İnsan yaratılışının tafsilinde 
Abdullah teaccüp ettide ( vâldic si ais,L5 ) deyiverdi. Âyeti celile- 
nin yazılışı da bu nazmı celile gelmiş bulunuyordu. ALLAH'ın Rasülü 
bunu yazdıracaktı. Bu nazmı şerif gayri ihtiyâri Abdullahın. ağzından 
çıkınca Cenâbı Rasül: «Okuduğunu yaz, bu böyle nâzil oldu.» buyurdu. 
Abdullah bunda şübheye düştü de: «Eğer Muhammed Saadık ise ona 
vahyolunan bana da vahyolunuyor.» dedi ve islâmdan irtidâd ederek 
müşriklere iltihâk etti. Bir müddet küfür üzerinde kaldıktan sonra, tek- 
rar ALLAH'ın Rasülüne muracaat ederek islâm dinini kabül etti. Bu 
zamanda ALLAH'ın Rasülü «Merr-uzzahran» da bulunuyordu. Bundan 
sonra Abdullahın islâmı güzel oldu. 


(ue İzle JE geyı Nazmı celilinin Kur'ânı kerimi ve peygamberi 
alay edenler hakkında nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. 
Bu âyeti celile, Enfâl süresinde gelecek olan müşriklerin, (Bak. .luJ 
'1âa j3. (iz) sözlerine cevâb teşkil eder. 

Ülemâ Hazretleri: «Şu zamanda veyâ bundan sonra gelecek olan 
zamanlarda yalan uydurup ALLAH'a iftiraa eden her hangi bir kimse 
bu âyeti celilenin hükmünde dâhildir. Ziyraa: Sebebin husüsi olması 
hükmün umümi olmasına mâni' değildir.» demişlerdir. 


Bir de Taaifli Nadr bini Hars ve benzerleri müşrikler, biz de kur'”- 
ânın mislini inzâl edeceğiz diye çok uğraşmışlar, geceleri sabahlara ka- 
dar çalışmışlar ve meselâ (..cik2WUi, 6 £ &k513i,) nazmı celiline nazire 
yapmak için (&.L u2lk'şi, dik; Se ji, ) yâ'ni: Ekin ekenle- 
re ekmek yapanlara, yemek pişirenlere, lokma yutanlara, yemin ederim 
anlamında bir takım saçmalar, zırvalar ortaya atmışlar, Fusahaa ve büle- 
gaa karşısında rezil olmuşlar da yine de hâdlerini bilememişlerdir. 
Âyeti celilenin bu fikrası, âyet uyduranlar hakkında. nâzil olmuş, onları 
“zem ve tevbih etmiştir. 

(Vennâziât, El-kaaria, El-Kevser) süreleri ile, Enfâl süresinde ge- 
lecek olan ( ..lis gi lâs pe. Lul ) âyeti celilelerine bakılsın!. 


Mâö'nâ: ALLAH'ın inzâl ettiğinin benzerini muhakkak ben de inzâl 
ederim.» diyen kimseden daha zaalim kim var? Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, bu âyeti celilede zaalimlerin en zaaliminin kimler olduğunu üç 
gurup hâlinde beyân buyurmuştur. Birinci grup: Mâlik bini Sayf, Mür- 
seylimt-ül Kezzâb, El-Esved El-Ansi gibi.. hangi süretle olursa olsun, 
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yahud ve nasaaraa gibi.. Yalan uydurup ALLAH'a iftira eden kâfirler 
grubudurki, anlamı umumidir. 

İkinci grup: Kendilerine peygamber süsü vererek: «Bana da vahyo- 
lundu, ben de peygamberim.» diyen yalancı peygamberlerdirki: Bunlar 
on bir aded olup ikisi Hazreti Rasülün sağlığında türemiş olan, Müsey- 
lime ve Esved kâfirleridir. Diger dokuzu Ebü Bekr zamânında peygam- 
beriz, diye ortaya çıkmışlar ve hepsi de Ebü Bekr «r.a» in metânet ve 
irâdsiyle tenkil edilip ortadan kaldırılmışlardır. 


Üçüncü grup: ALLAH azze ve celle Hazretlerinin inzâl ettiği Kur'- 
ânın benzerini bizde inzâl edeceğiz.» diye meydâne çıkan kâfirlerdirki: 
Başta Nadr bini Hâris olmak üzere bir takım müşriklerdir. Âyeti celi- 
lenin bu fikrasının her ne kadar Abdullah bini Serah hakkında nâzil oldu- 
gu rivâyet ediliyorsa da: «Bana vahyolunuyor.» diyen Abdullahın duru- 
mu üçüncü kısımdan ziyâde ikinci kısm ile ilgilidir. Ayeti celilenin bu 
fikrasınm âyet uyduranlar hakkında olduğu anlamı zaahirdir. Bu üçün- 
cü grup, âyet uydurmak için çok çalışmışlar. El-Kaaria, Eli-Kevser... gi- 
bi sürelere nazire yapmak için geceleri sabahlara kadar uğraşmışlar, 
yukarda beyân edildiği gibi.. Bir takım saçmalar ortaya atmışlar, ne- 
ticede, Kur'ânı azimin en kısa bir süresini getirmekten âciz kalmışlar, 
Bülegaa ve füsahaa karşısında rezil ve hacil olmuşlardır. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buraya kadar bu üç çeşit kâfirlerin, 
zaalimlerin en zâlimi ve küfürlerinin de zulmlerin en şiddetlisi olduğunu 
beyân etmiş. bundan sonrada bu zaalimlerin dünyâda ve âhirette düçâr 
olacakları azâbları beyân etmek üzere buyuruyorki: 

(O işo ili ç.$,) Ayeti celiledeki (lev) kelime-i şartıy- 
yesinin cevâbı mahzüftur. «Leraeyte emran azimen» demek anlamına- 
dır. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Sekeraatı mevtte, ölüm sıkıntıları, ecel ağ- 
rılari icinde o zaalimlerin kıvrandıklarını. çektikleri elem ve iztırablarını 
görmüş olsaydın, ne feci' haller, ne acıklı manzaralar görmüş olurdun? 
Onların durumları bunlarla da kalmaz, ( apazi ga ş ) melekler 
onlara «ellerini uzatırlar da yüzlerini ve arkalarını döverek azâb ederler. 
(Bak.. İsa“ yalğ .3l e ;,) Sürei Muhammed. 

Diger bir anlam ile: Melekler canlarını almak için onlara ellerini 
uzatırlar da: ( ,Sall.- 5! ) canlarınınzı çakarın, derler. Başka bir 
anlam ile: Melekler onlara: «Ey müşrikler! Pğer kaadir iseniz, şu 
azâblardan kendinizi kurtarın!» derler. Nefislerin şiddetli azâb içinde 
kıvrandıkları böyle bir zamanda, canlarını ölüm izdıraplarından kur- 
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tarmağa kaadir olamıyan kimseler için meleklerin söylemiş oldukları bu 
sözler çok ağır bir tevbih ve çok acı bir azardır. 

Yâni: Melekler, ellerini onlara uzatırlar da: «Ruhlarınızı getirin, 
cesedlerinizden çıkarın bize teslim edin!» derler. Meleklerin kâfirlere can 
larını çıkarmakta nefes aldırmaksızın bu mühletsiz teklifleri şiddet ve 
tazyıkten ibârettir ve azâbın en şedidir. 

ozel vlieğg eşli ) Ey müşrikler! O gün siz, rühunuzun oçık- 
masında hakaaret edici şiddetli bir azâb ile cezâlanıyorsunuz. ( PN ik 
gilağ di je ös,# ) ALLAH üzerine haksız olarak söylemiş olduğunuz 
sözler ve yapmış olduğunuz iftiraalar sebebiyle. (0; A. eyT ys G3 3) 


ve bir de Kur'âna karşı kafa tutmanız, büyüklenmeniz, ona imandan 


in yüz çevirmeniz sebebiyle.. Yâ'ni: Kur'an âyetlerinden istikbâr etmeniz 
ve onu kabül etmemeniz sebebiyle azâba düçar oldunuz. 
M 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. yukardaki âyeti celilede zaalimleri 
ve sekerat zamanında düçâr olacakları şiddetli azâbları beyân ettikten 
sonra, âhırette mâ'ruz kalacakları bâ'zı halleri beyân etmek üzere bu- 


yuruyorki : 
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TÜRKÇE MEÂLİ: Zâti ecel ve &'lâma yemin ederimki: Sizi, ilk de- 
fâ yarattığımız gibi, bize teker teker geleceksiniz ve dünyâda size tem- 
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Kk ettiğim bütün mallarınızı arkanızda bırakacaksınız. Yaratılışınızda 


ortaklar zannettiğiniz şu şefâatçıları «putları» berâberinizde göremli 
yoruz. Onlar nerede kaldılar?» Yemin olsun aranızdaki bağlar parça 
landı ve şerikler zannettiğiniz putlar sizden gayboldu. (74) 


SEBEBİ NÜZÜL : İkrimeden rivâyet ediliyor. Nadr bini-Bi Hars: 
«Lât ve Uzzâ hakikaten yakında bana şefâat edecekler.» demişti. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu 
da kıyâmet günü müşriklerin ALLAH'ın huzüruna nasıl geleceklerini ve 
mahşer yerinde nasıl tâ'zir ve tekdir olunacaklarını beyân etti. Şöy- 
leki : 

(sol gi yalin öl, ) İzzet ve celâlim hakkı için huzürumuza yalnız 
olarak geleceksiniz. Berâberinizde mal, mülk, evlâd, iyâl ve hizmetçi gibi 
dünyâya âid hiç bir varlık olmayacaktır. Bu âyeti celilede müşrikler için 
tevbih ve takdir vardır. Ziyraa: Onlar dünyâda iken himmet ve gayret- 
lerini mal toplamıya, evlâd yetiştirmeye, dünyâ mansıbı elde etmiye 
sarf etmişler ve ömürlerini putlara tapmakla geçirmişlerdir. Böylece 
dünyâ tahsili için sarfettikleri gayretleri boşa gittiği gibi, ibâdet ederiz 
diye putlara boyun eğmeleri de onlara bir fayda te'min etmemiştir. Onlar 
her yönden elleri boş olarak huzura geleceklerdir. 

Yemin olsun! Sizler, bize yalnız olarak geleceksiniz. ( « > 
iwJ3i ) Nitekim, biz azimi zişân evvel emirde sizi halkettiğimiz gibi.. İlk 
önce sizi nasıl birer birer çırıl çıplak halketmiş isek, siz de mahşerde hu- 
zürumuza böylece geleceksiniz. 

Hazreti Âişeden rivâyet ediliyor. Hazreti Âişe: «ALLAH'ın Ra- 
sülünün: «Nâsın baş açık, yalın ayak, çırıl çıplak ve sünnetsiz olarak 
haşrolunacaklar.» dediğini duydum, Bunun üzerine Ben: «Ey ALLAH' 
ın Rasülü' Kadınlar,.erkekler, hepsi bir birlerine bakarlar.» dedim. Al- 
LAH'ın Rasülü: «Durum onların bir birlerine bakmalarından daha şid- 
detlidir.> Buyurdular, Demiştir. (1). 


Taberi senediyle Hazreti Âişeden şöyle rivâyet ediyor. Âişe Vâcib 
Teâlânın ( &,-.J,i Ş akli b çe iy ) nazmı celilini okudum da: 
«EY ALLAH'ın Rasülü! Vây açıkta kalan ırzlara! Kadınlar, erkekler 
bir arada toplanırlarsa bir birlerinin ırzlarına bakarlar.» dedim. Bunun 


lak Sİ Yal siir İf İşi Aİ Lİ şe) laa 21 âile <a) 
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üzerine ALLAH'ın Rasülü: «O gün onlardan her birinin kendisini meş- 
gül edecek bir derdi vardır. Ne erkekler kadınlara, ne de kadınlar er- 
keklere bakamazlar. Herkes kendi derdi ile meşguldur.» buyurdular, de- 
miştir. 
Mâ'nâ: Ey müşrikler! Sizler, mahşer yerine ilk evvel yarattığımız 
gibi çırıl çıplak ve sünnetsiz olarak gelecesiniz. (O ( Ji), SU, U e. 
Se ) Ve size, dünyâda vermiş olduğumuz mal, mülk, evlâd ve iyâl 
gibi.. Neniz varsa dünyâda arkanıza bırakıp geleceksiniz. ( Se $,b; 
Kili: ) ve Şefâatçılarınızı da sizinle berâber görmiyoruz. O şefâ- 
atçılarki: ( .S 2 Me ep ei gal ) Siz onları nefsinizin yaratılışında or- 
tak sanıyor. varlığınız üzerine ilâhlık hakkına mâlik zannediyor ve 
Onlatın size şefâat edeceklerine inanıyor da onlara tapıyordunuz. Hani 
çok sevdiğiniz o mâ'budlar şimdi nerede kaldılar, biz onları göremiyoruz, 
diyeceğiz. ( ,X:. çü aj) Her halde aranızda olan kulluk ve ma'butluk ra- 
abıtaları kesildi, imân ve itâat duyguları boşa gitti. ( e L ae Je, 
5,#; ) İlâh diye i'tikâd ve imân etmiş olduğunuz putlar sizden gaik 
oldu. ibâdet ve şefâat duyguları parçalandı, emekler boşa gitti, ümid- 
ler yok oldu. 
Heyhât! Bütün emeller hebâ oldu, ümidler söndü?:. 


| - il ei < hiz # 
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TÜRKÇE ANLAMI : Cinleri ALLAH halkettiği halde onlar, tut- 
tular da cinni ALLAH'a şerikler kıldılar ve ilimsiz olarak oğlanları ve 
kızları vardır diye Allaha iftiraa ettiler. Teâlâ ve Tekaddes, nefsini bü- 
tün şirklerden. tenzih etti, vasıflandırdıkları baatıl İtikadlardan yüce 
oldu. (100) 

SEBEBİ NÜZÜL : Kelbi Âyeti Celile: «zındıklar hakkında nâzil ol- 
du, Onlar yaratılışta ikiye şirk isbât ederler de: Nürun, hâliki, yâ'ni: 
insanların, hayvanların ve dört ayaklıların haaliki ALLAH; zulmetin 
yırtıcı hayvanların, yılanların ve akrab.ların haaliki şeytandır.» derler- 
di. 

e —. 
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Bu kavli, İbni Sâibden İbni Cevzi. İbni Abbastan Fahri Raazi rivâ- 
yet etmişlerdir. 

Melekler ALLAH'ın kızlarıdır. diyenler hakkında nâzil olduğu da 
rivâyet edilmiştir. 

İmâm Fahr—eddin Raszi: «Bu i'tikad, mecüsi mezhebidir.» demiş. 
İbni Abbas: «Bu zındıkların sözüdür. Zerdüşt, semâdan nâzil oldu zan- 
nettiği kitabın adına «zend» dedi. Bu kitaba mensüb olanlara da «zen- 
di» dedi. Kelime arablaşınca «zındık» şeklini aldı, cem'ine de zenâdik 
denildi. Sonra mecüsiler, «ateşe tapanlar.» : «Şu âlemde hayırdan olan 
her şey Yezdandandır. (1). Yâ'ni: nurdandır. Şu âlemde şerden olan biür- 
tün varlıklar zulmettendir, yâ'ni: iblistendir.» dediler. Bundan sonra 
mesüsiler bu defâ iblis hakkında ihtilâf ettiler. Çokları iblis, sonradan 
meydâna geldi.» dediler. Bunun nasıl meydâna geldiği hakkında da acâ- 
ib sözler söylediler. Mecüsilerden azları da «Şeytan kadimdir.» demişler- 
dir. Her iki kavil saahibi olanlar, şu âlemin idâresinde şeytaanın, AlL- 
LAH'ın şeriki olduğu üzerinde ittifâk etmişlerdir. Şöyleki: Hayırdan o- 
lan her şey ALLAH'tan, şerden olan her şey de iblisten, yâ'ni: Şeytan- 
dandır.» demişlerdir. Teâlâ ve Tekaddes, Onları redden bu âyeti celileyi 
inzâl etmiştir. 

(gl e işle, ) O CAN: Teâlânın ateşin alevinden yarattığı 
mahluktur. Bunun zürriyyetine de CİN denir. İnsanların babası Âdem 
«a.s.» olduğu gibi, CİNN'in babası da CAN'dır. CAN oğullarından bir ta- 
aiffenin adına da «CİN» denir. Bunlardan bir tânesine de «cinni» de- 
nir. İnsanların gözüne görünmedikleri için onlara bu isim verilmiştir. 
Cinnin bir taaifesine de «Şeytan» denir. 

Tefsirlerde beyân edildiği vechile «Ei— cinn» kelimesi. cinne, şey- 
tana, melâikeye ve göze görünmiyen gizli tabiat kuvvetlerine şâmildir. 
Öyle olunca âyeti celiledeki ELCİN kelimesi insanların güzüne görün- 
miyen varlıklar, demektir. Buna göre: 

Mâ'nâ: Zındıklar: Kâinâtın biri hayrın hâlıkı ALLAH, diğeri şer- 
rin hâlıkı şeytan diye cinnin bir taaifesi olan şeytanı ayrı bir ilâh ta- 
nıdılar da cinni ALLAH'a şerik yaptılar. Müşrikler, gizli bir omahlük 
olan meleklere ALLAH'ın kızları dediler de cinni ALLAH'a şerik yap- 
tılar. Yine müşrikler: ALLAH ile cinnilerin sıhriyyeti var, dediler de 
cinni ALLAH'a şerik kıldılar. (Bak. L5 il! Juş <u İşle, ) El-Saaffat 
sÜreBi. 


(1) Farisi lisânında hâalık ve ALLAH, demektir. Zerdüştilerde 
«Hayır ilâhi» anlamınadır. 
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Her ne süretle olursa olsun, kâinâtta mevcüd olan her hangi bir 
kuvveti ilâh tanıyıp onu mülkünde ALLAH'a ortak yapanların hepsi, 
cinni ALLAH'a şerik yapan müşrikler zümresine dahildirler. 

Onlar, cinni ALLAH'a şerik kıldılar da onun mülküne ortak yap- 
tılar. ( eş, ) Halbuki cinleri ALLAH halketti. Diğer bir anlam ile: 
Halbuki, şirk koşanları ALLAH yarattı. Kendilerini ve taptıkları put- 
ları yaratan ALLAH'ı unutuyorlar da ALLAH'ın mahluklarından olan 
cinnileri ALLAH'a şerik yapıyorlar. Onun mülkünde onun mahlükunu 
ona ortak yapıyorlar. Ne garib i'tikad, ne acib şirk? 

ALLAH'ın halkettiği cinnileri ALLAH'a şerik kıldılar da ( diş», 

ps vUşw ) o bilgisizlikle ona oğlanlar, kızlar iftiraa ettiler. 
Yahüdiler: «Üzeyr, ALLAH'ın oğludur.» dediler. Nasaaraalar: İ'sâ AL- 
LAH'ın oğludur.» dediler. Arab müşrikleri de: «Melekler, ALLAH'ın kız- 
larıdır.» dediler, Hepsi de i'tikadlarında yalan uydurdular da ALLAH'a 
iftiraa ettiler. Öyle bir yalan, öyle bir iftirâki, hiç bir ilme istinâd et- 
miyen, hiç bir bilgiye dayanmıyan kuru bir yalan ve mesnedsiz bir if- 
tiraa!. 

ALLAH'a cinni, şeytanı, melekleri şerik yapan kimseler, her ne 
süretle olursa olsun, ALLAH ikidir diyenler, hiç bir şeye aklı ermiyen, 
bilgisiz, ilimsiz, zulmet içinde kalmış kara cahiller oldukları gibi? AL- 
LAH'ın oğlu var, melekler ALLAH'ın kızlarıdır, diyen ve ALLAH'a ve- 
led isnâdına kalkanlar da ayni şekilde ne söylediklerini bilmiyen kara 
câhiller ve akılsız iftiraacılardır. ( «L... ) ALLAH azze ve celle, zâ- 
tini ve sıfaatını iftiraacıların şirk ve isnâdlarından tenzih etti ( ji, 
gık W ) de müşriklerin tavsif ettikleri her türlü baatıl i'tikadlar- 
dan ve fasid sözlerden yüceldi ve yükseldi. Müşriklerin küfürleri ken- 
di kafalarına, kendi vücudlarına sıvaşıp kaldı. 
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YÜKSEK ANLAMI: «Müşriklerin» ALLAH'ın berisinde yalvar- 
dıkları putlara dil uzatmayınki: Onlar da bilgisizlikle tecâvüz ederek 
ALLAH'a dil uzatmasınlar. Her ümmete amellerini böylece zinetledik. 
sonra Rabbılarına varacaklarda ne amel yaptıklarını onlara haber ve- 
recek. (108) 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
kavil beyân edilmiştir. 

I — (Bak. çep ar Glğ33 a oya Gi ) o âyeti celilesi nâzil 
olduğunda müşrikler: «Yâ Muhammed! Sen bizim ilâhlarımızdan dilini 
çekmezsen, biz de senin Rabbından dilimizi çekmeyiz» dediler. Bunun 
üzerine ALLAFİ Azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da, mü 
minleri müşriklerin putlarına kötü söylemekten men'ettiki, müşrikler 
de içi küfür dolu bilgisiz kafalarıyla Kâinâtın Haalıkı Zâti ecel ve âlâ- 
ya dillerini uzatmasınlar. 

2 — Müslümanlar, kâfirlerin putlarına dil uzatın da onlara kötü 
sözler söylerlerdi. Bu tecâvüz karşısında onlar da mü'minlerin Rabbı- 
larına çirkin sözler söylemiye başlamışlardıki, Müşriklerin Teâlâ ve 
Tekaddes hazretlerine dil uzatmamaları için bu âyeti celileyi inzâl etti 
de mü'minleri putlara sebbetmekten nehyetti, 

3 — Ebü Taalibe ölüm yaklaşıp ta hasta olduğu zaman, Kureyş 
müşrikleri onu kasdederek: «Şu adama gidelim, yanına girelim de: «Kar- 
deşinin oğlunu bizden nehyet!'»> diye ona emrdelim. Biz onun ölümün- 
den sonra Muhammedi öldürmekten utanırız. Çünkü, arab «Muham- 
medden ölümü Ebü Taalib men'ediyordu. O, ölünce arab fırsatı gani- 
met bildi de Muhammedi öldürdü.» derler, dediler. Bu müşavere üzerine 
Ebü Süfyan, Ebü Cehil, Nadr bini El-Hars, Halfin oğulları Übeyy ve Ü- 
meyye, Ukbe bini Ebü Muayt, Amr bini el-Ass ve Esved bini el-Buhteri 
Ebü Taalibe geldiler de: «Yâ Ebâ Taalib! Sen bizim efendimiz ve büyüğü- 
müzsün, Muhammed ilâhlarımıza sebb ile bize. ezâ ediyor. Çağır, ona 
söyle, ilâhlarımıza dil uzatmaktan onu men'et. O bizi ilâhlarımızla ken- 
di hâlimize terketsin, biz de onu İlâhi ile terketedelim.»> dediler. Bunun 
üzerine Ebü Taalib ALLAH'ın Rasülünü çağırdı. Hazreti Rasül içeri gi- 
rince Ebü Taalib ona: «Yâ Muhammed! Şunlar senin kavmin ve am- 
canın oğullarıdır.» dedi. Cenâbı Rasül: «Ne istiyorlar?» buyurdu. On- 
lar: «Bizi ilâhlarımızla terketmeni istiyoruzki: Biz de seni ilâhınla ter- 
kedelim.» dediler. Bunları dinliyen Ebü Taalib Hazreti Rasüle hitâben: 
«Kavmin sana insâf etti.» dedi Ebü Taalibin bu sözü üzerine ALLAH' 
ın Rasülü «s.a.s.», müşriklere dönerek: «Ben bu istediğinizi size over- 
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sem, siz bana bir kelime verir misiniz? Siz o kelimeyi söylerseniz, bü- 
tün araba mâlik olursunuz, acem size yaklaşır.» buyurdu. Hazreti Ra- 
sülün bu teklifine Ebü Cehil: «Evet! Babamın aşkına, sana onu ve onun 
on mislini veririz, nedir. o kelime?» dedi. ALLAH'ın Rasülü: «Lâ ilâhe 
illellâh» deyiniz, buyurdu. Onların yüzleri kırıştı, bu mubârek kelimeleri 
söylemekten imtinâ ettiler. Ebü Taalib: «Ey kardeşimin oğlu! Başka 
bir şey söyle, kavmin bu sözü söylemekten çekiniyor.» dedi. Amcasının 
teklifine karşı ALLAH'ın Rasülü: «Ben bundan başka bir şey teklif 
edemem. Onlar güneşi getirseler de ellerime koysalar, yine bundan baş- 
ka bir şey söyliyemem.» buyurdu. Bunun üzerine müşrikler: «Yâ Mu- 
hammed! Yâ, sen bizim ilâhlarımıza söz söylemekten elbette dilini çe- 
kersin; Yâhut, biz de sana ve sana emreden ilâha şetmederiz.» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH Azze ve Celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Şöyleki: 


(liga eye aysal İn.iy, ) Ey mü'minler! Müşriklerin AL- 
WAH'ın gayri taptıkları putlara dil uzatmayın. Yâ'ni: Putlara: «Kahrol- 
sun putlar, lâ'net olsun onlara!..» gibi ve bunlara benziyen başka söz- 
ler söylemeyin. Çünkü, ( de aw İşaz ilçe ) müşrikler, câhil kafala- 
rı, ilimsiz dimağlarıyla bunlardan gazablanırlar da haddi tecâvüz ede- 
rek bütün varlıkların Haalıkına lâyık olmadık sözler söylerler. Onların 
âlemlerin Rabbına dil uzatmamtları için putlara müşrikleri gazaba ge- 
tirecek sözler sarfetmekten sakının. 

İbni Enbâri: «ALLAH Azze ve Celle, bu âyeti Celileyi Mekkede in- 
zâl buyurdu. Sonradan zaman geçtikçe peygamberini ve eshaabını tak- 
viye etti, onlara kudret ve kuvvet verdi de bu ve buna benziyen âyeti. 
celileler.  ( Piyyl o nail işli; ) âyeti celilesi ile neshedildi.> de- 
miştir. 

Bâ'zıları da: «Putlara dil uzatmak her ne kadar mubah ve tâat ise 
de, mü'minler bundan nehyolunmuşlardır. Çünkü, Putlara sebbetmek- 
ten büyük mefsedetler meydane gelir. Ziyraa, bu durum müşrikler tara- 
fından ALLAH ve Rasülüne sebbi doğurur. Öyle olunca bundan daha 
büyük mefsedet olamaz. Bundan dolayı mü'minler putlara dil uzatmak- 
tan men'olunmuşlardır. Bu kavle göre âyeti celile muhkemdir. 


Bâ'zıları: «Âyeti celile nâzil olduğu zaman ALLAH'ın Rasülü: 
«Müşriklerin ilâhlarına sebbetmeyin, onlar da şirk ile Rabbınıza sebbe- 
derler.» buyurdu. Bunun üzerine mü'minler müşriklerin ilâhlarına seb- 


betmeden vaz geçtiler.» demişlerdir. 
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Ayeti celilenin zaahiri mâ'nâsı; mü'minleri her ne kadar putlara 
tapmaktan nehi ise de hakikatte, ALLAH'a sebden meni'dir. Çünkü 
putlara sebb, müşriklerin ALLAH'a seblerine sebeb olacağından, sebe- 
bi terk esâsı terki icâb etmiştir. 


İşte: Kalın kafalı müşrikler, akılsız putperestler, İlâh sandıkları 
putlara haklı sözleri hakaaret sayarlar, izzeti nefs telekki ederler de; 
mukaabele bil—misil yaparız diye, kendilerinin ve bütün varlıkların ha 
aliki, kahhar ve Cabbâr olan Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine korkma- 
dan ve utanmadan şetme teşebbüs ederler. ( if ui BİL, ON 
Çünkü: Biz azimi Zi—şân! her ümmete, her kavme amellerini böyle 
zinetledik ve böyle güzel gösterdik. İyi olsun kötü olsun. hayır olsun 
şer olsun: tâat olsun, mâ'sıyyet olsun, her ümmet yapmış olduğu ame- 
li, işlemiş olduğu fiili iyi ve hayır zanneder. onun iyi olduğuna inanır, 
kalbini ona bağlar, onu yapmak ister. Onun için tehlikelere atılır, ge- 
rekirse canını bile vermekten çekinmez. İşte: Mekke müşrikiri de böy- 
le olmuştur. Putları korumak için canlarını tehlikelere atmaktan çekin- 
memlişler. Bir çokları putların uğruna öldürülmüşler, sonsuz hüsranlara 
boğulup gitmişlerdir. 

Baatıl peşinde koşan bütün ümmetler, böyle birer ümmeti câhile- 
dir. Baatıl peşinde koşan ümmetlerin işleri ölmekle sona ermiş değildir. 
Bütün insanlar ölürler, ( ,4-. er» J! e ) sonra da onların merci- 
leri varacakları yer Rabbılarının huzürudur. Orada divâna o çekilecek- 
ler, muhâkeme olacaklar, dünyâda yaptıklarıyla hesâba çekilecekler, 
sonra da ( Je iş k or ) ) âlemlerin Rabbı olan 2zâti ecel ve â'lâ 
onlara, tapmış oldukları putları ve işlemiş oldukları ziynetli oamelleri 
birer birer haber verecektir. O zaman amellerinin iyi veyâ kötü. hayır 


veyâ şer olduğunu anlıyacaklardır. Amma, heyhât'! Telâfisine imkân 
bulamıyacaklardır. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri müşriklerin ilâhlarına dil 
uzatmaktan men ettikten sonra bir âyet geldiğinde müşriklerin imân 
edeceklerine dâir yapmış oldukları yeminleri ve yeminlerinden sonra 
da imân etmediklerini ve etmiyeceklerini beyân etmek Üzere buyuruyor- 
ki: 
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YÜKSEK ANLAMI: Müşrikler, kendilerine önceki mü'cizler gibi 
bir mü'cize gelirse ona imân edeceklerine ALLAH'a kuvvetli yeminleriy- 
le yemin ettiler. Yâ Muhammed! Hakikaten mü'cizeler, ALLAH'ın in- 
dindedir.» de. İstedikleri mü'zicizeler geldiği zamanda onalrın imân et- 
miyeceklerini siz bilmezsiniz. (109) Evvel emirde imân etmedikleri gibi, 
kalblerini, gözlerini bir tarafa çeviririz ve onları tuğyanları içinde bıra- 
kırız da çalkanır dururlar. (110) 


SEBEBİ NÜZÜL : Muhammed bini Kâ'bden rivâyet ediliyor. Ku- 
reyş müşrikleri toplanıp geldiler de: «Yâ Muhammed! Sen bize, Müsâ- 
nın asası olduğunu, Müsâ bunu taşa vurduğunda taştan on iki pınar kay- 
nadığını, İ'sânın ölüleri dirilttiğini, Saalih peygamberin Semüd kavmine 
mü'cize olarak taştan bir deve çıkardığını haber veriyorsun. Sen de bize 
o mü'cizelerden bâ'zısını getirde seni tesdik edelim.» dediler. Bunun üze- 
rine ALLAH'ın Rasülü: «Hangi mü'cizeyi getirmemi istiyorsunuz.» bu- 
yurdu. Onlar: «Safaa dağının altuna şevrilmesini istiyoruz.» (dediler. 
ALLAH'ın Rasülü: «Bunu yapsam, bana imân eder misiniz buyurdular. 
Onlar: «Evet! Bunu yaparsan elbette sana tâbi' oluruz.» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü ellerini kaldırıp düâ etmiye başladı. Hemen 
Cibril geldi de: «Yâ Muhammed! Dilersen Safâ dağı altun olacak, lâkin 
biz bir mü'cize getirir de o mü'cize tasdik edilmezse azâb indirilir, kav- 
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min helâk olur, dilersen tevbe edecekleri, tevbe edinciye kadar onları te'- 
hir edeyim.» dedi. Cibrilin bu irşâdı üzerine Cewâbı Resül: Bırak, onları 
kendi hallerine, tevbe edecekleri tevbe etsinler!» dedi. Bunun üzrine Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri ( «i.tx, yiYı ) lâfzı şerifine; diğer bir ri- 
vâyette ise * ( gele İT Iİ, ) nazmı celiline kadar inzâl buyurdu. 
Şöyleki: 

( rl iş ay İyeilz | Müşrikler, dilleri döndüğü kadar kuvvet- 
li yeminlerle yemin ettiler de ( 4 -»3J ül ç“. 8 ) Kendilerine geç- 
miş ümmetlere gelen mü'cizelerden bir mü'cize gelirse, İmân edecekleri- 
ne söz verdiler. ( p Habibim deki! ( alaz SY el) Âyetler, mü 
cizeler ancak, ALLAH'ın indindedir. Mü'cizelerin saahib ve mâliki ancak, 
Teâlâ ve Tekades Hazretleridir. O zâti Ecell ve A'lâ dilerse mücizesini 
izhâr eder, dilerse etmez. Ben onlardan hiç bir şeye mâlik değilim, 

(OyanY iie İsli Fa hş ) Ve istedikleri mü'cizeler geldiği za- 
manda onların imân etmiyeceklerini siz bilmezsiniz. 

Ayeti celiledeki (KÜM) hitâbının biri müşriklere, diğeri mü'minlere 
olduğuna dâir iki türlü tefsir vârid olmuştur. Hitâbın müşriklere oldu- 
guna göre âyeti celilenin anlamı: Ey müşrikler; İstediğiniz mü'cize size 
verildiğinde, imân edeceğinizi yemin il te'yid ediyorsunuz. imân edeceği- 
nizi size ne bildirdi? Demek olur. 

(KÜM) hitâbının mü'minlere olduğuna göre âyeti celilenin anlamı: 
Ey mü'minler! Geçmiş peygamberlere verilen mü'cizelerden biri geldiği 
zamanda müşriklerin imân edeceklerini size ne bildirdi. Onların imân e- 
deceklerini nereden biliyorsunuz? 

Müşrikler, ALLAH'ın Rasülündeu mü'cize istedikleri zaman mü'. 
minler, istenilen mü'cizenin verilmesi için düâ etmesini Cenâbı Rasül- 
den niyâz ettiler. Çünkü: Hazreti Rasül gibi mü'minler de müşriklerin 
imân etmelerini çok arzü ediyorlardı. Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celile 
ile mü'minlere müşriklerin imân etmiyeceklerini bildirdi de Mü'minle- 
rin bilmedikleri şeyler üzerinde durmamalarını tenbih buyurdu. 

Ey mü'minler! Müşriklere istedikleri mü'cizelerin hepsi de verilmiş 
olsa onlar, yine imân etmiyeceklerdir. Çünkü: ( Aylal, ,çasl is, ) 
mü'cizeler geldiğinde biz onların kalblerini ve gözlerini birer tarafa çe- 
viririz de, gözleriyle görüp kalbleriyle tasdik edecekleri yerde, kalble- 
ri bir tarafa, gözleri de diger bir tarafa dalar; imân etmezler de küfür 
üzerinde saplanıp kalırlar. ( ö- Jai «lu $ ) Nitekim evvel emir- 
de mü'cizelere İmân etmedikleri gibi.. Hakikaten de öyle olmuştur. Ön- 
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celeri bir çok mü'cizeler gördükleri halde inâd ve temerrüdlerinden imân 
etmemişlerdir. İnşikakı kamer mü'cizesine, yâ'ni: Geceleyin gök yür- 
zünde ayın ikiye bölünmesi, bir parçasının dağın bir tarafında diger 
bir parçasının beri tarafta kaldığını alenen gördükleri halde iman et- 
medikleri gibi bundan başka diger mü'cizelere de imân etmemişlerdir. 
Kaldıki: Âhır zaman Nebisinin varlığı ve her hareketi birer mü'cizedir. 
Elverirki,, o mü'cizeleri görecek gözler, onları duyup anlıyacak temiz 
edecek kalbler olsun!. Akıl saahibleri için Kur'anı Kerimden daha bür- 
yük mücize olamaz. O mubârek kitab, baştan aşağı gaaib haberlerle do- 
ludur. Her cümlesi, her kelimesi ve her harfi birer mücizedir. Bu kitabı 
ancak bir peygamber getirebilir. Bunuda ancak hak ve hakikat arayan- 
lar bilip anlarlar ve imân ederler. 

Biz onların kalblerini ve gözlerini bir tarafa çeviririz. Önceki mü'ci 
zelere imân etmedikleri gibi, yeniden gösterilecek mücizelere de imân 
etmezler. ( ,rlak 5 Ayi; ). Biz azimi zi-şân, onları tuğyanları içinde 
bırakırız da ( y,ş.« ) şek ve şübhe içinde tereddüd ederler de hakkı 
bulup hidâyete eremezler. Ziyraa: ALLAH Azze ve Celle, ilmi ezelisin- 
de onların imân etmiyeceklerini bildi de tuğyanları içine terkedi verdi. 
Geçmiş ve gelecek mü'cizelerin hepsi onlara verilmiş olsa yine imâ et- 
mezler. Çünkü: Hidâyete erme gaayeleri yoktur... 


4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin küfrü inâdilerinden 
neş'et eden bâ'zı isteklerini reddettikten sonra, diger bâ'zı istklerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Biz azimi zi—şân' istedikleri gibi onlara, 
biri biri ardından melekleri indirmiş olsak, dedikleri gibi ölüler onlarin 
konuşsalar, kefil olarak her şey'i gözlerinin önünde toplasak yine imân 
etmezler. ALLAH'ın dilemesi başka. Lâkin onların çokları bilmiyorlar. 
(111) 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin' müstehziler «alaycılar» hakkın- 
da nâzil olduğu ibni Cüreyceden rivâyet edilmiştir. Müstehziler Kureyş- 
ten bir topluluk içinde ALLAH'ın Rasülüne geldiler de: «Yâ Muham- 
med' Bize ölülerden bâ'zılarını diriltte; söyldiklerin doğru mudur, yan- 
lış mıdır? Hak mıdir, baatıl mıdır? Seni onlardan soralım. Melekleri ge- 
tir de senin ALLAH'ın Rasülü olduguna şehâdet ettiklerini bize göster. 
Yâhut, ALLAH'ı ve melekleri bize kefil olarak getir.» dediler. Müşrik- 
lerin bu teklifleri üzerine ALLAH Azze ve Celle Hazretleri bu âyeti ce- 
“lileyi inzâl buyurdu da, onlara cevab verdi. Şöyleki : 


(iti Ji Uy iğ, ) Habibim Ahmed, Rasülüm “Yâ Muhammed! 
Biz azim-üşşân, müşriklerin: «Melekler bize de indirilse yâ'? (J71 yi 
Xl ki) Oodedikleri gibi' onlara melekleri indirmiş olsak ta senin hak- 
kaa nebi olduğuna şâhidlik etseler; ( ; Ji 5, ) (Babalarımızı bize 
getir : » dedikleri gibi ölüler gelselerde onlarla konuşsalar ; 
(45 Bile Vpn, ) ve her şeyi de üzerlerine toplasak ta senin söy- 
lediklerinin doğru olduğuna kefil olsalar (1ç.$J1ş$U) onlar yine de 
imân edici değiller (o ( gile şiY! ) Ancak, ALLAH'ın imânlarmı dile 
digi kimseler başka. Onlar imân ederler. ALLAH'ın imânlarını dileme- 
diği müşriklerin, istediklerinin hepsi kendilerine verilse; gökten melek- 
ler inse, ölüler dirilip onlarla konuşsa, bütün varlıkların hepsi de Hazre- 
ti Muhammedin peygamberliğine şâhid olsalar, onlar yine de imân et- 
mezler. 

Âyeti celiled mü'minlerin; mü'cize geldiğinde kâfirlerin imânlarını 
ummalarına cevab vardır. Birde imân ve küfre varasıya kadar bütün 


olayların Allah'ın dilemesiyle olduğuna ve dilemesiyle olacağına delil 
vardır. 

İbni Abbas: «Şakaavet ehli olanlar imân etmezler, seâdet ehlinden 
ALLAH'ın diledikleri müstesnâ. Cünkü: Onların imân edeceklerine ilmi 
sebkat etti.» demiştir. 


ALLAH dilemedikten sonra onlar, mücize ile imân etmezler. ( (O, 
dıle£ (459 | ) Ve lâkin onların çoğu bunun böyle olduğunu bilmezler. 
Onlar, diledikleri zaman imân edeceklerini ve diledikleri zaman küfre- 
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deceklerini zannederler. Halbuki, iş onların zanları gibi değildir. İmân ve 
küfür ALLAH'ın dilemesiyle olur. Âyeti celilede bütün olayların ALLAH,- 
ın dilmesiyle olacağına delil olduğu gibi.. Kadriye ve mü'tezile mezheb- 
lerinin reddine de delil vardır. Bu iki mezheb: «ALLAH'ü Teâlânın 
bütün kâfirlerin imânlarını murâd etiğine kaaillerdir. Onlar bu sözle- 
rinde saadık olmuş olsalardı, bütün kâfirlerin imân etmeleri icâbederdi. 


7 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Haalıkın dilmediği kafirlerin, mü'cize- 
lerle İmâna gelmiyeceklerini beyân ettikten sonra, her nebiye cin ve ins 
şeytanlarından bir takım düşmanlar halkettiğini beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 


Ga ga EE vr ie 
42) 353 va ab Dy ği 


., 


ği ? “ za Te? e 
Ga? ZEY NİZİ Sa! 


aN1171. 
ve Ge 


YÜKSEK ANLAMI : Ve böylece her nebi için ins ve cin şeytanla- 
rından bir takım düşmanlar kıldıkki, aldatmak için bir birine valdız- 
lı sözler vahyederler, Rabbın dilemiş olsaydı onlar bunu yapamazlardı. 
Öyle olunca onları ve iftiraa ettikleri şey'i terket. (112) «Kendi hallerine bı- 
rak? Ve âhirete imân etmiyen kimselerin kalbleri yaldızlı söze eğilsin- 
ler ve ona raazi olsunlar için. Bir de günâhlar kazanmıya alışkınların, 
günâhları kazanmaları için!.. (113) 

Ayeti celilenin sebebi nüzül ve tefsirine başlamadan önce ins ve cin 
kelimeleri hakkında bâ'zı bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


yi 
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Ayeti celiledeki insden murad, Beşer ismi altında ifâde edilen in- 
sanlar, yâ'ni: Adem oğullarıdır. Kelime ismi cins olup insanlar anlamına 
gelir. Müfredine «insi> denir, 

Ayeti celilede zikredilen CİN'den murad da insanların gözlerine 
görünmiyen, ünsiyet edilmiyen, gizli ve rühaani mahluklardır. Müfre- 
dine «cinni» denir. Cinnin biri husüsi, digeri umümi mâ'nâda olmak 
üzere iki türlü tefsiri vardır. Umümi mâ'nâda gözlere görünmiyen, ün- 
siyyet edilmiyen gizli mahluklara denirki, bu anlamda, melekler. şeytan- 
lar ve cinniler, CİN kelimesinin mâ'nâsmda daâhillerdir. 


CİN, kelimesinin husüsi mâ'nâdaki anlamına gelince: Rühâni meh- 
luklar umümiyyetle üç kısma ayrılmışlardır. Bunlardan biri: Hayırlı 
olan rühânilerdirki, buniar meleklerdir. İkincisi, şerli olan rühânilerdir- 
ki, bunlar şeytanlardır. Üçüncüsü hem hayırlıları, hem de şerlileri olan 
rühâni varlıklardırki, bunlar da cinnilerdir. Elmalılı merhümun Feyruz 
âbâdiden naklettiği şu bilgiy göre: Cinniler şeytanlardan ayrı mahluk- 
lardırki: Hem hayırlıları, hem de şerlileri vardır. Cinnilerin hayırlıları, 
onların mü'minleridir. Şerli olanları da kâfirleridir. Nitekim, cinnilerden 
âhır zaman peygamberine imân eden bir çok kavimler vardır. Bunların 
imânları ve nasıl imân ettikleri; Kur'an âytleri, hadisi şerifler ve âyeti 
celilelerin sebebi nüzülleri ile sâbıttır. 

Bu hususta fazla bilgi edinmek için Ahkaf süresinde bahsi gelecek 
olan ( Alla ll. 5İ, ) âyeti celileleri ile, yirmi dokuzuncu cüz- 
de gelecek olan (El-cin) sürsine bakılsm. 

Bu mi'lümâtı verdikten sonra, âyeti celilenin sebebi nüzül ve tefsi- 
rine geçebiliriz. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler. Hazreti Rasül «s.a.s.» i teselli i- 
çin nâzil olmuştur. Şöyleki: Hazreti Rasül, Kureyşin siddetli adâvet ve 
tecâvüzüne mâ'ruz kaldı, çirkin sözleri ve Kötü hareketleri ALLAH'ın 
Rasülüne «s.a.s.» e çok ağır geliyordu. Müşriklerin tazyık ve şiddeti art- 
tıkça tehammül edilmez durumlar hasıl oluyordu. ALLAH Azze va Cel- 
le Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da: «Yâ Muhammed! me'yüs 
olma bu kötülükler, sâdece sana değil, senden önce geçen nebilere de 
olmuştur.» buyurdu. Şöyleki : 

| yazıs Kİ li) Âyeti celilenin i'raabı üzerinde iki kavil var- 
dır. Biri âyetin söz başı olması şeklidirki: Sebebi nüzül buna istinâden 
beyân edilmiş bulunmaktadır. Digeri âyeti celilenin yukarda geçen 
(ef il KİL; eliS, ) nazmı celili üzerine atfolunmasıdır. Buna göre 
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mâ'nâ: Biz Azim-i 2i-Şân! Her ümmete böylece amellerini zinetlediğimiz 
gibi, yine böylece her nabi için bir takım düşmanlar da kıldık. Âyeti ce- 
liledeki «adüv» kelimesi her ne kadar müfred olarak irâd edilmiş ise de 
mâ'nâsı cemi'dir. 

Mâ'nâ: Biz her nebi için bir takım düşmanlar kıldık.( iYi gile 
P'; ) Bu düşmanlar ins ve cin şeytanlarıdır. Bu âyeti celilede ve 
başka âyetlerde zikri geçen cin şeytanları her kesçe “mâ'lüm isede, ins 


şeytanlarının durumları üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bu hu- 
susta başlıca iki kavil beyân edilmiştir. 


Bunlardan biri: İns ve cin şeytanlarından murad ins ve cinden in- 
sanlara zarar veren her azgın, her mutekebbir, her ığvacı olan kimseler- 
dir. 

Bu kavil Ataanın İbni Abbastan rivâyet ettiği kavildir. e Mücâhid 
ve Katâde de bu kavil üzerindedirler. Bunlar: İnsanların şeytanları olan, 
azgın fettanlar temerrüd ve inâd yönlerinden cinnin şeytanlarından 
daha şiddetlidir. Ziyrâ: Cin şeytanları Saalih mü'minleri iğvâdan &ciz 
kalıp yorulduğu zaman, o mü'mini azdırmak için ins şeytanından yardım 
ve muâvenet ister,» demişlerdir. 

Ebü Zerden rivâyet edilen şu hadisi şerifi bu kavlin sihhatine delil 
irâd etmişlerdir. Şöyleki: Ebü Zer «r.d»: «ALLAH'ın Rasülü bana «Yâ 
Ebâ Zer! İns ve cin şeytanından ALLAH'a sığındın mı?» buyurdu. Ben 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! İnsanların da şeytanı var mı?» dedim. ALLAH" 
ın Rasülü: «Evet, onlar cin şeytanlarından daha şerlidir buyurdu...» 
demiştir. 

Bu hadisi şerifi İmam Bagavi senedsiz zikretmiş, Taberi ise senedi 
ile rivâyet etmiştir. 

İmam Mâlik bini Dinâr: «İnsin şeytanı bana cinnin şeytanından da- 
ha şiddetlidir. Ziyraa: Hakikaten ben, ALLAH'a sığındığım zaman, cin- 
nin şeytanı benden gitmiş, insin şeytanı bana gelmiş've beni alenen mâ- 
sıyyetlere götürmüştür.» demiştir. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» de: «Kötü 
arkadaşlar, cinnin şeytanlarından daha şerlidirler.» buyurmuştur. 


Hadisi şeriflere ve şu izâha göre, ins şeytanları kötü arkadaşlar 
«Süi akran» olmuş oluyor, demktir. Âcizâne ben bu günkü gençliğin 
düştüğü şu acı durumu görüyor ve idrâk ediyorum ve bunun kötü ak- 
ranın şerrinden ileri geldiğini anlıyorum da yüreğim sizliyor ve çok ü- 
zülüyorun. Acaba: Bu günkü gençlik, içinde bulunduğu şu acı durumu 
idrâk diyor da içine düştüğü şu feci' durumdan kurtulmağa çalışıyor 
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mu? Heyhât. Zavallı gençlik bunu idrâk etse de bundan kurtulmağa 
çalışsaydı, belki bu fecâat bu kadar şuyü' bulmazdı. 

İkinci kavil: Âyeti celilede zikredilen insin ve cinnin şeytanların- 
dan murad, insanları ve cinnileri yoldan çıkarmaya çalışan iblisin ço- 
cukları olan şeytanlardır. Bu kavil ikrime, Dahhâk, Kelbi ve Süddi- 
nin kavlidir. İbni Abbastan bir rivâyette bu kavil üzeredir. 

Bunlar: «İnsin şeytanlarından murad, insanlarla berâber bulunan 
ve onları yoldan çıkarmıya çalışan, İblisin çocukları olan şeytanlar; 
Cinnin şeytanlarından murâd da cinilerle “berâber bulunan ve Onları 
sapıtmaya çalışan, yine İblisin çocukları olan şeytanlardır. Şöyleki: 
İblis «Şeytan», ordusunu iki kısma ayırmış; bir kısmını insanlara, mu- 
sallat kılmış, bir kısmını da cinnilere musallat kılmıştır. Bu firkalardan 
her biri musallat oldukları insanları ve cinnileri iğvâ etmiye ve yol- 
dan çıkarmıya çalışmaktadırlar. Bundan dolayı bunların hepsi de, pey- 
gamberin ve mü'minlerin düşmanlarıdır.» demişlerdir. 

Bu kavle zâhib olanlar, dâvâlarını âyetin nazmı ile isbâta çalış- 
mışlardır. Her iki tarafın delilleri kuvvetli ise de birinci kavil vaaklıa 
ve olaylara daha uygundur. 

Biz Azim-i zi-şân' Her nebiye ins ve cinnin seytanlarını düşman- 
lar kıldik. Öyleki, ( 4 J! ppa 59 ) O bâ'zıları bâ'zılarına vwahyeder. 
Yâ'ni: Bir birlerine gizli şeyler ilkaa ederler, vesvese verirler. Cin şeytan- 
ları ins şeytanlarına, vesvese ettikleri gibi, böylece bâ'zı cinler, bâ'zı cin 
lere; bâ'zı insler de bâ'zılarına vesvese ederler, gizli şeyler fısıldarlar 
ve böylece bir birlerini sapıtmaya, yoldan çıkarmıya çalışırlar. 


gm yy MM gn 


Bâ'zıları bâ'zılarına vahyeder, vesvese verirler. (Iyi Jai 5 5) 
Aldatmak için, parlak sözler yaldızlı lâflar atarlar. ZÜHRÜF: Zinetle- 
yip bezemek anlnınadır. Aslında altuna «Zuhruf» denirdi. Sonradan 
| içi yaramaz, üstü yaldızlı her nesneye itlâk olundu. Bundan dolayı içi 


i dışına uymıyan her nesneye de «müzahref» denildi. Burada içi baatıl, 

o. dışı parlak yalan ve yaldızlı sözler anlamınadır. 

Mâ'nâ: Şeytanlar: İnsanları ve cinnileri, aldatmak için bir birleri- 
ne yaldızlı ve parlak sözler vahyderler. Birinci kavle göre mâ'nâ: ins 
ve cin şeytanları mü'minleri ve saalih kulları fitneye düşürmek ve yol- 

i dan çıkarmak için, bir birlerine vahi yaparlar ve kalblerine gizli şeyler 

1 ilkaa ederler: demek olur. İkinci kavle göre mâ'nâ: İblisin çocukları olan 

j şeytanlar bir birlerine vahi yaparlar da ins şeytanı cin şeytanına: «Ben 
arkadaşımı şöyle şöyle izlâl ettim, sen de arkadaşını benim yaptığım gi- 

, bi yaparak sapıt ve öylece yoldan çıkar.» der. Cinne musallat olan şey- 

* 

— 294 — 

t 


EN şi MM 


Cüz : 8 El En'am Süresi 


———————————————“e—.—— —— r—<—— >” r— —————yuğuuaaaaaa 


tan da ins şeytanına böyle söyler. Bu da onların bir birlerine vahileri ol- 
muş olur. 


Hangi cins şeytan olursa olsun, kötü amelleri zinetler, onları iyi 
göstererek, arkadaşlarını aldatarak hak yolundan sapıtırlar. Bunlarda 
Vâcib Teâlânın irâde ve kudrtiyle olur. (.4sLe.,.i2jJ, ) Habibim! 
Rabbın dilemiş olsaydı, onlar bunu yapamazlardı. Yâ'ni: Âdem oğulla- 
rının kalblerine vesvese atıp ta onları yoldan çıkaramazlardı. Yâ'ni: AL- 
LAH dilemiş olsaydı, şeytanları; insanlara ve cinnilere vesvese yapmak- 
tan men'ederdi. Halbuki, durum bövle olmadı. Rabbın kullarından di- 
lediği kimseleri, imtihana çekmek. mihnet ve mşakkatlere sabredenlere 
bol ecir ve bol sevab vermek için şeytanlara bu müsâadeyi vermiştir. 

(0354 by 435 ) Öyle olunca habibim! Sen onları iftiraa ettikleri şey- 
lerle baş başa terket. Yâ'ni: Sen onları, şeytanların onlar için zinetledik- 
leri küfür ve mâ'sıyetleri, hile ve tuzakları bırak. Onlar bildikleri gibi 
hareket etsinler, biz onların arkalarındayız, ne yaptıklarını, nereden gelip 
nereye gittiklerini bilip duruyoruz. İmân ve amellerine göre elbette on- 
ların cezâlarını vereceğiz. 

(55 Yug ya Y yalsasi Ul ki, ) Âyeti celiledeki lâmın müteallakı 
hakkında iki kavil vardır. Biri İbni Anbârinin kavlidir. İbni Ânbâri: 
«Lâmın müteallakı hafzedilmiş fiildir. Takdiri: (4 ;5 s7 İöyee ilad 
243l JeLii ) demektir.» demiştir. Buna göre mâ'nâ: Biz şeytanlara ve 
adamlarına bunu işledikki: Âhırete imân etmiyen şu kimselerin kalbleri 
baatıla meyletsin!. 

İkinci kavil, âyeti celiledeki lâmın birinci âyette geçen (YÜHİ) ke- 
limesine müteallık olmasıdır. Takdiri: (M4 işa) Jglli 5 3 yav iepan zy 
yal, ) demektir. Buna göre mâ'nâ: Şeytanlar, bâtıl, yaldızlı sözleri bir- 
birlerine vahyederler, bununla başkalarını aldatmak ve âhırete imân 
etmiyen şu ki mselerin kalblerinin o söze meyletmesi için. 


SAĞV kelimesi aslında meyletmek anlamına olup nakısı vâvi ve 
yâi olur. (İLEYHİ) kelimesindeki zamir «zührüf-el kevil» kelimesine 
râci'dir. Mâ'nâ: Kâfirlerin kalbleri baatıla ve yaldızlı sözlere meylet- 


sin için! ( .,-J, ) (OVe o bâtıl sözlere raazi olsunlar, ona mahebbet 
etsinler için (öpi. #Ulpji), ) Hem de onlar kesbetmekte «kazan- 
makta» oldukları kötü amellerden kazanacaklarını kazansınlar ve tür- 
lü günâhlar işlesinler de cezâlarını görsünler için!. 


* 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, her nebiye bir takım ins ve cin şey- 
tanlarının musallat olduklarını beyân ettikten sonra, Şeytanların bir 
nev'i demek olan veyâ şeytanların dostları olan bir kısım kâfirlerin, AL- 
LAH'ın Rasülünü hakeme dâ'vet ile ezâ ettiklerini beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Size mufassal kitab indirip dururken O AL- 
LAH”ı bırakıp ta onun gayri hakem mi arayayım? Kendilerine kitab 
verilen şu kimseler o kitabın Rabbin tarafından hak ile indirildiğini bi- 
lib duruyorlar. Öyle olunca şekkedenlerden olma. (114) Rabbının kelimesi 


doğruluk ve adâletle tamam oldu. Onun kelimelerini tebdil eden olmadı. 
İşte o işitici ve bilicidir. (115) 


SEBEBİ NÜZÜL : Zor işleri olduğu zamanlarda, işin halli için 
kâhinlerden birinin hükmüne muracaat etmek arab müşriklerinin â- 
detleri idi. Bir gün toplanıp ALLAH'ın Rasülüne geldiler de: «Biz senin 
hak üzerinde olduğunu bilmiyoruz. Arzü edersen seninle yahud âlim- 
lerinden veyâ nasaaraa piskoposlarından birine gidelim; o, aramızda 
hakem olsun da hak üzerinde olup olmadığını onlara soralamm. Onlar 
senin hakkında kitablarında bir şey biliyorlarsa bize haber versinler!» 
dediler. Bunun üzerine ALLAH Azze ve celle Hazretleri müşrikleri red- 
den bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
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(C yl Val gel ) Haakim ve hakem kelimeleri ehli lügat indinde 
ayni mânâya gelir. Ehli maâni ise, mâ'nâ itibâriyle bu iki kelimeyi 
tefrik etmişler de! «Hakem haakimden ekmeldir. Ziyraa: Hüküm ver- 
mek şânından olan herkese haakim denildiği halde, hükmüne muraa- 
caat edilecek her ehil kimseye «hakem» denir, demisler ve hakemin hâ- 
kimden daha liyâkatlı ve daha ehil olduğunu beyân etmişlerdit. 

Hakemlerin en büyüğü ve en liyâkatlısı ise mekândan münezzeh 
olan ALLAH azze ve celle Hazretleridir. Öyle olunca: 

Ey müşrikler! ey kâfirler! Bütün yaratıkların Halıkı, Haakimlerin 
ahkemi, hakemlerin en yükseği ve en üstünü olan ALLAH'ü 'Peâlâ Haz- 
retlerini bırakayım da, sizin ve başkalarınızın ağzıyla başka hakemler 
aramaya mı kalkayım? Halbuki: ( Ma. SX SON Jzİ salaş ) İşte O 
zâti ecel ve Âlâ şu kitabı ekmeli mufassal olarak indirmektedir. Öyle olun- 
ca ey müşrikler! Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinden başkasının hükmü- 
ne muraacaat edecek hiç bir hakem bulunmadığı gibi.. Onun hükümleri- 
ni anlamak ve tebliğ etmek için de Kur'ânı kerimden başka, baş vuru- 
lacak bir kitab da yoktur. 

Kur'ânı azim mevcüd iken başka mücizeler aramağa da lüzüm yok- 
tur. Çünkü: Diger Mü'cizelerin te'siri hem az, hem de devamsızdır. Şöy- 
leki: Meselâ, gökte ayın ikiye bölünme -mücizesi: O zaman için Hazre- 
ti Muhammed «s.a.s.» in ALLAH'ınsRasülü olduğunu bir tasdik ise de, 
o mü'cize o zaman gelib geçmiştir. Halbuki, kamerin ikiye bölünme hâ- 
disesini beyân eden ve Kurânı kerimin bir cüz'ü olan ( yil! 52il âzLüi -, 551) 
âyeti celileleri ayın yarılma haadisesinden daha mufassal, daha te'sirli 
ve daha devamlı olması i'tibâriyle ayın ikiye bölünme mü'cizesinden da- 
ha üstündür. Çünkü: Hâdise gelib geçmiş, Kur'ânı kerim ve bu Sürei ce- 
lile ise bin üç yüz küsür seneden beri bütün açıklığıyla okunup durmakta- 
dır ve kiyâmete kadar da okunacaktır. Okuyanlar da bilip durmaktadır- 
lar. 

Şu ciheti de beyân etmek icâb ederki: Hâkimin hükmü, ya filiyle 
veyâ kavli ile olur. Haakimin sözü il olan hükmü, işlediği fiili ile olan 
hükmünden daha kuvvetlidir. Bilhassa hâkimin sözü ile olan hükmü ya- 
zılır, zabta geçirilir de kitab haaline konursa, elbette bu daha kuvvetli 
ve daha devamlı olur. Şu cihetinde gözden uzak tutulmaması gerekirki, hü- 
küm, o hükmü veren zâtın değerine göre kiymet ifâde eder. Öyle olunca 
hüküm veren zat, hâkimlerin en yüksek hâkimi, hakemlerin en üstün 
hakemi olan zâti ecel ve 4'lâ olur, onun hükümleri kendi kelâmı olan 
Kur'ânı Kerimde bulunur. bu da kitab haalinde yazılı olur ve elde mevcüd 
bulunursa; Kur'an gibi bir hakemi ve onun mükemmel hükümlerini bıra- 
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kılır da başka hakem aramağa gidilir mi? Ey müşrikler! Siz çok şaşkın 
ve çok derbedersiniz. 

Bir de sizler, hakemi ehli kitabdan, yahud ve nasaaraadan arama- 
ga kalkıyorsunuz. Yâ Muhammed!(3İbi eğe A ezim 
Bizim kendilerine kitab verdiğimiz şu kimseler, hakikaten o Kur'ânın 
Rabbın tarafından sana hak ile indirildiğini iyi bilirler. Oğullarını gör- 
düklerinde onları nasıl bilirlerse, Kur'ânında ALLAH kelâmı olduğunu 
öylece ve hattâ ondan fazla bilirler. Bundan dolayı sayıları az dahi olsa 
ehli kitabdan imân edenler hiç te eksik değildir. 

Öyle olunca habibim, ( YA“) ye y 5X5 ) bulunduğun hak üzerin- 
de şübhe edenlerden olma! Şekkedenlerden olup da müşriklerin, ehli ki- 
tabın, şunun bunun ağzıyla hakem aramava kalkma!. 

Âyeti celiledeki hıtab, her ne kadar zâhiren ALLAH'ın Rasülüne 
ise de murad başkalarıdır. Çünkü: ALLAHın Rasülü «s.a.s» üzerinde 
bulunduğu peygamberlikte hiç bir zaman şübheye düşmemiştir. Öyle 
olunca hıtab, insanlardan şübheye düşen ferdleri ikaz ve irşaddır. Buna 
göre mâ'nâ: Ev Kur'ânı kerimi dinliyen kimse! Kur'ânın ALLAH kelâ- 
mı olduğunda şübhelenenlerdn olma. Bu kitab, ALLAH tarafından in- 
dirilmiş, çok mükemmel bir kitabdır. Nâs bunun mesilini, en ufak bir 
süresinin benzerini getirmekten âcizdir. Dünyâ târihi, bil-hassa islâm tâ- 
rihi bunun açık delilidir Şübheye düşmeye ve başka yol aramağa mesâ' 
yoktur. Ey akıl saahibleri!. 

( Yaay üas iy) iliş) Yâ Muhammed! Sıdk ve adâlet yönünden 
vâ'd vaidlerinde, emir ve nehilerinde doğruluk ve adâletçe Rabbının 
kelimesi tamam oldu, hiç bir noksanı kalmadı ( «L&3J Ju..Y ) O(Rab- 
bının kelimelerini tebdil edecek, değiştirecek hiç bir kimse yok. ( çile 9 

po İşte o işitici ve bilicidir. İkrar edenlerin ikraarın: duyar, 
Israar edenlerin ısraarını ve kalblerde gizlenenleri bilir. Onun ilminden 
hiç bir şey gizli kalmaz. 

* 


ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, Peygamberini kâhine ve ehli kitaba 
hakem aramıya dâ'vet eden Mekke müşriklerinin durumlarını beyân, 
Nebisini ve mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten sonra, âhâdi nâsın sözle- 
rine uymaktan men'etmk üzere buyuruyorki : 


— 301 — 


Cüz : 8 i El— En'am Süresi 


# o» 
Nt. Na A yeğ 
DEYE Yöpar O “ys 


ari vE 1 ğ 


HİKMETLİ ANLAMI: Yâ Muhammed! Yerdeki insanların ekseri- 
sine itâat edersen, seni ALLAH yolundan çevirirler; onlar ancak zanne 
tâbi” olurlar ve onlar, ancak yalan söylerler (116), Hakikaten Rabbın, 
yolundan sapanı iyi bilir ve işte o hidâyete erenleri de iyi bilir. (117). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirlerin beyânına göre müşrikler, ölmüş 
hayvanın etinin yenmesi hakkında ALLAH'ın Rasülü ve mü'minlerle 
mücâdele ettiler de: «Siz kendi öldürdüğünüz hayvanların etlerini yiyor 
da ALLAH'ın öldürdüğü hayvanların etlerini yemiyorsunuz? Bu nasıl 
olur?» dediler Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti 


celileyi inzâl buyurdu. 

Cild ge İSİ çi iş) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Yer yüzünde yaşıyan insanların ekserisine itâat eder, onların sözü 
ne uyar, hakem aramakta ve başka işlerde onlara tâbi” olursan( Sd 

dl Jaye) onlar seni ALLAH yolundan sapıtırlar, şeriat yolundan çevi- 
rirler, doğruluktan ayırırlar. (( LWJiYI öçsi 5! ) Çünkü: O kâfirler, se- 
ninle mücâdelelerinde ancak zanna uyarlar. Onlar: Bir ilim, bir hak ve 


hakikat üzerinde değiller. Onlar ancak nefislerinin havasına, gönülleri- 
nin arzüsuna tâbi' olurlar. Hakkı bırakırlar da zan ve cehil üzerinde 15- 


raar derler. ( j»- #YI 431; ) Onlar ancak yalan söylerler, tahminler 


peşind koşarlar, yaptıklarının ve yapacklarının aslı esâsı yok, ilim ve 
yakin ile değil de indi kanaat ve nefislerinin duygularıyla hareket eder- 
ler. Yahud âlimleri gibi bir takımları da: «ALLAH beşer üzerine bir 
şey indirmedi.» derler de Allah'ın inzâl ttiği bütün kitabları inkâr eder- 
ler. Nasaaraalar gibi bir kısımları da haaşâ! ALLAH'ın oğlu var.» der- 
ler de Allah'a şirk koşarlar. Bir takımları da: «Melekler ALLAH'ın kız- 
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larıdır.» derler. Bir çokları da: «Kâiânt iki ilâhın idâresindedir.» derler. Di- 
ger bir kısımları da ölmüş hayvanların lâşelerini halâl itikaad ederler. 
Hepsi de hak üzerinde değillerdir. Her biri kendi havası ve kendi arzüsu 
peşinde koşarlar. Hak ve hakikat tanımazlar. Haklıyı haksız, haksızı 
haklı yaparlar. Haramı halâl, halâlı haram i'tikaad ederler. Hepsi de baa- 
tıl peşine takılmış, bir takım putperestlerdir. Hiç bir şey bilmez ve hiç 
bir şeyden anlamazlar, bildiklerini iddiğ ederler. 

(yes ela A0 ) Yâ Muhammd' Hakikaten Rabbın 
işte o yolundan sapan kimseleri çok iyi bilir. ( yayi de! yay) ) Ve 
işte o yolunu doğrultup hidâyete erenleri de iyi bilir. Dalâlet ve hidâ- 


yet fırkalarının ikisine de â'lemdir. Halkettiği yaratıkların hallerinden 
hiç bir şey ona gizli olmaz. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti clile ile, sapık olanları ve 
yollarını doğrultanları bildiğini ve onları durumlarına göre cezâlandıra- 
cağını haber vermiştir. 


>? 

ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, müşriklerin ALLAH'ın Rasülünü yol- 
dan sapıtmağa çalıştıklarını beyân ettikten sonra, diğer bâ'zı sapıklıkla- 
rını beyân etmk üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Kesilirken üzerine ALLAH'ın ismi zikre 
dilen: hayvanın etinden yeyiniz, ALLAH'ın âyetlerine imân ediyorsanız. 
(1138) Ey mü'minler! Kesilirken üzerine ALLAH'ın ismi anılan hayva- 
nın etini yememenizde sizin için ne garaz var? Halbuki, Teâlâ üzerinize ha- 
ram kıldığı eti size açıkça beyân etti. Açlık zoruyla yemeğe muztar kal- 
dığınız zamandaki, murdar et başka, «Nastan» çokları bilgisiz arzüla- 
rıyla «halkı» izlâl etmektedirler. Hakikaten Rabbın, işte o, hakkı tecâ- 
vüz edenleri iyi bilir, (119) 


SEBEBİ NÜZÜL : Nâs, ALLAHın Rasülü «s.a.s» e geldiler de: «Ey 
ALLAH'ın Rasülü! Kendi öldürdüğümüzü yiyelim de, ALLAH'ın öldür. 
düğünü yemiyelim mi?» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, bu âyeti celileleri( 5S, SI ) nazmı celiline kadar inzâl bu- 
yurdu. 


Diger bir rivâyette müşrikler mü'minlere: «Cidden siz, ALLAH'a 
ibâdet ettiğinizi zannediyorsunuz. Öyl olunca: Kendi öldürdüğünüz hay- 
vanın etini yemekten ise, ALLAH'ın öldürdüğü hayvanın etini yemek 
size daha lâyık olur.» dediler Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

Şu rivâyetlere göre, âyeti celiledeki hitâbın biri mü'minlere, diğeri 
müşriklere olduğu hakkında iki kavil vardır. 


Mü'minlere olduğuna göre mâ'nâ : Ey mü'minler! Kesilen hayvan- 
ların etlerinden üzerine ALLAH'ın ismi anılan hayvanların etlerini ye- 
yiniz. ( Ge e$ yi ) Hakikaten ALLAH'ın âyetlerine iİmânedi- 
yorsanız, demek olur. 


Hıtaabın müşriklere olduğuna göre: Müşrikler, bâzı hayvanların et 
lerini haram ve ölmüş hayvanların etlerini hakâl sayarlardı. Buna gö- 
re mâ'nâ: Ey müşrikler! ALLAH'ın halâl kıldığını halâl haram kıldığını 
haram kılın, demek olur. Amma esahh olan önceki kavildir. 


Teâlâ Tekaddes Hazretleri, Üzerlerine ALLAH'ın ismi anılarak 
kesilen hayvanların etlerinin yenilmesiyle emrediyor. Bununla berâber 
ALLAH'ın ismi ile kesilen her hayvanın eti de yenmez. Bunun için 


tefsile ihtiyaç vardır. El— Mâide süresinde geçen, (oO( <4 Şu wp 
edi, ) âyeti celilesine; aşağıda gelecek olan (Ji 23! e aelY Bİ 
nazmı celili ile (<0 gl Ta MY) âyeti celilesinin tefsir- 


lerine bakılsın. 
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(Jeli el YU ; ) Ey mü'minler! Üzerine ALLAH 
m ismi şerifi zikredilerek kesilen hayvanların etlerini, yememekte si- 
zin için ne var? Bunları yemekten sizi hangi şey men'ediyor? ( je ws, 
e azl Kİ ) O Halbuki ALLAH azze ve celle, üzerinize haram 


kıldığı şey'i size açıkça tafsil etti. Yâ'ni: Yiyeceğiniz etlerder. hangileri- 

nin size halâl ve hangilerinin haram olduğunu beyân buyurdu. 
Cumhüri müfessirin : «Âyeti celilede haramlığı tefsil olunan 

etler, El— Mâide süresinde zikrolunan etler» demişlerdir. «Bakılsın!» 
ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, Etlerden size haram olanlarını mufas- 


sal olarak beyân buyurdu. ( «İle yesil YI ) o Açlıktan muztar kalıp ye- 


meğe mecbür olduğunuz, etler başka. Açlığın şiddetinden ölüm tehlike- 
si göründüğü zamanda haram olan etleri yemek mubah kılındı. (Bak. 
pl «1! Kis >» k! ) Nahil süresi. 

Ce eri zel ölü) 0 şi, ) o Ölü hayvanların etlerini yemekte 
sizinle mücâdele eden ve : «Kendi kestiklerinizi yersinizde ALLAH'ın 
kestiklerini yemez misiniz?» deyen gu kimselerden çokları, hiç bilgile- 
ri olmadığı halde ızlâl ederler, Yâ'ni: Bu kimseler, bilgisiz olarak, kafa- 
larına doğan boş fikirler, uydurma sözlerle nefisirini ve kendilerine u- 
yanları sapıtırlar. 

Böâ'zıları: «Nefislerine uyanlarla murad, «Âmr bini Lühayy»> de- 
mişlerdir. Çünkü: Devenin kulağını yarıp serbest birakan, sâibeyi sa- 
lân, ölmüş hayvanların etlerini mubah kılan ve İbraahimin dinini ilk 
bozan o idi.» demişlerdir. ALLAH'ın Rasülünün, onu, mi'rac gecesi, ce- 
hennemde bağırsaklarını sürüyerek azâb olduğunu gördüğü, rivâyet 
edilmiştir. (Bak... ULYsöp£ e ipe ) 

Çokları bir şey bilmedikleri halde nefislerinin arzülarıyla, kendile- 
rini ve başkalarını ızlâl ediyorlar. ( (yu işa di, 5 ) Yâ Muham- 


med! Hakikaten Rabbın sınırları tecâvüz edip te ALLAH'ın helâl kıldı- 
gını, haram, haram kıldığını kalâl kılanları bilir ve o kötü fiillerine gö- 
re cezâlarını verir. Nitekim bunların başkanları ve en önce sapanları 0- 
Isn Amr bini Lühayy haalen cezâsını cehennemde çekmektedir. 

* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH'ın ismi anılarak kesilen 
hayvanların etlerini yemenin halâl olduğunu ve ölmüş hayvanların et- 
lerinin haram olduğunu beyân ettikten sonra, açık olarak işlenilen 
mâ'sıyetlerin günah olup, gizli işlenenlerin günah olmadığını i'tıkad eden 
müşrikirin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Günahın açığını ve gizlisini terkediniz. Ziyraa: 
Günah kazanan şu kimseler, kazanmış oldukları günahları sebebiyle 
elbette yakında cezâlanacaklardır. (120) 


SEBEBİ NÜZUL : Dahhak: «Cahiliyye halkı, zinânın açık yapıla- 
nını haram. gizli yapılanını halâi addederlerde işliyecekleri zinâlığı giz- 
lemeye çalışırlardı. ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl ile gizli 
ve açık bütün günahların haram olduğunu beyan buyurdu da ümmeti 
Muhammedi bundan nehyetti.> demiştir. Şöyleki: 

(hiye alk iş, )  Âyeti celilenin tefsiri hakkında çeşitli ka- 
viller beyân edilmiştir. 


Rabi' bini Enes: «ALLAH azze ve celle, günâhın zaahirini ve bag- 
tınını beyân etti naası gizli veyâ açık günah işlemekten nehyetti> de- 
miştir. 

Said bini Cübeyr: Âyeti celilede zikredilen zaahir günahtan mu- 
rad, (( & Şu iu | gn , ) âyeti celilesinde nehyedilen babalarının 


karılarını nikâh etmek, analar, kızlar, kız kardeşlerin nikâhları; baatıni 
günahtan murad ise zinâdır.» demiştir. 

Süddi: «Günahın zaahiri, fâhişelerin genel evlerde yaptıkları zinâ- 
lıklar, baatını ise, bir erkeğin bir kadını dost tutarak onunla gizli zinâ 
yapması» demiştir. 

İbni Zeyd: «Günahın zaahiri, elbiseleri çıkarıp çıplak olarak Kâö'be- 
yi tavaf etmek, baatını ise zinâ etmek» demiştir. 

Kelbi: «Günâhın zaahiri, erkeklerin Kâ'beyi gündüzün çıplak ola- 
rak tavaf etmeleri, günahın baatını ise, kaıdnların Beyti çıplak olarak 
geceleyin tavaf etmeleridir.» demiştir. Âyeti celilenin anlamı hepsine 
şamildir. Hepsinden sakınmak mü'minler üzerine vâcibdir. 

İslâmiyyet gelinceye kadar câhiliyye halkının âdeti böyle idi. Er- 
kekler Beyti çıplak olarak tavaf ederler ve: «Biz içinde günah işlediği- 
miz elbise ile ALLAH'ın Beytini nasıl tavaf ederiz?» derlerde Kâ'beyi 
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çırı) çıplak tavaf ederlerdi. Kadınlar da Beyti geceleyin çırıl çıplak ta- 
vaf ederler. Bâ'zan da gündüzleri tavaf ederlerdi. (Bak. U,!s is 
LU KL) A'raf Süresi. 

Bâ'zıları, âyeti celiledeki nehi, ALLAH'ın nehyettiği haramların 
hepsine şâmildir. demişler. Esahholan da budur. Çünkü: Amm olan bir 
nassın, belli bir şeye delilsiz has kılınması câiz olmaz. Buna göre âye- 
tin anlamı: Açık ve gizli olan günahların hepsini terkedin demektir. 

Âyetin tefsiri hakkındaki Dahhakin kavli sebebi nüzülde geçmiştir. 

Bâ'zıları da: «ismin zaahiri ile murad, mübâlâtsız günahlar üÜze- 
rinde ısrar, baatını ile murad da, nâsın korkusu için değil; ALLAH'ın 
korkusundan günahları terketmektir.» demişler. 


Diğer bâ'zıları da: «İsmin zaahiri ile murad, dış organların işle- 
dikleri günahlar, baatını ile murad da, kalblerin fiilleridir.» odemişler. 
Öyle olunca Hased, kibir ucüb, müslümanlara kötülük murâd etme gibi. 
kalbe âid bütün fiiller âyetin anlamı içine girmiş oluyor. 

Şu izaaha göre, sebebi nüzül ve tefsirlerde beyân edilen bütün gü- 
nahlar, âyeti celilenin anlamında dâhil olur. Bunlara göre âyeti celile- 
nin mâ'nâsı: 

Ey nâss! Günahlardan ve mâ'sıyetlerden gizli, açık, az ve çok gü- 
nâhı icâbeden bütün işlerden sakının. Çünkü: ( eyi J pe gal ) 
ALLAH'ın nehyettiklerini işleyen ve haram kıldığı şeyleri irtikâb ile 
günahkâr olan şu kimseler, (oöpj4 Iy$k öşyu- ) Oo kazandıkları ve 
kazanmakta oldukları mâ'sıyetlerin cezâlarını elbette yakında çekecek- 
lerdir. 

Şu nassı celil.de zikredilen cezâ, günahlarına tevbe etmeden vefât e- 
den günahkârların azâbına delâlet eder. Ziyraa: Müslümanlar; sahih 
tevbe ile tevbe eden kulların ıkaab olmıyacakları üzerinde icmâ' etmiş- 
lerdir. Ehli sünnet bu hükmün üzerine şu ziyâdeyi de ilâve etmiştir. 
«Kul tevbe etmeden öldüğü zamanda, onun günâhı meşiyyetin takdiri- 
ne bağlıdır. ALLAH dilerse tevbesiz ölen kulunu azeâb eder, dilerse fâzl- 
u keremiyle onu affeder. Ziyrâ: ALLAH azze ve celle, işlediğinden sorum- 
lu değildir. 

# 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; nâsı, gizli ve açık günah işlemekten 
nehyettikten sonra, Üzerine ALLAH'ın ismi zikrolunmadan kesilen hay- 
vanların etlerini yemekten nehye dâir bâ'zı hükümleri beyân etmek ü- 
zere buyuruyorki : 
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MEALİ HÜNİFİ: Üzerine ALLAH'ın ismi anılmadan kesilen hay- 
vanların etlerini yemeyiniz, cidden o, fisiktir. Sizinle mücâdele etmeleri 


için, şeytanlar dostlarına vahyediyorlar. Eğer onlara itâat ederseniz 
hakikaten siz müşriklersiniz. (121) 


ki kavil vardır, 


I — Müşriklerden bir takım kimseler, bir gün ALLAH'ın Rasülü- 
ne geldiler de: «kendiliğinden ölen bir koyunu kimin öldürdüğünü bize 
haber ver.» dediler. Hazreti Rasül onlara: «ALLAH öldürdü.» cevâbı- 
nı verdi. Bu cevâb üzerine müşrikler: «Yâ Muhammed! Sen, kendinin 
ve eshabının; kelblerin ve doğan kuşlarının öldürdüklerini halâl ve AL- 
LAH'ın öldürüldüğünün haraam olduğu zü'münde bulunuyorsun» dedi- 
ler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikleri redden bu 
âyeti celilyi inzâl buyurdu. 
2 — ALLAH azze ve celle Hazretleri, Meytenin (lâşenin) haraam 
olduğu hakkındaki âyeti celileyi inzâl edince, Fâris halkından ateşe ta- 
panlar, yâ'ni: Mecüsiler, Mekke müşriklerine: «Muhammedle mücâdele 
| edin! Muhammed ve arkadaşları ALLAH'ın emirlerine tâbi' olduklarını 
| zü'mediyorlar, sonra da kendi öldürdüklerinin halâl ALLAH'ın öldür- 
düklerinin haram olduğunu söylüyorlar.» diye mektub yazdılar. Mecü- — 
silerin bu mektubları müslümanlardan bir kısımlarının kalbeleri üzerin: | 
de te'sirini gösterdi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu &- 
yeti celileyi inzâl buyurdu. 
Mecüsiler Mekke müşriklerine mektub yazdıkları sırada bu iki mil- 
letin, rumlar aleyhine ittifakları ve anlaşmaları vardı. 
(«ie “el Pi pie! si Y, ) Üzerine ALLAH'ın ismi zikredil- 


miyen şeyden yemeyir Ayetin zaahiri anlamı budur. Zaahiri mâ'nâya gö- 


i 
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SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca i- 
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re, Âyeti celiledeki «ALLAH'ın» isminin zikredilmemesi keyfiyyeti bü- 
tün yiyecek ve içeceklere şâmil gibi görünüyorsa da, kesilirken AL 
LAH'ın ismi anılmıyarak kesilen hayvanların etleri ile tefsir edilmiştir. 
Bu hususta cumhürun kavli ittifak mâhiyetindedir. Şimdi bu durumu 
izâh edelim. 

ALLAH'ın ismi zikredilmeden ölen hayvanlar üç türlüdür. 

I — Kesilmeden kendiliklerinden ölen hayvanlar, meyteler «lâşe- 
ler.» Bunların hükmü ( eJiy azli Ku ze) o Âyeti celilesinde beyân 
edilmiştir. Bakılsın! , | 

2 — ALLAH'ın isr.i ile değilde, başka isimler zikredilerek O kesi- 
len hayvanlardırki, buda (xp: jell; ) âyeti celilesinde geçmiş- 
tir, Mâide Süresi. 

3 — Ne ALLAH'ın ismi şerifi anılmış, ne de başkalarının isimleri 
anılmadan kesilmiş olan hayvanlardır. 

Bir ve iki nomarada zikredilen hayvanların etlerini yemek kesin 
olarak haramdır. 


ALLAH'ü Teğlânın ismi şerifi zikredilmeden kesilen hayvanlar da 
iki türlüdür. Hayvanı ALLAH'ın ismini anmadan kesen kimse de, ya 
mü'min olur veyâ olmaz. Kesen mü'min değilse o hayvanın eti lâşe hük- 
mündedir. O etin yenilmesi haramdır. 


ALLAH'ın ismini anmıyarak hayvan kesen kimse mü'min ise bakı- 
lir. ALLAH'ın ismini «amden» kasden terketmiş ise kesilen hayvanın 
eti haramdır. Meyte «hükmündedir. Eğer mü'min sehvederek. yâ'ni: Mü- 
min hayvanı ALLAH'ın ismini unutarak kesmiş ise, İmam Ebü Hantfe- 
ye ve esahholan kavle göre bu unutma mâ'fuvdur. Yâ'ni: bu hareket 
ALLAH tarafından affedilmiştir. Böyle hayvanların etlerini yemek ha- 
lâldır. Mâliki mezhebi de bu kavil üzerindedir. Amden olsun veyâ unu- 
tulsun, Şâfiye göre ALLAH'ın ismi zikredilmeyerek kesilen hayvanla- 
rın etleri halâldır. 

ALLAH'ın isminin zikredilme şekline gelince : Âyeti celilede «Bism 
-ilâh» denilmeyip te ALLAH'ın isminin mutlak zikredildiğine göre: 
Teâlânmn isimlerinden her hangi biri anılarak kesilen hayvanların etleri 
halâldır. Meselâ: «Sübhânellah, el-hamdü Jillâh, ellahü ekber.. gibi» is- 
mi Şşeriflerinden her hangi biri anılarak kesilen hayvanların etleri yenir. 
Bu böyle olduğu gibi, arabcadan başka ALLAH'ın diğer lisanlardaki i- 
simleri anılarak kesilen hayvanların ve meselâ: «Tanrı, celeb.» gibi 
türkçe isimlerle veyâ «Hudâ» gibi farsça veyâ diğer lisanlardaki ALLAH 
ın adları anılarak kesilen hayvanların etlerini yemek te halâdır. 
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Bu husustaki şer'i hükümlere gelince: Hayvanların ALLAH'ın is- 
mi ile kesilmeleri farzdır. «Bism—illâh» veyâ «Bism—illâh—irrahmâ- 
nırrahim» ile kesilmeleri sünnettir. «Bism—illâhi Ellâhü ekber» demek 
afdaldır. Yemeklere başlarken (Bism—illâh—irrahmân—irrahim» de- 
mek sünnettir. Birinci cildin başına bakılsın! 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! Etlerinin yenilmesi şer'an halâl olan hay- 
vanlar, kesilecekleri zamanda, ALLAH'ın ismi anılmadan kesilen hay- 
vanların etlerini yemeyiniz. Çünkü ( şel w'3) bu gibi nehyi işle- 
mek hakikaten bir fisktir. ALLAH'a tâattan çıkma ve haktan ayrılma- 
dır. Aşağıda geleceği şekilde bâ'zı hallerde bu gibi hareketler şirktir. 
Birazda nehyin mâ'nâsı üzerinde duralım. Şöyleki : 


(4 Yy ;) (Nehyi ,hem hayvan kesmede ve hem de yemek ye- 
mede, ALLAH'ın isminin terkedilmemesini iktızâ ettiği gibi, amden 
terkedilme anlamını da içine alır. Ziyraa: Oruç tutmakta imsâk «yeme- 
mek, içmemek» farz olduğu halde unutularak yenildiğinde nasıl bir şey 
lâzım gelmiyorsa, ALLAH'ın ismi unutularak hayvanların etlerini ye- 
mekte de bir şey lâzım gelmez. Bu unutma bir fisik değil, bir gaflettir. 
Fakat kesilirken Allahın adı kasden terkedilen ve kendiliğinden ölen 
böyle hayvanların etlerini yemenin haram olduğu ve bundan dolayı da 
yemenin bir fisk olduğu zaahirdir. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! ALLAH'ın ismi anılmadan kesilen hayvan- 
ların etlerinde her ne kadar açıktan bir fisk göremiyorsanız bile, AL- 
LAH'ın ismi anılmadan hayvan kesme'nin veyâ kesilenleri yemenin bir 
fisk, mâ'nen bir rics ve necs olduğunu ve bunların da bir azâbı bulun- 
duğunu kat'iyyen hatırdan çıkarmayın. Çünkü: 

( Fİsl İyİ özel bleliği, ) Hakikaten şeytanlar, sizinle, 
mücâdele etmeleri için dostlarına vahyediyorlar, onlara gizli telkinler ya- 
pıyorlar. 

Âyeti celilede zikredilen, (Eşşdyâtin: ve (Evliyâ» kelimeleri üze- 
rinde iki türlü tefsir vârid olmuştur. Birincisi: «Eşşeyâtin» lâfzından 
murad; İblisin çocukları, yardımcıları ve ordusu olan gizli, cin şeytanla- 
rıdır. «Evliyalarından murad» ise hak yolundan çıkmış, azgın insan köme- 
leridirki: Bütün kâfirler bu anlamda dâhildir. 

İkincisi: «Eşşeyâtin» lâfzından murâd, sebebi nüzülde beyân edi- 
len Fârisi ateşpresleredirki, Onlar. Muhammde ve mü'minlerle mücâde- 
le edin diye «meyte» hakkında Mekke müşriklerine mektup yazmışlardı. 
Bu tefsire göre, «Eşşeyâtins mecüsiler, onların velileri de Mekke müş- 
rikleri olmuş olur. (Kitabının sırlarını ALLAH iyi bilir.) 
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Birinci tefsire göre mâ'nâ: İblisin yardımcısı olan gizli cin şeytan- 
ları, insanlardan velileri ve dostları olan sapkınlara vahi şeklinde ves- 
vese verirler. gizli telkinler yaparlar da halâlı haram, haraamı halâl di- 
ye tanıtırlar. ALLAH'ın emir ve nehilerinin zıddına olarak, ALLAH'ın 
ismi ile kesilenleri yemeyin; ALLAH'ın isminden başka isimler üzeri- 
ne kesilenleri yeyiniz, diye fiska ve küfre teşvik ederek dostları vâsıta- 
sıyla bütün nâsı yoldan çıkarmağa çalışırlar ve dostlarını mü'minlerle 
mücâdeleye sevk ederler. 


İkinci tefsire göre mâ'nâ: Ey mü'minler! Fâris mecüsileri sizinle 
mücâdele etmek için, velileri ve dostları olan Mekke müşriklerine yazmış 
oldukları mektubla onlara vahi şeklinde telkinler yapıyorlar, vesvese 
veriyorlar; demek olur. 


Şu haale göre ey mü'minler! Şeytanlar ile dostları arasında 8ize 
karşı fiskler ve tedbirler vardır. O( ,A,.-Lİ;i, ) (Böyle açık bir fiska 
ve küfre karşı onlara itâat ederseniz, ( 5, Şyai Gi ) OoOobu takdirde 
sizler cidden müşriklerden olmuş olursunuz. Yâ'ni: Şeytanların vesve- 
sesine, dostlarının söylediklerine aldanır da, hayvan kesilirken kasden 
ALLAH'ın ismini terkeder,; yâhud ALLAH'ın ismi anılmadan kesilen 
hayvanların etlerini yerseniz, bu hâl sâde fisk ile kalmaz, müşriklerin 
yolunu tutmuş olursunuz, bu yol sizi şirke kadar götürür. O zaman 8iz 
de müşriklerden olursunuz. Halâlı haram, haraamı halâl i'tikad eder- 
seniz müşrikler olursunuz. Böyle yapmaz da müşriklerin yaptıklarını 
yaparsanız, onların yolunu tutmuş olursunuz. ALLAH esirgesin, bu yol 
da sizi şirke kadar götüre bilir. Öyle olunca, şeytanların ve onların dost- 
ları olan müşriklerin i'tikad ve hareketlerinden sakınınız. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, fiskin müşriklerin fili olduğunu. mür- 
minlerin müşrik fiillerinden sakınmaları lâzım geldiğini beyân ettikten 
sonra, ALLAH nazarında müşrikin mü'min ile müsâvi olmadığını ve 
mü'minin müşrikten üstünlüğünü beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE MEALİ: Ölü «menzilinde» olup ta dirilttiğimiz ve kendi- 
sine bir nur kılıpta nâs içinde yürüyen kimsenin meseli, zulmetler için- 
de olup ta ondan çıkamıyan kimsenin meseli gibi mi? İşlemiş oldukları 
ameller böylece kâfirlere zinetlendi. (122) Ve yine böylece, her karyede; 
mücrimlerini onların büyükleri kıldıkki. orada hile yapsınlar için. Halbu- 
ki, onlar ancak nefislerini aldatırlar da, onu da idrâk etmezler. (123) 

(olasi 7k gi ) Teâlâ ve Tekddes Hazretleri, âyeti celi- 
lede küfrü ölüm, imânı hayâl ile ffnsil ediyor. Ziyraa: Diri olan kimse, 
basar saahibidir. O, görme duygusu ile gaayesine ulaşır. İmân da ay- 
ni görme duygusu gibi insanı necatta kıldığı ve sonzsuz hayâta «cen- 
nete» İsaal ettiği için hayâta benzetilmiştir. Ölü bir kimse de bütün duy 
gulardan mahrüm olup kendi vücüdu için bir fâide te'min edemediği ve 
hattâ vücudun da dolaşan bir sineğin dahi zararını def'e kaadir olama- 
dığı gibi... Kâfir olan kimse de kendisini hidâyet edecek, büyük necâta 
ve sonsuz hayatâ götürecek duygulardan mahrüm olup sonu hüsraan 
olduğu için ölüye teşbih edilmiştir. 4 

Mâ'nâ: Kâfir olan bir kimse, küfür ile ölü menzilinde olur da biz 


de onu diriltir, ( Ii; JUL, ) ona bir nur, bir imân nüru kılar, ( ,—. 
Çağ a ) o da nâs içinde o nür ile zıyalanın ve onunla yolun 


en doğrusuna giderse, böyle olan kimsönin ( &Lihi şe £ ) kat kat 
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zulmetler içinde kalan kimsenin meseli gibi mi? Yâ'ni: İmân nüri ile 
hidâyete eren kimse, küfür zulmeti, cehâlet zulmeti, körlük zulmeti gi- 
bi çeşitli zulmetler içinde kalan kimse gibi mi? ki: (IU. TAE ) O 
kimse, o zulmetlerden çıkıcı da değil. Onun; Zifiri karanlıklar içinden çıkıp 
kutrulacak bir ümid kapısı da yok. Her taraf, her zaman ebedi zul- 
metler sonsuz karanlıklarla kaplıdır. 


İşte: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min ile kâfirin durumları- 
nı böyle veciz bir darbı mesel ile temsil ediyor, da, mü'min imân etmez- 
den önce ölü menzilinde olup onu dirilttiğini ve ona bir nur verdiğini, mü'- 
min, o nür ile bütün iyiliklere nâil olduğunu ve yine kâfirin kat kat 
zulmetler içinde kaldığını ve bu zulmetler içinde sonsuz olarak kalaca- 
ğını ve bu zulmetlerden kurtulamıyacağını; böyle karanlıklar içinde şa- 
şırıp kalan bir kimse ölü menzilinde olup bu iki kimsenin aslaa müsâ- 
vi olamıyacağını beyân buyuruyor. Şimdi bu iki kimsenin kimler olabi- 
leceği üzerinde duralım. 


Müfessirler, temsilde beyân edilen şu iki kimsenin kimler olabilece- 
gi hakkında ihtlâf etmişlerdir. Bâ'zıları bu iki kimsenin belli şahıslar 
olduğunu beyân etmişler, diğer bâzıları da bu temsilin her mü'min ve 
her kâfire şâmil olduğuna kaail olmuşlardır. 

Temsilin belli iki kimse hakkında olduğuna kaail olanlar şu rivâ- 
yetleri beyân etmişlerdir. 


I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, ( .lusy ku yf a ) nazmı celili ilede Hamza bini (Abdül — 
Muttalibko(Jbll $ «e. gg ) nazmı celil$ ile de Ebü Cehil bini Hişâmı 
murâd ediyor, demiştir. Şöyleki: Ebü Cehil, ALLAHın Rasülünün en 
büvük ve en şiddetli düşmanı idi. Her zaman ve her yerde onu islâm 
dininden men'etmeğe çalışır ve bunun içinde elinden gelen her kötülü- 
gü ve her rezâleti yapmaktan çekinmezdi. Bir gün ALLAH'ın Rasülü 
Kâbenin yanında namaz kılıyordu Ebü Cehilde orada idi. Orada bulu- 
"nan ayak takımlarını teşvik ederek ALLAH'ın Rasülünün üzerine, öl- 
müş bir devenin karnını ve cifelerini attırdı. Cenâbı Rasül bundan çok 
müteessir oldu. Durum Hazreti Fatımaya haber verildi. Fatıma hâdise ma- 
halline gelerek Ebü Cehil ve adamları ile atıştı, onlara bed düâ etti ve 
elbislerini temizlemek için babasını alarak eve götürdü. O sırada Ham- 
za bini Abd—ül Muttalikr avdan dönüyordu. İhtiyar bir kadın onu kar- 
şıladı ve Ebü Cehlin yeğenine yaptığı hakareti ona anlattı. Hamzanın 
akrabalık duyguları galeyâne geldi ve çok gazablandı. Evine varmadan 


— 313 — 


Cüz : 8 El— En'am Süresi 
e a m 0 0 li... m ln e 
elinde ok ve yayla doğru olay yerine, Ebi Cehlin yanına geldi. Henüz 
müslümn olmamıştı. Elindeki vayla Ebü Cehle vurmaya başladı. Ebü 
Cehil Hamzanın imânından korktuğu için, ona, karşı koymuyor, yalva- 
rıyor ve: «Yâ Ebâ Yâ'li! Kardeşinin oğlunu görmüyormusun ? Getirdiği 
Kur'ân ile akıllılarımıza akılsızlar diyor, ilâhlarımıza şetmediyor, babaları- 
mıza dil uzatıyor..» diyor ve Hamzayı teskine çalışıyordu. Buna rağmen 
Hamzanın gazabı dinmiyor, öfkesi gittikçe artıyordu. Ebü Cehlin şikâ 
yet ifâde eden sözlerine cevaben: «Sizden daha sefih, sizden daha akıl- 
sız kim var? ALLAH'ı bırakıp ta taşlara tapıyorsunuz. ey zaalimler!» 
dedi ve hemen: «Eşhedü en lâ ilâhe illellâh, vahdehü lâ şerik le. Ve eşhe- 
düenne Muhammeden Rasülüllâh» diye şehâdet kelimelerini söyledi de 
müslüman olu verdi. Ebü Cehlin korktuğu da başına geldi. Bunun üzeri- 
'ne Allah azze ve celle, bu âyeti inzâl buyurdu. 

Önce küfür hâlinde ölü menzilinde olup ta imân ile dirilen ve islâm 
nüru ile aydınlığa kavuşan Hamza bini Abd-ül Muttalib ile; Çeşitli zul- 
metler içinde kalan ve bu zulmetlerden çıkmasına imkân olmıyan Ebü 
Cehil bini Hişam müsâvi olabilirler mi? 


2 — Dahhâk: Âyeti celile, Ömer bini-el Hattab ile Ebü Cehil hak- 
larında nâzil oldu.» demiştir. Bilindiği üzere Ömer ile Ebü Cehil Kureyş 
kavminin en cesur ve en kuvvetli iki şahsı idi. ALLAH'ın Rasülü zaman 
zaman bu ikisi hakkında: «Al/LAH'ım' Bu dini Ömer veyâ Ebü Cehilden 

P biri ile takviye et» diye düâ ederdi. Onun düâsı bereketi ile Ömer müslü- 
manlık şerefine nâil oldu. Ebü Cehil ise küfür zulmetleri içinde kaldı. Bu 
ikisi müsâvi olabilirler mi? Elbette olamazlar. 


3 — İkrime ve Kelbi: «Ammar bini Yâser ile Ebü Cehil hakların- 
da nâzil oldu.» demişlerdir. 

Mâlüm olduğu vechile, Ammar bir yaser köle idi. ALLAH ona imân na- 
sib etti. İmân nüru ile hidâyete erdi, necâta kavuş. . Ebü Cehil ise, kü- 
für karanlıkları içinde boğulup kaldı. Elbette Ammar ile Ebü Cehlin 
meseli bir olamaz. 


4 — Mukaatil: «Âyeti celile, Nebi sallelâhü aleyhi ve sellem ile 
Ebü Cehil haklarında nâzil oldu.» demiştir. Kıssaları bundan sonraki 
âyeti celilenin tefsirinde beyân edilmiş bulunmaktadır. Oraya bakıl- 
sın. 

Şâyânı dikkattirki. dört rivâyetin hepsinin küfür tarafında Ebü Ce- 
hil zikredilmektedir. Bu da Onun islâm ve peygamber düşmanlığının 
şiddetine delâlet eder. Nitekim peygamberimiz «s.a.s.» Hazretleri bir 
hadisi şeriflerinde Ebü Cehil hakkında: «Benim fir'avnim, Musânın fir- 
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avninden eşeddir çünkü: Müsânın fir'avni öleceği zaman: «İmân ettim?» 
demiş. Ebü Cehil ise Başı kesileceği zamanda dahi: «En çok buğzetti- 
gim Muhammeddir.» dedi buyurmuştur. 


Ayeti celilenin nüzülü hakkında ikinci kavil, Hasan'ın kavlidir. He- 
san: «Âyeti celiledeki temsil, her mü'min ve her kâfire şâmildir.» de- 
miş Esahholan kavil de budur. Sebebi nüzül has dahi olsa, mâ'nâsının 
umüma şâmil olmasına mâ'ni olamaz. 


( 4'i9) Böylece mümine imânı zinetlendiği gibi, i ( , 564,5 
ila Iyu ) o kâfirlere de işlemiş oldukları amelleri ziynetlendi. 


Âyeti celilede zikredilen ziynet kelimesi hakkında ihtilâf edilmiş- 
tir. Ehli sünnet âlimleri, ( ,,-WI .J 5; ) nazmı şerifinin delâletiyle 
«hakiki zinetliyenin» ALLAH azze ve celle olduğunu beyân etmişler- 
dir. Mü'tezile mezhebinde olanlar: «Kâfirlerin amellerini şeytanın ziy- 
netlediğine kaail olmuşlardır. Sahih olan önceki kavildir. 


"d4S)) Mekke ulularını; Mekke halkının başları kıldığımız gi- 


bi.. Böylece, (Le £,Siüğ $ gl) her karyede. o karyenin mücrim- 
lerini karye halkının başına getirdik. ( |,51, X.J, ki, orada halka 
hile yapsınlar. cebretsinler ve mâ'sıyetler işletsinler. için!. 


Âyeti celilenin tefsiri hakkındaki kaviller: 

Ebü Übeyde; mekri: Hud'a, hile, gadr ve fücür ile tefsir etmiştir. 

Bâ'zıları, birinci tefsir üzerine, gibeti, koğculuğu, yalan yere ye- 
minleri, baatılı ihtiyâr etmeyi ziyâde etmişlerdir. 


İbni Abbas: «Âyetin anlamı: Her karyede azgın mücrimleri, halka 
yalan söylesinler, diye başlarında kılarız.» anlamınadır, demiştir. 


Mücâhid: «Kureyş büyükleri, Mekkede halkı Muhammede imândan 
men'etmek için, her yol üzerine dört nefer oturdurlar, onlar halkı imân- 
dan çevirmek için peygamber hakkında: «O, yalancıdır, sihirbazdır, kâ- 
hindir.» diye halkı imândan men'e çalışırlar. Bu durum da onların mek- 
ri olmuş olurdu. Hazreti peygamberin amcası Ebü leheb de panayırlar 
da onun ardına düşer. hem taşlar, hem de: «Bu yalancıdır, bu deli- 
dir, bu sihirbazdır» diye halkı ona imândan çevirirdi. Mekkenin ulula- 
rından olan Ebü Lehenin Peygamber «s.a.s.» hakkındaki mekri de bu 
idi. 
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pekı Yİ EL, , Halbuki, onlar ancak nefislerine mekr ya- 
piyorlar. Ancak kendilerini aldatıyorlar. Ziyraa: Halkı imandan çevir- 
mek için yaptıkları hilelerin, cebr ve tazyıkların vebalları kendilerine 
âiddir. Mekrlerinin vizri kendi boyunlarına geçecektir. (dım hş |) 
Ne yazıkki, mekrlerinin vebâlının kendilerine âid olduğunu ve zararlı- 
TIRI kendilerinin çekeceklerini idraak etmezler ve bunun farkında bile 
değiller. Küfür zulmetleri onları boğmuş, ne görecek gözleri, ne duya- 
cak kulakları, ne de idraak edecek şuurları yoktur. 


# 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min ile kâfirin hallerini beyân 
ettikten sonra, müşriklerin başka türlü şirk ve küfürlerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI: Kendilerine biri âyet geldiği zamanda, Al. 
LAH'ın Rasüllerine verilenin benzeri bize verilinciye kadar elbette imân 
etmeyiz, derler. ALLAH risâletini nereye vereceğini iyi bilir. Yapmak- 
ta oldukları hud'aları sebebiyle cürmeden kimselere, yakında ALLAH 
tarafından elbette bir zillet ve bir azabı şedid isâbet edecektir. (124) 


SEBEBİ NÜZÜL: Müfessirler âyeti celilenin sebebi 'nüzülü hak- 
kında iki kavil beyân etmişlerdir. 


A WA 


I — Velid bini el—Müğire hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiş- 
tir. Velid ALLAH'ın Rasülüne hitaaben: «Yâ Muhammed! Peygamber- 
lik hak olmuş olsaydı, ben ona senden daha lâyık idim. Çünkü ben, yaş 


— 3l6 — 


Cüz : 8 El En'am Süresi 


ça senden büyüğüm ve malca senden daha çok zenginim.» dedi de böy- 
le demekle ALLAH'ın bir mavhibesi olan nebilik mansıbını büyüklük ve 
dünyâ zenginliği ile ölçmeğe kalkmıştıki. bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 — Mukaatil! Ebü Cehil hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiş- 
tir. Şöyleki: 


Ebü Cehil: «Abdi Menâf oğulları şerefte bizimle yarış haalinde idi. 
Koşuda baş başa giden iki at gibi bulunduğumuz sırada onlar: «Bizde 
bir nebi var, ona vahyolunuyor.> dediler. Vallâhi biz buna inanmayız 
ve ona gelen vahi gibi bize de bir vahi gelinciye kadar ebediyyen ona 
tâbi' olmayız» dedi de ALLAH'ın bir lütfu olan peygamberlik makamı- 
nı dünyâ varlığı ve dünyâ şerefi ile kıyâs etmiye kalkışmıştıki, bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
du. Şöyleki: 


(ül bisi, ) Mekke müşriklerine. Hazreti Muhammedin pey- 
gamberliğinin doğruluğuna dâir bir âyet, bir beyyine ve açık bir delil 
geldiği zamanda onlar: (“i)., gh le 3$ ge eği ga ) Ve 
lid bini Muğire, Ebü Cehil bini Hişâm, yâhut küfür başkanlarından her 
hangi biri: «ALLAH'ın Rasüllerine verilen nübüvvetin benzeri bize ve- 
rilinciye kadar elbette imân etmeyiz.» dediler. Müşrikler bu çirkin söz- 
leri başka bir sebeble değil, sırf hasedlerinden nâşi söylemişlerdir. 


Müşriklerin, ( Mi); gele 3 > ye  ) Bözleri hakkiın- 
da iki kavil vardır. 


İkiden biri ve meşhür olan kavil: Mekkeliler, Hazreti Muhammed 
«s.a.8.» e verilen peygamberlik sıfatının kenidlerine verilmesini; kendi- 
lerinin başkalarına değil; başkalarının kendilerine tâbi' olmalarını iste- 
diler. Y&'ni: Nebiliğin Muhammed «s.a.s.» de değil, kendilerinde olms- 
sını istediler. 


İkinci kavil, İbni Aabbastan nakledilen Hasan'ın kavlidir. Bu kav- 
le göre mâ'nâ: Mekkelilere Hazreti Muhammed «s.a.s.» e imân etmele- 
rini emreden bir âyet geldiği zamanda onlar: «Yâ Muhammed! Biz se- 
ni tasdik etmeyiz. Tâki, ALLAH'ın Rasüllerine verilenin benzeri bize de 
verilsin. Bize de vahyolunsun ve Cibril bize de gelsin de, senin ALLAH 
ın Rasülü olduğunu bize tasdik etsin! dediler. 


Bu mâ'nâya göre müşrikler. Peygamberliğin kendilerine verilmesi- 
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ni değil; Muhammedin «s.a.s.» in ALLAH'ın Rasülü olup hak ile geldi- 
gini. meleklerin haber vermesini taleb ettiler. 


Birinci mâ'nâya göre, kendilerinin peygamber olmasını istediler. 


Âyeti celilenin meâli her iki mâ'nâya muvafık ise de Âyetif sivâkı 
«aşağı tarafı» birinci kavlin sahih olduğuna delâlet eder. Şöyleki: 


Müşrikler, kendilerine Muhammedin nebiliğinin hak olduğuna dâir 
bir âyet geldiği ve onâ imân emredildiği zamanda, onlar «ALLAH'ın 
peygamberlerine verilenin benzeri bize verilinciye kadar elbette ona - 
mân etmeyiz» derler. Halbuki: İş onların dediği gibi değildir. ( da! a! 

GL, Jar Sim |) ALLAH peygamberliğini nereye ve kime vereceği 
ni çok iyi bilir. Nübüvvet, istemekle elde edilemez. O ALLAH'ın bir lüt- 
fu ve ihsânıdır. Nübüvvete kimlerin ehil olup kimlerin olmadığını; bil- 
hassa hasüdlerin ve hilecilerin buna aslâ liyâkatları olmadığını çok iyi 
bilir. 

İşte, Teâlâ ve Tekaddes, çok iyi bildiği için, peygamberliği Mekke 
müşriklerinin kodamanlarına ve husüsiyle kendilerini beğenen Kureyş 
büyüklerine vermedi de nübüvvete lâyık ve müstehak olan Ebü Taalibin 
yetimi Muhammed Mustafa salelllâhü aleyhi ve selbme ihsân buyurdu. 


Kendilerini beğenen Mekke büyükleri, Hakları olmadık nübüvvet- 
ten mahrüm oldukları gibi, kibir ve hasedlerinden dolayı imân şerefiy- 
le de müşerref olamadılar, küfür bataklığına garkolup gittiler. Onların 


cezâları bu mahrümiyyetle kalmıyacak, ( ölür âsi! yal 


Küfür ve şirk ile cürüm işliyen şu kimselere yakında ALLAH 
tarafından bir zillet isaabet edecek kibirlerinin ve büyüklüklerinin cezâ- 
sını elbette kıyâmette çekecekler (0 £ iy vskliay |) Yine 
onlara, çevirdikleri entrikalar sebebiyle kıyâmette şiddetli bir âzab var- 
dır: Bu şiddetli azâb onlara hem dünyâda, hem âhirette isaabet edecek. 
Dünyâ azâbı esir, katil yaralanma, yenilme ve zelil olma ile; âhirette ise 
çeşitli cehennemi azabları ve elemleri ile azâb olacaklardır. Neüzü billâh.. 


Xx 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. müşriklerin küfürde kararlı ve 1srar- 
lı olduklarını ve düçâr olacakları azabları beyân ettikten sonra, ALLAH 
'n hidâyet veyâ dalâletini muraad ettiği kimselerin kalb durumlarını 


beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: ALLAH azze ve celle Hazretleri, bir kim- 
senin hidâyetini murâd ederse, göksünü islâma açar. Bir kimsenin de 
dalâlette kalmasını murâd ederse, göksünde bir darlık kılarki, «İmân 
ona» sanki semâya çıkacakmış gibi zor gelir. Teâlâ ve Tekaddes, böy- 
ece imân etmiyen kimseleri pislik üzerinde sâbit kılar. (125) 

( sap öl alayyi) o ALLAH'ü teâlâ Hazretleri bir kimseyi hidâ- 
yet etmek murâd ederse, ( .*.X .)u. cs“ ) Onun güksünü islâma 
«imâna» açar, yâni: hayır ve imânı kabül etmesi için göksünü tevsi 
eder. o da genişler. Şu durum; insanın amellerden bir amelin faydası zi- 
yade, hayrı sütün, kazancı meydanda olduğuna İtikaad ettiği zamanda, 
o kimse tab'iyle «yaratılışıyla oraya meyleder, oraya rağbeti kuvvetle- 
nir. İşte bu hale nefsin genişlemesi, göksün açılması» denir. 


Bâ'zıları: «Şerh, feth ve beyândır. Bir kimse emrini izaah ile izhaar 
edip meydâna çıkardığı zamanda ( .,-45W -,: ) denir.» demişlerdir. 
Mes'ele müşkil olduğu zamanda, onu izah ve beyân ettiğinde ( 4.1! o ) 
denir. İ İ 


Bu izahla şerhin iki mâ'nâsı olduğu sâbit olmuş oluyor. Biri aç- 
mak mâ'nâsınadır. O|,a, XL Kl çe ) Kâfir küfre göksünü şer- 
hetti, denilirki: Kâfir, küfrü kabül etmesi için göksünü açtı, anlamına- 
dir. Çiya iie ç iye Kg) (AY öy öp il)) âyeti celilelerin- 
deki şerh kelimeleri bu mâ'nâyadır. Kabülü için göksünü açtı ve geniş- 
letti, demek anlamınadır. 
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şerh, kelimesinin ikinci mâ'nâsı: Şerh: bir iliği ALLAH onu 
kulun göksüne atar da kul o nurla hakkı bilir ve kabül eder. Göksü onün- f 
la genişler ve onunla ferahlar. 

Bu kavle göre âyeti kerimenin anlamı: Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, bir kimseyi ALLAH'a, Rasülüne ve Rasülünün ALLAH tarafın- | 
dan getirdiği hakka; İmâna erdirmek murâd ederse, onu kabül için o 
kimseyi bunda muvaffak kılar, göksünü ona açar, fazl-u keremi, lütf- 
ü ihsânı ile kula imânı ehven kılar, kolaylaştırır, islâm, kalbinde nurla- 
nır, kalb o nür ile zıyâlanır, göksü onunla genişler ve ferahlanır. 

İzaah edilen âyeti celilenin şu anlamını her mü'min, kendi kalbinde 
denetleye bilir ve bu yüksek zevki bizzat kendi rühunda ve kendi vicdâ- 
nında tadabilir. ALLAH azze ve celle, bu emsalsız seâdeti bütün mü'- 
min karedşlerimize ihsan buyursun!. i 

Bu âyeti kerime nâzil olduğu zaman, ulu peygamberimize «şerhi 
sadrdan» soruldu da o zâti şerif «s.a.s.» » «O, bir nurdurki, ALLAH onu 
mü'minin kalbine atarda, mü'minin kalbi onunla genişler ve ferahlanır.» 
buyurmuştur. Bâ'zıları: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bunun bilinen bir alğ- | 
meti var mı?» diye sordular. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Evet vardır; 

O Sonsuz hayâta «âhırete» yönelmek, altadıcı dünyadan uzaklaşmak, 
ölüm gelmezden önce, ölüme hazırlanmaktır.» buyurmuşlardır. (1). Tabe- 
ri bu hadisi senedi ile rivâyet etmiştir. 

Bu hadisin benzeri bir de İbni Mes'uddan rivâyet edilmiştir. İkisi 
ayni meâlde olduğu için, onu zikretmekten vaz geçiyoruz. 

ALLAH azze ve celle, bir kimseyi hidâyete erdirmek isterse, gök- 


sünü islâma şerheder. (L ,&.. o)a- hs A4 Ol >, çeş ) Ve bir kimseyi 
dalâlette kılmak murâd ederse, göksünü şiddetle darlık içinde kılarki, 


böyle bir kalbe aslaa İmân girmez. 
Âyeti celilenin te'vilinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur : 
Kelbi: Onda hayır için bir menfez «delik, pencere» bulunmaz, de- 


pm. 


miştir. 
N İbni Abbas: ALLAH'ın zikrini duyduğu zaman, Kalbi daralır, nef- 
ret eder; putların zikrini duyduğunda şâd ve mesrür olur, demiştir; Bu | 
durumdan ALLAH'a sığınırız. 
Ömer bini Hattab'bu âyeti celileyi okuyordu. Yanında Kenâne ka- 
bilesine mensüb bedevi bir arab vardı. Ömer bedeviye: «Sizde harce ne- i 
PA 


çal 65 lik yp b şa al mi e ld AYI san 22 kiş (1) 
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dir?» diye sordu. Buna cevâben bedevi «Biz de harce; öyle bir ağaçtır- 
ki: Diger ağaçlarla onun arasına ne ehli, ne vahşi bir hayvan ve ne de 
hiç bir şey giremez.» dedi. Bunun üzerine Ömer: Münâfıkın kalbı de 
böyledir. Hayırdan ona hiç bir şey vaasıl olmaz.» demiştir. 

HARAC kelimesi darlık anlamınadır (HARCA) dan alınmıştır. 
HARCA, bir birine girmiş, girift olmuş, dürülmüş ağaçlardırki, bunların 
arasına hiç bir şey vâsıl olamaz. 

İbni Abbas, bu âyeti celileyi okudu da: «Burada Beni Bekirden 
bir kimse var mı?» diye sordu. Bu soruya bir kimse: «Evet!» cevâbı- 
nı verdi. İbni Abbas: Sizde harca, nedir?» dedi. O adam: «Bir biri- 
ne sarılmış, çok ağaçlı bir vâdidirki: Oraya varmıya hiç bir şey yol bu- 
lamaz.» cevâbını verince, İbni Abbas: «Kâfirin kalbi de böyledir.» de- 
miştir. / 

Buraya kadar verilen hadisi şerif meâlleri, çeşitli tefsirler ve İzah- 
larla (HARAC) kelimesinin mâ'nâsı anlaşıldı, demektir. Şimdi bu hu- 
susta birazda ehli maâninin mutâlealarını beyân edelim. Şöyleki: 

Ehli maâni : «Kalb; bilgilere ve i'tikadlara mahal oldu ise; Te- 
âlâ ve Tekaddes, hidâyet murâd ettiği kimsenin kalbini ferahlık, geniş- 
lik ve nur ile vasfetti de. kalbde ALLAH'a ve Rasülüne imândan hıfzı 
emredilen şey'i kabül etti. Yine Teâlâ ve Tekaddes, dalâletini murâd et- 
tigi kimsenin kalbini, şerhin ve genişliğin zıddı olan darlıkla vasfetti de, 

| o da ALLAH'a ve Rasülüne imândan emrolunan şey'i kabül etmedi. Bu 
delâlet ederki: Teâlâ ve Tekaddes, kâfirin kalbini ALLAH'a tevhid ve 
ona İmân üzerine; ilim ve imânı hifzetmiyecek sekilde kıldı?» demişler- 
dir. 

Ayeti celilede, mü'minin imânına, kâfirin küfrüne varıncaya ka- 
dar, bütün eşyânın ALLAH'ın meşiyyeti «dilemesi; ile olduğuna delil 
vardır. i 

Mâ'nâ:ALLAH'ü Teâlâ Hazretleri, bir kimsenin dalâlet ve sapık- 


lığını murâd ederse, onun göksünü sıkar, daraltır, o kadarki (vk 
4 Ji ğ ) imân etmek o kimseye sanki göklere tırmanacakmış gibi 
güç gelir. Yâ'ni: Kâfir, islâma dâ'vet olunduğu zaman, sanki ona semâya 
çık. ması emrolunmuşta bu- na kaadır olamamış gibi ZOT gelir, kâ- 
fire islâm teklifi, ona semaya yükselme teklifinden daha zor ve daha &8- 
| gırdır. 
(Oya Y yalla il ül ee GS ) Allah azze ve celle ricsi, «edün- 
yâ ve âhırt pisliğini», böylece imân etmiyen kimseler üzerine yükle- 
tir, de onlar bundan kat'iyyen kurtulamazlar. 
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|, &a$ ) deki kâf teşbih ifâde eder. Buna göre âyeti celilede iki 
vecih vardır. 


Evvelkinin mâ'nâsı: ALLAH'ın ricsi kâfirlerin üzerine kılması, 
göğüslerine şiddetli darlığı kılması gibidir. Buna göre âyetin mâ'nâsı 
ALLAH göğüslerine darlık kıldığı gibi, böylece ricsi de üzerle '"Yâpiştır- 
mıştır. 


İkinci vecih: Zeccac: ALLAH azze ve celle, sana beyân ettiğinin 
benzerini, böylece ricsi de onlar üzerine yükledi, demiştir. 


İbni Abbas: «Rics şeytandır, ALLAH onlar üzerine musallat kılar.» 
demiş. 


Mücâhid: «Rics, kendisinde hayır olmyan şeydir.» demiştir. 
Zeccac: «Rics, dünyâda lâ'net, âhirette azabdır.> demiştir. 


Şu tefsirlere göre âyetin anlamı: ALLAH azze ve celle âhirete 
imân etmiyern kimseler üzerine bir“Ties olan şeytanı musallat kıldı, On- 
lara hayır olmıyan şeyleri yükledi, dünyâda onlara lâ'net etti, âhirette 
onlar için büyük bir azâb hazırladı, demektir. 


ALLAH'ü a'lem bimurâdilı ve esraarı kitâbih,. Muraadını ve kita- 
bının sırlarını ALLAH kendisi iyi bilir. 


* 
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HİKMETLİ ANLAMI : Müşrikler, ALLAH'ın bitkilerden ve hay- 
vanlardan yarattığı şeylerden bir nasib ayırdılar da zanlarınca : «Şu 
, ALLAH'ın, şu da şeriklerimizin.» dediler. Şerikleri için ayrılan ALLAH'a 
“ vaasıl olmaz da, ALLAH için ayrılan şeriklerine vâsıl olur. «Zanlarınca» 
verdikleri hüküm ne fenâ oldu. (136) Böylece, serikleri müşriklerden çoğu- 
na evlâdlarını öldürmelerini zinetlediki, onları helâk etmek ve dinlerini 
üzerlerine karıştırmak için! ALLAJNI, dilemiş olsaydı, onlar bunu yapa- 
mazdı. Habibim?! Onları ve yaptıkları iftiraalam kendi hallerine terket! 
(137) 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mekke müşrikleri hakkında nâ- 
zil olmuştur. Câhiliyye devrinde müşrikler, harsten, toprak mahsulleri 
olan: ekinlerden, meyvelerden; en'amdan: Deveden, koyun, keçi ve sı- 
- gırlardan başka mallarından bir nasib ayırırlar, bu ALLAH için, derler. 
bir kısmını ayirirlar, bu da şeriklerimizin «putlarımızın» derler. de.. Al- 
LAH için diye ayırdıklarını misâfirlere ve fakirlere serfederler. Putlar 
için ayırdıklarını, putlara kesilen kurbanlara ve yapılan âyinlere, put- 
ların hizmetçilerine sarfederlerdi. ANLAM için ayırdıkları neşv-i nemâ 
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bulmaz, üremez ve putlara ayrılandan eksik olursa, onu olduğu gibi ter- 
kederler ve ona bir şey ilâve etmezlerde «ALLAH zengin, putlar fakir- 
dir.» derlerdi. Fakat, ALLAH için ayırdıkları, çoğalır, ürer de; putların- 
ki olduğu gibi kalır veyâ noksan olursa, ALLAH'ın hıssasından bir kıs- 
mını alırlar pultara sarfederler de: «Bunlar mutacdır?» derlerdi. 

Böylece, ALLAH için ayrılan noksan olduğunda umurlarında ol- 
maz, ona önem vermezler, Putlar için ayrılanı ise ALLAH'a syrılandan 
ikmğâli ederlerdi. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. müşriklerin bu şirk ve mefsedetleri- 
ni beyân ile mü'minleri ikaaz ve irşâd etmek üzere bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. Şöyleki: 

(Li oley) Lİ İzi âl len ç V Câhiliyye devrinde Mekke müş- 
rikleri, ALLAH'ın halkettiği rizıklardan: Toprakta yetişenlerden, hay- 
varlardan bir kısmın; Allah için ayırırlar, bir kısmını da putlar için ayı- 
rırlasdı, da: O(,,4; wiia ij) Züumlarınca Şu ALLLAH'ın, derler 
ve yalan söylerlerdi. Çünkü: Sâdece ayrılan değil, bütün varlıklar ALLAH' 
ındır. Hattâ kendileri dahi ALLAH'ın kullarıdır. Bunu söylemekten im- 
tinâ' ederler de putalrı ALLAH'a eşit tutarlar ve onları ortak yaparlar 
dı, (UEje'las, ) Bir kısmını ayırırlar, şu da şeriklerimizin, derlerdi. 
Müşriklerin putlara «şeriklerimiz» demeleri, putları mallarında ortak 
saymaları, bir kısmını ayırıp onlar uğrunda sarfetmeleridir. 

gm gr g6 U ) Şerikleri için ayırdıkları mallar, nemâ bulur, mah- 
sul ve meyve bol olur, hayvanlar doğurur, ürünleri artar da ALLAH 
için ayrılan helâk olur veyâ noksan olursa, ( algı). W ) putlar için 
ayrılan ALLAH'a vâsıl olmaz. Yâ'ni: Putlar için ayrılanın fazlasını mi- 
sâfirlere, fakirlere infâk etmezler. Ve fakat ( 45$S U, ) ALLAH için 
diye ayırdıkları mallar, nemâ bulur, çoğalır da, putlarınki helâk olur ve- 
yâ noksan olursa, ( ,ç6,: İl be 5,5 ) ALLAH için yarılan şeriklerine 
vâsıl olurdu. Yâ'ni: ALLAH için ayırdıklarının fazlasını alırlar ve put- 
lara sarfederler de: «ALLAH zengin, bunlar fakirdir.» diye kendi baatıl 
zanlarınca güyâ bir de özür beyân ederlerdi. Halbuki, yaptıklarının hep- 
si yanlış, hepsi baatıl, hepsi de câhiliyye zannı idi. Bir yandan putları 
ALLAH'a ortuk yapar, diger yandan «bunlar fakir, ALLAH zengindir.» 
diye özür beyân eder. diger yandan kendi yalanını deler, ne yaptığını, ne 
söylediğini bilmez, yaptığını, söylediğini idraktan âciz bir takım sefihler 
akılsızlar alayı!. 
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( Gini vet. ) o Bunların vermiş oldukları hüküm ne kötü oldu” 
Putları ALLAH'a ortak saymak, yetmiyormuş gibi putu ALLAH'a ter- 
cih ile fakire ve misâfire yardımı kesmek. sefihliğin ve akılsızlığın en 
senlidir. 

Müşrikler, bu hareketleriyle ALLAH'a karşı iki türlü zulüm irtikab 
ediyorlar. Biri ortaklar ittihaaz edip ALLAH'a şirk koşmak. digeri de 
putları ALLAH'a tercih etmek. Bu küfür, şirk içinde şirk olan katmerli 
bir zulüm ve en büyük iftiraalardır. 


Ayeti celile, sâdece Mekke müşriklerinin katmerli şirk ve şeni' âdet- 
lerini değil. ayni zamanda, yer yüzünde mevcüd olan bütün müşriklerin 
amel cihetinde yapmakta oldukları masrafların beşerin zararına ne bü- 
yük kötülükler meydana getirdiğini tasvir etmektedir. 


İmân ve i'tikad hakkında Kur'an dili tefsirinde beyân edilen bir 
mutâlaayı bâ'zı farklarla buraya alıyoruz, Şöyleki : 


«Burda imân ile şirki, biri i'tikaadi, biri ameli olmak üzere iki nok- 
tadan mülâhaza etmelidir. Evvelâ, i'tikaadi yönden, bir ALLAH'a ina- 
nan mü'min, ALLAH'tan başka bir hakem ve ALLAHin hükmünden 
başka bir hüküm tanımadığı için, bütün amel ve hareketleride yalnız v 
yönden «bir ALLAH'a inanç» tan hareket etmek ve binâenaleyh: Kâ- 
rında ve kazancında ALLAH'tan başkasının namına bir kazanç sevdâ- 
sınd bulunmıyacağı gibi, ALLAH'tan başkasının hükmü namına bir 
masrafta yapmamak ve sarfederse yalnız hak ve adâlet olan ALLAH'ın 
hükmü namına ve yalnız ALLAH'ın kaanünuna muvafık bir masraf ih- 
tiyâr etmek icâbeder. Böyle masrafların hepsi, hepsi de sonu i'tibârıyle 
sırf hayır ve faydalı olur. i'tikadi yönden böyle olan bir mü'min, bu 
imân ve i'tikaadını amel cihetinden de böyle uygulaya bilirse, her iki 
yönden de tam bir mü'min ve kâmil bir müslim olur. Âhiret ni'metleri 
de onun ve onun gibi olanların olur. Tek ilâha inanan mü'min, bu imâ- 
nını amelde uygulamazsa, o zamanda i'tikaadan mü'min olmkla berâber, 
bir müşrik ve fâsık durumundan kurtulamaz. Bundan dolayı velevki za- 
rürette olsun, müşriklerin te'siri altında kalıp, onların hükümlerine ve 
amellerine ortak olmak ve itâat etmek zorunda bulunanlar, i'tikad ve- 
yâ ameli şirklerine sürüklenmekten âli kalamazlar. Kalben ve imânen 
müşriklere muhaalif olmakla berâber, amel de onlara uymak ameli şirki, 
kalbden onlara uymak ise i'tikadi şirki celbedeceğinden, yukarda tafsili 


geçen (01 Gia bi si,) nazmı celilinin anlamı hakikat olmuş olur. 
Haasılı bir ALLAH akidesinin ilk amelinin ilk sonucu; mü'mine her 
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yaptığı masrafı, yalnız ALLAH için Yaptıran iktisaadi bir ameldir. Şir- 
ke gelince: İktisaadi yönden şirk, ALLAH'tan başka gizli veyâ açık, 
tapılacak mâ'bud. hükmüne uyulacak hakem tanımak demek olduğu 
için bir müşrik, bütün hareketlerinde bâ'zan ALLAH'ı da hesaba kat- 
mak ihtiyâcını duysa bile, kendisine daha yakından te'sirine inandığı 
dıger mâ'budları, ortakları namına yürür ve bunun için kazancında hak- 
kın hükmüne aykırı ümidler tâ'kib ettiği gibi, kazancının sarfında da, 
haksız, muzur ve beyhüde olarak o bir mâbudlar namına bir takım ver- 
giler ve masraflara mahküm olur. Artık onun büdcesinde iki masraf 
vardır. Birisi, Hakkın vucüdunun varlığına karşı kendi duygusuyla ih- 
tiyâc duyduğu cüz'i bir hak ve hayır masrafı; birisi de şirkin hükmü- 
nün yüklettiği havâi, hayırsız, sırf istihlâk olan bir masraftırki: Mem- 
leketleri yıkan. milletleri ezip harâb eden, hayâti ve ahlâki buhranların 
toplumsal ıztırabların en mühim sebeplerinden biri olan buhran ve eko- 
nomik sefâletin sebebi bilhassa bu masraftır. Bu o masraftırki, hiç biri 
ALLAH için olmaz. boşuna istihlâkten, soyulmkatan başka hiç bir şey 
ifâde etmez. Bil-akis ALLAH için ayrılan kazançları da kendine çeker, 
sarfına veyâ hüsnü sarfına mâ'ni olur, Ve artık bu halde bulunanların 
hiç bir hayırları olmaz, Bütün amelleri ve bütün kazançları şeytanlar 
uğruna hebâen mensüraa telef olur gider. Ve işte: (âli Yi, Ç6 pal yu 


erdi ba yp duş ) o âyeti celilesinin anlamı genel olarak şir- 


kin bu kötü neticesini bildirmekte ve ihtaar etmektedir. Bunun için bu- 
yuruyorki:» 


Merhum Muhammed Yazırın mutâleası burada bitiyor. 


Bize gelince: Bu mutaaleadan çıkan çok önemli ibret dersleri var- 
dır. Bu günkü Türkiye'mizdeki büyük topluluk gerek bilerek, gerek bil- 
miyerek, Elmalılı merhümun anlattığı felâkete maal-esef sürüklenmek- 
*edir. Bunun için bu mutaaleanın anlaşılıncıya kadar okunması lâzım- 
dırki, bundan umulan fayda haasıl olabilsin!. 


( ai, ) Şeytanlar, müşriklere biri ALLAH, digeri putlar için, 
mallarını parçalara ayırtarak şirke sürükledikleri gibi ( 5S ,:11;,. yj 
Er AV ;i Js ) böylece müşriklerden çoğuna yine şeytanlar ev- 
lâdlarını öldürmelerini zinetledi, süsledi, evlâd katlini onlara hoş gös- 
terdi. Yâ'ni: ns ve cin şeytanları müşriklerden çoğuna. fâkirlik veyâ 
câhiliyye arı ile kız çocuklarını öldürmelerini onlara hoş gösterir; öldür- 
melerini emreder, onlar da şeytanların bu emirlerine itâat eder ve Ço- 
cuklarını öldürürlerdi. 


Cüz : 8 E—En'am Süresi 


Âyeti celilede «şeyaatın»> kelimesi «şurakâ» olarak irâd buyruldu. 
Çünkü, müşrikler ALLAH'a isyanda şeytanların emirlerine itâat eder- 
ler, tâatta onları ALLAH'a ortak yaparlardı. «şurakâ» kelimesinin müş- 
riklere râci' «hüm» zamirine izâfeti, müşriklerin şeytanları rab tanıma- 
ları ve onların emirlerine itâat etmeleri sebebiyledir. 

Şurakâ, kelimesi hakkında diger tefsirler : 

Kelbi: «şurakâühüm» demek müşriklerin putlarına bakan ve putla- 
ra hizmet eden hizmetçiler.» demiştir. Onlar putları zinetlerler, putla- 
ra fal tutarlar, çocuklarını öldürmeyi putların emri olarak gösterirler, 
Müşrikler de buna itâat ederlerdi. 

Cahilliyye halkı, kız çocuklarından başka oğlan çocuklarını da kur- 
ban ettikleri olurdu. Bir müşrik kalkar, şu kadar oğlu olursa en sonun- 
dakini kurban edeceğini nezeder, Sonra dediği olursa vâdini yerine geti- 
rirdı. Nitekim, Abdül-muttalib oğulları üzerine nezir yapmış bu nezir 
üzerine en son oğlu Abdullahın kurban edilmesi lazım gelmişti. Sonra 
Abdü-l Muttalib bu nezrinden vaz geçti, Abdullah'ın yerine bir çok deve- 
ler kurban etti de onu ölümden kurtardı. Çünkü o, ahır zaman peygam- 
berinin babası olacaktı, putlara kurban edilemezdi. 

Şeytanlar müşriklere mallarını parçalara ayırtarak ALLAH'a şirk 
yaptırırlar, çocuklarını öldürmeyi onlara zinetli gösterirler ki(!aLi,,4 s3» 

er eri ) onları helâk etmek ve dinlerinde onları şübheye düşürmek 
için.. 

İrdâ, kelimesi helâk etmek, demektir. İbni Abbas: «Şeytanlar, onları 
ateşte helâk etmek için yoldan çıkrırlar, diye tefsir etmiştir. 

Telbis: Hakkı örtmek ve şübheye düşürmek, anlamlarına gelir. İb- 
ni Abbas: «şeytanlar onları dinlerinde şübheye düşürmek için bunlar: 
yaparlardı.» demiştir. Şöyleki : 

Önceleri Mekke halkı İsmâil «a.s» ın dininde idiler. İns ve cin şey- 
tanları, Mekkelilerin zihinlerini karıştırarak şübheye düşürdüler de, vur- 
karda zikredilen hükümleri vaz' ettirdiler, bunları zinetlediler, onları 
iyi olarak gösterdiler. onlar da bu uydurma valanlara inandılar, hak yo- 
lundan çıktılar. putları ALLAH'a ortak vaptılar, Mekkeliler de şevtanlar- 
ın sözleriyle putlara tapıp müşrikler oldular, bövlelikle helâk olup git- 
tiler. 


(olelağiizi, ) ALLAH dilemiş olsaydı onlar. bunu yapmazlardı 


Yâ'ni: Mahsullarının. hayvanlarının ve mallarının bir kısmını putlar için 
ayırmazlar. çocuklarını öldürmezler. seytanların o zinetlerine aldanmaz- 
lardı. AALAH onların hidâyetlerini dilememiştir. Onlar da sevtanların 
zinetli telkinelrine imanmışlar. o cirkin fiilleri işlemislerdir 


Cüz : 8 EL. En'am Süresi 
in a EMA ANE. 
Öyle olunca Habibim! (oöyüwLy #)5) Onları ve ALLAH üzeri- 
ne uydurdukları yalan ve iftiraaları bırak, kendi hellerine terket. AL- 


LAH azze ve celle, onları gözetleyip duruyor. Yakında cezâlarını vere- 
cektir. 


* 


Müşriklerin ALLAH'a iftiraa ve isnâdları bunlarla da kalmıyor. 
Bir de Şu âyeti celileleri inceliyelim. 


3, 4 e, il iy 
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YÜKSEK ANLAMI : Züumlarınca «müşrikler»: «Şu» hayvanlar 
ve mahsuller, yasaktır, dilediğimizden başka kimse, onları yiyemez ve 
şu hayvanların arkaları «yüke» haram kılındı.z derler. ve bir kısım hay- | 
vanların üzerine ALLAH'ın ismini anmazlar. Ona iftiraa için. Uy- 
durdukları yalanla yakında cezâlarını verecek. (137) «ve yine onlar»: 
«Şu hayvanların karnındaki yavrular, sırf erkeklerimiz içindir; kadınla- 
rımız üzerine haramdır, Ölü doğarsa onda hepsi ortaklardır.» . derler. 
Vsıflarıyla elbette yakında onları cezâlandıracaktır. O hakimdir, alim- > 
dir, (138) 

SEBEBİ NÜZÜL : Yukarda da geçtiği üzere câhiliyye arabları, ve- 
himlerinden bir takım yalanlar uydururlar, hükümler ortaya atarlar, 
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bunları da: «ALLAH böyle emretti, böyle nehyetti.» diye korkmadan. 
utanmadan kâinâtın hâliki Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine isnâd ile en 
büyük iftiraayı yapmaktan çekinmezler. ALLAH azze ve celle, müşrik- 
lerin ortaya attıkları hükümlerin yalan olduğunu, böyle emir ve nehile- 
ri olmadığını beyân ile müşriklerin iftiraalarını reddetmek üzere bu âye- 
ti celileleri -inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(öpg çil sialğe, ) HİCR; aslında men'etmek mânâsına Olup 
burada haram anlamınadır. 

Bâ'zıları HİCR: Tazyik ve habis anlamınadır. Müşrikler mallarını 
putlar için men'ettiklerinden bu isimler verilmiştir, dediler. 

Mücâhid: en'am kelimesini: Bahire, sâibe, vasile ve hâm ile tefsir 


etmiştir. 

Mâ'nâ: Zanlarınca, bu hayvanlar ve bu mahsuller haramdır.( Yalı Y 
izel Yi ) dilediğimiz kimselerden başkaları bunlardan yiye- 
mezler. Yâ'ni: Putlara hizmet eden hizmetçiler ve erkekler yiyecek, baş- 
kaları yemiyecekler, demektir. Müşrikler bir kısım malların sarfını böyle 
tahdid ederler de: Bir kısımları içinde: (bj, b sep el, ) Şu hay- 
vanların arkaları «sırtları; yüke haram kılındı, derler. (Bak.. gi LU 
ULY gön) Mâide Süresi. 

Müşriklerin ALLAH'a iftiraaları bunlarla da kalmaz. (055. Y .ls1, 
: ie WI, ) Hayvanlar kesilirken üzerlerine ALLAH'ın ismini anmaz- 
lar da, putların adlarını anarak keserler. 

Bu âyetin tefsirinde bâ'zıları: Müşrikler, hayvanlar üzerinde hac 
yapmazlar, demişlerdir. Müşrikler, bu çirkin fiilleri işlediler ve bunları 
da ALLAH emretti diye büyük haalıka isnâd ettiler. ( «bell ) 
Ona iftiraa ettiler ve bühtanda bulundular. 

(Ozi iy em ) Oİfliraa ettikleri yalanlarıyla yakında AL 
LAH onları cezâlandıracak. 

Âyeti celilede ALLAH'a iftirmaa eden müşrikler için valid ve tehdid 
vardır. 

Müşriklerin diger hezeyanları : (US Yl via özle jbl lüş ) 
Şu hayvanların karınlarında bulunan yavrular sırf erkeklerimiz içindir. 

(Lil ye ss) ) Bunlar kadınlarımız üzerine haramdır. (&. ,X0l;) 
Eğer o yavrular ölü doğarsa, yâ'ni: O hayvanların karınlarında- 
ki yavrular ölü olarak doğarsa, ( .S,: er> ) kadın erkek hepsi onda 
ortaklardır. Ölü olarak doğan yavrunun etini hepsi yiyebilirler. 


50mm, gm — a 


— 329 — 


Kİ A 


Cüz : 8 El —En'am Süresi 


İbni Abbas, Katâde ve Şâ'bi: «Bu hayvanlarla murad, bahire ve 
sâibe, dedikleri serbest develer, karınlarındaki ile murad da, bu hay- 
vanların rahimlerinde bulunup ta henüz doğmıyan yavrulardır. Bunlar- 
dan doğan yavrular sırf erkeklerin olur, kadınlar bundan mahrüm edilir, 
yavru ölü olarak doğarsa onun etini yemede hepsi ortak olur, hepsi onu 
berâberce yerlerdi, demişlerdir. Ne haksız hüküm, ne acı hüsran!. 


Bu hükümler, müşriklerin ALLAH üzerine isnâd ettikleri yalan ve 
iftiraaları idi. Çünkü, ALLAH'ın ne bahire. ne sâibe ve ne de bunların 
yavruları hakkında bir hükmü yoktu. Bunlar müsriklerin uydurmaları 
ve iftiraaları idi ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile müş- 
riklerin iftiraalarını red ve ibtaal etti. Bahire ve sâhibe hakkında bilgi e- 
dinmek için: (Bak... l-y3p£ ve «il asl. ) Mâide süresi. 

(&«) Kelimesinin ( s«) o kelimesi gibi te'nis ve tezkiri mü- 
sâvidir. Bunun için ( « ) deki zamir müzekker olarak irâd buyrulmuş- 
tur. 


( ri-3 or >4-) ALLAH azze ve celle, yakında halâl ve haram hu- 
suslarında ALLAH üzerine isnâd ve iftiraaları sebebiyle onları elbette 
cezâlandıracaktır. ( e“ «! ) Çünkü o, hakimdir, haksız hükümleri ce- 
zasız bırakmaz, ( es ) Alimdir, müşriklerin itikad ve #mellerine 
vâkıftır, ne yaparlarsa hepsini bilir. 


Ayeti celilede müşriklerin fiillerini işliyen kimseler için vaid ve teh- 
did vardır. 


Hazreti Âişe «r.a»: Kız çocuklarını bırakıp sırf erkek evlâda va- 
kıflar bırakan ve kız çocuklarını irsten mahrüm eden kimselerin durum- 
larını câhiliyye âdetine benzetmiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. Has- 
saf bunu Kitâb-ül Fvkafında nakletmiştir. 


Mal ve mülk saahibi olan kimseler, bundan ibret alsınlar da yapa- 
cakları vakıfları ve vasiyyetleri ona göre yapsınlar; huzüru ilâhiyyede 
büyük mes'üliyyetten nefislerini korusunlar! Burada şurayı da hatırlat- 
mak icaberedki, son senelerde câhil halk, dünyâ menfeati için haram 
halâl seçmez olmuş, al-el âde alış veriş yapar gibi vakıflar alınıp satıl- 


maya başlanmış, kabristanlara varıncaya kadar bütün vakıflar alınıp 


satılmış, İman, islâm, şeriat, hepsi sözden ibâret kalmıştır. Vakıf top- 
raklara basmaktan sakınan dedelerimizle bizim hâlımız mukaayese edil- 
diği zaman yüzlerimiz kızarıyor. ALLAH bizi ıslâh etsin. 
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Tasavvuf şairi Fanüsun şu mısrâ'ları bu hakikatın güzel bir ifâde- 
sidir. 
Bakmıyor, hiç kimse dünyâdan öte. 
Dalmış âlem şimdi cismâniyyete 
Kalmadı kurtulmağa imân, ümid. 
Ağla fânüs, ağla insâniyyete. 
* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yukarıki âyeti celilede müşriklerin 
uydurup ALLAH'a isnâd ettikleri bir takım iftiraaları beyân ettikten 
sonra, diger bâzı yalan ve iftiraalarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


017452 


J men 


MEÂLİ MÜNİFİ : İlim yokluğu ile akılsızca çocuklarını öldüren ve 
ALLAH'ın kendilerine ihsân etmiş olduğu rızkı, Allâh'a iftir& ederek 
haram kılan şu kimseler, muhakkak hüsranda kaldılar. Cidden sapıttılar 
da doğru-yolu bulamadılar. (140) 


SEBEBİ NÜZÜL : İkrime: «Rabia ve Mudar kabilelerinden kız ço- 
cuklarını diri diri topraga gömerek öldüren kimseler hakkında nâzil ol- 
du ?» demiştir. Şöyleki : 

Câhiliyye devrinde, bir kızları olduğunda öldürmiyeceklerini, -ikin- 
ci kızları doğacak olursa onları diri olarak toprağa gömeceklerini iki 
erkek bir birlerine vâdederlerdi. Bunlardan her hangi birinin bir kızı 
olduğunda öldürmez, ikinci kızı doğduğunda, erkek. kuşluk vaktı veyâ 
akşam üzeri karısına: «Ben geri dönünceye kadar bu çocuğu toprağa 
gömmezsen, sen bana anamın sırtı gibisin.» der ve bırakır giderdi. (1). 
Erkek gittikten sonra kadın kıra çıkar, orada bir çukur kazar, kendi 


(1) Böyle söylemek câhiliyyede talâk yerine geçerdi. Kadın kocası- 
nın dediğini yapmazsa kocasından boş düşerdi. 
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kadınlarına adam gönderir. Onları yanına getirdir. çukurun yanında top- 
lanırlar, erkek dönünceye kadar Mâ'sum yavruyu elden ele dolaştırırlar- 
dı. Kadın kocasının döndüğünü görünce, hemen çocuğu alır, çukurun içi- 
ne bırakır ve üzerini toprakla kapatırdı. Çocuk öldürüldükten sonra ka- 
dınlar evlerine dönerlerdi. Câhiliyye devrinin tüyler ürperden bu feci” 
cinâyetlerini ve bu cânilerin dünyâ ve âhıret zararlarını beyân etmek 
üzere Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Kız çocuklarını bu şekil telef temek, Rab'a ve Mudar kabilelerinin 
âdetleri idi. Umümiyyet i'tibâriyle yapılan cinâyetlerin «kız çocuklarını 
gömerek öldürmenin» sebeb ve şekilleri başkadır. Fazla bilgi almak is- 
tiyenler. kitabımızın son cildinde: «Küvviret» süresinin tefsirine ve El 


Nahil süresinde gelecek olan (us Yu pasla 33 ) âyetine baksınlar. 


Katâde: evlâdlarını öldürme câhiliyye halkının âdetleri olduğunu, 
onların sâdece kız çocuklarını değil, esirlik ve fakirlik korkusuyla. oğ- 
lan çockularını da öldürdüklerini ve bu cürümlerine de fidye olarak kö- 
peklerini verdiklerini beyân etmiştir. 


( poYlidi il 2 a ) Çocuklarını öldüren şu kimseler, muhak- 
kak hüsranda kalmışlardır. 

HÜSRAN : Zarar ve ziyan mâ'nâsınadır. ALLAH'ü Teâlânın kul- 
larına ihsân etmiş olduğu ni'metlerin en büyüğü çocuk ni'metidir. Kul- 
ların ALLAH'ın bu büyük ni'metini idrâk etmeyip te kendi irâdeleriyle 
bu ni'metin izâlesine teşebbüs ettikleri ve bu ni'metin elden çıkmasına 
sebeb oldukları için, Teâlâ ve Tekaddes, câhiliyye halkını hüsranla zem- 
mettiki, bu zarar ve hüsran, biri dünyâda digeri âhirette olmak üzere 
iki türlüdür. 

Evlâd telef etmenin dünyâdaki hüsraanı: Kulun kendi nüfüsunun 
adedinin eksilmesine Ve ALLAH'ın ni'metinin izâlesine çalışmasıdırki: 
Hüsraanın e büyüğü ve en acısıdır. Burada her hangi bir sebeple, ço- 
cuk telefine çalışan ana ve babaların hüsraanını da unutmamak gerekir. 
Çünkü. İnsan hangi çocuğunu hayırlı olacağını idrâkten âcizdir. 

Ahiretteki hüsrana gelince: Bigayri hakkın çocuklarını telef eden 
ana ve babaların âhirette büyük azâba müstehak olmalarıdır. Bu hal 
dünyâdaki hüsrandan daha çok büyüktür. Çocuklarını düşürmeye çalışan 
çoğu zaman acı sonuçlarla neticelenen «iskaatı cenin» teşebbüsünden 
ana ve babaların şiddetle sakınmaları lâzımdır. 


(de pi. ) SEFEH-aslında hiffet anlamına olup burada akıl 


azlığı veyâ akılsızlık mâ'nâsınadır. Bu akılsızlığın meydâne gelmesi, bil- 
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ginin azlığı ve hattâ yokluğudur. Ziyraa: Peygamber bâ'solunmazdan 
önce, arablar çok câhildi. Aarabistanda ilim yok denecek derecede koyu 
bir cehâlet hüküm sürüyordu. Bundan dolayı o devre «Câhiliyye devri» 
denilmiştir. 

Mâ'nâ: Bilgisizlik ve akılsızlıkla evlâdlarını öldüren şu kimseler ha- 
kikaten dünyâ ve âhıret hüsraan içindedirler. Onlar evlâdlarını . öldür- 
mekle kalmadılar. ( «l,,65 ul >; ) ALLAH'ü Teâlânın kendilerine 
vermiş olduğu rızıkları da haram kıldılar. Yâ'ni: Bahire, sâibe, vasile ve 
hâmları, bâ'zı mahsulları, bâzı hayvanların karınlarındaki yavruları da 
haram kıldılar. (diyesi ) ALLAH üzerine sırf iftiraa ederek. Al 
LAH böyle bir şey emretmediği halde. kendi zanlarınca, vehimlerine u- 
yarak bu iftiraayı yaptılar da, sonra da dönüp : «Bu ALLAH tarafın- 
dandır, ALLAH böyle emrediyor?» dediler. Uydurmaları yetmiyormuş 
gibi, yalanlarını bir de ALLAH'a isnâda kalkıştılar. Ne büyük cür'et, 
ne küstahça cesâret?.. Bu cür'et cehâletin büyüğü ve büyük günahların 
en büyüğüdür. 

Cehâlet ve akıl noksanlığı ile evlâdlarını öldürmekten çekinmeyen 
ve ALLAH'a iftiraadan sakınmayan, halâl rızıkları haram kılan, şu kim- 
seler, dünyâ ve âhiret hüsranda kaldılar da (işl. 5 ) i'tikad ve amelle- 
riyle doğru yoldan saptılar ( yay.iy$L, ) hak ve sevab yolu bulup 
ta hidâyete eremediler. 

Hülâsa: Evlâd öldürmenin ve çocuk telef etmiye teşebbüsün, “alâl 
rTızıkları haram kılmanın, ve bunları ALLAH'a iftiraa etmenin, böyle 
yapanların hak yolundan ayrılıp sapıklardan oldukları, bunların da cehâlet 
ve akıl noksanlığından ileri geldiği bu âyeti celileden anlaşılan fâideler 
cümlesindendir. 

İbni Abbsa: «Arabın cehlini öğrenmek seni mesrür ederse, En'am 
süresinin yüz otuzuncu âyetinin üstünde olan, ( #»Y,li5 yili 2 5 
Pa ga Içi. ) âyeti celilesini oku!» demiştir. 


Hakikaten : Âyeti celilede zikredilen câhiliyye fiilleri incelenecek 
olursa. akılsızlığın, cehâletin insanlara neler yaptıracağı, ne cürümler 
işleteceği, nelere cür'et ettireceği, ne felâketlere düçâr edeceğini anls- 
mak mümkündür. günlük hayâtımızda bir çok şeylere tesâdüf ediyoruz. 
Cehâlet insanları çok çirkin, çok kötü, çok gülünç mevki'lere düşgürtü- 
yor, cehâletten, akıl hiffetinden ALLAH'a sığınırız! 


k 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin kötü âdet ve sapık yi 
kadlarını ve ALLAH'ü Teâlâya olan iftiraa ve isnâdlarını beyân ettikten 
sonra, varlığına ve birliğine delâlet eden ve kullarına rızık olarak hal- 
ketmiş olduğu bir takım gıdâları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEÂLİ KERİMİ : İşte o ALLAH, kaldırılmış ve kaldırılmamış 
bahçeleri, yemişleri muhtelif hurma ve ekinleri, bir birine benziyen ve 
benzemiyen zeytün ve narı yarattı, Meyve verdiği zamanda meyvesin- 
den yeyiniz, hasad günü hakkını veriniz. İsraaf etmeyiniz. Ziyraa: AlL- 
LAH mtüsrifleri sevmez. (141) 


Mü'minler. zekâtın gayri her şeyden hayır verirlerdi, sonraları bun- 
da israafa kaçtılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri (44 a, 
o wİ ) nazmı şerifini inzâl buyurdu. 


İbni Cüreyeden ihrac ediliyor. Bâ'zr mü'minler, Hurmadan hayır 
vermek isterler, bunda çok ileri giderler, akşam oluncaya kadar it'amda 
bulunurlar ve elinde hiç bir şey kalmayıncaya kadar infâk ederlerdi. Bu 
âyeti celile elinde bir şey kalmayıncaya kadar infâk eden Sâbit bini 
Kays, bini Şemmas hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : 

( DİL yaa si 3 ri Sli isi yila) Teâlâ ve 'Tekaddes, yükseltil- 
miş yükseltilmemiş, çardaklı ve çardaksız bahçeler; (41-24 ji, 5213 ) 
yemişleri muhtelif ekinler ve hurmalıklar; («4 meş çi 04313 0-313) 
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Bir birine benziyen ve benzemiyen zeytünler ve narlar halketti Bütün 
bunları yenilmesi ve menfeatlenilmesi için yarattı. Öyle olunca ey mü'- 
minler! ( gllsl.şs'.. 1,5) Bunlardan her biri meyvesini verdiği za- 
man, meyvelerinden yeyiniz. Fakat, ( .>le .y üs!yi; ) ) Hasad günün- 
de, yâ'ni: mahsülun alındığı, meyvelerin toplandığı gün hakkını veriniz. 
Ayeti celilede zikredilen hakkın, zekât, öşür ve nısıf öşür olması 
üzerinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Ebü Hanife bu &yeti cellleyi 
getirerek. bütün mahsullerden öşür verilmesine kaail olmuştur. 


ı Zekât âyetlerinin Medinede nâzil olduğuna göre, âyeti celfiedeki hak- 
kın zekâttan başka bir hak olduğunu, istiyen veyâ istemiyenlere veril- 
mesi vâcib bir sadaka olduğu, (..esl 5» eril al 45 ) o nazmı kerimi gere- 
gince fukaraaya vermesi mal saahibi üzerine vâcib olduğu beyân edil- 
miş olup ancak bu 'vecibenin miktârının âyette muayyen olmayıp saahi- 
binin takdirine bağlı olduğu tasrih edilmiş bulunmaktadır. 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! Hasad günü mahsullerinizden fakirlerin hak- 
kını veriniz. ( !p ,.Y, ) Lâkin, isrâf etmeyiniz. 


İSRAF :Bir kimsenin işlediği işte, haddi tecâvüz etmesidir, diye 
tâ'rif edilmiştir. 

İsraf, infakta meşhurdur. Bundan kurtulan pek azdır. Bil-hassa za- 
manımızda israf çok ileri gitmiştir. Bâ'zıları: İsraf had olan bir şeyi te- 
câvüz etmektir, diye târif etmişlerdir Bundan dolayı Ebü Süfyân: «Al- 
LAH'a tâatın dışında infâk edilen şey, ne kadar az olursa olsun israf,» 
a A ga İP a 

Sebebi nüzül'de de işâret edildiği vechile Sâbit bini Kays, bini Şem- 
mâs, beş yüz hurmanın meyvesini topladı ve hepsini bir günde infâk et- 
ti ve ehline bir şey bırakmadı Âyeti celilenin bu vakia üzerine nâzil oldu- 
gu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. 

Müfessirler, israf kelimesini bir kaç şekilde tefsir etmişlerdir. 


Süddi: Malınızı tamâmen vermeyınız. fakir olur kalırda eliniz boşa 
çıkar, demiştir. Bu tefsire göre: Bir kimse malının hepsini tesadduk 
eder de ehline bir şey bırakmazsa isrâf etmiş olur. (Bek .. Ep 
Mğe Ji İşl. ) İsraa süresi, 

Said bini Müseyyeb: Sadakaya mâni' olmayın, diye tefsir etmiştir. 
Yâ'ni: Sadekayı men etmeyin, hemen verin, demektir. Bu tefsire göre 
âyetin anlamı, buhl ve sıkılıkta haddi tecâvüz etmeyinki, vâcib olan sa- - 
dakalara mâni” olmıyasınız, demek dlur. 
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Şu iki kavle göre, israftan murad, haddi tecâvüz etmektir. Şu fark- 
laki, birincisi: vermede ve infakta haddi geçmek; ikincisi ise, buhlde 
ve cimrilikte haddi düşürmektir. 


Mukaatil: Hars ve en'amda, putları ortak yapmayın, anlamınadır, 
demiştir. 


Zübri : İsraafın anlamı, ALLAH'a mâ'sıyyette infâk etmeyiniz ,an- 
lamına demiştir. 


Mahsullerde ve hayvanlarda, putları ALLAH'a ortak yapan kimse 
haddi tecâvüz etmiş ve azâba müstehak olmuş olur. 


Müçâhid: İsraf, ALLAH yolunda bir şey kısmaktır. Kubeys dağı 
kadar altun olsa, sen de onun hepsini ALLAH'a tâatta infâk etmiş ol- 
san. müsrif olmazsın ve yine ALLAH'a mâ'sıyyette bir dirhem veyâ 
bir müd infâk etmiş olsan müsrif olursun, demiştir. 


İsraf hakkında yukarda izâh edilen tefsirlerin her biri ayrı ayn 
hakikatlar ifâde etmekle berâber israafın umümi anlamı: Ev halkını 
âç koyacak şekilde, eld bulunanın hepsini i'taa ve infaktır. 


Mâ'nâ; Ey mü'minler! İnfakta isrâf etmeyiniz. Çünkü, ( —#Ye! 
wi) ) Hakikaten ALLAH israaf edenleri aslâ sevmez. Bu âyeti celile- 
de müsrifler için vaid ve müsrifleri israftan meni' vardır. Ziyraa: AL- 
LAFH'ın sevmediği kimseler ateş ehlindendirler. Öyle olunca müsrifler 
de ateş ehlinden olmuş oluyorlar. ALLAH'ın sevmediği kimseler olan 
müsriflerin. ehli nardan olmamaları için israftan men'edilmeleri, Teâlâ- 
nın kullarına rahmeti icablarındandır. ALLAH'ü â'lem.. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri. varlığına ve birliğine delâlet eden ve 
insanların faydalanmaları için halketmiş olduğu çeşitli meyve ve mah- 
sullöri beyân ettikten sonra, yine kulların menfeatleri için halkettiği 
bâ'zı ehli hayvanları halkettiğini ve kulların bunlardan faydalanıp şey- 
tanların vesvese ve iğvâlerından sakınmalarını beyân etmek üzere buyu- 


ruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : vendiği başlı hayvanlardan yük taşıyan- 
ları ve başka yönden faydalı olanları da halketti ALLAH'ın size verdiği 
rırıklardan yeyiniz ve şeytanın adımlarına uymayınız, çünkü o, hakika- 
ten sizin için açık bir düşmandır. (142) Sekiz eşki koyundan iki ve ke- 
çiden iki, Deki: İki erkeği mi haram kuldı. yahut iki dişiyi mi? Yâhut iki 
dişinin rahimlerinin müştemil olduğu yavruları mı? 
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Eğer «sözünüzde» sadıksanız, bana bilgi ile haber veriniz. (143) De- 
veden iki ve sığırdan iki. Deki: İki erkeği mi haram kıldı, yâhut iki dişi- 
yi mi, yâhut «dişilerin» rahimlerinin taşıdıklarını mı? «haram kıldı» 
Yâhut, ALLAH size şunu emrettiği zamanda «orada» şâhidler mi Ol- 
dunuz? Cehi ile nâsı yoldan sapıtmak için ALLAH'a yalan iftiraa eden- 
den daha zaalim kim olabilir? Hakikaten ALLAH azze ve celle zaalim- 
ler kavmini doğru yola hidâyette kılmaz. (144) 

(Cpyiyr oli)i ,) EN'AM: kelimesi NEAMIN cem'idir. Neam: 
At, deve,koyun, sığır gibi dört ayaklı ve yumuşak başlı hayvan anlamı- 
nadır. 


HAMÜLE : Yük götüren deveye denir. FERŞ, yere döşenen ve yere 
yakin olup yük taşıyamıyan küçük deveye denir. 

Bundan dolayı âyeti celilenin tefsirinde bu kelimelere âid, çeşitli ka- 
viller beyân edilmiştir. Şöyleki : 

İbni Abbas. Hamüle devenin büyüğü, ferş küçüğüdür, demiş. 

Taberinin İbni Abbastan naklettiği diger bir rivâyette İbni Abbas: 
HAMÜLE: Deve, at, katır, eşek, gibi.. üzerine yük yüklenen her hay- 
van, FERŞ-koyun ve keçidir, demiş. 

Rabi' bini Enes: HAMÜLE-deve, sığır; FERŞ ise: keçi ve koyun- 
dur, demiş. 

Şu tefsirlere göre: HAMÜLE: Dört âyaklı, evcil hayvnalardan ü- 
zerine yük vüklenenler; FERŞ ise, yüke saalih olmıyan küçük hayvan- 
lardır. Bunlara FERŞ denilmesi: kesilmek üzere yere serilmesi veyâ 
küçük olması hasebiyle yere yakin olmalarındandır. 

Mâ'nâ : ALLAH azzeve celle Hazretleri, Yumuşak başlı hayvanlar- 
dan üzerlerine yük yükletilen deve, at, katır, eşek ve sâire gibi hayvanla- 
rı; kesilmek için yere serilen ve toprağa yakin olan küçük evcil hayvan- 
ları da yarattı. ( a! ,5;, el,k ) Ey nâs! hayvanlardan ve toprak mah- 
sullerinden; ALLAH'ın size verdiği rızıklardan yeyiniz. ( Si, |,iY; 

lak 21! Şeytanın adımlarına uymayınız. izine düşmeyiniz. Yâni: 
Câhiliyye halkının yaptıkları gibi.. kendi kafalarınızdan halâlı haram 
haramı halâl zü'münde bulunmayınız. Şeytanın iğfâlına kapılmayınız. 
(ins yaz Xİ «1: Çünkü: Hakikaten şeytan sizin için açık bir düşman: 
dır. Bu büyük düşmanın vesvesesine kapılırsanız, siz onun yolunu 
tutmuş olursunuz, siz de onun gibi ALLAH'ın rahmetinden uzak kalır- 
sınız. ALLAH esirgesin. O zaman telâfisine imkân olmıyan hüsranlara 
* boğulur gidersiniz. 
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ALLAH'ü Teâlâ Hazrteleri, HAMÜL'eyi ve FERŞ'i mücmelen be- 
yân ettikten sonra, tafsil ile izaah etmek üzere buyuruyorki : 

SEBEBİ NÜZÜL : Câhiliyye arabları: Yukarda geçen ( Wi .ia 
zey-3) âyeti celilesinde beyân edildiği vechile bâ'zı hayvan ve bâ'zı 
mahsulleri züumlarınca bâ'zı kimselere haram kıldılar. (.'e >, ;Ligjü,; 

Lelaji ye p #z Vie Yİ ) Oo nazmı celilinde beyân edildiği üze- 
bâ'zı hayvanların karınlarındaki yavruları zanlarıyla kadınlara haram 
kıldılar. Bunlardan başka; bahireyi, sâibeyi, vasileyi ve haamı da zan- 
larınca haram kıldılar. Yukardaki âyetlerde beyân edildiğine göre Bun- 
ların bâ'zılarını hem erkeklere, hem kadınlara; bâzılarını da sırf kadınla 
ra haram kılmışlardı. Vaktâki islâm dini geldi, ALLAH azze ve celle, 
Hükümlerini Kur'ân ile peygamberine bildirdi. Müşrikler, bu hükümler 
karşısında şaşırdılar, neye uğradıklarını bilemedilerde, ALLAH'ın Ra- 
sülü ile mücâdeleye başladılar. 

Cümleden biri. müşriklerin hatibi olan Mâlik bini Ceşmi bir gün 
ALLAH'ın Rasülüne gelerek: «Yâ Muhammed'» Babalarımızın işlemiş 
oldukları bir kısım şeyleri haram kıldığın bize erişti. Nedir bu yaptık- 
ların?» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Siz, hayvanlar- 
dan bâ'zı sınıfları asılsız yere haram kılıyorsunuz? ALLAH azze ve cel- 
Je, şu sekiz çift hayvanı yemeniz ve kendilerinden faydalanmanız için ya- 
rattı. Bu haramlık erkek tarafından mı geliyor, dişi tarafından mı ge- 
liyor, ?» buyurdu. Peygamberin mubarek sözlerini duyan Mâlik, hayret 
içinde kaldı ve süküt etti. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem Mâ- 
like: «Konuşmuyorsur'!> buyurdu. Mâlik: «Sen konuş, ben dinliyeye- 
yim.» dedi. 

Çünkü, erkekten dise, erkeğin hepsinin haram olması İcâbedecek, 
dişiden dise, dişinin hepsinin haram olması lâzım gelecek, rahimden di- 
se ikisinin haram olması gerekecek, haramlığı her hangi bir sebebe tah- 
sis etse, niçin, neden? Soruları irâd olunacaktı. Bu durum böylece içinder 
çıkılması mümkün olmıyan bir dâ'vâ olduğu için; Mâlik ALLAH'ın Ra- 
sülünün huzürunda susmayı ve onun mubârek sözlerini dinlemeyi ter- 
cih etti. 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin iddiâla- 
rının bâtıl, ALLAH'a isnâd ettikleri sözlerin: yalan ve ALLAH'a iftira 
olduğunu bildirmek üzere hü &veti celileleri Inzâl buvurdu. Şöyleki : 

( di p 5 Lt) Ezvac : zevcin cem'idir. ZEVC : Yanında kendi cin- 


sinden biri bulunan şey demektir, ki yalnız başına mutaalâa olduğun» 
da «ferd. denilir. Şu haale göre ZEVC: İki olmayıp ikinin biri demek 
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olup, Türkçe karşılığı «eş» demektir. Şu anlama göre zevc kelimesi, te- 
ke itlak olduğu gibi ikiye de itlâk olunur. Zevc, denildiği zaman, bir 
yandan ikiden birini ifâde ederken diğer yandan başka birinin daha 
bulunduğunu ifâde eder. 

Erkeğe zevc denildiği gib, kadına da zevc denir. cem'i ezvâc gelir. 


Mâ'nâ: ALLAH azze ve celle, en'amdan sekiz zevc yarattı: Şöy- 
leki: ( 51 glall ç» ) ikisi koyundan, (ozi :., ) ikisi keçiden, ( p) 
Şu câhil müşriklere söyle. (g.XYı,İi > y 57 )ALLAH bunların erekek- 
leripi mi haram kıldı? Yâhut digilerini mi? ALLAH onların erkekleri 
ni haram kıldı ise bütün erkeklerin haram olması lâzım gelir. Dişilerini 
haram kıldı ise bütün dişilerin haram olması icâbeder. ALLAH bunları 
haram kılmadıda (Yi ,L gil «e ciizlll) iki dişinin rahimlerinde 
bulunan ceninleri haram kıldı ise. dişilerden doğan bütün hayvanların 
haram olması iktızaa eder. 


Ey câhiller! Bunlardan her hangi biri melhüz ise, ( de 35: ) haram 
kıldığınız şey'in haram olduğunu bir ilimle bana haber veriniz. Bu hs- 
ramlığın ALLAH tarafından olduğuna delâlet eden bir ilim ve delil 
getiriniz. ( wol. <9: yi )dâ'vânızda haklı ve sözününzde saadık iseniz. 

(021 YI yş) Deveden ikiyi, (51 i!-4,) ve sığırdan ikiyi de 
halketti. 


( # ) Habibim, deki! ( y&Yle > yfi1 ) ALLAH, bu dört 
eşten iki erkeği mi, yâhut iki dişiyi mi, haram kıldı (cak Yiele Jale GRİL) 
Yâhut iki dişinin rahimlerinin taşıdığı yavruları mı haram kıldı? Söy- 
leyiniz. Ziyraa: Bir dâ'vânın haklı, bir hükmün hakikat olabilmesi için 
sâbit bir esâsa ve değişmez bir hakikate dayanması icâbeder. Dâ'vânız- 
da böyle bir esas ve bir hakikat yoktur. Öyle olunca ALLAH'a isnâd 
ederek söylemiş olduğunuz bu hükümler yalandır. Bunlar sırf kendi 
ümniyye ve kuruntularınızdan ibârettir. 


İmam Fahri Raazi, müşrüklerin iddiâlarının butlanı hakkında ay- 
rıca iki vech daha beyân ederek müşriklere hitaben delillerini tenkid 
etmiştir. Şöyleki : 


1 — Ey müşrikler! Sizler, bir peygamberin peygamberliğini ikrar 
ve bir şâriin şeriatini kabul ve itiraf etmediğinize göre, bir şeyin haram 
veyâ halâl olmasına nasıl hüküm verebilirsiniz? 
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2 — Ey müşrkler! Bahire, sâibe. vesile ve haami deveve tahsis ile 
hüküm veriyorsunuz. Halbuki, Teâlâl ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânı 
keriminde «en'am» ismi altında zikrettiği hayvanlar sâdece deveden 
ibâret değildir. Koyun. keçi ve sığırların da en'amda dâhil olduğu kur' 
ânı kerim de sarihtir. Bu hükümleri niçin deveye tahsis diyor da beri- 
kilere teşmil etmiyorsunuz? Bu sebeplerden dolayı vermiş olduğunuz 
hükümler çürüktür. Bunlar nefislerinizin uydurmalarıdır. 


Öyle değilse bunlar nereden geliyor? (li, df, i.laşz .1) 
Yoksa ALLAH size şu halâl, şu haram diye, bu hükümleri emredip va- 
sıyyet ettiği zamanda, sizler orada hazır mı idiniz? Elbette böyle bir id- 
diâda bulunamazsınız. Madâmki, orada hazır değildiniz, bunları bir nebi- 
den de duymadığınıza göre, o halde bunları nasıl ALLAH'a isnâdediyor 
ve iftirmada bulunuyorsunuz? Ey müşrikler.. 


( kri Vi ye gl e göl A ) İlimsiz olarak nâsı hak yo- 
lundan sapıtmak için ALLAH üzrine yalan iftira edenden daha zâlim kim 
olabilir? Yâ'ni: ALLAH'ın haram kılmadığı şeyl€rkALLAH haram kıl- 


dı» diye kendi uydurmasını ALLAH'a isnâd eden kimseden daha zaalim 
ve hak yolunda ondan daha uzak kim var ? 


B&'zıları: ALLAH azze ve celle, en zalim kimse ile Amr bini Lühay- 


yi murâd ediyor. Ziyraa: Bahire, sâibe gibi.. uydurmaları ilk önce icâd 


edip ALLAH'a iftiraa edenin ve İbraahim «a.s.» ın dinini ilk tâğyir edenin 
o olduğunu, beyân etmişlerdir. Bununla berâber âyeti celilenin lâfzı 
umümidir. Öyle olunca, bir takım uydurmaları ALLAH ve Rasülüne ifti- 
raa ve isnâd edenler, kim olursa olsun hepsi de âyeti celilenin anlamında 
dâhildir. En büyük zulm bu vasıfta olan kimselerin hepsinin boyunları- 
na geçmiştir. İmân edip tevbe ve istiğfarda bulunmadıkça bu ağır vald- 
den kurtulmalarına imkân yoktur. (4! , all ça, Y 48'i) Çünkü: Hakf- 
katen Teâlâl ve Tekaddes, zaalimler kâvmini aslâ doğru yola hidâyet 
etmez. Yâ'ni: ALLAH'ü 'Teâlâ. meşrü' kılmadığı her hangi bir hükmü, 
ALLAH'a isnâd edeni doğru yola irşâd etmez, Tevfikine mazhar kılmaz. 

Rabbımız, cümlemizi yalan ve iftiralardan ve bilhassa zâtına iftiraa 
ve isnâddan korusun. | 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yiyeceklerden halâlı haram ve hara- 
mı halâl kılmada câhiliyye halkının fesâd yollarını beyân buyurduktan 
sonra, bu hususta sahih olan hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Habibim Ahmed, deki: Ey müşrikler! Bana 
vahyolunanlar içinde yiyen bir kimse üzerine, «haram kıldıklarınızdan» 
haram olan bir şey bulamıyorum. Şunlar başka.. Lâşe, yâhut dökülmüş 
kan. yâhut domuz etiki, hakikaten o ricstir. Yâhut ALLAF”tan başka- 
sının adı anılarak kesilen fisk. Bir kimse muztar kalır da haddini açmı- 
yarak ve yâ başkasının hakkına tecâvüz etmiyerek, «bunları» yerse, 
hakikaten Rabbın yarılgayıcı ve esirgeyicidir .(145) Yahüdiler üzerine 

“ tırnaklıyı haram kıldık, sığırdan ve koyundan yağlarını da bunlara 
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haram kıldık. Sırtlarında olan, yâhut bağırsaklarının üzerinde bulunan, 
yâhut kemiklerine karışmış olan yağlar başka. Bunu yoldan çıkmaları se- 
bebiyle onlara cezâ yaptık. Hakikaten biz her cihetten saadıkız. (146) 
Bütün bunlar üzerine seni yine yalanlarsa deki: Rabbınızın rahmeti 
çok geniştir, azâbı da mücrimler kavminden reddolunmaz. (147) 


SEBEBİ NÜZÜL: Yukarıdaki âyeti celilelerde beyân edildiği vec- 
hile, mügriklerin halâlı haram; harâmı halâl kılmaları; bâ'zı yiyecekler- 
den kadınları mahrum etmeleri gibi.. bir takım saçma hükümlerini red- 
deden âyetler nâzil olunca, müşrikler bir gün ALLAH'ın Rasülüne: «Yâ 
Muhammed Mâdemki, sen bizim helâl ve haram dediklerimizi kabül 
etmiyorsun; o halde bunlardan haram kılınanlar hangileridir?» dediler. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki: 


(5) Yâ Muhammed! Nefislerinde halâlı haram ve harâmı halâl 
kılan şu câhil müşriklere deki: ( uk: Ak jel £ 3! zle asl Y Bana vahyo- 
lunanlar içinde yiyecek kimse üzerine haram olan bir şey bulmuyorum. 

(iz. 0S yi YI) Ancak kesilmeden ölen hayvanın eti başka. Böyle ken- 
diliğinden ölen bir hayvanın eti lâşedir, onun eti yenmez, Meyte, kelime- 
sinin anlamında: Kendiliğinden ölen hayvanlar, boğularak ölenler, taş ve 
deynek darbeleriyle ölenler, yuvarlanarak. yüksek yerden düşerek, ölen- 
ler, başka hayvanlar taarfından süsülerek ölenler, yırtıcı hayvanlar ta- 
rafından öldürülenler, bütün lâşeler bunda dâhildir. 


(Bak. çiş 11 Kik 2.  ) Mâide süresi. 


Ancak, ölü hayvanın eti, (L,â.l.5,1) yâhut akıtılmış kan başka. 
Bunların yenilmesi haramdır. Akıtılmış kan, gerek diri hayvandan akı- 
tılsın, gerekse kesilen hayvandan aksın, herikisi de birdir. Her ikisinin 
yenmesi de haramdır. Bu kanın ciğere, dalağa, kesilen hayvanların da- 
marlarında kalan kanlara şümülu yoktu. Bunlar halâldır. 


Meytenin eti ile dökülmüş kan başka. Bunlar haramdır. ( , r Pr ) 


Yâhut domuz eti de başka.. O da haramdır. | ..;.4 1 Çünkü: Cidden 


domuz necstir. Domuzun sâdece eti değil, onun her tarafı necstir. İçi, 
dışı. bütün uzuvları pistir. Kesilsin veyâ kesilmesin: eti, kanı, derisi ve 
her şey'i pistir. Hiç bir sürctle debâgat kabül etmez. Tırnakları ile tiiw. 
leri ihtilâflıdır. Esahholan pistir. Domuz Varatılış i'tibârsw'e o ,enidir. 
âdidir, iğrençtir. hahistir. Yaradılış i'tibârivle hilkaten habis olâr ha 
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vanlar, rice kelimesinin anlamında dâhildir. Bunların hepsi haramdır. 
(Mİİ iple «iz pg )Nazmı şerifi bu mâ'nâyı te'yid eder. Mâide süre- 
sinde geçtiği üzere hamr de necstir. Bütün içkilerde bu anlamda dâhildir. 
Hepsi de haramdır. 

Mâ'nâ: Habibim! Deki: Bana vahyolunanlar içinde yiyecek olan 
bir kimse için haram bir şey bulamıyorum. Ölü hayvan, dökülmüş kan, 
domuz etiki, hakikaten o necstir, (ul gil jel öl) O ALLAH'ın is- 
minden başkasının adına kesilen fisk başka.. Halâl hükmünden istisnâ 
edilen bu dört yiyecek başka. Bunların dördü de haramdır. 


ALLAH'ın isminden başka, her hangi bir isim ile kesilirse kesilsin, 
böyle hayvanların etleri haramdır. Hangi isim olursa olsun. Müsanın. 
İsânın, putların isimleri anılarak kesilen hayvanların etleri haram oldu- 
gu gibi; 

ALLAH'ın ismi anılmıyarak devlet ricâlinden her hangi birinin şerefi- 
ne ve onun ismi anılarak kesilen hayvanların etleri de böyledir. Allah'ın is- 
mi anılmıyarak, tekkelere, zâviyelere kesilen hayvanların etleri de böyledir. 
Lâşe hükmündedir. Onların etleri de yenmez. Ne yazıkki, câhil halk 
bunda çok gafildir. Ne yaptığını bilmez, iyilik yapayım derken, böyle 
fiskler yapar, etrafında olanlara lâşe ikraam eder de farkında olmaz. 
ALLAR ıslâh etsin!. 


Bu dört esâsın anlamı içinde dâhil olan bütün yiyecekler haramdır. 
Fakat. (>! :: ) Bir kimse muztar kalır, açlıktan ölecek hale gelir de 
başka halâl bir yiyecek bulamazsa, ve dört şeyden: «Lâşeden, kandan, 
domuz etinden ve ALLAH'tan başkasının adına kesilen hayvandan her 
hangi birini bulursa ( id »«£) Oo haddini aşmıyarak, ölmiyecek kadar 
se Y,) ve başkasının hakkına tecâvüz etmiyerek, yâ'ni: Haram olan i 
yiyeckten bir parça var ama. onu başka bir muztar yiyecek o, pis yiye- i 
cek o muztarrın hakkıdır. Böyle bir durumda olan muztar, haram olan N 
yiyeceği yerse, ( e»; ;gi di, yö ) hikikaten rabbın gafurdur, rahimdir. 
Kullarını yarıtıyayıcı ve esirgeyicidir. Muztar olan kulunu haram yediği 
için azâb etmez. 


Bundan başka muztar kalan kullar için, haram olan bir yiyecek i 
yoktur. Ancak yukarda işaret edildiği gibi, muztar kulun haram yemesi 
iki şarta bağlıdır. Biri haddini aşırmıyacak, yâ'ni: Ölmiyecek kadar yi- 
yecek, diğeri, başka bir muztarrın hakkına tecâvüz etmiyecek. Bu iki 
şarta riâyet eden muztar kul haramı yiyebilir. 


sz AĞA 
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Burada çok önemli bir noktaya işâret etmek icâbeder. Şâyleki: 
Muztar kalan ve açlıktan ölme tehliksine düşen bir kul, haram yemede 
iki şart ile mükellef olursa, muztar olmıyan kimselerin bu iki şart ile mü- 
kellef olacakları evleviyyetle anlaşılır. 

Ayeti celilenin bu kısmını izâh husüsunda bir çok hadisi şerifler 
vârid olmuş ve tefsirler beyân edilmiştir. Bahsin uzamaması için, Kur' 
an dili tefsirindeki özeti bazı farklarla buraya alarak tefsire devam 
edelim. Şöyleki: 

«Binâenaleyh: Evvelki dört şeyde hülâsa edilen haramlar, muztar- 
dan başkasına mahsüs olduğu halde. başkasının hakkına tecâvüzle, baş- 
kasının malını yemek ve bir de zarüret halinde zarürete göre, genişlik 
zamanında genişliğe göre haddini geçip isrâf eylemek kayıdsız ve umum 
için haramdır. Başkalarının yiyeceğine, malına, hukükuna tecâvüz umü- 
miyetle haram olunca, şahısların kendilerine tecâvüzün daha ziyâde ha- 
ram olduğu evveliyetle anlaşılır. Kezâlik, bütün bu beyanatta, insana 
zâhiren ve bâtınen muzir olan her hangi bir şey'in dahi haram olduğu; 
bu hürmetin bütün illetinin de: Rics «necs»>, fisk «hakkın emrinden çık- 
ma» olduğu, hakkı tecâvüz, azgınlık ve zulm olduğu; bunları da insana 
maddi veyâ mâ'nevi veyâ batıni bir zarar getireceği; bunun da hükmü 
İHâhiye raaci' bulunduğu; Bunların.teferrüâtının bundan önceki âyette 
gösterildiği üzere, çıkarma, pâkleme ve inceleme usulleri ile asıllara 
ireâ' ederek anlamak lâzım geldiği de anlaşılmış olurki; gerek diğer 
âyetlerde, gerek hadisi şeriflerde İzah ve tafsil edilmiştir. Yırtıcı cana- 
varların ve kuşların ve habis haşerelerin ve zehirlerin hürmetleri de 
bu asıllara dayanır. İşte: Bu süretle burada Hazreti Rasüle gelen vahide 
haram kılınan yiyeceklerin bu istisnâlarla sayılan ve tafsil olunan şey- 
lere münhasır bulunduğu tebliğ edilmiştir. Demekki Mekkede bu âyetin 
nüzülüne kadar yiyeceğe âid olarak bunlardan başka haram bulunmadı- 
gı muhakkaktır. Acabâ: Sonradan oldu mu, olmadı mı? Gerçi bu âyet, 
diğer hususlarda olduğu gibi, yiyecek husüsunda da, bilâhare diger ha- 
ramların vahyolunmasına münafi değildir. Nitekim Mâide süresindeki 
tafsilât nüzülden sonradır. Bununla berâber bir çok müfessirler bu âye- 
tin. muhkemâttan olduğunu nakil ve beyân etmişlerdir. Binâena- 
lehy: Bu bahda Kur'anda ve hadiste bundan sonra vârid olan tafallât 
bu âyetin dışında bir şey haram kılmamış; yâ'ni: Bundaki hasri neshet- 
memiş, belki bunu izâh ve tafsil etmiştir. Nitekim, Bakara süresindeki 
âyet Medeni olduğu halde onda da ( &1!| Sile ep!) diye yine kasrile 
vârid olmuştur. Bunun için bâ'zılarının dedikleri gibi buradaki istisnâ, 
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münkatı'dır, bu ise kasır ifade etmez, demeleri de mü'teber değildir. 
Çünkü: «İnnemâ» lâfzı ittifakla kasr edâtıdır. Şu halde yiyecekler tâ' 
birinin içeceklere dahi sümülü kabul edilirse «Rics» mefhümu altında 
şarap ve içkilerin dahi hürmetine daha Mekkede iken işâret buyrulmuş 
demektir. Maa mâfih bu sürede bu âyetin Medeni olan bir kaç âyet cüm- 
lesinden olduğu hakkında da bir rivâyet vardır. Bu takdirde âyetin muh- 
kamâttan olduğu daha ziyâde zaahir olur. Yâ'ni: Hükmünde hiç bir 
mensüh bulunmadığı muhakkaktır. Ancak böyle olması rics, fisk, baği, 
teaddi illetinin bâ'zı şeylerde tahakkuku gizli olacağı cihetle. meyte, dö- 
külmüş kan, domuz eti, ALLAH'ın isminden başka isimle kesilen hay- 
vanın eti, umümen mâ'lüm olan necâsetten başka şeylere şümülu i'tibâ- 
riyle tefsir ve tahrice muhtac cihetleri de hâvi olmasına mâni' değildir.».. 

Hayvanların etleri ve yiyecekler hakkında âhır zaman nebisine vah- 
yolunan hükümler yukarıda izâh edilmiş bulunmaktadır. | 
Bundan önce geçen şeriatlere, Beni İsraaile âid hükümlere gelince: 


(Iysle yil, ) o Yahüdiler olan şu kimseler üzerine, ( Fu, 
A5 52 ) tırnaklı olan her hayvanı haram kıldık. Âyeti celilede zikre- 
dilen tırnaklı hayvanlar hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiş ve bir 
çok hadisler vârid olmuştur. Bunların uzun olmaları hasebiyle okuyu- 
cularımızı yormamak ve fazla meşgul etmemek için, Kur'an dili tefsi- 
rindeki bir özeti alarak âyeti celilenin aşağı kısmına geçeceğiz. Şöyleki: 
«Bundan dolayı bizim anladığımıza göre ( pk 4» 6) nazmı celi. 
li; Sığır, koyun ve keçiler haariç olmak üzere, gerek beygir gibi tırnaklı 
olusun, gerek parmak veyâ parmak nişâneleri bulunsun tırnağı bulunan 
hayvanların hepsine şâmil olmalıdır. Ziyraa: Burada «zi zufur» kelimesi 
sığır ve koyuna karşılık gibi zikredilmiştir. Yahüdiler, geviş getirmekle be- 
râber çatal tırnağı bulunan hayvanların halâl ve bu iki vasfı bulunmıyan 
hayvanların haram olduğunu söylemekte olduklarına göre; sığır, koyun: 
keçi ve emsâli gibi.. Hem geviş getiren, hem çatal tırnaklı olanlardan 
mâadâsı kendilerine haram olmuş oluyor. Bu süretle deve geviş getirse 
de çatal tırnaklı olmadığından, domuz çatal tırnaklı ise de geviş getir- 
mediğinden; beygir. merkeb, katır ve sâirede ikisi de bulunmadığından 
onlar da haram olmak ıktızaa ediyor. Halbuki, balık haram kılınmamış 

olduğuna göre, yahüdilerin kendi ifâdeleri, kendilerine haram kılınan- k 
ların tâ'rifi husüsunda doğru değil, demektir (Binâenaleyh: Kur'anda 
balıklara şâmil olmamak, sığır, koyun ve keçi karşılığı olmak üzere 


« â5 55 S>» buyurulması hem bu ciheti ihtar, hem de yahüdiler hak- 
kındaki haramlığın şumülunun çokluğunu ve tazyikın şiddetini beyân 


ŞE, çi 


amm 
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etmiş olduğu cihetle domuz ve yırtıcı hayvanlarla berâber tek tırnaklı- 
ların ve devenin ve bütün kuşların dahi kendilerine haram kılındığını 
iş'âr etmektedir. O halde mâ'nâ şudur. Yahüdilere bakar ve ganem hâ- 
ric olmak üzere diger tırnaklı hayvanların hepsi haram kılındı.» 


(lll ye, ) Sığırdan, koyun ve keçiden deler lak) 
yahüdiler üzerine bunları bu iki cins hayvanın yağlarını, don yağ- 
larını haram kıldık. ( 14)545 ir LYI ) Bunların sırtlarının yüklendi- 
gi yağlar, ( Vi,li,i ) . yâhut bağırsaklarının yağları, ( çk. hizllşi ) 
yâhut kemiklere karışık ve kemiklere bitişik yağlar başka.. Bu üç $şe- 
kilde bulunan yağlar halâldır. Kemiğe karışık olan yağın, kuyruk yağı 
olması ile tefsir edilmiştir. 


Şu izaaha göre. yahüdilere haram olan yağlar: Karnı kaplıyan yağ- 
larla, böbrekleri ihaata eden yağlar ve gömlek yağı denilen iç yağları- 
dır. Bu yağları bir birinden ayırmak hem zor, hem şübheden haali olmaz. 
Bunları ayırırken çok dikkatli ve i'tinâlı olmak icâbederdi. 


Acabâ: Yahüdilerin indellah,ı böyle zor tekliflerle mükellef oolma- 
larının sebebi nedir? ( ,,.- p6 » A» ) Biz âzimi zi şân, bu haram- 
lığı bağileri sebebiyle yahüdilere cezâ kıldık. Yâ'ni: Yahüdilerin azgın- 
lıkları sebebiyle bu yağları onlara cezâ olarak haram kıldık. yoksa aslın- 
da bunlar, İsraail oğullarına haram değildi. Çünkü» Bir zamanlar onlar, 
Tih sahraasında kudret helvası ve bıldırcın etleriyle beslenmişlerdi. 
Sonraları hak yolundan" ayrılmaları, nâsı haktan men'etmeleri, nebileri 
öldürmeleri, fâiz almaları, haram yemeleri, rüşvet alıp vermeleri, halâ- 
lı haram. haramı halâl kılmaları sebebiyle Teâlâ ve Tekddes Hazretleri, 
onları bu gıdalardan mahrum kıldı. Yahüdiler de böyle zulmlerinin 
cezâlarını çektiler. 


Mâ'nâ: Biz Azimi Zi-şân; zulm ve tuğyanları sebebiyle bu gıdâları 
yabüdilere cezâ olarak haram kıldık. ( 5 si.! Ul, ) Ve hakikaten biz 
saadıkız. Her sözümüzde, her işimizde verdiğimiz haberlerde, vaid ve 
va'dlerimizde muhakkak saadıkız. Hiç bir sözümüzde şübhe yoktur. 

Yahüdiler gibi, ALLAH'ın halâl kıldığını haram, haram kıldığını 
halâ! kılanlar ve haddi tecâvüz edenler, mutlaKaa cezâlarını ogörecek- 
lerdir. 

Öyle olunca, ( 4ş S5 54 ) o Habibim Ahmed! Onlar seni tekzib eder- 
lerse; bilhassa yahüdiler «Yâ Muhammed! Bize haram kılınan yiyecek- 
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ler senin dediğin şekilde değildir. Bunlar bize sonradan değil, aslında 
haram kılınmıştı, söylediklerin doğru değildir.» gibi sözlerle seni tek- 
zib ederler de inkâra kalkarlarsa, ( j5) onlara deki'( u.İyâr,;5 ,X, ) 

Rabhbınız bol rahmet sâhibidir. Rahmeti iyiye, kötüye. her kese şâ- 
mildir. O zâti ecel ve â'lâ her mâ'sıyetin cezasını hemen vermez. Mâ'sı- 
yet sâhiblerine mühlet verir, tevbe edenlerin tevbelerini kabul eder. 
Rahmeti gazabından üstün ve ondan öncedir. Rahmeti her yerde her- 
kese ulaşır. Bununla berâber. ( yu ,#!,gili'e —l » , Yı, ) vaktı gelince şid- 
deti, azâb ve hikmeti mücrimler kavminden reddolunmaz. Rahmetinin 
genişliği sebebiyle Rabbın mücrimleri imhâl eder, azabda acele etmez, 
onlara mühlet verir, te'hir eder: Fakat, onlar, mâ'sıyetlerinden dönmez, 
şirk üzerinde ısraar eder ve küfürlerine devâm ederlerse, bir gün azâbı 
onları yakalar ve bunu kimse reddedemez. 


Şu izâhı nazara alarak her mücrim, her kâfir ve her zâlim, bunları 
düşünmeli, takdir etmeli, de vakit geçmeden, azâbı İlâhi gelip çatmadan 
tevbeye koşmalı: küfürden dönüp imâna sür'at etmeli, ALLAFI'ın giddetli 
azâbından bir an önce kurtulmağa çalışmalı böylece Peygamberi yalan- 
lıyanların âkibetlerine uğramadan korunmalıdır. Yoksa, ALLAH'ın be' 
sü şiddetini mücrimler kavminden kimse reddedemez? 


* 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim, deki! O her mo Rabbı iken AL- 
LAH'tan başka rab mı arayacağım? Her kesin kazandığı ancak, hendi 
üzerine yüklenir. Bir vizir yüklenen başka birinin vizrini yüklenmez. 
Sonra Rabbınıza döndürüleceksiniz. Dünyâda ihtilâf edip durduğunuz 
şey'i o size haber verecek. (164) İşte o ALLAH sizi yer yüzünün halifele- 
ri kıldı. ve bâ'zınızı derecelerle bâ'zınızın üzerine çıkardı. Size verdiği ni'- 
metlerde sizi imtihan etmek için.. Rabbın azabda çok seri'dir. Ve haki- 
katen o gafurdur, rahımdir. (165) 

SEBEBİ NÜZÜL: Hazreti Muhammed! sallellahü aleyhi ve sellem, 
peygamber olup Mekke müşriklerini islâm dinine dâ'vet etmiye başlayın- 
ca, müşrikler buna dayanamadılar. Bir gün toplanıp geldiler de: «Yâ 
Muhammed! Sen bize tâbi' olda eski dinine dön!» dediler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzal ile. nebisine müşrikleri ikaz 
etmesini emretti. 

C 5 ? Yâ Muhammed! Kavminden olan şu kâfirlere deki : 

GL > ay b; pi öl ye) ) O her şeyin rabbı ve haalıkı olduğu 
halde, ALLAH'tan başka rab mı taleb edeyim, ilâh mı isteyeyim? Baş- 
ka mâ'bud mu arayayım? 
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(Yl SY, ) İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Velid 
bini.Muğire mü'minlere: «Benim yolumu tutunuz, ben de sizin günah- 
larınızı yükleneyim.» derdi. Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilenin bu fikrag- 
sını Velidin bu sözünü red için inzâl buyurdu, demiştir. 


M8â'nâ: Ey akıl saahibi! Her nefsin kazandığı ancak kendi aleyhi- 
nedir. Her âsi isyânının. her câni cinâyetinin cezâsını kendi çeker.( Y, 
Sİ 535)» 5; ) o Bir vizir yüklenen başka birinin vizrini yüklen- 
mez. Bir vebal çeken başka birinin vebâlını çekmez. Her kesin işlediği 
günah kendisine âiddir. Her kes kendi vizrinden sorumludur. Onunla 
muâhaze olunur. Birinin günahı için başka biri sosguya çekilmez. Velid 
bini Muğire gibi, bir kimse başka birine: «Sen şunu işle de vizrini ben 
çekeyim.» derse, bu kimse yalan söylemiş olur. Böyle söyliyen bir kimse 
digerini günahtan kurtaramaz. Şu varki, başkalarını isyâna teşvik e- 
den kimseler, teşvik ve iğfallarının czâsını çekerler. Günah işleyenler 
de işlemiş oldukları çürmün vebâlını yüklenir ve cezâsını çekerler. Teş- 
vik eden kimsenin çektiği cezânın digerine hiç bir faydası olmaz. Şura- 
sını unutmamak gerektirki, bir mâ'sıyat işlendiği zaman, onunla alâka- 
li olanların hepsi alâkaları nisbetinde ondan sorumlu olurlar. Her şahıs 
alâkası derecesinde o cürmün vebâlını çeker. Diger bir tâ'bir ile eli bata- 
nın eli, tırnağı batanın 'tırnağı yanar. 


Her nefsin kazandığı cürmün vebâlı kendi boynunadır, Bir vizir 
yüklener başka bir vizir daha yüklenmez ( -.- W, Ji ç ) Sonra dö- 
nüşünüz Rabbınızadır, varacağınız yer, onun huzürudur, başka gidecek 


bir yer yoktur. Nerede olursanız olunuz onun huzüruna dönmekten 
kurtulamazsınız. 


Rabbın huzüruna varıldığında ne olacak denilirse, ( 5 e iş 
jyik£ w) Dünyâda iken ihtilâf edip durduğunuz şeyleri o size haber ve- 
recek. Hayır ve şerden hiç bir şey gizli kalmıyacak. bütün sırlar mey- 
daana çıkacak, o zaman her kes işlediği şeylere muttali, olacak. Acı ve- 
yâ tatlı olarak yaptıklarının cezâsını tatacak. 


Bunun içindirki, bütün insanlar bu cihetleri göz önünde tutmalı, bir 
iş yapacağı zaman her şeyden önce onun hayır veyâ şer olduğunu düşün 
meli, yapacakları işleri buna göre yapmalıdır. Bunun için de dünyâ men 
featlarından, din ve mezheb teassublarından sıyrılarak hakikatı arayıp 
bulmalı, böylece Rabbın huzürunda sorumluluktan kurtulmaya gayret 
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etmelidir. Kurtuluş yolu ise bir kelime ile «islâm dini ve tevhid akidesi- 
dir.» İslâm dinini kabul etmek ve onun kurduğu şeriat yolunda yürü- 
mektir. Yegâne kurtuluş bundadır, iki cihan seâdeti bundadır. Tevfik 
ALLAH'tandır. 

(Yİ YE Sl siişaş ) o İşteo ALLAH'ki, ey ümmeti Mu- 
hammed! Sizi yer yüzünde halifeler kıldı. Ziyra: Hazreti Muhammed 
:s.a.5.» nebilerin sonudur. Ümmeti de diger ümmetlere halef olmuştur. 
Diger bir anlam ile ümmeti Muhammed, yer yüzünde bir birlerine halef 
olmuşlardır. Yâhut onlar, yer yüzünde ALLAH'ın halifeleridir. Arza 
mâlik oluyorlar ve onu tessarruf ediyorlar. 


Ey Ümmeti Muhammed! ALLAH sizi arzda halifeler yaptı, ( e 
oley ya ği Kan ) derecelerle Obâzınızı bazınızın üstüne kaldırdı. 
(SUT 6 fd) ) oDünv& mansıb ve mal ni'metlerinden size vermiş 


olduğu ni'metlerde sizi imtihan etmek içinki, bu nimete nasıl şükrede- 
ceksiniz, şerefli olan dün olana, zengin fakire, ağa çırağa nasıl muâmele 


edecek? ( lü e A)Ol) Nimetine küfreden kimseye ıkabda Rab- 
bın çok seri'dir. ( >> alı, ) Oo Hakikaten o gafur ve rahimdir. 


Kullarını yarılgayıcı ve esirgeyicidir. 


29/Temmuz/195'7 — Derbet 


DÖRDÜNCÜ CİLDİN SONU. 
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A 


LÜGATLER ANLAMLARI 
Abede * Âbid'in cem'i olup ibâdet edenler ve tapanlar, anla- 
mınadır. 
Adale Xa : Sinirli et parçasıdır, kas demektir. 
Akid : Bağlama, bendetme, teahhüd altına alma 
Akide : İman, i'tikad, i'tikad olunan şey. 
Ameli : Bir şeyin esâsına uyularak yapılan iş. 
Âzam : Pek büyük, daha büyük. 
Azim : Büyük, ulu, cesim 
B 
Bâği : Yoldan çıkan, haktan ayrılan serkeş kimse. 
Bahire : Kulağı yarılıp otlağa salınan deve. 
Basiref : Kalb gözü ile görüş, zekâ ve firâset. 
Bâtın ? Haricin zıddı, iç yüz. 
Bazubend : Kuvvet veyâ zinet için kola bağlanar şey. 
Bedâhet :* Açık olup delilden beri olan mesele ve söz. 
Behime : Dört ayaklı hayvan, Behimiyyet : hayvanlık 
Beis 2 Zarar, ziyan, mahzur, zahmet, zorluk. 
Besl * Haram kılmak, men'etmek, zemmetmek,helâk Ol- 
mak. 
Beşer İnsan, âdem; benibeşer, âdem oğulları. 
Beşâret : İyi haber, müjde. 
Bigâne : Yabancı, bildik olmayan. 
Bikr s  Dokunulmamış, bozulmamış. 
Biyoloji * Hayat ilmi, yaşama bilgisi. 
.Bizzarüre : İster istemez yapma, çâresizlik. 
Butlan : Esas ve hakiki olmıyan, yalan. 
Bülegaa : Belâgatlı konuşanlar. Beligın cem'i. 
Bünye : İnsan vücüdunun yapılşı, bedenin şekli. 
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Danışmend 
Debâgat 
Demi Mefsuh 
Deni 

Difk 


Ea 


Dün 


Ebb 
Abras 


Edillei Şer'iyye 


Ekil 
Ekmeh 
Emin 
En'am 


Erkân 
Eshaabı Sebt 


Esnam 


Fâsid 
Fariza 
Faatır 
Fecâat 
Feci” 
Ferd 
Feri” 
Fers 
Fe-Sühanellah 
Fezü' 
Fidye 


Li 
.. .. .. kd .. Li 


o 0.0 .. .. .. 


D 


İlim ve bilgi sahibi, âlim kimse. 
Hayvan derilerini terbiye etme san'atı. 
Akıtılmış kan. 

Âdi, alçak kimse, bayâği adam. 

Atmak ve dönmek. 

Geri, aşağı, berisi, yakın. 


E 


Baba, peder, vâlid. 

Kendisinde miskin hastalığı olan ala tenli kişi. 
Şeriate âid deliller, bürhanlar. 

Yeme, tenâvül etme. 

Anadan doğma kör. 

Emniyyet saahibi, güvenilen kimse. 

Neamın cem'i olup dört ayaklı hayvanlar, anlamı- 
nadır. 

Rukünler, paşalar, büyükler, âdâb ve esaslar. 
Yahüdilerin kudsal günü olan cumartesi gününe 
hurmet etmeyip te maymun süretlerine çevrilerek 
helâk olan yahüdilerdir. 

Putlar, süretler, heykeller. 


P' 


.. 


Bozulan, fenâ bulan, boşa giden. 
Yapılması lâzım olan vazife 

Yaratan, başlıyan, yaran. 

Belâ âfet, musibet. 

Acıklı, korkunç, elemli, hüzün veren. 
Yalnız ve tek olan. 

Dal, budak, ikinci dercede önemli. 
İslâmdan önce irane verilen isim, iranlılar. 
ALLAH'ı noksan sıfatlardan beri kılma. 
Korku, şiddet ve sıkıntı. 

Bir esiri veyâ azabda bulunan bir kimseyi kurtar- 
mak için verilen nesne. 
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Fücür 
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Cemâat, takım, insan topluluğu. 

“ Yoldan çıkma, men'edilen şeyi işleme. 
Fıkıh ilmini bilenler. Fakihin cem'i.' 
Sözü sarih, açık ve hatasız söyliyenler. 
Fuhş, günah ve mâ'sıyet. 


G 


Hile, aldatma, aldanma ve yalancılık. 
Zulmeden, cefâ yapan, hasin. 
Hıyânet, zulüm, haksızlık, yalancılık. 
Kaynama, çoşma, tuğyan ve feveran. 
Gizli husümet, kötü niyyet, kin. 
Diger, başka, âhar. 

Sertlik, kabalık, katılık, şiddet. 
Haddi aşma, ifrat, dinde teassub. 


H 


Boş, sahibsiz, tenhâ, beri, âri. 

Yemini bozan, yemini yerine getirmiyen, 
vebâlı boynunda kalan. 

Kablıyan, içine alan, şâmil olan. 

Necs, şerr, kötülük, fenâlık. 

Câhiliyyede bir sebebten dolayı devenin yükten kur- 
tulması. 

Sınır, şeriat hükümlerini uygulama, kader ve İ'ti- 
bar. 

Bir dâ'vâyı hall icin iki tarafın seçtiği kimse. 
Kaynar su, yedi cehennemden biri. 

Yük götüren deve. 

Her kesin girmesine izin verilmiyen yer, haremi 
şerif, Kâ'be ve civârı. 

Ağaçları bir birine girmiş, icine girilmiyen ağaçlık. 
Darlık, çok ve sık ağaçlı yer,'günâh. 

Medine civârında bir meydanlığın adı. 

Hırslı olan, bir şeye lüzümundan fazla rağbet eden. 
Toprak işleme, toprak işleriyle uğraşma. 

Kıymet, meziyyet, şeref, değer, i'tibar. 


yeminin 
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Şİİ 


Hasr 
Haşye 
Havv 
Hazf 
Hicret 
Hikmet 
Hıbr 


Hezimet 
Hodgâm 


Huccet 


Hud'a 


Hüdeybiyye 


Huffaş 


.e ga te xe .. 
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Tahsis etme, men'etme, sıkıştırma. 

Korku, havf. 

Hayatı olan, diri, canlı 

Ortadan kaldırma, silme, giderme. 

Bir yerden diğer yere göç etme. 

Yüksek ilim, derin bilgi. 

Yüksek âlim, derin bilgili, kimse, cem'i Ahbâr. 
Yenileme, bozulma, yorgunluk. 

Nefsinin arzüsuna tâbi' olan, kendini beğenen. 

Bir sözün doğruluğunu isbat eden şey, delil, bür- 


o hân. 


Aldatma, oyun, hile, dolap. 

Mekkeye yakın bir vâdi. 

Yarasa denilen gece kuguki, gündüzleri gözleri 2Z1- 
yâdan incinir. . 

Bir şeyin beşte biri. 

Samimiyyet, doğruluk, kalb saflığı. 

İkram, itibar, haysiyyet, şeref, haramlık. 


Iİ 


Mubah olma, haramlığı kalkma. 

Oğul, veled. 

Başlangıç, başlama. 

Girdime, içeri koyma. 

Anlatma, bildirme. 

İftiraa, bühtan, yalan. 

Yapma, icraa etme, ahdini yerine getirme. 
Haddini aşma, çok ileri gitme. 

Çıkarma. 

Kavrama, kaplama, etrafını kuşatma. 

Kanâat etme, fazla istememe. 

Vuku' buldurma, ihdâs etme, meydana koyma. 
Bırakma, koyma, atma. 

Şüphe, tereddüd, karışıklık. 

Ulaşma, yetişme, katılma. 

Uyma, geçinme, karışma, imutaabık olma, alışma. 
OÖcalma, acı çıkarma. 

Gelir getirme, zikretme, sorma. 
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İrtidâd ; 
İskât : 
İslâm : 
İsm 
İsmet 
İsnâd 
İstifâ 
İstifhâm 
İstihaale 
İstiksâm 
İstislâm 
İsti'cal 
İstilâ 
İstinşak 
İstisnâ 
İsri? 
İstitân 
Ptaa 
İ'tinâ 
İthâm 
İttili 
İtlak 
İz'an 
Pzaz 
İzaafet : 
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İzaafeti beyâniyye: 
İzanfeti lâmiyye 
İzafeti teşbihiyve: 


İzzet 
İzzeti Nefis . 


ANLAMLARI 


Geri çevirme, geri verme tekrar etme. 
Sebeb olma, icâbetme, verme. 
Gözetmek, hazırlamak. 
Dinden dönme, rucü' etme. 
Susturma, susmaya mecbür etme. 
İtâat etme, boyun eğme, teslim olma. 
Günâh, suç, cürüm. 
Şüphe, ayıp ve günahlardan sakınma, iffet, nâmus. 
İftiraa etme, nisbet etme, atfetme. 
Tamamen alma, istediklerini yerine getirme. 
Sorup anlama, anlamak için sorma. 
Muhaal olma, gereği yapılma. 
Taksim etme, taksim olunmayı isteme. 
İtâat etme, doğru yolu tâ'kib etme. 
Bir şeyi acele etme, aceleyi isteme. 
Zabtetme, kaplama, yayılma. 
Abdest alırken burna su çekme. 
Bir şeyden haric tutma, hükümden çıkarma. 
Siir'at etme, çabuklandırma. 
Güç yetme, tâat ve kudret. 
Bahşetme, verme. 
Özenme, dikkat ve ihtimâm etme, üzerinde durma. 
Kabaahat isnâd etme, töhmet altında koyma. 
Agâh ve haberdar olma, öğrenme, tanıma. 
Salıp koyuverme, mutlak zikretme. 
Zekâsı yerinde olma, hissetme, anlama. 
İkram ve hurmet etme, ağırlama. 
Yan yana bulunan iki isim arasındaki alâka, ismin 
ismile tamlamı, 
İkinci isim, birinci ismin, cinsini beyân eden izaa- 
fet. 
İkinci isim, birinci ismin kimin malı ve kime has 
olduğunu bildirir. 
İkinci isim birinci ismin neye benzediğini 
bildirir. | 
Kuvvet, kudret, iktidar, şeref ve kıymet. 


ll 


o 


“Nefsin hayesiyyet ve şerefi. 
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ANLAMLAKI! 


Kaabili İdrâk 
Kâinât 
Kadriyye 


Kayyüm 


Kazaa 
Kazf 

Kehil 

Kelpi Akur 


Kemâli İnâyet 
Ketm 

Keyfe 

Kinâye 


Kudsi 
Küfüvv 


Mâ'büd 
Maahiyyet 
Mahzur 
Mâide 
Mâlik 
Mâlayâa'ni 
Mârüniyye 
Maslahat 
Mi'şer 


.. *.. 


.0. 04 .. .. 5 .» .0 .0 .. 


4 
Anlama kabiliyyeti ve anlayış kudreti. 
Dünyâ, âlem, yaratılmış bütün varlıklar. 
Mü'tezilden bir mezhebki, kulun iraadesini 
eder. 
ALLAH'ın sıfatlarından bir sıfatki, her şey üzeri- 
ne haakim olan, evirip çeviren. 
Hükmü ilâhi, kader ve takdir. 
İftiraa, bühtan, başkasına atma yapma. 
Yaşı ilerlemiş, kemâle ermiş, kâmil insan. 
Kudurmuş köpek anlamına olup bütün yırtıcı hay- 
vanlara şâmildir. 
Tam himmet, tam lütuf. 
Gizleme, saklama, sır saklama. 
Nasıl, ne halde? 
İki anlama gelen bir sözü birinin yerinde kullanıp 
digerini murad etme. 
Yüksek, ulvi, mukaddes, ilâhe mensüb. 
Eş, misil, benzer. 


L 


Lâ'net olunmuş, tardolunmuş, rahmetten uzaklaştı- 
rılmış.. 

El ile temâs etme, dokunma, yoklama. 

Zemmetme, başa kakma, paylama. 


M 


Kendisine ibâdet olunan, tapılan, şey. 
Bir şeyin aslı, haali, hakikatı, künhü. 
Hazer olunan, korkulu, sakınılacak şey. 
Dayalı, döşeli, kelli felli sofra. 

Malını dilediği gibi kullanan. 

Faydasız şey. Boş lâf. 

Hırıstiyan mezhceblerinden biri. 
Faydalı iş, meşgüliyyet, 

İnsan topluluğu, öldükten sonra dirilip 


inkâr 


toplanma. 
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m A 


Menâsik 


Menhus 


Mes'ele 
Mesh 
Meskenet 


Meskütün Anh 


Mesübe 
Meşrü' 
Mevhibe 
Mevsük 


Mevkif 
Meyuwer 
Meyte 
Me'yüs 
Meziyyet 
Mezmtüm 
Mihnet 


*» v4 .. .. .. 


Muradına erme, umduğuna nâil olma. 

Su ile ağız çalkama, ağıza su alma. 

Dönüş yesi, avdet edilen mahal. 

Anlam, mâ'nâ, mefhum. 

Yapılmış, inşâ olunmuş, binâ edilmiş. 

Hakiki anlamı ile münâsib, diger bir anlamda kul- 


* lanılan söz. 


Ortalığı karıştırma, münâfiklık, fesâda sebeb olan. 
Beşik, salıncak. 

Hile, hud'a, düzen, dubara. 

Hıristiyan mezheblerinden biri. 

Mülâhaza edilmiş, düşünülmüş, mümkün ve muhte- 
mel olan. 

Kul, köle, esir, bende. 

Hac esnâsinda yapılan bâ'zı merasim. 

Men'olunan, nehyolunan, haram olan şeyler. 
Uğursuz, meymenetsiz, meş'um 

Yapılan amele karşı verilen ecir, sevab. 

Yolculukta inilip kalınan yer. 

Rabb edinilmiş, mâ'bud. 

Kaldırılmış, yükseltilmiş, senedi peygambere dayan- 
mış olan hadis. 

Sevinçler, sürurlar, meserretler. 

Sorulan soru, istenilen şey. 

BI ilessığama. 

Miskinlik, beceriksizlik, acz. 

Üzerinde durulmuş, süküt edilmiş, mes'ele. 
Amele mukaabil verilen ecir, sevab. 
Şeriate uygun, ilme muvaafık, haklı iş. 
Vergi, ihsan, atıyye. 

Vesika ile isbât edilmiş, sağlam, doğru, 
gey. 

Durulan yer, bekleme mahili, durak. 
Kumar, oklarla kader çekme, piyango. 
Kendiliğinden ölen hayvan. 

Ye'se düşmüş, ümidsiz kalmış. 

Şeref, fazilet, üstünlük. 

Zemmolunmuş, yerilmiş, kabahatlı, 
Meşakkat, külfet, dert, gam elem. 


güvenilen 
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Muâhede 
Muâkabe 
Muallem 
Mücid 
Mü'cize 


Muhaasamat 
Muhal 
Muhalefet 
Muhaakemât 


Muhtar 
Muhtell 
Muhteviyât 
Muhayyer 
Mukaabele 
BIl- Misil 
Munkarız 


Munkatı' 
Murahhas 
Musallat 
Müsibet 
Muşt 
Kutaabakat 
Muttali” 
Mutasarrıf 
Mutlak 
Mutmein 


Muzaf 
Mübâlât 
Mübâyenet 
Mücâdele 
Mücrim 
Müdâhale 
Müdhiş 
Mühtedi 
Mükellef 


ANLAMLARI 


Andlaşma, ahidleşme. 

Azâb etme, sorguya çekme. 

Tâ'lim olunmuş, öğretilmiş. 

İcâd eden, yeni bir şey çıkaran. 

Peygamberden sadır olan, hiç bir kimsenin yapa- 
mıyacağı şey. 

Münâkaşa, mücadele, çekişme, nizâ, düşmanlık. 


- Mümkün olmıyan, imkânsız olan. 


Zıddolma, karşı koyma, uyuşmama. 

Haakim huzurunda dâ'vâlaşmalar, muhaakeme Ol- 
malar, yargılanmalar. 

Seçilmiş, ayıklanmış. 

Tertibi, düzeni bozulmuş, karışık, aklı oynamış. 

Bir şeyin içinde bulunan şeyler. 

İraade ve arzusuna bırakılmış. 


Bir şeye benzeriyle karşılık verme. 
Bitip tükenen, mahvolan, kökü kuruyan, izi sili- 
nen. 
Kesilen, kopan, arkası tükenen. 
Ruhsatlı, her türlü harekete me'zün, elçi. 
Üzerine düşen, rahatsız eden, huzur vermiyen. 
Âfet, büyük felâket, beliyye, ölüm. 
Yumruk. 
Karşılaşan, karşılıklı, bir birine uygun. 
RKünhüne eren, haberi olan. 
Saahib ve mâlik olan, istediği gibi kullanan. 
Kayıdsız, serbest, umümi. 
Tam kanâat haasıl eden, emin olan, kalbi raahat 
eden. 
Bir şeye katılıp ilâve olunan, tamlam. 
Kayıd, endişe, ihtimam, i'tinâ. 
Zıddiyyet, başkalık, muhaalefet. 
Atışma, tutuşma, çekişme, husümet. 
Cürüm işliyen, kabahatlı kimse. 
El koyma, sokulma, karışma 
Dehşet veren, hayrette koyan, korkutan. 
Hidâyete eren, hakk yolunu bulan, müslüman olan. 
Vazife yapmıya, her hangi bir iş görmiye mecbür 
olan. 
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Mükelleb 
Mükellib 
Mülâki 
Mülâzemet 
Münâcât 
Mün'akid 
Münif 
Münezzeh 
Münker 
Mürtedd 
Müsâraa 
Müsle 
Müstağni 
Müstecâb 
Müstesnâ 
Müstehak 
Müstehzi 
Müşâbehet 
Müşâhede 
Müşâhid 
Müşebbeh 
Müşâkele 
Müteaddi 
Mütekellim 
Mütenebbih 
Mütteki 
Müvfâzene 
Müzahref 


Terbiye edilen av köpeği. 

Av köpeğini terbiye eden. 

Kavuşan, buluşan, görüşen, rast gelen. 

Bir işle devamlı meşgül olma. 

Cenâbı hakka niyâz etme, yalvarma, gizli konuşma. 
Kararlaştırılan, düğümlenen. 

Yüksek, âli 

Tenzih edilmiş, uzaklaştırılmış. 

Şeriate uygun olmıyan şey, kötülük. 

İslâm dininden dönüp başka dine giren 

Sür'at etme, sür'atle koşma. 

Burun, kulak kesme, işkence etme. 

İhtiyâcı olmıyan, tenezzül etmiyen, tok gözlü olan. 
Kabül olunmuş, gereği yapılmış. 

Kaaidenin dışında kalan, hükümden çıkarılan. 
Hak etmiş, lâyık olmuş. 

Alay eden, eğlenen. 

Benzemek, benzeyiş. “ 
Gözle görme, iyice bakıp anlama. 

Gözle gören, müşâhede eden. 

Benzetilen, teşbih edilen. 

Güçleşme, zorlaşma, çetinleşme. 

Haddi aşan, tecâvüz eden, mef'ül alan fiil. ; 
Konuşan, söyliyen, tekellüm eden. 

Aklını başına alan, uyanık, dikkatlı olan. 

ALLAH'tan korkan, günahtan sakınan. 

Tartılan iki şeyin müsâvi olması. 

Süslü, müzeyyen, sahte parıltı. 


N 


Kibir, gurur, azamet. 

Ayet, hadis, ibâre, metin. 

Bir hımstiyan mezhebinin adı. 

Ameli olmıyan ilim, tasavvur olunan teori. 

Kur'ânı kerimin ibâresi. j 
Dört ayaklı, yumuşak başlı hayvan. 

Menfeat, hayır, fayda. 

Çok kıymetli, güzel, latif ve makbül olan. 
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Rabb 


Rabbâni 


| 


Rahne 
Ravaa 
Razzak 
Recim 
Rics 
Rıdvan 
Risâlet 
Robot 
Ruhban 


Rühbâniyyet 
Rühül - Kudüs 


Rukün 


Saabiin 


Saded 
Sâibe 


. ** ve ee ** . . .. . .. 
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Men'etme ve yasak olan şey. 
Cimrilik, sıkılık, hasislik. 
Büyüme, çoğalma, artma. 
Unutma, te'hir etme, :erteleme. 
Büyüme, artma. 

Yan, yakın, kurbiyyet. 


İntikam, cezâ, ukübet. 


İki şey arasındaki ilgi, alâka. 
Emmâre, alâmet, eser. 

Işık, aydınlık, zıyaa. 

Putlar, dikili taslar. 


R 


ALLAH; saahib, efendi, mâlik, terbiye eden. 
ALLAH'a mensüb, ALLAH'ı bilenler. Rabba vaasıi 
olanlar. 

Gedik, açık, yıkık yer. 

Gâiz, lâyık, münâsib. | 

Çok rızık veren, bütün yaratıkları doyuran. 
Taşlıyarak öldürme. 

Necs, pislik, murdarlık, kötü şey. 

Razi ve kabül olma. rızaa ve sürur. 

Peygamberlik, elçilik. 

Makine adam. 

Çok korkan anlamına hırıstiyan papazına denir. 
Papazlık, keşişlik. 

Üç ilâh inancında baba ve oğuldan neş'et eden ü- 
çüncü şahıs. 

Bir şeyin esâsı, en kevi tarafı. Destek ve düstur. 


5 


Dininden çıkıp başka din tutan, yıldızlara tapan bir 
kavim. 

Konuşulan mes'ele, konu, gaaye, amaç. 

Câhiliyyede nezir edilerk yabana salınan deve, sütü 
içilmez, üzerine binilmez. 
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Salâti Havf 


Saraahat 
Savmaa 
Sayha 
Salt 
Sebb 
Sebü” 
Sefih 
Sefâret 
Sehaavet 
Serir 
Serzenş 
Sibak 
Sıdk 
Sıhriyyet 
Siyak 
Suht 

Sül Kasd 


Şaki 
Şâkirin 


Şaire 
Şeni' 
Şia 


Siy& 
Şurü” 
Sümul 


Uğlütaat 
Ukübet 
Uknum 
Ula 

Uivi 
Uzuv 
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Mü'min ordusunun tehlike zamânı düşman karşı- 
sında kıldığı namaz. 

Açık, saf, karışıksız. 

İbâdet yeri, hımstiyanların sahraa kiliseleri 
Bağlık, nâ'ra, avaz. 

Kuvvet, kudret; sulta. 

sövme, tâ'netme, dil uzatma. 

Yırtıcı hayvan. 

Akılsız, ahmak, budala. 

Elçilik. 

Cömerdlik, el açıklığı. 

Taht, köşk, koltuk. 

Başa kakma, tekdir, t8'zir. 

İbârenin üst tarafı, mâ kabli, 

Hakikat, sıdk, doğruluk. 

Kadın tarafından olan akrabaalık. 

Tertib, nizam ve ibârenin alt kısmı. 
Haram. 

Kötü niyyet, kötü maksad. 


Ş 


Kötü kimse, eşkıyâ, haydud, zavallı, sefil. 
Şükredenler, gördüğü iyiliği unutmayıp saahibini 
hayır ile ananlar. 

Adâb, erkân, 

Kötü, fenâ, kabih, utanılacak şey. 

Bir başkana bağlanıp etrafında toplanan insan top- 
luluğu. 

Topluluklar anlamına şianın cem'idir. 

Başlama, bed'etme. 

Kaplama, şâmil olma. 


U 


Yanlışlıklar, galatlar. 

Cezâ, azab, eziyet. 

Asıl, esas, cevher, unsur, zât. 
Yüce, çok yüksek, âli, 

Yüksek, semâvi. 

Bir canlının vazife yapan parçası. 
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Ümm 
Ünsiyyet 


Vasile 


Vasletme 


Velâyet 


Yamâme 
Yezdân 


Zâhid 
Zarüret 
Zebh 
Zebün 
Zelil 
Zend 
Zendüst 


Zımnen 
Zevc 
Zındık 
Zi-—Zufur 
Zuhruf 
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ANLAMLARI 


Ana. vâlide, mâder. 
Konuşup anlaşma, alışma, alışıklık. 


V 


Câhiliyye arabları erkek kuzularını putlara nezir 
ederler ve putlara kurban ederlerdi. 

Koyun biri erkek, digeri dişi iki kuzu doğurursa, 
dişi kuzu kardeşini kurtardı derler, erkeği kurban 
etmezlerdi. 

Ulaştırma, birleştirme. 

Tam anlam ifâde eden kısa söz. 
Söz üzerinde durma, vâ'dini yerine 
etme. 

Velilik, vasilik, ödev. 


Y 


Arabistanda bir yerin adı. 
ALLAH, Haalık. Zerdeştilere göre hayır ilâhı. 


Z 


Kötülükten sakınan, takvâ ile meşgül olan. 
İster istemz, çâresizlik. 

Boğazından hayvan kesme, boğazlama. 

Zaif, kuvvetsiz, dermansız. 

Hakir, deni, alçak. Hor olan. 

Mecüsi dinini kuran zerdeştin bıraktığı kitab. 
Kıyâmeti ve ALLAH'ı inkâr eden, zındık dinine ina- 
nan. 

Açık olmıyarak, içinde, dâhilinde olan. 

Çift, eş. 

Mülhid, dinsiz, kâfir. 

Tırnaklı hayvan. 

Parlak, zintli ve aldatıcı. 


getirme, ifâ 
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oi Uyh Ef lil Âyetleri 
Âyetlerin tercümesi ve sebebi nüzülü 
Üye Y pol sl Âyetleri 
Yüksek anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
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17 üye İLE y iu yal, Âyetleri 

18 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
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A ye »3 ANAYA sol; Ayetleri 


SAHİFE KONULAR 
EE, 0 m 


20 


24 
29 
26 


21 
21 
28 
29 
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Jyam Bilal ye ist, Âyetleri ve mealleri 


Ayeti celilelerin tefsiri 

ALLÂH'ın lâ'netinin zaalimler üzerine olduğu 

Mü'minlerle kâfirler arasında perde olacağı ve Â'raf kelimesinin 
anlamı 

Eshabı Â'rafın ehli cennete selâmları 

Eshabı Â'rafın ehli nâra hitabları ve cennete girmeleri 

Eshabı nârın ehli cennete kıtabları 

Ehli cennetin eshabı nâra cevabları 

Dinlerini oyuncak ittihaz eden ve dünyâ hayatına aldananların 
âkibetleri 

ALLAH teâlânın kâfirlere hitabı 

Ay po sU ere bİ4 Âyetleri ve anlamı 

Âyetlerin sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüllerin devamı ve tefsiri 

Kâ'b bini Mâlik hadişi, Bel'am ve benzerleri 


İyi di Âyetinin tefsiri ve dünyâya tapan âlimlerin durumu 
ALLAH'ın âyetlerini tekzibin izâhı 

İdam v) ve Yi, Âyeti celileleri 

Yüksek anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 

ALLAH teğlânın doksan dokuz ismi şerifi 
Bunlardan başka daha bir çok isimleri olduğu 
Bu isimleri hıfzedip sayanların cennete girecekleri 
Bu isimlerin ismi â'zam olduğu rivâyeti 
yh—Yiy lâfzı celili 

ALLAH teâlâya bu isimlerle düâ edilmesi 

dyan yili, Âyeti ve tefsiri 

vü e, Nazmi celili ve âlimler 

Bir hülâsa ve Rabbısına düâ eden kimse 


"Üy iğ yiz Âyeti celileleri 


Hikmetli anlamı ve tefsiri 
İSTİDRAC hakkında mâ'lüımat 
İSTİDRAC hakkında Hazreti Ömer'in bir düâsı 


Usa ul Âyeti, haşaa peygambere mecnun, diyenler 
Hazreti Muhammedin vasfı zâtisi 


Lis. Âyeti, meâli ve sebebi nüzülü 
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liye şt, Âyeti ve Ebü Bekr hadisi 
Li e esl. Âyeti celilenin tefsiri 


- Bu husüsta vârid olan hadisler 


Kıyâmetin nâs üzerine ansızın geleceği 

..Ç e kl Nazmi celilinin tefsiri 

seçil ALİY  Âyeti celilesi 

Anlamı, sebebi nüzülleri ve tefsiri 

al del S7), Lâfzı celilinin tefsiri 

İyiZ 4). gili,a Ayeti, anlamı ve tefsiri 

Havvânın Âdemden haamile olması, karı ve kocanın Rabbıla- 
rına düğları 

Şeytanın karı ve kocayı yoldan çıkarmıya çalışması 

(LU LevT Lü Lâfzının tefsiri ve Fahri Razı 

Ademle Havvânın çocuklarının adlarını Abdül-Hars koymaları 
Jbl yilliz Âyetleri, meâli, sebebi nüzülü 

ülelliye y>iş Âyeti ve peygamberin ahlâkı 

..ulle sui, Âyeti ve Ebü Bekr hadisi 

Nebiler hakkında bir i'tiraz ve cevablar 


ALLAH'ın Rasülünün şeytanı olup olmadığı 


sal yal)i Ayeti ve anlamı 

Sebebi nüzül ve tefsiri 

TAYF ve TÂİF kelimelerinin anlamı 
Şeytanların kâfirleri iğvâları 

.. zle la Ayeti celilesi, ilmin dereceleri 
Ol e ilsi,Âyeti ve meâli 

Âyetin tefsiri ve üzerinde tevcihler 

Radyo ve gramafonlarda okutulan ve çalınan kur'anlarda hüküm 
Bir netice 

YY 5752 ve sebebi üzül ENFAL SURESİ 
53553 ..JlYI a di Ayetleri ve meâli 
Sebebi nüzülü hakkında rivâyetler 

Sâ'd bini Ebi Vakkas hadisi, tefsir 

YJWYİ b Lâfzı celili, ibni Ömer hadisi 

.. işeşli ei Âyetlerinin tefsiri 

ekl e) ele iŞ Ayetleri 
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AHMIPE O —————— 
16 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
7 Kureyş kervanı ve Kureyş ordusu üzerinde müşâvere 
78 Bâ'zı eshabın kervana gidilmesi üzerinde ısrarı 
79 gil «ii pe 3, Âyetinin tefsiri 
19 ek yela pi ŞÂyetinin izah ve tefsiri 
80 yg AKİNyl aç Lâfzı celilinin tefsiri 
31 Oi. Susa Ayetleri 
82 Meâli kerimi. sebebi nüzül ve tefsiri 
83 Fahri Raaziin beyânı 
83 Bedrde mi'minlere yardım için meleklerin indiği hakkında bir 
hadis ve meleklerin yardım edip etmedikleri 
84 Ebü Cehlin ölümü hakkında İbni Mes'ud hadisi 
84 Bu hususta Ebü Üseyd hadisi 
85 w,»YididsL, Ayetinin tefsiri 
88 (elli Sisi 5 Âyeti ve Bedrde uyuklama olayı 
87 pan JaşAÂyeti, vağmur yağması ve bunun faydaları 
88 Su, ey 3 Âyeti, ALLAH teâlânın meleklere emri 
89 gleYİS'y 8 Emri ve tefsiri 
90 Bedr savaşında meleklerin savaşa iştirak edip etmedikleri 
91 Ve Ebü Raafi' hadisi 
92. çisil yiie'u Âyeti ve anlamı 
93 Sebebi nüzül ve tefsiri 
93 Savaştan kaçmanın büyük günah olduğu 


Savaştan kaçanlar hakkında hadisler 
95 Bir özet 


PT A er bAyeti, Türkçesi, sebebi nüzül 
97 “je Ayetinin Uhud ve Hayber savaşları zamanında olduğu 
98 Li A p Namzı celili, Kureyşin iki habercisinden sorulm: 
99 ALLAH'ın Rasülünün Kureyş ordusuna bed düâsı 
100 Se süiynri yi Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
100 Ebü Cehil ve müşreklerin düâları 


101 Kaadının ve Fahri Raazinin tefsirleri 
102 o Âyeti celilenin tefsiri 
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Abdurrahman bini Avfin hadisi 
dye Kan ilgil, Ayetleri ve anlamı 
Âyeti celilenin tefsiri ve fitne hakkında vârid olan hadisler 


Azâbı umuma şâmil olan mâ'siyetler ve bu hususta vârid olası 
hadisler 

Ali ve Zübeyr haklarında hadis 

Mümkerin nehyi ve önemi 

Son senelerde mü'minlerin ibtilâları ve sebebi 

..dily EYİ yalyiLÂyetleri ve meâlleri 

Sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüller hakkında diğer kaviller 

ALLAH'ın dininin bir emânet olduğu 

Evlâdın ve malın birer fitne olduğu 

aliyi ili ii yiLiL o Âyeti celilesi 

Âyeti celilede beyân edilen dört hüküm 

13 yle  »iş Âyeti celilesi 

Türkçe meâli ve sebebi nüzülü 

Dârünnedvede Şeytanın müşriklerin meşveresine iştirâki 
Cibrilin müşriklerin kararlarını ALLÂH'ın Rasülüne haber ver- 
mesi 

yil Kesi, Âyetinin tefsiri ve hülâsa 

Gy yea ii, Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
Müşriklerin edib, şâir ve filozofları ve Kur'ânı Kerim 
Oyla seri iü 3i)  Âyetleri ve meâli 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü 

pa dgluSUL, Âyetinin tefsiri, istiğfarın önemi 
soyeiyam #ş; Nazmı celilinin tefsiri 

eri YL, Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri 

dğrellei izin İyi yaiği Ayeti celileleri 

Yüksek anlamı, sebebi nüzülü, 12 müşrik zengini 
Diğer rivâyetler ve âyetin tefsiri 

İslâmın makabline şümülü olmadığı 

gali. a$ yaly Âyeti celilesi 

Anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
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A Rİ 
129 Küfürden geçenlerin geçmiş günâhlarının affedileceği 
130 gey e eli leş Âyetleri 


131 Anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri a, 
132 Ganimetin beşe ayrılması, bundan ALLAH'ın Rasülünün ve ak- 


rabaların sehimleri 

133 ..Vaeje Uzi UL, Âyetlerinin tefsirleri 

133 Bedrde ikr ordunun yerlerini almaları 

134 ALLAH'ın emrini kazası, müşriklerin helâki 

135 İki ordunun birbirlerini olduklarından az görmeleri ve sebebi 

136 (o Orduların mevcudlarnı hakkında hakikati ALLAÂH' ın Rasülünden 
başka kimsenin bilmediği 

137 Bir hülâsa 

138 ps Işi | gal yili Âyetleri ve anlamı 

139 O Ayeti celilenin tefsiri ve hadisi şerifler 

140 işspyifiş SY, Âyeti celilesi ve sebebi nüzülü 

141. ööneli,çi yi; 33 Âyeti ve anlamı 

142 Oo Sebebi nüzülü ve tefsiri 

.143 Diğer kaviller ve Sürakanın bevânı 

144 03 YU s)lyi Nazmı celili, şeytanın gördükleri 

145 Bedr savaşı hakkında Mekkede nâzil olan âyetler 

146 üyplll Jyu > Ayeti, anlamı ve tefsiri 

147 Oo Tefsirin devâmı ve hülâsa 

147 ill ji yi) Âyetleri 

148 Yüksek anlamı ve tefsiri 

149 il iklss» Ayetinin tefsiri 

149 OOÖlüm zamanı meleklerin kâfirleri döverek öldürecekleri 

150 Wa yal isi, Âyetinin tefsiri 

151 HU. iep ji O Ayetleri, anlamı sebebi nüzü| 

152 Ayetin tefsiri ve İbni Abbasın kavli 

153 ..JIul Ayetinin tekrarı ve sebebi 

154 Yİ i gis sal şak yz o! Âyetleri ve anlamı 

154 Oo Sebebi nüzül ve tefsirleri 

155 o Tefsirin devâmı 

156 es e PE biy Âyeti, meâli, sebebi nüzül ve tefsiri 
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160 


160 
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183 


Hiyânet kelimesinin anlamı, Beni Kurayza yahüdileri, Hudey- 
biyye barışı ve müşrikler 

Andlaşmaya riâyetin vâcib olduğu, Muâviyenin bir yanlış ha- 
reketi ve düzeltilmesi 

lyf yali EY, Âyetleri, anlamları, tefsiri 

gel çel yazi şÂyeti, tefsiri, kuvvet hakkında kaviller 

Ukbe bini Âmir hadisi 

Mi yuzu oya, Nazmi celilinin tefsiri 

ALLAH yolunda yapılan infakın karşılığı 

İgsaf 0! İyuy öl; Âyetinin tefsiri 

ri li, Âyeti ve meâli 

Sebebi nüzül ve arab halkı 

Evs ve Hazrec kabilelerinin durumu 

eri Ji, Âyetinin tefsiri 

İyi Yali lil Ayetleri, yüksek anlamı 


“Ayetin sebebi nüzülleri ve tefsiri 


dye» Y Kavli, kâfirlerin cehilleri 

di. aa oYiÂyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri 

Mü'minlerin kâfirlere galebesinin sebebleri 

di G0 Jo Nazmi celili 

Yüksek anlamı, sebebi nüzülü 

Bedr esirleri hakkında mü'minlerin müşâvereleri 
UNU Ol Şİ SL Âyeti celilesinin tefsiri 

ya “LY JÂyeti, meâli, sebebi nüzülü 

Bu kararda mü'minlere azab inme tehlikesi 

s.c BE silirilÂyetleri ve anlamı 

Sebebi nüzü| ve ammi Rasül Hazreti Abbas 

Âyeti celilenin tefsiri 

yele ydlu! Âyeti celilesi 

Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 

Âyeti celilelerin tefsiri 

ai an İyi yiiş Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
yanliş leyli vii, Âyeti, anlamı, sebebi; nüzülü 
Âyeti celilenin tefsir ve izâhı 
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seda çpelsl yal, Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 


pr pe Yili, Nazmı celili ve sebebi nüzülü 
Hazreti Rasülün muhacir ve ensarı kardeş yapması 


SÜRENİN bajka isimleri | 
Sürenin başına Besmele yazılmamasının sebebleri 


mill çed, 5g İçe sel y Âyetleri ve anlamları 
Sebebi nüzül ve tefsiri 
Bâ'zı arab kabilelerinin ahidlerini bozmaları 
Hazreti Aliyi bu Süreyi nâsa tesliğ etmek üzere me'mur ederek 
Ebü Bekrin ardından mevsim hacca göndermesi 
Haccı Ekber hakkında çeşitli tefsirler 
Müşriklere islâmları hakkında dört ay mühlet verilmesi 
İman için delil istiyen müşriklere delil göstermenin mü'minlor 
üzerine vâcib olduğu 
Meâli, sebebi nüzül ve tefsiri 
selyeili Kİİ lü Âyeti, mü'minlerin ahidlerine riâyetleri 
ALLAH teâlânın ahde riâyet edenleri sevdiği 
SG AS Âyetinin tefsiri 
Mhl Ayetleri, meâli sebebi nüzülü 
Âyeti celilenin tefsiri 


Peygamberin vefâtı üzerine irtidâd eden kabileler ve Ebü Bek: 
Müslüman hakkında Enes hadisi 


seri iki yi, Ayeti, anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
İslâm dinini ayıblayanların ahidleri olamıyacağı 
— sele gl Yİ Âyetleri 

Hikmetli anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 

vip Ora, 5, tefsiri, müşriklerin azâbı 


Mekkenin fethi günü savaş için Huzâa kabilesine ikindiye ka- 
dar izin verilmesi 


Âyeti celilede zikredilen beş esas 

pes Vi. , Âyetinin tefsiri 

gr pe el Âyetinin tefsiri 

İyem 0 a GEL Âyetleri, Türkçe mealleri 
« 


SAHİFE KONULAR 

210 Sebebi nüzül ve tefsiri 

211 Kâfirlerin mescidlere girip giremiyecekleri 

211 Kâfirlerin nefisleri üzerine küfür ile şâhid olmaları 
212 Kâfirlerin ateş içinde sonsuz olacakları 

213 Mescidlerj ancak mü'minlerin tâ'mir edebilecekleri ve beş şart 
914 Kâfirlerin mescid yapamıyacakları ve mescidleri tâ'mir edemi- 

i yecekleri 

215 Mescidler hakkında vârid olan hedisler 

215 çık ü— pa Âyeti celilesi 

216 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülleri 

217 Âyeti celilenin tefsiri 

218 Kâfirlerin zaalimler oldukları 

218 O İşyslaşiysl di Âyetinin tefsiri 

219 e. KİT aEYI TN İL Ayeti celilesi 

220 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

291 Âyeti celilenin tefsiri 

999 (“O ŞSOl 6 Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

293 Âyeti celilenin ve kâfirlerle ihtilâtın sebebleri 

224 OGS ybipj MİŞ ai ni Ayetleri 

220 Sebebi nüzül, Huneyn savaşının özeti 

226 Hevâzin ve Sakif kabileleri 

221 Oo Âyeti celilelerin tefsiri 

228 Huneyn savaşında kâfirlerin azabları 

228 ALLAH'ın tevbelerini kabü| ettiği kâfirler 

230) 0 $ alkil ii Lİ Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

231 Âyeti celilenin tefsiri 

232 Müşriklerin bedenlerinin necs olup olmadıkları hakkında icti- 

hadlar i 

233 ALLAH Teâlânın fazlından mü'minleri zengin kılacağı 
234. YyuyY allisuÂyeti, Türkçesi, sebebi nüzülü 

235 Yahud ve nasaaranın mü'min olmadıkları 

236 Cizye hakkında mâ'lümât 

237 Mys yllü, Âyetleri, yüksek anlamı 

238 Sebebi nüzülleri 

239 Oo Nasaaranın İsâya ALLAH'ın oğlu demeleri 

240 Bu hususta Fahri Raazinin beyânı | 
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240 O erlib ors u'> Nazmı celilinin tefsiri 

241 rk: hol ilgazl Ayetinin tefsiri ve izaahı 

242 Dinleri meliklerin ve kötü âlimlerin ifsâd ettikleri 

243 ALLA'H'ı bırakıp ta âlimlere hüküm koyma salâhiyyeti tanı- 
manın küfür olduğu 

244 Hıristiyanların İsâyı Rab ittihaz etmeleri 

245 O ALLAH'ın nürunu tamamlamak murad ettiği. 

246 ge YI a ES çi yaltel Ayetleri 

247 Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

241 Ehli kitabın kitablarını bozdukları 

248 |. küloşs& yalşÂyetinin tefsiri 

248 (KENZ kelimesinin tefsiri 

248 Ebt Zerin Rebzeye sürülmesi 

249 (ALLAH yolunda infâk edilmiyen malların cezâsı 

250 KENZ saahiblerine tadın şu azâbı, denileceği 

250 Bu hususta vârid olan Ebü Zer hadisi 

251 dl aze ) pi ae Âyeti ve anlamı 

252 Seneler hakkında bilgi ve sebebi nüzül 

253 Haram olan aylar ve bu aylarda savaş 

954 834) “çal el Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 

955 Oo Âyeti celilenin tefsiri 

258 Ku ei gai'çiLÂyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


257 O Âyetin tefsiri, cihâdın vücübu 
258 e sikle Giulia Yi Ayetleri, anlamı, sebebi nüzül 
259 Oo Âyeti celilenin tefsiri 
260 Mle mai isg naz YI Nazmı celili, Omüşriklerin Hazreti Rasülü 
Mekkeden çıkarmaları, ALLAH'ın, Rasülüne yardımı 
261 (Müşriklerin peygamberin sığındığı mağaraya kadar gelmeleri, 
orada konuşup geri dönmeleri 
281 Teâlânın mağarada Ebü Bekr üzerine sekinet indirmesi 
262 (O Teâlânın onları görmedikleri ordu ile te'yid etmesi 
263 O(OYüş'süziş sl Âyeti ve anlamı 
264 Sebebi nazül ve tefsir; 
265 Mücâhidin rivâyet ettiği bir hedis 
. 266 Fahri Raazinin beyânı 
266 .L3iLs SJ Âyeti celilesi 
287 (Türkçe anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
268 ! Oya... ie Wiz Âyetleri, anlamları 
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269 Sebebi nüzü| ve tefsiri 

270 Teâlânın peygamberine itâbı 

210 yi! LEY Âyetinin tefsiri 

971 yal &»Lukl Âyetinin tefsiri 

279 Anlamı sebebi nüzül ve tefsiri 

213 OÇŞölş,j) Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

214 Âyetin tefsiri ve HABAL kelimesi 

219 Münâfikların Tebük seferine gitmediklerinin hikmeti 

275 ..4zl 0 las Ayeti, meâli, sebebi nüzülü 

216 Oo Âyetin tefsiri, FİTNE kelimesi hakkında mâ'lümat 

211 vü ye er yg Ayeti, anlamı, sebebi nüzülü 

2Tİ 9 Münâfik Cid bini Kaysin Ebü Seleme reisliğinden azli 

218 Bu hususta şâir Hassanın şiirleri 

278 Âyetin tefsiri hakkında kaviller 

219 Münâfikların fitneye kendilerinin düştüğü 

280 iye... Ha çi Ayetleri, anlamı, sebebi nüzülü 

281 Âyetlerin tefsiri, münâfiklara şer, mü'minlere hasene isâbet 

edeceği 

282 o Münâfikların mü'minlere, mü'minlerin münâfiklara gözettikleri 
288 yes e bişi p Ayetleri, anlamı 

284 Oo Sebebi nüzül ve tefsiri 

284 Mallarını ALLAH yolunda sarfetmiyenlerin sorumluluğu 

285 Münâfikların nefakalarının kabül olmamasının sebebi 

288 er! yi lm de Âyeti, münâfikların azâbı 

287 Münâfikların mü 'minleri raazi kılmak için venli etmeleri 
288. üzel, . İk epey Ayetleri, anlamı, esbebi nüzülü 

289 Ooo Sebebi nüzülün devâmı | 

289 Oo Ganimetlerin taksiminde münâfikların ALLAH'ın Rasülüne 

i dil uzatmaları 
290 oOGanimet malı kendilerine verildiğinde münâfıkların raazi ol- 
ması, verilmediğinde raazi olmamaları 

290 a kl Âyeti celilesi 

291 Oo Türkçe anlamı ve sebebj nüzülü 

291 oOWumik! Âyetinin tefsiri sadaka verilecek yerler 
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FUKARA — MESÂKİN ve Müellefet—ül kulüb kelimeleri 
Sadakanın diğer sarf yerleri 

GN öy gil eoş Âyeti, anlamı 

Sebebi nüzüller ve münâfiklar 

Münâfikların ALLAH'ın Rasülüne «saf dil» demeleri 
ALLAH'ın Rasülünün sırf hayır olduğu 

Bu hususta âyetlerin anlamları 

çenli .. «Uy özü Âyetleri, anlamı, sebebi nüzülü 

Sebebi nüzülün devâmı, âyetin tefsiri 

..ğeöll çiz Âyeti, anlamı, Sebebi nüzüller | 

Sebebi nüzüllerin devâmı 

Âyetin tefsiri, sürenin diğer isimleri 

Teâlânın münâfikların korktuklarını başlarına getireceği 

de £ serli- Wy Âyetleri, anlamı, sebebi nüzülü 

Diğer sebebi nüzüller | 

Münâfikların Kur'an Muhammedin kendi sözüdür, demeleri | 
Ol a1 el x, Âyeti, münâfiklardan bir tâifenin affedilip, bir 
tâifenin azj9 edileceği 

Hüzreti Rasülünün önünde giden üç kimsenin konuştuklarını 
kendilerine söylemesi 


pa Y 3S laa Şiiri Âyetleri, anlamı 
Sebebi nüzüller, imam Bagavinin rivâyeti 


Katâdenin rivâyeti, münâfik Cülâs bini lala 
Diğer iki rivâyet 


.. Yil LU, Âyeti ve münâfikların azabları 
Ça ili . lde e eray Ayetleri, anlamları 
Sebebi nüzüller ve münâfik Sâ'lebe 
Sâ'lebenin zekât me'murlarını reddi 
Sonra, Zekâtının kabül edilmemesi 


Zekâtının kabülü için Sâ'lebenin Ebü Bekre, Ömere ve Osma- 
na muracastı ve sonra helâki 


Mas çe meş Âyetinin tefsiri 
Münâfik alâmetine dâir hadisler 
e LALE ee ! Âyeti celilesinin tefsiri 
de all öy;? ydi Âyeti, meâji, nüzülü 
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Âyetin tefsiri, münâfikların mü'minlerle alay etmeleri 
Yal er) güzl Âyeti ve anlamı 


.Sebebj nüzül ve tefsiri 


Abdullah bini Übeyyin oğlunun ALLAH'ın Rasülünü Babasının 
cenâzesine dâveti 

.ölkl cp Âyetleri ve anlamı 

Sebebi nüzül ve tefsiri 

KIŞA) abÂyeti ve, Hadisler 

WE) Wiel; e Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri 

isi-l e haYşÂyeti celilesi 

Anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 

Abdullah bini Übeyyin cenâzesi hakkındaki rivâyetler 
lk ke Yy. Ayetinin tefsiri 

Peygamberin münâfikların reisi Abdullâhın cenâze namazını 
kılıp kılmadığı 

er! pll Yı Âyeti celilesi 

Ayetin anlamı ve sebebi nüzülü 

Dünyâ malı hakkında bugünkü neslin durumu 

Pl iöyye iyi kiş Âyetleri anlamı ve sebebi nüzülü 

Tebük seferinden kalmak için ALILÂH'ın Rasülünden izin iste- 
yenler 

a dizili sey Âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 

üyjaad!i Kelimesinin tefsiri 

Tebük seferine çıkmayan bedevilerin ma'zeretleri olup olmadığı 
Iyi$ yalan lâfzından muradın kimler olduğu 

.eslüna)i fs Ayeti celilesi, anlamı 
Sebebi nüzü ve tefsiri 

İzle Y ozal yeY, Ayetleri 

Anlamı ve sebebi nüzülü 

sig li» Nazmı celili, ağlıyanların kimler olduğu 

Ebü Müsâ El— Eş'arinin Hazreti Rasülden hayvan istemesi 
Ülye bini Yezidin geceleyin Rabbısına niyâzi ve kabülü 
— pi dygd Âyeti, yüksek anlamı 
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BİR İZAH 


Okuyucularımızdan almış olduğumuz bâ'zı mektublarda kitabımızın 
durumu soruluyor. 


Kitabımız halen on iki cild üzerine düzenlenmiştir. Bunlardan be- 
şi basılmış, yedisi basılacaktır. Dokuzuncu cilde kadar daktilo edilmiş 
bulunmaktadır. Onuncu cild de daktilo ediliyor. Her şeyden önce kita- 
bın daktilosunun tamamlanmasına çalışılıyor. Çünkü : Daktilo tamam- 
Janırsa kitabın basılması kolaylaşmış olur. 


İkinci bir mes'ele de, bâ'zı okuyucularımız sürelerden bâ'zı âyetle- 
rin arada kaldğını soruyorlar. Mâ'lüm olduğu üzere kitabın adı Es- 
bâb-ı nüzüldür. Yâ'ni : Kur'an âyetlerinin iniş sebeblerini beyân eder. 
Bundan dolayı sebebi nüzüllerine (rastlanamıyan âyetleri, kitaba der- 
cetmedik. Bunun için kitabımızda bir kısım âyetlerin terceme ve tef- 
sirleri mevcüd değildir. 


Bununla beraber, on ikinci cildin daktilosu biter bitmez, Rabbımı- 
zın yardım ve inâyeti ile arada kalan âyetlerin terceme ve tefsirlerine 
başlıyacağız. Bir kaç cild hâlinde onları da bastırıp Esbâb-ı nüzüle bir 
tetimme olarak okuyucularımızın nazarlarına arzedeceğiz. Tevfik AL. 
LAH'tandır. 


Şu ciheti de izaah edelim ki, okuyucularımız fihriste bir âyeti bu- 
lamazlarsa, o âyet için ondan önceki âyetin tefsirine baksınlar! ALLAH 
kolaylık versin! 


KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 


ARABCA OLANLAR 


ADI CİNSİ YAZARI 
Mefâtihül - gayıb Tefsiri Kebir (O Fahri Raazi 
Lübâb -ütte'vil fi me. Alâeddin Ali bini Muhammed 
ân - ittenzil Tefsir Bini İbraahim «Haazin» 

Ebü-ssuud 

İrşâd -ül Akli selim Tefsir 
Medârik - üttenzil ve Hafız-üddin Abdullah 
Hakaijk - ütte'vi| Tefsir Bini Ahmed Ennesefi 
Envâr - üttenzil Tefsir Kaadi Beydaavi 
Esbâb - ünnüzül| Sebeb-i nüzü| O Nisabüri 
Kitâbün li bâbinnükül 
fi esbâb - innüzul Sebeb-i nüzül (o Lil-Celâl-isseyüti 


TÜRKÇE OLANLAR 


Kur'an Dili Tefsir Muhammed Hamdi Yazır 
Hülâsat - ül beyân Tefsir Haadimli Mehmed Vehbi 
fi tefsir-il Kur'an i 

Asrı Saâdet Siyer-Târih Mütercimi Ömer Rızâ 


Tecridi Sarih tercemesi Hadis kitabı (o Mütercımi Kâmil Miras 
DİĞER ESERLER 


o AYI .Jy— 
BU SÜRE A'RAF SÜRESİDİR 


YAT 
A'raf Mekkidir. ALLAH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve sellem, Mek- 
keden Medineye hicret etmezden önce nâzil olmuştur. Bu kavil icmâi 
ümmet ile sâbittir. Yalnız İbni Abbastan rivâyet edilen bir kavle göre 
(iyiye erki, ) âyeti celilesinden ( ..pe ye di, islal, ) âyetine ka- 
dar Medinede nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. ( .. 4Hilü-5!, ) âyetine 
kadar nâzil oldu diye de bir kavil vardır. 


Âyetleri : Hicaz ve Küfelilerin sayısında iki yüz altı, Basralıların 
ve Şamlıların sayısında iki yüz beştir. 

Kelimeleri : Otuz üç bin yirmi beş; Harfleri : On dört bin üç yüz 
ondur. 

İsimleri : Cennet ile cehenne marasındaki Â'râfı ve eshabi Â'rafi be- 
yân ettiği için Süretül-Â'râf; Hazreti Müsânın mikatını beyân ettiği için 
Süret-ül Mikat; (SW ei) denildiği zamanki misâkı haavi olduğu için 
«Süret-ü| Misâk» ve «Elif Lâm, Mim, Saad» harfleri iie başladığı için 
( yal ) Süresi de denilmiştir. En meşhür olanı Â'raf Süresi olduğudur. 


Şimdi sürenin âyetlerinin sebebi nüzül ve tefsirlerine başlıyoruz. 
Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


( pall) — Elif lâm mim (1) Bir kitab ki, sana indirildi, öyle olun- 
ca, bundan göksün daralmasıu, da onunla korkutasın, hem mü'minler 
için bir nasihat olsun (2) Rabbınızdan size indirilen şu kitaba uyun ve 
onun dünunda velilere tâbi' olmayın, fakat siz pek az düşünürsünüz (3) 
Karyelerden nice karyeleri helâk ettik te azâbımız onlara gece yatarlar- 
ken geliverdi (4)de azâbimiz onlara geldiğinde, biz zaalimlerden idik, 
demelerinden başka dâ'vâları olmadı (5) Kendilerine paygamberler gön- 
derilmiş olan şu kimselere elbette soracağız; hem de onlara gönderilen 
peygamberlere de soracağız (6) Gaaibde olmadığımızı elbette onlara 
ilmile beyân edeceğiz(7) Böyle olduğu gün vezin haktır, mizanları ağır 
gelen kimseler, işte onlardır felâha erenler (8) Mizanları hafif gelen 
kimseler, âyetlerimize zulımetmeleri sebebiyle nefislerine zarar eden kim- 
seler işte onlardır. (9) 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin bu âyeti celi- 
leri; Mekkelileri ve civardaki kabileleri ve dolayısıyla kıyâmete kadar 
gelecek olan ve hakkın dışında bulunan bütün insanları hak yoluna dâ- 
vet için inzâl buyurduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey Âdem oğulları! Size avret mahallinizi örtecek bir libas ve bir 
zivnet lihası inzâl ettik, Takva Jibâsı, işte o hayırlıdır, bu ALLÂH'ın âyet- 
lerindendir, umulurki, vâ'z-u nasihat kabul ederler, (26) Ey Âdem oğul- 
ları'Ana babanızı cennetten çıkardığı gibi, şeytan sizi fitneye düşürmesin !. 
ki: Onlara kötü yerlerini kendilerine göstermek için elbiselerini onlar- 
dan çıkarmıştı: Hakikaten o ve kabilesi sizin onları görmediğiniz yön- 
den sizi görmektedirler; Cidden biz Azimi Zi şân' şeytanları, imân et-. 
miyen kimseler için veliler kıldık. (27) 


SEBFBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bedevi arablar- 
dan bir takım kimseler Beyti «Kâ'beyi» çıblak olarak tavâf ederlerdi. 
Ekseriyâ erkekler gündüz, kadınlar geceleri tavaf ederdi. Kadınların 
gündüzleri çıblak olarak tavâf ettikleri de olurdu. Bunu yapan kadınlar, 
avret yerlerine şarab üzerine sinek konmuş gibi seyrek bir paçavra sa- 
rar ve: 

Bu gün bâ'zısı yâhut hepsi açılır. Ondan açılan ı da halâl etemem. 
saçılmayanı da (1) diye Beytler söyliyerek çırıl çıplak Beyti tavâf eder- 
lerdi. Onların bu çirkin durumlarını nehyetmek üzere Teâlâ ve Tekaddeş 
Hazreleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(434) Ey Âdem Oğulları! ((CU Kar UZls) Hakikaten size 
avret mahallerinizi örtecek bir libas (4), ) Bir de zinet ve süs elbisesi 
inzâl ettik. K 

(UZ! ) Nazmı şerifinin anlamında müfessirler çeşitli te'viller be- 
yân etmişlerdir. ve ' 

Sizin içinbir giyecek yarattık. Semâdan yağmur inzâl ettik, bu yagğ- 
mur sebebiyle size giyecek halkettik. ( val!lU,r1,) âyeti celilesinde oldu. 
gu gibi, arzın bütün bereketleri semâya nisbet olunur. Bundan dolayı 
«Size elbise inzâl ettik» buyrulmuştur. 

LİBAS, kelimesi insanın avret mahallini örtecek elbise, demektir. 
Nebât, hayvan ve böceklerden alınır. Bu gün başka maddelerden de el- 
biseler yapıldığı görülmektedir. Bu durum Hazreti Ademle Hazreti Hav- 
vânın Cennetten yer yüzüne indikleri zamandan bu zamana kadar böyle 
devam edip gelmekte ve gün geçtikçede şekilleri değişip gitmektedir. Bu 
çi her yönden elbiselerin nev'i ve çeşitlerinin en hol olduğu bir zaman- 

ır, 

(RİŞ) kelimesinin lügat anlamı, Jibâsı fâhir «şerefli elbise» mâ'nâ- 
smadır, Kuşların zinetli Jibâsı olduğu için kuş tüyüne de, «RİŞ» denir. 
İnsanlar için fâhir elbisesi anlamına istiâre olarak alınmıştır. 


viva LU, #3i asi gi ey! (1) 


di 2 


Mâ'nâ : Ey Âdem oğulları! sizin için iki libâs inzâl ettik. Biri avret 
mahallerinizi örtecek elbise, diğeri sizin için zinet ve şeref libâsıdır. 

(633! rllş) TAKVA : Nefsi; haramdan ve şüpheli şeylerden sak- 
lamağa denir. Âlimler, takvâ libâsı hakkında biri hakiki, diğeri mecâzi 
olmak üzere iki tefsir beyân etmişlerdir. Hakiki mâ'nâsı üzerinde bir kaç 
türlü tevcih vârid olmuştur. 


1 — Yukarda beyân edildiği üzere avret mahallini örtecek libâs 
anlamındadır. Bu mâ'nâ'ya göre, libâsın takvâya izâfetle tekrar 
zikri, avret mahallini örtmenin takvâdan olduğunu beyân etmektir. 


2 — Câhiliyye devrinde arablar, Beyti şerifi çıplak tavaf ederler- 
di. Bu ise insanlığın şerefiyle mütenâsib olmıyan çok çirkin bir harcket- 
ti. Bundan dolayı Beyti, avret mahalli örtülü olarak tavâf etmenir, libâ- 
sı takvâ olduğu ile de tefsir edilmiştir. 


3 — Libâsı takvâ : zırh, kalkan, demir başlık ve sâire gibi... Harb 
aletleri ile tefsir edilmiştirki, bu âletler savaşlarda mü'minleri düşman 
darbelerinden muhafaza ederler. 


4 — Libâsı takvâ, yünden yapılmış kalın elbiselerdirki, bunları 
ALLAH'tan korkan, şüpheli şeylerden.sakınan, dünyâya kiymet vermi- 
yen .zâhidler giyerler. 


5 — Libâsı takvâ, namazda avret mahallini kapatan elbisedir, diye 
de tefsir edilmiştir. 


Mecâzi mâ'nâdanda aşağıdaki vechler beyân edilmiştir. Libâsı tak- 
vâ, İmandır. Ziyraa : imân; saahibini ateşten vikaaye eder, denilmiştir. 
Libâsı takvâ iyi amellerdir. Çünkü : iyi ameller mü'mini kötülüklerden 
muhafaza eder. | 

İbni Abbas : «Libâsı takvâ hayâdır. Ziyraa hayâ, insanı takvâya 
teşvik eder.» demiştir. a 

Lâbâsı takvâ : iyiliğe niyyettir; Libâsı takvâ ALLAH korkusudur; 
libâsı takvâ, iffettir, diye de tefsir edilmiştir. Âyeti celilenin yüksek an- 
lamının, yukarda zikredilen tefsirlerin hepsine şümülü vardır. Rabbımız, 
bütün mü'minlere takvâ libâsı ihsân buyursun! 


Mâ'nâ : Libâsı takvâ ( -- «5 ) işte bu hayırlıdır. Takvâ elbisesi 
güzellik ve ziynet elbiseleririn hepsinden hayırlıdır. Ziyraa : Dünyâ gü- 
zelliği, dünyâ ziyneti, basit geçici ve'bayağidir. Libâsı takvâ, mü'minlere 
âhıret hayâtını te'min eder. Bu ise dünyâdan ve dünyâ ziynetlerinden, 
daha güzel, daha süslü, daha çeşitli ve devamlıdır. Bu vasıfları hâiz olan 
takvâ libâsı, dünyâ libası ve dünyâ ziynetlerinden elbette daha hayırlı 
dır. 


iğ 5 


(li el) ) ALLAH'ın size indirmiş ve sizin için yaratmış ol- 
duğu şu libas, ALLAH'ın mâ'rifetine ve birliğine delâlet eden. âyet ve 
alâmetlerdendir. (935 eyle ) Umulurki, onlar ALLAH'ın ni'metleri- 


ni hatırlarlar da ona şükrederler. 


(psisb) Ey Adem oğulları! , ( yili GYV) Şeytan sizi aldatıp 


düzeniyle fitneye düşürmesin. Dünyâ metâı ve 'zevklerinin Ziynetleriyle 
sizi aldatmasın! Bilhassa Kâ'beyi çıplak tavâf etmek gibi, insanlığın Şa- 
nına yakışmıyan çirkin amelleri güzel göstererek sizi hak yolundan 8a- 
pıtıp cennete dühulden men'etmesin!. Nitekim, ana ve babanızı cennet- 
ten çıkardığı gibi... Yâ'ni : İlk baba ve anneniz olan Âdemle Havvâyı 
aldatarak Cennetten kovulmalarına sebeb olduğu gibi... Sizi de fitneye 
düşürüp meftün etmesin. Ey Âderi oğulları! Sizin ecdâden düşmanınız 
olan Şeytan, vesveseleriyle ilk anne ve ilk babanızı cennetten çıkarmağa 
nasıl kaadir olmuş ise, elbette sizi de yoldan çıkarmağa kaadir olâbilir. 
Ondan ve onun şerrinden ve vesvesesinden sakınınız. 


Onları yoldan çıkardı da (L,-U &çe'çx ) Üzerlerindeki, elbiselerini 


soydu. Gerçi şeytan Ademle Havva'nın elbiselerini bizzat soymamış ise 
de; onun iğvâsıyle günâha girdikleri ve bu günâhları sebebiyle ALLAH 
tarafından üzerlerindeki elbiseleri soyulduğundan dolayı Teâlâ ve Te- 
kaddes, bu çıkarma fülini şeytana isnâd etmiştir. 

Âdemle Havvanın libaslarının ne olduğu, nasıl soyulduğu üzerinde 
müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

1 — İbni Abbas : «Âdemle Havvânın vücudlarının tırnak şeklinde 
bir cism ile kapalı olduğu, bunlar günâh işleyince o cismin üzerlerinden 
soyulduğu, yalnız zinet olmak, ve menfeatlenmek -ve eski hallerini ha- 
tırlamak, için parmak uçlarında tırnakların kaldığını beyân etmiştir. 


2 — Veheb bini Münebbeh: «Âdemle Havvâ'nın libasları nurdan- 
dı.> demiştirki: Günâha isâbet edince,bu nür üzerlerinden sıyrılmış ve 
bir birlerinin avret mahallerini görmüşlerdir. 


3 — Mücâhid : «Bunların libasları takvâ idi» demiştir. Buna gö- 


re, Günâhı işlemekle takvâ libâsı gitti, onlar da cennetten tardolundu- 
lar. Bu mâ'nâ mecâzidir . . i 


4 — Bunların libasları cennet libaslarındandı da denilmiştir ki, ak- 
Je en yakin olan da budur. Bu mâ'nâya göre. Âdemle Havvâ ALLAH'ın 
men'ettiği meyveden yedikten sonra üzerlerindeki elbiseleri çıkarılmış ve 


cennetten koğulmuşlardır. ..! 4 gelâi 


Âdemle Havvânın libasları : Tırnak, nur, takvâ veyâ cennet libâs- 
larından hangisi olursa olsun, şeytânın ığvâsına kapılıp haram meyveyi 
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yediklerinden dolayı elbiselerini çıkarmış, (Lr 1,- Lp.) avret mahalle- 
rini kendilerine göstermek için!. Bu zamâna kadar karı koca yekdiğeri. 
nin ayıp yerlerini görmemişlerdi. Şeytânın iğvâsıyla ALLAH'ın yasak 
ettiği meyveyi yeyince üzerlerindeki elbiseleri soyuluverdi. Onlar da bir 
birlerinin çirkin yerlerini görmeye başladılar. Pişmân oldular ammâ, iş 
işten geçti. Sırları ve günâhları meydâna çıktı. Ve bunların cennetten 
koğulmalarına sebeb oldu. 


Şeytân insanlara bu iğvâyı nasıl yapıyor? Diye haatıra bir soru 
gelirse, ( eros Yep 3 ş a (1, «!) Hakikaten şeytân ve kabilesi, si- 


zin görmediğiniz yönden sizi görüp durmaktadırlar. Ziyraa: Şeytân ve 
onun Zürriyyeti olan diğer şeytanlar Âdem oğullarının gözlerine görün- 
mezler; Görünseler bile insanlar onların şeytân olduğunu bilmezler ve 
onların iğfallarına aldanırlar. Bunlar, öyle mahluklardırki, ham insan- 
lara görünmezler, hem de insanların görmediği yönden onları görürler. 
Bununla berâber insanların kanları içinde cereyân ederler ve Âdem oğul- 
larının kalblerinde yerleşirler oralarda meskenler edinirler. ALLAH'ın 
bıfzettikleri kimseler müstesnâ!. Onlara bir şey yapamazlar. 


Mecâhidden rivâyet ediliyor. Şeytân : «Bize dört şey verildi. Görü- 
rüz, görünmeyiz; toprak altından çıkarız; kocalarımız tekrar gencelir- 
ler.» demiştir. Şu izaaha göre, şeytanların yaratılışları, insanların yaratı- 
lışlarına benzemez. Şeytânlar, Âdem oğullarının mâlik olmadıkları bâ'z 
hassalara mâliktirler. Bilhassa onların görme hassaları insanlarınkine 
benzemez. Onlar hem bir birlerini görürler, hem de Âdem oğullarının gör- 
mediği yönden onları görürler. Bu cihetten onlar, hem birer casus, hem, 
birer hırsız, hem de birer cânidirler. İnsanın her hâline hattâ kalbine bi- 
le muttali” olurlar; bir hırsız gibi insanların imânlarını çalarlar; bir câ- 
ni gibi insanları avlarlar ve onlara en Rüçüğünden en büyüğüne kadar 
akıl ve hayâla gelmedik cinâyetler işletirler; görünmedik belâlara dü. 
çâr ederek ebedi hüsranlara garkederler. 


Evet, şeytân insanı görmediği taraftan görür fakat kendini bildir- 
miyerek onu avlar ve fitneye düşürür. Bâ'zan insana kendisini gizlemi- 
yerek görünür ve fakat, insan onun şeytan olduğunu bilmez. Hepsinde 
de görmediği yönden insanı avlar, onu fitneler ve yoldan çıkarır. Bun- 
dan dolayıdırki, ALLAH'ın dilediği kimseler başka; hiç bir kimse şey- 
tânın vesvesesinden halâs olamaz. Bu İzahtan mutlaka insan, şeytanın 
iğvâsından kurtulamaz mânâsı anlaşılmasın! Çünkü şeytân, ne kadar 
hileci, ne kadar desşâs olursa olsun, takvâ libâsıyla kisvelenmiş olan 
kimselerle yüksek mâ'neviyyatlı kimseleri, hiç bir süretle vesvese edip 
aldatamaz. Ziyraa : Takvâ libâsı her yönden onları korur ve muhafaza 
eder. 


BELA, 


Ey insanlar! Şeytan ve kabilesi, görmediğiniz yönden sizi görürler, 
(e Yy a0 ginkLali LLaVİ ) Ziyraa : Biz azimı zişân! Cidden şeytanları, 
imân etmiyen kimseler için veliler arkadaşlar ve yardımcılar kılmışız- 
dır. 


Şu İzaaha nazaran, şeytanlar İmanlı ve takvâlı kimselere yanaşa- 
mazlar, onları, yoldan çıkaramazlar. Yanlarına sokulacakları, görmedik- 
leri yönden görecekleri ve yoldan çıkaracakları kimseler : Dinsizler, 
imânsız|r, sapık imânlılar, baağiler, azgınlar ve hak yolundan çıkmış, 
haktan uzak fâsık kimselerdir. Kötülerin refikleri ancak kendileri gibi 
olanıardır. Hırsızların arkadaşları hırsızlardır ve başları da en büyük 
ve en azılı hırsızdır. Eşkıyâların arkadaşları diğer eşkıyâlar, başları da 
en gaddar şakidir. Dinsizlerin reisi en dinsiz olan'dır. Takvâlı olan kim- 
seler, etraafı sağlam kalelerle çevrilmiş bahçeler gibidir. Hiç bir hırsız 
hiç bir câni bunlara musallat olamaz. Hiç bir zarar iraas edemez. Etrafı 
dıvarsız bir bahçeye hayvan ve haşarâtın aktığı gibi... Şeytanlar da faa- 
sik ve bozuk kalblere hücüm ile onları alt üst ederler. Bunun için Teâlâ 


ve Tekaddes Hazretleri (1514594. 589! £ bl U.Jİ Gİ) buyurmuştur. 
(Bak.. Meryem süresi.) (1) 


Kâfirlerle şeytânlar arasında bir câzibe ve bir yakınlık vardır. On- 
ların istek ve arzülerı birbirine çok yakındır. Şeytânın izinde giden ve 
onun emirlerine itâat eden mü'minlerde öyledir. Bunların imânsız ' ve 
sapık kalbleri şeytanların ve şeytanatın yuvasıdır. Şeytanlar, bunların 
karinleri. Velileri ve yardımcılarıdır. Böyle kimseleri şeytânlar idâre. 
ederler. Âmirleri ve klavuzları şeytanlardır. Şeytanlarla düşüp kalkan- 
ların hayatları, dünyâ heves. ve arzüları peşinde ve hay huy içinde geç- 
tiği gibi; âhıretleri de şeytânlarla berâber cehenneme girmek ve onlar- 
la berâber ağır azablar içinde sonsuz hüsranlara mahküm olmaktır. 
(Bak.. Yi 3g Uyl.li Je, ) İbrahim Süresi. 


m İİ 


(1) Kâfirler üzerine şeytanları salhverdik, onları aldatıp kandırıyorlar. . 
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MEALİ HAKİMİ ': 

Ey Âdem oğulları! Her mescidin yanında zinetinizi alınız, yeyiniz ve 
içiniz. israf etmeyiniz, Çünkü : Hakikaten ALLAH azze ve celle, müsrif- 
leri sevmez (31) Habibim Ahmed'deki! ALLAH'ın kulları için çıkardığı 
şu zineti ve rızıktan şu temiz şeyleri kim haram kıldı. Deki! Bu; dünyü 


hayatta mü'minler içindir, âhirette ise yalnız mü'minlere hastır. Biz, 
bilecek bir kavm için âyetleri böylece tafsil ederiz. (32) 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukardaki âyeti celilelerde zikredilen Köâ'beyi 
çıplak tavaf etmek burada da zikredilmiştir. Ondan başka burada şu 


rivâyetlerde vardır. 


,. 1 — Yemen halkı içinde bir kabile vardı. Bu kabileder biri, bir 
hac veyâ ömre yapmak'için Mekkeye geldiği zaman : «İçinde günah iş- 
lediğim elbise ile ALLAH'ın evi olan «Kâbe» yi tavâf etmek bana lâyık 
olmaz, kim bana muvakkat bir giyecek verecek.» diye halka i'lân eder- 
di. Humüsten bir kimse, bu adama bir giyecek verirse, onunla, kim- 
se bir şey vermezse, Kâ'beyi çıblak olarak tavâf ederdi. Bu câhiliyye 
âdetini men'etmek üzere Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celi- 
leyi inzâl buyurdu. 

Kureyş kabilesinden olanlarla onların (muâhidlerine «HU- 
MÜS» denirdi. Bu sıfat Kureyşiler için bir nevi' esaalet ve imtiyazdı. Bu 
kelime dine bağlılık ve dinle teassub anlamını da ifâde ederdi. Kureyş, 
bununla diğer kabileler Üzerine üstün olurdu. 


—ği 


2 — Zühriden rivâyet ediliyor. Humüsten olmıyan arablar, AL- 
LAH'ın Beytini «Kâ'beyi» çıplak olarak tavaf ederlerdi. Humüsten ol- 
mıyan bir kimse Mekkeye geldiğinde üzerindeki elbisesini çıkarır, Hu- 
müsten olan bir kimsenin elbisesi ile Kâ'beyi tavaf ederdi. Böyle ya- 
pan kimseler kendi elbiseleriyle «Ka'beyi» tavaf etmenin halâl olma- 
dığına inanırdı. Bu durumda olan bir kimse, kendisine humüsten elbi- 
se verecek bir kimse bulamazsa, üzerindeki elbiseyi çıkarır atar ve 
Beyti çıplak olarak tavaf ederdi. Şâyed, kendi elbisesi ile tavaf ederse 
tavâfı bitirdiği zaman, üzerindeki elbiseyi atar ve onu nefsine haram 
kılardı. Arabın islâm dinine uymıyan böyle saçma inanç ve amellerini 
men'etmek üzere ALLAH azze ve celle Hazretleri bu .âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 


3 — Cöâhiliyye halkı, Hacc günlerinde et, yağ 'gibi gıdâlı yiyecek- 
leri yemezler, ancak ölmiyecek kadar basit şeyler yerlerdi. e EHshaabı 
Rasul bunların perhizlerine baktılar da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bun- 
ların yaptıkları bir ibâdet ise, biz bu ibâdete onlardan daha lâyıkız.» 
dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celilele- 
ri inzâl buyurdu. 


Yukarda beyân edilen sebebi nüzüllerden anlaşıldığı vechile Teğlâ 
ve Tekaddes Hazretlerinin gönderdiği şeriatle değil de kendi *aklı ile hare- 
ket eder ve şeytânın adımlarına tâbi? olursa, öyle dalâlete düşerki, ne yap- 
tığını ve nereye gittiğini bilmez de âlem içinde rezil ve rusvây olur ve yine 
ibâdet ettiğini zanneder. Bir yandan ibâdet edeyim derken diğer yan 
dan kıçını başını açar, en mahrem yerlerini, gizlenmesi vâcib olan ırzı- 
nı hayâsızca her kese gösterir. Günâh işliyen kendisi olduğu halde, için- 
de günâh işlediğim elbiseyi giymem diye kabaahatı elbiseye yükletir, 
çınl çıplak Beyti tavaafa kalkar, böyle yapmakla da günahların en 
çirkinini ve en büyüğünü işler de bununla da ibâdet ettiğine İmân eder. 
İbâdet ederim diye bir yandan ALILAH'ın halâ) kıldığı yiyecekleri nef- 
sine haram kılar; diğer yandan bu hareketiyle hacc günlerine tâ'zim 
ettiğine inanır, ve bundan uhrevi menfeatler ümid ederek gülünç hâle 
düşer. : 


Teâlâ ve Tekaddes, inançların baatıl olduğunu, ibâdet diye işleni- 


len bu fillerin ibâdet değil, büyük kabaahat ve büyük günâhlar oldu- 
gunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(elsv ) Ey Âdem oğulları! (uu Kai G3l sis) Her mescidin 
yanında zinetinizi alınız. Yâ'ni: Gerek tavaf esnâsında gerek namaz kı- 
lacağınız zaman, gerek mescidi haram, gerek diğer mescidlere gelece- 
giniz zamanda elbiselerinizi giyiniz, zinetlerinizi alınız. Mescidlere en 
yeni, €n güzel ve en temiz elbiselerle geliniz. Çıplak olmak, ayıb yerini 
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açmak, şerefli bir insan için en şeni' ve en çirkin bir haldir. Böyle.Şeni' 
“ve ayıb olan bir şeyi örtüp muhafaaza etmek çok lâzım ve çok önem- 
Mi bir vazifedir. Bundan dolayı avret mahallini ekötü yerini» örtmek 
her mü'min üzerine farzdır. Bu farzı ise, mescid yanında, bil-hassa na- 
maz kılarken yapmak mü'minler için daha Jüzümlu ve daha i'tinâlı yap- 
o mak icâbeder. Avret yerlerini örttükten sonra, mecsid yanında mü” 
minlerin zinetlerini almaları, en güzel ve en temiz elbiselerini giymele- 
ri ise sünnettir. Âyeti celijleden bu mâ'nâlar anlaşıldığı gibi; mescidle- 
re girip çıkarken ve ibâdet yaparken mü'minlerin temiz, düzenli ve va- 
karlı olmaları da işâreten anlaşılır. Bunlardan başka mescidlerin temiz 
“ve döşeli olmaları, mescid civarlarının her türlü kerâhetten haali öÖl- 
maları da islâm dininin nezâheti icablarındandır. Kirli paslı, yırtık 
pırtık elbiselerle mescidlere gelmek, mesdidleri ve civarını toz ve kir için- 
de bırakmak en azından kerâhettir. Mescidler ve civarları mü'minlerin 
en güzel yerleri olmalıdır. 

Mü'minler, meşcidlerini ibâdetle i'mâr etmelidirler. Bunların hepsi 
mü'minlerin dış görünüşlerinin temizliğidir. En mühim libâs ise takvâ- 
dır. Bu da mü'minin içinin temiz olmasını iktizaa eder. Bu iki hâl ile 
mü'minin hem içi, heim de dışı temiz olmuş olur. 

. Mü'minler, bu halleri dikkat ve ihtimamla te'min ettikten sonra, 
iç ve dış libasları ve temizlikleri ile ALLAH'ın huzüruna durmalıdırlar. 

İhsan toplulukları dünyâ kurulah beri, büyüklerini karşılayacak- 
larında, şerefli, olanların huzüruna çıkacaklarında, en güzel ve en 2i- 
netli elbiselerini giyerler, ve bu hususlarda lâzım gelen dikkat ve ihti- 
mâmı gösterirler, bütün işlerinde hiç bir kusur yapmamıya çalışırlar. 
Öteden beri insan topluluklarının örf ve âdetleri böyledir. 

Öyle olunca huzüruna çıkılacak ve huzürunda divan durulacak, 
Zât; büyükler büyüğü, ulular ulusu, âlemlerin Rabbı olan Zâti ecel ve 
â'lâ olursa, Hazırlık ve ihtimâmın ona göre yapılması icâbeder. Binâ- 
enaleyh : Rabbısının divânına duracak olanher mü'min, bütün dikkat 
ve itinâ ile hazırlanmalı, içi takvâ libâsı, dışı en temiz ve en güzel elbi- 
selerle süslenmeli, mescidlere ve namazlara öyle gelmeli İslâmın en mü- 
him ibâdeti olan namaza böyle durmalı; mü'minin, mi'raacı olan nama- 
zı böyle kılmalıdır. . | 

Pejmürde kıyâfetle, kirli paslı elbiselerle ALLÂH'ın huzuruna 
durmak imân ve islâmın şerefine yakışmıyacağı gibi, böyle yapılan 
ibâdet ve böyle kılınan namazdan da maddi ve mâ'nevi bir fayda edile- 
miyeceği de muhakkaktır. 

Binâaleyh : Rabbısının huzüruna takvâ libâsı, en temiz ve en yeni 
elbiselerle çıkan her mü'min ibâdetinin zevkine erer ve imânının neş'e- 
sini bulur. ALLAH cünilemize nasib ve müyesser eylesin!. Yüksek İman- 
lı ve takvâ libaslı mü'minlerin kendileri böyle olduğu gibi, evleri, sokak- 
ları, köyleri ve bütün yurdları da böylece temiz ve şerefli olur. Bil-akis 
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imandan mahrüm olan veyâ imân edip te bihakkın imânın zevkine ere- 

p PM 
miyen ve şerefine nâil olamıyan zavallılar da bu zevk ve bu neş eden 
mahrüm oldukları gibi çirk ve levs içinde kalırlar ve kendilerini bu pis- 
iklerden kurtaramazlar. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Her mescide ve her namazgâha geleceğiniz 
zamanda, en temiz ve en güzel elbiselerinizi giyiniz, zinetlerinizi alınız ve 
bir mü'mine lâyık olan bir hâl ile namaza durunuz. (!y,:l, !,$ ) Yeyi- 
niz içiniz, (1ö,Y; ) israaf etmeyiniz. Yâ'ni yiyecek ve içeçekte haddini 


aşarak israaf etmeyiniz ve ayni zamanda halâlı haram ve haramı halâl 


kılarak haddi tecâvüz etmeyiniz. ” 


Tefsiri Kebirde beyân edildiğine ve sebebi nüzüllerde de kısmen geç- 
tiğine göre. câhilliyye devrinde arab kabileleri, Beyti çıplak olarak tavâf 
ederler, bunun için de erkekler gündüz, kadınlar da geceleyin tavâf eder- 
lerdi. Bunlardan bir kısmı Mine mescidine geldiklerinde elbiselrerini 
atarlar, Mescidi haraama çıplak olarak gelirlerde : «Biz içinde günâh 
işlediğimiz elbiselerle Beyti tavâf etmeyiz.» derlerdi. Onlardan bâ'zıla- 
rı da : «Biz çıplak tavâfı; elbiselerimizden soyulduğumuz gibi, günâh” 
larımızdan da soyunalım, diye fâli hayır için yaparız.» derlerdi. Onlardan 
bir kadın avret yerini örtmek için bir sütre tutar humüsten gizlenmek için 
onu beline futa yapardı. Humüsten olanlar, arab kabilelerinin yaptıkları 
gibi yapmazlar, onlar Beyti elbiseleriyle tavâf ederler, yalnız ölmiyecek 
kadar yerler, et ve yağlı yemezlerdi. 

Müşriklerin böyle yaptıklarını gören mü'minler bir gün : «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Biz, bunların yaptıklarını yapmıya daha Jâyıkız.» de. 
diler. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Tavâf ederken elbiselerinizi giyiniz, hacc 
günlerinde et, yağ.. gibi gıdâlar yeyiniz ve içiniz, israf etmeyiniz. 


vill EY «l) Çünkü : ALLAH azze ve celle, israf edenleri kat'iyyen 
sevmez. 


Faydalı gördümüz şu bilgiyi Kur'an dili tefsirinden bâ'zı farklar- 
la naklediyoruz. «Demişlerki, bu âyette tıbbın nısfı hülâsa olunmuştur. 
Biz bunu bir kaç türlü anlıyoruz. Birincisi : Tıb başlıca hastalık ilmi 
ile tedâvi ilminde hülâsa olunur. Fakat, her ikisinden gaaye, insanın 
sağlığıdır. Öyle olunca, sağlığı korumak önce .ve sonra, tıbbın en büyük 
gaayesini teşkil ettiğinden, tıbbın bir nıfsı sağlığı korumak, diğer bir 
nısfı da bastalıklar ve tedâvisi demektir. Bu âyet ise, sağlığı koruma 
gartlarının esbâbını hülâsa etmiştir.» Bu da israftır. Hastalıkların çoğu 


israftan ve hadleri tecâvüzden ileri gelir. Binâenaleyh: İsraftan korun- 
ma hastalıktan korunma demektir. 
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(JB) Yâ Muhammed! Beyti uryan tavâf eden şu cehele gürühuna 
deki: (elde pl gla je ye) ALLAH'ın kulları için yarattığı şu 
zinetleri kim haram kıldı? Zinet : Keten ve pamuk gibi bitkilerden, yün 
ve ipek gibi.. hayvanlardan, zırh, kalkan ve sâire gibi. mâ'denlerden 
ALLAH'ın kulları için yarattığı şeylerdir. 

Bu âyeti celilede zikredilen zinet, kelimesi iki türlü tefsir edilmiştir. 
Bunlardan biri âyeti celiledeki zinetten murad; avret yerini örtecek el- 
bise, diye tefsir edilmiştir. Cumhürun kavli de budur. İkinci kavil, Fah- 
reddin Raazinin «bütün zinetlere şâmil» olan kavlidir. Zaahir olan da 
budur. Altun ve ipeğin erkeklere haramlığı nass ile sâbit olmamış ol- 
saydı, âyeti celilenin anlamında bunlar da dâhil olurdu, denilmiştir. 


Mâ'nâ : ALLÂ'ü Teâlânın kulları için ihraac ettiği zinetleri, 
(Ji ekkii, ) ve riziktan ihrâc ettiği temiz yiyecekleri kim haram 
kıldı? | 

Âyeti celilede zikredilen «Ettayyibât» lâfzı hakkında müfessirler 
bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Birincisi : Tayyibâttan murad; câhiliy- 
ye halkının yaptıkları haclara ta'zim için, nefislerine haram kıldıkları et 
yağdır, denilmiştirki, ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile onların 
bu inançlarını redd ve ibtaal etmiştir. İkincisi : İbni Abbas ve Katâde- 
nin kavlidir. Bu kavle göre, tayyibâttan murad, câhiliyye arablarının 
bahire, sâibe.. gibi nefislerine haram kıldıkları şeylerdir, denilmiştirki, 
“buna göre, bu âyeti celile bunları nahyetmektedir. Üçüncüsü : ALLAH'ü 
Teâlânın nassile haram kıldığı yiyeceklerden başka iştihâ veren ve ho- 
şa giden bütün temiz yiyeceklerdir, denilmiştir. Bu mâ'nâ daha umümi- 
dir. Fakat, âyeti celilenin yukarısına ve aşağısına uygun olan evvelki 
mâ'nâdır. 

Yâ Muhammed! câhil müşriklere deki: ALLAFI'ın kulları için yarat- 
tığı zinetleri ve rızıktan yarattığı temiz yiyecekleri kim haram kıldı? 

(b ) Yine deki: (Ljol ği yay e) Bu zinetler ve temiz rızıklar, 
dünyâ hayâtında mü'minler içindir. Böyle olmakla berâber bunlar dünyâ- 
da mü'minlere hass değildir. Bunların mü'minler için olmasına rağmen, 
tebaiyyet yolu ile bu zinet ve temiz rızıklara kâfirler ve müşrikler de 
ortaklardır. Fakat, ( ulaley &J6 ) âhirette ise, bunlar mü'minlere has- 
tır. Kıyâmette kâfirler, bu zinetlerden ve temiz yiyeceklerden istifâde 
edemiyeceklerdir. 


Diğer bir anlam ile : Bunlar âhirette her türlü gamı, keder, elem- 
den; karışıklık, tatsızlık ve noksanlık gibi... şeylerden âri, gaayet sâf, 
gaayet hass ve gaayet temiz yiyeceklerdir. Bu kadar temiz, bu kadar 
lâtif ve bu kadar leziz olan bu zinet ve bu yiyecekler, âhırette yalnız ve 
ancak mü'minlere mahsustur. Kâfirlere ise, elem, keder mahrümiyyet 
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ve hüsran vardır. ( yam Yijjaz AS), Biz azimi zişân! Ortaksız 
ve benzersiz olduğumuzu bilen bir kavım için, halâl ve haramı beyân 
eden âyetlerimizi böylece tafsil ederiz. Öyle ise ey mü'minler: Siz, ha- 
lâlımızı halâl ve haraamımızı haram ittihâz ediniz. Müşriklere uymayı- 
nız. Beyti çıplak tavâf etmeyiniz, hacca tâ'zim ederiz diye temiz yiyecek- 
leri nefislerinize haram kılmayınız.. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklere âid bâ'zı çirkin hareket 
ve fileri beyân ettikten sonra, müşriklerin diğer bâzı çirkin hareket ve 
baatıl i'tikadlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


t 
2 


ilef, 


Böp aşk a GRE 


KL İC 


TÜRKÜE ANLAMI : ” 


Yâ Muhammed! Deki : (fakikaten Rabbım, şizli ve açık bütün çir- 
kinlikleri, günâhı, haksız yere zulmü, inzâl etmediği delilsiz şeylerle AL- 
LÂM'a şirk koşmanızı ve ALLAH üzerine bilmediğiniz şeyleri söyleme- 
nizi haram kıldı. (33) 


SEBEBİ NÜZÜL : Câhiliyye halkı aleni zinâ yapmayı ayıblarlar 
da, gizli yapılan zinâları ayıplamazlardı. Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri 
bu âyeti celileyi inzâl ile, gizli veyâ açık zinânın ve bütün kötü hareket- 
lerin, hepsinin haraam olduğunu beyân buyurdu. ( çş»iluye-&i B ) 


Fevâhiş, fâhişe'nin çoğuludur. Söz veyâ işten her yaramaz ve her kötü 
şeye «Fâhişe» denir. Haddini aşan her kötülük fâhiştir. Bundan dolayı 
zinaya da «Fâhişe» denilmiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Elbiselerinden soyunan, Beyti çıplak tavâf 
eden; ALLAH'ın halâl kıldığı yiyecekleri haram kılan şu müşriklere 
deki : ALLAH onları haram kılmadı. tam Rabbım haddini aşan bütün 


edebsizlikleri haram kıldı. (U, L. rs) O kötülüklerden açık ve 
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gizli olanların “hepsini haram kıldı; de... Kötülüklerin o çirkinliklerin, 
kubhun açığı ve gizlisi yoktur. Hepsi haramdır. Bir fuhşun, bir terbiye 
sizliğin haram olması, onun açıklığında ve gizli olmasında değil: haram- 
lıgı onun aslında, işlenrmesindedir. Fuhuş aslında fuhuştur, kötü aslında 
kötüdür, fenalık aslında fenâlıktır. Bu kubuh, şundan veyâ bundan gel- 
miş değildir. 

Teâlâ ve Tekaddes, fuhşu ve kuhbu bundan dolayı haram kılmış- 
tur. Buhaari ve Müslimin İbni Mes'utten ittifâkan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH'tan daha ziyâde gay- 
retli kimse yoktur. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes, açık ve gizli bü- 
tün kötülükleri haram kıldı. Medh; kendisine daha çok sevgili, ALLAH. 
tan başka kimse olmadı, bundan dolayı nefsini medhetti.» buyurmuşlar- 
dır. (1) 

GAYRET . - Kelimesinin anlamı : İnsana hass olan bir şeyde, or- 
tak olma duygusu ile rühun heyccânı ve kalbın coşmasıdır. Bundan do- 
layı karı, kocadan her hangi biri kendine has olan eşine başkasının or- 
tak olmasına raazi olmaz, rühu bundan gayrete gelir, bütün kudretiyle 
eşinden ortaklığı men'eder ve bu hususta her türlü tehlikeyi göze alarak 
ortaya atılır. İşte gayretin anlamı budur. Her hangi bir şeyi kıskanmak- 
tır. 

ALLAH'ın vasfında gayret ise; ALLAH'ın kulunu fuhuştan men'- 
etmesi ve onu, ona haram kılmasıdır. Âyeti celilenin anlamı zu mâ'nâ- 
ya delâlet eder. 

Teâlâ ve Tekaddes, gizli ve açık bütün çirkinlik ve edebsizlikleri ha- 
ram kıldı ( «YI, » ismi de vebâlı da haram kıldı. 

«BL-Fâhişe. kelimesi ile xIsl-İsim» kelimeleri arasındaki fark üze- 
rinde müfessirler ihliJlâf eimişlerdir. Bâ'zıları : «Fahişe, büyük günâh- 
.lardır, ziyraa : Onların kubuhları çok üstün; kötülükleri çok fazladır; 
ism ise klülçük :; silnahlardan ibirettir.» demişler 

Bu tefsire yöre üveü celilenin anlamı : Yâ Muhammed! Rabbım bü- 
yük ve küçük bütün günâhları haram kıldı.» de.. Demektir. 

Bâ'zıları : «ElFâhişe; işlemesinde hâdd vâcib olan günâhlar; El- 
ism, ise: işlenmesinde hadd vâcib olmıyan günahlar.» demişlerdir. 

Bâ'zıları : «Bi-fâhişe, büyük günâhın ismi; el-ism ise, büyük kü“ 
çük mutlak günâhın ismi» demişlerdir. Bunda fâide : ALLAH azze ve 
celle, ( ,5>Iyi4” > &! ) nazmı celili ile büyük günâhları haram kıldı, 
hemen arkasından ( «Yi, ) lâfzı celili ile mutlak günâhın haram olduğu- 


nu beyân buyurduki, naramlığın büyük günâhlara münhasır olmayıp 
büyük küçük bütün günâhları şâmil olduğu anlaşılsın!. 
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Bâ'zıları da: «El-fâhişe, kelimesinin lügat anlamı her ne kadar 
edeb dışı bütün çirkin söz ve fiillere şâmil ise de, örfte zinâya mahsus 
bir söz haalini almıştır. Ziyra : fâhişe lâfzı mutlak olarak söylendiği Zar 
man, bundan ancak zinâ anlaşılır. Öyle olunca fâhişe lâfzının zinâya 
hamli vâcib olur.» demişlerdir. Türkçemizde de böyledir. Bundan dola- 
yı kötü kadınlara da fâhişe denilmektedir. | m 

(EL-ism) kelimesi «hamrin» şarabın isimlerinden bir isimdir de- 


nilmiştir. 

Yukarda beyân edilen şu İzaaha göre bu iki kelime arasındaki fark 
ta meydâna çıkmış oluyor, demektir. 

Mâ'nâ : Rabbım, gizli açık, hadd icâbeden büyük günâhları ve hadd 
icâbetmiyen küçük günâhları, zinâyı, şarabı, bütün günâhları haram 
kıldı. ( 3! ps giiş ) Haksız yere zulmü, kibri. nâsa dil uzatmayı, bu 
fillerde haddi tecâvüzü de haram kıldı. 


( 5ilae şii, ) Terkibinin anlamı, hak olmıyan bir şeyi taleb et- 
mektir. Hakkolan bir şey taleb olunduğu zaman, bagi olmaktan çıkar. 
Bu mubah olur. 


Rabbım hakkın gayri baği de haram kıldı. (Ji jlal if ,sol, 
uk. 4 ) Hiç bir zaman delil indirnıediği her hangi bir şeyi şirk koş- 
manızı da haram kıldı. Âyeti celilenin bu fikrasında müşrikleri ve kö- 
firleri istihzâ vardır. iyraa : Başkasını ALLÂH'a şirk koşmada delil in- 
dirmek câiz olmaz. Çünkü : Hüccet ve delil olmıyan bir şeye bu böyle- 
dir, diye ikrar etmek mümkün değildir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, açık ve gizli fuhşu, vebâlı, zulmü ve 
kibri, ALLAH'a şirk koşmayı, (9 yAYL alici), 5i, ) ve-ALLAH üze- 
rine bilmidiğiniz şeyleri söylemenizi haram kıldı. 


Hülâsa : Fuhşiyyâtın gizli ve açığı, her türlü günâöhın vebâlı, Her 
hangi bir şeyi ALLAHA şirk koşmanın ve ALLÂH üzerine bilinmiyen 
şeyler isnâd etmenin haram olduğu âyeti celileden çıkarılan fâideler 
cümlesindendir. . 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, haram kıldığı şeylerin (müşriklere 
duyurulmasını peygamberine emrettikten sonra, müşriklerin ALLÂH'ın 


azâbının tâ'cil olunmasını taleb ettiklerini beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : 


İĞ e 


İyeniz a Yy ele Oz iza Y pla ebU pl Sİ, 


YÜKSEK ANLAMI : 


Her ümmet için bir müddet «ecel» vazdır. Müddetleri geldiği 2a- 
manda ne geri kalırlar ve ne de ileri geçerler. 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» müşrikleri azâb ile 
tehdid edince, onlar : «Yâ Muhammed! Hâni, korkuttuğun azab? Eğer 
sözünde saadık isen, getir o azâbı da görelim.» dediler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


( El il Sİ) ECEL : Belli olan vaktın sona ermesidir. Âyeti ce- 


ilede zikredilen ecel hakkında iki kavil vardır. Biri eceli azabdır. Yâö'ni: 
Peygamberlerini yalanlıyan her ümmetin muayyen bir vaktı ve belli bir 
eceli vardırki, ALLAH azze ve celle o kavme o zamniana kadar mühlet 
vermiştir. ( eri-i «154 ) Onların eceli geldiği zamanda yâ'ni : ALLAH- 
ın verdiği mühlet bitip te azablarının vaktı hulül ettiği zamanda 
(Oi Yel y ) onlar bir an ne geri kalırlar ve ne de ileri ge- 
çerler. O vakit helâk olurlar ve o zamanda kökleri kesilir. Dünyâ kuru: 
lalı beri âdeti İlâhiyye böyledir. Her kavmi böyle helâk etmiştir. Azâbı 


tâ'cil eden Mekke müşrikleri de böyle olmuş ALLAH'ın azâbı onlara Be- 
dir günü hulül etmiş ve onlar da Bedrde helâk olmuşlardır. 


İkinci kavil : Âyeti celiledeki ecel ile muraadın hayâtın ve ömrün 
bitmesidir. Bu ecel bitip de ölüm haazır olduğu zaman, ölüm bir an ne 
geri kalır, ne de öne geçer, tam vaktında vukü' bulur. Bu kavle göre 
her kes için bir ecel vardır. Vaktı geldiğinde ne ileri, ne geri olmaz, vak- 
tında vâki" olur. 


Öyle olunca cem'iyyetler veyâ ferdler ömür husüsunda şöyle veyâ 
böyle olsaydı, ölüm olmazdı.. gibi Mutaalâda bulunmak boş yere vakit 
geçirmek ve boş yere eseflenmek olurki.. İnsanlar için hiç bir fayda te'min 
etmez. Bunun içindirki, her insan vaktinde tertibini almalı, esbâbına 
sarılmalı, fursat elden gitti diye eseflenmemelidir. Bizlere düşen vazife 
budur. Bu da kendi menfeatımız içindir. Öbür tarafını ALLAH bilir... 


* 
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KALİ yi KAKS 


la a Sg ON vE 


EK NE İŞ 
Aaa 
YÜKSEK ANLAMI : 


İmân edip iyi ameller işliyen şu kirgşelerki: Biz, bir nefse ancak 
gücünün yettiğini teklif ederiz; İşte onlar, içinde ebedi oldukları halde 
cennet saahibleridirler. (42) Biz onların göğüsleri içinde bulunan kinle- 
ri çıkarımışızdır.. altlamndan ırmaklar akar. Bizi buna hidâyette kılan 
şu ALLÂM'a mahsustur hamd!.. Rabbımız bizi hidâyet etmemiş olsaydı, 
biz hidâyette olamazdık. Yemin olsun, Rabbımızın rasulleri bize hakile 
geldiler, derler. «Onlar» : İşlemiş olduğunuz amellerle siz, bu cennete 
vâris olundunuz, diye nidâ olunacaklar. (43) 


. SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Ali «r.a» den rivâyet ediliyor. : Vallâ- 
hi (Wii YE ya gas ible y; ) âyeti celilesi bizim hakkımızda nâzil ol- 
muştur. (Bak). Yâ'ni : El-hıcr süresindeki ( ..lx z ; ) âyeti celilesi eh- 
li Bedr hakkında nâzil oldu demiştir. Rivâyet edildiğine göre yine Hazre- 
ti Ali «r.a» : «Benim, Osmanın, Talhanın ve Zübeyrin bu kimselerden 


olmulnızı ümid ederim.» demiş ve bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 
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(Jöye (Poza ğu lez; ) GILL : Kelimesi, Hased, kin buğz, hiyâ- 
net ve yaramazlık anlamlarına gelir. 


Gıllin nez'inin anlamı : Kalbe vârid Si vesveseleri ve kinleri defi” 
ve iskat ile kalbi tasfiye etmektir. 

Mâ'nâ : Dünyâda iken aralarında bir birlerine karşı olan hased, 
kin, buğz ve adâvet gibi kötü vasıfları mü'minlerin kalblerinden söküp 
atacağız. Onları, kardeşler kıldık; bir birlerine kat'iyyen hased etmez- 
ler. 


Bâ'zıları : Mü'minlerin cennete girmeleriyle hadesler ve kinler on- 
lardan zâil SloR » demişlerdir. ALLÂH'ü â'lem.. 

Buhârinin Ebü Said-el Hudriden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «Mü'minler, ateşten kurtulduklarında, cennet 
ile cehennem arasında bir köprü üzerinde durdurulurlar da, Temizlenip 
pâkleninciye kadar dünyâda aralarında olan haklar, bir birlerine kısas 
olunur. Bundan sonra ALLAH'ü Teâlâ, onların cennete girmelerine izin 
verir. Nefsim yedi kudretinde olan zâti ecell ve &lâya yemin ederim ki, 
onlardan biri dünyâdaki menziline hidâyet olunduğu gibi, cennetteki 
men>ziline de öylece hidâyet olunur.» buyurmuşlardır. Dünyâdaki evini 
nasıl bilirse,cennettekij evini de öylece bilir anlaminadır. ALLÂH kulunu 
öyle irşâd eder, demektir. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Süddi : «Cennet ehli cennete yollanıp 
vardıklarında altından iki pınar kaynıyan bir ağaç bulurlar. Bunların 
birinden içerler, kalblerindeki kin ve hased çıkar. İşte bu su, temizleyi- 
ci içkidir. Diğer sudan yıkanırlar. üzerlerinde ALLAH'ın ni'metlerinin 
.parlaklığı cereyân eder. Onlar, bundan sonra kat'iyyen muğber olmaz- 
lar ve adâvet yapmazlar.» demiştir. 


Bâ'zıları : «Yükseklikte ve kemalda ehli cennetin dereceleri değişik- 
tir. Bâ'zısı bazısından çok üstündür. ALLAH azze ve celle, onların gö- 
güslerindeki kin ve hasedleri çıkarır; kötü duygu ve kötü hasletleri on- 
lardan izâle ederde, onlar kendilerinden yüksekte olanlara hased etmez- 
ler ve kin beslemezler.» demişlerdir. 

Bu kavil üzerine, insan men' olunup vâsıl olamadığı dereceleri ve 
büyük ni'metleri görür, kendisi her ne kadar lezzet ve ni'metler içinde 
olasa dahi, onlardan mahrum olduğu için gamlenmemesi ve tab'inin ora- 
ya meyletmemesini akıl nasıl kabül eder? Diye vârid olan soruya şöyle 
cevab verilmiştir. ALLÂH'ü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, hakikaten eh- 
li cennetin kalblerinden hased ve kini izâle edeceğini vâ'dettiki, onların 
zevk ve sevinçleri haddini bulsun!., Hattâ, onlardan biri, içinde bulundu- 
gu ni'meti herkesten ziyâde ve her kesten Üstün görür de kat'iyyen kim- 
seye hased etmez. Böylece ni'met ve lezzetleri tamam olur, neş'e ve se- 
vinci artar; zevk ve behceti kemâle erer. 
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Mâ'nâ : Cennet ehlinin kalblerinden hased ve buğzları söküp atarız, 
(le! e £ ip Ss £ ) Altlarından şırıl şırıl ırmaklar akar. Bu zevk-ü safaa 


içinde hayatlarından memnün olan cennet ehli, (iJ&, ) ve derlerki : 
(laç! Van sal hah ) Hamd; bizi şuna hidâyet eden, bu yola ileten Zâ- 
ti ecell ve â'lâya mahsustur. Yâ'ni : Mü'minler, cennete girip türlü ni'- 
metlere nâil oldukları zamanda : «Bizi şu amele sevkeden, şu sevâba ir- 
şâd eden ve üzerimize rahmetini ihsân eden; fazlli keremiyle bizi ce- 
hennem azâbından kurtanp şu ni'metlere eriştiren Zâti ecell ve â'lâya 
hamd-ü senâlar olsun! Sayısız minnet ve şükranlar olsun! (.$:,' Su, 
alayı Yı) ALLAH bizi buna hidâyet etmemiş olsaydı, biz hidâyete 
eremezdik. - 

Bu âyeti celilede ALLAH'ın hidâyette kıldığı kimselerin hidâyette 
olup, hidâyette kılmadığı kimselerin hidâyete eremiyeceklerine delil 
vardır. | 

Ehli cennet, cennete girip ALLAH'ın kendileri için hazırladığı ni'- 
metleri gördükleri zamanda, ( gib L, j-, e wi ) yemin olsun, dün- 
yâda iken bize Rabbımızın hak ile peygamberleri gelmişti, diyecekler. 
Yâ'ni : Peygamberlerin kendilerine vâ'dettiği nimetleri, iyânen «açık- 
tarı açığa» görünce böyle söyliyecekler. İşte bu zamanda ( ol ! y3yg. 

<4 KW) bir münâdi nidâ edecek te : «Ey ehli cennet! Dünyâda iken 
peygamberlerin size vâ'dettikleri cennet işte budur.» diyecek. 


Ehli cennete bu müjdeyi veren münâdinin kim olduğu üzerinde mü- 
fessirler ihtilâf etmişlerdir. i 

Bâ'zıları : Bu münâdinin bizzat, Zâti ecell ve â'lâ Hazretleri oldu- 
gunu söylemişlerdir. Bâ'zıları : Bu münâdinin melekler olduklarını, AL, 
LAÂH'ıu emri ile mü'minlere nidâ edeceklerini beyân etmişlerdir. 

Bâ'zıları da : Bu nidânın cennette olacağını beyân etmişler ve ka- 
villerini İmam Müslimin Ebü Saidi Hudri ve Ebü Hüreyreden rivâyet 
ettiği şu hadisi şerif ile teyid etmişlerdir. 

Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ehli cennet, cennete 
girdikleri zamanda bir münâdi nidâ edecek te : «Sizin için yaşamak var- 
dır, ebeden ölmiyeceksiniz. Sizin için shhatte olmak vardır, ebeden has- 
ta olmıyacaksmiz. Sizin için gençleşmeniz vardır, ebeden kocamıyacak- 
sınız. Sizin için ni'metlenmeniz vardır, ebeden mahrüm olmıyacaksınız.» 
buyurmuşlar ve bu âyeti celileyi okumuşlardır. (1) 


Jel Na 131 JU İy-, yi İer5 a çe) ra Jİ) yara 4m y! ai 'e (1) - 
Öğ bel İzak Yü İzei İSİ öz lal iyiyi Yö ŞE Yİ Sİ Gl ole gol Zİ 
... 3 > İp di ly| PE Yİ yen ği! Sİ giz babi Ye İyasi gi pa 
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Cennet halkı cennete girdiği zamanda bir münâdi nidâ edecek te : 
«Ey ehli cennet! Dünyâda iken peygamberlerin size vâ'dettikleri cen- 


net, işte budurki, (045 Sk lal) Siz buna işlemiş olduğunuz 
amellerin sevâblarıyla vâris kılındınız. 


(Üristümü) kelimesi iras, masdarından maazi mechül, cem'i mu- 
haatabdır. Mirâs oldundunuz veyâ mirâs kıbndınız anlamınadır. Miras 
ölen bir kimsenin arkada kalanlara bıraktığı mal, mülk ve paradır. 

Cenhette olacak olan bu mirâsın kimlerden kimlere kalacağı hak- 
kında müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdr. Ebü Hüreyre; Sal. 
lelâhü aleyhi ve sellemden rivâyet ediyor. Hazreti Rasül : «Her bir kim- 
se için ancak bir menzil cennette ve cehennemde de bir menzil vardır. 
Amma, kâfir işte o, mü'minin ateşteki menziline ve mü'min de cennet- 
teki kâfirin menziline vâris olur.» buyurmuşlardır. Başka bir rivâyette 
Hadisi şerifin sonuna âyeti celilenin son kısmı da ilâve edilmiştir. Buna 
göre : Mü'min kâfirin cennetteki yerine; kâfirde mü'minin cehennemde. 
ki yerine varis olacak demektir. 

Bâzıları : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, «ölülerdir, diri değiller- 
dir : Çelajazvl,i ) kavli şerifi ile kâfirlere ölülerdir, buyurmuş; 
(Diri olan kimseyi korkutmak için : (6 5S xw) ) nazmı celili ile de 
mü'minlere <diris ismini vermişler. İslâm şeriatinde ise diriler ölülere 
vâris olurlar. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilede (Üris- 
tümühâ) buyurmuştur k, diri olan mü'min ölü demek olan kâfirin cen- 
netteki menziline vâris olacak demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Miraasın vereseye rucü' ettiği gibi, müminlerin emri 
de; yâ'ni cennette kâfirlerin makamları da mü'minlere rucü' eder, de- 
mişlerdir. 

Diğer bâ'zıları da : Dünyâda işlemiş olduğunuz, güzel amellere vâ- 
ris kılındınız, Ziyraa : Cennet, iyi amellerin cezâsı için halkolundu, de- 
mişlerdir. Bu kavil, Cenâbı Rasülün : «Bir kimse ameli ile cennete gir- 
mez, ancak ALLAH'ın rahmetiyle girer. Çünkü : Cennete girmek AL- 
LÂH'ın rahmetiyledir; Derece ve menzilleri taksim amellerledir?» ha- 
disi şerifine aykırı olmaz denilmiştir. 

Diğer bâ'zıları da : «Mümin ameli saaliha ancak, ALLAH'ın rah- 
meti ve tevfiki ile nâil olur, Ameli saalih, rahmete sebeb olduğu için ha- 
kikaten cennete dühul ALLAH'ın rahmetiyle olmuş olur. Teâlâ ve Te- 
kaddes, mü'minlerin dünyâda işlemiş oldukları ameli saalihleri üzere, 
rahmeti ile onlara sevab kılar.» demişlerdir. 


HÜLASA : Mü'minler, cennete ALLAH'ın rahmeti ile girerler; 
cennetki dereceleri amellerine göre taksim ederler. 


* 
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Sebebi nüzüllerine dâir sarih bir rivâyete tesaadüf olunmamakla 
berâber, mâ'nâ i'tibâri ile yukarıki âyete bağlı olmaları, bir de kıyâ- 
met günü mü'minlerle kâfirlerin durumlarını ve bir birlerine hıtabları- 
nu bevân etmeleri hasebiyle, bizler için bir dersi ibret olması, mü'min- 
leri salâh ve intibâha hidâyet etmesi ümidiyle mü'min kardeşlerimize 
tavdalı olabileceğimizi düşünerek aşağıdaki âyetleri de kitabımıza der- 
cediyoruz. 


ALLAH azze ve celle, muvaffakiyyetler ihsan buyursun!, 
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MEÂLİ MÜNİFİ : 
Fshaabı cennet, eshaabı nâra : «Rabbımızın vâ'dettiğini biz 


ler. «Ateştekiler» : 


bulduk. Rabbmızın vâ'dini siz de hak buldunuz mu?» diye nldâ edecek” 
«Evet!» diyecekler. Derken aralarında bir Piâncı : 

«Hakikaten ALLÂH'ın I'neti zaalimler üzerinedir.» diye İlân edecek. 
O zaalimlerki, «nâsı» ALLAH yolundan men'ettiler de onda sapıklık İs- 
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tediler. İşte onlar, «âhıreti inkâr eden» kâfirlerdir. Cennet ile cehen- 
nem arasında bir perde ve â'raf üzerinde bir takım kimseler vardır ki: 
Onlardan her birini Ssimâlarıyla bilirler. Cennet saahiblerine : Se- 
lâm üzerinizedir.» diye nidâ ederler. «Onlar» cennete girmezler de ta- 
nis” ederler. Gözleri; ateşte olanlara çevrilidiği zamanda : «Ey Rabbı- 
mız! Bizi zaalimler kavmi ile beraber kılma.» derler Eshaabı A'raf” 
«kâfirlerden» simâlarıyla tanıdıkları bir takın kimselere nidâ ederler 
de: «Topluluğunuz ve büyüklendiğiniz kibir, sizden bir şey def etmeğdi.». 
derler. ALLAH onları rahmetine erdirmez, diye yemin ettiğiniz kimseler 
bunlar mıydı? dediklerinde, «Eshaabı Â'ranfa» : «Giriniz cennete, üze- 
rinize korku yoktur ve siz mahzün da olmazsınız,» denecek. Cehennem 
saahibleri, cennettekilere : «Su'dan veyâ ALLÂH'ın size verdiği rızık- 
tan üzerimize dökün!» diye nidâ edecekler. Onlar : «ALLAH azze ve 
celle, cidden bunları kâfirler üzerine haram kıldı.» cevâbını verecekler. 
Onlarki, oyun ve eğlenceyi dinleri ittihâz etmişler de dünyâ hayatı onla- 
rı aldatmıştı. Bu gün biz onları unutacağız. Nitekim, onlar kavuşacak- 
ları bu günü unutmuşlar ve âyetlerimizi inkâr etmişlerdi. 

( çüllereki sleiysv, ) NÂDÂ : Kelimesi, seslenme, çağırma, ba 
gırma anlamlarına gelen Nidâ : masdarından mâzi müfred müzekker 
gaaib sığası olup seslendi, çağırdı, bağırdı anlamlarındadır. Bu nidâ, 
ehli cennet cennete; ehli nar da cehenneme yerleştikten sonra olacaktır. 
Şöyleki : 

Eshaabı cennet, eshaabı nâra : (WU. 1; Vasşl bus yuö öl) «Ey ateş 
içinde olanlar! Rabbımızın peygamberleri lisanıyla OALLÂH'a ve Ra- 
süllerine itaat edenler hakkında bize vöâ'dettiği sevâbı bulduk. 

(- S) asşranş yö ) Rabbınızın küfür üzerine azabdan vâ'dettiği 
azabı siz de hak buldunuz mu? diyecekler cennet ehlinin bu sorularına 
cevâben, cehennem halkı : ( # lü |) Evet, Rabbımızın vald ettiği azâ- 


bı bi zde hak bulduk, diyecekler. Ve böylece küfür yüzünden düçâr ol- 
dukları azâbı i'tiraf edeceklerdir. 


, Cennet ve cehennem halkının bu karşılıklı hıtabı, bütün cennet eh- 
ünden; bütün cehennem ehline mi, yoksa bâ'zısından bâ'zısına mı? Ola- 
cağı sorusuna şöyle cevab verilmiştir. Eshaabı cennet ve eshaabı ce- 
hennem, terkiblerinin anlamları umum ifâde eder. Ziyran : Bir cemi? di- 
ger bir cemi” ile karşılaştırıldığında, hıtab ferdlere tevzi' olunur. Öyle 
olunca ehli cennetten her hangi biri, dünyada iken tanıdığı kâfirlerden 
her birine hıtab edebilecek ve onunla konuşa bilecek, denilmiştir. 


. İkinci bir soru : Cennet semâda; cehennem arzda veyâ arzdan aşa- 
gıda olduğuna göre: Bu ikisi arasındaki mesâfe akıllara durgunluk ve- 
recek kadar uzaktır. Bu nidâ ve bu hıtabın ulaşması ve duyurulması 
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nâsıl mümkün olur? Denilirse, cevab : ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, sesleri kuvvetlendirmiye ve uzak mesâfelerden duyurmaya kaadir- 
dir. Öyle olunca, ALLAH'ın kudreti karşısında uzaklar yakın olur. 

.Bu cihetin daha iyi anlaşıla bilmesi için Elmalılı merhümun Fahri 
Raziden neklettiği aşağıdaki mâ'lümâtı bâ'zı farklarla buraya alıyoruz. 
Şöyleki : 

«Bu âyeti celileden, uzak mesâfenin umumiyyetle sesi duymiya mâ- 
ui! olmadığı anlaşılır. Bil-hassa bâ'zı âlimler şöyle demişlerdir. Seste 
öyle bir hassa vardırki, duyulmâsına yalnız uzaklık mâni' olamaz. Kim 
bilir, bu hakikat önceleri nasıl bir hayret ve uzaklıkla karşılanırdı. Hal. 
buki, zamanımızda «radyo ve televizyon» keşiflerinin bu hakikatı Kur'â- 
niyyeyi nasıl meydâne çıkardığını görüyoruz.» 

Elmalılı merhümun beyânı burada bitiyor. Hakikatte öyledir. Ni. 
tekim günler geçip insanlar medeniyyette yükseldikçe, ALLAH kelâmı 
olan bu mubaarek Kur'ânın mâ'nâları meydâna çıkmakta ve Kur'an da- 
ha iyi anlaşılmaktadır. Elverirki : Bu hakikatları idrâk edecek hüsnü 
niyyet saahibi şuurlar ve bunları görecek basiret saahibleri olsun! 


Cennet ve cehennem halkının bir birbirlerine nidâ edip hakikatleri 
söyledikleri sırada (,,» 033. ö>b ) aralarından bir münâdi nidâ edecek te 
(ollii je alin YI) dikkat edin, ALLAH'ın lâ'neti zaalimler Oo üzerine- 
dir, diyecek. 


Bu münâdinin, bu i'lâncının kim olduğu üzerinde çeşitli tefsirler 
beyân edilmiştir. 

Bâ'zıları : Bu münâdinin bir melek olduğu; sesinin cennet ve ce- 
hennem halkı tarafından duyulacağını, söylemişlerdir. Diğer böâ'zıları * 
Bu münâdinin Sur saahibi İsraafil olduğunu, beyân etmişlerdir. AL- 
LÂH'ü â'lem. Bizce ikisi de mümkündür. Bu ikiden biri mümkün ola- 
bileceği gibi başkaları da olabilir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın lâ'netinin zaalimler üze- 
rine olduğunu bildirdikten sonra, zaalimlerin vasıflarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 

(Giza yal ) O zaalimler şu ikmselerki, onlar nâsı ALLAH yo- 
lundan, islâm dinine girmekten men'ederler de (b l,1.;) onu eğip 
büğmekle sapıklık taleb ederler. Yâ'ni : ALLAH'ın dinini ve kulları için 
gönderdiği şu şeriati bozmak ve değiştirmek için hile ararlar, tuzak ku- 
rarlar. 

Âyeti celile; o zaalimler ALLAH'ın gayriye namaz kılarlar ve Al 
AH'ın ta'zimini emretmediği şeylere ta'zim ederler. Yâ'ni : Kendilerini 
ALLAH yolunda göstererek ALLAH'ın gayrı şeyler murad ederler; baş- 
ka gaaye ve başka maksatlar peşinde koşarlar. ALLAH'ın ta'zimını em- 


retmediği şeyler emrederler, şeriat yolunu kapatırlar doğru yoldan 8a- 


pıtırlar. İ i —— 
ALLAH'ın lâ'neti üzerlerine inen zâlimler o kimselerki, nâsı ALLAH 


yolundan sapıtmak isterlerde, ALLÂH'ın dinini ve şeriatini bozmak 
için hile ararlar. ( 0459 : ,- YU çay ) ve işte bunlar âhireti inkâr eden 
kâfirlerdir. 

(olelp,) Cennet ile cehennem ve bunların halki arasında bir 
perde vardır. Bu perde (EL-Hadid) süresinde gelecek olan,( er» vr& 
el illai ya e alir Makbısbd 45: ) âyeti celilesinde zikredilen perdedir. 
(Bak..) 


Müicâhid : Cennet ile cehennem arasındaki hicab «perde» Â'raftır, 
demiş. Süddi : Bu hicab bir surdur, o da Â'raftır, demiş. Şu iki kavlin 
her ikisine göre de cennet ile cehennem arasındaki hicâbın sür olduğu 
anlaşılır. 

Cennet ve cehennem arasında bir perde vardır. (Je, 31 #Yi k; ) 
Ve A'râf üzerinde de bir takım erkekler vardır. 


A'raf, arfin çoğuludur. Arz üzerinde her yüksek şey'e «arf» denil- 
diği gibi, bundan dolayı horozun ibiğine, atın yelesine de «arf» denilmiş- 
tir. Bu mâ'nâya göre Â'raf kelimesi cennet ile cehennem arasında bulu- 
nan sürun yüksek yerleri, şerefeleri demek olur. Eshaabı A'raf ta kıyâ- 
met günü bu şerefeler üzerinde bulunan kimseler, demektir. Bu husus-. 
ta Kur'an dili tefsirindeki bâ'zı bilgileri buraya dercediyoruz. 


«Â'râfın sıratın şerefeleri olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. 
Bununla berâber Hasan Basri Hazretleri, demiştirki : Â'raf : bilmek an- 
lamına gelen mâ'rifettendir. Buna göre âyetin mâ'nâsı : «Ehli cennet ile 
ehli nâ'rı simâlarından tanıyacak bir takım kimseler vardır.» demşitir. 
Kendisine bu kimseler, sevabları ile günâhları müsâvi olan kimselerdir.» 
denildiğinde elini dizine vurmuş ta «Vallâhi bilmem, belki bâ'zısı şimdi 
berâberimizdedir.> demiştir. Hasılı, Â'raf üzerindeki ricâlin tefsirind? 
başlıca iki kavil vardır. Birincisi : Ebü Hüzeyfe ve başkalarından rivâ- 
yet olunduğu üzere bunlar amelde kusür etmiş mizanda sevabları ile 
günâhları müsâvi gelmiş bir takım mü'minlerdirki : Bir müddet cennet 
ile cehennem arasında kalırlar, sonra Teâlâ ve Tekaddes, bunlar hak- 
kında bir hüküm verir. İkinci kavil, bunlar : Nebiler, şehidler, hayırlı 
kimseler, âlimler veyâ erkek süretinde görünen melekler gibi dereceleri 
yüksek bir takım zatlerdir.» denilmiştir. 


o Mâ'nâ : Cennet ile cehennem arasında bir hicab vardır. Âraf üze- 
rinde de bir takım erkekler vardırki: ( 41. Xp) cennet ve cehen- 
nem halkından her birini simâlarından bilirler. Yâ'ni : A'raf, cennet eh- 
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lini yüzlerinin beyazlığı, üzerlerindeki ni'metlerin parlaklığı ile bilirler. 
Cehennem ehlini de, yüzlerinin siyahlığı ve gözlerinin göklüğü ile bilir- 
ler. Ni 

Eshaabı Â'raf, cennet ve cehennem halkından her birerlerini bilir- 
ler de ( Xi: M. İZİ Sli 1 ysiş ) ehli cennete, selâm üzerinizedir, di- 
ye nidâ ederler. Yâ'ni : Ey ehli cennet! Afetlerden sâlim oldunuz, size 
emniyet ve selâmet haası| oldu.» derler. 

(Oyak Ay Lai ) Âyeti.celilenin bu fikrası, eshaabı A'rafın kay- 
dıdır. Yâ'ni : Eshaabı Â'raf, cennet halkını simâlarından tanırlar, on- 
lara selâm verirler, taltıf ve tebşir ederler, kendileri cennete girmez de 
ona tamâ' ederler ve girmek isterler. (,Wi..ii .U5 alel pe 15314 ) 
Gözleri eshaabı nardan yana çevrildiği, onları simâlarından ve içinde 
bulundukları azabdan tanıdıkları zamanda, (elle yila EY 1, Vga) 
Ey Rabbimiz! Bizi şirkile nefislerine zulmeden şu zaalimler gürühu ile 
berâber kılma, derler ve Rabbılarına tazarrü' ve niyâzda bulunarak 
kendilerinin cehennem eshaabından olmamalarını temenni ederler. 

(Arp Ye al Yi el gag) Ve yine eshaabı Â'raf, cehennem 
içinde gördükleri bir takım kimseleri simâlarıyla bilip nidâ edecekler 
de (iye ) diyeceklerki, ( Şir Ka elk ) dünyâda topladığınız mallar, 
cem 'iyyetiniz, adeden çokluğunuz size bir fayda te'min etmedi, 
(0X3 dl U,) ve büyüklendiğiniz kibir de sizden bir şeyi def'etmedi. 
İmânınıza engel olan kibir de size bir fayda vermedi. Onların hepsi dün- 
yâda kaldı, vebâlı da sizi ateşe sürükledi. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Kelbi demiştirki : «Eshaabı Â'raf, sür 
üzerinden cehennemde müşriklerin kodamanlarını görecekler, tanıya- 
caklar da isimleriyle ve meselâ : «Yâ Velid bini Muğire, Yâ Ebâ Cehil 
bini Hişam, Yâ fülân, Yâ fülân!.» diye nidâ edecekler; cennete bakıp 
dünyâda iken müşriklerin eğlendikleri Hassân, Suhayb, Habbab, Am- 
mâr, Bilğl.. gibi fakir mü'minleri görecekler de kâfirlere hıtaaben 
(iryülş LV slydi Vel ) ALLAR, onlara rahmetini ulaştırmaz, di- 
ye yemin ettiğiniz kimseler şunlarmı? Bakınız, beğenmediğiniz o zaif ve 
fakir mü'minler ALLAH'ın rahmetiyle. cennete girmişler, zevk'u safaa 
içindedirler, diyecekler. 

Sonra Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mekândan münezzeh olarak 
eshaabı Â'raafa hıtaben : ( üllişsol ) Fazl-u keremim ve rahmetim- 
le cennete giriniz, ( 0y:4 e! Vs Sie 5 -YV ) üzerinize korku yoktur ve 
sizler mahzun da olmazsınız, buyuracak. Böylece eshaabı A'rafta diğer 
mü'minler gibi, korktukları azabdan kurtulup umdukları felâha nâi! 
olacaklar ve zaalimler gürühundan olmaktan kurtulup, tamâ' ettikleri 
cennet ni'metlerine ereceklerdir. 


ir ge 


Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler' şöyle bir tevcih de beyân 
etmişlerdir. li 

Eshaabı Â'raf, ateşte yanmakta olan müşrik kodamanlarına, yu” 
kardaki hıtabda bulunduktan sonra, müşrikler eshaabı Â'raafa : «on- 
lar cennete girdiler, siz girmediniz, sizin mü'minliğiniz ne oldu» diye 
ALLÂH'ın onlara rahmet etmiyeceğine yemin edecekler. Bunun üzerine, 
melekler kâfirlere : «Şu eshaabı Â'raf, ALLAH'ın onları rahmetine nâil 
etmiyeceğine mi yemin ediyorsunuz?» diyecekler. Sonra eshaabı Â'rafa hı- 
tâben: «ALLAH'ın rahmetiyle cennete giriniz, üzerinize korku yoktur ve 
siz mahzun da olmıyacaksınız.» diyecekler. Dünyada olduğu gibi kâfirlerin 


zanları ve kuruntuları böylece boşa çıkacaktır. Yeminlerine rağmen, goz- 
lerinin önünde, ALLAH'ın fazl-u keremiyle eshaabı Â'raafın da cenne- 
te girdiklerini gören müşriklerin hüzün ve elemleri bir kat daha katla- 
nacak, dünyâda iken imân etmediklerine binlerce pişmân olacaklar!.. 
Heyhât' pişmanlık fâide vermiyecek. 

Önceki tevcih âyeti celilenin zâhirine uygun olmakla berâber, es- 
haabı Â'raf ve müşriklerin son durumlarını bildirmesi hasebiyle bu tev- 
cih te çok hoştur. Aslını ALLAH bilir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Eshaabı Â'raafın cennet ve cehen- 
nem halkına hıtablarını, sonunda eshaabı Â'raafın cennete gireceğini 
beyân ettikten sonra, cehennem halkının; cennet halkına hıtaabını ve 
cennet halkından su ve yiyecek istiyeceklerini beyan etmek üzere buyuru- 
yorki : 


(4185) e elli le gzl ği Ek leri gi leri goy) 


İbni Abbas : Eshaabı Â'raf cennete girince, cehennem ehli olan kâ- 
firler, bir açıklık ve bir kurtuluş buluruz ümidile : «Ey Rabbımız! Cen- 
net halkından bir takım akrabalarımız var. Bize izin ver de onları göre- 
lim ve bir konuşalım.» diye temennide bulunacaklar. ALLAH azze ve 
celle, kâfirlerin bu dileklerini kabül edecek te onlara izin verecek. Bunun 
üzerine müşrikler, cenneti, ni'metlerini ve içindeki akrabaalarını görüp 
tanıyacaklar. Fakat, cennet halkı cehennemdeki akrabalarını görecekler, 
şekillerinin değiştiğinden onları bilemiyecekler. Cehennem halkı cennet- 
teki akrabaalarını adlarıyla çağıracaklar da : «Ey baba! Ey kardeşim! 
Ben yanıyorum, üzerime cennet sularından biraz su dökünüz.» diyecek- 
ler. ALLAH tarafından cennet halkına akrabaalarına cevab vermeleri 
emrolunacak. Bunun üzerine cennet ehli, müşriklere : «ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, bunları: cennet ni'metlerini kâfirler üzerine haram kıldı.» 
diye cevab verecekler, demiştir. 

Şu izasnha göre âyeti celilenin mâ'nâsı : Cehennem halkı, azabdan 
kurtulma ümidini kesip, ateş içinde kalacaklarına kanâat getirdikten 8on- 
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ra, cennet ehlinden yardım istiyecekler. Bu yardım, isteme hali, kâfir- 
ler üzerine azâbın şiddetlendiği ve iztırablarının arttığı bir zamanda ols- 
cak. O zaman ehli nar, ehli cennete : «Ey ehli cennet! İçmekte oldu- 
gunuz sudan ve ALLÂH'ın size ihsân etmiş oldugu rızıklardan bize 
. de veriniz. Oradan üzerimize dökünüz.» diyecekler. Bunun üzerine ehli 
cennet : (İğ ) diyecekler ki, (y p$Jlie We âlgi ) Hakikaten AL- 
LAH'ü Teâlâ, bu iki ni'meti, cennet suyunu ve cennet yiyeceklerini kâ- 
firler üzerine haram kıldı. 

Âyeti celilenin bu fikrası, kâfirlerin cennet ni'metlerinden mah” 
rum olduklarına delâlet eder. — 


Dünyâda kâfirler, zevk ve şehvetlerini; yemek ve içmekle tatmin 
ederler, ALLAH'a ve' âhirete İmânı haatırlarına getirmedikleri gibi.. 
İmân eden fakir mü'minlerle alay ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazret. 
leri de, onları şiddetli açlık ve şiddetli susuzlukla azâb edeceğini vâid bu- 
yurdu, denilmiştir. Kâfirler yeme, içme isteğini dünyâda i'tiyâd edin- 
dikleri şekilde isteyecekler, «ALLAH, bunları kâfirler üzerine haram kıl” 
dı. Cevâbını alacaklar. Böylece her yönden ümidsizlik içinde hüsran- 
lara boğulup kalacaklardır. Mü'minler içinde dünyâ hayâ'tının zevkine 
dalıp ALLAH'ı unutanların durumları da iyi bir hâlde olmadığı âyetin 
zâhirinden anlaşılmaktadır. 
Teâlâ ve Tekaddes, kâfirlerin yiyecek ve içecek taleblerine mü'min- 
lerin verecekleri cevâbı beyân' ettikten sonra, kâfirlerin küfürlerini vas- 
fetmek üzere buyuruyorki: 


(bayiyi > şiğiydi ) O kâfiNerki, dinlerini oyun ve eğlence 
ittihaaz etmişlerdi. ALLAH tarafından kendileri için meşrü' kılınan 
dinlerini eğlenirler ve onu oyun ittihaaz ederlerdi. 

İbni Abbas : Onlar müstehzilerdir. Şöyleki, bunlar İmâna dâ'vet 
olundukları zamanda kendilerini İmâna dâ'vet eden kimse ile eğlenirler 
ve onunla ALLAH'ı istihzâ ederlerdi, demiştir. 

Bunların dinlerini oyun ittihâz etmelerinin anlamı : Bahire, sâibe 
gibi... haramları, Beytin etraafında el çırpmaları ıslık çalmaları, cân 
hilliyyede yapmakta oldukları kötü haslatları, şeytanın zinetleyip onlara 
güzel göstermesidir de, denilmiştir. Dinlerini oyun ve eğlence ittihaaz 
etmelerinin anlamı : müşriklerin bayramlarıdırki, onlar orada her tür- 
lü eğlenceyi din nâmına yaparlar da ALLAH'ı hiç anmadan dönerlerdi, 
de denilmiştir. Gi 

O kâfirler, dinlerini oyun ve eğlence yaparlar da (Lai yllar #3) 
dünyâ hayaatı onları aldatırdı. İçinde bulundukları dünyâ ni'met ve 
lezzetleri onları aldatır. ALLAH ve Rasülüne İmân ile âhıretteki nasib- 
lerini almaktan meşgul kılardı. Onlar, bu gaflet ve meşgüliyyet üzerin- 
de iken ansızın ölüm gelir çatar, o zaman kurtulma çâresi de bulamaz, 


mahvolur gider. Bu gaflete düşüren de, uzun ömür, vücud sıhhati, bol- 
luk içinde yaşama, mal biriktirme hırsı, mansib talebi, her türlü şehve- 
ti tatmin etme emeli gibi.. şeylerde insan tama VE insan hırsıdır. İn- 
sanlarda bu hırs ve tamâ' yer aldığında, bunlar insanın dinine ve azab. 
dan kurtulma talebine perde olur. Çünkü : Böyle kimseler, dünyâ lez- 
zetlerine garkolmuşlar ve bunlar, içinde boğulup helâk olmuşlardır. Ne. 
yazık?. in ” 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin küfür vasıflarını beyân 
ettikten sonra, onlara yapacağı muâmeleyi beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : | ği w 

(la epey ül E ALi pu O) Kâfirler, kavuşacakları Şu günlerini 
unuttukları gibi, biz de o gün onları unutacağız. Yâ'ni : Kâfirler, kavu” 
şacakları şu kıyâmet günü için iman ve ameli terkettikleri; gibi biz de 
onları o gün, şiddetli azâb içinde aç ve susuz olarak terkedeceğiz. Bu 
kevil İbni Abbasın, Mücâhidin ve Süddinin kKavlidir. 

Diğer bir rivâyette İbni Abbas : Biz onları hayırdan unuturuz, 
şerden unutmayız; demiştir. ALLAH onlara hayırlı kimse muâmelesi 
yapmaz, şerlilerin muâmelesini yapar, demek olur. 

Diğer bir tefsir ile : Biz kâfirlere unutan kimsenin muâmelesini ya- 
parız. Onlar dünyada nasıl İmandan yüz çevirdiler, ameli terkettilerse, 
biz de öylece onları azâbı mühin içinde bırakırız, denilmiştir. » 

ALLAH azze ve celle, kâfirlerin nisyanlarına mukaabil, zâti eccelli 
hakkında da mecâz olarak nisyân kullanmış ta : «Kâfirler dünyâda iken 
kıyâmet gününü unuttukları gibi, o gün biz de onları unutacağız.» de- 
miştir. Halbuki, zâti ecel ve â'lâ hiç bir şeyi unutmaz. Unutmak noksan 
bir sıfattır. ALLAH'a noksan ârız olmaz. Ziyraa : Noksan olan ALLAH 
olamaz. ALLAH Teâlânın nefsine karşı unuturuz, tâ'biri ( u... 5 
m 4 ) «Seyylenin cezâsı, misli ile seyyiedir.» nazmı şerifi gereğince 
«unutma cezâsı ile cezâlandırırız.» anlamınadır. | 

Buna göre mâ'nâ : ALLAH kâfirlerin düâlarını kabül etmez, on- 
ların iman ve ameli terkettikleri gibi ALLAH ta onları ateş içinde ter- 
keder, demektir. Allâhü ölem. 


Kâfirler kavuşacakları kıyâmet gününü undttukları (Cl iysu, 
dyam£ ) ve âyetlerimizi inkâr ettikleri gibi.. Biz de onları unutma ve 
inkâr etme cezâlarıyla cezâlandırırız. Birliğimizin delillerini yalanla- 
dıkları gibi biz de onları ateşler içinde terkederiz. 


Netice : Yukarda tefsir edilen âyeti celilelerde ve izahlarda kıyâ- 
met günü vukü' bulacak bâ'zı olayları : Mü'minlerin kâfirlere tâ'rizla- 
rını, kâfirlerin onlara cevablarını : eshaabı Â'raafın mü'minlere ve kâ- 
firlere hıtablarını, kâfirlerin mü'minlerden Su ve cennet yiyecekleri iste- 
melerini ve Rabbımızın kâfirleri, azâb içinde unutma cezâsıyla tecziye 


— MM — 


edeceğini beyân etmiş bulunuyoruz. Biz mü'minler, bunlardan ibret ala- 
rak âhıreti unutmamaya, kâfir amelinden şiddetle sakınmaya, temiz imân 
ve iyi ameller işliyerek ALLA” m azâbından korunmaya ve böylece felâha 
ermiye çalışmalıyız. 

Tevfik ve irşâd ALLAH'tandır. 


—— 


Meriç ; ç $i 
. YY . Sü ar İÇ 


.MEÂLİ MÜNİFİ : 


Şu herifin haberini onlara okuki, ona âyetlerimizi vermiştik te o, 
onlardan soyulup çıkmıştı. Şeytan onu kendisine uydurmuştu da o da az- 
gınlardan olmuştu. (175) Dilemiş olsaydık, âyetlerimizle onu yükseltir- 
dik. Lâkin o yere «enginliğe» saplanıp kalmıştı da havasına uymuştu. 
Onun meseli, şu köpeğin meseli gibidirki, üzerine varsan dilini çıkarır 
solur, onu terketsen de yine dilini çıkarır solur. Bu âyetlerimizi yalan- 
lıyan şu kavmin meselidir. Kıssaları anlat, umulur ki, onlar düşünürler. 
(176) 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 


rivâyet beyân edilmiştir Şöyleki : 
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1. — Bel'am bini Bâürâ hakkında nâzil olduğu İbni Abbas, İbri 
Mes'ud ve Mücâhidden rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Musâ aleyhisselâm, 
Cebbarlarla savaş yapmak üzere Şam topraklarından Ken'an ili top- 
raklarına indi ve Bel'am bini Bâürânın Beldesine girmek için kavmine vi 
vaş açtı, Çünkü : Bel'amın kavmi kâfir idiler. Bunun üzerine kavmi Bel'- 
amden Müsâ aleyhisselâm aleyhine düâ edip Beldeerinin Müsâ ve kav- 
minden kurtarılmasını istediler. Çünkü : Bel'amin nezdinde ismi &â'zam 
bulunduğu için ALLAH'ın indinde düâsı makbuldu. Fakat, Bel'am Mü- 
sâ aleyhine düâ hakkındaki kavminin talebini kabül etmedi. Bunun üze- 
rinde kavmi ısrar etti. Bel'am bunların ısrarına dayanamıyarak Müsâ 
aleyhisselâm aleyhine düâ etmeyi kabülj etti. Düâsı ALLAH indinde ka- 
bül olundu. Müsâ ve kavmi Bel'amın beldesine giremediler. 'Tih çölüne 
sürüklendiler ve uzun müddet orada kaldılar. Bir sün Müsâ peygam- 
ber: «Yâ Rabb' Bizi.hangi günâh Tih çölüne düşürdü?» diye Rabbısına 
münâcâtta bulundu. ALLAH tarafından : «Bel'eamın düası ile» diye cevab 
verildi. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm : Yâ Rabb' Bel'amın düğâsını 
aleyhime kabül ettiğin gibi, Benim düğmı da onun aleyhine kabül bu- 
yur.> diye düâ etti, Müsânın düâsı üzerine Teâlâ ve Tekkaddes, Bel'am- 
dan ismi â'zamını ve İmânı nez'etti, onda mâ'rifeti ilâhiyye nâmına bir 
şey kalmadı. Dinden, imandan soyulup çıktı, kâfir oldu. 

Teâlâ ve Tekaddes, Mekkelilere bir ibret dersi olmak üzere, bu âye- 
ti celileyi inzâl buyurdu, N 

Diğer bir rivâyette şöyle denilmektedir. Bel'am ALLAH'ın nebile- 
rinden bir nebiidi. Müsâ onun aleyhine düâ edince ALLAH ondan nebi- 
liği aldı, imânını nez'etti ve v kâfir oldu, denilmiş ise de bu kavil zaiftir; 
Çünkü : ALLAH azze ve celle Hazretleri, nebiliğe lâyık olan kullarını 
bilir, diğer kulları arasından onu seçer. Nebiler küfürden beridirler. 
«ALLAH risâletini kime vereceğini çok iyi bilir : (MM, pe &> Jel eyi 
Bak.. ( -*)3- çbil) İ 

2 — Abdullah bini Ömer, Said bini el-Müseyyeb, Zeyd bini Müs- 
lim, Ebü Revk : Âyeti celilenin «Ümmeyye bini Ebü-el salt hakkında 
nâzil olduğunu beyân etmişlerdir. Ebüssalt, kitablar okur, şu zamanda 
ALLAH'ın bir peygamber göndereceğini haber verir ve o peygamberin 
kendisi olacağını ümid ederdi. ALLAH Teâlâ Hazretleri Hazreti Mu- 
hammedi peygamber bâ'sedince, hasedinden ona imân etmedi ve (kâfir 
olarak öldü. sonra ALLAH'ın peygamberine onun şiirleri okundu. Bu 
şiirleri duyan ALLAH'ın elçisi Hazreti Muhammed «s.a.s» «Şiir'i imân 
etti, halbi kâfir oldu.» buyurdu. (1) Bu hadisi şerifle, Onun şiirlerinin 
mü'minlerin şiirlerine benzediğini murad ediyordu. Çünkü : Ebüssajt, 
giirlerinde ALLAH'ı tevhid ediyor; yerlerin ve göklerin yaratılışından 
ALLAH'ın varlığına ve birliğine deliller getiriyor. AÂhrretten, cennet ve 
cehennemin varlığından bahsediyordu. i 

— Seat (1) 


Bunları dinliyen ALLAH'ın Rasülü, onun şiirlerini (mü'minlerin 
şiirlerine benzeterek yukarda meâli, zikredilen hadisi şerifini irad buyur- 
dular. Her şeyi bildiği halde hased ve gurürundan Ebüssalt te böylece 
küfr içinde mahvolup gitti. Hased, kibir ve gururdan sakınmaları için 
ümmeti Muhammede bir dersi ibret!. 


3 — Bâ'zıları da raahib Ebü Amr hakkında nâzil olduğunu rivâ- 
yet etmişlerdir. ALLAH'ın Rsülü buna : «El-fâsik» ismini vermişti. Bu 
kâfir cahilliye devrinde raahiblik yapardı. islâmiyyet gelip te ALLAH- 
ın Rasülü Mekkeden Medineye hicret edince onu çekemedi, münâfikla- 
ra : «Bir mescid aypmalarını, Şama gidip Kayserden ordu getirerek, 
Muhammedi Medineden çıkaracağını» söyliyerek Şam'a gitti Oradan 
Kaysere gidip yardım istedi, kimse kendisine bakan olmadı. Şamda yal- 
nız başına kâfir olarak öldü. Bu rivâyet Said bini Müseyyebin kavli- 
dir. | 

4 — Hasan ve Esâmdan rivâyet edildiğine göre ; âyeti celile AL- 
LÂH'ın Rasülünün yakında geleceğini bilen ve onu vasıflarıyla halka 
beyân eden, Hazreti Muhammed peygamber olduktan sonra ona buğz 
vehased eden ehli kitab münâfıkları hakkında nazil olmuştur. Âyeti ce- 
lilenin hepsine şümülü vardır. 


5 — Bâ'zıları : Hidâyet, üzerine arzolunup ta ondan yüz çeviren: 
yâ'ni : İslâm dinine dâ'vet olunup ta onu kabul etmiyen her kâfire şâ- 
mil olduğunu söylemişlerdir. Bu :rivâyetl, Katâde, İkrime ve âbü Müs- 
limin kavlidir. Esahholan da her kâfire şâmil olmasıdır. Anlâm umümi- 
dir. 

Âyeti celile her ne kadar Bel'amın kıssasını beyân için nâzil olmuş 
ise de asıl sebebi nüzülün Ebüssalt olduğuna Kur'an dili tefsirinde işâ- 
ret edilerek deniliyorki: 

«Bel'am bâ'zı kütübi ilâhiyye okur, düâsı müstecâb bir veli iken 
Arzı makaddese dühul mes'elesinde Hazreti Müsânın veyâ Yüşaın hi- 
lâfına dünyâ sevgisi ile cebbarlara taraftarlık etmiş; Ümeyye bini 
Ebissalt te bâ'zı kütübi ilâhiyye okumuş ve bir peygamber geleceğine 
kanaat haasıl etmiş ve onun kendisi olma ümidinde bulunmuş. O sırada 
Rasülüllah bâ'solunca hasedinden küfre sapmıştır. Diye bilirizki asıl 
kısşa, Bel'am veyâ Bel'amın kavmi olduğu halde sebebi nüzül Ümeyye 
olmuştur. Fakat, Kur'an şunu gösteriyor ki, kıssadan maksad şahsı 
tâ'rifi değil, haalini tefhim ve temsildir.» 

Son sebebi nüzül de bu anlamı ifade gimekt dik Âyeti celilenin an- 
lamında Bel'am veyâ Ebissalt durumunda bulunan bütün kâfirler dâ- 
hildir. Şöyleki : - 

ÇEYİ oy T GU ele ki ) Habibim Ahmed, Rasülü yâ Muhammed! 
Yahüdilere, bizim kendisine ilim ve hüccetler verdiğimiz şu âdi ve deni 
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kimsenin haberini oku. Biz ona kudretimizden âyetler ve beyyineler ver- 
dik te ((ç. zJ-i4 ) o bu hüccet ve beyyinelerden soyulup çıktı. Yaptığı 
sül isti'mal ve cürüm sebebiyle ilim ve ismi: âzam ondan soyuldu. 
( çlk.ali «4 ) Şeyten onu ayarladı ve kendisine uydurdu. Şeytana itaat 
etmekle hevâsına uydu, Rabbısına isyan ve emrine muhaalefetle şeytaa- 
nın refiki ve dostu oldu da ( y;Wiye 65) (O yoldan çıkmış sapkın kâfir. 


lerden oldu. Bu sapkınlığa kavminin ısraarı ile şeytana uyarak Müsâ 
peygamber aleyhine yaptığı bed düâ sebeb oldu Neüzü billâh.. 

ıp eleJLisj, ) Ve biz dilemiş olsaydık, kendisine verilen âyet- 
lerle onun derece ve menzilini yükseltirdik. İbni Abbas : «Onu kendisi- 
ne verilen ilim ve o ilmile işlediği amellerle yükseldirdik ?» demiştir. Mür- 
câhid ve Ataa : «Dilemiş olsa idik, biz ondan küfrü kaldırır, onu âyet- 
lerle muhaafaza ederdik.» demişlerdir. ( yı Yİ İKİ ) Ve lâkin o 
kâfir; dünyâya meyl ile nefsine uyarak şeytaana tâbi' oldu. Dininden 
sıyrıldı, küfre döndü de şu alçak hayâta saplanıp kaldı ve kendisini 
kurtaramadı. Meşiyyeti ilâhiyye teallük etmiş olsaydı, bunları yapmıya.. 
cak ve küfürden kurtulacaktı. ALLAH onu kendi irâdesine bıraktı. 
(siya ziy ) o da hevâsına tâbi' oldu ALLAH'ın kendisine ihsân etmiş 


olduğu âyetlerden yüz çevirdi, dünyâda aldandı, böylece dünyâsını ve 
âhıreini hüsraana sürükledi, şu alçak çukura yuvarlandı. 

Bu âveti celile : İlimleri olup ta dünyâ lezzetlerinin ve nefsâni ar- 
zülarının ardına düşen ve havalarına uyan âlimler aleyhine olan âyet- 
lerin en şiddetlisidir. Bir hadisi şerifte Hazreti Rasül «s.a.s» : «Bir sü- 
rüye saldıran iki aç kurt, saldırdıkları sürüyü; mal ve şeref uğrunda 
insan hırsının dinini ifsâd ettiğinden ziyâde ifsâd edemez.» buyurmuş- 
lardır. (1) 

Hadisi şeriften ve yukardaki izahtan anlaşılıyorki : Âdem oğulları- 
nın dinlerini berbad ve ziyâde perişân eden, onun dünyâya meyli, mal ve 
şerefe olan hırsıdır. Bu hırs ne kadar kuvvetli olursa, dine zararı da 
o kadar tehlikeli olur. Bu hırs ne kadar zaif olursa, insanın dini de O 
kadar kavi ve o kadar sağlam olur. Bu hırs insanda tamamen sönerse, 
o kimse dinde kemal bulur. Dünyâ mahebbeti çok fazla olur, mal ve şe- 
ref hırsı da çok kuvvetli olursa ALLAH esirgesin, böyle olan kimse ii 
re kadar gidebilir. 


İşte : Bel'amın, Ebissaltın, benzerlerinin dünyâya meyl ve rağbetleri 
onları küfre kadar sürüklemiş, dünyâ ve ahıretlerini mahvetmiştir. Bu 
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gün beşeriyyetin aşağı yukarı yüzde doksanı hırslarının esiri olmuş, ya 
Bel'am durumuna düşmüş veyâ düşmek üzeredir. Hiç olmazsa kendi 
menfaatı uğruna diğer insanlara zulmetmektedirler. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kendisine âyetler «ilim, irfan, din 
ve imân», verdiği halde, nefsine uyarak bunlardan sıyrılan ve nefsini 
helâk eden kimsenin hâlini beyân ettikte sonra; bunu bir darbı mesel 
ile temsil etmek üzere buyuruyorki : 

(Gİ! NON 44 ) Şeytaana uyup ta dininden sıyrılan kimsenin mese- 
li, şu köpeğin meseli gibidirki, (&,4 « (|.£ çi ) üzerine yüklenip sıkış- 
tırsan, yorsan ve koğalasan da dilini çıkarır solur. ( &,u S5şi ) 
veyâ onu kendi haaline terkedip rahat bıraksan da dilini çıkarır, solur. 
Onun men'i,.tezyiki ve kendi haaline terkedilip serbest bırakılması mü- 
sâvidir. 

LEHS : Kelimesinin lügat anlamı, kelbin susuzluk veyâ yorgunluk- 
tan dilini çıkarıp solumasına denir. 

Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilede; kendisine ilim: hikmet, din 
ve iman ihsân edipte onları terkederek, din ve hikmetten sıyrılıp başı- 
nı belâya sokan kimsenin halini hiç durmadan soluyan köpeğin haaline 
teşbih ediyor, Buradaki temsilin iyianlaşıla bilmesi için, Fahri Razinin 
tefsiri kebirinde beyân ettiği vecihleri buraya dercetmeyi faydalı bulu- 
yoruz. Şöyleki : 

1 — Dünyâda her canlı nefes alır, solur. Fakat, bu soluma, yorgun- 
luk ve susuzluk gibi ihtiyaçlardan ileri gelir. Lâkin köpeğin soluması 
böyle değildir. O, yorgun olsun veyâ olmasın, rahat olsun veyâ olma- 
dilini çıkarır ve solur. Onun soluması bir zarüret veyâ ihtiyacdan değil, 
bu onun asıl âdeti ve âdi huyudur. İşte, Teâlânın kendisine din, iman, 
ilim irfan ihsân edip te nâsın mallarının kirinden kurtardığı, halde dö- 
nüp dünyâya meyl ederek mânevi faziletleri dünyâ sevgisine değişen 
kimsenin haali de mütemâdiyen soluyan köpeğin haali gibidir. Bu kâ- 
firin dünyâ'ya meyl-ü mahabbeti, köpeğin solumasında olduğu gibi za- 
rüret ve ihtiyacdan değil; habis nefsinin, âdi huyunun, hasis tabiatinin 
icâbıdır. Zengin olsa da, fakir olsa da dünyâya tapar, dinini, ilim irfaa- 
nını deni menfeatlerine değişir. 

2 — Alim bir kimse, dünyâya meyledip onu taleb ettiği zaman, 
ilmini ortaya atacak, faziletler izhaar edecek, menkibeler anlatacak, 
bunları yaparken de dilini sarkıtacak, çeneler sayacak, diller dökecek; 
bunları yaparken de kalbindeki dünyâyı elde etme hırsının şiddeti hara- 
retinin. te'sirinden susayıp yanacak. Onun bu bhaali; zarüret ve ihtiyâc 
olmaksızın mütemâdiyen soluyan köpeğin haali gibidir. Onun böyle 
yapmasında zarüret ve ihtiyac yoktur. O haale bunu sevkeden onun kö- 
tü huyu ve hasis tabiatidir. 
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3 — Dilini çıkarıp soluyan köpeğin elbette soluması devâm eder. 
(Maris insan da böyledir. Elbette onun hırsı da devâm eder. Amma, vâ- 
cib Teâlânın ( &4 ade J.£ yi ) lâfzı celilinin anlamı : Köpek şiddetle 
tazyik edilsin veyâ terkedilsin, yine solur. Ziyraa : Bu kötü fiil onun 
abiati asliyyesidir. Dalâlette kalmış şu haris insan da böyledir. Sen 
“« vâ'zetsen o dalâlettedir, vâzetmesen de dalâlettedir. Bu dalâlet ve 
hasar onun âdeti asliyyesi ve tabiati zâtiyyesi olmuştur. 


Bel'amın Musâ aleyhisselâm aleyhine düâ ettiği sırada dilinin dışarı 
alıp, göksüne sarktığı ve köpeğin soluduğu gibi soluduğu, (kil) ile tef- 
“r Madârik'e beyân edilmiştirki: Akıl saahibleri için hakikaten bir ih- 
-t dersidir. 

Sebebi nüzüllerde beyân edilen gerek : «Bel'am, Ebüssalt, Raahib 
Ebü Âmir ve ehli kitab,» münâfikları gibi muayyen şahıslar olsun ve 
gerekse, bilgi ve amelde bunlara benziyen ve bunlar gibi dünyâ lezzet 
ve şehvetlerini ALLÂH'a ve âhirete tercih ile küfre rucü' eden kimsele- 
rin haali, zarüret ve ihtiyâc olmadan mütemâdiyen dilini çıkarıp solu- 
yan köpeğin haali gibidir. Üzerine varsan da dilini çıakrır solur, terket- 
sen de dilini çıkarır solur. 


(a5 ; Ayetin başından buraya kadar beyân' edilen şu mesel, 
ii y-9 yieyil e. ) âyetlerimizi yalanlıyan şu kavmin meselidir. 
Rasüller gelip te onlam hidâyete çağırdıkları zamanda da hidâyette ol- 


mazlar. Rasüller onları kendi hallerine bırakıp çağırmadıkları zaman- 
da da yine hidâyette olmazlar. Onlar her hallerinde dalâlettedirler. 


Bil-hassa Yahüdiler; Tevratta Muhammedin vasıflarını, Kur'ânı 
ve Kur'ânın içinde bulunanları okurlar, bir peygamberin geleceğini ve 
elme zamanının yaklaştığını nâsa müjdelerler de yine de imân etmezler 
ve hem de nâsı imandan men'ederler. 


Öyle ise Yâ Muhammed! ( şaaill 454 ) Sen bunlara bu kıssayı 
anlat! ALLAH'ın âyetlerine küfrederek onlardan sıyrılıp çıkan şu kâ- 
tirin haalini onlara haber ver (0 Se. eri ) ki, içlerinde düşünüp mute- 
nebbih olarak, hidâyete erip imân edenler bulunur. 


j Şu âyeti celilelerin anlamlar, sebebi nüzülleri ve tefsirleri: düşü- 
-üp idrâk edecek akıl saahibleri için ayrı ayrı birer ibret dersidir. Dün- 
yâ malına ve hayvâni duygulara aldanıpta dinden imandan çıkmak, hat- 
tâ ameli terketmek ve başkalarının haklarına tecâvuz etmek akıl kârı 
Ki Ey şehvetlerine mağlüp olup ta dünyâya aldananlar ibret 

Şu nazmı celilleride inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : 

En güzel isimler ALLÂH'a mahsustur. ALLAH'a onlarla seslenin 
ve isimlerinde yamıklık yapanları terkedin. Onlar, yâkında yaptıkları 
ile cezâlanacaklardır. (180) Halkettiğimiz kimselerden bir topluluk var- 
dırki, hak ile irşâd ederler ve onunla adâlet yaparlar (181) 

SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilelerin mü'minlerin ibâdetlerine dil uza- 
tan Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu Mukaatil ve cevziden rivâ- 
yet edilmiştir. 

Mukaatil : Mü'minlerden bir kimse önce «ALLAH» diye düâ etti 
sonra da «Yâ Rahmân» dedi. Bunu duyan müşriklerden biri : «Muham.- 
med ve arkadaşları, bir rabba ibâdet ettiklerini zü'mediyorlar. Şu ada- 
mın haaline ne oldu da ikiye çağırıyor?» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve 


Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. » İ 
İbni Cevzi : Bu sözleri söyliyen müşrikin Ebü Cehil olduğunu rivâ- 


yet etmiştir. | 

“(Bak.. İşe li girl isi şi iişe 5 ) Esraa süresi. 

"(55-41 1'Yi,) HÜSNAÂ, kelimesi AHSEN kelimesinin  müennesi- 
dir. Her ikisi de «ziyâde güzel» anlamını ifâde ederler. Teâlânın isimle- 
rinin hepsi güzel, hepsi mukaddestir. 

Mubaarek cümle hasır ve kasır ifâde eder. Ziyraa : Haber olan 
zarf, mübtedâ olan «EL-esmâ» kelimesinden önce geldiği için böyle ma- 
kamlar hasır ifade ederler. 


Mâ'nâ : En güzel isimler ancak ALLAH'a hastır. 
İsimler, mâ'nâlar üzerine delâlet eden lâfızlardır. İsimler ancak 
mânâlarıyla güzel olurlar. Teâlâ hakkında, isimde hüsün aramada mâ- 
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nâ yoktur. Ancak isimler, o zâti ecel ve â'lânın kemal ve iclâl sıfatlarını 
ifâde ederler. Teâlânın sıfatları umümiyyetle iki nevi'dir. Bunlardan bi- 
ri Teâlânın başkasına muhtac olmadığı diğeri ise, başkalarının zâti ecel 
ve â'lâsına muhtac olduğudur. İşte bu iki hâl ALLAH teâlânın en güzel 
isimlerle müsemmâ olmasına Jâyık olur. O isimlerki, Zâti ilâhiyyede 
mevcüd olan en güzel mâ'nâlara delâlet ederler. Bunlar, bütün hakikat- 
larıyla ALLÂH'a lâyık olan sıfatlardırki: ALLAH'ın her varlıktan 
önceki sıfatını bildiren «kadim» ismi, Teâlânın bütün varlıklardan son- 
raki durumunu bildiren «Baaki» ismi, her şey üzerindeki kudretini bil 
direr «Kaadir, Muktedir» isimleri, benzeri hiç bir şey olmadığını bildi- 
ren «Vaahid» ismi, insanların eserleriyle istihsân ettikleri «gafur, ra- 
him, şekür, halim..» gibi isimler, insanların ahlâklanmak istedikleri Fa- 
dıl, afüvv..» isimleri, ahvâl ve durumların muraakabesini İcâbeden «se- 
mi' basar, muktedir.» isimleri, büyüklük ve ululuk İcâbeden «Azm, 
cebbar, mütekebbir..» isimleri teâlânın isimlerindendir. 

Vâcib-ül vücüd Hazretlerinin isimlerini beyân ettikten sonra, bun- 
ların adetleri hakkında vârid olan rivâyetleri beyân etmiye çalışalım. 
Şöyleki : > 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan sivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem * «Hakikaten doksan dokuz isim 
ALLAH'a hastır. Bir kimse bunları hifzederse, cennete girer. ALLAH 
tektir teki sever.» Buyurmuşlardır. i 

Tirmizi rivâyetinde : Rasülüllah «s.a.s» «Cidden ALLAH için dok- 
san dokuz isim vardır. Bir kimse, bunları sayarsa cennete girer.» bu- 
yurdu, demiştir. a 

İşte o kendsinden başka ilâh olmıyan şu ALLAH'tır İsimi şerifle- 
ri şunlardır. i 


Errahmân, errehim, el-melik, el-Kuddüs, El-mümin, El-müheymin, 
EKli-aziz, El-cebbar, EBi-mütekebbir, El-haalik, Ei-bâriü, El-musavvir, Bi- 
gaffar, El-kahhâr, El-vehhâb, Errazzâk, El, fettâh, Elalim, El-kaabız, 
Bi-baasıt, El-haafıd, Errâfi' El-müizz, Ei-müzill, OEssemi' Eli-basir, El- 
hakem, Bl-adı, ellatif, El-habir, El-halim, El-azim, Eli.gafür, Eşşekür, 
El-aliyyü, El-kebir, El- hâfiz, Ei-mukit El-hasib, El-celü, El-kerim, Er- 
rakib, El-Mücib, El-vâsi' Ei-hakim El-vedüd, El-mecid, El-bâis, El-hakk, 
El-kaviyyü, El-metin, El-veliyyu, El-Hamid, El-muhsi, El-mübdiü, EL- 
muidü,, El-muhyi, El-mumitü, El-hayyü, El-kayyüm, El-vâhid, Ei-mâcid, 
El-Vâhid, Essamed, El-kaadir El-muktedir, El-mukaddem, El-müahhar, 
El-evvel, El-âhir, Ezzâhir, Elbaatın, El-müteâli, EL-berrü, Ettevvâb, El- 
müntekım, El-afüvvü, Erraüfü, Mâlik-ül mülk, Zül-celâli vel-ikraam, El- 
muksitu, El-câmiu, El-ganiyyü, El-mâniu, Eddârru; Ennâfiu, El-hâdi, 
Bi-bediu, EL-bâki, El-vârisü, Erreşidü, Essabür. 
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Yukarıki, rivâyette bu doksan dokuz ismi şarifi hıfzeden cennete girer 
buyuruluyor. Başka bir rivâyette bu isimleri sayan Cennete girer de- 
niliyor. Buhaari saymayı hıfzile rivâyet etmiştir. Muhakkıklerin çoğu- 
nun kavli de budur. Şu duruma göre, Cennete girmiye ALLAH'ın isimle- 
rini bir iki.. diye sayma, değil, onları ezberleyip, zaman zaman okumak- 
la olur. Anlamlarını düşünerek okumak evlâdır. Bu ise her kes için ko- 
lay değildir. Her şahıs'ın gücü yettiği kadar ezberleyip okuması kâfidir. 
Ne büyük ni'mettirki, mü'minler bunda gaflet etmemelidirler. ALLAH 
kabül buyursun!.. | 

İbni Esir, bir rivâyette İbni Zerin : «ALLAH'ın Rasülü bu âyeti ce- 
ileyi okudu. da, sonra doksan dokuz isim ALLAH Tebâreke ve Teâlâ 
Hazretlerine hastır.» buyurdu, demişlerdir. Şıh Muhyiddini Ennevevi: 
«ALLAH'ın isimlerinin bu hadisi şerifte zikredilen doksan dokuz isme 
münhasır olmadığı üzerinde ulemâ ittifâk ettiler.» demşitir. Öyle olun- 
ca : Hadisi şerifin anlamı; bu doksan dokuz isimden başka ALLÂH'ın 
ismi yok anlamına olmayıp, bundan maksad bu doksan ismi hifzedip 
sayan kimse cennete girecek, demek olur. Hadisin anlam: : Bunları 
saymakla cennete girmeyi ihbardır; yoksa isimlerini doksan dokuza has. 
rını ihbâr değildir. Bundan dolayı başka bir hadisi şerifte, Sallellâhii 
aleyhi ve sellem : «İlmi gayıbda, nezdinde kendini, isimlendirdiğin her 
ismile senden isterim.» buyrulmuştur. Bu hadisi şerif, ALLÂH'ın ismi- 
nin doksan dokuza bağlı olmadığını ve bunlardan başka bizim bilmedi” 
gimiz bir çok isimleri olduğunu beyân etmektedir. 


Haafız Ebü Bekir bini el, Arabiyyi el-Mâliki bâ'zılarından ALLAH. 
ın bin ismi olduğunu zikretmiş, sonra da bu azdır» demiştir. 

Hazreti Rasülün (ilk youl.1,, ) hadisi şerifinde Buhaarihin 
lâfzı geçti. Mâ'nâsı : «Hafazahâ» demiştir. Tahkikçilerin çoğunun kavli 
de .budur. Diğer rivâyetteki ( &li-> be. ) kavli bunu te'yid eder. Bâ- 
zıları; ihsaai adetten.murad, düâda onldrı saymaktır demişler. 

Bâ'zıları da : İhsaanın anlamı, isimleri okumaya güç yetmek hak- 
larma riâyet etmek, gereğini muhaafaza, mâ'nâlarını tasdik etmek, 
icablarına göre amel etmekle cennete girerler demişler. 

Diğer bâ'zıları da : İhsaanın anlamı; isimleri zikr ânında mâ'nâla- 
larını akla getirmek; zikr, rağbet, korku, düşünce ve tedebbürde bulun- 
mak; isimlerin müsemmâsına tâ'zım, zâti ilâhiyi takdis, ve tefekkür et- 
mek: her isim zikredildikçe, delâlet ettiği vasfı hatırlamaktır. demişler 
dir. Son mâ'nâ çok geniş, çok cem'iyyetli ve bu kadar da zordur. Buhas- 
rinin rivâyetiolan ezberleme, düâ:.da okuma daha kolay, her kese elve- 
rişlidir. | 

(gi ayi, ) Lâfzı şerifinde geçen «vitr» kelimesinin anlamı 
«ferd» mâ'nasına olup, bunun ALLÂH'ın vasfındaki anlamı : Hakika. 
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ten ALLAH şu vâhiddirki, onun şeriki ve naziri yoktur; demektir. Bu 
hadisi rerifin anlamına göre : Amellerde vitrin; yâ'ni, amellerin tek 
olmasında afdaliyyet vardır. Çünkü, taatların çoğu tektir. Yine hadisi 
şeriften Teâlânın isimlerinin en şöhretlisinin ALLAH lâfzı olduğuna de- 
lil vardır. İsimlerin ALLAH lâfzı celiline izaafeti bunu icâbeder. Çünkü: 
İsimlerde rauf, lâtıf, kerim, ALLAH'ın isimlerinden denilirde; ALLAH, 
lâtif veyâ kerim ismindendir, denilmez. 


Bâ'zıları ALLAH ismi celili için «İsmi â'zamdır.» demişlerdir. 

Eb-ül Kaasım Kuşeyri : İsmin müsemmâ üzere olduğuna delii var- 
dır. İsim müsemmânın gayri olmuş olsaydı, isimler başkasının Oimuş 
olurdu. Halbuki, ALLAH a2Ze ve celle, Kur'ânında (çeki Yil ,) 
buyurdu, demiştir. 


Buna mukaabil, imam Fahreddin Raazi : Âyeti celilede, isim mü- 
semmânın gayri olduğuna delâlet vardır. Ziyraa : Âyeti celile, AL- 
LAH'ın bir çok isimleri olduğuna delâlet eder. Çünkü, âyeti celilede zik- 
redilen «El-esmâ» lâfzı cemi'dir, Cemi' olan kelimeler ise en az üç ade- 
dine ve onun üstüne şâmil olur. Öyle olunca ALLAH'ın bir çok isimleri 
vardır. İsimlerin çokluğuna göre, onların müsemmâsı olan ALLAFI'ın 
da isimlere göre çok olması icâbederdi. Şübhesizki, ALLAH birdir. Öy- 
le olunca isim müsemmânın ayni değil,gayridir. Demiş. 


Yukarda geçtiği vechile isimler, müsemmâda mevcüd olan bir ta- 
"kım vasıfların adlarıdır. Öyle olunca isimler müsemmânın ayni değil, 
müsemmâda bulunan vasıflara delâlet eden lâfızlardır. Şu mâ'nâye gö: 
re ikisinin arasında mübâyenet kalmaz. 


Yine, (ll Yi, ) lâfzı şarifi gereğince, isimlerin ALLAH'a 
izaafeti lâzım gelir. Bir şeyin nefsine izaafeti muhaldir. İsimler müsem- 


mânın ayni olmuş olsaydı, ALLAH'a muzaf olamazlardı. Halbuki hü- 
küm tamamen aksinedir. 


Başkaları : İsim müsemmâsında bir şey'e delâlet eden lâfızdan ibâ- 
rettir. Bu da müsemmânın gayrıdır, demişler. Ehli lügat : «İsim bir mâ- 
nâ üzere müsemmâsının adını yüceltmek, naamını yükseltmek için vaz 
olunmuş lâfızlardır. Buna göre, mâ'nâ, ismin tahtinde tesmiye İse, is. 
min gayridir. Ziyraa : Tesmiye, bir şeyin zâtini tâ'rif için belli bir lâfz 
ortaya koymaktan ibârettr. İşte isim bu belli lâfızdan ibârettir. Öyle 
olunca aradaki fark meydana çıkmış oldu. 


Ni Alimler : «Bütün noksanlardan ALLAH'ı tenzih vâcib olduğu gibi, 
isimlerini tenzih te böylece vâcib olur.» demişlerdir. 


Mâ'nâ : Bütün güzel isimler, ALLÂH'a mahsustur. Öyle olunca, 
(İç eya) ALLAH'a o isimlerle sesleniniz. O isimler nefsine veyâ Ra- 
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sülüne o tesmiye etti. Âyeti celilede ALLÂH'ın isimlerinin insanların 
isimlerinde olduğu gibi istilâhi değil, ALLAH'tan bir tevfik olduğuna de- 
lil vardır. Aşağıdaki, misâller bu kavlin sıhhatine delâlet eder. Şöyleki: 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine : Yâ Cevâd' demek câiz olur da, 
yâ sahi, demek câiz olmaz. Yâ Âlim! demek câiz olur da, yâ gaafil, de- 
mek câiz olmaz. Yâ Hakim! demek câiz olur da, yâ tabib, demek câiz 
olmaz. Çünkü, câiz olanlar ALLAH'ın nefsine verdiği isimler; diğerle- 
ri ise, insanların kullanmış oldukları ıstılâhlardır. Esâs tâ'biri ile biri 
tevfiki, diğeri ıstılâhidir. 

Yapılan bir düânın kabülu için. bir takım şartlar vardır. Dü& eden 
“kimse, Düâ ettiği isimlerle berâber, onların mâ'nâlarını bilecek, düâ et- 
tiği zâtin azametini kalbinde hazırhyacak, düâsında ALLÂH" büyüt- 
me, ululama ve takdis ile berâber niyyetini haalis kılacak, kabülunu 
ümid etmekle beraber istediği şey'e azmedecek, ALLAH'ın Rab olup 
kendisinin bir kul olduğunu i'tiraf edecek. Kul bunlara riâyet ettiği za- 
man, düânın mevkii büyür; düânın kabülu için büyük te'siri olur. 

Mâ'nâ : En güzel isimler, ALLAH'a mahsustur. ALLÂH'a onlarla 
sesleniniz. ( «4... â Oyask yl 13,53) ALLAH'ın isimlerinde sapıklık ya” 
pan şu kimseleri terkediniz. i 

İlhad, kelimesinin lügat anlamı : Yüz çevirmek ve haktan udül et- 
mek'tir. İbni Sekit : «Mülhid, haktan dönen ve haktan olmıyana giden 
kimsedir. Dinden udül edip başkasına meylettiği zaman (loUl çiğ ad!) 
denilir; demiştir. 

 Muhakkikler «inceliyici kimseler», ALLAH'ü Teâlânın isimlerinde 
vâki' olan ilhaadı bir takım vecihlere ayırmışlardır. Bunlardan biri müş- 
riklerin yaptıkları gibi, ALLAH'ın isimlerinden isim alıp onları başka- 
larına vermketir. Müşrikler putlarına «ilâheler : kadın ilâhlar» derler, 
ALLAÂ”ın isimlerinden isimler alarak onlara isim verirlerdi. Meselâ : 
İlâh, lâfzından (Ellât), aziz, isminden (El-uzzat), mennan isminden (El- 
menat) kelimelerini almışlar ve bunları putlarına isim yapmışlardır. Bu 
mâ'nâ : İbni Abbas ve Mücâhidin kavlidir. 

İkincisi : Ehli maâninin kavlidir. Bunlar : «ALLÂH'ın isimlerinde 
ilhad, ALLAH'ın kendisine tesmiye etmediği bir ismi ALLÂH'a isim 
vermektir. Yâ'ni : Kitab ve sünnette nass vârid olmıyan ismi ALLAH'a 
isim vermektir. Ziyraa : Yukarda geçtiği üzere, ALLAH'ın isimlerinin 
hepsi tevfikidir. Öyle olunca, şeriatte vârid olmıyan bir şeyi ALLAH'a 
isim vermek câiz olmaz. Bizler : Tâ'zım vech üzere ALLAH'ı Kur'ânı 
kerimde ve Hadisi Şeriflerde vârid olan isimlerle anar, onlarla düğ eder 
ve ALLAH'a onlarla yalvarırız!..» demişlerdir. 


Üçüncüsü : Düâde, hüsne riâyet etmek, saygısızlık etmemek, edeb 
ve hürmetle yalvarmaktır. Öyle olunca : ALLAH azze ve celle Hazret- 


İİ 


lerine, birer kelime olarak : «Yâ Zarr : Ey zarar veren», «Yâ mâni" 
Ey man'eden» «Yâ Haalik-al kırede : Ey maymunları halkeden» gibi 
hıtablar câiz olmaz. Bunlar, edebe muhaaliftir. Halika karşı saygısızlık 
olur. Fakat, kelimeler karşılıklı olarak, «Yâ zarr-u yâ nâfi'», «Yâ müti', 
yâ haalik-al halk» demek câiz olur. 


Dördüncüsü : Mâ'nâsı bilinmiyen veyâ bilinmesi güç olan isimler- 
le ALLÂH'a isim verilmez. Bâ'zı kimseler; ALLAH'ı, ALLAH'ın ululu- 
una lâyık olmıyan isimlerle anarlardı. Âyeti celile Teâlâ'ya, şanına lâ- 
yık olmıyan isimler verilmesini nehyetti. Öyle olunca mâ'nâsında gara- 
bet olan, vâ'ni : anlaşılması güç olan bir şeyle ALLAH'a isim vermek 
câiz olmaz. 

Mâ'nâ : Yukarda zikredilen şekillerden biri veyâ bir kaçı ile AL 
LÂH'ın isimlerinde yamıklık yapanları terkedin. ( oyla işl 04) 
Yakında «âhirette» onlar elbette işlemiş oldukları amellerle cezâlana- 
caklardır. Âyeti celilede ALLÂH'ın isimlerinde ilhad yapan kimselere 
veid ve tehdid vardır. 


( üllük se, ) Halkettiğimiz kimselerden bir topluluk ovardırki : 
(3 öyap ) onlar hakka sarılarak hak ile rehberlik ederler. ( Jyan «; ) 


Ve hükümlerinde hak ile adâlet yaparlar. 
Bunlar, âlimler ve hak dine dâ'vet eden kimselerdir. 


Âyeti celilede her asırda icmâi ümmetin hüccet olacağına delil var- 
dır. 

İbni Abbas, Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celile ile ümmeti Muham- 
medi murâd ediyor. Bunlar; muhâcırlar, ensâr ve iyilikte bünlara tâbi' 
olan ve onların tuttukları yolu tutan tâbiindir.» demiştir. 


Katâde : Hazreti Rasülün bu âyeti celileyi okuyup ta : «Bu sizin 
içindir, sizden önce geçen bir kavme de bunun misli verilmişti, deyip 
( Odam ey 5Eb ösirül pap 3 ) nâzmı celilini okuduğu bize bâliğ ol- 
du.» demiştir. 


Buhâri ve Müslim, Muâviyeden ittifakla rivâyet ediyorlar. Muâvi- 
ye hutbe iraad ederken : «Rasülüllah Sallellâhü aleyhi ve sellemin : 
«Ümmetimden bir cemâat, ALLAH'ın emri ile kaaim olmıya devâm ede- 
cek onları, terkeden ve onlara muhaalefet eden kimse ALLAH'ın em- 
ri gelinciye kadar, onlara bir zarar veremiyecek, o topluluk hak üzerin- 
de olacaklar.» dediğini duydum,» demiştir. . 


Âyeti celilede : Zamaanın; hak ile kaaim olan, hak ile amel eden 


hakka rehberlik yapan kimselerden haali olmıyacağına delil var- 
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HÜLASA : ALLAH'ın bir çok güzel isimleri vardır. Teâlâ ve Tekad- 
des, bu isimleri nefsine kendisi vermiştir. Bundan dolayı bu isimlere «tev- 
fiki» denilir. İnsanların koydukları isimlere de «ıstılâhi» denir. ALLÂH- 
ın isimleri, âyet ve hadisi şeriflerle bildirilmiştir. Âyet ve hadislere 
«NASS» tâ'bir olunur. Nass ile sâbit olmıyan isimler, ALLAH'ın isim- 
leri olamazlar. 


Hadisi şerifte ALLAH'ın isimleri doksan dokuz olarak beyân edil- 
miştir. Hakikatte ise ALLAH'ın isimleri doksan dokuza münhasır de- 
gildir. Bizim bilmediğimiz daha bir çok isimleri vardır. Bu durum hadi- 
si şeriflerle sâbittir. Hadisi şerifler, doksan dokuz ismi hıfzedip düâlar- 
da okuyan mü'minin cennete gireceğini beyândır, yoksa ALLÂH'ın is- 
mi şeriflerinin doksan dokuza münhaşır olduğunu beyân etmek değil- 
dir. Bunların düâlarda zikredilmelerinin keyfiyyeti : 


Düâ eden mü'min, ALLAH'ın isimlerinin mâ'nalarını bilerek düşü- 
necek; ALLÂH'ın büyüklüğünü bilecek ve takdis edecek; ALLÂH'ın 
Rabb ve kendisinin bir kul olduğunu itiraf edecek, düâsını kabül ola- 
cağını ümid etmekle berâber, düâsında azimli olacak; Böyle yapılan 
düâların mevkii yükselir ve müstecâb olma ümidi kuvvetlenir. Bunlar 
eksildikçe derecelerine göre düânın müstecâb olma'durumuda azalır. 
Fakat, nasıl olursa olsun, düâ reddolunmaz. 

Bâzı kimseler ALLÂH'ın isimlerinde ilhad yaparlar. Bu ilhâd küf. 
re kadar gidebilirİlhad yapanlar âhirette muhakkak cezâlarını çekecek- 
lerdir. Mü'minler böyle kimseleri terk ile emrolunmuşlardır. İlhâdın çe- 
şidli anlamları vardır. Bu hususta mü'minlerin çok dikkatlı ve i'tinâlı 
olmaları gerekir. ALLAH'a nasıl #â'zım lâzım gelirse, isimlerine de 
öylece tâ'zım lâzım 'gelir. 


Her devir ve her asırda ALLAH'ın halkettiği kullardan bir toplu- 
luk hakka rehberlik ederler ve hak ile adâlet yaparlar. Bu, ümmeti Mu- 
hammede verilmiş bir lütuftur. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Ayetlerimizi yalanlıyan şu kimseleri, bilmedikleri yönden biz onla- 
rı azar azar alırız. (182) Ve onlara mühlet veririz; Çünkü : Hakikaten 
alışımız çok şiddetlidir. (183) Saahiblerinde «Muhammedde» cinnet ol- 
madığını düşünmezler mi? O ancak açık bir korkutucudur. (184) 


( LVUyaT ydi, ) Gerek geçmiş, gerek şimdi ve gerekse kıyâmete 
kadar gelecek kimselerden kur'an âyetlerini kısmen ve veyâ tamamen 
yalanlıyanların hepsi âyeti celilenin anlamında dâhildir. 


Mâ'nâ : Muhammedin bâ'sinden kıyâmete kadar her yerde, her de- 
vir, her asır ve her zamanda âyetlerimizin hepsini veyâ bir kısmını ya- 


lanlıyan şu kimseler, ( öyle Y &> ersan ) bilmedikleri ve hesâb ede- 
medikleri cihetten biz onları, yavaş yavaş, azâr azar helâk eder alırız. 
Kimse bizim kudretimizden kurtulamaz. 


İSTİDRAC : Kelimesi hakkında Kur'an dili tefsirinde beyân edilen 
mâ'lümâtı buraya dercediyoruz. Şöyleki : 


İSTİDRAC : Aslında derece derece çıkarmak veyâ derece derece 
indirmek demek olup bundan bir kimseyi arzüsuna göre bir noktaya ka- 
dar tedricen götürüp haberi olmıyarak felâkete atmak mânâsında müte- 
âref olmuşturki, o kimse onu menfeatlerine uygun bir yükselme zanne- 
der. Hakikatte ise o, onun için uçuruma sürüklenme olur. ALLAH Teâ- 
lânın istidrac yapması da bir biri ardından bir kimseye hayırlı olmıyan 
ni'metler verip onun da bunu Jütuf ve tuttuğu yolun kendisi için iyi ol- 
duğuna zâhib olarak gurur ile tuğyânını artırması ve en sonunda bütün 
bir hayal kırıklığı ile en acı ve en feci' bir sürette azâb kelimesinin te- 
hakkuk edivermesidir ki, bu azâbın en şiddetlisi olur, görünüşte bir lütüf, 
içten bir kahrolmak i'tibâriyle buna bir (KEYD) tesmiye buyrulmuştur. 
Bu bir âcizin yaptığı mâ'nâ ile bir keyd değil, kaadiri mutlak olan AL... 
LAH'ın şiddetli azâb için lütuf yüzünden yaptığı bir kahir ve bir müâ- 
hazedir. Görülüyor ki, bu istidracda mâ'nevi bir zorlama vardır. Fakar, 
bu zorlama âyetleri yalanlamaya dayanan ve onun bir cezâsı olan, ku- 
lun ihtiyâr ettiği fiile terttüb eden ve ömrün bir noktasından başlıyan 
bir cebir olduğundan esas i'tibâriyle mutlak bir cebir değildir.» Elma 
lının izâhı burada bitiyor. 

Âyetlerini inkâr eden kimseleri Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ni'- 
metlere garkeder, onlar da yaptıkları ve: yapmakta oldukları işlerin 
haklarında hayırlı olduğuna inanarak aldanır, gaflete dalar, küfürde 
tuğyanlarını artırırlar. Bir zaman gelirki, ALLAH azze ve celle onları 
bilmedikleri ve hesâba katmadıkları yönden yakalar, (sw #bisİ 
Oy ç#b ) nazmı celilinin anlamı gereğince neye uğradıklarını bile- 
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mezler, dünyâ ve âhıret hüsrana sürüklenip giderler. İşte o zaman ken- 
dileri için hayırlı sandıkları dünyâ ni'metlerinin bir kahir ve bir azâb 
olduğunu anlar, pişman olurlar amma, zaman geçmiş, fırsat fevt olmuş 
olduğundan telâfisine imkân bulamıyarak helâk olur giderler. ALLAH 
korusun!.. 


İSTİDRAC : Kelimesi böyle belâgatli anlamlar ifâde ettiğinden mü- 
fessirler bu kelimenin anlamı üzerinde ihtilâf etmişlerdir. 


Dahhâk : «Onlar ne zaman mâ'sıyeti yenilerlerse, biz de onlara ni'- 
meti yenileriz?» anlamınadır, demiştir. 


Kelbi : «Yalanlıyanların amellerini zinetleriz, sonra onları amelle 
riyle helâk ederiz.» demiştir. 


Süfyân Sevri : «Onlara ni'metleri tamamlar, sonra şükrü selbede- 
riz» demektir, demiş. 


İran toprakları fethedilip Kisraanın hazineleri Medineye getirildi- 
Sinde Ömer bini EL-Hattab «r. a» : «ALLAH'ım! bu ni'metlerin bir is- 
tidrâc olmasından sana sığınırım. Ben senden duydumki: Onları, bilme 
dikleri yöhden gaafil oldukları halde yakalar, helâk ederim, buyuru- 
yorsun.» demiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. 

Ömer bini El-Hattab gibi eshaabın ikincisi, ALLÂH'ın Rasülünün 
ikinci Halifesi ve aşerei mübeşşerenin büyüklerinden olan bir zât, düşman- 
dan alınan ganimetin (müstedrec) olmasından ALLAH'a sığınırsa, ak- 
şamlara kadar ALLAH'ı haatırma bile getirmeden dünyâ peşinde ko- 
şan, hak hukuk demeden dünyâ ni'metlerini toplamıya çalışan, AL- 
LÂH'ın bu ni'metlrerini şehvâ'ni duygular ve hayvâni hisleri tatmin uğ- 
runda sarfeden bu günün insanlarının acabâ halleri nası) olur? 

Dünyalık için gafletlere dalan, vakıt ve zamandan haberi olamı- 
yan, din iman mefhumlarını haatıra bile getirmiyen halâl ve haram dit- 
şünmiyen, bir kelime ile dünyâyı ALILÂH'a değişen gaafiller sürüsü; 
kazançlarının bir istidrac olmasından acabâ nasıl kurutulacaklar? Hey- 
hât!. 

Ey adâlet piri, ey kahramanlar örneği büyük Fârüki İslâm ordusunun 
kâfirlerden aldığı ganimetlerin istidrac olmasından ALLÂH'a sığınırsan 
dünyâya doymak, kanmak bilmiyen bizlerin hâli nasıl olacak? Sen bu 
sözlerinle bizlere ibret dersleri veriyorsun. ALLAH bizleri sizin yolu- 
nuza hidâyette kılsın!. 

Âyeti celilelerin anlamlarının tam zıddına, dünyâya tapanların 
çoğaldığını gördükçe, ihtiyârım dışında içimde bir yaranın sızladığını 
hissediyor; zavallı gaafillere acımaktan kendimi alamıyorum. Hem 
mü'minlik iddiâsında olup ta hem de nefislerini dünyâ hayatına fedâ- 
eden bu zavallı insan kümelerini ALLAH islâh etsin!. 


PA 


Âyetlerimizi tekzib edenleri bilmedikleri ve hesâb etmedikleri yön- 


den azar azar derceder. toplarız. ( ,,!' kiy) ve hem de onlara muhlet 


vererek, kapar, salıveririz. 

İmlâ : Uzatmak, mühlet vermek anlamınadır. Buna göre mâ'nâ : 
Küfür ve mâ'sıyetlerini uzatmaları için, ömürlerini uzatır, . azabda ace- 
le etmeyiz, tevbe kapılarını da açmayız. ( ww wa ci) Hakikaten alışı- 
mış çok şiddetlidir. Yakaladığımız kimse, kendisini kat'iyyen kurtara- 
maz. ii | N 
Müfessirler, âyeti celilenin Kureyşten mü'minleri ve Kur'ânı alay 
edenler hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri, alaycılara mühlet verdi, sonra ili bir gece ansızın 
öldürü verdi. Ortadan gaybolup gittiler. 


KEYD : Kelimesi hile ve hud'a mânâlarına geldiği için bu kelime- 
nin ALLAH'a isnâdi câiz olmadığı halde, Teâlâ ve Tekaddes âyeti ce- 
lilede «keyd» kelimesini nefsine muzaf kılmıştır, Burada keyd azab an- 
lamınadır. Ziyraa : ALLAH Teâlânın onlara verdiği dünyâlık ve muh- 
let, görünüşte onlar için bir ihsan. Hakikatte ise bir hizlan (1) ve bir 
azabdır. Bu iki türlü tecelli «haaricen ihsan dâhilen kahir» olduğu için 
buna «keyd» tesmiye edilmiştir. Bir lütuf değil şiddetli bir azabdır. 


(Üz yeepstalılı KE. ds! ) Müşrikler,. saahibleri olan Muhammed 


«5. a. S» de cinnet olmadığını düşünmediler mi? (e ,iYliya KT ) 
O ancak açıktan açığa bir nezirdir, bir korkutucudur. onları, istikbalde 
başlarına gelecek olan azabdan korkutur, tahzir eder. Akli olanlar, ken- 
dilerinin menfeatine çalışan bir zâti nebiyi cinnet ve delilikle ithâm 
ederler mi? 

Müşriklerin Hazreti Muhammede «Mecnun» demelerinin iki nokta- 
dan ileri geldiği tefsiri kebirde beyân edilerek cevablandırılmıştır. Şöy- 
leki : 


1 — Hazreti Rasül «s.a.s» in fiil ve hareketleri, müşriklerin fülle- 
rine uymazdı. Cenâbı Rasül, bir ALLAH'a ve kendinin peygamberliğine 
inanmış, dünyâdan yüz çevirip ahırete teveccüh etmiş; insanları bir ilâ- 
ha dâ'vet eden zühd-ü takvâ ile meşgul bir peygamberdi. Böyle yüksek 
bir zâtin ameli, müşriklerin tuttuğu yola, putperestliğe muhaalifti. Bun- 
dan dolayı müşrikler ALLÂH'ın Rasülünün mecnün olduğuna kaail olu- 
yorlar ve onu «Haaşaa» delilikle ithâm ediyorlardı. Hasan ve katâde- 
den rivâyet edildiğine göre : Rasülüllah «s.a.s» bir gece safaa dağına 
çıkmış, Kureyşi batın batın, göbek göbek : «Yâ beni fülân, yâ beni fü- 
lân..» diye çağırmış, onları ALILAH'ın siddetli azâb ve ıkaabından tah- 

— —  . 

(1) Rüsvây olmak, aşağı düşmek, yardımsız bırakmak, 
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zir etmişti. Bu sırada müşriklerden biri : «Arkadışınız Muhammed, mu- 
hakkak delidir, gece boyunca sahaba kadar bağırmıya devâm edecek- 
.tir.» demişti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu ayeti celileyi in- 
zâl ile müşrikleri nebisi Muhammed «s.a.s» hakkında düşünmiye teşvik 
ile ona mecnün demeden men'etti. 


2 — ALLAH'ın Rasülü üzerine vahi nâzil olduğu zaman onu acib 
bir hal kablar, şekli değişir, yüzü sararır, şiddetli bir titreme alır, ona 
sar'aya benzer bir hâl ârız olurdu. Bundan dolayı câhil müşrikler, AL- 
LÂH'ın nebisine «bu delidir» derlerdi. Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celi. 
Jeleri inzâl ile peygamberinde delilik nevilerinden hiç birisi bulunmadığı- 
nı beyân ile onları nebileri hakkında tefekküre ve hüsnü niyyete dâ'vet 
buyurdu. 


Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem, müşriklere Kur'an 
okur, onları bir tek ilâha dâ'vet eder, öncekilerin ve sonrakilerin karşı 
koymaktan âciz oldukları fasih ve beliğ sözlerle deliller irad ederek 
beyyineler ikaame eder, hüccetler getirir, bülegaayı arab bunlara mu- 
kaabele etmekte âciz kalırdı. ALLÂH'ın habibi, güzel ahlâkı, temiz Ssi- 
reti, iyi amelleri ile âlim ve âkıl kimselere nümüne olurdu. Akıl, siret 
ve güzel ahlakta emsaalı olmıyan böyle bir zâtta cününun bulunmasına 
“imkân yoktu. Günler geçtikçe bu hakikatler meydâna çıktı! Muhamme- 
din hakikaten ALLÂH'ın Rasülü olduğu, dö'vetinin hak ve yolunun hak 
yolu olduğu meydâna çıktı. Âlemlerin Rabbının onu kâfirleri korkutmak 
ve mü'minleri tergib için gönderdiği sâbit oldu. Çok geçmeden yirmi 
sene gibi kısa bir zamanda bütün hakikatler meydâne çıktı ve bütün 
arabistan yarım adası hidâyete erdi. Bu hidâyet güneşi günler geçtik- 
çe bâ'zan sür'atle ve bâ'zan tedric ile beş kıt'a üzerine yayıldı. Kur'an 
nüru bütün kıt'aları aydınlattı Akil ve basiret saahibleri bu islâmiyyet 
nürundan faydalandılar ve haalen de faydalanmaktadırlar. Akil ve ba- 
siretten mahrüm olan 'biçâreler, şirk zulmetleri, küfür karanlıkları için- 
de boğulup gidiyorlar?... 
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* 
TÜRKÇE MEÂLİ : 


Yâ Muhammed! «O ne zaman kopacak?» diye sana kıyâmetien 80- 
ruyorlar. «Soranlara» : «İlmi Rabbımın nezdindedir.» de.. Onu vaktın- 
da ancak o açacak, o göklere ve yere ağır geldi. Size ansızın gelecek. 
Sanki, sen onu gizliyorsun? Deki : Onun ilmi ancak ALLÂH'ın indin- 
dedir ve lâkin nâsın çoğu onu bilmezler. (187) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin biri yahüdiler, diğeri kureyşiler 
hakkında nâzil olduğuna dâir iki rivâyet vardır. 


1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerden Cebel hini Ku- 
şeyr ve Şemül bini Zeyd ALLAH'ın Rasülünü imtihan için Sallellâhli 
aleyhi ve selleme geldiler de : «Yâ Muhammed. söylediğin gibi eğer sen, 
nebi isen, kıyâmetin ne zaman kopacağını bize Ver<'Biz, onun ne zaman 
vuku? bulacağını biliyoruz. Onu bize haber verirsen sana imân edece- 
giz.» dediler. ALLAH'ın Rasülü kıyâmet için bir zaman tâ'yin etseydi, 
Yahüdiler onu tekzib edeceklerdi. «Çünkü, kıyâmetin ne zamah kopaca- 
gı yahüdilerin kitabı olan tevratta da belli değildi. ei bu soruyu 
imtihan için sormuşlardı.» 

Yâhüdilerin sorularına ALLÂH'ın Rasülü suküt ai, Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri bu âyeti' celileyi inzâl buyurdu. 

» 2 — Katâdeden rivâyet ediliyor. Kureyş müşrikleri ALLÂH'ın 
Rasülüne geldiler de : «Yâ Muhammed! Seninle bizim aramızda bir ka- 
raabet var. Kıyâmetin ne zaman vukü' bulacağını bize“bir sır olarak 
gizlice haber ver dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazret. 
leri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile bu soruların ikisi de vâki” 
olmuştur. Bu âyeti celile de bu sorular üzerine nâzil olmuş. Hattâ birin- 
ci «yes'elüneke» yahüdilere «keenneke hafiyyün» lâfzı şerifinden anla. 
şıldığına göre ikinci «yes'elüneke» lâfzı şerifinin de Kureyşilere cevâb 
olarak nâzil olduğu tefsirlerde beyân edilmiştir.  ALLÂH'ü â'lemü bi 
muradih ve esraarı kitâbih.. 

(LL pille siki Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! O ne zaman kaaim olacak, diye sana kıyâmetten soruyorlar. On- 
ların bu soruları ya seni imtihan etmek veyâ kiyârmetin vaktını öğren- 
mek içindir. ( $ ) Habibim! Soranlara deki : ( yaz kli) 
Kıyâmetin ilmi ancak, Rabbının indindedir. Onu kendisinden başka kim- 
se bilmez. Teğlâ onun vaktını gizlemiş ve ona kimseyi muttali! kılma- 
mıştır. Kıyâmetin vaktının gizli kalacağı husüsunda hadisi şerifler de 
vârid olmuştur. Şöyleki : 


ALLAH'ın emri ile bir gün Cebraail aleyhisselâm, Sallellâhü aley- 
hi ve selleme geldi; imân, islâm ve ihsandan sordu, sonrada : «Yâ Mu- 
hammed! Bana kıyâmetten haber ver.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Ra- 
sül «s.a.s» : «Bundan sorulan kimse, sorandan daha bilgili değil» bu- 
yurdu. (1) ki: Bu hadisi şerif, ALLAH'ın Rasülünün .dahi kıyâmetin ne 
zaman kopacağını bilmediğine delildir. 


Kıyâmetin gizlenmesi hakkındaki, muhakkiklerin mutaalaaları : 
«Kıyâmetin vaktinin kullardan gizlenmesi, kulların her zaman korku ve 
hazer içinde bulunmaları içindir. Kullar kıyametin ansızın gelivermesin- 
den korksunlar da, ALLÂH'a taatta bulunsunlar ve hazırlıklı olsunlar. 
Bu durum, dini, imânı kuvvetli olan müslümanlar içindir. Bu günün in- 
sanları için kıyâmetin kaaim olmasından korkma değil; onu haatıra bil: 
getirmiyenler, pek çoktur. Dünyâ ve madde sevgisi bütün kalbleri sar- 
mış, her kes kendi menfeatından başka ne bir şey düşünür ve ne de âhr- 
reti haatırına getirilir. Bütün dünyâ, bu günün insanlarından birine 
verilmiş olsa, yine onu tatmin etmez, Âdem oğullarının gözlerini ancak 
toprak doyurur. Kabre girer, göz çukurlarına toprak dolar, işte o Zza- 
man gözler de doyar. Ne yazıkki, bundan sönra da, geri dünyâya dönüp 
elden giden zamanı telâfiye imkân yoktur? 

Kurza bini Hassândan rivâyet ediliyor. Kurza bini Hassan bir 
cum'a günü Basra minberi üzerinde hütbe irâd etmekte olan Ebü Müsâ- 
dan duydum. Ebü Müsâ «bir gün ALLAH'ın Rasülünün yanında bulu- 
nuyordum. Kıyâmetten soruldu da : «Kıyâmeti ALLAH'tan başka kim- 
se bilmez, zamânı geldiğinde onu ancak ALLAH ızhaar edecektir. Ben 
size kıyâmetin şartlarını ve kıyâmetin önünde vukü' bulacak olayları ha- 


Şi ip ek Çe Jak 1) 


Forma : 4 —49— 


ber veriyorum. Kıyâmetin önünde fitnelerden bir sed bulunacak ve 
herc olacak.» buyurdular. Orada bulunanlar : «Herc» nedir? Ey AL- 
LAH'ın Rasülü'» diye sordular. Bunun üzerine Cenâbı Rasül : «Habeş 
lisânında herc. katıldir.» buyurdular ve sözlerine devamla : «O gün nâ- 
sın kalbleri daralır, dilleri tutulur, aralarına bilgisizlik girer, cehâlete 
düşerler. Bir kimse diğerini bilmez, akıl saahibleri ve bilgili kimseler 
ortadan kalkar, nâsın zaifleri ve akılsızları kalırki, onlar da mâ'rüfi bil- 
mezler, münkeri inkâr etmezler.» buyurdular. demiştir. Kurzanın Ebü 
Müsâdan rivâyet ettiği hadisi burada bitiyor. Hadisi. şerif çok şâyânı 
dikkattır. Bunun yüksek anlamı dikkatle düşünülecek olursa, ya tamâ- 
mer, tehakkuk etmiş veyâ etmek üzeredir. Gün geçtikçe mâ'ruf ortadan 
kalkmakta, münker inkâr edilmemektedir. O kadarki, bu gün bir çok 
münkerler, mâ'ruf haalini almıştır. ALLÂH korusun". 

Vaktı gelince kıyâmeti ancak ALLAH ızhaar edecek. O ıyâmetki 

(Yİ elçi li ğ zl ) vuküu ve gizli kalması, göklere, yerlere melekle- 
re, ins-ü cinne, yükseklere, enginlere çok ağır geldi. Ziyraa : Akil sas- 
hiblerine hangi şey gizli kalırsa o onlara ağır gelir. Beşerin aklı şuüru, 
ferâseti ve tecessüsü bunu icâbeder. Bunun için : 
© — Hasan : «Kıyâmet geldiği zaman o; varlıklar üzerine ağır gelir. çün- 
kü, semâlar ve arz onun azemetine dayanamaz. Ziyraa : kıyâmette 
varlıkların fenâsı ve canlıların ölümü vardır. Bu kalbler üzerine ağır- 
dır.» demiştir. 

Kiyâmet : Meleklere, inse, cinne ağır geldiği için onlar, kıyâmetin 
açıklanmasını istediler. Akil saahibleri onun şiddetlerinden ve hevlin- 
den korkuyorlar. 

(| GeYi GİY) Kıyâmet size gaflet içinde olduğunuz zaman ansı- 
zın gelecek. 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s» : «Muhak- 
kak kıyâmet kopacak, elbiseleri aralarına serip te pazarlık yapan iki 
kişi alış verişlerini yapamıyacaklar. Elbiseyi düremiyecekler. Kıyâmet 
kopacak, Doğurması yakın devesinin sütü ile dönen kimse onu içmeye 
vakit bulamıyacak. Kıyâmet kopacak, havuzunu balçıkla sıvayan kim- 
se onun suyunu içımiye vakit bulamıyacak. Kıyâmet kopacak, lokmasını 
ağzına götüren kimse onu çiyneyip yutamıyacak.» buyurmuştur. (1). 
Hadisi şeriften anlaşılan mânâ kıyâmet o kadar âni ve o kadar ansızın 
olacakki, canlılar ve bil-hassa insanlar, bir an olsun müsâid vakit bula- 


mıyacaklar ve hiç bir şeye muktedir olamıyarak ansızın helâk ola- 
caklardır. 
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ALLÂH'ım, Ümmeti Muhammede akıl, firâset, hidâyet ihsân il: 
imân nasib eyle yâ Râb! 


( Çeğş» ES dişi, ) Habibim, sana soruyorlar! Sanki sen,aramış, 
tetkik etmiş, kıyâmetin ilmine vaakıf olmuşsun da; şefkatinden dolayı, 
onlardan gizleyormuşsun? Yahut, Peygamberlik icâbı sen ona vâkıf 
imişsin de onlardan gizli tutuyormuşsun' 


(4) Yâ Muhammed! Deki : ( was p.ie el ) Onun ilmi, ne za- 
man kopacağı ancak, ALLAH'ın nezdindedir. ALLAH onun ilmini giz- 
lemiş, kimseye bildirmemiştir. Kıyâmetin ne zaman vukü bulacağını 
ancak, kendisi bilir. 


Ayeti celilede zikredilen birinci soru, kıyâmetin ne zaman vukü' 
bulacağından sorudur. Teâlâ ve Tekaddes, buna «kıyâmetin vaktının 
ilmi, Rabbımın .indindedir, de» cümlesi ile cevab vermiştir. İkinci soru 
ise, kıyâmetin halleri, şiddet ve ağırlıklarından sorudur. ALAH azze 
ve celle, buna «Onun ilmi ALLAH'ın indindedir.» cümlesi ile cevab ver- 
miştir. Böylece birinci sorunun cevâbında Rab; ikincisi sorunun cevâ- 
bında ise ALLÂH Jâfzı şerifleri zikredilmiştir. Çünkü : ALLÂH ismi 
celili; Teâlânın bütün isimlerinin en büyüğüdür. (gydeY biji X9,) 
Ve lâkin nâsın çoğu bunu bilmezler. Kıyâmetin ilminin ALLAH'ın in- 
dinde olduğunu, ALLAH'ın onu ilmi ile gizlediğini bilmezler de kıyâ- 
metten ve onun ne zaman vukü' bulacağından sorarlar dururlar. Kıyâ- 
metin ALLAH'ın nezdinde olduğunu ve onu gizlediğini bilmiş olsalardı. 
Vakitli vakitsiz onu sorup durmazlardı. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, Vuküu ve zamanı gayıb olan kıyâmete dâir so- 
rulan sorulara gereken cevapları verdikten sonra diğer bâzı gaaibler 
hakkında: sorulan sorulara peygamberinin cevab vermesi husüsunda bu- 
yuruyorlarki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Yâ Muhammed, deki! ALLAH'ın dilediğinden başka nefsim için ne 
bir menfeat ve ne de bir zarara mâlik değilim. Gaybı bilmiş olsaydım, 
hayırdan çok şeyler yapardım. Ve beni kötülük messetmezdi. İmân et- 
mek şânından olan bir kavim için ben, ancak bir korkutucu ve bir müj- 
deciyim. 188) : 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında aşağıda- 
ki kaviller beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Mekke halkı : «Yâ Muhammed! Rabbin sana ucuzluğu ve ba- 
nalığı haber vermez mi? Bize söyle de alış veriş yapalım ve para ka- 
zanalım. Rabbın sana kıtlık olacak yeri haber vermez mi? Bize söyle 
de ucuzluk olacak yerlere göç edelim.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 -—- ALLAH'ın Rasülü Beni Mustalık seferinden dönüyordu Yolda 
çok şiddetli bir rüzgâr esti, Bu rüzgârdan hayvanlar etrafa kaçışmıya 
başladılar. Bu sırada ALLAH'ın Rasülü: eshaabına Medinede vefât eden 
Rufâanın ölümünü haber verdi. Ve : «Bakın benim deve nerededir?» 
diye eshaabına sordu. Münâfikların Rufâaya buğzları vardı. Peygambe- 
rin bu sözleri üzerine münâfikların reisi kavmi ile berâber, peygamberi 
kasdederek : «Şu adamın haaline bakın! Medinede bulunan bir adatnın 
ölümünden haber veriyor da, devesinin nerede olduğunu bilmiyor.» de- 
diler. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Münâfiklardan bir 
takım kimseler benim hakkımda şöyle şöyle konuşuyorlar. Devem fülân 
yerde, yuları bir ağaca takılmış, orada duruyor.» buyurdular. Eshab- 
dan bâzı kimseler hemen ALLAH'ın Rasülünün tâ'rif ettiği yere gitti- 
ler, deveyi orada cenâbı Rasülün tâ'rif ettiği şekilde buldular. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti Celileyi inzâl buyurdu. 

3 — Ehli Mekke ALLÂH'ın Rasülüne kıyâmetten sorduklarında; 
bundan önceki âyetle berâber nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Şöy- 
leki : 


(.$ ) Yâ Muhammed! Soranlara deki : (İp Y, ba Çlelliy) 
Ben, ne nefsime bir menfeat temin etmeğe ve ne de nefsimden bir zararı 
defetmeğe kaadir değilimki, size veyâ başkalarına menfeat te'min etme- 
ge veyâ başkalarından zararı defetmeğe kaadir olayım. Kendime âid olan 
bir menfeat celbine mâlik olmadığım gibi, kıtlığı terkederek O ucuzluk 
olacak yere göçmeğe ve böylece kendime gelecek olan zararı nefsimden 
defetmeğe de kaadir değilim. Kısaca ne menfeatı celbe ve ne de zararı 
def'e kudretim yoktur. (i.1:LYI ) Ancak ALLÂH'ın dilediği şey başka. 
ALLAH ne dirlerse ona mâlik olurum ve kudretim ona yeter. Yâ'ni : 


ALLAH'ın dilediği şeyde menfeatı celbe mâlik olurum ve yine ALLÂH- 
ın dilediği şeyde zararı def'etmeğe kudretim olur. Bunların dışında hiç 
bir şeye mâlik olamam. 


(2 ehri İs) Ve eğer ben gaybı bilmiş olsaydım, ( di. 4. Y) 
hayırdan çok şeyler yapardım. Ucuzluk, bahalılık vakıtlarını bilse idim 
çok hayırlar toplardım. Zarardan ve kötülüklerden de korunurdum. 

(:51 ç—L3) Ve beni bir kötülük, bir zarar messetmezdi. Fakirlik, aç- 
hık ve susuzluk bana gelemezdi. | 

Âyeti celilenin tefsirinde çeşitli vechler beyân edilmiştir. 

İbni Cüreyc : Hidâyet ve dalâlette nefsime menfgata ve zararı def'a 
mâlik değilim. diye tefsir etmiştir. Mâ'nâ : Ben gaybı bilmiş olsaydım, 
ALLAH'ın ölümümü murad Sig zaman, iyi ameller işler, çok hayırlar 
yapardım, demektir. 


Mekke halkının soruları hakkında nâzil olduğuna göre mâ'nâ : «Ben 
' gayb ilmini iddiâ etmiyorumki, size kıyâmetin vaktını haber vereyim, 
demektir. 

ALLAH'ın; Peygamberine bâzı gayıbları bildirdiğine göre âyetin 
mânâsı : Ben gaybı bilmem, yalnız ALLAH'ın bana bildirdiği ve beni 
muttali? kıldığı gayıbları bilirim, demek anlamınadır. 


Bunlardan başka daha bir çok te'viller vârid olmuş ise de bahsin 
uzamaması için biz bu kadarla iktifâ ediyoruz. Âyeti celilenin anlamının 
hepsine şumülu vardır. 


Kısaca : Gaybı bilmiş olsaydım, hayırdan çok şeyler yapardım ve 
beni hiç bir kötülük messetmezdi, ( ça Yi Lİ ol) Ben ancak ALLAH'ın 
gönderdiği bir nezirim, bir elçi ve bir korkutucuyum. İmân etmiyenleri 
ALLAH'ın azâbından korkuturum. ( bw eğil a ,) İmân eden bir kav: 
'mi sevâb ile müjdelerim. 

Diğer bir anlam ile : Ben kâfirler için ancak bir nezir : İmân eden 
bir kavim için ancak bir müjdeciyim, demektir. ALLAH'ü Âlem. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Gayıblara dâir bâzı bilgiler verdik- 
ten sonra, insanları nasıl yarattığını beyân etmek üzere buyuruyor ki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


O öyle bir ilâh ki, sizi bir nefisten halketti ve ona ısınsın diye eşi- 
ni de ondan yarattı. Adem eşi Havvâya yakin olunca, o hafif bir yük 
yüklendi, onunla gezdi dolaştı. Yük ağırlaşınca ikisi birden Rabbılarına: 
«Bize sağlam bir çocuk verirsen elbette biz şükredenlerden oluruz.» di- 
ye düâ ettiler. (189) ALLAH onlara saalih bir veled verince, tuttular 
da ALLAH'ın kendilerine verdiği şeyde ona şirk koştular. (190) AL- 
LAH şirk koştukları şeyden çok yüksek oldu. Bir şey halkedemiyen ve 
kendileri halkolunan şeyleri mi şirk koşuyorlar? (191) 


(dal pi ya Si sala) O zât öyle bir zâti ecel ve âlâ dirki, Sizi 
bir nefisten yarattı. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle Hazretleri, sizi bir ne- 
fis olan ademden yarattı. (4-55 W. Js-, ) Ondan da zevci olan Havvâyı 
yarattı. Evvelâ ademi topraktan yarattı, sonra da o, uykuda iken, hiç ha- 
beri olmadan sol eğeyisinden zahmetsizce eşi olan Havâyı halketti. 

(4 ,XJ) Âdem ona meyletsin de nefsini onda tatmin etsin ve onun- 
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la ünsiyyet etsin. (45 b ) Vaktâki Adem Havvâyı gaşyedip ona ya- 
kin olunca,( Ms- Ye siz) Havvâ ademin menisi ile hafif bir yük yük. 
lendide ( «©, ) onunla gezdi dolaştı, oturdu, kalktı hiç zahmet çek- 
medi. ( cisi ÇE ) Yük ağırlaşıp ta doğum vaktı yaklaşınca Havvâyı 
agırlık bastı, gezip dolaşmak güçleşince, (Li |,e5) karı koca ikisi 
birden Rabbılarına düâ ettiler de (UL (1.4) Ey Rabbımız yemin ol- 
sun! Bize bizim gibi düzgün bir çocuk verirsen ( yj lip vd ) 
elbette biz in'am ve ihsaanına şükredenlerden oluruz, dediler. 


Müfessirler, âyeti celileyi şöyle izaah ediyorlar : Âdemle Havviâ, 
cennetten yer yüzüne indikleri zaman, ALLAH azze ve celle, Ademin 
nefsine şehvet verdi. Bunun üzerine Adem Havvâya yakin oldu, o sâat- 
te Havvâ Âdemden gebe oldu. Yük hafif iken Havvâ gezdi dolaştı. Ço- 
cuk büyüyüp te yük ağırlaşınca, Şeytan Havvâya geldi de : «karnında- 
ki nedir?» diye sordu. Havvâ Şeytana bilmiyorum.» cevâbını verdi. Bu- 
nun üzerine Şeytan : «Ben, onun bir hayvan, yâhut bir köpek, yâhut 
bir hınzir yavrusu olmasından korkuyorum. Yer yüzünde onun benzerle- 
rini görmüyor musun?» diye Havvâya korku verdi. Havva Şeytana : 
«Evet, böyle bir şey olmasından ben de korkuyorum.» dedi. Şeytan Hav- 
vayı körkutmasına devamla : «Bu senin nereden, arkandan mı, yâhut 
ağzından mı çıkacak? Yâhut karnını yarıp ta seni öldürecek mi? Bun- 
ları biliyor musun ?» dedi. 


Havva Şeytanın bu tehdidlerinden korktu ve onun söylediklerini 
Âdeme nakletti. Karı koca bundan çok üzüldüler. Sonra Şeytan tekrar 
Havvaya geldi de : «ALLAH yanında benim bir kiymetim var. Kar- 
nındakini senin gibi bir insan yapması için düâ edersem, kabul olur. 
“Sen de onun adını «Abdülhars» koyarsın.» dedi. 

Melekler arasında Şeytanın ismi «Ei-Hars» idi. Bu mel'un doğa- 
cak olan Havvânın çocuğuna «Abd-ül Hars» adını koydurmak istiyor- 
du. Bu tehdidleri Havvâya bunun için yapıyordu. Havvâ şeytanın Ssöz- 
lerini götürüp Âdeme temâmen anlattı. Âdem Havvâya : «Bu bizi alda- 
tip cennetten çıkaran şu kimse değil mi?» cevâbını verdi. 

Sonra Şeytan tekrar geldi. Âdemle Havvâyı aldatmağa ve korkut- 
mağa devam etti. En nihâyet, çocuk doğdu. Onlar bu doğan çocuğun 
adını şeytanın kulu anlamına «Abd-ül Hars» koydular. 

Bu âyeti celile bu haadiseyi mü'minlere hatırlatmak için nâzil oldu 
diye rivâyet edilmiştir. 

İbni Abbas : «Âdem aleyhisselâmın Havvâdan bir kaç çocuğu doğ- 
du. Âdem bunların adlarını Abdullah, Ubeydullah, Abdurrahman koy- 


du. Bunların hepsi de öldü. Sonra onlara Şeytan geldi de : «Çocuğunu- 
zun yaşaması sizi memnun ediyorsa adını «Abdül-Hars» koyunuz; de” 
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di. Sonra bir çocukları doğdu, onlar bu yeni doğan çocuğun adına «Ab- 
düldiars» dediler. Çocuk ta yaşadı.» demiştir. 

Tirmizinin Semüre bini Cündübden rivâyet ettiği hadisi şerif te bu- 
nu te'vid eder. 

İbni Abbastan diğer bir rıv âyette : Âdemin ilk çocuğu doğduğunda 
iblis geldi de AÂdeme : «Çocuğun aklında sana nasihat ederim, adını 
«Abdül-Hars» koy, dedi. Semâda melekler arasında şeytanın adı «El 
Hars» idi. Âdemin çocuğuna kendinin kulu adını koydurmak istiyordu. 
Şeytanın teklifi üzerine Âdem aleyhisselâm : «Sana itâğat etmekten. AT- 
LÂH'a sığınırım. Ağacın meyvesini yemekte sana itaat ettim de beni 
cennetten çıkardın, elbette sana itaat etmiyeciğm.» dedi. Âdemir bu ço- 
cuğu öldü. Sonra tekrar bir çocuk daha doğdu. Şeytan tekrar geldi de 
Âdeme : «Yâ bana itâat edersin, ya evvelce olduğu gibi çocuğun ölür.» 
dedi. âdem Şeytana isyân etti, sözünü tutmadı. Çocuk tekrar öldü. Şey- 
tan tekrar geldi : «Çocuğa «Abdül-Hars» ismini verinciye kadar çocu- 
ğunuzu öldürmiye devam edeceğim.» dedi ve AÂdemle Havvâ çocukları- 
na «Abdül-Hars» ismini verinciye kadar Şeytan vesvesesine devâm etti.» 
demiştir. 

(ULLWwTL5j) ALLAH azze ve celle, onların istedikleri şekilde 
düzgün ve yaraşık bir çocuk verince, ( (Vİ .6,e de) ALLÂH'ü 
Teâlânın kendilerine verdiği çocukta tuttular da ona şerikler kıldı- 
lar. 

Fahri Raazi Tefsiri -kebirinde bu kıssanın ilk kısmını beyân ettik- 
ten sonra : «Ey muhaatab' Bu te'vil fâsiddir ve bunun fâsid olduğuna 
şu vechler delâlet eder.» dedikten sonra, bu kavlin fesaadını altı türlü 
delil ile isbât ediyor ve sonra da âyet' celileyi müteaddid tevillerle tef- 
sir ve izaah ediyor. 

Bununla berâber âyeti celilenin :efsir ve izaahı husüsunda şu te'- 
viller de beyân edilmiştir. 


li İbni Abbas : ALLAH'a ibâdetin gayri de şerik yaptılar. Bu ise AL- 
LAH'a şirk değil, lâkın şeytaana itaat edip onun sözüne uymaktır.» de- 
miştir. Buna göre mâ'nâ : Şeytanın sözünü tutmakla ona itaat ettiler, 
çocuklarının adını «Abdül-Hars» koydular ve lâkin şeytanı ALLAH'a 
ortak yapmadılar, demiştir. 


Katâde : «Şeytanı ALLAH'a isimde şerik yaptılar, ibaadette şerik 
yapmadılar.» demiş. 


İkrime : «Ne Âdem ve ne de Havvâ ALLAH'a şirk koşmadılar. 
Çocukları yaşamadı, Şeytan onlara geldi : O «Çocuğunuzun yaşamasını 
istiyorsanız «Abdül-Hars» koyunuz, diye vesvese yaptı. Onlar da şeyta- 
nın sözüne itâat ettiler ve çocuklarının adını «Abdül-Hars» koydular.» 
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demiştir. Bu te'villere göre Şeytanın iğfâline aldanıp sözünü tutmak 
şirk değil, bir isyandır demek olur. Fakat, biraz sonra geleceği vechile, 
bizce bu şirkten asıl gaaye; Âdemle Havvânın kıssaları değil; sonradan 
gelecek olan çocuklarının ve torunlarının şirkleridir. Şöyleki : 


Aâdemle Havvânın Şeylanını sözüne itâatle başlıyan, çocuklarının adı- 
na «Abdül-Hars» demeleri sonraları büyildü ve bundan bir çok şirkler 
meydana geldi. Onların evlâdları ve torunları tabiati ALLÂH'a şerik 
yaptılar da çocuklarını bir hars ilâhının kulu saydılar. Semâdaki yıldız” 
ları, ayı ve güneşi şerik yaptılar da çocuklarının adına : « Abdüşşemis» 
dediler. Elleriyle yaptıkları putları ALLAH'a şerik yaptılar da çocukla- 
nın adlarına Abdüllât ve Abdül-Üzzât, dediler. Ve daha bunlara mümâ- 
sil bir çok şirkler ve bid'atler ihdâs ettiler. Bu güne kadar bu şirklerin 
adedi ve ortakların sayısı vüzleri, binleri gecmiştir. Bu gün yirminci as- 
rın müşrikleri de, tabiat ve tablat kanunları namına yeniden bir çok 
şirkler ve küfürler icâdetmişler de ALLAH'ı ve ALLAH'ın halkettikle- 
rini ağızlarına almaktan korkuyorlar. Tabiat böyle yapıyor, tabiat ka- 
nunları böyle icâbediyor.. gibi bir takım uydurma tâ'birleri ilim nâmına 
kullanıyorlar da «ALLAH böyle yapiyor, haalık böyle yaratıyor» diye- 
miyorlar; âdetâ bunları söylemekten korkuyorlar veyâ utanıyorlar ove 
'böylece ALLAH'ı inkârı bir vazife sayıyorlar, kendilerini ve terbiyeleri 
altında bulunan zavallı körpe dımağları zehirliyorlar. 


(J ya kallus ) Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün müşrikle- 
rin koşmuş oldukları şirklerden beridir. Onların şirklerinin vebâlı sırf 
kendilerine âiddir. Onların sayısız şirklerinden ALLÂH'a hiç bir nok- 
san ârız olmaz. O zâti şerif tam sıfatlarla muttasıf noksan sıfatlardan 
münezzehtir. 


Müfessirler, her ne kadar âyeti celilede zikredilen hikâyenin Âdem- 
le Havvâya âid olduğunu ve Âdemle Havvânın çocuklarının adına «Ab- 
dül-Hars» ismi koymakla günâh irtikâb ettiklerini beyân etmişlerse de; 
bu hikâyenin bir darbı mesel olarak iraad edildiği, Âdem aleyhisselâmın 
bir peygamber olması hasebiyle Şeytaanın iğfâlinden beri olup, asıl gaa- 
yenin Âdemle Havvâ olmayıp onların evlâdları ve torunları olduğu izâh 
edilmiş ve buna da âyeti celiledeki ( 5 $ --W ) lâfzı şerifi delil İraai 
edilmiş bulunmaktadır. Fil-hakika, Teâlâ ve Tekaddes, Zâti İlâhisini 
«yüşrikün» kelimesini iraad ile bütün müşriklerin şirklerinden tenzih 
ve takdis etmiştir. Çünkü, bu kelime çoğul «cemi» olarak iraad buyrul- 
muştur. Cem'in içinde ise ALLAH'a şirk koşan bütün müşriklerin dâ- 
hil olması gıramer «sarf-nahiv» kurallarının icablarındandır. 


Teâlâ ve Tekaddes, umum müşrikleri murad etmeyip te, yalnız 
Ademle Havvâyı muraad etmiş olsaydı; Âyeti celileyi cemi' sığasıyla 
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(07 W ) olarak değil, tesniye sığasıyla ( 5S,u © ) olarak irad 
buyururdu. Durum ise yukardaki izâhı te'yid etmekteğir. 
Nitekim âyeti celilenin aşağı kısmı da bunu takviye eder. Şöyleki: 
(42 35£ YL oral ) O müşrikler, hiç bir şey halketmeğe kaadir o:- 
mıyan Şeytânı ve putları ALLAH'a ortak mı yapıyorlar? Müşriklerin 
taptıkları varlıklar, hiç bir şey yaratmadıkları gibi (üyâl£ 4) hemde 
kendileri halkolunuyorlar. Müşrikleri ve bütün varlıklara ALLAH hal- 
kettiği gibi.. Tapmakta oldukları putları da ALLAH yaratmıştır. Müş- 
rikler nasıl olur da yaratan Haalik ile, yaratılan mahluku «putları» bir 
tutuyorlar da mahlüku Haalıka Nasıl ortak yapıyorlar. Bu kadar da 
nankörlük olur mu? 


e 
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MEÂLİ KERİMİ : 


Yâ Muhammed! Affı iltizâm et, iyilikle emret ve akılsızlardan yüz 
çevir. (199). Ve eğer şeytandan bir vesvese seni rahatsız ederse, AL 
LAH'a sığın. Çünkü : O işitici bilicidir. (200) 


SEBEBİ NÜZÜL : Tecridi sarihte beyân edildiği vechile, Abdul- 
lah bini Zübeyr : «ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi nâsın ahlâkı 
hakkında inzâl buyurdu.» demiştir. (1) (O 


(liz ) Habibim Ahmed! Nâsa sühületle muâmele yap, kolaylık 
göster, onları zora koşma, affı iltizâm et, kusurlarına bakma. Nâstan 
bir şey aldığın zaman, mallarının fazlasını al, ihtiyaçlarına dokunma. 

(3'i) ) mâ'ruf ile emeret. Onlara ALLAH'ın sana emrettiği vec- 
hile emret. Nâsa güzel gördükleri fül ile muâmele yap. ( yali YE Fİ ,) 


Akılları ermiyen câhillerden yüz çevir, onlarla mücâdele etme, onlara 
hilmile muâmele yap. 


rl BEN Yİ Ge ela lin SİL Ib azla e (1) 
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(iletiye > #iş ) Âyeti celilesi mü'minler, kâfirlere kıtğ| ile em- 
rolunmazdan önce nâzil olmuş ve kıtal âyetinin nüzülü ile bu âyet nes- 
hedildi, denilmiştir. 

Diğer bir rivâyette : Bu âyeti celilenin, birinci fikrası olan (, şallı) 
nazmı celili, zekât âyeti ile; son kısmı olan ( »bÜl.: >.#İ> ) fikrası kı- 
tal âyeti ile, neshedilmiş ve ( 5 yi4.-!; ) fıkrası da muhkemdir, denil- 
miştir. Buna göre : Kâfirleri affetme ve câhilleri kendi hellerine ter- 
ketme yoktur. Emir bil-mâ'rüf, nehi anil-müker ile onları dine dâvet- 
etme ve gerekirse baskı altında tutma vardır. 

Bu âyeti celile nâzil olduğunda Sallellâhü aleyhi ve sellem Cibrile : 
«Yâ Cibril, bu nedir?» diye sordu. Cibril Hazreti Rasüle : «ALLAH”- 
tan soruncıya kadar bilmem.» cevâbını verdi. Hemen gidip geldi sonra: 
«Yâ Muhammed! Rabbın sana, seni terkeden kimseyi sıla yapmanla, 
seni mahrüm eden kimseye vermekliğinle ve sana zulmeden kimseyi af- 
fetmekliğinle emrediyor.» cevâbını verdi. Âyeti celilenin anlamının her 
üç fıkrası da böylece anlaşılmış oldu. 

Ehli ilim : Cibrilin bu tefsiri âyetin lâfzına daha uygundur, demiş- 
lerdir. Çünkü : Bir kimse, terkeden kimseyi sıla yapsa onu affetmiş 
olur; vermiyen kimseye vermiş olsa, mâ'rüf ile gelmiş olur; zulmeden 
kimseyi affeden kimse ise câhillerden i'raz etmiş olur. denilmiştir. 


Câ'feri Saadık «r.a» : ALLAH azze ve celle, nebisine iyi ahlâkla em- 
reyledi. Kur'anda ise bu âyeti celileden daha fazla iyi ahlâkı cem'eden 
âyet yok; demiştir. 


Hazreti Âişe «r.a» dan rivâyet ediliyor. Hazruti Âişe : «ALLAH'ın 
Rasülü sallellahü aleyhi ve sellem, haddi tecâvüz etmez, kötü söz söyle- 
mez, sokaklarda bağırıp çağırmaz, Kötülüğü kötülükle ocezâlandırmaz, 
lâkin affeder ve günâhtan geçerdi.» demiştir. (1) 

İmam Bagavinin senediyle, Câbirden rivâyet ettiği bir hadisi şerif- 
te Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Hakikaten ALLAH azze ve celle, beni 
iyi ahlâkı ve güzel fiilleri tamamlamak için gönderdi.» buyurmuşlardır. 
(2) Bunların hepsi de âyeti celilenin tefsiri makaamındadır. 


İbni Zeyd : «Yukardaki âyeti celile nâzil olduğu zamanda 
(gli ve UP Sİ ; ) âyeti celilesi geldiğinde ALLAH'ın Rasülü : «Gazab- 
la berâber bu nasıl olur, yâ Rabb!» dedi de bunun üzerine (ill, 
oluli. ) âyeti celilesi nâzil oldu.» demiştir. Şöyleki : 


SEY Gİ Yİ 5 U.Y Ş lamize Ya e İİ.) Nİ dö ile ye (1) 
Gil Gİ çüaiz gin İz ill ük 
YY ey imi (2) 
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(57 öleli uz Ul) NEZG, ifsâd etmek ve halk içine fitne ve 


vesvese bırakmaktır. Aslında, NAHS : anlamına olup, nahs ise vurmak 
mâ'nâsınadır. Şeytanın nezgi vesveselerinden ve kalblere yaptıgı inziac- 
lardırki, Kur'an dili tefsirinde buna «gıcık» tâ'bir edilmiştir. Mâ'sıyet- 
lere teşvik ânında nâsın kalbine vurduğu gıcıklar ve vesveselerdir. Yâ- 
hut şeytaanın nezgi ile murad, gazabın gelmesi ve belirmesi demektir. 
Nitekim Ebü Bekr «r.a» : (Benim şeytanım Var, bana geliyor : 


(çi ilz Jo! ) derişlerdir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Emrolunduğun şey'in hilâfına sana şeytan- 
dan bir darbe, bir gıcık isâbet ettiği, bir vesvese ârız olduğu zamanda 
ona itaat etme de ( «Iba.u.k ) ALLAH'a istiğze et, onun şerrinden AL. 
LAH'a sığınki, bu vesveseyi senden def'etsin. ( çe es! ) Çünkü o Zâti 


İlâhi, senin düânı duyar, durumunu bilir ve senden şeytanın vesvesesini 
def'eder ve seni onun hilelerinden ve tuzaklarından kurtarır. 

Nebilerin günahlârdan beri olamadıklarına dil uzatanlar, bu âyeti 
celileyi iddiâlarına delil yapmışlar da : «Eğer denildiği gibi nebiler'mâ'- 
süm olup ta günâhlardan beri olmuş olsalardı, şeytan onlara yanaşıp 
ta kalblerine vesvese veremez Ve onların yanlarına oyaklaşamazlardı; 
nebiler de onun şerrinden Teâlâya ilticâya zarüret hissetmezlerdi> de- 
mişlerdir. 

Müfessirler, nebilere dil uzatanların bu i'tirazlarına çeşitli cevab-- 
lar vermişler. Şöyleki : 


1 — Ayeti celilenin mâ'nâsı : Habibim Ahmed! Şeytandan sana 
bir vesvese «bir fitne haasıl olursa, ALLAH'a sığın; demektir. Böyle 
denmekle Şeytandan Nebi aleyheisselâma mutlaka vesvesenin geleceği 
mâ'nâsı anlaşılmaz. Nitekim Teâlâ ve Tekaddes, bir âyeti celilesinde 
peygamberine hitaaben,( M4 “k..) <9 21: ) buyurmuştur. (1) Elbette 
ALLAH'ın Rasülü Rabbısına şirk koşmaktan beridir. Şu izaaha göre: 
Şeytânın mutlakaa peygamberlere vesvese yapacağı lâzım gelmez bir 
ihtimalden ibâret olmuş olur. 

2 — Mâ'nâ : «Şeytandan sana bir vesvese haasıl olmuş olsa» tak- 
dirindedirki, böyle bir hal vuküunda ALLAH nebisini Şeytanın vesvese- 
sinden muhaafaza eder, demektir. Bununla berâber Nebilerin de şeytânı 
olur mu, olmaz mı? mes'elisine gelince bu ciheti de Müslimin İbni Mes”. 
udden rivâyet ettiği hadisi şeriften öğrenmiye çalışalım. 

İbni Mes'ud «r.a» : Sizden bir kimse olmadı, ancak ona cinden bir 
karin ve melekten de bir karin müvekkel kılındı.» buyurdular. Bunun 


(1) Yemin olsun Allaha şirk koşarsan amelin hubt olur. 
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üzerine eshab : «Sanada: mı? Ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. Cenâb; 
Rasül : «Evet, banada, Lâkin ALLAH bana yardım etti de, benim cin. 
nim islâmı kabül etti ve bana ancak, hayır ile emreder oldu.» buyur. 
dular; demiştir. 

Siyer kitablarında bu haadise şöyle izaah ediliyor. Bir gün Saellelâ. 
hü aleyhi ve sellem, Medine mescidinde namaz kılıyordu, tehiyyâta otur 
duklarında sırtında bir ağırlık duydu, mubârek elini arkasına uzattığın 
da bir cisim yakaladı, gördüki, şeytan!. Hatırlarına bunu mescidin di 
reğine sarıp devrisi günü Medinenin çocuklarına gösterme fikri geldi. Bı 
sırad aşeytân : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Beni kendi haalime terket. Hal! 
arasında beni rezil etme, bir daha sana ezâ etmiyeyim.» diye yalvardı 
Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülünün haatırına Süleyman peygamberi! 
(saniye 3>Y ŞY Yİ —, ) düâsi geldi. (2) Onun düâsında ALLAH'taı 
istedigi mülke ortak olmamak için şeytânı serbest bıraktı. Hadisi şe 
rifte beyân edildiği vechile, Hazreti Rasülün şeytanı sonra imân etti vı 
ona hayır ile emreder oldu. | 

Şu hadisi şeriften her kesin bir şeytanı olduğu anlaşılmakla berâ 

: Şeytânların nebilere vesvese yapabileceği anlaşılmaz, Bil-hassi 
— zaman peygamberinin şeytânı imân etmiş ve ona elinden gelen hay 
ri yapmağa çalışmıştır. 


3 — Her ne kadar âyeti celiledeki hitab, Hazreti Rasüle ise de, mu 
rad başkalarıdır. Buna göre mâ'nâ : Ey insan! Şeytandan sana bir ves 


vese geldiğinde ALLÂH'a sığın,. Demek olurki, ( Yy aliş, 
nazmı şerifinin anlamı da bunun gibidir. 


NETİCE : Nebiler, her türlü günâhtan ve şeytanların vesveselerin 
den mâ'sumlâardır. Bu âyeti celile tâ'lim suretiyle inzal buyrulmuş; Bil 
hassa ümmeti Muhammed şeytânın vesveselerine karşı ALLÂH'a sığın 
. makla emrolunmuştur. Âhır zaman peygamberinin şeytânı imân etmiş 
mesciddeki olâydan sonra Hazreti Rasüle ancak, hayır ile muameled: 
bulunmuştur. | | 

Yukarda müteaddid yerlerde geçtiği üzere şeytânlar, ancak kötü 
kimselere musallat olurlar, kötülere vesvese yaparlar ve kötüleri yol 
dan çıkarırlar. Saalih kimselere, temiz insanlara yanaşamazlar, yanaş 
salar, vesvese yapsalar bile onları yoldan im ri kötü yollara sev: 
ketmiye muvaffak olamazlar. 

(Bak.. ( Uyu NY, gileUyi yeli vi) Â'raf Suresi. 


>? 


(2) Bana bir saltanat verki : Benden sonra kimseye lâyık olmasın!.. 
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kelimesi TAYF olarak ta okunmuştur. İkisi de ayni mâ'nâya olup, 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisine ve onun ümmetinden her 
birine şeytan vesvese ettiği zaman, ALLAH'a sığınmalarını emrettikten 
sonra, şeytan vesvese ettiği zaman da ALLAH'tan korkanlarla şeytan- 
ların kardeşleri olan azgınların durumlarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Hakikaten ALLAH'tan korkan şu kimseler, onları şeytandan bir 


hayal messettiği zamân, «sığınmayı» hatırlar da hemen gözlerini açar- 
lar. (201) Şeytanların kardeşleri olanlar, onlara azgınlıkta yardım eder- 
ker, sonra da kısaltmazlar. (202) Onlara bir âyetle gelmediğin zaman : 
«Derip deşirsen de bir âyet getirseydin ya?» dereler. «Ben ancak, Rab- 
bımdan bana vahyolunana tâbi? olurum.» de. Şu kur'an Rabbımızdan de- 
lillerdir. İmân edecek bir kavm için, bir hidâyet ve rahmettir. (203) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin mâ'nâ i'tibâriyle bundan önce- 


ki âyetlere sıkı bağlılığı dolayısıyla onlarla berâber nâzil olması, gaali- 


bi ihtimal olduğu gibi, aşağıda zikri gelecek sebeble nâzil olduğu da ri- 
vâyet edilmiştir. 


(O b çe ll İyi yala) Ayeti celilede zikredilen «TAAİF> 
Si 
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hayal eser anlamındadır. Bununla berâber bu iki kelime arasını tefrik 
edenler de vardır. Şöyleki: 

Taaif, insanın etrafında dolaşan şey, tayf, vesvesedir. 

Taaif, şeytânın vesvesesiyle dönen şey; tayf, dokunmak ve mes. 
setmektir. 


Ezheri : Arab lisânında tayf, cünün «delilik» Aanlamınadır, de 
miş. 
Tayf : Gazabdır. Ziyraa : Gazablı kimse deliye benzer de denilmiş- 
tir. 
Deliliğe, gazaba, vesveseye tayf denilmiş; Ziyraa : Bunlardan her 
biri şeytandan bir mess'dirki, hayâlın belirmesine benzer, de denilmiştir. 
Bundan önceki âyeti celilede şeytanın vesvesesine «nezğ» denilmiş, 
bu âyeti celilede ise «tayf» denilmiştir. Ziyraa : Nezg tayften hafiftir. 
Tayf, vesvesenin daha şedididir. Çünkü : Nebilerin yanlarında bulunan 
şeytanların hâli, başkalarının yanında bulunan şeytanların hâlinden da. 
ha zaiftir. 


Mâ'nâ Hakikaten ALLAH'tan korkan şu kimseler, onları şeytandan 
bir tayf, bir vesvese, bir cinnet, bir gazab, bir hayal eseri messettiği za- 
manda (1, g “ onlar şeytânın vesvesesinden haasıl olan hayâlı ve şey- 
tânın hilesini ve bunlardan ALLAH'a sığınmayı hatırlarlar ve bilirler. 
Bu hatırlama ve bilme hakkında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 


Said bini Cübeyr : İttikaa eden kimse öyle bir kimsedirki: Bir ga- 
zab ile gazab ettiğinde ALLAH'ı hatırlar ve gazabını yutar, demiştir. 


Mücâhid : Bu öyle bir kimsedirki, günâh ile messolur, hemen kal- 
kar ve onu terkeder, demiştir. 


Mâ'nâ : Mütteki olan kimseler, şeytandan bir vesvese dokunduğu 
zaman, onu hatırlar, şeytandan olduğunu düşünür, ALLAH'a sığınmayı 
tefekkür eder, (03 a“ Al5b ) tefekkür ve tezekkürle derhal gözlerini 
açar ve hataa mevkilerini hemen görüverir. 

Âyeti celilenin bu fikrası hakkında müfessirler, çeşitli vechler be- 
yân etmişlerdir. 


Süddi : Bunlar, zelle yaptıkları zamanda tevbe ederler, demiştir. 

Mukaatil : O öyle bir kimsedirki, şeytandan ona bir gıcık isâbet et- 
tiği, zaman, onu, ALLAH'ı hatırlar, onun mâ'sıyet olduğunu bilir, hataa- 
sını görür, ALLAH'a muhalefetten sakmır demiştir. 

İttika eden kimseler, şeytanın vesvesesini bilirler, hataa yerlerini 
görürler, hile ve keydlerini def'ederler, Hakikatin ALLÂH'a dönmek 
olduğunu anlarlar. Kâfirlere gelince : 


692. | 


(eri, ) Şeytanların kardeşleri olan müşrikler, yâ'ni :'İns şey- 
tanlan. ( (lg erga: ) Onlara, o cin şeytanlarına iğvâda, aldatmada 
yardım ederler de onların şeytanlıklarını uzatırlar. A yeti celilenin tef- 


siri hakkında çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. 


Kelbi : Her kâfirin şeytandan bin karini, bir kardeşi vardır. Onlar 
iğvâda kardeşlerine meded ederler, onlara yardımda bulunurlar, bu sâ- 
yede şeytanlar da şeytanatlarına devâm ederler, demiştir. Müşrikler, 
şeytan kardeşlerini dalâlette ziyâde ederler, demişlerdir. 


Mâ'nâ : Müşrikler, iğvâda kardeşleri olan şeytanlara yardım eder- 
ler, onların tuğyanlarını uzatırlar. (0, rauYe ) Sonra da kısaltamaz- 


lar, dalöletten kendilerini men'edemezler, sapıklığı terkedip te doğru 
yolu bulamazlar. 


Şeytanların kardeşleri olan müşriklerin haali, mütteki olan mü'min- 
lerin haaline hiç benzemez. Çünkü : Mütteki olan bir mü'mine şeytan- 
dan bir tayf, bir iğvâ isâbet ettiği zaman, mü'min şeytanın iğvâsını an- 
lar, ALLAH'a sığınmayı hatırlar, onu bilir, ondan sakınır, günahlarına 
istiğfâr eder. Kâfir ise dalâlette ısrar eder, şeytan kardeşinin iğvâsını 
uzatır. ALLÂH'ın emrini hatırlamaz, kötü işlerinden ictinâb etmez. 


İbni Abbas : Müşrikler, işlemiş oldukları kötü amelleri kısmazlar, 
şeytanlar da iğvâlarından imtina” etmezler, demiştir. 


HÜLASA : Mütteki olan bir mü'mini şeytandan bir vesvese mes- 
settiği zaman bunun şeytânın iğvâsından haasıl olduğunu bilir, hatala- 
rının nereden geldiğini görür anlar, günâhlarına tevbe eder. Hataalar- 
dan sakınır, bir daha hataaya düşmemiye çalışır. 


Şeytanların kardeşleri olan müşrikler ve sapıklara gelince onlar, 
vesvese ve iğvâda şeytan kardeşlerine yardım ederler, . vesveselerinde 
onların işlerini kolaylaştırırlar ve uzatırlar, dalâletlerini ziyâdeleştirir- 
ler. Böylece ins kardeşlerinden yardım gören cin şeytanları da iğvâlar:- 
"na ve aldatmalarına devâm ederler, tuğyânı terketmezler ve izlâllerin- 
den vaz geçmezler. Müşrikler ve sapıklar, şeytan kardeşlerine kapıldık- 
ça aldanır, böylece helâke sürüklenir giderler. 


(ilgilisi, ) Kelbiden rivâyet edildiğine göre, âyeti celile Mek- 
ke müşrikleri haklarında nâzil olmuştur. Mekke müşrikleri ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» i küçük düşürmek için zaman zaman müşkil sorular Bo- 
rarlardı. Li hikmetin, vahi te'hire uğrayıp ta geçiktiği zaman ALLÂH”. 
ın Rasülünü töhmet altında koymak isterler de : «Derip toplasan, âyet- 
ler düzsen de getir sen yâ!» derlerdi. Müşrikler böyle demekle, Hazreti 
Muhammedin Kur'an âyetlerini kendisi uydurduğunu, şuradan buradan 
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toplayıp meydâna getirdiğini, böyle olduğu için bunu da her zaman be- 
ceremediğini söylemek istediler, ve peygamberliğe tâ'riz ile nübüvveti 
inkâra kalktılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen müşriklere bir âyet ve bir mü'cize ile 
gelmediğin zamanda (Is ) Onlar derlerki ( Ls! Yj ) derip topla- 
san da bir âyet inşâd etsen yâ, yapamadın haa! derler. ( b ) Yâ Mu- 
harnmed! Senden âyet istiyen kimselere, şu müşriklere deki: (sx eld 
dı d! ) Ben, Rabbımdan bana vahyolunana tâbi' olurum. Nefsim 
den bir şey icâd edemem. Yâ'ni : Üzerime inzâl olunan kurâna tâbi' 
olurum, kendimden âyetler düzmem ve mü'cizeler yaratmağa yeltenmem 
bana lâyık olmaz. Ben ancak, bana ALLAH'ın vahyettiği emir ve Mei 

leri size teliğ ederim. 


(Sp jlelia ) Şu kur'an Rabbınızdan bir takım delillerdirki, 


size hakkın yollarını gösterir. BESÂİR - basiret'in cem'idir. Basiret, 
kalblerde bulunan hakkı görme ve idrâk etme kuvvetidir. Kur'anda ayni, 
basiret gibidirki, nâsa hak yollarını göstermek için ALLAH tarafından 
gönderilmiştir. 


Mâ'nâ : Şu kur'an hak yollarını göstermek için gönderilmiş bir mev- 
hibei ilâhiyyedir. (0-4 eyl iy, saa, ) İmân edecek bir kavim için 
ALLAH'tan bir hidâyet ve bir rahmettir. Bu âyeti celilede hoş bir lâti. 
fe vardır. Oda âyeti celilede beyân edilen şu üç mertebehin aralarını 
ayırmaktır. Şöyleki : 

Nâs ilmin derecelerine ulaşmakta bir birlerinden farklıdırlar. Nas- 
tan öyle kimseler vardırki, onlar tevhid ilminde gayeye bâliğ olmuş, ha- 
kikati görür gibi olmuş; bunlar (aynel-yakın) sahibleridirki, âyeti ce- 
lilenin (,9; ye zlelia ) lâfzı celili bunlara işârettir. Bunlar (Sâbi- 
kün) lardır. 

İkinci. kısım, nastan öyle kimseler vardırki : Bunlar hakkı görme 
ve hakkı delil ile bulma derecesine ulaşmışlardırki, bunlar (ilmi yakin) 
saahibleridir. Kur'ân bunlara (hüden) lafzı ile işâret etmiştir. 

Üçüncü kısım. bunlar islâm olmuşlar ve kendilerini hakka tesiini 
etmişlerdir. Bunlar umum mü'minlerdir. Bunlara (hakkel-yakin) eshaa- 
bı denir. Kur'ânı kerim bunlara ( &r:, ) lâfzı kerimi ile işâret etmiş- 
tir. 

Hülâsa : Kur'ânı kerim, nâsa Rabbıları tarafından hakkı göster- 
mek için gönderilmiş hüccetler ve delillerdir. İmân edecek bir kavim 
için, hidâyet ve rahmettir. Basirete erenler bu ümmetin (sâbikün) mer- 
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tebesine vâsıl olan kimselerdir. Hidâyete erenler ayni yakin saabibleri- 
dir. Rahmete nâil olanlar (hakki yakin) erbabıdırlarki, umum mü'min- 
ler rahmet kelimesinin anlamında dâhillerdir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânın insanlara hakkı gösteren 
deliller olduğunu imân edecek bir kavm için hidâyet ve rahmet olduğu: 
nu beyân ettikten sonra, Kur'anı dinliyenler hakkında gereken bâ'zı hür- 
kümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


» 1, *3 03 KL 
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MEÂLİ HAKİMİ : 


Kur'an okunduğu zamanda hemen onu dinleyin ve susun! Umulur 
ki, rahmet olunursunuz. (204) 


(aligs'si,) Ey mü'minler! Üzerinize kur'an okunduğu zaman, 
(“la 4) Kur'anı dinlemek mâ'nâsını anlamak, mev'izelerini odinle- 
mekte acele ediniz. ( !,.5t, ) Ve kur'ânı hakkıyla dinlemek için susu- 
nUZ, kur'an okunurken dinlemesine mâ'ni olacak hareketlerden sakını- 
nızki, ( >, eN a ) rahmete kavuşmanız ümidli olur. Ziyraa : Susmak, 
kur'anı iyi dinlemeğe, iyi dinlemek iyi anlamağa, iyi anlamak kuvvetli 
imâna, kuvvetli imân iyi amel, iyi amel, dünyâ ve âhiret seâdetine delâ- 
let eden yollardır. 


Âyeti celilede zikredilen emirlerin zaahiri vücub iktizaa eder. Öy- 
le olunca ; Kur'an okunurken dinlemek ve süküt etmek her mü'min Üüze- 
rine vâçıbdir. Bu hususta tefsiri Kebirde çeşitli kaviller beyân edilmiş- 
tir. 


1 — Bu Hasan'ın kavli olup, zaahiri ulemâsının kavli de budur. 
Bu kavle göre âyetin anlamı umümidir. Buna göre, her hangi bir yerde 
bir kimse kur'an okuduğunda, Kur'ânın okunduğunu duyan kimse üze- 
rine Kur'ânı dinlemek süküt etmek vâcib olur. Bu kavle göre. Kur'ânın 
sesini duyan yoldan geçenlere ve sıbyan muallimlerine kur'ânı dinle. 
mek ve susmak vâcib olur. 


2 — Âyeti celilenin, namazda konuşmanın haramlığı hakkında nâ- 
zil olduğu da rivâyet edilmiştir. Ebü Hüreyre «r.a» : «Eshaabı kiram 
namazda konuşurlardı, bu âyeti celile nazil oldu, eshab süküt ile emro- 
lundular.» demiştir. 

Katâde : «Bir adam gelir, namazda olana : «Kaç kıldın veyâ kaç 
namaz kılındı?» diye sorar, namaz kılanlar da ihtiyâca göre konuşurdu. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.» 
demiştir. 


3 — Ayeti celilenin, cemâatle namaz kılarken imamın ardında ceh- 
ren okuyanlar hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. İbni Abbas: 
Hazreti Rasü| farz namazları kılarken cehren kur'an okurdu, eshab da 
arkasından seslerini kaldırarak kur'an okurlar ve ALLÂH'ın Rsülünün 

*okuduğgu kur'ânı karıştırırlardı.» demiştir. Bu âyet nâzil olunca eshab 
imamın ardında kur'an okumayı bırakmışlardır. Bu kavil Ebü Hanife ve 
eshaabının kavlidir. 


4 — Ayeti celilenin hutbe zamanı, cemâatın sükütu hakkında nâ- 
zil olduğu da rivâyet edilmiştir. Bu kavil İmam Şâfiiden nakledilmiştir. 
Nastan çoğu bu kavli uzak bulmuş ve umümi olan âyetin lâfzını 'her 
hangi bir şekle kasr etmenin câiz olamıyacağını beyân etmişlerdir. 


5 — Cumhüru Sahâbe, imâme uyan kimsenin kur'ânı dinlemesi hak- 
kında nâzil olduğuna kaail olmuşlardır. Hutbeyi dinleme hakkında nazil 
olduğu da rivâyet edilmiş. Her ikisi hakkındadır, diyenler de olmuştur. 

Sebebi nüzüllerden anlaşılan umuni hakkında nâzil olmasıdır. Esah 
olan da budur. 

Zamanımızda bâ'zı âletlerde çalınan ve okunarak âletlerle uzakları 
nakledilen aksi sadâlar hakkında kur'an dili tefsirinde beyân edilen bil- 
gileri bâ'zı farklarla buraya alıyoruz. Şöyleki : 

«Görülüyorki, bu dinleme ve süküt etme emirleri, okumaya teret- 
tüb ettirilmiştir. Okuma ise, insanın ihtiyâri fi'lidirki akıl ve nutuk saa- 

hibi, bir insanın ağzından çıkan, harflerin mahreclerine dayanarak, 
sesle okunan ve kasda dayanan bir okumadır. Bundan dolayı Cibrilin 
ALLAH'ın Rasülüne öğretmesi bile bir okuma değil, bir okutmadır. 
ALLAH'ın bir füli olan kur'ânı indirmesi de okumayı halketmesidir. 
Binâenaleyh : Akil saahibi olmıyandan ve cansız şeylerden haasıl olan 
seslere okuma denilemiyeceği gibi sesin aksinden haasıl olan füle- de 
okuma denilmez. Bunun içindirki, fukahâ bir okumanın aksinden haa- 
sıl olan aksi sadâya okuma ve tilâvet hükmü terettüb etmiyeceğini ve 
meselâ : secdei tilâvet lâzım gelmiyeceğini beyân etmişlerdir. 

Bir kitabı sessiz mutaalâa etmek kıraat demek olmadığı gibi, ça- 
lan veyâ çınlıyan aksi bir sadâyı dinlemek ta bir kıraat dinlemek değil. 
bir çalma ve bir çınlama dinlemektir. Şu halde Kur'an okuyan bir oku” 
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yucunun Sadasını aksettiren gramofondan veyâ radyodan gelen ses v&- 
yâ sada bir kıraat değil, bir kıraatın aksi ve hayâlidir. Bunlara dinle- 
me ve susma emrinin hükmü terettüb etmez. Yâ'ni : Dinlenm&si ve su- 
sulması vâcib olan kur'an, çalınan kur'an değil, okunan kur'andır. Bu- 
nunla berâber, dinlemesi vâcib veyâ müstehab olmamasından, dinlenme- 
si câiz değil, dinlenmemesi lâzım olduğu mânâsı anlaşılmamalıdır. Ziy- 
raa : Kur'ânı çalmak başka bir iş, çalınan kur'ânı dinlemek de başka 
bir iştir. Kur'ânı çalmak, çalgılar meyânına koymak cevâza şâyân ol 
mıyan bir iş olduğu meydandadır. Nitekim kur'an okumak ALLAH'a 
bir yakınlık olduğu halde, tâ'zimi ihlâl eden yerlerde okumak bir ka- 
baahattır. Fakat, okunmuş bulunursa, dinlemek kabahat değil, dinleme- 
mek kabaahat olur. Meselâ : Hamamda kur'an okuyan günâha girer, 
bununla berâber okunduğu takdirde dinlememekte sevab değildir. Bu- 
nun gibi bir aksi sadâ ile çınlıyan, kezâlik bir gıramofon veyâ radyoda 
çalınan bir kur'anın yangısını dinlemek bir vazife değildir. diye, dinle- 
memek vazifedir gibi de zannedilmemelidir. Ziyraa : bir kıraat değilse 
de bir kıraat şübhesidir. Çünkü, çıkan sesler ALLÂH'ın kelâmına delâ- 
let eder. Binâenaleyh : dinlenmesi kıraat gibi vâcib veyâ müstehab de- 
gilse de lâekal câizdir, evlâdır, hattâ onada hürmetsizlik etmek câiz 
değildir. Öyle bir hal karşısında bulunan bir müslüman, lâyık olmıyan 
yere konmuş bir kur'ân sahifesi karşısında bulunuyormuş gibidirki, ona 
karşı Jâübâlilik etmemesi ve elinden geldiği kadar onu oradan alıp lâ- 
yık olduğu bir yere kaldırması diyânet vazifesi iktizaasındadır.» 


Kur'an dili tefsirinin izâhı burada bitiyor. Yukardaki beyânâtın 
bir özetini alarak Â'raf süresinin tefsirini bitirelim. 


NETİCE : Kur'ânı kerim, akıl ve mantık saahibi bir kimse tarafın- 


dan kendi ihtiyariyle okunduğu zaman, nerede olurlarsa olsunlar, onu , 


duyan kimseler üzerine Kur'ânı dinlemek vâcib olur. Kuşlar, aklı ermez 
sabiler tarafından tekrarlanan, uyuyan kimse tarafından uykuda tekrar- 
lanan, âletle galınan âlet vaasıtasıyla duyrulan Kur'ân seslerini dinle- 
mek vâcib olmamakla berâber, böyle sesleri dinlemek müstehab değilse 
bile, Kur'âna hürmeten susup dinlemek câizdir. 


İnsanlar tarafından okunan kur'ânı dinleınek vâcib olduğu gibi, 
secde âyetlerini duyan mü'minler üzerine secdei tilâvet yapmakta Jâ- 
zım gelir. Diğer seslerde tilâvet secdesi yapmak lâzım gelmez. Yâ'ni : 
Radyoda, gramofonda çalınan kur'anda secde olursa buna secdei tilâvet 
in gelmez. Çünkü bu, okuma değil, çalmadır... Yâ'ni âlete intikal- 
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BU SÜRE EL-ENFAL SÜRESİDİR. 


ENFÂL süresi, yedi âyeti hâric olmak üzere hepsi Medinede nâzil 
olmuştur. Haazin tefsirinde: «Bu âyetlerin vak'aları her ne kadar Mek- 
kede vukü” bulmuş ise de, âyeti celileler Medinede nâzil olmuştur. Esah- 
olan da budur.» denilmşitir. Bu âyetler, (..4 Sy dj 3) 
âvetinden başlıyan yedi ayettir. 


Kur'an dili tefsirinde şöyle denilmektedir. Enfâl süresi Bedr savaşında 
müşriklerden alınan ganimetlerin kimlere verileceği hakkında nâzil ol- 
muştur. Eshab ALLAH'ın Rasülüne : «Bu ganimetlerin ensaara mı, 
muhaacırlara mı, yoksa her ikisine de mi?» verileceğini ALLÂH'ın Ra- 
sülüne sormaları üzerine nâzil olmuştur. Sebebi nüzüllerin tafsilâtı hak- 
kında ihtilâf edilmiş ise de, asıl sebebi nüzülün Bedr ganimeti hakkında 
nâzil olduğu üzerinde ihtilâf yoktur. 


Âyetleri, yetmş altı, kelimeleri bin iki yüz otuz bir, harfleri beş bin 
iki yüz doksan dörttür. 
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TÜRKÇE MEALİ : 


Habibim Ahmed! Sana ganimetlerin «Kimlere verileceğinden» soru- 


yorlar. Ganimetlerin taksimi ALLAH ve Rasülüne âiddir, de. ALLAH- 
tan korkun ve aralarınızı islâh edin; eğer hakiki mü'minler iseniz AL- 
LAH'a ve Rasülüne itaat edin. (1) Hakikaten mü'minler o kimselerdirki, 
ALLAH'ın ismi anıldığı zamanda kalbleri ürperir, üzerlerine ALLÂH”- 
ın âyetleri okunduğu zamanda bu âyetler onlara imânı ziyâde eder ve 
onlar ancak Rabbılarına güvenirler. (2). Onlar namazlarını devâm üze- 
re kılarlar ve bizim kendilerine verdiğimiz rızıklardan başkalarına in- 
fâk ederler. (3) İşte onlar, hakkaa mü'minlerdir. Rabbıları indinde on- 


lar için dereceler vardır. mağfiret ve kerim bir rızık vardır. (4). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında Fahri 
Raazi, tefsirinde çeşitli rivâyetler beyân etmiştir. 


1 — Üçü muhaacırlardan, beşi ensardan olmak üzere sekiz kisi 
muhtelif sebebler dolayısıyla Bedr savaşında bulunamamışlardı. Savaş 
kazanılıp bol ganimet alınınca, ALLAH'ın Rasülü savaşta bulunamıyan 
bu sekiz kişiye ganimet malından birer hıssa ayırdı. Bunlara ayrılan 
ganimet hakkında eshab arasında münâzaa oldu. Bunun üzerine bu âye- 
ti celileler nâzil oldu. 


2 — Bedr günü gençler, müşrikler üzerine şiddetle saldırdılar, On- 
ları öldürdüler, yaraladılar, müşrik ordusunu bozdular, dağıttılar, esir 
ve ganimet aldılar. İhtiyarlar da geride ALLAH'ın Rasülünün yanında 
safta kaldılar. Savaş bitip düşman kaçtıktan sonra gençler : «Ganimet 
malları bizimdir. Çünkü : Müşriklerle biz dövüştük, biz savaştık, biz öl- 
dürdük, düşmanları bozguna biz uğrattık.» dediler. Bunlara karşı ihti- 
yarlar da : «Biz size yardımcı idik, bozulmuş olsaydınız, yanımıza gele- 
cektiniz, o zaman biz de savaşa atılacaktık. Ganimetleri kendiniz alın 
ta bizleri ondan mahrüm etmiye hakkınız yoktur.» dediler. Böylece 
gençlerle kocalar arasında münâzaa büyüdü. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


«— ENFÂL — ganimetler demektir. Bundan önce geçen kavimlere 
ganimet haram kılınmıştı. Bundan dolayı eshab ALLAH'ın Rasülünden 
ganimetlerin haram olup olmadığından sordular. Bunun üzerine gani- 
metlerin ümmeti Muhammede halâl olduğunu beyân eden bu âyeti celile- 
ler nâzil olmuştur. Fahri Raazi bunu da bir rivâyet olarak aldıktan son- 
ra : «Bu vech zaiftir.» demiştir. : 

4 — Bu âyeti celilede zikredilen «enfâl» dan murad, kavgasız, kı- 
talsız müşriklerdan mü'minlere kalan hayvan, köle ve metâ' gibi mallar- 
dır. Eshab ALLAH'ın Rasülünden bunların kimlere âid olduğunu sor- 
muş; bunun üzerine bu âyeti celile nâzil olmuş. Bu âyetle bunların sarfı 
hakkı peygambere verilmiştir. 

5 — Ayeti celiledeki Enfâl'den murad, bu sürede gelecek olan 
(ks ia paz kli yiel)) nazmı celilinde beyân edilen «humüs»tür. Yâ'ni : 
Ganimet malının beşte biridir. Eshab, ALLAH'ın Rasülüne humüsten 
sordular. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

6 — ENFÂL — Selb, demektir. Yâ'ni : Gaaziyi kıtâle teşvik için 
ona, sehminden fazla ganimet vâ'detmektir. Meselâ : Emirin : «Bir kim. 
se bir kâfir öldürürse, üzerindeki gaazinindir, Yâhut bir seriyyeye : 
«Düşmandan ne alırsanız sizindir.», Yâhut : «Ganimetin yarısı üçte 
biri, dörtte biri sizindir.» gibi.. yaptığı vaidlerdir. Âyeti celile bunların 
sarfı hakkında nâzi| olmuştur. n 
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Sâ'd bini Ebi Vakkastan rivâyet ediliyor. «Bedr savaşında karde- 
şim Ümeyr müşrikler tarafından şehid edildi. Ben hemen kardeşimin 
kılıcını aldım, hücüma geçerek müşriklerden Sâ'd bini El-Ası öldürdüm. 
kâfirin kılıcını aldım. «zül-Ketife» denilen bu kılıç hoşuma gitti. Onun- 
ia ALLÂH'ın Rasülüne geldim ve : «Ey ALLAH'ın Rasülü! ALLAH 
azze ve celle, müşriklerden kalbime şifâ verdi. Bu kılıcı bana hibe et.» 
dedim. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü bana : «Yâ Sâ'd! Bu kılınç 
ne senin ve ne de benim değildir. Onu ganimetlerin konduğu yere koy.» 
buyurdu. Ben de kılıcı götürdüm. ALLAH'ın Rasülünün emrettiği ye- 
re koydum. Kardeşimin ölümünden sonra, kılıcın bana verilmediğinden 
dolayı kalbımde «ALLÂH'ın bildiği» bir hüzün ye tessür vardı. Biraz 
gittim, Enfâl süresi nâzil olmuştu. Biraz sonra ALLAH'ın Rasülü ba- 
na geldi de: YâSâ'd! Sen benden şu kılıncı istemiştin. Halbuki, o za- 
man bu kılınç benim değildi, şimdi benim oldu, onu al!» buyurdu, demiş- 
tir. Yâ'ni : Ganimetlerin ALLAH'a ve Rasülüne âid olduğuna dâir olan 
bu âyet nâzil olmuş, ganimetlerin taksimi de ALLAH'ın Rasülüne veril- 
miş, ALLAH'ın Rasülü de biraz önce Sâ'de vermediği kılıncı şimdi ona 
vermiştir. 


Kaadi Beydaavi : «Âyetin anlamının bu rivâyetlerin hepsine . ihti- 
mâli vardır. Birini diğerine tercihte hiç bir delil yoktur. Haberlerde tâ'- 
yine delâlet eden sahih bir rivâyet olursa onunla hükmedilir, sahih ri- 
vâyet bulunmazsa, âyetin hepsine ihtimâl olur. Nitekim, âyetin anla- 
mında bunlardan her biri ayrı ayrı câiz olduğu gibi; hepsinin birden 
iraadesi de câizdir. Ziyraa : Rivâyetler arasında bir birini nakzeden de 
yoktur, demiştir. Şöyleki : 

(JüYiye Mk) ENFAL, neflin cem'idir. Nefl bir şey üzerine olan 
ziyâdelik anlamınadır. Bundan dolayı farz namazlar üzerine kılınan ns- 
mazlara da «nâfile» denilmiştir. Mü'minler üzerine farz olan ve sevâb 
için yapılan savaşlarda düşmanlardan alınan dünyâlığa da «enfâl» denil- 
miştir. Bundn önce geçen diğer ümmetlere balâl olmıyan ganimetlerin 
sonradan ümmeti Muhammede halâ| olması da ayni mâ'nâyı ifâde der. 
Yâ'ni: Ganimetlerin bu ümmete halâl olması, diğer ümmetlerin amelleri 
üzerine bir fazlalıktır. 

( dok; ) Lâfzı şerifindeki süâlin biri fetvâ diğeri isteme anlamın” 
da olduğu hakkında iki kavil vardır. 

1 — Âyeti celilenin ikinci fikrasında gelecek olan, (JWYI p 
İm M4 ) nazmı celili, âyeti celiledeki sorunun fetvâ gorusu olup ga- 
nimetlerin nerelere ve nasıl sarfedileceği ve kimlere verileceği hakkın- 
da olduğuna delâlet eder. 

2 — İkinci kavilde, âyeti celiledeki suâlin isteme anlamına olduğu 
hakkındadır. Rivâyet olunduğuna göre : Bf'zı gaaziler Hazreti Rasül- 


â 
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den : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Şunu bana ver. Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Bana şöyle ver.» gibi bâ'zı şeyler istemişlerdi. Bu mâ'nâ üzerinde de 
tefsir vârid olmuştur. Âyeti celilenin bu mâ'nâya da ihtimâli vardır. Bu 
anlama göre, ( JWYiy,z ) deki «an» harfi «min» anlamına gelmiş olur. 
Fakat, zaahir olan önceki mâ'nâdır. Şöyleki : 

Yâ Muhammed! Eshaabın sana ganimetlerin ilminden ve hükmün- 
den soruyorlar. ($ ) Onlaradeki : (JJ, w JWYyi ) Enfâlin, yâ'ni : 
Ganimet mallarının Hükmü ALLAH'a ve Rasülüne âiddir. ALLAH ve 
Rasülü, o malları diledikleri yerlere sarfederler ve istedikleri şekilde tak- 
sim ederler. 

Ulemâ : Âyeti celilenin hükmü hakkında ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zı- 
ları : Âyeti celilenin hükmünün humüs âyeti olan ( sip ezkli,lel, 
«. W5 ) nazmı celili ile neshedildiğine kaail olmuşlar. Böâ'zıları da : 
«âyeti celile hem nâsih, hem de mensuhtur.» demişlerdir. Yâ'ni : Ganimet 
malını yemek geçmiş ümmetlere, haramdı. Bu âyeti celile, ganimeti bu 
ümmete halâl kılması hasebiyle geçmiş ümmetlere âid haram hükmünü 
neshettigi için nâsih; Humüs âyeti ile neshedildiğgi için de mensüh ol- 
muştur. Denilmiştir. 

Diğer bâ'zılarına göre ise muhkemdir. Ziyraa : Bu âyeti celile ga- 
nimetlerin ALLAH ve Rasülüne hass olduğunu; humüs âyeti ise nere- 
ye sarfedileceğini beyân etmektedir. denilmiştir. Akle yakin olan da bu- 
dur. Bu kavil İbni Ömer hadisi ile tashih edilmiştir. Şöyleki : 

İbni Ömer «r.a» : ALLAH'ın Rasülü, bizi bir seriyye ile gönderdi. 
Bir çok ganimet aldık. Her birimize on ikişer deve isabet ediyordu. AL- 
LÂH'ın Rasülü bize birer deve verdi.» demiştir. (1).Bu kavle göre âye- 
ti celile muhkemdir. İmam humsü ayırmadan önce, ganimet mâlinden 
dilediği kimseye dilediği kadar verebilir. 

Evet, ganimetler ALLAH ve Rasülüne âiddir. ALLAH Resülüne 
emreder, Rasülü de ALLAH'ın emri vechile sarfını yapar. Öyle ise ey 
mü'minler! ( Yil, 4) Emrine muhaalefette ALLAH'tan korkun; Taat 
ile ALLÂH'a korunun Ganimetlerde mücâdele ve münâkaşayı terkedin. 
(< ©1353 İşmlelş ) aranızda zuhür eden şu kötü durumu ıslâh edin. Kav. 
gayı, nizâı bırakın ve ganimetleri ALLAH'a ve Rasülüne terkedin. 
(45-341) e bİş ) Emirlerini tutmak, nehilelerinden sakınmakla AL- 
LAH'a ve Rasülüne itaat edin. (ai öl ) Eğer hakiki mü'minler 
iseniz. ALLAH'ın va'd ve vaidine inanan hakiki müslim ve kâmil mü'- 
minler iseniz. 
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İşte islâmiyyet budur, salâh budur, doğruluk ve takvâ budur. Fe- 
lâh ve necat bundadır. Bundan başka çıkar yol yoktur, hepsi yalan hep- 
si fânidir, fâniye aldanmayınız, Dünyâya aldanan, dünyayı w dünyâ di 
tâını ebedi hayata (değişenler, zaif akıllı sefih kimselerdir. Hikmetin 
başı ALLAH korkusudur. (2). ALLAH'tan korkmıyandan her şey bek- 
lenir. Öyle kimseler için her şey mubahtır. Onlarda mukaddesât yoktur. 
Onlar : Din, vatan ve milliyet gibi fazilet duygularından mahrumlardır. 
Onların nazarında her şey menfeattır. Onların sözlerine güvenilmez, va- 
idlerine inanılmaz. Onlar menfeatları uğruna her şeyi fedâ ederler. AL- 
LAH ümmeti Muhammedi bunların şerrinden korusun! . 

Öyle olunca; ey ümmeti Muhammed! İşlerinizi ALLAH'a ve Rasü- 
lüne havaale edin. Her yerde ALLAH korkusunu hatırdan çıkarmayın. 
Size yakışan ve size yaraşan budur? | 

(yal oyeşlile! ) “Hakikaten o mü'minler şu kimselerdirki, 
(al 5 i5i ) ALLAH'ın ismi anıldığı zaman, yâ'ni : ALLÂH'ın sıfatı 
veyâ fülleri değil; yalnız adı anıldığı ALLAH denildiği zaman, 
(ers5 ci, ) Kalbleri yerinden oynar; bir yandan ALLAH korkusu, 
diğer yandan rahmet ümidi ile ALLAH'ın ululuğu yüreklerini titretir. 
(sü ie 26i3i, ) Üzerlerine ALLAH'ın âyetleri okunduğu zaman, 
(6) .r2!5 ) okunan âyetler, onların imanlarını ziyâde eder. Kur'ânın 
okunması ile ilim ve amelleri artar, imânları inkişâf eder, ilmi yakin 
haasıl olur. (5,55 er> Kk; ) Hem de onlar, Rabbılarına güvenirler, 
başkalarına değil, ancak ona i'timâd ederler ve işlerini ona havâle ederler. 
(54! ) Onlar şu kimselerki, (di A5), Kaşölaliö ) namazlarını tam 
ve dürüst olarak kılarlar ve bizim kendilerine ihsân etmiş olduğumuz rı- 
zıklardan başkalarına infâk ederler. (-l8,i ) İşte onlar, yukarda vas- 
fedilen sıfatları haaiz olanlar, (G- 5.1! # ) cidden onlar, hakkaa mü'- 
minlerdir. Hakiki mü'min.diye ancak, onlara denir. Çünkü onlar, hem 
kalbleri, hem ruhları ve hem de bütün varlıklarıyla mü'minlerdir. 
(ero ve Se)3 44) Rabbılan indinde onların dereceleri vardır. Onların 
dereceleri bir birlerinden çok yüksektirler. Ziyraa : mü'minlerin halleri 
yukardaki vasıfları almakta aslaa bir birine uymaz, Bundan dolayı cen- 
netteki dereceleri de bir birlerinden çok farklıdır. Çünkü : Cennetin de. 
receleri mü'minlerin amellerine göredir. Bundan dolayı bu hususta çe- 
gitli tefsirler beyân edilmiştir. 

Ataa : Cennetin dereceleri, mü'minlerin amellerine göre yükselir, 
demiştir. 

Rabi' bini Enes : Cennetin dereceleri yetmiş derecedir iki derecenin 
arasını, sür'atle giden bir atlı yetmiş senede kat'eder, demiştir. 
ulöle Kİ iy (2) 
7 FM 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Kakikaten cennette yüz derece vardır. *Her iki derecenin 
arası yüz senedir; buyurmuşlardır. (1) 

M'minler için Rabbıları indinde yüksek dereceler vardır. ( 5 sa. ) 
Bir de büyük mağfiret, ( Ri 9Jv) ) hem de kerim bir rızık vardır. Öy- 
le bir rızıkki, sayılmakla bitmez, harcamakla tükenmez, zararı yok, fe- 
nâsı yok, sırf hayır, her yönden hayır! İmân ve amelin neticesi budur. 
Bundan daha büyük, daha hayırlı bir rızık yoktur. Ganimet mallarıyla, 
dünyânın ni'metleriyle ölçülemez. Bunun içindirki, enfâl hatıra geldiği, 
ganimet istendiği zaman, bu rızıklara zarar vermemek şartıyla hayırlı- 
dır. Dünyâ rızkı, ganimet malı toplıyacağım diye bu rızıklardan mahrum 
kalmak akıl kârı değildir. 

O zaman bunun neticesi olarak ganimet malı bir ni'met değil, bir 
vebâl olmuş olur. | 

» 

Böyle bir durumun nasıl meydâna geleceğini ve mü'minlerin dünyâ 
malına ve ganimete meyillerinin islâm dinine ve kendilerine nasıl bir .za- 
rar getirebileceğini beyân etmek üzere buyuruluyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Nitekinı, Rabbin seni hakk ile evinden çıkarmıştı da mü'minlerden 
bir topluluk bunu istemiyordu. (5) Hakikat meydâna çıktıktan sonra, 
hakk üzerinde seninle mücâdele ediyorlar; sanki gözleri göre göre ölü- 
me sevkolunuyorlardı. (6). Halbuki ALLAH azze ve celle, onun &izin 
olması için iki taaifeden birini size vâ'detmişti. Siz kuvvetsiz olanın $İ-. 
zin olmasını istiyordunuz, ALLAH ta kelimeleriyle hakkı ihkak etmek ve 
kâfirlerin kökünü kesmek murâd ediyordu. (7) ki, bununla hakkı mey- 
dana çıkarsın ve baatılı batırsın için, varsın kâfirler, istemesin! (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ebü Eyyüb Bi-Ensaariden rivâyet ediliyor. Ebü 
Süfyân kumandası altında bulunan Kureyşin büyük bir kervanı işlerini 
bitirip Şamdan Mekkeye döndüğü, ALLAH'ın Rasülüne haber verildi. O 
zamanda biz Medinede bulunuyorduk. ALLAH'ın Rasülü bize : «Kervan 
hakkında ne dersiniz, umulurki, ALLAH azze ve celle kervanı bize ga- 
nimet verir ve bizi selâmette kılar.» buyurdu. Bunun üzerine biz. AL. 
LÂH'ın Rasülü ile berâber Medineden yola. çıktık. Bir iki gün gittikten 
sonra, Hazreti Rasül «s.a.s» yine bize : Bunlar hakkında, yâ'ni : Ker- 
van ile müşrik ordusu hakkında ne dersiniz?» dedi. Biz : «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Kureyş ordusu ile kıtâle taakatimiz yok. Biz Medineden kervan 
için çıktık, dedik, Bunun üzerine Mikdâd : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz 
sana Müsânın kavminin : «Sen ve Rabbın gidin, döğüşün biz burada 
oturacağız.» dedikleri gibi demeyiz.» dedi. Bunun üzerine bu âyeti celi- 
eler nâzil oldu, demiştir. 

Hem âyeti celilelerin anlamı, hem de sebebi nüzülün daha mufas- 
sa| bir sürette iyi anlaşılması için, Bedr savaşından önce vukü bulan olay- 
ları Fahri Raazi tefsirinden alıyoruz. Şöyleki : 


Sebebi nüzülde beyân edilen Kureyşin kervanı Şamda olan işlerini 
bitirmiş, geri dönmüş, Mekkeye gidiyordu. Bu kervanda pek çok ticâret 
eşyâsı vardı. Bbü Süfyân, Amr bini El-As ve Amr bini Hişam başta ol- 
mak üzere kervanı kırk suvâri muhaafaza ediyordu. Cebraail geldi, ku- 
rTeyş kervanının Şamdan Mekkeye dönmekte olduğunu ALLÂH'ın Rasü- 
-lüne haber verdi. Hazreti Rasül de bunu eshaabına bildirdi. Kuvveti, az, 
faydası çok olan kervana kavuşup onu ganimet olarak almak mü'min- 
lerin hoşuna gitti. Eshaabı Rasül hemen Medineden çıkıp kervana doğ- 
ru yürüdü. Bunu duyan kervan başkanı Ebü Süfyan Mekkeye bir adam 
yolladı, Mekkelilerin gelip kervanı kurtarmalarını emretti. Mekkede bu 
haberi alan Ebü Cehl Kö'benin damına çıkarak : «Halâs, halâs! Çabuk 
olun, çabuk olun; kervan sizin malınızdır. Muhammed ve arkadaşları 
bunu alırlarsa, bundan sonra ebediyyen felâh bulmazsımzZ.» diye bağıra 

bağıra kureyşi mü'minlerle savaşa dâ'vet etti. i 
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Bu sırada Abbasın kız kardeşi Abdül-Muttalibin kızı bir rü'yâ gör- 
müş ve kardeşi Abbasa : «Rü'yamda tühaf bir şey gördüm. Gökten bir 
melek indi, «Kubeys» dağından büyük bir taş aldı, bu taşı Mekkenin üze- 
rine attı, taş havada parçalara bölöndü, Mekkede taşın parçalarının isaa- 
bet etmediği bir ev kalmadı.» dedi. (1) Abbas bu rü'yayı arkadaşı olan 
Ütbenin oğlu Velide söyledi. Rü'yâ Velidin ağzından halka duyuldu. Bu- 
nu duyan Ebü Cehl : «Erkeklerinin nebilik tasladıkları yetmiyormuş 
gibi, Abd-ül Muttalibin kadınları da peygamberliğe kalkıyorlar.» diye 
tâ'netti. Sonra bütün Mekke halkını toplayıp ALLÂH'ın Rasülü «s.a.v» 
ve mü'minlerle savaş yapmak üzere Medineye doğru yola çıktı. Bu ordu 
her yönden iyi hazırlanmış, Arabistanın en kuvvetli ordusu idi. Yolda 
giderlerken kervanın sâhil yolundan sâlimen Mekkeye döndüğü duyul- 
du. Ebü Cehle : «Kervan sâhil yolunu tutmuş, müslümanların elinden 
kurtulup Mekkeye gitmiş; Maksad haasıl olmuş; Sen de ordunla Mek- 
keye geri dön» denildi. Bu sözleri duyan Ebü Cehl : «Hayır! vallâhi iş- 
te, bu, kat'iyyen olmaz. Biz Bedrde genç develer kesip yiyeceğiz, şarab- 
lar içeceğiz, türkücü kadınlara türküler söyleteceğiz, çalgılar çaldıraca- 
gız, ünümüz şanımız yükselecek. Bütün arab bizim yola çıktığımızı duy- 
du, Muhammed kervanı yakalayamadı ise, biz onu muhakkak yakala- 
yıp lokma yapacağız, yiyeceğiz.» diy& gururlandı ve ordusu ile bedre doğ- 
doğru yola devâm etti. 


Bedr, Arabın yılda bir gün alış veriş yapmak için toplandığı bir su 
başıdır. Şimdi iki ordu karşılaşmak üzere Bedre doğru yürüyordu. 


Bu esnâda Cebraail geldi de : «Yâ Muhammed! ALLAH azze ve cel- 
le, size şu iki topluluktan birini vâ'detti. Ya kervan veyâ Kureyş ordu- 
su'» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü durumu eshaabı ile müşâ- 
vere etti de : «Kureyş, kuvvetlisi, zaifi ile Mekkeden çıktı, bize doğru 
geliyor, buna ne dersiniz? Kervanı mı istersiniz, müşrik ordusunu mu?» 
dedi. Eshabdan bir kısmı : «Düşmanla karşılaşmaktansa bizim için ker- 
van daha iyidir.» dediler. Bu söz üzerine ALLAH'ın Rasülünün yüzünde 
hoşnudsuzluk belirdi. Sözüne devamla : «Kervan deniz kenarından ge- 
çip Mekkeye gitti, Ebü- Cehl, müşrik ordusu ile üzerimize geliyor.> Bu- 
yurdu. O kimseler sözleri üzerinde ısrar ederek : «Ey ALLAH'ın Rasü- 
lü! Sen kervana bak, düşmanı bırak.» dediler. Eshaabın kervan üzerin- 
de ısrarı karşısında ALLÂH'ın Rasülünün mubârek yüzünde gazab alâ- 
metleri göründü. Bunun üzerine Ebü Bekr ve Ömer ayağa kalktılar ve 
güzel sözler konuştular. Bunlardan sonra, Sâ'd bini Ubâde kalktı ve 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! Sen işine bak, yoluna devam et, ALLÂH'a ka- 


(1) Başka bir rivâyette Atikanın bu rü'yası daha mufassaldır. Bahai uzat 
mamak için biz bu kadarla iktifâ ediyoruz. 
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sem ederim, Adene kadar gitmiş olsan, ensardan kimse geride kalmaz, 
hepsi de seninle berâber gelir.» dedi. Sonra Mikdad bini Amr, ayağa 
kalktı da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Sen ; ALLAH'ın sana emrettiği gi- 
bi hareket edersin, arzü ettiğin yönde seninle berâberiz. Biz sana, İsraa- 
il oğullarının Müsâya dedikleri gibi; «Sen Rabbınla git, savaş yap, biz 
burada oturacağız.» demeyiz Lâkin biz, sen Rabbınla git, kıtal yap, 
bu hayat bizde devâm ettikçe, biz de sizinle berâber kıtale devâm ede- 
riz» dedi. Mıkdâdın bu sözlerinden memnün olan ALLAH'ın Rasülü 
güldü ve sonra ensaarı murâd ederek : «Ey nâs! Siz ne dersiniz?» bu- 


yurdu. 


Çünkü, ensar Akebede ALLÂH'ın Rasülü ile biat ettiklerinde : 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! yurdumuza gelinciye kadar seni himâyeden be- 
riyiz, bize vâsıl olduğunda sen bizim himâyemizdesin. O zaman çocukla- 
rmız ve kadınlarımızdan men'ettiğimiz fenâlıkları senden de men'ede- 
riz.» demişlerdi amma, bu ahd Medineye mahsüs olup, Medinenin dışın- 
da peygamberle berâber savaş yapacaklarına dâir bir ahdleri yoktu. 
Bundan dolayı, ALLAH'ın Rasülü, ensaarın yardımının Medineye mün- 
hasır kalmasından korkuyordu. 


ALLAH'ın Rasülünün! Böle endişeli olduğu bir anda; ensardan 
Sâ'd bini Muaz ayağa kalkarak : «Bu sözlerinle bizi mi murâd ediyor. 
sun? Ey ALLAH'ın Rasülü!» dedi. Cenâbı Rasül Sâ'de cevâben 
«Evet!» buyurdu. Sâ'd : «Yâ Rasülâllâh' Biz sana inandık ve seni tas- 
dik ettik ve senin bize getirdiklerine şehâdet ettik. Bunun üzerine «işit- 
tik ve itaat ettik.» diye ahdler verdik. Murâd ettiğin iş üzerine yürü, 
ALLAH'a yemin ederimki: Bize şu denizi göstersen de denize dalsan, biz 
de seninle berâber dalarız ve bizden hiç bir kimse geri kalmaz. Bizimle 
berâber düşmana kavuşmanı aslaa kerih görmeyiz. Biz, sözümüzde saa- 
dıkız, savaş zamanı muhakkak sabırlıyız. ALLAH azze ve celle sana, se- 
ni bizden memnün edecek hareketler gösterecek. Bizimle, ALLÂH'ın 
bereketi üzerine yürü!» dedi. Sâ'din bu kısa ve beliğ nutkuna ALLÂH”. 
ın Rasülü, çok sevindi. 


Bunun üzerine Hazreti Rasül : «ALLAH'ın bereketi üzerine yürü- 
yünüz. Size müjdeler olsunki, ALLAH bana şu iki tâifeden birini vâ'- 
detti. Vallâhi sanki ben, şu anda müşriklerin yıkılacakları yerleri görür 
gibi oluyorum.» buyurdu. 


Bundan sonra ordüyu hümâyun ALLAH'ın Rasülü ile berâber Bed- 
re doğru hareket etti. Çünkü, zaman yaklaşıyor. ALLAH'ın vöâ'di yerini 
bulacak, kibir ve azametle şan ve şeref uğrunda ve baatıl yolunda ko- 
şan müşrik ordusu da helâk olacaktı. 


— B— 


Yâ Muhammed! Her ne kadar onlar kerih yoran da : «Gani- 
metler, ALLAH ve Rasülüne hastır.» de.. ( gib uk, yili $ ) 
Nitekim, Rabbın seni hakk ile evinden çıkarmıştı da »e“lisla 501,) 

(5 5S) mü'minlerden bir firka, bir topluluk bu çıkışı kerih gördüğü 
gibi. Yâ'ni : Rabbın seni Medinedeki evinden bir hakk ile; müşriklere 
ağır bir darbe indirmek ve küfrün belini kırmak için çıkardığı zaman, 
mü'minlerden bir topluluk niçin çıkıldığını idrâk etmiyor ve bunu iste” 
miyor, bundan dolayı hiç bir hazırlık yapmadan çıkıyor ve savaşı kerih 


görüyordu. ( wU aw 5li 5 Gişsi£ ) Hakikat tebeyyün edip savaş Ola. 
cağı anlaşıldıktan sonra hak üzerinde seninle mücâdele ediyorlar, düş- 
manla karşılaşmak istemiyorlardı. ( 5) 5 4, SS ğ o şk) 


Sanki onlar, gözleri baka baka ölüme sevkolunuyorlardı. Ya savaşa ha- 
zırlıksız çıktıklarından, yâhut yaratılış i'tibâriyle savaşı kerih gördük- 
lerinden veyâhut adet i'tibâriyle müşriklerden az olduklarından dolayı, 
mü'minlerden bir topluluk savaşı tehlikeli görüyor ve düşmanla karşı- 
laşmayı istemiyordu. hak üzerinde seninle mücâdele ediyor ve kervan 
üzerine gidilmed€©  isrâr ediyordu. 

( pd Li Gnc Ul e Mami ) Yâ Muhammed! Şu zamânı hatırlat- 


ki, ALLAH size iki tâifeden birini, onun sizin olduğunu vâ'dediyordu. O 
iki taaifeki : Biri Ebü Süfyânın maiyetinde Şamdan dönmekte olan Ku- 
reyşin ticâret kervanı : Diğeri ise : Ebu Cehlin kumandası altında mü'- 
minlerle savaş yapmak için Mekkeden gelmekte olan Kureyş Ordusu 
idi. 
Yukarda izâhı geçtiği üzere, Teâlâ ve Tekaddes bu iki topluluktan 
birini vâ'dediyordu. Hangisi olursa olsun, bunlardan biri mutlakaa sizin, 
olacak, siz ona galip gelecek, ona mâlik olacaksınız, bu bir hakikattı, 
ALLÂH'"ın vâ'di idi, bunda hilâf yoktu. Bu vaid yerini bulacaktı. 


ÇI YT çal 5 ge o! 0y5y)) Halbuki siz, şevket ve kudreti olmı- 


yan tâifenin, kervanın sizin olmasını istiyordunuz. Bu ise müşrik ordu- 
sunu kahretmek, ve ona üstün gelmek kadar şerefli bir şey değildi. 
Sebebi nüzülde izâh edildiği vechile ALLAH'ın Rasülü, Kervanın 
sâhil yolu ile kaçıp kurtulduğunu, müşrik ordusunun savaş için üzerle- 
rine gelmekte olduğunu bir kaç defâ ihtar ettiği halde, siz hâlen kuv- 
vetsiz olan kervan üzerine gidilmekte ısrar ediyor, müşrik ordusu ile 
karşılaşmaktan çekiniyor, kaviyi bırakıp zaifi istiyordunuz. ( Yl. ,,) 
(SUK gli 52 öl Halbuki, ALLAH azze ve celle, kelimeleriyle hakkı ihkak 
etmek murâd ediyordu. ALLAH bizzat, kahrile değil, kelimeleriyle, em- 
riyle size yaptırmak murâd ediyordu. Siz de dünyâ menfeatına aldana- 
rak zaif olan kervana mâlik olmak istiyordunuz. Halbuki, Teâlâ ve Te- 
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kaddes Hazretleri ise, maddi menfeatı, mâ'nevi fazileti, Dünyâ ve âhr- 
ret şerefi; kervanı vurmaktan daha çok yüksek olan müşrik ordusunun 
hezimetini, sizin, gaabibiyyetinizi ve büyük zafere nâil olmanızı, 
(4 580'y's ak) ) ve kâfirlerin kökünü kesmeyi murâd ediyordu. 


Yâ'ni : Genç develer kesmek, şarablar içmek, zaferler kazanmak, mü'- 
minleri lokma yaparak şeref-ü şân kazanmak için gurur ve azametle 
gelmekte olan müşrik ordusunu; emirleriyle, sizin elinizle yerlere sermek, 
hâk ile yeksân etmek zillet ve hakaaretle başları kesilmek ve size şan 
ve şeref bahşetmek murâd ediyordu. Siz ise bunu kerih görüyor, bilmi- 
yerek şereften çekiniyordunuz. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, iki tâifeden birini size vâ'dediyor, 
kelimeleriyle hakkı meydana çıkarmak ve müşriklerin kökünü kesmek 
murâd ediyorduki : (JbUl Şk.; 51 551) Böyle yapmakla hakkı ih- 
kak ve baatılı ibtâl etsin! Yâ'ni : İslâmı isbât etsin ve küfrü nefyedip 
yok etsin. (üyp,4l 65 g3) velevki, müşrikler bunun böyle olduğunu is- 
temeseler bile? Nitekim ALLAH'ın murâd ettiği gibi oldu. Müşrikler is- 
temiyerek kahroldular!. 


Bedr savaşından önce yukarda beyân edilen olaylar cereyân et- 
miş; ALLAH'ın murâd ettiği şekilde her iki ordu Bedre gelmiş; hicre- 
tin ikinci yılı Ramazan ayının on yedinci cum'a günü sabahı Bedr mev- 
kiinde yerlerini almış bulunuyordu. Durum çok mühimdi. Bütün Arab 
yarım adasının dikkati burada toplanmış; herkes sabırsızlıkla neticeyi 
gözetiyordu. Mü'minlerin ve islâmiyyetin geleceği burada belli olacak- 
tı. Burada yapılacak olan savaş mü'minler için bir ölüm dirim olayı hâ- 
linde idi. Savaşın sonucu gerçi Hazreti Rasül ve Bâzı mü'minler tara- 
fından bilinmekte ise de, yine de ehdişe ve korkudan hâli değildi. Müş- 
rikler ise zaferden emin olmakla berâber onları da sinsi bir korku sarmış 
bulunuyordu. İşte böyle heyecanlı ve tehlikeli bir anda her iki tarafta 
kâinâtın Haaliki Rabbı Zül-Celâl Hazretlerine ilticâ ediyor, yalvarıyor, 
ondan yardım ve zafer temenni ediyordu. Aşağıdaki âyeti celileler, bun- 
dan sonra vâki' olacak hâdiseleri beyân ediyor. Şöyleki : 
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MEÂLİ KERİMİ : 


Yâ Muhammed! Şu zamanı hatırlat ki, siz o zaman, Rabbınızdan 
yardım istiyordunuz; o da size : Bir biri ardından bin melğike indirece.. 
gim, diye icâbet ediyordu. (9) ALLAH onu ancak size bir müjde kıl 
mıştı ki, onunla kalbleriniz mutmein olsun, yardım ancak ALLAHP”ın 
indindedir. Çünkü, ALLAH azze ve celle aziz ve hakimdir. (10) Şu za- 
'manı da zikretki, kendisinden bir emniyet olmak üzere size bir uyuklar 
ma salıvermiş, gökten üzerinize bir su indirmişti ki, onunla sizi temizle- 
mek, Şeytanın necsini sizden gidermek, kalblerinizi rabtetmek ve onun- 
la ayaklarınızı sâbit kılmak için (11). Rabbın Meleklere : Vahyettiği şu 
zamanı da hatırlatki, : Ben sizinle berâberim, imân eden şu kimseleri 
sâbit kılın küfreden kimselerin kalblerine yakından korku bırakacağım; 
hem de boyunlarının üstüne vurun ve onların parmaklarma vurun (12). 
Bu böyle, onlar ALLAH'a ve Rasülüne karşı geldiler, bir kimse ALLAH'a 
ve Rasülüne karşı gelirse, hakikaten ALLAH'ın ıkaabı şiddetlidir. (13). 
Şunu gördümüz, öyle ise, tadın bunu, hakikaten kâfirler için cehennem 
azâbı vardır, (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : İmam müslim, İbni Abbasın Ömer bini El-Hat- 
tabdan rivâyet ettiği bir hadisi şerifi naklediyor. Hazreti Rasül Sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, Bedr günü müşriklere baktı, bin kadar var; birde 
eshaabına baktı, üç yüz küsür olduğunu gördü. Bunun üzerine kıbleye 
karşı döndü, ellerini semâye kaldırdı ve : «ALLAH'ım, bana vâ'detti- 
gin yardımı incâz et; ALLAH'ım, şu küçük topluluk helâk olursa yer 
yüzünde sana ibâdet edilmiyecek!» diye düâ etmiye başladı. (1). Tezar- 
ru' ve niyâza o kadar dalmıştıki, Sırtından örtüsü diişünciye kadar düâ- 
ya devâm etti, Ebü Bekr düşen örtüyü yerden aldı, Hazreti Rasülün 
smuzuna koydu ve ridâyı tuttu da : «Ey ALLAH'ın Nebisi! Rabbına, 
yaptığı münâcât yetişir. O sana yakında vâ'dini muhakkak incâz ede- 
cektir.» dedi. (2) d 

Bu sırada Ebü Cehil de : ALLAH'ım! Biz hakka daha lâyıkız, hak- 
ka lâyık olana yardım et, diye düâ ediyordu. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddeş Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(S0) öyai 31 ) İSTİĞÂSE - kelimesinin lügat mâ'nâsı meded ve 
yardım istemek anlamınadır. Bu hususta iki kavil beyân edilmiştir. Bi- 
ri istiğâsenin ALLAH'ın Rasülü tarafından yapıldığıdırki : Sebebi nü- 
zülde beyân edildiği vechile, ALLAH'ın Rasülünün Rabbısından yardım 
vâ'dini istemesidir. Âyetin nüzülüne sebeb de İbni Abbasın Ömer bini 
Hattabtan rivâyet ettiği bu hadisi şerif olmuştur. 


PIYIĞ AY ilelişin Hr yleşll s dezle YE! çel (1) 
Bey İİ my e, asl İl (2). 
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İkinci kavil de istiğâsenin mü'minler tarafından yapıldığı rivâyeti- 
dir. Bu rivâyete göre mü'minler, Bedre gelip savaş olacağını anladıkla- 
rn zaman Rabbılarına münâcâtta bulundular da : «Ey Rabbımız'! düş- 
manların üzerine bize yardım et. Ey yardım istiyenlere yardım eden 
ALLAH!.. Bize imdâd eyle..» diye düâ etmişler ve Rabbılarına yalvar- 
mışlardır. Âyeti celiledeki hıtaabın cemi' olarak irâdı, bu kavle daha 
uygundur. 

Fahri Raazi Tefsiri kebirinde : «Şu istiğase mü'minler topluluğun- 
dan oldu. Ziyraa : istiğasede ALLÂH'ın Rasülünün öne alınmasının 
vechi, düânın Hazreti Rasülden onlar hakkında sadır olmasıdır. Yoksa 


' mü'minlerin korkusu ALLÂH'ın Rasülünün korkusundan daha şiddetli 


olmuştur. Akreb olan; rivâyet olunduğu vechile ALLAH'ın Rasülü düâ 
yaptı. Mü'minler de düâda ona tâbi” olarak içlerinden «Âmin» dediler. 
Bundan dolayı Hazreti Rasülden düâ naklolundu, mü'minlerden naklolun- 
madı. Bu babda çeşitli rivâyetlerin arasının cem'i yolu budur.» diyor. 

Halbuki : Gerek Medârik, gerek EFbü-ssuud tefsirlerinde yukarda 
beyân edilen düânın mü'minlerden saadır olduğu sarâhatle zikredilmiş- 
tir. Bize göre hem ALLAH'ın Rasülünün hem de mü'minlerin düâ etme- 
leri mümkün olduğu gibi, Hazreti Rasülün düâ edip mü'minlerin «âmin» 
demeleri de mümkündür. Mü'minler, ALLAH'ın Rasülünün düâsına 
«Âmin» dedikten sonra, kendilerinin düâ etmeleri de mümkündür. AL- 
LAH'ü â'lem.. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Şu zamânı hatırlayınki, siz o gün, Bedr gü- 
nü Rabbınıza yalvarıyor, düâ ve niyazda bulunuyor da ondan yardım İs- 
tiyordunuz o da (S0 vLu.5 ) Rabbınız da sizin düânızı kabul etti de 
size icâbette bulundu da : '( ös, J4ali al Çar gi ) Şimdi size 
bir biri ardından bin melekle imdâd ediyorum.» diye cevab verdi. 

Bu âyeti celilede sarahaten bildirildiği vechile Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, Bedr günü mü'minlere yardım etmek üzere bir biri ardından 
bin melek indirdi. Bedr günü mü'minlere yardım etmek üzere meleklerin 
indiğinde şüphe yoktur. Bu cihet âyeti celilede sarahaten bildirilmiştir. 
Ancak meleklerin savaşa iştirâk edip etmediklerinde ihtilâf edilmiştir. 
Şimdi bu cihetleri hadisi eşriflerle izâha çalışalım. 

Rivâyet olunduğuna göre, Cibril aleyhiseslâm Bedr günü beş yüz 
melekle ALLAH'ın Rasülünün sağ tarafına inmişti, Bbü Bekr de bu 
tarafta idi. Mikâil de beş yüz melekle Hazreti Alinin bulunduğu Sol ta- 
rafa inmşti. Meleklerin hepsi de erkek kıyâfetinde idiler. Üzerlerinde 
beyâz elbiseler vardı. Alaca karalı atlar üzerinde idiler, müşriklerle mu- 
kaatele ettiler.» denilmiştir. 

Diğer bir rivâyette; melekler Bedr günü hem Bedrde Bulundular 
hem de savaşa iştirak ettiler, Fakat Ahzâb ve Hüneyn harblerinde bu- 
lunmuşlar ise de, bil-fiil savaşa iştirâk etmediler.» denilmiştir. 
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Başka bir rivâyette Bedr günü, İbni mes'ud müşrik ölüleri arasında 
Ebü Cehli ararken yanına geldiğinde Ebü Cehl İbni Mes'üde : «Sesle- 
rini duyduğumuz ve bir şahıs görmediğimiz halde o sesler nereden geli- 
yordu?» diye sordu. İbni Mes'ud Ebü Cehle : «O sesler meleklerin ses- 
leri idi.» cevâbını verin&> Ebü Cehj : «Bize gaalib olan işte onlardı SİZ 
değilsiniz.» demiştir. Diğer bir rivâyette mü'minlerden bir zât, müşrik - 
lerden birini şiddetle tâ'kib ediyordu. Bu esnâda semâdan kamçı ile bir 
vurma sesi duydu. Hemen baktı, müşrikin yüz üstü kapandığını gördü. 
Birde ne görsün, müşrikin yüzü yarılmış, burnu kesilmişti. Ensaari bu- 
nu ALLÂH'ın Rasülüne söyledi. Cenâbı Rasül : «Doğru söyledin, o se- 
mânın yardımlarındandır.» buyurdu. 

Bedr günü melekler savaşa iştirâk etti, diyenlerin delilleri işte bu 
rivâyetlerdir. 


Diğer bir topluluk : «Bedr günü melekler, savaşa iştirâk etmediler, 
Melekler savaşa iştirâk etmiş olsalardı, bin meleğe ihtiyâc olmaz, müş- 
rikleri yenmek için bir meleğin imdâdı dahi kâfi idi. Melekler, mü'min 
ordusunu çoğaltmak, savaş esnâsında mü'minleri bulundukları yerde 
tesbit, etmek, yönlerini savaştan çevirmemek için geldiler.» demişlerdir. 
Fakat, esahholan öncek kavildir. Yâ'ni : Bedr günü melekler ALLAH'ın 
emri ile semâdan inmişler, harbe iştirâk etmişler, hem orduyu çoğalt- 
mışlar, hem mü'minleri harb saahasında tesbit etmişler, hem de müş- 


rikleri darbelemişlerdir.» Aşağıda gelecek olan : ( öLEYişçş İy çsb 
iL Sşe'y,elş ) nazmı celili bunun delilidir. 


İbni Abbastan rivüyet ediliyor. Sebebi nüzülde de geçtiği oüzere, 
ALLAH'ın Rasülü Rabbısına münâcât ederken Ebü Bekr ona : «Rabbın 
sana vâ'dini muhakkak incâz edecek, Ey ALLÂH'ın Nebisi'» dedikten 
sonra, Cenâbı Rasül gölgelikte ımızgandı. Bu sırada bir titreyiş titredi, 
sonra uyandı da : «ALLAH'ın yardıinı ile sevinin ey Ebü Bekr! Uyku- 
mun içinde Cebraaili gördüm, atını yedip geliyordu» buyurdu, demiş- 
lir. Diğer bir rivâyette Ey Ebü Bekr! ALLÂH'ın yardımı geldi, iş- 
te Cibril, atının yularını tutmuş, tozlu tarafa doğru yediyor.» buyurdu. 

Ebü Üseyd bini Mâlik'in, bini Rabiaden rivâyet ettiği şu hadisi şe- 
rifi de alarak bu bahsi bitirelim. Ebü Üseyd, Bedr ashaabından olup 
sonradan gözlerini gaybetmiştir. Bir gün bu zât, yanında bulunanla- 
ra : «Ben bu gün gözlerim sağlam olarak sizinle berâber Bedrin orada 
bulunmuş olsaydım, meleklerin bize imdada geldikleri o vâdiyi size gös- 
terirdim.»> demiştir. ALLAH onlardan raazi olsun'!. 


Hülâsa : Bedr günü ALLÂH'ın yardım ve inâyetiyle küfrün beli 
kırılmış, hortumu kesilmiş, İslâm kudretinin satveti beşeriyyete göste- 
rilmiştir. O gün, müşrikler yetmiş ölü, yetmiş esir vererek hakir ve 
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zelil olarak Mekkeye dönmüşlerdir. Bu savaş islâm âleminde ebedi bir 
zafer, sonsuz bir âbide; küfür âleminde ise, ebedi bir hüsran ve sonsu? 
bir yıkım olmuştur. ALLAH dilediği zaman mü'min kullarına böy:e 


yardımda bulunur. 


(5 89YI Mia b) ) ALLAH azze ve celle, bir biri ardından me- 
leklerle imdadı size müjde kıldı. Yâ'ni : Bir biri ardından melekleri 
indirmekle mü'minlerin gaalib, müşriklerin münhezim olacaklarını size 
müjdeledi. Hem bu imdâd ile sevinin, (.< 5 « *.k!, ) hem de bu imdâd 
ile korku içinde olan kalbleriniz mutmein olsun, yürekleriniz yatışsın. 
(e e Yİ alll,) ve yardım ancak, ALLAH'ın indindedir. Bütün mad- 
di kuvvetler tamam olsa dahi bunlar zaferi kazanmağa kâfi değildir. 
Yardım ALLAH'tandır. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kuvvetinizi ar- 
tırmak, mâ'neviyâtınızı yükseltmek, korkunuzu gidermek, halecenlarını- 
zı izâle etmek, ıztırablarızı dindirmek, sizi zafere ulaştırmak için me- 
leklerle size yardım etmiştir. Fakat, ne olursa olsun, bunların hepsi si- 
zin zafere ulaşmanız için kâfi değildir. Bunların hepsi tamam olduktan 
sonra yine, yardım ALLAH'tandır. ALLAH'tan yardım olmadıkça; ne 
kuvvet, ne hazırlık, ne silâh, ne imdâd bir menfeat te'min edemez. Bü- 
tün bunlar tamam olduktan sonra yine yardım ALLAH'tandır. ALLAH- 
ın yardımı olmadıkça kuvvetinize, kudretinize, silâhınıza güvenmeyiniz. 
Elden gelen maddi kuvvetleri hazırlayın sebeblere sarılın; yardımı AL- 
LAH'tan isteyin, onun yardımına güvenin. Başınız dara geldiği zaman 
kuvvetimiz yok, askerimiz az, yardınıcımız yok gibi.. Maddi noksanlara 
aldanıp ta ümidsizliğe kapılmayın, ALLAH'ın yardımına güvenin he 
men savaş meydanına atılın, bütün varlığınızla zaferi kazamaya çalışın. 
Nice zaif kuvvetler ALLAH'ın yardımı ile nice büyük kuvvetlere galebe 
etmişlerdir. Bununla berâber yardım ALLAH'tandır, diye maddi hazır- 
ukları ikmâlde gaflet etmeyin, Maddi ihtiyaçları hazırlayın, yine de Al.- 
.LÂH'a güvenin. Çünkü, sebeblere sarılmak, ALLAH'a güvenmeye mâ- 
ni” değildir. Ancak, daraldığınız zamanlarda oümidsizliğe kapılmayın, 
Şartlar ne olursa olsun, düşmandan yüz çevirmeyin, Rabbınıza güvene- 
.rek düşmana saldırın, ALLAH'ın yardımı ile mutlaka zafere kavuşur- 
sunu. ( ye Yi ) Çünkü : ALLAH azze ve celle, azizdir, hakim- 


dir. Azizdir, her yerde gaalib ve kahhar odur. Hiç bir kuvvet onun kah- 
rine galebe edemez. Bütün kuvvet ve kudretler, onun kahr-u galebesine 
mahkümlardır. Onun karşısında zelil ve hakirlerdir. ALLAH hakimdir. 
Onun her işinde bir hikmeti vardır. Tedbir ve yardımları hikmetten höâ- 
li değildir. Mü'minleri Medineden çıkarmasında, Bedre sevketmesinde, 
Kureyş kervanını sâhi| yolu ile Mekkeye ulaştırmasında, Kureyş ordu- 
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sunu Bedre sevketmesinde, iki orduyu Bedrde karşılaştırmasında, melek- 
lerle mü'minlere imdâd etmesinde, mü'minlere zaferi kazandırmasında 
ve bütün işlerinde sayısız hikmetler vardır. Böyle hakim olan bir AlL- 
LÂH'ın, kullarından dilediği kimselere yardım etmesinde ve dilediği ku- 
lunu yardımsız bırakmasında da elbette bir çok hikmetleri vardır!. 


İki ordu, mâ'nevi bir kuvvetin te'siriyle gayri ihtiyâri Bedre doğru 
ilerliyorlardı. Müşrikler, mü'minlerden önce Bedre gelmişler, Bedr su 
yunu işgal etmişlerdi. Mü'minler, müşriklerden sonra gelmişler, karşı- 
larında yer almışlardı. Bulundukları yerde su yoktu, üstelik her taraf 
kum yığını idi. Teâlâ ve Tekaddes, bol yağmur verdi, mü'minleri müş- 
kil durumdan kurtardı. Savaştan önce, bir uyuklama ile kalblerini tat- 
min etti. İşte Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlere ihsân ettiği bu ni'metleri 
hatırlatmak üzere aşağıdaki âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(isi li Ke, 3 EMENETEN - kelimesi eminlik ve korkusuz- 


luk, anlamınadır. NÜAS : Hafif uyku anlamına olup ımızganmak, de- 
mektir. 


Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed! Şu zamanı hatırlayınki o zaman- 
da ALLAH azze ve celle, düşman karşısında üzerinize hafif bir uyku, 
bir ımızganma salıvermişti. Bu size bir ni'metti. 

Savaş esnâsında mü'minleri uyku sarmanın bir eminlik, bir korku- 
suzluk olduğu husüsunda müfessirler çeşitli tefsirler beyân etmişler- 
dir. 

Abdullah bini Mes'ud : «Kıtalda uyuklama ALLAH'tan bir emniy- 
yet; namazda uyuklama, şeytandan bir vesvesedir.» demiştir. Kıtâlde 
emniyet olmasında fâide : Canından korkan kimseyi kat'iyyen uyku tut- 
maz. Çünkü şiddetli korku esnâsında insânın uyuklaması, korkunun 
izâlesine ve emniyyete sebeb olur. 

Bâ'zıları : «Mü'minler, düşmanların çokluğundan korkuyorlardı, 
şiddetli susuzlukta kendilerini iyice sarmıştı. Teâlâ ve Tekaddes, mü'- 
minleri huzüra kavuşturmak için, üzerlerine bir uyku salıverdi. kelâl ve 
ve susuzluk zâil oldu, bu sebeble düşmanlarıyla çarpışmıya kuvvet ka- 
zandılar, bu şekilde uyuklama, onlar için bir ni'met oldu. Ayni zaman” 
da mü'minlerin uyuklaması çok hafifti. Müşrikler üzerine saldırmış ol- 
salardı. onların gelmekte olduklarını bilecek ve saldırmalarını 'def'edecek 
durumda idiler.» demişlerdir. | Ğ 

Bâ'zıları : «Mü'minlere ALLAH'tan emniyyet olan bu uyku, üzer- 
lerine bir defâ vâki' olmuş ve hepsi birden uyumuşlardır. Düşmanın şid- 
detli korkusu ile berâber, bütün mü'minlerin birden uyuması olağan üs- 


tü bir” olaydır. Bundan dolayı bu uyuklama olayı bir mü'cize hükmün- 
dedir.» demişlerdir. | 


/ 
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Mâ'nâ : Ey mü'minler! Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bedr günü, 
kendisinden bir emniyyet olmak üzere, üzerinize hafif bir uyku sardırı 
verdiği şu zamanı da hatırlayın, (« $ j4) 4 İİ e par JA) sizi temiz- 
lemek üzere semâdan üzerinize bir su indirdiği şu zamanı da zikredin;. 

Bu olay Bedr günü olmuştur. Şöyleki: Müşrikler, Bedr 8âhasına 
mü'minlerden önce gelmişler, suyu işgaal etmişler, kuyuyu kontrolları 
altına almışlardı. Mü'minler, Bedre sonradan gelmişler, müşriklerin 
karşısındaki mevkii işgaal etmişler amma; işgal ettikleri yerde, kum 
yığınları bulunuyor, kendilerinin ayakları, hayvanlarının tırnakları diz- 
lere kadar kumlara gömülüyordu. Bu sebeblerden dolayı mü'minlerin 
bulundukları yer savaşa elverişli değildi. O geceyi mü'minler, susuz 
olarak geçirdiler. Sabah oldu, bâ'zıları abdestsiz bâ'zıları da cünüb idi- 
ler, ayrıca su ihtiyâcı da kendisini göstermiye başlamıştı. Bundan dola- 
yı mü'minlerin durumları her yönden savaşa elverişli değildi. Böyle çe- 
şitli müşkiller karşısında şeytan geldi, mü'minlere vesvese etti de : «Siz 
kendinizin hak üzerinde olduğu, içinizde ALLAH'ın Nebisi bulunduğu, 
kendinizin ALLAH'ın velileri olduğu zü'münde bulunuyorsunuz. Buna 
karşılık müşrikler su üzerinde size galebe etmişler. Siz bir kısmınız cü- 
nüb, bir kısmınız abdestsiz olarak namaz kılıyorsunuz. Siz bu hâliniz- 
le müşriklere nasıl galebe edebilirsiniz?» gibi iğfâllerle mü'minleri yol- 
dan çıkarmıya ve mâ'neviyyatlarını bozmaya çalışıyor, onları huzursuz 
bırakıyordu. — 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, semâdan bol ve bere- 
ketli yağmurlar inzâl etti, dereden sular aktı, mü'minler bol bol su içti- 
ler, cünüb olanlar guslettiler, abdestsizler abdest aldılar, hayvanlarını 
suladılar, kablarını su ile doldurdular, tozlar gitti, kumlar sıkıştı, arz 
katılaştı. Her yönden durum' mü'minlerin lehine değişti. Mü'minlerin 
yüzleri güldü, mâ'neviyatları yükseldi. Kalblerindeki sıkıntılar gitti. 
Zafer ümitleri arttı, şeytanın iğvâsı da kendiliğinden zâil oldu. Bu du 
mü'minlere ALILLAH tarafından büyük bir ni'met oldu. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Teâlâ ve Tekaddes, sizi abdestsizlik ve 
cünüblükten temizlemek, (oçllul1..., No ai) ) şeytanın pisliğini ves- 
vesesini sizden gidermek, ( ,C»5 (e boy, ) yardımıyla kalblerinizi rab- 
tetmek, ( elsYi« &4, ) düşman karşısında ayaklarınızı sâbit kılmak 
için üzerinize semâdan su indirdiği şu zamanı da hatırlayın, Rabbınızın 
bu ni'metlerini de unutmayın. 


Yâ'ni : Bedr savaşından önce, ALLAH teâlânın semâdan indirdiği 
yağmurla, tozlar yatıştı, kumlar sıkıştı, arz katılaştı, insanların ayak- 
ları, hayvanların tırnakları kumlara batmaktan kurtuldu, mü'minlerin 
her ihtiyâcı te'min edilmiş oldu. 


Kİ a 


Bâ'zıları : Âyeti celilenin bu fikrası ile murad, sabr ve kalb kuvve- 
ti ile mü'minlerin ayaklarının harb sâhasında sâbit kalması ve düşman- 
dan yüz çevirmemesi demişlerdir. Ziyraa : Kalbi zaif olan bir kimsenin 
savaşta ayağı sâbit kalamaz, düşmana kavuştuğunda firar eder demişler- 
dir. Fakat, esahholan önceki tefsirdir. Çünkü, eshâbı Rasülü uyku sar- 
masıyla kalblerinden düşman korkusu silinmiş; yağmurun yağmasıyla 
mü'minler maddeten ve mâ'nen temizlenmişler, su ihtiyaçlarını te'min 
etmişler, her yönden kalbleri mutmein olmuş, ALLAH'a güvenleri art- 
mıştır. kumların sıkışması yerlerin pekişmesi, tozların yatışması, ayak- 
ların oynaması, vicdanları sabra bağlamış, şeytânın vesvesesi kalblerden 
silinmiş. Böylete mü'minler canla başla savaşmışlar ve arzü ettikleri 
zafori kazanmışlardır. 

Bir de Bedr günü Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin meleklere vah- 
yini bildiren şu âyeti kerimeleri inceliyelim. 

(Sez KU Mary >) Ve iz yedü küm-ullâhü âyeti celilesinden 
buraya kadar (İZ) kelimesi dört defâ tekerrür etmiştir. . vaki 5i). 
âyeti celilesindeki «İZ» lâfzı birinci bedel;( p-UJ,S:.5! ) lâfzı şerifin 
de zikredilen «İZ» lâfzı ikinci bedel; bu âyeti kerimedeki «İZ» Jâfzı da 
üçüncü bedel'dir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu zamanı da hatırlatki : Rabbın size im” 
, dâda gelen meleklere : «Yardım ve muâvenetimle sizinle berâberim.> 
diye vahyetmişti de( | ya yalişus ) imn eden şu kimseleri sâbit kılın, 
kalblerini takviye edin, savaş meydanında tesbit edin, demişti. 

Ayeti celiledeki tesbit'in şekli hakkında müfessirler çeşitli vechler 
beyâş etmişlerdir. 

Bâ'zıları : Âdem oğullarının kalbine vesvese etmek şeytan için bir 
kuvvet olduğu gibi; yine böyle Âdem oğullarının kalbine ilhâm etmek 
te melek için bir kuvvet vardır. Şeytânın ilkaa ettiği şeye «vesvese» 
melekin ilhâm ettiği şey'e de «ilham» denir. İşte âyeti celiledeki tesbit, 
meleklerin mü'minlerin kalblerine ilhâm ettikleri bu tesbittir.» demiş- 
lerdir. 

Bâ'zları : Bu tesbit, meleklerin mü'minlerle berâber savaşta hazır 
olmaları ve mü'minlere bil-fiil yardımda bulunmaları, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Ey meleklerim! Ben sizinle berâberim, mü'minlerle berâ- 
ber, müşriklerle kıtal yapınız, savaşta mü'minleri tesbit ediniz, demek- 
tir, demişlerdir. | 

Diğer bâ'zıları da : Mü'minleri; yardım ve zaferle müjdeleyin an- 
lamınadır, demişler. Bunun şekli, melekler insan süretine girerler ve 
mü'min saflarının önünde yürürler de : Müjdelenin ey mü'minler! Ziy- 
raa: Düşmanlarınız üzerine ALLAH size yardımcıdır, derlerde onları 
takviye ve tesbit ederler. 
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Bize göre : Bu tevcihlerin hepside mümkün ve câizdir. Ziyraa : Me- 
leklere vahiden gaaye ve maksad, mü'minleri savaş meydanında tesbit 
etmek, müşriklerden yüz çevirmelerini önlemektir. Bu tefsirlere göre 
mâ'nâ : 

Yâ Muhaâmmed' Rabbının meleklere : «Ben sizinle berâberim, sa- 
vaş esnâsında mü'minleri yardımla, ilhamla, zafer müjleri ile tesbit 
edin. ( .e)| İS yal 8 3 şi. ) Yakında küfreden şu kimselerin 
kaleblerine elbette korku atacağım. ( öüeYl; pls .25 ) Öyle olunca he- 
men boyunların üstüne vurun; diye vahyettiği zamandaki size olan ni'- 
metini de zikredin. 

Âyeti celilede zikredilen olaylardan her biri ayrı ayrı ümmeti Mu- 
hammed için birer ni'mettir. Bunların her biri müşrikler üzerine gale- 
be ve üstünlüğün sebebleridir. 

eyy iy seli» Âyeti celilesinin yukardaki âyetlere bağlı olup ol- 
madığı husüsunda iki türlü tefsir vârid olmuştur. Yukarıki âyete bağlı 
olduğuna göre hıtab meleklere; yukarıya bağlı olmayıp söz başı oldu- 
guna göre hıtab mü'minlere olmuş olur. 

o Yâ'ni : Âyeti celiledeki boyunların üstüne vurun emri, birinci kavle 
göre meleklere, ikinci kavle göre mü'minlere olmuş oluyor; demektir. 

İbni Enbâri : Melekler, semâdan mü'minlere yardım için indiklerin- 
de nasıl savaş yapacaklarını bilemediler, ALLAH aczze ve celle, bu âye- 
ti celile ile nasıl savaş yapacaklarını meleklere tâ'lim etti de : «Boyun- 
larına ve parmaklarına vurun.» diye emretti, demiştir. Âyeti celilede, 
meleklerin savaşa iştirâk ettiklerine delil vardır. 

İkrime : Boyunların üstüne vurun emri, başlarına vurun demek- 
tir. Ziyraa : Baş boynun üstündedir.» demiştir. 

Dahhâk : FEVK kelimesi sıladır, âyetin anlamı, boyunlarına vu- 
run, demek mâ'nâsına, demiştir. 

Bâ'zıları da : FEVK - kelimesi «alâ» mâ'nâsınadır, boyunların üze- 
rine vurun, anlamınadır. demişlerdir. Bizce, âyeti celilenin hepsine şür- 
mülu vardır. Maksat, müşrikleri hezimete uğratmak, şirki itbtaaj et- 
mekttir. 

Bunlara göre mâ'nâ : Boyunların üstüne, başlarına, boyunların 
üzerine vurun. (0L.F .r4!9 p21,) Onlardan her bir parmağın başına, her 
bir mafsala vurun. 

BENAN; kelimesi, BENANE; kelimesinin çoğuludur. Benâne par- 
mak başı ve parmak mafsalları anlamınadır, denilmiştir. Hâzin, mafsal- 
larla, İbni Abbas, parmak uçlarıyla tefsir etmişlerdir. 

Melekler veyâ mü'minler, kâfirlerin parmak uçlarına vurmakla em- 
rolunmuşlardır. Ziyra : İnsanlar kendi salâhlarına yarıyacak bütün iş- 
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leri parmaklarıyla görürler. İnsanlar savaşa yarıyacak bütün âlet- 
leri parmaklarıyla tutarlar, savaşı parmakları vasıtasıyla yapar- 
lar. Savaşta parmaklar âtıl kalırsa, insan hiç bir iş yapamaz ve savaşı 
gaybeder. Bil-hassa savaşta mafsalların oynamasına daha fazla ihti- 
yaç var. Mafsallardan biri veyâ bir kaçı âtıl kalırsa, eller işlemez hâle 
gelir, savaşta gaybolur. | 

Bâ'zıları : Teâlâ ve Tekaddes, cesedin en yüksek ve en şerefli uzvu 
olan başa vurmakla ve yine vucüdun en zaif uzvu olan parmaklara vur- 
makla emretmiş. Öyle olunca bu iki uzuv arasında ne kadar uzuv varsa, 
mânâda hepsi dâhil olup, savaşlarda kâfirlerin her yerine vurmak câ- 
iz olur, demişlerdir. Bizce bu mânâ daha doğru ve daha umumidir. 
Savaşlarda da şuraya veyâ buraya vurmak düşünülmez, ancak düşma- 
nı yenmek düşünülür. Yalnız bu iki uzvun zikri, bunlar insanların en 
önemli ve en hassâs azaları olduğuna tenbihtir. Ziyraa : Başa inen bir 
darbenin bütün vücüdu âtıl bırakacağı gibi; Parmaklara inecek olan 
bir darbenin de insanları savaş dışı bırakacağı muhakkaktır. Bu se- 
beblerden dolayı : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün uzuvların için- 
de bu iki uzva vurmanın önemini beyân buyurmuştur. 

Bir de Bedr savaşı esnâsında vukü' bulan bâ'zı önemli olayları be- 
yân ederek tefsire devâm edelim. Şöyleki : 


Bedr savaşında hâzır olanlardan Ebü Dâvüd-E| Mâziniden rivâyet 
ediliyor. Boynunu vurmak için müşriklerden bir adamın arkasına düştüm. 
kovalıyordum. Kılıcım ulaşmadan önce kâfirin başının yere düştüğünü 
gördüm. Böylece onu benden başka birinin öldürdüğünü bildim.» ode- 
miştir. 

Sehl bini Haniften rivâyet ediliyor. Yemin olsun, ben Bedr günü 
bizleri görüyordum. Bizden birimiz bir müşrike kılıçla işâret ettiğinde, 
kılınç ona ulaşmadan önce, kâfirin başı cesedinden ayrılırdı.» demiştir. 
Bu rivâyetler, meleklerin savaşa iştirak ettiklerine ve bu müşrikleri me- 
leklerin katlettiklerine delildir. 

"İkrime, ALLAH'ın Rasülünün âzâdlı kölesi olan Ebü Râfi'den ri- 
vâyet ediyor. 

Ebü Râfi' : «Ben ALLÂH'ın Rasülünün amcası Abbas bini Abdül- 
Muttalibin kölesi idim. Evimize islâmiyyet girdi, Ümm-ü| Fadıl Müslü- 
man oldu, ben de islâma girdim. Abbas, kavminden korkuyor, onlara 
muhaalefet etmek istemiyor; İslâmını ketmediyordu. O, malı kavminin 
içine dağılmış, çok mal saahibi idi. ALLÂH'ın düşmanı Ebü Leheb Bed- 
re gitmemiş, yerine Âs bini Hişam bini El-Muğireyi göndermişti. Müşrik- 
lerin Bedrde yenilmeleri ve bir çok müşriklerin öldürülmeleri haberi bi- 
ze gelince, biz kendimizde kuvvet ve izzet bulduk. 

Ben ok yapan zaif bir kimse idim, zem zem hücresinde ok yondar- 
dım. Yemin olsun. bir gün ok yontmak için oturmuştum, yanımda Ümm- 
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'ül Fadıl da oturuyordu. Bu sırada Fâsik Ebü Lehab ayaklarım sürüye- 
rek geldi. O gelince nâs ayağa kalktı, o hücrenin bir tarafına oturdu, 
halk daha ayakta idi. Arkam Ebü Lehebin arkasına dönüktü, oturdu- 
gu sırada nâs : Şu EBbüsüfyân bini El-Hars, işte “geldi. » dediler. Ebü 
Süfyan bana «Ey kardeşimin oğlu! Yanında yakın bir haber var mı?» 
dedi. Ebü Leheb «Bedr. savaşında bulunan başka birine» : Ey kardeşimin 
oğlu! Nâsın hâlı nasıl oldu?» dedi. O : «Bir şey yok, Vallâhi biz müslü- 
manlara kavuştuğumuzda, omuzlarımızı onlara verdik diledikleri gibi 
bizleri öldürdüler, esir ettiler. Yemin olsun, hele o ala atlar üzerinde yer 
ile gök arasında uçuşan beyaz erkekleri gördükten sonra nâsı kat'iy- 
yen ayıplamam. Vallâhi onlara ne bir şey olaşabilir, ne bir şey de on- 
lara karşı koyabilirdi.» dedi. Bu söz üzerine hücrenin bir tarafını kal- 
dırdam ve : «İşte onlar, vallâhi meleklerdi.» dedim. Bu sözümden gâ- 
zablanan Ebü Lehab hemen elini kaldırdı, yüzüme öyle şiddetli bir to- 
kat vurduki, yerimden sıçradım, o beni derhal yakaladı, yere vurdu, 
sonra göksümün üzerine çöktü. Ben zaif bir kimse idim. Bunun üzerine 
ÜMM-ül Fadıl yerinden kalktı, hücrenin direklerinden bir direk aldı, 
Ebü Lehebin başına öyle bir darbe indirdiki : Başında derin bir yara açtı 
ve: «Efendisi burada yoktur, diye onu ezmek mi istiyorsun?» dedi. Ebü 
Leheb kalktı, hiç bir şey demedi, acz ve zillet içinde evine döndü, git- 
ti. ALLAH'a yemin ederimki, bundan sonra ancak yedi gün yaşadı. Al- 
LAH ona bir cıban, <«hıyarcık cıbanı» verdi. O cıban onu öldürdü.» de- 


miştir. «Bak... 5, . il yila Zu» 


İkrimenin Ebü Râfiden rivâyet ettiği hâdise burada bitiyor. Bir 
de Muksimin İbni Abbastan naklettiği şut rivâyeti alarak âyeti celilenin 
aşağı kısmına geçelim. 


Ammi Rasül Abbası, Beni Selemenin kardeşi Fbü-l Yüsür Kâ'b 
bini Amr esir etti. Sallellâhü aleyhi ve sellem Ebü-l Yüsre : «Abbası na- 
sıl esir aldın?» diye sordu. Bunun üzerine Ebü-|l Yüsür : «Ey ALLÂH- 
ın Rasülü' Zâti ecell ve Â'lâya yemin ederimki, Abbası esir alırken bir 
kimse bana yardım etti. Ben ne bundan önce, ne de bundan sonra, onun 
hey'etinde başka bir kimse görmedim.» dedi. Ebü-| Yüsrün bu cevâbına 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Sana kerim bir melek muâvenette bulun- 
muş.» buyurdu. Demiştir. 

Âyeti celilelerden ve yukarda izâh edilen tefsirlerden anlaşıldığına 
göre, mü'minler Bedr savaşında maddi ve mâ'nevi ALLAH'ın yardımına 
mazhar olmuşlar, ALLAH'ın düşmanları olan müşrikleri zelil ve peri- 
şân etmişlerdir. 


(€U3) Katl ve esâret ve zilletle sona eren şu Bedr vak'aszı 
(4y-)3 Bi ee b) müşriklerin ALLAH'a ve Reasülüne muhaalefet 
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edip, ALLAH ve Rasülünden uzak olmaları sebebiyledir. (4ij5l.,., 
Ji--;3 ) Bir kimse ALLÂH'a ve Rasülüne muhâlefet ederse, 
(çil az Uly ) ALLAH azze ve celle azâbında çok şiddetlidir. Bu 
şiddetli azâb ile murad âhiret azâbıdır. 

Mâ'nâ : ALLAH Teâlânın âhirette kâfirler için hazırladığı azâb, 
Bedr ni müşriklere isâbet eden esir ve katl azâbından çok daha 
şiddetlidir. 

( S0 ) Ey müşrikler! Dünyâda tepenize inen şu katl ve esâret 
azâbı, (eşya ) işte onu âcilen dünyâda tadın, çünkü : Dünyâ azâbı, 
te'hir edilen âhiret azâbından daha çok ehven ve daha çok hafiftir. 
(Olde y yl, ) Ve hakikaten kâfirler için âhırette cehennem azâ- 
bı vardır. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü, Bedr savaşın- 
dan Medineye dönünce ona : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kervana gidelim, 
önümüzde ona mani' olacak bir şey kalmadı.» denildi. 

Bu sözleri duyan Abbas, bağlı olduğu yerden Hazreti Rasüle hıtaa- 
ben : «Sen ona muvaffak olamazsın. Çünkü : ALLAH sana iki tâifeden 
birini vâ'detti. Vâ'dettiğini de sana verdi.» dedi. Abbasın sözüne cevâ- 
ben Sallellâhü aleyhi ve sellem ona; «Doğru söyledin.» buyurdu. 

Bir de savaştan kaçanlar hakkında nâzil olan şu âyeti celileleri in- 
celiyelim. 
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Ey mü'minler! Kıtâl yapmak için küfreden şu kimselere kavuştuğunuz 
zamanda, arkanızı dönüp kaçmaymız. (15) Böyle okla gün bir kim- 


se kâfirlere arkasını dönerse - tekrar kıtâl için dönen, yâhut başka bir 
topluluğa katılmak için dönen hâric-hakikaten ALLAH'tan bir gazaba 
dönmüş olur. Onun varacağı yer cehennemdir, ne kötü sonuçtur, o ce- 
hennem? (16). 


Âyeti celileler, savaş yerlerini bırakıp ta kaçan mü'minler hakkın- 
da nâzil olmuştur. Ancak, bu kaçma yalnız Bedr savaşına mı has, yoksa 
âyeti celilelerin anlamları bütün savaşlardan kaçanlara şâmil mi? Bu 
konuda bu cihet incelenecektir. Şöyleki : 


(al yairik ) Ey mü'minler topluluğu! (U;1y4$ yal çzalisi ) 
Savaşmak için ordu hâlinde asker olarak, kâfirlere yaklaşıp kavuştu- 
gunuz zamanda, Yâ'ni : Sizden çok dahi olsalar, ordu olarak kâfirlere 
kavuştuğunuz zamanda, ( ,L»Yi ajyX ) onlara arkalarınızı dönün kaç- 
mayınız, canla başla hemen savaş giriniz. (. yiilayeşle 3) Böyle urdu- 
gu gün, harb ve kıtal günü bir kimse, bozgun halde kâfirlere arkasını 
dönerseki, ( Jtüb ,-. Yi ) tekrar kıtal için geri dönme başka. Yâ'ni : 
Düşmanı aldatmak için geri çekilip tekrar dönme, savaşa elverişli bir 
yere çekilme, sonra dönüp tekrar vurma halleri, (Ji | amala gi: 
yâhut başka bir topluluğa katılma gaayesiyle çekilme halleri hâric-bir 
kimse savaştan kaçarsa, ( Gl. . as. ) Hakikaten ALLAH'tan bir 


gazaba dönmüş olur. Yâ'ni : Onun savaştan dönmesi ALLAH'tan bir 
gazaba dönmesidir. Diğer bir anlam ile : Tekrar geri savaşa dönme, 
müslümanlardan bir topluluğa katılma durumları haaric; mü'minlerden 
bir kimse, harb.zamanı bozulur, düşmana arkasını dönerse, ALLAH- 


tan bir gazaba dönmüş olur. er giy ) Onun varacağı yer cehennem- 
dir. ( sali pt, ) Ne kötü varılacak yerdir, o cehennem? 


Ayeti celilede zikredilen iki hal hâric olmak üzere savaş esnâsında 
arka dönüp düşmandan kaçmanın cezâsı çok ağırdır. Dünyâ cezası : Sa- 
vaştan dönmek, ALLAH'ın gazabına dönmek, âhirette cezâsı ise cehen- 
nemdir. 

Âyeti celilenin hükmü hakkında âlimler ihtilâf etmişlerdir. 

Ebü Saidi Hudri : «Bu hüküm Bedr savaşında hâzır bulunan mü- 
minlere hastır. Ziyraa : Bedr günü, savaştan yüz çevirmek ve bozgunluk 
göstermek kat'iyyen câiz değildi. Çünkü : Nebi aleyh-isslâm mü'minler- 
le berâberdi. Ondan başka mü'minler için iltihâk edecek başka bir top- 
luluk ta yoktu. Savaştan yüz çevirecek olan mü'minler için kâfirlere il- 
tihak ve onlara inzimamdan başka yolda yoktu. Bu da küfrün islâma 
galebesine yardım etmek demekti. İkinci bir mes'ele de bu savaş, müs- 
lümanlar da dâhil olduğu hâlde ALLÂH'ın Rasülünün ilk gazâsı idi. 


Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes, bu savaşın önemini artırdı da, bu gün 
de hezimeti mü'minler üzerine haram kıldı. Amma, Bedrden sonra mü - 
minler, bir birlerine fie olacak duruma gelebildiler. Bir savaştan firâr 
eden bir kimse başka bir islâm topluluğuna iltihâk ile tekrar savaşa 
döne bilir, duruma geldi. Bundan dolayı diğer savaşlardan firar Bedr 
savaşındaki firardan daha hafif hâle geldi.» demişlerdir. Bu rivâyet : 
Hasanın, Katâdenin ve Dahhakin kavlidir. 


Yezid bini Ebi Habib : «ALLAH azze ve celle Bedrden kaçan mü 
minler için ateşi vâcib kıldı, Ammâ : Uhud günü savaştan kaçanlar için 


uly Sl yaa öleli şi ip buyurdu. Nisâ Süresi. Hüneyn günü ka- 
çanlar hakkında das«.. ol ya pe 3 a e My PAY e Fb » 
buyurdu..» demiştir. Berâe Süresi.. 


Abdullah bini Ömer : «ALLAH'ın Rasülü bizi, asker içinde düşman 
üzerine gönderdi. Düşmanla karşılaştığımızda nâs, düşmandan kurtul- 
mak için çabalamıya başladı, bozulduk, kaçtık. ALLAH'ın Rasülüne gel- 
dik te : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Biz firar edenlerden olduk.> diye acın 
dık. Bunun üzerine Hazreti Rasül «s.a.» : «Hayır! Siz, tekrar savaşa 
dönenlerdensiniz. Ben müslümanların fiesiyim. (topluluğuyum.) buyur- 
du.» demiştir. | 

© Muhammed Bini Sirin : «Bbü Übeyde katlolunduğu haberi Ömer bi- 
ni Ei-hattaba erişince Ömer : Ebü Übüyde kaçıb da bana gelmiş olsay- 
dı, ben onun için bir fie idim. Ben her müslüman için fieyim.» buyurdu, 
demiştir. 

Ayeti celiledeki gazab ve ateş hükmünün Bedr savaşından kaçacak 
olanlar hakkında olduğuna kaail olanların delilleri bu rivâyetlerdir. 

Âyeti celilenin umum hakkında olduğuna kaai| olanlar : «Âyeti ce- 
lilenin hükmü : Bütün savaşlarda bozularak savaşa arkasını dönüp kâ- 
çan mü'minlerin hepsine şâmildir. Ziyrâ : (.. 4 yili, ) Lâfzı şeri- 
findeki hitab umümi olup hükmün bütün savaşlardan kaçanlara şâmil 
olduğuna delildir. Âyeti celile her ne kadar Bedr savaşı hakkında nâzil 
olmuş ise de, i'tibâr sebebin husüsi olmasına değil, lafzın umümi olma- 
sınadır. Nitekim, harbden kaçmanın günâhı kebâirden olduğu hadisi şe- 
rifte vârid olmuştur.» demişlerdir. 


Fil-Hakika : Âyeti celilede zikredilen iki durum haaric, savaştan 
kaçmak büyük günâhlardandır. 


Atâ bini Ebi Riyah : «Bu âyeti celile, (... Ss giüs yYİ) 
ayeti ile neshedildi. Bir mü'min ordusu için, düşman iki misli olduğu 
zamanda kaçmak yoktur. Kâfirlerin adedi mü'minlerin adedinin iki mis- 
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linden fazla olursa, o zaman başka.» demiştir. Ekser âlimler bu kavil 
üzerindedir, müslümanlar düşmanın yarısı kadar olduklarında kaçmak 
câiz olmaz. Düşmanlar, mü'minlerin iki mislinden fazla olursa, firar câ- 
iz olur.» demişlerdir. 

İbni Abbas, üçten firar eden bir mü'min firar etmiş olmaz, ikiden 
firar eden bir mü'min ise firar etmiş olur, demiştir. (Bak. Yü) Yİ 

..» Ss ) Tevbe Süresi. 

Yukarda beyân edilen âyeti celile, hadisi şerif ve izahlar, bize kâfi 
derecede bilgi vermiş bulunmaktadır. Savaştan kaçmanın cezâsı çok 
ağırdır. Ancak, bu firar, zamana, mekâna ve savaşların durumuna göre 
değişebilir. Bil-hassa : Zamanımızda yirminci yüz yılın ikinci nısfında; 
ateşli silâhların çeşitleri ve tekâmülü, savaş usullerinin tamamen de 
gişmesi, insan zekâsının son derece inkişâf ettiğişu zamanda; yukarda 
beyân edilen tefsirlere uymanın imkânı çok zordur. Öyle zaman olurki, 
şiddetli ateş karşısında bütün bir birliğin geri. çekilmesi icâbeder. Öyle 
zaman gelirki, elinde kuvvetli silâh bulunan bir er dahi, önemli bir 
düşman kuvvetine karşı koya bilir. Bunlar âyeti celilede zikredilen iki 
istisnânın içinde dâhildir. Zaman değişir, silâhlar değişir. kurmay usul- 
leri değişir, fakat, hepsi de ALILLÂH'ın kelâmının anlamı dışına çıka- 
mazlar. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kurmayların «erkânı harblerin>» 
dünyâ kurulalı beri yazdıkları ve hâlen de yazmakta oldukları, yüzlerle 
cild kitabları bir kaç kelime ile gaayet veciz ve gaayet beliğ bir süret- 
te bundan bin üç yüz küsur yıl önce peygamberi, Hazreti Muhammedin 
lisânıyla mü'min kullarına bildirmiştir. Ne büyük mü'cize, ne büyük ni'- 
met!, 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, savaştan yüz çevirip kaçanlar hak- 
kındaki hükümleri beyân ettikten sonra, bütün olayların ALLAH'ın irâ- 
de ve kudretiyle olduğunu beyân etmek üzere .buyuruyorki : 
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MEALİ MÜNİFİ : 


Ey Mü'minler! Müşrikleri siz öldürmediniz ve lâkin onları ALLAH 
öldürdü. Yâ Muhammed! Attığın zaman sen atmadın ve lâkin ALLAH 
attı ve ondan mü'minleri güzel bir tecrübe ile tecrübe etmek için! Ha- 
kikaten ALLAH işitici ve bilicidir. (17). Bu güzel imtihan size böyle 
uldu ve bilinki, ALLAH azze ve celle, kâfirlerin kuvvetini Muhakkak 
perişân edicidir. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında, biri 
Bedr, biri Uhud, diğeri Huneyn savaşları hakkında nâzil olduğu husür- 
sunda üç kavil beyân edilmiştir. 

Birinci kavil, Bu hususta iki rivâyet vardır. 


1 — Eshâbı Rasül, Bedr savaşını kazanıp, bol ganimet alıp başları 
selâmete erdikten sonra, bir araya toplanarak öğündüler de : «Ben fü- 
lânı şöyle öldürüverdim. Fülanı şöyle esir alıverdim. Şöyle kestim, böy” 
le biçtim..» gibi övünmelerle alıp verdiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — ALLAH'ın Rasülü! Kureyşin Akangaldan çıkıp gelmekte ol- 
dugunu görünce : «Ey Rabbım! işte kureyş Akangaldan çıktı, kemâli 
gurur ve kibirle geliyor. Rasülünü yalanlıyor. ALLAH'ım! Bana vâ'det- 
tiğini senden istiyorum.» diye Rabbısına tezarrü' ve niyazda bulundu. 
Bunun üzerine Cibril geldi de : «Yâ Muhammed! Bir avuç. toprak al, 
onu müşriklerin üzerine at.» dedi. 


İki ordu bir birine yaklaşıp saffı harb hâline geldiği zaman, cenâbı 
Rasül, Hazreti Aliye : Yâ Ali! Şu vâdinin toprağından bana bir avuç 


toprak ver.» buyurdu. Ali ortadan bir avuç kumlu toprak alıp AL 
LÂH'ın Rasülüne verdi. Hazreti Rasül «s.a.s», Aliden onu aldı, müşrik- 
lere attı da : «Yüzler kararsın, çirkin olsun» buyurdu. (1). Atılan kum- 
Jar. müşriklerin ağızlarına, gözlerine burun deliklerine doldu. Gözle- 
ri ile meşgul olmadık bir müşrik kalmadı. Bundan sonra savaş başladı. 
Müşrik ordusu bozulup münhezim. oldu. 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

İkinci kavil : Rivâyet edildiğine göre âyeti celile Uhud günü Übeyy 
bini Halfin katli hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : Bir gün Übeyy bini 
Half eline çürümüş bir kemik alarak ALLAH'ın Rasülüne geldi de : 
«Yâ Muhammed! İnsan çürüyüp şu hâle geldikten sonra, bunu kim di- 
riltecek ?» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «sa.s» : «ALLAH 
diriltecek, Seni öldürecek, sonra diriltecek, sonra seni ceheneme ata- 
cak!» buyurdu. 

Sonra bu müşrik, Bedr savaşında esir oldu, fidye verip kurtulduk- 
tan sonra, Hazreti Rasüle hitâben : «Evde bir atım var, onu günde on 
altı mtl darı ile besliyorum. Onun üzerine binip. Seni öldürece- 
ceğim dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «ALLÂH dilerse ben seni 
öldürürüm.» cevâbını verdi. Uhud savaşı sırasında bu müşrik, beslediği 
ata bindi, mahmuzlıyarak ilerledi ve ALLÂH'ın Rasülüne yaklaştı. Mü'- 
minlerden bâ'zı kimseler, bu kâfire karşı çıkmak için cenâbı Rasülden 
izin istediler. ALLAH'ın Rasülü onlara izin vermedi : «Bırakın gelsin!» 
dedi. Kâfir yaklaşınca elindeki harbiyi ona attı. Harbi müşrike isaabet 
etti ve kaburga kemiklerinden birini kırdı. Yaralanan müşrik atından 
yere yuvarlandı, diğer müşrikler koşarak yanına geldiler, onlar geldi- 
ginde kâfir, domuz gibi anırıyordu. Arkadaşları ona : «Ne âcizsin ufak 
bir kaşıntı.» diye çıkıştılar. O : «Yemin olsun, bana olan «Zül-Mecâz 
halkına olmuş olsaydı hepsi helâk olurdu.» dedi Arkadaşları onu alıp 
götürdüler. Kâfir Mekkeye varmadan yolda öldü. Bunun üzerine bu 
âyeti celile nâzil oldu. 


Üçüncü kavil : Bu kavle göre âyeti celileler Hayber savaşı hakkın- 
da nâzil olmuştur. Rivâyet edildiğine göre, Hayber savaşında ALLÂH. 
ın Rasülü eline bir yay ve bir ok aldı. Hayber kapsının üzerinde bulu- 
nuyordu. Oku yaya koyup attı. Bu ok Hayber Reisi Selâm bini Eb-il 
Hukayk'a kadar gitti, atınm üzerinde onu öldürdü. Rınun üzerine işbu 
(gal Oyla za lş) nazmı celili nâzil oldu. 

Âyeti celilelerin yüksek anlamı, bu rivâyetlerin hepsine şâmil ise de, 
Bedr savaşı hakkında nâzil olması sahihtir. Ziyrâ : Bu âyeti celileler- 
den önce geçen ve sonra gelecek olan âyetlerin hepsi Bedr savaşı hak- 
kındadır. Bedr âyetleri arasına bu âyetlerin dışında her hangi bir âyet 
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girmiş olsa, bir hâdise içine başka bir olay girmiş olurki, bu da 
LAH'ın kelâmı olan kur'an üslübuna lâyık GERMLİZ Bu sebeblerden. O- 
layı bu âyeti celilelerin Bedr savaşı hakkında nâzil oldugu rivâyeti sa- 
hihtir. . 

(pd P ) Ey mü'minler! Eğer sizler, yapmış ni savaş- 
ta düşmanlara yapılan te'sir, ile, öldürmekle GE EMUYOE ini Pon m öl- 
dürmediniz, ( ,45 öl Xİ, ) ve lâkin onları ALLAH öldürdü. Ziyrâ On 
ları Bedre getiren, sizi onlar üzerine musallât kılan, semâdan melekler 
indiren, kuvvetlerini âtıl bırakan, kalblerine korku atan, hareketlerini- 
zi yaratan, teşebbüslerinizi isâbet ettiren odur. Öyle olunca müşrikleri 
siz değil, ALLAH azze ve celle öldürmüştür. Bir nomaralısebebi nüzülde 
beyân edildiği vechile nazmı celilin birinci fikrası, burayı hedef alarak 
mü'minleri övünmekten ve iftihardan men'ile, her şeyin ALLAH'ın me- 
şiyyeti, irâde ve kudretiyle medâng geldiğini ıhtaar ile, mü'minleri uyan- 
mıya ve ALLÂH'a şükre dâ'vettir. 


Mâ'nâ : Ey Mü'minler! Bütün olayları kendi kuvvet ve hareketle- 
rinizden değil, ALLÂH'ın meşiyyeti, irâde ve kudretinden biliniz. Ve 
övünmeyiniz. Âyeti celilenin ikinci fikrasına gelince : 


(2)5! --;o)) Bu fikranın tefsirine başlamazdan önce, Haazin 
tefsirinde izaah edilen mâ'lümâtı buraya almayı münâsib görüyoruz. 
Şöyleki : 


ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem; eshaabına hareket 
emrini verdi, yürüdüler, Bedre kadar gittiler. Kureyşin iki habercisine 
rastladılar, bunlar, Beni Haccacdan Esvedin kölesi Eslem ile Ben-il Ass 
bini Sâ'din kölesi: Eb-ül Yesâr idiler, Mü'minler bunları yakalayıp AL. 
LÂH'ın Rasüjüne getirdiler. Hazreti Rasül onlara : «Kureyş, nerede?» 
diye sordu Onlar : «İşte şu kum yığınlarının arkasındadır.» dediler. 
Hazreti Rasül : «Kavim kaç adet.» diye sordu. Onlar : «Çoklardır.» de- 
diler? Hazreti Rasül : «Adetleri kaçtır?» buyurdu. Onlar ; «Bilmeyiz.» 
dediler. Cenâbı Rasül : «Günde kaç deve kesiyorlar?» buyurdu. Onlar: 
«Bir gün on, bir gün dokuzdur.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rs- 
sülü : «Kavim dokuz yüz ile bin arasıdır.» buyurdu. Sonra onlara : «Ku- 
reyş eşrâfından içlerinde kimler var?» diye sordu. Onlar : «Utbe bini 
Rabia, Şibe bini Rabia Eb-ül Buhteri bini Hişam, Hakim bini Hışâm, 
Hars bini Âmir, Tuğme bini Adi, Nadr bini el-Hars, Ebü Cehi bini Hi- 
şam, Ümeyyete bini Half, Haccacın oğulları Nebih ve münebbeh, Sü- 
heyl bini Amr..> dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : İş- 
te Mekke : size yüreğinin filizlerini attı.» buyurdu. Kureyş mü'minlere 
yönelerek yürüdü, kum yığınlarının ardından çıktı, vâ'diye geldi. Bu- 
uun üzerine ALLAH'ın Rasülü : 


«ALLAH'ım! işte Kureyş : Sana muhalefet ve Rasülünü yalanlıyarak 
kibir ve gururla geldi. ALLAH'ım! Bana vâ'dettiğin yardımı istiyorum.» 
diye münâcâtta bulundu. Hemen Cibril geldi de : «Yâ Muhammed' Top- 
raktan bir avuç al, onlara at.» diye tâ'lim etti. İki ordu karşı karşıya 
gelince Cenâbı Rasül bir avuç toprak aldı, Müşriklerin yüzlerine attı 
ve : «Yüzler.kararsın.» dedi. Bu topraktan güzüne ağzına, burnuna bir 
şey girmedik kimse kalmadı. Müşrikler yenildiler, mü'minler arkalarına 
düştüler, onları öldürdüler ve esir aldılar. 

Katâde ve İbni Zeydin zikrettiklerine göre, ALLAH'ın Rasülü Bedr 
günü üç avuç toprak aldı, bir avucunu müşriklerin sağ tarafına bir 
avucunu Sol taraflarına, bir avucunu da, ortaya attı.. denilmiştir. 

Bir kişinin avucundan çıkan toprak nası| olur da bin kişiye isâbet 
eder ve bundan hepsi de müteessir olur? denilemez. Çünkü onu süretâ 
her, ne kadar bir kişi «ALILÂH'ın Rasülü» atmış ise de hakikaten o AL- 
LAH azze ve Celleden saadır olmuştur. Attıran ve isâbet ettiren de 
odur. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Cibrilin tâ'rifi ile o taprağı attığın za- 

man, onu sen atmadın, görünüşte her ne kadar senin elinden çıkmış ise 
de hakikaten, onları hedeflerine ulaştıran, kâfirlere isâbet ettiren de- 
ğilsin. ( sy â1,“9, ) Ve lâkin onu ALLAH attı. Hedeflere ALLAH 
ulaştırdı, gözleri ALLAH incitti, müşriklerin yenilmelerine sebeb olan 
ve sizi zafere kavuşturan, bu atışı hakikatte ALLÂH yaptı. Bunu böy- 
le biliniz, böyle i'tikad ediniz. Böyle bilmez, böyle i'tikad etmez de ken- 
dinizden bilir ve bununla iftihar ederseniz, ALLAH'ın kudretini ihmâl 
ile gaflete düşmüş olursunuz. Bütün kudret ve kuvvetlerin, bütün irâ- 
de ve idarelerin, bütün sebeb ve amillerin, hepsinin üzerinde müessir bir 
kudret vardırki Hepsine hâkim olan, hepsini idâre eden ve hepsini kuv- 
veden fiile çıkaran bu kuvvettir, Bu da bir ALLAH'ın kuvvet ve kudre- 
tidir. 
Ey mü'minler! Onları siz öldürmediniz ve lâkin ALLAH öldürdü. 
Yâ Muhammed! Attığın zamanda sen atmadın ve lâkin ALLAH attı. 
(Loy du ali pl, ) ALLÂH azze ve celle, bunu mü'minlere.ni'met, 
ecr ve sevab vermek için yaptı. ( ele a-— alyi) ALLAH semi'dir. Dü- 
âlarınızı, tezarrü' ve niyazlarınızı işitir. Alimdir. Gizli, açık bütün hal 
ve hareketlerinizi bilir. ( Kap ) Katlden, atmadan, zafer ve ni'metten, 
yardımdan yukarda zikredilen şeylerin hepsini biz sizin için işledik. Bü- 
tün bunlarla berâber iyi bilinizk, (Yy e | pp ülhiş ) o Hakikaten 
ALLAH azze ve celle, kâfirlerin kuvvet ve kudretleriti, zaifletir, kü- 
çültür, de hile ve tuzaklarını başlarına geçiri verir. 


* 
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luğu bir fayda vermez. Çünkü ALLAH, günah irtikâb etmiyen mü'min 
lerle berâberdir.» demiştir. 

Fahri Raazinin beyânı burada bitiyor. Âyeti celilenin anlamı her 
iki kavle de şâmil isede, hıtaabın nrüşriklere aid olduğuna dâir olan 
cumhürun kavli daha zaahirdir. 

(ipek gi ) Ey müşrikler: Siz, iki topluluktan rahmi kat'edene, 
iki fieden en zalim üzerine ALLAH'ın hüküm vermesini «fetih» istiyor- 
sanız, (çed Ce a ) istemiş olduğunuz hüküm ve ALLAH'ın fethi iş- 
te size gelmiş bulunuyor. 

Evet, müşriklerin : «İki ordununen yükseğine, iki topluluğun en doğ- 
rusuna, iki ordunun en iyisine, iki dinin faziletlisine «ALLAH'tan iste- 
miş oldukları yardım geldi. Geldi, ammğâ, müşriklerin zararına Olarak 
tecelli etti. Çünkü : Müşrikler, taleb ve isteklerinde zikretmiş oldukları 
faziletlere mâlik olmadıkları için düâları aleyhlerine kabül oldu. Bun- 
dan dolayı, onların düâları o faziletlere saahib olan mü'minlere veril- 
di. Bu anlama göre, âyeti celiledeki fetih, müşrikler hakkında tehek- 
küm ile varid olmuş olur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nusratı ve fethi, buna lâyık olan 
peygamberi Hazreti Muhammed ile onun eshaabına ihsan buyurdu. 
(Iş-0l,) Ey Müşrikler! Nebimizi yalanlamaktan, ona muhaalefetten, 
onunla savaştan vaz geçerseniz, ( a > se ) bu sizin için, dininiz ve 
dünyânız için daha hayırlıdır. 

Dininiz için hayırlıdır : Çünkü, siz Muhammede imân eder, ona 
muhaalefet etmez, ondan kötülüğü men'ederseniz, Rabbınızda sizden 
azâbı kaldırır, sizi sevab ve rahnietiyle necâta erdirir. 

Hazreti Muhammede imân sizin için dünyâda da hayırlı olur. Çün- 
kü, imânınızla ALLAH azze ve celle sizi katl ve esâretten kurtarır. 
(145,55 öl ) Eğer siz Peygamberimiz Muhammede savaşa döner, tekrar 
harbetmiye kalkarsanız, ( «w ) biz de size avdet ederiz. Yâ'ni : Pey- 
ganınerimiz Muhammedi size musallat kılar, Bedrde olduğu gibi.. Onla- 
ra yardımımızı ulaştırırız. Hem de (LR Ke 5 yy ) cem'iyyetiniz 
elbette size bir fayda vermez ve elbette sizden bir şey def'edemez. 
(55533 ) Cem'iyyetiniz ne kadar çok olursa olsun. (&x$ile ül, ) 
ve Şunu muhakkak bilinizki: ALLAH azze ve celle, mü'minlerle berâ- 
berdir. Mü'minler Rabbılarına saadık kalıp doğru yolda gitmeğe devâm 
ettikleri müddetçe her yerde ve her zaman ALLAH'ın yardımı onlarla 
berâberdir. Bunda aslaa şüphe yoktur. 

Şimdi birazda Bedr savaşı hakkında vârid olan hadisi şeriflerin 


tercümelerini inceliyelim. Buhaari ve Müslim Abdurrahman bin Avf 
«r.a» den rivâyet ediyorlar. 
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Abdurrahman : «Bedr günü safta duruyordum. Sağıma soluma bak- 
tım, yanlarımda ensardan genç yaşta iki delikanlı gördüm. Bunlardan 
kuvvetli iki kimse arasında bulunmaklığı temenni ettim. Bunlardan bi- 
ri bana gözünü kırptı da : «Ey amca Ebü cehli biliyor musun?» dedi. 


: Ben : «Evet! Ey kardeşimin oğlu, onu ne yapacaksın?» dedim. : «Onun 


ALLAH'ın Rasülüne sövdüğü bana haber verildi. Nefsim yedi kudre- 
tinde olan zâti ecell ve Â'lâya yemin ederimki, onu görürsem, ölünciye 
kadar nefsim ondan ayrılmaz.» dedi. Abdurrahman devamla : Bu defâ 
diğeri gözünü bana kırptı da o birinin söylediğini söyledi. Gözümü dikip 
Ebü Cehle baktım, nâs içinde dolanıp duruyordu. Ben onlara : «Görmür- 
yormusunuz? Sorduğunuz kimse şudur.» dedim. Bu sözüm üzerine he- 
men ikisi birden kılınçlarıyla üzerine atıldılar, öldürünceye kadar kılınç 
vurdular, sonra dönüp ALLAH'ın Rasülüne geldiler ve Ebü Cehli öldür- 


'düklerini haber verdiler. ALLÂH'ın Rasülü bunlara : «Hanginiz öldürdü?» 


diye sordu. Onlardan her biri : «Ben öldürdüm.» cevâbını verdi. Bunun 
üzerine Cenâbı Rasül : «Kılınçlarınızı sildiniz mi?» diye sordu. Onlar : 
«Hayır!» dediler. ALLAH'ın Rasülü, kılınçlarına baktı da : «Her ikiniz 
öldürmüşsünüz.» buyurdu. Sonra onlara Ebü Cehli soymalarıyla hüküm 
verdi. Başka rivâyetlerde vardır. Biz bu kadariyle iktifâ ediyoruz. 
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HİKMETLİ ANLAMI! : 


Ey mü'minler! Şu eden sakmınızki, o hassatan sizden zulmeden 
kimselere isâbet etmez de, «Hepinize şâmil olür.» Ve bilinizki: ALLAH 
azze ve celle, azâbında çok şiddetlidir. (25) siz az olupta yerde ezilmek 


üzere olduğunuz şu zamanı hatırlayınki, nâsın sizi kapmasından korkuyor- 


| 


dunuz da ALLAH sizi yerleştirdi, yardımıyla sizi kuvvetlendirdi ve te- 
miz rızklardan Sizi rızklandırdı; şükredesiniz, diye (26). 


(isigi, ) FİTNE - kelimesi deneme ve tecrübe etme anlamina- 
dır. Mü'minler, aşağıda gelecek olan hadisi şeriflerde beyân edilen zu- 
lümleri yaptıkları zamanda, Teâlâ ve Tekaddes, onları düşman korkusu 
ölüm salgını, mallarda noksanlık ve kahatlık gibi azablarla imtihan 
eder, fitneye mübtelâ kılmakla onları ikaz ve irşâd eder. İşte âyeti ce- 
liledeki fitne kelimesinin anlamı budur. i 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Şu fitneden hazer edin, nefsinizi koruyunki, 
(4 Sb yal yalniY ) O fitne hassatan sizden zulmeden kimse- 
lere isâbet etmekle kalmaz da hepinize şâmil olur size umümi bir belâ 
haalini alır. İşte o zaman zulmün ateşi zaalim üzerinde kalmaz hepinizi 
yakar kavurur, kurunun yanında yaş ta yanar, zâlimlerle berâber, zul- 
me göz yumanlarda helâk olur giderler. Çünkü, öyle günâhlar vardırki, 
onların vebâlı günâhkârlarda kalmaz başkalarına da dokunur. Diğer- 
lerini de azâbının içine alır. 


Bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerini alalım. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
mü'minlere, aralarında zuhür eden münkeri «kötülüğü» ikrar etmeler'i- 
ni emretti. Mü'minler münkeri ikrar (1) etmezler de ona raazi olurlar- 
sa Teâlâ ve Tekaddes, azâbını onlara şâmil kılar da, zaalim olana ve ol- 
mıyana hepsine isâbet ettirir.» demiştir. 

Adi bini Adiden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s» : «ALLAH 
azze ve celle, Kaadir oldukları halde, aralarında münkeri görüp inkâr 
etmiyesiye kadar, hassın günâhıyla umümu azâb etmez. Münkeri aldı- 
rış etmedikleri zamanda, ALLAH Teâlâ münkeri işliyeni ve ona göz yu- 
manları, hepsini azâb eder.» buyurmuşlardır. 


Cerir bini Abdullabtan rivâyet ediliyor. Cerir : «ALLÂH'ın Rasü- 
lünden duydum. «Bir kimse bir kavmin içinde bulunur ve onların ara- 
sında mâ'siyet işler, bu kavim de onun mâ'sıyetini bozmağa kaadir ol- 
dukları halde onu men'etmezlerse, Teâlâ ve Tekaddes, ölümlerinden ön- 
ce o kavme azâbını muhakkak isâbet ettirir.» buyurdu, demiştir. 

Şu hadisi şeriflere göre : Mü'minlerin dünyâda ALLAH'ın azâbına 
mâ'ruz kalmaları ve imtihana tâbi' tutulmalarının başlıca sebebi, mün- 
kere raazi olmaları ve bozmağa kaadir oldukları halde onu bozmamala- 
rıdır. Yâ'ni : Şeriate uymıyan kötülüklerin yapıldığını gördükleri ve o 
kötülüğü men'etmeğe kaadir oldukları halde onu men'etmemeleridir. 


(1) Kötülüğe kötülük demezde, kötülüğü iyilik. kabul ederse, 
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Zamanımızda münker o kadar yayılmıştırki, bunların münker oldu- 
gunu bilen ve ikrar eden pek az kimse kalmıştır. Güngeçtikçe münker, 
münker olmaktan çıkmakta ve möâ'ruf hâline gelmektedir. ALLAH esir- 
gesin! vaziyyet çok acıdır. Durum gün geçtikçe de vahimleşmektedir. 
Böyle devâm edecek olursa; umumi bir azâbın inmesinden korkulur. 
Hemen hemen bu gidişe kapılmadık kimse kalmamaktadır. Bâ'zı mü'- 
minlerin bu halden yürekleri sızlamakla berâber birinden kurtulsa, bile- 
rek veyâ bilmiyerek diğerine kapılarak onlar da sürüklenip gitmektedir. 
Yurdumuzda ahlâk sıfıra düşmek üzeredir. 


ALLAH Korusun '.. 


Cezâsı umuma şâmil olacak fiiller hangileridir? diye haatıra bir 
soru gelebilir. Bu hususta Eb-üssuud tefsirinden almış olduğumuz şu 
ma'lümâtı dercedelim. 


Cezâsı umümi olan zulümler : Halk arasında münker zâhir olur, 
onu inkâr eden olmaz. Kötülükler meydâne çıkar, kimse bunların kötür- 
lük olduğunu ıkrar etmez, mâ'rüfu emreden ve münkeri nehyeden Ol- 
maz, Sözlerde ihtilâf olur. Mü'minler birbirine muarız olur, aralarında 
birlik olmaz dinde bid'atler zâhir olur, yayılır, cihadda keselânlık yapı" 
lırsa, işte bu hallerin zuhüruyla gelecek olan azablar, yalnız bu günâbh- 
ları irtikâb edenlere isâbet etmekle kalmaz, bütün topluluğa şâmil olur. 
Târihten bâ'zı örnekler vererek bu ciheti inceliyelim. 


Bu âyeti celilenin Ali, Ammar, Talha ve Zübeyr haklarında nâzil 
olduğu Hasandan rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Zübeyr Hazretleri : «Âye- 
ti celile bizim hakkımızda nâzil oldu. Uzun zaman âyeti okuduk. Ken- 
dimizin bunun ehlinden olduğunu bilmezdik. Bir gün geldi, kendimizi 
ansızın fitne içinde bulduk.» demiştir. 


Cemel vak'asında bir birleriyle kıtal yapan ehli Bedr haklarında nâ- 
zil olduğu da Süddiden rivâyet edilmiştir. 


Zübeyr Hazretlerinden rivâyet ediliyor. Zübeyr; bir gün ALLÂH” 
ın Rasülüne bir hikâye anlatıyordu. Bu sırada Hazreti Ali yanlarına 
geldi. Zübeyr ona baktı da güldü. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Zübeyre : 
«Âliye karşı Mahabbetin nasıldır?» buyurdu. Zübeyr : «Ey ALLÂF”. 
ın Rasülü' Onu evlâdım kadar, hattâ ondan fazla severim.» cevâbını 
verdi. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ali ile kıtâl yap- 
mak için, ona doğru yürüdüğün zaman hal nasıl olur?» buyurdu. de- 
miştir. Bu hadis sonradan gelecek bir olayı haber verdiği için peygam- 
berimizin bir mü'cizesidir. 


Sonra bu fitne, Hazreti Osmana karşı ayaklanma vukü' bulduğu 
zaman tehakkuk etti. 
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Ali Talha Zübeyr cennetle müjdelenenlerdendir. Ammar da eshaa- 
bın ulularındandır. Hazreti Osmanın halifeliği zamanında Emeviler onun 
hilminden faydalanarak emir bil mâ'ruf, nehi an-il münkeri terkettiler. 
Bil-hassa Halifenin sırr kâtibi olan Mervan bini El-Hakem'in yapmadı- 
ğı zulum kalmadı. Bunun üzerine islâm âleminde karışıklıklar oldu. Bir 
takım kimselerin ayaklanması ile fitne zuhur etti. Halife evinde kur'an 
okurken şehid edildi. Bunun üzerine Küfe halkı Aliye biat etti. Ali Kü- 
fede Halife oldu. Osmanın kaatilleri Küfeye kaçtılar. Emeviler kaatil- 
lerin Ali tarafından te'dibine zaman bırakmadan fitne ateşini körükle- 
diler. Allâhın Rasülünün kıymetli hanımı ve mü'minlerin anası Haz- 
reti Âişeyi kandırarak Osmanın kaatillerini cezâlandırmak üzere Küfe- 
ye doğru harekete geçirdiler. Talha ve Zübeyr de Hazreti Aişe ile berâ- 
ber Küfeye gittiler. Orada olanlar oldu. Talha ile Zübeyr «r.a.» orada 
şehid oldular. Hazreti Âişenin bindiği devenin geceleyin ayağı kesildi- 
gi için bu vak'aya «Cemel vak'ası» denildi ALLAH'ın Rasülünün vak- 
tndan çok önce haber verdiği, Zübeyrin Aliye karşı hareketi de böyle- 
ce bir mü'cize olarak aynen zuhür etti, Maal-esef fitne bununla da kal- 
madı. sonları yine devâm etti, Hazreti Hasanın zehirlenmesi ve Hazre- 
ti Hüseynin Şehâdeti ile de bitmedi. Uzun müddet sürüp gitti. İslâm âle- 
mini kan ve ateş içinde yakıp kavurdu. 

Âyeti celilede sarahatle ifâde buyrulduğu vechile, fitne zulmeden- 
lere mün'hasır kalmayıp bütün islâm âlemini kapladı ve ardı arkası ke- 
silmeden uzun müddet devâm etti. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Hassatan sizden zulmeden kimselere isâ- 
betle kalmayıp, zâlimlere ve zalim olmıyanlara şâmi| olan fitneden sa- 
kınınız. Çünkü fitne bir âfettir, zuhürunda hiç biriniz bundan kurtula” 
maz. Bunun nasıl olabileceğini temsili olarak beyân edilen bir hadisi şe- 
rif ile izaha çalışalım. Şöyleki : 

Denizde yüzmekte olan bir gemiyi, gemi ferdlerinden biri altından 
delmiye başlasa, bunu görenler, bu kimseyi gemiyi delmekten men'etme- 
se, bu delikten gemiye gelecek olan felâket yalnız gemiyi delenlere isâbet 
etmekle kalmaz. Bu fitne geminin kaptanından tutta en zaif efraadına 
varıncıya kadar hepsine şâmil olur. Hepsi de suya gark olur, gider. Hat- 
tâ bu felâket, geminin delinmesinden haberi olmıyan gaafiller için da- 
ha acı ve daha feci” olur. 

Yukarda zikri geçen zulümleri ve bil-hassa münkeri işliyenlerin 
yapmış oldukları cürüm de ayni, deryâda bulunan bir gemiye benzer. 
Bu günahkârların getirecekleri zararlar, sâdece zulüm yapanlarda kal- 
maz. Ayni zamanda münkeri görüp men'etmiyenlere ve münkerden ha- 
beri olmıyan gaafillere de şâmil olur. Ve bu cürümden gelecek olan fe- 
lâketten hepsi zarar görürler. Zulmü yapanlarla onları men'e kaadir 
olanlar, münkeri men' etmediklerinden dolayı müstehak oldukları dün- 
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yâ cezâsını gördükleri gibi bunlar için ayrıca âhıret cezâsı da vardır, 
Fakat, yapılan zulümden habersiz olan gaafiller, diğerleri omeyânında 
her ne kadar dünyâda başkalarının zulmünün cezâsına uğramışlarsa da, 
âhırette bunların cezâsı olmıyacağı gibi; bunlar için ayrıca ecr de var- 
dır. Zaalimler, bu gaafillerin fitnelerine sebeb olduklarından dolayı on- 
ların âhıret cezâları da katlanacaktır. 

Günahkâr olmıyan ve zulüm yapmıyan kimseleri fitneye mübtelâ 
kılmak, ALLAH'ın rahmet ve keremine nasıl lâyık olur da başkaları- 
nın yaptıkları zulmün cezâsını çekerler?» denilemez. Çünkü, mülkün 
mâliki, kulların haalıkı ALLAH'tır. Mülkünde mâlik olmak ve mülkünü 
dilediği gibi tasarruf etmek ALLAH'ın hakkıdır. O işlediğinden sorul- 
maz, kullar işlediklerinden sorulur. (1). Bununla berâber ALLÂH'ın fül 
ve iraadesinde kulların idraak edemiyecekleri hikmetler de vardır. 

Ey mü'minler! Sâdece sizden zulmedenlere isâbet etmekle kalma 
yıp, hepinize şâmil olacak fitneden hazer edin! Ullliaz &lği işlel, | 
Ve bilinizki, ALLAH azze ve celle, ikaabında şiddetlidir. Azâbı şiddetli 
olduğu içindirki, kullarının işledikleri bâ'zı günâhların azâbı zâlimlere 
münhasır kalmaz da bütün etraafı kaplar. Onun içindirki, her mü'min 
ilk olarak ALLAH'a karşı olan kulluk vazifesini: yaparak zulümden sa- 
kınmalı, sonra da bir münker gördüğü zamanda, yalnız veyâ toplu ola- 
rak onu men'e çalışmalıdır. Bir hadisi şerifte : «Sizden biriniz bir mün- 
ker gördüğü zaman, muktedir olursa onu eliyle bozsun, buna kaadir 
olamazsa diliyle söylesin. buna da kaadir olamazsa kalbi ile buğzetsin!»> 
buyrulmuştur. Bizler için bu gün kalben buğuzdan başka yapacağımız 
bir kudret yoktur. Bu da imânın zâ"fiyyetinden ileri gelir. Sık sık fit- 
neye düçâr olmamız da bundandır. 

Son senelerde münker çoğalıp münkeri inkâr eden azaldıkça mü'- 
minler ALLAH tarafından sık sık imtihanlara tâbi' tutulmakta olduk- 
ları halde, çokları bu imtihanın farkında bile değillerdir. Gidiş acı, du- 
rum çok feci'dir. Mü'minlerin mütenebbih olup kendilerini toplamaları 
zamanı çoktan gelmiş ve geçip gitmektedir. Ey mü'minler! Geafletten 
uyanın, son pişmanlık fayda vermez. ALLAH'ümme ihfeznâ min-el be- 
lâyâ küllihâ.. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü ir ALLAH'a ve Rasülüne tâ- 
atla emredip onları fitneden tahzir ettikten sonra, üzerlerindeki olan 
ni'metini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 

(Yğöyini gili, S3) Ey muhâcır mü'minler alayı! Şu 
zamanı hatırlayınki, islâmın ilk zamanlarında adeden az olup, Mekke 
topraklarında ezilmek isteniyordunuz. Şöyleki : 


dail ye ia yha e KY Çİ) 


— 107 — 


(Ul Kaka gl jpiZ ) Nâsın, yâ'ni : Mekke müşriklerinin, arab 
kâfirlerinin, fâris ve Rümun sizi kapıp yok etmesinden korkuyordunuz. 
(Şişi ) da ALLAH sizi Medineye yerleştirdi. (ere Çal) Sizi yar» 
dımıyla takviye etli. Medinede ensâr ile, Bedrde meleklerle sizi kuvvet- 
lendirdi. ( &Lhji,.* .G;;, ) Ve sizi temiz rızklarla rızklandırdı. Yâ'ni : 
Sizden önce geçen milletlere halâl olmıyan ganimeti size halâl kıldı, 
ki, (0) X5 ÇÜ ) ALLAH'ın üzerinize olan bu ni'metlerine şükre- 
desiniz. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri fitneden tahzir et- 
tikten ve mü'minler üzerine ni'metlerini beyân ettikten sonra, AL 
LAH'a ve Rasülüne hiyânetten sakınmalarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 
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MEÂLİ MÜNÜFİ : 


Ey imân edenler! ALLAH'a ve Rasülüne hıyânet etmeyiniz. Böyle 
yaparsanız, bilerek emânetlerinize hiyânet etmiş olursunuz. (27) Bi- 
linizki, mallarınız ve evlâdlarınız birer fitnedir. ALLAH'ın indinde bür- 
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yük ecir vardır. (28) Ey imân edenler! Eğer ALLAH'tan korunursanız, 
o size fürkan kılar, size günâlılarınızı örter ve sizi mağfiret eder ve AL- 
LAH azze ve celle, büyük fadlI saahibidir. (29). 

SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler, âyeti celilenin sebebi nüzülü hak- 
kında çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. 


1ı — Âyeti Celilenin Ebü Lübâbe Hârün bini Abd-ül Münzir El-en- 
sâri hakkında nâzil olduğu Zühdi ve Kelbiden rivâyet edilmiştir. Şöyle- 
ki : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Beni Kurayza Yahüdilerinin kal'alarını 
muhaasara etti. Kurayziler, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» den kardeşleri 
olan Beni Nadirin sulh oldukları esaslar üzerinde andlaşma yaparak 
Şam topraklarından Eriha ve iznâta göç etmelerini istediler. Bunun 
üzerine Sajlellâhü aleyhi ve sellem, beni Kurayzaya Sâ'd bini Muâzın 
hükmüne inmelerinden başka hiç bir şeye müsâade etmiyeceğini bildir- 
di. Yahüdiler bu teklifi kabü| etmediler ve Cenâbı Rasülden Ebü Lübâ- 
beyi kendilerine göndermesini istediler. Ziyraa : Ebü Lübâbe onların 
nasihatçıları idi. Çünkü, Ebü Lübâbenin malları ve ehli iyâlı yahüdile- 
rin içinde idi. Hazreti Rasül Ebü Lübâbeyi onlara gönderdi. Ebü Lübâ- 
be yahüdilere gelince onlar : «Ey Ebü Lübâbe' Ne dersin, Sâ'd bini Mur 
âzın hükmüne raazi olalım mı?» diye sordular. Ebü Lübâbe, eliyle bo- 
gazına işâret ederek Sâ'd hakkındaki düşüncesini onlara bildirdi. Bu işâ- 
ret «Sâ'din hükmü keskindir, sakın buna raazi olmayın.» demekti. Bu 
bir hiyânetti amma, olmuştu bir kerre?.. Ebü Lübâbe rivâte devâm ede- 
rek : Onlara işâret ettim, Vallâhi ayaklarım oradan ayrılmadan Al, 
LÂH'a ve Rasülüne hıyânet ettiğimi bildim.» diyor. Sonra Ebü Lübâbe 
hiç etrafına bakmadan ve ALLAH'ın Rasülüne uğramadan doğru mes- 
cide gitti ve kendini mescidin direklerinden birine sardı da : «Vallâhi 
ölünciye kadar, yâhut ALLÂH tcvbemi kabül edinciye kadar, yiyecek 
içecek tatmıyacağım.» dedi. Ebü Lübâbenin durumu Hazreti Rasüle bâ- 
lig olunca cenâbı Rasül «s.a.s» : «Bana gelmiş olsaydı onun için istiğfâr 
ederdim, fakat o yapacağını yapmış, ALLAH tevbesini yabül edinciye ka- 
dar elbette onu salamam.» buyurdu. Ebü Lübâbe bu halde yedi gün 
mescidde kaldı. Bayılıncıya kadar bir şey yemedi ve bir şey içmedi. Son- 
ra ALLAH tevbesini kabül etti. Kendisine tevbesinin kabül edildiği ha- 
ber verilince Ebü Lübâbe bu defâ : «ALLAH'ın Rasülü gelip beni çö- 
zünciye kadar Vallâhj kendimi çözmem.» dedi. Sonra Cenâbı Ra- 
sül mescide geldi. Mubârek elleriyle Ebü Lübâbenin dugümlerini çözdü. 
Tevbesi kabül edilen ve ipten kurtulan Ebü Lübâbe : «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Tevbemin tamam olması için günâh isâbet eden kavmimin ara- 
sında bulunan evimden ayrılacağım ve bütün malımdan sıyrılacağım.» 
dedi, Bunun üzerine ALILÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Tesadduk etmen için 
malının sülüsü kâfidir.» buyurdu. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil 
oldu. 
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Hazreti Rasül «s.a.s» e bir çocuk getirildi, ALLAH'ın Rasülü onu 
«Dikkat edin bunlar, buhle sebebdir, korkuyâ sebebdir ve ha- 


öptü de : 
«ALLAH'ın kullarına olan rızklarındandır.» buyurmuş- 


kikaten bunlar, 


tur. (2) İ 
Hakikaten ALLAH'ın Rasülünün buyurdukları vechile çocuklar, 


buhl ve korku sebebleridir. Ziyrâ : Çocuklar, ana ve babalarını buhli ve 
korkuya sürüklerler. Çünkü : Ana ve baba çocuklarını besliyememe kor- 
kusuyla mallarında buhi ederler de düşkünlere sadaka vermezler. Ço- 
cuklarını besliyememekten korkarlar da ibâdetten geri kalırlar. Bunun- 
la berâber çocuklar, ALLAH'ın kullarına ihsân etmiş olduğu en güzel 
atiyyelerdir. Bunun böylece hakikat olduğunu, çocuk varlığından mah- 
rüm olanlar daha iyi bilirler. 

Wy mü'minler! Evlâdlarınızın ve mallarınızın fitne olduklarını bilin 
ve bu fitnelerden korunmıya çalışın. Şunu da iyi bilinki, ( ..swl ji, 
ehe -İ) hakikaten büyük ecr ALLAH'ın indindedir. Emânete hiyânet 


etmiyen ve emâneti yerine edâ eden kimseler için ALLAH'ın indinde bü- 
yük ecrler vardır. Bunun içindirki : Mü'minler, dünyâ malına, çocuk ve 
evlâda aldanmayıp, emâneti ehline edâ ile ALLAH'ın indinde bulunan 
büyük ecre nâil olmağa çalışmalıdırlar. Tevfik ALLAH'tandır. Bir de 
şu âyeti tedkik edelim. 

(içi yaileik ) Ey o imân edenler! (ali çl) Tâatle ve mâ'si- 
yetleri terk ile ALLÂH'a korunasınızki, ( VU. “a J ) kalblerinizde hak 
ile bâtılı ayırdedeceğiniz bir nur, bir tevfik halketsin! 


FURKAN, aslında iki şeyin arasını ayırmak anlamınadır. Burada 
ise, hak ile bâtıl arasını ayırmakta kullanıldığı için bu mâ'nâ, aslından 
daha beliğdir. 

FÜRKAN, kelimesi mahrac, necat ve fasıl anlamlarıyla da tefsir 
edilmiştir. Bunlara göre mâ'nâ : Ey mü'minler! Tâatla ve günâhları terk 
ile ALLÂH'a korunursanız, o sizin için dünyâ ve ahirette bir mahrac kılar. 
bir kurtuluş yolu hajlkeder. Sizinle korktuğunuz şeyin arasını ayırır da 
sizi necatta kılar. Hak ile baatıl arasını fasleder de, hakkınızı izhâr 
eder ve size muhâlif olan bâtılı söndürür. Dininizi izhâr ve i'lâ küfrü 
ibtal ve imhaa ile sizinle kâfirlerin arasını ayırır. ( la m7 pp 3 
Sizden küçük günâhlarınızı siler, ( #Ü 4»; |büyük günâhlarınızı örter de 
dünyâ ve âhirette sizi rüsvây etmez. ( ahali kailş5 al, ) Çünkü, ALLAH 


azze ve celle Hazretleri, büyük fadl saahibidir. Bu Jütüfleri size yapan 
zati eceli ve â'lânin üzerinize ve başkaları üzerine lütfu, fazlı, kerem ve 
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inâyeti çok büyüktür. Bir kimse âyeti celilede zikredilen ALLÂH'a ko- 
runmayı hakkıyla yaparsa, ALLAH da onu vâ'dettiği şeyleri tamamıy- 
la ifâ edev. Büyük fadl, onun yedi kudroetindedir, ondan başkasından 
fadl istenmez. O zâti ecel ve â'lâ, itâat edenlerin tâatlarını kabul ile 
tefaddul eder, âsilerin günâhlarını örtmekle tefaddul eder. 

Âyeti celile, bir birine bağlı dört hükmü ihtivâ etmektedir. Birinci 
> hüküm, mü'minlerin tâatle ve isyânı terkle ALLAH'a korunması, şar- 
tından sonra, bunu yapan mü'minlere Teâlânın hak ile bâtılı ayıran bir 
nur ve tevfik halkedeceği, üçüncü hüküm. mü'minlerin küçük günâhla- 
rını silmesi, dördüncü hüküm, mü'minlerin büyük günnâhlarını örtme- 
si, ile dünyâ ve âhirette onları rüsvây etmemesi. Beşinci hüküm, AL- 
LÂH'ın kulları üzerine büyük fadl saahibi olmasıdır. 


Öyle olunca : Bu âyeti celile ALLAH Teâlâ ile mü'minler arasın- 
da bir ahd olmuş oluyor. İki taraftan biri, zâti ecell ve Â'lâ olup ahdin- 
den dönmesinde kat'iyyen şüphe yoktur. Hem de ahdini fazlasıyla ifâ 
eder. Ancak bu ahd bir şarta bağlıdır. Bu şart ise mü'minlerin Tâat 
yapmaları ve ısyânı terk ile ALLAH'a korunmalarıdır. Mü'minler bu 
şartı ifâda muvaffak olurlarsa, âyeti celilede zikredilen üç türlü mükâ- 
fâta muhakkak nâil olacaklardır. Hem de kat kat fazlasıyla nâil ola” 
caklardır. 

Rabımız cümlemizi, ahdini ifâ eden ve mükâfâtına nâil olan mü". 
min kullarının zümresinden eylesin!.. 


İ / 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'mıuı kullarını ALLÂH'a ve Ra- 
sülüne ve emânetlerine hıyânetten nehyetı'kten, mal ve evlâdın birer 
fitne olduğunu beyândan ve mü'minlerin ALLAH'a korunmalarını ve 


bunun mükâfâtını beyân ettikten sonra, müşriklerin ALLAH'ın Rasülü- 
ne karşı olan hiyânetlerini beyân etmek üzere büyüyorki : 
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TÜRKÇE MEÂLİ : 

Habibim Ahmed! Küfreden şu kimseler, seni hebsetmek, yâhut se- 
ni öldürmek, yâhut seni «Mekkeden» çıkarmak için tuzak kurdukları şu 
zamanı hatırlat. Onlar tuzak kuruyor, ALLÂH ta onların tuzaklarına 
karşı tuzak kuruyordu. ALLAH tuzak kuranların hayırlısıdır. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler umümiyyetle İbni Abbastan şöyle 
rivâyet ediyorlar. 

Ensar, «Medineliler» hicretten önce Mekkede Akabe denilen maha)- 
de ALLAH'ın Rasülüne biat edip, onunla andlaşınca; bu andlaşma ku- 
reyş arasında şâyi' oldu. Kureyş bu andlaşmadan korktu, endişeye düş- 
tü. Bu husüsu görüşmek üzere, her kabilenin ileri gelenleri Kureyşin 
meşrevet yeri olan «Dâr-ünnedve» de toplandılar. ALLAH'ın Rasülü- 
nü ortadan kaldırmak için bunlara yol göstermek üzere, müşriklerin 
bulundukları yere ihtiyar bir adam süretinde Şeytan da geldi. Bunlar 
Şeytanı görünce ona : «Sen kimsin?» diye sordular, O : «Necidli bir ih- 
tiyârım, toplantınızı duydum. Bu toplantı da ben de hazır bulunmak is- 
tedim. Ben size yardım edeceğim. Elbette siz ben de bir öğüt bulacak- 
sınız> dedi. 


Kureyş ona : «Evet, buyur sen de gir!» dediler. Onlarla berâber 
meşveret yerleri olan «Dârüünnedve» ye şeytan da girdi. Hazreti Rasü- 
lü «s.a.s»i işâret ederek onlara «Şu Racül hakkında re'yiniz nedir?» 
diye sordu. Eb-ül Buhteri : «Onu bir yere habseder ve bağlarsınız, bir 
delikten başka açık bir yer koymazsınız. Ölünciye kadar orada böylece 
kalır. Nitekim bundan önce geçen şâirlerden helâk olan Züheyr ve Nâ- 
biga da böyle olmuşlardı. Bu da onlardan «şâirlerden» biridir, dedi. Bu 
rey üzerine Necidli bir şeyh süretinde görünen ALLAH'ın düşmanı şey- . 
tan : «Ne fenâ bir reydir bu? Bu reyde hiç isâbet yoktur. Onun habso- 
lunduğu kabilesine haber verilir, onlar silâhlanır, koşarak gelirler, onu 
elinizden alırlar ve sizi yurdunuzdan çıkarırlar. Başka re'ye bakınız!» 
dedi. Bunun üzerine Hişam bini Amr : «Onu bir deveye bindirir, Mekke 
topraklarından dışarı çıkarır, siz de o zaman rahat edersiniz. Ziyrâ : 
O Mekkeden çıktıktan sonra yaptığı işlerde size bir zarar veremez.» de- 
di. Yine Necidli Şeyh : «Yemin olsun, bu sizin için bir rey değil, onun 
sözünün tatlılığını, lisânının talâkatini, sözlerini, dinliyenlerin kalbleri- 
ni nasıl çektiğini biliyorsunuz. Bu Racülün dediğini yaparsanız, Muham- 
med araba kendisini gösterir, hepsini başına toplar, sonra üzerinize ge- 
lir. büyüklerinizi öldürür ve sizi yurdunuzdan çıkarır.» dedi. Şeytânın 
bu sözleri üzerine orada bulunanlar : «Vallâhi bu ihtiyar doğru söylü- 
yor, başka re'ye bakınız!» dediler, Bunun üzeime Ebü Cehil : «Ben size 
başka bir reyde bulunacağım. Benim re'yim, Her kabileden orta yaşlı 


vurucu birer genç alırsınız, hepsinin eline keskin birer kılınç verirsi- 
niz, hepsi birden bir adamın vurduğu gibi vururlar, onu öldürürler. Onu 
öldürdükleri zaman kanı bütün kabilelere dağılır, Beni Hâşim kabilesi 
de bütün kabilelere savaşa cesâret edemez. Onlar bu haali gördüklerin. 
de kısastan vaz geçerler, diyyeti kabül etmek zorunda kalırlar. O za- 
man diyyetini verir, onun ezâsından kurtulur, rahata kavuşuruz.» dedi. 
Necidli şeyh : «İşte bu! Yemin olsun, bu yiğitin sözleri doğrudur. Ben 
bundan başka isâbetli rey göremiyorum.» dedi. Kureyş Ebü Cehlin sözü 
üzerinde ittifâk ederek dağıldılar. 

Bunun üzerine hemen Cibril geldi, Kureyşin meşverutlerini ve ka. 
rarlarını Hazreti Rasül «s.a.s» e bildirdi. Her zaman gecelediği yatakta 
gecelememesini bildirdi ve bu zamanda Teâlânın Mekkeden çıkmakla 
emrettiğini haber verdi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Ali 
Bini Ebi Taalibe kendi yatağında yatmasını emretti de : «Benim örtü 
yü bürün, yat! Onlardan sana istemediğin bir zarar erişemez.» buyur- 
du. Doğruluğu ve emâneti muhaafaza ettiği için Mekkelilerin Hazreti 
Rasülün evinde bir takım emânetleri vardı. ALLAH'ın Rasülü, bu emâ- 
netleri yerlerine veresiye kadar Hazreti Aliyi Mekkede halef olarak bı. 
raktı. Sonra Cibrilin tâ'rifi vechile bir avuç toprak aldı, evinden çıktı. 
ALLAH azze ve celle, evin etrafında beklemekte olan müşriklerden gör- 
me duygusunu kaldırdı. Cenâbı Rasül, avucundâki toprağı müşriklerin 
başlarına saçarak ve (Bak.. .. Yizİ elelj üs Vİ ) âyeti celilesini oku- 
yarak çıkıp gitti. Hiç biri de ALLÂH'ın Rasülünü göremediler. 

Sonra ALLAH'ın Rasülü, Ebü Bekrin evine uğradı. İkisi birlikte 
Sevr dağındaki mağaraya kadar gittiler. 


Müşrikler, Hazeti Rasülün yatağında yatmakta olan Aliyi Muham- 
med «s.a.s» sanarak sabaha kadar beklediler. Sabah olunca öldürmek 
için hepsi birden içeriye hücüm ettiler, Ali kılınç ve kalkanını alarak on- 
lara karşı koydu. Müşrikler, karşılarında Aliyi görünce şaşırıp kaldılar 
da ona : «Saahibin nerede?» diye sordular. Ali : «Bilmem?» cevâbını 
verdi. Durumu anlıyan müşrikler telâşa düştüler. Hep birden ALLÂH- 
ın Rasülünü aramağa başladılar. İzlerinden mağaraya kadar adam-. 
lar gönderdiler. Gidenler mağaraya vardıklarında mağaranın kapısının 
örümcek ağlarıyla kapandığını görünce : «Muhmmed burava girmiş ol- 
saydı, mağaranın kapısı üzerinde örümcek ağlarından eser olmazdı.» 
dediler. İçeri girip bakmaya lüzüm bile görmeden geri dönüp geldiler. 

Hazreti Rasül ile Ebü Bekr üçgün üç gece mağarada kaldıktan son- 
ra, bir gece oradan çıkıp Medineye doğru yürüdüler. 


ALLAFI azze ve celle Hazretleri, müşriklerin bu müşâvere ve tu- 
zaklarını peygamberine bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Şöyleki : 


sn 


(ayd ŞE si, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham. 
ned! Küfreden şu kimselerin senin hakkında hile yapıp tuzak kurduk- 
ları şu zamanı hatırlaki : ( 4,4) ) Onlar seni habsedip bağlamak, 
par Jİ ) Yâhut Ebü Cehlin re'yi ile seni öldürmek (3, si) 
“âhut seni Mekkeden çıkarıp sürmek için meşveret ediyorlar da 
0 3,“ , ) senin hakkında tuzaklar kuruyorlar, tedbirler alıyorlar, 
fitneler yapıyorlar. ( ül X£ , ) Halbuki, ALLAH ta onların merklerine 
karşı mekr yapıyor, onları mekr cezâsıyla cezâlandırmak istiyordu. Ön- 
ce onların mekrlerineümid verdi, sonra da peygamberi aleyhine 
çevirmekte oldukları hilelerini meydana çıkarmakla, Rasülünü takviye 
ve ona yardımını ulaştırmakla tuzaklarını başlarına geçirdi. (Böylece 
onların fiil ve tedbirleri baatıl oldu. ALLAH'ın muradı ve dilediği oldu. 
öy Ji gi, ) Çünkü : ALLAH mekredenlerin hayırlısıdır. 

Kur'an dili tefsirinde yapılan izâhi bâ'zı farklarla buraya alıyoruz. 
Şöyleki : 


«Ona karşı hiç birinin mekrinin hükmü olamaz. O bütün mekrcile- 
rn «tuzakçıların» merklerini ibtaal ediverir. Onun mekri de hayır ve 
hikmetten hâli değildir. Bunun için ona, «mekredici anlamına «mâkir» 
veyâ çok mekredici anlamına «mekkâr» diyemezsiniz. O «Hayrul-mâki- 
rin» dir. Haddi zâtinde ALLAH'ın yaptıkları mekir olmaktan beridir. 
ALLAH'ın fiili bir şerri izâle ve vebir mekrin veyâ bir münkerin cezâ- 
sıdır. Mekredenlerin mekrini ibtaal etmek i'tbâriyle umüma hayır oldu- 
Su gibi, mekredenlerin hadlerini bildirmek ve bir takımlarının tevbelerine 
sebeb olmak i'tibâriyle umümi sürette mekredenler için de bir hayırdır. 
Binâenaleyh : ALLAH'ın bu fiiline mekr tâ'bir edilmesi, mekredenlerin 
mekrine karşılık olması, bütün zann ve tahminlerinin aksine olarak ha- 

bersizce gayıbdan bir mekr süretinde gelip bastırıvermesi i'tibâriyle, 

mekre bir benzeyiştir. Yoksa hakikatte ALLÂH'a evvel emirde mekr 
isnâd edilemez, ona mâkir m Buradaki ( al ya 3 ey 4 3 ) 
Âli İmran Süresindeki (4, Ü,i, &, ) gibi mekir ve mekir süretinde 
bir benzeyiş iledir ki mekri yim bahis konusu olabilir. Bunda da 
(Şa âli, ) tenzihi unutulmamak Jâzım gelir.» 

Kur'an dili tefsirinin mutaalâası burada bitiyor. 


Hülâsa : ALLAH'a karşı hiç bir kimsenin yaptığı mekrin hükmü 
voktur. O bütün mekircilerin mekirlerini, hilekârların hilelerini, tuzak- 
çıların tuzaklarını ibtaal eder ve başlarına geçirir. Teâlanın fiili hik- 
metten hâli olmadığı için ona «mâkir» denemez de (Hayr-ul mâkirin) 
denir. Evvel emirde ALLAH'a mekr isnâd etmek câiz olmaz. Fakat, AL- 
LÂH mekruilerin mekrlerini ibtaal ettiği ve başkalarını onların şerrin- 
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den koruduğu için ona (Hayr-ul mâkirin) denilmiştir. Müşriklerin 
mekrlerine karşılık olarak onları mekr cezâsıyla cezâlandırdığı için, 
(Moy 64) buyrulmuştur. gi gi 


2 


Bir de müşriklerin Kur'an âyetlerine karşı durumlarını ve iftirala- 
rını inceliyelim. 


YÜKSEK ANLAMI : 


Üzerlerine âyetlerimiz okunduğu zamanda onlar : «işittik, dilemiş 
olsaydık, bunun benzerini biz de söylerdik. Bunlar ancak önce geçenle- 
rin haberleridir.» derler. (31). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, müşriklerden Nadr bini El-Hars 
bini E-Alkame hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. İbni Alkame, 
Fâris ve Hire topraklarına çeşitli seferler yapar oralardan Rustem, İs- 
fendiyâr hikâyelerini öğrenir, acem hikâyelerini dirler, yahud ve nasöâ- 
raya uğrar, onların ibâdetlerini görür, Tevrat ve İncil okudklarını din- 
ler, rukü' ve secde yaptıklarına ve ağladıklarına bakardı. Mekkeye gel- 
diğinde Hazreti Muhammed «s.a.s» e vahyolunduğunu, Kur'an okudu- 
gunu ve namaz kıldığını gördü. Bunun üzerine Nadr bini El-Hars : Mu- 
hammede gelen şu Kur'ânı duyduk işittik, Dilemiş olsaydık, bunun ben- 
zerini biz de söylerdik.» dedi. Bunun üzerine Teâlâve Tekaddes Hazret- 
leri, bu âyeti celileyi inzâl ile onları zemmetti ve baatıl olan sözlerini 
reddetti. 

Âyeti celilede zikredilen sözleri bir kişi söylediği halde, bu sözün 
bütün müşriklere isnâdı; Nadrın bu sözlerine bütün müşrikler raazi 
olup hepsi ona tâ'bi olduklarından bütün müşrikler söylemiş gibi ol. 
muşlardır. i 
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(CW .de zili, ) Yukarnki âyeti celilede geçtiği üzere : Mekr 
ler yapan hileler kuran o kâfirler üzerine âyetlerimiz okunduğu zaman, 
(oy ) derlerki : O( AyYi ABLAYI Miağilie ye al je) 
Hakikaten duyduk, dilemiş olsaydık, Kur'ânın benzerini biz de söyler- 
dik, bu kur'an ancak geçmiş milletlerin uydurma hikâyeleridir. 


(aYİ abi ) Nazmı celili hakkında En'am Süresinde söz geç- 
ıniştir. Bakılsın! 


Müşriklerin Nadr bini El-Hars gibi.. filozofları, şâirleri ve edible- 
ri, Kur'ânın benzerini biz de söyliyeceğiz diye günlerce haftalarca, ay- 
larca.. Çalıştılar, en kısa süresinin benzerini bile getirmekten âciz kalın-. 
ca : Bu defâ zora baş vurdular. ALLÂH'ın Rasülünü ortadan kaldır- 
mak için mekrler yaptılar, tuzaklar kurdular, Süi kasdlar tertib etti- 
ler. Kılıca sarıldılar : Kıtallar, savaşlar yaptılar. ALLAH korudu, hiç 
birinde de muvaffak olamadılar. Mekke müşrikleri böyle yaptıkları gi- 
bi, onların izinden giden bütün kâfirler ve din düşmanları da yüz yıl- 
lardan beri İslâm dinine ve Kur'ânı Kerime karşı düşmanlık yapmakta, 
mücâdele etmekte, mekrler kurmakta, dalavereler çevirmektedirler. Ve 
bu ugraşmalar hâlen de devâm etmektedir. Bütün bunlara rağmen ge- 
rek islâm dinine, gerekse Kur'ânı kerime karşı en ufak bir te'sir yapa- 
mamaktadırlar. 


Bu gün dahi : «Kur'an Muhammedin kendi sözüdür, serbest vezin- 
de yazılmış bir şiir mecmüasıdır. Yoksa Muhammedin dediği gibi AL- 
LAH kelâmı değildir. Gerçi Muhammed, yalan söylemez ammâ kanâa- 
tinde aldanmıştır. Bunu her kes yapabilir..» gibi kin ve garazla söylen- 
miş zırva sözler, hiç te eksik değildir. Ne yazıkki, bu sözleri müslüman 
olmıyan kimseler söylediği gibi, maal esef müslümanım iddiâsında bulu- 
nan bir takım zavallılar da söylemekten çekinmiyorlar. İmânın altı esâ- 
sından olan «kitablara imân» noktasından bu sözleri söyliyenlere mü”- 
min diyemeyiz. Bunlar ancak münâfiklardır, Münâfiklar ise ALLAH'ın 
sevmediği en şeni' mahluklardır. Biz mü 'minler münâfiklardan ve ni- 
fak alâmeti olan islâm esaslarına dil uzatmaktan ALLÂH'a sığınırız. 

Müşriklerin küfrü inâdilerinden doğan diğer bâ'zı istekleri.. 
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MEÂLİ MÜNİFİ : 

Yâ Muhammed! Bir zaman olduda müşrikler : «Ey ALLARH'ımız! 
Eğer şu Kur'an senin tarafından göngerilmiş bir hak olduysa semâdan 
üzerimize taş yağdır; yâhut bize elem verici bir azâb getir.» demişlerdi. 
(32) Sen içlerinde olduğun! müddetçe ALLAH onları azâb edici olmadı. 
Ve yine istiğfâr ettikleri halde ALLAH onları azâb edici değil. (33). 
Müşrikler nâsı Mescidi haramdan men'eder olduklarında ALLAH'ın 
onları azâb etmemesinde bir sebeb yok. Hem onlar Mescidi Haraamm ve 
lileri değildir. Onun velileri ancak müttekilerdir ve. lâkin onların çoğu 
bunu bilmezler. (34). 

(ği öl İY 31, ) Habibim Ahmed! Bir zaman oldu da 
o müşrikler : Yâ ALLAH! Eğer bu Kur'an Muhammedin dediği gibi se- 
nin tarafından gönderilmiş bir hâk ise, ( &lypöletk b) 
Eshanabı File, Lüt kavmine yaptığın gibi gökten üzerimize taş yağdır, 
bizi onunla helâk et, ( il lin Gİşl ) yâhut azâb çeşitlerinden elem 
verici bir azâb getir ve bizi bu azâb ile helâk et demişlerdi. 
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SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetlerin de bundan önceki âyetlerde oluu- 
duğu gibi Nadr bini El-Hars hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiş- 
tir. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s», geçmiş de- 
virlerin haberlerini beyân etmiye başlayınca Nadr bini ELHars : «Di- 
lemiş olsak, bunların benzerini biz de söyleriz.» demiş. Nadrın bu söz- 
lerini duyan eshabdan Osman bini Maz'un : «Ey Nadr- ALLAH'tan 
kork, Muhammed hak söylüyor.» diye cevâb vermiş. Bunun üzerine 
Nadr : «Ben de hak söylüyorum.» deyince, Osman : Muhammed, «Lâi- 
lâhe illellâh» diyor. Demiş. Nadr : «Ben de Lâ ilâhe illellâh diyorum. 
Ve lâkin Putlar da ALLÂH'ın kızlarıdır.» demiş. Sonra ilâve etmiş de : 
«Yâ ALLAH! Muhammedin getirdiği Kur'an, tevhid, peygamberlik ve 
iddıâ ettiği diğer şeyler senin tarafından gönderilmiş hak olduysa, Lüt 
kavmine yaptığın gibi gökten üzerimize taş yağdır. Yâhut geçmiş üm- 
metlere yaptığın azâb gibi bizi de azâb et» demiş, bunun üzerine bu âye- 
ti celileler nâzil olmuştur. 


(si, lâ, ŞAL Jİ ) Nazmı celili Nadr bini El-Hars hakkında nâ- 


zil olduğu gibi, bundan başka on üçten fazla âyeti celile de Nadr hak- 
kında nâzil olmuş ve Nadrın ALLAH'tan istediği azâb da Bedr günü 
müşriklerin beynine inmiştir. 


Diğer bir rivâyette Nâdr bu sözü söyleyince ALLÂH'ın Rasülü 
«5.2.5» : «Yazıklar olsun sana! Bu ALLÂH kelâmıdır.» buyurmuş. (1) 
Bunun üzerine Nâdr, sözündeki cezmini ve iddiâsının doğru olduğu- 
nu bildirmek için : «Eğer Kur'an dediğin gibi hakikaten ALLAH tara- 
fından indirilmiş bir kitab ise, üzerimize taş yağdırsın ve bize bir azâb 
indirsin.» demiştir. . 

Buhaari ve Müslim Hazreti Enesten ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Bir gün Ebü Cehl : «Yâ ALLAH! Şu Kur'an hak ise, üzerimize gökten 
taş yağdır, yâhut bize elem verici bir azâb indir.» demiş. Bunun üzerine 

(erdil) eril US Uş ) Nazmı şerifi nâzil olmuş. Kureyş ALLÂH'ın 
Rasülünü Mekkeden çıkarınca da ( ps! Kİ, .alerdi GL, 
O yala Y ) âyeti celilesinin nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 

Cor Sl ep iŞ Uy ) Yâ Muhammed! Sen müşriklerin içinde 
olduğun müddetçe, ALLAH azze ve celle, onları âzab edici olmadı. Sen 
onların içinde bulundukça ALLAH kimseyi azâb etmez. Çünkü sen, sâ. 
dece insanlara değil, bütün alemlere rahmet olarak gönderildin. Öyle 
olunca sen onların aralarında bulunduğun müddetçe dünyâda ALLAH 
onları azâb etmez. Dünyâ kurulalı beri ALLÂH'ın âdeti böyledir. Te- 


dç «ley (1) 
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âlâ ve Tekaddes, peygamberleri içlerinde iken hiç bir ümmeti azâb et- 
memiştir. Her ne zaman bir peygamber ümmeti tarafından yurdundan 
çıkarılmış veyâ ümmeti tarafından öldürülmüş ise, ALLAH o ümmete 
azâbi istisaal göndermiş ve onların kökünü kesmiştir. 

Binâenaleyh : Sen Mekkelilerin içinde bulunduğun müddetçe, senin 
şerefine ALLAH azze ve celle, müşikleri azâb etmez. (,ris Yl SU, 

dg ai. A; ) Bir de onlar istiğfar ettikleri halde ALLAH onları azâb 

edici olmadı. Sen içlerinden çıksan bile, onlar arasında istiğfâr eden 
kimseler bulunduğu müddetçe ALLAH azze ve celle, müşrikleri yine 
azâb etmez. 

Âyeti celiledeki istiğfâr kelimesi : Peygamber çıkarıldıktan sonra, 
kâfirler arasında mü'minlerin bulunması; kâfirler arasında mü'minler 
bulunmasa bile,onlarıniçinde imân edeceklerin bulunması veyâ kâfir ço- 
cuklarından imân edeceklerin bulunması ile tefsir edilmiştir. 

Buna göre mâ'nâ : Habibim Ahmed! Sen Mekkeden çıkarıldıktan 
sonra, arkada kalanlar içinde istigfâr eden mü'minler bulundukça, yâ- 
hut : Ebü Süfyan bini Harb, Safvan bini Ümeyye ve İkrime bini Ebü 
Cehl gibi sonradan imân ile istigfâr edecek kimseler veyâ müşriklerin 
çocuklarından imân edecek olanlar bulundukça Teâlâ ve Tekaddes, müş- 
rikleri azâb etmez. 

(.ös1,41, ) Âyeti celilesinde geçtiği üzere ALLAH azze ve cel- 
le Bâ'zı büyük günâhlar sebebiyle bütün bir ümmti fitne azâbına dü- 
çâr edebileceği gibi.. Bir iyinin yüzü suyu hürmetine de bir çok kimse- 
lerden azâbı men'eder. Böyle olduğu için mü'minler arasında kötülerin 
çoğalması umümi azâblara sebeb olabileceği gibi, kötüler içerisinde iyi- 
lerin zuhüru da azâbı İlâhinin inmemesine sebeb olur. Bunun için, 


ALLA'ın Rasülü «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde : «ALLAH Teâlâ, 
ümmetim için üzerime iki emân inzâl etti. Biri : «Sen onların içinde ol- 
duğun halde ALLAH onları azâb eder olmadı. «diğeri» : İstiğfâr ettik- 
leri halde ALLAH onları azâb edici olmadı.» Lâfzı şerifridir. Ben geç- 
tiğim zaman kıyâmet gününe kadar onlara istiğfârı terkedeceğim.» bu- 
yurmuşlardır. (1). Ehli maâni : «Bu âyeti celile, istiğfârın azâbdan 
emân ve selâmet olduğuna delâlet eder.» demişlerdir. 

( Maris YI el b) ) Habibim Ahmed! Sen onların içinden çıktık- 
tan sonra, her hangi bir şey müşriklerden azâbı def" edemez. Müşrikler 
üzerine ALLAH'ın azâbının inmesine mâ'ni' olan senin mubaarek vü- 
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cüdun idi, sen çıktıktan sonra, azâbın inmesine mâni' bir sebeb kalma- 
dı. v .. . vu . - 

Âyeti celiledeki azâbın hangi azâb olduğu üzerinde müfessirler ih- 
tlâf etmişlerdir. Şöyleki : —— 

Bedr günü katil ve esir; Bu azâb ile murad, âhıret azâbı; birinci 
azâb ile murad, azâbı istisaal, ikinci azâb ile murad, kılınç azâbı; birin- 
ci azâb ile murad, dünyâ, ikinci azâb ile murad, âhiret azâbı ile tefsir 
edilmiştir. 

Hasan : ( çpasl ül$L, ) âyeti celilesi, (olepdla Yay Uz) 
âyeti celilesi ile neshedildi.» demiş ise de, bu anlam ihtimalden uzak- 
tır. Ziyrâ : Âyeti celile haberdir. Habere ise nesh câri olmaz. Diye ce- 
vab verilmiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen içlerinden çıktıktan sonra, müşrikler 
üzerine ALLÂH'ın azâbının inmesine mâni' olacak bir şey kalmaz. Hu- 
süsiyle : ( pl İl amllye özü Ay ) Onlar, nâsı Mescidi Haramdan men" 
ediyorlar. Müşrikler, Mekkede bulunan mü'minleri, ALLAH'ın Beytini 
tavaftan men'ettikleri gibi; Hüdeybiyye günü ALLAH'ın Rasülünü ve 
onun kıymetli arkadaşlarını ömre yapmaktan men'etmişlerdi. "Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, âyeti celilenin bu fikrasını inzâl ile müşriklerin bu 
durumlarını zemmetti. 


Müşrikler, hem nâsı Mescidi haramdan men'ederler; hem de : «Biz 
Mescidi haramın velileriyiz.» derler. Diledikleri kimselere tavâf ettirir- 
ler, diledikleri kimseleri Beyti tavaftan men'ederlerdi. ( e»(J,i 1ySL,) 
Halbuki, onlar Mescidi Haraamın velileri olmadılar. ALLAH azze ve 
celle, âyeti celilenin bu fikrası ile müşriklerin Mescidi Haraamın veli- 
leri olmadıklarını beyân ile müşriklerin bu iddiğâlarını reddetmiştir. 

Mâ'nâ : Müşrikler, Mescidi Haraamın velileri değil, (e.Uşi gl 
öşaliYI) onun velileri ancak mütteki olan mü'minlerdir. Yâö'ni : Mes- 
cidi Haraamın velileri, ALLAH'a, peygambere imân eden ve ALLÂH'ın 
azâbından korunan kimselerdir. Velilik müşriklere değil, ancak bir AL- 
LÂH'a inanan ve ona kulluk yapan mü'minlere yaraşır. Bir yandan AL- 
LAH'a şirk koşan, putlara haaşaa : ALLAH'ın kızları diye Hâlıka if- 
tiraa eden zâlimlerin «Beyti Haraamın velileriyiz.» sözleri kuru bir id- 
diğdır, yalandır, haksızlıktır, zulumdur. 


ALLAH'ın Beytine lâyık ve veliliğe müstehak olan ancak ALLÂH- 
ın has kulları müttekilerdir. ( ç,4Y # Aİ Yİ ) ) Lâkin onların çoğu 
bunu bilmezler. Azları, kendilerinin Mescidi Haraamın veliliğine lâyık 


olmadıklarını ve veliliğine mü'minlerin Jâyık olduklarını bilirler, Az- 
ları kendilerinin Beytin veliliğine lâyık olmadıklarını bilerek müdâhale 
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ederler; çokları bunu bilmezler. Bunlar, kendilerinin ALLAH'ın beytine 
lâyık ve onun mütevellisi olduklarına inanırlar ve mü'minleri Mescidi 
Haraamı tavaftan men'ederler. Böylece müşriklerden az), bile bile, ço- 
gu da bilmiyerek Meccidi Haraamın velileri olduklarını iddiğ ile mü'- 
minleri Mescidi Haraamı tavaftan men'ederler. 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin Beyti Haraamın velileri 
olmadıklarını ve Beytin velilerinin ancak mütteki mü'minler oldukları- 
nı beyânettikten sonra, müşriklerin Beyti Haram yanındaki ibâdetlerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


EK, 


HİKMETLİ ANLAMI : 


Müşriklerin Beytin yanındaki salâtları ancak, ıslık çalmak ve el 
çırpmak oldu. Öyle ise yapmakta a İn küfür sebebiyle şu azâbı 
tadınız! (35) 


SEBEBİ NÜZÜL : MÜKÂ : Dudakla veyâ parmaklara üflemek 
süretiyle çalınan ıslığa, denir. Hicaz topraklarında yaşıyan güzel ses- 
li bir kuşa da «mükâ» denilmiştir. Bu kelime düdük ve kaval seslerine 
de delâlet eder. TASDIYE : Oynamak veyâ birini çağırmak için el çırp- 
mak anlamına gelir. Rivâyet olunduğuna göre : Müşrikler, ıslık çala- 
rak, el çırparak çırıl çıplak Beyti «Kâ'beyi» tavaf ederler ve yanakları- 
nı toprağa koyarak namaz kılar gibi yaparlardı. Teâlâ ve Tekaddes, 
müşriklerin ibâdet diye yaptıkları bu uydurma hareketlerinin ibâdet ol- 
madığını beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl ile müşrikleri zem- 
metmiştir. Şöyleki : 


(azami y SAYİ Sallar pie ŞU ) Ayeti celilenin tefsiri hakkında 
müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 
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İbni Abbas : Müşrikler, ALLAH'ın Beytini ıslık çalarak, el çırpa- 
rak çırıl çıplak tavaf ederlerdi, diye tefsir etmiştir. 


Mücâhid : Abdüddâr oğullarından bir topluluk ALLAH'ın Rasülü- 
ne muârız olarak onunla alay için parmaklarını ağızlarına götürürler 
ve ıslık çalarak Kâ'beyi tavaf ederlerdi, demiştir. 


Mukaatil : ALLÂH'ın Rasülü Mescide girmek istediklerinde, müş- 
riklerden iki kimse sağından ıslık çalarak, iki kimsede solundan el çır- 
parak onunla berâber içeri girerler, onu Tahatsız ederler ve namazını 
bozdurmak için ona ezâ ederlerdi, demiştir. 


İbni Abbasın kavline göre Müşriklerin el çırparak, ıslık çalarak 
Kâ'beyi tavaf etmeleri ibâdet olmuş oluyor. Yâ'ni Müşrikler bu hareke- 
ti ibâdet için yapmış oluyorlar. Diğer iki kavle göre, müşrikler bu ha- 
reketleri ibâdet için değil de ALLÂH'ın Rasülüne ezâ etmek ve onu ibâ- 
detten men'etmek için yapıyorlardı. Fakat, esahholan İbni Abbasın kav- 
lidir. Ziyra : ALLAH azze ve celle, Kur'ânında «salâtühüm» buyurmuş- 
tur. Salât kelimesi ise namaz ve ibâdet anlamınadır. Binâenaleyh : Bur- 
na göre müşrikler bu hareketleri ibâdet için yapmış oluyorlar, demek 
olur. Bununla berâber alay için yaptıkları da mânâdan uzak değildir. 


Mâ'nâ : Müşriklerin salâtları, Beytin yanında el çırpmak, ıslık çal- 
mak, hora tepmektir. Gerek ibâdet için, gerek ALLÂH'ın Rasülüne ezâ 
için olsun, böyle oyun ve oyuncakları ibâdet sayan, veyâ ALLÂH'ın Re- 
sülünü ibâdetten men'eden cehele gürühu müşrikler, Beyti Haraamın 
velileri olmağa elbette lâyık değillerdir. Elbette onlar ALLÂH'ın azâ- 
bına müstehak olmuşlardır. 

Öyle ise ey müşrikler, ey Beytin veliliğini gasbeden zaalimler! 
(0345 Sk lili iğsü ) Küfretmekte olduğunuz şirkler sebebiyle şu 


azâbı tadıdınız. Bu azâb dünyâda katil ve esir, âhırette ise büyük bir 
azâbdır, Yâ'ni : Ey müşrikler! Küfrünüz sebebiyle dünyâda esir ve 
katl, ahırette ise azâbi azimi tadınız. i 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ibâdetlerini, ALLAH'ın 
Rasülüne ezâlarını ve ber iki dünyâdaki azâblarını beyân ettikten son- 


ra, bu azâbın şeklini ve kimlere lâyık olduğunu beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Küfreden şu kimseler, nâsı ALLAH yolundan çevirmek için mal- 
larını sarfetmektedirler. Onlar o mallam daha da sarfedecekler de, 
sonra üzerlerine hasret olacak, sonra da mağlüb olacaklar. Ve küfreden 
şu kimseler cehennemde toplanacaklardır. (36) ki, ALLA azze ve celle, 
tayyibden habisi ayırsın ve habisi bâ'zısını bâ'zısının üzerine koysun da 
hepsini bir arada toplasın, sonra da Cehenneme atsın! İşte onlar, ancak 
zarar edenlerdir. (37) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Bedr savaşına çıkan müşrik or- 
dusunu besliyen on iki müşrik zengini hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Şöyleki : 


Bu on iki müşrik kodamanı : Ebü Cehil bini Hişam, Rablanın oğul 
ları Utbe ve Şiybe, Haccâcın oğulları Nebih ve Münebbih, Eb-ül Buh- 
teri bini Hişam, Nadr bini el Hâris, Hakim bini Hizâm, Übey bini Half, 
Zem'a bini el-Esved, Hars bini Âmir ve Abbas bini Abd-ül Mattalib idi- 
ler. Bu on iki kişi günde onar deve kesmek süretiyle Kureyş ordusunu bes- 
liiyorlardı. Bunlardan ammi Hasül Abbas bini Abd-ül Muttallib ile, Ha- 
kim bini Hizâm sonradan imân gerefiyle müşerref olmuşlar, siperleri 
müşrik olarak ölmüşlerdir. w 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bunların sarfetmiş oldukları bu mal- 
arın kendilerine hiç bir fayda te'min etmiyeceğini, kendilerine hasret 
olacağını, yenileceklerini, sonra cehenneme gideceklerini beyân etmek 
üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Diğer bir rivâyette, Uhud günü Ebü Süfyân müşrik ordusuna kırk 
okye altın infâk ettiği zamanda nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Başka bir rivâyette : Ebü Süfyan ALLAH'ın Rasülü ile savaş yap- 
mak üzere arablardan topladığı ordudan başka, Habeşlilerden ücretle 
iki bin kişi getirtmişti. Âyeti celilenin habeş askerlerine verilen para 
hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Muhammed İbni İshaktan rivâyet ediliyor : Bedr savaşında Ku- 
reyşe isâbet eden etti. Başlarına gelenler geldi. Bu hezimet müşriklere 
çok ağır geldi. Ebü Süfyân kervan ile Mekkeye dönünce : Abdullah bini 
Übey, Rabia, İkrime bini Ebü Cehl ve Safvan bini Ümeyye; Bedrde ba- 
baları, oğulları ve kardeşleri öldürülenlerle berâber Ebü Süfyâna geldi- 
ler; onunla ve kervanın ticâretine ortak olanlarla konuştular da : «Ey 
Kureyş topluluğu! Muhammed sizi hezimete uğrattı ve hayırlılarınızı 
katletti. Bu ticâret malı ile bize yardım edin de Muhammed ile savaş 
yapalım, ümid ederizki, Bedrde kalan kardeşlerimizin intikamını ondan 
alırız» dediler. Bu âyeti celileler bunun hakkında nâzi| oldu, demiştir. 
(al )a- yelyaai erliysi öyliz İyiT yaşi) Hakikaten küfreden şu kimse- 
ler, mallarını nâsı ALLAH yolundan çevirmek için sarfediyorlar. Diger 
bir anlam ile : Şu kâfirler, ALLAH'ın Rasülü ve mü'minlerle kıtal yap- 
mak üzere kuvvetleşmek için mallarını kendilerine benziyen kimselere 
infâk ediyorlar.((; yii.5) Onlar bu yolda mallarını daha da infâk edecek 
ler (Spor o Ge )fakat, sonra o sarfettikleri mallar, üzerlerine hasret 


ve nedâmet olacak, ( öşlu e ) sonrada onlar mağlüb olacaklar. Kâ- 
firler bu sarfettikleri mallara hem dünyada hem de âhirette nedâmet 
eueceklerdir. Dünyâda nedâmet edecekler. Çünkü sarfettikleri o mallar, 
onlara dünyevi bir fayda te'min etmiyecek. Ziyrâ : Hem malları elden 
çıkacak, hem de zafer elde edemiyecekler ve mağlüb olacaklardır. Sar- 
fedilen mallar, âhırette nedâmet olacak, çünkü bâtıl yolunda, hakkı ib- 
taal için sarfedilen malların vebâlı kıyâmet günü onların boynuna ge- 
çecek ve onları elem verici sonsuz azâblara düçâr edecektir, İşte asıl 
hasret, asıl nedâmet orada başlıyacaktır. 

(üye Pe MP AS g.ily ) Ayni zamanda küfreden o kimseler 
toplanıp cehenneme sevk olunacaklardır. Müfessirler; ( (44 yali, ) 
Lâfzı celilini ( er) lâfzı ile kayıdlamışlardır. 

Buna göre mâ'nâ : Mallarını küfür yolunda sarfeden şu kimseler- 
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den, küfür üzerinde ölenler toplanıp cehenneme sevk olunacaklar demek- 
tir. Küfür yolunda mallarını sarfettikten sonra, imân edip te islâmiyyeti 
güzel olanların; onların dışında kalmaları için, âyeti celile (ee ) lâfz 
ile kayıdlanmıştır. Çünkü, islâmiyyet küfür hâlinde geçen bütün günah- 
ları siler. (1). 

Çünkü Müslim; Kul hakkı haarıc olmak üzere küfür hâlinde işle- 
miş olduğu günâhlardan mes'ul değildir. 

Ölünciye kadar küfür üzerinde kalan şu kimseler, Cehenneme sev- 
kolunacaklardır. (—biia dali Win) ) ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, Haz- 
zetlerinin habisi tayyibden ayırması için.. Yâ'ni : ALLAH Teâlânın habis 
olan kâfirler firkasını, temiz olan mü'minler firkasından ayırması içir. 
Diger bir anlam ile : Habis ameli, temiz amelden ayırıp habis amel üze. 
rine ateş ile, tayyib amel üzerine cennet ile mücâzât etmesi için. Başka 
bir anlam ile, habis ile murad, şeytan yolunda kâfirlerin infâkı ve temiz 
ile murad da ALLAH yolunda mü'minlerin infâkıdır. 


Mâ'nâ : Habisi tayyibden ayırsın, ( yav je «âw Dil 3s ) ve habi- 
sin bâ'zısını bâ'zısı üzerine yığsın, ( 4x 5 m» ) da hepsini bir birine 
zammetsin, we j 43 ) sonra da habisi cehenneme atsın. ( A3)İ) 
İşte şeytan yolunda infâk edenler, ( öş,-Ü! 4 ) Dünyâ ve âhirette hüs- 
randa kalanlar onlardır. Çünkü onlar, mallarını âhiret azâbı ile değiş- 
mişlerdir. 

Bu âyeti celilelerin devâmı demek olan şu âyetleride inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Yâ Muhammed! Küfreden şu kimselere deki : Küfürlerinden vaz 
seçerlerse, geçmiş günâhları mağtiret olunur; eğer avdet ederlerse ön- 
cekilerin başlarına gelenler onların da başlarına gelir. ( 3ğ) Fitna kalma. 
yucıya kadar ve dinin hepsi ALLAH'ın dini olasıya kadar, onlarla kıtal 
yapın; küfürden vaz geçerlerse, ALLAH teâlâ yapmış oldukları amelleri 
görüp durur. (39) Ve eğer imândan yüz çevirirlerse, bilinizki, hakikaten 
ALLAH sizin ımevlânızdır; ne güzel mevlâ ve ne güzel yardımcıdır. (40). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Ebü Süfyân ile arkadaşları olan 
müşrikler haklarında nâzil olmuştur. Ziyra : Bunlar Bedr savaşından 


miyyeti ortadan kaldırmak için, ALLAH'ın Rasülü ve mü'minlere savaş- 
lar açmışlar, Mekkenin fethine kadar savaşlar yapmışlar ve mü'minlere 
bir çok zararlar yapmışlardır. Teâlâ ve tekaddes, küfürden vaz geçtikleri 
ve islâm dinini kabül ettikleri takdirde, geçmiş günâhlarının affedilece- 
gini; küfür üzerinde ısrar ettikleri takdirde dünyâ ve âhirette azâba 
çarpılacaklarını beyân ve ihtar etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki : ( İş 4f y48 5 ) Habibim Ahmed Rasülüm yâ Mu- 
Muhammed! Ebü Süfyân ve arkadaşlamna deki : ( 1, gi )müşrikler, 
ALLAH'ın Rasülüne düşmanlıktan, mü'minlerle kıtaldan vaz geçerler 
de islâm dinine girerlerse, ( va sU o; ,. ) islâma girmezden önce 
vapmış oldukları bütün günâhları mağfiret edilir. ( şo, çiş ) Ve eğer 
küfür ile kıtâla uvdet ederlerse, ( y)i. ta. ap ) önceklierin du- 
rumları muhakkak geçti. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle, onlardan önce 
geçen kâfirlere yapmış olduğu azâbı muhakkak bunlara da yapacaktır. 
Diger bir anlam ile : Şu kâfirler küfürlerinden vaz geçer, islâm dinine 
girer ve islâm şeriatini kabül ederlerse, ALLAH teâlâ geçmişte şirk içir:- 
de işledikleri günâhlarını mağfiret eder .Küfre avdet eder de küfür üze- 


rinde ısrar ederlerse, geçmiş zamanda nebilerine yardım ile düşmanlarını 
nasıl helâk etmiş ise, bunları da öyle helâk eder. 


İmam Â'zam : Mürted olan bir kâfir yeniden müslüman olduğu za- 
manda, terkettiği ibâdetlerin kazasının lâzım gelmiyeceğini bu âyeti ce- 
lleden çıkarmıştır. © © 


Âlimler, islâmın geçmiş günâhları kat'ettiği üzerinde icmâ' etmiş- 
lerdir. Bir kâfire, islâm olduğu zamanda, küfür hâlinde yapmadığı mâli 
ve bedeni ibâdetlerinin kazası Jâzım gelmez. İslâm olduğu anda anasın- 
Mi doğmuş gibi olur. İslâma girmesi ile üzerinde hiç bir günâh 

almaz. 
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Yahyâ bini Muaz EFrraazi : İslâma girme; geçmişteki küfrü silme. 
de âciz olmadı. Ümid ederimki, gelecekteki işlenecek günâhları yok et. 
mede de âciz olmaz, demiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Küfreden şu kimselere deki : Küfürlerin- 
den vaz geçerlerse ; geçmişteki günâhları mağfiret olunur. Küfür üze- 
rinde ısrar ederlerse, geçmiş ümmelterin başlarına gelenler onların baş- 
larına da gelir, ( «5 0 İY > Ahi, ) Hem de fitne kalmayıncıya 
kadar müşriklerle kıtal yapın. ( MS y4l5 NS, ) Ve dinin hepsi ALLAH”. 
ın olasıya kadar. Yâ'ni ibâdet ve tâatın hepsi ALLAH'a has kılınıncava 
kadar müşriklerle kıtâle devâm edin! 


Katâde : Arabistan halkının hepsi «lâilâhe illahlâh» deyinciye kadar 
ALLAH'ın Rasülü müşriklerle kıtala devam etti. demiştir. Yer yüzün- 
de fitne kalmıyasıya ve dinin hepsi ALLAH'ın dini olasıya kadar 


mukaatele edin. ( !,,-to4) Eğer müşrikler şirkten, fitne ve ezâdan vaz 
geçerlerse, ( aw öyle & ib ) ALLAH teâlâ onların işlemiş oldukları 
amelleri görüp durur. (/17 ol ) İmandan yüz dönerler, küfürde ısrar 
ederler, mü'minlerle kıtal ve ezâya avdet ederlerse, (Ji ) Ey mü'- 
minler bilinki : (£ Y,egiyi ) Hakikaten ALLAH müşrikler aleyhine 
sizin veliniz, yardımcınız, koruyanınızdır. (( pll öşislis) Ne güzel mev- 
lâ ve ne güzel yardımcıdır. Kendisine döneni zıyâa uğratmaz, yardım 


ettiği yenilmez. Bir kimse onun hıfzında ve yardımında olursa işte o, ne 
güzel mevlâ ve ne güzel yardımcıdır?!. 


M 


Gânimetlerin nasıl taksim edileceği hakkında nâzil şu âyetleri de 
tefsir edelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey mü'minler! Şunu bilinki : Ganimetten 
almış olduğunuz her hangi bir şey; imdi onun beşte biri ALLAH'a has- 
tırki, Rasülüne, yakın akrabâya, yetimlere, fakirlere ve yolculara'dır; 
Hakikaten ALLÂH'a ve ayırt günü olan iki ordunun karşılaştığı gün, 
kulumuz «Muhammed» üzerine indirdiklerimize imân etmiş iseniz. AL- 
LAH he rşey üzerine kaadirdir.( 41 )) Rabbınızın şu ni'metini hatırlayın- 
ki, o zamanda siz vâdinin Medineye yakın tarafında, onlar da uzak ya- 
nında idiniz. Kervanda sizden aşağı tarafta idi. Siz vâidleşmiş olsa idi- 
niz, miadda ihtilâfa düşerdiniz. Ve Jâkin ALLAH işlenmiş olan emrini 
böyle kaza edecektiki, helâk olan kimse beyyinden sonra helâk olsuu ve 
yaşıyan kimse de beyyineden sonra yaşasın; Hakikaten ALLAH azze ve 
celle, işitici, bilicidir. ( 42) Yâ Muhammed! Rabbuın şu nimetini de 
zikretki, o zaman uykunda ALLAH onları sana az göstermişti. Onları 
sana çok göstermiş olsaydı, elbette korkacak ve elbette savaş işinde ni- 
zâa düşecektiniz ve lâkin ALLAH selâmette kıldı. Çünkü o, hakikaten 
göğüslerdekinin künhüne vâkıf bulunmaktadır.( 43 ») Ey Mü'minler top- 
Jaluğu! Şunu da hatırlayınki, kavuştuğunuz zamanda onları gözünüze 
az göstermiş ve sizi de onların gözlerinde azaltmıştıki, yapılmış olan em- 
ri ALLÂH'ın kaza etmesi için ve bütün işler, ancak ALLAH'a döndü- 
rülür. (44 ) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Bedr savaşında alınan ganimet 
malları hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Vâkidi : Hicretin yir- 
minci ayı başında, Şavvalın nısfında, Bedr savaşından bir ay üç gün son- 
ra, Beni Kayunkâ' gazvesinde nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Şöyleki: 


(lçiel, ) Ey mü'minler alayı! İyi bilinki, (sie “ij 
Ganimetlerden almış olduğunuz her hangi bir şey, iğneden ipliğe kadar 
bütün ganimet malları; ( «z «56 ) hakikaten o malın beşte biri AL. 
LAH'a mahsüs olup, ( J;— 5, ) Rasülü, ( g il si; ) yakın akrabâları,. 

(si, ) yetimler ( Stlul, ) fakirler, ( Ja! yl, ) ve yolcularındır. 

Bu beşte' bir ganimetin nasıl taksim edileceği husüsunda tefsir ki- 
tablarında uzun tafsilât vardır. Biz buraya, okuyucularımızı yormamak 
için en kısa ve en faydalı bulduğumuz Medârik tefsirindeki mâ'lümâtı 
alıyoruz. Şöyleki : 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» zamanında düşmanlardan alınan gani- 
met mallarından beşte biri ayrılır. Bu da beş parçaya bölünür. Bunlar” 
dan biri Peygamberin akrabâsı olan Hâşim oğulları ile Muttalib oğulla- 
rı arasında taksim olunur. Bundan Abdi Şems ve Nevfel oğullarına veril- 
mezdi. Birer sehimde yetimlere, fakirlere ve yolculara verilir, kalan bir 
sehim de ALLAH'ın Rasülüne kalır. O zâti Nebi de bunu dilediği yerle- 
re sarfederdi. 
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Hazreti Rasülün vefâtıyla onun ve akrabâlarının sehimleri sâkıt ol- 
du. Bu münâsebetle zengin akrabâlar ganimetten mahrum oldular. Fa- 
kir akrabâ diğer fakirler meyanında sehimlerini alırlardı. Bundan sonra 
ganimetten ayrılan beşte bir üç kısma bölündü, biri yetimlere, diğeri fa- 
kirlere, öbürü de malından uzak kalmış yolculara verilir. oldu. 


bni Abbas : Humüs altıya ayrılır : İki sehmi ALLAH ile Rasülü- 
nün, biri peygamberin akrabâlarının, kalan üç te yetimlerin, fakirlerin 
ve yolcuların, demiştir. z 


Hazreti Peygamberin «s.a.s» in vefâtından sonra Halife olan Ebü 
Bekr «r.a» hilâfeti zamanında humsü «beşte biri» üçe ayırmış : Birini 
yetirilere, birini fakirlere, birini de yolculara infâk etmiştir. Onun vefâ- 
tından sonra Ömer «r.a» de böyle yapmış, diğer Halifeler de bunlara uy- 
muşlar, ve bunlar gibi yapmışlardır. 

ALLAH için ve Rasülü için kelimelerinin anlamı; ALLAH'ın Ra- 
sülü için anlamı ile tefsir edilmiş. Buna da (:,-,0i e M5 x3 03) 
nazmı celili delil getirilmiştir. Buna göre, humüsten ALLAH için ayrr 
ca hak ayrılması icâb etmiyor. Nitekim aşağıya nakletmiş olduğumuz 
Kur'an dili tefsirindeki tafsilât ta bu mâ'nâyı ifâde eder. Şöyleki: 


«İlkönce ganimet malından beşte birini ALLAH için ayırmak, bunu 
da beş sehme ayırın âyeti celilede zikredildiği vechile beşe taksim et- 
mek, lâzım gelir. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle, humsün bir sehmini Ra” 
sülüne dördünü de âyette zikredilen dört kimseye sarfedilmesini emre- 
der. Sürenin başında geçen « J,— Jİ, gİleYi $ » hükmünün tafsili bu- 
dur. Evvel emirde enfâl ve ganimetlerin hepsi ALLAFH/'ındır ve hepsi de 
gâzilerin elinde emânettir. ALLAH'ın hükmüne göre, bu ganimetlerin 
ALLAH rızaası için umümun menfeatlerine sarfedilmesi ıktızaa eder. 
Fakat, ALLAH'ın hükmü sizi; siz gaazileri, diğer milletlerin hükümle- 
rinde olduğu gibi, husüsi menfeatlerden mahrüm etmez. Ancak beşte 
birini ALLAH için ayırıp yukarda izâh edildiği vechile umümun masraf- 
larına sarfedilmesini emreder. Ganimetin humsünden bâki kalan beşte 
dördüne gelince, onu da size, siz gaazilere bırakır. Şu halde gaaziler di- 
lerlerse, haklarını isterler, o zaman ganimetin taksimi vâcib olur. Veyâ 
gaazilerden her biri dilerse, dilediği kadarını taksimden evvel veya son- 
ra yine ALLAH için terkedebilir. Çünkü, hak saahibi hakkını tasarrufta 
dilediği gibi serbesttir. Bu cihet onların kendi ictihâdlarına bırakılmış ol- 
duğu gibi, ALLAH'ın Rasülünün vefâtından sonra, onun humüsteki seh- 
m: de ictihâda bırakılmıştır. Bu cihetlerin tafsili fikha &iddir. Bu 
âyetin Bedrde veyâ Bedrden bir ay üç gün sonra, Beni Kayunkâ' gaz- 
vesinde nâzil olduğu hakkında iki rivâyet vardır, (Sebebi Nüzüle 'Bak..) 

Kur'an dili tefsirinin beyânı burada bitiyor. Tefsire devâm edelim. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler 'Ganimet malının beşte birinin ALLÂH'a ve 
Rasülüne âid olduğunu ve âyeti celilede zikredilen kimselere verilece- 
gini bilin. Ondan tamâ'larınızı kesin. Ganimetin beşte dördüne kanâat 
edin. (g4 1 Sy ) ALLAH'a imân etmiş, birliğini tastik etmiş 
iseniz. (-v8 dey Vaz kll,iL, ) Ve fürkan günü olan «hak ile bâtılı tef- 
rik günü olan» Bedr günü kulumuz Muhammed «s.a.s» üzerine inzâl et- 
tiğimiz mü'cizelere İmân etmiş iseniz. O fürkan günü ki, ( y'.#' j1 >) 
iki topluluğun kavuştuğu, iki ordunun çarpıştığı gün. O gün, biri mü" 
min, diğeri müşrik ordusu.. O gün mü'minlerle müşriklerin ilk savaşı 
olan Bedr günüdür. Bu sâvaş ALLAH'ın Rasülünün hazır bulunduğu ilk 
savaştır. Mü'min ordusunun başında ALLAH'ın kulu ve Rasülü Muham- 
med «s.a.s» ; müşrik ordusunun başında Utbe bini Rabia vardı. Hicre- 
tin ikinci yılı Ramazanın on yedi veyâ on dokuzuncu Cum'a günü bu 
iki ordu Bedrde karşılaşmıştı. Mü'minler, üç yüz on küsur, müşrik or- 
dusu dokuz yüz ile bin arası; biri hak yolunda tevhid uğruna diğeri şirk 
yolunda, putlar uğruna çarpıştılar. ALLAH azze ve celle, bir çok yön- 
lerden üstün olan müşrik ordusunu hezimete uğrattı. Bu savaşta yet- 
mişten fazla müşrik öldürüldü ve bu kadar da esir edildi. ( $ 0); 

zı w ye ) ALLAH azze ve celle her şey'e kaadirdir. Zaifi kavi kılma- 

ga, çoğu aza mağlüb ettirmeğe de kaadirdir. Ey mü'minler! Siz Al. 
LAÂH'a ve Rasülüne tâata devâm ettikçe ve güzel tâatlar yaptıkça AT- 
LAH size çok, çok şeyler vermeğe elbette kaadirdir. 


Böyle olduğu için ey mü'minler. Şu zamanı hatırlayınki : ( e! 3! 
UL Jizşaa'L)Siz Bedr günü vâdinin Medineye yakın tarafında idiniz, bu- 
lunduğunuz yerde kumlu olduğu için herekete elverişli değildi.(5 ş4.'L 2. 
$yaili ) Müşrikler de vâdinin Medineye uzak tarafında idiler. Bulun- 
dukları yer katı olduğundan harekete ve savaşa daha elverişli idi. 
(SU ANE Ji, ) Ebü Süfyânın kervanı da sizden aşağı üç mil mesâ- 
fede bulunan deniz kıyasında bulunuyordu. Siz Medineden kervanı kas. 
dederek çıkmıştınız. Kervan bir taraftan sizin tehdidiniz altında bulun- 


makla berâber, diğer taraftan düşman ordusuna kuvvet verecek, ve on- 
ları savaşa teşvik edecek durumda idi. 


Yukarda izâh edildiği vechile müşrik ordusu : Hem durum, hem 
kuvvet, hem de idâre yönlerinden savaşa sizden daha elverişli idiler. 
(ss Iss, ) Siz müşriklerle böyle vaidleşmiş olsaydınız, (oLllj ça-Y ) 
miadde «vaidleşilen yerde» ihtilâf ederdiniz. 


Siz Medineden kervanı almak için çıkmıştınız, müşrikler de Mekke: 
den kervanı kurtarmak için çıkmışlardı. Her iki tarafta ne yapacağı- 
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nızı bilmiyordunuz. ALLAH sizi böyle miadsız bir yerde karşılaştırdı. 
Böyle olmakla berâber sizin kuvvetiniz az, müşriklerin kuvveti ise SİZ- 
den üç misii fazla idi. Bundan başka müşriklerin bulunduğu yer katı, 
savaşa elverşli; sizin bulunduğunuz yer ise, ayakların tutunamıyacağı 
kumlu kaypak bir yer idi. Bunların hepsi sizin aleyhinizde idi, eğer siz 
bunları bilmiş olsaydınız, ihtilâf eder, nizâa düşer; düşmanı yenme şöy- 
le dursun, savaşa bile yanaşmazdınız. Miadde uyuşmaz ihtilâfa güşer- 
diniz. ( ,“J; ) Lâkin, ALLAH azze ve celle, sizi miadsız olarak Bedr- 
de böyle karşılaştırdıki, (Y ya. YE plaği ,ai)) ALLAH azze ve celle, iş- 
lenmiş olan emrini kazâ için böyle yaptı. Yâ'ni : Her yönden müsâid ol- 
mıyan bir mevkide yardımı ile velilerini iz'zâz etmek, helâk ile düşman- 
ların: zelil kılmak, bir beyyine ve bir mü'cize olarak durumun tamâmen 
aksini yaratsın ve bunu da kullarına ilâhı bir kudret olarak bildirsin 
için!. i ” 

(iy sik çe içi ) ki : Helâk olacak bir kimse beyyineden son- 
ra helâk olsun. Yâ'ni : Bedr savaşı öyle açık bir mü'cize, öyle vâzıh bir 
hüccet, öyle bir dersi ibretki, helâk olacak bir kimse, bu mü'cizeyi bu 
açık delili ve bu dersi ibreti gördükten sonra helâk olsun! ( ç» si) 
Lv yes ) Ve yine yaşıyacak kimse de bu açık beyyineyi gördükten ve 
bu ibret dersini müşâhede ettikten sonra yaşasın için!. Diğer bir an- 
lam ile : Küfredecek kimse delili gördükten sonra küfretsin. Bu tefsire 
göre helâkten murad, küfürdür. Hakikaten küfr bir kimse için en 
büyük helâktır. İmân ise, bir kimse için dünyâ ve âhiret en büyük ha- 
yattır. Diğer bir anlam ile : Hidâyete erecek kimse, Bedrdeki beyyine- 
yi gördükten sonra hidâyete ersin; dalâlette kalacak kimse de Bedr 
mü'cizesini gördükten sonra dalâlette kalsın için emri ilâhisini halket- 
miştir. ( rs dgiyiş ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, semi'dir. 


Dostunun ve düşmanlarının ne söylediklerini, ne konuştuklarını işitir, 
düğlarını duyar. Alimdir. Göğüslerinde gizlenenlerin künhüne vâkıftır. 
Zamirlerini ve niyyetlerini bilir. Onun iizerine hiç bir şey gizli kalmaz. 
Küfreden kimsenin küfrünü ve azâbını, imân edecek kimsenin de imânı- 
nı ve sevâbını bilir. 

Yâ Muhammed! Rabbının şu zamandaki üzerine olan ni'metini ha- 
tırlaki : (Yö elli eli,,S,3 ) O zamanda Teâlâ ve Tekaddes uykun- 
da müşrikleri sana az göstermişti. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler çeşitli tevcihler beyân et- 
mişlerdir. 

Mücâhid : Müşrikier Bedre gelmezden önce ALLAH azze ve celle, 
peygamberine rü'yâsında onları az göstermişti. Bunu eshaabe haber ve- 
rince, eshaabın müşriklere karşı cesâreti arttı. Bundan dolayı saavşta 
sebât ettiler ve müşrikleri hezimete düçâr ettiler, demiştir. 
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Muhammed bini İshak : Teâlâ ve Tekaddes rü'yâsında Nebisine 
müşrikleri az göstermekle ni'metlerinden bir ni'met daha ihsân etti de 
mü'minleri düşmanları üzerine teşyi' etti, kalblerin deki z2â'fi izâle ile 
onlardan korkuyu giderdi, demiştir. | 

Peygamber «s.a.s» müşrikleri, ru'yâda gördüğü gibi eshabına ha- 
ber verdi. Bunun üzerine eshab : «Nebinin ru'yâsı haktır.» dediler. 
Kalbleri kuvvetleşti, düşmanları üzerine cesâretleri arttı, gaalib gelme 
ümidleri ziyâdeleşti. Bunlar mü'minlere zafer için bir hazırlık oldu. 

Teâlânın Nebisine müşrikleri olduklarından az göstermesi, «AL- 
LAH'ın saadık ve âdil sıfatları ile nasıl kaabili te'lif olur?» da denile- 
mez. Çünkü, müşrikler her ne kadar sayı i'tibâriyle bin kadar iseler de 
keyfiyyet i'tibâriyle ancak yetmiş ile yüz arasında bir kıymete saahib 
idiler. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Peygamberine rü'yâsında onların 
mâ'nevi durumlarını gösterdi. Bu hakikatta savaş neticesinde meydâ- 
na çıktı. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Teğlânın rü'yanda müşrikleri sana olduk- 
larından az gösterdiği şu zamandaki ni'metini hatırla! (İT Di Jı ) 
Onları sana oldukları gibi çok göstermiş olsa idi, ( 423 ) elbette on- 
lardan korkacak ( ,-YI je J43, ) ve harb işinde münâzea edip ihtilâfa 


düşecektiniz. Yâ'ni : Teâlâ ve Tekaddes, müşrikleri rü'yanda sana çok 
göstermiş olasa idi sende bunu eshaabına söyliyecektin, onların içine 
korku düşecek düşmanlarından: çekinecek, ihtilâfa düşecek, nizâ' ede- 
cekler, düşmanla savaşı göze alamıyacaklar, işleriniz güçleşecek, müş- 
riklerle savaş yapamıyacaktınız. ( a gi O » ) Ve lâkin ALLAH azze 


ve celle sizi muhaalefet ve nizâ'dan, korku ve hezimetten selâmette kıl- 
dı. İşte bunların hepsi ALLAH'ın size olan ni'metlerinden büyük birer 
ni'mettir. (yyasluli çical ) Cünkü, o zâti ecel ve â'la cür'et ve cebn- 


den, sabr ve cezâ'den sinelerde gizli olanların hepsine alim bulunmakta- 
dır. Kalblerde gizli olanların künhüne vâkıftır. Hepsini çok iyi bilir. 


Teâlânın şu ni'metini de unutmayın. (,Selj gâ3i3l hr >14) 
Bedr günü müşriklerle karşılaştığınız zamanda ALLAH onları sizin gö- 
zünüze az göstermişti. Mü'minler, böylece kendi gözleriyle gördüklerinin, 
peygamberinin haber verdiğinin ayni olduğunu görünce, bununla kalbleri 
mutmein oldu, imânları kuvvetleşti, zafer ümidleri arttı. Müşriklere ga- 
lebe edeceklerine kalblerinde yakın haasıl oldu. Ve böylece mâ'neviy- 
yatları yükseldi. | 

İbni Mes'udden rivâyet ediliyor : «Bedr günü biz müşrikleri gözü- 
müzle az gördük. Yanımda bulunan birine : «Onları yetmiş kadar mı 
görüyorsun ?» diye.sordum. O bana : «Yüz kadar görüyorum.» cevâbını 
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verdi. Sonra biz onlardan bir esir aldık ve buna sayılarını sorduk. O bi- 
ze : «Biz bin kadar vardık.» cevâbını verince sayılarını öğrendik de- 
miştir. i 

Ey mü'minler! Bedr günü müşriklerle karşılaştığınız zamanda Te- 
âlâ ve Tekaddes, onları gözlerinizde size az gösterdi. (epslj Kir 3) 


Ve sizi de onların gözlerinde azalttığı şu zamanki ni'metini de hatırlayın, 
Rabbınızın bu ni'metini de unutmayın! 

Süddi : «Müşrik ordusu Bedre doğru ilerlerken, kervanın kurtul- 
duğunu anlıyan müşriklerden bâ'zı kimseler; diğerlerine : «Kervan Mu- 
hammed ve arkadaşlarından kurtuldu, geri döndü, siz de dönünüz.> de- 
diler. Bunu duyan Ebü Cehi| : «Kervan ve arkadaşları kurtuldu ise, Mu- 
hammed ve arkadaşları meydanda. Onların köklerini kesinciye kadar 
geri dönmeyiz Muhammed ve arkadaşları bize bir deve yemi olur.» ce- 
vâbını verdi. Sonra da : «Onları öldürmeyin, iplere bağlayın.» diye ilâ- 
ve etti. Ve müşrik ordusunun Mekkeye dönmesine mâni' oldu. 

Ebü Cehl, bu sözleri, mü'minleri gözleriyle az gördüğü, kendi ordu- 
sunu onlardan kuvvetli bulduğu ve nefsine güvendiği için söylemişti. 
Halbuki, ALLAAÂH'ın irâdesi başka idi, o başka türlü tecelli edecekti. Bu- 
nu ALLAH ve Rasülünden başka bilen yoktu. 

Teâlânın müşrikleri, mü'minlerin gözlerinde az göstermesindeki 
hikmet : Mü'minlerin peygamberlerinin rü'yasını tasdik etmeleri, kalb- 
lerinin takviyesi, müşrikler üzerine cür'et ve cesâretlerinin artması, sa- 
vaşa i'timadla girmelerini, müşriklerle çarpışmaktan korkmamalarını 
te'min etme ve zafere ulaştırmaktı. Buzların hepsi de birer birer tehak- 
kuk etti. Teâlâ'nın mü'minleri müşriklerin gözlerinde az göstermesinde- 
ki hikmet ise : Müşriklerin savaştan çekinmemeleri, fazla hazırlığa lü- 
züm görmemeleri, mü'minlere önem vermeyip savaşı benimsememeleri- 
ni te'min etmekti. Nitekim Ebü Cehl, müşrik ordusuna : «Onları öldür- 
meyin, iplere bağlayın.» demişti. Bunların hepsi ayniyle tehakkuk etti 
ve binnetice : zafer ve gaalibiyyet bütün parlaklığıyla mü'minlerde te- 
celli etti. 

Hakikat meydanda iken çoğu az, azı çok gösterme nasıl olur da 
mümkün olur? denilirse; Kâinâta hâkim olan büyük kudret karşısında 
bunların hepsi mümkün ve çok kolaydır. (/5" e Sed) Çünkü: ALLAH 
her şey'e kaadirdir. Bunlar âhır zaman Nebisi hakkında birer mü'cize 
olarak tezâhür etmiştir. Mü'cizeler ise, hârik-ül âde hallerden : Olağan 
üstü olaylardandır. Mü'cizeleri ise, kimsenin inkâr etmiye hakkı yoktur. 

Ey ümmeti Muhammed! ALLAH azze ve celle, Bedr günü müşrik” 
lerle karşılaştığınızda onları sizin gözlerinizde ve sizi de onların gözle- 
rinde az gösterdi. ( Y yas al Mİ yağ ) İşlenmiş olan emrini bir haki. 
kat olarak meydâna çıkarmak için. Yâ'ni : Müslümanlara yardım €t- 
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mek, islâmiyyeti yükseltmek; şirki zelil ile şirkin ehlini yardımsız bı- 
rakmak ve İlâhi emrini bütün teferruâtiyle meydâna çıkarmak için.. 
Hakikaten Bedr savaşı da öyle tecelli etti. Müslümanların galebe- 
siyle islâm dini yükseldi, müşrikler zelil ve hakir oldular. Şirk kelimesi 
ayaklar altında çiğnendi, esfel-i sâfiline indi ve lâyık olduğu derekeye 
düştü. 
Dünyâda böyle olduğu gibi, ( ;,-Y! ad 4, ) âhirette de bütün iş- 


ler, ALLÂH'a döndürülür. Teâlâ da her amel edeni, ameline ve ameli- 
nin miktârına göre cezâlandırır. İyilik edenleri iyilikleriyle mükâfâtlan- 
dırdığı gibi, seyyie işliyenleri de ya mağfret eder veyâ seyyieleriyle cezâ- 
landırır. 

Hülâsa : Bu âyeti celileler, Bedr savaşından önce her iki tarafın 
savaş durumlarını, Teâlâ'nın bu durumları halketmekteki sebeb ve hik- 
metini, savaşın önünü ve sonucunu bildirmek üzere nâzil olmuştur. Şöy- 
leki : 

Savaş başlamadan önce : Müşrikler Bedr suyuna saahib oldukları 

“gibi, bulundukları yer katı ve savaşa elverişli, sayı ve malzeme i'tibâ- 
riyle mü'minlerden çok üstün durumda idiler. Mü'minlere gelince : On- 
ların bulunduğu yerde su yok ayaklar gömülecek derecede kumlu, sa- 
vaşa elverişli olmaktan uzak, kervan deniz kıyısında mü'minlere üç mil 
uzakta, mü'minlerin tehdidi altında olmakla berâber aralarında müşrik 
ordusu bulunmakta, kervanın mü'minler eline geçmesi korkusu olmakla 
berâber, kervan ayni zamanda müşrik ordusu için bir gayret ve kuvvet 
kaynağı teşkil edecek durumdadır. Şu hâle göre biraz sonra vuku' bula- 
cak olan savaş, bir çok yönlerden mü'minlerin aleyhine görünmekte- 
dir. Mü'minlerle müşrikler böyle vaidleşmiş olsalardı, mü'minler bunda 
ihtilâf eder, münâzea yaparlar ve savaştan çekinirlerdi. Lâkin ALLAH 
böyle murad etmişti. Emri İlâhi böyle tehakkuk edecekti. (Bak. 
Vail eh Üza 31) 

Bunun için Teâlâ ve Tekaddes, ilkönce, li hikmetin uykusunda Nebi- 
sine müşrikleri az yösterdi. O zâti Nebi de bunu eshaabına haber verdi. 
Sonra iki ordu karşılaştığı zaman mü'minler, müşrikleri peygamberleri- 
nin haber verdiği gibi gördüler. Bu görüşten imanları arttı, kalbleri 
kuvvetlendi, zafer ümitleri ziyâdeleşti mâ'neviyyatları yükseldi. Sava- 
şa elverişli bir duruma geldiler. ALLAH azze ve celle, müşriklerin göz- 
lerine mü'minleri az gösterdi, Bu da onların savaştan çekinmemelerini, 
mü'minlere önem vermemelerini ve hazırlıksız olarak savaşa girmelerini 
sağladı. Savaş başladıktan sonra, durumlar anlaşıldı, işler temâmen ak- 
sine olarak tecelli etti, galebe müslümanlarda kaldı. Müşrikler, yetmiş- 
ten fazla ölü ve bir o kadar da esir vererek Mekkeye perişân bir halde 
döndüler. Mü'minler de zaferle şereflendiler, ganimetle zinetlendiler. 

(ai ilal çal ) Nazmı celilinia anlamı da böylece tehakkuk etti. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, tarafların Bedrden önceki durumla- 
rını, savaşın neticesini beyân ettikten sonra, mü'minlere sebâtın lüzü- 
munu, ALLAH'ın zikrinin faydalarını, ALLAH ve Rasülüne itâatin öne- 
mini. sabrın kıymetini beyân etmek, mü'minleri büyüklük ve  GOSLERİŞLER 


nehvetmek üzere buyuruyorki : 
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Yi KEK ANLAMI : 


#y Mü'minler: Bir düşman topluluğuyla Karşılaştığınız zamanda, , 
sebât edin, ALLAH'ı çok zikredinki, felâha erebilesiniz. (45) «Cihâd iş- 
lerinde ALLAH ve Rasülüne itdat edin, niz&'laşmayın, korkuya düşersi- 
niz de kuvvetiniz gider. Sabrediniz, hakikaten ALLAH sabredenlerle 
berâberdir. (46). Ey mü'minler! Yurdlarından sevinerek, nâsa göste- 
riş yaparak çıkan şu kimseler gibi «Mijişrikler gibi» olmayın. ALLAH 
işlemiş olduklar amelleri ihâta etmiş bulunuyor. (47). 

(iye yalleli ) Ey imân şerefiyle şereflenmiş kimseler! (& çi 0) 
Kafirlerden bir toplulukla karşılaşıp savaş yaptığınız zamanda, ( yer ) 
sebât edin, firâr etmeyin. ( azal sig) Harb esnâsında ve harbin bü- 


tün safhalarında ALLAH'ı çok zikredin, düşmanlarınız üzerine ondan 
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yardım isteyin : «ALLAFI'ımız! Onları yardımsız bırak, arkalarını kes.» 
diye düâ edinki : (işl ,SiJ ) Felâh bulabilesiniz. Necâte erip yar- 
dım ve zafere kavuşabilesiniz. ( 4,-,, «ili, Li, ) Her zamanda olduğu gibi, 
savaş işinde ve düşmana kavuştuğunuz zamanda, sebât etmede ALLAH'a 
ve Rasülüne itâat ediniz. (Işe;l5Y, ) Aranızda ihtilâfa düşüp birbiri- 
nizle nizâ' etmeyiniz. Eğer nizâa kalkarsanız, ( İs&5 ) korkuya düşer- 
siniz, Çünkü, nizâ' ve ihtilâf sizi zâ'fe düşürür de korku ve yılgınlık ge- 
tirirsiniz ( ,X£, ce, ) kuvvetiniz gider, cesâretiniz azalır, gâyretiniz 
zâil olur da yardımdan mahrum kalırsınız. Nitekim eshâbı Rasül Uhud 
savaşında ihtilâfa düştülerde, kuvvetleri.gitti ve yenildiler. 

RIH : Kelimesi, kuvvet, nusrat, sâ'y, şecâat, devlet, emrin nüfüzu 
ve cereyanı ile tefsir edilmiştir. 

Katâde ve İbni Zeyd : Rih, yardım rüzgârıdır, ziyrâ : Yardım bir 


rüzgâr ile olur. ALLAH rüzgârı gönderir, onunla, düşmanın yüzlerine 
çarpar ve onları mağlüb eder, demişlerdir. 


Peygamberimiz «s.a.s» in : «Ben sabâ (1) ile yardım olundum; Âd 
kavmi de debür ile helâk oldu.» hadisi şerifi de bundandır, denilmiştir. 
(2). i 
Nü'man bini Makrundan rivâyet ediliyor. Nüman : «Ben ALLÂH- 
ın Rasülünün gündüzün evvelinde savaş yapmadığı zaman, savaşı gün 
batıncıya kadar te'hir ettiğine, rüzgâr esip yardımın geldiğine şâhid ol 
dım.» demiştir (3) 

Mâ'nâ : Ey mü'minler diğer zamanlarda olduğu gibi, savaş za- 
manlarında da ALLAH'a ve Rasülüne itâat edin, ihtilâfa düşmeyin, ih- 
tilâfa düşerseniz korkuya düşer de kudretiniz gider. ( Iya--l, ) Hem 
de düşmana kavuştuğunuz zaman sabrediniz, metin olunuz, buzulmayı- 
niz. (4. ala» “iy! ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, yardım ve muâ- 


venetiyle sabredenlerle berâberdir. Diğer bir anlam ile : ALLAH sabre- 
denlerin yardımcısı ve hıfzedicisidir. Bu hususta rivâyet edilen bir ha- 
disi şerifin tercemesinide alalım Şöyleki : 


(1) Gündüz ile gecenin birleştiği zamanda doğudan esen bir yeldir. Hendek 
savaşında geceleyin bu rüzgâr esmiş, müşriklerin karargâhlarını alt 
üst ederek kaçırmıştır. Debur, Sabâ yelinin karşılığıdır Batıdan eser. 
Semud kavmini bu rizgârla helâk etmiştir. 


Jel EN İyi ye pla İİ Gİ Ul, şi JE dg ir öLİ eş (3) 
olayi el pall İşler ella; > 
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Buhaari ve Müslim Abdullah bini Evfâdan ittifâkan rivâyet edi- 
yorlar. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» düşmana çıktığı bâ'zı günlerde, güneş 
meyledinciye kadar gözetti, sonra kalktı da: «Ey nâs! Düşmana kavuş- 
mayı temenni etmeyin - ALLAH'tan âfiyet isteyin. Düşmana kavuştu- 
gunuz zaman sabredin ve bilinki, cennet; kılınç gölgelerinin altındadır.» 
«buyurdu. Sonra da : «Ey kitabı indiren, bulutu yüzdüren, ehzâbı «top- 
lulukaları» yenen ALLÂH'ım' Onları münhezim et, onlar üzerine biz? 
yardım et.» buyurdu, (2). i 


Diğer bir hadisi şerifte : «Düşmana kavuşmayı temenni etmeyin, 
kavuştuğunuz zamanda sabredin.» buyurmuşlardır. (3). 


( yal SY, 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile gurur ile Bedre çıkan Kureyş kâfir- 
leri hakkında nâzil olmuştur. Hazreti Rasül «s.a.s» Bedr günü Kureyş 
ordusunu gördüğünde : «ALLAH'ım! İşte şu Kureyş, kibir ve gurürile 
geliyor, Rasülünü tekzib ile onunla mücâdele ediyor. ALLAH'ım! Bana 
vâ'dettiğin şu yardımını gönder.» diye düâ etti. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ebü Süfyan mü'minlerin tâ'kibin- 
den kurtulduğunu görünce, Kureyş ordusuna bir elçi gönderdi. Elçi Cuh- 
fede Kureyş ordusuna geldi de : «Siz Mekkeden kervanı ve mallarınızı 
kurtarmak için çıktınız, kervan müslümanların elinden kurtuldu, Mek- 
keye geri dönünüz.» dedi. Bunun üzerine Ebü Cehl : «Vallâhi Bedre va- 
rıncıya kadar dönmeyiz. Orada bir kaç gün kalırız, develer keser, şa- 
rablar içer, araba yemekler yedirir, türkücü kadınlara şarkılar söyletir, 
eğleniriz. bütün arab kabileleri arasına ünümüz yayılır, bizden sonsuz 
bir korku içinde olurlar, yürüvünüz.» dedi. Gurur ve azamet ve çeşitli 
hülyâlar içinde Bedre vâsıl oldular. Bedr savaşı oldu fakat, bu savaş- 
ta müşrikler umduklarına .nâi| olamadılar. Develerin kesilmelerine be- 
del, kendi başları kesildi; şarablar yerine ecel şerbetleri içtiler; türkü- 
lere ve sazlara bedel, ağıdlar dinlediler, feryâdlar duydular; ün ve şan 
yerine zillet ve meskenet yüklendiler; araba korku vermiye bedel, ara- 
ba hakanret ve horlukları yayıldı. İşte Kureyşin azamet ve kibirinin so- 
nu böyl. acı ve telâfisine imkân olmıyan hüsranla neticelendi. Teâlâ ve 
Tekadd-< Hazretleri, Kureyşin bu durumunu bildirmek ve mü'minleri 


müşriklerin hareketlerinden korumak üzere bu âyeti celileyi inzâl Bu- 
ordu. Söylek! 


O) ya yeri yanl eli İY al, Ji za uiya (3) 
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—K ar) OY ; ) Ey mü'minler! Şu kimseler gibi olmayınki, 
(0! ob ika eler > ) onlar yurdlarından sevinerek, çalım satarak, 
gururlanarak ve nâsa gösteriş yaparak çıkmışlardı. ( «il ya. e oyua.y) 
Hem de nâsı ALLAH yolundan çeviriyorlardı. Ey mü'minler! Sizler müş- 
rikler gibi olmayın, hareketlerinizde kibir riyâ ve süm'a bulunmasın. 
Nâstan iltimas istemeyin, nâsın elinde bulunan dünyâlığa göz dikmeyin, 
büyüklük yapmayın. Amellerinizi, niyyetlerinizi ALLAH için ihlâs edin. 
Hasbeten lillah, dininize yardım ve nebinize muâvenet için çarpışın, baş- 
ka bir şey istemeyin ALLAH'tan yardım isteyin! 


(he okb diy) Çünkü ALLAH azze ve celle, ilmi ve kudreti.ile 
her yönden onların amellerini ihaate etmiş bulunuyor. Ne yaparlar, ne- 
ye teşebbüs ederlerse ALLÂH'ın kudretinin dışında kalamazlar. Teâlâ 
ve Tekaddes ilmi ve kudreti ile onları çevrelemiş niyyet ve amellerine 
göre cezâlandıracaktır. Muhsinleri iyilikleriyle mükğfatlandıracağı gi- 
bi, kötülük yapanları da seyyieleriyle azâb edecektir. 

4 


ALLAH azze ve celle, kibir ve gurürun sonuna bir misâl vermek 
üzere buyuruyorki : 


EYİ see Ne Ase ir 
EMİ Besi 


Ye; ÜL G3 A 
LE iy EĞİ 


HİKMETLİ ANLAMI 


Ey mü'minler! ALLAH'ın üzerinize olan şu ni'metini de hatırla” 
yınki, Şeytan müşriklerin amellerini onlara zinetlemişti de : «Hakika- 
ten ben sizin yardımcınız iken bu gün nastan size gaalib olacak yok.» 
demişti. Vaktâki iki ordu birbirini gördüklerinde hemen ökceleri üzerine 
geri döndü de : «Cidden ben sizden beriyim, çünkü ben sizin görmedikle- 
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rinizi görüyorum, hakikaten ben ALLAH'tan korkuyorum.» demişti; 
ALLAH azabda çok şiddetlidir. (48) 

SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celile Bedr harbi sırasında Şeytân ile 
Mekke müşrikleri arasında vukü bulan bir olayı bildirmek üzere nâzil 
olmuştur, Şöyleki : 


Kureyş kavmi ile Beni Kenâne kavmi arasında bir kıta) hadisesi 
vardı. Bu yüzden bu iki kabile arasında şiddetli bir husümet hüküm 
sürüyordu. Mekkeliler Bedre çıkmak için hazırlık yaptıkları zaman, Beni 
Kenânenin kendilerine bir zarar yapmasından çekiniyorlardı. Bedrde savaş 
başlamadan önce Şeytân Beni Kenâne eşraafından Süraaka bini Mâlik bini 
E|-Câ'şem süretine girerek Mekkelilere göründü. Onları savaşa teşvik 
için : «Ben sizin yardımcınız iken bu gün size kimse 'gaalib olamaz.» gi- 
bi sözlerle müşriklerin cesâret ve cür'etlerini artırdı. Ve onları harbe 
teşvik etti. İki ordu karşılaşıp ta savaş başlıyacağı sırada hemen arka- 
sını dönüp kaçmak istedi. Bu esnâda Şeytânın eli Hars bini Hişâmın 
elinde idi. Hars : «Ey Süraaka! Bizi bu halde bırakıp ta nereye gidi- 
yorsun ?» dedi. Şeytânın elini sıkıca tuttu da onu salmamak istedi Bu- 
nun üzerine Şeytan, Harsi göksünden itip elinden kurtuldu. Sonra da : 
«Ben sizden beriyim, çünkü ben sizlerin görmediklerinizi görüyorum, 
hakikaten ALLAH'tan korkuyorum.» dedi ve hemen gayboldu. Bundan 
sonra, savaş başladı, olanlar oldu, müşriklerin başlarına gelenler geldi; 
müşrikler ağır bir yenilgiye uğradılar, perişan bir halde Mekkeye dön- 
düler. 


Geldikten sonra ; «Mekkelileri Süraaka yendirdi.» diye i'lân ile baş 
kakıncı yaptılar. Süraaka bu sözleri duyunca : «Vallâhi ben, Mekkelile- 
rin savaşa gittiklerini bilmiyordum, ancak onların bezimetlerini oduy- 
dum. Ben o gün Bedrde yoktum.» dedi. Bunun üzerine 'Teâlâ ve Tekad. 
des, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Bedrde müşriklere Süraaka süretinde görünen kimsenin Süraaka ol- 
mayıp Şeytam olduğunu sonradan imân eden Mekkeliler anlatmışlar. 
dır. ALLAH'ta mü'minlere bu âyeti celile ile bildirmiştir. Şöyleki : 

(epi ölali İ > 3iy) Ey mü'minler! Şu zamanı hatırlayınki : 
O zamanda Şeytan müşriklerin habis amellerini süslemiş te kendilerine 
güzel göstermişti. ( Seal yep KI EYİ ; ) Ve ben sizin haa 
miniz iken bu gün nâstan size gaalip olacak kimse yok.» demişti de müş- 
rikleri savaşa teşvik etmişti. 


Âyeti celilede zikredilen Şeytânın müşriklerin amellerini ziynetle- 
mesi üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. | 
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Bâ'zıları : Müşrklerin amellerini Şeytanın ziynetlemesi, onların 
kalblerine yaptığı vesvesedir, demişler ise de; Cumhüru müfessirin * 
Şeytânın Süraaka bini Mâlik süretine girerek bu ziynetlemeyi açıktan 
yaptığına kaail olmuşlardır. Esahholan da budur. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor: Bedr günü İblis, şeytânlardan bir 
bölük askerle geldi, elinde bir de bayrak vardı. Şeytân Beni Müdlic ka- 
bilesinden Süraaka bini Mâlik süretinde idi, askerleri de müşrikler do- 
nunda idiler. Şeytan müşriklere : «Bu gün size kimse üstün gelemez, 
ben size yardım için geldim.» dedi. İki ordu karşılaşınca ALLÂH'ın Ra- 
sülü bir avuç toprak aldı, müşriklerin yüzlerine attı, onlar arkalarını 
döndüler. (Bak.. 43 ASİ, ? gız fe ). Bunun üzerine Cibril, Şeyta- 


na doğru yürüdü. Şeytan Cibrilin kendisine doğru geldiğini görünce, 
elini müşrik raculün «Hars bini Hişâmın» elinden çekti ve hemen dö- 
nöp kaçtı, yanındakiler de, askerleride onunla berâber yürüdüler, Şey- 
tanın eli kendi elinde bulunan müşrik Hars : «Ey Süraaka' Sen bize 
yardımcı geldiğini söylüyordun, şimdi nereye gidiyorsun?» diye bağır- 
dı. Şeytan : «Ben sizin görmediklerinizi görüyorum, ALLAH'tan kor- 
kuyorum, ALLAH'ın azâbı çok şiddetlidir.» dedi ve kaçtı. Bu rivâyete 
göre şeytan Bedre askeri ile gelmiş oluyor. 

Bu hâdise, Şeytanın melekleri gördüğü zamanda oldu. —İ,L5) 
( yas! İki ordu karşılaşınca, Şeytan Gökten meleklerin indiğini gör- 
dü, onlara güç yetmiyeceğini anlayınca ( «-âe e a5 ) hemen arkasını 
dönerek kaçtı ve ( g3, Yu. ig “Ss. dlJüş ) ben sizden beriyim, haki. 
katen sizin görmediklerinizi görüyorum.» dedi. 


Kelbiden rivâyet edildiğine göre : İki ordu birbirine mülâki oldu: 
gu sırada Şeytan, Süraaka bini Mâlik süretinde ve eli Hars bini Hişmiın 
elinde müşriklerin safında idi. Bunun üzerine ALLAH'ın düşmanı Şey- 
tan, hemen geri döndü. Harsona : «Savaş başlamadan kaçıyorsun haa!» 
, dedi ve Şeytanın elini bırakmadı. Bunun üzerine Şeytan Harsi göksün- 
den itti, hemen döndü, askerleri de onunla berâber döndüler. Bundan 
sonra olanlar oldu. 


- Müşrikler Mekkeye geldikten sonra : «Süraaka, Mekkelileri peri- 
şan etti. »diye onu zemmettiler. Süraaka bu sözleri duyunca : «Ordunu- 
zu benim mağlup ettirdiğim sözünüz bana erişti, yemin olsun ben sizin 
harbe gittiğinizi duymadım, ben ancak hezimetinizi duydum.» diye müş- 
riklere haber gönderdi. Bunun üzerine müşrikler : «Bedrde sen bizimle 
berâber değil miydin? Hars ile elele yapışıp ta şöyle konuşmadınız mı? 
Neden bunları inkâr ediyorsun ?» diye sebebi nüzülde ve yukardaki tef- 
sirde geçtiği gibi söylediler. Süraaka Bedre gelmediğine onlara yemin et- 
ti. Durum bir zaman için iki taraf arasında böylece nizâ'lı ve mechül 
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olarak kaldı. Sonradan imân eden bâ'zı müşrikler, Bedr günü, Süraaka 
süretinde görünen kimsenin Süraaka olmayıp Şeytan olduğunu bildi- 
ler. 

(Oyyus yi yi) Âyeti celilesinin tefsirinde müfessirler çeşitli tev- 
cihler beyân etmişlerdir. 

Hasan : Şeytan, Bedr günü Cibrili başında sarılı bir tülbend ile pey- 
gamberin önünde binidi olan atın yularından tutarak yürüdüğünü gör- 
dü, demiştir. 

Katade :Şeytan her ne kadar «sizin görmediklerinizi görüyorum» 
sözünde doğru söyledi ise de «ALLAH'tan korkuyorum. sözünde yalan 
konuştu.» demiştir. Fakat, Katâdenin bu mutaalâası dikkat çekicidir. 
Çünkü : şeytan her ne kadar umümiyyet i'tibâriyle ALLAH'tan kork- 
maz ise de, Bedre meleklerin gökten silâhlı olarak heybetle indiklerini 
ve hayâtının tehlikeye düştüğünü görünce, ALLAH'tan korktuğu mu 
hakkaktır. Nitekim Teâlâ ve Tekaddes, Şeytan Âdeme secde etmediğin- 
de ona niçin secde etmediğini sormuş, o da : «Ben ateşten halkolundum, 
topraktan halkolunana secde etmem.> dediği zaman, ALLAH ona 
<Çık buradan.» dediğinde beni öldürecek diye dehşetle korkmuş; «Beni 
öldürme.» diye yalvarmıştı. Bedrde de öyle olmuştur. ALLÂH'ü ö'lem.. 


Şurasını da önemle belirtmek icâbederki, Şeytan her ne zaman bir 
kimseyi azdırıp yoldan çıkardıktan sonra, o kimseyi bırakıp kaçması 
onun âdetidir. Bedrde iki ordu karşılaşınca, müşrikleri yardımsız bırakıp 
kaçmış ve müşriklerin kalblerine korku atarak onların yenilmelerini ha- 
zırlayarak oradan sıvışmış, bir çoklarının sonradan İmân etmelerine Za- 
man bırakmamış ve böylece bir takım müşriklerin kâfir olarak ölmele- 
rine sebeb olmuştur. Onun en büyük gaayeside budur. Âdem oğulların- 
dan ne kadarını kendi derekesine düşüre bilirse kazancı odur. 


Bedrde vukü' bulan bu olayda akıl saahibleri için büyük bir ibret 
dersi vardır. Şöyleki : Şeytaanın vesvesesi ile yoldan çıkanların âkıbet- 
leri böyle hüsrandır. Bizleri onun şerrinden ALLAH korusun". 


Şeytan : Meleklerin indiğini görünce müşriklere : «Ben sizden beri- 
yim, çünkü ben, sizlerin görmediklerini görüyorum, ( 54 4! ) cidden 
ben ALLAH'tan korkoyorum ( vüivas wi,) Çünkü ALLAH azâbında 
çok şiddetlidir.» dedi. | 


Bu nazmı şerifin son fıkrası olan (vüjlluaz iş ) nazmı celilinin 
Şeytânın sözü olup olmadığı hakkında iki vech beyân edilmiştir. Şeytâ- 
nın sözü olduğuna göre mâ'nâ : «Ben ALLAH'tan korkarım, ziyrâ : 
ALLAH'ın azâbı çok şiddetlidir.» demek olur. 


—İdi 


İbtidâi kelâm olup ALLAH Teâlânın kelâmı olduğuna göre âyetin 
anlamı : «ALLAH'tan korkmıyan ve ona küfreden kimse için ALLAH- 
ın azâbı çok şiddetlidir.» demektir. Diğer bir anlam ile : «Şeytan AL. 
LAH'tan korkarım» dedi. Nasıl korkmaz 0? ALLAH'ın azâbı çok şid- 
detlidir.» anlamınadır. 


* 


Bir de aşağıdaki âyeti celileyi inceliyelim. Şöyleki : 
Taberi Evsat adlı kitabında zaif sened ile Ebü Hüreyreden rivâyet 
ediyor. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mekkede Nebisi üzerine yakında topluluk 
bozulacak ve arkalarını dönecekler anlamındaki, « ,Ji54yx, ad er > 
âyetini inzâl edince Ömer : «Hangi topluluk bozulacak? Ey ALLAH'ın 
Rasülü!'» dedi. Bu âyeti celile Bedr savaşından yıllarca yıl önce nâzil ol- 
muştu. Bedr günü olup ta müşrikler bozulunca, ALLAH'ın Rasülüre 
baktım, kâfirlerin izlerinde elinde kılınç ile yürüyor ve bu âyeti oku- 
yordu. Sonra ALLAH azze ve celle bunlar hakkında .,5 pabisliğ! 5» p 

<0y5£ Als! ulalb (1) âyeti celilesi ile İşlslişi â alli İğa ği gis 
“,ly)lls ors âyeti celilesini (2) inzâl buyurdu. Bedr günü ALLAH'ın 
Rasülü yerden bir avuç toprak alıp ta müşriklere attığından, kumlar 
dağıldı; gözleri, ağızları ve burunları ile meşgül olmadık bir müşrik kal- 
madı. Her kes ağızlarına, burunlarına, gözlerine dolan toprak ve kum- 
ları çıkarmak için uğraşıyordu. O kadarki, müsümanlar tarafından öl- 
dürülen müşrikler ölüp giderken ve can verirken dahi ağızlarıyla ve göz- 
leriyle uğraşıyorlardı. Ne kudreti İlâhiyyeki bu kumlar, müşriklere kı 
lınç yarasından ve can vermekten daha şiddetli gelmişti. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle « ş, «ii Np » nazmı celilini inzâ) bur- 
yurdu. 

Bedr günü Şeytan hakkındada « .. Xi glüği Si, yb> âyetini in- 
zâl etti. 

Bedr günü Utbe bini Rabia ile berâber müşriklerden bir takım kimse- 


ler müminler hakkında : «Dinleri, şunları aldatıyor.» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH Teâlâ, aşağıdaki ayeti celileyi inzâ| buyurdu. 


(1) Hattâ onların zenginlerini azâb ile yakaladığımızda, onlar bağrışıyor- 


lardı. 
(2) Yâ Muhammed! ALLAH'ın ni'metini küfre tebdil eden ve kavmlerini 


helâk çukuruna yuvarlıyan şu kimseleri bilmez misin?. 
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EE e Kr 


KEİ ik sağa 
BEM 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey mü'minler! Münâfikların ve kalblerinde şübhe olan şu kimse- 
lerin «mü'minler için» : Dinleri şunları aldatıyor, dedikleri şo zamanı 
hatırlayın. Bir kimse ALLAH'a güvenirse, hakikaten ALLAH Üzme ve 
celle, kuvvetli ve hikmetlidir. (49) 


(çpU'Jasi ) Ey müminler! Münâfikların : «dışardan imânlarını 
söyleyip te içlerinden küfredenler» (> »er # 5 ,4i,) ve kalblerinde 
hastalık olanlar, yâ'ni : Müslüman olduklarını söyleyip ta İmanlarında 
şekkolan şu kimselerin mü'minler için : (prk>:Y3a,5 ) Şunları dinleri 
aldatıyor, dedikleri şu zamanı unutmayın. 


Medine halkınıh kısmi küllisi hakiki mü'minler olmakla berâber, iç- 
lerinde bir çok ta münâfik vardı. Bunlar, mü'minlerin yanında imân 
ettiklerini söylerler ve içlerinden küfrederlerdi. Bedr savaşına, münâ- 
fiklardan Muaattib Bini Kuşeyrden başka iştirak eden olmadı. 


Kelblerinde hastalık olanlara gelince : Bunlar, Mekkelilerin arasın- 
da idiler. Bunlar Kays bini el-Velid, Ebü Kays, Hars bini Zem'a, Bini 
Ömmeyye, As bini Münebbih. gibi kimselerdi. Bunlar islâm olduklarını 
söylemişler, fakat islâmiyyet kalblerine yerleşmediği için henüz şek 
içinde idiler, ayni zamanda bunlar mü'minlerle berâber hicret te etme- 
mişlerdi. 


Bu kimseler, müşrikler arasında onlarla berâber Bedr harbine sü- 
rüklenmişler ve kendi aralarında : «Kavmimiz olan Mekkelilerle berâ- 
ber savaşa gideriz; mü'minleri kuvvetli bulursak o tarafa geçeriz; on- 
ları zaif bulursak bunların içinde kalırız.» diye konuştular. Bedre gelip 
te mü'min ordusunun zaif, üç yüz kişiden ibâret olduğunu görünce : 
«Şu zaif fakirleri, şu azıcık topluluğu, dinleri aldatıyor. Âhirette sevab 
ümidiyle boş yere kendilerini ölüme sürüklüyorlar.» dediler ve müşrik- 
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lerin yanında mü'minlere karşı savaşa girdiler. Hepsi de orada mü'mint 
ler tarafından öldürüldüler ve kimlerin nefislerini helâke sürükledikle- 
rini bizzat görüp tattılar. İşte çokluğa ve kuvvete güvenip te küfür 
içinde kalan zavallıların âkıbetleri budur. (uly$35- ,; ) Bir kimse, 
'ALLÂH'a güvenir, ALLAH'ın fazlına dayanır. onun ihsânına i'timâd 
eder de işini ona teslim ederse, ( , » diş4 ) cidden ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri, azizdir, kendisine güvenen kulunun yardımcısıdır, ona 
kimse üstün gelemez. ( e“ ) ALLAH hakimdir. Her işi hikmetlidir. 
Onun için kendisine i'timâd eden kullarına sevab ve rahmetini yetişti- 
rir. Düşmanlarına ise, azâbını, zillet ve meskeneti ulaştırır. 

HÜLASA : Âyeti celilede zikredildiği vechile, mü'minlere : «Şun- 
ları dinleri aldatıyor.» diyenler iki zümredir. Bunlardan biri, Medinede 
bulunan münâfiklardırki: Muattib bini Kuşeyr bunlardandır. İkinci 
zümre, müşrikler arasında olup ta imân ettiklerini söyliyen ve fakat 
henüz kajblerine imân yerleşmemiş bulunan yarı münâfik, yarı müşrik 
mütereddidlerdirki, yukarda isimleri zikredilmiş ve müslümanlar tara- 
fından öldürülmüşlerdir. 


X 


Saraahatle kitablarda sebebi nüzüllerine rastlanmıyan; fakat, kâ- 
firlerin azâbları hakkında nâzil oldukları mâ'nâlarından anlaşılan, kâfir- 
lerin dünyâ ve âhirette düçâr olacakları azbları bildirme yönlerinden 
çok faydalı olacağını umduğumuz şu iki âyeti celilenin terceme ve tef- 
sirlerini de buraya almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Yâ Muhammed! Meleklerin; küfreden kimseleri, yüzlerine ve ar- 
kalarına vurarak öldürdükleri ve; tadın şu yanık azâbını dedikleri 23- 
ınan görmüş olsaydın! (50) şu azâb kudretinizle işlediğiniz çürümler se- 
bebiyledir ve hakikaten ALLAH, kullarına zulmedici değildir. (51). 

(Gal als! öy) LEV- Kelimesi şart ve cevâbı İcâbe- 
den bir lâfızdır. Muzârinin anlamını mâziye çevirir. Nitekim «İN» Jafzı- 
pın mazinın anlamını muzâriye çevirdiği gibi. LEV-kelimesirin şartı «TE- 
RÂ» fiili olmakla berâber cevâbı hazfedilmiştir. (Le raayte emran azimen 
ve manzaran fezian ve azâben şediden) demektir. «Muhammed» «s.a.S» 
süresine bak..) 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Melekler'in küfreden kimselerin ölüm an- 
larında canlarını aldıkları zamanı görüp te müşâhede ve muâyene et- 
miş olsaydın neler görecektin? Tepelerine inen emri azimi, şeni' man- 


zaraları ve şiddetli azâbları görecektin ki, (Api, ER 
Melekler onların yüzlerine ve .arkalarına vurarak öldüreceklerdir. 


Müfessirler : Meleklerin kâfirleri ne zaman ve nası! dövecekleri 
hakkında ihtilâf etmişlerdir. 


Bâ'zı âlimler, melekler ölüm zamanında kâfirlerin yüzlerini ve ar- 
kalarını ateşten kamçılarla döverek öldüreceklerdir, demişlerdirki, bu 
te'vil âyetin zâhiri anlamına daha uygundur. 


Bâ'zı âlimlerde ; Melekler, Bedr günü öldürülen müşrikleri, yüzle- 
rine ve arkalarına vurarak öldürdüler, demişlerdir. Bu kavle göre 
ayeti celile, Bedr savaşında öldürülen müşrikler hakkında nâzil olmuş 
olur. 

İbni Abbas : Bedr günü melekler, müslümanlara doğru gelen müş- 
rikleri, kılınçlarla yüzlerine vurarak, arkalarını döndüklerinde kıçları- 
na vurarak öldürdüler, demişlerdir. 


İbni Cüreyec : Teâlâ ve Tekaddes, vücuh ve edbar kelimeleri ile 
müşriklerin bütün cesedlerini murad ediyor, demiştir. Buna görü mâ'nâ: 
Melekler ölüm zamanı müşriklerin bütün cesedlerine vurarak öldürür. 
ler, demek olur. Esahholan birinci tevcihtir. Bununla berâber âyeti ce- 
lenin yüksek anlamı hepsine şâmildir. 


, Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Meleklerin 
$lüm zamanı, kâfirlerin yüzlerine ve kıçlarına vurarak öldürdükleri za- 
manı, Bedr günü öldürülen kâfirlerin yüzlerine ve arkalarına vurdukla 
rını; Savaştu Müslümanlara doğru gelirken yüzlerine ve döndükleri za- 


—1100 — 


man arkalarına vurduklarını ve bütün cesedlerini dövdüklerini görüp te 
müşâhede etmiş olsaydın ve ( x ,(l.luk ! 5,5,) tadın yanık azâbını de- 
diklerini görmüş olsaydın ne acı durumlar, ne feci' manzaralar görecek- 
tin ?!. 


Meleklerin kâfirlere bu sözleri ne zaman söyliyecekleri hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki : 


Bâ'zı âlimler : Meleklerin elinde ateşte kızartılmış demirden ço- 
maklar var, ölüm zamanı bunları kâfirlere vururlarda kâfirlerin vücud- 
larında kızgın çomakların açtıkları yaralardan ateşler fışkırır, demişler- 
dir. Mü'minleri ALLÂH korusun". 


İbni Abbas : Melekler kâfirlere : «Tadın yanık azâbını» sözlerini 
ölümden sonra söyliyecekler, demiştir. 


Hasan : Bu azablar kâfirlere kıyâmet günü olacak ta zebâniler 
kâfirlere : «Tadın bakalım yanık azâbını.» diyecekler, demiştir. Fakat, 
âyeti celiledeki «öldürdükleri zaman» kaydı bu azâbın ölüm zamânı ola- 
cağına delâlet eder. 


(A5 ) Ey kâfirler! Katil, darb ve yanıktan size şu azab, 
(Sal 2.65 b ) size küfrünüz ve ellerinizin takdim ettiği «kazandığı mâ- 
sıyetler sebebiyle haasıl olmuştur. 


Bir âyeti celile veyâ bir hadisi şerif anlamının zaahire hamli müm- 
kün olmüzsa, o âyet veyâ hadis, ehli tarafından münâsib bir anlam ile 
te'vil edilir. Bu âyeti celilede zikredilen ve el anlamına gelen «YED» 
kelimesinin cem'i olan «EYDİ» kelimesi hakkında müfessirler şöyle bir 
te'vilde bulunmuşlardır. 

Ölüm zamanı kâfirlere melekler tarafından yapılacak azâb küfür- 
leri ve mâ'sıyetleri sebebiyle vâsıl olmuştur. Küfrün mahalli ise kalb- 
dir, el değildir. E| ayni zamanda ilim ve mâ'rifet mahalli de değildir. Şu 
haale göre eller anlamına gelen «eydi» kelimesi yüzünden sgahibine 
teklif teveccüh etmiyeceği gibi, ona azâbın İsaali de mümkün olamaz. 
Öyle olunca âyeti celiledeki «eydi» kelimesinin zaahire hami mümkün ol- 
madığından, kudret üzerine hamli vâcib olur, bundan dolayı âyeti celi. 
ledeki «eydi» kelimesi mecazdır. Ve kudretten kinâyedir. Ziyraa : İn- 
san, hareketli ve müdrik bir cevherdir. Böyle olduğu için insanlar : 
Mü'min kâfir, mutı' ve âsi olur. İnsan organları, insanlardan her birer- 
leri için, onların fiillerinde âletler ve edatlardır. Âyeti celilenin zaahirin- 
de fiil, âlet olan ellere izâfe edilmiştir. Hakikatte ise, insânmn bizzat 
cevheri olan şahsına âiddir. Çünkü bütün füller, akıl ve hareket 
saahibi insanın nefsinde toplanır. 
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Buna göre mâ'nâ : Melekler müşriklere : «tadın şu yanık azâbın:! 
Bu azâb size küfrünüz ve kudretinizle işlediğiniz amelleriniz rn 
dir. ( s4 o“ 8 gli, ) Ve hakikaten ALLAH kullarına zulmedi- 
ci değildir.» dedikleri zamanı görmüş olsaydın, neler neler görecektin. 
demek olur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kullarından hiç birini azâb etmez; 
ancak, işledikleri cürümleri sebebiyle azâb eder. Haşaa ALLAH zâlim 
değildir. Öyle olunca ALLAH teâlânın kâfirleri azâb etmesi adâletinin 
icâbıdır. (ZALLAM) kelimesinin mubâlağa sigası ile irâdi Zâti ecel ve 
&'lâsından bütün zulum çeşitlerini nefyiçindir. 

Bu hususta Kur'an dili tefsirinde yapılan izâhi, bâ'zı farklarla bır 
raya alıyoruz. Şöyleki: 


«ALLAH Teâlânın kullarına zulümkâr olmaması sebebiyledir, di- 
yerek canlarını alırken bir görecek olsaydın ne müdhiş, ne feci' şey gö- 
recektin. O sırada bunların o feci' halleri görünür değil mi idi? Ve o 
halde görecek olsa idin diye görülmemiş bir hâl ile tasvir buyrulması- 
nın hikmeti nedir? Bu bil-hassa onu gösteriyor ki kâfir bir nefsin bede- 
ninden rühu alınırken, onun hakikatte neler çektiğini ve nasıl yanarak 
gittiğini haricdekilerin görüp müşâhede etmesi mümkün değildir. Bunu 
ihtar ederken şuna da işâret ediyor ki kâfirin rühu dünyâya dönük iken, 
bedeninden çıkarılacağı zaman, dünyâdan döner, âhırete teveccüh eder 
ve halbuki küfründen dolayı âhıret âleminde karanlıklardan başka bir 
şey müşâhede edemez. Dünyâya ve madde âlemine şiddetle sevgisinden 
dolayı o vakit ayrılık ânında bu ayrılıktan ve bu uzaklaşmadan öyle bir 
elem ve öyle bir hasret duyar ki yanar da yanar ve bu yanışla her türlü 
nurdan mahrüm olarak önünde azâb ardında lâ'net o karanlıklara atı- 
lır ve artık kabirden kalkarken mahşere giderken, mahşer yerinde ve 
âhiret âleminin bütün safhalarında bu minvâ| üzere elem ve ıztırablara 
boğulur. gider. Ve karanlıklar içinde kalır! «Neüzü billâh.» 


Teâlâ ve tekaddes, Meleklerin kâfirleri nasıl döverek öldürdüklerini 


beyân ettikten sonra, geçmiş ümmetlerden bunların benzerlerini beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Müşrikler; âli fir'avn ve onlardan önce geçen şu kimselerin gidişle- 
ri gibi yaptılar, ALLAH'ın âyetlerini inkâr ettiler de ALLAH'ta onla- 
rı günâhları ile yakalayıverdi; Hakikaten ALLAH kavidir, azâbında çok 
şiddetlidir. (52). Bu ıkab, nefislerindekini bozuncaya kadar, ALLAH te- 
âlâ bir kavim üzerine in'am ettiği ni'meti bozucu olmadığı sebebledir ve 
hakikaten ALLAH azze ve celle, işitici bili cidir. (53). Âli Fir'avnin ve on- 
lardan öncekilerin gidişi gibidirki; Rabbılarınm âyetlerini yalanladılar 
da biz onları günâhları ile helâk ettik ve Fir'avnin âlini de batırdık, 
bunlardan her birerleri de zaalim olmuşlardı. (54). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin Mekke müşriklerine ve di- 
ger bütün kâfirlere birer dersi ibret olmak üzere inzâ| buyrulduğu umür- 
mi mealdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


— İkİ 


(epi 14) Mekke müşrklerinin küfr üzerindeki şu âdetleri âli 
Fir'avnin küfür üzerindeki âdetleri gibidir. Öyle olunca Bedr günü 
müşrikler : Öldürülmek, esir edilmek ve yaralanmakla cezâlandırıldılar 
Fir'avnin âli de denizde boğulmakla cezâlandılar. 


DE'B, Kelimesinin lügat anlamının aslı : Amelde idâme ve O uğur- 
da nefsi yormadır. Sonra insanın âdeti üzerinde nefsini yormasına da 
«DE'B» denilmiştir. 

İbni Abbas : Âyetin anlamı : Âli Fir'avn; Müsânın ALLAH'ın ne- 
bisi olduğunu yakinen bildikleri halde onu tekzib ettiler. Mekke müş 
rikleri de kendilerine hak ile gelen Muhammed aleyhisselâmı onlar gibi 
tekzib ettiler. Böyle olduğu için ALLAH azze ve celle, Firavnin âline 
indirdiği azâbı öylece müşriklere de indirdi, demiştir. 

Mâ'nâ : Müşriklerin gidişleri Fir'avnin âlinin gidişi gididir. ,x4),> 
€ p,lâ a Fir'avnin âlinden önce geçen şu kimselerin gidişleri de öy- 
le idi (41. Uişaf » Hepsi de ALLAH'ın âyetlerine kafrettilerde, 
e yi Ur pl ) ALLAH teâlâ da onları günâhları sebebiyle ansızın 


yakalayıverdi. ( s5 Wi)! ) Çünkü hakikaten ALLAH teâlâ, kendisine küf- 
reden ve Rasülünü de yalanlıyanlardan intikamını almakta çok kavidir. 
( —UJlluz ) Ikabında da çok şiddetlidir. 


( 45 ) Şu azab, şu intikam (eJ$ pilili ih ) 
Bir kavim üzerine in'am ettiği ni'meti bozucu olmadığı sebebiyledir. 
(eril liygi > ) Tâki o kavim nefislerindeki olanı bozuncaya kadar. 
Onlar nefislerindekini bozdular mı, ALLAH ta onlar üzerindeki ni'met- 
tini bozar. Yâ'ni : ALLAH teâlâ, açlıktan doyurmakla korkudan emin 
kılmakla, kendilerine Muhammedi peygamber göndermekle ehli Mekke 
üzerine in'am etti. Onlar da bu ni'metlere şükretmemekle, Muhammedin 
peygamberliğini yalanlamakla nefislerinde olan iyilikleri bozdular. AL- 
LAH ta bu ni'metleri onlardan selbetti de azabı ile yakalayıverdi. 


Süddi : Muhammed ALLAH'ın bir ni'metidirki, bunu Kureyşe in'am 
etti. Kureyş biğüni'meti takdir edemedi de ona küfretti, ALLAH ta ni". 
metini Medineye; ensaara naklediverdi. Böylece Kureyş ALLAH teâlâ 
nın bu büyük ni'metini elden kaçırdı. 


( a— #'slş ) Hakikaten ALLAH teâlâ semi'dir. Halkettiklerinin 
sözlerini duyar, onların sözlerinden hiç bir şey ALLAH'a gizli kalmaz. 
( pe ) ALLAH alimdir. Hayır ve şerden kullarının göğüslerindekinin 
hepsini bilir. Her birini ameline göre cezâlandırır. 
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Mâ'nâ : Mekke müşriklerinin gidişi, yâ'ni : Bedr günü öldürülen 
şu kâfirler, Fir'avnin âlinin yaptıkları gibi, ALLAH'ın üzerlerine olan 
himmetini bozdular. Ni'met bozmada bu iki kavmin âdeti birdir. Bunlar 
(eli ydi, ) ve bunlardan önce geçen şu kimseler ( ,r> Gl yaf ) 
Rabbılarının âyetlerini yalanladılar da, ( er.yi 215 Jay ) biz de onları 
günâhları ile helâk ettik te : Bâ'zılarını debrem ile; bâ'zılarını taş yağ- 
dırma ile; bâ'zılarını rüzgâr ile; bâ'zılarını mesh ile, yâ'ni : Domuz ve 
maymun süretlerine çevirmekle helâk ettik. Kureyşi de Bedrde kılınç 
ile helâk ettik. ( ge pJi(5. 41, ) Âli Firavni de denize garkettik. 
(giĞişS BS, ) Bunlardan her birerleri zaalim idiler. Zulm cezâsı ile 
cezâlandılar. 


Bu âyetlerde « je pJiulaf» » nazmı celili iki kerre zikrolundu. 
Bunun faydaları : 


1 — İkinci âyet birinciyi açıklama durumundadır. Ziyraa : Birin- 
ci âyette kâfirlerin yakalanmaları zikrolundu; İkinci âyette ise, garko- 
lundukları 2ikredildi. Öyle olunca ikinci âyet birinciyi tefsir etmiş oldu. 


2 — Birinci âyette kâfirlerin ALLAH'ın âyetlerine oküfrettikleri 
zikrolundu. İkinci âyette Rabbılarının âyetlerini yalanladıkları o zikro- 
lundu. Öyle olunca birinci âyette : ALLAH'ın âyetlerini inkâr etmele- 
rine işâret vardır. İkincide ise, küfürleri ve inkârları ile berâber yalan- 
ladıklarına işâret vardır. 


3 — Şu kıssadaki tekrar te'kid içindir. İkinci âyette bulunan 
yep gi laf” » nazmı celilinin küfranı ni'met ve hakkı inkâr üzeri- 
ne delâleti ziyâdedir. Garkolunmalarını zikirde günâhları ile alınmala- 
rında ziyâde beyân vardır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Teâlâ ve tekaddes, geçmiş ümmetlerin ve Mekke müşriklerinin he- 
lâk ve küfürlerinin bir birine benzediklerini beyân ettikten sonra; AL- 
LÂH'ın mahluklarının en şerlisinin ve en kötüsünün kâfirler olduğunu 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


ALLAH'ın indinde debelenenlerin en şerlisi, küfreden şu kimseler- 
dirki, onlar imân etmezler (55) Onlardan bâ'zı kimselerle muâhede yapar- 
sın da sonra onlar, her defâsında ahdlerini bozarlar ve onlar bundan 
hiç çekinmezler. (56). Savasta onlara galip gelirsen; Onlarla arkalarm- 
dakileri korkut, umulurki, kendilerini toplarlar. (57). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin; içlerinde İbni Tâbutta dâhil 
olduğu halde, yahüdilerden yedi kabile hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Diğer bir rivâyette Yâhüdilerden Kâ'b Bini Eşrefin kabilesi 
Beni Kurayza hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Bunların İzaa- 
bı âyeti celilelerin tefsiri sırasında gelecektir. © 

Diğer bir rivâyette : Kureyşten Abdüddâr oğulları hakkında nâzil 
olduğu Tefsiri Tebrizide beyân edilmiştir. 


(Me ulgdi,zol) DEVAB : Kelimesi dâbbenin çoğuludur. Dâbbe : 
Yerde yürüyen, yer değiştiren, debelenen, hareket eden canlı demektir- 
ki; dâbbenin anlamında bitkilerden başka bütün canlılar dâhildir. 

Buna göre mâ'nâ : ALLAH'ın indinde bütün hareket edenlerin en 
gerlisi, en hayırsızı ve en kötüsü, ( 1, 49 ,,1! ) Küfrden şu kimselerdirki, 
(0 Yy er ) onlar küfürlerinde ısrar ederler de İmân etmezler. Şu 
halde bütün mahlükaatın ALLÂH indinde en fenâsı ve en şerlisi kâfir. 
lerdir. Hâlıkını ve onun peygamberlerini inkâr eden ve ona şirk koşan 
kâfirler bütün mahlükaatın en âdisidir. ALLAH indinde kâfirden daha 
âdi bir mahluk yoktur. Çünkü kâfir, Haallk Teâlâinn mahlükaatı 


arasında insanlara bahşetmiş olduğu akıl ni'metini yerinde kullanma- 
mıştır. 
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Cprsvasl ya!) O şerli kâfirler şu kimselerki, onlardan bâ'zılarıyla, 
yâ'ni : Eşraf ve reisleriyle muâhede «andlaşma» yaptın, söz alıp verdin, 
zimmet ve emân aldında ( 3,» $j Parsüyai ç ) sonra onlar; ahd-ü 


emân ve andlaşma tanımadılar, her defâsında ahdlerini bozdular ve ver- 
dikleri sözden rucü' ettiler, zimmet ve eman tanımadılar, (0y-YV 4, ) 


hem de ahd bozmakta ALLAH'tan korkmadılar. 


Bunların bütün yaratıklardan, yılanlardan ve en şerli hayvanlardan 
daha şerli ve kötü olmaları biri küfür, diğeri ahd bozma gibi iki önemli 
sebebden ileri gelir. Çünkü, mâ'lüm olduğu üzere küfür, Haalıka hiyâ- 
net ve zulumdür. Ahd bozma ise, insanlar arasında bozgunluk yaratan, 
güvensizlik doğuran ve huzursuzluk meydâna getiren çok zararlı bir 
haldirki, topluluk içinde savaşlara, harblere ve kıtâllere sebeb olur; be- 
şeri felâketlere sürükler ve insanlığı acı ıztırablara sokar. Bütün Târih 
boyunca büyük savaşların kısmı küllisi ahde vefâsızlıktan ileri gelmiş- 
tir. 

Bu ahd bozma, yahüdun ve bil-hassa Kâ'b bini Eşrefin kavmi olan 
Beni Kurayzanın öteden beri ülfet ettikleri âdetleridir. Hazreti Rasül 
«5.a.s», Mekkeden Medineye hicret ettikten sonra, Beni Kurayza yahü- 
dileri onunla ne lehte ve ne de aleyhte bulunmamak üzere bir ahd yap- 
mışlardı .Böyle olmasına rağmen bunlar Bedr günü ahdlerini bozmuşlar 
ve müşriklere silâh yardımında bulunmuşlar. Müşriklerin ağır bir ye- 
nilgeye uğraması üzerine ALLÂH'ın Rasülüne gelerek : «Yanıldık, ha- 
taa ettik, bir daha yapmıyalım.» diye özür dilemişler ve yeniden bir and- 
laşma daha yaparak gitmişlerdi. Handek savaşında, ikinci defâ yapılan 
andlaşmayı tekrar bozup, müşriklere yardımda bulunmuşlar. Hattâ Han- 
dek savaşından önce Kâ'b bini Eşref maiyyetihde bir hey'etle Mekkeye 
kadar gidip müslümanlar aleyhinde bir andlaşma yapıp gelmiştir. (Bak. 

(il aliil yeli Ji) Nisa Süresi. Böylece ahd-ü eman tanıma- 
yarak mü'minlerin mahvına ve islâm dininin ortadan kalkmasına çalış- 
maktan çekinmemişler ve ahd bozma husüsunda ALLAH'tan da kork- 
mamışlardır. Öyle olunca. 


(eril er 5,5 ) Habibim Ahmed! Ahd bozan bu kâfirlere savaş- 


ta rastlar da gaalib gelirsen öyle bir darbe yapki, onlarla arkalarında 
bulunan kimseleri korkut, tenkil et te kıpırdanamasınlar ve ahd boz- 
mağa cesâret edemesinler. Yâ'ni : Ahd bozup ta müşriklere yardım 
edenleri öyle bir azâb etki, bunların başlarına gelenleri gören Mekkeli- 
ler ve Yemenliler korksunlar da ahd bozmaktan vaz geçsinler ve ver- 
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dikleri sözler de sebât etsinler: ( 94 Şa pr! ) Umulurki, geride kalan- 
lar yahüdilerden ibret alırlar, sözlerinde sebât ederler de ahd bozmak- 
tan ve emânete hiyânetten sakınırlar. 


pi 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Peygamberine ahdlerini alin 
karşı yapılacak muâmeleyi beyân ettikten sonra, ahd bozma husüsuna 
dâir diğer bir hükmü beyân etmek üzere buyuruyorki : 


z Ze Jai 
p LL 


—, > a er7 , 09 ŞEN ei, 
a6 İİ Eg 
— 70 | se 
BLULZYA 
N 
MEÂLİ HAKİMİ : 


Yâ Muhammed! Eğer bir kavmin ahde hiyânetinden korkarsan, 
yaptıklarına müsâvi olarak sen de «ahdlerini» onlara fılatıver. Ziyrâ : 
Hakikaten ALLAH azze ve celle hıyânet edenleri kat'iyyen sevmez. (58). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s», handek savaşından 
döndükten sonra savaş elbisesini çıkarıp evinde istiraahat buyurdukları 
bir sırada, Cibril at üzerinde ALLÂH'ın Rasülüne kapıdan göründü de: 
«Yâ Muhammed! Sen silâhını çıkarmışsın, biz daha savaş elbiselerimizi 
çıkarmadık, şu kavmin «Beni Kurayzanın» peşine devâm ediyoruz, sen 
de arkamızdan gel. Çünkü, ALLAH Teâlâ Beni kurayzanın tecziyesi hu- 


süsunda sana izin verdi.» dedi. Ve Beni Kurayza hakkında getirmiş ol- 
duğu bu âyeti celileyi ona okudu, Şöyleki : 


(Lei ee ELİZ) Yâ Muhammed! Sizinle muâhedesi o<andlaş- 
masi» olan bir kavmin, bu andlaşmaya hıyâneti olduğunu bilirsen; yâ'- 
ni :Aranızda muâhede bulunan bir kavmin ahde hıyânet edeceğini zi- 
hiri delillerle ve bâ'zı emmârelerle hisseder de ahdi bozmasından kor- 
karsan, ( »l,- is ,,!i i'u ) Sen de onların hareketlerine müsâvi olarak 
açıktan açığa ahdlerini yüzlerine atıver ve onlarla ahdin olmadığını i'lân 


ediver. ( geli  #Y Wiyi ) Çünkü, Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, haainleri aslâ sevmez. 
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Ahdi bozmak nasıl bir hıyânet ise, ahdin bozulduğunu i'lân etme- 
mekte öyle bir hıyânettir. Habibim! ahdlerinde bozulma emmâreleri gör- 
düğün kimselere ahdlerinin bozulduğunu i'lân etki; ahdlerinin bozulup 
bozulmadığında şüpheye düşmesinler, Bir ahdin durumu belli değil iken 
savaşa girmek doğru değildir. Böyle şeyleri yapmakta bir hıyânettir,. 

Beni Kurayza Yahüdileri, hem muâhedeye saadık olduklarını i'lân 
etmişler; hem de ALLAH'ın Rasülüne hıyânet ederek müşriklerle gizli 
anlaşma yapmışlar ve Handek muhaarebesinde Hazreti Rasül «s.a.s» in 
düşmanlarına yardım da bulunmuşlardır. Sebebi nüzülde beyân edildiği 
vechile Cebraail bu âyeti getirmiş ve Beni kurayzanın ahdi olmadığını ve 
onlara karşı harb i'lân edileceğine dâir olan ALLAH'ın emrini bildir- 
miş; ALLAH'ın Rasülü de eshaabına ikindi namazlarının Beni Kurayza 
kal'aları önünde kılınacağını emretmiş, eshaabı Rasü| de bu emr gere- 
gince harekete geçerek Beni Kurayza kal'alarını çevirmiş ve Beni Kuray- 


za yahüdileri de hıyânetlerinin cezâlarını çekmişlerdir. Bak.. yilJ;l; » 
& seprele ip EK İŞ e Pı a5 Ahzab Süresi. 

Âyeti celilenin tefsirinde iki mes'lele ortaya çıkmış bulunuyor. Biri 
yukarda beyân edildiği vechile, muâhedeye hıyânetin anlaşıldığı zaman, 
buna karşılık olarak muâhedenin bozulduğunun i'lân edilmesi, Beni Ku- 
rayzada olduğu gibi.. 

İkinci mes'ele : Ahdi olan bir kavmin açıktan açığa ahdini bozmuş 
olmasıdırki, bunun durumunda hiç şüphe yoktur. Bunun şekli ya doğru- 
dan doğruya hareketiyle veyâ i'lân ile ahdini bozmuş olmasıdır. Böyle 
olan bir kavme muâhedenin bozulduğunun i'lânına lüzüm yoktur. Böyle 
açıktan ahdini bozan bir kavme, haber vermeden savaşa girilebilir. Ni- 
tekim Sallellâhü aleyhi ve sellem de Mekkeyi fethedeceği zaman Mek- 
ke müşriklerine karşı böyle hareket etmiştir. 


Hüdeybiyye barışında yapılan andlaşmaya göre Mekke müşrikle- 
r; ALLAH'ın Rasülü ile andlaşması olan bir kavm ile savaş yapmıya- 
cak veyâ ALLÂH'ın Rasülü ile andlaşması olan bir kavim aleyhine yar- 
dımda bulunmıyacaklardı. Kezâ ALLAH'ın Rasülü de Mekke müşrikle- 
rine karşı ayni şekilde hareket edecekti. Hüzâa kabilesinin ALLAH'ın 
Rasülü ile, Beni Bekir kabilesinin de Mekke müşrikleri ile muâhedeleri 
vardı. Bu iki kabile bir birleriyle savaşa girişmişlerdi. Muâhede gere- 
gince bunlar savaşırken her iki taraf bunlara yardımda bulunmıyacak- 
lardı. ALLÂH'ın Rasülü abde riâyet ederek tarafsız kaldı. Müşrikler ise 
tarafsız kalmıyarak Beni Bekre yardım etmek süretiyle ahdi bozdular, 
Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü ahdin bozulduğunu 'ilâna lüzüm gör- 
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miyerek ordusuyla gizlice harekete geçti, Mekkeye dört fersah (1) me- 
sâfede bulunan «Merrüzzahrana» kadar gitti ve Mekkeyi fethederek ahd: 
lerini bozan müşriklere lâyık oldukları cezâyı verdi. 

Bu ve buna mümâsil başka âyetler gereğince ahde «andlaşmiaya» 
riâyet etmek emir-ül mü'minin üzerine vâcibdir. Emir-ul mü'minin ahid 
yapan milletin ahdini bozduğunu zâhiren anlarsa, o da karşılık olarak 
ahdini bozduğunu i'lân eder. Bu i'lânı yapmadıkça Emir-ul mü'minin 8a- 
vaşa giremez. Ahdi olan kavim ahdini açıktan bozarsa buna karşı emir-ul 
mü'minin ahdi bozma i'lânına lüzüm görmeden, Hazreti Rasülün Mekke- 
lilere yaptığı gibi, dilediği şekilde hareket eder. Nitekim Halifeliği za-. 
manında Muâviye de bir yanlışlık yapmış ve sonra bu yanlış hareketini 
böyle tashih etmiştir. Şöyleki : | | 

Muâviye ile Rum hükümeti arasında bir andlaşma vardı. Ahidleri 
bozulup ta savaş yapmaları için, Rum beldesine doğru harekete geçti. 
Rum beldesine yaklaştığı zaman uzaktan at üzerine bir kimse atı koş- 
turarak geldi de : «ALLÂH'ü ekber, ALLAH'ü ekber. Vefâ var, ahd boz- 
mak yok.» diye bağırdı. Baktılar, gelenin Amr bini Anbese olduğunu 
gördüler. Muâviye buna bir adam gönderdi. Bu adam Muâviyenin elçisi 
ne : «Ben ALLAH'ın Rasülünden duydum?.» Bir kimsenin bir kavim ile 
ahdi varsa, o kimse onu şiddetlendirmesin ve muâhedenin sonuna kadar 
ahdini bozmasın. Yâhut karşı taraf ahdi bozarsa, ona karşılık olarak ah- 
di bozsun.»> buyurdu, dedi. Bunun üzerine Muâviye fikrinden vaz geçti. 
Ordusu ile berâber geri döndü ve yanlış hareketini tashih etti. 


y 


Teâlâ ve Tekaddes hazretleri, ahd bozma hakkındaki bâ'zı hükümle. 
ri beyân ettikten sonra savaşlara âid diğer bâ'zı bilgileri beyân etmek 
üzere buruyorki : ğ 


am 
(1) Bir fersab on ild bin adımdır. 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Kütreden şu kimseler, ileri geçeceklerini zannetmesinler; çünkü 
onlar âciz bırakuamazlar (39). Hem de siz onlar için kuvvetten ve at baf- 
lamadan gücünüz yettiği kadar hazırlık yapınız ki, onunla ALLÂH'm düş- 
manını, kendi düşmanınızı ve onların dünunda diğerlerini korkutursunuz, 
siz onları bilmezsiniz, onları ALLAH bilir; her neden olursa, ALLAH 
yolunda yapmış olduğunuz masrafın, ecri size tamamen ödenir ve size 
hiç eksik ödenmez (60). «Bu hazırlık karşısında», düşmanlarınız sulha 
meylederlerse, ona sen de meylet te ALLÂH'a güven : Hakikaten o, işi- 
tici bilicidir (61). Onlar sana hile yapmak isterlerse, doğrusu ALLAH 
- sana kâfidir, işte o seni yardımıyla ve mü'minlerle te'yid etti. (62). 

Uyüulyyi yal me Y, ) Bu âyeti celile Bedr savaşına gelip te 
«hangi taraf kuvvetli olursa o tarafa döner kurtuluruz» diye iki taraflı 
entirika kullanan Mekke müşrikleri haklarında nâzil olmuştur. Hiç bir 
hile ve kurtuluşa nâil olamadan ağır bir yenilgiye uğradılar. Bir çok ölü 
ve o kadar da esir vererek perişan bir halde Mekkeye döndüler. 


— 159 — 


Mâ'nâ : Küfreden şu kimseler, öldürülmek ve esir olmakta mü'min- 
leri şebkat edip ileri geçeceklerini zannetmesinler-.. Hıtabın ALLAH'ın 
Rasülüne olduğuna göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Küfreden şu kimse- 
lerin Bedrde veyâ diger savaşlarda sebkat edip intikamdan âciz bıraka- 
caklarını zannetme!.. ( öyxeY er! ) Çünkü onlar hilede ve kurtulma- 
da ALLAH'ı âciz bırakamazlar. Bu intikam ya dünyâda katil ve esir ile 
veyâ âhirette -azâb ile olur. Onlar ALLAH'ı ve onun ordusu olan mü” 
minleri âciz bırakamazlar. 


Âyeti celilede dünyâda intikam alınmıyan müşriklerde nebi aleyhis- 
selâmı teselli vardır. Dünyâda azab olmaktan kurtulan müşriklerin âhı- 
rett eşiddetli azâb olacaklarına işâret vardır. | 

(iyi yepalmill opliğasi ) Bu âyeti celile, mü'minlerin müşriklere 
karşı hazırlıklı olmaları ve bunun bikmetlerini beyân hakkında nâzil ol- 
muştur. | 

İ'DAD : İhtiyac zamanı faydalanmak için bir şeyler edinmiye, de- 
nir, 

KUVVET : Bu kelime hakkında tefsirlerde bir kaç kavil beyân 
edilmiştir. 1 — Düşmanlarla kıtâl yapılacağı zaman lâzım olacak her 
türlü âlet ve silâhlar, demektir. 2 — Kaleler ve kilit yerleri ve ser had- 
ler, yapmak 3 — Düşmana tahrib edici her türlü şeyleri atmak. 


Bu âyeti celilenin tefsiri husüsunda vârid olan ve Ukbe bini Âmir- 
den rivâyet edilen bir hadisi şerifin tercemesini alalım. Şöyleki : Min- 
ber üzerinde ALLAH'ın Rasülünün : «Düşmanlarınız için gücünüzün 
yettiği kadar kuvvet hazırlayın. Dikkat edin, kuvvet; atmaktır.» diye son 
cümleyi üç defâ tekrarladığını duydum, demiştirki, bu hadisi şerifin ge- 
niş anlamı dünyânın sonuna kadar icâd edilen ve edilecek olan silâhla- 
rın hepsine şâmildir. Çünkü : Bu atmak anlamı : İlkel silâhlardan olan 
taş ve ok atmadan tut da bu günün en son keşifleri olan atom ve oksi- 
jen bombalarının atımına kadar şâmildir. Atma husüsuna dâir başka 
hadisler daha varsa da bahsi uzatmamak için bununla iktifâ ediyoruz. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Düşmanlarınıza karşı kuvvetten gücünüz 
yettiği kadar hazırlayın. ( kil LU; se, ) ve at bağlamaktan da hazır- 


lık yapın. Savaş için at besleme, at yetiştirme ve at terbiye etmede de 
hazırlıklı olun!.. 


Savaş için at besleme hakkında da bir çok hadisi şerifler vârid ol- 
muştur. Bununla berâber, bu günün savaşlarında hemen hemen at, kul- 
lanılmaz haale gelmiştir. Bu gün savaşlarda atın yerini modern âlet ve 
motörlü vâsıtalar almış bulunmaktadır. Bundan dolayı savaş için at 
beslemenin sevâbına nâil olmak isteyen mü'minler bu günün islâm or- 
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dusuna fenni vasıtalar te'mini ile nâil olmıya çalışmalıdırlar. Bu günün 
ordularında atların yerini, binit motörlerinden uçaklara varıncıya ka- 
dar yüzlerce çeşidi olan vasıtalar almış bulunmaktadır. Öyle olunca bu 
günün islâm ordusuna bu vâsıtaları te'min etmenin ecri ve sevâbı, es- 
ki ordulara at beslemekten çok daha üstündür. Çünkü hazırlık ne ka” 
dar önemli ve güç olursa, ecri de o kadar çok olur. 


Mâ'nâ :ALLAH'ın düşmanlarına ve kendi düşmanlarınıza karşı, 
gücünüz yettiği kadar kuvvetten lâzım olan her şeyi bhazırlayınki, 


(Şey Mi yuze yay ) onunla ALLAH'ın düşmanını ve kendi düşmanı- 


nızı korkutursunuz. Çünkü : Düşmanlar mü'minlerin savaşa hazırlan- 
dıklarını ve hazırlıklı bulunduklarını bilirlerse; onlar bu hazırlıktan kor- 
karlar da mü'minlere karşı savaşa girmiye aslâ cesâret edemezler. Bu 
hazırlık düşmanların cesâretlerini kırmakla kalmaz, ayni zamand kâfir. 
lerin islâm dinine girmelerine müslümanlara boyun eğip cizye vermele- 
rine de sebeb olur. 


Ey mü'minler! Gücünüz yettiği kadar savaş için kuvvet hazırlayın 
ve at bağlayınki bununla ALLAH'ın düşmanlarını ve kendi düşmanları- 


nızı korkutursunz. (er yu #1s ) Hem de onların berisindeki diğer 


düşmanlarınızı da korkutursunz. 


Önceki düşmanlar : Mekke müşrikleri ve civarda bulunan diğer 
müşriklerdir. Onların dünunda olan düşmanlara gelince : Mücâhid, 
bunları Beni Kurayza yahüdileri ile tefsir etmiş; Süddi : Farslılarla, 
yâ'ni : İranlılarla tefsir etmiş; İbni Zeyd : Münâfiklar, diye tefsir et- 
miş; Hasan da Cinnilerin kâfirleri ile tefsir etmiştir. 

Medârik tefsirinde, «erş> » 7 Şİ) » lâfzı celilini; öncekilerin gay- 
rileridir. Bunlar : Yâhüdiler, münâfiklar, farslılar yâhut cinnilerin kâ- 
firleridir. Hadiste vârid olduki : Şeytan at saahibine, içinde iyi at bu- 
lunan eve yaklaşamaz, ve yine rivâyet olunurki : At kişnemesi cinnileri 
korkutur, denilmiştir. 


Mâ'nâ : Savaş için hazırlık yapmakla, at bağlamakla ALLAH'ın ve 
kendinizin düşmanlarını ve onların dünundaki diğer düşmanları korku- 
tursunuz. O düşmanlarki : (erş-leY ) siz onları bilmezsiniz; ( .r-L wi) 


Onları ALLAH bilir. Bu «Zis bilmezsiniz onları ALLAH bilir» kaydına 
göre, bunların münâfiklar veyâ cinnilerin olması zaahirdir. Çünkü, mü 
minler diğer düşmanlarının hapsini bilirler. Ancak, münâfiklarla cinni- 
leri bilmezler. 

Cinniler, atların kişnemelerinden ve iyi atın bulunmasından kor 
karlar. Münâfiklar da mü'minlerin savaşa hazırlıklı olduğunu görüp 
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bildiklerinde, bundan korkarlar, mahzun olurlar ve mü'minler üzerine 
nifaklarıyla kötülük yapmıya cesâret edemezler. 

Hasan : Âyeti celiledeki «âharin» lâfzından murad, cinnilerin kö- 
firleridir, demiş. Taberide : Bu kavil sahihtir. Çünkü ALAH teâlâ «siz 
onları bilmezsiniz.» diyor. Halbuki mü'minler; yâhüdilerin ve farslıların 
düşman olduklarını bilirler. Cinnilere gelince : mü'minler onların durum- 


larını bilmezler. ALLAH azze ve celle, cinnilerin yurdlarını ve mü'min- 
lere karşı olan durumlarını bilir, demiştir. Fakat, esahholan 


€ epey p ys » lâfzı celili ile murad, bunların münğfiklar olmasıdır. 


(alm) 2 yeliz, ) Buradaki infak kelimesi : Mü'minlerin, 
savaşa, savaş âletlerine ve bunlardan başka her hângi bir hayıra yap- 
tıkları masraflara ve harcadıkları paraların hepsine şâmildir, 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Savaşlara ve hayırlara ALLAH yolunda 
yapmış olduğunuz her hângi bir infak, ( Kal 37 ) size tamâmen öde- 
nir. Yâ'ni : Hayra sarfettiğiniz bütün mallarınızın dünyâda karşılığı 
size verildiği gibi; o infâkın ecri âhirette de size tamıtamına ödenir. 
(Yer l,) Ve size zulmolunmazsınız. Yö'ni : İşlediğiniz hayırlar'ın ec- 


rinden size noksan verilmez. 


Savaş için gereken hazırlıkları yapın. Düşmanlarınız bundan kor- 
karlar da, ( H İzni- yi; ) sulha meylederlerse, (4 w>W4 ) ona sen de 
meylet. (4 ye Sy, ) Hem de ALLAH'a güven. Bütün işlerinde sana 
yardımcı olması için ona i'timâd et. Müşriklerle akd yaptığında işini ona 
havâle eyle! (1! p«' ) İşte o işiticidir, bütün sözleri duyar. (el 
Bilicidir.Çünkü : Açık ve kapalı kullarının bütün hallerini bilir, kalblerin 
künhüne vâkıftır. 


Kİyeak Hlyay 0!) Bu âyeti celile Beni Kurayza yahüdileri veyâ 
Bedre savaşa gelen Mekke müşrikleri hakkından âzil olmuştur. Beni 
Kurayza yahüdileri ALLÂH'ın Rasülü ile Sulh olur, andlaşma yapar- . 
lar, fırsat buldular mı sulh andlaşmasını hemen bozarlar, peygamberin 
ve müslümanların aleyhine hud'a yapmağa, düzen kurmağa başlarlardı. 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile nabisini onların hilelerinden ko- 
raduğunu beyân buyurdu. Bedre gelen müşrikler de bir hud'a demek 
olan sevaş ile peygamberi ve mü'minleri imhaa etmek istediler, Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri nebisini onların gerrinden koruduğunu ve koruyaça- 


ğını beyân buyurdu. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Yahüdiler sana hud'a yapmak isterler; 
müşrikler de sana gadretmek isterlerse, ( Wu. »y ) Cidden ALLAH 
sana kâfidir. Yardım ve muâveneti ile seni onların gerlerinden korur. 
(yala ) O öyle bir ALLAH'ki : ( oje. “lal ) seni yardımıyla te' yid 
ettide Bedrde ve diğer yerlerde Yardımıyla seni gaalib kıldı. ( s1, ) 
Ve mü'minlerle ve bilhassa ensar ile seni Takviye etti. 


ALLAH azze ve celle, kulunu yardım ile takviye ettikten sonra, mü” 
minlerle takviyeye ne ihtiyac vardır? denilirse, cevâben denirki : Te. 
yid ve yardım yalnız ALLAH'ındır. Ancak, yardımın biri bâtıni, diğeri 
zaahiri olmak üzere iki sebebi vardır. Baatıni sebebi ALLAH'ın yardı- 
mıdır. Bu ise, bizce mâ'lum olmıyan gizli bir sebebdir. Zâhiri sebeb ise 
mü'minlerdir. Çünkü : ALLAH azze ve celle mü'minler vâsıtasıyla zaa- 
hiri şebebleri halkeder. Böylece maddi ve mâ'nevi yardımla Haalık te- 
âlâ da zaferi halkeder. İşte ALLAH teâlâ sebeblerin müsebbibidir. Se- 
beblerle yardımını ikaame eder. 


7 


Teâlâ ve Tekaddes, yardımıyla Rasülünü te'yid ettiğini beyân et- 
tikten sonra, mü'minlerle nebisini nasıl te'yid ettiğini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki: 


MA İ3 eri e il lr EMİL İleri e li, 
— IE Map il 


MEÂLİ MÜNİFİ : 


ALLAH azze ve celle, kalblerinin arasını birleştirdi. Yer yüzünde 
ne varsa hepsini vermiş olsaydın kalblerinin arasını birleştiremezdin ve 
lâkin ALLAH aralarını birleştirdi. Çünkü Hakikaten o azizdir, hakim-. 
dir. (63). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, Medinenin yerli halkı olan Evs 
ve Hazrec kabileleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmişse de mâ'nâ 
umümidir, anlamı bütün arab kabilelerine şâmildir. Şöyleki : 


. İslâmiyyetten önce, bütün arab kabileleri grasında şiddetli ar, gay» 
ret ve câhiliyye hamiyyeti duyguları vardı. O kacarki, bir kabileden bir 
kimse, diğer kabileden birine bir tokat vursa bütün kabile efraadının ha- 
miyyet duyguları kabarır, tokat vurandan öc almak için intikam hırs- 
larıyla kalbleri yanar tutuşur, en sonunda intikam alınır, alınır amma, 
bu birle beşle kalmaz, büyür de büyür, derinleşir de derinleşir, O kadar 
genişlerki, sonsuz husümetlere, büyük savaşlara, bitmez tükenmez düş- 
manlıklara müncer olur. 


Bu husümet, Medinenin iki büyük kabilesi, iki kardeş torunları, 
Evs ve Hazrec kabileleri arasında daha köklü, daha derin ve daha feci' 
bir duruma geimişti. Bu iki kardeş kabile arasında kin ve intikam kav- 
gajarı yahüdilerin fitne ve teşvikleriyle yüz yıllarca sürmüş, her iki ta- 
rafın eşraf ve büyükleri katlolunmuş, bu kavgalar yüzünden her iki ta- 
raf dermansız kalmış ve bundan da yahüdiler faydalanmışlardır. (Bak... 


ti igi iki geliş > Âli İmran Süresi. 


Arabistanın her tarafı cehâlet yüzünden böyle acınacak bir durum 
içinde çırpınırken : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mekândan münezzeh 
olarak, âlemlere rahmet olan büyük Nebisi Hazreti Muhammed «s.a.s»i 
peygamber olarak göndermiş ve Zâti Nebiye de kendi kitabı olan Kur'- 
Anı Kerimi inzâ| buyurmuştu. Kur'ânı azim âyet âyet, peyder pey nâzil 
oldukça yavaş yavaş arablar müslüman olmıya başlamışlar, imân giren 
kalblerden câhiliyye duyguları silinmiye, kin ve intikam hisleri sönmi- 
ye başlamış : Bunlamn yerine sevgi, mahabbet, din ve kardeşlik duy- 
guları kaaim olmuştu. Maddi hırslar sönmüş, bunların yerlerine mâ'ne- 
vi fazljetler, kudsi emeller kaaim olmuştu. Cehâlet devrinde kıtallık 
yapmaktan, kanlar dökmekten zevk alan vahşi kalbler, şimdi ALLAH 
peygamber sevgileri ile çarpar olmuş; hak din yolunda hayâtını fedâ- 
dan çekinmiyecek bir seviyeye yükselmişti. İmân ettiklerinden dolayı 
müşrikler turafından yapılan işkencelere tehammül etmiş, her türlü taz- 
yik ve baskıya metânetle göğüs germeyi, hak uğrunda her fedâkârlığı 
yapmaktan zevk almayı vazife bilmişlerdi. ALLAH yolunda ana baba 
ve akrabâlarını fedâ etmekle kalmamışlar. Din uğrunda en yakınlarını 
öldürmekten çekinmiyecek hâle gelmişlerdi. 


- Mekke ufukları Hazreti Muhammedin kudümüyle nüra gark olduğü 
sıralarda; Medineliler onun teşrifini duymuşlar; Mekkeye iki defâ hey'- 
et göndermişler; Akebe denilen yerde iki biat yaparak ALLAH'ın Ra- 
sülünün Medineye hicretine zemin hazırlamışlardı. Bundan sonra çok 


— 164 — 


geçmeden Hazreti Rasül «s.a.s» de Medineye göç etmiş ve böylece islâ- 
miyyet güneşi Medine ufuklarında parlamıya başlamıştır. 


© Gerçi ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Medineyi şereflendirdiği sırada 
Evs ve Oazrec kabileleri arasında kıtal hâdiseleri sönmüş gibi görünü- 
yorsa da, bu durum onlardaki intikam hislerinin söndüğünden değil; 
Son savaşları olan ve «Yevmi bias» diye anılan savaşta her iki tarafın 
çok zaayiat vermesi yüzsnden bitkin bir duruma düşmeleri ve ığranamı 
yacak bir hâle gelmelerindendi. Bununla berâber uzun zamandan beri 
kalblerde iliz iliz yanan hamiyyeti câhiliyye ateşleri zaman zaman coş- 
maya, alevlenmeye haazır bir hâle geliyordu. | 


İki cihan efendisi «s.a.s» mubârek ayaklarını Medine topraklarına 
basınca ve islâmiyyet güneşi Medine ufuklarında parlamıya başlayınca, 
yavaş yavaş bu nur kalblere girmiye, kalbler nurlandıkça Medine bhal- 
kında husümet ateşleri sönmiye, kabile ve câhiliyye duyguları zâil olmı- 
ya, bunların yerine din ve kardeşlik duyguları kaaim olmıya başlamış 
ve çok geçmeden münâfiklar ve yahüdiler haaric, Medine halkından 
müslüman olamadık kimse kalmamıştı. Medine halkı böylece câhiliyye 
hislerinden sıyrılmış ve yardımcılar anlamına gelen «Ensar» mertebe- 
sine yükselme şerefine nâil olmuşlardı. 

İşte : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, tafsilâtı cildlerle kitab doldu- 
racak kadar uzun olan bu olayları gayet veciz ve gaayet beliğ olarak 
bir iki satırla peygamberine bildiriyordu. Şöyleki : 


( r55 ö al) Ey Nebiler serveri Habibim! Arabların ve bil-has. 
sa Evs ve Hazrec kabilelerinin kin ve intikam dolu kalblerini ALLAH 
te'lif etti. İslâmi duygularla onların aralarını bir yerde ALLAH birleş- 
tirdi. (Lr > ,Y'jl caslJ) Yâ Muhammed! Arz üzerinde ne kadar kıy- 
metli eşya varsa hepsini bu uğurda infâk etmiş olsaydın ( ,r45 ge <1) 
onların kalblerinin beynini te'lif edemez ve onları bir araya birleştire- 
mezdin. (.ç4 a'l öl XJ, ) ve lâkin onların aralarını ALLAH azze ve 
celle te'lif etti. Ülfet ve mahabbeti onlara ALLAH verdi. Çünkü, mü'”- 
minler arasındaki mahabbet ve ülfet ALLAH'a ve Rasülüne imânla 
haasıl olur. Bu imânı da onlara ARLAH ihsan buyurdu. ( ©5610) 
Ziyraa : Hakikaten ALLAH kaadir ve kaahirdir. Kalblere tam tasar- 
rufla mutüsarrıftır. Bunun içindirki, Teâlâ ve Tekaddes, adâveti ma- 
habbete, nefreti ülfete kalbeder ve bunları da hikmetiyle yapar. Diğer 
bir mâ'nâ ile : Habibim! ALLAH azizdir, sana hud'a yapanları kahre- 
der. Hakimdir, sana tâbi' olanlara yardım eder. 


Kin ve intikam hisleriyle dolu kalblerin ülfet ve mahabbetle dolme- 
sı ahır zaman peygamberinin sıdkına delâlet eden açık mü'cizelerinden- 


e İG 


dir. Bunun için sallelâhü aleyhi ve sellem bir hadisi e 
mâ'şeri Ensâr! Ben Sizi dalâlette buldum da ALLAH benim gi ” 
yet etmedi mi? Ben sizi parçalanmış buldum da ALLAH iki ara- 
nızı te'lif etmedi mi? Ben Sizi fakir buldum da ALLAH nimle Sizi 


zengin etmedi mi?» buyurmuştur. (i) 
> 4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, düşmanlarının hud'aları li zamanında 
Nebisine yardım edeceğini beyân ettikten sonra, diğer bütün ahval ve 
hususlarda da yardımını yetiştireceğini beyân etmek üzere buyuruyor- 
ki : 


# 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey şanlı Nebi! Sana ve mü'minlerden sana tâbi? olan kimselere AL. 
LAR kâfidir. (64). Ey nebiler serveri! Mü'minleri kıtâle teşvik et. Siz- 
den sabırlı yirmi kişi olursa, iki yüze gaalib olur ve eğer sizden sabırlı 
yüz kişi olursa, fıkıhları olmıyan bir kavim olmaları sebebiyle küfreden 
şu kimselerden bine gaalib olurlar, (65) 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler âyeti celilenin sebebi nüzülü hak- 
kında bir kaç rivâyet beyân etmişlerdir, 


gi eyy İİ sin Sy af Ye Çazıli JE YI paask (1) 
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1 — Bu âyeti celilenin Ömer bini El-Hattabın islâm dinini kabül 
etmesi üzerine nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmşitir. Said bini 
Cübeyr : «Hazreti Rasül ile berâber otuz üç erkek, altı kadın islâm Ol. 
duktan sonra kırkıncı olarak Ömerin islâmiyyeti kabül etmesi üzerine 
nâzil oldu.» demiştir. Bu kavle göre âyeti celile Mekki olmakla berâber, 
ALLAH'ın Rasülünün emri ile Medeni süre âyetleri arasına yazılmış- 
tır. Senedi zâif ile İbni Abbastan diğer bir rivâyette : Ömer islâm ol- 
duğunda müşrikler : «Şu kavim bu gün bizden intikamini aldı.» dedi- 
ler, demiştir. 

2 — Bâ'zıları : «Âyeti celile, Bedr savaşından önce (Beydâde) de- 
nilen yerde nâzil oldu, demişlerdir. Bu kavle göre Teâlâ ve Tekaddes. 
€ uğ Hal yes» nazmı celili ile Bedr gaazilerini murâd etmiş olu 
yor, demektir. 


3 — Bâ'zı âlimler : «ALLAH azze ve celle, « y.91l âli eş » 
nazmı şerifi ile ensaarı murâd etti.» demişlerdir. Bâ'zıları da ALLAH 
“azze ve, celle bu kavli şerifi ile muhaacır ve ensaarı murâd ediyor.» de- 
mişlerdir. Bu kavillere göre âyeti celile Medeni olmuş olur. 


(Mi. iç) Ey şanlı Nebi! Her işte, her hususta, her zaman. 
ve her yerde ALLAH sana kâfidir. Senin ALLAH'tan başka hiç kimse- 
ye ve hiç bir yardımcıya ihtiyâcın yoktur. ( ye$i!., d..! »,) Mü'min. 
lerden sana tâbi' olan kimselerle berâber. Âyeti celilenin anlamında iki 
ihtimal vardır. Biri Ey nebiyyi ekrem! ALLAH sana ve mü'minlerden 
sana tâbi' olan kimselere kâfidir demektir. Diğeri : Ey Nebiyyi Ümmi! 
ALLAH Teâlâ ve mü'minlerden sana tâbi, olan kimseler sana kâfidir, 
demektir. ALLAH'ü â'lem bi muraadih ve esraarı kitâbih. 


4 

( Juan Jüuğiir, siielt) Ey büyük Nebi! Mü'minleri, müşrikler- 
le savaşmağa teşvik et. Tâ'lim ve terbiye ile onları savaşa kındır. 
Şöyleki : (öyyle üye T.S 3) Düşmana kavuştukları zaman, ne- 
fislerinde sevâbını hesâb ederek, sizden sabreden yirmi erkek olursa, 
(lila) iki yüz kâfire gaalib olur. Mü'minlerden sabırlı bir kişi, 
müşriklerden on kişiye bedeldir ve on kişiden üstündür. Şu haale göre, 
imân,mü'mini kâfire karşı on kattan fazla büyülten bir kuvvettir. Bu 
kuvvet ferdlere nisbetle kalmaz, ayni zamanda topluluklara da şâmil 
olur. Bunda da yirmi kişilik bir kuvvet, topluluk birimi olarak tezâhür 
etmiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, Sabırlı yirmi mü'minin iki yüz 
kâfire gaalib geleceği hükmü : Savaşı mü'minlere bu mikdâr üzerinde 
vâcib kıldığına delâlet eder. Teâlânın mü'minlere yapmış olduğu i bu 
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teklif haddi zâtinde çok güzel ve çok uygundur. Ziyraa : ALLAH azze 
ve celle, bu teklif ile sabırlı mü 'minlere yardımı vâ'detmektedir. ALLAH 


Teâlâ, bir kimseye yardımı tekeffül ederse, düşmanlarına karşı o kim- 


se üzerine sebâtı kolaylaştırır. 

Ey mâ'minler! Sizden sabırlı yirmi kişi, olursa, iki yüz kâfire gas: 
lib gelir. (G4 © ol, ) Ve eğer sizden yüz kişilik sabırlı bir toplu- 
luk olursa, (4 yale! iu ) küfreden şu kimselerden bin kişiye gaa- 
lib olur. Haasılı : Mü'minlerden sebatlı bir kimse üzerine kâfirlerden on 
kişiye karşı koymak vâcib olur ve bunda da ALLAH'ın yardımıyla on 
müşrike gaalib gelir. (JyrinY es ri ) Müşriklerin fıkıhları olmıyan bir 
kavizn olmaları sebebiyledir. Yâ'ni : Müşrikler, sevab umma ve azâb 
korkusuyla savaş yapmazlar, ancak câhiliyye gayreti ile dövüşürler. 
Eğer siz, kıtalda sebât ve sadâkatlı olursanız, onlar sizinle berâber 8€- 
bât edemezler. 

Kâfirler, cehele gürühudurlar, bundan dolayı ALLAH'tan yardım 
da istemezler ve buna i'timadları da yoktur. Onlar maddeye güvenirler. 
ve mâddi sebeblere dayanırlar. Mü'minler ise bunların aksine basiret 
saahibleridir. Bunlar nefisleri için savaşta sevab hesâb ederler. Sabr ve 
sebatta mukaavemet gösterirler, ALLAH'ın yardımına istinâd ederler. 
ALLAH ta böyle kullarına yardımını yetiştirir. 

Buraya kur'an dili tefsirinden aldığımız şu mâ'lümâtı da alıyoruz. 
Şöyleki : 

«Çünkü, o kâfirler öyle bir kavimdirler ki fıkıhları yoktur. Başlan- 
gıcı ve sonucu anlamazlar ALLAH ve âhırete dâir bilgileri yoktur, 
Harbleri mü'minler gibi ALLAH rızası için, ALLAH'ın emrine sarılma 
ve ALLAH'ın kelimesini yükseltmek maksadıyla değildir. Bir hamiyyeti 
câhiliyyeye ve şeytâni maksatlara tâbi' olarak azgınlık ve tecâvüz için 
harb yaparlar. Nazarlarında dünyâ hayâtı her şey, âhıret hayâtı hiçtir. 
Kuvvetli bir kalb ve sahih bir azmile savaşa atılmazlar. Bu sebeble harb 
hayâtının fıkhına âşınâ olan müminlerin biri onların onuna karşı koyup 
galebe etmeğe nâmizeddirler. Ve bu imân ve bu azmile sabr-ü sebât 
edip bol gayret sarfetmelidirler. Bundan anlaşılirki, ilk müslümanlar, 
ne büyük kudsi kuvvete mazhar olmuş ve ne kadar ağır bir sabır mü- 
kellefiyyeti içinde bulunuyorlarmış. Böyle bir mazhariyyette bulunan 
üç yüz kişilik «Bedr» mücahidlerinin karşısında bin kişilik Kureyş or- 
dusu hakikaten ne kadar az bir kemmiyyet teşkil ediyormuş.» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Sabırlı mü'minlerden birinin savaş- 


ta on müşrike gaalib geleceğini beyân ettikten sonra, bu ağır teklifi mü'- 
minlerden tahfif etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Şimdi ALLAH, sizden «savaşı» yenlitti ve hakikaten içinizde zaif 
olduğunu bildi. Sizden sabırlı yüz «kişi» olursa, «kâfirlerden» iki yüze 
gaalib olur. Ve sizden bin olursa, ALLAH'ın izniyle iki bine gaalib ge- 
lir. ALLAH azze ve celle, sabredenlerle berâberdir. (66). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıdaki âyeti celilede geçen üyrte,“. 02 
« wu İle üşyle nazmı celili nâzil olunca bir mü'minin on kâfirle savaş 
yapması' mü'minler üzerine farz kılınmıştı. Bu teklif mü'minlere ağır 
geldi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi 
inzâ| ile o teklifi mü'minler üzerine hafifletit. 

Bu husus hakkında tefsiri Kebirde beyân edilen tafsilâtı buraya alı- 
yoruz. Şöyleki : 


Sallellâhü aleyhi ve sellemin yüz kâfire karşı on mü'min gönderdiği 
rivâyet edilmiştir. Yine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s», Bedr savaşından ön- 
ce Hazreti Hamzanın emri altında bir kavme otuz süvâri gönderdi. Bun- 
ları üç yüz süvâri ile Ebü Cehil karşıladı. Müşrikler, mü'minlere kıtâle 
teşebbüs ettiler. Hazreti Hamza onları bozguna uğrattı. Fakat, bu tek- 
lif mü'minlere ağır geldi. Bir müddet sonra mü'minler bundan, yâ'ni : 
Bir mü'minin on kâfirle savaş yapmasından âcizlik getirdiler. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile mü'minlerden savaş 
yükünü hafifletti de bire onu, bire ikiye indirdi. 

Hazreti Rasül «s.a.s», Abdullah bini Enisi bir topluluk içinde müş- 
riklerden Hâlid bini Safvân el-Hezeliye gönderdi. Bunun üzerine Ab- 
dullah hemen yerinden kalktı da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Onu bana 
vasfet!» dedi. Cenâbı Rasül : «Sen onu gördüğün zaman, şeytanı hatır- 
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uyacaksın, bununla bir titreme duyacaksın, tüylerin ürperecek. Onun 
benim için asker topladığını duydum, git onu öldür.» buyurdu. Abdullah 
devamla : «ALLÂH'ın Rasülünün yanından çıktım. Hâlid Bini Safvana 
doğru gittim, ona yaklaştığında bir ürperme duydum. O beni görünce: 
«Bu adam kimdir?» dedi. Ben ona : «Arabdan bir kimseyim, seni ve top- 
luluğunu duydum.» dedim ve onunla berâber yürüdüm. Yanına iyice s0- 
kuldum, kılıncımla onu öldürdüm. Hemen ALLAH'ın Rasülüne koşarak 
geldim, onu öldürdüğümü haber verdim. Bunun üzerine ALLAH'ın Ra- 
sülü bana bir asa verdi de : «Bunu iyi hıfzet, bu kıyâmet günü geninle 
benim aramda bir alâmet olacak.» buyurdu. Bana yapılan bu öldürme 
teklifi mü'minlere ağır geldi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu.» demiştir. 

Ataa İbni Abbastan rivâyet ediyor. Bundan önceki teklif, yâ'ni : 
Bir'mü'minin on kâfirle savaşma teklifinden muhâcırlar âcizlik getir- 
diler de : «Yâ Râb! Biz acız, düşmanlarımız toklar. Biz gurbetteyiz, 
düşmanlarımız âilelerinin yanındadırlar. Bizler yurdlarımızdan çıkarıl- 
dık. Mal ve evlâdlarımızdan ayrıldık düşmanlarımız öyle değiller.» de- 
diler. Ensar da : «Biz düşmanlarımızla meşgül olduk, muhâcir kardeş- 
lerimize taltif ettiniz ve ni'mette onlar bize ortak oldular.» diye aciz- 
lendiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes tahfif âyeti olan bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 

İkrime : «Müslümanların az oldukları ilk zamanlarda mü'minler- 
den bir kimse, savaşta on kâfire sabrile ve on müslim yüz kâfire sabrile 
emrolundular. Müslümanlar çoğalınca ALLAH Teâlâ bu âyeti celileyi 
inzâl ile önceki teklifi onlardan hafifletti. 

İbni Abbas : Bir müslim üç kâfirden firâr ederse, firâr etmiş ol- 
maz. İkiden kaçarsa firâr etmiş olur, demiştir. 

Cumhüri müfessirin, bu âyeti celilenin önceki âyeti neshettiğine 
kaail olmuşlardır. Ebü Müslim Isfahâni ise neshi inkâr etmiştir. Bu ci- 
het âyeti celilenin tefsirinin sonunda izâh edilecektir. 


(Sds oYi) Ey mü'minler! Şimdi ALLAH sizden o ağır 
teklifi, yâ'ni : «Bir mü'minin on kâfirle savaşması ve firâr etmemesi 
teklifini» çok hafifletti. (W- Gi des ) Ve sizin içinizde zâ'fiyyet ol- 
duğunu bildi. Gerçi Teâlâ ve Tekaddes, bu zâfiyyetin sizde bulunacağını 
ilmi ezelisinde bilir idi. Fakat, o zâ'fiyyeti bütün açıklığıyla şimdi mey- 
dâna çıkardı. Mü'minler çoğaldıkça içlerinde bedence, ruhça, sabır ve 
sebatça z&ifler görülmiye başladı. Birinci âyete göre, on kâfirden kaçan 
bir mü'minin e ki gl, iye a eb a5 » nazmı celili gereğince azâba 
düçâr olacağı icâbederken buâyeti kerime ile o teklif tahfif edildi. Şim- 
di ise, Göyle UL GN öl) Ey mü'minler! Bundan sonra sizden sabırlı 
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yüz kişi olursa, (yel İçla ) bunlar iki yüz kâfire galebe ederler. ei ,) 
( SF KP ve sizden sabırlı bin asker olursa ( &io5/ yali 'yli ) ALLAH” 
ın izni ile iki bin kâfire gaalib gelirler. ( y ,Ll| a ls) ALLAH azze ve 
celle, sabredenlerle berâberdir. 

Şu duruma göre, mü'minlerin kâfirlere galebe etmelerinin birinci 
şartı sabırdır. Sabırsız galebenin te'minine imkân yoktur. Bu âyeti ce- 
lile gereğince, bir mü'minin ikiden fazla kâfirden kaçması, her ne kadar 
firar sayılmazsa da silâhı ve hazırlığı yerinde olan bir mü'minin iki kâ- 
firle savaşmayı kabül etmeyip kaçması firardır, büyük günâhtır. Ve 
o sürenin yukarısında geçen, «..di'-..kü.bab» mazmı celilinde .zikredi- 
len cezâya müstehik olması lâzım gelir. Ancak, kendisinin iki misli kâ- 
firle savaşa girecek olan birliğin yüz kişi olması şarttır. 

Bunlar böyle olmakla berâber şurasını da açıklamak icâbederki, 
ikinci âyeti kerime, yâ'ni: « eni Ula 5 Yi» nazmı şerifi önceki âye- 
ti celilede zikredilen sabırlı yirmi mü'minin iki yüz kâfire galebe etmesini 
imkân dışında bırakmış değildir. Ancak bir mü'minin iki kâfirle savaşı 
kabül etmeyip kaçtığında günâhkâr olacağını ve ikiden fazla kâfirle sa- 
vaşı kabül etmediğinde günâhkâr olmıyacağını i'lândır. Yoksa sabırlı 
mü'minlerin kendilerinden on misli ve daha fazla düşmanla çarpışabi- 
leceği, çarpıştıkları takdirde gaalib gelebilecekleri mümkün ve vâki'dir. 
İslâm târihinde her devir ve her asırda buna dâir misâller çoktur. Hat- 
tâ yakin târihimizde : Birinci Cihan savaşında Çanakkale'de, Galiçya, 
Kafkasya, Irak ve Süriye cepheleri gibi muhtelif harb sahnelerinde 
Mehmedciklerin kendilerinden on misli ve daha fazla düşman kuvvetle- 
riyle çarpıştıkları ve hepsinde de gaalib geldikleri ve dünyâ milletleri- 
nin takdir ve hayranlıklarını kazandıkları hakiki olaylardır. 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yukardaki âyeti celilelerde savaş 
kuvvetlerine âid bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, savaşların neti- 
celerine dâir bâzı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


LARA A ri 
in , o “9 35, * 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Arada savaşı derinleştiresiye kadar hir nebi için esirler alması lfâ- 
yık olmadı. Siz dünyâ metâmı istiyorsunuz. ALLAH azze ve celle İse, 
sise âhireti murâd ediyor, ve ALLAR kudretli ve hikmetildir. (67). 


SEBEBİ NÜZÜL : Aveti celilenin, Bedr esirleri ve bunlardan alı- 
nan fidyeler hakkında nâzil olduğu çeşitli rivâyetlerde beyân edilmiştir. 
Şöyleki : 

Abdullah bini Mes'udden rivâyet ediliyor. Bedr savaşından Sonra 
Sallellâhü aleyhi ve selleme esirler getirildi. İçlerinde ammi Rasül Ab 
bas ize Ebü Taalibin oğlu ve Hazreti Alinin kardeşi Akil de vardı. Haz- 
reti Rasül «s.a 3», esirler hakkında yapılacak muâmele Üzerinde eshaabı 
İle istişâre etti. Ebü Bekr : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bunlar senin kav- 
min ve ehlindir, bunları affet ve bunlara liynetli bulun, umulurki, AL- 
LAH azze ve celle onlara tevbe nâsib eder. Sen onlardan fidye al ki sen 
ve cahaabın bununla kâfirlere karşı kuvvet bulsun.» dedi. Bunun Üzerine 
Ömer ayağa kalktı da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bunlar seni yalanladı- 
lar ve seni Mekkeden çıkardılar onları bize bırak, boyunlarını vuralım. 
Çünkü, bunlar kâfirlerin önderleridir. ALLAH seni fidye almaktan 
kurtardı. Akili Aliye ve Abbası Hamzaya birak bana da fülan kabile. 
den münâsib birini ver, boyunlarını vuralım.» dedi. | 


Bunun üzerine Cenâbı Rasül «sas» : «ALLAH azze ve celle, bir 
takım kimselerin kalblerini sütten yumuşak olasıya kadar |fnetlendirir. 
Ey Ebü Bekr! Senin meselin İbrahime benzerki o : «Ey Rabbım! Bir 
kimse bana tâli' olursa o bendendir. bir kimse bana âsi olursa sen ga- 
für ve rahimsin.» demişti. Yine senin meselin İsânın meseli gibidirki o: 
«Onları azâh edersen onlar senin kullarındır, onları mağfiret edersen 
sen aziz ve hakimsin » demişu, buyurdu. Hazreti Ömere hıtaaben : «Ey 
Özmer! Senin meselin Nühun meseline benzerki o : «Yâ Rabb! Yer yl 
münde kâfirlerden hiç kimseyi bırakma > demişti, buyurdular. Ve yine 
senin benserin Musâ gibidirki. O : «Ey Rabbımız! Kâfirlerin mallarını 
yok et. kaiblerini kanlaşur. dedi de Ebü Bekrin re'yine meyletti. 


Rivâyet alurduğura göre Fbü Bekr Ömere : «Yâ Ebâ Hafasa! Şu 
sisün buna Abbası katletmem için emrettiğin ilk şeydir.> dedi. Bunuş 
ümerine Özmer : «Yazıklar olsun Örnere, annesi onu gaybetsin'» cevâbını 
verdi. Rivâyet olunurki : Ebü Bekr ile Ömer, esirler hakkındaki dügün- 
celerini beyân edince, Abdullah biri Ravâha da : «Bunları çok odunlu 
bir vâdiye götürelim. onlarnı üzerine ateşi alevlendireyim » re'yinde bu- 
bune. Banu duyan Abbas, Abdullah bini Ravâhaya hıtâben : «Rahmi 
kat'ettim > dedi 


Bunlardan sonra ALLAH'ın Rasülü : «Esirlerden her hangi birini 
ya fidye almak, yâhut boynunu vurmaktan başka bırakmayın.» buyur- 
du. Abdullah bini Mes'ud : «Süheyl bini beyzâ müstesnâdır' ben onu İs- 
lâmı zikrederken duydum.» dedi. Ravi Abdullah bini mes'üdun bu sözü 
üzerine ALLAH'ın Rasülü şüküt etti. 

Sonra Cenâbı Rasül eşshaabına: «Dilerseniz onları öldürür, dilerseniz fid- 
yelerini alır salarsınız. Onların sayılarına sizden şâhid isterim.> buyur- 
du. Onlar : «Fidye alırız. dediler, Esirlerin fidyeleri yirmi okye idi. Ab- 
basın fidyesi ise kırk okye idi. Çünkü, Abbas kardeşinin oğlu Akilin fid- 
yesini de verecekti. Eahab esirlerin fidyelerini sup serbest bıraktılar, 
Devrisi gün Ömer, ALLAH'ın Raslilünün yanına girdi. ALLAH'ın Rasü- 
lü ile Ebü Bekr ağlıyordu. Bunların ağladıklarını gören Ömer : Ey AL. 
LAH'ın Rasülü! Neye ağladığınızı bana haber ver de ben de ağlıyayım, 
ağlıyamazsam ağlar gibi yapayım.» dedi. AJJ.AÂH'ın Rasülü ; «Esirle- 
rin fidyelerini aldıkları için arkadaşlarına ağlıyorum. Yemin olsun on- 
Isra inecek olan azâb şu ağaç kadar yakin olarak bana arzolundu. 
Semâdan azâb inmiş olsaydı. Ondan Ömer ve Sâ'd bini muazdan başka 
kimse kurtulamazdı.> buyurdu. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ bu &yeti 


celilevi (pes £ i,S4 ) âyetine keder inzâl buyurdu Şöyleki : 

(iğ e İİ İİ yi b ) İSHAN : Külınlık anlamına 
gelen «sihan ve sihânet»> kelimelerinden alınmış if'al bâbinın maadarı 
olup kalınlaştırmak anlamınadır. Burada savaşı şiddetlendirmek, düşme- 
nın kuvvetini imhâ edinciye kadar derinleştirmek ve düşmana ağır bas- 
maktır. 

M&'nâ : Yer yüzünde harbi kalınlaştırıncıya kadar bir nebiye esir 
almak doğru olmadı. Yâ'ni : Yer yüzünde savaş yaparken dügğmana ağır 
darbeler indirinciye kadar, şiddetli krtaller yapıp küfrün bhotumunu ke- 
sinciye kadar, kâfirlere ağır zaayıât verdirip derin yaralar açıncıya ku 
dar, küfrün belini kırıp kuvvetten düşünciye kadar, düşmanı kımıldays- 
miyacak bir hâle sokup kahredinciye kadar esir almak, esir bağlamak 
yık olmadı Müşriklere bu te'sir yapılıp, bu darbe haasıl olduktan son- 
radırki, esir almak câiz olur. 

(Lai 5 özay) Ey eshaabı Nebi! Siz yüşriklerden esir alms ve 
bu esirlerden fidye elde etme süretiyle dünyâ eşyâsı ve dünyâ menfaat. 
leri murâd ediyorsunuz. (s5, Yrd ) Halbuki, ALLAH azze ve cel- 


Je, sizin için âhireti murâd ediyor. Yâ'ni : Küfrün kahrini, bu sebeble 
dinin yükselmesini, bu sâyede âhıret sevâhınm husülünü ve Shuret esd 


detnin vircfüde gelmesini murüd ediyor. (ZE 5>01,) ALLAH 4220 
ve celle, azizdir. Hiç bir varlık onu mağ:ih edemez, Hakimdir. Kulila- 
EE, |, ŞE 


ibni Abbas : Bu âyeti celile Bedr günü nâzil oldu, mü'minler bu gün 
çok azlardı, sonra çoğalıp kuvvetleri artınca, Teâlâ ve. Tekaddes Haz- 
retleri solüulyasluLli» âyeti celilesini inzâl buyurdu da Nebisini ve 
mü'minleri esirler hakkında muhayyer kıldı, Mü'minler dilerlerse esirle- 
ri katlederler, dilerlerse köle edinirler, dilerlerse fidye ile bırakırlar ve 
dilerlerse azâb ederler, demiştir, «Mümtehine Süresine bakılsın.» 


* 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, harbi derinleştirmeden dünyâ metğı 
için esir almanın lâyık olmadığını beyân ettikten sonra, Bedr esirlerin- 
den alınan fidyeler için, fidye alanlara azâbın inmemesi hikmetini be- 


yân etmek üzere buyuruyorki : 


m ey 
Ge se ileri 
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MEALİ KERİMİ : 


Ey mü'minler! ALLAH'ın kitabında geçmemiş olsaydı, aldığınız fid- 
yelerde sizi büyük bir azâb saracaktı. (68). Öyle olunca aldığınız gani- 
metlerden tib ve halâlmı yeyiniz ve ALLAH'tan korkunuz. Çünkü ; Hea- 
ki'katen ALLAH azze ve celle, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (69) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Geçmiş peygam- 
berler ve geçmiş ümmetler üzerine ganimetler haram kılınmıştı. Onlar 
düşmanlarından bir ganimet aldıklarında kurban için onu bir yere ko- 
yarlar, bunun üzerine semâdan bir ateş iner, onu yakardı. 


Bedr günü düşmanlar yenilince mü'minler ganimet ve fidye almak. 
için koştular. Bunun Üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 
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Mâ'nâ : Ganimetlerin sizin için halâ| kılındığına dâir, evvelce levhi 
mahfuzda ALLAFI'tan bir hüküm geçmemiş olsaydı, ictihadda hataa- 
nın cezâlanmıyacağı levhi mahfuzda yazılı olmamış olsaydı, Bedr gaa- 
zilerinin cezâlanmıyacağı levhi mahfuzda geçmemiş olsaydı Nehyin sarih 
olmadığı hükümleri işlemekte bir kavmin tecziye edilmiyeceği levhi mah- 
fuzda yazılmamış olsaydı, ( «helis çizi iç 4 ) esirlerden almış oldu- 
gunuz fidyeler de sizi büyük bir azâb messedecekti. 


Bu zamanda Bedr savaşında ganimete koşmak, esir almak çok teh- 
Jikeli idi. Çünkü : Yapılan savaş düşman üzerinde henüz gereken te'si- 
ri yapmış değildi. Yâ'ni : Düşmanların kuvvetleri tamamiyle ezilmiş de- 
gildi. Müşriklerin yeniden bir harekete geçerek harbin şeklini değiştir- 
mesi ve harbin müslümanlar aleyhine dönmesi mümkündü. Fakat, AL- 
LÂH'ın yardımıyla müşrikler bunu beceremediler. Nitekim bu o sebeb. 
den dolayı Uhud savaşında mü'minlerin başına büyük felâket geldi. 


Mü'minlere inecek olan azâba gelince : Birinci âyeti celilede terce- 
mesi geçen hadisi şerifte beyân edildiği vechite ALLÂH'ın Rasülü azâbı 
görmüş ve yakınındak ağacı göstererek, azâbın ağaç kadar yaklaştığı- 
nı bildirmiş ve ağlamıştı. 


Muhammed bini İshaktan rivâyet ediliyor. Ömer bini El-Hattabdani 
başka Bedrde hazır olan mü'minlerden her biri ancak ganimeti seviyor- 
du. Çünkü : Ömer Hazreti Rasül «s.a.s» e esirlerin katli ile işâret etmiş- 
ti. Bunların içinde ganimet istemiyen Ömerden başka bir de Sâ'd bini 
Muaz vardı. Çünkü o da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Harbi derinleştir- 
mek; bana erkekleri ibkaa etmekten daha mahabbetli geliyor.» demiş- 
ti. Bunun içindirki, Sallellâhü aleyhi ve sellem bunlar hakkında : «Se- 
mâdan azâb inmiş olsaydı, Ömer ve Sâ'd bini muazdan başka kimse bu 
azâbdan kurtulamazdı.» buyurmuşlardır. 


(5— “iy UT Y) Âyeti celilesi nâzil olduğunda eshaabı kiram 
almış oldukları fidyelerden ellerini çektiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri ( b Yye çe el ) nazmı kerimini inzâl buyurdu 


da bununla şu ümmete düşmandan alınan ganimetleri halâl kıldı. Bur- 
dan önce geçmiş olan bütün milletlere ganimet malları haram kılınmış- 
tı. Şöyleki : pi 

Cabirden rivâyet edildiğine göre bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Ganimetler bana halâl kılındı. Benden önce hiç bir kimseye 
halâJ kılınmamıştı.> buyurmuşlardır. (1). Ebü Hüreyreden rivâyet edi- 
len diger bir hadisi şerifte Hazreti Rasül «s.a.s» : Ganimetler, bizden 
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önce geçen hiç bir kimseye halâl kılınmadı, sonra ALLAH ganimetleri 
bize halâl kıldı. Bu da ALLAH azze ve celle Hazretlerinin zâ'fimizi ve 
aczimizi görmesi sebebiyledirki, bunları bize halâl kıldı.» buyurmuşlar- 


dır. (2). 
Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed; Ganimetlerden ve esirlerden aldı. 


gınız fidyeler, size halâl kılındı. Halâl olarak aldığınız ganimetleri halâl 
ve tiyb olarak yeyiniz. ( Wli,5!, ) Ve ALLAH'tan korkunuz, yâ'ni : 
Emrolunmadığınız bir şeyi yapmakta ve arzü ettiğiniz bir işi işlemekte 
ALLAH'tan korkunuz. ( ex,>yi£ diği ) ve bilinizki hakikaten ALLAH 
azze ve celle kullarını yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Sizin şu işlemiş oldu- 
gubuz günahınızı mağfiret etti ve ganimetten almış olduğunuz şeyleri 
size halâ) kıldı. 
* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ganimet mallarının ümmeti Muham- 


mede halâl olduğunu beyân ettikten sonra Bedr esirleri hakkında bâ'zı 
hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


GN 
ba Vİ 


Çi a e 2 
39, YE 
in — 


p 
., 
> Ça s 0o., 09 8 iyi 09 > 
iii “5 Sw 2 siz ir | S3 
GATA Ty g, 
gp elk 


a 


S9? > 4 ae > 
ge sağ KİNE A 


MEALİ MÜNİFİ : Ey Nebbiyi Ekrem! Elinizde bulunan esirlere 
deki :«ALLAH azze ve celle kalblerinizdekini hayır bilirse, size sizden 
alınanlardan daha hayırlısını verir. Ve sizi mağfiret eder, ALLAH yar- 
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rılgayıcı ve esirgeyicidir. (70). «Onlar» sana hiyânet ederlerse onlar bun- 
dan önce ALLAH'a da hiyânet etmişlerdide, ALLAH onlara karşı sana 
kudret vermişti. ALLAH alim ve hakim bulunmaktadır. (71). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında tefsiri ke- 
birde deniliyorki : 
ALLAH'ın Rasülü Bedr esirlerinin fidyelerini alınca, mallarına 


alınması bunlara ağır geldi. Onların gönüllerinin İslâmiyyete meyl et- 
mesi için Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyur- 
du. 

İbni Abbas radıyallâhü anhümadan rivâyet ediliyor. «İbni Abbas : 
Âyeti celileler; Abbas, Akil bini Ebi Taalib ve Nevfel bini El-Hars hak- 
larında nâzil oldu, demiştir. Bedr günü Abbas esir düştü. Berâberinde 
yirmi okye altun vardı. Bu parayı yanına Kureyş ordusunu beslemek 
için almıştı. Ziyraa : Abbas-Bedr savaşında müşrik ordusunun beslen- 
mesini üzerine alan on kişiden biri idi. Abbas nevbet kendisine gelme- 
den esir olmuştu. Esir olduktan sonra Abbas ALLAH'ın Rasülüne : «Ben 
müslim idim, lâkin beni savaşa icbâr ettiler.» dedi. Bunun üzerine Sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem : «Söylediğin hak ise ALLAH sana ecrini verir. 
Ammâ durum; senin bizim aleyhimizde olduğunu gösteriyor.» buyurdu. 
Abbas olayı şöyle anlatıyor : «Benden alınan altunun bana verilmesini 
söyledim. ALLAH'ın Rasülü : «Aleyhimizde kullanılmak üzere aldığın 
şey sana geri verilmez.» dedi. Bundan başka kardeşimin oğlu Akilin fid- 
yesi ile Nevfel bini el-Harsin fidyesinide bana teklif etti. Ben : «Yâ 
Muhammed! Beni Kureyşe avuç açıp dilenecek hâle koydun.» dedim. O 
bana : «Mekkeden çıkacağın sırada Ümm-ül Fadla koymuş olduğun o 
altun nerededir? Sen ona : «Başıma ne geleceğini bilmiyorum, eğer bana 
bir hâl olursa, bu para; senin, Abdullah, Ubeydullah ve Fazl'ındır.> de- 
miştin, buyurdu. Bunun üzerine ben : «Bunu sana ne bildirdi.» dedim. 
ALLAH'ın Rasülü : «Bunu bana Rabbım haber verdi.» dedi. Bunun üzerine 
.ben : «Senin saadık olduğuna ve ALLAH'tan başka ilâh olmadığına ve 
senin ALİLÂH'ın kulu ve Rasülü olduğuna şehâdet ederim. Vallâhi bu 
para işine ALLAH'tan başka kimse muttali' değildi. Ben ona altunu ge- 
cenin karanlığında vermiştim. Yemin olsun senin peygamberliğinde şüp- 
heediyordum, amma bunu haber verdikten sonra şüphem kalmadı. de- 
di. Sonra Abbas verdiği fidyelere işâret ederek : «ALLAH bana benden 
alınanın yerine daha hayırlısını verdi. Yirmi kölem var, en âdisi yirmi 
bin bedelindedir. Bundan başka ALLAH bana Zemzemide verdiki; Mek- 
kenin bütün malları benim için bu kadar kıymetli değildir. Bundan 8on- 
ra ben Rabbımın mağfiretini gözetiyorum.> demiştir. 

Yine rivâyet olunuyorki : ALLAH'ın Rasülü öyle namazını kılmak 
için abdest almıştı. Ona Bahreynin malları getirildi. Onu ayırıncıya ka- 
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dar namazı kılmadı ve Abbasa bu maldan almasını emretti. O da yük- 
lene bildiği kadar aldı. Sonrada : «Şu benden alınandan daha hayırlı- 


dır.» dedi. e | 
Müfessirler, Âyeti celilelerin hassaten Abbas veyâ bütün Bedr esir- 


leri hakkında nâzil olduğu üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Bir kısımları : 
«Hassatan Abbas hakkında nâzil oldu.» demişlerdir. Diğerleri ise umum 
esirler hakkında nâzil olduğuna kaail olmuşlardır. Evlâ olan da budur. 
Âyetin zaahiri bir çok yönlerden umum hakkında olmasını icâb eder. Bu 
rivâyette zikredilen olay, Abbasın, hicretinden sonra olması icâbeder. 
Çünkü Bahreyn savaşı Bedr savaşından çok sonradır. 


(leş) Ey Nabiyyi efham! ( 5 Yi gSalj 1 $ ) Bedrde ya- 
kaladığınız ve fidyelerini aldığınız esirlerden elinizde bulunan şu kim- 
selere deki : (İz- Ge 5 &l ds ») ALLAH kalblerinizdekini hayır bilir- 
se, yâ'ni : Sizin ALLAH ve Rasülüne İmân ve bütün tekliflerde ALLAH 
ve rasülüne tâatte azminiz olursa, ALLAH bunu bilir; |, 3) 
( ko sl size, sizden alınan fidyelerden daha hayırlısını verir. Katkat 
dünyâ ni'metleri verir, sizi eski durumunuzdan daha zengin haale geti- 
rir. Nitekim ammı Rasül Hazreti Abbasa verdiği gibi.. Ayrıca âhiret se- 
vâbı verir de, ( &J 4x; ) Sizi mağfiret ile sonsuz seâdetler ihsân eder, 
(0 iyi Vi,) ALLAH gafurdur, imân edip küfür ve mâ'sıyetlerden tev- 
be edenleri yarılgar da günahlarını bağışlar ALLAH rahimdir. Kulla- 
rna merhamet eder de kendisine itâat edenlere bol bol sevâblar verir 

(EU Iyay vi) Habibim Ahmed! Esirler sana hiyânet murâd 
ederler, küfürlerinde ısrar ederler, tarhedilen fidyeleri vermezler, esir- 
likten salındıktan sonra, ahde riâyet etmezler de tekrar savaş etmiye 
kalkarlarsa, ( 5 y- iye «4» ) onlar bundan önce de küfrile ALLÂH'a 
hiyânet etmişlerdi de ( Mi ) ALLAH azze ve celle de onlardan sa- 
na imkân ve kudret vermişti, Bedrde olduğu gibi seni onların üzerine 
gaalib kılmış ve mahvü perişân etmişti. 

Bu âyeti celilede ALLÂH'ın Rasülüne hiyânet eden, yâhut ahdini 
bozan kimse üzerine; ALLAH'ın Rasülünün imkân bulup gaalib gele- 
ceğine müjde vardır. ( çe 8, ) ALLAH alimdir. Müşriklerin imân ve 
tasdik, hiyânet ve nakzı ahdden kalblerinde ne gizlediklerini bilir. 

() ALLAH hakimdir. Her birini ameliyle : Hayır işliyeni sevâb 
ile, şer işleyeni azâbı ile cezâlandırır, 


& 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretler; Bedr esirleri hakkında bâ'zı hüküm- 
leri ve bâ'zı olayları beyân ettikten sonra muhacırlar ve ensar hakkın- 
daki hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


a AL AN 
23wY alel 5 am 
Gi rn 


7 çi la 
G2 AYLA e 


HİKMETLİ ANLAMI : 


Hakikaten imân edip hicret eden ve mallarıyla, canlarıyla ALLAH 
yolunda cihâd eden şu kimseler; bir de muhaacırları yerleştiren ve on- 
lara yardım eden şu kimseler; işte onlar- bir birlerinin velileridir; imân 
edip te hicret etmiyen şu kimseler, onlar hicret edinciye kadar velâyet- 
lerinde sizin için bir şey yoktur; dinde sizden yardım isterlerse, yar- 
dım etmek üzerinize vâcib olur, sizinle aralarında ahd olan bir kavim 
üzerine yardım başka; Çünkü ALLAH işlemiş olduğunuz amelleri görüp 
durur. (72). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler muhaacırlarla ensaarın yekdi- 
gerinin velileri olduklarını beyân eder. ALLÂH'ın Rasülü ve mü'minler 
Mekkeden Medineye hicret ettiklerinde, cenâbı Rasül muhâcırlarla en- 
saarı bir birleriyle kardeş yaptı. Bunlar mirasta bir birlerinin velileri 
oldular. Mekkeli bir muhaacır Medinede vefât ettiğinde Mekkede bulu- 
nan ona yakın akrabaları değil, ensardan kardeşi olan zât vâris olurdu. 
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Kezâ bir ensar vefât ettiğinde ona da muhaacır kardeşi vâris olurdu. Bu 
âyetin hükmü Mekkenin fethine kadar devâm etti, Mekke fethedildikten 
sonra, bu âyeti celile bu sürenin sonunda gelecek olan e Yili,» 
€ an şi eşan âyeti ile neshedildi. 

“ ye ei yilo! ) ALLAH'a ve Rasülüne İman edip, Rasülünün 
getirdiklerini tasdik eden ALLAH'ın rızaası için ALLAH yolunda hic- 
ret eden; (Wi )4- jee-bİş pl! yülşaak, ) hem de mallarıyla, canlarıyla 
ALLAH rızaasını taleb için, ALLAH yolunda cihâd eden, savaşan şu 
kimseler; (İşmsisiysi yil, ) bir de hicret edenleri yurdlarına alıp ev- 
lerine yerleştiren ve onlara yardım eden şu kimseler, yâ'ni : Ensar, 
(Eat ) işte onlar, muhaacırlar ve ensar, ( ,yav > yi ota ) bâ'zları bâ'- 
unlarının velileridir. Kâfirler akrabalarının dünunda; onlarda bir birleri- 
nin yardımcıları ve velileridir. 

İbni Abbas : Onlar : Muhaacır ve ensar mirasta bir birlerinin ve- 
lileri, demiştir. i 

Kukarda da beyân edildiği vechile ALLAH'ın Rasülü Muhaacır ve 
ensardan bâ'zı kimseleri bir birleriyle kardeşler yaptıktan sonra, bun- 
lar bir birlerine vâris olmıya başladılar. Bu âyetin hükmü Mekkenin 
fethine kadar devam etti. Mekke fethedilince hicret kesildi. Bu âyette bir 
kaç âyet sonra gelecek olan «..,-,Yi;liş > âyeti ile neshedildi. Bundan 
sonra akrabalar bir birlerine vâris olmıya başladılar. 


Muhaacır ve ensar bir birlerinin velileri yardımcıları ve vöârisleri- 
dir. Fakat, (İşpir (3 | yel ydi) İmân edip te hicret etmiyen ve Mek- 
kede kalan şu kimseler, ( “syp4-YıapSJU ) onların velâyetlerinden si- 
zin için bir şey olmadı. Aranızda verâset câri olmadığı gibi bir birinize 
veli ve yarmıcı olmak ta yoktur. ( iy >İr 5» ) Onlar hicret edesiye ka- 
dar, Yâ'ni : İmân edip te Mekkeden Medineye hicret etmedikçe onlarla 
sizin aranızda velâyet yoktur. (ij Sypai-! gi, ) Ve eğer onlar dinde 
sizden yardım isterlerse, ( pa! Si ) onlara yardım etmek üzerinize vâcib 
olur. Yâ'ni : Mekkede kalan mü'minlerle müşrikler arasında kıtal olur 
da onlar da sizi yardıma çağırırlarsa, kâfirler aleyhine mü'minlere yar- 
dun etmek üzerinize vâcib olur. ( Jitserış Ss 55 )eYi) Ancak, sizinle 
kendlieri urusında misak olan bir kavim olursa o müstesnâdır. Öyle bir 
zamanda mü'minlere yardım edeceğiz, diye ahd bozmanız câiz olmaz; 
İslâm dininde, karşı taraf bozmadıkça mü'minlerin ahdi bozmaları câiz 
değildir. Çünkü ahd kıtaala mâni'dir Ahdi bozmak câiz olmaz. Nasıl 
câiz olur ki; (ge üşLu b Giy ) ALLAH azze ve celle, işlemekte olduğu” 
nuz amelleri görüp duruyor. 
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Teâlâ ve Tekaddes, muhaacır ve ensaarın bir birlerinin velileri ol- 
duklarını beyân ettikten sonra, kâfirlerin de bir birlerinin velileri olduk- 
larmı beyân etmek üzere buyuruyorki : 


SELİN a , ya 
BLAKE Nİ e 


YÜKSEK. ANLAMI : 


Küfreden şu kimseler, bâ'zıları bâ'zılarının velileridir. Siz velilik va- 
zifenizi hakkı ile yapmazsanız yer yüzünde fitne ve büyük fesâd olur. 
(73). * 


SEBEBİ NÜZÜL : Ebü Mâlikten rivâyet ediliyor. Mü'minlerden 
bir kimse; Müşriklerden «akrabâlarımızı vâris kılarız.» demişti. Bunun 
üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki! 


Ey mü'minler! Kâfirler sizlerin velileri ve vârisleri olamazlar. On- 
lar birbirlerinin velileridirler. Mü'minlerle alâkaları yoktur. Hattâ bü- 
tün kâfirler bile birbirlerinin velileri değillerdir. Bâ'zıları bâ'zılarının 
velileridir. 

Câhiliyye devrinde Kureyş kâfirleri yahüdilere tecâvüz ederlerdi. 
Hazreti Muhammed âhır zaman peygamberi olunca, her ikisi ALLAH". 
ın Rasülünün aleyhine yek vücüd olup birleştiler. Birbirlerine yardım 
ve muâvenette' bulundular. Böylece birbirlerinin velileri ve yardımcıları 
oldular. 

Kâfirlerin bâ'zıları bâzılarının vârisi olamazlar. Çünkü din ve di- 
yâr ayrılığı irse mâni'dir. ( ew YI ) Ey mü'minler! Siz yukardaki 
âyetlerde zikredilen velâyet ve yardımı işlemezseniz, yâni : Size emredilen 
gekilde mirâs almazsanız ve bir birinize yardım ve muâvenette bulunsanız, 
(g5 iş ti eşi i S5 ) yer yüzünde korkunç bir fitne ve büyük bir fe- 
sâd kopar. 
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İbni İshak : ALLAH ensar ve muhâcirini bir birlerine ehli velâyet 
kıldı. Kâfirlerin bâ'zlarını da bâ'zılarına veli kıldı. Sonra da mü'minle- 
ri ikaz ve irşâd için ( ey-x YI! ) buyurdu, demiştir.Kâfiri veli tutmak 
bir mü'minin diğer mü'mini bırakıp ta kâfire dönmesidir. Böylece bir mü- 
min diğer mü'mini bırakırda kâfiri veli yaparsa ve kâfirle yardımlaşır- 
sa, yer yüzünde büyük fesâd olur. Arz üzerinde kâfirin kuvvetlenmesi 
fitne, mü'minlerin zaiflaması ise büyük fesâddır. Mü'minin kâfire yöne- 
lip onlara bel bağlaması, kâfirleri kuvvetlendirir, mü'minleri zaiflatır. 
Binâenaleyh : Mü'minler bir birlerine tevelli edip elele vermeli ve hep- 
si bir el gibi hareket etmeliki, vahdet te'min edilsin de yer yüzünde 
fitne ve fesâdın önü alınsın. Bu satırlar daktilo edilirken, mü'minlere 
dost gibi görünen kâfirlerden mü'minler öyle zarar gördülerki, âyeti ce- 
lilenin yüksek anlamı böylece bir hakikat olarak bir daha meydana çık- 
mış oldu. 

ALLAH teâlâ kâfirlerin birbirlerinin velileri olduklarını beyân et- 
tikten ve mü'minlerin velâvetlerini yapmadıkları takdirde yer yüzünde 
fitne ve fesad olacağını beyân ettikten sonra, Muhaacırlamn ve ensaa- 
rın hakkaa mü'minler olup onlar için büyük bir mağfiret ve kerim bir 
rızık olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


J , ? e | Pi” 
e De a 
2 . o 1 ” 
p gi 3 m» . .” gl id 
a 
pr « Li 
— e > 
Ge ae 5 Mali 


YÜKSEK ANLAMI 


İmân edip hicret eden ve ALLAH yolunda dövüşen şu kimseler ile, 
onları yerleştirip yardım eden şu kimseler, iste onlar; onlar hakka mü?- 
minlerdir, onlar için büyük bir mağfiret ve kerim bir rızık vardır. (74) 


İ SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile mahaacır ve ensarın derecelerini bil- 
dirmek üzere nâzil olmuştur. 


(rpleyişel yal) ALLAH'a ve Rasülüne İmân edip imanlarının 
muktazası olarak yurdlarından bicret ederek, yuvalarından ehli ve iyal- 
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larından ayrılan (W)a- j İyaele, ) Ve ALLAH yolunda, din uğrunda 
dövüşen, ölen ve öldüren şu kimseler; ( iypey'şşi yi) ) Yurtlarından 
hicret edip Medineye gelen, ALLAH'ın Rasülünü ve muhaacırları yurd- 
larına ve evlerine yerleştirip onlara mallarıyla, canlarıyla yardım eden 
şu kimseler, (kişi) işte onlar, yâ'ni : Muhaacırlar ve ensar; oş-.yil a) 
(U- Hakkaa mü'min olanlar ancak, onlardır. Onların mü'min ol- 
duklarında şek ve şüphe yoktur. Çünkü onlar : İmanlarını hicretle, ci- 
hâdla, din uğrunda mallarını ve nefislerini bezlile isbât etmişlerdir. Bu- 
nun içindirki: (ö,px .$ ) onlar çin büyük bir mağfiret, günâhlarının 
tamamen örtülmesi vardır. ( £ S 3x3 ) birde kerim birrızık vardır. 
Yâ'ni : Onlar için muhakkak cennet vardır. 


Âyeti celilelerin anlamında tekrar vardır, denilirse, biz : «Tekrar 
yoktur.» Deriz. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes birinci âyette muhacırların 
bir birlerine karşı olan durumlarına dâir hükmü zikretti. Bu âyette ise 
mağfiret ve rızkı kerimden onlara ihsan ettiği şeyleri zikretti. Sonra bir 
şeyin iki def'a iâdesi : O şeye ihtimâmın ziyâde olduğuna delâlet eder. 
Bundanda onların şanlarının büyüklüğüne, derecelerinin yüksekliğine 
delâlet olduğu anlaşılır. Bu da onlar için büyük bir şereftir. Zira teâlâ 
ve tekaddes, bu âyeti celilede muhacırların ve ensarın medihleri hak- 
kında üç vecih beyân buyurdu Bunlardan biri : «b yi peşi » 
kavli şerifidir. Bu âyet hasır ifâdeeder. « U- >» kavli şerifi onların ve- 
sıflarında din yolunda haklı olduklarına mubalağa ifâde eder. Çünkü : 
Bir kimse! içinde büyüyüp neşet ettiği evinden ve yurdundan ayrılır, 
nefsini ve malını bu uğurda bezlederse o kimse hakkaa mü'min olur. İkin- 
cisi: Allah azze ve celle onlar için « ö,ü. e4) » buyurdu. Mağfiret ke- 
limesinin nekre olarak İrâdı : Onların daima mağfiret üzerinde olduk- 
larına delâlet eder. Başkalarının nâil olamadıkları mağfiret ise, elbette 
çok kıymetli bir mağfiret olur. İN 

Mâ'nâ : Onlar için bütün günâhlarını örten tam ve kâmil bir mağ- 
firet vardır. Üçüncüsü : Teâlâ ve Tekaddes « ; S5); >» buyurdu. Bir 
geyki kendi halinde şerefli ve azametlidir. İşte ona « « J » denir O hal- 


de kerim olan rızka nâil olanlar ALLÂH indinde dereceleri yüksek olan 
kimselerdir. 


Mâ'nâ : Hakikaten onlar için rızkı kerim denilen cennet vardır. Ona 
eksiklik ve meşekket lâyık olmaz. 

Bazı tefsirlerde beyân edildiğine göre : Muhacırler bir takım tabaka- 
lara ayrılmışlardır. Medineye ilk hicret eden kimseler bunlardandır. 
Bunlara «ilk muhacırlar» denir. Bunlardan başka ilk önce Habeşe hic- 
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retedip sonradan tekrar Medineye hicret edenler daladi Ki enbiiği iki 
hicret sahıbleri anlamına; « W yagi sisl > denir. Bazı kai ci Hu- 
deybiyye barışından sonra V€ Mekkenin fethinden önce hicret etmişler- 
dir. Bunlara «Son muhacırlar» denir. Mekkenin fethinden sonra hicret 
LR azze ve celle birinci âyette hicreti ülâ eshabını, ikinci âyet- 
te de hicret sâniye eshaabını zikretmiştir. Kitabının sırlarını ve muradı” 
nı ancak kendisi bilir. 
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- HİKMETLİ ANLAMI : 


Bundan sonra imân edip hicret eden ve sizinle berâber cihâd eden şu 
kimseler, işte onlar sizdendirler. Hısım olanlar, bâ'zıları bâ'zılarına daha 


yakındırlar. Ziyraa : Hakikaten ALLAH azze ve celle, her şeye alim bu- 
lunmaktadır. (75). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü zamanında müslümanlar üç 
kısımdı. Bunlardan birincisi Mekkede ALLÂH'ın Rasülüne İmân edip AL- 
LAH ve Rasülü yolunda hicret edenlerdirki, bunlara : «Muhaacirin> 
denir. İkinci kısım müslümanlar, Medinelilerdirki, bunlardan bir kısmı 
hicretten önce imân ettiler, bir kısmı da hicretten sonra İmân ettiler. 
Bunlar Mekkeden Medineye hicreteden mü'minleri peygamberle berâber 
hepsini yanlarına aldılar, barındırdılar ve onlara yardımda bulundular. 
Bunlara yardımcılar anlamına «ensar» denir. Üçüncükısım ise, Mekke 


halkından İmân edip te peygamberle ve diğer müslümanlarla berâber 
hicret etmeyip Mekkede kalanlardır. 


Muhâcırlar da iki kısımdır. Bir kısmı ilk muhâcırlardırki, ALLAH. 
ın indinde bunların şeref ve mertebeleri çok yüksektir. Diğeri, sonra- 
dan hicret eden müslümanlardırki : Âyeti celiledeki «min bâ'di; bundan 
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sonra» nazmı şerifinden anlaşılan da bu ikinci hicrettir. Âyeti celilede 
bunu bildirmek üzere nâzil olmuştur. | 


Bu ikinci hicretin hangi hicret olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. 


Bir kavle göre bunun Hüdeybiyye barışından sonra olduğu diğer 
bir 'kavle göre de Bedr savaşından sonra hicret edenler hakkındadır. 
Üğdüncü kavil de bu âyetin nüzülünden sonra olduğu hakkındadır. Elma- 
lılı merhum : Esahholan Hüdeybiyyeden sonra olması kavlidir.» demiş- 
tir. 

NETİCE : Hangi kavil olursa olsun, sonradan hicret edenler, ilk 
hicret edenlerin derecelerine vâsıl olmıyacakları keyfiyyetidir. 


Mâ'nâ : Ey ilk hicret eden muhâcırlar! Sizden sonra imân edip hic- 
ret eden şu mü'minlerde sizdendirler. İmân ettiler, hicret ettiler ve sizin- 
le berâber savaşa girip çarpıştılar. ( .X. &,4 ) İşte bunlar da sizler- 
dendir. Fakat, onların sizden olmaları esâletle değil, size tebeiyyetledir. 
Bunlar,« eps Vİ 2; öle Ay! yi» nazmı şerifinin ifâde ettiği anlama 
göre ihsânile öncekilere uymalarıyladır. Öncekilerden ve sonrakilerden 
de ALLAH azze ce celle Hazretleri raazi olmuştur. 


Mekkenin fethinden sonra hicret, Hazreti Rasül «s.a.s» in «Fetih- 
ten sonra hicret yoktur. ve lâkin, cihâd ve niyyet vardır.» (1) hadisi 
şerifi ile hicret kesilmiştir. Bununla berâber mü'minin bulunduğu bir 
yerde kâfirlerin ve zaalimlerin korkusuyla mü'min dinini izhâr edemez 
ve din hükümlerini yapmakta zorluğa uğrarsa; bir de mü'minin, bu- 
lunduğu beldeden diğer beldeye hicretiyle mü'minler kuvvetlenecek ve 
kâfirlere üstün gelinecekse, bu iki esas dâhilinde hicret etmek mü'min- 
ler üzerine vâcibdir. Ve bu vücub kıyâmete kadar bâkidir. 

(Ml, şan leş ele jVİ İsis) SEBEBİ NÜZÜL : İbni - zzübeyrden 
rivâyet ediliyor. İbni Zübeyr : «İslâmiyyetin ilk zamanlarında, bu âyet 
nâzil olmazdan önce bir kimse diğer bir kimse ile : «Öldüğümüzde biri- 
miz diğerine vâris olsun.» diye anlaşır. Böylece bu iki kimseden hangisi 
önce ölürse diğeri onun mâline vâris olurdu.Bu âyeti celilenin nüzülü ile 
câhiliyyeden kalma bu âdet ortadan kalktı. 


Hişam bini Urve babaçından rivâyet ediyor : Hazreti Rasül «s.a. 8» 
Mekkeden Medineye hicret ettikten sonra, Zübeyr bini El-Avâm ile Kâ'b 
bini Mâliki kardeşlik yaptı. Zübeyr bunu şöyle anlatıyor. Kardeşliğim 
olan Kâ'bin Uhud savaşında yaralandığını gördüm. Kendi kendime Kâ'b 
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ölür de ehli dünyâdan kalkarsa ona vâris olurum, dedim. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu.» demiş- 
tir. İ 

Mekkeden Medineye hicret eden ilk muhâcırları, Hazreti Rasüj «.a.s», 
Ensar ile kardeşlik yapmıştı. Bu kardeşlik sebebi ile iki taraftan han- 
gisi önce ölürse, diğeri onun malına vâris olurdu. Sebebi nüzüllerde be- 
yân edildiği vechile bu kardeşlik ve yekdiğerine vâris olma hükmü, bu âye- 
ti celile nâzil oluncıya kadar devâm etti. ( s.pğax çbuYijylş) kavli ha- 


kimi nâzil olduktan sonra, kardeşlik hükmü nesholundu. Bundan sonra 
hısım ve akrabâlar derecelerine göre Nisâ süresinde geçen âyeti kerime- 
ler hükümlerince bir birlerine vâris olmıya başladılar. 


Mâ'nâ : Akrabâlar yakınlıklarına göre; ALLAH'ın kitabında bir 
birlerine daha lâyıktırlar. Yakın akrabâ değil, «zev-il erham» dahi of- 
salar, mirasta yakınlık ecnebi olan akrabâya göre daha lâyık ve daha 
kavidir. Yâ'ni : Ey mü'minler! Bu zamana kadar aranızda «kardeşlik 
yoluyla cereyân eden verâset hükmü ortadan kalkmış; onun yerine ak- 
rabâlık kaaim olmuştur. Bundan sonra uzak dahi olsa verâset akrabâlar 
arasında cereyân edecektir. ALLAH'ın kitabı olan Kur'anda, levhi mah- 
fuzda, ilmi ilâhide böyledir. 


Kur'an dili tefsirinde «ve işte Hicreti ülâ ile sonraki hicretler ara- 
sındaki yegâne fark budur.» deniliyor. Hakikaten bu âyeti celilenin nüzü- 
lünden sonra kardeşlik ve bu sebeble ensar ile muhâcırlar arasında ve- 
râset, sonraki muhâcırlarla değil, ilk mühâcırlar ile ensar arasında idi. 


Rabbın hikmetine hiç bir süretle akıl oeremez. Çele iş Eğri 


Çünkü, hakikaten ALLAH azze ve celle, her şey'e alim bulunmaktadır. 
Bu zamana kadar yukarda beyân edilen hükümlerin hepsi sırf hikmet, 
sırf savab ve salâhtır. Bunlarda abes ve butlandan eser yoktur. Çünkü, 


bütün bilgilere âlim olan Teâlâ veTekaddes, ancak hikmet ve savab'a 
hükmeder. 


16 AĞUSTOS /1957 
DERBENT — Konya 
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Dz ella 
BU SÜRE TEVBE SÜRESİDİR. 


Bir adı da (berâe) süresi olan bu sürenin Tefsiri Kebirde on iki ka- 
dar ismi zikredilmiştir. Rivâyet olunduğuna göre Mekke hicretin seki- 
zinci yılı fethedilmiş, devrisi yıl ALLAH'ın Rasülü Tebük seferinden 
döndükten sonra, Ebü Bekri Hacılar üzerine emir yaparak Mekkeye gön- 
dermiş; sonra, bu süre nâzil olmuş. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
Hazreti Aliyi «Adbâ» namındaki dişi devesine bindirerek Ebü Bekrin ar- 
dından bu süreyi Nâsa teblig etmek üzere Mevsimi Hacca göndermişti. 
ALLAH'ın Rasülüne : «Ebü Bekre gönderseydin de o tebliğ etseydi!.» de- 
nildiği zaman ALLAH'ın Rasülü : «Böyle ahd ve zimmete âid olan şey- 
leri akrabamdan başkası benden te'diye edemez.» buyurdu. (1) Arabın 
âdeti böyle idi. 

Ali Ebü Bekre yaklaştığı zaman deve bozuladı. Ebü Bekr devenin sesini 
duyunca ALLAH'ın Rasülünün devesinin sesidir.» dedi. Durdu ve bekle- 
di. Ali ile kavuştukları zaman Ebü Bekr Aliye : «Emir misin, me'mur 
musun? Yâ Ali!» dedi. Ali : «Me'mürum?» deyince ikisi beraber yürüdü- 
ler. Vaktâki terviye (2) günü geldi. Ebü Bekr hutbe yaptı ve Hacılara 
haccın esaslarını anlattı. Kurban günü Cemrei akebe yanında Ali kalk- 
tı : «Ey Nâs. Ben ALLÂH'ın Rasülünün elçisiyim.» dedi. Hacılar : «Ne 
ile?» dediler. Bunun üzerine Hazreti Ali Sürenin başından başlıyarak 
otuz veya kırk âyet kadar okudu. Bu âyetler, dellâllar vasıtasıyla bür- 
tün nâsâ duyruldu. Sonra Ali «r.a» : «Dört şeyle emrolundum. Bundan 
sonra müşrikler Beyti harama yaklaşmıyacaklar, Beyt çıplak olarak ta- 
vâf edilmiyecek, Mü'minlerden başka, kimse cennete girmiyecek her 
ahd saahibine ahdi tamamlanacak.» dedi. 

Sürei Celile Medenidir ve en sonra nâzil olan süredir. 

Ayetleri, yüz otuz, kelimeleri : İki bin dört yüz yetmiş dokuz, Harf. 
leri : On bin seksen yedidir. | 


se ols 63 Y (1) 


(2) Arafadan bir gün önceki gündür. Yâ'ni Zil-hicenin sekizinci ginüdürki, 
o gün hacılar Arafata çıkarlar. 
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İSİMLERİ : Berâe, Ettevbe, El-Mükaşkışe, El-Müşerride, ElL-Muhziye, 
El-Müşire, El-Fâzıha, El-Hâfira, ELMünekkile, El-Müdemdime ve Süret- 
ül Azâb'dır. > . 

Hazreti Ebü Bekr «r.&» den rivâyet ediliyor. «Bu süreye Tevbe de- 
yiniz. Cidden bunun dokunmadığı kimse kalmadı.» buyurmuştur. Ftl- 
hakika, bu sürede müşriklerden uzaklaşıp mü'minlere dönme i iyki 
münâfikların sırlarını açar, onları nâs arasından uzaklaştırır, mü minle- 
ri ihlâs ve ittikaaye teşvik eder. Müşriklerin cezâlarını ihtivâ ettiği için 
onları tehdid ve tenkil eder. e 

Buraya Hâzin tefsirinden allnış olduğumuz şu bilgiyi almayı da 
muvâfık bulduk. İ 

Bu sürenin on ismi vardır. Meşhür olan Ettevbe ve berâe süreleri- 
dir. 

İbni Ömer : Nifaktan beri kıldığı için buna «El-Mukaşkışe> denil- 
miş, münâfikların sırlarını açıp yaydığı için «El-Mübâ'sire» denilmiş, 
münâfikları âlem içinde rezil ettiği için «El-Fâzıha» denilmiştir; demiş- 
tir. - 

Hüzeyfe : Münâfkları hor ve zelil ettiği için «Süret-ül Azâb> de- 
nildi, demiştir. | l 

İçinde münâfikların helâki bulunduğu için «El-Müdemdime» denil- 
miştir. | 

Münâfikları dağıtıp parçaladığı için «El-Müşerride> denilmiştir. 

Münâfikların sırlarını yırtıp içlerindekini meydana çıkardığı için 
«El-Müsire, denilmiştir. 

Bu sürenin husüsiyyetlerinden biri de sürenin başında besmelei şe- 
rifin bulunmamasıdır. Bu hususta bâ'zı rivâyetler vârid olmuş ise de 
önemlileri şunlardır. 


Bundan önceki süre, Bedr savaşı ve buna dâir hükümler hakkında 
nâzil olduğu gibi bu süre de Tebük seferi hakkında nâzil olmuştur. Bu 
yönden iki süre arasında sıkı münâsebet vardır. Okadarki, iki süre ara- 
sı vasledilerek okunmak lâzım gelse, bir süreden diğer bir süreye geçil- 
diğinin farkına varılamaz. Bir de bu iki sürenin ayrı süreler olduğunu 
eshabdan bile bilmiyenler vardı. Eshabdan bir kısmı bu ikisinin bir süre 
olduğunu zannedenler vardı. Bu iki sebebden dolayı Tevbe süresinin ba- 
gına besmelenin yazılmadığı zikredilmekle berâber sürenin başına bes- 
melenin yazılmamasının asıl sebebi bu iki sebeb olmuş olamaz. Bu du- 
rum olsa olsa iki süre arası vaslile okunduğu zaman, besmelenin terki- 
ne ruhsat olabilir. 

Sürenin başında besmelenin yazılmaması hüsüsunda esâs olan İb.. 
ni Abbastan rivâyet edilen şu kavildir. İbni Abbas : «Hazreti Aliye bu 
iki süre arasında besmelenin niçin yazılmadığını sordum. O bana : 
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«Çünkü : Bismillâhirrahmânırrahim emândır, korkusuzluktur. Bu süre 
ise kılınç ve andlaşmayı müşrikin yüzüne çarpma hakkında nâzil ol- 
muştur. Bundan dolayı bu sürede emân yoktur.» buyurdu, demiştir. Bu- 
nun için emniyyet ve rahmete delâlet eden Besmelei şerife ile; ahdlerir 
“reddini, kılınç kullanmayı emreden Berâe süresinin bir arada istimâli câ- 
iz olmaz. Öyleki : Namazda unutularak. bu sürenin başında besmele-i 
şerife okunsa, namazın fâsid olması icâbeder, denilmiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre : Süfyan bini uyeyne : Berâe süresinin ba- 
gına besmelenin yazılmıyacağına dâir bu rivâyeti zikretmiş ve bunu da 
su 2.) ÇAIİI ji! İY » âyeti celilesi ile te'yid etmiştir. «Ni- 
sâ süresine bakılsın.» ; 


Bununla berâber, her ne kadar mushaflarda sürenin başına Bes- 
mele yazılmamış ve süre okunurken başında Besmele çekilmemiş ise de, 
Sürenin eczâları okunurken, yâ'ni : Sürenin içinde veyâ aşr okunacağı 
zaman, diğer sürelerde olduğu gibi Besmele çekmek lâzım gelir. Şimdi 
âyeti celilelerin sebebi nüzü| ve tefsirlerine geçiyoruz. Şöyleki : i 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Aşağıda gelecek olan şu hükümler, müşriklerden andlaşma yaptı- 
gınız şu kimselere ALLAH ve Rasülünden bir ültimatumdur (1). Ey 
müşrikler! yer yüzünde dört ay seyâhat ediniz. şunu bilinizki ALLAF'ı 
âciz bırakamazsınız ve hakikaten ALLAH azze ve celle kâfirleri rüsvây 
edici bulunmaktadır. Bu, hacci ekber gününde ALLAH ve Rasülünden 
nâsa bir i'lândırki, cidden ALLAH ve Rasülü müşriklerden beridir. Bi- 
nâenaleyh : Siz tevbe ederseniz, işte bu sizin için hayırlıdır; tevbeden 


V 
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yüz dönerseniz iyi bilinizki, ALLAH'ı âciz bırakamazsınız. Habibim' Müşs- 
rikleri azâbı elim ile müjdele. (3). Bu, müşriklere bir ültimatumdur.» 
Ancak müşriklerden andlaşma yapıp ta sonra bir şey nakzetmiyenler 
ve aleyhinize hiç bir kimseye yardım etmiyenler müstesnâdır. Onlara ahd- 
lerini müddetlerine tamamlayın. Hakikaten ALLAH azze ve celle, ko- 
runanları sever. (4) Haram aylar çıktığı zaman müşrikleri nerede ya- 
kalarsanız öldürünüz. Onları yakalayınız ve habsedeniz, onların her gö- 
zet mahalline oturunuz. Tevbe ederler, namazlarını devâm üzere kılar- 
lar ve zekâtlarını verirlerse yollarını tahliye ediniz. Ziyrâ : ALLAH az- 
ze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyici bulunmaktadır. (5). Habibim Ah- 
med! Müşriklerden bir kimse emân ile sana yaklaşmak isterse, ona 
emân ver. Tâki, ALLAH'ın kelâmını duyup dinlesin, sonra onu 
emin olacağı yere ulaştır. Onlara izin verip müsâade etmekliğin, onların 
câhil bir kavim olup bilmedikleri sebebiyledir. (6). 


SEBEBİ NÜZÂL : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : Tebük seferine gik- 
tıktan sonra, Medinede kalan münâfiklar nâs içinde eraacif «yalanlar» 
yaydılar. Müşrikler de ALLAH'ın Rasülü ile aralarında olan andlaşma- 
ları bozdular. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ne- 
bisine « ..âls . a li,» âyeti celilesini inzâl ile müşriklerin ahd- 
lerini yüzlerine çarpmasıyla emr buyurdu. Hazret Rasül de ALLAH'ın 
emri vechile müşriklerin ahdlerini reddetti. Sonra Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretler, bu âyeti celileyi inzâl ile müşrikler hakkında yapılacak muğ- 
meleyi beyân buyurdu. Şöyleki : 


(yalla e ine gali! dul öl, ) Berâet, kelimesi mahzüf 
mübtedânın haberidir. «Hâzihi berâetün» takdirindedir. Berâetün, lâfzı- 
nın lügat anlamı iki taraf arasındaki ismetin kesilmesidir. 

Arab dilinde ben fülandan berâeti kesdim, demek aramızda ismet 
kesildi, beynimizde alâka kalmadı, demektir. | 

Âyeti celiledeki hitab, ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem ile onun muhterem eshaabınadır. Ziyrâ : Müşriklerle ahdi yapan 
her ne kadar nebi aleyhisselâm ise de eshab ALLAH'ın Rasülünün yap- 
tığı akde raazi olduklarından, yapılan ahdi hepsi yapmış oluyorlar, de- 
mektir. | 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Ve ona imân 
edenler! Aşağıda gelecek olan şu beyânât, müşriklerden muâhede yap- 
mış olduğunuz şu kimselere, ALLAH ve Rasülünden bir ültimatum ve 
müşriklerden bir uzaklaşmadır. ( po ini 23 Ğ İyi ) Öyle olunca ey 
müşrikler! Yer yüzünde dört ay gezin dolaşın, seyâhat edin. istediğinizi 
yapın. ( alsam a& Söllşlely ) ve bilinizki, ALLH'ı âciz bırakamazsınız. 
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(Yy JS! > aliş ) Ve hem de ALLAH azze ve celle, dünyâda katil ve 
esaret ile, âhırette ise elim bir azâb ile kâfirleri rüsvây edici bulunmak- 
tadır. 

Rivâyet olunduğuna göre, mü'minler Mekke müşrikleri ve. diğer 
arab müşrikleri ile andlaşmalar yapmışlardı. Beni Damura ve Beni Kenö- 
ne kabilelerinden başka bütün kabileler ahdlerini bozmuşlardı. Ahdleri- 
ni bozarlara karşılık olarak Hazreti Rasül de onların ahdlerini reddet- 
ti. Ve dört ay her korkudan emin olarak yer yüzünde diledikleri gibi ge- 
zip dolaşmalarına müsâade edildi. Aşağıda (eki yayi gistizâ) nâzmı 
celilinde izâh edileceği vechile bu dört ay kendilerinde savaş yapılması 
haram olan aylardır. Müşrikler bu dört ay içinde seyâhat edecekler, ge- 
zip dolaşacaklar, kararlarını verecekler, imân ederlerse ne â'lâ; imân et- 
mezlerse, başlarına gelecek olan gelecekti!.. 


Mekke, hicretin sekizinci yılı fethedilmiş, oraya Attâb bini Üseyyid 
vâli nasbedilmişti. Bu sürei celile ise Mekkenin fethinden bir sene sonra, 
hicretin dokuzuncu yılı nâzil olmuş; sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, 
ALLAH'ın Rasülü Ebü Bekri Mevsimi hacca emir nasbetmiş, bu süreyi 
nâsa tebliğ etmek üzere Hazreti Aliyi de Ebü Bekrin arkasından mev- 
simi hacca göndermiş; Ebü Bekre gönderseydin» diyenlere karşı da 
«Böyle ahdleri akrabamdan başka kimse nâsa tebliğ edemez.» buyur- 
muştur. Ali, bu âyeti celileleri hâmil olarak Mevsimi hacce gitmiş, Ebü 
Bekr ile görüştükten sonra terviye günü Ebü Bekr nâsa bir hütbe irâd 
ederek haccın esaslarını tebliğ etmiş. Kurban bayramı günü de Cenâbı 
Ali Cemrei akebe yanında bu kırk âyeti okumuş ve nâsa : «Dört şeyle 
emrolundum» demiş. Nâs «ne ile?» deyince Ali : «Bu seneden sonra 
müşrikler Beyte yaklaşmıyacak, çıplak olanlar Beyti tavâf edemiyecek, 
nefsi mü'minden başka kimse cennete giremiyecek, her ahd saakibine 
ahdi tamamlanacak.» deyince orada bulunan müşrikler : Hazreti pey- 
gamberi kasdederek : «Yâ Ali! Amcanın oğluna, ahdi arkamıza attığı- 
gımızı ulaştır. Bu andan i'tibâren onunla bizim aramızda ahd yoktur. 
Ancak süngüleri saplamak ve kılınçları vurmak vardır.» demişler ve 
böyle demekle ahdlerini bozduklarını bir daha ilân etmiş olmuşlardır. 


Müfessirler, âyeti celilede zikredilen dört ayın : Şavvâl, Zi-l ka'de, 
zi-l hicce, muharrem ve yâhut : Zil-hicceden on gün, maharrem, safer, 
rabi-ül evvel, rabi-ul âher ayları olduğunu beyân etmişlerdir. Bu aylar 
da katil ve kıtal haram olduğu için bunlara «haram aylar» denilmiştir. 


Arabistan halkı bu aylarda katil, yağma ve gart gibi.. her türlü korku; 
dan emin olurlardı. | 


Cumhüru müfessirin ; Bu âyeti celilenin nesholunduğuna ve bu ay- 
larda kıtâlın halâl kılındığına kaail olmuşlardır. 
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(4S YI çile ii dey le gi>İy) Bu süre ve bil-hassa bu âyeti 
celileler, haccı ekber günü ALLAH ve Rasülünden nâsa bir ilâm ve bil- 
diridirki : ( 43-73 pall. “6y ayi ) Hakikaten ALLAH ve Rasülü, 
müşriklerder. beridir. Sürenin başında «Bu, muâhede yaptığınız müşrik. 
lere ALLAH ve Rasülünden bir ültimatumdur.» denildiği halde, bu âye- 
ti celilede abu haccı ekber günü ALLAH ve Rasülünden nâsa bir'i'lâm- 
dır.» buyurulmaktadır. Bu iki cümle arasındaki fark, birinci cümle : 
Berâetin «ültimatumun sübütünü haber veriyor; ikinci cümle ise sâbit 
olan i'lâmın varlığını haber veriyor, Ültimatum ancak, müşriklerden 
muâhede yapanlara âid oluyor; i'lân ise, bütün insanlara âid olmuş olu- 
yor, demektir. Ziyrâ * Ültimatum, andlaşma yapanlara ve andlaşmayı 
bozanlara hassoluyor. İ'lân ise, ahd yapanlar olsun veyâ olmasın; ahdi 
bozanlardan olsun veyâ olmasın bütün insanlara şâmildir. 

Hccı ekber hakkında tefsirlerde çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. 
Biz burada Kur'an dili tefsirindeki özeti alarak âyeti celilelerin tefsirine 
devâm edeceğiz, Şöyleki : 


1 — Ömreye haccı asgar denildiği gibi buna nazaran asıl hacca 
da haccı ekber denilir. 
2 — Bir haccın amelini teşkil eden fiillerin en büyük kısmı demek 


olurki, bu da her senenin her haccında vardır. 

“3 — Müslümanların ve müşriklerin toplandığı en büyük bir toplu- 
luk ile, dâri islâmda ilk defâ ve bir kerre yapılan ve berâeti i'lân ile 
fevk-al âde bir azameti hâiz olan hacc demek olurki, bunda hicretin dc- 
kuzuncu yılı ve Ebü Bekr emareti ile vâki' olan haccı, haccı ekber ile 
mutlak bir tahsis vardır Yâ'ni : Böyle bir hac ne bundan önce olmuş v2 
ne de bundan sonra olacaktır.Fakat , haccın bu anlam ile haccı ekber 
olması câyi nazardır. 

4 — İslâmın izzet ve kuvvetini, şirkin zillet ve horluğunu izhâv 
eden hac demektirki, bu mâ'nâ : Birinci maddedeki hacca saadık oldu” 
gu gibi, ertesi sene ALLÂH'ın Rasülünün yaptığı hacca, «Habet-ül ve- 
dâa» da evleviyyetle' saadık olur. 


Haccı ekber hakkında bunlardan başka rivâyetler de vardır. Ârefe- 
nin cuma güne tesâdüf ettiği ve iki hütbenin, «ârefe ve cuma hutbeler:- 
nin» birleştiği hacce, Hacci ekber denildği de rivâyet edilmiştir. 

Şimdi de Elmamalılı merhümun Kur'an dli tefsirinde zikrettiği hü- 
lâsayı alarak tefsire devâm edelim. 

«Hülâsat kelâm : Sürenin başı müşriklere karşı ahdlerinin bozul- 
masıyla, berâetin «ültimatumun» al-el itlak sübütunu ve bunun süret ve 
gereğinin yapılması lüzümunu bildirmektir. Ve işbu( 4d,» > > :) 
nazmı şerifi de her kese i'lân ve i'lâmın vücübunu ihbar ve târihini 
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tesbit ile hakikat olduğunu te'kid ve aşağıda sebebi ve neticeleri izâh 
eden bir beyyanâmedir. Baştaki Berâet ( .,4'J4' ) diye henüz vâsıl ol- 
mak üzere bulunan mutlak bir berâettir. Bu ikinci ise, (0 gallya 5, ) 
diye «min» ile sılalanmış, bil-fil hakikat olmıya başlamış bir berâettir 
ve her ikisi de berâetin müteallâkı müşrikler; i'lânın müteallakı ise, gerek 
kâfir, gerek mü'min bütün insanlardır. Yukardaki rivâyetten anlaşıldığı 
üzere Hazreti Ali bu ilâna me'mür edilmiş, Arafâttan i'tibâren Mine 
günlerinin nihâyetine kadar o sene hac vaktında bu i'lân vazifesi yapıl- 
ımış ve bu meyânda dört ay mühlet için de bayram günü başlangıç ol- 
muştur. Bu vechile sürenin veciz ve açık bir nebz, bir münâsebet kesme 
ültimatumu, bu âyetten i'tibaren de mücib sebebleriyle açık bir i'lânı 
harb beyânrâmesini hâvidir. Şöyleki:» 

Kur'an dili tefsirinin özeti böylece burada bitiyor. Âyetlerin tefsi- 
rine devâm edelim. i 

Mâ'nâ . Ey nâs! Bu; Haccı ekber gününde ALLAH ve Rasülünden 
nâsa bir i'lândırki : ALLAH ve Rasülü, müşriklerden beridirler. ( «05) 
Öyle olunca ey müşrikler! Tevbe eder de şirkten vaz geçerseniz, 
( pal »> şe ) işte bu sizin için bir hayırdır. ( «.»ol, ) ve eğer tevbe- 
den yüz çevirir, ahde vefâ etmez de islâmdan dönerseniz, ,S! !ş.lel, ) 
(is m ae İyi bilinizki, ALLAH azze ve celle Hazretlerini âciz bıraka- 
mazsınız. Onun saltanat ve kudretinden kurtulamazsınız. !, 495 yil,s,) 
eli —!as Yâ Muhammed! Küfreden şu kimseleri elem verici bir azâb 
ile müjde et.. Ahdlerini bozan kâfirlere âyeti celilede zikredilen dört ay 
mühletten fazla mühlet verme. Dört ay mühlet bitince hemen tepeleri- 
ne bin. (g9 ,2i 4 çak çiiYi ) Müşriklerden andlaştığınız şu kimseler 
başka ki, onlarla andlaşma yaptınız da ( a rai- te ) sonra onlar, 
ahdinizden size bir şey noksan yapmadılar, ahdlerini temâmen yerlerine 
getirdiler. (lasi Se 1, ali ş3 ) Ve aleyhinizde hiç bir kimseye yardım- 
da bulunmadılar. Hattâ : sizin ahdinize dâhil bulunan Beni Huzâa kabile. 
si aleyhine, Kureyşin Beni Bekre yardımı gibi yardım da yapmadılar. 
Öyle olunca : (,ras ji Saşe er'!isü ) böyle olan muâhidlere, ahdleri- 
ni, müddetlerinin sonuna kadar tamamlayın. Bunları ahdlerini bozanlar 
arasına karıştırmayın. Bunların ahdlerine sonuna kadar riâyet edin. 
(gili 4 âli ) Çünkü : Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
Ahdlerine riâyet ile korunan kimseleri cidden sever. Âyeti celilenin son 
fikrasından ahde vefânın ittikaa cümlesinden olduğu anlaşılır. Ahdleri- 


ne Saadık olanlarla ahde gadrlik yapanları bir tutmk ise, takvâya ay- 
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Kur'an dili tefsirinden şu izaahı alarak âyeti otlilelerin aşağı tara- 
fına geçelim. Şöyleki; : 

«Rivâyet olunduğuna göre : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem ile müşrikler arasında «Beyti şeriften kimseyi men'etmemek ve 
savaş haram olan aylarda kimseyi korkutmamak üzere» bir ahid yapıl- 
mıştı. Bundan başka bir de Huzâa, Beni Müdlic ve başkaları gibi.. bâ'zı 
kakilelerle, husüsiyyetlerine göre belli müddetler için andlaşmalar var- 
dı. ALLAH'ın Rasülü Tebük seferine çıkınca geride kalan münâfiklar 

erâcif yaymaya başladılar. O sıralar da müşrikler de ahidlerini bozdul- 
larını i'lâna kalkıştılar. O kadar ki, ALLAH'ın Rasülü Tebükten döndüğü 
zaman müşriklerden çokları ahidlerini bozmuş bulunuyorlardı. Yukarıda 
beyân edildiği vechile, bunun üzerine bu süre nâzil olmuştu. Bil-Mukaa. 
bil, ALLAH'ın Rasülü de müşriklerin ahidleri olmadığını kendilerine jâde 
etmişti. Ancak Beni Nadır ve Beni Kenâne kabileleri ahidlerini bozma- 
mışlardı. Müşriklerin ahidleri olmadığını i'lândan sonra, bu âyeti celile 
ile husüsi ahidlere temas edilmiş ve bunlar ahid bozmadıkça ahidlerinin 
tamamlanacağı emrolunmuştur. Yukarıda sebebi nüzülde beyân edildiği 
vechile Hazreti Alinin i'lânının dördüncü maddesi olan «ahid saahibine 
ahdi tamamlanacak» fikrası da bu idi. Denilmiştirki : En çok olarak be- 
ni kenâneden bir kabilenin ahdinin dokuz ay müddeti kalmıştı Oda so- 
nuna kadar tamamlandı. Demek oluyorki, bu müddetin sonunda ara) 
yarım adasında ahid sahibi hiç bir müşrik kalmamış oluyordu.» 

Haram olan aylar geçtikten ve ahid müddetleri de bittikten sonra, 
acaba müşriklere ne yapılacak diye haatıra bir soru gelebilir. Bu sorunun 
cevâbını da şu âyeti celilelerden inceliyelim (1) 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin haram ölan aylar çıktıktan 
sonra, müşrikler hakkında yapılacak muâmelevi bildirmek üzere nâzil oli- 
duğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

(ap! yezV! il 36) Burada zikredilen «eşhürü hurum» haram ay- 
lardan murad : Receb, zil-ka'de, zil-hicce ve muharrem ayları olmayıp, 
“27 YI 4 1 na» nazmı celilinde beyân edilen ve müşriklere mühlet ola 
rak verilen dört aydırki, buna göre : ahid müddeti olan ayların hepsi 


eşhürü hurum olmuş olur, 
Mâ'nâ : Ahidlerini bozan müşriklere verilen dört ay mühlet ve ahid- 


lerini bozmıyanların ahid müddetleri bittikten sonra, SA aliyliy) 
(#0 ux, müşrikleri hilde, haremde, nerede bulursanız bulunuz: hemen 


(1) Bu âyetin tercemesi, bundan önceki âyetin tercemesinin sonunda- 
dır. Kilişesi unutularak konulmamıştır. Burada âyetlerin sâdece 
tefsiri yapılacaktır. 
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onları öldürünüz, ( ,(4,->; ) ve hemen yakalayıp esir ediniz. ( 43 -a-l, ) 
ve onların muhaasara ediniz. Bulundukları yerlerden dışarı çıkarma: 
yınız. Çarşıda, pazarda, kırda, bayırda gezdirmeyiniz. Korkunuzdan dı- 
şarı çıkmasınlar, bulundukları yerlerde kapanıp kalsınlar!. 


(42,2 BS arlş s5!) ) Hem de onlar için, her gözet mahalline oturu- 
nuz. Her geçit yerine oturup bir tarafa çıkarmayınız. Kaçıp kurtulma. 
larına fırsat vermeyiniz. 


('şv 54) Onlar tevbe ederler, şirkten dönerler de islâm dinine gi- 
erler ( öşeli,.ği, ) namazı da devam üzere vetam olarak kılarlar. 
(SJt'y 1, ) ve üzerlerine farz olan zekâtı da verirlerse, (çp'-.— İli ) 
yollarını açınız ve serbest bırakınız. İstedikleri yerlere gitsinler. ,;â£40! 1) 
( ».Çünkü, hakikaten ALLAH azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyici- 
dir. Geçmişteki küfürlerini mağfiret eder; imân ve tâatlarına bol ecir 
ve sevab verir. 


Şu İzaaha göre, arab müşriklerine : Katil, esir veyâ islâma girmek- 
ten başka yol kalmamıştır. Ehli kitab ve başka müşrikler bunlar gibi 
değildir: Onlar cizye vermekle hayatlarını kurtara bilirler. 


Hasan Basriden rivâyet edilmiştirki : Esirlerden biri : peygamberin 
duyacağı şekilde «ALLAH'a tevbe ederim, Muhammede tevbe etmem.: 
diye üç defâ bağırmış. Cenâbı Rasül bunu duyunca : «Bırakın şunu ; 
hakkı ehline teslim etti.» buyurmuştur. 


(dinl yali va asl iy ) Yâ Muhammed. Müşriklere verilen müd- 
det bittikten sonra, onlardan bir kimse gelir de senden emân isterse, 
(e şb) hemen ona emân verki : (0!..€ ,... -) Tâki ALLÂH'ın kelâ- 


mını dinlesin. Çünkü böyle kimse ALLAH'ın kelâmını duyar da budu 
onun imânına kâfi gelebilir. 


Şu duruma göre : ALLAH'ın kelâmını dinlemek değil de başka mak- 
sadla gelen müşriklere de emân verilebilir. Çünkü bu meyânda ALLAH”- 
ın kelâmını öirleme fırsatını bulabilir. Ancak, ALLAH'ın kelâmını dir- 
lemek için gelen müşriklere emân vermek vâcib; başka maksad için ge- 
len müşriklere icâbına göre eman vermek veyâ redd etmek câiz.olur. 


Bundan dolayı âlimler bu âyeti celileden şu hükümleri ictihâd etmişler- 
dir : 


Aşağıdaki iki maddelik izah kur'an dilinden alınmamış; başka tef- 
sirlerden alınmıştır. Şimdi gelecek olan ikj satır, şehven yazılmıştır. 
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Bu hususta Kur'an dili tefsirindeki, izaahı bâ'zı farklarla buraya 
dercetmeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


«li — Âlimler diyorlarki : Her hangi bir kâfir veyâ müşrik, deli! 
ile imân etmek üzere, bir ALLAH'a ve onun peygamberinin hakkaa pey- 
gamber olduğuna dâir hüccet ve delliller taleb etse, bunları ikaame et- 
mek üzerimize vâcib olur. Mü'minlerle harb hâlinde olan bir kâfir böy'e 
bir istekte bulunsa, bu delilleri beyân ve ikaame etmeden onu öldür- 
meğe kalkışmak câiz olmaz. Ziyraa : Yukarda beyân edildiği vechile 
ALLAH acze ve celle, i'lân ve ahd müddetleri bittikten sonra dahi ol- 
sa, ALLAH'ın kelâmını dinlemeğe gelen kâfire, cal, pop 
nazmı şerifi ile emân verilmesini emretmiştir. Bundan anlaşılıyorki, her 
kim bizden kendi işlerine âid bir şeyin tâ'rifini istese; iste- 
tediği şey'in ona öğretilmesi üzerimize vâcib olur. 

«2 — Fakihler şöyle diyorlar. Harbi «savaş hâlinde» olan bir kâ 
fir islâm diyârına giriverse, kendisi ve malı ganimet olur. Yalnız işlâm 
ümidi ile ALLÂH'ın kelâmını dinlemek gibi şer'i bir gaaye veyâ ticâ- 
ret için emân taleb ederek girerse, bir sabinin veyâ bir delinin emâniy- 
le dahi olsa onun muhaafazası vâcib olur. Çünkü, delinin ve sabinin 
emânları dahi birer şübhei emândır. Her hangi bir kimse islâm diyârine 
bir elçilikle girse elçilikte bir emândır. Yine bir kimse islâm yurdunda 
bulunan malını almak için islâm diyârine gelse ve o malın da emânı bu- 
lunsa, malın emânı saahibinin de emânı olmuş olur. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed' Müşriklerden bir kimse senden emân İs- 
terse, ALLÂH'ın kelâmını dinleyinciye kadar ona emân ver. wi! , ) 
(«.Ü sonra da onu me'menine, yâ'ni : Kavminin bulunduğu yere ulay- 
tır. ALLÂH'ın kelâmını dinledikten sonra. imân etmese bile, malı ve 
canı tearruzdan emin olarak vatanına ulaşsın. Emân istiyen kimsenin 
islâm yurdunda fazla durdurulması da câiz olmaz. 


( <5 ) Şu emân ve vatanına ulaştırma işi, ( o WY eJ ei ) 
onların bilmiyen câhil bir kavim olmaları sebebiyledir. Arab müşrikle. 
ri ,,mân ve islâmın hakikatini bilmedikleri gibi.. her hususta câhil bir 
kavimdir. Bundan dolayı onlara emân verilmek icâbederki, hakkı ve haki- 
katı duyup öğrensinler de, sonra bir özürleri kalmasın!. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklere âid bâ'zı hükümleri De 
yân ettikten sonra, ahdi bozmanın sebeb ve hikmetlerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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MEALİ HAKİMİ : 


Mescidi Haram yanında ahdleştiğiniz şu kimseler haariç; ALLAR”. 
m yanında ve Rasülünün yanında müşrikler için nasıl ahdolur? «Mesci- 
di haram yanında ahidleşenler» size doğruluk gösterdikleri müddetçe, 
siz de onlara istikanmette bulunun. Ziyrâ : ALLAH azze ve celle, müt- 
tekileri sever (7). Nasıl olur? Üzerinize gaalib gelseler, size ne bir ye- 
min ve ne de bir ahd gözetmezler. Ağızlarıyla sizi raazi kılmağa çalı- 
şırlar, kalbleri ise imtin#' eder. Ve onların çoğu fâsıklardır. (8) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mescidi Haram yanında mü'min- 
lerle anhdlaşma yapan kimselerden başka bütün müşriklerin ALLAH 
ve Rasülü yanında ahdleri olmadığı hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(43-3 ey ülacaşr NU 9 ) Ahdlerine gadr yapan ve and. 
laşmalarını bozan müşriklerin ALLAH'ın ve Rasülünün yanında nasıl 
ahdleri olur? (el Alan Muz uae yiiY ) Lâkin Mescidi Haram yanında si- 
zin, andlaşma yaptığınız kimseler başka.. Bunların ahdleri vardır. 

Mescidi Haram yanında muâhede yapan müşriklerin kimler olduğu 
hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 


İbni Abbas : Bunların Kureyş kabilesi olduğunu beyân etmiştir. 


Katâde : Hüdeybiyye günü ALLAH'ın Rasülü ile andl 
aşma yapan 
Mekke halkı demiştir. e 
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Muhammed bini İbâd ile Muhammed bini ishak : Beni Bekr kabi. 
lelerinden Beni Huzeyme, Beni Müdlic ve Beni-ddüyel kabileleri, demiş- 
lerdirki, Hudeybiyye günü bunlar Kureyşin ahd ve akdlerine girmişler- 
di. 

Mücâhid : Bunlar Huzâadan ahdi olan kimseler, demiştir. 

Mâ'nâ : Mescidi Haram yanında muâhede yapan kimselerin ALLAH 
ve Rasülü yanında ahdleri vardır. ( «4 'şâi.W | ül ) Öyle olunca 
ahdi olan kimseler size karşı ahdlerinde doğruluk gösterirler, gadr yap- 
mazlar ahdlerini bozmazlarsa; Siz de onlara karşı doğru olun, andlaş- 
manıza eksiklik getirmeyin. Onlar ahdlerinde durdukları müddetçe siz 
de onların ahdlerinde durun. 


Mü'minlerin ahdlerinde müstekim olmaları mutlak değil; müşriklerin 
ahdleri üzerinde durmaları ile mukayyeddir. Müşrikler, ahdleri üzerinde 
müstekim olmıya devam ederlerse mü'minler onlara ayni şelilde karşılıkla 
mükelleftirler. Yoksa müşrikler ahdleri üzerinde durmaz da andlaşma- 
larını bozarlarsa, mü'minler de bil-mukaabele müşriklerin ahdlerini red- 
dederler. Nitekim Mekke Müşrikleri, Hazreti Rasülün muâhidi olan Hu- 
zâa aleyhine Beni Bekre yardım etmekle ahdlerini bozduklarından AL. 
LÂH'ın Rasülü de Mekkelilerin ahdlerini reddetmiş ve Mekkeyi müşrik- 
lerden almıştır. 


Âyeti celilelerin: Beni Bekr kabilelerinden olan ve Damure koluna 
m€nsüb bulunan Beni Huzeyme ve Beni Müdlic kabileleri hakkında nâ- 
zil oldu, diyenlerin kavilleri daha savabdır. Çünkü : Beni el-Düyel de 
dâhil olduğu halde, bunlar Hudeybiyye günü Kureyşin ahdlerinde dâ- 
, hillerdi. Kureyş ile Beni el-Düyel ahdlerini bozmuşlar, ALLAH'ın Ra- 
sülü de bunlara karşılık olmak üzere Mekkeyi fethetmişti. Bunun 'üze- 
rine bunlara, ya islâm olmak veyâ Arabistan yarım adasından çıkmak 
için dört ay mühlet verilmiş; bunlar da islâmiyyeti kabü| etmişlerdi. 
Beni Damureden olan «Beni Huzeyme ve Beni Müdlic» kabileleri ahdle- 
rini bozmamışlar ve müslümanlar aleyhine kimseye yardımda bulunms- 
dıkları için bunların ahdleri sonuna kadar tamamlanmıştır. 


Âyeti celileler, ahdlerini bozmıyanlar hakkında ve Mekkenin fet. 
hinden sonra nâzil olmuş; Mekkeliler ise, Mekkenin fethinden önce ahd- 
lerini bozmuşlardır. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Mescidi Haram yanında ahd yapan ve ahd- 
lerini bozmıyan ve mü'minler aleyhine kimseye yardımda bulunmıyan 
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şu kimseler, ahdlerinde müstekim oldukları müddetçe, siz de onlara kar- 
şı ahdinizde durun ve onlara ahdlerini tamamlayın. (yill.e âlği) 
Çünkü : ALLAH azze ve celle, ahd yapan ve ahdlerini bozmaktan sa- 
kınan kimseleri sever. Buna göre ey mü'minler! Siz de ahdlerinizi İfâ- 
da kusür etmeyin. i li 

Yukarda beyân edildiği üzere Hazreti Ali, Kurban Bayramı günü 
Cemrei Akebe yanında sürenin başından kırk âyet kadar okuduğu ve 
halka ilân ettiği zaman Arab yarım adasında bulunan müşrikler, 
müdhiş bir korku ile sarsılmış ve put perestler dehşet içinde kalmışlar- 
dı. Ziyrâ : Ehli kitab olan yahüdiler ve hıristiyanlar cizye vermek şar- 
tıyla ölümden affedildikleri halde, arab müşrikleri bu emândan hâric 
tutulmuşlardı. Onlara dört ay mühlet verilmiş, bu dört ay içinde imân 
etmedikleri takdirde, nerede rastlanırlarsa öldürülecekleri i'lân edil 
mişti. Bu durum karşısında müşrikler için iki şeyden başka çâre yok- 
tu. Ya İman, ya ölüm!.. 

İşte bu sürei celile, böyle mühim hükümleri haavi ilâhi bir ferman” 
dır. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ( $ yil e ,ş451) nazmı şe- 
rifi gereğince, dinini bütün dinlerden üstün kılmayı murâd etmiş ve bu- 
nun için de Arabistan yarım adasının putperestlikten kurtarılmasını 
ferman buyurmuştur. Nitekim ahd saahibi bir kaç kabileden başka 
Arabistan yarım adasında imân etmedik kimse kalmamıştı. Ahdlerinin 
sonunda o kabilelerde imân ettiler. Bununla berâber henüz İmân kalb. 
lerine yerleşmemiş olan ve ALLAH'ın Rasülü vefât ettikten sonra çok 
geçmeden bâ'zı kabileler tekrar putperesliğe dönmüşler ise de Ebü Bek- 
rin metin idâresi ile isyanlar bastırılmış, mürtedler öldürülmüş, iki se- 
ne gibi kısa bir zaman içinde Arabistan yarım adasında islâm birliği ye- 
niden kurulmuştur. 


(497) O müşriklerin, şu hal ile ALLAH ve Rasülü yanında na- 
sıl olur da ahdleri olur. (,Geş şb 5i,) Onlar size gaalib gelseler de 
üzerinize bir fırsat bulsalar; ( 159, YI SG1,5.Y) hakkınızda size ne 


rahim, karaabet, yemin ve ne de zimmet ve ahid gözetmezler. Ne ahde, 
verdikleri söze, ne de hakka riâyet etmezler: sizi keser doğrarlar. 


Ne beşer ve ne de ALLAH hukükuna riâyet etmezlerdi. (,,-a pl pe y-.) 
Ağızlarıyla sizi raazi etmiye çalışırlar. İmân ve tâattan bahsederler. 
Aksi zuhür eden fiillerinde diller dökerek sizi kandırmıya o çalışırlar. 
Özür dilerler, bir yanlışlık oldu, derler, Fakat, bunların hepsi dillerin- 


dedir. ( er.sö gl; ) Kalbleri ise başka türlüdür. Vicdanları, dillerine uy- 
maz. Kalbleriyle ağızları yekdiğerine aykırıdır. (o b PN ) ) Onların 
çokları, hak yolundan çıkmış fâsıklardır. Ahde, zimmete pek azları riâ- 


yet ederler. Ekserisi gadrden, ahd bozmadan, yalan söylemeden çekin- 
mez, Ahlaksız, vicdansız, insâni mürüvvetten mahrum sürtülmüş, yıp- 
ranmış, utanma arlanma bilmez, hayâsız kimselerdir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ahdlerine riâyet edilecek ve edilmi- 
yecek kabilelerin durumlarını beyân ettikten sonra, ALLAH'ın âyetleri- 
ni dünyâ mâline değişen kimselerin hallerini beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 


BE LEZ 1 
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ALLAH'ın âyetlerini dünyâ metâına değiştiler ve nâsi ALLAH 
yolundan menettiler. Hakikaten işlemiş oldukları amelleri çok fenâ ol- 
du. (9). Onlar bir mü'min hakkında yemin ve ahd tanımazlar ve işte 
tecavüz edenler ancak onlardır. (10) Onlar şırkten dönerler, namazlarını 
dürüst kılarlar ve zekâtlarını verirlerse, dinde kardeşlerinizdirler. Ve bi- 
lecek bir kavm için âyetlerimizi böylece tafsil ederiz. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celileler, ALLAH'ın kur'ânını dünyâ ma- 
İma değişen müşrikler hakkında nâzil olmuştur. Bu hususta iki kavil 
vardır. Birinci kavle göre murad, müşriklerdir. Mücâhidden rivâyet edili- 
yor, Ebü Süfyân bini Harb, ALLAH'ın Rasülü ile ahdleri olanları bırak. 
tı da kendi ile andlaşmaları olan kimselere zıyâfet verdi. Zıyâfet çekilen 
Kureyşin dostları, yemiş oldukları bir öyün yemek sebebiyle bunlar mü'- 
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ininlerle aralarında bulunan ahdi bozdular. Bunun üzerine bu âyeti celi- 
leler nâzil oldu 

İkinci kavil, âyeti celilenin Yahüdiler hakkında nâzil olmasıdır. Şöy- 
leki : 

Yahuddan bir taaifenin müşriklerden dünyâ menfeatı te'min etmek 
için ahdlerini bozarak müşriklere yardım etme keyfiyyetidir. Bu rivâ- 
yete göre âyeti celile ile murad, dünyâ menfeati için ahdlerini bozan 
yahüdileri zemdir. 

Sebebi nüzül ne olursa olsun: Kur'an âyetlerini dünyâ metâıma de- 
#işen ve insanları ALLAH yolundan çeviren ve bu uğurda emek sarfe- 
den bütün kavimlere şâmildir. | 


(Lölr meyhigaz! ) Şu kimselerki, ALLÂH'ın âyetlerini dünyâ 
metâmma değiştiler de ( da Js Iya.p ) bununla nâsı ALLAH'ın dinine gir- 
mekten menettiler. Böyle vapmakla hem ahdlerini bozdular, hem de hal- 
kı ALLAH yolundan çevirdiler. 

İbni Abbas : Nâsı ALLAH yolundan çevirenler Tâiflilerdir. Çünkü, 
Tâifliler. Mallarıyla müşriklere yardım ederek onları, ALLAH'ın Rasülü 
ve mü'minlerle savaşa teşvik ettiler, demiştir. 

Mâ'nâ : Şu kimselerki, ALLAH'ın âyetlerini dünyâ malına değişti- 
ler de nâsı ALLAH yolurdan çevirdiler. (jssly lu Lr) Hakikaten 
onlar böyle yapmakla çok kötü iş yaptılar. 


Gerek şirk, gerek ahd bozmak ve gerekse nâsı ALLAH yolundan 
men'etmek gaayesiyle işlemiş oldukları amelleri ne kötü oldu? Böyle yap- 
makla onlar ne fenâ hareket etmiş oldular? Ziyraa : Onların yapmış ol. 
dukları bu işler, gerek kendileri ve gerekse başkalarını dünyâ ve âhıret- 
te çok kötü bir hâle koydu. Çünkü, bu durum onları dünyâda rüsvây et- 
tiği gibi âhirette de sonsuz azâblara düçâr etmiştir. 


(i3gYI eğ 0yözY ) Onlar, bir mü'min hakkında ne yemin ve ne 
de ahd gözetmezler. Yâ'ni : Onlar, islâm dininde olanların umümu hak- 
kında yemin ve ahd tanımadıkları gibi her bir mü'min hakkında da ye- 
min ve ahd gözetmezler. (yşu.l Avi,i, ) Ve işte bunlardır hak ve hu- 
kuk tanımayıp ta hakkı tecâvüz edenler. Bu mezmüm vasıflarla mev- 


süf olanların hepsi de mütecâvizlerdir. Yoksa ahdlerini bozanlara karşı 
koyup ta onlarla mücâdele edenler mütecâviz değillerdir. 


(GS YT MANİ çiy iyi ) İmdi bunlar, yaptıklarına tevbe eder- 


ler, şirk ve küfürden dönerler, islâm dinini kabül ederler, namazlarını 
erkâniyle devâm üzere kılarlar ve ALLAH'ın farz kıldığı zekâtı, tamı 


tamına eksiksiz olarak verirlerse, ( yalğ 9,54 ) İşte bunlar dinde si- 
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zin kardeşlerinizdir. Onların lehine olan sizin de lehinize, onların aleyhi- 
ne olan sizin de aleyhinizedir. ( öle azil ou YI Jae) Bilen bir kavim 
için biz âyetleri böyle tafsil ederiz. Bilip anlıyanlara beyle açıklarız. An- 
lamıyan ve anlamak kaabiliyyetinde olmıyanlara değil!. 


İbni Abbas : «Bu âyeti celile, ehli kıblenin kanını haram kıldı. de- 
miştir. 

İbni Mes'ud : «Siz namaz ve zekât ile emrolundunuz. Bir kimse 2e- 
kâtını vermezse, onun namazı yoktur.» demiştir. 


İbni Zeyd : «Namaz ve zekât ikisi birden farz kılındı. Bunlar bir 
birinden ayrılmaz. Namaz ancak zekât ile kabül olur.» dedikten sonra, 
devamla : «ALLAH Ebu Bekre rahmet eylesin! O bu ciheti çok iyi an. 
lamıştı. Şu zamandaki, «Vallâhi ben. ALLAH'ın cem'ettiği iki şeyin «na- 
maz ile zekâtın» arasını tefrik etmem; dedi de zekâtı vermekten imtinâ' 
edenlerle sonuna kadar savaştı; idi, demiştir. 


Buhâri ve Müslim Ebü Hüreyreden rivâyet ediyorlar : ALLÂH.n 
Rasülü «s.a.s», Vefât edince Ebü Bekr halife oldu. Bu sırada arabdan 
bir takım kimseler irtidâd edip şirke döndüler. Bunun üzerine Ömer 
bini el-Hattab : Ebü Bekre : «ALLAH'ın Rasülü : «Nâs, Lâjlâhe ille!- 
lah» deyinciye kadar onlara kıtâl ile emrolundum. «Lâ ilâhe illellâh» 
derse canı benden kurtulur.» dediği halde sen zekât vermekten imtinâ' 
edenlerle nasıl kıtal yapacaksın?» deyince Ebü Bekr : «Vallâhi ben ze- 
kât ile namazın arasını ayıran kimse ile elbette kıtâla devam edeceğim. 
Ziyra : zekât malın hakkıdır. ALLAH'ın Rasülüne «zekât için» vermiş 
oldukları bir dişi oğlak veyâ hayvan bağladıkları bir ipten beni men'e- 
denlerle elbette mukaatele edeceğim?» dedi. Bunun üzerine Ömer : 
«Vallâhi ben bunda, Teâlânın Ebü Bekrin göksünü kıtâla açtığını gör- 
düm ve bunun hak olduğunu bildim.» demiştir. 


Enesten rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü : «Bir kimse namazı- 
nı kılar, kıblemize döner kestiğimizi, yerse, bu kimse müslimdir. O kim- 
se ALLÂH'ın ve Rasülünün zimmetindedir.» buyurmuşlardır. 


Bu İzâhaat Ebü Bekr zamanında irtidât edip de zekâtlarını vermi- 
yenler hakkındadır. Ebü Bekr «r.a» bunlarla sonuna kadar mücâdele 
etmiş ve hepsini de yola getirmiştir. 


Yoksa islâm dininde namaz ve zekât ayrı ayrı ibâdetlerdir. Bunlar- 
dan birini işliyen ondan kurtulur, diğerinden sorumlu olur. Yukarda 
birinci maddede beyân edilen İbni Abbasın kavli de bunu te'yid eder. 
ALLÂH'ü âlem. 


# 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Ey mü'minler! Yeminlerini bozan, Şu Rasülü çıkarmaklığa azme- 
den ve ilk önce size savaşa başlıyan bir kavm ile savaş yapmaz mısınız? 
Onlardan korkuyor musunuz? Halbuki ALLAH azze ve celle, sizin kork- 
manıza daha lâyıktır, eğer hakiki mü'minler iseniz. (13). Onlarla mıı- 
kaatele yapınki, ALLAH sizlerin eliyle onları azâb etsin, onları rüsvây 
eylesin, aleyhlerine size yardım etsin, mü'min kavmin göğüslerine şifâ 
versin. (14). Kalblerindeki kini gidersin. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes, di- 
lediği kimseye tevbe nasib eder. ALLAH alim ve hakimdir. (15). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mekkenin fethinden önce AL- 
LÂHiın Rasülünün halifleri olan Beni Huzâa ile Beni Bekrin savaşa baş- 
lamaları üzerine Mekke müşriklerinin, Andlaşma hilâfına olarak, Beni 
Bekre yardımda bulunmaları ve Huzâadan bir çoklarını öldürmeleri üze- 
rine nâzil olmuş. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü, bir ordu toplıyarak 
gizlice Mekkeye hareket etmiş, Mekkeyi fethederek Beni Bekr kabilesin- 
den Huzâanın intikamını almıştır Şöyleki : 


(eli GU gs oyü Yİ) Ey mü'minler! Andlaşmadan sonra yemin- 
lerini bozan bir kavm ile kıtal yapmaz mısınız? Yâ'ni : Hüdeybiyyede 
barış andlaşması yapıp, sonra bunu bozan ve Huzâa aleyhine Beni Bekre 
yardım eden Mekke müşrikleri ile kıtal yapmaz mısınız e pla) 

( J,-)! Halbuki, onlar Darunnedvede toplandılar da ALLAH'ın Rasülü- 
nü Mekkeden çıkarmayı kasdettiler. (5,> J i S3a 4) Hem de Bedr gü- 


nü kıtâla ilk önce onlar başladılar. Bedre gelmekte olan müşrikler or- 
dusuna : «Kervan kurtuldu. Geri Mekkeye dönün.» denildiği zaman on- 
lar : «Muhammedin ve arkadaşlarının kökünü kesinciye kadar katiyyen 
geri dönmeyiz.» dediler de Bedr savaşına onlar sebeb oldular. Ayni 2- 
manda ALLAH'ın Rasülünün balifi olan Huzâa kabilesine kıtâle de ön- 


ce onlar başladı. ( .r,*£! ) Ey mü'minler! Onlardan korkuyor da kıt&- 
lı terk mi ediyorsunuz? Halbuki, ALLAH azze ve celle, kıtâli terkte 
korkmanıza daha lâyıktır. ( »-$3« -5 çi) Eğer hakiki mü'minler iseniz. 
ALLAH Teâlânın vâ'di vaidine saadık hakiki mü'minler iseniz. Öyle 
olunca ey müminler! ( (#8 ) Müşriklerle mukaatele ediniz, vuruşunuz. 
dövüşünüz, öldürünüz ki, ( , Sal âl,çus) ALLAH azze ve celle, sizin 


kuvvetinizle onları azâb etsin. Teâlânın mü'minler eliyle müşrikleri azâ- 
bı; müşriklerin öldürülmeleri, yaralanmaları, esir edilmeleri, mallarının 
ganimet alınması, icâbında yurdlarının tahribi, mallarının itlâfı gibi 
azâblardır. Âhiret azabları yine ayrıdır. Teâlâ ve Tekaddes, dilerse kâfir- 


leri hem dünyâ, hem de âhirette azâb eder. Dilerse yalnız âhirette âzab 
eder. 


Ey mü'minler! Müşriklerle kıtal yapınız, ALLAH ta sizin elinizle 
onları azâb etsin ( (#3) Ve bu azâbile onları zelil ve hakir kılsın, 
mağrur kâfirlerin burunlarını yerlere sürtsün. (eyle (,«-)) Ve onlar 
aleyhine size yardım etsin. ( W3s sgiygae 14) ) ve bunlarla mü'min bir 
kavmin göğüslerine şifâ versin, 

Önce müşriklerle kıtal, sonra sizinle onları azâb; azab sonunda on- 
ların hakir ve zelil olmaları bunların neticesi : ALLAH'ın yardımı ile 
sizin gaalib ve kaahir olmanız, en sonunda mü'minlerin kalblerinde top- 


lanan dertlerin izâlesi. Müşriklerden gördükleri ezâlardan gamlı olan 
gönüllerin temizlenip neş-elenmeleri... 


Göğüsleri şifâ bulan kavim Huzâa kabilesidir. Bu kavim Sebe' kav. 
minden bir batın olup çok zaman evvel Mekkeye gelmişlerdi. Bunlar 
Mekkede ALLAH'ın Rasülüne imân ettiler ve bu imânları yüzünden müş- 
riklerden çok ezâlar gördüler. Bunun üzerine bunlar, Mekkeden ALLÂH". 
ın Rasülüne bir elçi göndererek şikâyet ettiler. ALLÂH'ın Rasülü elçi 
ile onlara haber gönderdi. de : «Sevinin, zafer çok yakındır.» buyurdu. 


Yukarda beyân edildiği vechile Hüzâa kabilesi, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün halifleri idi. Beni Bekr kabilesi de Kureyşin halifi idiler. Bu iki 
kabile bir birleriyle savaşa başladılar. ALLAH'ın Rasülü tarafsız kaldığı 
halde, Mekke müşrikleri Hüzâa kabilesi aleyhine Beni Bekre yardım 
etti. Hüzâadan bir çoklarını öldürdüler ve bir çok da işkence yaptılar. 
Mekke fethedildiği gün Teâlâ ve Tekaddes, Hüzâaya nusrat verdi d: 
Beni Bekrden öclerini aldılar, böylece ALLAH azze ve celle, onların 
göğüslerine şifâ verdi. 

Ey mü'minler! Müşriklerle savaş yapın ki, ALLAH sizinle onları 
azâb etsin, onları rüsvây eylesin, onlar aleyhine size yardım etsin, mü'- 
min bir kavmin göğüslerine şifâ versin de böylece kalblerindeki kinle- 
rini gidersin uğramış oldukları gadr yüzünden kalblerinde biriken 
elemlerden haasıl olan kin duygularını izâle etsin!.. 

Rivâyet olunduğuna göre Mekkenin müşriklerden alındığı gün, Haz- 
reti Rasül »s.a.s» : «Hüzâanın ikindiye kadar Beni Bekre karşı olan ha- 
reketi haaric olmak üzere kılınçlarınızı kaldırınız!» buyurmuş olmakla 
hiç bir kimseye düşmana kılınç çalmaya müsâade etmemiş; ancak ikindi 
vaktına kadar Beni Bekre karşı Hüzâa kabilesine müsâade etmişti. Böy- 
lece o gün Hüzâa kabilesi ikindi vaktına kadar Beni Bekrden hıncını al- 
mış; Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri de Hüzâanın kalblerindeki kinlerini 
izâle etmiş. Bu âyeti celileler, o günkü durumu bildirmek üzere nâzil ol- 
muştur. 
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Bu âyeti celilelerde maddi ve mâ'nevi bir çok hikmetler vardır. Ev- 
velâ «Kaatilü» lâfzı celili ile mü'minlere kıtal emri verilmiş; Bundan 
sonra da bu kıtal emrinin gaayesi olarak ta beş cümle ile beş hikmet bil- 
dirilmiş: bu beş hikmette atıf vâvı ile «yüazzib» fiili üzerine atfedilerek 
hem kaatilü emrinin cevâbı ve hem de neticesi olmuştur. Bu bej en 
ve netice : Müşrikleri azâb ve tahkir etme, mü'minlere yardım, mümin 
bir kavmin göğüslerine şifâ ve kalblerindeki kini izâle'dir. 

Bu beş fâidenin te'mini için de ilkönce mü'minler kıtâl ile emredi- 
liyor. Burunla öldürme, yaralama, esir etme, beldelerini tahrib ve mal- 
larını telef etme gibi acı hakikatleri icâbederki, bu da çok acı olmakla 
berâber hak yolundan çıkmış kâfir bir Kavm için lâzım ve zarüridirki: 
ALLAH da bunu mü'minlere böyle emretmiş, mü'minler de ALLAH'ın 
bu emrini yerine getirmek üzere hak bir kuvvet olmuş, bu uğurda şehid 
olan mü'minlerin de ALLAH'ın rahmetine kavuşmaları bir hak olmuş 
olur. Yoksa ALLAH'ın emri dışında ve başka gaayeler uğrunda yapı- 
lan savaşlarda ne âyeti celilede zikredilen fâijdeler, ne de mü'minler için 
vâ'dolunan şehidlik dereceleri haasıl olmuş olmaz. 


Mü'minler, ALLÂH'ın emri ile müşriklerle kıtâle giriştiler mi, AL- 
LAH azze ve celle onların hudretiyle müşrikleri ölüm, yaralama, esir 
ve mallarının telefi gibi öyle bir azâb ile azâb ederki, onları âlem huzti- 
runda hor ve hakir kılarak ikinci gaayeyi halkeder, bunlarla mü'minle- 
re yardımını ulaştırmakla üçüncü gaayeyi halkeder. Dördüncü olarak ta 
çoktan beri müşriklerin ezâlarından gamlenmiş olan mü'min bir kavmin 
göğüslerine şifâ verir. Beşinci gaaye olarak ta bu dört ni'mete mazhar 
olan mü'minlerin kalblerindeki kinleri izâle eder. Mü'minler böylece her 
yönden huzur ve seâdete nâil olurlar. Bunların hepsinin neticesi, hepsin- 
den daha mühim bir nokta ve bir gaaye daha vardırki “1. ,) 
(Uy je ALLAH azze ve celle, müşriklerden dilediği kimseye tevbe 
nasib eder ve tevbesini kabül eder. 

Böylece bunların hepsinin sonucu olarak : Bir çok acı haadiselere 
'mâ'ruz kalan ve bir çok zararlara uğrayan müşriklerin mütenebbih ola- 
rak hak ve hakikatleri kabül ederek imân şerefiyle müşerref olmaları- 
dırki, (03r- elli) nazmı şerifinin hikmeti tecelli etsin. 

Müşrikler için, bundan daha büyük bir ni'met düşünülemez. Dün- 
yâ kurulalı beri yer yüzünde mü'minlerin müşrikler üzerine yapmış ol- 
dukları savaşların asıl gaayesi budur. Selefi ümmet bu uğurda savaş- 
mış, bu uğurda ölmüş, bu uğurda öldürmüş ve islâm dinini dünyâya böy- 
le yaymıştır. ALLAH onların hepsinden raazi olsun!. 

«sk pe al -9» Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, dilediği kimse- 
ye tevbe nasib eder, tevbesini kabul eder, şirk ve küfürden kurtarır da 
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islâm dinine hidâyette kılar. Nitekim Ebü Süfyan, Ebü Cehlin oğlu İk- 
rimeyi ve Amrin oğlu Süheyli hidâyet etti de islâm dinine girmelerini 
nasib eyledi. Bunlar müşriklerin ileri gelenleri ve Mekkelilerin başkanları 
idiler ALLAH bunlara tevbe nasib etti, islâmı ihsân etti de Mekkenin fet- 


hi günü müslüman oldular. (ek als) Çünkü ALLAH alimdir, kulla- 


rının sırlarını, kalblerinde gizli olan hayır ve şerleri bilir ve ezelde ken- 
dilerine inâyeti sebkat etmiş olan kullarını bilir, tevbe nasibi ile onları 
hidâyette kılar. ALLAH hakimdir. Bütün işlerinde hikmetler vardır. 
Tevbe nasib etmede ve tevbeleri kabül etmede hikmetleri olduğu gibi; 
nasib etmemesinde de hikmetler vardır. Bütün fiilleri hikmetten haali 
değildir. Kullam onun hikmetlerini idrâkten âcizdir. Bizler için aslına 
inanıp vasfından sakınmak hayırlıdır. Tevfik ALLAH'tandır. 

(IST oi el ) Bu âyeti celilede yukardaki âyetlerle berâber nâ- 
zil olmuştur. Bununla berâber bu âyet, imanları temiz olup ALLAH yo- 
lunda savaş yapan mü'minlerle nifakta şüpheli olan kimseleri temyiz 
etmek için ei 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Yoksa siz, kendinizi imtihana çekilmeyip 
cihâd ile emrolunmayıpta kendi halinize terk olunacak mı zannettiniz? 

(ül yanle yil ağ da Uy “ALLAH azze ve celle, sizden cihâd eden, 
( İm 3 a ŞUY a d-)> Yy ül g5 » iyi ly;) ALLÂH'ın, Rasülünün ve 
mü'minlerin dünunda, dost ve sırdaş edinmiyen şu kimseleri bilmesin, 
mi? Yâ'ni : ilmi ezelisinde bilmiş olduğu böyle temiz mü'minleri imti- 
han edip te halk nazarında meydâna çıkarmasın da sizi olduğunuz hal 
üzere terk mi etsin? Böyle olan kimselerin ALLAH'ın indinde dereceleri 
çok yüksektir. Elbette onlar. meydana çıkarılacaktır. (öLöl «> Yi) 

Çünkü : ALLAH azze ve celle, işlemiş olduğunuz amellere haberdârdır. 
Öyle olunca : Kendi yolunda çalışan kimse ile çalışmıyanı, hâlisâna ci- 
hâd eden ile, etmiyeni, ALLAH ve Rasülünün dünunda müşriklerden 
dost tutan münâfikları; mü'min ve münğâfikların yapmış olduklarından 
dâimâ haberdâr bulunmaktadır. | 

Bir kelime ile : ALLAH teâlâ, müşriklere dönüp te onlara müslü- 
manların sırlarını veren münğfiklarla, amellerini yalnız ALLAH'a ihlâs 
eden mü'minleri bilir. İmtihan ile onların durumlarını meydâna çıkarır 
ve halka da bildirir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ahidleri bozan müşriklerle mü'min- 
lerin kıtal yapmalarını ve onlara gereken cezâyı vermelerini beyân ettikten 
sonra, müşriklerin ALLÂH'ın mescidlerini i'mâr edemiyeceklerine dâir 

“olan bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Forma : 14 — 79— 


K dol Z 42 gi vi. a 
Kr Giz Dele Mil 
7 GE miri 

GELE İY 


TÜRKÇE MEALİ : 


Küfr ile nefisleri üzerine sâhid oldukları halde, müşriklere AL- 
LAH'ın mescidlerini i'mâr etmek lâyık olmadı. İşte onların amelleri bâ- 
tı) oldu. ve onlar sonsuz ates içindedirler. (17). ALLÂAM'ın Mescidlerini an- 
cak, ALLAH'a, âhiret gününe, imân eden, namazını devâm üzere kılan, 
zekâtını veren ve ancak ALLAH'tan korkan kimseler tâ'mir ederler, 
onların yolu bulup hidâyete ermeleri çok yakin oldu. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bedr savaşında yetmiş kadar müşrik esir edil- 
di. Bunların içinde ammi Rasul Abbas bini Abdül-Muttalib de vardı. Mü'- 
minler esir olan müşrikleri ALLAH'a küfretmekle ve akrabaalığa hür- 
metsizlikle ayıpladılar. Hazreti Ali Abbasa daha fazla yüklendi de ona 
çok ağır sözler söyledi. Bunun üzerine Abbas, Aliye hıtaaben : «Kötü- 
lüklerimizi başımıza kakar da iyiliklerimizden niçin bahsetmezsiniz.» 
dedi. Ali amcası Abbasa : «Sizin iyiliğiniz var mı?» diye sordu. Abbas 
Aliye cevâben : «Biz Beyti haraamı i'mâr ederiz, Kâ'benin perdedarlığı- 
nı yaparız, hacıları sular, esirleri kurtarırız.» dedi. Bunun üzerine Teâlâ 


ve Tekaddes Hazretleri, Abbasın sözlerini redden bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. Şöyleki : 


(Gam yeni 3İ SU) İmâret : mâ'murlukki, haraabın zıd- 
dıdır. Mescidin imâreti iki kısımdır. Biri: Belli bir mescid binâ etmek. 


muhkem yapmak, harab olduğunda tâ'mir etmektir mescidleri temiz 
tutmak, aydınlatmak, dünyâ sözlerinden muhaafaza etmek, ibâdet yap- 


— 210— 


mak, zikretmek, ders tâ'limi yapmak. gibi şeylerdir. Diğeri : Mescid. 
lere gitmek, oralarda oturup şenlendirmek'tir. Birinci mâ'nâya göre : 
Kâfirlerin mescid binâ etmeleri ve tâ'mirini yapmaları aslâ câiz değil- 
dir. Hattâ bir kâfir bir mescide bir şey vasıyyet etse kâfirin vasıyyeti 
kabül edilmez. Çünkü, mescidler ibâdet yerleridir. Oralara tâ'zım lâzım- 
dır. Kâfirin vasıyyeti ise mescide tâ'zım değil, ihânettir. Bir de aşağı 
da geleceği vechile kâfirler necstir. Ne olursa olsun mescidlere giren- 
lerin temiz olması lâzımdır. Öyle olunca kâfirin ve eşyâsının mescide 
girmesi mescidi kirletir. Bu ise mü'minlerin ibâde'lerini fesâda götü- 
rür. Bundan dolayı müşriklerin mescidlere girmeleri memnü'dur. Şurası 
da unutulmamak lâzımdırki, kâfirlerin mescid tâ'mir etmeleri mü'min- 
lere in'am makaamına kaaijmdir. Bu da kâfirin mü'min üzerine minnet 
saahibi olmasını icâbeder. Bu ise câiz değildir. 


Vâhidi : «Kâfirlerin mü'min mescidlerinden bir mescid i'mâr et- 
meleri memnü' olduğuna âyeti celilede delâlet vardır.» demiştir. Hattâ bir 
kâfir, bir mescide vasıyyette bulunsa onun vasıyyeti kâbül edilmez. Kâ- 
fir mescide girmekten men'edilir. Müslimin izni olmadan girecek olsa 
tâ'zir olunur. Müslimin izni ile girerse tâ'zir olunmaz. Çünkü : AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s»», kâfir oldukları halde sakif kabilesini mescide 
almıştı. Ve Semâe bini İsâl-el-Hanefiyi kâfir olduğu halde mescidi ha. 
ramın direklerinden bir direğe sardırmıştı. 

Bunlar böyle olmakla berâber evlâ olan tâ'zim için müşriklerin 
mescidlere girmeleri men'edilmiştir. 

Âyeti celiledeki «Mesâcid-ellâh» lâfzı celilinden murad «Mescidi Ha- 
ram» dır. Mescidlerin kıblesi ve hepsinin imâmı olması hasebiyle tâ'zim 
için cemi” sığasıyla vârid olmuştur. Mescidi harâmın i'mârı bütün mes- 
cidlerin i'mârı demektir. " 

İkinci mâ'nâya göre, «mesâcid-ellâh»tan murad bütün mescidler, 
demektir. | 


Buna göre mâ'nâ : Müşriklere, ALLAH'ın mescidlerinden hiç bir 
mescidi i'mâr etmek lâyık olmadı. ( OL ,ç—wlie yas!:) Küfür ile ne- 
fisleri üzerine şâhid oldukları halde.. 

Kâfirlerin nefisleri üzerine küfr ile şâhid olamaları hakkında çe- 
şitli tefsirler beyân edilmiştir. 

1 — Kâfirler, putlara ibâdeti, Kur'ânı yalanlamayı, Hezreti Mı 
hammed'in peygamberliğini inkâr etmeyi nefislerine ikrar ederler ve 
böyle yapmakla küfr ile nefislerine şâhid olmuş olurlar. 

2 — Kâfirlerin, küfr üzerine nefislerine şâhidlikleri : Bir hıristi- 
yana «sen kimsin?» diye sorulduğu zaman, «ben nasraahiyim.» diye ce- 
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vab verir. Bir yahüdiye «sen kimsin?» denildiği zaman, «ben yahüdi. 
yim.» der. Bir müşrike, «sen kimsin?» denildiğinde «ben puta taparım» 
diye cevab verir. İşte bunların böyle demeleri, nefisleri, üzerine küfr 
ile şâhidlik yapmalarıdır. Bu kavil Süddiden rivâyet edilmiştir. 

3 — Müşriklerin ileri gelenleri açıktan açığa «Biz Muhammedin 
dinine ve Kur'ana küfrettik.» derler, böyle demekle de küfr ile nefisleri 
üzerine şâhid olmuş olurlar. 

4 — Müşrikler Beyti çıplak olarak tavaf ederler de : «Biz içinde 
günah işlediğimiz elbiselerle Beyti tavâf etmeyiz.» derler. Her bir şav: 
ve tavaıftan sonra putlara secde ederlerdi. Bu durum onların, nefisleri 
üzerine küfr ile şâhid olmaları demektir. | 

Bu rivâyetlerden başka rivâyetler de vardır. Hepsi de kâfirlerin 
bilerek küfr üzerinde kendilerine şâhid ol-malarıdır. Murad, onların 


küfrleridir. 


(eril ch Gşi) İşte o kâfirlerin amelleri haptolmuştur. Yâ'ni : 
Kâfirlerin, anaya babaya ikram, açları doyurma, hacıları sulama, mi- 
sâfirlere ikram, esirleri kurtarma.. gibi işlemiş oldukları iyi amelleri 
hep baatıl oldu. Kâfirler, imansız olarak işlemiş oldukları iyi amellerin 
sevâbına nâil olamazlar. Onların küfrlerinin ıkaabı, iyi amellerinin ecr- 
lerini ibtaal etmiş ve iyi amellerinin ecrlerinden hiç bir eser baaki kal- 
mamıştır. «Bak.. ei, PU ar yg » Hacc Süresi 


Kâfirlerin küfr hâlinde işlemiş oldukları iyi amelleri baatıl oldu. 
(Gıd A,U'ğı ) ve ateş içinde sonsuz olanlar, ancak onlardır.  Âyeti 


celilede kâfirlerin cehennemde ebedi olarak kalacaklarına delâlet var- 
dır. Ayni zamanda âyeti celile, mü'minlerin cehennemde ebedi kalmıya- 
caklarına da delâlet eder. Bu hususta Fahri Raazi, Tefsiri Kebirde iki 
vech beyân etmiştir. Şöyleki : 

1 — Ayeti celilede mübtedânın te'hiri, zarf olan haberin başa geç- 
mesiyle hasr vardır. Bu durum «ancak» anlamını ifâde eder. Mâ'nâ : 
Amelleri habtolup ta cehennemde sonsuz azâb olacak kimseler, ancak 
kâfirlerdir; başkaları değildir. 


2 — Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, cehennemde ebedi kalmayı, 
küfürleri sebebiyle kâfirler üzerine cezâ kıldı, ALLAH'ın hükmü böyle 
olınamış olsa idi, bu cezâ ile kâfirleri korkutmak sahih olmazdı. 


Bu sebeblerden dolayı cehennemde ebedi kalacak olan ancak kâ- 
firlerdir. Mü'minlerden günahkâr olanlar cehenneme girseler bile onlar ora- 
da ebedi kalmıyacaklar ve Günâhları mikdârı azâb edildikten sonra, baş- 
kalarının şefâatı ile azâbdan kurtulup cennete girecekler ve sonsuz ola” 
rak cennette kalacaklardır. Ancak, dünyâdan imân ile gitmeleri şarttır. 
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ALLAH'ın mescidlerini kalbleri küfür fıçısı olan müşrikler tâ'mir 
edemezler. ( eh yel ge alaslu Pul) ALLAH'ın mescidlerini ancak. 
ALLAH'a imân eden kimseler tâ'mir ederler. 


Âyeti celilede beyân edildiği vechile mescidleri i'mâr edecek kimse- 
lerin beş vasfı hâiz olmaları icâbeder. 


Evvelâ : Başta ALLÂH'a imân etmek lâzımdır. Ziyra : İçin 
de secde edilecek ve ALLAH'a ibâdet yapılacak yerleri i'mâr ede- 
cek veyâ onaracak kimsenin her şeyden önce ALLÂH'a imân etmesi 
şarttır. ALLAH'a imânı olmıyan kimselerin mescidleri tâmir etmeleri 
göyle dursun, bil-akis böyle kimseler mescidlerin harâb olmasını ister- 
ler. Mü'minler arasında mescid İmârına yardımda bulunsalar dahi, 
imansız yapılan böyle yardımlar, mescidleri tâmir değil mânen onla- 
rın haraabı demektir. Çünkü ALLAH'a küfür ile ona ibâdet duygusu 
bir yerde ictimâ' etmez. 


Sâniyen : ( # Yle,!, ) Mescidleri i'mâr edecek kimsenin &hırete 


imân etmesi de zarüridir. Secde ve ibâdetin fâideleri en ziyade âhirette 
görülecektir. Bu ibâdetlerin mahalli demek olan mescidleri, âhırete imânı 
olmıyanlar yapamazlar. Çünkü : Bir yerin mâ'mür olması hem mâddi, 
hem mânevi olur. Âhırete İmânı olmıyanlar, farazâ : Maddeten mescid- 
lerin i'mârına yardım etseler bile, mâ'nevi imâr olan secde ve ibâdete 
aslâ yanaşmazlar. Bil-akis fırsat bulurlarsa mescidleri tahrib etmiye ve- 
yâ tahrib edilmesine gayret ederler. Nitekim, bu gibi hâdiseler zamanı- 
mızda görülüyor ve duyuluyor. Bu vasıfta olan kimseler için mescidi 
i'mâr, şöyle dursun, mescid kelimesini duymak bile istemezler. Mescid- 
ler ve mescide devâm edenler bunların en büyük düşmanlarıdırlar. 


«ALLAH'ın mescidleri» terkibinden anlaşıldığı vechile mescidleri 
i'mâr edecek kimselerin ALLAH'a ve âhıret gününe İmân etmeleri ge- 
rekir. 

Sâlisen : ( öyşlelteül, ) Mescidleri; namazı, devâm üzere kılanlar 
Ümâr ederler. Çünkü : Mescidleri i'mâr etmekjen asıl gaaye, namaz kıl- 
maktır. Namâzın farz olduğuna inanmıyanlar mescidleri i'mâra yanaş- 
mazlar. Mü'minler arasında mescid i'mârına ses çıkarmasalar bile; kal- 


ben mescidlerin harab olmasını temenni ederler ve fırsat bulurlarsa on- 
ların haraabına çalışırlar. 


Raabian : (56 15 T, ) Mescidleri; zekâtlarını tam olarak verenler ta'mır 


ederler. Mescidlerin tâ'mirinde bu esasın bulunması da Jâzımdır. Ziyrâ: 
fukaranın hakkı ve islâm dininin en mühim ruknü olan zekâtı, vermiyen 
kimselerde mescidleri i'mâr duygusu olamaz. Fakir ve miskinleri koru. 
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ma ve zekâtlarıyla onların ihtiyaclarını gidermenin mescidleri tâ'mir ile 
büyük alâkası avrdır. Malıyla ALLAH rızaası için düşkünlerin yardımı- 
na koşan kimseler, islâm dininin ibâdet yerleri olan mescidleri i'mâra 
da elbette gayret ederler. 

Hâmisen : ( viY! s£i,) Ve mescidleri i'mâr edecek kimseler, an- 


cak ALLAH'tan korkarlar. Gerçi, insan, bir mahlük olmak hasebiyle, 
korkulacak bâ'zı şeylerdende korkar ve çekinir. Fakat, bütün korkulacak 
şeylerle ALLAH korkusu bir araya geldiği zamanda, bütün korkuları 
bir tarafta bırakıp ALLAH korkusunu göz önünde tutması gerekir. Me- 
selâ :İnsan haklarıyla ALLAH hakkı karşılaştığı zaman kendi hakkı- 
nu ve diğer hakları bırakıp, ALLAH'ın hakkını tercih etmesi icâbeder. 
Üzerine düşen bir vazifeyi yapmak istediği zaman, hiç kimseden çekin- 
miyerek ve insanlar tarafından gelmesi melhüz olan hiç bir korkudan 
sakınmıyarak vazifesinin gereğiri yapar. 

ALLAH'tan başka kimseden korkmamanın fazileti böylece tehak- 
kuk etmiş olur. 

İşte : Mescidleri i'mar edecek bir kimsede ALLAH'a imandan baş- 
ka bu dört hasletin bulunması lâzımdır. Bir kimsenin kalbinde bu beş 
fazilet bulunursa o kimse hiç bir kimseden korkmıyarak metin ve sâ- 
lim bir kalb ile mescidleri Ymar eder ve bu imârı devâm ettirir. Bu has- 
letleri hâiz olmıyanlar, mescid i'mâr edemezler; etseler bile i'mârı de- 
vâm ettiremezler. Bir kâfirin şiddeti, bir zâlimin zulmü veyâ her han- 
gi bir çür'etkârın tehdidi ile elleriyle yapmış oldukları mescidleri yine, 
elleriyle tahrib ederler. Yâhut i'mârı terkile mescidlerin haraabına se- 
beb olurlar. 

Bu vasıfları hâiz olup ta bu şartlar dâhilinde mescidleri i'mâr eden- 
ler, (yazl şiş Gül Eşi > ) işte onlar, hidâyete erip doğru yolu 
bulmıya yakin oldular. İşte bunlar, hak yoluna hidâyete ermiye lâyık 
olmuşlardır..Mescid yapanların hepsi de hidâyete ermiş olamazlar. Ya- 
kin oldu, anlamına gelen «asâ» kelimesi bu anlamı ifâde eder. Yoksu 
bütün mescid yapanlar hidâyete ererler anlamına değildir. Âyeti celile- 
de zikredilen beş hasleti hâiz olup ta izâh edildiği vechile mescid i'mâr 
edenler mühtedi olmıya «hidâyete ermiye» yakin olmuşlardır. 

Kâfirlere gelince : Onlar mescid yapamazlar, mescid yapmıya lâ- 
yık değillerdir. Mescid i'mârına yardımda bulunsalar bile yardımları 
kabül olunmaz. Farzı muhal, mescid i'mârına yardımları kabü| edilse 
bile onlar için bununla hidâyete ermek çok uzaktır. Hattâ imân 'etmedik- 
çe muhaldır. Bir kelime ile kâfirin parasıyla mescid yapılmaz. Kafir 
mescid binâsı için vasıyyet yapsa vasiyyeti kabul olunmaz. 


Birazda mescid binâ etmenin fazileti hakkındaki hadisi şeriflerin 
tercemelerini verelim. Şöyleki : 
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Hazreti Enesten rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «Bir kimse, büyük olsun küçük olsun ALLAH için bir mescid 
yapsa, ALLAH azze ve celle o kimse için cennettte bir binâ yapar?» 
buyurmuşlardır. (1) 

Buhaari ve Müslim Osman bini Affandan ittifâkan rivâyet ediyor- 
lar. Osman bini Affan; Sallellâhü aleyhi sellemin : «Bir kimse, ALLAH. 
ın rızasını taleb ederek ALLAH için bir mescid binâ etse, Teâlâ da 9 
kimse için cennette bir beyt yapar.» dediğini duydum, demiştir. (2) 

Ebi Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellem : 
«Mescidlere devâmı âdet edinmiş bir kimseyi gördüğünüz zamanda, 
onun İmânına şâhid olun. Ziyra : ALLAH azze ve celle, kitabında 


«hye çaağlaslı pa 1 » buyuruyor» dedi, demiştir. (3) 
pi 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mescidleri müşriklerin değil, ancak 
mü'minlerin yapabileceğini beyân ettikten sonra, hacıları sulama ve 
mescidi Haramın tâ'mirini yapanlarla, İmân ile beraber, ALLÂH yolun- 
da cihâd edenlerin müsavi olamıyacakları hakkında bâ'zı hükümleri be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 


liğe İle İŞİ OE inis İamme e Yü İğ) O yl (1) 
Şii >! 

Je deye şe ime ds yy İm Uly Jİ yüz yu (2) 
(5) uğ ed dis 

d iyaştb alli > sh il Ja İŞ) ül yakl a ği ye (3) 
gisi pla... > Yi iz «UL yi Ybr yen bl» gi > <div vu YI 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Hacıları sulamayı ve Mescidi Haraamı #mârı, ALLAH'a ve âhiret 
gününe imân eden ve ALLAH yolunda cihâd yapan kimse gibi mi tutu- 
yorsunuz? ALLAH indinde onlar müsâvi olmazlar. Ve ALLAH azze ve 
celle zâlimler kavmini hidâyette kılmaz. (19) 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli 
rivâyetler bevân edilmiştir. 

1 — Bedr savaşında Alinin amcası olan Abbas Bini Abdül-Mutta- 
lib de esir olmuştu. Akrabâlık münâsebetiyle Ali amcasına ağır sözler 
söylemişti. Bunun üzerine Abbas : «Siz islâm olduğunuzu, bu uğurda 
hicret edip savaş yapmakla bizi geçtiğinizi söylüyorsunuz. Şurası mu- 
hakkak ki, bizlerde Mescidi Haraamı i'mâr ediyor, hacıları sulayor ve 
esirleri kurtarıyoruz.» dedi. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti celileyi inzâ| buyurdu. 

2 — Müşrikler; Yahüdilere : «Biz Mescidi Haramı.i'mâr eder, ha- 
cılan sularız. Biz mi afdalız, yoksa Muhammed ve arkadaşları mı af- 
daldır?» dediler. Yahüdiler mü'minleri kötülemek için müşriklere : «Siz 
afdalsınız.»> dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âye- 
ti celileleri inzâl buyurdu. il 

3 — Abbas Hazretleri imân ettikten sonra, Hazreti Ali Abbasa : 
«Ey amca! Hicret edipte ALLAH'ın Rasülüne lâhik olmaz mısın?» de- 
di. Buna cevâben Hazreti Abbas : «Yâ Ali! Ben hicretten afdaj değil 
miyim? ALLAH'ın Beytini ziyârete gelen hacıları sulamıyor muyum? 
Mesicdi Haraamı i'mâr etmiyor muyum ?» dedi. Bunun üzerine bu âyeti 
celileler nâzil oldu. 

Âyeti celileler nâzil olunca Hazreti Abbas : «Bize hacıları sulamak 
vazifesini terk etmek görünüyor.» dedi. ALLAH'ın Raşülü «s.a.s» Ab- 
basın bu sözlerini duyunca ona : «Hacıları sulama vazifesine devâm edi- 
niz. Sizin için onda hayır var.» buyurdu. Hazreti Peygamberin bu emri 
Üzerine Abbas, bir müddet daha hacıları sulamaya devâm etmiş ise de, 
sonra yine hicret etmiş ve sevâbına nâil olmuştur. 

o 4 — Ali, Abbas ve Talha bini Şiybe haklarında nâzil olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Bunlar yaptıkları hayır işlerle bir birlerine övünür- 
lerdi. Şöyleki : 

Talha : «Ben ALLAH'ın Beytinin saahibiyim, Beytin anahtarı ben- 
dedir, örtüsüne de ben #saahibim, dilersem Beytin içinde geceleye bili- 
rim.» gibi sözlerle övündü. (1) | 


(1) Zamanı cahlliyyede Kâbenin anshtarı Talha'nın kabilesinde idi. (Bak.. 


<..ilplal Yi UY İğ gi Sl iy 
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Abbas Hazretleri de : «Ben zemzem suyunun saahibiyim, hacılar 
ben sularım, ona benden başka kimse karışamaz.» diye övündü. 

Bunlara cevâben Cenâbı Ali de : «Söylediklerinizi bilmiyorum. An- 
cak, nâstan altı ay önce namaz kılmaya başladım. (2) Hem de ben si- 
lahşorum, iyi savaş yaparım.» cevâbını verdi. 

Bunların bu övünmeleri üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti ce- 
Mleleri inzâl buyurdu. 

5 — Nü'mân bini Beşirden rivâyet ediliyor. Nü'man : «Bir cum'a 
günü ALLÂH'ın Rasülünün minberinin yanında bulunuyordum. Bir 
kimse : «İslâm olduktan sonla, Mescidi Haraamın i'mârından başka bir 
amel yapmayı haatırıma bile getirmem.» dedi. Diğer bir kimse : «ALLAH 
yolunda savaş yapmak söylemiş olduğunuz amelden afdaldır.> cevâbını 
verdi. Bunun üzerine Hazreti Ömer bunları konuşmaktan men'etti de: 
«ALLÂH'ın Rasülünün minberinin yanında seslerinizi (Okaldırmayınız. 
Cuma namazını kıldıktan sonra ALLAH'ın Rasülünün yanına girer, ih- 
tilâf ettiğiniz mes'ele hakkında fetvâ taleb ederim.» dedi. Namazı kıl- 
dıktan sonra ALLAH'ın Rasülünün huzüruna girdi. Mes'eleyi anlattı. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 


buyurdu. Şöyleki : 


(ey! amli 3 çık 4. pe, ) Sikaayet ve imâret kelimeleri sula- 
mak ve mâmür etmek anlamlarına mastarlardır. Müfessirler âyeti ce- 
lileyi iki türlü tefsir etmişlerdir. 

Birinci tefsire göre mâ'nâ : Ey mü'minler! Siz, hacıları sulayan ve 
Mescidi Haraamı mâ'mür eden kimseleri, sel, > Yip,iş pi $ 

(4 ja j) ALLAH'a âhiret gününe imân eden ve ALLAH yolunda sa- 
vaşan kimselerle müsâvi mi tutuyorsunuz? Demek olur. 

İkinci tefsire göre mâ'nâ : Siz, hacıları sulamayı, Mescidi Haraamı 
mâ'mür etmeyi, ALLÂH'a ve âhiret gününe iman eden ve ALLAH yo- 
lunda savaş yapan kimsenin imânı ve savaşıyla 'bir mi tutarsınız? 
(laz ygs Y ) Hayır onlar ALLÂH'ın indinde aslâ müsâvi olmazlar. 
Bu iki kimsenin ne imânları, ne amelleri ve ne de kendileri müsâvi ola- 
mazlar. ALLAH'a, âhıret gününe imân edip te ALLAH yolunda sava” 
şan kimseler eldette diğerlerinden afdaldırlar. 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiğine göre : Âyeti celileler, biri müş- 
riklerle mü'minlerin afdaliyyet iddiâları; diğeri ise mü'minlerin kendi 
aralarında afdaliyyet iddiâ etmeleri üzerine nâzil olduğu anlaşılmakta- 
dır. 


(2) Hazreti Ali Uk müslümanlardandır. Bu sözleri İle herkesten önce imân 
edenlerden olduğunu beyân ediyor. 
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Birinci ihtimâla göre mâ'nâ : Hacıları sulama, Mescidi ilki mâ'- 
mür etme gibi amele saahib olan imânsız müşrikler; ALLAH a ve âhiret 
gününe imân ile ALLAH yolunda çarpışan mücâhidlerle aslâ müsâvi ola- 
mazlar. Ni il. 

kinci mânâ : Sonradan imân edip hacıları sulayan ve kâ beyi i'mâr 
eden mü'minler de, evvelce imân edip hicret eden ve ALLAH yolunda 
çarpışan mü'minlerle ALLÂH indinde hiç bir süretle müsâvi olamazlar. 
İkinciler, birincilere nazaran derece i'tibâriyle çok yükseklerdir. o Aşa- 


gıdaki âyeti celilede gelecek olan ( “lux in çel dişi ) nazmı şerifi 
bunu te'yid eder. Bilhassa mü'minlerle kâfirler, hiç bir yönden aslâ kaa- 
bili kıyâs olamazlar. ( olkil âçill çur Yi, ) Çünkü, ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, zaalimler kavmini kat'iyyen hidâyette kılmaz. 


Âyeti celileyi tefsire geçmezden önce, zulüm hakkında kısaca bir 
izâh yapalım. 

Eşyâyı mahalline, lâyık olduğu yere koymaya «hakk» denir Bir 
şeyi mevziinin gayriye koymağa da «zulüm» denir. Onun için imân ma- 
halli olan kalbe küfrü yerleştirmek te en büyük zulümdür. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânı keriminde kâfirleri zaalim- 
ler ( öiiki ) lâfzı şerifi ile zemmetmiştir. Bunlar Rabbılarına küfürle- 


riyle nefislerine zulmetmişlerdir. Bu hususta müfessirler iki kavil beyân 
ediyorlar. 


1 — Kâfirler ALLAH'a ve Rasülüne imânı kabül etmediler ve böy- 
le yapmakla küfre raazi oldular. Küfür ise zulmün en büyüğüdür. Binâ. 
enaleyh : ALLAH'a imân ve ibâdetin yerine küfrü vaz'eden kâfirler 
«Zalimler» zemmi İlâhisine müstehak olmuşlardır. 


2 — Kâfirler Mescidi Haraama da zulmetmişlerdir. Çünkü : Te- 
âlâ ve Tekaddes, Mescidi Haraamı nefsine ibâdet mevzii olarak halket- 
miştir. Kâfirler ise Kâbenin içini ve dışını putlarla doldurmuşlar o ve 
böylece ALLAH'ın evini putlara ibâdet mevzii yapmışlardırki, bu du- 
rum ALLAH'a karşı en büyük zulümdür. Bundan dolayı kâfirler, en 


kötü bir vasıf olan «Zaalim» vasfını kendi arzularıyla boyunlarına &g*- 
çirmiş oluyorlar, demektir. 


(Mazi > paslar il şel! yal Maji sanly İylayi LT yal ) imân edip 
hicret eden, mallarıyla, canlarıyla ALLAH yolunda dövüşenler, derece 
yönünden ALLAH indinde çok büyüktürler. Yö'ni : ALLÂH'a imân, 
hicret, mal ve canıyla ALLAH yolunda cihâd eden kimsenin ALLAH in- 


dindeki derecesi; hacıları sulama, Mescidi, Haraamı i'mâr ile övünen 
kimsenin derecesinden çok yüksektir. 
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Âyeti celiledeki derecenin büyüklüğü ile murad âhiretteki derece- 
lerdir. 
( dişi, ) Ve işte yukardaki sıfatlarla mevsüf olan kimseler, 
(0,7481 4) Necâta erenler ancak onlardır. Korktugundan kurtulup 
umduklarına nâjl olanlar, ancak onlardır. 

(0ly2 13107 erir ) Rabbıları onları kendisinden bir rahmet, bir 
hoşnutlukla müjdeliyor. 

BEŞÂRET : Duyan kimsenin duyduğu zaman, ferahlanıp sevinece- 
ği ve sevinçten yüzünün parlıyacağı habere denir. TEBŞİR de bu haberi 
vermiye denir. Bir kul için bundan daha büyük bir müjde olamaz. Ziy- 
râ : Bu müjde, kullarına Rabbıları tarafından veriliyorki, hilâfi müm- 
kün değildir. Yâ'ni : Bu haberin, yalan ve yanlış olmasına imkân yok- 
tur. Bu rahmet ve rıdvan müjdesi, kulun en son emeli ve ümididir. Bu-- 
na nâi| olmaktan daha büyük bir seâdet ve zevk olamaz. Ne mutlu bu 
emele nâil olan mü'minlere ?!. 


Rabbıları onları zâtinden bir rahmet ve rızaa ile müjdeliyor. 
( ce ;) Ve cennetlerle de müjde ediyorki, ( çi «s'43 ee ) onlar için 
o cennetlerde bitmiyen, tükenmiyen ni'metler vardır. Hem de onlar. 
(lal çö ya ) bu cennetler ve ni'metler içinde ebedi oldukları halde! 
(ez | s.&e iyi, ) Hakikaten ALLAH'ın indinde büyük ecr vardır. 
Yâ'ni : Tâat ve amel eden ve yolunda savaşan kimseler için ALLÂH". 
ın indinde büyük ecrler ve tükenmez ni'metler vardır. 


4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerle kâfirlerin müsâvi ola- 
mıyacağını ve mü'minler arasında büyük derece farkları olduğunu, tâat 
eden kimseler için ALLAH'ın indinde büyük ecrler olduğunu beyân et- 
tikten sonra, mü'minlerin, kâfirler olan ana ve babalarını veli ittihaz et- 
memeleri husüsunda bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


e Kai z 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey o imân edenler! İmân üzerine küfre mahabbet eden babalarınızı 
ve kardeşlerinizi veliler tutmayın. Sizden bir kimse onlara dönerse, işte 
ancak zaalimler onlardır (23). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mücâhid : Âyeti celile, bundan önceki âyeti ce- 
ilede kıssaları geçen; Abbas, Talha ve bunların hicretten imtinâ'ları 
hakkında yukardaki âyetlerle berâber nâzil olduğuna kaail olmuştur. 


İbni Abbas : «ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» mü'minlerin Medineye hic- 
ret etmeleri ile emretti. Bunun üzerine mü'minlerden bâ'zılarına karıla- 
rı ve çocukları asıldılar da : <ALLÂH'ın aşkına, bizi yalnız bırakıp git- 
meyiniz, helâk oluruz!» dediler. Bu mü'minlerin ; âilelerine yürekleri acı- 
dığı için hicreti terkedip âilelerinin yanlarında kaldılar. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu.» demiştir. 


Mukaatil : «İslâm dininden dönerek Mekke müşriklerine iltihâk 
eden dokuz mürted hakkında nâzi| oldu. Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti ce- 
lileyi inzâl ile mü'minleri, «mürtedleri» veli tutmaktan nehyetti> de- 
miştir. 


Bâ'zıları da : «Bu âyeti celilenin hicreti terkedenler hakkında nâzil 
olduğuna hamli müşkildir. Ziyraa : Bu sürenin Mekkenin fethinden 
sonra nâzi| olması ve Kur'ânı Kerimin en son nâzil olan süresi bulun- 
ması hasebiyle hicret etmiyenlere hamli mümkün olmaz. Ancak. AL. 
LAH azze ve celle, mü'minlere, müşriklerden sakınmalarını emretti. Bur- 
nun Üzerine mü'minlerden O bâ'zıları : «Bir kimsenin kardeşini, 
babasını ve oğlunu terketmesi nasıl mümkün olur?» dediler. Bunun üze- 
rine Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celileyi inzâl ile «Bir mü'minin kâfir 
olan ehlini ve akrabasını terketmesi vâcib olduğunu beyân buyurdu.» 
demişlerdir. ALLÂH'H'ü â'lem.. 


“Buraya Kur'an dili tefsirinde beyân edilen mâ'lümâtı da almayı 
faydalı buluyoruz. 


«Cessâsın Ahkâmı Kur'anda zikrettiği üzere mü'minler, münâfıklar. 
dan ayrılmak için bununla emrolunmuşlardır. Çünkü, münâfıklar kâfirle- 
re dönüyorlar, onlarla buluştukları zamanda ikram ve tâ'zim ediyorlar, 
onlara velâyet ve tarafdarlık gösteriyorlardı. Bundan dolayı ALLAH 
Teâlâ bu âyetteki emrini mü'min ile münâfıkın farkına alâmet 'kılmış 
ve böyle yapmıyanın nefsine zaalim ve binâenaleyh : Ukübete müstehak 
olduğunu haber vermiştir.» 


Kur'an dilinin verdiği mâlümât burada bitiyor. Âyeti celilenin tef- 
sirine geçelim. | 
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(siz iliL) Ey İmân hitaabına lâyık olan şu kimseler! “GLT1,i£ Y) 
(Uzi içi , Babalarınızı ve kardeşlerinizi veliler ittihâz etmeyiniz, 
(oi ye aliyi ği ) Onlar imâria değil de küfre mahebbet etmek, 


küfrü sevmek isterlerse.. Küfre temâyül eden, küfrü ve kâfiri beğenen, 

küfrü seçip ihtiyâr edenler; başkaları şöyle dursun, babalarınız ve kar- 

deşleriniz dahi olsalar, onları veli ve dostlar ittihâz etmeyiniz. Onların 
velâyetleri altına girmeyiniz. İşlerinizi onlara havâle etmeyiniz. Onlardan 

yardım ummayınız, yardımlarını ve velâyetlerini kabül etmeyiniz. Ve 

onlara yardımda bulunmayınız, onlara sırlarınızı ifşâ etmeyiniz. Onlara 

zahir olmayınız, onların size zahir olmalarını da kabül etmeyiniz. Mü'- 

min olan bir kimse : Kâfirle ve kâfire dost olanla dostluk yapmaz. Kâ- 

fire dost olan ister babası, ister kardeşi, ister oğlu olsun!.. 

Şu hale göre; mü'minler kğfirlerden bütün kudret ve kuvvetleriyle 
beri olmıya çalışmalıdırlar. Bununla berâber şurası da unutulmamalıdır- 
ki: Mü'minler, müşrik olan ana ve babalarına şeriat hükümleri gereğin- 
ce iyilik etmiye çalışmalıdırlar. 

< Bak.. Hab Yy diy Kır | lu 33'> Lukman Süresi. 


Bu gün mü'min iddiâsında olup ta kâfiri, küfrünü ve kâfirlerin iş- 
lemekte oldukları habis amelleri, beğenen, benimsiyen, kâfirin çirkin 
fcâdlarıyla amel etmeyi medeni, milli ve hattâ dini bir vazife telakki 
eden şuursuz cahiller ve idraksiz zavallılar vardır. 


Bu idraksizler, Kur'ânı kerimin şu saraahatı karşısında Rabbılarının 
huzüruna nasıl çıkacaklar ve büyük peygamberin yüzüne nasıl bakacak- 
lardır? ALLAH korusun! Bunları müşâhede ettikçe içimin burkulduğu- 
nu, yüreğimin sızladığını duyuyorum da bu zavallılara acımaktan ken. 
dimi alamıyorum. Çünkü, ALLAH azze ve celle buyuruyorki : 


(o lala AI, Ke es-.»3) Sizden bir kimse, kâfirlere döner, on- 
ları veli ittihâz ederse, işte onlâr zaalimlerdir. Onlar, hicret ve cihâdı 
terk ederek kâfirlerle oturup kalkmayı ihtiyâr ettikleri için ALLÂH'"- 
ın emrine muhaalefetle nefislerine zulmettiler. 


Hicret ve cihâdı terk ile kâfirlerle oturup kalkmak zulüm olduğu 
gibi; kâfirleri, mü'minler üzerine tercih ederek onlara meyletmek ve 
sevgi izhaar etmek, onlarla düşüp kalkmak, işledikleri küfür ve amelleri 
beğenip benimsemek de ayni şekilde zulümdür. Böyle yapan kimseler 
de zaalimdirler. Biz mü'minler; kâfirleri dost edinmekten. Onlara sır 
larımızı ifşâdan, onların küfür ve ahiâklarını benimsemekten, onlarla 
düşüp kalkmaktan az'ami derecede sakınmalıyız!. 


Ak 
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Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, imân edip re hıret çemiyon 
mü'minler : «Biz hicret edersek, mallarımız zây! olur, ae DANE elden 
gider, yurdumuz harâb olur; hemde biz sılai rahmi kat etmiş O rZ 
dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri aşağıdaki âyeti 


celileyi inzâl buyurdu. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Habibim Ahmed! deki : Babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, ka- 
rılarınız ve yakın akrabalarınız; .kazandığınız mallarınız, yokluğundan 
korktuğunuz ticâret ve raazi olduğunuz evler, size ALLAH'tan Rasü- 
ünden ve ALLAH yolunda cihaddan daha sevgili ise, ALLAH'ın emri 
gelesiye kadar gözetiniz. ALLAH azze ve celle, fâsıklar kavmini hidâ- 
yette kılmaz. (21) 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile, bundan önce geçen âyeti celile- 
deki, cevâbı takrirdir. Önceki âyetin nüzülünden sonra, mü'minlerden 
bir topluluk geldi de : «EY ALLAH'ın Rasülü müşriklerden tamâmen 
beri olmak nasıl mümkün olur? Müşriklerden tamâmen beri olmamız; 
Babalarımızdan, kardeşlerimizden, akrabalarımzıdan alâkayı kesmemi- 
zi, ticâretimizin elden gitmesini, mallarımızın helâk olmasını, yurdlarımızın 
haraab olmasını, babamızın zıyâa uğramasını mücib olur.» dediler, Bunun 
üzerine vâcib Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
du da... | 
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İslâm dininin selâmeti ve bekaası için; Bütün dünyâ mazarratları- 
na dayanmanın vâcib olduğunu beyân buyurdu. Şöyleki : 


(5) Habibim, deki : ( igili, pap ELİ, KY 0S ol) Eğer 
babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz ve hanımlarınız ( me ze, ) veher 
zaman oturup kalktığınız ve berâber yaşadığınız hısım ve akrabalarınız, 


(4 3 3lJi ya! ,)çalışıp kazandığınız mallar (431 $ 5,28 2 l€, ) satış zamâ- 
nının geçmesinden korktuğunuz ticâret malları, (4. -, ,$ Li, ) oturup 


kalkmak barınmak, korunmak, gecelemek ve istiraahat etmek gibi her 
cihetten raazi olduğunuz; evleriniz, parklarınız, bağlarınız, bahçeleriniz, 


konaklarınız ve her türlü barınaklarınız, ( 4,-,, ei >! ) size AL- 
LAH'tan ve Rasülünden, (4... ş s,»,) ve ALLAH yolunda kâfirlerle 
savaşmaktan daha sevgili ve daha kıymetli ise; (e,>l PT İEYONE - İyi) 


er geç ALLAH azze ve celle, azâhını getiresive kadar gözetiniz. Bir gün 
gelip o azâb elbette müşriklere ve hak volundan çıkmış fâsıklara eri" 
gecektir. Nitekim bu azâbı İlâhi Bedr günü Mekke müşriklerinin tepe- 
lerine inmiş ve perişân etmiştir. Müşrikler tarafından gönderi- 


len azâbdan bir türlü kurtulamamışlardır. ( gilki . all çap Y «iy ) Çünkü: 


ALLAH azze ve celle hak yolundan çıkmış fâsıklar kavmini, azgınlar 
alayını, taağiler gürühunu aslâ hidâvette kılmaz öyle olunca : 

Ey mü'minler topluluğu! Ayeti celilede zikredilen, insanları ALLAH 
ve ülünden ve ALLAH yolunda cihaddan geri koyan, dünyâ varlık- 
larını, ALLAH'tan Rasülünden ve ALLAH yolunda cihaddan daha faz- 
la sevdiğiniz takdirde, sizler de ALLAH yolundan çıkmış taagiler ve fâ- 
sıklar gürühundan olacağınızdan ALLAH'tan size bir ukübet gelinciye 
kadar gözetin. Bakalım bu azâbı İlâhiden kurtula bilecek misiniz? 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede kâfirlerle ihtilâtın 
dört şekilde olabileceğini beyân buyurmuştur. 

Birincisi : Akrabâlık ihtilâtıki, babalar, Göüllr kardeşler, zevce- 
ler diye dört sınıf zikrettikten sonra, geri kalan akrabaayı «aşiret» nâ- 
mı altında beyân ederek bütün akrabaaları bir kelimenin anlamı altında 
beyân buyurmuştur. 

İkincisi : Kazanılmış olan mallar elde tutmak ve bu mallara mâlik 
olmak gaayesiyle kâfirlerle münâsebet kurulur. 

Üçüncüsü : Ticâretle mal kazanmak için kâfirlerle ilgi temin edilir. 

Dördüncüsü : Bir insana her zaman lâzım olan mesken için, kâfir. 
lerle alâka kesilmez. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kitabında bunları zikrederken, derece- 
lerine göre, kelâmını hüsnü tertib ile tanzim etmiştir. Şöyleki : 


Kâfirlerle ibtilâtın en kuvvetli sebebi akrabaalıktır. Teâlâ ve Te- 
kaddes bunu en başta zikretmiştir. Sonra derecelerine göre: kazanılmış 
malların elde kalması sonra ticâretle mal kazanma duygusu ve en s0- 
nunda da yurtlarında yapılmış binâlara rağbettirki, ibu da insanların 
yaşamaları için lâzım olan meskenlerdir. 

Âyeti celilede kâfirlere meyleden, dünyâlık te'mini için kâfirler 
den alâkayı kesmiyen mü'minler için bir valid ve bir tehdit vardır. Bu- 
nunla berâber âyeti celilede, din ve dünyâ maslâhatları karşılaştığı za- 
manda, dini dünyâ üzerine tercih etmenin her müslim üzerine vâcib ol- 
duğuna da delil vardır. 

Bu günkü bizim durumumuz ile âyeti celilenin hükümleri arasın- 
da büyük tezad vardır. Buna göre Teâlânın huzürunda durulduğu 2za- 
man biz müslümanların hâli naşıl olur? bilmem! ALLAH cümlemizi 
ıslâh etsin!. | 

* 

Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlerin kâfirlere meyline dâir bâ'zı hü- 
kümleri beyân buyurduktan sonra, savaş hakkındaki olayları ve bun- 
lara dâir diğer bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buruyorki: 


GER 
K e EE 
sl LAPE E ği 

all a vim 


MEALİ KERİMİ : 


Ey mü'minler! Zâti Ecel ve â'lâma yemin ederimki, ALLAH azze 
ve celle, bir çok savaş yerlerinde size yardım etti, Hüneynde de. Şu za- 
mandaki çokluğunuz size ucüb vermişti de bu size bir fayda verme: 
mişti ve yer yüzü bütün genişliğiyle üzerinize dar gelmişti, sonra da dö- 
nüp kaçmıştınız. (25) Sonra, ALLAH azze ve celle, Rasülü üzerine ve 
mü'minler üzerine sekinet «vakar» inzâl etti ve görmediğiniz ordular 
indirdi de. Böylece kâfirleri azâb etti ve işte bu, kâfirlerin cezâsıdır. 
(26). Bundan sonra ALLAH Teâlâ dilediği kimseden tevbeyt kabül eder, 
Çünkü, ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (27). ; 


Âyeti kerimelerin mâ'nâ ve tefsirlerinin iyi (anjaşılabilmesi için 
«HÜNEYN» savaşının özetini dercedelim. Şöyleki : 

HÜNEYN : Mekke ile Taaif arasında bulunan bir vâdinirn adıdır. 
Mekkenin fethinden sonra Mekke müşriklerinin çoğu müslüman olmuş; 
Mekke civârında bulunan ve evvelce müşrikler tarafı olan bir çok kabi- 
le ve aşiretler de islâmiyyet tarafına meyletmişlerdi. Ancak, arabın en 
büyük ve en kalabalık kabileleri olan Hevâzin ve Sakif kabileleri mü'- 
minlere karşı düşmanlıkta devâm ediyorlardı. Bu iki kabile islâmiyyete 
karşı aralarında bir andlaşma yapmışlar; ALLAH'ın Rasülünün ordu- 
suyla savaş yapmak için hazırlığa başlamışlar; Bununla da kalmıyarak 
etraf kabileler arasında propaganda yaparak kuvvetlerini artırmak için, 
durmadan çalışıyorirdı. Bu iki kabilenin kuvveti ancak dört bin kişi ol- 
duğu halde etraftan toplanan diğer kabilelerle berâber büyük bir ordu 
hâlini almış bulunuyordu. Bu ordunun miktârı hakkında çeşitli rivâyetler 
vârid olmuş ise de, savaş sonunda alınan esirlerin adetlerinin altı bin ol- 
duğuna göre, müşriklerin oldukça mühim bir kuvvete saahib oldukları 
anlaşılır. 

Bu iki kabile halkı Mekkenin fethedildiğini duyunca, sıranın kendi- 
lerine gelmiş olduğunu, daha fazla bekledikleri takdirde, mü'minler ta- 
rafından hezimete uğratılacaklarını düşünerek, hemen hazırlıklarını ta- 
mamlayıp Hüneyn vâdisine doğru yürümeğe başladılar. 

Mü'minlere gelince : Mekkeyi fetheden ve henüz Mekkede bulunan 
ALLAH'ın Rasülü, Hevâzin ve Sakif kabilelerinin savaş yapmak için bü- 
yük bir ordu hâlinde, Hüneyn vâdisinde toplanmakta olduklarını haber 
alır almaz o da hazırlanmıya başladı. 


Kabile reislerinin bir kaçından öndüç silâh aldı. Mekkeyi fetheden 
on bin sahâbe ve müslümanlığı yeni kabü| etmiş olan iki bin Mekkeli ile 
Huneyn: vâdisine doğru harekete geçti. Orduyu Hümâyünun içinde sek- 
sen kadar da müşrik vardı. Haalid bini Velidin kumandası altında bulur- 
nan Mekkeliler öncü olarak Huneyn mevkiine geldiler. Mü'min ordusu- 
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nun müştiklerden çok fazla olduğunu gören bâ'zı sahaabe : çokluklarına 
güvenerek bugün azlık yüzünde kat'iyyen yenilmeyiz.» dedi. Sahaabe- 
nin bu büyük sözü ALLÂH'ın Rasülünür hoşuna gitmedi. Öyle yaâ!. 
Bu zamana kadar kazanılan savaşlar çoklukla değil, « lx (Yi çali L; » 
nazmı şerifi gereğince ALLÂH'ın yardımıyla kazanılmıştı. Şimdi ise onu 
unutup ta çokluğa ve kuvvete güvenmek arzü edilen bir hareket olma- 
dı. Her şeyden önce mü'minlerin ALLAH'a güvenmeleri ve ALLAH'tan 
yardım istemeleri icâbederdi. Çokluğa. mağrür olmak, sırf madüiyâta 
güvenmek doğru değildi. Nitekim de bu durumun zararı görüldü. Şöyle- 
ki: 

Hevâzin ve Sakif kabilelerinin halkı; çok cesür, çok çetin ve savaş- 
ta mâhir insanlardı. Bilhassa : Hevâzin cengâverlerinin ok atmakta me- 
hâretleri vardı. Bundan başka, müşrikler; askerlerinin gayretlerini ar- 
tırmak ve savaşa teşvik etmek için âilelerini, çocuklarını ve mallarını da 
berâberlerinde getirmişlerdi. Haalid bini Velidin emrindeki öncü Mek- 
keliler, pervâsızca ilerleyorlardı. Mekkeli müşrikler de yağmacılık yap- 
mak için sağa açılıyorlardı. Bu sırada evvelce gelip pusulara yerleşmiş 
olan mâhir okçular, Mekkelileri şiddetli ok yağmuruna tuttular. Bu ok 
sağnağı karşısında şaşıran Mekkeliler bozulup kaçmıya başladılar. Çok 
geçmeden bu bozgunluk arkada gelmekte olan kısmı külliye sirâyet etti. 
Onlar da bozuldular. Bu bozgunluk âdetâ bir panik hâlini aldı. Bu he- 
ber Mekkede duyulunca, bir kısım zaif mü'minlerin imanları sarsıldı. Boz- 
gunluk esnâsında ALLAH'ın Rasülü yanlarında pek az kimselerle savaş 
meydanında yalnız Kaldı. öyle olmasına rağmen : Şecâat ve hamâsetin 
yegâne timsâli olan ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» hiç fütur getirmiyerek, 
Üzerinde bulunduğu beyâz esteri mahmuzlıyarak müşriklere doğru hücüm 
ediyor ve : ben nebiyim, bunda yalan yok, ben Abdül-Muttalibin oğluyum. 
diyordu. (1). Düşman hamle yaptıkça duruyor, hamle tavsadıkça ilerli- 
yordu. Bu hal böylece on defâdan fazla tekerrür etti. ALLAH'ın Rasülü, 
düşmana yaklaştıkça amcası Abbas koşuyor, daha fazla ileri gitmemesi 
için hayvanın yularına sarılıyor ve hayvanı durdurmak istiyordu. Bu 

sırada ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Abbasa ashaabı savaşa çağırmasını 
emir buyurdu. Bunun üzerine Cenâbı Abbas gür sesiyle : «Ey Akebede 
biat eden ensâr! Ey, dönmemek üzere ağaç altında söz veren eshâb'» 
diye sesinin çıktığı kadar bağırıyor, haykırıyordu. Abbasın yükselen 
sesini duyan ashaabı kiram : «Lebbeyk, lebbeyk!» diye bağrışarak dere- 
lerden tepelerden, vâdilerden toplanmıya başlamışlardı. Ashab o kadar 
Bür'atle toplanıyorduki, Hayvanları ağır yürüyenler ALLAH'ın Rastlü- 
nün dâ'vetine çabuk yetişmek için binitlerinden iniyorlar, güçleri yetti- 
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gi kadar koşuyorlar ve peygamberlerinin etraafında sür'atle toplan:- 
Mer Böylece bütün eshab çok geçmeden ALLAH'ın Rasülünün bu- 
unduğu yerde birleşip savaşa hazır bir duruma geldiler. Cesâret ve 
metânetle düşmanlarına yeniden öyle bir saldırış yaptılarki : Bu duru: 
mu müşahade eden ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «hamiy-el vatıs : Fırın 
kızıştı buyurdu. Ve hemen yerden bir avık kum alarak müşrikler üze- 
rine savurdu da : «Muhammedin Rabbı hakkı için bozulun.» dedi. (2). 


Bu kumla'rın ve çakılların isâbet etmediği ve ağzıyla, burnuyla, göz- 
leriyle meşgül olmadık bir müşrik kalmadı. Çok geçmeden müşrik ordu. 
su bozulup dağıldı. Öldürülenleri öldürüldü. Malları, kadınları, çocukları 
ve kendilerinin çokları esir edildi. İşte bu âyeti celileler, bu savaşın önü- 
nü ve sonunu gaayet açık ve gaayet veciz bir surette tasvir etmek üze- 
re inzâl buyuruldu. Şöyleki : 


(589 ybi yz iye wi ) Ey mü'minler topluluğu! ALLAH azze ve 


celle Hazretleri bir çok savaş meydânlarında «Bedr, Beni Kurayza, Be- 
ni Nadır, Hudeybiyye, Hayber ve fethi Mekke gibi.. savaşlarda mu- 


hakkak size yardım etti. ( > eş; ) ve Huneyn günü de size yardım 
etti. (GATE 31) Şu zamandaki, çokluğunuz hoşunuza gitmişti de 
sizi gururlandırmış ve gaflete düşürmüştüde (İ: - » #) güvenip 
aldandığınız ve bel bağladığınız çokluk size bir fayda te'min etmemiş, 8i- 
zi bozulmaktan kurtaramamıştı. 


İki ordu Huneyn vâdisinde karşılaştığı zaman, mü'minlerden Sele- 
me bini Selâmet-ül ensaari adında bir kimse, bir müşrik ordusuna bak- 
mış, bir de mü'min ordusuna bakmış, mü'minlerin müşriklerden çok 
fazla olduğunu görünce sevinmiş, bundan önce az kuvvetlerle kendileri- 
ne çok üstün olan büyük müşrik ordularını mağlüb ettiklerini hatırla- 
mış ta : «Bu gün azlığımızdan dolayı müşriklere elbette yenilmeyiz.» 
demiş ve fakat, ALLAH'ın Rasülü, Selemenin bu büyük sözünden hoş- 
lanmamıştı. Sebebi, izâh edildiği vechile, savaş başladıktan sonra du- 
rum tamâmen aksine tecelli etmiş ve islâm ordusu şiddetli bir bozguna 
uğramıştı. İşte bu âyeti celile bu haadiseyi mü'minlere hatırlatmak ve 
bundan ibret almak üzere nâzil olmuştur. i 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLAH azze ve celle size bir çok savaş 
meydânlarında yardım etmiş ve Huneynde de yardım etmişti ki, siz o 
gün çokluğunuza güvenmiştiniz de bu çokluk size ümid ettiğiniz galebe- 
yi te'min edememiş, (<»,)k | pyY!.Süz Sl ,) arazi, Yâ'ni : Koca vâji 


bütün genişliğiyle üzerinize dar gelmişti. (y,--Jş e) sonrada düş- 
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mandan yüz çevirip kaçmıştınız. Hattâ bu kaçmakla bâ'zılarınız Mekke- 
yi bulmuştu. (rl e > e uK. aljz'e ) Bu hezimetten sonra 
Teâlâ celle şânühü Hazretleri, Rasülü üzerine ve mü'minler üzerine seki- 
net ve rahmet indirmişti de bununla korkular zâil olmuş, ruhlar sükünet 


bulmuş, kalbler mutmein olmuş, korku yerine emniyyet ve hamâset dol 
muştu. Bundan sonra mü'minler nefslerinde düşmanlarına karşı kuvvet 


bulmuşlar, (We; |lsy:>J/13) Ve ey mü'minler! ALLAH azze ve celle Haz- 
vetleri, görmediğiniz ordular. indirmiş, size yardım etmek üzere melek- 
ler göndermişti. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin semâdan indirmiş olduğu bu melek- 
lerin adetleri hakkında çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. Beş bin, se- 
kiz bin, on altı bin olduğu hakkında üç havil vârid olmuştur. Huneyn sa- 
vaşında meleklerin müşriklerle savaş yapıp yapmadıkları da ihtilâflıdır. 
Esahhofan kavle göre, bütün savaşlarda melekler hazır olmuşlar, fakat 
Bedr savaşından başka hiç bir savaşta melekler harbe iştirak -etmemiş- 
lerdir. 


(Iya$ yilviaş) ALLAH azze ve celle, Huneyn savaşında, katil, esir, 
mallarının ve iyallarının mü'minlerin ellerine geçmesiyle, müşrikleri azâb 
etmiştir. ( y p&O' sl; w>,) Ve işte kâfirlerin dünyâ cezâsı budur. Âhı- 
rette ayrıca azâb olunacaklardır. Oradaki azâbın durumunu ve şiddetini 
ancak kendisi bilir. | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlere bir çok harb meydanların- 
da yardım ettiğini, Huneyn savaşınd abâ'zı mü'minlerin kendi çoklukla- 
ryla iftihâr ettikleri halde bu çokluğun kendilerine bir fayda te'min et- 
mediğini ve bu gururlarından dolayı mağlüb olduklarını; bundan sonra 
Teâlânın, Rasülüne ve mü'minler üzerine sekinet inzâl ettiğini ve melek- 
ler indirmek süretiyle mü'minlere yardımda bulunup müşrikleri hezime- 
te uğratarak azâb ettiğini ve kâfirlerin dünyâ cezâlarının böyle olacağı" 
nı beyân ettikten sonra, müşriklerden dilediği kimselere tevbe nasib et- 
tiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(sip e da e luye ) Bütün bunlardan sonra, ALLÂH'ü 
Azim-üşşân dilediği Kimselere tevbe nasibeder ve kıyâmete kadar da 
nasib edecektir. Nitekim başkanları da dâhil olduğu halde Hevâzin ka- 
bilesinden ve diger kabilelerden bir çoklarına tevbe nasib ile imânlarırnı 
kabül buyurmuştur. Şöyleki : 

Huneyn vâdisinde müşrik ordusu bozguna uğratıldıktan sonra, bir 
çok deve, koyun, altun ve gümüş ganimet alınmış; kadın, erkek ve ço- 
cuk olmak üzere altı bin kadar da esir alınmıştı ALLÂH'ın Rasülü Ci- 
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raanede bunların muhaafazasını emrederek Tâif üzerine yürüdü. Taaifi 
on sekiz gün muhaasaradan sonra, Ciraaneye geldi. Hevâzinlerin gelir 
Ümidiyle ganimetlerin taksimini on gün daha te'hir etti. Gelmediklerini 
görünce esirleri ve ganimetleri gaaziler arasında taksim etti, sonra da 
Hevâzin kabilesinin murahhasları çıkıp geldiler islâm dini üzere Al. 
LÂH'ın Rasülüne biat ettiler de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Sen insan- 
ların en hayırlısı ve en iyisisin. Kadınlarımız ve evlâtlarımız esir edildi, 
mallarımız alındı, bunları bize iâde ediniz.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LAH'ın Rasülü : «Ben yalnız değilim, yanımda şu gördüğünüz kimse- 
ler vardır. Sözün en hayırlısı ve en doğrusu budur. Ya çocuklarınızı, ka- 
dınlarınızı ve yâhut mallarınızdan birini ihtiyâr ediniz!» buyurdu. On. 
lar : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz neseblerimizi hiç bir şeye müsâvi tutma- 
yız.» Kadınlarımızı ve çocuklarımızı tercih ediyoruz.» dediler. Bunun üze- 
rine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» eshaabına hitaaben : «Bunlar bize müslü- 
man olarak geldiler. Biz bunları zürriyyetleri ile malları arasında muhay- 
yer kıldık. Bunlar kadınlarını ve çocuklarını malları üzerine tercih etti- 
ler. Kimin elinde esir varsa, nefsi de bunu geri vermeyi arzü ediyorsa 
ne iyi!.. Kim iâdeyi arzü etmiyorsa, esiri bize versin, bu üzerimize borç 
olsun, elimize bir şey geçtiği zaman onun bedelini verelim.» buyurdu. 
ALLAH'ın Rasülünün bu teklifi karşısında bütün gaaziler : «Razi ol- 
duk ve teslim ettik.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Biz 
bilemeyiz, belki içinizde raazi olmıyanlar bulunur. Ariflerinize emredi- 
niz. Durumu bize bildirsinler.» buyurdu. Ariflerden her biri kendi arka- 
daşlarıyla konuştular, askerlerin esirlerin salınmaları hakkındaki fikir- 
lerini öğrendiler. Sonra gelip bütün mü'minlerin esirlerini saahiblerine 
iâdeye raazi olduklarını ALLAH'ın Rasülüne haber verdiler. Bunun üze- 
rine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s», bütün esirleri iâde etti ve böylece altı 
bin esir kölelikten kurtulup hürriyetlerine kavuştu. Yalnız Safvan bini 
Ümeyyenin hıssasına isâbet eden bir kadın Safvandan çocuğa kaldığı 
için iâde edilmedi. 

İşte ALLAH azze ve celle Hazretleri : Onlara Tevbe nasib eyledi 
ve tevbelerini kabül ederek dünyâ ve âhıret sevâbına nâil buyurdu. 
Âyeti celiledeki «Yetübüş lâfzı şerifinin muzaari «geniş zaman> sığa- 
sıyla irâd buyrulmasında tevbenin yalnız o zamanın müşriklerine mür- 
hasır kalmayıp kiyâmetin sonuna kadar Teâlânın dilediği kullarına tev- 
be nasib edeceğine delil vardır. Ziyran : Muzaari sığaları - istimraara 
«devama» delâlet eder. Nitekim her yıl yer yüzünde çeşitli milletlerden 
ALLAH'ın hidâyetlerini murâd ettiği binlerce kâfir hidâyete ermekte ve 
islâm şerefiyle müşerref olmaktadırlar. Çünkü ( -, iyi di,) ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, gafurdur, rahimdir. Gafurdur : Tevbe eden kim- 


seleri yarılgar da günâhlarını örter. Rahimdir : Kullamnı rahmetiyle 
esirger de velilerine yardım eder. Bozgunluktan sopra bile olma , kulları - 
na merhamet eder de yardımını ulaştırır. 


* 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri kullarını; yardım, gurur, tevbe, sekinet 
ve ordu inzâlı, kâfirlerin cezâsı ve tevbe hakkında ikaz ve irşâd buyur- 
duktan sonra, müşriklerin Mescidi Haraama yaklaşmamaları hakkında 
diğer bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Ey imân eden şu kimseler! Hakikaten müşrikler necslerdir, şu için- 
de bulundukları seneden sonra Mescidi Haraama yaklaşmasınlar, Fakir- 
likten korkuyorsanız, dilerse ALLAH azze ve celle yakında sizi fazlın- 
dan zengin kılacak, Çünkü : ALLAH Teâlâ alim ve hakim bulunmakta- 
dır. (28). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hicretin dokuzuncu yılı ALLAH'ın Rasülü «s.a.3> 
Ebü Bekri Hacılar üzerine emir yaparak Mekkeye gönderdi. Ebü Bekr 
gittikten sonra bu. süre «Berâe» Süresi nâzil oldu. Yukarda da izâh edil- 
liği vechile, Sürenin başından bu âyetin sonuna kadar Arafatta halka i'lân 
edilmek üzere Hazreti Aliyi me'mur yaparak Ebü Bekrin arkasından gön- 
derdi. Cenâbı Ali Arefe günü sürenin başından buraya kadar olan âyet- 
leri Mekke müşriklerine okudu ve dellâllar vasıtasıyla bütün halka du- 
yurdu ve müşriklerin ahdlerini reddederek ALLÂH'ın ye Rasülünün 
müşriklerden beri olduğunu, bu seneden başka müşriklerin hac yapamıya- 
caklarını i'lân ile haccın islâm esaslarına göre yapılacağını halka bildirdi. 


Halbuki, Mekke halkı maişetlerini ticâretle ve bil-hassa : Hac zamanı et- 
raftan gelen kabile ve aşiretlerin çok mikdarda getirmiş oldukları ticâret 
metâl ve yiyeceklerle te'min ederlerdi. Bu kabilelerin çoğu müşrik olduk- 
larından dolayı bu seneden başka haccetmek için Mekkeye gelemiyecekl - 
rine göre; Mekkede bir darlık ve açlık korkusu baş gösteriyor, demekti. 
Bir takım kimseler durumdan endişelenerek Mekke halkına hıtaaben : 
«Fiy Mekke halkı! Yolların kapanması, her yıl Mekkeye gelmekte olan ti- 
câret mallarının yokluğu yüzünden ileride kavuşacağınız sıkıntı ve dar- 
lığı göreceksiniz.» dediler. İleride gelmesi melhüz olan bu darlık ve sıkın- 
tıdan korkan Mekke halkı durumu ALLAH'ın Rasülüne bildirdiler. Bu- 
uvn üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyur- 
du. Şöyleki : 


(ols yili ) Müfessirler, müşrik kelimesinin ifâd? 
ettiği anlam üzerinde ihtilâf etmişlerdir. 
Bâ'zıları : Müşrik lâfzı ile murad, Putlara tapanlardır, demişler. 


. Bâ'nları da : Puta tapanlar olsun, başkaları olsun müşrik kelime- 
sinin anlamı içinde bütün kâfirler dâhildir, demişlerdir. Bak.. |“ Yp 
«İyaği 3» yeli » Esahholan da budur. 


'NECS : İnsanların ve diğer canlı mahlukların aşağı taraflarından 
çıkan pisliğe, denir. Âyeti celilenin zaahiri anlamına göre müşrikler ay- 
nen necs, demektir. Fakat müşriklerin aynen necsliği bütün müfessirler 
tarafından ittifakla kabül edilmiş değildir. Bundan dolayı âyeti celile üze- 
rinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Şöyleki : 


Saahibi Keşşâfın Hasandan naklettiği rivâyete göre, müşrikler : 
Müşriklerin vücudları hınzirler, köpekler gibi aynen necstir. Demiştir. 

Hasan bini Saalih : «Bir kimse müşrikle musaafaha ederse abdest 
alsın. Yâ'ni : Müşrikin cildine değen a'zâsını yıkasm.» demiştir. 

Bu rivâyet, Zeydiyye imamlarmdan Hâdinin kavlidir. Ziyraa : Fu- 
kahâ, müşriklerin bedenlerinin Tâhir olduğu üzerinde ittifâk etmişler- 
dir. Essahholanda budur. Eğer müşriklerin bedenleri aynen necs olmuş 
olsaydı, yemeklerinin mü'minler tarafından yenilmemesi icâbederdi. Hal- 


buki durum tamâmen aksidir. «Bak.. oL! J 4! ,,li > El Mâide sü- 
resi. 

 Kaadi Beydâvi de, Hazreti Rasül «s.a.s» in müşriklerin kapların” 
dan su içmesinin onların bedenlerinin taahir olduğuna delil getirmiştir. 
Yine bâ'zı ulemâ : Müşriklerin bedenleri aynen necs olmuş olsaydı, islâm 
. olduklarında bedenlerinin tahâreti kabül etmemesi gerekirdi, demişler 
dir. 
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Bununla berâber âyeti celilenin zaahiri, müşriklerin necs oldukla. 
cnı bildirmektedir. Ekser fukahâ kâfirlerin cesedlerinin taahir olduğu: 
na kaail olmuşlar ve âyeti celileyi aşağıdaki şekillerde te'vil etmişler- 
dir. .. .. .. 

1 — İbni Abbas ve Katâde : «Müşrikler, cünüblükten gusletme- 
dikleri, pisliklerden sakınıp temizlenmedikleri için necslerdir.» demişler- 
dir. | | 

2 — Müşrikler nefret edilmekte, sakınılmakta necs bir şey menzi- 
lindedirler. İ 

3 — Kâfirler için küfürleri öyle bir sıfattırki, eşyâya bulaşan necs- 
ler gibi bulaştıkları yeri pis yapar ve oradan silinmez. 


Hülâs# : Müşrikler cünüb olurlar, gusletmezler, hades yaparlar, 
yıkanmazlar; pisliklerden sakınmazlar; küfürleri, üzerlerine bulaşan 
necsler gibidir. Bunlardan dolayı müşrikler de aynen necsler gibidirler. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Müşrikler ancak necslerdir. Öyle olunca, 
(ener bie pl il azli İy çe ) içinde bulundukları şu seneden sonra müş- 
rikler Mescidi Haraama yaklaşmasınlar. Harem dâhiline girmek şöyle 
dursun, Hareme yaklaşmasınlar! Çünkü : Müşrikigrin Mescidi Harama 
yaklaşmağa ne hakları, ne sıfatları, ne de liyâkatları yoktur. Onlar mâd- 
deten değilseler bile mâ'nen necslerdir. Elbise ve bedenleri de pislikten 
hâli değildir. Böyle pis ve mülevves mahlukların ALLÂH'ın evi olan Bey- 
ti Haraama girmeleri değil, yaklaşmaları dahi hakka lâyık değildir. 

Öyle olunca ey mü'minler! Müşrikler Beyti Şerife yaklaşmasınlar, 
yaklaşmak isterlerse, onları Beyte yaklaştırmayın. Ziyra : Sizler Beyti 
Haraâmın muhafazasına me'mur bekçilerisiniz. İ 

Âyeti celilede zikredilen : «Müşrikler Beyti Haraama yaklaşmasın- 
lar!» nehyi hakkında müfessirler bir kaç vech beyân etmişlerdir. 


İmam Â'zam Ebü Hanifeye göre : Nehiden murad, Bu seneden baş- 
ka müşrikler haccetmesinler, ömre yapmasınlar, vakfeye durmasınlar 
demektir. Nitekim, Hazreti Ali hac günlerinde Berâe süresini halka oku- 
duğu zaman : «Bu seneden sonra müşrikler haccetmiyecekler.» demişti. 
Alinin ilân ettiği bu hüküm Ebü Hanifenin kavlini te'yid eder. Bunun 
için imâmı Â'zama göre müşrikler: Haremden ve Mescidi Haramdan baş- 
ka mescidlere girmekten men'edilmezler. İmam Şâfii : «Müşrikler hassa- 
tan Mescidi Haraama girmekten men'edilirler.» demiştir. İmam Mâlik 


ise : «Müşrikler hem Mescidi Harama, hem de başka mescidlere girmek- 
ten men'edilirler.» demiş. 


Şebebi nüzülde de beyân edildiği vechile müşriklerin Mescidi Ha- 
ramdan men'edildikleri zaman Mekke halkı, ticâretin azalması, rızk ve 
maişetlerinin daralmasından endişeye düşmüşler ve bunu da ALLÂH'ın 
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Rasülüne arzetmişlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Mekke halkının 
bu kuşkularının yersiz olduğunu beyân etmek Buyuruyorki : 

(Le > 0l ) Ey mü'minler! Fakirlikten ve maişet darlığından 
korkarsanız, (dü). ül 5,5) ALLAH azze ve celle Hazretleri, 


fazl-u kereminden yakında sizleri ihtiyacdan kurtaracak ve sizi zengin 
kılacaktır. ( .&ç5! ) ALLAH azze ve celle dilerse... 


Hakikaten o seneden i'tibâren bereket artmış, yağmurlar yağmış, 
rızklar bolalmış, Cidde ve San'a halkı ve Yemenden «Cüreş»ı kabilesi 
“ İmân etmiş; Mekkeye geçmiş yıllardan daha çok ve daha fazla ticâret 
eşyâsı getirilmiş. Arzın her yanında fetihler başlamış, her taraftan . bol 
ve çeşitli ganimet malları gönderilmiye başlamış, Mü'minlerin adetleri 
artmış, hac mevsimlerinde halk eskisinden daha kalabalık ve daha çok 
verimli olarak gelmiye başlamış. Ve ALLAÂH'ü Azim-üşşânın kitabında 
vâ'dettiği zenginlik temâman tehakkuk etmiştir. 


Âyeti celiledeki «İnşâe : dilerse» lafzı şerifinin hikmetine gelince : 
Mü'minlerin Rabbılarına karşı dâimâ tezarrü' ve niyazda bulunmaları, 
hayırların hepsini Rabbılarından istemeleri, âfet ve belâlardan Rabbıla- 
rına sığınmaları, kulların hiç bir zaman Rabbılarından ümidlerini kesme- 

. meleri, bir adamın hiç bir kimsenin rızkına mâni' olamıyacağı, zengin- 
liğin her zaman ve her kes hakkında devâm etmiyeceği.. Nüktelerine 
işârettir. 

( po ele ülüi ) Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes, alim ve hakim bulun- 
maktadır. 


Alimdir. Kullarının hallerini ve maslâhatlarını çok iyi bilir. Hakim- 
dir. Kullarının emellerini incelemekte hikmet saahibidir. ALLAH yap- 
tığı bir işi hikmet ve savab olarak işler. Müşriklerin mescidi haramdan 
men'olunmaları, ehli kitabın cizye verme süretiyle halk arasında küçük 
"düşmeleri ve zelil olmaları, mü'minlerin her tarafta düşmanlarına üs. 
tün gelip rafâha kavuşmaları hep hikmeti cümlesindendir. 


* 
Vâcib Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikler hakkında bâ'zı hü- 


kümleri beyân ettikten sonra, ehli kitab hakkında yapılacak bâ'zı muâ- 
melelere âjd hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey mü'minler! Kendilerine kitab verilen şu kimselerden, ALLAH'a 
ve âhıret gününe imân etmiyen, ALLAH'ın ve Rasülünün haram kıldı- 
ğı şeyleri haram kılmıyan ve hak din olan «islâm dini ile» dindâr olma- 
yan kimselerle, küçük düşüp boyunlarını eğerek cizye verinciye kadar 
öldürmiye devâm edin!.. (29) 


SEBEBİ NÜZÜL : Haazin tefsirinde beyân edildiği vechile âyeti 
celilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavil vardır. 


1 — Mücâhid : «Âyeti celile ALLÂH'ın Rasülünün ümmetine 
rümlarla kıtâl emrettiği zaman nâzi| oldu. Âyet nâzil olduktan sonra 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Tebük gazâsını yaptı.» demiştir. 


2 — Kelbi : «Âyeti hakime, yahüdilerden Beni Nadır ve Beni Kur- 
reyza haklarında nâzil oldu. ALLAH'ın Rasülü ilk musaalahayı bunlar- 
la yaptı. Mü'minlere ilk isâbet eden cizye bunların cizyesidir. Müslüman- 
lar eliyle ehli kitaba isâbet eden ilk zillet te bunların zilletidir; demiştir. 


(5 Y a lYe ki Y yi İşbu) Âyeti celiledeki hıtab, mü'minler- 
le berâber ALLÂAÂHH'ın Rasülünedir. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLAH'a ve âhiret gününe İmân etmiyen 
kimselerle mukaatele edin. Gerçi ehli kitab olan yahud ve nasasraa, 
ALLAH'a ve âhıret gününe imân ettikleri zü'münde bulunuyorlarsa da, 
onların İmânları mü'minlerin imanlarına uymadığı için Teâlâ ve Tekad- 
des, onları «ALLAH'a ve âhırete imân etmiyen kimseler» vasfı ile tavsif 
buyurmuştur. Çünkü yahüdiler, ALLAH'ın cisim olduğuna ve mahlükaa- 
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“ta benzediğine i'tikad ederler. Nasaaraa da hulüla itikad ederler. Bu 
itikaadın her ikisi de küfürdür. Bundan dolayı bunlar mü'min olamı- 
yacakları gibi.. Her ikisi de müşriktir. 


Bundan başka yahüdiler Üzeyrin ALLAH'ın oğlu olduğuna i'tikaad 
ederler. Nasaaraa da İsünin ALLAH'ın oğlu olduğuna inanırlar. Bu 
tikadların her ikisi de açıktan açığa şirktir. Her hangi bir kimse, AL. 
LÂH'ın Rasüllerinden birini veyâ bir kaçını inkâr ederse o kimse mü'- 
-min olamaz. Yahud ve nasaaraa ALLAH'ın Rasüllerinden böâ'zılarını 
kabül eder, ve bâ'zılarını inkâr ederler. (Bak.. d,5-)» Gey 4X yilo! ) 
Ali İmran süresi. 


Yahüdiler : Hazreti İsânın ve Hazreti Muhammedin peygamber ol- 
duklarını kabül etmezler. Nasaaraa da Hazreti Muhammedin peygam- 
berliğini kabül etmezler. Şâyed Hazreti Muhammedin peygamberliğini 
ilmen kabül etmek zorunda kalırlarsa, bu kerre : «Muhammed peygam- 
berdir ammâ, o bizim peygamberimiz değil, onun peygamberliği araba 
âiddir.» diye küfürlerini başka saahaya dökerler. Bu sebeblerden dola- 
yı her ikisi de mü'min değillerdir. 

Bunlardan başka yahud ve nasaaraanın âhıret gününe imânları da 
mü'minlerin imânına benzemez. Bunlar âhirette cesedlerin değil, ruhla- 
ların bâ's olunacağına i'tikad ederler. Ayni zamanda bunlar; ehli cen- 
netin cennette yemeyeceğine, içmiyeceğine, nikâh yapmıyacağına ina- 
nırlar. Kur'an hükümlerine uymıyan böyle sapık inançlı kimseler elbet- 
te mü'min olamazlar. 


Yahut ve nasaaraa ALLAH'a ve âhıret gününe mü'minlerin İmânı 
gibi imân etmezler. ( 4,-,5 die -L o, ,4Ys) ALLAH'ın ve Rasülünün 
haram kıldığı şeyleri haram kılmazlar. Şarabı ve domuz etini haram 
saymazlar. Kur'anda ve hadisi şeriflerde haraam olan şeyleri haram 
addetmezler. Tevrat ve incilde yazılı hükümlerle amel etmezler. ÖOn- 
ları bozarlar, yerlerine başka şeyler yazarak onlarla amel ederler. 


izli ys yay; ) Hak din olan islâm dinine i'tikad etmezler. Mü- 
minlerin İmânı gibi İmân etmezler, ALLÂH'a mü'minlerin tâatı gibi tâ- 
at yapmazlar. Havâ ve arzülarının peşinde giderler. Böyle olan kimse- 
lerle mukaatele edinki, ( çLXJliyşi ydi.) onlar, kendilerine kitab ve- 
rilen kimselerdendirler. Yâ'ni : Ey mü'minler! Yahud ve nasaaraadan 
kendilerine kitab verilen şu kimselerden, ALLÂH'a, âhıret gününe mü'- 
minlerin İmânı gibi imân etmiyenlerle dövüşün, öldürüşün. Ib. ;> ) 
(ws 1! Taaki, zelil ve mağlüb olup ta cizye veresiye kadar. 
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Cizye : Ehli zimmetten alınan mal ve sâire gibi şeye denir. Ehli ki- 
tabdan andlaşan kimsenin andlaşması üzerine verdiği mal veyâ nakd, 
diye de tâ'rif edilmiştir. Cizye, denilmesinin sebebi de kanlarının dökül- 
mesinin men'i için verildiğindendir. Cizyeye «harac» da denilir. 


Cizye ehli kitabdan alındığı gibi.. Arab Mim ni başka bütün 
ehli zimmetten de alınır. 

Bir kimsenin nefsi istemiyerek verdiği şey'e «an yedin» denilir. 
Kahru galebeden dolayı vermiye mecbür olduğu şey demektir. 


İbni Abbas : Elleriyle bizzat verirler, başkalarıyla göndermezler, 
diye tâ'rif etmiştir. Tehir ile nakden verirler de denilmiştir. 


Ehli kitab elleriyle peşinen cizye verinciye kadar onlarla savaşın. 
(0s öL 4, ) Zelil, hakir oldukları halde. İslâm kuvveti karşısında 
boyun eğip, âciz kalarak cizye verinciye kadar mukaateleye devâm edi- 
niz. 

Cizye ehli kitabdan hakaaret ve zillet üzere alınır. O cizyeyi yaya 
olarak getirir ayak üzerinden teslim eder. Vermeyi te'hir ederse, yaka- 
sına yapışırlır, elinden zorla alınır. Ona : «Ey zimmi! Cizyeni ver.» de- 
nilir. Verirse yakasını kurtarır. İslâm dinini kabül ederse cizye saakıt 
olur. 


» 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıdaki âyeti celilede yahut ve 
nasaaraanın ALLAH'a ve âhırete imânlarının hakiki imân olmadığı 


hükmünü beyân ettikten sonra küfürlerinin bâ'zı cihetlerini şerh ve be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAM 1: 


Yahüdiler : «Üzeyr, ALLH'ın oğludur.» dediler. Nasraaniler de: 
«İsâ, ALLAH'ın oğludur.» dediler. Bunlar ağızlarıyla söylemiş olduklar 
rı bu sözlerini bundan önce geçen şu kimselerin sözlerine benzetiyorlar, 
ALLAH onları kahretsin, nereden döndürülüyorlar? (30). 
hamlarını ve raahiblerini ALLAH'ın Dününde Rablar ittihâz ediyorlar. 
Ve Meryemin oğlu İsâyı da.. Halbuki onlar, ancak bir ilâhe ibâdet et- 
mekle emrolunmuşlardı ki, ondan başka ilâh yoktur. Koşmuş oldukla- 
rı şirklerden ALLAH baridir. (31). Ağızlarıyla ALLAH'ın Nürunu sön- 
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Onlar ha- 


dürmek istiyorlar, ALLAH ta nürunu tamamlamak murâd ediyor. Kü- 
firler istemeseler bile. (32). İşte o ALLAH Rasülünü hidâyet ve hak 
dini ile gönderdi ki, onu bütün dinlere üstün kılmak için, Müşrikler iste 
meseler dahi. (33). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilede biri yâhüdilere diğeri nasrânile- 
re &id olmak üzere iki şirk zikredilmektedir. Yâhüdilerin adi AL- 
LÂH'ın oğludur demeleri hakkında üç kavil vardır. 


1 — Übeyd bini Amrden rivâyet ediliyor. Übeyd : «Bu 0 yâhü- 
dilerden Finhas bini Âzüraa söyledi.» demiştir ki, buna göre âyeti ce- 
hile Fınhas hakkında nâzil olmuş oluyor, demektir. 


2 — Said bini Cübeyr ve İkrimeden İbni Abbas rivâyet ediyor : 
İçlerinde, Selâm bini Müşkem, Nüman bini Evfâ ve Mâlik bini Sayf te 
olduğu halde Yahıddan bir cemâat ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» e geldi- 
ler de : «Yâ Muhammed' Biz sana nasıl tâbi oluruz? Sen bizim kıble- 
mizi terkettın ve Üzeyrin ALLAH'ın oğlu olduğunu kabül etmiyorsun.» 
dediler. Yahüdilerin ALLAH'a şirk ifâde eden bu sözleri, üzerine Teâlâ 

ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti inzâl buyurdu. Bu iki rivâyete göre bu 
sözleri söyliyenler her ne kadar belli kimselerse de arabın âdeti üzerâ 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bütün yahüdilere nisbet ederek irad 
buyurmuştur. 7 


3 — Önce yahüdiler arasında meşhür olup ta sonradan inkıtdn uğ- 
rıyan bu üçüncü kavildir. Bu kavle göre Teâlâ ve Tekaddes, bunu yâhü- 
dilerden hikâye buyurmuştur. 


Nitekim bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, yâhüdilerden hiç biri 
çıkıp ta : «Hayır, biz bunu böyle söylemedik, bizim i'tikaadımız böyle 
değildir.» diyen olmamış. Böylece âyeti celilenin sarahatı karşısında sü- 
kütleriyle bu hakikatı itirâf etmişlerdir. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor : Yahud kavmi, Tevraatı zıyâa uğ- 
rattılar da Hakkın gayriyle amel etmiye başladılar. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve celle, Tevraatı kalblerinden silerek onlara nutturdu.”Son- 
ra aralarından Üzeyr (1) denilen zât ALLAH'a düâ etti, tezarrü' ve 
niyazda bulundu. ALLAH Tevraatı onun kalbine iâde buyurdu. Bunun 
üzerine Üzeyr, kavmini onunla inzar etti. Yahüdiler Üzeyri tecrübe et- 
tiler, sözünde saadık olduğunu anladılar da : «Uzeyrin Tevraatı böyle 


— başka değil, ancak ALLAH'ın oğlu olduğu için ona kolay oldu.» 
ediler 


(1) Bu zâtin nebi veyf veli olduğu ihtilâflıdır. 


Kelbiden diğer bir rivâyette : Buhtu Nassar Yahud bilginlerini kat. 
liam yaptı. İçlerinde Tevraatı bilen kimse kalmadı. ALLAH azze ve cel- 
le, sonra Tevraatı Uzeyrin kalbine ilkaa etti. 

Süddiden diğer bir rivâyette : Amelika, yahüdileri katliam yaptı. 
İçlerinde Tevraatı bilen kalmadı, sonra Uzeyrin kalbine ilkaa olundu, 
şeklindedir. ALLÂH'ü âlem.. 


Yahüdiler Uzeyr : «ALLÂH'ın oğludur.» dediler. g,U31 -5, ) 
( diyla.! Nasaaraa da Mesih «İsâ> ALLAH'ın oğludur, dediler. Na- 


saaraanın bu sözleri açıktır. Yirminci asrın nasaaraası dahi, hâlen utan- 

madan kâinâtın biricik hâlıkına açıktan açığa iftira etmektedirler. Bu 
korkunç iftiraanın azameti ilâhiyyeye karşı ne zaman ve nasıl meydâne 
geldiğine dâir çeşitli rivâyetler vardır. Şöyleki : 


Meryemin oğlu İ'sâ ve onun kiymetli arkadaşları olan Havâriler, 
nâsı baba ve oğula dâ'vet etmekten berilerdir. Bu iftiraa şirk ve küfür 
çeşitlerinin en çirkini ve en şenlidir. Bu ve bu gibi iftiraalar, nebilere 
ve ALLÂH'ın mü'min kullarına kat'iyyen yakışmaz. Şu haale göre; mu- 
hibbi İ'sâyız, iddiâsında bulunan bu günün hıristiyanları ve bilhassa 
yirminci asrın papazları bu küfür üzerinde ısrar ediyorlar? Nasıl olu- 
yorlar? Nasıl oluyor da ALLAH'ın oğlu olamıyacağına akıl erdiremi- 
yorlar? Ve nasıl oluyor da bu müdhiş iftiraalarına bunu bize İsâ tâ'lim 
etti.» diye İkinci bir iftirâya dahi cür'et ediyorlar. 


Müfessirler bu istifhamları şöyle izâh ediyorlar. İsâ aleyhisselâm 
semâya raf'olunduktan sonra ona tâ'bi' olanlar bir müddet hak üzerin- 
de kaldılar. Sonra yahüdilerle bunlar arasında bir kıtal vukü buldu. 
Şöyleki : 

Yahüdilerden Pavlus denilen çok cesur bir kimse vardı. Bu adam 
isâ peygamberin ümmetinden bir çoklarını öldürdü. Sonra dönüp yahüdi.- 
lere : «Hakikaten söylendiği gibi isâ hak bir peygamber ise biz muhak- 
kak küfretmiş olduk ve yerimiz cehennemdir. O zaman onlar, cennete 
gider de biz cehenneme gidersek, bize gabinlik olur. Ben onları ızlâl et- 
me ve bizimle berâber cehenneme girmeleri için bir hile kurdum.» dedi. 
Ve üzerinde savaş yaptığı atını öldürüp, yaptıklarına pişmanlık ızhâr 
ederek başına toprak saçmıya başladı. sonra : «Bana semâdan nidâ olun- 
du, senin tevben ancak nasaaraa dinine girmekle kabül olunur, denildi, ben 
de tevbe ettim.» dedi. Bunun üzerine nasraaniler bunu kilselerine koy- 
dular. Pavlus hiç çıkmadan bir sene kilse de kaldı. İncili tamâmen öğ- 
rendi. Hırıstiyanlar bunu tasdik ettiler ve sevdiler. Sonra Pavlus Nas- 
türaa isminde birini kendisine halife yaparak ona İsânın, Meryemin ve 
ALLAH'ın ayrı ayrı üç ilâh olduğunu telkin etti ve Beyti Mukaddese 
gitti, oradan Ruma teveccüh etti. Onlara da nâsüti «insanlık», Lâhüti 
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«ilâhlığı» öğreterek : «İsâ ne insandır, ne cisimdir, ve lâkin ALLAH" 
tır.» dedi. Bunu yâ'küb denilen başka bir kimseye de tâ'lim etti. Sonra 
Melik adında bir kimseyi çağırarak : «Zâil olmamış ve olmıyacak olan 
isâ ilâhtır.» dedi. Ve her üçünü bir araya toplıyarak : «Her birine be- 
nim halifemsin, nâsı incile dâ'vet et. Ben rü'yamda Isâyı gördüm, benden 
raazi oldu, ben yarın isânın rızaası için kendimi keseceğim.» dedi. Dev- 
risi gün mezbahaya gitti ve orada kendisini kesti. Pavlusun ölümünden 
sonra bu üç kimseden her biri onun sözü ve mezhebi üzerine nâsı dâ've- 
te başladı. 

İşte nasaaraa tâifeleri arasında bu günkü küfrün yayılmasına s€- 
beb bu hâdise oldu, diye rivâyet edilmiştir. 

Fahri Raazi Tefsiri kebirinde bu vak'ayı izâh ile : «Bunu Vâhidi 
hikâye etti.» dedikten sonra, mutâleasına şöyle devâm ediyor. i 

«İndimde akreb olan şöyie denilmeliydi. İsâyı teşrif ve tâ'zim için 
İncilde : İbn «oğul» lafzı vârid oldu. Nitekim İbrâhim «a.s» hakkında 
şeref için Halil lâfzı vârid olduğu gibi.. Sonra nasaaraa kavminin yahü- 
dilere şiddetli adâveti olduğundan, bir de iki taraftan her birinin diğer 
tarafın taşkın fesâdına mukaabele yapma hırslarından dolayı, nasaaraa- 
lar mubâleğa yaptılar da İncildeki «İbn» lâfzını hakiki anlamına, oğul ke- 
limesi ile tefsir ettiler ve câhil halkta bunu hakikat olarak kabül etti. 
Bu fâsid mezheb böylece 13â aleyhisselâmın tâbi? leri arasına yayıldı.» 

Fahri Raazinin mutâleası burada bitiyor. Her iki kavlin de ihtimâ- 
lı olmakla berâber Fahri Raazinin kavli akle daha yakındır. Bu i'tikad, 
bu gün nasaaraa arasında acınacak hâle gelmiştir. Yirminci asrın mad- 
deten çok tekâmül etmiş dünyasında; ALLAH'ın oğlu olacağı i'tikaadı 
gülünç olacak kadar açık şirktir. İnsanın bu i'tikada inanamıyacağı ge- 
liyor. Ne yazıkki, bu bir hakikattir. Hem de Müteassib papazlar bunu 
utanmadan dünyaya karşı müdâfaaya bile kalkışıyorlr. Akli selim sa- 
hibi olan hırıstiyanlar buna akıl erdiremiyerek kurtuluşu, islâm dininin 
sâde ve temiz tevhidinin âğüşuna atılmakta buluyorlar. ALLAH o bir- 
lerine akıl ve iz'an versin! 


(03) Şu oğul sözü, şu şeni' iftirâ ( ,ral ph er 5 ) ağızlarıyla söy- 
lemiş oldukları asılsız, esassız kuru sözleridir. Başkaları tarafından 
kendilerine isnâd edilmiş bir söz değil, ağızlarından sarf ettikleri ken- 
di lâkırdılarıdır. Hem de aslı esası olmıyan, hiç bir ilme istinâd etmi- 
yen, ağızlarından saçma sapan dökülen çok çirkin iftiraalardır. Hem de 
kâinâtın biricik Hâlıkı olan, doğmak ve doğurmaktan münezzeh olan 
hakka mâ'büda büyük İlâha isnâd ettikleri en büyük iftiradır. Yahut 
ve nasaraa ağızlarından sayurdukları bu yalanlarıyla, Yili özal) 

(Jip lif bundan önce küfreden şu kimselerin sözlerine benziyorlar. 

Âyeti celilenin tefsiri hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. 


i — Yahud ve nasaaraanın şu sözleri, «melekler ALLAH'ın kızla- 
rıdır.» diyen müşriklerin sözlerine benziyor. 

2 — Nasaaraanın : «Mesih ALLAH'ın oğludur.» sözleri, bundan 
önce «Üzeyr, ALLAH'ın oğludur» diyen yahüdilerin sözlerine benziyor. 
Çünkü, yahüdilerin bu sözleri nasaaraadan öncedir. 

3 — Nasaaraanın : Şu isâ ALLAH'ın oğludur.» sözleri, önce ge- 
çen nasaaraanın sözlerine benziyor. Ziyraa, bu sözü ilk söyliyen önceki 
- hımstiyanlardır. Sonraki hırıstiyanlar, bu sözü söylemekte öncekilerin 
. arkasına düşmüşler ve onların küfürlerine tâbi' olruuşlardır. 


Her üç te'vilegöre mâ'nâ : Yahüdun : «Üzeyir, ALLAH'ın oğludur. 
sözleri ve Nasaaraanın : «İsâ ALLAH'ın oğludur.» sözleri (Obunlardan 
önce geçen Mekke müşriklerinin : «Melekler ALLAH'ın kızlarıdır.» söz- 
lerine benziyor. Yine nasaaraanın : İsâ Mesih, ALLÂH'ın oğludur.» 
sözleri, bundan önce : «Üzeyir ALLAH'ın oğludur.» diyen yahüdilerin 
sözlerine benziyor. Ve yine şimdiki hırıstiyânların : «Mesih ALLAH'ın 
oğludur.» sözleri bunlardan önce geçen nasaaraanın sözlerine benziyor, 
demektir. 


Bunların Rabbılarına karşı söylemiş oldukları bu sözler, ne büyük 
cür'et, ne şeni' iftiraalardır. (UY! 45) ALLAH onları katletsin de can 
larını çıkarsın. ALLAH onlara Lâ'net etsin. ( y,“49$ gi ) ALLÂH'ın 
bir olup ortağı ve benzeri olmadığına, doğmak ve doğurmaktan beri ol- 
duğuna açık deliller var iken, hak yolundan nasıl döndürüyorlar da şâ- 
nı İlâhiyyeye yakışmıyan iftiraalarda bulunuyorlar. Ne büyük gaflet, 
ne büyük cür'et?. 

(Bak..liş lisli, ) Meryem süresi. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a oğul isnâdlarını ve ifti- 
raalarını beyân ettikten sonra, yahüdilerin hahamlarını ve hıristiyanla- 
rın papazlarını ilâh ettihaaz ettiklerini beyân etmek üzere buyuruyor- 
ki: 

(Moy Lui eray, pie! İyisi) AHBAR : Hibrin çoğulu olup ya- 
hud âlimlerine denir. RÜHBAN : Papazlar anlamına RAAHİB'in cem'i- 
dir. Yahüdiler, hahamlarını; nasaaraalar da papaaârını ALLAH'ın be- 
risinde rablar ittihaaz ettiler. ( «,- 5! ç-!y ) ve Meryemin oğlu İsâyı 


da.. Yâ'ni : Yahud ve nasaara : ALLÂH'a isyanda hilginlerine itaat et- 
mek süretiyle onları rablar edindiler. Şöyleki : Yahu We nasaara bil- 
.ginleri, hevâları arkasına düştüler de haram olan bir takım eşyaya ha- 
Iâl ve halâl olan bir takım eşyâya da haram dediler. Yahud ve nasaaraa 
. da bunların söylediklerini hak olarak kabül etmekle onları rablar ittihâz 
etmiş oldular. Yahud ve nasaara haddi zâtinde âlimlerine RAB deme-* 


N 
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mişler ise de, Tevrat ve İncile muhalif olan sözleriyle amel ettikleri içir 
onları rablar edinmiş oldular ALLAH'ın kitabları olan tevrat ve incil il? 
ame! etmeleri lüzım gelirken, onları bir tarafa bıraktılar da haham ve 
durmaları ile amel ettiler. 

EE bini iHâtımden rivâyet ediyor. Adi : »ALLÂH'ın Ra” 
sülü «s.a.s» e geldım. Huzüruna girdiğim zaman boynumda altundan 
bir salıb «hac» vardı. ALLAH'ın Rasülü bana s «Yâ Adi, şu putu boynun 
dan çıkar at!» buyurdu. Ben hemen ALLAH'ın Rasülünün emrini yerine 
getimiek için putu çıkarıp attım. O Berâe süresini okuyurdu. Bu âyeti ce- 
ileve geldiğinde ben : «Ey ALLAH'ın Rasulü. Onlar Hahamlarına ve 
papazlarına ibâdet etmezler.» dedim. Cerâbı Rasül cevâben bana : «On- 
lar bilginlerine açıktan açığa ibâdet etmezler amma âlimlerinin onlara 
bir şevi halâl kıldıklarını halâl ve haram kıldıklarını haram olarak ka- 
bül ederler. İşte yahüd ve Nesaaraanın bu hareketleri naham ve papaz” 
larını rablar, ittinâz etmeleridir, buyurdu.» demiştir. 

Evet, çok defâ dinicri ifsâd edenler melikler, kötü bilginler ve kö- 
tü papazlardır. 

Abdullah bini el Mubârek'in şu beyti bu hakikatin güzel bir ifâde- 

Lag ry—ıl!z İSA yalla bay Çİ) 

Buraya Elmalılı merhümun Kur'an dili tefsirindeki iİzaahını alma- 
yı faydalı buluyoruz. 

Bu zât yukardaki hadisi şerifin meâlini allıktan sonra şöyle devâm 
ediyor. 

«Râbi' demiştirki : Bu rab tutma işi İsraail oğullarında nasıldı? 
diye Eb-ül Âliye sordum. O : «ekseriyâ ALLAH'ın kitabında açıktan 
açığa hahamların sözlerine muhğlif şeyler bulunur. Bununla berâber 
Yahüdiler kitabın hükmünü bırakırlar da hakamların sözlerini tutar- 
lardı.> dedi. Bu rivâyetler şunu isbât ederki : Her hangi birini rab tut- 
mak için, ona behmehiul rab naamını vermiş olmak şart değildir. AL. 
LÂH'in emrine muvâfık veyâ muhaalif olduğunu hiç hesâba almıyarak 
o kimsenin emrine itaat etmek; bil-hassa hükümlere bağlı hususlarda 
onu hükümler ve haklur vazedici gibi tanıyıp ta o ne söylerse, ne em- 
rederse hak oluverir gibi farz etmek, ona itaatla ALLÂH'ın emirlerine 
ve hükümlerine muhalefet eylemek onu ALLÂH'tan başka rab itthâz 
eylemek, ona tapmak demektir. 

Binaenaleyh : Burudu âlimler, islâmda ülül-emre itaat bir farz de- 
gil midir? O halde yahud ve nasaaraa âlimleri demek olan ahbar «ha- 
ham» ve «ruhbâna» papazlara itaatleri ile niçin muâhaza olunuyor gibi 
bir süâl vârid olamaz. Çünkü, bahis ALLAH için olan itâatta değil AL- 


(1) Dini ancak, melikler değiştirir, kötü bilginler ve kötü râhibler de, 
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LÂH'ın dünunda olan itâatta, ALLÂH'ın emrine muhaalif olan itaatt: 

dır. Fi-l vâ'ki' ilme ve âlimlere itâat ve hürmet ALLAH'ın emridir AL. 
LAH'ın 'emrine itâatta ALLAH'a itâattır. Fakat, bu itâat doğrudar 
doğruya değil, « ',— Jilşabl, Mi yu» âyetinde işâret buyrulduğu üze. 
re ALLÂH'a ve Rasülüne tebean bir itâat olmak, ALLÂH'a muxab;i de- 
gil ALLAH için bir itâat olmak; yâ'ni : Mahlüka itâat ederken Haa: 
ka isyân etmiş olmamak şartıyla kavıdlıdır. İlmin hükmü hak olması 
ve emrin mâ'rüf olmasıyla kaandlıdır. İlmin hakkı, hak ve hakikati tâ" 
kib etmesinde, hakka uygun olmasında, hakkın emrini yerin: getirm? 
ve dâlmâ ALLAH rızasını arayıp, hakkın hükümlerini bulup çıkarma. 
dadır. Haasılı : ALLAH için olmasındadır. Yoksa vâkla uygun olmı- 
yan, hak esâsı üzerinde yürümiyen ALLAH'ın kanunlarına karşı gel 
mek istiyen kuruntular ne kadar süslenirse süslensin, ilim değildir. 
Âli.nlerin kıymeti, ilmi haysiyetiyle mütenasibdir. Ül-ül emr olmaları sırf 
ilimleri ve ilimlerinin değeri i'tibâriyledir. Yâ'ni : Emredilecek mâ'rüfu 
tanımaları, uyulacak hükmü hakkın âyetlerinden çıkaracak hakkı ızhâr et- 
meleri haysiyyetiyledir. Alim, âlim olmak haysiyetiyle hiçbir şey'in değil, 
ancak hakkın kuludur. Delilin, hakkın âvetlerinin mahkümudur. Hattâ ay- 
nı bir deli! ve rehber, ALLAH'ın âyetlerınden bir âyettir. Lâkin delilir 
şânı kendine değil, delâlet ettigi hakkı izahtır. Hakkı bâtıl baatılı hak 
yapmağa çalışanlar ise ilmi haysiyyetten uzak birer tâgutlardır..» de- 
dikten sonra devâm ediyor.. 


ALLAH'tan kat'i nazarla, âlimlere en cüzi bir hüküm koyma sa: 
lâhiyyeti tanımak, hattâ bir zerrenin bile kendiliklerinden hakkını te>- 
dil edbeliecek bir ifâde ve kudret vermek, ALLAH'tan başkasına bir 
rabb hıssası vermektir. ALLAH'tan başkasını rabb tutmak demektir. 
Şeytanlara, nemrudlara, putlara, vesenlere tapmak nasıl bir şirk Ve 
ALLAH'a nasıl bir küfür ise, âlimlere kulluk, haddinden fazla bir kıy- 
met vermek, Meselâ : Hataayı sevâbı, hakkı nâhakkı ayırmayarak i!- 
mi hakkın icâbı olmıyan fikirlerini, sözlerini, hakkın emrinden istinâh 
edilmiyen indi reylerini, arzüya uyma mahsülu olan keyfi fetvâlarını ve 
irâdelerini uygun görmek ve güyâ onlarda, ALLAH'ın haram kıldığını 
halâl, halâl kıldığını haram yapabilecek, hakkın hükmünü bozup değiş. 
. tirebilecek bir hak ve salâhiyyet buluna bilirmiş gibi, kat'i dalâleteler 
göyle dursun ALLAH'ın emrine muhaalif olduğu zaahir olan hataaları- 
'na bile itâatı tecviz eylemek, velhaasıl, ALLAH ne diyor? diye düşür- 
meden ALLAH'ın emrine tâbi' olmayı hesaba almadan ona tâbi' olmak 
dahi öyle şirk ve küfür demektir. Ve ALLAH'ı bırakıp başkalarına tap. 
maktır ki, maatteessüf yahud ve nasaaraa böyle yapmıştır, hahamları- 
na ve papazlarına rabb dememişlerse bile, rabb gibi tutmuşlar. Vaazıı 
hüküm «hühüm koyanlar» tanımışlardır. Hele nasraaniyyet târihinde 
rühiblerin mukaddes tanınması ve papaların Ja yuhti «hatâ etmez» sa 
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yılması : Daha resmi, daha zâhir ve daha meşhurdur. Bunların din iş- 
lerinde bile diledikleri gibi tasarrufa salâhiyyetli olduklarını, rühaani 
kararları ve papaların emriyle din hükümlerinin, kitabın en sarih hü- 
kümlerini bile değiştirilecek derecede te'vil ve tahrif oluna bileceğini; 
namazlar, oruçlar, halâ| haram, bütün hak ve hukuk mas'elelerinin is- 
tenilen şekle konulabileceğini, her türlü günahların affedilebileceğini, 
hattâ cennet ve cehennemin anahtarları papaların ellerinde olup dile- 
diklerine satılabileceğini ve buna kimsenin i'tiraaza hakkı olmadığını 
iddiâ ve kabül edecek kadar imtiyazlarını tanımışlardı ki, bu âyet bü- 
tün bunları ihtaar ile muâhaza etmekte, hadisi şerif te bunun asgari 
mertebede menâtını «merciini» tefsir eylemektedir. Nasaaraada papaz- 
lar sınıfının böyle bir imtiyâz ve hâkimiyyetle ALLAH'ın dünunda rabb 
ittihâz edilmesine «klerikaliz» tâbir edilmiş ve sonra bundan şikâyetle 
protustanlık zuhür etmiş ve sonra rablık imtiyâzı râhibler sınıfından 
tevbidcilere geçmiştir. Bundan başka protustanlar dahi dâhil olduğu 
halde-önce geçen tevhidciler hâric olarak - bil-umum nasaaraada şâyi' 
olmuş bir şirk daha vardır ki, bütün diğer şirklerin anasını teşkil eder. 
Şöyleki : 


(4. 5'p4',) Meryemin oğlu Mesihi de rabb ittihâz ettiler. 


Kur'an dili tefsirinin izâhı burada bitiyor. Âyeti celilelerin tefsiri- 
ne devâm ediyoruz. 
Yahüdiler hahamlarını, nasraaniler papazlarını çeşidli yönlerden 


ALLAH'ın dünunde rablar ittihâz ettiler. (çe y! g3) ve Meryemin 
oğlu isâyı da rabb edindiler. 


Naşraaniler papazlarını rablar ittihaz etmek ve İsâ ALLAH'ın oğ- 
ludur, demekle kalmadılar da bir de «Meryemin oğlu Mesih ilâhtır.» de- 
diler. Böyle yapmakla üç çatallı bir şirk meydâna getirdiler ve salibi de 
buna senbul yaptılar, Ve ilâhlığı bunda topladılar. (Ju yn) Yıl por Lg» 
'las'; Halbuki onlar bir tek ilâha ibâdet etmekle erâroluyımuşlardı. ki : 
* şY'4'Y> ondan başka ilâh yoktur. Bütün yahud ve nasaaraa : Pa- 
paları, papazları âlimleri, câhilleri, zenginleri ve fakirleri, hepsi de akli 
ve nakli delillerle ALLAH'a ibâdetle ve ona kulluk yapmakla emrolun- 
nuşlardı. Hal böyle iken tuttular da bunun hilâfına çeşitli Tablar ittihâz 
ttiler. « 5,14 si.» Vâcib Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri her yön- 
den onların şirklerinden beridir. Gizli ve açık, sarih ve zımni her türlü 
şirkten yücedir. Bunlar öyle kâfirlik, öyle .imansızlık yapıyorlarki, 

"erriğe Gy iyi yi say » ağızlarıyla ALLÂH'ın nürunu söndürmek 
istiyorlar, Yalanlarıyla Hazreti Muhammedin ALLAH tarafından getir- 
miş olduğu dini ibtâ| etmek istiyorlar. İnkârlarıyla, yaygara ve propa- 
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gandalarıyla ALLÂH'ın dinini söndürmek, halkı kendi baatıl dinleri üze- 
rinde toplamak, böyle yapmakla ALLAH'ın kullarını kendilerine kullar 
yapmak istiyorlar. («6 e gi Vi di ks) Halbuki ALLAH azze ve celle 
öyle istemiyor, ancak nürunu tamamlamak, istiyor. ( 4S!.$J,) 
Velevki kâfirler bundan hoşlanmasalar dahi. O zâti ecel ve âö'lâ 
dinini yükseltmek kelâmı olan Kur'ânı açığa çıkarmak, Peygamberi 
Muhammed ile göndermiş olduğu hak din olan islâm dinini bütün din- 
lerin üzerine yükseltmek istiyor. Rasülünü onunla mücâdele ve münâ- 
'kaşa eden diğer din saahiblerinin üstlerine çıkarmak ve onlara gaalib 
kılmak için onu göndermiştir. Şöyleki : İslâm dininden başka hak din 
olmadığını, islâm şeriatinden başka hak şeriat bulunmadığını, bütün 
esasları hak üzerinde toplanmıyan ve tek bir ilâha i'tikad ve tâaat 
uğrunda olmıyan dinlerin hak bir din olamıyacağı, böyle din saahible. 
rinin «ge Ml ye Yİ iy Ya JuziY ey > nazmı celili gereğine nâil 
olamıyacaklarını, her bir şey'in hak ve hakikat olması, ancak, ALLAH 
'Teâlâya nisbetle olacağını beyân ederek gizliden açığa çıkarmak için! 
(0521.57 Jg) Müşrikler bunu kerih görseler, istemeseler, bundan hoş- 
lanmasalar dahi. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celiledeki beyânla Rasülünü 
görevinde muvaffak kılacak, şirk ve şirk saahiblerini mahvedecek, hak 
dinin islâm dini olduğunu ve ilâhlık hakkının hiç ortaklık kabül etmiye- 
ceğini bütün milletlere gösterecek ve böylece nürunu tamamlıyacaktı. 
Hakikaten de öyle olmuştur. ALLAH'ın Rasülü dünyadan göçmeden ön- 
ce bu âyeti celilenin yüksek anlamı tamâmen hakikat olmuş, islâm dini- 
nin saraahatı karşısında bütün din saahibleri susmuş, lal olmuş. İslârı 
dini de bütün nüruyla yer yüzünde parlamıştır. 

Kur'an dili tefsirindeki mutaalâayı da alarak âyeti celilenin tefsiri- 
ne son veriyoruz. 

o «Bune bir şiir, ne de bir ümniyyedir. O hak Rasülü gönderen AL 
LAH Teâlânın vâ'di olan bir hakikattir. Fil-Vâki' s1, S3, OLS!pg.'l» 

«> A. Yi Ka Ze yg şen Kis buyruldüğu gün bu hakikat tezâhür etmiş 
bulunuyordu. Ne putperestlik, ne saabiilik, ne mecüsilik ne yahüdilik, 
ne nasraanilik hiç biri islâmın karşısında duramıyor, hepsi mağlüp olu- 
yordu. Ve o günden i'tibâren bütün âleme karşı şu hakikat tevazzuh edi- 
yorduki, ALLAH'tan başka ilâh yoktur. Ve Muhammed ALLAH'ın Ra- 
sülüdür. Hak din ve diyânetin bütün nümünesi Muhammedde, hidâye- 
tin bütün sırları Kur'anda, hükümlerin hepsi ALLAH'tadır. Zuhur ve 
galebe hakkı ne arabın, ne acemindir, ne de şu veyâ hu dindedir. An- 
cak ALLAÂH'ındır ve ALLAH'ın Rasülünün getirip hakkıyla tebliğ ve 
tatbik eylediği hak.dindedir. ekl jpaY,sle X.Yi> Diğer dinlere sarılan- 


lar sarıldıkça suküt edecek. Hak dinine, hakkı islâma sarılanlar ise sa- 
rıldıkça yükselecektir Şâvet islâma sarılanlar suküt ederlerse, islâmiy- 
vetlerinden dolası d 2.! islâma raüvetsizlikte, diğer din erbaabına benze- 
diklerindern, hakka itântı branş. haksızlık. fisk, irtidâd, dinsizlik vâdi- 
lerinde dolaştıklarından dolayı olacaktır Çünkü : « Jü-leleyili çur Yal» 
erp eş! ŞarYa ıp «ül eyi! ŞirYal,» dır. 
Arz ve semada tav'an clmazsa kerhen ojsun, âkıbet, hakka mağlüb 
olmıvacak. hakka boyun eğmiyecek hiç bir kimse yoktur. Uşa-“i! 3 ab!» 
ey Aişe İyem »oYiş Sl geliğze kl 43 
Teâla ve Tekaddes Hazretleri, Yahud ve nasaaraanın çeşitli küfür- 
lerini. bunların bilginlerinin halkı dalâlete sürüklemek için neler yaptık” 
larını beyân ettikten sonra, haham ve papazların halkın mallarını nasıl 
yediklerini ve halkı, har yolundun nasıl çevirdiklerini, altun ve gümüşü 
saklavıp zekâluaarını vermiyenierın nasıl azâb olacaklarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI ; 


| Ey imân eden o kimseler! Hakikaten yahud âlimlerinden ve hırıs 
tiyan papazlarından çokları bâtıl ile halkın mallarını yerler ve halkı Al 
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LAH yolundan çevirirler ve şu kimseler, altunu saklarlar da AL- 
LAH yolunda infâk etmezler. Habibim! İşte onları elem verici bir azâb 
ile müjdele (34). O gün o hazineler cehennem ateşinde kızartılır da onlar- 
la alınları, yanları ve arkaları dağlanır. Şu; gizlediğiniz hazineler- 
dir. Sakaldığınız şeylerin azâbını tadınız. denilir, (35). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler halk tabakasından rüşvet alan 
hahamlar ve papazlar hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : 
(oka liz Yİ a la li yaiiu ) AHBAR ve RÜBHAN kelimele- 
ri hakkında bundan önce geçen âyeti celilelerin tefsirlerine bakılsın. 


KESİREN, kelimesinden anlaşıldığına göre, yahud ve nasaaraa bi'- 
ginlerinin çogu haramdan sakınmaz dünya malı içın her türlü haraarıl 
irtikâbeder, azları haramdan sakınırlardı. 

Mâ'nâ : Ey imân eden şu kimseler! Yahud hahamlarından ve hırıs- 
tiyân papazlarından çokları, bâtıl ile. haksızlıkla nâsın mallarını yer- 
ler. 

Batıl mal, toplamanın sebebinde bır kaç kavıl beyân edilmıştır. 

Bâzıiarı : Hahamlar ve papazlar, halkın ait :abaaasınla nulunan 
kimselerden rüşvet alırlar da şerialin hükümlerinde musâmaha ederle: 
ve şeriati tahfif ederierdi. demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Ehli kitab bilgınieri, Tevrat ve incilin hükümlier'ni 9o- 
zarlar, değiştirirler. bunların yerine halkın huxz'inucağı başka şevler ya- 
zarlar ve yazdıkları şeylere de ALLAH tarafından derler, höyle sahta 
Zetvâiarla dünyâ malı zoplarlardı., demişlerdir 

Diğer bâ'zıları da : Ehli kitab âlimleri, Âhir zaman pevgamberilun 
vasfına dâir otan kitabiarındaki âvetleri, tahiıif ederler. Bu âyetmri vg- 
lan ve fâsid cümielerie tevi! ederler de ha'hı ilasreti Muhammede İman 
dan menile Jiinyâ riyâselım clden kağınımızızn cin her türü mani ımty 

kab elsiler, Hem Kendier, İmân wmemer Ben de Gule Unandan mn - 
vir £ dünvalır temın ederlerdi, dömişşerrür 

Her uç tevcih te âveti celilenin anlata ma öygğunlur. Sövleki 

Yahivi ve nasaaraa âlimlerinden #woxiarı Oo Halkın avam Kisin. 
rüşve; almak içın şeriatlerini bafiflel:ırisr buükünmüerinde müsâmalu vi 
pariar, şeriat bükümlerıni bozarlar bunların yerlerine başka Vazı.u: 
yazarlar, bu yazdıkları yazılara da «bun'ar ALILAH tarafından» dereler, 
hovlv yapmakla haiktan merfeat temin ederler, dünyâ riyâsetin, »iie- 
rinde tutmk için, âhir zaman peygamberin.n kıtablarındaki vasıflarını 
tebdil ve tağyir ederler de ( dl. '4 Yyaex ) ve halkı hakkolan diri 


islâma girmekten men'ederler. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yahisi ve masaarua âlimlerin. vü 
yâlık te'mini ve riyâset talebi ıçın irtikâb etlıkieri dalâletleri beyundar 
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sonra, altun ve gümüş toplıyanların hallerini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : (ümdiş sil İş -X yl) 


Âyeti celilenin bu kısmının sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyet- 
ler beyân edilmiştir. : 

Zeyd bini Vehebden rivâyet ediliyor. Rebzeye geldim, orada Ebü 
Zeri gördüm. Ona : «Seni buraya gönderen nedir? diye sordum. O bana 
göyle anlattı : «Ben Şamda bulunuyordum. « Ji YAN yal» âyeti 
celilesi hakkında Şam vâlisi Muâviye ile aramızda ihtilâf ettik. O : «Bu 
âyet ehli kitab hakkında nâzil oldu.» dedi. Ben : «Hayır: Âyet hem eh- 
li kitak, heni de bizim hakkımızdan âzil oldu.» dedim. Bu mes'ele hak- 
kında Muâviye ile aramızda söz oldu. Bunun üzerine Muâviye Hazreti 
Osmana mektub yazdı ve benden şikâyet etti. Halife de benim Medineye 
gelmekliğim için bana mektub yazdı. Medineye geldiğim zaman halk 
önce beni hiç görmemiş gibi başıma toplandı. Halife Hazretls- 
rine Muâviye ile aramızda geçen mâcerâyı anlattım. Bunun üÜze- 
rine bana : «istersen buradan uzaklaşırsın.». dedi. Ben hemen Medine- 
de nayrıldam. Ey Zeyd! İşte beni Rebzeye gönderen sebeb bu- 
dur. onlar bana Habeşli bir köleyi emir yapsalardı, onu dinler ve ona 
itâat ederdim.» cevâbını verdi, demiştir. 

Kibâri sahâbeden olan Ebü Zer böylece Şam vâlisi Muâviyenin mek- 
tübu ile Halife Hazreti Osman tarafından Rebzeye sürülmüş ve ölünci- 
ye kadar Karısı ve kölesi ile orada kalmıştır. Radıyellâhü anh.. 

Müfessirlerden bâ'zıları, bu âyeti celilenin hassatan ehli kitab hak- 
kında nâzil olduğunu, Süddi : Müminler hakkında nâzil olduğunu; rivâ- 
yet etmişlerdir. Dahhak ta : Bütün ehli kitab ve mü'minlere şâmil ol- 
duğunu, söylemiştir. Doğrusuda budur. 

Sevbandan rivâyet ediliyor. « 4d', ai! 5, X ydi, » Âyeti celilesi 
nâzil olduğu zaman ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Altun ve gümüş, baş 
belâsıdır.> buyurdu. Bunu duyan eshab : Öyle olunca hangi malı topla- 
yıp hıfzedelim, ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.8» : «Şükreden bir kalbe zikreden bir dile, temiz bir zevce- 
ye saahib olunuz!» buyurdu, demiştir. i 

KENZ : Cem eyleyip gizlemek, saklamak ve hıfzetmek, anlamına 
masdar olduğu gibi, cem' olmuş saklanmış mala da «kenz» denir. Kenz, 
hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. 


Abdullah Bini Ömerden rivâyet ediliyor. Abdullah : «Zekâtı verilen 
mal kenz «saklanmış» değildir. Gömülerde saklansa dahi..» demiştir. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Âyeti celile nâzil olduğu zaman bu, 
eshaaba çok ağır geldi. Eshaabın üzüntüsünü gören Ömer : «Ben şimdi 
gider, bunun hakkında &8ize bir haber getiririm.» dedi. Hemen çıkıp AL. 
LÂH'ın Rasülünün yanına gitti. huzüruna çıktı da : «Ey ALLAH'ın Râ- 
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sülü! Bu âyeti celilenin anlamı sahâbeye ağır geldi.» dedi. Bunun üzer: 
ne ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «ALLAH azze ve celle, zekâtı; geri kalan 
mallarınızın temizliği için farz kıldı. Mallarınızın sizden sonra gelecek- 
lere kalması için miraası farz kıldı.» buyurdu. Bunun üzerine Ömer : 
rALLÂH'ü ekber!» diye şükür olmak üzere tekbir aldı. ALLAH'ın Rasü- 
lü sözüne devâm ile : «Bir kimsenin hıfzedeceği şey'i size haber vereyim 
mi? Baktığı zaman kocasına sürür veren, emrettiği zaman itâat eden, 
kocası bulunmadığı zaman ırzını ve malını muhaazafa eden zevcedir.» 
buyurdu. 

Bu hususta başka rivâyetler de vardır. Bu âyeti celilenin zekât âye- 
ti ile neshedildiği de rivâyet edilmiştir. 

Zekâtı verilmiyen mal saahiblerinin nasıl azâb olacakları hakkında 
buhâriden rivâyet edilen şu hadisi şerifin tercemesini alarak tefsire de- 
vâm edelim. 

Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Hazreti Rasül «s.a.s» : 
ALLAH bir kimseye mal verir, o da malın zekâtını vermezse, kıyâmet gü- 
.nü o mal, başı pulsuz, gözlerinin üstü siyah benekli bir yılan süretine te- 
messül olunur, saahibinin boynuna dolanır, zehirli dişleriyle yanakların- 
dan ısırır da ona «Benden ne ürküyor, ne çekiniyorsun, ben senin kıy- 
metli malınım, kimseye vermeyip sakladığın hazinenim.» diye onu azâb 
edecek.» buyurmuşlardır. <« Bak. gi AVİ b çalin eye Âli İmran 
Süresi. İ 

Dünyâda mallarının zekâtalarını vermeyip te paralarını kasalarda, 
mallarını hazinelerde, hayvanlarını kırlar da saklıyan cimriler ve bahiller. 
için ne acı, ne ibret dersidir, bu hadisi şerifin anlamı. Ey akıl sâhibleri 
ibret alın!.. 

Mâ'nâ : Altun ve gümüşü toplıyarak hazine yapıp saklıyan, 

(Mi p-jW. Y,) Ve ALLAH yolunda infâk etmeyip, zekâtını vermi- 
yen şu kimseleri, ( gi vlün (Arm ) Habibim Ahmed! işteonlarıelem 
verici, sızlatıcı bir azâb ile müjdeleki : 

Ge jile #3 ) Hazine yapılıp ta zekâtı verilmiyen altun ve 


gümüş, o gün cehennem ateşinde kızartılır, iyice kaynayıp beyazlaştık. 


tan sonra, ( (#Jx453 er ys eralelr 5X6 ) bu kızgın mâ'denlerle alınla- 
rı, yanları ve arkaları dağlanır. 


İbni Abbas bu dağlanma azâbını şöyle izâh ediyor. Cehennem ate- 
şinde iyice kızartılan altun ve gümüş paralar, yanlarına arkalarına, glın- 
larına sığmaz, bunlar bir biri üzerine de konmaz, ancak saahibinin vü- 
cüdu bu paraları alabilecek şekilde genişletilir. Sıcaklığı son haddini bu- 
lan bu kızgın paralar, sâhibinin alnına, yanlarına, arkasına yapıştırılarak 
azâb edilir, demiştir. ALLAH korusun. 
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Bu ateşle dağlama azâbı, insanın diler oraları arasından üç âzâya 
inhisâr etmesinin sebebi : zenz.n nmi -aahıbine; dilenci g“i7 bir şey 
istediğinde bu bahilin hoşuna gi'n:z ve bunun eseri de ilkörice yüzünde 
görülür. Alnı kırışır. suratı asılır, çehresi değişir. Dilenci isteğini tekrar 
edince, mal sâhibi ona yanını vevirir. diğer cihete meyleder. Dilenci is- 
teğinde 1sracr ettiz.nde cimri ma: sâhıbi ondan iraaz eder ve arkasını 
döner. Ziyraa : iyilik ve ihsânı suvmıyen bahiilerın öteden beri âdetleri 
böyledir. | 

İşte kıyâmet günü dağlanmarın bu üç â'zâya inhisar etmesinin S€- 
bebi budur. Bundan dolayı ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile bize 
bunları beyân buyurmuştur. Altun ve gümüşleri hazinelerde saklıyan bahil- 
ler, kızgın mâ'denlerin vücudlarına yapışmasıyla şiddetli azâblar içinde kıv- 


Tanırken, (.XaY ça lua ) Şu dağlanış azâbı, şu kızgın levhalar, canı 
nız için saklayıp buhlettiğiniz, kimselere vermediğiniz mallarınız ve hazine- 
lerinizdir. (0y4X Sul, Öyle ise ey cehennem halkı! yığıp doldur- 


duğunuz mallarınızın vebâlını tadınız, ALLAH'ın hakkını men'ettiğiniz 
hazinelerin tadına doyunuz, denilecek. 


Buhâri ve Müslimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifin an- 
İamını dercederek âyeti celilenin tefsirini bitirelim. 


Ahnef bini Kavstan rivâyet ediliyor. Medineye geldim, Kendimi 
Kureyşten bir topluluk içinde çevrilmiş buldum. Elbisesi haşin, cesedi 
haşin, yüzü haşin bir kimse geldi. Onların üzerine durdu da : «Hazine 
saahiblerini, üzerilerine cehennem ateşinde kızartılmış bir taşla 
düjdeleki : Bu taş onlardan birinin memesinin ucuna konulur da 
omuzlarının kürek uçlanndan çikar Yine o taş omuzlarının üzerine 
konur da merhlemun uçlarından sarsılarak cikar » dedi OOnun 
bi korkunç telkiniam karşında #* cla bulamamların besi bas ayını ve- 
re eğdiler. O adarun süzisrine hiş ler bun in ceyul vesdiğini görme. 
dirr. O adam bu süsen; ölodikten sünek hemn ati gi. Ben de arkü- 
sından çikip onun izine Musdum Bir diyen Üğerime olurdu Yarına ve 
rp ona : «Bunlar senin söylediklerin, kerih gördüler, haşlanmadılar * 
dedm O bana ; «Büvların hiç bir şeye akuları ermez.» cevâhını verdi. 
demiştir. 


“ Buhag-ir vi. ni şefe gu zizhirik sudıç. Ahnes : «Ow'ara 
Du kimdir?» d ye v.rdun. Onlar © gpu Yet 7. dediler Ben onun Ya- 
Mc İurdum : «Se..len duyduğunum bew xw) kimseden duymadım.» 
dair Ö cevâben oo &Ben ancak, onların nehilerimlen duydugumu söyle 


Dünyâ malını toplamak ve hıfzetmek için her türlü hile ve yalanları 
irtikâbdan çekinmiyen dünyâ perestler bunları duysunlar da ibret alsın- 


lar! 
Ey âlemlerin Rabbı olan ALLAH'ım! Biz âciz ve zaif kullarına 


akıl, fırâset ve iz'an ihsân eyle Yâ Râbb!. 
* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yahud ve nasaaraanın dünyâyı t:- 
min için neler yaptıklarını beyân ettikten sonra, insanların hırsızlık ve 
yağmacılık yapmak için neler icâd ettiklerini beyân etmek üzere buyuru- 


yorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


ALLAH'ın kitabında, hakikaten ALLAH'ın indinde ayların sayısı, 
.zökleri ve yeri halk ettiği günden berj on iki aydır. Bunlardan dördü ha- 
-am «aylar» dır. Öşle olunca bu aylarda netislerinize zulmetmeyiniz. 
Müşriklerin sizinle toptan çarpıştıkları gibi. siz de onlarla toptun çarpı. 
sm ve bilinki, ALLAH azze ve celle müttekilerle berâberdir. (36). 
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Avetı celilenin sebebi müzülü ve tefsimne geçmezden on. yiliâr ve 
avlar harkında bâ'zı bilgiler verelim ki, âyetin anlamı daha iyi anlaşıl- 
Sır... 

Yulur ıki türlü hesâb edilir. Biri «senei kameriyve- dirki : gökteki 
ayı: başlayıp bitmesiyle hesâb edilir. Diğeri «Senei Şemsiyye> dir ki: 
Güneş yil, ayiara ve mevsimlere göre hesâb edilir. 
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Sene-i kameriyye üç yüz elli beş gün ve on iki aydırki, isimleri şun- 
lardır : Muharrem, safer, rabiul evvel, rabi-ül âher, cemâz-il evvel ce- 
mâz-il âher, receb, şâ'ban, ramazan, zil-ka'de, zil-hıcce aylarıdır. 


Sene-i şemsiyye «güneş yılı» ise on iki ay ve üç yüz altmış beş gün 
altı saat olup dört yılda bir (366) gün olurki, bu yıla sen-i kebişe» denir. 


Sene-i kameriyyede aylar yirmi dokuz veyâ otuz gün olduğu halde 
sene-i şemsiyyede şubat haaric, diğer aylar otuz veyâ otuz bir gün çe- 
ker. Şubat ayı üç yıl yirmi sekiz, dördüncü yıl yirmi dokuz çeker. 


Sene-i kameriyyenin üç yüz elli beş, sene-i şemsiyyenin Üç yüz alt” 
mış beş gü çekmesi dolayısıyla sene-i kameriye her yıl diğerinden on gün 
önce geldiğinden hac ve ramazan aylarının vakitleri her yıl değişir. Se- 
ne-i kameriyve otuz altı senede bir devir yaptığına göre hac ve ramazan 
ibâdetleri bâ'zan yaz, bâ'zan kış ve bâ'zan da diğer mevsimlere rastlar. 


Mü'minler, öteden beri oruclarını, haclarını, hükümlerini sene-i ka- 
meriyye hesâbıyla yaparlar, bunlardan dördüne hürmet ederlerdi ki : 
«erbeat-i hurum» denilen bu aylar : Recep zilkâ'de, zil-hıcce, ve muhar- 
rem aylarıdır. Bunlara hurum denmesi, câhiliyye arabları bu dört aya 
tâ'zim ederler de bu aylarda kıtal yapmayı haram sayarlardı. Bundan 
dolayı bir kimse bu aylarda babasını, oğlunu veyâ, kardeşini kıtal yapar- 
ken görse ona yardım etmezdi. Bu aylar arablar arasında böyle muh” 
terem sayılırdı. 


Yalnız bu dört aydan receb ayı tek başına olduğu halde, diğer üçü 
bir birini tâ'kib etmekte idi. Câhiliyye arabları ise, rızıklarını yağmacı- 
lık ve kıtal ile sağladıkları için bir biri ardınca üç ayı huzür içinde ge- 
çirmiye sabredemezler, hem de bu yüzden rızıkları daralırdı. Bu sebeb- 
lerden dolayı arablar, bu aylardan bâ'zılarının yerlerini değiştirirler de 
zanlarınca kıtâ| haram olan ayları halâle tebdil ettiklerine inanırlar, 
böylece kıtâl ve yağmacılık hareketlerine yol açmış olurlardı. Buna da 
te'hir etme anlamına «nesi'» yâ'ni : «erteleme» derlerdi. 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler : Âyeti celilenin, câhiliyye arabla- 
rının yapmış oldukları «nesi'»> hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiş- 
lerdir. Nesi' «erteleme» sebebiyle câhiliyye devrinde arabların hacları * 


Bâ'zı zaman muharrem, bâ'zı zaman safere bâ'zı kerrede diğer aylardan 
birine tesâdüf ederdi. 


İşte bu âyeti celtlenin nüzülü ile câhiliyye âdeti olan nesi' ortadan 
kalkmış, haram olan ayların haramlığı yenilenmiş. Ve haclar islâm esas- 
ları dâiresinde yapılmıya başlanmıştır. 
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Mâ'nâ : ALLAH Teâlânın indinde müslümanların sayıp ame| et. 
tikleri ayların adedi on ikidir. Bu da gökteki ayın yörüngeleri üzerinde 
. seyrini değiştirmesiyle meydâna gelir. 

Ayların adedi on ikidir. ( 4.49 j) ALLAH'ın kitabında böyle- 
dir. Bunu kimse değiştiremez ve bozamaz. Buradaki kitabdan murad 
levhi mahfuzdur. ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yarattıklarının 
bütün hallerini, olmuşu olacağı, geçmişi ve geleceği bu kitabında yaz- 
mıştır. ( pYig Dişli gis oy ) Teâlâ ve Tekaddes, gökleri ve yeri ya- 
rattığı gün hükmünü vermiş ve bir yılın on iki ay olacağını levhi mah- 
fuzda yazmıştır. (e > is zi W.") Bu on ikiden dördü haram aylardır. Bu 
aylarda kıtal, savaş haramdır. Müşriklerin yaptıkları nesi' «erteleme» 
hükümsüzdür. ALLAH'ın yarattığı gün haramlık nasılsa, yine de şimdi 
aynen öyledir. 

İslâmiyyet geldikten sonra bu dört ayın hürmeti iâde edildi. Bu ay- 
lara saygı ve tâ'zim ziyâdeleşti. Bu aylarda İbâdet ve hasenelerin fazi- 
ietleri arttığı gibi, bu aylarda yapılan seyyielerin şiddeti de fazlalaştı. 
Bu ayların saygısına tecâvüz aslâ câiz değildir. 


(gil ydi A5 ) İşte ayların bu hesâbı doğru bir hesabdır. Bu ha- 
ram aylara hürmet, en doğru bir dindir. Bu din İbraahim ve İsmâilin di- 
nidir. Öyle olunca müs'ümanlar; oruçlarında, haclarında, bayramlarında, 
alış verişlerinde borçları için tâ'yin edecekleri zamanda ve aylara âid 
bütün hükümlerinde bu on iki ay hesâbını almalı ve hesablarını bunun 
üzerinde yapmalıdır. (,<a! “5'i iliği ) Öyle olunca ey mü'minler! Had- 
di tecâvüzle bu aylarda mötimleğihize zulmetmeyiniz, 


«Fihinne» deki zamirin «eşhürü hurum» e veyâ «isnâ aşere» ye gön- 
derildiğine göre âyeti celileye iki türlü mâ'nâ verilmiştir. 

Birinciye göre mâ'nâ : Bu aylara saygısızlık yapıp ta, bunlarda kı- 
tal yapmak süretiyle nefislerinize zulmetmeyiniz. 

İkinciye göre mâ'nâ : Günahlar işlemek ve tâatları terketmek sü- 
retiyle bu on iki ay içinde nefislerinize zulmetmeyiniz. 


(iF SS gl ŞU eli iii, ) müşriklerin hep birlikte toplanıp t- 
sizinle kıtal yaptıkları gibi, siz de hep birlikte müşriklerle kıtal yapınız. 
Diğer bir anlam ile : müşriklerin hepinizle kıtal yaptıkları gibi, siz de 
müşriklerin hepsiyle kıtal yapınız, 

Âlimler, Haram aylarda hâlen kıtâlın haram olup olmadığı üzerin. 
de ihtilâf etmişlerdir. Bir çok âlimler, bu aylarda kıtâl yapmak büyük 
günâh idi. (..5$pall isk, ) nazmı şerifi nâzil olduktan sonra bu hüküm 


nesholundu, demişlerdir. Çünkü : Hazreti Rasü| «s.a.s» Hüneynde Hevâ- 
zin: Tâifte Sakif kabileleri ile şavvalın son günleri ve Zil-kâ'denin ilk 
günlerinde savaş yaptı da onları muhaasaara etti. Bu cumhürun kavli- 
— Bâ'zıları : Âv“ti celile muhkemdir. Önce kâfitler teşebbüs etmedik- 
çe bu aylar icinde xâfirlerle savaş yapmak el'an haramdır, demişlerdir. 
Fakat, esahholan cumhürun kavlidir. Yâni : Gerektiği anlarda hangi 
ay olursa olsun, ordunun Komutanı kâfirlere savaş açmakta serbesttir. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Nesi «bozup erteleme», ancak küfürde bir ziyâdedir ki, onunla küf- 
reden şu kimseler sapıtılırlar, Onu bir yıl halâl yaparlar ve bir yıl da 
haram yaparlarki, ALLAH'ın haram kıldığını sayısına uydurmak için. 
Böylece ALLAH'ın haram kıldığını halâl saydılar da kötü amelleri ken- 
dilerine süslendi «güzel gösterildi.» Ve ALLAH azze ve celle, kâfirler 
topluluğunu hakka yöneltmez. (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Cerir, İbni Ebi Mâlikten ihraac ediyor. Câ- 
hiliyye devrinde arab müşrikleri on iki ay olan yılı on üç aya çıkardılar 
da kendisinde kıtâl ve savaş haram olan Muharrem ayını te'hir ederek 
safer ayının yerine koydular. Ve safer ayı diye kıtâl ve savaşa devâm 
ettiler. Böylece haramı halâl saydılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu 
âyeti celileyi inzâl ile nesiin «bir ayı diğer aya te'hirin» küfürde ziyâ- 
delik olduğunu beyân buyurdu. Şöyleki : 

(0ğa) “sl kl ) NESİ' : Lügatte zamanda te'hirdir. Bu- 
rada bir ayı te'hir edip diğer bir ayın yerine koymak anlamınadır. Es- 
kiden arablar savaş ve yağmacılıkla geçinirlerdi. Kıtâl yaparken haram 
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olan ay girdiğinde savaşı terketmek zorlarına gelir, onun için o ayda 
savaşı halâl sayarlar, onun yerine başka bir ayı haram kılarlardı. ken- 
dilerinde kıtâl ve savaşın haram olduğu kesinleşmiş olan : Receb, zil-kâ'- 
de, zil hicce ve muharrem aylarından her hangi birinden zanlarınca bha- 
ramlığı kaldırırlar, yılın diğer aylarından başka bir aya te'hir ederler- 
di. Gerçi haram aylar yine dört olurdu amma, ALLAH'ın savaşı haram 
kıldığı aylarda değil, yılın başka aylarından birine verilirdi. 

İşte ALLAH azze ve celle, bu bozma ve değiştirme işinin fenâlığı- 
nı bildirmek üzere buyuruyorki : 

Müşriklerin haram ayları halâl ve halâl ayları haram sayma işleri 
ancak, küfürde ziyâdeliktir. (Is 45 yale ($u) Onunla küfreden şu kim- 
seler şaşırtılırlar. 

«Yudallü» fiilinin mâ'lüm ve mechül olduğuna ve zamirin ALLÂH'a 
veyâ şeytana râci' olduğuna göre bir kaç türlü anlamı vardır. 

Fiilin mechül olduğuna göre mânâ : Aylar arasında nesi' yapıl 
makla kâfirler ızlâl olunurlar ve yoldan sapıtılırlar. 

Fiilin mâ'lüm olup zamirin ALLAH'a raaci' olduğuna göre mâ'nâ: 
ALLAH azze ve celle, nesi' yapan ve onunla ame) eden kâfirleri dalâlet- 
te bırakır, doğru yola iletmez. 

Zamirin şeytana raaci' olduğuna göre mâ'nâ : Şeytan Nesli kâfir- 
lere ziynetli göstererek onları ızlâl eder. Diğer bir anlam ile : Kâfir- 
lerin ileri gelenleri, nesi' yaparak kendilerine tâbi' olan diğer kâfirleri 
yoldan sapıtırlar. Ve hepsinin küfürleri ziyâdeleşir... 

Nesi' yapan ve nesle inanan kâfirler sapıtılırlar ve hep berâber kü. 
fürde ziyâdelik yaparlar. Şöyleki : (bbw, 4,Lbwşi£ ) Haram ayı bir 
yl halâl sayarlar, devrisi yıl ondan dönerler ve onu tekrar haram ad- 
dederler. ( ie sU öüel li |!) ALLAH'ü Teâlânın haram kıldığı ayların 
sayılarına uymak için. Müşrikler, haram ayların sayılamna muhâlif ol- 
muyorlar, ancak bu ayların bir biri ardınca gelmesine muhâlif oluyorlar 
da (le sl İsini ) ALLAH'ın haram kıdığı ayı halâl sayıyorlar. Şöyle- 
ki : 

(peh ezer 5) Kötü amelleri zinetlenir de onlara güzel gösteri- 
lir. Şeytan müşriklerin bu kötü amellerini süsler onlara güzel gösterir. 
Onlar da ALLAH'ın emrine aykırı olan bu kötü amellerini iyi zannederler. 

A (GAS eyi sarYai,) Çünkü : ALLAH azze ve celle, kâfir olan bir 
kavmi hidayette kılıp ta onları doğru yola irşâd etmez. Teâlâ, onların 
irâdelerini hayra kullanmıyacaklarını ve cehennem ehlinden oldukları- 
nı ilmi ezlisinde bilir de onları doğru yola hidâyette kılmaz. 


* 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ayların yerlerini değiştirerek halâl 
ayları haram ve haram ayları halâl yapmanın küfürde ziyâde olduğunu 
beyân ettikten sonra, mü'minleri savaşa teşvik etmek üzere buyuruyor- 


ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Ey imân edenler! Size ne oldu da? ALLAH yolunda seferber olu- 
nuz, denildiği zaman arza yığılıp kaldınız. Yoksa âhıret hayâtını bırakıp 
ta dünyâ hayatına mı raazi oldunuz? Halbuki, âhıret hayâtına nazaran 
dünyâ hayatının metğı pek az bir metâ'dır. (38). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile mü'minleri Tebük savaşına teşvik 
hakkında nâzil olmuştur. Sallellâhü aleyhi ve sellem, Hüneyn ve Tâif 
gazâlarından Medineye döndükten sonra eshâbıma rumlarla savaş yap- 
mak üzere hazırlık yapmalarını emretti, ALLÂH'ın Rasülü bu emri ver- 
diği sırada bütün arabistanada şiddetli bir kıtlık hüküm sürüyordu. Ay- 
ni zamanda yaz mevsiminin en sıcak günleri idi. Mesâfenin uzak olma- 
sı, Bizans hükümeti gibi devrin en kuvvetli bir hükümeti ile savaşa çı- 
kılacağı için, her zamankinden daha fazla hazırlığa ihtiyâç vardı. Bu se- 
beblerden dolayı bu savaşa zorluk savaşı anlamına «gazvet-ül usre» de- 
nildiği gibi bu orduya da güçlük ordusu anlamına «Ceyş-ül usre» denil- 
di. 

Bunlar böyle olmakla berâber hurmaların kemâle gelmesi, yemişle 
rin olgunlaşması, Medine bahçelerinin gölgelerinde yaşamanın en câzib 
ve en Zevkli zamanı idi. Böyle bir zamanda dünyânın en kuvvetli devle- 
tine ve çok uzak bir mesâfeye savaşa çıkmak mü'minlere ağır geldi. 
Bundan dolayı mü'minler, hazırlık yapmakta ağır davranıyorlar ve bir 
türlü hazırlıklarını tamamlamak istemiyorlardı. | 

Bunun üzerine Vâcib Teâlâ ve âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

(ili yaileil) Ey o bütün imân edenler! size 'ne oluyor? 
(Mis Alİ göl) NEFR : Savaş yapmak için düşmana karşı 


sıçrayıp çıkmak, Böyle çıkan topluluğa «nefir», bunlardan her birine 

«nefer», âmirin maiyyetini savaşa çağırmasına da «istinfâr» denir. 
Mâ'nâ : BY mü'minler! Size ALLAH yolunda eseferber olun, sava- 

şa çıkın denildiği zamanda ( »,YiJj! çö Vİ) arza mıhlanıp kaldınız. Pey- 


gamberiniz size savaşa çıkmanıziçin hazırlık yapmanızı emrettiği ve 
sizi savaşa dâvet ettiği halde, siz ağır davranıyor ve betâet gösteriyor- 
sunuz. Yere saplandınız ve evlerinizden çıkamaz oldunuz. 3Li, A) 
(5 Yiye Lai Yoksa âhıret hayâtını ve âhıret ni'metlerini bıraktınız da 
az ve ayni zamanda geçici dünyâ hayâtına mı raazi oldunuz?s!dı su) 
(JE Yi Yiğ Ul Âhiret hayâtına nazaran dünyâ hayâtının ni'metle- 
ri çok az ve çabuk geçicidir. Âhıret hayâtı ve âhiret ni'metleri ise ebe- 
di ve sonsuzdur. Böyle bâki ve sonsuz ni'metleri hem geçici, hemde uz 
olan ni'metlere değişmek akıllı kimselerin yapacakları işler değildir. 

Âyeti celilede cihâdın her zaman ve her devirde vâcib olduğuna de- 
lâlet vardır. | 

Cihâd vâcib olmamış olsaydı, Hak Teâlâ Hazretleri, mü'minlerin 
bu ağır davranışlarına karşı onları muâtebe (1) etmezdi. 

Sürenin başından buraya kadar olan âyeti celileler çeşitli sebebler- 
le nâzil olmuştur. Bu âyeti celilenin sebebi nüzülü ise Tebük seferine ha- 
zırlık emrinin başlangıcıdır. Bu âyeti celileden i'tibâren sürenin sonuna 
kadar olan âyetler de Tebük seferinde ve bu sefer esnâsında içerde ve dı- 
şarda vukü' bulan gizli ve açık olaylar hakkında nâzil olmuştur. Bu sı- 
rada vukü' bulan ve ALLAH'ın raazi olmıyacağı olayların bundan sonra 
vukü' bulmaması için gereken tenbih: ve irşâdlar yapılmış, bu gibi olay- 
lara tevbenin lüzümuna işaret edilmiştir. Hakikaten bu süre Hazreti Mu- 
hammed «s.a.s»in eshâbı için bir tevbe olmuşturki, Ebü Bekr «ra» ın dedi- 
gi gibi dokunmadığı kimse kalmamış, hepsini kırmış geçirmiş, tevbe eden- 
ler etmiş, yolunu doğrultmuş, etmiyenlerin nifakları yüzlerine açıklan- 
mış ve cehennemlik oldukları i'lân edilmiştir. 

Binâenaleyh : Bu süre böylece Ümmeti Muhammede bir ibret dersi 
olmuştur ki: Bundan sonra ALLAH'ın yardımıyla, bunları birer birer 
izâh ederek okuyucularımızın nazarlarına arzetmeğe çalışacağız Tevfik 
ALLAH'tandır. | 

pa 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, mü'minleri savaşa tergib ve teş- 

vik ettikten sonra, buna riâyet etmiyenlerin cezâya müstehak oldukları- 


nı ve bunları helâk edip yerlerine başka kavimler getireceğini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


(1) Gazeblia hıtab.. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey mü'minler! Siz seferber olmazsanız, ALLAH azze ve celle sizi 
elem verici bir azâb ile azâb edecek ve sizi sizden başka bir kavme teb- 
dil edecek ve siz ona bir şey zarar yapamazsınız ve ALLAH her şey üze- 
re kaadirdir. (39). Siz ona yardım etmezseniz, ALLAH ona kâfirler 
onu çıkardıkları zamanda ikinin ikincisi olarak yardım etmişti; O za 
man onlar mağarada idiler, o arkadaşına : Mahzün olma, hakikaten AL. 
LAH bizimle beraberdir.» demişti de ATILAH üzerine sekinet inzâl etmiş 
ve onu görmediğiniz ordularla te'yid etmişti. ALLAH Teâlâ küfreden şu 
kimselerin kelimelerini, alçak kıldı; ALLAH'ın kelimesi ise çok yüksek- 
tir, ALLAH aziz ve hakimdir. (40). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Ebi Hâtim Necde bini Nâfi'den ihraac edi- 
yor. Necde : İbni Abbasa « Çİ Liz X is İyi Yi» Âyeti celilesinden sor- 
dum. O bana : «ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, arabdan 
bir kısım kabileleri savaşa çağırdı, onlar ALLAHYn Rasülünün dâ'veti- 
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ne icâbette ağır aldılar da bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu rahmetini kesti ve bu onlar için elim 
bir azab oldu.» buyurdu, demiştir. 

(134 VI ) Ey mü'minler! ALLAH'ın Rasülünün sizi savaşa dâ've- 


tine icâbet edip te seferber olmazsanız, (iz! blue Kis) ALLAH &8izi 


elem verici bir azâb ile azâb edecek. 

Hâzin tefsiri âyeti celiledeki azâbı âhıret azâbı ile tefsir etmiş ve 
«azâb-ı elim» ancak ahiret azâbı olabilir. gerekçesiyle de tefsirini te'yid 
etmiştir. Başka müfessirler ise, azâbı elimi hem dünyâ hem de âhıret 
azâbı ile tefsir etmişlerdir. Bize göre bu kavil daha sahihtir. Ziyra : 
Her ne kadar dünyâ azâbları, âhıret azâbına nazaran daha haf.i isede, 
dünyâ azâabları arasında da elem verici azâblar çoktur. Çünkü : Sebebi 
nüzülde de beyân edildiği vechile ALLAH azze ve celle. Rasülünün dâ'- 
vetine icâbette ağır alanlar üzerine rahmetini kesmekle onları 'azâb et- 
miş ve bu azâbda ohlar için elim bir azâb olmuştur. 

Ey mü'minler! ALLAH'ın Rasülünün savaşa dâ'vetine icâbette ağır 
alır da seferber olmazsanız ALLAH sizi azâb eder.(ÇuuşJık,) 


Sizi, sizden hayırlı ve sizden itâatli bir kavme teddil eder de sizi onlarla 
değiştirir. 

Bu kavmin Fâris kavmi veyâ Yemer halkı olduğu hakkında iki ri- 
vâyet vardır. Bu âyeti celile jile Teâlâ ye Tekajdes, peygamberine yar- 
dımı ve dinini kuvvetlendirmeyi üzerine almıştır. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLAH'ın Rasülü sizi savaşa çağırdığı 2a- 
man, ona itâat eder de dâ'vetine koşarsanız, ALLAH'ın yardımı Siz? 
erişir; Peygamberinizin emrine itâatte ağır alır ve betâet gösterirseniz 
ALLAH'ın yardımı ve rızaası başkalarında tecelli eder de size ancak elim 
bir azab kalır. ( 4& ., 5 Y,) Böyle yapmakla da ALLAH'a hiç bir 
şey de zarar edemezsiniz. Ziyraa : ALLAH azze ve celle bütün âlemler 
den ganidir. Siz ALLÂH'ın Rasülünün dâ'vetine icâbeti terkle veyâ ağır 
davranmakla ancak nefislerine zarar yaparsınız. Bu mâ'nâ : (hüü) za: 
mirinin ALLAH'a raaci olduğuna göredir. Zâmirin Hazreti Rasüle raaci' 
olduğuna ögre mâ'nâ : Ey peygamberin dâ'vetine ağır davranan mü 'min- 
ler! ALLAH sizi azâb eder ve sizi başka bir kavme tebdil eder de, AL- 
LAH'ın Rasülüne bir şey zarar yapamazsınız. Çünkü ALLAH azze ve 
celle, düşmanlarına karşı peygamberine yardım eder ve onu kat'iyyen 
yardımsız bırakmaz. 

Bu nasıl olur? da denilemez. (,s',s S va ,) Çünkü : Teâlâ ve Te- 
kaddes, her şey'e kaadirdir. Rasülüne yardım etmeğe kaadir olduğu gi- 
bi.. dinini de bütün dinler üstünde kılmağa da kaadirdir. Hiç bir varlık, 
hiç bir kudret ALLAH'ın kudretine karşı gelemez. 
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Hasan ve İkrime bu âyeti celilenin ( üS'i,i- dyaslıyu, ) âyeti ce. 
lilesi ile neshedildiğine kaail olmuşlardır. Cumhürun havli ise âyeti celile- 
nin muhkem olduğu üzerindedir. Ziyraa : İbni Abbasın beyân ettiği vec- 
hile, âyetteki hitâb, ALLAH'ın Rasülünün savaşa dâ'vetine icâbet etmi- 
yen kavmedir. Öyle olunca âyette nesh yoktur, demişlerdir. Esahholan 
da budur. 

(Me mais oyna Yi) Ey mü'minler! Hangi hususta olursa olsun, 
siz ALLAH'ın Rasülüne yardım etmezseniz, bakikaten ALLAH azze ve 
celle, ona yardım etmişti. Şöyleki : 


(al gil $ yalar pi 3l ) Mekke müşrikleri onu Mekkeden çıka- 
rıp ta mağarada ikinin ikincisi olduğu zamanda.. ki (,ulişleöi) 
Onlar mağarada idilerdi de o arkadaşı Ebu Bekre, (Lu «ijlü 2Y ) 
mahzün olma, ALLAH bizimle berâberdir, demişti. Yâ'ni : ALLAH'ın 
yardımı ve nusreti bizimle berâberdir. O bizi gözetleyip duruyor, hiç 
bir zaman bizi yalnız bırakmaz, her an onun himâyesi altındayız, hiç 
bir varlık bize zarar veremez, hüzne mahal yoktuB, demişti. 

Rivâyet olunduğuna göre : Mekke mişrikleri ALLAH'ın Rasülünü 
ortadan kaldırmak ve dünyâyı aydınlatmakta olan islâm dininin yayıl- 
masına mâ'ni olmak için bir gün meşveret yerleri olan «Dârünnedve» 


denilen yerde toplandılar. «Bak.. Is 49 yal 4 X.3iş » Enfâl Süresi. 


Bu toplantıda ALLAH'ın Rasülünü öldürmeye karar verip dağıldı- 
lar. Genç silâhşörlerden bir takım kimseler seçip ALLÂH'ın Rasülünün 
evini kordon altına aldılar. Bunların arasnda ALLAH'ın düşmanı Ebü 
cehilde vardı. Cibrilin tâ'rifiyle ALLAH'ın Rasülü bir avuç toprak aldı, 

&.la- pal e eş > âyeti celilesini okuyarak ve toprağı da müşrik- 


lerin başlarına saçarak geceleyin evinden çıkıp gitti. Ebü Bekrin yanına 
vardı. O gün akşama kadar orada kaldılar Devresi gece Ebü Bekir ile be- 
râ&ber evden çıkıp Mekkenin bir saat yakınında bulunan«Sevr» dağına git- 
tiler. orada bulunan mağaranın kapısı önünde durdular Ebü Bekir : «Ey 
ALLAH'ın Rasülü' Sen burada dur, ben içeri gireyim, mağarayı temiz- 
liyeyim.> dedi ve içeri girip mağarayı elbisesinin eteği ile süpürüp te- 
mizledi. Bir hayvan çıkıp ta ALLAH'ın Rasülüne ezâ vermesin, diye 
mağaradaki delikleri kapattı. Bir delik açık kaldı. Onu da ayağı ile ka- 
pattıda : «Ey ALLAH'ın Rasülü! giriniz.» dedi. Bunun üzerine Cenâvı 
Resül içeri girdi ve Ebü Bekrin dizine yatarak uyudu. Delikten dışarı 
çıkmak istiyen bir yılan delikte kapalı olan Ebü Bekrin ayağından ısırdı. 
Zehrin acısından Ebü Bekrin gözlerinden akan yaşlar ALLÂH'ın Rasü- 
lânün mübârek yüzüne damlayınca Cenâbı Rasül uyandılarda: «Ne olu- 
yor yâ Ebu Bekir?; buyurdular Bunun üzerine Ebü Bekir; «Zehirlendim, 
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Ey AL'LAH'ın Rasülü!'» cevâbını verince, ALLAH'ın Rasülü doğruldu, ya: 
ranın üzerine tükürdü, yaranın sızısı hemen kesildi. Böylece iki arkadaş 
mağarada sabahı buldular. 

Mekkede müşrikler, sabah olup ta ALLAH'ın. Rasülünün çıkıp git- 
tiğini duyunca, her tarafa adamlar gönderdiler, Muhammed ile arkada- 
şı Ebü Bekri yakalıyanlara veyâ öldürüp getirenlere büyük mükâfât. 
lar vereceklerini İlân ettiler ve her yana adamlar gönderdiler. İçlerin- 
de Ebü Cehil olduğu halde bir müfreze de bunların izlerini sürerek ma- 
garanın üstüne kadar geldiler. Mağaranın kapısında kuşların yuva yap- 
tığını ve örümcek ağlarıyla örülmüş olduğunu gördüler ve konuşmaya 
başladılar. İçlerinden biri «mağaraya insek te bir baksak.» dedi. Bu- 
nun üzerine Ebü Cehil müdâhale etti de: «ALLAH sana akıllar versin, 
şunları görmüyor musun?» Dünyâ kurulalı beri buraya insan ayağı 
değmemiş.» dedi. Halbuki eğilip te bakmış olsalardı onları göre bilir- 
lerdi. Bakmadılar, bakamadılar. Çünkü, onları baktırmıyan vardı. M- 
garadakilerin yardımcıları büyüktü. Bu yardımcı ise kâinâtın Haalıkı 
Hazreti ALLÂH'tı. 


Müşrikler böyle konuşurlarken içerdekiler bunların sözlerini duyu- 
yordu. Bu sırada Ebü Bekrin kalbine bir korku düştü, mahzün oldu da: 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! Ayaklarının uçlarına baksalar, bizi görecekler. 
Beni öldürseler gam yemem amma, seni öldürürlerse ALLAH'ın dini 
gaaib olur.» diye ALLAH'ın Rasülüne hâlini arzetti. Bunun üzerine bi: 
yük peygamber «s.a.s» Ebü Bekre : «Üçüncüleri ALLAH olan bu ikiy? 
Karşı zannın nedir? Mahzün olma, ALLAH bizimle berâberdir.» buyur- 
du. (1) 

Müşrikler'de çok durmadılar. Yakınlarda buraya insan ayağı değ- 
memiş, dediler ve bırakıp gittiler. 


Bu iki arkadaş mağarada bir kaç gece daha kaldıktan sonra, Ebü 
Bekrin kölesi iki deve ve bir kılavuzla geceleyin geldi. Bu küçük kaafile 
dördü birden sâhil yolunu tâ'kib ederek Medineye doğru yollarına devâm 
ettiler. | 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Siz ALLAH'ın Rasülüne yardım etmezse- 
niz, müşrikler onu Mekkeden çıkarıp mağaraya ilticâ ettikleri ve o ar- 
kadaşı Ebü Bekre : «ALLAH bizimle berâberdir.» dediği zaman, AL- 
LAH ona yardım ettide («. iX- 31) yü) Sekinetini «vakarını» üzerine 
indirdi. Yâ'ni : Ebü Bekir korkup ta içini derin bir hüzün sardığı zaman- 
da, ALLAH azze ve celle, Ebü Bekrin üzerine sükünet indirmek'e 
korkusunu gidermişte onu hüzünden kurtarmıştı. Sâir zamanlar şöyle 
dursun, en nâzik, en tehlikeli anlarda dahi nebisine yardımını yetiştir- 
di. i 
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Elmalılı merhümun Kur'an dili tefsirindeki özetini bâzı farklarla bu- 
raya alarak âyeti celilenin aşağısının tefsirine devâm edelim. Şöyleki : 

«Öyle hüzün veren bir zamanda bile peygamberinin haatırına bir 
hüzün tozu kondurmak şöyle dursun onun suhbetinin feyzi ile arkadaşı 
Sıddikın hüznünü giderip onun kalbine sonsuz bir sükünet rahmeti ver- 
di. Bir düşünülsün : Mekkede ALLAH'ın Rasülünü katil kasdıyla kâfir- 
lerin Harei seâdeti kuşatmaları, Ve geceleyin ALLAH'ın Rasülünün on- 
lara görünmeden çıkıp Ebü Bekri alarak me.araya gittiği o hicret gün- 
leri ne korkulu anlar, ve o kadar çok düşmanın her tarafa saldırıp ara. 
makta oldukları iki zâtin mağarava kapandıkları günler, geçirdikleri 
saatler ne saat!.. Ve o saatler içinie ALLAH'ın Rasülünün arkadaşına: 
«Mahzün olma, her halde ALLAH bizimle berâberdir.» dediği an ne an- 
dır!. Ve öyle bir anda ALLAH'ın Rasülünün hiç huzun taşım'ıyan o 
şeksiz İmân ve itmi'nânı, ilmi şuhüdu, metânet ve sekineti ne İlâhi bir 
kuvvet, ne i'câzkâr bır beşâret! Sonra öyle kudsi bir hüzn ile sızlıyar: 
ve müjdeyi derhal tasdik ile ALLAH'ın sekinetine mazhar olan Sıddi- 
kın kalbindeki sadâkat ve iman ne kadar derin bir sadâkat, ne kadar 
yüksek bir imân' Ve o anda hakkı yakin ile tecelli eden ilâhi yardım ve 
o anda nâzil olan Rabbın sekineti ne ezeli bir hakikat, ne sonsuz bir 


rahmet ve nusrattır!...» 

İşte ALLAH azze ve celle Hazretleri, böyle korkulu bir anda pey- 
gambernine yardım etti de onun arkadaşı üzerine de sekinetini inzâl bur- 
yurdu. (Uş;, .>,£ öl ; ) ve onu, peygamberini görmediğiniz ordularla 
te'yid etti ve kuvvetlendirdi. 


Bu orduların inzâli ile murad meleklerdirki : Onlar kâfirlerin yüzle- 
rini çevirdiler, mağaradakileri görmekten men'ettiler, kalblerine korku 
atarak müşrikleri mağaranın üstünden geri döndürdüler, 

Peygamberini görmediğiniz ordularla te'yid etti, gi! â# Ja; ) 
(Ny af ve küfreden şu kimselerin kelimesini alçakta kıldı. Onların 
dâ'vet ettikleri küfrü sefil kıldı, onu alçattı da alçattı, en âdi ve en se- 
fil derekeye indirdi. 


(Uly ais, ) Halbuki, ALLÂH'ın kelimesi olan tevhidi İlâhi 
((41YIĞIY ) lâfzı celili çok yüksek ve çok ulvidir. Ondan yüksek bir keli- 
me yoktur. 


İbni Abbas: ALLAH'ın kelimesi ile murad, «Lâ ilâhe illellâh» lâfzı şeri- 
ildir. Çok yüksektir, kıyâmete kadar bâkidir, demiş. Bâ'zıları : Küfreden- 
lerin kelimesi, peygamberi öldürmek için kurdukları hilelerdir, AL. 
LAH'ın kelimesi ise, peygamberine yardımı, nebisini müşriklere gaalib 
kılması, ALLAH'ın vâ'dinin hak ve doğru olması, demişlerdir. 


( — yal, ) ALLAH azze ve celle hazretleri, aziz ve hakimdir. 
Çok kuvvetli ve çok kudretlidir. Hiç bir kimse onun kuvvetine kuvvet ye. 
tremez ve ona karşı gelemez. Herkes onun kudreti karşısında âcizdir. 
Kimse onu yenemez ve ona yenilmekten kurtulamaz. Hiç bir varlık onunla 
uğraşamaz, O hakimdir. Kimse hikmetine karşı gelemez. Onun zelil kıldı- 
gını kimse kurtaramaz, onun koruduğunu kimse kahredemez. Sebebler 
ona hâkim olamaz. o sebeblere hâkimdir. Sebebleri halkeden de odur, kah- 
reden de odur. O dilemedikçe bütün sebeler boşa gider, bir işe yaramaz. 
Dilerse yoktan sebebler yaratır. Bir birlerine çattırır da ayaklarının ucu- 
na baktırmaz da peygamberini onlara göstermekten korur. Tedbirleri ay- 
ni hikmettir. Bütün irâdeleri hikmetten hâli değildir. Onun izzeti başka- 
larının yardımına muhtac değildir. Dinine yardımı, kelimesini yükseltme- 
si hem onun kulları üzerinde bir kudret hakkı ve hem de kullarının men- 
featleri icâbıdır. 

Onun için ey mü'minler! peygamberinizin dâ'vetine icâbet ederek 
ALLAH yolunda seferber olunuz, Nebinize yardım ediniz. Bunlar AlL- 
LÂH'ın hikmeti ve sizin menfeatiniz icâbıdır. Yoksa ALLAH aziz ve 
hakimdir. Sizin yardımınıza muhtac değildir. 


>? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri çağrıldıkları zamanda mü'minlerin 
sür'atle seferber olmalarını emrettikten sonra, kimlerin ve nasıl topla- 
nacaklarını emir ve beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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. YÜKSEK ANLAMI : 


Ey mü'minler! Ağır ve hafif olarak hemen savaşa çıkınız, mallarınız 
ve canlarınzla ALLAH yolunda savaşınız, bilirseniz bu sizin için çok 
hayırlıdır (41) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca iki 
kavil vardır. 
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ı — Tebük seferine çıkılacağı zaman da nâzil olmuştur. Şöyleki : 

Bâ'zı kimseler, tarla veyâ bahçelerinde işleri olduğunu, bir kısım 
ları da başka işleri bulunduğunu bahane ederek, seferden kalmak içn 
ALLAH'ın Rasülünden izin istediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, durumları ne olursa olsun, savaşa çıkmamak için mü minlerin 
özürlerinin kabül olunmıyacağını beyân etmek üzere bu âyeti celileyi in- 
zâ| buyurdu. 

9 — Süddiden rivâyet ediliyor. Mikdâd bini Esved, iri yapılı, Şiş- 
man ve çok yağlı bir kimse idi. ALLAH'ın Rasülüne geldi, şişmanlık- 
tan şikâyet etti de Tebük seferine çıkmamak üzere ondan izin istedi. 
Bunun üzerine « Yü, ulö 1,4! » âyeti celilesi nâzil oldu, demiştir. 

Enes bini Mâlik : Ebü Talha «.. Yü,bis!, al » âyeti celilesini oku 
duda : »>ALLAFI Teâlânın hiç bir kimsenin savaşa âid özrünü kabül et” 
tiğini duymadım.» dedi ve Tebük seferine gitti ve Şamda vefât etti, de- 
miştir. 

Şu rivâyetlerden bu âyeti celilenin Tebük seferine çıkmak istemi- 


yen ve bu hususta özür beyân eden kimseler hakkında nâzil olduğu an- 
laşılmaktadır. Şöyleki : 


(Vw, Yuz iş sl) Ey mü'minler! Genç ihtiyar, zaif şişman, kuvvet- 
li kuvvetsiz, neş'eli neş'esiz, yaya ve binitli, fakir zengin, darlık ve bol- 
luk içinde olanlar mülkü olan ve olmıyan, silâhlı silâhsız, meşgalesi olan 
ve olmıyan, sağlam olan hasta olan, bekâr veya evli olan, çabuk duyup 
koşan ve geç duvup sonradan gelen; hangi halde olursanız olunuz, dâ've- 
ti duyar duymaz hemen seferber olunuz. (ülJa- j alg KOlgeb iyisle ) 
Mallarınızla, canlarınızla ALLAH yolunda çarpışınız, vuruşunuz, dövüşü- 
nüz, ölünüz öldürünüz. 


ALLAH yolunda mal ile çarpışma iki türlü olur. Bunlardan biri : 
Yiyeceğini, bineceğini, savaş malzemesini kendi malıyla tedârik ederek 
mâlen ve bedenen ALLAH yolunda savaşmak ve gaazi olmak.. İkincisi: 
Her hangi bir mâ'zeretle savaşa çıkmağa kudreti olmıyan bir mü'minin; 
ınü'min kardeşlerine, mü'min ordusuna malıyla ve parasıyla yardımda 
bulunmak süretiyle savaşa iştirâk ederek ALLAH'ın emrini yerine ge- 
tirmesidir. 


Nefsile savaşa gelince; bu şekil savaşın bir çok çeşitleri vardır. Şöy- 
leki : 


Silâhlı olarak bizzât savaşa girip çarpışmak, askere emr-ü kumanda 
etmek, askeri savaşa kındırmak için konferans vermek, teşvik etmek; 
askere savaşa âid bilgiler vermek askerliğe dâir kitablar yazmak, düş- 
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manın kuvvetlerini ve noksan yerlerini gerekenlere haber vermek, emr-ii 
kumandaya yardım etmek, islâm ordusu lehine casusluk yapmak ordu. 
ya malzeme hazırlamak, askeri fabrikalarda ve atelyelerde çalışmak... 
gibi sayısız çeşitleri vardır. Bunların hepsi de nefisle ALLAH yolunda 
savaşmaktır. 

Bedr savaşında ALLAH'ın Rasülü ordusunu mevkiine koyup ha- 
zırladığı zaman Habbab bini münzir geldide : «Ey ALLAH'ın Rasülü! 
Bu yaptığınız hazırlık vahyile midir? Yoksa kendi re'yiniz midir?» diye 
sordu ALLAH'ın Rasülü : «Re'yimle yaptın.» deyince Habbâb : «Be- 
nim re'yim kuyunun arkamızda kalması, diğer kuyuların tahdid altın- 
da bulundurulmasıdır.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bu re'y; 
ikâbetli gördü ve öyle yaptı. Bu şekil harekette nefsi ile ALLAH yolun- 


da cibaddır. 


Ey mü'minler! Çağrıldığınız zamanda hafif ve sakil olarak sefer- 
ber olunuz, Mallarınız ve canlarınızla ALLAH yolunda savaşınız. 


(JJ, O3) Bu süretle seferber olup savaş yapmak, oturup kalkmak- 
tan ve savaşa ağır davranmaktan çok hayırlıdır. (jy-15.:5 gi) Savaşın 
sizin için hayırlı olduğunu bilirseniz. Savaşın hayırlı olduğunu bilir ise- 
niz, ağır davranmaz, dâ'veti duyar d'ıymaz hemen koşarsınız. 

Bu âyeti celilenin mensüh olup olmadığı hakkında çeşitli rivâyetler 
beyân edilmiştir. 

İbni Abbas : Bu âyeti celile-aşağıda gelecek olan 0-911 SE hş » 
« LA 13, âyeti kerimesi ile neshedildi, demiş. Süddi : « .W.â'! ie yi! 
âyeti kerimesi ile neshedildi. demiştir. Bu âyetlere bakılsın. Berâe süresi. 

Bâ'zıları da âyeti celiledeki emir, nedbe işârettir. Öyle olunca nesh 
yoktur, demişlerdir. 

Mücâhidden rivâyet ediliyor. Ebu Eyyüb el-Ensâri Hazretleri, Bedr 
savaşında ve bütün savaşlarda ALLAH'ın Rasülü ile berâber hazır bu- 
lundu. Müslümanların yaptıkları savaşların hiç birinden geri kalmadı. 
Kendisine bunun sebebi sorulduğu zaman : «Ben duydum ki, ALLAH 
azze ve celle, (..Ylüş yuz İş 51) buyurdu. Ben de kendimi yokluyorum, 
ya hafif veyâ sakil buluyorum. Bundan dolayı hiç bir savaştan kalamı- 
yorum.» buyurdu, demiştir. 

Safvan bini Amrden rivâyet ediliyor : Humusta vâli bulunuyordum. 
Şam ehlinden hayvanın üzerinde kaşları gözlerinin üstüne düşmüş sava- 
şa gider ihtiyar bir zâta rastladım. «Ey amca ALLAH indinde sen mâ'. 
zursun.» dedim. Kaşlarını kaldırıp bana baktı da : «Ey kardeşimin oğlu! 
ALI.AH kitabında bizi hafif ve sakil olarak savaşa çağırıyor, dikkatli 
olun, ALLAH sevdiği kulunu imtihan eder.» dedi ve yoluna devam etti, 
demiştir. 
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«Tefsirlerde daha bunlara benzer bir çok rivâyetler vardır. Müfes- 
sirler bu rivâyetleri âyeti celilenin mensüh olmayıp muhkem olduğuna 
delil örâd etmişlerdir. Hâzin bunları rivâyet ettikten sonra, «Âyeti celi- 
lenin mensüh olduğuna dâir olan önceki kavildir. Ziyrâ : Cihâd farzı 
kifâyelerdendir.» demiştir. 

Fahri Raazi tefsiri kebirinde bu hususta şu beyânda bulunuyor. 

Bir sözcü için lâyık olan şöyle söylemelidir. Müfessirler âyeti celi- 
lenin Tebük seferi hakkında nâzil olduğu üzerinde ittifâk etmişlerdir. 
Yine ittifâk etmişlerdirki: Hazreti Rasül «s.a.s» Tebük seferine çıkar- 
ken arkada kadınlarla berâber bir cok ta erkek bıraktı. Peygamberin şu 
hareketi cihâdın farzı avın değil, farzı kifâye olduğuna delâlet eder. 
ALLAH'ın Rasülü bir kimsenin savaşa çıkmasını emrederse, hafif veya 
sakil olarak sâvaşa çıkmak o kimse üzerine vâcib olur. Yine ALLÂH”. 
ın Rasülü bir kimsenin arkada kalmasını emrederse, o kimsenin bulun- 
duğu verde ka'ması ve savaşı terk etmesi vâcib olur. Bu takdirde âyeti 
celilenin neshi cihetine gidilmesine lüzum kalmaz.» demiştir. Bu kavil 
akle daha yakındır. ALLÂH'ü â'lem.. 

Âyeti celilenin yüksek aramı çok şiddetlidir. Diğer âyetlerle neshi 
rivâyet edilmemiş olsa idi. altından kalkması mü'minler için çok ağır 
bir yük olurdu. Nitekim aşağıdaki âyetlerde geleceği vechile bu savaştan 
geri kalan münâfiklardan çoğu helâk oldu; savaştan geri kalan bâ'zı 
mü'minler ise tevbeleri kabül oluncıya kadar çok ıztırablar çekmişlerdir. 
ALLAH korusun". 


Tebük savaşına çıkmayıp ta geri kalan münâfıklar hakkında nâzil 
olan şu âyeti celileyide inceliyelim. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 

Savaşa çağrılanlar, yakın bir ganimet ve kısa bir sefer olmuş olsa 
idi, onlar da sana tabi' olurlardı ve lâkin uzak yol onlar üzerine meşak- 
katli oldu; Yakında onlar : «Billâhi gücümüz yetmiş olsaydı, sizinle be- 
râberı çıkardık.» dive yemin edecekler de böylece helâk olacaklar. AL- 
LAH azze ve celle hakikaten onların yalancı olduklurını bilir. (42) 


SEBEBİ NÜZUL : Bu âyeti celile ALLAH'ın Rasülü ile berâber 
Tebük sefererine çıkmayıp ta geride münefiklar hakkında nâzil Ol- 
muştur. Şöyleki : 

(U5Us:$j) ARAZ, dünyâ menfeatlerinin göz önüne serilmesi, 
demektir. KÂNE: kelimesinin ismi altında gizli «hüve» zamiridir. Zami- 
rin mercii yukardaki âyetlerin anlamından cıkarılan «med'uvvün len 
«çağrılmış» olan savaştır. Ya'ni : Tebük seferidir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed' Ümmetini dâ'vet ettiğin sefer : Yakin bir 
metâ, kolay elde edilen bir menfeat, zahmetsizce ele geçen bir kelepir 

(luvöl â- ; ) orta yollu, yakın ve kolay bir sefer olmuş olsa idi, 
(3,.-Y ) o münâfiklar sana tâbi' olurlar, izine düşerler ve seninle berâ- 
ber yola çıkarlardı. (ü-i Ja ban SS ,) Ve lâkin uzak yol, meşakkatli 
sefer, zahmetli iş onlara baid oldu. Uzak yolculuk, zahmetli sefer, rum 
ordusu gibi büyük bir ordu ile karşılaşıp savas vapma, kalbleri nifak 
dolu münğfikları vola çıkmaktan alıkoydu. Ser “unların savaştan yılıp 
ta geri kaldıklarına bakma, sen yarın ordunla —-râber Tebük seferinden 
sağ sâlim döndüğün zaman, o münâfiklar yanına gelecekler de 
(du iyilmş ) yemini billâh ile yemin edecekler ( Sas Lari) 
Şu Tebük seferine çıkmaya kudretimiz olsa idi, sizinle berâber çıkardık, 
diyecekler. ( ,,—4! o Xi, ) Bu yalan yere yeminleri ve nifakları ile ne- 


fislerini helâk edecekler. 


Âyeti celilede yalan vere yemin edenlerin yeminlerinin saahiblerini 
helâk edeceğine delil vardır. Bunun içindirki, Hazreti Rasül «s.a.s» : 
«Yalan yere yemin yurtları ıssız bırakır.» buyurmuşlardır. (1) 


(0339 pr! da al, ) Ve münâfikların yalancı olduklarını ALLAH bi- 
lip durmaktadır. 

Onların; gerek «kudretimiz yoktu.» sözlerinde, gerekse «kudretimiz 
olsa idi biz de sefere çıkardık.» demelerinde ve gerekse yeminlerinde ya- 
lancı olduklarını ALLAH azze ve celle muhakkak bilir. Ziyrâ : Yalan 
söylemek, yalan yere yemin etmek münâfikların aşık alâmetlerinden- 
dir. 
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Âyeti celilede mü'minleri yalandan ve yalan yere yemin mi 
şiddetli nehi vardır. Yine âyeti celilede kudreti olmıyanların -( ..4U> İş >) 
emrinin dışında kalacaklarına, emrin içine ancak kudreti olanların gire- 
ceğine de delâlet vardır. 


ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıdaki âyeti celilede Te- 
bük seferine çıkmayıp geride kalan münâfikların durumlarını beyân et- 
ükten sonra Peygamberden izin istiyenlerin durumlarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Yâ Muhammed! ALLANI seni affetti, doğru söyliyen kimscler sa- 
na zâhir oluncıya kadar ve sen yalancıları bilinciye kadar niçin onları 
izin verdin? (43). ALLÂH'a ve âhıret gününe imân eden kimseler, mal- 
larıyla ve canlarıyla cihad yapmak husüsunda senden izin istemezler, 
ALLAH azze ve celle, korunan kimseleri bilir. (44). senden ancak, AL 
LAH'a ve âhiret gününe imân etmiyen kimseler izin isterler. Onların 
kalbleri şüphelendi de şüpheleri içinde çalkanıp duruyorlar. (45) 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü eshaabına Tebük seferine ha- 
zrlanmaları için emir vermişti. Bunun üzerine bâ'zı münafiklar Hazreti 
Rasülün huzüruna geldiler, özür beyân ettiler de ondan izin istediler. 
Cenâbı Rasül vahıy beklemeden onlara izin verdi.. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Hazreti Rasül «s.a.s», vahi beklemeden iki mes'elede ictihâdla ha- 
reket etti. Bunlardan biri Bedr esirlerinden fidye alması, diğeri de bu 
mes'eleki, vahi beklemeden münâfiklara izin vermesi. Teğlâ ve Tekaddes, 
önceki harekette bütün mü'minleri itâb etti. Bunda ise Nebisi «sa.s»i 
tatlı bir itâb ile itâb buyurdu. da, âyeti celilenin başında affını bildirdi. 
Şöyleki : 

( ci ale ) Yâ Muhammed! ALLAH senden saadır olan terki 
evlâyı affetti. 

AFV, kelimesi evvelce işlenmiş olan bir günâhı ıktızaa eder. Hal- 
buki, peygamberler mâ'süm oldukları için onlardan günâhın saadır ol- 
maması lâzım gelirdi. Öyle olunca bu afv neden icâbediyor? İşte pey- 
gamberlerden zellenin saadır olabileceğine kaail olanlar bu âyeti nebiler- 
den zellenin saadır olabileceğine delil getirmişlerdir. Bu hususta tefsir- 
lerde sorulu, cevablı uzun tafsiller vardır. Biz burada bir nebiyyi zi-şâ- 
nın zâtine ve sıfatına yakışan bir özeti almakla iktifâ ederek bii 
tefsirine devâm edeceğiz. Şöyleki : 

ALLAH'ın affettiğini bildirdiği bu fiil, ALLAH'ın Rasülünün vabhi 
beklemeden münrafiklara vermiş olduğu izindir. Yukarda da işâret edi! 
diği vechile ALLAH'ın Rasülü Rum imparatorluğuna sefer etmek üzere 
eshaabına hazırlanmalarını emrettiği zaman, münâfiklar Hazreti Rasüle 
geldiler de çeşitli özürler beyân ederek seferden kalmak için izin istediler. 
Her kesin gönlünün hoş olmasını istiyen ALLÂH'ın Rasülü de vahyi bekle- 
meden bunların hepsine izin verdi. Halbuki bunların içinde hakiki mâ'ze- 
reti olanlar bulunduğu gibi. hiç bir mâ'zereti olmayıp ta sırf savaştan 
kalmak için uydurma mâ'zeretle izin istiyenlerde vardı. Bunlar münâ- 
fıklardı. Bu zamâna kadar ALLAH'ın Rasülü bunların münâfık oldukla- 
rını bilmiyordu. Bunların hepsine de Tebük seferinden kalmarı için izin 
verdi. 

Halbuki, Vahi gelinciye kadar iznin tehir edilmesi evlâ idi. AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s», vahyi beklemeden hükmünü verdi ve münâfikla- 
rın savaştan kalmalarına müsâade etti. Cünkü, vahi gelmediği zaman- 
larda ALLAH'ın Rasülü, ictihâd ile hükmederdi. Bu izni de böyle yap- 
mıştı. 

İşet bundan dolayı evlâyi terkettiği için ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, sevgili peygamberini itâb etmiş ve affını bildirmiştir. Peygam- 
berler hakkında ictihâd ile hareket câiz iken afdal olanı terkettiğinder 
dolayı itâb olunmuştur. Ziyraa : İctihâd ile hüküm câiz, vahyi bekle- 


— 269 — 


mek evlâ idi. Peygamberler ise, evliyı terk ile itâb olunurlar. Çünkü : 
«İyilerin haseneleri, ALLAH'a yakın olanların seyyieleridir.» hükmünce 
ALLAH'ın sevgilisi de itâb olunmuştur. (1) 


Ayeti celiledeki itâb, itâbların en latifidir. Ziyraa : Âyeti celiledeki 
hıtab affile başlamıştır. Kusur zikredilmeden affın zikredilmesi, hıtab 
ve itâbların en hoşu ve en lâtifidir. Bundan âyeti celilede Hazreti Mur- 
hammedin bütün nebilerden afdal olduğuna delil vardır. Ziyraa : Geç- 
miş peygamberlerde bunun benzeri hiç görülmemiştir. SALLELLÂH'ü 
aleyhi ve sellem. 


Yâ Muhammed! İzin verme hükmünü ALLAH senden . affetti. 
(42101 2) Seferden kalmak ve raahat oturmak için, çeşitli behaneler, 
uydurma mâ'zeretlerle senden izin istiyen münâfiklara niçin izin ver- 
din? İzni te'hir edip, vahyi bekleye bilirdin! ( 'pe yil A5 p ) 
'Tâki, mâ'zeretleri sahih olup ta saadık olanlar, yalancılardan ayrılsın da ha. 
kikat sana zâhir olsun! ( >! > , ) ve yalandan özür bulup ta senden 


izin istiyen yalancıları bilesin!.. 


Çünkü : Senden izin istiyenler içinde hakiki mâ'zeret saahibi doğru- 
lar bulunduğu gibi, uydurma özürlerle izin istiyen yalancılar da vardı. 
Sen isti'zanda acele etmeyip te teenni ile hareket edip izni te'hir etmiş 
olsaydın, Mâ'zeret saahibi doğruların kimler olduğu meydâna çıkar ve 
o zaman sen de yalancıları bilmiş olurdun. O yalancılar da böylece özür- 
lü ve me'zün tavrını takınamazlar ve mü'minler arasında münğfiklık ye- 
pamazlardı. Habibim, bunları gözetmedin de niçin izin verdin?.. 

İbni Abbas : Berâe süresi nâzil olduğu güne kadar ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s», kimlerin münğfik olduğunu bilmezdi. demiştir. 

Bu süre nâzil olduktan sonra, bütün münâfiklar sözleriyle, tavr-u 
hareketleriyle kendilerini göstermişler ve münâfik oldukları meydâna . 
çıkmıştır, Bu âyeti celileden i'tibâren bunları incelemiye obaşlıyacağız. 
Şöyleki : 


(Ye ab yz yali İY) ALLAH'a ve âhıret gününe imân 
eden şu kimseler, savaşa çıkmamak için senden izin istemezler. Çünkü 
Cihâda çıkmamak için izin istemek mü'minlerin âdetlerinden değildir. 


(il, giye İyaals 5i) Onlar, mallariyla ve canlarıyla savaş yapmayı 
severler. ( gâlt is ül, ) ALLAH azze ve celle, İsyandan korunan ve 


tâata devâm edenleri bilicidir. Hiç bir kimse onun bilgisinden kurtula 
maz.. 


AE Ayi e (1) 
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Mü'minler, savaşa çıkmamak için izin istemezler. oya alk) 
(“ipli au Senden ancak, ALLAH'a ve âhıret gününe imân etmiyen 
kimseler izin isterler. Bunlar münâfiklardır. yalandan özür bulup ta AL- 
. LÂH'ın Rasülünden izin isteyen otuz dokuz münâfıktı. Âyeti celilenin 
nüzülü ile bunların nifakları meydâna çıkıverdi.. ( e »W. 5.0, ) Bu mü- 
nâfikların kalbleri şüpheye düştü ve akideleri sarsıldı. (34554: e) j6) 
İşte onlar, şüphe içinde çalkanıp kaldılar. Ziyraa : Bu hal münâfıikların 
âdetleridir. Saglam i'tikadlı mü'minlerin dinde sebâtları âdetleri olduğu 
gibi.. Yâ'ni : Münâfiklar, ne kâfirlerle berâber ve ne de mü'minlerle be- 


râberdirler. İkisi arasında tereddüd edip dururlar. « Bak..MJıw w hi ? 
Nisâ Süresi. 

Müfessirler, bu âyeti celilenin mensüh olup olmadığı hakkında ihti- 
lâf etmişlerdir. Şöyleki : 


Bâ'zıları : Bu âyeti celile, Nür süresinde gelecek olan Jy>i., yaly 
«ayşe yallEşi âyeti ile nesholundu, demişlerdir. 

Bâ'zıları da âyetin muhkem olduğuna kaail olmuşlardır. İki âyeti 
celilenin aralarının cem'i : Mü'minler ALLAH'a tâata, düşmanlarıyla ci- 


hâda izin istemeden sür'at ederler. Bunlardan birine özür ârız olduğu z2a- 
manda, gelir özrünü ALLÂH'ın Rasülüne arzeder. ALLÂH'ın Rasülü 1: 


(era 2 b ) âyeti celilesi gereğince izin vermekte muhayyerdir. 


Dilerse izin verir, dilerse vermez. Münâfiklara gelince onlar, savaşa git- 
memek için özürsüz izin isterler. ALLAH azze ve celle, şu özürsüz isti” 
zân ile onları tekdir etmiştir. 


Bu duruma göre âyeti celilelerde nesih yoktur. 
* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, özürsüz izin istiyenlerin durumlarını 
beyân ettikten sonra, onların seferden kalmalarının hikmetini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


2-3 yi p/ 7.4) 
Ody Eğ al VW) 


Ke al EA; 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


«Onlar Tebük» seferine çıkmayı murâd etmiş olsalardı, onun için 
hazırlık yaparlardı ve lâkin ALLAH onların çıkmalarını istemedi de on- 
ları geri koydu. Ve onlara oturanlarla berâber oturun, denildi. (46) 


SEBEBİ NÜZÜL : Tebük seferine çıkmamak için yalandan özür 
uydurarak ALLÂH'ın Rasülünder izin istiyenler : Münâfikların reisi 
Abdullah bini Übeyy ve onun emisâli; haali, vaktı yerinde olan zengin 
kimselerdi. Teâiâ ve Tekaddes, onların rühi hallerini ve nifaklarını ne- 
bisine ve mü'minlere bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(<311gsi41', ) Habibim Ahıned! O münâfiklar savaşa çıkmak bei 
râd etmiş olsalardı, (sue dlşu: Y ) o sefer için silâh, binit ve yiyecek gi- 
bi gereken yol hazırlıklarını yaparlardı. Mâdemki, sefer için hazırlık 
yapmamışlardır; sefere çıkmakve savaş yapmak istemiyorlar demektir. 
Öyle olunca onların bütün hareketleri ve sözleri yalandır. Uydurmadır. 

Âhır zaman Nebisinin, vahyi beklemeden evlâyı terk ile münâfikla- 
ra izin vermesi sebebiyle Rabbısı tarafından itâb olunması süretâ bir 
zelle gibi görünüyorsa da her itâbda insanların idrâk edemiyecekleri hik- 
metleri bulunduğundan ALLAH azze ve celle, bu hikmetlerini şöyle be- 


yân buyuruyor. | 
Habibim Ahmed! Münâfiklar seninle berâber sefere çıkmak için ha- 
zırlık yapmadılar (,rl-idi, f g9) Lâkin Teâlâ da onların hazırlık yap- 


malarını ve sizinle berâber savaşa çıkmalarını kerih gördü de ( «45 |) 
onları yerlerinde alıkoydu. Ve savaşa çıkmaktan men'etti, Kalblerine 
korku attı, vücüdlarına keselânlık verdi. Gerek ruh, gerek kalb, gerek 
beden itibâriyle âtıl ve hareketsiz kaldılar. Kendilerinde hazırlık yapa- 
cak bir faaliyyet ve bir istek bulamadılar. Böylelikle her türlü hare- 
ketten mahrüm olarak ne yapacaklarını bilemediler, şaşırıp o kaldılar. 
(geli İyisi j5) Ve onlara : Oturanlarla berâber oturunuz! denildi. 

KİLE : Kelimesinin fâilinin ALLH: ALLAH'ın Rasülü ve şeytan 
olduğu hakkında üç kavil vardır. Bununla berâber bu sözü münâfikların 
birbirlerine söyledikleri de rivâyet edilmiştir. 

Bu sözü söyliyen ALLAH azze ve celle, olduğuna göre mâ'nâ : Teâlâ 
ve Tekaddes münâfikların kalblerine : «Kadınlarla, çocuklarla, hasta ve 
özürlü olanlarla berâber oturun!» diye ilkaa etti, demektir. 


Söyliyenin ALLAH'ın Rasülü olduğuna göre mâ'nâ ALLAH'ın Ra- 
sülü münâfiklara : «Ey münğfiklar! Kadınlar, çocuklar, hastalar ve özür 
saahibleriyle berâber oturunuz. diye gazabla hıtab ve itab etmiştir. 


Söyliyenin şeytan olduğuna göre mâ'nâ : Şeytan münâfikların kalb- 
lerine : «Ey akıl saahibleri! Muhammed ve arkadaşlarıyla berâber şu 
meşakkatli sefere çıkıp ta ne yapacaksınız? Boş yere kendinizi öldürme- 
yin, oturanlarla berâber oturun, keyfinize bakın..» gibi sözler ilkaa ede- 
rek vesveseler vererek onları Tebük seferine çıkmaktan alıkoymuştur. 

Dördüncü kavle göre mâ'nâ : Münâfiklar Tebük seferine -çıkma- 
mak için, birbirlerine şaşırtıcı sözler söylediler de: «Tebük seferine çıx- 
mayın, oturanlarla berâber oturun rahat edin, keyfinize bakın!» demiğ- 
lerdir. 

Âyeti celilenin anlamına bu rivâyetlerin hepsi de uygun olmakla 
berâber; münâfiklar sefere çıkmak istememişler, ALLAH ta onları yer- 
lerinde tesbit etmiştir. 

'* 

Teâlâ ve Tekaddes, münâfikların Tebük seferine niçin ve nasıl çık- 

madıklarını beyân ettikten sonra, çıkmış olsalardı mü'minler arasında ne 


gibi mel'anet ve mefsedet kaynatacaklarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : 


ya TEN GİY Sİ <0 
li? EA Ki 2S 
Bebi 


HİKMETLİ ANLAMI : 


. Münâfiklar içinizde sefere çıkmış olsalardı, size ancak fesâd ziyâde 
edecekler ve sizi fitneye düşürmek için aranızda koşup dolaşacaklardı. 
Sizin içinizde onları dinliyenler de vardır, ALLAH azze ve celle züâlimle- 
ri bilip durmaktadır. (47) 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü «s.s.s», Tebük savaşına git- 
mek üzere Medineden çıktı, Askeri ile «Seniyyet-ül Vedâ'» denilen yere 
kondu. Bu esnâda münâfikların Başkanı Abdullah bini Übeyy de askeri 
ile berâber-Seniyyet-ül vedâın alt tarafında bulunan «Zi cidde» mevkiine 
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kondu. Bunun askeri az bir kuvvet değildi. ALLAH'ın Rasülü ordusuy” 
la Tebük tarafına hareket edince; Abdullah bini Übeyy münâfiklardan 
bir takım kimselerle berâber Medineye döndü. Bir takım münâfiklarda 
ALLAH'ın Rasülü ile berâber Tebüke doğru hareket ettiler. Bunun Üze- 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri, Nebisini tâ'ziye ve teselli için bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. v 

(Gi 3) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Münğfik- 
lar sizin içinizde, sizinle berâber sefere çıkmış olsalardı, ( YE YIL iL) 


fesâd ve şerden başka size bir şey ziyâde etmezlerdi. 

HABAJL, : Kelimesi, öyle bir maraz ve öyle bir ıztırabdırki, delilik 
gibi akle te'sir eder ve insanı mecnün hâline koyar. İşte münâfikların 
ümmetine karşı yapacakları da budur. Onların akıllarını çelmeğe şerre 
ve fesâda sokmağa çalışacaklardı. Gitmedikleri iyi oldu, demektedir. 

Bâ'zı nahivciler, âyeti celiledeki istisnânın istisnâ-j munkatı' olduğu- 
na kaail olmuşlardır. Buna göre mâ'nâ ; Münâfıiklar içinizde savaşa çık- 
salardı, size bir kuvvet ziyâde etmezler; ancak şer ve fesâd ziyâde eder- 
lerdi, demektir. 


Ayeti celiledeki habâl ile murâd; seferin uzaklığı, zorluğu, düşma- 
nın ve kuvvetinin çokluğu ile mü'minleri tehdid ederek, aralarına ve 
kalblerine korku atmakla orduyu hümâyunu ifsâd etmek anlamınadır. 


Münâfiklar aranızda sefere çıkmış olsalardı, size ancak şer ve fesâd 
ziyâde derlerdi. (SW Iş-sY, ) Ve aranızda sür'atle koşarlar, koğcu- 
luk yaparlar, yalan söylerler, erâcif saçarlar da, ( &sli S5. ) sizi fitne- 


ye sokmak isterlerdi. Mü'minlere : «Sizin için büyük ordular toplanmış? 
Siz onlara taakat getiremez ve onlara karşı koyamazsınız. Rum ordusu 
muhakkak size galebe eder, münhezim olur, öldürülür ve esir edilirsiniz 
sonra pişmân olursunuz.» gibi mü'minleri korkutup (mâ'neviyyatlarını 
bozarak fesâd çıkarmağa çalışırlardı. 


Ayni zamanda bunlar yardımsız da değillerdir. Çünkü: (p4 öşs- GÖş) 
İçinizde onların sözlerini dinliyen ve ağızlarına bakanlar da vardır. Di. 
ger bir anlam ile : İçinizde sizi dinleyip sözlerinizi onlara götürecek, 
casusluk yapacaklar da vardır. Bu nasıl olur? Hem mü'min olsun, hem 
de münâfiklar lehine casusluk yapsın ve hem de mü'nâfikların sözleri- 
ni dinlesin! Ziyraa : Mü'minler arasında zaif kalblı kimseler bulunabi- 
leceği gibi.. münâfiklara akrabaa olup ta onların sözlerini dinliyen ve 
onların hatırlarından çıkmıyan kimseler de vardır. Her zaman olmasa 
bile bâ'zı ahvalde bu şekil mü'minler, akılları erer ermez münâfikların 
sözlerini dinler onlara inanır, yine akılları ererek veyâ ermiyerek mü” 
minlerin sözlerini münâfiklara haber verenler de bulunabilir. 
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(oibiiv ale gi, ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, o zâlim münâ- 


fikları, onların fikir ve maksadlarını, ne gibi gaayeler tâ'kip ettiklerini 
bilir; hile ve tuzaklarını âtıl bırakarak gaayelerine ulaştırmadığı gibi, 
âhırette onlar için elem verici azâblar da hazırlamıştır. 

Âyeti celilede mü'minler arasında fitneler çıkarmaya çalışan ve mü'- 
minlerin kalblerine şüpheler atmak istiyen münâfiklar hakkında şiddet- 
li vaid ve tehdid vardır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti cslilede münâfikların mü'- 
minlerle berâber sefere çıktıklarında, bundan haasıi olacak üç türlü fe- 
sâdı böyân buyurmuştur. Şöyleki: 

1 — Mü'minler içinde savaşa çıktıkları takdirde ziyâde şerr ve fe- 
sâda çalışacakları. 

2 — Mü'minleri fitneye düşürmek için aralarında böğculul”y yapa- 
cakları. 3 — Mü'minler içinde münğâfikların sözlerine inanacakların. ve 
mü'minlerin haberlerini münâfiklara götüreceklerin bulunduğu.. 


İşte Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ilmi ezelisinde bunları bildi. Bun- 
dan dolayı, bundan önceki âyeti celilede beyân edildiği vechile münâ- 
fikların mü'minlerle berâber savaşa çıkmalarını murâd etmedi ve münâ- 
fikları sefere çıkmaktan alıkoydu. 


* 


Bu hikmetleri beyân ettikten sonra, münâfikların fesâdlarının sa- 
dece bunlardan ibâret olmayıp, çeşitli zamanlarda bunlara müşâbih da- 
ha başka fesâd ve fitne dolapları çevirdiklerini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 


My 0 4 014, 


LZ LAN ydi 
RYAN EŞ AA sala 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Habibim Ahmed! Yemin olsun, «Münâfiklar», bundan önce de fitne 
peşinde koşmuşlar ve senin için bir çok dalâvereler çevirmişlerdi. En s0- 
nunda hakk geldi, ALLAH'ın emri meydana çıktı, halbuki onlar bunu 
kerih görüyorlardı. (48). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında Kur'an 
dili tefsirinde beyân edilen bilgiyi buraya alıyoruz : «Rivayet olunduğu- 
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sa göre bu kerre ALLÂH'ın Rasülü, Tebük seferine çıktığında «Seniy- 
yer-ül :Vedâ'» nam tepede ordusunu kurmuştu. Abdullah bini Übeyy de 
askeriyle geldi, onun altında «Zi Cidde» nam mevkie kondu. Az bir si 
ver değildi. Vaktâki ALLAH'ın Rasülü hareket buyurdu, Abdullah bini 
Übeyy geri kalan şek ve nifak ehli ile berâber Medineye döndü. Kaldıki, 
bu meyânda Abdullah bini Nebtel ve Rufâa bini Yezid bini nâbut dahi 
'bni Übeyy gibi münâfikların büyüklerinden idiler. İbni Übeyyin Beni 
Avf Bini Hazrec ile, İbni Nebtelin Beni Amr bini Avf ile, İbni Nâbütun 
Beni Kayunkâ ile muğhedeleri vardı. Abdullah bini Übeyy bundan önce 
Uhud vak'asında da fitne çıkarmak istemişti. : Bak.. Ro UL LP)» 

Âli Imran Süresi, 

İşte bu iki âyeti celile, münâfikların Hazreti Rasül ve eshaabı hak- 
kında kurmakta oldukları hüd'aları bildirmek üzere nâzil olmuştur. Şöy- 
eki : 

(ye al 'şzl az) Yâ Muhammed! Münâfiklar, bundan önce de 
>shaabını dinlerinden çevirip küfre sürüklemek ve insanları sizden ayır- 
mak istemişlerdi. Abdullah bini Übey bini Selül, Uhud günü de sizden 
ı'rılmış ve geri dönmüştü. Şimdi bunlar da o zamanki gibi yapmak isti- 
yorlar. Böyle yapmakla bunlar size bir zarar ikâ' edemezler. 

FİTNE : Ülfetten sonra ayrılığı icâbeden ihtilâftır. e Münâfiklar 
müslümanjarın aralarını açmak için bunu aradılar ve bunun hakikat ol- 
ması için, baş vurmadıkları hile ve çevirmedikleri entirikalar kalmadı. AL- 
LAH azze ve celle, mü'minleri münafikların çıkarmak istedikleri bu ih- 
tilâftan selâme:te kıldı ve onların kalblerindeki kirlerini meydâna çıkardı. 


Yâ Muhammed! Münâfiklar bundan önce de fitne yolunda koşmuşlar 

(“0 çE,) ve senin hakkında işler «hileler» çevirmişlerdi. 

TAKL'B : İçini dışına çevirmek, altını üstüne döndürmek, anlamı- 
nadır. Taklibi umur : hileler, hud'alar yapmak, dolaplar çevirmek, dü- 
zenler kurmak... anlamlarına gelir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed' Adetleri olduğu vechile münâfiklar, öte- 
den beri senin hakkında, dini ibtâl etmekte ve bütün işlerini geri koy- 
makta, dümenler çeviriyorlar, hileler kuruyorlar, insanları islâm dinin- 
den men'etmek için gayretler sarfediyorlar. Bunları yaptılar, yapıyorla” 
ve yapacaklar da. ( şl'.e > ) Tâki, bakk gelipte (u.-İ b) 
ve ALLAH'ın emri zâhir oluncıya kadar. Hak geldi, ALLAH'ın emri zâ- 
hir oldu, islâm dini bütün dinlere gaalib geldi. ( s,» © #» ) Halbuki, 
onlar böyle istemiyorlar. İslâm dininin baatıl olmasını istiyorlardı. Bü- 
tün hileleri, şerleri, tuzakları boşa gitti, ALLÂH'ın dediği oldu. Münâ- 


—. 
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fikların kin ve hasedleri göğüslerinde boğuldu, fesadları içlerinde kaldı 
Emel ve gaayelerine nâil olamadılar. ALLAH'ın yardımı geldi, İslâm 
dini ve onun sâ'likleri olan müslümanlar zaferyâb oldular. Rabbımıza 
minnet ve şükranlar!.. 

Münâfiklardan diğer bâ'zlarının başka türlü edebsizlikleri. 


.. 
e 


» 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Habibim! Münâfiklardan b$'zıları da : sana : «Bana izin ver, başı. 
mı belâya sokma, diyorlar. Dikkat edin, belâya kendileri düşüyorlar. 
Halbuki cehennem kâfirleri ihaata etmiş bulunmaktadır. (49). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti relile Cidd bini Kays hakkında nâzil ol 
muştur. Şöyleki : 


ALLAH'ın Rasülü Tebük seferine çıkmak için hazırlık yaptığı sıra- 
da Cidd bini Kayse : «Ey Vehebin babası! Senin için Beni Asfarın 
«Rumların» şiddetinden korku var mı? Onlardan câriyeler, hizmete el- 
verişli gençler esir edinsen yâ'» buyurdular. Bunun üzerine Cidd bini 
Kays, utanmadan ALLAH'ın Rasülüne karşı : «Ey ALLAH'ın Rasü- 
lü! Kavmim bilir; Ben kadınlara düşkün bir adamım, Beni Asfarın kız- 
larını görürsem, sabredemem, diye kokarım. Başımı rum kızlarıyla der- 
de sokma, Medinede kalmam için bana izin ver, sana malımla yardım ede- 
yim» demek küstahlığında bulundu. Nebi Sallellahü aleyhi ve sellem, 
bu münâfiktan yüzünü çevirdi de : «Sana izin verdim.» buyurdu. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Âyeti celile nâzil olunea ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Cidd bini Kaysin 
kavmi olan Beni Selemeye: «Ey Beni Seleme! Efendiniz kimdir?» buyurdu. 
Cidd bini Kaysin Peygambere karşı yaptığı edebsizlikten haberi olamıyaı 
Beni Seleme» Hazreti Rasüle : «Efendimiz bahil ve fakat korkak olmıyan, 
Cidd bini Keystir» dediler. Bunlara cevâben ALLAH'ın Rasülü : «Buhlden 
daha büyük dert var mı? Efendiniz, kıvırcık saçlı, beyâz yiğit Bişir bini-ci 
Berrâ bini Mâ'rurdur.» buyurdular. 
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Böylece ALLAH'ın Rasülü, Cidd bini Kaysi beni Selemenin ulusu ol- 
maktan azletti ve Bişr bini el Berrâyı tâ'yin buyurdu. Cidd bin Kays te 
böylece Küstahlığının cezâsını çekmiş oldu. Çünkü, Pis ruhlu, küstah bir 
münâfik, temiz kalbli, yüksek imânlı mü'minlerin efendisi olamazdı. Ve 
olamadı da... İ ği İ 

Bu olay hakkında şâir Hassân bini Sâbit, güzel beytler söylemiş, 
şiirler inşâd etmiş, Cidd bin Kaysin cehennemliklerden olduğu meydâna 
çıkmış, Şâhi enbiyâ Hazretlerinin emirleriyle Selem kavminin başkanlı- 
gından da mahrum kalmış ve böylece hem dünyâ, hem de âhiret hüsran- 
larına garkolmuş ve mahvolup gitmiştir. İ Gi 

Ziyraa : Peygamberin irşâdından faydalanmayıp ta küfr üzerinde 
ısrar eder ve hüsranda olduğu kur'anda beyân edilen münğfikların tev- 
beleri kat'iyyen kabul olmaz. Çünkü, ALLAH ve Rasülü, Kâfirin veyâ 
münâfikin eğlencesi değildirler. 

Diğer bir rivâyette İbni Abbas”: Hazreti Rasül «s.a.s» : «Savaş ya- 
pınız, Beni Asfarın kızlarını genimet alınız.» buyurmuştu da bunu duyan 
bâ'zı münâfiklar : «Muhammed, sizi kadınlarla aldatıyor.» dediler, bu” 
nun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, demiştir. 


Bundan sonraki âyeti celiler, « ..sl ui Sön'l el» nazmı Kerimine 
kadar münâfiklar hakkında nâzil olmuştur. Bunları birer birer inceli- 
yelim. Şöyleki : 


(GYV pil Jb ye ere) FİTNE : Kelimesi, denemek ve tecrübe 
etmek anlamınadır. Tefsiri kebirde fitne kelimesi üzerinde dört türlü 
tevcih beyân edilmiştir. 

1 — Yâ Muhammed! Beni fitneye düşürme. Bana izin vermez de 
Medinede kalmaktan men' edersen ben yine Medinede kalacağım, O za- 
man da günâha girmiş olacağım. ki 

2 — Beni helâke sürükleme, çünkü, zaman mevsimin en sıcak za- 
manıdır. Ben bu sıcağa dayanamam helâk olurum; demektir. 

3 — Yâ Muhammed! Beni fitneleme. Ben seninle savaşa çıkarsam, 
malım ve iyâlım halâk olur, anlamına gelir, demektir. 

4 — Cidd bini Kays : «Yâ Muhammed! Ensar bilir. Ben kadınlara 
çok düşkün bir erkeğim. Sarışın rum kızlarıyla başımı derde sokma. Sa- 
na malımla yardım edeyim, beni bırak.» demişti. Âyeti celilenin anlamı 
hepsine gâmildir. 

Mâ'nâ : Münâfiklardan bâ'zı kimseler de vardırki : Yâ Muhammed! 
Medinede kalacağım, bana izin ver. Çünkü, izin vermesen de kalacağım, 
o zaman da günâha gireceğim. Savaşa çıkarsam sıcaktan helâk olurum. 
Mâlim ve iyâlım da helâk olur. Gerek bu sebeblerden, gerekse sarışın 
ii kızlarıyla beni fitneye düşürme, sana malımla yardım edeyim, der- 
er. 
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(Iyi. ll Yİ) Habibim Ahmed! Dikkat edin, onları fitneye sen 
düşürmüyorsun. Bu hal ile onlar kendilerini fitneye sürüklüyorlar. Ziy- 
raa : Fitnelerin en büyüğü, ALLAH'a ve Rasülüne küfür, ALLAH ve 
Rasülünün tekliflerini kabülden çekinmektir. İşte ALLÂH'a ve Rasülüne 
âmânsızlıklarındandırki, asıl fitneye kendileri düşüyorlar. Çünkü : 


(yo. Li ek) Cehennem kâfirlerin etraflarını sarmış bu- 


lunmaktadır. 
Bu âyeti celilelenin tefsiri hakkında çeşitli tevcihler . beyân edilmiş- 
tir. 
BA'zıları : Cehennem onları kıyâmet günü ihâte edecek, anlamına- 
dır. demişlerdir. 
Bâ'zıları Âyeti celiledeki ihaatanın sebebleri haalen mevcuddur. Mü- 
nâfiklar sanki cehennemin ortasında bulunuyorlar; demişlerdir. 


İslâm hukemâsı : Onlar ALLAH'ın mâ'rifet nürundan: meleklere, 
kitablara, rasüllere ve âhıret gününe imân nurundan mahrumlardır. 
Onlar dünyâdan ve dünyânın içindekilerden başka, nefisleri için kemâl ve 
seâdete i'tikaad etmezler. Bundan dolayı münâfiklar, insanlar arasında 
nifakla, dine ta'n ile ve ALLAH'ın Rasülüne her türlü kötülüğü kads ile 
şöhret almışlardır. Onlar, İslâm devletinin günden güne yükseldiğini, 
islâmiyyetin ziyâdeleştiğini görüyurlar; kendileri, evlâdları ve malları 
için korkudan ödleri patlıyacak haale geliyorlar. El-haasıl : Onlar her 
türlü rühaani seâdetten mahrumlardır. Dünyâ ahvâlı üzerinde şiddetli 
korku içindedirler. Böyle oldukları için ALLAH azze ve celle, onların 
ahvâlini cehennemin kuşatmasıyla tâ'bir etmiş te«y,j9 ld re 1» 


buyurmuş ve bununla da münâfikların dünyâ ve âhıretlerinin azâb için- 
de geçeceğini bildirmiştir; demişlerdir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes, münâfikların hased ve fesadlarından diğer 
bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Habibim Ahmed! Sana bir iyilik isâbet ederse onları mahzün eder; 
sana bir musibet isanbet ederse «biz bundan önce tedbirimizi almıştık.» 
derler de sevinerek yönlerini dönerler. (50). deki : Bize ancak ALLAR”. 
m bize yazdığı şey isâbet eder, o bizim mevlâmızdır. Mü'minler ancak 
ALLAH'a güvensinler. (51). Yine deki : Siz bize iki iyilikten birini gö- 
zetiyorsunuz; biz size kendinden, yâhut bizim elimizle ALLAH'ın size 
bir arâb isâbet ettirmesini gözetiyoruz. Siz gözetin, biz de sizinle berâber 
gözeticileriz. (52). | 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Haatim Câbir bini Abdullahtan ihraac edi- 
yor. Medinede savaştan geri kalan münâfiklar, peygamber «s.a.s» ve es- 
haabı hakkında kötü haberler neşrederler de : « Muhammed ve arakadaş- 
ları rumlarla savaş yaptılar da helâk oldular.» derlerdi. ALLÂH'ın Ra- 
sülünün ve eshaabının âfiyette olup sağ sâlim oldukları haberi onlara eri- 
şip te sözlerinin yalana çıktığını görünce, bu onların kötülüklerine ge- 
lir ve mahzun olurlardı. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(peşi Hai yi) Ey nebiler serveri Habibim! Sana savaşlarda 


bir yardım, bir zafer, bir ganimet ve düşmanların boyun eğmeleri gibi bir 
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hasene isâbet eder ve bir iyilik zaahir olursa; bu hal münâfikları kö- 
tületir, kederlendirir ve mahzün eder. Görünüşte mümin olan münğâfik- 
lar, kalblerindeki küfr ve hased sebebiyle size gelen bu iyiliğe ve küfür 
arkadaşlarına gelen zarara dayanamazlar, çatlıyası kalbleri yanar 
tutuşur. ( işa. el yl; ) Ve eğer sana savaşlarda bir şiddet, bir nikbet, 
bir musibet isâbet ederde arzü edilmedik her hangi bir hezimete düçâr 
olursan, (J5 -V,»'Vazlasij,u ) İyi ettik, akıllı davrandık, uyanık Obulun- 
duk ta önceden tedbirimizi almıştık, derler. ( >5- » 4, 'iJ-, ) Toplantı 
yerlerinden sevinerek, gururlanarak evlerine dönerler. 


İşte mü'min gibi görünen ve içleri küfr deposu olan münâfikların 
kalbleri bu kadar çirkin ve bu kadar mülevvestir. 


(YU Pİ EK gi YI Ca İB) Ayeti celilenin teftirinde Fahri Raazi bir 
kaç kavil beyân etmiştir. 1 — Bize hayır, şer; korku ümid; darlık ve 
bolluk'tan bir şey isâbet etmez, ancak ALLAH'ın üzerimize yazdığı isâ- 
bet eder. 2 — Bize isâbet etmez, savaşın sonunda ancak, ALLAH'ın yaz- 
dığı zafer ve ganimet isâbet eder. 3 — Biz mağlüb olduğumuzda büyük 
ecir ve çok sevaba nâil oluruz. Gaalib olursak, âhirette büyük ecre nâil 
olur, dünyâda da çok mala ve medh-ü senâya ereriz, demektir. 

Mâ'nâ : Ey şanlı Nebi Musibet ve şiddetten sana isâbet edene sevi- 
nen şu münâfiklara deki : «Bize hiç bir şey isâbet etmez, ancak ALLÂH- 
'ın lehimize ve aleyhimize takdir edip levhi mahfuzda yazdığı şey isâbet 
eder. Bunun her ikisi de bizim için hayırdır. Çünkü biz savaşta ya gaa- 
lib olur veyâ mağlub oluruz. Bunun her ikisi de hayırdır. Gaalib olursak 
zafer ve ganimete, mağlüb olursak sevâba ve büyük ecre nâil oluruz. 


(Lip ,a ) O bizim mevlâmızdır. Yardımcımız ve hıfzedenimiz 
odur. Ölümüzde dirimizde o bize canlarımızdan daha evlâdır. Bütün ha- 
reket ve fiillerimiz ona âiddir, dilediğini murâd eder ve dilediğini işler. 
“Onun irâde ve fiillerine i'tiraz yoktur. Biz mevlâmızdan gelen her şey'e 
raazıyız. ( vş-31l Bi bdi ye, ) Mü'minler ancak, ALLÂH'a güvensinler. 
Büyük rahmet çok ihsan ve çok fayda, ancak ALLAH'tandır. Münâ- 
fikların dar kafaları, imânsız kalbleri bunu idrâk edemez, onlar ancak 
maddi sebeblere güvenirler. Âcil ve fâni lezzetlere dayanırlar. 


(ili gazli YI L iye, ye 35 ) Habibim! O münâfiklara deki: «Siz. 
bize ancak iki iyilikten birini gözetiyorsunuz. Ya yardım ve ganimet; ya 
şehâdet ve mağfiret.. Şöyleki : 

Bir müslim ALLAH yolunda savaşa çıktığı zamanda : Ya düşma- 
nına galebe ederek dünyada zafere, ganimete ve âhrette büyük ecre ni- 
il olur. Ya ALLAH yolunda öldürülür de şehid olur. En son gaaye di 
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budur. Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikle- 
ri şu hadisi şerif bunu ifâde eder. Sallelahü aleyhi ve sellem : ALLAH 
azze ve celle, yolunda çıkan kimseye kefil oldu da : «Onu evinden an 
cak yolumda savaş, bana imân ve peygamberimi tasdik çıkardı, işte 
o kimsenin benim üzerimde bir kefâleti vardır. ki, ben onu ya cenneti- 
me koyarım; yâhut ta onu, ecr ve ganimetten nâil olacağına nâil oldük- 
tan sonra, çıkmış olduğu evine döndürürüm.» buyurdu, demiştir. 

Habibim, deki! Ey münâfiklar' Siz bize ancak iki iyilikten birini 
gözetiyorsunuz. (,X a.(4,) biz de size iki kötülükten birini göze- 
tiyoruz. ( sas a lis di, gi) Bunlardan biri, ALLAH'ın sizi kendi 
nezdinde azâb ile azâb edip, geçmiş milletlerden helâk ettiği (kimseler 
gibi sizi helâk etmesi.. ( Lul,i ) Yâhut bizim elimizle sizi azâb etmesi. 
Yâ'ni : mü'minlerin zafer ve gaalibiyyeti ile sizi hezimete uğratması... 

(dye lily 5) Öyle olunca ey münâfiklar! Gözetin bize iki 
iyiliği, biz de sizinle berâber gözetenlerdeniz size iki kötülüğü.. 

Hasan : Ey münâfiklar! Siz, şeytanın vaidlerini gözetin; biz de di- 
nini izhaar ve zâtine karşı koyanın kökünü kesmekte ALLÂH'ın vaid ve 
vaidlerini gözetmekteyiz, anlamınadır, demiştir. 

ALLAH'a ve Rasülüne imân ettiklerini ikraar eden; fakat ALLÂH- 
ın Rasülünün zaferlerine müteessir olan ve onun başına gelen musibet- 
lere sevinen münâfikların kalblerinin ne gibi hased ve fesâdlarla dolu 


olduğu, mülevves ruhlarının birer nifak çukuru olduğu bu âyeti ce- 
lileden bir daha anlaşılmış bulunmaktadır. 


Bir de şu âyeti celileleri inceliyelim : 


— 72 .— 


ZAN ŞLE YON 
DEĞE. 
Z al MEM 
BANİ EYE 
acılalı LZ 


A İs Ze Çe A 
5) Bayi yel NG Ç 


an 00 e di İs 
yep Salah sia de BEJ Saz 


Gİ EİN 


TÜRKÇE ANLAMI : 


Ey nebiler serveri Habibi Kibriyâ! Münâfiklara deki : 
hat istemiyerek infâk ediniz; elbette'sizden kabül olunmıyacak. Ziyraa : 
Siz hakikaten fâsıklar kavminden oldunuz (53). Onlardan nefekalarının 
kabül olunmasını ancak, ALLÂM'a ve Rasülüne küfretmeleri men'eder. 
Hakikaten onlar namaza istemiyerek gelirler ve onlar ancak istemiyerek 
infâk ederler. (54). Öyle olunca onların malları ve evlâdları seni imren- 
dirmesin. Ziyra, ALLAH onları «Malları ve evlâdlarm ile» dünyâ hayat- 
ta azâb etmek veyâ kâfirler olarak canlarının çıkmasını murâd ediyor. 
(55). Onlar sizden olduklarına ALLAH'a yemin ederler, halbuki onlar 
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İstiyerek, yâ- 


sizden değillerdir ve lâkin onlar, korkudan ödleri kopan bir kavimdir. 
(56). Şöyleki : Bir melce', yâhut mağaralar, yâhut girilecek bir yer bul 
salardı, yönlerini dönerler ve oraya koşarak giderlerdi. (57). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin yukarda zikri geçen Cidd bini 
Kays hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. İbni Kays : «Yâ Muham- 
med! Beni bırak, Medinede kalayım. Ben kadınları görürsem, sabredemem 
başımı belâya sokma, sana malımla yardım edeyim.» demişti. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri İbni kaysi redden bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu da onun yapacağı infâkın kabul edilmiyeceğini beyân et- 
ti. Şöyleki: 


(UF le,bişiz İp ) İNFAK — Kelimesi malını harcamak ve tesadduk 
etmek, anlamınadır. Bu âyeti celilede infak kelimesi her ne kadar emir 
süretinde vâki' olmuş ise de, şart ve cezâ anlamını ifâde eder. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Cidd bini Kays ve emsâli münâfiklara de 
ki : «İster içinizden gelen arzü ile isteyerek verin; ister ALLÂH'ın ve 
Rasülünün ilzâmıyla istemiyerek infak edin; yaptığınız infaklar, 

(jj) elbette sizden kabül olunmıyacak. 


Nazmı şerifin bu fıkrasının anlamında iki ihtimal vardır. Birinci ihti- 
mâle göre mâ'nâ: Her ne süretle olursa olsun, münâfikların yapmış olduk- 
ları infakları, ALLAH'ın Rasülü; elbette kabül etmiyecek demektir. İkinci 
mâ'nâ : Münâfikların'infâk etmiş oldukları mallar ALLAH indinde ka- 
bül olunmıyacak ve boşuna sarfedilmiş olacakki, hayır umdukları bu 
mallardan onlar için maddi ve mâ'nevi, dünyâ ve âhiret hiç fayda haasıl 
olmıyacaktır. Çünkü : Bu mallar ALLAH'ın rızasının gayriye sarfedil- 
miştir. 

Ayeti celileler her ne kadar münâfiklar hakkında nâzil olmuş ise 
de, mallarını ALLAH rızasından başka yere sarfeden kimselerin hepsi- 
ne şâmildir. Binâenaleyh : Gösteriş yapmak ve halka duyurmak için 
mallarını infâk eden kimselerin bu hayırları da elbette kabül olunmıya- 

Ey münâfiklar! İstiyerek veyâ istemiyerek her ne süretle infâk 
ederseniz ediniz, bu infak elbette sizden kabül olunmıyacak. 4 e“) 


(cw—bU,3 Çünkü siz hakikaten hak yolundan çıkmış fâsık bir kavimsi- 
niz. Âyeti celiledeki fâsikin' kelimesinden murâd, kâfirlerdir. Yoksa mu"- 
iyi reisi cübbâinin dediği gibi yoldan çıkmış mü'minler anlamına de- 
gildir. 

Cübbâi, Günahların ibâdetleri habtedeceğine ve âsi mü'minlerin ibâ- 
detlerinin ALLAH'ın indinde kabül olmıyacağına bu âyeti celileyi delil 
getirmek istemiş ise de âyeti celilenin şu kısmı mu'tezile başkanının bu 
delilini reddetmektedir. Şöyleki : 
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(4-3 del $ epi Yili ere b Öl pa a) Münâfiklardan nefeka- 
larının kabül olunmasını ancak, onların ALLAH'a ve ALLAH'ın Rasü- 
lüne küfretmeleri men'eder. Öyle olunca sadakanın kabülunu küfür men- 
ediyor, demektir. i 


Münâfikların sadakaları kabül olunmaz. (JU' Poylöl.i igiY) 
ve münâfiklar namaza isteksiz olarak gelirler. Namaz kıldıklarında se- 
vâb ummazlar, terkettiklerinde de azâbden korkmazlar. Mü'minler ara- 
sında namaz kılarlar, yalnız kaldıklarında kılmazlar. (444,5 a,Yl3 a Y,) 


Ve infaklarını da istemiyerek yaparlar. Yapmış oldukları infakları her 
ne kadar arzülarıyla yapar gibi görünürlerse de, ALLAH yolunda yap 
mış olsalar dahi inanarak, sevab umarak yapmadıkları için; bu infak- 
ları, bir ödenek ve bir cereme süretinde baştan savma yaparlar. Böyle 
yapılan nefekaların da elbette dünyâ ve âhiret hiç bir faydası olmaz. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri münâfikların nefekalarının kabül ol- 
mıyacağını üç sebebe isnâd ettirmiştir. 

1 — Birinci sebeb; münâfikların ALLÂH'a ve Rasülüne küfretme- 
leridir. Çünkü, münâfiklar her ne kadar haaricen İmân eder gibi görü- 
nürler ve bunu da dilleriyle ikraar ediyorlarsa da, kalben küfre i'tikaad 
ederler. İşte münâfikların küfürde kötülükleri buradadır. Bunların kü- 
fürleri alenen kâfir olanlardan daha şiddetli ve daha tehlikelidir. Ziyraa: 
Bunların kâfir oldukları bilinmediği için mü'minler arasına kötülükler 
yaymıya, fesadlar çıkarmıya, nifaklar saçmaya daha elverişlidir. Mü'- 
minlerin başlarına gaileler çıkarırlar, onları zahmetlere, meşakkatlere 
düçâr ederler. Bunlar her zaman böyledir. Çünkü, öteden beri münâfik- 
ların âdetleri budur. Bundan dolayı ALLAH'ın en şerli mahlukları münâ- 
fiklardır. Böyle olduğu için âhırette en şiddetli azâb da bunların azâbı 


olacaktır. «Bak.. pi Yİ4,4' 5 sakli gi» Nisa Süresi. 


Ne yazıkki, zamanımızda bunlar hiç te eksik değillerdir. Gün geç- 
tikçe de sayıları artmaktadır. Bunlar islâm dini ve mü'minler için büyük 
tehlike teşkil ederler. Zamanımızda bil-hassa mü'minlerin çok uyanık 
olmaları lâzım gelir. Bu bozguncu zümre, her fırsattan faydalanarak 
mü'minleri küfre sevketmiye, İmânlarını almıya ve hiç olmazsa onları 
yoldan çıkarmıya çalışırlar. Bunların şerlerinden ALLÂH'a sığınırız. 
yapmış oldukları infaklarının kabül olmamasının birinci sebebi ALLÂH'a 
ve Rasülüne küfür etmeleridir. 

2 — Münâfiklar namaza istemiyerek gelirler. Kalblerinde İmân 
olmadığı için namazı baştan savma kılarlar ve bununla kalblerinde gizli 
olan küfrü örtmiye çalışırlar. 

3 — Sadaka ve infakları istemiyerek yaparlar. 
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Netice : ALLAH'a ve Rasülüne küfür, namazda keselânlık, istemi- 
yerek infak etme : Münâfikların nefekalarının kabül olunmamasının ge- 
bebleridir. Mü'minlerin münâfik alâmetleri olan bu vasıflardan giddet- 


le sakınmaları lâzım gelir. 
(ÇANŞİ Yy çaliyl dme e) Yü Muhammed! Münâfikların malları ve 
çocukları hoşuna gitmesin, onları hoş görüp te teaccüb etme! 


Ayeti celiledeki hıtab her ne kadar ALLAH'ın Rasülüne ise de, mu” 
rad bütün mü'minleredir. Buna göre mâ'nâ : Ey hıtab şânından olan her 
mü'min: Münâfikların mallarına ve evlâdlarına teaccüb etme!.. demek- 
tir. 

UCUB : Kelimesinin anlamı, misli başkalarında olmadığına i'tikad 
ile berâber bir şey'e iftihaar edip sevinmektir. Bu nefsin sevinçten O 
şey'e gark olunduğuna delâlet eder. Böylece nefsin o şey'e dalması AL. 
LAH'tan alâkavı kesmesine sebeb olur. Böyle olduğu için, mü'min olan 
bir kimseye, dünya işleri ve dünyâ lezzetlerinden bir şey'e teacclip et- 
mesi lâyık olmaz Ziyraa : Kula ALLAH'tan istidrâc olarak malı ve ev- 
lâdı çoğalır, bununla onun ucbü artar ve çok sevinir ve bu sevinme ile 
ALLAH'ın üzerinde olan ni'metine küfreder. Bundan dolayı Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri buyuruyorki : 

Ey mü'minler! Münâfikların malları ve evlâtları size ucup ver- 
mesin! (Cjliçlijie eri lu ,k1) Ziyra : ALLAH azze ve celle mal- 
ları ve evlâdları ile münâfikları dünyâ hayatta azâb etmek murüd edi- 
yor. Yâ'ni : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri münâfiklara verdiği bu ni'- 
metlerle onların başlarına musibetler vererek azâb etmek istiyor. Yâhut 
münâfikları kıymetli mallarını istemiyerek hayra infâk etmeleri ile 
azâb etmek istiyor. Münğfikların istemiyerek kiymetli mallarını hayra 
infâk etmeleri onlar için şiddetli azâb olur. Yâhut münâfikların mal top- 
lama, evlâd edinme, onları muhafaaza etme, çok sevmeleri sebebiyle buh- 
letme, evlâdların ve malların elden çıkmasından korkma.. gibi durumlar. 
la ALLAH onları dünyâda azâb etmek murad ediyor. Bunların hepsi 
de münâfiklar için ayrı ayrı azâblardır. 

ALLAH azze ve celle, mallarıyla ve evlâdlarıyla dünyâ hayatta mü- 
nâfikları azâb etmek murad ediyor. ( )45$ #3 eri! eyy ) Ve kafir ol- 
dukları halde canlarının çıkmasını murâd ediyor. 

ZUHUK — Kelimesinin aslı zorlukla çıkmak anlamınadır. Bu anla” 
ma göre kâfirlerin canlarının bedenlerinden çok zorluk ve çok güçlük 
içinde ayrılacağı anlaşılır. Bundan ayni zamanda dünyâ azâbı içinde can- 


ları çıktıktan sonra, âhıret azâbının daha şiddetli olarak, başlıyacağı 
ve âkıbetlerinin daha feci' olacağı da anlaşılır. İ 
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(Ter! dk öyüz, ) Ey mü'minler! Münâfiklar, hakikaten sizin di- 
ninizden ve sizin milletinizden olduklarına yemini billâh ile yemin edi- 
yorlar. ( ,< (#63 ) Halbuki, onlar sizden, sizin dininiz ve sizin milleti- 
nizden değillerdir, onlar yalancılardır. (üyl,açş erXJ,) Ve lâkin onlar, 
öyle bir kavimdirlerki içlerinde bulunan nifâkların açığa çıkmasından 
korkuyorlar, halk içinde rüsvây olmaktan ödleri kopuyor. Böyle olduğu 
için : 

(Ul yyas |) Mânâfiklar bir melce', sığınacak bir yer, kaçıp kurtu- 
lacak bir koğuk hıfzolacak bir kal'a bulmuş olsalardı, ( &l,le,l ) O yâhut 
dağlarda mağaralar, delikler koğuklar, ( Xa şi ) yâhut toprak içinde 
girilecek bir sığınak, bir yeraltı evi bulmuş olsalardı, ( Ulijj ) hemen 
yönlerini oraya döner, yüzlerini oraya çevirirlerdi. Yâ'ni : Yukarda va- 
sıfları yazılı olduğu Üzere gizlenecek bir mekân bulmuş olsalardı, me- 
kânların en kötüsü ve en şerlisi olmasına rağmen hemen yönlerini döner, 
ler, sığınmak ve saklanmak için oralara koşarlardı. ( 5,-.-* 2, ) Hem 
de bütün sür'at ve şiddetle koşarlar ve çabucak oralara sığınırlardı. Bu- 
na göre mâ'nâ : Münâfiklar : ALLAH'ın Rasülüne şiddetli buğzlarından 
dolayı, kaçıp kurtulmağa muktedir olsalardı, en kötü mekânlara dahi 
sığınmaktan çekinmezlerdi. 


# 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların infâklarının kabül 
edilmiyeceğini ve sebeblerini; mallarının ve evlâdlarının kendileri için bir 
azâb olduğunu, münâfikların, nifaklarının meydâna çıkmasından kork- 
tuklarını; bunun için kaçıp kurtulacak melce'ler aradıklarını beyân et- 
tikten sonra, ganimet mallarını taksimde ALLAH'ın Rasülünün taksşimi- 
ne raazi olmayıp terbiyesizlikte bulunduklarını; nefislerini ıslâh için mü- 
nâfikların nasıl hareket etmeleri lâzım geldiğini beyân etmek üzem “a;- 
yuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 

Yâ Muhammed! Münâfiklardan bâ'zı kimseler de vardırki, sadaka” 
lar hakkımda seni levmederler. O sadakalardan kendilerine verilirse raa- 
ri olurlar ve ondan kendilerine verilmezse, hemen gazab ederler. (58). 
Onlar, ALLAH'ın ve Rasülnün verdiklerine raazi olsalar da: «ALLAH 
bize kâfidir, yakında ALLAH ve Rasülü fazlından bize verecekler, ha- 


kikaten biz ancak ALLAH'a rağbet ederiz.» demiş olsalardı. «Bu onlar 
için daha hayırlı olurdu.» (59). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında tefsiri 
kebirde çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. 

1 — Ebi Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü gaazilere 
ganimet mâli taksim ediyordu. Sonradan haricilerin reisi olan Harkus ad- 
lı Mikdâd bini zil-Huveysırat-üttemimi geldi de: «Âdâlet yap ey AL- 
LAH'ın Rasülü'> demek terbiyesizliğinde bulundu. Bunun üzerine Al 
LAH'ın Rasülü «s.as» : «Yazıklar olsun, sana! Ben adâlet yapmıyaca- 
gım da kim yapacak ?» cevâbını verdi. Bunu duyan Ömer bini el-hattab : 
«Ey ALLAH'ın Rasülü'! bana müsâade buyur da şu münâfığın boynunu 
vurayım.» diye ALLAH'ın rasülünden izin istedi. Âlemlere rahmet olan 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Birak Yâ Ömer, şunu! Bunun arkadaşla- 
rı da var. Sizden biriniz, onların namazlarıyla bunun namazını, onların 
oruçlarıyla bunun orucunu tahkir edeceksiniz.» buyurdu. 

Diğer bir rivâyette ALLAH'ın Rasülünün : «Yâ Ömer' Onlar kur". 
an okurlar, okudukları kur'an hançerlerinden ileri geçmez. Onlar okun 
yaydan çıktığı gibi dinden çıkarlar.» buyurduğu vârid olmuştur. Hadi- 
sin bu kısmı, firakı dâlleden olan haricilerin hallerini ovasfetmektedir. 
Hakikaten onlar dinden çıkmışlardır. ALLAH'ın Rasülünün buyurduk- 
Jarı gibi bütün ehli sünnet bu gün onları kötülüyor, zemmediyor. Bu ha- 
disi Şerif öyle bir mü'cizedirki, anlamı bu gün tamâmen hakikat olmuş 
durumdadır. 

— ii... 


2 — Kelbiden rivâyet ediliyor. Münafiklardan Eb-ül Cevaz denilen 
bir kimse vardı. Bir gün ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» e geldide : «Yâ Muham. 
med! Sen, ALLAH azze ve celle Hazretlerinin; sadakaları fakirlere ver- 
mekle-emrettiğini, koyun çobanlarına vermemekle emrettiğini zü'mediyor- 
sun! Halbuki, sen bu emrin hılâfına sadakaları fakirlere değil, koyun çoban 
larına veriyorsun!» dedi. Bu münâfiğa cevâben ALLAH'ın Rasülü; «Sa- 
na ve senin sözüne aldırış etmem. Ziyraa : Müsâ da çoban dı, Dâvud da 
çobandı.» buyurdu. O gittikten sonra, ALLAH'ın Rasülü : «Bu giden 
ximseden ve arkadaşlarından sakınınız. Ziyraa : Bunlar münâfiklardır.> 
buyurdu, demiştir. 

3 — Ebü Bekr Eli-Asamm tefsirinde, rivâyet ediyor. ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s» eshaabından birine : «Fülân hakkında bilgin ne dir? di- 
ye sordu. Sahâbe : «Onun hakkında bilgim yoktur. Ancak siz onu mec- 
lise alıyor ve ona büyük ihesânda bulunuyorsunuz.» cevâbını verdi. Cenâ- 
bı Rasül : «O münğfiktır, başkalarını ifsâdından korkuyor ve onu idâre 
ediyorum.» Buyurdu. Bunun üzerine o sahâbe : «O münâfiğa verdiğin ih- 
sandan bâ'zısını fülân kimseye versen iyi edersin, ey ALLÂH'ın Rasülü'» 
dedi. Buna cevâben Hazreti Rasül : «O mü'mindir, onun İmânına güve- 
niyorum amma, öteki münâfiktır. Onun başkalarını ifsâd etmesinden kor- 
kuyor ve onu idâre ediyorum.» buyurdular, denilmiştir. 

İşte bu âyeti celileler bu vakıalardan biri veyâ hepsi dolayısıyla nâ- 
zil olmuştur. 

Âyeti celilenin Müellefet-ül kulüb olanlar hakkında nâzil olduğu da 
Kelbiden rivâyet edilmiştir. (1) Bunlar münâfiklardı. Eb-ül Havâsır de- 
nilen kimse Nebi aleyhisselâma geldi de : «Doğru taksim et, yâ Muham- 
med!» demek küstahlığında bulundu. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi in- 
zâl buyurdu. 

Peygamberin taksim etmekte olduğu bu ganimet Hüneyn savaşında 
Hevâzin ve Sakif kabilelerinden çok mikdarda alınan deve, koyun, altun 
ve gümüş ganimetleri idi. Mekkenin fethinden sonra olan bu savaşta ye- 
ni müslüman olmuş Mekkeliler de vardı. «Müleffet-üt kulub» denilen, yâ"- 
ni : Henüz İmân etmişte İmân kalblerine yerleşmemiş olan hu kimsele- 
rin islâmı benimsemeleri için ALLAH'ın Rasülü bunlara ganimet ma- 
ından diğer gaazilere verdiğinden fazla vermişti. İşte sebebi nüzüllerde 
beyân edildiği vechile münâfiklar, bu taksime i'tiraaz etmek süretiyle 
kalblerindeki nifaklarını gizleyemiyerek küfürlerini meydana attılar. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile nifaklarını mey- 
dana çıkardı ve onları halk arasında rüsvây etti. Böylece bunların du- 
rumları kendilerini bilen kimseler için bir ibret dersi oldu. Şöyleki : 


(1) Kalbleri islâm dinine ülfet ettirilmek istenilen kimecler, anlamınadır. 
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(ohaalğ ik eers3) LEMZ : Bir kimsenin aybını söylemek anla- 
mınadır. LEMMAZ ve LÜMEZE kelimeleri bunun sıfatlarıdır. HÜMEZE. 


kelimesi de bu anlamdadır. | ii 
Mâ'nâ : Ey nebiler Serveri Habibim! Ganimetlerin taksiminde mü- 


nâfiklardan seni ayıblayan ve yaptığın taksimde sana tâ'neden bâ'zı kim- 
selerde vardırki : (1,2) We !,kel y4) Taksimde onlara fazla verilirse, 
raazi olurlar. ( (| yan öly ) Sadakalardan umdukları onlara veril- 
'mezse, yâni : Sen onlara istediklerini vermezsen, (Uyma. 2l31 ) 
bu takdirde onlar birden öfkelenirler, gazablanırlar ve seni ayıplamaya 
başlarlar. Çünkü onlar kendi nefislerini düşünürler. Dini ve din ehlini 
hatırlarını bile getirmezler. Kalblerinde imânları olmadığı için, nefisle- 
rinden başka kimseye i'timâdları yoktur. Menfeatleri içn, ALLÂH'ın 
Rasülüne dahi dil uzatmaktan âr etmezler. Halbuki : 

Ulüydım gi ATLİ yerl İş) Yâ muhammed! Seni ayıplayan münâfik- 
lar, ALLAH'ın ve Rasülünün taksimine raazi olup, onunla kanâat etmiş 
olsalar da deselerdiki : ( dil... ) ALLAH bize kâfidir, çe “iL;3..) 
( dy-yy be yakında fazlından ALLAH ve Rasülü bize muhtac olduğu 
muz şeyleri verirler. (ös!) ii Vi) Hakikaten biz ancak, ALLAH'a 
rağbet edenleriz. Yâ'ni : Yakında ALLAH azze ve celle, fazlından bize 
bol bol verecek. Bizi sadakadan ve nâsın diğer mallarına muhtac olmak- 
tan kurtaracak, demiş olsalardı, onlar için daha hayırlı ve daha uygun 


olurdu. 

Âyeti celiledeki (LEV) kelimesinin cevâbı mahzuftur. «Le kâne hay- 
ran lehüm» demektir. 

Biz de âyeti celilenin tercemesinin sonunda bu mâ'nâyı kere içinde 
göstermiş bulunuyoruz. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sadakaların taksiminde münâfikların 
Peygamber «s.a.s» i ayıbladıklarını beyân ettikten ve onları hak yolu- 
na ikaz ve teşvik ettikten sonra, sadakaların kimlere verilmesi lâzım 


geldiğini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


ÇAK KA AA VE 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Sadakalar ancak, fakirler, miskinler, sadakalar üzerinde bulunun 
me'murlar, müelleft-ül kulub olanlar, kölelikten kurtulmak için borçlu- 
nanlar, borçlular, ALLAH yolunda savaşa çıkan fakir gaaziler ve yolda 
bulunanlar içindir. Bu, ALLAH tarafından böyle farz kılınmıştır. AL- 
LAH azze ve celle alimdir, hakimdir. (60). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» sadakaları taksim 
ederken bir takım münâfiklar bu taksime raazi olmadılar, ALLÂH'ın 
Rasülüne dil uzatarak onu ayıbladılar, kendilerine fazla verilmesini iste- 
diler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl etti de 
sadakaların verileceği yerleri beyân buyurdu. Ve bundan dolayı sadaka- 
lar üzerinde ALLAH'ın Rasülüne bir şey teallük etmediği, nefsi için sa- 
dakadan bir şeyler almadığı, bunun için de ona hiç bir kimsenin dil uzat- 
mağa hakkı olmadığını bildirdi. 


Bu husüsa dâir şu hadisi şerifin tercemesini alarak âyeti celilenin 
tefsirine geçelim. Ebü Dâvüd, Ziyâd bini el-Hars el-Şamadâniden rivâ- 
yet ediyor : ALLAH'ın Rasülünün yanına gelip ona biat ettiğim sırada 
bir kimse geldi, ondan sadaka istedide : «s.a.s» : «ALLAH azze ve cel- 
le, sadakalar hakkında Rasuülünün ve başkalarının hükmüne raazi olma- 
dı da hükmünü kendisi vererek sadakaların sarfedilecekleri yerleri se- 
kiz cüz'e ayırdı. Sen bu cüzlerden birinden bulunursan, senin bhakkırı 
veririm.» buyurdu, demiştir. Şu hadisi şeriften anlaşıldığına göre : Bu 
âyeti celile nâzil oluncıya kadar, ALLAH'ın Rasülü sadakaları sarf hu- 
süsunda ictihâdla hareket etmiş, âyeti celile nâzil olduktan sonra da, 
sadakaları âyeti celilede gösterilen yerlere vermiştir. Şöyleki : 


( Sual! kl ) SADAKA : Mü'minin kendi malından ayırıp AL- 
LAH rızaası için muhtaclara verdiği vergidir. Sadakanın anlamında as- 
lan üç vasıf vardır. Verilecek kimse.nin muhtac olması, o kimseye mal. 
lığa verilmesi, bir de sadakanın ALLAH için verilmesidir. Sadaka ilk 
önce vâcib ve nâfile olmak üzere iki kısımdır. Vâcib olana «zekât» de. 
. nir. Nâfile sadakaya da tetavvu' denir. Her iki sadakanın da çeşitli ne- 
vi'leri vardır. SADAKAAT : Kelimesinin cemi' olarak iraadı bunların 
hepsine şâmildir. Bununla berâber âyeti celilenin sonundan anlaşıldığı” 
na göre, bu sadakalardan murad, farz olan sadakalardırki: Zekâtın bü- 
tün çeşitlerine şâmildir. i 


Mâ'nâ : Hakikat; hal, o münâfikların zann ve arzü ettikleri gibi de- 
gil, bütün sadakaların çeşitleri (Li, j8 ) ancak fakirler ve “mi3 
kinler içindir. Sadaka cinsi buradan başlıyarak âyeti celilenin sonuna 
kadar bu sekiz sınıf içindir. Bunların dışında kalan kimselere verilmez. 
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Sadakaların verilme şekline gelince : Sadakaların bu sekiz sınıfın 
hepsine birden verilmesi ihtimâli olduğu gibi; bunlardan birine veyü bir 
kaçına verilmesi ihtimâli de vardır. Huzeyfe, İbi Abbas, sahâbeden bir 
çokları ve tâbiin : «Sadkayı bu sınıflardan her hangi birine vermek kifâ- 
ye teder.» demişlerdir. Şâfii ise : «Sadakanın bu sınıflardan ayrı aynı 
her birine verilmesi lâzımdır.» demiş. Bu kavil İkrimeden rivâyet edil- 
miştir. | 

Birinci kavle göre, farz olan sadakayı bu sınıflardan her hangi bi- 
rine veyâ bir kaçına vermek kâfidir, ayrı ayrı her birine vermeğe lii- 
xüm kalmaz. İkinci kavle göre ise, bu sınıflardan birine veyâ bir kaçı- 
na vermek kâfi gelmez; sâdakayı parçalayarak ayrı ayrı her sınıftan 
birer Kimıseye verilmek lâzım gelir. 

FUKARA A ve MESAKİN : Kelimelerinin tefsirine gelince : Hâline 
göre, yanında mikdâr; kâfi, yiyeceği ve giyeceği bulunup ta başkasın- 
dan iştemiyen kimseye «fakir» denir. 

Miskin ise, yanında hiç bir şey'i bulunmayıp dilenen kimseye denir- 
ki, bunun durumu öbüründen dahu zaif ve daha yoksundur. Şâfii indinde 
mâ'nâ, bunun aksinedir. Yâ'ni : Yanında bir şey bulunana «miskin»; hiç 
bir şey'e mâlik olmıyana ise «fakir» denir. 


Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Bütün sadakalar «zekâtlar» ancak, fakir 
ler ve miskinler içindir. (LU »LUli,) ve sadakalar üzerinde çalışan me". 
murlar içindir. Bunlar, zekâtları toplıyan ve hıfzeden ve yazan me'mur- 
lardır. Zengin olsun, fakir olsun toplanan zekâtlardan bunlara da verilir. 

(er 5 ŞU) Ve sadakalar, kalbleri islâma ülfet ve meylettirilmek iste- 
nileu kimseler içindir. | 

Bu şekil kimseler başlıca üç kısma ayrılırlar. Bunlardan biri bâ'zı 
kâfirlerdir ki, müslümanlara şerleri dokunmaması ve zekâtı men'edenlere 
karşı islâma yardım etmeleri için; ALLÂH'ın Rasülü bir atiyye olarak 
bunlara da verirdi. İkinci kısım bâ'zı arab eşraafıdırki : ALLÂH'ın Re- 
sülü, zekât mallarından bunlara atıyye vermekle maiyyetlerinin islâma 
girmeleri gözetilir ve kavimlerinden islâm dinine girenler olursa, imân- 
larına mâni' olmamaları gözetilirdi. Üçüncüsü islâma yeni girmiş zaif 
imânlı kimselerdirki, İmânlarının kuvvetlenmesi ve islâmda sebâtlarının 
te'mini için Fakir olmasalar dahi ALLAH'ın Rasülü bu kabil kimselere 
de verirdi. 

MAâ'nâ : Sadakalar : Ancak, fakirler, miskinler, zekâtlar üzerinde 
çalışanlar, kalbleri islâma ülfet ettirilenler, ( —3/!,5 ) efendileriyle söz- 
leşipte kölelikten kurtulmalarını paraya bağlıyan köleler içindir. ( casjlal , ) 
Borç altında kalıp ta borçlarımı ödeyemiyecek durumda olanlar, (49) )-x- 53) 
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ALLAH yolunda savaşa çıkan fakir gaaziler ( )-—! y!,) ve yola çıkıp ta 
malından, mülkünden uzak kalıp muhtac duruma düşen yolcular için- 
dir. | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Sadakaların verileceği kimseleri se- 
kiz kısm& ayırmış, bunun ilk dördünü tahsisa delâlet eden lâm-ile irâd 
buyurduklan sonra, zarfiyyet anlamını ifâde eden «Fİ» harfine udül 
ederek diğer dördünü de onunla İrâd buyurmuştur. Buna göre< .3)!,, » 
dan aşağıda gelen sarf yerlerinin öncekilerden afdal olaması lâzım gelir. 
«di yı); » lâfzı celilindeki «Fİ» harfinin tekrar irâdı ise, en son ge- 
len ikinin önceki ikiden afdal olduğuna delâlet eder. 


Bu âyeti celile, münâfikların Nebi aleyh-isselâmı zemmetmeleri hak- 
kında nâzil olduğu halde, onların isimleri zikrolunmamıştır. Onların ni- 
fakları Peygamberi ayıplamaları, tamâ'ları, onları sadakaya ehil olmak- 
tan uzaklaştırmıştır. Münâfiklardan ne sadaka alınır ve ne de onlara sada- 
ka verilir. Münâfikların sadaka husüsunda hiç bir süretle söz söylemeğe 
hakları yoktur. Onlar mü'minlere ve Peygamber «s.a.s» e muhaatab ol- 
maktan ihrac edilmişlerdir. Bundan dolayı onlar âyette anılmamıışlardır. 

«Müellefet-ül kulüb» olanlara gelince: Onların sehimleri Ebü Bekrin 
hilâfeti zamanında eshaabın icmâiyle sakıt olmuştur. Ziyraa : ALLAH 
azze ve celle Hazretleri islâmı aziz kılmış, müslümanları kuvvetlendirmiş 
ve müelleft-ül kulüb olanlardan beri kılmış ve onlara ihtiyactan kurtar- 
mıştır. 

(Wi p ) FERİZATEN : Kelimesi, mahzüf «faraza» fiilinin te”- 
kid edici masdarıdır. «farazallâhü farizaten» takdirinde olup, ALLAH 
azze ve celle, sadakaları bu sekiz sınıf üzerine kat'iyyetle farz kıldı, de- 
mektir. ( e“ di, ) ALLAH alimdir. Kullarının salâhını bilir ve gereğini 
işler, ( — ) Hakimdir. Sadakaları bu şekil taksimde hikmetleri var- 
dır. 


Elmalılı merhümun tefsirinde zikredilen özeti alarak âyeti celilenin 
tefsirine son vereceğiz? Şöyleki : 


«Vel-haasıl sadakaların hepisi bu sekiz masrıf içindir ve sadakalar 
bu sınıflara mahsustur: Ve. hepsinde de sadakanın sarfı ve alınması yok- 
luk ve ihtiyac hasebiyledir. Yalnız sadaka üzerindeki me'murlarla Müel- 
lefet-til kulübün almaları sadaka olarak değildir. Sadaka imamın elinde 
fakirler için tahsil olunur. Sonra da imam, ondan müellefeye - müslüman- 
lardan şerr ve ezâyı def ile -islâma yardım olmak ve mâli bir savaşı te- 
zammün etmek üzere verir. Âmillere de sadaka için değil, amellerinin 
karşılığı olarak verir ve binâenaleyh : Sadaka alanların hepisi fgkir mâ'- 
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nâsı ile sadaka alabilir. «Zenginlerinizden sadaka alıp fakirlerinize ver- 
mekle emrolundum.» (1) hadisi nebevisinin anlamı da gösterirki, bâlâ- 
da zikrolunan hadisdeki üç müstesnâ dahi dâhil olmak üzere sadaka al- 
ması halâ) olanların hepsi gerek esâleten ve gerek niyâbeten olsun her 
halde bir fakr sebebiyle alabilir, Ve bu sarf yerleri fakr ve ihtiyâcın se- 
bebleri ve vechlerini beyân için zikrolunmuş ve gösterilmiştirki, fakrın 
mutlak kısmı da vardır, diğer nevi'leri de. Binâenaleyh: « SUl!i, el g> 
ünvânı altında mülâhaza olunmıyacak hiç bir sakada yoktur.» 

NETİCE : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sadakat, lâfzı altında top- 
lanan bütün zekâtların verilecek yerlerini sekiz sınıfa ayırmış ve bu 
âyeti celile jile mü'minlere beyân etmiştir. Zekâtların bu sekiz sınıf dı- 
şındaki insanlara verilmesi aslâ câiz olmaz. Bu sekiz sınıfın hiç birine 
girmelerine imkân olmıyan aç gözlü, çirkin sözlü imânsız münğfiklar 
hiç bir süretle sadakalardan faydalanamıyacaklardır!.. 


* 
Münâfikların diğer hezeyanlarını beyân eden şu âyeti celileyi de ince- 
liyelim. 
Ji 
9 


33935 > 1») |,” 


a EE aa 
Zİ EC : Miri 


BELL 1 ZA 
YÜKSEK ANLAMI : 


Habibim! Onlardan bâ'zı kimseler de vardırki, şu Nebiye ezâ eder- 
ler de «o bir kulaktır.> derler. Yâ Muhammed! Deki : O sizin için bir ha- 
yır kulağıdır. ALLAH'a imân eder ve mü'minlere inanır ve sizden imân 
eden kimseler için bir rahmettir. Hem de ALLAH'ın Rasülüne ezâ eden 
şu kimseler, onlar için elem verici bir azâb vardır. (61) 


a 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ka 
viller beyân edilmiştir. 


1 — Münâfiklardan bir topluluk ALLAH'ın Rasülüne ezâ ederler, 
onu ayıblarlar da hakkında lâyık olmadık sözler söylerlerdi. İçlerinden 
bâ'zıları : «Yapmayın söylediğiniz sözlerin ona erişmesinden korka- 
rım. Böyle bir şey olursa bu bizim için iyi olmaz.» dedi. Onlardan Cülâs 
bini Süveyd : «Biz istediğimizi söyler, sonra ona gelir, sözümüzü inkâ“ 
eder, bir de yemin basarız, o da bizi tasdik eder, çünkü Muhammed bir 
kulaktır, her sözü dinler ve kabül eder.» dedi. İ 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile münâ- 
fikların bütün sırlarını meydana çıkardı ve rüsvây eyledi. 


2 — Münâfiklardan Nebtel bini el-Hars denilen bir kimse hakkındı 
nâzil olduğu, Muhammed bini İshaktan rivâyet edilmiştir. Bu adam saç- 
ları karışık ve çirkin, gözü kanlı ve sevimsiz, yanakları siyah ve çok çir- 
kin, yaratılış i'tibâriyle kabih bir kimse idi. ALLAH'ın Rasülü bunun 
hakkında : «Bir kimse şeytanı görmek isterse, Nebtel bini el-Harse na- 
zar etsin'» buyururlardı. Bu münâfik ALLAH'ın Rasülünün sözlerini 
diğer münâfiklara götürp söylemekle koğculuk yapardı. Ona : «Bunu 
yapma, senin hakkında iyi olmaz.» denildiği zaman o : «Muhammed bir 
kulaktır, bir kimse ona bir şey söylese hemen onu tasdik eder. Biz iste- 
diğimizi söyler, hemen ona gelir yemin ederiz o da bizi tasdik eder. Ge- 
çer gideriz.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi 
.inzâl buyurdu. 


3 — Tefsiri Kebir Asammdan rivâyet ediyor. Münâfiklardan bir 
kimse kabilesine «Muhammedin söyledikleri doğru ise biz eşeklerden kö- 
tüyüz.» dedi. Bu sözü duyan ,karısının oğlu babalığına : «Evet! Vallâ- 
hi Muhammedin söylediği haktır ve sen eşekten kötüsün!» dedi. Bu söz- 
ler sonradan ALLAH'ın Rasülüne erişti. Oo * 

Diğer bir rivâyette de münâfiklardan bâ'zıları : «Muhammed, bir 
kulaktır, sen ona kavuşur, bir de yemin edersen, o seni hemen tasdik 
eder.» dediler. Bu olaylar üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


Bunun üzerine bir sözcü : «By ALLAH'ın Râsülü'! Evvelce her ne 
kadar islâm olduğumu ikrar etmiş isem de bu güne kadar kat'iyyen müs- 
lüman olmamıştım. Şu oğlan çocuğunun bana çok büyük minneti var- 
dır. Vallâhi elbette ona teşekkür ederim.» dedi. 

Bundan sonra Asamm devâmla : «Teâlâ ve Tekaddes, Rasülüne d:- 
lil olsun ve münâfiklar çekinsinler diye, gizledikleri küfürlerin bir çoklarırı 

« ..ağlamle ye açay e. İİ ig Lİ apez beke Şb e açez > nâzmı 
şerifleri ile meydana çıkardı» demiştir. 
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(03iya İİ İI dg yalleraş) Münâfiklardan bâ'a kimseler de 
vardırki, şu şanlı Nebiye ezâ ederler de : «O bir kulaktır.» derler (1) 


Münâfiklar bu sözleriyle âhır zaman peygamberi hakkında : «Mu- 
hammed safdil bir kimsedir, söylenilen sözlerin doğrusunu, yalanını bil. 
mez. Ne söylenirse söylensin, her söylenen sözü dinler, inanır, doğru ol. 
sun veyâ olmasın hepsini kabül eder. Her sözü yutan, her kese aldanan 
bir kulak» demek isterlerdi. Haaşaa' Sümme haaşaa! Zekâ ve fetâne- 
tin biricik timsâli olan ALLAH'ın kiymetli kulu ve Rasülü münâfikların 
yalanlarını ve yalan yere yeminlerini anlamaz değil; onların durumlia- 
rından hal ve tavırlarından nasıl iğrenç birer mahlük olduklarını çok 
iyi bilir. Fakat, hilminden, lütfu kereminden küfürlerini açıklamaz, ka- 
bahatlarını yüzlerine vurmaz, iyi muâmele yapar, onların hallerini 1s- 
lâh etmelerini gözetirdi. Bil-bassa yemine çok önem verir. ALLAH'ın 
ismini tâ'zim ederdi. 

Münâfikler da âhır zaman peygamberinin bu güzel muâmelesini kötü- 
ye kullanır; zâti şerifi saf dillilik ve anlamamazlıkla jithâm ederlerdi. 
Münâfikların İmânsız kajbleri, kalın kafaları böyle hareket etmekle 
ALLAH'ın Rasülünü aldattıklarına inanırlar ve bununla da iftihâr eder, 
öğönürlerdi. Böylece gafletler içinde günler geçti, aylar geçti, yıllar 
geçti. Hallerini islâh edemediler, bir çokları helâk olup gittiler. Piş- 
mân oldular. Onun ne âlicenab, ne hayırhâh bir zat olduğunu anladılar 
ammâ iş, işten geçti. İ | 

Teâlâ ve Tekaddes peygamberine : «Muhammed bir kulaktır.> 
diye ezâ ve hakaaret eden münâfiklara âyeti celilenin aşağı kısmı ile 
cevâb veriyor. Şöyleki : 

( $ ) Habibim Ahmed! Münâfiklara deki : ( İİ » 91) Evet, si- 
zin dediğiniz gibi olsun!.. Muhammed bir kulaktır. Fakat, söylediğiniz 
gibi saf bir kulak değil; o zâti Nebi bir hayır kulağıdır. O hayrı ve 
salâhı dinler. Şer ve fesâdı dinlemez. Diğer bir anlam ile : Muhammed, 
sizi dinler, sizin hayrınız için sizi dinler. Sözünüzü yalanlamadan ve 
sözünüzü reddetmekten sizi tasdiki hayırlı bulur. Bunu da sizin nefsinizi 
ıslâh etmeniz ve imânınızı ihlâs etmeniz için yapar. Size mühlet verir, 
hayır hâh davranır siz de bu yüksek müsâmahayı başka anlar, kötüye 
kullanırsınız. Ey gaafil, mümünâfiklar! 

ALLAH azze ve celle Rasülünün sırf bir hayır olduğunu aşağıdaki 
vechlerle beyân buyurmuştur. i 


(1) Arap casusa « ue >» dedikleri gibi. Her söylenen sözü dinleyip inanan 


saf kalpli kimseye de <3Y y'z)31» derler. Bu mânaya olarak ALLAH'ın 
Rasülüne de münâfiklar : « YY yi » demişlerdir. 


Evet Muhammed bir kulaktır. Fakat ey münâfiklar sizin dediğiniz 
gibi safdil bir kulak değil, bir hayır kulağıdır. Şöyleki : 


1— (45 ) Muhammed ALLAH'a imân eder, ALLAH'a imân. 
eden ALLAH'tan korkar. Bu ise sırf hayırdır. 2 — ( v3. Yy ) 
Muhammed mü'minlere inanır, mü'minlerin sözlerinin doğruluğunu tes- 
lim eder. Mü'minler bir söz üzerinde ittifâk ederlerse, o söz onlar için 
selâmet olur. 


OİMAN : < kelimesi ALLAH lâfzı şerifine «bâ> ile, Mü'minin lâfzına 
ise «lâm ile teaddi etmiştir. Bu ise birinci «yü'minü> kelimesindeki 
imânın, İmânı şer'i» ikinci «yü'minü kelimesindeki İmânın İmânı Jügavi 
olduğuna işârettir. Nitekim : ... up a öYi ll Uk ll» 

«.. dg çal ... 5! nazmı şeriflerindeki «lâm» lar da ayni mâ'nâyı 
ifâde ederler. Yâ'ni : Lügat anlamını ifâde ederler. 


3 —(,E il yalir,,) Ey münâfiklar! Muhammed, sizden İmân 
eden şu kimseler için bir rahmettir. Yâ'ni : Sizden İmânını izhâr edenler 
için bir rahmettir. Onların zâhiren ikraar ettikleri İmânlarını kabül 
eder. İmânlarının hakikat olup olmadıklarını araştırmaz, söyledkleri gi- 
bi kabül eder. Mü'minlerde olduğu, gibi münâfikların sözlerine inanarak de- 
gil; onların sırlarını ifşâ etmemek için kabül eder. Sırf merhametinden, 
ve geniş müsâmahasından size acıdığı için kabül eder. Bilirlerse bu da 
münâfiklar için büyük bir hayırdır. Bununla berâber «W'J-) 055X ,4',) 
( eli da pe! ALLÂH'ın Rasülüne ezâ eden şu kimseler, işte onlar için 
elem verici, üzücü bir azâb vardır. Münâfiklar için olan bu azâb yalnız 
âhırette değil; hem dünyâ azâbı, hem de âhiret azâbı olduğu hakkında iki 
kavil vardır. Dünyâ azâbı âhıret azâbına nazaran ehven ise de münâfik- 
lar her iki azâbı da görecekler. Âyeti celilenin anlamı mutlak olduğu için 
her iki azâba da şâmildir. 


* 


Münâfikların diğer rezâletlerini bildiren şu iki âyeti celileyi de in- 
celeyelim. 


Dari ür. g e 
Sesi ei mi ya al 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Münâfiklar, sizleri hoşmud etmek için ALLAH'a yemin ederler. Hal- 
buki ALLAR ve Rasülü onların raazi kılmalarına daha lâyıklardır, eğer 
onlar hakiki mü'min olmuşlarsa! (62). Münâfiklar bilmedileri mi ki, 
ALLAH ve Rasülüne karşı gelen kimse, ciddden onun için, içinde ebedi 
olduğu halde cehennem ateşi vardır. İşte bu azâb büyük rüsvaylıktır. 
(63). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâ- 
yet vardır. 


1 — Katâde ve Süddiden rivâyet ediliyor. Aralarında Cülâs bini 
Süveyd ve Vedia bini Sâbit te bulunduğu halde münâfiklardan bir ta- 
kım kimseler hakkında nâzil olmuştur. Bu münâfiklar bir gün toplandı- 
lar ve hazreti Rasül aleyhine konuştular da: «Eğer Muhammedin söy- 
ledikleri hak ise biz eşeklerden kötüyüz.» dediler. İçlerinde bulunup ta 
hakiki mü'minlerden olan Âmir bini Kays adındaki bir oğlan çocuğu 
münâfikların Hazreti Rasül aleyhindeki tahkir âmiz sözlerini duyunca 
gazablandı ve yerinden fırladı da : «Fevet, Vallâhi Muhammedin söy- 
ledikleri haktır ve siz eşeklerden kötüsünüz.» dedi. Ve hemen gelip mü- 
nâfikların konuştuklarını ALLÂH'ın Rasülüne haber verdi. Bunun üze“ 
rine ALLAH'ın Rasülü, münâfikları çağırdı ve durumu onlardan sordu, 
Münâfiklar söyledikleri sözleri inkâr edip, Âmirin yalan söylediğine yemin 
ettiler. Âmir de onların yalancı olduğuna yemin etti, ALLAH'ın Rasü- 
lü Âmir yalnız olduğu ve henüz sinni bülüğa ermediği için münâfikları 
tasdik etti. Sözünün nazara alınmadığını gören Âmir biniKays: «ALLA H- 

. “e 
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ım! Doğruyu tasdik et, yalancıyı yalana çıkar.» diye düâ etti. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Böylece münğfikların yalanları meydâna çıkmış oldu. « y alli » süresine 
bakılsın! 

Münâfiklar bu gibi durumlardan hadar alıp imânlarını ihlâs etme- 
leri lâzım gelirken ne yazıkki, bundan faydalanıp ta nefislerini ıslâh ede- 
mediler. Yine ayni nifak, ayni küfür içinde çalkanıp kaldılar. 

2 — Münâfiklardan bir topluluk hakkında nâzil oldugu da Kelbi 
ve Mukaatilden rivâyet edilmiştir. Bunlar Tebük seferine çıkmayıp Me. 
dinede kalan kimselerdi. ALLAH'ın Rasülü ve mü'minler, Tebük seferin- 
den dönüp Medineye geldikleri zaman, münâfiklar ALLAH'ın Rasülüne 
gelerek savaşa, özürleri olduğundan çıkamadıklarını beyâma yemin et- 
tiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi ' 
inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(Ez Sİ kö yilz ) Ey mü'minler! Münâfiklar ALLAH'ın Rasülü- 
ne yaptıkları ezânın size erişmesi endişesiyle, sizi raazi kılmak ve hojş- 
nud etmek için yemini billâh ile yemin ediyorlar. Halbuki, 4,-), 41, ) 

(0, gole! ALLAH ve Rasülü, onların hoşnüd etmelerine daha lâyıktır- 
lar. Eğer münâfiklar rizaa alacaklarsa, ALLAH ve Rasülünün rızaalâ- 
rını wisınlar. 

Âyeti celiledeki (hü) zamirinin mercii hakkında müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. 

Bâ'zıları zamirin ALLAH'a raaci' olduğuna kaail olmuşlardır. Çün” 
kü Reasülün rızaası ALLAH'ın rızasının içindedir, demişlerdir. 

Buna göre mâ'nâ : Tevbe ve ihlâs ile münâfikların; rızaalarını aj- 
malarına ALLAH ve Rasülü daha lâyıklardır. 

Bâ'zıları : Zâmirin her ikisine de raaci' olması câizdir. Ziyraa : Bi- 
rinin zikri ile diğeri iktifâ edilmiştir, demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Onların raazi kılmalarına ALLAH daha lâyıktır ve 
Rasülü de böyledir, şeklinde tefsir etmişlerdir. ( mus lş$'ol ) Eğer mü- 
nâfiklar hakiki mü'min olmuşlar iseler. Yâ'ni, öldükten sonra dirilmeye, 
âhıret gününe, cennet ve cehenneme hakikaten imân ediyorlarsa!.. 

( 43- 5 Wisla eliyle İİ ) Ehli maâ'ni : «ELEM TÂ'LEM» 
kelimesi, bir şey'i bilip sonra unutan veyâ bildiğini inkâr eden kimse- 
ye hıtâb için kullanılır. Unuttuğu veyâ inkâr ettiği bilgi hakkında ona: 
«Sen bunun şöyle şöyle olduğunu bilmez misin?» denilir, demişlerdir. 
«Elem yâ'lemü» kelimesi de böyledir. ALLÂH'ın Rasülü mü'minler ve 
münâfiklar arasında uzun zaman bulundu. Onlara, muhtaac oldukları 
bilgileri öğretti. Münâfiklar bu bilgileri hiç duymamışlar veyâ hiç bil- 
miyorlarmış gibi hareket etmiye başlayınca; ALLAH azze ve celle; hı- 
taabı münâfiklara telvin ederek onlara ihtarda bulundu. Muhâdde, ke- 


— 299 — 


limesi : Muhâlif hareket etmek, uzaklaşmak, tecâvüz etmek anlamları 
na gelir. HADDE; kelimesinden müştak olmuştur. Arablar < Emrin ak- 
sine gidip mahâlif hareket eden kimseye «hadde fülânün füjânen : Fü- 
lân fülâna muhâlif herket etti, aykırı gitti.» derler. 

“ o Mü'nâ : Münâfiklar bilmediler mi ki? Bir kimse ALLAH'a ve Re- 
sülüne muhâlefet eder de haddi tecâvüz ederse, ( ie ce vd) 
İçinde devâmlı olduğu halde onun için cehennem ateşi vardır. 41-13) 
( aaa İşte böyle, cehennem ateşi içinde devamlı olarak kalmak, büyük 


rüsvaylıktır. horluk ve zelilliktir. 
w 


Münâfikların haklarında bir süre nâzil olmasından korktukları ve 


korktuklarının başlarına geleceği hususunda nâzil olan şu âyeti celile- 
yi de inceliyelim. 
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Yâ Muhammed! Münafiklar, kalblerindeki küfür ve hasedi mü'min- 
lere haber verecek bir sürenin nâzil olmasından korkuyorlar. Onlara de- 
ki : Eğlenin bakalım, ALLAH azze ve celle, muhakkak korktuğunuzu 
başmıza getirecektir. (64). 


SEBERİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli 
kitâblardan almış olduğumuz rivâyetleri aşağıya yazıyoruz. Şöyleki : 


1 — Süddiden rivâyet ediliyor. Münâfiklardan bâ'zı kimseler : 
«Söylediğim bir söz hakkında vallâhi yüz deyneğe raazi olurum. Ancak, 
hakkımızda bizi rüsvây edecek bir süre, bir âyet nâzil olmasın.» demiş- 
tiki, münâfığın bu sözü üzerine bu âyeti celile nâzil olmuştur. 

2 — Mücâhidden rivâyet ediliyor. Münâfiklar aralarmda işlâm 
aleyhinde bir şeyler konuşurlar. Sonrada ALLAH sırrımızı ifşâ etmez 
temennisinde bulunurlardı. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu, sırlarını 
ifgâ etti, münâfikların korktukları başlarına geldi. 
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3 — Âyeti celilenin münâfiklardan on iki kişi hakkında nâzil ol- 
duğu Süddiden rivâyet edilmiştir. Bir gün bu on iki kişi toplandılar. 
Aralarında Hazreti Rasül ve islâm aleyhinde bir takım şeyler konuştu- 
lar. Cebrâil gelip, isimleriyle berâber onların ne konuştuklarını Al. 
LÂH'ın Rasülüne haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.8» 
minbere çıktı, ümmetine hıtâben : «İçinizden bir takım kimseler toplan- 
dılar. Şöyle şöyle konuştular, kalksınlar, suçlarını i'tirâf etsinler, tev- 
be ve istiğfarda bulunsunlar. Ben de onlara şefâat edeyim.» buyurdu. 
ALLAH"”ın Rasülünün bu emrine kimse kulak verip kalkan olmadı. Bu- 
nun üzerine Cenâbı Rasül «s.a.s» münâfikların isimlerini zikrederek : 
«Kalk yâ fülân, kalk yâ fülân!» diye on iki kişinin kalkmasını emretti. 
İsimleri söyledikçe hepsi birer birer ayağa kalkıp boyunlarını eğdi- 
ler : «Suçlarımızı i'tirâf ediyor, günahlarımızın mağfiretini taleb ediyo- 
ruz, Ey ALLAÂH'ınRasülü!'> dediler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül «s.a.8>: 
«Önce olsa idi, size gefâat ederdim. ALLAH azze ve celle, icâbette sür'- 
at etti. Kabül zamanı geçti : «Çıkınız, çıkınız!» diye hepsi çıkıncıya ka- 
dar «çıkınız» emrine devâm etti. i 


Rivâyete göre bu olay bir cuma günü idi. ALLAH'ın Rasülü minberde 
iken bu âyeti celile nâzil oldu. Ömer o gün cumaya geç kalmıştı. Münâfik- 
ların mescidden çıkmakta olduklarını görünce, halkın namazdan çıktığını 
sanarak utandığı için onlardan gizlendi. Biraz bekledi. Münâfiklardan baş- 
ka çıkan olmadığını görünce gizlendiği yerden çıktı, mescide geldi, AL- 
LÂH'ın Rasülünü minberde buldu. Sonra vak'ada bulunanlar Ömere bu 
hâdiseyi anlattılar. Bu âyeti celilede bu on iki münâfikin adları da ya- 
zılı idi. Bunların nesillerinden gelecek olan mü'minlere âr olmaması için 
âyeti celileden bunların adları nesholundu, silindi. 


Bu on iki münâfik ALLAH'ın Rasülünün emirlerine itâat etmedik- 
leri için nefislerini helâk ettiler, de sonsuz hüsranlara boğuldular. Ka- 
der gelince hazer fayda vermez. (1) Nitekim bu münâfiklar da öyle ol- 
, muşlardır. 

İşte bu vak'alar üzerine bu âyeti celilenin nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. 

4 — Asammdan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» Tebük 
seferinden dönerken onu bineğinin üstünde vurup öldürmek üzere, ka- 
ranlık bir gecede başları sarılı on iki münâfık yokuşun yamacında durup 
beklediler. Cibril gelip yolun kesik olduğunu haber verdi ve münâfıkla- 
rın hayvanlarının. yüzlerine vurmak üzere bir adam göndermesini pey- 
gambere tenbih etti. ALLÂH'ın Rasülünün bindiği devenin yularından 
Câbir bini Abdullah çekiyor, Huzeyhfe de deveyi sürüyordu. ALLAH'ın 
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Rasülü Hüzeyfeye münâfıkların hayvanlarının. başlarına vurmasını em- 
etti. Huzeyfe elinde sopa ile hemen ileri fırladı. Münâfıkların üzerine 
hücüm etti de: «Çekiliniz, çekiliniz, ey ALLAH'ın düşmanları!» (2) diye 
haykırarak, hayvanlarının yüzlerine vurarak onları yoldan uzaklaştırdı. 
Yokuşu aşağı inince ALLAH'ın Rasülü Huzeyfeye: «Ey Huzeyfe! Bu 
kavim kimlerdir? Bildin mi?» diye sordu. Huzeyfe: «Ey ALLAH'ın Ra- 
sülü! Hiç birini de bilemedim.» cevâbını verdi. Bunun üzerine Sallellâhü 
aleyhi ve sellem, Huzeyfeye onların isimlerini birer birer saydı da: «Ey 
Huzeyfe! Cibril bunları bana böyle haber verdi.» Obuyurdu. Huzeyfe: 
«Ey ALLÂH'ın Rasülü! Öldürülmeleri için bunlara adam göndermez mi- 
siniz?» deyince Hazreti Rasül «s.a.s.»: «Arabın; Muhammed eshaabı ile 
berâber düşmanlarıyla savaştı. Zaferi kazanınca şimdi de arakdaşlarını 
öldürmeye başladı.» demesini istemem. Onlara karşı ALLÂH kâfidir, 
onlar belâlarını bulurlar.» buyurdu. mi 

Hakikaten Tebük seferinden sonra münâfıklardan imân edenler 
etti. Etmiyenlerin de hepsi belâlarını buldular. Halk arasında rağbet 
görmediler, helâk olup gittiler. 


(535 eee Jul o,şülll şiş ) Yâ Muhâmmed! Münâfıklar, 
mü'minler üzerine bir süre nâzil olup ta ( er. jk ri) kalblerindeki 
hased ve adâveti haber vermesinden korkuyorlar. 


Münğfıkların en büyük korkuları sırlarının fâş olup âleme yayılma- 
sıydı. Münafıklar zaman zaman bir araya geldikçe Hazreti Rasül ve mü“ 
minler aleyhinde lâyık olmadık şeyler konuşurlar, tertibler yaparlar, 
bunların gizli kalmasına çok i'tinâ ederler, sırlarının meydâna çıkmasın- 
dan ve haklarında kur'an nâzil olmasından çok korkarlardı. Korktukları 
da zaman zaman başlarına gelirdi. Ne yazıkki, ibret alıp ta imânlarını 
ihlâs etmezlerdi. Edenleri varsa da bunların adetleri çok azdı. 

Katâde: Berâe süresi, münâfıkları rüsvây ettiği, içlerindeki nifak- 
ları meydâne çıkarıp yaydığı, ayıplarını fâş ettiği. için, bu süreye «El- 
fâzıha, E|-Mübâ'sira, El-Müsire» adları da verildi, demiştir. 

İbni Abbas: «Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıklardan yetmiş 
kişiyi adlarıyla ve babalarının adlarıyla zikretti de, sonra birbirlerini 
ayıplamasınlar diye mü'minlere bir rahmet olmak üzere adlarını kur'an- 
dan neshetti, kaldırdı. Ziyraa: Münâfıkların evlâdlarından mü'min olan- 
lar çoktu.» demiştir. . 

Münâfıklar, mü'minler üzerine kalblerindeki nifâkı haber veren bir 
süre nâzil olmasından korkarlar. Hem de alay ederlerdi. (15-5. JS) 
Habibim! Münâfıklara: «eğlenin bakalım!» de.. 
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Münâfiklar, tenhâ kaldıklarında aralarında konuştukları sözlerin AL. 
LAH'ın Rasülü tarafından bilinip ifşâ olunmasından korkarlardı. Teâlâ ve 
Tekaddes,Nebisine münâfiklara tehdit yolu ile hıtab etmesini emretti de: 


Yâ Muhammed! Münğfiklara deki: Mü'minlerle alay ediniz, eğleniniz, «Wi,yi) 
(0yzifl e £ Çünkü, ALLAH azze ve celle, korktuğunuz nifâkı muhakkak 


meydâne çıkaracak, kalblerinizdeki hasedlerinizi âlemlere ifşa ile Sizi 
elbette rüsvây edecektir. 


Huzeyfeden rivâyet edilen bir hâdisi şerifin tercemesini alarak di- 
ger âyeti celilenin tefsirine geçelim. 


ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» Ümmetimin içinde on iki münâfik vardır- 
ki, onlar deve iğnenin yurdundan geçinciye kadar cennete girmezler. (1) 
Ve cennetin kokusunu bulamazlar. Onlardan sekizine bir belâ gelir Şöy- 
leki: Âteşten bir parça omuz arkalarında zâhir olur ve göğüslerinden 
görünür, buyurmuşlardır. 

Bu hadis şeriften, münâfikların nifak kaynağı olan kalblerinden tu- 
tuşan ateşin omuzları arkasından ve göğüslerinden görüneceği anlaşı|- 
dığı gibi; Cehennem ateşinin kalblerinden tutuşacağı ve azablarının şid- 


detli olacağı ve bu on iki münâfiğa tevbe nasib olmıyacağı da anlaşıl- 
maktadır. 


Tevbe süresinin münğfikların kalblerindeki nifâkı kazıp dışarı çı- 
kardığı için bir ismine de «El-haafira» denilmiştir. 


* 


Münâfikların hezeyanlarından birini de şu âyeti celilelerden tedkik 
edelim. 


(1) Devenin iğnenin yurdundan geçme, tâ'biri muhal ifade eder. Deve Iğne- 
nin deliğinden geçmezki, onlar cennete girsinler, demektir. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Yâ Muhammed! Zâti eceli ve â'lima yemin ederimki, o münâfikla. 
ra sorarsan, biz daldık ve eğleniyorduk, diyecekler. ALLAH ile, Rasülü 
ve âyetleri ile mi alay ediyorsunuz? de. (65). Beyhüde özür bulmayın. 
Eğer sizden bir tâifeyi affedersek, mücrim olmaları sebebiyle diğer bir 
tâifeyi azâb edeceğiz. (66). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli 
rivâyetler beyân edilmiştir. | 

1 — İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Tebük seferi esnâsında mü- 
nâfiklardan bir kimse, ALLAH'ın Rasülünü ve eshaabını murad ederek: 
«Kalbleri korkak, sözleri yalan, savaş zâmanı çok cebin, şu kavmin ben- 
zeri biP kavimdaha görmedim.» demişti. Sahâbeden bu sözleri duyan Avf 
bini mâlik : «Yalan söyledin, cidden sen münğfiksin!» dedi. Biraz sonra 
münâfikin sözünü haber vermek üzere oradan çıkıp yola düştü Ne ye- 
zıkki, kur'ân yarışta onu geçmişti. Yâ'ni : Avf bini Mâlik ALLAH'ın Ra- 
sülüne gelip münâfikin sözünü ona haber vermezden önce, ALLAH'ın 
Rasülüne vahi gelmiş, bu âyeti celileler nâzil olmuş, münâfiğin yalancı 
olduğu meydâne çıkmıştı. 


Yukarıdaki sözleri sarfeden münâfik bu âyeti celilelerin nâzil oldu- 
gunu duymuş, hemen ALLAH'ın Rasülünün yanına koşmuştu. Bu sırada 
ALLAH'ın Rasülü hayvanına binmiş bulunuyordu. Bu münâfik ALLÂH- 
m Rasülünün devesinin karnında dolalı ipe sarılarak : «Ey ALLAH'ın 


Rasülü! Biz, yolcuların yolu kısaltmak için konuştukları gibi, 
konuşuyor, eğleniyorduk.» gibi sözlerle özür dileyor, aldatmıya, 
kandırmıya çalışıyor, Beyhüde yere âyeti celilelerin hilâfını gevelip duru” 
yordu. ALLAH'ın Rasülü ise ona iltifat etmiyor: «ALLAH ile mi eğleni- 
yordunuz?» diyordu. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

2 — Hasan ve Katâdeden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s» Tebüke gitmek üzere yolda yürüdüğü bir sırada münâfiklardan 
bir topluluk : «Şu adama bakın, Şama gidiyor, Şamın kal'alarını ve 
köşklerini zabtetmek istiyor. Heyhât heyhât! Şam nerede, Muhammed 
nerede? Sanki ona Mekke, Medine yetmiyormuş ta Şamı alacakmış: Ne 
kadar uzak!» gibi kin ve gazabla karışık, istihzâlı sözler Böyliyorlardı. 
ALLÂH Teâlâ bunların sözlerine Nebisinj muttali' kıldı. Bunun üze 
rine ALLAH'ın Rasülü : «Önde giden şu süvâri bölüğünü durdurunuz.» 
diye emir verdi. Bölüğü durdurdular, Cenâbı Rasül yanlarına geldiğinde: 
«Siz şöyle konuşuyordunuz.»> deyince münâfiklar : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü : «Biz vallâhi senin ve eshaabın hakkında hiç bir şey konuşmayor- 
duk. Yolu kısaltmak için kendi kendimize daldık, birbirimizle konuşu- 
yorduk.> dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


3 — Kelbi ve mukaatilden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü 
«8.2.5» Tebük yolunda yürüyordu. Önünde de münâfiklardan üç kimse 
gidiyordu. Bunlardan ikisi, ALLAH'ın Rasülü ve kur'an ile eğleniyor, 
üçüncüsü de gülüyordu. Onlar kendi aralarında : «Muhammed, Rumlara 
galebe edeceğini ve şehirlerini fethedeceğini zü'mediyor. Muhammed 
bundan ne kadar uzak? dediler. 

Diğer bir rivâyette münğfiklar : «Muhammed, arkadaşlarımız hak- 
kında kur'an nâzil olduğunu zü'mediyor. Söyledikleri ALLAH sözü değil- 
dir. Kendi sözleridir.» dediler. ALLAH azze ve celle, münğâfikların konuş- 
tuklarını vahyile Nebisine bildirdi. Cenâbı Rasül : «Şu giden süvârileri 
durdurunuz.» buyurdu. Onları yanına çağırdı da * «Siz şöyle şöyle ko- 
nuştunuz.» dedi. Onlar : «Daldık, eğleniyorduk.» dediler. Bunun üzeri- 
ne bu âyeti celileler nâzil oldu. 

Aralarında ufak tefek bâ'zı farkalar olmakla berâber rivâyetlerin 
her üçü de aşağı yukarı bir birine yakın ve müşâbihtir. Her üçü de 
ALLAH'ın Rasülünü ve eshaabını ve kur'an âyetlerini alay eden münâfik- 
ların sözleridir. Hepsi de küfür hepsi de nifâk alâmetidir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl ile Nebisini 
münâfikların sırlarına muttali” kılıyor, ayni zamanda Zâti ecell ve â'lâ- 
yâ karşı hiç bir sırrın gizli kalamıyacağını münâfikların nifak yapmak- 
la hiç bir şey elde edemiyeceklerini bil'akis dünyâ ve âhıret rüsvây ola- 
caklarını ihtar ile onları ihlâsa dâ'vet etmekle berâber imânlarını ihlâs 
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edenleri affedeceğini, imân etmiyenleri azâb edeceğini beyân buyuruyor. 
Şöyleki : 
(iy PE SUN yiyil pa ep ) Habibim Ahmed! ALLAH ve Ra- 


sülü ile alay eden o münâfiklara sormuş olsan sana : «Daldık, eğ- 
leniyorduk.» diyecekler. Yâ'ni : «Biz yolda giden süvârilerin eğlenerek 
yol aldıkları gibi söze daldık, konuşuyor, eğleniyorduk.» diyecekler. 
(4 — 3 43-73 Sv UN JE) Onlara : ALLAH ile mi, âyetleri ve Rasü- 
lü ile mi eğleniyorsunuz?» de.. 


Âyeti celilede münâfikları tekdir ve tevbih vardır. Mâ'nâ şöyle de- 
mek olur. Ey münâfiklar! Siz nasıl olur da ALLAH'ı alay etmiye cesâret 
ediyorsunuz? Siz ALLÂH'ın farzlarını, haddlerini ve hükümlerini beyân 
eden âyeti celilelerini ve Rasülünü nasıl alay edebilirsiniz? Yarın kıyâ- 
met günü âlemlerin Rabbının huzürunda sorulara nasıl cevâb verecek 
ve kendinizi elem verici azâblardan nasıl kurtarabileceksiniz? 

Yâ Muhammed! O münâfiklara deki : Yalancı olduğunuz meydana 
çıktı. ALLAH azze ve celle, sizin mü'minler olmadığınızı .kur'an âeytle- 
riyle Peygamberine ve mü'minlere bildirdi. Yalancılar, sahtekârlar, mür- 
nâfiklar olduğunuz açıklandı. (,Güldeç 4S sizi Y) imânınızdan sonra 
küfrettiniz, beyhüde yere özür dilemeye çalışmayın. Özür dilemekle AL- 
LAH'ın âyetlerini yalanlamıya çalışıyor ve hakikatı örtmek istiyorsu- 
nuz. Bunu kat'iyyen yapamazsınız. Küfürlerinizi yaptığınız istihzâlarla 
kendiniz meydâna attınız, onun için küfrünüzü bastırmıya ne imkân ve 
ne de mahal yoktur. 


< iye âsyi) Nifaktan sonra ihlâs ile tevbe edenlerden, sizden 
bir tâifeyi affedersek, (w#Iş* eri wb ii ) küfürleri üzerinde de- 
vâm ile mücrim olmaları sebebiyle bir tâifeyi de azâb edeceğiz. 


Âyeti celilede affları ve azâbları beyân edilen bu tâifelerin nasıl 
olduğunu inceliyelim. Münâfik tâifelerinden her hangi biri, nifakında 1s” 
raar etmez, ihlâs ile tevbe eder de küfürden vaz geçerse, ALLAH azze 
ve celle, o taaifenin eski küfrünü affeder ve onu azâb etmez. Münâfik 
olan tâife küfründe ısraar eder de nifâkında devâm ederse, ALLAH Te- 
âlâ bu taafeyi mağfiret etmez, onu elemli bir azâb ile azâbeder. 

İşte Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin âyeti celilelerde aflarını ve 
azâblarını beyân ettiği taaifeler bu taaifelerdir, 


“Bir de ALLÂH'ın Rasülünün zamanında affedilen ve azâb edilen bu 
taaifelerin kimler olduğumu inceliyelim. Tefsirler de beyân edildiğine 
göre taaife kelimesi hakkında üç kavil vardır. Taaife kelimesi cemi olmak- 
la berâber arablar cemi olan Jâfızları müfred yerinde de kullanır- 
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lar. Buna göre bir kişiye taaife denildiği gibi, iki kişiye, üç kişiye ve 
üçten fazlayada taaife denilmiş oluyor, demektir. 

Üç numaralı sebebi nüzülde beyân edildiği vechile Tebük seferinde 
yolda giderken ALLAH'ın Rasülünün önünde üç kişi gidiyor; bunlardan 
ikisi ALLAH'ın Rasülü ve kur'an ile alay ediyor, biri de bunların hare- 
ketlerine gülüyor ve onların cürümlerine iştirak etmiyordu. Hattâ bir 
rivâyette onların yanında yürüyor, onlardan duyduğu bâ'zı sözleri red- 
dediyordu. Bundan dolayı bunun günâhı diğerlerinden hafif idi.Vaktâki 
bu.âyeti celile nâzil oldu. Bu zât nifâkından tevbe etti ve islâma döndü 
de : «ALLÂH'ım okunan âyetleri dinlemiye devâm edeceğim. Ben bu- 
nunla okunduğunda derileri ürperten, kalbleri titreten âyetleri murâd 
ediyorum. ALLAH'ım ölümümü yolunda şehid olmakla halket, hiç bir 
kimse ben yıkadım, ben kefenledim, ben defnettim. demesin!» diye dül 
etti. Hakikaten bu zât Yemâme savaşında şehid oldu. Olduğu yeri kim- 
se bilen olmadı. 


Şu izâhâta göre, affedilen tâife bu şehid, azâb edilen tâife de di- 
ger ikisi olmuş oluyor, demektir, ALLAÂH'ü â'lem bimurâdihi ve esra 
kitâbih.. 


* 
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YÜKSEK ANLAMI : 


. o Ey şanlı Nebi! Kâfirlerle ve münâfiklarla cihâd et ve onlar üzeri- 
ne. Ağır bas ve onların varacağı yer cehennemdir. O varılacak yer, ne 
kötü oldu? (73). Münâfiklar «küfrü» söylemediklerine ALLAH'a ye- 
min ediyorlar. Yemin olsun, onlar kelime küfrü söylediler, islâmların- 
dan sonra küfrettiler. Ve nâil olamadıkları cürme teşebbüs ettiler. Faz- 
uzudan ALLAH ve Rasülü onları zengin ettiğinden intikam almağa kalk. 
tılar. Tevbe ederlerse, bu onlar için hayırlı olur. Yüz dönerlerse, ALLAH 
azze ve celle, onları dünyâ ve âhirette elem verici bir azâb ile azâb eder, 
yer yüzünde onlara ne bir veli, ne de bir yardımcı bulunmaz. (74). 


— 304 — 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülleri hakkında müfes- 
sirler çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. 


1 — Rivâyet olunduğuna göre ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Tebük se- 
ferinde iki ay kadar kaldı. Bu esnâda Hazreti Rasül üzerine kur'an âyet- 
leri nâzil oluyor, geride kalan münâfikları ayıplıyor ve zemmediyordu. 
Bunları duyan Cülâs bini Süveyd : «Eşraafımız olmakla berâber Medine- 
de bırakıp geldiğimiz kardeşlerimiz hakkında Muhammedin söyledikleri 
hak ise, biz eşeklerden kötüyüz.» dedi. Cülâs bini Süveydin yanında bu- 
lunan ve bu çirkin sözleri duyan ensardan Âmir bini Kays : «Evet, val- 
lâhi Muhammed doğrudur ve sen eşekten kötüsün.» dedi. Bu sözler AlL- 
LAH'ın Rasülüne ulaşınca Cülâsi huzüruna çağırıp sordu, Cülâs bu söz- 
leri söylemediğine yemini.billâh ile yemin etti. Bunun üzerine Âmir elle- 
rini semâya kaldırdı da : «Kulun ve peygamberin Muhammed üzerine 
doğruyu tasdik, yalancıyı tekzib eden bir âyet inzâl buyur.» diye düâ 
etti, Her ikisi de oradan ayrılmadan bu âyeti celile nâzil oldu. Cülâs bun- 
dan mütenebbih oldu, aklını başına aldı da: «ALLAH azze ve celle, bu 
âyette tevbeyi zikrediyor. Hakikaten ben bu sözü söylemiştim, Âmir doğ- 
ru söyledi.» dedi. Tevbe etti ve tevbesi de güzel oldu. 


İmam Bagavinin Kelbiden rivâyetinde şöyle denilmektedir. Ayeti 
celile Cülâs bini Süveyd hakkında nâzil oldu. Şöyleki : Tebük seferinde 
bir gün ALLAH'ın Rasülü hutbe yaptı, münâfiklara rics tesmiye etti 
de onları ayıbladı. Bunun üzerine Cülâs : «Yemin olsun, eğer Muham- 
med saadık ise biz eşkten şerliyiz.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü Medineye 
dönünce, Âmir bini Kays gelip cülâsin söylediklerini ona haber verdi. 
Cülâs : «Âmir üzerime yalan söyledi, ey ALLÂH'ın Rasülü!'> diye söyle- 
diklerini inkâr etti. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü onlara minberin 
yanında yemin etmelerini emretli. İkindi namazından sonra Cülâs min- 
berin yanında durup o sözü söylemediğine ve Âmirin yalan söylediğine 
kendisinden başka hak ilâh olmıyan ALLÂH'a yemin etti. Sonra Âmir 
kalkıp minberin yanında durdu, Cüjâsin bu sözü söylediğine ve kendisi” 
nin Cülâs üzerine yalan söylemediğine, ondan başka hak ilâh olmıyan AL- 
LÂH'a yemin etti. Sonra da ellerini semâye kaldırıp : «ALLAH'ım: 
Peygamberin üzerine bizden doğruyu tasdik eden bir âyet inzâl buyur.» 
diye düâ etti. Mü'minler de âmin!» dediler. Daha onlar oradan ayrılma... 
dan Cibril bu âyeti celile ile nâzil oldu. Rasülüllâh ( er'lasel iş s4) nazmı 
celiline gelince Cülâs, ayağa kalktı da: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Üzerime 
tevbe arzolunduğunu duydum. Âmir bini Kays, söylediği sözde doğru 
idi. Hakikaten ben o sözü söylemiştim. ALLAH'tan mağfiret dileyor ve 
ona tevbe ediyorum.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü tevbesini kabül etti, tev- 
besi de güzel oldu; denilmektedir. 


Kivâyetin ikisi de bir olmakla berâber ikinci rivâyet daha açık «ve 
mufassaldır. Ve öncekinin mâ'nâsını izâh etmekte olduğundan bu rivâ- 
yeti de almayı faydalı bulduk. 

2 — Katâdeden rivâyet ediliyor, ALLAH'ın Rasülü Beni mustalik 
seferinden dönerken : Biri Cüheyne, diğeri Gıfar kabilesinden iki kimse 
bir su başında kavgaya başladılar. Cüheyne kabilesi ensârın muâhidleri 
idi. Gıfâri kabilesinden olan Cüheyneliden olana üstün geldi. Ensardan 
olan münâfikların reisi Abdullah bini Übeyy bini Selül, Evs kabilesine 
hıtâben : «Kardeşinize yardım ediniz. Vallâhi Muhammed ile bizim benze- 
rimiz «Köpeğini yağlandır, seni yesin!» diyen sözcünün sözüne benzer. 
Medipeye döndüğümüz zaman, elbette kuvvetli olanlar zaifleri oradan 
çıkaracak.» demek cesâretnde bulundu ve böyle söylemekle ALLÂH'- 
ın Rasülüne hakaaret etmek istedi. Bunun üzerine mü'minlerden bir 
kimse, ALLAH'ın Rasülüne gelerek vak'ayı olduğu gibi ona anlattı. AL- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s», Adam göndererek Abdullah bini Übey bini Selülü 
getirtti ve olayı ona sordu. Übeyy bini Sellül, o çirkin sözleri söyleme- 
diğine yemin etti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 

«El-mtinâfikin süresine bakılsın.» 


3 — Ayeti celilelerin münâfiklardan Cülâs bini Süveyd * hakkında 
nâzi| olduğu Urvebini Süveydden rivâyet edilmiştir. Cülâs karısının oğlu 
Mus'ab ile Kâbeden dönüyordu. Yolda gelirlerken Cülâs oğulluğuna : 
Muhammedin getirdiği hak ise. biz şu altımızda inliyen eşeklerden kötü” 
yüz.» dedi. Bunun üzerine hakiki mü'min olar Mus'ab : «Aç gözünü ey 
ALLAH'ın düşmanı! ALLAH azze ve celle Hazretlerine Yemin ederim 
ki, söylemiş olduğun sözleri ALLAH'ın Rasülüne haber vereceğim.» de- 
dikten sonra Mus'ab sözüne şöyle devâm ediyor. Münâfik Cülâsın AL. 
LÂH'ın Rasülüne bu hakaareti hakkıhda kur'an nâzil olmasından, başı- 
ma bir belâ isâbet etmesinden, yâhut onun cürmüne ortak olmaktan 
korktum ve hemen ALLÂH'ın Rasülünün huzüruna geldim de : «EY 
ALLAH'ın Rasülü! Cülâs ile berâber Kâbeden dönüyordum. Yolda ge- 
lirken senin hakkında şöyle şöyle söyledi. Onun günâhına ortak olmak- 
tan, yaâhut başıma bir belâ isâbet etmesinden korkmamış olsaydım, Cü- 
lâsin sözlerini sana haber vermezdim.» dedim. Bunun üzerine ALLAH'- 
ın Rasülü «s.a.8>, Cülâsı getirtti de ona : «Ey Cülâs! Mus'abın haber 
verdiklerini söyledin mi?» diye sordu. Cülâs bu sözleri söylemediğine 
yemin etti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu &yeti celileleri inzâl 
buyurdu. 


4 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.» bir 
divarın gölgesinde oturuyordu. Eshâbına hitâben : «Şimdi size bir adam 
gelecek, size geytan göziyle bakacak, geldiği zaman onunla konuşmayın.» 
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dedi. Oradahiler çok beklemeden gök gözlü, çirkin yüzlü, şeytan suratlı 
biri göründü. ALLAH'ın Rasülü o kimseyi yanına çağırdı da : «Sen ve 
arkadaşların bana şetmettiniz.» dedi. Adam gitti, biraz sonra arkadaş- 
ları ile berâber tekrar geldi. Söyledikleri sözleri inkâr ederek Yemini 
Billâh ile ALLAH'a yemin ettiler. Daha onlar oradan ayrılmadan Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileri inzâl ile onların durumlarını 
vasfetti. 


5 — ALLAH'ın Rasülü Tebük seferinden dönerken münâfiklardan 
bir gurup onu öldürmeği tasarladılar. Bunlar on beş münâfik idiler. 
Hayvanın üstünde ALLÂH'ın Rasülüne vurarak uçurumdan aşağı yu- 
varlamağa karar verdiler. Ammar Hazretleri ALLÂH'ın Rasülünün bi- 
neğini yularından çekiyor, Huzeyfe de Arkasından hayvanı sürüyordu. 
Huzeyfe bir takım silâh şakırdıları ve deve ayaklarının seslerini duy. 
du. Seslerin geldiği tarafa bakınca başları örtülü bir takım kimseler gör- 
dü. Ve : «Çekilin, çekilin ey ALLAH'ın düşmanları!» diye haykırdı. (1) 
Bunu duyan câniler hemen kaçıştılar. 


Bunun üzerine bu âyeti celilenin nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu 
sebebi nüzül bilhassa, ( iJt. ik !,4, ) nazmı şerifine işârettir. Bu mü: 
nâfiklar hakikaten nâil olamadıkları peygamberi öldürme cürmüne te- 
şebbüs ettiler. Diğer sebebi nüzüllerde zâhir olan mâ'nâ, hepsi de ayrı 
ayrı garazlar üzerinde toplanmışlardır. Birinci sebebi nüzü| ile üçüncü 
sebebi nüzül ise Cülâs bini Süveydin Peygambere tâ'nı hakkında nâzil 
olduğunu göstermektedir. Rivâyetlerin hepsinde de münâfiklar ALLAH- 
m Rasülünün nübüvvetine tâ'n edip dil uzattıllar, zâti şeri'fi ve nebiliğini 
kizbe isnâd ettiler de yalanladılar. Âyetteki Kelime-i küfür işte budur. 


(Jul Mu ö,şie ) Habibim Ahmed! Evvelce ALLÂH'ın Rasülüne ve 
ALLAH'ın âyetlerine şekk içinde olup tâ'n ettikleri halde sonre- 
dan gelip o sözleri söylemediklerine yemini billâh ile yemin ediyorlar. 

(4D Yi iy) Ben de zâtı ecelle ve âlâma yemin ederimki, Kelime-i 
küfrü muhakkak söylediler. Yâ'ni : «Muhammedin söyledikleri hakk ise 
biz eşeklerden kötüyüz.> dediler. Yâhut ta peygamberle alay ettiler. 


( eretlaa 13 yi) ) Ve islâm olduklarını ızhâr ettikten sonra küfret- 
tler, küfürlerini de kalblerinde gizlediler. ( ij Jb 1,4, ) Nâil olama- 


dıkları ve olamıyacakları cinâyeti işlemeye kasdettiler. Yâ'ni : ALLAH'ın 
Rasülü Muhammed «s.a.s» i öldürmiye teşebbüs ettiler. Yâhut Cülâsi 
Reddedip yaptığı münâfikliği ALLAH'ın Rasülüne haber verdi diye 


dsl asl b SN (1) 
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Amiri öldürmiye teşebbüs ettiler. Süddiden rivâyet ediliyor : Münâfik- 
lar : «Medineye döndüğümüz zaman Abdullah bini Übeyyin başına taç 
koyacağız.» dediler ve bu himmetlerine nâil olamadılar. 


(ii a İş y İlel gı YI al ) Halbuki, Münâfikların intikam al- 
malarına, fazl-u kereminden ALLAH'ın ve Rasülünün onları zengin et- 
melerinden başka da bir sebeb yoktu. Ziyrâ : ALLAH'ın Rasülü Medine- 
ye geldiği zaman Medine halkı maişet darlığı içinde idi. ALLAH'ın Ra- 
sülü ganimetlerden gelen malları mü'minler meyânında münâfiklara da 
verdi. Mü'minlerle berâber onlar da zengin oldular. Bu münâsebetle mü- 
nâfikların, kalblerindeki küfürleri atarak, ALLÂ'a şükür olmak üzere 
küfürlerinden vaz geçip tevbe etmeleri lâzım gelirken; münâfiklar tuttu- 
lar da nankörlük yaparak ALLAH'a ve Rasülüne karşı kalblerindeki 
küfrü gizlediler ve münâfiklığa giriştiler ve ALLAH'ın Rasülünü ayıbla- 
maya kötülemiye ve intikam almak için öldürmiye teşebbüs ettiler. Cür- 
lâş için bir köle öldürüldü. ALLAH'ın Rasülü Cülâse Kölenin diyyetini 
vermesihi emretti. Cülâs diyyeti vermekten imtinâ” etti. Diğer bir rivâ- 
'yette, Abdullah bini Übeyye diyyet vermek lâzım geldi. ALLÂH'ın Ra- 
sülü ona diyyet hükmetti. İbni Übeyy diyyeti vermedi. Ba$ka bir rivâ- 
ette Beni Adiye mensüb bir köle ensardan bir kimseyi öldürdü. ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s», buna on iki bin dinâr diyyet hükmetti. O da bu diyyeti ver- 
mekten imtinâ' etti. Âyeti celilenin bu kısmının diyyetleri Yemiyemiçe 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 


İşte münâfikların bu çeşit fesad ve çirkin halleri çoktu. !y,- çU) 
(erllas Eğer münâfiklar küfür ve nifaklarından vaz geçerler de tevbe 
ederlerse, bu ihlâs onlar için daha hâyırlı ve daha uygun olur. ( Igl,- öl,) 
Ve eğer o münâfiklar tevbe ve ihlâstan yüz çevirir de küfür ve nifakla- 
rında ısraar ederlerse, (5 »Yi, Loj! 5 Lİ hisler. ia ) ALLAH azze ve 
celle, onları dünyâ ve âhirette elim bir azâb ile azâb eder. Yâ'ni : dünyâda 
katlolunmak ve esir olmak gibi. hor ve rüsvaylıkla azâb eder. Âhirette 
ise, cehennem azâbı ile azâb eder. ( »ai Yş İş e >yYiğ er) Hem de 
onlar için yer üzerinde bir veli ve bir yardımcı da bulunmaz. Dünyâ 


azâbını onlardan men'edecek hiç bir yardımcı bulunmıyacağı gibi, âhı- 
rette de onlara şefâat edecek bir şefâatçı ve yardım edecek bir yardımcı 


da bulunmaz 


4 


Münâfikların diğer fesad ve nifaklarını da aşağıdaki âyeti celileler- 
den inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Münâfiklardan bâ'zı kimseler de vardırki, fazlından bize verirse, el- 
bette zekâtını veririz ve saalihlerden oluruz, diye ALLAH'a söz verdiler. 
(75). vaktâki fazlından onlara verince, buhledip yüzlerini döndüler, hal- 
buki zâten kuşkulanıp duruyorlardı. (76). ALLAH'a verdikleri vâ'dler- 
den dönmeleri ve yalanı âdet edinmeleri sebebiyle, ALLAH azze ve cel- 
le, kavuşacakları güne kadar kalblerine nifakı yerleştiriverdi. (77). AL- 
LAH'ın onların sırlarını ve gizli konuşmalarını bilmekte olduğunu ve 
ALLAH'ın gayıbları çok iyi bildiğini bilmediler mi? (78. 

Beraae süresi münâfikların bütün sırlarını açan bir süredir. Münâ- 
fiklar, münâfik olmak hasebiyle hepsi bir isede düşünce ve hareketleri 
i'tibâriyle ayrı kısımları ve çeşitleri vardır. Yukardan beri tafsil edildi- 
ği üzere, ALLAH ve peygamberle alay edenler, peygambere ezâ yapan- 
lar, zekât tevzi' ederken : «Ey ALLAH'ın Rasülü'tAdâlet yap.» diyen- 
ler, bana izin ver, başımı derde sokma diyen edepsizler, ALLAH bize mal 
verirse, elbette zekâtını veririz, diyen bahiller hep münâfikların çeşitle- 
rindendirler. 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında çeşitli 
rivâyetler vardır. 
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1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ensardan Sâ'lebe bini Haatıb, 
bir meclise geliyor, meclistekileri şâhid tutarak : «ALLAH bana fazlın. 
dan mal verirse, ondan her hak saahibine hakkını vereceğim, tasadduk 
edeceğim, sılâj rahm yapacağım, akrabama da vereceğim.» diye kesin 
vaidde bulundu. Amcasının oğlu ölünce ona vâris oldu. ALLAH'a yaptığı 
ahdi yerine getirmedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu ayeti ce- 
lileri inzâl buyurdu. 


2 — Sâ'lebe ve Muattib bini Kuşeyr hakkında nâzil olduğu, Hasan 
ve Mücâhidden rivâyet edilmiştir. Bunlar Beni Amr bini Avf kabilesin- 
den idiler. Oturmakta olan bir cemâate gelerek onlara : «ALLAH bize 
fazlından mal verirse, elbette tesadduk ederiz.» dediler. Vaktaki, AlL- 
LAH azze ve celle, fazlından onlara bol verince, sözlerinde durmadılar, 
cimriluk yapıp sadakayı men'ettiler. 


3 — İbni Sâibden rivâyet ediliyor. Haatıb bini Belteanın Şamda 
bir çok malı vardı. Mal orada kaldı. Haatıb bu malı getirmek için çok 
çalıştı. ALLAH o malımı bana verirse, elbette sadaka yapacağım ve 
akrabâya vereceğim.. dedi. ALLAH malı Haatıba iâde edince o, verdiği 
sözden döndü, ahdini yerine getirmedi. Bunun üzerine bu âyeti celileler 
nâzil oldu. | 

Bu rivâyetlerin içinde en meşhüru ve en mufassalı ensardan Sâ'lebe 
bini Haatıb hakkında vârid olan şu rivâyettir. 


4 — Ebi Emânet-el Bâhiriden rivâyet ediliyor. Sâ'lebe bini Haatıb 
bir gün ALLAH'ın Rasülüne geldi de : «Yâ Rasül-ellâh! ALLAH'ın ba- 
na bir mal vermesine düâ buyur.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasü-, 
lü! «Ey Sâ'lebe! Yazık olur sana! Şükrünü edâ edeceğin az, taakat ge- 
tiremiyeceğin çoktan hayırlıdır.» buyurdu. Haatıb bu 8öz üzerinde Israr 
etti Sonra bir defâsında da ALLAH'ın Rasülü Sâ'lebeye : «Ey Sâ'lebe! 
ALLAH'ın Rasülünün benzeri olmıya raazi değil misin? Nefsim yedi 
kudretinde olan ALLÂH'a kasem ederimki, şu dağın altun ve gümüş 
olarak benimle berâber akmasını dilemiş olsa idim, elbette akardı» bu- 
“yurdu. 

GÖ ALLAH'ın Rasülünün bu nasihatı Sâ'lebe için büyük bir ibret dersi 
idi. Sâ'lebe bundan ibret almadı. Fikrinde ısrar etti de : «Ey ALLAH'ın Ra- 
sülü! Seni hakk ile gönderen zâti ecel ve â'lâya yemin ederimki: Bana bol 
rızık vermesi için ALLAH'a düâ edersen, her hak sâhibine hakkını öde- 
rim.» dedi. Sâ'lebenin bu 1sraarına karşı ALLAH'ın Rasülü: «ALLAH'ım! 
Sâ'lebeye bir mal igzık ihsân et!» diye düâ buyurdu. Bunun üzerine Sâ"- 
lebe bir koyun edindi. Bu koyun haşerelerin örediği gibi öredi. Medine 
ona dar gelir, oldu. Sâ'lebe mallarını alarak Medineden ayrıldı Medine 
vâdilerinden bir vâdiye indi. Malı yok iken ALLAH'ın Rasülünün yanın- 
dan ayrılmıyan ve beşvakıt namazı peygamberin ardında kılan ve onun 
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tükenmez feyzinden faydalanan Sâlebe, şimdi ancak öyle ve ikindi na- 
mazlarını cemâatla kılabilir ve diğer namazları terkeder oldu. Daha 
sonra bu mal öyle çoğaldı, öyle çoğaldıki, Sâ'lebe bütün vakit namazları- 
nı bıraktı, cum'adan cum'aya namaza gelir oldu. Bu hayvanlar çoğal- 
maya öyle devâm etti ki en sonunda Sâ'lebe cum'a namazlarını da 
terk etti. Bir gün Peygamberimiz Sallellâhü Teâlâ aleyhi ve sellem es. 
haabına : «Sâ'lebe ne yapıyor?» diye sordu. Eshab : «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Sâ'lebe bir koyun edindi. O hayvan o kadar çoğaldıki, Medine 
hayvanlara dar geldi, Sâlebe çöle çıktı..» diye Sâlebenin durumunu AL. 
LÂH'ın Rasülüne haber verdiler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
«8.2.8» : üç kerre : «Yazık oldu!. Sâ'lebeye!» diye acıdığını beyân buyur- 
du. 


Sonra Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, «..We. er$ 73 # psi G 44 pll yal yele 


onların mallarından sadaka alki onları temizlesin ve tezkiye etsin, âye- 
ti kerimesini inzâl ile zekâtın farzlarını beyân buyurunca, ALİLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s», biri Cüheyne, diğeri Beni Selim kabilelerinden iki kimse 
çağırarak onlara zekâtların nasıl toplanacağını beyân buyurdu ve elleri- 
ne bir de mektub vererek : «Sâ'lebeye ve Beni Selimden fülan kimseye 
uğrayın, zekâtlarını alın.» diye bunları zekât üzerine me'mur olarak gön- 
derdi. Bu iki arkadaş Medineden çıkıp Sâ'lebeye geldiler. Ve malının 
zekâtını istediler. ALLÂH'ın Rasülünün mektubunu da ona okuttular. 
Bu teklif Sâ'lebeye ağır geldi de : «Bu ancak, bir cizyedir, cizyenin kız 
kardeşidir, bu nedir bilemiyorum? Gidin işinizi bitirin, dönerken bura 
bir daha uğrayın bakalım» dedi ve başından savdı. Onlar Sâ'lebeden ay- 
rıldıktan sonra Beni Selmden olan Zâta haber gönderdiler. O zât develeri- 
ne baktı, zekât için en iyisini ve en hayırlısını ayırdı ve bu deve ile on- 
lara karşı çıktı. Onlar elinde deve ile bu zâti görünce : «Senin üzerine 
bu deve vâcib olmadı, senden bunu almak istemiyoruz.» dediler. Deve 
saahibi benden bunu alınız, gönlüm bununla hoşnüd olacak, bu benim 
devemdir.» dedi. Me'murlar deveyi ondan aldılar ve sadaka işlerini bitir- 
dikten sonra geri döndüler. Gelirken yine Sâ'lebeye uğradılar. Sâ'lebe 
mektübunuzu gösterin de içinde ne var bakayım.» dedi. Mektübe baktık- 
tan osnra Sâ'lebe : «Bu ancak cizyenin bir kardeşidir, gidiniz de bir dü- 
güneyim ?» diye memurları yine.başından savdı. Onlar Medineye döndü: 
ler, gelip durumu peygambere haber vermeden önce ALLAH'ın Rasülü 
onları gördü de : «Yazık oldu? Sâ'lebeye'» dedi. Bunun üzerine me'mur- 
lar Sâ'lebe ile olan mâcerâyı ve selemiden olan zâtın hayır severliğini AL- 
LAFH"'ın Rasülüne haber verdiler. Cenâbı Rasül deveyi kabül etti ve o 
âte bereketle düâ etti. Bu vak'a üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
âyeti celileleri ( oyik Iy b ) âyeti celilesine kadar inzâl buyurdu. 
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Ayeti celileler nâzil olduğu sırada ALLAH'ın Rasülünün yanında 
Sâ'lebenin akrabasından bir kimse bulunuyordu. Sâ'lebe hakkında bu olay- 
ları duyunca hemen oradan çıkıp Sâ'lebenin yanına gitti. Ona : «Yazık 
oldu sana ey Sâ'lebe! ALLAH azze ve celle senin hakkında şöyle şöyle 
âyetler inzâl buyurdu.» dedi. Bunun üzerine Sâ'lebe hemen yerinden Kal- 
kıp ALLAH'ın Rasülüne geldi de ondan zekâtının kabül olunmasını ri- 
câ etti. Buna cevâben ALLÂH'ın Rasülü : «ALLAH beni senin sadaka- 
nı kabulder kesin olarak men'etti.» buyurdu. ALLAH'ın Rasülünden 
bunları duvan Sâ'lebe başına topraklar saçmaya ve ağlamıya başladı. 
Sâ'lebenin bu hareketine karşı ALLÂH'ın Rasülü : «Bu senin amelin- 
dir. Sana emrettiğim halde bana itâat etmedin.» dedi. Sâ'lebe ALLÂH". 
ın Rasülü vefât edinciye kadar bekledi. Cenâbı Rasül dünyâyı değişti- 
ripte yerine Ebü Bekir halife olunca, bu defâ Sâ'lebe Ebü Bekre gele- 
rek ona muracaatta bulundu ve zekâtının kabül olunmasını ondan ricâ 
etti, de : «Ey Ebü Bekir! ALLÂH'ın Rasülünün yanındaki derecemi ve 
ensar meyânındaki durumumu muhakkak biliyorsun, zekâtımı kabül et!» 
dedi. Ebü Bekir Sâ'lebenin bu talebine : «ALLAH'ın Rasülünün kabül 
etmediği bir şeyi ben nasıl kabül edebilirim ?» cevâbını verdi. Vefât edin- 
ciye kadar Ebü Bekir de Sâ'lebenin zekâtını kabül etmedi. Sâ'lebe böyle- 
ce Ebü Bekir vefât edinciye kadar bekledi. Ebü Bekir vefât edip te yeri- 
ne Ömer bini el-hattab geçince bu defâ gelip Ömere muracaat ederek 
zekâtının kabül edilmesini Tâleb etti ve : «Ey mü'minlerin Beyi! zekâ- 
tımı kabül et!» dedi. Ömer Sâ'lebenin bu Talebine : «ALLAH'ın Rasü- 
lü kabül etmedi, Ebü Bekir kabül etmedi. Onların kabül etmediğini ben 
senden nasıl kabül ederim.» cevâbını verince Sâ'lebenin ümidi kesildi. 
Ömer vefât edinciye kadar bekledi. Ömer vefât edip yerine Osman ha- 
life olunca, bu defâ gelip zekâtının kabül edilmesini Osmandan ricâ et- 
ti. Bunun üzerine Osman : «ALLAH'ın Rasülünün, Ebü Bekrin Öme- 
rin kabül etmedikleri zekâtı ben nasıl olur da kabül edebilirim?» dedi. 
Ve Sâ'lebenin zekâtını kabülden imtina' etti. 


Sonra Osmanın hilâfeti zamânında Sâ'lebe helâk oldu. 


Sâ'lebenin zekâtının kabül edilmemesi husüsunda âlimler şu be- 
yânda bulunmuşlardır. Bâ'zı âlimler : ALLAH azze ve celle, Sâ'lebenin 
sadakasını, ALLAH'a verdiği ahdden döndüğü için ona bir cezâ olmak 
ve Sâ'lebenin : «Bu bir cizyedir, cizyenin kardeşidir.» sözüne bir kar- 
gılık olmak üzere Rasülünü Sâlebenin sadakasını almaktan men'etti, de- 
mişlerdir. 

Bâ'zı âlimler de: Bu cizye sözü Sâ'lebeden zuhür ettiği; bunu gö- 


renlerin ibret alıp Teğlânın fazlü kereminden kullarına verdiği mallar- 
dan fakirlerin haklarını men'etmemeleri, mallarını hayra sarfetmeleri 
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ve sorumluluktan kurtulmaları için zekâtı reddolundu, demişlerdir. Şöy- 
leki : 

(Walk a ape) ) Münâfiklardan bâ'zı kimseler de vardır ki AL 
LAH'a söz verirler de (45, .VWi 5 ) Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri 
fazlu kereminden bize ihsân eder de rızkımız bol olursa, ( (J4..1) elbette 
biz o maldan sadaka çıkarır, fakirlerin hakkı olan zekâtı veririz, 
(kele 7, ) ve bizler elbette salâh ehlinden oluruz. Biz ehli salâ. 
hın yaptıkları gibi, malımızı sılaj rahmle, ALLAH yolunda infâkla, ha- 
yır yollara sarfetmekle, zekâtı ehline vermekle iyi ameller işler ve kötü. 
lükten kurtuluruz, derler. 


(3 ye 7 Lb ) Onların bu ahdleri üzerine ALLAH azze ve cel- 


le, fazlından mal ihsân edip te arzülarına nâil olduklarında, (e'£) 
onda cimrilikleri tutar da buhlederler. Ahdlerini tutup ta sözlerini ye- 
rine getirmeleri icâbederken tutarlar da mallarından ALLAH'ın hakkı- 
nı men'ederler ve iyi amellerden bir şey işlemezler. 


(id ) Hemde ALLAH'ın emrine itâatten yüz çevirirler. 
(öss (#3) Ve hem de buhül ve nifak üzerinde ısrar ederler. Öyle 
olunca : ( «yil ey Sİ epi g BL pic ) ALLAH teâlâ, buhllerine cezâ ol- 


mak üzere kavuşacakları kıyâmet gününe kadar nifâkı kalblerine yer- 
leştirdi de, nifaklarını işin sonuna kadar sürdürüverdi. Ve ölünciye ka- 
dar onlar üzerine tevbeyi haram kıldı. Bunlar ölünciye kadar nifak üze- 
rinde ısrar edecekler ve onun üzerine ölecekler, ALLAH ta onları ni- 
fakları ile cezâlandıracaktır. 

Bunun sebebi de ikidir. Biri (eş.e;Lalli ilk ) ALLAH'a vâ'dettik- 
leri sözlerinden döndüler. Yâ'ni : ALLAH yolunda sadaka vermekten ve 
infaktan çekindiler. ( öyiSlşSk,) Ve biri de «ALLAH yolunda te- 
sadduk edeceğiz ve sâlihlerden olacağız» sözlerinde yalan çıktılar. Bu 
iki sebebden dolayı münâfikların nifakları kıyâmete kadar sürecek ve 
münâfiklar nifakları üzerinde cezâlanacaklardır. 

Bir de nifak alâmetleri hakkında vârid olan şu hadisi şerifleri ince- 
liyelim. 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü Teâlâ 
aleyhi ve sellem : «Münâfik alâmeti üçtür. Söylediği zaman yalan söy- 
ler, vâ'd ettiğinde vâ'dinden döner, Kendisine bir şey emânet edildiğinde 
hiyânet eder buyurmuşlardır. (1) 


SU) all kez İ3iy vi aris O İT e öl zayi ye (1) 
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Abdullah bini Amr bini el-Astan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü 
«s.a.8» : «Bir kimsede dört şey bulunursa, o kimse hâlis münâfik olur. 
Bir kimsede bu kasletlerden biri bulunursa, onu terkedinciye kadar O 
hasletlerden biri bulunmuş olur. Söylediği zaman yalan söyler, ahdettiği 
zaman gadreder, vâ'dettiği zaman vâ'dinden döner, husümet yaptığı Za- 
manda fücreder. Yâ'ni : husümetini sonuna kadar devâm ettirir. (2). 


Şeyh, Muhyiddini Nevevi : Âlimlerden bir topluluk bu hadisi şerifi, 
«bu hasletler kalbinde şek olmıyan bir müslimde buluna bileceği yönden» 
müşkil addetmişlerdir.» demiştir. Âlimler, kalbiyle ve lisânıyla peygam- 
beri tasdik eden ve şu dört hasleti işliyen kimse üzerine küfrile ve o kim- 
Benin münâfik olarak ebediyyen cehennemde kalması üzerine hükmedil- 
miyeceği üzerinde ittifâk etmişlerdir. Ziyrâ : Yusuf aleyhisselâmın kar- 
deşleri bu hasletlerin dördünü de kendilerinde cem'ettikleri gibi.. Yine 
böylece seleften bâ'zılarında ve bâ'zı âlimlerde bu basletlerin bâ'zısı ve- 
yâ hepsinin bulunduğu da vâki'dir. Şeyh Muhyiddin bu açıklamayı yap- 
tıktan sonra şöyle devâm ediyor. ALLAH'a hamdile bunda müşkilât 
yoktur. Lâkin âlimler bu hadisi şerifin anlamında ihtilâf etmişlerdir. İn- 
celeyiciler ve çokları bunu böyle söylemişlerdir. 

Sahih ve muhtar olan bunun anlamı : Bu hasletler nifak hasletleri- 
dir. Bu hasletlerin saahibi, bu hasletlerde münâfiklara benzer ve onların 
ahlâkı ile ahlâklanır. Ziyrâ nifak kalbde olan bir şeyin aksini izhardır. 
Bu da şu hasletlerin sâhibinde mevcüddür. Öyle olunca bu kimsenin ni- 
fakı : sözünün yalanlığında, vâ'dinden dönmesinde, emânete hiyânetinde, 
husümette ısrarında, nâs ile ahdleşmesinde'dir. Yoksa o kimse, islâm di- 
ninde münâfik değildir. İslâmda münâfik olan kimse, küfrünü gizler, imâ- 
nını izhâr eder. Peygamberimiz «s.a.s» bu hadisi şerifleriyle, cehenne- 
min en alt derekesinde kalacak olan kâfirlerin nifaklarını murâd et- 
memiştir. i 

Peygamberimizin «O kimse hâlis münâfik olur : «Ul e ŞE > 
lâfzı şeriflerinin mânâsı : O kimse bu hasletler sebebiyle münâfiklare 
giddetle müşâbih olur, anlamıradır. 

Bâ'zı âlimler : Şu hadisi şerifin tevili; bu hasletler kendisinde çok 
bulunan kimseler hakkındadır. Amma-bu hasletlerden kendisinde az 
bulunan «biri veyâ birkaçı» bulunan kimseler hakkında bu te'vile hâcet 
yoktur. Hadisin anlamında muhtâr olan da budur. demişlerdir. 

Âlimlerden bir topluluk : Bu hâdisi şerif ile murad, Nebi aleyhisse- 
lâm zamanındaki münâfiklardır. Ziyrâ onlar imanlarını ızhâr ettiler, ya- 
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lan söylediler, dinleri üzerine emânet olundular, hiyânet ettiler, din işin- 
de ve yardımda vâ'dettiler, vaidlerinden döndüler, husümetlerine devâm 
ettiler, demişlerdir. 


Eshaban bir kısımlarının ve bâ'zı tâbiinin kavilleri budur. Kadi İyaz 
ve imamların ekserisi de buna meyletmişlerdir. 


Hattâbi başka bir kavil daha rivâyet etmiştir. Mâ'nâsı : müslimi; 
şu hasletleri itiyâd etmekten tahzir etmektir, demiş. Yine bâ'zılarından 
bu hadisi şerifin aynen münâfik bir kimse hakkında vârid olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Ziyrâ : Hazreti Rasül sarih söz ile onlara muvâcehe 


edip te fülan münâfiktır, dememiş ançak işâret buyurmuşlardır; denil- 
miştir. ALLÂH'ü âlem.. 


İmam Fahreddini Raazi : Bu âyetin zâhiri, ahdi bozmanın, vaidden 
dönmenin, nifak irâs edeceğine delâlet eder? Öyle olunca bundan sakın- 
mada mubâleğa etmek müslim üzerine vâcib olur. Müslim olan kimse 
bir işte ALLAH'a muâhede ettiği zamanda onu yapmaya gayret etsin, 
demişlerdir. 


(ms det Gİ Pala ri ) NECVAÂ : Bir kavim arasında konu- 
şulan gizli söze denir. Fısıltı anlamını ifâde eder. Mâ'nâ : Münâfiklar, 
ALLAH teâlânın, göğüslerinde dürülü olan nifak sırlarını ve gizli koi 
nuşmalarını bildiğini bilmediler mi? ( ., al vlişi, ) Ve yine Teğlâ- 
nın bütün gayıbları bilmekte olduğunu münğfiklar bilmediler mi? Evet, 
münâfiklar : Teâlânın açık gizli bütün durumlarını bildiğini ve bütün 
eşyâya âlim olduğunu iyi bilirler. Hiç bir şey ona gizli kalmadığı gibi, 
münâfikların iç ve dış halleri de ona gizli kalmaz. Münâfiklar gizlemede 
mubâlağa etseler dahi.. Nitekim de öyle olmuştur. Bu sürei celilenin 
nüzülü ile münâfikların bütün sırları ifşâ edilmiş, neleri varsa hepsi mey 
dana çıkmış, âlem içinde rezil ve rüsvây olmuşlardır. Ne yazıkki, ibret 
alıp ta nifaktan kendilerini kurtaramamışlardır!.. 


* 


Münâfikların ifsâd ve erâciflerini beyân eden şu âyeti celileleri de 
inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Şu münâfiklar, nâfile sadaka verenleri bir türlü ayıblamışlar, güç- 
leri yettiğinden başka bir. şey bulamıyanları da başka türlü eğlenmişler 
de ALLAH ta onları mashara yapmış ve bir de onlar için ayrıca elem 
verici bir azâb vardır. (79). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca 
iki rivâyet vardır. 


1 — İbni Mes'udden rivâyet ediliyor: Sadaka âyeti nâzil olduğu 
zaman, hepimiz sadakalarımızı yüklenip ALLAH'ın Rasülüne teslim 
eder olduk. Bu sırada bir kimse çok bir şeyle gelip tesadduk etti. Mü- 
nâfiklar buna «riyâkâr» gösteriş yapıyor, dediler. Bir kimse de bir sağ 
ile yâ'ni, beş yüz dirhem hurma ile geldi onu tesadduk etti. Buna da: 
«ALLAH şunun getirdiği bir sağ hurmaya muhtac değildir.> dediler. Bu 
olaylar üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. 


2 — İbni Abbas ve başkalarından rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül 
«8.8.8», bir gün eshâbına hutbe irâd etti de onları sadaka vermiye teş- 
vik buyurdu. Bunun üzerine Abdurrahman bini Avf dört bin dirhemle 
geldide : Ey ALLAH'ın Rasülü! Sekiz bin dirhemim vardı, dört binihi nef- 
sim ve âilem içn alıkoydum, şu dört binini de Rabbım için ikraz ediyo- 
rum.» dedi. Bunun üzerne ALLÂH'ın Rasülü : «Verdiğini de, alıkoydu 
gunu da ALLAH sana mubârek etsin!» diye düâ etti. ALLÂH'ın Rasür- 
lünün bu düğsından sonra Abdurrahman o kadar zengin oldu ki, vefât 
ettiği zaman karısı Nadır zevcelerinin hıssalarına isâbet eden mâlın, 
yâ'ni : sekizde birinin dörtte birini «seksen bine sulhholdu.» Malının 
otuz iki de birini seksen bine sulholdu.» demektir. 

Ömer de Abdurrahman bini Avfin benzerini getirdi. 

Osman bini Affan da büyük tesaddukte bulundu. 

Ensardan Âsım bini Adi yetmiş vesak hurma getirip tesadduk etti. 
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'Ebü Akil bir sağ hurma getirdi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü' Geçen 
gün kendimi hurma ağaçlarına su salmak için bir kimseye kiraladım, 
İki sağ hurma aldım, birini âileme koydum, diğerini Rabbıma ıkrâz edi- 
yorum.» dedi. ALLAH'ın Rasülü diğer hurmaların içine dökmesini em- 
retti, 

Mü'minlerin ALLAH için yaptıkları bu sadakaları gören münâfik- 
lar, bunlara tâ'nettiler de: «Sadakalarını ancak, gösteriş ve halka duyur- 
mak için yapıyorlar. Amma Ebü Akil, diğer büyüklerle berâber anılmak 
için bir sag hurma getirdi. ALLAH onun bir sağ hurmasına muhtaç 
değildir.» dediler. 

Bu olaylar üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi 
inzâ| buyurdu. 

(Sökeli 5 li ya nz gli aşk il) peşi : Oo kelimesinin aslı, 
€ yeyali »dir.< > ve « b » harflerinin bir birlerine yakınlıkları 
dolayısıyla « © » harfi «İl > ya kalbedilerek idgam olunmuştur. TETA V- 


VU”, TENEFFÜL demektir. Teneffül : Vâcib olmıyan bir şeyle ALLAH'a 
tâat etmektir. Buradaki sadakadan murad, nâfile sadakalardır. 


Münâfiklar, hased ve fesadları sebebiyle, çok sadaka verenleri de 
.ayıbladılar; az verenleri de ayıbladılar. Halbuki az sadaka verenlerden 
öyle kimseler vardırki : Vermiş oldukları bu az sadakalarla çok ove- 
renlerin derecelerine yükselirler. Çünkü çok verenler vermekte oldukları 
sadakaları çok olan mallarının içinden alıp veriyorlar. Az verenler ise, o 
azı ALLAH rızası için günlük ihtiyâcı olan azdan getirip veriyorlar. 
Türkçemizde bu durum: «Çok veren maldan, az veren candan» darbı me- 
seli ile ifâde olunur. Zarüri ihtiyâcı olan yiyecek veyâ giyeceğinden biraz 
bir şey ayırıp başkasına tesadduk etmek her yiğitin kârı değildir. Al- 
LAH rızası için canından ayırıp verdiği böyle az sadakanın ecri elbette- 
ki fazla maldan ayırıp verenlerin ecrinden afdal olur. Fakat, münâfik- 
ların küfür kazanı olan kafaları bunu idrakten uzktırlar. 


Mâ'nâ : Şu münâfiklardırki : Abdurraman bini Avf ve Âsım Bini 
Adi gibi, vâcib olmıyan nâfile sadakalardan bol ihsanda bulunan mü'min- 
leri ayıplarlar. ( PEY İJ4SY sail, ) Ve Ebü Akil gibi gücünün yet- 
tiği mikdârı veren fakirleri de ayıplarlar. Hasüd münğfiklar, ALLAH 
rızaası için yapılan sadakaların ALLAH'ın indindeki derecesini düşünüp 
idrâk etmezler de, içlerinde kaynıyan nifak fesadlarını mü'minler üzerine 
püskürmekten kendilerini alamazlar. ( rs 54 s—» ) ALLAH ve Rasü- 
lü yolunda mallarını infâk ediyorlar, diye mü'minlerle alay eder, eğle- 
nirler. Çok verenlere : «gösteriş için infâk ediyor» derler, az verenlere- : 
de : «ALLAH onun bir sağ hurmasına muhtac değildir.» derler. Ken- 
dilerinin şiârı olan riyâ ve nifâkı unuturlar da onu saf imanlı, temiz vic- 
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aanlı mü'minlere yükletmek isterler. Böyle yapmakla mü'minleri mas. 
haralığa aldıklarına inanırlar, ( ,,- vi a. ) ALLAH ta onları bu alay 


larına karşı mashara cezâsıyla cezâlandırır. 


Münâfikların mü'minlerle alay etmelerine karşı ALLAH azze ve 
cell de onları alay cezâsıvla cezâlandırır. Şöyleki : Münğfiklar kalblerin- 
deki şekki, küfrü bildirmemek için imanlarını ızhaar ederler, mü'minler 
arasında mü'min sıfatında görünürler ve ister istemez mü'minlerle berâ-. 
ber iyi ameller işlemek zorunda kalırlar. Onların iyi amelleri haricen 
kabül edilir gibi görünür. Aslında ise onlara sevab verilmez. Bu hal için- 
de böylece münâfiklar alay cezâsına çarptırılmış olur. Yâ'ni : Mü'min 
sayılırijar da mü'minlerin nâil oldukları ecre nâil olamazlar. Bu da on- 
lar için alay olmuşolur. ( Jİ yas ,,/,) Hem de onlar için âhirette ayrıca 


elem verici, ıztırablı bir azâb vardır. 


Âyeti celilenin isim cümlesi ile irâdı, azâbın devâmına delâlet ettiği 
gibi... azâb kelimesinin nekre olarak iradı da azâbın şiddetine ve büyük- 


lüğüne delâlet eder. 
Biz mü'minler, her türlü nifaktan ve nifak alâmetlerinden rabbımı- 


za sığınırız. 
p 
Münâfiklara pevgamberin yapacağı istiğfârın bir fayda te'min etmi- 
yeceği hakkında nâzil olan şu âyeti celileyi de inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


 . ei Münâfiklar için ister istgfâr et, ister onlar için İs- 
BiRi e! Eğer ölü onlar için yetmiş kerre istiğfar etmiş olsan, el- 
iğ LLAH azze ve celle onları yine mağfiret etmez. Çünkü onlar AL. 

a ve Rasülüne küfretmislerdir. Ziyra ALLAH, yoldan çıkmış fâsık 
lar kavmini hidâyette kılmaz. (80). i ü 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilorin sebebi nüzülü hakkında çeşitli 
rivâeytler beyân edilmiştir. 

İbni Abbastan rivâyet ediliy.r. Bundan önceki âyeti celile nâzil oldu- 
gu zaman münâfiklar Hazreti Rasüle geldiler de : Ey ALLAH'ın Rasü. 
lü! Bize istiğfâr et de ALLAH günüâhlarımızı affetsin!» dediler. Bunun 
üzerine cenâbı Rasül «s.a.s» : «Yakında size istiğfâr edeceğim.» cevü- 
bında bulundu. Ve bir müddet onlar için istiğfâr etti. Burun üzerine bu 
âyeti celile nâzil oldu da ALLAH'ın Rasulü de istiğfârı terketti. 

Hasandan rivâyet ediliyor. Mü'minler ayıbladıktan sonra münâfik- 
lar ALLAH'ın Rasülüne geldiler, özür dilediler de : «Ey ALLAH'ın Pu- 
sülü! Biz ancak iyilik murâd ediyoruz, iyilikten başka bir şey düşünmüv..- 
ruz.» dediler. Bunun üz-rine bu âyet nâzil oldu. 

Asamdan rivâyet ediliyor. Bir gün ALLAH'ın Rasülü hutbe irâij 
ederken münâfikların reisi Abdullah Bini Übeyy bini Selül ayaza ka'k- 
tıda : «Bu zât ALLAH'ın Rasülüdür. ALLAH ona ikraam etti, onu 
aziz kıldı, ona yardımda bulundu.» dedi. Uhud savaşından sonra vin»? 
ayni şeyi yapmak isteyince Ömer ona : ««Otur ey ALLAH'ın d'işma- 
nı! küfrün meydana çıktı.» dedi. Ömerin bu sözü üzerine mescidie bu- 
lunan mü'minler her tarafta ona doğru yöneldiler. Bu olay üzerine Ab- 
dullah namaz kılmadan mescidden çıkıp gitti. Yolda giderken onu kav- 
minden bir kimse gördü de : «Seni mescidden dönderen nedir?» iye 
sordu. Abdullah mescidde geçen vak'avı, Ömerin söylediklerini ona anlat- 
tı. Bunun üzerine o kimse ona : ALLAH'ın Rasülüne git te senin içi 
istiğfâr ediversin, deyince Abdullâh «ALLAH'ın Rasülü benim için is- 
ter isuğgfâr etsin, ister etmesin umurumda değil!» dedi. Runun üzerine 
(VI ila Çi idi, âyeti celilesi nâzil oldu. « El-münâfikün 
süresine bakılsın!.» 

Uhud savaşından sonra münâfiklar geld: -r, baatıl sebebler göste. 
rerek özürler beyân ettiler ve ALLAH'ın Rasülününden kendilerine isti: 
far etmesini istediler, denilmiştir. 

(epi isi Yıla! al) Âyeti celiledeki istiğfâr kelimeleri her ne 
kadar emir ve nehi süretlerinde vârid olmuşlar ise de mâ'nâda ihbâ- 
ridirler. Münâfiklar için ALLAH'ın indinde istiğtir edilip edilmemenin 
müsâvi olduğu husüsunda mubaalağa için böyle irad buyrulmuştur. 

Mâ'nâ : Ev rebiler sâhı Habibim! Münâfiklar senden istiğfar ta- 
leb ediyorlar. Sen onlar için ister istiğfâr et, ister istiğfâr etme, her 
iki haldede durum müsâvidir. 

(3 mp yi yi ) Onlar için yetmiş kerre istiğfâr etsen, 
(oral ga ) elbette ALLAH onları mağfiret etmez ve etmiyecektir. 

Bu hususta bir kaç hadisi şerifin tercemelerini alarak tefsire devârı 

edelim. 


ARE 


Sâ'biden rivâyet ediliyor. Münâfikların başkanı Abdullah Bini Übeyy 
bini Selül vefât edince oğlu Hazreti Rasüle gelerek cenâze merâsimine 
dâ'vet etti. ALLÂH'ın Rasülü ona : «Sen kimsin?» diye sordu. O : 
«Ben Abdullah bini Übeyyin oğlu Habbab'ım» cevâbını verdi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Sen Abdullah oğlu Abdullah'sın. 
Ziyraa : Habbab şeytandır.» buyurdu. Sonra bu âyeti celileyi okudu. 


Bâ'zıları, âyeti celilede yetmiş lâfzının zikredilmesini istiğfârın yet- 
mişten fazla yapılmasının câiz olduğuna delil getirmişler ve bunu da 
şu hadisi şerif ile te'yid etmişlerdir. Dahhâktan rivâyet ediliyor. Bu âye- 
ti ceffle nâzil olduğu zaman Hazreti Rasül «s.a.s» : «ALLAH bana ruh- 
sat verdi. Elbette yetmiş üzerine ziyâde ederim.» dedi. İstiğfâra devâm 
etti. Sonra ( pp, ij; ) vyjüi-! eks el y- ) nazmı celili nâzil olunca is- 
tiğfârı terketti. Buhaari ve Mâslim ittifâkan İbni Ömerden rivâyet edi- 
yorlar. Übeyy bini Selül vefât edince oğlu Abdullah ALLAH'ın Rasü- 
lüne geldi de babasına kefen yapmak üzere gömleğini ondan istedi. Son- 
ra da üzerine namaz kılmasını taleb etti. Cenâbı Rasül Abdullah'a na- 
maz kılmak üzere ayağa kalktığı zaman Ömer ALLAH'ın Rasülünün 
elbisesinden tuttu da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Rabbın seni onun üze- 
rine namaz kılmaktan nehyettiğgi halde mi namaz kılacaksın?» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «İstiğfâr edip etmemde ALLAH beni 


muhayyer kıldıda (. er! 45 V gl gisi) buyurdu. İstiğfârı yetmiş 
üzerine ziyâde edeceğim.» dedi. Öne : «O münâfiktır.> dedi. ALLÂH'ın 
Rasülü onun üzerine namaz kıjdf. Sonra (..pöYsla! SU eya asi) baiYı) 


âyeti celilesi nâzil oldu. Başka bir rivâyette «onlar üzerine namazı terk- 
etti> diye vârid olmuştur. | 

ALLAH'ın Rasülünün münâfiklara istiğfârı terkettiğinin çeşitli ve- 
cihleri vardır. 

1 — Münâfik kâfirdir. ALLAH'ın Rasülünün şeriatinde kâfire is- 
tiğfar câiz değildir. 

2 — Bir kimse günâh ve mâ'sıyet üzerinde ısrar ettikçe, diğer kim- 
senin onun hakkında yapmış olduğu istiğfar ona menfeat vermez. Men- 
featsiz bir şeyle meşgul olmak bir Nebinin şanına lâyık olmaz. 3 — Haz- 
reti Rasülün münâfiklar için istiğfâra devâm etmesi, onları günâh üze- 
rinde ısrara teşvik mâhiyyetinde olur. Bu ise iyi netice vermez. 4 — Te- 
âlâ ve Tekaddes, Rasülünün düâsına icâbet etmediği zaman, onun düâsı 
reddedilmiş olur. Bu da Rasülün yüksek derecesinin noksanını icâbeder. 
Öyle olduğu için ALLAH azze ve celle, Rasülünü münâfiklara istiğfâr- 
dan nehyetmiştir. 5 — Teâlâ ve Tekaddes, Rasülünden şu istiğfârı ka- 
bül etmiş olsaydı, düânın azı çoğu bir olmuş olurdu. O halde bundan 
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maksad, münâfiklar peygamberden kendileri için istiğfâr etmesini iste- 
diler, ALLAH ta Rasülünü bundan nehyetti. 

ALLAH azze ve celle, cidden münâfikların günâhlarını mağfiret et- 
mez. (<J>) Şu mağfiretin terki, (4,-); Aly i$ ee) münâfikların Al- 
LAÂH'a ve Rasülüne küfretmeleri sebebiyledir. Onlar, -ALILAH ve Rasü- 
lü üzerime İmâna, küfrü tercih ettikleri için mağfiret olunmadılar. 
(Gül e yill gap Yuly) Çünkü, ALLAH azze ve celle, ALLAH ve Rasii. 
lüne tâzıtten çıkmış, küfrü imâna tercih etmiş, fâsıklar kavmini doğru 
yola hiciâyette kılmaz. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, münâfikların kötü amellerinden diğer bir nev” 
ini : Savaştan kalmak ve raahat oturmakla iftihâr ettiklerini beyân et- 
mek üsrere buyuruyorki : 
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YÜK. SEK ANLAMI : 


Münii ifiklar, ALLAH'ın Rasülünün hilâfına oturdukları yerde savaş- 
tan kaldıl klarına ferahlandılar. Ve mallarıyla, canlarıyla ALLAH yolur- 
da savaşrı nayı istemediler de: «Sıckta seferber olmayın.» dediler. «Cehen- 
nem sıcağı daha şiddetlidir.» de. Keşke bilselerdi? (81). İşlemiş oldukları 
fıskın cez âsı olarak az gülsünler, çok ağlasınlar (82). ” 


“SEHBIZBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet 'veırdır. 
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1 — İbni Abkastan rivâvet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» mü“ 
minlere kendisiyle berâber Tebük seferine çıkmalarını emretti. Bu sefe- 
re çıkma emri yaz Mevsiminin en sıcak günlerinde idi. Bunun üzerine bir 
takım kimseler geldilerde: «Sıcak çok, şiddetlidir. Bu sıcakta savaşa çık- 
mağa gücümüz yetmez.» dec.jvr. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, 
Hazretleri, ( > 42' er> .$ $) âyetini inzâl buyurdu. 

9 — Muhammed Bini Kâ'b el-Kuraziden rivâyet ediliyor. ALLAH- 
ın Rasülü vaz mevsiminin en şiddetli sıcak zamanında Tebük seferine çık- 
u. Beni Selemeden bir kimse insanlara hıtaaben : «Sıcakların şu şiddet- 
li zamanında savaşa çıkmayın.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve 


celle Hazretleri (l,p42' pp» b G ) nazmı celilini inzâl buyurdu. 


3 — Abdullah Bini Ebü Bekrden rivâyet ediliyor. Tebük seferi es- 
nâsında münâfiklardan bir kimse : «Sıcakta savaşa çıkmayın!» dedi. Bu- 
nun üzerine bu âveti celile nâzil oldu. demiştir. 

Bu rivâye:lerin her üçü de Sıcakta savaşa çıkmayın.» diyen kimse 
hakkındadır. Asıl sebebi nüzülün savaşa çıkmavıp ALLAH'ın Rasülün- 
den geri kalıp ta oturaklarında oturup kalmalarına sevinen kimseler hak- 
kında nâzil olduğudur. Umümi anlam bunu ifâde etmektedir, Şöyleki : 


(MI) öğe asit yyük!i - p) Gerek ALLAH'ın Rasülünden izin İs- 
teyip onun izniyle geri kalan ve gerekse nifakları sebebiyle. veyâ şeyta- 
nın vesvesesi tesiriyle Tebük seferinden geri kalan manâfiklar, AL- 
LAH'ın Rasülünün hilâfına oturup kaldıkları yerde savaştan kalmalarıy- 
la sevindiler, oferahlandılar. (w'ju-ş ,—öi, a4! yeb İyaalk öl la) 


Ve mü'minlerin yaptıkları gibi, mallarıyla, canlarıyla ALLAH yolunda 
savaşmayı istemediler. Çünkü : İnsanın yaratılışı; rahata, malıyla ve 
ehliyle oturup istiraahat etmiye meyleder. Mal telefini kerih görür. 
İnsan rühu ve insan tabiatı meylinin icâbı olan dünyâ ni'metlerini ve 
dünyâ zevklerini bırakıp ta şiddetli sıcaklar içinde malı ve cahı ile sava- 
şa çıkmak istemez, bu kuvvetli iman sahiblerinin yapabileceği işlerdir. 
Münafiklar ise, böyle bir imâna saahib olamadıkları için dühyâ seâdet- 
lerini bırakıp ta bir takım zahmet ve meşakkatlere katlanıp savaşa çık- 
mayı göze alamazlar. Nitekim münâfiklardan çokları bu sataşa iştirâk 
etme zahmetlerine katlanamamışlar ve çokları da helâk olmuştur. Bun- 
lardan bir kısmı savaşa çıkmamakla kalmamış, ayni zamandı başkaları- 
nın savaşa çıkmalarına engel olmak istemişler de : (,lij') You) 
Şu şiddetli sıcakta savaşa çıkmayın, seferber olmayın, demişlerdir. AL. 


LAH ta Rasülüne hitâben : (1, -2i ere .V B ) Yâ Muhammed! Senin- 


le berâber Tebük seferine çıkmayıp ta geride kalıp oturmayı ihtiyâr 
edenlere ve «sıcakta savaşa çıkmayın» diyenlere : «Cehennem ateşi 


dünyâ sıcaklarından daha çok şiddetlidir.» de.. ( yşş '3 9) ) Ah! Onlar 


bilmiş olsalardı. Çiinkü, dünyâ sıcaklarının en şiddetlisi dahi cehennem 
ateşiyle kıyas edilemiyecek derecede hafiftir. Kaldıki, ayni zamandı 
dünvâ sıcakları muvakkat ve geçicidir. Âhıret azâbı ve cehennem sıcak- 
ları ise ebedi ve sonsuzdur. Hem çok şiddetli, hem de sonsuz olan ce- 
hennem ateşi ile dünyânın az ve geçici sıcağını ayırd edemiyen münâfik- 
lar elbette câhillerdir.' « y,şâz Işe » Nazmı celili münâfikların bu cehâ- 
letlerine işârettir. Öyle olunca : 

(aI Yi ab) Münâfiklar, dünyâda savaştan kalıp sevir- 
melerine az gülerler, âhıretteki görecekleri cezâya çok ağlarlar. Ayeti 
celiledeki ( ! pa 3! ai) fiilleri her ne kadar emri gaaib sığasıyla vâki' 
olmuş iselerde, mâ'nâ itibâriyle ihbâridir. Yâ'ni : Bu fiiller muzâri' «ge- 
niş zaman» anlamınadırlar. 

Buna göre fiillerin anlamları : Münafıklar dünyâda ömürleri müd- 
detince her ne kadar ferahlandılar ve güldüler ise de bu sevinme ve gül!- 
me, âhtretteki ağlamalarına nisbetle çok az ve cüz'idir. Çünkü. dünyâ fâ- 
ni, âhıret bâkidır. Bâki ve sonsuzluğa nazaran, fânilik ve geçicilik pek 
az ve cüz'idir. Mâ'nâ : Onlar, dünyada az gülerler, ahirette çok ağlar- 
lar. 

Onların gü:meleri az, ağlanlıaları çoktur. ( JAK iye kul) 
Münâfikların âr.retteki ağlamaları, kazanmış oldukları nifaklarının ve 
dünyâdaki amellerine sevinip gülmelerinin cezâsıdır. 

Gülme ve ağlama hakkında vârid olan ve Buhaari şeriften alınan şu 
hadisi şeriflerin Türkçelerini alarak âyeti celilelerin tefsirine son vere- 
lim. 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Ebü Hüreyre : ALLAH'ın Rasülü 
«s.a.s» : «Benim bildiklerimi sizler bilmiş olsaydınız, az gülerdiniz, çok 
ağlardınız.» buyurdular, demiştir. (1) 

Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Hazreti Enes, ALLAH'ın Rasü. 
lü «s.a.s» in : «Ey Nâs'Ağlayınız, ağlamıya kaadir olamazsanız ağlaşır 
gibi yapınız. Ziyrâ : Cehennem halkı ateş içinde göz yaşları yüzlerinde 
sanki, küçük ırmaklar gibi, akıncıya kadar ağlıyacaklar. Tâki, göz yaş- 
ları dinecek te bu kerre kanlar akacak, sonra gözler çukurlardan boşala- 
cak, Cehennem ehlinin gözlerinden akan yaşlarda gemiler yüzmek icâbet- 
seydi hakikaten yüzerdi.» dediğini, duydum. demiştir. (2) 


A Ey ME Ça gal b özeli İİ > la iy ayi çe (1) 
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ALLAH'ın Rasülü bu mubârek sözleriyle cehennem halkının feci" du- 
rumlarını öyle beliğ bir ifâde ile tasvir ediyorlarki, kalblerinde imân olan- 
lar, korkudan tüyleri ürpertmekten ve göz yaşları dökmekten kendilerini 
alamazlar. Fakat, katı kalbli, kalın kafalı, imânsız münâfiklar bunları 
anlamaktan ve idrâk etmekten çok uzklardır. Heyhât!. 

Rabbımız, bizleri islâh ile nifaktan ve cehennem azâbından koru- 


sun! 


4 


Nifâkın insanları maymunlar gibi ne hallere koyduğunu da şu âye- 
ti cejileden inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


ALLAH seni onlardan bir topluluğa döndürür de; onlarda başka bir 
savaşa çıkmak için senden izin isterlerse, onlara deki: «Ebeden benimle 
berâber çıkamazsınız ve elbette, benimle berâber bir düşmanla dövüşemez- 
siniz. Çünkü siz evvel emirde oturup kalmıya raazi oldunuz. Öyle ise şim- 
di de geride kalanlarla berâber oturun, kalın'» (83). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celile ALLÂH'ın Rasülü ile berâber Te- 
bük seferine çıkmayıp geride kalan münâfiklar hakkında nâzil olmuş- 
tur. ALLAH'ın Rasülü Tebükten döndükten sonra, münâfiklardan bir 
kısmı gelip ikinci bir savaşa çıkmak için izin istediklerinde onları sa- 
vaşa çıkmaktan men'etmiştir. Şöyleki : 


e 


(ep ül gid, s4 ) Habibm Ahmed! ALLAH azze ve celle se- 
ni; Tebük seferine çıkmayıp ta geride kalan münâfiklardan bir kısmının 
yanına dönderir de ( Sg Pen İy3 Ü-u) onlarda gelip seninle berâber ikin- 
ci bir sefere çıkmak için senden izin isterlerse, ( (w ) Onlara deki : 

(lw ys 15 Z ) Bundan sonra benimle berâber bir sefere veyâ bir sava- 
şa ebeden çıkamıyacaksınız. (İşae şellü :J,) Ve benimle berâber bir 
düşmanla elbette savaş yapamıyacaksınız. (5, Jyi öyle 2, S1) 
Çünkü siz evvel emirde geride kalarak oturup kalmıya raazi oldunuz. 
Öyle olunca ey münâfiklar! ( çebi ç 'yasl ) şimdi de geride kalan 
çocuklar, kadınlar, sakat ve kötürümlerle berâber oturun kalın!. 


Âyeti celilenin tefsirinde ibni Abbas : Özürsüz geride k:ldanlarla be- 
raber oturun kalın, anlamınadır, demiştir. Bâ'zıları da muliâliflerle be- 
râber oturun, demişlerdir. 


Âyeti celilede, kendisinde aldatma, hile ve bid'at görüren kimseden 
alâkayı kesmenin ve musaahabeti terketmenin vâcib olduğuna delil var- 
dır. Çünkü bunlar münâfik alâmetleridir. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 
ise, münâfikları Rasülü ile berâber savaşa çıkmaktan men'etmiştir. Bu 
meni' onların savaşlarda çevirdikleri entirikalarını, nifaklarını, zemleri- 
ni, mü'minler arasından çıkarılmalarını ve uzaklaştırılmalarırı bildirir. 
Bundan dolayı her hususta mü'minlerin münâfiklardan sakınmaları vâ- 
cib olur. 


pi 


Bundan sonra münâfiklar hakkında ALLH'ın Rasülünün yapacağı 
muâmeleye âid şu âyeti celileyi de inceliyelim: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Yâ Muhanmed! Onlardan, ölen bir kimse üzerine namaz kılma ve 
ebediyyen kabri üzerinde durma; Çünkü, hakikaten onlar ALLAH'a ve 
Rasülüne küfrettiler de fâsiklar olarak öldüler. (84). 


SERERİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Münâfikların baş- 
kanı Abdu'lah bini Übeyy Bini Selül hastalandı. ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s» onu yoklamaya gitti. Yanına girince Abdullah ondan, öldüğü za- 
manüzerine namaz kılmasını ve kabrinin yanında bulunmasını taleb etti. 
Sonra ALLAH'ın Rasülüne adam gördererek kefen yanmak için ondan 
gömleğini istedi. ALLÂH'ın Rasülü ona üst gömleğini gönderdi. Abdul- 
lah bunu almadı, ve ALLAH'ın Rasülünün mubârek cildine temas eden 
iç gömleğini istedi. ALLAH'ın Rasülü iç gömleğini vermek isteyince 
Hazreti Ömer : «Niçin gömleğini bu pis necse veriyorsun?» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Gömleğim ondan bir şev def'- 
etmez yâ Ömer! Umulurki, bu sebeble ALLAH bın kişiyi islâm dinine 
idhâl eder.» buvurdu. Münâfikların Abdullaha sıkı bağlılıkları vardı, on- 
dan aslâ ayrılmazlardı. Abdullâh'ın ALLAH'ın Rasülünden gömleğini i3- 
tediğini ve Hazreti Rasülün gömleğinden menfeat umduğunu görenlerden 
o gün bin kişinin imânlarını ıhlâs edereke hakkıyle müslüman oldukları 
rivâvet edilhiştir. 


Abdullâh vefât edince oğlu gelip âlümünü cenâbı Rasüle haber ver- 
di. Bunun üferine Hazreti Rasül oğluna : «Namazını kıl, onu kabrine 
defnet!» buylırdu. Oğlu : «Ey ALLAH'ın Rasülü' Onun üzerine sen.na- 
maz kılmazsin, müslümanlardan hiç bir kimse onun namazını kılmaz.» 
dedi. ALLAFHın Rasülü Abdullah üzerine namaz kılmağa kalkınca Ömer 
cenâbı Rasülün, Abdullahın namazını kılmaması için onunla kıble arası- 
na girdi. Bunlın üzerine Cibril gelip Hazreti Rasülün elbisesini tutarak 


(e Y, ) âyeti celilesini okudu ve bu vâkia üzerine bu 


âyeti celile nğil olmuş oldu. 


Bundan bifaz farklı olan Katâdenin rivâyet ettiği şu hadisi şerifi de 
terceme edelini Abdullah bini Übeyy hasta idi, gelmesi için ALLAH'ın 
Rasülüne adanj gönderdi. Ömer ALLAH'ın Rasülünü Abdullahın yanına 
gitmekten alıkğymak istedi. Cenâbı Rasül Abdullâhın evine giderek ya. 
nına girdi. Vedna : «Yahüdilere mahabbet seni helâk etti.» dedi. Bunun 
üzerine Abdullğı : «Ey ALLAH'ın Nebisi!.. Ben, sana beni ayıplamak 
için adam göndermedim, lâkin bana istiğfâr etmekliğin için adam göm 
derdim.» dedi vj kefen yapmak için ondan gömleğini istedi. Bu konuşma 
üzerine ALLAÂHın Rasülü gömleğini ona verdi ve onun için istiğfâr et- 
ti. Sonra Abdullah öldü. Onu ALLAH'ın Rasülünün gömleği ile kefen- 


4 


— 330 — 


lediler. Hazreti Rasül onun cildine tükürdü ve kabrinin başında bulun- 
du. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâa| buyurdu. 

Bu olayın daha iyi anlaşılabilmesi için ibni Abbastan rivâyet edilen 
diğer bir hadisin anlamını da alalım. Buhadisi ibni Abbas Ömer bini Hat. 
tabdan rivâyet ediyor. Şöyleki : 


Ömer Bini el-hattab : «Abdullah bini Übeyy öldüğü zaman. Ölünün 
namazını kılmak üzere ALLÂH'ın Rasülü «sas» dâ'vet olundu. Cenâbı 
Rasü| oraya gitti. Namazını kılmak için Abdullahın cenâzesi üzerine dur- 
du. Hemen yerimden ayrıldım, ALLÂH'ın Rasülünün göksü üzerinde 
durdum da : «Ey ALLÂH'ın Rasülü' ALLAH'ın düşmanı olan Abdullah 
bini Übeyy üzerine mi namaz kılacaksın? O fülan gün şöyle sövledi, fü- 
lan gün böyle yaptı, diye bütün kötüliikierini saydım. Benim sözlerime 
ALLAH'ın Rasülü tebessüm etti. Ben de namaz kılmaması için üzerinde 
çok durdum. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bana : «Bırak beni yâ 
Ömer! Ben bunun üzerinde muhayyer kılındım, ben bu ciheti ihtiyâr et- 
tim. ALLAH bana : «İster istiğfâr et, ister etme. Onlar için yetmiş defâ 
istiğfar etsen, ALLAH elbette onları mağfiret etmez.» buyurdu. Yetmiş- 
ten ziyâde istiğfâr ettiğimde onun mağfiret olunacağını bilse idim. İs- 
tigfarı ziyade ederdim.» dedi Sonra namazı kıldı onunla berâber yürü- 
dü, kabrine gitti. Defn vapılıncıya kadar kabrinin üzerinde durdu. 

Bunun üzerinde kendi kendime ALLAH'ın Rasülüne karşı yaptı- 
gım cür'ete teaccüb ettim. ALLÂH'a yemin ederim çok geçmeden bu 
âyeti celile nâzil oldu.» demiştir. 


Bu rivâyetlerin her üçünün de bir birinden farklı olan verleri var. 
dır. Birinci rivâyette gömleğin istendiği, ikinci rivâvette gömleği ken" 
disinin istediği ve ALLÂH'ın Rasülünün Abdullah: iyâdete geldiği ka- 
yıtlıdır. Birinci rivâyette ALLAH'ın Rasülünün Abdullahın namazını 
kılmadığı, üçüncü rivâyette namazı kıldığı yazılıdır. Bununla berâber ce- 
nâze namazını kıldığı daha kuvvetlidir. 


Başka tefsirlerde Hazreti Rasülün Abdullahın cenâzesi üzerine na- 
maz kılıp kılmadığı ihtilâflıdır, Diğer bir rivâyette de, ALLAH'ın Ra- 
sülünün cenâzenin defninden sönra gelip kabrin üzerini açtırıp ölüyü çı- 
karıtığı. dizlerinin üzerine koyup derisine tükürdüğü zikredilmektedir. 


İttifaklı olan ALLAH'ın Rasülünün gömleğini verdiği, kabrinde bu- 
lunduğu namazını kılmaması için Ömerin müdâhale ettiği ve âyeti celi- 
lenin bu olay üzerine nâzil olduğu yönleridir. ALLÂH'ü â'lem.. 


Bu âyeti celilenin sebebi nüzülü, Ömerin menkibelerinden büyük 
bir menkibeye delâlet eder. Bu âyeti celile ile berâber beş âyeti kerime- 
nin Ömerin re'yi üzerine nâzil olduğu tefsiri kebirde beyân edilmiştir. 
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Bunlar : Bedr esirlerinden fidye alınmaması, şarabın haram olduğu hak- 
k ındaki âyet, kıblenin değişmesini bildiren âyet, kadınların örtüye bü- 
rünmelerij hakkınddak; âyet, bir de bu âyeti celile'dir. 


(lal sU ere .İ Je baY, ) Ey nebiler serveri habibim! Münâfiklardan 


wefât eden bir kimse üzerine : Her ne süretle olursa olsun; ister vasiy- 
yet etsin, ister etmesin, jster dâ'vet etsinler, ister etmesinler ebediyyen 
onların cenâzeleri üzerine namaz kılma. 


Yukarda beyân edildiği vechile Hazreti peygamberin «s.a.s.» in Ab- 
bullah bini Übeyyin cenâzesi üzerine namaz kılıp kılmadığı ihtilâflı ol- 
makla berâber gömleğini verdiği ittifaklıdır. Müfessirler bunda bir takım 
kihmetler beyân etmişlerdir. 


1 — Ammi Rasül Hazreti Abbas, Bedrde esir düşen müşrikler 
:meyânında idi. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», mü'minlere müşrik esirlerini 
.giydirmelerini emretti. Bütün esirler giydirildi. Abbasın boyu uzun ol 
«duğu için ona giydirilecek bir görnnlek bulunamadı. O zaman Abdu- 
lah Bini Übeyy gömleğini vererek Abbası giydirdi. Buna mukaabil Haz- 
.reti Peygamber de kefen yapılmak üzere gömleğini Abdullaha verdi. 


2 — Hudeybiy'ye günü müşrikler Abdullaha hitâben : «Biz Muham- 
mede bovun eğmevyiz, sana itâat ederiz.» dediler. Bunun üzerine Abdul- 
lah : «Hayır! ALLAH'ın Rasülünde benim için güzel bir nümüne vardır, 
ona itâat edin.» dedi. ALI.ÂH'ın Rasülü, bu sözüne karşı Abdullaha te- 
şekkür etti. Abrlullahın bu iyiliğine karşı gömleğini ona verdi. 


3 — ALL/AH azze ve celle, nebisine : «Dili ile isteyeni reddetme!» 
diye emretti. ALLAH'ın Rasülü de bir dilenci mevkiinde olan Abdullahın 
talebini redde'tmedi ve gömleğini ona verdi. 


4 — İstenilen bir şeyi men'etmek kerem ehline lâyık olmaz. En bü- 


yük kerem ehli olan ALLAH'ın Rasülü de Abdullahı men'etmedi ve göm- 
gini ona verdi. 


5 — Abdullah bini Übeyyin oğlu Abdullah sâlih mü'minlerden idi. 
ALLAH'ın Rasülü de oğlunun şerefine gömleğini ona verdi. 


6 — Gömleği verdiği takdirde münâfiklardan bin tânesinin imân 
edeceğini; ALL/(H'ın; Rasülüne vahyetm-esiyle verdiği ihtimâli de vardır. 
Nitekim gömlek haadisesi üzerine münâfik'lardan bin kişinin ihlâs ile tev- 
be ederek imân ettikleri rivâyet ediilmiştir.. 


7 — ALLAH'ın Rasülünün acnma ve merhamet duyguları çok faz- 
la idi. Çünkü, ALLAH azze ve celle, onu âlemlere rahmet olarak gön- 
dermişti. Acıdığı ve merhamet ettiğii için gömleğini Abdullaha vermiş- 
tir. Allahü â'lem. 


| 
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Yâ Muhammed! Onlardan hiç birinin namazını kılma. (os 2 Y,) 
Gerek defn, gerek düâ ve gerekse ziyâret için hiç birinin kabri üzerinde 
durma! ( öyi-W Aş iye, dy yl, Seç) Çünkü onlar, ALLAH'a ve Ra. 
sülüne küfretmişler ve hak yolundan çıkmış fâsıklar ve kâfirler olarak öl. 
müşlerdir. 


Bu âyeti celile nâzil olduktan sonra ALLÂH'ın Rasülü, münâfik 
olarak ölen bir kimse üzerine ne namaz kılmış ve ne de k:'ebrinde bu- 
lunmuştur. Hazreti Rasülün ALLAH'ın emriyle münâfiklara karşı yap- 
tığı bu hareket, onlar için büyük bir zül ve büyük bir hakaztret olmuş- 
tur. Yukarda beyân edildiği vechile ALLAH'ın Rasülünün münâfikları, 
kendisiyle berâber savaşa çıkmaktan men'etmesi de ayrıca onlar için 
bir hakaaret olmuştur. Ne yazıkki, münâfiklardan çokları bu ağır ha- 
kaaretlerden ibret almamışlar, tevbe edip imânlarını ihlâs etrnemişler, 
salâha erememişler, fâsıklar ve kâfirler olarak ölmüşler ve sonsuz hüs- 
ranlara garkolmuşlardır. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarda geçen âyetlerde Medinede- 
ki münâfikların durumlarını şerh ve beyân ettikten sonra bâdiyelerde 


«çöllerde» yaşayan bedevi münâfikların durumlarını şerh ve beyân et- 
mek üzerhe buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Onların malları ve evlâdları hoşuna gitmesin; çünkü ALLAH azze 
ve celle, onları dünyâda bunlarla azab etmeyi ve canlarının kâfirler olarak 
çıkmalarını murâd ediyor. (85). 


SEBEBİ NÜZUL : Bâ'zı mü'minler, kâfirlerin ve münğfikların mal- 
larını ve ev'âdlarını görürler de bunlara imrenirlerdi. Teâlâ ve Tekad- 
des, mü'minleri; onların mallarına ve evlâdlarına tamâ' etmekten men'et- 
ti. Hem de bu'mal ve eviâdlarla onlara neler murad ettiğini beyân bu- 
yurdu. Şöyleki : 


( #3Ygİ, eri! e! ma Yg) Âyeti celiledeki hıtab, her ne kadar pey- 


gamber «s.a.s» e ise de murad, zâti nebinin ümmetidir. Ziyraa : ALLÂH- 
ın Rasülünün kâfirlerin ve münâfikların mallarına ve evlâtlarına hiç bir 
zaman göz atmadığı gibi: Müddeti ömründe hiç bir an, Dünvâya ve Dünyâ 
metâına iltifat buyurmamışlardır. Bu sebebe mebni, hitab her ne kadar 
nebi aleyhisselâma ise de murad onun ümmetidir. Yâ'ni : Ümmeti Mu- 
hammedi kâfirlerin ve münâfikların mal ve evlâdlarına tamâ' etmek- 
ten men'etmektir. 


Bu âyeti celilenin bir benzeri. yukarıda geçmiştir. Bu âyeti celile 
onu te'kid ve takrir etmekle berâber onun başka bir firka, bunun da 
başka bir kavim hakkında olması da câizdir. Bundan başka : 


Âyeti celilede mallar anlamına gelen emva| kelimesi, evlâd kelime- 
si üzerine takdim edilmiştir. Halbuki: Evlâdın maldan daha aziz ve da- 
ha kıymetli olması icâbederken mal evlâda takdim edilmiştir. Bunun çe- 
şitli sebebleri vardır. Evvelâ : Her ferdin yaşaya bilmesi için her zaman 
ve her yerde mala ihtiyâcı vardır. Hattâ bir kimsenin bir çok evlâdı 
olsa, mal bulunmasa hepsi sıkıntı ve azâb içinde kalırlar. Dünyâ hayâ- 
t onlar için sırf meşakkat ve azabdan ibâret olur. Hattâ yokluktan 
ölümünü isteyenler bile olabilir. Sâniyen : Babalık mertebesine ulaşan 
her kimse evlâda rağbet eder. Nefsin bakası mala bağlıdır, nev'in baka- 
sı ise evlâda bağlıdır. Nefis ise evlâddan mukaddemdir. Sâlisen : Ev- 
lâda sebeb olan meni' gıdalardan meydâna gelir. Gıdâ ise mal ile te'- 
min edilir Bu sebeblere mebni : EMVÂAL kelimesi. EVLÂD kelimesi 
üzerine takdim edilmiştir. 


Mâ'nâ : Ey akil sâhibi mü'min! Kâfirlerin ve münâfikların malları 
ve evlâtları gözüne batmasın. Çünkü : (LJlğ ie erieJalla p ki) ALLAH 
azze ve celle Dünvâda onlar:; malları ve evlâdları ile azâb etmek murâd 
ediyor. ALLÂH'a ve âhiret gününe imânı olmıyan kâfirler ve münâfik- 


lar, mal toplamak ve evlâd yetiştirmek ve onları muhafaza etmek 
için, gece gündüz çalışır, çabalar, huzur ve rahat yüzü görmez. Mal ve 
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evlâd hırsı onları kasıp kavurur, ömürleri ve Dünyâları azab ve meşak- 
katler içinde geçer. Kendisine huzur te'min edecek ilâhi bir inancı da 
olmacığı için onların üç günlük Dünyâları da oıztırablar içinde geçer. 
Böylece hem Dünyâ hem de âhirette hüsran içinde kalır giderler. İşte 
ALLAH azze ve celle kâfirleri ve münâfikları âhırette azâb edeceği gibi 
böylece Düyâlarında da azab etmek murâd edivor. Onun için kâfirlerin 
ve münâfikların mallarına ve evlâdlarına imrenip te onlara tamâ' e. 
mekten sarfı nazar edin' 

Ne yazıkki, bu günün müslümanları. içinde Dünyâ hayatına dalmış, 
mâ'neviyyatı unutmuş; zihnini ve dımağını mal ve Dünyâ hırsı kaplamış 
nice zavallılar vardırki, bunların durumları bin üç yüz sene evvelki münâ- 
fikların durumlarından hiçte geri kalmaz. Bu günün gayri müslimleri; 
arzetmek istediğimiz bu bedbahtlardan daha mes'uddurlar. Çünkü, on- 
lar yirmi dört saatlik zamanlarını kontro' altına almışlar, hiç olmazsa 
bunun bir kısmır.. da dinlenme ve istiraahat jcin ayırmışlardırki. dinlen- 
melerini bari yapa biliyorlar. Bizim zavallıların ise. maal-esef dinlenecek 
kadar böyle bir zamanları dahi yoktur. Onlar için hayat azab ve ıztırab- 
dan başka bir şey değildir. Bizim içimizde bulunan ve müslüman geçinen 
bir tüccarın havâtını gözden gecirelim şövleki : 

Geceyi kuruntular ve hesabla gec::erek <abah erken mağazaya ko. 
şar, dünden kalma hesâbı bitirmeden müşteriicr gelmiye başlar. Bütün 
işleri olduğu gibi bırakarak mal satışına başlar. Akşamlara kadar dur- 
madan dinlenmeden alış veriş vapar. hattâ yemek yemiye vakit bula- 
maz. Bu durum akşamlara kadar böyle devâm eder. Akşam olur, aç su- 
suz hesaba başlar, gece yarılarına kadar da hesab ile meşgui olur. Ken- 
dinden geçer yorgun 'rgın evine döner. Vakit geçti. Tabii her kes uyku- 
da. Mutfağa gider, akşamdan kalma soğuk yemeklerden tatsız tuzsuz 
bir kaç lokma alır. Bitâb olarak yatağa düşer. Aksi olacak ya! yanlış 
bir hesab zihnine takılır. Onu hesâb için kuruntu ile sabahı bulur. Vü- 
cud ve zihin yorgunluğu ile kahvaltı yapmadan dükkâna koşar. Tekrar 
eski hayat yeniden başlar. Şimdi bu zavallı iyice daralıp ta tüvâlete git- 
tiğinde dıvâra yaslanarak uykuya dalarsa, çok görülmez. Bunlar uydur- 
ma değil; her gün görülen ve müşâhede edilen, dinden İmandan mahrura 
olan bu günkü neslin günlük hayatından bir nümünedir ALLAH ıslâh et- 
sin! Mâ'neviyyat sahibi tüccarlar böyle olmazlar. Hiç olmazsa: onlar ab- 
dest alıp namaz kılmak ve rabbısına kulluk yapmak için dinlenmiye ve 
yemek yemiye vakit bulurlar. Vicdanları ve hayatları huzur içinde geçer. 

ALLAH azze ve celle, mallarıyla ve evlâdlarıyla onları azab etmek, 
(03p“* P pr jey3 ) hemde kâfirler oldukları halde canlarının çık- 


masını murâd ediyor. Yâ'ni : Dünyâ hayatlarının azâb içinde geçmesini 
ve kâfir olarak ölmelerini murâd ediyor, demektir. 


» 
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'Teâlâ ve Tekaddes, mü'minleri kâfirlerin ve münâfikların malları- 
na ve evlâdlarına tamâ'dan men'ettikten sonra, münğfikların diğer bâ'zı 
hellerini ve mü'minler için hazırladığı ni'metlerini beyân etmek üzere 


buyuruyorki : 

Yal a işi az EY EN 
KE İNE 
SALE 
g5 ai Meyer VEE 
GE Vey ie ye 

. - 0) aze ri 
EZ yy aöl yn Sa g9 
BİM 


YÜKSEK ANLAMI : 


ALLAH'a imân edin ve Rasülü ile berâber cihad yapın, diye bir öü- 
re nâzil olduğu zaman, onlardan servet sâhibleri : Bırak bizi de oturan- 
larla berâber olalım, derler (86). De geride kalan kadınlarla berâber 
oturmağa raazi olurlar, onların kalbleri mühürlendi de cihâdın faziletini 
anlamaz oldular. (87). Lâkin şu Rasül ve imân eden şu kimseler malla- 
rıyla, canlarıyla, onunla berâber mücâdele ederler; işte onlar, onlar için- 
dir ancak bütün hayırlar ve işte felâha erenler ancak onlardır. (88). AL- 
LAH onlar için; içinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akar cen- 
netler hazırladı, işte büyük necât budur. (89). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'a imân edin ve şu Rasüj ile berâber sa- 
vaş yapın, diye bir süre nâzil olduğu zaman, münâfikların zenginleri ve 
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ileri gelenleri ALLÂH'ın Rasülüne gelirler de : Yâ Muhammed' Bizi 
bırak savaşa götürmede burada oturanlarla berâber kalalım, derlerdi. 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da, münâfikların 
cihada gitmekten korktuklarını, cihâda ancak ALLÂH'ın Rasülü ile mü'- 
minlerin rağbet ettiklerini ve onlar için hazırladığı mükâfatları beyân 
buyurdu. ( 4 yp İğanleş atl! gl Olizy- ZN 150) Ayeti celilede zikredi- 
len SÜRE, kelimesinden murad, sürenin bâ'zısı, yâhut hepsi anlamına 
dır. Bütün süre anlamına olduğuna göre : süreden murâdın Berâe sü- 
resi olması icâbeder. Ziyraa : Bu sürede hem imân ile emre, hem de 
cihâd ile emre dâir, âyetler çoktur. Buradaki imânın anlamı : Hem ihlâs, 
.hem de devâm üzere İmân demektir. İmân ile murad; her sâatte her kes 
üzerine vâcibdir. Birde bunun zâhiri anlamı umümi isede; murad, husüsi- 
dir. Bundan murad da münâfiklardır. 

Mâ'nâ : Ey münâfiklar! ALLAH'a ihlâs ile imân edin ve Rasülü ile 
berâber cihada çıkın, demektir. 

Bir de âyeti celilede imân, cihâd üzerine takdim edilmiştir. Ziyraa : 
İmânsız cihad insanlara hiç bir fayda te'min etmez. Sanki münâfiklara 
şöyle denilmiştir : 

Önce ALLAH'a imân etmeniz; sâniyen : cihad; size fayda verince- 
ye kadar Rasülü ile berâber mücâhede etmeniz üzerinize vâcib oldu, de- 
mektir. 

Münâfiklara : ALLAH'a imân edin ve Rasülü ile cihâd yapın, denil- 
diği zaman, ( er- Jşkligşi «3! ) Onlardan zengin olanlar senden izin 
isterler. 

İbni Abbas : « J,lslyişl » terkibini ehli gınâ ile tefsir etmiş te on 
lar : servet saahibi ve kudret saahibi, zenginler, demiştir. Münâfikların 
reisleri ve büyükleri ile de tefsir edilmiştir. 

« Jşleli isi » diye tahsis edilmesinde iki vecih vardır. Biri : Sefer ve 
cihad hazırlığına kudretleri olduğu halde ondan sakındıkları için âyeti 
celilede zemmedilmeleri elzem olmuştur. İkincisi : « J,al',i,l » denilmiş- 
tir. Çünkü : Sefer ve cihaddan âciz olanların izin istemeye ihtiyaçları 
yoktur. Çünkü : cihada gitmeye kaadir değillerdirki, izin istesinler. 

Mâ'nâ : ALLAH'a imân ve Rasülü ile cihad etmekle emrolundukları- 
na dâir bir süre nâzil olduğu zaman, münâfiklardan kudretli olanlar sen- 
.den izin isterler de, (ywUl « GN, İlöy) Yâ Muhammed! Bizi kendi 
hâlimize bırak ta, oturanlarla berâber olalım, derler. Yâ'ni : Bize sa- 
vaş teklif etme de geride kalan kadınlar, çocuklar, hastalar ve kötürüm- 
lerle berâber kalalım, derler de : ( 3l;i! pa | golle, ) Kadınlarla 
berâber oturup kalmaya raazi olurlar. 
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Münâfiklar; savaşa gitmeyip geride kalan kadınlarla berâber oturup 
kalmaya raazi oldular. Çünkü : ( ere 2) Kalbleri a de, 
(Oy V pps) cihâd ile emirde ALLAH Teâlânın ne murâd ettiğini an- 
lamaz oldular. (J4-! SG ) Lâkin şu Rasül, ( !,-T y1, ) Ve imân eden 
şu kimseler; ( er—»'; pi Iyasleru. ) Rasül ile berâber mallarıyla can- 


larıyla mücâhede ederler. Yâ'ni : Münâfiklar cihâda gitmezler de ka- 
dınlaria berâber geride kalırlarsa, onlardan hayırlı olan ALLAH'ın Ra- 


sülü ve mü'minler mücâhede ederler. ( &l >! çd diyi,) Dünyâ ve âhiret 
bütün hayırlar onlar içindir. Dünyâda yardım ve ganimet, âhirette cen- 
net, kerâmet ve hüriler onlarındır. ( 5 yalla desiş ) Hem de işte felâh 
bulanlar ancak onlardır. (;ÇYi Ls, e eg Muz) ALLAH teâlâ 
onlar için altından ırmaklar akar, cennetler hazırladı. ( Çi ye) 
içinde sonsuz oldukları halde. ( ,h.l| 5 Jill ci3 ) işte bu büyük necattır. 
Ayeti celile, uhrevi hayırlardan ALLAH'ın Rasülü ve mü'minler için 
hazırlanan ni'metleri beyân ediyor. « asi > kelimesi de hâlen cennetin 
mevcüd olduğuna delildir. geta 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Kendilerine izin verilmesi için bedevi arablardan özür bahane eden- 
ler geldiler. ALLAH ve Rasülüne yalan söyliyenler de oturup kaldılar; 
Onlardan küfredenlere yakında elem verici bir azâb isâbet edecek. (90). 


SEBEBİ NÜZÜL : Dahhâkten rivâyet ediliyor. Amir bini Tufeyl 
kabilesinden bir topluluk, Tebük savaşına gitmemek için ALLAH'ın Ra- 
sülüne geldiler, özür dilediler de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz seninle 
berâber savaşa gidecek olursak, Tayy kabilesinin arabları obamıza bas” 
kın yaparlar, karılarımızı, evlâdlarımızı ve hayvanlarımızı alıp götürür- 
ler. Bize izin ver de bunların başında kalalım.» dediler, Bunun üzerine 


ALLÂH'n Rasülü «s.a.s» : «ALLAH sizin haberlerinizi bana bildirdi. 
Yakında size ihtivacdan beni kurtaracak.» buyurdu. Ve savaştan kalma- 
ları için bunlara izin verdi. 

İşte bedevilerin durumlarını bildirmek üzere bu âyeti celile nâz'l 
oldu. 

Bâ'zıları bu gelenlerin Beni Gıfar kabilesinden bir topluluk oldukla- 
rını, diğer bâ'zıları da Esed ve Gatfan kabilelerinden olduklarını söyle- 
mişlerdir. Sahih plan önceki kavildir. 

İbni Abbas peygamberden izin almak için bu şelenlerin özürleri 
vardı. Bu özürlerini beyânla savaştan kalmak istediler. ALLAH'ın Ra- 
sülü de burlara izin verdi.» demiştir. Buna göre mâ'nâ : Hakiki özür 
saahibi olanlar geldiler de özürlerini beyânla ALLAH'ın Rasülünden 
izin istediler demek olur. 

( Sopaal ) Kelimesi şeddeli olarak «muazzir» ve şeddesiz olarak 
«mü'zir» şekillerinde okunmuştur. Şeddesiz olarak «mü'zirün» suretin- 
de okunduğuna göre, hakikaten özrü bulunan möâ'zeret saahibleri demek 
olur. Şeddeli olduğuna göre kelime ya i'tizar veyâ tâ'zir masdarlarından 
ismi fâil olur. ( öşyiali ) kelimesindeki « © » harfi « 5 » harfine kal- 
bolunup idgam edilmiş olur. Mâ'nâsı : Yalandan özürü olan veyâ haki- 
katen özrü olan kimseler demek olur. Tâ'zir, masdarından olduğuna gö- 
re mâ'nâ : mâ'zeretleri olup ta mâ'zeretlerinde mubâlağa etmiyenler an- 
lamına gelir. 

Bu üç tevcihe göre : Âyeti celilelerin anlamları —! #Yi pöyyüsl'.t ,) 
(er) 053) Bedevi arablardan hakiki mâ'zeret saahibleri kendilerine izin 
verilmek için geldiler. İkinci mâ'nâ : Bedevi arablardan mâzeretleri olma” 
yıp ta yalandan özür dileyenler, kendilerine izin verilmek için geldiler 
Tâ'zir, masdarından olduğuna göre mâ'nâ : Baâdiyelerde yaşıyan arab- 
lardan mâ'zereti olup ta bunda mubaalağa etmiyenler, kendilerine izin 
verilmesi için peygambere geldiler, demek anlamına gelir. 

Müfessirlerin çoğu : Bunları mâ'zeretleri olmayıp ta uydurma mâ- 
zeretle izin istiyen bedeviler olarak kabül etmişlerdir. Sebebi nüzülde be- 
yân edildiği vechile ALLAH'ın Rasülünün bunlara verdiği cevab da bı 
kavli te'yid eder. 


Müfessirlerden bâ'zıları : Bu bedevilerin hakiki mâ'zeret saahibi ol- 
duklarını söylemişler ve bu kavillerini de (4,-,, öl!iy-$ ,a's, ) nazmı 
celili ile istidlâl etmişler de demişlerki, ALLAH azze ve celle, âyeti celi- 
lenin birinci fikrasında mâ'zereti olanları beyân buyurdu da ikinci fik- 
rası olan ( ç.dllyaf çillusy ) nazmı celili ile mâ'zereti olmayan yalan- 
cıları rk hi ayırma öncekilerin yalancı olmayıp hakiki mâ'zeret 


saahibi olduklarına delâlet eder. Bu izah Ebü Amre söylendiği zaman 
Ebü Amr : «Bir takım kavimler baatıl özürler buldular. ALLAH da 
onları ( ..ozpâsllılç ) kavli şerifi ile azarladı. Diğerleri ise, özür ve 
özür şüphesi olmaksızın ALLAH üzerine cür'etle savaştan kaldılar : 
Yâ'ni : İzin almıya lüzum görmeden geride kaldılar. ( «il gi yllasiz) 
nazmı celilinden murad da budur.» demiştir. 

Fahri Raazi Ebü Amrin bu kavlini beyân ettikten sonra buna Şöy- 
le cevap veriyor. 

«Ebü Amrin beyân ettiği bu kavil bir ihtimalden ibârettir. Zaahir 
olan önceki kavildir. ( 4,—,ş di!y -$ yil, ) den murad bedevi arabla- 
nn münâfik olanlarıdır. Bunlar da Medineye geldiler ve yalan özürlerle 
ALLAH'ın Rasülünden izin istediler, de ALLAH'a ve Rasülüne imân id- 
diflarında yalan söylemiş oldular.» diyor. 

Fahri Razziinin şu İzâhına göre : ( w! #Yi ya izyidile,') âyetinde 
zikredilen bedevilerin ALLÂH'ın Rasülüunden izin almak için söylemiş 
oldukları sözler uydurma oluyor. Fakat, kendileri mü'min olarak kalı- 
yorlar. ( Ji yg Mlgal yila ,) nazmı-celilinde zikredilen bedevilerin 
izin mâ'zeretleri yalan olmakla berâber kendileri de münâfiklar zümresi 
içinde kalıyorlar. 


Bu izaaha göre mâ'nâ : Bâdiye arablarından bir takım kimseler gel- 
diler, uydurma mâ'zeretle ALLÂH'ın Rasülünden izin istediler. , j4, ) 
d3- 381 iy 5 Ve ALLAH'a ve Rasülüne imanda yalan söyliyen münâ- 
fiklar da oturup kaldılar (ei wrap p A gil sa) Münâfiklardan 


küfürlerinde ısraar edip kalan bâ'zı kimselere yakında elem ve ıztırab 
verici bir azab isaabet edecek. Bu azâb hem dünyâ, hem de âhıret azâ- 
bıdır. Dünyâda katil, esir; âhirette ise cehennem ateşi ile azâb olacak- 
larıdır. | 

Aveti celilenin bu fikrasının bâ'za delâlet eden «MİN» lafzı ile irad 
buyrulması, münâfiklarden bir kısmının hülüs ile tevbe edip azabdan ha- 
I&s olacaklarına delâlet eder, denilmiştir. ALLAH azze ve celle, ilmi 
ezelisinde bunu böyle bildi, böyle yazdı ve bu âyeti celilede böyle beyân 
buyurdu. 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, baatıl özürlerle özür beyân ederek 
Tebük savaşından göri kalan münâfikların durumlarını beyân ettikten 
sonra, hakiki mâ'zeret saahibi olanların hallerini beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


ALLAH ve Rasülü için nasihat ettikleri zamanda; zaifler, hastalar 
ve savaş için infâk edecek bir şey bulamıyanlar üzerine güçlük yoktur. 
Muhsinler üzerine ıkaabe yol yoktur, ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyici- 
dir. (91). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülünün sır kâtiblerinden olan Zeyd 
bini Sâbitten rivâyet ediliyor. Zeyd Vahi geldi ALLAH'ın Rasülü üzerine 
nâzil olmakta olan «Berâe» süresini yazıyordum. Kıtâl ile emrolunduğu- 
muz âyete geldiğimiz zamanda kalemi kulağımın üzerine koydum. AL- 
LÂH'ın Rasülü yazmış olduğum kur'an âyetlerine bakıyordu. Bu sırada 
ona bir â'mâ geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü'! Ben körüm, gözlerim 
görmüyor, savaşa gidemem, benim haalim nasıl olacak?» dedi. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Katâde âyeti celilenin «zaiflerden olan» Âiz bini Ömer ve eshaabi 
hakkında nâzil olduğunu; Dahhâk de : â'mâ Abdullah bini Ümmü Mek- 
tüm hakkında nâzil olduğunu, rivâyet etmişlerdir. Şöyleki : 

(cüli ya çal) ZUAFA : Zaif kelimesinin çoğuludur. Zaif; savaşa 
sıkmaktan, yolculuğun zahmetlerine katlanmaktan âciz olan kimse de- 
mektir. ( > JljaY, ) MERZÂ : Merizin çoğuludur. Merız : Hasta, 
merzâ : Hastalar demek anlamınadır. körler, sakatlar, kütrümler, sava- 
şa ve yola mâni' her hangi bir ârızası olanlar «MERZÂp» kelimesinin an- 
lamı içinde dâhildir. ( gşa-loşusY ydi b Y,) Savaşa infâk edecek bir 
şey bulamıyan kimseler.. Acizler, fakirler, savaş için kullanacak silâh, 
azık, binit, savaş için gereken her hangi malzeme te'mininden âciz olan- 
lar, nazmı şerifin bu fikrası içinde dâhillerdir. 
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Bu izaaha göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Kocalar, çocuklar, kadın- 
lar ve savaşa mani' olacak şekilde zaif olanlar ile; körler, sakatlar, küt- 
rümler, savaşa ve yola mâ'ni ârızası bulunanlara; savaş için gereken si- 
lâh, savaş elbisesi, azık, binit ve savaş için lüzumlu olan her. hangi bir 
malzemeyi te'mine muktedir olmıyan âciz fakirlere ( - > ) günah ve 


güçlük yoktur. Bunlar : Yukarıda zikredilen sebeblerden dolayı savaşa 
çıkmaktan geri kalabilirler. Bunlar savaşa çıkmadılar diye ne ayıblanır- 
lar ve ne de muâhaze edilirler. Böyle olmakla berâber bunların savaşa 
çıkmamaları mutlak değil, belli bir şart ile kayıdlıdır. Şöyleki : 

(d,- 3 Gi gmirl3i ) Bu vasıfları hâiz olup ta savaştan kalanlar, AL- 
LAF ve Rasülü için mü'minlere nasihatta bulundukları zamanda onlar 
üzerine güçlük yoktur. Bunlar eraacif yaymaktan ve fitne çıkarmaktan 
sakınırlar. Savaşa giden mü'minlerin âilelerine hayır ulaştırırlar, evleri- 
nin işlerine bakarlar, imânlarını ihlâs ile ALLAH'a tâat ederler ve Ra- 
sülünün izinden giderler. Bunların hepsi ALLAH ve Rasülü için nasihat 
makaamına kaaimdir. Bunlar ihsân edicilerdir. Öyle olunca : 

(k-.r gl yek) Muhsinler üzerine, yâ'ni : Yukarda sayılan iyi- 
likleri yapan özürlüler üzerine günâh ve onları azâbe yol yoktur. 
>) iyiz diş) ALLAH gafurdur. Özürlü savaştan kalanları yarılgar 


ve mağfiret eder. Rahimdir. Bütün kullarına merhamet eder ve onları 
kötülükten esirger. 


» 
Diğer mâ'zeret saahiblerinden bir grub : 


ir 


HİKMETLİ ANLAMI : 


Ve şu kimseler üzerine de günah yokturki, kendilerini yüklemekli- 
gin için sana geldikleri zamanda, sen onlara : «Sizi üzerine yükleyecek 
bir hayvan bulamıyorum.» demistin de; infâk edecek bir şey bulamadık- 
larından dolayı teessürlerinden gözlerinden yaşlar dökerek dönüp gitmiş. 
lerdi. (92). İkab yolu; ancak şu kimseler üzerinedirki: zengin oldukları 
halde senden izin isterler de kadınlarla berâber olmalarına raazi olur- 
lar. ALLAH da onların kalblerini mühürledi de ileride başlarına gele- 
ceği bilmez oldular. (93). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ âve Tekaddes Hazretleri, bundan önceki 
âyeti celilede zaifler hastalar, ALLAH yolunda sarfedecek malları olmı- 
yan kimseler savaşa çıkamadıklarında üzerlerine günah ve itab olmadığını 
ve itâb olunmıyacaklarını beyân ettikten sonra, fakirliğin diğer bir şek- 
ini beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâ|l buyurmuştur. 


Âyeti celilede zikredilen bu kimseler peygamberle berâber ALLAH 
yolunda savaş yapmaya can atan kimselerdi. Ne yazıkki, fakir olduk- 
ları için her yönden sefere çıkmağa kudretleri yoktu. Bunlar Beni Amr 
bini Avf kabilesinden yedi kişi idiler. Cenâbı Rasüle geldiler de : «Ev 
ALLAH'ın Rasülü! Bize, bizi yükleyecek ve sefere ulaştıracak hayva. 
ver?» dediler. ALLÂH'ın Rasülü bunlara : «Ben sizi yükleyecek bir 
şey bulamam» cevâbını verince ağlaşarak dönüp gittiler. Teâlââ ve Te- 
kaddes, bu âyeti celileyi bunlar hakkında inzâl buyurdu. 


İbni Abbastan diğer bir rivâyette. ALLÂH'ın Rasülü mü'minlere 
kendisiyle berâber savaşa çıkmalarını emretti. Bunun üzerine eshabdan 
bir topluluk geldi. İçlerinde Abdullah bini Mâ'kıl el-Mezni de vardı. 
Abdullah : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizi yüklet.» dedi. Bunun üzerin: 
ALLAH'ın Rasülü : «Sizi yükleyecek bir şey bulamam» deyince bunlar 
ağlaşarak geri döndüler. Eşyâlarını yükleyecek bir hayvan bulamadık- 
rı için savaştan kalmaları onlara çok ağır geldi. Bunların teessürleri üze- 
rine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

İslâm târihinde bu muhterem gaazilere ağlayanlar anlamına «Bek- 
kâiler» denildi. 

Bunların adetleri, hangi kabileden ve kimler oldukları hakkında 
tefsirlerde çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. Bu rivâyetlere göre bun- 
ların adetlerinin fazla olduğu ve bir kaç gurup oldukları anlaşılmakta 
ise de yedi kişi oldukları rivâyeti kuvvetlidir. Bu olay mü'minler arasın- 
da duyulduktan sonra, bunlardan ikisini Yâmin bini Umeyr, ikisini Ab- 
bas bini Abdul — Muttalb, üçünü de Hazreti Osman techiz etmiştir. Bun- 
lar da ALLAH'ın Rasülü ile berâber sefere çıkmak şerefine nâil olmuş- 
lardır. 
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Tebük seferine hazırlık emrinin ilk günlerinde betâet gösterdiler ve 
ağır davrandılar. Bir biri ardınca âyetler nâzil olmıya başlayınca hazır- 
lığa hız verdiler. gittikçe artan bir sür'atle hazırlık ilerlemeye başladı. 
Daha sonraları Tebük seferine iştirak hazırlığı mü'minler arasında bir 
yarış hâlini aldı. Bu hazırlık sâdece şehir içine münhasır kalmamış, ş€- 
hir dışı kabileler arasında da olanca hızıyla ilerlemiştir. 


Bunlar meyânında Ebü Müsâ el-Eş'arinin kabilesi olan Eş'arilerde 
Tebük seferine iştirak için çölden Medineye gelmişlerdi. Bunların ara 
sında mâli durumları müsâid olanlar bulunduğu gibi, savaşa. çıkmaya 
kudreti olmıyanlar da vardı. Bu fakirler Ebü Müsâ el-Eş'ariyi hayvan 
istemek üzere Hazreti Rasüle gönderdiler. ALLAH'ın Rasülü : «Hay- 
van bulamam» deyince Ebü Müsâ müteessir olarak geri döndü. Biraz 
sonra ALLAH'ın Rasülü Ebü Müsâ E|-Eş'ariyi çağırdı ve ikişer ikişer 
bağlı altı deve verdi. O da bunları alıp götürdü. Fakir gaazileri seferber 
hâle koydu. | 


Bunlar yukarda zikredilen yedi kişiden başkadır. Daha başka rivâ- 
yetler de vardır ve bunların hepsi de doğrudur. Âyeti celile de bunla- 
rın hepsi hakkinda nâzil olmuştur. 


İşte bunlar gibi yoklukyüzünden sefer için hayvan ve malzeme bu- 
lamıyanlar üzerine de itab olmadığını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


(erleri igili! yale Y,) Habibim Ahmed! Kendilerini ve eşyâ- 


larını yüklemek için sana hayvan istemiye gelen kimseler üzerine de 
harac «güçlük» yoktur. Bu vasıfta bulunan kimseler sefere iştirak ede. 
mediklerinden dolayı muâhaze olunmazlar. Onlar senden yükletilmelerini 


istediler de, ( «b Sie! LuİY <5 ) Sen de onlara : «sizi üzerine yükliye- 
cek bir şey bulamam; demiştin de onlar, ( çep yasi ar-s!3 | gJy gözlerin- 
den yaşlar dökerek dönüp gitmişlerdi. ( VW ) Mahzün olarak, üzülerek ki, 
gh. İyag YI ) infâk edip savaşa sarfedecek bir şey bulamadıkları için ?. 
Ne kendilerini, ne eşyalarını yükliyecek bir şey bulamadıklarından ke- 


der ve üzüntü içinde ağlaşarak dönüp gidenler üzerine de günâh yok- 
tur. 


Burada islâm âleminde geçen bir kahramanlık vak'asını daha beyân 
ederek aşağıdaki âyeti celilenin tefsirine geçelim. Şöyleki : 

Tecridi sarih tercemesinde beyân edildiği vechile bu vasıfta bulu- 
nan kahramanlardan birisi de Ulye bini Yezid idi. Bu zat, mü'minlerin 
Tebük seferine hararetle hazırlık yaptıkları heyecanlı günlerde bir gece 
kalktı. Abdest alıp teheccüd namazını kıldıktan sonra, ellerini kaldırıp 
Rabbısına niyâz ederek : «Ey Rabbım! Bize cihad emrettin ve cihada 
teşvik buyurdun, sonra da peygamberinle savaşa çıkma kudretini bana 
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vermediğin gibi; peygamberinin elinde de beni yükliyecek bir deve bırak- 
madın. ALLAH'ım! Bilirsinki, ben her bâdirede üzerime düşen mal, can, 
nâmus borcunu veren bir kulunum.» diye Rabbısına arzı hal etti. 

Sabah namazından sonra Rasülü Ekrem Ümmetine hıtâben : «Bu 
gece Rabbısına niyâz eden sadakacı kimse, nerededir?» buyurdu. Kimse 
kalkan olmadı. ALLAH'ın Rasülü tekrar : «Bu kimse nerede ise kalk- 
sın ?!..» buyurdu. Bunun üzerine Ülye ayağa kalktı. Büyük Nebi «s.a.8> 
ona : «Ey ÜUlye! Müjdeler olsun sana!. Hayâtım yedi kuğretinde olan 
ALLAH'a yemin ederimki, sen bu gece zekât ve sadakası kabül olunan- 
ların defterine yazıldın.» buyurdu. O fakir gaazi de bu müjde üzerine 
meserretlere gark oldu. 

İşte böyle, Rabbısı yolunda her fedâkârlığa haazır olan, bulduğu z1- 
man sarfeden, bulmadığı zaman Rabbısına ilticâ ile tezarrü' ve niyazda 
bulunan kimseler sıddıklar mertebesine yükselirler de daha dünyâda iker 
böyle müjdelenirler. 

Ümmeti Muhammed arasında Ulye Ye diğer gaaziler bulunduğu gi- 
bi; nifak bataklıkları içinde kalan, peygamber huzürunda bulunup ta çe- 
şitli mü'cizelere şâhid olduğu halde tevbe edip ve bir türlü küfür batak- 
lığından kurtulamıyan, her türlü imkânlara mâlik olduğu halde AL. 
LAH'ın peygamberi ile berâber savaşta bulunmaktan kaçınan münâfik- 
lar da vardır. 

Şimdi bir de bunlardan bir kısmının durumlarını inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Savaştan onlara döndüğünüz zaman, «0 münâfiklar gelip» size özür 
dileyecekler. Onlara deki : «Hiç beyhüde yere özür dilemeyin, elbette si- 
Ze inanmayız; ALLAH azze ve celle haberlerinizi bize bildirdi. Yakında 


ALLAH ve Rasülü amelinizi muhakkak görecekler. Sonra da haazır ve 
gaaibin âlimi olan «ALLÂH'ın huzüruna» getirileceksiniz; de o size iş- 
lemiş olduğunuz amellerinizi haber verecek. (94). 


SEBEBİ NÜZÜL : « ,CUiçli yaüliril » Ayeti celilesi gereğince 
ALLAH'ın Rasülü ile berâber Tebük seferine çıkmayıp ta geride kalan 
seksen ktisür münâfik hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bunlar 
ALLAH'ın Rasülü ve arkadaşlarının Tebükte kalıp telef olacaklarına 
inanmışlar; kadınlar, sakatlar ve çocuklarla berâber oturup kalmıya ra- 
azi olmuşlardı. Vaktâki. ALLAH'ın Rasülünün ve onun kıymetli eshaab:- 
nın Tebükten sâlimen dönüp gelmekte oldukları ve Medineye yaklaştık- 
ları duyulunca, Hazreti Rasul ile berâber sefere çıkmadıklarına ve ka- 
dırlarla berâber Medinede kalıp oturduklarına nâdim olmuşlar; ALLÂH”. 
ın Rasüü ve arkadaşarı Medineye gediklerinde işlerinin çokluğu ve mâ'- 
zeretleri olduğundan dolayı sefere çıkamadıklarına dâir özürler bulma- 
ga, yalanlar hazırlamava, hileler kurmaya başlamışlardıki, Teâlâ ve Te- 
kaddes, mü'minler daha yolda gelirlerken onların bu durumlarını Nebisi- 
ne bir mü'cize olarak bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzal buyurdu da, 
haklarında tatbik edilecek hükümlerle onları itâb etti. Şöyleki : 


(e pax 713 Ki İyi) Ey mü'minler! Seferinizden dönüp avdet 
ettiğiniz zaman, münğfiklar gelip size özür dileyecekler. Yâ'ni : Yalan- 
dan özür bulup size mâ'zeret beyân edecekler. ( B ) Habibim Ahmed! 
O münâfiklara deki : (,Sİ ye$i Jlş;i:sY ) Beyhüde yere özür dilemeyin, 
biz elbette size inanmayız. ( $;W1 » NU aş ) Ey münâfiklar! Haki- 
katen ALLAH azze ve celle, Sizin haberlerinizi bize bildirdi. Neler düşün- 
düğünüzü, ne yalanlar uydurduğunuzu bize haber verdi. 


(4,—., SU Mi #-3) Hem de ALLAH ve Rasülü yapacağınız amel- 


leri de görecekler. Tebük savaşına çıkmadığınız için yaptığınız nedâmet 
hakikat mı, değil mi? Bununla mütenebbih olupta nifâkınıza tevbe et- 
tiniz mi, etmediniz mi? Bunlar da gelecek te belli olacak. O zaman foya- 


nız bir kat daha meydâna çıkacak. Hakikatler bir kat daha anlaşılmış 
olacak. 


Bâ'zıları : Âyeti celilenin anlamı; münâfikların mü'minlere gelecek 
te yardım edeceklerine dâir va'idde bulunmalarını «ALLAH ve Rasülü 
yakında amellerinizi göreceklerdlâfzının anlamının da : «Söylediğiniz 
sözde duracak mısınız, yoksa geçmişte olduğu gibi vâ'dinizden dönecek 
misiniz?» anlamına olduğu ihtimâli de vardır, demişlerdir. Ayeti celilenin 
her iki mâ'nâya da ihtimâli vardır. 
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Mâ'nâ : Ey münâfiklar! ALLAH geçmişteki haberlerinizi bize bil- 
dirdi. Gelecekteki amellerinizi de ALLAH ve Rasülü yakında görecek 
ler. Fakat, iş bununla da kalmıvacak ( 451,211, l'de 1 03, e) 


Sonra Siz, haazırın ve gaaibin âlimi olan; gizli ve deli her şeyi bilen 
ALLAH'a reddolunacak ve onun huzüruna o çıkarılacaksınız, da 


(0d pa KEİ |) o zâti ecel ve âlâ işlemiş olduğunuz bütün amelle- 


1inizi size haber verecek? Çünkü, o zâti ilâhi, hiyânet, yalan, vaidden 
dönme gibi kalblerinizde gizli ulan bütün kötülük ve fenâlıkların hepsi- 
ne vâkif ve muttali'dir. Bunlardan sizi sorguya çekecek ve cezâlandıra. 
caktır. Bildiğinizi, bileceğinizi, gücünüzün yettiğini ve yeteceği her şeyi 
yapınız. Elbette o gün yaptıklarınızın cezâsını çekeceksiniz. 


poz 


Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celile ile münâfikların yalandan özür 
dileyeceklerini beyân ettikten sonra, bu özürlerini yalan yere yemin ile 
te'kid edeceklerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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“HİKMETLİ ANLAMI : 


Yanlarına döndüğünüz zaman, onlardan sarfı nazar etmeniz için 
size yemini billah ile yemin edecekler; Onlardan sarfı nazar ediniz. Çün- 
kü onlar hakikaten necslerdir ve kazandıkları amellere cezâ olarak va- 
racakları yer cehennemdir. (95). Onlardan raazi olmanız İçin size ye- 
min edecekler; Siz onlardan raazi olursanız, hakikaten ALLAH azze ve 
celle fâsıklar kavminden aslâ raazi olmaz (96). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler de yukardaki âyeti celile gibi 
'münâfik'lar hakkında nâzil olmuştur. Bunların sebebi nüzülleri hakkın- 
da başlıca iki 'Tivâyet vardır. 


1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bu âyeti celileler, Cidd bini 
Kays, Muattib bini Kuşeyr ve arkadaşları olan seksen küsür münâfik 
hakkında nâzil olmuştur. Bunlar ALLAH'ın Rasülü ile berâber Tebük 
seferine çıkmayıp Medinede kalmışlardı. Cenâbı Rasül eshaabı ile se- 
ferden dönüp yolda gelirlerken bu âyetler nâzil olmuş; Hazreti Rasül 
Medineye geldikten sonra mü'minlere : «Münâfiklarla oturmayın ve 
onlarla konuşmayın.» diye emir vermiştir. 

Bu «mir üzerine hiç bir mü'min münâfiklarla konuşmayınca münğ- 


fiklar rüsvây olmuşlar ve büyük telâşe düşmüşlerdir. Kendilerini bu du- 


rumdan kurtarmak için her türlü çâreye baş vurmuşlardır. 


2 — Abdullah bini Übeyy hakkında nâzil olduğu Mukaatilden ri- 
vâyet edilmiştir. Abdullah bini Übeyy, ALLAH'ın Rasülü Tebük sefe- 
rinden döndükten sonra huzüruna gelerek : Bundan sonra Hazreti Ra- 
gülden geri kalmıyacağına kendisinden başka hak bir mâ'büd olmıyan 
zâti ecel ve âlâya yemini billâh ile yemin etti ve Hazreti Rasülün kendi- 
sinden raazi olmasını istedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


Neri! Çağl isl O aliyim. ) Ey mü'minler! Siz Tebük seferinden dö- 
nüp te Medineye münâfikların yanına geldiğiniz zaman, size yemini bi|- 
lah ile yemin edecekler ki, ( ,,4 1,» a: ) sizin onlardan i'raaz etmeniz 
için. Yâ'ni : Onlar bu yemini, sizin onların üzerine varmamanız kendi hal- 


lerine terketmeniz, azarlamamanız, kusurlarını yüzlerine vurmamanız ve 
itabda bulunmamanız için yapacaklar. Öyle olunca ey ümmeti Muham- 


med! ( ere i,> s4 ) Onlardan yüz çevirin, istediklerini verin. Onları ken- 
di hallerine bırakın. Onlarla oturmayın, konuşmayın.. * 


Ehli maâni : «Şu münâfiklar, mü'minlerden sufh i'raazı, yâ'ni : Gür- 
nahlarının affı ile yumuşak muâmele istediler. Onların bu isteklerine AL- 
LAH tarafından gazab i'raazı verildi.» demişlerdir. 


Çünkü onlar : Hataa ettiklerini, bu hataayı bir daha yapmıyacakla- 
rını ve bunun için itâb olunmamalarını taleb ettiler. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve celle ümmeti Muhammede : bırakın onları kendi hallerine! 
Çünkü, ( |; çr! ) hakikaten onlar necslerdir murdarlafdır. diye ga- 
zab ile muâmele etti, demişlerdir. 

Onlar her ne kadar görünüş i'tibâriyle temiz görünüyorlarsa da iç- 
leri habâsetlerin en habisi olan küfür ve nifak ile doludur. Amelleri de 
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ammellerin en çirkini ve en kabihıdır. Böyle olduğu için hem içleri, hem 
dışları hem de amelleri habistir, nesctir, pistir. Ey Ümmeti Muhammed! 
Bırakın o pis mahlukları kendi hallerine! Onları ne tevbih islâh eder, 
ne itab onlara fayda verir, ne de onların temizlenmesine imkân olur. 


( re rd yu g) Onların meskenleri, varacakları yer cehennemdir. Onla- 
rı ateş temizler ve ancak cehennem terbiye eder. Onları ıslâh edeceğiz, 
diye kendinizi külfete sokmayinız. (0,-Xİy$ kul ) Bu cehennem 
olara, dünyâda işlemiş oldukları kötü amellerine en lâyık ve en uygun 
cezâ olarak verilmiştir. Onlar cehennemde terbiye edilecekler ve ateş 
ile temizleneceklerdir. 

( eri Lİ <3 üyis ) Münğfiklar, sizin onlardan raazi olmanız 
için size yemin ediyorlarki : Yeminleriyle kendilerine dünyâ menfeati 
sağlasınlar da mü'minler tarafından tazyike uğramasınlar. İşte münâfik- 
ların gaaye ve maksadları budur. 

(pes İyayoü ) Ey mü'minler! Sizler münâfiklardan raazi olurda onla: 
rın yeminleri sebebiyle özürlerini kabül ederseniz. pl e »,Y ulğü ) 

( ili Hakikaten ALLAH azze ve celle, fâsıklar gürühundan asla 
raazi olmaz. Onların kalblerindeki şekleri, bilir, nifakları bilir. Böyle ol- 
duğu için ebediyyen onlardan raazi olmaz. ALLAH'ın gazab ettiği kim- 
selerden sizin raazi olmanız onlara bir fayda te'min etmez. ALLAH'ın 
gazab ettiği kimselerden mü'minlerin raazi olmaları da aslâ câiz olmaz. 
Öyle olunca ey mü'minler! Siz de kendinizi ona göre ayarlayın!.. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların durumlarını şerh ve be- 
yân ettikten sonra, çöl hayâtı yaşayan bedevilerin imân durumlarını.be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Bedevi arablar küfür ve nifakça daha şiddetlidirler ve ALLAH'ın 
Rasülü üzerine indirdiği seriatin hükümlerini bilmemeye daha lâyıklar- 
dır. ALLAH alimdir, hakimdir. (97). Bedevilerden bâ'zı kimseler de var- 
dırki. infâk ettiği seyi cereme sayar ve size zamanın kötülüklerini göze- 
tir. Kötü devirler onlar üzerinedir; ALLAH semi'dir, alimdr. (98). 


SERERİ NÜZÜL : Âveti celilelerin, Kur'an ve peygamberden uzak, 
çölde ve bâdivelerde yaşıyan bedeviler hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Söyleki : 


(af azl Sl YI) A'rab kelimesi arabın cem'i değildir, ismi cemi'- 
dir. Müfredi Yâvi nisbi ile a'râbi olarak kullanılır. â'rabinin cem'i eârib 
gelir. Çölde v> bâdiyeler de yağmur ve otlak arıyan yarı vahşi insanlar- 
dır. Türkçede bunun karşılığına Türkmen veyâ yörük denir. 


Arab kelimesi de ismi cemi'dir. Müfredi yâyi nisbi ile arabi olarak 
kullanılır. Sehir ve karyelerde yaşıyan medeni insanlara denir. Bundan 
dolayı bir arabive «vâ â'raabi» denilse gazablanır, . kızar. Bunun aksi 
olarak bir â'raabiye de «arabi!» denilse sevinir. ferehlanır. Nitekim biz- 
de de övledir. 

Arab tâ'biri â'rab tâ'birinden afdaldır. Ziyraa : Ensar ve muhâcirin 
ve din âlimleri hep arabidirler. Yâ'ni : Şehirli ve medeni kimselerdir. 


A'rab, küfür ve nifak yönlerinden arabilerden daha şiddetlidir. Se- 
bebi : Â'raabilerin «bedevilerin» ilim meclislerinden, kur'an ve hadis. 
dinlemekten ve mev'izelerden uzak olmalarıdır. Nitekim ilim sebeblerin- 
den uzak olan bütün insanlarda böyledirler. Hâlen bizde de bu esaslar 
hüküm sürmektedir. Medeniyvetten uzak, dağda ve çölde yaşıyan in- 
sanlar her yönden gerilerdir. Bunlar, câhil katı kalbli, merhametten 2'- 
yâde cefâya meyilli kimselerdir. 

Mâ'nâ : Âraabiler, bedevi insanlar, küfür ve nifakça daha şiddet- 
lilerdir. (4,—-,)e MİJ,lu oyaz Hyde Yi azl) Ve kur'an, şeriat, farzlar, 
sünnetler ve hükümler gibi.. Teâlânın Rasülü üzerine indirdiği şer'i hü. 
kümlerin hadlerini bilmemeğe daha lâyık ve ehaktırlar. ( çk 40!) ) 
ALLAH azze ve celle, açık ve kapalı kullarının bütün hallerini bilir. 

( 5») ALLAH hakimdir. Kullarını günâhlarıyla hemen azâbetmeyip 


mühlet vermesinde hikmetleri vardır. Farzlarında ve hükümlerinde kul- 
larının idrâk edemediği ve edemiyeceği hikmetler vardır. 


Bedevilerin noksanları ve fenâlıkları sâdece bunlardan ibâret de- 
ildir. 
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(Umğiliz e YI ye) ) Edâsı lâzım ve vâcib olan nesneye 
arablar : «mağrem» derler Nitekim bizdeki devlet borcları da öyledir. 
Bedevilerden bâ'zıları verdikleri sadakaları. edâsı lâzım bir borç, malda 
bir noksanlık, bir cereme addederler. Onun verilmesinde bir sevâb, verilme- 
mesinde bir azâb olduğuna inanmazlar. Bu infâkı bir korku veyâ göste- 
riş için yaparlar. 

Mâ'nâ : Â'rabdan bâzı kimselerde vardırki, A'LAH yolunda yap- 
mış oldukları infakları bir zarar ve bir cereme addelerler de onda indelj- 
lah bir sevab ve ecir olduğuna i'tikad etmezler. Bu yaptıklarını ancak 
mü'minlerin korkusuyla veyâ onlara görünmek için yabarlar. Ka” ps3) 

(Z'ş4ive hem de size zamanın ve günlerin geçmesiyle başınıza bir musi- 
bet gelmesini, kuvvetinizin gitmesini ve kendilerinin sadaka vermekten 
kurtulmasını gözetirler. Çünkü, zaman bir kimseye her vakit ayni şekil- 
de gelmez. Bâ'zan hayır ve bâ'zan şerr olarak gelir. Mü'minierin gale- 
besi gider, bedevilerde infaktan kurtulur ümidini beslerlerdi. Bunun içir- 
dirki, Yemân bini Ribab : «Zaman değişir. Rasul ölür, müşrikler mey- 
dâna çıkar?» derdi. Nitekim de öyle oldu. Rasül öldü, amma durum ta- 
mâmen bedevilerin dediği gibi olmadı. Peygamberin vefâtı üzerine bir 
çok bedevi kabileler dinden çıkmış Arabistan yarım adasının her yanın- 
da isyanlar çıkarmışlar ve hattâ sahte peygamberler bile türemiş ise de 
bütün bunlar kısa bir zamanda, Ebü Bekrin hilafeti zamanınlda tamâ. 
men temizlenmiştir. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Bedeviler size devirlerin dönmesini gözetir- 
ler. («,liğ yls eçie ) Kötü devir, belâ ve musibet onların üzerine olsun. 
Muhammed ve ümmetine gözettikleri belâlar kendi başlarına gelsin. Ni- 
tekim mü'minler, ne peygamber, ne eshaabı zamanında ve ne de müs- 
lüman dini hakkında hiç bir kötülük görmediler. Umdukları, mü'minle- 
re değil, kendi başlarına geldi. (ls a3) ALLAH işiticidir.  Münâ- 


fikların sözlerini duyar. Alimdir, her şeyi bilir. Münafikların garaz ve 
fesadlarını, kalblerinde mü'minlere karşı besledikleri kinlerin ve fenâ 
düşüncelerinin hepsini bilir. Bu kütülüklerin fiile çıkmasına meydan bı- 
rakmaz. Hepsini kalblerinde habseder. 

Bu âyeti celilelerin : Esed. Gatfan ve Temim kabileleri hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bunlar çölde yaşayan bedevi kabilelerden 
idiler. Mâ'nâ umumidir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH yolunda yaptıkları infakları 
cereme sayan a'raabın durumlarını beyân ettikten sonra, yaptıkları in- 
fâkı ALLAH'a yakınlık için yapan diğer a'raabın durumlarını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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KERAAMETLİ ANLAMI : 


Bedevilerden bâ'zı kimselerde vardırki, ALLAH'a ve âluret gününe 
imân eder; verdiği sadakayı, ALLAH yanında ve Rasülünün düğâlarına 
yakınlıklar ittihaaz eder. Dikkat edin, bu sadakalar hakikaten onlar için 
bir yakınlıktır. Yakında ALLAH onları rahmetine idhal edecek. Cidden 
ALLAH azze ve celle, yarılgayıcı ve esirgeyici bulunmaktadır. (99). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâ- 
yet vardır. 


1 — Ayeti celilenin Müzeyne Kabilesinin Beni Mukrin kolu hak- 
kında nâzil olduğunu İbni Cerir Mücâhidden rivâyet etmiştir. Yukarda 


geçen ( İyilisl yl e Yş ) âyeti celilesi de bunlar hakkında nâzil olmuş- 
tur. (Bakılsın!.) 


2 — Abdurrahman Bini Möâ'kil el-Mezni ihraac ediyor : «Biz muk- 
rinin çocuğu idik. Bu âyeti celile bizim hakkımızda nâzil oldu.> demiş- 
tir. 

Kelbi : Bu âyeti celilede vasfedilen mü'minler; Eslem, Gıfar ve cü- 
heyne kabileleridir.» demiş. Buhâri ve Müslimin Ebü Hüreyreden rivâ- 
yet ettikleri bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Cüheyne, 
Müzeyne, Eslem ve Gıfar kabilelerinin; Beni Temim, Beni Esed, Beni 
Abdullah bini Gatfan ve Beni Âmir bini Sa'saadan hayırlı olduğunu gör- 
dünüz mü?» buyurdular. Orada bulunanlardan bir kimse : «Yazık hüs- 
randa kaldılar.» dedi. Buna cevâben Cenâbı Rasül : «Evet, onlar; Beni 
Temim, Beni Esed, Beni Abdullah bini Gatfan ve Beni Amir bini Sa'sa- 
dan hayırlıdır.» buyurmuşlardır. 

İttifâkan Ebü Hüreyreden diğer bir rivâyette Hazreti Rasül «s.a.s>: 
«Eslem, ALLAH onu selâmette kıldı. Gıfar, ALLAH onu mağfiret etti. 
Dikkat edin, bunları ben söylemiyorum. Lâkin ALLAH söylüyor.» bu- 
yurdu. 
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Mâ'nâ : Â'raabiler, yâ'ni : Çöl halkının hepsi de yukarda vesfedilen- 
ler gibi, kötü vasıflı değillerdir. Bâ'zıları da vardırki, ALLÂH'a âhiret 
gününe İmân ederler de (dlu:e <4 5 şel is ,) mallarından ayırıp infâk 
etmiş oldukları sadakaları ALLAH indinde yaklaşmağa vesiyle sayar- 
lar. Vermiş oldukları sadakaların kendilerini ALLAH'a O yaklaştıraca- 
ğına inanırlar. Ayni zamanda ( Jş—- Mwişl., ) o sadakaları Rasülün düâla- 
rına da vesiyle sayarlar. Bu sadakalar vesiylesiyle ALLAH'ın Rasü- 
lünün kendilerine düâ etmesini umarlar. Ziyra : Sallellahü aleyhi ve' 
sellem, sadaka verenlere hayırla ve bereketle düâ eder ve onların gü- 
nâhlarının affedilmesini ALLAH'tan dilerdi. Meselâ ALLAH'ın Rasülü 
bir düâsında : «ALLAH'ım, Ebi Evfâ âline rahmet et!» diye düâ etmişti. 
Bundan dolayı bütün eshab, her hususta ALLAH'ın Rasülünün kendi- 
lerine 'düâ etmelerini ümid ederler, o da onlara düâ ederdi. ALLÂH'ın 
Rasülünün düâsına nâil olmakta onlar için en büyük bir ni'metti. AL 
LAH azze ve celle, biz zâif kullarına da Nebisinin düâsını nasib bu- 


yursun. Âmin!.. 
(değ Çiy) Âyeti celiledeki «HÂ» zamirinin sadaka, salavât ve- 
yâ her ikisine de raaci' olmak ihtimâli vardır. 


Mâ'nâ : Dikkat edin ve uyanık olun! Sadakalar ve salavâti rasül on- 
lar için hakikaten ALLAH'a bir yakınlıktır. Bunlar mü'minlerin AL- 
LÂH'a yakin olmalarına birer sebeb ve birer vesiyledir. 

ALLAH azze ve celle sadakaların ve peygamberin düâlarının indin- 
de kabül olduğunu : Önce harfi tenbih olan «elâ», sonra da tahkik har- 
fi olan «inne» kelimesi ile tekid etmiş, üçüncü olarak ta te'kidi ziyâde için 
«S» harfi irâd ederek, ( «r,j Ulaşma. ) buyurmuştur. Mâ'nâ : Dikkat 


edin, sadaka ve Rasülün düğları onlar için bir yakınlıktır. Hakikaten 
ALLAH onları yakında rahmetine idhâl edecek. 

İşte : Bu ni'metler, rahmetine idhâl, cennete girme ni'meti, mü'min- 
lerin en mühim ve en son muradları işte budur. Bu da üst üste üç te 
kid ile irad buyurmuştur. 

Teâlâ ve Tekaddes, bu bahtiyar zümreyi iki vasfile vasfetmiştir. Bi- 
rincisi : ALLAH'a ve âhıret gününe imân. İkincisi : Vermiş oldukları 
sadakaları, ALLAH'a yakınlık ve Rasülünün düâlarına vesiyle ittihâz 
etmeleridir. 

ALLAH'a ve &hıret gününe imân vasfı : İmânın her tâattan önce 
olduğuna tenbih ve işârettir. Hattâ imân, en mühim olan cihaddan dahi 
önce gelir. İmansız hiç bir tâat makbul değildir. Bunun içindirki: Kâfir- 
lerin ve münâfikların yapmış oldukları hayır amellerinin ALLAH'm in- 
dinde hiç bir kıymeti yoktur. ALLÂH'ın rahmetine ancak. İmân ile eri- 
gilir. 
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(e EN Hakikaten ALLAH gafurdur. Yolunda infak eden 


mü'min kullarının günâhlarını setreder ve ayıblarını örter. Rahimdir. 
Hüsnü niyyet saahibi kullarını tâata tevfik ve irşâd eder. 


# 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bedevi arabların imân ve islâm hak- 
kındaki durumlarını beyân ettikten sonra, sâbikün ve iyilikte onlara tâbı' 
olanların durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


AL led ear 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Muhâcirlardan ve ensardan ilk önce geçenler ve iyilikte onlara uyan 
şu kimseler, ALLAH onlardan raazi oldu, onlarda ALLAH'tan raazi ol- 
du. ALLAH onlar için; içinde dâimi oldukları halde altından ırmaklar 
akan cennetler hazırladı. İşte büyük necât budur. (100). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile, imân ve amelde ileri geçenlerin, 
yâ'ni : ilk müslümanların durumlarını beyân etmek üzere nâzil olmuş- 
tur. Şöyleki : 


GUY yeli O YI yö Ül, ) Âlimler «Sâbiküni evvelin» yâ'ni : 
Hicret ve yardımda ileri geçenler hakkında ihtilâf etmişlerdir. 

Said bini el-Müseyyeb, Katâde, İbni Sirin ve bunlarla berâber bir 
topluluk : Bunlar, iki kıbleye namaz kılan mü'minlerdir, demişler. 


Ataa bini Ebi Ribah : Bunlar Bedr savaşına iştirak eden mü'min- 
lerdir; demişler. 


Şâ'bi : Bunlar, Hüdeybiyye sulhunda, ağaç altında peygambere bi- 
at eden ve ALLAH'ın kendilerinden raazi olduğu ehli biattır; demiştir. 
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Muhammed bini Kâ'b el-Kurazi : Onlar, bütün sahaabedir, ALLÂH”. 
ın Rasülü ile sohbette sebkat eden mü'minlerdir; demiş. 

Hamid bini Ziyâd : Bir gün Muhammed bini Kâ'b el-Kuraziye uğ- 
radım : «ALLAH'ın Rasülünün eshaabının aralarında olan şeyden ba- 
na haber verir misin?» dedim. O bana : «ALLAH onların hepsini ; iyi. 
lerini ve kötülerini mağfiret etti ve kitabında onlara cenneti vâcib kıldı » 
dedi. Ben : «ALLAH onlara hangi Kur'an hangi yerinde cenneti vâcib 
kıldı.» dedim. O : «Fe sübhaanellâh! Sen ( y pUll sö) ,Yi yp) âyeti 
celilesini hiç mi okumadın?» İşte bu âyet ile ALLAH bütün sahâbeye 
cenneti vâcib kıldı.» dedi ve devamla «Tâbiini de amma, onlara Hasene 
ile eshaabe uymalarını şart kıldı.» dedi. Muhammedin bu İzaahı karsı- 
sında sanki ben evvelce bu âyeti hiç okumamış gibi oldum.» demiştir. 

Âlimler, âhır zaman peygamberine ilk imân edenin Hadice «r.a» ol- 
duğunu ittifakla kabül ettikten sonra, insanların ilk imân edeninin kimi- 
ler olduğu üzerinde ihtilâf etmişlerdir. 

Bâ'zıları : Hadiceden önce, islâmı ilk kabül edenin ve ALLÂH'ın 
Rasülü ile berâber ilk namaz kılan kimsenin Ali bini Ebi Tâlib olduğu- 
nu, söylemişlerdir. Bu Câbirin kavlidir. Alinin islâm dinini kabül ettiği 
zamandaki yaşı da ihtilâflıdır. On, on bir ve daha fazla olduğu üzerinde 
üç kavil beyân edilmiştir. Sahih olan Alinin islâm olduğu zaman bâliğ 
olmadığıdır. 

Bâ'zıları : Hadiceden sonra islâmı ilk kabül edenin Ebü Bekr oldu- 
gunu, söylemişlerdir. Bu rivâyet, İbni Abbas, Nehai ve Şâ'binin kavli- 
dir. 

Zühri ve Ürve bini Zübeyr : Hadiceden sonra ilk müslüman olan 
Hazreti Rasülün kölesi Zeyd bini Hârisedir, demişlerdir. 

İshak bini Hanzele bu rivâyetlerin arasını te'lif ederek : Erkekler- 
den ilk müslüman olan Ebü Bekr, kadınlardan ilk müslüman olan Hadice, 
Sabilerden Ali, kölelerden Zeyd bini Hârisedir. Bu dört kimse islâmda 
nâsı sebkat eden zâtlardır; demiştir. 

Ebü Bekr müslüman olunca islâmını izhaar etti, de nâsı gizli gizli 
islâm dinine dâ'vete başladı. Bu zât : halim tabiatli, sevgili simâlı, ku- 
reyşin; Kureyşe en münâsib olanı, Kureyşin en bilgilisi, tâcir güzel huy- 
lu, herkesçe bilinen ve herkesçe sevilen bir zât idi. Kureyşilerden bir 
takım kimseler bunun yanına gelirler, güzel huyu, tatlı sohbetiyle ülfet 
ederler, o da kavminden i'timâd ettiği kimseleri islâma dâ'vet ederdi. Os- 
man bini Affan, Zübeyr bini Avam, Abdurrahman bini Ayf, Sa'd bini Ebi 
Vakkas, Talha bini Ubeydullah bunun eliyle müslüman oldular. O bun- 
ları birer birer nebi aleyhisselâma getirdi. Ebü Bekrin delâletiyle AL- 
LAÂH'ın Rasülüne imân ettiler ve onunla berâber namaz kıldılar. Böylece 
bu sekiz zât, ilk önce islâm dinine girmekte nası sebkat edenler olmuş- 
lardır. Bunların islâmından sonra insanlar bir birlerine tâbi' olarak islâm 
dinini kabül etmiye başlamışlardır. ALLAH hepsinden raazi olsun!.. 
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Ensardan sâbikün olanlara gelince : ALLAH'ın Rasülüne ilk imân 
eden Medineliler, leylei Akebede (1) ALLAH'ın Rasülüne ilk biat eden 
mü'minlerdir. Buna «Akebe-i ülâ» denir. Bunlar: Es'ad bini Ziraare, 
Avf bini Mâlik. Raafi' bini Mâlik bini el-Aclâni Kutbe bini Âmir ve Câ- 
bir bini Abdullah bini Rubab olmak üzere altı kişidir. 


Bundan sonra devrisi yıl kinci biat yapılmış, buna da «Akebe-i sâ- 
niye» denilmiştir. Bunlar on iki kişi idiler. Üçüncü yıl Medineden Mek- 
keye yetmiş zât gelmiş, bunlar da imân ederek ALLAH'ın Rasülüne bi- 
at etmişlerdir. Buna da «Akebe-i Sâ'ise» denilmiştir. Berrâ bini Mâğrur, 
Abdullah bini Amr bini Haram, Ebü Câbir, Sa'd bini İbâde, Sa'd bini Erra- 
bi' ve Abdullah bini Ravâha bunlardandır. İşte ensaarın İmânda sabkat 
edenleri bunlardır. Hepisi seksen sekiz kişidir R. Anhüm.. 

Daha sonra ALLAH'ın Rasülü ensaara Kur'an öğretmek Üzere» 
Mus'ab bini Amiri gönderdi. Bu zâtin delâletiyle Medine halkından er- 
kek, kadın ve sabilerden bir çok kimseler İslâma girdiler. Bunların hep- 
si de ALLÂH'ın Rasülü Mekkeden Medineye hicret etmezden önce ol- 
muştur. 

Bâ'zıları Sâbikini evvelin ile murad, ALLAH'ın Rasülüne hicrette ve 
yardımda ileri giden kimselerdir. Teâlânın Sâbıküni evvelin diye zikret- 
tiği, lâfzın mücmel olup ne ile sebkat ettiklerini beyân etmediği bu mâ'- 
nâya delât eder, demişlerdir. 


ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin; sebkat edenleri, hicret ve yar- 
dımla vasfederek muhâcır ve ensaar ile kayıdlaması, lâfzın mücmel ol- 
ması anlamı hicret ve yardıma sarfını gerektirir. Yurttan, akraba : ve 
âileden ayrılma demek olan hicret, insana meşakkat ve ıztırab vermesi 
hasebiyle büyük taat ve yüksek bir mertebedir! Yardımda böyledir. AL- 
LAH'ın Rasülünü ve onun arkadaşlarını yurdlarına alıp yerleştirmek, 
onlara her türlü yardımı yapmak, mallarına ortak etmek, onları âilele- 
rini korudukları gibi korumak, bu da mertebelerin ve şereflerin en yük- 
seğidir. 

İşte bu sebeblerden dolayı Teâlâ ve Tekaddes, her iki topluluğu ki- 
tabında medh ve senâ ettide « ..)jJ,9'! o alJi, » buyurdu, demişlerdir. 

M&'nâ : Muhâcır ve ensardan ilk önce geçenler (ji > yanl yy) 
ve ihsân ile onlara tâbi' olan şu kimseler.. 


Ayeti celilenin bu fikrası hakkında da ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları : 
Yukarda zikredilen ensar ve muhaacırlardan sonra gelen; muhaacır ve 
ensardır, demişlerdir. Buna göre bu âyeti celilenin anlamındâ bütün es- 
hab dâhil olmuş olur. 


(1) Geceleyin Akebede 
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Bâ'zıları da :Hicret ve yardımda muhacırların ve ensarın yolunu 
tutan, kıyâmete kadar gelecek mü'minlerin hepsine şâmildir, demişler- 
dir. 

(Ataa : Muhaacır ve ensaarn, rahmetle anan, onlara düâ eden 
ve onları medh-ü senâ eden bütün mü'minler, bunda dâhildir, demiştir- 
ki, bizce en sahih olan da budur. Ziyraa : Bu mâ'nâ kıyâmete kadar 
gelecek olan bu vasıfları haaiz bütün mü'minlere şâmildir. Rabbımız 
bizleri de bu zümreden eylesin, Âmin'.. 

, Ayeti celilenin anlamını birazda bu hususta vârid olan hadisi şerif- 
lerle izaaha çalışalım. Şöyleki : o 

Buhâri ve Müslimin ittifâkan İnran bini Husayndan rivâyet ettik- 
leri bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Nâsın hayırlısı be- 
nim devrimde olanlar, sonra onu velyeden kimseler, sonra onları velye- 
den kimseler, buyurmuştur. (1) 


Imran bu hadisi rivâyet ettikten sonra : «ALLAH'ın Rasülü kendi 
devrinden sonra iki devir mi, üç devir mi zikrettiğini bilmiyorum» de-. 
miştir. 

Buhâri ve Müslim yine ittfâkan Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediyor- 
lar. Eshâbıma sebbetmeyin. Sizden biriniz, Uhud kadar altun infâk et- 
miş olsa, onlardan birinin bir müddüne veyâ müddün yarısına olaşa- 
maz, buyurmuşlardır. 

Hazreti Rasül «s.a.s» : «Kendi bulunduğu karn ile eshaabını mu- 
râd etmiştir. 


'KARN : Bir takım kimselerin bir devirde yaşamalarına «kam» 
denir. Ne kadar zamana karn denildiği üzerinde ihtilâf edilmiştir. Bâ'- 
zları : On seneden yirmi sene arasında geçen zamana «karn» demişler. 
Diğer bâzıları da yüzden yüz yirmi seneye kadar olan zamandır, demiş- 
lerdir. 

İkinci hadisi şerifte zikredilen Müdd kelimesi, sâ'ın dörtte biridir, 
nasıfta onun yarısıdır. Yâ'ni : Müdd, iki yüz altmış dirhem; nasif te 
yüz otuz dirhemdir. i i 


Mâ'nâ : Bir kimse, iyi amellerden ve ALLAH yolunda infaktan gü- 
cünün yettiği kadar amel etmiş olsa, sahaabenin amel ve infaklarından 
şu az bir şeyin miktarına bâliğ olamaz. Ziyraa : eshab, dar zamanda 
infâk etmişler ve gayretlerini o dar zamanda sarfetmişlerdir. 

Muhâcır ve ensardan ilk önce geçenler ve ihsân ile onlara (tâbi' 
olanlar, (Cers di y>,) ALLAH onlardan raari oldu. ( «e 133 ) İşledikleri 
ameller sebebiyle ALLAH'ın kendilerine Haşan etmiş olduğu lütuf ile on- 


ek dile erk giç VA öy Alak (1) 
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lar da ALLAH'tan raazi oldular. (mili yak AYI Ç iy fl ee asly) 
ALLAH azze ve celle, onlar için; içinde ebedi oldukları halde altından 
ırmaklar akan cennetler hazırlamıştır. ( Pan Jah > ) İşte büyük necât 
ve büyük felâh budur. 


Rabbımız bizleri de o ni'metlerle perverde eyleyip onların zümresi- 
ne dâhil olmak şerefiyle şerefyâb eylesin!. 


* 


'Teğl& ve Tekaddes Hazretleri, Muhaacır ve ensârın ve ihsân ile bun” 
lara tâbi' olanların durumlarını beyân ettikten sonra, bedevilerden ve 
Medine ehlinden münğfikları beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ğ SL GN 
AY 


e YEN Hye vie 
HİKMETLİ ANLAMI : 


Civârmızda bedevilerden münâfiklar vardır. Medine halkından da 
nifâk üzerinde sürtülmüşler vardır. Sen onları bilmezsin, onları biz biliriz, 
Yakında onları iki kerre azâb edeceğiz; Sonra da onlar büyük bir azâba 
atılacaklar. (101). j 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin : Cüneyne, müzeyne, Eşca', Es- 
lem ve Gıfar kabileleri haklarında nâzil olduğu Kelbiden rivâyet edilmiş- 
tir: Bu kabileler çölde yaşarlar, arasıra Medinenin civârına yaklaşırlar 


ve nifak yaparlardı. Âyeti celile bunların durumlarını beyân sadedinde 
nâzil olmuştur. 


ALLAH'ın Rasülünün bu kabilelere düâ ettiği bundan dolayı sebe- 
bi.nüzülün bu kabileler olamıyacağına i'tiraz vârid olmuş ise de düânın 
umum hakkında olduğundan bunların aralarında bâ'zı münâfikların bulu- 
nabileceği; bunun için bu i'tiraazın yerinde olmadığı beyân edilmiştir. 


(öge Ye Sİ ge eş ) 
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Mâ'nâ : Ey mü'minler! Bedevilerden etraafınızda dönüp dolaşan 
kabileler içinde bâ'zı kimseler de vardırki, onlar münâfiklardır. 
(GUJ ya İşaya! yal yy) Medine halkından da nifâk üzerinde sürtül. 
müş öyle kimseler vardır. Onlar nifâk içinde yam nifakta usta. 
laşmış, sebât ve ısrarda mümârese kazanmış, iyice ustalaşmışlardır. Yo- 
lunu bulup, tevbe edip te nifaktan kurtulacak gibi değillerdir. 


Âyeti celilenin bu fikrası, Medine halkının yerlisi olan Evs ve Haz. 
rec kabilelerinden Abdullah bini Übeyy, Cidd bini Kays, Muattib bini 
Kuşeyr, Cülâs bini Süveyd ve Raahib Ebü Âmir haklarında nâzil olmuş- 
tur. Bunlar münğfikların ileri gelenlerindendi. Medinede nifâkı idâre 
eden, münâfikları körükliyen, ALLAH'ın Rasülüne ve mü'minlere müş- 
killer çıkaran bunlardı. Bunlar nifâk üzerinde durmuşlar, nifâkın deyâ- 
mını te'mine çalışmışlar, aslâ tevbeye yanaşmamışlardır. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Medine halkından öyle münâfikliar vardırki, 
nifâk üzerinde durmuşlar. Temerrüd etmişler, iyice ustalaşmışlar. Böy. 


le olduğu için: ( ,-AwY) Habibim Ahmed! Sen ontarı bilemezsin. Kes- 


kin zekâ, sür'atli idrak, kuvvetli dirâyet ile sen onları anlayamazsın. On- 
lar, sırlarını gizlemeye, mü'minlerden kaçınmıya, tehlike ânında hatala- 
rını gizleyip kendilerini korumaya o kadar alışmışlar ve o kadar usta- 
laşmışlardır ki, vahi gelmedikçe onları bilmiye kaadir olamazsın. 
( erslsi v8 ) Ancak onları biz biliriz. (&W,».ris-) Hem biz yakında on- 
ları iki def'a azâb edeceğiz ki. Bunun biri dünyâ, diğeri kabir azâbıdır. 
Hem de bu münâfiklar bu iki azâb ile kalmıyacaklar, ( peel ae vir) 
sonra da büyük bir azâba, cehennem azâbına reddolunacaklardır. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilesinde münâfikları üç 
defâ azâb edeceğini vaid buyurmuştur. Müfessirler bu azâbların biri 
dünyâda, biri kabirde, diğeri de âhirette cehennemde olacağını beyân 
etmişlerdir. Kabir ve cehennem azâbları hakkında müfessirler arasında 
bir ihtilâf yoksa da dünyâ azâbı hakkında ihtilâfları vardır. 

Bunun hakkında tefsiri kebirde Fahri Raazi yedi vecih beyân et- 
miştir. Bunları kısaca buraya derc edelim. Şöyleki : 

1 — İbni Abbas : Münâfiklar, dünyâda hastalıkla azâb olunacak- 
lardır. Mü'minlerin hastalanması günâhlarına keffâret olduğu halde mü- 
nâfikların ve kâfirlerin hastalıkları onlara ıztırabdan başka bir fayda 
te'min etmez. 2 — Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül 
«S.a.S.», bir cuma günü minberde hutbe irâd ediyordu. Bir kısım münâ- 
fikların isimlerini zikrederek : «Çık yâ fulân, çık ya fülân!..> diye onları 
mescidden dışarı çıkararak âleme rüsvây etti. Münâfiklara ilk azâb bu- 
dur. (Bak.. pri Jj)! ggölli çiş ) Berâe süresi. İkinci azâb kabir azâ- 
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bıdır. 3 — Mücâhid : Dünyâda katil ve esir olunmakla azâb olundular, 
demiştir. Tefsiri Hâzin bu kavle zaijf diyor ve şöyle devâm ediyor. Bu 
kavil zaiftir. Ziyraa : Zaahirde islâm hükümleri münâfiklar üzerine uy- 
gulanmış, onlar hiç bir zaman esir ve katil ile azâb olunmamışlardır. 4 — 
Katâde : Münâfiklar, belâ ve musibet ile azâb olundular. ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s», on iki kişinin adlarını Hüzeyfeye sırr olarak söyledi de : 
«ALLAH teâlânın bunlardan altısını debile ile mübtelâ kılacağını, debile- 
nin bir ateş şu'lesi olduğunu, bu şu'le münâfikları yakalayıp göğüslerin- 
den çıkacağını ve altısının fenâ bir ölümle öleceklerini beyân buyurdu, 
demiştir. 5 — Hasandan rivâyet ediliyor. Dünyâda mallarından zekât 
alınmamakla, azâb olundular. 6 — İbni İshaktan rivâyet ediliyor. Münâ- 
fiklar islârı görünürler. Halbuki, kalblerinde islâm dinine karşı gittikçe 
artan büyük bir kinleri vardır. Münâfiklar, dışları mü'min, içleri kâfir 
olarak ömürlerini azâb ve iztırab içinde geçirirler, demiştir. 7 — Münâ- 
fikların eceli geldiği zamanda melekler onların ruhlarını, yüzlerini ve 
arkalarını döverek alırlar (Bak.. LU! öy İl 4S5 O) Süreli Muham- 


med. İkinci azâbları da kabir azâbıdır. 


Bâ'zıları da ; Birinci azâb münâfikların mescidi olan mescidi Dıraa- 
rın yakılması, ikinci azâb ise kabir azâbıdır, demişlerdirki, bu te'vil de 
güzeldir. Bu mescidin Peygamber tarafından ALLAH'ın emri ile yakıl- 
ması münafiklar için büyük bir azâb olmuştur. Bak..lum...İşi5l| ,i,) 

(İj,> Berâe Süresi. 

HÜLASA : Teâlâ ve Tekaddes, münâfikları dünyâda çeşitli azâb 

ile azâb edecek, öldüklerinde kabir azâbına mübtelâ kılacak. Âhirette de 


en büyük azâb olan cehennem azâbı ile, azâb edecek ve sonsuz olarak 
cehennemde kalacaklardır. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların üç çeşit azâbını beyân 


buyurduktan sonra; Tebük seferine iştirâk etmeyip peygamberden geri 
dalan mü'minlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Diğer başkaları günâhlarını itiraf ettiler, iyi amellerle diğer kö- 
tüyü karıştırdılar, ALLAH onların tevbelerini kabül etmiye yakin ol- 
du. Çünkü ALLAH azze ve celle, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (102). 
Mallarından sadaka al da onun sebebiyle onları temizle ve tezkiye et ve 
onlar üzerine düâ ediver. Ziyraa : Senin düan, onların kalblerini 
yatıştırır. ALLAH işitici ve bilicidir. (193). Onlar bilmediler mi ki, AL- 
LAH kullamndan tevbeyi kabül eder ve sadakalarını alır. Hakikaten te- 
âlâ ve Tekaddes, tevbeleri çok kabül eder ve esirgeyicidir. (104). Deki: 
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bildiğinizi işleyiniz, ALLAN, Rasülü ve mü'minler yakında amelinizi 
görecekler ve sizler yakında hazırın ve gaybın bilicisi olan ALLAH'ın 
huzüruna çıkarılacaksınız da o da size neler yaptıklarınızı haber vere- 
cek. (105). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında baş- 
ca iki kavil vardır. 


1 — Münâfiklardan bir kavim hakkında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Bunlar nifak üzerinde iken ALLAH azze ve celle, bunlara tevbe 
nasib etti de onlar da ihlâs ile tevbe ederek hidâyete erdiler. Bu rivâ- 


yete kaail olanlar âyeti celilelerin (...I Yi çe Ka y- yöy ) nazmı şerifi 
üzerine mâ'tüf olduğu ile delil getirmişlerdir. 


2 — Ayeti celilelerin mü'minler hakkında nâzil olduğu kavlidir ki, 
cümhürun kavlidir. Bunların kalblerinde küfür ve nifak yoktur. Sırf ke- 
selânlıkları yüzünden Tebük seferine çıkmayıp geride kalmışlar, sonra 
da geride kaldıklarına nedâmet etmişlerdir. 

Müfessirler, bunların beş, altı, yedi, sekiz veyâ on oldukları hakkın- 
da çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 

İki arkadaşı ile berâber Ebü Lübâbe haklarında nâzil olduğu da ri- 
vâyet edilmiştir. , 

Peygamberle berâber Tebük seferine gitmeyip geride kalan mü'- 
minler iki kısımdır. Bir kısmı ALLÂH'ın Rasülü savaştan döndüğü sı- 
rada yaptıklarına pişmân olmuşlar, kendilerini mescidin direklerine sar- 
mışlar, günâhları affolununcaya kadar direklerde bağlı kalmışlardır. 

Diğer bir kısmı ise böyle yapmamışlardır. Bunların vâkı'aları bun- 
dan sonraki âyeti celilede izâh edilecektir. 

Şimdi biz kendilerini mescidin direklerine bağlıyan Ebü Lübâbe ve 
arkadaşlarının durumlarını ve sonucunu izâh edelim, Şöyleki : 

Peygamberle berâber Tebük seferine çıkmayıp Medinede kalan mü'- 
minlerden Ebü Lübâbe bini Abdül — Münzir, Evs, bini Sâ'lebe ve Vedia 
bini Huzam ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile berâ. ber Tebük seferine çık- 
mayıp geride kalmışlardı. Sonradan yaptıklarına pişman olup tevbe etti- 
ler, de : «Biz kadınlarla berâber oturup kalmakla dalâlette kaldık. Al- 
LAH'ın Rasülü ve arkadaşları savaşta ve sıkıntı içindeler.» diye pişmân 
olup bir birlerine dert yanmıya başladılar. ALLÂH'ın Rasülü seferden 
dönüp Medineye yaklaştığı zaman, bunlar iyice telâşe düştüler de : «Val- 
lâhi biz kendimizi direklere bağlarız, ALLAH'ın Rasülü gelip bizi çözün- 
ciye kadar kendimizi salmayız.» dediler ve hemen gelip kendilerini mes- 
cidin direklerine sardılar. ALLAH'ın Rasülü seferden döndüğünde âde- 
ti seniyyeleri vechile mescide uğradı, iki rek'at namaz kıldıktan sonra 
onları gördü de! «bunlar kimlerdir?» diye sordu. ALLAH'ın Rasülünün 
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bu sorusuna : «Bunlar seninle berâber sefere çıkmayıp ta geride kalan- 
lardır. Onlar siz raazi olasıya kadar kendilerini salmamıya ALLAH'a 
yemin ettiler.» denildi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s5 : «Al. 
LÂH'a ben de yemin ederimki, emrolununcıya kadar, onları salıp serbest 
bırakmam, onlar benden yüz çevirdiler, müslümanlarla berâber sefere 
çıkmaktan geri kaldılar» buyurdu. Onlar taakatları kesilinciye okadar 
direklerde bağlı kaldılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
âyeti kerimeleri inzâl buyurdu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü mesci- 
de gelerek bağlarını çözdü ve onları serbest bıraktı. 


Sonra onlar mallarını alıp ALLAH'ın Rasülüne geldiler de : «Ey 
ALLAH'ın Rasülü! Şunlar bizi senden geri bırakan mallarımızdır. Bun- 
ları bizden al, tesadduk et de günâhlarımızı temizle ve bir de bize istiğ- 
fâr ediver!» dediler. Cenâbı Rasül bunlara : «mallarınızdan bir şey al- 
makla emrolunmadım.» cevâbını verdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle « (4 yel Ge ppilyal > » âyeti kelimesini inzâl buyurdu ALLÂH". 
m Rasülü de mallarının üçte birini alıp sadaka etti. Ebü lübâbenin ken- 
dini mescidin direğine sarması bu ikincidir. 


Âyeti kerimelerin Beni Kurayza hâdisesi üzerine sırf Ebü Lübâbe 
hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. (Bak.. Wii ,£Yi,i yat) 
Enfâl Süresi.. 


Mü'minlerin annesi, Ümmü Seleme «r.a.» den rivâyet ediliyor. Üm- 
mü Seleme : «Bbü Lübâbenin tevbesinin kabülünü bildiren âyeti kerime 
benim evimde nâzil olmuştur. Gece sahar vaktı idi. ALLAH'ın Rasülünün 
güldüğünü duydum. «Seni güldüren nedir, ey ALLAH'ın Rasülü?'» de- 
dim. Cenâbı Rasül «s.a.s» : «Ebü Lübâbenin tevbesi kabül olundu.» bu- 
yurdu. Ben : «Ona haber vereyim mi?» dedim. O bana : «dilersen.» bır- 
yurdu. Evin kapısına durdum. Bu hâdise evlere perde çekilmezden önce 
idi. (1) Mescide eğilip : «Müjde yâ âEbâ Lübâbe! ALLAH, azze ve celle 
tevbeni kabül etti.» dedim. Sözümü duyanlar onu çözmeye koştular. Ebü 
Lübâbe : «ALLÂH'ın Rasülü gelip çözesiye kadar sabredin!» dedi. On. 
lar çözmekten vaz geçtiler. O da direkte bağlı olarak sabahı buldu. Sabah- 
leyin ALLAH'ın Rasülü gelip onları çözdü. 


Vak'a hakkında uzun ve karışık rivâyetler vardır. Biz mümkün ol- 
duğu kadar bunların özünü almağa çalıştık. Arzü edenler tefsirlere ve 
siyer kitablarına müraacaat edebilirler. 


(1) Ümmü Seleme, ALLAH'ın Rasölünün zevcelerindendir. ALLAH'ın Rast- 
tinin biücrelerinin bütün kapıları mescide çıkardı. Örtü âyeti nâzli olum- 
cıya kadar kapılarda perde yoktu. Ümmü Seleme Ebü Lübâyeye müjdejşi 
kendi evinin kapısından söylemiş olacak. 
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lryya iel öy > 13 ) Yukarıda zikri geçen kavimlerden başka diğer 
bir kavim de günühlarını i'tiraf edip tevbe ettiler. (ULY yla) 
Bunlar, önce tâat yapmak, sadaka vermek ve savaşa çıkmak gibi iyi 
amelleri, ( La '; ) savaştan geri kalma gibi kötü amellerle karıştırdılar. 
(er ji al. ) ALLAH onların tevbelerini kabül etti. ( Pia) yiz diği ) 
Çünkü : Hakikaten ALLAH azze ve celle, gafurdur, rahimdir. Kullarının 
günâhlarını örter ve rahmetini inzâ| eder. 

pe İ sas) İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yukarıda beyân 
edildiği vechile ALLÂH'ın Rasülü «s.as.», Ebü Lübâbe ve arkadaşları- 
nın bağlarını çözüp onları serbest bırakınca, üçü birden gittiler, malla- 
rını alıp ALLAH'ın Rasülüne geldiler de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Şun- 
lar bizim mallarımızdır. Bunları bizden al da fakirlere sadaka et ve 
bize de düâ buyur da günâhlardan temizle.» dediler. Bunun üzerine cenâ- 
bı Rasül «ALLAH'tan emir gelinciye kadar mallarınızdan bir şey ala- 
mam.» dedi. Bunun üzerine ALLA Hazze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. Âyet nâzil olunca Hazreti Rasül bunların mal- 
larının üçte birini alıp fakirlere tesadduk etti. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Onların mallarından sadaka al da (Psi) 
onları günâhtan temizliyesin, ( (e er “7,) ve sadaka sebebiyle onları 
pâk edesin! ( eri. Le, ) Habibim, hem de onlar üzerine düâ et de günâh- 
ları için istiğfarda bulun. 

Bu âyeti celilede sadaka alan kimsenin, sadaka sâhibine düâ etme- 
sinin sünnet olduğuna delil vardır. Bâ'zıları da müstehab demişlerdir. 

Habibim Ahmed! Onların sadakalarını al, hayır düâda bulun. 

(e) > leo) Senin düan onlar için bir rahmettir. Bu sebeble AL- 
LAH azze ve celle, onların kalblerini yatıştırır, onlar, sükünete kavuşur- 
lar. Hem de Teâlâ ve Tekaddes, senin düân sebebiyle onların tevbelerini 


kabül eder. Hem de onlar düâna i'timâd ederler de kalbleri mutmein olur, 
vicdanları sükünet bulur. 


Böyle olduğu için ALLAH onların tevbelerini ve zekâtlarını kabül etti. 
Cp a Yl) ) Çünkü : ALLAH semi'dir. Sözlerini ve onlar için 
yaptığın düğlarını duyar. Alimdir. Niyyetlerini, kalblerindekini, gamleri- 
ni ve nedâmetlerini bilir. Ve onlar için gereğini yapar. 
Çosle yili kya İNİŞ 410) Âyeti celilesinin biri tevbesi kabul 
olunanlar, diğeri tevbe etmiyenler hakkında nazil olduğu üzerinde iki 


kavil vardır. Hemze istifhamdır, takrir, anlamını ifâde eder. ALLÂH 


tevbe eden mü'minlerin tevbelerini ve sadakalarını kabül ettiğini onlara 
müjde ediyor. 


— 304 — 


Buna göre mâ'nâ : Tevbe eden şu kimseler, ALLAH azze ve celle 
Hazretlerinin kullarından sadık tevbeyi ve haalis sadakayı kabül ettiğini 
ve edeceğini bilmediler mi? 

Bâ'zıları; bu âyeti celile ile murad: Tevbe etmiyenleri tevbeye ve 
sadakaya tergibdir, demişler. Şöyleki : ALLAH azze ve celle, tevbe eden- 
lerin tevbelerini kabül edince, tevbe etmiyenler : «Bunlar dün bizimle 
berâberdi. Savaşa gidenler şimdi biz de olduğu gibi, dün onlarla da otur- 
mazlar ve konuşmazlardı. Bu gün onlara ne oldu da bizim durumdan kur- 
tuldular?» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu sözleri söy- 
liyenleri tevbeye teşvik için bu iki âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

.Mâ'nâ : Tebük savaşından geri kalan ve hataalarına da tevbe etmi- 
yen o kimseler, Teâlânın kullarından tevbeyi kabül edeceğini ( Shaallisl,) 


ve sadakaları alacağını ve onlara sevab vereceğini bilmediler mi? 


( > iie diğİş ) ve ALLAH azze ve celle Hazretlerinin kullarını 
esirgeyip tevbeleri çok kabül ettiğini bilmediler mi? Âyeti celilede tevbe 
eden kimseler için müjde vardır. 

( 6» ) Yâ Muhammed! Şu tev"e eden kimselere deki : ( |,.ki ) 
Farzları edâ ve tâatle ALLAH için amel işleyin!. (Ş44,45) 
yakında ALLAH teâlâ amelinizi muhakkak görecek. 

Âyeti celilede ALLÂHA itâat edenler için büyük teşvik, günâhkâr- 
lar için büyük vaid vardır. Sanki Teâlâ : Ey insanlar! Gelecek için 
amel yapmıya gayret edin, ziyraa : Teâlâ ve Tekaddes, muhakkak amel- 
lerinizi görüyor ve sizi amellerinize göre cezalandıracaktır. (0 ->il,d,.;,) 
amellerinizi ALLAHIN Rasülü ve mü'minlerde görüyorlar. 

Rasülün amellerinizi görmesi; ALLAH, Rasülünü amellerinize muttali” 
kılar. Mü'minlerin amellerinizi görmesi ise: ALLAH azze ve celle, mü 
minlerin kalblerine salihlere mahabbet ve günahkârlara buğz verir. 

(yi, ille Jİ 035 4-3) ve siz yakında kıyâmet günü gaybi ve has- 
zırı bilen sırlarınıza, ve açıkladıklarınıza vâkıf olan, içiniz ve dışınız ken- 
disine gizli kalmayan bir zâtin huzuruna çıkarılacaksınız, da o da size 
(gesi a ki) Hayr ve şerden dünyâda işlediğiniz amellerinizi haber 
verecek ve sizi amelleriniz üzerine cezâlandıracaktır. Dilediğinizi iş- 
leyiniz!.. 

* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tebük seferine gitmeyip te ALLAH'- 
ın Rasülünden geri kalan ve hemen tevbe edip tevbeleri kabül edilen 
kimselerin durumlarını beyân ettikten sonra, tevbede sür'at etmeyip 
tevbeleri te'hir edilen kimselerin durumlarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Diğer başkaları ALLÂAM'ın emrine te'hir edildiler. Ya ALLAH on- 
ları azâb eder, veyâ tevbelerini kabül eder. ALLAH bilgili ve hikmetli- 
dir. (106). 


SEREBİ NÜZÜL : Bâ'zı müfessirler demişlerki : ALLAH azze v? 
celle, Tebük seferine gitmeyip geri kalanları üç kısma ayırmıştır. Bi- 
rinci kısım münâfiklardırki, bunlar nifak üzerinde durmuşlar ve kat” 
iyyen tevbe etmemişlerdir. Teâlâ ve Tekaddes bunların durumlarını 
(el İyi) ) nazmı şerifinde beyân etmiş ve bunları üç türlü 
azâb ile azâb edeceğini beyân buyurmustur. İkinci kısım, Ebü Lübâbe 
ve arkadaşlarıdırki : Bunlar tevbeye sür'at etmişler, ALLAH ta onla- 
rın tevbelerini kabül buyurmuş ve durumlarını da eri iliisrs pl) 
nazmı kerimi ile beyân buyurmuştur. Üçüncü kısım, şu kimselerdirki: 
Bunlar ikinciler gibi tevbeye sür'at etmemişler, bunların durumları AL- 


LÂH'ın hükmüne te'hir edilmiş ve bu âyeti celile de bunlar hakkında 
nâzil olmuştur. Şöyleki : 


Bunlar Kâ'b bini Mâlik, Müraare bini Errabi' ve Hilâl bini Ümeyye 
olmak üzere üç sahâbe idiler. 


Kâ'b bini Mâlik kendi durumunu şöyle anlatıyor : Deve cihetinden 
Medine halkının en elverişlisi ben idim. İstediğim zaman ALLAH'ın Ra- 
gülünün ardından gider ve istediğim yerde ona kavuşabilirim, diye ağır al- 
dım, bu gün, yarın derken böyle ihmâl ile günler geçti. Sonra yetişmi- 
ye ümid kalmadı. Sonra da yaptığıma pişmân oldum, İki arkaşım da 

böyle yaptılar. ALLAH'ın Kasülü seferden dönüp Medineye gelince 
- Kâ'b bini Mâlike : «ALLAH'ın Rasülüne git te yaptığına özür dile!» 
dediler. Kâ'b: «Hayır, vallâhi tevbem kabül edilinciye kadar yalandan 
özür dilemem.» dedi. Kâ'bin arkadaşları gidip ALLAH'ın Rasülüne özür 
dilediler. Cenâbı Rasül onlara : «Sizi benden geri koyan nedir?» diye 


sordu. Onlar : «Hataamızdan başka hiç bir özrümüz yoktu ey ALLAH". 
ın Rasülü!; dediler. 


Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 
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Âyeti celile nâzil olduktan sonra ALLAH'ın Rasülü nâsı onlarla otur- 
maktan ve konuşmaktan nehyetti. Zevcelerinin onlardan ayrılmalarını 
ve âilelerinin evlerine gönderilmelerini emretti. Hilâl ihtiyar bir kimse 
idi. Karısı Cenâbı Rasüle geldi de:«Ey ALLAH'ın Rasülü Hilâl ihti- 
yar bir kimsedir. Ona yemek getireyim mi?» diye izin istedi. ALLÂH. 
ın Rasülü de sırf ona mahsus olmak üzere karısının yemek getirmesine 
izin verdi. 

Medinede bu olayların cereyân ettiğini duyan Şam hırıstiyânları kâ'- 
be haber göndererek Şama iltihak etmesini istediler. Kâ'b; bu habe- 
ri duyunca : «Günâhım her tarafa yayıldı. Müşrikler bana tamâ' ediyor- 
lar ve kendilerine dönmemi istiyorlar. Kat'iyyen onlara iltihak etmem. 
Koca dünyâ bütün genişliğiyle bana dar geliyor. Dünyâ başıma zindan 
oldu.» dedi. Yerlere sığamaz oldu, ıztırablar içinde kaldı. 

Hilâl bini Ümeyye o kadar çok ağladı ki, ağlamaktan gözleri zaif- 
ladı. Böylece azablar içinde elli gün geçtikten sonra tevbelerinin kabü- 
lunu bildiren ve iki sahife sonra gelecek olan , sil, 3! lal» 
«..jyla Yi, ayeti kerimeleri nâzil oldu. Bak.. 


(4 Yo» iyi) ) Kâ'b ve arkadaşlarının tevbeleri öncekiler 
gibi hemen kabül olunmayıp ALLAH'ın hükmüne te'hir olundular ve 
haklarında âyet nâzil oluncıya kadar geri bırakıldılar. Bunlar Bedr eh- 
linden idiler, Nâs onlarla konuşmaktan men'olundular. Bu durum elli 
gün devâm etti. Bu te'hir üzerine bunların durumları nâs arasında dedi 
kodu konusu oldu. 


Bâ'zı kimseler : «Bunlar helâk oldu'» dediler. Bâ'zıları da : «Al. 
LAH tevbelerini kabül ile onları mağfiret eder.» dediler. 


Mâ'nâ : Diğerleri de ALLÂH'ın emrine te'hir olundular. ( çriali |) 
Ya ALLAH onları azâb eder. (pris v. Ul, ) veyâhut onların tevbelerinı 
kabül eder. ( pe e ui, ) ALLAH alimdir, kalblerinde ne varsa hepsini 
bilir. Hakimdir. Onların işlerini te'hirde elbette bir hikmeti vardır. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes, Tebük seferine çıkmayıp ta geride kalanların 


çeşitlerini ve bunların durumlarını beyân ettikten sonra; münâfikların 
diğer bir kısmının çeşitli nifaklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Şu kimselerki, Zarar yapmak, mü'minler arasını ayırmak ve bun- 
dan önce ALLAH ve Rasülü ile muhaarebe yapan kimseye hazırlık yap- 
nak için mescid edindiler. Ve : «İyilikten başka bir şey murâd etıme- 
yiz.» diye yemin ediyorlar. ALLAH şehâdet ederki, hakikaten onlar ya- 
lancılardır. (107) 


SEBEBİ NÜZÜL : Tefsirlerde beyân edildiğine göre; Beni Amr bi- 
ni Avf, Kubaa mescidini yaptılar. Teberrüken gelip namaz kıldırması 
için ALLAH'ın Rasülüne adam gönderdiler. Bu haber üzerine ALLAH'- 
m Rasülü Kubaa mescidine kadar teşrif edip onlara namaz kıldırdı. 


Bunu gören ve Beni Anır bini Avfin amca zâdeleri demek olan Be- 
ni Gunem bini Avf bunlara hased ettiler de : «Bir mescid de biz yapa- 
rız, kardeşlerimizin mescidinde namaz kıldırdığı gibi, gelip bizim mescid. 
de de namaz kıldırması için ALLÂH'ın Rasülüne haber göndeririz, raa- 
bib Ebü Âmir şamdan döndüğünde namazımızı o kıldırır.> dediler. 

Raahib Ebü Âmir câhiliyye devrinde okumuş, âlim, olmuş tenas- 
sur etmiş, rahib, olmuş «hıristiyan» dinine girmiş, hanefiyye dinini ter- 
ketmiş, halk arasında mevki' saahibi bir kimse idi. ALLAH'ın Rasülü 
Mekkeden Medineye geldiği zaman ona düşman olmuş, Cenâbı Rasül de 
ona —yoldan çıkmış azgın kâfir anlamına : «El-Fâsık» ismini vermiştir. 

Ebü Amir, Uhud savaşında şehid düşen ve melekler tarafından yıka- 
nan Hanzele hazretlerinin babasıdır. Halk arasında mevkiinin elden git- 
mesi korkusuyla ALLAH'ın Rasülüne düşman olmuş ve : «Seninle kıtal 
yapan bir kavim görürsem, onlarla berâber olacağım ve ölünciye kadar 
seninle mücâdeleye devâm edeceğim.» demiş. Kâfir sözünde sebât ede- 
rek Hüneyn savaşına kadar ALLAH'ın Rasülü ile m“câdeleye devâm 
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etmiş, Hüneyn savaşında Hevâzin kabilesi yenilip münhezim olunca Şe- 
ma kaçmış, giderken de münâfiklara : «Gücünüz yettiği kadar silâh ve 
kuvvet hazırlayın, benim için de bir mescid yapın ben Şama gidiyorum, 
Kaysere muracaat edeceğim. Onun askeriye gelip Muhammed ve arkadaş- 
larını Medineden çıkaracağım.» demiş ve Şama gitmişti. 


Raahip Ebü Âmir gittikten sonra onun kabilesi olan Beni Gunem 
kabilesinden on iki kişi Kubaa mescidinin yanına bir mescid yaptılar. 
Ebü Âmirin Şamdan gelip kendilerine namaz kıldırmasını beklediler. 
Mescidin yapılması bitince ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de : «Ey AL- 
LAH'ın Rasülü! Biz hastalar, ihtiyâcı olanlar, yağmurlu ve kışlı gecele-- 
de:sizin mescide gelemiyeni kimseler için bir mescid yaptık, gelip orada 
teberrüken bir namaz kıldırmanı istiyoruz.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LAH'ın Rasülü gidip bunların mescidinde namaz kıldırmak için gömleği- 
ni istedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu. , 


Başka bir rivâyette, ALLAH'ın Rasülü : «Şimdi savaşa gitmek 
üzereyim, döndüğümde inşâallah gelir, orada size bir namaz kıldırırım.» 
buyurdu. Savaştan dönüp Medineye bir saat mesâfede bulunan «Zi Evâ- 
ne» geldiği zaman münâfiklar hemen gidip ALLÂH'ın Rasülünü orada 

"rsıladılar da ona vâ'dini hatırlattılar ve gelip mescidlerinde namaz kıl- 
dırmasını tekrar niyâz ettiler. Cenâbı Rasül, mescide gitmek üzere hazır- 
lanmıya başlayınca Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile bu mes- 
cidin zırar mescidi olup münğfikların bunu başka maksadlarla yaptıkla- 
rını beyân buyurdu. 

Bunun üzerine Sallelâhü aleyhi ve slleli, Mâlik bini Eddahşemiyi, 
Mâ'n bini Adiyi, Âmir bini Yeşküriyi ve Hamzanın kaatili Vahvışiyi ça- 
gırıp : «Halkı zaalim olan şu mescide gidin, onu yıkın, enkaazını yakın!» 
diye emir verdi. Onlar Cenâbı Rasülün emrini aldıktan sonra oradan 
ayrıldılar, mescide doğru yürüdüler. Yolda giderlerken Mâlik kendi bah- 
çesine uğradı mescidin enkaazını yakmak için oradan bir hurma dalı 
aldı. Onu ateşledi, mescide vardılar, halk içerde bulunuyordu, onları dı- 
şarı çıkardılar, Hazreti Rasülün emri gereğince mescidi yıktılar, yaktı- 
lar, halkı oradan uzaklaştırdılar. ALLAH'ın Rasülü; mescidin yerinin 
mezbelelik yapılmasını, oraya cife, pislik ve süprüntü atılmasını emretti. 
Raghib Ebü Âmir de Şamda yalnız ve kimsesiz olarak küfür üzerine öldü. 
Böylece yakmak istediği küfür ateşi ile berâber sönüp gitti... 

(lamel gizi yal) Bu mescidi münğâfiklardan on iki kişi binâ etmiş- 
ti. Bunlarda hüsnü niyyet yoktu. Gaayeleri nifak yapmak ve fesâd çı- . 
karmaktı. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile, bu fesâdcı 
topluluğun maksad ve amaçlarını nebisine ve dolayısıyla mü'minlere 
bildirdi. ' 
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Mâ'nâ : Münâfiklar Kubaa mescidinin yanına bir mescid edindiler, 
şöyleki : ( Ijl,> ) gaayelerinden biri, bir zarar, bir ziyandı, başkaları- 
nı zarara sokmaktı. Yâ'ni : Bu mescidi yapmakla Kubaa mescidini yapan 
mü'minlere zarar vermek ve onları rahatsız etmekti. ( | AS y ) Münâfik- 
ların ikinci gaayeleri de bu mescidde ALLAH'a ve Rasülüne ve şeriate 
küfretmek, ALILÂH'ın Rasülüne dil uzatıp tâ'n etmekti. Yâ'ni : Burayı 
bir mescid olarak, değil, bir küfür evi ve küfür yatağı ittihaz etmek 
için yapmışlardır. ( ösjilge W& ş, ) Üçüncü gaayeleri de mü'minler 
arasına tefrika sokmak ve onları bir birinden ayırmaktı. Mü'mnileri 
parçalamak ve topluluklarını dağıtmaktı. Şöyleki; münafiklar : «Biz bir 
mescid yaparız, namazları orada kılarız, Muhammedin arkasına gitme- 
yiz, mescidimize gelirse ne â'lâ, gelmezse onun ardında namaz kılmak- 
tan kurtuluruz. Mü'minlerden bir kısmı da buraya gelir, böylece onla- 
rın arasını tefrik etmiş oluruz. Bu da onlar arasında ayrılığı ve ülfe- 
tin azalmasını ve aralarının soğumasını sağlar.» dediler. Görülüyorki, 
münâfiklar bu binâyı mescid için değil, başka gaayeler, başka maksad- 
lar ve başka niyyetler için yapmışlardı. 

Rivâyet olunduğuna göre, binâ yapıldıktan sonra münâfiklara bir 
câriyenin oğlu olan Mecmâ' adlı genç bir delikanlı namaz kıldırıyordu. 
Bu zât temiz bir mü'min idi. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile yapısı bitince, münâfiklar 
Hazreti Rasül «s.a.s» e mescidlerinde namaz kıldırması için muraacaat 
ettiler. Zâti nebide Tebük seferine hazırlandığı için gelememişti. 


Münâfiklar; zarar yapmak, küfür işlemek, mü'minlerin aralarını 
açmak, (5-44 isli) ve bundan önce ALLAH'a ve Rasülüne 
muhaarebe yapan kimseye hazırlık için mescid ittihaz edindiler. 


Âyeti celilenin bu fikrası münâfikların mescid edinmelerinin dör- 
düncü illetidir. Bu da mescidin yapılmasından önce ALLAH ve Rasülü 
ile muharebe yapan kimse için irsaddır. Yâ'ni : ALLAH ve Rasülü ile 
muharebe yapan Raahib Ebü Âmire hazırlık ve onu gözetmek için ya- 
pılmıştır. İ | 

Münâfiklar bu mescidi ALLAH'ın Rasülü ile savaş yapan ve He- 
vâzin ordusunun bozulması üzerine, Kayserden asker getirmek üzere 
Şama giden Ebü Âmire hazırlık olarak yapmışlar ve onun Şamdan dön- 
mesine intizar etmişlerdir. 

Ebü Âmirin ve mescidin sonu sebebi nüzülde beyân edilmiştir. 

Münâfiklar, zrar mescidi yapıp fesadlık çıkarmakla iktifâ etmedi- 
ler, yalanlarını bastırmak için : ( ;-£/YI Vol gi çig) Biz iyilik ve gü- 
zellik murad ettik, diye bir de yemin bastılar. 
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Rivâyet olunduğuna göre Kubaa mescidi yapılınca içlerinde Bahzec 
de olduğu halde ensardan bir takım kimseler bir araya gelerek nifâk 
mescidi olan mescidi dırarı yaptılar. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü 
Bahzece : «Yazıklar olsun sana! Benim gördüğümü murad etmiyorsun.» 
diye Bahzeci tekdir etti. Bahzec : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben ancak 
iyilik murad ediyorum.» cevâbını verdi. Âyetin bu fikrasının da bunun 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şu rivâyete göre «Biz iyilik 
murad ediyorduk.» sözünü söyliyen Bahzec olmuş, oluyor. Fakat, hep- 
si ayni fikirde oldukları için ayeti celiledeki fiil cemi' olarak irâd buy. 
rulmuştur. 


Mescidi dırarı yapanlar : «Biz bunu yapmakta iyilikten başka bir 
şey düşünmüyorduk. dediler. Yâ'ni : Biz bu mescidi Mescidi Rasül ve 
mescidi Kubada namaz kılmaktan âciz ve zaif kimselerin namaz kılma” 
ları, mescidlerin genişlemesi dolayısıyla mü'minlere kolaylık olması için 
yaptık.» diye yemin ediyorlar. Habibim Ahmed! ( ,$ 30 4p'44*, «81,) 


Halbuki, ALLAR azze ve celle bilir ve bildirirki: Hakikaten münâfik- 
lar kâziblerdir. Sözlerinde ve yeminlerinde yalancılardır. 


Rivâyet olunduğuna göre : Hazreti Ömerin hilâfeti zamanında mes- 
, cidi Kubayı yapan Beni Avf kabilesinden bir takım kimseler halifeye ge!- 
diler de evvelce mescidi dırarda namaz kıldıran câriyenin oğlu Mecmain 
mescidlerinde kendilerine imamlık yapmasını taleb ettiler. Bunun üzeri- 
ne Hazreti Ömer: «Hayır, o kimse evvelce mescidi dırarın imamı değil mi 
idi? Olamaz.» dedi. Halife Ömerin sözlerini duyan Mecma' : «Ey mü'minle- 
rin Beyi! Acele ettin. Ben onların içlerinde ne gizlediklerini bilmezdim. Bil- 
miş olsaydım, onlara namaz kıldırmazdım. Ben Kur'an okuyan bir genç 
idim, onlar okuma bilmiyen bir takım ihtiyarlardı. Ben onlara namaz kıldır- 
dım amma, ben onların ALLAH'a tekarrub ettiklerini zannetmiştim. 
İçlerinde gizledikleri nifâkı bilmiyordum.» diye Halifeye karşı kendini 
müdâfaa etti. Bunun üzerine Halife «r.a.» gencin müdâfaasını tasdik 
etti ve onun mescidi Kubaada namaz kıldırmasına emir verdi. 


Hazreti Ömerin hilâfeti zamanında bir çok beldeler fethedildi. Ömer 
fethedilen bu beldelerde mescidler yapılmasını ve fakat, biri diğerini za- 
rarlandıracak bir mevkide iki mescidin yapılmamasına dikkat etmelerini 
emretti. 


Ömerin bu hareketi âyeti celilenin yüksek anlamı ile amel etmek- 
ti. Bu ise müstehab veyâ en azından mendübdür. 


Bu bahsin ikmâli için aşağıdaki âyeti celilelerin anlamlarını ince- 
liyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : 
Habibim Ahmed! Mescidi dırarda ebediyyen namaz kılma. İlk gün- 


de takvâ üzerine yapilan mescid, orada namaz kılmaklığın daha lâyık- 
tır. Orada çok temizlenmeyi seven erkekler vardır ve ALLAH çok te- 
mizlenenleri sever (108). Binâsını ALLAHtan bir takvâ ve ALLAH rı. 
zasI tizerine yapan kimsemi hayırlı? Yoksa, binâsını, selin altını boşalttığı 
yarın kenârma yapıp ta onunla berâber cehennem ateşine yuvarlanan 
kimse mi? ALLAH azze ve celle, zaalimler kavmini hidâyette kılmaz. 
(109). Münâfikların şekk üzerine yapmış oldukları nifak binâları kalble- 
rinde devâm edip gidecek. Meğerki kalbleri yarılıp parça parça ola. 


ALLAH azze ve celle, bilgili ve hikmetlidir. (110). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü Tebük seferinden dönüp Medi- 


neye geldiğinde, Mescidi dırarı yapan münâfiklar geldilerde, evvelce yap- 
mış oldukları mescide gelip teberrüken bir namaz kıldırıvermesini AL- 
LAH'ın Rasülünden istediler. ALLAH'ın Rasülü bunlarla mescide git- 
mek üzere gömleğini giymeğe hazırlandığı zaman Cibril semâdan nidâ 


etti'de (..amllul 0 &Y ) âyeti celilesini okudu. 
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Tafsili bundan önceki âyeti celilede geçmiştir. Oraya bakılsın!. 
(lal G YY) Habibim Ahmed! Münâfikların yapmış oldukları mes- 
cidde «mescidi dırarda» kat'iyyen namaz kılma (eyJ3i.-.$3i3! yim.) 


İlk günden i'tibâren Mekkeden Medineye hicret ettiği zaman, 
yolda gelirken Kubaa köyüne inmiş, ilk olarak eshaabı ile berâber ora- 
da bu mescid'yapmış ve pazartesi günden i'tibâren dört gün bu mescid. 
- de namaz kılmış,cuma sabahı buradan Medineye hareket etmiş ve o gün 
- yolda ilk cuma namazını kılmıştır, İşte ilk günden i'tibâren takvâ üze- 
rine yapılan ilk mecsid de bu mesciddir. 


Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediliyor : ALLAH'ın Rasülünün hanım- 
larından birinin evinde onu ziyâret ettim. de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Mescidlerden hangisi takvâ üzerine yapılmıştır?» diye sordum. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü bir avuç çakıl aldı ve yere attıda : «O sizin 
mescidiniz, şu Medine mescididir.» dedi. Yâ'ni: ALLAH'ın Rasülü bu iki 
mescid ile biri kubaa, diğeri kendi mescidini murâd etmişti, demiştir. 

Mâ'nâ : İlk günden 'tibaren takvâ üzerine yapılan şu mescid, 

(YL eyü ol 5s) senin orada kaaim olup namaz kılmana daha lâyık ve 
daha muvâfıktır. 


Yâ Muhammed' Dırar mescidinde namaz kılma, Kubaa mescidinde 
kıl. Sana orası daha uygundur. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Kubaa mescidi hakkında : «Bir kim- 
se evinden çıkar, şu mescide, Kubaa mescidine gelir, orada namaz kılarsa 
onun için bir ömreye bedel olur. Yâ'ni : Ömre yapmış kadar sevâba, 
nâil olur.» buyurmuşlardır. Bir rivâyette ALLAH'ın Rasülü her cuma 
ertesi günü yaya veyâ binekli olarak Kubaa mescidine gelip namaz kıl. 
dığı, beyân edilmiştir. İbni Ömer de öyle yapmıştır. 

Yâ' Muhammed! İlk gününde takvâ üzerine yapılmış olan mescid” 
de durup namaz kılmaklığın daha lâyıktır. O mescid ki,ğ,-4Je) 45 
( İyya. yl orada temizlenmeyi çok seven erkekler vardır. Onlar mad- 


di ve mânevi, bütün pisliklerden temizlenmeyi severler. 


Âyeti celfledeki temizlik : Abdestsizlikten. Pislikten ve cünüblük- 
ten temizlik gibi her çeşit temizliğe şâmildir. (., ehli 4 &i, ) Öyle olunca 
ALLAH da temzlenenleri sever. 

Bu Âyeti celilede çok temizlik yapan ve temizliği âdet edinenleri. 
bil-hassa Kubaa mescidi halkını medh-u senâ vardır. ALLAH teâlânın 
onları sevmesinin anlamı da onlardan raazi ve hoşnud olduğuna delildir. 

Keşşafın rivâyetine göre : Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman AL, 
LÂH'ın Rasülü «s.a» muhaacırlarla berâber mescidi Kubaaya gitti, on- 
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lar içeride oturuyorlardı. Mescidin kapısı üzerine durdu da onlara : Siz- 
ler mü'minler misiniz» dedi. Onlar süküt ettiler. 


ALLA'ın Rasülü ayni sözü tekrar etti, onlar yine süküt ettiler. Bu- 
nun üzerine Ömer : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Onlar mü'minlerdir; ben 
de onlarla berâberim.»> dedi. Hazreti Rasül onlara : «ALLAH'tan ge- 
len kazaya raazı mısınız?» diye sordu. Onlar : «Evet!» dediler. ALLÂH. 
m Rasülü : «Belâya sabreder misiniz?» buyurdu. Onlar : «Evet!» de- 
diler. ALLAH'ın Rasülü : «Bollukta şükreder misiniz?» dedi. Onlar : 
<Evet!> dediler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül : «Ey ensar topluluğu! 
ALLAH sizi senâ ediyor. Abdeste ne yaparsınız?» diye sordu. Onlar : 
«Taş ile üç defâ silindikten sonra su ile yıkarız.» dediler. Bunun üzerine 


cenâbı Rasül «s.a.s» (İz ,şhaz Glb 4 Je, «5) âyeti kerimesini okudu. 


Başka bir rivâyette : Küçük abdestleri de su ile yıkadıkları, cü- 
nüblükten guslettikleri, cünüp olarak uyumadıkları da rivâyet edilmiş- 
tir. 

TETAHHÜR : Temizlenmek anlamına gelen «tuhur» kelimesinden 
tekellüf anlamını ifâde ederki, temizlikte mubaalağa etmek mâ'nâsına- 
dır. 

Ayeti celiledeki temizliğin; mescidi dıraarı yapan münâfikların dıraa- 
rı, küfrü, mü'minlerin aralarını açmaları, ALLAH ve Rasülüne karşı 
muhaarebe yapan kimseyi gözetmeleri karşılığında mâ'nevi ve dâhili te- 
mizlik olması daha zaahir ve daha kuvvetlidir. Baatıni temizliğin yanın- 
da maddi temizliğin bulunmasının da o derece önemli olduğu unutulma- 
mak icâbeder. Mütetahhirir olabilmek için bir mü'minde her ikisinin de 
bulunması gerekirki - ( y şkli.£ ül,) ALLAH temizlenenleri sever de- 
recesine yükseline bilsin? 


(> opyü yp Si eli pl gi) BÜNYAN — kelimesi : Bi- 
nâ ve dıvar anlamınadır. TAKVAÂ, kelimesi : Burada takvâdan ikinci kı- 
sım takvâdırki, yapılması veyâ yapılmaması günâh olan her hangi bir 
hareketten sakınmaktır. 


MAâ'nâ : Binasını ALLAH'tan bir takvâ ve ALLAH rızaası üzerine 
yapan bir kimse mi hayırlı? (pe-,b ge ee ha 5 > 2 gel yl) 
Yoksa, binâsını yıkılmaya hâzır, çatlak bir yarın kenarına yapıp da 
onunla cehennem ateşi içine yuvarlanan kimse mi hayırlı? 


ŞEFÂ : Kenar, taraf, uc anlamlarına gelir. CURUF : Dere kıyısında, 
sellerin $ltını yalayıp oyduğu yer üzerinde kalan toprak ki : Otlu ve çim- 
li olur. Dağ köylerinde böyle yere «YAR» denir. Altı boş olduğu için, 
toprak yarık olur. Bâ'zan da kendi kendine göçer, yıkılır. Tehlikeli duru- 
mu vardır. HAR — kelimesi de : Bu durumda olan bir yerin geriden 


çatlamış yıkılmağa haazır bir şekil alanı demektir. Böyle bir yere yapı- 
lan binanın ne kadar tehlikeli olduğunu herkes düşünebilir. 

Mâ'nâ : Binasını ALLAH'tan bir takvâ veyâ ALLAH rızaası üzeri- 
ne yapan mı hayırlı? Yâhut, binasını yıkılmağa yüz tutmuş çatlak bir yarın 
kenarı üzerine yapıp ta bununla cehennem ateşi içine yıkılan mı hayırlı? 
Takvâ üzerine olan elbette hayırlıdır. 

(lll eyili ça Y ül) ALLAH azze ve celle, zaalimler gürühunu hi- 
dâyet etmez ve necâtta kılmaz. Şu mescidi dırar cehennem kenarına ya- 
pılmış bir binâ gibidir. Ehli ile berâber yıkılır ve cehenneme yuvarla- 
nır. 

ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, mescidler içinde dırar mescidi ile takvâ 
mescidi olan Kubaa veyâ peygamberin mescidini darbı mesel yaptı. Bu 
meselin anlamı : Dininin binasını kavi ve muhkem bir temel üzerine «tak- 
vâ üzerine» yapan kimse mi hayırlı? Yoksa dinini çok zaif ve çürük te- 
meller üzerine «baatıl üzerine» te'sis eden kimse mi hayırlı'dır? 

İşte şu nifak mescidinin meseli, esassız, sebâtsız çatlak bir yarın ke- 
narına yapılan binânın meseli gibidirki : Bu binâ saahibi ile berâber ce- 
hennem âteşinin içine yıkılmaya hazırdır. 

Şu izâha göre : Binasıyla ALLAH'tan takvâ ve ALLAH'ın rızaa- 
sını kasdeden kimse; birinci kimsenin binaası binâların en şereflisidir. 
Binasıyla küfrü ve nifaakı ve müslümanları zararlandırmayı kasdeden 
ikinci kimsenin binâsı da binaların en kötüsüdür ve sonu da cehennem 
ateşidir. Binâların en şerlisidir. 

İbni Abbas : Nifakları onları cehennemin ateşine sürükler, demiştir. 

Katâde : Vallâhi münâfikların binâları cehenneme düşünceye kadar 
sona ermez; yemin olsun. Münğfikların mescidinden bir çukur kazılıp 
ta oradan dumanın çıktığının görüldüğü bize haber verildi, demiştir. 

Câbir bini Abdullahtan : Dırar mecsidinden dumanın çıktığını gördüm, 
dediği rivâyet edilmiştir. 

Yukardaki izâh ve rivâyetlere göre : Maddeten olamasa bile mâ- 
nen Dırar mescidinin cehenneme yuvarlandığı ve bu mescidin yerinden 
zaman zaman dumanlar fışkırdığı ve bu dumanların mütteki mü'minler 
tarafından görüldüğü anlaşılmaktadır. ALLAH'ü âlem.. 

(er. 5) Vi ül erki iz Y ) Münâfikların yapmış oldukları şu bi- 
nâ, şu Dırar mescidi, gerek yapılı sağlam olduğu müddetçe ve gerekse 
yıkıldıktan sonra onların. kalblerinde bir şek ve bir kuşgu olarak devâm 
edip gidecek. 

Mescidin yapılı ve sağlam olduğu zaman : Münâfiklar orada top- 
lanırlar, küfür ve nifaklarını bir birlerine anlatırlar, peygamber ve müs. 
lümanlar aleyhinde hileler düşünürler, tuzaklar kurarlar. Bu da onların 
nifaklarını artırmaktan ve nifaklarının devamını sağlamaktan başka 
bir şey yapmaz. 
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Yıkıldıktan sonra da : Nifaklarının anlaşılmış olması sebebiyle gam” 
ları, kederleri, buğz ve adâvetleri artar, başka kötülüklerinin meydana 
çıkması ve daha ne gibi muâmelelere mâ'ruz kalacakları körkusuyla şek- 
leri artar ve çeşitli kuşkular içinde yuvarlanır dururlar. Hiç huzurları 
olmaz. 


Şekleri kalblerinde devâm eder, (er.W ça ol Yo) meğerki kalbleri 
çatlayıp parçalara bölünsün! İşte o zaman şüpheden, kuşkudan kurtulur- 
lar. Yâ'ni : Münâfikların bu şekleri ölünciye kadar kalblerinde devâm 
edecek. Öldüklerinde şüpheden kurtulacaklar ve hakikatı anlıyacaklar 
amma : O zamanda dünyâda vaid olundukları azablar başlıyacak ve 
nifaklarının cezâlarını bütün acısıyla çekeceklerdir. 

( ye eie al,) ALLAHalimdir. münâfikların bütün durumlarını bilir. 


Hakimdir. Haklarında vermiş olduğu hükümlerinde hikmetleri vardır. 
Hükümleri ve fiilleri hikmetlerle doludur. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri münâfikların nifaklarını ve bu nifak- 
larıyla neler yapmak istediklerini ve bunların sonuçlarını ve bundaki 
olan hikmetlerini beyân ettikten sonra, Teâlânın mü'minlerden mallarını 
ve canlarını cennetle satın aldığını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Cennet sırf onların olmak üzere ALLAH azze ve celle, mü'minler- 
den mallarını ve canlarını cennetle satın aldı ki, onlar ALLAH yolunda 
kıtal yaparlar, öldürürler ve öldürülürler. Bu Tevratta, incilde- ve kur- 
anda ALLAH üzerine vâ'di hakk ile vâdoldu. Ahdini ALLAH'tan daha 
iyi ifâ eden kim var? Öyle olunca ey mü'minler! ALLAH'a mubaayaa 
yaptığınız şu bey'inize sevinin, İşte bu büyük bir necâttır. (111). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekkede ensardan yetmiş kişi peygamber «8.2.8» 
ile ikinci Akebe biatini yaptıklarında, Abdullah bini Ravaaha : «Ey AL. 
LAH'ın Rasülü! Rabbın ve kendi nefsin için istediğini şart kıl?» dedi. 
Bunun üzerine Cenâbı Rasül : «Rabbım için ona ibâdet etmenizi ve ona 
bir şey şirk koşmamanızı şart kılarım. Nefsim için de, nefislerinizden ve 
mallarınızdan men'ettiğiniz şeyi benden de men'etmenizi şart kılarım.» 
buyurdu. Onlar : «Bunu yaptığımızda bize ne var?» dediler. ALLAH'ın 
Rasülü : «Cennet var.» buyurdular. Ensar : «Ne kârlı bir alış veriş- 
tir, bunu ne bozarız, ne de bozulmasını isteriz.» dediler Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(EH el ob ealliyelğ epi eğil SAZI alol) Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, cenneti ebedi olarak onlara vermek şartıyla mallarını ve 
canlarını mü'minlerden satın aldı. Bu alış veriş, öyle bir alış verişki, mü'- 
minler mallarını ve canlarını ALLAH yolunda harcayacaklar, ALLAH 
ta buna mukaabil bir daha geri almamak şartıyla ebedi olarak cenneti 
onlara verecek. Bu iki taraflı bir andlaşmaki, bunlardan bir tarafı çok 
sağlam ve çok kavi olup vâ'dinden dönmesine imkân yoktur. Çünkü : 
ALLAH Teâlâ aslâ vâ'dinden dönmez. Beri tarafa, Yâ'ni : Müminlere : 
gelince : Onlar ahidlerinde durur, mallarını ve canlarını ALLAH yolun- 
da sarfederlerse, şart yerini bulmuş, cennette sonsuz olarak onların ol- 
muş olur. 


Bunun içindirki, sebebi nüzülde geçtiği üzere ensar : «Bu çok kârlı 
bir beyi'dir, ne bozarız, ne de bozulmasını isteriz.» demişlerdir. 


ALLAH namına ALLÂH'ın Rasülünün yaptığı bu alış veriş ensar 
ve muhâcırlar hakkında câri olduğu gibi, onlara tâbi' olanlar ve onlar- 
dan sonra kıyâmet gününe kadar gelecek olan bütün mü'minlere de şâ. 
mildir. Ancak mü'minlerin âyeti celilede beyân edilen iki şartı «mal 
larını ve canlarını ALLAH yolunda sarfetmeleri, şartlarını yerine getir- 
meleri lâzımdır. Ondan ötesi ALLAH'a âittir. O zâti ecel ve â'lâda mut- 
lakaa vâ'dini ifâ edecektir. 

Bir de şu noktayı inceliyelim. İnsanların ve ALLAH'ın onlara bah- 
şetmiş olduğu mal ve mülklerin hepsi de ALLAH'ın mülkü olduğuna 
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göre : Teâlânın kendi mülkünü, kendi mülkü ile tebdil etmek suretiyle 
bir alış verişin tasavvuru mümkün değildir. 


Fakat; Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri » Fâni dünyâda, fâni kulları- 
na, fâni olan mal, mülk ve can ihsân stmitir. Kul, muvakkatan mâlik 
olduğu bu emânetleri kendi arzüsu ile âyeti celilenin anlamı dışında sar- 
federse, ölümünün gelmesiyle bu mal, bu can ve mülk elinden çıkar; 
kul da ahdine riâyet etmediği için, telâfisine imkân olmıyan hüsranla- 
ra garkolur. gider. 


İşte ALLAH azze ve celle, kullarına muvakkat olarak ihsân ettiği 
bu varlıkların boşa gitmemesi için, onlara bir lütf olmak üzere malları- 
nı ve canlarını kendi yolunda sarfetmeleri için ibâdete teşvik etmiştir. 
Kul ALLAH'ın emriyle canını, malını ve mülkünü ALLAH yolunda sar- 
fedecek olursa ve meselâ : Malını ALLAH yolunda hayır yerlere ve 
düşmanlarla savaş uğrunda sarfeder, ALLAH yolunda müşriklerle vu- 
ruşur öldürür ve öldürülürse; Onun bu yaptıkları boşa gitmez. Dün: 
yâda geçen muvakkat ve geçici hayat yerine ona sonsuz bir hayat; ge- 
çici ve muvakkat mallar yerine hem çok ve hem de sonsuz mal ve mülk- 
ler verecektir. | 


Gerçi, bunların hepsi de ALLAH'ın malı ve mülküdür amma : ken- 
di yedinde bulunan mal ve canını ALLAH yolunda sarfettiği için AL. 
LAH ta bu tâata mukaabil kuluna daha iyisini ve daha hayırlısını ver- 
mek süretiyle bir tebdil, bir değişme vukü' bulduğundan bir alım satım 
meydâne gelmiş oluyor, demektirki : Teâlâ da bu akdin şerefini kul- 
larına bahşetmiş oluyor. 


Böylece iki taraflı bir andlaşma ile dünyâ varlıklarının cennet var- 
lıklarına tebdil edilmesi bir alış veriş oluyorki: İraadesini hayra sarfe- 
dip te bunu kazananlara ne mutlu'. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s», bu âyeti celileyi okurken bir a'raabi ge- 
lip bunu dinlemiş ve cenâbı Rasüle : «Bu beyi' kimin?» diye sormuş. 
ALLAH'ın Rasülü de buna cevâben : «Bu alış verişi yapan ALLAH". 
tır.> deyince a'raabi : «Vallâhi bu çok kârlı bir alış veriştir. Biz bunu 
ne kaldırırız, ne de kaldırılmasını isteriz!» demiş, hemen savaşa çıkmış 


ve şehid oluncuya kadar müşriklerle savaşmıştır. ALLAH onlardan 
raazi olsun!. 


Ca'feri Saadıkın : «Bedenlerinizin cennetten başka bahası yoktur. 
Öyle olunca bedenlerinizj cennetten başka şey'e satmayınız'!» dediği ri- 
vâyet edilmiştir. 

ALLAH azze ve celle, cenneti vermek süretiyle mallarını ve can- 
larını mü'minlerden satın aldı. Şöyleki : (aljJu-.j Ç gW) Onlar ALLAH 
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yolunda mallarıyla ve canlarıyla müşriklerle kıtal yaparlar (445) 
ALLAH'ın düşmanları olan kâfirleri öldürürler. ( odas, ) ALLAH'a 


tâatta, ALLAH yolunda müşrikler tarafından öldürülürler ve şehid 
olurlar. 


(U.s laa, ) Bu alış veriş, bu cennet vâ'di, ALLAH üzerine hak 
vâ'd ile vâ'doldu. 

ALLAH'ın kendi yolunda dövüşenlere va'dettiği bu vâdi ALLAH 
(Tal, EYİ öl, ğ) Tevratta, incilde ve Kur'anda böyle vâ'detti. Ve 
böyle isbât etti. | 


Bu âyeti celile, cihâdın bütün millet ve şeriatlerde mevcud oldu- 
guna delâlet eder. 


ALLAH bunu kitabı olan Kur'anda böyle yazdı, böyle ahdetti. 
(Miss iça j3! ey ) Ahdini hakkıyla ifâ ' eden ALLAH'tan başka kim 
var? İnsanlar ve bil-hassa mü'minler ahdlerini iİfâya çalışırlarken AL- 
LÂAH'ın ahdini ifâ etmemesi aslâ tasavvur olunamaz. 

Öyle ise ey mü'minler! (4 cali! Kulşssi )ALLAH'a yapmış 
olduğunuz şu bey'inizle müjdelenin, sevinin. ( &ö5, ) Şu beyi' şu cen- 
net Vâ'di, ( ph) şillşa ) işte büyük necât, büyük kurtuluş budur. Bun- 
dan daha başka büyük necât ve büyük felâh olamaz. 

Hazreti Hasan : «Duyunuz, işitiniz! Vallâhi ALLAH teâlânın her 
mü'mine sattığı öyle kârlı bir bey'i ve öyle gelirli bir kefesi vardırki, 
yüzünde bulunan bütün mü'minler bu beyi'de dâhildir.» demiştir. 


Yâ'ni : Âyeti celile her ne kadar Akabede biat eden ensar hakkın- 
da nâzil olmuş ise de hükmü umümi olup kıyâmete kadar gelecek olan 
bütün mü'minlere şâmildir. ALLAH yolunda kıtal yapan, öldüren ve 
öldürülen ve mallarını bu uğurda sarfeden” bütün mü'minler âyeti celi- 
lenin anlamında dâhildir. 


# 


Kur'an dili tefsirinde beyân edildiğine göre İbni Abbas Hazretleri: 
(—ile$ğilyasazlalıi ) âyeti kerimesi nâzil olduğu zaman birisi geldi 
de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Böyle yapan, yâ'ni : ALLAH yolunda öl- 
düren ve ölen ve mallarını bu uğurda sarfeden kimseler her ne kadar 
zinâ etse, hırsızlık yapsa, şarab içse de yine öylemi?» dedi. Bunun üze- 
rine işbu (..0yw1ii yşalli 5 i) âyeti kerimesi nâzil oldu, demiştir. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Kukarıki âyeti kerimede medhedilen mü'minler; tevbe edenler, ibâ- 

det yapanlar, hamd edenler, oruç tutanlar, rukü' ve secde yapanlar, 
mâ'rüf ile emredenler ve kötülükten : nehyedenler ve ALLAH'ın hadle- 
rini muhaafaza edenler'dir. Yâ Muhammed! mü'minlere müjde et!. (112). 


( 0,:8i O) Bu kelimede üç türlü i'rab vardır. Medh olmak üzere 
gizli mübtedânın haberi olur. (hüm ettâjbün) demek makamındadır. 


Mâ'nâ : Nefislerini ve mallarını vererek cenneti satın alan kimse- 
ler: tevbe edenler, ibâdet yapanlar......... ilâ âhırih.. demek olur. 

İkinci i'rab : (Ettâibün) kelimesi mübtedâ olup diğer sekiz kelime- 
nin, onun haberi olmasıdır. Mâ'nâ : Tevbe eden kimseler; ibâdet yapanlar, 
oruç tutanlar...... demektir. 

Üçüncü i'rab : Bunların hepsi mübtedâ olup mahzüf olan «Lehim 
el-cennet>in onların haberi olmasıdır. 


Mâ'nâ : Tevbe edenler ibâdet yapanlar, hamd edenler, oruç tutan- 
lar... Onlar için ancak cennet vardır. 

Tevbe, kelimesini müfessirler, küfürden tevbe, nifaktan tevbe ve bii- 
tün günâhlardan tevbe ile tefsir etmişlerdir. Hepsi de âyetin anlamına 
uygundur. 

Tevbenin kabülü için dört şart vardır. Ii — Günâh saadır olan kim- 
senin o günahi işlediğine kalbinin yanması. 2 — İşlediği günâha nedâ- 
met edip pişman olması. 3 — Gelecekte günâhı terketmiye azmetmesi. 
4 — Tevbe üzerinde ALLAH'ın rızaasını taleb etmesi ve bunu Rabbısına 
kulluk için yapmasıdır. 

Bu dört şart üzerine yapılan tevbeler ALLAH'ın indinde kabül olur. 
Bu şartlar dışında yapılan tevbeler, kurtarıcı bir tevbe olmaz. 

ME&'nâ ; Şirkten küfürden, nifaktan ve bütün günahlardan tevbe 
edenler; her ne kadar ALLAH yolunda kıtal yapmasalar bile tevbe eden- 
ler, ibâdet yapanlar, hamd edenler, oruç tutanlar... Cennet onlar içindir. 
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( oyali) Yalnız ALLÂH'a ibâdet yapanlar ve ibâdetlerini AL- 
LAH'a has kılanlar; başkalarını karıştırmıyanlar.. ( jşaelli ) geniş ve 


sıkıntılı zamanlarda, her hâl üzere ve bil-hassa islâm ni'metine karşı AL- 
LÂH'a hamd edenler.. 


(0, #Ul ) Bu kelime, sefer etmek anlamına gelen «seyâhat» mas- 
darından ismi fâil'dir. Seferde : Açlık susuzluk, soguk, sıcak, nefsin arzü 
ettiği şeylerden mahrum olması gibi. bir çok zahmet ve meşakkatler var- 
dır. Buna karşılık olarak ta : Nefsin terbiyesi, ahlâkın güzelleşmesi, be- 
denin dayanıklı bir durum alması gibi riyâzi yönleri de vardır. Onun için 
bu kelime, oruç tutanlar anlamına gelen «el-saajimün» kelimesi ile tefsir 
edilmiştir. Çünkü oruç tutanların nefisleri; dünyâ ni'metleri, dünyâ 
zevkleri ve nefsin şehvetlerinden mahrüm oldukları gibi.. Nefsin terbi- 
yesi ahlâkın yumuşaması ve ruh âleminde yükselme gibi.. faziletleri de 
vardır. 

Bu kelime : ALLAH yolunda cihâd yapan gaaziler anlamına tefsir 
edilmiştir. Ve bu da Osman bini maz'undan rivâyet edilen bir hadisi şerif 
ile te'yid edilmiştir. 

Osman bini Maz'un ALLAH'ın Rasülüne: «Ey ALLÂH'ın Rasülü' 
Bana izin ver, seyâhat edeceğim.» dedim. O bana : «Ümmetimin seyâha- 
ti, ALLAH yolunda mücâhededir.» buyurdu. demiştir. Buna göre, (El - 
Sâihün» kelimesi ALLAH yolunda savaş yapmak anlamına gelmiş olu- 
yor, demektir. 


Bu kelime, yaban ellere ilim tahsiline giden talebeler ile de tefsir 
edilmiştir. Çünkü, onlar da beldelerden beldelere gitmekle, bir çok yokluk” 
lara katlanmakla seyâhat etmiş oluyorlar, demektir. 


Bir kısım bilginler de bu kelimeyi, doğrudan doğruya seyâhat yap- 
makla tefsir ediyorlarki : Hakikaten nefsi terbiyede ve ahlâkı güzelleş- 
tirmede seyâhatın büyük etkisi vardır. 


Mâ'nâ : Oruç tutanlar, ALLAH yolunda savaş yapanlar, ilim taleb 
edehler ve temiz gaayeler uğrunda yolculuk yapanlar, (üşasl.! 0,5 1)1) 
rukü' ve secde yapanlar. Yâ'ni : Namaz kılanlar. El-musallün, denilme- 
yip te Er-raakiün, el-sâcidün; yâ. ni : Namaz kılanlar denilmeyip te, ru- 
kü” edenler, secde yapanlar denilmesindeki nükte rükü' ve sücüdun nâ- 
mazın en mühim rukünleri olduğuna işârettir. 


(Gg hy> Yİ ) Onlar : Yalnız ALLAH'a imân, ALLAH'ı bilmek 
ve ona itâatle emrederler. ( KU üşei, ) Şirkten, küfürden, nifaktan 
ve her çeşit isyandan nehyederler ( âloşal ö,lll,) ALLAH'ın emir- 
lerini, nehilerini, şeriatın bütün esaslarını muhafaza ederler. 
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İşte bu sıfatları haaiz olanlar; yâ'ni : Tevbe edenler, ibâdet yapan- 
lar, ALLÂH'a hamdü senâ edenler, sâihlar, iyilikle emreden, kötülükten 
eyes ALLAH'ın farzlarını, emir ve nehilerini muhaafaza edenler, 
cennet ancak onlarındır. 


Öyle olunca : ( &ujil 5, ) Yâ Muhammed! Mü'minleri müjdele, 
ALLAH'ın kendilerine vâ'd yapıp ta vajdlerini ifâ edenlere müjde et. 
Her ne kadar gazâ etmeseler dahi âyeti kerimede zikredilen Şu dokuz 
fiili işliyen kimselere de müjde etki : İşte cennet bunların hepsinindir. 


» 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sürenin başından buraya kadar kâ- 
fir.lerden ve münâfiklardan her yönden beri olmanın vücübunu beyân 
ettikten sonra, yakın akrabâ dahi olsa kâfirlerin ölülerinden de beri ol- 
manın vücübunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Kendileri için müşriklerin cehennem eshaabından oldukları anlaşıl- 
dıktan sonra, yakın akrabaaları dahi olsa şu Nebiye ve imân eden şu 
kimselere müşrikler için istiğfar etmeleri lâyık olmadı (113). İbrâbimin 
babasına istiğfârı ancak, ona yapmış olduğu bir vajdden dolayı olmuştu. 
Babasının ALLAH'ın düşmanı olduğu ona tebeyyün edince, İbrâhim on- 


dan beri oldu. Çünkü İbrâhim hakikaten yanık kalbi halim bir zât, idi. 
(114). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir çok 
rivâyetler beyân edilmiştir. Bunlardan önemililerini alalım. 


1 — İbni mes'udden rivâyet ediliyor. Mekkenin fethinden sonra bir 
gün ALLAH'ın Rasülü kabirleri ziyârete çıktı. Onunla berâber biz de 
yürüdük. Biz kabristanın bir tarafında durduk, o kabirlerin sonuna ka- 
dar gitti. Orada Rabbısına uzun münâcâtta bulundu. Sonra kalktı, bize 
doğru gelmiye başladı ve ağlıyordu. Onun ağlamasını görünce biz de ağ: 
laşınca Ömer bini El-Hattab onu karşıladı da : «Ey ALLAH'ın Rasülü' 
Seni ağlatan nedir? Biz de ağlaştık, fiğan ettik.» dedi. Sonra yanımıza 
geldi, oturdu da : «Sizi benim ağlamam korkuttu.» buyurdu. Biz : «Eve, 
ey ALLAH'ın Rasülü!'» dedik. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : 
«Münâcât ettiğimi gördüğünüz şu kabir, Âmine binti Vehebin kabridir. 
Onu ziyâret için Rabbımdan izin istedim. Bunun hakkında Rabbım bana 
izin verdi. Ona istiğfâr için Rabbımdan izin istedim, bu hususta bana 
izin vermedi. Bunun üzerine bir evlâdın annesine karşı duyduğu rikkat 
beni yakaladı ve ağlattı.» buyurdu. Bu olay üzerine bu ayeti celileler nâ- 
zil oldu; diye rivâyet edilmiştir. 


Söz buraya gelmiş iken İbni Cevzinin Büreydeden hikâye ettiği şu 
hadisi de terceme edelim. Şöyleki : Sallellâhü aleyhi ve sellem annesi- 
nin kabrine uğradı, abdest aldı, iki rek'at namaz kıldı ağladı, onun ağla- 
yışına olanlar da ağladı. Sonra yanlarına döndü de onlar : «Seni ağla- 
tan nedir? Ey ALLAH'ın Rasülü?» dediler. Cenâbı Rasül : «Annemin 
kabrine uğradım, iki rek'at namaz kıldım, sonra ona istiğfâr etmem için 
Rabbımdan izin istedim, nehyolundum da ağladım. Sonra avdet ettim, 
tekrar iki rek'at namaz kıldım, ona istiğfar için izin istedim, tekrar men' 
olundum, bu beni ağlattı.» dedi. Sonra binitini getirtti, üzerine bindi. 
Sonra, vahyin sikletinden deve duruncıya kadar yavaş yavaş gitti. Bu- 
nun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

2 — Said bini El-Müseyyebden rivâyet ediliyor. Ebü Taalib öleceği 
sırada ALLAH'ın Rasülü ona geldi de : «Ey amca! Lâ ilâhe illellah» de 
de ben de ALLAH'ın huzürunda bununla sana şefaat edeyim.» dedi. Bu- 
nun üzerine Ebü Cehil ile Abdullah bini Ebi Ümmeyye : «Ey Ebü Taalib! 
Abdül — Muttalibin milletinden dönüyor musun?» dediler. Bunların iğ- 
fâline karşı Ebü Taalib : «Ben ebeden Abdul — Muttalibin milleti üze- 
reyim.» dedi.. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Men'olunmadığım 
müddetçe elbette senin için istiğfâr edeceğim.» buyurdu. Bunun üzerine 
bu âyeti celile ile « &..»! ç» $4rY cil» âyeti celilesi nâzil oldu. Oraya 
bakılsın!.. El— Kasas, Süresi. 


Câ'fer bini Avften bunun daha mufassal bir şekli revâyet olunuyor- 
ki, okuyucularımıza faydalı olmak ümidi ile onu da aynen alıyoruz. Şöy- 
leki : 
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Bana bâliğ olduki, Ebü Taalib ölüm hastalığına tutulduğu zaman, 
yanındakilere hastalıktan şikâyette bulundu. Kureyşiler ona : <Ey Ebü 
Taalib! Kardeşinin oğlu Muhammede bir adam gönder de o sana vâ'det- 
tiği cennet ni'metlerinden göndersin, sen şifâ bul.» dediler. 

Onların bu alaylı sözleri üzerine Ebü Tdalib kardeşinin oğlu Hazre- 
ti Muhammede bir adam gönderdi. ALLAH'ın Rasülü Ebü Bekirle be- 
râber oturuyordu. O adam geldi, içeri girdi de : Yâ Muhammed! Amcan 
sana : «Kocadım, zajf ve sakat oldum. Muhammed vâ'dettiği cennetin 
ni'metlerinden yiyecek ve içecek bir şeyler göndersin de şifâyâb olayım.» 
diyor, dedi. Bu teklif karşısında ALLAH'ın Rasülü süküt etti. Ebü Be- 
kir o gelen kimseye : «ALLAH azze ve celle, cennet ni'metlerini kâfirlere 
haram kıldı.» cevâbını verdi. Bunun üzerine bu kimse geldiği yere dön- 
dü, Kureyşe geldi de : «Sözlerinizi Muhammede söyledim, cevap verme- 
di. Ancak Ebü Bekir : «ALLAH cennet ni'metlerini kâfirlere haram kıl- 
dı.» cevâbını verdi. dedi. Kureyşiler Ebü Taalibe bu fikir üzerinde ısrar 
ettiler. Bu ısrar üzerine Ebü Taalib yeğeni Hazreti Muhammede yeniden 
bir adam daha gönderdi. Bu kimse ALLAH'ın Rasülüne gelerek ona, 
Ebü Taalibin sözlerini tekrar etti. ALLÂH'ın Rasülü ona : «Hakikaten 
ALLAH azze ve celle, cennetin yiyecek ve içeceklerini kâfirler üzerine 
haram kıldı.» buyurdu. Sonra o adam kalkıp gitti. Arkasından ALLAH”. 
ın Rasülü de gitti ve onunla berâber Ebü Taalibin evine girdi. Evin içi 
erkeklerle dolu idi. Cenâbı Rasül onlara : «Beni amcamla berâber yalnız 
bırakın.» buyurdu. Müşrikler : «Biz bunu yapamayız, sen ona bizden 
daha haklı değilsin. Ona senin akrabaalığın varsa, senin kadar bizim de 
akrabaalığımız vardır.> dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü hemen 
oturdu da : «Ey amca! Benden hayır iste, ey amca! Nefsin için bir kelime 
ile bana yardım etde, yarın kıyâmet günü ALLAH'ın huzürunda ben 
de sana şefâat edeyim.» buyurdu. Hazreti Rasülün bu teklifi üzerine Ebü 
Taalib : «Nedir, o kelime? Ey kardeşimin oğlu!» dedi. ALLAH'ın Ra- 
sülü : «Lâ ilğfe illellâhü vahdehü lâ şerike leh.» de, buyurdu. (1). 

Bundan sonra Ebü Taalib : «Ey kardeşimin oğlu! Sen bana nasihat 
ediyorsun. Vallâhi Kureyş beni bununla ayıplamamış olsaydı, amcan 
ölümden korktu demeselerdi, söylediklerini aynen ıkrar ederdini.»> dedi. 
Ebü Taalibin bu sözleri üzerine mlişrikler hemen araya girdiler de : «Sen 
gehylerin milleti olan, milleti hanefiyyenin reijsisin, ey Ebü Taalib'» 
diye bağrıştılar, onun İmânıma mâni' oldular. Bu bağrışmaları duyan 
Ebü Taalib : «Yâ Muhammed! Kureyş kadınları : «Ölüm zamanı am- 
can aklını şaşırdı.> diye konuşmasınlar, dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s» : «Ey amca' Rabbım beni men'edesiye kadar senin için 
istiğfâr edeceğim.» buyurdu ve amcası ölünciye kadar istiğfâra devâm 
etti. 


(0) ALLAH'tan başka hakkaa ilâh yoktur. Yalnız o vardır, ortağı yoktur. 
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3 — ALLAH'ın Rasülünün amcasına istiğfâr ettiğini gören mü'minler: 
«Müşrik olarak ölen babalarımıza ve akrabaalarımıza bizi istiğfardan 
men'eden nedir? İbraahim «a.s.> müşrik dlan babasına istiğfâr etti. 
Peygamberimiz «s.a.s» de amcasına istiğfâr ediyor.» dediler. Ve böyle- 
ce onlar da müşrik olarak ölenlere istiğfâra başladılar. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. Hepsi de müşriklere istiğfârı terkettiler. 


Hazreti Aliden rivâyet ediliyor. Bir kimsenin müşrik olarak ölen 
ana ve babasına istiğfâr ettiğini duydum. Ona : «Müşrik olarak ölen ana 
ve babana mı istiğfâr ediyorsun?» dedim. O bana : «İbraahim müşrik 
olan ebeveynine istiğfâr etmedi mi? dedi. Ben bunu götürüp ALLÂH'- 
ın Rasülüne haber verdim. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu, demiştir. 


4 — Rivâyet olunduğuna göre . Bir kimse Cenâbı Rasül «sa.s»e 
geldi de : «Bir babam vardı. Câhiliyyede rahmi sıla eder, misâfirleri 
doyurur, malından muhtaçlara bahşış yapardı, . şimdi babam nerede 
dir?» diye sordu. ALLAH'ın Rasülü o kimseye : «Baban müşrik olarak 
mı öldü?» dedi' O da : «Evet!» cevâbını verdi. Bunun üzerine cenâbı 
Rasül «s.a.s» : «Baban ateşten Dahdahtadır. «Hafif azâb içindedir.» bu- 
yurdular. O kimse babasının azâbda olduğunu duyunca ağlıyarak geri 
döndü. Sonra ALLAH'ın Rasülü onu çağırdı da : «Babam ve baban ve 
İbraahimin babası ateştedirler. Muhakkak ki baban bir kerre olsun, 
«Ateşten ALLAH'a sığınırım.» demedi, buyurmuşlardır. (1). 


Taberi bu âyeti celilenin bu kimse hakkıuda nâzil olduğunu rivâyet 
etmiştir. 

Bu rivâyetlerden daha başka rivâyetlerde vardır. Ancak, Ebü Ta. 
Jibin ölümünün hicretten önce olması, bu sürenin ise hicretten sonra 
nâzil olması hasebiyle iki numarada zikredilen sebebi nüzül zaahirin 
aksinedir. Bununla berâber âyeti celilenin ALLAH'ın Rasülünün am- 
cası ile konuştuğu sırada nâzil olmayıp, âyet nâzil oluncıya kadar is- 
tiğfâra devâm ettiği ve âyeti celilenin sonradan nâzil olduğu ve yine 
âyeti celilenin biri Mekkede, diğeri Medinede olmak üzere iki defâ nâzil 
olduğu şeklinde te'vil edilirse bu rivâyetlerin aralarını birleştirmek 
mümkün olur. 
| Gg Pe Jİ İT gil iL) Gerek şu nabi ve gerekse ona 
imân eden şu kimseler için müşriklere istiğfâr etmeleri lâyık olmadı. 
Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikleri mağfiret etmiyeceğini 


kur'anı keriminde açıkça beyân buyurmuştur. Bu böyle iken ALLAH'ın 
kabül etmiyeceği bir şeyi, bir mü'minin ondan taleb etmesi aslâ câiz ol- 


ile üböymi (1) 
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maz. Ziyrâ : Câiz olmıyan bir şeyi işlemek ALLAH'ın hükmünü ve hik- 
metini bilmemek demektir. Bu ise mü'mine Jâyık değildir. 


Şu nebi ve mü'minler için müşriklere istiğfâr etmek lâyık olmadı. 
(a öd iy€j,) Ve lev ki o nebi veyâ müminler müşriklerin yakın 
akrabaaları olsun. Müşrik ALLÂH'a şirk koştuğu için hakkında istiğ- 
fâr men'edilmiştir. Yakın veyâ uzak olması bahis konusu değildir. Hep- 
si birdir, emir umümidir. 
Şu peygambere ve mü'minlere; yakın akrabaları dahi olsa müşrik- 
lere istiğfâr etmeleri lâyık değil, ( erikli er! er) öle in ip) Müşrikle- 
rin eshaabı cahimden oldukları tebeyyün ettikten sonra.. Yâ'ni : Müşrik- 


lerin cehennem ehlinden oldukları açığa çıktıktan sonra, peygamberin 
ve mü'minlerin onlara istigfâr etmeleri aslâ câiz olmaz. 


Müşrikin cehennem ehlinden olmasının tebeyyün etmesi : Peygam- 
bere vahyile bildirileceği gibi, müşrik olarak ölmekle veyâhut müşrikin 
imânından kat'i ümid kesmekle de olabilir. 

Kâfir olarak öldüğü hakkında vahi gelen, müşrik olarak öldüğü ya- 
kinen bilinen, kimseler hakkında istiğfâr sahih olmadığı gibi; bu gün 
küfür âlemi içinde bulunan, orada doğup, orada büyüyüp, orada ölen 
ve zaahiren İmânında ümid olmıyan kâfirlere, ehli kitab olsun, put pe- 
rest olsun, bütün kâfirlerin ölülerine ve dirilerine istiğfâr etmek, düâda 
bulunmak, rühuna fâtiha okumak, rahmetle anmak kat'iyyen câiz de- 
ğildir. Ne yazık ki, son zamanlarda bâ'zı câhil kimselerin müşriklere 
mevlüd okutmaları, düâ etmiye kalkmaları az dahi olsa duyulmuş ve gö- 
rülmüş vak'alardır. 

Bu hususta mü'minlerin çok dikkatli, çok uyanık olmaları icâbe- 
der. İslâm şeriatına uymıyan ve hakkında nehi vârid olan bu gibi hare- 
ketlerden şiddetle sakınmaları lâzım gelir. Mü'minlerin hem kendilerinin 
sakmmaları; hem de bu gibi hükümleri bilmiyen din kardeşlerine de bun- 
ları öğretip, onları İkaaz ve irşâd etmeleri dini vezifeleri icablarından- 
dır. Tevfik ALLAH'tandır. 


(Sy yi LV ge! Şal ŞU) İbraahim aleyhisselâmın babası 
için yapmış olduğu istiğfâr ancak bir vaidden dolayı idi ki, (el bus,) 
İbraahim onu babasına vâ'detmişti. 

Hazreti İbraahim «s.a.», putlara tapmaktan vaz geçmesi için baba- 
sına nasihat ettiği zaman; babası ona : «Ey İbraahim! Putlara dil uzat- 
maktan vazgeçmezsen, elbette seni recmederim.» demişti. Babasının bu 
sert muâmelesine karşı hayırlı oğlu İbraahim : «Ey babacığım! Selâm 


senin üzerine olsun! Rabbıma muhakkak senin için istiğfâr edeceğim.» 
demişti. 


— 380 — 


Bu vâ'd üzerine İbraahim, babasının islâm olması, islâm olduktan 
surra da günühlarının mağfiret olunması için Rabbısına istiğfâra başldı. 
(4 yas “1d »- L4) Vaktâki, babasının ALLAH'ın düşmanı olduğu İh- 
vashime vahi suretiyle beyân olunca, ( «- İN ) İbraahim ondan beri ol- 
du da, yapmakta olduğu istigfârdan vazgeçti. 

İbraahim putlardan vaz geçiremediği babasına istiğfâr etti. 
UginelsYea! ,l0! ) Çünkü : Hakikaten İbraahim; yüreği nâzik, şefkatli, 
ince ruhlu, yanık kalbli, halim bir zattı. Zahmet ve meşakkatlere kaı- 
lanır, belâlara sabreder, herkese merhametle muâmele ederdi. Katı kalb- 
li, demir yürekli babasının : «Senj öldüreceğim.» diye haşin muâmele- 
sine karşı onu selâmla karşıladı da ona istiğfâr edeceğini vi'detti. 


İşte İbraahim : Yüksek ruhlu, derin imânlı, yumuşak huylu, her 
kese karşı hayırhah davranan büyük bir nebi idi. 


» 


? 


Yukardaki âyetlerle ilgili olarak bir de şu âyeti celileleri inceliye- 
lim. 
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MEALİ KERİMİ : ALLAH azze ve celle Hazretleri, kendilerini bi- 
dâyette kıldıktan sonra, korunacaklar hükümleri onlara açıklayasıya 
kadar bir kavmi dalâlette kılıcı olmad. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, 
cidden her şey'e alimdir. (115). Hakikaten ALLAH azze ve celle, yerde 
ve gökte ne kadar mülk varsa hepsi onundur. Diriltir ve öldürür ve si- 
zin için ALLAH'tan başka ne bir veli ne de bir yardımcı dinli (116). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü kakllağı başlıra 
iki rivâyet vardır. 


— 387 — 


1 —ea.lçi yaly ç9 EL» Âyeti celilesi nâzil olmazdan önce, mü" 
minlerden bir kısmı müşrik olan babalarına ve akrabaalarına ve müşrix 
olarak ölen ölülerine istiğfâr ederlerdi. Yine müslümanlardan bir takım 
kimseler yukardaki âyeti celile nâzil olmazdan önce ölen müşriklere is- 
tiğfâr etmişlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
ile mü'minleri müşriklere istiğfardan men'edince; evvelce yapmış olduk- 
ları istiğfardan dolayı durumlarının nasıl olacağı hakkında mü'minlerin 
kalblerine korku düştü. 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti cejileyi inzâl ile mü'mir- 
lerin kalblerine gelen korkuyu izâle etti. i 

Ne garibdirki : Bu ümmetin selefi, yâ'ni : İlk önce gelenleri, âyeti 
celilenin nüzülünden önce müşrikler için yapmış oldukları istiğfârın gü- 
nâhından korktukları halde.. Şimdi bizler, her hangi bir sebeble müş- 
riklere mevlüd okutacağız, düâ edeceğiz diye yanıp yakılırız da bundan 
haasıl olacak günâhı aklımıza bile getirmeyiz. ALLAH korusun!.. 


2 — Âyeti celilenin mensüh emirler hakkında nâzil olduğu Mukaa- 
til ve Kelbiden rivâyet edilmiştir. 

Bir takım kimseler Medineye geldiler, ALLÂH'ın Rasülünün huzu- 
runda islâm dinini kabül ederek kavimlerine döndüler. Henüz şarab ha- 
ram kılınmamış, kıble Kâ'beye çevrilmemişti. Onlar islâm dininin emir- 
lerini yaptılar. Kuduse doğru namaz kılmaya devâm ettiler, Bu arada 
garab da içtiler. Onlar bu hal üzerindeler iken, Medinede âyetler nâzil 
oldu. Kıble Kâ'beye çevrildi, şarab haram kılındı. Bu olaylardan onların 
haberleri yoktu. Bir gün Medineye geldiler, Namazların Kâ'beye doğru 
kılındığına ve şarabın haram olduğuna muttali' oldular. Bunun Üzerine 
cenâbı Rasüle geldiler de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Sen bir şeriat ve bir 
amel üzerindesin, biz başka bir amel üzerindeyiz. Biz dalâlette mi kal- 
dık ?» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. 

Buna göre âyeti celilenin anlamı : ALLAH azze ve celle, nâsihi bil- 
dirinciye kadar, mensüh ile amel edenlerin amellerini jbtaal etmez, de- 
mektir. 


(piaasl e Ls 1 al Uy) Teâlâ âve Tekaddes Hazretleri, bir kav- 
mi hidâyette kılıp ALLAH ve Rasülüne imâna muvaffak ettikten sonra, 
onların müşriklere yapmış oldukları istiğfardan ve bilmiyerek işledik. 
leri her hangi bir hataadan dolayı o kavmi dalâlette kılmaz; bunları yap- 
tılar diye ALLAH o kavm üzerine dalâletle hükmetmez. (jyizl,,lm- 3» ) 
Tâki, korunmaları lâzım gelen hükümleri onlara beyân edinciye kadar. 
Y&'ni : Nehyolunan hükümleri mü'minlere bildirinciye kadar, ondan ön 
ce işlemiş oldukları fiillerden onları sorumlu tutmaz. (b EMO) 


Çünkü : Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes, her şey'e âlimdir. İlmi her şeyi 
kaplamış bulunmaktadır. Yâ'ni : Ey Ümmeti Muhammed' ALLAH azze 
ve celle, sizi müşriklere istiğfardan men'ettikten sonra, içinize doğan 
korkuyu bilir; emir ve nehilerden sizin korunacağınız hükümleri de bi- 
lir ve ona göre size hükümlerini beyân eder. 


(Yi) Oige li A d Gi) Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onun 
mülküdür. O göklerde ve yerde ne varsa hepsine kaadirdir. Onların için- 
“de bulunan ne varsa hepsi de onun kulları ve mülküdür, Bunlar üzerin- 
de dilediğini hükmeder. ( <4, ,,4 ) diriltir ve öldürür, Dilediğini imân 
üzemne öldürür. Dilediğini küfür üzerne öldürür. Hükmünde ve kulları 
üzerinde kimse ona itiraz edemez. (pYy İş a Giiyoye Su) 
ALLAH'ın dününde sizin için bir veli ve yardımcı yoktur. Veliniz ve yar- 
dımcınız ancak odur. Ondan başka sizden düşmanınızı men'edecek ve 
düşmanınız üzerinde 8ize yardım edecek başka kimse yoktur. 


# 


Buhaari ve başkaları Kâ'b bini Mâlikten rivâyet ediyorlar. Bedr sa- 
vaşından başka Tebük seferine kadar bütün savaşlarda ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s» ile berâberdim. Tebük. için mü'minlere seferber olmalarını 
i'lân etti...» diye başlıyan uzun bir hadisi beyân ettikten sonra, AlL- 
LAH Teâlâ (o. Jj M.V vi) âyeti celilelerini inzâl etti..» demiştir. Bu 
hadisi şerif sebebi nüzül de beyân edilecektir. 
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LÂTİF ANLAMI : 


Zâtı ecel ve &'lâma yemin olsun ki, ALLAH Teâlâ şu nebi üzerine 
ve güçlük zamanında ona tâbi' olan şu kimselere : «ensar ve muhaacır- 
lara», onlardan bir topluluğun kalbi biraz eğildikten sonra, onlara tevbe 
nasib etti de onlardan tevbelerini kabül etti. Çünkü ALLAH onlara çok 
acıyıcı ve çok merhametledir. (117). Emirleri geri bırakılan şu üç kim- 
seye de tevbe nasib etti. Şöyleki : Arz bütün genişliğiyle onlar üzerine 
dar gelmiş; nefisleri de onları iyice sıkıştırmış ve ALLAH'tan başka sı- 
gınacak bir melce? olmadığını anlamışlardı. Sonra tevbe etsinler, diye AL- 
LAH onlara tevbe nasib etti. Hakikaten ALLAH azze ve celle işte o, tev- 
beleri çok kabül edici ve çok esirgeyicidir. (118). Ey mü'minler! AL- 
LAH'tan korkun ve saadiklarla berâber olun! (119). 


(1'e dv vi) ALLAH azze ve celle, bu âyeti kerime ile münâfik- 
larm geride kalmalarına izin vermesi hasebiyle evlâyı terkettiğinden do- 
layı nebisini muâhaze ile tevbesini kabül ettiğini beyân buyuruyor. 
(GYV elişi!) Muhaacırlar ve ensaara da tevbe nasib etti. 
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Bu âyeti Kerimede muhaacır ve ensaara ve Nebi aleyhisselâma va- 
rıncıya kadar her mü'minin tevbe ve istiğfâra muhtac olduğuna delâlet 
vardır. 

Öyle ensar, öyle muhaacırlar ki, (öplll. 5 e 5x1 yi ) usret saa- 
tında, güçlük ve meşakkat zamanında peygambere tâbi” oldular da onur- 
la berâber Tebük seferine çıktılar. Yaz mevsiminin en şiddetli zamanın- 
. da, yokluk ve mahrümiyyetler içinde kum deryâsı çöllerde uzun yollara 
düştüler. Açlık, susuzluk ve yorgunluk zahmet ve meşakkatlerine kat- 
landılar. 

ÜSRET : Yokluk, darlık ve şiddet anlamlarına gelir. USRET SAA. 
TI : Üsret anı, usret zamanı demektir. Burada murad; Tebük seferi eş- 
nâsında çekilen zahmet, meşakkat ve ıztırablardır. Onun için Tebük se- 
ferine çıkan orduya «ceyşi usret» denilmiştir. 

Bu ordu hakkında Hazreti Rasül «s.a.s» : «Usret ordusunu techiz 
eden kimse için cennet vardır.» buyurmuşlardır. (1) 

Bu orduya Hazreti Osman «r.a.» Her techizâtı ile bin deve ve bin 
dinar ile yardımda bulundu. Osman altunları getirip döktükten sonra, 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» mübârek eliyle altunların altını üstüne aktar- 
dı da : «Bundan sonra Osmanın işlediklerinde aleyhine bir şey yoktur.» 
buyurmuşlardır. (2). 


Ensardan bir zat da bu orduya yüz vesak buğday vermiştir. Bu se- 
fer sırasında azık su ve binit yüzünden çok zahmetler çekilmiştir. On 
kişinin nevbetle bir deveye bindikleri rivâyet edilmiştir. Bir hurma tâ- 
tanesini iki kişinin parçalayıp yedikleri görülmüştür. Öyle zamanlar ol- 
muştur ki, bozuk bir suyu içe bilmek için bir çok kişiler bir hurma tâne- 
sini emmişlerdir. 


Hazreti Ömerden rivâyet ediliyor. Susuzluktan deveyi kesip karnın- 
daki suyu içmişlerdir. Nihâyet ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» mubârek elleri- 
ni semâye kaldırarak düâ etmiş ALLÂH azze ve celle, bir bulut vasıta- 
sıyla yağmur ihsân etmiş, orduyu hümâyun ihtiyaçlarını gidermişler ve 
kaplarını su ile doldurmuşlardır. Diğer bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülünün 
parmaklarından sular akmış, ordu ihtiyâcını bu su ile gidermiştir. 


Bu savaş sırasında mü'minler o kadar acıkmışlardı ki, develeri kesip 
yemek istemişler, Sallellâhü aleyhi ve sellem, erzak kırıntılarını toplat- 
mış, mubârek ellerini üzerine koyarak düâ etmiş. Bütün ordu bundan ye- 
mişler, azıklarını almışlar ve yine bir kısmı da artmıştır. Ordunun mik- 
dârı otuz bin kişi idi. 


iki öp im er ie Cİ) 
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Bu sefere çıkarken ALLAH'ın Rasülü yerine Hazreti Aliyi halife ola 
sak Medinede bırakmış ve bu gazâ ALLAH'ın Rasülünün son gazâsı olmuş, 
bu gazâda savaş olmamış, düşman hudüduna kadar gidilmiş, kimse ol- 
madığından geri dönülmüştür. Eyle, Erzah. gibi kavimlerle cizye ver: 
meleri süretiyle sulh olunmuş, sonra Medineye dönülmüştür. 


Mâ'nâ: ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, şu Nebiden, usret saatında ona 
tâbi” olan ensar ve muhâcirin'den tevbeleri kabül etti. al yha) 


(w- gö v8 Onlardan bir topluluğun kalbleri kayacak haale geldik- 


ten sonra. Yâ'ni: Tebük seferinde bir kısım mü'minlerin İmân üzere se- 
bâttan ve şu Rasüle tâbi' olup savaşa çıkmaktan az kıldı kalbleri dönü- 
yordu. Bereket versin ki, ( eçJe vV ,) sonradan ALLAH azze ve celle, 
onlara tevbe nasib etti, de onları taltif buyurdu. ( 45.39) er ©!) 


Çünkü ALLAH mü'minlere rauftur, rahimdir. Rauftur: Onlara acırda 
taakat getiremiyecekleri teklifleri oyükletmez. Rahimdir : Kullarına 
merhameti çoktur. Onları kötülüklerden yarılgar. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ensar ve muhâcirine tevbe ihsân etti. 
(yi yali eş) ve emirleri geri bırakılan şu üç kimse üzerine de 
tevbe nasib etti. (Bak 5»>,»0y,>İş ) nazmı celilinde beyân edildiği 
vechile, diğer ensar ve muhâcırlar gibi tevbe ve i'tirafları derhal) kabül 
edilmeyip sonraya te'hir edilen şu üç zâtede Teâlâ ve Tekaddes tevbe 
ihsân ettiki, bunlar: Kâ'b bini Mâlik, Hilâl bini Ümeyye, ve müraare bini 
El-Rabi'dir. Bunlardan Kâ'b, Akebe ehlinden, diğer ikis de Bedr eshaa- 
bındandırlar. Aynı zamanda Kâ'b, islâm şâirlerindendir. Hilâl da hak- 


kında Ljan âyeti celilesi nâzil olan zâttır. Bunların kıssaları hakkında 
başlıca iki rivâyet vardır. 


1 — Bâ'zılârı, bunlar hakkında şöyle söylemişlerdir. Bunlar Tebük 
seferine Hazreti Rasül ile berâber çıkmamışlar, sonra arkadan gitmiş- 
ler ve orduya yetişmişlerdir. 


Hasandan rivâyet ediliyor: Bunlardan birinin yüz bin dirhem kıy. 
metinde bir araazisi vardı. Bu zât araazisine karşı: «Ey benim mül- 
küm! Beni ALLAH'ın Rasülü ile berâber sefere çıkmaktan senin meş- 
galen geri bıraktı. Git, ALLAH yolunda seni terkediyorum. ALLÂH'ın 
Rasülüne yetişinciye kadar ben seni mâl edinmiyeceğim.» dedi. Ve de- 
diğini yaptı. İkincisinin ehli, iyâlı vardı. O da «Ey ehlim! Beni ALLAH'ın 
Rasülünden geri koyan Sizin işinizdir. Peygambere yetişinciye kadar si- 
ze kiymet vermiyorum.» dedi ve dediğini yaptı. Üçüncüsünün ne malı ve 
ne de ehli yoktu. Bu da: «Beni ALLAH'ın Rasülünden geri koyan buhi- 
den başka bir sebeb yoktur. Vallâhi hiçbir necât istemem. Yeterki AL- 
LAH'ın Raşülüne vaasıl olayım.» dedi. Her üçü de arkadan gidip AL- 
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LAH'ın Rasülüne yetiştiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 — İkinci rivâyet çoğunluğun sözüdür. Şöyleki : Bu üç kişi AL- 
LÂH'ın Rasülünün arkasından gitmediler. Kâ'b bini Mâlik şöyle anla- 
tıyor : ALLAH'ın Rasülü benim sözümü severdi. Ben Sefere çıkmaktan 
gecikince Cenâbı Rasül «s.a.s» : «Kâ'bi sefere çıkmaktan alıkoyan nedir?, 
demiş. Ben ihmâlimden dolayı kaldım. ALLAH'ın Rasülü Medineye dö- 
nünce münâfiklar birer ikişer gelip ALLAH'ın Rasülüne yalandan özür 
dilediler. Hazreti Rasül de onları mâ'zür gördü. 


Benim hiç bir özrüm yoktu. Cenâbı Rasülün huzüruna vardığım za- 
man : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Benim hiç bir noksanım yoktu. Bineğim 
ve azığım hazırdı, ben günâhımla kaldım, lütfen bana istiğfâr ediver!'» 
dedim. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bana istiğfârdan çekindi. Sonra es- 
haabını bu üç kişi ile oturmaktan ve konuşmaktan men'etti Bunların 
mü'minlerden ve karılarından ayrılmalarını emretti. Bunun üzerine ko- 
ca dünyâ bütün genişliğiyle bunlar üzerine dar geldi. Hilâl ihtiyar bir 
kimse idi. Karısı geldi de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Hilâl çok ağladı, 
gözlerinin kör olmasından korkuyorum». dedi. 

Böylece elli gün geçmişti ki, Teâlâ ve Tekaddes, bu iki âyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu. | 

Bu âyeti kerimeler nâzil olduğu zaman cenâbı Rasül hücresinden 
çıktı, Ümmü Selemenin yanında idi. «ALLÂH'ü ekber! ALLAH esha- 
bımın özrünü inzâl buyurdu.» dedi. | 

Sabah namazını kılınca bunu eshaabına söyliyerek tevbelerinin ka- 
bülü ile onları müjdeledi ve nâzil olan âyeti kerimeleri onlara okudu. 
Bunun üzerine Kâ'b bini Mâlik : «ALLAH'ımın tevbemi tamamlaması 
için mâlımdan sıyrılmak isterim.» dedi. ALLAH'ın Rasülü : «Hayır!» 
buyurdu. Kâ'b : «Yarısını.» dedi. Cenâbı Rasül buna da : «Hayır!» ce. 
vâbını verdi. Kâ'b : «Sülüsünü» dedi. Cenâbı Rasül : «Evet'» buyurma- 
sıyla Kâ'bın mâlının üçte birinin sadaka olarak verilmesini tasdik etti. 
O da malının üçte birini fakirlere sadaka olarak dağıttı. 


Mi'uâ : ALLAH azze ve celle, tevbelerinin kabülü te'hir edilen gu 
üç kimsenin tevbelerini de kabül etti. Şöyleki : ( <-,k Yleçle 5131 5) 
Arz, şu koca dünyâ bütün genişliğiyle onlar üzerine dar gelmişti. Sıkıntı 
ve ıztırabdan yer yüzünde karar edecek bir yer bulamıyorlar. Hale 
arasına çıkamıyorlar, çıksalar'bile kimse yüzlerine bakmıyor, haber yok, 
Kur'an nâzil olmıyor, peygamberleri yüzlerine bakmıyor ve onlarla ko- 
nuşmuyor. Öyle tehlikeli anlarki, ya ALLAH tevbelerini kabül etmezse 
işte asıl felâket buradadır. Münâfiklarla berâber olmak, İmansız git- 
mek, sonsuz hüsranlar içinde kalmak ölüm bunların yanında hiç kalır, 
hiç: ?. 


Kimseden hiç bir fayda yok? ( er—â! eçizz5l44) Nefisleri, hayatla- 
1 kendi üzerlerine daraldı. Ruhları, bedenleri, kalbleri azâb içinde kal- 
dı. Vicdanları ıztırabdan çatlıyacak duruma geldi. Ne yapacaklarını, ns- 
reye gideceklerini ve kime baş vuracaklarını bilmiyorlardı. Yer yüzür- 
de dertlerine çâre bulacak kimse yoktu. Her şeyden ümidlerini kestiler. 

(YI at al. Yal by ) ALLAÂHtan başka bir melce", sığınacak bir 
yer, muracaat edecek bir kapı olmadığını yakinen bildiler, anladılar. ve 
oraya bel bağladılar. ALLAH'ın gazabından yine ALLAH'a sığınılaca. 
gına kaani' olup yakinen inandılar, bütün ümidlerini ona bağladılar, 
onun mağfiretine ve rahmetine sığındılar. (İşsİ eçle VU e ) Sonra da 
ALLAH azze ve celle tevbe etsinler diye onlara tevbe nasib buyurdu. 


Elli gün sıkıntı ve ıztırabdan sonra, ALLAH tarafından tevbeleri- 
nin kabül edilmesi onlara yeni bir hayat ve yeni bir imân behşetti. Bu- 
nun için Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Müjde yâ Kâ'b! Annen seni do- 
gurduğundan bu zamana kadar üzerine geçen günlerin en hayırlısı bu 
gündür.» buyurdular. Sonra da bu âyeti kerimeyi okudular. Böylece 
bunların tevbeleri de nasuh tevbesi olmuş oldu. | 

Ebü Bekr bini el-varaka, tevbe-i nasuhtan sorulduğu zaman : «Arz, 
bütün genişliğiyle tevbe eden kimsenin üzerine dar gelir ve nefsi de 
kendi üzerine dar gelirse Kâ'b bini Mâlik ve iki arkadaşının tevbeleri 
gibi...» cevâbını vermiştir. 


İşte tevbe-i nasuh budur ALLAH ta bu tevbe üzerine onların tev- 
belerini kabül etmiştir. ( -)! .1,J! yedi) Çünkü, hakikaten ALLAH 


azze ve celle, işte o tevbeleri çok kabül edici ve kulları için çok merha- 
metlidir. Kullarının ısyânları ne kadar çok olursa olsun, onun rahme- 
tinin yanında bir zerre kadar bile olamaz. Tevbelerin kabülü o zâti eceli 
ve â'lânın rahmetinin icablarındadır. 


Teâlâ ve Tekaddes, âyeti kerimede Kâ'b ve arkadaşlarını üç vasfi- 
le vasfetmiştir. 


1 — Günâhlar karşısında arz bütün genişliğiyle üzerlerine dar 
geldi. 2 — Kalbleri daraldı, nefisleri çatlıyacak haale geldi, canların- 
dan bezdiler. 3 — ALLAH'tan başka sığınacak bir melce' olmadığını 
ilmi yakin ile bildiler ve ona güvendiler. 


Üçüncü vasfın anlamı, ALLAH'ın Rasülünün şu mubârek düâsına 
yakındır. Şöyleki, ALLAH'ın Rasülü : «Ey Rabbım! Gazabından se- 
nin rızaana sığınırım, gazabından affına ilticâ ederim, senden sana Si- 
gınırım.> diye düâ etmişlerdir (1) 


ALLAH azze ve celle, Kâ'b ve arkadaşlarını bu üç vasfile vasfet- 
tikten sonra tevbelerinin kabül olunduğunu beyân buyurmuştur. 


Buraya Elmalılı merhümun Buhaari hadisi şerifinden almış oldu- 
gu uzun bir rivâyeti bâ'zı farklarla alıyoruzki, okuyucularımıza daha 
faydalı olabilsin! Şöyleki : 


«Buhaaride rivâyet olunduğu üzere Kâ'b bini Mâlik radıyallâhü anh 
Tübekten geri kaldığı kıssasını anlatarak demiştirki, Tebük gazâsından 
başka hiç bir gazâda ALLAH'ın Râsülünden geri kalmış değilim. Şu 
kadar ki Bedr gazâsında geri kalmıştım. Fakat, Bedrden geri kalan hiç 
bir kimseye itab buyrulmamıştır. O zaman ALLÂH'ın Rasülü Kureyş 
kervanına diye çıkmış ve ALLAH onlarla düşmanlarını miadsız olarak 
bir yerde birleştirivermişti. Ben Akebe gecesinde ALLAH'ın Rasülü ile 
andlaştığımız zaman orada hazır bulunmuştum. Gerçi insanlar arasında 
Bedr daha çok anılırsa da, bana Akebe gecesinde hazır olmaklığıma be- 
del Bedri verseler istemezdim. Hâlim de şu idi ki, ben hiç bir zaman geri 
kaldığım bu gazâdaki kadar kuvvetli ve bolluk içinde olmamıştım. Val- 
lâhi bundan evvel yanımda aslâ iki binit ictimâ' etmemişti. Bu gazâda 
ise ikisini de cem'etmiştim. Hazreti peygamber de her hangi bir gazâyı 
irâde buyuracakları zaman her halde başka bir yönü irâde buyururlardı. 
Bu gazâ ise gaayet sıcak bir zamanda ve uzak bir sefere, bir mesâfeye, 
çok bir düşman üzerine gidileceğinden ve iyice hazırlansınlar diye müs- 
lümanlara bunu açmış ve gideceği yeri haber vermiş idi. Maiyyetinde 
müslümanlar da çoktu. Ve bunların ne kadar oldukları da defterde yazı- 
lı değil idi. Böyle olduğu için bir adam gayıp olmak isterse, hakkında 
vahi nâzil olmadıkça gizli kalacağını zannederdi. Hem de meyvelerin ve 
gölgelerin güzelleştiği bir sırada idi ki ALLAH'ın Rasülü bu gazâya gi- 
rişmiş oluyordu. Rasülü ekrem ve müslümanlar hazırlıklarını yaptılar. 
Ben de berâber hazırlanmak icin gidiyor ve bir şey yapmadan dönüyor, 
gönlümden diyordum ki, kudretim var, ne vakit olsa yaparım, derdim; 
durum bu süretle biraz uzadı derken iş birden şiddetleniverdi. Ve bir 
sabah ALLAH'ın Rasülü ve berâberindeki müslümanlar hareket ediver- 
diler. Halbuki ben hazırlanmamıştım. «Bir iki gün zarfında hazırlanır 
ve arkadan yetişirim.» dedim. Onlar ayrıldıktan sonra tedârik göreyim 
diye gittim, hiç bir şey yapamadan döndüm. Sonra yine gittim, yine bir 
şey yapamadan döndüm, Ben bu halde iken onlar sür'atle gittiler, gazâ 
ilerledi, istedimki ne olursa olsun bir hayvana atlayıp yetişeyim. Keş- 
ke yapsa idim, lâkin mukadder olmadı. ALLAH'ın Rasülünün hareketin- 
den sonra, nas arasında çıkıp dolaştığımda mahzün oluyordum. Ziyrâ : 
Gördüğüm ya nifâk ile mimli veyâ özürlü kimselerden ibâret oluyordu. 
Rasülü ekrem sallalellâhü aleyhi ve sellem, Tebüke varıncıya kadar be- 
ni hiç anmamış; fakat Tebükte Kavmin içinde otururken : Kâ'b ne yap- 
tı? buyurmuş. Beni Selemeden bir kimse de : «Hanımını kasdederek - : 
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«Onu bürdeleri ve yanına bakışı alıkoydu.» demiş. Muaz bini Cebel de : 
«Fenâ söyledin». Ey ALLÂH'ın Rasülü! vallâhi biz onun hakkında ha- 
yırdan başka bir şey bilmeyiz.» demiş. ALLÂH'ın Rasülü de süküt bu- 
yurmuşlar. Hazreti Rasül avdet için teveccüh buyurdukları zaman beni 
bir merak sardı, yalan söylemek hatırıma gelmeğe başladı, yarım gaza- 
bından ne ile kurtulacağım, diyordum. Bu babda yakınlarımdan rey 
saahibi olanların hepsinden yardım istedim, vaktâki «ALLAH'ın Rasü- 
lü teşrif buyurdu» denildi, benden yalan silindi, cüz'i yalan karışacak 
hiç bir şeyle aslâ kurtulamıyacağıma kaani' oldum ve kendimi toplayıp 
dosdoğru söylemiye azmettim. ALLAH'ın Rasülü seferden döndüğü za: 
man ilk önce mescidden başlar, orada iki rik'at namaz kılar, sonra in- 
sanlar arasında otururdu. Vaktâki bunu yaptı, geri kalanlar geliyorlar, 
özür dileyoriar ve yemin ediyorlardı, bunlar seksen küsür kişi idiler. 
(1) ALLÂH'ın Rasülü bunların açıktan söylediklerini ve biatlarını ka- 
bül etti ve içlerini ALLÂH'a havâle edip haklarında istiğfâr etti, bunun 
üzerine ben de vardım, selâm verdiğim zaman gazablı gibi tebessüm 
etti, sonra da gel, buyurdu'Yürüyerek vardım önüne oturdum, bana : 
«Neye geri kaldın, sen sırtına biatı almış değil mi idin?» buyurdu. Bu- 
nun üzerine dedim ki :«Evet ben başkasının, ehli dünyâdan birinin hu- 
zürunda oturmuş olsa idim herhaf Bende bir özr ile onun gazabından kur- 
tulacağım re'yinde bulunurdum. Hakikaten bana bir cedel atâ kılınmış- 
tır. Lâkin vallâhi şunu muhakkak bilmişimdir ki, bu gün yalan söylesem 
de benden raazi olacak olsan, her halde çok sürmez seni ALLAH aley- 
himde gazablandırır : Eğer bana hiddet edeceğin doğru sözü söylersem 
her halde ALLAH'ın affını umatım. Hayır, vallâhj benim hiç bir Öz- 
rüm yoktu, vallâhi ben, hiç bir zaman bu kerre senden geri Kaldığım za- 
mankinden daha kuvvetli ve bolluk içinde olmadım,» dedim. Bunun üze- 
rine ALLAH'ın Rasülü işte bu cidden doğru söyledi. O halde kalk, AL- 
LAH hakkında hükmünü verinciye kadar bekle.» buyurdu. Binâenaleyh: 
Ben kalktım, Beni Selemden bir takım kimseler de sıçradılar, arkamdan 
geldiler ve bana : «Vallâhi biz seni bundan önce bir günâh yapmış bil- 
miyorduk, diğer geride kalanların yaptıkları gibi ALLAH'ın Rasülüne 
özür dileseydin. ALLAH'ın Rasülünün senin hakkındaki istiğfârı günâ- 
hına kâfi gelirdi.» dediler. ALLAH bilir başıma o kadar kakınç yapıp 
durdular ki, hattâ dönüp kendimi yalanlamak istedim. Sonra Onlara : 
«Daha benimle berâber böyle söyliyenler oldu mu?» dedim. Onlar : 
«Evet, iki kişi daha senin gibi söylediler. Onlara da sana söylenenler 
söylendi,» dediler. Ben : «Onlar kimlerdir?» dedim. Onlar : «Mürâra bi- 
ni el-Rabi' el-Amri; Hilâl bini Ümeyye el-Vâfıki.> dediler. Ve binâen- 
aleyh : Bedrde haazır olmuş nümünej imtisâl sâlih iki kimseyi zikretti- 


(1) Banlar münâfiklerdı. Hepsinin tevbesi kabfl olmadı. Helâk oldular, 
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ler. Bunları söyledikleri zaman ben de vaz geçtim. ALLAH'ın Rasülü 
«s.a.s», geri kalanlar arasında, müslümanları bizim bu üçümüzle konuş- 
maktan nehyetti. Nas ta bizden çekindiler ve bize çehrelerini değiştirdi- 
ler. Hattâ arz, nefsime yabancılaştı, artık dünyâ benim tanıdığım dün- 
yâ değil. Bu süretle elli gece kaldık, iki arkadaşım çekildiler, evlerinde 
oturup ağlıyorlardı, ben ise daha genç ve daha celâdetlileri idim. Dışarı 
çıkar müslümanlarla namaza hazır olurdum ve sokaklarda dolaşırdım. 
Hiç bir kimse bana söz söylemezdi namazdan sonra ALLAH'ın Rasülü 
meclisinde iken varır selâm verirdim, gönlümden acaba selâmımı alır da 
dudaklarını oynatıyor mu, oynatmıyor mu? derdim. Sonra namazı yakı- 
nında kılardım da gizlice gözetlerdim, namazıma ikbâlimde bana doğru 
bakar, ben onun tarafına baktığımda yüzünü benden dönerdi, tâ ki bana 
bu uzadı, nâsın cefâsından gittim. Hattâ Ebü Katâdenin dıvarından aş- 
dım ki, bu benim amcamın oğlu ve insanlar arasında beni en çok se- 
ven idi. Vardım, selâm verdim, vallâhi selâmımı almadı : «Yâ Ebâ Ka- 
tâde! ALLAH aşkına sana yemin veriyorum : Beni ALLAH ve Rasülü 
sever; bilir misin?» dedim, süküt etti. Tekrar and verdim, yine süküt 
etti, tekrar and verdim : «ALLAH ve Rasülü bilir.» dedi. Bunun üzeri- 
ne gözlerim boşandı, döndüm dıvardan aştım. Bir gün de Medineye za” 
hire satmaya gelen Şam ahâlisinden bir Nebeti : «Bana Kâ'b bini Mâfi- 
ke kim delâlet eder?» diyordu. Halk ona beni işâret etmeğe başladılar. 
nihâyet bana geldi ve Gassân melikinden bir mektup verdi. Bir de bak- 
tım bunda : «Emmâ bâdü, haber aldım ki, sâhibin sana cefâ etmekte 


imiş, ALLAH ise seni hakaret evinde ve zaayi' olacak bir mevki'de ya- 
ratmamıştır, binâenaleyh : Bize iltihâk et, sana taltif edelim.» diyor. 
Bunu okuyunca : «Bu da bir belâ!» dedim. Hemen tuttum ocağa atıp 
yaktım. Nihâyet elliden kırkgece geçtiğinde baktım ALLAH'ın Rasü- 
lünün gönderdiği bir me'mur bana : ALLAH'ın Rasülünün elçisi geli- 
yor, dedi. Geldi de : «ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, sa- 
na karından ayrılmanı emrediyor.» dedi. Ben de : «Boşayacak mıyım, 
yoksa ne yapacağım ?» dedim, O bana : «Hayır! Ondan ayrı duracak- 
sın, ona yaklaşma.» dedi. İki arkadaşıma da böyle emir göndermiş idi. 
Bunun üzerine karıma : «Haydi, ehline git, ALLAH bü işte hükmünü 
verinciye kadar onların yanında bulun.» dedim. Hilâl bini Ümeyyenin 
karısı ALLAH'ın Rasülüne gidip : Ey ALLAH'ın Rasülü' Hilâl bini 
Ümeyye hizmetçisi yok ihtiyar bir kimsedir ona hizmet etmemi kerih 
görür müsün?» demiş. Oda,: «hayır, ve lâkin sana yaklaşmasın!» bu- 
yurmuş. Kadın : «Vallâhij onda hiç bir şeye hareket yok, vallâhi bu 
olan iş olalı beri bugüne kadar durmadan ağlıyor.» demiş, idi. Bunun 
üzerine ehli beytimden böâ'zısı bana : «Karın hakkında ALLÂH'ın Ra. 
sülünden izin istesen, nitekim Hilâl bini Ümeyyenin karısına ona hiz- 
met etmek için izin verdi. dediler. Ben de: «Vallâhi bu hususta ALLAH- 
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"- Rasülünden izin istemem. Ben genç bir adamım, izin istediğim tak- 
dirde ALLAH'ın Rasülünün ne diyeceğini bilmiyorum.» dedim. Bundan 
sonra on gece daha durdum, tâki, ALLAH'ın Rasülünün eshaabını bi 
zimle konuşmaktan nehyettiği günden beri elli gecemiz doldu. lm 
ellinci gecenin sabahında sabah namazını kıldım ve evlerimizin birinin 
damı üstünde idim. Öyle bir halde duruyordum ki tıpkı ALLAH Teâ- 
Jânın dediği gibi nefsim üzerime daralmış, yâ'ni : Gönlüm bunalmış ta 
bunalmış ve yer bütün genişliğiyle başıma dar .gelmişti. Tam bu sıra- 
da «Seli» dağının üzerinde en yüksek sesiyle : «Yâkâ'b bini Mâlik müj- 
dee!» diye alabildiğine bağıran birinin sesini duydum. Hemen secdeye 
kapandım, anladım ki açıklık geldi. ALLAH'ın Rasülü sabah namazı- 
nı kıldıktan sonra bizim üzerimize ALLÂH'ın tevbemizi kabül ettiğini 
ilân etmiş, halk bize müjde etmeğe koşmuş, bir takım müjdeciler ar- 
kadaşlarıma gitmişler, bana da bir zât kısrağına binip sürmüş ve Beni Es- 
lemden bir kimse koşmuş, dağın üstüne çıkmış ve sesi kısraktan daha 
çabuk gelmiş idi. Sesini işittiğim müjdeci bana gelince elbisemi çıkar- 
dım, ikisini de müjdelik olarak hemen ona giydirdim, vallâhi o gün on- 
dan başka elbiseye mâlik değildim, Kendim iki âriyet elbise aldım, he- 
men giyip ALLÂH'ın Rasülüne koştum. Nâs beni bölük bölük karşıla- 
dılar, tevbeyi tebrik ediyorlar ve : «ALLAH'ın tevbesi sana mubârek 
olsun ;» diyorlardı. Nihâyet vardım, mescide girdim, ALLAH'ın Rasü- 
lü oturmuş, eshab da etraafında, hemen Talha bini Ubeydullah yerin- 
den kalktı. koşarak geldi, bana musaafaha yaptı ve tebrik etti. Vallâ- 
hi muhaacırlardan ondan başka bir zât bana kıyâm etmedi, Talha hak- 
kında bunu unutmam. Vaktâki ALLAH'ın Rasülüne selâm verdim. Se- 
vinçten yüzü parlıyordu : «Anandan doğduğun günden beri üzerinden 
geçen hayırlı gün ile sana müjde!..» buyurdu. Ben : «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! Senin tarafından mı, yoksa ALLAH tarafından mı?» dedim. 
O : «Hayır ALLAH tarafından.» buyurdu. Rasülü Ekrem sallellâhit 
aleyhi ve sellem sürürlü olduğu vakit, yüzü bir ay parçası gibi parlardı. 
Biz onun sevinçli olduğunu bundan tanırdık. Vaktaaki huzürunda otur- 
dum © «Ey ALLAH'ın Rasülü! ALLÂH'a ve Rasülüne teslimen sada- 
ka olmak üzede malımdan sıyrılmam benim tevbemdendir.» dedim. Ra- 
sülüllâh Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdularki : «Malının bâ'zısını 
kendine alıkoy, bu senin için daha hayırlıdır.» buyurdu. Bunun üzeri- 
ne ben de : «Hayberdeki sehmimi alıkorum.» dedim. Sonra : «Ey AL- 
LAH'ın Rasülü! dedim. ALLAH beni ancak, doğrulukla halâs etti, şu 
da tevbemdendirki, bundan böyle yaşadığım müddetçe, doğrudan başka 
bir şey söylemiyeceğim.» Vallâhi bunu ALLÂH'ın Rasülüne söyledi- 
gimden beri müslümanlardan hiç birini bilmiyorum ki doğru söylemek- 
e, ALLAH Teâlâ bana yaptığı imtihan ve ihsandan daha güzelini ona 
yapmış olsun. ALLAH'ın Rasülüne onu söylediğimden bu güne kadar, 


bir yalana kasdetmedim. Ve ömrünün kalan kısmında da ALLAH'ın 
beni hıfzedeceğini her halde ümid ederim. ALLAH Teâlâ Rasülüne şu- 
nu inzâl buyurmuştu. ( öğle iy $g yle, ie ül a ) 

Bunun üzerine Vallâhi ALLAH'tan bana in'âm ettiği ni'metler içinde 
beni islâma hidâyetinden sonra, hiç bir ni'met yoktur ki yalan söylemiş 
olmıyayım da helâk olmıyayım diye Rasülüllaha sıdkımdan daha bü- 
yük olsun. Nitekim yalan söyliyenlerin hepsi helâk oldular. Çünkü AL- 
LAH yalan söyliyenler hakkında vahyini inzâl buyurduğu zaman ber 
hangi bir kimse için söylediğinin en ağırını söyledi. Tebâreke ve Teâlâ 
onlar hakkında «Bak. ç Yay... Giyim -> buyurdu. Yine Kâ'b 
«r.a» demiştir ki : «Biz üçümüz onların yemin ettikleri vakit, AL- 
LAH'ın Rasülünün kabül edip mubâyaa ve istiğfâr ettiği kimselerin 
emrinden arkaya kaldık. ALLÂH'ın Rasülü bizim emrinimizi ALLAH 
kazaa edinciye kadar te'hir eyledi de bu sebeble ALLAH Teâlâ : 
«la pilini jeş » buyurdu. ALLAH'ın bu âyeti kerimede zikrettiği 
te'hir, bizim gazâda te'hir olunduğumzdan değil, bu ancak bizim emri- 
mizi o yemin ve İ'tizârile kabül edilenlerden te'hir olunması anlamına 
te'hirdir.» demiştir. 


Bu vak'a hakkında Kâ'b bini Mâlikten rivâyet edilen hadisi şerif 
burada bitiyor. Bunda ibret alınacak büyük dersler vardır. ALLAH 
hepimizi islâh etsin.. 


* 


Şimdi âyeti celilelerin aşağı tarafının terceme ve tefsirine devâm 
edelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : 


Medine halkı ve bedevilerden onların etraafında bulunan kimseler 
için ALLAH'ın Rasülünden geri kalmaları ve ALLAH'ın Rasülünü bıra- 
kıp ta kendi nefisleriyle meşgul olmaları lâyık olmadı. Çünkü onlara 
ALLAH yolunda bir susuzluk, bir yorgunluk ve açlık isaabet etmez; 
kâfirleri gayızlandıracak bir yer çiğnemezler ve düşmandan bir iyiliğe 
nâil olmazlar, ancak bu sebeble onlara ameli saalih yazılır. Ziyraa : Ha- 
kikaten ALLAH azze ve celle, ihsan edenlerin ecirlerini zâyi' etmez. (120). 
Küçük büyük bir masraf yapmazlar ve bir vâdi geçmezler; ALLAH te- 
âlâ onları işlemiş oldukları amellerin en güzeliyle mükâfâtlandırmak 
için ancak onlara sevab yazılır. (120). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile ensardan Ebü Hayseme hakkında nâ- 
zil olmuştur. Ebü Hayseme Hazretleri, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ile berâ- 
ber sefere çıkmayıp arkada kalan mü'minlerdendir. Bu zâtin savaşa çık- 
masına mâ'ni' hiç bir engeli yoktu. Ancak bu gün giderim, yarın giderim, 
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diye eğlenip kalmıştı. ALLAH'ın Rasülü ve ordüyu hümâyun Medineden 
ayrıldıktan bir kaç gün sonra bahçesine geldi. Güzelde bir hanımı vardı. 
Hanım kocası için hurma ağacının bölgesine sergiyi sermiş hurmaları 
toplayıp hazırlamış, soğuk suyu koymuş bekliyordu. Ebü Hayseme bahçe- 
ye girip bunları görünce, ALLAH'ın Rasülü aklına geldi. düşündü, de 
kendi kendine: «Koyu gölge, tâze hurma, soğuk su, güzel kadın.. ALLÂH'ın 
Rasülü, kızgın güneş altında kum çöllerinde yansın!. Bu hayır değil.» 
dedi. Oturmayıp hemen geri döndü, evine geldi, gereken hazırlığı yaptı, 
hayvanını çıkarıp palanını vurdu, silâhlarını kuşandı ve hayvana binip 
bir rüzgâr gibi çıktı ve Tebük yollarını tuttu. Bir kaç gün gittikten son- 
ra ordüyu hümâyuna yetişti. Peygamber ve bütün sahaabe çölde serab 
içinde bir atlının yaldırayıp geldiğini gördüler. Bütün gözler çöle bakı. 
yor; gelen süvârinin kim olduğuna merak ediyorlardı. Ordunun merakı- 
nı gidermek için ALLÂH'ın Rasülü,memnün bir çehre ile: «Ebü Huyse- 
“me ola!» buyurdu. Biraz sonra gelip orduya yetişti. Böylece gelen süvâ- 
rinin Ebü Hayseme olduğu anlaşıldı. ALLÂH'ın Rasülü ona: «Nerede 
kaldın? Ey Ebü Hayseme!'» buyurdu. O da ancak gelebildim, Ey AL- 
“LAH'ın Rasülü! dedi. Cenâbı Rasül de onun için istifgâr etti. Bunun üze- 
rine bu âyeti celileler nâzil oldu. 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü her ne kadar husüsi ise de anlamı 
umümidir. Mâ'nânın umüma şâmil olması evlâdır. Şöyleki: 

(Val ya Y SL ) Gerek ensar ve gerekse muhâcirlerden Medine 
halkı, (48), , ye! yüz GİSİAYİ api »>ye3) ve bedevilerden: Müzeyne, Ceh- 
niyye, Eslem Eşcâ' ve Gıfar kabileleri gibi bâdiyede eğleşen arablar için, 
ALLAH'ın Rasülünden geri kalmaları Jâyık olmadı. Yâ'ni: ALLAH'ın 
Rasülü, savaşa çıksın, onlar geride kalsınlar, bu durum onların şerefle- 
rine yakışmaz. ( «& “e el Içây Y, ) Ve onların ALLAH'ın nebi- 
sini bırakıp ta kendi nefisleriyle meşgül olmaları da onlara yakışmaz. 
Her bir sefer veyâ savaş zamanında ALLÂH'ın Rasülüne arkadaşlığı 
bırakıp ta kendi canları ve malları ile meşgül olup onları korumağa ça- 
lışmaları, seferin şiddet ve meşakkatini yüklenmekten kaçınmaları on- 
ların şânına lâyık olmadı. 


( eli3) Şu nehi, mü'minlerin ALLAH'ın Rasülünden geri kalmamaları 
(My j AY YİL, ay el ) onlara ALLAH yolunda : sefer ve 
savaşlarda, susuzluk, meşakket, yorgunluk; şiddetli açılk isâbet etmez; 
(TI ba Lu, dye Ys ) onlar kâfirlere keder ve hüzün verecek bir 
yeri çiğnemezler; (M-şas-» Yı, ) düşmanı yenmek, öldürmek, esir 
etmek, ganimet almak gibi. her hangi bir hayra nâil olmazlar, 
(Lr. 5 Yıi)ancak, onlara bu sebeble ameli saalih yazılır. Yâ'- 


Forma : 26 — 401 -— 


ni : ALLAH yolunda sefere çıkan mü'minler : Acıkma, susama, meşek- 
kat çekme, yorulma, kâfirlerin topraklarını çiğneme ile onlara gam ve 
keder verme, bozguna uğratma, öldürme esir etme ganimet alma gibi.. 
bir çok hareketlerde bulunurlar, Bütün bunların maddi faydalarından 


ad m. . Li a 
başka, ayrıca mâ'nevi ve sevâba nâil olmada vardır. »! Gy diy! ) 


( di Çünkü ALLAH azze ve celle muhsinlerin iyilik yapanların hayır 
amel işliyenlerin ecirlerini aslâ zaayi' etmez. Ziyra : İşlerin de ALLAH'a 
tâatı güzel yapan, nehilerinde ALLAH'tan korkan, emirlerini tutan, ne- 
hilerinden kaçan kullarının ecirlerini zâyi' etmez ve onların mükâfatla- 
rını verir. 


Âyeti celilede, ALLÂH'a tâatı kasdeden bir kul için oturmasında, 
kalkmasında, yürümesinde durmasıuda, konuşmasında, hareket ve sü- 
künunda, ALLAH'ın indinde sevab yazıldığına delâlet vardır. Ve yine 
Ayeti celilede ALLAH'a mâ'siyet kasdeden bir kimse için: Kalkmasında, 
yürüme ve durmasında, konuşmasında, hareket ve sükününde ALLALTİ 
indinde günâhlar yazıldığına delâlet vardır. Ancak Teâlânın lütfu kere- 
mi ile affettiği günâhlar başka.. | 

Ayeti celilenin hükmünün bâki olup olmadığında âlimler ihtilâf et- 
mişlerdir. 


Katâde : «Âyeti celilenin ifâde ettiği hüküm ALLAH'ın Rasülüne 
hastır. ALLÂH'ın Rasülü bir kimseyi savaşa dâ'vet ettiği zaman, o kim- 
senin ALLAH'ın Rasülünün dâ'vetinden geri kalması aslâ câiz olmaz. 
ALLAH'ın Rasülünden başka kimseler, halifeler, sultanlar, vâliler, 
komutanlar'ın dâvetlerinde ise bir zarüret olamadıkça mü'minler mu 
hayyerlerdir. Dilerlerse imân ile berâber savaşa çıkar, dilemezse geri 
kalabilir.» demiştir. Bu kavle göre âyeti celile mensühtur. Ve Hazreti 
Rasülün ölümü ile berâber âyetin hükmü ortadan kalkmış oluyor, demek- 
tir. 

Velid bini Müslim : Evzaiden, İbni mubârekten, İbni Câbirden ve 
Sâijdden rivâyet ediyor. Bu zâtler : «Âyeti celilenin hükmü, bu ümmetin 
önüne ve sonuna şâmildir.»> demişlerdir. Bu kavle göre âyet mensüh de- 
gil, muhkemdir. 


© Tbni Zeyd : «Bu âyeti celilenin hükmü, müslümanların az ve zaif ol- 
dukları zamanlarda câri idi. İslâmiyyet genişleyip müslümanlar çoğalın- 
ca ALLAH azze ve celle, âyetin hükmünü neshetti. Bundan sonra gele- 
cek olan(..ş ali ll SU) ) nazmı şerifine uymak istiyen kimsenin 
imamdan geri kalabilmesi mubah kılındı.» demiştir ki bu kavil aşağıdaki 
âyetin hükmüne daha uygundur. 


,Âyeti celilenin hükmü üzerinde başka kavillerde vardır. Zamânı- 
mızda ise bütün işlerde olduğu gibi, savaş işleri de esaslı hükümlere, 
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kuvvetli disipline bağlanmış bulunmaktadır. Kimlerin savaşa çıkıp kir. 
lerin kalacağı kanunlar ve nizamlarla tesbit edilmiş olup bunlarda âyeti 
celilenin hükmüne çok uygundur. Bu günün savaşları da bunları icâ- 
betmekted.r. Ancak, bize düşen vazife, savaştan geri kalmanın büyük 
günâhlardan olduğu, sebebsiz savaştan kaçanların ALLAH'ın gazabına 
çarpılacakları; Savaşlarda ALLAH için canla başla çarpışmanın maddi, 
mânevi büyük ecir ve mükâğfatları olduğunu telkin etmemiz lâzımdır. Bu za- 
mana kader savaşlardaki müvaffakıyyetlerin en büyük sırrı da budur. 


(545 Ya özü dü öy. Yy) Ve mü'minler, ALLAH yolunda küçük 
ve büyük bir nefaka infak etmezler, («49 Yiyalyo ki Ya.) Ve bir vâdi 
geçmezler ancak o nefaka ve yol onların amel defterlerine yazılır. Yâ'ni: 
Mü'minlerin ALLAH için sarfetmiş oldukları küçük büyük, bütün nefa- 
kalarının sevabları onların amel defterlerine yazılır ki: yl Mer li) 


(5 gal U ALLAH azze ve celle onları işlemiş oldukları amellerinir 
en güzeli ile cezâlandırsın ve mükâfatlarını versin", 


İ Ayeti celilede cihâdın, mü'minlerin amellerinin en güzeli ve en af- 
dalı olduğuna delil vardır. 


Birazda bu hususta vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki : 


Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. Bir gün Sallellâhü alevhi ve 
selleme bir kimse geldi de : «Nâsın hangisi afdaldır, ey ALLÂH'ın Rur- 
sülü?!» diye sordu. Hazreti Rasül «s.a.s» de : «Malıyla canıyla ALLAH 
yolunda savaşan mü'mindir.» buyurdu. Bu kimse tekrar : «Sonra kim- 
dir?» dedi. Bunada ALLAH'ın Rasülü : «Tenhâ yerlerden bir yere çe- 
kilip te ibâdet eden kimsedir.» cevâbını verdiler; demiştir. 


Buhâri ve Müslim Ebü Saidi Hudriden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Rasül «s.a.s» : «ALLAH yolunda bir gün nevbet beklemek. 
dünyâ ve içindekilerden hayırlıdır. Sizden biriniz için cennette değnek 
kadar bir yeri olmak, dünyâ ve üzerindekilerden hayırlıdır. Kulun AL- 
LAH yolunda öyleden akşama kadar yürümesi, yahut sabahtan öyleve 
kadar yürümesi, dünyâ ve üzerindekilerden hayırlıdır.» (O buyurmuşlar- 
dır 

Bu hususta vârid olmuş hadisi şerifler çoktur. Biz bu kadarla ikti- 
fâ ediyoruz. ., , 


Şu kadar ki, zaman ilerledikçe fen terekki ettikçe, yeni yeni savaş 
âletleri ve ölüm saçan araçlar icâd edilmektedir. Bunlarla mütenâsip 
olarak ta bütün sâhalarda savaş ta güçleşmektedir. Bu günün şartla" 
rı dâhilinde sabr ve metânetle savaşan mü'minlerin ecir ve sevablarının 
o nisbette fazla olacağı muhakkaktır. Ziyraa : Sallellâhü aleyhe ve 
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sellem : «Ecriniz meşakkatiniz mikdâriyledir.» buyurmuştur (D Ve 
vine bir hadisi şeriflerinde : «Amellerin afdalı en zor olanıdır.» buyur- 
muşlardır. (2). Ni 

Şu hadisi şeritler gereğince, bu günün şartları dâhilinde savaş ya- 
panların ecir ve mükâfatları da meşakkatları karşılığı olacaktır. Bu da 
ecirlerin fazla olduğuna delâlet eder. Binâenaleyh : İslâm dini, her asır 
ve her devirde dünyâ ve âhiret mü'minlerin geâdetlerini karanti eden 
çok ulvi bir dindir. Ne mutlu onun emirlerini tutup nehilerinden kaçan- 
lara?.. Ne yazıkki, ondan yüz çevirip kaçanlara!.. 


k 
Savaşlar hakkında bir de şu âyâeti celileleri tedkik edelim. 


1 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Mü'minlerin hepsi birden toplanıp seferber olacak değiller; Onlar- 
dan her bir firkadan bir topluluk, dinde fıkıh öğrenmek ve kendilerine dön- 
dükleri zaman kavimlerini korkutmak için toplanmış olsalar; umu- 
lurki onlar korunurlar. (122). Ey mü'minler! Kâfirlerden size yakin olan 
şu kimselerie çarpışın, onlar sizde bir kajuılık «kuvvet ve şiddet» bulsun- 


lar ve biliniz ki hakikaten ALLAH 22ze ve celle mü'minlerle berâber- 
dir. (123). 


Çi ak Se (1) 
kri JUYi yel (2) 
— 40İ 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Ra- 
sülü Salleliğhü aleyhi ve sellem, savaşa çıktığı zaman münâfiklardan, 
yâhut özür saahiblerinden başka hiç bir kimse ondan geri kalmazdı. 'Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tebük seferinde münâfikları şiddetle itab edin- 
ce mü'minler; «vallâhi biz, ALLAH'ın Rasülü ile berâber seriyye ve gazâ- 
lardan, hiç bir şeyden geri kalmayız.» dediler. ALLÂH'ın Rasülü Tebükten 
Medineye dönüp te kâfirlere seriyyeler göndermiye başlayınca bütün müs- 
lümanlar savaş için toplandılar ve ALLAH'ın Rasülünü Medinede yal)- 
nız olarak terkettiler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki: 


(0S yil ye İŞ, ) Gerek düşmanla savaş yapmak ve gerekse 
fıkıh öğrenmek için, mü'minler tamamen toplanır ve seferber hâle gelir 
olmadılar. (- 4» S yes Yi» ) Onlardan her bir firkadan bir tâjfe 


toplanmış olsalar, onlara kâfi olurki, ( yi! j !,ş ) Toplananlar veyâ 
toplanmıyanlar dinde bilgi öğrensinler, fıkıh tahsil etsinler de : 
(er)! İya> pMleraşi layâzl,) Ve kendilerine döndükleri zamanda kavimleri” 


ni inzâr ve irşâd etsinler. İşte böylece fıkıh tahsil edilir ve bununla da 
bilgiden mahrüm olanlar ikaz ve irşâd edilirse, ( 33y4£ «4 ) umulur ki 


onlar dünyâda günâhlardan ve âhirette azabdan korunurlar. 

Mâ'nâ : Harb ve savaş için hepsinin birden toplanıp seferber olma- 
ları mü'minlere lâyık olmadı. Bununla berâber iki topluluk olmaları vö- 
cib oldu. Bu iki topluluktan biri ALLÂH'ın Rasülünün hizmetinde kalır, 
diğer bir topluluk ta savaşa gider. Bu da bir taraftan düşmanla savaş 
icâbettiği, diğer taraftan âyetler nâzil olup yeni şerlat hükümleri indi- 
ği zamanda olur. İşte böyle anlarda mü'minlerin iki topluluğa ayrılma- 
ları vâcib olur ki, bunlardan biri savaşa gider, biri de ALLÂH'ın Ra- 
sülünün yanında kalır. Savaşa gidenler düşman karşısında geride ka- 
lanların yerine kaaim olurlar, berikiler de ilim ve fıkıh öğrenmekte sa- 
vaştakilerin yerine kaaim olurlar. 

Fahri Raazi Tefsiri Kebirinde bu âyetin anlamında iki ihtimal ol- 
duğunu beyân ederek diyorlarki : 

Burada iki ihtimal vardır. Birinci ihtimal : Savaşa çıkmayıp ta Al- 
LAH'ın Rasülünün yanında kalan mü'minler, cenâbı Rasüle hizmet eder- 
ler, semâdan gelen vahye ve kur'ânın nüzülüne şâhid olurlar; yeni bir 
teklif, yeni bir şer'i hâdise vukü' bulduğunda onları öğrenirler ve hıf- 
zederler. Savaşa giden din kardeşleri geri döndükleri zaman, yeni gelen 
şer'i hükümleri onlara öğretirler, onları inzâr ve irşâd ederler. Şu İzâ- 
ha göe âyeti celilede bir ızmar olmuş oluyor. 

Buna göre mâ'nâ : Mü'minlerden her fırkadan bir topluluk sefer- 
ber olur, bir topluluk ta geride kalır. Geride kalan topluluk dinde bilgi 
öğrenirler, onunla savaştan dönen kardeşlerini inzâr ve irşâd ederler. 
Bu inzâr ile onların günâhlardan sakınmaları ümid edilir. 
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İkinci ihtimâl : ( galj!;4i:) Nazmı şerifinin seferber hâlinde olan 
«TAİFE» kelimesinden sıfat olmasıdır ki: Buna göre mâ'nâ : Mü'min- 
lerden her bir firkadan bir topluluk dinde fıkıh için seferber oOlsalar, 
savaşa gitseler, kâfirlerle savaş yapsalar ve galip gelseler; mü'minler 
az oldukları halde kendilerinden kat kat üstün olan kâfirlere nasıl ga- 
lebe ettiklerine, ALLÂH'ın mü'min kullarına nasıl yardım edip düşman- 
larına üstün kıldığına, savaşta gördükleri olağan üstü hâdiselerle islâm 
dinine dâir edinmiş oldukları bilgileri savaştan döndükten sonra, kavim- 
lerinden kâfir olanlara anlatarak onları ikaz ve irşâd ederlerki: O kâ- 
firler de küfür ve nifaklarından geçerlerde kendilerini korumuş olurlar; 
demektir. 

Fahri Razi merhum, bunları tafsilen izah ettikten sonra bahsi şöy- 
le bitiriyor. Mü'minler için bulundukları yerde ilim öğrenmek mümkün 
olduğu zamanlarda ilim için sefere çıkmak ve gurbet ihtiyâr etmek vöâ- 
cib olmaz, amma : Âyeti celilenin zâhirinden anlaşıldığına göre, ken- 
disiyle faydalanılan mubârek ilim de ancak sefere çıkıp gurbet elleri 
ihtiyar etmekle elde edilir... 

NETİCE : Zâten islâm dininde en esas gaaye : İnsanları islâm di- 
ni ve islâm şeriati üzerinde ikaz ve irşâddır. Asıl hedef budur. Buna 
şeriatte büyük savaş anlamına «cihâdı ekber» denir. Bunun yanında 
kâfirlerle kılınç kılıca dövüşmeğe, boğaz boğaza çarpışmağa da küçük sa- 
vaş anlamına «cihâdı asgar» denilir. Ziyraa : kılınçla savaş insanları 
zorla dine getiremez. Kılınçla savaş demek, bir kâfir diyarına islâm din:- 
ni, islâm şeriatını sokmak demektir. Bu iş te'min edildikten sonra : Mü- 
minler kâfirlere, güzel ahlâklarıyla, icraatlarıyla, ibâdet ve temiz i'ti- 
kadlarıyla nümünei imtisâl olurlar, Dilleriyle de islâm esaslarını tâ'lim 
ve telkin ile onları İslâm dinine dâ'vet ederler. Böylece cihadı asgarla baş- 
lıyan savaş, cihâdı ekbere intikal ederki, bundan sonra da her iki cihâdın 
mes'ud neticeleri meyvelerini vermiye başlar. 

İslâm dünyâsı ve islâm târihi buna dâir sayısız misallerle doludur. 
Müslümanların orta Asyayı fethettikleri devirde idâre Emevilerin elin- 
de idi. Bunlar Orta Asya memelketlerini zorla istiylâ edip Türkleri kı- 
lunçtan geçirdikleri halde islâm esaslarına ve cihâdı ekber usülüne ri- 
âyet etmedikleri ve Türklere karşı zulüm ile muâmele yaptıkları ve 
onlara nümüneij imisâl olamadıkları için Türklere bir türlü islâmiyye- 
ti kabül ettirememişlerdir. Çünkü' Emeviler Cihâdı asgarda muvaf- 
fak olmuşlar amma : Cihârı ekberde muvaffak olamamışlardır. Maddi 
gaayeler uğrunda yürümüşler inzâr ve irşâdı yapamamışlardır. 

Abbasiler devrinde ise iş, tamâmen bunun aksi olmuş, onlar Türk- 
lere islâm esasları dâiresinde muâmele yapmışlar, her cebheden onlara 
nümünei imtisâl olmuşlar. Hakikatı gören zeki insanlar olan Türkler ise, 
sekizinci asırda tamamen islâmiyyeti kabül etmişlerdir. 


— 
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Ve yine bunun içindir ki, islâm dini kısa bir zamanda Türkler va. 
sıtasıyla bütün kıt'alara yayılmıştır. Rabbımız Teâlâ ve Tekaddes Haz- 


retlerine sayısız minnet ve şükranlar!. 
19/7/1958 — Saat : 12,16 
Derbentteki Evimde. 


(GO Giydi ik iş yale) Ey o imân edenler! OKâfirlerden 
sizi velyeden, size yakin olan şu kimselerle kıtal yapınız! 


Yakın uzak bütün kâfirlerle kıtal vâcib olduğu halde, mü'minler ilk 
önce kendilerine yakin olan kâfirlere kıtâl ile emrolunmuşlardır. Ziyraa : 
Yakin olan kâfirlerle kıtal yapmak uzaktaki düşmanla kıtal yapmaktan 
daha önemlidir. Yakini koyupta uzağa gitmek hem tehlikeli, hem de zor- 
dur. El-kreb, fel - akreb kaaidesine uyarak hareket etmek önemli ve 
emniyyetlidir. Nitekim peygamberimiz sallelâhü aleyhi ve sellem de 


ilk önce «...w Yl önle Aİ » âyeti celilesi ile ya'kın akrabaasını inzâr 
ile emrolunmuştur. 


ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» de ilkönce kavmi olan Kureyş müşrikle- 
riyle savaş yaptı, sonra Medine yahüdilerinin tehlikelerini bertaraf etti. 
Sonra Hicaz, sonra Şam, sonra Irak, daha sonra başkalarıyla kıtale de- 
vam olundu. 


İbni Abbas : Âyeti celiledeki akreb kelimesini, Beni Nadır, Beri 
Kurayza, Hayber ve benzerleri yahüdilerle tefsir etmiştir. 


İbni Ömer : Âyeti celilede zikredilen kâfirler, Rumlardır. Şama ya- 
kındır, Şam da Medineye yakındır, demiştir. 


İbni Zeyd : Arab müşriklerinden Medineye yakin olanlardır. onlar- 
dan fâriğ olunca, cizye verinciye kadar ehli kitaba kıtâl ile emrulundu- 
lar, demiştir. 


Bâ'zılarından nakledildiğine göre; bu âyet mü'minler, umuma kı- 
tal ile emrolunmazdan önce nâzil oldu, « ..ü5$ çal Iybu,> âyeti celilesinin 
nüzülü ile bu âyet neshedildi, demiştir. 


İnceleyici bilginler : Bu âyeti celilenin mensüh olduğuna mesağ 
yoktur. Ziyraa : Her devirde aslâh ve sevab olan savaşa yakından baş- 
lıyarak peyder pey uzağa doğru inkişâfa devam etmektir. Nitekim İs- 
lam târihinde bu esâsa riâyet edilmiş; önce arab müşrikleri ve yahüdi- 
ler, sonra Şam, sonra Yemen, sonra Irak, sonra İran... hakezâ ve hâ- 
kezâ fethedilmiştir. 


Ey mü'minler! İlkönce kâfirlerden size yakin olanlarla oçarpışın. 
(Mi G yan!y) Onlar sizde bir gilzat : Şiddet, şecâat, katılık, kuvvet, 
diyliş ki, ) Ve bilinizki, ALLAH 


: Teâlânın yardım ve nusra- 


sabır ve metânet bulsunlar. ( ille 


azze ve celle, müttekilerle berâberdir. Yâ'ni : 
tı, kuvvet ve galebesi mü'minlerle berâberdir. 


Rabbımız hepimize, yardımını ihsân buyursun!.. 
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TÜRKÇE ANLAMI : 


Bir süre nâzil olduğu zaman, münâfiklardan bâ'zı kimseler : «Bu 
süre hanginizin imânını ziyâde etti.» derler. Amma, nâzil olan süre, imân 
eden şu kimselerin imânını ziyâde eder, hem de onlar sevinirler (122). 
Amma o süre kalblerinde şek hastalığı olan şu kimselerin, onların kü- 
für üzerine küfürlerini ziyâde eder, hem de onlar kâfir olarak ölürler. 


(125). Hakikaten onlar, yılda bir kerre, yahüt iki kere fitnelendiklerini 
görmezler mi? Sonra onlar tevbe etmezler ve ibret te almazlar (126). 
Bir süre nâzil olduğu zamanda, bir birlerine bakarlar da : «Sizi bir kim- 
se gördü mü?» derler, sonra da dönüp giderler. Fıkıh edemiyen bir ka- 
vim olmaları sebebiyle ALLAH ta onların kalblerini «imandan» çeviri. 
verdi. (127). 


SEBEBİ NÖZÜL : Kur'an âyetleri okunduğu zaman, mü'minlerin 
imânını ziyâde ettiğini bildiren, Enfal süresinin başında geçen «Bak. 
(MSS yil o eşli kl âyeti celilesi nâzil olunca mü'minler sevindiler 
ve aralarında bu husüsu konuşmaya başladılar. Buna inanmıyan münâ- 
fiklar, bir süre veyâ bir âyet nâzil olduğu zaman, kur'an ile alay için 
birbirlerine : «Yeni nâzil olan bu süre hanginizin imânını zyâde etti?» 
diye konuşmuşlardıki : Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


(55. zl isiy ) Yâ Muhammed! Kur'andan bir süre nâzi| olduğu 
zaman, ( Jşö ie .ri ) münâfiklardan bâ'zı kimseler, bir birlerine 
(Gul .sladıl:. Gi) bu süre hanginizin imânını ziyâde etti, derler. 
( Vki gal ili yuk) Ammâ, nâzil olan ve onların üzerlerine okunan 
o süre, mü'minlerin imânını ziyâde eder. 

ZİYÂDE, kelimesi : Bir şey üzerine kendi cinsinden diğer bir şey'i 
zammetmek anlamına gelir. Kur'andan bir süre nâzil olduğu zaman, mü'- 
minler bunun ALLAH tarafından olduğunu ıkrar ve i'tiraf ederler, bu 
da onların imânını ziyâde eder. Enfâl süresinin baş tarafına bakılsın!.. 

Mâ'nâ : Kur'andan bir süre nâzil olduğu zaman: Amma o süre 
imân eden kimselerin imânını ziyâde eder. ( Jy2i. 44) ve hemde nâ- 
zil olan şeyle mü'minler sevinirler. Çünkü; kur'andan bir şey nâzil ol. 
duğu zaman, mü'minler, ona inanırlar, bu da onların imânını ziyâde eder, 
bu da âhirette sevâbın ziyâde olmasını icâbeder, onlar da bununla sevi- 
nirler. 


(2 5) yali) Kür'ânı kerimde kalbde bulunan şekke «ma- 
raz» denilmiştir. Ziyraa : Her hangi bir hastalığın bedeni rahatsız bi- 
rakıp ilâca ihtiyacı olduğu gibi; kalbde bulunan şekk te rühu rahatsız 
eder ve ilâca ihtiyacı olur. 

Mâ'nâ : Kalblerinde şekk ve nifak hastalığı olan şu kimseler, kur'an- 
dan bir süre nâzil olduğunda o süre, (44->) Ji Le; erol p) onların kü 
fürlerine küfür ziyâde eder. Ziyraa : Bir süre nâzil olduğunda münâfik- 
lar onu inkâr veyâ onunla alay ederler. Bu da onların küfürlerine kü- 
fü ziyâde eder. 
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Kur'ânı kerimde küfre «rics» denilmiştir. Lügatte rics : Murdar ve 
necs şey'e denir. Küfür de «necs» gibi eşyânın en kötüsüdür. Bundan 


dolayı küfrede «rics» denilmiştir. . 
Kur'andan nâzil olan süre, kalblerinde şekk ve küfür hastalığı olan 


kimselerin küfürlerine küfür ziyâde eder. (0yj8 (#3 IşL,) Ve hem de 
onlar kâfir olarak ölürler. 


Mücâh'd : İmânın ziyâde ve noksan kabül edeceğine bu âyeti celi- 
lede delil vardır, demiştir. 

Hazreti Ömer de : Arkadaşlarından birinin veyâ iki kimsenin elle- 
rnden tutar da : «Gelin imânı ziyâde edelim.» derdi. Bununla bilgiler. 
le imârın nasıl kuvvetlendiğini arkadaşlarına göstermek isterdi. 

Hazreti Ali de : «İmân kalbde beyaz bir parıltı ile zâhir olur, imân 
ziyadeleşip büyüdükçe o beyazlık ta ziyâdeleşir, böylece kalbin her 
tarafı bembeyâz olur. Nifak ta kalbde bir siyâhlık olarak zaahir olur, 
nifak ziyâdeleştikçe siyahlık artar, tâki, kalbin her tarafı simsiyah 
olur. ALLAH'a yemin ederimki, mü'minin kalbini yarmış olsanız kalbini 
bembeyaz bulursunuz, münğfıkın kalbini yarmış olsaydınız, onu da sim 
siyah bulurdunuz..» demiştir, ki, bu mâ'nevi bir nürdur. Herkes bunu 
fark edemez. 

(ws si > ee BŞ Oyla el day Yıl) O münâfiklar, her yıl bir kerre, 
yâhut iki kerre fitneye «denemeye» tutulduklarını görmezler mi? On- 
lar : Her yıl hastalıklarla, şiddetlerle, kıtlık ve yoklukla, gazâ ve savaş- 
larla ibtilâ edilmezler mi? Nifaklarının meydâna çıkmasıyla rüsvây ol- 
mazlar mı? Önce nifak yapar, sonra İmân eder, sonra tekrar nifak ya- 
parlar da yılda bir kerre, yâhut iki kerre ahdlerini bozmakla fitneye tu- 
tulmazlar mı? 

İmtihana tâbi' tutulurlar da (öy -Y e ) sonra ,nifaktan, ahd boz- 
maktan, tevbe edip ALLAH'a dönmezler. (94 $â 4Y, ) Ve akıllarını baş- 
larına alıp ta tevazü' etmez ve nasihat kabül etmezler. 


(5)x- İ,iLi3l,) Münâfikların ayıplarını bildiren ve onları itâb 
eden bir süre nâzil olduğu zaman, ( ax |)! pas ,i ) göz ucuyla veyâ 
kaşlarının altından bir birlerine bakar, işâret ederler de (asla 5 ir.Ja) 


mü'minlerden bir kimse sizi gördü mü?» derler. Yâ'ni : Münâfiklar bir 
birlerine : «sizi mü'minlerden bir kimse görmedi ise, hemen dönüp sıvı- 
şalım. Ziyraa : Biz kur'ânı dinlemiye sabredemeyiz, gülmekten kendimi- 
zi alamayız, böyle yaparsak ta onların aralarında rüsvây olmaktan kor- 
karız, derler. Mü'minlerden bir kimse onları görmüş ise, bulunduklar: 


Yali oturup kalırlar. Kimse görmemiş ise hemen oradan sıvışıp gider- 
er. 
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(İp ss! r) Sonra da sürenin nüzülü ile imândan yüz çevirrirler, 
ALLAH'ın Rasülünü görmekten ve kur'ânı dinlemekten kaçarlar. 
(Ossi Ye si eri er M5 pe) ALLAH azze ve celle Hazretleri de fikih ede- 


miyen ve ilim öğrenemiyen bir kavim oldukları sebebiyle onların kalb- 
lerini çeviriverdi de dalâlette kalıp gittiler. 


7 


Teâlâ ve ami Hazretleri, münâfikların ALLAH'ın Rasülüne 
ve Kur'ânı kerime karşı durumlarını beyân ettikten sonra, peygamberinin 
bâ'zı vasıflarını ve mü'minlere olan şefkat ve merhametini beyân etmek 
üzere buyuruyor ki: 


Mi da 
z ai le KYA 
RA 2 Gal a) İİ ae 


G9 ça LE DEE Şe 


YÜKSEK ANLAMI : 


Yemin olsun, kendinizden size bir Rasül geldi. Düştüğünüz meşak- 
kat onun üzerine çok şiddetlidir, üzerinize çok haristir, mü'minleri esir- 
geyici ve merhametlidir. (126). Onlar yüz çevirirlerse deki : ALLAH 
bana yeter, ondan başka hakkaa ilâh yoktur. Ben ancak ona tevekkül 
ederim, işte o büyük Arş'ın Rabbıdır. (129). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, Hazreti Rasülün mü'minlere 
karşı şefkat ve merhametlerini ve müşriklerden Rabbısına nasıl sığına- 
cağını beyân etmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(Cl ya İz-3 le ül) Cumhüra göre âyeti celiledeki hıtab arab- 
laradır. 
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Mâ'nâ : Ey arab milleti! Nefsim kudreti altında olan Teâlâya yemin 
ederim ki, size içinizden, kendinizden bir peygamber geldi. Siz onun 
nesebini ve hasebini ve İbraahim aleyhisselâmın oğlu İsmâil'in zürriy- 
yetinden geldiniği bilirsiniz. 


İbni Abbas : Peygamberin kendilerinden olmadığı bir arab kabile- 
si yoktur. Ve şu Nebi onların nesebindendir, demiştir. 

Câ'fer bini Muhammed : Peygambere Câhiliyyeden bir şey isâbet 
etmedi, demiştir. 


İbni Abbas : Cenâbı Rasül : «Ben nikâhlânan nesilden geldim. Ni- 
kâhsızlıktan doğmadım ?» buyurdular, demiştir. Yine İbni Abbas : AL- 
LÂH'ın Rastülü : «Beni câhiliyyenin zinâsından bir şey doğurmadı. Be- 
ni ehli islâmın nikâhı gibi nikâh doğurdu.» buyurdu, demiştir. 

Katâde : ALLAH onu arabın nefislerinden halketti. ALLAH'ın ona 
“erdiği nebiliğe hased etmemelidir, demiştir. 


Âlimler, İbni Abbasın : «Arabdan peygamberin doğmadığı bir ka- 
bile yoktur.» kavlini şöyle tefsir etmişlerdir. Yâ'ni : Peygamber : Mu- 
dar, Rabia ve Yemen kabilelerine mensübdur. Ziyraa : Rabia, Mudar, 
Adnan oğlu Mâ'din zürriyetindendir. Kureyş ona nisbet edilir, Muham- 
med de Kureyşdendir. Peygamberin Yemen arabına nisbeti, onlar Ka- 
hatındandır, demişlerdir. 


Peygamberin annesi Âminenin ensaara nisbeti vardır. Âmine her 
ne kadar Kureyşe mesüb ise de ensarın aslı Yemenli Kahtan kabilesin- 
dendir, denilmiştir. 


Bu kavle göre, (, Sala 1, Xk ad) kavli şerifinden maksad; 
arabı, Nebi aleyhisselâma iman ve ona yardıma teşviktir. Ziyraa: 
Onun şerefi arabın şerefidir, onun izzeti arabın izzetidir onun fahri 
arabın fahridir, O arab milletindendir. Arab onu; doğruluğu emânete 
rjayeti iffeti nesebinin temizliği, güzel ahlâkı ile tanır. 


İbni Abbas, ( ,S-s! ) lafzını fânın fethi ile okumuştur. Yâ'ni : 


İsmi tafdil olarak okumuştur. Buna göre mâ'nâ : Hakikaten o Nebi, 
Sizin afdalınız ve en şereflinizdir. 


” Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Hazreti Rasül «s.a.s» : 
«Ben karn karn, içinde bulunduğum devre kadar Âdem oğullarının karn- 
lerinin en hayırlısında bâ'solundum, buyurdular, demiştir. 

Müslim, Vâile bini El-Eska'den rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü: 
«ALLAFI İsmâilin zürriyetinden Kenâneyi seçti, Kenâneden Kureyşi 


seçti, Kureyşten Hâşim oğullarını seçti ve beni de Hâşimden seçti.» 
buyurdular, demiştir. 
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Ammi Rasül Abbas bini Abdül - Muttalibden rivâyet ediliyor. Haz- 
reti Abbas : Ben ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLAH'ın Rasülü'! Ku- 
reyş oturmuşlar, aralarında senin hasebini konuşuyorlar da, senin mis- 
lini arzdan sert bir toprakta yetişen hurmanın misli gibidir, diyorlar.» 
dedim. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : ALLAH yaratıkları 
halketti, beni firkalarının en hayırlısından yarattı. Sonra iki firkayı 
ayırdı, sonra kabileleri ayırdı, beni de hayırlı kabileden yarattı. Sonre 
evleri ayırdı da beni evlerinin en hayırlısından yarattı. Ben nefisçe on- 
ların hayırlısıyım, ev yönünden de onların hayırlsıyım.» obuyurmuşlar- 
dır. Tirmizi. İN 

Bâ'zıları : (yü Kan po kom «2 ) nazmı şerifinin anlamı, araba 
mahsüs olmayıp umüma şâmil olduğuna baail olmuşlardır. Öyle olun- 
ca mâ'nânın umüma hamli evlâdır. i 

Bu havle göre mâ'nâ : Ey bütün insanlar! Zâti ecell ve âl'âma ye- 
min ederimki, içinizden size bir Rasül geldi. Yâ'ni : Size beşer cinsin- 
den benzeriniz olan bir Rasü| geldi. Bu Rasül melek cinsinden gelmiş 


olsaydı, beşerin kuvveti zaif olduğu için onun sözünü dinlemeye ve 
ondan kelâm almağa kaadir olamazdı. 


Yemin olsun, içinizden size bir Rasül geldi. ( özlula 2.5) Düştüğü 
nüz meşakkat ona çok şiddetlidir, dalâletiniz ona meşakkat verir. 
(Sis a) imânınıza, hidâyete ermenize, sizi hayra ulaştırmağa çok 
hırslıdır. ( e», 59) wi.) Mü'minlerden itaatli olanlara esirgeyici, gü- 
nahkârlara çok merhametlidir. 

ALLAH'ın Rasülünün bu iki isimden Raüf ve Rahim isimlerinden 
başka daha isimleri vardır. Buhaari ve müslim, Cübeyr bini Mut'imden 
ittifâkan rivâyet ediyorlar. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Benim beş 
adım vardır. Ben Muhammedim, ben Ahmedim, ben Mâ'hi'yim; ALLAH 
benimle küfrü mahvetti. Ben Haaşir'im, nâs ayaklarımın üstünde top- 
landı. Ben Âkibim. Benden sonra Nebi gelmiyecektir; buyurmuşlardır. 

Bu beş isimden başka ALLAH azze ve celle, o zâti Nebiye bu âyeti 
celile ile iki isim daha bahşetmiştir. 

Hüseyin bini Fadıl : ALLAH Teâlâ bizim 'nebimizden başka hiç 
bir nabiye bu iki ismi vermemiştir. Ancak ona «Raüf ve Rahim» isim- 
lerini vermiş; Zâti İlâhisine de (px.53). Ul Giği Y buyurmuştur. 


(idy o) Habibim Ahmed Rasülüm yâ Muhammed! Kafirler AL- 
LAH ve Rasülüne imândan yüz çevirir ve seninle savaşa kalkarlarsa, 
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( js) onlara deki : ( gi -- ) ALLAH bana kâfidir, başkasının yar- 
dımına ihtiyâcım yoktur. ( şeYidiY ) Ondan başka hakka ilâh yoktur. 
(<6y «b» ) Ben ancak ona güvenirim. (,bell 25 v> 30) İşte o bü 
yük arşın Rabbıdır. 


ALLAH'ın sayısız yaratıkları olduğu halde, burada arşın zikri ile 
iktifâ edilmiştir. Ziyraa : En büyük yaratık arştır, o zikredilince diğer 
yaratıklar onun dününde dâhildir. Mâ'nâ : İşte o, büyük'arşın ve ondan 
sonra küçük yaratıkların Rabbıdır, demektir. 


Übeyy bini Kâ'bden rivâyet ediliyor. Tevbe süresinin âhırindeki 
bu iki âyet en son nâzil olan âyetlerdir, demiştir. ALLÂH'ü ö'lem.. 


Tevbe süresi burada bitmiştir. Yünus süresi altıncı cild olarak bu- 


Gi iğ 
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LÜGATLER 


Acil 
Adeti Asliyye 
Alicenab 


Âli Firvn 
mm 


Atıl 

Ayeti Celile 
A'la 

A'rab 
A'Raabi 
A'raf 

A'raz 
Abdül-Hars 
Afdaliyyet 
Ahbâr 


Ahzab 
Akankal 


Akıd ehli 


LÜGATCÇE 


A 
ANLAMLARI 


Aceleci, acele eden 

Asıl âdet, aslında alışılmış şey. 

Şerefli, haysiyetli, her kötülükten beri, iyilik ya- 
pan. 

Fir'avnin etrafı ve askeri. 

Her şeye şâmil, herkese âid, umümi. 

Amel eden, ibâdet yapan. 

Bilen, vaakıf ve âgâh olan, 

Sonradan olan, vukü' bulan. 

Bir şev üzerinde sonradan vuküa gelen. 

İsyân eden, karşı gelen, günâh işliyen. 
Bozulmuş, çalışmaz hâle gelmiş, muattal olmuş. 
Büyük âyet, ALLAH'ın âyeti. 

En yüksek, en ulu. 

Bedevi arablar anlamına ismi cemi'dir. 

Tek bedevi arab anlamına müfrettir. 

Cennet ile cehennem arasındaki yer. 

Bir şey üzerinde sonradan haasıl olan şeyler. 
Şeytanın kulu demektir. 

Daha çok faziletli olma, üstün olma. 

Hibr kelimesinin cem'i olup yahud bilginleri, de- 
mektir. 


.Cemi'yyetler anlamına, hizib kelimesinin cim'idir. 


Bedr civârında bir yerin adıdır. ALLAH'ın Rasü- 
lü, müşrik ordusunun çıktığını orada görmüştür. 
Akid yapanlar, biat edenler. 
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LÜGATLER 


ANLAMLARI 


e  ———————— 


Akabei ülâ 


Akabel sâniye 
Akabci sâlise 
Akrab 

Aksi zuhur 


Al-eVitlâk 
Arab 

Arabi 

Arz 

Arzı Mukaddes 
Aşiret 

Atâ 

Atıf 

Atıyye 
Aynelyakin 


Azâbi Azım 
Azâbi Elim 
Azâbi İstisal 
Azameti İlâhiyye 
Azze ve Celle 


ALLAH'ın Rasülü ile Medinelilerin Mekke dışın- 
da anlaşma yaptıkları yerki, Birinci buluşma. 
İkinci anlaşma. 

Üçüncü anlaşma. 

Daha yakın, çok yakın. 

Bir şeyin aksi zâhir olmak, ters; meydana çık- 
mak. 

Kayıdsız, bağsız. Mutlak olarak. 

Köylerde ve şehirlerde yaşıyan Medeni arablar. 
Tek medeni arab, 

Ortaya koyma, gösterme, söyleme, takdim etme. 
Kudsal yer, Kudus toprakları. 

Kavim, kabile âile, yakın akraba. 

Hediye etme, bağışlama, ihsân eyleme. 

Tevcih etme, meylettirme, çevirme. 

Bahşiş, hibe, hediye. 

Yakin üç türlü olur. Yekinen bilmiye ilm-el ya- 
kin; görerek bilmiye, aynel yakin, bizzat yaşa- 
mıya hakkel-yakin denir. 

Büyük azab, büyük cezâ, 

Eelemli azab, acıtıcı azâb. 

Kökünü kesen azab, silip süpüren azâb. 
ALLAH'a âid ululuk, ALLÂH'ın büyüklüğü. 
Kudretli ve yüce oldu.' 


B 


Korkunç ve tehlike, 

Yüksek, yukarı, âli. 

Konu, tedkik etme ve araştırma. 

Gören, görücü, 

Kıvâmet günü kâfirin kalbinden tutuşan ateş par- 
çası. 

Aleyhe yapılan düâ, ve musibet dileme, 

Şansı olmıyan, kötü tâlihli. 

Güzellik, cemâl, sevinç. 

İyi söyleme, heyecâna getirme, iknâ etme kudreti. 
Parmak, parmak mafsalı. 

Hâşim oğulları, peygamberin mensüb olduğu Ku- 
reyş kolu. 
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LÜGATLER ANLAMLARI 
Beni Kayunkâ Medine yahüdilerinden bir kabile. 
Beraet İki taraf arasındaki ismet ve ilgi. 


Berâeti Kesme 
Beri 


Bezli Nefs 
Biat 


“ Bid'at 
Bil-Füil 
Bil-Hassa 
Bil-Mukabele 
Binâenaleyh 
Binnetice 
Bizzat 


Câlibi Dikkat 

â i . 
Câhiliyye Devri 
Cari 
Câyi Nazar 


Cebin 

Cedej 

Cefâ « 
Cehele Gürühu 
Celâdet 

Celle Şânühü 
Cem'etme 


Cemrei Akebe | 


Cenâbı Rasül 
Cinni 

Cevher 
Ceys-Ül Usre 
Cezm 


Forma : 27 


Alâkayı kesme, demek olup, gerginlik demektir. 
Pâk, temiz, olmak. İlgiyi kesmek. 

İnsanlık, demektir. 

Ağır alma, yavaş davranma, önem vermeme. 
Açıklamalar, anlatmalar, bildirmeler. 

İki şey arası. 

Canla başla çalışma, canını esirgememe. 
Hazreti Muhammedin peygamberliğini kabul ile 
alenen söyleme ve söz verme. 

Peygamberden sonra, icâdedilen 

İşleme, yapma. 

Husüsiyle, ayrıca, özellikle. 

Bir şeye benzeri ile karşılık verme. 

Bunun üzerine, bundan dolayı. 

Netice olarak, sonuç olarak. 

Zâti ile, nefsi ile, kendisi, ile 


C 


Dikkat çeken. 

Cinâyet işliyen, kıyıcı. 

İslâm dini gelmezden önceki devir. 

Cereyân eden, akan hükmü devâm eden. 
Bakmak lâzım, bakmaya değer, incelenmesi İcâ- 
beder. 

Korkak, yüreksiz. 


, Kavga ve husümet. 


Eziyet etmek, zulüm yapmak. 

Câhiller topluluğu, bilgisizler alayı. 
Kuvvet, metânet, yiğitlik, sabır. 

Şân ve şerefi yüce oldu. i 

Toplama, biriktirme. N 
Minede taş atma ile ilk yapılan ibâdet. 
Yüksek elçi, ük peygamber. 

Ateşten yaratılan mahluk. Göze görünmez. 
Bir şeyin aslı, neden olduğu, kıymetli madde. 
Zorluk ordusu, Tebük seferine çıkan ordu. 
Kesin karar, kat'i hüküm, niyyet. 
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LÜGATLER 


Olhad 

Cinâyet 

Ciraane 
Cumhüru Sahabe 
Cünüb 

Cünün 

Cürü 


Dâri İslâm 
Dârunnedve 
Debur 
Dereke 
Dessâs 
Devlet 
Dikkat 
Dinâr 


Dirâyet 
Dirhem 


Eczâları 
Edâsı Lâzım 
Edbâr 
Efham 
Ehak 

Ehli Beyt 
Ehli Gımâ 
Ehli Velâyet 
Ekrem 
Ekser 
Elzem 


ANLAMLARI 


Din için savaş yapma. 

Mala cana, irza ve namüsa zarar verme. 
Medine civârında bir yerin adı. 

Eshabın çoğu. 

Büyük abdest; olmamak. 

Aklin olmaması, delilik. 

Suç, kabaahat, cinâyet. 


D 


Yerde yürüyen hayvan, debelenen mahluk. 
Girici, giren, içeride olan. 

Bir şeye âid olan. 

Zarar veren, kötülük yapan. zararlı olan. 

İslâm yurdu, islâm diyârı. 

Mekkede müşriklerin toplanma yeri. 
Arabistanda batıdan esen rüzgâr. 

Derecenin aksi, aşağı basamak. 

Hile yapan, tuzak kuran, hileci. 

Baht, tâli', Yurtta hükümet orgütü. 

İhtimâm etme, önem verme. Zihin sarfetme. 
Eski zamanda, arabistanın altun parası, altun li- 
ranın dörtte biri. 

İktidar zekâ, bilgi. 

Eski dört kuruş kıymetinde arabın gümüş parası. 


RE 


Cüzleri, parçaları. 

Ödenmesi gerekli. 

Arkalar, geriler, sonlar. 

Çok saygılı, çok şerefli, çok itibarlı. 
Daha haklı, daha Jâyık. 

Ev halkı, peygamberin âile efradı. , 
Servet eh zengin olan. 

Velilik yapmaya, vâli olmaya lâyık. 
Daha iyi, daha kerim, çok sahi, cömerd . 
Çokları, daha çok, daha ziyâde. 

Çok lâzım, çok önemli. 
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LÜGATLER ANLAMLARI 
Emân : oOHimâye etme, emniyyete alma. 
Emâret : oOEmirlik beylik, me'murluk ödevi. 
Emir : Âmir, baş, bey, reis. 

Emri Azım 2 Büyük iş, büyük olay. 


Emirül- Mü'minin 
Emval 
EnfâjJ 


Erbeati Hurum 
Eriha 
Esalet 

Eshaabı A'raf 
Eshaabı Ft 
Eshaabı Nebi 
Esfeli Sâfilin 


Eşhürü Hurum 
Faahiş 

Fâhise 

Fâsid Mezheb 
Fasıh 

Fasl 

Faraza 

Farzı Ayın 
Farzı Kifâye 


Fenâ 

Fenni Vasıta 
Ferâset 

Fesâdına Mukabili 
Fevkal-Ade 

Fie 

Fiile Teretttüb 
Fıkra 

Fil-Hakika 

Firar 


Mü'minlerin beyi, mü'minlerin başı. 

Mallar, menallar. 

Neflin cem'i olup, soymak anlamınâdır. Savaş ya” 
panı kıtâle teşvik için fazla ganimet vâ'detmek- 
tir. 

İçinde harb yapılması haram olan dört ay. 
Medine civârında bir yerin adıdır. 

Aslı belli, kökü temiz, kökzâde. 

Kıyâmet günü, A'raf üzerinde bulunan kimseler. 
Fil saahibleri, Kâ'beyi yıkmaya gelen ordu. 
Peygamberimizin arkadaşları. 

En aşağı katta, en altta olanlar, cehennemin alt 
katı. 


F 


Savaş haram olan aylar. 

Haddini aşan, kötü iş yapan, fâsik. 

Kötü iş, kötü kadın. 

Bozuk mezheb, bozuk yol. 

Açık, vaazıh, gramere uygun 8öz. 

Ayırma, kesin hüküm, ayrılma. 

Öyle olsa, öyle farzet. 

Her kesin yapması gereken ALLAH'ın emri. 
Herkesin yapması lâzım gelmiyen ALLAH'ın 
emri. 

Yok olma, zaval bulma. 

Fenne âid âlet. 

Keskin zekâ, çabuk anlama. 

Fesâdına karşı. 

Görenek üstü, âdetin fevki. 

Cemâat, topluluk, alay. 

İşe âid, işe dayanan. 

Bir yazıda işâret edilen kısım, parça, 
Hakikatte, esasta. 

Kaçma, sıvışıp gitme. 
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Fuhş 
Fukaraa 
Fürkan 


Kötü iş, âdâbe aykırı fiil, zinâ işi. 

Fakirler, düşkünler. 

Aslında iki şey arasını ayırmak olup, Kur'an da 
hak ile baatılı ayırdığı için ona da FÜRKAN de- 
nilmiştir. 


G 


Suya boğulma, batma, garkolma. 

Yağma yapma, çapulculuk etme, akın. 

Elinde olmıyarak, arzüsunun 'dışında. 

Garaz kin buğz, hased, hıyânet. 

Gaflet etme, boş şeylere aldanma, güvenip aldan- 
ma, 

Din düşmanı üzerine gitme, savaş açma. 

Güçlük ordusu, zor sefer, Tebük seferi. 


H 


Hiyânet eden, ahdi bozan, emniyyeti selbeden. 
Lâyık ve muktedir olan. 

Hilesiz, temiz ve saf olarak. 

Koruyan, himâye eden, saahiblenen. 
Yüklenen, yüklü, taşıyan götüren. 

Meserret ve sevinç evi. Büyük bir zâtin evi. 
İşitilmemiş tarzda vukü' bulan. 

Şeytanın başka bir ismi. 

Vaakıf olan, mâ'lümâtı olan. 


.Murdarlık, kötülük, fenâlık, şerirlik. 


Murdar, soysuz, kötü, âdi; 

Hasmını mağlüb edip susturmak. 

Vedâ' haccı, peygamberimizin son yaptığı hacc. 
İbret dersi alma, aklını başına toplama. 

Sınırı aşma şeriat hudüdunu geçme. 
Yahüdilerin dini reisi, baş âlimi. 

İbâdete lâyık hakiki ilâh, 

Haklar koyan, şerlat yapan. 

Kurtulmak, selâmete çıkmak. 

Korkudan titreme, yüreği oynama. 
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ANLAMLARI 


Haram Aylar 
Harem Dâhili 


Harsi İlâhi 
' Hassatan 
Hayal 


Hayber 
Hayrul - Mâkirin 


Helâk 

Hevl 

Hicret 
Hicreti Ülâ 
Hicreti Sâniye 
Hikmetli Anlamı 
Hilâf 

Himâye 
Hissetme 
Hizlân 

Hülâsa 

Hulül 

Hulüle İ'tikad 


Kendilerinde kıtğâl haram olan aylarki, receb, zil. 
kâ'de, zil-hicce, muharrem aylarıdır. 

Sınırları belli, Mekke ve civâriki : Buranın ağa- 
cı kelismez, avı ürkütülmez. 


- ALLAHA aid terbiye ve ilâhi adet. 


Özellikle, husüsi olarak. 

Aslı ve hakikat; olmıyarak insanın zihninde haa- 
sıl olan süret. 

Medinenin kuzeyinde yahüdilere âid eski bir kale. 
MEKR yapanların hayırlısı. Mekr yapanları ce- 
zâlandıran. 

Telef olmak, ölmek, harab olmak. 

Korku ve korkunç. 

Bir yerden diğer yere göçmek. 

Birinci hicret. 

İkinci hicret. 

Sebebli ve illetli anlamı. 

Aksi, zıddı, tersi, muhaalif. 

Koruma, bhıfzetme. 

Sezme ve anlama. 

Muhtac zamanda yardımsız bırakma. 

Sâf. özet. 

Girme, dağılıp yayılma. 

ALLAH Teâlânın insan bedenlerine; ruhların di- 
ger insan ve hayvanların bedenlerine dağılıp ya- 
yılmasına inanma. 

Dost doğru, ter temiz ve samimiyyet 

Hayallara ve düşüncelere dalma. 

Dinine bağlı, asil, imtiyâzlı ve dininde teassubu 
olan i 

Beşte bir. İ 

Taaifle Mekke arasında bir vwâdinin ismi. 
Vücüda gelme, peydâ olma. 

Güzellik, dilberlik. 

Güzel niyyet, güzel huy. 


Güzel düzen, güzel nizam. 


'Teessür, gam ve keder. 


LÜGATLER 


ANLAMLARI 


I 


Azab, cezâ, tekdir. 

İtiraf etme, dil ile söyleme, suçunu kabul etme. 
Öndüç verme, borç para verme. 

Lâzım gelme, gerekme. 

Evvel; olmıyan ilm. ALLAH'ın ilmi. 

Bilgiye âid şeref, ilme âid kadr ve i'tibar. 
ALLAH'a âid ilm. 

Yakinen bilme, yakin bilgi. 

Hazır olup görme bilgisi. 

Yapma, i'maar etme, mâ'mur kılma. 

Bir kelimenin fenne âid anlamı, terim. 
İstılâha âid, anlam. 

Hastayı ziyâret etme, hastanın haalini sorma. 
Sıkıntı, azab, eziyyet, üzüntü. 


İ 


İktizaa etme, lâzım gelme. 

Uyarma, uyandırma. 

Kelimenin lügat anlamı ile inanma. 
İmânın şartları olan altı esâsa inanma. 


Miras bırakma, bir şeye sebeb olma. 

Ulaştırma, yetiştirme, eriştirme. 

Âciz kılma, âciz düşürme. 

Hazırlama, müsteid kılma. 

Yükseltme, kaldırma. 

Bildirme, i'lân etme, anlatma. 

Yüz çevirme, kaçınma. 

Hürmet, riâyet, kıymet, şeref ve haysiyyet. 
Özenme, üzerinde durma, dikkat ve ihtimâm etme. 
ÖZÜR beyân etme, birşey bahana ederek özür 
dileme. 

Aziz kılma, ikram ve hürmetle ağırlama. 

İcâd etme, yeni bir şey yapma. 

Kabül etme, muvafakat eyleme. 

Çalışma, gayret etme, fikir ve kanaat edinme. 
Sakınma, çekinme, kaçınma. 


— 422 -— 


LÜGATLER ANLAMLARI 

idâme e Devam ettirme, baaki kılma. 

İhânet * O Küçük düşürme, haysiyyetini kırma, tahkir etme. 

İhbar : O Haber verme, bildirme. 

İhdâs : o İcâd etme, yeni bir şey meydana getirme. 

İhtimal : o Mümkün olma, akle yakın gelme, hakikate yakın 
olma. 

İhtimam e oODevamlı dikkat etme ve işi sıkı tutma. 

İhtiyâri Fil : o İstiyerek yapılan iş, 

İhsaai Aded : o Sayı sayma. 

İhsan : o İyilik etme, bahşiş verme, iyi amel işleme, 

İğfal e O Unutturma, ihmâl ettirme, gaflete düşürme. 

İğvâ <* OSapıttırma, ayarma, aldatma, hataya düşürme. 

İkaame : O Dikme, ayakta durdurma, delil getirme. 

İkbal 2 Şans baht, taali' karşılama. 

İkram :s o İyilik etme, hürmet ve tâ'zım etme. 

İlhâm : oOTeâlânın kullarının kalblerine iyilik telkin etmesi. 

İlticâ 2 Sığınma, barınma. . 

İltimas : Bir işin yapılması için başkasının delâleti. Taraf 
tutma. 

İltizam © o Lüzumlu addetme, tarafkirlik yapma. 

imlâ : Doldurma, söyleyip yazdırma. 

İmtiyaz : o Husüsi muâmele görme, ayrılma, üstünlük. 

İnfak : o Harcamak, sadaka vermek. 

İndi Rey : oŞahsi oy, kendi düşüncesi. 

İnkişaf : o Açılma, âşikâr olma, genişleme. 

İntizar : oGözleme, gözetme ve bekleme. 


İnsâni Mürüvvet 


İstigaase 


İnsana yakışan, mertlik, erkeklik, yiğitlik ve ce- 
sâret. 

Zammolma, katılma, üzerine konma. 

Koparma, parçalama. 

Ölüden vârislere kalan tereke ve mal. 
Derinleştirmek, zaif kılmak. 

Düşürme, ibtal etme, hükümsüz kılma, mahrum 
bırakma. 

Günâh, suç, cürm. 

En büyük isim. 

Ulu ve yüce isim. 

Lüzumsuz yere harcama ve telef etme. 


Beğenme, takdir etme, hoş görme ve tasvib etme. 


Aman dileme, imdâd ve yardım isteme. 


LÜGATLER 
İstiğfar 


İstizan 
İstihzâ 
İstidrac 


İstiâre 
İstimrar 
İstinâd 
İstinfâr 


Taabili Telif 


ANLAMLARI 


ALLAH'tan günâhların yarılganmasını ve affını 
isteme. 

İzin isteme, yeterli olana danışma. 

Eğlenme, alay etme. 

Gaflet içinde yaşatarak ansızın helâk etmek. Al- 
datma, uyalama. 

Öndüç alma, âriyet olarak kullanma. 

Devam etme, sâbit olma, sürüp gitme. 
Dayanma, güvenme. 

Âmirin askeri harbe çağırması. 

Koparma, kökünü kesme. 

Konuşma, meşveret etme ve danışma. 

Karışma, ortak olma. 

Birleşme, bir olma, hem fikir olma. 

ALLAH'tan korkma, ictinâb etme, sakınma. 
Telef etme, öldürme, ziyân ve israf etme. 
Edinme, kabül etme. 

Giderme, yok etme. 

Süriye topruklarında bir yerin adı. 


K 


Arayı bulmak kaabil, birleştirmek mümkün. 
Sözcü, söyliyen . 

Tam, noksansız, Kemal bulmuş, ilim ve hüner saa- 
hibi. 

Yalan söyliyen yalancı. 

ÇİRKİN, kötü, şeni, kerih. 

Soy, akrabâ ve aşiret. 

Eski, daimi, ezeli. 

Zorla üstün olma. 

Yakınlık,- hısımlık, akrabalık. 

Bir devirde yaşıyan insanlar. 

Köy ve şehir. 

Kısaltma, hasretme, sağlama bağlama. 
Ümid kesme, 

Eski rum hükümdârına verilen ünvan. 


HER ŞEYE HÂKİM VE MUKTEDİR OLMA? 
Kefil olma. 
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ANLAMLARI 


Kelimei Küfür 
Kemâli Gurur 
Kemmiyyet 
Kenz 

Kerhen 

Keyd 

Kibârı Sahabe 
Kil 

Kısmı Külli 
Kisraa 


Kubh 

Kudsi Emel 
Kudüm 

Kur'ânı Azım 
Kur'ânı Kerim 
Kurban 

Küfranı ni'met 
Künh 

Hüstâh 

Kütübü İlâhiyye 


Lâyık Veraset 
Hükmü 

Lâ Yuhti 

Lâ übâlilik 
Lâfzı Cemil 
Lebbeyk 
Lemz 


— 
Leylei Akebe 
Lian Ayeti 


Libas 
Libâsı Fâhir 


Küfür icâbeden kelime, imansızlık. 

Tam aldanma, tam gaflet, kibirli. 

Mikdar, aded, sayı. 

Fakirin hakkı verilmeyip saklanan mal, 
Zorla, ister istemez. 

Hile hud'a, desise, hiyânet. 

Eshaabın büyükleri. 

Denildi, söylenildi, demek. 

Mevcüdun çoğu, ekserisi. 

İranda hüküm süren Sâsâniyan sülâlesi bhüküm- 
darı. 

Çirkin, kötü, çirkin iş ve çirkin hareket. 
Kudsal ümid, temiz emel. 

Gelme, ulaşma, avdet etme, seferden dönme. 
Büyük Kur'an, azametli Kur'an. 

Kerametli Kur'an, iyilik dolu Kur'an. 
ALLAH'a yaklaşmak için yapılan ibâdet. 
Ni'meti inkâr etme, iyilik bilmeme, nankörlük. 
Bir şeyin aslı, esâsı, kökü. 

Arsız, edebsiz, ahlâksız, utanmaz. 

ALLAH'a âid kitablar, gökten inen kitablar 


L 


Vâris kılmaya lâyık hüküm. Lâyık olanı vâris kı- 
lan hüküm. 

Hataa etmez, günâh işlemez. 

Umursamama, kayıdsız, gaailesizlik, saygısızlık. 
Güzel söz, iyi kelâm. 

Hac edilirken yapılan düğâ. 

Ayıbını söylömek. Lemmaz ve lümeze kelimeleri 
sıfatlarıdır. 

Akabe gecesi : Mekkede Akebe denilen yerde, 
Medinelilerle ALLÂH'ın Rasülünün anlaşıp ahid 
yaptıkları gece. 

Karı kocanın bir birleriyle lâ'netleşmelerine dâir 
olan âyet. İfk süresinde gelecek. 

Giyecek ve elbise. 

Övünme, böbürlenme elbisesi. 
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Lihikmetin 
Linet 
Lütf 


Mâkir 

Mâni' 

Maazi 
Mahabbet 
Maalesef 
MS'füvv 
Mâ&'lüm 
Mâlümât 
Mâ'mür 
M8&'rifet 
M8'ruz 
Mâ'sum 
Mâ'şeri Ensar 
M3'tuf 
Mâ&'zeret 
M3&'zür 
Maişet 

Maddi Tetahhür 
Maddiyyât 
Mağrem 
Mağrur 
Mahküm 
Mâ'nevi 
Mahrec 
Mahrümiyyet 
Masdar 
Masalahat 
Mazhar 
Mazharı Hey'et 


ANLAMLARI 


Hikmet ile, hikmete binâen. 
Mülâyimlik, yumuşaklık. 
İyilik, hayırhahlık, kerem. 


M 


Hileci, hile vapan. 

Men'eden, bir şeyin olmasına engel olan. 
Geçen, geçmiş, geciçi. 

Sevgi, ülfet, dostluk. 

Keder ile hüzn ile, acıma ile berâber. 
Affolunmuş, bağışlanmış. 

Belli, bilinen, her kesin bildiği. 

Bilinen, belli olan şeyler. 

Yapılmış, tâ'mir edilmiş, kalabalık ve şerefli. 
İlm, bilgi, şuur, diraayet, bilmek. 
Arzolunmuş, göz önüne konmuş, bildirilmiş. 
Günâhsız, kabahatsız, suçsuz. 

Ensar alayı, ensar topluluğu, Medine halkı. 
İlgilenmiş, çevrilmiş, meylolunmuş. 
Töhmetten kurtaracak sebeb, özür. 

Özürlü ve mâ'zereti olan. 

Yaşavış. yaşamaya sebeb olan şey. 

Maddi temizlik, insan bedeninin dış temizliği. 
Maddeye âid şeyler. 
Borc, ödenek, cereme. 


Kendini beğenmiş, kibirlenmiş, azametli olan. 


Hüküm giymiş, hüküm altına alınmış, 
Maddenin zıddı, mâ'nâya aid, uhrevi. 
Çıkılacak yer, kaçılacak mekân. 

Eli boşa çıkmak, nasibsizlik. 

Neş'et edecek yer, mebde”, esas. 

İş, meşgüliyyet fayda ve menfeat. 


Zaahir olacak mahal, zaahir olma, açığa çıkma. 
Şekil ve süretin zaahır olması. Bir şeyin bütünü 


ile görünmesi. 

Güzel anlamı, keraametli mâ'nâsı. 
Yüksek anlamı. 

Emin olunacak yer, emin olma. 
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Me'mur 

Mechül 
Mecmüa 
Mecüsilik 
Medeni 

Medhu Senâ 
Med'uvvun Leh 


Meftün 
Mehin 
Mekân 
Mel'anet 
Melce' 
Menkibe 
Meni 
Meraasim 


Merhum 

Merci” 

Mertebe 
Mesâfe 
Mesâkin 
Mescid 

Mescidi Haram 
Mescidi Dırar 


Meserret 

Mesh 

Mes'ud 

Meşakkat 
Meşiyyeti İlâhiyye 
Meşveret 

Met 

Metânet 

Mev'ize 

Mevlâ 


Meyan 
Mezbeha 
Min Bâ'di 
Minber 


Emrolunmuş, bir vazifeye atanmış. 

Bilinmiyen, belli olmıyan. 

Toplanmış, biriktirilmiş, cem'olunmuş. 

Ateşe tapma, ateş perestlik. 

Şehirli, kasabalı, efendi kimse. 

İYİLİĞİNİ söyleyip öğme. 

Kendisi için çağrılan. 

Sihirlenmiş, büğülenmiş, fitneye tutulmuş. 
Hakir. zelil, hiç bir şeye yaramaz. 

Yer, mahal mevzi', mesken. 

Lâ'net edilecek iş ve hareket. 

Sığınılacak yer, barınılacak mahal. 

Fazilet, meziyyet, seciyye ve iyi haslet. 
Yasaklama, engel olma, durdurma. 

Resmi âyinler, gösterişler. 

ALLAH'ın rahmetine kavuşmuş, esirgenmiş. 
Muracaat olunacak mahal, dönülecek yer. 
Derece, tabaka, rutbe, mansıb, makam. 

Uzaklık, genişlik, ıraklık. 

Miskinler, fakirler, âcizler. 

Secde mahalli, namaz kılınacak yer. 

Kâ'be ve Kâ'benin etrafında namaz kılınan yer. 
Müslümanları zararlandırmak için, Kubaa mesci. 
dine mukaabil münâfiklerm yaptıkları mescid. 
Peygamber bu mescidi yıktırdı ve yaktırdı. 
Sevinç, ferah, hazz ve sürür. 

Küfürleri sebebi ile Hayvan süretine tebdi| etme. 
Seâdete erdirilmiş, bahtiyar olmuş. 

Güçlük, zorluk, zahmet, elem ve ıztırab. 
ALLAH'ın iraade ve dilemesi. 

Bir iş üzerinde konuşma, fikir alıp verme. 

Mal, menal, eşya. 

Sağlamlık, dayanıklık, kuvvet ve salâbet. 

Dini nasihat ve iyiliğe kındırma 

Rabbımız teâlânın ismi, efendi saahib ve mâlik 
anlamına. 

Orta, ara sıra, 

Kurban kesilen yer, hayvan boğazlanan mahal. 
Bundan sonra. 

Câmilerde hatibin hutbe okuduğu mahal. 


İN 


LÜGATLER 


Minvâl 

Miâd 

Mil 

Mine Mescidi 


Minnet 
Miras 
Mizan 
Muâtebe 


Muallim 
Mubah 
Mubârek 
Mubayaa 
Mücibi Sebeb 
Mufassal 
Muhaafaza 
Muhâcır 
Muhâdde 
Muhakkık 
Muhaatab 
Muhibbi İsâ 
Muhtelif Harb 
Sahneleri 


Mukaavemet 
Mukaddes 
Muktedir 
Muktazâ 
Musaalaha 
Matı? 
Mutmein 
Mü'tezile 


ANLAMLARI 


Vecih, tarz, yol, şekil, süret. 

Bir vâ'din ifâ edileceği zaman veyâ mahal. 
Denizlere âid bir uzunluk ölçüsü. 

Mekkenin iki saat dogusunda hac kurbanı kesi- 
len mahaldeki mescid. 

Lütüf, ihsân, iwilik ve ni'met. 

Bir ölüden vârislere kalan mal ve mülk. 

Teraazi, mikyas ve ölçü. 

Azarlama, tekdir etme, kabaabatını yüzüne vur- 
ma. 

Öğreten, ders veren, öğretmen. 

Haran olmıyan, arzüya bırakılan. 

Hayırlı, uğurlu, bereketli olan. 

Satın alma biat edişme. 

Sebebi icâbeden, sebebi gerektiren. 


Tafsil edilmiş, uzun beyanda bulunulmuş. 
Koruma, hıfzetme, saklama ve esirgeme. 

Göçen, hicret eden, yurdundan ayrılan, göçmen. 
Muhaalefet etme, aykırı gitme. 

Doğrusunu arıyan, inceliyen, tadkik eden. 
Kendisine söz söylenilen kimse. 

İsâyı seven ve sevme iddiasında bulunan. 


Çeşitli harb meydanları. 

Dayanıklık, dayanma, karşı koyma. 

Temiz, pâk, mubârek, kudsal, taahir. 

İktidarlı, mâhir, güçlü, kuvvetli. 

İcâbetmiş, lâzım gelmiş. 

Sulholma, barışma ve uzlaşma. 

İtâat eden, itâatlı. 

Kalbi yatışan ve müsterih olan. 

Kaderi inkâr ile ehli sünnetten ayrılan bir mez- 
heb. 

Haale ve istikbâle şâmil olan fiil, geniş zaman. 
Umursamak, ihtimam ve i'tinâ etmek. 

Ayrılık, zıddiyyet, mahalefet. 

Tutulmuş, yakalanmış, giriftâr olmuş. 

260 Dirhem ağırlığında eski bir ölçü. 

Bir işin içine girme, işe karışma, el koyma. 
Dehşetli korkunç iftira, 
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Müellefet - Ülkulüb : 


Müessir 
Mühim 
Mükellefiyyet 
Mülk 


Müstekim 
Müşâbih 
Müşerref 
Müştak 
Müteaddid 
Mütecâviz 
Mütekebbir 
Mütemâdiyen 
Mütenâsib 
Mütenebbih 
Mütetahhir 


.. .0 s.s. 


Kalbleri bir araya getirilmek, birleştirmek, ünsiy-. 
yet ettirilmek istenilmiş. 

Te'sir eden, etki yapan. 

Önemli ehemmiyyetli. 

Zahmet ve meşakkat yüklenme, güç iş teklif etme. 
Binâ ve arazi gibi mal ve mülk, mülke saahib ol- 
ma. 

Çalışma ile elde edilen mehâret, hüner, iktidar. 
Benziyen, müşâhib olan. 

Nidâ eden, bağıran, çağıran, dellâllık yapan. 
Nizâ' etme, çekişme. kavga ve mücâdele etme. 
Yakışan, uygun olan, yaraşan. 

Çekilmiş, sürüklenmiş, neticelenmiş. 

İnhisar altına alınan, bir şeye has olan. 
Yenilen, bozulan, dağılan, perişân olan. 
Yiğitlik, cür'et, şecâat, insanlık. 

Amele mukaabil| ücret alma, sevab kazanma. 
berâber, ayni, eşit. 

İsim verilen, ad konan, tesmiye edilen . 
YAVAŞ Yavaş uyalıyarak helâke sürüklenen. 
Doğru, düz, iffetli. 

Benziyen, mümâsil ve münâsib olan. 
Şereflenmiş kıymetli. 

Başka bir kelimeden ayrılan ve o kelimeden doğan. 
Sayılı, birden fazla ve çok demek. 

Hudüdü aşan, haddi geçen, taşkın. 

Kibirlenen, büyüklenen, büyüklük taslıyan. 
Fasılasız, devamlı olarak, bitip tükenmiyen. 

Bir birine uyan, münâsib ve muvafık olan. 
Uyanan, aklını başına alan, dikkatli olan. 

Çok temizlenen, temizliği vazife edinen. 
Kararsız olan, tereddüd içinde bulunan. 
Başkasına veli olan, yüz dönen. 


Güvenen, tevekkül ve i'timâd eden. 


Yüz yüze olma, karşı karşıya gelme yüzleşme. 
Kolay olan, kolaylıkla haasıl olan, sonu hayırlı 
olan. 

İlâve olunmuş, katılmış, iki ismin bir birine zam- 
molunması. 

Yeni icâdedilmiş, zamana âid şey. 
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ANLAMLARI 


LÜGATLER 

N 
Nâmized : oAday. 
Nebi : o Peygamber, rasül, elçi. 
Nakz : O Bozma, fesh ve ibtaal etme. 
Nakzı Ahd : OAhdi bozma, andlaşmavı ibtaal etme. 
Nazmı Celil *e Oo Yüksek nazım, intizamlı Kur'an. 
Nasib : oOSehm, hıssa, pay. 
Nasraanijik : o Hıristiyanlık. İsânın dini. 
Nasuh 2 o Samimi, saadık, haalis ve hakiki, 
Nebiyyi Efham : oŞeref! nabi saygılı ve kerâmetli peygamber. 
iebiyyi Ekrem : OPek cömerd. pek sahâvetli nebi. 
Nebiler Serveri : oOPevgamberlerin efendisi. 
Nebiz e Atmak, reddetmek, yüzüne çarpmak. 
Necat : OKurtulma, halaas olma. 
Necvâ ? Gizli konuşma, gizli konuşulan söz. 
Nefir e o Toplanma, seferber olma. 
Nekre : OBil'rmiyen. belli olmıyan. 
Nemrud : OHazreti İbraahimi ateşe attıran kral, 
Nevi e Bir çeşit, bir türlü. 
Nezâhet : Ruh temizliği, iffet ve pâklik. 
Nezdinde : o Yanında, yakınında, 
Nezi' : Oo Çekmek, çıkarmak, sökmek. 
Nidâ : o Çağırma, bağırma, dâ'vet etme. 
Nihâyet : Son, hıtam âhır. i 
Ni'met » Rızık, iyilik, lütuf, ihsân, servet, rafâh. 
Nisbet : oOİki şey arasındaki alâka ve münâsebet, 
Niyüâbet : o Nevbet, başkasının yerine kaaim olma. 
Niyaz © Yalvarma,düâ vericâ, 
Nüas il : Oo İmizganma ve uyuklama, 
Nümünei İmtisâ| : Misâl örneği ve model, 

. O 
Ömre : İHRAM ile Kâ'beyi tavaf edip, sai yapma, yılm 
her mevsiminde olur. Bu ibâdete küçük hac denir. 

P 

Putperest : OPuta tapan. 


İRİ ve 


LÜGATLER ANLAMLARI 
R 

Raaci' : oDönen, ric'at eden, yukarıya ilgisi olan. 

Racül : oOErkek kişi. 

Rahmi Katı : oOAkrabâya yardımı kesme, şefkat ve acımayı ter- 
ketme. 

Reddetme : oOÇevirme, iâde etme, kabül etmeme, ibtal etme. 

Rikkat : oOİncelik, yukalık, acımak, nârinlik. 

Riş e O Süs ve sevinç libası. 

Riyâzi © Yiyecek ve içeceği terk ile mücâhede, hesab, hen- 
dese ve cebre âid işler. 

Rukn * OEn kavi yer, esas, mesned, direk, binânın köşesi. 


Sâbiküni Evvelin 


Sahil 

Saakıt 
Sâlimen 

Saba 

Saahiilik 
Sadâkat 
Sandık Terbiye 
Saff-ı Harb 
Saahib 

Sai 

Sakıl 

Salah 

Saltanat 
Satvet 

Savab 

Secde-i Tilâvet 


Sebkat 


Sahi 
Sekinet 
Semâhat 


S 


İlk imân edenler, hicret ve amelde ileri gidenler. 
Deniz kıyısı, dere kenarı. 

Düşen, hükmü ve itibarı kalmıyan. 

Saglam ve sıhhatta olarak, kusursuz. 

Doğudan esen bir rüzgâr. 

Yıldızlara tapma dini. 

Samimiyet, hakikat sevgi ve alâka. 

Gerçek ve doğru eğitim. 

Askerlerin birbiri ardısıra durması, savaş düzeni. 
Malik olan, 

Çalışma, çabalama, gayret etme. 

Ağır, sıkıntılı, konuşması Zor. 

İyi hal, aklâk güzelliği, güzel hareket. 

Devlet, hükümet, hüküm sürme. 

Heybet ve korku vermek, hiddetle atılmak. 
Doğru ve hakka uygun, doğru oy, doğru fikir. 
Kur'anda secde âyeti okunduğu zaman yapılan 
secde. 

İleri geçme, yarışı kazanma. 
Kapama, tıkama, mani olma, 
koyma. 

Cömert, bonkör, eli açık. 
Rahat, güven ve huzur. 

İyilik, hayırseverlik, cömertlik. 


geçilmez, haale 
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LÜGATLER 


Semâye Teşebbüs 
Sene-i Kameriyye 
Sene-i Şemsiyye 


Sene-i Kebişe 


Seniyyet-ül Vedâ' 


Sevab 
Seyâhat 
Seyyle 

Sıdk 

Sıfat 

Sılaj Rahim 
Silâhşor 
Siret 


Siyer 


Sufhu İ'raz 
Suhbet 
Sübüt 
Sücüd 

Süi İsti'mâl 
Süş Kasd 


ANLAMLARI 


Göğe çıkmak isteme ve bu uğurda çalışma 
Gökteki ava göre hesabedilen bir yıl. 
Güneşe göre hesab edilen bir yıl. 

Şubat ayının yirmi dokuz çektiği yıl. 
Medine yakınında bir dağın adı. 


Ecir ve mükâfat. 


Yolculuk yapma. 

Suç ve günâh. 

Doğruluk, hakikat, kalb selâmeti. 

Hal, keyfiyyet ve süret. 

Ebeveyn ve akrabayı ziyâret ve bunlara yardım. 
Silâhlı adam ve iyi silâh kullanan. 

Bir kimsenin mâ'nevi durumu, ahlâk ve hareke- 
ti ve hayâtı. 
Peygamberimizin ahlâkından ve hayâtından bah” 
seden ilm. 

Günâhın affı ile yumuşak muâmel€. 

Konuşma, öteden beriden bahsetme. 

Kararlaşma, tehakkuk etme, meydana çıkma. 
Yere kapanma, eğilme ve secde etme. 

Kötüye kullanma, kötü iş yapma. 

Kötü niyyet başkasının hayâtına kasdetme. 


> 


Nebiler şâhi, peygamberlerin başı. 

Bir şeyin dayandığı esas . 

Hacer-ul esvedden başlıyarak bir defâ Kâ'benin 
etrafını dolaşma. 

Azgın yaratık, kötü mahluk. 

Çirkin görünüş, kötü manzara. 

ALLAH'a ortak ve nazır kabül etme. 

Kötü, yaramaz, şerli. 

Zekâ, idrak, fehim, anlama. 

Eman verme şübhesi olan. Emân şüphesi. 


T 


Hayal eseri anlamınadır. 
YTaaif şehrinden olan kimse, 
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ANLAMLARI 


Tâ'n 


Tâbiri Muhal 
Tw kib 
Tâ&'zimi Celâl 
Tö'zir 
Tâ'ziye 
Tabiat 


Tabiatı Zâtiyye 
Tabii 
Techizât 
Tecelli 
Tecviz 

Tafdil 
Tefaddul 
Tahaaret 
Tahkir 
Tahrib 
Tahsil 
Tahzir 
Takdis 
Taklibi Umur 
Tahrir 
Takvâ 
Takvâ Libâsı 
Talâkat 
Tanzim 

Tarh 

Tasfiye 
Tashih 
Tasarruf 


Tasvir 
Tatbik 
Tatmin 
Tavaf 
Tav'an 


Tayyib 


Forma : 28 


Zemmetme, gibet etme, kötü söz söyleme, iftira 


etme. 

Tâ'rif ve tâ'biri mümkün olmıyan 
Koğuşturma, araştırma, ardına düşme. 
ALLAH'ın büyüklüğünü ululama. 

Ashı olmıyan özür beyân etme, bahana arama. 
Teselli etme, gönlünü alma, 
Bütün varlıkların hepsi, cevher, 
âdet. 

Zâtine âid huy ve âdet. 
Tabiate âid. 
Lâzım olan şeyler, hazırlıklar. 
Açılma, görünme, ayân olma. 
Cevaz verme, câiz görme, müsâade etme. 
Meziyyetçe üstün görme, tercih etme. 
Üstün olma, fazla olma . 


huy, yaratılış, 


Temizlik, pâklik. 


Zelil kılma, küçük düşürme, hakaret etme. 
Yıkma, harab etme, imhâ eyleme. 

Ble geçirme kazanma, toplama, 

Korkutma, sakındırma, hazer ettirme. 

Temiz etme, temizleme, mukaddes tutma. 

İşler çevirme, düzenler döndürme. 
Kararlaştırma, yerleştirme, anlatma, 

Korunma, günâhtan sakınma, kendini gözetme. 
Korunma elbisesi, sakınma duygusu. 

Serbest olma ve düzgün konuşma. 

Sıralama, düzene koyma, dizme ve tertib etme. 
Çıkarma, atma, koruma. 

Temizleme, pâk etme, iyiyi kötüden ayırma. 
Doğrultma düzeltme, ayıklama. 

Mâlik olma, dilediği şekilde kullanma, idâreli kul 
lanma. i 

Süret verme, iyi tâ'rif etme. 

Uygulama, uydurma, karşılaştırma. 

Yatıştırma, emniyyet verme ,güvendirme. 
Dolaşma, bir şeyin etrafında dönme. 

İtâat etme, isteyerek yapma. 

İyi, hoş, â'lâ, pek iyi. 
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*tviler, hoşlar, güzel olan şeyler. 


Tayyibât : 

Tazmin * Zarar ve ziyanı ödeme. 

Tazarri” : o Huşü' etme, alçak gönül ile yalvarma. 

Tazyık : oDaraltma, sıkıştırma, zorlama. 

Tehakkuk : oOHakikat olduğu meydana çıkma, zaahir olma. 

Teâlâ : o Yüce oldu, yükseldi. 

Teaccüb : oOHoşa gitme, şaşma, hayret etme. 

Teadd! * Tezâvüz etme, haddini aşma, zulüm ve haksızlık. 

Tes'luk : o İlişik, asılı olma, bağlılık ve münâsebet. 

.Tebean : oOUyarak, tâbi' olarak. 

Tebeiyyet : oOUyma, tâbi' olma. 

Teberrük : Oo Mubarek addetme, uğur sayma. 

Tebşir * o Müjde etme, hayırlı haber verme. 

Tebük Seferi : Hazreti Rasülün otuz bin kişlik bir ordu ile rum- 
larla savaş yapmak üzere Tebüke kadar geldiği 
sefer. 

Tecridi Sarih : OBuhaariden hülâsa edilen hadis kitabı ve terce- 
mesi, * 

Tecessüs e Yoklama ve araştırma. 

Tedebbür : OFikretmek ve tedbir almak. 

Tedric e Derece derece ilerletme ve götürme. 

Te'diye : o Ödeme, borç verme, edâ etme. 

*Te'lif : OBarıştırma, birleştirme toplama. 

Te'vil : o Açma, izâh etme, başka bir mâ'nâ ile tefsir etme. 

Tefhim e Anlatma, beyân etme. 

Tefsir : oOAçma, izâh etme, şerh ve beyân eyleme. 

Tefrik ? Ayırma, seçme. 

Tafsilât : O Uzunca ve etraflıca beyânlar. 

Tehdid : o Korkutma, korku verme. 

Tehakkim : Keyfe göre hareket etme, haakimlik taslama. 

Tehekktim : OEğlenme ve alay etme, acı alaylarla ezme. 

Tekarrub : Yaklaşma, yakin olma. 

m 5: Yükselme, kemâla gelme, kemallaşma. 

İ : o Azarlama, kederlendirme canını sıkma. 

mid — m kefâleti kabül etme. 

ği yilıkle gönül alma, lütfetme, hoşlandırma. 

Tilâvet Hükmü Değiştirme, renk verme. 

i : o Okuma hükmü, okuma derecesini alma. 


: Resim, süret, hayal. 
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Terki Evlâ 
'Terettüb 
Tertib 
Terviye günü 
'Tesânüd » 
Tesbit 
Teselli 
Tesniye 
Teşebbüs 
Teşrif O 
Tevbeş Nasuh 
Tevfik 


Tevelli 
Tevsif 


Ucub 


Üdül 


.. se “00. .. .. 00 0 0.0 4f 
a 


Vâcib olmıyan tâat, nâfile ibâdet. 

Başkalarına ibret olacak bir cezâ ile cezâlandır- 
ma. | 
Meyletme, bir tarafa eğilme, bir cihete iltifât 
etme. 

Arzü etme, taleb ve istekte bulunma. 

Benzetme, teşhis etme, bir şeyin aynını yapma. 
İnâd etme, karşı koyma, dik gelme. 

Kındırma, arzü ve istek verme, teşvik etme. 
Evlâyı bırakma. 

Dizilme, sıralanma, tealluk etme. 

Düzene koyma, sıralama, düzgün yapma. 
Kurban bayramında arefeden bir gün önceki gün. 
Senedleşme ve dayanışma. 

Sâbit kilmaş 'kdrârlaştırma, tesbit etme. 
Avutma, ümid ile gami def'etme, serinleme. 
İkiye delâlet &deni söz. 

Başlama, sarılma, bir şeye yapışma. 
Şereflendirme, geldiği yere şeref verme. 
Samimi, saf ve temiz tevbe. 

Birleştirme, barıştırma, düzeltme, arayı Buldur- 
ma. 

Yöneltme, dost tutma, dönme. 

Vasfetbe, alâmetlerini beyân etme. 

İzaah etme, açığa çıkarma, âşikâr kılma. 
Dağıtma, ayırma, taksim etme. 

Görünme, meydana çıkma, bir birine arka olma. 
Hatırlama, bir iş için konuşma. 

Temizleme, pâk etme, ayıbdan beri kılma. 

İyi, hoş, â'lâ, güzel koku. 

Taşma, zulmetme, haddi tecâvüz etme, 
aşma. 


haddini 


U 


Benzeri başkasmda bulunmadığına kanâat, edip 


“ Dönme, sapma, haktan çıkma, uzaklaşma. 
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Vahdet 
Vahşi 


Vasfetme 
Vasfı Hasiz 


Vel-Haasıl 
Velyeden 


ANLAMLARI 


Medinenin kuzeyinde bir saat mesâfede bir da- 
gın adı. Meşhur ,Uhud savaşı orada olmuştu. 
Ahirete âid. 

Azâbe lâyık, cezâyı hak etmiş, 

Bütün topluluğa gelecek azab ve belâ. 

Güçlük zamanı, demektirki, Tebük seferi sırası. 


Yol, usul, söz anlatma şekli ki her kese göre de- 
gişir. 
Bir devletin diğer devlete yaptığı son teklif ki, 


kabül edilmezse, sonu tehlikeli olur, 
Fadlın annesi demek anlamına ki, ammi Rasül 


| Hz. Abbasın karısıdır. 


e .e .. .. .. .. .. 


—& 


V 


“ Vukü bulan, zuhür eden. 


Vurüd eden, gelen. 

Açık, belli, âşikâr. 

Birlik, yalnızlık, tek olma. 

Yabâni, alışık olmıyan, el yüzü görmiyen. 
Çok zararlı, sonu kötü ve tehlikeli. 


© Ciddiyyet, ağır başlılık, haysiyyet, güvenlik. 


Tâ'rif ve tâ'yin etme. 
Vasfa lâyık, vasfı kendinde olan. 
Uhdede bulunan iş, ödev, 


” Çocuk, oğul. 


Rülâsa ve netice. 

Bir biri ardından gelen. 

Ölünün mâline vâris olan. 

Sanem, put. 

Kuruntu, şüphe ve tereddüd. 

Sebeb, vâsıta, münâsebet ve bahane. 
Tartma, siklet, ağırlık. 

İçten duyulan şey. 

Var olma, meydana gelme. 
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Yegâne 
“Yahüdilik 


Zail 
Zâti Ecel 
Zaahiri Uleması 


Zaferyab 
Zahmet 
Zamirleri 
zarfiyyet 
Zarüri İhtiyac 
Zebani 


Zemmi İlâhi | 
Zemzem 


Zevil - Erham 
Zicidde 
Zımni 


Zuhürı Ziy 
Zulmetkâr 
Zühü| 
Zül-Mecâz 
Zuum 


Y 


Tek, eşsiz, benzersiz. 
Yahüdilerin dinleri. 


Z 


Yok olan, fenâ bulan, ardı kesilen. 

Yüce zât, ulu ALLAH. 

Kur'ânı Kerim ve hadiselerin, açık anlamları ile 
amel eden âlimler. 

Zafer kazanan, gaalib gelen. 

Meşakket, ezâ ve sıkıntı. 

İçleri, gönüllerinin duyguları. 

Bir kelimenin zarf anlamına olması, 

Mecbüri ve lüzumlu olan ihtiyaç. 

Ehli cehennemi ateşe atmıya ve onları azab et- 
miye me'mur yaratık. 

ALLAH'ın ayıblaması, ALLÂH'ın zemmetmesi. 
Kâ'benin kuzeyinde bulunan belli kuyu ve o ku- 
yunun suyu. 

Yakın akraba. 

Medine. yakininde bir yerin adı. 

Açık değil, dolayısıyla anlatmaya âid. 

Zıyâm meydana çıkması, telefin anlaşılması. 
Karanlık ve zulmetli. İ 

Gaflet etme, başka şeyle meşgül olma. 

Medine toprakların da bir yerin adı. 


. Sanma, zannetme. 


MAMA 
Vaz Yazi Yaza Nazif” 
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İN 
Altıncı cildin basılışında sizlereviRi noktayı açıklamak zarüreti» haa- 


sıl oldu. 

1 — MA'lüm olduğu üzere kitabımızın her cildinin sonuna o cildde 
geçen kelimelerin anlamlarını izaah eden bir lügatçe ilâve ediyoruz. Ki- 
tabı okuyan kimse, okuduğu cildde bilmediği bir lügate rastlarsa, o cil- 
din lügatçesine bakarak o kelimeyi bulur; anlamını oradan öğrenir. Şâ- 
yed aradığı kelimeyi o cildin lügatçesinde bulamazsa ondan önceki cildin 
lügatçesine baksın, aradığı kelimeyi orada bulacaktır. 

Meselâ: Altıncı cildi okumakta olan bir okuyucu bu cildde bilemediği 
bir kelimeye rast gelirse, hemen o cildin lügatçesine baksın ve anlamımı 
oradan öğrensin. Eğer kelimeyi altıncı cildin lügatçesinde bulamazsa; be- 
şinci cildin lügatçesine baksın, aradığı kelimeyi orada bulacaktır. Çün- 
kü: Biz Lügatçenin büyümemesi icin, bir cild öncesine baktık, onda bu- 
“lunan kelimeleri beriki lügatçenin içinden çıkardık. 


2 — Bâ'zı okuyucularımızdan kitabımızın umümi durumu hakkında 
mektublar alınaktayız. Mâ&'lüm olduğu üzere Esbâbı-Nüzül adlı tefsirimiz 
13 cild üzere tertib edilmiştir. Bunlardan hâlen altı cildi basılmış bulun- 
maktadır. Geri kalan yedi cildin altısı- yazılmış, daktilo edilmiş basıma 
hazır durumdadır. Kalan bir cildin, yâ'ni: 13. cildin henüz daktilosu ya- 
pılmamıştır. İnşâallah bu kış o da hazırlanacaktır, endişe edilecek bir şey 
kalmıyacaktır. Ondan sonra maddi. imkânlar bulundukça basıma devam 
edilecektir. Hidâyet ALLÂY/”tandır. Düâden unutmayınız! Esselâmü 
aleyküm. ve rahmetüllâh!.. 

Bir de şuna dikkat etmek. lâzımdır ki, okuyucu fihristte bir âyeti bu. 
lamazsa, ondan önce geçen âyetlerin tefsirine baksın!, | 
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MI Kitabın fihristi — 
II Oo Kitaba dâir bir izah 
o o Kitabın yazılışında faydalanılan kitablar 
1 
1 ge pll.) 1 Âyeti celileleri 
2 Yüksek anlamları, sebebi nüzülleri 
3 Oo Âyeti ceillelerin tefsiri 
4 Müşriklerin Kur'âna «sihir», ALLÂH'ın Rasülüne «sihirbaz» 
demeleri 
o Oo Kâfirlerin kafalarını işgaal eden iki şey 
6 Uy ği ül << 3 ol âyetleri, yüksek anlamları 
T Sebebi nüzül ve tefsirleri 
8 Kıyâmet günü ALLAH'ın indinde kimsenin gefâate cesâret si. 
miyeceği 
9 (Öldükten sonra dirilmenin imi olduğu 
10 Oo Gecenin ve gündüzün ihtilâfı 
11 Oil sö eY yili âyetleri, anlamları, nüzülleri 
12 Kâfirlerin ve mü'minlerin amellerinin şüretleri 
13 ; Mücerred amelin insanı necâtta kılacağının delili 
13 Mü'minlerin cennette düâları ve selâmları 
14 Oo Cennet ehlinin yeme ve içme durumları 
15 Ole. Mi ney; âyetleri anlamları ve tefsiri 
16 (o İnsanların şerr düâlarını kabulde ALLAH ın acele etmediği, se- 
- bebi nüzül . 
-1ll Bir zarar messettiği zamanda kâfirlerin halleri 
18 'Âyetteki müsrif kelimesinin anlamı 
19 JA ii ) âyetleri, anlamları, sebebi nüzülü 
19 O Âyetlerin tefsirleri , 
20 OoOEbü Saidi Hüdriden rivâyet edilen bir hadisi, şerif 
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Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri 
Müşriklerin ALLAH'ın Rasülünden; başka Kur'an ildir” 


Müşriklerin akıllarını dalâlette kullandıkları 
Hazreti Muhammedin şahsı, hayâtı ve sizle ülikilki 
Üy. ze g5i ya? âyetleri | | 
Yüksek anlamı, ,sebebi nüzül ve tefsiri 
Müşriklerin âciz putlara tapmaları ve sebebleri 
Putperestliğin hângi sebeblerden ilerj geldiği 
vali | # nazmı celilinin tefsiri . 
ALLAH'tan bir kelime şebkat etmese idi, müşrikler helâk olurdu?” 
» Yl öğşü, âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 
a e yi nzmı.celilinin tefsirj 
yuz 14 âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
Ayeti celilenin tefsiri ve Zeyd bini Haalid hadisi 
Kur'andan başka, mü'cize istiyen müşriklere iki cevab 
yla .. Kami salsa âyeti, yüksek anlamı Ni 
Âyetin sebebi nüzülü ve tefsiri 
Saaniin varlığının delilleri ve isbâtı 
İnsanların darda kaldıkları zaman ALLAH'ı ıkrarları 
Bagyin anlamı ve buna dâir hadisler 
LjizLİ! e. bi âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
Dünyâ hayâtının meselij ve âyetin tefsiri 
».İysa wi, âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 


İ Ayetin tefsiri ve hadisi şerifler 


Selâm kelimesinin anlami ve nevi'leri 
ALLAH'ın Rasülü uyurken meleklerin gelmeleri 


I,--»l a6 âyeti, anlamı, nüzülü ve: tefsiri 
Hüsnâ ve ziyâde kelimelerinin anlamları 

Mü minlerin cennetten Rabbılarını görmeleri; 
Ziyâde eN tefsiri, çeşitli tevcihler 
İya., —S ya âyeti celilesi 

Anlamı, ebe nüzülü, seyyienin cezâsı 

Seyyie kelimesinin tefsiri . 

Seyyie saahiblerini zilletin kaplaması 

Ig A yaf 3. “âyetleri, anlamları, nüzülleri 
Müşriklere ve putlara ALLÂH” ın «kıpırdamayın» emri 
Müşriklerle putların mücâdeleleri 


IV 


ai 
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59 . Putların; müşriklerin gözlerinden gayıb olmaları 
,60  işü Y CESA 5» 5 âyetleri, anlamları, nüzülleri 


61 Ayeti :celilelörin tefsirleri. 
62 uz emk e iy b âyetleri, anlamları, nüzülleri 
63 sin KA 4.5 âyetleri, anlamı, sebebi nüzülü 
64 (o Âyetlerin tefsiri ve izaahı , 
66. özel al yiMlieğ$ Ga âyetleri, anlamları 'nüzülleri 
68. Ayetlerin tefsirleri, müşriklere Kur'â ânın bir mislini getirme- 


leri teklifi : 
710 Oo Peygamberlerin kimseyi hidâyette- kılamıyacakları 


T2 .lız Af oy; âyetleri, anlamları, nüzülleri 
73 İnsanların mahşerde toplanmaları 
74 o Kıyâmet günü nâsın bir birlerini bilemiyecekleri 
76 yar 0.5 ddep; âyetleri, anlamları 
“TT Sebebi nüzül ve tefsirleri 
TI , Müşriklerin ALLAH'ın azâbını acele etmeleri . 
19 be. BİŞİ $y âyetleri, anlamlârı 
81 Sebebi nüzül ve tefsiri 
82 Kıyâmet günü kimseye zulüm olunmıyacağı | 
83- (o Kur'ânın bir mev'iZe, kalblere şifâ, mü'minlere hidâyet ve rah" 


met olduğu 
84 Ooo Müşriklerin. AĞLA verdiği rızkı zanlarınca halâl ve haram 


İ kılmaları İ 
85 yu â0 kye Uk 4 nazmı 'celilinin tefsiri 
88" Her şeyin Levhi mahfuzda yazılı olduğu 
87 alli gl gi yi âyetleri, anlamları, nüzülleri 
8T (Âyeti celilelerin tefsiri 
88 Oo Evliyâullâh hakkında Said bini Cübeyr ve Ömer hadisleri 
89 yy işu gd nazmı celili 
90 Ve lilerin müjdeleri, mü'minlerin rü'yâları 
91 Oo Büşraa kelimesinin anlamı; Dünyâ ve âhiret müjdeleri 
92 o ALLAH'ın kelimelerini kimsenin tebdil edemiyeceği 
938 özeni eğil GAY) âyetleri, anlamları, nüzülleri 
94 Âyetin tefsiri, müşriklerin zanları ve yalanları 
gg .. pa > sil,a nazmı celili 
96 İş iN ..üliZi lie âyetleri, anlamları nüzülleri 
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97 «b... nazmı celilenin tefsiri 
98 | OY yele) âyetleri, anlamları 
99 Sebebi nüzül ve tefsiri 
100 inuşli iş kil 5 âyetleri, anlamları 
101 Oo Sebebi nüzül ve tefsiri geçmiş milletlerin helâkleri 
1083 ya Ji ii .E âyetleri ve anlamları 
İ04 Oo Sebebi nüzül ve tefsiri 
105 OALLAH'ın zarar messettirdiği kimseler 
106 Oo ALLAH Teâlânın hayır murad ettiği kimseler 
107 ATLI iyi JA âyetleri, anlamları, nüzülleri, tefsiri 
109 Oo HÜD süresi ve sebebi nüzülü 
110 ygdal Ji âyetleri 
111 Anlamları ve tefsirleri 
112 (OÂALLÂH'ın Rasülünün Beşir ve Nezir olduğu 
113 “sari YI. âyeti celilesi ve sebebi nüzülleri 
115 ne ..ila alış âyetleri 
116 © Anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 
117  Oölyetiğk sila, âyetinin tefsiri 
118 Oo Kâfirlerin Kur'âna sihir ve peygambere sihirbaz, demeleri 
119 paya Vİ a âyetleri ve anlamları 
120 Oo Sebebi nüzülleri ve tefsiri 
121 OLYIWSİ 4, nazmı celilinin tefsiri 
122 .. İV di âyeti celilesi. anlamı 
123 Sebebi nüzülü hakkında kaviller 
124 ALLAR Teğlânın her şey üzerine vekil olduğu 
125 Oyla büiigi A âyetleri, anlamları, nüzülleri 
126 Müşriklere Kur'ânın bir mislini getirmeleri teklifi 
21  .lyesldi âyetinin tefsiri . 
128 alla, 5S a âyetleri, anlamları ve nüzülleri N 
129 Kâfirlerin amellerinin habtolacağı | 
130 Oo Bâ'zı mü'minlerin amellerinin de habtolacağı O, 
131 Oo Mü'minlerin fâsid amelleri ve Cübbü hüzünde azabları 
182 Oo Fâsid amellerin ecirlerinin Dünyâda verileceği 
183 iy e yi gil âyeti, anlamı, sebebi nüzülü 
134 Oo Âyeti celilenin tefsiri ve çeşitli kaviller | 
136 


a A 3 yy âyeti ve Hazreti Muhammede imânin mecbü- 
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Saluife 
riyyeti. 
137 sele dsi yaz . âyeti 
138 âyetin anlami ve sebebi nüzülü 
139, (Oo Âyetin tefsiri ve hadisi şerifler i 
140 hyda gal âyetinin tefsiri 
141 m sdalih işliyen mü'minlerin mükâfatları 
142 e âyetleri; ye anlamı ve tefsiri 
143 Ayet çelilelerin tefsiri 
id mal ES k.b âyetleri, anlamları 
1dö İstikamet kelimesi ve ALLAH'ın Rasülünü kocaltan âyet 
146 .İ, 9 , âyetinin tefsiri, zulmün cezâsı 
147 5 e âi 9 &yeti, beş vakit namazın farzıyyeti 
14$ Namazın beş vakıt olduğuna delâlet eden diger ây etler 
149 vs... ay$ Vah âyetleri. 
150 O Âyeti celilelerin anlamları 
151 Sebebi nüzül ve tefsirleri 
152 Geçnıiiş ümmetlerin fırkalara ayrılması, bu ümmetin fırkaları 
103 Cehennemin insanlar ve cinlerle doldurulacağı 
155 Oo Yüsuf süresi ve sebebi nüzülleri 
151 Yüsuf ile Yâ'kub kıssasının özeti 
158 ai “)! “âyetleri, anlamı ve tefsiri i 
160 sü iö3 âyetleri Türkçe anlamlari 
161 Oo Âyetlerin tefsiri, Yüsufun ru'yâsı 
161 Yâ'kubun ru'yâyı te'vili, tefsirler 
162. Ru'yâ hakkında mâ'lümât ve hadisler 
168 Te'vil husüsunda çeşitli kaviller 
164 v.d yi 0 vid âyeti, anlamı ve tefsiri 
(165 gym. i-eliyözi âyetleri ve anlamları 
166 Oo Kardeşlerin Yüsuf hakkında konuşmaları 
167. (o Yüsufu kıra götürmek için babalarından izin almaları 
168 oğla. ask âyetleri | 
169 Oo Âyetin anlamı, kardeşleri Yüsufu babalarından nasıl kurtardık- 
ları | 
171 ss İzm bü âyeti, Yüsufu kıra götürüp kuyuya atmaları 
172: oYüsufun kanlı gömleği ile ağlaşarak babalarına dönmeleri 
173 


İydaY. zl. Se, âyetleri, anlamları 
| | e 
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Sahife 
174 Kervanın Yüsufu kuyudan. çıkarmaları 
175 Kardeşlerin kölemiz, diye Yüsufu kervana satmaları. 
175 Yüsufun Mısır pazarında köle olarak satılması 
İTİ alli, pl Us âyetleri ve anlamları 
178 Hanımının Yüsufu nefsiideön taleb etmesi 
179 OoYüsufun nefsini ondan Mmen'etmesi 
180 abla . Ulliz-iş âyetleri ve ânlamları 
181 Yüsufun gömleğinin yırtılması ve kadının Azize Yüsufu şikâyeti 
182 Azizin Yüsufa ve karısina öğüdleri | 
183 yala öy öy âyetleri ve anlamları 
184 O Şehir kadinlarının Azizin hanımını kınamaları 
189 Kadınların Yüsufu görmeleri 
186 Oo Yüsüfa hayraan olup parmaklarını kesmeleri 
187 geleli aile) ul Ayetleri ve anlamları 
187 , Kadınların hileletinde Yüsüfun Rabbısına sığınması 
189 Opal e olar “âyetleri 
190 Oo Âyetlerin yüksek anlamları 
191 Oo Yüsufun iki zindan arkadaşının hikâyesi 
1942 Bu iki arkadaşın gördükleri rü yâlar 
193 Oo Yüsufun zindan hayâtı ve arkadaşlarına Kıtaabı 
194. Oo Yüsufun zindandakilere tevhid telkini 
195: Oo Yüsufün arkadaşlarının rü'yâlarıni te'vili 
196 Oo Yüsufun kabisten kurtulacak -arkadaşına imelikin yanında beni 
an demesi 
198 ollu çe >İ gi el dü, ; âyetleri ve anlamları 
199 Oo Tâ'bircilerin melikin rü'yâsını tâ'birden âciz kalmaları 
200 İyem Çİ EN uş âyetleri, anlamları 
200 (,Elçinin melikin rü'yâsını te'vil etürmek için zindana gelmesi 
201 dşran .038)7 7 iş âyetleri, anlamları, Yüsufun rü'yâyı te'vili 
- 292 .d lek Ji, âyetleri ve anlamı 
203 Oo Melikin zindandan Yüsufu çağırtması, Yüsufun gelmediği 
204 .. Kh U Ju âyeti celilesi anlamı, melikin olayı tahkiki 
205 .. da &l3 âyetleri ve anlamları 
208 Oo Âyetlerin tefsiri, nefislerin nevi'leri 
208 Lal 4 gi İZ, âyetleri ve anlamları 
208. (o Âyeti celilenin tefsiri, Yüsufun zindandan çıkması 
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Melik' ile Yüsufun görüşmeleri 


' Yüsufun melikten vazife istemesi 


Üyiz ekiş) GU MS, âyetleri 

Âyetlerin anlamları, Yüsufun melik makamına geçişi 
Yüsufun idâresinden Mısır halkının memnün olması 
Kıtlığın bütün şiddeti. ile- başlaması 

İyeky meli işl oley o âyetleri ve anlamları 

Yüsufun kardeşlerinin yiyecek almak için Mısra gelişleri 
Yüsufun kardeşleri ile konuşması, onları sorguya cekmesi 
Bünyâmini getirmeleri için kardeşlerini sıkıştırması 
İzel Y veliye âyetleri 

Âyetlerin anlamları 

Ayetlerin tefsiri; kardeşlerinin babalarından Bünyâmin;j isteme. 
leri il | | 

Metâ'larının içinde sermâyelerinin iâdesini görmeleri 
Babalarından Bünyâmini götürmelerine izin almaları 
İsâbeti ayn hakkında bilgi ve hadisler 

Yâ'kubun oğullarıha tavsiyesi 

gk, iy killi, âyetleri 

Âyetlerin yüksek anlamları 

Kardeşlerinin Mısra gelmeleri, Yüsufun ikramı 
Yüsufun kendihi kardeşi Bünyâmine bildirmesi 


- Yüsufun adamlarının kervan! ölçek çalma ile ithâmları 
Yüklerin aranması, ölçeğin bulunması 
Kardeşlerin Yusufu ve Bünyâmini ithamları 


Yüsufa .isnâd ötmek istedikleri suçun mâhiyyeti 
Yüsufun kardeşleri ile, konuşması, Rübilin-gazabı 
Kardeşlerin Yüsuftan Bünyâmini ricâ etmeleri 
ASİ! yl bö âyetleri 

Yüksek anlamları ve tefsirleri 

«CİJMy! âyetinin tefsiri 

Kardeşlerin Bünyâmini bırakarak dönmeleri 
İYİ! sere ys âyetleri ve anlamları 
Ayetlerin tefsiri, Yâ'kubun hüznü 

Yüsufun habiste kalma:miiddeti 

Yanındakilerin Yâ'kub peygambere ağır sözleri 
Yâ'kubun bu derd ile mübtelâ olmasının sebebi 


IX 


Sahife |—o—oO0(| KONULAR 


246 —. zy! o.» kaaidei umümiyyesi 
24 Yâ'kubun oğullarına Yüsuf ile Bünyâmini araştırmaları emri 


248 Yâ'kubun MıMsır melikine «Yüsufa» mektubu. 
249 derle İka çe âyetleri 
200 Âyetlerin anlamları ve tefsiri 
201 Yüsufun kendini kardeşlerine tanıtması 
252 oo &llije nazmı celili 

208 Kardeşlerinin hatâalârını i'tirâfları 
204 Yüsufun kardeşlerini affı ve müjdesi - 
200 Yüsufun gömleğini babasına göndermesi 


258 3 s.gali ses Us âyetleri 
25T Oo Ayetlerin anlamları ve tefsiri 
257 Oo Kervanın Mısırdan ayrılması, Yâ'kubun gömleğin kokusunu 


p 


duyması İ 
258 Oo Oğullarının babalarından günâhlarına istiğfâr etmesini taleb 
j etmeleri 
260 Âilesinin Mısra gelmeleri için: Yüsufun aldığı tedbirler 
261 iL .l> 46 âyetleri 


262 Âyetlerin aniamları ve tefsirleri 

262 Yusufun ebeveyninj köşke çıkarması ve kardeşlerin durumu 
262 Yusufun rü'yâsının te'vili i 

266 Yusufun düâsı, Rabbısına tazarr ve niyâzı 

268 Mi'rac gecesi Hazreti Rasülün Yüşufu ikinci semâda gördüğü 
269 oi. Lil ene İl ww A> âyetleri, yüksek anlamları 

210 < Âyetlerin tefsiri ve sebebi nüzülü 

211 sspri UV) âyetinin tefsiri ve nüzülü ' 
212 .. ve ML pe yi âyetinin tefsirj 

218 da El li uş âyetleri 

214 Anlamları, sebebi nüzülleri 

210 Peygamberlerin kimler olabileceği 

216 o İyem bi âyetinin tefsiri 

271 © resi 9S a âyeti, anlamı ve tefsiri 
219 Yüsuf süresinin fazileti 

280 O Gejl süresinin nüzdlü RA'D SURESİ 
281 o öğüseşil Lİ âyetleri 

282 Anlamları, nüzülleri ve tefsiri 
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Göklerin direksiz kaldırıldığı 
Güneşin ve ayın insanlara müsahhar olması 


“ Arzın meddi ve dağların faydaları 


Meyvelerin çift olarak yaratılması 


. Rüzgârların aşılı olarak gönderilmesi 


Arzda mücâvir kıt'alar olması 
Çatallı çatalsız hurma ağaçları 
0g e il âyetleri, anlamları ve nüzülleri 


Kâfirlerin mahşere zincirlerle çatılı olarak gelmeleri 


Bu hususta çeşitli tefsirler 

el Mey âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 

Zulmile berâber mağfiretin zikri 

Jeli yaly. âyetleri; anlamları ve nüzâlleri 
Aya, âyetinin tefsiri 

Her dişinin ne. yüklendiğini ALLAH'ın bildiği 
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Bu sürenin ie âyeti, hazriç hepsi Mekkidir. 
(Uy az ES 5 0 ÜÇ âyettir Bu rivâyet, İbni Abbas ve Katâdenin 
kavlidir. İbni Abbaştan diger .bir. rivâyette Medeni olan âyetler, 
yan pr 3) âyteleridir. 


Medeni olan âyetler 
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Mukaatil : İki Ağetten b başkarhepsi. Mekkidir. Medeni olan âyetlerde, 
Gel ai has ui) âyeti celilesi, ile bunü vely elen ây eti celiledir. Demişdir. 

ÂYETLERİ : Yüz dokuz; iekelimeleri : “Bin sekiz yüz otuz iki; Harfle. 
ri : Dokuz bin, doksan dokuz'dür. 
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YÜKSEK ANLAMI : Elif lâm, raga; işte şü hakim olan kitâbın âyet- 
leridir. (1). Yâ Muhammed; nâsı korkut, diye kendilerinden bir kimseye 
vahyetmemiz, şaşılacak bir şey mi oldu? Rabbıları indinde kendileri için 
yüksek bir derece olması ile imân eden şu kimselere. müjde et. Kâfirler: 
«Hakikaten şu açık bir sihirdir.» demişlerdir.' (2). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri, Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellemi peygamber olarak 
gönderince arab müşrikleri bunu inkâr ettiler de: «ALLAH azze ve celle, 
Muhammed gibi bir beşeri kendisine elçi olarak göndermekten beridir.» 
dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileler ile Enbiyâ 
süresinde gelecek olan, (.4.1 x»Yi J,-> ya G3 ya . Us) âyeti celile 
sini inzâl buyurmuştur. Diger bir rivâyette: 


ALLAH azze vecelle, Muhammed aleyhisselâmı peygamber gönder- 
diğinde delilleri tekrar edince müşrikler: «Eğer beşerden peygamber ola- 
caksa, peygamberliğe Muhemedden daha ziyâde ehil'olan kimseler var- 
dır.» dediler. Müşrikler, böyle demekle Mekkeli Velid bini Muğire ile, 
Tâifli Mes'ud bini Amr el Sakafiyı murad ederler ve çok zamanda bunla- 
rın peygamberliğe lâyık olduğunu iddiâ ederlerdi. Bunun üzerine ALLAH 
Teâlâ müşrikleri redden bu âyeti celileler ile En'am süresinde geçen 


Çed) öy (Al ) âyeti celileşini inzâl buyurdu. 


( Ji) İbni Abbas ve Dahhâk (elif) Harfinin «<bİ> kelimesine, 
(Lâm) harfinin ALLAH lâfzı celiline, (ra) harfinin ((5)İ ) kelimesine 


işâret olarak ( s3 aİVİ) «Ben ALLAH” ım, görüp duruyorum» demek 
takdirinde olduğunu beyân etmişlerdir. * | 


Diger bir rivâyette İbni Abbas, GE n ) harfleri, ( 3 ) İzi 
şerifinden ayrılmış harflerdir, demiş; Said bini Cübeyr ve Sâlim bini Ab- 
dullah ta buna kaail olmuşlardır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Katâde: ( Ji ) Kur'â ânı kerimin isimlerinden bir isimdir, demiş, Bâ- 
zıları da bu sürenin isimidir, demişlerdir, 


| Böyle harfler üzerinde El-Bakara süresinin başında söz geçmiştir. 
Bakılsm!. 
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Elif Jâm, raa, ( > Iİ CLI e ) işte bunlar, şu kitabın âyetleridir. 

- (TİLKE) Jâfzı bu sürenin âyetlerine işâret olduğu ile tefsir edilmiş- 

tir. Takdiri, ( OXU &İ 4 oL Yİ wi ) şeklindedir ki anlamı: Yâ Mu- 

hammed! İşte o ALLAH'ın sana indirdiği âyetler şu kur'anın âyetleridir, 

demektedir. ALLAH sana suyun mahvedemiyeceği, zamânın bğzamıya- 
cağı bir kitab indirmeyi vâ'detmişti. İşte o kitab bu kur'andır. 


İşte bunlar, ( pa ) o hakim kitabın âyetleridir. 

Taberinin Katâdeden rivâyet ettiği başka bir kavlde ( SN ET |) 
“ile muraadın kur'andan önce geçen kitablar olduğu rivâyet edilmiştir. 

ğ Mücâhid: ( LE 9i “LT ) dan murad, Tevret ve İncil âyetleridir, de- 
miştir. Buna göre âyetin takdiri, ( “YI Böy İl oda 55, Rg Alp Yiği 
İYİ 3 öleli ğ 53) ) olmuş olur. (1) 


Bâ'zıları da: ( &W Yİ ) dan murad: Bu sürede zikredilen kıssalardır. 
Bu kavil her ne kadar zaif ise de bir tevcihtir. Ziyraa: işâret olmadıkça, 
tevrat ve ıncile zikri karib câiz olmaz, denilmiştir. Yakına işâret edilen 
kelimede (Tilke) kelimesidir. 

Bâ'zıları da ( “YI ) tan murad: ( Ji ) lâfzında zikredilen hecâ 
harfleridir. Bunlara «âyât» denildi. Ziyraa: Bunlar sürelerin başları ve 
Kur'anın sırrıdır. e 

“ İşte bu, ( pi ) hakim kitabın âyetleridir. Yâ'ni: Halâlı, haramı, 
hadleri ve hükümleri muhkem, kitabın âyetleridir. Bu mâ'nâya göre 
(e Sİ ) kelimesi fail bimâ mâ'nâ mef'ul olmuş olur. 


Bâ'zıları da, ( par ) kelimesi hâkim anlamına fail bimâ'nâ £âil dir. 


Ziyraa: Kur'an hak ile baatıl arasını temiz eden, halâl ile haraamı ayıran 
bir hâkimdir, demişler. 

Hasan: Kur'anda adlile, ihsân Gi yakın akrabâya itâ ile emrolundu, 
demiştir. 


Bâ'zlarıda, ( « kei ) işteo, hikmet ve savab işliyen şeydir. Bu cihet- 
ten meni de. eder oldu, sanki o nefsinde hakimddr, demişler. 
â'nâ: ( Jİ ) İşte o: Muhkem ve haakim olan, kendisinde hüküm- 
ler al nefsinde hükmeden kitabın âyetleridir. 
Çeri al öl re eşiği LE eli Şİ ) Habibim Ahmed! Senin 
nâsı korkutmaklığın için, onların aralarından bir kimseye «sana» vah- 


(1) Bu sürede zikredilen âyetler; işte bunlar, Tevrat ve İncilde zikredilen ayetlerdir 
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yetmemiz, nâsa şaşılacak bir şey mi oldu? Bunda şaşılacak bir şey yok” 
tur. Ziyraa: Mekke müşrikleri, peygamberlerinin aslını, doğruluğunu, 
emânet saahibj olduğunu, her kes tarafından sevildiğini çok iyi bilirler, 
Küfür üzerinde ısrar etmelerine karşı senin onları ALLAH'ın azâbıyla 
korkutman için, sana vahyetmemize mi şaşıyorlar? Bunda şaşılacak bir 
şey yok. Şaşılacak bir'şey varsa o da açık hakikatler karşısında onların 
küfür üzerinde ısrar etmeleridir. li 

Müşrikler beşerden peyganıber olmıyacağına ve senin buna lâyık ol- 
madığına şaşıyorlar. Halbuki, dünyâ kurulalı beri, ALLAH azze ve celle, 
beşer kabilelerine kend; içlerinden birini seçmiş, ve onlara peygamber 
olarak göndermiştir. O da onları anlıyacakları Lisan ile korkutmuş, İmân 
edenleri âhıret seâdeti ile müjdelemiştir. Bu hal yeni görülmüş bir şey 
değildir. Âdeti ilâhiyye böyle kurulmuş ve öteden beri böyle devâm edip 
gelmiştir. Bunda teaccüb edilecek, şaşılacak bir şey yoktur. | 


(das çer iliyi yalak ) Kademe sıdkın, terkibinde çeşiti; 
tevcihler beyân edilmiştir. Mü'minlerin işlemiş oldukları amelleri sebe- 
biyle güzel ecir, dinde doğruluk sevâhı, iyi ameliier, Levhi mahfuzda ya. 

o zlı seâdet, yüksek derece, Hazreti Muhanımed .«s.2.S.» in ümmetine şe- 
fâatı... gibi anlamlardır. | 
Bu testirlere göre âyeti celilenin anlamı: Yâ Muhammed! İmân eden Şu 
kimseleri, onların Rabbıları indinde güzel ecr, sıdk sevâbı seâdet, iyi 
ameller, yüksek dereceler ve peygamberlerinin şefâatı ile müjdele, onları 
sevindir. . & 

Durum böyle iken, ( inçe xl laa gal 6 ) kâfirler tuttular da 
«Kur'ana» bu açık bir sihirdir; dediler. İ İ 

Ayeti celiledeki (sihr) kelimesinin «lesihrun» veyâ «lesâhırın> 
okunduğuna göre iki türlü anlamı vardır. m, 

1 — Vaktâki, peygamberimiz Muhammed, müşriklere ölüp dirilme- 

. den, âhiret hayâtından ve gaaibderi haber veren Kur'an âyetleri ile gelin- 
»ce kâfirler buma inanmadılar da Kur'an için: «Bu açık bir sihirdir.» de- 
diler. | 

2 — Peygamberimiz Muhamnied «S.a.5.», benzerini beşerden hiç bir 


kimsenin yapamıyacağı açık mü'cizelerle .gelince müşrikler ona haaşaa; 
«Bu açık bir sıhırbazdır.» dediler. | 


Kâfirlerin ALLAH'ın kelâmı olan Kur'âna «sihir» ve ALLAH'ın 
Rasülü Muhammed «s.a.s.» e «sihirbaz» demeleri, her iki İlâhi kudret 
karşısında Âciz kalıp verecek bir cevâba kaadir olamadıklarından ileri 
gelmiştir. Çünkü imân etmek müşriklerin işlerine gelmedi, Kur'ânı kerim 
ve Hazreti Muhammed için de başka söyliyecek bir şey bulamadılar. Öte- 
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denberi müşriklerin âdetleri: olarak devâm edegelen kuru ve yavan sözleri 
olan «bu sihirdir, sihirbazdır.». iftiraalarını tekrarladılar durdular. 


Müşriklerin dar kâfalarinı ve basit mantıklarını şaşırtan iki şevdir. 
Bunlardan biri beşerden, yâ'ni: İnsanlardan peygamber olamıyacağı, 
peygamberin melekten: olması lâzım geldiği inancı; ikincisi de: «Mademki, 
beşerden peygamber olacaktı. Bunun Muhammed olması lâzım değildi. 
Muhammedden daha zengin ve daha yaşlı Mekkeli Velid veyâ Târfli Mes- 
udden birinin olması yakışırdı.» dediler. Bövle demekle, ALLAH'ın kulla. 
rına bir lütfu olan peygamberlik gibi, İlâhi bir atıyyeyi tuttular da yaşlı- 
hk. zenginlik, eşraflık gibi.. dünyâ sıfatlarıyla ölçmeğe kalktılar (Aciz 
putları ilâh yapacak ve onların karşısında boyun” eğecek-kadar idraksiz 
putperestler, ancak bu kadar düşünürler. 


Bu hususta fazla bilgi almak için En'am süresinde geçen oJş--» Al ) 


(.iyir, âyeti celilesi jle, Enfal süresinde geçen (..lia 5& öl .,.01 145 5',) 


âyetlerine bakılsın!. 


y * 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Beşerder' peygamber olmaz diyen ve 
bunu teaccüble karşılıyan kâfirlerin hallerini beyân ettikten sonra, Bize 
şefâat etsinler, diye putlara tapan .müşriklerin hallerini ye i'tikadlarını 


beyân etmek üzere buyurüyorki:. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Cidden Rabbımız şu ALLÂH'tırki: Gökleri ve 
yeri altı günde yarattı, sonra da Arş üzerine istiyâ etti de emri tedbir | 
ediyor, onun izni olmadan. he bir şefâatçı olamaz, işte bu; Rabbiniz 


eg 
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ALLÂH'tır ona ibâdet ediniz! halâ düşünmiyecek misiniz? (3). Hepini- 

zin merci ancak onadır, ALLÂH bunu vâ'di hakk ile vâ'detti, çünkü o 

yaratmıya başladı sonra da onu iâde edecekki, imân edip iyi ameller işli- 

yen şu kimseleri adâletle cezâlandırmak için; küfreden şu kimseler, onlar 

için kaynar sudan bir içki ve küfrettikleri cürüm sebebi ile bir de elemli; 

"azab vardır. (4). İşte o Zâti eceli, güneşi zıyâ kıldı ve kameri de nur yaptı 

ve buna menziller takdir ettiki, senelerin sayısını ve hesâbı bilmeniz için; 
ALLAH bunları ancak hakk ile yarattı, bilecek bir kavim için âyetlerini 
tafsil ediyor. (5). Doğrusu gecenin ve gündüzün ihtilâfında ve ALLÂH'n 
“gökleri ve yeri yaratmasında korunmak şânmdan olan bir kavim için 
deliller vardır. (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin putlara tapan müşrikler hakkın- 
da nâzil olduğu umümi mâ'nadan anlaşılmaktadır. Şöyleki: Mekke müş- 
rikleri elleriyle yaptıkları putlara taparlardı. «Bu cansız varlıklara niçin 
tapıyorsunuz?» denildiği zamanda buna cevâben: «Biz bunlara yarın kı- 
yâmet günü ALLAH'ın huzürunda bize şefâat etsinler, diye tapıyoruz, 
derlerdi. ALLAH azze ve celle Hazretleri müşriklerin bu saçma iddiâla- 
rını redd ve ibtal için bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu hususta fazla 
bilgi almak için «ZÜMER» süresinin başına bakılsın. 


(«S5 öl ) Hakikaten Rabhımız celle ve alâ Hazretleri, içinizden bir 
zâti; «Hazreti Muhammedi» seçerek size vahyile pehgamber gönderdiği 
için bunu kabül etmiyor da «Beşerden peygamber olmaz» diye inkâr edip 
teaccüble karşıladığınız ve gönderdiği kitabına «sihir» dediğiniz Haalı- 
kınız ve mâlikiniz olan Rabbınız ( şildi Yo ALLAH'tır ki, 
(eli Yİ ölşeiiai ) gökleri ve yeri altı günde yaratti Kâinat- 
ta hiç bir şey mevcud değil iken yukarıdan aşağı bütün varlıkları kudre- 
ti ile kısa bir zamanda yarattı. ( Sl je sy —!ç ) Sonra da kendisin- 
ce mâ'lüm olan hal ve keyfiyette Arş üzerine istivâ etti; bütün bu yara- 
tıkları hükmünün altında tutarak bütün mevcudları: Yıldızları, felekle- 
ri, cisimleri ve ruhları emrinin altına aldı ve hepsinin üstünde hükmünü 


icra etti de ( Yiza ) emri tedbire başladı. 

© TEDBİR : Düşünmek, her işin önünü ve sonunu gözeterek takdir ve 
idâre etmek, demektir. Burada, ALLÂH teâlâ bütün işlerin önlerini ve 
sonlarını tâ â'yin ederek hükmünü icraya başladı, demektir. Mâ'nâ: Bü- 
tün kâinâtın en üst kısmı olan Arştan, en aşağı kısmı olan Dünyâya ge- 
inceye kadar cüzleri ve külleri ve bunların arasında olanları ve bütün 
olayları tedbir ve idâre ediyor, demektir. 


j 


—N 
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O zâti ecell've â'lâ öyle bir ilâhki, Arşa istivâ âetti de emri tedbire 
başladı. ( «>'u, -Yi.iz »- ) Şefâatçılardan hiç bir şefâafçı olmaz 
ancak, onun izninden sonra şefâatçı olabilir. Yâ'ni: Kıyâmet günü mah- 
şer yerinde, onun nezdinde onun izni olmadân hıç bir kimse şefdat ede- 
mez. Çünkü: O zâti ecell ve â'lâ Kullarının maslâhatlerine, iyiliklerine, ted- 
birlerine, savab ve hikmet - yerlerine ve her şeye alim bulunmaktadır. 
Bir kimse için ilmi olmadan ondan bir şey istemesi câiz olmaz. Bir mü 
mine şefâat etmesi için diger bir mü'mine izin verdgği zaman, o kimse 
ancak izin verdiği kimseye şefâa* edebilir. Bunun dışında hiç bir kim- 
senin başka birine şefâat etmiye hakkı yoktur. Kimin haddine ki onun 
izni olmadan başka birine şefâat etmiye cesâret edebilsin! Hattâ onun 
izni olmadan kıyâmet günü! hiç bir kimse konuşamıyacaklır Bu hususta 
«*NEBE'» süresinde , gelecek olan ( Mejdl Yl KY ): âyetinde 
izaahı gelecek. Oraya bakılsın! O halde budala putperestler, nasıl olur 
da putlardan şefâat umarlar. 


Âyeti celilede müşriklerin: o«Kıyâmet günü tapmakta olduğumuz 
putlar bize şefâai» edecek sözlerini redd vardır. ALLÂH azze ve celle 
bu âyeti celile ile izni olmadan hiç bir kimsenin şefâat edemiyeceğini kul 
larma haber veriyor. Çünkü bütün âlem onun mülkü olduğu gibi, tasar- 
ruftu da mutlak kendisine âittir: Hiç bir kimse'ona ne karışabilir. ne de 
müdâhale edebilir. ( .X'3 ) (İşte böyle mutlak sahib ve mâlik olan zât 


(> ) Rabbiniz ALLAH'tır. Yâ'ni: Bütün bu varlıkları yaratan, 


yaşatan ve jdâre eden o Haalik, işte o Ribbınız ve efendinizdir. Sizin için 
ondan başka Rabb yoktur. Böyle olduğu için ibâdete lâyık olan da an- 
cak odur. Öyle olunca: ( :yaa6 ) Ey akil saahibleri! -Ona ibâdet edin. 


Onun bir olduğunu bilin ve buna inanın! Cansız yaratıklar şöyle dursun; 
Canlı olan bâzı. yaratıklardan, insanlardan ocinnilerden, meleklerden, 
ruhlardan ve hayvanlardan hiç birini ona şerik yapmayın! İbadetlerinizi 
ona hass kılın. Başkasını ibâdete ortak yapmayın. Üzerinize olan ni'met- 


lerinden dolayı ibâdete müstehak olan ancak odur. ( üş SX yal ) Siz 
bunları düşünmez misiniz? Yâ'ni: Birliğine delâlet eden âyetler ve delil- 
lerden ibret almaz mısınız? Hemde ( br Gi,» «| ) toptan merciiniz 
ancak onadır. Ona rucü' edeceksiniz, ohun huzüruna çıkacaksınız! Yâ'ni: 
Ey nâs! Kıyâmet günü hepiniz ona döneceksiniz. (ix ölür, ) ALLAH 
azze ve celle, bunu size vâ'di hakk ile vâ'detti. ( se gili ie 41) Çün 


kü o halkı yaratmıya başladı, sonra da onu iâde edecektir. Yâ'ni: İlkön- 
ce o halkı yaarttı, sonra öldürecek, sonra da diriltecektir. 


.. 
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Bu âyeti celilede: Öldükten' sonra dirilmenin, haşir ve neşrin müm- 
kün olduğuna ve sıhhatine delil vardır. Hem de tekrar dirlimeyi inkâr 
edenleri redd vardır. Çünkü şu varlıkları yaratmıya kaadir olan zâti ecell 


” ve â'lâ elbette onları iâdeye de kaadirdir. Akıl ve mantık ta bunu icâbe- 


der. Yâ'ni: Hiç benzöri geçmiyven eşyayı çeşitli cüzlerden çeşitli süre'ler- 
de yaratmıya kaadir olan yaratıcı » Ölüm ile cüzleri dağılan ve çürüyen 
cisimleri, tekrar tolpayıp yeniden Yyaratınıya da'kaadir olur. Hiç yok 
, iken yaratmak, parçaları toplayıp: yaratmaktan çok daha zordur. Evvel 
emirde bu parçaları ve cüzleri yaratmak nasıl mümteni olmadı jse;; 
mevcud olan cüzleri ikinçi bir defâ dahi toplayıp yaratmak ta mümteni' 


değildir. 

| Bunlar niçin böyle oluyor? Bunlar ya hiç yaratılmasa idi, yâhut ta 
ölüp parçalandıktan-sonra tekrar yaratılmasa idi ne olurdu? Buna niçin 
lüzum görüldü? Denilirse: İşte şu âyeti celile de buna cevap olacaktır. 
“O bunu hakkı vâ'd ile vâ'derti. 


Mâ'nâ : Hepinizin mercji onadır. 
Aİ Sim) ) 


Çünkü o halkı yarattı sonra iâde edecekki: -klah d#şl,u 
( 23'u İman edip iyi ameller işliyen. şu kimseleri adâletle mükâfatlan- 
Yâ'ni: Onların iman ve amellerinin ücretlerinden bir Şey 


dırmak için!. 
noksan etmemek için, dönüş onadır. ( .» . —İçi ./!; Ka ud ) Hem 


de küfreden şu kimseler; onlar için harareti son haddini bulmuş kaynar 


sudan bir şarab «bir içki», vardır. (iş 4€ lş& pi 4s) Hem de kü- 
le bir kudret 


für ettikleri cürüm sebebiyle bir de elemli azab vardır. Ör 
ve azamiet saahibi zâti ecell ve â'lâdırki ( «> —.2! Şar s.a ) işte O 
(iy .554) ve ayıda 


nur yaptı. Yâ'ni: Güneşi zıya ve ayı da nur kıldı. ( (:£. .)45, ) Hem de 


e menziller takdir. ett. Her gün başka bi: menzilden doğarki, 

Al yaz İçel) senelerin ve ayların adedierini, girip çıkmalarını 
) IN hi 3 ) ve hesabı bilesiniz. Yâ'ni: Zıyalı güneş ve nurlu ayın doğup 
batmalarının değişmesi ile meydâne gelen omıkdarları, günleri, ayları, 
yılları, zamanın geçmesi ile yaşları ve ömürleri ve bütün. işlere âid hesab- 
ları, doğma ve ölme Zamanlarını ve mikdarlarını ve binnetice: ALLAH'a 
hesab vermek' için nefislerinizi ve ani“lerinizi kontrol ederek hesabları 
bilesiniz ve belleyesiniz. ( GYV 5 Gizl) ALLAH bunları ancak 
hakk ile yarattı. Yâ'ni: Teğlâ ve tekaddes, o zıvayı ve o nüru, «güneş ile 
ayı» baatıl ve abes olarak değil, hakk ile adâletle, bir gaaye ve maksad 
için yarattı. Bunu da ancak sizin menfaatiniz için yaptı. Diger bir an- 


ALLAH öyle bir zâti â'lâdırki: Güneşi ziya kıldı, 
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lam ile: ALLAH bunları kudretini bildirme ve birliğine delil olmaları için 
yarattı. ( iye ayi CU Yİ kap ) Bilen ve bilmek şânından olan bir kavim 


"için âyetlerini tafsil ediyor. Tafsil edilen bu âyetler maddi varlıklar ve 
maddi deliller olabileceği gibi.. semâdan indirdiği Kur'an âyetleri de ola- 
bilir. Bilen ve bilecek olan her kavim her iki âyete de vâkıf olur ve on- 
lardan faydalanmasını bilir. Şahısların ve kavimlerin bilgilerinin yük- 
selmesi ve fazlalaşması bu tafsil ile alâkadardır. Onun için her kavim ve 
her insan bu tafsildeki bilgisine göre yükselir. Hem bu yükseliş sonsuz 
olur. Öyle olunca bir topluluğun terekki ve önemi de bu tafsile göredir. 


Yine teâlâ ve tekaddes, bu tafsil ile kudretine ve birliğine delil geti” 
recek bir kavim için kat'i deliller beyân ediyor. Şöyleki! JJ! 5M:21 Ce) 
(OUJ!, Gecenin ve gündüzün değişmelerinde ve bir birlerinin ardından 
gelmelerinde ve bunların ihtilâfından meydâne gelen olaylarda; 
(Vİ Og) a3 Uy ) ALLÂH teâlânın göklerde ve yerde yarattığı 
çeşitli ve sonsuz varlıklarda, ( öyi- .yil “Y ) ALLAH'tan korkan ve 


azâbından sakınan bir kavim için âyetler, alâmetler ve deliller vardır. 
Öyle olunca: 


| İnsanlar için; gökleri ve yeri ve bunlar arasında bulunan zıyalı 21- 
, yâsız, nurlu nursuz, maddi ve mâ'nevi varlıkları, ruhi ve meleki yaratık- 
ları, yer yüzünde bulunan canlı ve cansız varlıkları, hayvanları ve mâ" 
denleri araştırmak ve bunlardaki yaratılış kudretini . düşünüp bulmak, 
bunlardaki hikmet ve san'ati bilmek, başlangıcını ve sonunu düşünerek 
âhireti intikal ile ölümü ve dirimi, en sonra huzüru ilâhiyyedeki sorum- 
luluğu düşünmeli, Dünyâdaki günleri hesab ederek ona göre hazırlık ya- 
pp ALLAH'ın azâbından korunmağa ve selâmete ermiye o çalışmalıdır. 
Tevfik ALLAH'tandır. | | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kudret ve azametine delâlet eden âyet 


ve delilleri beyân ettikten sonra, kâfirlerin ve mü'minlerin âhıretteki 
durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


— 10 —. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bize kavuşmayı ümid etmiyen, Dünyâ ha. 
yâtına raazi olan ve onunla mutmein olan şu kimseler ve âyetlerimizden 
gaafil şu kimseler (7). İşte onlar, onların meref'leri kazandıkları küfür 
sebebiyle ateştir. (8). Hakikaten iman edip iyi ameller işliyen şu kimse 
ler, imanları ile Rabbıları. onları hidâyet eder; naim cennetlerinde altla- 
rından ırmaklar akar. (9). Orada düâları «Sübhanekellâhümme» dir ve 
sağlıkları da «selâmdır»; odüâlarının sonu da «Eihamdi lillâhi Râbbil- 


âlemin» dir. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler âhirete imân etmiyen kâfirleri 
tehdid ile onları hakka dâ'vet etmek ve iyi ameller işliyenlerin hidâyete 
ereceklerini beyân sadedinde nâzil olduğu anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


(EM öpyY yla! ) Bize kavuşmayı ümid etmiyen şu kimseler, 
yâ'ni: Yeniden yaratılıp ALLAH'ın huzüruna varılacağını arzu etmiyen, 
yâhut hakkın huzüruna varıp hesab vermeyi ilmid etmeyip te » «böyle 
şey olmaz» diye gerek öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden gerek hesab ve 


—1— 


CÜZ : 11 | YÜNUS SÜRESİ 


azabdan korkmuıyan, yâhut ALLAH'ın rızasına.nâil olup ta sonsuz seâdete 
ermeyi inkâ eden şu kimseler; ( Lji3Liyı a 53 ) ve Dünyâ hayâtına; yâ"- 
ni: yakin hayâta veyâ alçak hayâta raaziolup ta ( İr!y LLİ y ) onunla mut 
'mein olup huzüra kavuşanlar; gelecekte hiç tehlike yokmuş gibi Dünyâ 
hayâtına raazi olup ta kalbleri yatışanlar; ( çe UW çe yal ) ve 
bizim âyetlerimizden gaafil olan şu kimseler; “yâ'ni: Göklerde ve yerde, 
bunlar arasında ve bunlar üzerinde bulunân yaratıklardan varlığımıza 
ve birliğimize-delâlet eden alâınetlerden ve delillerden ve bunlara irşâl 
eden Kur'an âyetlerinden gaafil olan şu kimseler; ( &* ,i ) işte onlar, 
şu kötü vasıflarla vasfolünan imansızlar, ( ,ü! A: gu ) onların me'vâla- 
rı, varacakları yer ateştir. ( 5 pa ly k) “Kazandıkları küfürleri, ya” 
lanlamaları ve habis amelleri sebebiyle... 


Yukarıda zikredilen. ( yi'oi ) lâfzı celilindeki «ellezine» lâfzı 
«inne» harfinin ismi; ;«ülâjke» ismi işâreti mübtedâ; &me'vâhüm» deki 
me'vâ kelimesi ikinci mübtedâ; «ennâr» kelimesi ikinci mübtedânın ha. 
beri; mübtedâ, haber ikisi cümle olduktan sonra birinci mübtedâ olan 
«ulâike» kelimesinin haberi; o da cümle olduktan sonra' «inne» harfinin 


raj 


haberi olmuş olur. Yâni: Çeşitli tekidlerle takviye edilmiş bir cümledir. 


Mâ'nâ : ALLAH'a kavuşmayı ümid etmiyen veyâ : arzü etmiyen, 
Dünyâ hayâtına raazi olup onunla kalbi yatışıp mutmein olân şu kimse. 
ler ve bizim âyetlerimizden gaafil olan şu kimseler ;; işte onlar kazandık- 
ları küfür, tekzib ve habis amelleri sebebivle merci'leri, varacakları yer 
ateştir. Yatakları cehenemdir. “Bunların mukaabili olan mü'minlere ge- 
lince: (oka İyiyi yal alo!) İmân eden ve güzel güzel ameller işliyen 
şu kimseler! ( erlerjerir ) İmarları sebebiyle Rabbıları onları cen- 
netlere irşâd eder. 


Mücâhid: Rabbıları onlara bir'nur kılar da sırat Üzerinde cennete 
hidâyet eder, demiştir. 


Katâde: Bize bâlig olduki: Mü'min kabrinden kalktığı zaman, onun 
ameli güzel bir sürette tasvir olunur, yanına gelir de mü'min ona: «Sen 
kimsin ?» diye sorar. Oda: «Ben senin amelinim.» cevabını verir. Sahibi 
için bir nür olur da onu cennete götürür, Kâfirin ameli de mü'minin ame- 
linin zıddı olur da kâfiri ateşe sokuncıya kadar onunla berâber gider» 
demiştir. Yâ'ni: Kâfir kabrinden çıktığı zaman ameli ona en çirkin bir 
sürette gelir de: «Ben senin amelinim» der, ateşe girinceye kadar saahi- 
bi ile berâber gider; demiştir. ii 
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necatta kılacağına delil 


Bu âyeti celilede mücerred İmânın insanı 
«İman- 


vardır. Çünkü: ALLÂH azze ve celle Hazretleri, âyeti celilede; 
ları ile hidâyette kılar.» buyurmuş ta ameli saalihi buna ilâve etmemiş- 


tir. Bu hususta «Fi-Hadid»' süresinde gelecek olan ÇJesya. Hile, 


« ÇE âyetinin tefsirüne bakılsın! 


Mâ'nâ : Doğrusu, imân edip iyi ameller işliyen şu ı kimseleri, Rabb. 
ları onları imanları «tasdıkları» ile hidâyet eder de, cennetlere koyar. 


> EYİ ri 4 £ ) Naim cennetlerinde aitlarından ırmaklar 


(evi 
akar. Yâ'ni: Ehli cennetin göreçekleri yerlerden, saraylarının ve köşkie. 


rinin önlerinden ırmaklar akar ve onlar da yükseklerden, köşklerden o 


ırmaklara nazar ederler. Onların manzaralarından hoşlanırlar da neşe 


ve sürurları ziyâdeleşir: ( | Asx ) Orada onların düâları, ehli cenne- 
tin sözleri ve düâları ( pr0! ekbe.— ) Lâfzı celilidir. Yâ'ni: Cnlar düâla” 


rında: ALLAH'ım, seni her türlü noksandan ve her türlü kötü vafıslar- 


dan tenzih ederiz, derler. 

Ehli: tefsir: «Sübhanekellâhümme» lâfzı celili yemek için ehli cennet 
ile hizmetçiler arasında bir-alâmet «bir parula» dır. Çünkü ehli cennet 
taam yemek istediklerinde «Sübhanekellâhümme» derler. Bu tesbihi du. 
yan hizmetçiler, duyar duvmaz hemen iürlü sofralarla içeri girer. 
larda göz alabildiğine canlarının istedikleri yemekier var. Hiç birj dige- 


Solra- 


© rine benzemez. Cennet ehli bunlardan yemiye başlarlar. Yemekten fâriğ 


olduklarında ALLÂH teâlânın kendilerine ihsân etmiş olduğu ni'metie- 


re hamdederler. 

( İçi sp; ) Ve orada onların tehiyyeleri ( 9 ) selâmdır. Birbir- 
lerine selâm verirler. 

( (Ass >',) Hemde onların düâğlarının sonu, ( Ml), air yi) 


Elhamdü lillâhi Rabbıl-Âlemin, lâfzı celilidir. Yâ'ni: Ehli cennetin düâ- 
larının sonu: Hamd, «senâ» âlemlerin Rabbı olan ALLAH'a mahsustur, 
demeleridir. 

Bâ'zıları; «sübhanekellâhiimme». kavli ile murad;; cennet ehlinin 
Rabbılarını tesbih etmesi, ong hamdetmesi ve onu senâ etmesidir, demiş- 
lerdir. Bu zikr ve hamid, ehlj cennetin sürurlarını, neş'elerini, hazlarını 
ziyâde eder demişler de buna Câbirin hadisini delil getirmişlerdir. Şöy- 
leki: Rivâyet edilen bir hadisi şerifte Câbir diyorki: Ben ALLAH'ın 
Rasülünün; «Ehli cennet yerler, içerler;; tükürmezler, bevl yapmazlar, 
büyük abdest yapmazlar, burunlarını temizlemezler.». dediğini duvddnn. 


, 
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Eshab: «Ey ALLAH'ın Rasülü! yedikleri yemekler ne olacak? yâ!» de- 
diler, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Genirirler, misk kokusu gibi terlerler. 
- Nefesin ilhâm olunduğu gibi onlara «tesbih ve tahmid» ilhâm olunur, 
- buyurdular, demiştir. | | 

Mâ'nâ : İmân edip te'güzel güzel ameller yapan kimseleri, Rabbıları 
onları imanları ile hidâyet edecek te Najm cennetlerine girecekler. Onla» 
rın evlerinin önlerinden, ağaçlarının altlarından ırmaklar akacak, onlar 
saraylarından ve köşklerinden .bu suların manzaralarına bakacaklar. 
Cennette onların düâları: «ALLAH'ım! Seni her türlü noksandan tenzih 
ederim.» demeleri olacak, Hem de orada onların tehiyyeleri, selâm olacak- 
tır. Yâ'ni: Cennet ehli zevk ve neş'elerinden bir birlerine selâm “verecek. 
ler. Onlara melekler de selâm verecek. Hem de melekler onlara Rabbıla. 
rından selâm getireceklerdir. 


Cennette onların düâ ve senâları selâmdır. Dâ'vâlarının sonu da 
(Ul, baki) lâfzı celilidir. Düâlarının sonu. «el-hamdü lillâhi Rabbıl- 
âlemin» kelimeleridir. Yâ'ni: Yemeklerde ve başka zamanlarda düâları- 
nın sonunda: «Hamid âlemlerin Rabbı olan ALLÂH'a raahsustur,» deme- 
leridir. | ) | İ 
Müfessislerden bir topluluk ta: Tesbih etmek ve hamdeylemek, yeme 
ve içmede Cennet ehlinin hallerini bildirir. Bir şeye iştihâları olduğu z2a- 
man onlar; «Sübhânekellâhümme» diye tesbih ederler. Bunun üzerine 
istedikleri şey önlerinde hazır oluverir. Cennet ehli o yiyecek veyâ içe- 
cekten fâriğ oldukları zamanda «El-hamdü lillâhi Rabbıl-âlemin» derler, 
Bunun üzerine sofralar önlerinden kalkar. . 

Bu âyetin tefsirinde Zeccac: ALLÂH teâlâ ve tekaddes, bu âyeti 
celile ile; yemeye içmeye cennet ehlinin tWzım v tesbih ile başladıkları- 
nı; şükür ve senâ ile son verdiklerini bildirdi, demiştir. Bâ'ziları da: 
Cennet ehli sözlerine hamdile başlarlar ve hamdile son, verirler, demişler- 
dir. Diger bâ'zıları da: Hamd ve tesbih onlara ilhâm olunur, demişlerdir. 
Esahholan önceki kavildir. Butesbih ve tahmidden başka cennet ehli ara” 
larında istediklerini konuşurlar. ALLÂH'ü &lem bimuradih ve esrarı 
kitabin, 


k. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, cehennem ehlinin ve cennet ehlinin 
Dünyâdeki durumlarını ve âhıretteki hallerini beyân ettikten sonra, şer 
üzerinde nâsın düdlarını tâ'cil etmediğinive bir zarar messettiği zaman- 
da insanın Rabbısına nasıl yalvardığını ve zarar geçtikten sonraki haalini 
beyân etmek üzere buyuryorki: | 


—İdi 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH azze ve celle, Nâsın hayri acele et- 
. tikleri gibi, şerri acele etmiş olsa idi, ecelleri onlara geliverirdi; fakat. 
- bize kavuşmayı ümid etmiyen şu kimseleri tuğyanları içinde bırakırız da 
körü körüne giderler. (11). İnsana bir zarar dokunduğu zamanda; yan 
yatarken, yâhut otururken, yâhut ayak üzerinde iken bize yalvarmıya 
başlar; ondan zararı açtığımızda sanki onu messeden zararda bize yal- 
varmamış gibi geçer gider; işlemiş oldukları amelleri müsriflere böyle 


ziynetlendi. (12). . 


Çi ei ül mey) İbni Abbas; Bâ'zı kimseler, gazaba geldikleri 
zaman ehline, malına ve çocuklarına: «ALLÂH kahretsin ALLÂH size 
lâ'net etsin, ALLÂH mübârek kılmasın..» gibi bed düâlarla aleylerine 


düâ ederler, demiştir. 
Katâde: Âyeti celilede zikredilen nâsın şerr ile düâsı, bir kimsenin 


kabülunu istemediği şeyle nefsine ehline, çocuğuna ve mâline düâ etme- 
sidir. . | 

Bu tefsirlere göre mâ'na: Teâlâ ve Tekaddes: Nâsın mâline ve nef- 
- sine gelmesini kerih gördüğü bir şeyle düâsını, ( gâb .Jbuz.l ) hayır 
şeylerdeki düâlarıni acele ettikleri gihi acele etmiş olsaydı; ( arlsi ,,J'yâi ) 
onların ecelleri kaza olunurdu. Yâ'ni: ALLAH, onları helâk ederdi. On- 
lar gazab esnâsında.kendi aleyhlerine düâ ederler ammâ, o ettikleri dü- 
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ânın kendilerine isâbet ettiğini istemezler. İşte ALLÂH azze ve celle, 
Nâsın bu düâlarını kabulde acele etmez. Fakat, Nâsın kendi haklarında 
yapmış oldukları ve acele kabülunu istedikleri hayır düâlarını acele ka- 
bul eder. | il , ! 

'TA'CİL : Bir şey'i vaktından önce acele takdim etmektir. İSTİ'CAL; 
Bir şey'in acele olmasını istemektir, Nâs, gazab ve dar zamanlarında ne-. 
fislerine, ehillerine, eviâdlarına ölüm ile düâ ederlerde gazab esnâsında 
. bu belânın acele gelmesini isterlerdi. Hayır ile düâlarında rahmet ve ri- 

ak istedikleri gibi... o a, 


ALLAH: Teâlâ onların acele ettikleri hayır “ düâlarını kabul ettiği 
gibi; aleyhlerine etmiş oldukları şer 'düâlarını kabulde acele etmiş ol. 
saydı, onların ecelleri: gelir yakalar ve onlar helâk olurlardı, Ve lâkin 
ALLAH azze ve celle, hayır ile yapmış oldukları düâları kakülde acelz 
eder, şerr ile yapmış oldukları düâlarını kabulde acele etmez. 

SEBEB NÜZÜL : Bâ'zıları âyeti celilenin Nadr bini el-Hars hakkın- 
da nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdirki: Nadır: «ALLAH'ım! şu Kur'an 
senin tarafından gönderilmiş bir hak ise üzerimize semâdan taş yağdır.» 
demişti. ALLAH ta Nadrın bu düâsını kabulde acele etmediği için semâ- 
dan taş yağdırmadı. Nadır da bu fikri üzerinde bir müddet yaşadı ve 
sonra helâk oldu. ii. e 

Nitekim âyeti celilenin aşağı tarafı bu.kavlin sıhhatine delâlet eder, 
denilmşitir. Şövleki: | 

Teâlâ ve Tekaddes: Nâsın şerr ile yaptıkları düâları, hayır ile yap- 
mış oldukları düâları gibi acele olarak kabül etmiş olsaydı, onlar hemen 
helâk olurdu. Öyle olunca (. çe j ME Je, Y yalyas) Öldükten sonra 
dirilip huzürumuza geleceğine inanmıyan ve azâbımızdan korkmıyan şu 
kimseleri inad ve kibirleri içinde terk ederiz de, ( 5 pa ) tereddüd eder 
lerde bulundukları durumdan kurtulamazlar. | | 


İnsanlardan bir çokları gazaba geldikleri zamanlar da gazab ve 
hıddetlerine sabr edemezler de, nefisleri, evlâdları. ve malları aleyhine 
şerr ile düâ ederler. Bu hal her zaman ve her asırda vâki'dir. ALLAH Teâlâ 
onların hayırda acele ettikleri düâlarını kabül ettiği gibi; şerr düâlarını 
kabülde acele etmez te'hir eder. Bununla berâber küfür üzerinde ısrar 
eden kimseleri tuğyanları içinde terkeder de, ne yapacaklarını bilemiye- 
rek tereddüd ederler ve küfür içinde çalkanır kalırlar, Nitekim ' başta 
Nadır bini Hâris olmak üzere Kureyş uluları da böyle olmuşlar ve helâk 
olmuşlardır. 

Ayeti celilede zikredilen şerr ile düâ nâsa hasş olmayıp gazab esnâ- 
sında bu hal peygamberler de bile görülmüştür. Hattâ büyük peygambe- 
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rimiz Muhammed Mustafa Sallellâhü aleyhi ve sellem hazretlerinde dahi 
'bu hal görülmüştür. Nitekim Buhâri ve müslimin ittifâk ile rivâyet et- 
tikleri bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH'ım, ben 
beşerin gazab ettiği gibi gazab ederim, mü'minlerden hangi birine kötü 
söylersem, yâhut iâ'net eder, yâhut celde yaparsam, yaptığımı o kimse- 
ye rahmet ve hayır kıl da kıyâmet günü onunla sana yaklaşsın, kıyâmet 
günü o kimseye onu keffâret kıl!» buyurmuşlardır. ALLAH cümlemizi 
şefâatına nâil eylesin!, Âmin.. | 
l3iy ) Buradaki El-insan kelimesinden murad, kâfir 


(sali çliYi e 
olan insandır, 

Mâ'nâ : Kâfir insanı bir zarar messettiği zaman, ( vk» ) Bize yal- 
varmıya başlar. ( vi ) yan yatırken, ( lke gi ) yahut otururken, 
( UüjŞi ) yâhut ayak üzerinde iken. Zarardan kurtulmak için bütür 
hallerinde bize düâ eder, yalvarır, yakarır, hiç bir zaman düâyı terket- 


mez. 
Âyeti celilenin anlamı, duâ eden kâfir insanın bütün hallerine şâ- 
mildir. Çünkü: İnsan bütün hayâtında şu üç halden haali olamaz. Ya yan 
yatar, ya oturur ve yâhut ayakta bulunur. Öyle olunca: İnsanın bu üç 
haali bütün yaşayışına şâmil olur. 

Mâ'nâ : Kâfir insana bir zarar isâbet ettiği 
sinden kaldırılıncıya kadar, bütün hallerinde bize düâ eder 
(opel ) Biz ondan zararını def'ettiğimizde, ( ,- ) hemen 
ü eder de, Ji ka - 49) 


zaman, o zarar kendi- 
yalvarır. 


geçer gider. Yâ'ni: Zarardan önteki haaline rucü 


( wap» sanki onu meşsseden zararda bize hiç düâ etmemiş gibi olur. İsâ- 


bet eden belâyı, darlığı, sıkıntıyı unutur. (oyle gh m yp AT) 


İşlemiş oldukları amelleri müsriflere böyle zinetlenir. Kötü ameli kâfi 
re nasıl zinetli olursa, onun gibi bütün müsriflere de ameller; böylece 
ziynetlenir. 

. Kâfire kötü amelini ziynetliyen kimdir? denilirse, hakikatte ziynet- 
liyen ALLÂH azze ve celle Hazretleridir. Fakat bunu görünüşte şeytan 
ziynetlemiş olur. Ziyra: mülkün mâliki ALLÂH'tır Bütün halk onun 
kullarıdır,. Teâlâ ve tekaddes, kullarında ve mülkünde dilediği gibi tasar. 


“> ruf eder. ALLAH'ın irâdesiyle Şeytan kâfire amelini ziynetler de güzel 


gösterir. 
MÜSRİF : Her şeyde haddini tecâvüz eden kirsşeye denir. Öyle ol 


“duğu için bu âyeti celilede kâfir insana da «müsrif» denilmiştir. Çünkü: 
Kâfir putlara tapmakla nefsini telef etmiş ve böyle yapmakla da israf 
etmiş oluyor. Bahire ve sâibe yapmakla da mallarını telef etmiş olur 
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Putlara ve onların hizmetçilerine harcamakla da sermâyesini israf et- 
miş olur. Bahire ve sâibe ( hususlarında El-Mâide "süresinde geçen 


ÇÜLY gi ye ül lam ) âyetinin tefsirine bakılsın! 


Âyeti celilenin anlamından kasdolunan mâ'nâ: Zarar messettiği za- 
man, kötü insanın sabrı az olur. Ni'metlerin bolluğu ve ucuzluğu zaman- 
da şükrü az olur. Mihnetten, belâdan kendisine bir şey indiği zaman, 
onun kaldırılmasını ALLAH'tan ister de hiç ardını kesmeden bütün hal- 
lerinde Rabbısına düâ eder ve tezarrü'de bulunur. Ondan zarar kaldırıl. 
dığı zaman; önceden hiç yalvarmamış gibi geçer gider de eski haaline 
avdet eder. Bu hal zaif ve gaafillerin durumudur. Amma; âkil olan mü- 
min böyle değildir. Kâmil mü'min, belâ zamanında sabırlı, ni'metlerin 
bolluğu zamanında şükredici, rahat ve rafâh zamanlarında düâ ve niyâzı 


“ çok edicidir. Bu da makamların en yükseğidir. 


İşte; kâmil bir mü'min, bir belâya mübtelâ olduğu, yâhut başına is- 
temediği bir şey geldiği zaman, bunlar üzerine sâbit bir kalbile sabreder, 
ALLAH'ın kazasına raazi olur, bütün hallerinde Rabbısına şükreder. 
Hem vâcib teâlânın kulları üzerine mâlik olduğunu, bütün işlerinde hik- 
meti bulunduğunu, yarattıkları üzerinde dilediği gibi mutasarrıf olduğunu 
bilir. Hem de kulunun üzerinde mihnetini ibkaa etiiğinde bunun bir adâ- 
let olduğunu, bu mihneti giderdiğinde bunun da Rabbısının bir fazlı ol- 
duğunu da bilir. 


Biz mü'minler bolluk ve rafah zamanında Rabbımızın ni'metlerine 
şükreder; şiddet ve mihnet zamanlarında belâ ve meşakkatlere sabre- 
der; Dünyâ ve âhirette Rabbımızın bizlere hasene vermesini niyâz eder 
ve Onun sonsuz rahmetine sığınırız. ELhamdü lillâh! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nâsa şerri acele etmediğini, bir zarar 


messettiginde kâfirin durumunu ve zarar geçtikten sonra eski haaline 


nasıl döndüğünü beyân ettikten sonra, geçmiş milötlerden' küfr üzerinde 
ısrar edenleri azab ile nasıl helâk ettiğini beyân ile Mekke müşriklerini 
tahdid etmek ve bir ibret dersi vermek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için sizden önce zulmettikleri 
vakit, bir çok karnler helâk etmiştik, halbuki onlara mü'cizelerle peygam- 


“berleri gelmişti de iman etmemişlerdi; işte biz mücrimler kavmini böyle 
. cezâlandırırız. (13). Sonra biz, sizi onlardan sonra Arzda halifeler yap- 


tıkki, nasıl ameller yaptığınızı görelim diye! (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretleri, geçmiş üm- 
metleri küfürlerinde ısrar ettikleri için azâbı ile helâk ettiğini beyan ile 
Mekke müşriklerini tehdid etmek ve iman etmedikleri takdirde öncekiler 
gibi onları da helâk edeceğini beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl 
buyurduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

(İylb US a ğzyall lala ) Ey Mekkeliler! Celâlim hakkı için 
sizden önce nice kavimleri. şirk koştukları için helâk etmiştik. 

( Sul o Halbuki onlara beyyinelerle «mü'cizelerle» peygamberleri gel- 


4 
eri je e ) 


mişlerdi. Onlar peygamberlerini yalanlamışlar da, ( !ş:.3!!ş$u; ) onla- 


ra iman etmemişlerdi. Yâ'ni : Sizden önce bir çok ümmetlere peygamber- 


ler gelmiş, onlar bu nebilere iman edecekleri yerde onları yalanlamışlar, 


tasdik etmemişler ve küfürleri üzerinde ısrar etmişlerdi de biz de onları 
helâk edivermiştik. ( &w Al «yali ON ) İşte biz mücrimler kavmini 


böyle helâk ederiz. Böyle cezâlandırırız. Siz de geçmiş ümmetler gibi İman 
etmez de küfür üzerinde ısrar ederseniz, onlar gibi sizi de azâbımızla he- 


lâk ederiz. | 
« Ayeti celilede Mekke müşriklerini helâk ile tehdid vardır. Onlardan 


savaşında helâk oldular. 
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(çham ya iğ ae 9 Lu £ ) Onlar helâk olduktan sonra, Sizi 


onların yerine Arzda halifeler kıldık. Şimdi Dünyâda sizler varsınız. 
(oki 5$ Şal) Bakalım siz ne yapacaksınız? Nasıl amel edeceksiniz? 
onu göreceğiz. Hayırdan ve şerden neler işliyeceğinize bakacağız. Yâ'ni: 
Onlardan sonra Arzda sizi yarattık.. Ne gibi ameller yapacağınızı meydâ- 
na çıkardıktan sonra, SİZE amellerinize göre muâmele yapacağız. 

- Müfessirler âyeti celilede zikredilen NAZAR kelimesini ilim ile tefsir 
etmişlerdir. ALLÂH azze ve celle, her şeyin ne olacağını ve nasıl olaca- 
gını bildiği halde bu ümmeti de iman ve amelleri ile tecrübe ve imtihan 


* etmek murad ediyor, demişlerdir. 


Ehli maâni : Nazar kelimeşinin ilim araştırmak anlamına geldiğini, 
adâletini meydâna çıkarmak için bu vasfin ALLÂH teâlâ için câiz oldu- 
gunu, beyân etmişlerdir. Ziyraa: ALLÂH azze ve celle Hazretleri, insan- 
larda olan halleri meydana çıkarmak içih onlara ilim araştıran kimsenin 
muâmelesi ile muâmele. eder ve onları kazançları ile cezâlandırır. Nite- 


kim: ElMülk süresinin baş tarafında « Y# J..1 Gi |. A.J » buyurmuş- 
tur. Oraya bakılsın! , 
Müslimin Ebü Saidi Hudriden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem: «Dünyâ hoştur, yeşildir «manzarası güzeldir», 
ALLAH Teâla nasıl amel yaptığınızı görmek üzere sizi orada halife yap- 


maktadır, Dünyâdan sakının, kadınların fitnesinden hazer edin» buyur- 


muşlardır. (1). Dünyâdan ittikaa edin, demenin anlamı: Dünyâ fitnesin- 


- den sakının, demektir. Kadınların » fitnesinden hazer edin; cümlesinin an 


lamı açıktır. 


Ey nebiler serveri! Ey ALLAH'ın sevgili kulu! Sana mâ'lümdürki: 
Ümmetin sıfatında bulunan insanlardan ekserisi bu gün bu hadisi gerifte 
buyurduğun emirlerih tam aksini yapmaktadırlar, Onlar Dünyâ ve ka” 
dınlar fitnesipg tamamen kapılmış durumdalardır. Bu vasıfta olan kim- 
selerde dini duygular şönmüş, mâ'nevi faziletler kalkmış, iyi huylar gün 
geçtikçe silinmektedir. Dini duyguların yerini Dünyâ hırsı kaplamış; Fa- 
ziletlerin yerini sefâlet almış, iyi huyların yerlerini Dünyâ sevgisi ve fenâ 
huylar istilâ etmiş bulunmaktadır. Müslümanız, diyenlerden çokları, 
Dünyâ fitnesine ve Dünyâ hırsına o kadar kapılmıştırki: AÂdetâ fâni Dün- 


- yânın esiri olmuş durumdadır. Dünyâyı elde etmek için her şeyinj ve bü- 


gelilyi Kiz ağ öpün ile Lal Je ül gal a giye (0) 
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tün faziletleri fedâ etmekten çekinmiyor. Dünyâ menfaatı için, her şeyi 
dellâl elindedir. Bütün faziletlerden ve hattâ dininden sıyrılıyor, Dünyâyı 
alıyor. Kâhillere varıncıya kadar, kadın fitnesinin emri altındadır. Bu 
iki âfet ve iki korkunç belâ İslâm âlemini kaplamış bulunmaktadır. Bu 
hadisi şerifin anlamını yazarken ve İzaahını yaparken vicdânımın incin- 
diğini, kalbimin sızladığını duydum. İslâm Dünyâsının bu günkü haaline 
rühumun derinliklerinden gelen bir hicran ve bir hüsran ile ağlamaktan 
kendimi alamadım. Evet, bu din garib olarak başlamiş ve garib. olarak 
avdet edecektir. (1). Buhu kıyametli peygamberimiz böyle buyurmuş- 
tur. ALLAH'ım! Sana arzı haal ediyorum. Habibinin yüzü suyu hürme- 
tine biz Muhammed Ümmetini rahmetinle yarılga da Bize akil, firaset 
ihsân eyle ve imânımıza kuvvet ver, dinimize sıkı sarılanlardan eyle! 
Dünyâ ve kadın fitnesine kapılmaktan.sen koru yâ raab!. Âmiiin?. 


| * 

Teâla ve tekaddes Hazretleri, müşrikleri helâk ile tehdid edip imâna. 

dâ'vet ettikten sonra, âyetlerini inkâr eden kâfirlerin Peygamber «s.a.s» e 
yaptıkları teklifleri ve iftiraları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Açıklayıcı âyetlerimiz onlara 
: «Yâ 


okunduğu zaman, huzürumuza gelmiye inanmıyan şu kimseler 


Lisp ELİ zo (1) 
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a İRAN a AAA 
Muhammed! Bize Kur'ândan başka bir kur'ân getir, yâhut onu değiştir.» 
derler. Habibim, onlara deki! «Kendi tarafımdan onu değiştirmek bana 
lâyık olmadı. Ben ancak bana vahyolunana uyarım. Ben Rabbıma. ısyân 
edersem hakikaten o, büyük günün azabından korkarım, (15). Yine deki: 
ALLÂH dilemiş olsaydı ben onu size okumazdım ve onu size bildirmez- 
dim. Bundan önce sizin içinizde bir müddet yaşadım, siz akıl etmez mi- 


siniz? (16). 
SEBEBİ NÜZÜK : Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında iki 
rivâyet vardır. 


1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Müşriklerden beş kimse: Velii 
bini Muğire, Âss 'binj Vâil Esved bini el-Muttalib Esved bini Tağus ve 
Hars bini Hanzele, ALLÂH'ın Rasülü ve Kur'ânı kerim ile alay ederlerdi. 
ALLÂH azze ve'telle Hazretleri bu âyeti celileleri bunlar hakkında inzâl 
- buyurmuştur. Ve bunların herbirini türlü türlü sebeblerle helâk etmiş” 
tir. (Bak 571! #49 Vİ ) Hicr süresi. Her ne zaman olursa olsun, 
bunlar üzerine Kur'an okunduğu zaman: «Yâ Muhammed! Bize bundan 
başka bir kur'an getir. Yâhut, bunu tebdil et..» derlerdi. 


2 — Kaâte : Bu sözleri söyliyen Mekke müşrikleridir, demiş. Mu- 
kaatil : Bunlar; Abdullah bini Ümeyye el-Mahzümi, Velid bini el.-Muğire, 
Mükriz bini Hafs, Amr bini Abdullah bini Ebi Kays ve As bini Âmir bini 
Hişam olmak üzere beş kişilerdi. Sallellâhü aleyhi ve selleme geldiler de: 
«Yâ Muhammed! Sana İmân etmemizi istiyorsan, bize bundan başka bir 
kur'an getirki: Onda putlarımıza; Lât, Uzzâ ve Menâta ibâdet terkedil- 
miş olmasın. Ve o kitabda bunların âybı bulunmasın. ALLÂH bizim iste 
diğimiz kitabı sana indirmezse, sen kendi tarafından bir kur'an söyle, 
yâhut kur'ânı değiştir, azab âyeti yerine rahmet âyetini, rahmet âyeti 
yerine azâb âyetini, halâl yerine haramı, haram yerine halâlı koy!» de- 
diler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes müşriklerin taleblerini redd ve 
nebisinin vereceği cevabı beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki: ( © UYİ .,ie Eliş ) Yâ Muhammed! Birliğimize ve 
kudretimize delâlet eden ve senin hakkaa peygamber olduğunu bildiren 
âyetlerimiz, müşrikler üzerinde okunduğu zamanda, (CU 55-,Y ,iiJu) 
huzürumuza çıkmağa inanmıyan, yâ'ni: Azâbımızdan korkmıyan, gevâ- 
bımızı ummıyan, âhiret gününe inanmıyan şu müşrikler derlerki" 
(dişilik a& öTjp 2) Bu kur'ândan gayrı bir kur'ân getir, yâhut onu 
değiştir.. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile müşrikler ALLAH» ın Rasülün- 
den «putlara ibâdeti men'etmiyen, putları ayıplamıyan» bir kur'ân getir- 
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mesini istediler. Hazreti Muhammed bunu yapamadığı takdirde nâzil ol- 
makta olan kur'ân âyetlerinin değiştirilmesini ve bozulmasını istediler. 
Putperest fikrine, müşrik i'tikaadına uygun bir taleb.. Elbette ALLÂH 
kelâmı olan kur'ânı kerime karşı bunların hiç biri yapılamazdı. Ne ALLÂH 
azze ve celle müşriklerin istedikleri gibi bir okur'ân indirir, ne de 
ALLAH'ın Rasülü Kur'ânı kerimin âyetlerini bozar ve değiştirirdi. Bun- 
ların hiç biri olamazdı ve olmadı da.. Ancak ALLAH'ın Rasülü müşriklere 


“ bu âyeti kerimelerle cevap verdi. 


Fahri Raazi bu âyeti celilenin tefsirinde şöyle bir beyânâtta | bulu- 


nuyor. 

By muhatab, bilki! Müşriklerin şu taleb üzerinde ısrarlarında iki 
ihtimâl vardır. Biri: Kâfirlerin bunu peygamberle istihzâ ve alay için 
söylemeleri ihtimâlıdırki onların: «Bize şu kur'ândan başka bir kur'ân ile 
gelmiş olsa idin, yâhut bu kur'ânı bozup değiştirmiş olsa idin, sana İmân 
ederdik.» sözleri eğlence ve alay içindir. İkinci ihtimâl: Müşrikler bu söz- 
leri peygamberi tecrübe ve imtihan etmek kasdıyla söylemiş olmalarıdır. 
Şöyleki, Muhammed «s.a.s» onların dediklerini yaparsa, kur'ânın ALLAH 
tarafından indirildiği sözünde yalancı olduğunu bilecekler ve ona göre 
yapacaklarını yapacaklardı. Mâ'lüm olduğu üzere bunların hiç biri de 
olmadı. Müşrikler, umdukları emellerin hiç birine nâjl olamadılar. 


Bunlardan başka, Kda şi la me İla <i» fıkrasının anlamında: Şu 
kur'ânın vücüdu ile berâber, başka bir kur'ân daha getir demek ihtimâli 
de vardır. O zaman bu kur'ânın vücüdu ile berâber tebdilinin anlamı: 
Âyetlerini veya kelimelerini müşriklerin istedikleri şekilde bozmak ve . 
değiştirmek olur. Bittabi' bu da mümkün değildir ve olmamıştır. 


ALLÂH azze ve celle, müşriklerin bu isteklerine cevâb vermesi için 
peygamberine: ( 5 ) Habibim Ahmed! Müşriklere deki: daloi Jo SU) 
( çösüi. Ey müşrikler! ALLAH'ın kelâmı olan bu kur'ânı kendi tara- 
fımdan bozmak, değiştirmek bana lâyık olmadı. İstediğiniz bu tebdil ve 


“tağyiri benim yapmama imkân yoktur. Çünkü: ( Ji sşUYl lol) 


ALLAH tarafından bana vahyolunan ne ise ben ancak ona uyarım. Ben, 
ALLAH'ın bana emrettiğini size emreder ve nehyettiğinden sizi nehye. 
derim. ALLAH bana ne bildirdi ise benim size bildirdiğim odur. Benim 
size getirdiğim ALLAH tarafındandır. Kendimden bir şey getirmiş deği- 
limki, onu istediğiniz şekilde bozayım, değiştireyim. yy Se ji Güİgi) 
( çhs ey vlis Hem de ben ALLAH'ın kitabının hükümlerini bozup de- 
ğiştirmekle Rabbıma isyân edersem şu büyük günün azâbından korke- 
rım. Öyle » müdhiş, öyle korkunç bir günün azâbıki, onun dehşetinden an- 
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neler yavrularını unutacaklar, nâs sarhoş olmadıkları halde, sarhoş gibi 
olacaklar, kendilerini gaybedecekler, (Bak.. .<) (38 Ç(Ullik ) 


HÜLASA: Müşrikler, Hazreti Muhammedin bu kur'ândan başka bir 
kur'ân daha gefirmesi üzerinde, yâhut bu. kur'ânı bozup değiştirmesinde 
ısrar ettiler. Halbuki ALLAH'ın Rasülünün kendi tarafından böyle bir 
kur'ân getiremiyeceğini müşrikler iyi bilirlerdi. Çünkü, insanların bu 
kur'ânın mislini getirmekten âciz oldukları her kesçe mâ'lüm idi. Müş- 
rikler, her ne kadar: «İstersek bunun mislini biz de getirebiliriz» demiş- 
ler ve bunun üzerinde çok çalışmışlarsa da bunu yapamamışlerdı. Ancak, 
kur'ânın âyetlerini veyâ kelimelerini değiştirmek mümkündü. Müşrikler, 
mü'minler karşısında rüsvây olmaktan korktukları için bunu yapmamış- 
lardı. Bunu kur'ânın sâhıbı Hazreti Muhammed «s.a.s» e yaptıra bilirler- 
se, maksadlarına nâil olacaklarını ümid ediyorlardı. Müşriklerin bunda 
iki gaayeleri vardı. Biri: Bu tebdilden dolayı ALLAH Muhammedi helâk 
edecek, kendileri onun dâ'vetinden kurtulup putlarıyla baş başa kalacak. 
.lardı. Diger gaayeleri de ALLÂH azze ve celle Muhammedi helâk etmez 
de sağ kalırsa, kur'ânı kerimde buldukları tebdillerle onunla alay edecek- 
ler, bunları aleyhine delil olarak kullanacaklar ve kur'ân ile ALLÂH'a 
yaptığı iftiraayı meydâna atarak onu Yyalanlıyacaklar ve susturacaklardı. 


İşte: Peygamberliğin ne demek olduğunu idrâk etmiyen inadcı put- 
perestler akıllarını böyle müfsid gaayelere ve dalâlet yoluna sarfettiler 
de ve bittabi” hiç birinde de-muvaffak olamıyarak dünyâ ve âhiretlerini 
gaybederek mahvolup gittiler. 


(4) Ya Muhammed! Senden kur'ânın tebdilini ve tağyirini istiyen 
gu müşriklere de ki: ( ee vu ül) ALLÂH azze. ve celle, şu, kur” 
ânı üzerime indirmeyi dilememiş ve size okumamı bana emretmemiş olsaydı, 
ben önu size okumazdım, («Ş iz Y3) Onu size bildirmez ve onu Size 
okumazdım, (45. 1,# © ca) a) Çünkü, kur'ân gelmezden önce ben 


sizin aranızda uzun müddet kaldım. Bu zaman içinde size böyle bir şeyden 
bahsetmedim. Şimdi ALLÂH bana kur'ânı verdi, ben de © onu size okur- 
yorum. : 


Yâ'ni: Şu kur'ân bana vahyolunmazdan önce, kırk sene gibi uzun 


bir zaman yaşadım ve size böyle bir şeyle gelmedim. Âyeti celilenin bu 
fıkrası ile delil getirmenin vechi: Muhammed aleyhisselâm peygamber 
bâ'solunmazdan önce Mekke müşrikleri onun hayâtına şâhid oldular, 
onun bütün hallerine ve ahlâkına, Ümmi olup hiç bir kitab okymadığına, 
vahi gelmezden önce ömrü boyunca hiç bir kimseden hiç bir bilgi öğren- 
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mediğine tamâmen şâhid olmuşlardı. Ziyraa: Hazreti Muhammed, müş- 
rikler arasında doğmuş, onlar arasında büyümüş, onlar arasında yaşa- 
mış bir zât olduğu için, hiç bir tarafı müşriklere mechül değildi. Müşrik- 
lerin onun temizliğini, ulviyyetini, fazilet ve meziyyetlerini tamâmen ve 
eksiksiz olarak bilirlerdi. Kırk seneden sonra; Nefis bilgileri, mâzinın 
önemli haberlerini, haavi şu büyük kitab ile geldi. Müşrikler bunu gördü- 
ler. Onda hikmelter, âdâb, güzel ahlâk, bülegaa ve fusahâyı âciz bırakan 
belâgat ve fesaahat vardı. i 
Aklı selim ve parlak anlayışı olan her kimse, kur'ânı kerimin Haz- 
reti Muhammedin nefsinden değil, ALLÂH tarafından vahyile gönderil- 


“ miş bir kitab olduğunu bilir. Başka hiç bir delile, hiç bir mu 'cizeye haacet 


kalmaz. 
(gli Yil ) Ey Mekke müşrikleri hiç akıl etmez misiniz? Yâ'ni: Şu 
kur'âhın ALLÂH'ın kitabı olup Muhammede vahyettiğini, Muhammedin 
kendi uydurması olmadığını hiç akıl etmez misiniz? 

Söz buraya gelmiş iken Hazreti. Muhammed «a.$» ın şahsı, hayâtı ve 
peygamberliği hakkında bâ'zı bilgiler verelim. Şöyleki: 

Buhaari ve Müslimin ittifâkan İbni Abbastan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte İbni Abbas diyorki: «Kur'ânı kerim ALLAH'ın Rasülü 
«8.2.8» e kırk bir yaşında nâzil oldu. V ahi geldikten sonra Mekkede on 


üç sene kaldı.» demiştir. Ni | 

Diger bir rivâyette, Nebi aleyhisselâm, vahiden sonra Mekkede on 
beş sene kaldı yedi sene semâdan ses duydu, (1) ışık gördü, (2) başka bir 
şey görmedi. Sekiz sene de vahyile kaldı, on sene de Medinede kaldı, sonra 
altmış beş yaşında Medinede vefât etti, denilmiştir. 

İmam Müslim, Enes bini Mâlikten rivâyet ediyor. Hazreti Enes: 
«ALLAH'ın Rasülü altmış üç yaşında, Ebü Bekr altmış üç yaşında ve 
Ömer altmış üç yaşında vefât etmişlerdir.» demiştir. 


Buhaari ve Müslim Rabia bini Ebi Abdurrahmandan ittifâkan rivâ- 
yet ediyorlar. Rabia: Enes bini Mâlikin ALLAH'ın Rasülünü vasfettiğini 
duydum. O zât: «ALLÂFI'ın Rasülü «s.a.s», kavminin arasında orta boy- 
lu, ne çok uzun ve nede kısa değil, rengi parlak, ne çok beyaz, ne de es- 
mer değil, saçları ne çok kıvrık, ne de sarkık değil. Kırk bir yaşında üze- 
rine vahi nâzil oldu. Vahyin inzâli ile Mekkede on sene kaldı, on sene de 
Medinede kaldı. Altmış bir yaşında ALLÂH onun rühunu kabzetti. Ba- 


şında, ve sakalında yirmi beyâz kıl yoktu..» diyordu, demiştir. 


(1) Boşluktan meleklerin sesini duyardı. 


(2) Meleklerin ışıklarını, yâhut ALLAH'ın alâmetlerinden nur görürdü. 
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Muhyiddin; Nevevi: Eazreti Rasülün yaşı hakkında üç rivâyet var- 
dır. Biri: Alimış yasında xefa 1 ettiği, ikincisi: Altmış beş yaşında vefât 
ettiği, üçün cüşi de: Altmaşüç yaşında vefât etiği dir. Esahh ve meşhür 
olan da budur demiştir. R, padisi Müslim: Enes, Aişe ve İbni Abbasın 
hadislerinder, pswâyet etmi şiir. 

Ulemâ: Ayrı.ÂH'ın Raşilimün yaşının altmış üç olması üzerinde it- 
tifâk etmişler giger rivâyetleri tevil etmişlerdir. - 

Yukana aki hadisi şerifte geçen ALLAH'ın Rasülünün ses duyma 
hâdisesi: Hâfiften «boşluk tan» meleklerin seslerini duyması. Zıyâ gör- 
mesi hâdisesj işe: Meleklersin z1yâlarını görmesi, yâhut ALLAH'ın âyet- 
lerinden olm ak üzere nür görmesi ki, melekleri görüp yüz yüze konuşun- 
cıya kadar mürlarını görmüiştür ? ALLAH'ü âlem. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Rabbılarına kavuşmayı ümid etmiyen 
müşriklerin Kur'ân husüslüanda ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellemden istediklerini beyân ettikten ve nebisine lâzım gelen cekâbı ver. 
dikten sonra, putlara tapmıalarını ve bunların sebeblerini beyân etmek 
üzere buyuru yorki 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH üzerine yalan uyduran kimseden, yâ- 
hut ALLAH'ın âyetlerini yalanlıyan kimseden daha zaalim kim olur? 
Çünkü: Hakikaten mücrimler kat'iyyen felâh bulmazlar. (17). Ve onlar 
ALLÂH'ın dünunda kendilerine zarar ve menfeat yapamıyan şeylere ta- 
" parlar da: «Bunlar ALLAH'ın yanında bizim şefâatçılarımızdır» derler; 
'â Muhammed, deki! göklerde ve yerde ALLAH'a bilmediği şeyi mi ha- 
ber veriyorsunuz? ALLAH şirklerinden beri ve çok yüce oldu. (18). Nâs 
ancak bir ümmet idilerdi de sonra ihtilâf ettiler. Rabbından ilmi ezelide 
bir kelime geçmemiş olsaydı, ihtilâf ettikleri şeyde aralarında hüküm ve- 


rilir, «iş bitirilirdi.» (19). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH üzerine yalan uydurup ta putlara tapan 
ve: «ALLAH'ın indinde bunlar bizim şefâatçılarımız.» diyen müşrikler 


hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: 


(bâ$ le çil ve pu ya) ALLAH'ın üzerine yalan uyduran kim- 
seden daha zaalim kim olur? Mâ'na : Ey müşrikler! Ben ALLAH üzeri- 
ne yalan söylemem ve ben: «Şu Kur'ân ALLAH tarafındandır» sözümde 
yalan söylemiş değilim. Siz ALLAH üzerine yalan uyduruyorsunuz da 
«onun ortağı ve çocuğu vardır» zu'munda bulunuyorsunuz. ALLAH şirk- 
ten ve çocuktan beridir ve yücedir. Diger bir anlam ile: Şu Kur'ân 
ALLAH tarafından olmamış olsa idi, ALLÂH üzerine iftiraa ettiğim 
yönden Dünyâda nefsi üzerine zulmeden benden başka daha zaalim kimse 
olmazdı. Kur'ân ALLÂH tarafından olunca, ALLÂH onu bana vahyetti. 
Böyle olduğu halde siz ona yalan, dediniz. Öyle olunca: Dünyâda sizden 
câhil ve Kur'ânı inkâr ettiğiniz yönden nefisleri üzerine sizden daha faz- 
la zulmeden kimse olmadı. ( «ul vASy') Yâhut onun âyetlerini yalan- 
lıyan kimseden daha zaalim kimse olmadı. Yâ'ni: Kur'ânın ALLÂH ta 
rafından olduğunu inkâr eden ve bir ALLAFI delillerine yalan diyen kim- 
seden daha zaalim kim olur? Elbette böyle kimseden daha zaalim kimse 
olamaz! Ey müşrikler: ALLAH üzerine iftiraa eden ve ALLAH'ın âyet- 
lerini'yalanlıyanlar siz olduğunuz için, Dünyâda sizden daha zaslim kim- 


se yoktur. ( Üye yil cwYel) Ziyraa: Hakikaten mücrimler asla felâh 
bulmazalr, Âyeti celilenin bu fikrası, önceki fikralarda zikredilen vaidi 
te'kiddir. Bu ciheti biraz daha açmıya çalışalım. Şöyleki: 

Mücrimler meyânında, zaalimler, zaalimler meyânında da daha fazla 
zaalim olanlar felâh bulmazlar, Yalan bir cürüm ve bir zulümdür. İftira, 


- daha büyük bir zulümdür, ALLAH'a iftira ise zulümlerin en büyüğü ve 
en kötüsüdür. ALLAH'ın halkettiği varlıklarda, onun varlığına ve birli- 


—o9y— 


CÜZ 211 . © YUNUS SÜRESİ 


m 
gine âid delilleri ve inzâl buyurduğu Kur'ân âyetlerini yalanlamak ise, 
iftiranın en çirkinidirki: Biri baatile hakk, demek; digeri de hakka baatıl 
demek gibi iki cürmü ve iki zulmü hâvi olurki, bundan daha büyük bir 
zulüm olamaz. ALLAH'ın indinde putlar bize şefâat edecekler, diye pey- 
gamberliğe kalkışmak baatıle hakk, demek; Kur'ânı ve peygamberi ya- 
lanlamak ta Hakka baatıl, demek nev'inden olur. Müşriklerde ise bunla- 
rın her ikisi de mevcuttur. Bunlara benzer büyük zulümler olabilirse de. 
bunları yapanlardan daha büyük zaalim kimse olamaz. Böyle olduğu için 
bantıla hakk ve hakka baatıl, diyen iftiracıların yapamıyacakları hiç bir 
zulüm yoktur. Elbette böyle yapan iftiracı mücrimlerin felâh bulmaları- 
na da imkân yoktur. Bu zulümleri'onlara yaptıran sâjk te ALLAH'a ka- 
vuşmayı ummıyan itikadın saahibi akılsızlardır. İşte Kur'ânın değiştiril- 
mesini ve uydurulmasını istiyenler de bu akılsızlardır. | 


(gi YVş PraYl Alüyaya öşamy ) O müşrikler ALLAH'ın dünunda 
kendilerine zarar ve menfeat yapamıyan şeylere taparlar. Yâni: Tap- 
mayı bırakıp isyan ettiklerinde zarar yapamıyan tapmıya devam ettikle- 
rinde bir fayda te'min edemiyen cansız varlıklara taparlar. Ziyraa: tap- 
tıkları o yaratıklar taşlar ve cansız şeylerdir. Hiç bir zarar yapmıya ve 
hiç bir menfeat te'min etmiye kudretleri olmadığı gibi; kendilerine tapıl 
dığından veyâ tapılmadıgından haberleri de yoktur. O kadar âdi yaratık- 
lardırki, hiç bir şeye kaadir değillerdir. İbâdet tâ'zım nevi'lerinin en bü- 
yüğgüdür. Bu ise zarar ve menfeat yapa bilen, öldürmiye ve diriltmeye 
kaadir olan kimseye lâyık olur. Putlar ise, taştan, ağaçtan, şundan bun. 
dan yapılmış cansız ve duygusuz şeylerdir. Bunlara tapmak ahmaklıktır, 
zulümdür. 

Müşrikler, ALLAH'ın dünunda kendilerine hiç bir fayda te'min ede- 
miyen ve hiç bir zarar yapamıyan cansız varlılkara taparlar da, 
( ölür Ehiz Ya gayb $ O) ve ALLAH'ın indinde bunlar bizim şefâatçı- 
larımız, derler, | i | 

Bu âyetin tefsirinde ehli maâni şöyle demişlerdir: Müşrikler, putlara 
tapmayı ALLAH'a ibâdetlerinden daha kıymetli tutalrar da: «Biz, 
ALLAH'a ibâdete ehil değiliz. Lâkin şu putlara tapmakla meşgul oluruz. 
Çünkü: Bunlar yarın kıyâmet günü ALLAH'ın yanında bize şefâatçı 
olurlar.» diyorlar, Bir de felsefe yürütürler. Bu akılsızlar, ALLAH'a ibâ- 
dete ehil değiller de ona şirk koşmıya, isyân etmiye mi ehiller acabâ?! 
İşte akılsızlık ve şaşkınlık olsa olsa bu kadar olur. ALLÂH azze ve celle 
müşriklerin bu sapık i'tikadlarını nebisine «;ŞŞalUş aj Yl pal » 
nazmı celili ile beyân buyurmuştur. Müşriklerin «putlar bize ALLAH'ın 
indinde şefâat eder» sözlerinin anlamında iki kavil vardır. Bunlardan 
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biri: İbni Cüreycin İbni Abbastan rivâyet ettiğine göre: Yarın kıyâmet 
günü putların ALLAH'ın indinde kendilerine şefâat edecekleri zü'mudur! 
İkincisi: Bu şefâstten maksad, Putların Dünyâda meaişetlerinin ıslâhı 
için ALLAH'ın nezdinde onlara şefâat etmeleri inancıdır. Bu kavil de 
Hasandan rivâyet edilmiştir. Ziyraa: Müşrikler öldükten. sonra diril- 
meye i'tikad etmezlerki, âhirette şefâate inansınlar, denilmiştir. Bizce 
bunların her ikisi de sahih olabilir. Çünkü: Putlara tapanlar arasında âhı- 
rete inanmıyanlar ola bileceği gibi, inananlar da buluna bilir. Söz. buraya 
gelmiş iken biraz da put perestliğin nerelerden neş'et ettiğini İzaaha ça- 
şalım. Şöyleki: | 

1 — Putperestler, her - iklim için semâvi ruhlardan belli bir ruh ol 
duğuna inanırlar, O rüha mahsus bir put tâ'yin edip ona taparlar. O puta 
tapmaktan maksadları da o puta ibâdet idi. 2 — Putlar için bâ'zı belli 
tılsımlar uydururlar ve onlarda bir takım acâib sırlar ve garib şekiller 
tehayyül ederek onlara taparlardı. 3 — Yıldızlara tapmak için onlara 
mahsus putlar dikerler ve bu putlara taparlardı.. Bundan maksadları da 
yıldızlara ibâdet idi. 4 — Büyük addettikleri kimselerin süretlerini yapar- 
* lar. Bunların ALLAH yanında kendilerine şefâat edeceklerini zu'mederek 
onlara hurmet ve ibâdet edellerdi. 


Putperestliğin felsefesi bu dört esasta hülâsa oluna bilirse de âyeti 

. celilenin anlamı daha veciz ve daha -şümulludur. Bunların asıl kökü: 

ALLAH'a kavuşmayı ümid etmemek, Hakk olan mâ'büda karşı, iftira ve 

yalandan menfeat beklemektir. Bunlar da câhil halkın basit hayâlındası 
doğan, hiç bir esas ve hakikate dayanmıyan uydurma safsatalardır. 


Arabistanda başlıca tapılan putlar şunlardı: Taif halkı «ELLÂT> 
namındakij puta taparlardı. Mekke müşrikleri ve civarındakiler de: «Uz- 
zâ, Menat, Hübel, İsaf ve Nâile» namlarındaki putlara taparlardı. Uzzâ, 
Menat, Hübel, Kâ'benin içinde, İsaf Safânın üzerinde; Nâile de Mervenin 


üzerinde idiler. | 
e | 

Bu hususta, El-Bakâr süresinde geçen «..i;, ilga 9! » âyeti celilesi 

ile, Ennecm süresinde gelecek olan «..,$ 5a1! 3 EMİ NA İ Bl > âyetine bakılsın. 

ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, putperestleri kıyâmet 

azâbı ile korkutmaya başlayınca, masalcı ve uydurmacı olan Taaifli şâir 


filozof Nadır bini Harsin «Kıyâmet günü geldiği zaman elbette ELLÂT 
bana şefâat eder.» dediği rivâyet edilmiştir. : 


| Teâlâ ve tekaddes Hazretleri «Kıyâmet günü ALLAH'ın nezdinde 
" putlar bizim şefâatçılarımızdır» diyen Mekke müşriklerine cevab vermek 
için nesibine hıtaaben buyuruyorki: 
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(yeyYyiğ Yy Egil 5 gay  wlişii s ) Yâ Muhammed, deki! Gök- 
lerde ve yerde bilmediği şeyleri ALLAH'a haber mi veriyorsunuz? Yâ'ni: 
Ey müşrikler! Sizler «Göklerde ve yerde ALLAFI'ın şeriki var da «haa- 
şaa'» ALLAH kendinin şeriki olduğunu bilmiyor da onu ALLAH'a siz 
mi haber veriyorsunuz? Bu hıtab müşrikleri ilzam yolu üzerinedir. 
ALLAH'ın bilmediği bir şey mevcud olamaz. Elbette böyle bir şey yok- 
tur. Yâ'ni: ALLAH'ın şeriki ve ortağı yoktur ve olamaz da. Putların 
müşriklere şefâat edeceği sahih olsa idi, ALLAH bunu elbette bilirdi. 
Öyle olunca ALLAH teâlânın mâ'lümu olmıyan bir şeyin mevcud olma- 
ması lâzım gelir. Bu yalan müşriklerin uydurmasıdır. ALLÂH ta tehek- 
küm tariki ile onları ilzam etmiştir. Şöyleki: Bu âyeti celile nâzil olup ta 
ALLAH'ın Rasülü müşriklere okuduğu zaman, hiç bir şey söylemiye 
kaadir olamamışlar ve sözlerinin bir iftira, bir yalandan ibâret olduğunu 
susmaları ile i'tiraf etmişlerdir. 


Şu izaaha göre âyeti celilenin anlamı: Putlar ALLAH'ın yanında 
müşriklere şefâat edecekmiş te, ALLÂH teâlânın bundan haberi yokmuş 
öyle mi? Haaşaa, sümme haaşaa! ( Şu Ji, ub... ) ALLÂH azze 
ve celle, müşriklerin isnâd ettikleri şirkten beri oldu da yüceldi de yü- 
celdi. Bu âyeti celile ile ALLÂH azze ve celle Hazretleri, şerikleri, zıdları 
ve benzerleri nefsinden nehyetmiştir. Göklerde ve yerde şeriki bulunma- 
sından ve onu bilmemeden beri oldu. 

HÜLASA : Yâ Muhammed, deki! Sizler: «ALLAH'ın yanında put- 
lar bizim şefâatçılarımızdır» sözünüzle «haaşaa'» Göklerde ve yerde bil- 
mediği şeyleri ALLAH'a haber mi veriyorsunuz? ALLÂH ifiiraa ve 
şirklerinizden çok yüce oldu. 


(igili ZamlyilYi Ll SEL, ) Yâ Muhammed! Nâs evvelce ancak 
bir ümmet idiler de sonradan ihtilâf ettiler. Yâö'ni: Evvel hepsi mü'- 
min idiler de sonradan mü'min ve kâfire ayrıldılar. Nitekim Adem aley- 
hisselâm zamanında kendisi ve çocukları, hepsi hak dini üzerinde idiler. 
Kaabil, Hâbili öldürünceye kadar böyle devam etti geldi. Bu vak'adan 
sonra bir kısmı mü'min olarak kaldılar, bir kısmı da küfre ayrıldı. Diger 
bir rivâyete göre: Âdem aleyhisselâmın çocukları Nuh peygamber zama- 
nına kadar mü'min olarak kaldılar. Sonra ihtilâf ettiler de mü'min ve 
kâfire ayrıldılar. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, onlara 
— Nuh aleyhisselâmı peygamber olarak gönderdi. İman etmiyenler üzerine 
Tüfan vâki' oldu. Başka bir rivâyette insanların bir ümmet olmaları, 
yâ'ni: Hepsinin mü'min olması Nuh peygamberin arkadaşları ile berâber 
gemiden inmeleri zamanıdırki: Sonradan içlerinden bir kısmı kâfir ol- 
dular. Böylece mü'min ve kâfir olarak ihtilâf ettiler, Diger bir kavle göre 
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de: İbrahim aleyhisselâmdan sonra, onun dinini Amr bini Lühayy bozun- 
caya kadar, nâs bir ümmet olarak kalmış: Amr bini Lühayy, Hanefi di. 
nini bozupta putperestliği icâd edince, mü'min ve kâfir olarak ikiye ay- 
rılmışlardır. Bu rivâyetlerden; daha başka rivâyetler var ise de biz bu 
kadarla iktifâ ediyoruz. Bunlar birer misaldır. Gaaye evvelce nâsın bir 
ümmet olup sonradan ihtilâf edip kâfir ve mü'min olarak ayrılmalarını 
bildirmektir. Son tefsire göre Nastan murad, arab kavmi olmuş olur. 

Âyeti celilede peygamber sallellâhti aleyhi ve sellemi teselli vardır. 
Nâsın bir din üzerinde toplanmasına tamâ' olunmamalıdır. 

Mâ'nâ : Nâs evevlce ancak bir millet idi. Sonradan ihtilâf ettiler de 
mü'min ve kâfir zümrelerin&e ayrıldılar. Bu duruma göre kâfirlerin helâk 
edilmeleri icâbederdi. Fakat; (ci) » ci 1S Yy »; ) Kelbi, bu âyeti ce. 
lile şu ümmetin imhâl edilip ALLÂH teâlânın onları azâb ile helâk etmi- 
yeceğini beyân eder, demiştir. Âyeti celiledeki «KELİME» lâfzından mu- 
rad, kâfir ile mü'min arasındaki hükmün kıyâmet gününe te'hirini be- 
yandır. | in 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbından bir kelime sebkat etmemiş ol- 
sa idi, yâ'ni: ALLÂH teâlâ ve tekaddes, her ümmet için bir vakit tâ'yin 
edip te ezelde hükmünü vermemiş olsa jdi, ( b k#aslö Ç& Çil ) arala- 


rında ihtilâz edip durdukları şeyde hüküm verilir, azab ile helâk olurlar- 
dı. Her ümmete hüküm ilmi ezelde verilmiş, ecel tâ'yin edilmiş; O zaman 
gelmedikçe hiç bir ümmete cezâ verilmez! ALLAH'ın takdiri böyledir. 


Bu âyetin tefsirinde Hasan: ALLAH'ın hüxmünde, kıyâmetin beri- 
sinde, sevab ve azâb üzerinde ihtilâf ettiklerinde, azâb olunmıyacakları 
geçmemiş olsa idi, Dünyâda aralarında hüküm verilir, mü'minler İman- 
larıyla cennete girerler; kâfirler de küfürleri ile ceheneme sokulurlardı. 
Lâkin ALLAH'tan bir kelime sebkat etti. Bu vaidleri kıyâmet günü ola- 
cak. Aralarındaki ihtilâf o zaman halledilecek, Kâfir mümin o zaman 
ayrılacak ve cezâları o zaman verilecektir. Diger bir anlam ile: Bir kim- 
senin üzerine delil getirilmeden önce azab olunmıyacağı sebkat etmemiş 
olsa idi, Dünyâda olacaklar olurdu, demektir. Başka bir anlam ile: 
ALLAH'tan sebkat eden kelime « ça& vi. ;ro>ül » hadisi kudsisi ge- 


reğince ALLAH'ın rahmeti olmamiş olsa idi, onlara Dünyâda azab acele 
edilirdi, demektir. Lâkin ALLAH azze ve celle, onların azablarını rah” 
meti ile kıyâmet gününe te'hir etti, Hükmünü orada verecektir. 


HULAŞA : ALLÂH azze ve celle, ilmi ezelisinde kâfirler için bir 
ecel «bir müddet» tâ'yin etmemiş olsa idi, mü'minler ile kâfirler arasında 
Dünyâda hüküm verilir, kâfirlerin işleri bitirilir, helâk olurlardı. Lâkin 
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ilmi ezelide ecel te'hir edildi. Aralarında verilecek olan bu hüküm kıyâ- 
met gününe kaldı. O gün geldiğinde ALLAH hükmünü verecek, mü min. 
ler cennete, kâfirler de cehenneme sevkolunacaklardır, 


O 


Teâla ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH üzerine yalan uyduran ve 
putlara tapıp ta «ALLAH'ın indinde bunlar bizim şefâaiçılarımız» diyen 
kâfirlerin durumlarını beyân edip nebisini teselli ettikten sonra, Hazreti 
Muhammedden âyet istiyen kâfirlerin hallerini ve onlara verilecek CE» 
vâbı bildirmek üzere buyuruyorki: | | 


TÜRKÇE ANLAMI :. Mekke müşrikleri: o«Rabbısından Muhammed 
üzerine bir âyet indirilseydi: yâ!» derler, Yâ Muhammed! «onlara» deki: 
Gayıb ancak ALLAH'a hastır. Öyle olunca ey müşrikler! Gözetiniz, Ha- 
kikaten Ben de sizinle berâber gözetenlerdenim, (20). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında biri 
kur'âna, digeri azâba âid olmak üzere iki rivâyet vardır. Şöyleki: * ' * 


i — Müşriklerin kodamanlarından Nadr bini Hâris: «ALLAH'ım, 
şu kur'ân senin tarafından gönderilmiş hak bir kitab oldu. ise üzerimize 
semâdan taş yağdır.» demiştiki, bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

2 — Müşrikler: «Yâ Muhammed! Senin getirmiş olduğun şu kur'ân 
bir çok kelimelerden meydâna gelmiş al-el âde' bir kitabdır. Sen buna 
mü'cize diyorsun amma, bu bir mü'cize olamaz. Görmüyor musun? Müsâ 
ve İsânın kitabları da onlar için birer mü'cize değil, onların nübüvvetle- 
rine dâir olan mü'cizeleri bildiren birer kitabdır. Halbuki, senin kitabın 
onlar gibi değildir. Sen de bize kur'ândan başka; türlü mü'cizeler getir.» 
dediler. Teâlâ ve Tekaddes, müşriklerin iddiâlarını redden bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurda Şöyleki: ii 

(e) pa ül e İz! Yldiş ) Yâ Muhammed! Müşrikler, senin Pey- 
gamberliğine delâlet eden mü'cizeleri, bil-hassa kur'ânı kerimi birakıyor- . 
larda: «Rabbısından Muhammed üzerine istediğimiz mü'cizeler indiril- 
miş olsaydı, yâ!» diyorlar, 
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Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünden istemiş oldukları bu mü'cize: se- 
bebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile: Semâdan ALLAH'ın üzerlerine 
taş yağdırmasını istemeleri, kur'ândan başka bir kitab veyâ kur'ân âyet- 
lerinden başka âyetler veyâ her hangi bir mücize olmasını istemeleridir. 


Halbuki, düşünmek şânından olan her akıl saahibi için Muhammedin 
peygamberliğinin sıdkına delâlet edecek, kur'ândan başka mü'cize ve 
âyet aramağa haacet yoktur. Ziyraa: Aralarında doğup büyüyen ve kırk 
seneden berj onlarla berâber yaşayan, hiç kimseden ders aimıyan ve hiç 
kimseden bir şey öğrenmiyen, anadan doğma okuyup yazma bilmiyen 
«ümmi» bir zâtin birden bire ve ilk defâ olarak ortaya bir kitab koyması, 
füsahâ ve bülegaanın enufak bir süresini getirmekten âciz kaldığı böyle 
bir kitabın en büyük bir delil olması da kâfidir. Hüsnü niyyet saahibi 
kimselere mü'cize yönünden kur'ân kâfi geldiği gibi.. Hazreti Muham- 
medin şahsı, ahlâkı ve hayaatı da âyrı âyrı mü'cizelerdir. Bunların dışın- - 
da âyet istemek, mü'cize taleb etmek küfür ve inaddan başka bir şey de- 
ğildir. Böyle olduğu için: N 

( W )Habibim Ahmed! Müşriklere deki: ( © 11 9 Gayıb an 
cak, ALLAH'a mahsustur. O:zâtij ecell ve â'lâ istediğiniz âyeti dilerse, 
izhâr eder, dilemezse etmez. Ben onu bilemem. Âyetler indirip indirmeye- 
ceğini ve ne zaman indirip ne zaman indirmiyeceğini ancak kendisi bilir. 
Öyle olunca, ( Iş &-4 ). Ey müşrikler! İstediğiniz âyetlerin nüz“l'ünü ve 
zamanını gözetin. ( , yazl ya Ku 4! ) Hâkikaten ben de sizinle berâber 
gözetenlerdenim. Küfürde inâdınızla bakalım ALLÂH size hângi âyetler 


indirecektir. 

Her iki tarafta istenilen âyeti gözettiler. ALLÂH azze ve celle, bu 
âyeti müşriklere Bedrde indirdi. Orada helâk oldular. Mü'minlerin kılı. 
cından geçtiler. Diger âyetler: Handek savaşı, Hudeybiyye barışı, Mek- 
kenin fethi... Birer birer zâhir oldu. En sonunda da Kür'ânı kerimin bü- 


“tün semâvi kitabların en üstünü olduğu bütün parlaklığıyla anlaşıldı. Ve 


islâm dini de bütün dinlere galebe etti. Ve« $ »3i!;e . b. » âyeti celile- 
sinin anlamı tamâmen zaahir oldu. Yegâne hak din olan islâm dini beş 
kıt'a. üzerine yayıldı. Bu gün islâm dininin mevcüdu yarım milyardan 
fazlayı buldu. İslâm dininin hakikatına vâkıf olan insanlardan her yıl çe: 
şitli milletlerden binlerce insan islâm dinini kabul etmekte ve hidâyete 


ermektedirler. 
Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlâr!. 


X 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH'ın Rasülünden, kur'ândan baş- 
ka âyetler isteyen Mekke müşriklerine, ( va! ct) lâfzı celili ile cevab 
verdikten sonra, ikinci bir cevab olmak üzere buyuruyorki: 


yi.) 
Bird e dde ei eyi e 


HİKMETLİ ANLAMİ : Kendilerine bir zarar dokunduktan sonra, 
nâsa bir rahmet tattırdığımız zamanda, âyetlerimiz hakkında onlar için 
bir mekr vardır. Habibim deki; ALLÂH imekirce çok seri'dir. Ziyraa: Bi- 
zim elçilerimiz onların yapmış oldukları mekirleri yazıp duruyorlar. (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
muştur, Mekke müşrikleri küfür üzerinde ısrar edip ALLAH'ın Rasülün- 
den kur'ândan başka âyetler istemeğe devam edip hakkı kabulden imtinâ' 
edince Teâlâ ve Texaddes, hem onları imtihan etmek, henı de başka bir 

âyet olmak üzere müşriklerden rahmetini kesiverdi de şiddetli bir kurak- 
bk başladı ve bu kuraklık yedi sene devâm etti. İşte bu durum müşrikle- 
rin istedikleri en büyük bir mü'cize idi. Müşriklerin açlık ve susuzluktan 
takatları kalmadı. Köpek lâşelerire ve cifelere varıncıya kadar yemedik. 
, leri kalmadı. En sonunda çâresiz kalıp ALLAH'ın Rasülüne muracaat et 
mek zorunda kaldılar. Başlarında Ebü Süfvân olmak üzere Kureyş müş- 
riklerinden bir topluluk geldiler, ALLAH'ın Rasülüne muracaat ettiler 
de: «Yâ Muhammed! Kavmin açlıktan ölüyor Rabbına düâ et, bizi şu 
darlıktan kurtarsın da biz de sana imân edelim.» dediler. Kureyşin bu 
— feci' durumunu gören ve rahmeten lilâlemin olan ALLAH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem. Ellerini Rabbısına açtı, düâ etti, ALLAH Teâlâ 
da Rasülünün düâsını kabül buyurdu, semâdan bol yağmurlar ihsân etti, 
müşrikler üzerinden kahatlığı kaldırdı. Müşrikler, buna şükredefek söz- 
leri üzerinde durup imân edecekleri yerde, bolluğa ve ucuzluğa kavuştuk- 
tan sona, tuttular küfürlerinde ısrar ettiler, ALLÂH'ın âyetlerini yalan- 
ladılar. Hattâ bununla da kalmıyarak bu yağmurları putlara, yıldızlara ve 
başka şeylere isnâd etmiye kalktılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 
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(lp aa ya ir, ilılişii3l, ) Nâsı belâ, şiddet, maişet darlığı 
gibi bir sıkıntı sardıktan sonra,“onlara bir rahmet tattırıp ta ucuzluk ve 
bolluğa kavuştukları zamanda, (İş Kira (51) hemen yine onlar için 


âyelterimiz hakkında bir mekr vardır. Onlar başlarına gelen şiddet ve 
azâbdan ders alıp islâh olmazlar da yine âyetlerimizi yalanlar ve onlarla 
alay ederler: o N ii. | 

Bu âyetin tefsirinde Mücâhid: MEKR, kelimesini yalanlama ve alay 
ie tefsir etmistir. 

Mukaati) bini Hayyân “Müşrikler ALLAH'ın verdiği mzka, «Bu 
ALLAH'ın rızkıdır.» demezler, onu yıldızlara isnâd ederler de: «Fülan 
yıldızın doğması, fülan yıldızın batması, şöyle şöyle bizi suladı da bolluğa 
kavuştuk. » derlerdi, demiştir. 

“ Cahiliyye devrinde arablar, kuraklığı ve yağmuru yıldızlara atfe- . 
derler, onların doğuş ve batışlarından mâ'nâlar çıkararak onlara isnâd 


&derlerdi. 


Zeyd bini Haalid el-Cehniden ittifâkan rivâyet edilen hadisi şerif, bu 
kavlin sıhhatine delil İraad edilmiştir. Zeyd: Hudeybiyyede ALLAH'ın 
Rasülü ile berâber sabah namazını kıldık. Ortalıkta geceleyin yağan yağ, 
murdan eser vardı. Namazdan sonra ALLÂH' ın Rasülü bize döndü de: 
«Ey eshaabım! Şu anda ALLÂH azze ve celle ne diyor, bilir misiniz?» bu- 
yurdu. Eshab: «ALLÂH ve Rasülü bilir.» dediler. ALLAH'ın Rasülü sö- 
züne devamla: ALLÂH Teâlâ: «Kullarımdan mü'min olarak veyâ kâfir 
olarak sabahlıyanlar vardır. Ammâ, bir kimse: «ALLÂH azze ve celle, 
fazlı ve rahmati ile bize yağmur verdi derse» işte bu kimse bana inanmış, 
yıldızlara küfretmiştir. Ammâ bir kimse: «Şu yıldız şöyle şöyle bize yağ- 
mur yağdırdı.» derse, işte bu kimse de bana küfretmiş, yıldızlara inan- 
mıştır.» buyuruyor, demiştir. i 


! Arab: Ayın menzillerine, ayın doğup zaahir olduğu yerlere «envâ» 
der. Batışına da böyle diyenler vardır. Ayın doğduğu yerden bir yıldız 
“doğar, aynı saatte battığı yerden de bir yıldız batarsa; câhiliyye arabları 

bu haadiseden yağmur yağacağı veyâ rüzgâr eseceği mâ'nâsını. çıkarırlar 

ve buna i'tikad ederlerdi. ALLAH'ın Rasülü bunun âslı olmadığını beyân 
ile bundan nehyetti ve buna i'tikad edeni ve bunu yapan yıldızdır diye 
itikad ettiği zamanda onu tekfir etti. Şu hadisi şerife göre: Yağmura 
te'sir edenin yıldız olduğuna i'tikad eden kimse kâfir olur. Ammâ, yıldız- 

. ların böyle doğup böyle batması yağmur veyâ rüzgara delâlet eder, diyen 

kimse dalâlet anlamına câhildir. Ammâ bunu inşikakı câiz olan bir âdete 

isnâd ederse; Bir kavim bunu kerih görmüş, diger bir kavim de bunu ha- 
ram kılmıştır. Bunnula berâber Peygamberin hadisi şerifinde zikrettiği 
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küfrü; küfraanı ni'met, «ALLAH'ın ni'metini inkâr» ile te'vil edenler d€ 
vardır. ALLÂH'ü Â'lem.. İ 

Nâsı bir zarar ve şiddet sardıktan sonra, onlara bir rahmet tattırdı. 
gımız zaman hepsini unuturlar da yine âyetlerimizi yalanlar ve onlarla 
alay ederler. ( © ) Habibim Ahmed! O muanhid kâfirlere deki: da 1) 


(iX ALLÂH mekre cezâ vermekte çok. seri'dir. Cezâsı çabuk, azâbı 


çok şiddetli, hem de cezâya kaadirdir. Hakkı reddetmenizden önce azabı 
yetişir ve çabucak sizi helâk eder, 


(eki, < şi) Çünkü: Elçilerimiz, hafaza melekleri, kur- 
makta olduğunuz hileleri, çevirmekte olduğunuz, dolapları, işlemekte ol- 
duğunuz kötü amelleri, gizli kaldığını sandığınız seyyielerinizi yazıp dur- 
maktadırlar. Onlar yazdıkları bu defterleri kıyâmet gününe kadar hıfze- 


derler, mahşer «toplantı» günü geldiğinde AİLLÂH azze ve celle sizi O 
kötü amellerinizle cezâlandırır ve mekrlerinizi başınıza geçirir. 


'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile önceki âyette zik- 


redilen Mekke müşriklerinin Kur'ân'dan başka mü'cize isteklerine iki 


veçhile cevab veriyor. 


1 — Müşriklerin küfürlerinde ve âyet istemelerinde ısrarları üzerine 


ALLÂH azze ve celle, rahmetini kesti, kahatlık yedi sene devâm etti. Kâ- 


firler sıkıştılar, daraldılar, açlıktan ölecek hâle geldiler, sonra peygambe- 
rinin duâsı üzerine tekrar rahmetini inzâl etti, böylece onlara lütfu ke- 


reminden yeni bir hayat bahşeyledi. İşte önce yağmurun kesilmesi, sonra - 


yeniden inzâli, müşrikler için başka bir mü'cize, başka bir âyet idi. Fakat 
onlar, bunun yeni bir âyet ve yeni bir mü'cize olduğunu idrâk etmediler 
ve evvelce vermiş oldukları sözü unuttular da küfürlerinde ve putlara 
ilâh deme de devâm ettiler. 


Bu te'vile göre mâ'nâ : Ey müşrikler! Sizler yeni âyet, yeni mü'cize- 
ler mi, istiyorsunuz? İşte size günlük hayatınızda yeni bir âyet, yeni bir 
mü'cize! İbret alıp hak yolunu tutacaksanız?. 


2 — Mekke müşriklerinin en mühim emel ve gaayeleri dünyâyı ka- 
zanmak, bol rıza içinde müreffeh bir hayat yaşamaktı. Buna mâlik olan 
kimseler; ayni hayatı devâm ettirmek, ayni rafah içinde yaşamak azmin- 


de idiler. Bundan dolayı islâmı kabül etmemek ve ondan uzak bulunmak . 


için inâd ediyorlar, başka âyetler, başka mü'ciler istemede ısrar ediyor- 
lardı. Bunları da en fazla yapan rafah içinde yaşıyan zengin müşriklerdi. 


Teâlâ ve Tekaddes, bunlara ( | yoz gi lil ) nazmı celili ile servetlerini 


izâle edeceğini, sefil bir duruma düşüreceğini ve buna muktedir olduğur- 
nu beyân ile onlara ihtar etti ve tenbihte bulundu. 
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Bütün bunlara rağmen onlardan imân edecekler etti, etmiyecekler 
küfrlerinde ısrar ettiler, küfür üzerinde ölerek hasir-eddünyâ vel-âhıre 


olup gittiler. 
# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerini kuraklıkla yedi se. 
ne ibtilâ ettikten sonra, tekrar rahmetini tattırdığını, bununla iman etme- 


yi vâ'deden müşriklerin sözlerinden dönüp küfür üzerinde israr ettikle- 
rini beyân ettikten sonra, varlığını ve birliğini âfâki delillerle isbât etmek 
sadedinde buyuruyorki: | 
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YÜKSEK ANLAMI ; O öyle bir ilâhki, sizi karada ve denizde gezdi- 
rir; tâki siz gemilerde olduğunuz, onlar yükleriyle berâber hoş bir rüz- 
gârla aktıkları ve içindekilerin de onunla ferahlandıkları zamanda şid- 
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detli bir kasırga gelir ve her yandan dalgalarla çevirir ve onlarla tama» 
men ihaata olduklarını zannedip «ümidleri kesildiği zaman», dini ona has 
kılarak ALLAH'a düâ etmiye «yalvarmıya» başlarlar da derlerki: Bu felâ- 
ketten bizi necatta kılarsan ahdimiz olsun, elbette biz şükredenlerden 
olacağız. (22). Vaktaki onları tehlikeden kurtarıp necatta kılınca; kurtu- 
lar kurtulmaz, haksız yere arzda bağyetmiye «tecâvüze» başlarlar. On- 
lara denirki: Ey nâs! Bağyiniz ancak nefislerinizin aleyhinedir, şu âdi ha- 
yatta biraz yaşarsınız, sonra dönüşünüz ancak bizedir, o zaman biz de 
size işlemiş olduğunuz amelleri haber vereceğiz! (23). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Kendilerini za- 
rar messeden kimselere rahmetinden tattırdığını, bunların sıkıntıdan 


kurtulduktan sonra âyetlerine küfrettiklerini beyân eden yukardaki âye 


tn mücmel olan anlamını tam bir misâl ile açıklamak üzere bu âyetleri 
inzal buyurduki: Bunlar ALLAH Teâlânın sıkıntıda kalanları kurtarıp 
rahmetine ulaştırdığının misâlidir. Şöyleki: 


(li Far sila ) 0 öyle bir ALLÂH ki, sizi karada ve deniz- 
de seyrettirir, gezdirir .Sizi karada, yaya olarak, hayvanlar ve başka va- 
sıtalarla gezdirir. Bu günün tâ'biri ile sizleri Karada taşıt araçları ile gez- 
dirir. Denizde de yine sizleri deniz araçları ile gezdirir. 

Mâ'nâ : Öyle bir zâti eceli ve â'lâdir ki, Sizi karada ve denizde sey- 
rettirir. ( dil, £Sı3! 5 ) Hattâ sizler gemilerde olduğunuz zamanda, 
(“birer ) ve o”femilerde hâmülesini alarak onlarla berâber 
sular üzerinde cereyân ettikleri ( İ-İs- bö» ) ve içindekiler de gerek gemi 
ve gerek rüzgârla ferahladıkları zamanda ( —â-le 2.) | ) katı bir 
rüzgâr ve şiddetli bir fırtına onları yakaladığı, GF iz Mares ) dört 


taraftan ve her yandan dağlar gibi dalgalar gelip tehlike alâmetleri gö- 
ründüğü, Carlsl eril b, ) ve kendilerinin kat'i olarak ihaata olunduk- 
larını sandıkları, yâ'ni: Henüz sulara garkolmamışlar amma, dalgalar 
her taraflarını çevirn(($, kurtulma çâreleri kalmamış, helâk olma tehli- 
kesi iyice yaklaşmış, korku ve heyecan akıllarını ve kalblerini ihaata et- 
miş olduğu böyle bir zamanda kalblerinden şirk ve inkâr tamamen sıyrı- 
lr, ALLAH'tan başkasından hiç bir çâre kalmadığına kanâat getirirler; 
işte böyle bir zamanda ( eid inalz Giles ) Dini ona has kılarak hu- 
lüsi kalbile ALLAH'a düâ etmiye, yalvarmıya başlarlar da şöyle düâ eder 
ler: ( sa a lif! G4 ) Ey Rabbımız! Bizi şu felâketten kurtarır da ne 
© 
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câtta kılarsan ahdimiz olsunki, ( (uf a R ) elbette bizler şükre- 


denlerden olacağız. Ya ni: “İman ededeğiz ve ancak sana kulluk yapaca- 
gız, derler. Böylece korku ve dehşet içinde ALLAH'ın rahmetine sığınır- 


lar da bir daha küfre dönmiyeceklerine. anlar içerler,, vaidler verirler. 
Fakat: | , 


( çtiei ip ) Vaktâki ALLAH azze ve celle Hazretleri orları helâk ol. 


ma tehlikesinden halâs edince! ( 3'i > iş gi Asi ) hemen onla” 


haksızlıklarla Arz üzerinde bağyetmiye- başlarlar. Ahdlerini unuturlar, 
verdikleri sözü bir tarafa atarlar. Sanki-önceden hiç bir şey olmamış gıbi 
eski hallerine avdet ederler de küfür ve zulümlerine devam ederier. .Bu- 
raya Câfer Saadıktan' hikâye edilen bir olayı almayı.da faydalı bulduk. 
Şöyleki; 


Hikâye olunduğuna göre bir kimse Câ'fer Saadıka: «Saanii isbât hu- 
susunda bana bir delil zikret!» diyor. Câ'fer ona: 
ber ver!» diyor. O kimse de: 
diyor. Câfer: 
kimse! 


«Bana san'atinden ha 
«Ben denizde ticâret yapan bir kimseyim!» 
«Ticâret haalinden e gördüklerini 'bana vasfet!» diyor. O 
«Deryâde gemiye bindim. Giderken gemi kırılıp parçalandı. Ge- 
minin levhalarından bir levha üzerinde kaldım. Şiddetli bir rüzgâr gelip. 
beni sürükledi.» dedi. Câ'fer: «Bü tehlikeli anda kalbinde bir korku, bir 
yalvarma, bir düâ duydun mu?» dedi. O kimşe: «Evet!» diye cevab verdi. 
Câ'fer: «İşet o dar zamanda kalbinde duyduğun, yalvarıp tazarrü' etti- 
gin Zât senin ilâhındır, Kâinatın Haalki işte odur.» diye cevap verince 
o kimse hiç bir şey söylemeden dönüp gitmiş!. 

İnsanın tehlike esnâsında, o tahlikeden kurtulmak için gayri ih yâri 


Rabbısına tazarrü' ve niyazda bulunduğuna dâir şu bir olayı da alarak 
tefsire devam edelim. Şöyleki: 


Tanıdığım kimselerden bir zât. hikâye etti. Bir gün gemi yolculuğu 
yapıyormuş. Yolcular bir birleriyle konuşurlarken. Söz kâinâtın Haalı- 
kına intikal etmiş. Yolculardan biri, Kendisince bilgi zannettiği bir takım 
saçmalar naklederek Haaşa ALLAH'ın olmadığına deliller 


getiririm 
zannı ile saçmalar zırvalamış,. Söz 


uzamış, Onların -münâkaşa- 
larının şiddetlendiği bir sırada ansızın bir fırtına çıkmış. Dağlar gibi dal- 
galar gemiyi oyuncak haaline koymuş, Koca gemi yalpa yapmıya, tehli- 
keler geçirmiye başlamış. Yolcular ağlamaya, tekbirler getirmiye ve Rab- 
bılarına yalvarmıya başlamışlar. Biraz önce ALLAH'ı inkâr edip yoklu- 
gunu ısbâta çalışan münkir de gayri ihtiyâri ağlamıya, ALLAH'a yalvar- 
mıya, başlamış, Ötedenberi onun ALLAH'ı inkâr etmesine içerliyen, fakat 
hiç ses çıkarmıyan yolculardan biri, hemen yerinden fırlayıp ayağa kal- 


karak münkirin ağzını kapatmış da: «O yalvardığın ALLAH benim AL 
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LAH'ımdır, onu ağzına alma. Kime yalvaracaksan yalvar» diye ihtarda 
bulunmuş ve tekdir etmiş. Sonra fırtına kesilip, deniz sükünete erip nor- 
mal durum avdet edince ALLAH'ı inkâr eden o kimse yolculara: «Arka- 
daşlar! Onun varlığını kimse inkâr edemez. İnsanlar çok tuhafdırlar. 
Benim gibi biraz bir şeyler öğrenince ne yapacaklarını şaşırırlar da, böy- 
le saçma sapan konuşmıya başlarlar. Yoksa akıl saahiblerinden hiç bir 
kimse onun varlığını inkâr edemez.» gibi sözlerle özürler dilemiş yolcu- 
“ların gönlünü almıya çalışmıştır. Bu husüsa dâir misaller çoktur. Şurası 
unutulmamak icâbederki, insanlârın başları dara geldiği ve helâk-olma 
tehlikesi de karşı karşıya geldiği zaman gayri ihtiyâri, ister istemez, 
Rabbısını tasdik eder; ona ilticâ etmeden ve yalvarmadan kendisini ala- 
maz. Sonra yine küfrüne döner. ALLAH korusun!. 


Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle, darda kalıp ta kendisine düâ eden gemi 


halkını necâtta kılınca onlar yaptıkları ahdi unuturlar da bigayri hakkın 


Arzda baği yaparlar. Yâ'ni: ALLAH'a verdikleri sözden dönerler de 
Arz üzerinde Rabbılarına küfür ve mâ'sıyette bulunurlar. 


BAĞY'in lügat anlamı : Haddi tecâvüz etmektir. Kâfirler de 
ALLAH'ın emirlerini bırakıp küfür ve mâ'siyete geçtikleri için, yaptık- 
ları işlere baği ve kendilerine de baaği denilmiştir. Müfredât saahibi 
bağyi şöyle izah etmiştir. BAĞİ: İki kısımdır. Biri: Makbul ve memduh 
çlan baği; digeri de: Mezmüm ve kötü olan bağidir. Memdüh olan, adâ- 
letten iyiliğe ve farzdan nâfileye geçmektir. Mezmüm olan baği de: Hak- 
tan baatıla, yâhut haktan şüpheye geçmektir. 


Saahibi Keşşâf: sen; «Baği hak olmaz, bigayri-hakk kavlinin mâ'- 
nâsı nedir? dersen.. biz derizki: Evet, bâ'zı kerre baği hak ta olur. Hak 
olan baği; müslümanların kâfirlerin topraklarını istilâ etmeleri, evlerini 
yıkmaları, mahsullerini yakmaları, ağaçlarını kesmeleri gibi.. işlerdir. 
Nitekim, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, handek savaşın- 


da müşriklere yardım eden Beni Kurayza yahüdilerine böyle yapmış ve 
onları teslim olmağa, mecbur etmiştir. — i 


M3'nâ : Teâlâ ve tekaddes, batmak üzere bulunan gemi halkını ne- 


câtta kılınca, onlar tehlikeden kurtulur kurtulmaz haksız yere Arzda 
bağyetmiye başlarlar. ( «Willy ) Ey nâs! ( .Cöl Bi Sa let ) Bağyi- 
niz ancak, nefislerinizin aleyhinedir. ALLAH azze ve celle: Ameli saalih 
işliyen bir kimse nefsi için işlemiş olur. Kötülük yapan bir kimse de nef- 
sinin aleyhine yapmış olur, (1) buyurmuştur. Öyle olunca bağyiniz ken- 
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di aleyhinizedir, zulmünüzün cezâsı size raaci'dir. ( L)'öL£ gl ) O Dün 
yâ hayâtının metâldır. -Ayeti celiledeki metâ' kelimesinin i'rabında iki 


vecih vardır. Biri: Hafsıh kıraeti üzerine mukadder & Sasi » kelimesinin 
mef”ülü olmasıdırki, buna göre mâ'na : Ey nâs! Bağyiniz nefsinizin aley- 
hinedir. Dünyâ hayâtının metâıı yaşarsınız, demektir. İkinci vecih: 
Metö keilmesinin raf'ile okunmasıdırki buna göre metâ « ap » müb- 
tedâsının haberi olmüş olur. Buna göre mâ'nâ : Ey nâs! Nefisleriniz üze- 
rine bağyiniz ancak, Dünyâ metâıdır. Üçüncü bir anlam ile: Ey nâs! Zul- 
münüz nefsinizin aleyhinedir. O da Dünyâ hayatının, metâıdır. 

Birazda baği hakkında vârid olan Hadisi şeriflerin tercemelerinj ala- 


lım. Şöyleki: 
Bir hadisi şeriflerinde ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; 


Sevab yönünden hayrin en sür'atlisi, sılaj rahimdir. Azab yönünden şer- 
ir, buyur- 


rin en çabuk olanı baği «zulüm» ve yalan yere yemin etmektir 
«İki şey vardır ki, ALLAH 


muşlardır. (2). Rivâyet olunduğuna göre: 
azze ve celle, Dünyâda bunları acele eder. Biri baği, digeri anâya babaya 


âsi olmaktır. Rivâyet edildiğine göre İbni Abbas radıyallâhü anhümâ: 
Bir dağ; diger bir dağ üzerine baği yapmış olsaydı, Baaği olan dağ yer 
ile berâber düpe düz olurdu, demişlerdir. (3). Muhammed bini Kâ'bden 


rivâyet ediliyor. Üç şey vardırki, bunlar bir kimsede bulunursa; onun 
i: Neks'tir ki 


aleyhine olur. Biri, bağidirki, haddi tecâvüz etmektir. Biri 
ahdi bozmaktır. Digeri de Mekrdir. Yâ'ni: Hile ve hud'adır. Nitekim 


ALLAH azze ve celle Hazretleri Kur'ânı keriminde; « <4! k Culiy 


e e ea lk T 99 K dal YI gel alg 5.< Yş » buyurmuşlardır. 


Mâ'nâ : Ey nâs' Bağyiniz, yâ'ni: Başkasının hakkına tecâvüzünüz, 
nefsinizin aleyhinedir. Bununla da mefeatlenseniz dahi üç günlük Dünyâ 
metâdir. O da çabuk geçer. Arkasından azablar başlar. 

Ey nâs! Bağyiniz nefsinizin aleyhinedir. Geçici Dünyâ metâıdır. 
( Ke Lil N ) Sonra da merciiniz, dönüşünüz bizedir. Dönüp dolaşıp 
huzürumuza geleceksiniz. ( öyle $ L S£i5 ) Biz de size işlemiş olduğu- 
nuz amelleri haber vereceğiz. Hem de sizi amellerinize göre cezâlandıra- 


cağız. 


X 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, tehlikeden sonra, rahmetini tattırdığı 
kimseler hakkında ve bunun izâahı sadedinde bir mesel darbettikten 
sonra, Arzda baği yapan kimselerin acib durumlarını beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Dünyâ hayâtının meseli, ancak semâdan indir- 


diğimiz bir suyun meseli gibidirki, onunla insanların ve hayvanların ye-. 


dikleri şeylerden Arzın bitkileri bir birine karışır; tâki Arzda güzelliğini 
alır da ziynetlenir, Arzın ehlide onun üzerine kaadir olduğunu zanneder, 
gündüzleyin, yâhut geceleyin ona emrimiz geliverir de biz onu biçilmiş 
ekinler gibi kılarız, sanki dün hiç şenlik yokmuş gibi olur; düşünecek bir 
kavim için âyetleri böyle tefsil ederiz, (24), 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretleri, ,(i (531131, » 
K vselp> av ia iz; âyeti celilesini mücmel olarak inzal buyurdu. İki kâ- 
mil misâl ile bu icmâli açıklamak murad etti de bundan önceki âyeti inzâ) 
ile Şiddetli zarardan kurtardıktan sonra küfre dönenlerin dürumlarım 
açılkadı, İnsanların mekrine misal olarak ta bu âyeti celileyi inzâl ile de 
önceki âyetin mâ'nâsını izah buyurmuştur. Şöyleki: 


—43. 


e Pİ RA ermeni 


CÜZ :1l YUNUS SÜRESİ 


( Uyğizldi in kl) Fenâye gitmesinde ve zevâlının yakınlığında Dün- 
yâ hayâtının meselj (eç-M, ya .U71:5 ) se mâdan indirdiğimiz bir suyun, 


yağmur suyunun meseli gibidirki, >» SL w al) bununla Arzın 


bitkileri bir birine karışır. Yâ'ni: O yağmurun sulaması ile Arzın bitki- 
leri neşvü nemâ bulur, büyür, her yönden gelişir de bir birine karışır. Bol. 
luk olur. ( çet: si © ) nâsın yiyeceği olan tânelilerden, sebzelerden ve 
meyvelerden; ( eiYiy ) hayvanların yiyecekleri olan yaş ve kuru her 
çeşit dttan, türlü bitkiler bir birine karışır. (15,55 >»Yi zil ile) 
Hattâ Arz, türlü otlar ve çeşitli çiçeklerdön ziynetini alırda, ( <*;I; ) 


süslenir ve güzelleşir, (Wyle Sg vü .pi al 24) veo Arzın ehli de Arz 


üzerine kaadir olduklarını zannettikleri zamanda; Yâ'ni: Arza saahip 
- olup ta ondan menfeatlenen, meyvesini toplayan, sebze ve ürünlerinden 
faydalanan kimselerin bu faydaları elde etmiye kaadir olduklarını zan” 


nettikleri bir sırada; (İşi, gi Yİ Vi layı ) Geceleyin, yâhut gündüzlevin 
onların helâkine dâir olân emrimiz geliverir de ( lu.s- ll:.3 ) biz onu 
biçilmiş, yok olmuş bir haale koyuveririz. ( «Yi Çe N ) ) “sanki orada 


dün hiç bir şenlik yokmuş gibi cluverir. Yâ'ni: Sanki o ağaçlar, o otlar, 
“ o ekinler orada hiç bitip büyümemiş gibi olur da o letâfet o şenlik dün 
orada yokmuş gibi' oluverir. Kudreti ilâhiyye onu bövle kün fe yekün 
eder. 

Bu âyeti celile öyle bir meseldirki; ALLAFI azze ve celle Hazretleri 
bunun oluşuna aldanarak ve güzelliğine rağbet ederek şu fâni Dünyânın 
geçici ni'metlerine meyledenlere darbetmiştir. - Teâlâ ve tekaddes, 
«3LİI çe ülye Ge  » buyurdu da, Dünyâya meylile Arzda bağve- 


den ve âhiretten i'raz eden kimseler için bu meseli o âyete tâbi' kıldı. 
Çünkü: Bitkiler arzdan çıkışında zaif olurlar. Semâdan inen yağmur Ssu- 
ları ile büyürler, gelişirler, kemâle gelirler. O zamanda arz, bu bitkilerin 
güzelliği ile bir gelin odası gibi süslenir, ziynetlenir. Arz her ne zaman 
bu duruma geldiğinde onun sahibleri olan insanlar, sevinirler ferahlanır- 
lar, onunla faydalanmada ümidleri artar. Sonra böyle bir zamanda 
Zül-celâl Hazretleri, o topraklara saaika, şiddetli soğuk, fırtına ve dolu 
gibi semâvi âfetlerden bir âfet salıverir de onu biçilmiş bir ekin tarlası 
haline getiriverir. Sanki ondan önce orada hiç bir şey yokmuş gibi olur. 
İşte telâfisine imkân olmıyan bir yeis, bir zarar!. 

Katâde: Dünyâ hayâtına dalmış olan kimseler gaflet içinde yüzer- 
lş#ken ALLAH'ın emri ve azâbı gelir de neye uğradığını bilemezler, de- 
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miştir. Burada bir teşbih vardır. Vechi temsil: İnsanın faydalandığı şu 


dünyâ hayâtından gaaye, şu'ottan kinâyedir. Nasıl arzda gelişen bitkiler- 
den faydalanma ümidi arttığı zaman âfet ile helâk olup ta ümidin kesil- 
diği gibi... Dünyâya sarılan kimse arzüsuna nâil olduğu zaman, ansızın 
ölüm gelirde onu dünyâ' lezzet ve faydalarından mahrum kılıverir. İşte 


Dünyâ hayatı, âfet ile helâk olmuş bir ekin gibidir. Hiç bir zaman ona 


güvenilmez. Ona güvenenlerin âkibetleri, yağmurla neşvü nemâ bulup 
yetişen ve bir musibetle helâk olan bitkilerin saahiblerine benzerler. İyi- 
ce ümidlenip te ellerinin boşa çıktığı gibi; dünyâ perestlerin de bir gün 
olur elbette elleri boşa çıkar. Diger bir anlam ile: Şu mesel, öldükten 
sonra dirilmeyi inkâr eden kimsenin meseli gibidir. Çünkü: Kemâle gelip 


âfet ile helâk olan ekini ALLAH sonra nasıl yeniden ihyâ ettiği gibi in” 


sanları öldürmeye ve öldükten sonra tekrar iâde edip hesap sormaya, on- 
ları amellerine göre cezâlandırmaya, itâatliye sevab vereceğine, âsiyi de 


azab edeceğine darbetti. (jy X& a ş£0lYi Jax Si) Düşünecek bir ka- 


vim için âyetleri biz böyle tafsil ederiz. Yâ'ni: Dünyâ hayâtının benze-. 


rini size beyân ettiğimiz ve hükmünü size tâ'rif ettiğimiz gibi.. âyetleri 
böyle tefsi! ederiz. Düşünen ve ibret alacak bir kimse için, huccetlerimizi 
ve delillerimizi böyle beyân ederizki, bu beyân kalblerden şek ve şüphe- 
lerin silinmesini gerektiren bir sebep olsun... 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dünyâ hayâtında bağyeden, «haddini 
aşan» kimselerin durumlarını beyân ettikten sonra, bütün insanları dâri 
selâm olan islâm dinine dâ'vet etmek üzere buyuruyorki: | 

İ 
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KERAMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, «nâsı» Dâri islâma 
d&'vet eder ve dilediği kimseyi de doğru yola hidâyet eder. (25). 


SEBEBİ NÜZÜL :; Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki âyeti 
celileleri gaafilleri Dünyâya meylden nehyetmiş, bu âyeti celileyi inzâl 
ile kullarını âhirete tergib ve teşvik etmiştir. Şöyleki: i 
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(AI Sli yzaali; ) ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile bütün 
insanları Dâri islâma dâ'vet ile âhırete teşvik ediyor. Teşvikin yönü de 
ALLAH'ın Rasülünden rivâyet edilen şu hadisi şeriftir. ALLAH'ın Ra- 
:sülü sallellâhü aleyhi ve sellem Ümmetine: Benim ve sizin meseliniz bir 
efendiye benzerki; bir ev yapmış, bir sofra koymuş, bir de dâ'vetçi gön- 
dermiş. Bir kimse dâ'vetçiye icâbet ederse eve girer, o sofradan yer, 
.efendi de ondan raazi olur. Bir kimse de dâ'vete icâbet etmezse: «eve» 
girmez, «sofradan» yemez ve efendi de ondan raazi olmaz. «bu darbı me- 
selde» seyyid ALLAH; dâr, dâri islâm; sofra cennet; dâ'vetçi de Hazreti 
Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem “ Hazretleridir. 1). buyurmuş- 
lardır. 

Diger bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem: Güneşin doğdu- 
gu hiç bir gün yoktur, ancak yanlarında iki melek vardırki: insile cinn- 
den başka bütün yaratıkların duyacağı şekilde: «Ey nâs!. Rabbınıza * 
gelin, ALLAH sizi dâri selâma çağırıyor.» diye nidâ ederler, buyurmuş” 
tur. (2). 

Âyeti celilede zikredilen « KE ila » lâfzı celilinden murad, Cennet- 
tir. Dâri selâma Cennet denilmesinde çeşitli sebebler vardır. Birincisi: 
Selâm, kelimesi, ALLAH teâlânın ismi şeriflerinden bir isimdir. Cennet 
te ALLAH teâlâ Hazretlerinin mülküdür. Onun için Cennete de ALLAH ın 
evi anlamına «Dârusselâm» denilmiştir. 
o Söz buraya gelmiş iken SELÂM kelimesinin ALLAH teâlânın isim- 
lerinden biri olmasının sebeblerini de beyân edelim, şöyleki: 1 — Varlığı 
zâtinin ıktızaası olan ALLAH azze ve celle Hazretleri: Yok olmaktan, 
değişiklikten, zâtinde ve sıfatında başkalarına muhtac olmaktan beri ol- 
duğu için ona «SELÂM» ismi verilmiştir. Bu isim ancak ona hastır. Baş- 
kalarına bu isim verilmez. şancak, Abdüsselâm, diye isim verile bilir. Nı- 


tekim Kur'ânı kerimde « .,ül #İ, Şi AYI el gil Li > 
diye vârid olmuştur. 2 - Teâlâ ve tekaddes, «SELÂM» 1âfzı ile vasıflandı. 
Çünkü bütün yaratıklar onun zulmünden sâlim olmuşlardır. Yâ'ni: ALLAH 
teâlâ hiç bir varlığa zulmetmez. O zâti ilâhi zulümden beridir. Kur'ân 
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keriminde « a. .M& S)by >» o Rabbin kullarına zulmedici olmadı, bu- 
yurmuştur. Nefsinden başka ne kadar yaratık varsa, hepsi onun mülkü- 


dür. Bunun için teâlânın mülkünde dilediğ gini işlemesi zulüm olmaz. .Bir 
de zulüm: ÂAcizden, câhilden, yâhut muhtac olan kimseden saadır olur. 
bunların hepsi de Vâcib teâlâ hakkında muhaldır. Bunlar muhal olunca, 
ALLAH teâlâ hakkında zulüm de muhaldır. 3 — Selâm, selâmet anla- 
mınadır. « ,X-.1,» — Selâmet saahibi» anlamına ALLAH teâlâya «SPF- 
LAM» denilmiştir. Selâma ancak o kaadir olur. Selâm, âcizleri güçlük. 
lerden, âfetlerden kurtarmak, demektir, Vâcib teâlâ ise, ayıblı olanların 
ayıblarını örter, muztar olanların düâlarını kabül eder, zaalimlerden maz- 
lümları kurtarır ve haklarını alır. Böyle olduğu için selâmet saahibi an- 
cak odur. Bu kavil Müberridin kavlidir. 


İkincisi: Yâ'ni: Dâri selâma cennet denilmesinin ikinci sebebi: SE- 
 LÂM, kelimesi, selâmet kelimesinin çoğuludur. o Dârusselâmın anlamı: 
Öyle bir evdirki oraya giren her âfetten sâlim olur, demektir. Ziyraa: 
İnsan orada; ölüm, hastalık, elem, musibetler, Şeytanın vesvesesi, küfür, 
bid'at, meşakkat ve yorgunluk gibi.. bütün âfetlerden sâlim olur, 


Üçüncüsü: Cennete: «Dârüsselâm» ismi verildi. - Çünkü: Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri, cennet ehline selâm verir. Nitekim Kur'ânı kerimin- 
de « >) Yuka» buyurmuştur. Cennet ehline melekler de selâm 
verirler, Nitekim Kur'ânı azımde « vel Sapa Ja Sri ,“> buyruk 
“muştur. (1). Cennet ehli de bir birlerine selâm verirler, Ahzâb süresinde 
geleceği vechile « M.Ç ..# » buyrulmuştur. Oraya bakılsın! Cennet 
ehli; Dünyâ ehlinden Said olanlara oradan selâm gönderirler. 
Kİİ a İM aile a 3S vi » nazmi celili de bunu beyân 


eder, Mi-vâkıa süresine bakılsın! 


Mâ'nâ : Ey nâs!, Rabbınız olan ALLAH azze ve celle, sizi dâri selâ- 
ma çağırıyor. Sizi Cennete dâ'vet ediyor. ( gil. > yon Uy. y54r3) Hem 
de dilediği kimseyi doğru yola hidâyet eder, sıratı müstekime irşâd eder. 

SIRATI MÜSTEKİM'den murad: İslâm dinidir Mâ'nâ : ALLAH 


teâlâ yarattıklarından dilediği kulunu siratı ; müstekim olan İslâm dinine 
hidâyet eder, ona iletir, 


(1) El-Rald süresine bakılsın!, 
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Âyeti celilenin bu fikrasının İzaahi için yukarıda benzeri geçen ve 
Câbir radıyallâhü anhden rivâyet edilen bir hadisi şerifin tercemesini 
alalım. Şöyleki: 


Buhaari Câbir Hazretlerinden rivâyet ediyor. Câbir radıyallâyü anh: 
Nebi aleyhisselâm uyurken' melekier vanına geldiler de bir biferine; 
«Bu uyuyor.» dediler, Bâzıları da: «gözü uyur da kalbi uyanık.» dediler. 
Sahibinizin bir meseli. var, bu meselj ona darbedin, dediler. Bunun üze. 
rine «bâzı melekler» dedilerki; Onun benzeri şu kimsenin benzeri gibi- 
dirki: O kimse bir ev yaptı, bir zıyâfet hazırladı da bir dâ'vetçi gönderdi. 
«Dâ'vetçi nâsı dâ'vet ediyor.». Dâ'vetçiye icâbet eden kimse eve girdi ve 
zıyâfetten yedi. Dâvetçiye icâbet etmiyen kimse de eve gırmedi ve zıyâ- 
fetten yemedi.» diger Melekler bunları söyliyen meleğe»: «Bu darbı me- 
seli te'vil edin de onu anlasın. Ziyraa: Onun gözü uyur da kalbi uyanık. 
tır.» dediler, Bunun üzerine bâ'zı melekler: «O dâr, cennettir; dâ'verçi 
Hazreti Muhammeddir. Bir kimse Muhammede itâat ederse ALLAH'a 
itâat etmiş olur. Bir kimse de Muhammede isyan ederse, ALLAF'a ısyân 
etmiş olur. Hem de Muhammed, insanlar arasını tefrik eder.» demişler- 
dir. Yâ'ni: İnsanların mü'min ve kâfirlerınin arasını ayırır, demektir. 
Diger bir rivâyette Câbir «r.a» şöyle riviyet etmiştir. Biz bir arada bu- 
lunurken ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem üzerimize çıkıp 
. geldi de. «Hakikaten ben uykuda iken gördüm. Sanki Cibril başımın ya- 
nında, Mikâil de ayaklarımın yanında gibi idiler. Onlardan biri digerine: 
«Buna bir mesel darbel!.» dedi... bu meseli darbetti. | 


Nevvâs bini Semeandan rivâyet ediliyor. Nevvas: ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem, şöyle buyurdular demişiür. ALLAH azze ve 
celle Sıratı müstekimij mesel darbetti. Sıratın yanları üzerinde iki ev var 
dır, onların açılmış kapıları vardır, kapılarının üzerinde perdeler vardr. 
Bir dâ'vetçi sıratın başında çağırıy -or; bir dâ'vetçi de sıratın üstünde dâ”- 
vet ediyor da: «ALLAH; Dâri selâma çağırıyor ve dilediği kimseyi doğru 
yola hidâyet ediyor, diyorlar, Sıratın yanlarındaki kapılar, ALLAH'ın 
hudutlarıdır, Bir kimse ALLAH'ın hudutlarına vâki” olmazsa, o kapıla- 
rın perdeleri açılır. Yâ'ni: Bir kimse ALLAH'ın emirlerini tutar, nehile- 
rinden sakınırsa, doğru yolun iki tarafındaki evlerin pencereleri açılır. 
Doğru yolun üzerindeki dâ'vetçi de Rabbisının vâizidır ki, o da Hazreti 
Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemdir. 


Âyeti celile iki fikra üzerinedir. Bunlardan biri, ALLAH azze ve 
celle Hazretlerinin bütün insanları selâm evi demek olan Cennete dâ'vet 
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etmesidir. İkinci fikra ise, Teâlânın dilediği kulunu doğru yola hidâyet . 
etmesidirki, bu yolda islâm dinidir. Çünkü insanlar, ancak islâm dini ile 
hidâyete erebilirler. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kullarını Dâri selâma dâ'vet ettikten 
ve dilediği kimseyi doğru yola hidâyet edeceğini beyân ettikten sonra, 
bu dâ'vete icâbet edenlere haasıl olacak sevab ve seâdetleri beyân etmek 
üzere buyuruyorki: | 
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KERAMETLİ ANLAMI : Hasene işliyen şu kimseler için hüsnâ, bir 
de ziyâde vardır; onların yüzlerini ne bir siyâhlık ve ne de bir zillet kap- 


lamaz, işte onlar cennet saahibleridirler, hem o cennetler içinde ebediler- 
dir. (26). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi 
dâ'vetine icâbet eden kullarının nâil olacakları ni'met ve seğdetleri beyân 
etmek üzere inzal buyurmuştur. Şöyleki: 


(5 Alypel yat ) İHSAN, kelimesinin'lügat anlamı: İn'âm etmek 
ve kalbi sâf etmek, demektir. Yâ'ni: ALLAH'a lâyık güzel ameller yap- 
mak ve başkalarına iyilik yapmak, yedirmek ve içirmek, demektir. 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem de ihsâni şöyle tö'rif etmiş. 
lerdir. İHSÂN: Senin sanki onu görüyormuşsun gibi ALLAH'a ibâdet 
etmekliğindir. Eğer sen onu göremiyorsan, çünkü.o seni görüyor. (1). 

"Bu cümlenin tefsiri husüsunda ibni Abbas: «Lâ ilâhe illallâh» diye 
gehâdet getiren kimseler için cennet vardır, demiştir. Böâ'zıları; Âyetin 
anlamı: «Yaratıklarından Dünyâda AULAH'a ibâdeti güzel yapan, emir- 
lerinde ve nehilerinde Rabbısına itâat eden kimseler için en güzeli var» 
anlamınadir, demişlerdir. İbni Enbâri: Lügatte Husnâ kelimesi, ahsen ke- 
limesinin müennesidir. Arab bu lâfzı: Sevgi, dostluk ve mergub haslet 
anlamında kullanır, demiştir. Başkaları da: İhsân eden kimseler için 
tâatlarının en güzel mükâfâtı olan cennet vardır, demişlerdir. 
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Bu tefsirler& göre Ayetin dnlamı: Şehâdet getiren, ALLAH'a tâatı 
güzel yapan, ALILÂH'ın kullarına iyilikte bulunan kimseler için tâatlerin 
en güzel mükâfâtı olan cennet vardır. ( ss4)ş ) Bir de ziyâde vardır. 


HÜSNA ve ZİYADE kelimelerinin anlamları üzerinde müfessirler 
ihtilâf etmişler ve çeşitli tevcihlerde bulunmuşlardır. Şöyleki: 


Birinci tevcih : Hüsnâ, cennettir. Ziyade de, ALLAH teâlânın vechi 
kerimine nazardır. Yâ'ni: mü'minlerin, mekândan münezzeh olarak Rab- 
bılarını cennetten görmeleridir. Bu tevcih peygamber aleyhisselâmın ar- 
kadaşlarından bir topluluğun kavlidir. Ebü Bekr, Huzeyfe, Ebü- Müsâ 
el-Eş'ari, Ubâde bini Saamit bunlardandır. Hasanın, İkrimenin, Dahhakir, 
Mukaatil ve Süddinin kavilleri de budur. Akli ve nakli deliller bu kavlin 
sihhatine delâlet eder. Bu huşusta-vârid olan hadislerin. tercemelerini de 
alalım. Şöyleki: 


Suheybden rivâyet edilen, bir hadisi şerifte ALLAR in Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem: Ehli 'cenriet, cennete dâhil oldukları zamanda 
ALLAH azze ve celle Hazretleri mekândar münezzeh olarak onlara: «Bi: 
şey istiyor musunuz, size ziyâde edeyim?!» diyecek. Onlar: «Ey Rabbı- 
mız! Yüzümüzü ağartmadın mı? Cennete koymadın mı? Ateşten kurtar- 
madın mı?» diyecekler. Hazreti peygamber «s.a.s» devamla: «Perde kal. 
kacak, «Rabbılarını görecekler»-de Onlara verilen cennet ni'metlerinden 
hiç biri, Rabbılarinı gördüklerinin hazzını vermiyecek.» buyurmuşlardır. 
Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülünün hadisi şeriften sonra bu âyeti 
celileyi okuduğu rivâyet.edilmiştir. Ahracehü Müslim. Taberinin, senedi ile 
Kâ'b bini Ucreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sal- 


lellâhü aleyhi ve sellem bu âyeti celilede zikredilen « soL, ş ş kavlinde: 
«ALLAH'ın vechi kerimine nazardır. » buyurmuşlardır. Yâ'ni: Teâlânın 
zâtini görmektir. 

Ebü Bekr radıyallâhü anh: «ALLAH teâlânın kerametli yüzüne 
bakmaktır.» demiştir. 


Übey bini Kâ'bden rivâyet edildiğine göre Übeyy: ALLÂH'ın 


- Rasülüne « 59453 ş-ll iy»! yal » kavlinden sormuşta oda: «Hüsnâ, 


cennettir. Ziyâde de ALLAR teâlânın vechi kerimine nazar etmektir.» 
buyurmuşlardır. 

Ebü Müsâ el-Eş'ari radıyallâhü anh; Kıyâmet günü oldugu zaman, 
ALLAH azze ve celle Hazretleri.cennet ehline bir münâdi gönderecek. 
Münâdi onlara nidâ edecek te: «Ey cennet ehli! ALLAH size vâ'dettikle- 
rini verdi mi?» diyecek. Bunun üzerine cennet ehli şRabbılarının kendile- 
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rine ihsân etmiş olduğu ni'metlere bakacaklar da: «Evet!» diyecekler. 
Bunun üzerine ALLAH Teâlâ; « ö>.)4 ç-kliş.>l yil » buyuracak ta: 


«Nazar: Rahmân teâlayı görmektir.» diyecek, onlar da Rabbılarını göre- 
ceklerdir. 


Abdurrahmân bini ebi Leylâ: Ehli cennet, cennete girdikleri zaman 


Rabbıları onlara «Hakkınızdan size verilmedik bir şey kaldı mı?» diye 


soracak. Bunun üzerine Rabbı izzet onlara açılacak, onlar Rabbılarını 


görecekler de bu onların nazarında şimdiye kadar kendilerine verilen her 
ni'met onun yanında küçük kalacak» demiş ve bu âyeti celileyi okumuş 
ta: «Hüsnâ cennet, ziyâde de teâlânın vechine nazardır.» demiştir. 

Bu haberler ve rivâyetler; âyeti celiledeki «ziyâde» kelimesi ile mw 
radın ALLAH teâlânın vechine nazar olduğuna delâlet eder, 


ALLAH teâlâyı görmenin mümkün olduğuna dâir akli cevâba gelince: 
Âyeti celiledeki «hüsnâ» lâfzı müfreddir. Üzerine harfi tâ'rif dâhil oldu” 
gunda anlamı yukarıda geçen kelimenin anlamı ölmuş olur. Bu da 
KAİ) Hişza Miş» kavli şerifindeki « .M-1:15 » lâfzıdır. Bu da cen- 


nettir. Öyle olunca «el-hüsnâ» lâfzından muradın, cennet olduğu sâbit ol- 
muş olur. El-hüsnâ kelimesinin cennet olduğu sâbit olunca, «ziyâde» lâf- 
“zının cennet nimetlerinin hepsinden başka olması icâbeder. Eğer «ziyâde» 
lâfzı cennet ni'metlerinden başka bir ni'met olmaz da onlardan biri veyâ 
hepsi olursa, âyette tekrar lâzım gelir. ALLAH'ın kelâmı olan Kur'anda 
ise tekrar olamaz. Hal böyle olunca; âyeti celilede zikredilen «ziyâde» 
kelimesinin «rü'yetullah — ALLAH teâlâyı görme» anlamı üzerine hamli 
vâcib olur, Nitekim Vâcib teâlânın « 5 Pve-; Jiö 56. uy o; » âyeti celi- 
lesi de bunu te'yid eedr. Çünkü: Bu âyeti celilede iki hüküm vardır. Bun- 
lardan biri, NADAARET; yâ'ni: Cennet ehlinin yüzlerinin parlak olması- 
dır, Bu da cennet ni'metlerindendir. İkinci hüküm de:  NAAZIRA, keli- 
mesidirki, bu da cennet ehlinin Rabbılarını görüp ona bakacaklarını ifâde 
eder. Kur'an âyetlerinin bir birlerini tefsir ettiklerine. göre, el-Kıyâme sü- 


resinde gelecek olan « 5 yal ör Vitiy ay; » âyeti celilesi de konu- 


muz olan < 590); » kelimesini tefsir etmiş oluyor, demektir. Bu izaaha 
göre, «HÜSNÂ» kelimesinin cennete ve cennet ni'metleri üzerine hamli; 
« ösb,; > kelimesinin de gru'yetullah — 


ALLAH teâlâyı görme» üzerine 
hamli vâcib olur, 


Mü'tezile mezhebinde olanlar, ALLAH teâlâyı görmenin mümteni' 
olduğunu iddiâ etmişler ve bunu da isbâta çalışmışlar ise de, biraz önce 
izaah edildiği vechile ehli sünnet âlimleri akli ve nakli delillerle mü'tezi- 
lenin iddiâlarını çürütmüşler ve bu iddiâlarını reddetmilşerdir. Öyle olun 
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ca: Kıyâmet günü mifminler Rabhilarını görme şerefine nâil olacaklar. 
dır. Bu da aklen câiz, naklen sâbittir. ALLAH'ü âlem!. 

ZİYADE, kelimesi hakkında vârid olan diger tevcihlere gelince: 

İKİNCİ VECİH : ZİYADE. kelimesinin cennette inciden yapılmış 
bir köşk olması rivâyetidir. Şöyleki: Ali bini Ebi Taalib radıyallâhü anh 
Hazretleri: ZİYADE; -cennette inciden yapılmış yüksek bir köşktürki, o 
köşkün dört kapısı vardır. “demiştir. 

ÜÇÜNCÜ VECİH : HÜSNÂ, kelimesi hasenât kelimesinin müfredi 
olmak hasebiyle ZİYÂDE: kelimesinin mâ'nâsı; bir sevâbın on katından : 
başlıyarak yedi yüz katına kadar katlanmasıdır, İbni Abbas: Bu ZİYÂ- 
DE; lâfzı, Vâcib teâlânın « w » iş — Kıtımızda ziyâdesi var» kavli- 
nin benzeridir. ALLAH teâlâ onları amelleri ile mükâfatlandıracağını ve 
fazlından da ziyâde edeceğini, söylüvor, demiştir. Katâde: Hasan «Ziyâ- 
de, kelimesi: hasenenin on mislinden yedi yüz misline kadar katlanması- 
dır.» der idi, demiştir. 

- DÖRDÜNCÜ VECİH ; HÜSNÂ, Hasene; yâ'ni: «sevab; demektir. 
ZİYÂDE de ALLAH'tan bir mağfiret ve rıdvandır. Bu kavil mücâhidden 
rivâvst edilmiştir. | 

BEŞİNCİ TEVCİH. : İbni Zeydin kavlidir. İbni Zeyd: Hüsnâ, cennet- 
tir. Ziyâde de, ALLAH teâlânın kullarına Dünyâdalar iker verdiği ni" 
metlerdirki: Kıyâmet günü mümin kullarını bu ni'metlerle hesaba çek- 
miyecektir, demiştir. 

Âyeti celilenin yukarıda beyân edlien bütün anlamlara şümülu ol- 
makla berâber esahholan' önceki kavildir. ALLAH'i â'lem. 


HULÂSA ; « ösüş gile yil » kavli şerifinin tefsirinde beş 
kavil vardır. Birincisi: Hüsnâ, cennet; ziyâde de kıyâmet günü mü'minlerin 
ALLAH Teâlâyı görmeleridir. İkincisi: Hüsnâ, cennet; ziyâdenin cennette 
inciden yapılmış yüksek bir köşk olmasıdır. Üçüncüsü: Hüsnâ, sevab; 
. ziyâde de sevabların katlarıdır. Dördüncüsü: Hüsnâ, hasene; vâ'ni: Se- 

vab; ziyâde de ALLAH'tan bir mağfiret ve rıdvandır. Beşincisi: Hüsnâ, 
cennet; ziyâde de ALLAH teâlânın Dünyâda iken kullarına verdiği ni'- 
metlerdir. 

Mâ'nâ : İhsan eden kimselere cennet ve ziyâde vardır. .,a5-:18,/“4) 
( 5 Hem deonların yüzlerini gam ve keder, kötü hal, toz toprak kap- 
lamaz ve yüzleri siyahlaşmaz. ( 4.9, ) ve ehli narda olduğu gibi yüzle- 
rini horluk ve hakirlik kaplamaz. 
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İbni Ebi Leylâ: Bu hal onlarda Rabbılarını gördükten sonra olacak, 
demiştir. 

Bu zâtlerin yüzlerine ne toz konar, ne zillet. Her vechile alınları ak, 
yüzleri pâk. Yâ'ni: Muradlarına erdikten başka, .can sıkacak, utandıra- 
cak, haysiyet kıracak, küçük düşürecek, ardan, vebaldan, leke ve keğer- 
den emin ve sâlim de olurlar. Bir yüz karası bütün mesaasini lekeliye bi- 
leceği ve zillet bulaşan ni'metin kıymeti kalmıyacağı cihetle bu nezâhet 
olmayınca o hüsnâ ve ziyâde tekâmül etmiş olmaz. Bunun için cennetün- 
naim ehlinin bütün dâvâları ALLAH'I tenzih ile selâm ve ? hamidde topla- 
niyor. (1) 


Mâ'nâ : Cennet ehlinin yüzlerini toz duman ve horluk ta kaplamaz. 
Onlar lekesizlerdir. ( şWlölei <& şi ) İşte onlar cennet eshaabıdırlar. Y&”- 
ni: Şu sıfatlarla vasfolunan kimseler, cennetin saahibleridirler. Başka- 


“ları değil ( ödü Lg 4 ) Hem de onlar o cennetler içinde ebedilerdir. 


Sonsuz olarak orada kalacaktır. Bir daha oradan çıkmıyacaklardır. Hem 
de cennette ölüm de yoktur. Vücudları da dâimi âfiyet içindedirler. Ko- 


camak, hastalanmak, yorulmak gibi Dünyâda insanlara ârız olan bütün 
noksan durumlardan berilerdir. 


& 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ihsân eden kimselerin durumalrını ve 
onlar için hazırladıkları ri'metleri şerh ve beyân ettikten sonra, seyyieler 


üzerinde ısrar eden kâfirlerin durumlarını ve onlar için hazırladığı azab- 
ları beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Rk e 7 
| 5 N o . f 
a İNİN # ali e ei 
(1) Bu izah Kur'an dilinde alınmıştır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Seyvyieler kesbeden şu kimseler için, seyyie- 
nin cezâsı onun misli iledir ve onları zillet ihaata eder; onlar için AL. 
LAH'tun hiç bir hifzedici olmadı, sanki onların yüzleri, geceden karan- 
lık bir parçaya bürünmüş gibidir; İşte onlar içinde ebedi oldukları halde 
ateşin saahibleridir; (27)- 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önteki 
âyeti celilede kıyâmet günü mü'minler için hazırladığı ni'metleri beyân 
ettikten sonra, işleri güçleri seyyieler kesbetmek olan kâfirlerin âkibet- 


lerini ve kötü durumlarını .beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurmuştur. Şöyleki: | 


ÇAM ) Ayeti. celiledeki SEYYİAT, kelimesinden murad: 
kâfirlerin kazanmış oldukları" küfür ve -ısyanlardır Mânâ : Seyvieler 
kazanan şu kimseler için, (Lix (- .'.- ) kazandıkları her bir seyyienin 
cezâsı 6 günahın misli iledir. o Yâ'ni! Kâfirler ne gibi seyyieler işlemişler 
ise; her seyyienin cezâsı, O seyyienin “bir misli azabdır, fazlası yoktur. Bu 
kayddan maksad: Hasenelerle söyyielerin arasındaki farka tenbihtir. 
Çünkü: Hasenelerin ecirleri; işliyen kimselere bire ondan - yedi yüze ka- 


dar katlanır. Buda ALLAH'tan bir fadıl ve bir keremdir. Seyyielere ge- 


ince: Onları işliyenlerin cezâşı,. seyyienin bir misli azabdır, fazla değil- 
dir. Buda tam bir adâlettir. . 


Mâ'nâ : Seyyielerir” cezası, kesbeden kimselerin; her seyyienin misli 


ile azab edilmesidir. G di dia ) Ve bu yüzden onları bir zillet kaplar. 
Onları zillet her yönden ihata eder; Yüzünü, Fühuünu, bedenini, uzuvlerini, 
içlerini ve dışlarını ağır bir hakaret ihata eder de rühan ve bedenen zillet 
ve meskenet içinde kalırlar. Ç çe iy eple ) Onları ALLÂH'ın azâ- 
bından hıfzedecek ve-nâzil olan azablari onlardan men'edecek bir kimse 


de yoktur. Haalikını koyup ta başka: mâ 'budlar arayan haysiyyetsiz, şe- 
refsiz, nankör kâfilrerin yüzlerihe- kim .bakar, o kıymetsiz insanları kim 


düşünür. Farzı muhalonları.düşünenler olsa bile, kâfire şefâate kim cesâ- 
ret edebilir? Kâfire yardım kimin haddinedir? 


ALLAH tarafından ihsanlara şefâat etmiye izin verilen kimseler ara- 
sında dahi, bunlar için bir, kurtarıcı, bir halâskâr bulunmaz. Onlar bu 
, kadar hakir ve o kadar zelil mahluklardır. Kurtulmalarına imkân een 

Her tarafları habis, her tarafları karanlıktır. JMiy,- Ls ça şasi 8 ) 
( Jb... Sanki yüzleri, gecenin koyu karanlığından bir parçaya bürünmüş 
gibidir. Zillet ve meskenetten, utanma ve arlanmadan yüzleri öyle gamlı 
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öyle elem ve ızdırablı ki: muzlim karanlıklara 'bürünmüş gibidir. 
(eler si, ) İşte onlar, eshaabı nardırlar. Yâ'ni: Ateşin saahibleridir- 
ler. ( 5345 (ç» 4 ) Hem de onlar, O ateş içinde ebedilerdir. İmâna yakin 
olmamış, hak dininden uzak kalmış, &üfürlerle, seyyiyelerle ünsiyyet et- 
MİŞ; küfür ve günâhların koyu karanlıkları içinde kalmış; vicdanları ve 
ruhları katılaşmış imansızların cezaları, sonsuz azablar içinde kalmaktır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilede küfür ve isyân kesbe-- 


den kimseler hakkında dört vasıf beyân etmiştir. Şöyleki: 


Birincisi : « İçisük-el- », yâ'ni: seyyienin cezâsı misli iledir, kav- 
lidir. Bundan maksad hasenelerle seyyieler arasındaki farkı meydâna çı- 
karmaktır. Çünkü: Teğlâ ve tekeddes, iyi amellerle meşgul olanların, 
hasenelerinin sevahlarına ziyâdesiyle. vaasıl olacaklarını zikretmiş, bu- 
nunla berâber seyyie işleyenlerin ancak, seyyienin misli ile cezâlanacak- 
larını beyân buyurmuştur. Sevabda ziyâde bir fadıl olduğu için hem gü- 
zel, hem de tâata teşviki te'kiddir. Seyyieler işleyenlere haklarından faz- 
la ziyâde etmek zulümdür. ALLAH Teâlâ Hazretleri, Kullarına seyyiele. 
rinden fazla cezâ vermiş olsa idi, sevab ve azâb ile korkutup sakındırma- 
sı baatıl olurdu. Ziyraa: Adâlet, teâlânın hikmeti sâbit olduğu zamand 
haasıl olur. İşlenilen bir seyyieye ondan fazla cezâ vermiş o'sa zulüm ol- 
muş olur. Bununla da hikmeti baatıl olur. Öyle olunca: İşleri hikmetten 
haali olmyaü ALLAH azze ve celle, bir seyyieyi ancak misli ile cezâlan- 
dırır, | 


İkincisi : « 2 eya ;ş » kavli şerifidir. Bu kavil, zillet ve hakaaret. 


ten kinâyedir. Şurası bilinmek lâzımdırki: Kemal lizâtihi sevilir. Noksan 
lzâtihi istenmez. Nâkıs olan insan öldüğü zaman, rühu kemâlâttan haali 
olduğu halde naakıs olarak kaldığı zamanda; nakıs slması hasebiyle ş 


üru, zilletin, hakaaretin, rezâletin husülüne sebeb olur. 


, Üçüncüsü : « çk ye. hi» kavli celilidir. Şurası bilinmek ge- 


rektirki: Ne Dünyâda, ne de âhirette insanları ALLAH'tan kurtaracak 
kimse yoktur. Çünkü: Onun hükmü bütün kâinâtı kaplamıştır, Kudreti 
bütün olaylar üzerinde nâfizdir. Lâkin âsi tabiatler üzerinde gaalib olan, 
onların amelleriyle ve muradlarıyla meşgul olmalarıdır. Amma öldükten 
sonra, onlardan her biri ALLAH'tan hiç bir kurtarıcı olmadığını ikrar 
eder. 

Dördüncüsü : «uh. i.e hi riya k» kavlidir. Bu kelâm- 


dan murad da; İyi olan kullarından nefyettiği azabları, kâfirler üzerin- 
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de isbattır. söyl İyi olan kulların yüzlerini siyahlık ve toz kaplamaz, 

buyurmuştu.” Bu âyeti celilede ise: kâfirlerin yüzleri geceden muzlim bir 
parça ile örtülmüş gibidir, buyurmuştur. Yâ'ni: Mü'minlerden nefyettiği 
zillet ve hakaareti kâfitlerde isbât etmiştir. Şurası muhakkak bilinmek 
lâzımdırki, islâm hikmetçileri demişlerdirki: Şu âveti celilede zikredilen 
siyahlıktan murad, buradaki karanlık cehil karanlığı ve dalâlet zulme:i- 
dir. Ziyraa: İlim: işte onuh mizacı, nur mizacıdır. Cehil, işte onun tabi- 
atı, zulmet tabijatıdır. Abese sü'#sinde geleceği vechile Vâcib teâlânın 
Göle İsis 3 ie lay o > » kavli şörifinden murad; ilim nüru, ilim 
ruhu, ilim sevinci ve ilim beşâretidi: « 53'li, Saz Li ir, yg oy>ı » 
kavlinden murad da; cehil Zulmeti, dalâlet küdüratidir. 


Bu iki âyet hakkında Abese süresine bakılsın". 
. b « / 


Bu âyeti celile kâfirler hakkındadır. Çünkü: Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri, bundan sonra, « ..lur A.2€ sy» » âyeti celilesini beyân edecek- 
tir. Ziyraa: « pas >, » âyeti celilesinde zikredilen «HUM» zâmiri yu- 
karıdaki âyeti celilede vasıfları zikredilen kimseicre raaci'dir. Hem de 
ilin nurdur. İlimlerin Ve bilgilerin sultanı da: «Mâ' rifetullah — ALLAH'ı 
bilme» ilmidir. Her hangi bir kalbki, onda mâ'rifetullah haasıl olursa, 
onda aslaa üzlmet haasıl olmaz. Şimdi bu kısa beyândan sonra, aşafıdakin 
âyeti celilelerin tefsirlerine geçe biliriz. Şöyleki: 
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MEÂLİ HAKİMİ : O gün biz onları mahşerde toplıyacağız, sonra da 
şirk koşan şu kimselere diyeceğizki: Yerinizde durun, Siz ve ortakları- 
nız; biz aralarını ayırmışızdır, şerikleri: Siz; bize tapmıyordunuz, diye» 
cekler, (28). Sizinle bizim aramızda şâhid olarak ALLAH yeter, hakika- 
ten biz sizin ibâdetinizden gaafil idik. (29). Orada her nefis evvelce ge- 
çirmiş olduğu amelin acısını tadacak, hem de onlar hakk mevlâları olan 
ALLÂH'a reddolunacaklar ve iftiraa etmiş oldukları şeyler: «putlar» 
onlardan gaaib olacak. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler bâ'si inkâr eden Mekke müşrikleri 
haklarında nâzil olmuştur. Çünkü: Müşrikler; insan bir defâ dirilir, son- 
ra ölür. Ölüp çürüdükten ve toprağa karıştıktan sonra bir daha dirilmez 
ve ölünün dirilmesi mümkün değildir, derlerdi. ALLAH azze ve celle 


Hazretleri bu âyetleri inz3l ile, insanları diriltip mahşerde topliyacağını, 
putlarla müşrikleri sorguya çekeceğini beyân buyurdu. Şöyleki: , 


(Ur A,28 .yş ) O gün, yâ'ni: Kıyâmet günü, Dünyânın her tara- 
fından bütün insanları hesabları görülmek üzere mahşer yerine toplıya- 
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"cağız ( E po yah pen Ce ) Sonra da Rabbılârına şirk koşup ona ortaklar 


bulup putlara tapdn şu kimselere diyeceğizki: ( hg ) Yerinizde du- 


run, hiç bir tarafa kıpırdamayın, Sorulup hesaba çekilinciye kadar ayrıl- 
mayın. Bu âyeti celilede tapanlar ve tapılanlar için korkunç bir vaid ve 
büyük bir tehdid vardır. 

, Mâ'nâ : By müşrikler! yerinizden hiç bir tarafa kıpırdamayın. 


(SE gel ) Siz ve ortaklarınız! Yâ'ni: Ey müşrikler! Siz ve ortakla- 
rınız «putlarınız» oldüğunuz yerde kalın, diyeceğiz. 


Ne büyük bir kudreti ilâhivyedirki: O. gün o cansız putlarda canlı 
yaratıklar gibi; debrenme, hareket etme ve hatta konuşma kudreti ola- 
cak. O gün mahşer yerine putların kendileri gelecekleri ve orada bir ha- 
reket ve konuşma kudretini hâaiz olacakları âyeti celilenin yüksek mâ“ 
nâsından anlaşılmaktadır. 

Biz o gün müşriklere: SİZ ve 'şerikleriniz yerlerinizden. ayrılmayınız, 


diyeceğiz. Cünkü: ( prz ti p ) “biz o gün onların aralarını ayırmışızdır. 


Yâ'ni: O gün biz tapan ve tapılanların aralarını ayıracağız. Böylece Dürn- 
yâda aralarında mevhüm olan kulluk ve ilâhlık alâkaları kesilecek, ara- 
larındaki bağlar kopacak. Müşriklerin putlardan umdukları şefâattan 
hiç bir eser görülmiyecek. Hepsi boşa çıkacak, hepsi havâl olacak. Ortada 
bir husran, bir ümidsizlikten başka hiç bir şey kalmıyacak. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklere: «Siz ve putlarınız yeriniz- 
den kımıldamayın, diye şiddetli bir ihtar ve tehdid yaptıktan sonra, aca- 
bâ onların haali ne olacak, diye haatıra bir soru gelebilir. İşte bundan 
sonra O sorunun cevabını da Şu - âyeti celilelerden öğreneceğiz. Şöyleki: 


(pr J5ş) ve şerikleri diyeceklerki: ŞURAKA - kelimesi: ortak 


anlamına gelen ŞERİK kölimesinin çoğuludur. Müşriklerin ortakları, de- 
mek anlamınadır. Putlara «ortaklar» denilmesinin sebebi: Müşrikler put- 
ları için mallarında bir hıssa ayırırlar. Ayırdıklarını putlara, putların 
hademelerine ve putların bulundukları yerlere sarfederlerdi. Müşriklerin 
mallarına ortak oldukları için putlara ortaklar anlamına «şurakâ» denil 
miştir. | | 

Mâ'nâ : Müşriklerin ortakları olan putlar onlara diyeceklerki! 
(5 göni Vb Ma u ) Siz bize tapmiyordünuz. Putların, müşriklerin kendile- 


rine taptıklarını inkâr etmeleri; kendilerinin cansız ve akılsız oldukları 

- için onların tapmalarından haberleri olmadığı ve onların tapma cürümle- 
rine ortak olma tehlikesinden kurtulmak içindir. Haazin tefsiri burada bir 
kaç soru beyân ederek onlara cevablar veriyor. Şöyleki: 
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Eser sen, ruhsuz, cansız ve akılsiz putlardan böyle sözler nasıl saadır 
olabilir? dersen cevâben derizki: Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin o gün 
putlara hayat, akil ve lisan vererek bu sözleri söyletmesi mümrünve câ- 
izdir. Yine sen: ALLAH azze ve celle o gün onlara hayat ve konuşma 
kaabiliyyeti verdikten sonva, bu kuğjretleri onlavdan alır mı? Yoksa on- 
larda kalır mı? Dersen, Biz derizki: Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinir 
putlara verdiği kudreti onlardan alması ve onlarda ikbaa etmesi ihtimâli 
de vardır. Yaptığı işlerden hiç birinde ALLAH üzerine i'tiraaz etme yok- 
tur. Kimse bunu yapamaz. Çünkü: O zâti ecell ve âlâ « hi L. Yy. 
işlediğinden sorulmaz. Kıyâmetin halleri bizs mâ'lüm değildir. Ancak 
Kur'andan ve hadisi şeriften bir delil olma haali başka. İşte bizim bilgi- 
miz bu kadardır. Eğer sen: Müşrikler putlara taptıkları halde, onlar müş- 
riklerin taptıklarını nasıl inkâr ederler? Dersen, biz derizki: Bunun ce. 
vâbı El-:un'am süresinde « 8 £ ur A ery » âyeti celilelerinde geç- 


ti. Oraya bakılsın!. Burada da şunu derizki: Mücâhid demiştirki: Kıyâ- 
met günü bir sâat olacak, o sâatıe şiddet olacaz, O zaman müşriklerin 
taptıkları putlar onlara c'kışacaklar da: «Vallâhi biz sizin bize taptığı- 
nızı ne gördük, ne duyduk, ne de akil ettik, ne de sizin bize taptığınızı bil 
meyiz, diyecekler. Müşrikler de: Vallâh; biz size tapıyorduk, diyecekler. 
Bunun üzerine putlar diyeceklerki: ( .<u j Ulak «lb 1“) Sizinle bi. 
zim aramiza şâhid olarak ALLH kâfi oldu, ( g&u So ue US M ) Ha- 


kikaten biz Sizin ibâdetinizden gaafil idik. Yâ'ni: ALLAH bildi ve buna 
şâhid olarak kâfi olduki, biz: sizin bize taptığınız: bilmeyiz. Çünkü biz. 
sizin bize taptığınızdan gaafil idik. Hiç bir şeyden haberimiz yoktu. Bu 
nu düşünmez ve akil etmezdik. Diger bir anlam ile: Akil saahiblerinden 
olsun veyâ cansız mahluklardan olsun, müşriklerin tapmış oldukları 
mâ'budları ALLAH konuşturacak ve tapılanlar şöyle diyecekler: Siz 
bize tapmadınız. Şeytana taptınız. Şeytanlar size: «ALLÂH'a benzerler 
edinin» diye emretti, Siz de şeytanlara itâat edip onların söylediklerini 
yaptınız, diyecekler. Bu mâ'n& vâcib teâlânın Sebe' süresinde gelecek 
olan & ylöyamly$k kr A2 :3;» âyetlerinin anlamına uygundur. 
Mâ'nâ ! Sizinle bizim aramızda şâhid olarak ALLAH yeter. Haki- 
katen sizin bize ibâdetinizden bizim haberimiz yoktu. Siz bize tapmış 
iseniz, şeytanın sözü ile kendi arzünuza, nefsinizin isteklerine, baatıl ha- 
yallarınıza tapmışsınız. Bize iftiraa ediyorsunuz. Biz böyle saçma sapan 
hayal mahsulleri şeyleri aslaa kabül etmeyiz. Bütün sorumluluk kendi- 
rize Taaci'dir, diyecekler. Böyle demekle putlar yalan söylemiş olmaya- 


“caklar. Çünkü onlar, cansız mahluklar oldukları için tapanı ve tapmayı 
bilmezler ve duymazlar, | 
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Bu iki âyetin tetimmesi demek olan şu âyeti celilenin anlamını da 
izaah ederek aşağıdaki âyetlerin tefsirine geçelim. Şöyleki: 

, ( &la ) Orada, : o makamda, O zamanda: ( IN ge 14 il: ) 
her nefis, her can, evvelce geçirdiği şevleri tecrübe edip anlıyacak. Çir- 
kin mi idi, güzel mi idi? Faydalı mı idi, faydasız m: idi? Makbul mu idi, 
merdud mu? bilip anlıyacak. Her nefis Dünyâda .akdim etmiş olduğu 
amellere tâbi' olacak. Ziyraa: Her nefsin ameli: saahibini ya cennete gö- 
türedek veyâ ateşe iletecek, Bunlardan başka ücüncü bir yol daha voktur. 


Diger bir anlam ile:- Her nefis hayır ve şerden takdim ettiği şeyi ki- 
tabının sanifesinde okur. Onu amel defterinde hazır bulur. <£ ji iş, ) 
(51 ,#i Ve onlar Hakk mevlâlam olan ALLÂH'a reddolunurlar, Yâ”. 


ni: Rabb olmakta hakkolan ALLAH'larına iâde olunurlar ve onun huzü- 
runa çıkarılırlar. Dünyâda jken kendisine kavuşmsk istemedikleri ve ka- 
vuşmayı ümid etmedikleri Rabbiılarının huzüruna çıkarılırlar. Yâ'ni: Dün- 
yâda jxen tapmış oldukları putlardan çevrilirler, eşi ve benzeri olmıyan 
ve hiç bir kimseye zulüm yapmıvan ve her kese adâletle muâmele eden 
mevlâları ALLAH'a iâde olunacakiar. ( bı2-işfU.e ©; ) Hemde if. 
tiraa ede geldikleri o varlıklar. taptıkları o mâ'budlar onlardan gaa'b 
olacaklar. Yâ'ni: ALLAH'a şirk koşarak düâ edip yalvardıkları o putları 
onların gözlerinden gaaijb olacaklar. İlâhlar diye şefâat umdukları put- 
lar baatıl olacaklar, hiç bir işe varamıyacaklar. Ortada ne ilâhlar var, 
ne de şefâat edecek var. Ne de müşriklerin hallerini soran var. Hepsi 
boş, hepsi hayâl! O ameller ve ümidler serab olup yok olmuşlar. Ortada 
husran ve hicrandan başka hiç bir şey yoktur! Sonsuz bir hayal kırıklı- 
gı, müdhiş bir ızdırab, korkunç bir azab? ileyhât, geçen günlere!. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kıyâmet günü müşriklerin acı âkıbet* 
lerini ve sefil durumlarını beyân ettikten sonra, Tevhidin, «Bir ALLAH 
akidesinin» hak olduğuna delâlet eden âyetleri ve delillerini müşriklere 
beyân etmek üzere nebisine hıtâben buyuruyorki: 


— 59 — 


.ygurmu mağ 5 | . 5 N yun Lu Lİ 


CÜZ :11 YÜNUS SÜRESİ 


103 1 LİN SİMİ ni 
KENE a gide ia 


4 /, 
/ e Axis 3 1 “y yap 2 
a) Ni oy 


27 we KAT 
goze Yapa ya 


YÜKSEK ANLAMI ; Yâ Muhammed! Müşriklere deki: Gökten ve 
yerden Size rızık veren kim? Yâhut kulağa ve gözlere mâlik olan; kim” 
Ölüden diri ve diriden ölü çıkaran kim? Emri tedbir eden kim? «bu s0- 
rulara» onlar hemen: «ALLAH» diyecekler. Öyle olunca «korkınaz mı- 
sınız?» de. (31). İşte bu ALLAH hakk Rabbınızdır, öyle olunca haktan 
sonraki şey ancak, dalâldır, o halde nasıl çevriliyorsunuz? (32). Böylece 
Rabbının kelimesi onlar üzerine hakk oldu ki, onlar imân eimiyeceik 


ler! (33). 


/ 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıyâmet günü putların kendilerine şefâat ede- 
ceklerini iddiâ eden ve ALLAH'ın Rasülünden; başka âyetler ve başka 
mü'cizeler istemekte ısrar ile küfre devam eden Mekke müşriklerini ilzam 
sadedinde inzâl olunmuş ve müşrikleri hakkı i'tiraafe icbar etmek üzere 


onlara okunmasını nebisine emretmiştir. Şöyleki: 


($ ) Yâ Muhammed! Haaliklarını bir tarafa bırakıp ta cansız var- 
lıklara boyun eğen ve âciz mahluklardan şafâat umma zilletine düşen 
müşriklere deki: ( >»Viysç.1.' G2, e ) Gökten ve yerden size rızık 
veren kim? Yâ'ni: Göklerden yağmur indiren, yerden faydalı nebatlar bi- 
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: tiren ve'sizin!menfaatınız içn faydalı hayvanlar.yaratan kim? wi. ei ) 
(oley, * nail Yahut, sizde “beş duyguyu yaratan ve bunların içinden en 
önemlileri olan. kulağa ve gözlere mâlik olan kim? Bunlara uzak musâfe- 
lerden duyma ve görme kudretini veren ve bu nâzik organları tehijkeler- 
den, bozulmadan, her türlü ezâ ve âfetlerden koruyan kim? di Sy ,) 
(<4 ya 4! Ölüden diri çıkaran; yâ'ni: ölü demek olan bir damla sudan 
diri insanı ve ölü:demek olan yumurtadan diri kuşu; ( gi -<11..>j; ) 


ve yine diri olan insandan ölü demek olan meniyi ve diri olan kuştan ölü 
demek olan yumurtayı çıkaran kim? Diger bir anlam ile: Ölü demek olan 
kâfirden diri olan mü mini; diri olan müminden ölü demek olan kâfiri 


çıkaran kim? İl 
Âyeti celilenin ânlamı, her iki tevcihe de şâmil ise de en yakin olan 


" o önceki kavildir. 


(Yi ya yaz ) Hem de bu, varlıklarda emri tedbir eden kim? Yâ'nı: 
Göklerde ve yerde ve bunlar” arasındaki varlıklarda emri döndüren, evirip 
çeviren, bunları idâre eden ve bunlar üzerinde vukü' bulan olaylara haa- 
kim ve mâlik olan kim 2: Yâ, ni: Bütün bunlara mâlik olan ve idâre eden 
ALLÂH'tır. | | 

Yâ Muhamined! Bu âyetleri müşriklere. oku! Bu mühim olayları on- 
lara sor! Göreceksinki bu önemli sorulara karşı onlar: ( gi Jd,i..3 ) he- 
men: Bunları yapan AĞLAH'tır, diyecekler. Yâ'ni: Bu hakikatler karşı- 
sında onlar ister istemez, bu eşyânın saahib ve mâliki ALLAH'tır, diye 
'Ptiraf edecekler. Bu zamanda, ( b ) onlara deki: (5 yiz wi ) O halde 
ALLAH'tan korkmaz mısınız. Mâdemki. bunları yaratan ve onlara mâlik 
olan ALLAFI'tır. Bunu biliyor ve itiraf ediyorsunuz. O halde âyeti celi- 
lelerde beyân edilen ve kâinatta hiç bir şeye kaadir ve mâlik olmıyan, 
zarar yapamıyan ve hiç bir fayda te'min edemiyen, kudretsiz, âciz put- 
“lara tapmânızdan dolayı ALLAH teâlânın azâbından korkmuyor musu- 
nuz? | 

( Kü ) Şu varlıkları yaratan ve onlar üzerine kaadir olan zât, 
(wi ) işteo ALLAH, ( Gİl 5) ) Sizin hakkolan Rabbınızdır. Yâ'n: 
.Bütün bu eşyâyı yaratan, bunlar üzerine kaadir ve mâlik olan ALLARF 


teâlâ, işte ibâdete müstehak olan Rabbınız odur. Yoksa şu âciz putlar ve 
kudretsiz yaratıklar değildir. Şu açık bürhanlar ve kesin delillerle ALLAH 


teâlânın hak mâ'bud olduğu sâbit olunca: (JXJiY! gli &. 'SU ) Haktan 
sonra ne varsa ancak dalâldır, sapıklıktır. Öyle ise ( 0 px gö ) Ey müş- 
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rikler!siz nereden döndürülüyorsunuz. Bunları bilip itiraf ettikten sonra 
haktan baatıla, hidâyetten dalâlete nasıl sapıtıyorsunuz? Haktan baatıla 


dönmekte nasıl hayır umuyorsunuz? ( &..$ ) Haktan başkasının dalâ. 
let olduğu böyle sâbit olduğu gibi; (ls&3 .#'le Ul; iS > ) ezelde fâsık- 
lar üzerine Rabbının kelimesi de öyle vâcib olduki: ().uX ap ) elbette 
onlar imâna gelmiyecekler. 

Rabbının kelimesi ile murad: ALLAH teâlânın onların imân etmi- 


veceklerine dâir levhi mahfuzdaki yazılı olan hükmüdür. ALLAH'ın hük- 
mü reddolunmaz ve müdâfaada edilmez: 


2 — ALLAH tarafından peygamber sallellâhü aleyhi ve selleme tâ'- 
lim edilen ikinci delilde şu âyeti celilelerdir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Şeriklerinizden jik 
halkı başlayıp ta sonra iâde edecek kim var? Deki: ALLAH azze ve celle 


ilk halka başlar, sonra da onu iâde eder; öyle olunca, nereden sapıtılıyorsu- 
nuz? (834). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile Mekke müşriklerini susturup 
hakka delâlet sadedinde nâzil olan ikinci delildir. Şöyleki: | 


CE ) Yâ Muhammed! Müşriklere şunu da sor? ( ,GS&.: p la ) 
Şeriklerinizden; ilâhlar zannederek taptığınız şu putlardan, (giila ya ) 
nümünesi geçmeden ilkönce yaratmaya kaadir olup ( oa.a € ) sonra 
onu iâde edecek kim? Yâ'ni: Ortaklarınız olan şu putlardan eşyâyı ilk. 
önce yaratıp ta, ölüp çürüdükten sonra onları tekrar iâde edecek kim 
var? Bu suru istifhâmı inkâridir. Kimse yok, demek anlamınadır. Mâ'nâ: 


ALLAH'ın dünunda tapmış olduğunuz putlarınızdan: Ne yeniden yarat- 
maya ve ne de ölüleri diriltip kaldırmaya kaadir olacak hiç kimse yok- 
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tur. Putlardan hiç biri bunu yapamaz. Öyle olunca: Onlardan cevab bek- 
lemeden bu: soruya: ( ,3 ) Yâ Muhammed cevaben deki: gil İk e) 
(oka; N ALLAH azze ve celle halkı ilk olarak yaratmaya, Sonra da iâde 
etmiye kaadirdir. CaN gü ) Öyle olunca ey müşrikler! Nereden $sa- 
pıtılıyorsunuz. * 

Âyeti celiledeki son cümle teaccüb ifâde eder. Mâ'nâ: Şu vaazıh de- 


lilleri, şu açık hakikatleri, nasıl bırakıp ta başka tarafa dönüyorlar? 
Acâib hal? Şaşılacak şey!. demektir. 


3 — Üçüncü delil olarak bır de şu âyeti celileleri inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Deki: Şeriklerinizden hakka hidâyet edecek kim var? Deki: ALLAH huk- 
ka hidâyet eder; kendine tâ'bi olunmaya en lâyık olan hakka hidâyet 
eden kimsemi? Yoksa kendi lıidâyette olamayıp ta ancak hidâyet olunan 
kimse mi «lâyık»? Size ne oluyor? Nasıl hükmediyorsunuz? (35). Onla- 
ru .COğU ancak, zanna tâbi' olurlar, amma zann haktan bir şey ifâde et- 
mez; hakikaten ALLAH azze ve celle, işlemiş oldukları şeyi bilip durmak- 
tadır. (36). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki âyeti celile müşriklere karşı ücüncü hüc- 
, cet olmak üzere nâzil olmuştur, saanijn varlığına delil iki esas üzerinde 
olur. Bunlardan biri onun yarattıkları ile; digeri de hidâyeti ile delil olur. 
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Kur'ânı kerimde âdeti ilâhiyye, böyle devam eder. Öyle olduğu için: ön- 
ceki iki âyetle saaniin varlığına delil iraad edilmiş; bu âyetler ile de 
saaniin hidâyet ettiğine delil yapılmıştır. Şöyleki: 


(5 ) Yâ Muhammed! İlim ve bilgi noktaj nazarından deki: 
(Gİ sap ege we 4 ) Ey müşrikler! Şeriklerinizden hakka hi- 
dâyet edecek kim var? Hângi putunuz size yolunuzu doğrultur? 


HİDÂYET: İrşâd etmek, doğru yolu göstermek anlamınadır. Mâ'nâ: 
Şeriklerinizden sizi hakka irşâd edecek kimse var mı? Yâni: İnsana hay- 
rını ve şirrini; fayda ve zararını; iyilik ve kötülük husüsunu ayıracak ve 
belli edecek; işlerini ona göre ıslâh edip ayarlayacak kaabiliyyeti vere- 
cek biri var mı? Bununla insan, hataa ve dalâletten selâmete ersin, hak 
ve savaba isâbet ile ihtiyâcını; düşünce ve işlerinde hakkın hükmünü 
arayarak gaayesine ulaşa bilsin. Putlarınızdan insanlara bunları verecek 
kim var? Mâ'budluğun ilk derecesi ve ilk mertebesi her hangi bir şekilde 
kullarını irşâd etme ve hak ile baaulı seçtirme kudretini vermektir. Put- 
larınızdan buna kaadir olan kim ve hângisi vardır? Söyleyin! Onlar bu 
soruya elbette «LÂ» hayır, diyecekler. Müşrikler için bundan başka söy- 
liyecekleri bir şey yoktur. Onlar bu sözü söylemeden ve onların cevâbına 
vakit bırakmadan önce, hakkı sen söylede: ( 5 ) Deki: ( peh saç af ) 

“ALLAH azze ve celle hakka hidâyet eder. Ondan başka insanları hakka 
irşâd edecek kimse yoktur. Öyle olunca: CO İİ Gel GELİ sap Aİ) 
Tâbi' olunmaya, «uyulmaya» en lâyık olan hakka irşâd eden kimsemi? 
sir ol Yi sap gel ) Yoksa kendi hidâyette olmayıp ta hidâyet olunan 
kimsemi? Yâ'ni: Tâbi' olunmıya lâyık, hakka hidâyet eden şu ALLAH 
mı? Yoksa, kendileri hiç bir işe yaramıyan, hidâyet etmek şöyle dursun; 
hareket etmekten aciz, cansız putlar mı daha lâvıklardır. Onların hidâ- 


yet etmeleri ve hidâyette olmaları tasavvur bile olunamaz. Öyle ise, uyul- 
maya en lâyık olan ALLAH azze ve celle Hazretleridir. 


Cansız ve duygusuz putların hidâyette olmaları ve hidâyet edilmele- 
ri mümkün değil iken nasil olur da bunlar hakkında, «illâ en yühdâ — 
hidâyet olunmaları başka» diye bir istisnâ ile hidâyetlerinin mümkün ol- 
duğuna irşâd ediliyor? denilirse; âlimler bu soruya bir kaç süretle ce- 
vab vermişlerdir. Şöyleki: | İ 


1 — Putlar hakkında hidâyetin anlamı: Onların bir yerden diger 
yere taşınmalarıdır. Çünkü: Putlar bir yerden diger yere kendileri gide- 
mezler. Bir yerden diger yere naklı bunlar için bir hidâyet olmuş oluyor. 
Buna göre mâ'nâ: İnsanları hidâyet eden kimse mi uyulmaya dala lâ- 
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yık? Yoksa bir yerden bir yere gidemiyen ve başkaları tarafından taşı- 
nan Şu putlar mı, daha lâyık? demek olur. 


2 — Putlar hakkında hidâyetin zikri mecâz üzeredir. Müşrikler put. 
ları ilâh edindikleri; onları duyan ve akil eden kimseler menziline koy. 
dukları için, ALLAH ta onları duyan, bilen ve akil eden kimseler menzi- 
line koyarak müşrikleri ilzâm için böyle buyurmuştur. Bu anlam mecâ- 
zidir. Hakikatte ise öyle değildir. 


3 — a S3 çe Jap kavlinden putların murad olması; X5$-:.. Je) 


(Ghia, ça kavlinden muradın da kâfirlerin ve dalâlet başkanla 


rının olması ihtimâli vardır. Öyle olunca ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, halkı; birliği üzerine delâlet eden delillerle hidâyet eder. Amma, 
küfür ve dalâletin başkanları başka; onlar başkalarını hidâyete kaadir 
olamaziar. Ancak, Onları ALLAH hidâyet ettiği zamanda ALLAH'ın 
dinine tâbi' olan ve onun hidâyetine samlan kimse, başkasına tâbi' olan 
kimseden evlâdır. Öyle olunca: 


( pa U ) Sizin için ne var? Ne oluyorsunuz? Başkalarının arkası- 
na düşüp te şuna buna ibâdet etmeğe ne hakkınız var? Yazıklar olsun 
size! ( Yy KE AS) Nasıl hüküm veriyorsunuz? Haksız ve baatıl akide- 
lere uyarda utanmadan cansız putlardan nasıl şefâat oOUumuyorsunuz? 
Elinden menfeat ve mazzarat gelmiyen ve hidâyette olmıyan bir varlığı 
ALLAH'a şerik yaptığınız zamanda ne kötü hüküm veriyorsunuz? 

Âciz ve nâçiz şeylere tapan müşriklerin dalâletlerinin menşeine ge. 
lince: l 


(6Y pale Uş, ) Onların ekserisi ancak, zanna uyuyorlar. 


Âyeti celiledeki ekseriyyetle murad, müşriklerin hepsidir. Çünkü: Onla- 
rın içinde putlardan şefâat ummayan hiç bir kimse yoktur. Bunun hak: 
. kında hiç ilimleri yoktur. Şefâat edeceklerini zannederek putlara tapı- 
yorlar. (İk giye ŞaY uhlği ) Halbuki, zann haktan.bir fayda te'min 
etmez. Yâ'ni: zann ilimden bir şey ifâde etmez ve ilim makamına kaaim 
.olmaz. Müşriklerin: putlar ilâhlardır, onlar bize şefâat eder, demeleri 
bir zandır. Çünkü: Böyle olduğunu ne kitab ne de Rasül haber vermemiş- 
tir. Bu i'tikad müşriklerin uydurmalarıdır ve ALLAH'a iftiraalarıdır 


(Öğüle ie iel) ALLAH teâlâ ve tekaddes, müşriklerin işlemiş ol- 
dukları şeylere alim bulunmaktadır. Onların zanna tâbi' olup ve hakkı ya- 
Kini tekzib ettiklerini bilip duruyor... 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisinin müşriklerle mücâdele husü- 
sunda onları ilzam için gereken âvetleri inzâl buyurduktan sonra, müşrik- 
lerin Kur'âna yaptıkları iftiraları ve bunlar hakkında gereken cevablerı 
beyân etinek üzere buyuruyorki: 


a0 J'aş * # 
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TÜRKÇE ANLAMI : Şu kuran ALLAH'tan başkası tarafından uy- 
durulmuş olmadı ve lâkin o kendisinden öncekini tasdik ile şu kitabı taf- 
sileder bir kitab oldu. Şübhesiz bu, âlemlerin Rabbı tarafındın gönderil 
miş bir kitabdır. (37). Xâhut onlar: «Muhammed onu uydurdu mu”» 
diyorlar. Habibim, deki! Eğer bu sözünüzde saadık iseniz, ALLAH'tan 
başka gücünüz yettiği kimselerin hepsini çağırın, bir süresinin benzerini 
getirin! (38). Hayır! Onlar ilmini kavravamadıkları, ve te'vili kendileri- 
ne gelmemiş bir şeyi yalanlıvorlar. Onlardan önce geçenlerde böylece ya- 
lanlamışlardı. Habibim! Zaalimlerin âkıbetlerinin uasıl olacağına bak. 
(39). Kawninden yakında bâ'zı kimeler imân edecek ve onlardan bö'zila- 
rı da imân etmiyecek. Rabbin imânsız müfsidleri çok iyi bilir. (40). Ya 
Muhammed! Onlar seni tekzib ederlerse; deki: «Amelim benim icindir, 
ameliniz de sizin içindir; siz işlemekte olduzum amelden berisiniz ve ben 
de sizin yapmış olduklarınızdan beriyim 


. (41). «Onlardan seni dinliyen 
kimseler de vardır. 


Akıl etmedikleri halde sağırları sen mi duyuracak- 
sın? (42). Onlardan sana bakanlar da vardır, «örmez oldukları halde kör 


leri doğru yola sen mi ileteceksin? (43). Hakikaten ALLAH nâsa bir şex 
zulmetmez ve lâkin nâs, nefislerine zulnıediyorlar. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olmuştur. Şöyleki: 


Hazreti Muhammed üzerine ALLAH tarafından Kur'an âyetleri nâ- 
zil oldukça, müşrikler: «Bu kur'ânı Muhammed kendisi uyduruyor. yok- 
sa onun dediği gibi bu ALLAH tarafından gönderilmiş değildir.» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âveti celileleri inzal 
buyurdu da.kurânın ALLAH kelâmı olup yalan ve iftiraadan beri oldu- 
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“gunu, ALLAH'tan başka hiç bir kimsenin kur'ânın misilini getirmeğe 
kaadir olmadığını Mekke müşriklerine ve bütün dünyâya beyân etti. 
Şöyleki: 

Çal yaya SAA Gİ İlla SS luş ) Şu kur'an ALLAH'ın dünunda 
uydurulur, ifüraa edilir olmadı, ALLAH'tan başka kimse bunu getire- 
mez, («Xx Sw Sil ğe <4) Ve lâkin, ALLAH azze ve celle, kur'ânı 
ondan önce geçen peygamberlere indirilen kitabları «tevraatı ve incili» 
tasdik eder olduğu halde inzâl etti. | 

Bunun takriri şudur. Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem; okuma yazma bilmez, anadan doğma ümmi, âlimlerle hiç bir toplu- 
lukta bulunmamış bir zât idi. Kırk yasına girdiği zaman kendisine; geç- 
mişlerin haberlerini ve maazinin kıssalarını haavi lâfzı ve mâ'nâsı ile 
mü'ciz, hiç bir kimsenin benzerini. yapamıyacağı bir kitab verildi. Mu- 
hammede verilen kur'an kendisinden önce indirilmiş kitablara, tevrat ve 
incile tamâmen uygundur. Böyle olmamış olsaydı, ehli kitab bilginleri 
ortaya atılırlar, kur'ânı tekzib ederler, bu kitab yalandır, bizim elimizde 
bulunan kitablara uymuyor, derlerdi. Mâdemki târih böyle bir şeyler 
yazmamış, öyle olunca onun haberlerinin tevrat ve incile uygun olduğu 
sâbit olmuş demektir. Bundan da kur'ânı kerimin ALLAH tarafından 
Hazreti Muhammede vahyolunduğu, kendinden önce nâzil olan kitabları 
tasdik ettiği ve âhır zaman peygamberinin büyük bir mmü'cizesi olduğu 
şüphe götürmiyecek kadar açık olduğu anlaşılır olmuştur. Bundan başka 
kur'ânı kerim, tevrat ve incilin geleceğe dâir vermiş oldukları gayıb ha- 
berleri de tasdik edicidir. | 


(EU! Laiy ) Şu kitabı da tafsil eder. Yâ'ni: Halâl, haramdan, 
farzlar ve hükümlerden kendisinde bulunan şeyleri de tafsil eder, 
( ll) a «3 3 )Y ) Âlemlerin Rabbısından indirildiğinde de şüphe 
yoktur. Yâ'ni: Hakikaten bu kur'anın âlemlerin Rabbı tarafından gönde” 
rildiğinde şekk yoktur, O ALLAH üzerine uydurulmuş bir kitab değildir, 
Beşerden her hangi biri onun bir mislini, en ufak bir süresinin benzerini 


getirmekten âcizdir. Bu kitab, ALLAH tarafından Hazreti Muhammed 
üzerine indirilmiş bir kitabdır. 


(eial iyi |) Yoksa Müşrikler: «Muhammed bunu kendi uyduru- 
yor da bu ALLAH tarafındandır, diye ALLAH'a iftiraamı ediyor? diyor- 
lar. ( E ) Yâ Muhammed! Onlara deki: Ey müşrikler! İş sizin dediği- 
niz gibi ise, ben kur'ânı nefsimden söylüyor da «Bu ALLAH tarafından» 
diye ALLAH'a iftirâ ediyorsam, ( de 2), Iyb ) fesaahat, belâgat, gü- 
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zel tertib ve güzel nazımda bunun benzeri bir süre de siz getirin, Bu ki- 
tabı değil, onun bir süresinin berzerini getirin. Çünkü: Fesaahat ve be- 
ligat itibâriyle siz de benim gibi birer arabsınız. Siz bunun benzerini 
getirmekten âciz oluyorsunuz da, bunu ben nasıl yapa bilirim? Ziyraa: 
Kur'an süreleri ve âyetleri hepside kendi nefisierinde mü'cizlerdir. AL. 
LAH'tan başka bütün halk toplansalar, birbirlerine yardımda bulunsa- 
lar, bir benzerini getirmeğe kaadir olamazlar. 


Onlar kur'anı Muhammed kendi uydurdu da ALLÂH'a iftiraa etti, 
diyorlar. Habibim deki: Bir süresinin mislini de siz getirin. (41.31 ş ) 
(Moss pearl Hem de ALLAH azze ve celle Hazretlerinden başka, onun 
halkından gücünüz yettiği kimseleri çağırın. ( vole S5! ) «Muham- 
med ALLAH'a iftiraa ediyor sözünüzde saadık iseniz. Hepiniz birleşin, 


yardımıaşın, çalışın, çabalayın, en ufak süresinin bir benzerini de siz ge- 
tirin. Elbette getiremezsiniz. 


(ilik iyaf & ) Hayır! Onlar «Kureyş kavmi», ilmini bil 
medikleri havsalalarının kavrıyamadığı bir hakikatı inkâr ediyorlar. 
(4 yu yp e La 3 ) Halbuki, kur'ânın te vili onlara gelmedi. Yâ'ni: Onlar 


kur'ânı yalanladılar, halbuki kur'ânın kendilerine “ vaid etmiş olduğu 
ukübet «azab» onlara gelmedi. Kur'ânın valid etmiş olduğu azâb onlara 
gelmiş olsaydı, o zaman onlar kur'ânın te'vilini öğrenmiş olurlardı. Henüz 
onlara böyle bir azâb gelmiş değil! 

Buna göre mâ'nâ: Onlar cidden işlerinin sonunun ne olacağını bilmi- 


yorlar. Diger bir anlam ile: Onlar: Kur'âna, kur'â ânın ilmine ve kur'ânın 


te 'viline cidden câhillerdir. ' 

Çeri e ral yiT AK ) Müşriklerin kur'ânı kerimi yalanladıkları 
gibi.. böylece, bunlardan önce geçen ümmetler de vâ'detmiş oldukları 
şeylerde nebilerini yalanlamışlardı. Öyle olunca ( çilli! &e 49 by ) 


Yâ Muhammed! Geçmiş ümmetlerden zulmeden kimselerin akıbetlerinin İ 
nasıl olduğuna nazar et!. Kavminden seni yalanlıyan kimselerin âkıbet- 


.leri de elbette öyle olacaktır. 


Âyeti celilede Nebi aleyhisselâmı teselli vardır. 


İ Âyetin zaahiri hıtaabı Hazreti Rasüle âid olduğu gibi, nastan her 
birine olması ihtimâli de vardır. Bu te'vile göre mâ'nâ: Ey akıl saahibi 
insan! Zulmeden kimselerin âkıbetlerinin nasıl olduğuna ibret nazarıyla 
bak ta, onların yaptıkları zulümleri ve küfürleri yapmaktan hazer et!. 
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(4 .ueapış) Habibim Ahmed! Kavminden bâ'zı kimseler vardır- 
ki, yakında kur'âna imân edecek, (4 -XY - ora; ) Ve yine onlardan 
bâ'zı kimseler de vardırki kur'âna imân etmiyecek. ( ya--slu çe! My) 


Ve Rabbın imân etmiyecek müfsidleri çok iyi bilir. 


( Aya ) Yâ Muhammed! Kavmin seni tekzib ederse, ( Jü ) On- 
lara deki! ( W J ) Amelim benim içindir, onun sevâbının cezâsı bana 
âiddir. ( ,<.Ci, ) Ve âmeliniz de sizin içindir. Onun ıkaabının o ce- 
zâsı da sizedir. ( Ml & 54, xi) ) Siz benim işlemekte olduğum amel- 
den berisiniz. ( öd. We “ç, bi, ) Ve ben de sizin yaptıklarınızdan beri- 


yim. Âyeti celilenin bu fikrasından murad, müşrikleri küfürden meni' ve 
imâna döndürmektir. 


Mukaatil ve Kelbi: Bu âyeti celile kılnç âyeti ile nesholundu, demiş- 
lerdir. 


Fahri Raazi: Nesih hükmü bu âvetten uzaktır. Ziyraa: Neshin şar- 
tı; nesheden âyetin, nesholunan âyetten hükmü kaldırmasıdır. Bu âyetin 
delâlet ettiği anlam: Peygamber ve müşriklerden her birinin işlemiş ol- 
dukları amellere karşılık olarak sevab ve ıkabdan mükğâfât ve cezalarını 
görmektir. Kıtal âyeti bu âyetin delâlet ettiği hükümlerden bir şey kal- 
dırmış değildir. Öyle olunca «nesh» sözü baatıl oldu, demiştir. 


(Aliya e a 4) Yâ Muhammed! Müşriklerden seni dinliyen 
bâ'zı kimseler de vardır..Fakat. bu dinleme buğz ve adâvetlerinin şidde- 
tnden onlara menfeat vermiyor. ( pl!...5 -i& ) Habibim! Sağırlara 
sen mi duyuracaksın? ALLAH'ın kulaklarını kapattığı kimselere söz du- 
yurmağa kaadir olamazsın. ( &“i.Y :*9 4.) Onlar akıl etmedikçe sen on- 
lara söz duyurmağa kaadir olamazsın. Yâ'ni: ALLAH azze ve celle, onla- 
rın kalblerini dinledikleri şeyle favdalanmaktan men'etti ve onları buna 
muvaffak kılmadı. İşittikleri şeyden faydalanamıyan kimseler, câhiller 
menzilindedirler. Akıl ve fehimden mahrum olan böyle kimselere sen mi 
duyuracaksın? ( A.! E. .. 5) Ve yine onlardan bâ'zı kimseler de 
vardır ki, zaahirde gözleriyle sana bâkıyorlar. 159 J, şol gap &3Wi ) 
(93 sa- V Görmedikleri halde körleri sen mi hidâyette kılacaksın? Her ne 
kadar onların zaahiri görme organları olan gözleri görüyorsa da ALLAFI 


azze ve celle onların kalb gözlerini kapamış ta hidâyetten, doğru yolu bul- 
maktan uzaklardır. 
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Ayeti celilede dinleme ve bakma ta'birleri, müşriklerin bu duygulara 
âid dış organlarinın görünüşleridir. Sağırlar ve körler tâ'birj ise onların 
kalb sağırlığı ve kalb körlüğüdür. Müşrikler, görünüşte her ne kadar din-. 
liyor ve bakıyor gibi görünürlerse de, kaib kulakları sağır ve kalb gözleri 
kördür. Onlar ne kur'ânın sesini duyar ve ne de hakikatı görüp imân 
ederler, İ , 
Bundan dolayı ALLAH'ı, Rasülü «s.a.s», onlara ne sözlerini duyura 
bilir ve ne de onları hidâyette kıla bilir. 


Âyeti celilede ALLAH. tarafından peygamberini teselli vardır. Yâ” 
ni: ALLAH azze ve celle; Yâ Muhammed! Sen kalbinden duvma duvgu- 
sunu selbettiğim kimseye duyurmağa, görme duygusunu kapattığım kim- 
seyi hidâyette kılmaga ve imân etmemesine hükmettiğim kimseyi imâna 
muvaffak etmeğe kaadir olamazsın. 


(Ea pil şa V diği ) Ziyraa: Hakikaten ALLAH Teâlâ, Nâsa bir 
şey zulmetmez. ( işik. pr ge el Ki 9) Ve lâkin nâs, nefislerine zul- 


mediyor, 


. Bu âyeti celilenin tefsirinde âlimelr demişlerdirki: Teâlâ ve Tekad- 
. des, geçmişte kaza ve kaderiyle şakilere şekaavetle hükmetti. Bu âyeti 
celile ile de bu hükmün takdirinin zulüm olmadığını haber verdi. Ziyraa: 
Halkın hepisi onun kulu ve mülküdür. Allah mülkünde dilediği gibi ta- 
sarruf eder. Mülkünde tesarruf eden kimse zaalim olmaz. Allah: «Nas 
nefsine zulmediyor.» buyurdu. Ziyraa: ALLAH'ın kaza ve kaderi onlara 
kendi kazançları sebebiyle sebkat etti. ALLAH onların küfür edeceklerini 


bildi ve fiillerine göre takdir etti. ds «Bl 
K 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kür'ânı kerimin ALLAH kelâmı oldu- 
gunu; buna inanmıyanların bir süresinin mislini getirmelerini teklif edip 
müşrikleri âciz bir duruma düşürdükten ve nebisini teselli ettikten sonra, 
kıyâmet günü bütün insanları mahşer yerinde toplayıp hesab soracağını 
ve her kesi ameli ile tecziye edeceğini ihtar ile onları korkutmak üzere 


buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ve o gün ALLAH teâlâ onları hehser yerinde 
toplıyacak, sanki onlar gündüzden ancak bir saat eğlenmiş gibi olacaklar, 


aralarında bir birlerini bilecekler; ALLAH'a kavuşmayı yalanlıyan şü | 


kimseler muhakkak ziyan ettiler, hem de yollarını doğrultamadılar. (45). 
/â Muhammed! Onlara vaid ettiğimiz şeyin bâ'zısmı muhakkak sana 


göstereceğiz, yâhut ta seni vefât ettireceğiz, öyle olunca onların dönüşleri 


ancak bizedir, sonra ALLAH onların işlemiş oldukları ameller üzerine 
şâhiddir. (46). Hem de her ümmet için bir rasül vardır, rasülleri geldiği 
zamanda aralarında adâletle hükmolunur ve onlar zulmolunmazlar. (47). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler de Mekke (müşrikleri hakkın- 
da nâzil olmuştur. Şöyleki: Müşrikler, ALLAH'a kavuşmayı, yâ'ni: Öl 
dükten sonra dirilmeyi inkâr ederler, Kur'anı ve Hazreti Muhammedin 
peygamberliğini tekzib ederlerdi. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes, bu 


âyeti celileleri inzal ile kıyâmetin vukü' bulacağını ve kıyâmet günü bü- 


tün insanları mahşer yerinde toplıyacağını ve ALLÂH'a kavuşmayı tek- 
zib edenlerin zarar ettiklerini ıhtar ile nebisini teselli etmek"üzere inzâl 


buyurdu. Şöyleki: 
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(4-4 e»; ) HAŞR, kelimesinin asıl anlamı: Cemâatı çıkarmak ve 
yerlerinden Sökmektir. Burada insanları kabirlerinden çıkarıp mahşex 
yerinde toplamak anlamınadır. Mâ'râ; Yâ Muhammed! Rabb:nın müş- 
rikleri, kabirlerinden çikarıp hesab durağı olan malişer yerinde toplıya. 
cağı günü zikret. Onları mahşerde topladığımız gün, &C.-Silpi ,$ ) 
(olelema sanki onlar kıyâmetteki siddeti görünce Dünyâda gündüzden 
ancak bir saat kadar eğleştikicrini sanacaklar. Dizer bir aniam ile: Sanki 
onlar kabirlerinde gündüzden bir saat kadar eğlendiklerini zannedecek” 
ler. Evlâ olan önceki mâ'nâdır. Ziyraa: Mahşere kadar kabirlerinde ne 
kadar kaldıklarını bilmede mü'minler ile kâfirler müsâvidir. Bu âyet, 
celile ise kâfirlere hastır. Kâfirler hakkında olan âyetin anlamını mü - 
minlere şâmil kılmakta bir sebeb yoktur. Kâfirler Dünyâda yaşadıkları 
ömürlerini az bulacaklar da, fazla yaşasalardı, iman edeceklerini zann 
ve arzu edecekler, Rabhılarından Dünyâya dönmelerini ve güzel ameller 
işlemelerini istiyecekler. Teâlâ veİRkaddes onlara © pa pa .> » 
& Sx âyeti celilesi ile cevab verecek ve Dünyâva dönme isteklerini red- 
dedecektir. FAATIR. süresine bakılsın! Mü'minler ise. Dünyvâdaki ömür. 
lerinden faydalandıkları için, onlar ALLAH ieâlânın kendilerine vermiş 
olduğu ömrü azınsımayacaklardır. Halbuki kâfirler Rabbılarının kendi- 
lerihe verdiği ömrü; Dünyâ talebi ve Dünvâ kirsı uSrunda sarİsiikleri 
ve bu sebeble ALLAH'a tâatle amel etmediki-rinden dolayı; o ömür Oli- 
lar için hiç mesâbesinde kalacaktır. Bunur çin kâfimler Dünyada Rabbı- 
larının kendilerine verdiği ömürleri azınsıvacaxlar da Dünyâda pek az 
kaldıklarını zannedeceklerdir. Diger bir aniam ile: Kâfirler kıyâmetin 
şiddet ve sıkıntısını gördükleri ve kıyâmet gününün uzadığını müşânede 
edince Dünyâda kalmalarının müddetini az bulaceklar, Çünkü Dünyvâda 
kalmalarının müddeti, âhırete nazaran yok denecek kadar kısadır. Ziy- 
raa: Âhiret gününün uzunluğu elli bin senedir. -Ei-Maâric süresine ba- 
kılsın!, | 

Mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Rabbınmn bütün 
insanları kıyâmet günü mahşer yerinde toplıyacağını hatırlat! Sanki c 
lar, Dünyâda gündüzden bir an kadar kalmış gibi olacaklar. ( e,» 2»354- ) 


Onlar aralarında bilişecekler, tanışacaklar: Yâ'ni: Kabirden kalktıkları 
zaman Dünyâda bir birlerini bildikleri gibi orada da bir birlerini bilecek- 
ler, tanıyacaklar. Sonra da kıyâmet gününün şiddet ve dehşetinden ara- 
larındaki bilme ve tanışma ortadan kalkacak, 

Bâ'zı eserlerde vârid olduğuna göre: Kıyâmet günü insan, sevdiği 
kimseleri görünce bilecek, fakat haybet ve haşyetten dolayı onunla ko- 
nuşmaya kaadir olamıyacaklardır. 
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Diger bir rivâyette: Kıyâmet günü çeşitli haller olacak. İnsanlar 
bâ'zı zamanda bir birilerini bilecekler, bâ'zı zamanda kıyâmetin şiddet ve 
haşyetinden bir birlerini bilemiyecekler, denilmiştir. 


Mâ'nâ : Mahşer halkı bir birlerini tanıyacaklar. ( «full iyi$ yil, > 5) 
ALLAH'a kavuşmavı tekzip eden şu kimseler, muhakkak hüsranda kal 
mışlardır. li 


HÜSRAN : Noksan olmak ve zarar görmek anlamlarınadır. Sonsuz 
olan âhireti, fâni olan Dünvâva satan kimseler, fâniyi baaki üzerine ter- 
cih ettiklerinden dolayı zarar edecekler, Mâ'nâ: ALLAH'a mülâki olmayı 
yalanlıyan kimseler muhakkak zarar edecekler. ( ,4-.1y$9 Uş ) Hem de 


mühtedi olamıyacaklar. Yâ'ni: Kendilerini islâh edecek ve şu zarardan 
kurtaracak şeyi bulamıyacaklar. 


(Pad sii sed zbl,) Yâ Muhammed! Onlara vâdetmiş olduğu- 
muz azâbın bâ'zısını ya sana muhakkak göstereceğiz; ( 4. |) yâhut 
bâzı azâbı göstermeden önce seni vefât ettireceğiz her iki halde de, 
(er iü) onların merci'leri ancak bizedir. Yâ'ni: Kâfirlerin azabla- 


rını Dünyâda sana gösterelim veyâ göstermiyelim. Her iki halde de dö- 
nüşleri bizedir. Sen yeniden onların azablarına şâhid olacaksın! 


Âyeti celiede ALLAH teâlânın nebisine, Dünyâda kâfirlerin azab- 
larından bir kısmını göstereceğine delil vardır. Nitekim ALLAH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem, onların azablarını Bedrden i'tibâren gör- 
miye başlamış; bir çok savaş meydanlarında onların zillet ve hakaretle- 
rini müşâhede etmiştir. Küfür ve tekzibleri sebebiyle bir kısım azablarını 
da kıyâmet gününde görecektir. 


Mâ'nâ : Kâfirlerin dönüşleri ancak bizedir. ( çisil 2 ie ) 
Sonra da ALLAH azze ve celle onların işlemiş oldukları amellerine şâhid- “ 


dir. Yâni: ALLAH azze ve celle, Dünyâda işlemekte oldukları amellere 


şâhiddir. Kıyâmet günü onları amelleri üzerine » cezalandıracaktır. Her kes 
ancak, amelinin cezâsını görecektir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; kavmi ile Hazreti Muhammedin du- 
rumunu beyân ettikten sonra, kavimleri ile geçmiş peygamberlerin du- 
rumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: ( J yakal &İ,) Yâ Muham- 

med! Her ümmet için bir rasül, bir elçi vardır. Senden önce geçen her 
ümmete bir rasül geldi. Ümmetini ALLAH'a tâata ve imâna dâ'vet etti. 


( pr-5 ee ) Onlara rasülleri geldiği ve emrolunduğunu tebliğ ettiği 
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zaman, kavminden bir kısmı ona iman etti ve bir kısmı da onu yalanladı. 
( hai ips ça ) Bunun üzerine aralarında adâletle hükmolundu. Bu hü- 


küm hakkında biri Dünyâda, digeri âhıretit olmak üzere iki kavil var- 
dır. Dünyâdaki hüküm: ALLAH azze ve celle, her hangi bir. kavme Nebi 
gönderir. ALLAH'ın nebisi o kavme emri ijlâhiyi tebliğ eder. Özürlerini 
izâle için gereken hüccetleri ve delilleri gösterir. İman edenler eder, iman 
etmiyenler de küfürleri üzerinde ısrar ederler. İşte o zaman ALLAH 
azze ve celle, bu iki zümre arasında hükmünü verir. Kâfirler helâk olur. 
Rasül ile mü'minler kurtulurlar. Bu da zulüm değil, adâlettir. Zivraa: 
Onlar küfürleri sebebiyle helâk olmuşlardır. Rasül gelmezden önce onlar 
için sevab ve ikab olmaz. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes, rasul göndermezden 
önce hiç bir ümmeti azâb etmez. « Y,-; &.. ;- mis. Us » âyetine ba- 
kılsın. İsraa süresi, 


İkinci kavil: Kaza ve hükmün âhirette olacağı kavlidir.. Teâlâ ve 
tekaddes: Mü'min ile kâfirin, itâat eden ile âsi olanın aralarını fasletmek 
için, kıyâmet günü her ümmetin rasiilünü şâhid olarak getirir. Bundan 
murad da adâleti meydâna çıkarmakta mubalağadır. 


Mâ'nâ : Ümmetlerine rasüller geldiği zaman aralarında adâletie 
hükmolunur da, rasüllerle mü'minler necatta olurlar. Tekzib edenler de 
azab olunurlar. Diger bir anlam ile: Kıyâmet günü her ümmet rasülüne 
nisbet olunur da onun ismi ile çağrılır. Ö zanıan rasüller mahşer yerine 
getirilirler. Ümmetlerinin küfür veya imanlarına şâhid oluriar da arala. 
rında adâletle hükmolunur. ( ,J&.Y 4, ) Hem de onlar zulmolunmaz- 


lar. Günâhları üzerine hiç bir şey ziyâde adilmez. Amellerinin cezâlarını 
çekerler, Diger bir anlam ile: Onlar günahsız azâb olunmazlar. Delilsiz 
muâhaza edilmezler. Sevabları noksan olmaz, günâhlarının üzerine gür- 


nâh ziyâde edilmez. 


* 


Teâlâ ve tekaddes, müşrikleri Dünyâ ve âhiret azabları ile tehdid et. 
tikten sonra, müşriklerin Kur'an âyetleri ve peygamber ile yaptıkları 
alayları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI “Eğer sözünüzde saadık iseniz, bu vaid ne 
zaman olacak? diyorlar. (18). Deki: ALLAH'ın dilediği başka, ben nef- 
sim için ne bir zarara, ne de bir menfeate mâlik değilim; her ümmet için 
bir ecel vardır, onlar ecelleri geldiği zan'an bir an ne geri kalırlar ve ne 
de ileri geçerler.. (49). Deki: Söyleyin bakalım, ALLAH'ın azâbı size gün- 


düzün, yâhut geceleyin gelirse, mücrimler bundan hangisini acele ediyor- . 


lar? (50). Sonra azâb nâzil olduğu zamanda mı ona imân edeceksiniz; 
şimdi mi? halbuki siz onda acele ediyorsunuz. (51). Sonra zulmeden 


kimselere denilecekki: Tadınız, şu huld azabını, siz ancak kazandığınız. 


günâhlar ile cezâlanacaksınız. (52). Yâ Muhammed! Sana'bu hak mi? 
- Diye soruyorlar; deki: Evet ve Rabbıma yemin ederimki, cidden o haktır 
ve siz ondan kurtulamazsınız. (53). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Bundan bir âyet önce geçen: si! &. A. :Ul,y 
GK... Bas yâ'ni: Yâ Muhammed! Onlara valid ettiğimiz azâbın bâ'zısını 
elbette Dünyâda sana göstev-ceğiz. Seni vefât ettirirsek bâ'zısını da sana 
âhirette göstereceğiz, meâlindeki âveti celile nâzil olunca; müşrikler bir 
müddet azâbın gelmesini beklediler. Azâbın vuküu uzayınca, azâbı uzak 
görme ve yalanlama gaayesiyle geldiler de: «Yâ Muhammed! Hânı bize 
valid ettiğin azâb nerede kaldı, haydi getir bakalım da onu bir görelim?» 
dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri 
inzâl buyutdu. Şöyleki: | 

Yâ Muhammed! kendilerine vaid ettiğimiz azâbı müşrikler uzak gö- 
rüyorlar da: ( oj,âş ) ve diyorlarki: ( aellâa 5) Hani o vâ'dettiğin 
azab ne zaman gelecek, k'yâmet ne zaman kopacak, ( Sl 9 öl ) eğer 
vâ'dinizde saadık iseniz, getirin onu da bir görelim! 

Ayeti celiledekj hıtab, Hazreti Muhammede ve mü'minleredir. «ve 
yekülüne» lâfzı da cemi' sığası ile irad buyrulmuştur. Çünkü: Her üm- 
met için rasüllerine böyle söyliyenler her devirde mevcuttur. Diger bir 
anlam ile: Yâ Muhammed! Sen ve sana tâbi' olanlar sözünüzde saadık 
iseniz, bu valid ne zaman olacak? Bu azâb bize ne zaman gelecek? de- 


mektir. 
Yâ Muhammed! Müşriklerin: «o vaid ne zamandır?» diye sordukları 


soruya: ( (EF ) Deki: (ba Ygı 5 yarı ALİY ) Ben nefsimden bir zarar: 
def'etmiye ve.nefsime bir menfeat celbetmiye mâlik ve kaağdir değilir:. 
(4 .2UYI) ALLAH'ın dilediği şey başka! O şey'e kaadir ve mâlik ola- 
bilirim. Ben nefsim için zarar ve menfeate mâlik değilimki: Sizin arele 
ettiğiniz vaidi getireyim. Düşmanlar üzerine ALLAH'ın azâbını indirme- 
ye ve dostlarına yardım etmiye, kıyâmetin gelmesine ALLAH'tan başka 
kimse kaadir olamaz. Öyle olunca: Dilemesi ile onun vaktini ancak AlL- 
LAH tâ'yin etti. Olayların vaktini de ALLAH :â'yin eder. ALLAH ne 
zaman tâ'yin etti ise, olaylar o zaman vukü' bulur. Çünkü: ( ie il  ) 
Her ümmetin bir eceli, belli bir zamanı vardır. ( prii *.l3i ) Ecelleri ge- 
lip te ömürlerinin müddeti bittiği zaman, ( baz. Yo el öy ak W ) 
Onlar ne bir an geri kalır ve ne de bir an, ileri geçerler. ( FP ) Yâ Mu- 
hammed! Kavminden şu müşriklere deki: ( Zİşi ) Haber verin bakalım. 
( bie N VL eliz 9 GİŞİ ) Onun âzâbı size gece yatârken, yâhut gündüz- 
leyin geliverirse, ( Jj» Al du ln İS ) Ondan mücrimler, hangisini ace- 
le edecekler. Halbuki azab gelip çatmıştır. O zaman &cele edip etmemek 


—jI — 


CÜZ sil *ÜNUS SÜRESİ 


bir şeye yaramaz ve hiç bir fayda te'min etmezki!. Azâb gelmeden imân 
etmek bir fayda temir edebilir. Azâb geldikten sonra onun geri çevrilme. 
sine imkân olmadığı gibi, onu acele etmekte de bir fayda yoktur.. 

Müşrikler, hakikaten ALLAR teâlânın haber verdiği azâbı acele et- 
mişlerdi. El-Enfal süresinde geçtiği üzere: «ALLÂH'ım! Şu Kur'an senin 
tarafından bir hak oldu ise, üzerimize semâdan taş yağdır; yâhut bize 
elemli bir azab getir.» demişlerdi. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ ve tekad- 
des, bu âyeti celile iie onlara cevab verdi de buyurduki: 


Yâ Muhammed! Müşrikler istedikleri azabdan hangisini bilivorlar 
da onu acele ediyorlar? Gecenin azâbını mı, gündüzün azâbını mı? 
(ö gulsirl) Sonra azâb vâki' olupta tepenize indiği zamarda mı? (« pori ) 
ALLAH'a iman edeceksiniz? Diger bir anlam ile: Azâb nâzil olduğu Zza- 
manda mı O azâba inanacaksınız? ( aYT ) Şimdi öyle mi? O azâb gel 
dikten sonra iman bir fayda vermezki. Çünkü: Azab geldiği zamandaki 
imân, İmânı yeistir. İmânı yeis ise makbul değildir. ( jav pg iy) 
Halbuki siz o azâbı evevlce acele ediyordunuz. Yâ'ni: onun olacağına inan- 
miyor, alay için onu acele ediyordunuz. Ey müşrikler! Siz gerek Dün- 
yâda, gerek kıyâmet günü elbette o azabı göreceksiniz. Göreceksiniz de, 
(1,45 yal 3 £ ) Sonra, küfür ve şirk ile nefislerine zulmeden şu kim. 
selere denilecekki: ( 8! lü: | »3> ) Tadınız, huld azâbını. Yâ'ni: De- 
vamlı olan, hiç bir zaman sonu olmiyan şu azâbı tadınız bakalım! Bu 
azab nedir, diye kuşkulanmayın! (0, 4S Yy #ja) Siz ancak 
Dünyâda iken kazandığınız şeyle cezâlanacaksınız. Azabınız çok şiddetli 
ve sonsuz olmakla berâber size aslaa zulüm olunmıyacak, Ancak baatıl 
imânınız ve kötü amellerinizin cezâsını çekeceksiniz. 

- Müşrikler, arasıra peygamber sallellâhü aleyhi ve sellemi gördükleri 
zamanda O zâti nebiden «bu hak mı?» diye alay icin sorarlardı. ALLAR 
azze ve celle şu âyeti celile ile bunu beyân ediyor. Ve cevâbınıda nebisine 
tâlim buyuruyor. | 


(ya öels ri; ) İSTİNBA : Haber sormak, anlamına gelir. Mâ'nâ: 
Yâ Muhammed! Müşrikler sana bu hak mı? diye haber soruyorlar. Onla- 
rın sorularına cevâben: ( (5 ) Deki: ( 45; s! ) Evet, Rabbıma yemin 
ederimki, ( 5£4! ) O cidden haktır. Onda aslaa hilaf yoktur. Yâ'ni: Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretlerinin, gerek Dünyâda ve gerekse âhirette size 
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- Bunda aslaa şüphe yoktur. 


) Hem siz onu âciz bırakamazsınız. Yâ'ni: ALLAH'ı âciz 


hazırladığı azab muhakkak olacaktır. 


(üre pi 
bırakıp ta azabdan kurtulanıazsınız. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Müşriklerin azabını yalanlamalarını 
ve peygamberi ile alay ettiklerini ve bu hususta gereken bilgileri beyân 
ettikten sonra, bu azabdan kurtulmak için kâfirlerin neleri fedâ etmek 
istiyeceklerini ve bâzı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Zulntetmiş olan her nefis, Arzdakilerin hepsi 
onun olmuş olsa idi, azâbı gördüğü zamanda nedâmetlerini gizliyerek on- 
ların hepsini fedâ ederlerdi. Bununla berâber aralarında adâletle hükmo- 
lundu, onlar zulmolunmazlar. (54). Uyanık olun, göklerde ve yerde ne 
“varsa, hepsi ALLÂAH'ıidır; uyanık olun ALLAH'ın vâdij haktır ve lâkin 
onların çoğu bilmezler. (55). O diriltir ve öldürür ve siz ancak ona dön- 
dürüleceksiniz. (56). Ey nâs! Rabbınızdan size bir mev'ize; gönüller der- 
dine bir şifâ, mü'minlere bir hidâyet ve bir rahmet geldi. (57). Deki: 
ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti ile, mü'minler, bununla sevinsinler, işte bu 
onların toplamakta oldukları şeylerden hayırlıdır. (58). Deki: Söyleyin 
bana! ALLAH teâlânın rızıktan size inzâl ettiği şey, siz ondan bir halâl, 
bir de haram yaptınız; deki: Size ALLAH mı izin verdi, yoksa ALLAH'a 
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iftiraamı ediyorsunuz? (59). ALLAH üzerine yalan uyduran şu- kimse- 
ler kıyâmet gününü ne zannediyorlar? Hakikaten ALLAH azze ve celle, 
nâs üzerine fadıl saahibidir ve lâkin onların çoğu şükretmezler. (60), Yâ 
Muhammed! Sen bir şe'nde olmazsın, Kur'indan bir şey okumazsın ve siz 
bir anel işlemezsiniz, ancak siz ona daldığınız zamanda biz üzerinize şâ- 
hid bulunuruz: gökte ve yerde zerre mikiları, bundan küçük ve büyük 
Rabbından bir şey gayıb olmaz, ancak açıklıyan bir kitabda yazılıdır. (61). 
© ” “ 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin hepsi Mekkidir ve müşrikler 
hakkında nâzil olmuştur. Müşriklerin küfürlerini, âhireti ve âhiret azâ- 
bını inkârları ve ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile husü- 
metleri gibi çeşitli durumları ve nebi-aleyhisselâmın onlara yapacağı teb- 
lig ve husümetleri beyân eder. Şöyleki: 


(PYİbL vE Kİİ 4; ) Şirk koşmakla kendine zulmeden her 
nefis için Ârzda bulunan ne varsa hepsi onun olmuş olsa! (« 2.55 ) kı- 
yâmet günü onun hepsini fidye verip kendisini kurtarmak ister. Yâ'ni:- 
Kâfir olanı her nefis, kıyâmet günü azâbı gördüğü zaman, yer yüzünde ne 
varsa hepsi onun olmuş olsa, kendini azabdan kurtarmak için onun hep. 
sini fedâ etmek ister. | o 

İFTİDA : Azabdan kurtulmak için elinde bulunan her şeyi fedâ et- 
me, anlamınadır. Amma mümkün olsa da her şey onun olmuş olsa. hep- 
sini de fedâ etmiş olsa, ondan bir şey kabül olunmaz. Âli Imranda geçen. 
OLE Aş işeşiğ ES li » âyeti ilâ; Mâid süresinde geçen, ', 4,1 >» 


alir e Vijh li) âyeti celilelerinin tefsirine bakılsın!. 

Mâ.'nâ : Şirk ve küfr ile kendine zulmeden her nefis, Arzda olan şey- 
ler hep kendis.nin olmuş olsa, ve hepsini de fedâ etmiş olsa, ondan fidye 
kabül olunmaz. ( çlâ.i iş, ülastı, iş ) Hem de azâbı gördüğü za- 
man nedâmetini gizliyerek fedâ etmek ister. İ 

Âyeti celiledeki fiiller, maazi sığası ile vârid olmuşlardır. Halbuki 
âhıret günü henüz yukü' bulmamıştır. Hem de gelecekte olacaktır. Bu 
fiillerin istikbâl: sığası ile iraad edilmeleri gerekirdi. Bundaki hikmet ne- 
dir? Denilirse; cevaben: Âhıretin vuküu muhakkak olduğundan, Kur'an- * 
da vukü' bulmuş gibi mâzi sığası ile irad buyrulmuştur, denilir. 

a a: * 

Âyeti celiledeki İSRAR, kelimesi: Zıd anlamsı kelimelerdendir. Bun- 
dan dolayı müfessirler « la:i!ş 1, ) kavli şerifinin tefsirinde ihtilâf 
etmişlerdir. Şöyleki: 


—81ı — Forma : 6 


— am —— a 


CÜZ :11 a, " YÜNUS SÜRESİ 


Ebü Ubuyde bu kelimeye meydâna çıkarma mâ'nâsı vererek: «Pişman- 
lık izhaar ederler. Çünkü o gün, sabr ve tasannü' günü değildir, demiştir. 
Bâ'zı müfessirler İSRAR: Gizleme anlamına gelir, demişlerdir. Yâ'ni: O 
gün müşriklerin başkanlarının; kendilerine uyanların ve zaiflerin levmetme- 
leri ve ayıblamaları korkusu ile nedâmetlerini gizlerler demişledir. Âyeti 
celilenin mâ'nâsı her iki tefsire de uygundur. Her ikisi de mümkündür. 
Bize göre: Kıyâmet gününün çeşitli safhaları vardır. Kâfirler bâ'zı za- 
manlarda durumlarını gizlerler, bâ'zı zamanlarda da açığa atarlar. Böy- 
lece 'her iki tefsirin araları da te'lif edilmiş olur. ALLÂH'ü â'lem bimu- 
râdih. | 


Azabı gördüklerinde kâfirler pişmanlıklarını gizlerler veyâ açıklar- 
lar. Azâbları ne olursa olsun; ( hk) eri sâiy ) © gün onların aralarında 


adlile hükmolunur. Mü'minler ile kâfirler arasında, kâfirlerin başkanları 
ile onlara uyanlar arasında, kâfirlerin zaalimleri ile mazlumları arasında 
adâletle hüküm verilir. ( 5,-1â.Y Aş, ) Hem de onlar zulüm olunmazlar. 


Lehlerine olsun, aleyhlerine olsun; mazlümun azâbının hafifletilmesinde, 


zaalimin azâbının şiddetlenmesinde, hiç birine zerre kadar haksızlık ol. 
maz. i 


Bütün Arzdakiler kendilerinin olmuş olsa, kâfirler onların hepsini 
verip nefisler: ıi azabdan kurtarmak istiyecekler. ( Yı ) Dikkatli olun! 
Kâfirler kimin malını kime verecekler? Çünkü: ( »Mişoly..işu ot | 
Göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLÂH'ındır. Hepsi onun mülküdür. 
. Mülkünde hiç bir varlık ona ortak olamaz. Kâfirin hiç bir malı ve hiç bir 
mülkü yokturki, nefsini kurtarmak için onu fidye olarak versin. Kâfirin 
kendisi de ALLAH'ın mülküdür. Mülkü olmıyan bir varlık, kendini kur- 
tarmak için başkasının mülkünü nasıl fedâ edebilir? Farzı muhal kâfir 


böyle bir şeye mâlik olsa bile, o vereceği şey ondan kabül olunmaz. Çün- 
kü: Küfür, hiç bir şeyle örtülemez. 


| Uyanık olun, göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLAÂH'ındır. Hepsi 

de onun mülküdür. ( 3-“WaeşsiY. ) Uyanık olun! Cidden ALLAH'ın vâ?- 
di haktır. İtâat edenin sevâbından, âsinin azâbından peygamberinin dili 
ile vâ'dettiği her şey haktır. Bunda aslaa şüphe yoktur. yl gi) 
(Cu yala Y Lâkin nâsın çoğu bunu bilmez, ( <3 syn ) İşte o öldürür. 
ve diriltir. Göklere ve yere mâlik olan o zât öldürmeye ve diriltmeye kaa- 
dirdir. Murad ettiği şeyde hiç bir zorluk yoktur. ( 5); «iy ) Hem de . 


BİZ, öldükten sonra ona döndürüleceksiniz. Cezâ ve mükâfât olmak üzere 
onun huzüruna çıkarılacaksınız. 
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( eWlet ) Ey nâs! Ey Mekke müşrikleri! ( ,S, pike, Gb ) 
Muhakkak Rabbınızdan size bir mev'ize geldi. O mev'ize Kur'andır. Kur” 


anda kendisini bilenler için, hayır ile vaiz vardır. Kur'an sizi korkutma 
ve teşvik yolu ile salâha dâ'vet eder, Şerden korur, hayra teşvik eder.? 


Mâ'nâ : Ey insanlar! Rabbınızdan size bir mev'iza olan «Kur'an» 
geldi. ( yşaali ğü si 2, ) Ve göğüslerin içinde bulunan dertlere bir şifâ 
geldi. Kur'an cehil yüzünden kalblerde bulunan dertlere şifâdır. Ziyraa: 
Cehil; bedene ârız olan hastalıklardan kalb için daha zararlıdır. Kalb: 
Hastalıkları: Kötü ahlâk, bozuk akideler ve helâk edici cehildir. Kur'an 
ise bunların hepsine şifâdır. Bunların hepsini izâle eder, Çünkü: Kur'an- 
da korkutma var, imâna teşvik var kötülüklerden sakındırma var, hatır- 
latma var. Bunların hepsi de kKalblerdeki hastalıklar için devâdır, şifâdır. 

Âyeti celilede kalbler yerine göğüsler zikredilmiştir. Çünkü, göğüs: 
Kalbin mevzii ve kılıfıdır. Öyle olunca göğüs; kalbin yeri olması hasebiyle . . 
insan bedeninin en kuvvetli ve en kiymetli yeridir. 

Mâ'nâ : Ey nâs!. Rabbınızdan size bir mev'iza, kalblerdeki dertlere 
bir şifâ; ( yuzlir;; ça; ) hemde mü'minlere bir hidâyet ve bir rar 
met geldi. Yâ'ni: Mü'minleri dalâletten hidâyete çıkaran bir ni'mettir. 
Çünkü Kur'an ile menfeatlenen ancak mü'minlerdir. Öyle olunca yâ Mu- 
hammed! ( 5 ) Deki: ( «rpg dilav ) Mü'minler, ALLAH'ın fazlı ve 
rahmeti ile sevinsinler! Âyeti celiledeki FADL, kelimesinin anlamı: İf- 
dal, yâ'ni: İhsan anlamınadır. Buna göre âyetin anlamı: Ey nâs! Rabb: 


nızdan size bir mev'iza ve kalblerdeki hastalıklara bir şifâ geldi. Bu da 
ALLAH'ın ihsaanı ile size rahmet ve hayır iradesi ile Kur'andır. Öyle" 


“olunca yâ Muhammed! (İş pi Ali ) Mü'minler bununla forahlansın; 
lar ve bununla sevinsinler. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, buradaki ismi işâretle Kur'ana işâret 
buyurmuştur. Ziyraa: Mev'iza ve şifâ ile murad, Kur'andır. Kur'an lâfzı 
terkedilip « “Ji5 » ismi işâreti ile mâ'nâya işâret. edilmiştir. Mâ'nâ: 
Mü'minler, ALLAH'ın fazlı ve rahmeti ile sevinsinler. Yâ'ni; Kur'andan 
onlara mev'izalar geldi sadırlara şifâlar geldi, imân edenlere huzuk ve 
nefslerine sükün geldi. Onlar bununla sevinsinler. 


Medârik tefsiri: « €r ,, wi |aö » âyeti celilesinin tefsirinde şöyle de- 
miştir: . Bunlar kitab ile islâmdır. Hadisi şerifte göyle gelmiştir. «<ÂL.-. 


LAH azze ve celle, bir kimseyi islâma hidâyette kılar ve ona Kur'anı öğ-- 
retir, sonra da o kimse fakirlikten şikâyet ederse, ALLAH teâlâ kıyâmet 
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gününde o kimsenin gözleri arasına «El-fakru» diye yazar, buyurmuş- 
lardır. (1). Hadisi şerifte Kur'anı bilen bir müslümanın fakir olmadığına 
delâlet vardır. Bu tefsire göre âvetin: 


Anlamı: Mü'minler ALLAH teğlânın fazlı ve rahmeti olan Kur'ar 
ve islâm ile sevinsinler, demektir. ( gz? Va> şa ) İşte şu Kur'an onların 
toplayıp durduklarından hayırlıdır. Yâ'ni: Kur'an; Dünyâdan, Dünyânın 
metâinden ve Dünyânın fâni lezzetlerinden hayırlıdır. 

Bu âyetin anlamında bu mâ'nâ: Ehli maâninin mezhebidir. Müfes- 
sirlerin mezhebi, bu anlamın gayrıdır. Söyleki: 

İbni Abbas; Hasan ve Katâde: ALLAH teâlânın fazlı islâmdır. rah- 
meti Kur'andır.» demişlerdir, Ebü Said Hudri: ALLAH'ın fazlı Kur'an, 
rahmeti de bizi onun ehli kılmasıdır.» demiştir. İbni Ömer: «ALLAH'ın 
fazlı Kur'an, rahmeti de onu kalblerimizde zinetlemesidir» demiştir. AL- 
LAH'ın fazlı islâm; rahmeti cennettir; ALLAH'ın fazlı Kur'an, rahmeti 
sünnettir. diyenler de vardır. Âyetin yüksek anlamı hepsine şâmildir. 
Çünkü: Bu anlamların hepsi de bir kiri içinde dâhildir. 


(5) Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine deki! .X'') lu Aİ)i ) 
(055 » ALLAR teâlânın rızıktan size ne indirdiğini bana haber verin! 

ALLAH teâlâ yerdeki rızıklârın semâdan indirildiğini zikretmiştir. 
Çünkü: Yerdeki olan rızıklardan ve hayırdan ne varsa hepsi de semânın 
bereketinderdir. Mânâ: Yâ Muhammed! Deki: Söyleyin, bakalım? AL. 
LAH teâlâ size semâdan rızık indirdi de: ( Yi-,Ul pu) siz de on- 
dan haram ve halâllar yaptınız. Câhiliyye arabları Teâlânıf kendilerine 
vermiş olduğu rızıkların bâ'zılarını nefislerine haram kılarlarda: «Şu ha- 
ramdır.» derlerdi, bâ'zılarını da halâl kılarlar da: «şu halâldır.» derlerdi. 
.E-En'am süresinde geçen ( çloXlena O, âli) ) âyeti celilesi ile, 
ELMâjde süesinde geçen « “LV; öa4 
kılsın. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed, müşriklere deki! . Bana söyleyin bakalım! 
ALLAH Teâlânın size inzâl ettiği rızıklardan bir kısmına «haram» dedi- 
niz. Bir kısmına da «Halâl» dediniz. Bunu niçin böyle yaptınız, söyleyin, 
bakalım. ( $ ) Habibim; deki! ( <3 51 41 ) Bunları haram veyâ hâ- 


p Mal » âyetinin tefsirine ba- 


âli kılmada ALLAH size izin mi verdi, ( 44.25 «Mi je el) yâhut ALLAR 


e N pri A al SA C gi yil Jj > «lala y daki) (1) 
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üzerine iftiraamı ediyorsunuz? ALLAH kitabında böyle bir şey beyân 
etmedi. Nebisine de buna dâir bir vahi yanmadı. Fakat siz, iddiânızda 
ALLAH üzerine yalan söylüyorsunuz da: «ALLAH bunu böyle emretti.» 
demekle de ALLAH'a iftiraa ediyorsunuz. Siz bu iftiraanın vebâlını ufak 
ml sanıyorsunuz? - 

(ölils GaK eike aya 8 BU )'Yâ Muhammed! ALLAH üze- 
“rine yalan uyduran şu kimseler, kıyâmet gününü ne zannediyorlar? Kıvâ- 
met günü ALLAH bu iftiraalarıyla muâhaza etmez ve amellerine göre 
cezâlandırmaz mı sanıvorlar? 

Âyeti celiledeki istifhâm: ALLAH üzerine valan uydurar kiriseler 
için, ayıblama, azarlama da büyük valid anlamınadır. Mâ'na: ALLAH 
üzerine yalan iftiraa eden şu kimselerin kavâme! gününe yanları nedir? 
Müşrikler bu yaptıklarından: Sorulmıyacaklar mı? sanıvorlar. ” 


ALLAH, onlara azâbı acele etmediği için bundan cesârst mi alıyor 
lar? Teâlâyı âcizmi zannediyorlar? Hayır! ( iie lahgi ait * ) Haki- 
'katen ALLAH azze ve celle, nâs üzerine fazilet saahibidir. Haram ve ha- 
lâlı beyân için rasüller gönderiesi ve kitablar indirmesi ile fazilet saahi- 
bidir. (93 <EY AATI Ci, ): Lâkin nâsın çoğu Rabbılarının bu fazıl ve 
ihsanına şükür etmezler de hidâvet olunduklarına tâbi' olmazlar. 


( çi: ij dı Luş ) ŞE'N, kelimesi: Hâl, emir, «iş» ve kasd anlamlarına 
gelir. Bunun anlamı: Büyük hallerde, büyük şeylerde kullanılır. Çoğulu: 
ŞÜUN gelir, ŞE'N'ler demek anlamınadır. ŞE'; Taleb ve hal anlamın. 
. olduğu zamanda isim olur, Kasd anlamına olduğu zamanda masdar olur. 
Burada isim olması câizdir. Bu ariama <öre mâ'nâ: 

İbni Abbas: Yâ Muhammed! İyi murad etmede bir şe'nde olmazsın; 
ancak biz ona şâhid oluruz, demek arlımınadır, demiştir. 

Hasan: Yâ Muhammed! Sen Dünyâ işleri ve Dünyâ haacetlerinde bir 
şe'nde olmazsın ancak biz orada haazıv oluruz, demek anlamınadır, de- 
- miştir. Burada kasd anlamına olmasi da câiz olur. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen hiç bir taleb, hiç bir hal, hiç bir emr 
ve hiç bir kasd üzerinde olmazsın; ( ola «uly uş, ) ve Kur'andan 
bâ'zı şeyler okumazsın; ancak biz ona şâhid oluruz. 


Âyeti celiledeki « €« » zamirinin nereye raaci' olduğu üzerinde ih- 
tilâf edilmiştir. ŞE'n, kelimesine Traaci'dir. Ziyraa: Kur'an, ALLAH'ın 
“ rasülünün hallerinden bir hal: işlerinden bir iştir. Belki de en büyük olay- 
dır, denilmiştir. Kur'ana raaci'dir de denilmiştir. Bu tefsire göre âyetin 
anlamı: Yâ Muhammed! Sen Kur'andan bir süre okumazsın biz ancak 
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onun üzerine şâhid oluruz, demektir. Zamirin ALILÂH'a raaci' olduğuna 
göre mâ'nâ : ALLAH tarafından üzerine nâzil olan Kur'ânı okumazsın; 
(04 p ojY, ) ve siz amellerden hiç bir amel işlemezsiniz; EYİ ) 
( 'oş—2 o biz ancak, sizin üzerinize şâhidler oluruz. Ziyraa: ALLAH azze 
ve celle Hazretleri, her şey üzerine şâhid ve her şey'e âlim bulunmakta- 
dır. Çünkü: Yoktan var eden, icâd eden ve yaratan ancak, ALLAH 'Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleridir. Öyle olunca: Kullarının hallerinden, açık 


ve kapalı amellerinden, vücüda gelen her şey onun ilminde dâhildir. Hem 
de ALLAH onun üzerine şâhiddir. 


Mâ'nâ : Sen bir şe'nde, bir olay üzerinde olmazsın, Kur'andan bir şey 
okumazsın ve siz amellerinizden bir amel işlemezsiniz, ancak biz sizin 
üzerinize şâhidler oluruz.( © şa.“>l ) Siz o şeye dalıp onunla meşgul 
olduğunuz zamanda. Yâ'ni: ALLAH Sübhaanehü ve teâlâ, siz bir amele 
girdiğiniz ve onu yapmağa daldığınız zamanda sizi ve ne yaptığınızı gö- 
rür, bilir ve üzerinize şâhid olur. (55511. «e; “e bw 3) Yâ Muham- 
med! Hemde yarattıklarının amelinden zerre mikdarı bir şey gayıb ol- 
maz. Çünkü ALLAH ona âlimdir ve onun üzerine şâhiddir. 


MİSKAL, vezin ve ağırlık anlamınadır. ZERRE: Küçük kara karın- 
ca, demektir. MİSKALE ZERRE» Zerre ağırlığı anlamına, en hafif ağır- 
lik demektir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Zerre ağırlığında dahj olsa, kullarının amel- 
lerinden Rabbının ilminde hiç bir şey gayıb olmaz. ( «L..1jY, > Yi; ) 
Arzda ve semâda; yerde ve gökte nerede olursa olsun!.( 34 pa! Yaş ) * 
zerreden küçük olsun, ( oy 35 ) veyâ büyük olsun hiç bir şey olmadı; 
(515 5 VI ) ancak kitâbı mübinde oldu. Yâ'ni: ALLAH'ın kitabı 
olan levhi mahfuzda yazılı oldu. 


k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLAH üzerine yalan uyduranların zan- 
larını, nebisine hitaaben insanların amellerine dâir bâ'zı hükümlerini be- 


yân ettikten sonra, ALLAH'ın velileri olan mü'minleri ve bunların dünyâ 
ve âhıretteki müjdelerini beyân etmek üzere buyuruyörki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Uyanık olun! ALLAH'ın velileri, hakikaten 
onlar üzerine korku yoktur, hem de onlar mahzunda olmazlar. (62). 
Onlar o kimselerdirki, imân ettiler ve korunup durmaktadırlar. (63). On- 
lar için hem Dünyâ hayatta, hem de âhiret hayâtında müjde vardır; AL. 
LA H'ın kelimelerinde değişme olmaz; işte bu büyük necâttır. (64). , 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretleri, bundan önceki 
âyeti celilede Nebisinin ve mü'minlerin işlemiş oldukları amellere şâhid 


ta 
LI 


olduğunu ve ne yaparlarsa hepsine âlim bulunduğunu beyân ettikten 


sonra, bu âyeti celileleri inzâl ile de iyi ameller yapanların nâil olacak- 
ları derece ve menzilleri ve ALLAR” ın nezdinde mazhar olacakları büyük 
ni'meti beyân buyurdu. Şöyleki: 


( dieUşiğ Yİ ) Uyanık olun! Hakikaten ALLAH'ın velileri, ALLAH'ın 
dostları ve ALLAH'ı sevenler, ( şel 3 ,-Y ) onlar üzerine korku yoktur. 
(0354 (AY, ) hem de onlar mahzun da olmazlar, ALLAH korkusu onla- 


rın kalblerinden bütün korkuları silip götürmüştür. Bundan dolayı ile- 
ride onlar için korku yoktur, müjde vardır. Hem de onlar mahzun da 
olmazlar. Gerçi onlar şu fâni Dünyâyı, fâni hayatı gaib etmişler ise de; 
ötede daha iyisini ve daha güzelini bulacaklarından ellerinden giden Dün- 
yâ hayâtına hiç te üzülmezler ve mahzun olmazlar, 

VELAYET, kelimesi: Veli kelimesinin masdarı olup, lügat anlamı; 
Yakınlık, yardım, tehakküm ve saltanât anlamlarına gelir. EVLİYÂ, 
kelimesi de veli kelimesinin çoğuludur. Evliyâullah tâ'biri: ALLAH'ı se- 
venler, ALLAH'a dost olanlar, ALLAH için sevişenler ve ALLAH için 
velâyet yapanlar anlamlarına gelir. Evliyâullah terkibi hakkında tefsir 


— 87 — 


CÜZ: | YÜNUS SÜRESİ 


kitablarında uzun uzun izahlar, faydalı tafsilât yapılmış ise de biz bu- 


rada okuyucularımızı yormamak için faydalı olan kısımlarını ve müm- 
kün olduğu kadar özetini alarak okuyucularımıza faydalı olmaya çalışa- 
cağız. Şöyleki: 


Evtiyâullah unvânina kimlerin mezhar ola bileceklerini şu hadisler- 
den inceliyelim. Said bini Cübeyrden rivâyet edilen hir hadisi şerifte: 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi veselleme «Evliyâullâhın kimler ol- 
duğundan sorulmuş, Bu soruya ALLAH'ın Rasülü: «Onlar o kimseler- 
dirki; göründükleri zaman, ALLAH zikrolunur.» buyurmuşlardır. Diger 
bir rivâyette: «Orlar o kimselerdirki. göründükleri zamanda ALLAH'ın 
zikri anılır.» buyurmuşlardır. Yâ'ni: Onları gören kimseler: Görür gör- 
mez ALLAH'ın zikrini hatırlarlar. Onlazın siretleri, hey'etleri, durumla- 
rı ve halleri, görenlere ALLAH'ın ismini hatırlatır. Kendilerinde böyle ul- 
vi, böyle derin bir heybet, vakar ve sekinet vardır. Bunlar mal, mülk ve 
Dünvâ menfeatleri için değil; ALLAH hakkında ve ALLAH için sevişir- 
lerki: Buna «Hubbü fillâh» denir. Diger bir rivâyette «Eimütehaabbüne 


- filâh» denildiği de rivâyet edilmiştir. Yâ'ni: ALLAH için sevişenler, an- 
lamınadır. 


Ömer bini el.Hattab radıvallâhii anhten rivâvet edildiğine göre, AL- 
LAH'ın Rasülü salle'lâhü alevhi ve sellem bir hadisi, şeriflerinde şövle 
buyurmuşlardır: ALLAH'ın kullarından öyle kimseler vardırki: Onlar 
Nebiler değiller, şehidler de değillerdir. Lâkin kıyâmet günü ALLAH'ın 
nezdindeki makamları sebebi ile nabiler ve şehidler onlara gıbta edecek- 
lerdir.» buyurmuşlardır. Bunun üzerine orada bulunanlar: «Ey ALLAH'ın 
Rasülü: «Orları bize haber ver de biz de sevelim.» dediler ALLAH'ın 
Rasülü: «Onlar, öyle kimselerdirki, aralarında ne akrabalık, ne de alıp 
verecekleri mal olmadığı halde ALLAH duygusu ve ALLAH için sevişir- 
ler. Yemin olsun, yüzleri bir nur ve kendileri de nurdan bir minber üze- 
rindedirler. İnsanların korktukları zaman onlar korkmazlar ve insanların 
mahzün oldukları zaman onlar mahzün olmazlar.» buyurmuşlardır ve bu 
âyeti celileyi okumuşlardır. Bunlar hakkında başka rivâyetler de vardır. 
Bunlar şöyle hülâsa edilebilir. 

Onlâr yüzlerini ALLAH'a tâatla çevirirler, ALLAH ta onlara kera- 
metle tevecciih eder. Onlar o kimselerdirki: ALLAH bürhân ile onları 
hidâyete tevclli eder, onlar da ALLÂH'a hakkı ile kıyâm ederler ve AT. 
LAÂH'ın mahluklarına merhamet ile tevelli ederler. Onlar o kimselerdir- 


ki: Onlar aralarında mal alıp verme gibi Dünyâ menfeatı olmadığı hal- 
de ALLAH hakkı için sevişirler. 


Bâ'zı ârifler velâyeti şöyle târif etmişlerdir. Velâyet ALLAH'a ya- 


kınlıktan ve devamlı olarak ALLAH ile meşgul olmaktan ibârettir, Kul 
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bu haal üzere olduğu zaman hiç bir şeyden korkmaz ve hiç bir şeyden 
mahzun da olmaz. Çünkü: Velâyet ve mâ'rifet makamı onu korkudan ve 
mahzun olmaktan men'eders demişlerdir. 

Şu. âyeti celile, evliyâullâhı daha açık ve daha esaslı olarak tefsir 
ediyor. “Şöyleki: 


Mâ'nâ : Dikkat edin, ALLAH'ın velileri, onlar için korku yoktur ve 
onlar mahzun da olmazlar, (“hz iş$,ic. .si ) Onlar o kimselerdirki, 
imân ettiler ve korunur oldular. Yâ'ni: Tam bir imön ile berber hr 
türlü kötülükten korunur, oldular. ALLAH'ın emirlerini yerine getirir- 
ler ve nenilerinden sakınırlar. ALLAJI'n rızaasına ermek için dikkat ve 
i'tinâ ile nefislerini koruralr ve şüphel; şeylerden sakınır dururlar... İşte 
ALLAH'ın velilerinin durumları budur. İlk haddi imân; son haddi de 
ALLAH korkusu ile bütün günâtılardan korunma maslatıdır. Bu ittikan 
da onların ALLAH'a dönmelerini ifâde eder. Bâzı caahil kimseler, 
ALLAH'ın velilerini keraamet ehli olmak üzere telâkki ederlerki, bu yan- 
lış bir zandan ibârettir. En doğru tâ'rif Kur'ânın tâ'rifidir. İmân eder- 
ler ve günâhlardan korunanlar ALLAH'ın velileridir. Bundan doluyı her 
velide kerâmetin bulunması icâbetmez. Ni 

NETİCE: ALLAH teâlânın velilerinin tâ'rifi: İki esas üzeredir. Biri: 
Tam bir iman ile İman etniek. İkincisi de: Devamlı olarak günâhlardan 
korunmaktır. Yâ'ni: ALLAH'ın emirlerini yerine getirmek; şüwneli şev. 
lere varıncıya kadar ALLAH rızaasına muhaalif olmaktan sakınmaktır. 
Bu şartlar noksan olan kimseler'ALLAH'ın velişi olamazlar. İmânı clmı- 
yanların veli olmaları şöyle dursun: onlar küfürden kurtulamazlar. Böy- 
le olduğu için bu günün ehli kitabı olan yahud ve nasaara gürahiardan 
ne kadar korunurlarsa korunsunlar aslaa hidâvete eremaezler. İmânı olup 
ta bütün günâhlardan korunmıyanlar da evliyâhullah derecesine nâil 
olamazlar. Korunmanın da dereceleri çoktur. Bir mü'min için mümkün 
olan takvâya sarılarak velilik mertebesinin ilk basamağına avağını koy- 
maktır. Zaif ve kuru bir imân ile kalıp ta takvâya sarılmıvan mü'minler 
korkudan ve mahzun olmaktan aslaa kurtulamazlar, 

Uyanık olun! ALLAH'ın velileri üzerine korku yoktur. Orlar nıah- 
zun da olmazlar. Onlar o kimselerdirki: İmân ettiler ve her türlü kötü- 
lükten korunur oldular. Öyle olunca: 


GYyişLaililis <ili ) Onlar işin hem Dünyâ hayâtında, hem de 
âhıret hayâtında müjde vardır. 
BÜŞRAA: Kelimesi müjde anlamına olduğuna göre, ALLAH'ın ve- 


Hlelerine Dünyâ hayatta bu müjde ne olabilir? Şimdi hadisi şerifierden bu 
ciheti inceliyelim. Şöyleki: 
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.Tirmizinin ihraac ettiği bir hadisi şerifte Ubâde bini Saamit «r.a»; 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme' vâcib teâlânın şa! > 
« UğizLilj kavli şerifinden sordum. O bana: «İşte o, saalih rü'yâdır. 
Mü'min onu görür veya o mü'mine yösterilir.» buyurdular, demiştir. 


Mısır halkından bir kimse: Ben « UJ'3lâlj 5 5'i J » kavli şerifin- 


den Ebüdderdâya sordum. O bana: Ben ALLAH'ın Rasülünden sordu. 
gum zamandan beri bana bunu hiç bir kimse sormadı. Ben bunu ALLAH'ın 
Rasülünden sordum da bana: «Bu âvet nâzil olduğundan beri bunu ben- 
den hiç soran olmadı. İşte o, saalih rü'yâdır. Mü'min onu görür ve ya O, 
mü'mine gösterilir.» buyurdu, demiştir. Şu hadisi şerifin beyânına göre: 
Dünyâdaki müjde; saalih rü'ya olmuş oluyor. Her mü'min bu rü' yayı gö- 
remez. 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte 
ALLÂH'ın Râsülü «Benden sonra nübüvvetten ancak, mübeşşerat kaldı» 
buyurdu. Orada bulunanlar: «Mübeşşerat nedir? Ey ALLAH'ın Rasülü'» 
dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü alelyhi ve sellem: 
«O saalih rü'yâdır.» buyurdu, demiştir. 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri di- 
ger bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre: «ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem: «Kıyâmet yaklaştığı zaman mü'minin rü 'yâsı tekzib olunmaz. 
Mü'minin rü'yası, Nübüvvetin kırk altı cüz'ünden bir cüzdür.» buyurdu. 
lar, demiştir. 

Şu hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre, âyeti cellede zikredilen 
Dünyâ hayatındaki müjdeden murad, saalih rü'yâdır. Mü'min onu görür 
ve ya o mü'mine gösterilir. 

Söz buraya gelmiş iken biraz da rü'yâların nevilerini inceliyelim. 
Tefsirlerde beyân edildiğine göre üç türlü rü'yâ& vardır. Bunlardan biri: 
Saalih rü'yâdırki, mü'minlere ALLAH'tan bir müjdedir. İkincisi; Şeytan” 
dan bir rü'yâdırki, mü'mine hüzün verir, Üçüncüsü: Nefsinin mü'mine 
gösterdiği rü'yâdırki, insanın aklini ve dımağını meşgul eden mes'eleler- 
dir. İnsan hayatta onunla meşgul olduğu gibi, rü'yâsında da onunla meş- 
gul olur. İyi kötü, mü'min kâfir kim olursa olsun, bu rü'yâyı her kes 
görür. 


Bâ'zı âlimler, âyeti celilede zikredilen BÜŞRA: Kelimesini şöyle izâh 
etmişlerdir. 


Biz Vâcib teâlânın « UyWGLl!j g payi eri » > kavlini saalih rü'yâya 
hamlettiğimizde âyetin zaahiri anlamı ancak, ona hamlini iktızaa eder. 
Çünkü: ALLAH'ın velisinin kalbi ve rühu ALLAH'ı zikre garkolur. Uya- 
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nık iken ALLAH'ın zikri ile meşgul olan, uyku zamanında da onun kal. 
binde ALLAH zikri ve ALLAH mâ'rifetinden başka bir şey bulunmaz. 
Mâ lüm olduğu üzere kaibde olan ALLAH mâ'rifeti ancak hakk ve sıdk 
© ifâde eder. Veli rü'yâ gördüğünde ve yâ rü'yâ veliye gösterildiğinde, o 
rü'yâ veli için ALLAH'tan bir müjde olmuş olur. 

Hattaabi: Bu hadislerin anlamında saalih rü'yâyı te'kid ve menzilini 
tahkik vardır, demiştir. Rü'yânın nübüvvet cüzlerinden bir cüz olmasına 
gelince: Bu başkaları değil; nebiler hakkındadır. Nebilere uyanık iken 

svahyolunduğu gibi, onlara uyurken de vahyolunur. » 

Hattaabi: Bâ'zı âlimler: Hadisin anlamı; saalih rü'yâ nübüvvete 
.uygun olarak görülür. Yoksa nebinin gördüğü rü'yâ nübüvvetten bir cüz 
değildir.» demişlerdir. Bu kavil sahihtir. Çünkü: Saalih.rü yâ nübüvvet- 
ten bir cüz olmak lâzım gelse, saalih rü'yâ gören bütün velilerin bir parça 
nebi olmaları icâbeder. Bu ise, aklen ve mantıkan merduddur. Ziyraa: 
Nübüvvet kapısı âhır zaman peygamberinin bö'si ile çoktan kapanmış 
bulunmaktadır. 

Yine Hattaabi ve başkaları: Rüyâ nübüvvet cüzlerinden kırk altıda 
bir cüzdür. kavlinin anlamı: Sahih olan kavle göre Nebi aleyhisselâm yir- 

- mi üç yıl peygamberlik yapmıştır. Nübüvvetin ilk zamanlarında altı ay 
uykuda vahi gördü. Bu da yirmi üç yılın kırk altıda biridir, demişlerdir. 
Bu te'vil zaahire uygun ve akle yakındır. 

Dünyâ hayatta BÜŞRAA ile murad: Hüsnü senâ; âhirette BÜŞRAA 
ile murad da cennettir. Ebü Zerr hadisi bunun delilidir de denilmiştir. 
ALLAÂH'ü â'lem. 

Âlimler: Âyeti celiledeki BÜŞRAA'nın Dünyâ hayattaki anlamı: 
Veli için hayır ile acele olunmuş müjdedir. Bu müjde veli için âhirete te'- 
hir olunan müjdeye delildir. Nitekim, « ..)WYiizg eg sölisp yil Şİ,» » 
kavli ile te'hir edilen bu mmüjde ALLAH'ın o kimseden raazi olduğuna 
ve ALLAH teâlânın onu sevdiğine, hem de halkına sevdirdiğine delildir, 
demişlerdir. | | | 

Bâ'zı muhakkıklar: Kul ALLAH ile meşgul olduğu zamanda, kalbi 
parlar ve nur ile dolar. Kalbindeki nur feyezân eder, taşar, bununla yü- 
zünde huşü' ve hudü' âsârı görülür. Nâs ta onu sever ve senâ eder. İşte 
bu durum, ALLAH'ın ona mahabbeti ve onun üzerine rıdvaanı, onun âcil 
müjdesidir, demişlerdir. Bu te'vil de güzel ve yerinde kir te'vildir. 


Zühri ve Katâde; Veli için Dünyâ hayattaki müjdeyi, ölüm zamanın- 
da meleklerin ona ALLAFitan müjde ile inmeleridir. Vâcib teâlânın 
Kİ LEY TEM! lez » kavli şerifleri bunun delilidir, demişlerdir. 


FUSSİLET süresine bakılsın. 
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İbni Abbastan Ataanın rivâyetine göre: Dünyâda müjde, ölüm 23- 
manında meleklerin müjde ile gelmeleri; âhirette müjde ise, mü'minin 
rühu çıktıktan sonra, onun ALLAH teâlâva çıkarılması ve ALLAH'ın 
rızası jile müjdelenmesidir, demiştir. 


HÜLASA: Dünyâ havattaki müjde; saalih rü'yâ, velilerin yüzleri- 
nin nurlanması, onları görenlerin ALLAH'I hatırlamaları, yüzlerinde 
huşü' ve hudü' görünmesi, nâsın onları sevmeleri ve övmeleri, ölüm za- 
manlarında meleklerin müjde ile gelmeleri, ölüm zamanı cennetteki me. 
kânlarını görmeleri; âhıvetteki müjdeleri ise, öldükten sonra ruhlarının 
ALLAH'a götürülmeleri, ALLA teâlânın onlardan raazi olması, cennet 
nimetleri ve sevabların'n keraametleridir. 

Dünyâ ve âhiret hayâ'larında müjdelenme ALLÂH'ın velilerinin 
hassalarındandırkj ALLAR teâlânın kendilerine tevelli edip ikram etme” 
sidir. ALLAH tan başka veli tanımadıkları, ALLAH'ın rızaasına muhaa- 
lif olmaktan korkup korunduklari ve ALLAH'tan başka hiç bir şeyden 
korkuları olmadığı, bu sebeblerle ALLAH teâlânın da kendilerine dost 
olduğu için onlara ne korku. ne de hüzün voktur. 


ALLAH Teğlâ müminleri Dünyâ ve âhiret hayatlarında müjdeledi. 
( ELK VazY ) ALLAHIN kelimelerinde ise değişme yoktur. Kitabın- 
da ve Rasülünün dili ile ehli tâata yaptığı vaidde hulf yoktur. Tağyir de 
yoktur. « ...e3£ LakY sell » âyeti celilesinde beyân edildiği vechile veli- 
ler durumlarında bozma ve değişme yapmadıkça ALLAH teâlâ aslaa 
vâ'dinden hulfetmez. ( çâ.l ; 4l412) İşte Dünyâ ve âhiret müjdesinde 


büyür necatta budur. Kurtuluş ta budur. Bundan daha büyük felâh 
olamaz. 


X. 


ALLAH'ın velilerine korku ve hüzün olmaz da onlar Dünyâ ve âhı- 
rette müjdelenirlerse, onların makamlarından çok üstün bir makam olan, 
nebilik makamında bulunanlara ve bilhassa bütün nebilerden üstün olan 
ahır zaman nebisine aslaa hüzün lâyık olmaz. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI: Yâ Muhammed! Müşriklerin sözleri seni 
“ mahzün etmesin, hakikaten bütün izzet, «kudret» ALLAM'ındır, işte o, 
-işitici bilicidir. (65). Dikkatli olun, göklerde kim var ve yerde kim varsa - 
hepsi ALLAH'a hasstır; ALLAH'tan başkasına düâ eden şu kimseler, 
şeriklerine tâbi” olmazlar, ancak zanna tâbi” olurlar ve ancak yalan söy- 
lerler. (66). İş o zâti eceli sâkin olasınız. diye sizin için gece yaptı ve gün- 
düzü de gösterici yaptı; dinliyecek bir kavim için bunda ibretler var- 


dır. (67). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler ALLAH'ın Rasülü ile Mekke müiş- 
rikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: Hazreti Muhammedin ALLAH'ın 
Rasülü ve Kur'ânın ALLAR kelâmı olduğunu akıllarına aldıramıyan 
rimin ALLAH kelâmı olduğunu inkâr ediyorlar ve islâm dininin halk 
arasında yayılmasına mâni' olmak için propaganda yapıyorlardı. Bund 

muvaffak olamayınca, Toplanmalar yapmıya, dernekler kurmaya, hileler 
tasarlamaya başladılar. Hattâ bu çalışmalarını ALLAH'ın Rasülünü “ 
dürme teşebbüsüne kadar ileri götürüyorlardı, e Müşriklerin söylemekte 
oldukları bu sözleri ALLAH'ın Rasülü duyüyor ve bunlara çok üzülüyer- 
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du. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri Nebisini teselli etmek .. 
üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(eri H.Y; ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşrik. 


lerin sözleri seni mahzün etmesin. Mallarına, mülklerine ve kuvvetlerine 
dayanarak söyledikleri sözler, yaptıkları tehdidler, ezâ ve cefâ veren SÖZ. 
leri, helâkin husüsunda yaptıkları müşâvereler, aldıkları tedbirler seni 
üzmesin. ( L.razallsi ) Çünkü hakikaten bütün izzet, bütün kuvvet ve 
kudret, kahr ve galebe ALLÂH'a mahsustur. Ondan başka hiç bir kimse | 
de izzet yoktur, Yardımcı odur, intikamını elbette onlardan alacaktır. 
Nitekim Kur'ânı keriminin bir çok yerlerinde bunu beyân etmiştir. 


K vs. 73 Vİ le Y Al 5» K nuz iy İyiydi > 6 € Ya yl» 


âyeti celileleri bunu beyân etmektedir. Müşrikler; mallarının, mülkleri" 
nin, evlâdlarının ve kölelerinin çokluğu ile kuvvet ve galebe iddiâ ederler- 
di. Halbuki, onların hepsi ALLAH'ın mülküdür. ALLAH azze ve celle 
müşriklerin güvendikleri şeylerin hepsini onlardan selbetmiye kaadirdir. 
İzzetlerinden sonra onları bir anda zelil kılar. ( çulla..lişa ) İşte o semi”. 
dir. Söyledikleri sözleri duyar, müşâverelerini işitir, çevirdikleri dolap- 
ları bilir ( ç4! ) O alimdir. Bütün hallerini, yaptıklarını bilir. Hiç bir 
şeyleri ona gizli kâlmâaz. Tedbirlerine azm ve kasıdlarına vaakıftır. Vâcip 


teâlâ ve tekaddes onların hepsine kifâyet eder. Hiç bir kimse ona karşı 
koyamaz. 


(Yı ) Uyanık olun, aklınızı başınıza alın! ya Ole İğ ya «Bİ ) 
( 2 5Y!j Göklerde kim var ve yerde kim varsa hepsi ALLAH'ındır. On- 
dan başka gökte ve yerde mülk saahibi yoktur, Müşrikler nelerine ve ki- 
me güveniyorlar? Göklerde melekler, yerde ins ve cinn onun mülkü oldu- 
gu gibi; kendileri de topladıkları da ALLAH'ın mülküdür. Putları da o ya- 
ratmıştır. Kimin mülkünde, kimlere tapıyorlar ve kimden meded umuyor” 
lar? Kime taparlarsa tapsınlar» ( Sx LİK 39 ip gaza ydi A U,) onlar 
ALLAH'ın dünunda yalvarmakta oldukları şeriklere tâbi” olamazlar. 
Yâ'ni: Müşrikler, kendilerini yaratan haalıkı bırakıp başkalarına tap- 
makla; ALLAH'ın mülkünden kurtulup ta putların tebeası olamazlar. 
ALLAH'ın kudret ve saltanatının 'dışına çıkamazlar. Müşriklerin düşün- 
celeri vehm ve hüayaldan ijbârettir. ( ga'ıYiğ iy. 3l ) Onlar ancak zanna 
uyuyorlar. Hayallarına kapılıyorlar. Putları ilâhlar ittihaz edinip onlara 
tapmakla ALLAH teâlânın kudret ve azabından kurtulacaklarını sanıyor- 
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lar. Bunun aslı faslı yoktur. (954- #Y! 45!) Ve onlar dâ'vâlarında ancak 


yalan söylüyorlar. Hiç bir hak ve hakikate dayanmıyan, sırf vehm ve ha- 
yaldan ibâret olan indi kanaâtları ve şeytani duyguları ile: Mahlüka. 
haalık, kulu ALLAH, uyanı uyulan farzederek, saçmalar savurarak teh. 
didler yaparlar, Müşriklerin ALLAH'a isnadları yalan ve iftiraa, tehdit- 
leri kuru ve boş lakırdılardan ibârettir. ALLAH'ın kudreti karşısında 
hepsi hiç; hepsi de kahrolmaya ve yok olmaya mahkümdur. Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri bütün izzet ve kudretin kendinin olduğunu zikrettik- 
ten sonra, delilini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


(4311 şa) İşte o öyle bir zâti ecell ve âlâ, öyle bir izzet ve kudrete mâ. 
liktirki, (48 İli ji Xİ e ) içinde sâkin olasınız, diye sizin için ge- 
ceyi yaptıki, onda sükün bulur, onda rahat eder, onda huzura erer, yor- 
gunluğunuzu o zamanda giderirsiniz. | 


SÜKÜN, kelimesinin asıl anlamı: Hareketten sonra durmak ve sâbit 
olmaktır. Hareket eden bütün varlıklar, akşamlara kadar yorulup yıpran- 
dıktan sonra, sükün bulur da huzüra kavuşur. Vâcib teâlâ sizin sükün 
bulup huzüra ermeniz için geceyi yarattı. (Ipa.. igili, ) Gündüzü de gös- 
terici kıldı. Yâ'ni: Gündüzü de aydınlık vaptı ki, maişetinizi te'min ede- 
siniz, ihtiyaclarınızı toplıyasınız, doğru yolu bulasınız, diye gündüzü ay- 
dınlık kıldı. Her zaman aydınlık olsa idi, huzur bulup dinlenemezdiniz. Her 
zamanda karanlık olsa idi, maişetlerinizi te'min edemez, te'min etseniz 


. bile çok güçlük çekerdiniz. İşte Rabbınız öyle bir kudrete mâliktirki, si- 


zin için geceyi ve gündüzü yaratmakla size emniyvetli bir yaşama duru- 
mu hazırladı da hayâtınızın devâmını te'min etti. ( uye pil Yİ 501) 
Duyan ve duymak şânından olan bir kavim için bunda, yâ'ni: Gece ile 
gündüzün yaratılışında deliller ve ibretler vardır. İbâdet edilmiye ve kul- 
luk yapılmaya lâyık olan ancak, geceyi ve gündüzü yaratan ALLAH'tır. 
Yoksa cansız ve hareketsiz, hiç bir güce ve kudrete mâlik olmıyan putlar 


ve başka yaratıklar değildir. 
İşte: Duyacak bir kavim için gece ile gündüzün yaratılmasında öğüd 


ğ alma, intikal etme ve düşünme delilleri vardır. Eşyânın hepsini halkeden 


şu zâti ecel ve â'lâ, birliğiyle tek olan mâ'bud ve ilâh ancak o olduğunu 
bilir ve ona şerik koşmaktan ictinâb ederler. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, izzet ve kudretin kendinin olduğunu 


© açık delillerle beyân ettikten sonra, müşriklerin baatıl i'tikadlarından di- | 


ger bir nev'ini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Iı 
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A /“ 


/ 
b 8 vo 


t YEŞİL. İns YAĞ 


CE A 


YÜKSEK ANLAMI : Müyüikler, «haasan» ALLAH veled edindi, de- 
diler, ALLAH ondan beri oldu, o guünidir, göllerde ne varsa ve verde ne 
varsa hepsi onundur, bunu dair yanımızda hiç bir delil yoktur, ALLAH'ın 
üzerine bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz? (68). Deki: Doğrusu 
ALLAH üzerine yalan uş durau şu kimseler aslaa felâlı bulmazlar. (69). 


Dünyâda az bir zevk, sonra dönüşleri ancak bizedir, sonra biz onlara yap- 
tıkları küfürden dolayı siddetli azâbı tattıracağız. (70). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler: Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, de- 
mekle; bâ'zıları da: Putlar ALLAH'ın çocuklarıdır, demekle: Nasaara İsâ 
ALLAH'ın oğludur, demekle; yahüdiler de Uzeyr, ALLAH'ın oğludur, 
demekle şirk koşarlardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bunları ve bunlara 
benzer daha ne kadar müşrik varsa, hepsini redden bu âyeti inzâl etti de 
yaptıkları iftiraaları ibtal etti. Şöyleki: 


(Say lâslls5 ) Müşrikler ALLAH çocuk edindi, dediler. Bu sözleri 
ALLAH üzerine büyük bir iftiraadır.-ALLAH Teâlâ çocuk edinmekten 
çok yücedir. Çocuk edinme ihtiyacdan ileri gelir. İhtiyac aczden neş'et 
eder. ALLAH ise muhtac ve âciz değildir. Çünkü: Âciz olan İlâh olamaz. 
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» Birazda ALLAH teâlâya yapılan bu iftiranın nereden geldiğini in- 
celiyelim : 

- | 

Vâcib teâlâ ve tekaddes Hazretlerine bu iftirayı yapanlardan bir kıs- 
mı, yaratma ile doğurmayı fark edemediler de yaratmayı ve icâdı doğur- 
mak ve doğurtmak zannettiler ve hâdiseyi «yaratma olayını» bir doğum, 
yaratılan şeyi de bir çocuk, yaratanı da bir baba ve yâ anne farzettiler. 
Doğurma ve doğmanın evvel emirde bir yaratmıya dayandığını, yoktan 
bir icâd olmadan bir doğum farzetmenin tenâkuz olacağını hesab etme- 
diler de âlemin yaratan Haalıktan doğmak ve ayrılmak süretiyle saadır 
olduğuna kaail oldular. Böylece yaratan Haalıka oğullar, kızlar isnâd et- 
tiler, ondan doğmuş ve ondan türemiş erkekli dişili bir takım ilâhlar sil- 
silesi uydurarak onlara taptılarki: Müşriklerin esaatiri işte bu uydurma- 
lardır. Bundan daha garibi şudurki, yoktan var etmenin yaratma ve icâd 
ile mümkün olduğunu duyan; yâ'ni; yok iken yaratma esasını bilenlerden 
bir kısımları da yine doğurma vehmine kapıldılar da: Melekler ALLAH'ın 
kızları, Mesih «İsâ» ALLAH'ın oğlu ve Uzeyir ALLAH'ın oğludur gibi 
bir takım sirkler isnâd ettiler. Böyle yapanlardan bir kısımları da ha- 
kikaten doğma anlamı ile değil de şereflendirme anlamı ile te'vil ettiler 
de putlarını şereflendirmek için: «ALLAH evlâd edindi.» dediler. Yâ'ni: 
yarattığına kendinin oğlu şerefini verdi de onu ilâhlıkta hıssedâr etti, 
diye iftiraa ettiler. Bundan bu âyeti celilede ittihaz ta'biri ile diğerlerinden 
ziyâde bu cihete önem verilmiş oluyor. Bu tafsilât Kur'an dilinden alır- 
mıştır. 

Mâ'nâ : Müşrikler veled edindi, dediler. Haaşaa, sümme haaşaa: 
(44... ) ALLAH azze ve celle, onların isnâd ettiklerinden çok yüce ol. 
du ve çocuk edinmekten beri oldu. Çünkü: yaratan Haalık baba ve yâ 
anne olamaz. Ziyraa: Doğurmak cüzü'lere ayrılmakur. Bu ise bir nok- 
sanlıktır. Evlâd edinme de bir jhtiyacdan ileri gelir. Vâcib teâlâ ise nok- 
sanlıktan ve ihtiyacdan beridir. ( şı!,a) İşte o, her şeyden ganidir. Hiç 
bir varlığa ihtiyâcı yoktur. Her şey ona muhtacdır. Öyle olunca o kadar 
celâl ve azamet saahibi hakk teâlâ Hazretlerinin şaanına veled ittihazı 
nasıl lâyık olur? Aklı, iz'ânı ve vicdaanı olanlar o büyük Haalıka bu ifti- 
rayı yapmıya aslaa cür'et edemezler. Bu iftiraya akil ve duygudan mahrüm 
olan dağlar, taşlar ve topraklar da cesâret edemezler? Çünkü: 


(po viğuş Ul ) Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundur. 


Hepsine mâlik olan odur. Hepside onun mahluklarıdır. Hepsini o İcad et-. 
miş ve hepsini o yaratmıştır. Siz ise ey müşrikler! körü körüne, kuru ku- 
ruya Haalıkınıza iftiraa ediyorsunuz. Çünkü: 
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(lür olal. e dale MW) Şu sözünüz üzerine yanınızda hiç bir delil, 
hiç bir hüccet yoktur. Öyle olunca ey zaalimler: ( İyi YU 41! ke dal ) 
ALLAH üzerine hakikatini ve sıhhatini bilmediğiniz sözleri mi söylüyor- 
sunuz? Cehlinizden dolayı, haalık teâlâya lâyık olmadık hüccetsiz sözleri 
mi isnâd ediyorsunuz? ( &) Yâ Muhammed! Deki: ite gş2e yalol ) 
( E.C ALLAH üzerine baatıl söz söyliyen ve ALLAH'ın veledi olduğu- 
nu zü'meden şu kimseler, hakikaten onlar, ( (S.x14Y ) aslaa felâh bul 
mazlar. Bunlar Dünyâ hayatta her ne kadar uzun müddet selâmet ve 
ni'met içinde yaşarlarsa da, yine felâh bulmazlar. Yâ'ni: ALLAH veled 
edindi diyen sefihler felâh bulup ta matlübuna nâil olamazlar. Ömürleri 
tamam olup ecelleri gelinciye kadar Dünyâ metâlından faydalanırlar, 
sonra haybet ve hüsrana boğulur giderler. ( arar “14! € ) Sonra da dö- 
nüşleri bizedir.( 9) (S'y$k halil e ) Sonra, yaptıkları küfür- 
lerinden dolayı onlara şiddetli azâbı tatdırırız. Küfürlerinin cezalarını el. 
bette çekeceklerdir... 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarda geçen âyetlerde gecmiş nebilerin 


ve ümmetlerin kıssalarını beyân ettikten sonra, Nebisi Muhammed Mus- 
tafa sallellâhü aleyhi ve sellemi teselli-etmek sadedinde buyuruyorki: 


GELEN pey pe 


4 77 T. > İ 35 . < < 
isik 


ENE Sey ER 


HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Rabbım dilemiş olsa idi, yer yüzünde kim varsa, onların hepsi imân eder- 


di, o, halde sen, bütün insanları iman edinciye kadar icbar mı edeceksin? 


— 98 — 


CÜZ :11 YUNUS SÜRESİ 


(99). ALLÂH'ın izni olmadan hiç bir nefis için imân etmek olmadı, hem 
akillerini iyiye kulanmıyan şu kimseleri ALLAH azze ve celle Hazretleri, 


pislik içinde bırakır. (100). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bü- 
tün kavminin imân etmesine çok haristi. Onların imân etmeleri için elin- 
den gelen her şeyi yapar, gece "gündüz uğraşır ve hiç bir vaktini boşa ge- 
çirmezdi. Kavminin imân etmiyenlerine çok üzülürdü. Bunun üzerine 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nebisini teselli etmek üzere bu âyetleri in- 
zâl buyurdu. 


(ekyalz İş) Yâ Muhammed! Rabbın dilemiş olsa idi, .>;Yij 4. V ) 
( Ur .45 Yer yüzünde ne kadar insan varsa hepsi imân ederdi. Lâkin 


teâlânın ilmi ezelisinde seâdeti sebkat edenlerden başkalarının, sana 
imân etmelerini dilemedi. Onun için bunda üzülecek bir şey yoktur. 

İbni Abbas Hazretleri: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» bütün insanların 
imân etmelerine çok haris idi ve bunun için çok çalışırdı. ALLAH azze ve 
celle, durumu nebisine haber verdi de: ona ancak ilmi ezelide seâdetleri 
geçenlerin imân edeceklerini; ilmi ezelide şekavetleri geçenlerin de imân 
etmeyip dalâlette kalacaklarını bevân buyurdu; demiştir. 

Âyeti celilede Nebi aleyhisselâmı .teselli vardır. Ziyraa: Sallellâhü 
aleyhi ve sellem, kavminden imân etmiyenlere çok üzülürdü. Bunun için 
teâlâ ve tekaddes, ilmi ezelide haklarında inâyet sebkedenlerden başkası 
nın imân etmiyeceklerini haber verdide: Yâ Muhammed! İmânsızlar üze- 
rine nefsini yorma, buyurdu. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Rabbın dilemiş olsa idi, yer yüzünde bulu” 
nan bütün insanlar imân ederlerdi. ( âvej.iy,X $e re Xİ SiWi Y)nlar 
imân edinciye kadar sen nâsı icbar mı edeceksin? Senin üzerine onların 
imânları lâzım gelmez ki, sen onları imâna icbâr edesin ve yâhut onları 
imân üzerine zorlıyasın. Çünkü: Mü'minin imânı, kâfirin dalâleti bizim 
dilememize, kaza ve kaderimize bağlıdır. Bizden başka hiç bir kimse, in- 
sanların hidâyet veyâ dalâletleri üzerine kaadir değildir. Yâ Muhammed! 
Hem sen nâsı ikraaha mâlik değilsin. Çünkü imân; tasdik ve ikrar ile 
olur, Tasdik üzerinde ise ikrah mümkün olmaz. 

(alağıYI gl J SU) Hiç bir nefis için İmân etmesi olmaz, 
ancak ALLAH'ın izni ile olur. Yâ'ni: Hiç bir nefsin imân etmesi müm- 
kün olmâz, ancak ALLAH Teâlânın o nefse imân dilemesi ve kaza etme- 
si ile olur, Ziyraa: Bir nefsin hidâyeti ALLAH'ın meşiyyeti ile olur. Çün- 
kü: Hâdi ve mudill ancak Zü-l celâl Hazretleridir. ALLAH'ın izni, dile- 
mesi, kazası, tevfiki, teshili ve ilmi olmadıkça hiç bir kimse imân edemez. . 
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Mâ'nâ : ALLAH'ın izni olmadan hiç bir nefis için imân mümkün ol- 
maz. (bsisY pe yel Şaş) Hem de akıllarını güzel bir kullanış ile 
kullanmıyan şu kimseleri ALLAH teâlâ azab ve gazab içinde bırakır. 
Yâ'ni: Aklını iyiye kullanmıyan, ALLÂH'tan gelen emir ve nehileri an- 
lamıyan ve anlamak istemiyen kimseleri küfür, pislik, necis ve azab için- 


de kılar. Diger bir anlam ile: ALLAH böyle kimseler üzerine şeytanı mu. 


-sallat lar da akılları ile faydalanamazlar. 


İnsanların hidâyetlerinin başkaları üzerine lâzım gelmediğine dâir 
Kal pa J p#laa diz a » âyetinin tefsirine bakılsın, El-Bakara süresi, 


& 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisini teselli ettikten sonra, müş- 
riklerin nazarlarını âfâki delillere çekmek üzere peygamberine hıtaaben 
buyuruyorki: | i 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, müşriklere deki! Göklerde ve 
yerde olan şeylere nazar edin, imân etmiyecek bir kavim için âyetler ve. 
korkutucular bir menfeat te'min etmez. (101). Onlar gözetmezler ancak, 
kendilerinden önce geçen kimselerin günlerinin benzerini gözetirler, deki: 
gözetin, ben de sizinle berâber gözetenlerdenim, (102). Sonra biz, rasül- 


leri ve İmân eden şu kimseleri kurtarırız; böylece mü'minleri kurtarmak 
bizim üzerimize bir hakk oldu. (103). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olmuştur. Mekkeliler ALLAH'ın Rasülünün getirdiği delillere, mü'çize-. 
lere, Kur'an âyetlerine inanmazlar da o zâti Nebiden; başka âyetler, baş- 
ka deliller isterlerdi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri in- 
zâl ile. Nebisine müşriklerin nezarlarını âfâki delillere çekmesini emir 
buyurdu. Söyleki: . 

(İl 5) Yâ Muhammed! Müşriklere: Kalblerinizle, ibret nazarı 
ile bakın, düşünün; ( )Y', Diye. 1 çil ) göklerde ve yerde neler neler 
göreceksiniz? Göklerde ve yerde ALLÂH'ın varlığına ve birliğine delâlet 
eden, nice âyetler ve deliller göreceksiniz. Bunların hepsini o zâtij eceli 
ve âlâ yaratmıştır. Göklerde gece ile gündüze delâlet eden ay ve güneş 
vardır. Her biri çeşitli renklerde nice yıldızlar, doğup batmaları, uzaklık 
ve yakınlıkları ile düşünmek şânından olanlar için ne ibretler ne haarı- 
kalar vardır. Semâdan yağmurun. inmesi, bulutlar, rüzgârlar, şimşekler 
ve yıldırımlar gibi sayısız olaylarda haalıkın varlığına ve birliğine delâlet 
eden nice hüccetler ve alânmetler vardır. Bunları ibret nazarı ile temâşa 
edenler için Haalıkın varlığına ve birliğine başka delile ihtiyac yoktur. 
Yer yüzüne gelince: Dağlar, denizler, nehirler, ormanlar, otlar, ağaçlar, 
çiçekler, mâ'denler, bin bir çeşit hayvanlar, böcekler, haşereler.. ve bun- 
lara benzer akıl ve hayâla gelmedik, nice mahluklar; bunların hepsi ve 
her biri Haalıkın varlığına ve birliğine, eşi ve benzeri olmadığına delâ. 
let eden âyetler, alâmetler ve delillerdir. Bunlar gözlrinin önünde durup 
dururken başka deliller aramak budalalık ve nankörlüktür” 


Arab şâiri bu hakikatı şu kısa ve veciz beyti ile hülâsa etmiştir! 
alya ye İN ade Si; 
Her şeyde onun birliğine delâlet eden âyet, «delil» vardır. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed, deki! Göklerde ve yerde neler olduğuna 
dikkat edin. Onlara ibret nazarı ile bakın. Onlarda ALLAH'ın varlığına 
ve birliğine delâlet edecek nice âyetler ve nice deliller bulacaksınız? Bu- 
nunla berâber: 


(Oyle yeyali, AYI a Ls) imân etmiyen bir kavimden deliller 
ve korkutucular bir şey def'edemezler. Yâ'ni: Deliller ve Nebiler İman- 
sızları azabdan kurtaramazlar. 

Âyeti celilenin bu fikrasında, imân etmiyecek kavimleri ALLAH 
teâlânın ilmi ezelide bildiğine delil vardır. 


( EE ) Yâ Muhammed! Mekke müşrikleri gözetmezler an- 
cak, ( eri ip! yi> yileLi J4Yİ ) kendilerinden önce geçen şu kimselerin 
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günlerinin benzerini gözetirler. Yâ'ni: Mekke müşrikleri, geçmiş ümmet- 
lerden peygamberlerini yalanlıyan kimselerin helâk oldukları günler gi- 
bi.. günler bekliyorlar. 


Katâde: Müşrikler, Nuh, Âd ve Semüd kavimlerinde olduğu gibi 
ALLAH'ın azâbını gözetirler, anlamınadır. Ziyraa: Arab azab ve ni'met 
günlerine eyyâm ismi verirler. Nitekim « « ab A 53» âyeti celilesi bu 


anlamdadır, demiştir. 


Mâ'nâ : Kavminden olan şu müşrikler ancak azâbı görecekleri günü 
gözetiyorlar. ( B) deki: (I, â-4) Gözetin o azâbı! ( ç bulu. Kas 31) 
Ben de sizinle berâber gözetenlerdenim. Yâ'ni: Bende sizinle be- 
râber sizin helâkinizi gözetenlerdenim. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde, Rabi' bini Enes demiştirki: ALLAH 
onları azâbı ve nikmeti ile korkuttu da sonra, onlara azab vâki” olduğun. 
da peygamberlerini ve onlara İmân eden kimseleri azabdan necatta kıl- 


dığını haber verdi. Şöyleki: 

Biz azimi Zişşân! Geçmiş ümmetlerin kâfirlerini helâk ettik te, 
(1 yal YALI; a- e ) Sonra rasüllerimizi ve o rasüllere imân eden kimr- 
seleri helâk ve azabdan necatta kıldık. ( AS ) Onları böyle necatta 
kıldığımız gibi, ( .$il e Lie ü- ) mü'minleri necatta kılmamız üzeri- 
mize hakk oldu. Yâni: Yâ Muhammed! Geçmiş ümmetlerin mü'minle- 


rini helâktan necatta kıldığımız gibi, seni tasdik edenleri de seninle be- 
râber helâk ve azabdan necatta kılacağız. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed Sallellâhii aleyhi 
ve sellemden; başka âyetler istiyen Mekke müşriklerini geçmiş ümmet- 
lerin azabları ile tehdid ettikten sonra, Hazreti Muhammedin peygam- 


berliğinde şekkeden kâfirlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki: 
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o YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ey nâs! Benim dinim- 
de şekkediyorsanız; ben ALLAH'ın dünunda sizin tapmış olduğunuz 
putlara tapmam ve lâkin sizi öldürecek olan şu ALLAH'a ibâdet ederim 
ve ben mü'minlerden olmakla emrolundum. (104). Ve ben yüzümü dost 
doğru dine döndürmekle ve müşriklerden olmamakla, emrolundum. (105). 
ALLAH'ın berisinde sana menfeat ve zarar yapamıyan şeylere düâ et- 
me, sen bunu yaparsan, bu takdirde sen de zaalimlerden olursun, (106). 
Eğer ALLAH sana bir zarar dokundurursa, onu ALLÂH'tan başka bir 
kimse açamaz, eğer Sana bir hayır murad ederse onun fazlını kimse red. 
dedemez; onu kullarından dilediği kimseye isâbet ettirir ve işte o varıl- 


gayıcı ve esirgeyicidir. (107). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem 
ALLAH'ın Rasülü olunca, Mekkelilere Kur'an âyetleri okumaya ve on- 
ları islâm dinine dâ vet etmiye başladı. Müşriklerden bâ'zıları bu dâ'veti 
kabül ederek islâm dinine giriyor, bâ'zıları bilerek islâmı reddediyor, 
bir kısımları da Muhammed aleyhisselâmın peygamberliğinde ve islâm 
dininde şüpheye düşüyorlardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri şekk içinde 
olanların şüphelerini izâle etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Şöyleki: | - 


( Ji ) Peygamber olarak gönderildiğin kavminden şekk içinde olan 
şu kimselere deki! ( -&il.u ) Ey nâs! (op İLİ ASİ) Benim 


sizi dâ'vet etmekte olduğum şu dinimde şekk ediyorsanız?.. Çünkü: On- 
. lar ALLAH'ın Rasülünün mubârek elinde zühür eden parlak mü'cize ve 

delilere rağmen onun peygamberlik işinde şüphe ettiler de kalblerinde 
ıztırab ve şekk haasıl oldu. 

Yâ'ni : Ey nâs! Benim sizi dâ'vet ettiğim şu dinimde şüphe ediyor 
sanız, sizin bunda şekketmeniz lâyık olmaz. Çünkü: Bu din, İbraahim 
aleyhisselâmın dinidir. Siz de onun zürriyetindensiniz ve onu biliyorsu- 
nuz. Bunda şekketmemeniz icâbeder, Sonra siz, aslı olmıyan şu putlara. 
o tapıyorsunuz. Eğer şekketmek gerekirse, putlara tapmakta şekketme- 
“niz lâzım gelir. Eğer siz, üzerinde bulunduğunuz şirk üzerinde ısrar eder 
de islâm dininde şekke devam ederseniz, şunu iyi bilinki: 

(aligaya dyan yaluslYW ) ALLAH'ın dünunda tapmakta olduğu- 
nuz şu putlara ibâdet etmem. Bu âyeti celilede şu nefyin takdimi vâcib 
oldu. Ziyraa: Mâ'büda ibâdet tâ'zimin gaayesidir. Öyle olunca, şu hasis 
ve âciz eşyâya tapmak lâyık olmaz. İşte bunlar tapan kimseye hiç bir 
menfeat te'min edemiyen, tapmayı terkeden kimseye de hiç bir zarar 
yapamıyan taşlar ve putlardır. İbâdet ancak elinde menfeat ve zarer bü- 
lunan; öldürme ve diriltmeye kaadir olan bir kimseye lâyık olur. Bu da 
ancak ALLAH sübhaanehü ve teâlâ Hazretleridir. Öyle olunca ey müş- 
rikler! Ben sizin taptığınız putlara kulluk etmem. 

(Şu silülael Xİ, ) Ve lâkin, siz? öldürmiye kaadir olan şu 
ALLAR & ibâdet ederim. 

Burada ölümü» zikirde derin bir anlam vardır, Müşrikleri ölüm ile 
tehdid edip ALLAH'a imana yaklaştırmaktır. Ziyraa: Bu fâni Dünyâda, 
ölümden korkmayan hemen hemen yok gibidir. Mâ'neviyyât mahrumla- 
rında ise bu korku daha fazla ve daha şiddetlidir. Bir de ölümü zikir ile 
'Teâlânın kudretini müşriklere duyurmaktır. Şöyleki: 

İşte sizi öldürecek olan benim ibâdet ettiğim şu ALLAH: hiç bir şey 
değil iken ilkönce 8izi yoktan yarattı. Sonra Sizi yine öldürecek, ondan 
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sonra da üçüncü defâ olarak diriltecekitr. Elbette bunları yapmağa da 
kaadirdir, demek -anlamınadır. Âysti celilede diriltmeler terkedilerek 
ölümü zikrile iktifâ edilmiştir. | 

Mâ'nâ : Ölüm nefis üzerine bütün olayların en şiddetlisi olunca: 
Burada müşrikleri putlâra tapmaktan meni'de en kuvvetli ve en te'sirli 


“bir telkin olması İcâbeder. Diger bir anlam ile: Müşrikler azâbı istemek- 


te acele edince, «Ben sizi öldürecek olan ALLAH'a ibâdet ederim.» kavli 
ile cevab vermek, işte o sizin helâkinize ve sizin aleyhinize bana yardı- 
ma elbette kaadir. demektirki, müşriklerin bu makamda düşünüp kork- 
maları gerekir. Heyhat!.. 

MÂâ'nâ : Ben sizi öldürmeye kaadir olan şu ALLAH'a kulluk yapa- 
rum, (geğlyflol ls) Ve ben mü'minlerden olmakla emrolun- 
dum. (UÜ yal dey io sis) Hem de, ben, yüzünü dost doğru dine dön- 
dür, denilmekle emrolundum; Yâ'ni: ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bana: Yüzünü hiç bir tarafa meylettirmeden dost doğr dine döndür, di-. 
ye emretti. ( EŞ OY, ) Ve bana, müşriklerden olma, ' Rabbına 


, ibâdette başkalarını ortak yapma, böyle yaparsan helâk olursun, demek” 


lede emretti. ( “ia Yu Aliza say ) Hem de-yâ Muhammed! ALLÂH'ın 
dünunda sana menfeatı olmıyan bir şeye ibâdet etme. Yâ'ni: İbâdet edip 
düâ ettiğinde sana hiç -bir menfeat te'min edemiyen bir şeve yaivarma!. 
(4-aYs ) Ve ibâdeti terkettiğinde Sana bir zarar yapamıyan âciz bir 
şeye de ibâdet etme, ( <5 06) Eğer sen nehyolunduğun bu şeyleri işler 
de benden başkasına kulluk .yaparsan, yâhut onlardan menfeat diler, 
def'i zarar taleb edersen; ( Jalikik 13! S0) bu takdirde sende nefsine zul- 
medenlerden olursun. Çünkü ibâdeti lâyık < olandan başkasına yapmış 
olursun, bu ise zulümdür. 

Ayeti celiledeki bu hıtab her ne kadar zaahiren ANLA in Rasülü- 
ne ise de, murad; başkalarıdır. Çünkü: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 


- aleyhi ve sellem, elbette ALLAH'tan başkasına ibâdet. etmez. Öyle olun- 


ca mâ'nâ: Ey insan! ALLAH'ın dünunda sana menfeat yapamıyan ve 
sana bir zarar veremiyen bir şeye ibâdet etme. Nehyettiğim bu şeyleri 
işlersen bu takdirde sen de zalimlerden olursun. yâ'ni bunları işlemekle 


nefsine zulmedenlerden olursun.-Bu ise senin için hüsrandır. ( A. Çiş ) 
( pal ve ALLAH sana bir zarar messettirir, bir şiddet ve yâ bir belâ 
isaabet ettirirse ( Jd 426 X ) sana gelen zararı senden açacak ve seni 
ondan kurtaracak kimse yoktur, ( sY! ) Ancak o vardır. Senin nef- 
sine, ehline ve malınâ gelecek olan bir musibeti ne taptığın putlar, ne 
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güvendiğin kuvvetler, ne şu ve ne de bu, hiç bir kimse kurtaramaz. An- 
cak ALLAH kurtarır. ( a 45, Şiş) Ve yine ALLAH azze ve celle, sa- 
na bir hayır ve bir genişlik murad ederse, ( L4loi, 5 ) onun fazlını 
reddedecek, verdiği vüs'ate mâni' olacak hiç bir kimse yoktur. Şu varki, 
(ole pelü 4 va ) ALLAH Teğlâ o şerri ve yâ hayrı kullarından 
dilediği kimseye isâbet ettirir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri âyeti celilede. putları zikrederek onla- 
rın hiç bir fayda ve yâ zarara kaadir olmadıklarını beyân ettikten son- 
ra, zâti eceli ve â'lâsının her şey üzerine kaadir oldugunu ve bütün kâi- 
nâtın kendisine muhtac olup bütün mümkün olan şeylerin kendi kudre. 
tine dayandığını beyân buyurdu. İşte her şeye kaadir olan o zâti eceli 
rahmet ve kerem saahibidir. ( e» Jl yyalşaş ) ve işte O, yarılgayıcı ve 
esirgeyicidir. İ 

Ayeti celilenin anlamında güzel bir latife vardır. Ziyraa: Teâlâ ve 
tekaddes, hayrı şerre tercih etti de zarar messettireceğini zikretti ve 
bunu da ancak kendisinin kaldıracağını beyân buyurdu. Bu âyeti celile 
teâlânın bütün zararları açacağına ve kullarını zarardan kurtaracağına 
- delâlet eder. Ziyraa: Nefiden sonra istisnâ isbat ifâde eder. Yine Teâlâ, 
âyeti celilede hayrı zikretti de fazlını kimsenin reddedemiyeceğini beyân 
buyurdu. Yâ'ni: Bütün hayırlar ALLAH'tandır. Hiç bir kimse teâlânın 
murad ettiği hayrı redde kaadir olamaz. Dilediği kuluna dilediği kadar 
ifâze eder. Bunu da « e» Mloyizlşaş » nazmı celili ile te'kid etti. Çünkü Oo, 
kullarının günâhlarını örter ve rahmeti ile yarılgar. Rabbımıza sayısız 
minnet ve şükranlar!.. Elhamdü lillâh!. 


* 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kullarını başkalarına tapmaktan 


nehyedip sebeblerini beyân ettikten sonra, onları hak yoluna dâ'vet et- 
mek üzere nebisine hıtaaben buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ey nâs! Cidden size 
Rabbınızdan bir hakk geldi, bir kimse yolunu doğrultursa ancak nefsi 
için doğrultmuş olur, bir kimse de sapıtırsa ancak nefsinin aleyhine sa- 
pıtımış olur ve ben sizin üzerinize vekil değilim. (108). Yâ Muhammed! 
ALLAH hükmünü verinciye kadar, sana vahyolunana tâbi” ol ve sabret, 
işte o haakimlerin en hayırlısıdır. (109). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önceki âyeti celilelerde bir insana gele- 
cek olan zarar ve menfeatın ancak ALLÂH'tan geleceğini beyân ettik- 
ten sonra, Mekke müşriklerini hakka dâ'vet etmek üzere bu âyetleri in 
zâl buyurdu. Şöyleki: 


(5) Yâ Muhammed! Deki: ( »WLİ, ) Ey nâs! Ey Mekkeliler! 
(Söve gl! Ul ) Cidden Rabbınızdan size bir hakk geldi. Yâ'ni: 
Rabbınızdan size Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem gibi bir pey- 
gamber geldi, Kur'an gibi bir kitab geldi. Aklınızı başınıza alın, bunlara 
tâbi” olun! ( sa! ç4 ) Bir kimse hidâyete erer de yolunu doğrultursa, 
( Cil, kW ) ancak nefsini hidâyet etmiş olur. Çünkü! Hidâyetin 
menfeâtı ancak kendi nefsinedir. ( g4; ) ve bir kimse de dalâlette 
kalır'da yolunu şâşırırsa, ( Lie |: ki ) ancak nefsinin aleyhine dâlâ- 
lette kalmış olur. Çünkü: Dalâletin zararı, vebâlı ancak kendisine raaci' 
olur. Dalâlet ve hidâyet Teâlânın ilmi ezelisine göredir. Vâcib teâlâ, 
ilmi ezelisinde hidâyette olanı bilmiş ve ona göre o kimseye hidâyet yaz- 
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mıştır, Dalâlette olacak kimseyi de ilmi ezelisinde bilmiş ve ona da da- 
lâleti yazmıştır. Bunlardan biri hidâyetinden faydalanır. Diğeri de da- 
lâletinin zararını görür. | 


Mâ'nâ : Deki: «Ey hâs! Rabbınizdan size bir hakk geldi. Bir kimse 
yolunu doğrultur da hidâyete ererse, nefsini hidâyet etmiş olur. Bir kim- 
se de yolunu sapıtır da dalâlette kalırsa nefsinin aleyhine dalâlette kal- 
miş olur. ( J“3 Sie LİL,) Ve ben sizin üzerinize vekil değilim. Yâ'nı: 
Ben sizin üzerinize hıfzedici değilim. Amelleriniz kendi üzerinize hıfzo- 
lunur. Ameliniz kendinize âjddir. Ben ancak bir müjdeci ve korkutucu 
yum. 

İbni Abbas: Bu âyet, kıtal âyeti ile neshedildi, demiştir. Yâ'ni: Kıtal 
âyeti nâzil olduktan sonra, din işi arzüya bağlı kalmaktan kurtarıldı. 
Kılıca haavâle edildi. Ondan sonra » müşrikler için iki yol kaldı. Ya imân, 
ya kılınç!. 


3. 


Yâ Muhammed! Nâsa bunları tebliğ et. ( eLiyşU 1, ) Sen de 
sana vahyolunana tâbi' ol! Yâ'ni: ALLAH Teâlânın sana vahyettiği şe- 
ye uy! Başka kimsenin sözüne uyma |, (al e ; 5» alg ) Hem de ALLAH 
bu hususta hükmünü verinciye kadar sabret! Mekkelilerden küfür üze. 
rinde kalıp ta sana ezâ yapan, seni yalanlıyan kâfirlerin ezâlarına sab- 
re. ALLAH hükmünü verinciye kadar. Çünkü: ALLAH hükmünü ve- 
recek, sana yardım edecek ve dinini meydana çıkaracaktır. ( eter sa) ) 
Ve işte o, hâakimlec:n en hayırlısıdır. O zâti ecel, sırlara mattali'dir. 
Kapalı ve açık ona hiç bir şey gizli kalmaz. Şâhide ve delile ihtiyâcı 
yoktur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nebisine yardım, dinini ızhaar, müş- 
riklerin katlı ve ehli kitabdan cizye alınması jile hükmünü verdi. Bunla- 


rın hepsi güneş gibi açığa çıktı. Bu hükümler de onlar için zillet ve ha- 
, kaaret oldu. 


Muradını ve kitabının sırlarını ancak, kendisi bilir! 
Yünus süresi burada bitmiş; bunu Hüd süresi tâ'kib edecektir. 


Daktilo taarihi : 10/01.-1972 Cumartesi — Konya. 
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BU TEFSİR; HÜD SÜRESİNİN: TEFSİRİDİR 


. Hüd süresi Mekkede nâzil olmuştur. Hasan, İkrime, Mücâhid, İbni 
Zeyd, Katâde İbni Abbastan bir rivâyet, « > 5 iz öl 3 » âyetinden 
başka hepsi Mekkidir, demişlerdir. i 


Mukaatil : Hüd süresi “Mekkidir. Ancak « s3b, 9 İNAL » âyeti ile 
Ka ğyaı HEşl » âyeti medenidir, demiştir. « (© Uma ekkiyi 
âyeti celilesinin Abdullah bini: Selâm ve arkadaşları hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Bir de < Li mi ogi âyeti celilesinin 
Nebhâni Temmar hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Âyetleri: Yüz yirmi üç; “kelimeleri: Bin altı yüz; harfleri: “Dokuz 
bin beş yüz altmış yedidir.” 

- Sürenin önemi hakkında vârid olan hadisi şerifler. Tirmizinin Ebü 
Bekrden ihrac ettiği bir hadisi şerifte Ebü Bekr: Ben ALLAH'ın Rasü- 
lüne: «Ey ALLAH'ın Rasülâ! kocamışsın.» dedim. O zâti Nebi buna ce- 
vâben; «Beni: Hüd, el-Vâkia, el-Mürselât, Amme yetesâelün ve İzeşşemsü 
küvviret süreleri kocalttı.ş buyurdular, demiştir. 

Başkalarının rivâyetlerinde Ebü Bekr: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve selleme: «By ALLAH'ın Rasülü! Kocahk sana acele etti.» de- 
dim de O Zâti Nebi benim bu sözüme: «Beni Hüd süresi ve onun kardeş- 
leri olan, el-Haakka, el-Vâkia, Amme yetesâelün ve Hel-Rtâke hadis-ül 
gaaşiye süreleri kocalttı.» buyurdular, demiştir. 

Bâ'zı âlimler: Hadisi şerifte zikredilen sürelerin ALLAH'ın Rasü- 
lünü kocaltmalarının sebebi; kıyâmetin, öldükten sonra dirilmenin, he. 
sabın, cennet ve cehennemin zikredilmeleri olduğunu beyân etmişlerdir. 


- Kur'an 'dili tefsirinde HÜD süresinin peygamberi kocaltmasının se- 
bebi bu sürede bulunan, & İuu pg oelF sizi » âyeti celilesi olduğu 
beyân edilmiştirki: Dikkate şâyandır. O âyetin tefsirine bakılsın!. 

Bu izahtan sonra, sürenin âyetlerinin tefsirine geçelim. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : ( J! ) Elif lâm raa; âyetleri muhkem kr- 
lınmış, sonra tafsil olunmuş hakim, habir olan Rabbının nezdinden bir 
kitabdır. (0). ALLAH'tan başkasına ibâdet etmiyesiniz, diye; Cidden 
ben size korkutucu ve müjde edici olarak ALLAH tarafından gönderil- 
miş bir nebiyim. (2). Henı de Rabbınıza istiğfâr edin, sonra da ona tev- 
be edinki, sizi belli bir zamana kadar güzel bir yaşayışla yaşatsın ve her 
fazıl saahibine fazlını versin; eğer siz yönünüzü dönerseniz ben Sizin 
üzerinize büyük bir günün azâbından korkarım. (3). Dönüşünüz ancak 
ALLAÂMH'adır ve işte o, her şeye kaadirdir. (4). Dikkat edin, onlar Al 
LAH'tan gizlenmek icin göğüslerini büküyorlar; dikkatli olun: oular 
örtülerine büründükleri zamanda, neleri gizlediklerini ve neleri açıkla. 
dıklarımı o bilir; çünkü o, göğüslerin künhünü bilip durur. (5). 


(O! ) Hakikatini ancak, ALLAH bilir. ( «ÜL. SI.L97) Şu kitab. 
âyetleri muhken kılanın sağlam bir kitabdır. Diger kitablar ve diger şe- 
riatlar da olduğu gibi bunda nesh yoktur. Çok muhkem bir kitabdır. Bu 
kitabın âyetleri muhkem kılındada, ( <Lw. ) sonra tafsil olundu. 


Tafşil: Mücmel olan bir şeyi açıklamak, izah etmek, ayırmak ve 
âşikâr etmek anlamlarına gelir. * Kesmek, ayırmak ve beyân etmek an- 
lamlarına gelen FASL kelimesinden alınmıştır. 

İHKÂM ve TAFSİL hakkında şu tefsirler beyân edilmiştir. 


Bu kitabın âyetleri, emir ve nehi ile muhkem kılındı. Sevab ve ikab 
ile tafsil olundu. Sevab ve ıkab ile muhkem kılındı.. emir ve nehi ile taf- 
sil olundu. ALLAH bu kitabın âyetlerini baatıl olmaktan muhkm kıldı, 
sonra da ilmi ile tafsil etti de halâl ve haramı, tâat ve mâ'siyeti beyân 
etti. ALLAH bu kitabın âyetlerini muhkem kıldı da onlarda bir tenâ- 
kuz olmadı. Sonra da beyân ve tafsil etti. Bu kitabın âyetleri muhkem 
kılındı, sâbit bir nazm ile tanzim edildi. Öyleki: Kendisinde bir eksik ol- 
mıyan muhkem bir binâ gibi ona hiç bir nâkıs ve fesad ârız olmadı. Son- 
ra âyetleri süre süre tafsii olundu. Bu kitabın âyetleri: tevhidi, peyagm- 
berliğin sıhhatini, öldükten sonra dirilmeyi ve kıyâmetin olaylarını bil- 
dirir. Bunlardan hiç birine nesh ârız olmamıştır. Sonra da hükümleri, 
'mev'izeleri, kıssaları, gayıbdan haberleri delilleri ile tafsil edilmiş, süre 
süre, âyet âyet fasıllara ayrılmış; hepsi birden nâzil olmamış, yirmi üç 
yılda peyder pey nâzil olmuştur. İ 

MÂâ'nâ : Bu bir kitabdırki, âyetleri muhkem kılınmış, sonra tafsil 
olunmuş; (3 uda ) hakim ve habir olan ALLAH'ın indinden. 


Yâ'ni: Bu kitabın âyetleri, bütün işlerinde hikmet olan ve kullarının hat- 
- lerinden haberdâr olan ALLAH'ın nezdindendir. 
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Bu kitabın âyetleri muhkem kılındı, sonra tafsil olundu. (41Yil gas Yi) 
ALLAH'tan başkasına ibâdet etmiyesiniz, diye!. N 

Buradaki Yibâdetle murad: ALLAH'ın” birliğine inanmak, benzerleri” 
ni ve putları men'etmek, taptıklarını kaldırmak, ALLAH'a dönmeye ve 
ona ibâdete ve islâm dinine girmeye rucü' ettirmektir, | 

Sizin ALLAH'tan başkasına ibâdet etmemeniz için, bu kitabın âyet- 
leri muhkem kılındı, sonra tafsil olundu. Çünkü; (yi «.X) si ) Haki- 
katen ben, izin ' için ALLAH tarafından gönderilmiş bir korkutucuyum. 
Küfrünüz üzerinde durur da ondan dönmezseniz, ALLAH teâlânın azâbı 
ile sizi korkuturum, -( st“, ) Hem de ben ayni zamanda bir mmüjdeci- 
yim. ALLÂH'ın Rasülüne İmân ile ALLAH'a ve Rasülüne itâat eden ve 
yalnız ALLAH için amel eden kimseleri bol ecir ile müjdelerim. 


Evet ALLAH'tan başkasına ibâdet etmeyin, ( g İğyikl 3g) 
Hem de Rabbınıza istiğfâr edin. ( 4Jliş 5 r ) sonra da ona tevbe edin. 
Yâ'ni: ALLAH size istiğfâr etmenizle ve tevbe etmenizle emrediyor. 

Öyle olunca ona tâatla rucü' edinde, (L.- bi. Xx ) O da sizi güzel bir 
metâ' ile yaşatsın. Siz istiğfâr ve tevbeden emrolunduğunuz şeyi yapar 
we ibâdeti ona hass kılarsanız, o da sizi genişlik, hayır ve emniyyet için- 
de yaşatır, rızkınızın sebeblerinj yaratır ve dünyâyı size basteder, Diger 


gpir anlam ile: Metâi hasen, «güzel metâ'» kolaylıkla gelen rızka raazi ol- 
mak ve dar olan rızka sabretmektir. 


Mâ'nâ : Rabbınıza istiğfâr edin, sonra ona tevbe edin, o da sizi gü- 
zel bir yaşayışla yaşatsın! ( İY ) Belli bir ecele kadar. Yâ'ni: 
Ecellerinizin geldiği vakta; ölümünüz zamanına kadar sizi güzel bir ya 

o şayış ile yaşatsın, 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü sleyhi ve sellem, bir hadisi şeriflerin- 
de: «Dünyâ mü'minin zindanı, kâfirin cennetidir.» buyurmuşlardır. (1). 
Halbuki, bâ'zı zamanlarda mü'min bir kul üzerine öyle darlık gelirki: 
Nefsine ve ıyâline infâk edecek bir şey bulâmaz. Bu sıkıntı zamanında 
nasıl olur da âyeti celilede beyân edilen «güzel bir metâ'» ile yaşayış ola- 
bilir? Bu ikisinin arası nasıl birleştirilir. Buna cevab şudur. ALLAH'ın 
Rasülünün; «Dünyâ mü'minin zindanıdır» sözleri: ALLAH teâlânın âhı- 
rette mü'min için hazırladığı bol ecir ve > dâimi ni'metlere nisbetledir. Bu 


ara AL Eg (1) 
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sebebe binâen: mü'min âhirette kendisi için hazırlanan nimeilere ula- 
şıncıva kadar zindan içinde gibi olur. Yâ'ni: Dünyâ hayâtı ne kadar iyi 
olursa olsun: âhirete nazaran zindandır. .Dünyânın kâfirin cenneti o'- 
masına gelince: ALLAH teâlânın kâfir için dâimi ve elemli olan azabdan 
hazırladığı âhiret azâbına nisbetledir. ALLAH Teâlânın ânırette hazırladığı 
azâba varıncıya kadar Dünyânin elem ve ıztırabları kâfir için bir cennet 
demek olur. Amma bâ'zı zamanlarda mü'min kimse üzerine ârız olan 
darlık, mü'minin günâhlarının aff veyâ derecesinin yükselmesi içirdi 
Musibet zamanlarında sabır ise, mü'minin bütün hallerde güzel bir ya” 
şama üzerinde olması, demektir. Zivraa: Mümin bütün hallerde AL. 
LÂH'ından gelene raâzi olur.Bu da onun sıkıntısını hafiflerir. 

Mâ'nâ : ALLAH'a isüğfar edin, sonra tevbe edin de o da sizi belli 
bir zamana kadar güzel bir metâ' ile yaşatsın; (A 4445 € :5,4) 
Hem de her fadıl saahibine fadlını versin! Yâ'ni: Dünyâda güzel amel- 
ler isiyer kimselerin her birine âhirette ecirlerini ve sevablarını versin! 

Bu âyetin tefsirinde Ebül-âlive: Bir kimsenin Dünyâda tâatı çok 
olursa, cennetteki haseneleri. ve dereceleri ziyâde olur. Ziyraa: Deröce 
ler amellerin mikdârına. göre olur, demişlerdir. 

İbni Abbas: Bir kimsenin sevabları günâhlarından ziyâde clırsa, - 
kimse cennete girer; bir kimsenin günâhları sevabdlarından ziyâde olur- 
sa, o kimse ateşe girer; bir kimsenin de sevabları günâhlarına müsâv' 
olursa, o kimse Arafatta kalır, sonra cennete girer demislerdir. 

İbni Mes'ud: Bir kimse bir günâh işlerse, onun için bir günâh yaz'- 
lır. Bir kimse bir sevab işlerse, onun için on sevab yazılır. Mü'min bir 
kimse işlediği günâh ile Dunyâda kab olunursa, on sevab ona kalır. İş- 
lediği günâh ile Dünyâda ıkab olunmazsa, on sevabdan biri ondan alınir 
ve dokuzu ona kalır, demişlerdir. Sonra İbni Mes'ud: Birler; onlarına 
üstün gelen kimse helâk olur, demişlerdir. - 


Mâ'nâ * Rıbbınıza istiğfâr edin, sonra ona tevbe edin de o da sizi 
güzel bir hayât içinde yaşatsın!. Her fadıl saahibine fadlını versin! 
( iJyol, ) Eğer siz, benim size getirdiğim hidâvetten yüz çevirirse- 
niz; (ap9 lie Ge 54! gu ) Cidden ben üzerinize büyük günün azâ- 
bından korkarım. ( ,Ge 40) ) Âhirette dönüşünüz ancak, ALLÂH'a- 
dır. O Zâtj ecell ve âlâ iyilik yapanı iyiliği üzerine mükâfatlandırır. Kö- 
tülük yapanları da kötülükleri üzerine cezâlandırır. 

(ila yil Ayas öy e Yİ) | 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
kavil beyân edilmimştir. Şöyleki: 
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1 — Ayeti celilenin müşriklerden Ahnes bini yy hakkında nâzil 
olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. (Bak. dyo. iye | 


Ahnes; Mantıklı söz söyliyen, güzel konuşan ve sözünü herkese dinletti- 
ren bir müşrik idi. ALLAH'ın Rasülüne mahabbet izhaar eder, sevgiden 
bahseder. İçinden kin ve buğz beslerdi. Bu müşrikin durumunu bildirmek 
üzere ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. | 

2 — İbni Şeddât, bâ'zı münafıklar hakkında nâzil olduğunu rivâyet 
etmiştir. Şöyleki: Münâfıklardan bâ'zıları, ALLAH'ın Rasülünü gördük- 
lerinde göğüslerini çevirirler, arkalarını dönerler, başlarını eğerler, Pey- 
o gamber «s.a.s» in kendilerini görmemesi için başlarını örterlerdi. Ziyraa:; 
Hazreti Rasül kendilerini gördüğünde ondan kaçıp kurtulmak mümkün 
olmıyacak, ister istemez onun yanında kalıp onunla konuşmak zorunda 
kalacaklardı. Münâfıklar ise ALLAH'ın Rasülünü aslaa sevmezlerdi. On- 
ların böyle yapmaları kalblerinde kaynıyan küfür ve nifâkın meydana 
çıkmasına sebeb olurdu. 

İşte bu âyeti celile bu hareketlerde bulunan bâ'zı münâfıkların du- 
rumlarını beyân etmek üzere nâzil olmuştur. 

3 — Müşriklerden bir topluluk: «Kapılarımızı kapatır, perdelerimizi 
indirir, etbiselerimizi bürünür, yönlerimizi döner, Muhammede düşmanlık- 
la göğüslerimizi bükersek, o bizi nereden ve nasıl bilecek?» demişlerdi ki, 
ALLAR azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl etmiş, nebisine karşı kâfirle- 
rin kalblerinde taşıdıkları kin ve buğzları ifşâ ile onları âlem icinde rüs. 
vây eylemiştir. 


Bâ'zıları da: Kâfirlerden bir kimse, evine girer, örtüsüne bürünür, . 
belini büker, elbisesine iyice sarınır bürünür de: «ALLAH benim kalbi- 
mi nereden bilecek?» derdi, demişlerdir. Bu rivâyete göre âyeti celile bu 
müşrik hakkında nâzil olmuş, demektir. O 

Sebebi nüzüller her ne kadar bass olursa olsun, anlam umüm'idir. 
Ziyraa: Sebebin has olması mâ'nânın umüma şâmil olmasına mâni' değil- 
dir. Öyle olunca ALLAH ve Rasülünden gizlenmek için sebebi nüzüllerde 
zikredilen hareketleri yapanların hepsi âyeti celilenin anlamında dahil- 
dir. 

(delil Aya yi İYİ ) Dikkatli ve uyanık olun! Müşrikler, 
münâfıklar ve yine müşriklerden bir topluluk; ALLAF' tan, ALLÂH'ın 
Rasülünden gizlenmek ve kur'â ânı dinlemekten kaçınmak için yanlarını 
dönerler, göğüslerini çevirirler, bellerini bükerler, (enlğgtine eyl ) 
Yine dikkat edin! Peygamberden gizlenmek için göğüslerini büküp yan- 
larını döndükleri zamanda değil; yaldızlı sözlerle içlerindeki nifakları 
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örtmeğe, kapılarını kapatıp perdelerini indirdikleri ve içlerindeki buğz 
ve adâveti gizlemeğe çalıştıkları zamanlarda dahi, ( oşlulaş yo nb de) 
ALLAR olanların gizledikleri sırlarını ve açıkladıkları fikirlerini dahi 
bilir. Gizli açık neleri varsa, hepsini bilir. ( yal v4 şww ) Çünkü, 
bütün sineleri ve bu sinelerin sakladıklarını muhâkkak bilir, O zâti eceli 
ve â'lâdan sakınmanın ve ondan kaçınmanın ve gizlenmenin hiç bir fay- 
dası yoktur. Ondan .gizlenmiye çalışmak onu bilmemekten jeri gelir. 
Mü'minleri ALLAH korusun! 


# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın Rasülünden ve içindekileri 
ALLAH'tan gizlemek için göğüslerini büken, yüzlerini çeviren, elbisele- 
rine sıkı sıkı bürünen kâfirlerin ALLAH'tan gizlenmelerine imkân olma- 
dığını beyân ettikten sonra; ALLAH'ın kelâmı olan Kur'âna sihir ve 
ALLAH'ın Rasülüne «haaşaa..» sihirbaz diyen kâfirlerin hallerini beyân 
etmek üzere buyuruyorki! 
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YÜKSEK ANLAMI : Xerde debelenen bütün hayvanlarm rızıkları 
ancak, ALLAH'ın üzerinedir. ALLAH onların eğlestikleri yeri de bilir, 
hifzolundukları yeri de bilir; omun hepsi de açık hir kitabda yazılıdır. (6). 
İşte o Zâti ecell ve â'lâ arşr su üzerinde iken gökleri ve yeri altı günde 
yarattı, amelce hanginizin daha güzel olduğunu denemek için! Zâti ecell 
ve âl'lâma kasem ederimki, sen onlara: Öldükten sonra dirileceksiniz, de- 
miş olsan, küfreden şu kimseler, bu ancak açık bir sihirdir, derler. (7). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celileler, Kur'âna sihir diyen Mekke müş- 
rikleri hakkında nâzil olmuştur. ALLAH'ın Rasülü Mekkelilere: Öldük- 
ten sonra ALLAH azze ve celle sizi yeniden diriltecek, mahşer yerinde 
toplyacak, hesâbınızı yapacak, dedisi zaman, bunu duyan müşrikler 
,«Muhammedin söy ledikleri açık bir sihirdir. » derlerdi. Bunu insanlara bil 
diren Kur'an ayetleri idi. Müşrikler bu sözleri ile Kur'anı inkâr ediyorlar 


ve ona «sihir» diyorlardı. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 


kudret ve azametini bildirmek ve ölüleri diriltmeye kaadir olduğunu be- 
yân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(» yigula ak.) DABBE: Yer üzerinde yürüyen hayvanın ismi- 
dir. Arab örfünde, dört ayaklı hayvana nlâk olunur. Fakat anlamı mut- 
laktır. Adam olsun, hayvan olsun, yerde yürüyen bütün canlılara şâmil- 
dir. İ 
Mâ'nâ: Yerde yürüyer canlılardan hiçbir hayvan olmadı, ( İri >, alyYı ) 
oancsk onun rızkı ALLAH üzerine oldu. Yâ'ni: ALLAH teâla fazlı kere- 

minden bütün hayvanların rızkına kefildir. Hiç birini unutmaz ve hiç bi- 
rini de ihmâl etmez. ALLAH'ın bu kefâleti vücub yolu ile değil; dileme- 
siyle olur. Yâ'ni: dilerse verir, dilemezse vermez, Üzerine vâcib olmuş olk- 


sa idi, o zaman her hayvar.n rızkını vermiye mecbür olurdu. Bu iğe AL- | 


LAH teâlâ hakkında muhaldır. Çünkü teâlâ fiillerinde sorumlu değik- 
dir. (1). 

Âyeti celiledeki «alâ» kelimesinin «min» anlamına, olup «minellâhı 
rizkuhâ» demek olduğu beyân edilmiştir. Mücâhid: Hayvana gelen rızık 
ALLAH'tandır. Bâ'zı kerröde rızık vermez, hayvan açlığından ölür, de- 
miştir. Bu da hikmetindendir. 


Mâ'nâ : Yer yüzünde rızkı ALLAH'tan gelmedik hiç bir hayvan 
yoktur. (bi. ”. ; ) Hemde ALLAH azze ve celle, o hayvanın yer 


yüzünde karar kılıp eğleştiği yeri bilir. (içe3,-., ) Tevdi' olunduğu yeri 


de bilir. Bu iki kelimenin anlamları hakkında çeşitli tefsirler. beyân edil- 
miştir. Şöyleki: 
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İbnj Abbas: Hayvanın müstekarrı: Gece veyâ gündüz arz üzerinde 
eğleştiği yerdir. Müstevdaı da: Öldükten sonra defnolunduğu yerdir, de- 
miştir. İbni Mes'ud:. Hayvanların müstekarları: Analarının rahimleri- 
dir: müstevdâ'ları da: Öldükleri yerdeki, mekânlarıdır. demiştir. Bâ'zi- 
ları da: Müstekarr: Cennet, yâhut ateştir. Müstevdâı da: kabirdir, de- 
mişlerdir. Son tefsir insan hakkında olmuş oluyor, demektir. Âyetin an- 
lamının hepsine şümülu vardır. 


Mâ'nâ : Arz üzerinde yürüyen bütün hayvanların rızıkları ALLAH'- 
tandır. ALLAH onların kârar kıdızları ve emânet olundukalrı yerleri bi- 
lir. ALLAH'ın ilmi ve kudreti böyle geniş ve böyle büyüktür, , “ |) 
(a4 519 Bunlardan her biri awk bir kitabda, levhi mahfuzda yazılıdır. 


(41',a)) Ve işte o, öyle bir zâti eceli ve â'lâdırki. -;“I, Sp." xi 
( ii &. j Yerleri ve gökleri altı gün gibi kısa bir zamanda yarattı. 
Bir anda dahi yaratnıaya kaadir ammâ kullarına teenniyi öğretmek için 
böyle yapmıştır. O gökleri ve yeri yaratırken, («Ul ;c«£ # Sy ) Onun 
arşı su üzerinde idi. Şu âveti celileden kâinât vwıratılmazdan önce Arş 
ile suyun yaratıldığı anlaşılıyor. Demek o zaman Arş suyun üstünde bu- 
lunuyordu. Bâ'zıları; ALLAH azze ve celle yaratmaya yeşil yâküt ile 
- başladı. Ona heybetle nazar etti, su oldu. Sonra rüzgârı yarattı. Suyu 
olduğu hal üzere bıraktı, sonra arşı suyun üstüne koydu. Arşın suyun 
üzerinde durdurulmasında büyük ibretler vardır, demişlerdir. Onun ha- 
kikatini ancak ALLAH bilir. Bizim için aslına inanıp vasfınlı süküt ge- 


rektir. 
İşte o zâti ecell ve â'lâ gökleri ve yeri alı günde yarattı O zaman 


Arş, suyun üzerinde idi. ( Mf »ti. CI çal ) Amelce hânginizin güzel ol- 
duğunu deneyip meydâna çıkarmak için!, Gökleri ve yeri ve bunlar ara- 
sındakileri, imtihan saahasi olmak için yarattı. Hanginizin şükredip gü- 
zel amel işliyeceğini ve hânginizin küfür edeceğini ve kötülükler yapaca- 
gını imtihan etmek için! 

“ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü alevhi ve sellem bu âyetin tefsirinde: 
«Akılca en güzel olanınız, ALLAH'ın haram kıldıklarından en çok sakı. 
nanınız ve ALLÂH'a tâatta en sür'atlı olanınız hanginiz olduğunuzu im- 
tihana çekmek için!.» buyurmuşlardır. (1). Bir kimse şükre''ip tâat 
ederse, ona sevabını verir. Bir Kimse de küfür ve isyân ederseonuda 
azâb eder. 
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(ola öğe Gl iş ) YA Muhammed! Zâti ulühiyyetime 
kasem ederimki: Sen müşriklere: öldükten sonra bâ'solunacaksınız, de- 
sen (Jeep Yilaağ' | YAY, Ji isil) küfreden şu kimseler; bu açık bir si- 
hirdir, derler. Böyle demekle onlar Kur'anı inkâr ediyorlar. Öldükten 
sonra dirilmeyi inkâr eden Kur'ânı inkâr etmiş olur, Çünkü: Bâ's, he- 
sab, cezâ gibi bütün sorumluluklar, Kur'andadır. Kur'an sihir olunca 
bunların hepsi de sihir olmuş olur.. Kur'ânı inkâr, hepsini inkârdır. 
Diger kıraatlarda «sihir» yerine «Sâhir» okunmuşturki, Bu da «haaşaa» 
ALLAH'ın Rasülü sihirbaz, demek olur. Bununla da onun peygamberli- 


gini inkâr etmiş oluyorlar. Hepsi de aynıdır ve biri birinin tamamlayı- 
cısıdır. i 


Buraya Kur'an dilinin şu izaahini alarak aşağıdaki âyetlerin tefsiri- 
ne geçelim. 


«Yâ'ni: Bu söz adam aldatmaktan, göz boyamaktan ibâret diyecek- 
ler.. Âhiret, öldükten sonra dirilme, sorumluluk, din sözünü veyâ bun- 
ları söyliyen kimse; Kur'ânı, avammı nâsı aldatıp Dünyâ lezzetlerinden 
ve hürriyyetlerinden men' ile istibdâda boyun eğdirerek üzerlerinde ta” 
hakküm ettirmek için uydurulmuş bir hile ve efsun; hem de açık bir ef- 
sun addeyliyecekler, ölen dirilir mi imiş!.. Bu artık açıktan açığa bir 
huraafe değil mi? deyip gâvurluk edecekler ki, bunların hepsine azab 
vâ'dolunmuştur. 


ok 


, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kitabı olan Kur'ânı kerime «sihir», 
- Nebisi Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi ve selleme «sihirbaz» diyen 
müşriklerin küfür ve şirklerini beyân ettikten sonra, Dünyâda müşrik- 
lere gelmesi melhuz olan azabın gecikmesine dil uzatan müşriklerin du- 
rumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


— 118 — 


CÜZ: . HÜD SÜRESİ 


7 oç 

al 
“b 0 344 i biri p o 
“A A3 ” a.e e | ZN 
Yk al 33300 ee 
Up “|, Ne 0) şa T 
a ei EZ 


ESİNİ YEN ra J 


4 
o» . | 


RE Nd Şi SAT 7 9 yu 
ÜZE EE 


e CN uu 4 YI. #, 
5letil, “Kİ 7. / A 
ei YALA A ZA 


YÜKSEK ANLAMI : Yemin olsun, biz azâbı onlardan belli bir za- 
mana tehir etmiş olsak onlar bunu habsedip te salmıyan nedir? derler; 
uyanık olun, azab onlara geldiği gün geri çevrilmez ve alay edip durduk- 
ları şey onları kaplamıştır. (8). Tarafımızdan insana bir rahmet tattırır, 
sonra da onu ondan alıversek, cidden o ümidsiz bir nankördür. (9). 
yine, onu messeden zarardan sonra, ona bir ni'met tattırsak, benden kö- 
tülükler gitti, der; çünkü o sevinici öğünücüdür. (10). Ancak, sabreden 
ve iyi ameller işliyen şu kimseler başka, işte onlar, onlar için ancak bir 
mağfiret ve büyük bir ecir vardır. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Katâdeden rivâyet ediliyor. &erl ld öl» 
Nazmı celili nâzil olduğu zaman bir takım kimseler bir birlerine: «Kıyâ- 
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met yaklaştı, şu vaptıklarınızdaü bir kısmını bırakınız.» dediler. Bu söze 
binden bir takım kimseler yapmakta oldukları fenalıklardan bir kısmını 
terkettiler. Aradan zaman geçip azâbın inmediğini görünce tekrar yine 
eski kötülüklerine dördüler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celleleri inzâl buyurdu. Şöyleki: Nahil süresine bakılsın!. 


(Siyam ll Mi lal işle Vİ iy ) Kur'ânı kerimde «ÜMMET» ke- 
limesi iki anlama gelir. Bunlardan biri kâ'zı âyetlerde olduğu gibi cemâat 
ve topluluk anlamına; Biri de vakit anlamına gelir. 


Birinciye göre mâ'nâ : Yemin olsun azâbı onlardan belli bir toplu- 
luğa vermiş olsaydık, demek olur. a 


İkinci te'vile göre mâ'nâ : Yemin olsun onlardan azâbı belli bir vak 
ta tehir etmiş olsa idik, ( “yle ) onlar bu azâb: hapseden nedir? 


diyeceklerdi. Alay tarikı ile: «Hâni azâb, nerede kaldı, neve gelmedi, 


onu habseden nedir?» diyecekler de Pey gamberi; ve mü'minleri alay ede- 
ceklerdi. 


(X! ) Dikkat edin, ey akıl saahikleri! ( 4 .y ) Azâb onlara gel- 


diği gün, ( ere âz-x:e Oi ) onlardan çevrilecek değil. Tepelerine mu- 
hakkak binecek. a 


Âyeti celilede zikredilen «azâb» kelimesi biri dünyâ azâbı, digeri 
âhıret azâbı olmak üzere iki süretie tefsir edilmiştir. Ayni zamanda bu 
tefsirler «ÜMMET» kelimesinin anlamlarıyla da ilgilidir. 


Azâbın sayılı kimselere olup azâblatının te'hir edildiğine göre mâ” 
nâ : Bu azâb onlara Bedrde vaasıl olmuştur. İbni Abbas: «Bu azab Ceb- 
Taailin alay edenleri öldürmesiyle vuku' bulmuştur, demiş. (Bak. 
(e ASM Her süresi, | 

ÜMMET, kelimesinin yakit anlamına olduğuna göre, bu azâb kâfir. 
lere âhirette vâki” olacak ve bütün kâfirler bu azâbın içinde kalacaklar. 


( er öss ) nazmı cetilinin anlamı da bununla ilgilidir. 

Buna göre âyetin anlamı: Kâfirlerin azâbı muayyen bir vakta, ki. 
yâmet gününe te'hir olunacak; o gün geldiginde bu azâb bütün kâfir- 
lerden geri çevrilmiyecek, hepsini de azâb edecektir. Çünkü; U .r gb; ) 
(530-4 79 ALLAH'ın Rasülü ile, âyetleri ile, azâbı ile yapmış olduk- 
ları alay ve istihzâlarının seyyieleri onları kaplamış ve etraflarını sar- 


mış bulunmaktadır. Binâenaleyh: Kâfirler için azâbdan kurtulmak im- 
kânı yoktur. Meğerki, imân etmiş olalar,. 
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Burada bir de nükte vardır. ( Je ) kelimesi, kaplıyacak anlamını 
( 5-4 ) olarak irad buyrulmayıp ta, kapladı anlamına maazi sığasıyla 
( Ji ) irad buyrulması .bu 'azâbın gelecekte muhakkak vukü' bulacağı- 
ng işaret için te” sid olarak vârid olunmuştur. | 

(izbe lğ 3İ e y ) Yâ Muhammed! Zâti eceli ve â'lâma vemin 
ederim ki: En güzsl ameli işlemek içir varatılmış olan o insana, insan 
cinsinden birine, bizden bir rahmet tattırsak ta, rızkında genişlik, yaşa- 
masında rafah verip Dünyâyı ona döşesek te, (a Le» £ ) sonrada o 
rahmeti ondan soysak ona bir. âfet gelse, bir musibit isâbet etse de 
elindekini alı götürse, (puf <0) o insan çok 11€'VUS ve çok nankör 
oluverir. ALLÂH'ın rahmetinde en ümidini keser, gecmiş nimw sri unu- 
“tur ve inkâr eder. ALLAH'a şükredip te Rabbısının yin- vereceğini dü- 
şünmez. Vermese bile, geçmişte verdi idi, şükür haalime demez. Büsbü- 
tün nânkör kesilir de hepsini inkâr eder ve böylece küf: kadar gider. 

Öyle olunca, ey insan! ALLAH'tan sana, emniyvet, vüs'at ve âf- 
yetten bir ni'met geldiği zaman,inkar etme de ona şükret. O rızık gide:- 
se, ona şabretmen lâyık olup ALLAH'tan ümüdünü kesmemen icâbeder. 
ALLAH'ın kullarına hayır ile avdet edeceğini düşünüp tevbe ve istiğfâr 


etmen lâzım gelir. | İ 
Mânâ: » İnsan cinsine bizden bir rahmet tattırsak, sonra da onu 


ondan selbetsek, o insan me'ytıs olur-da nankörlük eder. 3! iş) 
(“asl p>arli ve yine celâlım hakkı için messeden zarardan sonra, ona 
bir ni'met tatursak; meseâ: Darlıktan kurtarıp bol ni'met. hastalıktan 
kurtarıp bir sıhhat, zelil olmaktan kütrarıp bir izzet ve kudret versek," 
bu sefer de! ( yö SİL ab hz ) Bütün darlıklar, sıkıntılar, meşak- 
katler benden gitti, der. Geçmişlerin hepsini unutur. Bir yiğit, bir kah- 
raman kesilir. Kendisine bütün iyiliği ihsân eden ALLAH'ı unutur, cür”- 
eti artar. Bunların hepsini kendisinden ve kendi tedbirinden bilmeye baş- 
lar, ( ;yir Sel) Çünkü: Hakikaten o insan ferahlanır sevinir, gururla- 


nır övünür de Rabbısını unutur, inkâr eder. 


FERAH: Murada nâil olan insanın kalbinde haasıl olan hazz ve lez- 

zet. FAHR.de: Bir kimsenin kendi iyiliklerini sayarak diger insan Üze- 
rine büyüklenmesidir. 
o OMâ'nâ : Bir insana zarar dokunduktan sonra biz ona bir ni'met tat- 
tırsak, o bütün kötülükler benden gitti, der de ferahlanır, sevinir, övü- 
nür, büyüklenir, geçmişteki sıkıntıları unutur da bir daha onların ger 
gelebileceğini düşünmez. Bu da ALLAH'ı unutmaktan ileri gelir. 
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Halbuki insan, yâ ni'metten veyâ zarüretten haali olmaz. Kâh ni"- 
metle, kâh ta zarüretle imtihan olunur. Hem yaratılış i'tibâriyle insan 
nimetten hoşlanır, zarüretten elem duyar. İnsanda öyle zaalim, öyle câ- 
hil bir ruh haali vardırki: Nâjl olduğu ni'metten o ni'meti veren Rabbı- 
sının hikmet ve imtihanını, gazab ve azabını düşünmesi ve bundan da 
âhıreti düşünerek en güzel ameller işlemesi lâzım gelirken o bunları yap” 
maz. Ni'meti vereni düşünmez, ni'metin ve zararın gaayesini idrak et- 
mez. Tecrübesini gördüğü halde ni'met elinden gider gitmez her şeyi 
unutur, her şeyden ümüdünü keser, ni'met bilmez bir nankör olur. Aciz- 
lenmiye, sızlanmıya, şura bura derd yanmıya başlar. Bütün bunlardan 
sonra, tekrar bir ni'mete daha nâil olduğunda bu kerre de o şiddetin; 
tattığı o ıztırabın bir daha geri gelebileceğini düşünmez. O ni'meti ken- 
disi bulmuş, o bolluğu kendisi yaratmış gibi olur da bir daha o zarüretin 
avdet edeceğini haatırına bile getirmez. Ferahlanır sevinir, övünür de 
övünür. İşte insan böyle hobdin, böyle nankördür. Ni'met bilmiyen bü- 
tün nankörler böyle! ( Slllidfşlyas yalYi ) Sabredip te iyi ameller 
işleyenler başka. Onlar, bunların durumundan istisnâlardır. Onlar bir 
şiddet geldiği zaman ona sabrederler, bir nimete nâil olduklarında da 
ona şükrederler, (<&8,1) İşte bu vasıfta olan mü'minler, ( öp, | 
onlar için ancak bir mağfiret, günahlarının affedilmesi, ( a5 #4) bir 


de büyük ecir olan cennet vardır. Digerlerine ise, elem verici azablar 
vardır. 


X 
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TÜRKÇE ANLAMI : Yâ Muhammed! Müllern Muhammed üze- 
rine bir hazine indirilse; yâhut onunla berâber bir melek gelse yâ! De- 
melerine göksün daralıyor, ve sana vahyolunandan bö'zısını bu sebeble 


terkedecek oluyorsun! Habibim? Sen ancak bir nezirsin, ALLAH her şey 
üzerine vekildir. (12), 


— 1727 — 


” CÜZ: HÜD SÜRE si 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor, Mekke reisleri: 
Yâ Muhammed! Eğer sen peygamber isen, şu Mekke dağını bize altun 
yapıver, dediler. Diger bir kısımları da: «Yâ Muhammed! Bize melekle- 
ri getir de senin peygamber olduğuna şâhid olsunlar.» dediler, ALLAH'ın 
Rasülü bunlara: «Ben bu istediklerinizi getirmeğe kaadir değilim.» dedi. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Şöyleki: 

(Şİ sah ae İl ) 

Bu nazmı şerifin anlamını tefsirde müfeessirler ihtilâf etmişlerdir. 
- Müşriklerin ALLAH'ın Rasülüne terkettirmek istedikleri vahiler hak- 
kında: | 
1 — İbni Abbas: Müşrikler Hazreti Rasül «s.a.s» geldiler de: «Bize 
kur'andan başka bir kitab getir, bu getireceğin. kitabda ilâhlarımıza şetm' 
olmasın, o zaman biz de sana tâbi' olur ve sana imân ederiz.» dediler, 
demiştir. 

2 — Hasandan rivâyet ediliyor. Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülünden 
«kıyâmet gelecek.» dememesini istediler, demiştir. 

3 — bBâ'zıları da: Bundan murad: Müşriklerin babalarını taklid ede- 
rek baatıl üzerinde ısrar etmeleridir, demişlerdir. Âyetin anlamının her 
üç tefsire de şümülü vardır. 

Bu te 'yillere göre mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Müşriklerin sana «ilâhlarımıza şetmetme, kıyâmet gelecek, deme sözleri 
ve sana karşı küfür üzerinde ısrarları ihtimal ki sana vahyolunanın bâ'- 
zısını terkettirecek, ( #yacs 0, ) Ve bununla göksün daralacak, sı- 
kıntı içinde kalacaksın. Onların tuğyan ve tazyıkları karşısında ihtimâl 
. ki, onlara kur'ân okurken b&'zı âyet ve hükümleri tebliğ ederken sıkılır 
ve çekinirsin, .( AYI JJIYJls,» Şİ ) Müşriklerin. «Mâdemki, Muham.- 
med peygamberdir, üzerine hazine indirilse, (dMuw. bsi ) yahut onunla . 
berâber melekler gelse de, onun ALLAH'ın Rasülü olduğuna şâhid olsa- 
lar ya! demelerinden bâzı âyetleri'onlara okumaktan çekiniyor, göksün 
daralıyor, sıkıntı içinde kalıyorsun! 

o — Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile bir kısım müşrikler, ALLAH'ın 
Rasülünden Mekke dağının altun olmasını, diger bir kısımları meleklerin 


gelip onun ALLAH'ın nebisi'olduğuna şehâdet etmelerini istediler. Bir 
kısımları da küfür üzerinde ısrar etmek için ALLAH'ın Rasülüne karşı 
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koydular. Bu teklifler ve bu tazyıklar karşısında, bir beşer olan ve beşer 
duyguları ile duygulanan âhır zaman peygamberi, nefsinde çekinme ve 
sıkılma halleri bulmuş, kismen olsun bunların te'siri altında kalmıştır. 


Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Rasülünü takviye, va- 
zifesine teşvik ve tergib için, ( ya İk! ) Habibim Ahmed! Sen ancak 
bir korkutucusun! buyurmuştur. Yâ'ni: Yâ Muhammed! Sen, ALLAH 
yolundan sapanları inzâr ile me'mursun. ALLAH'ın azâbı ile onları kor- 
kut. Sen dünyâya gökten hazineler indirmek, şâhid olarak melekleri ge- 
tirmek, dağları altun yapmak için gelmedin! Sen ancak, ALLAH'tan 
başkasına tapanları korkutmak, onları hak yoluna irşâd etmek için gön- 
derildin. Dağları altun yapmak, hazineler yaratmak, melekler indirmek, 
ancak ALLAH'ın bileceği ve ALLAH'ın yapacağı şeylerdir. İ 


(494',* S b diy) Çünkü ALLAH azze ve celle, her şey'e ve- 
kildir, Sen ona güven, ona inan, ona dayan! O dilerse hepsini yapar. Ni- 
tekim zaman zaman melekler göndererek sana yardım etmiş; Bedr sa- 
vaşına gönderdiği meleklere: «Müşriklerin boyunlarına ve parmaklarına 
vurun.» diye emretmiş ve melekler vasıtasıyla müşrikleri haak ile yek- - 
sân etmiştir. Daha sonra dünyânın hazinelerini mü'minlerin ellerine ver- 
miş;; Yemen, İran ve Bizanslıların zengin ülkeleri mü'minlerin satveti” 
ne. boyun eğmiş; bu ülkelerin altun ve gümüş milyarları Medine mey- 
danlarına toplanmış ve mü'minler dünyânın en zengin milleti olmuşlar- 
dır, Bunların hepsini yapan 'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleridir. 


ALLAH dilediğini yapar; çünkü o murad ettiğini işler. « a, UJW» 
dir. | 


! 


we 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede nebisini teselli 
edip peygamberlik vazifesini tebliğe teşvik ve tergib ettikten sonra, 
müşriklerin ALLAH'ın “kelâmı olan Kur'ânı kerime ve nebisi Muhammed 
sallelâhüi aleyhi ve selleme yapmış oldukları iftiraaları beyân ve onlara 
verilecek cevâbı tâ'lim etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yoksa müşrikler: Muhammed bunu iftiraa 


etti mi diyorlar? Deki: Eğer öyle ise, uydurarak on sürenin mislini siz 
de getirin; hem ALLAH'tan başka kim varsa gücünüz yettiği kimseleri 
çağırın. eğer iftiraa sözünüzde saadık iseniz. (15). Onlar size cevab ver- 
mezlerse, Kur'ânın ALLAH'ın ilmi ile inzâl olunduğunu ve ondan başka 
hiçbir ilâh olmadığını bilin, siz müslümanlarsınız; değil mi? (14). 


SEBEBİ NÜZCI Lu Müşrikler ALLAH'ın Rasülüne: «Sen bu Kur'â. 
nı nefsinden uyduruyorsun da «bu ALLAH *arafındandır» diyorsun. 
Halbuki Kur'an ALLAH tarafından değil.» Dediler ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem müşriklerin bu ağır ithamlarına karşılık ver- 
“di, onların da'vâlarına misli ile mücâdele etti de: «Siz öyle hesab edin, 
Kur'ânı bana vahyolunmayıp. nefsimden uydurduğumu farz edin! İş si- 
zin dediğiniz gibi olsun! Fakat: öyle ise sizler de benim gibi arabsınız, 
“ fesaahat ehlinden, belâgat dilâverlerinden ve lisan saahiblerindensiniz. 


Öyle olunca siz de nefsinizden Kur'an uydurmağa muktedirsiniz, demek- 


tir. Siz de refsinizden uydurarak benim size getirdiğim Kur'ânın benze- 
rini getirin. Bunu yaparsanız, sözünüzde saadıksınız.» buyurdu, Bu mü- 
, him teklif karşısında müşrikler bir şey söylemeye kaadir olamadılar, 
sustular. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celile- 


leri inzâl buyurdu. Şöyleki; 


ili çi ) Yoksa müşrikler: Muhammed Kur'ânı ALLAH'a 
iran mı etti diyorlar? ( J ) Yâ Muhammed, cevâben deki! ,2e! yi) 
( Ovi e yy. - Siz de Kur'ânın benzeri uydurulmuş on süre ile gelin! 
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İN 
Yâö'ni: Lisan saahibleri hepiniz bir araya gelerek, nefsinizden Ku'ânın 
misli on süre uydurun getirin! 

El-Rakara ve Yünüs sürelerindeki âyetlerde «Kur'anın benzeri bir 
süre getirin.» denildiği halde burada on süre getirmeleri teklif ediliyor. 
Bir süre getirmekten âciz olanlar elbettekiron süre getirmekten daha çok 
âciz olurlar. Bu âyetler arasındaki fark nedir? denilirse, bâ'zıları buna: 
«Hüd» süresi önce nâzil oldu. Müşrikler, Kur'ânm benzeri on süreyi ge- 
tirmekle teklif olundular, bundan âciz olunca sonradan nâzil olan âyet” 
lerde, Kur'ânın benzeri bir süre getirmeleri teklif olundu. On süreyi de 
yapamadılar, bir süreyi de yapamadılar. Acz, acz üstüne katlandı. Hacil 
ve rüsvây oldular. 


Müberrid, bu kavli, yö'ni: Hüd süresinin önce; yünus süresinin Sson- 
ra nâzil olduğu kavlini beğenmiyor ve yünus süresinde geçen âyetin an- 
lamını şöyle te'vil ediyor. « . 5;5-1y6 » Lâfzı celilinin anlamı: Gayıbdan 
haberler, hükümler vâ'd ve vaidi haavi bir sürenin mislini getirin, de- 
mektir, diyor. Bu âyetin anlamını da şöyle te'vil ediyor. « ..84),5- pis 
Lâfzı celilinin anlamı: Gayıbdan haber olmaksızın, hüküm zikredilmek- 
sizin, vâ'd ve vaide dâir bir şey beyân edilmeksizin sırf fesaahat ve be- 
lâgat i'tibâri ile kıymetli on süre getirin, demek anlamınadır, demiştir. 
Ayeti celilenin her iki anlama da şümülu olmakla berâber, bizce önceki 
kavil daha mantıki, vâklıa daha uygun ve daha küifetsizidir. Bu sürede 
Kur'ânın benzeri on süre getirmekle teklif olundular. Müşrikler bunu ya» 
pamayınca, diger âyetler de bir sürenin benzerini getirmekle teklif olun- 
dular, Bunun üzerine şâirler, edibler toplandılar. Günlerce, aylarca çalış- 
tılar. Kurânınenkisasüresiolan,« .. ; j1! » süresinin benzerini ge- 
tiremediler. El-Bakara süresinde geçen « ...-)j As al, » âyetine, Yü-. 


a . .. , . , a . . A . 
nus süresinde geçen « ..sljil öşl,& el» âyeti ile Fi-Kevser süresine ba- 
kılşın! 


Mâ'nâ : Mekke müşrikleri: Muhammed Kur'ânı ALLAH'a iftiraa 
ettimi diyorlar! Yâ Muhammed onlara deki! Ben Kur'ânı ALLAH üze- 
rine iftiraa ediyorsam, Kur'an ALLAH kelâmı değilse; Siz de iftiraa 
edin, nefsinizden uydurun da on süresinin benzerini siz de getirin. Hem 
de yalnız başınıza değil; (4Müy3'- erler! ye 'sesiy ) ALLAH'ın dünunda 
gücünüz yettiği kimseleri çağırın. Yâ'ni: ALLAH'tan başka ne kadar 
yardımcınız varsa, gücünüz yettiği kadar hepsini çağırın. Bir birinize 
zahir olarak hiç durmadan gece gündüz çalışın, çabalayın, uydurun, 
Kur'anın on süresinin benzerini getirin. ( öğslu <' xy) Eğer sözünüzde 
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saadık iseniz. Yâ'ni: Muhammed Kur'ânı kendi uyduruyor, sözünüzde 
saadık iseniz; bütün güvendiklerinizi çağırın. Ediblerinizi, şâirlerinizi, 
fesaahat ve belâgat saahiblerini, putlarınızı, bunlardan başka daha kim- 
leriniz varsa hepsini çağırın, Kur'ânın mislini yapın getirin. Hepsini ya- 
pamazsınız yâ, hiç olmazsa on süresinin mislini getirin. Yâ Muhammed! 
.Hiç kimseden korkup çekinme, bütün müşriklerin hepsine muâraza et, 
hepsini Kur'ânın on süresinin misiini getirmeye çağır, getirsinler. 
( Adi İ gam ? vi ) Eğer onlar size cevab vermezlerse —ki kat'iyyen ve- 
remiyeceklerdir—. Öyle olunca: ( «lis Jzi kllişlek ) Kurânmn AL 
LAÂH'ın ilmi ile inzâl olunduğunu bilin. Gerek arab lisânı ile nazmı, ge- 
rek fesaahat ve belâgat i'tibâriyle kıymeti ve gerekse mâ'nâ i'tibâriyle 
gayıbdan haberleri, emir ve nehileri, inzar ve müjdeleri, zekâların, akıl- 
ların, fehim ve idrakların üstünde, hepsine ferman okuyan bu Kur'an, 
bu kitab ALLAH teâlânın ilim ve iraadesiyle inzâl buyrulmuş, açık bir 
mü'cize, kimsenin benzerini getiremiyeceği sarih bir harikadır. 


Mâ'nâ : Kur'anın mislinj getirmekte müşrikler size bir cevab ver- 
mezlerse, onun ALLAH'ın ilmi ile indirildiğini bilin. ( ŞAYIIS iş) Hem 
de ondan başka bir ilâh olmadığını da bilin. Gerek zât, gerek sıfat ve ge. 
rekse fiilleri tibâriyle onun nazir ve şeriki olacak hiç bir varlık yoktur. 
Öyle olunca: ( jel. si 42) Siz müslimler değil misiniz? By müşrik- 
ler! Bu hakikatleri açıktan görüp duruyorsunuz da haalâ islâma girmi- 
yecek misiniz? ALLAH'a teslim olup. ta hulüsu kalbile ona kulluk yap- 
mıyacak mısınız? 

Hıtaabın mmü 'minlere olduğuna göre mâ'nâ: Ey mü'minler siz, müs- 
imler değil misiniz? Bulunduğunuz din üzerinde karar kılıp ta sonuna 
kadar o yolda devam etmiye karar vermiyor musunuz? 


& 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisine müşriklerle yapacağı mücâ- 

dele ye muarazayı beyân ettikten sonra, Dünyâ hayâtını murad ederek 

"Dünyâ ziyneti için iyi ameller işliyenlerin durumlarını ve âhıretteki feci 
hallerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Mir kimse Dünyâ hayatını ve Dünyâ zânetini 
murad ederse, orada onlara amellerini tamı tamına öderiz, hem de ora 
da onlara hiç noksan verilmez. (15). İşte onlar şu kimselerdirki, âhıret- 
te onlar icin atesten başka bir şey olmadı, dünyâda çevirdikleri dalave- 
reler orada habtoldu, hem de işlemiş oldukları ameller baatıl oldu. (16). 


SEBERİ NÜZÜL : MEKKE müşrikleri Hazreti Muhammed sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem ile çok münâzea ederler de kendi aralarında; «Mu- 
hammedin işi baatıldır. Biz haklıyız. Muhammed ile münâzeada ileri git- 
memiz, hakkı meydâna çıkarmak ve baatılı ibtaal etmek içindir.» der- 
lerdi. Halbuki onlar bu sözlerinde yalan söylüyorlardı. Onların garazla. 
rı sırf hased ve Hazreti Muhammede tâbi' olmaktan uzak kalmaktı. On- 
ların bu sözleri üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu anlamı kararlaş. 
tırmak için bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(ig Ula “z 5S ) Bir kimse Dünyâ hayâtını ve Dünyâ zi- 
netini murad ederse, yâ'ni: İşlemiş olduğu hayir amelleri ALLAH için 
değil de Dünyâ hayatını ve Dünyâ zinetini elde etmek için yaparsa, 
( bien enli 3» ) Biz Dünyâda onlara amellerinin karşılığını tamı ta- 
mına öderiz. Onlara arzü ettiklerini veririz, hoşlanmadıklarını onlardan 
men'ederiz. ( ),- Vi,ö 4 ,) ve Dünyâda, onlara işlemiş oldukları iyi amel- 
lerinin ecirlerinden hiç bir şey noksan verilmez o Ecirlerini tam olarak 
alırlar. | 


Âyeti celileyi okuyup ta anlamından müteessir olmamak insanın 
elinden gelmiyor. Dünyâ menfeatini elde etmek için, gösteriş yapmak ve 
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her kese duyurmak için iyi ameller işliyen, hayırlar yaptıran zamanı- 
mızda hiç te eksik değildir. Hattâ durum o kadar kötü olduki: Maal-esef 
siyâşsetle meşgul olan zavallılara varıncaya kadar.buna baş vuranlar pek 
çoktur. Bir vakit namazı müteaddid köylerde tekrar tekrar kılanlar bu- 
lunduğu gibi Hayır işler yaptırıp ta bununla mansıb kazananlar hiç te 
eksik değildir. Ne yazıkki, halktan olup ta bunların arkalarına düşen 
zavallılar, hattâ din adamları bile vardır. Bunların hepsi de bu hayır 
amellerinin ecirlerini Dünyâda alırlar, âhiret için onlara hiç bir ecir kal- 
maz. Dünyâ menfeatı içir namaz kılanlar, mevlüdler okutanlar, câmiler. 
minâreler yaptıranlar ve daha neler neler vardır. Ayeti celilede bevâr 
edildiği vechile teâlâ ve tekaddes Hazrtleri de, işlemiş oldukları amelle- 
rin ecirlerini onlara bu fâni Dünyâda noksansız olarak kendilerine verir. 
Âhırete gelince: 

(eşi) İşte onlar, ( ; YI 3 IN er -# ) âhirette onlar için ateş- 
ten başka bir şey olmadı. ( iç) yl k >.» ) Dünyâda hayır işlerinde yap- 
mış oldukları ameller habtoldu. Çevirdikleri dolapları boşa gitti. Çünki . 
o düzenbazlar o hayır amelleri Dünyâ menfeatını kazanmak için işlemiş- 
lerdi. ALLAH ta o amellerin karşılıklarını Dünyâda kendilerine tamamen 
ödedi. Âhırete hiç bir şeyleri kalmadı. (54.4 | ŞU UL,) ve işlemiş ol. 
. dukları amelleri baatıl oldu. Bir işe yaramadı. Şimdi baat:i olmuş değil: 
aslan nefsinde baatıldı. Çünkü: Sahih bir gaaye için.amel etmemişlerdi 
Baatıl garaz, başka maksadla işlenilen e amellere ecir ve sevab yoktur. 
Mü'min olsun da işlemiş olduğu: amellere sevab olmasın, bu nasıl olur 
denilemez. Ziyraa: ameller niyyetlere bağlıdır. : Niyyet sahih olmazs: 
- amel fâsid olur. Biraz sonra izah edileceği vechile âyeti celilenin yüksek 
anlamı: Hem mü'minlere, hem de kâfirlere şâmildir. Kâfirin ameli as 
lan baatıl olduğu gibi, garazı fâsid için amel eden mü'minin ameli de ba- 
atıldır. Dünyâyı te'min için hayir ameller: işliyen mürâi mü'minler, iller: 
göstermek ve başkalarına duyurmak için iyi ameller işliyen, hayır işler 
yapanların hepsi. âyeti celilenin yüksek anlamında dâhildir. Şu izaaha 
göre: NN 

Ey mü'min kardeş! uyanık ol; aklını başına al! Yapmak istediğin 
iyi amelleri, sırf ALLAH için işle. Onları ALLAH'a hass kul, onlara baş- 
kalarını karıştırmadığın gibi; başka gaaye ve başka niyyetlerle hayır 
ameller yapma! Başka gaaye ve başka niyyetlerle hayır ameller yapan- 
ları gördüğünde onları ikaz et! Şâyed böyle yapanlara söz geçiremediğin 
takdirde; onları terket. Kendilerinden ve işlediklerinden uzakta kalmıyâ 
çalış, Gösterişten, süm'ad a “VE Dünyâ için iyi ameller işlemeyi terket. 
. ALLAH korusun, âyeti celilenin yüksek anlamına çarpılırsın da yarin 
elin boşa çıkar. Pişmân olursun da son pişmanlık fayda vermez!.. 
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Kur'ânı kerimde bu*âyetin nazırleri İsraa süresinde gelecek olan 
dde isa ç$ pp » âyeti ile Zümer süresinde gelecek olan 

K.Uloş az 5S ey » âyetleridir. Oralara bakılsın: 

Bu âyetlerin tefsirini bir de Tefsiri kebirden dinliyelim. Şöyleki: 

Birinci mes'ele : Ayeti celilenin tefsirinde iki vecih vardır. Birinci- 
si: Ayetin kâfirlere mahsus olduğudur. « ..Ujlzll'a, 0$ çeş » âyeti 
celilesinin anlamında mü'min, kâfir, sıddık, zındık dâhildir. Ziyraa: 
Bunlardan her birerleri Dünyâ lezzetleri ile, Dünyâ güzellikleri, Dünyâ 
hayırları ve şehvetleri ile faydalanmayı severler, Lâkin âyetin sonu bu 
anlamın hass olduğuna delâlet eder, o da kâfirdir. Çünkü: Vâcib teâlâ- 
nin «5 >Ylğer se yali; » âyeti ancak kâfire lâyık olur. Takdiri: 
«bül iş Liililu, GS çeş » demektir. Yâ'ni: İraadesini ancak, Dünyâ 
sevgisi ve Dünyâ zinetine hasreden kimse, demektir. Aslan âhiret seâde- 
tine talib olmaz' Bunun hükmü de ona göre olur. Bu kavil üzerinde de 
ihtilâf edilmiştir. Bâzıları: O kimselerden murad, bö'si inkâr edenler- 
dir. Çünkü onlar âhireti inkâr ederler de ancak, Dünyâ seâdetine rağbet 
ederler, demişlerdir. Bu kavil Asammın kavlidir. 


İkinci kavil, bu âyetlerin münâfiklar hakkında olmasıdır. MMünâ- 
fiklar ALLAH'ın Rasülü ile savaşa çıkarlar da bunda ganimet taleb eder 
ler; âhirete ve âhiret sevâbına inanmazlardı, demişlerdir. Üçüncü kavı!: 
Enesten rivâyet edildiğine göre: âyeti celileler yahud ve nasaaraa hak- 
larında nâzil olmuştur. Her iki kavimde Dünyâya çok harislerdir. Onlar 
için âhiret bahis konusu bile olmaz. Dördüncü kavil : Kaadının ihtiyâr 
ettiği kavildirki: Bununla murad, Dünyâ hayâtı ve Dünyâ zinetidir. Ha- 
yır amelde iki kısımdır. Biri: İbâdet, diğeri: İnsanlara ve hayvanlara 
faydalı olmaktır. Şu ikinci kısma, iyilik yapmak, rahmi sıla etmek, mi. 
sâfir haneler yaptırmak yollar düzeltmek, şerleri def'e sâ'yetmek, ne- 
hirler akıtmak gibi bütün hayır işler dâhildir. Bunları kâfirler yapa bi- 
leceği gibi; Dünyâda senâ için mü'minler de yaparlar. Bunların hepsi 
de hayır amellerdendir. Şüphesizki, bu ameller tâattır. Bunlar kâfirden 
saadır olsun, mü'minden saadır olsun, müsâvidir. Amma bunlar, husüsi 
niyyetle tâat olur. Niyyet haalıs olmaz da; bunları işliyen, bunlarla ibâ- 
det değil de Dünyâ zineti, riyâ, süm'a gibi başka gaayelerle yaparsa; o 
ibâdetin varlığı, yokluğu gibi olur da tâat ve ibâdet babından olmaz. Öy- 
le olunca âyeti celilenin anlamından murad, kâfirler hakkında sahih olan 
tâattır. 


Âyeti celilenin anlamında umümiyyet (o Mtibâriyle iki kavil vardır. 
Biri kâfirler hakkında olmasıdırki: bunun sebebi yukarıda izah edilmiştir. 
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İkinci kavil : Âyetin zaahir anlamı umum bakkında olmasıdır. Öyle 
olunca: Riyâ, süm'a ve Dünyâ menfeatı için ve başka gaayeler üzerinde 
amel yapan mü'minler de âyetin. anlamında dâhillerdir, Bu kavil müş- 
kildir. Ziyraa: « JUl Yi; > Yi, er ri ya'ezşi » âyetinin anlamı: mü'mine 
lâyık olmaz. Ancak; bu âyetin anlamının, «mii'minler gösterme, duyur- 
ma ve dünyâ menfeatı gibi baatıl fiiller sebebi ile ateşe girerler.» denik 
mesi ile mümkün olur. Bizim için asıl, mühim olan da budur. Mü'minin 
hulüsu kalbile işlediği bütün amelleri baatıl olmaz ammâ; Bu fâsid se- 
bebler ile işledikleri amelleri baatıl olur ve bu amelleri sebebiyle de mü'- 
minler azâba düçâr olurlar, demektir. 


Bu kavle kagil olanlar, bir çok hadisi şerifler zikretmişler ve bun- 
larla dâ'vâlarını isbât etmişlerdir. Şöyleki: 


Rivâyet olunduğuna göre ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem eshaabına: «Cübbü hüzünden» yâ'ni: Hüzün kuyusundan AL 
LAÂH'a sığının.» buyurmuştur. Eshab: Ey ALLAH'ın Rasülü! Hüzün ku- 
yusu nedir?» dediklerinde Cenâbı Rasül: «Cehennemde bir vâdidirki. 
oraya mürâi olan kurralar atılırlar.» buyurmuşlardır. (1). Başka bir ri- 
vâyette: «Kıyâmet günü azabı şiddetli olan kimse, nâsın kendisinden ha- 
yır gördüğü kimsedirki onun kendisinde hayır yoktur. buyurmu—;ş- 
tur. (2). Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın 
Rasülü: «Kıyâmet günü geldiği zaman Kur'an ezberliyen bir kimse çağ- 
rılır da: «Bununla ne amel işledin?» diye sorulur. O kimse: «Yârâb! Ge- 
çe gündüz ben bununla «Kur'anla kaaim oldum!» cevabını verir. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle mekândan münezzeh olarak; «Yalan 
söyledin. Sen fülân kimse iyi Kur'an okur.» denilmesini murad ettin. 
buyurur. Bu hususta.şu da rivâyet ediimiştir. Mal saahibi getirilir de 
ALLAH ona: «Ben sana bol rızık vermedim mi? Verdiğim şeyle ne amel 
ettin?» diye sorar. Ö kimse; «Rahmi sıla ettim, sadaka verdim.» Ceva- 
bını verir. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri: «Yalan söy- 
ledin. Sen fülân kimse cömerd desinler, diye hayır işledin.» buyurur, de- 
nilmiştir. Şöylede rivâyet edilmistir. ALLAH yolunda öldürülen bir kim- 
se getirilir de ona: «Sen niçin öldürüldün, diye sorulur. O kimse: «Ber 
öldürülünceye kadar cihadda kıtal yaptım.» cevâbını verir, Bunun üze- 
rine ALLAR azze ve celle ona: « Yalan söyledin, fakat sen, fülân kimse 
çok ceşur, desinler diye kıtal yaptın.» buyurur. Ebü Hüreyre bunu rivâ- 
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yet etti. Sonra rivâyetine devamla:. Burada ALLAH'ın Rasülü dizlerine 


vurdu da: «Yâ Ebâ Hüreyre! Şu üç kimse kıyâmet günü ateşin kendile- 
rine kaynadığı yaratıkların evvelidir.» buyurdu, dedi. Ebü Hüreyrenin 


bu hadisi Muâviyenin yanında zikrettiği rivâyet edilmiştir. Bunu rivâ- 


yet eden kimse: Ebü Hüreyre bu hadisi rivâyet etti de, öyle ağladıki: 
biz onu helâk oldu zannettik. Sonra ayıktı da «sadakallâhü ve Rasülühü» 
dedi ve bu &yeti « ÇÜ allla 0S a» âyetini okudu, demiştir. Son 
rivâyete göre bir kaç parçada rivâyet edilen hadislerin hepsi de bir ha- 
dis olmuş oluyor ve bunu da Muâviyenin halifeliği zamanında Ebü Hü. 
reyre rivâyet etmiş oluyor, demektir. ALLAH azze ve celle Hazretleri 
hepsinden raazi olsun ve biz günâhkârları da şefâatlerine nâil eylesin! 
Diğer bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü: Sizin üzerinize korktuğum 
şeyin en korkuncu şirki esgardır, buyurmuştur. Eshab: Şirki esgar nedir, 
ey ALLAH'ın Rasülü? dediler. Bunun üzerine de: «Riyâdır.» buyur- 
muştur. 

İkinci mes'ele ; Amellerinin ecirlerinin Dünyâda bol bol verilmesin- 
den murad: O kimselerin işledikleri amellere sevabından' hakk ettikleri 
her ecirdir. Onlar sağ oldukları müddetçe yaptıkları amellerin ecirleri 
onlara Dünyâda ödenir. Dünyâdan ayrıldıktan sonra, hayır amellerinin 
ecirlerinden onlara hiç bir eser kalmaz. Onlar için ancak ateş kalır. 


Şu izahtan akıl saahibleri, Senâ ve Dünyâ talebi için iyi ameller 


işliyen kalbler üzerinde Dünyâ sevgisinin galebe etmiş olduğunu ve böy- 
lelerinin kalblerinde ahiret sevgisi haasıl olmadığını anlarlar. Böyle kim- 
seler âhıretin hakikatini ve içindeki seâdetleri bilmiş olsalardı, Dünyâ 
için hayır ameller yapmaktan sakınırlar ve âhireti unutmazlagdı. Dünyâ 


menfeatı için iyi ameller yapan kimselerin Dünyâya çok rağbet etmeleri 


ve âhıret talebinden vaz geçmeleri gerekir. Böyle yapan bir kimse öl- 
düğü zaman Dünyâ menfeatleri elden çıkmış olur. O zamanda Dünyâyı 
tahsile gayret ettiğine pişmân olur. Öyle yâ! Bir kimse bir şeye mahab- 


bet eder. sonra da matlub ettiği şey ile arası perdelenirse, böyle kims€- , . 


lerin kalblerinde elbette hasret ateşleri yanar tutuşur. Şu akli delillerle 
sâbit olurki: Dünyâ menfeati için hayır “ameller işliyen bir kimse, 0 
amellerin Tâyık olduğu menfeati Dünyâda bulur. Öldüğü zamanda onun 
için hüsrandan başka bir şey kalmaz. Bu ameller âhirette habtolur, boşa 
gider, esersiz kalır!.. 

HÜLASA: Dünyâ menfeatı için kâfirler de ve bâ'a mü'minler de 
hayır işler ve iyi ameller yaparlar, Bunların her ikisine de bu hayır amel- 
lerinin ücretleri Dünyâda tamamen ödenir. Ahirete bu amellerden hiç 


bir ecir kalmaz. Kâfir; kâfir olmak hasebiyle ebediyyen cehenneme gi- 


der. Böyle yapan mü'minler de cehenneme giderler, Öyle olunca, mü'mi'- 
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nin kâfirlerle berâber ateşe girmesinde bir müşkil vardır. Halbuki mü" 
minin âhıret için işlediği hayırlı amelleri de vardır. Bu müşkil şöyle hal- 
ledile bilir. Kâfir ebediyyen cehennemdedir. Mü'min de âyeti celilede be- 
yân edildiği vechile fâsid garaz ile» Dünyâ hayatı ve Dünyâ zineti için 
iyi ameller işlemesi sebebiyle” azâba girer. Sonra da âhıret için işlediği | 
amelleri sebebi ile ateşten çıkâr. Cennete girer. Müşkil de böylece halle- 


dilmiş olur. e? 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Düynâ hayâtı ve Dünyâ zinetini mu- 
rad eden kimselerin Dünyâ ve âhiret hâllerini beyân ettikten sonra, 
Ameli ile ALLAH'ın rızasını ve âhireti murad eden kimsenin haalini 


— 


beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbısından bir beyyine üzerine olan, hem 
de ondan kendisine bir de şâhid tâb? olan ve kendisinden önce imân ve 
rahmet olarak bir de Müsânın kitabı bulunan kimse, «Dünyâ hayatı ve 
Dünyâ zineti isteyen kimse» gibi mi? İşte bu kimseler ona imân ederler; 
'milletlerden bir kimse ona küfrederse, işte onun varacağı yer ateştir; 
bunda aslaa şüpheye düşme, hakikaten o Rabbından bir haktır ve lâkin 
nâsın çoğu imân etmezler, (17). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyetj celilenin tefsiri sırasında, âyette zikredi- 
len «MEN» lâfandan. muradın. kim olduğu izah edilecekse de burada on- 
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ların içinden önemli iki şeyi beyân etmek faydalı olur. MEN kelimesin- 
den muradın birinci tefsiri: Hazreti peygamber sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemdir. Buna göre âyeti celilenin Hazreti peygamber hakkında nâzil ol- 
duğu anlaşılır. İkincisi: Yahud topluluğundan Abdullah bini Selâm hak- 
kında nâzil olmasıdır. Fahri Kaazi: Âyeti celilenin ALLÂH'ın Rasülüne 
imân eden Abdullah bini Selâm hakkında nâzil olduğunu rivâyet ettik- 
ten sonra, Zaahir olan budur, diye kayıdlamiştır. Abdullah bini Selâm 
radıyallâhü anh, kibârı sahâbedendir. Hazreti peygamber sallellâhü 
aleyhi ve sellem Mekkeden Medineye hicret ettikten sonra, Abdullah 
bini Selâm onu görür görmez Tevrattan öğrendiği bilgi ile âhır zaman 
peygamberi olduğunu tanımış ve hemen imân etmiştir. ALLAH onlar- 
dan raazi olsun! Yahüdiler Abdullahın âhır zaman peygamberine İmân 
etmesine çok üzülmüşlerdir. Bunun ve arkadaşlarının senâları hakkında 
bir çok âyetler nâzil olmuştur. O âyetlerden biri de bu âyeti celiledir. 
Abdullâhın nasıl imân ettiği hakkında KEl-Bakara süresinde geçen 
Kodi gi yar AKİ! Ayi zl» âyetine, yine ayni sürede geçen | yal yl 
«iliği! âyeti celilesine ve El-Ahkaf süresinde gelecek olan FANI FB» 
Kalalzsa Sl âyetine bakılsın!, 


şimdi âyeti celilenin tefsirine geçiyoruz. Şöyleki: 

(eyi bf İİ) Rabbısından bir beyvine, bir delil üzerine 
olan kimse; Dünyâ hayâtı ve Dünyâ zineti murad eden kimse gibi mi? 
Bu ikisinin durumları bir birlerine benzer mi? Âyeti celilede iki tâne 
«MEN» kelimesi vardır. Âyetin sebebi nüzülüna göre: Birinci MEN”- 
den murad Hazreti Muhammede imân eden Abdullah bini selâm ve arka- 
daşları, ikinci Men'den murad ise, ona küfreden diger yahüdiler ve on- 
ların benzerleri olmuş olur, Diger bir anlam ile: Birinci MEN'den murad 
Hazreti Muhammed ve arkadaşları, ikinci MEN'den murad ise, ona küf- 
reden ve dalâlet içinde kalan kimselerdir. Beyyine ile murad da AL- 
LÂH'ın Rasülünün getirdiği islâm dinidir. Başka bir mâ'nâya göre: 
Beyyine ile murad: Yakindir. Yâ'ni: Hazreti , Muhammedin Rabbısından 
bir hak üzerinde olduğunu yakinen bilmekdir. 


Mâ'nâ : Rabbısından bir beyyine üzerine olan kimse, Dünyâ hayâtı 
ve Dünyâ zineti murad eden kimse gibi mi? Bu ikisi bir birine benzer 
mi? («4 sale o) Hem de Rabbisından bir şâhid de sıdkile ona tâbi 
oluyor. 


ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin 


doğruluğuna şahid olan bu zâtin kim olduğu üzerinde müfessirler ihti- 
lâf etmişlerdir. Şöyleki: 
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1 — Müfessirlerden çoğu Hazreti Muhammede şâhid olan kimsenin 
Cibril olduğuna kaail olmuşlar da Cibril ALLAH'ın emri ile Hazreti 
Muharcmede gelir, ona tâbi olur, her yerde onu te'yid eder, onun doğ- 
ru olduğunu tasdik ve takviye ederdi. 2 — Şâhid ile murad - ALLAH'ın 
Rasülünün mubârek lisânıdır. Rivâyet edildiğine göre Muhammed bini 
Hanefiyye diyorki: Babam Ali bini Ebi Taalibe: «Sen tâlisin; Sen tâ- 
bi'sin!» dedim. O bana tâli ile ne murad ediyorsun? diye sordu. Ben, 
K «uaal& sy » âyetini murad ediyorum, dedim. O bana: «Öyle olması- 
nl isterdim, ammâ lâkin ben o değilim; o ALLAH'ın Rasülünün lisânıdır. 
Çünkü: Lisan kalble olan şevin tercemanıdır. Lisan o şevi beyân eder. 
Öyle olunca ALLÂH'ın Rasülünür dili ona şâhid kılınmıştır. Lisan fa- 
sıl ve beyân âletidir. ALLAH'ın Rasülünün dili, onun kalbinde bulunan 
Kur'ânı okur, demiştir. 3 — Âyeti celiledeki şâhidden murad, Kur'andır. 
Kur'anın; bütün arabları aciz durumda koyması, belâgat ve fesaahatı 
ve nazmının güzelliği ile ALLAH'ın Rasülünün şâhididir. Bundan dolayı 
Kur'an; nâzil olmağa başladığı târihten i'tibâren kıyâmete kadar Al- 
LÂH'ın Rasülünün mu'cizelerinin en büyüğü olarak kalacaktır. 4 — Âye- 
ti celiledeki şâhidden murad ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammedin 
bizzât, kendisidir. Çünkü: Akil ve basiret saahibi olan bir gözün, onu 
gördüğü zaman; O zâtin yalancı olmadığını, kâhin olmadığını, sihirbaz 
olmadığını, mecnün olmadığını ve hakkaa peygamber olduğunu kat'i ola- 
rak bilir ve tasdik eder. Nitekim Abdullah bini Selâm onu görür görmez 


tanımış ve hemen ona imân etmiştir. « Gö 1S #1 yi » âvetine 


bakılsın. El-Bakar süresi.. 5 — Câbir bini Abdullah bu şâhidden murad, 
Ali bini Ebi Taalib: «Kureyşten bir kimse yokturki, hakkımda Kur'an- 
dan bir veyâ iki âyet nâzil olmamış olsun!» dedi. Bunun üzerine bir kim- 
se Aliye: «Kureyşten biri sensin. Senin hakkında hangi âyet nâzil oldu?» 
diye sordu. Bunun üzerine Ali radıyallâhü anh: «Hüd süresinde her 2a- 
man okuyup durduğun « «wjalâ eş; » âyetidir, cevâbını verdi, demiş 
tir. Bu rivâyete göre, şâhidden murad Ali bini Ebi Taalib; MİNHÜ'deki 
zamirden murad da Nebi aleyhisselâmdır. Alinin peygambere ittisalin- 
den dolayı «HÜ» zamiri onu şereflendirmiştir. 6 — Ayeti celiledeki şâ- 
hidden muradın İncil kitabı olmasıdır. Çünkü: İncil Muhammedi nebi ol- 
makla tasdik etmede Kur'ana tâbi'dir. İncil her ne kadar Kur'andan ön- 
ce nâzil olmuş ise de; insanları Kur'âna, imân ile emreder. 


Mâ'nâ : Rabbısından bir beyyine üzerine olan; Kendisine Rabbısın- 
dan bir şâhid; yâ'ni Cibril peygamberin mubârek dili, Kur'ânı kerim, 
Hazreti Muhammedin zâti, Ali bini Ebi Taalib ve İncil kitabı gibi ken- 
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disine tâbi' bir şâhid olan kimse; Dünyâ hayâtı ve Dünyâ zineti murad 
eden kimse gibi mi olur? Dahası var! | 


(A5 eş) Muhammedin peygamber olarak gönderilmesinden ve 


Kur'ânı kerimin nâzil olmasından önce; ( -,..l5 ) Müsânın kitabı 


“da var, ( wyuli ) O kitab, yâ'ni: Müsânın kitabı olan Tevrat nâsa ön- 
der ve rahmet idi. Hazreti Muhammede Müsânın kitabı da şâhid o dr 


“nâsa Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme imânı emreder, Böyle olar 


kimse, Dünyâ hayâtı ve Dünyâ zinetini murad eden kimse ? gibi mi? Ona 
benzer mi? Ni 


(4 Iya, il yi) Beyyine üzerine olduklarını ALLAH teâlânın vas- 
fettiği şu kimseler, ona imân ederler. Diger bir anlam ile: Ehli kitab- 
dan olan Abdullah bini Selâm ve arkadaşları gibi olan şu kimseler, M: 
hammede imân ediyorlar, ( “İz-S! 4 « âG y.y ) ve Ahzabdan bir kim- 
se ona küfrederse; yâ'ni: Yahud, nasaaraa, putperest, ateşperest.. gibi 
çeşitli topluluklardan bir kimse'ona küfrederse, ( «4:,. ;( ) âhirette 
ateş onun mev'ididir. Yâ'ni: Muhammed aleyhisselâma küfreden bir 
kimsenin varacağı yer, yatacağı yör ateştir. İmam Bagavinin senedi ile 
Ebü Hüreyreden rivâyet etiiği hir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sal- 
lellâhü eleyhi ve sellem: Muhammedin nefsi yedi kudretinde olan zâti 
ecell ve â'lâya yemin ederimki: Şu ümmetten: yahüdilerden ve nasrani- 
lerden ve benim içinde bulunduğum milletten, gönderildiğim şu dine 
iman etmeden ölen bir kimse ancak -eshaabı nardandır, buyurmuştur. (1). 
Said bini Cübeyr: ALLAH'ın Rasülünün zâti iizerine bana bir hadis bö- 


liğ olmaz ancak, önun mısdakını «s1dkini» ALLAH ın kitabında bulurum, 
demiştir. 


Mâ'nâ& : Beyyine üzerine olan Kimseler, ALLAH'ın kitabına İmö: 
ederler. Şu topluluklardan bir kimse ona küfrederse, onun mercii ateş- 


tir. ( “ip j6 ) Öyle olunca yâ Muhammed! ondan, yâ'ni: Kur: 


andan veyâ ateşin kâfirin mercii olacağından şüphe etme, ( Si) e gil al ) 
Çünkü o, Rabbından bir haktır, Bu âyeti celilenin anlamında iki kavi! 
yardır. Biri: Şu dinin doğruluğunda ve Rur'ânn ALLAH tarafından in- 
dirilmesinde şüphe etme, demektir. Diger mâ'nâ: Her hangi milletten 
olursa olsun, Senin peygamberliğine küfreden bir kimsenin merciinin 
ateş olacağından şüpheye düşme, demektir. | 


a Yİ ka > An! 3 pay gh iz yi sil My) Ji WU 0...» yi u- (0) 
gHplel a OY ll gib ai dg Ul ila Sör” 
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Âyeti celiledekj hıtab ALLAH'ın Rasülünedir, murad başkalarıdır 
Çünkü Nebi sallellâhti aleyhi ve sellem nebiliğinde ve ALLAH teâlânın 
gönderdiklerinde hiç bir zama ı şüpheye düşmemiştir. Âyetin siyâkı bu- 
nu te'yid eder. 


- 


Mâ'nâ : Kur'an . ve islâm dini Rabbından bir haktır. (Tİ ip 
( iy Y , Be lâkin nâsın çoğu sana vahyettiğimize ve kâfirlerin mev 'id- 
lerinin ateş olduğuna İmân etmezler. 
— k | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Rabbisından beyyine üzerine olan kim- 
senin ve topluluklardan Kur'ana ve islâm dinine küfreden kimselerin du- 
rumlarını beyân ettikten sonra. ALLAH üzerine yalan iftiraa eden kim- 
selerin zulümlerini beyân etmek “üzere buyuruyorki; 
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“YÜKSEK ANLAMI : ALLAH üzerine yalan iftiraa eden kimseden 
daha zaalim kim var? İşte onlar Rabbılarının huzüruna çıkarılacaklar 
da şâhidler diyeceklerki: İste şu kimseler Rabbıları üzerine yalan söy- 
lediler, uyanık olun; ALLAH'ın l&'netj zaalimler üzerinedir. (18). O kim- 
seler ALLAH yolundan sapıtırlar da sapıklık isterler ve işte onlar âhı- 
rete ancak küfredenlerdir. (19). Şunlar Arzda ALLAH'ı âciz bırakır ok 
madılar, ALLAH'ın dünunda onların yardımcıları da yoktur, azabları 
katlanacak; duymaya. kaadır olmadılar, hem de «gözleri ile» görmez ol 
dular. (20). İşte onlar âhırette nefislerine zarar yapan şu kimselerdir, 
hem de iftiraa ettikleri şey onlardan gayıb oldu. (21). Şüphesiz onlar, 
âhırette en çok zarar edenlerdir. (22). Doğrusu imân edip iyi ameller İş- 
liyen, hem de Rabbılarına haşü” ve sükün ile boyun eğen şu kimseler, iş- 
te onalr içinde sonsuz oldukları halde cennet saahibleridirler. (23). Şu 
İki firkanın meseli, kör ve sağır olan ile, gören ve işitenin meseli gibi- 
dir; meselâ bunlar müsâvi olurlar rw, haalâ düşünmiyecek misiniz? (24). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, putlar bize ALLAH'ın indin- 
de şefâat edecek, diyen müşrikler hakkında nâzil olmuştur. Halbuki 
ALLAH azze ve celle Hazretleri Dünyâ yaratılalı beri hiç bir zaman 
böyle bir şey bildirmemiştir. Bu sırf müşriklerin uydurmaları ve ALLAH 
teâlâyâ iftiraalarıdır. Müşriklerin bu iftiraalarını redd için ALLAH teâlâ 
bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şu ciheti de beyân ettikten « sonra 
âyetlerin tefsirine geçelim, Şöyleki: 
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“ Kâfirlerin çeşitli âdetleri, çeşitli küfürleri vardır. Bunlardan bir kıs- 
mının Dünyâ üzerine hırsları çok şiddetli ve Dünyâyı toplamağa rağbet- 
leri çok olanlardır. ALLAH azze ve celle Hazretleri Lalölalau, 5S uy 
«53 kavli ile bu yolu ibtaal etmiştir. Kâfirlerden bir kısmının yolu 
-da Hazreti Muhammedin peygamberliğini inkâr ile mü'cizelere dil uzat- 
malarıdır. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu yoluda, « ..“ xe ky$ yil» 
kavli şerifi ile ibtaal etmiştir. Müşriklerden bir kısmının küfür yolu da, âhi- 
rette putların kendilerine şefâat edecekleri zü'munda olmalarıdır. Teâlâ 


ve tekaddes, müşriklerin bu yollarınıda « .. 4 »i.£ pa 3 » kavli celili 


ile ibtaal etmiştir. Çünkü: Müşriklerin bu sözleri ALLAH üzerine büyük 
bir iftiraadır. Şöyleki: 


— 


(Lale gl e lu ) ALLAH üzerine yalan uydurup ta ona 


iftiraa eden kimseden daha zaalim kim olur? Zulüm yönünden nâsın en 
şiddetlisi, ALLAH üzerine yalan uydurup ta ALLAH'ın ortağı var, ço- 
cuğu var, diven kimsedir. Âyeti celilede, ALLAH üzerine yalan söyleme- 
nin zulüm nevilerinin en büyüklerinden olduğuna delil vardır. ( &&)i ; 
İşte onlar, ALLAH üzerine yalan ifuraa edenler, Cap; üye ) Rab 
bılarına arzolunacaklar;'yâ'ni: Kıyâmet günü Rabbılarının huzüruna çi- 
karılacaklar da Rabbıları da onlardan amellerinin hesaplarını soracak. 
(okzYilşeş ) Hem de şâhidler, diyeceklerki; Yâ'ni; Âdem oğullarının 
amellerini yazan hafaza melekleri, nebiler veyâ mahşer halkının hepsi, 
diyeceklerki: ( er; 48 gi yi'Y)a ) Şu kimseler Dünyâda iken Rabbı- 


ları üzerine yalan söylediler. (Vİ) ) Uyanık olun! ( çeki kalin!) AL 
LAÂH'ın lâ'neti zaalimler üzerinedir. Yâ'ni: Kıyâmet günü ALLAH'a ifti- 
raa edenlere lâ'net edilecek te ALLAH ta onları rahmetinden tardedecek. 

- Buhaari ve Müslimin Safran bini Muhriz, bini el-Mâziniden ittifâkan 
rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Safvan: İbni Ömerin Beyti tavaf ettiği 
esnâda bir kimse göründü de ona: Ey Abdurrahmanın babası! «necvâ» (1) 
hakkında ALLAH'ın Rasülünden duyduğunu bana söyle! dedi. Bunun üze- 
rine Abdullah bini Ömer: «Ben ALLAH'ın Rasülünün şöyle söylediğini 
duydum. Mü'min Rabbısına yaklaşır. o kadar. yaklaşırki, örtüsünü üze- 
rine vaz'eder, günâhlarını ona i'tiraf ettirir de; «şöyle şöyle bir günâhın 
., var bilir misin?» diye sorar. «Mü'min iki kerre: «Biliyorum Rabbım, bi- 
liyorum.» diye i'tiraf eder. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes: «Dünyâda 
iken ben onu senin üzerine setrettim, bugün de onu sana bağışlıyorum? 


(1) Necvâ: Gizli konuşma, demektir. 
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buyurur da, sonra mü'mine sevab kitabı verilir. Amma kâfirler ve mü- 
nâfıklara gelince, oradakilerin başları üzerinde bir münadi nidâ eder de; 
«Bunlar ALLAH üzerine yalan söylemişlerdir. Dikkat edin, ALLAH ın 
I&'neti zaalimler üzerinedir, diyecek, buyurdu, demiştir. 


(01 haya İyad ) Ö zağlimlerki, nâsı ALLAH'ın yolundan; 
yâ'ni: İslâm dininden çevirirler. ( b,e 1.4.» ) Hem de onda eğrilik arar- 
lar. Yâ'ni: Nâsın kalblerine şüpheler atarlar. İslâm dininin doğruluğuna 
delâlet eden delilleri bozmak isterler. ( Og BE ça #Yv #4) Hem de onlar 
âhireti inkâr edenlerdir. İnsanları ALLAH yolundan men'etmekle bor' 
ber, öldükten sonra dirilmeyi de inkâr ederler. ( &*jşi ) İşte onlar, sı 
vasıflar kendilerinde bulunan o kimseler, ( >)“ yz ymsel» Ne ) Arzda 
ALLAH'ı kendilerini tâ kib etmekten âciz bırakamazlar. Yâ'ni: ALLAH 
teâlâ onları âzâb etmek murad ettiği ve onlardan intikam almak ijstedi- 


ği zaman, onlar ALLAH'ı âciz birakıpta kurtulamazlar. Onun kudret 
kabzasından ve mülkü olmaktan ve azâbından kurtulmağa kaadir ola- 


mazlar. Çekişli lys) ap $ Uy ) Hem de ALLAH'tan başka onlar için 


yardımcılar da olmadı. ALLAH onlara bir cezâ ve bir azab murad ettiği 
zaman o azâbı ALLATI'tan başka onlardan men'eden olmadı, eri isle; ) 
(11 o Âhirette onlar için azab katlanacak. Yâ'ni: Nâsı ALLAH yo- 
lundan men'etmeleri ve öldükten sonra bâ'si inkâr etmeleri sebebiyle 
azabları katlanacak. Çünkü onlar, (ae yaşaze Iş) hakkı duymaz 
oldular. ( Jşna-| yu ) ) Hem de hakkı görmez oldular. Katâde: Hakkı 
dinlemekte sağırlar, duyupta ondan. menfeatlenmezler. Hayrı görüp te 
onu almazlar, demiştir. ( y4l&£'si ) İşte onlar, yukarıdaki sıfatlar ken- 
dilerinde bulunan şu kimseler; ( pp->İlş > ) nefislerinde zarar yaptılar. 
ALLAH'ın rahmetinden mahrum kalmakla nefislerine gabinlik ettiler. 
Coat yel ers Ş23 ) Hem de iftiraa edip durdukları yalanları onlardan 
gayıh oldu. Yâ'hi: Melekler ve putlar bize şefâat edecekler, diye ALLAFI 
üzerine yaptıkları iftiraaları baatıl oldu. ( 04 -<Yi Mi Yij rl ex” ) 
Şüphesiz onlar, âhirette en fazla zarar edenlerdir, Çünkü: Onlar küfür- 
leri sebebi ile cennetteki menzillerini sattılar da onlara bedel olarak ateş- 
teki menzilleri satın aldılar, İşte bu acık bir zarardır. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kâfirlerin Dünyâdaki durumlarını ve 


âhıretteki zararlarını beyân ettikten sonra, mü'minlerin Dünyâdaki amel- 
“lerini ve âhıretteki ticâretlerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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Cer İyekiy e eyi yl gala ) İHBAT, kelimesinin lügat an- 
lamı: Huşü', hudü' ve kalbin itmi'nânı «yatışması» demektir. İLÂ jle 
teaddi ettiği zaman itmi' nan anlamına; LÂM ile teaddi ettiği zaman hu- 
şü ve hudü' anlamlarına gelir, Şu izaaha göre burada itmi” nan anlamına. 
demektir. « Gi2Luli LA Pir gin Tall. Lâfzı celili bütün uzuvların amellerine 
işârettir. «| ,i.— İ ; » Jâfzi celili de. Kalb amellerine işârettir. Bu da itmi”- 
nan, huşü, ve hudü'dur. Yâ ni: . Şu iyi, ameller V ve kalbin amelleri âhirette 
mümine menfeat verir, 

İHBAT, kelimesinin tumâninet; yâ'ni: Kalbin yatışması anlamına 
olduğuna göre mâ'na: Mü'minler, ALLAH'ın vâ'dinin doğruluğuna iyi 
ameller ile ve kalbleri mutmein olarak gelirler. İHBA'T, kelimesinin hu- 
şü ve hudü' anlamına olduğuna göre mâ'na: Onlar amellerinin kabül ol- 
mamasından korkarak iyi “amellerle gelirler. (Eşi ) İşte onlar, âveti 
celilede zikredilen vasıflar. 'kendilerinde bulunan kimseler; ( &I.Ws1 ) 
cennet saahibleridirler. (3 ye İçi 4) Hem de onlar cennetlerde ebedi ol- 


dukları halde!, Mü'minler ne  cennetlerden çıkarlar, ne de cennetlerin Sa- 
'yısız ni'metleri tükenir ve ne de onlar; için ölüm de yoktur. Rabbımız. 
celle ve âlâ Hazretleri bütün mü 'minlere nasib eylesin! Amiiin!. 

ALLAFI Teâlâ bu âyeti celile ile mü'minlerin âh:rettekj hallerini ha- 
5 ber veriyorki: O mutlu, kullar, n nimetleri bitip. tükenmiyen ehli cennet- 


tirler, Se 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin hakkı dinlemek':e sağır ve 


hakkı görmekte kör olduklarını beyân ett ikten; omü 'minlerin de haklı 
dinlemekte uyanık ve hakkı görmekte de basiretli olduklarını beyân et- 
tikten sonra; bu iki zümrenin aralarındaki farkı bir darbı mesel ile beyân 
etmek üzere buyuruyorki: , © 
( me zalaeYiz ey Sini all) ) Su iki fırkanın benzeri: Kör ve 
sağır ile, gören ve duyanın benzeri gibidir. Yâ'ni: “Kâfirler fırkası ile 
mü'minler fırkasının meseli; yolunu doğrultamıyan kör ve hiç bir şey 
duymayan sağır ile; bütün eşyayı mâhiyyeti ile gören ve bütün sesleri du- 
yan ve çağırana- içâbet eden şu kimsenin meseli gibidirki: Kâfir nefsinde 
noksan, mü'min nefsinde kâmilir. O halde, ( Me. Ol: ta ) meselâ bu 
iki fırka bir birine müsâvi olur mu? Kâfirin vasfı sağırlık körlük, mü'mi- 
nin vasfı görmek: ve işitmektir. | 
” Öyle olunca bu iki zümre birbirine müsâvi olur mu? elbette olmaz. 


(0) Si p» st ) Bu darbı meselden ibret alıp ta menfeatlenmiyecek MİSİ- 
niz? Düşünüp te kör ve sağırlıktan kurtulmıyacak mısınız? Böyle kör ve 
sağır olarak kalacak mısınız? Ey şaşkınlar!, 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Şunların taptıklarında şüphe- 
ye düşme, onlar ancak bundan önce babalarının ibâdet ettikleri gibi ibâ- 
det ediyorlar, muhakkak biz onların nasiblerini eksiksiz olarak verece- 
giz. (109). Yemin olsun biz Müsâya da kitab verdik te onda da ihtilâf 
olundu, Rabbından bir kelime sebkat etmemiş olsa idi, aralarında hüküm 
verilmiş «iş bitirilmis» ti; hakikaten ondan bir şekk içinde çalkanıp dur- 

ruyorlar. (110) Doğrusu onlardan her biri öyle kimselerki: Rabbın amel- 


lerini onlara tamı tamına ödeyecek, çünkü o işlemekte oldukları şeylere 
haberdârdır. (111) 


SEBEBİ NÜZÜL ; Ayeti celileler kıyâmet günü putların ALLÂH'ın 
huzürunda kendilerine şefâat edeceklerine inanan müşrikler hakkında 
nâzil olmuştur. Teâlâ ve tekaddes bu âyetleri inzâl ile müşriklerin itikaj- 
larını redd ve mü'minleri ikaz ve irşâd etmiştir. Şöyleki: 


(Yam Ekpj  ) TEKÜ, kelimesi: Tekün kelimesinin hafif- 
letilmiş şeklidir. Çok kullanıldığı için «nun» hafzedilmiştir. Hıtab pey- 
gambere olmakla berâber murad, başkalarıdır. Çünkü: ALLAH'ın Rasü- 
lü salellâhü aleyhi ve sellem, müşriklerin putlarının ve putlara tapmanın 
baatıl olduğunda hiç bir zaman şübheye düşmemiştir. 
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.Mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklerin put- 
lara tapmalarının baatıl olduğunda aslaa şüpheye düşme! Çünkü: Put- 
lar hiçbir zarar ve menfeate kaadir değillerdir. 4 Sİ EYİ Ya yal) 
( ye in Onların putlara tapmaları ancak, bundan önce babalarının tap- 
maları gibidir. Yâ'ni: Müşriklerin putlara tapmaları hiç bir şeye istinâd 
etmez. Ancak babalarını onlara tapar gördüler, Bunlarda babalarına uya- 
rak onlar gibi putlara tapmıya başladılar ve öyle tapıp gidiyorlar. 
( Lari pisi Aşşlil, ) Hakikaten biz onların nasiblerini eksiksiz ola- 
rak kendilerine vereceğiz. Yâ'ni: Putlara tapıyorlar, diye onların rızkını 
kesecek değiliz, Diger bir 'nlam ile: Putlara taptıklarından dolayı ahı- 
rette onlar için hazırladığımız azâbı tamı tamına onlara uygulayacağız. 
(ŞARJI ya Wi al, ) Yemin olsun, vâ Muhammed! Bundan önce Mü- 
sâya da kitab vermiştik de ( «3 42 ) onda da ihtilâf edilmişti. Mekke 
müşriklerinde olduğu gibi, İsraail oğulları da Tevraatın ALLAH tarafın- 
dan gönderilip gönderilmediğinde ihtilâfa düştüler. İçlerinde onu tasdik 
edenler olduğu gibi, tasdik etmiyenler de oldu. Halbuki Tevrat Fir'avnin 
suda boğulmasından ve İsraail oğullarının Fir'avnin zulmünden kurtul- 
malarından sonra nâzil olmuştu. Tevraaın ALLAH kelâmı oldu$unda 
İsraail oğullarının şüpheye düşmemeleri icâbederdi. Çünkü onlar, Şap 
denizinin yarılıp İsraail oğuilarına yol verme» mü'cizesine varıncıya ka- 
dar bir çok mü cizeler görmüşlerdi. Bütün bunlara rağmen Tevrat hakkında 
şüpheye düştüler, de bir kısmı onun ALLAH kelâmı olduğunu tasdik etti. 
Bir kısmı da Tevratı yalanladı. Yalanlanan sâde sen değilsin. Geçmiş ki- 
tablar ve nebiler de yalanlanmıştır. (şa 1S Yİş ) Müşriklerin 
küfürleri ve yalanlamaları üzerine hak etmiş oldukları Dünyâ azâbının 
âhırete te'hir edildiğine dâir bir hüküm geçmemiş olsa İdi, ( »r mil ) 
aralarında hüküm verilir, icraa edilir ve işleri bitirilirdi. Yâ'n: ALLAH'ın 
ilmi ezelisinde onların azabları âhırete te'hir edilmemiş olda idi, Düny&âda 
azab edilirler ve helâk olurlardı. Halbuki ( «. az 3 ..1j ) onlar Kur'an- 
dan bir şekk içinde ( > ) çalkanıp duruyorlar. (UX')i, ) o iki fırka. 
dan: Yalanlıyan ve tasdik eden her biri şu kimselerki: ( eçllfl S4) ep33J ) 
Yemin olsun Rabbin kıyâmet günü onlara amellerini tamâmen ödeyecek. 
Tasdik edeni, tasdiki ile cennete. yalanlıyanı da yalanı ile âteşte cezâlan- 
dıracaktır. Cazip al ) Çünkü: Rabbın onların işlemekte oldukları 
amellere haberdar olup durmaktadır. Onları amellerine göre cezalandıra- 
caktır, Kullarının yaptıklarından ona bir şey gizli kalmaz. 


— 143 — 


CÜZ :12 . o HUD SÜRESİ 


Teâlâ ve tekaddes, müşriklerin putlara tapmaları husüsunda nebisini 
teselli ettikten sonra, Nebisinin. ve. dolayısıyla mü'minlerin emir olunduk- 
ları istikamet üzere olmalarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed! Emrolunduğun gibi dostdoğ- 
ru ol ve ümmetinden imân eden kimseler de dost doğru olsunlar. Dinde 
aşırı gitmeyin! Ziyraa: ALLAH azze ve celle Hazretleri, işlemekte oldu- 
gunuz amelleri görüp durmaktadır. (112) Zülmeden şu kimselere meylet- 
meyiniz, eğer meylederseniz ateş sizi messeder ve sizin için ALLAH'tan 
başka veliler yoktur, sonra yardım da olunmazsınız, (113). Gündüzün iki 
© tarafında ve gecenin yakınında namazı devâm üzere kıl, ziyraa: Hasene - 
ler seyyieleri izâle eder, Şu istikaamet ve tevbe, nasihat tutanlar için bir 
vâızdır. 114) Sabret, yâ Muhammed! Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes, ihsân 
edenlerin ecirlerini elbette zaayi' etmez. (115), 
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(e ES giz4 ) Âyeti celiledeki hıtab, Hazreti peygamberedir. MW. 
nâ: Yâ Muhammed! Rabbının dininde, ona ibâdetinde ve düâlarında onun 
emrettiği gibi dost doğru ol.. Hiç bir tarafa meyletme!. 

Buradaki «FESTEKİM» emri te'kid içindir. Ziyraa: Nebi aleyhisse- 
lâm; Devamlı olarak istikamet üzerinde idi. Böyle olduğu için ona yeni- 
den «dost doğru ol» diye bir emir zâid olurdu. Onun için bu emir te'kid. 
ifâde etmiş oluyor demektir. 

Buraya bâ'zı farklarla Elmalılı merhümun bir mutaaleasını derced- 
dikten sonra âyeti celilenin aşağı tarafının tefsirine devâm edelim. Şöy- 
leki: 

«Demekki hakka vaasıl olmak için istikaametten başka yol olmadığı 
gibi, her hususta tam istikaamet kadar yüksek bir makam ve onun ka- 
- darda zor hiç bir iş yoktur. Herhangi bir gaave olursa olsun ona ulaşma- 
nın en kısa yolu, istikaamet yolu olmakla berâber, Evvelâ: Her işte gere. 
ken istikaamet noktasını tâ'yin etmek zor: Sâniyen: Çeşitli noktaların 
alâkasından sıyrılıp ta sarsılmadan ve dost doğru o naktaya yürümek 
daha zor; Sâlisen: Gaayeye ulaşuktan sonra aynı istikaamette hiç eği!- 
meden devam ve sebât edebilmek büsbütün zordur. Bununla berâber şunu 
hatırlatmalıyız ki bu âyette ALLÂH'ın Rasülüne «beni kocalttıs dedirte- 
cek kadar zor gelen cihet, doğruluk emrinin asıl kendisine tealluk eden 
kısmından ziyâde, ümmetine tealluk eden kısınıdır...» 

İşte şimdi bu noktaya gelmiş bulunuyoruz. 

Yâ Muhammed?! Sen emrolunduğun gibi istikaamet üzere ol. .V 4; ) 
(du Ümmetinden tevbe edip imân eden kimseler de seninle berâber isti- 
kaamet üzere olsunlar. Onlar da ALLÂH'ın dininde ve ona tâatla amelde 
senin gibi dost doğru olsunlar. İşte âhır zaman peygamberini kocalt» 
nokta, burasıdır. Kendisi ne olursa olsun ALLAH'a istikaametten ayrıl 
maz. Fakat, ümmeti bunu yapa bilir mi, yapamaz mı? Yapamadıkları 
takdirde onların haali nasıl olur ve nasıl olacaktır. İşte âhır zaman pey- 
gamberini kocaltan kendi nefsinden ziyâde ümmetinin istikaamet durum! 

olmuştur, 
Birazda bu hususta vârid olan tefsirleri beyân edelim. Şöyleki: 

Ömer bini Ei-Hattab: İstikaamet, ALLAH'ın emir ve nehilerinde 
senin dost doğru olmaklığın; tilkinin meyli gibi hiç bir tarafa meylet- 
memekliğindir, demiştir. 

Müslim, Süfyan bini Abdullah bini el-Sakafiden rivâyet ediyor. Süf. 
yan: Ben ALLAH'ın Rasülüne «Ey ALLÂH'ın Rasülü! İslâmda bana 
öyle bir söz söyleki, benden sonra onu kimse sormasın!» dedim. O bans 
cevâben: «ALLAH'a imân et, sonra istikaamet üzere ol.» buyurdu, de 
miştir. 
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Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Dinde emrolunduğun gibi doğru ol; Ümme 
tinden İmân eden kimseler de seninle berâber dinde dost doğru olsunla 
(lale Y, ) ve azgınlık yapmayın. Emirlerimin dışına çıkmayın, bana ! 
olmayın, dinde haddini tecâvüz edip te emir ve nehilerin hâricine çıkma 
yın, ( aa yle v') Çünkü ALLAH teâlâ ve tekaddes Hazretleri işi 
d'klerinizin hepsini görüp duruyor, hiç bir hareketiniz ondan gizli kal: 

AZ. 
> İbni Abbas: ALLAH'ın Rasülünün tizerine bu âyetten daha şiddetli 
bir âyet nâzil olmadı. Bundan dolayı Hüd süresi ve benzerleri «beni ko- 
calttı» puyurumar, demiştir. i 
( yk. İğ, “,Y,) Ey mü'minler! Zulmeden şu kimselere mey- 


letmeyin, onlara mahabbet göstermeyin, yaptıkları zulümlere raazi ol- 
mayın, zulme karşı yumuşak davranmayın, zaalimlere itâat etmeyin, on- 
larla berâber bir arada bulunmayın, bunları tutmaz da zaalime meyleder- 


seniz, ( ;UW.C.5 ) ateş sizj yakalar da azâb olursunuz. 


Âyeti celiledeki zulüm: Küfür veyâ her hangi bir zulüm ile tefsir 
edilmiştir. l 

Birinci tefsire göre mâ'nâ : Ey mü'minler! Kâfirlerin küfürlerine 
raazi olmavın, müşriklere katılmayın, her vönden onlardan uzak bulur- 
run ki ALLAH'a yakin olasınız. 

İkinci tefsire kaail olanlar, Muvaffaktan rivâyet ediyorlar. Bu zât 
bir imamin arkasında namaz kılarken imam efendi bu âyeti celileyi oku- 
muş, bunu duyan zât bayılmış, avıldığı zaman ona baygınlığının sebebi 
sorulmuş, Muvaffak; bunlara cevâben: «Zulme meyleden kimseye ateş 
isâbet ederse, acebâ zaalimin hâli nasıl olur? diye düşündüm de teessür- 
den bayıldım.» demiştir. 

Hasan: «ALLAH bu dini iki «lâ» nın arasında kıldı ki bunlardan 
biri « 'şiler'Y. » daki «lâ», digeride «!-9/Y, » deki elâsdır, demiştir. 
Buna göre mü'minler zulüm ve tuğyandan sakınırlarsa selâmette olurlar, 
bunlardan birine veyâ her ikisine de riâyet etmezlerse, ateşten kurtula- 
mazlar, demektir. Öyle olunca biz mü'minlerin tuğyan ve zulme meyilden 
şiddetle korunmamız icâbeder, 

Süfyân: Cehennemde bir vâdi vardır. Orada melikleri «hükümdar 
ları» ziyâret eden kurraalar «âlimler» sâkin olurlar, demişlerdir. 

,. Evzai: ALLAH teâlâya, melikleri «hükümdarların ziyâret eden 
âlimlerden daha buğuzlu bir kimse olmadı, demiştir. 
| Hazreti Rasül «s.a.s»: «Bir kimse zaalimin bekaasına düâ ederse, O 
kimse arzında ALLAH'a mâ'sıyet yapılmasına mahabbet etmiş olur.» bu- 


yurmuşlardır. 
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| Süfyâra; ıssız bir çölde helâk olmak üzere bulunan bir zaalime «Bir 
yudum su verilsin mi?» diye sorulmuş. O: «Hayır!» demiş. Ona: «amma 
ölüyor.» denilmiş. Süfyân buna cevâben: «Bırakın ölsün!» demiştir. 

Bu rivâyetler mü'minlere bir ibret olmak üzere medârik tefsirinden 
calınmıştır. | 


Mâ'nâ : Zulmeden kimselere meyletmeyin! Meylederseniz size ateş 
isâbet eder. Çekiyle «9 05 ir Kak uy ) ALLAH'tan başka sizden azâ5ı 


kaldıracak veliler de yoktur. ( Oy,ra-Y e ) sonra da size yardım olun- 


maz, Yâ'ni: Kıyâmet günü size yardım edecek ve sizi ALLAH'ın azâbın- 
dan kurtaracak bir kimse bulunmaz. 

Âyeti celilede zaalimlere 'meyleden, yâhut onların zulümlerine raazi 
olan, yâhut onlara mahabbet edenler için şiddetli vaid vardır. Bunlarm 
halleri böyle olursa nefislerine .zulmedenlerin halleri ya nasıl olur? 
ALLAH korusun! 


(iş bili Âl, ) Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında müfes- 
sirler ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki: 


1 — ALLAH'ın Rasülüne bir kimse geldi de: «Ey ALLAH'ın Rasü- 
lü: Mahrem bir kadına isaabet eden bir kimse hakkında ne ders'niz? O 
kimse ki bu kadına cimâ'dan başka, karısına yaptığı her şey'i yaptı.» 
dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülâ: «O kimse güzel bir abdest alsın, 
sonra kalksın namaz kılsın!» buyurdu. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Eshab arasından ALLAH'ın Ra- 
sülüne: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bu âyeti celile o kimseve mi mahsus- 
tur?» denildi. Bu soruya cevâben ALLÂH'ın Rasülü: «Hayır! Bu hü- 
küm bütün mü'minlere şâmildir.» buyurdular. 

2 — Bundan az çok farklı olan ve Ebü Yüsrden nakledilen şu rivâ- 
yeti de alalım. 

Ebü Yüsür bini Amr: Kocası âskere gönderilmiş bir kadın bana get- 
di de: «Bana para ile biraz hurma satar mısın?» dedi. Kadın hoşuma 
gitti, ona; «Bvde güzel hurma var, arkamdan gel!» dedim. Kadın içeri 
- girince ona göz kırptım ve onu tutup öptüm. Derhal pişman oldum. He- 
men ALLÂH'ın Rasülüne gelip vak'ayı haber verdim. Cenâbı Rasül ba- 
na: «Şu hareketine ALLAH yolunda savaşan gaazinin ehline hiyânet 
etmiş oldun git benden uzaklaş!» dedi. Bunun üzerine, kendimin cehen- ' 
“nem ehlinden olduğuma kaani' oldum. ALLAH Teâlânın beni ebeden 
mağfiret etmiyeceğini sandım, Ben gittikten sonra Teâlâ ve tekaddes 
"bu âyeti celileleri inzâl buyurmuş, ALLAH'ın Rasülü bana adam gön- 
derdi, Ben geldim, bu âyeti celileyi bana okudu, demiştir. 


£ 
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Bu iki rivâyetten başka rivâyetler de vardır. Bunların aralarında 
bâzı farklar bulunmakla berâber hepsi de ayni anlam üzerinde birleşirler. 
Başka bir rivâyette de kadına cür'ette bulunan kimse kabaahatı iş- 
“ledikten sonra, Peygambere gitmezden önce Ömere, sonra Ebü Bekre, 
sonra ALLAH'ın Rasülüne baş vurduğu, hepsinden de: «Yazıklar olsun 
sana, ALILAH yolunda bulunan bir kimsenin ehline yaptığın kötülüğe..» 
diye azar aldıktan sonra âyeti celilelerin nâzil olduğu nakledilmiştir. Bu 
hususta Âli İmran süresihde geçen « “2>W' delisi .iiş » âyeti celilesinin 
tefsirine bakılsın!, | 
( Açış kayaiğiş ) Habibim Ahmed! Namazı gündüzün iki tarafın- 
da ikaame et. Gündüzün iki mühim değişik zemanıki: tefsirlerde beyân 
edildiğine göre bu iki vakıt, öyle ile ikindi vakıtlarıdır. 
Yâ Muhammed! Öyle ile ikindi: namazlarını devâm üzere kil, 
(4! e Mis ) ve gecenin gündüze yakın vakıtlarındaki namazları da 
ikâame et! İ | v 
ZÜLEF: Kelimesi ZÜLFE, kelimesinin çoğuludur. Zülfe yakınlık 
anlamına olup, ZÜLEF te yakınlıklar, demek anlamınadır. ZÜLEF, ke- 
mesinin çoğul olması ve arab lisânında çoğulun en az üçte kullanıldığı- 
na göre, gecenin yakınında kılınacak olan namazların en az üç olması 
icâbeder. Gecenin yakınında kılınacak olan bu namazların: Akşam, yatsı 
ve sabah namazları olduğu bütün tefsirlerde beyân edilmiştir. Öyle 


olunca, «;LJİ 5 b Yİ» nazmı celili öyle ve ikindi namazlarını, 34» 
« Ji! - nazmı şerifi de akşam, yatsı ve sabah namazlarını icâb ettiğin- 
den, müctehidleç bu âyeti celileyi beş vakıt namazın farzıyyetine delil 
göstermişlerdir. Sahihi de budur. İlim ve mantıkta bunu icâbeder. 
Gel İNENĞİ ) ve ( 0.5 5 zail ) âyeti celileleri de böy- 


ledir. Yâ'ni: Bu jki âyeti celilede beş vakıt namazın farz olduğuna delildir. 

Ey Nebiler serveri! Gündüzün iki tarafında ve gecenin yakınlarında 
namazları devâm üzere kıl ve kıldır. ( Ji yek Sk iyi) Çünkü: Ha- 
seneler seyyieleri, sevablar günâhları izâle eder, giderir, Yâ'ni: Namaz- 
lar birer hasenedir. Bu haseneler aralarında işlenilen küçük günâhları si- 
ler, götürür. Bu kat'idir, Bu hüküm, bu âyeti celile ile sâbit olduğu gibi, 
ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem de bu hususta: «Büyük ' 
günahlardan gakınıldığı müddetçe iki namaz; aralarında küçük günahlı- 
.Ta keffâret olur.» buyurmuşlardır. (1). Âyni zamanda Teâlâ ve Tekad- 
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des, & Şiş eliniz 52 öşlelii Y Hakikaten namaz saahibini yaramaz- 
uktan ve kötülükten nehyeder, buyurmuştur. Bak. El-Ankebüt süresi. 
. Yukardaki izaaha, hadisi şerife ve şu âyeti celileye göre: Bir mü'min 
namazâ& devâm eder de hakkıyla edâ ederse, bu mubârek hasene küçuk 
günâhları siler, büyük günâhlardan da nehyeder. Evvelce işlenilen gü- 
nâhlara nefret ettirir, vicdânında nedâmet uyandırır ve tevbeye sevkeder. 


(4)3)Şu namaz veyâ şu istikaaımet emri, ( 5/40  J5 ) aklı ba- 
şında olup ta vâ'zı nasihat dinliyenler için bir vaız ve nasihattır, Öyle olun- 
ca habibim! ( «si, ) Yapacağın işlerde zaalimlerden mâ'ruz kalacağın 
zahmet ve meşakkatlere ve namaza devâma sabret. Sana vâ'dedilen yar- 
dımda acele etme, ( dv! pla aYallib ) Çünkü: Hakikaten ALLAH 
azze ve celle Hazretler! ,ihsân edenlerin ecrini zaayi' etmez. Sabredenle- 
. rin sabırlarını boşa gidermez. Diğer bir anlam ile: Namaza devâm et- 
Habibim! ALLAH azze ve celle, namaz kılanların ecirlerini zaayi' etmez. 


X . 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisine ve mü'minlere dinde istikaa- 
meti emir, zaalime meyli neki, beş vakıt namaza devamı ve faydasım, 
sabir ve neticesini beyân ettikten sonra, geçmiş ümmetlerin helâklerini 
ve sebeblerini beyân etmek. üzere. buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Sizden önce geçen devirlerden, Arzda fesâd-. 
dan nehyeder tâat saahibleri olmuş olsalardı; onlardan necâtta kıldığı- 
mız kimseler başka; zulmeden şu kimseler; üçinde bulundukları rafâha 
uydular da mücrim olarak kaldılar, (116). Rabbın halkı ıslâh edici olan 
karyeleri zulmile helâk edici olmadı, (1177). Rabbın dilemiş olsa idi, nâ- 
sm hepsini bir ümmet yapardı, onlar ihtilâf edip duracaklar. (118). Rab- 
bının rahmeti ile yarılgadığı kimse başka; onları bunun için halketti; 
Kabbının «cehennemi cinden ve nâstan hepsi ile elbette dolduracağım.» 
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kelimesi tamam oldu. (119). Peygamberin haberlerinden her birini; kalbi. 

ni tesbit etmek için sana beyân ediyoruz, bunda sana bir hak geldi, mü'- 
minler içinde bu, bir vaız ve bir öğüddür. (170). Yâ Muhammed! İmân et- 
miyen şu kimselere deki: Siz yerinizde bildiğiniz gibi amel edin, biz de bil. 
diğimizi yapaçağız. (121). Gözetin; cidden biz de gözetiyoruz. (122). Gök. 
lerin ve yerin gaybı ALLAH'ındır, emrin hepsi ancak ona ircâ' olunur, öyle 
olunca ona ibâdet et ve ona güven, Rabbın işlemekte olduğunuz ameller- 


den gaafil değil.. (123). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin, Mekke müşriklerini tevbih ve 
tehdid ve ALLAH'ın Rasülünü teselli sadedinde nâzil olduğu âyetlerin 
umümi mâ'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


(iülgşi Rar soillaş$Yıb ) Ey Ümmeti Muhammed! Sizden 
önce geçen devirlerden fadıl, tâat ve hayır saahibleri olsada, » işe ) 
(5Y1ğ oki Arzda fesaddan nehyeder olsalardı?.. Hayır saahiblerj c' 
madı da biz de onları helâk ettik. ( pr-L#i 4s My ) Onlardan necatt 
kıldığımız pek az kimseler müstesnâ. Necatta kıldığımız pek az kimse- 
lerden başka fesaddan nehyeden kimse yok!. ( «ıp iLk vala) 
Zulmeden şu kimselerde şımardılar da içinde bulundukları duruma, tâbi" 
oldular. Yâ'ni;: Dünyâ ni'met ve lezzetlerini âhırete tercih ettiler de, 
(du Iy$ş ) Mücrimler olarak kaldılar. Küfür üzerinde saplanıp kal- 
dılar. Halbuki, ( sil “iş! di, uş ) Rabbin zulmile karyeleri he- 


lâk eder olmadı. ( oşmlar çrlal; ) Karyelerin halkı ıslâh edici oldukları 


halde.. Yâ'ni: Karyelerin ahâlisi hem kendileri iyi; hem de başkalarını 
islâh eder oldukları halde ALLAH azze ve celle, öyle karyelerin halkını 
helâk edici olmadı. Onların helâklarının sebebi ancak küfür ve fasadadır. 
Diger bir anlam ile: ALLH teâlâ Arzda fesad çıkarmıyan milletleri sâ- 
dece kendi küfürleri ile helâk eder olmadı, demektir. 


Buradaki helâk ile murad: Dünyâ azâbıdır. Yoksa âhiret azâbı de- 
ğildir. Çünkü: Âhiret azâbı bütün kâfirlere şâmildir. Kâfir olduktan | 
sonra bütün milletler ebedi olarak cehenem azâbında kalacaklardır. 

Bâ'zi fukaha: ALLAH'ın hakları müsâmahaya ve sühülete dayanır. 
Kulların hakları ise şiddet ve tazyika binâ kılınır, demişlerdir. oYâ'ni: 
ALLAH Teâlâ, kendi haklarını müsâmaha ile karşılar ve kullarına sühü- 
let gösterir. Kul hakları ise azâba istinâd eder. Öyle olunca kullara taz- 
yik yapan kâfir milletler sür'atle helâke sürüklenirler. 
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m amaaa mama 
( ai, e, ) Habibim Ahmed,'Rasülüm yâ Muhammed! Rabbın di- 
lemiş olsa idi, (Sas'gâl ir! hk) bütün insanları bir ümmet yapardı. 
“ Yâ'ni: Rabbın murad etmiş olsa idi, bütün insanların fikirlerini bir arada 
toplar, bir ümmet ve bir şeriat üzerinde kılardı, Bunu dilemedi, onlar da 
(mile Çi .Y; ) ihtilâf edip hepsi ayrı ayrı dinler ve milletler üzerinde ol. 
dular. Yâhüdi, naşraani, mecüsi, müşrik ve müslim, dinde ihtilâf ettiler 
de ayrı ayrı dinlere saahib oldular. İslâm dininden başka bunların hepsi 
de baatıl, hepsi de yanlıştır. 

Ebü Dâvüdun Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL. 
LAÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Yahüdiler yetmiş bir, «yâhut - 
yetmiş iki» firkaya ve nasaaraada bunun benzerine ayrılmıştır ve yakın- 
da benim ümmetim de yetmiş üç firkaya ayrılacaktır; buyurmuştur. (1), 
Tirmizi de Muaviyeden bunun mislini rivâyet etmiştir. Muâviye: ALLÂH'ın 
Rasülü içimizde ayağa kalktı da: «Uyanık olun! Ehli kitabdan sizden 
önce geçen kimseler, yetmiş iki firkaya ayrıldılar ve şu ümmet de yakın 
da yetmiş üç firkaya ayrılacak. Yetmiş ikisi ateştedir, biri de cennnette- 

“dir. O da el-cemâat firkasıdır; buyurmuşlardır. (2), 


Hattâbi: ALLAH”ın Rasülünün: «Yakında ümmetim yetmiş üç fik- 
kaya ayrılacak» kavlinde bu firkaların islâm dininden ve islâm milletin- 
den ayrı olmadığına delâlet vardır, çünkü ALLAH'ın Rasülü ayrılanları 
ümmetinden kıldı, demiştir. Bu firkalar evvelâ ehli sünnetten ayrılmışlar, 
o sonra da meydâna çıkmışlardır. Akâid kitablarında bunlar tâ'dât edilmiş 

ve inançları da açıklanmıştır. Hadisi şerifteki bir firka ile murad ehli 
sünnet vel.Cemâat firkasıdırki: Bunlar sözlerinde ve füllerinde ALLAH'ın 
Rasülüne tâbi' olan şu. kimselerdir. El-hamdi liliâh biz de onların içim 
deyiz. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammedi Rabbın dilemiş olsa idi, bütün insanları bir 
ümmet halinde ve bir din üzerinde toplardı, Lâkin onlar dinlerinde ayrıl 


maya devam eder oldular, (* Ae 9! ) Lâkin Rabbının rahmeti ile 
yarılgadığı kimseler başka. Rabbın onlara hidâyet ve tevfik ihsân bu- 
yurdu da, onları dini kayyime ve doğru yola sevketti. İşte onlar esas din- 


Sm) OY EA Say Günl ye öyell Gü Uk aliye, Ol özya gl ğe (İY. 
sağlayl el İğ şaay ENİ ye zel Giza 3 a yali 

ANİ e pUğin İYI Yö üye) 3 şb de yla ye e se (2) 
Wij an İN ak ey EM ye Ml ola İY 6) meş ül ge İğal 
o sigli'gi el. le df iliş EY 
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leri üzerinde kaldılar. İhtilâf etmediler. ( çi dj, ) ALLAH onları bu- 
nun için halketti. Yâ'ni: Rahmetiyle yarılgadığı kimseleri ittifâk icin ya- 
rattı. Yâhut onlardan başkalarını ihtilâf için yarattı. Ve yâhut, umum 
insanları « ei —! Ka N gi » kavli şerifi gereğince imtihan etmek ve 
müsâbakaya çekmek 'için yarattı. HÜLASA: Ehli baatılı yarattı da on- 
ları ihtilâfçı kıldı, ehli hakkı yarattı da onları ittifakçı kıldı Bâ'zıları üze- 
rine ihtilâf ile hüküm verdi, onların varacağı yer ateştir. Bâ'zıları üzeri- 
ne rahmetiyle hükmettiki: Onlar ehli ittifaktır, varacakları yer de cen- 
nettir. Bu kavlin sıhhatine şu âyeti celile delâlet eder. Şöyleki: o 

Mâ'nâ : Cennet ve cehennem ehli olmak için onları yarattı ve: 
(azl yillgiziye ger Gu Y il, iSzrş ) Rabbının; elbette ben ins ile cin- 
nin hepsinden cehennemi dolduracağım, kelimesi tamam oldu. Şurası mu- 
hakkaktırki: ALLAH azze ve celle cennet ve rahmet için bir takım ka- 
vimler yarattı, onlara hidâyet. etti de ehli cennet amelleri işlemiye mur- 
vaffak kıldı. Yine dalâlet ve ateş için bir takım kavimler yarattı, yardım- 
sız bıraktı da hidâyettern men'etti. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri öski devirlerde gecen ümmetlerin kıs- 
salarını ve nebileri ile aralarında cereyân eden olayları beyân eitikten 
sonra, Nebisine hıtaaben. buyuruyörki £ ( J-jeliieelle sü 3 ) Yâ 
Muhammed! Geçmiş peygamberlerin hâberlerinden her birinden sana be- 
yân ediyoruz da, ( #sliy'u -xU ) bununla da senin kalbini takviye 
ediyoruz. Kavminin sana yaptığı ezâya sabredesin ve senden önce geçen 
“şu raşüllerin başlarına gelenler ile teselli bulasın! Çünkü: ALLAH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi vesellem peygamberlerin kıssalarını duyduktan, 
ümmetleri ile onlar arasında geçen hâdiseleri öğrendikten sonra, kavmi- 
nin ezâsına tehammül ona kolay gelir ve onların ezâlarına sabır mümkün 


olur. o. 
Mâ? nâ& «Yâ Muhammed! geçmiş peygamberlerin haberlerini sana be- 


yân ile kalbini takviye ettik. ( şlleia â“UL, ) Hem de bu sürede ve bu 
kıssalarda sana bir hakk geldi. ( 0.351 6 Şiş iie şi, ) Hem de bu süre . 
mü'minler için bir mev'ize ve bir öğüddür. Geçmiş ümmetlerin tuğyanla- 
rı ve tuğyanları yüzünden onlara inen azabları öğrenen mü'minler bunları 
düşünerek ibret alırlar da bu da onlara bir vaiz ve bir öğüd olur. 

(oya Yal Bs) Hem de yâ Muhammed! iman etmiyen şu kimse” 
lere deki: ( EGjall#l ) Üzerinde bulunduğunuz hâl üzere dilediğiniz 
gibi amel edin, bildiğinizi işleyin. Çünkü: Yakında bu amelinizin âkibe- 
tini görüp öğreneceksiniz. İşlemekte olduğunuz âmelleri işleyin ( ve Vi ) 


İŞ) —. 
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muhakkak biz de Rabbımızın bize emrettikleri ile amel edeceğiz. (iş) 
Gözetin, Seytanın size vâ'dettiğini gözetin. ( oş au Vi) Biz de gözete- 
ceğiz. Yâ'ni: Ya Dünyâda veyâ ahırette ALILAH'ın gazabından size hu- 
lül edecek olan azabı gözetmekteyiz. Şunu da unutmayınki: “İş. ..â«3) 
( »»Yl, o Göklerin ve yerin gaybı ancak ALLAH'a mahsustur. Gökler 
de ve yerde olan gayıbların hepsini ALLAH bilir. Gizli, açık; hazır, gayıb; 
görünür, görünmez ne varsa bütün eşyayı görür, bilir. Onun görmesin. 
den, bilmesinden hiç bir şey gizli kalamaz. ( Yi ©z.c' ) Ve bütün 


işlerin hepsi ancak ona ircâ' olunur. Dünyâ ve âhirette bütün varlıkların 
hepsi ona döndürülür. Öyle olunca: ( ow.c4 ) Yâ Muhammed! Ona ibâdet 
et. Ondan başka ibâdete lâyık ve müstehak olan başka hiçbir varlık yok- 
o tur. Onu bırakıp ta aslaa başkalarına ibâdetle meşgül olma. ( ade »z) 
Hem de ona güven. Ondan başkasına güvenme, ona dayan ve bütün işleri- 
ni on havâle et! Her işte ve her hususta o sana kifâyet eder. “i,Uş | 
(0d Bw Rabbim sizin işlemekte olduğunuz amellerinizden gaafil 
- değil! 

Ehli tefsir: Bu hıtab, Nebi aleyhisselâma, mü'min ve kâfir bütün in- 
sanlara şâmildir, demişlerdir. 

Mâ'nâ : ALLAR Teâlâ ve tekaddes, kullarının üzerine bütün amel- 
lerini hıfzeder, onların amellerinden Zâti İlâhi üzerine hiçbir şey gizli kal- 
maz. Amellerinde ve işlerinde ihsân eden kimesyi ihsânı ile mükâfatlan- 
dırır. Amellerinde ve fiillerinde kötülük yapan kimseyi de kötülükleri ile 
cezâlandırır. | 

Kâ'b bini Ahbar : Tevraatın sonu HÜD süresinin sonudur, demiştir. 

Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. Biz âcizleri rah- 
meti ile yarılgasın! Âmiiin!, | 


Hüd süresi burada tamam olmuştur. ALLAH'ın izni ile bunu YÜSUF 
süresi tâ kib edecektir, Rabbım kolaylık ihsân buyursun! 


Daktilo Tarihi: 24/11/1972 Cuma — KONYA. 
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BU SÜRE YÜSUF ALEYHİSSELAMIN SÜRESİDİR. 


Bu süre bütün müfssirlerin icmâi ile Mekkidir. Âyetleri yüz on bir, 
kelimeleri bin altı yüz, harfleri yedi bin yüz altmış altıdır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Süreli celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ri- 
vâyetler vardır. 


1 — Yahud bilginleri müşriklerin büyüklerine :«eMuhammede Yâ'kü- 
bun eyvlâdlarından, İsraail oğullarının şamdan Mısıra nasıl intikaal et- 
tiklerinden, Yüsufun kıssasının nasıl olduğundan sorun, bakalım ne di- 
yecek 7» dediler. Müşriklerin yahüdilerden aldıkları bu soruları âhır 2Za- 
man Nebisine sormaları üzerine ALLATİ azze ve celle, bu sürei celileyi 
inzâl buyurdu. 

O zamanın yahüdileri, dedeleri olan İsraajl oğullarının Mısra nasıl 
geçtiklerini ve Hazreti Yüsufun kıssasını çok iyi bilirlerdi. Ahır zaman 
Peygamberi Hazreti Muhammed «s.a.s.», bu hususta yahüdilerin bilgile- 
rine muhaalif bir beyânda bulunmuş olsaydı, onu yalanlıyacaklar ve onun 
yalancı peygamber olduğunu âleme i'lân edeceklerdi. Bu sürei celile nâzil 
olduğu zaman, yahud âlimlerinin ağızları kapanmış, dilleri tutulmuş, 
Kur'ânın gayıbdan haber vermesi, beliğ ve fasih bir lisan ile Yüsufun 
kıssasını ve Beni İsraailin Mışra nasıl geldiklerini açıkça beyân edince, ya” 
hüdiler lal olup kalmışlardı. Müddet hayâtında hiç bir kimseden ders al- 


Gi mıyan ve hiç bir kimseden bir şey öğrenmiyen câhil bir kavim içinde 


doğup, onlar içinde büyüyüp onlar içinde yaşıyan, elif (harfini dahi bil- 
miyen anadan doğma ümmi bir zâtin lisânından inciler gibi saçılan; hem 


o <lâfm, hem mâ'nâsı ayrı ayrı birer mü'cize olan bu kitâbın ALLAH kelâmı 


olduğu açık bir hakikat iken ve böyle olduğu herkes tarafından bilinip 
dururken gerek ehli kitab, gerek müşrikler; buna cevab vermekten âciz 
kaldıkları halde imân etmiyorlar da saçma sapan bahânelerle kur'anı ve 
Hazreti Muhammedi yalanlıyorlardı. 


—İğk 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Süreli celileye » «Yâ Muphammed! Biz 
sana kıssaların en güzelini beyân ediyoruz. (1) diye başlamış ve kıssanın 
sonunda da «Habibin! Bu kıssa gayıb' haberlerden bir haberdir. Bunu 
sana biz vahyedivoruz. Kardeşleri bir araya toplanıp ta Yüsuf hakkında 
hile kurduklrında sen yanlarında değildin. (2) nazmı celili ile son vermiş 
ve böylece Hazreti Muhammedin ALLAH'ın peygamberi olduğunu bütün 
ehli kitaba ve dünyâya i'lân etmiştir. İbret alıp imân edecekler için, çok 
büyük bir ibret dersidir. 

Başka bir rivâyette bu soruları Ahır zaman peygamberine yahud 
hahamlarının bizzât kendileri sordukları rivâyet edilmiştir. Soruları üze- 
rine aleyhlerine olarak bu süre nâzil olunca, şaşırıp kalmışlar ve bu g0- 
ruları sorduklarına nedâmet etmişlerdir. 

2 — Sâ'd bini Ebi Vakkastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü 
üzerine Kur'an âyetleri nâzil oluyor. Nâzil olan âyetleri ALLÂH'ın Ra- 
sülü getirip ümmetine okuyordu. Bir gün mü'minler bir araya toplanıp 
ALLAH'ın Rasülünün yanına geldiler de: Ey ALLAH'ın Rasülü! «Bize 
güzel bir söz söyle» dediler, Bununu üzerine &..Ssal! yl uy dıy âye- 
ti celilesi nâzil oldu. (Bak... Ei-Câsiye..). Sonra eshab tekrar toplanıp 
Hazreti Rasüle: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bize güzel bir kıssa anlatsan!» 
dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, & pal oni 58 


nazmı celilini inzâl buyurdu. Sonra mü'minler tekrar toplandılar, bu ker- 
re de; «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bize bir va'z yapsan?» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle, «il N İrr Hi,azy | gal Aİ il » nazmı ce” 
lilini inzâl buyurdu. (3) 

ALLAH azze ve celle, bunların hepsini kullarının âhır zaman pey- 
gamberine imân etmeleri için inzâl buyurdu. Ne yazık ki bundan fayda- 
lanıp ta imân edenler pek az oldu. Bütün bu mü'cizelere rağmen yine bir 
çokları küfür üzerinde ısrar ettiler de aslaa İ imâna yaklaşmadılar. Haalen 
de böyledirler. 

3 — Rur'an dili tefsirindeki Şu ibâreyi de aynen alıyoruz. 

«Muhammed bini İshaakın kavline göre sebebi nüzül; ALLAH'ın Ra- 
sülüne kavminin yaptığı ezâdan dolayı; Hazreti (Yüsufa kardeşlerinin 


yaptığı hased ve ezâyı ve buna mukaabil ALLAH teâlânın ikram ve ih- 
sânını beyân ile tesliyettir.» ii | e 


0g e) yy İ yaz İ3İ eli ai e Rl KE , ls (2) 


(8) İmân eden kimseler için kalbiezinin ALLAH'ın zikrine huş0” etmeleri vaktı 
gelmedi mi? 
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Okuyucularımıza kolay olması için kıssanın özetini aldıktan sonra 
âyetlerinin tefsirine geçelim. . Şöyleki: 4 

Hülâsa: Hazreti Yâ'kub on iki evlâdının içinde Yüsufu cok severdi, 
Kardeşleri babasının bu sevgisinden dolayı Yüsufa hased ettiler. Yüsufu 
babasından hile ile alarak kıra götürdüler ve kuyuya attılar, Yüsufun 
gömleğini kana boyayarak getirip babalarına verdriler ve «Yüsufu kurt 
yedi» diye yalan söylediler. Oradan geçen yolcular Yüsufu kuyudan çı- 
o karıp Mısra götürdüler, bizim kölemiz diye onu sattılar. Zelihanın ko- 
cası Aziz onu satın aldı, götürüp evine bıraktı. Bunlar Yüsufa iyi baktı. 
lar, büyüttüler. Yüsuf çok güzeldi, Büluğ çağına erince Azizin karısı 
Zeliha buna âşık oldu. üsuftan gâm almak istedi, Yüsuf muvafakat et- 
meyince hırsından gazablandı. Kocasına ısrar ile Yüsufu zindana attır- 
dı. Yedi sene zindanda kaldıktan sonra, melikin gördüğü rü'yâyı te'vil 
etmesi sebebiyle zindandan çıkarıldı. Bu sırada Zelihanın kocası Aziz 
ölmüştü. Melik Yüsufu 'Azizin yerine hazine vekili yaptı. 


Yusuf hazine vekili olduktan bir müddet sonra, babasının yurdu olan 
Ken'an elinde kuraklık! oldu. Yâ'kub aleyhisselâm, zahire almak üzere 
oğullarını Mısra gönderdi. Yâ'kubun oğulları Alısra geldikleri zaman Yü- 
suf kardeşlerini tanıdı, onlar Yüsufu bilmiyorlardı. Yüsuf kardeşlerinin 
yüklerini tuttuktan sonra, kared$şi Bünyâmini getirmeleri için onlarla mu- 
kavele yaptı, onu getirtti, bir vesile ile yanında alıkoydu. Üçüncü defâ 
gelişlerinde kendisini oniara tanıttı. Kardeşleri yaptıklarına pişmân ol 
dular. Yüsufun durumu anlaşıldıktan sonra » babaları ile berâber hepsinin 
” Mısra gelmeleri gerekiyordu. İ 


Uzun yıllardan beri ağlamaktan babasının gözlerine duman inmiş- 
ti. Yüsuf babasına gömleğini gönderdi, babası gömleği yüzüne sürdü, 
gömleğin kokusundan ve Yüsufun sevincinden gözleri açıldı. 


Mısırdan ayrılacakları zaman kardeşlerine babalarını, ehlü ıyalları- 
nı Mısra getirmelerini tenbih etti. Kârdeşleri babalarının yanına geldik- 
ten sonra, İsraail (1) ve oğulları bütün âileleri ile berâber Ken'an elini 
bırakıp Mısra indiler. Yüsuf «a.s», bunları karşıladı. Hepsini götürün 
misâfir etti. Baba ve annesini tahta çıkardı. Bu meyânda Yüsufun kar. 
deşleri günahlarını i'tiraf ettiler, Yüsuf bunları affetti, babaları da on: 
lar için Rabbısına istiğfâr etti.. Böylece Yüsufun evvelce görmüş olduğu 
ri'yâ da tehakkuk etmiş oldu. 

Bu süretle İsraail oğulları Mısra yerleştiler. Müsâ Peygamber onları 
Mısırdan çıkarıncaya kadar orada kaldılar. 


(1) İsranil: Yâ'kub aleyhisselâmın lâkabıdır. 
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Bu mubârek süre yahüdilere açık bir cevâb olduğu gibi, ahır zaman 
Nebisine de bir teselli oldu. Yüsuf «a.s.» bir takım elem vâ ıztırablardan 
sonra ALLAH'ın lütfu kerğmine nasıl nâil olmuş ve nasıl seâdete ermiş 
ise: Hazreti Muhammed «s.a.s» de kavminin yaptığı ezâ ve meşakkatler- 
den kurtulup böylece Rabbısının lütfu keremine nâil olacağına işâretti. - 
Nitekim de öyle olmuş, Teâlânmn bu büyük mü'cizesi de bütün açıklı- 
gıyla hakikat olmuştur. Rabbımıza sayısız şükranlar!, 

Yüsuf süresinin sebebi nüzülü hakkındaki başlıca rivâyetler bunlar- 
dır, Bunlardan başka; âyetlerin tefsiri esnâsında diger sürelerde olduğu 
gibi sebebi nüzüllerden bahsetmiyeceğiz. Yalnız arlamca bir birlerine 
münâsebetleri olan âyetleri alarak Türkçe meallerini ve tefsirlerini ya- 
parak bu acıklı kıssayı okuyucularımızın ittilâ'larına arzetmiye çalışaca- 
gız. Niyyet bizden, tevfik ALLÂH'tandır. . 


AL AN 
Eğ 2 ER 2 TNB yi 


# 
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TÜRKÇE ANLAMI : ( Ji ) ALLAH iyi bilir; Aşağıda gelecek olan 


kelâmlar, açıklıyan şu kitabın âyetleridir. (1). Doğrusu biz onu akıl ede- 
siniz, diye arab lisânı üzere okunması için inzâl ettik, (2). Yâ Muham- 
med! Sana vahyile kıssaların en güzelini üzerine beyân ediyoruz, işte 0; 
şu Kur'andır, cidden bundan önce sen, gaafillerden idin. (3). 
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() ) Bunun tefisri Hüd süresinin başında geçmiştir bakılsın, An- 

cak ALLAH bilir (4) Şu aşağıda gelecek olan kıssa, ( del! Ki AT) 
açıklayan şu kitabın âyetleridir. Bu kitab insanlara; Halâlı, haramı, had- 
leri ve ukübetleri, hidâyet ve ruşdü, bir insan için lâzım olan her şeyi be- 
yân eden bir kitabdır. (L»W1p.l4.iW6 ) Cidden biz onu arabca bir 
- Kur'an olarak indirdikki, ( Je .J ) akledesiniz, diye. Yâ'ni: Anlam- 
larını bilip içindekileri anlıyarak - akledip hidâyete eresiniz, diye. 
(akl yet İle çak ,£ ) Yâ Muhammed! Biz kıssalarınen güzelini 
sana beyân ediyoruz. Geçmiş ümmetlerin haberlerini, geçmiş kıssaların 
en önemlilerinden olan Yüsuf peygamberin kıssasını, meliklerin siyerle- 
rini, milletlerin ve memleketlerin harablarını, alimlerin dinleri ve kitabla- 
rı tahriflerini, kadınların hilelerini ve tuzaklarını ve daha bunlara mü- 
mâsil akil ve hayallara gs.sn veyâ gelmiyen haarıkalar ve olaylardan ne- 
ler varsa, biz senin üzerıne onları beyân ediyoruz. ( «il» gi k ) sana 
vahyettiğimiz şeyle, ( çi â:'ia)işte şu Kur'an ile bildiriycruz. ŞE v) ) 
i gelel 5 Sen bundan önce, yâ'ni; biz sana vahyetmezden evvel gaafil- 
lerden idin. Hiç bir şeyden haberin yoktu. Okuma yazmadan habersiz, 
annenden doğduğun gibi duruyordun. Bir kitab okumadın, bir kimseden 
tâ'lim görmedin geçmişten, gelecekten ve hiç bir şeyden haberin yoktu. 
“Din nedir, İman. nedir, bilmezdin. Bir kelime ile ilim nâmına hiç bir şey 
bilmezdin. Bunların hepsini biz sana vahyile haber veriyoruz. 

Sebebi nüzüllerde de geçtiği üzere Sâ'd bini Ebi Vakkastan rivâyet 
ediliyor. | 

ALLAH'ın Rasülüne Kur'an Ayetleri nâzil oluyor. O zâti nebi de 
bunları Mekkeliler üzerine zaman zaman okuyordu. Mü'minler: «Ey Al. 
LÂH'ın Rasülü! Bize güzel sözler söylesen yâ!» dediler. Bunun üzerine 
«dali al Jy > âyeti nâzil oldu. Mü'minler tekrar: «Ey ALLAH'ın 
- Rasülü! Bize bir kıssa anlatsan yâ!» dediler. Bunun üzerine de yl iyi» 
« yanal! : âyeti celilesi nâzil oldu. Üçüncü defâ olarak mü'minler: «Ey 
ALLÂH'ın Rasülü! Bize bir zikr beyân etsen yâ!» dediler. Bunun üzerine 


de E-Hadid süresinde gelecek Olan, « ii S3) .r sağı! yl yil yl ;İ , 
âyeti nâzil oldu. Oraya bakılsın! 


*. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, - Nebisinin anadan doğma ümmi olup, .. 
ondan önce hiç bir şeyden haberi olmadığını, bütün ilimleri ona vahyile* 
bildirdiğini beyân ettikten sonra, Yüsufun kıssasına tekaddüm eden bâ'- 
zı olayları beyân etmek üzere buyuruyorki: ” 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! .Şu zamanı zikret ki, o zaman 
Yüsuf babasına: Ey babacığım! Hakikaten ben on bir yıldızı, güneşi ve ayı 
gördüm, onları bana secde eder, gördüm, demişti. (4). Babası ona demişti- 
ki: Ey oğulcuğum! Rü'yânı kardeşlerine söyleme, onlar sana bir tuzak ya- 
parlar; çünkü şeytan insan için açık bir düşmandır. (5). Böylece Rabbın 
seni seçecek; sana hâdiselerin te'vilini öğretecek; senin üzerine ve yâ”- 
kubun âli üzerine ni'metini tamamlıyacak; nitekim bundan önce babala- 
rın İbraahim ve İshaak üzerine tamamladığı gibi; çünkü Rabbın bilgili 
ve hikmetlidir. (6). 


, # 


Âyeti celilelerin tefsirj : | 

( ÇYA-y, Js3l ) Yüsuf aleyhisselâm Yâ'kub peygamberin oğludür. 
Dedesi İshaak, onun babası da İbraahim aleyhisselâmdır. Yâ'ni: İbraahim 
peygamber, Yüsufun babası olan Yâ'kub aleyhisselâmın dedesidir. Bun- 
dan dolayı bu âyeti celilede bunların dördü de zieredilmiştir. Ve Rabbıla- 
rı hepsinin üzörine ni'metini tamamlamıştır. 
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Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Yüsufun babasına söylediği şu zamanı 
kavmine hatırlatki: Yüsuf babasına şöyle demişti: gözal age) 


(il meliy LT Ey babacığım! Ben rü'yâmda, on bir yıldız vE güneş * 


ve ayı gördüm; ( sizl arz 7) bunların bana secde ettiklerini gördüm- 


Ehli tefsir; bu olayı şöyle beyân ediyorlar. Yüsuf rü 'yâsında on bir 
yıldız gördü. Bunlar güneş ve ay.ile berâber semâdan yere indiler. Hepsi 
Yüsufun karşısında durarak ona secde ettiler. Yüsuf bu rü'yayı cuma 


gecesi olan kadir gecesi görmüştü. Ehli te'vil on bir yıldızı Yüsufun on 


bir kardeşi ile, güneşi babası, ayı da annesi ile te'vil ederler. Yüsuf aley- 


hisselâmın bu rü'yâyı gördüğünde: yedi, on iki veyâ onyedi yaşlarında ol- 


duğu rivâyet edilir. Onların Yüsufa secde emeleri de Yüsufun karşısın- 
da durup ona itâat etmeleri » ve rü' yâsının hak olduğunu tasdik etmele- 


ridir. 

Ehli tefsirin rivâyet ettiklerine göre; ALLAH'ın hikmeti; Yâ'kub 
peygamberin Yüsufa sevgisi fazla idi. Bu sebebe mebni kardeşleri Yüşu- 
fu çekemiyorlarıı. Ona hased ettiler ve kıskandılar. Ru da Yâ kub için 
bir imtihanla açığa çıktı. 

Yüsuf. rü'yâyı gördükten sonra bunu habasına anlattı. Bir peyganı- 
ber olmak hasebiyle Yâ'kub rü'yânın te'vilini bildi. ye bir tedbir olmak 
üzere, ( 5 ) Oğlu Yüsufa dediki, ( dşm'ie 4.53) aiiY işl ) Ey oğul 
cuğum! Rü'yânı kardeşlerine söyleme. Eğer söyliyecek olursan, 4! 44.X3) 


( laf | senin helâkin için hile yaparlar, *uzak kurarlar. gliX (sl oi ) 


( naşar Çünkü, şeytan insan için açık bir düşmandır. Yâ'ni: Şeytan on- 


lara düşüncelerin; zinetler, sana hile yaptırır. 


Münâsebet almış iken burada rü'yâ hakkında vârid. olan bâ'zı hadisi 
şeriflerin tercernelerini alarak bâ'zı bilgiler vermek favdalı olur. Şöyleki: 


Buhaari ve Müslimin Ebü Katâdeden rivâyet ettikleri bir hadisi şe- 
o rifte Ebü Katâde: Bir rü yâ gördüğümde o beni hasta ederdi. ALLÂH'ın 


Rasülünün şöyle buyurduklarını duyuncaya kadar.. ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: İyi rü'yâ ALLAH'tan, kötü rü'yâ Şeytandan- 
dır, Sizden biriniz iyi rüyâ gördüğünde onu sevdiği kimseden başkasına 
söylemesin. Sizden biriniz hoşlanmadığı bir rü'yâ gördüğünde, sol tara- 
fına üç defâ tükürsün, sonra Şeytânı racimden ALLAH'a sığınsın. eyâ”- 
ni: BKüzu billâhi mineşşeytanirracim.» desin. O zaman o rü' yâ, o kimseye 
zarar vermez, buyurmuşlardır. 
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Buhaarinin Ebü Saidi Hudridefi rivâyet “ettiği bir hadisi şerifte de 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Sizden biriniz hoşlandığı 
bir rü'yâ gördüğü zamanda bu ALLÂH'tandır. Onun üzerine ALLAH'a 
hamdetsin ve onu söylesin! Bundan başka kerih bir rü'yâ gördüğünde o 
Şeytandandır, onun şerrinden ALLAH'a sığınsın ve onu hiç bir kimseye 
söylemesin. Çünkü böyle yapılırsa o rü'yâ ona zarar vermez, buyurmuş" 
lardır. e | 

Müslimin Câbirden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte sallellâhii 
aleyhi ve sellem: Sizden biriniz istemediği bir rü'yâ gördüğünde ALLÂHa' 
sığınsın ve önceki yattığı yandan başka tarafa dönsün.» buyurmuşlardır. 
Yine ALLAH'ın Rasülü: bir hadisi şeriflerinde: «Mü'minin rü'yâsı nü- 
büvvetin kırkta bir cüz'üdür. Bu rü'yâ mü'min kimse üzerinde bir kuş- 
tur. Başkasına söylemediği müddetçe onda durur. Söylediği zamanda bu 
ondan uçar gider. Bu bana böyle haber verildi; bunu söylemez ancak, 
akıllıya ve sevdiğine söyler, buyurmuşlardır. AAhracehü el-Tirmizi ve 
Ebü Dâvüd... 

Bu hadisleri belleyip bunlarla amel etmek hem sünnet, hem de hayırlı 
olur, 


Yâ'kub peygamber Yüsufa: Ey oğulcuğum! Rü'yânı kardeşlerine 
söyleme, onlar sana hile yaparlar, Çünkü, Şeytan insan için beili bir düş- 
mandır, onu yoldan çıkarır dedikten sonra devâm ederek: ( Has) 
Rü'yânın delâlet ettiği şu seçme gibi.. ( & O ) böylece Rabbın seni 
seçecek, ( <obY Uşlca cila, ) hem de sana rü'yâların ve hâdiselerin 

-te'vilini öğretecek: Yâ'ni: Rabbın sana rü'yâları tâ'bir etmek ilmini; vah- . 

yin ve ilâhi işâretlerin esâsını anlamak fehmini; olayların ileride varacağ! 
neticelerin bilgisini; nebilerin ve geçmiş milletlerin olaylarının te'vilini 
bilmeyi; bir kelime ile sana ilim ve hikmet öğretecek te şerefin yüksele- 
cek. ( Sile. z , ) hem de böylece senin üzerine nübüvvet ni'metini ta- 
mamlayacak. 

Âyeti celiledeki ni'metini tamamlamadan murad, nübüvvet mansı- 
bıdır. Çünkü: Nübüvvet mansıbı mansıbların en yükseğidir. Bütün var- 
lıklar nebilerin derecelerinin dünunda kalır. Öyle olduğu için: Rabbın 
Yüsuf üzerine ni'metini tamamlaması, nebilik ni'metini ona bahşetme- 
sidir . | 

Ey oğulcuğum Rabbın senin üzerine ni'metini tamanılıyacâk, 
( özikli Şey (o) ve Yâ'kübun âli üzerine de tamamlıyacak. Yâ'kübun âlim- 
den murad: Onun evlâdlarıdır. Âyeti celileden anlaşıldığına göre: Rabbın 
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ni'meti sâdece Yüsuf üzerinde kalmıyacak, Yâ'küb aleyhisselâmın diger 
evlâdlarına da, verilecektir. Nitekim âli Yâ'kübun hepsi de nebilik merte- 
besine yükselmişlerdir. İ , 

Sana şerefli büyük rü'yâyı gösterdiği gibi, seni seçecek, sana hâdi. 
selerin te'vilini öğretecek, nebilik verecek, senin üzerine ni'metini ta- 
mamlıyacak ve âli Yâ'kübun üzerine de ni'metini tamamlıyacak. 
(ileal! liye ON le er 1S ) Bundan önce, babaların İbraahim ve 


İshaak üzerine tamamladığı gibi; senin üzerine de tamamlıyacaktır. 


Burada İbraahim ve İshaak üzerine ni'metin tamamlanmasına? İb- 
raahimi Nemrüdun ateşinden kurtarması, onu dost edinmesi ve oğlunu 
Kurban olmaktan kurtarması ile;İshaak üzerine ni'metini tamamlaması 
ise: —Kurban edilmek için yere yatırılan İshaktı, diyenlere göre— onun 
kurban olmaktan kurtarılması, denilmiş ise de esahholan her ikisinin de 
nebilik mertebesine yükselmeleridir. Ni'metin en büyüğü nebilik ni'me- 
tidir. 


Mâ'nâ : Ey oğulcuğum! Rabbin senin üzerine ve Yâ kübun âli üze- 
rine; babaların İbraahim ve İshaak üzerine tamamladığı gibi; ni'metini 
tamamlıyacak, ( ele sü) ) Çünkü hakikaten Rabbın, bilgili ve hik- 
metlidir. Bütün halkını ve: onların maslahatlarını bilir ve yaptığı her işin- 
de hikmeti vardır. 


o İbni Abbas: Yüsufun gördüğü bu rü' yâ; kırk sene sonra, Mısırda 
Yüsufun köşkünde hepsinin birleşip ona boyun eğdikleri zaman tahakkuk 
etti, demiştir. 


Hasan Barsi: Rü'yâ ile; Mısırda birleşmeleri arasından seksen sene 
geçti, demiştir. 


Yüsufun rü'yâsı kardeşlerine bâliğ olunca onlar: Annesi ile babası 
ona secde edinceye kadar, kardeşleri ona secde etmiye raazi olmıyacak- 
lar, demişlerdir. Böyle demekle ulu söylemiş oldular. Netice rü yâda ol- 
duğu gibi tehakkuk etti. 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yüsufun gördüğü rü'yâyı babasına 


anlatması ve babasının ona tavsıye ve nasihatlerini beyân ettikten son- 
ra, büyük kıssaya bir mukaddeme olmak üzere buyuruyorki: 
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MEALİ MÜNİFİ : Celâlım hakkı için Yüsufun kıssasında, soranla- 


ra büyük ibretler, «deliller» vardır. (7). Tefsir; 
Çal yay yaa) Yâ'kub peygamberin on iki oğlu vardı. Bunla- 


ra «ESBAT» denilirdi. Yüşuf bunlardan yalnız Bünyâmin ile ana baba 


bir kardeşti. Digörleriyle babaları bir anaları ayrı kardeş idi. 


Celâlım hakkı için, Yüsuf ve kardeşlerinin kıssalarında ( 41.) Nİ ) 
soranlar için ibretler ve alâmetler vardır. 


Yüsuf ve kardeşlerinden soranların kimler olduğu, sebebi nüzüller- | 


de de geçtiği üzere bunun hakkında üç kavil vardır. Yahüdiler, ALLAH'ın 
Rasülü Hazreti Muhammedi imtihan için Yüsuf kıssasından sormuşlar- 
dır. Bâ'zıları da: Hazreti Rasüle; Yâ'kubun evlâdlarının Ken'an eli top- 
raklarından Mısır topraklarına nasıl geçtiklerini sormuşlardır. Yâhüdile- 
rin bu sorularına cevâben bu süre nâzil oldu. Onlar, bu kıssayı Tevratta 
gördüklerine uvgun buldular, teaccüb ettiler de yine imâna gelmediler. 
Bu kıssa da Hazreti Muhammedin nübüvvetinin 'hakk olduğuna delil var- 
dır. Ziyraa: Müddet hayâtında ümmi olarak yaşayan, kitab okumasını 
— bilmiyen, âlimler meclisinde bulunmıyan, hiç bir kimseden ders almıyan 
bir zattan; binlerce yıl önce geçmiş olan bir kıssayı ortaya koyan, bil- 
ginleri hayrette birakan böyle bir kitab, onun hakka peygamber olduğu- 
nun &n büyük delilidir. Başka mü'cizeleri. olmasa bile imân etmek şânın- 
dan olan ehli insaf için bu kâfidir. Öyle bir ilimdirki, ALLAH bunu nebi- 
sine vahyils bildirmiş ve onu peygamberlikle şereflendirdi, demişlerdir. 


Öyle olunca: « gi. Sw » nazmı celilenin anlamı, ibret almak Şâ- 
nından olanlar için büyük ibrettir. Yâ'ni: Yüsufun rü'yâsı ve onun bü- 
tün açıklığıyla hakikat olduğunun meydâna çıkmasında; kardeşlerinin 


hasedleri ve bundan doğan kötülüklerde; Yüsufun sabrı ve bu sabrın n€-. 


ticesinde; Yâ'kubun hüzünleri ve sonra murada ermesinde . düşünecek, 
nasihat alacak kimseler için ibretler, alâmetler, mü'cizeler vardır. 


k 
Telâ ve Tekaddes Hazretleri, Yüsuf ve kardeşlerinin arasında geçen 


hâdiselerde ibretler olduğuna işâret ettikten sonra, büyük ve şerefli kıs- 
saya başlamak üzere buyuruyorki! 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu zamandaki Yüsufun kardeşleri kendi ara- 
larında, şöyle demişlerdi. Yüsuf ve kardeşi babamıza bizden daha sev- 
gilidir, halbuki biz kuvvetli bir cem'iyyetiz, doğrusu babamız açık bir 
hataa içindedir. (8). Yüsufu öldürün, yâhut onu bir yere atın ki, baba- 
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mızın yüzü size kalsın, ondan sonra da siz Saalih bir kavim olursu- 
nuz. (9). Onlardan bir sözcü: Yüsufu öldürmeyin, onu bir kuyunun dibi- 
ne -bırakın, bâ'zı yolcular onu bulup götürsünler, yapacaksanız, böyle 
yapın, dedi. (10). «Babalarına geldiler de». dedilerki: Ey babamız! Sana 
ne oldu da Yüsufu bize emniyyet etmiyorsun? Biz onun için sana ricâye 
geldik. .11). Yarın onu bizimle berâber gönder, yesin içsin ve oynasın, 
biz onu muhaafaza ederiz, (12). Babaları: Doğrusu sizin onunla gitme- 
niz beni kederlendirir ve ben kurdun onu yemesinden korkarım, hem de 
sizin haberiniz olmaz, dedi. (13). Onlar: Zâti ecel ve #'lâya yemin ederiz- 
ki, biz büyük bir topluluk olduğumuz halde, kurt onu yerse o zaman biz 
hüsranda, kalanlardan olmuş oluruz, dediler, (14). 


(iyisi ) Şu zamandaki onlar şöyle demişlerdi. ( » e! yui.,l ) Ye- 
min ederizki, Yüsuf ve kardeşi, ( li gi 1) babamıza bizden daha 


sevgililerdir. (Xx «,#ş) Halbuki biz bir birimize bağlı kuvvetli bir top- 
luluğuz. 


Böyle diyenler Yüsuf ile Bünyâminden başka on kardeşlerdi. Baba- 
ları Yusuf ile Bünyâminj onlara tercih etmiyor; onlardan üstün tut- 
muyor. Fakat, her hângi bir sebebden dolayı onlara mahabbet ve şefkatı 
vardı. Bu da Yâkübun elinde değildi. ALLAH teâlânın insanlara bah- 

şettiği bir hasletti, Onlar bu sözlerini hasedlerinden dolayı söylemişlerdi. 


Biz kuvvetli bir topluluk olduğumuz halde babamız Yüsufu ve kar- 
deşini bizden fazla seviyor. ( ».. JX> yvvigl ) Hakikaten babamız açık 
bir hataa içindedir. Halbuki biz ona Yüsuftan ve kardeşinden daha fay- . 
dalıyız. O mahabbetini Yüsufa sarfetmekte hatag ediyor, dediler, Onlar 
babalarına söyledikleri bu sözlerinde haksızdılar. Çünkü Yâ'kub pey- 
gamber, Yüsufu onlar üzerine tercih etmiyor, onlardan üstün tutmuyor. 
Ancak ALLAH'ın kendisine bahşettiği bir mahabbet ile onu seviyordu. 
Bu da elinde olmıyan bir duygu idi. 

Yüsufun” kardeşlerinin hasedleri gün geçtikçe fazlalaştı, son haddini 
bulunca kendi aralarında toplanıp, şöyle konuştular. ,bişi G4» Is!) 
( Dİ o Yüsufu öldürün, yâhut onu öyle bir yere atınki, («Gİ «4. JJ ) 
babanızın yüzü size kalsın, («nilehşicnn als Si) Ve bundan sonra da 
siz saalih bir kavim olursunuz, dediler. Yâ'ni: Yüsufu öldürün, yâhut 
onu başka bir yere atın, sonra da ALILÂH'a tevbe ve istiğfâr edin. ALLAH 
ta günâhlarınızi affeder, ondan sonra da yine siz iyi ve saalih bir kavim 

haalini alırsınız, dediler. Bu söz üzerine, (pes Pb Jb ) onlardan bir söz- 
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cü dediki! ( câ-şiEY ) Yüsufu öldürmeyin, katil büyük günâhtır. 
(Şi üleğjeyi'; ) Fakat, onu bir kuyunun dibine bırakın, şa «ais, | 
(GN Bâ'zı yolcular onu alıp götürsünler. ( lek o o!) Yapacaksa. 
nız, bunu böyle yapın. Mâdemki bu işe azmettiniz, yapacaksanız böyle 
yapın, başka bir şey yapmayın, dedi. 

Bu kardeşler hakkında İmam Bagavi: Bunlar o işe teşebbüs ettikle- 
rinde bâliğ olmuşlardı arımâ, nebi değillerdi, sonradan nebi olmuşlardır, 
demiştir. 

Muhammed bini İshak; Teşebbüsleri bir cürüm gibi görünüyorsa 
da, bunda bir çok şü'beler vardır. Akrabaalığa hürmetsilzik, vâlideyne 
ezâ, günâhı olmıvan bir sabiye re'fetsizlik, emânete gadr, babalarına ya- 
lan söyleme, akdı bozma gibi.. günâhlar da vardır. Bunlardan hiç biri 
ALLAH'ın rahmetinden ümidini kesmedi. ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri de hepsinin günâhlarını affetti, demiştir. 

Bâ'zı: Ehli ilim: Onlar Yüsufu öldürmeyi kasdettüler de ALLAH ta , 
onları rahmetiyle muhaafaza etti. Bu katil fiilini işlemiş olsalardı, hepsi 


de helâk olurlardı. Bunların hepsi de ALLAH onlara haber vermezden 
önce oldu, demişlerdir. 


Yüsufun kardeşleri, babaları ile Yüsufun arasını ayırmağa ittifâ- 
kan karar verdikten sonra, hepsi birden babalarının yanına gelerek, 
(iyw ) dedilerki: ( di» vw İlbY SUL Uy ) Ey babamız! Sana na 
oluyorda Yüsufu bize eniniyyet etmiyorsun. ( -Mdjli, ) Halbuki 
biz onu muhaafaza eder, onun iyiliğine çalışır. her hususta ona nasihat 
ederiz, dediler. Bunları söyledikten sonra şöyle devâm ettiler. di) 
(bel Yarın onu bizimle berâber gönder, (akış «, ) yesin, içsin ve 


. 


oynasın. ( Ç YL , ) Hem de hakikaten biz onu muhaafaza eder ve 
sana sağlam olarak telsim ederiz, dediler. Oğullarının bu ısrarları üzeri- 
ne Yâ'kub aleyhisselâm, (Ju ) Dediki: ( «hepi sl gi Y Sizin 
onunla gitmeniz bana hüzün. verir, üzülürüm, müteessir olurum. 9! le“ D! 


(ea i Hem de onu kurdun yemesinden korkarım. ( pe « e 5 ) 


Sizin de ondan haberiniz olmaz, dedi. 


Yâ'kub aleyhisselâmın, «Yüsufu kurdun yemesinden korkarım.» sö- 
zünün sebebi: Yâ'kub peygamber bundan önce rü'yâsında bir kurdun 


Yüsufu yemek için çalıştığını görmüştü. Bu rü yâsından kuşkulanıyor- 


du. Bir de o memlekette kurt çok olduğu için kurtların onu yemesinden 
korkuyordu. Babalarının Yüsufun ayrılmasından kederleneceğine bir şey 
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“diyemediler de, kurdun yemesinden korkarım sözüne cevâben, ( İyi ) 
.dedilerki: (Xx: 4, Gül S1! W): Yemin olsun, biz büyük bir topluluk 
olalım da kurt onu yerse, ( Jj,-(i3ili ) hakikaten bu takdirde biz hüş- 
randa kalanlardan oluruz. Yâ'ni: Âciz, zaif insanlar olmuş oluruz da za- 
rardan kendimizi kurtaramayız. Diger bir anlam ile: Biz; kardeşimizin 
hıfzına kaadir olamazsak, hayvanlrımızı muhaafazaya nasıl keadir olu- 
ruz, dediler, Bu konuşma üzerine babaları Yüsufun onlarla berâber git- 
mesine muvâfakat etti, 


x 
Şimdi söz, bu on kardeşin Yüsuf ile berâber sahraya nasıl gittikleri 


ve orada neler yaptıklarına gelmiş bulunuyor. Onları da şu âyeti celile- 
lerde inceliyeceğiz. Şöyleki: | | | 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki onlar, kardeşleri Yüsuf ile berâber 
gittiler ve onu kuyunun dibine atmıya karar verdiler; biz o zaman Yü. 
Süfa, kardeşlerinin bu yaptıkları işi: «Sen onlara elbette haber verecek- 
sin ve onlar da bunu bilmiyecekler.» diye vahyettik (15). Yatsı vaktı ba- 
balarına ağlıyarak geldiler (16) de dedilerki: Ey babamız cidden biz koşu 
yaparak gitmiştik, Yusüfu da eşyâmızın yanında bırakmıştık, onu kurt 
yedi, sen bize asla inaimazsın, halbuki biz doğrular olduk. (17). Hem 
böyle dediler, hem de Yusufun gömleği üzerinde bulunan yalan Kanı ge- 
tirdiler; Y&'kub aleyhisselâm, hayır, dedi; şnefsiniz bu işi size zinetledi; 
benim işim güzel sabırdır; söyledikleriniz üzerine yardımına sığımılacak 
ALLAH'tır. (13). 


Âyet celilelerin tefsirine başlamazdan önce, kardeşlerinin Yüsufu 
babalarından nasıl kurtardıkları hakkında siyercilerin yaptıkları özeti 
alalım .Sonra da âyeti celilelerin tefsirine geçelim. 


Ehli siyer ve ehli ahbardan olan Veheb ve başkaları şöyle nakledi- 


yorlar. 


Kardesleri Yüsufa:: «Bizimle berâber hayvanlarımızı otlatmak, av 
avlamak ve koşu yapmak arzü eder misin?» dediler, Bu teklife Yusuf: 
«evet:» cevâbını verdi. Onlar: «Seni bizimle göndermesini babandan is- 
tiyelim mi?» dediler. Yusuf ona da: «Evet!» dedi. Bunun üzerine hepsi 
birden kalkıp babalarının yanına girdiler de: «Ey babamız! Yüsuf bizim- 
le berâber hayvanlarımızı otlatmaya gitmek istivor.» dediler. Bunun Üüze- 
rine Yâ'kuhYüsufahıtâben: «Bu işe ne dersin? Ey oğulcuğum!» diye sor- 
du. Buna cevâben Yüsuf: «Ey babacığım! Kardeşlerimden ben, çok yur 
muşaklık ve lütüf görüyorum, bana izin vermeni isterim» dedi. Yâ kub 
, aleyhisselâm ondan ayrılmasını istemezdi ammâ, onun gönlünün hoş ol- 
masını da severdi. Bunun üzerine Yüsufa izin vererek onlarla berâber 
gönderdi. Kardeşler, Yüsuf ile berâber babalarının yanından çıktıktan 
sonra onu omuzlarına yüklenerek gittiler. Babaları arkalarından üzüle- 
rek baktı, gönlü onlara asılıp kaldı. Onlar Yâ'kubdan uzaklaşıp sahraya 
vardıklarında Yusufu yere atarak içlerinde gizledikleri adâvetlerini ve 
kinlerini meydâna attılar ve Yüsufa karşı ağır sözler söylemiye ve döv- 
meye başladılar. Yüsuf birinin darbesinden kurtulmak için diğer birine 
. ilticâ etti, ondan da aynı muâmeleyi görünce onların kendisini öldür- 
“meye azmettiklerini anladı. Başladı: «Ey babacığım, ey Yâ'kub! Yusu- 
funu ve kardeşlerinden ona yapılan hekaareti bir görmüş olsaydın, o seni 
çok mahzun eder ve ağlatırdı. Ah babacığım! Sana verdikleri sözleri pek 
çabuk unuttular, vasıyyetini tutmadılar..» diye feryâd etti ve şiddetle ağ- 
lamaya başladı. Bunun üzerine Rübil, onu yakaladı, göksünün üzerine 
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oturdu ve öldürmek istedi. Yüsuf ona: «Ey kardeşim! bana mühlet ver, 
beni öldürme, insan kardeşini öldürür mü, bana acıyın!» diye yalvardı ve 
ağladı. Rübil, onun yalvarmalarına daha fazla kızdı da: «Ey Raahilin (1) 
oğlu! Sen rü'yâlar saahibisin, söyle rü'yâna da gelsin seni kurtarsın.» dedi 
ve öldürmek için boynunu büktü. Bunun üzerine Yüsuf Yahüzaadan yar- 
dım istedi de ona: «Ey Yahüzaa benim hakkımda ALLAH'tan kork, be- 
nimle beni öldürmek istiyen kimsenin arasına gir.» diye bağırdı. Bu acık- 
Lu feryâd üzerine Yahüzaayı kardeşlik merhameti tuttu. Yusufa acıdı da 
diğerlerine hitaaben: «Ey kardeşlerim! Bu iş üzerine bana verdiğiniz söz 
ne oldu? Ben size bunun ehvenine delâlet etmiştim.» diye bağırdı. Onlar 
Yahüzaanın bu ihtaarına: «Nedir 07» diye sordular. Yahüzaa: «Onu şu 
türürler.» demiştim, dedi. Bunun üzerine Yüsufü aldılar, yoldan sapa bir 
yere götürdüler. Orada içi geniş, ağzı dar bir kuyuya atmak iste- 
diler. Yusuf can havli ile kuyunun ağzındaki taşlara sarıldı, Onlar he- 
men ellerini taşlardan kurtardılar, sırtındaki gömleği çıkarıp ellerini 
bağladılar. Yüsuf aleyhisselâm bu defâ çınlak kaldı, ırzı acığa çıktı. «Ey 
kardeşlerim! gömleğimi almayın da kuyuda onunla hıfz olayım.» diye 
yalvarmış ise de onlar buna'cevâben: «Rü'yâda gördüğün güneşe, aya, 
yıldızlara çağır da onlar gelsin, sana yardım etsinler ve seni bizim eli- 
mizden kurtarsınlar.» dediler. Bunun üzerine Yüsuf: «Ben bir şey gör- 
medim» demiş ise de aman vermediler, hemen kuyuya attılar. Yüsuf: «Ey 
kardeşlerim! Beni burada yalnız mı bırakacaksınız.» diyerek kuyuya düş- 

Bâ'zıları burada şu İzaahı veriyorlar: Kardeşleri Yüsufu kuyuya at- 
mak için kovaya koydular, yarıya varınca -ölsün diye- kovayı birden bi. 
rakıverdiler. Kuyuda su vardı. Yüsuf suyun içine düştü, sonra orada bur- 
lunan bir taştan faydalandı. O taşın üstüne çıktı. Tam bu sırada bir me- 
lek kuyuya indi, Yüsufun ellerini çözdü, kuyunun dıvarından bir taş söktü, 
Yusufu oraya koydu Yusuf taşın üzerine oturdu ve ölümden kurtuldu. 

Bu hususta şu rivâyette vardır. Kardeşleri Yüsufu kuyuya atınca ağ- 
lamaya başladı. Onlar öldü mü, ölmedimi diye Yüsufu denemek için ona 
seslendiler. Yusuf ta kardeşlerinin merhametleri tuttu zannı ile onlara 
cevab verince, tepesine bir taş bırakarak ezip öldürmek istediler. Yahü- 
zaa buna da mâni' oldu, öldürtmedi. 

Bâ'zıları da şöyle rivâyet etmişlerdir. Yâ'kub Yüsufu kardeşleri ile 
göndereceği zaman, dedesi İbraahimden kalan gömleği çıkardı. Bu gömlek: 
İbraahim ateşe atılacağı zaman ALLAH teâlânın cennetten gönderip İb- 
raahime giydirdiği gömlek idi. Bu gömlek İbraahimden İshaaka; İshaktan 


(1) Yüsufun annesinin adı Râhil idi, Hakaaret için anasının ağı ile hitab etti. 
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da Yâ'küba intikal etmişti. Haalen Yâ'kubun nezdinde duruyordu. Yâ“. 
kub Pâöygamber; Yüsuf, kardeşleri ile gideceği zaman bhıfzında olan bu 
gömleği çıkardı, gümüşten yapılmış bir kamışın içine koyup Yüsufun 
boynuna takmıştı. Yüsuf kuyuya düştüğü zaman bir melek indi, kamışın 
içinden gömleği çıkardı, Yüsufa giydirdi. Böylece Yusuf hem onunla hıf- 
zoldu, hem de gömlek kuyuyu aydıninttığı için onunla şenlendi. 


.Hasan da şöyle rivâyet etmiştir: Evvelce kuyudaki su acı idi. Yüsuf 
kuyuya atılınca kuyunun suyu tatlıaştı. Bu su, ALLAH tarafından Yü- 
suf için hem su, hem de yemek oldu. Cibril kuyuya indi. Onunla hem ünsiy- 
yet etti, konuştu; hem de ona Rabbısından iyi haberler, müjdeler getirdi. 
Akşam olup Cibril gitmek için avağa kalkınca; Yüsuf ona: «Sen gittiğin 
zaman; ben vahşet duyacağım, korkacağım.» dedi. Cibril ona: «Bir şey- 
den korktuğun zamar.: « Ey meded isteyenlerin imdadına yetişen, ey yar- 
dım isteyenlere yarâ:ım eden, ey gamlı olanların gamlarını kaldıran! Ye. 
rimi görüyorsun, haalimi biliyorsun, durumum sana gizli değildir.» der- 
sin, diye bilgi verdi. Bunun üzerine Cibril gitti. Akşam olunca. korktu ve 
bu kelimeleri söyiedi. Bir de etrafının meleklerle çevrildiğini gördü, on- 
larla konuştu. Korkusu zâil oldu. Böylece kuyu hayâtı ona zor gelmemiye 


başladı. 
Yüsufun kuyuya atıldığı zaman kaç yaslarında olduğu üzerinde ihti- 


lâf edilmiştir. Altı, oniki, ,on yedi ve cnsek:z vaşlarında olduğu sövlenil 
miş ise de sahih olan bâliğ olmadığı üzerindedir. 

Kuyunun içinde üç gün kaldığı, kardeşlerinin o civarda hayvan ot- 
lattıkları ve Yahüzaanın her gün ona yemek getirdiği de rivâyet edilmiş- 


tir. 
Bu rivâyetler ne olursa olsun ALLAH azze ve celle Hazretleri onu 


korumuş ve onun emri yerini bulmuştur. 
Yâ'kub peygamber çok sevdiği Yüsufunu kardeşleri ile berâber kıra 


gönderdi. 

( siyasi ) Yâ'kubun evlâdları vaktâki Yüsuf ile berâber gittiler. 
(A e gele öllser!iy ) ve onu kuyunun dibine atmaya azmettilerde 
istediklerini yaptılar. .( !-a ti er ils;siş ) Biz de ona, vahyettik 
te: «Sen onlara bu yaptıkları kötülükleri bee haber vereceksin; hem 
de onlar bunu bilmiyecekler, dedik. 

Rivâyet olunduğuna göre: ALLAH azze ve celle hakikaten Yüsufa 
vahyetti de Cibrili ona gönderdi. Cibril kuyuya indi. Yüsuf ile konuştu, 


kuyudan çıkacağını ona müjde etti, yaptıkları , kötülükleri onlara haber 
vereceğini ve onlara cezâlarını çektireceğini söyledi. Bu hususta nasıl 
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haber vereceği aşağıda (iyimi po por kub ) âyeti celilesinde 


gelecektir, oraya bakılsın. 

Kardeşleri Yüsufu kuyuya attılar da, ( ö“celer Ayl!$e;) yatsı vak- 
ti ağlaşarak babalarına geldiler. Yatsı vaktı gelmelerinin sebebi, baba- 
larına yüzlerini göstermiyecekler, yalandan özürleri üzerinde Israr ederek 
onu kandıracaklardı. Yatsı vaktı, sessizce yürüdüler, Yâ'kubun evine 
yaklaştıkları zaman bir vâ veylâ kopararak bağrışıp ağlaşmıya başladı” 
lar. Yâ'kub bunların seslerini duyunca telâş ve heyecân içinde feryâdede- 
rek dışarı çıktı ve onları karşıladı. Onları görünce: «Nedir o haaliniz? Ey 
oğullarım! Koyunlarınız zararına size bir şey mi isâbet etti?» diye oğul- 
larının hallerini sordu. Onlar babalarının bu sorusuna: «Hayır!» cevâbı ver- 
diler. Babaları: «Öyle ise size ne oldu? Yüsuf nerede?» dedi. ( s5 ) De- 
o dilerki: ( VUiU ) Ey babamız! ( çi kes Vi ) Doğrusu biz koşu yap- 
mak için gitmiş ( belen -y 19 ,, ) ve Yüsufu eşyâmızın yanında bi- 
rakmıştık. (il ) Biz yok iken onu kurt yemiş. (© a il lş 
ve Sen inanıp ta bizi tasdik etmezsin, ( öö S4, ) Biz doğru söylesek 
dahi! Yüsufa olan muhabbetinin şiddeti, seni bizim sözümüze inanmak- 
tan men'ediyor, dediler. Hem de bu sözlerini isbât için; e-«aâ Jel3leş ) 
(vi9 yalan kan ile Yüsufun gömleğini getirdiler. 


İbni Abbas: Kardeşleri Yüsufu kuyuya attıktan sonra bir kuzu kes- 
tiler, onun kanı jle Yüsufun gömleğini boyadılar, sonra getirip babalarına 
gösterdiler. Fakat, gömleği yırtıp parçalamayı unuttular. Yâ'kub Pey- 
gamber Yüsufun kanlı. gömleğine bakıp ta pârçalanmadığını görünce: 
«Vallâhi bundan daha ziyâde Halim bir kurd görmedim, oğlumu yesin de 
gömleğini parçalamasın.» diye sitem etti, hem de yalan. söylediklerini 
yüzlerine vurdu, demiştir. ! 

Bir rivâyette bir de kurt tutup getirdiler ve babalarına: «İşte Yü. 
sufu yiyen bu kurttur.» dediler. Bunun üzerine Y&'kub ona «Ey kurt! 
Kalbimin meyvesi oğlumu sen mi yedin?» diye sordu. Yâ'kubun sorusu 
üzerine ALLAH kurda konuşma kudreti verdi de o Yâ'kubun sorusuna 
cevâben: «Vallâhi ben senin oğlunu yemedim ve onu hiç görmedim hem 
de bize nebilerin etlerini yemek halâl olmadı.» dedi. (1). Yâ'kub kurda 
ikinci bir soru daha sordu da; «Kenan eli topraklarına nereden ve nasıl 
geldin?» dedi. Kurt; «Bu topraklarda akrabalarım vardı, onları ziyârete' 
gelmiştim. Bunlara rastladım, onlar da beni yakalayıp sana getirdiler.» 


(1) Başka bir kavilde bütün Ken'an elinin kurtlarının toplanıp Yâ'kubun huzuru- 
na gelerek, Yüsufu yemediklerine dâir and içtikleri rivâyet edilir. 
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cevâbını verdi. Yâ'kub kurttan bu cevâbı alınca onu serbest bıraktı ve 


oğullarının getirmiş oldukları kanlı gömleğe inanmadı da: ( b Ji 


yır! dedi. İş sizin dedikleriniz gibi değil; (1-1, Köl KI, ) Bu büyük işi 
nefisleirniz size Zinetledi de ehven gösterdi. Öyle olunca, ( Jr m ) 
Benim haalim sabrı cemildir. Bundan kimseye şikâyetim yoktur, Sabre- 
derim. (gps köle llali, ) Sizin vasıfladığınız şey üzerine sığınılacak 
ancak, ALLAH'tır, dedi. Kendi derdi ile başbaşa kalıp ağlamaya başladı. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yüsufun kuyuya nasıl atıldığını, Yâ”- 
kub peygamber ile oğulları arasında geçen acıklı mâcerâyı beyân ettikten 


sonra, Yüsufun hayatının sonunu beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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MEALİ MÜNİFİ : O sırada yabandan bir kaafile geldi de sucuları- 
nı kuyuya gönderdiler; o kovasını kuyuya saldı da «Ay Müjde! İşte bir 
oğlan» dedi ve onu bir sermâye olarak gizlediler, ALLAH onların yap- 
tıklarını bilip duruyor (19). Onu az bir fiatla, üç beş dirheme sattılar; 
halbuki onlar Yüsuf hakkında rağbetsiz idiler (20). Musır halkından Yü- 
> sufu satın alan kimse karısına: «Bunun makamma ikrânı et, umulurki, 
ondan menfeatlanırız, yâhut onu oğulluk ediniriz.» dedi. İşte böyle biz, 
Yüsufu mısır toprağında yerleştirdik, ve ona hâdiseler te'vilini öğretmek 
için; ALLAH emrinde gaalibdir ve lâkin insanların çoğu bilmezler. (21). 


Kardeşleri Yüusufu kuyuya attıktan sonra, kuyuda bir kaç gün kal. 
dı. Bu esnâda Cibril gelivor, onun kuyudan çıkarılacağını müjdeliyor, 
onunla konuşuyor ve ona yardım ediyordu. Cibril gidince başka melek- 
ler geliyor, onu valnız bırakmıyorlar, kuyudan su içiriyorlar. Bu su ona 
hem su oluyor, hem de yemek yerini tutuyordu. Yüsuf kuyuda bu hayatı 
yaşarken! ( 5 L- -W, ) Yabandan bir yolcu kaafilesi geldi. Bunlar Med- 
yen tarafından gelen misâfir bir kavimdi. Yollarını gayib ettikleri iç: 
bilmiyerek Yüsufun bulunduğu kuyuya yakın bir yere inip orada konuk- 
ladılar. Yüsufun bulunduğu kuyu umümi yoldan uzak bir sahraada idi. 
Oraya çobanlar ve ara sıra oradan geçenler uğrardı. Bu Kaafile de yolunu 
gayıb ettiği için oraya uğradı ve kuyunun yakınına indi de, Ski ) 
( (#s)iş sucularını su alması için kuyuya gönderdiler. 


Bu kaafile Medyen halkından idi. Su almıya gelenin adı da, Mâlik 
bini Zâ'r el-Huzai idi. Sucu kuyunun başına geldi de, ( eds dsi ) kovası- 
nı kuyuya sarkıttı. Kova aşağıya inince Dünyânın en güzel yavrusu olan 
Yüsuf kovanın ipine sarıldı. Sucu ipi çekti. Kova ile berâber Yüsufu da 
dışarıya çıkardı. Mâlik Yüsufu görünce şaşırdı da, 6 ) dediki : 
( srsl ) Ay müjde, sevinin. ( ,9zlia ) İşte şu bir gulâmdır, diye be- 


gırdı. Diğer bir anlam ile: Büşrâ adındaki arkadaşına: Ey Büşrâ! Ben 
burada bir oğlan buldum, dedi, 


Yüsuf kuyudan çıktığı zaman, kuyunun dıvarlarının ağladığı rivâyet 
edilmiştir. 

Yüsufu kuyudan çıkaran Mâlik, bu sözleri kaafilenin içinde buluna: 
başkalarının ona ortak olmamaları için söylemişti. Yusufu çıkardı v 
(LU e4r-!; ) alıp götürdü onu bir sermâye olarak sakladılar. pie diy) 


( gele && O Halbuki ALLAH azze ve celle, onların neler yaptıklarını b- 
lip duruyordu. 4 
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Habercilerin rivâyet ettiklerine göre: Yâ'kubun büyük oğlu Yahüzaa, 
her gün Yüsufa yemek getirirdi. O gün yemeği getirdi, Yüsufu kuyuda 
bulamadı, geri dönüp durumu diğer kardeşlerine bildirdi. Hepsi birden 
gelip Yüsufu kuyuda iyice aradılar, bulamadılar. Sonra Mâlik bini Zâ'rin 
kaafilesinin kuyunun yakınına indiklerini gördüler ve onların yanına git- 
tiler, Yüsufu onların yanında görünce: «Bu bizim kölemizdi, kactı.» de- 
diler. Onların haberi olmadan Yüsufu ölümle *ehdid ettiler, Yüsuf ta 
ölümün korkusundafi durumu kaafileden sakladı. hattâ kardeşlerinin 
söylediklerini tasdik ile köleliği kabül etti. Bunun üzerine Yüsufun kar- 
deşleri: 


(Eğ oşri; ) Onu az bir dirheme, yâhut değersiz bir paraya; 
Yi 
( ös yana ,#l ) bir kaç dirheme, yâ'ni: Beş on kuruşa sattılar. Rivâyete 


göre yirmi dirheme satıyorlar, ikişer dirhem öleşiyorlar, ( ydal)la45 146) 
Hem de Yüsufun hakkında rağbetsiz göründüler. Yâ'ni:: Yüsufu kaçak 
bir köledir, diye ona kıymet vermediler, yirmi dirhem gibi gaayet ucuz” 
bir fiata sattılar. Böyle yapmakla hem kendilerinin doğru oiduklarını, 
hem de Yüsufun kıymetsiz bir köle olduğunu kaakileye anlatmak istedi- 
ler, Kısmen de muvaffak oldular. | 

Haber saahibleri bu acıklı kıssaya şövle devâm edivorlar. Mâlik bini 
Zâ'r ve arkadaşları Yüsufu satın aldıktan sonra, Mısra gitme k'izere yola 
düştüler. Yüsufun kardeşleri bunlara tâbi' oldular-da «Bunu iyi bağıayın 
da kaçırmayın!» dediler. Böylece kervan Yüsuf ile berâber Misra kadar 
gitti. Mâlik Yüsufu Mısır çarşısında satışa arzetij. Kıtlır adında bir kim- 
se satın aldı. İbni Abbasın rivâyetine göre;; Kıfır Mısır melikinin arka- 
daşı ve Mısır hazinelerinin me'müru idi. Buna aziz denirdi. Mısır meliki 
nin adı da: Nezevânın oğlu Velidin oğlu, Reyyandı. Amalikalılardan idi. 

Rivâyet olunduğuna göre: Melik; Yüsuf zindan CIKIP, ona iman edin- 
ciye kadar ölmedi. Yüsufa iman ettikten sonra öldü. O öldükten sonra 
Yüsuf daha çok yaşadı. Kıtfır Yüsufu satın aldıktan sonra.ne oldu? Aşa- 
Zıdaki âyeti celilede bunu inceliyeceğiz. Şöyleki: “ 


LE el 2! Sili, ) Mısırdan Yüsufu satın alan şu kimse, 
hanımına dediki: (1) (olsu şi ) Bunun makamına ikram et! Yâ'ni: 
 Yüsufun yiyeceğine, içeceğine, elbisesine ve makamına riâyet et. Çünkü: 

(Va öİ çe) Bunun bize faydalı olması umulur. İşlerimizi gördürürüz, 
yahut satar parasını alırız, demextir. ( lişoaz gl ) Yâhut onu evlâd edi- 
niriz, dedi. | 


(1) Kadının Raail veyâ Zeliha olduğu rivâvet edilir. 
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Rivâyet edildiğine göre İbni Mes'ud: “Nâsın en akıllısı üçtür: Birin- 
cisi Mısrın Azizidirki; Yüsufu satın alıp gatirdiği zaman karısına: Bunun 
makamına ikram et. Bunun bize faydası olur, yâhut onu evlâd ediniriz, 
dediği zaman, İkincisi: Şuayb Peygamberin kızıdır. O Müsâ hakkında: 
«Babacığım! Bunu ücretle tut çünkü ücretini vereceğin bu kimse, bayır- 
lu, kavi ve emin bir kimsedir.» dediği zaman! Üçüncüsü de Ebü Bekrdir. 
Ziyraa: Ebü Bekr öleceği zaman Ömeri kendisine halife yapmıştı, demiş- 
tir. 

Yüsuf on üç yaşlarında iken Mısırda Azizin eyine yerleştirildi ve 
orada kendisine ihtimamla bakılmaya başlandı, ( 4.9; ) Yüsufu ölüm- 
den kurtardığımız ve kuyudan çıkardığımız gibi, böylece o.—,. ai ) 
( »Y!j Yüsufu Mısır arzına yerleştirdik. (eyi b NE tele) Hem de * 
ona haadiseler te'vili ile ilim öğrettik. Rü'yâların tâ'bir ve tefsirini bel- 
lJettik. ( . 2 —Edi,) ALLAR azze ve celle, her hususta emrine 
gaalibdir. Kimse onu mağlüb edemez. Emrinde dilediğini yapmâkta, mu- 

“rad ettiğini hükmetmekte gaalibdir. ( işle Y -L1S1 KG, ) Lâkin: Nâ- 
sın çoğu bunu bilmezler, Yâ'ni: Yüsufa ne yaptığını ve onun hakkında 
ne murad ettiğini bilmezler. . | 


X 


| 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yüsufun kuyudan çıkarılıp köle ola- 
rak satıldığını, Mısra yerleştirip Azizin evindeki hayâtını beyân ettikten 
sonra, Yüsufun gençlik çağına erdiği zaman ona ilim, hikmet ve nübüv- 


vet verdiğini ve bundan sonra başına gelen büyük bir musibeti beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : : Vaktâki Yüsuf kuvvet çağına eriştiğinde 
ona hikmet ve ilim verdik ve biz ihsân edenleri işte böyle cezâlanC 
(22). Yüsufun evinde bulunduğu şu kadın onu nefsinden taleb etti, 
pıları kilitledi de: Gel bana senden kâm alacağım. dedi; mazallah, 
doğrusu Rabbım makamımı güzel yaptı, hakikaten zaalimler felâh 
mazlar. (23). Celâlım hakkı için kadın ona kasdetti, o da ona k: 
Rabbısının bürhanını görmemiş olsaydı..; böylece biz Yüsuftan 
tülüğü ve fuhşu men'ettik. Çünkü o, bizim ihlâs olunmuş kullarır 
dır. (24). , 


(saz âli, ) Vaktaki Yüsuf eşüddüne erişti. OYâ'ni: Gen 
ön haddini buldu,kudret ve kuvveti kemâlına erdi ise; ( is, UÜ. ii 
biz ona hikmet ve ilim verdik, ilim ile amel, >cehilden sakınma; fikih 
nübüvvet verdik. ( ASş ) ve böylece, Yüsufa verdiğimiz bu nime 


rin benzeri gibi ( an skilığ # ) muhsinleri de böyle mükâfatlun.ı" 
Mü'minler ve yollarını doğrultanları da böyle cezâlandırırız. Musikxi 
sabredenlerin âkibetleri böyle mükâfattır. 
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Ayeti celilede Yüsufun zindana atılmadan önce nebi olduğuna de- 
lâlet vardır. Ziyraa: Âyeti celiledeki, hilet ve illm nübüvvetle tefsir 
edilmiştir. Esahholan bir kavle göre,« &.ras «fi k.aşlş » nazmı celilin. 
deki vahyin de hakiki vahi olduğu ve Yüsuf aleyhisselâma kuyuda nü- 
büvvet verildiği dahi beyân edilmiştir. Orada Cibril gelmiş Yüsufun ku- 
yudan kurtulacağını müjdelemiş ve bundan sonra da Yüsufu bir çok me- 
lekler de ziyâret etmişler ve kuyuda onu yalnız birakmamışlardır. 

Yüsufun gençliğinin kemâle erdiği, insanların en güzeli olduğu ve dil- 
lere destân olduğu çağda başına gelen ikinci musibet ve onun cereyâni. 
Söyleki: İ 

(ani yel iye şilili ) Yüsufun evinde bulunduğu şu kadın; AÂzizin 
o hanımı Zeliha: veyâ Raail, Yüsufu nefsinden taleb etti. Onu nefsine bağ- 
layıp kendine bend etmek istedi de, (.'ş Yi sx£,) Kapıları kilitledi. Yü- 
sufa hıtâben: (J va suş ) Gel ey Yüsuf, yüzünü bana dön, senin için 
hazırlandım, senden kâm“alacağım, dedi. Yüsuf için bu, çok büyük ve 
çok ağır bir teklif idi. Yüsufun bulunduğu nübüvvet mevkii buna aslâ 
müsâid değildi. Bu teklif Yüsuf için ölümden daha ağırdı. Yüsufun yük- 
sek ahlâki ve ulvi terbiyesi de bunu kaldiramazdı. Onun için bu teklif 
karşısında, ( J5 ) dediki: ( gisi. ) ALLAH korusun, ben bu fiilden 
ALLAH'a sığınırım, Çünkü, ( 4; «! ) Hakikaten beni terbiye eden efer- 
dim, ( 5'e 1! ) Makamını güzel yaptı. Bana öyle iyilikler yaptıki, 
ben ona aslâ hiyânet edemem, dedi. Diger bir anlam ile: Rabbım beni 
kuyudan kurtardı da buraya yerleştirdi, ben Rabbıma hiyânet edemeni 
ve senin teklif ettiğin fuhşu yapamam, demektir. 


Çünkü: ( öşlkldüYal) Zâlimler aslaa felâh bulmalzar. Zinâ fiili” 


ni işliyen kimse zaalimdir. Biz bu fiili işliyecek olursak zaalimlerden 
'oluruz, her ikimiz de aslâ felâh bulmayız, dedi. Ve kadını kat'i olarak red- 
-detti. Fakat, kadın fikrinde kararlı idi. Yüsufu fuhşe teşvik için bir ka- 
dının yapa bileceği her hileye baş vurdu, .her teşviki yaptı. («24 aülş ) 
Kadın ona gönlünü vermiş, ona nâil olmaya azmetmişti. .5',01Y Ji 43 ) 
(4 öl, Rabbısının bürhânını görmemiş olsaydı, o da azmetmişti. 
Yâ'ni: Yüsufun hanımı reddetmesi, onun yaratılışında bir noksanlığı ol- 


duğundan; erkeklik duygusu ve kadına . meyli olmadığından değil; Rab- 


bısının delilini gördüğünden dolayı o kötü fili işlemekten sakınmş ve 
kadını reddetmiştir. 


| Bu âyeti celilede beyân edilen Yüsuf aleyhisselâma âid HEMM'in 
«kasdın» ve Rabbiğinın bürhânı hakkında söz uzamış, bâ'zıları o kadar 
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. ileri gitmişlerdirki, bir nebinin şanına yakışmıyacak sözler nm 
dir, Bu lâyık olmadık sözler #müfessirler tarafından incelenmiş, akli ve, Di 
nakli delillerle reddedilmiştir. Bu hususta bâ'zı müfessirler de süküti ih 
tiyâr etmişlerdir. Bu âciz. yazar ise süküti ihtiyâr edememiş kıymetli oku- 
yucularını tecessüs ve kuşkudan kurtarmak için, en doğru ve en sağlam 
delileri okuyucuların nazarlarına arzetmek istemiştir. Şöyleki: 

Âyeti celilede zikredilen, «Yüsuf ta ona kasdetmiştir £ cürülesiniir” 
anlamı: Yaratılış i'tibâriyle Yüsufun erkeklik duygusu da ona meylet. 
mişti, demektir. Bu meyl ise, insanın elinde olmıyan bir duygudan neş'et 
etmiştir. Buna mâni” olmak ise, bir insanın elinde olmıyan bir histir. 
Bu his ve bu meyil olmakla berâber Yüsuf aleyhisselâm nefsine hâkim 
olmuş, o fiili işlemekten sakınmış ve kadını reddetmiştir. 

Rabbısının bürhânını görmemiş olsaydı, olacak olmuştu.» terkibin- 
deki BÜRHAN kelimesinin anlamına gelince; bu hususta da bir çok hu- 
raafeler ve uydurmalar serdedilmiştir. Buna dâir tefsirlerde beyân edi- 
len en doğru ve sağlam deliller şunlardır: 

1 — Rabbısının bürhânından murad, nübüvvettir. ALLAH teâlâ ve 
tekaddes, Yüsufa peygamberlik vermiş; Bu yüksek rütbede ALLÂFI'ın 
gazab ettiği fiil ile Yüsufun arasına perde olmuş; Yüsuf ta kendi duru- 
munu bilerek kadını reddetmiştir. 2 — Bürhândan murad: Yüsufun zi- 
nanın haram olduğunu ve Rabbısının zinâ eden kuluna olan azâbını bik 
mesi ve bu sebebden dolayı kadını reddetmesidir. 3 — ALLAH azze v2 
celle Hazretleri, nebilerinin nefislerini kötü ahlâktan ve adi fiillerden te- 
mizledi de; onları büyük ahlâk ve temiz fiilleri işleme kaabiliyyeti üze- 
rine yarattı. Bu şerefli ahlâk ve temiz duygu da onları lâyık olmadık fi- 
illeri işlemekten men'etti. İşte âyeti celiledeki «Rabbısının bürhânın. 
dan» murad, beyân edilen bu şer'i ve akli delillerdir. Bunların dışında 
BÜRHAN diye söylenenlerin hepsi huraafedir. Onların hepsi de bir ne- 
binin şeref ve şânına noksan getiren uydurmalardır. Onları duymaktan 
ve dinlemekten sarfinazar edelim. 


(a) Yüsufa bürhân gösterdiğimiz gibi, ( «Ladi, . hür 5 —3 ) 
böylece ondan kötülüğü ve zinâyı men'ettik. ( &aâi€sle.. el ) Çünkü 


oo, ihlâs ile seçilmiş kullarımızdandır. Diger bir anlam ile: Onlar ibâdet- 
lerini ALLAH'a ihlâs ile yapan kullarımızdandır. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Azizin hanımı ile Yüsuf arasında g€- 
çen çok nâzik bir olayı beyân ettikten sonra, bu olayın sonunda meydâna 
gelen ve bu olaydan neş'et eden diger bâ'zı olayları 1 beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 
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MEÂLİ MÜNİFİ : İkisi koşarak kapıya geldiler, kadın o Yüsufun 
gömleğini arkadan yırttı; kapının yanında efendisine rast geldiler; Ka- 
dın: Ehline kötülük mutad eden bir kimsenin cezâsı ancak habsedilmek, 
yâhut elemli bir azabdır, dedi. (25), «Nefsini müdâfaa için» Yüsuf: O 
- beni nefsimden istedi, dedi; kadının akrabasından bir şâhid de şâhidlik 
yaptı da: «Yüsufun gömleği önden yırtılmış ise, kadın doğru, o yalancılar- 
dandır, (26). Ve eğer gömirk arkadan yırtılmış ise, kadın yalan söyledi, 
o saadıklardandır» dedi. (27). Efendisi Yüsufun gömleğini arkadan yır- 
tılmış görünce, o dediki: Doğrusu bu Sizin hilelerinizdendir, hakikaten 
hileniz çok büyüktür. (28). Ey Yüsuf sen de bundan "sarfı nazar et, kim- 
seye bir şey söyleme dedi; kadına da: sen de günâhına istiğlâr et, çün- 
kü sen büyük günâhkârlardan oldun! (29). 
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Yusuf aleyhisselâm Rabbısının bürhânını görünce kalktı, Gi. 1, : 
( SUV sür'atle kapıya d.-İru-koştu, kadında arkasına düştü. İkisi bir- 
den Kapıya koşuştular. Kadın; Yusufun arkasından yetişti, ««i .5, ) 
(9. salmamak için. gömleğinden tutarak asılıp yırttı. Yusuf ona gale- 
be etti,” kapıdan çıktı, hemen kadında arkasından çıktı. sjlaa. 1, ) 
( vi Kapının yanında kadının efendisine rast geldiler. Yâ'ni: Bir biri 
ardından kapıdan çıktıklarında kadının kocası Azizi orada oturur buldu- 


lar. Yanında kadının amcasının oğlu da vardı. Kadın kocasını orada gö- 
rünce şaşırdı, töhmetten korktu ve Yusuftan önce söze başladı da: 
(<5) dediki, (ça Yi. Bia vali ya elin UL ) Senin ehline kötülük mu- 
rad eden kimsenin cezâsı, ancak habsolunma; ( .Mf.'üe ş! ) yâhut elem- 
li bir azabdır. Kadın Yüsuf hakkında cezâ yapılmasını istemezdi, ammâ ko- 
casının Yüsufu öldürmesinden korktu da onu önlemek için, cezâsını 
habsile veyâ elemli bir azâb ile tâ'vin etmiş oldu. Yüsuf hanımının söy- 
lediklerini duyunca; sucu kendi üzerine atmak istediğini anladı, töhmet- 
ten kurtulmak için nefsini müdâfaa etmek zorunda kaldı da. ( Ju ) de- 
diki: ( g-5 ye s3) 2 ):O beni nefsimden taleb etti, yâ'ni: Benden fu- 
huş istedi, bende imtinâ' ettim ve kaçtım. Yüsyf bu sözü söyleyip te ka- 
dının sırrını fâş etmek istemezdi, ammâ ne yazık ki, kadın önceden söz 
açmış ve suçu Yüsufun üzerinde. kışlatmak istemiş; oYüsuf ta nefsini 
“müdâfaa için bunu söylemek mecburiyyetirde kalmış, olacak Olmuş, 
her şey ortaya atılmıştı. 


Yüsuf: O beni 'nefsimdeh: taleb etti, deği, ( Lla'msalz iş2 , ) ve bir 
na kadının akrabasından bir şâhid de şehâdet etti. Bu şâhidin kim oldu” 
ğu üzerinde çeşitli kaviller rivâyet edilmiş ise de, esahholan kadının 
amcasının oğlu olmasıdır. Bu adam Yüsuf ile Zeliha koşarak geldiklerin- 
de kapının yanında Aziz ile berâber oturmuş, konuşuyorlardı. Yüsuf ile 
Zelihanın oraya bir biri ardından nasıl koşarak geldiklerini görmüş ve 
bunların durumunu anlamıştı. Kadın ile Yüsuf söyliyeceklerini söyledik. 
ten sonra, hakemlik yapmak istedi de' Azize hitaben: sil) 
( Ku Yüsufun gömleği ön tarafından - yırtılmış ise ( cia? ) kadın. 
doğru söyledi, Yüsuf .yalancılardandır. ( y3J4 Sak? y$ yl, ) Ve eğer 


Yüsufun gömleği arkadan yırtılmış ise, (45 ) kadın yalan söyledi. 
( oöslalıtn ça, ) işte Yüsuf, doğrulardandır. Dedi. 

Hakemin bu tavsiye ve irşâdı üzerine Aziz kalktı, Yüsufun göni 
gini inceledi ( ;>y4i ahi, Ni Vaktâki gömleğin arkadan virulmiş 


4 
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olduğunu gördü, kadının hiyânetini ve Yüsufun doğr olduğunu anlayın- 
'ca kadına hitaben: ( 49 4 4! ) şu hal sizin hilelerinizdendir. 5450!) 
( ebe Doğrusu sizin hileniz çok büyüktür, dedi. Böylece kadının hıyâ- 
neti Yüsufun berâtı Azizin yanında açıktan sâbit olmuş oldu. Aziz ka- 
dına hıtâben hıyânet sözünü açıktan söyledikten sonra, Yüsufa döne- 
rek; ( İda, > #ua-ş ) Ey Yüsuf! Sen hu işe kiymet verme, bunu 
böyle bırak, olduğu gibi kalsın, kimseye bir şey söyleme, halk arasında 
şây” olmasın, dedi. Tekrar hanımına hıtâben: (işyik.ty ) Sen de 
günâhına istiğfâr et. Yâ'ni: Yüsufa yaptığın iftiradan dolayı ALLAH'a 
tevbe et, ( bi Sai |) Çünkü sen, kocana hiyânetinde ve günâ- 


hını Yüsufa atma, yapıp onu töhmet altına. almak istediğinde büyük gü- 
nâhkârlardan oldun! dedi. 


Ayeti celilede kadınların bilelerinin çok büyük ve tehlikeli olduğuna 
delil vardır. Bundan dolayı bâ'zı âlimler: «Ben kadınların hilesinden 
şeytandan korktuğumdan daha çok korkarım, Çünkü ALLAH teâlâ ve 
tekaddes, şeytan hakkında: «Şeytanın tuzağı zaif oldu.» (1) buyurduğu 
halde; Kadınların hileleri hakkında: «sizin hileniz : gok büyüktür. » (2) 
buyurdu, demilşerdir. 


* 


Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri;; Yüsuf ile Azizin hanımı arasında ge- 
çen tehlikel; olayı, kadının suçlu olduğunu ve Yüsufun beratını, Azizin 
bu ikisi hakkındaki tavsıyelerini beyân ettikten sonra, kıssanın mâ bâ- 
dini beyânietmek üzere buyuruyorki! 
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YÜKSEK ANLAMI ; Şehirde bir takım kadınlar dedilerki: Azizin 
karısı delikanlısını nefsinden taleb etmiş, onun sevkisi kadının kalbinin 
zarını patlatmış, Doğrusu biz onu açık bir sapıklıkta görüyoruz. (30). 
Azizin karısı şehirdeki kadınların kendisini ayıpladıklarını duyunca, on- 
lara bir adam gönderdi, onlar için mükemmel bir sofra hazırladı, onlar 
dan her birerlerinin eline birer bıçak verdi de, «Yüsufa» çık, onların kar- 
şısına, dedi; Yüsufu görünce onu nazarlarında çok büyüttüler de, elleri- 
ni kestiler, hem de: HAAŞAA! ALLAH için bu beşer değil! ancak bir 
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melektir, dediler. (31). Kadın işte, hakkında sizin beni ayıpladığınız bur- 
dur; yemin olsun nefsinden onu ben taleb ettim de o kendini muhafaza 
etti: yine yemin ederimki, eğer ona emrettiğimi yapmazsa, elbette 
habsolunacak ve elbette zelillerden olacak! (32) 


(ali işi Ji; ) NİSVE: Kadın topluluğu demektir. Cinsinden 
müfredi yoktur. Bunlar Şehirde beş kadın idi: Biri melikin sucusunun 
karısı, digeri: Ekmekçisinin karısı, biri: Hayvanlarına bakanın karısı, 
biri: Habishâne müdürünün karısı, biri de haacibin karısı idi. Yâhut eş- 
raf hanımlarından bir topluluktu. Bunlar Yüsuf ile Azizin karısı arasın- 
da geçen olayı. duydular, kendi aralarında konuştular da şöyle dediler: 
( çe e aşiş yal “el ) <Âzizin karısı, yanında bulunan gerç delikan- 
lısını nefsinden taleb etmiş te ondan kâm almak istemiş. ( L» as 4) 

o Yüsufa olan aşkı kalbinin zarını patlatmış ta kalbine inmiş, dediler. Di. 
ger bir anlam ile: Yusufun sevgisi kadının kalbini kaplamış. kadıncağız 
ondan başka bir şey akıl etmiyor. ( &.JX5 ilat iYi ) Biz onu açıktan 
çıldırmış görüyoruz. dediler. Başka bir anlam ile: Biz onu açık bir hata 
içinde görüyoruz, iffel ve setir gibi faziletleri birakmış, Yüsuftan başka 
kimseyi göremiyor, dediler. Alay ettiler, | 


(Şi s5) Âyeti celilede kadınların kendi aralarındaki ko- 
nuşmalarına HİLE deniyor. Kadınlara oYüsufun güzelliği vasfedilmiş, 
onlar da Yüsufu görme arzusuna düştükleri için onların bu konuşmala- 
rına <mekr» denilmiştir. Başka bir rivâyette, Azizin hanımı o kadınları 
sırrını açmış ve onlara; «kimseye bir şev söylemenielerini tenbih etmiş. 
Onlar kadının sözünü tutmamışlar, kadının sırrını her kese yaymışlardı. 
Bunlardan dolayı kadınların konuşmalarına âyeti celilelerde «mekr» de- 
ii , 

MÂ'nâ : Azizin hanımı kadınlârın mekrlerini duyunca! (2 ai) 
gelmeleri | için onlara bir adam gönderdi. 

Veheb: Zeliha Mükemmel bir sofra hazırladı, şehrin ileri gelen eş- 
rafından kırk kadın dâvet etti, bu meyanda mekr yapan kadınları da 
dâ vet etti, demiştir. 

Zeliha, kadınlara adam gönderdi. ( Kiş Dare ) Onlar için, otu- 
rucak yerler, minderler ve yaslanmaları için yastıklar; bıçakla yenecek 
eşıtu meyveler ve etler hazırladı ( LX.v.ça öa-1, Sef, ) Hazırlanan 
ş-yier. yemeleri için onlardan her birinin eline birer bıçak verdi. Yüsufu 
evvelce süslemiş ve bir yere gizlemişti. Bütün bu hazırlıkları yaptıktan 
soura Yusufa hıfâben; ( çi: elli 4) Çık bunların karşılarına, diye 
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emretti. Yüsuf ablasının emrine muhaalefetten korktuğu için, sözünü tut- 
tu ve gizli bulunduğu yerden kadınların karşılarına çıkıverdi. ( <i,Le) 
vaktaki kadınlar Yüsufu bu halde görünce, ( « Si) onu nazarlarında 
öyle büyüttülerki, hayran olup kendilerinden geçtiler. Bu zamana kadar 
her yönden mükemmel böyle bir delikanlı görmemişlerdi. Yüsufun vücud 
güzelliği emsalsızdı, Bedr gecesi ay nasılsa o da öylece parlaktı. Misir so- 
kaklarında gittiği zaman, yüzünün nüru etraftaki divarları avdınlatırdı. 
Onun' vücud yapısı Âdemin ilk yaratıldığı zamandaki hey'etine benzerdi. 
Ninesi Sârenin bütün güzelliği ona intikal etmişti. 


Bir rivâyete göre ALLAH'ın e Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Mi" 
'rac gecesi semâya çıkarıldığımda Yüsufu gördüm. Bu kimdir, diye Cibrile 
gordum. Cibril: «Yüsuftur» deği. Bu sırada: «Yüsufu nasıl gördün? Ey 
ALLAH'ın Rasülü!» denildi de: «Bedr gecesindeki ay gibi, idi.» bu- 
yurmuşlardır. 

Âyeti celilede zikredilen, « & v$ 1» kelimesi, kadınlar nazarlarında 
Yüsufu büyüttüler anlamına tefsir edildiği gibi; HAYIZ ile de tefsir edil. 
miştir. | | İ 

Buna göre mâ'nâ : Kadınlar ansızın Yüsüfu karşılarında gördükle- 
ri zaman. onun her yönden fevk-a! âdeliğı karşısında kenâilerive haakim 
olamadıiar, hayızların: koyu. verdiler de karlar içinde kaldılar, demek 
olur. İ 

Fahreddin Raazi burada daha güzel bir buluşla başka bir mâ'nâ 
daha veriyor da diyorki: Yanımda bu âyetin bir veche daha ihtimâli 
vardır. Kadınlar. Yüsufu izam ettiler. Cünkü Yüsufun üzerindeki nü- 
büvvet nürunu, peygamberlik simâsım. hudü' eserlerini, vakar ve şeref 
emmârelerini gördüler. Ondaki mehâbet ve meleklik azametine şâhid 
oldular —ki yemeklerine, nikâhlârına iltifar etmediğini, güzelliklerine 
kıymet “vermediğini, güzelliğin ve hevbetin Yüsufa ne kadar yaraştığı- 
nı— gördüler, teaccüb ettiler, nazarlarında i'zam ettiler, öyle büyüttü- 
ler ki, kalblerine korku ve mehâbet düştü.» dedikten sonra, bu âyeti bu 
veche hamletmek evlâ olur, demiştir. 


o Eze gelince: Bu te 'villerin hepsinin ayrı ayrı birer güzelliği ve letâ- 

feti olmakla berâber; mâ'nevviyat i'tibâriyle Fahri Raazinin verdiği 
mâ'nâ daha üstün ise de: Orada bulunan kadınların put perest olmaları 
.hasebiyle hepsinin ayni duygudan ayni şekilde hissedâr olamıyacakla- 
rı; mâ'nevi duygudan mahrum olan, mâ'neviyyattan ziyâde gençliğin 
heyecanlarıyla çıprınan kadınairın durum ve düşünceleri nazara alındığı 
takdirde: Kadınların ellerini kesip doğramaları, kadınlıklarına haakim 
olamıyarak hayız görmeleri; sâdece bir duygu ve bir hissin te'siriyle ol 
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madığı zaahirdir. Öyle olunca, kadınların orada akıllarını gaaib edinci- 
ye kadar kendilerinden geçmeleri, maddi ve mâ'nevi; beden ve ahlâk gü- 
zelliği; ilâhi ve kudsi bir çok hiss ve duyguların te'siriyle olmuştur. 

Bu İzaaha göre mâ'nâ : Zeliha her işi tamamlayıp kadınların elleri. 
ne birer bıçak vererek mâ'şüku Yüsufa: «Çık onların karşılarına!» diye 
emir verdiği, Yüsufun da onun emri ile kadınların karşılarına çıktığında 
onlar: Gerek vücud vapısı, gerek simâ güzelliği, gerek peygamberlik me- 
hâbeti, gerek melekiyyet sıfatı, gerek ahlâki vakar ve haysiyyeti gibi 
bir çok mümtaz vasıfların te'siri altında kalarak Yüsufu nazarlarında 
öyle büyüttülerki, kendilerinden geçtiler, ve ( aral ai; ) Obiçaklarla 


ağaç kavunu keseriz, zannıyla ellerini kestiler de kanlar içinde koydu- 
lar. Acı duymadılar, elem hissetmediler, 


Katâde: Parmaklar düşünciye kadar ellerini “kestiler, demiş ise de, 
esahholan, ellerini kesip doğramışlar, fakat parmakları düşmemiştir. 
” Veheb de: kadınlardan bir kısmı öldü, demiş ise de bu .da ihtimalden 
uzaktır. 


Mâ'nâ : Zelihanın evinde bulunan kadınlar, Yusufun hüsnü cemâlı, 
azamet ve mehâbeti karşısında kendilerinden geçtiler, ellerini kesip doğ- 
radılar, Heyecan ve halecan ile hayızlarını tutamadılar da, ( Çiş ) ve 
© dedilerki: ( ö şb ) Haaşaa! ALLAH için! ( I,x ldal ) bu bir beşer de- 
Bil; ( 4 ŞeıY kai ) bu ancak, kerim bir melektir. Kadınların burnu 
söylemeleri, Yüsufun güzelliğini ALLAH üzerine isbât etmektir. Yâ'ni! - 
Yüsufu ALLAH öyle güzel yaratmıştır ki, bu güzellik insanda bulur- 
maz, ancak meleklerde olur, demektir. 


Kadınların Yüsufun karşısında kendilerine haakim olamıyarak şa- 
gırıp böyle bir duruma düşmelerini gören Zeliha, fırsattan istifâde ede- 
rek, ( <'5 ) dediki: ( «5 gagil .XJ5 ) Sizin beni sevgisi hakkında 
ayıpladığınız delikanlı işte budur. Zeliha bunu kadınların arkasından: . 
«Kenanlı kölenin sevgisi Azizin hanımının yüreğini çatlatmış besbelli 
kadın çıldırmış.» dediklerini hatırlatmak ve Yusufu sevmektekij özrünü 
onlara bildirmek için söylemiştir. 


Zelihanın bu sözü Yüsuf dışarı çıktıktan sonra, söylediği rivâyet edil- 
miştir. 


Zelihanın bu sözleri söylemekteki gaayesi: Yüsufu sevmekte elinde bir 
şey olmadığını beyândır. İşte hakkında beni ayıpladığınız delikanlı bu- 
dur, dedikten sonra, Yüsufa ne yaptığını sarahaten beyân etmek üzere 
diyorki: (<ö ye oy) iy ) Yemin eğderimki, onu nefsinden ben taleb 
ettim; böyle olmakla berâber, ( çal ) ismetini muhafaza etti.de nef- 


— 186 — 


CÜZ : 12 YÜSUF SÜRESİ 


“sini korudu. ( o, ,bi ğ Ny ) Bununla berâber yine yemin ederimki, 


emrettiğim şeyi yapmazsa, yâni: Dâvet ettiğim şeyi işlemezse; ( İs ) 
elbette zindana girecek, ( £. EUN a Kİ » ) hem de zelil ve hakir olanlar- 
dan olacak; dedi. 

Z6ihanın böyle hararetli ve gazablı olduğunu gören kadınlar Yüsu- 
fa hitaben: «Yâ Yüsuf! efendi hanımına itâat et de dâ'vet ettiği şeyi iş- 
le!» dediler. 

Hanımın şiddetli cezâ tasavvurunu ve kadınların «hanımına itâat 
et» tavsiyeleri karşısında Yüsuf aleyhisselâm zindana girmeyi kötü fit 
le tercih etti de şöyle düâ ve niyazda bulundu: 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Yâ Raab! dedi. Zindan bana, onların beni dâ'vet ettikleri çirkin iş- 
ten daha mahabbetlidir; onların hilelerini benden çevirmezsen, onlara 
meyli ederim de câhillerden olurum (33). Rabbısı Yüsufun düâsını ka- 
bul etti de kadınların hilelerini ondan çevirdi; Çünkü, hakikaten işte o, 
işitici bilicidir. (34). 

(vii) Yüsuf yâ Raab! dedi, (senedi el eml ) Zindan. 
bana kadınların beni dâ'vet ettikleri çirkin filden daha mahabbetlidir. 
. O Yüsufu nefsinden taleb eden bir kadın olduğu halde âyeti celilede 
cemi” sığasıyla irad buyrulmasında. bir kaç vecih beyân edilmiştir. 
1 — Yüsufun Zelihayı tasrih etmiyerek tâ'riz yolu ile cemi' olarak ifâde 
etmesi şeklidir. 2 — Kadın Yüsufu tehdid ettiği zaman Zelihanın şiddet: 
li ve azimli olduğunu gören kadınların ikisinin aralarını bulmak için 
Yüsufa: «efendinin hanımına itâat et de seni dâ'vet ettiği şeyi işle, de- 
- dikleri için cemi' sığasıyla irad edilmiştir. 3 — Kadınlardan her birinin 


> 
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gizlice Yüsufu kendi nefislerine dâ vet ederek onu fitnelemek istemeleri 
üzerine Yüsufun o fiilden ikrah ederek, zindanı tercih ile Rabbısına il 
ticâ ederek onların fitne.erinden kurtulmak amacı ile hepsinin şerrin- 
den korunmak için söylemiş olmasıdır. 

Bâ'zıları: Yüsuf «zindan bana onların dâ'vet ettiği kötülükten ma. , 
habbetlidir.» dememiş olsa idi, zindânla ibtilâ olunmazdı. Bunun için ku- 
la lâyık olan, het şeyde ALLAH'tan âfiyet istemelidir, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Yâ Raab! Zindan bana kadınların beni dâ'vet ettikleri fu- 
huştan hayırlıdır. ( yeaf şe ina Yi, ) Ve eğer sen onların hilelerin! 
benden çevirmezsen, ( alel ) ben onlara meylederim de ( ylalki.u i ,) 


hem de câhillerden olurum, Yâ'ni: Âsi ve günahkârlardan olurum. Bildi- 
gi ile amel etmiyen câhillerden olurum. 


Âyeti celilede günâh irtikâb eden bir kimsenin, o günâhı cehlinden 
oirtikâb ettiğine delil vardır. 


Yusuf aleyhisselâm kadınların hilelerinden Rabbısına ilticâ etti, 
(4d ve ) Rabbısı onun düâsını kabül etti de, ( çapa fe imi ) ka 
dınların hilelerini Yüsuftan men'etti. ( laa sl) Hakikaten işte O, 


işiticidir. Kendisine ilticâ edenlerin düâlarını duyar. ( Wi.) Alimdir İl 


tücâ edenin durumunu bilir. Kadınların hilelerini bilir. Kendisine sığır” 
nanları onların şerlerinden korur, | 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yüsufun düâsına icâbet edip onu ka- 
dınların tuzaklarından koruduğunu beyân ettikten sonra, Yüsufun zin- 


dana atıldığını ve zindan hayâtında vukü” bulan bâ'zı hâdiseleri beyân et- 
mek üzere buyuruyorki; 


i 
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YÜKSEK ANLAMI : Sonra Yüsufun kabaahatsız olduğuna dâjr alâ- 
metler gördükten sonra onlara zaahir olduki, elbette onu bir müddet son- 
raya kadar habsetsinler. (36). Onunla berâber iki delikanlı da habse gir. 
mişti; ikiden biri: Ben kendimi şarab sıkar görüyorurn, dedi; ;digeri de- 
diki: Ben kendimi başımın üstünde bir ekmek taşıyorum, ondau da kuş. 
ların yediğini görüyorum, dedi; bize bunun te'vilini haber ver, biz seni | 
nruhsinleden görüyoruz, dediler. (37). Size rızıklandığınız bir taam gel- 


—— İM) — 


CÜZ :12 YÜSUF SÜRESİ 


mez, ancak o gelmezden önce onun te'vilini size haber vereceğim; bu 
Rabbımın bana öğrettiği bilgidendir; hakikaten ben, ALLÂH'a imân et- 
miyen bir kavnün milletini terkettim, hem de-'onlar Ahirete Kâfirler. 
dir. (38). Ben babalarım, İbraahim, İshnak ve Yâ'kübun milletine tâbi 
oldum; bizim için ALLAH'a bir şeyi şirk koşmak lâyık olmadı; bu Al- 
'LAÂH'ın bize ve nâs üzerine olan fazlındandır ve lâkin nâsın çoğu bunu 
bilmezler. (39). Ey zindan arkadaşlarım! Ayrı ayrı rablar mı hayırlı, 
yâhut hepsine ganlib bir ALLAH nu? Siz, ALLÂJfın dünunda sizin ve 
babaalrınızın tapdığı kuru isimlere tapıyorsunuz; ALLAH onlara bir 
saltanat indirmedi; hükün ancak ALLAH'ındır; O ancak, bizim kendi- 
sine ibâdet etmemizi emretti; iste doğru din budur ve lâkin nâsım çoğu 
bilmezler. (40). Ey zindan arkadaşlarım! amma sizden biriniz, yine efen- 
disine şarab verecek, amma digeri asılacak ki onun basından kuşlar yi- 
yordu, Sizin fetvâ istediğiniz hakkında hüküm böyle verildi. (41). On. 
lardan kurtulacağını zannettiği şu kimseye efendinin yanında beni an 
dedi; Şevtan ona efendisinin yanında anmayı unutturdu da Yüsuf sene- 
lerce zindanda kalıverdi. (42). 


Yüsuf ile berâber habse giren bu iki genc, meiikin köleleri idiler. 
Bunlardan biri melikin ekmekçisi ve yemekçisi; digeri de sucusu ve şa- 
rabcısı idi. Melik bunlara gazab etmiş ve ikisini de habsetmşti. Şöyleki; 
Mısır eşrafından bir takım kimseler hile ile me'iki öldürmek istemişler- 
di. Bunun için de bu iki köleye çok mal vererek melikin suyuna ve ye- 
meklerine zehir attırmağı düşünmüşler; bunu yapmak için de kölelerin 
gönüllerini yapmışlardı. Sucu önce buna raazi olduğu halde sonradan ne- 
dâmet etmiş ve sözünden dönmüştü. Ekmekçi rüşveti almış, yemeği 2Z€- 
hirliyerek' melikin önüne: getirip' koymuştu. Sucu da orada idi. Zehirli 
yemek melikin önüne konulunca sucu: Ey melik! O yemeği yeme! Çür- 
kü o yemek zehirlidir, dedi. Sucunun bu ihbârı üzerine yemekçi de: Ey 
melik o suyu içme, çünkü su zehirlidir, dedi. Bunun üzerine mlik sucu- 
ya: Şu suyu iç, ddi. Sucu melikin emrini tutup suyu içti. Su ona bir Za- 
rar vermedi. Bu kerre melik yemekçiye: Yemeği ye, dedi. O yemeden 
imtinâ' etti. O yemekten bir parçasını bir hayvana, verdiler. Hayvan 
onu yer yemez öldü. Bu olaydan melik gazablandı. Her ikisinin de habse 
atılmasını emretti. Bunlar da ayni gün Yüsuf ile habse girmişlerdir. 

Bunların rü'yâlarının hakikat veyâ uydurma olduğu ihtilâflıdır. 

Yüsuf habse girince orada ilmini neşre başladı ve: Ben karışık rü” 
yâları tâ'bir ederim, dedi. Bunun üzerine bu kölelerden biri digerine,,. 
Gel bu ibraani köleyi bir tecrübe edelim, dedi. Hiç bir rü'yâ görmedikle- 
ri halde: kafalarından birer rü'yâ uydurarak te'villerini Yüsufa sordu” | 
lar. 
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İbni Mes'ud: Bunlar rü'yâ görmediler, Yüsufu tecribe etmek . için; 
uydurdular, demiştir. Bir kavim de hakikaten rü'yâ gördüler, te'vil et-. 
mek için Yüsufa sordular, demişlerdir. En doğrusunu ALLAFİ bilir. 


Rü'yâlar gerek hakiki olsun, gerek uydurma olsun! Bunlar kendile. 
nin melikin köleleri olduklarını, melikin bunlara gazab edip habse 
attırdığını, rü'yâlar görüp bunlardan gamlandıklarını Yüsufa söyledi- 
ler. Yüsuf aleyhisselâm da onlara: Gördüğünüz rü'yâları söyleyin, dedi. 
Onlar da şöyle anlattılar: 


( MöaslJi ) İkiden biri, melikin suCUŞU! (ir peel gul 4!) Ben 
kendimi şarab sıkar görüyorum, dedi. Yâ'ni: Ben bir üzüm çubuğu üze- 
rinde üç salkım gördüm. Elimde melikin tası vardı, bu salkımları al- 
dım, tasa koyup sıktım ve götürüp melike verdim, o da bunu içti, dedi. 
( YI J3, ) Digeri, melikin , ekmekçisi de dediki: si yriy! il 31) 
(la- Ben kendimi başımın üstünde ekmek yüklendiğimi görüyorum da, 
(«ki S5) ondan kuşlar, yiyorlar. Yâ'ni: Ben kendimi başımda üç 


çanak, içlerinde ekmek ve çeşitli yemekler bulunuyor ve yırtıcı kuşlar! 
bunlardan kapıp kapıp yiyorlar, görüyorum, dedi. 


( AŞ uy ) Bunun te'vilini bize haber ver. (sl My vi) Doğ- 


rusu biz seni, muhsinlerden görüyoruz, dediler. Yâ'ni: Biz seni rü'yâ 
tâ'bir eder âlimlerden görüyoruz, dediler, | 


Dahhake: Yüsufun zindandak; ihsânından soruyorlar da şu cevâbı 
veriyor: Zindanda bir hasta olduğunda gider onu ziyâret eder, üzerinde 
durur, onun hastalığına şifâ bulmaya çalışır; Birinin üzerine bir darlık 
geldiğinde gider, onu teselli eder, genişletir; Biri muhtac olduğunda bir 
şeyler bulur, onun ihtiyâcını giderirdi. Bunlardan başka, dâlmâ Rabbr- 
sına ibâdet eder: Geceleri kalkar, namaz kılar, gündüzleri oruç tutardı, 
demiştir. Bunlardan başka şu rivâyette vardır. Yüsuf zindana girdiğin- 
de orada belâları şiddetli, ümidler; kesilmiş, hüzünleri taşkın bir kavim 
buldu, onları teselli etti de onlara: Sabredin ve sevinin, dedi. Onlar Yü- 
sufa: ALLAH seni mübârek kılsın, ey yiğit! Senin yüzün, ahlâkın ve 
sözlerin ne kadar güzel! Senin yakıninda bulunmakla biz bereketlendik. 
Sen neredensin, dediler, Yüsuf onların bu sorusuna şöyle cevab verdi. 
Ben Ken'an elindenim. Ben ALLAH'ın dostu İbraahimin oğlu, İshaakın 
oğlu, Yâ'kubun oğlu Yüsufum, dedi. 

Zindanların müdürü Yüsufa: Ey yiğit! Muktedir olursam, seni bur 

radan çikartacağım. Bununla berâber sana rifkile muâmele edeceğim. 
habishane odalarından hangisini istersen onu sana ayıracağım, demiştir. 
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* Bâ'zıları da şöyle rivâyet etmişlerdir; İki genç zindanda Yüsufu 
gördüklerinde demişlerdirki: Doğrusu gördüğümüz zamandan beri seni 
seviyoruz. Bunun üzerine Yüsuf Onlara: Size ALLÂH'a yemin vererek: 
söylüyorum. Beni sevmeyiniz. ALLAH'a kasem ederim ki, kim beni sev- 
miş ise, ondan bana bir belâ gelmişilr. Halam beni sevdi, (1) ondan be- 
na bir belâ geldi, Babam beni sevdi, kuyuya atıldım, Azizin hanımı beni 
sevdi, habsedildim, dedi. 

Yüsuf ile berâber habse giren iki arkadaşı rü'yâlarını anlatınca, 
Yüsuf bunu onlara tâ'bir etmeyi istemedi. Çünkü rü'yâlardan biri on- 
lardan birinin istemediği bir şeydi. Bundan dolayı onların sorularını 
şimdilik bir tarafa bırakarak, rü'yâlardan başka, mü'cize ızhaarına, nü- 
büvvete dâir biügiler vermiye ve tevhide dâ'vete mubâşerete karar ver- 
di, Sebebleri de şunlardır: 1 -—- Yüsuf zindan arkadaşlarının sorularına 
cevab vermiş olsa idi; onlardan biri asılacak olduğu için bu cevab onu 
çok mahzun. edecek ve bundan dolayı Yusufa garaz edecekti. 2 — Rü'yâ 
tâ'biri ilmi zan ve tahminden ibâretti. Bundan çok yüksek olan tevhid 
ilmini bunlara bildirmek istedi, 3 — Te'vil ilmi sâdece rü'yâda olmayın 
başka şeylerde de olduğunu beyân.etmek için ondan udül etti. 4 — Yü. 
suf aleyhisselâm arkadaşlarının kendisine “timadları olduğunu ve söy- 
lediklerini kabül edeceklerini bildiği için dünyâ menfeatından ibâret olan 
rü'yâ tâ'birinden sarfı nazar etti de insanlar için daha faydalı olan din-. 
lerini ıslâha şurü' eyledi. 5 — Yüsuf aleyhisselâm arkadaşlarından biri- 
nin asılacağını bildi, onun küfür üzerinde ölmesine raazi olmadı ve onu 
“ islâma dâ'vet ile küfürden ve ebedi azabdan kurtarmak istedi de: 


(Ju) Dediki: ( 4); plak. LCUY ) Rızıkalr:dığınız taam size gel- 
miyecek, ( & po LGU Yİ) ancak te'vilini benim size haber verdigim Şşe- 
kilde gelecek, ( Lİ ) taam size gelmezden önce haber cereceğim 
şekilde gelecek. Xâ'ni: Yemeğiniz gelmezden önce, ben size onun cinsi- 
ni, şeklini, nev'ini, ne zaman geleceğini ve sizin ondan ne kadar yiyece- 
ginizi haber vereceğim, Siz bunu haber verdiğim gibi göreceksiniz. On: 
lar Yüsufun göstermek istediği bu mü'cizeye karşı: Onları sihirbazlar, 
kâhinler, müneecimler bilir. Sen onu nereden bileceksin» dediler. Bunun 
üzerine Yüsuf: Ben müneccim değilim, sihirbaz değilim, kâhin de deği- 
lim. (ğ4» gelse KI ) Su size haber vereceğimi; Rabbımın bana vah- 
yettiği ilmile, haber vereceğim, dedi. Devamla: (abs,us YY. 9, ) 
Doğrusu ben ALLAH'a imân etmiyen bir kâvmin milletini bıraktim gel. 


(w Yüsuf halasının yanında iken altundan yapılmış bir put gayıb oldu da «tüsuf 
çaldı» denilmişti. 
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dim. Yüsuf peygamberin «ALlaAH'a imân etmiyen kavim» dediği millet 
Mısır kavmi idi. Çünkü Mısır kavminin ALLAH'a imanları yoktu, bun- 
lar putlara taparlardı. | 

Mâ'nâ ; Ben ALLAH'a imân etmiyen bir kavmin milletini terket- 
tm. (0S “ yl 4, ) Hem de bu kavim âhirete kâfirlerdir. Âhırete 


inanmazlar. Bana gelince: 


(oyiny iine'y sal yiğıi delal, O) Ben babalarım İbraahim, İshaak 
ve Yâ'kübun milletine tâbi' oldum. Yüsuf aleyhisselâm; habishanede 
peygamberlik iddiâ etti. Bunu da, zindan arkadaşlarına gelecek olan ye- 
mekleri önceden haber verme mü'cizesi ile isbât etti. Bundan sonra ken- 
di esâletini ve peygamberler âilesinden olduğunu; sözümü dinlesinler de 
tevhide, bir ALILÂH'a iman etsinler, diye meydana attı. 


Ben babalarımın dinine imân ettim, (gis als iyi l SU ). Bizim 
için ALLAH'a bir şeyi şirk koşmak lâyık olmadı. Yâ'ni: ALLAH azze 
ve celle, bizi insanlar arasından seçti ve bize nübüvvet verdi de şirkten 
korudu. Bizler nebiler alayındanız. Her ne süretle olursa olsun, ALLAH'a 


şirk koşmaktan beriyiz. ( «03 ) ALLAH'ın bize olan şu ni'meti, şirkten 
koruma, tevhide dâ'vet ve ilim ni'meti, (. gi! eşle ula ) bize ve 
nâs üzerine ALLAH'ın bir fadlı ve en büyük lütfudur. Yâ'ni: Birliğine 
delil hidâyet yolunu beyân yönlerinden bunların hepsi kulları üzerine bir 
fadıldır. ( 94 E.Y ATI yi ) Lâkin nâsın çoğu şükretmezler. Rab- 
bılarına borçlu oldukları ibâdeti terkederler de başkalarına taparlar. 


Yüsuf peygamber; tevhide dâir bu mukaddemeyi, yaptıktan sonra, 
onları dini islâma dâ'vet etmek üzere buyuruyorki: ( çpa-heli ) Ey 
benim zindan arkadaşlarım! ( Üği yila vw yil) Ayrı ayrı rablar mı ha- 
yırlı? ( ;lipâtasiyialsl ) Yoksa, bir ve kahhar olan ALLAH mı hayırlıdır? : 
Yâni: Şundan bundan yapılmış, hiç bir şeye kudreti olmıyan, zararı 
def'edemiyen, menfeatı celbedemiyen, cansız putlar mı hayırlı; yoksa 
her şeyin Üstünde ve her şeye gaalib olup aslaa mağlub olmıyan bir 
ALLAFI mı hayırlı? Şüphesiz gaalib ve kaadir olan bir ilâh hayırlıdır. 

Yüsuf peygamber ALLÂH'ın bir ve kahhâr olduğunu arkadaşlarına 
beyân ettikten sonra, “putların âciz olup hiç bir şeye yaramadıklarını be- 
yân etmek üzere diyorki: ğ 

Çale-İYİ Gyo ayan ) Yüsuf aleyhisselâm, yukarıki' âyeti 'celileler- 
de zindan arkadaşlarına tesniye zamiri ile hıtab ederken, bu âyeti celile.. 
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de tesniyeden cem'i müzekker muhaataba iltifât ile hitab etmiştir. Bun- 
daki nükte: Zindanda bulunan bütün müşrikleri murad ederek hepsini 
birden islâma dâ'v&t etmiştir. Mâ&'nâ : Ey putlara tapanlar! ALLAH'ın 
dünunda tapmakta olduğunuz şeylerin hepsi ancak, birer kuru isimler- 
dirki, ( ÖLÜ, gl...) o isimleri onlara sizler ve babalarınız tak-. 
mıştır. ( çil. vâllyiL ) ALLAH azze ve celle onlar hakkında bir sul- 
“ta, bir kudret indirmiş değildir. Putlara ilâhlar denilmesinde sizin bir 
hüccetiniz bir deliliniz yoktur. ALLAH teâlâ size böyle bir şey emret- 
miş te değildir. 


Bu âyeti celilede, «ALLAFI bize putlara ilâh. dememizi emretti.» di” 
yen müşriklerin sözlerini redd vardır. 

ALLAH putlar için semâdan bir saltanat indirmiş değildir. Bunla- 
rın hepsi sizin uydurmalarınızdır. ( aYl,CLij!) hüküm ancak, ALLAH”. 
ındır, Hükmetmek, emir ve nehi yapmak şeriki ve benzeri olmayan AL-.- 
LÂH'a hastır. Bunlarda; başka kimsenin hakkı yoktur. Böyle bir iddiâ- 
da bulunmak ahmaklıktan başka bir şey değildir. ALLAH ise, Yi! ) 
(UY yaa Ancak kendisine ibâdet etmenizi emreder. Ziyraa: Hakikaten 
ibâdete lâyık olan da odur: Yoksa;; sizin ilâhlar diye yalandan uydurup 
iftiraa ettiğiniz kuru isimler değildir. ( ,âl yad! &l) ) Doğru din de işte 
budur. Bütün varlıkların yaratanı, gaalib ve kahhar olan ALLÂH'a 
ibâdet dinidir, ( Oyle Yar I Xi, ) Lâkin nâsın çoğu bunu bilmezler. 

Yüsuf peygamber zindan arkadaşlarının hepsini islâm dinine, bir 
ALLAH akidesine dâ'vet ettikten sonra, rü'yâların tâ'birine avdet etti 
de dediki: ( çm-1,,-le, Ey benim iki arkadaşım! (Şili ) Amma iki- 
nizden biriniz, (.1,#«, 5-5 ) efendisini şarab ile sulayacak. Yâ'ni: Me- 
likin eski şarabcısı olan biriniz; habisten çıkacak, eski vazifesine döne- 
cek, ayni vazifesini yapmıya devâm edecek. Rü'yâda gördüğü üç salkım 
da rü'yâdan sonra zindanda Üç gün kalacak, melik onu çağıracak, eski 
vazifesini ona iâde edecek. ( ,- Y'Lİ, ) Amma digerine gelince, ( —La.3 
“o da asılacak, Yâ'ni: Melikin yemekçisi olan, burada üç gün kalacak, 
sonra melik onu çağıracak, asacak. ( vİyya alalı Sİ ) başındaki ek- 
meği kuşlar yiyen kimsenin rü'yâsının te'vili de budur. 

İbni Mes'uddan rivâyet ediliyor: Melikin adamları Yüsuftan rü y&- 
larının te'yiline.dâir hükümleri duyduktan sonra; ikisi birden: Biz rü” 
yâda bir şey görmedik, ancak oyun yapmıştık, dediler, Bunlür cevâben 


>. 
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Yüsuf, ( Lili gil Yİ 4) Sizin fetvâ istediğiniz şeyler hakkında ' 
hüküm böyle verildi. Siz rü'yâda bir şey gördünüz veyâ görmediniz, söy- 
ledikleriniz hakkında ALLAH'ın hükmü budur, dedi. Kesin olarak on- 
lara tâ'biri bildirdi. a 


Yüsuf aleyhisselâm zindan arkadaşları hakkındaki ALLAH'ın hük- 
münü beyân ettikten sonra, kalbine gelen bir tedbiri bildirmek üzere! 

(ve Vat 3 sl â, ) İki arkadaşından kurtulacağını zannettiği 

şu kimseye, (2; g j3! ) efendinin yanında beni an! dedi. Yâ'ni: 

buradan çıkıp melikin yanına varıp yerine yerleştikten sonra, efendi 

, olan büyük melike: «Zindanda kabsedilmiş, bir köle var, uzun zamandı: 

yatıyor, hem suçsuz yatıyor, de!» diye tenbih etti. ( v7 S5 güel alli 


Şeytan ona efendisi melike söylemeyi unutturdu da, uzun zaman oralı 
kalıverdi. | 


Âyeti celilede « eli5 » deki zamirin mercii hakkında iki kavil var- 
dır. Biri habisten çıkan sucuya raaci' olmasıdırki: umum müfessirinin 
kavli budur. Bu kavle göre mâ'nâ : Şeytan sucuya, Yüsufu efendisinin 
yanında anmasını unutturdu, demektir. İkinci kavil, ekser müfesşirinin 
kavlidir. Bu kavle göre zamir Yüsufa raaci'dir. Buna göre mâ'nâ : Sey. , 
tan Yüsufa Rabbısını zikretmesini unutturdu da; def'i zarar için başka- 
sından yardım istedi. 

Bu hal, Yüsufa ârız olan bir gaflettir. Def'i zarar için mahluktan 
yardım istemek câiz ise de; Yüsufun makamı makamların en yükseği; 
rutbesi, rutbelerin en şereflisi olan nübüvvet mansıbı olduğu için, onun 
başkasından yardım istemesi evlâyı terketmiş olduğundan Yüsuf bu ka- 
dar kusur ile muâhaza edilmiştir. Çünkü; Zararı defetmede başkasından 
yardım istemek câiz ise de, istememek evlâdır. Yüsuf peygamber evlâyı 

.terkettiğinden ALLAH tarafından muâhaza edilmiştir. 5. (Yi o.» 
K Sw sl! mantuku budur, 


Mâ'nâ : Yüsuf habisten çıkacağını zannettiği arkadaşına; Efendin 
olan melikin yanında beni zikret, demişti. Şeytan ona efendisine söyle- 
meyi unutturdu da, ( p- pg 8 ) Yüsuf senelerce zindanda kalı- 
verdi. 


BIDTP: kelimesinin ifâde ettiği anlam üzerinde müfessirler çeşitli 
kaviller beyân etmişler ise de cumhürun kavli yedi sene olduğu üzerin" 
dedir. Şu anlama göre Yüsuf, yanındakilerden biri asılıp, digeri kurtul 
duktan sonra yedi sene daha zindanda kalmıştır. Beş sehede ondan önce 
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kaldığına göre Yüsuf aleyhisselâm on iki sene zindanda kalmış oluyor, 
demektir. 

Mâlik bini Dinar demiştirki: Yüsuf zindan arkadaşı sucuya: «Efer- 
dinin yanında beni zikret.» dediği zaman ALLAH tarafından ona: «Ben- 
den başkasından vekil edindin. Elbette senin habsini uzatacağım.» de- 
nildi. Bunun üzerine Yüsuf ağ Şladı da. «Yâ Raab! Zahmetin ve belânın 
çokluğu, senin zikrini kalbime unutturdu da bir kelime söyledim» diye 
arzı hulüs etti. — 

HASAN: Nebi aleyhisselâm: «ALLAH Yüsufa rahmet eylesin bir 
kelimevi söylememiş olsa idi, zindanda o kadar kalmazdı.» buyurdular, 
demiştir. Yâ'ni: Yüsuf arkadaşına: «Efendinin yanında beni an.» kavli- 
dir buyurdu. Sonra ALLAH'ın rasülü ağladı da: «Bize bir emir nâzil 
olduğu zaman, nâsa feryâd ederiz.» buyurdu, demiştir. 

Rivâyet edilirki: Yusuf zindanda iken Cibril yanına geldi. Yüsuf 
onu tanıdı da: «Ey kurtarıcılarin kardeşi! Bana ne oldu da seni günâh- 
kârlar arasında görüyorum.» dedi. Bunun üzerine Cibril «Ey Taahir oğ- 
lu Taahir! Âlemlerin Rabbı sana selâm ediyor, sana: «Adem oğulların- 
dan yardım istediğinde benden hayâ etmedin mi? İzzet ve celâlima ka- 
sem ederimki, seni « öw— a» senelerce zindanda eğliyeceğim.» diyor, 


dedi. Yüsuf: «Bu kadarla benden raazi mı?» diye Cibrile sordu. «Evet!» 
cevâbını alınca: «öyle olunca bu kadar habiste kalmama kiymet ver- 
mem.» dedi, 

Kâ'bdan rivâyet ediliyor. Cibril Yüsufa dediki: ALLAH sana: «Se- 
ni kim halketti.» diyor. Yüsuf; «ALLAH.» diyor. ALLAH sana kim rızık 
verdi.» diyor. Yüsuf: «ALLAH.» diyor. «Seni babana kim sevdirdi.» di- 
yor .Yüsuf: «ALLAH» diyor. Seni kuyudan kim çıkardı diyor. Yüsuf; 
«ALLAH» diyor. «Sana rü'yâ te'vilini kim öğretti.» diyor. Yusuf: «Al.- 
LAH.» diyor. Öyle olunca kendin gibi bir adamdan nasıl yardım iste 
din.» diyor, demiştir. | 

| k 

Bundan sonra Yüsuf yedi sene daha habiste kaldı. ALLAH teâlâ 
onun halâsını murad etti de bakınız, nasıl bir sebeb halketti, Bunda": 
sonraki âyeti celilelerin iyi anlaşıla bilmesi için Mısır melikinin gördüğü 
rü yâyı kısaca anlattıktan sonra, âyeti celilelerin anlamlarına ve tefsir- 
lerine geçelim. Şöyleki: Ni 


Mısırın büyük meliki, korkulu ve acâijb bir rü'vâ gördü. Melik üy” 
kuda iken, Yedi yağlı ve gürbüz ineğin denizden çıktıklarını gördü. Uz. 
ların ardından, yine denizden çok zaif yedi ineğin daha çıktığını ve “va 
ineklerin Kuvvetliler Üzerine saldırarak onları yuttuklarını:** hepsi t 
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de zaiflerin karınlarına girip görünmez olduklarını; Zaiflerin vücudla- 


şak gördü. Yedi tâne hasad zamanı gelmiş kuru başak gördü. Bu kuru 
başaklar, yeşil başaklar üzerine dürüldü, onlardan hiç bir şey görünmez 
oldu. Kuru başaklarda da bir değişiklik olmadı. Melik dehşet içinde 
uyandı, bu rü'yâdan çök korktu. Bunun üzerine rü'yâsını tâ'bir ettir. 
mek için, sihirbazları, kâhinleri, tâ'bircileri tolpadı da: 


YÜKSEK AN LAMI : Melik «yanındakilere» dediki: «Ben yağlı ye- 
di inek gördüm, bunları yedi arık yiyordu; yedi yeşil başak ve di- 
gerleri kuru; ey ulular! Rü'yâm hakkında bana fetvâ verin; eğer siz 
rü'yâ tâ'bir eder olmuş iseniz. (43). Dedilerki: Bunlar karışık rü'yâler- 


- dır; biz karışık rü'yâlara âlim değiliz, (44). . 


wn 
e 


C ALİJS )* Melik dediki: ( - Ma h- ilgi) Hakikaten ben, 
yedi tâne yağlı inek görüyorum: ( GE m İ ) yedi arık ineğin de on- 
ları yediğini görüyorum. Yağlı inekler yok oluyor. Arıkların vucudların- 
da da bir değişiklik olmuyor. 


Yukarıda beyân edildiği vechile melik bu hayvanların her iki vâsıf- 
ta olanın da denizden çıktıklarını ve zaiflerin kuvvetlileri yediklerini gö- 
rüyor. | 
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rında da hiç bir değişiklik olmadığını gördü. Ve yine yedi tâne yeşil ba 
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“ Yedi gaifin yedi yağlıyı yediklerini gördüm. ( pa bX.....5 ) Yine 
yedi yeşil başak gördüm (cl. L-İ,) ve yedi de kuru başak, dedi. Yuka” 
rıda beyân edildiği vechile bu yedi kuru başağın yeşiller üzerine hü- 
cum ederek onları dürdüklerini ve onlardan hiç bir eser kalmadığını gö- 
rüyor. Melik devâm ediyor. 


( MİL ) Ey eşrâaf, ey ulular! ( sb3;j 5,8İ ) Rü'yâm hakkında 
bana fetvâ verin, rü'yâmın te'vilini bana bildirin. ( oya Wil Es o!) 


Hakikaten rü'yâ tâ'birini biliyorsanız. Yâ'ni: Tâ'bir ilminde ve tâ'birin 
tefsirinde mâhir iseniz, 


Tâ'bir ilmi: Rü'yâ tefsirine hass bir deyimdir. Buna, tâ'bir ilmi, de- 
nildi. Çünkü: rü'yâyı tefsir eden kimse; mâ'nâ çıkarmak için rü'yânın 
zahirinden baatınına geçer. UBÜR'den gelen tâ'bir kelimesinde de bu 
mâ'nâ vardır. | 

Tâ'bir, kelimesi te'vilden ahastır. Ziyraa: Te'vil, hem rü'yâ ilminde, 
hem de başka ilimlerde kullanılır. 'Tâ'bir ise, ancak rü'yâda kullanılır. 


Melik, tâ'bircilere rü'yâsını söyleyip. tâ'birini isteyince, onlar bunun 
içinden cıkamadılar da (ğa) orda bulunan â'yan ve eşraf dedilerki: 
( çel S1) Bunlar karışık rü'yâlardır. (çi N YI Jo yö) Hal 


buki bizler karışık rü'yâların te'viline âlim değiliz. Biz böyle rü'yâların 
te'vilini yapamayız, dediler ve acizlerini İtıraf ettiler. 


EDGAS: kelimesi DIĞS kelimesinin cem'idir. .DIĞS: Yaşı, kurusu 
karışık ot demeti, demektir. AHLÂM: kelimesi de, HULÜMİ kelimesinin 
cem'i olup HULÜM de rü'yâ demek anlamınadır. Lâkin: RÜ'YA iyile- 
rinde, hulm kerihlerinde kullanılır. Öyle olunca: .EDGAAS'i AHLÂAM 
terkibi istiârei temsiliyye olarak: Karışık rü'yâlar, yığın yığın hayallar, 
asılsız kuruntular, demek anlamlarına gelir. 

Tâ'birciler de melike bu mÂ'nâyı anlatmak istemişlerdir. 

ALLAH teâlâ ve tekaddes Hazretleri, melikin Trü'yâsını Yüsufun 
- zindandan halâsına sebeb kılmıştır. Şöyleki: Melik bu karışık rü'yâyı 
görünce korktu ve sarsıldı, Çünkü: Zaif ve nâkıs olanların kuvvetli ve 
kâmil olanlara galebe ederek onları yok ettiklerini görünce korktu ve 
dehşet içinde kaldı. Hemen sihirbazları, kâhinleri, müneccimleri topla- 
dı. Rü'yâsını onlara söyledi ve tâ'bir etmelerini istedi. ALLAH teâlâ da 
onları bunu te'vil etmekten aciz kıldı da tâ'birini onlardan men'etti. Bu 
. da Yüsufun zindandan kurtulmasına sebeb oldu, Şu âyeti celilelerde de 
bu etheti inceliyeceğiz; 


19. 
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TÜRKÇE MEALİ : O ikiden, necatta olan şu kimse, bir müddet 
sonra Yüsufun sözünü hatırladı da: onun te'vilini size haber vereyim, 
beni gönderin, dedi. (45). «zindana geldi de: «Ey Yüsuf, ey sıddık! Yedi 
yağlı ineği yiyen, yedi arık inek ve yedi yeşil başak ile yedi kuru başak 
hakkında bize fetvâ ver, nâsa döneyim, umarımki onlar bunu bilirler, 
dedi, (45). 


(Lu ediliş ) Yüsufun zindan arkadaşlarından yemekçi asıl- 
öüktan sonra, habisten kurtulan sucu, ( Ula Sol; ) bir müddet sonra 
Yüsufun: «efendinin yanında beni zikret» sözünü hatırladı da dediki! 
(43 SİVİ ) O rü'yânın te'vilini size haber vereyim. Burada sucu 
cem'e hıtab ile konuşuyor. Bunda iki vecih vardır. Biri yanındakilere 
berâber melike hıtab etmesi; digeri de tâ'zim tarikj ile yine melike cemi! 
olarak hıtab etmesidir. Şöyleki: Sihirbazlar ve kâhinler melikin rü'yâsı- 
nı tâ'birdem âciz kalınca: Sucu melikin önüne iki dizi üzerine geldi de: 
Ey melik! Zindanda rü'yâ tâ'bir eden âlim bir zât var. ( öd-;b ) Beni 
ona gönderin, dedi. Bunun üzerine melik onu zindana gönderdi. Zindan 
şehrin dışında idi. Sucu oradan çıktı, koşarak zindana geldi de:L! 4-3 ) 
(ae Ey Yüsuf, ey sıddık! Ey doğru söyliyen, ey rü'yâ tâ'birinde 
saadık olan! (5l£4- ySİ öle Sl p..- gl ) Bize yedi yağlı ineği yi- 
yen yedi zaif inek hakkında, ( Sul »İiypar Xi — ) bir de yedi ye- 
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şil ve yedi kuru başak hakkında fetvâ ver! Bu rü'yâyı melik gördü. 
(ii ci HM ) Ben bunun te'vili ile melike ve nâsa döneyim, 
(öy Ay ) onların bunun te'vilini bilmeleri ile senin ilimdeki dereceni 
öğrenirler, bilirler, dedi. | 

# 


Şu âyeti celilelerden de Yüsufun te'vilini tedkik edelim. Şöyleki: 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Cevâben Yüsuf dediki: Adet üzere yedi sene 
ekin ekersiniz, Yiyeceğiniz azdan başka; biçtiğiniz ekinleri başağında 
terkedersiniz. (46). Bundan sonra, onun ardından şiddetli yedi sene ge- 
lerek, o seneler takdim ettiklerinizi yiyecekler, hizettiklerinizden azı baş- 
ka, (47). Sonra onun ardından bir sene gelecek, onda nâs sulanacak, hem 
de onda sıkacaklar ve sağacaklar. (48). 


Yüsuf, sucunun anlattığı melikin rü'yâsını tâ'bir için, ( Ju ) dedi- 
ki: Yedi yağlı inek ve yedi yeşil başak yedi bolluk seneye işâret; yedi 
arık inek ve yedi kuru başak ta yedi kıtlık seneye işârettir. Bunun için 
SİZ, ( LK Ül ıs); ) Ziraattaki âdetiniz üzere yedi sene ekin ekersr 
niz. ( ça ü ) Biçtiğiniz ekinleri, Vl4-j eş)â4) bozulmaması ve uzun 
müddet dayana bilmesi için başaklarında bırakırsınız. ( O poe e Al Yİ ) 


Yiyeceğiniz azları başka. Yemeniz için ihtiyâcınız kadarını ayırır, döver- 
sini3. 
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Yüsuf bunları söylemekle; azını ihtiyacları için ayırmalarını, çoğu- 

nu başağıyla birakarak kıtlık seneler için saklamaları ile emretmiş olu- İ 
yor. Rü'yânın te'vili böyle!. ( 3 am e” Gie # ) | Bundan sonra, o yedi 
bolluk senenin ardından, ( olu.» © ) yedi şiddet gelecek ki, bunlar 

- şiddetli kıtlık seneleridir. Bu yedi kıtlık sene, ( 4 wsb Fl ) takdim 
ettiğiniz gıdaları yerler, bitirirler. Yâ'ni: Yedi bolluk senede biçip başak. 
larında bıraktığınız ve depo ederek sakladığınız yiyecekleri, bü sonradan 


gelecek olan yedi kıtlık sene yok edecektir. Önceki senelerde başakla. 
rında askladığınız yiyecekleri halk, kıtlık senelerde yiyecek, demektir. 


(5yakle MBYI ) Sonraki yedi seneden de hıfzedip sakladığınız haaric. 
O yedi senede de tohumluk için sakladıklarınız kalacak. öv egr |) 
(çe 35 Bundan sonra, o kıtlık senelerin ardından bir yıl gelecek ki, 
(8lü 4 ) Nâs onda sulanacak. Çok yağmur yağacak, bolluk bir se- 
ne oalcak; ( Jaray ti; ) O sene de halk üzümleri sıkarak şarab yapa- 


caklar, zeytun tânelerinden zeytun yağı çıkaracaklar, -susamlardan da 
şırlağan yağı çıkaracaklar. Nâs üzerine hayır ve ni'met bol olacak, kıt- 
hk şiddetinden ve sıkıntılardan kurtulacaklar. 


*k 
Sucu Yüsufa melikin rü'yâsını tâbir ettirdikten sonra, orada dur- 
madı hemen kalkıp koşarak melikin yanına geldi. Yüsufun te'vilini me- 
like anlattı. Melik bu tâ'birden cok memnün oldu da: «getirin onu bana, 


Bizzat gözümle göreceğim ve bu tâ'birj onun ağzından dinleyeceğim.» 
dedi. Şu âyetlerde de bu ciheti tetkik edeceğiz. 


71 eee 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Melik: «onu bana getirin.» dedi. Elçi Yü- 
sufa geldiğinde Yüsuf ona: «Efendine dön, ellerini kesip doğrayan şu 


kadınların dertlerini ondan sor, hakikaten rabbım onların hilelerine 
âlimdir, dedi. (49). 
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Saaki zindanda Yüsuf ile konuşup melikin rü'yâsı hakkında fetvâyı 
aldıktan sonra melike döndü, Yüsufun:te'vilini ona anlattı, Melik bu te'- 
ili çok beğendi, onun büyük bir zât olduğunu bildi de: «Yüsufun söyle- 
dikleri şübhesiz olacak.» dedi. Onu görmek istedi de: ( <lil J5;) Melik 
dediki: 

(43j71 ) Onu bana getirin. Hem onu göreyim, hem de rü'yânın 
t&'birini bizzat kendinden dinliveyim, dedi. Saaki zindana döndü. 4 LW) 
(J5- 1 Melikin elçisi olan saaki Yüsufa geldi de: «Melik seni istiyor, 
ona icâbet et.» dedi, Yüsuf haksız olarak zindana atıldığının, senelerden 
beri bi gayri hakkın zindanda kaldığının, ALLAH yanında olduğu gibi: 
mâ'süm olduğunun melikin yanında ve halk nazarında da meydâna çık- 
ması için, elçi ile berâber gitmekten imtinâ' ettide: ( .& ) dediki: 

( Skilleri ) Efendine dön de, ( yraleeki Miz lila) ) ellerini ke- 
sen şu kadınların dertleri ne imiş, ona sor. Ne garibdirki Yüsuf; efendi- 
si Azize saygı ve hanımının halk arasındaki şerefinj muhafaza. için ka. 
dınları umümi olarak zikretti de Azizin hanımının adını tasrih etmedi. 

Yüsuf uzun senelerden beri zindandâ kalmasına rağmen, hemen zin- 
dandan çıkıp huzüra kavuşmayı bıraktı da, melikin tahkikat yapıp ha- 

 kikatın meydâne çıkmasına kadar habishanede kalmayı tercih etti.. 

Bundan dolayı ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Yüsufu medh husüsunda 
şöyle buyurmuşlardır: 

«Yüsufun uzun habsi kadar zindanda kalmış olsa idim, çağırana icâ- 
bet ederdim.» diye Yüsufu medhetmiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. (1) 

Mâ'nâ : Efendine dön; ellerini kesen kadınların maksadları ne imiş 
ondan sor. ( gis ya j0! ) Hakikaten Rabbım onların hilelerini bilir. 


Ne düzenler kurduklarına, ne dolaplar çevirdiklerine alimdir. Bunları 
sorup araştırmaya ihtiyâcı yoktur, ammâ: Başkaları hakikatı bilmezler. 
Efendine söyle, sorsun, araştırsın, kadın hilesinin ne olduğu anlaşılsın. 
Haksız yere zindana atıldığım melik nazarında ve umum nazarında açığa 
çıksın; ben de ondan sonra -zindandan çıkayım, dedi. Zindan hayâtında 
çektiği bu kadar ıztırab ve meşakkatten zerre kadar sarsılmadı. Vakar 
ve nezâketinden bir şey gayıb etmedi de yine efendisi ve hanımının izzeti 
nefislerini ve şereflerini korumaya çalıştı. 


Şal il ll Y lab elli İİ Mİ ör ali (İİ 
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Melikin sucusu ve Yüsufun zindan arkadaşı olan elçi, zindanda Yü- 
suftan ayrıldıktan sonra melike geldi. Yüsufun dediklerini ona anlattı. 
Melik Yüsufun söylediklerini takdir ile kabül etti. Kadınları çağırttı, on- 
larla berâber Azizin hanımını da getirtti. 


Bunden sonraki olayı da şu âyeti celileden anliyanağın. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Melik kadınlara: Yüsufu nefsinden taleb et 
tlğiniz zamanda maksadınız ne idi? Dedi, Onlar: Maâzallâh' Onun üze- 


rine bir kötülük bilmeyiz, dediler. Azizin hanımı: Şimdi hakikat meyda-: 


na çıktı, nefsinden onu ben taleb etmistim ve hakikaten o saadıklardan- 
dır, dedi. (50). 
Tefsir: | il | 


(Ge iy alır! CLI ) Toplattığı kadınlara melik; Yüsufu 


nefsinden taleb ettiğiniz zamanda maksadınız ne idi? dedi. Melik'in bu 


soruyu yalnız Azizin karısına sorması İcâbederken umum kadınlara hı- 
tab etmesi, onun haysiyetini muhafaza etmek içindi. Yâhut ta Azizin 
hanımı Yüsufu nefsinden taleb ettiğ izaman, kadınların Yüsufa: «Efen- 
di hanımına; «emrettiği şeyde ona itâat» diye Yüsufu fuhşe teşvik. etmele- 
ri sebebiyle melik umum kadınlara hıtab etmiştir. 

Melik kadınlara: Maksadınız ne idi? diye sorunca; onlar melike CE. 
vâben: ( 4.5. ) Haaşaa'! ALLAH korusun, (sp ae ik b ) Bizler 
Yüsuf hakkında kötülük bilmeyiz, dediler, Bunun üzerine 5! il 6 ) 
Azizin hanımı dediki: ( Şili axe) Yi) Şimdi hak meydana çıktı. 
(diye #oşlyl ) onu nefsinden ben taleb etmiştim, (wi Jel) Ve 
hakikaten o saadıklardandır. 
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Azizin hanıminın böyle söyliyerek hakikatı meydana atmasının se. 
bebini bâ'zıları şöyle beyân etmişlerdir. Azizin hanımı toplantıya gelir. - 
ken kadınlar karşıladılar da:onü tâ'zir ettiler, demişlerdir. Bö'zıları da: 
Azizin hanımı kadınların kendi aleyhine şâhidlik yapmalarından korktu 
da, hakikati itiraf etmek zorunda kaidı, demişlerdir. 

Azizin hanimı hakkında her iki rivâyetin ihtimâli mümkün ola bile- 
ceği gibi; Kadının Yüsufa yaptığı kötülüğe karşı, Yüsufa acıdığından 
dolayı vivdan azabından kurtulmak ve sevgilisini korumak için söyleme- 
si ihtimâli de vardır. Bizce bu cihet daha kuvvetlidir. ALLAH doğru söy- 
lemeyi kadının: kalbine ilkaa etmiş; evvelce o beni nefsimden taleb etti, 
diyen kadın şimdi o sözünden dönmüş te: «nefsinden onu ben taleb et- 
tim.» demiş ve böylece hakikatı meydâna atarak umum nazarında Yü- 
sufu berât etmiştir. Buraya ;şâirin şu beytini alarak aşağıdaki âyeti ce- 
lilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki: 

Hak tecelli eyleyince her işi âsân eder. 
Halkeder esbâbını bir Iâhzada ihsân eder. 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte şu benim ona gıyâbinde hiyânet etmmedi- 
Eimi bilsin içindir; hem de hakikaten ALLAH haainlerin hilesini pâyi- 
dâr etmez. (51). Ve ben nefsimi tebrie etmem, çünkü hakikaten nefs kö- 
tülük emreder, o Rabbımın rahmetiyle koruduğu şey başka, hakikaten 
Rabbım yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (52). 


.Bu âyeti celilelerin anlamlarının kime âid olduğu hakkında iki ka- 
vil vardır. Bunlardan biri: Önceki.âyetin zaahirine nazaran üsufun 
kelâmından olması akle daha yakın ise de, yukarıki âyete bağlılığı vti 
bâriyle kadının sözünden olması: zaahirdir. Ziyraa; Azizin hanımının: 
«Hak zaahir oldu, Yüsufu nefsinden ben taleb ettim, o doğrulardandır. 
dedikten sonra, şöyle devâm etmesi, daha uygun olur. 
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(ll «| j 9! (3 c> ) Benim bunları söylemem, Yüsuf zindanda 


LAR, e 


iken, beninı ona gıyâbinde hıyânet etmediğimi bilsin içindir. Yâ'ni: 
Yüsuf yanımızda olmadığı halde, sözü doğru söyledim de suçu üzerime 
aldım ki, Yüsufun bunu bilmesi için: Hem de ( wUlufça,Yalyiş ) ha, 
kikaten ALLAH azze ve celle haainleri hilelerinde muvaffak etmez, Ni- 
tekim ben, her tedbiri almama, her şeye teşebbüs etmeme rağmen mu- 
vaffak olamadım. Bütün keyidlerimi ve hilelerim boşa gitti, demektir. 
İkinci kavil, âyeti celilenin Yüsufun sözünden olmasıdır. Şöyleki: 
Azizin hanımının «Yüsufu nefsinden ben taleb ettim.» sözü Yüsufa 
bâliğ oluca Yüsuf: « <5 J& » Şu, benim-zindandan çıkmayıp ta geçmiş 
olayı melike tahkik ettirmem, « si“ a! Nal » giyâbında karısına 
hıyânet etmediğimi Azizin bilmesi ; « A A ENE sarYülği 4> hem de haainle- 
rin hilesini ALLAFİ teâlânın muvaffak etmiyeceğini bilmesi; içindir. - 


(5-5 5s! bj ) Bu âyeti celilenin tefsiri husüsunda da iki vecih var- 
dır. Biri: Yukardaki âyete bağlı olarak kadının sözü olmasıdırki, buna 
göre mâ'nâ : Ben Yüsufu nefsinden talebimden've onun üzerine iftiraa 
etmekten nefsimi beri kılmam, demek anlamınadır. 


İkincisi: Esahholan kavle göre Yüsufun sözünden olmasıdır. Yüsuf 
aleyhisselâm: «Gıyâbinde benim kendisine hıyânet etmediğimi oAzizin 
o bilmesi için; olayı melike tahkik ettirdim.» dediği zaman, nefsini temize 
çıkarmaktan korktu da, « 5 “ww ,l hş » nefsimi günahtan, beri kılmam, 
dedi. Çünkü ALLAH azze ve celle nefislerinizi tezkiye etmeyin, buyur- 
muştur. (1). Yüsufun bu sözü tevâzü' için veyâ nefsini hazm için söyledi. 
gi de rivâyet edilmiştir. Çünkü: Nefsi kötülükten mahfuz görmek ve 
nefsi tezkiye etmek büyük günâhtır. Yusuf'bu durumdan sakınmak için 
«nefsimi beri kılmam.» demiştir, Nefislerini ve başkalarını tezkiye ve 
tebrie edenler bunu bilsinler de kendilerini korusunlar! ALLAH ıslâh 
Yüsuf nefsini tezkiyeden sakındı da: Nefsimi kötülükten beri kıl 
mam, ( sşJba Y alis Y ) Çünkü hakikaten nefis çok kötülük emreder, 
dedi. 
Nefsi emmâre'nin nasıl bir nefis olduğu üzerinde âlimler ihtilâf et- 
mişlerdir. | 
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| Kelâmcılardan .çoğu ve başkalarının ihtiyâr ettiklerine göre; İnsâ- 
nın nefsi birdir; bunun bir. çok sıfatları vardır, Nefsi emmâre, nefsi lev. 
vâme, nefsi mutmeinne bunlardandır Bunlar bir nefsin üç mertebesidir. 
Nefis; saahibini şehvetlere çağırır, saahibi de oraya meylederse, nefsi 
emmâre; saahibi nefsin istediğini işlediği zamanda nefsi levvâme; şeh- 
vetleri işlendiğinde. kötü fiile medâmet ederse bu da nefsi mutmeinne 
olur demişlerdir. nl 


Bâ'zıları da: Nefis kendi durumuyla kötülük emreder. Kötü ahlâk- 
tan temizlenip saflaştığı zamanda nefsi mutmein olur, demişlerdir. 


Mâ'nâ ; Ben nefsimi pâke çıkarmam, çünkü nefis kötülükle emre- 
der. ( E > ,UYİ ) ancak Rabbımın rahmetiyle yarılgadığı. nefis başka. 


İbni Abbas: Mâ kelimesini, men: kelimesi ile tefsir ederek: Rabbı-. 
mın koruduğu kimse başka'dır; diye mâ nâ vermiştir. 


Bâ'zıları da: İstisnâ munkatı'dır. Lâkin Rabbımin. merhâmet edip 
kötülükte nefsi emmâreye uymaktan. koruduğu kimse başkadır, demiş- 
lerdir. 


Ben nefsimi günahtan beri kıimam, ziyraa: Nefis kötülükle em-re- 
der, Rabbımın rahmetiyle hıfzedip koruduğu nefis başka. ( 0 iziz â3Oİ) 
Çünkü Rabbım, kullarının. günâhlarını yarılgayıcı ve kullarını esirgeyi- 

Eki zindandan geri dönüp melike Yüsufun dediklerini anlatınca 
melik, Yüsuf ile ilgisi olan kadınları getirtti, b..nlar meyânında Azizin 
hanımını da getirtti. Azizin evindeki olaydan; kadınların ellerini kes- 
mekten maksadlarının ne olduğunu sordu. Bütün kadınlar, Rabbılarını 
sığınarak Yüsufu tezkiye ettiler de suçsuzluğuna şâhid oldular. Bu €s- 
nâda Azizin hanımı olayı ortaya atarak, Yüsufun hiç bir süretle kaba” 
hatı olmayıp suçsuz olduğunu, Yüsufu kendisinin nefsinden taleb ettiği- 
ni açıkça beyân etti. Böylece melik Yüsufun ter temiz olduğunu, hay- 
o siyyet've şerefini, sıdık ve emânetini, ilim ve irfânını bir daha anladı, 
bildi ve takdir etti de onu zindandan getirtmek için tekrar elçiyi gön- 
derdi. Şu âyeti celileden de bu ciheti öğreneceğiz. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI ; Melik getirin, onu bana, ben onu nefsim için 
halas kılacağım, dedi; vaktâki, onunla konuştu da dedi: hakikaten sen 
bu gün yanımızda emin bir yerdesin (54). Beni arz hazineleri üzerinde 
kıl, cidden ben hıfzediciyim biliciyim, dedi. 


(eMiJiy) Melik dedi ki: ( 6 4,5! ) Onu bana getirin, ( yl akar! | 
de onu ben nefsime tahsis edeyim. 


İSTİHLÂS: Bir şeyin bütün ortaklık ilgilerinden pâklenmesini iste- 
mektir. Nefis ve kiymetli şeyleri ayırıp hiç bir kimseyi ona ortak etme- 
mek meliklerin kadim âdetleririden idi. Mısır meliki de böyle yaptı. Yü- 
“ suf gibi çok kıymetli ve emsâli bulunmıyan bir zâti kendisine has kıldı 
da, onda Azizin ve karısının ve başka hiç bir kimsenin ortaklığı olma- 
dığını ve bundan sonra da olamıyacağını resmen i'lân etti. 

ALLAH teâlâ bir şeyi murad ettiği zaman. sebebini böyle hazır 
lar, (1). ALLAH azze ve celle böyle murad etti. Bunu da melikin kalbi- 
. ne ilhâm ederek bu sözleri söyletti. Böylece hiç bir kimsenin Yüsuf ile 
ilgisi kalmadı, 

Melikten «onu bana getirin.» emrini alan elçi hemen zindana gitti. 
Yüsufun yanına girdi de ona: «Şimdi hiç bir dilek dilemeden melike icâ- 
bet et!» dedi. Bunun üzerine Yüsuf elçinin teklif ettiği icâbeti kabül etti, 

Rivâyet olunduğuna göre: Yüsuf zindandan çıkmak üzere ayağa 
kalktı, ehline düâ etti de «ALLAH'ım! Onlar üzerine hayırlı kalbler ulaş- 
tır, bütün hayırları onlara teşmil eyle; Her beldede hayırlarla nâsın en 
bilgilisini himmet et'» diye tezârrü' ve niyazda bulundu. Habisten çık- 
tığında kapısının üzerine şunları yazdı. Burası belâler evi, diriler kabri" 
dir. Düşmanların şamatası, dostların tecrübesidir.» Sonra yıkanıp zin-. 
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danın kirinde'  temizendi, üzerine güzel bir elbise giydi. Sonra melikin 
kapısını kasdederek yürüdü.  « | 

Veheb şöyle rivâyet ediyor. Melik bir çok lisân bilirdi. Hangi lisan 
ile konuştu ise, Yüsuf ona ayni lisân ile cevab verdi. Bundan başka Yü- 
suf arabca ve ibrâniceyi de melikten fazla bilivordu. Bu esnâda Yüsutf 
otuz yaşlarında idi. Melik bu genç yaşta “Yüsufun bu kadar lisan bildiği- 


. ne hayran olduda yanıma, otürttu. 


( Sü ) 'Vaktâki melik Yüsuf ile konuştu Yanlarında bulunan elçi 
söz aldı da: «Ey melik! Sihirbazlarin ve kâhinlerin âciz kaldıkları rü'yâ- 
nın te'vilini bize haber veren Zât. “budur, dedi, Bunun üzerine melik Yüsu- 
fa döndü de: ( m0 Li pil dil lü J Sen bu gün bizim yanımızda emin 
bir mekândasın. Mevkiin kıymetlidir, dedi." 


MEKİN: Muhkem nesne, nekân tutup duraklama, menzil ve câh an- 
lamlarına gelir. - o 

EMİN: Her yönden emniyette, korkusuz, havfsiz ve hıfzedilmiş, 
demek olup; Mekinün emin, terkibi: Din ve Dünyâ işlerinde fazilet ve 
menkibelerden her şeyi câmi' demek anlamına bir terkibi vastfidir. 

Mâ'nâ : Senin emânetini, “doğruluğunu, dereceni, sana isnâd edilen 
şeylerde berâtmı bildim. “Yanımızda kıymetin çok, derecen yüksek anla- 
mınadır. 

Rivâyet olunduğuna. göre: Melik Yüsuf aleyhisselâma hitâben: «Ey 
Yüsuf: Görmüş olduğum rü 'yânın tâ'birini bizzat senden şifâhen duy- 
mak isterim, dedi. “Bunun üzerine Yüsuf: «Evet!..»> cevâbı ile başlıyarak 
melikin gördüğü rü'yâyı “son harfine, varıncıya kadar anlattı da: ><Ey 
melik! İşte senin. görmüş olduğun:rü'yânın âslı budur. Sen bunları gör 
dün de'sonra korkarak uyandın.»“dedi. Bunun üzerine melik: «Vallâhi 
ben bunları anlattığın gibi böylece gördüm. Bu tühaf olmakla berâber 
bunun delâleti nedir? Bunu senden duymraklığım, gördüğümden daha tü- 
haftır. Bunun te'vili nedir? Ey sıddık!» dedi. Bunun üzerine Yüsuf: 
«Ey melik! Ben senin yiyecekleri toplamaklığını görüyorum. Bolluk se- 
nelerde çok ekin ektirir, Bunları biçtirir, bir kısmını dövdürür yiyecek 
yaptırırsın, Çok kısmını da saplarıyla, başaklarıyla depo eder, ,hazineler- 
de saklarsın. Ziyraa: Böyle yaparsan, ekinler çok dayanır; hem çürü- 
mez, hem de onları haşere yemez. Kıtlık seneler geldiğinde tâneleri hal 


LE 


" ka yiyecek olur, saplarıyla başakları da hayvanlara yem olur. Nâsa em- 


redersin, ekinlerinden humsü kaldırsınlar. Yedi senede toplayıp saklıya- 


| o cağın bu yiyecekler;. kıtlık senelerinde hem sana, hem Mısır halkına, hem 


de etraftan gelecek olan bütün halka kâfi gelir. Yiyecek almak için et- 
raftan Mısıra bir çok kimseler ! igelecek. Senden önce hiç bir kimsede top- 
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lanmıyan hazineler ve mallar senin “nezdinde toplanacak; dedi. Bunun 
üzerine melik: «Bunları bana kim yapa bilir? Bunu kim toplar, kim sa- 
tar?» dedi. 'Tam işte bu zamanda; 


(6 ) Yüsuf dediki: ( UY gi Je sel) Beni arzın hazineleri 
üzerine kıl! Yâ'ni: «Bu iş-için beni Mısrın malları üzerine me'mur yap!» 
dedi. ( phi gi) Hakikaten ben, hazineleri muhafaza ederim ve bun- 
lara âid bilgileri iyi bilirim, deği, | 

Kelbi: Ayeti celileyi şöyle tefsir etmiştir. Bolluk senelerde yiyecek- 


leri takdir eder, kıtlık seneler için onları muhaafaza ederim, açlığın vâki” 


olacağı zamânı bilirim, demektir. 

Yüsuf: «Benj arzın hazineleri üzerine me'mur yap.» deyince melik 
ona: «Buna senden daha ziyâde lâyık kim ola bilir?» demiş ammâ, bu 
vazifeyi de Yüsufa hemen vermemiştir. i 

İmam Bagavi, Sâ'lebinin senedi ile İbni Abbastan rivâyet ediyor. 
İbni Abbas. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH az- 
ze ve celle, Yüsuf kardeşime rahmet eylesin, «o melike» beni arzın hazi- 
neleri üzerine koy, dememiş olsa idi; melik ona ö vazifeyi o saatte vere: 
cekti ve lâkin onun bu sözü «vazifenin» bir sene te'hirine sebeb oldu » 


buyurdular, demiştir. Şu rivâyete göre demek melik, o Yüsuta bu vazifeyi 


bir sene sonra tevdi' etmiş oluyor. 


Bu âyeti celilede ehil olan bir kimsenin «ben buna ehlim» demesinin 


câiz olduğuna delil vardır, Vaktâki melik Yüsufun din işlerine âlim ol- 
duğunu bildi de Dünyâ işlerine ehil olduğunu bilmedi. Yüsuf ta bunu 
& ek hü ji » kavli ile din işlerinde olduğu gibi dünyâ işlerinde de bil 
gisi olduğunu ve her şeye salâhiyeti bulunduğunu melike bildirince ola” 
caklar oldu, Yüsuf aleyhisselâm Misir hazinelerine me'mur edildi. 

Şu âyeti celilelerde de bu cihet izah edilecektir. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Böylece biz, Yüsufu Mısır arzına yerleştir 
dik, orada dilediği şekilde yurd tutuyordu, biz rahmetimizi dilediğimiz 
kimseye nasib ederiz ve muhsinlerin ecrini zâyi' etmeyiz (56). Elbette 
âhıretin ecri, imân edip korunan kimseler için daha hayırlıdır. (57). * 


(O) Ve böylece, yâ'ni: Yüsufu kuyudan necâtta kıldığımız, 
habisten kurtardığımız, en yakini oluncıyâ kadar melike yaklaştırdığı- 
mız gibi, böylece: ( »yYij.â-l ai ) Yüsufu Misir arızna yerleştirdik. 

TEMKİN: Gördüğü ve Seçip ayırdığı şeyde. bir kimsenin onunla 
nizâ' edememesidir. | | 

Mâ'nâ : Biz onu insanlar arasından seçip ayaldağıınız gibi, Alısır ar- 
zına da onu böylece yerleştirdik de, ( ey s (ul: ) orada dilediği gi- 


bi mekân tutuyor, istediği şekilde Mısır topraklarında hükmünü yürü- 
tüyor, sözü tutuluyordu. 

Şimdiki hükümet teşkilâtlarında memleketin çeşitli vazifelerine gö- 
re bakanlıklar olduğu gibi; o zamanın devlet teşkilâtında Mısır hüküme- 
tinde çeşitli işlerin başına getirilen me'murlardan her birine melik. de- 
nirdi. Mısır hükümdârına da büvük melik anlamına «Meliki ekber» de- 
nilirdi. Büyük melik, yâ'ni:. Hükümdar. Yüsufu çağırdı, ona teveccüh 
etti. Diger meliklerin hepsi de'orada hazır idiler. Melik onların huzürun- 
da kılıcını Yüsufa taktı. Devlet mührünü parmağ'na geçirdi. Ona tâç 
giydirdi, onun için inci ve yâküt ile zinetli bir köşk hazırlattı, Bu yapı- 
lanlara karşı Yüsuf aleyhisselâm:. «Amma köşk, bununla mü'kü idâre 
ederim: Mühür ile işleri döndürürüm. Fakat, taca gelince: Bu benim el- 
bisemden değil, atalarımın libâşındanda değildir. » dedi. Ve tacı giymek- 
ten imünâ' etti. 

Yüsuf belinde kılınç, parmağında hükümet mührü, olduğu halde 
melikin emri ile köşke doğru yürüdü, ayın on dördü gibi yüzünde nur par 
kün üzerine > oturdu. Bütün melikler gelip Yüsufa yaklaştılar. Büyük me- 
lik ona mülkünün işlerini teslim etti. Yâ'ni: Yüsuf bu günün baş vekili 
makamını ihraz etti. Melik Yüsufu zindana attıran Kıtfir'i vazifesinden 
azletti. Onun yerine Yüsufu koydu... 

İbni İshak ve İbni Zeydden rivâyet olunduğuna göre; Mısır meliki- 
nin bir çok hazineleri vardı, Bunların hepsini Yüsufa teslim etti. Onla- 
'rın başında bulunan me'murları da Yüsufun emrine verdi. Böylece Yü- 
suf Mısır memleketinde emri ve hükmü yürüyen, sözü nâfiz bir tek âmir 
ve bütün Mısır halkının ve Mısir ülkesinin mutlak söz saahibi olmuş oldu. 

Rivâyet olunduğuna göre: Evvelce Mısırın azizi olan kıtfır o gece- 
lerde helâk oldu. Melik onun karısı Züleyhayı Yüsuf ile "evlendirdi. Yü- 
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suf onunla gerdek olduğunda ona; «Bu önce senin murad ettiğinden da- 
ha hayırlı olmadı mı?» dedi. Bunun üzerine Yüsufun âşıkı olan sâbik 
azizin karısı: «Ey Yüsuf, ey sıddık! Beni ayıplama, bildiğin gibi ben 
gaayet güzel ve çok lâtif bir kadın idim, eşimin kadınlara gelme kudreti 
yoktu. Ben de seni güzellik ve hey'erinde olduğun gibi, ALLAH'ın seni 
halkettiği gibi buldum, nefsim bana galebe etti, tehammül edemedim. . 
ALLAH seni ondan muhafaza etti.» dedi. Ve böylece Yüsuftan af dile- 
di. Rivâyete göre Yüsuf onu o gece kız buldu. Ondan Efrayım ve Meyşâ 
adlarında iki oğlu oldu. Böylece her ikisi muradlarına nâil oldular. 


Tac giyme merâsiminden sonra, Yüsuf Alısır memleketini gayet 
mâhirâne ve dirâyetle idâreve başladı. Memlekette adâleti ikame etti. 
Erkek kadın bütün halk Yüsufu ve onun yüksek idâresini cok sevdiler. 
Yüsuf Mısrda idâresinin iyi netice verdiğini anlayınca mutmein oldu ve 
yiyecek işlerini ele aldı. Yiyeceklerin muhafazası için kaleler ve büyük 
depolar yaptırdı. Bun'ara kıtlık senelerinde halkın ihtiyâcına sarfetmek 
için mahsul topladı. Yiyecekleri halka Kâfi mikdarda verdi, israf etme- 
di. Bolluk seneler sona erdi. Uzun kıtlık yılları gelip çattı. İlk önce açlık 
melike isâbet etti. Bir gün tam kuşluk vaktı idi. Melik: «Yüsuf! Acık- 
tık, acıktık!» diye bağırmaya başladı. Bunun üzerine Yüsuf: «Melikin 
.şu İferyâdı, kıtlık zamanının başlangıcıdır.» dedi. Bolluk yıllarda hazır- 
ladığı gıdaları sarfetmiye başladı. 

Mısır halkı, daha kıtlık yılları başlamadan kendi ellerinde bulunar 
yiyecekleri sarfedip bitirdiler. Daha kıtlığın ilk yılında Yüsuftan yiye- 
cek şatın almaya başladılar, 

Mısır halkı birinci kıtlık yılı, nâkilterini vererek hükümet anbarın- 
dan yiyecek aldılar, Mısırda dirhem ve.dinar kalmadı, hepsi hazineye ve- 
rildi. İkinci yıl, yiyecek için zinet-ve cevherlerini verdiler. Halkın elinde 
zinet ve cevher nâmına hiç bir şey kalmadı, hepsi hazineye devredildi. 
Üçüncü yıl, hayvanlarını ve. davarlarını vererek yiyecek aldılar. Bütün 
hayvanlar da hazinenin oldu. Dördüncü yıl, yiyecek almak için köle ve 
câriyelerini hazineye verdiler. Halkın elinde köle ve câriye nâmına bir 
— Şey kalmadı, hepsi hazinenin oldu. Beşinci kıtlık yılı, arsa ve akarlarını 
vererek yiyecek satın aldılar, Nâsın elinde arsa ve akâr kalmadı. Altıncı 
kıtlık yılı, evlâdlarını vererek yiyecek aldılar. o Halkın bütün evlâdları 
köle oldu. Yedinci kıtlık yıl, yiyecek için nefislerini de hazineye satarak 
karınlarını doyurdular, Böylece bütün Mısır halkı köle oldu. Hülâsa: 
Yiyecek uğruna Mısırda canlı cansiz ne kadar kıymetli şey varsa hepsi 
Yüsufun emri altına geçti ve onun malı oldu. 


Bu durumu gören Mısır halkı: «Bu güne kadar Yüsuttan. daha bü- 
yük ve daha kuvvetli bir melik görmedik.» dediler. Yüsuf melike hitâ- 
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ben: «Ey melik! Rabbımın temlik ettiği şeyde bana ne yaptığını gör- 
dün mü? Bunlar hakkında ne görüyorsun?» dedi. Yüsufun bu sözüne 
cevâben melik: «Re'y senin Re'yindir. Biz hepimiz, sana tâbiiz, ne yapar- 
san yap!» dedi: Melikin bu sözü üzerine Yüsuf: «ALLAH'ı şâhid tuta- 
rım, seni de şâhid tutafımki, Şimdiden i'tibâren bütün Mısır halkını 
önünden sonuna kadar âzâd ettim, ,hepsi hür'erdir. Mütklerini de kendi- 
lerine iâde ediyorum. Diledikleri gibi kullanmakta serbestlerdir.» dedi 
de hepsinin mallarını kendilerine vererek âzâd etti, Ve bir peygambere 
yakışan iyiliğin hepsini yapti. © ' 
| Rivâyet olunduğuna göre: Yüsuf kıtlık yıllarında doyacak kadar 
yemek vemezdi. Yüsufun bu hâlini bilenler: «Elinde arzın bu kadar ha- 
zineleri var iken sende mi aç duruyorsun ?» dediler. Bunun üzerine Yü- 
suf onlara" «Ben doyarsam, açları unuturum.» cevâbını verdi. Rivâyet 
olunduğuna göre: Yüsuf melikin :yemekgilerine, melike gündüzün yarı- 
sında yemek verilmesini emretti. Bununla melike açlığın ne olduğunu 
bildirmek ve açları unutturmamak murad etli de sonra ihsanda bulun- 
du. Diger meliklere de yiyeceklerini gündüzün yarısında verdirdi. 

Mücâhid: Yüsuf; melike lütfile muâmele yaptı ve imân edinciye ka- 
dar islâma dâ'vet etti. Tâki melik ve nâstan bir çokları islâma girdiler. 

Vâcib teâlânın, « . Yaiğ Yİ il Sy > nazmı celilinin 
anlamı işte budur. 

Mâ'nâ : Biz Mısrın topraklarında Yüzufu temkin ettik te her tarafını 
onun emrine verdik, kimse ona mâni” olanıaz oldu. (elsi pür, 3) 
Biz rahmetimizi, nebiliği kullarımızdan dilediğimiz kimseye isâbet etti- 
ririz. ( gesi pl..âiY, ) Hem.de sabredenlerin' ecrini zâyi' e:meyiz. 
(g3 NI Y,) Halbuki âhiretin ecri dünyânın ecrinden daha hayırlı” 
dır. Bu da her kes için değil, ( 0, lşS3i,* çal ) imân eden ve ALLAH'ın 
nehyettiklerinden korunan kimseler için. 

* 

Ayeti celilede teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin âhirette Yüsuf pey- 
gamber için çok büyük ecir hazır ladığına delil vardır. Çünkü: Teâlânın 
âhırette vereceği ecri cezil, ne kadar çok olursa olsun; dünyâda verdiği 
mülkten çok fazladır. | 

Âlimler şöyle rivâyet ediyorlar: Büyük âfet olan kıtlık yılları şid- 


detlendi. Bütün' beldeleri kapladı. Şam beldelerine de geldi. Her taraftan 
. bütün insanlar yiyecek almak için Mısıra akın etmiye başladılar .Yüsuf 
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halka müsavi olarak taksim ediyor. Gelenlere bir deve yükünden fazla 
vermiyordu. Yüsufun bu adâleti her tarafa yayıldı. Nâsa inen şiddetli 
kıthk Yâ'kubun âline de indi. Yâ&'kub yiyecek getirtmek için oğullarını 
Mısra göndermek istedi. Yüsufun ana baba bir kardeşi olan Bünyâmini' 
yanında alıkoydu. Diger « on oğlunu Misra , gönderdi İşte şu âyeti celile. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yüsufun kardeşleri geldi, yanma girdiler, 
Yüsuf onları bildi, lâkin onlar Yüsufu bilmiyorlardı, (58). Onları bütün 
hazırlıklarıyla donattı, da: Buna sizin babanızdan olan kardeşinizi geti- 
rin, görmüyor musunuz ben ölçeği tam ölçüyorum, hem de misâfir alan- 


Jarın hayırlısıyım. (59), Eğer onu bana getirmezseniz, yanımda sizin 
için ölçek yoktur, hem de bana yaklaşmayın. (60) Biz onu babamızdan 
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. isteriz ve bunu muhakkak yaparız, dediler (61). Yüsuf uşaklarına dedi. 
- ki: Paralarını yüklerinin içine koyun, umulurki, ehillerine döndüklerin- 
- de bilirler de belki geri dönerler. (62). 


(cân iyii ey). Yüsufun kardeşleri geldiler, ( «i: !4-5 ) yanına 
girdiler de, ( pp s5) Yüsuf onları bildi. Ç 3) d 45) Halbuki onlar 


Yusufu bilmiyorlardi:" i 


Bu gelenler on kişi idiler. Meskenleri Filistin topraklarının Şam ta- 
rafında idi. Bunlar bâdiye halkından deve ve koyun saahilberi idiler. 
Kıtlık bunlarıda sarmıştı. Bunlar Yâ'kub peygamberin oğulları idiler. 
Yâ'kub bunları çağırdı da dediki: Mısırda yiyecek satan saalih bir me- 
jik bulunduğu bana bâliğ oldu. Gereken hazırlıkları yapın, muhtac oldu- 
gunuz yiyeceği almak üzere oraya gidiniz. Bunlar babalarından -bu emri 
aldıktan sonra hemen hazırlığa başladılar, kısa bir zamanda hazırlıkla- 
rını ikmâl ederek yola çıktılar. Alısıra gelip Yüsufun yanına girdiler. 
Yüsuf onları bildi. Bu hususta bir kaç kavil beyân edilmiştir. 

İbni Abbas ve Mücâhid, Yüsuf ilk bakışta onları tanıdı, bildi, de- 


mişlerdir. 
Hasan: Onlar kendilerini bildirinciye kadar Züsuf onları bilemedi. 


Onlar da Yüsufu bilemediler, demiştir. 
İbni Abbas: Bunların Yüsufu kuyuya atmalarıyla Yüsufun yanına 
gelmeleri arasından tam kırk yı geçmişti. Bundan dolayı onu bilemedi. 


ler, demiştir. A 
Atâ: Onlar Yüsufu bilemediler. Çünkü Yüsuf köşk Üzerinde oturu” 


yordu, başında da melikin tacı vardı. Bilinecek durumda değildi, demiştir. 

Bâ'zıları da: Yüsuf Mısır meliklerinin el5-selerini giymiş, üzerinde 
ipekten elbise, boynunda altundan bir kaytan vardı. Bunların hepsi Yü- 
sufun bilinmesine mâni' sebeblerdi. Çünkü bunların Yüsufun üzerinde 
toplanacağı kimsenin hatırına gelmezdi. Ziyraa: Bilgi, ALLAH teâlânın 
insanların kalblerinde halketmesi ile vukü' bulur. Halbuki, ALLAH te- 
âlâ& o anda onların kalblerinde bilgiyi halketmedi. Çünkü, teâlânın 
oy Yaşla Alerii » kavli şerifinin anlamı: Bunu onlara Yüsuf bil 
direcekti. Bu da Yüsuf aleyhisselâmın bir mü'cizesi olacaktı. Büyük 
kudret bunu böyle takdir etmişti. Öyle oldu. 


| Onlar içeri girdiler. Yüsuf peygamber onlara baktı. Onlar Yüsuf 

ile ibrânice konuştular. O da onlara kendi lisanlarıyla konuştu da: «Siz 
kimsiniz? İşiniz nedir? Buraya neye geldiniz? Bana haber veriniz, Sizin 
durumunuzu bilmiyorum.» dedi. Onlar: «Biz Şam topraklarında yaşa- 
yan çoban bir kavmiz. Nâsa isâbet eden kıtlık bize de isâbet etti. Buraya 


— 25 — 


yiyecek alm va geldik.» dediler. Yüsuf: «Memleketimin noksanlârını v 


-B i > mi 
CÜZ : 1$ o (YUSUF SÜRESİ) 


g 


araştırmaya gelmediğinizi nereden bileceğim.» dedi. Onlar: «Vallâhi biz“ 


casuslar değiliz. Biz ancak 'bir babanın oğulları kardeşleriz. Babamız 
çok doğru ve ihtiyar bir zâttır. Ona Yâ'kub, denir. ALLAH teâlânın ne- 
bilerinden bir nebidir.» dediler. Yüsüf onlara: «Kaç kardeşsiniz?» diye 
sordu. Onlar: «On iki kardeş idik. Bir kardeşimiz bizimle berâber kıra 


gitmişti, orada helâk oldu. Babamıza bizim en sevgilimiz o idi.» dediler. 


Yüsuf: «Şimdi kaç kardeşsiniz?» dedi. Onlar: «On tâneyiz.» dediler. 
Yüsuf: «Öteki nerededir?» diye sordu. Onlar: «Babamızın yanındadır. 
O, helâk olanla ana bir kardeştir. Babamız onunla teselli buluyor.» de- 
diler. Yüsuf: «Söylediklerinizin doğru -olduğunu kim bilir?» dedi. Onlar; 
«Ey melik! Biz gurbet diyârındayız. Burada bizi kimse bilmez.» dediler. 
«Yüsuf: «Eğer sözünüzde saadık iseniz, o kardeşinizi getirin, ben buna 
da raazıyım.» dedi. Onlar: «Doğrusu babamız onun ayrılmasına üzülür, 
Fakat, yine biz bunu ondan istiyelim.»> dediler. Yüsuf: «Öyle ise siz bi- 
rinizi rehin olarak benim yanımda bırakın, Siz gelinciye kadar o bura- 
da kalsın.» dedi. Onlar bunun icin kendi aralarında Kur'a attılar. Kur'a- 
da Şem'una isâbet etti. Bu; Yüsuf hakkında onlar arasında en güzel 


re'yli olanlarından idi. Onlar Şem'unu rehin olarak Yüsufun yanında 


burakıp geri memleketlerine dönmek zorunda kaldılar. 


(((44£ Aza Uş) TECHİZ, kelimesi: Hazırlatmak anlamına olup; 
CEHAZ, kelimesi ise: Metâ' ve esvab anlamlarınadır. İbni Abbas: Kar- 
deşlerinden her birine bir deve yükü zahire yükletti. Misâfir bulunduk- 
- ları müddetçe onlara ikram etti, zıyâfetler verdi, yolda muhtac oldukla- 
rı bütün eşyâyı hazırlattı, demiştir. — 

Mâ'nâ : Yüsuf kardeşlerine ikram etti. bütün metâ'larıyla onları 
techiz etti ise, ( J5 ) Dediki! ( Si ys, -svi3,zi ) oBabanızdan size 
kardeş olanı bana getirin. Yüsufun gösterdiği ikram, ihsân ve bilhassa 
bu teklif karşısında kendilerine göstermiş olduğu alâkaya hayretler içir- 
de kaldılar, Fakat, ,bu alâkanın nicin ve nereden geldiğinin farkına va- 


ramadılar. Bu âlâkayı başka yönlerden aradılar. Çünkü hâalık teâlâ 


böyle murad etmişti, onlar bunu bilemiyeceklerdi ve bunu onlara Yüsuf 
haber verecekti. ALLAH teâlâ Yüsufa kuyuda böyle vahyetmişti. Bu 
vahi yerine gelecekti. Takdiri ilâhi bozulamazdı. Kimse onu değiştirme- 


ye muktedir değildi. 
Bir de âyeti celilede zikredilen «iz i » kelimesini muhatahlara izâ- 


fetle « Naa » kardeşiniz diye zikretmiyor da, « la Si 1 » diye izâ. 


fetlen keserek « >| 4 kelimesini nekre olarak irad ile bilmezlikten ge. 
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4 tiyo: Onlara sezdirmeden kapalı bir ifâde ile her şeyden önce karde. 


5 şini görmek istemiş ve sözlerine de şöyle devâm etmiştir. »' Goy). 


NN a Ji Görüyorsunuz yâ! Ben ölçeği tam yapıyorum, hiç bir şey eksik et- 


miyorum. Kardeşiniz içinde o bulunmadığı halde bir deve yükü de ziyâde 


etmekle size ikram ediyorum. ( &x1.55', ) Hem de ben, konuk slan- 


ların en hayırlısıyım. Misâfir perverim, gelenlere ikrâm ederim, demiş- 
tir. Kardeşleri bunları bildikleri halde Yusufun bunları tekrar etmesi, 
onlara tekrar gelmeleri lüzümunu hatırlatmaktır. Yaptıklarını hatırlata- 
rak kardeşlerini gelmiye teşvik ettikten sonra, celblerini daha sağlama 


bağıamak için, bu kerre tehdide geçerek diyorki: ( « 5» U >.6 ) Eğer 
siz onunla, kardeşinizle berâber gelmezseniz, ( 4x, <İ Ng gi ) yanimda 
size ölcek yoktur, size zahire yüklemem. ( 5» -Y; ; hem de dediklerim 


olmazsa bana yaklaşmayın. Yâni: Mısra dönmeyin, beldeme yaklaşma- 
yın. Yüsufun bu ihtarı tehdidin son haddi idi. Demekki o bir kardeşleri 


“ gelmediği takdirde onlar için Asır melikinden zahire almak imkxânı kal- 


mamıştı. Halbuki onlar, zahire almıya mecburlardı. Başka taraftan zâ- 
hire te'min etmenin de imkânı yoktu. Bu da Bünyâmini babalarından kurta- 


rıp Mısra getirmekle olacaktı. Bunun için, (1x5 ) dedilerki: ( abi uzayla ) 
Elbette biz onu babasından istiyeceğiz ve ondan almağa çalışacağız. 
( ga bi, ) Hakikaten emrettiklerimi yerine getirmeye gayret edece- 
giz, dediler. Oradan çıktılar. Onlar gidince Yüsuf ( vLl '5 ) kölelerinec 
ve yanındaki adamlarına dediki: ( *»)ienila, lx! ) Bunların sermâ- 


. yelerini yüzlerinin içine koyun. Yâ'ni: Zahire için bize verüi;kleri para- 


larını haberleri olmadan yüklerinin içine koynıalarını emrett. Devamla: 
Çağa Hiilatiğilei meşe ) Ehillerine döndükleri zamanda onu bile. 


“cekler. Zahire bedellerinin de ikram olarak kendilerine iâde edildiğini 


anlıyacaklar. (jş«., pe ) Umulurki, zahire almak için, tekrar geri dö- 
nerler, dedi. il 

Yüsuf peygamberin. kardeşlerine sermâyelerini iâde etmesinin S€- 
bebi üzerinde müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişler ise de bizce se- 
beb: Âjlesine ikram ve tekrar dönmlerini ve çabuk dönmelerini te'min 
için olmasıdır. 

Yusufun kardeşleri, Yüsuf ile "konuşup lâzım gelen emirleri aldıktan 
sonra, Mısırdan çıkıp Şamı yolunu tuttular ve babalarına geldiler. Yüsut 


- ile aralarında geçen mâcerayı ve ölçekten men'olunduklarını babalarına 


anlattılar ve Bünyâmini babalarından kurtarmak için lâzım gelenleri 
yaptılar. Aşağıdaki âyeti celilelerde bunu öğreneceğiz. 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki babalarına döndülerde, dedilerki: Ey 
babamız! Bizden ölçek men'edildi, kardeşimizi bizimle berâber gönderde 
ölçek alalım, hem de biz onu mahakkak muhafaza ederiz (43). Dediki: 
Ben size onu emin olamam,.ancak bundan önce kardeşiniz üzerine Size 
emin olduğum gibi emin olurum, hayırlı hfzedecek ancak ALLAH'tır 
ve işte o, erhamiürrâhimin'dir (64). Yaktaki metâ'larını açtılarsa, ser- 
mayelerini buldular, ki kendilerine iâde edilmişti, dedilerki: Ey baba- 
mız! daha ne isteriz, işte şu bizim sermâvemizki, bize iâde edilmiştir, bu- 
nunla ehlimize yiyecek alırız, kardeşimizi" koruruz, hem de bir deve yü- 
kü fazla zahire alırız, bu. da.kolay bir ölçektir. (65). Babaları: Siz bana 
ALLAH'tan bir misâk getirinciye kadar elbette onu sizinle berâber gön- 
deremem, hepinizin ihaata olunması haaric; elbette siz o misâkı getire- 
ceksiniz, dedi; vaktaki, babalarına misâkı getirdiler de dediki: Söyledik- 
lerimize ALLAH vekildir (66). Ve yine dediki: Ey oğullarım! Bir kapı- 
dan girmeyin, başka başka kapılardan girin; ALLAH'tan gelecek bir 
> şeyi ben sizden mem'edemem, hükün ancak ALLAH'ındır, ben ona gü- 
venirim ve güvenecekler de ona giivensinler. (67). Mısra babalarının 
emrettiği yönden girdiler: babalarının tedbiri, ALLAH'tan gelecek olan 
şeyde onlara bir fayda vermedi, Yâ'kubun nefsinde kaza ettiği bir haa- 
'cet başka, hakikaten o bizim kendisine öğrettiğimiz bilgi ile ilim saahi- 
bidir ve, lâkin nâsın çoğu bunu bilmezler. (68). 


( A, Jile; ) Yüsufun kardeşleri, dolu yüklerle babalarına dö- 
.nüp Mısır melikinin kendilerine yapmış olduğu ikram ve ihsanları haber 
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verdiler de, (la'5 ) dedilerki: ( Xu. ape ) Ey babamız! biz ölçek- 


ten men'olunduk. Babalarına bu sözü söylediler de bununla oYüsufun, 
«kardeşinizle berâber gelmezseniz, yanımda size ölçek yoktur.» sözüni 
murad ettiler. Çünkü, ölçeği vermemekle korkutma, ölçeğin men'i de- 
mektir, 

Yüsufun kardeşleri babalarına : ölgekten men'olunduklarını söyledik 
ten sonra, sözlerine şöyle devâm ettiler. Ey-babamız! Alısırda biz hayırlı 
bir kimse üzerine indik. Bizi misâfir edindi, bize büyük ikramlarda bu- 
lundu, Yâ'kubun evlâdlarından biri olsa idi, bize böyle ikram etmezdı, 


dediler. Bunun üzerine Yâ'kub onlara: «Misir melikine döndüğünüz za- 


mar. benden ona selâm söyleyin, hem de babamız sana düâ ediyor, hem | 


de senin bizden olmanı dileyor.» deyiniz, dedi. Sonra: «Şem'un nerede?» 
diye sordu. Onlar: «Ahsır meliki onu yanında rehin olarak bıraktı.» de- 
diler ve kıssayı babalarına anlattılar da:- «Ey babamız! biz, ölçekten 


men'olunduk. ( vW'k. Lİ) Kardeşimiz Bünyâmini bizimle berâber gön- 
der de, ( ES) ölçek alalım. ( ,ati£ dvi, Y Hem de biz onu muhakkak 
muhâfaza ederiz, hiç bir zarara uğramadan onu getirir, sana teslim ede- 
— dediler, Oğullarının bu taleblerine mukaabil Yâ'kub peygambmer 

«5 ) dediki: ( Ge.SI te Y Oğlum Bünyâmini ben size emniyyet ede- 
mem; ( iye 45 ie Gl Yİ ) ancak bundan önce kardeşin'z Yüsufu 
size emniyyet ettiğim gibi ederim. Bundan önce Yüsufa yaptığınızı bu- 
na da yaparsınız. Yüsuf hakkında da bu.sözleri aynen söylemiştiniz. Onu 
muhafaza için de kesin sözler vermiştiniz. O vajdlerinizden o zaman bir 
netice haasıl olmadı, bunda nerede hasıl olacak” ( lbs a> &b ) Hıfzedi- 
cilerin hayırlısı ALLÂAH'tır. Yâ'ni: ALLAH'ın hıfzetmesi sizin hıfzet- 
menizden hayırhdır. İşler ancak ALLAH'a ısmarlanır, bütün işlerde gü- 
ven ancak ALLAH) adır. Hıfzedici olarak ALLAH hayırlıdır, Yâ'ni: Al- 
LÂH'ın hıfzetmesi sizin hıfzınızdan hayırlıdır. ( rl x4Jşe, ) Hem de 


o, merhametlilerin en merhametlisi, yarılgayanların en çok yarılgaya- 
nıdır. 


t 


Yâkub peygamberin bu sözü Bünyâmini onlarla berâber göndere. 
ceğine delildir. Yüsufa yaptıklarını çok ivi bildiği halde, ALLÂH'a gü- 
venerek Bünyâmini göndermeye içinden karar vermişti. Yukardaki sö- 
zü de buna delil idi. Gerçi kardeşlerinin Bünyâmine karşı da hasedleri ve 
kinleri vardı ammâ, bu hased ve kinlerin Yüsufa olduğu kadar şiddetli 
olduğunu görmemişti. Bir de Oğullarının yaşları bir hayli ilerlediği için 
onların hayır ve salâhlarına şâhid oluyordu.. Üçüncü bir mes'elede kıt- 
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Luk çok şiddetli, vakitte dardı. Bu durumlar Yâ'kubu kardeşleriyle berâ, 
ber Bünyâmini :göndermeğe mecbur ediyordu. | 
Yâ'kub ile oğulları arasında bu muhavere cereyân ettikten sonra, 
hepsi birlikte gidip Mısırdan gelen yükleri açtılar. ( erskel 9 Uş ) Misir 
dan getirdikleri metâ'ları açınca, ( les J apsla İya>y ) Osermâyelerini 
yüklerinin içinde buldular. Yâ'ni: Mısırdan aldıkları zahireye mukaabil, 
Yüsufa verdikleri paraları kendilerine jâde edilmiş buldular. Mısır meli- 
inin kendilerine yapmış olduğu o Kadar ikram ve ihsandan sonra, bir 
de paralarının iâde edildiğini görünce, büs bütün hayret içinde kalanlar 
da, ( 's4 ) dedilerki: ( 4 ) Ey babamız! Bundan başka daha ne iste- 
riz?. Babalarıyla konuşmaları ve Yüsufu medhile Bünyâmini istemeleri 
metâ'larını açmadan önce idi. Metâ' acilip ta Sermâyelerinin iâde edil- 
diği meydâne çıkınca bu durum Bünyânini kendileri ile berâber gönder- 
mesi için babalarına ayrıca bir teşvik oldu. Ey bubamız! Bize bu kadar 
iyilikten, bir de paramız geri verildikten sonra, bundan başka daha ne 
isteriz; dediler de bununia babalarının gönlünü hoş etmek istediler ve 
dedilerki: (1 23) Gelik, şia ) İşte şu bize iâde ed''sn sermâyemizdir. 
( at N ; ) ve biz bununla başka yerden âilemiize yiyecek alırız. ( v6! Su, ) 
Hem de kardeşimizi korkudan muhafaza ederiz. Hiç bir Zarara uğratma” 
dan getirir, onu sana teslim ederiz. ( aw 4 azg ) Hem de kardeşimiz 
için bir deve yükü fazla yiyecek alırız. Buna da nasıl olur, denilemez. 
(rl KN a3 ) Bu Misir melik için çok kolay bir ölçektir. Çünkü o bize 
ihsân etti ve bundan çoğ Zu le ikramda bulundu. | 


Yâkub peygamber oğullarının. bu ısraklarına karşı her ne kadar 
Bünyâmini onlarla berâber” göndermiye karar vermiş ise de yine de oğul- 


larından bir ahd ve misâk almak için, (v3) dediki: ( A) EK 


© bette Bünyâmini sizinle berâber göndermem. ( alhlüş yiz) tâki 
ALLAH'tan bir misâk, te'kid edilmiş bir yemin ile gelesiye kadar. Yâ- 
hut getirip sağlam teslim edeceğinize ALLAH'ı şâhid edesiye kadar. 
Bana ALLAH'tan te'kidli bir yemin ile gelinciye kadar elbette Bün- 
yâmini sizinle berâber göndermemki, ( Ş Lis ji Yi “ ii) hepinizin 
ihaata olunması haaric, elbette onu bana getirirsiniz. OYâ'ni hepinizin 
helâk olması, helâk olacak duruma gelmesi; öyle bir kötü duruma dü- 
şüp başka yapacak bir çâre kalmıyasıya kadar olan haller, haarıc olmak 
üzere Bünyâmini bana getirirsiniz. O zaman özrünüz yanımda makbul 
olur. Değilse Bünyâmini getirirsiniz, dedi. Ne garibdirki: Yâ'kub pey- 
gamber sanki bunları söylerken, ileri de oğullarının başlarına gelecek 
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olan durumu hazırlamış oluyor. Âşağıda geleceği vechile Yâ'kub pey- 
gamberin istisnâ ettiği durum aynen hakikat olmuş ve kardeşleri Bünyâ. 
mini Mısırda bırakarak babalarına dönmüşlerdir. Bu sebebden dolayı 
arab lisânında « gli Sy Yil» belâ söze müvekkeldir, denilmiştir. 


(pröşeyilü ) Vaktâki babalarına misaklarını getirdiler. Yöâ'ni: 


Babalarına istediği ahdi verdiler, yemini billâh ile yemin ettiler, Bünyâ- 
mini sâlimen getirip babalarına teslim edeceklerine ALLAH'ı şâhid tuttu- 
larda, babaları ( O, J,sl te bis ) söylediklerimize ALLAH vekildir; 


ALLAH onu hıfzeder, dedi. 


Kâ'b bini el-Ahbardan rivâyet ediliyor. Yâ'kub peygamber, «hıfze- 
dici yönünden ALLAH hayırlıdır.» dediğinda ALLAH azze ve celle; «Ce- 
lâlım hakkı için, bana güvendikten, işini bana ısmarladıktan sonra, elbet- 
te onların ikisini birden sana iâde edeceğim.» dedi, demiştir. Yâ'kub pey- 
gamberin âli üzerine kıtlık şiddetlendi, vakit daraldı, açlık korkusu gelip 
çattı. Bir an önce Mısıra çıkma zarüreti haasıl oldu. Buvdurum karşısın- 
da Yâ'kub Bünyâmini kardeşleri ile berâber göndermekten başka çâre 
bulamadı. ALLAH'a güvendi ve işini ona ısmarlıyarak Bünyâmini kar- 
deşleri ile berâber göndermeye raazi oldu da şöyle bir tavsiyede bulundu: 


( Js ) dediki: ( aslyka İsis sY eb ) Ey oğullarım! Hepiniz bir ka 
pıdan girmeyin. (8 â-. yiials5ol, ) Ve aym ayrı kapılardan girin! 


Oğulları Mısıra gitmek üzere hazırlıkları tamamladıkları zaman ba” . 


baları onlara: Mısıra vardığınızd şehire bir yoldan girmeyin, çeşitli yol- 
lardan girin, demesinin sebebi üzerinde müfessirler çeşitli tevcihlerde 
bulunmuşlardır. 

Müfessirlerden çoğu, Yâ'kub peygamber bu sözü isâbeti 2 ayına «göz 
değmesine» bir tedbir olmak üzere söyledi, demişlerdir. Yâ'kub peygam- 
ber oğulları Mısıra ilk gittiklerinde bu: tedbire lüzum görmemişti. Çünkü 
o zaman Mısırda bunları tanıyan yoktu. O zamanlar bunların Mısıra gi- 


rişleri kimsenin gözüne batmazdı, Şimdi ise durum değişmiş, Mısır hal- 


kının çokları bunları tanımış, vücudları, kalabalık olmaları ve endamleri 
gibi bir kaç yönden güzide olan bu insanlar mutlaka nazarı dikkati çe- 
kecek ve bir çok kem gözler bunlar üzerine dikilecekti. İslâm dininde ol 


duğu gibi isâbeti ayın haktır. Yâ'kub peygamber, isâbeti ayından korun-. 


maları için oğullarına bu tedbiri almalarını tenbih etti. İsâbeti aynın ka- 
bıl olduğu ve aklen câiz olduğu hakkında tefsir kitablarında uzun tafsi- 
lât verilmiş ise de kitabın istiâbı buna yetişemediğinden ondan. sarfı nag- 
zar edilmiştir. 
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İsâbeti ayın hakkında bir çok hadisler de vârid olmuştur. Bunlar- 
dan bir kaç tânesinin tercemesini alarak âyetlerin aşağı tarafına geçe. 
lim. Şöyleki: e 

ALLAH'ın -Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hasan ile Hüseyin 
haklarında: Sizin ikinizi, her zararlı mahluktan ve her kötü gözden AL- 
LAH'ın tam kelimelerine sığındırırım, buyurmuşlardır. (1). Diger bir 
hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: İsâbeti ayın haktır, buyurmuş- 
lardir. (2). İbni Abbastan rivâyet edilen başka bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s»: İsâbeti ayın haktır, kaderi sebkat eden bir şey 
olmuş olsa idi, isâbeti ayın kaderi geçerdi. Guslermek istediğinizde gus. 
lediniz, buyurmuşlardır. (3). Bu guslün şeklini Hazreti Âişe şöyle beyân 
ediyor. Göz değdiren adama abdest alma ile emrolunur, da abdest alır, 
sonra O sudan göz değilen hasta yıkanır, demişlerdir. (4). 


Xâ'kub peygamberin, oğullarına «Bir kapıdan girmeyin, çeşitli kapı- 
lardan girin.» diye emretmesini ekser müfesirinin isâbeti ayın ile tefsir 
ettikleri yukarıda beyân edilmiştir. Mü'tezile mezhebinin başkanı olan 
Cübbâi isâbeti aynı inkâr etmiş ise de bu inkâr hadisi şerifler ve akli 
delillerle redd edilmiştir. 

Bâ'zı müfessirler de Yâkub peygamberin tedbirini şöyle tefsir et- 
. mişlerdir. Yâ'kub peygamber oğullarına bir kapıdan girmeyin, o çeşitli 
kapılardan girin, dediği zaman'bunların düşman olan kimseler tarafın- 
dan tuzak kurularak helâk olmaları tehlikesinden korumak için böyle 
emretmiştir demişlerdir. Bu kavil her ne kadar cumhürun tefsirine mu- 
haalif ise de bizce bu daha kuvvetlidir. Çünkü: Yâ'kub peygamberin oğul. 
'ları Mısıra ilk geldiklerinde Mısır meliki « Yüsuf» tarafından kendilerine 
başka hiç bir kimseye yapılmadık hürmet, ihsân ve ikram yapılmış, hat: 
tâ zahire almak için yatırılan sermâyeleri bile yüklerinir içine konarak 
haberleri olmadan kendilerine iâde edildiğini yukarıda görmüş bulunu- 
yoruz. Her ne olursa Yüsufun bu hareketleri halkın nazarından ve bil- 
hassa Yüsufun yanındakilerin nazarından kaçmamış ve Yüsufa olmasa 
bile kardeşlerine Mısır halkının hased etmelerine ve kin bağlamalarına 
sebep olmuş, onların kalblerinde bir kin ve intikam hissi uyandırmış ol - 
ması ağlebi ihtimaldır. Yâ'kub peygamber bu durumu sezmiş ve Mısır 
© halkı tarafından oğullarına bir zarar gelmesini önlemek için böyle tedbir 
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düşünmüş olması hem akle ve hem de olaylara daha uygun görünür. 
ALLAH'I 'ü &lem.. Bizim bu tercihimizi Veheb bini Münebbehten rivâyet 
edilen şu kavil te 'yid eder. İ 

Veheb bini Münebbeh: « 4>-!,.b ,.! LEY >  Kavlinde Yâ'kub peygam- 
ber, Mısır arzında hile yapılarak oğullarının öldürülmelerinden korkmuş 
ve böyle bir tedbir almayı muvaafık gördü.» demiştir. Bunu Vehebden 
Cevzi hikâye etmiştir. 

Bâ'zıları da: Yâ'kub peygamber, Misir melikinin oğlu Yüsuf oldu- 
gunu bildi, lâkin ALLAH teâlâ Yâ'kuba bunu açığa atmasına izin ver. 
medi. Bu sebebden dolayı oğullarını Mısıra gönderince onlara: «Bir ka- 
o pıdan girmeyin.» diye tenbihte bulundu. Maksadı, Bünyâminin halvet 
zamanı öteki kardeşlerinden önce Yüsufa vaasıl olması idi. Haazin tef- 
siri bu tevcihlerin her üçünü de beyân ettikten sonra esahholan önceki 
kavil, demiştir. | 

Yâ'kub peygamher oğullarına: o«Bir kapıdan girmeyin!» emrini 
vererek kalbine gelen tedbiri aldıktan sonra, şeriat ilmine döndü, işini 
ALLAH a ısmarladı da dediki: 


(aya ilya Ne EU, ) Ey oğullarım! Ben size böyle bir tedbir 
almanızı söylemekle ALLAH'tan gelecek olan her hangi bir şeyi sizden 
def'etmeğe ve bir fayda te'minine kaadir değilim. ALLAH size böyle 
hükmile bir hüküm yaparsa. toplu olsanız da dağınık olsanız da O size 
isâbet edecek. Çünkü: Takdir'olunan ne ise o olacak. Bundan hazer fay- 
da vermez. «Kader geldiği zamanda hazer fayda vermez.» hadisi şerifi- 
nin anlamı budur. (1). Bundan aslâ kurtuluş yoktur. Bizim yaptıkları- 
mız ancak bir tedbirdir. Tedbir takdire uyarsa fayda verir, uymazsa 
vermez. 

Mâ'nâ : ALLAH'tan gelecek olan her © hangi bir şeyi ben sizden 
def'edemem. ( JAY lişi ) Hüküm ancak, şeriki ve benzeri olmıyan 
ALLAH'ındır. Öyle olunca, ( 255 «Ie ) Bütün işlerimde ancak ben, 
ona güvenirim. ( yy Sc baleş ) Güvenecekler de ançak ona güven- 
sinler. 

Yâ'kubun oğulları babalarından Bünyâmini de alarak Mısıra geldi... 
ler. ( AylApllmmalk> iş) Hem de babalarının emrettiği şekilde 


Mısıra girdiler. Yâ'ni: Mısır şehrine girmek için dört yol, dört kapı var- 
dı. Bunlar dörde bölünerek bu dört yoldan şehre girdiler. Girdiler ammâ 
ne yazıkki, bunları böyle girmeleri kendilerine bir fayda te'min etmedi. 
, i yak si Y yali (1) 


ak — 


1! 


Pl 
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Yâ'kubun dediği gibi.. Böyle dağınık olarak girme “lys ene su $u) 


( al b. Ancak Yâ'kubun nefsine gelen bir haaceti kaza etmesinden 
başka bir şey olmadı. Yâ'ni: Yâ'Kubun oğullarına karşı kalbinde uyanan 
şefkat duygusu, Rabbısına kulluk ederek gelâmet yolu aramak ihtiyâcı 
vardı. Bunun için tedbir alarak gelecek olaydan korunmak istedi ve kal- 
bine gelen tedbiri oğullarına emir ve tavsiye ederek kalbine geleni vaptı 
ve tedbirsizlikten kurtuldu. Ve böylece tedbirde kusur etme ber taraf 
edilmiş oldu. Bir faydası olmamakla berâber Yâ'kubun kalbi mutmeil 


oldu. ( olikii e sd ula ) Çünkü: Hakikaten Yâkub kendisine öğrettiği- 


miz bilgi ile ilim saahibidir. Ziyraa; Yâ'kub tedbirin takdire mâni' ola- 
mıyacağını bildi, ilmi ile amel.etti de «ben size ALLAH'tan gelecek olan 
bir şeyi def'e kaadir değilim» dedi. ( 04-4Y .L159! .<', ) Ve lâkin nâ- 
sın çoğu bunu bilmezler. Yâ'ni: Nâsın çoğu Yâ'kubun bildiğini bilmez. 
Kaderi, takdiri, tedbiri anlamazlar. Çokları yaptığı işlerde kudreti kendi 
tedbirlerinde bilir. Biz kendi işimizi kendimiz yaparız, derler. Bir kısmı 
mukadderatımızı biz kendimiz tâ'yin ederiz, derler. Kendilerinde kudret 
ve kuvvet görürler. Bir kısmı, tedbiri tevekküle mâ'ni' sayarlar da ted. 
bir almazlar. Bunların hepsi yanlış inanışlar ve yanlış bilgilerdir. Evet, 
tedbir takdiri önliyemez ammâ, tevekküle mâni' değildir. En az faydası: 


Tedbir alınarak kadere teslim ile- kalb mutmein olur; gönül huzüra ka- 


vuşur. e İ 
Bu ayetin tefsirinde İbni Abbas: Müşrikler, ALLAH teâlânın veli 
lerine neler ilhâm ettiğini bilmezler, demiştir. 


X 
Yâ'kub peygamberin ogulları babalarının emrine uyarak Mısra çe- 


şitli kapılardan girmişler. Fakat bu tedbirden bir fayda haasıl olmamış; 
olacaklar olmuş. Yâkub peygamberin gönlüne geldiği gibi oğulları hep 


birden ihaata olunmuşlar, tam olarak babalarına dönememişlerdir. Çün- 


kü: Yâ'kubun yürek acısı çilesi henüz bitmemiş, daha başına gelecekler 
vardı. Aşağıdaki âyetlerde de bunları inceliyeceğiz. 
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Yüksek anlamı “ Vaktâki Yâ'kubun oğulları olan kardeşler Yüsu- 
fun yanma girdilerse, Yüsuf kardeşini yanına aldı da; Ben senin karde- 
şinim, yapmış oldukları şeye kıymet verme, dedi. (69). Yüsuf onları ce- 
hâzlarıyal techiz etti ise, tası kardeşinin yükünün içine koydurdu, sonra 
bir münâdi nidâ etti de: Ey kervan! Sizler hırsızlarsınız, dedi. (70). Om 
olar gelenleri karşıladılar da, Ne arayorsunuz? dediler (71). Berikiler me- 
ikin tasını arıyoruz ve onu getiren kimse için bir deve yükü ölçek var- 
dır ve ben buna kefilim, dediler. (72). Onlar: ALLAH'a kasem ederiz, 
muhakkak siz .bilirsiniz ki, biz arzı ifsâd için gelmedik, ve biz lursızlar 
değiliz. (73). Yalancı olursanız, hırsızlığın cezâsı nedir? dediler. (74). 
Dedilerki: Yitik kimin yükünde bulunursa cezâsı, işte o onun cezâsıdır; 
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my m 
Biz zaalimleri böyle cezâlandırırız. (75). Kardeşinin yükünden önce, 
yüklerini aramaya başladı, sonra onu Kardeşinin kabından çıkardı, biz 
böylece Yüsuf için bir tedbir yaptık; melikin dininde kardeşini alıkoy- 
nası yoktu; ALLAH'ın dilemesi başka; dilediğimiz kimseyi derecelere 
kaldırırız, her ilim saahibinin üstünde bir âlim vardır. (716). Dedilerki: 
Bu çaldı ise, bundan önce onun kardeşi de çalmıştı; Yüsuf onu içinde giz- | 
ledi de bunu onlara belli etmedi, kendi kendine, siz mekân yönünden çok 
şerlisiniz ve ALLAH isnâd ettiğiniz şeyi çok iyi bilir. (78). Onar: Ey 
Aziz! Bunun çok ihtiyar bir babası var, onun yerine bizim birimizi al, biz 
seni iyilik yapanlardan görüyoruz. (79). Dediki: #letâlmızı yanında bul- 
duğumuz kimseden başkasını almamızdan ALLAH korusun; doğrusu bu 
takdirde biz zaalimler oluruz. (80). | 


(ay eloU,) Vaktâki kardeşleri Yüsufun yanına girdilerse, 
Yüsuf kardeşi Bünyâmini yanına aldı. Tefsirlerde beyân edildiğine gö- 
re, Yâ'kubun oğulları Mısra geldiler, Yüsufun yanına girdiler, Bünyâmini 
göstererek Getirmemizi emrettiğin kardeşimiz işte budur, dediler. Baba- 
mızdan alıp sana getirdik, dediler. Bunun üzerine Yüsuf onlara: İyi yap- 
tınız, isâbet ettiniz, yakında onu benim yanımda bulacaksınız, dedi. On- 
ları misâfir edindi, onlara ikram ve ihsanda bulundu. Ziyâfet verdi. Her 
iki kardeşi bir sofraya oturttu. Bünyâmin yalnız kaldı da ağlamaya baş- 
ladı ve: Kardeşim Yusuf sag olsaydı, beni onunla oturdurdu, dedi, Bu- 
nun üzerine Yüsuf diger kardeşlerine: Bu adam yalnız kaldı, dedi. On- 
lar: Onun bir kardeşi vardı, helâk oldu, dediler. Yüsuf öyle ise, bâri oda , 
benimle berâber otursun, dedi, kalktı, Bünyâminin elinden tutup kendi 
sofrasına oturttu. Yemeği böylece ikişer ikişer yediler. Akşam oldu, 
yatma zamanı geldi. Yemekte olduğu gibi Yüsuf yine her iki kardeşe bir 
yatak hazırlattı, ikişer ikişer yatmalarını emretti. Her yatağa iki kişi 
yattı. Yemekte olduğu gibi Bünyâmin yine yalnız kaldı. Bunun üzerine 
Yüsuf: Bu de benimle yatsın, dedi. Kardeşini kendi yatağına aldı, Sa- 
baha kadar onu kokladı, yattı. Sabah olunca onlara: Bu adam yalnız ka- 
iyor, ben onu yanıma alayım da evde benimle berâber olsun, dedi. Sor: 
ra onlara, yemekler verdi, ikfamlarda bulundu. Bu kadar iyiliğe daya” 
namıyan Rübil: Biz bunun benzerini bir daha görmedik, dedi. Sonra 
Yüsuf evde Bünyâmin ile berâber yalnız kalınca ona: Adın ne dir? diye 
sordu. O: «Bünyâmin.» diye cevdb verdi. Yüsuf: Bünyâmin nedir? de- 
di. O: Ölünün oğlu, demektir, dedi. Bunun sebebi: Annesi Raahil, Bün- 
yâminin doğumu üzerine ölmüştü. Bundan dolayı annesiz kalan çocuğa 
bu isim verilmişti. Yüsuf annenin adı nedir? diye sordu. -Bünyâmin: 
Raahildir, dedi. Yüsuf çocuğun varmı? dedi. Bünyâmin on iki oğlum 
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var, dedi. Yüsuf annenden kardeşin var mı? dedi. Bünyâmin: Annem- 
den bir kardeşim vardı, o da helâk oldu, dedi. Bunun üzerine Yüsuf: Öy- 
le ise, helâk olan kardeşinin. yerine, senin kardeşin olmamı ister misin? 
diye sordu. Bünyâmin: Ey melik! Senin gibi bir kardeşi Kim bulur? 
ammğâ! ne yazıkki, seni Yâ'kub ile Raehil doğurmadılarki: cevabını ve- 
rince, Yüsuf dayanamadı, ağlamaya başladı, ayağa kalktı, Bünyâminin 
boynuna sarıldı da, (J5 ) dediki: ( Asi 6! 4! ) Hakikaten ber senin 
kardeşinim. Öyle clunca: (üsleş iy e MW) Onların yapmış olduk. 
ları kötülüğe mahzün olma, Yâ'ni: Geçmiş.zamanda onların bize yaptık- 
ları kötülüklere üzülme. Çünkü: ALLAH bize ihsanda bulundu da, bizi 
helâk olmaktan kurtardı hem de bizi kavuşturdu. 


Bunlar olduktan sonra Yüsuf kardeşi Bünyâmine: Söylediklerimden 
kardeşlerine bir şey bildirme, diye tenbih etti. Sonra kardeşlerine bol 
mikdarda yiyecek yükledi ve her birine de bir deve yükü ziyâde etti. 
Bünyâmine de adıyla bir deve yükü ziyâde etti. Sonra yanında bulunan- 
lara ölçek olarak kullanılan kendi su tasını haberleri olmadan Bünyâmi. 
nin yükünün içine koymalarını emretti. Süddi: Bunu Bünyâmin bilmi- 
yordu. demiştir. Kâ'b: Yüsuf Bünyâmine: Ben senin kardeşinim, deyin- 
ce Bünyâmin: Ben senden ayrılmam, dedi. Bunun üzerine Yüsuf: Baba- 
mızın benim için çok gamlı olduğunu bilirsin, ben seni burada bırakır. 
sam. kederi ziyâdeleşir, bu da bizim için doğru olmaz. Ancak, seni kötü 
b'r şeyle teşhir edersek ve senin için iyi olmıyan bir şey sana isnad edi- 
lirse, o zaman olur, dedi. Bunun üzerine Bünyâmin: Hiç bir şeye kıymet 
vermem, senin için ne lâzımsa onu yap, kat'iyyen ben senden ayrılmam, 
dedi ve son sözünü söyledi. Bünyâminin ısrarına karşı Yüsuf yapılacak 
işi Bünyâmine bildirmek istedi de dediki: Su kabımı senin yükünün ici- 
ne saklatırım, sonra seni onlarla berâber serbest bırakırım, sonra arka- 
nızdan adamlar göndererek yolda sizi dudururumki, böylece senin bura- 
da bırakılmana sebeb hazırlanmış olur, dedi. Bünyâmin buna da raazi 
oldu da: Ne yaparsan yap, ben buradan gitmem, dedi ve böylece iki kar- 


deş anlaştılar. | 

(,piE a.e Lb) Yüsuf kardeşlerini cihazlarıyla techiz edip, her 
şeylerini hazırlatınca, ( «<İ )-5.$ a lam ) kardeşinin yükünün içine 
taşı koydurdu. 


SİKAYE; maşraba, demektir. Evvelce melik «Yüsuf» bununla su 
içerdi. Sonra her ölçek bir olsun da başka bir şeyle ölçülmesin, diye bu 
ölçek yapıldı. Bunun zebercedden, gümüşten, altundan, cevherle süslü 
gümüşten olduğu hakkında bir kaç kavil vardır. Bunlardan hângisi olur- 
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İ | 
sa olsun ,mühim olan önce su kabı olup sonradan ölçek olarak kullanıl 
masıdır. SUVÂ' kelimesi de ayni mâ'nâyı ifâde eder. Hem“de ikisi bir 


kabdır. 
Bu kab, kardeşlerinin haberi olmadan . Bünyâminin yükünün içine 


konüldu. Yüsuf bunları serbest bıraktı. Yüklerini yüklettiler ve hepsi 
birlikte yola çıktılar. Onlar yola çıktıktan sonra, bunları yakalayıp hab-. 
setmek üzere Yüsuf arkalarından adamlar gönderdi. Bunlar bir menzil- 


de iken arkalarından yetişip yakaladılar. (43403! e ) Sonra bir münâdi, 
nidâ etti; bir i'lâncı i'lân etti de ( ast Wi ) Ey kervan saahibleri! dedi. . 
| İR, kelimesi: Aslında yiyecek götüren deve ve eşeğe denirdi. Sonra 
tağlib yolu ile her kaafileye «İR» denildi. Burada murad, kafile değil; 
kafilenin saahibleridir. 

Yüsufun adamları kervanın arkasından yetişti de bir münâdi; Ey 
kervan saahibleri! ( 55514 ,i! ) Cidden siz hırsızlarsınız, dedi. «Siz 
hırsızlarsınız» demek maşraba hırsızları değil; Evvelce babalarını kan- 
dırıp Yüsufu ondan çalmalarından kinâyedir. 

Yusufun kardeşleri hiç beklenmedik bu isnâd karşısında şaşırdılar 
da, ( işe İsli. delil, ii ) Hem gelenlere doğru döndüler, hem de «Ne 
arıyorsunuz?» dediler. Haber nakledenler bu hususta şöyle rivâyet et- 
mişlerdir. Yüsufun gönderdiği elçiler, kardeşlerinin arkasından yetişip 
yakalayınca onlara: «Biz size ikram etmedik mi? Güzel zıyâfet yapma- 
dık mı? Ölçeğinizi tam yapmadık mı? Başkalarına yapmadığımız iyiliği 
size yapmadık mı?» dediler. Onlar bu soruların hepsine: «Evet bir şey mi 
var?» dediler. Elçiler: «Melikin tası gayıp oldu, onu arıyoruz. Sizden 
başka oraya uğrayan olmadı.» dediler. 

(1438 ) Münâdi ve arkadaşları dedilerki: ( elligi şe > ) Melikin öl 


çeğini arıyoruz. («ıL ,'» ) kim onu getirirse, ( aw /r ) ona bir deve 
.yükü var. ( es)eb!, ) Hem de ben, bu deve yükü yiyeceğe kefilim. Yâ'ni: 


Onu getirene deve yükü taâmı ben vereceğim, dedi, 


Ayeti celilede o zamanda kefâletin sahih olduğuna delil vardır. Bü 
hususta ALLAH'ın Rasülü de « e& #1 » hadisi şerifleri ile kefilin borç- 
Ju olduğuna hüküm vermişlerdir. 


Hırsızlık isnâdi ile töhmet altında kalan kardeşler gelenlere cevab 
olarak: (45) Dedilerki: ( pole al 85 ) Buradaki TÂ; vav anlamına 


kasem içindir. Hassatan ALLAH) lâfzı celili üzerine dâhil olur. . Başka 
isimlerin başına gelmez. 


#7 
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Mâ'nâ :; ALLAH teâlâya kasem ederizki, muhakkak siz bilirsiniz. 
( Yl aiz Lu ) Biz Mısır: arzını ifsâd için gelmedik. (© w 49 5) 
Hem de biz hırsızlar değiliz, dediler ve töhmeti üzerlerinden atmak işte- 
diler. Gelenler bunların kesin olarak yeminlerine karşı: (ly5 ) dediler- 
ki: ( İBS öl eği; Ü) Siz bu sözlerinizde yalana çıkarsanız, sizce hır- 
sızın cezâsı nedir? Yâ'ni: Hırsızlık yapana şerlatinizde ne cezâ verir- 
siniz? İ 
Melikin adamlarının. bü. sorülârmâ, cevâben kardeşler: (Iylü ) dedi- 
ler, (d)ğ az ya eğ ) Çalınan mâl, kimin yükünde bulunursa, 5# ) 
(:3/5> işte o kimse hırsızlığın .cezâsıdır. Yö'ni: Yâ'kubun şeriatinde hır- 
sızın cezâsı, çaldığı malın yerine çalan kimse alınır, bir sene müddetle 
mal saahibinin mülkü ve kölesi olur. Halbuki, melikin kanunlarında hır- 
sızın cezâsı başka türlü idi. Şöyleki: Hirsiz” dövülür, çalınan şeyin iki mi- 


sil kıymeti hırsıza ödetilirdi. 


Yâ'kubun şerlatindekj hüküm: Bu gün bizim şeriatimizde el kesme 
hükmüne muâdil idi. Bundan dolayı, hırsız hakkındaki babasının hük- 
mü ile Bünyâmini yanına ali koymak istedi ve hükmü de kardeşlerine 
verdirdi. | 
Mâ'nâ : Flırsızın cEzÂsı; “eürmüne ve hırsızlığına mukabil bir sene 
* köle olmaktır. ( vilkiiç #4 Y. Zaalimleri biz, böyle cezâlandırırız. 
dediler. Yâni: Hırsızlık yapniak bir zulümdür, biz de zaalimi olan hirsız- 
ları böyle kölelikle cezâldüdirırız,' dediler. 

Müfessirler bunu: şöyle beyân etimişlerdir. Yüsufun kardeşleri, hırsi- 
zın cezâsının bir yıl köle yapılacağını ıkrar edince Yüsufun elçileri: Öyle 
ise yüklerinizin aranması gerekir, dediler ve onları yoldan çevirip Yüsu- 
fun yanına getirdiler. Yüsuf töhmete meydan vermemek için aramayı 
bizzât kendisi yapti da, ( «>! aş İİ e) Li 43 ) Kardeşinin yükünden 


önce onların yüklerini aramaya başladı. Bünyâminin yüküne kadar di- 
ger yüklerin: hepsini, birer birer aradı. Bunlarda bir şeye tesâdüf edil- 
medi, i 

Katâde: şöyle demiştir: Bize haber verildiki, Yüsuf yükleri ararken 
bir metâ, açmaz bir kaba bakmaz, kardeşlerinin iftiralarından uzaklaş- 
mak için ALLAH'a istiğfâr derdi. 'Tâki Bünyâminin yükünden başka 
aranacak yük kalmadı, hepsini aradı. Ona gelince, «Bunun bir şey ala- 
cağını zannetmem.» dedi. Bunun üzerine kardeşleri: o«Vallâhi bu yüke 
bakmadıkça seni bırakmayız. Böyle yaparsan hem senin, hem de bizim 
için iyi olur.» dediler. Vaktâkij Bünyâminin metâını açtılar ve ölçeği ora- 


da buldular. 
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Mâ'nâ : Yüsuf kardeşinin yükünden önce, digerlerinin yüklerini 
aramaya başladı. ( ui ey çal zl £ ) Sonra kardeşinin yükünden 


ölçeği çıkardı. Yüsuf ölçeği Bünyâminin yükünden çıkarınca, kardeşleri 
utandılar, başlarını yere eğdiler, sonra Bünyâmine döndüler, onu ley- 
mettiler de: «Ne yaptın, bizi rüsvây ettin, yüzümüzü kararttın? Ev 
Raahilin oğulları! Bu belâ sizden bize ne zamâna kadar devâm edecek? 
Bu tası ne zaman aldın ?» diye Bünyâmine ağır sözler söylediler, Kardeş- 
lerinin ithamlarına Sinirlenen Bünyâmin: «Hayır! Belâ sizden Raahilin 
oğullarına devâm ediyor. Kardeşimi götürdünüz, onu çölde helâk ettiniz, 
bana iftiralar. yaptınız. Benim yüküme şu ölçeği koyan kimse, yükünüze 
sermâyenizi koyan kimsedir.» dedi. Bünyâminin hakikatleri ortaya at- 
ması üzerine onlar: «Bünyâmini rikkat tuttu.» dediler. Başka bir şey 
söylemediler. | 


Mâ'nâ : Kardeşinin yükünden önce digerlörinin yüklerinden başla- 
dı,, sonra kardeşinin yükünden ölçeği çıkardı. (<4-.J VR AT ) Biz 
böylece Yüsuf için bir tedbir yaptık. 


KEYD, kelimesi: Hile ve hud'a için istiâre edilmiştir. Bu kelimele- 
rin ise, ALLAH hakkında kullanılması muhaldır. Haaşaa, ALLAH azze 
ve celle hileci ve: hud'acı olamaz. Öyle olunca: Bu kelimenin ALLAH te- 
&lânın azamet ve celâlına lâyık bir te'vil ile te'vili vâcib olur. Öyle olun- 
ca buradaki KEYD, kelimesi: Keydin cezâsı anlamınadır. 

Mâ'nâ : Vaktında onlar Yüsufa keydler yaptılar, tuzaklar kurdular ; 


biz de şimdi onları yapınış oldukları keydlerin cezâsı ile cezâlandırdık, 
demektir. 


KEYD, kelimesi Halktan hile; ALLAH'tan ise hak ile tedbir anla- 


mınadır, diye de tevil edilmiştir. Mâ'nâ : Yüsufun kardeşlerine hırsızın 
cezâsını ilhâm ettiğimiz gibi.. ölçeği kardeşinin yüküne koymayı da böy- 
lece Yüsufa ilhâm ettik. Bu sebeble kardeşlerinin verdikleri hüküm üze- 
rine Yüsuf kardeşini yanında alıkoydu. 

İbni Â'raabi: Âyeti celiledeki KEYD, kelimesi: Hak ile baatıla ted- 
bir almak, anlamınadır, demiştir. Buna göre mâ'nâ : Yüsuf için biz böy- 


le tedbir aldık, (AE, j KEN ) Halbuki melikin dininde, yâ'ni: 


Melikin cezâ kanünunda kardeşini alıkoyma hükmü yoktu. Yukarıda 


beyân edildiği üzere melikin kanünunda hırsız dövülür, çaldığı malın iki 
misli ona ödetilirdi. Bundan dolayı teâlâ Yüsufa bu tedbiri ilhâm ettiki, 
o da bununla kardeşini yanında koyma yolunu buldu. 

- Mâ'nâ : Melikin kanünunda Yüsuf için kardeşini alıkoyma hükmü 
yoktu. (ul Yi ) ALLAH teâlânın dilemesi başka, Yâ'ni:Bünyâmi- 
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nin Yüsufun yanında bırakılma işi, ALLAH'ın dilemesi ve tedbiri ile 
oldu. Bu hususta cereyân eden olayların hepsi ALLAH tarafından Yü- 
sufa ve kardeşine ilhâm olundu. Tâki iş, ALLAH'ın muradına uygun ola- 


rak cereyân etti. 
Çala OE Pp y, ) Biz dilediğimiz kimseyi ilim ile derecelere yük- 


seltiriz. Nitekim derecede Yüsufu kardeşleri üzerine yükselttiğimiz gibi.. 
Âyeti celilede ilmin şerefinin makamların en şereflisi ve derecelerin en 
yükseği olduğuna delil vardır. Çünkü ALLAH azze ve celle, Yüsufu med. 
hetti,, derecesini kardeşleri üzerine ilmile ve bütün işlerde savab ve hi. 


dâyet üzere olmasıhı ilhâm ile, kaldırdı. Ziyraa: ( es 85, Si», ) Her 


ilim sahibinin üstünde bir âlim vardır. İbni Abbas. ALLAH Teâlâya va” 
rıncıya kadar her âlimin üstünde bir âlim vardır. İlim ALLAH'ta nihâ. 
- yet bulur. Çünkü onun üstünde: bir ilim sahibi daha yoktur. Teâlânın 
- başkasından ilim ögrenmiye de-ihtiyâcı yoktur. 

Âyeti celilede Yüsufun. ve kardeşlerinin âlim olduklarına ve fakat, 
Yüsufun ilminin hepsinden üstün olduğuna delil vardır. 

İbni Enbâri: Âlimin nefsini töhmet altına alması. Rabbısının ken- 
disine ihsân ettiği mevhibeleri düşünüp alçak gönüllü oiması, nefsine üs- 
tün gelerek tamâ' etmemesi ve büyüklenmemesi vâcib olur. Ziyraa: Her 
&lim, kendisinin üstünde bir âlim bulunmasından haali olamaz, demiştir. 

İbni Enbâri merhümüun bu nasihatinde kendini bilenler için büyü" 
o hikmetler vardır. Ziyraa: İlimden pek az şeyler öğrenip te nefsine haa- 
kim olamıyarak tamâa kapılıp büyüklenen ve kendisini her kesten üs- 
tün görerek dünyâ ve âhırette hüsranlara düçâr olan nice zavallılar bu 
yüzden helâk olup gitmişlerdir. ALLA korusun! 


Yükler aranıp, Bünyâminin. yükünde melikim tası bulunup, olacak” 
lar olup, m mahcub duruma düşüp ellerinde yapacak hiç bir şey kalmadı- 
gını gören kardeşler; ne yapacaklarını bilemediler, nefislerini korumak 
için Bünyâmini ithâm ettiler de, ( Iş3 ) dedilerki: ( özü! ) Eğer 
Bünyâmin bunu çalmış ise, (Wye4zlör. 48 ) bundan önce onun kar- 


deşi de çalmıştı. Yâ'ni: Yüsuf ta çalmıştı, demek istediler, 


Âyetin zaahiri: Kardeşler melike, yâ'ni, Yüsufa: «Bu iş garib bir 
şey değil, Bünyâminin helâk olan kardeşi de bunun gibi hırsız idi, demek 
istemişlerdir. Kardeşlerinin bunu söylemekten garazları; «Biz onun yo- 
lu ve onun sireti «gidişi» üzerinde değiliz, fakat bu ve bunun gayıb olan 
kardeşi o yol ve gidiş üzerindedirler. Çünkü bizim anamızdan doğmamış- 
lar, başka anadan doğmuşlardır.» demek istemişlerdir. Böyle demekle 
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hem kendilerini pâke çıkarmak, hem diğerlerini anileleri ile berâber it: 
hâm etmek istemişlerdir. . | | 

Kardeşlerinin Yüsufa isnâd etmek: istedikleri sirkat hakkında mü. 
fessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. Şöyleki: 

1 — Yüsufun annesinin babası olan dedesinin bir putu vardı, o adam 
bu puta tapardı. Dedesi puta tapmasın, diye Yüsuf gizlice putu aldı, kı- 
rıp yola attı. Rivâyetin biri budur. 

2 — Yüsufa bir gün bir. dilenci. geldi, O da evden bir yumurta alıp 
dilenciye verdi. 

3 — Yüsuf; babası Yâ'kubun evinde bulunan kuşlardan bir tavuk 
aldı, dilenciye - verdi. 

4 — Yüsuf fakirlere vermek için sofradan ekmek alır, saklar, sonra 
onu istiyen fakirlere verirdi. | 

5 — Yüsuf annesi Raahil öldükten sonra, halası olan İshaakın kızı 
onu vanına aldı. Ona baktı, büyüttü ve onu şiddetle sevmiye başladı. 
Yüsuf büyüyüp te sokaklarda oynamaya başlayınca, Yâ'kubun gönlüne 
onun sevgisi düştü, Kız kardeşine: «Kardeşim, .Yüsufu bana teslim et! 
Onun benden bir an gaybolmasına dayanamıyorum.» dedi. Bunun Üze- 
rine Yâ'kubun kız kardeşi: «Ben onu sana vermem.» dedi Yâ'kub ona: 
«Elbette ben onu sana bırakmam.» deyince: Yâ'kubun bu kat'i kararı. 
na karşı kız kardeşi ona: «Birkaç gün yanımda bırakta ona bakayım. 
Ümit ederimki bu beni teselli eder.» dedi. Yâ'kub kız kardeşinin bu tale- 
bini kabul etti. Birkaç gün için Yüsuf'u O'nun yanında bıraktı. Bu za- 
man zarfında kadın, ,Yüsuf'u yanında alıkoymak için bir hile düşündü. 
Babası İshak'ın İbrahim'den kalma bir kuşağı vardı. Bu kuşak babadan 
büyük evlâtlara kalırdı. Yüsuf'un halası İshak'ın büyük evlâdı olduğu 
için kuşak ona intikal etmişti. Kadın kuşağı aldı, Yüsuf'un elbiselerinin 
arasına kuşattı. O'da küçük olduğu için bunun ne olduğunu bilmezdi. 
Sonra kadın evdekilere İshak'ın kuşağını kaybettim, dedi. Ev halkı ku- 
şağı aramaya başladılar ve Yüsuf'un belinde buldular. Bunun üzerine 
kadın: «Tamam Yüsuf bana teslimdir.» dedi. Yâ'kub, durumu inceledi: 
« Yüsuf bunu yaptı ise, yâ'ni; kuşağı çaldı ise sana teslimdir.» dedi. Böy- 
lece kadın Yüsuf'u yanında alıkoymaya muvaffak oldu. Yâ'kub da bir 
daha Yüsuf'u kız kardeşinden istemedi. , Kadın ölünceye kadar Yüsuf 
onun yanında kaldı. Bu sebepledirki Yüsuf'un kardeşleri, Bünyâmini 
kastederek Yüsuf'a: «By melik! Bünyâmin bunu çaldı ise, bundan önce 
kaybolan kardeşide böyle yaptı idi.» demek istediler. İşte kardeşlerin 
Yüsuf da çaldıydı demeleri yukarıda zikredilen rivâyetlerden biri veyâ 
hepsi sebebiyledir. Halbuki haddi zâtinde bunlardan hiçbiri hırsızlık de- 
gildir. Fakat hırsızlığa benzediği için onlar hiddetlerine kapılarak ve 
gazaplı oldukları için Yüsuf'u bununla ayıplamışlardır. 
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o Melik makamında bulunan Yüsuf kardeşlerinin «bundan önce O'nun 
kardeşi de böyle: yapmıştı.» dediklerini duydu. ( «aw; iye b ) O'nu 
içinde gizledi, duymazından geldi de: ( ,4 las. ., ) kardeşlerinin söyle- 
diklerini meydana atmadı. Kendi kendine (.VX Flu ) Siz şerli bir 
mekândasınız. Size yapılan şu muâmelede kötü bir duruma düştünüz de 
müteessir oldunuz. Benim hakkımdaki bu sözleri hissinize mağlüb ola- 
rak söylediniz. Kusürunuza bakılmaz ve buna gazab edilmez. deli 3) 
( öşisi Hem de benim Hakkımdaki yaptığınız vasıfları ALLAH çok iyi 
bilir. Yâ'ni: ALLAH azze ve celle, ne kardeşimin, ne de benim hırsız ol- 
madığımızı iyi bilir. ALİLAH bildikten sonra, asılsız sözlerinizden alınıp 
ta hiddetlenmemize lüzum yok. Dedi.. Fakat bunu onlara açıktan söyle- 
medi, içinde gizledi. 

Siyer ve haber eshaabının naklettiklerine göre: Yüsuf aleyhiss-lâm, 
kardeşi Bünyâminin yükünden ölçeği çıkardığı zaman, ölçeğe üfledi ve 
onun «Bünyâminin» kulağına yaklaştırdı da sönra: «Şu tasım bana ha- 
ber veriyorki, siz babadan on iki kardeşsiniz; babanızdan bir kardeşini- 
zi alıp götürdünüz ve onu köle diye sattınız.» diyor, dedi. Bunun üzerine 
Bünyâmin Yüsufa: «Ey melik! Şu ölçeğine hir sor bakalım, onu benim 
yüküme kim koydu.» dedi. Yüsuf ölçeğe üfürdü de sonra: Ölçeğim çok 
. gazablı, «Beni saahibimden nasıl sorarsınız? Ben olduğum kimse ile be- 
râber göründüm.» diyor, dedi. 

j Siyer saahibleri ş şöyle. devâm etmişlerdir. Yüsufun sözü üzerine kar- 

deşlerinden Rübil, buna çok gazablandı. Halbuki, Yâ'kubun oğulları ga- 
zaklandıkları zaman onlara kimsenin gücü yetmezdi. Rübil gazablandığı 
zamanda karşısında kimse duramazdı ve .bağırdığı zamanda sesini du- 
yan her yüklü kadın korkudan hamlini -vaz'ederdi. Yâ'ni: Yüklü kadın- 
lar çocuklarını düşürürlerdi. Buna rağmen; Yâ'kubun çocuklarından bi- 
ri gazablı zamanında ona dokunursa, gazabı sükünet bulur, öfkesi ge- 

çerdi. Rübil kardeşlerin en kuvvetlisi ve şiddetlisi idi. 

Rivâyet olunduğuna göre: Bu olaydan sonra Rübil kardeşlerine: 
«Mısırda kaç sokak var?» diye sordu. Kardeşleri Rübilin bu sorusuna: 
«On sokak var.» dediler. Bunun üzerine Rübil: «Siz bana o sokaklara 
kifâyet edin; ben yalnız başıma melike kifâyet ederim, 'yâ'ni: Ben yah 
nız başıma'melikin ve yanındakilerin hakkından gelirim. Yâhut, siz he- 
“piniz birlikte melike kifâyet edin; ben size bütün sokaklara kifâyet ede- 
rim.» dedi. Kendi aralarında bu sözleri konuştuktan sonra, hepsi birlik- 
te melikin yanına girdiler. Rübil, Yüsufa: «Ey melik! Ya sen kardeşi- 

mizi bize teslim. edersin, yâhut ben öyle bir seyha ile haykırınımki, Mi- 
sırda bütün yüklü kadınlar çocuklarını düşürürler.» dedi. Bunun üzeri- 
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ne Rübilin cesedindeki bütün kıllar dikildi ve elbiselerinden dışarı çıktı. 
Yüsuf onun hiddetlendiğini görünce, yanında bulunan küçük oğluna: 
«kalk şu adamın yanına var, ona bir dokun; yâhut elinden tutuver!» 
dedi. Babasının emri üzerine çocuk kalktı, Rübilin yanına vardı, ona do- 
kundu ve hemen gazabı geçiverdi. Bunun üzerine Rübil kardeşlerine 
döndü de: «Sizden bana dokunan oldu mu?» diye sordu. Onlar: «Hayır! 
Bizden sana dokunan olmadı.» dediler. Rübil duruma hayret etti de: 
«Şu hal Yâ'kubun tohumundan bir tohumdur.» dedi. Yâ'ni: Gazabımın 
geçmesine sebeb, Yâ'kubun zürriysetinden birinin bana dokunmasıdır, 
dedi. Rübil daha sonra ikinci bir kerre daha gazablandı. Bunun üzerine 
Yüsuf ayağa kalktı, ona yaklaştı. ayağı ile ona şiddetle vurdu ve yaka- 
sından tutup öyle bir çekişle çektiki Rübil ayak üzerinde duramadı, he- 
men yere düştü. Onun yere düşmesi üzerine Yüsuf: «Siz ey İbrâniler ala- 
yı! Kendinizden daha kuvvetli, daha güçlü bir kimse olmadığını zanne- 
diyorsunuz!» dedi de hem kendi kuvvetini onlara gösterdi, hem de on- 
ları tehdid etti. Onlar kendilerinin mâ'ruz kaldıkları durumları görüp, 
Bünyâmini kurtarmağa yol olmadığını anlayınca, yumuşadılar, gönül- 
lerini aşağı indirdiler de; ( !43) dedilerki: (0.5 W.40! sAaliei ) Ey 
Aziz: Hakikaten onun çok ihtiyar bir babası var, («SG'L4>1 055 ) Onun 
yerine birimizi al, Çünkü, babası onu çok sever; helix olan kardeşinin 
yerine onunla teselli bulur. ( gs ww iiy bt ) Doğrusu biz seni bütün iŞ” 
lerinde iyilik ederlerden görüyoruz, Yapmış olduğun bütün iyilikler üze- 
rine, bizden bu iyiliği de esirgeme.» dediler, Kardeşlerinin bu Tricâları 
üzerine Yüsuf, ( ç3 ) dediki: (dib.) ALLAH korusun! -Yiistoi) 
(ox Celulany Metâlmızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını al 
maktan ALLAH'a sığınırım, dedi. Yüsuf bu ifâdesinde «metâlmızı ça- 
lan» demedi de, «metâlmızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını» . 
dediki, yalandan ve iftiraadan sakınmak içili yerinde ve güzel bir ifâde 
kullandı. Metâimızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını alırsak; 
( OMiSI Vİ) bu takdirde hakikaten biz zaalimlerden oluruz. Yâ'ni: Bi- 
, rinin yerine bedel, başka birini almak zulmdür. Biz de onun yerine baş- . 
ka birini alırsak zaalimlerden oluruz, diye lâtıf bir ifâde ile Bünyâminin 
yerine başka birini alamıyacağını açıkladı. | 
Babasına ve kardeşlerine ' bu muâmelelerin yapılmasına Yüsuf pey- 
gamber nasıl cevaz verdi, diye bir İtiraz vârid olursa, cevâben denirki: 
Yüsuf bunların hepsini kendi isteği ile değil ALLAH'ın emri ile yap- 
mıştır. Yâ kubun derdi artması ve geçmiş babalarının derecelerine yük: 
selmesi için ALLAÂH'ta Yüsufa bunları emretmiştir. Çünkü ALLAH az. 
ze ve celle, yarattıklarında dilediği gibi tasarruf eder, kimse onun: işine 
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karışamaz. Yaptiklarından sorumlu olmaz. (1). Teâlânın öyle sırları var- 
dırki, kullarından hiç birinin akli ermez. Mısır ile Yâ'kubun yurdu olan 
Ken'an eli çok yakin olduğu halde, murad ettiği tedbiri yaratmış ve uzun 
müddet Yâ'kubdan Yüsufun haberini gizlemiştir. Çünkü ALLAH azze 
ve celle kullarının haalini'çok iyi bilir, ona göre dilediğini işler. 
| 4 

Y&'kubun oğulları Bünyâmini yanlarına alip götürmekten ümidle- 
rini kestiler ve kendi başlarına yalnız olarak babalarına dönmek zorunda 
kaldılar, İşte şu âyeti celilelerden de bunları inceliyeceğiz. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ondan ümidlerini kesince, gizlice konuşarak 
çekildiler, büyükleri onlara dediki; Hakikaten babanızın aleyhinize AL- 
LÂH'tan misâk aldığını ve bundan önce Yüsuf hakkında işlediğimiz ku- 
süru bilmiyor musunuz? Babam bana izin verinciye kadar, yâhut ALLAH 
teâlâ benim için bir hüküm verinciye kadar elbette bu topraktan ayrıl 
mam; işte o haakimlerin en hayırlısıdır. (80). Babanıza dönün de deyin- 
ki: Ey babamız! Cidden oğlun hırsızlık yaptı, biz ancak bildiğimiz şeye 
şâhidlik ettik, ve biz gaybı hıfzedici değiliz. (81), Hem de şu bizim için- 
de bulunduğumuz karye halkına sor; berâber geldiğiniz şu kervana da 
sor ve doğrusu biz saadıklarız. (82). «Gelip babalarına söylediler de o» 
dediki: Hayır! Nefisleriniz size bir işi zinetledi, benim için hoş bir sabır 
vardır: ALLAH azze ve celle onların hepsini birden bana getirmeye ya- 
kin oldu; çünkü o, bilgili hikmetlidir. (83). 


( <l  ak.llb ) Vaktâki Yüsufun kardeşleri, Yüsuftan Bünyâminir 
-kendilerine oiâdesinden ümidlerini okestilerse, (Lg iy als ) fısıldaşarak 
çıktılar, gizlice bir yere çekilip müşâvere ettiler de, ( AN 65 ) büyük- 
leri dediki: Yaşta değil; akil ve ilimde büyükleri. İbni Abbas: Bu Ya- 
hüzaadır. Çünkü içlerinde en akillileri o idi, demiştir. Mücâhid: Büyük- 
leri Şem'undur. Çünkü kardeşlerinin başkanlığı onda idi, demiştir. Ka- 
tâde, Süddi ve Dahhâk: O, Rübildi. Çünkü yaşça en büyükleri, hem de 
Yüsuf hakkında en iyi düşünen de o idi, hem de Yüsufu öldürmekten 
kardeşlerini nehyeden de o idi, demişlerdir. Akle en yakin olan da budur. 

Mâ'nâ : Yâ'kubun oğulları, Bünyâminin kendilerine iâde edilmesin- 
den ümidlerini kesince gizlice tenhâ bir yere çekildiler, yanlarında kim- 

se yoktu. Orda müşâvere ettiler de büyükleri dediki: ( ' ii N ) Bilme- 
diniz mi? ( di. uk” e iz) vi TUİ,İ ) Hakikaten babanız aleyhinize 
ALLAH'tan kat'i misâk aldı; («4-yj eb uly ) hem de bundan önce 
Yüsufu zâyi' ettiğinizdeki kusurunuzu bilmiyor musunuz? Bu durum 
karşısında ( ,» Bild zl ç ) elbette ben Mısır topraklarından ayrılmam. 
Çul Jel 5» ) Tâki, babam bana izin verip te Kenan eline dâ'vet ede- 

siye kadar; ( J4',“jşi ) Yâhut ALLAH teâlâ benim için bir hüküm 
verinciye kadar, Yâ'ni: ALLAH bana kardeşimi verinciye kadar; yâhut 
kardeşim burada iken benim sizinle berâber gitmeme hüküm veresiye 
kadar; yâhut kardeşimi melikin elinden almak için kıtal yapmama hü- 
küm verinciye kadar, buradan ağrılmam. ( 3 Ula şaş ) Ve işte O, 
hükmedenlerin en hayırlısıdır. Çünkü o, hak ile, adlile, insâf ile hükme- 

der. Büyük kardeş sözüne devamla: | ii 
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1 ken Nİ yz ). Babanıza dönün -de, (İd ) deyinki: All VLiy ) 
(o Ey babamız! Cidden oğlun hırsızlık yaptı, Bu sözü, Bünyâminin 
yükünden çıkan melikin ölçeğini.gördükleri için zaahir haale göre söyle- 
di. Yoksa haddi zâtinde hakikaten Bünyâminin hırsız olduğuna kesin ka- 
nâatları yoktu. Şu âyeti celile. bunun delilidir. ( Lik YI Vaşz Uş ) Ve biz 
ancak bildiğimiz şey üzerine şehâdet ederiz. Yâ'ni: Biz, Bünyâminin yür- 
künden ölçeğin çıkarıldığına şehâdet ettik, onu gözümüzle gördük. 
( öbib al uş ) hem de biz gaybı hıfzedici olmadık. Yâ'ni: Bünyâmi- 
nin melikin tasını alacağını, ölceğin onun vükünden çıkacağını ve işimi- 
zin bu raddeye geleceğini bilmiş olsa idik. biz onunla Mırsa gitmezdik,. 
Biz doğruyuz, sözümüzde aslâ yalan yokıur. Bize inanmazsan:i â!44—'ş ) 
(Li LT şi bizim içinde bulunduğumuz karye halkına sor. Yâ'ni: Kıs- 
sanın künhünü Mısır halkına sor. 

İbni Abbas: Ayeti celilede zikredilen karyenin, metâ'larda arama yapıl- 
dığı ve ölçeğin bulunduğu karye Mısır'karyelerinden bir köydür, demiştir. 

Ey babamız: Bize inanmazsan, şu karye halkına sor, ((,» (5! i Sadi | 
hem de bizim içlerinde bulunup berâberce geldiğimiz kervana da sor. 

Bu kervandan murad: Ken'an eli halkından, Yâ'kub peygamberir 
yakınında bulunan komşu bir kavmin kervanıdır, diye tefsir edilmiştir. 
Yükler arandığı zaman bu kervan da o karyede idi. Mâ'nâ : EY babamız! 
Olayın cereyân ettiği karye' halkına sor, “hem de bizimle berâber orada 
bulunan kervanın saahiblerine SOL." ( işa Vi, ) ve hakikaten biz, saa- 
dıklardanız, sözümüzde aslâ hilâf yoktur. 

Mısırda kalmağa ve Bünyâminden ayrılmamağa karar veren büyük 
kardeşleri; babalarının yanında nefislerinden töhmeti kaldırmak için 
© Kardeşlerine akil verip söz belletirken ifâdesinde mubâlağa yaptı. Çünkü 
onlar, Yüsuf olayından beri babalarının yanında töhmet altında idiler. 
Bizim tâ'birimizle onlar Yüsuf olayından beri babalarının yanında mim- 
lenmişlerdi. O hâdise üzerine: Bünyâmin olavı da vukü' bulunca, babala- 
“rının yanında ikinci bir töhmet altında kalma tehlikesi daha göründü. Bu 
töhmet tehlikesinden kurtulmak için kardeşlerine akil verdi ve bunları 
öğretti, 

Âyeti celilenin burasında, ihtisar vardır. Çünkü yukarıda beyân edi- 
len sözleri Yâ'kubun oğullarına Mısırda kalmıya karar veren büyük kar- 
deşleri söylemiş ve kardeşlerine babalarına böyle söylemelerini o emret: 
miştir. Bu tavsıyeler onun sözleridir. Fakat, kardeşlerin Ken'an eline ge- 
lip bunları babalarına söyledikleri âyeti celilede ihtisâr edilmiştir. Tak- 
diri şöyledir. 
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Mısırda kalan Yâ'kubun büyük oğlu: Babanıza dönün, şöyle söyle: 
yin, diye kardeşlerine emir verdikten sonra, onlar yükleriyle berâber 
Ken'an eline döndüler. Babalarının yanına girdiler, bu sefer esnâsında 
olan Bünyâmin hâdisesini babalarına anlattılar. Babaları onları dinledik- 


ten sonra: ( Jı ) Dediki: ( pabil Sİ 21. b ) Hayır! Bunu size nefis- 
leriniz zinetlemiş olacak. Sizin hayalınız bunu böyle kuruntulamış olabi. 
lir. Yoksa siz Bünyâmini melikin tasını çalarken görmüş değilsiniz. Gör- 
müş olsa idiniz, sizin onu sırkat işinden men'etmeniz lâzımdı. Bu hususta, 
benim için söylenecek bir söz yok. Ancak, ( > ) Benim için sabri 
cemil vardır, derim. Bu terkib için «Sürenin baş tarafına bakılsın!» Y&- 


kub devamla ( am 57 XNET Ml .-e ) ALLAH teâlâ ve tekaddes Hazretle- 
rinin onların hepsini bana getirmesi yakin oldu. Burada Yâ'kub peygam- 
berin hepsi, dediği «Yüsuf Bünyâmin ve Bünyâmin için Mısırda kalan 
büyük kardeşleri'dir. Yâ'kub peygamber burada sabrı cemili ve ALLAH 
teâlânın her üç oğlunu da göndermesinin yakin .olduğunu söyliyerek 
Rabbısına hüsnü zanda bulundu. Çünkü: Hüzün uzayıp belâ ve şiddet 
katılaştığı zaman, teâlânın bir açıklık, bir kurtuluş halkedeceğini bildi 
de böyle söyledi. ( El çel a «l ) Hakikaten işte o, alimdir, hakimdir. 


Alimdir: Hüzün ve esef hâlini bilir. Hakimdir: Tedbir ve kazasında hik- 
o meti vardır. 


* 


Yâ'kub peygamber, uşaklarından ikinci defâ olarak Bünyâminin acı 
haberini duyunca keder ve hüznü son haddini buldu. Bu iki büyük ıztı- 
rab altında kalan dertli babanın nasil bir duruma geldiğini ve neler söy- 
lediğini de şu âyetlerden öğreneceğiz.. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ'kub oğullarından yüz çevirdi de: «Ey Yü- 
suf üzerine olan esefim gel!» dedi, Halbuki hiizünden gözleri ağarmış 
ta yutkunup duruyordu. (84). Onlar: Tallâhi Yüsufu anmaya devam ede- 
ceksin, tâki eriyip tükeneceksin, yâhut helâk olanlardan olacaksın, de- 
diler. (85). Ben bessimi ve hüznümü ancak ALLAH'a. şikâyet ederim ke 
ALLAMWtan sizin bilmediklerinizi ben bilirim, dedi. (86). Ey oğullarım! 
Yüsuftan. ve kardeşinden hayırlı haberler araştırm ve ALLAH'ın rah- 
metinden ümidinizi kesmeyin, çünkü ALLAÂH'mı rahmetinden ümidini 


ancak kâfirler kavmi keser, (87). 
Oğullarından Bünyâminin esrar engiz haberini dinliyen YE kub pey- 
gamberin hüznü ve esefi son haddini buldu, gam ve kedere karşı sabrı ve 
taakatı tükendi. ( er” 4»; ) ve.onlaradan yüz çevirdi de: Je ğ-i J3s ) 
(4 j Ey Yüsuf üzerine olan-esefim gel! Benim senden başka ünsiyet 


edecek bir emelim yok. Sen bana Yüsufun biricik yâdikârısın. Yüsuftan 
.bana ayrılmaz bir haatırasın. Ben ancak seninle teselli bulurum, dedi. 
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ESEF, “kelimğei . Hüzün şiddetli olanıdır, Bünyâmin olayı üzerine 
Yâ'kubun hüznü-çok arttı, Çünkü: Eski bir hüzün üzerine yeni bir hüzün 
daha inzımam edince, eski hüzün şiddetlenir, bu da kalbe çok ağır gelir 
de dayanılamıyacak bir durum haasıl olur. İşte Yâ'kub peygamberin 
derdi de bu şekil derdlerin en ağırıdır. Nitekim Yâ'kub aleyhisselâm da 
bu elemin şiddetinden inlemiştir, ALLAH ecir versin. 


Yö'kub peygamberin « câ-ş Je geli » demesi, yâ'ni: Ey Yüsuf üze. 
rine olan hüznüm, gel! demesine bâ'zıları i'tiraz etmişler de: YAâ'kubun 
böyle demesi şikâyet ve -feryâdımı başkalarına ızhaar ile sabırsızlık ifâde 
eder. Bu hâl ise onun mansıbının yüksekliğine lâyık olmaz, demişlerdir. 
Buna cevab olarak denilmiştirki: Yâ'kub peygamber hakkında bu İtiraz 
vârid değildir. Çünkü: Yâkub aleyhisselâm bu eseften kurtulmak için 
derdini ALLAH'a şikâyet etmiştir. Aşağıda gelecek olan « w!,<2ili » 
lâfzı celili bunun delilidir. Öyle olunca, « 4) il » Lâfzı celilinin 
anlamı: Ya Raab! Yüsuf üzerine olan hüznüme merhamet. buyur! demek 
tir. Diger bir anlam ile; Bünyâminin habsi üzerine musibetin artması, 
belâ ve mihnetin şiddetlenmesi üzerine Yâ'kub: & vga pl » dedi. 
Yâ'ni: Yüsuf üzerine esefin şiddetini ALLAH'a şikâyet ederim, başka 
- bir kimseye şikâyet etmem, anlamınadır. & My 3, | ŞİKE il |» âyetinin 
tefsirine bakılsın, 


Yö'kub onladarı yüzünü. çevirdi de derdinin şiddetine dayanamıya- 
rak: «Yâ esefâ alâ Yüsuf» dedi. ( üyi'ya elle Sayi, ) Halbuki hüzünden 
gözlerine ak düşmüş ve görmez olmuştu. Yâ'ni: Yüsuf üzerine olan hüz- 
nün şiddetinden Yâ'kubun gözleri kör olmuştu. 

Bu hususta Mukaatil: Yâ'kubun gözleri altı sene hiç bir şey görme- 
di, demiştir. N İ e. 

O Bâ'zıları: Çok ağlamadan gözleri zajfledi. Çünkü: Ağlama zamanın- 


da gözler yaş döker, çok yaş dökmeden gözler zaifler ve üzerine beyaz 
düşer, demişlerdir, 


Mâ'nâ : Y&'kub peygamber, Yüsufun derdi ile senelerce göz yaşı 
döktü; dökülen yaşlardan gözlerine ak düştü, hiç bir şey görmez oldu. 


( pa 4 ) Kimseye şikâyet etmez, yutkunur dururdu. Yâ'ni: Y&'kub 


peygamberin kalbi, Yüsufun hüznü ile dolar, onu kalbinde saklar, kimse- 
ye haalim şudur, demezdi. | ALLAH tan b başkasına şikâyet etmezdi. 


Katâde; Yâ'kub hüğağhi i içine ancak hayır söylerdi, demiştir. 
a 7 
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Hasan: Yüsufun babasından ayrılması ile tekrar bâbâsına kavuşma- 
sı arasından seksen sene geçmiş, bu müddet içinde Yâ'kubun göz yaşları 
hiç kurumamış; bu zaman içinde ALLAH'ın yanında Yâ'kubdan daha 


kıymetli ve şerefli kimse.olmadı, demiştir. 


Sâbit el-Bennâni, Veheb bini Münebbeh ve Süddiden rivâyet edili- 
yor. Yüsuf zindanda iken Cibril aleyhisselâm onu ziyârete geldi de: «Ey 
Sıddık! Beni bildin mi?» diye sordu. Bu soruya Yüsuf: «zâhir bir süret 
görüyorum.» cevâbını verdi. Yâ'ni: Bilemedim, demek istedi. Bunun üze- 
rine Cibril: «Ben âlemlerin Rabbısının elçisiyim, Rüb-ül Eminim.» dedi. 
Yüsuf bu günâhkârların girdiği yere seni getiren sebeb nedir? Sen temiz- 
lerin en temizi, ALILÂF'a yakin olanların reisi, âlemlerin Rabbının emini- 
sin.» dedi, Buna cevâben Cibril: «Ey Yüsuf! Bilmez misin? ALLAH az- 
ze ve celle arzı nebilerin temizliği ile temizler, Nebilerin girdiği şu yer, 
- yerlerin en temizidir. ALLAH teâlâ Mısır arzını, habishaneyi ve onun ci- 
vârını seninle temizlemiştir. Ey temizlerin en temizi, ey muhlis olan sâ- 
lihlerin oğlu!» dedi. Bunun üzerine Yüsuf: «Nasıl olur.da ben Sıddık ismi 
ile anılırım, nasıl olur da beni Tâhir ve saalihlerden sayarsın? Halbuki 
ben, günahkârların girdikleri şu yere atıldım.» dedi. Yüsufun bu sorusu- 
na karşılık Cibril: «Kalbin fitneye kapılmadı, Rabbına isyanda efendi ha- 
nımına itâat etmedin, Bunun içindirki, ALLAH teâlâ sana saadıklardan 

Sıddık ismi verdi, seni muhlislerden saydı ve saalihler olan babalarına 
ilhak etti.» dedi. Bundan sonra Yüsuf soruyu değiştirdi de: «Ey Rüh-ül 
Emin! Y&'kub hakkında bir bilgin var mı?» diye sordu. Bu soruya Cib- 
ril: «Evet! Gözünü gayıb etti. ALLAH Yâ'kubu senin hasretine hüzün 
ile mübtelâ kıldı, ona sabrı cemil ihsân etti, kimseye derdini açmadı, hüz- 
nünü içine attı da yutkundu kaldı.» cevâbını verdi. Yüsuf Cibrile: «Hüz- 
nü ne kadar?» diye tekrar sordu. Cibril: «Çocuğunu gaybetmiş yetmiş 
ananın hüznü kadar.» diye cevab verdi, Yüsuf: «ecri nedir?» diye sordu. 
Cibril: «Yüz şehid ecri vardır.» cevâbını verdi. Yüsuf bu defâ: «Benim 
ona kavuşacağımı biliyor musun ?» dedi. Cibril: «Evet!» deyince; Yüsu- 
fun içi sevinçle doldu da: «Onu görecek olduktan sonra, çekmiş olduğum 
zahmet ve meşakkatler hiç umurumda değil.» dedi. Bundan sonraki ha- 
'yâtı ümid içinde geçti. 


Yâ'kub aleyhisselâm oğullarından .y 'yüz çevirip te, «Yâ esefâ alâ Yü 
suf» diye hüznünü izhar ettiğini duyunca (İj4 ) dedilerki, ŞX ivab) 
.Cuâ-y ALLAH'a yemin ederizki, sen Yüsufu anmayı haslâ bırakma- 


dın, Yüsuf diye diye, (© »ö yo en)iye: Gviprğükeneceksin, » İSA ) 


K ON yâhut helâk olanlardan Ye Nİ 
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HARAZ: Keder ve meraktan vücüdun fesâda gitmesi ve aklin bo- 
zulmasına, denir, HELÂK te yok olmaktır. Bu tefsire göre mâ'nâ : Hs€- 
finden Yüsuf diye diye; aklin bozulacak, şuürun gidecek, cismin eriye- 


cek, ölme derecesine geleceksin, yâhut helâk olacaksın, dediler. 


Yâ'kubun oğulları, gerçi bu sözleri babalarının iyiliği ve sıhhati için 
söylemişlerse dg; yürek acısına düçâr olan büyük bir peygambere karşı, 
böyle gılzatlı ve kahri andıran bu sitemli hıtablarda bulunmak lâyık ol- 
mazdı. Fakat onlar bunu idraak edemediler ve bu sözleri söylemekle ba- 
balarının yaralarına dokundular. Oğullarından bu ağır sözleri duyan ya- 
ralı baba onlara hitâben, (.5.) dediki! ( WJlg >, s | Ke LI) Ben bes- 
simi ve hüznümü ancak ALLAH'a şikâyet ederim. 

- BESS, şiddetli hüzün, demektir. Bir kimse hüznünü gizlerse ona 
'HEMM, denir, Hüznünü başkasına andığı zamanda ona BESS, denir. 
Buna göre mâ'nâ : Ey oğullarım! Büyük olsun, küçük olsun, ben hüznü” 
mü ancak ALLÂH'a şikâyet ederim. Size değil; Bana sitem etmeyin! 
demek olur. 

Rivâyet olunduğuna göre, Yâö'kub peygamberin bir kardeşliği var- 
dı. Bir gün ona: «Gözlerini kör eden ve sırtını kamburlatan nedir?» diye 
sordu. Yâ'kub peygamber buna: «Gözümü kör eden Yusufa ağlamaklı- 
gımdır, sırtımı kamburlatan da Bünyâminin üzerine hüzündür.» diye ce-: 
vab verdi. Bunun üzerine Cibril nâzil oldu da: «Ey Yâ'kub, Rabbın sand 

- selâm ediyor ua: «Hüznünü başkasına şikâyet ederken benden hayâ .et- 
medin mi?» diyor, dedi. Bunun üzerine Yâ'kub hemen: «Ben derdimi ve 
hüznümü .ancak ALLAH'a şikâyet ederim.» diye sözünü değiştirdi. 
Yâ'kubun bu sözleri üzerine Cibril: «ALLAR senin şikâyetini iyi bilir.» 
diyor ve gidiyor. 

Başka bir rivâyette! Yâ'kubun bir komşusu vardı. Bir gün yanına 
girdi de ona: «Bana ne oldu? Seni zaiflemiş görüyorum. Halbuki sen 
henüz babalarının girmiş oldukları yaşa gelmedin.» dedi. Bunun üzerine 
Yâ'kub: «ALLAH teâlânın Yüsufun hemminden beni mübtelâ kıldığı derd 
kocalttı ve fenâya götürdü.» dedi. Bu söz üzerine ALLAH Yâ'kuba vah- 
yedip de: «Ey Yö'kub! Yarattıklarıma beni şikâyet mi ediyorsun?» bu- 
yurunca, Yâ'kub: «Ey Rabbım! Ben bir hatâ yaptım, onu bana mağli- 
ret buyur.» diye niyazda hulundu, denilmiştir. 

Bu olaylardan sonra Yâ'kub peygambere kim ne sormuş ise, hepsi 
ne: «Ben bessimi ve hüznümü ancak ALLAŞPa şikâyet ederim. » deme- 
den başka bir sözü olmazdı. 

Yukarıda zikredilen rivâyetlerden anlaşılıyorki: Her hângi bir kim. 
senin başına bir derd, bir'belâ bir musibet geldiği zaman, lâyık olan onu 
ALLAH'tan başkasına şikâyet etmemek ve onun izâlesi için Rabbısına 
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düâ ve tazarrü'da bulunmak lâzım gelir ki, bu hal dertli kimseyi huzüra 
kavuşturur, hem de hir an önce o belâ ve şiddetten kurtulmasına sebeb 
olmuş olur. Biz mü'minlere lâyık olan bövle yapmaktır. Şâyet derd ağır 
gelir.de ilk zamanda buna muvaffak olamazsa, akle gelir gelmez hemen 
düâ ve. istiğfâre başlamalıdır. 


“Rivâyet olunuyorki: ALLAR teâlâ ve » teknğdes, Yâkub peygambere 
vahyetti de: «Ey Y&'kub! İzzet ve celâlıma yemin ederimki, Bana düâ 
edip yalvarıncıya kadar sendeki olan hüznü sana açmam.» buyurdu. Bu 
zamanda Yâ'kub gammını ve hemmini ALLAH'a şikâyet etti de sonra; 
«Ey Rabbım! Şu şihi kebire merhamet etmez misin? Görme duygumu 
giderdin, sırtımi kambur ettin; Yüsufu bana iâde et de ölmezden önce 
onu “bir koklayayım, ondan sonra hakkımda. dilediğini işle!» diye tazar- 
rü ve niyâzda bulundu. Bunun üzerine Cibril indi de: «Ey Yâö'kub! Rab- 
bın sana selâm ediyor da diyorki: «Müjde sana ey Yâ'kub! Celâlım hakkı 
için, oğulların ölmüş dahi olsalar senin için onları dirilteceğim ve sana 
jâde. edeceğim. . Ey Yâ'kub! Bu derdi sana niçin verdiğimi bilir misin? 
. Sizbir gün hir koyun keşmiştiniz, kapınızda oruçlu bir fakir dikiliyordu 
© “da siz o koyundan bir şeyle o fakiri doyurmadınız. Halbukj kullarımdan 
bana'en sevgili olanlar önce nebiler, sonra fakirlerdir. ALLAH sana ye- 
mek hazirlayıp fakirleri dâ'vet etmeni emrediyor.» dedi. Cibrilin bu. teb- 
liği üzerine Yâ'kub hemen bir yemek hazırlattı. Sonra, oruç olan bir kim- 
se, iftarı geceleyin Yâ'kubum âlinde yapsın, diye nidâ etti. Bu yemekten 
sonra bir münâdi nidâ etti de: «Yemek; yemek istiyen kimse âli Yö” 
kuba gelsin.» diye dâ'vet etti. Yâ'kub kendisi iftar edeceği zaman, tek- 
rar. yemeğe dâ'vet olunmasını emretti. Bir kimse iftar etmek isterse âli 
Ye'kuba gelsin, denildi. Gelecekler geldi. Kendisi de fakirlerle berâber 
| oturup. yemek yedi. . ” 

- Veheb bini Münebbehten rivâyet ediliyor. ALLAH teâlâ Hazretleri 
Yâ'kuba vahyetti de: «Seni niçin muğâkaba ettim ve niçin Yüsufu senden 
seksen sene ayırdım?» buyurdu. Bunun üzerine Yâ'kub: «Hayır, yâ 
Raab! Bilmiyorum.» diye cevab verdi. ALLAH azze ve celle: «Bir zaman 
sen bir hayvan eti kebab ettin de bundan komşuna ikramda bulunmadın. 
Bu sebebten dolayı, muâkaba olundün.> buyurdu. 


Yine rivâyet olunduğuna göre: Yâ'kubun  ibtilâsının sebebi, şöyle 
izah ediliyor. Yâ'kub peygamber; Anasının önünde bir buzağı kesmişti. 
Bu sırada anası yavrusuna bakıyor ve böğürüyordu.. Yâ'kub buna acı- 
madığı için ALLAH teâlâ da onu bu derd ile mübtelâ kıldı denilmiştir. 


ği Medârik tefsirinde de şöyle bir rivâyet vardır. Y&kub pazardan ço- 
cuğu. ile berâber bir câriye satın almış Sonra çocuğu anasından ayıra- 


m m 
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'rak satmış. Çocuğuna dayanamıyan kadının ağlaya ağlaya gözleri kör . 
olmuştu, denilmiştir. 

Bunların en doğrusunu ALLAH bilir. Bunlar sâdece birer rivâyetten 
ibârettir. Bu rivâyetlerde beyân edilen fiilleri bir peygambere isnâd et- 
mek hatadır. Biz burada ancak şunu söyliyebiliriz; Rivâyetler çok mur- 

© bâlagalıdır. Bir peygamber bu rivâyetlerde zikredilen fiilleri bile bile iş- 
lemez. Ancak, hatırma gelmediği için sehven yapabilir. Bunlar ise birer 
zelledir. Peyagmberlerden ise, zellenin saadır olması câizdir. Yoksa pey- 
gamberlerin hepsi âli cenâb ve hepsi de sehâvetli zâtlardır. Rabbımız 
hepsine salât ve selâm buyursun:. 


Şimdi burada şöyle bir soru haatıra gele bilir. Peygamberler günah- 
tin berilerdir. Bu rivâyetlerde zikredilen olaylar peygamberler hak- 
kında vârid olan ismet sıfatını bir zem olmaz mı? Bu soruya tefsirlerde 
şöyle cevab veriliyor. Bu olaylarda peygamberlerin ismetinde zemm ola: 


maz. Çünkü: Yâ'kub peygamber, «dhl ya, sy ue» gereğince: 


Yâ'ni: iyilerin haseneleri, ALLAH'a yakin olanların günâhlarıdır. Yâ” 
kub peygamber bu kaaideyi terkettiği için bununla ibtilâ olundu. Ziyraa: 
Bu: olaylarda evlâyı terk vardır. Evlâyı terk etmek ise, nebilerin mansıb- 
larının yüksekliğine ve derecelerinin şereflerine lâyık olmaz. Onlara lâ- 
yık olan afdalını işlemektir. yayı terketliğinden dolayı muâkaba olun- 
du, denilmiştir. ALLÂH'i &lem.. 


Bâ'zı peygamberler evlâyı terkettiklerinden dolayı muâkaba olu- 
nurlar. Bununla berâber lihikmetin hemen hemen bütün nebiler ibtilâ 
olunmuşlardır. Bir derd ile mübtelâ olanların kalblerinin hüzünlü olma- 
sı, ağlamaları zemmolunmayı ve azâbı İicâbetmez. Çünkü: Bir derd kar- 
şısında mahzün olmak, kederlenmek, ağlamak insanların ihtiyarları ile 
değildir. Öyle olunca: böyle zamanlarda insanlar teklif. altında olmazlar. 
Böyle olduğuna şu hadisi şerif delâlet eder, ALLAH ın Rasülü sallellâhü - 
aleyhi ve sellem, oğlu İbrahim vefât ettiği zaman. çok ağladı. Eshab: 
«EY ALLAH'ın Rasülü! Sen bize ağlamamamızı tavsiye ederken kendin 
ağlıyorsun.» dediler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül «s.a.s»: Bir daha ağ- 
ladı da: «Ey Bshaabım! Kalb mahzün olur, gözler yaş döker, biz Rabbi- 
mızın raazi olacaği şeyden başkasını söylemeyiz.» buyurmuşlar ve ses 
siz Olarak ağlamanın câiz olduğuna işâret etmişlerdir. 

İnsanlar bir şeyle ibtilâ edildikleri zamanda kederi, hüznü, elemi ne- . 
fislerinden defetmeğe kaadir olamazlar. Buna kudretleri yetmez. Bun- * 
dan dolayı acıma, esef etme, göz yaşı dökme mubah olur. Bunda insan- 


lardan bir kimse üzerine güçlük yoktur. Şükür Rabbımıza! Bundan da 
sorumlu olaydık, haalimiz ne olurdu? 


YÜSUF SÜRESİ 


Mâ'nâ : Y&'kubun oğulları dertli ve bu yüzden bedbeht olan babala- 
rına «Yüsuf diye diye ya eriyip tükeneceksin, yâhut ta helâk olacaksın.z 
diye bir nebiye yakışmıyacak hıtab ile ağır söylemeleri üzerine Cenâbı 
Yâ'kub onlara cevâben: «Ben bessimi ve hüznümü ancak ALLAH'a şikâ- 
yet ederim. (5 yeli Yu all ad ) Hemde ALLÂH'tan sizin bilmediğiniz 


şeyleri bilirim, dedi. Yâ'ni: Vâcib teâlânın rahmet ve ihsânının sonu yok- 
tur. Hesab edemiyeceğimiz yönden bize bir ferah, bir açıklık vereceğini 
ben bilirim, demektir. Yö'kubun bu son sözünde, Yüsufun hayatını ve 
Yüsufun kendisine döneceğini bildiğine işâret vardır. 

Rivâyet olunduğuna göre bir gün Melek-ül mevt, yâ'ni: Azrâjli YA 
kub peygamberi ziyârete geldi. Yâ'kub aleyhisselâm ona: «Ey kokusu 
güzel, ey süreti Rabbısına en kerim olan melek! Ruhlar içinde oğlum Yü- 
sufun rühunu kabzettin mi?» diye sordu. Azraail Yâ'kubun bu sorusu- 
na: «Hayır!» cevâbını verince, Yâ'kubun gönlü hoş oldu ve içi sevinçle 
doldu. Oğlunu görme arZUSU arti da «ALLÂFI'tan sizin bilmediğinizi ben 
bilirim.» dedi. 

Diger bir rivâyette, Yökub peygamber Azraili ru'yâsında gördü 
de ona: «Yüsufun rühunu aldın mı?» diye sordu. Bunun üzerine Azrail: 
«Hayır vallâhi o diridir, “onu araştır.» dedi ve. şu düâyı Yâ'kuba öğretti. 
«Ey dâim bilgi saahibi, ebediyyen bilgisi tükenmiyen ve senden başkası 
onu sayamıyan ALLAH, bu güçlüğü benden kaldır! :Yâ Raab'» dedi. 
Bundan sonra Yâ'kub peygamber bununla düâ eder, oldu. 

Süddi: Oğulları Yâ'kub peygambere “Mısır melijkinin siyretini, söz- 
© leri ve işlerindeki kemâlını haber verince, Yâ'kubun içine bir duygu gel 
di de onun Yüsuf olmasını arzü etti ve oğullarına dediki: !4--3lya>tısk 


Çiy iy ww» Ey oğullarım; gidiniz 'Yüsuftân ve kardeşinden hayırlı 


haberler araştırınız, dedi.. 
o, TEHESSÜS:. Hayır aramada, TECESSÜS te şerr aramada kullanı- 
lır. Câsus ta Tecessüstendir. Câsus, halk arasında nâsın eksiklerini, bir 
memleketin noksanlarını araştırir;. anlamınadır. Nitekim, bu günün câ- 
susları da ayni durumdadırlar. 
©. Mâ'nâ : EY oğullarım! Gidin de Yüsufun ve kardeşinin haberlerin- 
den hayırlı haberler ârayın, demektir. 
Yâ'kub peygamber, oğullarına Yüsuf ile Bünyâminden haber araş- 

o tırmalarını emretti de büyük kardeşleri hakkında bir şey söylemedi. 
— Çünkü biri uzun zamandanberi gayıb, digeri de habsedilmiş durumda idi- 
lerki, her ikisinin iradeleri ellerinde değildir. . Halbuki büyük kardeşleri 
babalarına mahcub olduğundan Mısırda kendi arzüsu ile kalmıştır. Öyle 
- olduğu için o istediği zaman gele bilir. Çünkü, re 'yinde serbesttir. Öteki- 
leri ise öyle değildir. Bu sebebe binden, Yâ'kub büyük oğlu için onu da 


arayın, dememiştir. 
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Abdullah bini Yezid Ebi Ferveden rivâyet ediyor. Yüsuf aleyhisse- 
lâm Bünyâmini habsedip te yanında alıkoyduğu zaman Yâ'kub peygam: 
ber, Mısır melikine' hıtaaben şöyle bir mektub yazıp oğulları ile gönder- 
miştir: 

«Bu nâme, ALLAH'ın Halili İbrahimin oğlu İshaakın oğlu YA'kub- 
“ dan Mısır melikine! Amma; bundan sonra, ben ehli beytim. «yâ'ni pey- 
gamber evlâdıyım.» Benim başımda hir belâ vardir. Dedem İbrahim el- 
leri ayakları bağlanarak ateşe atıldı da. onun üzerine ALLAH azze ve 
celle ateşi selâmet kıldı. Babam İshak ALI.ÂH'a kurban (1) edilmek üze- 
re elleri ayakları bağlandı, bıçak kafasının üzerine konuldu. Sonra ALLAH 
onu fedâ etti de onun yerine bir koç kurban edildi. Bana gelince: Benin 
bir oğlum vardı bu bana evlâdlarının en sevglisi idi. Kardelşeri onu 
elimden alıp kıra götürdüler, sonra bana, kana bölenmiş bir gömlek 
getirip gösterdiler de «onu kurt yedi» dediler. Ona ağlıyacağım, diye göz- 
lerimi gaybettim. Ondan başka benim bir oğlum daha vardı, gaybolan 
oğlumun. ana bir kardeşi idi. Ben onunla teselli olurdum. Sen de onu hır- 
sız zannettin de habsettin. Biz ehli Beytiz, hırsızlık yapmayız ve hırsız 
evlâd doğurmayız. Sen onu bana iâde eders en ne âlâ! değilse sana öyle 
bir bed düâ ederimki, o düâ senin evlâdından yedinci evlâdına tesir eder.» 

Mektubun metni burada bitiyor. Yüsuf peygâmber babasının mek 
tubunu okuyunca, dayanamadı, sabrı tükendi, kendine haskim clamıya- 
rak şiddetle ağlamıya başladı da kendisin; kardeşlerine bildirme zorunda | 


kaldı. Biraz sonra « eh. Sie la vi » âyeti celilesinde bu cihet izah edi- 
lecektir. İşte vâcib teâlânın « şim, asl sb » kavli celili buna işârettir. 
İ MÂâ'nâ : Ey oğullarım! Mısra gidin. Yüsuftan ve kardeşinden haber 

ler sorun ve araştırın, ( le yicels abYş ) Hem de ALLAH'ın rahmetin- 


den, fazlu kereminden ve bize bir açıklık vermesinden ümidinizi kesme” 
yin. ( 0Jj£L KİM Mrs, hiY4!) Çünkü ALLAH'ın rahmetinden 


ümid kesmez ancak, kâfirler gürühu keserler, Çünkü mü'min, Hayır üze- 
rine ALLÂH'tan ümidini kesmez. Belâ zamanında sabreder, onunla hay- 
ra nâil olur. Vüs'at zamanında Rabbısına hamdeder, onunla da hayra 
nâil olur. Kâfir tamâmen bunun aksinedir. Belâ zamanı sabretmez, sıkın- 
tu ve şiddet içinde boğulur gider de hayra eremez. Bolluk zamanında da 
hamdi yapmaz hüsranlara garkolur gider ve ebedi azablar içinde kalır. 
Yâ'ni: Kâfir, ALLAH'ın rahmetini bilmez, ni'metinde değişiklik olacağı» 
m bilmez, belânın gidip yerine vüs'atin kaaim olacağını bilmez, rahme- 
tinden ümidini keser de her iki dünyâda da hüsranlara garkolur. 


(1) Bu İbrahimin İsbâkı karban etmek istemişti, âlyenlerin kavline göredir. Biz 
İsmâ'ilin kurban edileceğine inanırız, Delilimiz,, kuvvetlidir. 
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Aşağıdaki âyeti celilelerde Yâ kubun oğullarının üçüncü defâ Misra 
gidişleri ve bu esnâda vukü' bulan garib olayları ve Yüsufun kendisini 
kardeşlerine nasıl bildirdiğini irceliyeceğiz. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ykubun oğullar Yüsufun yanma girdiler 
de dedilerki: Ey Aziz! Bizi ve ehilimizi'kotlık sardı, hem de biz az bir ser- 
mâye ile geldik, bize ölçeği tam yap ve bize tasadduk et, ziyraa: ALLAH 
azze ve celle, tasadduk edenlere bol ecir verir. (88). Yüsuf siz câhil iken 
Yüsufa, ve kardeşine ne yaptığınızı biliyor musunuz? dedi. (89) Onlar: 
Hakikaten sen Yüsuf musun? dediler; dediki: Ben Yüsufum ve şu da 
benim kardeşimdir, doğrusu ALLAH bize ihsân etti, bir kimse kötülük- 
lerden korunur da sabrederse, cidden ALLAH sabredenlerin ecrini zâyi' 
© “etmez. (90). Taa vallâhi ALLAH seni bize tafdil etti ve hakikaten biz bü- 
yük günâh işliyenlerden olduk, dediler. (91). Dediki:-Sizi azarlama, yok, 
bu gün ALLAH sizi mağfiret eder ve'işte o merhamet edenlerin en mer- 
hametlisidir. (92). Benim şu gömleğimle gidin; onu babamın yüzüne ko- 
yun da görerek gelsin, hem de ehli iyâlınızle hepiniz bana gelin! (93). 


Yâ'kubun oğulları babalarının yanından çıktılar, Misra geldiler, 
(çe iss Lb ) Yüsufun yanma girdiler de: ( !5 ; dedilerki: ( zy ik ) 
Ey melik, ey Aziz! oO(| , Vİ 


O zamanlarda Mısır -melikinin lakabı Azizdi. Bu makamda ise, Yü- . 
suf bulunuyordu. Buna göre mâ'nâ : Ey Aziz, ey melik! ( alla, ) 
Bizi ve âilelerimizi şiddetli açlık sardı. ( ö4, > ila. Lb) Hemdebiz, 
az bir sermâye ile geldik. Yâ'ni: İşe yaramıyan cüz'i bir para, bir kaç 
dirhemle geldik. Paraları az diye bize az bir şey verme, ( ŞEY ) 
Ölçeği bize tam yap, Çok-ile azı ayırma tam para ile verdiğin ölçeği ay- 
nen bize de ver. (le Jusş Y Ve bize tasadduk et te eksik verme. Çok 
ile az arasında fark gözetip te bize noksan ölçme, tafdil et te tam ölcek . 
ver, dediler. Bu şekil tefsir, 'müfessirlerden çoğunun kavlidir. 

o Enbâri; Onların Yüsuftan fazla istemeleri sadakaya benzemiştir. 
Fakat, aslında ise, sadaka değil; demiştir. Yâ'ni: Âyeti celiledeki tasad- 
duk, kelimesi sadaka-demek değil, fazla ver de bize ölçeği tam yap, de 
mektir. Ekser müfessirinin kavli de budur, (| 

Âlimler, peygamberimizden önce geçen nebiler üzerine sadakanın 
halâ| olup olmadığı üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki: 

Süfyân bini Uyeyne: Sadaka almak bizim nebimize haramdır. On- 
dan önce geçen nebilere halâl idi, demiş ve bu âyeti celile ile istidlâl et- 
miştir. | İ ii i 

Cumhüri ulemâ bu kavli inkâr ile demişlerdirki: Üzerlerine sadaka- - 
nın haram olmasında bütün nebiler birdir. Ziyraa: Nebiler ALLAH'ın 
yarattığı mahluklara boyun eğmekten ve onlardan bir şeyler almaktan 
men'olunmuşlardır. Sadakalar insanların kirleridir, Nâsın kirlerini almak 


—280 —. 


CÜZ : 13 YÜSUF SÜRESİ 


ise, nebilere haramdır. Çünkü hebiler. ALLAH'a bağlıdırlar. ALLAH'tan 
başkasından bir şeyler almaktan ganilerdir, demişler ve haklı olarak 
«bla jaai ş » 8yeti celilesinin tefsirine cevab vermişlerdir. e Kardeşleri 
-âdeti üzere Yüsuftan müsâmahasının devâmını istemişler ve eski yaptı- 
gl iyiliklere, yeni iyilikler katmasını taleb etmişlerdir. Yoksa ondan sa- 
dakanın kendisini istememişlerdir. 

Mâ'nâ : Ey Aziz: Biz âz bir sermâye ile geldik, ölçeği tam yap ta 
bize fazla ver. ( Giali,ç-£ Yil ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, fazla 


verenleri bol ecir ile. cezâlandırır. 
Dahhâk: ALLAH. seni bol ecir ile cezâlandırır, demediler de «tasad- 
duk edenleri» dediler. Çünkü a onlar. Yüsufun mü'min olduğunu bilmiyor- 


lardı, demiştir. 
Kardeşleri: Ey Aziz! Bize fazla ver, ALLAH fazla verenleri ve ik- 


ram edenleri bol ecir ile cezâlandırır, deyince Yüsuf, ( Jb ) dediki: 
(“İlme pa paai j Siz Yüsufa ve kardeşine ne yaptığınızı biliyor 


musunuz? 


Yüsufu bu söze, yâ'ni:  eYüsufa ve e kardeşine ne yaptığınızı biliyor 
musunuz?» demeye sevkeden sebeb üzerinde müfessirler çeşitli kaviller 
beyân etmişlerdir. Şöyleki: 

İbni İshak: Bana haber verildiki: Yukanıda beyân edildiği vechile 
Yüsufun kardeşleri kendi acıklı hallerini Yüsufa arzedince Yüsuf, rik- 
kate geldi, kardeşlerinin ve babasının durumlarına dayanamadı ve, şim- 
diye kadar ketmettiği haalini onlara izhaar etti de: «Yüsufa ve karde- 
şine yaptığınızı biliyor musunuz?» diye söyleyiverdi, demiştir. 

Diger bir rivâyette Yüsuf onlara bir yazı çıkarıp verdi. Bu yazı, 
Yüsufu sattıklarına dâir Mâlik bini Zâ â'raya verdikleri yazı idi. Sonra bu 
yazı Yüsufun eline geçmiş, onda bulunuyordu. O bu yazıyı kardeşlerine 
verdi. Onlar bunu okudular, doğruluğunu ikrar ettiler de Yüsufa: «Ey 
melik! Bizim bir kölemiz vardı, onu satmıştık. - bu yazıyı da onun için 
yazmış ve sattığımız adama vermiştik.» dediler. Bunların iftiraları üze- 
rine Yüsuf gazaba geldi de: «Hakikaten siz bu iftira ile azâba müstehak 
oldunuz.» dedi. Onların katli için adamlarına emir verdi. Bunları alip gö- 
türürlerken Yahüzaa: «Yâ'kub bizden birimizin gaybına dayanamadı da, 
ağlaya ağlaya gözleri kör oldu. Hepimizin öldürüldüğü haberi ona geldi” 
ginde acabâ buna nasıl dayanacak!» diye hayıflandı. Sonra hepsi birden 
Yüsufa: «Ey melik! Sen bunu işleyip te bizi yok edeceksen, metâ'ları- 
mızı babamıza gönderiver. O Kenan elinde fülân yerde bulunuyor.» de- 
diler. Bunun üzerine Yüsufu rikkat .yakaladı, ağlamaya başladı. İşte o 
zaman kendine haakim olamadı da bunu söyleyiverdi, denilmiştir. 
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Diger bir rivâyette, yukrda's ;zl pi i » âyetinin tefsirin-” 
de geçtiği üzere, babasınm mektubunu okudu; kehdine mâlik olamadı da : 


o sözü söyledi. Yâni: 


Yüsufa ve kardeşine ne yaptığınızı biliyor inusunuz? « yla Gi | K ) 


Siz câhiller olüuğunuz Şu - Zamânda, dedi. . 


Bu âyeti celile sürenin baş tarafında” geçen, api çek Mi 3, 1) 


( ..lâa âyetini tasdik eder. Oraya bakılsın! i 
Her ne sebeble olursa olsun Yüsuf, kardeşlerine: «Siz câhiller iken 
Yüsufa ve kardeşine neler yaptığınızı biliyor musunuz?» deyince, onlar 
hayretler içinde- kaldılar, ne yapacaklarını bilemediler de istifham yolu 
ile: ( .a- yYekli ) Hakikaten sen Yüsuf musun? dediler. 
Bu âyeti celileye çeşitli okunuşlarına göre çeşitli mâ'nâlar vermiş- 
lerdir. 


İbni Abbas: Tüsuf onlara: #YÜsufa. ve e Kardeğine neler yaptığınızı Ni 
biliyor MUSUNUZ ?3. deyince tebessiim etti, inci gibi 'parlıyan ön dişlerini 
gördüler, onları kardeşlerinin dişlerine berizettiler de: «Hakikaten sen, 


Yüsuf musun?» dediler, demiştir. Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. 
Yüsufun kardeşleri onu bilmiyorlardı. Yüsuf başından tacı çıkarınca ba- 
“ şındaki alâmeti gördüler de: «sen Yüsuf musun?» dediler. Yüsufun ba- 
şındakij bu alâmet Y&'kubda, İshakta ve Sârede de vardı. Yüsufu o alâ- 
metinden tanıdılar da: «Hakikaten sen Yüsuf rusun ?» dediler, demiştir. 


Kardeşlerinin bu. soruları üzerine oYüsuf: ( si la gigi JE) Ben 
Yüsufum, bu da. benim kardeşimdir, dedi. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde bâ'zı âlimler « v4 - ay Vİsdedide,« ss Vİ» 
Ben Oyum demedi. ALLAH' ın lütfuna tâ'zim içih böyle söyledi. Sanki 
Yüsuf: «İşte ben, şu mazlum Yüsufum. O Yüsuf ki siz bana zulmetmiş- 
tüniz, benj kuyuya atmakla öldürmeyi kasdetmiştiniz, sonra Siz, beni 


«kölemizdir? diye değersiz. bir bahaya satmıştınız, sonra da ben şu gör“ 


dügünüz gibi oldum.» demek istemiştir. « .â-yVi » kelimesinin altında 
bu anlamların hepsi vardır. Ondan dolayı «Ben Yüsufum, şu da benim 


kardeşimdir.» dedi. Halbuki onlar Bünyâmini biliyorlardı. Yüsufun onu 
söylemesine hacet. yoktu. 


Yüsuf aleyhisselâm Bünyâmin için: «Bu: benim kardeşim» demekle 
kendibinde olduğu gibi bü söz ile onun da mazlüm olduğunu kasdetti, 
bana zulmettiğiniz gibi ona da zulmettiniz. Gördüğünüz gibi ben böyle ol- 


dum, o da öyle oldu, dedi ve devamla; ( kisa YALLAH bizim ara- 
mizi buldurmakla bize yardım ile minfette bulundu. Dinimizde ve Dim- 
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yâmızda selâmet ihsânı ile bize Dünyâ ve âhiret hayırlarını verdi, 
( 1:3) 5 e © ) Hakikaten bir kimse ALLAH'tan korkar ve sabreder, 
zınâdan sakınır, iftiraaya sabrederse, mâ'siyetten korunur, habse sabre- 
derse, farzlarını edâ ile ALLAH'a korunur, haram kıldıklarına sabre- 
derse, ( g-8i ele Y diiöw ) Hakikaten ALLAH azze ve celle bu haal 


üzere olanların ecrini zâyi' etmez. 


Yüsuf peygamber bunları kardeşlerine açıkça söyleyince onlar yap- 
tıkları hatayı i'tiraf etmek üzere: ( Iyu) dedilerki: ( LİP LE yal MVAL- 
LÂH'a kasem ederizki, ALLAH azze ve celle ilim ve aklile seni bizim üze- 
rimize tafdil etti. | 


Âyeti celiledeki İSÂR kelimesir Mal ve mülk ile, sabır ile, yumu 
şak huy ve ahlâk ile, vücud güzelliği ile, diğer başka faziletler ile tefsir 
edilmiştir. Bu tefsirlere göre âyetin anlamı: Yemin olsun ALLAH azze 
ve 'celle, bütün faziletler ve ayrıca nübüvvet ve risâletlerle seni üzerimize 


tafdil etti. ( gebik F siş ) Halbuki biz sana yaptıklarımızdan dolayı bü- 
yük günâhkârlardan olduk. Bunun üzerine Yusuf peygamber onları mah- 
cub durumdan kurtarmak .için, ( /3 ) dedi. ( ls —xY ) Sizi ayıbla- 
mak ve başınıza kakmak yoktur. 

Âyeti celilede, geçmişte işlenen bir kusurun başa kakılmıyacağına 
delil vardır. Nitekim bir hadisi Şeriflerinde peygamberimiz sallellâhü 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuşlardır. «Sizden birinizin câriyesi zinâ et- 
tiği zaman ona hadd ile celde yapsın, fakat hadd yapıldıktan sonra, onu 
azarlamasın ve zinâ ile ayıplamasın!» buyurmuşlardır. 


( eyl! ) Bukelime« AY» veyâ « pu » kelimelerine bağlı olması 
i'tibâriyle iki türlü anlam ifâde eder, Yukarıya tealluk ettiğine göre âye- 
tin takdiri: « es)! Kar 9 » demek olur. Buna göre âyetin anlamı; 
Bu gün üzerinize başa kakma, ayıplama ve azarlama yoktur. Yâ'ni: Ben 
bu gün sizi levmedip te halk arasında rüsvây etmem, azarlamam ve .8izi 
ayıblamam da. Bu anlama göre « ç3! » kelimesinin üzerinde durmak ge- 
.rekir. O zaman « ,ik » kelimesi söz başı olmuş olur. İkinej kavil: « ;3-! ) 
kelimesinin « çi» » kelimesine tealluk etmesidirki, buna göre âyeti celi- 
enin anlamı: Ben sizi azarlamam, başınıza kakınç yapıpta halk arasında. 
"  gİzi rüsvây etmem dedikten sonra onlara müjde etmek üzere, “' zeyl) 
( ”e üzülmeyin, bu gün ALLAH sizi'mağfiret edecek. Ben bunu böy- 
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le temenni ediyorum ve Sizin için böyle düâ edeceğim, demiştir. Artık 
Yüsufun böyle yapması çok büyük bir fazilettir. Bir insan için bundan 
daha büyük bir âlicenablık olamaz. Kendisine en büyük kötülüğü yapan- 
ları affetmek, hem de kendisini öldürmek istiyenlerin ve bunun için ha. 
rekete geçenlerin günâhlarının mağfiret edilmesini istemek, hem onlara 

o affedileceklerini mhüjdelemek âlicenablığın en üstünü ve faziletleri en 
yükseğidir. 

Bizim peygamberimiz Muhammedi Mustafa -sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem de Mekkenin fethi günü böyle yapmıştır. Rivâyet olunduğuna göre 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Mekkenin fethi günü Kâ'benin kapusunun sö- 
vesine yapıştı da Kureyşe hıtaaben: «Fy Mekkeliler! Benim bu gün size 
ne yapacağımı zannediyorsunuz ?» buyurdu. Bunu duyan Kureyş kavmi: 
«Biz senden hayır bekleriz yâ 3 Muhammed! Sen kerim bir kardeşin oğlu 
kerim bir kardeşsin. Kudret te elindedir.» dediler. -Bunun üzerine AL. 
LAH'ın Rasülü «s.a.5»: «Ben de Yüsuf kardeşimin dediğini derim, Bu 
gün sizi ayıplamak yok, başınıza kakma yok.» buyurmuşlardır. 


Diğer bir rivâyette: Ebü Süfyân islâm olmak için ALLÂH'ın Rasti- 
Wi «s.a.s» e geldiğinde ammi Rasül Hazreti Abbas radiyallâhü anh ona: 
«ALLAH'ın Rasülünün yanına girdiğinde ona, « p3)l Sie AY » âye- 


tini oku, diye tenbih etti. Ebü Süfyân da ALLAH'ın Rasülünün yanına 

- girerken Abbasıri dediğini yaptı ve bu âyeti okudu. ALLAH'ın Rasülü 
Ebü Süfyânın bu âyeti celileyi okuduğunu duyunca ona: «ALLAH azze 
ve celle, seni ve bu âyeti sana öğreteni mağfiret buyursun!» diye düâ etti, 
Ne mutlu ALLAH'ın Rasülünün düâsına mazhar olanlara!. 


Tefsirlerde beyân edildiğine göre: Yâ'kubun oğulları; melikin, kar- 
deşleri Yüsuf olduğunu öğrenince ona adam gönderdiler de: «Sen bizi 
akşam sabah sofrana yemeğe dâ'vet ediyorsun. Biz ise sana yaptığımız 
kötülükten dolayı yanında çok sıkılıyoruz. Utancımızdan yüzüne baka- 
miyoruz.»> dediler. Bunun üzerine Yüsuf hürmetle şöyle cevab verdi. 
«Üzülmeye mahal yok. Ben her ne kadar onların yanında melik maka- 
mında bulunuyorsam da Mısır halkı bana ilk geldiğim zamanki nazarla 
bakıyorlar da: «Sübhanellâh! Yirmi dirheme satılan bir köle ne yüksek 
makamlara erişti.» diyorlardı, Şimdi ise ben sizin gelmenizle şereflendim, 
gözlerinde büyüdüm. Çünkü halk sizin benim kardeşlerim olduğunuzu ve 
benim İbraahim peygamberin torunlarından olduğumu anladı.» demiş ve 
kardeşlerinin gönüllerini hoşnüd etmiştir. 


Mâ'nâ : Bu gün ben zisi ayıblamıyorum, başınıza kak yapmıyo- 
rum. Böyle bir şey hatırınıza gelmesin. Üzülmeyinn, önceki geldiğinizde 
haberiniz olmadan üzüldünüz, Fakat, bundan sonra böyle şeyler hatırını. . 
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“za gelmesin. ALLAH'ın hakkına gelince: Bu gün size düğâ ediyorum. 


Ümid ederimki, ( Kal gı yi ). ALLAH sizi mağfiret eder. Çünkü: Bu 
gün tevbe ve salâhıniz. belli,  haalinizde hülüsunuz var, mağfirete lâyık 
durumdasınız. ( arlğir yi ga 3 ) Ve işte o, merhamet edenlerin en mer- 


hâmetlisidir. Ben fakir ve bahil olduğum halde size merhamet edersem; 
zengin, cömerd ve çök' yarılgayıci olan.büyük haalıka karşı bu zannınız 


“nedir? diye kardeşlerini teselli etti ve affedileceklerine ümidlerini artırdı. 


Yusuf; kardeşlerine kendisini bildirip onlarla konuşup anlaştıktan 
ve lâzım gelen teselli ile gönüllerini hoşnüd ettikten sonra, babasının haa- 
linden sordu da: «Benden sonra babamın haali nasıl oldu?» dedi. Onlar: 
«Senin gaybolmana çok ağladığı. için. gözleri gitti.» dediler. Bunun üze- 
rine Yüsuf gömleğini onlara verdi “de dediki: « şük 1ya5' ) Şu benim 


gömleğimle gidin.» dedi. - 

Dahhâk: Bu gömlek cennet dokumalarından, demiştir. 

Mücâhid: Gömleğini babasına göndermeyi Yüsufa Cibril emretti, 
demiştir. 

Yukarda da geçtiği üzere- e- müfessirler bu gömlek hakkında şöyle di- 
yorlar: Bu gömlek İbrahimin gömleği, idi. İbrahim elbisesinden soyulup 
ateşe atıldığı zaman, Cibril ALLAH'ın emri ile Cennet ipeklerinden bir 
gömlek ile geldi, onu İbrahime giydirdi. Bu gömlek İbrahimi ateşten ko- 
rudu. Sonra gömlek ölünciye kadar İbrahimin yanında kaldı. İbrahim 
ölünce gömlek İshaka intikal etti. İshakın ölmesi üzerine gömleğe Yâ'kub 
vâris oldu. Yusuf büyüdüğünde 'Yâ'kub..onu bir gümüş kamışın içine ko- 
yup ağzını kapatarak Yüsufun boynuna taktı. Bu gömlek kuyuya atılın- 
cıya kadar Yüsufun boynunda takılı dururdu. Yüsuf çıplak olarak kuyu- 
ya atılınca, hemen Cibril gelip gömleği gümüş kamıştan çıkararak Yü- 
sufa giydirdi. Gömlek böylece, Yüsufun -yanında kaldı. Kardeşlerine ken- 
disini bildirip; babasını sorup; durumunu öğrenince: Cibril geldi gömleği 
babasına göndermesini Yüsufa emretti. Çünkü: Gömlekte cennet koku- 
su vardı. Hasta veyâ dertli onu üzerine koyar koymaz âfiyet bulurdu. 
Yüsuf bunu kardeşlerine verdi de: dediki: Şu benim gömleğimle gidin; 
(ale, ğ ezik. ) onu babamın yüzüne koyun da, ( lwl ) görerek 


gelsin! 
Gömleğin babasının . yüzüne konulduğu zaman, gözün geri geleceği 
husüsunda iki türlü tefsir vârid olmuştur. Biri: Gömleğin Yâ'kubun yü- 


züne konulduğu zaman gözünün açılacağını Yüsufa ALLAH azze ve cel 
le, vahyile bildirdi de Yüsuf ta kardeşlerine bununla emrettiği, rivâyeti- 


dir. İkincisi: Yüsufun bunu akli ile bula bileceği rivâyetidir. Çünkü Yü- 
suf, babasının göksü sıkıntı içinde kalıp çok ağladığı ve bu yüzden gö- 


züne 2â'fiyyet geldiğini bildi. Gömleği yüzüne koymakla göksünün açı- 
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up kalbinin ferahlanacağını, bununla göz yaşlarının dineceğini, bu se- 
vinçle za'fiyyetin zâil olup gözünün kuvvetleneceğini akli ile buldu; keşfet- 
ti ve kardeşlerine gömleğini babalarının yüzüne koymaları ile emretti; . 
rivâyetidir. Bu rivâyetin her ikisi de mümkündür, En sahihi; vahyile ol- 
masıdır. | | 4 

Mâ'nâ.: Şu benim gölmleğimle gidin, bunu babamın yüzüne bırakın 
da görerek gelsin! Hem de ( gari algsi 4 ) hepiniz ehlinizle berâber 
bana gelin! 


Yâ'kubun ve evlâdlarının yetmiş kişi olarak Mısra geldikleri rivâyet 
edilmiştir. N | 
o o Yüsufun gömleğini babalarına kimin götürdüğüne gelince: Yahüzaa: 
© «gömleği babama ben götüreyim, Çünkü kanlı gömleği babama ben gö- . 

türmüş ve ona cefâ etmiştim. Şimdi ona mukaabil bu gömleği de ben gö- 
türeyim de babamı sevindireyim, dedi. Gömleği aldı, yalın ayak baş açık 
Ken'an eli yollarını tuttu. Hiç durup dinlenmeden seksen fersah yolu 
aşarak Ken'an eline geldi ve gömleği babasının yüzüne koydu. 


Aşağıdaki âyetlerde bunların Ken'an eline gidip gelişlerini inceliye- 
ceğiz. Şöyleki: | 


/,. 
ER 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki kervan Mısırdan ayrıldı; babalar 
Ken'an elinde yanındakilere: : Doğrusu ben Yüsufun kokusunu duyuyo- 
rum, keşke beni bunamakla ithâm etmese idiniz, dedi. (94). Yanındaki: 
ler: Tallâhi sen, hâlâ eski şaşkınlığında duruyorsun, dediler. (95). Vak- 
tâki müjdeci Ken'an eline geldi, gömleği yüzüne koydu da, Yâ'kub görme 
durumuna döndü ve dediki: Ben size, ALLAH'tan sizin bilmediğinizi bi- 
lirim, demedim mi idi? (96). Onlar ey bizim babamız! Bizim için günüâh- 
larımıza istiğfâr ediver, hakikaten biz büyük günâhkârlardan olduk, de- 
diler. (97). Dediki: Yakında ben sizin için Rabbıma istiğlür edeceğim; 
çünkü o yarılgayıcı esirgeyicidir. (98). 


( zel sasi, ) Vaktâki, Yâ'kubun oğullarının kervânı Mısırdan ayrı- 
nca, ( ,AylJi ) babaları dediki: ( câ-y g.)asYg! ) Hakikaten'ben, 
Yüsufun kokusunu buluyorum. Oğulları yolda olduklarına göre Yâ'kub 
peygamberin bu sözü yanındakilere ve torunlarına söylemiş olması icâbe- 
o der. Mısır ile Ken'an elinin arasının seksen fersah, tahminen seksen sâ. 
atlik yol olduğuna göre bu kokuyu kısa bir zamanda Mısırdan Ken'an eli- 
ne getirip ileten kuvvet nedir? Bunun bir mü'cize olduğunda şüphe yok 
ise de bunu yapan kuvvet nedir? Bir de Yâ'kub peygamberin bu kokuyu 
ne zamanda aldığı durumudür.-Yâ'ni: Hazreti Yâ'kub bu kokuyu kervan 
Mısırdan çıkar çıkmaz duydu mu, yoksa ne zaman duydu? Şimdi bu so- 
ruların cevablarını vermiye çalışacağız. Şöyleki: 


Hazreti Yâ'kub gömleğin kokusunu bir kaç gün sonra duyduğuna 
göre, akle en yakin olan teâlânın gömleğin kokusunu rüzgâr ile gönderip 
Yâ'kubun duygusuna ulaştırmasıdır. Nitekim bir rivâyete göre; sabâ 
rüzgârı Rabbısından gömleğin kokusunu Yâ'kuba götürmek için izin is- 
- temiş, izin aldıktan sonra gömleğin kokusunu yüklenmiş ve Yâ'kubun 
duygusuna ulaştırmıştır. Rivâyete göre Yüsufun kokusu Yâ'kuba üç 
günlük yoldan gelmiştir. İbni Abbas: Sekiz günlük yoldan geldiğini söy- 
lemiştir." Bu rivâyetlere göre koku Yâ'kubun duygusuna kervan gelme- 
den üç gün veyâ yedi gün önce gelmiş oluyorki, Rüzgârın hızına bu ri: 
vâyetler gaayet.uygundur. Diger bir rivâyette ALLAH'ın emri ile rüz- 
gâr &sti, gömleğin kokusunu yüklenip Yâ'kuba getirdi, Yâkub kokuyu 
duyunca cennetin kokusu olduğunu hemen bildi. Çünkü Yakub yer yü- 
zünde gömleğin kokusundan başka cennet kokusu olmadığını biliyordu. 
Bunun üzerine Yüsufun kokusunu buluyorum, dedi. 


Bu tefsirlerin hepsi; kervan Mısırdan çıktıktan bir kaç gün sonra 
duyulduğuna göre uygundur. Fakat kervân Mısırdan çıktığı anda duydu- 
Buna gelince:. Bu hususta iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri: 
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Teâlâ ve tekaddes, kervan Mısırdan çıkarken gömleğin kokusunu bir 
mü'cize olarak bir anda Yâ'kubun koku alma duygusuna ulaştırmış ol- 
masıdır. İkine'si: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kervan Mısırdan çıkar- 
ken, gömleğin kokusunu o anda Yâ'kubun vicdânında halk ve icâd etme- 
sidir. Üçüncü bir ihtimalde: şöyle olmasıdır. Bu koku eskiden Yâ'kubun 
vicdânında sönük bir halde mevcüd idi. Kervan Mısırdan çıkarken, AL 
LAH teâlâ bu kokuya kuvvet vererek canlandırdı, eski hâlinden daha 
kuvvetli bir haale geldi. Bunun üzerine Yâ'kub da. «Cidden ben Yüsufun 
kokusunu buluyorunı.» dedi. 

Su izaaha göre, her ne süretle olursa olsun kervan Mısırdan ayrılır-. 
ken veyâ ayrıldıktan sonra Yüsufun kokusunu buldu da şöyle söyledi. 


Cidden ben Yüsufun kokusunu buluyorum. ( öşas ol YJ ) Keşke 
siz bana bunamışsın, demese idiniz. TEFNİD, kelimesi: Bunamak anla- 
mına gelen FENED masdarından teksir babına nakledilmiştir. Yaşlılık 
dolayısıyla bir kimseyi bunamakla ithâm etmektir. Yâ'ni: Çok yaşlandı 
gı için akil ve şuüru gitmiş anlamına «bunak» demektir. 

Mâ'nâ : Bana Yüsufun kokusu geliyor, keşke beni akılsızlığa nisbet 
etmese idiniz, beni ayıplayıp ta bana sefih demese ediniz ,bu çok koca- 
dığı için akli gitmiş demese idiniz, dedi. Yanındakiler, Yâ'kubun bu sözü- 
nü duydular da, ( !y5 ) dedilerki: ( çam AM> şel aw ) Tallâhi sen, 


Yüsufu anmakta hâlâ eski şaşkınlığındasın, onu bir türlü unutamadın, 
dediler. Çünkü, onların nazarında Yüsuf çoktan ölmüş ve yok olmuştu. 
Bundan dolayı tallâhi sen. eski şaşkınlığında duruyorsun, demişlerdi. 

Yanındakiler onu, şaşkınlıkla ithâm ederlerken ( salat yi Lö ) 
Vaktâki müjdeci çıka geldi. Yâ'ni: Yâ'kubun yanındakiler onu bunaklık. 
la tavsif ederlerken Yüsufun sağ haberini getiren müjdeci çıka geldi.: 
Rivâyet edildiğine göre bu gelen müjdeci Yahüzaa idi. Yüsuf, gömleğimi 
götürün babamın yüzüne koyun da görerek gelsin, deyince; Yahüzaa: Yü- 
sufun kanlı gömleğini götürüp te «kurt yedi» diye acı haberi babama ben 
vermiştim. Bâri şimdi de gömleğini ben götüreyim de ona diri olduğu ha- 
berini de ben vereyim. Önce acıtıp mahzün ettiğim gibi bu kerre de onu 
ben sevindireyim, demiş ve gömleği alarak baş açık, yalın ayak, aç susuz 
Ken'an eli yollarını tutmuş ve kervandan önce müjdeyi Yâ 'kuba yetiş» 
tirmiştir. 

İbni Abbas: Yahüzaa gömleği aldı; baş açık, yalın ayak, yorgun ir- 
gın yola çıktı, yel gibi gidiyor, “koşuyordu. Yanında yedi yufka bulunu- 
yordu, fakat onları yemiye vakit bulmadan bir hızla sekiz günlük yolu 
kat'ederek Ken'an eline geldi, babasının yanına girdi. ( “peş keli! ) Yü- 
sufun gömleğini yüzüne koydu da, ( Ip: “,;4 ) gözü eski haaline dönü- 
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verdi. Bunün üzerine Yâ'kub aleyhisselâm; ( Ji ) dediki: ( 1 Bİ çi) 
Ben size demedim mi idi? (Gyelai Yis «Bi ya geta 3!) Sizin ALLÂH'tan bil 


mediklerinizi ben bilirim. Siz bilmiyordunuz ammâ, Yüsufun sağ olduğu- 
nu ve Rabbımın bizi cem'edeçeğini ben biliyordum, dedi. 


Rivâyet olunduğuna göre: Yâ'kub peygamber gelen müjdeciye: «Yü- 
sufu nasıl koydun geldin?» diye sordu. O da Yâ'kubun bu sorusuna: «Mi. 
sır meliki olarak koydum, geldim» cevâbını verdi. Bunun üzerine Yâ'kuh 
aleyhisselâm: «Ne yapacağım ben elin melikini, hângi din üzerinde koy- 
dun geldin?» diye tekrar sordu. O da: «İslâm dini üzerinde.» deyince, 
Yâ'kub peygamber «Ni'met tamam oldu.» diye sevincini ızhâr etti. 

Onlar böyle sevinç ve neş'e içinde bayram ederlerken kervan da gel- 
di. Bütün kardeşlerin hepsi birden babalarının yanına geldiler, eski suç- 
larına özür dilediler de ( !s3 ) dedilerki: ( VUL ) Ey bizim şefkatli ba- 
bamız! ( beji ja: — ) Bizim için ALLAH'tan günâhlarımızın mağfire- 
tini taleb buyur! ( e Eyi ) Hakikaten biz yaptığımız hatada büyük 
günâhkârlardan olmuştuk, dediler. 


Babaları oğullarının mağfiret  taleblerine cevâben, ( J3 ) dediki: 
(3) izl iç ) yakında sizin için Rabbıma istiğfâr edeceğim. 

Y&'kub aleyhisselâmın oğulları için yapacağı bu istiğfârı ne zama- 
. na te'hir ettiği üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Ekser müfessi- 
rin: Yâ'kub peygamber oğulları için yapacağı bu istiğfârı, sahar vakti, 
vakitlerin en şereflisi olduğu için o zamana te'hir etti. Çünkü ALLAH 
azze ve celle, o zamanda «Düâ edecek yok mu? Kabül edeceğim.» diye 
nidâ eder, demişlerdir. Sahar vaktı oldu, Yâ'kub pevgamber kalktı, Al. 
LAH'a yönelerek namaza durdu; namazdan fâriğ olunca ellerini kaldır- 
dı da: &Yâ Raab! Yusuf üzerine feryâd-ü zârimi, sabrımın azlığını mağ- 
firet buyur. Kardeşlerinin Yüsuf üzerine yaptıkları kötülükten dolayı ev- 
.lâdlarımı da mağfiret buyur!» diye tezarrü' ve niyaz da bulundu. Bunım 
üzerine ALLAH azze ve celle ona vahyetti de: «Seni ve onların hepsini 
mağfiret ettim.» buyurdu. 

İkrimenin İbni Abbastan rivâyetine göre: Yâ'kub peygamber oğul- 
ları için yapacağı bu istiğfârı vakitlerin en şereflisi olan cuma gecesine 
te'hir etti, demiştir. 

Veheb bini Münebbeh:. Yâ'kub peygamber her cuma gecesi oğulla- 
ri için yirmi küsur sene istiğtfâr etti, demiştir. 

Tâvus: Yâ'kub peygamber, istiğfârı cuma gecesi sahar vaktına ka- 
dar te'hir etti, bu da Aşüra gecesine tesâdüf etmişti. İstiğfârı o zaman 
yaptı demiştir. 


— 269 — 


CÜZ : 13 pi © XÜSUF SÜRESİ 


Şâ'bi: Yâ'kub peygamber oğullarına: «yakında ben sizin için istiğ- 
fâr edeceğim.» demesi ile «Yüsufa soracağım, o sizi affetmiş ise, ben ds 
size istiğfâr edeceğim.» dedi, demiştir. 


Bu rivâyetlerin hepsinin bir vakitte toplânması mümkün ise de akle 
en yakin olanı son rivâyettir. Çünkü bir kimse üzerinde kul hakkı bulun- 
dukça onun için istiğfâzin ve düğnın kabül olmıyacağına dâir rivâyetler" 
vardır. En doğrusu: Evvelâ kul ile halallaşıp : sonra düâ ve istiğfâr etmek 
lâzım gelir. 


Yâ'kub peygamber oğullarının iistiğfâr taleblerine: Ey oğullarım;! 
yakında sizin için Rabbıma istiğfâr edeceğim, ( yyâl,asi ) Çünkü haki- 
katen O, kullarının günâhlarını yarilgayıcıdır. ( 3! ) esirgeyicidir. 
Kullarına merhameti çoktur. 


Târih habercileri şöyle rivâyet etmişlerdir. Yüsuf aleyhisselâm kar- 
deşleri ile berâber babasına hep birlikte gelmeleri için, iki yüz deve ve 
bir çok ta cehâz göndermişti. Kardeşler, Mısırdan Ken'an eline gelince, 
Y&'kub peygamber âilesine Mısra gitmek üzere hazırlık yapmaalrını em- 
retti. Sonra bütün ehlini topladı ,kadın erkek yetmiş küsür kişilerdi, hep 
birlikte yola çıktılar, Yüsuf babasının ve kardeşlerinin Mısra yaklaştık- 
larını haber alınca; büyük melik ile görüştü, ona babasının ve kardeşle- 

rinin gelmekte olduklarını bildirdi. Bunun üzerine karşılamak için bi: 
hazırlık yapıldı. Büyük melik ile berâber Yüsuf dört bin askerle karşı 
çıktı. Yaya ve binitli olmak üzere bütün Mısır halkı karşı çıktılar, İki ta- 
raf bir birlerine yaklaştılar. Yâ 'kub Yahüzaanın eline dayanarak yürü. 
, yordu. Yâ'kub karşısındakilere baktı da oğluna: «Ey Yahüzaa! Şu geleni 
Mısır fir'avnı mı?» diye sordu. Yahüzaa: «Hayır! İşte o, oğlun Yüsuf- 
tur.» dedi. İki taraf birbirlerine iyice yaklaşınca, Yusuf Yâ'kubdan önce 
selâm vermek istedi. Bunun üzerine “Cibril Yüsufa: «Hayır! Yâ'kub se- 
lâm verinciye kadar sen selâma başlama.» dedi. Derken Yâ'kub yaklaştı 
da: «Selâm üzerine olsun, ey hüzünleri gideren!» dedi. (1) Diğer bir £i- 
vâyette baba oğul, hayvanlardan indiler, bir birlerinin boyunlarına sarıl- 


dılar. Yıllardan beri hasretlik çeken baba ve oğulun yapması gereken 
ne varsa hepsini yaptılar. 


Başka bir rivâyette: Yüsuf babasına: «Ey babacığım! gözlerini gay- 
bedinciye kadar niçin bana ağladın? Kıyâmetin bizi cem'edeceğini bilmez 
mi idin?» dedi. Bunun üzerine Yâ'kub: «Evet biliyorum ammâ, Dinin sen- 


ale alay elde AN (İğ) 
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“den gider, bu aramiza perde. olur da ebediyyen görüşemem, diye korktu. 
gum için ağladım. Yoksa senin böyle dindar olduğunu bilse idim, bir dam- 
la bile göz yaşı dökmezdim. » dediği rivâyet edilmiştir. 
, | & 
Aşağıdaki âyeti celilelerde, Ya' kubun ve oğullarının Mısra gelişleri- 
ni ve Yüsufun onları nasıl kabül ettiğini inceliyeceğiz. şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yüsufun yanına gelince ebeveynini bağrına 
bastı da: inşâallah Mısra emin olarak giriniz, dedi. (99). Ebeveynini köş- 
kün üzerine kaldırdı da secde ederek ona eğildiler. Yüsuf: «ey babacı- 
gım, dedi; bundan önce görmüş olduğum rü'yâmın te'vili işte bu; Rabbım 
onu hakk kıldı; henı de beni zindandan çıkardığı ve şeytan, kardeşlerim- . 
le benim aramı açtıktan sonra, bedvden sizi bana getirdiği zamanda, ba- 
na ihsanda bulundu; Hakikaten Rabbım dilediği şeyde lütufkârdır; doğ- 
rusu o, bilgili hikmetlidir. (100). Ey Rabbını!: cidden bana mülk verdin ve 
bana rü'y& te'villerini öğrettin. ey gökleri ve yeri yaratan! dünyâ ve âhı- 
rette sen benim yardımcımsın; beni müslim olarak öldür ve beni saalih- 
ler zümresine ilhak eyle! (101). 


Yâ'kub ve oğulları ve bütün haanedânı Yüsufa geldiler. Yukarda da 
beyân edildiği vechile, Yâ'kubun yanındakiler, zürriyyeti «çocuklar» hag” 
ric olmak üzere büyükleri kadın erkek vetmiş kişi idiler, Yüsuf ta melik, 
hükümet erkânı, dört bin asker ve bütün Mısır halkı ile onları karşılamı. 
ya çıkmışlardı. Yâ'kub Yahüzaaya davanarak yürüyordu. Kendilerini 
karşılamıya gelen büyük kalabalığı ve önde gelen Yüsufu görünce Yahu 
zaaya: «Bu gelen Mısır firavnı mı?» diye sordu. Yahüzaa: «Hayır, oğlun 

o Yüsuf işte budur.» dedi. Yüsuf selâm vermek istedi. Cibril Yüsufun önce 

selâm vermesine müsâade etmedi. İyice yaklaşınca Yâ'kub: «Selâm üze- 
rine olsun, ey hüzünleri gideren!» diye selâm verdi. Yüsuf selâmı almak- 
la berâber, ( «#1 «li gşl ) ebeveynini kendine zammetti. Yâ'ni: Onların 
boyunlarına sarıldı ve bağrına bastı. Senelerden beri kalbini yakıp kül 
eden hasret ve sılâi rahm duygularını teskin etti. Babasının hasret duy” 
gusu ondan çok daha üstündü. Bir birlerine sarılıp ağlaştılar, göz yaş- 
ları döktüler, Heyecanları geçtikten sonra Yüsuf babasına: «Ey babacı- 
gım! Kıyâmet günü ALLAH bizi bir yerde cem'edecekti. Benim hasretini 
le gözlerini gayebdinceye kadar niçin ağladın ?» dedi. Yüsufun bu üzüntü- 
süne Yâ'kub aleyhisselâm: «Ah Yüsuf! Dinin selbolur da ebediyyen gö- 
rüşemeyiz» diye yandım yakıldım. Senin böyle müslim olduğunu bilse 
idim, hiç gam yemezdim.» cevâbını verdi. 


Bu olayların hepsi de karşılama 'yerinde oldu. Sonra Yüsuf, ,( Ji, ) 
ve dediki: ( öüel gili aslı! ) İnşâallah her korkudan, her kötülük- 
ten emin olarak Mısra giriniz.» dedi. Yürüdüler, hep birlikte Mısra girdi- 
ler, Yüsufun bulunduğu yere geldiler de Cia 3! g3) Yüsuf ebe- 


veynini arşın üzerine çıkardı. Yâö'ni: Yüsuf kendisinin tahtı demek olayı, 
husüsi köşkünün üzerine çıkarıp oturttu. Gelenlerin hepsine ikram et- 
mekle berâber en büyük ikraamı ana ve babasına yaptı. Anasının hakiki 
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annesi olup olmadığı üzerinde iki kâvil vardır. Esahholan kavle göre, ha- 
kiki annesi olmayıp, Tiyzesi Leyyâ olduğu ve esas annesinin Bünyâminin 
nifasında öldüğü rivâyet edilmiştir. 

Yüsuf ebeveyninj köşkün üzerine çıkardı. ( as di, 5, ) Ve Yüsuf 
için ALLAH'a şükür secdesine eğilerek yerlere kapandılar. Yâ'ni Yüsu- 
fa kavuştukları için, Rabbılarına şükür secdesine vardılar. | 

Diğer bir rivâyette o zamanın âdeti üzerine, Yüsufa resmi selâm için 
yere kapanmışlardır.. Bundan murad ise hakiki secde değil, tevâzü, ve 
. inhinâdır. Bu kavil Yüsufun gördüğü rü'yâya daha uygun görünüyorsa 
da hakikatte öyle değildir. Çünkü, bu eğilme Yüsufa selânı ve hürmet 
için olsa idi bunun ilk kavuştukları yerde clması lâzım gelirdi. Ziyraa: 
. Selâm ilk görüşme zamanında olur. 


İkinci bir delilde: Yüsuf rü'yâyı gördükten sonra babasına anla- 
- tırken şöyle demişti. « sa». | ml) » Buradaki lâm harfi sıla ola bi- 
leceği gibi, tâ'lil için olması da câizdir. Sıla için olduğuna göre mâ'nâ : 
Onları bana secde eder oldukları halde gördüm. Tâ'lil için olduğuna göre 
âyetin anlamı: Ben onları benim için 'secde eder olduklarını gördüm, de 
mek olurki, bu mâ'nâ secdenin şükür secdesi olduğunu beyân eder. Onlar 
Yüsufa kavuştukları için ALLÂH'a şükrederek secdeye kapanmışlardır, 
demektir. 

Yüsufa müteveccih olarak secde ettikleri kabül edilecek olursa; me- 
leklerin ALLAH'ın emri ile Âdeme secde ettikleri secdeden olurki! O za- 
man Adem kible makaminda olmuş; secde ise, ALLAH'a yapılmış olur. 
Öyle olunca Yüsufa yapılan secde de bu kabil secdeden olmuş olur. Yok- 
sa ALLAH'tan başkasına secde yapmak aslaa câiz olmaz. 

Bu kaviller böyle olmakla şükür secdesi olması daha zaahirdir. Yü- 
suf ebeveynini tahta çikarıp oturttuğunda, ALLAH'a şükrederek secdeye 
vardılar, Bu secdeyi Yüsufa yapmış olsalardı, Yüsuf ebeveyni ile berâber 
köşkün üzerine çıkmadan önce yaparlardı. Çünkü bu şekil tevâzü' daha 
beliğ olurdu. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Yüsuf ana ve babasını köşke kaldırdı, onların hepsi onun için şükür 
secdesine kapandılar, bu durumu gören Yüsuf ( J3 ) dediki: ( <4 ) 


Ey babacığım! ( Jiçe sb3> hav lde ) İşte şu; bundan önce görmüş ol- 
duğum rü'yâmın te'vilidir. Sen o zaman onu kısaca te'vil etmiştin. Şimdi 
ise o rü'yâ bütün tafsilâtiyle hakikat olmuştur. ( lis yg, işı> 5 ) Cidden 
Rabbım onu hakk kıldı. 


Yüsufun bu rü'yâyı görmesiyle hayatta hakikat olması arasından 
kaç sene geçtiği hakkında çeşitli rivâyetler vardır. Yirmi iki, otuz beş, 
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otuz altı, yetmiş, veyâ seksen sene olduğu üzerinde altı kavil beyân edil- 
“miştir. Bunların hepsi de İbni Cevziden rivâyet edilmiştir. Başkaları da 
Hasandan şöyle rivâyet etmişlerdir. Yüsufun ömrü: Kuyuya atıldığında 
on yedi, kölelik devri, zindan hayâtı ve meliklik devri seksen sene, babası 
© ve kardeşleri ile berâber yirmi üç sene yaşadı ve yüz yirmi beş yaşında 
vefât etti, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Ey babacığım! Şu durum küçük yaşta gördüğüm rü'yânın 
te'vilidir. Rabbım bunu bana uyanıklığımda hakikat kıldı. Xl y y->l 45, ) 
(oplya > Hem de beni habisten çıkardığı zaman bana ihsânda bu- 
lundu. 

Yüsuf burada ALLAH teâlânın kendisini habisten çıkardığı zaman- - 
daki ihsânını zikretti de; habisten çok zor olduğu halde kuyudan çıkardı- 
gını zikretmedi. Çünkü Yüsuf kardeşlerine: «Bu gün sizi ayıplamak yok. 
tur.» dedikten sonra, kardeşlerini mahcub duruma düşmekten korumak 
için kereme ve edebe riâyet etti de kuyudan çıktığıni anmadı. 

Birde denilmiştirki: Teâlânın Yüşuf üzerine habisten çıkartmaktaki 
ni'meti, kuyudan çıkartmaktaki ni'metinden büyüktü. Çünkü Yüsufun 
kuyudan çıkarılması Yüsufun kulluğuna ve köleliğine sebeb oldu; zindan: 
dan çıkarılması ise mülk ve saltanata sebeb oldu. Bundan dolayı Yüsuf, 
zindandan çıkma ni'metini zikretti de kuyudan çıkma hi'metini anmadı, 
denilmiş ise de; bizce kuyudan çıkarılma ni'meti, zindandan çıkarılma 
ni'metinden daha büyüktür. Çünkü, kuyu hayâtı hem daha zor olduğu 
gibi; hem de orada helâk olma tehlikesi vardır. Flbetteki hayât her şey- 
den kıymetlidir. 
© — Bâ'zılarıda: Yüsufun kuyuya girmesi, kardeşlerinin hasedleri sebe- 
biyle olmuş; hâbse girmesi ise: kendisinin. zinâ .töhmetinden kurtulma 
gayreti yüzündeh olmuştur. Bu sebeb ise ötekinden büyüktür, demiş 

lerdir. 


Mâ'nâ : Rabbım beni habisten çıkardığı zamanda bana ihsân etti. 
Ça BN e; ) Hem de sizi Bedvden getirdiğinde bana ihsân etti. 


E-BEDV, kelimesi hakkında iki türlü tefsir vardır. Biri HADAR, 
karşılığı «yerliy- ve zaahir olma anlamını ifâde ederki: nisbetlerinde yerli 
ve göçebe anlamlarına HADARİ ve BEDEVİ, demek mâ'nâsınadır. İkin- 
ci mâ'nâ ise, Yâ'kub peygamberin BEDÂ denilen mahalde yerleşip ora- 
da sâkin olduğu anlamına gelirki: Yâ'kub peygamber Yüsufun yanına 
oradan gelmiştir. Orada dağın dibinde bir de mescidi olduğu rivâyet edil 
miştir. İbni Enbâri de BEDÂ bir mevziin adıdır, demiştir. Esahholan 
Karye ehlinden olmasıdır. Bâdiye halkı, dilimizde yörük dediğimiz ka- 
vim olup otlaktan ötlağa göçerler ve hayvanlarını otlatırlar. Arab dilin- 
de çöllerde yaşayan insanlara da Bedevi, denir. i 
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o Yukarda da geçtiği gibi 'Yâ'kub peygamberin âilesi hayvan besle. 
mekle iştigal ederlerdi. Nitekim Yüsufu da hayvan otlatmaya gittikleri 
yerde kuyuya atmışlardır. Hem de kardeşleri. Yüsufun yanına geldikle- 
rinde: &biz hayvan: sahibleriyiz.» dive kendilerini takdim etmişlerdir. 
Fakat, Bâdiye halkından Peygamber olamıyacağına göre: Yâ'kub pey- 
gamberin göçebe olmaması icâbedör. Yâ'kub peygamber, her ne kadar 
hayvan sahibi ise de kendisi Bedevi değil; medenidir. Yâ'ni: şehir halkın. 
dandır. Buna göre Yâ'kub peygamberin ve oğullarının ya Bedâda sâkin 
karye halkından veyâ şehir halkından olması İcâbeder. i 


Mâ'nâ: Rabbım beni zindanda çıkardığı zamanda ve hem de sizi 
bâdiyeden buraya getirdiği zamanda bana ihsânda bulunduki: 9! 4w Ja ) 
(dlc e öleli öy Şeytan-benimle kardeşlerimin arasını açtıktar 
sonra, yâ'ni: Şeytan benimle kardeşlerimin arasını ifsâd etmek için,.on- 
ların kalblerine vesvese edip hased duygularını kabardarak harekete ge- 
tirdikten ve aramıza fesâd ve fitne tohumlarını -saçtıktan sonra; sizi bâ- 
diyeden getirmekle Rabbım bana ihsân etti. Bu olay ne benden ne de 
kardeşlerimden değildir, şeytandandır. Rabbımın ihsâni yetişmese idi, 
bu iş bu kadarle kalmıyacaktı. O Şeytan daha bize neler yaptıracaktı. 
Rabbımın lütfu yetişti de bizi kurtardı. Çünkü: 

( sili vala) şel . ) Hakikaten Rabbım dilediği şevde çok lütufkâr- 
dır. Kardeşlerin hasedleri sebebiyle uzun ayrılıktan sonra, Yüsufun b3- 
bası ve kardeşleriyle birleşmesi ve hasedin izâlesi ile mahabbetin yeniden 
canlanması ve nefislerin hoş olması da Rabbın lütfundandırki, bunları di- 
lediği yönden hajketmiştir. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes bir şey murad et- 
tiği zaman sebeblerini hazırlar. (1J. ( alli acsl ) Cidden o alimdir. Kul. 
larının maslahatlerini bilir. ( Ki ) Hakimdir. Bütün işlerinde hikmeti 


vardır. Onun hikmetini bir kaç misâl ile'İzaah edelim. Şöyleki: 


Rivâyet olunduğuna göre Yüsuf peygamber ebeveynini yanına alıp 
huzurlarını te'min ettikten sonra, babasının elinden tutarak götürüp Mı. 
sır hazinelerini gezdirdi. Altun, gümüş, cevherler, elbiseler, silâh ve diger 
hazineleri gezdirdikten sonra, yazı âletleri hazinesine geldiklerinde Yâ" 
kub ona: Ey oğulcuğum! Bunlar burada dururken, iki satır yazı yazıp ta 
şu sekiz günlük yola göndermedin, bu ne kadar ilgisizliktir ?» diye Yüsu- 
fa sitemetmiş. Buna cevâbeh Yüsuf: «Ey kıymetli babacığım! Cibril ba- 
na böyle emretti.» demiş. Bunun üzerine Yâ'kub peygamber: «İyi ammâ, 
sebebini sormadın mı?» demiş. Yüsuf buna da: «Sen onu sormaya beti- 
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den daha lâyıksın!» cevâbını vermiştir. Sonra Yâ kub Cebraaile bunu so- 
runca Cibril: «Kardeşleri Yüsufu kıra götürmek için senden istediklerin- 
de sen onlara: «Kurdun Yüsufu yemesinden korkarım.» demiştin. ALLAH 
teâlâ da bunu bana böyle emretti de: «Yâ kub kurttan korkacağına ben- 
den korksa idi.» buyurdu, cevâbını vermiştir. İşte bu Rabbın her işte bir 
hikmeti olduğuna bir misaldır. 

İkincj misâl: Rivâyet olunduğuna göre; Yâ'kub peygamber Yüsu- 
fun yanında huzur ve seâdet içinde yirmi dört sene yaşadı. Ölüm haazır 
olduğunda Yüsufa: «Öldükten sonra, cesedinin Ken'an eline götürülme. 


sini, babası İshaakın kabrinin yanına defnedilmesiniş vasiyyet etti. Yâ'-: 


kub aleyhisselâm vefât edince, Yüsuf babasının vasiyyetini yerine getir- 
mek için cesedini saçtan bir tabutun iğine koydu, Sama kadar götürdü. 
Yâ'kubun cesedinin oraya geldiği gün onun kardeşi Ays ta vefât etmişti. 
Ya'kub ile bu ikisi bir batında doğmuşlardı. Yâ'ni: iki kardeş ikiz idiler. 
Bunlar yüz kırk yedi sene yaşamışlardır. Yüsuf amcası ile babasını bir 
kabre defnettikten sonra Mısra dönmüştür. Yâ'kubun cesedinin Ken'an 
eline naklinde de böyle hikmetler vardır. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Yâ'kubu ve oğullarını Yüsufun ya- 
nında toplayınca Yüsuf Dünyâ ni'metlerinin fâni olup seriü zzevâ| oldu- 


gunu ve sonu olmadığını bildi, Rabbısındar. hüsnü âkibet ve güzel hâtime 
istedi de şöyle düâ etti, 


( Aa gla; ) Ey Rabbım' Hakikaten bana mülk ve saltanat 


verdin. ( &>İ.Yl yi sdsy ) Hem de bana rü'yâ te'vilinden, rü'vâ me: 


âlinden bir şeyler öğrettin. Düynâ devlet ve saltanatının en yüksek ma- 
kamını verdin. Bunların sonunun ne olduğunu, ne olacağını öğrendim. 
Dünyâ mülkü ve dünyâ saltanatında neve şaahib olursan ol, bunların 
hepsi birer rü'yâ gibi gelip geçicidir. Rü'yânın sonunun bir hakikate in- 
kilâb ettiği gibi, bir rü'yâ demek olan bu dünyâ hayâtının sonunun da 
bir hakikate inkilâb edeceğini, bana öğrettiğin ilmile anladım.cİşi.Ji,L4 ) 
( Yi) EY göklerin ve yerin yaratani ve icâd edeni! Lal iş cil ) 
(G5 YI s5 Dünyâ ve âhirette sen benim velimsin, yardımcımsın ((-. > ) 
Beni müslim olarak öldür; canımı müslim olarak al!: 


Burada Yüsufun: «Beni müslim olarak öldür!» demesi, gimdimi, ge- 
lecektemi olması üzerinde müfessirler iki kavil beyân etmişlerdir. 

İkiden biri: «Beni müslim olarak kabzet» demesiyle; hemen ölümü 
istemiş olmasıdır. Bu hususta Katâde: Nebiler içinde Yüsuftan başka 
hiç biri ölümü istemedi, demiştir. Bu kavli kabül edenler: Yüsuf bu düâyı 
yaptıktan sonra bir hafta geçmeden vefât etti, demiğlerdir. 
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İkinci kavil:- Yüsuf: «Yâ Raab!' Benim rühumu müslim olarak kab- 
zet!» dediğinde hemen ölmeyi istememiş; «ecelim geldiğinde beni müslim 
olarak öldür.» demek istemiştir, demişlerdir.. Bunlara göre Yüsuf bu 
düâyı “yaptıktan sonra senelerce yaşamıştır. Bizce de esahholan budur. 

Buna göre mâ'nâ : Yâ Raab! Ecelim geldiği zaman, rühumu müslim 
olarak kabzeyle! demektir. 

«U.. öy » Lâfzı celilinde Yüsufun hemen ölümü istediğine delâlet 
edecek Tiçbir şey yoktür. Anlamın her iki kavle de ihtimâli vardır. 


Dünyâ ni'metlerinin fâni ve geçici olduğunu, âhiret lezzetlerinin dâ- 

im ve bâki olduğunu bilen kâmil bir mü'minin âhireti temenni etmesi baid 
olmaz. Âhir zaman peygamberinin: «Kendisine zarar inen sizden biriniz, 
ölümü temenni etmesin! Ziyraa: Zararın gelmesi, belânın nüzülü zama- 
nında ölümü istemek mekruhtur, bu zamanda sabır evlâdır.» hadisi şe- 
ritleri âhıreti temenniye mâni” dağildir. 
Mâ'nâ : Ey göklerin ve yerin yaratanı! Dünyâ ve âhirette benim ve- 
lim ve yardımcım sensin. Benim rühumu müslim olarak al! ( veli şiki ) 
Hem de beni saalihler zümresine ilhak eyle. Yüsuf nebi düâsının bu son 
cümlesinde Rabbısından, babaları İshak ve Yâ'kubun derecelerine çıka- 
rılmasını istemiştir. 

Târih bilginleri; Yüsuf peygamberin yüz yirmi sene yaşadığını, Azi- 
zin karısından iki oğlu ile bir kızı olduğunu, oğullarının isimlerinin Af- 
râyim ve Mişâ olduklarını, kızın adının da Rahme olup Şuayb aleyhisselâ- 
mın hanımı olduğunu. babasının ölümünden sonra Yüsufun altmış sene 
daha yaşadığını rivâyet etmişlerdir. Afraayimden NÜN ve Nündan da 
Müsânın fetâsı Yuşâ' olmuştur. Yusuftan sonra Mısra Amelikalı Fir'avn- 
ler vâris olmuşlardır. İsrâil oğulları fir'avnlerin idâreleri altında Yüsu- 
fun ve babalarının dinleri üzerinde devâm etmişlerdir. 

Yüsuf vefât ettiği zaman, Mısır halkı onun vücudundan teberrük et- 
mek istediler. Her kabile onu kendi mahallesine' defnetmek istedi. Arala- 
rında şiddetli münâkaşalar oldu. Az kaldı, kıtâl oluyordu. Sonra anlaştı- 
lar. Hepsi de Nil ırmağının geçtiği yere defnetmiye raazi oldular. Rivâ- 
yete göre, Mermerden bir sandık yaptılar. Yusufun cesedini bu sandığa 
koydular. Nil ırmağının sağ tarafına koydular. Sağda bolluk, solda kıt- 
lık oldu. Bu kerre Nilin sol tarafına koydular. Solda bolluk, sağda kıtlık 
cldu. Nil ırmağını bir zincir ile ölçüp tam orta yere Yüsufun tabutunu 
koydular. İki tarafta bolluk oldu. Müsâ aleyhisselâm İsraail oğulları ile 
Mısırdan çıkarken Yüsuf peygamberin tâbutunu da çıkarıp götürdü ve 
arzı mukaddese defnetti, demişlerdir. 
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ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Mi'raca çıktığı gece 
Ademi birinci, Yüsufu ikinci semâda gördü. Yüz yirmi sene Ömür sürüp 
dünyâ mihnet ve meşakkatlerini çektikten, dünyâ mülk ve saltanatının en 
yükseğini gördükten sonra, dünyânın boş ve geçici olduğunu bildi ve tak- 
dir etti de ondan daha güzeli, daha mükemmeli ve devamlısı olan âhıreş 
hâyâtını tercih etti. Dünyâ mülk ve saltanatına rağbet edip te onun Çç0” 
cuklarında kalmasını istemedi. Rabbısından müslim olarak ölmeyi ve ba- 


balarının derecelerine yükselmeyi istedi. Son düâsı da bu oldu. Mütteki- 
ler için lâyık olan da budur. 


Yukarda da beyân edildiği vedhile, Yüsuftan sonra Mısra Amelika- 
dan fir'avnler vâris oldular, İsrail oğulları Müsa zamanına kadar fir' avn- . 
lerin idâresinde kaldılar. e Onlardan çok büyük zulümlere ve işkencelere 
mâ'ruz kaldılar. Bütün bunlara. rağmen dinlerini muhaafaza ettiler. Mü- 
sanın majyyetinde bir gece Mısırdan çıktılar. Fir'avn askeri ile bunların 
arkalarına düştü ve Şap denizinde bunların' ardından yetişti, deniz yarıl- - 


dı, İsragil oğullar; karşı tarafa geçtiler, Fir'avn ve asker; denizde boğul 
dular, e 


- * 
Yüsufun kıssası burada bitmiş oluyor. ALLAH azze ve celle, bu kıs 


sanın Hazreti Muhammed için bir mü'cize olduğunu beyân « etmek üzere 
nebisine hıtâben buyuruyorki: . | - 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu kıssa gayıb haberlerden- 
dirki, biz onu sana vahıyediyoruz, hem de onlar hile kurup ta işlerine az- 
mettikleri zamanda sen, yanlarında değildin. (102). Sen haris olmuş ol- 
san dahi nâsın çoğu imân edici değillerdir. (103). Hem de sen bunun üze, 
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rine onlardan ecir istemiyorsun; işte bu Kur'an ancak, âlemlere bir zi- 
kirdir, bir vaızdır. (104). Göklerde ve yerde nice âyetlere uğrarlar da on 
lardan yüz çevirirler. (105). Onların çoğu şirk koşmaktan başka ALLAH'a 
imân etmezler. (106). ALLAH'ın azâbından bir kaplıyanın kendilerine 
gelivermesinden, yâhut haberleri olmadığı halde kendilerine kıyâmetin 
gelivermesinden eminler mi? (107). Deki: İşte şu benim yolumdur, basi- 
ret üzerine ALLAH'a dâ'vet ediyorum, ben ve bana tâb? olan; ALLAH'ı 
“ noksanlardan tenzih eder ve ben müşriklerden değilim. (108). 


(3 ) Şu; yâ'ni: Yâ Muhammed! Şimdiye kadar hiç bilmediğin 
halde, Yüsuf ile kardeşleri aralarında geçen mâcerâlar, Yüsufun gaybı, 
kölelikten melikliğe yükselmesi ve sonucunu Sana bildirdiğimiz şu Yüsu- 
fun kıssası ( —' Lİ ) gayib hâberlerdendir ki ( dile» ) biz onu 
sana vahyediyoruz: Yâ'ni: Yüsufun haberlerinden sana bildirdiğimiz şu 
kıssa sana vahyettiğimiz bir vahidir. Sen bunu aklile dirâyetle bilemez. 
din. Bu gayıb haberi biz sana vahyile bildirdik. Sen de öyle bildin!, , 

Âyeti celilede Hazreti Muhammed «s.a.s» in, peygamberliğinin sa- 
hih olduğuna kat'i delil vardır. Çünkü o zâti Muhammedi: Kitab okuma- 
mış, bilginlerle görüşüp bir şeyler öğrenmemiş, câhil bir kavim içinde do- 
gup büyümüş, anadan doğduğu gibi kalmış, okuyup yazma bilmiyen ümmü 
bir zât idi. Böyle olmasına rağmen: Tertiblerin en güzeli, üslüblerin en 


lâtifi, en fasih ve en beliğ bir ibâre ile şu uzun kıssayı izah ve beyân eden (- 


bir zât, elbette bunu kendisinden yapıp uydurmamıştır ve yapmasına da 
imkân ve ihtimal yoktur. Bu kıyâmetin sonuna kadar devâm edecek olan 
âlemlerin Rabbısının bir vahyi, kudsi bir nur, semâvi bir mü'cizedir. 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed: Yüsufun şu kıssası gayıb haberlerdendir. 
Biz onu sana vahyettik. ( Ay»! Işar Isl.r) 219 uş ) Onlar işleri üzerinde 
toplanıp, Yüsufu kuyuya atmıya azmettikleri Zamanda, sen onların ya- 
nında değildin. O zamanki: (04 X Aş ) onlar Yüsuf hakkında mekt 
yapıyor, tuzak kuruyorlardı. Onların o gizli durumlarını şimdi sana biz 
vahyile bildiriyoruz. Sen; müşrikler buna inanmadılar, diye esef ediyor- 
sun. (dt cepe ASU) Sen ne kadar haris olursan ol; nâsın 
çoğu İmân edici değillerdir. | 
SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile Mekke müşrikleri ve yâhüdiler 
hakkında nâzil olmuştur. Bu iki kavim ALLAH'ın Rasülüne Yüsufun kıs- 
sasını ve İsraail oğullarının Mısra nasıl geçtiklerini sormuşlar. Tevraatu 


uygun bir şey söylerse imân edeceklerine söz vermişler. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Yâhüdiler bunun 
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yanlış olduğu hakkında hiç bir i'tirazda bulunamadıkları halde inadla- 
rındân nâşi küfür üzerinie ısrar ettiler. Bunların imandan yüz çevirme- 
lerine çok üzüldü. Nebisini teselli etmek üzere ALLAH azze ve celle bu 
âyeti celileyi inzâl, buyurdu. Ayeti. celilede ALLÂh'ın Rasülünü teselli 
vardır. . i 

Mâ'nâ Yâ Muhammed! Sen yâhüdilerin ve müşriklerin imanlarına 
ne kadar hahris olursan ol, bütün gayretinle ne kadar çalışırsan çalış, nâ- 
sin çoğu mü'min değiller. İman etmedikleri gibi, imân edici de değiller. 
( rw 4s şi 4ş) Hem de sen risâleti tebliğde onlardan ücret te iste- 
mezsin, Sana düny âlık için “çalışıyor, bizden ücret istiyor da diyemezler. 
(öl S3Yişa Si ) Bu Kur'an ancak, âlemler için bir zikir, bir vaiz ve 
necâta teşviktir. O -. : pa 


Çiy Ay İŞ İN e yin ) Habibim Ahmed! Göklerde ve yerde 
ALLAH'ın varlığına ve birliğine delâlet eden nice âyetler vardırki, 
(Uisğse ) Kâfirler onlara uğrar geçerler, fakat tefekkür edip ibret al- 
mazlar da, ( Jy>yx İçe İçi ş.) onlardan yüz çevirirler. “Onlara iltifât edip 
te ibret almazlar. ii - 


(0 ge gYL ab all eılış ) Her de onların çoğu ancak ALLAÂFI'a 
şirk koşarak imân ederler. Yâ'ni:.Onlara, gökleri ve yeri kim yarattı, de- 
nildiği zaman «ALLAJİ yarattır. derler. Yağmuru kim indirir, denildi 
ğinde «ALLAH» derler de bununla; berâber putlara taparlar. Bu durum 
onların hem ALLAH'a imânları, hem de şirkleridir. 


Âyeti celilenin Yahüdiler, münâfiklar ve Mekke müşrikleri hakkın- 
da nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. .İbni Abbastan bir rivâyette arab 
müşriklerinin telbiyeleri hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 
Söyleki: Arablar telbiye yaparlarken: «Lebbeyk, lâ şerike leke, illâ şe- 
rike hüve leke temlikühü ve mâ meleke» derlerdi. Yine İbni Abbastan ri- 
vâyet ediliyor. Mekke müşrikleri: ALLAH yalnız Rabbımız, şeriki yok- 
tur, diye İmânlarını ızhâr ederler de melekler ALLAH'ın kızlarıdır, der- 
ler; tevhidde durmazlar da şirk koşarlar, Puta tapanlar bir taraftar 
«Rabbımız yalnız ALLAH'dir» diye tevhid ederler; diger yandan da «put- 
lar bize şefâat edecek.» diye de şirk koşarlar. Yahüdiler! «Rabbımız yal- 
nız ALLAH'tır.» derler, tevhid ederler; diger yandan: «Üzeyr ALLAH'ın 
oğludur.» diye ALLAH'a şirk koşarlar. Nasaara: «Rabbımız yalnız AL- 
LÂH'tır, şeriki yortur.» derler tevhid ederler. «Mesih ALLAH'ın oğlu- 
dur.» demekle de ALLAH'a şirk koşarlar. Güneşe ve aya tapanlar bir 
yandan: «Rabbıniız yalnız ALLÂH'tır derler, tevhid ederler. Diger yan- 


—o1— 


,. o Og 
CÜZ : 18 | ii YÜSUF SÜRESİ 

YY 
dan: «Şunlar bizim Rabbımız.» demekle şirk koşarlar. Muhâcır ve Ensar 
ise: «Rabbımız yalnız ALLÂH'tır ve onun ortağı yoktur.» derler ve ona 
bir şeyi şirk koşmazlar. Ataa: Müşriklerin bu şirkleri düâdır. Onlar bol- 
luk zamanında ALLÂH'ı unuturlar, belâ isâbet ettiği zamanda düâda ih- 
lâs ederler de yalnız ondan isterler, demiştir. 

Cumhüru müfessirin: Ayeti celilenin müşrikler hakkında nâzil oldu- 
gu üzerindedir. Ziyraa: Müşrikler; Kendilerini - yaratanın ve. rızıklarını 
verenin ALLAH olduğunu bilir: ve ıkrar ederler. Kendilerine bir şiddet 
isâbet ettiği zaman ALLAH'a yalvarırlar, bununla berâber ALLÂH'a 
ortaklar bulurlar, putlar yaparak ona şirk koşarlar. Bu sebeblerden dolar 
“yı ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. 
Kullara yaratma kudretini isbâta kalkışan Kaderiyye mezhebinin iddiâ 
ları da bu şirk cümlesindendir. 

En doğru itikad, en doğru İmân; her türlü şüphe ve noksandan' âri, 
sırf tevhidden ibâret olan ehli, sünnetin sözü ve itikadıdır. ALLAH'tan 
başka haalik yoktur. Hiç bir varlık ona şerik ve ortak olamaz. 


Mâ'nâ : Onların çoğu: ALLAH'a, şirk koşarak inanırlar. 0! YON 
e ez O müşrikler, ALLAH'ın azâbından kendilerini kaplı. 
yacak bir azâbın, hepsine şâmil olacak yıldırımların ve şiddetli belâların 
gelmesinden emin oldular mı? ( 9y a*Y Ag ük delil erzli 3!) Yâhut hiç 
haberleri yok iken kendilerine ansızın kıyâmetin gelmesinden eminler 
- mi? Eğer bunlardan eminlerse; bu emniyyet onlara nereden gelmiştir? 
Buna dâir delilleri var mı? 

( $ ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Müşriklere deki: 
( ie ola ) İşte şu, benim yolumdur. Bu yol tevhid yolu, «bir ALLAFIx> | 
dini olan islâm dinidir. Bu yol insanları hidâyete, sevâba ve cennete gö- 
türür, Öyle olunca; ( ER YRLININ yesil ) Basiret üzerine ben sizi ALLAH'a 
dâ'vet ediyorum, ALLAH'ın birliğine İmâna çağıriyorum. | 

BASİRET — kelimesi: Hak ile baatılı temiz eden bilgi demektir. 
Lisânınızda, buna kalb gözü, denirki, ayni anlamı ifâde eder. 


“Mâ'nâ : Yâ Muhammed! deki: İşte benim yolum budur. Basiret üze- 
rine ben sizi, ALLAH'a, Tevhid dini olan. islâm dinine dâ'vet ediyorum. 
(bi) Ben, ( #21 yaş ) ve bana tâbi' olan kimse del, Yâ'ni: Ben tevhid 


dinine dâ'vet ediyorum. Beni tasdik edip bana imân edenler de ona dâ"- 
vet ederler. Bu kavil kelbinin kavlidir. 


Ayeti celilede insanları islâm dinine ve bir ALILAH akidesine dâ'vet 
eden kimseleri medih vardır, 
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İbni Zeyd: Muhammede imân edip ona tâbi' olan kimsenin nâsı onun 
- dâ'vet ettiği yola dâ'vet etmesi, o kimse üzerine haktır ve Kur'ân ile v&”- 
© zetmesi de üzerine haktır. Ne mutlu bunları yapa bilen ümmeti Muham- 
medâ!, 

İbni Abbas: Muhammed ve, eshaabının yolu en güzel . yoldur, onlar 


hidâyetin afdalı üzerindedirler. Onlar, ilmin mâ'deni, imânın hazinesi ve 
Rahmânın ordusudur, demişlerdir. / İ 


İbni Mes'ud; Bir kimse bir yol tutmak isterse öncekilerin yolunu tut- 
sun! Onlar Muhammedin eshaabıdırki: Bu ümmetin hayırlıları, kalben 
en iyileri, ilmen en derinleri, zahmetleri en az olanları onlardır. Onlar bir 
kavimdirki, ALLAH onları nebisinin sohbetiyle şereflendirmiş, onları di- 
nini nakil için seçmiş, yollarıyla, ahlâklarıyla ona benzemişler, işte onlar 
doğru yol üzerinde olan kimselerdir, demiştir. 

(uş... O) Ve ben ALLÂH'ı takdis ederim. Ya'n ni: Ben ALLAH? ) 
bütün ayıb ve noksan sıfatlardan beri kılarım. Celâlıyla ve azametiyle lâ- 
yık olmadık ortaklardan ve zıdlardan tenzih ederim. (oya, VİL, ) 
Hem de ben, müşriklerden değilim. | 


Kk 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nebisine müşriklere söyliyeceği sözlerı 
beyân ettikten sonra, evvelce göndermiş olduğu rasüller hakkındaki bâ&-. 
zı hüküm ve bâ'zı bilgileri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


/ e 
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YÜKSEK ANLAMI.: Yâ Muhammed! Bundan önce karyeler halkın- 
dan kendilerine vahyettiğimiz bir takım erkekler gönderdik; müşrikler 
yer yüzünde gezmediler mi, gezip te kendilerinden önce geçen şu kimse- 
lerin âkibetlerinin nasıl olduğuna bakmazlar mı, hakikaten âlhuret evi ko- 
runan kimseler için hayırlıdır; siz akil etmez misiniz? (109). Tâki rasül 
ler ümidlerini kesip yalan çıkarıldıklarını zannettikleri zaman yardını-. 
mız geldi de dilediğimiz kimse kurtarıldı ve azâbımız mücrimler kavmin- 
den reddolunmadı. (110). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti' celileler: «ALLAH teâlâ peygamber gön- 
derecek olsa idi, meleklerden gönderirdi.» diyen Mekke müşrikleri hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Senden önce karyeler halkından kendilerine 
vahyettiğimiz kimselerden başka rasüller göndermedik. Yâ'ni: Senden 
önce gönderdiğimiz peygamberlerde senin gibi idiler. Ne melek, ne ka- 
dın, ne bedevi erkekler olmadığı gibi cinnilerden de değillerdi. Hepsi de 
şehirlerin halkından medeni kimselerdi. Yâ' kub peygamber-ve evlâdları 
hakkında «sizi bâdiyeden getirdiği zamanda « şa.l eN :» buyrulmuş 
ise de bundan onların bedevi oldukları anlaşılmamalıdır. Onlar bâdiyeye 
çıkmışlar ise, bu hal onların ya bedevileri ıslâh “için çıktıkları ve yâhut ta 
ibtilâ için, yâ'ni: İmtihan için çıkmış olmaları icâbeder. Nitekim, bir tâ 
rihte Müsâ peygamber de ibtilâ edilmiş ve İsraail oğulları ile kırk yıl, 
<TİH: çölünde kalıvermişlerdi. 

Bütün peygamberler medeni kimseler olmakla » berâber Hazreti Adem 
ile Hazreti Havvâda cennette yaratıldıkları için hılkaten ve rühan mede: 
ni idiler. Peygamber denilince haatıra: Yemez, içmez, ihtiyac duymaz bir 
yaratık gelmemelidir. Onlar da birer insandır. İnsanlarda bulunan bütün 
ihtiyaclar onlarda da vardır. 
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Âyeti celilede, Kadınlardan, meleklerden, bedevilerden ve cinnilerden 
peygamber olmıyacağına delil vardır. 


Meleklerden insanlara peygamber gönderilmemiştir. Çünkü ALLAH 
azze ve celle insanı bütün mahluklardan üstün ve hepsinden şerefli olg- 
© 


rak yaratmıştır, Ziyra: Teâlâ ve tekaddes, « ıç Yipsl de ; > âyeti celile- 


sinde beyân ettiği vechile insanlara öğrettiği bilgileri, meleklere öğret- 
memiştir. Meleklerin Âdeme secde etmelerini emretmiş ammâ; hiç bir 
meleğe bir insanın secde etmesinİ emretmemiştir. Her insana bir takım 
melekler müvekkel kılmış ammâ; Hiç bir insanın bir meleğe hizmet etme- 
sini emretmemiştir. Bu sebeblere binâen teâlâ ve tekaddes, meleklerden 
insanlara peygamber göndermemiştir, 


ALLAFI azze ve celle Hazretleri, kadınlardan da peygamber gönder- 
memiştir. Çünkü peygamberliğin maddi ve mâ'nevi bir takım zahmet ve 
meşakkatleri vardır. Kadınlar ise bunlara tehammül edemezler. Bundan 
başka 'kadırlar akil ve muhaakeme gibi dimağ kuvvetlerinden de zaifler- 
dir. Bunlar da nebilik vazifesini yapmağa engel olur. ALLAH erkeğe ver- 
diği kuvvetleri kadınlara verip yaptıra bilir, denilemez. Çünkü o takdir- 
de kadınların erkekleşmesi icibeder, Bu ise ALLAH teâlânın hikmetine 
muhaalif olur. 


Cinnilerden de peygambek olmaz. Gerçi: Meleklerin ve cinnilerin ken- 
dilerine mahsus resülleri varsa da meleklerden ve cinnilörden insanlara 
peygamber gönderilmemiştir. Bunun aksine olarak insanlardan cinniler 
. üzerine de peygamber vardır. Nitekim peygamberimiz sallellâhü aleyhi ve 
sellem, « gllliz Yi Je e Kİpi ll 0 » âyeti celilelerinde be- 
yân edildiği vechile inse ve cinne peygamber olarak gönderilmiş ve hadisi 
şeriflerde beyân edildiği vechile bir çok cinni kabileleri ona imân etmiş- 
lerdir. Hadislerde cinnilerden yahüdi ve nasraani dininde olanların' bu- 
lunduğu da rivâyet edildiğine göre; Müsâ ve İsâ peygamberlerin de inse 
ve cinne peygamber oldukları anlaşılır. 


Bedevilerden peygamber olmadığına gelince: Bedeviler ruh ve vücud 

itibâriyle daha kavi olması hasebiyle bedevinin daha dayanıklı ve daha 
sağalm olması ve bu sebeblerden dolayı bedevinin alacağı vahi halk na- 
zarında daha te'sir'li ve i'tibarlı olurdu, diye bir itiraz vârid. olursa; de- 
'nilirki Bedeviler her ne kadar vücud ve ruh j'tibâri cihetlerinden kavi 
iselerde: Terbiye, nezâket, câzibe ve zarâfet İtibâriyle noksan oldukla- 
rından peygamberlik gibi, en zarif, en ulvi ve en şerefli bir vazifeyi hak- 
kıyla ifâ edemiyeceği cihetle ALLAH azze ve celle, nebileri bedevilerden 
değil, şehir halkından ve medeni erkeklerden göndermiştir. 
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Medeni insanlarda ilim, hilm ve uyanıklar olmalarına mukaabil; be- 
devilerde kabalık, cehâlet, sertlik, kasvet ve zulm vardır. Bunun için Al 
LAH teâlâ ve tekaddeş Kur'ânı keriminde & ..3yas1! yal YI yazlı Y Bak. 
Tevbe süresi» buyurduğu gibi.. Bir hadisi şerifte de peygamberimiz Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem: «Bedevi olan kimse, câfi «kaba ve haşin» olur, 
av ardına düşen de gaafil olur.» (1) buyurmuşlardır. 


HÜLASA :. DİN, bedevilerden ziyâde medenilere daha uygun gelir. 
Bundan dolayı ALLAH teâlâ, bütün nebileri medeni insanlar arasından 
seçmiştir. Nitekim Hazreti Muhammedi de, şehirlerin anası anlamına ge. 


len « sil,l » adıyla mâ'ruf olan Mekke şehri halkı arasından seçmiştir. 


Buna imân etmiyenler ilmü irfanından değil; şirke meyillerinden ve küf. 
rü inâdilerindendir. 


NETİCE: ALLAH Teâlâ ve tekaddes, meleklerden, cinnilerden, ke- 
dınlardan ve bedevilerden peygamber göndermemiştir, 


Yâ Muhammed! Biz senden önce peygamberler göndermedik, ancak 
şehirler halkının içinden seçtiğimiz erkekleri gönderdik. ( .>)Yijlg. pi ) 
O müşrikler yer üzerinde gezmediler mi? Gezip te yas yf ui ya) 
(er a kendilerinden önce geçip te imân etmiyen kâfirlerin âkibetle- 
rinin nasıl olduğunu görmediler mi? Yâ'ni: Onlardan önce peygamberle- 
rimizi yalanlıyan o zalim kâfirlerin âkibetleri nasıl oldu? Bunlar, o kâ- 
firlerin âkibetlerinden ve onlara'hulül eden azablarımızdan ibret alsınlar. 
(Lir s3 Yıld, ) Ve elbette âhiret evi, şirkten korunup imân eden 
,kimseler için çok hayırlıdır. Yâ'ni: küfreden milletlere azâbımız indiği 
— zaman, velilerimizi ve bize tâat edenleri necatta kıldığımız gibi; âhıret evi 

olan cennet ise o kullarımız için dünyâdakilerden daha hayırlıdır. Ziyraa: 
Cennet ve ni'metleri, dünyâ ve içindekilerden daha hoş, hem de devamlı- 


dır. .( ölü öl ) Akil etmez misiniz? Yâ'ni: geçmişleri görüp, âkibet- 
lerini düşünüp, onlardan ibret alıp ta İmân etmez misiniz? Ey müşrikler! 

(JA yakl ilze ) Tâ ki o rasüller, valiyile gönderilmiş o kim- 
seler, nasihatlerinin tutulup kabül olmasından ümidlerini kestikleri za- 
manda; (1yi95..1! sb; ) hem de kendileri hakikaten yalan çıkarıldıkları- 
nı zannettikleri zamanda — yâni: peygamberler kavimlerinin «kendileri- 
ne gelen vahye yalan dedikleri sözlerinin tehakkuk ettiğini zannedipx 
sözünüzde saadık iseniz şu vald ne zaman?» sözünüz nerede kaldı, diye 
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şımardıkları zamanda, ( V hai ere ) vâ'dettiğimiz yardımımız onlara gel. 
di de, ( «liye xx) dilediğimiz kimse necatta kılındı. Onlardan başka 
hiç biri kurtulamadı. ( we Aleyiliyek İs ,Y, ) Azâbımız kâfirler kavmin 


den reddolunmaz. Yâ'ni: * Azâbımız geldiğinde onlardan hiç bir zaalim 
kurtulamaz. İ 


k 
- . Teâlâ ve tekaddes, gönderdiği peygamberler ümidlerinj kestikleri za- 


manda, yardımının yetiştiğini beyân ettikten sonra, Yüsufun kıssasının 
önemini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


.. . , vr. #, 
e yiv 
İ # pi ” / ga ' - 
. ge Tut, 0 


ll Ez SİYA 


a”. 
e 4 
3 2 a ein Sini oz a 


ş 


a 
wv 


o o YÜKSEK ANLAMI: Celâl hakkı için onların kıssalarında akil saâ- 
hibleri için büyük bir ibret vardır, Kur'an uydurulmuş bir kitab olmadı, 
lâkin önündekini tasdik ve her şeyi tafsil eder oldu, hem de imân edecek 
bir kavim için hidâyet ve rahmettir. (111). 


| Bu âyeti celilenin de yukardaki âyetler gibi Mekke müşrikleri hak- 
. kında nâzil olduğu mâ'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

(GUY Vöaz emasiğ 0S ) Zâti eceli ve â'lâma yemin ederimki, 
nebilerin, geçmiş ümmetlerin ve husüsiyle Yüsufun ve kardeşlerinin kıs- 
salarında akil saahibleri için bir ibret' vardır. Yâ'ni: Akilleri sahih olan 
kimseler için geçmişlerin kısşalarında, ibret ve vâ'zu nasihat vardır . 

İtibar ve ibret kelimelerinin anlamı: Öyle bir halki: onunla meşâhid 
olunmıyan bir şeye meşâhidi bilmekle ulaşılır. Bundan murad: Düşünce 
ve tefekkür ile geçmişlerden ve eserlerden ders alarak aklını başına al- 
mak, ve kendini toplamak vardır. Yüsufun kıssasının her tarafı birer ib- 
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rettir, Yüsufun kuyuya atılması, kuyudan çıkması, habse girmesi, kabis- 
ten çıkması, kölelikten kurtulub melikliğe yükselmesi, uzun müddet ayrı 
kaldıktan sonra babaları ve kardeşleri ile birleşip görüşmesi; bunları ya- 
pan ALLAH teâlânın nebisi Muhammed «s.a.s» i de yükseltip dinini mey- 
dâna çıkarmağa kaadir olduğunun muhakkak olduğuna ibret vardır. Ni- 
tekim çok geçmeden bu da aynen hakikat olmuştur. 


Yukarda geçtiği üzere bu kıssa gayıblardan haber veren bir mü'ci- 
zedir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürenin evvelinde ol pi ye 
€ yenil >! buyurdu. Sonunda da « çliYİ İş Yöne, ani j Sal » buyurdu. 
Bu tekrar ve te'kid: Bu kıssanın; kıssaların en güzeli olduğuna ve bunda 
ibret almak şânından olan kimseler için büyük ibretler olduğuna delâlet 
vardır. 


(şti yu )*Bu Kur'an, kâfirlerin zü'mettikleri gibi uyduruk 
muş ta ALLAH'a iftiraa edilmiş bir söz değil. Yâ'ni: kâfirler: «Muham- 
med bu Kur'anı kendi söyledi de sonra da bu ALLAH tarafından gönde. 
riliyor.» diye ALLAH'a iftira ediyor, dediler. Hayır! Bu kâfirlerin söyle- 
dikleri gibi değil; Çünkü; Hazreti Muhammed, kendi sözü olan bir kelâmı 
«Bu ALLAH tarafındandır.» demez. O zâti nebi buna aslaa tenezzül et- 
mez. Onun temiz ahlâkı, yüksek seciyesi bu iftiraya mâni'dir. Hem de 
Onun değil, hiç bir kimsenin Kur'anı uydurmasına imkân ve ihtimâl yok: 

- tur. Çünkü: O zâti nebi, kitab okumamış, âlimlerle oturup kalkmamış, 
hiç bir tarafa gidip kimse ile görüşmemiş, bütün bunlara rağmen: hiç bir | 
kimsenin ve hiç bir topluluğun getirmesinden âciz-olduğu şu Kur'ân ile 


gelmiştir. Bu onun doğruluğuna, hiç bir kimseye iftiraa etmiyeceğine de- 
lâlet eder. 


Öyle olunca: Şu Kur'ân kâfirlerin zü'mettiklerj gibi uydurulmuş bir ki- 
tab değildir. ( «ww sila iy ) Velâkin Tevrat,'İncil gibi kendi: 
sinden önce semâdan indirilmiş olan kitabları tasdik eder. İ 

Âyeti celilenin bu fikrasında yukarıda zikredilen Yüsufun kıssasının, Tev- | 
ratta zikredilen ayni kıssaya uygun olduğuna işâret vardır. Kur'an hem ken 
dinden önce gelen kitabları tasdik eder, ( SB kai, ) Hem de bu ki- 
tab her şeyi tafsil eder. Yâ'ni: Yâ Muhammed! Senin üzerine inzâl olu- 
nan şu Kur'an: Halâlı ve haramı; hadleri ve hükümleri; kıssaları, misal- 
ları; vaizleri ve zikirleri ve bunların gayri din ve dünyâ işlerinde kulların 
muhtac oldukları şeylerden her birini ayrı ayrı tafsil eder. ( s4»; ) hem 
de her hayra, her iyiliğe hidâyet eder, ( üş-uyil iry; ) Hem de İmân 
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edecek bir kavim için bir rahmettir. Çünkü: İnsanlar onunla menfeatle- 
nirler. Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir, 


Medârik tefsirinde beyân edilen şu bilgileri de alarak sürenin tefsiri” 
ni bitirelim. Şöyleki: : 


* Rivâyet olunduğuna | göre, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem: Yüsuf Süresini kölelerinize varıncıya kadar öğretin. Her hangi bir 
kul, bunu öğrenir, ehline ve emri altında bulunanlara öğretirşe; ALLAH 
. teâlâ ona sekerâtı mevti kolay getirir ve ona bir müslime hased etmeme 
kuvvetini verir, buyurmuşlardır." 


Şih Ebü Mansur; Yüsufun kıssasında peygamberi müşriklerin ezâ. 
larına sabretmiye teşvik vardır. Sanki Kur'an diyorki: Yusufun kardeş- 
leri hem kanda, hem dinde bir oldukları halde Yüsufa hasedden: ve hile- 
den yapacaklarını yaptılar. Yüsuf buna sabretti de necâta erdi. Müşrik. 
ler kanda ve dinde sana muhaalif oldukları halde onların yaptıkları ezâla- 
ra sabretmekliğin şana daha lâyık oldu demektir, demiştir. 


“Veheb bini Münebbeh: ALLAH zze ve celle; Yüsuf kıssasını Kur'anı 


azımde olduğu gibi, semâdan indirdiği bütün kitablarda da tam olarak 
indirmş$itir. . 


Yüsuf süresi burada sona ermiştir. Bunu Errâ'd süresi tâ'kib. ede 
cektir, Rabbımız yardım buyursun. Amin", 


| 
l 


10/12/1910. Çarşamba. Konyadaki evimde. S8. 4.d. 30 
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se pi ipe gec 
BU RAİD SÜRESİNİN TEFSİRİDİR? 


İbni Cevzi: Müfessirler bu sürenin nüzülünde iki kavil üzere ihtilâf 
ettiler. İkiden biri, sürenin Mekki olmasıdır, demiştir. Bunu Ebü Talha 
İbni Abbastan rivâyet etmiştir. Hasan, Said bini Cübeyr, Atâ ve Katâde 
de buna kaail olmuşlardır, Ebü Saalih, İbni Abbastan iki âyeti haaric ol- 
mak üzere Mekki olduğunu rivâyet etmiştir. Medeni olan âyetler Jl,Yş > 
Ce seçraila A ydi âyeti ile, «Mp zl yal işi » Ayetleridir, demiş- 
tir. İkinci kavil, sürenin Medeni olduğu rivâyetidir. Ataa el-Horasâni bu- 
nu İbni Abbastan rivâyet etmiştir. Câbir bini Zeyd de buna kaai| olmuş- 
tur. Yine İbni Abbastan iki âyet, haaric olmak üzere Medine de nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Mekki olan âyetler, « JL3! Up GT Sollg > 
âyeti ile, « b.byiş gli yila » âyeti celilesidir. 

Bu süreye Rajd, denilmesi! « ...4.#: İl x.-1) » âyetinderâ'din zik- 


redilmesi ve mâ'nâ i'tibâriyle inzar makamında nâzil olması hasebiyledir. 


Âyetleri: Kırk üç veyâ kırk beş; kelimeleri: Sekiz yüz elli beş; Harf. 
leri: ve ii bin, , beş yüz altıdır. 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Biif lâm, mim, ra; işte bunlar şu kitabır 
âyetleridir; öyle bir kitab ki Rabbından sana hakk olarak indirildi ve 
lâkin nâsın çoğu imân etmezler. (1). O öyle bir ALLAH ki; gökleri, di. 
reksiz olarak kaldırdı; görüp duruyorsunuz, sonra Arş üzerine istivâ etti 
de güneş ile ayı müsahhar kıldı; her biri belli bir ecel için akıp gidiyor; 
emri tedbir ediyor, âyetleri tafsil ediyor, umulurki, Rabbımıza kavuşmada 
yakin edinirsiniz. (2). Ve işte o, öyle bir zâti ecell ki, Arzı meddetti de 
onda sâbit dağlar ve ırmaklar yaptı; orada meyvelerden her birinde iki 
çift yaptı; hakikaten bunda düşünecek bir kavim için deliller vardır. (3). 
Hem de Arzda bir birine yakin kıt'alar, üzümlerden bostanlar, ekinlikler, 
çatallı ve çatalsız hurmalıklar vardırki, hepisi bir su ile sulanır, halbukj 
yemişlerde bâ'zısnı bâ'zısına tafdil ediyoruz; cidden bunda akil eden bir 
kavim için âyetler, «deliller» vardır. (4). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti, celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olmuştur. Şöyleki: Mekke müşrikleri kendi aralarında: Kur'an Muham- 
medin dediği gibi ALILAH tarafından indirilmiş bir kitab değildir.. Mur- 
hammed «9.2.5» bunu kendisi uyduruyor da: «Bu ALLAH tarafından- 
dır.» diyor, dediler. ALLAH azze ve celle müşrikleri redden bu âyetleri 
inzâl buyurdu. Şöyleki; | 


(M ) İbni Abbas; bu nazmı celildeki ELİR ene, kelmesinin ; LAM 
harfi, ALLAH lâfzı celilinin; MİM harfi Âlem kelimesinin; RAA harfi de 
Eraa, kelimesinin remzi olmâsı ile ifâde etmiş te, «Ene ALLÂH'ü â'lemii 
ve erâ» diye tefsir etmiştirki; anlamı: Ben ALLAH'ım bilirim ve görü- 
rüm, demektir. Atânın yine İbni Abbastan rivâyetine göre de, «Ene 
ALLAÂH'ü elmelikü errahmânü» diye tefsir edilmiştir. Yâ'ni: Ben AL- 
LAH'ım, melikim, rahmânım, demek anlamınadır. Bu sürenin ismi oldu- 
gu da rivâyet edilmiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


( AS İşte şu, elif lâm, mim, raa ismi ile anılan bu sürenin âyetleri, 
( vE Ül “LT) şu kitabın âyetleridir. Ya ni: Acâible dolu kâmil bir süre- 
renin âyetleridir, Ayrı ayrı nazara alındığında hiç anlamları yok sanılan 
bu harfler, ALLAH tarafından kendilerine verilen*bu şekiller, bir araya 
gelip kelime haaline konuldukları zaman; şu kitabın nazmına delâlet eden 
ve gizli anlamları açığa çıkaran âyetler ve delillerdir, Mâ nasıZ gibi gö- - 
rünen harfler böylece zaahir alâmetler ve açık deliller olmuş olur. Harf- 
lerden meydâne gelen bu âyetler, bu süreler ve bu Kur'anı kerim göklerde 
ve yerde gaafillerin üzerinden geçip görmedikleri ilâhi âyetleri ve âlâ- 
metleri gösteren delillerdir. ( 541 doya Mİİ İzi sdliy ) ve Rabbindan sa- 
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'na indirilen şu kitap haktır. ( üyuY yasi pe 3) Lâkin nâsın çoğu 
buna İmân etmezler. Bunun hakk olduğuna inanmazlar da: «Muhammed 
Kur'ânı kendi nefsinden uyduruyor.» derler. 

Göklerde ve yerde olup ta gaatillerin göremedikleri delillere gelince, 
göyleki: | 


(dal ) O öyle bir ALLAH, öyle kudret saahibi bir Haalık ki: 


(4 za sl gla) ) Gökleri direksiz olarak kaldırdı da, (Ws; ) Sizonu 


' 


, görüp. duruyorsunuz. | o. 


* Bu âyeti celiledeki ru'yetin, «görmenin» tefsirinde iki kavil vardır. 


Bunlardan biri: Ru'yetin semâya raaci' olmasıdırki. Siz onun direksi4 
olarak kaldırıldığını görüp duruyorsunuz, demek anlamınadır. Mâ'nâ : 
Semânın altında onu tutacak bir direk bulunmadığı gibi, semânın üstün. 
de de onu tutacak asılı bir destek yoktur. Bundan murad, dayanağı kül- 
liyen reddir. Ne altında bir direk, ne de üstünde asılı bir şey yoktur. 

İyas bini Muâviye: Semâ Arzı kubbe gibi kaplamış bulunmaktadır, 
demiştir. Hasan, Katâde ve cumhüru müfessirinin kavli de budur. İbni 
Abbastan bir rivâyette böyledir. Bu tefsire göre semâdan murad, Arzın. 
etraafındaki boşluk olmuş olurki: Dünyâyı her taraftan ithaata etmiş, 
demek olur. Bu günkü fennin kabul ettiği semâda budur. İkinci kavil: 
Ru'yetin amede, yâ'ni: dayanağa raacj' olmasıdırki, bu kavle göre âye- 
tin anlamı: Semâda direk var ammâ, siz onu göremiyorsunuz, demek 
olur. Bu kavil öncekinden daha derin ve daha beliğdir. Bu kavle göre 
semâ burc denilen yıldız kümelerinden ibâret olurki: Bunlar câzibe ve 
dâfia kuvvetleri ile bir birlerine dayanıp duruyorlar. Yâ'ni: Çekme ve 
itme kuvvetleri ile görünmez direkler ve askılar haalinde bir birlerine da- 
yanarak bir denge ile sonsuz boşluk içinde kendilerine tâ â'yin edilen yürün- 
“geler üzerinde milyonlarca yıllardan beri hiç şaşırmadan akıp gidiyorlar. 
Elan da gitmektedirler ve bakalım daha ne kadar seneler böyle devâm 
edecektir. Bu mâ'nâyı peygmberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem «Gökler 
ve yer adâletle kaajmdir.» hadisi şerifleri ile beyân buyurmuşlardır. (1). 
'ADL: DENGE, demektir. Bu da câzibe ve dâfia kuvvetleri ile mümkür 
olur. Denge bozulduğu gün yıldızlar. yürüngelerinden çıkarlar, bir birle 
riyle çarpışırlar. Bütün semâ hercü merc olur. İşte o zaman kıyâmet 
kopar. 

Birinci tefsir zaahire uygun; ikinci tefsir ise, daha beliğdir. O zâti 
ecell ve â'lâ gökleri direksiz olarak keldırmıştır. Siz onu görüp duruyor- 


sunuz. Semâyı kaldırdı da: ( ai Je S-le ) sonra da sizin bilip idraak 
Jaly og meb (İ) 
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edemiyeceğiniz bir şekilde Arş üzerine istivâ etti. Yâ'ni: Saltanatının nü- 
fuz ve kudreti ile Arş üzerine istivâ etti. ( çil, ,-9I 5-5) Hem de gür- 
neşi ve ayı yarattıklarının merifeatlerine itâatli kıldı. Böylece onlar, ister 
istemez yerdekilerin menfeatlerine hizmet edip duruyorlar. ALLAH te- 
âlânın muradı ve emri üzerine zelil olarak cereyân edip duruyorlar. 
Guy 6 F ) Bunlardan her biri belli bir zamana kadar, Dünyânın 
yıkımına kadar akıp gidecek. Dünyânın zavalı gelince, her birinin eceli 
sona erecek ve işte o zaman olacaklar olacak. İ . 

İbni Abbas: Güneş ile ayın €celleri ile murad, onlatın dereceleri ve 
menzilleridir, demiştir. Yâ'ni: Bunların nihâyet bulacakları yerlere va- 
rıncıya kadar ulaşacakları derece ve menzillerinde cereyân ederler, bir 
birlerinin sınırlarına geçmezler, bir birlerinin hareketlerine mâni' olmaz- 
lar, demektir. ALLAH Teâlâ ve tekaddes: Aydan ve güneşten her biri 
için, hareketlerinde sür'at ve batilikten kendilerine has bir mikdar tâ'yini 
ile belli bir cihete doğru her birine mahsus bir seyr kılmıştır. 

Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle gökleri direksiz kaldırdı, sonra Arş 
üzerine istivâ etti, gineş ile ayı yarattıklarının menfeatlerine müsahher 
kıldı, her biri belli bir ecele doğru akıp gidiyor. Böylece: ( -Yiya ) 
ALLAH Teâlâ, emri tedbir ediyor. Yukarı âlem ve aşağı âlem üzerinde 
gereken hükümleri veriyor. Dilemesi ve hikmeti ile onlar üzerinde haa- . 
kim oluyor. Onları evirip çeviriyor. Biri digerinden onu meşgul kılamı- 
yor. Ayni zamanda her ikisi üzerinde de hükmünü icraa ediyor. Diger 

o bir anlam ile: Yeniden yaratıyor, yok ediyor. Diriltme ve öldürme ile em- . 
ri yerine getiriyor. . | N | 

Ayeti celilede Teâlânın kudretinin ve rahmetinin kemâline delil var- 
dır. Ziyraa: Bütün âlem onun tedbirine ve rahmetine muhtacdır. Hepsi 
de kudret ve hükmünün altında dâhildir. Emri tedbir ediyor. (©UYI Kaz) 
Âyetleri tefsil ediyor. Yâ'ni: Birliğine ve kudretine delâletöden âyetleri 
tafsil ediyor. Diger bir anlam ile: e 

Saanjin varlığına delâlet eden deliller iki kısımdır. Birinci kısım: 
Mevcud olan varlıkları müşâhede ederek bunları yaratan saanij bilip 
bulmaktır. Yâ'ni: Göklerin ve yerin yaratılışlarına;: bunlarda mevcud 
olan acâib ve garaaib durumlara, bunların içinde bulunan şeylere, güne- 
gin, ayın ve yıldızların hallerine bakıp bunlardan ibret alarak bunların 
hepsinin üstünde bir haalık ve bir yaratan olduğunu bulup çıkarmaktır. 

İkinci kısım: Âlemde hâdis olan olaylardırki: Var olduktan sonra 
ölme, zenginlikten sonra fakir olma, kuvvetten sonra zaif düşme ve bun- 


lara benzer hallerki, bunların hepsi de saaniin varlığına ve kemâli kud- 
retine delâlet eden olaylardır. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâinât üzerinde emri tedbir ediyor, 
âyetleri tafsil ediyor. (0 yi Te) «Vk Os ) Umulurki, Rabbınıza kavuş- 
maya yakin edinesiniz. Yâ'ni: ALİLAH azze ve celle, öldükten sonra di- 
rilmeyi ve Rabbınıza kavuşmayı yakinen bilesiniz, diye birliğine ve ke- 
mâli kudretine delâlet eden âyetleri size tafsil ile beyân ediyor. Çünkü 
yoktan insanı İicâd etmiye kaadir olan bir zât, öldükten sonra diriltmeye 
ve İcâda da elbette kaadir olur. YAKİN, kelimesi, ilim ,sıfatlarından bir 
sıfattırki, mâ'rifetin ve dirâyetin üstündedir. O da insanda şüphenin 
kalkması ve kesin hükmün sâbit olması ile berâber fehmin sükünudur, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, birliğine ve kemâli kudretine delâlet. 
eden delilleri beyân ettikten sonra; Göklerin direksiz kaldırılmasını; gü 

neşin ve ayın durumlarını beyân ettikten sonra: Arzı ve Arzdaki delilleri 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 

( sil,aş ). Ve işteo, öyle bir zâti ecel ve â'lâdırki, ( Yl ) Arzı 
uzatıverdi. Enine boyuna; sağına soluna uzattı, döşedi de döşedi. Öyle 
bir haale koyduki, insanların ve hayvanların gidip gelmelerine, gezip do- 
laşmalarına, yaşayıp çoğalmalarına elverişli bir haale koydu. Bu sâyede 
siz de Arz üzerinde istediğiniz şekilde gezip dolaşıyor ve hayatınızı te'- 
min ediyorsunuz. Teâlâ ve tekaddes, Arzı meddetmiye de, onu dik dağlar, 
yalçın kayalar, işlenmez sert mâ'denler olarak yaratmış olsa idi, o zaman 
sizin Arz üzerinde yaşamanız ve gezip dolaşmanız mümkün olinazdı. 
Bunda da sizler için hadar alacak ibret dersleri vardır. Arzın böyle med. 
dedilmesi yuvarlak olmasına mâni' değildir. Çünkü Arzın büyüklüğüne 
nazaran üzerindeki dağlar ve çukurlar ancak portakalın üzerinde bulu. 
nan girinti ve çıkıntılar mesâbesindedir. 

'Teâlânın insanlara lütfu bununla da kalmaz. ALLAH azze ve celle, 
Arzı meddetti de, ( .-İy;bi bs; ) Hem de o Arzda koca koca sâbit dağ- 
lâr kıldı. Bunlari yaratmakla denizlerle dağlar arasında bir denge sağla: 
dı. Koca dağların köklerinin Arzın derinliklerine inmesi ile de akicı ate; 
lâvlarını parçaladı da, ateşin arza tazyikini azalttı, Arzın her tarafı aynı 
şekilde düz olmuş olsa idi; Arzın her yeri volkanlarla, yanar dağlarla do- 
lar, her taraf zelzele bölgesi olurdu. Teâlâ ve tekaddes Arzın üzerine bu 
koca dalğarı oturtmakla volkanları önledi. Yoksa yıllar geçtikçe soğuma- 
ya devam eden Arz; içinde bulunan ateşin tazyiki ile çoktan parçalanır 
ve çoktan insanların yaşamasına elverişli olmaktan çıkardı. Dağların sa- 
yısız faydalarından birisi de: « .-14) S)Yi5 Şily » âyeti celilesinde beyân 
buyrulduğu vechile, Arzın çalkanmasını önler. Batıdan doğuya doğru sür'- 
atle dönen koca Dünyâ dağlar olmamış olsa idi, şiddetle çalkalanır. Yer 

- yüzünde bulunan canlılar müvâzenelerini gaybederek sarsılırlar, yer Üze- 
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rinde gezip dolaşamazlar ve böylece yaşama güçleşirdi. Dağlar arzın çal- 
kalanmasını önler, insanlar ve diger canlılar da Arzın döndüğünün farkı- 
na varamıyarak yer üzerinde serbestçe dönüp dolaşarak hayatlarını te'- 
min ederler, Bunların hepsinin yaratılışında Haalikin varlığına ve birli- 
gine ve kemâli kudretine delâlet edecek açık deliller vardır. Dağların sa- 
yısız faydalarını ancak «jeoloji» bilginleri bilirler. Biz bunu onlara bıra- 
karak âyetlerin tefsirine devam edelim. o—( * 

İbni Abbas: “Yer üzerine ilk vaz 'olunan dağ; Ebü Kubeys dağıdır, de- 
miştir. Bu dağ Kâ'benin doğusundadır ve yakındır. 


» Mâ'nâ: ALLAH Teâlâ ve tekaddes, arzı meddetti de orada dağlar 
yarattı. ( iylelgj ) Hem de yer üzerinde türlü sular halketti, çeşit çeşit 
“ırmaklar akıttı. İnsanlar bu sulardan bir çok faydalar ölde ederler. Bun- 
lar insanlara içme, kullanma ve temizlenmeden tut da hayvanlarını ve ara- 
zilerini sulama, değirmenler döndürmeden elektrik istihsaaline varıncı- 
ya kadar sayısız faydalar te'min ederler. Bu ırmakların yaratılışında da 
akil saahibleri için ibret dersleri vardır. Su olmsa idi, yer üzerinde can 
lıların yaşamaları mümkün olmazdı. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Arzı meddetti, onda sâbit dağlar ya- 
rattı, sayısız ırmaklar akıttı. ( ül Ün 35 çö pe bi çal S4) Hem de 
orada meyvelerden her birinde iki çift kıldı. Her yemişte erkek ve dişi iki 
eş yarattı, ZEVCEYN: İki eş dedikten sonra bir de «isneyn» diye iki ile 
vasfedilmesi ikişer ikişer anlamını ifâde ettiği gibi; te'kid için olduğu da 


beyân edilmiş, ve böylece bir taksim ifâde ettiği zaahir olmuştur, Şöy- 
leki; | 


İnsanlarda ve hayvanlarda olduğu gibi bitkilerin de biri erkek, diğe- 
ri dişi iki uzvun aşı yapılmasından meydâne gelir. « epi İri. yl» âye- 
ti celilesinin anlamı vechile; Bu uzuvlar hurma ve yemişte olduğu gibi 
bâ'zen ayrı ayrı ağaçlarda bulunur. Bâ'zan bir bitkinin ayrı çiçeklerinde 
olur. Bâ'zan da hunsâ şeklinde bir çiçekte hem dişi hem erkek uzuv bur: 
lunur, Nitekim hurma ve yemiş” ağaclarının bir kısmı erkek, bir kısmı 
dişi. Erkek ağaçtan dişiye aşı yapılır, bu ilkahtan yemiş meydâne gelir. 
Kabak ve salatalıklarda olduğu gibi bâ'zan.da ayni bitkide biri erkek di- 
geri dişi olmk üzere iki çiçek bulunur. Gerek böcekler, gerekse rüzgâr 
vasıtasıyla erkek çiçekten dişi çiçeğe aşı yapılır ve bundan mahsul mey- 
dâne gelir. Zerdâli ve erik gibi bâ'zı ağaçlarda hünsâ şeklinde bir çiçek 
içinde hem dişi, hem de erkek uzuv bulunur. Erkek uzuvden dişi uzuv 
üzerine dökülen tozlarla ilkah yapılarak yemiş meydâne gelir. İşte bu 
&yeti cellilede zikredilen « Sil 54) » terkibinden murad, etkek ile di. 
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şinin ilkaahı olmuş olur. o ELHıcır süresinde gelecek olan, ç' Hu) 


(çel âyetinin tefsirine: 'bakılsın.. 


Hurma ve incirde olduğu gibi bâ'zı meyvelerin erkeği ve dişisi bulun”. 
duğu ve meyvenin meydâne gelmesi için bunların aşılanması gerektiği 
eskiden beri biliniyorsada; her meyvenin, her çiçeğin ilkaah ile olduğu 
yakın zamanlara kadar bilinmiyordu. Bu hal son zamanlarda hurdebin- 
lerin yapılması ile bitkilerin uzuvlerinin vazifeleri; «biyoloji» ilminde 
meydâne gelen terekkiden sonra anlaşılmıştır. Bundan dolayı müfessir- - 
lerin bu âyeti celiledeki «zevceyn -isneyn» terkibine dâir olan izahları 
“mübhemden haali olmamıştır. Bunu iki sınıfa veyâ iki zıdda ircâ' ederek 
hassı âmm ile tefsir edercesine izaaha çalışmışlar ve hurma, incir gibi 
bütün meyvelerde de baba ve ana mesâbesinde bir zevc ve zevce çiftleş- 
mesi bulunduğuna umümiyyetle hüküm adememişlerdir. Bununla berâ- 
ber Keşşâf ve Fahri Raazinin ifâdelerinde buna bir yaklaşma vardır. 
Bil-hassa Raazi bunu insanın başlangıcı olan Adem ve Havvâya nazi» 
ederek bütün ağaçlara ve otlara şâmil kılmıştırki: Sırf âyetin anlamının 
sevki ile bir beyândır. Binâenaleyh: Biz bu gün bitkiler ilminin şâhidliği 
ile anlıyoruzki, bu âyetih bu cümlesinde başlı başına ilmi bir mü'cize var- 
dır. Bu hakikatın bin üç yüz. küsür sene önce Kur'anda haber verilmiş oL 
ması; Kur'ânı Kerimin ALLAH-kelâmı olduğuna ve Kur'ânı getiren zâ- 
tin hakk peygamber olduğuna açık bir delil teşkil eder. Sürenin başında 
geçtiği üzere «Hakikaten Muhammede indirilen bu kitab bir haktır.». 
Şimdi düşünmeliki, Arzda ne kadar muhtelif ve ne kadar çeşitli meyve- 
ler vardır. Hepsi ayni arzda;'ayni semâ altında oldukları halde, her bir 
nev'i başka bir tabiatte bulunan ve yekdiğerine zıdd bir takım hassaları 
. haaiz olan bu meyvelerin hepsinde bulunan bu ihtilâf Arzın tablatine is- 
nâd olunamaz. Çünkü, her meyve her şeyden önce ayrı yaratılışta olan 
iki zevcile, yâ'ni: Biri erkek, digeri dişi iki eş ile mesbuktur. «geçmiştir.» 
Bu bir çift eş husüle geldikten ve telkıh «aşi» olunduktan sonra, ittirad 
«sulanma» bir tabiat gibi mülâhaza olunsa bile, her meyvenin ilk iki eşi 
ile Arzın tabiati arasında münâsebet bile yoktur. Arzın ilk meddolundu- 
gu zamanki haali şöyle dursun, dağların ve ırmakların bile câmid «don» 
tabiatleri, bu çeşitli çiftlerden özel hayatlarından ne kadar uzaktır. Ar- 
zın maddesi ilk aldığı tabigtinden kendi kendine veyâ her hangi bir ta- 
biatin icâbı olarak bu varyetelere, bu çeşitli değişmeleri bulacak, bu mey- 
veleri verecek derecede tafsit olunamaz. Böyle bir tasavvur tenâkuz olur. 
- Doğrusu tabii «kendi kendine oluş». noktai nazarından “düşünüldüğü za- 
. man Pastorun dediği gibi, her hayat saahibi tohumu ile mesbuk olmak 
lâzım gelir. Arzda ilk erkek ve dişi hüceyrelerinin oluşu ve tabiatlerinin 
değişmesi ve çeşitli olması mes'elesi tabiat üstü bir san'at baarikasıdır. 
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Tabiatin istifaası «seçmesi» ve tekâmülü bir vakıa ise de bu bir tabiat 


eseri değil; ancak fâili muhtar, tedbir edici bir Rabbın san'atının eseri ve 
iraadesi olabilir. Her hangi bir şeyde tabii; yâ'ni: Kendi kendine bir seç- 
me veyâ tekâmül farzetmek, yok olan bir şeyin kendi varlığına bir illet 
" olabileceğini farzetmektirki, sırf bir tenâkuzdur. İşte ALLAH o saanii 
hakimdirki:- Arzı meddetmiş, onda dağları, ırmakları ve bütün meyvele- 
rin başlangıcı olan çiftlerini de ilkönce tabiat üstü olarak ikişer ikişer 
yaratmış ve böylece kudret ve iraadesine delâlet eden âyetleri tafsil ey- 
lemiş ve eylemektedir. (1): Öyleki: Şimdi dahi hiç bir varlığı kendi tabiatı 
haaline bırakmıyor. Şöyleki: 

O zâti ecell ve &'lâ ( sİe'i ydi au ) geceyi gündüze bürüyüp duruyor. 
Mef”ullerin takdim ve te'hir ile bu anlamın aksi de sahih olur. O zaman 
âyetin anlamı: Geceyi gündüze, gündüzü geceye bürüyüp duruyor, de- 
mek olur. ( SY ella şol ) Hakikaten bunda âyetler, deliller vardır Yâ'ni; 
Yukanda tafsil edilen Arzın meddinde, sâbit dağlar kılmada, ırmaklar 
akıtmada, Arzda meyvelerin her birinde iki çift, iki eş yapmada, geceyı 
gündüze bürümede birliğine ve kemâli kudretine delâlet &den âyetler, 
beyyineler ve deliller vardır. ( 0g ip şa ) Tefekkür edip düşünecek bir 
kavim için!. Bu deliller ve alâmetler her kavim için değil. Gerek ferdleri, 
gerek cem'iyyetleri düşünen bir kavim için!. Vâcib teâlânın sonsuz kud- 
retine, tabiat. üzerindeki tasarruflarına, hüküm ve saltanatının nüfüzuna 
ve cereyânına birliğine âlemin yaratılışının başlangıcına; ve sonucuna VG 
ölümden sonra tekrar dirilteceğine deliller vardır. Fakat, nâsın çoğu bu- 
nu düşünmez ve bunları bilmezler ve imâna gelmezler. 


Onun kudret ve saltanatına delâlet eden âyetler ve deliller sâdece 
bunlardan ibâret değildir. Bir de yerdeki delillere göz atalım. Şöyleki: 

(ol ybaa ç P9ljg ) Hem de Arzda bir birine mücâvir, bir birini 
velyeden bir çok kıt'alar ve toprak parçaları vardır. Bir birlerine yakın 
ve bitişik oldukları halde durumları ve vasıfları bir birine hiç benzemez” 
ler. Arazi ve iklimleri başka başkadır. Kimi bitek, kimi çorak; kimi ki- 
reçli; kimi kumlu; kimi killi; kimi taşlı, kimi ümüslü; kimi ümüssüz; kimi 
yüksek kimi engin ve daha neler, neler? Acâib garaib haller. Bunlarda 
tabiat hüküm sürmüş olsa idi, hepsinin ayni olması lâzım gelirdi. Çünkü: 
Tabiat ittirad icâbeder. 
o O Mâ'nâ: Arzda bir birine mücâvir kıt'alar vardır. (çtelaüliz) ve gç&- 
şitli üzümlerden bahçeler vardır. 


(1) Bu tafsil Kur'an dilinden alınmıştır. 


« 
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CENNET: Üzüm, hurma, elma,-armud ve sâire gibi ağaçlıklı olan 
her bostan, demektir. Çoğulu CENNAT gelir. Bunlara cennet denilme. 
sinin sebebi, ağaçlarla kapalı olup görünmediği içindir. Mâ'nâ; Arzdaı 
üzümlerden bahçeler, (e sJ 5; ) ekinler, (ol 230) yo) 5 ) çatallı, çatal- 
sız hurma ağaçları da vardır. | 


SINVAN: Bir asıldan çıkan-çatal ve budak, demektir. ALLAH'ın 
Rasülü salellâhü aleyhi ve sellem amcası Hazreti Abbas hakkında: «Ra- 
cülün. amcası babasının çatalıdır.» (1) buyurmuşlardır Yâ'ni: Kişinin 
baba ile amcası ikisi bir asıldandır, demek anlamınadır. 


Mâ'nâ: Arzda mücâvir kıt'alar, üzümlerden bahçeler ekinlikelr, ça- 
talı çatalsız hurmalıklar vardırki: ( asigi 5. ) Bunlardan her biri 
ayni Su ile sulanırlar. Yâ'ni:. Şartlar müsâvi olduğu halde bunların hepsi 
çeşitli çeşitlidir. ( $'Yl; yas Miras kak; ) Bunların yemişlerinin bâ'zı- 

— sını bâ'zısından üstün kılarız. Bir ağacın yemişi diğerinden daha iyi ola- 
"© bileceği gibi, bir ağaçta biten yemişleri dahi bir birinden üstün kılarız. 
Hattâ bir tomurcukta yetişen bir küme meyvenin de bâ'zılarını diğerle- 
rinden üstün kılarız. Demekki bunlar üzerindeki tabiat dahi haalen de- 
gişip durmaktadır. Bu bitkiler tabiatin icâbı olmuş olsa idi, biri diğerin: 
den üstün olmaz, hepsi de bir ayarda olurdu. 


(Oylük N yi > Y i3 j gi Hakikaten şu yukarıda tafsil olunan eşyâ 
ve: olaylarda akil edecek bir kavim için, vâcib teâlânın kemâli kudretine 
ve birliğine delâlet edecek âyetler, deliller ve mü'cizeler vardır. Her kavim 
'için değil; akil edecek ve aklini hayır yerlerde kullanacak kavimler ve 
ferdler için. Eşyâyı yaratan ve eşyânın tabiatları üzerinde haakim olan, 
eşyâyı icâd eden, onları değişik hallere koyan; yaratmaya, yoketmiye ve 
tekrar iâdeye kaadir olduğunu âkleder ve Rabbısına kavuşmayı yakinen 
bilen bir kavim için beyyineler ve deliller vardır. Bunları akil etmiyen, 
ânlamıyan veyâ akil etmek *istemiyenlerin ya akilleri yok; yâhud da ak- 
lin icabına değil de havalarının peşinde koşan şaşkınlardır. ALLAH koru” 
o sun!., 


* 


, N N 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, birliğine, kemâli kudret ve azametine 
delâlet eden olayları beyân ettikten sonra, müşriklerin akil ve idraksiz: 
liklerini beyân etmek üzere. buyuruyorki: 


anl Jel yaleri ge elyiz HA el e d-3 ve ale de (İ) 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhanımed!' Eğer sen teaccüb edeceksen, 
asıl teaccüb edilecek şey, müşriklerin «Toprak olduğumuz zamanda mi 
hakikaten biz yeni bir yaratılış içinde olacağız.»sözleridir. İşte onlar, Rab- 
bılarıma küfreden şu kimselerdir, işte onlar, boyunlarında tomruklar var- 
dır ve işte onlar, içinde sonsuz oldukları halde ateş eshaabıdırlar. (5). 


o SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler öldükten sonra dirilmeyi inkâr 
eden Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: Mekke müş 
rikleri insanları ve bütün eşyayı ilk yaratanın ALLAH teâlâ olduğunu 
ikrar ettikleri hâlde, öldükten sonra dirilmeyi o zâti ilâhinin kudretinden 
uzak görürler, bâ'si ve kıyâmeti inkâr ederler ve bunu ucüb ile karşılar- 
lar da: «Biz ölüp te toprak olduğumuz zaman mı, hakikaten yeniden ya» 
ratılıp dirileceğiz?» derlerdi. Onların bu inkârları üzerine Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl ile inkârlarını reddetti. Şöyleki. 

(epi bni Giy ) ACEB, kelimesi: Tansak nesne, yâ'ni: Teaccü) 
edilecek, şaşılacak şey, demektir. 'Tenvin, tâ'zım «büyütmek» içindir. 
Mâ'nâ: Müşrikler öldükten sonra dirilmeyi uzak görüyorlar da bunu 


teaccüble karşılıyorlar, Halbuki, asıl teaccüb edilecek şey; varlığı ilk ya” 
ratanm ALLAH olduğunu kabül edip te, onun tekrar iâdeye kaadir öl 


duğunu kabül etmiyen ve: «Biz çürüyüp toprak olduğumuz zaman mı ye- 
niden yaratılacağız?» şeklindeki sözleridir. Ziyra: Hiç yoktan bütün var- 
lıkları yaratan Haalikin nümüneşi geçen şeyleri yeniden yaratmaya kaa- 
dir olduğu kolayca anlaşılır. Bunda uzk görülecek, teaccüb edilecek hiç 
bir şey yoktur. | 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Eğer sen teaccüb. edeceksen, teaccüb edile- 
cek şey, müşriklerin şu sözleridirki cnlar: (bU 9 ii ) Biz çürüyüp 
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toprak olduğumuz zamanda mi: ( was > ş Vİ. ) Hakikaten bizmi bun- 
dan önce olduğumuz. gibi yeni bir yaratılışta olacağız? İşte müşrikler 
böyle diyorlar. Halbuki: Asıl şaşılacak şey, öldükten sonra tekrar diri. 
menin uzak olduğu değil de,' bunca âyet ve delilleri gördükten sonra ye. 
niden dirilmeyi inkâr etmektir. Yâ'ni: Göklerde ve yerde bu kadar deği- 
şik halleri, çeşitli olayları görüp dururken ve bunların da ALLAH tara- 
fından olduğu belli iken; yeniden . yaratılmayı, öldükten sonra dirilmeyi 
uzak görüp te inkâr/etmek ve bunun.-için.de: «Çürüyüp toprak olduktan 
sonra mı biz yeniden yaratılacağız?» demek; işte teaccüb edilecek müş- 
riklerin bu sözleridir. Teaçcüb edeceksen bu söze. teaecüb'et, yâ Muhamr- 
med! “ 

(digi) İşte cnlar, bu sözleri “söyliyen müşrikler; Cer iŞ zat) 
Rabbılarına küfreden O > kimselerdir. Yâ'ni: Öldükten sonra dirilmeyi, 
âhıreti inkâr etmek ALLAH'a küfürdür. Çünkü: Âhıreti inkâr, ALLAH 
Teâlânın kudretini, Rabb olduğunu, ilmini ve hakk ilâh olduğunu inkâr 
etmenin neticesidir. Bunları inkâr etmek ise küfürdür. 

Âyeti celilede, öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kimsenin kâfir 
billâh olduğuna delil vardır. Çünkü: Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden 
kimse; her şeye kaadir olan AKLAH Teâlâ'nın kudretini inkâr etmiş 
olur. ALLAH'ın kudretini inkâr eden kimse ise, kâfirdir. Neüzü billah! 

Mâ'nâ: Biz toprak olduğumuz zamanda mı, hakikaten biz yeniden 
dirileceğiz? Diyen şu kimseler, işte onlar Rabbılarına küfreden kimse- 
lerdir. ( arilel 5 JYEYİ dizgi, ) Hem de onların boyunlarında tomruklar, 
İâleler, zincirler vardır. Şekaavet tomrukları şimdiden i'tibâren boyunla- 
rına geçirilmiş bulunmaktadır. Onlar bu tomruklar içinde küfür deryâ- 
sında yuvarlanan bedbahtlardır. Diğer bir anlam ile: Kıyâmet günü on- 
ların boyunlarına tomruklar geçirilip sürüklenerek mahşer yerine getiri; 
leceklerdir. 

AĞLAL, kelimesi! GULL kelimesinin cem'idir. GULL: Esirlerin ve 
müerimlerin boyunlarına geçirdikleri halka, bağ ve demire denir. i 
”  M3â'nâ: Bâ'si inkâr eden kâfirler kıyâmet günü zincirler ve halka- 
larla boyunlarından bağlı olacaklardır. Diğer bir anlam ile: AĞLAL ile 
murad: Esirlerin tomruklar içinde sürüklendikleri gibi, kıyâmet günü 
“bâ'si inkâr .eden kâfirler de zillet ve hakaret içinde boyunları bağlı gibi 
zelil olacaklardır. ( >. el Gesi, ) Hem de onlar eshaabı nardırlar. 
öyle İpi A) Ateş içinde sonsuz oldukları halde!, Onlar ateş içinden 
çıkamazlar, hem de ölüp te kurtulamazlar. Çünkü: Onlar ebedi olarak 
ateşe lâyık kimselerdir. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde bir de Fahri Raazi merhumu dinliyelim. 
Şöyleki: 
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Âyeti celilenin anlamında bir kaç kavil vardır: Birinci kavle göre 
âyetin anlamı: Yâ Muhammed! Onlar senin doğrulardan olduğun üzerine 
hüküm verdikten sonra, seni yalanlamalarına teâccüb edersen, bu bir 
ucübdür. İkinci kavle göre âyetin anlamı: Yâ Muhammed' Müşrikler, 

“ALLAH'ın birliğine delâlet eden delilleri görüp bildikten sonra, kendile- 
rine menfeati olmıyan ve zarar yapamıyan putlara tapmalarına teaccüb 
ediyorsan, bu da teaccübe değer bir olaydır. Üçüncü kavle göre âyetin 
anlamı» Sen teaccüb edersen, ucüb mevziinde teaccüb etmiş olursun! Ziy” 
raa: Müşrikler Teğlânın göklerin ve yerin tedbir edeni olup bütün yara- 
tıkların haahkı olduğunu, gökleri direksiz olarak kaldırdığını, güneşi ve 
ayı kullarının salâhlarma uygun olarak müsahhar kıldığını i'tiraf &der- 
ler de öldükten sonra dirilmeyi inkâr ederler, Ekmel ve etem olan bu | 
eşyayı yaratmıyâ ye onları yaşatmıya kaadir olan ALLAH daha az ve 
daha kolay olanı yardtmıya nasıl olur da kaadir olmaz. Elbette insanları 

" yeniden iâde etmiye de kaadirdir. İşte bu izah teaccüb mevziini takrirdir.. 

Teâlâ ve tekaddes, müşriklerin teaccüb edilecek yerlerini hikâye et- 
tikten sonra, onlar üezrine üç vasfile hüküm vermiştir. Şöyleki: 

İşte onlar, küfreden şu kimselerdir. Yâ'ni: Bâ'si ve kıyâmeti inkâr 
eden bir kimse kâfir olur. Öyle olunca Mekkeliler de kâfirlerdir. 

İkinci vasıf: Onların boyunları -tomruklu olacaktır. Bunda iki mâ'nâ 
vardır. Birinci mâ'nâ: Tomruklarla murad: Onların küfürleri, putlara tap- 
maları ve kendi elleri ile yaptıkları putlara boyun eğecek kadar küçülme- 
leri ve zelil olmalarıdır. Nitekim ALLAH azze ve celle Kur'ânı Keriminde 
GE YMEİ çikel ş Cia bi » buyurmuştur, YÂSİN süresine bakılsın. İkincisi: 
Kıyâmet günü müşriklerin boyunlarında tomruklar olacak ve zebâniler 
tarafından mahşer yerine çekilerek getirileceklerdir. Nitekim Teâlâ ve 
tekaddes, Kur'ânı Keriminde, ;Wije Çi Üre İM gpileli İMEYRİ > 
* Sy e buyurmuştur. El-Mü'min süresine bakılsın! 

Üçüncü vasıf, Vâcib Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin pileli 
« özde 43 kavli celilidir. Bundan murad, müşrikleri sonsuz azâb ile kor- 
kutmaktır. Fahri Raazi bunları beyân ettikten sonra şöyle devâm ediyor. 
Bizim arkadaşlar, bu âyeti celileyi cehennemde ebedi kalacakların kâfir- 
ler olduğuna delil getirmişlerdir. Çünkü: « öy (4 #> nazmı celilinin 


anlamı bu mâ'nâyı ifâde eder, Mâ'nâ: Cehennemde ebedi olarak kalacak- 
lar ancak kâfirlerdir: başkaları değildir, demektir. 


Bu âyeti celilede büyük günâh sahiblerinin cehennemde ebedi kalmı- 
yacaklarına delil vardır. ALLAH'ü &lem!, 
X 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bâ'si inkâr eden kâfirlerin hallerini 
beyân ettikten sonra, iyilikten önce kötülüğü acele istiyen kâfirlerin du- 
- rumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


ELİN yla Gi Ka; 


.# ., Ed e e 
e a yea 


PN 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhamnıed! Müşrikler senden iyilikten 
evvel kötülüğü acele istiyorlar; halbuki, önlerinde kendilerine misâl ola- 
. cak azablar geçti; Hakikaten Rabbin, zulümlerine karşı nâsa mağfiret 
saahibidir ve hakikaten Rabbın azâbında çok şiddetlidir. (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH'ın Rsülü sallellâhü aleyhi ve sellem, müş- 
rikleri bâ'zı kerre kıyâmet. azâbı ile; bâ'zı kerrede Dünyâ azâbı ile kor 
kuturdu. kıyâmet azâbı ile korkuttuğunda müşriker : Kıyâmeti, bâ'si, 
haşir ve neşri inkâr ederlerdi. Bunun cevabı önceki âyette izah edilmiş- 
tir. Müşrikleri Dünyâ .azâbı ile korkuttuğunda, ALLAH'ın Rasülünü alav 
için: Yâ. Muhammed! Yeter bizi korkuttuğun; azâb sözünde saadık ise, 
bizi tehdid ettiğin azâbı getir de bir görelim bakalım.» derlerdi. Nitekim 
bu anlam El-Enfâl süresinde,« *.bie kubar 551 alda ll aöl » âyeti 
celilesinin tefsirinde geçmiştir bakılsın! Müşriklerin peygamberi âlay . 
için, âzabı acele etmeleri üzerine Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi ve 
emsali âyetleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 

Çöl, Mba; ) Âytei celiledeki SEYYİR ile murad, Dünyâ 
azâbıdır. HASENE ile murad da, Dünyâ hasenesi, Dünyâ iyiliğidir. Se- 
bebi nüzlüde de beyân edildiği üzere ALLAH'ın Rasülü salellâhü aleyhi 
ve sellem müşrikleri, kâh' Dünyâ azâbı, kâh âhiret azâkı ile korkuturdu. 
İmân edenleri de Dünyâda yardım ve zafer ile; âhırette de cennet ile müj- 
odelerdi. Müşriklerin âhıret azâbları bundan önceki âyette beyân edildi. 
Dünyâ azâbına gelince: Müşrikler ALLAH'ın Rasülünü: «Yâ Muham- 
med! Şu bizi korkuttuğun Dünyâ azâbını getirde ne imiş bir görelim. 
diye alay ederlerdi. İşte ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede müşrik- 
lerin Dünyâ azâbını acele ettiklerini beyân buyuruyor. 
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Mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm'yâ Muhammed! Müşrikler, senin 
inzârine karşılık olarak senden haseneden evvel seyyieyi, iyilikten önce 
kötülüğü, âfiyetten önce azâbı acele istiyorlar. ( ON epi e Zİ Aş ) 
Halbuki Mekkelilerden önce azâb husüsunda onların bir çok benzerleri 
geçti. Geçmiş ümmetlerde Mekkeliler gibi küfür üzerinde ısrar eden nice 
kavimlere ne korkunç azâblar iridi -ve-bu yüzden nice kavimler helâk ol- 
du. Bu akılsız kâfirler onları düşünüp ibret alacakları yerde, küfürde ileri 
gidiyorlar ve alay ederek senden azâbı acele getirmeni istiyorlar. “L) öl; | 
(erik eli ğe s4 Halbuki senin Rabbın zulümleri üzerine insanlara 
mağfiret saahibidir. İman edenlerin eski şirklerinden geçer de, geçmiş 
küfürleri ile onları azâb etmez. Küfür üzerinde ısrar edenleri, hemen 
azâb edivermez, onlara mühlet verir de tevbelerine zaman birakır. Çünkü 
senin Rabbının rahmeti gazabını geçmiştir. (1). Faatır süresinde gele- 
cek olan « ..! NEN & yçilldlisli ds» âyetinin tefsirine bakılsın. 

Ayeti celilenin mü'minler hakkında olduğuna göre anlamı: Senin : 
Rabbin nefislerine zulmedip te günâh işleyenlere mağfiret saahibidir. Or- 
lardan dilediklerinin günahlarını tevbesiz olarak mağfiret eder, demektir. 

ALLAH'ın kitabında. zulmile berâber mağfireti zikreden en ümidli 
âyet bu âyettir. 

Mâ'nâ:; Rabbin zulümleri üzerine nâsa mağfiret saahibidir, <i, ol, ) 
( çü al Hem de Rabbin ıkabında çok şeddidir. Yâ'ni: Kâfirler şirk 


leri üzerinde ısrar edip te Küfür üzerinde öldükleri zaman onları şiddetle 
azâb eder. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, azâbı acele eden müşrikıcrin durumla- 
rını beyân ettikten sonra, ALLAH'ın Rasülünün getirmekte olduğu mü'- 


cizelerle kifâyet etmeyip te başka mü'cizeler. istiyen müşriklerin durum- 
larını beyân etmek üzere. buyuruyorki: 


Seli 


NE DE İLE MELİ 
©, 


gat sie ez öl Çİ) 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler, «ALLAH'ın Rasülünü 
kasdederek» : Rabbısından bir mü'cize de onun üzerine indirlise idi yâ! 
derler; Yâ Muhammed! Sen ancak, bir körkutucusun ve her kavim için 
bir hidâyet edici vardır. (7). ALLAH azze ve celle, her dişinin vüklendi- 
gi şeyi, rahimlerin ne eksilttiğini vene ziyâde ettiğini bilir ve onun indin- 
de her şey mikdar «ölçü» iledir. (8). O gaybın ve haazırm âlimi, çok bü” 
yük ve çok yüksektir. (9). 


“SEBEBİ NÜZÜL Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bir kavme bir pey- 
gamber gönderdiği zaman o peygamberine,'o kavmin o zamanki topluluk 
durumuna göre mü'cize verirdi. Meselâ: İsraa'l oğullarının sihirde çok 
ileri gittikleri bir devirde Teâlâ. ve tekaddes onlara Müsâ aleyhisselâmı 
beygamber olarak göndermiş; ve ona bütün sihirlerin üstünde hiç bir si- 
hirbazın yapamıyacağı bir mü'cize olan âsanın yılan haaline inkilâbı 
mü'cizesini vermiş ve bütü sihirbazları âciz bir haale koymuştur. Yine 
İsraail oğullarının hekimlikte! ileti gittikleri bir devirde onlara İsâ aley- 
hisselâmı peygamber olarak göndermiş ve ona da hiç bir hekimin yapa- 
mıyacağı mü'cizeler vermiş, «anadan. doğma körlerin gözlerini açma, ala 
tenlileri'tedâvi etme ve ölüleri diriltme gibi..» mü'cizeler vermiş ve bütün 
hekimler bunun karşısinda âciz kalmışlardır. 


Edebiyyatta: Siir ve hitâbette, fesâhat ve belâgatta arabların çok 
ileri gittikleri bir devirde de; ALLAH azze ve celle, onlara Hazreti Mu- 
hammedi peygamber olarak göndermiş ve ona fesâhat ve belâgatin en 
üstünü olân Kur'ânı Kerimi mü'cize olarak vermiş; arab âleminin bütün 
“edibleri, hatıbleri, şâir ve filozofları Kur'âna karşı çıkmışlar; bir mislini 
yapacağız diye aylarca,, yıllarca çalışmışlar ve en ufak bir süresinin ben- 
zerini yapmaktan âciz kalmışlardır. Bundan başka Teâlâ ve tekaddes,Nebisi 


ri 
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j 


Muhmmed «s.a.s.» e gökteki ayın ikiye bölünmesi, gaaibden haberler ver- 


mesi gibi.. bir çok mü'cizeler vermiş; Mekke müşrikleri bunların hepsini 
görüp şâhid oldukları halde yine küfürlerinde ısrar etmişler, açıkta 
bunları gördükleri halde yine imân etmediler ve başka mü'cizeler is 
tediler de : «Muhammed peygamber ise, ona da Müsânın asası, 
Saalihin devesi ve İsânın körleri tedâvi etmesi gibi Rabbısından mü'ciz2- 
ler indirilse ya?» dediler de bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti 
celileri inzâl buyurdu da Nebisinin vazifesini, kendi azamet ve kudretini 
müşriklere bildirdi. Şöyleki: 


(İh afiyaiJşöş ) Habibim Ahmed! Küfreden şu kimseler, senin Üüze- 


rine indirilen bunca mü'cizelere kanâat etmezler de: ( «; 4 ülak iyıYjJ ) 


onun üzerine Rabbısından bir âyet, bir mücize : indirilseydi yâ? derler. 
Yâ'ni: Müsânın asası, Saalihin devesi ve İsânın ölüleri diriltmesi gibi bır 
* mü'cize indirilseydi, derler. Bunlara karşı: ( yâvi ki ) Sen ancak bir 
korkutucusun. Diğer nebiler gibi sen de ancâk bir nasihatçisin. Onlarâ 
nasihat eder ve doğru yola hidâyet edersin. Sonunda başlarına gelecek 


- olan kötü âkibetten onları korkutursun! Her peygamberin kendisine göre , 


bir mü'cizesi vardır. Bütün peygamberlerin ayni mü' cizeyi göstermeleri 
şart değildir. Bir peygamberin peygamberliğini isbât husüsunda bir kaç 
mü'cize kâfidir. Nebilik dâvâsının sıhhatinde bütün mü 'cizeler birdir. Sen 
de peygamberliğini isbât etmiş'durumdasın. Senin için başka mü'cizeye 


haacet yoktur. Sen onları zorla yola getirecek değilsin? Vazifen onları © 


inzardan ibârettir. ( oaps İş) Hem de her kavim için nebilerden bir 
hidâyetçi vardır. Her nebi kavmini ALLAH'a dâ'vet ile dine hidâyet eder, 


ALLAH ta dilediği kullarını doğru yola iletir. Hâdi ancak ALLAH azi2 
ve celledir. 


Ayeti celilede zikredilen HADİ kelimesi hakkında bir kaç tefsir 


vârid olmuştur. Hâdi: Hidâyet eden, doğru yola sevkeden, demektir. İbri 
Abbas: Hâdi; ALLAH azze ve celle Hazretleridir, demiştir. Bu tefsir? 
göre âyetin anlamı: Yâ Muhammed! Sen ancak bir körkutucusun, Hâdi, 


«hidâyet edici» ise ALLAH” tır, Ö dilediği kulunu hidâyette kilar, demek 


tir. Ebüddühâ: Hâdi, ALLAH'ın Rasülüdür, demiştir. Bu tefsire göre 


âyetin mâ'râswk Yâ Muhanimed! Sen hem korkutucu, hem hidâyet edici- © 


sin, demektir, Yâ'ni: Her kavmin bir nebisi var. O nebi o kavmi hidâyete 


sevkeder ve doğru yola iletir, Hâdi, kelimesi: İyi amel ve hayra sevkeden 


her şey ile de tefsir edilmiştir. En doğrusu: Her peygamber kavmini hi- 


dâyete çağırır. ALLAH azze ve celle de dilediği kulunu hidâyete erdirir; 
demektir. 
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Müşrikler ALLAR! ın  Rasülünden başka âyetler isteyince, teâlâ ve 


tekaddes, kudretinin azametinden ve ilminin kemâlinden haber yermek 
üzere buyurmuşturkt: 


© (4) Her Hidâyeti halkeden o ALLAH'urki, (G1) »#vda ) Her 


dişinin rahminde ne yüklendiğini bilir. Gerek insan, gerek hayvandan 
herhângi bir dişinin, yükü nedir? Onu her hângi tohumdan yüklenmiştir? 
Onu halâldan mı, haramdan mı yüklenmiştir? 


Erkek midir, dişi midir? 
Senu ne olacaktır? Yaşayacak mı 


, yaşamıyacak mı? Niü'min mi olack, , 
kâfirmi olcak? İyi mi olacak, kötü mü olacak? ALLAH azze ve celle 
bunların hepsini bilir? ( eb.,Yi 2x4, ) Rahimler ne eksiltir, onu da bilir 
(al; b; ) neler ziyâde eder? Onları da bilir. Evvelâ: Erkekten aldığı 
tohumda neleri halleder, hangi maddeleri atar ve hangi maddeleri ilâve 
eder. Dişinin nefsinden neler sarfettiğini, nasıl beslediğini bilir. Hamlin- 
de neyi tamamlar ve neyi saklar, onu da bilir. Bilmediği hiç bir şey yok- 
tur. Sâniyen: Hamlin müddetini bilir. Er mi doğacak, geçmi doğacak? 
Çocuk belirmeden mi doğacak, belirdikten sonra ımı doğacak? Hamlin 
ekalli müddetinde mi doğacak, ekser müddette mi doğacak? En ince nok 
talarına varıncıya kadar hepsini bilir. Sâlisen: Rahimde çocuk bir mi, 
iki mi, yoksa daha fazla mı? ALLAH 'Teâlâ bunları ve bilinmez zannedileu 

bütün sırların hepsini bilir. 

Doğumların âdetlerin dışında eksik ve ziyâde olan ne varsa bunlar 

- kör körüne vukü' bulmuş yanlışlıklar değildir. Bunlar Teâlânın ilmi ve 
kudreti dâhilinde cereyân eden sırlardır. Bunlar kör tabiatın yaptığı ve 
yapacağı şeyler de değildir. Bunların hepsi ilme ve kudrete dayanır. Bir 
rahmin akıttığı kanlar, yaptığı yumurtalar, rahme yapılan telkih, rahim- 
lerin büyütüp beslediği çocuklar, bütün hayat durumları, hepsi bir ilme 
dayanır've hepsi de hesâb iledir. ALLAFI Teâlâ, her dişinin yükünü bilir, 
rTahimlerin eksiltip ve ziyâde ettiklerini de bilir. ( ür saw *,2 $,) Ve 
onun indinde her şey mikdâr iledir. Önü ve sonu takdir edilmiş ve sınır- 
lanmıştır. Ölçülmüş, biçilmiştir. Her şeyin belli bir haddi ve bir zamanı 
vardır. Bütün sebebler. ve mikdarlar ALLAH'a dayanır. Her şey onun 
irâdesi ve takdiri ile olur. (5314211. 21.4) O zâti eceli, gaybın ve haazırın 

âlimidir. O, hazır olânı da bilir, gayıb olanı da bilir. Var olanı da bilir. 
“ yok olanı da bilir. Mü'cize istiyenlerin hidâyet için mi, yoksa inâd için 

mi istediklerini de bilr. Bütün gaayeleri bilir. ( 4.XJ! ) O büyüktür. Bü- 
tün varlıkların hepsi kendinden aşağı olan ve büyüklüğü hiç bir suretle 
ihaata edilemiyen en büyük. odur. ( Jill) Çok: yücedir. Kudret ve aza- 
metiyle her şeyden üstün, hiç bir süretle miktar ve hudüde sığmaz, Ölçü- 
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lemez, akıllar dahi onu ihaatadan âcizdir. Böyle olduğu için hidâyet ona 
âjddir. Onun azamet ve kudretinin dışındâ kalan hiç bir varlık olmadığı 
.gibi; onun huzüruna çıkmayacak hiç bir mahlük da yoktur. 


* . 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin nebisinden: başka mü'ci- 
zeler istediklerini bunlara karşı azamet ve kudretini, zât'i ilâhisinin hel 


şeye âlim olduğunu beyân ettikten sonra, gizli ve açık bütün sözlere vâ-. 
kıf ve bütün olayları bildiğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


g 
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YÜKSEK ANLAMI : Sizden sözü giziyen kimse de onu eehreden 
kimse «ALLAH'ın indinde» müsâvidir. Ve yine geceleyin gizlenen o kim- 
se ile gündüzün açıkta gezen kimse de «ALLAH'ın indinde» müsâviler- 
dir. (10) Oniardan her biri için önünden ve arkasından ta'kib eden me- 
:ekler vardırki, ALLÂH'ın emri ile onu hıfzederler. Çünkü hakikaten 
ALLAH 2778 ve celle, bir kavim nefsindekini bozuncaya kadar o kavme 
verdiği ni'met ve âfiyeti bozmaz. ALLAH Teâlâ bir kavme azâb muraad 
ettiği zamanda e kat'iyyen reddedilmez ve onlara ALLAH'ın Dünunde 
bir yardımcı da yoktur. (11) 
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SEBEBİ NÜZÜL.: .Âyeti celilelerin Beni Amir bini Zeydden, Erbed 
bini Rabia ile Âmir Ettufeyi haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Şöyleki: ! 


Bu iki müşrik ALLAH ın Rasülünün canını kasdederek Medineye 
geldiler. ALLAH'ın Rasülü -eshabdan bir takım mü'minlerle mescidde 
oturuyordu. Âmir şaşı olmakla berâber nâsın en güzeli idi. Mescide gir- 
diği zaman eshab onu karşıladılar. Eshabdan bir zat: «Ey ALAH'ın Ra- 
.sülü! Şu Âmir bini Tufeyl sana doğru geliyor.» dedi. ALLAH'ın Rasülü 
o sahaabeye: «Bırak onu gelsin, ALLAH ona hayır murâd etmiş ise onu 
hidâyette kılar.» buyurdu. Onlar böyle konuşurlarken Âmir ALLAH'ın 
Rasülünün yanına geldi ve başı üzerinde durdu da: «Yâ Muhammed! İs- 
lâm olursam bana ne var?» dedi. Buna cevâben ALLAH'ın Rasülü: «Müs- 
lümanların lehlerine ve aleyhlerine olanlar sana da var.» buyurdu. Bunun 
üzerine Âmir: «Seden sonra hükümdarlığı bana verirsin!» dedi. Buna da 
ALLAH'ın Rasülü: «Bu olmaz, çünkü o ALLAH'a âiddir, ALLAH onu 
dilediğine verir.» cevâbını verdi. Âmir tekrar: «Beni çadır halkı üzerine 
emir yaparsın, sen de köy ve şehirlere hükümdâr olursun!» dedi. 
ALLAH'ın Rasülü buna da: «Hayır!» buyurdular. Amir dileğinde ısrar 
ederek: «Başkalarından fazla olarak bana ne imtiyaz verirsin?» dedi. 
ALLAH'ın Rasülü: «Sana atların dizginini veririm, üzerinde savaş Yya- 
parsın ?» deyince "Amir'bu cevâba öfkelendi de: «Bu gün bana bu cevab 
oldu mu yâ! Benimle berâber kalk, seninle konuşacağım.» dedi. Amirin 
bu teklifi üzerine hemen ALLÂH'ın Rasülü onunla berâber kalktı. Âmi- 
rin bu teklifi ALLAH'ın Rasülüne hiyânet etmekti, Çünkü Amir, evvelc2 
Erbed bini Rabia ile gelirken ona: «Beni Muhâmmed ile konuşurken gör- 
düğün zaman hemen. arkasınâdolan, kılınç ile başını vur.» diye sıkı sık, 
tenbih etmişti. Amir. ALLAH'ın Rasülü ile mücâdele edip ondan imtiyaz- 
lar isterken Erbed ALLAH'ın Rasülünü vurmak için arkasına dolanmış, 
- kılıcın kabzasına sarılmış, . onu kınından çıkarmağa çalışyordu, fakat 
bir türlü çıkaramıyordu. Çünkü ALLAH azze ve celle Hazretleri kılıcı kı- 
nında habsetmiş, onun , çıkmasına izin vermemişti. Amir bir taraftan 
ALLAH'ın Rasülü ile konuşuyor,'diğer taraftan mütemâdiyen Erbede 
ALLAH'ın Rasülünü vurmak için işâret ediyordu. ALLAH'ın Rasülü ar- 
kasına baktığı zaman, Erbedin kılınç ile uğraştığını görünce: ALLAH'ım! 
Bunlara karşı dilediğin şeyle bana yardım et!» diye düğ etti. ALLAH azze 
've celle, Rasülünün düâsını kabül etti. 
Bunlar Hazreti Rasülün yanından çıktan sonra atlarına binip yola 
düştüler, Çölde giderken açık ve çok sıcak bir havada semâdean bir yıldı- 
rım düştü, Erbedi yakıp kül etti, Âmir hemen dönüp kaçtı, doğru AL- 
LÂH'ın Rasülüne geldi: «Yâ Muhammed! Rabbına düâ ettin, Erbedi öl- 
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e — m — m 
dürdü. Veallâhi sana karşı şu vâdiyi yiğit atlı genç delikanlilarla dolduru- 
rum.» dedi. Cenâbı Rasül ona «ALLAH senin söylediğin atlıları ve şu iki 
kabilenin genelerini benden men'eder.» cevâbıhı verdi. Bunun üzerine 
Âmir oradan çıktı. Çölde Selüliyye kabilesinden bir kadının evine misâfir 
oldu. Orada dururken kulağının kökünden bir hiyarcık çıktı, vücüdunu 
ateş sardı. Bütün vücüdu cayır cayır yanıyordu. Arablar bu hastalıktan 
çok korkarlardı. Âmir öleceğini anladı, kendi kendine: «Deve guddesi 
gibi bir gudde, Selüliyyenin evinde ölüm, ne fenâ şeydir?» dedi. Kalktı, 
atına bindi, çöle çıktı, atını şahlandırdı da: «Ey Azraail! karşıma çık.» 
diye şiirler söyledi ve: «Muhammed ile arkadaşı Azraaili görsem, vallâhı 
* süngümle ikisini de delerdim.» dedi. Tam bu sırada ALLAH tarafından 
bir melek gönderildi, kanadını Amire çarptı, yere yuvarlandı, tekrar kalk- 
tı, hayvana bindi, ölünciye kadar hayvanın üzerinde gitti. Öldükten son- 
'ra atından yere düştü, Ölüsü çölde kaldı, kurtlara ve haşerelere yem oldu. 

Bunun üzreine Teâlâ ve Tekaddes Hazretelri bu âyeti celileleri, 


(Jill a ) nazmı celiline kadar inzâl buyurdu. 

(Jill ye Kü el, ) Sizden sözü ketmedip gizliyen kimse ile- (3 ) 
( w >» Sözü açıktan söyliyen kimse, bunların her ikisi de ALLAH'ın 
indinde müsâvilerdir. ALLAH. azze ve celle onların her ikisinin sözlerini, 
ne söylediklerini ve ne söyliyeceklerini bilir, onun ilmi her ikisini de kap- 
jJamış bulunmaktadır. Sözün açığının ve gizlisinin bir olduğu gibi!.. - 


( Jia şa y ) Gecenin zulmeti içinde gezen, gizlenip kimseye 
görünmiyen ile ( s('w.;l.) ) gündüzleri dışarı çıkıp açıkta ge 
zen kimse ALLAJI'ın, indinde müsâvilerdir. ALLAH azze ve celle her 
ikisinin hareket ve fillerini, her türlü durumlarını görür, ve söyledikleri" 
her çeşit kötülükler ALLAH'ın ilminde müsâvidir. Yine gecenin karan- 
lıkları içinde gizlenerek cinâyet ve kabaahatlar işliyen ve bunlar üzerin- 
de ısrar eden kimse ile bu cinâyet ve kabaahatları alenen işliyenler de 


ALLAH'ın ilmined eşidlerdir. Çünkü Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin 
ilmi hepsini kaplamış bulunmaktadır. 


Bununla berâber: ( 4 ) Sözünü gizliyen veyâ cehreden ; geceleri 


gizli ve gündüzleri alenen günah irtikâb edenlerden her biri için, ( olLân ) 


ALLAH'ın 'Tö'kib edici melekleri vârdır. Hiç bir zaman ohları kendi hal- 
lerine bırakmazlar. 


Bu meleklerin hangi melekler oldukları ve insanları nasıl tö'kib et- 
tikleri husüsunda müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 


Ii — Bu melekler gece ve gündüz melekleridir. Bunlar, yer yüzüne 
inerler, her zaman insanları tâ'kib ederler, hiğ bir zaman onlardan ayrıl- 
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mazlar ve insanların neler yaptıklarını yanlarında bulunan defterlere ya. 
zarlar. Gündüz melekleri sabah namazından ikindi namazına kadar vazife 
yaparlar; gece melekleri de ikindiden sonra sabah namazına kadar inşan- 
ları tâ'kib ederler. Şu haale göre bu iki çeşit melek bir defâ sabah nama. 
zında, bir defâda ikindi.namazında ictim&' etmiş olurlar. 

Bu kavil, Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerif 
ile te'yid edilmiştir. 

Sallellâhü aley hi ve sellem: «Aranızda gece ve gündüz melekleri bir- 
birlerini tâ'kib ederler. Bu iki çeşit melek sabah ve ikindi namazlarında 
ictimâ' ederler. Sonra içinizde geceliyen melekler semâya çıkarlar da 
«kullarının hâlini» çok iyi bildiği halde ALLAH azze ve celle onlara: 
«kullarımı nasıl terkedip geldiniz?» diye sorar. Onlar da: «Biz onlara 
geldiğimizde namaz kiliyorlardı, onları biz yine namaz kıldıkları halde 
o bırakıp geldik?» diye cevab verirler, buyurmuştur. 


2 — Adem oğullarının her birinin yanında iki melek vardır. Bunlar- 
.dan biri sağında digeri solunda bulunur. Sağında bulunan melek kulun 
sevablarını yazar; solunda bulunan da günâhlarını yazar. Sağındaki me- 
lek solundakinin âmiridir. Kul bir sevab işlerse, sağdaki melek o birine 
danışmadan kulun defterine on sevab yazar, Kul bir günah işlerse sol- 
daki melek sağdakine: «Yazayım m1?» diye sorar. Sağdaki ona, biraz 
mühlet ver, belki «istiğfâr eder.» der ve onun yazmasına müsâade etmez. 
Bu izin isteme haali üç defâ tekerrür eder. Bu zaman zarfında kul isti$- 
fâr ederse günah yazilmaz, istiğfâr etmezse, sağdaki soldakine: «bir gü- 
nah yaz!» diye izin verir, O da bir günâh yazar. Mü'min kullarına Rab- 
bımızın ne büyük ni 'metleri Vardır. İdraak edip te şükrünü yapa bilen- 
lere!.. 


! 


0 — Kulun naâsıyasine müwekkel bir melek vardır. Kul ALLAH için 
tevâzü' ettiği zaman da melek onu naasıye ile kaldırır; Kul ALLAH üze- 

rine büyüklendiği zamanda, melek o kulu naasıyesinden tutarak alçaltır. 
Hazreti Rasülün ( al m2 y ya 4) a3 iza 5) hadisi şerifi de bu mâ” 


nâyı ifâde eder. (1) ' 


Kulun gözlerine müvekkel kılınmış bir melek vardır. Onları ezâdan 
muhaafaza eder.. 

Kulun ağzına müvekkel kılınmış bir melek vardırki, haşerelerin ağ” 
zına girmesine mâni' olur. 


. (1) Bir kimse tevâzü' ederek Allah onu yüksel tir. Bir kimse de biülyüklenirse Allah 


onu &lçaltır. 
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İşte bunlar geceleyin kula müvekkel kılınmış beş melektir. Bunlar- 
dan başka beş melek daha vardır ki onlar da kulu gündüzlerin beklerler 
ve ayni vazifeleri görürler. 

ALLAH teâlânın kullarına ihsân ettiği sayısız ni'metleri bilip hay- 
ret etmemek elden gelmiyor. Bundan daha garibi de vardırki: Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, bu şefkat ve. -merhametini sâdece mü'min kullarına 
hasretmemiş bu ni'metini mü'min, kâfir bütün kullarına teşmil etmiştir. 
Bir taraftan kul, aczine ve zâ'fına bakmıyarak Rabbısına küfrderken, di- 
ger yönedn Rabbısı ona her türlü şefkat ve rahmetini esirgememektedir. 
Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh!. 

ALLAH'ın her bir kulunu iâ'kib edici melekleri vardır. yeşa vw ) 
(âli üşzis ui ALLAH'ın emri ve izni ile onu önünden ve arkasın- 
dan hıfzederler, Melekler; kader gelinciye kadar onu muhaafaza ederler, 
Kader gelince onu bırakıp geri çekilirler de ALLAH'ın takdiri de yerini 
© bulur.. 

Bâ'zılari! Melekler kulu, ALLAH'ın emrettiği yönden ve nasıl mu- 
haafaza edeceklerini emrettiği şekilde hifzederler, demişlerdirki: Bu em- 
rin ve bu şeklin dışında muhaafaza edemezler, demişlerdir. 

Mücâhid: Hiç bir kul yokturki, ona bir melek müvekkel kılınp ta, 
.uykuda ve uyanık halde o melek onu, insin, cinnin ve haşerelerin şerlerin- 
den muhaafaza etmesin, Kula ezâ verecek bir şey geldiği zaman melek 
ona: «Geri dön, seni bırakmam.» der. Ancak ALLAH bir şeyin kula 
isaabet etmesine izin verirse, melek geri çekilir, o şey kula isaabet eder, 
kazaa ve kader de yerini bulur, demiştir. 

Kâ'b bini Ahbar da: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yiyecek, içecek 
ve noksanlarınızda sizden kötülükleri men'edecek melekler müvekkel kıl- 
mamış olsaydı, cinler sizi çiğnerler ve parça parça ederlerdi, demiştir. 

Şu izah ve rivâyetlerden ALLAH azze ve celle Hazretlerinin; Kul 
larının amellerini yazmak,'onları insin, cinnin ve canlıların her türlü za- 
rarlarından ve şerlerinden korumak için bir takım melekler müvekkel kıl 
dığı, bu meleklerin ALLAH'ın kaza ve kaderinden başka kullara gelecek 
olan her türlü zararları def'ettikleri, kazaa ve kader geldiğinde ona mü. 
dâhale etmeyip ALLAH'ın takdirinin yerini bulduğu anlaşılmış bulun- 
maktadır. 

Buraya kadar yapılan tefsir « ve izahlar, (Jehü) deki zamirin her bir 
kula raacı' olduğuna göredir. Zamirin âhır zaman Peygamberi Hazreti 

Muhammed «$.2.S» e raaci” olduğuna göre âyeti celilenin anlamı özellik 
kesbetmiş olur. Yukarda geçen sebebi nüzül de bu anlama uygundur. 
Çünkü âyeti celile Âmir ile Erbedin ALLAH'ın Rasülünün hayâtına kas- 


detmeleri üzerine nâzil olmuştur. & Wi, eLasal,y Lâfzı celili de bu 
anlamı te'yid eder durumdadır, En'am süresine bakılsın! 
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Bu hususta İbni. Abbas: Ayeti celile ALLAH'ın Rasülü hakkındadır. 
ALLAH tarafından: gönderilmiş bir'takım melekler, o zâti Nebiyi önün- 
den ve arkasından insanların ve cinnilerin şerrinden, gecelerin ve gündüz. 
lerin âfetlerinden onu muhaafaza ederler, demiştir. 


Bu tefsire göre'âyetin anlainı: Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin bir 
takım tâ'kib edici melekleri vardır. Nebisini önünden ve arkasından ko- 
rurlar. Müşriklerin, kâfirlerin her türlü kötülüklerinden, hile ve tuzak 
lamdan muhaafaza ederler. 


Çereibüla 5 pala ağı) Bir kavm nefislerindeki şey'i bo- 


zuncıya kadar ALLAH azze ve celle o kavimdeki ni'meti bozmaz. Yâ'ni: 
Her hangi bir kavim nefislerinde olan güzel halleri bozup Rabbılarına 
isyân ile ni'metlerini inkâr edinciye kadar, ALLAH azze ve celle o kav- 
min üzerinde bulunan ni'met ve âfiyetleri bozmaz. Onlar Rabbılarını in- 
kâr ve emirlerine isyân- ile tuğyân ettikleri zaman ni'metlerini alır ve O 


kavme lâyık olduğu azâbı verir. ( dp İk âlişiliy ) ALLAH 
teâlâ bir kavme bir körülük, bir helâk ve bir azâb murad ettiği zamanda 
onu hiç bir kimse çevirmeğe Kaadir olamaz. ALLAH'ın kaza ve kaderi o 
kavme hulül ile onları azâb. eder. * | 

Ne garib bir tesâdüf ki, âciz kulu bu satırları yazarken yer yüzünde 
ALLAH'a isyân ile Hâlıkının ni'metlerini inkâr etmiş bir bir kavme âyeti 
celilede zikredilen-azâbı İlâhi hülül etmiş; bütün güç ve kuvvetlerini kul 
landıkları halde ALLLÂH'ın azâbını reddetmiye. kaadir olamıyarak peri. 
şân olmuşlardır. İbret alma şânından olanlar için ne büyük ders, ne bü- 
yük ibret?! « yayi gi | p il » Ey akıl saahibleri ibret alın !. 


ALLAH Teâlâ vicdânını, İmân ve amellerini bozan bir kavme vel- 
miş olduğu nimetini onlardan alır. Bir kavme de azâb murad ederse, in- 
zâl ettiği ezâbı, kazaa ve kaderini kimse reddetmiye kaadir olamaz. 


Kd özayyeer y» Hem de o kimseler için ALLAH'tan başka bir veli, 
bir yardımcı bulunup ta ALLAH'ın azâbını onlardan men'edemez. 


* 


“Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, azâb murad ettiği bir kavimden kinı- 
senin azâbı redde kaadir olamıyacağını beyân ettikten sonra, bir yönden 
ni'mete, bir yönden azâba benziyen büyük bir kudretini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki: | N 
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HİKMETLİ ANLAMI : O, öyle bir zâti ecell ve â'lâdırki: Şimşeği 
size korku ve tâmâ' olarak gösterir, hem de yüklü ağır bulutlar inşâ 
eder, (12). Gök gürültüsü ona hamdile; melekler de onun korkusundan tes- 
bih eder, hem de yıldırımlar salıverir de onu dilediği kimseye isâbet ettirir, 
halbuki onlar onun hakkında mücâdele ediyorlardı ve işte o, ıkabında 
çok şiddetlidir. (13). Hakk olan düâ ancak ona hastır, onun dünunda yal- 
vardıkları putlar onlara bir şeyle icâbet etmezler, ancak ağzına gelsin dj- 
ye suya avuçlarını açan susuz kimse gibidirki: «avuç açmkla» su onun 
ağzına ulaşmaz, kâfirlerin düâları ancak dalâl içindedir. (14). Göklerde ve 
yerde kim varsa ister istemez, ALLAH'a secde ederler, sabahları ve ak- 
şamları gölgeleri « de secde ederler. j | 
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SEBEBİ NÜZÜL : Ayet: celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca 
iki rivâyet vardır. Birinci rivâyet yukarda geçen, ( ..Jyl gel ye Sual) 
nazmı celilinde geçmiştir, bakılsın. 

İkinci rivâyet : Hazreti Hasana « .. jel, a'l 4 ,ş » âyetinden s0- 
rulduğunda şöyle cevap vermiştir. Arab büyüklerinden bir kimse vardı. 


Hazreti Rasül onu ALLAH'a ve Rasülüne dâ'vet etmek üzere eshaabın- 


dan bir takım kimseler gönderdi. Onlar bu kâfiri dini islâma dâ'vet ettik- 
leri zaman o; eshaaba: «Sizin beni dâ'vet etmekte olduğunuz Muhammedin 
şu Rabbi, altundan mı yâhut gümüşten mi, yâhut demirden mi veyâ ba- 
kırdan mı bana haber verin?! dedi. Orada bulunanlar onun bu sözünü 
büyük gördüler. Hemen dönüp Peygambere geldiler de: «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! Biz bundan başka kalben daha ziyâde küfreden ve ALLAH üze- 
rine daha fazla büyüklenen bir kimse görmedik, dediler. Bunun üzerine 
ALLAH'ın Rasülü onlara: Ona dönünüz.; dedi. Onlar tekrar gidip onu 


hak dine dâ'vet ettiler, «Kâfir önceki sözü üzerine bir şey ziyâde etmedi. 


Ancak; «Ben Muhammedin Rabbını görmiyorum ve bilmiyorumki, Mu- 
hammede cevab vereyim.» dedi. Onlar tekrar ALLAH'ın Rasülüne gel- 
diler de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! O adam önceki sözü üzerine bir şey 2i- 
yâde etmedi, ancak ondan daha kötüsünü söyledi.» dediler, ALLAH'ın 
Rasülü «Geri dönün!» buyurdu. Eshab tekrar geri döndüler. Onun -yanın- 
da onu hak dine dâ'vet ettikleri ve onunla mücâdele ettikleri bir sırada 
ansızın bir bulut yükseldi, başları üstüne geldi, şimşek çaktı, etrafı ay- 
dınlattı; bir saaika attı da kâfiri yakıp kül ediverdi. Onlar o kâfirin ya- 
nından hemen kalktılar. Durumu peygambere haber vermek üzere oradan . 
döndükleri zaman cenâbı Rasülün eshaabından bir takım kimseler bunları 
karşıladılar da onlara: «Saahibiniz yandı.» dediler. Onlar: «Bunu nere- 
den biliyorsunuz?» deyince berikiler: «Nebi aleyhisselâma vahi nâzil 
oldu.» dediler ve «..İ.... 43 Şelyel İ-,ş» nazmal celilini okudular. 

Bu rivâyete göre onlar o kâfirin yanında mücâdele ederlerken hil 


âyeti celile nâzil olmuş oluyor. Şöyleki: 


(bs Yal! p Yy iz, Şi'za) O öyle bir Zâti ecelle ve ölâdırki, Sim- 


şeği size korku ve tamâ' olarak gösterir. Gök yüzünü siyah bulutların 
kaplayıp yer yüzünün karardığı ve kasvet içinde kaldığı ve göz gözü gör- 
mediği bir zamanda bulutların arasından şiddetli bir zıyânın parlayıp 
etrafı aydınlatıp, tekrar zulmetin kaplaması ile ardından gelecek olan 
şiddetli gürültü ve yıldırım korkusunun kalbleri istiylâ edip ölüm kor- 
kusu ile titrediği ve gök gürültüsü geçtikten sonra yıldırımla yanma teh 
likesinin geçtiği görülür. Azamet ve celâl saahibi olan ALLAFI azze ve 
celle Hazretleri işte böyle kısa bir anda kalbleri çeşitli hislerle doldurur 
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boşaltır. Bununla da kalmaz. ( JüM.L.j* si, ) Su damlalarıyla yüklü 


ağır bulutları da inşâ eder, yaratır ve boşluk içine salar, dilediği yerlere | 


gönderirde rahmetini inzâl eder. 


Ayeti celilenin bu fıkrasından Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin ge 


lecekte kalbleri imânla dolu mü'minler yaratacağına delil vardır. 


(04.2 45)i maş ) Berk, şimşek; ra'd, gök gürültüsü, saaika yıldı. 


rım anlamına gelir, 


Mâ'nâ: Gök gürültüsü ALLAH'a hamdile tesbih eder. Semâda bulut- . 


lar arasından çıkan şiddetli parıltının hemen arkasından hava boşlukları 
arasına yayılan, gökleri ve yerleri sarsan ve en katı kalbleri bile yerin- 
den oynatan bu râ'd, bu siddetli, gök gürültüsü, bütün kâinâta, alob..— ) 
(e ali kl DUY EY le Yi Ka al ; YY güz tesbihi şerifini ilân eder. 
(1) İşte «ra'd» denilen o korkunç gök gürültüsü, ALLAH'ın azamet ve 
kudretini bütün cihaana haykıran bu. mubaarek kelimelerdir. 


Diğer bir anlam ile; gök gürültüsü; ALLAH'tan korkup ta ondan 
rahmet ümid eden kalblere bu lâtif tesbihi telkin eder. Böyle bir zamanda 


gök gürültüsünü duyan: imanlı kalblerden «Sübhân-ellâhi vel-hamdü ljliğ- 


hi ve lâ ilâhe illellâhü vellâhü ekber, ve lâ havle ve lâ kuvvete illâbil-lâh- 
il aliyy-il azim.» tesbihi inciler gibi saçılır, 

Râ'd, kelimes'nin tefsirini bir de ALLAH'ın Rasülünün mubârek 
lisânından dinliyelim. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bir kısım yahüdiler ALLAH'ın Ra- 
sülüne geldiler de: «Yâ Muhammed! Râ'd nedir? Bize ondan haber ver.» 
dedler. Bunlara cevâben ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» «Meleklerden bulu- 
ta muvekkel kılınmış bir melektir. Berâberinde yırtıp parçalıyacak ateş- 


ten âletler vardır. Onunla bulutları ALLÂH'ın dilediği yere sevkeder.».. 
buyurdular. Yahüdiler: «İşitilen bu ses nedir, yâ?!» diye sordular. Buna 


da ALLAH'ın Rasülü; «Emrolunduğu yere varıncaya kadar melek'in bu” 
lutu sürdüğü sestir.» cevâbını verince yahüdiler: «Doğru söyledin!» de- 
diler. Tirmizi kitabında bu hadisi şerif; ziyâdesiyle ihraac etmiştir. 
Yahüdilerin Hazreti Rasüle bunları sormaları: Peygamberimizin 
haber verdiği bu bilgi Tevratta yazılı idi, ALLÂH' ın Rasülünün verdiği 
cevab onların kitablarına uymamış olsaydı onlar cenâbı Rasülü yalanlı. 
yacaklardı. Ne yazıkki, yahüdiler ALLAH'ın Rasülünün doğru söyledikle- 


o (1) Allah her noksandan beridir. Hâmd Allâha mahsustur, Allahtan başka hakkaa 


âh yoktur, Allah çok büyüktür, kuvvet ve kudret ancak çok büyük ve çok 
yüksek olan Allah'ındır. 
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rini bildikleri ve ona; «Doğru söyledin.» dedikleri halde, yine de imân et- 
memişlerdir. Kalblerinde toplanan hased ve kinleri onları imandan men' 
etmiştir. - 

İbni Abbastan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallelâhü aleyhi ve 
sellem: «Gök gürültüsünü duyan bir kimse, «Sübhaane men yüsebbihur- 
râ'dü bihamdihi vel-melâiketü min hifetihi ve hüve alâ külli şey'in kadir.» 
derde o kimseye yıldırım isâbet ederse, onun diyyeti benim üzerimedir, 
,. buyurdu, demişlerdir. Yâni: Ona yıldırım isâbet etmez, demektir. 

Bu hususta daha başka rivâyetler de vardır. Hepsi de birbirine ya- 
kındır ve hepsi de bu anlamdadır. | 

Bu günün teknik ilmi bulutları, şimşekleri, yıldırımları ve gök gür- 
rültülerini başka şekilde elektrikle izah ediyorsa da; bunlar arasında zıd- 
diyyet yoktur, birbirini nakzedecek durumda değildir. Biri mâ'nevi yön- 
den bilgi, diğeri mâddi yönden yıldırımın izâhı olduğundan yekdiğerini tek 
zib etmez. Kitabımızın hacminin genişlemesi endişesi olmamış olsaydı, 
biz her iki ciheti de izâh ederek aralarını te'lif ederdik. Bu kadar işaretle 
yetiniyoruz. 

o Şimşek çakıp gök gürlediği zaman ALLÂH'ın Rasülü «5.a.s» öl? 
e A As A p— w diye tesbih eder, sonra da: «ALLAH'ım! Bizi ga” 
zabınla öldürme, bizi azâbınla azâb etme ve azâbından önce bize âfiyet 
ver!» diye düâ ederdi. (1): - | 

Rö'd: «Gök gürültüsü» ALLAH'ı hamdile tesbih eder. e Kali, |) 
( <i> Melekler de ALLAH'ın korkusundan onu tesbih ederler. Yâ'ni: 
Melekler ALLAFPı; büyüklüğünden, korkudan ve gazabından korktukla-. 
rı için tesbih ederler. N 


( gelyali je ) ALLAH azze ve celle, yıldırımları salıverir de ağ) 
(«La gale bunları dilediği kimseye isâbet ettirir. Ve helâk eder. Nite- 
kim arab azgınlarından o Taagüt ile Erbed bini Rabiayı böyle helâk et. 
miştir. (üljosi£ 2; ) Halbuki onlar ALLAH hakkında muhaasama 
yapıp duruyorlardı. Onlar küfürde ALILÂAH'ın Rasülüne galebe etmek 
için ALLAH Teâlâ hakkında mücâdele ettkileri sırada, ölümlerini dile-. 
diği bu kimseler üzerine yıldırımlarını salıverdi de onları yakıp helâk 


etti. | 
İkinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile o kibirli ve azgın müşrik 
kendisini hak yoluna dâ'vet eden eshaaba: ALLAH dediğiniz nedir? Al 


tundan mı, gümüşden mi ?. .» diye saçma istifhamlarla mücâdele ederken yi 


s5 ys We, Aliş ey, eli zy Ye (1) 


tm beğ 
ço 
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ed .* 
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ansızın yıldırım çarptı da kömür ediverdi. Birinci sebebi nüzülde beyân edil. 


diğine göre: Âmir ile Erbed şirkte ALLAH'ın Rasülüne galebe için mü- 
câdele ediyorlar ve ayni zamanda onu öldürmeğe çalışıyorlardı. İkisi 
oradan ayrıldıktan sonra Erbed yolda yıldırımla vurulup helâk oldu. 
Âmir de vebâya tutuldu. O da atından düşüp telef oldu. İşte ALLAH hak- 
kında haksız yere mücâdele edenlerin sonu böyle hüsrandır. 

(hi vaz şaş) Ve işte ALLAH azze ve celle Hazretleri azâbında 
çok şediddir. | 


MİHAL; kelimesi: Müfâale bâbından masdardır. Kudret, kuvvet ve 
karşılıklı hile anlamlarına gelir. Mâ'nâ: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; hi- 
leye, mekre ve tuzağa şiddetle karşı koyar da hemen cezâsını verir. Bun- 
dan dolayıdırki: Mufessirler bu terkibi: Şedid-ül kuvve, şedid-ül havl, 
şedidünnikme, şedid-ül ukbe, şedid-ül cidâl, ile tefsir etmişlerdir. Sırası 
ile bunların anlamları şöyledir: ALLAH azze ve celle; kuvvette, kudret- 
te, intikamda, hileye cezâ vermede, azab etmede, husümette çok şediddir. 
Kendisi ve peygamberi hakkında tuzak kurmak istiyenleri, hileye baş 
vuranları şiddetle cezâlandırır da derhâl helâk eder. 

“(ğl!5ş5 4) Hakk olan'dâ'vet ancak, ona hastır. Bu âyeti celilenin 
tefsirinde müfessirler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Şöyleki: 


1 — Hakk dâ'vet ancak onadır. İnsanları, hakk olan dine ve hak olan 
mâ'büda dâ'vet ancak ona yapılan dâ'vettir. Ondan başkalarına yapılan 
dâ'vetlerin hepsi baatıl, hepsi yalan, hepsi yaygaradır. 

2 — Hakk olan düâ, ona yapılan düâdır ve hakk olan yalvarış ona 
yapılan yalvarıştır. Düâlari ve yalvarışları duyup kabül eden ve dilekle- 
ri veren ve verecek olan ancak odur. Ondan başkasına yapılan düâlar 
baatıldır, yalandır, boştur. Ondan başka; yapılan düâları duyacak, onla- 
ra icâbet edecek ve düâ edenlerin haacetlerini bitirecek hiç bir mâ'buğ 
yoktur. Çünkü, ALLÂH'tn başka bütün mâ'budların hepsi âcizdir ve hep- 
“si de ALLAH'ın yaratıklarından başka bir şey değildir. 

3 — İnsanları hakka hidâyet edecek, irşâd edecek, doğru yola sev- 
kedecek ancak odur. Ondan başka hidâyet edecek kimse yoktur. Nitekim 
Kur'ânı Keriminde: «Yâ Muhammed!» deki: «ALLAH hakka hidâyet 
eder.» buyurmuştur. (1). Peygamberler dahi insanları hidâyette kılamaz- 


lar. Onlar da ancak tebliğa me'murlardır.  «bak!,, seske! p sar Yeki ) 
El-Kasas süresi. 


o Mâ'nâ: Hakk olan dâ'vet, ancak ALLAH'a mahsustur. Oyu yali; ) 
(43 ye Kâfirlerin ALLAH'tan başkasına dâ'vet ettikleri, yalvarıp bo- 
sl Sir, als (1) 
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yun eğdikleri, kendilerinden haacet diledikleri putlar, mâ'budlar, yardım 
" ve imdâda çağırdıkları taagutlar; bunların hepsi, ( e“ et İşm aY) 
yalvaranlara hiç bir şeyle icâbet etmezler, dileklerini yerine getiremez- 
ler, onlara bir fayda te'min edemezler, bir zararı da onlardan def'edemez- 
le. ALİLAH'tan başkasına yalvaran bu kimseler, ha Li May ) 


(GU şalış oi suyun ağzına gelmesi için, avuçlarını suya açan susuz kim- 
se. gibilerdir. Halbuki avucu suya açmakla uzakta bulunan su gelip ağı- 
za, yetişmez. İşte ALLAH'tan başkalarına dâ'vet eden ve ALLAH'tan 
başkalarına avuç açıp yalvaran kimseerin halleri; Uzktan suya avuçla- 
rını açan susuz kimsenin haali gibidir. Çünkü: (JMeojYi, 30 .b> uş) 
Kâfirlerin yapmış oldukları.düâ, ancak dalâlet içindedir. Ziyraa: Bütün 
cansizlar gibi putlar da, kendilerine yalvaranların düâlarına icâbet ede 
mezler. Ne düâ edenleri bilirler, ne düâlarını duyarlar, ne de cevâba ka- 
dirlerdir. Öyle olunca: Kâfirlerin düâları zıyâ'dadır, onda mehfeat yok- 
tur. Putlara düâ ettiklerinde onlar icâbete kaadir değillerdir. ALLAH'a 
düâ ettiklerinde de putlara taptıkları için ALLAH Teğlâ da onların düâ- 
. larını kabül etmez. Öyle olunca - kâfirlerin düâları ancak ziyâ'dadır. Bu- 
nunla beraber: > 

(Ol yemli şe mez ) Göklerde ne kadar Kimse varsa hepsi ALLAH 
için secde. ederler. Bunlar melekler, yüksek makamlarda bulunan akıl 
lar, ruhlar ve yüksek kuvvetlerdir. Mâ'nâ; Semâlarda, melekler, ruhlar 
ve yüksek kuvvetler ALLAH'a secde ederler, ( >;Yi; ) Ve Azda bulu- 
nan kimseler de ALLAH'a secde ederler. Bunlar insanlar, cinniler ve 
süfli nefislerdir. . 

Mâ'nâ: Göklerde bulunan melekler, ruhlar ve yüksek kuvvetler ve 
yerde bulunan ins, cinn ve süfli nefisler boyun eğmek ve ibâdet etmek 
için ALLAH'a secde ederler. ( &,b ) melekler ve hakiki mü'minler gibi 
.arzüları ile istiyerek ( b 53 ) kâfirler ve münâfiklar gibi istemiyerek 
zorla secde ederler. Kâfirler ve münâfiklar başları dara geldiği zaman 
“mü'minlerin korkusu ile istemiyerek zorla secde ederler. Yâhut kendi ar- 
zularının dışında icâbettikçe ALLAH'a boyun eğerler. Bu da onların 
secdesi olur. Bu secde edenlerin yalnız kendileri değil; sali RE 5 ) 
(JLI ; sabahları ve akşamları gölgeleri de secde ederler. Göklerde ve 
yerde bulunanlar ister istemez ALLAH'a secde ederler. Gölge saahibi 
olanların gölgeleri de secde eder. Gölgelerin yerlere kapanması saahible- 
rinin istekleri ile değil; gölgelerin ALLAH'ın emrine itâat etmeleri iledir- 
ALLAFI dilemiş olsa idi, gölgeler yere kapanmaz, saahiblerinin üzerir . 
de kalırlardı. | , 
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Ayeti celilede akılların ve ruhların karşısında; beden ve cisimlerin 


birer gölge mesâbesinde olduklârna. işâret vardır, Çünkü: Ruhlar nu- © 


raani, bederler zulmânidir. 


” - 
N 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, göklerde ve yerde bulunan kimselerin 
tevâzü' anlamı ile ALLAH'a secde ettiklerini beyân ettikten sonra, put, 


perestleri ilzam ve iskât etmek sadedinde buyruluyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : “Ya Muhammed, nüişriklere: »: Göklerin ve 
yerin Rabbı kimdir? diye-sor! Hemen «ALLAH» de, Deki: ALLAH'ın 
'dünunda, kendilerine bir menfeat ve bir zarara mâlik olamıyan veliler mi 
edindiniz? Yine deki: Kör ile gören müsâvi olur mu, yâhut zulmetlerle 
nür müsâvi olur mu? Yâhut onların ALLAH'ı koştukları şerikler, onun 
yarattığı gibi mahluklar yarattılar da bu halk onları şüpheye mi. düşür. 
dü? Deki: ALLAH her Şeyin Haalıkıdır ve işte o tekdir, kahhardır. (16). 
ALLAH semâdan bir su indirdi, onun mikdârı ile vâdiler aktı da seller 
. yüksek köpükler yüklendi; ve zinet, yâhut metâ, aramak için ateş yakıp 

tutuşturdukları mâ'denler üzerinde de su da olduğu gibi köpük vardır; 
ALLAH hakk ile baatıh böyle darbeder; amma köpük boşa gider de 
nâsa faydah olan toprakta kalır; ALLAH meselleri böyle çarpıştırır. (17). 
Rabbılarının «dâ'vetine» icâbet eden şu kimseler için hüsnâ, «cennet» 
vardır; ona icâbet etmiyen şu kimseler, «âhirette» Arzda bulunan şey- 
lerin hepsi onların olsa ve onun bir misli dahi olmuş olsa, nefislerini kur- 
tarmak için onun hepsini fedâ ederlerdi; onlar; onlar için ancak hesabın 


kötüsü vardır ve oların varacakları yer cehennemdir; ne kötü yataktır 0 
cehennem?! (18). Da 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki âye- 
ti celilelerde göklerde ve yerde bulunan kimselerin hepsini gölgelerine 
varıncıya kadar ALLAH'a secde ettiklerini beyân ettikten sonra, müş 
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riklerin hiç bir. şeye yaramıyan putlara tapmalarını red ve onları ilzam 

ve iskât sadedinde bu âyeti celileleri inzâl buyurduğu âyetlerin umümi 
m&'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: | 

(5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklere: Gök- 

lerin ve yerin Rabbı kimdir? De! Yâ'ni;: Ey müşrikler! Göklerin ve yerin | 

mâliki yâ'ni: Bunları yaratan, tedbir eden, evirip çeviren kimdir? diye 

- sor. Fibette onlar «ALLAH» diyeceklerdir. Çünkü: Müşrikler, gökleri ve 

yeri ve bunların içindekileri yaratanın ALLAH olduğunu ikrar ederler. 

Müşrikler bu soruya cevab versinler veyâ vermesinler. Sen hem sor, hem 

de arkasından ( 4! 4 ) Göklerin ve yerin Rabbı ALLÂH'tır, diye söyle! 


Rivâyet edildiğine göre: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem müşriklere bu âyeti okuduğunda, onlar sözü ALLAH'ın Rasülüne bı- 
raktılar da: «Sen cevab ver, yâ Muhammed!» dediler. Bunun üzerine Te- 
alâ ve tekaddes, « W 6 » lâfzı celilini inzâl buyurdu da nebisine müşrik. 
lere cevab vermesini emretti. O da: Göklerin ve yerin Rabbı ALLAFI'tır, 
dedi. Diger bir anlam ile: Müşrikler senin soruna cevab vermezlerse, tel- 
kin için onlara: «Göklerin ve yerin Rabbı ALLAÂFI'tır» de! Çünkü bu so- 
runun cevâbı ancak budur. Başka cevâb yoktur. 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Rabbısının emri ile müşriklere göklerin 
ve yerin Rabbısının ALLAH olduğunu i'lan ettirdikten ve yâ onu telkin 
ettikten sonra, başka hüccet ve başka delillerle onları ilzâma devam etti. 
Şöyleki: 

( P ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklere deki: 
(ola ağaya gal) ALLAH'ı bırakıp ta ondan başka veliler ve yardım 
cılar mı ittihaz ediyorsunuz? Hem göklerin ve yerin Rabbısının ALLAH 
clduğunu ıkrar'ediyor, hem de ondan başka; putlardan veliler ve yardım- 

cılar mı ediniyorsunuz? (!,2Y,ba 4 -4*Y 5 C:'Y ) ki, onlar nefislerinde bir 
zarar ve yâ bir menfeate mâlik olamazlar. Kendilerine fayda te'min ede 
miyen ve nefislerinden bir zararı def'e kaadir olamıyan varlıklardan na- 
sıl meded beklersiniz? 

Teâlâ ve tekaddes, nebisi vâsıtasıyla müşrikleri akli delillerle ilzam 
ve iskât ettikten sonra, bunları meseller darbi ile izah etmek üzere buyu- 
ruyorki: 

(5) Yâ Muhammed! Deki: (yalı EYİ gaze Şa ) Kör ile gören 
bir olur mu? Yâ'ni:; Yolunu bulâmıyan, nereye gideceğini bilemiyen kör 
mesâbesindeki kâfir-ile; gideceği yolu gören ve hak üzerinde giden mü': 
min müsâvi olur mu? ( >9İ, caki ç yi la el ) Yâhut zulmetlerle nür bir 


olur mu? Yâ'ni: Zifiri karanlıklar olan şirk ile, insan kalbini aydınlatan: 
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iman bir olur mu? Kör ile gören bir olamıyacağı gibi, kâfir ile mü'min 


de bir olamaz. Zulmetlerle nür bir olamıyacağı gibi, küfür karanlıkları 
ile «nür olan» iman da bir olamaz. Âyeti celilede kâfir â'mâya teşbih 
clundu. Â'mâ nasıl gideceği yeri göremez, yolunu bulup doğrultamaz da 
şaşırır kalırsa, kâfirde öyledir. Â'mâ nasıl tehlikeler içinde olursa, kâfir 
de öyle. | 

Kör ile gören, yâhut zulmetlerle nür müsâvi olur mu? ( .$ s4j| pe 
Yâhut müşrikler ALLAH'a şerikler «ortaklar» kıldılar; o şerikler de 
( ii li.) ALLAH'ın yarattığı gibi mahluklar yarattılar. Yâ'ni: AL- 
LAH Teğlânın gökleri ve yeri, ayı güneşi, dağları ve denizleri, insi ve 
cinni yarattığı gibi; o şerikler de başka mahluklar yarattılar da, «Lü ) 
( erie ği bu yaratma onlara şüphe mi verdi? Yâ'ni: Müşrikler ALLAH'ın 
yarattıkları ile şeriklerin yarattıklarını bilemediler de, onlara ilâhlıktanı 

bir pay ayırmak için, haaşaa şerikleri ibâdete lâvık gördüler de onlara- 

da mı ibâdet ediyorlar? Hayır! Aslaa böyle bir şey yoktur, böyle bir şey 

de olamaz. I.âkin müşrikler, hiç bir şeye kaadir olamıyan âciz mahluklara 

körü körüne tapıyorlar. Öyle olunca: 

(5 Yâ Muhammed! Müşriklere deki: (0 £ | | 5'€ wi ) Her şeyin 
haalikı ALLAH'tır. Ondan başka yaratan yoktur. Öyle olunca, ibâdette 
ve ilâhlıkta da ona ortak olacak hiç bir varlık yoktur. ( i-blyaş ) Ve işte 
o, tektir. Ortağı ve benzeri yoktur. Bütün eşyayı yaratan odur, ( >işali ) 
Hem de o, çok kahredicidir. Hiç bir kimse ona gaalib gelemez. Hepsi onun 
kudret ve saltanı altındadır. Hiç ? bir varlık onunla kudret ölçüsüne kalkı- 
şamaz! 

Böyle vâhid, böyle kâhhar olan ALLAH, (alçi İl ) semâden 
bir su indirdi de ( lajaâ “5, ON ) O suyun mikdârı ile vâdiler aktı. Her 
vâdi kendi durumuna göre su ile doldu ve seller aktı.da, la; Li > ) 
( Li, akan sel de yüksek köpükler yüklendi. Darbı meselin biri bu.. 


2 — ( ölelir! gli) a yşaip ley ) Zinet aramak, ( çe gi ) yâhut 
metâ' aramak için tutuşturup ateşte erittikleri mâ'denler üzerinde de 
(6 > ) suyun köpüğünün benzeri köpük vardır. Yö'ni: Zinet yapmak 
için eritilen mâ'denlerin üzerinde de suyun köpüğü gibi, köpük, «kir, pas, 
işe yaramıyan cüruflar» vardır. 3 — ( Jeli, zile li $ ) ALLAH aZzZz€ 


- ve celle hak ve baatılı böyle çarpıştırır. Yâ'ni: Hakk sâf su ve mâ'denin 


sâbit cevheri gibidir. Baatıl da suyun köpüğü ve erimiş mâ'denin üstün- 
deki cürullar gibidir. ( ji ub ) Amma köpük ve cüruf ( «sl» mi5 ) 
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- suyun ve mâ'denin.üstünde Zzâyi' olur, boşa gider... Su köpüğü götürür, 
vâdinin bir kenarına atar. Baatıl da her ne kadar ara sıra yüze çıkarsa 
da hakkın karşısında suyun köpüğü gibi müzmahil olur, gider. pin ULİ ı) 


(wi Amma, nâsa menfeat veren şey: : Su ve yâ erimiş mâ'denler, li 


(woij 2X3 ) Arzda sâbit kalır, zâyi' olmaz. ( JEYİ O pa, VE) 


ALLAH azze ve celle hakk ile baatılı” ayırmak için meselleri böye çar- 
pıştırmıştır. 


Cumhur bu darbı meselleri şöyle tefsir etmişlerdir Bu bir darbı me- 
seldirki, ALLAH teâlâ bunu Kur'ân ile kalblere ve hakk ile baatıla dar- - 
betmiştir. Ayeti celiledeki sudan murad Kur'andır. Suyun bedenlere ha- 
yât için indirildiği gibi, Kur'ânda kalblere hayât için indirilmiştir. Vâdi- 
ler anlamına gelen EVDİYE kelimesinden murad kalblerdir. Bikaderihâ» 
Iâfzının anlamı: Kalbin genişliği ve darlığı mikdârıyla, demektir. ZE 
BED'den murad nefsin gamm ve gussaları ve şeytanın vesveseleridir. 


Kendisi ile menfeatlenen saf su ile murad, hakk'tır. Köpüğün baatıl olup 


—. 


gittiği ve saf suyun kaldığı gibi; nefsin gamm ve gussaları ve şeytanın 
vesveseleri gider, hakk olduğu gibi kalbde kalır. Amma altun ve gümü- 
şün zinet olduğuna gelince: Onlar yüksek huyiar ve temiz ahlâkın ben- 
zerleridir. Amma demir ve mâ'denlerin metğ' olması ise: Onlar, âhirette 
azabdan kurtulmak için dünyâda işlenilen faydalı amellere benzerki, bun- 
ların insanlara sayısız faydaları vardır. Bil-Hassa mâ'denler zamanımız- 
da daha çok faydalı olmaktadırlar, Amma köpük: İnsanların kalblerine 
ârız olan; riyâ, halel, melâl ve kesel gibidir. Batıllar ve kötü ahlâklar gi- 
der; haklar ve güzel ahlâklar baaki kalır, 


ALLAH azze ve'celle meselleri böyle darbeder. ( epjiylez-l ya ) 
Rabbılarının dâ'yetine icâbet eden şu kimseler için, ( ş-&! ) Hüsnâ, yâ'- 


ni: Cennet vardır. Yâhut büyük menfeat vardır. Yâ'ni; Zararlı ve kötü 
şâibelerden hâli, sâf ve haalis menfeat vardır. | 


Mâ'nâ: ALLAH'ın dâ'vetine icâbet eden kimseler için hüsnâ vardır. 
(diy yal; ) ALLAH'ın dâ'vetine icâbet etmeyip te içinde bulun- 
dukları küfür üzerinde ısrar eden şu kimseler; ( ler > Yljb elolg ) yer 
yüzünde bulunan bütün varlıkların hepsi onların olmuş olsa, ( de ds. ş ) 
Ve bununla berâber bir misli dahi olsa, ( «!,a5Y ) kıyâmet günü nefis- 
lerini azabdan kurtarmak için bunların hepsini fedâ ederlerdi. Heyhât! 
"Kıyâmet günü ne bunlar var; ne de fidye kabül olunur. ( döş! ) İşte on- 
lar, Çeplilley eş! ) onlar için ancak kötü hesab vardır. Bu kötü hesab- 
dan murad, münâkaşa olunan hesahdır. Bir hadisi şerifte: «Hesâbı mü- 
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nâkaşa olunan kimse azab olunur.» buyrulmuştur. (1). Hesâbın münâ- 
kaşası husüsunda «Fussilet süresinde gelecek olan « sipple aş laleli > > 


- âyeti celilesinin tefsirine bakilsin. 


Onlar için kötü. hesab vardir. me A5 KN ) Hem de hesabdan sonra 
onların merci'leri, varacakları yer cehennemdir. ( ol4l, 4 ) Ne kötü 


yataktır cehennem? Ne kötü. döşektir, orası? Biz mü'minler Cehennem. 
“ den ALLAH'a SIĞINITIZ . 


Teâlâ ve tekaddes, darbı mesellerle müşriklerin durumlarını beyâr 
ettikten sonra, hakka tâbi' olan kinıse ile, hakka uymayıp ta küfür için- 
de kalan kimsenin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


BALE AE 
N Yl ALIR 


Gİ REN zi 
ELİE kre 


Gekeldğere EZ 
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YÜKSEK ANLAXH : Rabbından sana indirilenin hakkolduğunu bi- 
len kimse, kör olan şu kimse gibi olurmu? Bunu ancak akıl saahibleri id- 
râk ederler. (19). O kimselerki, ahidlerini yerine getirirler ve misakla» 
rını bozmazlar. (20). O kimselerki, ALLAH Teğlânın vaslını emrettiği 
şeyi sıla yaparlar, Rabbılarından haşyet ederler ve kötü hesabdan kor- 
karlar. (21). Ve o kimselerki, Rabbilarının rızasını talebde sabrederler, 
namazlarını dürüst olarak kılarlar, kendilerine verdiğimiz rızıktan gizli 
ve açık infâk ederler ve kötülüğü iyilkle def'ederler; işte onlar; onlar 
için âhıret evi vardır. (22). Ki, Adn cennetlerine girecekler, hem de ba- 
balarından, karılarından ve zürriyetlerinden iyi olanlar da berâber ve me- 
lekler her kapıdan üzerlerine girecekler de diyeceklerki: (23). Sabretti- 
giniz şeyle selâm üzerinize olsun, ne güzeldir, dâri ukbâ!.. (24). 


( Ee yİİ ) Âyti celilenin. sebebi nüzülü hakkında bir kaç kavil 
beyân edilmiştir: İ | 

1 — Ammi Rasül Hazreti Hamza ile, Ebü Cehil bini Hişam hakkın- 
da nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Hazreti Hamza Al- 
LAH'ın Rasülünün üzerine indirilenin hak olduğunu bilmiş İmân etmiş, 
Ebü 'cehil ise küfür içinde kör kimse mesâbesinde kalıp gitmiştir. 

2 — AMMAR bini Yâsir ile Ebü Cehil hakkında nâzi| olduğu da rivâ- 
yet edilmiştir. Ammâr bir köle parçası olduğu halde Hazreti Muhammer” 
din ALLAFI'ın Rasülü olduğunu bilip imân etmiş, Ebü Cehil ise, Mekke 
nin ulusu ve en akilli sayılanı olduğu halde kalb gözü kör olarak küfür 
içinden çıkamamış kalmıştır. Ve bir çok âyetlerde zemmedilmiştir. 

3 — Diğer bir rivâyette âyeti celilenin Hazreti Ömer ile Ebü Cehil 
haklarında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Gerek Ömer, gerekse Ebü 
Cehil, Mekke halkının en cesur ve en şecâatli pehlivanları idiler. Bundan 
dolayı ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» zaman zaman bunlar hakkında: «Yâ 
Râb! Bu dini Ömer veyâ Ebü Cehilden biri ile takviye et! diye düâ eder- 
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” 


di. ALLAH'ın Rasülünün bu düâsı Ömer hakkında kabül oldu da, Ömer 
imân etti. Ebü Cehil ise, kör bir kimse gibi küfür içinde saplanıp kaldı. 


Sebebi nüzüllere göre âyeti celilede medhedilen birinci «men» lâf 
zından murad Hamza, Ammâr ve Ömerdir. Kör kimse, diye zammedilen 
ikinci «men»-den murad ise kalb gözü kör olan Ebü Cehildir. Her üç mü' 
minin karşılığında Ebü Cehlin kör kimse olarak zemmedilmesi; onun 
küfrünün bütün kâfirlerin küfürlerinden şiddetli olması; ALLAH ve Ra- 
sülünün en büyük düşmanı olması hasebeyiledir. Bununla berâber mâ'nâ 
umümidir. Bütün mü'minler, birinci «men» kelimesinin anlamında; bütün 
kâfirler de ikinci «men» kelimesinin anlamında dahildir. Şöyleki: 


(Gi ye İİ İZİ ki Pa yal ) Sana Rabbın tarafından indirile- 


nin hak olduğunu bilip kabül edip onunla amel eden bir kimse; (,,#I,a 5) 
basireti olmıyan, hakkı görmiyen, Kur'âna imân etmeyip onunla amel 
etmiyen kimse gibi olur mu? Bunlar yekdiğeriyle asla müsâvi olamaz-' 
lar. Hakkı gören ve hakka tâbi' olan kimseler; hakkı görmiyen ve hakk: 
uymıyan kimseler gibi değillerdir. Biri doğru yol ve hidâyet üzerinde, di- 
geri ise dalâlet ve küfür üzerinde ve helâktedir. 


Âyeti celilede beyân edilen körlük, görme organı olan uzuv körlüğü 
değil; kalb körlüğü ve basiretsizliktir. İkinci bir mes'elede âyeti celilede 
kâfir veyâ câhil â'mâya, kör olan kimseye benzetilmiştir. Çünkü: Kör 
olan kimseler, yolunu bulamaz, dâimâ tehlike içinde bulunur ve her za- 
man helâka mâ'ruz ise, kâfir ve câhi| olanlar da körler gibi yolunu bula- 
maz, hidâyete eremez ve her zaman tehlike içinde ve uçurum üzerinde 
olurlar. | | İ 
( “UYU, Siz bi ) . Hakikatı ancak, akıl saahibleri hatırlarlar. 
Vâ'zı nasihatı ancak, onlar kabül ederler. Hakkı ancak, aklı selim saahib- 
leri görürler, mev'ızalardan âncak onlar faydalanırlar. 

Ebü Cehil, arabın en ileri gelen zenginlerinden ve haatırı en çok sa- 
yılan büyüklerindendi. Bu azgın müşrik; müşrikler tarafından en akıllı 
sayılırdı. Zeginliğine aldanarak ve halk arasındaki mevkiine güvenerek 
hakkı kabulden imtin&' ile islâm dinini şiddetle reddetti; ALLÂH'ın ve 
ALLAH'ın: Rasülünün en büyük düşmanı oldu. Bu müşrik hakkında AL 
LAÂH'ın Rasülü: «Bu ümmetin fir'avni Ebü Cehildir.» buyurdu. Diğer 
bir hadisi şeriflerinde ise: «Benim fir'avnim, Müsânın fir'avninden eşed” 
dir.» buyurmuşlardır. Bunun sebebi de şöyle izâh ediliyor. 

Müsânın fir'avni denize gark olucağını anladığı zaman ölümden 
korktu da: «ondan başka hakkaa mâ'büd olmıyan, İsraail oğullarının 
imân ettiği şu ALLAH'a ben de imân ettim ve ben müslümanlardanım. » 
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dediği (1) halde... Bedr savaşında yaralı bulunduğu sırada boynunu kes- 


mek için İbni Mes'ud göksünün üzerine çıktığı zaman bu müşrik, İbni 
Mes'üda: «Git arkadaşına söyle! O benim her zaman en sevmediğim kim- 


se idi, şimdi ise ona öncekinden daha fazla buğzediyorum.» diyerek canı- 


nı vermiştirki, ölüp giderken dahi ALLAH'a ve ALLAH'ın Rasülüne 
düşmanlığını ızhâr ederek ölmüştür. Elbette böyle olan bir müşrikin küfrü; 
ölüp giderken imân eden Fir'avnin küfründen daha eşeddir. | 

Bu müşrik islâm dinini ve ALLAH'ın Rasülünü ortadan kaldırmak 
için elinden gelen her şeyi yapmaktan çekinmedi; fakat ALLÂH'ın yar- 


dımıyla hiç bir şey yapmağa da muvaffak olamadı, Bak... & ,& öl » 


« ha zil 


Ebü Cehlin islâm dinine ve ALLAH'ın Rasülüne karşı olan bu şid- 
detli düşmanlığı Bedr savaşına kadar devâm edip gelmiştir. Yukarda be- 
yân edildiği veçhile Bedr savaşında Ebü Cehil de öldürülenler ara- 


sında idi. Onun beğenmediği, yanlarında bulunup konuşmağa tenezzül . 


etmediği fakir mü'minlerin Kur'anı Kerimde basiretli ve. akıl saahibleri 


oldukları beyân edildikçe ve ALLÂH'ın Rasülü tarafından medhü senâ © 


olundukça müşrikler, mü'minleri çekemiyor ve bundan dolayı onlara kar- 
şı şiddet ve tazyiklerini artırıyorlardı. 

Buna mukaabil: Kur'ânı Kerimde müşriklerin kör, akılsız, basiret- 
siz oldukları, hayvanlardan adahâ aşağı oldukları zikredildikçe ve Al. 
LAH'ın Rsülü tarafından zemmolundukça hiddetlerinden yerlerinde du- 
ramıyarlar, göklere çıkıyorlardı. ALLAH'ın Rasülünü, islâm dinini ve 


, mü'minleri bertaraf etmek için, toplanıyorlar, geceli gündüzlü çalışıyor” 


lar, tuzaklar kuruyor, dolaplar çeviriyorlar, zorbalık yapıyorlar, şiddet kul. 


lanıyorlar, mü'minleri ALLAH yolundan çevirmek için şiddet ve tazyikle- 


rini gittikçe artırıyorlardı. Müşrikler, bu tazyiklerine; ALLÂH'ın Rasülü 
ve mü'minler Medineye hicret edinceye kadar devâm ettiler. İmân eden- 
leri etti, etmiy.mleri de menhus arzularına muvaffak olamıyarak dünyâ 
v âhiret hüsranısra garkolup gittiler. 

Yâ Muhammed! Rabbından sana inzâl olunan şu hakikati bilen kim- 
se, kör olan kimse gibi olur mu? Elbette olmaz! Fakat bunu ancak akil 
saahilberi düşünürler ve ancak onlar idrâk ederler, Kitabında medhetti- 


gi bu akil saahiblerini teâlâ ve tekaddes sekiz vasfile vasiletmiştir. O akil | 


saahibleriki: 


1— ( Muşdsş yal) Onlar ALLÂH'ın ahidlerini yerine getirir- 


ler. AHD: ALLAH Teâlânın mü 'minlerle muâhede edip sözleştiği şeyler- 
dir. Yâ'ni: Mü'minlere yapılmasını emrettiği ve onlar üzerine farz kıl- 


() Firavnın bu imânı kabül olunmadı. 
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dığı şeylerdir. ELÂ'raf, süresinde geçen « polis yedi yazlsly » hazmı 
celilinde beyân edilen ilk ahiddirki: Teâlâ ve tekaddes, Adem oğullarını 
babalarının sulblerinden çıkarıp, kendisinin onların Rabbı olduğuna dâir 
ilk olarak aldığı ahid ile de tefsir edilmiştir. Buna göre mâ'nâ: O kimse- 
lerki: ALLAH Teğâlânın kendilerinin Rabbı olduğuna dâir olan ilk ahid 
lerini ifâ ederler. ( G&llö si. Y, )- Hem de misaklarını bozmazlar. AL- 
LÂH'a verdiği sözlerinden aslâ dönmezler ve yeminlerinin icablarını ye- 
rıne getirirler. İ 

2 —( J-30İ 4 - ik J yakar yl » | ALLAFI Teâlânın vasledilmesini 
, emrettiği şeyi vaslederler. Bütün, haklara riâyet ederler. 


İbni Abbas : ALLAH Teâlânın vasledilmesini emrettiği şeylerden 
murad; bütün kitablara ve bütün peygamberlere imandır, demiştir. Möâ' 
onâ: Bu kimseler, peygamberlerin aralafını imân ile vaslederler, hiç birin; 

diğerlerinden ayırmazlar, demektir, Bu tefsirler böyle vârid olmakla beri 

ber, müfessirlerden çoğu: ALLAH Teğâlâhın vaslını emrettiği şeyden 
murad, sılaj rahimdir, demişlerdir... Bu hususta bir çok ta hadisi şerifler 
vârid olmuştur.. 


Rivâyet edildiğine göre: . Abdurrahmân bini Avf; ALLAH Teâlânın: 
«Ben ALLÂH'ım, ken Rahmânım. Rahmi yarattım, ona kendi ismimden 
bir isimde ayırdım. Bir kimse onu vaslederse, ben de onu vaslederim. Bir 
kimse onu kat'ederse ben de onu kat'ederim.» buyuruyor, dediğini AL- 
LÂH'ın Rasülünden duydum, demiştir. 

Buhaari ve Müslimin İttifâkan Hazreti Âişeden rivâyet ettikleri di- 
" ger bir hadisi şerifte Âişe radıyallâhü anhâ: ALLAH'ın Rasülü: «Rahim 
Arşa asılmış ta; «Bir kimse beni sıla yaparsa ALLAH ta onu sıla yapar. 
Bir kimse de beni kat'ederse, ALLAH ta onu kat'eder.» diyor, buyur- 
muşlardır. 

İ Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte de AL 

LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir kimseyi rızkının bol ol 
ması ve ecelinin geriye kalması sevindirirse, o kimse rahmi sıla yapsm, 
ehline akrabâsına iyilik etsin ve onlara ihsanda bulunsun.» buyurmuş- 
lardır, Rahmi kat'etmekte bunun zıddı olan anlamı ifâde eder, Yâ'ni: Rah- 
mi kat'edenin rızkı dâr ve eceli çabuk gelir, demektir. 


Hadisi şerifte beyân edilen ecelin te'hirinde «geriye kalmasında» iki 
m3â'nâ vardır. Biri: ALLAH Teğlânın onun ömrünü mubârek kılmasıdırki: 
Mukadder olan ömründe fazla yaşamış gibi sevâbı çok ve ecri bol olur. 
İkincisi: ALLAH azze ve celle hakikaten o kimsenin ecelini geriye.bira- 
kır da ömrünü ziyâde eder. Çünkü; Teâlâ ve tekaddes dilediğini işler. 
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Buhaari ve Müşlimin ittifâkan Cübeyr'bini Mut'ımden rivâyet ettik- 
leri bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü: Rahmi kat'eden kimse cennete 
girmez.» buyurmuşlardır. (1) * 


Sılai rahim hakkında bunlardan başka daha bir çok hadisi şerifler 
rivâyet edilmiştir. Bunların hepsi sılaj rahme çok dikkat ve çok i'tinâ 
edilmesi lâzım geldiğine delâlet eder. Sılaj rahim terkibinin anlamı, çok 
geniş ve şumulludur. Bunun anlamında; Nebilerin ve bunların vârisleri 
olan âlimlerin haklarına; yakın akraba ve hısımların haklarına; komşula- 
rın ve mü'minlerin haklarına; Hakları geçen bütün insanların haklarına; 
Köpeğe ve tavuğa varıncıya kadar bütün hayvanların ve hattâ bitkilerin 
haklarına dahi riâyet edilmesi, dâhildir. İşte o akil saahibleri ALLAFLın 
vasledilmesini emrettiği şeyleri vasleder ve hepsinin haklarına riâyet 
ederler. 


3—( ersüx3#y ) Ve Rabbılarından haşyet ederler. Yâ'ni: ALLÂH'n , 
ahdine ve misaklarına vefâ ve ALLAH'ın emrettiği sılaj rahme riâyetle 
berâber; Rabbılarının azamet ve gadabından sakınırlar ve Teğlânın vaid- 
lerinden korunurlar. 


4 — (eh, öle, ) Ham de kötü hesabdan korkarlar. Yâ'ni: 
Dünyâda işledikleri amellerin kıyâmet günü hesablarını vereceklerine 
. İmân ederler ve hesablarının kötü olmasından korkarlar da o gün gelmez- 
den önce nefislerini hesaba çekerler ve kötü hesabdan korunurlar. 


5—( er ey silin yi, ) O kimselerki: Rabbilarının rızaasını 
ve zâtini taleb için sabır ederler, 


SABR: Aklın ve şeriatin iktızâ ettiği yerde nefsi habsetmektir. Sabr 
hakkında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. İbni Abbas: ALLAH'ın emirle- 
rini işleme üzerinde sabretme, demiştir. Ataa: Musibet ve belâlara sab. 
retme, anlamınadır, demiş. Bâ'zıları da: Şehvetlere sabretme anlamına- 
dır, demişlerdir. Bununla berâber sabrın, Umum üzerine sabretme anla- 
mına hamli evlâdır. Öyle olunca, âyeti celilede zikredilen-SABR, kelimesi- 
nin anlamı da; Bütün musibetler üzerine sabır; İbâdet ve taatta emrolu- - 
nan şeyler üzerine sabır; bütün iyi amelleri işlemede ve bütün nehileri 
terketme üzerinde olan sabırların hepsi dâhildir. Hased, kin, gibet, neh- 
yolunan bütün mâ'sıyetleri terketmede girer. Mubah olup ta şehvete ben- 
ziyen şeyleri terketmedekji sabırda bunun anlamına girer. Hastalık ve baş- 


ka musibetlerden mü 'minlere nâzil olan bütün zahmet ve meşakkatlere 
sabır da bunun anlamında dâhildir. 
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Teâlâ ve tekaddes Hâzretleri, âyeti celileledeki sabrı, «Rabbılarının 
rızaasını taleb» için diye kayıdiamıştır. Bu anlama göre sabır iki kısma 
“ayrılmış oluyor. Bunlardan biri mezmüm «kötü» olan sabırdırki: Bunun 
çeşitleri de vardır. İnsanlardan bâ'zıları;: Bu adamın sabrı çok mükem- 
meldir, gelen belâları yüklenmede sabrı çok kuvvetlidir, desinler, diye 
sabrederler. Bâ'zıları, halk arasında ayıblanmamak için sabrederler. Bâ”- 
zıları da; düşmanlarının sevinmemeleri © şamata yapmamaları için sab- 
rederler. Bunların hepsi de sabır anlamı. .3 dâhil ise de aslında sabır de- 
Zildir. Çünkü bu sabırlar ALLAH rızası için değil; başka gaayeler uğrun- 
“da yüklenilen tehammüllerdir. 

İkinci kısım sabır, memduh olan, «öğülen» sabırdır. Bu nevi” sabır- 
da mü'min ALLAH için sabreder, ALLAH'tan gelene raazi olarak sabre- 
der. ALLAH'tan sevâbını taleb ederek ve ALLAH'tan gelecek ecri hesâb 
ederek sabreder. İşte bu şekilde sabırların hepsi «ALLAH rızaasını taleb 
“için » kavli şerifinin anlamında dâhildir. Yâ'ni: Akil saahibleri; kendile- 
rine nâzil olan musibet, tâat ve körü şeylerden korunma üzerinde AL- 
LAH'ı tâ'zım ve ALLAH rızaasını taleb için sabrederler, Nâsa görünmek, 
gönüllerini hoşnüd etmek ve öğünmek için değil!. 


6G — (541! pe ;) Namazlarını devâm üzere dürüst olarak kılarlar. 
Âyeti celilede zikredilen salat kelimesi, her ne kadar farz olan namaz ile 
tefsir edilmiş ise de, umum namazlara hamli evlâdır. Öyle olunca SALAT 
kelimesinin anlamında: farz, vâcib ve nâfile namazların hepsi dâhildir. 
Bundan murad; Namazları erkânı ve hey'eti ile dürüst olarak kılmaktır. 


T — (İMey li, A#lij;lelgii, ) Hem de onlar, bizim kendilerine 


vermiş olduğumuz rızıklardan gizli ve açık olarak başkalarına infâk eder- 
ler. | 

Hasan, âyeti celiledeki infaktan murad: Farz olan zekâttır, dem$tir. 
Öyle olunca: Zekâtı terk ile müttehim olmaktan korkmıyan kimsenin 2€- 
kâtı gizli olarak vermesi evlâdır ve yine zekâtı terk ile müttehim olmak- 
tan korkan kimsenin de zekâtı açık olarak vermesi evlâdır. Bâ'zıları da: 
Gizli vermekle murad, nâfile sadakadır. Açık olarak vermekle murad da 
farz olan zekâttır, demişlerdir. Fakat. inlâkın umnüma hamli evlâdır. 

B— (ül ib ağza, ) Hem de o kimseler, kötülüğü iyilikle def- 
ederler. | 


İbni Abbas: Kötü amelleri iyi amellerle def'ederler, demiştir. Bu mâ'nâ, 
(o Liya SEliği » lâfzı celilinin anlamına uygundur. Bu te'vilin 
sıhhatine şu Hadisi şerif delil gösterilmiştir. Şöyleki: Sallellâhü aleyhi 
ve sellem: «Bir kötülük işlediğin zaman, onun yanında güzel bir amel iş- 
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leki onu e mahvetsin; Sir, sirr iledir, açık, açık iledir. » buyurmuşlardır. 
(1). 

Şüraga süresinde: «Kötülüğün CEZÂSI, misli ile kötülüktür.» buyruk 
muş isede onun altında: «Bir kimse affeder ve ıslâh ederse onun ecri AL- 
LÂH üzerinedir.» (2) buyrularak af tavsiye edilmiştir. Bi-Bakara süre. 
sinde: «Bir kimse size tecâvüz ederse, siz de ona, onun tecâvüz ettiğinin 
misl: ile tecâvüz edin.» buyrulması da mutlak değil; bir ruhsattır. Çünkü: 
Bu hareket, kötülüğe, kötülükle karşı koymak değil; Zulmü önlemek, te- 
câvüz eden kimsenin tecâvüzünü önlemek veyâ durdurmak için; bir iyi 
lik mâhiyyetinde olmak üzere meşrü" kılınmıştır. Ziyraa: ALLAH azze 
ve celle, nâsın bâzısını bâ'zısına def'ettirmemiş olsa idi, Arz fesâda gi- 
derdi. (3) buyurmuştur. Halbuki islâm dininde zarara, zararla; şerre, 
şerr ile karşı koymak câiz değildir. « l,p2Yı ),59 » buyulmuştur. Yâ'ni: 
Zarar yapmak yoktur.ve zararı zararla karşılamakta yoktur. Sahih ha. 
diler vârid olduğu üzere ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve selle- 

: «Şerden hayır gelir mi? Ey ALLAH'ın Rasülü!» diye sorulduğunda 
ALLAH n Rasülü: «Hayır, ancak hayırdan gelir. Hayır ancak, hayırdan 
gelir. Hayır ancak hayırdan gelir!» diye, hayrın hayırdan geleceğini üç 
defâ te'kid ile beyân buyurmuştur. Türkçemizde de: «iyiliğe iyilik her ki- 
şi için; kötülüğe iyilik er kişi. için.» sözü darbı mesel olmuştur. Bu izâh 
meğâlen Kur'an dilinden alınmıştır. 


Seyyieyi hasene ile def'etmenin özeti: Onlar: Kötü sözü iyi söz ile 
def'ederler. Kendilerine verilmediği halde, onlar başkalarına o verirler. 
Zulüm olundukları zaman affederler, Kendilerine sıla yapılmadığı zaman, 
onlar sıla yaparlar. Günâh işledikleri zaman tevbe ederler. Kendilerinden 


kaçanlara onlar yanaşırlar, Münker gördükleri zaman onun bozulmasını 
emrederler, 


HÜLASA : Bu âyeti celilelerde akil saahibleri sekiz hasene ile med 
hedilmişlerdir. Şöyleki: Onlar ALLÂH' ın ahdini yerine getirirler ve ahid- 
lerin. bozmazlar. ALLAH'ın vaslını emrettiği şeyi vaslederler. Rabbıla- 
rından haşyet ederler ve kötü hesabdan korkarlar. Rabbılarının rzâsını 
taleb 'çin sabrederler ve namazlarını ikaame ederler, ALLAH Teâlânın ken- 
dilerine verdiği rizıktan başkalarına infâk ederler ve kötülüğü iyilikle 
defederler: Bu sekiz amel sekiz cennetin kapılarına işârettir. 


Yİ Ya, Mill ii İl Şi) 3! (0) 
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ı dişi ) İşte onlar, şu sekiz vasfile vasfedilen akil saahibleri, er ) 
(lal çiz Dârı ukbâ ancak onlar içindir. Yâ'ni: Fâni Dünyânın sonu ve âhı- 


ret seâdeti ancak onlar içindir. O Dâri ukbaki: (vue CL- ) Adn cennet 
leridir. (Iç) O cennetlere yukarıda vasfedilen akil saahibleri gire- 


cekler. ( erby33 ee>iji; epi a gis 3 ) Hem de babalarından, eşlerinden 


ve zürriyetlerinden salâha eren kimseler de gireceklerdir. Yâ'ni 


r, ı: Her ne 
kadar amel etmeseler bile: onların tasdik ettiği gibi tasdik eden babaları 


eşleri ve zürriyyetleri onlarla berâber Adn cennetlerine girecekler. Bu 
kavil İbni Abbasın kavlidir. Zeccac: İyi amellerden, başkaları menfeat. 
lenemezler, demiştir. İbni Abbasın kavli üzerine salâhın anlamı 


ile imân eden ve tevhid eden, demektir. Zeccacın kavli 
anlamı: 


: Tasdik 


üzerine salâhin 
Amelinij ıslâh eden kimseler, demektir. Sahih olan İbni Abbasın 


kavlidir. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes, itâatli bir kulun, ehlinin cennete 
girmesi ile sevineceğini bilmiş ve onların da cennete gireceklerini ona müj- 
de olarak bildirmiştir. Bu durum itâatli bir kul içim bir keramettir. Yoksa 
kendi amelleri ile cennete girecek olanlar onun için bir kerâmet olmaz. 
O zaman ALLAFI Teâlânın bu vâ'dinden de bir fayda haasıl olmaz. Şu 
hadisi şerifte bu kâvlin sıhhatinin delilidir. Şöyleki: 

Rivâyet edildiğine göre: Ümm-ül mü'minin Sevde radıyallahü anha 
Hazretleri ihtiyarlayınca, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
onun talâkını murad etmiş. Bunun üzerine sevde ALLAH'ın Rasülünden 
bunu yapmamasını istemiş ve nevbet gününü Âişeye hediye etmiştir. Al. 
LÂH'ın Rasülü de diğer zevceleri ile berâber haşrolmasını ümid ederek 
talaktan vazgeçmiştir. Bu hususta fazla bilgi edinmek için TÜR süresin- 


de gelecek olan « e EK ee meg İyliriiy » âyeti celilesinin tefsi- 
rine bakılsın! 


Yukarıda beyân edilen sekiz vasfile vasfedilen müminler, Adn cen- 
netlerine girecekler. Onların babalarından ve çocuklarından salâha eren 
kimseler de gireceklerdir. (“b Si» erie 0 iNMU, ) Melekler de her 
kapıdan onların yanlarına gireceklerdir. İbni Abbas; Meleklerin ehli cen- 
netin yanlarına girmeleriyle murad: ALLAH'tan armağan ve hediyelerle 
girecekler, demiştir. Mâ'nâ: Melekler, ALILAH'tan hediye ve armağan- 
larla gelecekler. Mü'minlerin yanlarına girecekler de: ( e x-W Kile Y 
Sabrettiğiniz şeyle selâm üzerinizedir, diyecekler. Yâ'ni: Melekler, ehli 
cennete: Dünyâda korktuğunuz âfetlerden ALLAH sizi selâmette kıldı 
Dünyâda tâatlara devam ve haram olan şeyleri terk üzere yaptığınız sab- 
rile ALLAH sizi cennete koydu. Düâ anlamında olduğuna göre: 


.«Dabri- 
nızla ALLAH sizi selâmette klisın» demektir. Mukastil: 


Melekler, ehlı 
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cennetin yanlarında Dünyâ günlerinden bir gün mikdârında ALLAH'tan 
hediyelerle üç defâ girecekler de: «Sabrett.ğiniz şeyle selâm üzerinize- 
dir.» diyecekler, demiştir. Meleklerin nasıl girecekleri hakkında: 

İmam Bagavi senedi ile Ebi Umâmeden mevküfen rivâyet ediyor: 
Mü'min cennete giripte köşküne oturduğu zaman; onun iki tarafında 
hizmetçiler bulunacaklar. Bunlar kapıya kadar dizilmişlerdir. Kapınıu 
yanında bulunan hizmetçi melek kalkar, kapıdan bir melekin izin istedi 
Sini görür, onu yanındakine söyler, o biri de yanındakine söyler. Böylece 
dışardaki melekin izin talebi mü'mine ulaştırılır. Bunun üzerine mü'min: 
«Ona izin verin!» diye emreder. Onların mü'mine en yakin olanı: «izin 
verin;»> der, O da yanındakine söyler, Böylece izi emri kapının yanında 
bulunan hizmetçiye ulaşır. O kapıyı açar. Melek içeri girer. mü'minin 
yanına gelir, selâm verir ve geri döner, 


Mâ'nâ: Her kapıdan melekler ehli cennetin yanlarına girerler de: 


«Dünyâda sabrettiğiniz tâatla selâm üzernizedir.» derler, ( Oo'4l çis e ) 


Ne güzel ukbâdır, Dârı Ukbâ? Ne güzeldir, içinde bulunduğunuz makanı! 
Rabbımız bütün mü'minlere nasib eylesin 


Lİ 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, akil saahiblerini sekiz vasfile vasfet 
tikten ve Adn cenntlerinde nâil olâcakları ni'metleri beyân ettikten son: 
ra, ALLAH'ın ahdini bozanların ve ALLAH'ın vaslını emrettiği şeyi 
kat'edenierin dururılarını ve bunların kötü âkibetlerini beyân etmek 
izere buyuruyorki: 


01, . SU 1 e 
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YÜKSEK ANLAMI : Kendisiyle ahd yaptıktan sonra, ALLAH'ın 
ahdini bozan, ALLAH'ın yaslını emrettiği şey'i kat'eden ve yer yüzünü 


ifsâd eden şu kimseler, işte onlar, lâ'net ancak onlaradır ve kötü âkibet 
te ancak onlar içindir, (25), 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin ehli kitab hakkında' nâzil olduğu 
Katâdeden rivâyet edilmiştir. Ziyraa: Geçmiş peygamberlerin getirdik- 
leri kitablarda ümmetlerin kendi peygamberlerinden sonra gelecek olan 
peygamberlere de imân etmeleri yazılı idi. Her ümmet kendi peygambe- 
rine ve onun kitabına imân ederken, o peygamberden sonra gelecek olan' 


peygamberlere de imân ettiklerine ve onun zamanına yetişenlerin ona 


yardım edeceklerine söz verirler! ve ahâ yaparlardı. (Bak.. ji. « EEE 
(. ai Lu. Âli İmran süresi. 


Bu ümmetlerin sonradan gelecek olan peygamberlere imân edecek- 
lerine dâir ahdleri olmasına rağmen ehli kitab olan yahüdiler, İsâya ve 
Hazreti Muhammede ve bunların getirdiklerine, Hırıstiyarnlar da Hazre- 
ti Muhammede ve Kur'anı Kerime imân etmemişler ve böyle yapmakia 
kitablzrında yazılı olan ahdlerini bozmuşlardır. 

Bundan başka ehli kitap ve bil-hassa yahüdiler, dünyâ hayatta and- 
laşmalar «ahdler» yaparlar. yapmış oldukları bu ahdlerini yerine getir. 
mezler, sık sık ahdlerini bozarlardı. İşte. bu âyeti celile hansi süretle 
olursa olsun böyle ahdlerini bozanlar hakkında nâzil olmuştur. 

Bununla berâber sebebin husüsi olması, hükmün umümi Olmasına 
mâni' olmaz. Anlam umümidir. Şöyleki: 

(Gk an'a «E aşe iyai. yaly ) Bir hükmü, bir hakikatı nefisleri üze- 
rinde kabül ederek söz verip ahd yaptıktan sonra, ALLAH'a olan ahd. 
lerini bozup ifâ etmiyen şu kimseler, ( (4-39! vi ei öykü, ) ALLAH'ın 
vaslını «yapılmasını» emrettiği, yâ ni: Kendileri ile mü'minler arasında 
ALLAH'ın riâyetini emrettiği hısım ve akrabaalığı kat'eden ve bunların 
haklarına r'âyet etmiyenler, (.>;5Y jüşa.k; ) küfür ve mâ'siyerleriyle 
yer yüzünü ifsâd edenler, ( valfi .$ dişi ) İşte onlar, ancak lâ'net onlar 
içiridir. ALLAH'ın rahmetinden mahrum kalmak ancak bunlara mahsus- 


tur. ( Jalsş- esl3 ) ve kötü âkıbat te ancak bunlar içindir. Dünyâda son- 


Tarı hüsran, âhirette de cehennemin şidietli azâbı, mübrem belâsı onların 
başınadır. 

, Âyeti celilede ALLAH'ın “ahdini bozmak, sılai rahmi kesmek, küfür 
ve mâ'sıyetle yer yüzünü fesâda vermek gibi üç büyük cinâyet «günâh» 
zikredilmiş ve buna mukaabil de iki ukübet «azab» beyân edilmiştir. Yâ'- 
ni; ALLAH'ın lâ'netine çarpılıp rahmetinden uzak kalmak ve dünyâdan 
imansız gidip ebedi cehennem azâbina düçâr olmaktır. Artık, bundan da- 
hâ büyük hüsrah, daha büyük ziyan ve daha bedbahtlık olamaz. ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bütün ümmeti Muhammedi korusun, âmin.. 

Bir de şu âyeti celileyi inceliyelim. 


k 
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KERAMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, dilediği kimseyi 
rızkı bol verir, «dilediği» ne az verir. Onlar dünyâ hayatı ile sevinirler. 
Halbuki dünyâ hayatı âlurete nazaran çok az bir metâ'dır. (26). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Mekke müşrikleri ALLAFİ azze 
ve celle Hazretlerinin lütfü kereminden kendilerine ihsân etmiş olduğu 
rızıktan ferahlanırlar ve dünyâ ni'metlerinin lezzetleriyle (o sevinirlerdi. 
Teâlâ ve eTkaddes, dünyâ ni'metleriyle sevinen kâfirleri redden. bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 

(iü lal 55İi kali ) ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, kullarından 
dilediği kimseye basteder de rızkını bol verir ve yine kullarından dilediği 
kimseye takdir eder de rızkını az verir. Rızkın bol olması kulun iyiliğine 
ve faziletine delâlet etmediği gibi; rızkın azlığı da kulun kötülüğüne ve 
uğursuzluğuna delâlet etmez. Rızkın bolluğu sırf bir lütfu ilâhi olup Teâlâ 
ve Tekaddes onu dilediği kuluna verir. Rızkın dar olması büyük Haalikin 
hikmeti icâbıdır. Bizlerin kısa akılları bu hikmeti idrâkten âcizdir. Bil 
hassa ALLAH'ın kudret ve kuvvetini idrâk etmiyen imânsız kâfirlerin, 
bâ'zı câhil kimselerin aklı yetişmez, bu hikmeti kavramaz da, 


(Li çikis 53) ve onlar, dünyâ hayatıyla iftihaar eder de fakir- 
leri beğenmez, büyüklenir ve onları kendilerinden aşağı görürler, Kâfir- 


lerin ve zenginlerin büyüklenmeğe hakları yoktur. Çünkü, dünyâ nimet” 
leri ve dünyâ lezzetleri bir lütfu ilâhidir,. 


Bu âyeti celile de dünyâ ile sevinmenin ve dünyâya meylin haram 
olduğuna delil vardır. 


Müşrikler, dünyâ hayâtı ile iftihaar ederler, gey Yy kl ) 


Halbuki âhirete nazaran dünyâ hayâtı ancak az bir metâ'dır, azdır ve 
geçic.dir. Azdır, mahdud şeylerdir ve bir kaç kap kacaktan ibârettir. Fâ- 
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nidir, sayılı günler ve kısa bir. zaman içinde onlardan faydalaitılır, az za. 
man sonra elden çikâr gider veyâ saahibi helâk olur da hepsini dünyâda 
bırakır ve :eliboşr olârâk gelmez. yollara iner gider ve hiç bir faydasını 


göremez. Âhirett&:de bir. faydâsı olmaz, bil-hassa' kâfirlere zarardan baş- 
'ka bir şöy te yhiri etileZ. | 
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Teâlâ ve tekaddös Hezretleri; Dünyâ ni i'inetleri ile iftihar eden müş- 
riklerin durumlarını beyân ettikten sönra, kâfirlerin tepeden inme ve 


uydurma mü'cizeler "istediklerini. ve > bunlara verilecek cevâbı beyân et 
mek Üzere buyuruyorki: > 


> 3). a a Ya , “, 
biizie Si ki ey 


a ub 1405 YE 
Ni Z > 5 32 


YÜKSEK AN LAMI : Küfreden şu kimseler: Onun üzerine bir âyet 
«bir mü'cize» indirilseydi yâ diyorlar; yâ Muhammed! Deki: Hakikaten 
ALLAH azze ve celle, dilediği kimseyi dalâlette kılar ve kendisine mey- 
leden kimseyi de hidâyet eder. (27). Şu kimselerki, onlar imân etmişler- 
dir; kalbleri ALLAH'ı zikrile yatışır, dikkatli olun! Kalbler ALLAH'ı 
> zikrile mutemein olur. (28). İmân edip güzel güzel ameller işliyen şu kim- 

seler, onlar için TÜBÂ vardır, güzel dönüş onlar içindir! (29). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke kâfirleri ALLAH'ın Rasülüne 
hammed! Sen hakikaten ALLAH'ın peygamberi 
İsânın getirdikleri mü'cizenin benzeri mü'cizeler 


?> «Yâ Mu- 
isen, bize Müsanın ve 
getir de biz de sana 
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İmân edelim.» demişlerdi. Burun üzerine ALLAR azze ve celle Hazret- 

leri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Bu âyeti celilenin ayni sürede biri yukarıda, diğeri burada iki kerre 
zikredilmesinin sebebi, sürenin başlıca sebebi rüzüllerinden birinin müş- 
riklerin bu süretle inadlaşmaları olduğunu bildirir. Şöyleki: 


(Ii, ) Habibim Ahmed! Ehli Mekkeden küfreden şu kimseler di- 
yorlarki: (Cazip ilce İziY ) Onun; yâ'ni: Muhammedin üzerine Mü 
sâ ve İsânın ve diğer peygamberlerin mü'cizeleri gibi bir mü'cize, bir 
âyet indirilseydi ya! diyorlar. ( # ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Mu- 
hammed! Müşriklerin isteklerine cevâben deki: ( eli, ça Na; ül ) Haki. 
,katen ALLAH azze ve celig Hazretleri, dilediği kimseyi şaşırtı oda da- 
Jâlette kılar. Öyle olunca, ALLAH Teâlâ hidâyet etmeyince kimse hidâ- 
yette clamaz. Böyle olduğu için âyetlerin indirilmesi, mü'cizelerin çoklu: 
gu, ALLAH'ın hidâyetini dilemediği kimselere bir fayda te'nmin etmez. 
Hidâyet ve imân için, peygamberlik dâvâsında bulunan bir zâtin, pey- 

 gamberliğini isbât için getirdiği bir kaç mü'cize kâfidir. Başka mü'cizeye 
hâcet yoktur. 

Mâ'nâ: ALLAR azze ve celle, dilediği kimseyi şaşırtır da dalâlette 
kılar. ( Vİ ya “İl Sapı ) Kendisine inâbe eden kimseyi de hidâyet eder. 
Yâ'ni: Kalbi ile ALLAH'a yönelen ve gönlünü ona çeviren kimseyi de 
dinine irşâd ile ona İman nasib eder. Böyle olmadıkça sırf mü'cizeler bir 
kimsenin İmânına sebeb olamaz. İmâna sebeb, kulun kalbini Rabbısına 
inâbe etmesi, Rabbısının da onun hidâyetini dilemesi ile olur, Tevfik AL- 
LAH'tandır. 

cola, Şa dl)l B » âyeti celilesinin müşriklerin sorularına cevab 
olmasında bir kaç vecih vardır. Şöyleki: 


1 — Sanki Teâlâ ve tekaddes müşriklere diyorki: ALLAH azze ve 
celle nebisi üzerine &çık âyetler ve kaahir mü'cizeler indirdi. Böyle ol- 
makla berâber hidâyet ve dalâlet yine ALLÂH'tandır. Bu mü'cizelerle 
ALLAR Teâlâ sizi dalâlette kıldı; ayni m'cizelerle dilediği kavimleri de 
hidâyete erdirdi. Çünkü onlar, paygâmberlik dâ'vâsında Muhammedin 
saadık olduğunu bildiler. ALLAH'a gönül verdiler ALLAFİ ta onları hi 
dâyette kıldı. Siz ise bunu bilmediniz ve ALLAH'a inâbe etmediniz, AJl- 
LAH ta sizi dalâlette kıldı. Mü'cize ne kadar çok ve ne kadar kaahir olur- 
sa olsun, size bir fayda te'min etmez. 

2 — Bu âyeti celile onların sözlerinde teaccüb mecrâsına 'câridir. 
Çünkü: ALLAH'ın Kasülü sallellâhü aleyhi ve sellemde zaahir olan mü'- 


cizeler akil saahiblerini şüpheye düşürmekten çok fazladır. O mü'cizele- 
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"Ti görüp takdir edenler başka âyet ve başka mü'cizeler istemeden imân 


ederler. Mekkuli müfritler burnu ya pmayın ta başka mü'cize istemeleri teac- 
cüb ve inkâr mevziindeğir. Bu kaahir mü cizeler karsıs ında inadınıza Şşa- 
daki siddletinize göre 'sizi ve sizin sıfatınızda olanları dalâlette kılmıştır 
Sizin hidâyetinize yol yoktur. İstediğiniz mü cizeler verilse ve onlardan 
başka daha nice mü'cizeler indirilse, sizin bu durumunuz üzerine ALLAH 
Teâlâ kimseyi hidâyett? kılmaz. 

” 3 — Mekkeliler başka âvetler ve başka mü "cizeler isteyince onlara 
denilivorki: Sizin istediğiniz âyetlerin ve mü'cizelerin zuhürunda bir fay- 
da yoktur. Çünkü: Dalâlet ve hidâyet ALLAH'tandır. Çok mü'cizeler 
haasıl olsa da hidâyet haasıl olniasa, bu mü'cizelerle bir fayda haasıl ci- 
maz. Bununla berâber bir mü'cize zanhir olsa, bu mü'cize ile hidâyet haa- 
sıl olsa, bununla fayda da lıaasıl olur. Öyle clunca mü'cizeler talebi ile 
meşgul olmavın. Lâkin hidâyet istemekte devamlı olarak ALLÂH te- 
zarrü' ve niyâz.i1 bulunun! 

4 — Ebü Ali El-Cübbâi demiştirki: ALLAH azze ve celle, küfürde 
inâdı üzerine ona ukübet olarak dilediği k,mseyi rahmetinden ve sevâ- 
bından uzakiaştırmıştır. Öyle olunca ey kâfirler! Sizler sevabdan saptı- 
&ınız ve azâbı hakk ettiğiniz içir. istenilen hidâyette ALLAH Teâlânın 
dilediği kimselerden olmadınız. ALLAH sizi sevâbından sapıtır ve inâbe 
edeni de sevâba hidâyet eder. Ya ni: Tevbe ve imân eden kimseyi de Cen- 
nete hidâyet eder. 

(yil ) Şu kimselerki, ( !,4l') imân ederler, ( «il Şa pi hg ) 
ALLÂH'ı zikrile de kalbleri vatışır. Mukaatil: Kur'an okumakla ka'lble- 
ri yatışır, demiştir. Çünkü: Tumâninet, mü'minlerin kalbleriniedir. Tu- 
mâninet ve yatişma ancak, yakin ile haasıl olur. Bu da Kur'ân ile haasıl 
olur, Kalblerin'ıztıraabı da şekr ile haasıl olur. Öyle olunca: 


(Yi ) Uyanık oluh! ( eyi! mat Sâ ) Kalbler ancak, ALLAH'ın 
Kur'ânını ve ALLAH Teâlâyı zikr le vatışır, ancak onunla huzur ve sü- 


“kün bulur. 


İbni Akbas': Kalblerin mutmein olması yeminde olur. Şöyleki: Müs- 


>lüman olan bir kimse bir şeye yemin ettiği zaman, diğer mü'minler buna 


inanırlar, kalbleri onda sükün bulur, demiştir. O kalblerki: ( Ii rai) 
o kimseler iman ettiler, (&Wisll4/44) hem de giizel ameller işlediler. 
Kalbler; akil saahibleri anlamını ilâde eden, « yl» lâfzı ile beyân edil- 
mesinde iki nükte vardır. İnsanın aslının kuibden ibâret olduğunu beyân- 
dır, Bu anlamı Eb-ül Busti şu bewti ile ifâde etmiştir. 
çile UGİye il ge 
gk! e Y eyi iü 
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« Yâ'ni: nefis üzerine dikkatli ol, onun faziletlerini ikmâl et. Çünkü 
sen - cisim ile değil; ruh ile insansın! demektir. İkinci nükte: Hasletleri | 
iman ve iyi ameller olan sekinetli kalblerin saahibleri bütün insanların," 
hattâ bütün âlemlerin kalbleri makamında olduğunu beyândır. Mâ'nâ : © 
İman edip ameli saalih işliyen kimseler; ( yU ö-»3 pe) ü;b ) Tübaa 
onlar içindir. Güzel merci' ve güzel dönüş onlaradır. 


TÜBAA, kelimesi:. Habeş ve yâ Hind lügatinde Cennet'in ismidir, 
denilmiştir. Ebü Hüreyre ve bir rivâyette İbni Abbas ve daha başkaları, 
bunun cennette bir ağaç olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bu rivâyete şu 
hadisi şerifi delil getirmişlerdir. Şöyleki: 

Bir gün bir â'raabi gelmiş te ALLAH'ın Rasülü sallellâhii aleyhi ve 
selleme: «Cennette meyve var mıdır? Ey ALLAH'ın Rasülü?» diye sor- 
muş. Buna cevâben ALI.ÂH'ın Rasülü: «Evet, Cenette bir ağaç vardırki, 
ona Tübaa denilir...» buyurmuşlardır. 

Kurtubi: «Sahih olan, Tübaanın'cennette bir ağaç olmasıdır. Çün- 
kü: bunun hakkında merfü' olarak rivâyet edilen Utbe hadisi vardır, Sü- 
heylinin beyân ettiği vechile bu hadis sahihtir. Bunu başkaları da rivâyet 
ettiler.» demiştir. Tübaa: Büşraa vezninde tib aslından alınmıştır. Güzel 
ve temiz koku ve hoşluk anlamınadır. Hülâsa: İyilik seâdet ve temiz ha- - 
yat, onlar içindir, demektir. Ne mutlu o mutmein olan kalblere! En güzel 
zevk onların, en hoş hayat onların, en güzel istikbal onlarındır. 


Kk 


Teâlâ ve tekaddes, Tübanın mü'minlere hass olduğunu beyân ettik- 
ten sonra, geçmiş ümmetlere dâir bâzı hükümleri beyân etmek üzere bu- 


yuruyorki! 
z Mİ» 1» N 
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| HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muha-mmed! Seni böylece; kendilerin- 

den önce bir çok ümmetler geçmiş bir ümmete gönderdik, ki; sana vah- 
yettiğimiz şu kur'ânı onlara okumaklığın için. Halbuki onlar Rahmâna 
küfrediyorlar. Habibim deki: O benim Rabbımdır, ondan başka hak mü”. 
bud yoktur. Ancak ona güvendim ve dönüşüm ancak onadır. (30). 


SEREBİ NÜZÜL : Katâde, Mukaatil, İbni Cerir: Âyeti celilenin 
Medeni olup Hudeybiyye Barışında nâzil olduğuna kaail olmuşlardır. 
Şöyleki: Süheyl bini Amr Sulh için Hüdeybiyye vâdisine gelip Hazreti 
Rasül «s.a.s» ile sulh üzerinde muvaafık kaldıklarında ALLAH'ın Rasülü 
Hazreti Aliye: «Yâ Ali yaz! Bismillâh-irrahmân-irrahim.» buyurdu. Bu- 
nun üzerine Süheyl bini Amr ve arkadaşları: «Biz Yemâme saahibi Mü 
seylimeden başka Rahmân bilmeyiz. Arabın âdeti vechile «Bismikellâ- 
hümme» diye yazsın.» dediler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, 
demişlerdir. 


Müşrikler burada «biz Müseylimeden başka rahman tanımayız» de- 
meleri ile ALLARFI azze ve celle Hazretlerinin «Rahmân» ismini inkâr et: 
miş oldular. 

Bu rivâyete göre bu âyeti celile Medenidir. 

Meşhür olan kavle göre âyeti celile Mekkidir. Bir rivâyete göre se- 

bebi nüzülü Ebü cehil, diger bir rivâyete göre ise Abdullah bini Ümeyye 
el-Mahzümidir. Şöyleki: . 
o ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» hücrelerinde: «Yâ ALLAH, Yâ Rahmân!» 
diye düâ buyuruyorlardı. Bir gün Ebü Cehil oradan geçerken ALLAH'ın 
Rasülünün düâsını duydu ve hemen koşarak müşriklere geldi de: «Mu- 
“hammed, iki ilâhe düâ ediyor, birine «ALLAH», digerine «Rahmân. 
diye yalvarıyor. Halbuki biz, Yemâmenin saahibi Müseylimeden başka 
Rahmân bilmeyiz.» dedi. 

Bunun üzerine 'Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti eelileyi inzâl 
buyurduğu gibi Esraa süresinde gelecek olan «Bak.  İşssl gi yi! yol b ? 
« yel nazmı şerifini de bu vak'a üzerine inzâl buyurmuştur. 

Dahhâkin İbni Abbastan rivâyetine göre, âyeti celile Kureyş müş- 
rikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Ku- 
reyş kâfirlerine: «Rahmâna secde edin.» demişti. Müşrikler Hazreti Ra. 
sülün bu dâ'vetine: «Rahmân nedir? Bilmeyiz ki bize emretmiş olduğun 
şey'e secde edelim!» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

a çim ji MAT) Y& Muhammed! Seni seçip şu ümmete elçi ola- 
rak gönderdiğimiz gibi, yine böylece ( pilli. 5 wv ) Bu ümmetten 
önce geçmiş olan ümmetlere de nebiler gönderdik. Bu ümmet bütün üm 
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metlerin en sonu olduğu gibi, sen de bütün nebilerin en sonusun! Biz seni 
son ümmete gönderdikki: ( dil» gis «es İşi ) Sana vahyetmiş oldu 
Sumuz şu kitabı azimi, şu kur'ânı onlara okuyasın ve dinin yollarını bildi. 
resin. ( b; JK 4 ) Halbuki onlar Rahmânı inkâr ediyorlar. (6) 
Habibinı! Onlara deki: ( u;;e ) Ey müşrikler! İnkâr ettiğiniz Rahmân, 
öyle bir Rahmânki, o benim Rabbımdır. ( AYN ) Ondan başka hak ilâh 
yoktur, 


Ayeti 'celileyi sebebi nüzüllere göre tefsir edecek olursak, müşrikler 
ALLAH'ın zâtini değil; Rahmân ismini inkâr etmiş oluyorlar, demektir. 


Halbuki başkaları: «Müşrikler bu inkârları ile ALLAH'a küfrediyorlar; 
bu küfürleri de ya doğrudan doğruya ALLAH'ı inkâr veyâ putları A.- 
LÂH'a ortak yapmakla küfrediyorlar, demişlerdir. 

Kaadi tefsirinde: Bu kavil zaahire daha uygundur. Zivraa: Vâcip 
Teâlânın « gir ib 3g G Aş» kavli şeriflerinin anlamı; şonların ALLAH'a 
küfürlerini iktizaa eder.» diyor. Hakikaten lâfzı şerifin zaahiri anlamı da 
bunu icâbeder. 


(5 ) Habibim Ahmed! O müşriklere deki: ( y;w ) Ey müşrik- 
ler! Sizin bilinmesini inkâr ettiğiniz o Rahmân, benim Rabbımdır. 
(Er » ıle ) Ben ancak, Rabbım olan Rahmâna i'timâd ettim ve bütün iş- 
lerimde ona dayandım. ( «La «Iş ) Benim tevbem ve dönüşüm ancak 
onadır. Her şeyde Rabbıma muracaat ederim. Kötülüklerinize yapmış ol- 
duğum sabırda o bana sevâb verir. Tevbe yerim, dönüş mahallim, sevâb 


ve azâbım, hepsi de Rabbım olan ve sizin inkâr etmekte olduğunuz Rah- 
mâna âjddir. 


Bir de müşriklerin şu hezeyanlarını inceliyelim : 


r 4k 
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YÜKSEK ANLAMI : Kur'an, onunla dağlar yürütülse, yâhut onunla 
arz parçalansa, yâhut onunla ölüler konuşturulsu, «hunlar olurdu.» fakat, 
işin hepsi ALLAH'ındır. İmân eden şu kimseler, «ALLAH dilemiş olsay- 
dı, çnâsın hepsini hidâyet edeceğini» bilmediler mi? Küfreden şu kinse- 
ler, işlemiş oldukları mâ'sıyet sebebiyle onlara bir belâ isâbet etmesi, yâ- 
hut evlerinin yakınına hulül etmesi devâm edip durur; ALLAH'ın vö'di 
gelinciye kadar. Hakikaten ALLAH uzze ve celle, vâ'dinden dönmez. (31), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Mekke müşrikleri hakkında nâzii 
olduğu rivâyet edilmiştir. İçlerinde Ebü Cehil bini Hişâm ve Abdullah 
bini Ümeyye bulunan bir topluluk, Kâ'benin arkasına oturdular da AL. 
'LAH'ın Rasülüne bir adam gönderdiler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül yan- 
larına geldi. Diger bir rivâyette onlar Kâ'benin yanında otururlarken 
ALLAH'ın Rasülü onlara uğradı ve onları ALLÂH'a dâ'yvet etti. Bunun 
üzerine Abdullah bini Ümeyye: «Bizim sana tâbi? olmamız seni"'mesrü: 
ederse, Mekkenin şu dağıni «safâ dağını» buradan yürüt, onu bizden def". 
et de burası genişlesin. Ziyraa: Burası çok dar, ekine elverişli değil. Hem 
de bu dağın yerinde pınarlar kaynat, ırmaklar akıt da, biz ağaçlar dike. 
lim, ekinler ekelim, bostanlar edinelim. Sen zannettiğin gibi Rabbın ya: 
nında Dâvuddan ehven değilsin? Ona dağlar müsahhar kılındı da onunla 
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berâber yürüdü. Yâhut rüzgârı bizim emrimize ver de ona binelim de 
işlerimizi görmek, alış veriş yapmak için bir günde Şama gidip gelelim. 
Senin zannettiğin gibi Süleymanda böyle değil mi idi? Sen Rabbının ya- 
nında Süleymândan daha kıymetsiz değilsin. Yâhut deden Kusayı bize 
. dirilt. Yâhut ölülerimizden dilediğin kimseyi dirilt te, senin işinin hak 
mı, baatıl mı? olduğunu ona soralım. Çünkü İsâ ölüleri diriltirdi. Sen 
ALLAH'ın yanında İsâdan daha kıymetsiz değilsin!» dediler. Bunun Üüze- 
“rine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Diger bir rivâyette müşrikler, ,şöyle isteklerde bulundular. 

«Sen kendini nebi sanıyor ve sana vahyolunduğunu iddiâ ediyorsun. 
Süleymâna rüzgâr, Müsâya deniz müsâhhar kılındı. İsâ ölüleri diriltirdi. 
Sen de ALLÂH'a düâ et te şu dağı bizden uzaklaştırsın, onun yerinde bi- 
ze pınarlar kaynatsın da tarlalar edinelim, ekinler ekelim, yiyecek kaldı- 
ralım. Bunu yapamazsan Rabbına düâ et te bize ölüleri diriltsin, onlarla 
konuşalım, onlar da bizimle konuşsunlar. Eğer bunu yapamazsan, Rab- 
bına düâ et te, üzerinde oturduğun altındaki şu taşı altun yapsın, sen 
onu temizle de bizi yaz ve kış yolculuğundan kurtar, sen kendini diger 
nebiler gibi sanıyorsun, sen onlar gibi isen biz de seni tasdik edelim.» 
dediler. Müşriklerin böyle konuştukları sırada Hazreti Rasül üzerine va 
hi geldi. Biraz sonra vahi sıyrılınca ALLÂH'ın Rasülü: «Nefsim yedi 
kudretinde olan zâti ecel ve â'lâya yemin ederim ki, ben istemiş olsay- 
dım, Rabbım istediklerinizi verecek ve olacaklar olacaktı. Fakat, imân 
edecekleriniz İmân edesiye kadar Rabbım beni imânınızla, sizin istedikle. 
riniz arasında muhayyer kıldı, ben de rahmet tarafını ihtiyâr ettim. Hem 
de Rabbım bu türlü istediklerinizi size verdikten sonra İmân et- 
mediğiniz takdirde âlemlerden hiç bir kimseye yapmadığı azâb ile sizi 


azâb edeceğini bana haber verdi.» buyurdu. İşte bu zaman Jj gili ş » 
« vok Yi âyeti celilesi ile « ..JLİl4 Sa. ET 5g > nazmı celilleri nâzil 
oldu. Şöyleki: 

(Lu Sa Vİ yi) Kur'ânın indirilmesi veyâ okunması ile dağ- 
ların yürütülmesi lâzım gelseydi,-( ye yl « Zakhöşl “) yâhut yerlerin yarı- 
ıp suların fışkırması icâbetseydi, ( gil « «Si ) yâhut ölülerin konuştu- 


rulhası gerekseydi, bunlar çok kolaydı ve çabuk olurdu, Ammâ, kur'an- 
- dan önce indirilen kitablarda böyle olmadı. O kitablarda bunlar olmuş 
“olsaydı, kur'an buna onlardan daha lâyıktı. 

Âyeti celilede zikredilen «LEV» kelimesinin cevâbı hakkında iki ka- 
vil vardır. Bir kavle göre «LEV» in cevâbı mahzüftür, Takdiri (Le kâne 


kezâ) demektir. Yâ'ni: Kur'ân ile bunların olması icâbetseydi, hepsi de 
olurdu, anlamınadır, 
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Diger kavle göre, «LEV» kelimesinin cevâbı geçmiştir. Takdiri ve 
anlamı: Kur'an ile dağlar- yürütülse, yâhut yerler parçalansa, ölüler söy- 
letilmiş olsa “onlar Rahmâna yine küfredecekler ve ona imân etmiyecek- 
lerdi, demektir. | 

— RKur'ânın indirilmesinde ve, okuninasındaki hikmet ve gaaye, dağla” 
rın yürütülmesi, yerden suların kaynaması, ölülerin konuşturulması de- 
- gil, asıl gaaye, ölü demek olan kalblerin küfürden kurtarılması ve ruhla 
rın İmân nüru ile aydınlanması, demektir. Bu da ancak kur'ânın kalblere 
te'siri ile elde edilir. Öyle olunca kur'ânın maksad ve gaayesini maddiy- 
yâtta değil, kalbler ve ruhlar üzerindeki iesirinde aramalıdır. Çünkü 
kur'ânın lâfzı ve mâ'nâsı kalblere İmân, ruhlara nür telkin eder. 

“Bu mubârek kelâm, öyle bir İeyz ve imân kaynağıdırki, bunun menbaı 
ALLAH'tan gelir. Her süresi, her âyeti, her kelimesi ve hattâ her harfi 
bitmez ve tükenmez tevhid ve İmân hazinesidir. El verirki, bu sonsuz 
hazineden faydalana bilecek gören göz, işiten kulak ve istidatlı kalb ol 
sun! Böyle olursa, bu mubârek kelâmı ilâhi insah kalbine yerleşmiş olan 
her türlü küfrü, her çeşit kir ve hasâbeti siler, temizler, onun yerine nür, 
hidâyet ve imân doldurur da küfür veyâ nifâk hastalığına tutulmuş 2a- 
vallı kalblere şifâ verir. Cehâlet ve şirk karanlıklarında bunalmış ruhları 
zulmetten kurtarır, hidâyet ve.nüra kavuşturur. | 

Bununla berâber öyle katılaşmış, öyle taşlaşmış ruhlar vardırki, ne 
dağların yürütülmesi, ne-pınarların kaynaması, ne ölülerin konuşturulma: 
sı, ne de feyzler menbal kur” an dahi onları küfürden kurtarıp hidâyete 

sevkedemez. Çünkü:. Sİ 
(Gr ey üv Ni Bütün emirler ALLÂH ındır, bütün işler ona 


raâci'dir. Onun dilemesi olmadan hiç bir şey vuku” » bulmaz. O zâti ecel ve 
alâ dilerse yapar, dilemezse yapmaz. 
(iyi eli rk p ) Müfessirlerin çokları âyeti celiledeki «Efelem 


yey'es» lâfzı celilini «Efelem yâ'lem» ile tefsir etmişlerdir. Kelbi: «Nühâ» 
kabilesinin lügatidir, demiştir. Bâ&' zıları da: «Hevâzin» lügatidir, demiş 
lerdir. 

Kutrub: YEİS, kelimesi arab Tügatinde ilim anlamınadır. Onlar: Bu- 
nun vechi, ilim mekânında ancak” YEİS vâki” olur. Ziyrâ: Senin bir şey'€ 
ilmin ve ona yakinin başkasından ümidinin kesilmesiyle haasil olur, de- 
mişlerdir. 

. Bâ'zılar, da: Arab'lisânında YEİS ilim. mevzjinde vârid olmadı. Âye- 
“ti celiledeki YEİS'ten kasd, ümüdün kesilmesiyle ilmin haasıl olmasını 
ıktıza eder. Öyle olunca: YE'Sin mânâşı ilmin husülünü ıktıza eder, 

Kesâi: Arabın YE'Sİ ilim anlamına söylediğini duymadım, demiş ve 
şöyle devâm etmiştir. Kur'anda bu kelime bilindiği gibi «ümid kesme» 
anlamına gelen «YEİS» tendir, ilimden değildir. Şöyleki: 
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A 

«Müşrikler, ALLAH'ın Rasülünden âyeti celilede zikredilen mü'cize- 
leri taleb edince, bütün müslümanlar bunun üzerinde durdular da imân 
üzerinde toplanmaları için, müşriklerin istedikleri bu mü'cizelerin veril- 
mesini istediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 

celileyi inzâl buyurdu da: İmân eden şu kimseler, müşriklerin İmânından 
ümidlerini kesip te ilmi yakin ile ( br 0! suş deli göl) ALLAH di 
lemiş olsaydı, insanların hepsini hidâyette kılacağını bilmediler mi? büur- 
yurdu. 

Haasılı? Ayeti celilenin anlamında iki kavil vardır. Biri YEİS keli- 
mesinin ilim arlamına geldiği; digeri de YEİS kelimesinin ilim anlamına 
gelmediğidir ki, her iki anlamı da yukarda beyân edilmiştir. 

Ehli sünnet; ( br -Uİ şaş ağlele esl ) kavli şerifinde «ALLAH az- 
ze ve celle Hazretlerinin bütün yaratıkların hidâyetini dilemediği üze- 
rinde toplarmışlardır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri dilemiş olsaydı, insanların hepsini hi 
dâyette kılar, doğru yola sevkederdi. Dilemedi, hidâyette kılmadı da, 
imânsızların hepsi de imândan, amelden, iyilikten, hayırdan ve güzel so 
nuçtan mahrum Kaldılar. | 

Ek pm ape | yi Jill) ) Küfreden şu kimseler, işlemekte 
oldukları kötü amelleri ve küfürleri sebebiyle onlara bir kaaria, bir belâ 
ve bir musibet isâbet etmiye devâm edecek. Bâzan .kıtlık, bâ'zan soy- 
gunculuk, bâ'zan katil ve esir gibi kaarialar kapılarını çakıp duracak. 
(Ayak 4 leşi) Yâhut bu belâlar, seriyyeler evlerinin yakınlarına ka- 
dar hulül edecek. Habibim Ahmed! Yâhut sen, Hudeybiyyede olduğu gi- 
bi.. evlerinin yakınlarına kadar hulül edeceksin. Onları korkutacaksın!. 

Evet! Küfreden kimseler üzerine bu musibetler, bu kaarialar devâm 
edecek, ( «Muz, g4 >>» ) ALLAH'ın vâ'di gelinciy. kadar. Yâ'ni! AL- 
LÂH'ın yardımı Mekkenin fethi, Rasülünün müşriklere gaalib gelmesi, 
dinini bütün dinlerin üstünde kılıncıya kadar, kaarialar, belâ 've müsibet- 
ler müşriklerin başından eksik olmiyacak, 

Diger bir anlam ile: Kıyâmet günü gelip, ALLAH'ın bütün mahluk- 
ları, huzurunda toplayıp insanları #mân ve amelleriyle * cezâlandırıncıyu 
kadar müşriklerin başları dertten halâs olmıyacak. 

(okllY ii ) Hakikaten ALLAH azze ve celle vâ'dinden aslaa 
dönmez. Dilediğini mutlakaa yerine getirir, : 

Bu son cümleden murad, peygamberin kalbini takviye ve ondan 


hüznü gidermektir ki: ALLAH'ın vâ'dinin muhakkak tebeyyün edeceğini 
bildirmektir. 
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A RİRERARER MERMİSİ ERRİRENRMİREEEE SALAR MLLMM ELE SLİNG ŞŞ 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin mü'cize 
DB 


taleblerini ve 
bunlara gereken cevâbını beyân ettikten sonra, bu istekleri sâdece Mekke 
müşrikleri değil, Âhir -zaman peygamberinden önce geçen peygamberle 
rin ünimetlerinin de böyle isteklerde bulundukları, nebiler:ne. böyle soru- 


lar sorduklarını ve peygamberlerini alay ettiklerini beyân ile 
teselli etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Celâlım hakkı için senden önce geçen peygamr-.. 


- berler de alay olundular, bunun üzerine küfredenlere mühlet verdim, 
sonra Onları enselerinden yakalayıverdim de azâbımız nasıl oldu? (32). 
Yaptığı ameli ile berâber her nefis üzerine kaaim olan kimse, «hiç bir şey 
yapanıyan kimse gibi» olurmu? Böyle iken müşrikler tuttular da AL. 
LÂAH'a şerikler koştular, deki: Söyleyin bakalım, onların isimlerini, yok- 
sa Arzda ALLAH'ın bilmediğini ona haber mj vereceksiniz, yoksa mâ'- 
nâsı yok, zaahiri bir söz mü söyliyeceksiniz? Hayır! Küfreden şu kimse- 
lere mekirleri zinetlendi de yoldan sapıtıldılar ALLAH bir kimseyi da- 
lâlette kılarsa, onu kimse hidâyette kılanıaz. (33). Onlar için Dünyâ ha- 
yatta bir azab vardır, âhiret azâbı daha zordur, hem ALLAH'tan onları 
vikaaye edecek kimse yoktur. (34). Takvâlı olanlara vâ'dolunan şu cen- 
'netin temsili; altımdan ırmaklar akar; meyveleri dâimidir, gölgeleri de; 
takvâlı olan kimselerin sonu budur. Kâfirlerin sonu da ateştir. (35). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler alay olmak üzere yukarıkij âyette ge- 
çen mü'cizeleri ALLAH'ın Râasülünden istediler. Bu da o zâti nebinin mu- 
bârek kalbine ağır geldi, de ezâ üstüne ezâ oldu. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle, Nebisini teselli etmek ve kavminin ezâlarına sabır tavsiye 
etmek üzere bu âyeti celileleri inzâ| buyurdu. 


(Mi yz 1656-1 iy ) Yâ Muhammed! Yemin olsun, senden önce 
başka kavimlere gönderilen nebiler de senin gibi kavimleri tarafından 
alay edilmişlerdir. Kavminden alaya mâ'ruz kalan sâdece sen değilsin. 
Kavmin seni nasıl alay ediyorsa, başka nebiler de ayni şekilde senin gibi 


alaya MĞ'TUZ kalmışlardır, ( İy 49 yal ONE ) Böyle olduğu halde ben; 
kâfirlere mühlet verdim de azablarını uzatıverdim. ( poe Cc ) Sonra da 


onları öyle bir yakalayışla yakaladım ki, nasıl olduklarını, neye uğradık” 
larını bilemediler de şaşırıp kaldılar, (töz kA EE ) Benim ikaabımın 
nasıl olduğunu gördüler, Önce biz onları: Kıtlık, katil, ,esir.. gibi azab 
larla azâb ettik. Sonra da onları ayrıca cehennem azâbı ile azâb edeceğiz. 
Habibim! Bundan dolayı müşriklerin sana yaptıklarına müteessir olma, 
üzülme. Senden önce geçen nebileri alay eden müşriklerden intikamı na- 
Sİ aldık ise, seninle alay eden müşriklerden de öylece intikam alacağız. 
Onları akılları ve hayallarına gelmedik azâblar ile azâb edeceğiz. 
ALLAH Teğlânın vajd. ettiği bu azâblar, Bedirden başlıyarak müş- 
riklerin başlarına tamâmen gelmiştir. Şimdi de kabirde azâblarını ayrıca 
çekiyorlar. Kıyâmet günü geldiğinde bütün bunların üstünde ayrıca ce- 


hennem azâbına da mâ'ruz kalacaklardır, En mühim ve en şiddetli azâbı 
da o zaman göreceklerdir, Neüzü Billâh.. 
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(Se yö B riyal ) Yaptığı işlerle berâber her nefis üzerine 
kaaim olan kimse, yâ'ni: Her nefis üzerine haakim olan, rızkını veren, 
hayır ve şerden işlediklerine ve her hallerine vaakıf olan, iyi amelleri ile 
her nefsi mükâfatlandıran ve kötü amel ve hareketleri ile cezâlandıran 
kimse mi: bunlardan hiç birine kaajm olamıyan, hattâ nefsinde âciz olan 
kimse gibi olur mu? Nefsinde âciz olan bir kimse başkalarında daha çok 
âciz olur. 

Mâ'nâ : Her nefsin kendisine ve yaptığı işler üzerine kaaim olan 
ALLAH azze ve celle nefsinden zararı def'edemiyen ve nefsine bir men- 
feat te'min etmiye kaadir olmıyan âciz putlar gibi olur mu? Öyle olunca 
ey müşrikler; İbâdete lâyık ve müstehik olana hakkını verin. Hakkaa 
mâ'bud olmıya lâyık olan, âciz putlar değil; her nefis üzerine kaaim olan 
ALLÂH'tır. © i 

Müşrikler ibâdete müstehik olan «kaaimi» bıraktılar da ( Sy: «ii; , ) 
ALLAH'a şerikler yaptılar. ( 5 ) Yâ Muhammed! Deki: ( 4,.— ) Şe- 


riklerinizin isimlerini söyleyin, onları vasfedin bakalım da içlerinde 
işledikleri amelleri ile berâber her nefis Üzerine kaajm olan bir tâne var- 
mı? Bir görelim. Böyle bir şey var da «Haaşaa» ALLAH bilmiyor da, 


(4))1j çı e 4 sia! ) Arzda bilmediği şeyi ona haber mi vereceksi- 
niz? Yâ'ni: Göklerde ve yerde canlı ve cansız yarattıklarından hiç birinin 
başka bir nefis üzerinde hiç bir şeye kaaim olmadığını bilip dulurken 
bilmediği bir şeyi haber vereceksiniz de «fülan put buna kaaim mi?» 
. diyeceksiniz. ( Jill. alk e! ) Yoksa Zaahirde bir söz mü söyliyecek: 
siniz? YÂ'ni: ismi var, cismi yok; lâfzı var, mâ'nası yok boş bir lakırdı 
. kuru bir söz mü söyleyeceksiniz? Eğer siz, şeriklerinizin isimlerini söyli- 
yecek olursanız, ALLAH'a şerik bir tânesini bulamıyacaksınız. Birinin 
ismini söyliyecek olursanız; aslı faslı yok, kuru bir söz, bir iftiraa ve bir 
. yalan söylemiş olacaksınız. ( ,k ) Hayır, öyledeğil; ( ? pa yi gil v5 ) 
Küfreden şu kimselere mekirleri zinetlendi de hoş gösterildi. Yâ'ni: Şeytan 
kâfirlere küfürlerini zinetledi, zihinlerini çaldı, hoş gösterdi. ALLAH ta 
dalâletlerini halketti. Çünkü: ALLAH'tan başka, hiç bir kimse başka bi- 
* rini ne dâllette kılabilir, ne de hidâyete sevkedebilir. Ancak şeytan ves- 
vese eder, ALLAH ta dilerse dalâlette kılar. 


Mekirleri küfreden kimselere hoş gösterildi de, ( J4—!y2!45-3 ) Yol 
dan sapıtıldılar. Doğru yoldan, hak dinden çevrildiler. Diger bir anlam 
ile: Küfürleri onlara zinetlendi de nâsi hak yolundan men'attiler. 
(alla yy ) VE ALLAH Teâlâ bir kimseyi dalâlette kılarsa, ( >la yu dü ) 
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onu hidâyette kılacak hiç bir kimse yoktur. (LjuLhlj.'ie ne ) Dünyâ 
hayatta onlar için ancak, «esir, katil, yaralanma, kıtlık..» gibi kir çok 
azab vardır. (el > Yi blad,) Âhiret azâhı ise, Dünyâ azâbından daha 
şiddetli ve daha meşakkatlidir. ( Gla çe la «e b) ) Hem de onları AL- 
LÂH'tan vikaye edecek kimse yoktur. Takvâlı olanlara gelince: 


( öaillas ye gil 220 ye ) Takvâlı kimselere vâ'dolunan cennetin meseli, 
(UYE 4 5 £ ) altından ırmaklar akar. Muhammed, süresinde vasfe 
dilen: su, süt, şarab ve süzülmüş bal ırınakları akar. ( çi di ) Cenne- 
tn meyveleri dâjmidir. Ne biter, ne tükenir. ( 45, ) Cennetin gölgesi 
de dâjmidir. Cennette: Ne güneş, ne ay, ne karanlık, ne sovukx, ne de 3i- 
cak yoktur. Dâimi ve sonsuz bir gölge vardır. (iii çi Ç& eu ) İşte 
takvâlı olan kimselerin âkibeti budur. Yâ'ni: Mütteki olan kimselerin SO” 
© nu böyle ebedi bir seâdettir. (ASİ! giz ) Kâfirlerin âkibeti ise, . 


Jam 


(©! ) ateştir. Onların işlerinin. sonuda. şiddetli ateş, bitmez tükenmez 
azabdır. Mü'minleri ALLAH korusun!. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazvelteri, Dünyâ ve âhiret kâfirlerin azablarını 
ve mü'minlerin ebedi seğdetlerini beyân ettikten sonra, ehli kitabdan 
imân edenlerin Kur'an ile sevindiklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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KERAMETLİ ANLAMI : Kendilerine kitab verdiğimiz şu kimseler, 
sana indirilen Kur'an ile ferahlanırlar. Topluluklardan bâ'zı kimseler de 
kur'ânın bâ'zısını inkâr ederler. Yâ Muhammed! Deki: Ben ALLAH'a ibâ. 
det etmekle ve şirk koşmamakla emrolundum. Ben ancak ona dâ'vet ede- 
rim ve dönüşüm ancak onadır. (36). Hem de biz O Kur'ânı arabca bir hü. 
küm olarak indirdik; yemin olsun, ilim sana geldikten sonra onların ha- 
vâlarına uymuş olsan, ALLAH'tan sana ne bir yardımcı ve ne de seni bir 
koruyucu bulunmaz. 


(AN İZİ ayy ER! AŞİ yil ) Âyeti celiledeki «El-kitab» lâfzı 
celili hakkında iki kavil vardır. Biri, kitabdan muradın Kur'ânı kerim 
olması ve kitab verilenlerle muradın da müslümanlar olması anlamıdır. 
Buna göre mâ'nâ: Kendilerine kitab verdiğimiz şu mü'minler, sana indi- 
rilen kitab ile ve bu kitabın hükümlerinden olan Tevhid «bir ilâh itikaadı», 
peygamberlik, haşir... gibi hükümlerle sevinirler; ferahyâb olurlar. 
(<2e S5 e ll ay ) Ahzâbdan «çeşitli topluluklardan», yahud, na- 
saaraa ve bir kısını kâfirler de Kur'ânın bâzısını inkâr ederler, 


İkinci kavil: Kitab ile muradın incil ve tevrat olduğu; Kitab verilen- 
lerle muradın da yahuddan imân eden Abdullah bini Selâm ve arkadaş- 
ları ile; Necran halkından kırk, Habeşten otuz. diger nasaaraalardan 
imân eden on kişi ki, seksen kadar nasaaraa olduğu kavlidir. Bunlar ken- 
.di kitabları olan tevrat ve incile imân ettikleri gibi; âhır zaman peygam- 
berine ve ona indirilen kur'âna dâ in:ân ile sevinirler. ” 


Buna göre ahzabdan murad da Hazreti Muhammede İmân etmiyen 
yahud ve nasaaraa ile müşrikler olmuş olur. 


Bu te'vile göre mâ'nğ: Kendilerine kitab vermiş olduğumuz yahud 
ve nasaaraadan bir kısmı sana indirilen kur'âna imân ile ferahlanırlar. 
Sana imân etmiyen yahud, nasaaraa ve müşriklerden çokları ise kur'ânı 
inkâr ederler de kâfir olarak kalırlar. 


Bâ'zı r:üfess'rler, âyeti celile yi şöyle te'vil etmişlerdir: İslâmiyyetin 
ilk zamanlarında kur'ânı kerimde (RAHMÂN) lâfzı şerifi az zikredilirdi. 
Ehli kitab olan yahüdilerden Abdullah bini Selâm ve arkadaşları ile na- 
saaraadan bir takım kimseler islâm dinine girdikten sonra, kur'ânı ke- 
rımde «Rahman» lâfzı şerifinin az zikredilmesi bunların tühaflarına 
(geldi. 


Sonraları kur'ânı kerimde «Rahman» lâfzI şerifinin zikri çoğalmıya 
bâşlayınta onlar bununla sevindiler de bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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Ehli kitab buna sevindiler, Mekke müşrikleri de kur'ânın bâ'zısını 
inkâr ettiler. 


Bâ'zı müfessirler de bu hususta şu beyânâtı zikretmişlerdir: Al, 
LAH'ın Rasülü Hudeybiyye günü müşriklerle sulh olduğu zaman, Haz- 
reti Aliye sulhnâmeye « ,>Jivie iel . » lâfzı celilini yazmasını emret- 
ti. Müşrikler «Bismillâh...» lâfzı şerifindekj «Errahmân» kelimesini duy- 
dukları zaman: «Biz Yemâmenin rahmânı olan «Müseylimeden» başka 
rahman tanımayız.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretle- 
ri «Bak! öle şi (Ay. » kavli şerifini inzâl buyurdu. 

Bundan dolayı âyeti celilede: «Ahzabdan bâ'zıları kur'ânın bâ'zısını 
inkâr ediyorlar.» diye vârid olmuştur. Çünkü müşrikler, ALLAH'ı inkâr 
etmiyorlar da «Rahmân»ı inkâr ediyorlardı. 


Kendilerine kitab verdiğimiz şu kimseler sana indirilen kur'ân ile 


ferahlanıyorlar ve ahzabdan bâ'zı kimseler de kur'ânın bâzısını inkâr edi- 
yorlar. 


(5) Yâ Muhammed! Deki! ( Wü.e! yi vi şi ) Cidden ben Al- 
LÂH'a ibâdet etmekle emrolundum. ( «4j,sl Y, ) Yine ona hiç bir şey'i 
şerik koşmamakla emrolundum. ( | pr İki ) Ben insanları ancak, Al- 
LAH'a imân ve ona ibâdete dâ'vet ediyorum. ( a “iş ) ve kıyâmet gü- 
nü ancak ona döneceğim, merciim ancak onadır. Ben nasıl ALLAH'ın 


huzüruna çıkacaksam, siz de benim gibi ona döneceksiniz. Bunu inkârın 
mâ'nâsı yoktur, Siz ve ben orada onun huzürunda elbette sorguya çekile- 
ceğiz?... | 

7 Ç( MiSş ) ve böylece, yâ'ni: ALLAH'ın birliğine, ona ibâdete ve 
onun dinine dâ'vetle ve dâri cezâ ile inzarda me'mürun bih olarak, ( elJ7 İ ) 
bü Kur'ânı sana inzâl ettik. ( L#(S ) hükmü arabi olarak indirdik. 


oYâ'ni: Geçmiş kitabları, nebilerin ve kavimlerinin lisanları üzerine indir- 


diğimiz gibi; böylece Kur'ânı da senin ve kavminin dili olan arabca lisân 
üzerine indirdik. 

Kur'âna hüküm diye isim verildi. Çünkü: Bütün teklifler, hükümler, 
halâl ve haram, nesh ve ibram gibi bütün esaslar ve hakikatlar bundadır. 
Diger bir anlam ile: Teğlâ ve tekaddes; Kur'ânm kabülü ve gereği ile 
amel edileceğini bütün halk üzerine hükmetti. İşte bu anlam ile Kur'ana 
hüküm ismi verildi. Öyle olunca: Bütün insanlar, ehli kitab olsun, başka 
milletler olsun, hepsi Kur'ânı kabül edip onunla amel etmek mecbüriyye- 
, tindedirler. Geçmiş kitablardan Kur'ânın tasdik etmediği hükümler mu'. 

teber olmadığı gibi; Kur'ânın hükümlerine uymıyan bütün hükümler de 


hüsrandır. O hükümlerle amel etmek te hüsran 
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(aplyal 2421 iy ) Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülünü babalarının di 
nine dâ'vet ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, âyetin bu fikrasını 
inzâl ile nebisini ve dolayısıyla mü'minleri onlara uymaktan mem'etti. 
- Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Biz Kur'ânı sana arabca hüküm olarak indirdik. 
Onların seni havâları olan babalarının dinlerine dâ'vet etmelerine tâbi' 


olursan, ( dl SU w ) ilimden hakk üzerinde olduğun sana geldik. 


ten sonra, sana vahi ve Kur'an geldikten sonra ( Jı» Miçe WU) AL- 
LAH'tan sana bir veli ve bir yardımcı olmaz. ( â'iY; ) ve sana bir koru- 
yucu da bulunmaz. | 


Âyeti celiledeki hıtab, Hazreti Muhammede, murad başkalarıdır. 
Çünkü: ALLAH'ın Rasülü, câhiliyye devrinde müşriklerin havâlarına 
tâbi' olmadıki, peygamber olduktan sonra onların havâlarına tâbi' olsun! 
Ayeti celilede Hazreti peygamberi, emrolunduğu tebliğ vazifesini yap- 
mıya teşvik vardır. Bu sebeble başkalarını da tahzir vardır. Ziyraa: Men- 
zili âli, kadri yüce, derecesi çok yüxsek olan zâti nebi tahzir edilirse, onun 
çok gerisinde olan insanların daha ziyâde tahzir edilmeleri icâbeder. 


*k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; Kur'ânın hükmü arabi olduğunu ve 
bütün hükümlerin de Kur'ânın hükümlerinden ibâret olduğunu, Kur'ânın 
hükümlerine uymıyan bütün hükümlerin hiç bir kıymeti olmadığını be- 
yân ettikten sonra, Hazreti Muhammedin peygamberliğine i'tiraz etmek 
istiyenlerin inkâr ve iddiâlarının ne kadar gülünç, ne kadar ahmakça ol- 
duğunu beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim! Yemin olsun, senden önce bir çok 


peygamberler gönderdik, onlara da hanımlar ve çocuklar verdik. Al 
LÂH'ın izni olmadıkca bir peygamberin bir mü'cize getirmesi haddi ok 


madı. Her ecel için bir yazı vardır, (37)—<ALLAH azze ev celle, dilediğini 


mahveder, dilediğini isbât eder. Kitabın aslı onun nezdindedir. (38), 


SEBEBİ NÜZÜL : Kelbiden rivâyet ediliyor. Müşrikler veyâ .yahüdi. 
ler, Âhır zaman peygamberini ayıbladılar da: «Şu adama ne oluyor da 
peygambelrik iddia ediyor. Biz onda kadın ve nikâh gayretlerinden başka 
bir şey göremiyoruz. Bu adam kendinin zannettiği gibi peygamber olmuş 
olsaydı, peygamberlik işleri onu kadınlarla uğraşmaktan beri kılardı.» 


dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri 


inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(UL M E. N is) Yâ Muhammed! Zâtime yemin olsun ki, Biz 
azimi Zi-şân, senden önce de bir çok peygamberler gönderdik. Hepsi de 
senin gibi idiler. Bunda yahüdilerin ve müşriklerin seni ayıblamağa hak- 
ları yoktur. (“5145 İeeikee ) Biz hepsine de kadınlar ve çocuklar ver- 
dik. Onlar da senin gibi yediler, içtiler, evlendiler ve çocuk saahibleri ol- 
dular. Hepsi de Beşerden idiler, hiç biri de melek değildi. Her birini de 
kendi kavimleri içinden seçtik, hepsi de kavimlerinin dili üzere konuştu- 
lar, ALLAH'ın emirlerini ümmetlerine kendi dilleriyle anlattılar. Kavim- 
lerinin içinden hepsi onları bilir ve tanırlardı. Bir nebinni meşrü' zevce- 
leri ve çocukları bulunması onun nebiliğine mâni' değildir. 

Elmalılı merhumun Kur'an dili tefsirinde beyân ettiği vechile ehli 
kitab topluluklarından bir kısımları Hazreti Muhammedin peygamberli- 
gini inkâr için ortaya bâ'zı şübheler atarak halkın z'hnini bozmaya, çalış- 
mışlar ve halen de. 'çalışmaktadırlar. , 


Okuyucularımıza faydalı olur tümidi ile bunları bâ'zı farklarla Kur an 
dili tefsirinden buraya alıyoruz. 


1 — Müşriklerle berâber bir takımları «ALLAH'ın Rasülü insanla- 


rın üstünde melek cinsinden olmalıdır.» diye tutturmuşlar ve bu süretle . 


insanın peygamberliğe elverişli olmadığını beyân ederek: «Biz, bizim gi- 
bi beşere uyar mıyız? Bu nasıl peygamber? Yemek yiyor ve sokaklarda 
geziyor.» diye ALLAH'ın Rasülünü ayıplamıya ve inkâra kalkışmışlardı 
ki bu noktalar diger sürelerde açıkça beyân edilmiştir. Yine bu kuruntuya 
ek olarak bir takım hırıstiyahlar da ALLAH'ın Rasülünü hanımlarının 


çokluğuyla ayıplamak istiyor. Ve: «Eğer Muhammed peygamber olsay- 


dı, böyle kadınlarla meşgül olup evlâd ve iyâl ile uğraşır mı idi? Yahyâ ve 
İsâ gibi onlardan yüz çevirip ayrı hayat yaşardı.» diyorlardı ki bu gün de 
nasaarda hizipleri haalâ bu propagandaya germi vermek istiyorlar. Hal- 
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buki böyle bir iddiâ Yahyâ ve İsâ «A.S.» lâmdan önce gelmiş ve onlar ta- 
rafından tasdik edilmiş olan bir çok peygamberlere, yâ'ni: Tâ Müsâya 
ve İbraahime, hattâ Nuh ve Âdeme varıncıya kadar ahdi cedid ve ahdi 
atik kitablarının haber verdiği nebiler sılsilesine küfretmek kabilinden 
br tenâkuz olurki bu da iddiâ clunan hırıstiyanlığı kökünden inkâr et- 
mektir. Ziyraa: Bu peyganıberlerin çoğu, bir değil, bir çok kadınlarla, 
hattâ Dâvud «A.S.» gibi bâ'zıları yüz kadar kadınla evlenmiş, güzide ev- 
lâdlar yetiştirmiş ve böylece sonradan gelen insanların temiz babaları 
olmuşlardır. İşte bu âyette ilkönce bu târihi hakikat beyân olunarak o 
kısım ehli kitab topluluklarının ALLAH'ın Rasülüne kadın ve evlâd is. 
tinâdı ile inkâra kalkmaları yalnız Muhammed «s.a.s» in peygamberliği- 
ni değil, bütün geçmiş nebileri ve bunların evlâdları olmaları itibâriyle 
Yahyâ ve İsâ aleyhisselâma dahi küfür demek olan bir tenâkuzdan ibâ- 
ret olduğu anlatılmış ve bu süretle Hazreti Rasülün beşerin fevki olması 
havasının baatıl olması da dolayısıyla isbât edilmiştir. 

“2 — Rir kısımları da ALLAH'ın Rasülünü bir ilâh gibi farzederek 
ve mü'cizeleri peygamberler yaparmış gibi bir vehme kapılarak: Muham- 
med demişler, Rasül olsa idi diger peygamberler gibi kendisinden her 
hangi bir âyet ve her hangi bir mü'cize istendiğinde henlen yapiıvermesi 
lâzım gelmez mi idi?» demişler. Bura cevâben de ALLAH azze ve celle 


âyeti “celilenin « ..4 T giği JJ Sus» şu fikrasını inzâl buyurmuştur. 


Buraya kader olan kısım Elmalılı merhümun Kur'an dili tefsirinden 
alınmıştır.. Başka tefsirlerde de şu rivâyet vardır. 


Âyeti celilenin bu fıkrası, müşriklerden Abdullah bini Ebi Ümeyye 
ve onun gibilere cevabdır, Bunlar ALLAH'ın Rasülünden aklin kabul et- 
. miyeceği şeyler istediler ve bu mü'cizelerin kendilerine gösterilmesi Üze- 
rinde ısrar ettiler. Halbuki ALLAH'ın Rasülü başta kur'ânı kerim olmak 
üzere bir cok mü'cizeler göstermiş, Müşriklerden İmân edecekler etmiş- 
ler, fikri sâbit, inâdcı müşrikler seçilip kalmışlar, peygamberliği bir 
oyuncak ittihâz. ederek vâkitli vâkitsiz başka başka mü'cizeler istemek 
üzerinde ısrar edip kalmışlardır. Peygamberliği isbât için ise, bir mü'ci- 
ze bile kâfi idi. Bir de mmü'cize getirmek peygamberlerin elinde değildi. 
Mü'cizeleri verecek Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri idi. O dilerse istenilen 
mÜ'cizeyi gösterir dilemezse göstermezdi. Müşrikler bu ciheti de idrak 
etmiyorlar, hiç durmadan mü'cize istemekte ısrar ediyorlardı. İşte AL- 
LAH azze ve celle âyeti celilenin bu fıkrası ile bu muannid müşriklere ce- 
vab verdi. Şöyleki: 

Mâ'nâ : ALLAH'ın izni ve müsâadesi olmadan mü'cize getirmek hiç 
bir rasülün kudreti dâhilinde değildir. Mü'cizeler Teâlânın yedi kudretin- 
dedir. Onun izni ve müsâadesi olmadan hiç bir nebi bir mü'cize getirmeye 
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kaadir değildir. ALLAH azze ve celle Hazretleri istenilen mü'cizelerj di- 
lerse ızhaar eder, dilemezse etmez. 

Böyle olmakla berâber ( vk b! &J) Yukarda geçtiği üzere AL. 
LÂH'ın Rasülü müşrikleri. ALLAH'ın azâbı ile korkutuyor; mü'minlere 

.de müjdeler veriyordu. Peygâmberin valid ettiği azâb gecikince müşrik- 
ler bunu fırsat bildilerde azâbı acele ederek: «Hâni Muhammedin va'detti- 
ği azâb neye gelmedi, azâbın aslı olsaydı, şimdiye kadar gelmesi lâzımdı?» 
diye tuttular da peygamberi yalanlamıya kalktılar. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes, âyeti celilenin bu fıkrası ile bunu söyliyen müşriklere ce- 
vab verdi. 

Mâ'nâ : Her ecelin bir kitabı vardır. Vâdedilen her azâbın bir vaktı, 
bir zamanı vardır. O zaman hulül etmedikçe vald edilen azâb da gelmez. 
Vaktı gelince de kimse onu önliyemez.. 

Her vaklın, her zamanın ALLAH indinde ayrı ayrı yazıları vardır. 
ALLAH Teâlâ, yazılı olan bu müddet içinde insanların azâbdan kurtul 
maları veyâ azâba müstehak olmdları için onlara mühlet vermiştir. Fer 
biri vaktını ve yazısını bekler. 

ALLAH'ın kitabları da, peygamberleri de böyledir. Bunun içindir ki 
her devreye; her zamana göre başka başka kitablar göndermiştir. Müsâ 
zamânının kitabı başka, İsâ zamânının kitabı başka, Âhır zaman nebisi 
«s.a.S» Hazretlerinin zamânının kitabı da başkadır. 


Bundan dolayı son zamânın kitabı olan Hazreti Muhammedin kitabı. 
da Kur'ânı kerimdir. Bu kendinden' önce indirilen kitabların «Tevrat ve | 
İncilin» esaslalinı tasdik etmekle berâber, o kitablarda bulunan bir ta- 
kım hükümleri de neshetmiş ve değiştirmiş bulunmaktadır. 

«Her ecelin bir yazısı vardır.» hükmünden sonra ikinci âyetin tefsi- 
rine geçmezden önce bâ'zı bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki: 


Ehli kitabdan: Yahud ve nasaaraadan bir takımları, neshi inkâr. 
ederek diyorlar ki: 


«Nesih, önceden bilinmiyen bir ilmin sonradan meydana çıkması 
ile önceki bilginin ifâde ettiği hükümden vaz geçilmeyi icâbeder, ALLAH 
Teâlâ Hazretleri ise, bilgisizlikten beri olduğundan ALLÂH'ın hükümle- 
rinde nesih câri olmaz. Mâdemki kur'anda geçmiş kitablar ve geçmiş 
şeriatlerdeki bâ'zı hükümleri nesheden âyetler vardır. Öyle olunca bu. 
kitabın «kur'ânın» ALLAH kitabı olmaması ve Muhammedin de, AL. 
LÂH'ın Rasülü olmaması icâbeder.» diyorlardı. 

Bu süretle Kur'ânı kerimin Müsâyı ve tevraatı tasdik etmesi esâsın- 
dan faydalanarak tevraatı nesih kabül etmez bir ana kitab ve Müsânın 
şarjatını da bozulması mümkün olmıyan bir din olarak kabül ile incili ve 
kur'ânı kerimi inkâr ediyorlar. Böyle yapmakla İsânın peygamberliğini 
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kabül etmedikleri gibi; Hazreti Muhammedin peygamberliğini de tanı- 
mak istemiyorlar ve geçmiş peygamberlerden hiç birinin şerlatinde 'deği- 
şiklik olmadığını iddiâ ediyorlardı. Müsânın şeriatinde cumartesi gününe 
hürmet edildiği halde, İsânın şeriatinde bunun pazara tahvili hükmü ve 
buna benzer bâ'zı hükümlerin değişmiş olması vak'alarını yakın zamanla” 
ra kadar hırıstiyanlar inkâr etmiyorlar ve neshi kabül etmiş oluyorlardı. 
Çünkü: Hırıstiyanlar neshi inkâr etmiş ölsalardı yahüdiliğe karşı hırıs- 
tiyanlığın bir mâ'nâsı kalmazdı. 

Bu böyle olmakla berâber, Fransız inkilâbı sıralarında türeyen Prots- 
tan mezhebine sâlik olan hırıstiyanlar; bu ciheti nazarı i'tibâra almıya- 
rak yahüdiler gibi, müslümanlığa karşı neshi inkâra kalkmışlardır. 

Her ne süretle ve her kim olursa olsun Teâlâ ve Tekaddes, neshi in- 
kâr edenleri reddetmek üzere buyuruyorki: 


(| Süyetlağlime ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, dilediğini mah- 
veder, dilediğini sâbit kılar. Gerek şu kâinatta bulunan maddi varlıklar- 
dan, gerekse kitablar ve şeriatlerden olsun, dilediğini mahveder, siler? hü- 
kümden kaldırır yok eder. Dilediğini mahvettiğinin veyâ hükümden kaldır- 
dığının yerine getirir veyâ sâbit kılar. Bu durum maddi yaratıklarda böyle 
olduğu gibi; kitablarında ve şeriatlerinde de böyledir. 


Meselâ ALLAH leâlâ ve Tekaddes bir takım varlıkları yok eder. or- 
tadan kaldırır, izini siler; artık dünyâda o varlıktan eser kalmaz. Mah- 
vettiklerinin yerine digerlerini yaratır veyâ bir şey yaratmaz da var olanı 
olduğu gibi sâbit kılar, Bir milleti yok eder, diger bir milleti yaşatır. Bir 
topluluk içinde birini öldürür, digerini yaşatır, yâhut onun izni ve irâde- 
siyle yeniden bir çok çocuklar doğar. Bununla berâber bir varlık üzerinde 
de bâ'zı şeyleri yok eder, yeniden bâ'zı şeyler yaratır veyâ hiç bir şey 
yapmaz da olduğu gibi sâbit kılar. Ticâretinde bir kimseye bâ'zan ka- 
zançlar yaptırır, bâ'zan zarar &tüirir, bâ'zan da olduğu gibi sâbit kılar. 

Bir kimsenin rızkını bâ'zan oçğaltır, bâ'zan azaltır, bâ'zan da sâbit 
kılar. Birinin ecelini uzatır ömrünü ziyâde eder, digerinin ecelini kısal- 
tr, onu az yaşatır. Kimine seâdet verir, kimine şakaavet verir. Kiminin 
seâdetini şakaavete, kiminin şakavetini seâdete tekdil eder, kimini olduğu 
gibi sâbit kılar. Kiminin amel defterinden günahlarını siler yerine sevab- 
lar yazar... ilâ âhırih.. 

Öyle olunca şu fni âlem bir yandan silinip diger yandan yazılan bir 
kitab gibidir. 

Madde âleminde durum böyle olduğu gibi, din ve şeriat âleminde de 
böyledir. 

Teâlâ ve Tekaddes, bir zâmanda meşrü” kıldığı bâ'zı hükümleri diger 
zamanın şeriatinde onu neshetmiş, onun yerine ya benzerini veyâ üstü- 
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nünü koymuştur. Zaman ve mekânın değişimine göre hükümler ikaame 
etmiştir. Ziyraa: Kitablar nâsın ahvâline göre gönderilmiş, şeriatler nâ- 
sın ıslâhı için meşrü” kılınmıştır, Nâsın ıslâh ve durumu neyi icâbediyor- 
sa ona göre kitablar indirilmiş ve yine ona göre şeriat hükümleri kurul 
muştur. (Bak. LWşlğl ye gl ) Bakara süresi. 

ALLAH'ın dilemesi ile zaman zaman nâsın halleri değiştiği için bâ'zı 
şeriat hükümlerinin değişmesi de ALLAH'ın irâdesi ıIktızaasındandır. 

Bütün bunlarla berâber ALLAH azze ve celle, dilediği bâ'zı hüküm- 
leri sâbit kılmış ve onlari hiç bir devirde neshetmemiştir. Böylece neshe 
uğramıyan hükümler şeriatın usulu, neshe uğrayanlar ise, şiriatin feri'le- 
ri olmuşlardır. 

Bundan dolayı Kur'an, incil ve tevrat gibi semâvi kitablar usulden 
haavi oldukları bir takım hükümleri sâbit kılmışlar; feri'lerden haavi ol. 
dukları bâ'zı hükümleri neshetmişlerdir. Hattâ Kur'ânı kerimin kendisin- 
de dahi nâsih ve mensüh âyetler vardır. 

Bu sebebledirki, Kur'ânı kerim kendisinden önce geçen bütün kitab- 

ları hıfzeden ve zamanların ihtilâfına hâkim olan arab lisânı üzere indi- 
rilmiş bir hüküm kitabıdır. 

ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, dilediğini mahveder, dilediğini sâbit kı 
lar. ( IN 24: ) ve kitabin anası ancak onun nezdindedir. Yâ'ni: Bü- 
tün kitabların anası, esâsı, aslı, hiç bir süretle değişmiyen, mahv-ii isbâtı 
olmıyan, nâsih ve mensühu bulunmıyan, tağyiri mümkün olmıyan ana 
kitab, kitabların anası onun nezdindedir. 

Bu kitab: Ya levhi mahfüz veyâ ilmi ezelidir. Değişen, değişmiyen, 
giden, kalan her şey ondadır, O bozulmaz, değişmez, dâimâ ve her Zaman 
sâbittir. 

Feri" olan diger kitablarda cereyân eden mahv-ü isbât, nesih ve 
mensühtan ALLAH Teâlâya noksan ârız olmaz. Çünkü, varlıklarda ve 
şeriatlerde cereyân eden mahv-ü isbât ilmi ilâhide ve levhi mahfuzda 
yoktur. Her şey yazılmış, bitmiş, kalem kurumuş, yeniden yazılacak. bir * 
şey kalmamıştır, Bunun içindir ki, şeriat kitablarında cereyân eden nâ- 
sih ve mensüh leyhi mahfüza te'sir etmez. Her şey orada sâbittir. Bunu 
nazarı itibâra almayıp ta tevrat ve incilde yazılı olan hükümleri ana ki- 
tab «ümm-ül kitab» gibi farzedip te «bunlar da nâsih ve mensuh» yok- 

tur, diye iddiâ etmek ne kadar boş, ne kadar havâi bir iddiâ ise, bunun 
üzerinde ısraar etmekte o kadar şaşkınlık ve bedbahtlıktır. Bununla il- 
gili olarak ve böyle boş iddiâlar peşinde koşan ve ömürlerini baatıl yo- 
lunda çürüten ehli kitab dalâlette kalmış şaşkınlardır. Kaldı kj kur'an- 
dan önce geçen tevrat ve incil gibi kitablar nâsih ve mensuhla kalmamış- 
lar, Kötü âlimler, sapık rühbanlar tarafından tahrife uğramış, aslını, vas” 
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fını gaybetmiş, hükümleri bir birini tutmıyan tezadlar mecmüası hâline 
gelmiş ve semâvilikten çıkmış perişân yazılardır. 

Nitekim, bu gün gerek tevrat ve gerekse incil yahüdileri ve hırısti- 
yanları tatmin etmiyor. Bunun içindirki batı âleminde dinsizler günden 


güne çoğalmaktadır. Bâ'zı Avrüpa memleketlerinde dinsizler yüzde sek- 
seni bulmuştur. Bir dinsize: 


«Neden din tutmuyorsun ?» denildiği za- 
man: «Ne yapayım, incil bana bir şey öğretmiyor. Onun bir birini tutma- 


yan safsatalarına mahküm olacağıma dinsiz yaşarım, ondan dahg iyi.» 
diyor. 


Görülüyorki incil ve tevratın bozukluğunu ve hakikattan uzak oldu- 
gunu bu günkü insanlar daha iyi kavrıyorlar. Papazlar bir kısım şaşkın- 
ları bir müddet daha aldatsınlar, bakalım sonunda ne yapacaklar? 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, peygamberlere dâir bâ'zı bilgiler ve 


bâ'zı hükümler beyân ettikten sonra, nebisini teselli ve vazifesini yapmı- 
ya devama teşvik sadedinde buyuruyorki: 


Biz izi iğ ZEO 
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YÜKSEK ANLAMI : Xâ Muhammed! Onlara vaid ettiğimiz azâbla- 
rın .bâ'zılarını sana gösterirsek, yahut, «göstermeden» seni vefât ettirir- 
sek; «her iki halde de» senin üzerine vâcib olan ancak, tebligdir; hesab 
da bizim üzerimizedir. (40). Bizim Arza haakim olup ta etrafından ek- 
silttiğimizi görmediler mi? ALLAH hükmünü verir de onu tâ'kib edici 
bulunmaz, işte o, hesabda çok seri'dir. (41). Doğrusu onlardan öncekiler 
de mekir yaptılar, fakat bütün mekirler ALLAH'ındır, O her nefsin ne 
kesbittiğini bilir, yakmda dâri ukbaanın kimin olduğunu kâfirler de bi- 
lecekler. (42). , 

(pal sil ei Lolg ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 


Kâfirlere vaid etmiş olduğumuz şu azâbın bâ'zışını “sana gösterirsek, 


( ce çişi ) yâhut hiç birini göstermeden seni vefât ettirirsek, durum 
müsâvidir. Neticede hiç bir şey değişmez. Çünkü: Muhakkak biz onları 
azâb edeceğiz. Yâni: Vaidlerimizin onlar üzerinde tehakkuk ettiğini gör- 
sen de, görmesen de muhakkak biz onları azâb edeceğiz. Sen bunları he- 


sâba almıyarak, üzerine düşen tebliğ vazifeni yapmıya devam et! Çünkü: 


(EXhW elle &5 ) Bir nebi olmaklığın hasebiyle senin üzerine düşen vazi. 


fe ancak, tebliğdir. Yoksa onlara tebliğ ettiğin vaidlerj görmek ve netice- 
ye ermek değil; öyle olunca tebliğ senin üzerine, ( -Lİ! Lis, ) hesab da bi- 
zim üzerimizedir. Kâfirlerin hesablarını görüp cezâlarını vermek bize 


âiddir. Sen bunları nazara almıyarak hayâtın bahasına da olsa, emrolun- 
duğun vazifeyi İfâ et, geri tarafını bize birak! 


(vigllliyz işi) Mekke müşrikleri, bundan önceki âyeti celile- 
de beyân edilen ve tebliği emredilen âzabların geleceğine ve gelmesine 
dâir alâmetler ve belirtiler istediler, Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da, o âyetlerin etraflarında 
mevcud olduğunu; bunları dikkatle incelediklerinde, gelecek azabların 


vuküunu anlıyabileceklerini ve başka âyet ve alâmetlere lüzüm olmadı- 
gını beyân buyurdu. Şöyleki: 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mekke müşrikleri vaid edilen azabın gel- 


mesine dâir senden alâmetler ve belirtiler istiyorlar. Bizim Arza haakim 


olduğumuzu görmediler mi? ki, ( Lal LİA laz ) onun etrafından eksilt- 


meler yapıyor, onu yıpratıyor. noksanlaştırıyoruz. Bu alâmetler onlara 
kâfi gelmiyor mu?” Yâ'ni: Bizim kendilerine, mallarına, mülklerine ve et- 
raflarında gördükleri varlıklara mâlik olup ta onlar üzerinde hükümran 
olduğumuzu, kudretimizin onlar üzerindeki cereyânını, onları evirip çe- 


virmemizi ve onlar üzerinde istediğimiz te'siri yaptığımızı, kahir ve he- 
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lâklarımızı görmediler mi? Biz onların menfeati için Arzı nasıl meddedip 
döşemiş isek; ayni kudret ve kuvvetle Arz üzerinde yapmakta olduğumuz 
noksanları ve kendileri üzerinde yıpranma ve helâkleri görmediler mi? 
. Her zaman Arz üzerinde yapmakta olduğumuz noksanlar: Değişmeler, 
yıpranmalar, Arzın denizlere doğru girmeleri, denizlerin Arza doğru so- 
kulması, çökmeler, batmalar, yıkılmalar, volkanlar ve kaynamalar, bun- 
lara benzer bir çok olayları görmüyorlar mı? Bunların nasıl olduğunu ve 
kimin yaptığını, bunlar üzerinde kimin kudretinin cereyân ettiğini düşün- 
meyorlar mı? Yine: Her gün, her an iman edenlerin arttığını, mü minle- 
rin çoğalmakta olup islâm ordusunun  kuvvetlendiğini, topraklarının ve 
arazilerinin nebisinin idâresi altına geçtiğini, kendi kuvvetlerinin zaifla- 
dığını, arzlarının noksanlaşdığını, görmüyorlar mı? ve yine: Her gün kuv- 
vetlerinin azaldığını, zaif düşmekte olduklarını; yâ'ni: Onların izzetlerini 
zillete tahvil, kemallarını noksana tebdil eden biz değil miviz? Müşrikler: 
bu tazyikleri, bu zilletleri görmüyorlar mı? Bunların hepsi onlar için bi- 
rer azab değil midir, hem de bunlar onların gelecekte düçâr olacakları 
azablara birer alâmet, birer delil değil midir? Bu delillerden başka, müş- 
rikler daha ne gibi deliller istiyorlar? İşte biz bunlara kaadir olduğumuz 
gibi; Dünyâda onları daha nice azablarla azâb etmiye de elbette kaadiriz. 
Öldükten sonra ise, tekrar onları diriltip hesâba çekmiye ve onları âhıret- 
te ateş ile azâb etmiye de böylese kaadiriz. Çünkü: 


(<< «iş ) ALLAH hükmünü verir. ( «Ci ...Y ) Hükmünü tâ” 
kib edecek kimse de yoktur. 


TÂ'KİB: Redd ve 'ibtal için başkasını Kovuşturmaktır. Muakkıb de: 
Redd ve ibtal için kovuşturmayı yapan kimse demektir. Bundan dolayı- 
dırki: Alacağını taleb için borçluyu tâ'kib (oettiğinden dolayı hakk 
saahibine de muakkıb, denir. 


Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle; karşısında müdâfaacı ve münâzeacı ol- 
madığı halde nğâfiz olan hükmünü verir de, bozmak ve nakletmek için 
onun hükmünü tâ'kib edici olmaz. Diger bir anlam ile: İslâmın küfür 
üzerine galebesi, ikbaali, küfrün gerilemesi ve baş aşağı olması husü- 
sunda hükmünü verir de, o hükmü bozmak için kimse onu tö'kib edemez. 


(Uh dm, ) Ve işte o, hesabda çok seri'dir. Yâ'ni: Kullarını du- 


rumlarına göre hayır ve şerr ile hesabda çok sür'atlidir. Kâfirleri cezâ- 
landırmada, mü'minlere sevab ulaştırmada çok seri'dir. 

Teâlâ ve tekaddes hükmüne kimsenin karışamıyacağını ve hesâbın- 
da çok seri' olduğunu beyân ettikten sonra, kâfirlerin mekir ve hilelerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 


— 3851 — 


- CÜZ : 1$ , ERR.'D SÜRESİ 


(erlila yal a ) Bu âyeti celile, ALLAH'ın dinini ibtaal ve Rasf- 
lünü imhaa etmek için hileler yapan, tuzaklar kuran, entirikalar çeviren 
Mekke müşrikleri. hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. İbni Abbas: 
ALLAH'ın Rasülünü-imhaaya kasdeden ve bu uğurda dolablar çeviren 
Ebü Cehil hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 

Bâ'zıları da: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» i ve mü'minleri alay eden 
beş kâfir hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. El-Hıcr süresinde 
gelecek olan « &>p-1! Sab! » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın 

MEKR: Bilmediği yönden istenilmiyen bir şeyi, insana ulaştırmak- 
tır. — : N 
“ Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Mekri sırf Mekke müşrikleri değil; onlar- 
dan önce geçen Nemrudun İbraahime, Fir'avnin Müsaya, Yâhüdilerin 
İsâya yaptıkları gibi; diger bütün ümmetler de nebilerine mekrler yap- 
mışlar ve tuzaklar kurmuşlardır. Fakat, (lr lk) mekirlerin hepsi 


ALLAFH'ındır. Yâ'ni: Mekirlerin hepsinin te'siri ALLAH'ın indindedir. O 
dilemedikçe hiç bir mekir, hiç bir kimseye te'sir edemez. Hiç bir hile, 
hiç bir tuzak ta başkalarına zarar yapamaz. Çünkü: Varlıkları yaratan. 
o olduğu gibi; hayrı ve şerri, zararı ve menfeati yaratan da odur. Fer şey 
onun iradesiyle vukü” bulur. 

Mâ'nâ : Mekir: Ancak onun izni ve iradesiyle zarar verir. O murad 
etmedikçe hiç bir mekir zarar veremez. Âyeti celilede Nebi aleyhisselâ- 
mın müşriklerin mekirlerinden emanda olduğuna delil vardır. Ayni za- 
manda onu teselli de vardır. Çünkü: Mekke müşriklerinden önce geçen 
ümmetler de nebilerine hileler yapmışlar; tuzaklar kurmuşlar, entirikalar 
çevirmişler. Bütün bunlara rağmen, onlar mekirleri ile ALLAH teâlânın 


mışlardır. Öyle olunca ALILÂH'tan başka, kimseden korkmamak mü' min- 
ler üzerine vâcib oldu. Ziyraa: ALLAH Teâlânın iradesi olmadan bir in- 


sana hiç bir kimse hiç bir zarar yapamaz. Biz mü'minler bütün şerr ve» 


zararlardan Rabbimiza sığınırız. 


Mâ'nâ : Mekkelilerden önce geçen diger milletler de mekir yaptılar 
Bütün mekirler ALLAH Teâlânın nezdindedir. ( 4 $ Su dı di, ). 


O zâti eceli ve âlâ: Hayır ve şerrden her nefsin ne iktisâb ettiğini bilir. 
Onların yaptıkları ve yapmakta olduklarının hepsini ve te'sirlerini de bi- 
lir. ALLARI Teğiğ te'sirini murad ettiğinin. vuküunu bilir, oda vukix bur 
lur. Te'sirini murad etmediğini bilir, o da vukü' bulmaz. “Öyle olunca bir 
filin işlenmesi ve terki husüsunda kul için kudret yoktur. 
LAH'ındır. Zarar ancak ALLAH'ın izhi ve iraadeşi ile hasıl olur. 


Âyeti celilede mekir yapan kâfirler için vald vardır. 
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zararını murad ettiği kimselerden başka hiç bir kimseye zarar yapama”' 
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“Her nefsin. ne iktisâb ettiğini ALLAH bilir. ( alçi J Gi b) ) 


Dâri ukbaanin kimin olduğunu yakında kâfirler de bilecekler; Kâfirler 
.her ne kadar câhil olsalar da, mü'minler âhırette cennete girdiklerinde, 
hoş âkibetin mü'minler için olduğunu ve cehenneme girdiklerinde fenâ 
âkibetlerinde kendileri için olduğunu yakında bilecekler. 


*X 


İ Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin mekirlerini ve bu mekir- 
lerin sonuçlarının boş olduğunu beyân ettikten sonra, Hazreti Muhamme- 
din peygamberliğini inkâr eden kâfirlere verilecek cevâbı beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 


N ? .. ” 
© ENİ Ye e 
İle zi SALA 


© YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler! «Yâ Muhammed! Sen 
peygamber olarak gönderilmiş değilsin.» diyorlar; deki: Sizinle benim 
. - aramda şâhid yönünden ALLAH kâfidir veyitab'ilmi nezdinde olan kim- 
-se de! (43). il 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetin Hazreti Muhammedin peygamberliği- 

.ni inkâr eden kâfirler hakkında nâzil olduğu üzerinde iki kavil vardır. 

. 1 — Yahud âlimlerinden Kâ'b bini Eşref ve diger yahud reisleri Al- 

 LAH'ın,Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldiler de: «Yâ Muhammed! 
Sen ALLAH Tarafından peygamber olarak gönderilmiş değilsin. Ziyraa: 
senin vasıflarını kitabımızda göremiyoruz.» .dediler. Bunun üzerine bu 
âyeti celilenin nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 2 — Mekke müşrikleri 
Hazreti Muhammedin peygamberliğini inkâr ettiler de: «Yâ Muhammed! 
Sen peygamber olarak gönderilmiş değilsin!» dediler. Bunun üzerine bu 
âyet nazil oldu. Birinci rivâyete göre âyeti celile Medinede nazil-olmuş, 
ikinci rivâyete göre de Mekke nâzil olmuştur. Şöyleki: 


(Api 4 Ay Muş) Yâ Muhammed! Küfreden şu kimseler 


sen gönderilmiş değilsin, diyorlar. Yâ'ni: Sen, ALLAH tarafından pey- 
gamber olarak gönderilmiş değilsin, diyorlar da senin nebiliğini inkâr 


- ediyorlar. Bunların inkârlarına ocevâben ( ,$ ) Deki: y aş: dü EN ) 
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(> Sizinle benim aramda şâhid yönünden ALLAH kâfi oldu. Yâ'ni: 
ALLAH Teâlanın bende izhar ettiği ve üzerime inzâl buyurduğu: Açık 


âyetler, zaahir deliller, kesin mü'cizeler, benim peygamber olduğuma öyle 


. şehâdet ederki: Diğer şâhidler, diğer deliller bunların yanında sönük Ka- 
ır. Hüsnü niyyet saahibleri için başka delillere ihtiyaç yoktur. 
Sizinle benim aramda şâhid yönünden ALLAH kâfi olduğu gibi; 


(AN de sir paz ) Kitab ilmi kendi nezdinde olan kimse de şâhid yö- 


nünden kâfi oldu. 


Müfessirler kitab ilmi kendi nezdinde olan kimse hakkında bir kaç 
vecih beyân etmişlerdir: Birinci vecih: Bu kimseden murad, ehli kitab- 
dan Hazreti Muhammedin peygamberliğine iman eden kimsedir. Bunlar 
Abdulah bini Selâm, Selman Fârisi ve Beni Temim Dâridir. Bu rivâyete gö- 
re bu âyeti celile Medinede nâzil olmuştur. Nitekim: Abdullah bini Selâm, 
bu âyeti celile benim hakkımda nâzil oldu demiştir. İkinci vecih: İlim ken- 
disinde bulunan kimseden murad; Kur'ânı Kerimin ilmine vaakıf olan 
kimsedir. Çünkü: Kur'anın fesâhât ve belâgatine, gayıbdan haberlerine 
ve Kur'anda beyân edilen sayısız ilimlere vaakıf olan bir kimse — Haz 
reti Muhammedin ALLAH'ın Rasülü olduğuna şehâdet eder. Üçüncü 
vecih: İlim nezdinde bulunan kimseden murad; Tevrat ve İncil ilmine 


vaakıf clan kimse, demektir. Ziyraa: Tevrat ve incilde Hazreti Muham. | 


med Sallellâhü aleyhi ve sellemin peygamber olarak geleceğini müjdele- 
yen âyetler vardır. Bunları bilen insaflı bilginler Hazreti Muhammedin 
ALLAH tarafından gönderilmiş olduğuna şâhid yönünden kâfi oldu. 
Dördüncü vecih: Kitab kendi nezdinde olan kimseden murad, ALLAH 
Teâlâ olduğu da rivâyet edilmiştir. Bu kavl'n anlamı güçtür. Ziyraa: AL- 
LAH Teâlânın şehâdeti âyeti celilenin birinci fıkrasında zikredilmiştir. 
Beşinci vecih: Bu kimseden murad Cibrildir de denilmiştir. En doOğrusu- 
nu ALLAH bilir. Âyeti celilenin anlamı hepsine şâmildir. 


Raid süresi burada sona ermiştir. Bunu İbraanim aleyhisselâm sÜ- 
resi tö'kib edecektir. Tevfik ALLAH tandır. 


Daktilo Tarihi : 4.5:1972 : 
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ei DA | 35 — | 
BU, İBRAAHİM ALEYHİSSELÂM SÜRESİNİN TEFSİRİDİR. 


Aşağıda beyân edilecek olan İbraahim aleyhisselâmın düâsı kitab 
ilmi cümlesinden olması-hasebiyle bu süreye İBRAAHİM süresi diye isim 
verilmiştir. « JWly! ..ida İli Zdl > âyetleri haaric olmak üzere bütün 
süre Mekkidir. Bu iki âyet Medinede nâzil olmuştur. Nisabüri tefsirinde 
bu âyetlerin Bedrde nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. | 

Ayetleri: Elli iki; Kelimeleri: Sekiz yüz elli beş; harfleri: Üç bin. 
dört yüz otuz dörttür. 
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YÜKSEK ANLAMI : ( Ji ) Yâ Muhammed! Şu kitab, şu süre: 
Rabbılarının izni ile nâsı zulmetlerden nüra çıkarmaklığın için sana in- 
dirmiş olduğumuz bir kitabdır. ki: Aziz Hamidin yoluna. (1). Öyle bir 
ALLAH ki, göklerde ne varsa, yerde ne varsa hepsi onundur; şiddetli 
“ azabdan veyi de kâfirler içindir. (2). O kimselerki, Dünyâ hayâtını âhı- 
ret üzerine tercih ederler, ALLAH yolundan sapıtırlar ve onda eğrilik 
isterler; işte onlar uzak bir sapıklık içindedirler.. (3). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Dünyâ hayatını çok seven ve bu- 
nun için Dünyâyı âhıret üzerine tercih ettiklerinden dolayı İmandan uzak 
kalan Mekke müşrikleri haklarında nâzil olmuştur. Şöyleki: 


(  ) Her biri bir sesten ibâret olan ve bir savta delâlet eden, mâ". 
nâsız olduğu zannolunup ta bir araya geldiklerinde mâ'nâlı kelimeler ve 
bu kelimelerden mâ'nalı cümleler meydâne getirerek muazzam bir kitab 
haaline gelen bu harfler ve bu harilerden meydâne gelen kelimeler, cüm- 
leler, âyetler ve süreler; ( Lik zi ES ) sana indirdiğimiz bir kitab- 


dirki, ( ez 330 liği Sili, si) Rabbılarının izni il nâsı zulmet- 


. lerden nüra çıkarasın.. 


ZULÜMAT, kelimesi: Zulmet kelimesinin cem'idir. Zulmet, karan- 
lık, demektir. Cemi' olduğu için ZULÜMAT, kelimesi çokluk ifâde eder. 
Bunun içi zulmetin; küfür zulmeti, dalâlet zulmeti, cehâlet zulmeti gibi 


bir çok çeşitleri vardır. Hepsi de zulmet hepsi de karanlıklardır. NUR: 


Aydınlık, demekiir. Bununla murad da imandır. İman, insanları ceşitli 


karanlıklar olan küfür ve Galâletlerden kurtardığı için ona: NUR diye 
isim verilmiştir. 


Bu âyetin tefsirinde Fahreddin Raazi şöyle diyor: Âyeti celilede kü- 
für ve bid'at yolunun çok olduğuna, hak yolunun bir olduğuna delil var- 
dır. Ziyraa: Vâcib teâlâ ve tekaddes, «eşikli le 5 » buyurmuş 


ta eghil, küfür ve dalâleti cemi' sığası olan «Zulümat» ile tâ'bir etmiş; iman 


ve hidâyeti de müfred sığası olan NÜR ile tâ'rif buyurmuştur. Bu tâ'hir: 


Küfür ve cehil yollarının çok olduğuna delâlet eder. İmâna gelince onun 
yolu ancak birdir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbilarının izni de nâsı zulmetlerden nü- 


ra çıkarmaklığın için bu kitabı sana inzâl ettik, ( 4fiy-e!l bi,..M) Aziz 
o Hamidin yoluna çıkarasın; diye! Y&ni: Aziz Hamid olan ALLAH'ın yo- 
luna, islâm dinine çıkarasın, diye sana bu kitabı indirdik. 


AZİZ: Hiç bir süretle mâğlub olmıyan gaalib, demektir. HAMİD: 


Hamdedeni çok, bütün hamidlere lâyık ve müstehak olan zâti ecel ve &'lâ, 
demek anlamınadır. 
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Mâ'nâ : “Hiç bir suretle mağlub olmıyan, yenilmesine imkân tasav- 
vur edilmiyen; bütün hamidler zâtine lıass olan zâti ilâhinin emrettiği 
islâm dinine nâsı çıkarmaklığın için bu kitabı sana inzâl ettik. ( sMap, ) 
Öyle bir ALLAH ki, (»)Yi ğeş sl Şud ) Göklerde ve yerde ve bunla- 
rın içinde canlı cansız ne kadar yaratık varsa kepsi onundur. Canlılar da 
onun kullarıdır. (vallie TASI Viz ) Şiddetli azabdan veyi de kâ- 
firler içindir. Yâ'ni: Her yönden ibâdete lâyık ve müstehak olan Haalikı 
bırakıp ta hiç bir şeye mâlik olmıyan ve ALLAH'ın mülkü ve mahluku ol- 
maktan kurtulamıyan âciz yaratıklara tapan kâfirlerin dâhil olacakları 
ancak, veyldir. 


VEYL : Helâk anlamına mâ'nânın ismidir. Kurtuluş yolu kalma- 
mış, demektir. 
Şiddetli azabdan VEYL, kâfirler içindir. ( yil ) O kâfirlerki: 
(5 ye Yi ye Loj 3Usl Oymz.ı ) Dünyâ hayâtı olan şu adi hayâtı çok severler 
de onu âhiret hayâtı üzerine tercih ederler. Ve onu elde etmek için her 
şeyi fedâ etmekten çekinmezler. Bütün gaaye ve emelleri ancak Dünyâ 
hayatını. kazanmaktır. Bu uğurda ellerinden gelen her şeyi yapmaktan 
çekinmezler. Her zorluğa, her zillete ve her meskenete katlanırlar. Her 
türlü fazilet ve meziyyetlerini ayaklar altına alırlar. Haysiyyet, şeref ve 
izzeti nefislerinden bile fedâkarlık yapanlar bulunur. Fazilet ve meziy- 
yetlerini dahi bu uğurda harcarlar. Dinlerini ve imânlarını bile fedâ et- 
mekten sakınmazlar, Bu süfli hayâtı elde etmek için bütün süfliyyâta 
raazi olurlar. Bu zavallıların gözleri menfeatten başka bir şey görmez. 
Çokları yemek yemekten bile vaz geçerler. ALLAFI ıslâh etsin!. Dünyâ 
hayâtını elde etmek arzuları ile küfrü kabül ederler. 


Ayeti celile her ne kâdar kâfirler hakkında nâzil olmuş ise de; bi- 
raz önce vasfedilen duruma düşen mü'minler için de büyük bir tehdid 
vardır. Ne yazıkki, bu gün memleketimizde Dünyâ hırsına kapılıp ta bu 
duruma düşmedik kimseler pek azdır. Kısmı külli bu gün bu zillet ve 
meskenete düşmüş durumdadır. Bu zavallılar bütün mâ'nevi kıymetleri- 
ni gaybetmiş; mehleke içine düşmüş, çırpınan ve bir türlü kurtulamıyan 
milyonlarca zavallı sefihlerdir. Bu bedbahtlar Dünyâ hayâta o kadar 
dalmışlardırki, içinde bulundukları durumun kötülüğünü dahi idrakten 

âcizlerdir, Dünyâyı kazanmak için âdi ihtikârdan, karışık maddeler sat- 
- maktan, çeşitli hilelerden tut ta meyhaneler, kârhaaneler ve kumarhane- 
ler işletenlere varıncıya kadar akil ve hayaala gelmedik sayısız gayri 
meşrü' sözde ticâret yerleri vardır. Bunları yapanlar da müslümanım, 
diyenlerdir. İnsan bu günkü ticâret âlemindeki şu feci' duruma ibret na- 
zarı ile bakar da yüreği sızlamaktan ve için için ağlamaktan kendini ala- 
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maz. Büyük peygamberifniz bunu bin üç yüz küsür yıl önce: «Bu ümmet 
. bundan sonra puta tapmaz. Fakat onlar da Dünyâya tapacaklardır. Onla- 

rın sebebi felâketi de Dünyâ olacaktır.» hadisi şerifleri ile bunu ümmetine 
bir mü'cize olarak beyân buyurmuştur. 


Zavallı beşeriyyet, zavallı insanlık? İşte bir islâm beldesi olan Tür- 
kiyenin bu günkü ticâret durumu! Bu hal öyle bir bataklıkki, gittikçe 
genişlemekte, büyümeket ve bütün Türk yurdunu içine alma isti'dâdını 


göstermektedir. Bu günkü duruma göre kurtuluş çâreleri de hemen hemen 
kapanmaktadır. ALLAH korusun!. 


Mâ'nâ& : Dünyâ hayâtını seviyorlar ve âhiret üzerine tercih ediyor- 
lar. ( «il ha mizdaş) ve ALLAH yolundan sapıyorlar ve başkalarını da 
“ondan men'ediyorlar.. (belir, ) Hem de onda eğrilik taleb ediyorlar. 
Doğruluktan hoşlanmazlar, yanlış yola gidilmesini isterler. Doğruya eğ- 
ri, eğriye doğru, diyorlar. Hak dinini eğmiye, halkı doğru yoldan sapıt- 
mıya çalışıyorlar. Zulmeti nur, nuru zulmet yapmak istiyorlar. j5 Aİ,! ) 
a JM> İşte onlar uzak bir dalâlet içindedirler. Hak yolundan çıkmış- 


lar, islâmdan o kadar uzaklaşmışlardırki, ona yaklaşıp ta felâh bulmala- 
rma imkân kalmamıştır. Yazık onlara? Vay onların hallerine! 


k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri VEYL denilen azâbın Dünyâya ma- 


habbet edip te İmandan uzak kalan Kâfirler için olduğunu beyân ettikten 


sonra, Kur'ânı kerimin arab dili üzerine nâzil olduğuna itiraz eden kâ- 
firlere cevab olarak buyuruyorki: 


DİZ AMİNİ ese 


HİKMETLİ ANLAMI : Biz bir Rasül göndermedik ancak, onlara 
açıklaması için kavminin lIisânı ile gönderdik; ALLAH azze ve celle di- 
lediği kimseyi dalâlette kılar, dilediğini hidâyet eder; İşte o aziz hakim- 
dir. (4). | İ İ 
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SEBEBİ NÜZÜL : Eğriik istiyen kimselerin; Muhammed bütün in- 
sanların peygamberi değildir. Söylediği gibi bütün insanlara peygamber 
olmuş olsa idi, Kur'an arabca olarak gelmez, bütün kavimlerin lisanları 
üzere nâzil olurdu. Hem de bu zamana kadar arab lisânı üzere bir pey- 
gamber gelmemiştir. Muhammedin arab lisânı bir kitab'ile gelmesi, AL. 
LAH'ın âdetine muhaaliftir; gibi i'tiraz etmeleri üzere nâzil olma ihti- 
mali olduğu âyeti celilenin mâ'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

(Jy-x3yı sl lay ) Biz bir rasül göndermedik; yâ'ni: gerek umum 
insanlara olsun, gerekse bir kavme olsun, bir rasü| göndermedik an- 
cak, ( «gö oLLYI ) kavminin Jisânı ile gönderdik. Öteden beri âdeti ilâ- 
hiyye böyle câri olup gelmektedirki: ( p4' sel) O peygamber ALLAH'tan 
geleni kavmine açıkça beyân etsin! Lisânı bilenler bilmiyenlere, hazır 
olanlar gaib olanlara ulaştırsın. Çünkü: Bir rasül ALLAH'tan getirdik- 
lerini gerek kavmine gerek başkalarına, gerekse umum insanlara ve ge- 
rekse Hazreti Muhammed de olduğu ins ve cinne şâmil olsun; ilk işi 
dâ'vet edeceği kavme vazifesini anlatmak olacaktır. Bu anlatmanın ise, 
onların en kolayca anlıya bilecekleri bir dil olmsı lazım gelirki: Bu da 
ancak o kavmin konuşmakta oldukları kendi dilleri olabilir. İşte AL. 
LAH'ın Rasülü Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem de böyle 
gönderilmiştir. Hem de bu vazifesini yapmağa « Sw öYldi ie a! , » nazmi 
celili gereğince yakın akrabasından başlıyarak ALLÂH'ın emirlerini kav- 

mine tebliğ etmiştir. | i ” 
ALLAH'ın emirlerini kavimlerine tebliğ etmek, açıklamak her pey- 
gamberin vazifesidir. Bu teblig üzerine; ( .L »Gii&5 ) ALLAR azze 
ve selle, peygamberin kavminden olsun veyâ başkalarından olsun dilediği 
kimseyi dalâlette kılar da rasülün beyânını dinlemez; dinlese de jtâat 
etmez, beyandan faydalanmaz. Böylece ALLAH ona hakkı sevdirmez, 
imâna muvaffak kılmaz ve onu dalâlete mahküm eder. ( oL w p sar )) 
ve dilediği kimseyi de hidâyette kılar da nebisinin dilinden onu faydalan- 
o dırır, hakkı sevdirir, kendisine İmân nasib eder ve imânı ile amel ettirir. 
Bir yandan arabca bilenler, bilmiyenlere bildikleri lisan ile terceme'eder- 
ler ve ALLAH'ın Rasülünün beyân ettiğini onlara anlatırlar da böylece 

“ peygamberin veresesi olmak şerefine nâil olurlar. Diger yandan bir ta- 
kımları da bu şerefe nâil olmak için arabca öğrenirler. Böylece ALLAH'ın 
Rasülünün lisânı esas olarak islâm dini de kavimler arasına yayılır. Ni- 
tekim bu güne kadar islâm dini topluluklar arasına böyle yayılmıştır. 
Haalen bu durum devam edip gitmektedir. 
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ALLAH Teâlânın dalâlette kıldıkları bedbaht; hidâyet ettikleri'de 


bahtiyâr olurlar. ( ş3, ) Veişteo ALLAH, ( xw) ) azizdir. Bütün var- 
lıklardan izzetli ve hepsinden. üstündür. Onun iradesi ve kudreti bütün. se- 
beblere haakimdir. Öyle olduğu için kâinatta onun dilediği olur. İradesi- 
ne kimse karşı gelemez. Onun hidâyet ettiğini dalâlette kılacak ve dalâ- 


lette kıldığını hidâyet edecek, hiç bir iraade ve hiç.bir kudret yoktur. Bir 
peygamberin beyânı ne kadar kuvvetli olursa olsun, onun izni olmadan 


kimseyi hidâyette kılamaz. ( pa ) Hem de o hakimdir. Hiç bir sebebe 
muhtac olmamakla berâber. her şeyi hikmeti ile yapar. İraade ve dileme- 
si sırf hikmettir. Bundan dolayı. peygamber gönderip beyân ettirmezden 
önce, hiç bir kimseyi dalâlette kılmaz. Dalâleti de hidâveti de hikmeti 
ile cerevân eder. İzzeti.sebebi ile nebisini dilediği kavimden seçer; hik- 
meti sebebi ile beyânını o kavmin lisânı ile yaptırır. Bütün insanları hak 
dine dâ'vet etmek için nebisini arabdan seçmesinde; insi ve cinni dâ'veti 


arab dili yaptırmasında, hükümlerin arabca olmasında nice hikmetler 


vardır. Kur'an başka bir dil ile indirilmiş olsa idi, ilkönce peygamberin 
içinde bulunduğu arab kavmi bunu anlımıyacak, o zaman gili LV g 
“gs demeğe (1) hakları olacak; diger kavimlere tebliğ edecek ilk 
neşredenler yetişmiyecek ve hiç bir kavim hakkında da ALLAH Teâlânın 
delili tehakkuk etmiyecekti. Böyle olmasa da Kur'anı kerim bütün lisan- 
lar üzerine indirilse ve her kavmin lisânı üzerine bir çok Kur'anlar bulun- 
sa idi; böyle bir mü'cize birliğe münâfi ve büsbütün zararlı olurdu. 
Çünkü: Öyle olunca kavimler arasındaki ihtilâflar azalacağı yerde çoğa- 
lırdı. Milletler birleşecekleri yerde dağılırlardı. Çünkü: Her kavim kendi 
lisânını esas tutmak ve onu haakim kılmak istiyecek, aralarında ayırıcı 
ve haakim bir kitab bulunmamış olacaktı. Hem de Kur'anın çeşitli lisan- 
lar üzerinde olması, insanları terceme ihtiyâcından kurtaramıyacak, bil- 
akis terceme ihtiyâcı daha ziyâdeleşecekti. Ziyraa: Her kavim kendi li- 
 sânındaki Kur'an ile diger lisanlardaki Kur'anların bir birlerine uyup 
uymadığını anlamak ihtiyâcını duyacak, bundan dolayı başka lisanlarda 
olan Kur'an ne kadar çok ise, onları terceme ihtiyâcı da o kadar artacak 
ve Kur'anı terceme edecek olan bir 
icâbedecek, bu da güç yetmiyecek bir haal olacaktı. İnsanlar; bunlar ve 


buniar gibi bir çok müşkillerle karşılaşacak ve bunların içinden çıkılmı- 
yacak bir durum haasıl olacaktı. Bunların hepsi onun hikmeti idabların- 
dandır. i . 


k 


Bu hususlara dâir olan şu âyetleri de inceliyelim: 


(1) Acemi mi, arabi mi, âyetleri tafsil olunsa idi. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım haklı için Müsâyı mü'cizelerimizle 
“peygamber olarak gönderdikki, kavmini zulmetlerden nüra çıkar ve AL. 
LâÂH'ın günleriyle onlara vâ'zet, diye!. Hakikaten bunda çok sabır çok 
şükreden her bir için âyetler vardır. (5). Zikret şu zamânıki Müsâ kav- 
mine: Size kötü azâbı peyleyen ve oğullarınızı boğazlıyan ve kadınları- 
nızı diri bırakan Fir'avnin âlinden sizi kurtardığı zamanda ALLAH'ın 
üzerinize olan ni'metini hatırlayın; bunda Rabbınızdan size büyük bir imti- 
han vardır. (6). Ve zikret şu zamanı ki, Rabbınız şöyle Plân etmişti de: 
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Yemin olsun siz şükrederseniz, ben de size elbette ziyâde ederim ve Siz 
küfrederseniz, hakikaten azâbım çok şiddetlidir, demişti. (7). Müsâ: 
Eğer siz ve bütün Arzdaki bulunan kimseler küfrederse, hakikaten AL. 
LAH azze ve celle gani hamiddir, demişti. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teğlâ ve tekaddes, Hazreti Muhammedi : nâsı zul- 
metlerden nüra çıkarmak için peygamber olarak gönderdiğini ve bu gön- 
dermede kavminin üzerine olan ni'metini beyân ettikten sonra; başka ka- 


vimlerede peygamberler gönderdiğini, kavimlerin peygamberlere olan 


ezâlarını ve nebilerin bu ezâlara sabırlarını beyân ederek Hazreti Mu- 
hammedi teselli ve sabra teşvik etmek üzere buyuruyorki: 


(UV yp Jİ mi, ) Buradaki ÂAYA'T, kelimesinden murad, AL- 
LAH Teâlânn Hazreti Müsâya vermiş olduğu açık mü'cizelerdirki, 
Asamm'ın beyânına göre bunlar: Asaa, yedi beyzaa, çekirge, buğday bit- 
leri, kurbağalar, kan, denizin yanılıp İsraail oğullarına yol vermesi, taş- 
tan pınarlar kaynaması, dağın bir gölge gibi üstlerinde yükselmesi, kud- 
ret helvası ve selvâ kuşları... gibi büyük mü'cizelerdir. Hazreti Müsâ icâ- 
bettikçe bu mü'cizelerle zainan zaman kavmini hakk dine dâ'vet ederdi 

Mâ'nâ : 


Biz azimi zi-şân! Müsâyi açık mü'cizelerle peygamber gön- 
derdikki: ( 


Mi Sel dlei z >idi) Kavmini hakk dine dâ'vet ile kü- 
für karanlıklarından imân nüruna çikar, diye! alelk a 534) Hem de 
onlara ALLAH'ın günleri ile vâ d zet, diye!, 


ALLAH'ın günleri hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. İbni Ab- 
bas, Übeyy bini Kâ'b, Mücâhid ve Katâde «ALLAH'ın günleri terkibini» 
ALLAH'ın ni'metleri ile tefsir etmi işlerdir. Mukaatil: Geçmiş ümmetler 
üzerine ALLAH'ın vak'aları, yâ'ni: ALLAH'ın azabı ile tefsir etmiştir. 
Kısaca: iki tefsirden biri ALLAH'ın ni'metleri; digeri ALLAH'ın azab- 
larıdır. Onlar geçmiş milletlerin haberlerini bildikleri için ALLAH teâlâ 
Müsâ peygambere «ALLAH'ın günlerini zikrile vâ'zet.» diye emretti. 


Mâ'nâ : Yâ Müsâ! Kavmini teşvik ile, terhib ile; vâ'd ve vaid ile hakk 
dine dâ'vet et, demektir. Teşvik ve vâ'd ile murad: Geçmiş milletlerden 
peygamberlere imân edenler üzerine ALLAH'ın ihsân ettiği ni metler- 
dir. Terhib ve vaid ile murad da: Geçmiş ümmetlerden ALLAH'ın emir- 
lerine muhaalefet eden ve rasüllerini yalanlıyan kimseler üzerine inen 
azâbının şiddeti ve onların helâklarıdır. Bö'zıları da: Müsâ hakkında Al 
LAH'ın günleri ile murad; İsraajl oğullarının, kıptilerin zulmü altında 
bulundukları zamanda Fir'avnlerin ezâlarını, mihnet ve şiddet günlerini 
kavmine hatırlatması ve ALLAH Teâlânın onları şiddet ve belâdan kur- 
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| tarıp bürriyyete kavuşturduktan sonra, onlara mülk ve saltanat verdi- 


gini hatırlatmasıdır, demişlerdir. Âyeti celilenin her üç tevcihe de Şümülü 
vardır. En doğrusunu ALLAFİ bilir. 


(le Kİ oYeisiyi ) Hakikaten bunda, ALLAH'ın günleri- 
ni zikirde, sabır ve şükreden her bir için âyetler ve ibretler vardır 
SABBAR: Çok sabreden; ŞEKÜR de: Çok şükreden kinise, demek- 
tir. Âyeti celilede ibret alma husüsu, çok sabreden ve çok şükreden, diye 
kayıtlanmıştır. Halbuki, ALLAH'ın günlerini zikirde bütün insanlar için 
ibret vardır. Bunun sebebi: Evet, geçmiş milletlerin başlarına gelen felâ- 
ketleri ve onlara verilen ihsanları zikirde her kes icin ibret dersi varsa 
da: Bundan ancak çok sabreden ve çok şükreden kimseler faydalanırlar. 
Bundan dolayı, ALLAH azze ve celle, âyeti celileyi SABBAR ve ŞEKÜR 
kelimeleri ile kayıdlamıştır. Sabır ve şükretmiyen kimseler, geçmiş vak'a- 
ları zikirden faydalânamazlar. 


(“yi sy Yüz ) Yâ Muhammed! Şu zamanı da zikret ki, o zaman- 
da Müsâ kavmine şöyle demişti. ( ie ÜL hş Ji 3! ) Ey İsraail oğulla- 
rı! ALLAH'ın üzerinize olan ni'metini hatırlayın, (yep di ef Lei ) 


şu zamandaki o sizi Fir'avnin âlinden kurtarmıştı. Öyle büyük bir kurta- 
rışki, ( ç'âsley- yy ) onlar sizi kötü bir azab ile azab ediyorlardı 
( iy şiş) Ve sizin oğlanlarınızı boğazlıyorlar, (Küm ) kar 
dâmlarınızı diri bırakıyorlardı. Yâ'ni: kadınlarınızı öldürmiyorlar, onları 
câriyeler gibi kullanıyorlardı. 


S5 iş ) Ey İsraajl oğulları! Bunda; yâ'ni: Sizi azab etmede, 
Jİ 


oğullarınızı kesmede ve kadınlarınızı câriyeler haalinde terketmede, 


( gz Ke Jr) Rabbınızdan büyük bir belâ, büyük bir imtihan ve mih- 
net vardır. 


Mâ'nâ : Müsâ kavmine: Sizi Fir'avnin âlinden kurtardığı zaman 


ALLAH'ın üzerinize olan ni'metini hatırlayın, demişti. ( <>; v36 31, ) Ve 
Rabbınızın i'lân ettiği şu zamanı da hatırlayın ki: Ülân etmişti de: demiş- 
Ce 2 W ) Ey İsraail oğulları! Celâlım hakkı için, size verdiğim 
ni'metlere haalis iman ve ameli saalih ile şükrederseniz, ( SY ) ek 


bette ben size ziyâde ederim. Yâ'ni: Ni'meti, ni'metle ziyâde ederim, 6ize 
verdiğimi sizin için katlarım. o. 


“ 


ŞÜKÜR: Mevcüd olanı bağlamak, mevcud olmıyanı avlamak, demek- 
tir. Diger bir anlam ile: Tâatte şükrederseniz, sevabda ziyâde ederim, 
demektir. Şükrün asl: Ni'meti tasavvur etmek ve onu o açıklamaktır. 
Şükrün hakikatı ise: Tâ'zım ile berâber ni'meti vereni bilip söylemek v 
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nefsini buna alıştırmaktır. Burada bir incelik vardır. Bu da: Kul, AL 
LÂH'ın kendi üzerinde olan ni'metlerinin kısımlarını, fazl ve kereminin 
nevi'lerini düşünüp onunla meşgul oldukça, o ni'metin şükrü ile meşgul 
olmuş olur. İşte bu meşgul olma, onda ni'metinin ziyâde olmasını icâbe- 
der. Bununls kulun ALLAH'a mahabbeti kavileşir. İşte bu şerefli bir ma- 
gamdır ve hem de en yüksek makamdır. Bu yüksek makam ni'meti ve- 
- renin mahabbeti, o kimseyi nimetlere meyletmekten alıkor. İşte bu ma- 
kam sıddıklar makamıdır. Biz mü'minler, ALLAH'ın ni'metlerine şükür 
ile kaajim olmak isterizki, Rabbımız fazlu kereminden bizlere in'am ve ih- 
sânını ziyâde eylesin! Âmiin! | 
.Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Verdiğim ni'metlere şükrederseniz ce- 
lâbm hakkı için elbette ben de size ziyâde ederim. ( e 45 x, ) Yine celâ- 


um hakkı için verdiğim ni'metlere şükretmez de nankörlük ederseniz; 
( kas fiz 4! ) Cidden şükretmiyenlere azâbım çok şiddetlidir. Bu azâb, 
biri Dünyâda digeri âhirette olmak üzere iki türlüdür. Dünyâ azâbının 
şiddetli olması ni'metin selbidir. Yâ'ni: Verdiği ni'mete şükretmeyip te 
nankörlük yapan kimseden, verdiği rızkı alır ve onu fakirliğe mahküm 
eder. Âhıretteki azâbın şiddeti ise, azâbların, şiddetlerin bir biri ardına 
ulanmasıdır. ALLAH korusun! | 
Müsâ aleyhisselâm İsraail oğullarına bunları söyledikten sonra, on- 
ları Rabbılarının ni'metlerine teşvik etti de; ( -s.13, ) Ve Müsâ dediki: 
Ey İsraail oğulları! (Lr »Mij gey İİİ Şİ ) Sizler ve yer yüzünde 
bulunan, bütün insanlar küfretseniz bile, ( a? ga disk ) doğrusu bütün 
bunlara rağmen ALLAH azze ye celle Hazretleri, yine sizin yapacağıniz 
şükürden ganidir. Hiç bir kimsenin şükrüne muhtac değildir. Şükrünü- 
zün menfeatı yine size âid olduğ gibi; nankörlüğünüzün azabı da yine 
sıze raaci'dir. ALLAH Teâlâ HAMİD'dir. Bütün yaptıklarında ona ham- 
deden çoktur. Çünkü Âdildir. Her hükmü, her kazası adâlettir. Fadıl ve 
kerem sâhibidir. Lütfu kereminden küllarına çok verir. Böyle hamid an- 
cak ona hasstır, Ondan başka hamde mahsus ve hamde lâyık hiç bir kim- 
se yoktur. Elhamdülillâh biz mü'minler elimizden geldiği kadar Rabbi. 


mıza bütün gayretimizle hamdetmiye çaliğırız. Rabbımız rızasına muvâ- 
fik buyursun!, A 


k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarına ihsân tetiği ni'met- 


leri ve bu ni'metlere şükrün ve nankörlüğün hallerini beyân ettikten son- 


ra, geçmiş ümmetlerle rasülleri arasında cereyan eden haadiseleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Sizden önce geçen şu kimselerin; Nühun kav- 
minin, Âd ve Semud kavimlerinin ve onlardan sonra gelen şu kimselerin 
. haberleri size gelmedimi? Onların durumlarını ancak ALLAH bilir; Ra. 
sülleri onlara beyyinlerle geldiler de ellerini ağızlarına götürdüler ve de- 
dilerki: Cidden biz sizin gönderildiğiniz şeye küfrettik ve cidden biz sizin 
bizi çağırdığınız şeyde kuşgulu bir şekk içindeyiz. (9). Rasülleri dediler- . 
ki: Göklerj ve yeri yaratan ALLAH ta şekkolur mu? Ö size günâhlarını- 
zı örtmek icin sizi dâ'vet ediyor ve sizi belli bir ecele te'hir etmek için sizi 
dâ'vet ediyor. Onlar dedilerki: Siz ancak bizim gibi bir beşersiniz; baba- 
larımızın taptıkları putlardan bizi çevirmek istiyorsunuz, öyle olunca açık 
bir huccet ile gelin! (10). Rasülleri onlara dedilerki: Biz ancak sizin gibi 
bir beşeriz ve lâkin ALLAH kullarından dilediği kimseye ihsân eder; ve 
ALLAH'ın izni olmadıkça bizim bir delil ile gelmek haddimiz değil; Mü”- 
minler ancak ALLAH'a güvensinler! (İl). Hem de bizim için ne varda 
ALLÂH'a güvenmiyelim, halbuki o bizi yolumuza hidâyet etti ve biz; 
bize yaptığınız ezâlara elbette sabrederiz; hem de güvenecekler ancak 
ALLAH'a, güvensinler, (12). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin, gecmiş ümmetlere inen azab 
ve helâkleri zikrederek Mekke müişriklerini tehdid ile hakk yoluna dâ'vet 


etmek üzere nâzil olduğu âyetlerin umümi mâ'nâsından anlaşılmaktadır. 
“öyleki: 


(3 ye golej o 5 Kar yi. Gk ei çi ) Âyeti celildeeki hitaabın za9- 

> hiren Müsânın kelâmından olduğu görülüyorne da, bir çok müfessirler: 
ALLAH tarafından ibtidâi kelâm olarak hıtaabın Hazreti Muhammedin 
kavmine olduğuna kaail olmuşlardır. Tevratta Âd ve Semüd kavimlerinin 
zikri bulunmadığı nazara alındığı zaman bu anlamın sırf bir hakikat ol- 
duğu anlaşılır, ALLÂFI'ü lem. 

Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Sizden önce geçen şu kimselerin: 
Nühun kavminin, Âd ve Semüd kavimlerinin ( #4 ça yali; ) Ve onlar- 
dan sonra geçen şu kimselerin haberleri size gelmedi mi? (IYI pala Y ) 
Onların adetlerini ve husüsiyyetlerini ancak ALLAH bilir W35 we Ws 4, 3 
< İs$ âyeti celilesi gereğince bir çok karinler gelmiş geçmiş helâk ve 
munkarız olmuşlardır. « ya | va aça ylie kai ya gag > Nazmi celilinde 


beyân buyurduğu vechile Teâlâ ve tekaddes bunlardan bir kısmını beyân 
etmiş, bir kısmını beyân etmemiştir, 
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« AYI opal Y > nazmı celili nâzil olduğu zaman ALI.ÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: «Nesebciler yalan söylediler.» (1) buyurmuş- 
lardır. Çünkü ne kadar karin geçtiğini. ancak ALLAH bilir. Diger bir ri- 
vâyette İbni Mes'ud radıyallâhü anhın bu âyeti okuyup ta: «Nesebciler 
yalan söylediler.» dediği rivâyet edilmiştir. 

NESEBCİLER: Kendilerinden başlayarak Hazreti Âdeme kadar ba- 
balarının isimlerini sayanlardır. Bunlar, yalancılardır. Çünkü: Âyeti ce- 
lilede onların aded ve durumlarını ancak ALLAFİ bilir, deniliyorki: Bu 
onların yalancı olduklarının delilidir. Onları ALLAH'tan başka kimse bil 
mez, «Adnân ve İsmâil arasında otuz baba vardırki: bunlar belli değildir.» 
dediği İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Rivâyet edildiğine göre ALLAH'ın 
Rasülü neseb zikretmede «Maad İbni Adnân İbni Eddi» geçmezdi denil- 
miştir. Yine rivâyet edilirki; ALLAH'ın Rasülü sallellâhi aleyhi ve sel- 
lem: Neseblerinizden sıla yapacağınız kadarını öğrenin; ilmi nücumden 
«yıldız ilminden» de yolunuzu doğrultacağınız kadarını öğrenin.» buyür- 
muşlardır. 

Müfessirler bu âyete dayanarak: Âdemin yaradılışından bu zamana 
kadar geçen senelerin sayısı da belli değildir. Bunu da ancak, ALLAH bi- 
lir, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Ey Mekkeliler! Sizden önce gelen Nuh kavmi, Âd ve Semüd 
kavimleri ve bunlardan sonra gelen kavimlerin haberleri size gelmedi 
miki? Onların aded ve durumlarını ancak, ALLAH bilir, (sb, Jpr“e ) 
Onlara rasülleri beyyineler, açık mücizelerle geldiler: de (era! il j aral ya ) 


onlar ellerini ağızlarına götürdüler, gayız ve kinlerinden parmaklarını 
ısırdılar. Diger bir anlam ile: Rasülleri onlara açık beyyinelerle geldiler 
de, onlar bütün kudret ve kuvvetleri ile nebilerinin ağızlarını tutmıya ve 
onları susturmıya çalıştılar. Başka bir anlam ile: Nebilerinin kendilerine 
uzattıkları yardım ve hidâyet ellerini ağızları ile reddettiler, hürmet edi- 
lip öpülecek mubarek elleri ısırdılar da (!yu)dedilerki: (4 4.)ikV a$ vi) 
Doğrusu biz gönderdiğiniz şeylere küfrettik, beyyinelerinizi ka- 
bül etmiyoruz. (ÇI Usul de vi, ) Hem de cidden biz, bizi dâ'vet 
ettiğiniz şeyde şüphe içindeyiz. Ni > ) Kuşkulu bir şüphe içinde çeki- : 
nip duruyoruz. 
| Kavimlerin bu küfür dolu sözlerine cevâben: ( «e,1-, <5 ) Rasülleri 
dedilerki: (e “ği ) ALLÂH'ta mı, şekkediyorsunuz. O. ALLAH ki, 
( ŞEYİ Ola lb ) gökleri ve yeri ve bunların içindekileri yaratan AL. 


OYLA viT (1) 
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Si, ön) £ 4) günâhlarınızı size ört 


mek için sizi dâ'vet ediyor. YE ni: Sizi günâhlarinızdan temizlemek için, 
sizi İmâna çağırıyor. Tasdik edip imân ettiğiniz zaman, günâhlarınızı ya- 
rılgıyacak ta Sizi azabdan kurtaracak; Diger bir anlam ile: İmân ettiği- 
niz zaman; kul hakları haric olmak üzere sizinle kendi arâsında olan küfür 


ve mâtsıyetleri örtecek. ( we pi Yl Çek ,) “Hem de. sizi belli bir ecele 
te'hir edecek. Yâ'ni: Azabda acele etmiyecek, . ecelinizin sonuna kadar 
size müsâade edecek. Ümmetler küfürlerinde ısrar ettiler de rasüllerinin 


bu öğüd ve dâ'vetlerine cevab olarak, (1! A) dedilerki; K a Yi Pi ig ) 


- Siz ancak bizim gibi bir beşersiniz, melek değilsiniz. Aramızda fark yok, 
sizin, bizim üzerimize bir fazlınız da yok. O halde bizim dünumuzda pey- 


gamberlik neden size hass kılınıyor. (LT ia ylav yönel üye — baş- 
ka değil, siz bizi, ,babalarımızın tapmış oldukları putlardan men 'etmek 


istiyorsunuz. Öyle ise, ( öy dll Uy iş :) Da vanızı ısbat husüsunda. açık N 
bir delil ile gelin!. | | | 


LAH'ta mı? Halbuki o, ( Ki r 


Ümmetlerinin bu inkâr ve inadlarına cevab olarak; ( ilm; ap) zi J) 
. Rasülleri onlara dedilerki:” K ise pa YiğE3İ ) İş sizin dediğiniz gibi olsun; 


Biz de sizin gibi bir beşeriz. Biz bunu inkâr etmiyoruz. AA ayl 3) Ne 
(ole, a e Ve lâkin ALLAH azze ve celle, kullarından dilediği kimseye o 


minnet eder de bize olduğu gibi nübüvvetini ona hass kılar, Öyle olunca © . 
“kullarının arasından bizi seçti, bu büyük ve şerefli .mansıbı bize verdi. 


(asası Yi öl < Ğİ GK, ) ALLAH'ın izni olmaksızıtı, size açık 


bir mü'cize getirmemiz haddimiz değil; yâ'ni: ALLAH. teâlânın kulları 
arasından bizi seğip nübüvveti bize tahsis etmesi ve bizi peygamber şere- 

fi ile şereflendirmesi ile berâber, ALLAH'ın izni olmadan sıdkımıza de. . 
lâlet edecek bir mü'cize, bir delil getirmemiz bizim yapacağmız bir iş de” 
ğildir. Bunu yapmak için elimizden bir şey gelmez. “Sizin istediğinizi ge- * . 
tirme kudretine mâlik değiliz. Bu bir iştirki, ALLAH Teâlânın dilemesine N 

bağlıdır. Dilerse ALLAH istediğinizi verir, dilemezse vermez. “ijeş ) 
gk a ii Mü'minler, düşmanlarının şerlerini 'def'etmede ancak Al- 
LAH'a güvensinler. ( dl Ky YI 8 hş y Hem de bizim için ne özür var 
da ALLAH'a güvenmiyelim. ( U,- Vlua ws; ) Halbuki o bize yolumuzu 
doğrulttu da necâtta kıldı. Bizi doğru yola hidâyet etmese idi biz hidâ- 
yette olamazdık. Böyle olduğu için biz ancak ALKÂH'a güveniriz. 
(Uyesi b e gasl; ) Hem de elbette bize yapmakta olduğunuz ezâlara 
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sabrederiz. Sözlerinize ve hareketlerinize elbette sabredeceğiz. Biz böyle 


olmakla berâber, ( 0,S7pil Sk di (e, ) Güvenmek istiyenler ancak Al. 
LÂH'a güvensinler! Yardım ve hidâyet ancak ondandır 

o Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; geçmiş peygamberlerle ümmetleri ara. 
sında geçen mücâdele ve muhaavereleri beyân ettikten sonra, kâfirlerin 


nebilerine İmandan uzak olduklarını, bu sebeble helâk ve hüsranlarını ve 
azablarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler, râsüllerine: elbette biz 


sizi ya yurdumuzdan çıkarırız, yâhut ta siz bizim milletimize elbette av- 


det edersiniz, dediler; bunun üzerine rabbıları onların «nebilerine» vah- 


yetti de: elbette biz zaalimleri helâk edeceğiz, buyurdu. (13). Hem elbet- 
te onlardan sonra biz sizi onların topraklarına yerleştireceğiz. Bu; ma- 
kamımdan korkan ve vâ'dimden korkan kimse içindir. (14), Fetih istedi- 
ler de her zorba hüsranda kaldı. (15). Hem de onun önünde cehennem 
vardır, hem bir sarı sudan sulanacak. (16). Yutkunur yutkunur da onu 
boğazından geçiremez, ölüm her tarafından gelir de ölemez, hem de önün- 
de zorlu bir azab vardır. (17). Rabbılarına küfreden kimselerin meseli 

- şudur; onların amelleri kasırgalı bir günde şiddetli fırtınanın savurduğu 
bir kül gibidir; onlar işlemiş oldukları «iyi» amellerden bir şeye kaadir 
olamazlar, şu, işte o uzak bir dalâldır. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler yukarıda geçen âyetlere bağlı" 


dır. Oradaki. sebebi nüzül burada da câridir, Geçmiş peygamberler umü- : 


miyyet i'tibâriyle ümmetlerine yukarıda. geçen öğüdleri yaptılar, onları 
hak dine dâ'vet ettiler, tavsıyelerde: bulundular. Kâfirlerin itirazlarına 
güzel cevablar verdiler. Kendilerinin de onlar gibi birer beşer olduklarını, 
Rabbılarının kendilerine nebilik rütbesini ihsân ettiğini, ALLAH izin 
vermedikçe ellerinde hiç bir şey olmadığını açıkladılar. Hem de onların 
dil ve hareketleriyle yaptıkları eğâlarına sabredeceklerini beyân ettiler. 
Bütün bunlara karşı kulaklarına hiç bir öğüd girmiyen ve,hiç bir nasihat 
dinlemiyen katı kalbli yobaz kâfirler nebileri üzerinde tazyık ve şiddet- 
leri artırdılar da onları yurdlarından çıkarmaları ile tehdiğ ettiler ve zor- 
balığa baş vurdular. Şöylek:i 


Cer gi yila ) Küfeden şu kimseler peygamberlerine dediler- 


ki; ( Li a KG PS ) Elbette biz sizi yurdumuzdan çıkaracağız; W» pm gi) © 


( Uj yahut ta elbette siz, bizim milletimize avdet edeceksiniz. Yâ". 
ni: Sizin durumunuz iki şeyden haali değildir. Ya. sizi yurdumuzdan ve 
beldelerimizden çıkaracağız. Yâhut ta siz, milletimize avdet#edeceksiniz 
ve bizim dinimiz üzerinde olacaksınız, başka kurtuluş yolü yoktur, dedi. 
ler, ii | 
AVDET:. Bir yerden ayrıldıktan sonra, tekrar oraya dönmiye, denir. 
Şu haale göre bu kelimenin anlamı; Haaşaa, sümme haaşaa! nebilerin ev- 
velâ kavimlerinin dininde olup peygamberlik geldikten sonra, onlardan 


ayrıldıklarını ihâm eder. Halbuki iş katiyyen, böyle değildir. Hiç bir. 


nebi gerek peygamebr olmazdan önce, gerek peygamberlik geldikten 
sonra hiç bir zaman kavimlerinin dinlerinde olmamıştır. Çünkü ALLAH 
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a2ze ve celle Hazretleri onları tevhid üzere yaratmış ve onları âciz put- 
lara boyun eğmekten ve onların karşısına çıkmaktan muhaafaza et- 
miştir. Ümmetlerinin dininde olmak nebilik şerefine ve peygamberlik 
mansibine aslâ Jâyık değildir. Ancak, kendileri tevhid üzerinde olmakla 
berâber peygamberlik gelmezden önce onlara muhaalif olmamışlar ve on- 
ların karşılarına çıkmamışlardır. Bundan dolayı müşrikler onları kendi 
dinlerinde sanmışlar, peygamberlik geldikten sonra, dini islâma dâ'vet 
etmiye başlayınca, nebileri kendi dinlerine döndürmeye zorlamışlardır. 

HÜLASA; Nebiler, tevhid üzeer 'neş'et etmişlerdir, hem de tevhid. 
den başka bir şey bilmedi kleri üzerinde icmâ' vardır. 

Kâfirler imandan uzak kalmakla kalmamışlar, nebilerine baskı yap- 
mışlar da: Ya bizim dinimize döneceksiniz, yâhut ta sizi yurdumuzdan 
çıkaracağız, diye zorlamışlardı. Kâfirlerin bu zorbalıkları üzerine vâcib 
teâlâ ve tekaddes Hazretleri nebilerine yardım etmek murad etti de: 

(er po | gi) Rabbıları. onlara vahyetti ki; ( wiki (11) Ey ne- 
biler! onlardan korkmayın, elbette “biz onları helâk edeceğiz; İŞ) 
( pan ya YI hem de onlardan sonra, elbette sizi o topraklara yer- 
leştireceğiz. O( <5 ) Bu iskân, bu yerleştirme ( yl. 55“. ) bizim 
makamımızdan korkan, yâ'ni: Kıyâmet günü huzürumuzda hesab ver- 
mekten korkan; ( meş iW, ) ve vaidimiz olan azabımızdan korkan kim: 
se içindir. 

(iynziz.ly ) İSTİFTAH: Fetih istemek, yardim taleb etmek anlam. 
larına gelir. Müfessirler bunu iki türlü tefsir etmişlerdir. 

İbni Abbas: Kâfirler: «ALLAH'ımız! Bu rasüller sözlerinde saadık- 
lar iseler, bizi azâb et.» dediler. Âyetin anlamı budur, demiştir. Katâde 
ve Mücâhid: Peygamberler kavimlerinin imanlarından ümidlerini kesti- 
ler de ALLÂH'tan yardım istediler, ve kavimlerinin azablarına düâ et- 


“tiler, demişlerdir. 
Mâ'nâ : Nebiler fetih taleb ettiler de ALLÂH'tan yardım istediler. 


(ae, Pan ; ) Ve her inadcı, her cebbar kâfir hüsranda kaldı da he- 


lâk oldu, Yâ'ni: Haktan kaçan, imandan uzak kalan, Dünyâ ni'metleri 
ile sevinen her kibirli kâfir helâk oldu. Nebiler ALLAH tarafından yar- 
dım olundular da zafer buldular ve felâha dâhil oldular. Kavimleri olan 


inâdcı kâfirler ise hüsranda kaldılar. Dünyâda helâk oldular. “iy; ie |) 
( e Ni O kibirli zorbadan her birinin önünde cehennem vardır, şiddetli 
azablar onu beklemektedirler. Her bir kâfir cehenneme girecek. :) 
( sav. Ve sadid denilen sudan sulanacak. 
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SADİD: Cehennem halkının vücudlarından akan kanla karışık sarı 
su ve irin?.. İşte ateş ehlinin cehennemde içecekleri suları budur. Biz, 
mü'minler cehennemden, onun yiyecek ve içeceğindn ALLAH'a sığınırız. 

K&'b-bini E-Kurazi: SADİD: Zinâ edenlerin ferclerinden akan «iğ- 
rene» mâyi'lerdir. Cehenem halkı bununla sulanırlar, demiştir. SADİD: 
Her iki tefsirde de.gerek görünüş, gerek keyfiyyet i'tibâriyle dil ile vas- 
fedilemiyecek kadar çok iğrenç ve çok çirkin bir içkidir. Kalbinde İmânı 
olanları ALLAH korusun!. 

Mâ'nâ : Her inadcı cebbar kâfirin önünde cehennem vardır, onu 
beklemektedir, irinli sarı sudan içirilir ( «;# ) yutkunur yutkunur da, 
onu acısından, hararetinin şiddetinden, kerahetinden, çirkin kokusundan 
yutamaz. ( “a; >< Y,) Yuimağa kaadir olamazki, nasıl yutsun. Bin tür- 
lü meşakkatle bir damlasını mi'desine indiidiği takdirde orada da fıkır 
fıkır kaynar, Mü'minleri sen koru yâraab! Buna aslaa dayanılmaz. Bizi 
imânımıza bağışla!, 

Ebi Ümâmeden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: « 4:5 Yaş «e > vie ol cn diy » âyetinin 
tefsirinde: «Ehli nar istemiyerek onu ağzına götürür, yüzüne yaklaştır- 
dığı zaman başının derisi soyulur, içtiği zaman bağırsaklarını parçalar 
dübüründen çıkar.» buyurmuştur, Sonra da « ,plul şlaüs Lrslli.;» naz 


mi celili ile « 149 ekle yal oy » âyetlerini okumuşlardır. Muhammed 
süresi ile, El-Kehf süresine bakılsın, 


Mâ'nâ : O cabbar kâfirin önünde cehennem vardır, orada kâfire irin- 


li sarı su içirilir, yutkunur yutkunur da sindiremez. ( 9G Sa eşli —İ, ) 
Her yandan ölüm gelir. Yâ'ni: Kâfirin altından üstünden, sağından s0- 
lundan, önünden, ardından, â'zalarının her birinden, her tüyünün diplerin- 
den ölüm şiddetleri, ölüm ıztırabları, ölüm elemleri gelir, bütün şiddetiyle 
ölüm sekeratını tadar da, ( 24 şalı; ) yine de ölmez. Rühu hançereye 
gelr gider de çıkıvermez. Kâfir ölüp te kurtulmaya can atar. Heyhât! 
Orada ölüm yokki, ölsün de kurtulsun!, | 


Bütün bu şiddet ve ıztırablarla berâber, ( bik yiedl)34) ) onu ile- 


ride ağır bir azab beklemektedir, Bu da nefeslerin kesilmesi ve ebedi azab . 


içinde kalmasıdır. 


Ya kâfirlerin Dünyâda işledikleri hayır amelleri ne olacak? denilirse 
onu da şu âyeti celileden inceliyelim, Şöyleki: 


( rz İş E yy ) Rabbılarına küfreden kimselerin meseli şudur: 
( p#*f1) Onların Dünyâda işlemiş oldukları iyi amelleri; 4. Me Sazslol 9) 


( —ee ey 5 O Kasırgalı bir günde şiddetli rüzgârın savurduğu bir kül 
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gibidir. Şiddetli fırtınanın savurduğu külden nasıl bir eser kalmazsa, kâ- 
firlerin hayır amellerinden de öyle bir eser kalmaz. Çünkü küfür şiddetli 
bir fırtına gibi onların iyi amellerini savurup yok etmiştir. Onlardan hiç 
bir fayda haasıl olmaz. 

Umümiyyet itibâriyle mü'minlerde olduğu gibi iyi ve kötü olmak 
üzere kâfirlerin amelleri de ikidir. Kötü ameller haddi zâtinde kötü ol- 
duğu için onlar azabdan başka bir şey değildir. Buradaki kâfirlerin amel- 
lerinden murad, iyi amelleridir. Tefsirlerin beyânına göre bunlar: Sada 
kalar, sılai rahimler, esirleri kurtarmalar, misâfirlere ikram gibi hayırlı 
ameller, saalih işlerdir. Bunlar haddi zâtında her ne kadar iyi ameller 
iseler de küfürleri sebebiyle bu ameller kıyâmet günü saahiblerine hiç bir 
fayda te'min etmezler, Ziyraa: Küfür sevablarını ibtaal etmiştir. Nur sü: 
resine bakılsın!. « vel $ eşli e 


" Mâ'nâ : Küfreden şu kimselerin meseli, Kur'anda okunan şu mesel 
gibidir. Onların amelleri fırtınalı bir günde kasırganm savurduğu bir kül 
gibidir. Onlardan hiç bir eser kalmaz ve hiç bir fayda haasıl olmaz. 
(1.5 e "ss u4aY ) Onlar Dünyâda işlemiş oldukları iyi amellerden 
.hiç bir şeye kaadir olamazlar. ( al JM&'l,a 35 y İşte bu, büyük hüsran, 
uzak bir dalâldır. Çünkü: Kendileri helâk oldu, amelleri boşa gitti, onun 
da geri dönmesine imkân kalmadi. BAİD, kelimesinin buradaki anlamı: 
Geri dönmesine imkân olmıyan“şeydir. Şu hüsran, 
lundan kalmaları ve sevabdan mahrum olmalarıdır. 

Sebebi nüzülü belli olmıyan. şu âyetleri de inceliyelim: 


onların hakk yo- 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey akil saahibi! Hakikaten ALLAH 'Teâlânın 
yerleri ve gökleri hakk ile yarattığını bilmedin mi? Dilerse o sizi yok 
eder, yerinize yep yeni bir halk yaratır. (19), Buda ALLAYI üzerine güç 
değildir. (20). Onlar. hep birden toplanıp ALLAH'ın huzüruna çıkacak- 


Jar da zajf olanlar büyüklük taslıyan kodamanlara: «Dünyâda iken cid- 


den biz. size uymuştuk. Bu gün siz, ALLÂH'ın azâbıidan bizden bir şey 
def'edemez misiniz?» diyecekler. Onlar buna: «ALLAH bizi hidâyette 


kılmış olsaydı, biz de sizi doğru yola irşâd ederdik. Bu gün sızlasak da 


sabretsek de bize müsâvidir, bizim için kurtuluş yoktur.» diyecekler. (21). 
Emir kazâ olupta iş bitirilince Şeytan dâ diyecek ki: «Hakikaten ALLAH 
size hak vâ'dile vâ'detti, Size ben de bir vaid yaptım, fakat, size yalan 
çıktım. Benim için size gaalih gelecek bir kuvvet te yoktu, ben ancak sizi 
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dâ'vet ettim, siz de bana hemen icâbet ettiniz. Öyle -olunca beni levmet- 
meyin, nefsinizi levmedin. Ben Sizi kurtaramam ve siz de beni kurtara- 
mazsınız. Doğrusu bundan önce beni şerik koştuğunuz şeyde ben onu tanı- 
madım. Hakikaten zaalimeir, işte oylar için elem verici bir azâb var- 
dır, (22). İmân edip te iyi ameller işleyen şu kimseler, altından ırmaklar 
akan cennetlere konulacaklar, Rabbılarının izni ile orada ebedi olacak- 
lar, orada onların hediyeleri «selâmadır. (23). 

SEBEBİ NÜZÜL : Tefsirlerde sarih olarak âyeti celilelerin sebebi 
nüzüllerine rastlanılamamış ise de, Haazin tefsirinde hıtaabın Mekke müş- 
riklerine olduğuna dâir bir kavil vardır. Öyle olunca hepsi değilse bile, 
baştaki iki âyeti celilenin Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu anla- 
şılır. Bir de mâ'nâ ij'tibâriyle âyeti celilelerde akil saahibleri için büyük 
ibret dersleri olması hasebiyle bunları buraya dercetmeyi faydalı bulduk, 
. Rabbımız te'sirini halketsin!. 


(giy, AMET wğiz :İ ) Âyeti celiledeki hitab, yer yüzünde 
bulunan her akli selim saahibine hıtabdır. (elemtera) lâfzı şerifi «bilme- 
din mi?) anlamınadır. 


Bu tefsire göre mâ'nâ: Ey hıtab şânından olan akıl saahibi! AL- 
LAH Teğlânın yerleri ve gökleri hak ile yarattığını görür gibi bilmedin 
mi? 'Teâlâ onları abes olarak halketmedi, oyuncak olarak yaratmadı. On- 
ları bir gaaye ve büyük bir iş içih yarattı. (ça iu 0!) ALLAH dilerse, 
sizi giderir, öldürür, yok eder, dünyâdan izinizi siler ( yas İZ Sl ıs ) ve 
yerinize yep yeni bir haik getirir, onlar" ALLAH'a tâat ederler ve hiç âsi 
olmazlar. Bu getiriş nasıl olur da denilemez. Zıyraa: Bu muazzam gök- 
leri ve yerleri yaratan ALLAH, bir kavmi yok edip yerine yeniden bir 


kavim getirmeğe elbette kaadirdir. Kaadir olan bir zât üzerine bir şeyi 
yok etmek ve onun yerine başka birini yaratmak güç değildir. 


Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile bâ'zıları, hıtaabın her şahsa 
değil, Mekke müşriklerinden her birine âid olduğunu söylemişlerdir. Bu- 
na göre mâ'nâ: Ey kâfirler topluluğu! Dilerse ALLAH sizi izâle eder, ye- 
rinize sizden başka, sizden hayırlı ve kendisine itâstlı bir kavim halkeder. 
(xe ülle 3 Uş) Buda ALLAH üzerine mümteni' değildir. Yâ'ni!. yer 
yüzünden sizin gölgenizi kaldırıp, yerinize başka insanlar yaratmak AL. 
LAH üzerine güç değildir. Çünkü varlıklar, ne kadar büyük, ne kadar 
çok, ne kader azametli olursa olsun eşyânın hepsinin halkı ALILÂH'a ko- 
laydir, Bütün kâjnâtı, yaratmağa kaadir olduğu gibi.. 
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(| Ur diş; ) Yarın kıyâmet günü onlar, hepsi birden, hesabları 
görülmek ve amellerinin cezâlarını görmek i Üzere 


meydâna çıkıp Alr 
LAH'ın huzüruna geleceklerdir. 


 Zaahir olacaklar, meydâna çıkacaklar anlamına gelen «berazü» lâf- 
zı celili her ne kadar mâzi sığasıyla irad buyrulmuş ise de burada muzâ- 
ri! anlamınadır. Çünkü âyeti celilenin anlamının gelecekte vukü bulacağı 
muhakkak olduğundan mâzi sığasıyla gelmiştir. Kur'ânı kerim ve hadisi 
şeriflerde âhirete âid bâ'zı kelimelerin böyle irâd edilmeleri âdeti ilâhiy- 


yedendir, ALLAH haber verdiğinde saadıktır. — Şübhesiz haber verdiği 
olacaktır, olmuş gibidir. 


..Bütün bunlar hepsi birden ALLAH'ın huzüruna çıkacaklar da «lâsall J) 


iy EK ya Kâfirlerden zaif olup ta başkalarına tâbi' olanlar, büyük- 
lenen şu kimselere, büyüklerine: ( mili ) Hakikaten dünyâda iken 


dinde ve i'tikadda biz size uymuştuk. ( MN all ie m Ve üç ğ İ Kö ) 


Bu gün bize hulül eden ALLAH'ın azâbından böâ'zısını bizden def'edebilir 
misiniz? diyecekler. Zaif olup ta büyüklerinin arkalarına düşenlerin bu 
sorularına başkanları ve kodamanları; ( $ U,aşl 'bi.a JiJö y ALLAH bi- 


zi hidâyet edip te doğru yola irşâd etmiş olsaydı, biz de sizi doğru yola 
irşâd eder, hidâyete dö'vet ederdik. Lâkin ALLAH bizi ıziğl etti, biz de 
sizi dalâlete dâ'vet ettik, ( Vaeçitepikk ol, ) İnlesek sızlasak, yâhut 
sabretsek de üzerimize müsâvidir. Yâ'ni: Ağlasak, feryâd etsek, bağır- 
sak, çağırsak, yâhut sabretsek te bizim için müsâvidir, hiç bir faydası 
yoktur. ( ça ye VU) Bizim için kaçıp kurtulacak bir yerde yoktur, di- 
yecekler. 

Kâfirlerin büyükleri ile zaifleri arasında vukü' bulacak olan bu atış- 
manın nergde ve ne zaman olacağı hakkında müfessirler ihtilâf etmiş- 
lerdir. 

Mukâatil: «Kâfirler bu son mücâdeleyi, cehennem ateşi içinde azâb 
olurlarken yapacaklar da bir birlerine: «Gelin! Ağlaşalım, sızlaşalım, fer- 
yâd edelim, belki bu azabdan kurtuluruz?» diyecekler. 

azâb içinde beş yüz sene feryâd ve fığân edecekler. Bundan bir fayda 
haasıl olmayınca, bu def'a bir birlerine: «Gelin sabredelim, belki bize bir 
acıyan olur da kurtuluruz.» diyecekler. Bu kerre de hiç ses çıkarmadan 
beş yüz sene de sabredecekler. Sabrın da“fayda vermediğini görünce yine 
bir birlerine: «ağalsak da sızlasak da, sabretsek te bizim için müsâvidir, 


bizim için azâbdan kurtuluş yoktur.» deyip ümidlerini kesecekler. Neüzü 
billâh,. | 


Bunun üzerine 
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Muhammed bini. Kâ'b el-kurazi: ALLAH'ın kelâmında: Ehli cehen- 
nem bekçilerinden yardımı istiyecekler de, bekçiler ehli cehenneme: «size 
"mü'cizelerle peygamberler gelmedi mi?» (1) diye soracaklar. Onlar: 
«Evet geldi idi.» (2) diyecekler. “Bunun üzerine bekçiler onları reddede. 
cekler de: «Düâ edin, kâfirlerin düâsı ancak dalâlettedir.» (3) cevâbını 
verecekler. Kâfirler cehennem bekçilerinden ümidlerini kesince bu kerre 
çehennem mâlikine muracaat edecekler de: «Yâ Mâlik! Rabbına söyle de 
bizi öldürsün!» (4) diye nidâ edecekler de ölümlerini istiyecekler. Dün- 
yâda iken hiç bir zaman istemedikleri ölümü temenni edecekler de azâb- 
dan kurtulmak istiyecekler. Mâlik, kâfirlerin bu taleblerine seksen sene 
cevab vermiyecek, seksen seneden sonra! «Hakikaten siz duracaksınız.» 
(5) deyince Mâlikten de ümidlerini .kesecekler ve bir birlerine: «Gelin eb- 
li tâatın sabrettiği gibi sabredelim, umulurki, bu sabr bize menfeat ve- 
rir.» diyecekler. Sabredecekler, sabırları uzayacak, menfeat vermiyecek; 
ağlayıp sızlıyacaklar, feryâdları fayda vermiyecek. Onlar hepsinden ümid- 
lerini kesecekler de: «Ağlasak sızlasak, yâhut sabretsek te müsâvidir, bi- 
o ım için kurtulacak bir çâre yoktur.» diyecekler.» denildiği bize bâliğ ol- 
du, demiştir. 

Cehennem ehlinin «bizim için kurtuluş yoktur» sözlerini nerede ve ne- 
zaman söyliyeceklerine dâir vârid olan rivâyetler bunlardır. Kâfirler ce- 
hennemin azâbından kurtulmak için çâreler arayıp ümidler; kesildikten 
sonra, dünyâda iken kendilerini hak yolundan çevirip küfre sevkeden 
şeytanı hatırlayıp onu levmetmiye başlıyacaklar. Şeytanın bunların lev- 
minden kurtulmak için cehennem ehline bir söylev vereceği kur'ânın şu 
âyeti celilesinde beyân buyrulmuştur. Şöyleki: 

(Yi 3 U yili Jb, ) Emir kazaa olunup, iŞ bitirilip cennet ehli cen- 
nete, cehennemi ehli cehennemie yerleştikten, birinciler zevk-u safaaya 
daldıktan, ikinciler şiddetli azâblara düçâr olduktan sonra cehennem ehli 
olan kâfirler Şeytana levmedip ona küfretmiye başlıyacaklar. İşte bu 
sırada cehennemin ortasına ateşten bir kürsi konacak, cehennem halkı 
bu kürsinin etraafında toplanacaklar, o zaman şeytan, bu kürsinin üzeri. 
ne çıkarak meşhur nutkunu vermiye başlıyacaktır. Şöyleki: 


(ğilaey fas, isi ) Ey insanlar! Hakikaten ALLAH size hak bir 
vâ'd ile vâ'detti de vâ'dinde sandık oldu. ( gis NX 4,3 ) Bende sizebir vâ"- 
dettim de: «öldükten sonra dirilme yoktur, cennet yoktur, cehennem yok- 
tur.» edim, yalan söyledim. ( oikl.. Sie Jo8L, ) Ben bu vâidleri yap- 


Jel yeabiyli (3) «kia (2) öl A) bri (0) 
il Sİ de (5) si) le azl uy (4) May 
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tığımda bir delilim ve kudretim yoktu. ( Kep ol YI.) Ben ancak sizi 
dâ'vet ettim. Size delilsiz, hüccetsiz küru sözler fısıldadım, vesvese 
yaptım. (Cd ri ) Siz de hemen bana icâbet ettiniz, arkama düştü. 
nüz. ( Kari YE PET 4 w ) Öyle olunca beni levmetmeyin, beni ayıbla- 


mayın, efislerinizi levmedin. Çünkü: Ben sizi vesvese ile, gizli fısıltılar- 
la çağırdım. Halbuki, size öte yandan açıktan peygamberler geldi. Önlar 


sizi delillerle, beyyinelerle hak yoluna dâ'vet ettiler. Siz açık hakikatlere ' 


yüz çevirdiniz de benim vesveselerime aldandınız, Size; banâ iltifât etme- 
meniz, veşveselerimi 'dinlememeniz yakışırdı. Benim fısıltılarımı, kuru 
sözlerimi açık delillere tercih edip bana uydunuz. Bunun için levm ben- 
den ziyâde size lâyıktır. Öyle olunca bana levmetmeyin, kendinize levme- 
din. Bana küfretmeyin, nefilserinize küfredin. 


(| G ya VİL ) Hem bu gün ben sizi azâbdan kurtaramam. Fİ Uy) 
(ra Siz de beni şu icinde bulunduğum azâbdan KkKurtaramazsınız. 
(Ja dg ŞT gl ) Bundan önce sizin beni ALLAH'a şerik yap- 


manızı tanımadım. Yâ'ni: İbâdette sizin beni ALLÂH'a ortak yapmanızı 
inkâr ediyorum. Bütün yaptıklarınız size “aiddir. 


Böyle demekle şeytan, kâfirlerin kendisini ALLAH'a şerik koşmak- 
taki "tikadlarını inkâr ile ondan kurtulmak istiyor, Heyhât:. Ne şeytan, 


ne de kâfirlerden hiç biri düçâr oldukları elim azablardan kendilerini kur- 
tarmağa muvaffak olamıyacaklardır. 


( Ar — ullaliai ) Çünkü: Hakikaten zaalimler için elem verici hir 
azab vardır. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde bâ'zı müfessirler, İmam Bagavinin, s€- 
nedi ile Ukbe bini ÂAmirden rivâyet ettiği şefâat hadisini beyân etmişler- 
dir. Şöyleki: 

Râvi hadisi şerifin baş tarafını beyân ettikten sonra devâm ile di- 
yorki: «ALLAH'ın Rasülü: «Kıyâmet günü şefâat etmem için mü'minler 
bana gelecekler. Ayağa kalkmam için ALLAH Teâlâ bana izin verecek, 
meclisimden etrafa güzel bir koku dağılacak, her bir kimse o kokudan 
koklıyacak, Bunun üzerine ben Rabbimin huzüruna geleceğim, o beni 
mü'minlere şefâatçı kılacak, «Ben de şefâat edeceğim.» ALLAFI azze ve 


celle, bazumun tüylerinden ayaklarımın üstüne kadar her tarafımda bir 
nür halkedecek, Bunu gören kâfirler: 


ler. Sonra bir birlerine: «Dünyâda iken bizi dalâlette kılan şeytandan 
başka bize şefâat edecek kimse yok. Haydın ona gidelim.» diyecekler 
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Hep birden toplanıp Şeytanın yanına gelecekler de: «Kalk, sen de bize şe- 
fâat et, elbette bizi dünyâda dalâlette kılan sensin.»<diyecekler. Bunun 
üzerine Şeytan ayağa kalkacak, meclisine çok çirkin bir koku yayılacak, 
etrafında olanlardan her bir kimse. bunu koklıyacak. Sonra cehennem 
. ululanacak, kükreyecek. 

. İşte bu zamanda Şeytan yukarda beyân edilen nutkunu irâd edecek.» 
buyurmuştur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, “Yukarıki âyeti celilelerde kâfirlerin 
hallerini ve azablarını beyân ettikten sonra, sajd mü'minlerin hallerini, 
sevab ve ecirlerden onlar için neler hazırladığını beyân etmek üzere bur- 
Yuruyorki: 

(OÇYÇİ fi SİL e, Vi walt oi; ) Dünyâda iken 
imân edip ameli saalih «iyi ameller» işliyen şu kimseler, ağaçlarının altın- 
dan ırmaklar akan cennetlere idhaal olunacaklar. (15 çi ) Mü'minler 
o cennetler içinde ebedi ve sonsuz oldukları halde. ( er ) y3b ) Rabbıla- 
rının izniyle.. Yâ'ni: ALLAH'ın emri ve izniyle melekler mü'minleri cen 
netlere yerleştirecekler. ( da 3 pe ) Onların cennetteki tehiyyeleri 
«armağanları», «selâm» dir . 

SELÂM - kelimesi her türlü noksandan, ayıblardan emin olmak, s€- 
lâmette olmak anlamlarına gelir. Cennette bu selâmın mü'minlere kimler 
tarafından verileceği hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir: 1 — Mü" 
minler cennette bir birlerine bu kelime ile selâm verecekler. 2 — Melekler 
“cennette mü'minlere bu selâm ile selâm verecekler. 3 — ALLAH 
azze ve celle, mekândan münezzeh olarak mü'minlere bu kelime ile selâm 
verecek, 4 — Mü! minler cennete girdikten sonra bütün âfetlerden ve kö. 
tülüklerden selâmette olacaklar, anlamınadır, demişlerdir. Ziyrsa: Selâm 
selâmetten müştaktır. 

NETİCE: İmânın ve güzel amellerin cezâsı olan sevab: Sırf menfe- 
attır, ebedidir ve ululuğa lâyıktır. Bunun içindir ki, ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, haalıs menfeat olduğuna « ..İ,i çöl isal, » lâfzı celili ile, 
ebedi olduğuna « (5 ye » terkibi'ile, ululuğunada . (9 4-3 er) 3) ) 
( 4 cümleleri ile işâret buyurmuşlardır. Çünkü bu ululuk; ALLAH'ın 
izni ve ALLAH'tan olması, cennetteki tehiyyelerin selâm olması ile haa- 
sıl olur. ALLÂH'ü &'lem. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 'şakilerin ve Sajdlerin durumlarını be- 
yân ettikten sonra, bir darbı mesel ile bunları izah etmek üzere buyuru- 
yorki: i 
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BER al 
HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle nasıl mesel darbeder, 
görmedin mi? Hoş bir kelimeyi hoş bir ağaç gibi kıldıki: kökü sâbit, dal- 
ları semâda, (24). Rabbısının izni ile her an vemişini verir; hem de AL. 
LAH nâsa meseller darbediyor: umulurki, düşünürler. (25). Habis bir 
kelimenin benzeri de habis bir ağaç gibidir, toprağın üstünden sökülmüş, 
kararı yoktur. (26). ALLAH Teâlâ, imân eden şu kimseleri Dünyâ ha- 


yatta ve ahirette kavli sâbit ile sâbit kılar, zaalimler; şaşırtır ve ALLAH 
dilediğini işler. (27). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Bu âyeti celilelerin, yukardaki âyetler de zikir- 
leri geçen mü'min ve kâfirlerin hallerini bir darbı mesel ile izah etmek 
üzere nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


(e Mp, ü$, ti ) Âyeti celiledeki hıtâbın biri nebi aleyhisselâ- 
ma, digeri nâstan her bir ferde olduğu husüsunda iki kavil vardır. Bi-. 
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rinci tefsire göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! ALLAH Teâlânın nasıl bir me- 
sel darbettiğini kalb gözünle gördün yâ! Sana bildirmekliğimle onu ilmi 
yakin ile bildin yâ! İkinci tefsire göre mâ'nâ: Ey akil saahibi olan kim- 
se! ALLAH Teğâlânın nasıl bir mesel darbettiğini görmedin mi? Yâ'ni: 
Eşyâyı bir birine benzeterek nasıl beyân ediyor? Mesel darbetti de, 
(b i€ ) hoş bir kelimeyi; (i.b3:5 ) hoş bir ağaç gibi kıldı. 

Kelimej tayyibeden murad tevhid kelimesidir. Yâ'ni: Lâ ilâhe illel 
lah, kavli şerifidir. Şecerei tayyibeden murad da: Hurma ağacıdır. İbnj 
Abbas, İbni Mes'ud, Enes, Mücâhid, İkrime ve Dahhak'in kavli budur. 
Bunun delili de şu hadisi şeriftir. 

Buhaari ve Müslimin İbni Ömerden ittifâkan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte İbni Ömer radıyallâhü anh diyorki: Biz yanında bulundu- 
gumuz bir sırada ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Müslim 
bir kimseye benziyen, yaprağını dökmiyen, her vakit meyvesini veren bir 
ağaçtan bana haber verin!» buyuvdu. ALLAH'ın Rasülünün bu sorusu 
üzerine bu ağacın hurma ağacı olduğu içime doğdu. Fakat Ebü Bekr ile 
Ömerin konuşmadıklarını görünce bir şey söylemeyi kerih gördüm. AL- 
LÂH'ın Rasülünün sorusuna cevab veren olmayınca, sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «O, hurma ağacıdır.» buyurdu. Bundan sonra biz oradan kalktık. 
Yolda Ömere: «Ey babacığım! Onun hurma ağacı olduğu içime doğmuş- 
tu.» dedim. Burun üzerine o bana: «O halde onu söylemekten seni ne 
men'etti?» dedi. «Sizin konuşmadığınizı görünce ben de söylemek iste- 
medim.» dedim. Bunun üzerine Ömer: «Sen onu söylemiş olsa idin; bu 
bana ni'metlerin en kıymetlisi olurdu.» dedi. 

Bu rivâyeti te'yid eden başka rivâyetler de vardır. Şu duruma göre; 
Kelimei tayyibeden murad, tevhid kelimesi ; , gecerel tayyibeden murad 
da hurma ağacıdır. . 


Mâ'nâ : Gördün yâ! ALLAH Teâlâ nasıl bir mesel darbetti de hoş 
bir kelimeyi, hoş bir ağaç gibi kıldı. Öyle bir ağaçki: ( &.WLi.Il ) Onun 
aslı Arzda sâbit! Yâ'ni: Toprakta köklü, ne sökülür, ne de yere yıkılır. 
(oliğ Le p,) Hem de onun fer'i; yâ'ni: gövdesi ve dalları semâda ki, 
her yönden mükemmel. (iie | yg ) Rabbısının izni ile her z2- 

. man meyvesini verir. 

Vakit ve zaman anlamına gelen «Hine» kelimesinin anlamı hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Mücâhid ve İkrime: HİNE, kelimesinin bu- 
radaki anlamı: Yıl, demektir. Çünkü: Hurma ağacı yılda bir kerre mey- 
ve verir, demişlerdir. Daha bundan başka rivâyetler de vardır. Fakat biz 


bunlardan sarfı nazar ile, en sahih gördüğümüz bir rivâyeti alarak tefsi. 
re devâm edeceğiz. Şöyleki: 


— 881 — 


CÜZ : 13 ii, -, İBRÂHİM SÜRESİ 


Raki? bini Enesten rivâyet ediliyor: «KÜLLE HİN» demek, sabah 
akşam demektir. Ziyraa: Hurma ağacının meyvesi sabah akşam, gece 
gündüz, yaz ve kış her zaman yenilir: Onun cümmarı (i), tali, koruğu, 
çağlası, olgunu, yaşı ve kurusu dâimi olarak her zaman yenilir. Bu an 
lam: KÜLLE HİN, terkibinin anlamma daha uygundur. Çünkü: Hurma 
yılın her mevsiminde hiç eksik olmaz. 


Alimler, ihlâs kelimesi olan şu kelimenin, yâ'ni: Lâilâhe illellâh, lâfzı 
celilinin temsilindeki vechi hikmeti; hurma ağacı ile imânın aslındaki 
benzeyişte bir takım vecihler haasıl olduğunu beyân etmişlerdir. Birinci 
vecih; Kelimesi ihlaasın mü'minin kalbinde yerleşmesinin sağlamlığı, hur- 
manın toprak içinde yerleşmesi gibidir. İkinci vecih: Bu kelime mü'minir 
amelini semâya yükseltir. Nitekim Vâcib teâlâ ve tekaddes, Fâtır süre- 
sinde «bak.. ağla, yaly al SOİ araş «4'İ » buyurmuştur. Bu böyle oldu- 


ğu gibi; hurmanın dallarının semâya yükselmesi de böyledir. Üçüncü ve. 
cih: Hurma ağacının her zaman ve her vakitte meyve verdiği gibi; mü'- 
min de bu kelimenin bereketi ile her zaman ve her vakitte iyi ameller 


kazanır, Mü'min her ne zaman «Lâ ilâhe illellâh» derse, bu kelime semâ- 


ya çıkar ve o kimseye bu kelimenin semâdan bereketi, sevâbı, hayrı ve 
menfeatı gelir. Dördüncü vecih: Hurma ağacı çok kerre insana benzer. 
Ziyraa: Bu ağaç Âdemin çamurunun fazlasından yaratılmıştır. Hem de 
hurma ağacının başı kesildiği zaman, insan oğlunun öldüğü gibi o da 
kurur. Sâir ağaçlar böyle değildir. Onların başları kesildiği zaman yeni- 
den filiz verirler ve büyürler. Bir de insan oğlunun ana rahminde aşı ile 
meydâna geldiği gibi; erkek hurma ile ilkah yapılmadıkça hurma da mey- 


dâne gelmez. Beşincisi: Bir ağaca ancak üç şey ile ağaç ismi verilir: Sağ- 


lam kökler, sâbit bir asıl yâ'ni: gövde ve semâya yükselen dallar. İşte 
iman da böyledir. O da üç şey ile tamam olur. Kalb ile tasdik, dil ile ık- 
rar ve beden ile ameldir. Üç şey tamam olmadıkça ağaca ağaç denilemi- 
yeceği gibi; zikredilen üç şey olmadıkça iman da tamam olmaz. 


Okuyucularımız için faydalı gördüğümüz Medârik tefsirindeki Şu 
bilgiyi de dercedelim. Şöyleki: Kelimei tayyibeden, «hoş kelimeden» mu- 
rad, tevhid kelimesidir. Yâ'ni: Lâjlâhe illellâh, lâfzı celilidir. Bunun aslı 
kalb ile tasdik. Fer'i: Dil ile ıkrar. Meyveleri erkân ile ameldir, Her ne 
kadar meyvesi olmasa dahi, üç esâsı bulunan ağacın ağaç olduğu gibi; 
imânı sağlam olan mü'mine de mü'min denir, Ameli olmasa dahi!, Lâkin 
agaçlar meyveleri ile murad olunurlar. Ağaç, güzel meyve veren her ağaç” 


,(1) Hurma yağı, derler bir asıl ak nesnedir ki, hurma ağacının. başından çıkar, 


arablar onu yerler, 
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tır. Hurma ve incir ağaçları gibi!. Ağaç dikilirken de bu esas göz önünde 
" tutularak dikilir. 

Mâ'nâ: Gördün yâ! ALLAH teâlâ meseli nasıl darbetti de hoş ağaç 
gibi kıldı. Onun aslı sâbit, dalı samâda, Rabbısının izni ile her an meyve- 
sini verip duruyor. ( yel JE Yal ny) ALLAH Teâlâ ve tekaddes in- 
sanlara böyle meseller darbediyorki: (0 fa ere ) kavrayıp to dü- 


şünsünler diye! Çünkü! Darbı meseller; anlamı ziyâdeleştirir, mâ'naları 
tasvir eder, öğüd alacak kimseler için öğüdler verir, nasihat alacak kim- 
selere nasihet eder, vaızlar yapar. 


Kelimei tayyibenin «hoş kelimeni.» omeseli böyle! Habis kelimeye 
gelince: 

( eye s) Habis kelimenin, küfrün, şirkin benzeri de, (ea pi ) 
habis bir ağaç gibidir. iÇ 

Buradaki habis ağacı, Enes bini Mâlik ve Mücâhid: Karga divleği 
ile tefsir etmişlerdirki, Ekinler içinde biten tarlaya yayılan meyvesi acı, 
kokusu keskin olan bir bitkidir. Ne gövdesi ve ne de semâya yükselen dal- 
ları yoktur. Meyvesi de çok. acıdır. Türkçede karga divleği ve yâ karga 
kozağı denilen bu bitkiye ârab dilinde «hanzele» denir. 

Şecerei habisenin: Hanzele,” .sarımsak ve kâfir kimse olduğu husü- 
sunda İbni Abbastan üç rivâyet vardır. Çünkü: Kâfirin ameli kabül edil 
mediği için, aslı sâbit değil; hem de semâya yükselmez, Sonu da kötüdür. 

Mâ'nâ : Habis kelime bir habis ağaç gibidirki: ( 5)Yiâp v4 &üzl ) 
Arzın üstünde kökünden sökülmüş, ( 515 seleu ) yerde kararı yok, arzi 
sâbit değil, semâya yükselemez. Yâ'ni: Vasfedilen şu ağacın yerde sebâ- 
tı yok, ayak üzerinde duramaz, semâya yükselecek dalları da yoktur. İş- 
te kâfir kimse de böyledir. Ütikaadının aşlı olmadığı için kökü yoktur. 
Bundan dolayı kâfirin gövdesi de yoktur. Yâ'ni: Gövdesinde hayır yok- 
tur, Ne iyi sözü, ne de iyi ameli semâya yükselemez. İşte kâfirin benzeri 
şu habis ağacın benzeri gibidir. Temsili de budur. Bu hususta Hazreti 
Enesten rivâyet edilen bir hadisi şerifin tercemesini alalım. Şöyleki: 


Enes 'radıyallâhü ann: ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sel- 

lem, içinde yaş hurma bulunan bir tabak ile geldi de: «Kelimei tayyibe- 
“min benzeri şecerei tayyıoenin benzeri gibidirki: Aslı sâbit, dalı semâda, 
Rabbısının izni ile her an meyvesini verir, buyurdu, sonra da işte bu hur- 
ma ağacıdır, dedi. Kelimei habisenin benzeri de şecerei habise gibidirki, 
. aran üstünde sebatı yok, dik duramaz. İşte 'bu da hanzele, «karga divle- 
“gidir» buyurdu, demiştir. HÜLASA: İmân ;sâbit olan, semâya yükselen, 
Rabbısının izni ile her zaman meyvesini 'veren hoş bir ağaç gibi, hurma 
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ağacı gibidir. Küfür de: Aslı sâbit olmıyan, semâya yükselmiyen, çok 


acı ve fenâ kokulu meyve veren bir ağaç gibidir. Karga divleği Bibi, ze- 


hirlidir, zararlıdır. ALLÂH'ü ö'lem. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede kelimei tayyı- 
beyi «hoş kelimeyi» vasfetti de, Dünyâ ve âhirette bu kelimeyi mü'min 
üzerinde sâbit kılacağını beyân etmek üzere buyurduki: , 


(g8 al | yal yiulL. ) Âyeti celiledeki kavli sâbit ile murad ke- 
limei tayyibedirki, müfessirlerden çoğu bunu «Lâ ilâhe illellâhş lâfzı ce- 


lili ile tefsir etmişlerdir. Bu mubârek kelimenin anlamı: ALLÂH'tan baş- 
ka hak mâ'bud yoktur, demektir. 


Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle İman eden şu kimseleri kavli sâbit olan 
«Lâ ilâhe illellâh» lâfzı celili ile sâbit kıldı. ( Laklilj) Dünyâ hayâtın- 
da.. Buradaki Dünyâ hayatından murad, kabir hayâtıdır. ( 5 >Yij,) 
Hem de âhıret hayâtında sâbit kıldı. Yâ'ni: ALLAH azze ve celle, mü 
minleri kavli sâbit olan tevhid ile hem kabirde, hem de âhıret hayâtında 


sâbit kıldı da; her iki yerde de onları bu kelime ile konuşturdu. E-Ham- - 


dülillâh. 


Bu husüsa dâir Berrâ bini Âzibden rivâyet edilen hadisi şerifin ter- 
cemesini alarak konuyu biraz daha açıklıyalım. Şöyleki: 

Berraa radıyallâhü anh: Ben ALLAH'ın Rasülünün: «Müslim kabir- 
de sorguya çekildiği zaman, «Lâ ilâhe illellâh ve eşhedü enne Muhamme- 
den Rasülülah» diye şehâdet eder. İşte bu şehâdet Vâcib teâlânın 
«zi Jill yl MİLE » kavli gerifleridir, dediğini duydum, de- 
miştir. 

Bu âyeti celilenin kabir azâbı hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil- 
miştir, 

Söz buraya gelmiş iken kabre ve kabir azâbına dâir vârid olan ha- 
disi şeritlerin tercemelerini alalım. Bunlar biraz uzun giderse de her mü' 
mine lâzım olduğu için tercemelerini almak zarüreti haasıl olmuştur. Kıy- 
metli okuyucularımız bizi mâ'zur görsünler. 

Buhaari ve Müslimin Enes bini Mâlikten ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte nes: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: 
Kul kabre konulup eshaabı ondan geri döndükleri zamandaki —Ölü onların 

nâ'linlerinin tıkırtılarını duyar— iki melek.gelir, onu oturdurlar da: 
«Muhammed denilen şu kimse hakkında ne dersin?» diye sorarlar Amma 
mü'min buna cevâben: «Eşhedü ennehü abdullah ve rasülüh» der. Bunun 
Üzerine ona; «Alteştekij oturacağın yere bak; ALLAH ona bedel sana cen- 
netten oturacak yer verdi.» denilir. Böylece mü'min hem cennetteki hem 
de cehennemdeki makamlarını görür. Amma münâfık ve yâ kâfir «Mur- 
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o hammed. hakkında ne dersin?» sarusuna: «Ben bir şey bilmem, onun 
hakkında nâsın söylediklerini söylerim.» der. Bunun üzerine ona: «Bile- 
medin, söyliyemedin!» denilir, sonra da demirden bir çomakla iki kulağı 
arasına şiddetli bir darbe indirilir; bu darbe üzerine ölü öyle bir sayha 
ile bağımırki, onu ins ile cinden başka bütün canlılar duyar buyurdu, de- 
miştir, Hadisin lâfzı Buharinindir. Müslim: Kabri yetmiş arşın genişler, 
içi yeşillikle dolar . .ve kıyâmete kadar devam eder, ibâresini ziyâde et- 
miştir. 

Ebü Dâvüdun Ehnesten rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'in Râsülü: Mü'min kabrine konulduğu zaman ona bir melek gelir 
de: «Neye. ibâdet ederdin?» diye sorar. ALLAH ona hidâyet ederse: 
“«ALLAÂH'a ibâdet ederdim.» diye cevab verir. Bunun üzerine ona: «Şu 
racül hakkında ne söylerdin?» diye sorulur. Ölü: «ALLÂH'ın kulu ve 
Rasülüdür.» diye cevab verir. Bundan sonra ona bir şey sorulmaz. Son- 
'ra ölü ateşteki evine götürülür de ona: «İşte burası senin oturacağın yer idı 
ve lâkin ALLAH seni muhaafaza etti de buna bedel sana cennetten bir 
ev daha verdi.» denilir, Ölü cennetteki makamını görünce: «Bırakın be- 
ni de gideyim ehlime müjde edeyim.» der. Bunun üzerine ona: «Sâkin 
“ol!» denilir. Kâfir, yâhut münâfık kabrine konulduğu zaman bir melek 
gelir, önu doğrultur da «Dünyâda iken neye ibâdet ederdin?» diye so- 
rar. «Bilmiyorum.» cevâbını verir. Bunun üzerine ona: «Bilemedin, söy- 
liyemedin.» denilir de tekrar yine: «Şu racül hakkında ne derdin?» diye 
sorulur. Ölü: «Nâsın söylediklerini söylerdim.» cevâbını verir. Bunun 
© üzerine iki kulağının arasına demirden çomakla bir vuruş vurulur da 
ölü öyle bir sayha yaparki: -ins ile cinden vee bütün mahluklar onu 
duyar, buyurmuşlardır. | 


İmam Neseinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerif- 
te ALLAH'ın Rasülü buyuruyorlarki: Sizden biriniz kabre konulduğu : 
zaman ora gözleri gök iki siyâh melek gelir. Bunlardan birine münker, 
digerine nekir (1) denir. Bunlar ölüye: «Şu kimse hakkında ne söyler- 
- din.» diye sorarlar. O: «dı ;yois laf g MY Y Gİ aşzls diye cevab ve- 
rir. Yâ'ni: ALLAH'tan başka ilâh olmadığına ve Muhammedin ALLAH'ın 
kulu ve Rasülü olduğuna şehâdet ederdim, cevâbını. verir. Bunun üzeri- 
ne melekler ona: «Biz senin böyle söyliyeceğini biliyorduk, derler. Sonra 
.kabri yetmiş arşın genişler ve kabri nür ile dolarda ona: «uyu! denir. 
Ölü: «Ben ehlime döneyim: de onlara durumu haber vereyim.» diye izin 
ister, Melekler ona: «Uyu, gelin ve güveyinin uyudukları gibi uyu. Öyle 
bir uyku ki, onu ehlinden en sevdiği uyandırır.» derler. ALLAH onu kab- 


(1) YA'ni: Görülmedik, bilinmedik, korkunç mahluklar, demektir. 
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rinden bâ'sedesiye kadar öyle uyur. Eğer ölü münğfik olursa meleklerin 
sorularına: «Ben nâsın söyledikleri bir söz duydum, onların söyledikle- 
rini söylerdim, başka bir şey bilmem.» diye cevab verir. Bunun üzerine 
toprağa sıkış!» diye emrolunur. Kabir onu öyle bir sıkıştırırki, kaburga 

* kemikleri bir birine girer. Kıyâmet günü gelip te ALLAH onu kabrinden 
kaldırıncıya kadar azab olunmaya devam olunur, buyurmuştur. 


Berrâ bini Âzibden Tirmizinin rivâyet ettiği hadisi şerifi Berrâ şöyle 
anlatıyor. ALLAH'ın Rasülü jle ensardan bir kimsenin cenâzesine berâber 
çıktık. Cenâze kabre vardı, çukura kondu. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem oturdu. Biz de onun etrafına oturduk. Sanki başlarımı- 
zın üzerinde kuşlar varmış gibi hiç kımıldamıyorduk. ALLAH'ın Rasülü 
elindeki değneği yere vurdu, başını kaldırdı da iki veyâ üç defâ «Kabir 
azâbından ALLAH'a sığının!» buyurdu. Sonras sözüne devam etti de: 
«Halk kabirden döndükleri zaman ölü onların nâ'linlerinin tıkırdısını» 
duyar. Melekler ona: «Ey şu kimse! Rabbın kimdir, dinin nedir, nebin kim- 
dr?» diye sorarlar. Diğer bir rivâyette! «Ona iki melek gelir onu oturdur- 
larda: «Rabbın kimdir?» derler, Ölü: «Rabbım ALLAH'dır» der. Melekler: 
«Dinin nedir?» derler, Ölü: «Dinim islâmdır.» cevâbını verir. Melekler: 
«Size gönderilen şu adam kimdir?» derler. Ölü: «İşteo, ALLAH'ın rasü- 
lüdür.» der. Onlar: «Bunu sana ne bildirdi.» derler. Ölü: «ALLAH'ın ki. 
tabını okudum, ona inandım ve onu tasdik ettim.» der. Bunun üzerine s€- 
mâdan bir münğâdi nidâ eder de: «Kulum doğru söyledi. Onun için «kab- 
rine» cennetten bir döşek döşeyin, onun için cennete bir kapı açın.» der 

- de ona cennetin havâsı ve güzel kokusu gelir. Kabri de göz ala bildiğine 
genişler. Eğer ölü kâfir olursa, onun rühu cesedine iâde olunur. İki me- 
— lek gelir. Onu oturdurlar da: «Rabbin kimdir?» diye sorarlar, Kâfir olan 
ölü: «Hah haah! bilmem.» der. Melekler: «Dinin nedir?» derler. Ölü; 
«Hah haah! bilmem.» der, Melekler: -«Size gönderilen şu racül hakkında 
ne dersin?» derler. Ölü; «Hah haah! bilmem.» der, Bunun üzerine semâ. 
dan mir münâdi nidâ eder de: «Kulum yalan söyledi. Onun icin ateşten 
bir döşek döşeyin, ona ateşten bir elbise giydirin. Onun için ceheneme 
bir kapı açın.» der. Cehennemin harareti ve zehri O kapıdan kâfir ölünün 
kabrine girer. Kaburga kemikleri bir birine geçene kadar kabir onu sı- 
kar, Sonra ona elinde demirden bir çomak bulunan sağır ve kör bir kim- 
se musallat kılınır. Öyle bir kimse ki elindeki çomağı bir dağa vurmuş 
olsa, dağı toprak haaline koyar. Derken o kör ve sağır kimse, çomakla 
kâfir ölüye öyle bir vuruş yapar, bunun üzerine ölü de öyle bir bağırış 


bağırırki, ins ile cinden başka doğu ile batı arasında ne kadar canlı var- 


sa hepsi duyar.. «bu vuruşla» ölü toprak olur. Sonra ruh tekrar kendisine 
jâde olunur. 
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. Ebü Dâvüdun Osman bini Affandan ihrac ettiği bir hadisi şerifte 
Osman: ALLAH'ın Rasülü bir ölüyü defnden fâriğ olduğu zaman, üzeri- 
ne durdu da: «Kardeşiniz için istiğfâr edin ve onun için «kavli sâbiti» 
tesbit isteyin. Çünkü: O şimdi soruluyor.» buyurdu, demiştir. (1). 

Ebü Dâvüd, Abdurrahmân bini Semâme el-Mehriden ihraac ediyor. 
Abdurrahman: Biz ölümü yaklaştığı zaman Amr bini el-Âsa haazır olduk. 
O uzun bir ağlayışla ağladı da yüzünü çevirdi. Oğlu ona: «Ey babacığım! 
Seni ağlatan nedir? ALLAÂH'in Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Bana: 
-«Şöyle söyle müjde etmedi mi?» diye babasını teselli etti. Bunun üzerine 
babası yüzünü beri tarafa dönderdi de: «Benim hazırladığım Lâ ilâhç il 
lelâh ve enne Muhammeden rasülüllâh, şehâdetidir.» dedi. Ve uzun ha- 
disi zikretti de şöyle devâm etti. Öldüğüm zaman ölüye ağlayıcı bana ağ- 
lamasın, Ktrafıma ateş te yakılmasın. Beni kabre koyduğunuz zaman 
üzerime toprak saçın. Sonra, kabrimin başında bir deve kesip eti taksim 
edilinceye kadar eğleşin de size ünsiyyet edeyim ve Rabbımızın. melek- 
lerine ne ile murâcaat edeceğime bakayım.» dedi, demiştir. 

Bâ'zıları: Kavli sâbiti; sebât kılmaktan murad; mü'minlerin Dünyâ 
hayâtında şehâdet kelimesini çok getirmeleri sebebi ile 'Teâlâ ve tekaddes 
bu kelimeleri. kabirde onlara hatırlatmasıdır. Bir kimsenin ihlâs ile şe- 
hâdet kelimesine devam etmesi, o kelimenin kalbinde yer etmesine sebeb 
“ olur. Öyle olunca müslim bir kula; oturmasında, kalkmasında, uykusun- 
da, uyanık hâlinde, bütün hallerinde «Lâ ilâhe illellâh Muhammedün ra- 
sülüllâh» lâfzı celilini çok#söylemesi lâyık olur. Umulurki: ALLAH teâlâ 
o kimseyi ihlâs ile şehâdeti Üzerine devâmın bereketi ile kabirde tesbit ile 
onu rızıklandırır. Meleklerin cevâbını ona kolay getirir de âhiret azâbın- 
dan kurtarır. : : 

" “Biz mü'minler: kabirde şehâdetin' sâbit kılınmasını, meleklerin soru- 
larına güzel cevâbı ve onun kolaylığını, her şey üzerine kaadir olan Rab- 
bımızın fazlu kereminden, minnet ve ihsânından temenni ve niyâz ederiz. 

Mâ'nâ : ALLAH Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, imân eden şu kimse- 
: leri hayâtia «kabirde» ve âhirette kavli sâbit olan «lâilâhe illelâh Mu- 


hamimediin rasülüllah» lâfzı celili ile sâbit kılar. ( çilli &l(s, ) Hem 
de zaalimleri izlâl eder de şaşırtır. Yâ'ni: ALLAH azze ve celle, kâfirleri 
kabirde meleklerin sorularına doğru cevâba hidâyet etmez. ay |) 
(su Hem de Teâlâ ve tekaddes, dilediğini işler. Yâ'ni: Doğru yola ilet- 
mede, yardımsız bırakmada, hidâyet ve saptırmada, şehâdet kelimesini 


İyyaazl İş ale iy 2.1 Yel 4 51 My z YS Ju 0 iy öle ys (1) 
saylağl « sl A öYi ei di, KY 
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aklına getirip getirmemede dilediğini işler. Kimse onun işine karışamaz. 
Bütün işlerinde ona itiraz yoktur. Çünkü o zati i eceli, & gri W MuY> dm 


Yâni: işlediğinden sorulmaz. 


HÜLASA: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri: Güzel bir kelime olan şehâ- 
det kelimesini güzel bir ağaç olan hurma ağacına teşbih etti. Bu mubâ” 
rek ağacın aslı sâbit, dalları semâda her zaman meyvesini verdiği gibi: 
Şehâdet kelimesi de mü'minin kalbinde s&bit, dalları semâda, y&'ni: Mü'- 

o min onu söyledikçe onlar semâya çıkar, oradan O kelimenin meyvesi se. 
.vâbı, bereketi, hayrı ve menfeati gelir. Habis bir kelime olan küfür ke- 
limesi de, habis bir ağaç olan karga divleği ağacına benzer. Nasılki, karga 
divleğinin sağlam bir kökü yok, dalları semâye yükselmez ve meyvesi de 


- zehirli ise; küfür kelimesi de öyledir. Küfrün aslı faslı yok, hiç bir şeye 
dayaimaz, dalları semâya yükselmez ve meyvesi demek olan neticesi de 


öyle aci, öyle. zehirli bir akibet ki, sonsuz azablar, dayanılmaz elem ve 
- ıztırablardır. Kalbinde imanı olanları ALLAH korusun! Âmiiin!.. ALLAH 
teâlâ ve tekaddes, ,kabirde ve âhirette kavli sâbit olan «Lâilâhe illellâh» 


kelimesi ile mü'minleri sâbit kılar. Zaalimleri ızlâl eder de yol armı şaşir- 
tır. Ve Gilediğini işler, kimse işine karışamaz. 


ix 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, tayyib ve habis kelimeleri, Dünyâ ve 


âhirette kavli sâbiti beyân ettikten sonra, ALLAH'ın ni'metini küfre teb-. 
dil eden kâfirlerin. durumlarını ve kötü âkibetlerini beyân etmek üzere 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu küfreden kimseleri gördün yâ, ALLAH'ın 
nimetini küfre değiştiler de kavimlerini helâk yurduna kondurdular. 
(28). Cehennem; ona yaslanacaklar, ne kötü yerdir orası? (29). Hem de 
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.onlar, yolundan sapıtmak için ALLÂH'a benzerler kıldılar, deki: Yaşa- 
yın, çünkü hakikaten yeriniz ateştir. (30) İman eden şu kullamma söyle 
de şamazı kılsınlar ve alış veriş olmıyan ve dostluk olmıyan gün, gek- 
mezden önce, bizim kendilerine verdiğimiz rızıklardan gizli ve açık infâk 
eisinler! (31) ALLAH Teâlâ öyle bir zâti ecel ki, gökleri ve yeri yarattı 

ve semâdan bir su indirdi de onunla size rikız olarak meyveler çıkardı, 
hem de denizde emiri ile cereyân etmesi için gemiyi size itâatli kıldı. Vej 
nehirleri de size itâatli kıldı. (32) Bir biri ardınca güneş ve ayı da size 
müsahhar kıldı, hem de gece ile gündüzü de size müsahhar kıldı, (33) Hem 
de istediğiniz şeylerden size hepsinden verdi; ALLAH'ın ni'metini say- 


mış olsaniz onu saymakla bitiremezsiniz; çünkü hakikaten insan.çok za- 


alimdir, çok nankördür. (34) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kağ 


rivâyet beyân edilmiştir. 


İbni Cüreye, âyeti celilelerin Bedr savaşında öldürülen Mekke miiş- 
rikleri hakkında nâzil olduğunu Ataadan rivâyet etmiştir. 

Fahri Raazi tefsiri kebirinde âyeti celilelerin ehli Mekke hakkında 
nâzil olduğunu beyân etmiştir. Şöyleki: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
Mekkelileri âfetten emin olan haremine «Kâ'be ve civârına» iskân etmiş? 
rızıklarını da bol olarak vermişti. İçlerinden en temiz ve en asil olan Mu- 
hammedi de onlara peygamber olarak gönderdi. Mekkeliler, bir birinden 
üstün olan bu ni'metlerin kadrini bilmediler, onları küfre değiştiler ve 
küfür üzerinde Israr ettiler, Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 


bu âyeti celileleri inzâl ile müşrikleri zemmetti de onların feci' âkibetle- 
rini beyân buyurdu. Şöyleki: 


(0 da ya 7 İİ) İbni Abbas: Âyeti celiledeki «ellezine» lâf- 
zi celilinden murad; Mekke müşrikleridir, demiş. Diger bir rivâyette ka- 
sem ile: « Vallâhi bunlarla murad, Mekke müşrikleridir.» demiştir. 


Hazreti Ömer: «ellezine» ile murad, kureyşilerdir, eni 'met-ullah» ile 
de murad Hazreti Muhammed «s.a.s» dir, demiştir. 


Kureyşiler, şu Mekke müşrikleri ALLAH'ın ni'metini, bil-hassa en 
büyük ni'meti olan Hazreti Muhammed «s.a.5» in peygamberliğini küfre 
değiştiler de (  Oİyslyla epaği labelg O) Kavimlerini, yâ'ni: Kavimlerinden 
kendilerine uyanları helâk evine sürüklediler. 

Yukarıda sebebi nüzülde beyân edildiği vechile bunlar tuğyan ede- 
rek mü'minlerle savaşa çıkıp ta Bedrde öldürülen müşriklerdir. Ziyraa: 


Bunlar hem kendilerini, hem de kendilerine uyanları dünyâda ölüme, âhı- 
rette de cehennem azâbı olan «Dâri bevâra» sürüklemişlerdir. 
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Hazreti Ömer: «Bu fâcırlar, Kureyşten Beni Muğire ve Beni Ümeyye 
kavimleridir. Bedrde Beni Muğirenin hakkından geldiniz. Beni Ümeyye 


ise vaktına kadar yaşadı. » demiştir. 
Evet? Mekke müşrikleri, 'ALLAH'ın bütün ni'metlerini, bil-hassa 


Hazreti Muhammed «s.a.s»-in peygamberlik ni'metini küfre değiştiler 
de kavimlerini helâk yurdu olan «Dâri Bevâra» sürüklediler. (Ir ka; ce ) 
Onlar cehenneme yağlanâcaklar. Hepsi de cehennemi boylayıp orayı mes- 
ken tutacaklar. ( 1 “e, ) Ne fenâ yerdir cehennem? Ne kötü karar 
kılınacak yerdir orası ?İci, dışı altı üstü, her tarafı kötüdür. Durulacak 
yer değildir. ALLAH korüsun! - 

Kâfirler kendileri ile berâber kavimlerini cehenneme sürüklediler ve 
orayı mesken edindiler. Çünkü: ( Is'ulalişu., ) onlar putlardan Al- 
. LÂH'a benzerler buldular, menendler kıldılar, Şerikler koştular, ALLAH 
Teâlâ müşriklerin isnâdlarından çok yüce oldu. ( du—çs142) ) Nâsı 
“ ALLAR yolundan sapıtmiak, hak ve hidâyet. yolundan çevirmek için zıd- 
lar ve benzerler klar, (EB) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Kâfirlere deki: ( ) Şu üç günlük Dünyâ hayâtında yaşayın baka- 
. hm. Ne  apacaksınız Çünkü: (ŞİM Sea öi Hakikaten sizin gidişiniz 
ateştir. Varacağınız yer ancak cehennemdir. Şu fâni Dünyâda sayılı gün- 
ler ne yaşaya bilirseniz yaşayın,, ondan sonrası cehennemdir, sonsuz 
azabdır. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin iftiralarını, şirklerini 
ve sonsuz azablarını beyân ettikten sonra, iman eden kullarına bâ'zı emir- 
lerini beyân etmek üzere buyuruyörki: ( | yi N salli EB ) Yâ Muham- 
med! İmân eden şu kullarıma söyle de, ( 2X..)1| pe ) namazı erkânı ile 
tam olarak kılsınlar. ( çAl55;le li, ) Hem de bizim kendilerine vermiş 
olduğumuz rızıklardan başkalarına infâk etsinler. 


Ayeti celilede zikredilen infâkı: vâcib olan zekâtlar ile tefsir eden- 
ler olmuş ise de esahholan, farz, vâcib ve nâfile infakların hepsine şâmil- 
dir. Öyle olunca âyeti celiledeki infâk kelimesinde bütün sadakalar dâhil 


olur. Ne , 
Mâ'nâ . Yâ Muhammed! İmân eden kullarıma söyle de namazı erkâ- 


nı ile devâm üzere ve tam olarak kılsınlar. Kendilerine vermekte oldu- 
'Sumuz riziklardan başkalarına infâk etsinler! (i-Xeş;1,. ) Gizli ve açık- 
Gerektiği zaman gizli, gerektiği zaman açık olarak muhtac olanlara 
infâk etsinler. ( © ez Ye gi 0! 4») Kendisinde alış veriş olmıyan 


gün gelmezden önce versinler. 
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Âyeti celiledeki alış veriş olmıyan günden murad, kıyâmet günüdün, 
Çünkü: O gün;'ne mal, ne menal, ne eşyâ, ne dinar, ne dirhem hiç bir şey 
yoktur. O gün öyle müdhiş, öyle azametli bir gündür, O gün, kâfir kimse 
.bütün Dünyâ ve içindekiler onun olsa, ve yine onun bir misli dahi olsa, 

bunların hepsini fedâ edip nefsini azabdan kurtarmak istiyecektirki: 
Heyhât! O gün dünyâ, ne eşyâ ve ne de bunlara benzeri hiç bir şey yok. 
tur, Olsa da verse dahi fidye kabul olunmaz. 

Bu hususta fazla bilgi edinmek için, Raid şüresinde geçen!» bali ii» 
eydi 5k er) âyeti ile Zümer süresinde gelecek olan İ,nab yafl gg » 
«lr p AL âyeti celilelerinin tefsirine bakılsın. 


M&'nâ : Alış veriş olmıyan gün gelmezden önce, ( ©Y, ) Ve dost- 
luk olmıyan gün gelmezden önce mü'mniler bizim kendilerine verdiğimiz 
rızıklardan başkalarma infâk etsinler. O gün alış veriş olmadığı gibi, 
dostluk, ahbablık, hısımlık ve akrabalık ta yoktur. O gün her kes kendi 
derdi ile meşguldur. Kâfirler o gün Dünyâdaki dostları ile düşman ola- 
caklar. Mü'minler de kendi nefisleri kurtuluncıya kadar, dostlarını, hısım 
ve akrabalarını unutacaklardır. Kendi nefisleri kurtulduktan sonra, dost- 
larını, hısım ve akrabalarını arayıp bulacak ve onlara şefâat edeceklerdir. 


Zuhruf süresinde gelecek olan, «.. Larlerin uy e Yiz âyetinin 


tefsirine bakılsın, 


“O gün, yâ'ni: Kıyâmet günü mahşer yerinde dostluk : yok, ahbablık 
yok, alış veriş yok, ancak amel vardır, Her kes ameli ile y& müsâb olur. 
o Yâhut ta azab olur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; kimseden fayda olmiyacağı gün gel- 
mezden önce namazı devâm üzere tam olarak kılmalarını ve kendilerine 

- verdiği rizıktan başkalarına infâk etmelerini mü'min kullarına emrettik- 
ten sonra, varlığına, azamet ve kudretine delâlet eden büyük varlıkları ve 
büyük olayları beyân ederek kullarına ni 'metlerini hatırlatmak üzere buyu- 
ruyorki: 

(sildi ) O ALLAH öyle bir zâti ecell ve â'lâdırki: ( PİE geli 315) 
Akıllara durgunluk verecek derece azametli ve heybetli olan bu koca se- 

mâları; bin bir çeşit harika ve olaylar merkezi olan arzı, bu Dünyâyı o 


yarattı. Bununla da kalmadı, (oksi alis) Hem de semâ tarafından 


bir sil indirdi de, ( <b> Gl pe r ho o su sebebiyle SİZE rizik olarak 
yerden yiyecekler çıkardı. 


Kur'ânı kerimde bu âyetin benzerleri bir çok âyetler vardır. Bir kıs- 


mı da geçmiş ve oralarda bu hususta bilgiler verilmiştir. Burada da bâ'zi 
fâjdeler beyân edilecektir, 


Bu âyeti celilede, murad ettiği seyi yapmakta, hiç bir şeyin kendisini 


âciz kılmasına imkân olmıyan kudretli saanjin varlığına delâlet vardır. 
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ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileye göklerin ve yerin 


> yaratılışı ile başladı. Ziyraa: Bunlar vâcib Teâlânın kudretine ve varlığı- 
.na delâlet eden yaratıkların en büyükleridir. Göklerin ve yerin yaratılı- 


şından sonra, semâ tarafından bir su indirdiğini zikretti. Çünkü: Bu olay 


da saaniin varlığına delâlet eden büyük olaylardandır. Bundan sonra da 


bu su sebebiyle yerden meyveler ve rızıklar çıkardığını beyân buyurdu. 
Bunların her biri Haalik Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin varlığına ve 
kudretine delâlet eden büyük delillerdir. Vâcib Teâlânın varlığına, ,kud- 
ret ve azametine delâlet eden deliller sadece bunlardan ibâret değildir. 
Ey akil sbahibleri! Teâlâ ve tekaddes, sizin için bunları yaratmakla 
kalmadı. ( e,şl geliş gzel ül KU A, ) Hem de emri ile denizde ee. 


. reyân etsin, diye size gemiyi itâatli kıldı ki, onun idâresini sizin emrinize 


verdi. Yerden ihraac edilen yiyecekler ve başka eşyâları şuraya buraya 
taşıyasınız ve faydalanasınız! Geminin ALLAH kelâmı olan Kur'anda zik 
redilecek kadar büyük bir.ni'met olduğunun mü'minler için büyük değe- 
ri vardır. Çünkü: Bunlardan vâcib Teâlânın ululuğunu, kudret ve azame- 
tini daha iyi takdir ederler. Deniz araçlarında en ufak teknelerden tut ta 
büyük denizlerde tonlarla yükler taşıyan akil ve hayala sığmıyan dağlar 


kadar büyük varupların, savaş gemilerinin, uçak vapurlarının, deniz altı- 


ların ve daha nice araçların hepsi de âyeti celilenin anlamında dahil 
dir. Ayeti celilede deniz araçlarının ileri de büyük inkişaflara ulaşacağı” 
na delil vardır. Geminin Kur'anı kerimde zikredilmesi başlı başına bir 


© âyettir. Bunların hepsi de ALLAH'ın emri ve irâdesiyle hareket ederler. - 


© ALLAR azze ve celle, gemileri size müsahher kıldı da onların idâre 
ve hareketlerini sizin emrinize verdi. ( ;L'YI SJ s., ) Hem de size ne- 
hirleri de müsahhar kıldı. Onları da size itâatli yaptı. Siz, onlara da hag. 
kim olacaksınız, onları da istediğiniz gibi kullanabileceksiniz. Ayeti ce- 
ilede insanların ırmaklara haakim olup istedikleri şekilde onları kullana 
bileceklerine ve onlardan istedikleri faydaları elde edebileceklerine delil 


vardır. Ziyraa: TESHİR, kelimesi: itâatlı kılma “boyun eğdirme, emre 


uyma. anlamlarını ifâde eder. Nitekim bu anlamların hepsi hemen hemen 
bu gün tehakkuk etmiş bulunmaktadır. Âyeti celile nâzil olduğu zaman 
vaktı saâdette insanlar nehirlerden ancak, su alma, su kullanma, hay- 
vanlarını ve tarlalarını sulama gibi basit ve kolay fâideler elde ederler ve 
ırmaklara haakim değillerdi. Günler geçip insan zekâsı tekâmül ettikçe 
nehirlerden istifâde fazlalaştı. Bu gün öyle bir duruma geldiki, insan z€- 
kâsı bir çok ırmaklara haakim olmuş, bir çoklarını emri altına almış, on- 
ları istediği gibi kullanmakta, ve onlardan istediği faydaları elde etmek- 
tedir. Ayeti celiledeki «nehirleri size müsahhar kıldı, lâfzı celilinin anla- 


mı budur, Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, bunları bize bundan bin dört 
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yüz sene önce bildirmiştir. Bu gün muaâzam nehirler ve coşgun seller 
barajlarda habsedilmekte, dağlardan aşırııp başka iklimlerde bunlardan 
faydalanılmakta ve çeşitli istifâdeler te'min edilmektedir. Yine barajlar- 
dan önlerine yerleştirilen dürbünlerle elektrik elde edilmekte ve bunlar- . 
dan sayısız faydalar te'min edilmektedir. Müsahhar kelimesinin anlamı, 
bunların hepsine şâmil olduğu gibi daha nice faydaların elde edileceğine 
de delil teşkit eder. Haalıkımızın insanlara ihsân ettigi sonsuz ni metler- 
den faydalanıp ta yazıklar olsun, ona şirk koşanlara ve küfredenlere!.. 
M&'nâ& : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, emri ile denizde cereyân et- 
mesi için gemiyi size müsahhar kıldı, nehirleri de size müsahhar kıldı, 
(öülapili, ei Sİ ey ) Güneşi ve ayı da devamlı olarak size müsah- 
har kıldı. Bu iki muazzam yaratık ta sizin menfeatınız için gök yüzünde 
gece gündüz dolaşıp duruyorlar. Güneş yer yüzünü ısıtıyor, canlıların 
“yaşamalarını sağlıyor, onların rızıklarını te'mine hizmet ediyor. Yılın dört 
mevsimi güneş ile meydâne geliyor. Güneş olmasa idi, yer yüzünde ha- 
“ yat olmazdı. Ay da güneş ile kendi arasında bulunan münâsebetle ve on- 
dan aldığı ışıkla ayların günlerinin ve sayılarının belli olmasına hizmet 
ediyor ve geceleri nurlandırıyor. Bu iki kuvvet ALLAH Teâlânnn emri 
ile, kâinât yaratılalı beri durup dinlenmeden, usanıp bıkmadan gök yür 
zündeki yürüngelerinde yürüyorlar ve insanların menfeatma hizmet edip 
duruyorlar. Bu iki kuvvet sâyesinde insanlar hem hayatlarını te'min edi- 
yorlar, hem de huzur içinde yaşayıp gidiyorlar da yine de Rabbılarının 
.ni'metlerini inkâr ediyorlar ve nankörlük yapıyorlar. Yazıklar olsun, o 
sefihlere!. 

ALLAH Teâlâ ve tekaddeğ, güneşi ve ayı size müsahhar - kıldı, P-3 ) 
(oi Bi pa Hem de gece ile gündüzü de size müsahhar kıldı. Onlar da 
sizin için bir Birini kovalayıp duruyorlar, Bunlardan biri zulmet, digeri 
ışıktır. Zulmet istıraahatınızı te'min eder, Işık ta maişetinizi te'mine hiz- 
met eder. Bunlardan birinin uzayıp digerinin kısalmasında sizin için ayrı 
ayrı menfeatler ve Rabbının hikmetleri vardır. Bunların uzayıp kısalma- 
ları olmasa idi, canlılar ne huzur bulurlar, ne de majşetlerini te'min ede- 
bilirlerdi. 

Gece ve gündüz haklarında fazla bilgi edinmek için El-Bakara süre- 


sinde geçen « Pİ ge ğü! » âyeti ile El Kasas süresinde gelecek 
olan « €fi ja 3l 5 Ebi JB » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. . 


Vâcib Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilelerde, Haalikin varlığına, il- 


minin ve kemâlinin kudretine delâlet edeh.on büyük delil beyân et. 


miştir: Birincisi: Göklerin yaratılışı, İkincisi: Arzın yaratılışı Üçüncüsü: 
Semâden su indirilmesi ve onunla insanların rızıklarını yaratması. Dör- 
lüncüsü: Gemileri insanlara itâatli kılması, Beşincisi: Nehirleri insanla 
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rın emrine müsahhar kılması, Altıncısı: Güneşi; Yedincisi: Ayı insanla- 
rın.faydalarına hizmet ettirmesi. Sekizincisi: Geceyi; Dokuzuncusu: Gün- 
düzü insanlara müsahhar kılması. Onuncusu da: İnsanların istediklerin- 
den bâ'zılarını onlâra vermesi. 

Mâ'nâ : ALLAR azze ve celle Hazretleri, gökleri ve yeri yarattı. Se- 
mâ tarafından bir su indirdi de onunla yerden yiyecekler çıkardı. Emri 
ile denizlerde cereyân etmesi için gemiyi size müsahhar kıldı. Nehirleri 
de size müsahbar kıldı. Güneş ile ayı da devamlı olarak size müsahhar 
kıldı. Gece ve gündüzü de size müsahhar kıldı. ( e SLU Sf VT, ) İste- 
diğiniz her şeyden bâ'zılarını size verdi. İstemediğiniz şeylerden de size 
verdi. Ziyraa: ALLAH Teâlânın insanlar üzerindeki ni'metleri sayılamı- 
yacak kadar çoktur. ( G.slyui Şiş ) ALLAH Teâlânın ni'metlerini sa 
yacak olsanız ve saymak istöseniz, ( l,-4Y ) onları sayıp bitiremezsi- 
niz. Rabbin kulları üzerindeki ni'meti o kadar çoktur. İnsan onu saya- 
maz ve onu sinırlayamaz. İnsanlardan çokları o ni'metleri takdir edip te 
şükretmezler. ( oloYIşı ) Çünkü: Hakikaten insan ( e,&! ) çok zaalim- 
dir. - | 

İbni Abbas: Âyeti celiledeki El-insan lâfzından murad: Ebü Cehil. 
dir, demiştir. Bu tefsire göre, elif lâm ahd için olmuş olur ve âyeti celile- 
de Ebü Cehil hakkında nâzil olmuş olur. Çünkü: Mekke halkının içinde 
ALLAH'ın Ni'metlerine Ebü Cehil kadar nankörlük etmiş yoktu. Ziyraa: 
Onun küfrü bütün küfürlerden daha şiddetli idi. Ni 

Zeccac da: El-insan lâfzından murad ismi cinstir. Lâkin maksüd 
olan, kâfir insandır, demiştir. Mâ'nâ : Ebü Cehil veyâ kâfir insan çok 
zaalimdir.' ( yu ) Çok nankördür. Nefsine zulmeder. Rabbısının ni'met- 
lerine küfreder. Diger bir anlam ile insan cinsi, çok zaalim ve çok nankör- 
dür. Ni'meti veren Rabbısına şükredip ona itâat etmez de, ni'meti' baş- 
kalarına isnâd eder ve şükrü de ehlinin gayriye yapar. Ni'meti veren 
Rabbısını terkeder de Putlara ve başka mâ'budlara kulluk eder. Bundan 
daha büyük zulüm ve daha büyük küfür olamaz. Diger bir anlam ile: Ver- 
diği zaman memnün olur. Daraldığı zaman bağırır, ağlar, şikâyet ader 
durur. Ni'mete çok nankördür. Toplar ve kimseye bir şey vermez. 


Kk 
| Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, varlığına, birliğine, kudret ve azame- 
tine delâlet eden ni'metlerinden bâ'zılarını beyân ettikten, ni'metlerinin 
sayı ve hesâbı olmadığına işâret ettikten, insanın çok nankör ve çok zaa- 
lim olduğunu beyân buyurduktan sonra, Ülül-azm peygamberlerden olan 


ve ALILÂH'ın dostu mertebesine yükselme şerefine mazhar olan İbras- 
“him aleyhisselâmın bâ'zı menkibelerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! İbraahimin şu düâları yaptığı 
zamanı hatırlaki; şöyle tazarrü' etmişti. Ey Rabbım! Şu beldeyi «her tür- 
lü âfetten» emin kıl! Benj ve oğullarımı putlara tapmaktan uzaklaştır. 
(35). Ey Rabbım! Hakikaten onlar, «putlar» nâstan çoklarını sapıttılar, 
bir kimse bana uyarşâ o bendendir, bir kimse de bana isyân ederse, ha- 
kikaten sen yarilgayıcı ve esirgeyicisin! (36). Ey Rabbım! Mubarrem 
Beytinin yanında, ekin bitmez bir vâdiye zürriyetimi iskân ettim, Ey 
Rabbımız! Namazı devâm üzere kılmaları için; Nâstan bâ'zılarının kalb- 
lerini buraya meylettir de, onlara koşarak gelsinler, hem de onları yiye- 
ceklerden bö'zıları ile rızıklandır, umulurki şükrederler. (37), Ey Rabbı- 
mız! Cidden sen, bizim gizlediğimizi de bilirsin, açıkladığımızı da bilirsin; 
gökte ve yerde ALLAH üzerine gizli bir şey kalmaz. (38). HAMD, koca- 
lıkla berâber bana İsmâjl ve İshaakı hibe eden şi ALLAH'a mahsustur, 
hakikaten Rabbım, düâyı kabul edicidir. (39). Ey Rabbım! Beni ve zür- 
riyetimden bâ'zılarını namazı ikaame edenlerden kıl, ey Rabbımız ve di- 
ânı kabül buyur! (40). Ey Rabbımız! hesab kaaim olduğu günde beni, 
anamı ve babamı ve bütün mü'minleri mağfiret eyle, yâ Raab!. (41). 


SEBEBİ NÜZÜL : Böyle İZ kelimesi ile başlıyan yerlerde vâki' olan 
âyeti celileler geçmiş vak'aları ve geçmiş peygamberlerin ümmetleri ile 
aralarında geçen olayları anlatarak ümmeti Muhammede hatırlatmak ve 
ibret dersi vermek üzere nâzil olduğu zikredilir. Bu âyeti celilelerde de 
İbrahim aleyhisselâmın yapmış olduğu düâları ve zürriyyetini Mekke vâ- 
disine nasıl iskân ettiğini ümmeti Muhammede hatırlatmak ve onları hak 

yoluna dâ dâ vet etmek üzere nâzil olduğu anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


( çal A KN ) Yâ Muhammed! İbraahimin düâsı esnâsında söyledik 
lerini ümmetine zikret ki, şöyle düâ etmişti, ( Lat ia Jah) Ey Rab- 
bım! Şu beldeyi, Mekke ve etrafını her türlü âfet ve kötülüklerden emin 
kl ( beyle ği iş şisly ) Hem de beni ve oğullarımı, yâ'ni: Zürriye- 
timi putlara tapmaktan uzaklaştır. Beni ve sulbümden gelenleri islâm 
İ Gini üzerinde sâbit kıl ve putlara ibâdetten sakınmada; dâim eyle! ( “> ) 


Ey rabbım! (. lili, ize sisi yel ) Onlar, yâ'ni: putlar, nâstan çokları- 
nı sapıttılar. 


Ayeti celiledeki SAPTTMA tâ'biri putlar hakkında mecazdır. Putlar 
- cansız ve akılsız yaratıklar oldukları için onlar, ne insanlarla konuşa bi- 
lirler ve ne de onları sapıta bilirler. Ancak, nâsın dalâlette kalması put- 
lara tapmaları sebebiyle olduğu için İZLÂL kelimesi putlara izafe edile- 
rek putlar, «Nâstan çoklarını sapıttılar» denilmiştir. 
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(et) Öyle olunca, bir kimse bana tâbi' olursa, benim yolumu 
tutar da dinim ve i'tikadım üzerinde olursa; ( “4 ) Hakikaten o kimse 
bendendir. Yâ'ni: Benim dinimle dindâr olmuştur, ( glee y.; ) Bir kim- 
se de dinin gayride, şirkin dünunda bana isyân ederse ( eo izik ei ) 


Cidden sen'yarılgayıcı ve esirgeyicisin. 


 İSYÂN, kelimesi üzerinde çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. Şöyleki: 


Mâ'nâ : Bir kimse bâ'zı hususlarda bana ısyân eder, sonrada tevbe 
ve istiğför ederse, hakikaten sen onu yarılgar ve esirgersin. Bir kimse 
şirkten başka hallerde bana isyân ederse, sen yarılgayıcı ve esirgeyicisin. 
Yâ'ni: Şirkten başka günâhları affedersin. Bir kimse Şeriatin ve tevhid 
akidelerinin bâ'zısında bana ısyân ederse, sen onu yarılgayıcı ve esirgeyi- 
cisin. Bir kimse küfrederek bana ısyân ederse, sen de onun mağfiretini 
dilersen, müslüman olduğu zaman onu yarılgar ve esirgersin! 

Bu hussuta bunlardan başka iki tevcih daha beyân edilmiştir. Bun- 
lardan biri İbraahimin düâ esnâsında Rabbısına bu arzı haali, Teâlânın 
şirki mağfiret etmiyeceğini- İbraahim aleyhisselâma bildirmezden önce 
olması ihtimâlidir. Nitekim İbraahim aleyhisselâmın ana ve babasına is- 
tiğfâri de bu kabildendir. Çünkü: İbraahim müşrik olan ana ve babasına 
istiğfârı Teâlânın şirki mağfiret etmiyeceğini bilmezden önce yapmıştır. 
Sonra Teâlâ ve Tekaddes şirki mağfiret etmiyeceğini İbraahime bildirince, 
İbraahim aleyhisselâm ana ve babasına istiğfârdan vaz geçmiştir. . Diger 
vecih: Ey Rabbım! Bir kimse küfür üzerinde durmada bana isyân eder- 
se, sen yarılgayıcı ve esirgeyicisin. Yâ'ni: Sen onu küfürden İmâna çevi- 


rir, islâma nakletmekle ve sevâba iletmekle ona mağfiret etmiye elbette 
kaadirsin, demek anlamınadır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


LO A EE EE CEK GENT 


Âyeti celilenin tefsirine başlamazdan önce, ALLAH'ın dostu olan 


Hazreti İbraahimin, Hâcer ile İsmâili Mekke vâdisine ne sebeble ve nasıl 
iskân ettiğini beyân edelim, Şöyleki: 


Hazreti İbraahimin hanımı Hazreti Sârenin çocuğu yoktu. Hâcer 
alında bir de câriyesi vardı. Sâre bu câriyeyi kocası Hazreti İbraahime 


hibe etti. Hâcer İbraahimden gebe kaldı ve İsmâili doğurdu. Bunun üze- 

rine Sâre kendi kendine: Ben ALLAH Teğlânın: dostu. İbraahimden ba- 
na bir çocuk vermesini ümid ederdim. ,Teâlâ& beni ondan men'etti ve hiz. 
metçimi onunla rızıklandırdı.» dedi. Sonra da İbraahime: «Onları benden 
uzaklaştır.» dedi. Zaahiri sebeb bu. Fakat asıl sebeb ALLAH Teâlânın 
İbraahim aleyhisselâma «onları Mekkeye yerleştirmesi> emridir. İbraa- 
him ALLAFI Teâlâdan ana ile çocuğunun Mekkeye yerleştirme emrini 


Li 
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Las 


alınca onları alıp Mekke vâdisine götürdü. Bu sırada İsmâil henüz süt 
çocuğu idi. Onları Beytin yanında mescidi â'lâda Zemzemin üstünde bü- 
yükçe bir ağacın altına koydu. O zaman Mekkenin bulunduğu yerde ev 
bark olmadığı gibi, hiç bir kimse de yoktu. Orada ve o civarda bir damla 
su da yoktu. İsmğil ile annesinin yanında içinde hurma bulunan bir da- 
garcıkla, hayvan derisinden yapılmış bir su tulumu vardı. İbraahim on- 
ları oraya koyduktan sonra, arkasını dönüp yürümeye başladı. Hâcer 
onun ardına düşüp de: «Yâ İbraahim! Bizi bu vâdide kime bırakıp ta gi- 
diyorsun? Burada ünsiyyet edecek hiç kimse yok.» diye feryâd etmiye 
başladı. Bunu bir kaç defâ tekrar ettiği halde İbraahim Hâcerin sözüne 
iltifât etmedi. Onun bu haalini gören Hâcer: «Yâ İbraahim! Bunu sana 
ALLARFI mı emretti?» diye sordu. İbraahim Hâcerin bu sorusuna sâdece: 
«Evetl» cevâbını vermekle iktifâ ile yoluna devâm etti. Hâcer öyle ise; 
ALLAH bizi zivâa uğratmaz, dedi ve yavrusunun yanına döndü. 


İbraahim, Hâcerden ayrıldıktan sonra, Kedâ dağının yokuşunu çıktı, 
dağın üzerinde durdu, Mekkeye doğru döndü, ellerini semâya kaldırdı 


da: « 03 pil siye iyi UL) » diye düâsını yaptı, 


Hâcer İbraahimden sonra oğlunun yanına döndü. Tulumunda bulu- 
nan hurma ve su ile geçinmeye ve yavrusunu emdirmeye devâm etti. Bir 
zaman sonra su bitti. Annesi de İsmâil de susuz kaldılar. Öyle bir zaman 
geldi ki, Yavru susuzluktan muztarib olmıya başladı. Annesi yavrusu- 
nun Iztıraabını görünce dayanamadı, bir su bulurum vevâ bir kimse göre 
bilirmiyim ümidi ile, istemiyerek oğlunun yanından ayrıldı, ve en yakının 
da bulunan Safâ dağının üzerine çıktı. Ve orada durdu. Ktrafına baktı, bir 
kimse göremedi. Sonra yavrusuna baktı, Koyduğu yerde duruyordu. Ora- 
dan indi, Merveye doğru yürümeye başladı. Vâdiye indiği zaman yavru- 
sunu göremeyince orada gömleğinin eteklerini derledi ve cehdeden bir 
insanın koştuğu gibi koşmaya başladı. Çocuğu göresiye kadar koştu. 
Sonra: Merveye geldi. Onun üzerinde durdu. Etrafına baktı. Hiç bir kim- 
se göremedi. Tekrar Safâya doğru döndü. Evvelce yaptığı gibi ocuğunu 
göremediği yere gelince tekrar koştu. Bu hareketi yedi kerre tekrar et- 
ti. Yedinci gelişinde Mervenin üzerine çıkıp durdu ve oğlunun bulunduğu 
tarafa dönüp baktı. Birde ne görsün, Zemzemin olduğu verde çocuğun 
ayağının ucunda bir melek durmuş, ökçesiyle toprağı kazıyordu. Diger 
bir rivâyette kanadı ile toprağı kazıyordu. (1). Hemen oradan inip çocu- 
gun yanına geldi. Suyun çıktığını görünce Hâcer onun önünü kapatıp ak- 
masına mâni' oldu ve avucu ile alıp tuluma koymaya başladı. O avcı ile 
suyu alırken o bir taraftan kaynıyordu. Hadisi nakleden İbni Abbas bu- 


(1) Başka bir rivâyette: Çocuğun ayağını vurduğu yerde su çıktı. 
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rada: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selem; «ALLAH İsmâilin 
annesine rahmet eylesin; Zemzemi kendi haalile bırakmış olsa idi, yâhut 
ta avucu ile sudan almamış olsa idi, Zemzem «bu gün» kâynayıp akan 
bir pınar olacaktı.» buyurdular, demiştir. 

Hâcer o sudan içti ve çocuğunu emzirdi. Melek ona: «Zâyi' olmaktan 
korkma, ALLAH'ın evi buradadır. Onu şu çocuk ile babası yapacaklar. 
ALLAH ehlini zaayi' etmez.» dedi. Beytin bulunduğu yer, Arzdan yük. 
sekti. Vâdiden sel geldiği zaman onun iki tarafından akar giderdi. 


Hâcer ile yavrusu İsmâil, Yemenli Cürhüm “kabilesinden bir takım 


kimseler gelinciye kadar böyle yaşamaya devâm ettiler. Kedâ yoluna te- 
veccüh ederek gelmekte olan Cürhümiler Mekkenin altına gelip orada 
konakladılar. Bu zamana kadar o vâdide su yoktu, Cürhümiler o vâdide 
beyaz bir kuşun dolaştığını görünce: Bir birlerine bu kuş muhakkak su 
üzerinde dolaşır. Bulunduğumuz vâdide bir su olsa gerektir, dediler. Bir 
kaç arkadaşlarını su aramaya gönderdiler. Onlar Hâcer ile İsmâilin oldu- 
gu yere gelip suyu gördüler. Dönüp arkadaşlarına haber verdiler. Hepsi 


berâber zemzemin bulunduğu yere geldiler. Orada kalıp yurt tutmaları 


için Hâcerden izin istediler. Suda hakları olmamak şartı ile, Cürhümlüle- 
rin orada yurt tutmalarına Hâcer izin verdi. Onlar buna râzi olarak orada 
kaldılar. Sonra âilelerini de getirip vâdiye. yerleştiler. Orada kulubeler 
yaparak ev bark saahibleri oldular, Hâcer de bunlardan memnün oldu. 


Cürhüinlülerle komşuluk yaparak onların içinde İsmâili büyüttü. İsmâil | 


de onlardan arabca belledi. İsmâilin akli başına gelince kendilerinden onu 
bir kızla evlendirdiler, Sonra İsmâil babasının mutâlaası ile onu boşadı. 
Cürhümlüler İsmâili ikinci bir kadınla daha evlendirdiler. Bu kadar bil- 
giyi verdikten sonra, şimdi âyeti celilenin tefsirine geçelim. Şöyleki: 


(eh Say ie ç-> pa iy 35 al Sİ KN L; ) Ey Rabbımız! Hakika- 


ten muharrem Beytinin yanında, ekin bitmedik bir vâdiye zürriyye- 


tümden bâ'zılarını iskân ettim. 


İbraahim, «Zürriyyetimden bâ'zllarını» dediği, İsmâili iskân ettiği 
bu vâdi Mekke vâdisidir. Burası Ebü Kubeys dağı ile Beyâd dağının ara- 
sıdır. Şimdiki Kâ'benin bulunduğu vâdidir. O su da .Zemzem suyudur. 


Kur'anda bu Beyte Beyti Muharrem, denilmiştir. Ziyraa: Başka yer- 


lerde haram olmıyan bâ'zı şeyler burada haram kılınmıştır. ALLAFI bur- 


rayı cebbarlar üzerine haram kılmıştır. Hic bir zaalim burayı tahribe 


kaadir olamaz. Ona taarruzu ve hakaareti haram kılmıştir. Kâ&'benin et- 
rafındaki belli yerleri haram kılmıştır. Oranın ağacı kesilmez, avları av. 
lanmaz. Orada hayvanlar bile bir birlerine taarruz etmezler. Kâ'be ve ci- 
vârını bütün mekânlardan şerefli kılmıştır. Kâ'beyi Tüfaana haram kıl- 


Lİ 
, , ” 
ŞEY 
Li 


CÜZ : 13 İBRÂHİM SÜRESİ 


mış ta orayı Tüfandan korumuştur. Oraya Beyti haram denilmiştir. Çün- 
kü: Kâ'beyi ziyârete gelenler;ondan önce kendilerine mubah olan bâ'zı 
şeyleri orada nefislerine haram kılmışlardır. - 

Kâ'beye âzâd edilmiş anlamına Beyti atik te, denilmiştir. Çünkü, 
Teâlâ ve tekaddeş, Kâ'beyi Tüfandan ve cebbarlardan korumuştur. 


Mâ'nâ : Ey Rabbımız! Zürriyyetimden bâ'zılarını muharrem olan 
beytinin yanında ekin bitmez bir vâdiye yerleştirdim. ( sö. Jli Lw&,) 
Ey Rabbımız! Ben bunu namazı erkânı ile devam üzere kılsınlar, diye is- 
kân.ettim. Yâ'ni: Zürriyyetimden bâ'zılarını, senin muharrem Beytinin 
yanında şu kuru vâdiye namaz kılmaları, sana ibâdet etmeleri ve ismi şe- 
rifini zikrile imar etmeleri için iskân ettim. Öyle olunca Ey Rabbım! 
(ilya sal pes ) Nâstan bö'zılarının kalblerini buraya meylettir. 

Buradaki MİN Jâfzı bazı anlamınadır. Nâstan bâ'zılarının kalbleri, 
demektir. Böyle düâ etmiye de « ,,11545İ » bütün nâsın kalblerini bura- 
ya meylettir, diye düâ etmiş olsa idi: O zaman mü'min, kâfir bütün in- 
sanlar her taraftan akın akın Kâ'beyi ziyârete gelirler. Bu da çok zah- 
metli olur. Belki de izdihamdan hac yapmak mürkün olmazdı. Bu hik- 
mete binâer Teâlâ ve tekaddes, İbraahim aleyhisselâmın kalbine 5-5İ ) 
(yeis Nâstan bâ'zılarının kalblerini meylettir, diye düâ etmesini vah” 
yetmiş, bu da müslümanlardan bâ'zılarına nasib olmuş ve hac yapma da 
müslümanlar üzerine kolay ve zahmetsiz olmuştur. 

Mâ'nâ : Ey Rabbımız! Nâstan bâ'zılarının kalblerini buraya meylet- 
tirde( enli Sır ) onlara koşarak gelsinler. Yâ'ni: Mü'minler aşk ve 
şevk ile hacc yapmak için Dünyânır her tarafından kuşlar gibi uçuşarak 
Kâ'beyi ziyârete gelsinler. İşte bu gün, Dünyânın dört bir bucağından: 
Dağlardan, taşlardan, kırlardan, bayırlardan, köylerden, kentlerden, 
» uzak diyarlardan, aşk ve şevk ile göz yaşları dökerek çöllere düşer ve O 
mübârek Beyte yüz sürmeye can atan imânlı mü'minlerin kalbleri İbraa- 
him aleyhisselâmın bu düâsı bereketi ile coşuyor ve onunla harekete ge- 
liyor. O günden bu güne kadar böyle devam etmiş,, bu günden sonra da 
kıyâmete kadar böyle devâm edecektir. ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bütün mü'minlere nasib eylesin! HEVİYYA, kelimesinin koşmak ve uç- 
mak anlamına geldiğine göre âyeti celilede fennin tekâmülü ile insanla- 
rın uçacakalrına ve koşacaklarına delil vardır. Nitekm bu gün mü'minler 
ALLAH'ın evini ziyârete uçarak ve koşarak geliyorlar. 
| M8&'nâ : Nâstan bâ'zılarının kalblerini orada kıl; mü'minler uzak 
mesşâfelerden onlara koşarak ve uçarak gelsinler. ( e ii; Hem 
de onları bâ'zı meyvelerden rızıklandır. Yâ'ni: Bol suları ve geniş toprak- 
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ları olup ta çeşitli meyveler yetiştiren, ekinler kaldıran diger memleket- 
lerde olduğu gibi onları da rızıklandır ki, (0 S&erll) verdiğin rızıklara 
şükretsinler, Yâ'ni: Onlar, ağaç ve su olmıyan kuru bir vâdide rızıklan- 
dıkları ni'mete şükrederler, Diger bir anlam ile: Senin birliğini ıkrar eder- 
ler ve seni ulularlar. Âyeti celilede ibâdetleri edâ etmek tâatları ikame 


etmek üzere Dünyâ menfeatlerini taleb etmenin memduh olduğuna delil 
vardır. * 


(LE, ) Ey Rabbimiz! ( gs ay ğe de &i ) hakikaten seb bizim giz- 
lediklerimizi de bilirsin, açıkladıklarımızı da bilirsin. Yâ'ni: Sen aleni 
olanı da bilirsin, gizli olanı da bilirsin. Senin yanında bunları bilmede hiç 
bir fark yoktur. 

'M8&'nâ : Sen bizim bütün hallerimizi bilirsin. Bizi ıslâh edeni de, if- 
sâd edeni de bilirsin. Sen bize bizden çok merhametlisin. Bizim senden is- 
tememize ve sana düâ etmemize haacet yoktur. Biz senden istesek te ve- 
rirsin, istemesek te verirsin, Biz ancak sana kulluğumuzu arzetmek, a23- 
metine huşü' etmek, kudretine karşı zâ'fimizi bilmek ve sana muhtac ol- 
duğgumuzu izhar etmek için düâ ederiz. Diger bir anlam ile: Susuz bir 
vâdiye İsmâil ile annesini iskân ettiğim zamanda ayrılığın acısını icimde 
gizlediklerimi de bilirsin. Orada i'lân ettiklerimizi de; yâ'ni: firkat ateşi 
ile göz yaşları döktüğümüzü de bilirsin. Vedâ' zamânı içimizde gizlenen 
hüzünleri.de bilirsin; Hâcer ile aramızda geçen mâceraayı da bilirsin ki; 
o zaman Hâcer İbraahim aleyhisselâma: «Yâ İbraahim! Bizi burada ki- 
me bırakıp gidiyorsun?» demişti de İbraahim de: «ALLÂH'a emânet 
ed.yorum.> demişti, Buna cevâben Hâcer de: «Öyle olunca, ALLAH bizi 
ziyâa uğratmaz.» demiş ve bununla teselli bulmuştu. 


(el aYa Yi şa ül 52 hş ) Arzda ve semâda ALLAH üzerine 
hiç bir şey gizli olmaz. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih vardır. Bunlardan biri: Bu ke- 
lâmın İbraahim aleyhisselâmın sözünün bir tamamlayıcısı olmasıdır. Bu- 
na göre mâ'nâ; ALLAH üzerine hiç bir şey gizli olmaz. O her yerde.ga- 


yıbdan her şeye âlimdir. İkinci kavil: Bir çok müfessirlerin kavline gö- 


re; İbraahim düâ ederken, onu tasdik için ALLAH teâlâ bu kelâmı ona 
vahyetmiğştir. 


İbraahim aleyhisselâm düâsına şöyle devâm etti! Jo, Şi alak ) 
(G- ike! Kl ye kocalıkla berâber bana İsmâil ve İshakı hibe eden 
şu ALLAH'a mahsustur, hamd!, Acabâ bu zamanda İbraahim Kaç yaşın- 
da idi. Bu hususta İbni Abbas: Hâcerden İsmâil doğduğunda İbraalim, 
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doksan dokuz yaşında idi. İshak doğduğunda İbraahim yüz on iki yaşında 
idi, demiştir. N 

Sajd bini Cübeyr: İbraahim İshak ile müjdelendiği zaman Yüz on yedi 
yaşında idi. Bu yâşta çocuk hibesi, ni'metlerin en büyüğündendir. .Çün- - 
. kü: Bu yaş çocuktan ümid kesme yaşıdır. Bundan dolayı İbraahim aley- 
hisselâm, bu büyük ni'met üzerine ALLAH'a şükür etti de «s0 shui o 
«..J aş diye düâ etti. Bu yaştan sonra iki çocuk doğması İbraahim aley- 
hisselâm için bir âyet ve bir mü'cize oldu. 


Mâ'nâ : Hamd, ancak kocalıkla berâber İsmâil ve İshaakı bana hibe 
eden şu ALLAH'a mahsustur. Çünkü: ( skill 1 3) öl ) Hakikaten Rab- 


bım düâyı müstecâb kılar da gereğini verir. 


İbraahim aleyhisselâm Rabbısına düâ etti de: «Ey Rabbım! Bana 
. saalih evlâd hibe et, diye niyazda bulundu. (1) da, çocuk istedi. Rabbısı 
da dostu Halil İbraahimin düâsını müstecâb kıldı da dilediğini ona verdi. 
Bunun üzerine İbraahim aleyhisselâm dileğinin kabül edilip istediği ken- 
disine verilince, bu ni'mete şükretti de «.. SM eda sil alak! » diye ham- 
dü senâda bulundu. Sonra düâsına şöyle devâm etti: 


(ili gis darlısy ) Ey Rabbım! Beni namazı erkânı ile devam üzere 


kılanlardan eyle! ( 3 iri ) Ve zürriyyetimi de. Yâ'ni: Zürriyyetim- 
den bâ'zılarını da namazı erkânı ile devam üzere kılanlardan eyle!. 

İbraahim aleyhisselâm bu âyeti celiledeki düâsında, bütün zürriyye- 
tinin namaza devam etmesini istemedi de; bâ'za delâlet eden MİN lâfzı 
ile bâ'zı zürriyyetlerinin namaza devâmını istedi. Ziyraa: Her insanda ol- 
duğu gibi İbraahimin de zürriyyetinden kâfirler geleceği (o ve elbette kâ- 
firlerin namaz kılmıyacakları belli idi. Rabbısının İbraahime bu durumu 
vahyile bildirmesi üzerine İbraahim aleyhisselâm « «s;34 » ve zürriyye- 
timi, demedi de, « «3 -ş » ve Zürriyyetimden bâ'zılarını da namazı 
devâm üzere kılanlardan eyle, diye düâ etti ve bununla da mü'minleri 
murad etti. | İ İ 

Mânâ : Ey Rabbım! Beni namazı erkânı ile devâm üzere kılanlardan 
eyle ve zürriyyetimden mü'min olarak gelecekleri de! (eks kö, 4,) Ey 
Rabbımız! ve düâmı kabül buyur. İbraahim Rabbısından düâsının kabür- 
lunu niyâz etti, Rabbısı da dostunun düâsını kabül etti de fazlu keremin- 
den dileğini verdi. İbraahim düâsına şöyle devâm ediyor. - 


sakla da 5 (İ) 
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(Jr, ) Ey Rabbımız! Beni mağfiret eyle. ( wi), ) Hem de an- 
nemi ve babamı da mağfiret eyle,  . * İ 

VÂLİDEYYE, kelimesi ana ve baba anlamınadır. Halbuki kâfir olan 
kimselere ana baba dahi olsa düâ etmek câiz değildir. İbraahim bu düâyı 
niçin yaptı, denile bilir? Bundan dolayı bu âyeti celilenin tefsirinde mü- 
fessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları: İbtaahim bu düâsında insanların 
ilk babası olan Âdem ile, ilk anneleri olan Havvâyı murad etti, demişler” 
dir. Diger bâ'zıları da; İbraahim bu düâyı ana ve babasının İmanlarından 
ümid kesilmezden önce yapmıştır. Onların imanlarından ümid kalmayın- 
ca İbraahim ana ve babası hakkında istiğfâr etme ve onlar hakkında düâ 
yapmadan vaz geçmiştir, demişlerdir. Diger bâ'zıları da: Anası imân et- 
ti de İbraahim budüâyı onun için yaptı, demişler ise de bu kavil uzaktır. 
Bizce en mâkül olan, İbraahim aleyhisselâmın bu düâyı anası ve babası- 
nın imânlarından ümid kesilmezden önce yapmasıdır. En doğrusunu AL- 
LAF bilir, 

Mâ'nâ : Ey Rabbımız! Beni, hem de ana ve babamı mağfiret eyle! 

( 43.13 ) Ve bütün mü'minleri de mağfiret eyle! ( -Lİ'.,s.» ) He 

sab kaaim olduğu şu günde! Yâ'ni: İnsanların mahşerde toplanıp hesab- 
ları görü:düğü günde beni, anamı ve babamı mağfiret eyle! 


Bu âyeti celiledeki «ve lil-mü'minin» lâfzı İbraahim aleyhisselâmın 
mü'minler hakkındaki düğâsıdır. Elbette ALLAH azze ve celle, dostu İb- 
raahimin düâsını kabül etmiştir. Bundan dolayı âyeti celilede bütün mü”- 
minlerin günâhlarının mağfiret olacağına delil vardır. Bu da mü'minler 
için büyük bir müjdedir. Rabbımız'celle ve alâ Hazretlerine sayısız min- 
net ve şükranlarımızı ârzederiz. ““ 


kk 


Teâlâ ve tekaddes, tevhid delillerini beyân ettikten ve sonra, İbraahim 
aleyhisselâmın Rabbısından şirkten korunmasını ve iyi amellere muvaffak 
kılmasını ve kıyâmet gününde rahmet ve mağftiretinin kendisine has kılın- 
masını taleb ettiğini hikâye ettikten sonra, kıyâmet gününün vücüduna 
delâlet eden bâ'zı olayları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH Teâlâyı zaalimlerin işlediklerinden 
gaafil zannetme, onları ancak gözlerin belereceği bir güne te'hir ediyor. 

“ (42). Onlar o gün başları yukarıda çağırana doğru koşarak gelirler, ba- 
kışları kendilerine dönmez, kalbleri de bom boştur. (143). Nâsı azâbın ken- 
dilerine geleceği şu günden korkut, zulmeden şu kimseler diyeceklerki: 
Ey Rabbımız! Bizi yakın bir ecele te'hir et te dâvetine icâbet edelim ve 

. rasüllere uyalım; ya siz bundan önce yemin etmemiş mi idiniz, hani si- 
ze zaval yoktu? (44). Hem de siz nefislerine zulmeden şu kimselerin mes- 


la 


GÜZ : 18 İ | » © İBRÂHİM SÜRESİ 
amaa Şİ 
kenlerinde sâkin oldunuz da bizim onlara ne yaptığımız sizce bilindi ve 
biz işte size böyle emsallar beyân ederiz. (45). Hakikaten onlar mekirle- 
riyle mekir yaptılar; halbuki mekirleri ALLAH'ın nezdindedir, her ne 
kadar mekirlerinden dağlar yerinden kaysa bile! (46). 


Bu âyeti celilelerin zaalimleri tehdid, mazlumları teselli sadedinde nâ- 
zil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır, Şöyleki: 

Co ey alg. SY ) GAFLET, kelimesinin anlamı: İnsanı, 
işlerin hakikatlerine vaakıf olmaktan men'eden mâ'nâdır. Diger bir mâ'nâ 
ile: GAFLET'in hakikati: Hıfz ve uyanıklığın kılletinden insana ârız olan 

. “bir sehivdir. Her iki anlamda da ALLAH hakkında gaflet muhaldır. Yâ. 

* ni: ALLAH'a haaşaa gaflet isnâd etmek aslan câiz değildir. Küfürdür. 

Böyle olduğu için elbette âyetin te'vili lâzım gelir. ALLAH'ı gaafil zan- 

>'netme sözünden maksad: ALLAH Sübhânehü Teâlâ zaalimlerden mazlü- 
mun hakkını alır, demektir. . i İ 

Âyeti celilede zaalimler için vajd ve tehdid vardır. Zaalime gaafil 

. muâmelesi yapılmıyacağını ve zaalimden intikamını alacağını i'lân vardır. 

Süfyân bini Uyeyne: Ayeti celilede mazlum için teselli, zaalim için 
tehdid vardır, demiştir. Âyeti celiledeki hıtabın kime âid olduğu husü- 
sunda iki kavil vardır. Biri, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selle. 
me; digeri de akil saahibi her muhaataba olmasıdır. 


Hıtaabin peygamber sallellâhü aleyhi ve selleme olduğuna göre mâ”- 
.nâ: Yâ Muhammed! Sen Rabbını zaalimlerin yaptıklarından gaafil olup 
ota onlara gaafil muâmelesi yapacağını zannetme. Lâkin onların üzerine 
, rakib olup, her an onları kontrol edip onlara bir rakib muâmelesi ile mu. 

âmele edecek. Onları küçük büyük bütün günâhları ile hesaba çekecektir. 

Hıtabın ALLAH'ın Rasülünden başkasına olduğuna göre mâ'nânın 

anlamında müşkilât yoktur. Peygamber; ALLAH'ı zaalimlerin yaptıkların: 
dan aslaa gaafil zannetinez ammâ insanlrın içinde böyle zannedenler hiç 
te eksik olmaz. Çünkü: Nâsın çokları ALLAH 'Teâlânın sıfatlarını hakkı 
ile bilmezler. Öyle olunca ALLAH 'Teâlânın gaafil olduğunu tecviz ederse, 

bu onun cehlinden ileri gelir. Bunu bil-iltiazm söylerse kâfir olur. | 


Mâ'nâ : ALLAH Teâlâ zaalimlerin yaptıklarından gaafıl değildir. 
(kV yastin gr kğ 1) Onları ancak gözlerin belerdiği güne te'hir 
ediyor. O gün gelince elbette onların cezâlarını verecektir. 

TEŞHASU, kelimesinin masdarı olan ŞUHUS kelimesi: Bir kimsenin 
gözlerini gerip kapaklarını kıpırdatmamasına, açıp yummamasına, denir. 
Arab: gözleri açık olarak kalıp ta kapatmıyan kimseye « gjira 5? 
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ancak, gözlerinin belerip kalacağı bir güne te'hir ediyor. 


. (1) O gün İsraafil, ALLAHIN emri ile Kudüste muslilak taşın üzerinde 


p J Li Eg a A, ' F . yan n ! m Çı 
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adamın gözü belerip kaldı, der. Gözün gerilip kalması tâ'biri, kıyâmet 
günü insanın korkudan hayret ve dehşet içinde kalacağına delâlet eder, 
Kıyâmet günü zaalimlerin; karşılaşacakları şiddet ve dehşetten, korku ; 
ve hayretten gözlerinin çukurlarından fırlayıp otomobil fenerleri gibi be: b 
lerip kalacağı, göz kapaklarını açıp kapamaya kaadir olamıyacakları ge” 
rek âyeti celileden ve gerekse tefsirlerin ifâdelerinden anlaşılmaktadır. 
Durum bu kadar şiddetli ve dehşetlidir. 

Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle Hazretlerini zaalimlerin amellerinden 
gaafil olduğunu zannetme! O zâti ecel ve â'lâ onları, gözlerin çukurların- 
dan fırlayıp çıkacağı şu güne te'hir ediyorki, ( deh ) Sür'atle çağırana 


doğru koşup gelecekler. 

İHTÂ”, kelimesi: Etrafına bakamayarak sür 'atle koşmak anlamına- 
dır, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilede, kıyâmet günü mahşer 
ehlinin durumlarının mü'tâd olan. durumların hılâfına olacağını beyân 


- buyurdu da zaalimlerin gözleri gerilerek çağırana (1) doğru koşarak gi- 


deceklerini haber verdi. «Bakılsın?, ogididi öralağ » kamer süresi. 

Mâ'nâ : Onlar çağırana doğru koşup gidecekler. ( er 35 gla ) Baş- 
ları yukarı doğru kalkık olarak. Bu da şiddet ve dehşetten mü'tâdın hilâ- 
fına olan bir haldir. 


Hasan: Kıyâmet günü nâsın : yüzleri semâya teveccüh edecek, bir 


kimse digerine bakacak halde olmıyacak, demiştir. 
Mâ'nâ : Ey akil etmek şânından olan kimse! ALLAFI Teğlâ ve te- 


kaddes Hazretlerini zaalimlerin yaptiklarından gaafil zannetme! Onları 
Onlar başları 


yukarıda, gözleri aşağıda olarak çağırana doğru koşup gelecekler. Öy- 
leki: (pp? gP pşll &rY ) Korkunun şiddetinden gözleri kendilerine dönemi” 


-yecek, gerilip kalacak. Önlerinde Kendilerini beklemekte olan tehlike on- 


ları nefislerine bakmaktan meşgül edecek, ( slyasr 45ly) Hem de kalble- 
ri bom boş, akilleri de yok. Yâ'ni: Kalbleri göğüslerinden fıralmış, han- 
çerelere dayanmış; ne ağızlarından çıkar gider ve ne de yerlerine döner 


de huzur bulurlar. 
© M8&'nâ : Korkunun şiddetinden kalbler her şeyden fâriğ olmuş, ne 


bir şey beller, ne de bir sey akleder. Sanki onlar laal olmuş birer deli!. 


duracak, 


©:  Süra üfürecek,ondan çıkan ses her taraftan duyulacak. Bütün insanlar da O 
sese doğru Dünyânın her tarafından koşarak gelecekler, orads toplanacaklar. 


«Bak. 7ylij ai ra » Tanhâ süresi, 


CÜZ : 1$ İBRAHİM SÜRESİ 


Diger tefsive göre mâ'nâ : Kalbler tereddüd içinde, göğüs boşluklarında 
çırpınıyor, eğleşecek bir yer bulamıyor, göğüs tahtalarına oraya buraya 
çarpıp duruyor. 

Âyeti celilenin anlamı: Kıyâmet koptuğu gün, korku ve şiddetten 
kalbler yerlerinden oynamış, gözler çukurlarından çıkıp belermiş, başlar 
semâ'da, gözler yerde, kalbler bom boş zaalimler deli olarak çağırana 
doğru koşup gidecekler! Mü'minleri ALLAH korusun! 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü zaalimlerin perişan hal- 
lerini veciz bir ifâde ile beyân ettikten sonra, nâsı korkutması işin nebisi- 
ne hıtaaben buyuruyorki: j 

(olil eri eg e gr İ 3 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Kendilerine azâbın geleceği şu günden nâsı korkutki, o gün kıyâmet gü- 
nüdür. Nâs o günün sıkıntı ve ıztırabını görecek te, ( İçi gidi ) şirk 
ve mâ'sıyetle nefislerine zulmeden Şu kimseler diyeceklerki: gi V pik 5) 


( Ai Ey Rabbımız! Bizi yakın bir ecele te'hir et. Yâ'ni: Bize biraz 
mühlet ver, Dünyâya dönelim de, ( &W,e; -£ ) dâ'vetine icâbet edelim. * 
(Ji az ; ) Hem de Rasüllerine uyalım da onların yolunda gidelim, di- 


yecekler, Menfeat verir ümidi ile Dünyâya dönüp iman etmek istiyecek- 

ler. Zalimlerin bu taleblerine Teâlâ ve tekaddes tarafından şöyle cevâb ve- 

rilecek. (nesi IN l gi ) Ya siz bundan önce Dünyâda iken yemin 

etmemiş mi idiniz? (Ji5.- KİL ) Sizin için zaval yoktu. Öldükten sonra 

dirilme yoktu, toplanma yoktu, hesab yoktu, azab yoktu. Tekrar intikal 

yoktu. Ölümle berâber her şey bitecekti. Böyle yemin etmezmiydiniz? 
- Hani o yeminler nerede kaldı, İşte böyle.. olanlar olacak? 

Kâfirler âhirette azâbı gördükleri, yâhut Dünyâda iken helâk azabı- 
nın kendilerine geldiği, yâhut ölecekleri anda ölüm şiddetini, ecel a£rıla- 
rını gördükleri zamanlarda ecellerinin .te'hirini taleb edecekler. Yâhut 
ta; kabirlerinden kalkarlarken karşılamda melekleri gördükleri ve melek- 
lerin onlara: «Size müjde yok, kıpırdamayın!» dedikleri zaman bu ta- 
lebi yapacaklar da: «Ey Rabbımız! Bizi yakın bir zamana te'hir et de, 
dâ'vetine icâbet edelim ve rasüllere tâbi? olalım, diyecekler. Zaalimlerin 
talebleri reddedilecek te onlara: «Bundan önc siz, zaval yok, hesab yok 
diye yemin etmemişmi idiniz.» denilecek!, 

-( ap piya JUğ Sey ) Hem de siz, nefislerine zulmeden şu 
kimselerin meskenlerinde sâkin oldunuz. Y8&'ni: Ey kâfirler! Sizler, Nuh, 
Ad ve Semüd kavimleri gibi sizden önce gecen milletlerden küfür ve mâ'- 
sıyetle nefislerine zulmeden şu kimselerin yurtlarında (o eğleşiyorsunuz. 


Çer bab XI öw3 ) Bizim onlara ne yaptığımızı, azâb ile onları na- 
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sıl helâk ettiğimizi bilip duruyorsunuz. Böylece: ( Mu 'y! pa 4 ) biz 
size emsâllar beyânettik. Yâ'ni: ALLAH ezze ve celle Hazretleri, Mekke 
müşriklerine ve dolayısıyla bütün kâfirlere düşünsünler de ibret alsınlar, 
diye meseller darbediyor, misaller gösteriyor. Öyle olunca geçmiş ümmet- 
lerin hallerine şâhid olan, onlar hakkında câri olan olaylara vaakıf olan 


ve nasıl helâk olduklarını bilen kimselerin onlardan ibret almalar, helâk . 


ve azabdan nefislerini kurtarmaları üzerlerine vâcib olur. 

(e pap K “5; ) MEKR: Hile hud'a, tuzak ve sihir anlamlarına ge- 
lir. Buradaki anlamı? Kâfirlerin küfrü kuvvetlendirmek ve islâmı baatı| 
etmek için aldıklârı tedbirler, yaptıkları işler ve hareketler, kurmuş ol- 
dukları tuzaklar, çevirmekte oldukları her türlü entirikalar'dır. 

Âyeti celiledeki zamirlerin mercii hakkında bir kaç tevcih beyân edil 
miştir. Bâ'zıları: Âyeti celiledeki zamirler, geçmiş milletlerden helâk olan 
kavimlerin yurdlarında oturan ve onların harâbelerini müşâhede etmekte 
olan kimselere râci'dir, dem'şlerdir. Esahholan da budur. Ziyraa: Zamirle- 
rin mezkür olan en yakina râci' olması vâcib olur, demişlerdir. Bâ'zıları 
da « İş fa öy » kavlinden murad, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
seleme mekr yapan Kureyş kâfirleridir. « AR » kavli de < ( 31, » 


.yd! âyetinde beyân edilen Kureyşin mekirleridir, demişlerdir. Buna 
göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mekke müşriklerini mekirleri sebebiyle 
kendilerine azâbın geleceği günden nâsı korkut, demektir, Bu tefsire gö- 
re âyeti celile, Kureyş kâfirleri hakkında nâzil olmuş olur. Mâ'nâ umü- 
midir. 

Hakikaten onlar yapacakları mekrleri yaptılar. ( A ülus, ) Hal 


buki onların mekrleri ALLAH Teâlânın nezdindedir. Yâ'ni: Yapmakta ol- 
dukları mekirlerin cezâlyı ALLAH Teâlânın indindedir. Diger bir an- 
lam ile; Cidden kâfirlerin mekrleri Teâlânın nezdinde sâbittir. Kıyâmet 
günü ALLAH Teâlâ onları mekrleri sebebiyle cezâlandıracaktır. 

Yapmakta oldukları mekrler ALLAH'ın nezdindedir. ALLAH murad 
etmedikçe onların mekrleri hiç bir sürette te'sir edemez. pe YU > 
(JULİ «yi Her ne kadar onların mekrleri dağları yerinden oynatacak 
kuvvette olsa dahi, Yâ'ni: Kurdukları düzenler, çevirdikleri dolapların 
kuvveti ile dağlar yerinden kayacak olsa dahi, ALLAH murad etmedikçe 
hiç bir kimseye hiç bir zarar yapamazlar. Diger bir anlam ile: Müşrikle- 
rin mekrleri, Muhammedin işini izâle edemez, getirdiği dini yok edemez. 
Çünkü: Muhammedin işi, dağların sâbit olduğu gibi sâbittir. kavidir. Hiç 
bir kuvvet, hiç bir mekr onu izâle edemez, yerinden oynatamaz. - 

Bu âyet icelilenin, İbraahimi ateşe atan Nemrudun mekri hakkında 
nâzil olduğu Ali bini Ebi Taalibden hikâye edilmiş ise de bâ'zı âlimler bu 

— 409 — 


CÜZ : 18 — İBRÂHİM SÜRESİ 


hikâyeyi uzak görmüşlerdir. Ziyraa: Bu haber itimâd olunur sahih bir 
haber değildir. Öyle olunca, bu hikâye ile âyetin te'viline gitmek elbette 
münâsib olmaz. Şu duruma göre âyeti celilenin umum hakkında nâzil ok 
duğu sâbit olmuş olur. Bu; Nemrud hikâyesinin sahih bir habere dayan- 
maması ve aklen de bajd olması hasebiyle okuyucularımızın zihinlerini 


meşgül etmemek: için hikâyenin tercemesini almaktan vaz geçiyoruz. 
Özür dileriz. , 


* 

Teâlâ ve tekades Hazretleri, zaalimlerin yaptıkları amellerden gaafil 
olmadığını, cezâlarını kıyâmet gününe te'hir ettiğini, kıyâmet gününde 
zaalimlerin düçâr olacakları azablardan bâ'zılarını beyân ile kâfirlere bir 
dersi ibret verdikten sonra; peygamberlerine yapmış olduğu vaidlerinden 
dönücü olmadığını ve kıyâmet gününün bâzı safhalarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Öyle. olunca, ALLAH Teâlâyı peygamberlerine 
olan vâ'dinden döner, sanma; hakikaten ALLAH azze ve celle, kudretli- 
dir, intikam saahibidir. (47). O gün Arz, arzdan başkasına tebdil olunur 
ve göklerde; hepsi birden vâhid kahhar olan ALLAH için kabirlerinden 
fırlarlar. (48). Sen o gün mücrimleri bukağılar içinde çatılı olarak gö- 
rürsün. (19). Gömlekleri katrandandır ve yüzlerini de ateş kaplar. (50). 
Çünkü: Her nefsi ALLAH kazandığı ile cezâlandıracak, ziyraai ALLAH 
'Teâlânın hesâbı çok sür'atlidir. (51). Şu; nâs için bir tebliğdir, hem nâs 
bununla inzâr olunsunlar, henı de onun ancak bir ilâh olduğunu bilsinler 
- ve akil saahibleri de öğüd alsınlar; (52). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilelerin Mekke müşriklerini tehdid sa- 
dedinde, yâ'ni: müşrikleri korkutarak hakk dine döâ'vet etmek üzere nâ- 
zil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

( İzole y iz İLEN ) Bu âyeti celile Vâcib teâlânın, £ UL. ypazlbls 
(1) ve« koy İdeYal, > (2) âyetleri ile ilgili ve » bir birlerinin anlam- 
larını izah eder mâhiyettedir. | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH Teâlânın rasüllerine vardım, kelime- 
sini -yükseltme ve dinini bütün dinlerin üstünde kılma vâ'dinden dönece- 
gini zannetme, Çünkü: Teâlâ ve tekaddes, peygamberlerinin ve velilerinin 
yardımcısı ve düşmanlarını helâk edicidir. ( ;.xalo! ) Çünkü, hakikaten 
ALLAH azze ve celle azizdir, gaalibdir. Hiç bir kuvvet onu mağlüb ede- 
mez. ( elil,3 ) Hâm de ALLAH Teâlâ intikamcıdır. Velilerine yardım 
eder, düşmanlarından intikamını alır. 

Teâlâ ve Tekaddes, peygamberlerine olan vâ'dinden hulfetmiyeceği- 
ni te'kid ile beyân ettikten sonra, kıyâmet gününün böâ'zı safhalarını be- 
yân etmek üzere buyuruyorki: 

(Yi ai MİL, g ) O gün; yâ'ni: Kıyâmet günü, şu Arz arzdan 
- başkasına tebdil olunacak. « Ke PMI ) ve semâlarda başka semâlara teb- 
dil olunacak. 
| < yeyYlaz > Terkibi iki süretle tefsir edilmiştir. Biri: Arzn sıfatı- 
nın değişmesi. Digeri de zâtinin ve maddesinin değişmesidir. Her iki tef- 
sirde de deliller gösterilmiştir. 


Bâ'zı rivâyetlerde Arz ateş haaline gelecek, semâlar da cennet ola- 
cak denilmiştir. 


(1) Biz elbette rasülerimize yardım ederiz. 
. (2) ALLAH, elbette ben ve rasfüllerim gaalib olacağız, diye yazdı. 
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Bâ'zı rivâyetlerde de: Arz, süzülmüş gümüş halinde bem beyâz bir 
haale gelecek, üzerinde günâh işlenmedik, kan dökülmedik bam başka bir 
arz olacak denilmiştir. Bu husüsta Sehil bini Sâ'dden bir hadisi şerif ri- 
vâyet edilmektedir. Şöyleki: 

Sehl: Ben ALLAH'ın Rasülünden: «Kıyâmet günü nâs; temiz bir nes- 
ne gibi bem beyâz ve pâk bir arz üzerinde haşrolunacaklar.» dediğini duy- 
dum, demiştir. | 

Hazreti Âişeden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Âjşe radıyal- 
lâhü anha: Ben ALLAH'ın Rasülünden, « >5Yi ağ 2 Yl: ay » âyeti ce- 
ilesinden sordum da: «Ey ALLAH'ın Rasülü! O gün insanlar nerede 
olacaklar?» dedim. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem bana: «Yâ Âişe' Öyle bir şey sordunki, bu zamana kadar ümme- 
timden hiç bir kimse bunu bana sormamıştı. O gün insanlar Cehennemin 
köprüsü üzerinde olacaklar.» buyurdu, demiştir. Diger bir rivâyette: 
«O gün insanlar sırat üzerinde olacak» dediği rivâyet edilmiştirki, her iki 
rivâyette ayni anlamı ifâde eder. 

Diger bir hadisi şerifte: «O gün mü'minlerden yedi sınıf Arşın göl. 
gesi altında bulunacaklar.» diye vârid olmuştur. Rabbımız celle ve alâ 
cümlemize nasib buyursun! | | 

Arzın ve semânın değişmelerinde iki ihtimâl olduğu gibi; tebdil üze- 
rinde de iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri: Yerin ve gökle. 

“rin tamâmen imhâ edilip yeni bir yaratılışla yaratılacağı; yâ'ni: Yerin 
ve göklerin zâtlerinin tebdil edileceği: digeri de asıllarının bâki kalıp sı- 
fatlarının değişeceği haalidir. Kelâmcılardan bâ'zıları birinci anlamı na- 
zara almışlardır. Yâ'ni: Yerin ve göklerin tamamen yok edilip yeniden 
yerler ve gökler yaratılacağına kaaijl olmuşlardır. Ziyraa: Tebdil keli- 

o mesi doğrudan doğruya Arza isnâd olunduğu gibi, e “-; Yidi “2 $> 
(1) âyetinin anlamı dâ bu mâ'nâyı icâb eder, demişlerdir. Yukarıda ge- 
çen İbni Mes'ud Hazretlerinin rivâyet ettiği hadiste bu anlamı te'yid eder, 
denilmiştirki: İbni Mes'ud Arz; üzerinde kan dökülmedik, günâh işlen- 
medik, süzülmüş gümüş gibi beyâz bir arza tebdil olunacak, demiştirki, 
bu anlam sıfatların değil, bizzât kendilerinin değişmesi demektir. Durum 
böyle olmakla berâber, bâ'zı kelâmcılar da ikinci anlamı ihtiyâr etmişler- 

dir. Yâ'ni: Arzın ve semânın zâtlarının değil; sıfatlarının değişeceğine 
kaajl olmuşlardır. Çünkü: TEBDİL, kelimesi değişme anlamına geldiği 
gibi; TAHVİL, yâ'ni: Dönme anlamına geldiği de her kesçe mâ'lümdur. 

Bir de insanın her tarafının çürüyüp kuyruk kemiğinin kalacağı ve o ke- . 

mikten yeniden insan yaratılacağı hâdisi şerifi de asıl maddenin bâki ka- 


(1) ALLAH'ın zâtinden başks her şey helâk olacaktır. 
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lip yerin ve göklerin sıfatlarının değişeceğine delâlet eder, demişlerdir. 
İbni Abbastan rivâyet edilen şu hadisi seşifte bu anlamı kuvvetlendirir. 
Şöyleki: İbni Abbas radıyallâhü anhümâ: «Arz, yine o Arzdır, fakat ar- 
zın sıfatları değişecek, Meselâ: Dağlar yürüyecek, denizler yarılacak, her 
taraf düb düz olacak, bilinmiyecek, demiş ve şu beyti söylemiştir. 


bi 2S Şİ ae GİY iye yil ei iL, 


Yâ'ni: İnsanlar tanıdığın insanlar değil: dâr da bildiğin dâr değil. 

Bizce âyeti celilenin her iki anlamada şümülu vardır. Mü'minin bun- 
lardan her hangi birine İmân etmesi kâfidir. Her ikisi de mümkündür. 
Hakikatini ancak, mekândan münehhez olan ALLAH Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri bilir, 

İbni Atıyye tefsirinde şunu beyân etmiştir. Şöyleki: Tebdil, arzda 
olacak. Fakat her fırka kendi durumuna göre nasibini alacak. Kimine 
ekmek, kimine gümüş, kimine ateş, demşitir. İbni Atıyyenin bu rivâyeti 
diğer rivâyetlerin hepsini cem'eder durumdadır. Hâm de bu tahvil ve de- 
gişmeler Dünyâda dahi görülüp durmaktadır. 

Bu tebdil haazin tefsirinde şöyle izaah ediliyot: Arzın tebdili iki tür- 
lü olur. Biri arzın bakası ile berâber sıfatında olur. Şöyleki: Dağlar dekk 
olup düp düz olur. Derelerin, vâdilerin düzelmesi, ağaçların ve yer Üüze- 
rinde insanlar tarafından yapılan i'marların yıkılıp helâk olması, arz üze- 
rinde hiç bir şey kalmayıp hepsinin. zâil olması, arzın düp düz bir haale 
gelmesi gibi.. Semânın tebdiline gelince: O gün semâda yıldızlar saçılır, 
güneşin zıyaası gider, kamerin nüru söner, ay ve güneş dürülür. Yâ'ni: 
© Bâ'zı kerre kırmızı, bâ'zı kerre de erimiş mâ'den haalini alır. Bu mâ'nâ 
yukarıda beyân edilen hadislerin anlamlarında dâhildir. 

HÜLASA: Arz ve semâlar değişecek, arz üzerinde hiç bir şey kalmı- 
yacak, arz düm düz olacak. Gökler çatlayıp yarılacak, güneş ve ay tutu- 
lup derilecek, yıldızlar sönecek ve oraya buraya saçılıp dağılacak. Arz 
başka arza; semâ başka semâlara tebdil oluncak. Bir kelime ile kıyâmet 
kopacak. Dünyâ arzı ve dünyâ semâları yerine âhıret arzı ve âhıret semâ- | 
ları kurulacak. Âlem başka âlem, hayat başka hayat, eşyâ başka eşyâ 
olacak. Büyük mahkeme kurulacak; adâleti ilâhiyye yerini bulacak. Bu- 
nun için de: 

(4573 ) Ölüler, ALLAH için kabirlerinden fırlayıp çıkacaklar, Yâ'- 
ni: Büfun canlılar ve bu meyanda bil-hassa o zaalimler, o mücrimler, o 
kâfirler habsolundukları kabirlerinden çıkacaklar. Yukardaki âyeti celilede 
beyân edildiği vechile başları gökte, gözleri yerde, kalbleri boş deliler haa- 
linde sür'atle çağırana doğru koşacaklar. Gizli yaptıklarını sandıkları 
amelleri ile, arhsat meydanında toplanacaklar. Diger bir anlam ile: Baş- 
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ka bir yerde gizlenecek bir yer,sığınacak bir melce' bulamıyarak sırf 
ALLAH için, ,ALILÂH'ın huzürunda imtihan vermek, onun hükmüne bo- 
yun eğmek ve cezâsını çekmek için en büyük haakim huzüruna çıkacak- 
lar. Öyle ALLAH ki, ( yllasidi ) Vaahid ve kahhaar olan büyük haa. 
likın huzürune çıkıp divan duracaklar, büyük bir sıkıntı içinde neticeyi. 
gözeteceklerdir. 

Bu son iki kelime; ALLAH lâf celilinin sıfatlarıdır. Vaahid: İkin- 
cisi olmıyan, benzeri ve zıddı bulunmıyan, bütün noksanlardan beri olan 
zât, demektir. Kahhar, kelimesi de: Murad ettiği şey üzerinde kullarına 
gaalib, dilediğini yapmada yalnız, murad ettiğini hükmetmede: hüküm 


've iraadesi hiç bir süretle reddedilemiyen, mağlub olmasına hiç bir sü- 


retle imkân olmıyan şu zâti eceli ve â'lâdır. 
Mâ'nâ : Bu âlemde ondan başka ilâhlar tanıyanlar, ondan başka mâ'- 


budlara tapanlar, ondan başkasından yardım taleb edenler, nefislerine ve 


havalarının arzülarına uyanlar o gün ondan başka ilâh olmadığını görüp 
anlıyacaklar. Onların hepsinin boş, hepsinin hiç * olduğunu görecekler. 
ALLAH'ın kahhâr ve gaalib olduğunu, her şeyin onun hüküm ve kudre- 
tine mağlüb olduğunu, iraadesine karşı koymanın imkân ve ihtimâli ol 
madığını bilecekler. Yerin ve göklerin dahi katılıklarına rağmen onun hü- 
küm ve kahrine dayanamayarak yıkılıp eridiklerini müşâhede edip göre- 
cekler. Göreceklerki: Yerler ve gökler değişmiş, bütün varlıklar onun 
azamet ve celâlına boyun eğmek zorunda kalmış, hepsi de onun kudretiy- 
'le arasat meydanına dökülmüşlerdir. 

ALLAH'ın diger sıfatlarının dünunda bu iki sıfatın, yâ'ni! vaahid 
ve kahhar sıfatlarının zikredilmesi o günün şiddet ve dehşetinin azame- 
tini ifâde eder. Bu âyeti celilenin benzeri «el-Mü'minün» süresinde gele- 
cek olan « ylşillas isil & » nazmı celilidir, oraya bakılsın, 

Mâ'nâ 
Bunun üzerine o zaalimler, o mücrimler vâhid ve kahhâr olan ALLAH 
Teâlâ huzürunda hesab vermek üzere kabirlerinden fırlarlar, koşarak 


arasat meydanında toplanırlar. 

(iy ös Al sy) ) Hemde böyle olduğu gün, yâ. Muhammed! sen 
mücrimleri, (ol.YiIj cd ) zincirlerde çatılı olarak görürsün. Diger bir 
anlam ile: Ey ekil saahibi! Sen o gün kâfirleri zincirler içinde çatılı ola” 
rak görürsün! 

MUKARRANİN, kelimesi, Sağlam bağlarla bir birlerine : bağlanmış 
çatılı kimseler anlamına gelir. ASFAD, kelimesi de Zincir, kayış ve sağ- 
lam nesnelerden yapılmış bağlar, bukağılar anlamlarına gelir, Bir birleri” 


ne çatılan ve zincirlere vurulan bu kimselerin kimler olduğu üzerinde mü- 
fessirler ihtilâf etmişlerdir, Şöyleki: 


—Af 


: Arz, başka arza; semâlar da başka semâlara tebdil olunur. 
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em 


İbni Abbas: Kâfirler, şeytanları ile zincirlere bağlanarak çatılırlar, 
demiştir. 
İbni Kuteybe de: Kâfirler zincirlerle bir birlerine çatılırlar, demiş- 


tir. Âyeti celilenin anlamının her üç tefsire de şümülü vardır. En doğru 
sunu ALLAH bilir. i 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen o gün mücrimlerin şeytanları ile zincir- 
lerde çatılı olduğunu, mücrimlerin ellerinin ve ayaklarının boyunlarına 
bağlı olduğunu, mücrimlerin bir birlerine çatılı olduklarını görürsün. 


Kâfirlerin azabları sâdece zincirlere vurulmakla kalmaz. .çreeri-1,- ) | 
(çi İs Onların gömlekleri de katrandandır. 


KATRAN, kelimesi her kes tarafından bilindiği gibi, siyaha meyilli 
bozuk renkli, keskin kokulu, yanmıya çok kabiliyyetli, şiddetle yanıcı; 
ardıçtan ve yâ katran çamlarının üsaarelerinden elde edilen bir mâyi'dir. 
Arablar bu mâyi' ile uyuz develerini yağlarlar. Kıyâmet günü mücrimler, 
yâ'ni: Kâfirler katran ile tılâ edilirler. Yâ'ni: Katran ile clalarırlar. Kat- 
ran onların âdetâ donları ve gömlekleri olur. Kâfirlerin katran ile tılâ edil- 
melerinde dört türlü azab vardır. i — Katranın rengi çok çirkindir. Bu 
görünüş sefâlet ve rüsvaylık alâmetidir. 2 — Katranın kokusu kerih ve 
çok keskindir. Kokanların başlarını ağrıtır ve hasta eder. 3 — Katran, 
yanmıya ve alevlenmiye çok müsteiddir. Ateşi görür görmez şiddetle 
alevlenir..4 — Katran yanınca çok hararet neşreder. Yanan katranın bir 
parçası insanın vücüduna temas ederse, birden kemiğe kadar iner. ALLAFI 
korusun! Katran böyle çeşitli azablar yapan bir mâyi' olmakla berâber 
şunu da unutmamak gerekirki: Âhıretin katranı Dünyâdaki bizim bildi- 
gimiz katran ile aslaa kıyâs edilemez: Çünkü: Arzın başka arza, semâla- 
nn başka semâlara tebdil edildiği, âlemlerin başka âlemlere döndüğü o 
gün, eşyânın vasıfları ve hassalarıda değişecek. Onlarda başka eşyâ ola-' 
caktır, Öyle olunca kıyâmet gününün katranı, Dünyâda bilinen katran- 


dan başka katran ve vasıfları da Dünyâ katranının vasıflarından bam 
| başka vasıflar olacaktır. 


© Ebussuud bunu tefsirinde bir temsil olarak şöyle izah ediyor. Bundan, 
yâ'ni: Katrandan muradın, nefsin cevherini kaplıyan, ona elemleri ve 
gamları çeken, âdi ve deni melekeler kötü ve çirkin huylar olması ihtimâli 
de vardır. Daha açığı! âyeti celilede zikredilen katran; Dünyâ hayâtında 
mücrimlerin içine düştükleri ve kendilerine şiâr edindikleri baatıl i'tikad- 
ların ve kötü amellerin celbettikleri çeşitli azabların aynıdırki: Biri Dün- 
yâ hayatındaki, digeri de âhiret hayâtındaki çeşitli tecellileridir. Dünyâ 
hayâtındaki katran misâli itikad ve amelleri âhiret hayâtında katran 
olarak tecelli etmiş ve kâfirler üzerine şiddetli azabları çekmiştir. 
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Gömlekleri katrandandır; terkibinin anlamında kâfirlerin âhırette- 
ki durumlarının çok sefil ve çok düşük olacağına işâret vardırki: İnsan- 
ların Dünyâ sefâletlerinden hiç biri ile kıyâs edilemez. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen o gün mücrimleri z.ncirlere vurulmuş, 
sıkı bağlarla çatılı olarak göreceksin! Gömlekleri de katrandandır. 


(ilya m3, 5253) Hem de yüzlerini ateş saracak, Bu MÂâ'NâÂ: Jymey > 
« lilliy vlille yz ey Ee İİ > Genpa leşiiğ o (2) âyetlerinin an- 
lamlarına muvaakıftır. Bu âyetlerin mâ'nâlarından anlaşıldığına göre, 
cehennem ateşi katranla tılalanmış vücudları, her taraftan sardığı, dış 
uzuvlerin en şereflisi ve en kıymetlisi olan yüzleri de kaplıyacaktır. Bu- 
nunla berâber Ki-Hümeze süresinde beyân edildiği vechile ateş cücüdun 
dışından kavrayıp kalblere inecektir. Şu haale göre orâda kalbin, bura- 
da da yüzün zikredilmesinin sebebleri vardır. İnsan vücüdunun dış uzuv-. 
lerinin en kıymetlisi, en şereflisi ve beş hassenin toplandığı â'za olması 
hasebi ile en önemlisi insanın yüzüdür. Bu böyle olduğu gibi iç uzuvlerin 
en önemlisi ve hayat merkezi olması hasebiyle iç uzuvlerin en kıymetlisi 
de kalbdir. Böyle olduğu için bu iki uzvun 'azabları da çok şiddetli olacak- 
tır. Bunların yanma ıztırabldrı da diger uzuvlerin elem ve ıztırablarından 
çok daha ziyâde olsa gerektir. Bil-Hassa kalbin yanmasının sızıları, elem 
ve ıztırabları akılların idraak edemiyecekleri kadar ağır ve acıdır. Hattâ 
kalblere inecek olan bu ateşin azâbı Dünyâda olmuş olsa, insanı bir anda 
helâk eder. Yâ'ni: Hemen öldürür. Ne yazıkki âhirette ölüm yoktur. 

HÜLASA: Dış uzuvlerin en önemlisi olan yüzü ve ic uzuvlerin en 
önemlisi ve hayat merkezi olan kalbi dahi ateş saracak ve onları dahi ye. 


kıp kebab edecektir. 

Bu âyeti celile, cehennem azabının bir safhasını ifâde etmekle berâ- 
ber, yüzleri bürüme olayının mahşer yerinde ve ya sirat izerinde olması 
akle daha yakındır. Çünkü: «terâ» kelimesi buna bir karine teşkil eder. 
Ziyraa: «Sen mücrimleri zincirlerde çatılı, elbiseleri katrandan ve yüzle- 
rini ateş kablamış olarak göreceksin.» demenin anlamı, bunları her akil 
saahibi göre bilecek, demektir. Bu görme ise, ancak mahşer yerinde ve 
yâ sırat Üzerinde olabilir, Çünkü: Kâfirlerin cehennemdeki »zablarını her 
kes göremez. Ancak ALLAH'ın göstermek istediği kimseler göre bilir. 
Bu görme'ise havassa âiddir. Birinci görme ise umüma şâmildir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde âhiret azabını üç 
vasfile vasfetmiştir. Birincisi: Cehennem halkının zincirlerde çatılı ol 
ması: İkincisi: Gömleklerinin katrandan olmdsı. Üçüncüsü: Yüzlerine . 
varıncıya kadar bütün vücudlarını ateşin kaplamasıdır. Mü'minleri AL 


I.AH korusun!. 
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Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle Hazretleri cehennem azâbını üç vasfile 
“vasfetti. (SU. pü BŞ ülksel) ALLAH Teâlânın her nefsi kazancına 
göre cezâlandırması için. Diger bir anlam ile: O gün, yâ'ni: Kıyâmet gü- 
nü, Arzın başka arza; Semâların başka semâlara tebdil edilmesi, âlemle- 
rin başka âlemler olması: eşyânın başka eşyâ, vasıflarının başka vasıflar 
olması, insanların kabirlerinden fırlayıp çağırana doğru koşmaları, bun- 
ların hepsi Teâlânın her nefsi kazandığı günâh ve sevâba göre cezâlandır- 
ması içindir Bundan dolayı, o gün bir taraftan kâfirler ve mücrimler 
katran gömlekler içinde Zincirlerle çatılı, ve yüzlerini ateşler bürümüş 
olarak azâb olurlarken; diger taraftan mü'minler sevinç ve rafâh içinde 
olacaklardır. Yâ Muhammed! Sen bunları açıktan göreceksin. Diger bir 
anlam ile: Ey görmek şânından olan akil saahibi, sen o gün bunları izah 
edildiği gibi böyle göreceksin. ( iki e. salçi ) Çünkü: ALLAH azze ve 
celle Hazretlerinin hesâbı çok sür'atlidir. Kullarına mühlet verir de za- 
manı gelince birden bire hemen hesâba çekiverir. Dilerse hepsinin hesâ- 
bını bir anda çabucak görüverir. Onun için zaman ve güçlük yoktur. 


(14 ) Şu Kur'an, şu sürenin sonu, bil-hassa « .. hakkin EY,» 
ve « çülimp-âlği, » lâfzı celilleri, ( liz ) nâs için tam bir tebliğ, 
bir mev'ize ve kâfi bir öğüddür. ( «l,;iJ, ) Hem de onlar Kur'an ile, 
Kur'ânın mev'izeleri ile, emir ve nehileri ile korkutulsunlar! ( 1-4), ) 
Ve bilsinlerki: ( asi, dl,alei ) O zâti eceli ve &'lâ ancak bir ilâhtır. İkin- 
cisi yoktur. Çünkü: İnsanlar korkutuldukları şeyden korktukları zaman, 
bu korku onlara ibret dersi olur, bu korku onları tevhide dâ'vet eder ve 


tevhide ulaştıracak yolları gösterir. Ziyraa: Korku, bütün hayırların ana- 
sıdır. 


Onlar Kur'an ile korkutulsunlar, ,ALLAH Teâlânın bir tek ilâh oldu. 
gunu bilsinler. ( L'Yi gi pap ) hem de akil saahibleri Kur'ân ile tezek- 
kür etsinler Kur'anda olan mev'izaları, emir ve nehileri düşünsünler de 
bilip anlasınlar! Yâ'ni: Bu zamana kadar neler yaptıklarını, hangi din ve 
hangi mezhebde olduklarını, dinlerinin nasıl bir din olduğunu ve bundan 
sonra da ne yapılması lâzım geldiğini düşünsünler ve bilsinler!. 


Fahri Raazi tefsiri kebirinde, bu âyetin tefsirinde şu beyânde bulu- 
nuyor. Bu tezekkürde fâideler vardır: Birinci fâide: Baatıl amellerden 
yüz çevirmek, saalih amellere dönmek vardır. Bu sonuçta insân için seâ- 
detin iki yönden olacağına; yâ'ni: Baatıl amellerden yüz çevirmek, saalih 


amellere dönmekle olacağına kat'i delil vardır. İkinci mes'ele: Bu âyeti 
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celile, bu mey'izeler ve nasihatlerle tevhid üzerine vâkıf olmanın ve ameli 
saalihe dönmenin icâbedeceğini iş'âr.eder. Üçüncü mes'ele, Kaazi diyor- 
ki: Bu sürenin önü ve sonu: Kulun fiilinde müstekil olduğuna, dilerse tâat, 
“ dilerde isyân edeceğine delâlet eder. Dördüncü mes'ele: Bu âyeti celile, 
insan için fazilet ve menkıbenin ancak akil sebebi ile olduğuna delâlet eder. 
Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes, bu kitabı ancak akil saahibleri için indirdiğini 
ve peygamberlerini de akil saahibleri için gönderdiğini beyân buyuruyor. 
Büyük şeref, yüksek mertebe, akil saahibleri-için olmamış olsa idi; ALLAH 


axze ve celle, sürenin sonunda «  UYIJgi $âJş » buyurmazdı. Akil saahib- 
leri düşünsünler için, nâsa bir tebliğdir, buyurmazdı. 


Daktilo ; : 8/6/1972 — KONYA 


ibrahim süresi burada sona ermiş, bunu inşâallah El-Hicr süresi 
takib edecektir. Tevfik ve hidâyet ALLAR! tandır. 
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BU SÜRE, EL-HICR SÜRESİDİR. 


El-Hıcr süresi icmâi-ümmetle Mekkidir. Bahri Muhıtte istisnâsiz Mek- 
kidir, diye kayıdlanmıştır. Haazin «bi icmâlhim, demiştir. Bununla be-. 
râber Âlüsi tefsirinde; « gllirnl... Ayi uly » âyetinin Medeni olduğu 
husüsunda bir rivâyet nakledilmiştir. Kur'an Dili tefsirinde de şu İzâh 
vardır. «İbraahim süresini tâ'kib eden bu sürenin, « PLA em ari> » 
âyeti ile başlıyan inzar kıssaları Eshaabı Hicr ile bitirilmiş olması, Hicr | 
süresi nâmını almasına sebeb olmuştur. Buradaki fhcr kelimesi: Semüd 
kavminin bulunduğu vâdinin ismi ise de, iştikakı yönünden men'etmek ve 
mahrum etmek anlamlarını imâ etmesi i'tibâri ile de bir inzar kelime- 
sidir.» 
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Ayetleri: Doksan dokuz; Kelimeleri: Altı yüz elli dört; Harfleri: Bin 
yedi yüz yetmiş birdir. Yöyleli: 
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YÜKSEK ANLAMI : ( )L ) Elif lâm raa; işte bu, şu kitabın ve 


di 
5” 


Kur'ânı mübinin âyeileridir. (1). Küfreden şu kimseler, bir zaman olup 


arzü edeceklerki, keşke müslüman olsa idiler. (2). Bırak onları, kendi hal- 
lerine, yesinler içsinler, yaşasınlar ve emel onları meşgül etsin, yakında 
bilecekler. (3). Biz, karyelerden hiç bir Karye halkını helâk etımedik, an- 
cak onu belli bir yazı üzerine helâk ettik. (4). Bir ümmet ne ecelinj seb- 
kat eder, ne de ecelinden geri kalır. (5). 


Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: 
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© (A ) Elf,lâm, raa; Bu harflerin anlamları için Yünus ve Yüsuf 
sürelerinin başlarına bakılsın. ( «6 ) İşte şu, aşağıda gelecek olan süre 
ve yâ âyetler, ( «moi > yo İLEYT ) şu kitabın ve Kur'anı mübinin âyet- 
leridir. Yâ'ni: Gökten inen bütün Kitabların özeti, hepsinden yüksek, hep- 
sine üstün ve hepsine haakim olan şu kitabın ve açık Kur'anın âyetleridir. 
KİTAB, denildiği zaman ilkönce akle bu kitab, yâ'ni: Kur'an gelir. Her 
hükmü beyân eden, her hakikati anlatan, geçmişin ve geleceğin ilimlerini 
kendinde toplıyan, nazırsız ve emsalsız Kur'ânın âyetleridir. İnsanlara - 
Dünyâ ve âhiret saâdetinj kâzandıracak olan bu mubârek kitabı, başka 
kitablar gibi tutmamak, onu okumak, okutmak, anlamak ve onunla amel 
etmek gerekir. > çi ” i 


(Uh ydMoş & ,) Küfreden Şu kimseler; yâ'ni: Kur'ânın ALLAH 
tarafından indirilmiş bir kitab olduğuna inanmıyan, bu Muhammedin uy- 
durduğu bir kitabdır, bu beşer" «sözüdür, diyen kâfirler bir zaman gelip 
arzü edeceklerki: ( İnala ye ) Keşke Müslüman olsa idiler? Yâ'ni; Ah' 
keşke biz de müslüman olsaydık ? diyecekler. Fakat, dımağları islâma ün- 
siyyet etmediği, kalblerinde iman duygusu olmadığı, dilleri islâmı söyle- 
miye yatkın bulunmadığı için: kâfirler içlerinden duydukları bu arzula- 
rını ya ızhaar edemiyecekler ve yâ ızhaar etseler bile, bu nedâmetlerin- 
den, bu pişmanlıklarından: bir fayda elde 'edemiyeceklerdir. Çünkü: İm- 
tihan zamanı olan Dünyâ. hayâtı elden gitmiş; cezâ ve mükâfât zamanı 
olan âhiret hayâtı başlamıştır: Bu zamanda nedâmet fayda vermiyecektir. 

Burada: Acabâ! Kâfirler müslüman olma arzüsunu ne zaman duya- 
caklardır? Sorusu akla gele bilir. Bu hususta çeşitli tefsirler beyân edil- 
miştir. Şöyleki: 

- Kâfirler müslüman olsaydık, arzüsuhu: Ya ölüm sekeraatı, ölüm 1z- 
tırabları geldiği zaman ölüm esnâsında Dünyâda iken; yâhut kıyâmet 
günü kendi sefil hallerini ve müslümanların sevinçli durümlarını müşâ- 
hede ettikleri zamanda; yâhut azâbın vâki' olduğu ve ateşe girdikleri za- 
manda; yâhut ta müslümanların ateşlen çıkıp cennete gittikleri zaman- 
da olacaktır. 

Bu son tefsiri Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet edilen şu hadis te'yid 
eder. Şöyleki: 

Ebü Müsâ el:Eş'ari radıyallâhü anh: ALLAH'ın Resülü ' sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Kıyâmet günü olduğu ve ehli nârın narda toplandığı 

ve ehli kıbleden ALLAH'ın dilediği kimselerin de ehli nâr ile berâber 
«ateşte» bulunduğu bir zamanda kâfirler mü'minlere: «Siz müslüman de- 
gil mi idiniz?» diyecekler, Müslümanlar onlara: «Evet!» diyecekler. Kâ- 
firler: «Gördünüz mü? İslâmınız size bir fayda vermedi. Siz de bizimle 
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berâber ateşe girdiniz.» diyecekler, Müslümanlar: «Hayır! Öyle değil, 
Bünyâde bizim bir takım günâhlarımız vardı. ALLAH azze ve celle, bizi 
o günâhlarımızla muâhaze ediyor.» diyecekler. Bunun üzerine Teâlâ ve 
tekaddes kâfirlere gazab edecek te, fazlu keremi ile mü'minleri yarılga- 
yacak ve ehli kıbleden olanların her birinin ateşten çıkanimaları ile em- 
redecek. Onlar, ateşten çıkarılacaklar. İşte bu zamanda küfreden Şu 
kimseler arzu ve temenni edeceklerki: «Keşke müslüman olsa idiler?» 
buyurmuş ve bu âyeti celileyi okumuştur. Müfessirlerden çoğunun kavli 
budur. Mücâhidin İbni Abbas radıyallâhü anhümâdan rivâyet ettiğine 
göre İbni Abbas: Rabb celle ve alâ Hazretleri, mü'minlere rahmet etmiye 
ve onları nebilerin ve meleklerin şefdati ile ateşten çıkarıp cennete koy- 
maya devâm edecek. Tâki, işin sonunda Teâlâ ve tekaddes, müslümanlar- 
dan kimler varsa hepsi cennete girsin diye emredecek. İşte bu zamanda 
küfreden kimseler «müslüman olsa idik?» diye temenni edecekler, demiş- 
tir. Müfessirlerden çoğu bu kavil üzerinde iseler de; Hakkolan bu kavil 
kâfirlerin arzülarının şiddeti üzerine hamlolunur, Amma, nefsi arzüya 
.gelince, bu bir vakta ve bir zamana mahsus değildir. Yoksa âhirette kâ- 
firlerin bu temenni ve nödâmetleri her an ve ebediyyen devâm edip gide- 
cektir. 

Mâ'nâ : Kâfirler üzerine öyle zamanlar gelirki: « Keşke müslüman 
olsalardı?» diye nedâmet edecekler. Öyl olunca Yâ Muhammed! ( (4,3) 


Terket onları, kendi hallerine! Yâ'ni: Öğüd dinlemiyen, nasihat duymi- 
yan, hakikati anlamıyan ve anlamak istemiyen o kâfirleri kendi haleri- 


ne bırak ta, (1S L) yesinler. Onların başka emelleri, başka gaayeleri 
ve başka maksadları yoktur. Bütün maksad ve arzüları hayvanlar gibi 
yeyip içme; Ahayvâni hislerini tatmin etmekten ibârettir. Bırak onları, 
yesinler içsinler, X Işe£ş ) Dünyâ lezzeleri, Dünyâ şehvetleri içinde yaşa- 
sınlar, zevk etsiluer ve keyflerine baksınlar. ( (Yi #13) Hem de emel 
. onları meşgü) etsin. Yâ'ni: Tülü emel onları İmandan ve ALLAH'a tâate 
sarılmaktân alıkoysun. Bu gün olmadı ise, yarın olur. Daha ömrümüz 


uzun, gençliğimiz var, (1). işlerimiz iyileşecek, yavaş yavaş her işimiz 
yoluna girecek. Şöyle para kazanacağız, böyle zengin olacağız. Dünyâdan 
istediğimiz gibi kâm alacağız... hayâli emellerle kendilerini üyalasınlar 


(1) Tanıdığım bir kimseye doktorlar alkol kullanmamasını tavsiye ederler. O bu 
öğüğü tutmaz, alkola devam eder, Arkadaşları doktorların öğüdünü kendisine 
hatırlattıklarında onlara: «Gençliğimiz yardır. Bir. şey olmayız.» cevâbını, ve- 


rir. Biraz sonra griz gelir ve götürür gider, İşte tülü emel, insanı böyle aldatır 
ve böyle helâk eder. 
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ve faydalı şeylerden gaafil olarak yaşasmlarki, (Oysa .5y-3 ) onlar bunu 
yakında bilecekler. Yâ'ni: Kıyâmeti gördükleri zaman kâfirler ne olduk- 
larını anlıyacaklar. Peşinde koştukları emellerin, çevirdikleri dümenlerin, 
boşa geçirdikleri zamanların veballarını görüp tadacaklardır. İşte o za- 
man Dünyâda neler yaptıklarını, ne haltettiklerini bileceklerdir. 


Bu âyeti celilede şiddetli bir tehdid vardır. Hem de Dünyâdan ve 
Dünyâ lezzetlerinden hazzını alan ve ALLAH'a tâattan uzak kalan kim- 
se için bir de vaid vardır. Bu valid içinde Dünyâ hayâtına ve Dünyâ men- 
featlerine diişkün olan, ALLAH'ı ve âhıret gününü haatır ve hayâle ge- 
tirmiyen mü'minler de daahil olsa gerektir. ALLÂİDü Wlem.. 


Bâ'zı âlimler: « 455 » nazmı celili bir tehdid! « ğyelş Lâ > lâfzı 
şerifi ikinci bir tehdiddir. Akil saahibleri için'bu iki İehdid arasında geli 
şi güzel yaşama nasıl kolay olur? demişlerdir. 

Bu âyeti celilenin kıtal âyeti ile nesbedildiği rivâyet edilmiş ise de; 
tehdid ve vaidi haavi olan âyetler mensuh olamazlar. Ziyraa: Tehdid ve 
vaide nesih câri olmaz. 

Âyeti celilede, lezzet ve şehvetlere sürükleyen ve tülü emele ulaştı- 
ran bir şeyi ihtiyâr etmenin mü'minlerin ahlâkmdan olmadığına < delil 


vardır. Bâ'ziları da Dünyâya dalma ve onunla yoğrulma, helâk olanların 
ahlâkındandır, diye vârid olmuştur. 


Emelin zemmi husüsunda bir çok haberler vârid olmuştur. Şu hadisi 
gerif te bunlardan biridir. ALLAR” ın Rasülü sallellâhü. aleyhi ve sellem: 
«Âdem oğlu kocaldıkça onda iki şey gencelir. Biri mâl üzerine hırs; di- 
geride tülü emeldir.» (2), buyurmuşlardır. 


Diger bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem: iyere» üç nokta 
yaptı da: «Şu Adem oğlu, şu emel, şu da eceldir. Emelin yakınında dok- 
san dokuz münye; «murad ve maksad vardır. Bunlardan biri Âdem oğlu- 
nu yakalar. Eğer yakalıyamazsa, arkasında kocalık hazırdır, buyurmuş- 
lardir, Yâ'ni: Emelin yakınında bulunan doksan dokuz maksaddan biri 
Âdem oğlunu yakalıyamazsa; kocalık arkadan gelir. Gençliğinde yakalı- 
yamadığı Âdem oğlunu kocalığı zamanında yakalar. Her gün, günlük ba- 
.yâtımızda bunu müşâhede edip duruyoruz. Gençliğinde hırs ve emeli ol- 
-mıyali nice insanlâr, kocaldığı zaman önüne geçilmez bir hırsa ve Tülü 
emele :kapılırlar. ALLAH korusun, onunla da ölür giderler. Bu ise mü” 
minlerin şiârından değildir. 


OP Ju July ler des! (|) 
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Hazreti Ali de: «Sizin üzerinize iki şeyden korkarım, Biri tülü emel, 
digeri de huvâya uymadır. Çünkü: Tülü emel âhireti unutturur. Havâya 
uyma da «insanı» haktan men'eder.» demişlerdir. (1). 
Fil-Hakika: Tülü emel insanı Dünyâya ve Dünyâ malını toplamıya 
daldırır, kuru ümidler, boş hayallarla aldatır. Kuru maksadlar arkasın- 
da koğturur. Bir gün olur ecel kapıyı çalar, kurtuluş yolları kapanır. Dün- 
yâya tapan işte o zaman aklı başına gelir. Âh, ben ne yaptım da bu haa- 
le gelinciye kadar ömrümü boşa geçirdim! diye nedâmet eder, pişmân 
olur, ammâ, giden günler geri gelmez, boşa geçen hayat tekrar dönmez! 
O zaman insanın elinden âhü hasretten başka bir şey gelmez. Heyhât! 
Acı bir hürsan, ümidsiz bir hasret! Sonsuz bir nedâmet!? İ 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, peygamberini yalanlayan kimseleri, 
< ği yele, 355 gelerek giy il U A,» » âyeti celilesi ile şiddetle tehdid et- 
ti de buna da, « -.Li,Yyl Vr SÜllUş » âyetini tâbi! kılmakla küfürden 
men'i te'kid etti. Şöyleki: 

(4 lu Lş ) Biz azimi Zi-Şân! hiç bir milleti, hiç bir karye 
halkını helâk etmedik! ( Yi ) ancak, ( pslevl$ Wiş) O karye halkının 
mâ'lüm bir kitabı ve belli bir yazısı olarak helâk ettik. Yâ'ni; ALLAH'ın 
ilmi ezelisinde mukaddder, Levhi mahfuzda, yazılı bir yazı üzerine ve ecel; 
bittigi zaman helâk ettik, 
Mâlüm bir kitab, demek: Gaflet olunmaz, unutulmaz, şaşınaz, geri 
kalmaz, ileri gitmez demek anlamınadır. Yâ'ni: Gerek yere batırarak 
helâk ettiğimiz, gerek sulara boğarak yok ettiğimiz, gerek saalka ve ge- 
. rekse bir âfetle helâk ettiğimiz kavimlerden hiç birini gelişi güzel, rast 
gele helâk etmedik. Hepsini ilmi ilâhide belli, levhj mahfuzda yazılı belli 
bir zaman ve takdir edilmiş bir ecel ile şartlara ve kayıdlara göre helâk 
ettik, Böyle olduğu için: ( bel ül, 5.54 ) Hiç bir ümmet vaktini sebkat 
edip te ecelinden önce helâk olmamıştır. (9 -kulş ) ve ecelinden de 
geriye kalmamıştır. Yâ Muhammed! Senin ümmetinden olan Mekke kâ- 
firleride böyledir. Onların helâkları ve azabları da bir zamana, bir ecele 
“bağlıdır. Ö zaman ve o ecel gelmedikçe ne helâk olurlar ve ne de.onlar 
vald edilen azâba dücâr olurlar. Kanünı ilâhi böyledir Bu kaanun geçmiş 
ümmetlerde böyle olduğu gibi Mekkelilerde de böyle olacaktır. 
© İbraahim süresinde beyân edildiği vechile; Bütün miliztlerin kâfir 
leri, zincirlerle bir birlerine çatılı olarak, katrandan gömlekler içinde, 


gk Yİ Ja Sai EN HYE üe| par gl ki J5 «i.e yes (0 
söle har (5041 peh 3 
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yüzlerini alevler bürümüş oldukdarı halde sefil olarak cehennemi boylıya- 
caklar ve işte o zaman Dünyâda neler yaptıklarını, ne haltlar ettiklerini 
bilip anlıyacaklardır.'İşte küfrün ve ALLAH azze ve celle Hazretlerin? 
isyânın sonucu ve cezâsı budur. Ümmeti Muhammedi Rabbımız çelle ve 


alâ Hazretleri koruşun:. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirleri şiddetle tehdid ettikten son- 


ra, peygamberine isnâd ettikleri yalan ve iftiralarını beyân; yaptıkları 


zemm Ve iftiraalarını reddetmek sadedinde buyuruyorki: 


Gis ie 


e Ed ş Bia eyi 
BL e) ke 


ii Seslerin GENC ağı 


YÜKSEK ANLAMI : Kâfirler dedilerki: Ey üzerine Kur'an indiri- 


“len şu kimse! Hakikâten sen delisin! (6). Eğer saadıklardan oldun ise, 
bize melekleri getir sene! (7). Biz azimi zi-Şân! Melekleri hakk ile indi- 


ririz, bu takdirde onlara gözleri açtırılmaz. (8). Doğrusu biz, hakikaten 
Kur'ânı biz indirdik; Yine de onu her halde biz hıfzedeceğiz. (9). 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerinden Nadr bini Haaris, Nevfel 
bini Huveylid. Velid bini Muğire gibi.. ildri gelener ALLÂH'm Rasülü 
Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerine hıtaaben: 
«Ey kendisine kur'ân indirildiğini sanan şu kimse! Sen delisin!» dediler 
de bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu ve Hazreti Muhammed «s.a.s» in peygamber: olduğunu onlara 


ihtar etti. Şöyleki: 
(özde ül ge 7 salik öy ) ALLÂH Rasülü Hazreti Mu- 


hammed «s.a.s» Üzerine kur'an nâzil olacağı zaman vahi gelir; Mubârek 
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vücudları vahi seâdetinin ağırlığına dâyanamaz, üzerine baygınlığa ben- 
ziyen bir hâl ârız olurdu. İkinci bir mes'elede: Mekke müşrikleri Hazreti 
Muhammedin ALLAH tarafından gönderilmiş hakka peygamber olduğu- 
nu ondan uzak sayarlar da, Fir'avnin kavmine hıtâben Musâ hakkında: 
«Size gönderilen şu rasülünüz delidir.» dediği gibi.. Mekke müşrikleri de 
iki cihân serveri Hazreti Muhammede şânına yakışmıyan sözler sarfe- 
derler de:. «Ey kendisini peygamber zanneden kimse, ey kendisine kur'an 
indirilen adam' Şu haalinle sen. cidden delisin.» derlerdi. | 

Her iki halde de müşrikler bu sözleri ALLAH'ın Rasülü ile alay için 
söylerlerdi. Çünkü müşrikler Hazreti Muhammed «s.a.s» e kur'ânın in- 
dirildiğine kat'iyyen inanmazlardı. 

Bundan dolayı onlar bü sözleri Hazreti Rasül ile alay için sarfederler 
de ( Kil kb Uyg ) Mademki sana melek iniyormuş ve bu melek sana 
kur'an getiriyormuş, haydi bakalım O melekleri bize de getir. '«« Sul) 
© (össlal Eğer sen sandıklardan isen. Söylediklerin doğru ise, o melekleri 


getir de, vir de biz görelim. Sen görüyorsun da biz neden görmüyoruz? 
Sana görünen melek elbette hize de görünür. Görünmesi de lâzımdır; der- 
lerdi. | 

Peygamberliğin ne demek olduğunu, meleklerin kimler olduğunu ve 
nasıl görüneceğini, kur”ânın ve nüzülünün ne olduğunu bilmiyen katı kalbi, 
karanlık ruhlu müşrikler, peygamberliği ve melekleri madde ile ölçerler, 
, ALLAFIın Rasülünü de haaşaa kendi kör nefislerine kıyâs ederler de pey- 
gamberliği anlamıya, melekleri görmiye, vahye muttali! olmıya yeltenir- 
ler; hem kendilerini, hem'de etrafındakileri küfür bataklığına sürükler- 
ler ve böyle yapmakla da iyi bir iş yaptıklarını zannederlerdi. 


Ne basit düşünce, ne dar görüş?.. Zavallı kâfirler!, N 
Müşrikler, kendilerine meleklerin indirilmesini istiyorlar. EN ) 


( gil YI Melekleri biz ancak hak ile indiririz. Yö'ni: Melekler azâb ile 


indirilirler, yâhut melekler insanlâra ölüm vakti inerler. (y gan İl iş ağ ) 
O zamanda onlara mühlet verilmez. Hangi süretle olursa olsun melek in- 
dirildiği zaman onların ecelleri bir an dahi te'hir olunmaz. . 


Şu duruma göre Mekke müşrikleri ALLÂH'ın Resülünden melekle. 


rin kendilerine alenen görünmesin; istediler de bunun üzerine ALLAH | 


azze ve celle Hazreileri bu 1 âyet eeiileyi müşriklere cevâben inzâl bu- 
yurdu.. , 


.Mâ'nâ : - Melekler açıktan açığa inmiş olsalar, müşrikler de bunları 


tasdik edip İmân etmemiş olsalar, kâfirlere mühlet verilmez, derhal azâb 
olunur ve helâk olurlardı. 
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Müşriklerin yukarıki âyeti celilede geçen «Ey kendisine kür'an indi- 
rilen şu kimse sen delisin!a sözlerine cevâben Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri şu âyeti celileyi inzâl buyurdu da kur'ânı kerimi Hazreti Muhammed 
«s.a.s» üzerine bizzât kendisi indirdiğini haber verdi. Şöyleki: 


(SM LAVİ) Yâ Muhammed! Şu kur'ânı “hakikaten senin üzeri- 
ne biz indirdik. Ve indirmekteyiz. Cold vi 3 ) Ve yine onu elbette biz 
hıfzedeceğiz. 


Âyeti celilede zikredilen (Lehü) terkibindeki: «hü» zâmirinin mercii 
hakkında iki kavil beyân edilmiştir. Meşhür olan kavle göre «ezzikr» ke. 
limesine raaci' olmasıdırki, bundan murad da kur'ânı kerimdir. 

Bu kavle göre mâ'nâ : Biz azim-i zişân! Muhammed üzerine indir- 
mekte olduğumuz şu kur'ânı hakikaten yine biz koruyacağız. Bu kur'ânı 


ziyâde ve noksandan; bozulma vö değiştirilmeden biz hıfzedeceğiz; de- 
mektir. 


Öyle olunca: bu kur'ânı kerim bütün noksanların hepsinden korun- 
muş durumdadır. İnsten've cinden ve bütün mahluklardan hiç biri kur'ânı 
kerime ne bir hart ve ne de bir kelime ziyâde etmiye ve ne de kur'ânı ke- 
rimden bir harf veyâ bir kelime eksiltmye kaadir olamazlar. Bu imtiyaz 
sırf kur'ânı kerime hastır. Diger semâvi kitablar böyle değildir. Onlar 
tağyir ve tebdile mâ'ruzlardır. Nitekim tevrat ve incil, bir takım değişiklik- 
lere, ziyâde ve noksanlara uğramıştır. Bil-hassa son zamanlarda haham. 
ların ve papazların oyuncağı haline gelmiş, o kadar çok tahrife uğramış- 
larki, âdetâ semâvilik vasfını gaybetmiş duruma gelmişlerdir. 

Bu mubârek kur'ânın korunmasını Teâlâ ve Tekaddes üzerine almış, 
“bu güne kadar. korumuş ve dünyânın sonuna kadar da elbette koruya” 
caktır. 

Bâ'zıları son zamanlarda terceme edilmiş kaanunlarla kur'ânı kerimi 
tahrif edilmiş zannına kapılmışlar ise de bu düşünce yanlıştır. Ziyraa: 
“Bu durum kur'ânı kerimi bozmak değil! onunla ameli terketmektir. Çün- 
kü: Kur'ânı kerim âhır zaman peygamberinden nakledildiği gibi durmak- 
ta ve okunmaktadır. Cibrilin Hazreti Muhammed «s.a.s» e tebliğ ettiği 
gibi tap tâze duruyor. Bu güne kadar ona hiç bir ziyâde ve noksan ârız 
olmamıştır. ALLAH'ın .Rasülünün ve eshaabının haafızalarında nasil 
mahfuz kalmış ise bu gün de o zâti şerifin ümmetinden milyonlarca haa- 
fızların öylece ezberlerinde kalmaktadır. O kadar ki, değil âyet ve cüm- 
lelerinde; hareke ve secâvendlerine varıncıya kadar hiç bir yerinde en 
ufak bir bozukluk yoktur. Okuyan kimse en ufak bir yanlışlık yapsa, bir 
kelime veyâ bir harfi yanlış okusa veyâ bir secâvendde hataa etse diuli- 
yenler arasından hemen müdâhale edilir, yanlış okuyana doğrultturulur, 
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Bu nasıl böyle olmasın? Çünkü onun koruyucusu büyüktür. Kaadir 
ve âlimdir. Ziyraa: kâinâtın biricik haalik ve biricik mâ'büdu onu indi- 
ren Zâti ecell ve âlâ, onun korunmasını da kendi üzerine almıştır. Hıç bir 
kimse onu bozmaya, değiştirmeye, ona Sr leke getirmiye Kaadir olamaz. 
Nitekim bu zamana kadar buna kaadir olamamışlar ve bundan sonra da 
olamıyacaklardır. . a, | 

Zaman zaman yahüdilerin entrikaları ve masunların tahrik ve teş- 
vikiyle ALLAH'ın kelâmı olan kur'ânı kerimin başka dillere tercemesi ile 
namaz kılına bileceği ve böyle ibâdet yapılacağı fikri ortaya atılmış, üze- 
rinde ısrarla durulmuş, tercemeler ve okunma tecrübeleri yapılmış ise de 
muvaffak olunamamış, istenir istenmez aslı üzerinde bırakılmaya mec 
bur kalınmıştır. Her zaman olduğu gibi böylece yahüdilerin ve masonların 
gayretleri de boşa gitmiştir. Çünkü Rabbımız kitabında vâ'dettiği vec. 
hile onu korumuş, mülhidlere. fırsat vermemiştir. Sayısız hamdü senâlar 
olsun, Rabbımıza!. e | 


Bâ'zları da «lehü» terkibindeki zamirin Hazreti Muhammede raaci' 
olduğunu; Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin «El-Mâide» süresinde; «Al- 
LAH seni nâsın şerlerinden hıfzedecek» (2) meâlindeki âyeti celilede bu- 

. yurduğu gibi., «kendisine kötülük murad eden kimseden Muhammedi biz 
koruyacağız.» anlamına olduğuna kaail olmuşlar ve şöyle delil getirmiş- 
lerdir: İndirme ve indirilen kur'ân zikredilince, bu iki anlam kime indi- 
rildiğine delâlet eder. Böylece (Hü) zamirnin Hazreti Muhammede raaci' 
oladuğu anlaşılır; demişler ise de meşhür ve esahholan önceki kavildir- 
ki: Çoğunluğun kavli de budur, Ziyraa: Bu kavil âyeti celilenin zaahiri- 
ne daha uygundur. Çünkü bir zamirin ibârede zikredilen belli ve yakin 
bir kelimeye raaci' olması, mâ'nâdan anlaşılacak başka bir kelimeye 
raaci' olmasından evlâdır. Bu belli kelimede «kur'ân» demek olan «ez- 
zikr» kelimesidir. Bu da önceki anlamda izâh edilmiştir. 

Bâ'zı âlimler: «Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, halkı kur'ânı kerimi 
ibtal ve ifsaddan âciz kıldı da Onun korunmasını ilimde rusühi olan âlim- 
lere yükletti. Âlimler onu kıyâmete kadar hıfzedecekler ve onu her tür- 
lü kötülük teşebbüsünden koruyacaklardır. demişlerdir, ALLAH'ü â'lem. 
Bu anlama göre, asıl koruyucu zâti ecell ve &'lâ, âlimler sebeb olur:. 


* 


« 


Bu güne kadar kur'ânı kerim .aleyhinde uğraşanlar başta yahüdiler 
olmak üzere hak yolundan çıkmış sapık dinsizlerdir. Yukarda söylendiği 
o gibi bünu yapanlar bil-hassa yahüdiler ve masonlardan büyük bir toplu! 

luktur. Bunlar kur'ânı kerimi ibtal ve ifsâd için çalışmışlar. Bi hamdillâhi 


iye ea diş (2) 


ı 
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teâlâ muvaffak olamamışlar. Ve haalen de çalışmaktadırlar. ALLAH az- 
ze ve celle, islâm dinini ve ümmeti Muhammedi bu müfsid zümrelerin şer- 
lerinden esirgesin. 


e 
Teâlâ ve Tekaddes- Hazretleri, müşriklerin alay ve eğlence yoluyla 
ALLAH'ın Rasülünden ağır taleblerde bulunduklarını ve bunlara cevâ- 
ben gereken âyetleri inzâl ettikten sonra, bu istihzâların sâdece âhır za- 


man peygamberine olmayıp ondan önce geçen peygamberlere de ayni 


şeylerin yapıldığını ve bunların sonuçlarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki: | | e 


. e Te 

vi EE Ala 
z' >, A e ji * #, 0 * -» 
İP YİL REN 


23 Nİ > 5 ». .g 7 
Ba KE Bi ie En 


Na A a, AS 
* EA A) ie ER KN La 


YÜKSEK ANLAMI : Celâlim hakkı için, senden evvel, öncekilerin 
toplulukları içinde de rasüller gönderdik, (10). Onlara rasüllerden bir ra- 
sül gelmedi, ancak onunla alay eder oldular. (11). Böylece mücrimlerin 
kalblerine küfrü yerleştirdik. (12) Ona imân etmezler. Halbuki «helâk. 
te» öncekilerin başlarına gelenler muhakkak geçti. (13). Semâdan üzer 
lerine bir kapı açsak ta oraya urüc etseler; (14). «Gözlerimiz bağlandı, 
Biz büğülenmiş bir kavmiz.» diyecekler, (15). 
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AŞİLİ 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri edebsizlik yaptılar da AL 
LAH'ın Rasülüne hıtâben: «Cidden sen delisin!» demek cür'etinde bu- 
lundular ve onu akılsızlıkla ithâm ettiler. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekad- 
des Hazretleri bu âveti celileleri inzâl buyurdu da bu cür'et ve ithâm cü 
rümlerinin Mekke müşriklerine hass olmayıp geçmiş peygamberlerin üm- 
metlerinden İmân etmiyen bütün kâfirlerin âdetleri olduğunu haber ver- 
di de peygamberini teselli etti, Şöyleki: 


(ülgYl es dis a ELİ aş) YA Muhammed! Kâfirlerin eztlarına 


mâ'ruz kalan sâde sen değilsin? Zâti ecell ve âlâma yemin ederimki, sen- 
den önce. geçen kavimlere göndermiş olduğumuz peygamberler de ayni, 
senin gibi kavimleri tarafından çeşitli ezâlara mâ'ruz kalmışlardır. On- 
lar kavimlerinin bütün ezâ ve cefâlarına sabretmişlerdir. Sabırda onlara 
“uymakta senin için bir üsve, bir nümüne vardır. Sen ona tâbi' ol, sabret!. 

Siy&', kelimesi Şia, kelimesinin çoğuludur. Şia: Bir söz üzerinde jtti- 
fakla toplanmış kavim demektir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed: Senden önce 


geçen kavimler de Mekke müşrikleri gibi küfür üzerinde ittifâk etmişler, 


Mekkelilerin sana yaptıkları gibi onlar da peygamberlerine ezâ yapmış- 
lardır, Habibim! Sen o peygamberleri üsve «nümüne» ittihâz ederek 
müşriklerin ezâlarına sabret. Çünkü: 

© Çoğymü İŞSYİ İğ) ya erek by ) Geçmiş ümmetlere bir rasül gel- 
medi ancak, onunla alay eder oldular. ( cw AĞ KL df ) Müşrikle. 
rin kallberine küfrü böyle yerleştiririz. | 


(Ei-sülük) kelimesi yola girmek, yolda gitmek anlamlarına gelir. 


«selk> kelimesi de bir şeyi bir şey'e koymak: İdhaal etmek anlamına ge- 
lir. «neslükü> kelimesi de bu iki kelimeden alınmış muzaari' cem'i müte- 


kellimdir. Kürfrü, yalanlamayı, alayı müşriklerin. 'kalblerine idhak ede- 


Tiz, «koyarız» demektir. 


.Bu tefsire göre âyeti celilenin anlamı: Yâ Muhammed! Küfrü, yalan- 


lamayı, alay etmeyi geçmiş kavimlerden kâfir olanların kalblerine idhâl 
ettiğimiz gibi, şu mücrimlerin yâ'ni: Mekke müşriklerinin kalblerine de 
idhâl ederiz ve ediyoruz. 

Âyeti celilede kaderiyye ve mü'tezile mezheblerini redd vardır. Hak. 
ka iz'ânı olan insaflı kimseler için kaderin varlığına en açık âyeti celile iş- 
te bu âyettir. Küfrü de insanların kalblerine idhâl eden ALLATFI azze ve 
celle Hazretleridir. İlmi ezelisinde kâfirlerin ne durumda olacaklarını bil- 
miş ve ona göre küfrü onların kalblerine yerleştirmiştir. » 

İ Vâhıdi: Arkadaşlarımız: «ALLAH sübhânehü 'Teâlâ, kâf irlerin kalb- 
lerine küfrü idhâli nefsine muzaf kıldı. Bu da güzel oldu. Kur'ânın AL 
LAH kelâmı olduğuna imân eden kimse de onu güzel görsün!» dediler, de- 
miştir. 


a 


y 
i 
) 
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© İmanı Fahreddin Raazi: «Arkadaşlarımız, Vâcib TTeâlânın kâfirlerin 
. kalblerinde batılı ve dalâleti.halkettiğine bu âyeti celileyi delil getirdiler 

dex ge Albi SS ş nazmı celiline: «baatılı ve dalâleti böylece kâ. 
firlerin kalblerine biz idhâl ettik.» anlarını verdiler, demiştir. 

Habibim Ahmed" Biz azimi zi-şân: Eski kavimlerde olduğu gibi, 
küfrü ve istihzâyı böylece Mekke müşriklerinin kalblerine de idhâl ettik 
ki, ( « oyu HY) onlar sana ve kuir'â âna İmân etmezler, ( &gYi&...-5, ) 
Halbuki hakikaten öncekilerin Sünnetleri, nümüneleri gecti. Yâ'ni: Önce 
geçen kavimlerden bunlar gibi yapanların başlarına neler geldiği ve na- 
sıl helâk oldukları muhakkak geçti. Mekke müşriklerinin onlardan ibret 
alıp ta imân etmeleri gerekir. Heyhât!.. | 

Ayeti celilede. ALLÂH'ın Rasülü ile alay eden Mekke müşrikleri için 
vaid ve tehdid vardır. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celile ile geçmiş 
ümmetlerden küfreden mücrimlere inen azâbın benzerinin bunlarada in- 
mesiyle Mekke müşriklerini korkuttu. . 

Mâ'nâ : Geçmiş ümmetlerden peygamberlerini yalanlıyan, onlarla 
alay eden kâfirleri azâb ettiğine dâir olan âdeti ilâhiyye muhakkak geç 
ti, Öyle olünca: Ey Mekke müşrikleri! Yaptıkları cürümlere göre onlara, 
inen azâbların benzerinin sizlere de isâbet etmesinden sakının, peygam- 
berimiz Muhammede küfretmeyin, onu yalanlamayın ve o zâti nebiyi alaya 
almayın! Yoksa hareketlerinizde böyle devâm ederseniz, elbette siz de 
ALLAH tarafından şiddetli azâblara düçâr olursunuz. 

Yâ Muhammed! Sana hıtâben: «Mâdemki sana melekler geliyor, o 
melekleri bir de bize getirsen yal» diyen şu Mekke müşrikleri, erile. İs) 
( öm A “tga eliz Onlar üzerine. semâdan bir kapı açsak ta güpe 

«Zallep kelimesi, gündüzleri yapılan işi ve hareketleri bildirir. Bu- 
rada meleklerin veyâ müşriklerin gündüzleri semâya çıkmalarını bildi- 
riyor. Nitekim «bâte; kelimesinin de gece yapılan iş ve hareketleri bildir- 
diği gibi.. Arab: fülân kimse gündüzün şunu jşledi anlamına «zalle fülâ- 
nün faale kezâ» dediği gibi.. Fülân kimse geceleyin şunu işledi anlamına 
da «bâte fülânün faale kezâ.» der. 

« öy yi dö İdis » kavli şerifinin anlainında iki rivâyet vardır, Bun- 
lardan biri İbni Abbas ve Dahhakin kavlidir. Bunlara göre âyeti celile- 
deki cemi' zamirleri meleklere raaci'dir. Bu te'vile göre gündüzleri semâ- 
ya urüc edecek olanlar, melekler olmuş oluyor, demektir. Buna göre âye- 
ti celilenin anlamı: Biz üzerlerine semâdan bir kapı açsak, müşriklerin 
gözlerinden perde kaldırılsa da gündüzleri meleklerin oraya urüc ettikle- 


rini ve bu kapıdan girip çıktıklarını alenen müşâhede etmiş olsalardı, on- 
lar yine İmân » etmezlerdi, demektir. 


m. İİİ — 
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İkinci te'vil, Hasan ve Katâdenin kavlidir. Bu kavle göre cemi! za- 
" mirleri müşriklere raaci'dir. Buna göre âyeti celilenin anlamı: Yâ Mı 
hammed! Müşriklerin üzerine semâdan bir kapı açsak, onlar gündüzleri 
oraya çıksalar da o kapıdan içeri girseler orada olanları bitenleri ve me- 


başgübe 


lüm yâ Muhammed! müşriklerin üzerine semâdan bir kapı açsak, gün- . 
düzleri melekler buraya girip çıksalar,-müşrikler de bu hâli açıktan açı- 


ga görüp müşâhede etseler; yâhut, onlar kendileri gündüzleri semâya çık- 
salar da bu açıları kapıdan semâya baksalar ve melekleri bizzât görseler- 
di, ( bşbeel e li ) hakikaten gözlerimiz bağlandı, görmekten 
men'olundu, derlerdi. N vi 
İbni Abbas: « ©. » kelimesi, ırmak habsolundu da akmaktan 
men'edildi; anlamına gelen ( ,4'!,< ) terkibinden alındı ve gözlerimiz 
habsedildi, görmekten men'olundu, anlamına İraad edildi, demiştir. 
Bâ'zıları da: Şarab aklı izâle etti, görmeyi fesâda uğrattı anlamına 
gelen ( ol ,4li < ) dan alındı, demişlerdir. 
Diger bâ'zıları da: Gözlerimize baygınlık geldi, duygumuz baatıl ol- 
du, anlamına gelir, demişlerdir. Ni 
Her üç tefsire göre âyeti celilenin anlamı; Habibim! Onlar üzerine 
semâdan bir kapı açsak ta oraya urüe etseler ve melekleri alenen görmüş 
olsalardı, onlar: — gözlerimiz bağlandı, aklımız bozuldu, görmemiz fesâda 
uğradı, gözlerimize baygınlık geldi de yanlış görür olduk, (9yjpx-e 4.4 b ) 
Cidden biz büğülenmiş bir kavmiz, derler de yine imân etmezlerdi. Çünkü: 
Onlar muannid müşriklerdir, © ii 
Hülâsa: Mekke müşrikleri semâda melekleri alenen. görmüş olsalar, 
yine imân etmezler de: «Muhammed bize büğü yaptı, büğüsü bize te'sir 
etti de gözlerimiz bozuldu, bu gördüklerimiz. hakiki görüş değil, bunlar 
birer hayaldır, derlerdi. | | İ 
NETİCE: Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın Rasülünden üzerlerine me- 
leklerin inmelerini ve Muhammedin hakikaten ALLÂH'ın Rasülü oldu- 
guna şâhid olmalarını ve müşriklerin de bunları alenen görmelerini taleb 
ettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin du- 
rumlarını bu âyeti 'celileler ile peygamberine haber verdi de: «Yâ Mu- 
hammed! Müşriklerin istedikleri kendilerine verilmiş olsa da or'ar buna 
ıyânen şâhid olsalar yine İmân etmezler de: «Muhammed bizi buğüledi ve 
gözlerimizi baydı.» derler ve küfürlerinin üzerinde ısrar ederlerdi. Öyle 
olunca habibim! Onlar imân etmediler, de küfür üzerinde kaldılar, diye 
esef etme. Onların şakaavetleri ebedidir. ALLAH bunu bildiği için küfrü 
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ve alay etme işini kalblerinde yerleştirdi. Onlar bundan vaz geçemezler. 
Bu onlar için onulmaz bir derttir: Şirk derdi, küfür derdi, sonsuz azâb 
derdi. Hüsran, yine hüsran, yine hüsran ve hicrân!, yine hicrân!, dır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerinin küfür üzerinde- 
ki şiddetlerini, bundan dolayı inâdi mü'cizeler istediklerini, istedikleri 
mü'cizeler verilse de, bunu da gözleri ile görseler dahi yine İmân etmiye- 


- ceklerini beyân ettikten sonra; istedikleri mü'cizeler yerine göklerde ve 


yerde varlığına ve birliğine delâler eden nice âyet ve mü'cizeler olduğunu 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 


3Ç3 SEE 255 sez iyce 
Ga 8 ai mi > 


25 Sizi Mi sezi 


3 ö e w., #0 » 
vay JA ZI Y SELİN 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım haklı için semâda. burclar yaptık ve 
bakanlar için onu zinetledik. (16). Ve onu racim olan her şeytandan ko- 
ruduk. (7). Ancak kulak hırsızlığı yapan kimse başka, onu da, parlak 
bir şihab tâ'kib eder. (18). Arzı da çektik uzatı verdik, Hem de ona kuv-. 
vetli ağır dağlar oturttuk ve onda mevzun her şeyden bitirdik. (18). Hemi | 
sizin için onda maijşetler kıldık ve sizin kendisinin rızkına kaadir olmadı. 
gınız kimse içinde. (20). Hazineleri yanımızda olmadık hiç bir şey yok- 
tur ve biz onu ancak belli bir mikdâr.ile indiririz. (21). Rüzgârları aşılı 
olarak salıveririz, hem de semâdan bir su indiririz de sizi onunla sularız 
ve siz onu hazinelerde hıfzedici olmadınız. (22). Hakikaten biz, diriltiriz 
ve öldürürüz, sonra da biz «onlara» vârisiz. (23). 


SEBERİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki âyet. 
lerle peygamberini inkâr edenlere cevab verdikten sonra, ona feri' olarak 
göklerde ve yerde kudretine ve birliğine delâlet eden delilleri ve olayları 
beyân etmek üzere buyuruyorki: | 


a J seli Ce Aly) Zâti ecell ve â'lâma kasem ederimki, biz azimi 
zi-şân! göklerde burclar yaptık. 


BURC, kelimesi: Aslan köşk demek anlamına olup, gökte husüsi sü- 
rette toplanmış olan yıldızların toplanma durumlarına da BURC, denil- 
miştir. Semâda bir çok yıldız kümeleri vardır. Ötedenberi insanlar tara- 
fından bunların içinden on ikisi tanınmış bulunmaktadır. Semâda burc- 
ların bulundukları yere burclar mıntakası denir. Güneşin iki intikaj nok- 


tasının sınırladığı yengeç burcu ile oğlak burcu arasındaki mıntakadır. 
Müneccimlerin ıstılâhında burc denildiği zaman güneşin ve gszegenlerin 
menzilleri sayılan bu on iki burc anlaşılır. Müfessirlerden çokları bu on 
iki burcu söylemişlerdir. Yalnız burclar, ötedenberi bilinen bu on iki bur- 
ca inhisar etmiş değildir. Bunlardan başka daha bir çok burclar vardır. 
Onların da çoğu bu on iki burcun içindedir. Yalnız büyük ayı, küçük ayi 
burcları gibi bâ'zı burclar Kutub tarafındadır. Âyeti celilede & bı, 9 
kelimesinin nekre olarak irad edilmesi burcların on iki burcdan fazla ol- 
duğunun delilidir. Bunu on ikiye bağlamak âyetin zaahiri anlamının hilâ- 
fınadır. Âyeti celiledeki burc kelimesinin yüksek fesâhat ve belâgatına 
ere bilmek için dikkatle düşünmek lâzım gelir. BURC, denilince .ilkönce 
yüksek bir köşk akle gelir. Sonra, köşkün anlamında bir çok yıldızlar 
vardır. Daha sonra yıldızların anlamında da ışıklar ve nurlar vardır. Bu- 
nun neticedinde de nazarları çeken gaayet önemli bir taplo hatıra gelir. 
Bu da bunları yaratan baalık ve saaniin birliğine ve kudretine delâlet 
eden delillerin en yükseğidir,. 

# 
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Lâ havle velâ kuvvete ilâ billâh. Kudret ve kuvvet ancak ALLAH” 2 
mahsustur. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için, biz göklerde burclar; bu burcları vücüda 
getiren yıldızlar; yüksek köşkleri andıran bedii manzaralar yarattık. 
Semâları siisleyen, akılları hayrette bırakan bu zinet ve haarıkalar, akıl- 
sız, düşüncesiz kör tabiatın yapacağı işler değildir. Tabiate kalsa idi, 
bunlar böyle olmazdı, gökler vücud bulmaz ,bulsa bile basit bir boyuttan 
ibâret aklır. Semâlar böyle geniş olmaz, bedii yaratıklar bulunmaz, çeşit- 
li ve intizamlı teşekküller olmaz, yıldızlar basit birer cisim olarak kalır. 
Boyutlar değişmez, göklerde türlü türlü manzaralar bulunmaz. Hepsi 
ayni durumda, ayni mikdarda bir birlerine eşit olarak kalırlar, semânın 
görünüşündeki bu güzellik, bu nizam bu düzgünlük olmazdı. Bunların 
hepsi onları yaratan Haalikin varlığına, birliğine, azâmet ve kudretine 
delâlet eden âyetler, deliller ve mü'cizelerdir. Bunlardan daha büyük delil 
ve mü'cize olamaz. Bunlar böyle açıktan nazarlara çarpıp dururken baş- 
ka delil, başka mü'cizeler aramak inad ve zulümden başka bir şey değildir. 


İşte biz, kudret ve sun'umuzle semâyı ve semânın içindeki burcları 
böyle yarattık. ( y püjlall5, ) Hem de bunları bakanlar, görenler, gör- 
mek şânından olan kimseler için zinetledik. Yâ'ni: Semâ uzaklığı ile, ay- 
ları ile, güneşleri ile, burcları ile, bu burcları vücüde getiren nurdan kan- 
dilleri ile o kadar bedii, o kadar güzel bir san'at ve kudret eseridirki: Onu 
temâşa ederler, onu tarafsız bir nazarla inceliyenler ve ondaki haarıka- 
ları görenler için büyük ibret dersleri vardır. Semâyı yüksek bir görüş, de- 
rin bir nazarla tedkik edenler onun haalikını ve sâniini elbette bulur ve 
takdir ederler. Fakat onu görecek göz, temâşâ edecek basiret, sezip anlı- 
yacak akil ve firâset saahibi olmak lâzımdır. Ey akil saahibleri! bedialar 
mıntakası, haarıkalar diyârı oln semaya ibret nazarı ile bakın, ondaki 
“ kudret ve san'at eserini basiret gözü ile tedkik edin. Hiç bir noksanı ol- 
mıyan bu varlıkların bir yaratanı, bir saahibi olduğunu düşünün, idraak 
edin, tabiat işi deyip geçmeyin! Bu kadar bediaları yaratanın eşi ve ben- 
zeri olmadığını takdir edip bilin ve -böylece o » yüksek şerefe ve ulvi dere- 
ceye yükselin! Tevfik ALLAH'tandır!. 

Ö Mâ'nâ : » Celâlıma kasem ederim, biz semâda burclar yaptık, nazar 
saahibleri için semâyı süsledik. ( yk Sip alkis, ) Hem de onu her 
racim şeytandan hıfzettik, yâ'ni: Koruduk. 


RACİM, kelimesi: İsmi fâil ve ismi mef'ul anlamlarına gelir. İsmi 
fâil anlamına olduğuna göre mâ'nâ: Her atan tutan, indi hükümler veren, 
yalan söyliyen, gayba atan, peygamberi alay edenler gibi, şetmeden, if- 
tiraa eden, fırsat bulursa adam öldüren her şeytandan semâyı hıfzettik, 
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demek olur. İsmi mef'ul anlamına olduğuna göre mâ'nâ : Biz o semâyı lâ"- 
net olunmuş ve ALLAH'ın rahmetinden koğulmuş her şeytandan korur- 
duk, demektir. 

(eviks Fy» Terkibindeki KÜLL kelimesi, istiğrak içindir. 
Yâ'ni: RACİM anlamını ifâde eden bütün ins ve cinn şeytanlarının hepsi- 
“ne şâmildir. Hepsini anlamının içine alır. Hiç biri « >) ylk.& » anlamın- 


dan haaric kalmaz. Her şeytan Der anlamı ile racimdir. Racim olmadık 
hiç bir şeytan yoktur. 


HÜLASA: Kur'âna ve ALLÂH'ın Rasülüne dil uzatmak istiyen ve 
insan şeytanlarından olan ve yukarıda zikirleri geçen kâfirler ve müş- 
rikler RACİM kelimesinin sevk mahalli olduğuna göre mâ'nâ yönünden 
- bu tâ'mimin onlara gitmesi daha açıktır. Yâ'ni: Burada beyân edilen her 
racıim şeytanın kâfirler ve müşrikler olması anlama daha uygundur. Bu- 
nunla berâber RACİM tâ'biri: Tardolunmuş «koğulmuş» anlamına oldu- 
guna göre ŞEY'TAN kelimesinin tam açık sıfatı olduğu cihetle diger an- 
lamlardan biri de olabilir. Nitekim bir çok tefsirlerde ikinci mâ'nâ alın- 
makla iktifâ edilmiştir. Haasvı mâ'nâ; şövle olabilir: İbret nazarı ile ba- 
kacak kimseler için yıldızlarla süslediğimiz o güzel semâyı zinetlemekle 
kalmadık. Ayni zamanda onu her türlü mel'un şeytanlardan da koruduk. 
Gerek ins, gerek cinn şeytanlarından hiç biri semâya çıkıp ta onun haa- 
line muttali” olamaz. Yerde yapmakta oldukları şeytanlıkları orada yap- 
mağa muvaffak olamazlar. Semâya çıksalar bile, orada şeytanlıklar ya- 
pamazlar. Bakanlara açık olan o güzel semâ, kalbleri bozuk, gözleri şey- 
tanatta olan gizli ve açık bütün şeytanlara kapalıdır. Hepsi de matrud, 
hepsi de mel'undur. Bundan dolayı müfsid kâfirler semâya baksalar, ora- 
ya çıkmak isteseler ve oranın haaline muttali" olmak isteseler buna mu- 
vaffak olamazlar. Bu günün insanları semânın ilk basamağı olan aya git- 
mek ve onun haaline muttali' olmak için milyarlar sarfederek oraya var- 
mak imkânını bulmuşlar ise de oranın hâline muttali! olmak imkânını bu- 
lamamışlardır ve bunu hiç bir zaman da yapamıyacaklardır. Cinn şey- 
tanları gibi orada görünecekler ve koğulacaklardır. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için semâda burclar yaratık, bakanlara 
onu zinetledik ve onu her türlü racim şeytandan koruduk. Jül ye YI) 
( zel Kulak hırsızlığı yapan kimseler başka! Yâ'ni: Sâffaat süresinde 


gelecek olan, « Yİ YU Hs Y 3 anlamınca, semâda yüksek topluluğu 
dinleyip te oradan bilgi alamazlar. Ahcak, semâdakilere nâzil olan bilgi 
ve emirlerden bâ'zı sesler çalarak şeytanat yapmak için kulak hırsızlığı 


yapmak istiyenler bulunursa da, ( ui" «b ) onu da parlak bir gi” 
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hâb tâ'kib eder, Yâ'ni: Onun peşine de alevli parlak bir şihab düşer, Ya. 


karak onu semâdan tardeder: 

Şihab: Avam dili ile yıldız akmasıdır. 

Şimdi buraya bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerin; 
alalım. Şöyleki: 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem şöyle buyurmuşlardır: ALLAH 
azze ve celle Hazretleri emrini kaza edip, meleklere bir şey emrettiği 
zamanda; melekler hudü' ederek kanadlarını vururlar. Sanki o gelen emir 
düz taş üzerinde zincir sürüntüsü gibi gelir. Meleklerden korku gittiği 
zaman bir birlerine «Rabbımız ne buyurdu» diye sorarlar. «Hak söyledi. 
işte o çok yüksektir ve büyüktür.» derler. Melekler arasında konuşulan 
bu sözleri kulak hırsızlığı yapan şeytanlar duyarlar. Onlar «yerden se- 
mâya kadar» bir biri üstüne binerek semâya ulanırlar. En üsteki altın. 
dakine, o da altındakine söyler. Bu sözü bir birine ilkâ ederler. Sihirbazın, 
yâhut kâhinin kulağına ulaştırıncıya kadar bunu söylerler .Bâ'zı zaman 
olur, şihab söz çalınmadan önce yetişir. Şeytaları oradan tardeder. Bâ'zı 
kerre de şihab gelmeden o sözü şeytanlar kâhine ulaştırırlar. Kâhin de 
birin yanına yüz tane daha ilâve ederek halka söyler. Kâhinin sözünün 
yüzde biri doğru çıkar. Buda kulak hırsızlarının semâdan dinledikleri 
- sözdür. ” 

o Bunlardan başka bu hususta daha başka hadisler de vardır. Bunlar- 
dan çıkan anlam şudur. Semâları ALILLAH azze ve celle şeytanlardan muha: 
faza etmiştir. Bâ'zı zamanlar şeytanlar bir birlerinin üzerine çıkarak se- 
mâya yaklaşırlar. ALLAH teâlânın meleklere verdiği emirleri dinlemek 
isterler. Bu sırada şihab gelir onları oradan tardeder, Yakar, yaralar, 
koğar. Şihab gelmeden bir söz çala bilirlerse onu sihirbazlara, kâhinlere 
ulaştırırlar, Onlar bir sabihin yanına yüzde yalan katarak, halka eracif 
neşrederler. Bilgicilik taslarlar. Halkın i'tikadını bozmağa çalışırlar. Çok- 
larını.da yoldan çıkarırlar. Bu gün dahi halk arasında dönen i'tikad bo- 
zuklukları buradan gelmektedir. Akil saahibleri böyle şeylere inanmaz- 

lar. Yâ'ni: Kâhinlere sihirbazlara, muska bulduk, gayıbdan biliriz, di- 
yenlere inanmazlar ve onları reddederler. Ey aziz okuyucu! Sen de böyle 
müfsidlere, yalancılara, hokkabazlara inanma, reddet! İnanan zavallıla- 
rı da İkaz ve irşâd et!. ALLAH'tan başka hiç bir kimsenin gaybı bilemiye- 

© ceğini anlat! Bu yüzden âileler dağılıyor ocaklar kapanıyor, çocuklar 
öksüz kalıyor. Elinizden geldiği kadar bunları önlemiye çalışın. Bu yüz- 
den ALLAH ta sizleri mağfiret eder!... 

El-saffât süresi ile Cinn süresine bakılsın! 
Semâdan kulak hırsızlığı yaparak şeytanat yapmak istiyen şeytan, 
| dar bulunur. Onun ardına da parlak bir ateş düşerek onu yakar ve tarde- 
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der. Bu hususta Kur'an dili tefsirinde beyân edilen izaahı bâ'zı farklarla 
buraya almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki: 

«ŞİHAB, lügatte ateş alevi, demektir. Parıltılarından dolayı yıldız- 
lara ve süngüye de «şihab» itlaak olunur. Bil-hassa semâda yıldız kayı- 
yor gibi görünen parıltıya da söylenmesi gaalib olmuştur. Bunun bir ateş 
yalınlaması olduğu açık ise de, nelerden meydâne geldiği henüz fennen 
İzah edilmiş, değildir. Bu hususta çeşitli nazariyyeler, «teoriler», sözler 
vardır. Bundan önce, şihabı: havanın yüksek tabakalarına çıkmış olan 
bir takım gazların yanmasından meydâne geldiğine hamlediyorlardı. Son 
zamanlarda da şu düşünce ortaya atıldı: Şihablar, boşlukta sürüler haa- 
linde seyir ve hareket eden bir takım küçük cisimlerdir. Arz bunların bir 
çoklarının yollarına «yürüngelerine» rast gelir. Bunlar Arza tesâdüf et- 
tikleri zaman, nefes almıya yarayan havanın yüksek kısımları ile temâsa 
geldiklerinde sür'atlerinin şiddetinden dolayı sadme ile husüle gelen ha- 
raretle tutuşarak parıltı ile yanarlar. Boşluktan Arza düşen ve haceri se” 
mâvi denilen taşlar da bunlardandır. Şihabların havadaki sür'atleri sâ- 
niye de kırk ile yetmiş iki kilometre arasında değişir. Şihabların hareket- 
leri, ne gezegen yıldızların yolları içinde, ne de onlarla ayni cihette olma- 
yıp, bunlar yürüngelerin cinsine göre daha ziyâde kuyruklu yıldızlara 
benzetildiğinden astronotların bâ'zıları; bunları parçalanmış kuyruklu 
yıldızların bir döküntüsü olarak mülâhaza etmek istemişlerdir. Şüphe 
yokki, Şihab ve haceri semâvi mes'elesi şimdilik hey'et ilminin esâsı olan 
câzibe kaanununa uygulanarak izah oluna bilmekten uzaktır. 'Tesâdüf 
sözleri karışan her hangi bir izah ta ilmi bir izah olamıyacağından bun- 
lar semâvi sırlardan sayılir. Fakat, ilâhiyyât ilmine yükselindiği zaman 
bütün o tesâdüflerin, ALLAH'ın birer tasarrufu olduğu anlaşılır. Her ne 
olursa “olsun, şurası açıktırki, Şihablar havâyı nesiminin en yüksek sı- 
nırı üzerinden zemine doğru akan bir parıltı ve yanış olayıdır. Son naza- 
riyyeye «Teoriye» göre demek oluyorki, bunlar yukarıdan bir bomba 
gibi gelip Arzın semâ tarafında olan havasına temâs ederek parlamak- 
tadırki, bu mâ'nâ : Essaffât süresinde gelecek olan « b İZ » man- 


tükuna uygun olur. Demek bu yanış ve parıltı, Arzın havasının semâya 
doğru en yüksek hadlerine çıkıp gizlenmiş olan yakıcı kuvvetlerle bir te- 
mâs hâlinde vuküa gelmektedir. Bu gizli harüri kuvvetler aşağıda gele- 
cek olan âyette beyân olunacağı vechile cinlerin, gizli şeytanların yara» 
tılmış oldukları «nâri semüm» ile alâkalıdır. İşte MÜLK ve CİNN sürele- 
rinde geleceği vechile Kur'ân bil-hassa şunu haber veriyorki: Şihablar 
semâya doğru çıkmak istiyen cinn şeytanlarına atılan bir takım semâvi. 
mermilerdir. Bunlarda mâhiyyet i'tibâriyle hem yıldız, hem taş, hem de 
ateş mâ'nâsı vardır. Şu halde ALLAH'ın hikmeti yönünden bunların ya- 
ratılışı bir takım kuvvetler,ve habis ruhların yanması ve koğulması ile 
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alâkadardır. Kurtubi, tefsirinde-diyorki: Atılan şihablar, şeytanları öl- 
dürür mü, öldürmez mi? Bu hususta ihtilâf edilmiştir. İbni Abbas: Yara-: 
lar, yakar, yıkar, fakat öldürmez, demiştir. Hasen ile berâber bir tâife 
de: Öldürür, demişlerdir. Fakat; önceki kavil esahtır.» Bu şihabların in- 
sanların şeytanlarına râciim olması; «insan şeytanlarını semâdan koğma- 
sı», yâ mâ'nevi bir tafd olmakla mecazdır ve yâ cinn şeytanları dolayı- 
“ sıyladır. Çünkü: Kulak hırsızlığını evvel emirde gizli şeytanlar yapar. 
Ayetteki şihâbın umümüi mecaz yolu ile maddi ve mâ'nevi şeytanlara şü- 
mülu, âyeti. aşağıdaki beyânına daha uygundur. Bu siyâkın zevkine er- 
mek için Kur'ân hakkında « öşlsle dUl, » nazmı celili ile; semâ hakkın. 
daki « e»))la. Sm lalikizs » âyetleri arasındaki benzeyişe dikkat et- 


mek lâzımdır. Yâ'ni: Kur'ân şu geniş semâ gibidir. ALLAH Teâlânın 
kudret ve sun'ine delâlet eden alâmetlerle dolu semâ: nasıl o parlak yıl- 
dızlar ve yüksek burclarla bakanlar için zinetlenmiş ve şeytanlardan hıf- 
zedilmiş ve kulak hırsızları oradan parlak bir şihab ile tâ'kib edilmekte 
bulunulmuş ise, Kur'ân da aynen böyledir. Yıldızlar ve burclar gibi; 
âyet ve süreler ile bedil bir nazım haalinde temiz kalbler erbâbı için ziy- 
netlenmiştir. Ve Kur'ân racim şeytanlar demek olan mücrimlerden «kâ- 
o firlerden» mahfuzdur. O mücrimler Kur'âna asla yükselemezler. İmanlı 
ve güzel bir nazarla ona bakamazlar, temiz bir kalb ile dinleyip onu ala- 
mazlar. Olsa olsa kulak hırsızlığı ederek şeytanat yapmak isterlerki; on- 
ları da parlak bir şihab tâ'kib eder. Bur'ânı mübinin bu şihabları ise, O 
şeytanlara, kâfirlere, milcrimlere attığı cehennem ateşi, ve ALLAH'ın 
“azâbını gösteren inzar âyetleridir.» | 

RACİM, kelimesi: Lâ'net olunmuş, tardedilmiş anlamınadır. İbni 
Abbas: Evvelleri şeytanlar semâdan men'olunmazlardı. Semâya çıkarlar, 
oradan bir takım haberler alırlar, onları getirir, kâhinlere ilkaa ederler- 
di. Bu durum İsâ peygamber zamanına kadar böyle devam etti. İsâ doğun- 
ca şeytanlar üç semâdan koğuldular. «Hazreti Muhammed zamanına ka- 
dar da böyle devam etti.> Hazreti Muhammed doğunca bütün semâlar- 
dan men'olundular.Ancak bir kulak hırsızlığı kaldı. Onlardan biri, bir 
kulak hırsızlığı yapmak istediği zaman, bir şihab onun üzerine parlıya- 
rak atılır ve onu yapmak istediği hırsızlıktan men'eder, oldular. Şeytan- 
lar gözlem yerlerinden oturak mahallerinden men'olunmıya başlanınca; 
geldiler bunu büyükleri olan İblise anlattılar. Bunun üzerine İblis onla- 
ra: «Yemin olsun, Arzda çok önemli bir hâdise olacak. Bu zamana ka- 
dar görülmedik şeyler oluyor.» dedi. Ve avenelerini topluluklara ayıra” 
. rak bir araştırma yapmak için onları Arzın muhtelif semtlerine gönder- 
“di. Bu sırada ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem de — Tasif 
yolculuğundan dönmüş Mekkeye doğru geliyordu. Batni . Nahle gelince 
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orada geceledi. Sabah namazı kılıyor ve cehrile Kur'ân okuyordu. Şeyta- 
nın gönderdiği topluluklardan bir topluluk ta o sırada Batnı Nahilden 
geçiyordu. Orada ALLAH'ın Rasülüne rast geldiler ve o zâti Nebinin oku- 
duğu Kur'ânı duydular ve orada durup Kur'ânı hayretle dinlediler ve 
<Vallâhi yer yüzünde vukü' bulan önemli olay işte budur.» dediler. Dö- 
nüp bunu İblise anlattılar. Bu hususta daha başka rivâyetler de vardır. 
Konuyu uzatmamak için biz bu kadarla iktifâ ediyoruz. Cinn süresine ba- 
kılsın! 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kudret ve azametine ve birliğine delâ- 
let eden semâvi delillerden bâ'zılarını beyân ettikten sonra, Arzda bulu. 
nan bâ'zı delilleri beyân etmek üzere buyuruyorki: | 

Mâ'nâ : Bizim varlığımıza ve birliğimize delâlet eden deliller sâdece 
bunlardan ibâret değildir. Nazar saahibleri için Arzda da azamet ve kud- 
retimize ve birliğimize delâlet eden gok deliller vardır. İşte bunlardan 
bâzıları: | 

(bis yy, ) Tuttuk Arzı uzattık ta enine boyuna kaptık, salıver- 
dik. Öyleki, orada insanlar buluna bilir, şeytanlar da bulunabilir. Biz o 
Arzı uzatıp seri vermekle kalmadık. ( tg, (ökdi, ) Hem de orada koca 
koca dağlar yerleştirdik. Onu ağır baskılar altına aldıkki, üzerindekileri 
sallamasın!, ( dyjş*£ Sy bö Li, ) Ve biz onda vezinli her şeyden bi- 
tirdik, Yâ'ni: Arz üzerinde belli, bir birine mütenâsib, ölçülü tartılı her 
şeyden bitirdik. Hikmetinin icâbı bir mikdâr ile takdir edilmiş, hikmet 
teraazisi ile tartılmış, ziyâde ve noksanı yok, menfeat ve ni'met kapıla- 
rında onun veznj ve mikdârı vardır. Kime ne verilecekse, orada bellidir. 
Haklar bir birini geçmez. Yâhut, Zağferan, altun gümüş, bakır ve demir 
gibi tartılacak mâ'denler yarattık. ( l.45.SOlle, ) Ve o Arzda sizin 
için yiyecekler, içecekler yarattık: Bu yiyecekleri size inhisar da etmiş 
değiliz. ( ©55i, 4 CJ eş ) Ve sizin kendilerine rızk vermediğiniz Şu 
kimse için de yiyecekler kıldık.  Yâ'ni: Sizin kendilerine rızık vermiye 
kaadir olmadığınız kimseler için de yiyecekler ve içecekler yarattık, on- 
ları da biz doyurduk ve doyuruyoruz. 

Ayeti celiledeki «MEN» kelimesinden murad; İnsanların emirleri al 
tında bulunan evlâd ve iyalleri köleleri ve hizmetçileri gibi.. insanlar- 
dır. Suretâ âilenin büyükleri onların rızıklarını kendileri verdiklerini zan- 
nederlerse de hataya düşerler, Çünkü: hakiki rızkı veren onlar değil: Al 
LAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleridir. Hem sizin, hem de sizin emriniz 
altında bulunanların, hepinizin rızkını ALLAH verir, maişetinizi ALLAH 


ihsân eder. Çünkü: ( GlyWxeYi” ea ül ) Ve hiç bir şey yoktur ki, bi- 


iz 
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zim nezdimizde o şeyin hazineleri bulunmasın. Bu böyle olmakla berâ. 
ber, ( plaza Yi döl, ) Hem biz o şeyi ancak belli bir mikdâr ile indi- 
ririz. Ziyraa: Dünyâ serveti ve dünyâ maişeti mahduddur, bellidir. AL. 
LÂH'ın kudreti sonsuz ve hududsuzdur. 

- Mâ'nâ : Kulların faydalandıkları şeylerin hiç biri olmadı, ancak biğ 


onu yaratmaya ve İcâd etmiye ve onunla kullarımızı ve bütün mahlukları 


yeüirip içirmeye elbette kaadiriz. Ve biz onu ancak bir mikdâr ile veririz. 


Gelişi güzel, ölçüsüz değil!. 
Arz üzerindeki azamet, kudret ve birliğimize delâlet eden deliller 


bunlardan da ibâret değildir. 


(asl J id. kl niş ) Hem de biz, rüzgârları aşılı olarak kapar salı- 


veririz. Ni 

LEVÂAKTH, kelimesi likah masdarından alınan LÂKIH kelimesinin 
çoğuludur. Likah aşılamak anlamınadır. Öyle olunca: LAKTH, kelimesi 
de aşılı veyâ aşıcı anlamlarınadır. 

- Bu tefsire göre âyeti celilenin anlamı: Hem de biz, aşılı ve aşıcı ola- 
rak rüzgârları yer yüzüne kapar salıveririz, demek olur. 

Bu âyeti celile başlı başına ilmi bir mü'cizeyi ihtivâ eder. Bu âyetin 
tefsirinde İbni Abbas: Rüzgârlar bulutların ve ağaçların aşıcılarıdır, de- 
miştir. Hasen, Katâde ve Dahhak ta böyle demişlerdir. Fahri Raazi de bu 
âyeti celileyi tefsiri kebirinde şöyle tefsir ediyor. Erkek deve, dişi deveye 
suyunu atıp ta dişi haamile olduktan sonra, arab bufa, pili, Gl al ) 
( bul OoOder. Yâ'ni: Erkek devenin aşıladığı dişi deve tuttu, der. Dişi hâ- 
mil oldu, demek anlamınadır. Hayvanlar arasında erkekler böyle olduğu 
gibi, rüzgârlar da erkekler makamına kaaimdir. İbni Mes'ud bu âyeti 
celilenin tefsirinde: ALLAH Teâlâ ve tekaddes, aşılamak için rüzgârları 
gönderir. Bunun üzerine rüzgârlar suyu yüklenerek bulutlara mezceder- 
ler. Sonra da bulutlari sıkıştırarak aşı yapar gibi, sularını akıtırlar, de 
miştir. İbni Mes'üdun bu İzaahı rüzgârların bulutları aşılamasını bir tefsir- 
dir. Gerek İbni Abbas ve gerekse İbni Mes'ud; rüzgârlar bulutların ve 
ağaçların açıcısı olduğunu söylemişler ve bulutların nasıl aşıladığını da 


- beyân etmişler. Fakat, her ikisi de rüzgârların ağaçları nasıl aşıladıkla- 


rını izah etmemişlerdir. Böyle olduğu için, rüzgârların ağaçları nasıl aşı” 
ladığı fennen sâbit oluncıya kadar âyeti celilenin anlamı kapalı kalmış 
ve yakın zamana kadar âyeti celile de ilmi bir mü'cizeyi anlamında ta- 
şımığtır. RAİD süresinde geçen, « «ww çe4) Sos > âyetinin tefsirinde 
izaah edildiği üzere hakikat meydana çıkmıştır. Yâni:Hayvanlarda ol 


duğu gibi nebatların da erkekli dişili oldukları anlaşılmış ve rüzgârların 
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erkek çiçeklerden 'TALİ' tozlarını getirip dişi çiçeklere aşıladığı keşfedil- 
miş ve böylece rüzgârların, ağaçlar ve otlar için bir aşıcı vazifesi gördü- 
gü sâbit olmuştur. Hem de bin dört yüz sene önce Kur'ânı kerimin haber. 
verdiği ilmi bir hakikat te mü'cize olarak meydâna çıkmıştır. 

İşte nakil ve neşir vazifeleri gören rüzgârların fâidelerine böylece 
ikinci bir fâide, aşılama fâidesi ilâve edilmiş bulunmaktadır. Fakat, İza- 
ah edildiği şekilde rüzgârların fâideli olabilmeleri için, onların bir hadd 
dâhilinde mü'tedil ve mülâyim olarak esmeleri lâzım gelir. Yoksa o za- 
man rüzgârlar faydalı olmaktan çıkar da yık'cı ve harab edigi bir âfet 
haalini ahr. Bir de şu ciheti izah etmek gerekirki, rüzgârların havanın 
hareketlerinden meydâna geldiği.ve bunun da havanın ısınma ve soğuma 
olaylarından hasıl olduğu bu gün her kes tarafından bilinen bir haki. 
kattır. Bununla berâber bu ısınma ve soğuma olayları ve rüzgârların ha- 
asıl olması; bilgisiz, gaayesiz, iraadesiz, kör bir tabiatin gelişi güzel bir 
tesaadüf eseri değildir. Eser öyle olmuş olsa idi, rüzgârlarda bir değişik- 
lik olmaz; her zaman ayni şekilde, ayni yönlerden esen her zaman mut- 
tarıd olarak bir düzüye devâm eden bir hâdise olmıya devam eder du- 
rurdu. Havanın bâ'zan rüzgârlı. bâ'zan rüzgârsız, bâ'zan şiddetli, bâ'zan 
hafif, bâ'zan fırtınalı olarak ve çeşitli yönlerden esmeleri gibi bir çok 
değişikliklere uğraması; haariçten kudretli, iradeli, iraadesinde muhtar. 
dileğini yapmağa kaadir ve müessir bir kudret saahibinin olduğuna delâ- 
let eder. 

İşte, bu kudret, bu iraade; bütün kâinatı yaratan ve bütün bu olay” 
ları halkeden, Haalık teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kudretidir. Bu rüz- 
gârları gaayeye elverişli olarak yapnıası, onların bulutları taşımaya, aşı- 
ları yapmağ uygun olarak esmeleri, vazifelerini hakkı ile yapmaları vâ- 
hid ve kaadir olan Teâlânın bir lütfi ve keremidir. 

Burada mühim olarak düşünülmesi lâzım gelen bir cihet daha vardır- 
ki, oda şudur. | | | 

Acabâ, su olmasa idi, bu aşı ve bu ilkah bir fâide te'min eder mi idi? 
O zaman gerek hayvanların, gerekse bitkilerin hâli ne olurdu? İşte şu ge- 
lecek olan âyeti celilede bu soruların cevabları verilecektir. Şöyleki: 


Mâ'nâ : Rüzgârları aşılı oldukları halde salıverdik. ( «sU elk ya Uz ) 
semâdan bir su indirdik. Yâ'ni: Semâ tarafından bir yağmur indirdik te, 
(. PE k.a-W ) Onunla sizi suladık. Akılsız ve gaayesiz kör tabiate kalmış 
olsa idi; ne rüzgâr eser, ne yağmur yağar, ne de hayat olurdu. 


Mâ'nâ : Biz semâ tarafından bir su indirdik, onunla da sizi suladık. 
(ww 4 il, ) Hemde siz o yağmuru, o suyu hazinelerde tutucu olma- 
dınız. Yağmuru vermekle de iş bitmiş değildir. Yağmur ile yerler sulan- 
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dıktan sonra, onu dağların altında, toprakların derinliklerindeki hazine- 
lerde hıfzeden siz değilsiniz. Kuyularda, pinarlarda, sarnıçlarda, göllere 
varıncıya kadar her yerde tutup eğliyen, size faydalı kılan da biziz. İra- 
adesiz, bilgisiz, idraksiz kör tabiate kalsa idi, bunların hiç biri olmaz ve 
hayat ta olmazdı. . . 

Bu âyeti celile bir de şöyle bir temsili imâ eder. Rüzgârları gönder- 
dik cümlesindeki « EL yi » kelimesi, rasülleri gönderdik, anlamını imâ 
edet, Semâdan bir su indirdik, cümlesindeki « L!5| » kelimesi-de; semâ. 
den bir kitab indirdik, anlamını hatırlatır. Şu duruma göre, aşılı rüzgâr- 
lar nasıl faydalı ilkahlar yapıyorsa; ALLAH tarafından gönderilen pey- 
gamberler de vahyile aldıkları ilâhi ilimleri neşir ve telkin ile ALLAH 
'Teâlânın kaabiliyyetli ve isti'datlı kullarına aşı veparlar ve onları AL. 
LAH Teâlânın izni ile kemâle erdirirler ve meyveler verecek bir haale 
getirirler. Bu temsil böyle olduğu gibi.. Semâdan indirilen yagmur. na- 
sıl .nsanların ve nebatların neğvü nemâlarını ve yaşamalarını te'min öder- 
se; semâdan indirilen kitab da, yâ'ni; Kur'ânı kerim de ölü demek olan 
kalblere telkin yapar. onlârı imâna sevkederek- ebedi hayâta, yâ'ni: cen 
, nete girmeye hazırlar. | 

Varlığımıza ve birliğimize delâlet eden yerdeki alâmetler bununla 
da kalmaz. (244 ,# pJülş ) Hem de hakikaten biz, diriltiriz ve öldü- 


rürüz. Yâ'ni: Ölü menzilinde olan; hiç yoktan diri bir adam yaratırız ve 
vaktı yetip eceli gelince de onu öldürürüz. Diger bir anlam ile: Vâ'desi ye. 
tip eceli geleni öldürürüz. Sonra vaktı gelince hesâba çekmek üzere neşir 
günü onu diriltiriz. Bu anlama göre âyeti celilede takdim ve te'hir var- 
dir. & si) 28 gl iy» demek takdirindedir. 

Mâ'nâ : Doğrusu biz; diriltir ve öldürürüz. ( ösoldi yy ) Hem de 
biz onların vârisleriyiz. İnsanların Dünyâ mallarına mâlik olmaları me- 
câzidir, Malların hakiki saahib ve mâliki ALLAH celle ve alâ Hazretleri- 
dir. Mâ'nâ : İnsanların mecâz olarak Dünyâda mâlik oldukları mallarına 
ölümlerinden sonra, malın asıl saahibi olan biz vâris oluruz. 

Mâ'nâ : Bütün insanlar öldükleri zaman; ölüm ile berâber her biri- 
nin mülkü zaail olur. Maj ve mülk üzerinde ölünün hiç bir hakkı kalmaz. 
Mülk hakk ve bâki olan ALLAH teâlâya intikal eder. O da o malları kimi 
dilemiş ise, ona verir. Ya ölenin evlâdlarına veyâ borçlularına ve yâhut 
başka kimselere verir. Bu hal irse müşâbih olduğu için Teâlâ buna irs, 
demiş, buna da kendisinin vâris. olduğunu beyân buyurmuştur. 

Teâlâ ve tekaddes, Semâda burclar kıldığını, bakanlara semâyı zinet- 
lediğini, onu her şeytandan koruduğunu, kulak hırsızlığı yapanları par- 
lak bir ateşin tâ'kib ettiğini, Arzı meddedip üzerine ağır dağlar koydu” 


did 
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gunu, belli şeylerden bitkiler yarattığını, insanlara rızıklar verdiğini, her 
şeyin kendi nezdinde bir hazinesi olduğunu ve her şeyi belli bir mikdâr 
ile indirdiğini, aşılı rüzgârlar gönderdiğini, semâdan su indirdiğini, onun- 
la suladığını, indirdiği suları yerdeki hazinelerde hıfzettiğini, öldürüp di” 
riltenin kendisi olduğunu, ölenlerin mallarına kendisinin vâris olduğunu 
beyân ettikten sonra, ileri geçenlerin ve geride kalanların durumlarını be- 
yân etmek üzere buyuruyorki: ie 


Şi e 
Ga ie 03 GEZ gli 


YÜKSEK ANLAMI ; Zâti eceli ve &'lâma yemin olsun! Sizden ileri 
geçmek istiyenleri de bildik. g geride kalmak istiyenleri de bildik .(24). 
Habibim, hakikaten senin Rabbın işte o, onları toplyacak. Cidden o, 
alim ve hakim bulunmaktadır. (25) 


| SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkın- 
. da hir kaç kavil beyân etmişlerdir. Şöyleki: 

1 — Nesei ve Tirmizi İbni Abbastan rivâyet ediyolrar, İnsanların en 
güzellerinden bir kadın ALLAH'ın Rasülünün arkasında namaz kılardı. 
Mümüinlerden bir çokları bu kadını görmemek için en ileri saflara geçer- 
ler; bâ'zı kimseler de ruküa vardıklarında koltuklarının altından bu ka- 
dını görmek için gerideki saffa kalırlardı. Bu olay üzerine Teâlâ ve Te. 
” kaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. | 

Tefsiri Haazinde; İbni Cevziden bu hadisin benzeri. rivâyet edil- 
miş, fakat orada İbni Abbas zikredilmemiş! Esahholmaya bu daha mür- 
şâbihdir, denilmiştir. 

2 — İmam Bagavi bu durumu şöyle rivâyet ediyor. Kadınlardan bir 
takımları cemâate gelirler de erkeklerin arkasına namaza dururlardı. Er- 
keklerden kalbinde şübhe olan kimse, erkek saflarının en sonuna kalır! 
kadınlardan kalbinde şübhe olan kadınlar da erkeklere yaklaşmak için 
kadın satflarının en ilerisine geçerlerdi. (1). Bunun üzerine bu âyeti ce- 

lile nâzil oldu, denilmiştir. 


ON o. 9 sa 
-- ii Km . öğ 


(1) Bunlar münâfıklar, demektir. 


al 
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© İşte bunlar. hakkında ALLAH'ın Rasüilü. «8.2.8»: «Erkek saflarının 
önü hayırlı, sonu şerli, kadın saflarının da sonu hayırlı, önü gşerlidir » 


İ buyurmuşlardır. (2). 


âhir zaman peygamberinin ümmetidir, demişlerdir. 


İmam Bagavinin rivâyeti durumu daha iyi aydınlatmış oluyor. Ziy- 
raa: Erkek olsun, kadın olsun, hakiki mü'minler bir birlerine bakmak 
için böyle harekette bulunmazlar. Bil-hassa namaz kılarken böyle şeni' 
«en cirkin» hareketlere baş vurmak: mü'minin "şiârından değildir. Bu ha. 
reketleri hakikaten imân etmeyip te kalblerinde şüphe bulunan münâfik- 
lar yaparlar. Yoksa ALLAH'ın Rasülünün temiz arkadaşları böyle çirkin 
işleri yapmak değil, bunları düşünmekten dahi berilerdir. 


3 — İbni Abbastan diger bir rivâyette şu hâdise de naklediliyor: AT.- 
LAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, namazda eshaabını bi- 
rinci safe teşvik buyurdular. Bunun üzerine eshab birinci safa çok yük- 
lendiler de orada izdihamlık yaptılar. Evleri peygamberin mescidine uzak 
olan bir kavim: «Biz de evlerimizi satar mescide yakın evler satın alır, 
o zaman biz de ilk safa yetişiriz.» dediler. Bunun üzerine bu âyeti celile- 
ler nâzil oldu. O zaman ileri safa'yetişemiyen mü iminlerin kalbleri sükü- 
net buldu ve buzüra kavuştular. | o. 


Birinci ve ikinci sebebi nüzüllere göre ayeti celilenin anlamı: «Biz 
azimi zi-şân! takvâ için ileri geçmek istiyenleri ve. kadınlara bakmak için 
geride kalanları muhakkak bildik. » demek. olur. 


Üçüncü sebebi nüzüle' göre mâ'nâ : Fazla sevâb almak için ileriki 
saffa geçenleri ve özürlerinden' dolayı gerideki saflarda kalanları haki- 
katen biz bildik.» anlamınadır.. . 

Müfessirler âyeti celilenin. anlarında gu rivâyetleri de beyân eimiğ- 


lerdir: 

 Ataa; Müstakdimin jle- murad, ALLAR' a tâat edenler, müste'hirin 
ile murad da tâattan dönenlerdir, demiş. 

Dahhâk ve Mukaatil: Müstakdimin, savaşlarda ön safta bulunanlar, 
müste'hirin ile murad da geri saflarda kalanlar, demişlerdir. 

Bâ'zıları: Müstakdimin.ile murad ölenlerdir, müste'hirin ile muraj 
da dirilerdir, demişler. 

Diger bâ'zıları da: Müstâkdimin geçmiş ümmetler müste'hirin ise 


ML zir gez MET laa Şİ İN yiz a pay ae ale ld (2) 
LA giye i ye si yi ayi; asi 
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İkrime: Müstakdimin yaratılan kimseler, müste'hirin ise yaratılmı- 
yanlardır, demiş, 


Âyeti celilenin anlamı, bu rivâyetlerin hepsine şamil ise de sebebi . 


nüzüllerdekij mâ'nâ daha sarihtir. 

Netice: Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin ilmi, geçmişi geleceği, itâ- 
atliyi itâatsızı ileri geçeni geri kalanı, uzağı yakını, yaratıklarının içini 
dışını kaplamış bulunmaktadır.Yaratıklarının durumlarından gizli ve açık 
hiç bir şey ona gizli değildir. Her kesi durumuna göre sorguya çekecek- 
tir. | 

Her imânı olan bunu iyi bilmeli, iyi düşünmeli; imân ve amelini, ona 
göre düzenlemeli. İçini ve dışını ona göre ayarlamalıdır. Tevfik ALLAH” 
tandır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Cidden cehennem onların hepsi için vâ'dolun- 
muş bir mekândır. (43) Cehennem için yedi kapı vardır, her kapı için on- 
lardan «ins ve cinden» ayrılmış bir nasib vardır. (44). Hakikaten mütte- 
kiler cennetler içinde ve pumarlarındadırlar, (45). Oraya selâmetle emin 
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olarak giriniz. (46). Göğüslerindeki (o Kinleri çıkarırız da, kardeşler olarak 
karşılıklı köşkler üzerinde otururlar. (17). Orada onları meşakkat sar- 
maz ve oradan onlar çıkarılacak ta değillerdir. (48). 


Bu âyeti celilelerin ilk ikisinin, şeytan ve ona uyanların azâbları hak. 
kında nâzil olduğu mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

(rl Basel ies 0İy) -Cehennem şeytan. ve ona tâbi” olanlar için vi. 
dolunmuş bir azab yeridir.'( vlsli.... Wi ) Cehennem için yedi kapı var- 
dır, yâ'ni: Üst üste binmiş yedi tabakadır. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Ali bini Ebi Taalib yanında. bulunan- 
lara hıtaaben: «Cehennem kapılarının nasıl olduğunu bilir misiniz?» diye 
sormuş, sonrada ellerini bir bir, üstüne koyarak onu tâ'rif etmiştir. Yâ'ni: 
Cehennemin kapılarının bir biri üstünde olduğunu anlatmıştır. 

İbni Cüreyc: Ateş bir biri altında yedi derin çukurdur. Birincisi: 
cehennem, sonra Lezâ, sonra Hutame, sonra Seir, sonra Sekar, sonra Ca- 
him, sonra Hâviyedir,., demiş, 

Cehennem için yedi kapı vardır. ( e poz .> pal Kİ Her kapı için 
onlardan, şeytan ve ona-tâbi' olanlardan" ayrılmış belli bir nasib vardır. 
Yâ'ni: Ateşin derekeleri içi ayrılmış birer kavim vardır ki, her kavim 
kendine ayrılmış derekede azâb olacaktır. İ 


© Mâ'nâ : Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, Şeytanı ve şeyfana tâbi' olan- 
ları yedi cüz'e, yedi kışma'ayırmış, onlardan her bir kısmının ateşten bir 
derekede azâb olacaklarını bildirmiştir. Bunun sebebi ve hikmeti nedir? 
denilirse, cevâbı şudur. Küfrün ve mâ'sıyetlerin çeşitli mertebeleri var- 
dır. Bunlar ALLAH tarafından yedi kısma ayrılmış ve her biri için de 
yedi azâb mevkii yaratılmış ve her kısmın 'mertebelerine göre bu dere- 
keden birine girmesi ve orada azâb olması irâde buyrulmuştur. 

Dahhâk: Birinci derekeye mü'minlerden şu kimseler girerki, günah- 
ları mikdârı orada azâb olunduktan sonra çıkarılırlar. İkinci derekede 
nasaaraa, üçüncü derekede yahüdiler, dördüncüde saabiller, obeşincide 
mecüsiler «ateşe tapanlar», altıncıda müşrikler «putlara tapanlar», ye- 
dinci derekede de münâfiklar. azâb olacaklar. demiş ve İşi; sekiliyi ) 
(58 JiY! âyeti celilesini okumuştur. Nisâ süresine bakılsın! 

Tirmizinin İbni Ömerden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Hazreti Ra- 
sül «s.a.s»: «Cehennemin yedi kapısı vardır, bunlardan biri ümmetime 


kılınç çeken kimseler içindir.» buyurmuşlardır. 
Hülâsa: Cehennem ALLAH'ın zaalim *ulları için hazırladığı bir 
azâb yeridir. Bunlar bir biri üstüne binmiş yedi tabakadır. Kapıları yu- 
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kardan aşağıya doğrudur. En hafifi, ilk kapı olan en üst kattır. Aşağı 
inildikçe ateş şiddetlenir ve azâb artar, Azâbı en şiddetli kısım da al.ta- 
bakadır. Münâfiklar burada azâb edileceklerdir. En üst kısımda tevhid 
ehlinin günahkârları azâb edilecekler. Onlar günâhları mikdârı azâb edil- 
dikten sonra, oradan çıkarılıp cennete idhal edileceklerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, ümmeti Muhammedi ıslâh etsin ve 
azâbından korusun! İ 

'Teâlâ ve Tekaddes, cehenemi ve ehlini veciz bir ifâde ile beyân bu- 
yurduktan sonra, cenneti Ve cennet ehlinin durumlarını beyân etmek 
üzere, buyuruyorki: 

(dey öle vüliği ) Hakikaten ittikaa eden kimseler cennetlerde ve 


cennetlerin aralarında akan ırmaklar içindedirler, 


Sebeb-i nüzül: Selmân Fârisiden rivâyet ediliyor. Selmân Hazretleri 
biraz önce tefsiri geçen « Jr! Asaşi er” öl » nazmı celilini duyunca 
korkusundan kaçtı ve üç gün peygamberin huzüruna gelmedi. Sonra es- 
hab onu alıp ALLAH'ın Resülü «s.a.s» e getirdiler, Cenâbı Resül: «Neye 
gelmediğini?» ondan sordu. Selman: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Seni hakk 
ile gönderen ALLAH'a kasem ederim ki ( derl (Adeşl öç» ğly ) âyeti celi- 
lesi nâzil olunca aklım gitti, kalbim parçalandı, kaçtım.» dedi. Bunun üze- 
rine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri « ..0 > gölzj valla! » inzâl 
buyurdu. 

Bu âyeti celileleri duyunca | mü'minler çok sevinmişlerdir. 

«el-müttekin» kelimesi ile murad, Cumhüra göre şirkten ve küfürden 
sakınan kimselerdir. Bir kısım âlimler de: şirkten ve günâhlardan sakı- 
nan kimselerdir, diye tefsir etmişlerdir. Zaahiri mâ'nâ da budur. Ei-Ba- 
kara süresinin başına bakılsın! 

» Cennât ile murad, bahçelerdir. Uyün ile murad da bu bahçeler arasın. 
da akan ırmaklar, pınarlar, demektir. 

Buna göre mâ'nâ : Şirkten ve mâ'sıyetlerden korunup ta Şeytana uy- 
mıyan mü'minler çeşitli cennetler, bahçeler, bağlar ve bunlar arasında 
cereyân eden pınarlar ve Irmaklar içinde zevk-ü safaadadırlar. 

Onlara, (bal,M.. laşlol ) her korkudan emin olarak selâmetle cen- 


netlere giriniz, denecek. 


Bu mes'ud emrin ve müjdenin ALLAH tarafından verileceği veyâ 
melekler tarafından söyleneceği husüsunda iki rivâyet vardır. Mâ'nâ ; 
Dünyâda iken şirkten ve büyük günâhlardan nefislerini koruyan mütte- 
kilere: «Azâblardan, ölümden ve bütün âfetlerden beri olarak emniyyet 
içinde cennetlere selâmetle giriniz denecek. iz 
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(Yö Pazaeğlb beyg ) GILL; İnsanların kâlbinde bulunan kin, buğz, 
hased ve adâvete denir, 


. Ali bini Hüseynden rivâyet edildiğine göre bu âyeti celile: Beni Te- 
mimden Ebü Bekr, Beni Adiden Ömer ve Beni Hâşimden Ali bini Ebi Ta- 
alib haklarında nâzil olmuştur. Âyeti celile nâzil olduğu zaman, «Hangi 
gıll?» diye sorulduğunda «Câhiliyye devrinden kalma kin ve adâvettir.» 
diye cevab verilmiştir. Ziyraa: Câhiliyye devrinde Beni Temim, Beni Adi 
ve Beni Hâşim kabileleri arasında şiddetli bir kin ve adâvet vardı Bu ka- 
bileler islâmı kabül edip imân ettikten sonra, câhiliyyeden kalma kinle- 
rini, buğz ve adâvetlerini kalblerinden sildiler, bunların yerine din kar 
deşliği, islâm sevgisi doldu. Bir birlerini o kadar sevdiler ki, Ebü Bekri 
soğuk yakalayıp incittiğinde diger iki kabile bunun yardımına koştular, 
Ebü Bekri hastalıktan kurtarmak için büyük himmet ve gayret göster- 
diler. Hattâ Cenâbı Ali «r.a» ın elini ateşte ısıtıp ısıtıp Ebü Bekrin bağ. 
rına basarak onu ısıtmaya çalıştığı rivâyet edilmiştir. 

İşte bu âyeti celile bu olay üzerine nâzil olmuştur. 

Câhiliyye devride yekdigerinin amansız düşmanı olan kimseler ve 
kabileler imân edip islâm şerefiyle müşerref olduktan sonra, ALLAH az- 
ze ve celle, câhiliyyeden kalma onların kalblerindeki kin ve adâvetleri gi- 
derdi, onların yerine islâm sevgisi ve islâm mahabbeti koydu. Böylece 
mü'minler arasında akrabaa ve neseb duyguları silindi. Onların yerine 
din duygusu ve islâm kardeşliği kaaim oldu. Hamdolsun, Rabbımıza!. 


GILL; Buğz, kin, hased ve adâvet gibi duyguların hepsi de kalbde 
yerleşen kötü vasıflardır. Sebeb-i nüzüle nazaran, «GILl» kelimesinin 
arılamı altında bu gibi kötü vasıflardan dünyâda iken mü'minlerin âri ol. 
maları lâzımgelir. Fil-hakika imânı kemal bulmuş olan mü'minler bu kö- 
. tü vasıflardan beri meziyyet saahibi insanlardır. Bir kısım mü'minler de 
bu kötü vasıflarla mücâdele hâlindedirler. - İ 

Halbuki, âyeti celilenin yukarısından ve aşağısından anlaşıldığına 
göre âhirette, yâ'ni:; cennette, mü'minlerin kalbinde gıll v'gışş bulunmi- 
yacaktır. Dünyâda iken mü'minlerden herbirinin kalbinde diger din kar- 
deşine karşı böyle bir kötü sıfat bulunur ise, Teâlâ ve tekaddes bu sıfatı 
o mü'minin kalbinden çıkaracak, ruhlarını temizledikten sonra, cenneti- 
ne koyacaktır. 

Hazreti Ali «r.a» ten rivâyet ediliyor. Ali: «Benim, Osmanın, 'Talha 
ve Zübeyrin bu âyette zikredilen kimeslerden olmamızı ümid ederim.» de- 
miştir. Medinede Osmanın Âsiler tarafından öldürülmesi üzerine çıkan 
fitneye Taiha, ile Zübeyr de iştirâk etmişler ve Hazreti Âişe ile berâber 
Ali üzerine giderek «Cemel» vak'asında bulunmuşlardı. Bu olaya göre iç 
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lerinde olmasa bile haaricen aralarında bir «Gill» olduğu zâhirdir. Haz- 


reti Ali bu sözleri bu vak'aya işâret ederek söylemiştir. 
Hars bini Â'verden rivâyet edilmiştir. Hars: «Hazreti Alinin yanın. 


'da oturuyorduk. Zekeriyyâ bini Talha içeri girdi. Ali ona: «Merhabâ ey 
kardeşimin oğlu! Vallâhi, babanın ve benim Teâlâ ve Tekaddes Hazretle- 
rinin ( Jiçe,Apgajlie > ) âyeti. celilesinde zikrettiği kimselerden ol- 
mamızı ümid ederim.» dedi. Bunun üzerine Hars: «Hayır, belki ALLAH, 
Talha ile seni bir yerde bulundurmaktan beridir.» cevâbını verince Haz- 
reti Ali: «Bu âyeti celile bizim için olmaz da ya kimin için olur? Ey ana- 
sız kalası Â'ver'» diye ona sitem etti ve haklı olarak onu susturdu, 

Bu gıll ve hasedin mü'minlerin kalbinden nasıl silineceği cihetine ge- 
lince: İ İ 

Rivâyet olunduğuna göre, mü'minler cennetin kapısı önünde durdu- 

rulacaklar. Orada k:sas olunacaklar bir birlerinden haklarını alıp vere. 
cekler. Haklar alındıktan sonra kalblerinde gul, hased, kin ve büğz kal- 
mayıp tamamen silinecek, sonra cennete götürülmeleri için emrolunacak- 
lar ve işte o zaman ( bişi ) kardeşler olarak cennete girecekler. 

Bu kardeşlik neseb kardeşliği değil; sevgi, mahabbet ve Ünsiyyet 
kardeşliğidir. 

Kardeşler olarak cennete girecekler. Çnkünyme le) kari 'lıklı köşk- 
ler üzerine kurulmuşlar, zevk ve sürür icinde safavâb oluyolar. Biri di- 
gerinin arkasında değil; tam karşı karşıya, yüz yüze gelmişler, oturmuş" 
lar konuşuyorlar, zevkediyorlar. 

Haazin tefsirinde beyân edildiğine göre: Cennette bir mü'min diger 
bir mü'min kardeşini görmek-istediği zaman, üzerinde oturduğu serir 
yâ'ni: koltuk; üzerinde oturan saahibi ile hareket eder, onu alir arzü et- 
tiği kimseye götürür, iki mü'min orada bir birleriyle konuşur, görüşür, 
anlaşırlar, sonra yine o koltuk onu geri getirir. Çünkü, ( -s bi -4-<Y ) 
mü'minleri cennette zahmet ve yorgunluk messetmez. Halbuki, yürümek, 
hareket etmek, inmek, çıkmak gibi... hareketler zahmet ve meşakkat ve. 
rir. Bu da yorgunluk yapar, cennette ise yorgunluk yoktur. Bütün seâdet- 
lerin yanında birde ( > pi Le #lış ) onlar oradan çıkarılacak ta değil- 
ler. Ebedi olarak cennetlerde kalacaklardır. 

Hülâsa; Cennet öyle bir seâdet diyarıdır ki, her türlü meşakkatten 
âri ve her türlü rafâhı şâmil, tam bir yaşama yurdudurki: zavalı yok da- 
imi, fenâsı yok bâki, hırmânı yok bolluk; bütün bunların üstünde bir de 

ebediyyet ve sonsuz olması, Artık insanlar için bundan daha büyük ni- 
met ve daha üstün bir ihsân düşünülemez. 
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Âlimler: Cennetin ve cennet ehlinin ebedi olduğuna bu âyeti kerime 
kat'i delil ile delâlet eder, demişlerdir. 


Âlemlerin Rabbi olan ALLAH'ımız! kalblerimizde bulunan bütüm 
kötü vasıfları çıkararak bizleri de o mes ud ve bahtiyar kullarının züm- 


resine ilhaak eylesin!.. 
Buraya, « asl e— v gs» nazmı celili ile « vi j De » âyeti keri- 


“melerinin' tefsirinde Elmalılı merhümun bir beyânını alarak başka âyeti 


celilenin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki: 

«Ebüşsuud tefsirinde ihtimâlk; der, cehennem kapılarının yediye 
bağlanması, tehlikeli duygulardan beş duygu, şehvet kuvveti ve gazab 
kuvvetine dayanmasının ıktızaasındandır. ih..» Yâ'ni: Cehennem kapısı- 
nın yedi olması, insanı oraya sürükleyen duyguun yedi tâne olmasından- 
dır. Onlar şu saydığımız düygulardır. «Görme, duyma, tadma, koklama, 
dokunma, şehvet, gazab.» Maa mâ fih, bunda diger bir ihtimâl daha var- 
dır ki, şeriat lisânı yönünden bu daha uygundur. Ziyraa: Cehennem kapı- 
larının yedi olmasıyla cennet kapılarının 'sekiz olmasında açık bir ilgi var- 
dır; Bu münâsebetle denebilir ki bu Yapıların insan organlariyle alâka- 
dar olması melhuzdur. Mâ'lüm ki insan nefsinin mükellef â'zası sekizdir. 
Kalb, dil, kulak, göz, ei, ayak, ağız ve ferc.. Bunların yedisi zâhir, birisi 
bâtındır ki o da kalbdir. Doğrudan doğruyu hakka bakan kalb kanısı açık 
olursa, bu sekiz â'zânın her biri hakkın emri üzere hareket ederek cenne- 
te birer medhal olabilir. Ve bu süretle cennete sekiz kapıdan girilir. Fa- 
kat, içeride ruh körlenmiş, kalb kapısı kapanmış bulunursa, dışardaki 
yedi a â'zânın her biri cehenneme açılmış birer medhâi olurlar. İşte cennet 
#.#ıları sekiz olduğu halde cehennem kapılarının her birine bir cüz 
ayrılmış olmak üzere yedi olması ALLAH'ü âlem bu hikmete mebnidir. 
Öyle olunca imân ve mârifet kapısı olan kalb cehenneme kapalı kalmış 
olur. Ondan yalnız cennete girilir. ALLAH'a irilir. Kalbi açık olan şeyta- 


CÜZ 


Elmalılı merhümun beyânı da burada bitmiş oluyor. Rakbımız bütün 
mü'minlerin kalblerini hakka nazar eden kullarının zünıresine ilhaak ey- 


esin! 
* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ittikaa eden kullarnnın durumlarını 
beyân ettikten sonra, ittikaa etmiyen kullarının durumlarını beyân et. 


mek üzere buyuruyorki: 


— Aöl — 


CÜZ : 14 | | Ö ELHJOR SÜRESİ 


mi” 
0 
pi 


Bye 
| ER »35 Gri 
SAY la ale ğiğ 


KERÂMETLİ ANLAMI : Hakikaten ben, benim, yanılgayıcı ve esir- 
geyici olduğumu kullarıma haber ver. (49). Ve cidden azâbımın elem ve- 
rici azâb olduğunu da.. (50). 


SEBEBİ NÜZÜL : Sahâbeden bir zâtten rivâyet ediliyor. «Hazreti 
Rasül «s.a.s» Beni Şeybenin girdiği kapıdan yanımıza geldi. O sırada biz 
de gülüyorduk? Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bize: «Güldüğünüzü 
görmiyeyim.» buyurdu ve döndü. Başka bir rivâyette «Önünüzde ateş sizi 
beklerden, nasıl gülersiniz?» dedi. Sonra döndü, taşın yanına kadar va- 
rınca arkasına dönüp geri geldi. Ve: Ey eshaabım! Dışarı çıktığım za- 
man Cebrâil geldi de; «Yâ Muhammed! Rabbin sana rahmetimden kul- 
larımın ümüdünü niçin kesiyorsun?» diyor dedi, buyurdu ve bu âyeti ke- 
rimeyi bize okudu, dedi. Şöyleki: 

( söke 5) Yâ Muhammed! Kullarıma haber verki, (>) )yölV1 gi ) 
“Ben, hakikaten ben, yarılgayıcı ve esirgeyici bulunmaktayım. Kullarımın 
günâhlarını elbette mağfiret ederim. Kullarıma merhametim çoktur. On- 
ları kötülüklerden esirger, fazlımla yarılgarım. ( eyi ylaalya gliz öz |) 
Hakikaten azâbım, işte o elem verici bir azâbdır. Teâlânın rahmet ve 


azâbı hakkında vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerini alalım « Bununla 
âyeti kerimelerin anlamını biraz daha açmış oluruz. Şöyleki: 


Katâde: Bize bâliğ oldu ki, Hazreti Rasül «s.a.s»: Kul ALLAH'ın 
affının mikdârını bilmiş olsaydı, haramdan sakınmazdı. Yine kul AL. 
LAH'ın azâbının mikdârını bilmiş olsaydı, «azâbın korkusundan» nefsini 
helâk ederdi, buyurmuşlardır, (1) ) demiştir. 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sallel. 
lâhii aleyhi ve sellem: «ALLAH Teâlâ rahmeti halkettiği gün yüz rahmet 
halketti, doksan dokuz rahmeti nezdinde alı koydu, halkının hepsine de 
diger bir rahmetini verdi. Kâfir ALLAH'ın indinde olan rahmetin hep- 


Lİ 


Ada el FU diğe yö aç da li az e ele çk (İY 
li pa) ölü yağ ili 
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sini bilmiş olsaydı, cennetten ümüdünü kesmezdi, Mü'min de azâbdan 
ALLAH'ın nezdinde olanın hepsini bilmiş olsaydı, ateşten emin olmaz. 
dı.» buyurmuşlardır. İ 

Şu haale göre, biz mü'minlerin her iki ciheti de nazara almamız ve 
durumumuzu ona göre Byarlıyarak hak yolunda dost doğru yürümemiz 
icâbeder.. 

Ayeti celilenin tefsiri husüsunda Hâzin tefsirinden ç almış olduğumuz 
şu mâ'lümâtı alarak başka âyete geçelim. 

Âyeti kerimelerde bâ'zı lâtifeler vardır. Bunlardan biri: Teâlâ ve * 
Tekaddes Hazretleri, ibâd kelimesini nefsine muzaf kıldı da «Kullarıma 
haber ver «.,$al« is » buyurdu. Bu terkib kulları şereflendirme ve ulu- 
lama ifâde eder. Nitekim, mi'rac gecesi nebisini şereflendirmek murâd 
etti ve «S4 » kelimesini zamire muzaf kıldıda «Milo 5 pe Yil). > 
buyurdu. Şu duruma göre, her hangi bir kimse, ALLÂH'a kulluğu kabül 
eder de nefsine i'tiraf ederse, bu büyük şerefte dâhil olur. Öyle yâ, şu 
sonsuz kâinâtın biricik haalikına kul olmak ve bu kulluk vazifesini bihak-. 
kın yapmaktan daha şerefli bir mertebe buluna bilir mi? 

İkincisi: Teâlâ ve Tekaddes, rahmet ve mağfiretini zikretti de lâfız- 
larını üç çeşit te'kid ile mubâlağada bulundu. Birinci te'kid, tahkika de- 
lâlet eden « ol > harfi; ikinci te'kid, zâte delâlet eden ve ben demek 
olan < Vİ » lâfzı ile, üçüncü te'kid, « 9 0ziâ > kelimelerinin başlarına 
rahmet ve mağfiretinin zâtine âid olduğunu beyân etmek üzere, tâ'rif 
ifâde eden elif lâm ile te'kid buyurdu. Bu da rahmet ve mağrifet tarafı 
nin azâb tarafına gaalib olduğuna delil oldu. 

Üçüncüsü: Ayeti celflede azâbını zikretti de hakikaten ben, azâb 
ediciyim anlamına gelen « .iali Vİ zi» diye nefsini «el-muazzib» vasfı ile 
vasıflamadı da « GİY lili ya gide ül, » cidden benim azâbım işte O, 
«elemli bir azâbdır.» diye azâbını ihbâr süretiyle beyân buyurdu. 

Dördüncüsü: ALLAH Teâlâ nebisine, şu mâ'nâyı kullarına tebliğ et- 
mekle emretti de rahmet ve mağfiretini azâbına tercih ettiği husüsunda 
sanki peygamberini nefsi üzerine şâhid kıldı. 

ALLAH azze ve celle Hazretlerinin. kitabında mü'min kulları için ne 
lütufları, ne kerâmetleri, ne ihsanları vardır. Elverir ki, bunları takdir 
edip te hakkıyla kulluk yapan sâlih kullar bulunsun!, 

. i | X 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kullarını yarılgayıcı ve esirgeyici oldu- 
gunu ve azâbının elemli bir azâb olduğunu beyân ettikten sonra, Mekke 
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kâfirlerini inzâr ve tehdid sadedinde geçmiş milletlerden azâb ile helâk 
ettikleri milletlerin bâ'zılarının okıssalarını beyân ile müşriklere ibret 


dersi vermek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Onlara İbraahimin misâfirle. 
rinden haber ver. (51). Şu zamandaki o misafirler İbraahimin yanına gir- 
diler «selâmâ» dediler de, o da: Doğrusu biz sizden korktuk, demişti. (52). 
Korkma, biz sana bilgili bir oğlanı müjde ediyoruz, dediler. (53). İbraa- 
him: Kocalığın beni sarması üzerine mi bana müjde ediyorsunuz? Ne ile 
müjdeHyorsunuz? dedi. (54). Dedilerki, seni hakk ;le müjdeliyoruz, ümid- 
sizlerden olma, (55). Dediki: Rabbısının rahmetinden ümid kesen kimse- 
ler ancak, dalâlette olanlardır. 08) Öyle ise maksadınız nedir, ey elçi» | 
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ler!?'dedi. (517). Dedilerki: Doğrusu biz mücrimler kavmine gönderildik. 
(58). Lütun âli müstesnâ, biz onların hepsini kurtaracağız. (59). Ancak, 
karısı baska, öyle takdir ettik, o hakikaten helâk olacaklardandır. (60). 

SEBEBİ NÜZÜL : Geçmiş ümmmetlerin kıssalarının Kur'ânı kerim- 
de zikredilmesi, müşriklere ibret dersi vermek üzere inzâl olunur. Burada 
. da Mekke müşriklerini inzar ve tehdid sadedinde dört kavmin kıssası be- 
yân buyruluştur. Şöyleki! © N 

( eşlzl 2 çe eş) Yâ Muhammed! Kullarıma İbraahimin misâ. 
firlerinden haber ver. 

İbraahimin misâfirlerinin kimler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. Bunların melekler olduğu üzerinde ittifak vardır. Ancak ih- 
tilâf, hangi melekler olduğu ve adedlerj üzerindedir. Şöyleki: Cebraajil ile 
yanında iki melek olduğu; Cebraail, Mikâil ve İsraafil oldukları; yedi 
melekle Cebraail olduğu: on bir melekle Cebraail olduğu, on iki melekle 
Cebraail olduğu üzerinde bir Kaç rivâyet vardır. Bütün rivâyetlerde de 
Cebraail zikredilmiştir. Buna göre Cebragilin bulunduğunda ittifak var, 
demektir. 

ALLAH'ın emri ile Cebraail yahında biz kaç melekle İbraahim aley- 
hisselâmın bulunduğu karyeye geldiler, Kimseye bir şey sormadan doğru 
evine gittiler ve kendisinden izin istemeden içeri girdiler de( UM... ) Sa- 
na selâm veririz, dediler. İbraahim bu acâib misâfirlerin selâmlarına kar- 
şılık verdi. İbraahime de on gündür misâfir geldiği yoktu. Hemen gidib 
bir buzağı kesti. kebâb edip getirdi de: «Buyurun vemez misiniz?» dedi. 
İbraahimin bu teklifi üzerine misâfirler sofraya sokuldulâr ammâ, elleri 
sofraya uzanıyor, fakat yemek yemiyorlardı. -İbraahim bunların melek- 
ler olduklarını bilmiyordu. Onlara dikkatle baktı. Yemek yemediklerini, 
o civârın halkından olmadıklarını, uzerlerindeki elbiselerinde yoldan gel- 
miş bir durumda bulumadıklarını, bil-hassa yemek te yemediklerini gö- 
rünce içi korku ile doldu da! ( Jb; pa UL Jb ) Hakikaten biz sizden 
korktuk, ,dedi. Misâfirler İbraahimin bu sözünü duyunca: ( Is ) dediler-” 
ki, ( yY ) Korkma, yâ İbraahim!' ( giz pü Anw Vi Doğrusu biz sana, 


bilgili bir oğlan ile müjde ediyoruz. Yâ'ni; Senin bir oğlun olacak. Bu 
çocuk küçüklüğünde de bilgili olacak, büyüdüğü zamanda da bilgili olacak, 
Bütün şerlatin hükümlerini bilecek, dediler. Bu söz üzerine İbraahim 
aleyhisselâm bu gelenlerin beşer olmayıp melek olduklarını anladı. Bu 
doğacak olan çocuk İshak aleyhisselâm idi. Fakat, bu müjdeye İbraahim 
aleyhisselâm memnün oldü ammâ, gerek kendisinin, gerek hanımının 
yaşlarını düşündü. Meleklerden bunun tefsirini taleb etti de! ( Jls ) de- 
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diki? ( “NE. 3İ deye si) Kocalık beni messettiği halde mi, bana müj- 
“de ediyorsunuz? ( 33,“ 6 ) öyle olunca beni ne ile müjdeliyorsunuz? 
Melekler, İbraahimin bu sözünden şüphe ettiğini zannettiler de, ( Ii ? 
dedilerki: ( gib diye ) Biz seni hak ile müjdeliyoruz. (obill, SX) 
ümidsizlerden olme, dediler. Yâni: Hayırdan ümüdünü kesenlerden olma 


dediler. Ni 
KUNUT: Hayırdan- ümid kesmek anlamınadır. Halbuki, İbraahim, 


hayırdan ümid kesmemiş, bu sözü istifsâr için söylemişti. Melekler onun 
«hayırdan ümid kestiğini» sandılar da ümid kesenlerden olma, dediler. 
Bunun üzerine İbraahim aleyhisselâm meleklere ümidini kesmediğini be. 
yân etmek üzere, (Ji) dediki: ( öyşlallYl eziz; bla “aş ) Rabbısının 

rahmetinden ümidini kesen kimse ancak, dalâlette olanlardır. Yâ'ni 
ALLAH'ın rahmetinden ümidlerini ancak yolunu sapıtmış kâfirler ke- 


serler, dedi. 

Ayeti celilede İbraahim aleyhisselâmın Hayırdan ümidini kesenler. 
den olmadığına delil vardır. İbraahim aleyhisselâm meleklere söylediği 
bu söz ile, ümid kesmeyi nefsinden nehyetmiş ve ALLAH'ın rahmetin- 
den Ümid kesenlerin dalâlette olanlar olduğunu beyân etmiştir. Çünkü: 
ALLAH'ın rahmetinden ümid keşmenin, azâbıfidan emin olmak gibi gü- 
nâhı kebireden olduğunu bildirmiştir. Böyle bir hal; ALLAH Teâlânın 
murad ettiği şeyde kaadir olduğunu bilmiyen kimse de haasıl olur ve yine 
ALLAH Teâlânın bütün mâ'lümata âlim olduğunu bilmiyen câhil kimse- 
de haasıl olur. Bunların hepsi de dalâlete sebeb olan hallerdir. 

İbraahim aleyhisselâm ile melekler arasında bu konuşma olduktan 
sonra, meleklerin başka ne iş için geldiklerini anlamak üzere sözüne de- 
vamla (J4 ) dediki: ( g4- Ji Xl lü ) Maksadınız nedir, hângi iş için 
geldiniz, ey elçiler!, Yâ'ni: İbraahim aleyhisselâm meleklere: Beni bir oğ- 
lan ile müjdeledikten sonra, başka hangi emir ile geldiniz, ey ALLÂH'ın 
elçileri! dedi. Melekler, İbraahim aleyhisselâmın bu sorusuna cevâben; 
(lys ) dedilerki: ( EŞİ LV) Hakikaten biz mücrimler kavmine 
© gönderildik. Yâ'ni: Biz, mücrimler kavmi olan Lât aleyhisselâmın kavmi- 
ni helâk için gönderildik, ( LJ Ji YI ) Lütun âli olan, ehli iyâlı ve ona 
imân edip te onun yolunda giden mü'minler başka, Lüt aleyhisselâmın 
âli helâk edilmiyecektir. ( gezi Apslliı ) Hakikaten biz onların hepsinı 
necatta kılacağız. ( «1,-iYI ) Ancak, Lütun kâfir olan karısı haaric, o 
kurtarılmıyacak. Oda helâk olacakların içinde kalacaktır. ( Vya5 ) 
Biz onu öyle takdir ettik. Takdir, her ne kadar ALILÂH'a mahsus bir sıfat 
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ise de; ALLÂH'a kurbiyyetlerinden dolayı melekler âyeti celilede takdir; 
nefislerine isnâd etmişlerdir. 
, Mânâ: Hakikaten biz, mücrimler kavmini helâk için gönderildik, 
Kâfir olan karısından başka, Lütun âli haarıc, onların hepsini kurtaraca- 
gız. Biz böyle takdir ettik. Çünkü: ( yyWl (ii ) Lütun karısı helâk 
clacaklardandır, dediler. 

Bilindiği gibi Lüt peygamberin kavmi, târih boyunca hiç bir kavmin 
yapmadığı cürmü işler ve hiç bir kavmin yapamadığı mel'aneti yapardı. 
» Kadınları değil de erkekleri kullanırlardı. (1). Lüt aleyhisselâma iman 
etmiyen kâfir karısı da onlardandı. O da müşriklerin bu eşnâ' fiili işleme- 
lerine yardım ederdi. O beldeye gelen misâfirleri o cinsi sapık kâfirlere 
haber verirdi. Bundan dolayı o kâfirin de bu mel'unlar arasında helâk 
clması takdiri ilâhi idi. ALLAH azze ve celle Hazretleri böyle murad et- 
miş, hükmünü böyle vermiş ve bunu da meleklere emretmişti. | 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, gönderdiği elçilere verdiği iki vazifeyi 
beyân ettikten sonra, elçilerin Lüt aleyhisselâma gittiklerini ve onun kav- 
- mini nasıl helâk ettiklerini beyân etmek üzere buyuruyorki ; 
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(1) Ne garibdirki: Bu satırları yazdığımız sırada Kanada'da bir haahim iki erkeğin 
bir arada karı koca olarak yaşamasına, karar vermiş ve nikâhlarını yapma zil 
letine düşmüş ve bu hacâlet Aâmiz kararı da İngiliz ve İtalyan hükümetleri 
maal-esef tasvib etmişlerdir. Bu gün beşeriyyet bu kadar düşmüş, hayvanlardan 
daha aşağı bir duruma inmiştir. Maddeten yükselmiş olan insanlar, mâ'nen İl- 
kel insanlardan bö'zılarının işledikleri en şeni' cürmiü meşri' olarak kabül ede- 
cek kadar alçalmış ve geriye dönmüştür. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Vaktâki ALLAH'ın elçileri olan melekler 


— -Lütun âline geldiler. (61). Lât aleyhisselâm onlara: Siz görünmedik, bir 


kavirnesiniz, dedi. (62). Dedilerki: Biz mücrimlerin şekkedip durdukları. 
azâb ile geldik. (63). Biz sana hakk ile geldik, doğrusu biz saadıklamz.' 
(64). Öyle olunca, gecenin bir parçasında ehlin ile yürü, hem de sen onla. 


rn ardına düş, sizden bir kimse «geriye» iltifât etmesin ve emrolunduğu- 


nuz yeri öleye geçin. (65). Biz bu emri Lüta vahyettikki, sabahleyin on: 
ların kökü kesilecektir. (66). Şehr halkı sevinişerek geldiler. (67) Lüt on- 
lara dediki: Bunlar benim misâfirlerimdir, beni rüsvây etmeyin. (68). 
ALLÂH'tan korkun ve beni mahzün etmeyin! (69). Onlar: Biz seni âlem- 
den nehyetmedik mi? dediler. (70). Eğer işliyecekseniz, bunlar benim 
kızlarımdır, dedi. (71). Örmrüne kasem ederimki, hakikaten onlar, sarhoş- 
lukları içinde çalkanıp duruyorlar. (72). Derken güneş doğma zamanına 
eristiklerinde onları bir sayha vakalayıverdi. (73). De karyelerinin üs- 
tünü altına çeviriverdik ve üzerlerine de siccilden taş yağdırdık. (74). 
Hakikaten bunda firaaseti olanlar için ibret dersleri vardır. (75). Hem de 
harabeleri yolun ortasında durup durur. (76). Cidden bunda, mü'minler 


için bir ibret vardır. (14). 


ALLAH Teâlânın elçileri | olan melekler, İbraahim aleyhisselâmı bil- 
gili bir oğul ile müjdeledikten ve Lütun kavmini helâk için geldiklerini 
İbraâhime haber verdikten sonra, Filistinden kalkıp Lüt'un bulunduğu 
şehre yollandılar. Bu iki memleket arası bir rivâyete “dört, diger rivâyete 
göre on iki fersahlık yol idi. Lütun karvesi olan Sedum şehrine geldiler. 
(Gt Lj İT eb 5 ) Vaktâki elçiler Lütun âline geldiler, hiç danış. 
madan yanına girdiler. Bunlar gaayet güzel, sakalsız, delikanlılar süre- 
tinde idiler. Her tarafları parıl parıl parlıyordu. Bunlar o civârın halkına 
hiç benzemiyorlardı. Hem de uzaktan gelmiş yolculara da benzemiyorlar- 
dı. Lüt peygamber -kavminin bu genç delikanlılara hücum etmelerinden 
korktu da: ( j) & 45 Gl J6 ) Siz görülmedik, bilinmedik bir kavimsi- 


Ni niz, dedi. Yâ'ni: Ben sizi bilmiyorum, hangi kavimden olduğunuzu da bil- 


miyorum, niçin ve ne maksadla geldiğinizi de bilmiyorum, dedi. Onun bu 
ehdişeli ve heyecanlı sözlerine cevâben melekler, ( ij ) dedilerki: 
( ye ye k lis b) Doğrusu biz; müerimlerin şekkedip durdukları 
azâb ile geldik. ( şlb #w iş ) Hem de biz sana hakk ile geldik. Yâ'ni: 
Vuküunda şüphe ihtimâli olmıyan bir yakin ile geldik. ( js LJ(0I,) Hem 
de biz saadıklardanız. Öyle olunca ey Lüt! ( Ji. çi cu bb ) ehlin- 
le, mü'minlerle berâber gecenin bir parçasında yürü! ( Aybi E' 3 ) Ve 
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sen onların ardından yürü! ( «!,X. cal Y, ) Hem de sizden bir kimse ik 
tifat etmesin! Yâ'ni: Dönüp ardına bakmasın! Çünkü: onlara inecek olan 
azabdan korkar. Diger bir anlam ile: Arkanıza dönüp bakmayın, sür'atle 
gidin uzaklaşın! Başka bir anlami ile: Arkaya iltifat etmeyin, onlardan 
kurtulun, azab olacaklardan arkanıza kimse düşmesin! ( bw» X &» | yal 3) 
Emrolunduğunuz cihete gidin, Şam topraklarına geçin. Diger bir anlam 
ile: Cebraailin size emrettiği yeri geçin! 

Cebrail aleyhisselâm, Lüt peygambere ve yanındakilere: Lüt kavmi. 
nin yaptığı çirkin fiili yapmıyan belli bir karyeye kadar yürümelerini em- 
retmişti. Bunun için onlara emrolunduğunuz yere geçiniz, denildi. 

Mâ'nâ : Geceleyin yürüyün, sizden bir kimse arkasına dönüp bakma- 
sın. emrolunduğunuz yeri geçin! ( Yl A5 «İl 4 5, ) Kavmi üzerine 
hükmettiğimiz bu emri Lüta vahyettik, Şöyleki: ( «Yje ;lı)! ) Hakika- 
ten şu mücrim kavmin arkası, ( je. id ghis ) sabahleyin kesilecek. Yâ'ni: 
Sabahı buldukları zaman onlara azab inecek ve kökleri kesilecek. 
© “Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, « ,-Yl d!5 » terkibindeki. emri ilkönce 
mübhem kıldı. Sonra da onu « «Ye /l5 4! nazmi jle tefsir etti de kavmin 
helâkini beyân buyurduki, işin azamet ve şânını büyültmek için! 

Livata fili yapmaktan utanmıyan, ar ve hayâyı unutan bu edeb- 
siz kavim, Lüt aleyhisselâma genç delikanlıların misâfir geldiğini haber 
aldılar. ( &allpi .4, ) Şehir halkı ( öyek ) sevinerek, bir birlerine 
müjde ederek Lüt peygamberin evine geldiler. | 

İSTİBŞAR, kelimesi: Ferah ve sevinç izhaar etmektir. Şöyleki: Me- 
lekler sakalsız delikanlılar süretinde Lüt aleyhisselâmın evine indikleri şe. 
hir içinde yayıldı. O şeni' işi yapanlara haber verildi. Toplanarak hepsi 
birden, fuhuş yapmak üzere Lüt peygamberin evine koşarak geldiler. 
Lüt aleyhisselâm kavminin geldiğini görünce eli eftiği şaştı da onlara 

hıtaaben, ( J4 ) dediki: Ey kavmim! ( 5->.Yi4 1 ) bunlar benim mi- 
sâfirlerimdir. ( özmsüX ) Beni arlandıracak bir hareket yapıp ta rüs- 
vây etmeyin! ( dilş#lş ) ALLAH'tan korkun. ( 0s #Y, ) Misâfirlerim 
hakkında beni mahzün etmeyii!. Lüt peygamberin bu nasihatlerine karşı 
bu namus haydudları; ( iyi ) dedilerki: ( öle Ai bi ) Eylüt! Biz 
seni âlemlerden nehyetmedik mi? Yâ'ni: Biz sana âlemde bir kimseyi 
misâfir edinme, demedik mi? Diger bir anlam ile: Biz seni dışardan ge- 
lenleri evine misâfir alma, demedik mi? Bizim onlara fuhuş yapacağımı: 
zı bilmiyor musun? Başka bir anlam ile: Biz fuhş kasdettiğimiz zaman 


J 
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” âlemlerden bir kimse hakkında bizimle konuşmanı nehyetmedik mi? de- 
© diler. Lüt peygamber öğüd tutmıyan, ,söz dinlemiyen bu azgınları başka 
yola çevirmek ve bu fuhuştan vaz geçirmek kasdı ile tekrar, ( Jö ) de- 
diki: ( g&sYia) İşte şunlar benim kızlarımdır. İslâmı kabül ederseniz, 
onları size ,nikâhlarım. Haramı terkedin helâla gelin! diye nasihatte bu- 
lundu. | - | 

© Böâ'zıları: Peygamberin kızları ile murad, ümmetinin kızlarıdır. 
Ziyraa: Nebi ümmetinin babası makamındadır, demişlerdir.  Medârik 
tefsiri, « aıYla» kavli şerifini şöyle tefsir etmiştir. Şunlar benim kızla- 
rumdır. Onları nikâhla alın, misâfirlerime taarruz etmeyin, demek anla- 
mını vermiştir. Ziyraa: O zamanın: şeriatinde mü'min hanımların kâfir- 
lere nikâhı câiz idi, demişlerdir. Bizce bu te'vil daha doğru ve akle daha 
yakındır. 

Mâ'nâ : Ey kavmim! Bunlar benim misâfirlerimdir. Bunlara kötü- 
lük yapıpta beni rüsvây etmeyin. ALLAH'tan korkun. beni zillete düşür- 
meyin! dedi. Onlar peygamberlerinin bu öğüdüne: Biz seni misâfir al- 
maktan men'etmedik mi? Fuhuş yapacağımızda bize mâni' olma, deme- 
dik mi? dediler. Lüt peygamber o azgın kâfirlere: İşte şunlar benim kız- 
larımdır. Bunlar sizin için daha temiz ve daha elverişlidir. Bunları alın, 
( öle a 0! ) eğer yapacaksanız, benim emrettiklerimi yapın. Şehveti- 
“nizin kazasını istiyorsanız, ,bunu haram olan ile değil, halâ) olan jle işle- 
yin, dedi. Onlar Lüt aleyhisselâmın nasihatlerini dinlemediler. Bunun 
üzerine Cibril kanadını çarptı da, gözü ile meşgul olmadık hiç biri kalmadı, 
girdikleri yeri bildiler, gözlerini ufalayarak döndüler, nereden çıktıkla- 
rını bilemediler, Bunun üzerine melekler Lüt peygambere: ( İ,j j) Se- 
nin ömrüne kasem ederizki, ,( er ./X— 3) er! ) bırak onları sarhoşlukları 
içinde; Yâ'ni: Onları içinde bulundukları durum ile, senin onlara nasi- 
hatle işâret ettiğin savab arasında, akıllarını ve temiz kaabiliyyetlerini 
gideren gaayelerinde, ( öyee ) şaşırıp duruyorlar. Senin sözünü 'nasıl 
kabül ederler de senin nasihatına nasıl meylederler? 


Hıtaabın Hazreti Muhammede olduğuna göre mâ'nâ : Yâ Muham- 
med! Senin ömrüne kasem ederimki,' hakikaten onlar, sarhoşlul zarında, 
dalâlet ve gafletlerinde tereddüd ediyorlar, şaşıyorlar, dalıp oynuyor- 
lar, demektir. i 

Cebraailin tâ'rifi üzerine Lüt aleyhisselâm, mü'minlerle berâber ge- 
celeyin oradan çıktı. Kavminin yaptıkları iğrenç fuhşu yapmıyan toprak” 
lara ayak basmışlardıki, sabah olmuştu. İşte bü zamanda jik azab alâmeti 
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CÜZ: Lİ 
olan sayha duyuldu. (imali çizb ) Onlğfi ansızın şiddetli bir sayha bir 
bağlık yakalayıvermişti. Yâ'ni: Güneş ışığı ortalığı aydınlattığı zaman 
Cebrail şiddetli bir bağırış bağırdı.. Bu sayha ile ilk azab nâzil olmuş ve 
güneş doğduktan sonra da azab tamamlanmıştı. Şöyleki: | 

(YEL LJe Gu ) Biz Sedüm karyesinin üstünü altına çevirdik. V a: İş) 
(Ja yazyir iple Hem de üzerlerine Siccil'den taşlar yağdırdık. Rivâyet 
edildiğine göre: Lüt pey amber Sedüm karyesinin' topraklarından çıktık- 
“tan ve livata fiili işlenmedik topraklara ayak bastıktan sonra, Cibril ka- 
nadını yere daldırdı. Çirkin fuhşu işleyen mücrimlerin köylerini ve top- 
raklarını kanadının üstüne aldı. Semâya yükseldi, o kadar yükseldiki, Se- 
mâdaki melekler horoz seslerini duyuyorlardı. Bu sırada Cibril kanadının 
üstünde bulunan toprakları ters çevirdi. Kıt'a ters olarak aynen eski ye- 

o rine indi. Yerdeki taşlar da üzerlerine yağmış oldu. Bu sefil zalimler kav- 
mi böylece helâk oldu da kökleri kesildi. Cezâlarını çok acı olarak çekti- 


ler. Heyhât, son pişmanlık fayda vermez ki?! ( d5 5 öl ) Hakikaten 


bunda, bu kavmin helâkında, ( y—y.) &| “Y) düşünenler için alâmetler 
var, âyetler var. ibret dersleri vardır. 

“ MÜTEVESSİMİN, kelimesi: Görenler, ibret alanlar, düşünenler ile 
tefsir edilmiştir. Mücâhid, müteferrisin, kelimesi ile; akli ve firaseti ye- 
rinde olanlar ile tefsir etmiş ve bu tefsiri de Ebü Saidi Hudri hadisi ile 
te'yid etmiştir. Şöyleki: 

Ebü Saidi Hudri radıyallâhü anh: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem: Mü'minin firasetinden «zann, zekâ ve teemmülünden» sakınır. 
Çünkü o ALLAH Teâlânın nüru ile nazar eder, buyurdular, ve sonra da, 


Cine yl Sl Yl gül» âyetini okudular, (1) demiştir. 


Mâ'nâ : Lüt kavmine inen azabda: nazar saahibleri, akil, firaset ve 
zekâları yerinde olanlar için, teemmül ve tesbiti bulunanlar için âyetler, 


alâmetler ve ibretler vardır. ( gi Ja Le! ,) Hemdeo karyelerin ha- 


rabeleri mukim bir yoldadır. Daimi ve belli bir yolun ortasındadır. Gizli 
değil, açıktır. Kiserleri zâil olmamış görünüp durur. 


| Mâ'nâ : Gazab ve azâbından ALLAH leâlânın bu kayelere inzâl et- 
tiği helâkin eserleri mukim bir yolda sâbittir. Açıktır, her kes tarafın. 
dan görüle bilir. Hicazdan Şama, Şamdan Hizaca gidenler bu yolun üze- 


4 
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rinden geçerler - ve O A ederler. Eserlerini görürler. 
(3 iyi ) Hakikaten bunda; yâ 'ni: Lüt kavminin azâbından ve onlara 
indirilenden zikrolunan şu olay ve şu eserde, (üxw3.Pi Y) Mü'minler için 
bir âyet ve bir alâmet vardır. Yâ'ni: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve selleme indirileni tasdik edenler için bir alâmet ve bir ibret vardır, 
Bundan da ancak, mü inler faydalanırlar. 
| | X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri İbraahime ve Lüt kavmine dâir 'bâ'zı 
ibret hallerini beyân ettikten. sonra; Eshaabı Eykenin hallerini ve âkibet- 
lerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


idi - Ye TL PE 
ALL SN NY e! 
NN . | 
eo sop . ni e 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten Eshaabı Eyke de zaalimlerden ol- 
dulardı. (18). Onlardan da intikam aldık, bunların her ikisi de ap açık 
önde bulunuyorlar. (79). Celâlum hakkı için rasülleri Eshaabı Hicr de ya- 
lanlamışlardı. (30). O rasüllere mü'cizeler vermiştik te ondan yüzlerini 
çevirmişlerdi. (81). Emniyyet içinde dağlardan evler yontuyorlardı. (82). 
Da sabahleyin onları bir sayha yakalayıvermişti. (83). Öteden beri ka- 
zanıp geldikleri orlara bir fuyda te'min etmedi, (34). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki kıssa da Mekke müşriklerine ibret dersi 
vermek üzere inzâl buyrulmuştur. Söyleki: 
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( oil İSYI ulel gül, ) EYKE: Güttve sık ağaçlı, dalları bir biri- 
ne girmiş ağaçlığa denir. Rivâyet olunduğuna göre; Eshaabı Eykenin 
ağaçları MUKUL, yâ'ni: Günlük ağacı imiş. Buna göre, Eshaabı Eyke 
demek; sık ağaçlı ormanlığın saahibleri demektir. Bunlar Kâfir bir ka. 
vim idiler, ALLAH azze ve celle, bunlara Şuayb aleyhisselâmı peygamber 
olarak gönderdi. Peygamberlerin hatibi olan Şuayb aleyhisselâm onları 
uzun zaman islâma dâ'vet etti, Onlar peygamberlerinin öğüdlerini tutup 
ta aslaa imâna yaklaşmadılar. İ İ 
Mâ'nâ : Eshaabı Eyke, zaalimler idiler de, ( çr- kil ) Biz de on- 
lardan intikamımızı aldık. ALLAH Teâlâ Eshaabı Eykenin “küfürde 1s- 
rarlarından, yaptıkları kötü işlerden ve kötü amellerden vaz geçmemeleri 
üzerine bunlara şiddetli bir sıcak salıverdi. Gölgelere sığındılar, sıcaktan 
duramadılar. Evlere sığındılar, bunaldılar. Serin bir nefes almak için ye- 
rin altındaki mağaralara indiler, sıcaktan duramadılar, nefes alamadı- 
lar, helâk olma durumuna geldiler. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ onlara 
bir bulut gönderdi. Buna çok sevindiler. Serin bir nefes alırız, ümidi ile 
buluta ilticâ ettiler, onun altında toplandılar. O buluttan da üzerlerine 


ateş yağdı ve hepsini yakıp helâk etti. 
(rl) Küt kavminin ve Eshaabı Eykenin karyelerinin harabeleri, 
( Ona gbi Y-Önde ap açık durur. Diger bir rivâyette Şuayb aleyhisselâm 


“Medyen ve Eyke karyelerine peygamber olarak gönderildi. Bu kavimle- 
rin her ikisi de helâk olmuşlardır. Buna göre mâ'nâ :; Medyen ve Eyke 
şehirlerinin harabeleri açık bir yol üzerindedir. Yoldan geçenler onları 
. müşâhede ederler. İbret almak şânından olanlar için bunlar da ibret ders- 


leri vardır. 
Teâlâ ve tekaddes, Eshaabı Eykenin helâkini beyân ettikten sonra, 


Eshaabı Hıcrın durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 

(ll pk elli via, ) HICR: Semud kavminin sâkin oldukları 
vâdinin adıdır. Bundan dolayı Semüd kavmine de, Hicr vâdisinin saahib- 
leri anlamına «Eshaabı Hıcr» denilmiştir. Burası Medine jle Şam arasın- 
da her kes tarafından bilinen bir yerdir. Karyelerinin harabeleri ve eser- 
İeri elan mevcuddur. Şamdan Hicaza ve Hicazdan Şama giden yolcular 
buradan geçerler, 
© Mâ'nâ : Celâlım hakkı için Eshaabı hier da peygamberlerini yalanla” 
, mışlardı. Yâ'ni: Eshağbı hıcr da peygamberleri olan Saalih aleyhisselâ- 
, mı ve dolayısıyla bütün peygamberleri inkâr etmişlerdi, ( CUT pera ) 

Halbuki biz onlara mü'cizelerimizi vermiştik. Yâ'ni: Saalih peygambere 
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dişi deve ile yavrusunu (1) mü'cize olarak vermiştik. Devenin yalçın bir 
kayadan çıkması, çıkar çıkmaz doğurması, devenin cüssesinin büyüklü- 


“gü, sütünün çokluğu.. gibi ayrı ayrı mü'cizeler vermiştik. Diger peygam- 


berlere de başka başka mü'cizeler vermiştik, Mü'cizesi olmadık hiç bir 
peygamber yoktur. İ 
Mâ'nâ : Biz kendilerine mü'cizeler verdiğimiz halde Eshaabı hicr de 
peygamberlerini yalanladılar da, ,( > p-lçe |ş$8 ) mü'cizelere yüzlerini 
döndüler ve inkâr ettiler. Ne peygamberlerine ne de nebilerine iltifât et- 
mediler, (V,- Ji. 5ps# 164 ) Dağlarda kayalardan evler oydular 
( gi ) Her şeyden emin oldukları halde!. Yâ'ni: Dağın üzerlerine yıkıl- 
masından, damlaların üstlerine çökmesinden, yaptıkları evlerin harab ol- 
mesından, taşlardan oyulmuş bu evlerde ALLAH'ın azâbının kendilerine 
bir şey yapamıyacağından emin olarak ferahlı ferahlı evler yontuyor- 
lardı.. Eshaabı hicr kendilerinin emniyyette olduklarını zannettikleri es- 
nâda, ( von dal! iz) sabah vaktı bir sayha ansızın onları yakala- 
yıverdi. Yâ'ni: Bu zaalim kavim ALLAH Teâlânın peygamberine mü'cize 
olarak taştar. çıkardığı devenin ayağını keserek öldürmeleri 'izerine Saalih 
aleyhisselâm onlara «Üç gün yaşayacaksınız, birinci gün yüzleriniz sa- 
raracak, ikinci gün yüzleriniz kizaracak, üçüncü gün kararacak, dördün- 
cü gün helâk olacaksınız» dedi. Birinci gün yüzleri sarardı. İkinci gün kı- 
zardı. Üçüncü gün karardı: Dördüncü gün sabah vaktı Cebraail bir say- 
ha yaptı. Yâ'ni: Şiddetli bir bağırış bağırdı. Bütün kavim hepsi oldukla-. 
rı yerde tavşanlar gibi kıvrılıp öle kaldılar da ( öy. GİY Le Şi UL) 
Öteden beri kazanıp geldikleri; onları azabdan kurtaramadı. Yâ'ni: Şirk- 
ten, kötü amellerden kazanmakta oldukları sevyieler onlardan azabı 
def'edemedi. Diger bir anlam ile; Yaptıkları sağlam evler, kazandıkları 


" nefis mallar onlara bir fayda vermedi. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü -aley- 


hi ve sellem bu zaalim kavmin harabelerinden geçerken nasıl hareket et- 


tiğini şu hadisi şeriften inceliyelim. Şöyleki: 


Buhaari ve Müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ediyörlar. Ebü 


Hüreyre radıyallâhü anh; ALLAH'ın Rasülü Hıcra uğradığı zaman: » 


«Onlara isâbet edenin size isâbet etmemesi için, nefislerine zulmeden Şu 


(1) Semüd kavmi Salih peygamberden mü'cize istediler de: YA Salih şu kayadan 
, bir deve çıksın. Hem de bu deve çıkar çıkmaz doğursun. Yavrusu da doğar 
doğmaz anasını emsin, dediler. Bunun üzerine Salih nebi dilâ etti. Rabbısı is- 
tedikleri mâ'cizeyi verdi. Devenin hakkına riâyet etmediler. Onu öldürdüler. 


ALLAMPta onları helâk etti, 
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kimselerin evlerine girmeyin, ağlaşarak girmeniz başka» buyurdu. Son- 
ra da başını kaldırdı da vâdiyi geçinciye kadar yürüyüşü sür'atlendirdi, 
demiştir. Bu hadisi şeriften alacağımız ders; Binlerce yıl önce ALLÂH'ın 
gazabının indiği zaalimler kavminin harabelerinden, ALLAH'ın Rasülü 
dahi sür'atle geçmişlerdir. 
Kk 
| ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerine geçmiş 
kavimlerin kıssalarından bir dersi ibret verdikten sonra, kudret ve aza- 
metine delâlet eden âyetleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


HİKMETLİ ANLAMI : Biz gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri 
ancak, hakk ile yarattık, kıyâmet muhakkak gelecektir, öyle olunca gür- 
zel bir i'raz ile i'raz et. (85). Ziyraa: Hakikaten Rabbın, işte o çok ya- 


ratıcı bilicidir. (86). 

(ere bs pYİg öleli LE hş ) Biz azimi zi-şân! Gökleri ve yeri ve 
bunlar arasındakileri, ancak hakk ile yarattık, Yâ'ni: Hakkı ve azâbı 1z- 
har için yarattık. Tasdik edip iman edeni sevâba nâil etmek; inkâr eden 


yalancı kâfiri de azab etmek için yarattık. Diger bir anlam ile: Biz gök. 


leri ve yeri ve bunlar arasındakileri baatıl ve abes olarak beyhüde değil; 
hakka mülâbis olarak yarattık. Cezâ günü geldiğinde onları amelleri üze- 
- rinde adi ve insf ile muâmele etmek için yarattık. (© Yölliüiş ) ve 
kıyâmet hakikaten gelecektir. ALLAH senin intikaamını dişmanların- 
dan alacak. Seni hasenelerinle, onları seyyieleriyle cezâlardıracak. İşte 
ALLAH azze ve celle, gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri bunun için 
yarattı. Öyle olunca: ( fl gil gis ) Yâ Muhammed! Güzel bir aff 
ile muâmele yap! Âyeti celiledeki hıtab, Hazreti Muhammed aleyhisselâ- 


madır, 
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Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Onlardan yüz çevir, onlara güzel bir i'raz ile 
muâmele et! Kavminden sana gelecek olan ezâya tahammül et! İşte âye- 
ti celiledeki Safh budur. 

İraz, yâ'ni: Müşriklerden yüz çevirnie, kıtal âyeti ile nesholundu, . 
denilmiş ise de iki yönden âyeti celilede nesh olmadığı beyân edilmiştir. 
Birinisi: ALLAH Teâlâ nebis'ne, kâfirlere güzel ahlâk jle muâmele ef. 
mesini; korku ve aczden haali olarak aff ve safhile muâmele etmediği 
emir buyurdu. Böyle bir durumda ise nesh câri olmaz, denilmiştir. İkin- 
cisi: ALLAH Teâlâ i'raz ile nebisine müşriklere muhaalefet etmesini em- 
rediyor. Muhaalefet işinde ise nesh olmaz, denilmiştir. En doğrusunu 
ALLAH bilir. ( X51 ze d,j! ) Hakikaten Rabbın çok yaratıcıdır. Seni ve 
bütün mahlukları o yaratmıştır. ( gel ) Hem de Rabbin çok bilicidir. 


Her şeyi bilir. Onların ne işlediklerini, ne işliyeceklerini ve onları ne 1s- 
lâh edeceğini bilir. Senin ve onların hâllerini bilir, aranızda hükmünü 
ona göre verir. Bir de şu âyetleri inceliyelim. | 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Habibim Ahmed o Celâlım haklı için, 
seb'i mesâniyi ve kur'ânı azimi verdik. (87). Onlardan bir takımlırını 
faydalandırdığımız şeylere gözlerini dikme, oniar üzerine mahzun ca ol 
ma ve mü'minleri kanadının altına al, (88). Ben, hakikaten ben açık bir 
korkutucuyum, de. 89). Nitekim bölücülere indirdiğimiz gibi (90: ki: 
Onlar kur'ânı parçalara bölmüşlerdir. (91). Rabbin hakla için, işlemiş 
oldukları amellerden onların hepsine elbette birer birer soracağız. (92.93). 


İ SEBEBİ NÜZÜL : İbni Cevziden rivâyet ediliyor. Busraa ve İzziraat 
karyelerinde Beni Kurayza ve Beni Nadır yahüdilerine eşyâ taşıyan yedi 
kaafile toplandılar. Bunların yüklerinde çeşitli kumaşlar, koku kapları, 
cevherler ve deniz metâ'ları vardı. Bu kaafileleri ve bunların taşıdıkiarı 


kıymetli eşyâyı gören mü'minler: «Şu mallar bizim olmuş olsaydı, bu- 


nunla kuvvetlenir ve bunları ALLAH yolunda sarfederdik.» dediler. Bu. 


nun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da; 
«Ey mü'minler! Biz size bu yedi kaafileden ve bunların taşımakta olduk- 


ları metâ'dan daha hayırlı olan seb'i mesâniyi verdik.» buyurdu. 
Tefsir: Ayeti celilenin tefsiri husüsunda Fahri Raazinin tefsirindeki 
izaahaatı hülâsa olarak buraya alıyoruz. Şöyleki: 


(ŞEN AN) giye a Si Ta) SEB'AN MİNEL MESÂNİ, nazmı 


şerifinin anlamında üç ihtimâl vardır. i — Kur'an âyetlerinden yedi 

âyet. 2 — Küran sürelerinden yedi söre. 3 — Faydalardan yedi fayda.. 

ile tefsir edilmiştir. Âyeti celilenin her üçüne de ihtimâli vardır. 
MESÂNİ: Tesniyelenmiş, ikişer ikişer anlamını ifâde eder. 


SEB'AN MİN- EL MESÂNİ — nazmı şerifinin mâ'nâsı; İkişerlenmiş yedi 
şey anlamına gelir. Bu terkib mücmeldir, belli edilmesine imkân yoktur. 
© Onun ilmini ancak ALLAH bilir. Bunun hakkında müfessirler çeşitli tev- 
cihler beyân etmişlerdir. 

1 — Müfessirlerden çoğu, Seb'i mesâniden mufad, El-Fâtiha söresi- 
dir, demişlerdir. 2 — El-Bakara, Âli İmran, El- Nisâ, El-Mâide, El-En'am 
EL-Â'raf, «Bi-Enfâl-El Tevbe» olmak üzere yedi uzun süre olduğu da 
rivâyet edilmiştir. 3 — Uzun sürelerin dünunda ikinci derece uzun şüre- 
lerden yedi süredir de denilmiştir. 4 — Bütün Kur'an ile de tefsir edil- 
miştir, 5 — Sebi! ile murad Ei-Fâtiha süresi , Mesâni ile murad da Kur". 


ânın hepsidir de denilmiştir, isi ayl 
El-Fâtiha'ya seb'i Mesâni denilmesi bir çok sahâbe tarafından rivâ- 


yet edilmiştir.. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» in Fâtiha süresini okuduğu, 
okuduktan sonra da: «Bu Seb'i Mesânidir.» dediği rivâyet edilmiştir. 
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Sebi' jenilmesi yedi âyet olmasından, Mesâni denilmesi hakkında ise bir 
takım tevcihler beyân edilmiştir. 

I — Her namazda en az iki kerre okunduğu için. 2 — Namazlarda 
zammı süre ile berâber okunduğu için. 3 — Bir hadisi kudsi de Teâlâ ve 
Tekaddes: «Namazı kulumla kendi aramda ikiye böldüm.» buyuruyorki, 
bu bölüm Fâtihanın anlamında açıktır. Bi-Fatihâ süresinin tefsirine ba- 
kılsın! Fâtiha anlam i'tibârivle ikiye bölünmüştür. Birincisi senâ; ikin- 
cisi ,düâdır. Senâda ikiye bölünmüştür. Birinej rısfı ALLAH Teâlânın 
Ralıb olduğunu senâ; ikinci nısfı ise düâ jle berâber senâdır. 5 — El-Fâ. 
tiha süreşinin biri Mekkede digeri Medinede olmak üzere iki def'a nâzil 
olduğu için «mesâni» dir, denilmiştir. 6 — El-Fâtiha süresinin âyetleri- 
nin kelimelerinin ikişer olduğu için bu isim verilmiştir. Errahmân-irra- 


him; de olduğu gibi.. 
ALLAH'a hamd ve tevhid üzere senâ edildiği için «Mesânidir» de 


denilmiştir. 
Muradını ve kitabının sırlarını ancak ALLAH kendisi bilir. Biz oldu- 


gu giki imân ederiz. 
Şu izâha nazaran müfessirlerin çoğunun kavline göre Seb'i mesâni 


-El-Fâtiha» süresi olmuş oluyor, demektir. 
ElFâtiha süresinin bir çok faziletleri vardır. Fazla bilgi almak için 


Fâtiha süresinin başına bakılsın!, 


Kur'ânı kerimin ve bil-hassa Seb'i mesâni olan Fâtihanın kıymet ve 
değeri çok yüksektir, değeri bu kadar âli olan ALLAH'ın bu ni'metini 
kalkıp ta yedi kaafile metâl ile ve dünyâ varlıklarıyla ölçmeğe kalkmak 
akıl kârı değildir. 

Bundan dolayı Teâlâ ve 'Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâj 
ile Ümmeti Muhammedi ikaz ve irşâd buyurmuş; sebeb-i nüzülde beyân 
edildiği vechile dünyâ metâından yedi kaafile yüküne değil, daha binlerce 
kaafile ticâretinden ve hattâ bütün dünyâdan daha hayırlı olan Seb'i Me- 
sâniyi sevgili peygamberine ve dolayısıyla onun rahmet olunmuş ümme- 
tine ihsân ettiğini beyân. ile dünyâya ve dünyâ metâima meyli etmemele- 
rini tenbih buyurmuştur. , 

Bu izâh ile Hazreti Muhammede ve onun Ümmetine verilen ni'metin 
değeri meydâne çıktığı gibi, bu lütfu İlâhiye mazhar olan peygamberin 
de bütün peygamberlerin afdalı olduğu ve onun ümmetinin de bütün üm- 
metlerin en kıymetlisi ve en şereflisi olduğu meydâne çıkmış oluyor. | 

Ne mutlu bu şerefe sebeb olan nebiler ulusu nebiyy-i ümmiye! Ne 
mutlu o şanlı Nebiye ümmet olmak şerefine nâil olan mü'minlere!. 

Yâ Muhammed! Biz sana seb'i mesâniyi ve Kur'ânı azimi verdik. Öy- 


le olunca habibim, ( gç-kigji e. b ji eli.e yar Y Onlardan bir kısımla” 
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“rını faydalandırdığımız dünyâ metâına gözlerini uzatma! Onlarz. tam&” 
nazarıyla nazar etme, onların dünyâ metâına gıbta edip te dünyâya mey- 
letme!, Ziyraa: Sana dünyâ ve dünyâ metâı ile kıyas edilemiyecek dere. 
cede her şeyden üstün olan Kur'ânı azimi, seb'i mesâniyi verdik. Bunun 

. içindir ki, kalbin dünyâya rağbet ve iltifatla meşgul olmasın!. Kur'ânı ve 
seb'i mesâniyi bırakır da dünyâya rağbet edersen, büyük ni'meti tahkir 
etmiş olursun. Kur'ân ile senin başkasına muhtac olmamaklığın gerekir. 

Kur'ânı kerimin bütün ri'metlerden üstün olup buna sâhib olanların 
hiç bir şey'e muhtac olmayıp Kur'ân ile mustağni olması gerektiğine dâir 
vârid olan hadisi şeritlerin. tercemelerini alalım. 


i ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde: «Kur'ân ile istiğnâ 
etmiyen bir kimse bizden değildir.» buyurmuşlardır. (1). Gözlerin bir 
şey'e devamlı olarak bakması ile o şey bakana güzel görünür ve onu te- 
menni eder. Halbuki, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» dünyâ metâından bir. şe- 
ye nazar etmemiş, ona iltifatta bulunmamış ve hiç bir zaman dünyâ me- 
tâıa rağbet etmemiştir. Bundan dolayı: 


Âyeti celiledeki hıtab her ne kadar ALLAH'ın Rasülüne ise de rnu- 
rad onun ümmetidir. Çünkü sebeb-i nüzülde de beyân edildiği vechile- 
Beni Kurayza ve Beni Nadr yâhüdilerine âid yedi kaafile yüküne bakıp 
ta onlara tamâ' eden Hazreti Rasül «s.a.s» değil, onun ashaabı idi. Bun- 
dan dolayı âyeti celile ashaabın dünyâ metâıa tamâ' etmemeleri için nâ- 
zil olmuştur. 

Ebü Bekir hadisinde de: «Kendisine Kur'an verilen bir kimse, başk 
birine verilen dünyâlığı görür de onu Kur'andan afdal görürse, büyüğü 
küçültmüş ve küçüğü büyültmüş olur.» buyrulmuştur. (2). 


o Yâ Muhammed! Yahud, nasaaraa ve mecüsiler gibi çeşitli sınıflar- 
dan bir kısmını faydalandırdığımız dünyâ metâına iltifât etme ve onları 
iyi görme. ( erle 0 #Yj; ) Dünyâda onların varlıklarına ortak olmakta se 


ni fevteden şey'e mahzün olma. Onların İmân etmediklerine üzülme: 


*) 


Âyeti celilede kâfirlerin mallarına ve kendilerine iltifattan nehi vardır. 
İmam Bagavi senediyle Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Hazreti 
Rasül «s.a.s»: «Dünyâlığı vardır, diye fâcıra gıbta etme, öldükten sonra 
onun kavuşacağı şey'i sen bilmezsin, ALLAH'ın yanında o kimse için öl- 
.miyen bir kaatil vardır.» buyurmuştur. Bunun üzerine; «ölmiyen kaatil 


lily (0) 
yü play les a ai 3g NE hai Gl ya işl hal öl İN gal e (2) 
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nediz ?»> diye sorulduğunda cenâbı Rasül: «Ateştir.» cevâbını vermişler- 
dir. (3). | 


'Buhaari ve Müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ediyorlar, AL- 
LÂH'ın Rasülü: «Sizden biriniz malda ve yaratılışta kendinden fazla bir 
kimseye baktığı zamanda kendinden aşağı olan kimseye baksın!» buyur- 
muşlardır. (4). 

Bu ibâre Buhaarinin lâfzıdır. Müslim bunu şöyle rivâyet ediyor. AJ- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Sizden aşağı olan kimseye nazar edin, üstünüz- 
de olan şu kimseye bakmayın. İşte bu üzerinizde olan ALLAH'ın ni'me- 
tini küçük görmemenize daha lâyıktır.» buyurmuşlardır. (5). 

Abdullah bini Avf. bini Ütbe: «Ben halkın zenginlerinden idim. On- 
lardan biri benden daha çok zengin değildi. Böyle olduğu halde bir hay- 
nan gördüğümde onu kendi hayvanımdan ve bir elbise gördüğümde onu 
xendi elbisemden hayırlı görürdüm. Bu hadisi şerifi duyduktan sonra fa- 
Kirlere suhbet eder oldum ve huzüra kavuştum.» demiştir. 

Yukarda tercemeleri yazılı hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre: 
.Bur'ân ehli olup ta başka şeylere göz dikmek islâm şiârından değildir. 
«endisine Kur'an verilen bir kimse başkasında gördüğü dünyâlığı Kur'- 
andan afdal görürse, büyüğü küçültmüş, küçüğü büyültmş olur ki, mü" 
minler için iyi bir durum değildir. Malı vardır diye fâcıra gıbta etmek, 
fâcirin âhirette düçâr olacağı feci' azâbı bilmemektir. Bir kimsenin malda 
ve yaratılışta kendisinden üstün bir kimse gördüğü zaman kendinden 
aşağı olana bakması; ALLAH'ın kendi üzerindeki ni'metini bilmeye daha 
lâyık olur. Böyle yapan kimse, üzerinde olan ALLAH'ın ni'metini takdir 


eder ve huzüra kavuşur. 


Yâ Muhammed! Kâfirlerden bir kısımlarını faydalandırdığımız dün” 


İ yâ ni'metlerine gıbta etme, onlara mahzun da olma .( ve cebi asi, ) 
Mü'minlere kanadını indir, onlara liynetli bulun, rifk ile muâmele et.. 
Teâlâ ve Tekaddes, peygamberini kâfirlerin zenginlerine iltifattan 
nehyettikten sonra, mü'minleri, bilhassa fakir müslümanları himâyesi 
altına almayı, onlara liynetle muâmele yapmayı emretti ki; onlar pey- 
 gamberlerinin iltifat ve himâyesiyle huzüra ve sükünete kavuşsunlar!.. 


KEY M3 ls dol “» lar. öy gal SAY di ei ei Y, (3) 
gizi ui Dale 
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(> ) Yâ Muhammed! Müşriklere deki: ( 4 pAiVİ şi ) Ben, ha. 
kikaten ben açık bir korkutucuyum. Peygamberliğime, Kur'ânı kerimin 
ALLAH kelâmı olduğuna İmân etmiyenleri kıyâmet günü başlarına gele- 
cek olan azâb ile korkuturum. ( «a.—uli js 1'E ) Nitekim. taksimcilere 
indirdiğimiz azâb gibi.. Diger bir anlam ile: Habibim Ahmed! Ehli kitaba 
indirdiğimizin benzerini sana da inzâl ettik. 


MUKTESİMİN, kelimesi, iktisam masdarından ismi fâjlin müiizek- 
ker cem'idir. Bölücüler ve ayırıcılar anlamınadır. Bu kelimenin tefsirj 
hakkında çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. 

İbni Abbas: Ei-Muktesimin ile murad, yahud ve nasaaradır, demiş- 
tir. Hasan, Mücâhid ve Katâdenin kavilleri de budur. Yahud ve Nasna- İ 
raaya «Elmuktesimin — Bölücüler, ayırıcılar» denildi. Ziyraa: Burlar 
Kur'ânı parçalara ayırdılar, bir kısmına imân ettiler, bir kısmına İmân 
etmediler. Yâ'ni: Kitablarına uygun olan âyetlere imân ettiler; kitab'a- 
rına uygun olmıyan âyetleri inkâr ettiler, demiştir. 

İkrime: Yahud ve nasaaraa Kur'an sürelerini aralarında taksim et:i- 
ler de, onlardan biri: «Şu süre benimdir.» dedi. Başka biri de: «Şu sü:e 
benimdir.» dediler de bunları da Kur'ânı kerim ve ALLÂH'ın Rasülü ile 
alay için söylediler, demiştir. 

Mücâhid: Yahud ve nasaaraa, kendi kitablarını parçalara ayırdılar 
da, bâ'zılarına İmân ettiler, bâ'zılarına küfrettiler. Bir kısımları da di- 
gerlerinin imân etmiş olduklarına küfrettiler, demişti. 

Katâde ve İbni Sâib: ( muktesimin) ile.murad, Mekke kâfirleridir. 
Bunlar Kur'an hakkında çeşitli sözler söyledikleri için onlara bu isim ve- 
rilmiştir. Onlardan böâ'zıları: Kur'an sihirdir, dediler. Bâ'zıları: Kur'an 
kehânettir, dediler. Diger bir kısımları da: Önce geçenlerin satırlara geç- 
miş uydurmalarıdır, dediler; demişlerdir. 

İbni Sâib: Mekke müşriklerine «muktesimin» denildi. Ziyraa: Onlar, 


hacc mevsiminde Mekkenin giriş yollarına ve sokaklara taksim olunur- 
Jardı. -Şöyleki: 


Velid bini Muğire Mekke halkından bir kabileyi yanına çağırır. On 
altı veyâ kırk kadar olan bu kabile halkına: Gidin Mekkenin giriş yolla. 
rına ve halkın uğrak yerlerine dağılın. Etraftan gelen kabileler size uğ- 
rayıp ta Muhammedden sorduklarında bâ'zılarınız onlara: «O kâhindir.» 
desin! Bâzılarınız: «Muhammed, şâirdir.» desin, Böâ'zılarınız da: «O si- 
hirbazdır.» desinler. Onlar bana geldiklerinde ben de sizi tasdik ederim. 
Böylece Muhammedin islâm dinini yaymasına ve arabların ona imân et- 
mesine engel olmuş oluruz, dermiş. Onlar da Velidin emri ve tenbihi üze- 
re giderler: Mekkenin giriş yerlerine, uğrak mahallerine ve halkın toplu 
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olduğu yerlere dururlar, arab hacılarından kendilerine uğrayanlara: Ku. 
 reyşten ayrılıp peygamberlik iddiâsında bulunan şu hâriciye aldanmayır. 
Ziyraa: O delidir, şâirdir, kâhindir, sihirbazdır.» derler ve halkın zihnini 


alt üst ederler ve imâridan men'e çalışırlardı. 
Bunların başı olan Velid bini Muğire de Kâ'benin kapısına oturur, 


kabileler gelip te ona sorduklarında taksimcilerin sözlerini tasdik eder 
de: «Onlar doğru söylemişlerdir. Çünkü Muhammed, onların söyledikleri 


gibidir.» derdi. 
İşte müşrikler vazife taksim. vaDIıp böyle parçalara ayrıldıkları için 


onlara da «Ei-muktesimin» denilmiştir. 
Âyeti celilenin anlamı, hepsine şâmildir. Onun için ALLAH azze ve 


celle, bu âyeti celilede hepsini. zemmetmiştir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Biz sana seb'i mesâniyi indirdiğimiz gibi, 
(öleli ) taksimciler üzerine de indirmiştik. O taksimciler ki, 
(ae Sİ İlan ği ) onlar Kur'ânı kerimi parçalara ayırmışlardır. Yâ- 


hüdiler nasraaniler Kur'ânı parçalara ayırdılar, işierine gelen kısımla- 
rına inandılar, işlerine zelmiyen kısımlarını inkâr ettiler. Mekke müşrik- 
lerinden bir kışmı Kur'âna. «kehânettir» dediler, bir kısmı «sihirdir» de- 
diler, bir kısmı da «evvel geçen milletlerin uydurma masallarıdır. » de- 
diler. 

Öyle olunca Yâ Muhammed! ( (derli 
rim ki onların hepsine elbette birer birer soracağız. Yâ'ni: Kur'ânı kerimi 
parçalara ayıranları, Kur'âna lâyık olmadık sözler söyliyenleri, küfür ve 
mâ'sıyetten ne işlemişler ise, onların her birini ayrı ayrı sorguya çekece- 
giz.. Diger bir anlam ile: Yemin olsun onların hepsine «Lâ ilâhe illellâh» 
lâfzı celilinden elbette soracağız... 

Rabbına kasem ederim ki, muhakkak onlara soracağız. ( Lily $W) 
onlara işlemiş oldukları bütün amellerinden ve hareketlerinden soracağız 
ve lâyık oldukları cezâ ile onları cezâlandıracağız. 

Burada küfür ettikleri şeyden soracağız, anlamına « OR IŞ Le > 
denilmeyip te; «yaptıklarının hepsinden» mâ'nâsını ifâde eden kalbi, be- 
deni, sözü, işi, ameli ve terki ifâde eden ( jJşlulş$ W ) denilmesinde ne 
büyük mâ'nâ, ne şiddetli korkutma, ne şumullu bir tehdid vardır. Aklı ve 
iz'ânı olan kimselerin bu anlamı nazardan uzak tutmamaları icâbeder. 


diygi ) Rabbina kasem ede- 


Bunun içindir ki: 
Kur'ânın tamâmına imân ettiklerini iddiâ edip te, islâm şeriatiyle 


imânı parçalara ayıran, Kur'an ile kismen amel edip kısmen terkeden, 
ahlâk veyâ bâ'zı hükümleri kabül edip bâ'zılarını kabül etmiyen ve is- 
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lâmi amellere kıymet vermeyip, kalbin temizliğini kâfi gören ve bunları . 
da kendi düşüncelerine göre ayarlamıya kalkınan islâm taksimcileri ve 
ayırıcıları da bu müdhiş inzârın içinde dâhillerdir. 

Kur'ânı kerime imân edip te islâm topluluğu içinde bulunan samimi 
mü'minlerin bu husüsa dikkat edip müteyekkiz olmaları imânları ve men- 
featleri icâbıdır, Yukarıdaki izâhın dışında hareket edenler kendilerini 


kat'iyyen sorumluluktan kurtaramazlar, 
GAFLET OLUNMASIN! j 
| o 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli kitabın ve Mekke müşriklerinin 
Kur'ânı kerim hakkındaki küfürlerini, amellerini ve sözlerini beyân et. 
tikten sonra, peygamberi Muhammede vazifesini açığa atmasını ve müş- 
rikler üzerine ağır basmasını emir etmek: üzere buyuruyorki: 


İsa, 
> > 
e AK > 

EE HE ies) 
TA ERİL LR 
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Mp oz #31) 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim! Emrolunduğun şey'i başlarına vur, . 


Ve müşriklere aldırış etme. (94). Alaycılara karşı cidden biz sana kifâ- 
yet ettik. (95). Onlar ki, ALLAH ile berâber, başka ilâh ediniyorlar, on- 
lar yakında bilecekler. (96). Yemin olsun söylediklerine göksünün daral 
dığını hakikaten biz biliyoruz. (97). Öyle olunca habibim! Rabbına ham- 


dile tesbih et ve secde edenlerden ol! (98). Sana yakin gelesiye kadar 


Rabbına ibâdet et!, (99) 
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Ni (5k çı. ) SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile nâzil oluncaya ka- 


. dar ALLAH'ın Rasülü peygamberlik vâzifesini gizli yapıyor, halkı islâm 
dinine gizli olarak dâ'vet ediyordu. Bu âyeti celile nâzil olunca, peygam. 
ber olduğunu açığa attı ve Mekke halkını alenen islâm dinine dâ'vet et- 
miye başladı. Namazın açıkta kılınması ve islâm dininin ızhârı Hazreti 
Ömerin İmânından sonra olduğuna göre: Bu âyeti celilenin o sıralarda 
“nâzil olduğu anlaşılıyor. Ömerin İmânından sonra müslümanlar hemen 
bulundukları evden kalkarak Kâ'henin yanına gelmişler ve o gün namazı 
orada açıkta ve müsriklerin gözleri önünde kılmışlardır ki, âyeti celilede 
o günlerde nâzil olmuştur. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Emrolunduğun şeyi ızhâr et, 
© çatlatırcasına açığa at, Kur'an âyetlerini ve emirlerimizi tebliğde başla- 
rına dikil, üzerlerinde ısrar ile dur. Tepelerine vur, hakk ile baatılı ayır. 


( O sell EN) )J ve müşriklerden i'raz et, onlara önem verme, söZz- 


lerine aldırış etme. Çünkü: 
(Cl MT çi ) Hakikaten biz müstehzilere karşı sana kâfiyiz 


kafalarına 


Elbette biz sana onların hakkından geleceğiz. 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin sebeb-i nüzülü hakkında bir kaç 
rivâyet beyân edilmiştir. 

1 — Eneş bini Mâlikten rivâyet ediliyor.. ALLAH'ın Rasülü Mekke- 
de giderken bâ'zı kimselere uğradı. Yanlarında Cibril de vardı. Orada bu- 
lunan müşrikler, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in arkasından göz kırptılar, 
onunla alay ettiler de: «Şu adam kendisini nebi zannediyor.» dediler. Bu- 
nun üzerine Cibril onların cesedlerinj sikti da onlar da tırnak izleri kadar 
izler bıraktı. Sonra o izlerden müşriklerin cesedleri yara oldu, bu yaralar 
o kadar fenâ koktular ki, hiç bir kimse onların yanlarına varmağa kaa- 
dir olamadı ve hepsi de helâk oldu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 


- Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
2 — Başka rivâyetler bunların isimlerini ve her birinin nasıl helâk 


olduklarını izaah etmektedirler, Şöyleki: 

Bunlar Kureyş müşriklerinin ulularından beş müşrik idiler. ALLAH'ın 
Rasülü ve Kur'an ile alay ederlerdi. Adları Velid bini Muğire, Ass bini 
Vâil, Hazreti Rasülün «ALLAH'ım! Gözlerini kör et ve oğlu ile berâber 
öldür.» diye hakkında düâ ettiği Esved bini el-Muttalib, Esved bini Yağus. 
Hars bini Kays, nam kimselerdi, Cebraajl ALLAH'ın Rasülüne geldi, iki- 

si Beytin yanına durdular. Müşrikler de Beyti tavâf ediyolrardı. Bu sı- 
rada yanlarına Velid binj Muğire geldi. Cibril Hazreti Rasüle: «Yâ Mu- 
hammed, bu nasıl adamdır! ?» diye sordu. Cenâbı Rasül: «ALLAH'ın kö- 


tü kuludur.» cevâbını verdi. Bunun üzerine cibril; Velidin inciğine işâret 


“ 
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ederek: «Ben ona kâfiyim.» dedi. Velid oradan ayrıldıktan sonra, Huzâa 
kabilesinden ok- yaptırdığı bir okçuya uğradı. Üzerinde Yemen bürdesi 
vardı, uzun olan bu bürde yerde sürünüyordu. Bürdesine ok demiri par- 
çalarından küçük bir parça takıldı ve inciğini tahriş etmiye başladı, Ve- 
lid kibrinden eğilip te demir parçasını almağa tenezzül etmedi. Tahriş de- 
akm etti, Velid bununla hastalandı ve öldü. 

Biraz sonra ikisinin yanına Ass bini Vâil oğradı. Cibril: «Bunu na- 
sıl buluyorsun Yâ Muhammed!?» de di, Hazreti Rasül: «ALLAH'ın kötü 
kuludur.» cevâbını verdi Cibril, Âsın ayağının üzengisini işâret ederek; 
«Ben ona kifâyet ettim.» dedi. Âss oradan ayrıldı. Bir zaman sonra oğul- 
ları ile berâber tenezzühe çıktı. Bir vâdide hayvanından inmek istedi. Aya. 
ğını yere basınca üzengisine bir diken battı. Bunun üzerine Âss: «Zehir- 
ledi, zehirledi.» diye bağırdı. Oğulları hemen babalarının yanına koş- - 
tular. Ayağını iyice aradılar, bir şey bulamadılar. Bu dikenden Âsın aya- 
gı şişti, deve boynu gibi oldu. en sonunda evinde öldü. 


Müşrikler Kâ'beyi tavâfa devâm ediyorlardı. “Yanlarına Esved bini 
el-Muttalib uğradı. Cibril Hazreti peygambere: «Bunu nasıl buluyorsun?» 
diye sordu. ALLAH'ın Rasülü: «Kötü bir kuldur.» dedi. Cibril eliyle Es- 
vedin gözünü işâret ederek: «Ben ona kifâvet ettim.» dedi. Sonra Esvedin 
gözleri kör oldu, çok geçmeden helâk oldu. 


İbni Abbastan diger bir rivâyette: Cibril bir yeşil yaprak aldı, Esve- 
din gözüne attı, gözü şiddetle ağrıdı, kör oldu, ağrının şiddetinden ölün- 
ciye kadar başını divara vurmaya devâm etti. : | 


Kelbiden diger bir rivâyette: Gözleri kör olduktan sonra,, Esved ço- 
cuğuyla bir ağacın altında otururken Cibril geldi. O başını ağaca vuru- 
yor, yüzünü dikenle dövüyor ve çocuğundan: «Beni kurtar?» diye yardım 
, istiyordu. Çocuk ona baktı, «senin kendine yaptığından başka bir şey 

görmüyorum.» dedi. O haalâ Muhammed ben; öldürüyor, diye bağırıyor- 
du. Ölünciye kadar bu hal devâm etti. Böyle feci' bir şekilde helâk olup 


gitti. 


Hazreti peygamber ile Cibril, Kâ'benin önünde dururlarken yanları- 
na tavâf etmekte olan Esved bini Abdi Yağus uğradı. Cibril ALLÂH'ın 
Rasülüne: «Bunu nasıl buluyorsun? Yâ Muhammed!» dedi. ALLAH'ın 
Rasülü: «Dayım olmakla berâber, ALLAH'ın fenâ bir kuludur.» cevâbını 
verdi. Bunun üzerine Cibril: Esvedin karnına işâret ederek: «Ben ona 
kifâyet ettim.» dedi. Esved oradan ayrıldıktan sonra, evine döndü, Karnı 
istiskaa <susuzluk» hastalığına giriltr oldu, sonra öldü. 
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Kelbiden rivâyet edildiğine göre: Esved, bir gün evinden dışarı çık- 
tı, sıcak bir rüzgâr isâbet etti, her tarafı sim siyâh olup Habeşli bir şahış 
gibi oldu. Evine geldiği zaman ehli onu tanıyamadılar ve dışarı koyup 
kapıyı kapattılar. «Muhammedin Rabbı beni öldürüyor. » diye sokaklarda 
bağıra bağıra öldü gitti. 

Sonra yanlarına tavâf edenler arasında Hars bini Kays uğradı. Cib. 
ril Hazreti Rasüle: «Yâ Muhammed! Bunu nasıl buluyorsun.» dedi. AI. 
LAH'ın Rasülü: «Kötü bir kuldur.» cevâbını verdi. Bunun üzerine Cibril; 
Harsin başına işâret ederek: «onun Hakkından geldim.» dedi. Bunun üze- 
rine Harsin burnundan irin akmıya başladı veonu öldürünciye kadar de- 
vâm etti. ALLAH'ın Rasülü ve Kur'ân ile alay edenlerin hepsi de böylece 

cezâlarını buldular. | 

İbni Abbas: Hars tuzlu balık yedi, ona susuzluk hastalığı arız oldu. ' 
Karnı dikine yarılıncıya kadar su içti, çatladı ve öldü.» demiştir. 

Bilinen rivâvetler bunlar olmakla berâber müfessirler, bu alaycıların 
adetleri, isimleri ve nasıl alay ettikleri hakkında ihtilâf etmişlerdir. Mâ” 
lüm olan, peygamber ve Kur'an ile alay eden bu kimseler, müşriklerin 
ileri gelen büyüklerinden. kudretli ve şevketli kimselerdi. Çünkü: AL. 
LAHP”ın indinde kadri âli, mansıbı yüksek olan ALLAH'ın Rasülü ile alay 
etmiye başkaları cesâret edemezdi. : 

Teâlânın bu azgın sefihleri helâk ile hilelerini izâle ettiğine bu âyeti 
celile saraahaten delâlet etmektedir. ALLARH'ü âlem.. Şöyleki: 

(diyeli Sk Vİ ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Cid- 
den biz azimi zi-şân, seninle ve Kur'ânımızla alay eden şu müşriklere ki- 
fâyet ettik. Ve onların hakkından geldik, Onların hile ve hüd'alarını siz- 
den n uzaklaştırdık. Onlar öyle sapıklar ve öyle azgınlardı ki: ei yil ) 
© ALLAH ile berâber başka ilâhlar edindiler de putlara taptı- 


o Her biri dünyâda böyle feci' âkıbetlere mâ'ruz kalarak helâk olduk- 
ları gibi, ( dşelu Li,.35 ) âhirette de ayrıca şiddetli azablara çarpılacak. 


lardır. | | 
(öğ das öp Eİ pü wy ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Celâlim hakkı için müşriklerin söylediklerinden hakikaten kalbinin 


daraldığını biz biliyoruz. 
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ŞERRİN AL 
Beşerin yaratılışı, kötü sözleri duydüğu zaman onlardan imtinâ' 
eder. Çünkü :Kötü sözü ve alayı duyduğu zaman kalbi daralır, rühu sı- 
kılır. Bu sırada ALLAH azze ve celle, Nebisine ibâdet ve tesbihle emret- 
miştir. Böyle zamanlarda bizlerinde bu emre imtisâl etmemiz en azından 


sünnettir. 
Yâ Muhammed! Kâfirlerin çirkin sözlerinden ve alaylarından kalbin 


daraldığı zaman. (alya mİ ) Rabbına hamdile tesbih et. Diger bir an 


lara ile Rabbının emri ile namaz kıl. ( ralli Si O, ) Hem de secde eden- 


lerden ve ALLAH'a boyun eğenlerden ol! 
Dahhak: « l,4.£ n.5 > âyetinin anlamı, «*Sübhânellâh ve bj ham- 
dihi » demektir, « yasli y © » lâfzı celilinin anlamı ise «namaz kılan. 


lardan ol» demektir; demiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre, Hazreti peygambere bir emir «bir kötü- 
lük» isâbet ettiği zaman, namaza iltcâ ederdi, denilmiştir. 

“Tahkıkcılardan bâ'zı ârifler: «kalbden hüznün gitmesine sebeb; kul, 
âyeti celilede zikredilen ibâdetleri işlediği zaman, onun içi nurlanır, kal- 
bi aydınlanır, göksü genişler, rühu açılır. İşte bu zamanda dünyânın de- 
geri onun gözünde küçülür de ona iltifât etmez ve dünyânın kendisini 
'fevtetmesine gam yemez. Böylece kulun kalbinden gamlar gider, elemler 


zâil olur, hüzün ve kederden eser kalmaz.» demişlerdir. 
Başlarına iş gelenler; bu ibâdetleri yaptıkları zamanda durumu da- 


ha iyi anlarlar. 

Bâ'zı âlimler de: «Kula istemediği bir şey isâbet ettiği zaman, he- 
men namaza sığınırda;: sanki o: «Yâ Râbb! Üzerime ancak sana ibâdet 
etmek vâcib oldu. Sevdiğim şeyi bana vermekliğin, yâhut : istemediğim 
şeyle kifâyet etmekliğin bana müsâvidir. Ben senin kulunum ve senin 


kudretin altındayım, ,bana dilediğini yap!.» diye Rabbısına niyaz ve yal- 
varmada bulunur.» demişlerdir, ki: dikkatle okuyan kimseler için hepsi 
de ayrı ayrı ibret dersleridir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Müşriklerin söylediklerine kalbin daralı- 
yor. Öyle ise hamdile Rabbına tesbih et ve secde edenlerden 0l!. «| yz mel) 
(Ji Uİ > Ve ölüm sana gelinriye kadar Rabbna ibâdet et.. 

«Pil-yakin» kelimesi; Gelmesinde kimsenin şübhesi olmıyan ölüm- 
dür. Mâ'nâ : Habibim! Ölüm sana gelinciye kadar bütün ömrün boyuncu 
ve bütün vakıtlarında Rabbına ibâdet yap. Tâki, ölüm sana Rabbına ibâ: 


det ederken gelsin, demektir. 
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İmam Bagavi senedi jile Cübeyr bini Nefirden rivâyet ediyor. Cü- 
beyr: ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH Teâlâ ba- 
na mal toplamaklığım ve tâcirlerden olmaklığım için vahyetmedi. Lâkin, 
bana hamdile Rabbına tesbih et, secde edenlerden ol ve sana ölüm gelin. 
ciye kadar Rabbına ibâdet edenlerden ol, diye vahyetti.» buyurmuşlar- 
dır, (1). © i 
Rabbım bizleri ve bütün din kardeşlerimizi de ulu peygamberimize 
emrolunan şu ibâdetleri yapan kullarından eylesin!. Âmin, 


Altıncı cild burada sona ermiştir. 


Ennahi süresi ile yedinci cild bunu tâ'kib edecektir. İnşâallâh! 


li ” İkra 
o 3 | 


ei 


öğ İM eri Gİ ley Dü İk gü gr e ea Gil 833 Çİ) 
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KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 
ARABCA OLANLAR 


Âğ:: | Ginsi: Yazarı: 


wa m sryb Tefsiri Kebir OFahri Raazi 

Tefsir Alâeddin Ali bini İbraahim *' 
Lin XELEİ «Haazin» 
SE İn 3 Ebüssuud 


o alim. mgnm. ve > | Haafızüddin Abdulah bini 
Liu Ahmed Ennesefi 


elm kegen >» Kaadi Beydaavi 
e sir Esbâbi Nüzül Nisabüri 
«o mlaBIfi » » Oo Lil-Celâlis-Süyüti 


TÜRKÇE OLANLAR 

Tefsir Muhammed Hamdi Yazır 
Tefsir o Haadimu Mehmed Venbi 
O TERİN Siyer . Mütercimi Ömer Rıza» 

LN Hadis k. Mütercimi Kâmil Miras 


DİGER KİTAPLAR 


ÖLÜGATÇE 
N ii İ | b | 


Lügatler 


A : 


COANLAMLARI.: 


Âfâki 


Adâvet 
Ağlebi ihtimal 


, Akide 


Alâ 
Arş 
Atıyye 
Avene 
, Jyânen 
Aziz 


Baği 
Bedii 
Bedv. 
Bess 
Best 
.Bil-ltizâm 
- Beyti atik 
“ Bare 


Bülegaa. 


4 o. r | .» .. .. .. 


, 
Sü 4. e 


Enfüsi kelimesinin karşılığıdırki, insan nefsinin dışında 
olan bütün varlıklar 
Düşmanlık, buğz, kin 

Hakikate yakin olması galib olan 

Dini kanâat, iman, i'tikad 

Yüce. oldu, yüksek oldu, demektir 


“Köşk, taht, gökleri ve yeri kaplıyan büyük.cisim 
-Bahşiş, hediye, hibe 


Yardımcılar, kafadarlar 
Alenen, açıktan, demektir 


Hiç bir süretle mağlüb olmıyan gaalib 


B 


Haddini aşmak, küfre sapmak 
Olağan üstü yeni icâd edilen, gaayet güzel şey 


- Yâ'kub peygamberin eğleştiği yerin adı 


Şiddetli gam ve keder, üstün hüzn 
Yaymak, döşemek, çok vermek, rızkı bol eylemek 
Bilerek kasıtlı yapmak, tarafkirlik etmek 


» Eski Beyt, âzâd edilmiş Beyt, kâ'be 
.Semâde görülen yıldız kümeleri 


Fasih ve düzgün konuşan kimseler 


fe 


Donmuş, sıkışık, katı madde 
Para ile satın alınan hizmetçi kadın 


Çeken, çekici kuvvet 


KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 
» ARABCA OLANLAR 


Tecridi sarih 


Adi: Cinsi: Yazarı: 
Mefâtihül-Gayb Tefsiri Kebir (Fahri Raazi 
Lübâbütte'vil fi Tefsir Alâeddin Ali bini İbraahim 
maânittenzil | «Haazin» 
İrşâdül-akli selim N Ebüssuud 
Medâriküttenzil ve | > Haafızüddin Abdulah bini 
Hakaikutte'vil Ahmed Ennesefi 
Envârüttenzil » Kaadi Beydaavi 
Esbâbünnüzül Esbâbi Nüzül Nisabüri 
Kitâbün li bâbinnükül fi” > » O LilCelâlis-Süyüti 
Esbâbinnüzül | 
TÜRKÇE OLANLAR 
Kur'an Dili Tefsir Muhammed Hamdi Yazır 
'Hülâsatül-Beyân > Tefsir — Haadimlı Mehmed Vehbi 
fi Tefsiiril-Kur'an | li | 
“Asrı Saâdet Târih, Siyer | Mütercimi Ömer Rizâk 
- Hadis k. Mütercimi Kâmil Miras 


» DİGER KİTAPLAR 


Lügatler 
Âfâki 


Adâvet 
Ağlebi ihtimal 
Akide 
AB 

Arş 
Atıyye . 
Avene - 

, Iyânen 

Aziz 


.Bil-iltizâm 
- Beyti atik 
- Burc : 


s.a #* ss 
#0 az 
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LÜGATÇE 


GC ANLAMLARI 


Enfüsi kelimesinin karşılığıdırki, insan nefsinin dışında 


olan bütün varlıklar 
Düşmanlık, buğz, kin 
Hakikate yakin olması galib olan 


. Dini kanâat, iman, itikad 


Yüce oldu, yüksek oldu, demektir 


Köşk. taht, gökleri ve yeri kaplıyan büyük.cisim 
-Bahşiş, hediye, hibe 


Yardımcılar, kafadarlar : , 


Alenen, açıktan, demektir 
Hiç bir süretle e mağlüb olmıyan gan 


: 
B 
U - - . n 


Haddini aşmak, küfre sapmak 


“Olağan üstü yeni icâd edilen, gaayet güzel şey 
- Yâ'kub peygamberin eğleştiği-yerin adı 


Şiddetli gam ve keder, üstün hüzn 
Yaymak, döşemek, çok vermek, rızkı bol eylemek 
Bilerek kasıtlı yapmak, tarafkirlik etmek 


» Eski Beyt, âzâd edilmiş Beyt, kâ'be 
.Semâde görülen yıldız kümeleri 


Fasih ve düzgün konuşan kimseler 


Cc 


Donmuş, sıkışık, katı madde 
Para ile satın alınan hizmetçi kadın 


Çeken, çekici kuvvet 


Fâili muhtar 
Fahr 

Fazilet 
Feci 


ANLAMLARI 


Çok ulu ve çok büyük oldu 
Ulu, büyük, yüce 


İşlenilen bir suç üzerine'şer'an suçluya vurulan değnek 


Cismin parçalarından biri, en. küçük kısım 


D 


Helâk evi, cehennem, demektir. 
Selâmet evi, cennet, demektir 

Doğru yoldan sapma, yolu gayıb etme 
Bir şeyi misâllarla anlatma 

Aşağı inecek mertebe, aşağı menzil 


E 


Büğü, sihir, göz bağlama 

Aym menzilleri, doğup göründüğü yerler 
Hüznün, kederin şiddetli olanı 

Büluğ çağına erme zamanı ve büluğ durumu 
Çok çirkin ve çok kötü iş 

İlkönce, birinci olarak 


F 


İhtiyârı elinde olan, dilediğini yapan zât 
Büyüklenme, nefsini her kesten üstün görme 


İyilik etme ve kötülükten sakınma kaabiliyyeti 


Acıklı, elemli, musibetli, korkun€ 

Aslın parçası: Dal, budak ve sâire 

Yer, gök, âsüman, bütün varlıklar — 
Arzüsuna nâil olan insanın duyduğu hazz 
Aglama, sızlama, bağırma, imdâd isteme 


Fikrin; açık ve düzgün olarak söyleme kaabiliyyeti 


Fasih ve gaayet düzgün konuşan kimseler 
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ANLAMLARI 


Lügatler 
Gaalib : OGalebe eden, üstün gelen, ,kuvvetli olan 
Gaflet : o Dalgın olma, boş bulunma, unutma. 
Gani : Zengin olup aslaa başkasına muhtac olmıyan 
Gil : “Adâvet, buğz, kin ve hased N , 
| N , 
Hâdi :* Doğruyolu gösteren, rehber, gılavuz 
Haasıl * oHusul bulan, vuküa gelen, zaahir olan 
Haali : Boş, saahibsiz, tenhâ, âri olan 
Haarika e oGörülüb işitilmemiş olağan üstü şey 
Haacib .: Kapucu, bevvab, perdedâr 
Hacil ? OUtanan, sıkılan, arlanan, mahcüb olan 


Haceri semâvi : Gökten düşen taş 
Hikmetli iş yapan, her şeyi bilen, haakim 


Hakim : 
Halel : o Bozukluk, fesâd 
Hamid : oHamdedeni çok, bütün hamidlere lâyık zât 
Haris : Hırslı olan, bir şeye haddinden fazla rağbet eden 
Harüri e Sıcaklığa mensüb, hararet kuvveti 
Haslet : o İyi veyâ kötü hal ve durum 
Haşyet ? Hav, korku 
Heybet » > Saygı ile karışık korku hissi veren şey 
Hey'et e Görünüş, şekil, süret manzara 
Hidâyet 3 İrşâd etmek, doğru yolu göstermek 
Huccet : Delil, bürhân, bir şeyin doğruluğunu ijsbât eden şey 
Hudü” 2 o Alçak gönüllülük, huşü' 
Hodbin e Yalnız kendini gören, kibirli ve mağrur kimse 
Huld e ODâim ve sonsuz olmak 

» oOUydurma, düzme, yalancılık, inanılmaz sey 


Güzel öğüş ile öğme, medhetme 
Gönül alçaklığı 


Yıldızların ahvâlinden bahseden ilim; yıldızların. hare- 
ketlerinden hilkkümler çıkaran baatıl ilim 
Himmet, sai, gayret ve ihtimam 


Seçme, ayıklama 
Kudret, kuvvet, iktidâr, şeref, kıymet ve-i'tibar 
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Lügatler N iğ 


İbram 
İbtilâ 
» İbtal 


İfaaze * i 
İhkâm 
İhtilâf 

- İkrâh 

İlzâm 

İnâbe 

İnhinâ | 

İntikal 

İnşikak 

İnzâr 


İsti'câl 
İstiab 
İstifhâm 


İstifhâmı © 


iokârnj © * 
İstiâre 
 İstirâi 
temsiliyye 
İstikaamet 
İstilâ 
İstiskaa 

. İstivâ 
İstisnâ 
İş'ar 
İthâm 
İtmi'nân 
. İttirad. 

- İz'an 
İzdiham 


#5 ». b. 


* iv us za 
, 


ANLAMLARI 


Israr etme, haddinden fazla üzerinde durma 
Düşkün olma, bir şeye tutulup kurtulamama 


- Feshetme, hükümsüz bırakma, işe yaramaz bir haale 


koyma 
Dökme, serpme, feyizlandına | 


Sağlamlaştırma, kuvvetlendirme, metin kılma 


" Muhaalif olma, aykırı gitme, uymamazlık yapma 


İebâr etme, zorlama, tiksinme, nefret etme 


© Mubâhasede galebe etme, muârazada hasmı Susturma' 


Meyletme, hakka dönme, gönül verme 
Eğilme, bükülme, boyun eğme, eğrilme 

Bir yerden başka yere taşınma, yer değiştirme 
Yarılma, parçalanma, bölünme 


Korkutma, sakındırma 
İkaaz etme, hak yolunu gösterme, doğru yola sevketme 


Başa belâ gelme, değme, erişme, rast gelme 
Sevinme, müjde taleb etme | 


- Keyfe göre hüküm verme, zulmen iş yaptırma 


İhtiyac duymamak, tenezzül etmemek 
Boğulma, kendinden geçme, dalma 


- Acele etme, acele isteme 


Kaplama, sınır içine alma 
Anlamak için sorma . 


X 


Sorulan şeyi inkâr etme, kabül etmeme 


. Bir kelimeyi karine ile başka anlamda kullanma 


Bir kısım kelimeleri, karine ile başka kelimelerin yerin- 
de kullanma | 
Doğruluk, din kurallarına uygun hareket etme 
Zabtetme, saahih olma, Kaplama Ni 

Su isteme 

Düz olma, müsâvi olma, yayılma, döşenme ' 
Haariç kılma, çıkarma 

Bildirme, haberdâr etme 

Töhmet altına alma, suçlu yapma, kabaahatlı kılma. 
Yatışma, emin olma sükün bulma 

Bir birine uyma, bir birini tâö'kib etme 

Akil etme, firaasetli olma, anlayış, hissediş 
Kalabalık yüzünden sıkışma, zahmet, meşakket 
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ANLAMLARI 


Lügatler 
'K 
Kâinat : Dünyâ, âlem, bütün yaratılmış varlıklar 
Kâhil : Yaşı kemâle ermişolan 
Kaaria : Şiddet ve kıyâmetin isimlerinden biri 
Katı rahm O: Akrâba ve dostları KENKeLihek ve onlardan Veet 
kesmek 


Kelimeihabise : 

Kelimeij İİ 

tayyibe o: Hoş kelime, güzel söz Lâ ilâhe illellâh lâfzı celili 

Kemâl lizâtihi : Zâtinde ve nefsinde mükemmel olan. ALLAH Teâlâ 
İyilik, olgunluk, yükseklik, şeref ve izzet 


Çirkin kelime, kötü söz, kelimei küfr 


Keraamet : 
Kerim : İyilik yapan, ihsân eden, hayırseven . 
Kesej : OBatilik, gevşeklik, tenbellik 
Küdüret : Can sıkıntısı, melâl, bedbahtlık, bulanık 
İl: 

Iâfz . ? Lâf, söz, kelime ** 

e M 
Mâ bâ'di : Bundan sonrası alt tarafı,'sonu 
Mâlik o O3 Saahib olan, mülkünde dilediği gibi hareket eden 
Mansib 2 oRutbe, derece, mertebe, yüksek makam 
Mantak, : * Söylenmiş, şerhedilmiş, beyân olunmuş 
Mâşuk : oAşkile sevilmişolan 


Matrud Oo—o—O > Koğulmuş, tardolunmuş “ 
Bir kelimeyi hakiki anlamı ile ifnüseleii olan başka 


Mecaz — 
> — bir anlamda kullanma e 

Mecraa >? Su akıntısı, bir sözü diger bir söz yerine koyma 
Medhal » Girilecek yer, kapu, başlangıç 


Yapılması ile emrolunan şey . 


Me'mürunbih : 
Usanç, can sıkıntısı 


— Melâl : 
Mel'un ? Lânet olunmuş, kötülenmiş 
Menend * oMisil, müşâbih, benzer 
Menzil »: Konak, mesken, ikaamet edilen yer 
Merdud : oReddolunmuş, koğulmuş, def'edilmiş" 
* : Dokunma, değme, çarpma, ulaşma 
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Şâhid olunan, görülen,, görülmüş şeyler 


- Tartılmış, denkleşmiş, müsâvi olmuş 


Fazilet, üstünlük, saygılanma 

Kudret, kuvvet, azab, ukübet 

Zahmet, meşakkat, külfet, yorgunluk 

Mikdar ve ağırlık 

Bünye, huy, tabiet, yaratılış 

Tâ'zir eme, sorguya çekme, azarlama 

Cezâ, ukübet, azab 

Bir birine kürşı gelip i'tiraaz etme, kavgâ yapma 
Doğru yoldan sapıtan,, baştan çıkaran, azdıran 
Bir birine uymıyan, aksi hareket eden 

Sağlam, kavi, metin, dayanıklı, mazbut 

Suçlu, kabaahatlı, cürüm saahibi, kâfir 
İraadesi elinde ve hareketlerinde serbest olan 


-Âciz birakan, azce düşüren 


Tefsil olunmuş, uzunca beyân edilmiş 
Karşısında olan, hizâsında bulunan, bir şeye bedel olan 
Duran, eğleşen, mevcüd olan 

Beliyye, âfet, büyük felâket, ölüm 

Ne çok, ne az, orta halde bulunan 

İstediği gibi kullanan, mâlik ve saahib olan 
Karanlık olan ve karanlık yapan 

Anlaşılmıyan, açık ve belli olmıyan 

Savulması mümkün olmıyan, ısrarlı olan 
Müjdeler, saalih rü'yâlar 

Bozan, ifsâd eden, kâfir kimse 

Tek, yalnız, bir şahsa veyâ bir şeye delâlet eden 


-- Açıklıyan, şerh ve izah eden 


Hidâyete eren, hak yoluna giren, müslüman olan 
Haktan sapan, baatıla giden, dinsiz, imansız 
İmtinâ' eden, çekinen, mümkün olmayan 

Usul dâiresinde mücâdele ve mübâhasa etmek o 
Nizâ yapma kavga ve münâkaşa etme, çekişme 
Yıldız ilmi ile uğraşan; yıldizların hareketlerinden hü- 
küm çıkaran yalancı demek 

İnkâr eden, dinsiz, imansız 

İstek ve arzü olunan şey 

Üzaklaştırılmış, tenzih olunmuş 

Yenmek için uğraşma, yarış ve koşu yapma 
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ANLAMLARI 


Lügatler e, 


Müsahhar 
Müsrif 
Müstecâb 
Müste'hirin 


SÖZ dinler, itâatli, emre hazır 
© Her yerde haddini aşan; kâfir kimse 
“Kabül olunmuş, isteği verilmiş 


» - Geride kalanlar 


Müstakdimin * 


Müstekil 
Müstekar 
Müstevdâ' 
Müsâhede 
Müşâvere 
Müşkil 
Müttehim 


Muttaji” 


Naim 


Nâri Semüm 


Nânkör 
Nazir 
Nazm 
Nefi 
Neseb 
Nesh 
Nezir 
Nifak 
Nifas 
Nıkmet 
Noksan 
lizatihi 
Nübüvvet 
Nüfüz 


Rahim 
Rahmân 
Rağbet 
Rıdvan 
Ru'yet 


İleri geçenler - 
Kimseye bağlı olmıyan, buyruğu elinde olan 
Yerleşen, kararlaşan, sâkin olan 


:- Terkedilen, emânet olunan, bırakılan 


Gözle görme, görerek bakma 
Bir şeyi arada konuşma, danışma 


Zor güç, çetin, halli zor olan. 
Suçlu mevkiinde olan, kendine cürüm isnâd edilen, töh- 


- metli kimse 


sö 
Li 


Haberi ve bilgisi olan, künhüne vaakıf olan 


N | 
Rafâh ve ni'met içinde olan, bir cennetin adı, ni'metler 
Şiddetli ateş. cehennem ateşi 
Ekmek bilmiven, ni'meri inkâr eden, iyiliği 1 unutan 
Misil benzer. eş, menend 
Düzgünlük, nizam, tertib 
Men'etme, uzaklaştrma, tardetme 
Soy sop, baba cihetinden akrabaa 
Bir hükmü kaldırma, silme, bozup ibtaaj etme 
Günâh ve kabahattan sakındırıcı, korkutucu 
Dinde riyâkârlık etme, iki yüzlülük yapma 
Çocuk doğduktan sonra kadından gelen kan 


İntikam, cezâ, ukübet 
Zâtinde noksan, nefsinde eksik olma 


Peygamberlik, elçilik 
İşleme, sözü dinleme, te'sirli olma 


Acıyan, esirgeyen, merhamet eden 


ALLAH Teâlânın isimlerinden biri - 
İstemek, arzü etmek 
Raazi olma, hoşnüd olma 


- Görme, bakma, nazaaret etme 
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ANLAMLARI 


Lügatler 
5S 
Saki © OSulayan, içecek veren 
sâkin : OHareketsiz olan, kımıldamıyan, ikaamet eden 
Saanl' © Yapan, yaratan, saanii i hakiki ALLAH 
Sabbar : Çok sabreden 
Sadme : Çarpma, vürma birden başa gelen felâket 
Sâlisen : o Üçüncü, ikinciden sonra gelen 
Sâniyen : oOİkinci, birinciden sonra gelen 
Sarih 2 o Açık, âşikâr, şübheden hâli, vaazıh 
Siyâset : : ODelveti idâre etme sanatı, hükümet işlerini becerme 
Serir : ORösk, taht, koltuk - 
Seriüzzevaj © Zevalı çabuk, geçici ve yakin olma 
Sükün : OSâkin olma, durma, hareket etmeme 
Sulta : OKahir, galebe, kudret 
Şaki : Oİsyân eden, serkeşlik yapan, haydud, bedbaht. - 
Şakaavet : oŞakilik, sapıklık, haydudluk 
SAlbe : Ayıb; Doksan, yaramaz nesne, kötü şey 
Şecerel 
tayyibe * -İyi, hoş ağaç o. 
“ habise 2 Kötü ve fenâ ağaç. 
'n *. Hal, emir, iş, olay kasid. 
Şekür -* Çok şükreden, şükredeni cok olan 
Şenj' : Çok kötü.ve çirkin, utanılacak iş 
Şıar ? Nişan, âlâmet, eser 
Şeyhi kebir O: - Büyük kimse, büyük ihtiyar, baş olan: 
Şükr © Mevcüd olanı tutmak, mevcüd olmıyanı avlamak 
Şirü” 5 Başlama, bed'etme i | 
T 
TâH * oArkadan gelen, tö'kib eden 
TE'cil ,* Acele ettirme, sıkıştırma 
7'lü : o İlletlendirme sebeb gösterme | 
Takdim : (İleri sürme, öne geçirme, tâ'zim ile verme (| 
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Teemmül 
Te'vil .. 
Tehammül 
Tehayyül 
Tekaddüm 
Tekfir 
Tekzib 
Telkin 
Temkin 
Tenâkuz 


Tesbih 


Tenzih 
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ANLAMLARI 
Olacak şeyleri; ALLAH Teâlânın ezelde tâ'yin etmesi, 


kıymet verme 
- Bölme, parçalara ayırma 
Hakikati arama, doğruluğunu açığa çıkarma : 


Çiçeklerin zürriyet mayası demek olan sarı toz 


-Hamdü senâ, şükretme, Bihamdü lilâh deme 
il Selâm, ,düâ, armağan 


Beri kılma, halâs etme, pâke çıkarma 


Haddini aşma, hakka tecâvüz etme, aşırı gitme 


Açılma, ayân olma, meydana çıkma 
Her işin önünü ve sonunu gözeterek takdir ve idâre etme 


Takviye etme, sağlamlaştırma 

Acele etmeme, temkinli olma, yavaş alma 
Derin düşünme, tefekkür etme | 

Kapalı olan bir şeyi açma, izah etme 
Yüklenme; katlanma, dayanma, çekme 
Zihinde bir şeye Vücüd v&rme, tasavvur etme 


- İleri geçme, ileride bulunma 


Küfür isnâd etme; kâfir, deme 
Yalanlama, yalan isnâd etme 

Söz anlatma, sözü kabül ettirmeye çalışma . 
Seçip'ayırdığı şeyde kimsenin kendisi ile ortak olmaması 


“ Bir birini bozma, mübâyenet, bir sözün diger sözü tut- 


maması. 
Tenzih ve pâkleme, Sübhaanellah, deme 


Noksan ve kabahatlerden beri kılma . 
Kolaylama; kolay ve âsân etme 

İtâatli kılma, boyun eğdirme; alçaltma 
Kendine çeki düzen verme 

Yayma, şümullendirme ve umümileştirme 
Yüzünü bir cihete çevirme, meyletme, dönme 


- Emânet verme, bırakma, teslim etme 


Yatışma, sâkin olma 


'U 


Cezâ, azab, sorumluluk 

Yüksek, âli, yüce 

Yükseklik, yücelik, ululuk 

Meyve, üzüm ye sâir şeylerin suları 


ANLAMLARI 


İ.ügatler 

Ünimet : o Cemâat; bölük, vakit 

Üsve : o Nümüne, uyulinıya lâyık, önder 

Vid. : OVâ'detme, 

Vaid : Korkutma, cezâ vâ'detme 

Vahi : Gizli söz, ilhâm, işâret, risâlet 

Veeh : OYüz, çehre, simâ, süret, bir şeyin görülen tarafı 

Vasf *. Sıfatinı söyleme, tâ'rif etme, nişân ve beyân 

Vey! : OHelâk olmak, kurtuluş yolu olmamak, Cehennemde bir 
o dere | 

Yaaktt : Sarı renkli kiymetli taş 

Yedi hoyzas : Beyaz el demek olup, Müsânın mü 'cizlerinden biri 

.Zâğtleran : Safran denilen sarı renkli bitki 

Zahir : Arka, sırt, bir şeyin yüzü 

Zerre : : Küçük Kara karınca demek anlamına olup çok ufak ol- 

maktan kinâyedir 
Zillet : oAlçalma, aşağı mertebeye düşme, düşkünlük 
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ESBAB-I NÜZÜL 


(KUR'AN ÂYETLERİNİN İNİŞ SEBEBLERİ) 
Ve 
(TEFSİRLERİ) 


— YEDİNCİ CİLD — 


(ENNAHL, EL-İSRAA, EL.KEHF, MERYEM, TAAHÂ, EL-ENBİYÂ) 
(SÜRELERİ) 


YAZAN: 


H. TAHSİN EMİROĞLU 


eski 
Konya Müftüsü 


Dağıtım Yeri : 
Adak Sokak — Hayırsever No: — KONYA 


KITABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 


ARABCA OLANLAR 


Adı: Cinsi: Yazarı: 
Mefâtihul-Gayıb Tefsiri Kebir Fahri Raazi 
Lüböbü-tte'vil fi Tefsir Alâeddin Ali bini İbrâhim 
Maoânittenzil «Haazın» 

İrşâdül-akli Selim » Ebüssuüd 


Medariküttenzil ve 
Hakoaikutte'vil 


Envârüttenzil 
Esböbünnüzül 


Kitöbün LI bâbinnükül 
fi esböbinnüzül 


Kur'an Din 
Asrı Soodet Torihi 
Tecridi Sarih 


» 
Esbâbı Nüzül 


TÜRKÇE OLANLAR 


Tefsir 
Siyer 
Hadis K. 


BAŞKA ESERLER 


Haafizüddin Abdullah 
bini Ahmed Ennesefi 


Kaadi Beydövi 
Nisabüri 


Lil-Celâlissüyüti 


Muhammed Hamdi Yazır 
Mütercimi Ö. Rıza Doğrul 
B Kâmil Miras 


YEDİNCİ CİLDİN FİHRİSTİ 
Sahife KONULAR 


(1 © Kitabın yazılışında faydalanılan eserler 
IH-XVI Fihrist 
XVI Yazarın eserleri 
Ennahi Süresinin sebebi nüzülü 
ali gi Ayeti celileleri 
Hikmetli anlamı, sebebi nüzül ve tefsirleri 
e gima- 3 Y Nazmı celilinin tefsiri 
RUH kelimesinin anlamı 
gi e YİY OİLİ şi Âyeti ve anlamı 
Sebebi nüzül ve tefsiri 
Yumuşak başlı hayvanların yaratılışı ve faydaları 
Hayvanların insanlara sevinç vermeleri 
KASDI SEBİL — doğru yolun anlamı 
10 yy şia Aİ âyetleri, anlamları 
11 (Sebebi nüzül ve tefsirleri 
12 ALLAH Teğlânin sırları ve açıkları bildiği 
13  İlâhınızın bir ilâh olduğu 
14 İbni Mes'üd hadisi 
4 .bL,j) pisi, âyeti celilesi we yüksek anlamı 
15 Sebebi nüzül ve tefsiri 
16 (Hidöyetin ve vizrlerin katlanacakları nakkında hadis 
17 ella ydi is âyetleri ve yüksek anlamı 
18 Sebebi nüzül ve tefsirleri 
18 Sebebi nüzül ve tefsirleri 
20 Meleklerin kâfirleri öldürdükleri zamanlardaki halleri 
21 iyalyil' yi, âyetleri ve onlamları 
22 (Sebebi nüzül ve tefsirleri 
23 Döâri âhiretin müttekilerin olacağı 
24 ili eri OİYİ ayaz je âyetleri 
25 Yüksek anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
26 yjif,ilydilu, âyetleri 
27 Yüksek anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
28 (Müşriklerin «ALLAH dilemese idi, putlara tapmazdık» demeleri 
29 ALLAH Teâlânin dilediği kimseyi dalâlette kılması, dilediği kimseyi 
hidâöyette kılması 
30 erki aş al ii, âyetleri ve anlamları 


OD ADA BON 2 a 


Sahife 


KONULAR 


DR ARR 


31 
32 


B 
ye 


BERLEN ERK EE 


Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

ALLAH Teğlânın ölüleri yeniden diriltmeye kaadir olduğu 
Âdem oğullarının ALLAH Teâlâya şetmleri hakkında hadisi kudsi 
alğ İyyela yali, âyetleri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsiri 

Sobr ve tevekkül hakkında bilgi 

dial. lu âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsiri 

Âyetlerin tefsirlerinin devâmi 

orllyaY alJöş öyeti celileleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyetlerin tefsiri ve iki ilâh edinmenin mahzurları 

Yerde ve göklerde neler varsa hepsinin ALLÂH'ın olduğu 
Bir zarar geldiği zamanda insanların halleri 

Öyle YU yas, âyetleri ve anlamları 

Müşriklerin kızları ALLÂH'a isnâd etmeleri 

Kız çocuğu doğan bir müşrikin aylarca yas tuttuğu 

Kız doğurdu, diye kocasi yanına gelmiyen bir arab kadının söyle- 
diği beytler 

Kız çocuklarını diri olarak gömülmekten kurtaran Sâ'saa hakkında 
bir hadis 

Âhırete imân etmiyenlerin kötü meselleri 

Okuyuculara bir tavsıye 

pa aziz s, öyetleri ve hikmetli anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzüileri 

ALLAH Teâlânın zulmeden kimseleri belli bir ecele te'hiri 
Kevser havuzuna ilkönce peygamberin varacağı 

a Yele > âyeti celilesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
Âyeti celilenin tefsiri 

yi el, âyeti 

Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilenin tefsiri 

BIYIY Aİ ay âyetleri, anlamıarı ve nüzülleri 
Kıyâmetin ansızın kopacağı 

Kuşların gök yüzünde nasıl durdukları 


Ör SI pe alyş âyetleri, anlamları 
Sebebi nüzül ve tefsirleri 


Sahife 


KONULAR 


laç > el Bye La yg Öyetleri 
Anlamları ve sebebi nüzülleri 
Kıyâmet günü her peygamberin kendi ümmetine şâhid olacağı 
Müşriklerin taptıkları putlardan ALLÂH'a şikâyetçi olmaları 
Putların tapanların gözlerinden göyib olmaları 
Ehli maâninin bir beyânı 
Jap el ölü! âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 
Ayeti celilenin tefsiri 
Kur'ânin fasaahat ve belâgatı karşısında müşriklerin durumları 
çel dişe İl, öyeti celilesi 
Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 
Ahdi ifânın tefsiri 
oL YI laz Y, âyetinin tefsiri 
sai ÇİY İY, âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
Âyeti celilenin tefsiri ve yeminlerde vefâ 
Bu hususta Mücüâhidin beyânı 
Yemin bozmanın câiz olduğu yerler 
Ye> Gul işi Y, âyetleri 
Yüksek anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 
ALLAH'ın ahdini dünyâya değişenlerin men'i 
Dünyâ ve âhıret zararlarına döir Ebü Müsâ hadisi 
Dünyâöda mü'min hayâtının, kâfir hayâtından daha mes'ud olduğu 
.Jii ağ i6 Oo âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Kur'an okunacağı zamanda ALLÂH'a sığınma hakkında bilgi 
ALLÂH'a sığınmanın şekline dâir hadisi şerif 
il şa ul, ii, âyetleri, anlamları, nüzülleri 
Kur'önı Rühül-Kudüs, «Cibrilin» indirdiği 
Vİ er! b dil, öyeti celilesi 
Yüksek anlamı, sebebi nüzülleri 
Âyeti celilenin tefsiri 
Müşriklerin Kur'ânı Muhammede başkaları öğretiyor, diye iftirada 
etmeleri 
Bir hülâsa 
Mü'minlerin yalan söylemiyeceklerine döir hadisi şerif 
seli abi âyeti celileleri, anlamları ve nüzülleri 
Tevhid uğrunda ilk şehidler 
İkröh ile küfür söyliyenlerin durumları 
Göğüslerini küfre açanlar 
Büyük günâhlar işlemiye icbâr olunanların durumları 
V 


Sahife 


101 
102 


103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 


114 


115. 
116 
117 
118 
120 


121 


122 
123 


123 


124 
125 
126 
127 


128 
129 
130 
131 
132 


133 
134 
135 
135 
136 
137 


KONULAR 


İkrâh ile yapılan talâkın vâki” olduğu 

yil aşüle âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Fitneden sonra hicret edenlerin durumları 

Her nefsin kendi nefsi ile çekişerek mahşer yerine gelmesi 
uğ Ye. alı, öyetleri ve anlamları 

Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

Mekke şehrine her taraftan rızıkların geleceği 

Mü'minlere harem olan rızıklar 

Bu hususta başka âyetler 

dell Yı, öyetleri ve meğli münifleri 

Sebebi nüzülleri ve tefsiri 

Yahüdilere haram kılınan rızıklar 

ALLÂH'ın fazlu keremi ve bir hülâsa 

gir j$ çal,l 5! âyetleri, anlamları ve nüzülleri 

Ayetlerin tefsirleri ve ümmet kelimesi 

İbraahimin dost doğru bir müslüman olduğu 

ALLAH Teölânın İbraahimi dokuz vasfile vasfetmesi 
Hazreti Muhammedin İbraahime tâbi” olacağı 

Cum'a gününün ümmeti Muhammede hass bir gün olduğu 
dedi sal Ayeti celilesi, hikmetli anlamı 

Âyeti celilenin tefsiri ve bir hülâsa | 

Hazreti Muhammedin nâsı üç yoldan biri ile hakka dâ'veti 
İyilik öl, Âyeti celileleri 

Hikmetli anlamları, nüzülleri, Hamzanın şehâdeti 

Âyetlerin tefsirleri 

Câ'fer ile Ubeydüllah'ın Hamzanın kaatili Vahşiyi konuşturmaları 


sese öl, Âyetinin tefsiri 


Sabır hakkında mâ'lümât 


Keraametli anlamları ve sebebi nüzülleri 
Mi'rac hakkında hadisler 


Hazreti Muhammedin mi'rac ile semâya çıkması, azöb olanları 
görmesi 

Semâlarda peygamberlerle görüşmesi 

Hazreti İbraahim ile görüşmesi 

Peygamberin mi'racdaki binitleri 

Mi'raacın ruh ile veyâ ruh ve beden Ile olduğu 

Mulla Câmının beyânı ve en büyük alâmeti görmesi 

Semi" ve basir kelimelerinin anlamları 


vI 


Sahife 


138 
139 
140 
142 
143 
144 
145 


146 
147 


148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 


168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 


KONULAR 


kii yg Âyetleri 

Yüksek anlamları ve tefsiri 

ALLAH Teâlânın Şö'yânın dili ile İsraail oğullarına hıtaabı 
...Hıtaabın devâmı 

İsraail oğullarının Şâ'yâ peygamberi öldürmeleri 
Tedlânın İsraai!l oğullarını Buhtu Nassar ile azâb etmesi 
Okuyuculara bir tavsıye 

EŞİN Sİ e Ayetinin tefsiri 

İsraail oğullarına ikinci vaidin gelişi, Zekeriyyâ ve Yahyâ peygam- 
berlerin öldürülmeleri 

İsraait oğullarının Romalılarla ikaabı 

bir Ji lia,i Ayetleri ve anlamları 

Sebebi nüzülleri ve tefsiri 

İnsanın kendi nefsine şerr ile düğsi 

Şir 4 sal ye o Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri 

..Voyl ii, o Âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyetlerin tefsirleri 

KURUN kelimesinin anlamları 

İya YI, çay Ayetleri, anlamları 

Ana ve babaya yapılacak iyiliklerin çeşitleri 

Bu husus hakkında hadisler 

Ebüdderdâ hadisi ve evvab kelimesinin anlamları 
EVVABİN hakkında mö'lümât 

Hikmetli anlamı, sebebi nüzül ve tefsirleri 

1S yeli yi Âyetleri ve mübezzir hakkında mö'lümât 
mysal, Âyeti celilesinin anlamı ve nüzülü 

dıl. du 1 Yy Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 

Ayeti celilelerin tefsirleri 

$3Ygl Isla Y, Ayetleri, yüksek anlamları, nüzülleri 


Âyetlerin tefsirleri ve zinâ fiilinin kötülükleri 

gi yel isk Y, Ayeti, hikmetli anlamı 

Âyetin tefsiri, katilde israf ve nevi'leri 

Netice ve hükümler 

GM Juiy uy, Ayetleri 

Hikmetli anlamı ve yetimin mâline yaklaşmadan nehi 
Ahdlerin ifâsı ve ahd hakkında öyetler 

Müslimin malının haramlığı hakkında hadisler 
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175  İlimsiz bir şeye töbi' olmanın neh'yi 

176 yali, 1 yi Âyetlerinin tefsirleri 

177 Yiğ YY, Âyetinin tefsiri 

178 X;$u.ui Âyetleri 

17/79 Hikmetli anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 

180 çŞiyğlliajki m, öyeti celilesinin tefsiri 

181 sı y-!d.» öyetinin tefsiri ve her şeyin ALLAH"ı tesbih etmesi 
182 o Eşyânın tesbihini insanların anlamadıkları 

183 Şili siğtsi, Âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
184 (Ebü Lehebin karısının ALLÂH'ın Rasülünü göremediği 
185 Şimisisii, Ayeti celilesinin tefsiri 

186 Us Lfi5i.iJa, Âyetleri 

187 (oYüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

188 şiliy,a old bs Âyetleri ve anlamları 

189 Sebebi nüzülleri ve tefsiri 

190 ...G pi .X; Ayetinin tefsiri 

191 çi) ydi iyasl 5 Âyetleri, anlamları 

192 Sebebi nüzülleri ve tefsiri 

193 Ora yaleiyi Âyetinin nüzülü ve tefsiri 

194 oGeçmiş karyelerin helâkleri 

195 Şaylı. uy Ayeti, nüzül ve tefsiri 

196 o Saaolih peygamberin yalçın kayadan deve çıkarma mü'cizesi 
197 o Müşriklerin deveyi öldürmeleri ve kavmin helâki 

198 yl eiLu ii, Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 

199. Ayeti celilenin tefsir! 

200 Kur'anda zikredilen şecerei mel'üne 

201 o Zekkum ağacı ve meyvesi 

202. İyaml iŞ Li iy Ayetleri 

203 Hikmetli anlamı ve müşriklerin baatıl soruları 

204 o Âyeti celilenin tefsiri 

205 o Şeytanların insanlar gibi binitleri olduğu 

205 Şeytanların insanların mallarına ve çocuklarına ortak olduklar, 
206 Miğribilerin kimler olduğu hakkında bir hadis 

207 o Şeytanların insanları oldatmaları 

208 Şeytanların insanları iğvâ etmeleri 

209 Aliyi, Ayetleri anlamları, nüzülleri 

210 Sebebi nüzüllerin devâmı 
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211 ipi, Âyetinin tefsiri 
212 e ligoui, Âyetleri 
213 (Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 
214 (o Âyeti celilenin tefsiri 
215 . Namazın beş vakit olduğuna dâir âyetler 
216 (Teheccüd namazı hakkında mâ'lümat 
217/7 (o Makaamı Mahmud terkibinin anlamları 
218 Bu husüsa dâir hadisi şerifler 
219 Bir hülâsa 
220 iz3! “> 5g Ayetleri ve anlamları 
221 (Sebebi nüzül ve tefsirleri 
222  YLUİ Şajş 3İleL 5, Ayeti celilesi 
203 Kur'âönın mü'minlere şifâ ve rahmet olduğu 
2204 ŞüYyiylLtli, Âyetinin tefsiri 
205 Ay luş Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
226 (İbni Abbasın rivâyet ettiği bir hadis 
227 (Ayeti celilenin tefsiri 
228 yeilliz w, Âyetinin tefsiri 
209 Kur'ânın kalblerden silineceği ve Arşın altına gelip şikâyetçi olacağı 
230 yiYiza.si wi 5 Ayeti, anlamı ve sebebi nüzülü 
231 (Ayeti celilenin tefsiri 
232 yi aliajlü,s ai, Âyetleri 
233 (Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
234 (Sebebi nüzülün devâmi 
235 (Hazreti peygamberin hüznü ve elemi 
236 (o Âyeti celilenin tefsiri 
237 (Müşriklerin uydurmaları 
238 İşeşgi LU 3. Âyetleri, anlamları, nüzülleri 
239 KU p Ylj o p Ayetlerinin tefsiri 
240 aşi gp» lar s3 Ayetleri ve anlamları 
241 (Sebebi nüzülleri ve tefsiri 
242 (Müşriklerin tatlar, sağırlar ve körler olarak haşrolunacakları 
243 yilalsliş, İşi Âyetinin tefsiri 
244 y Xu clj yp Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 
255 ili setimi, Ayetleri 
246 (o Anlamları ve sebebi nüzülleri 
247 (Müsâya verilen dokuz mü'cize 
248 o Âyeti celilenin tefsiri 
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Tefsirin devâmı 

İz giy izi gil, Âyetleri ve anlamı 
lJyişku, Ayetinin tefsiri 

Kur'ânın peyder pey indirilmesi 

gür ji yes gi all,e3' 6 Âyeti celilesi 

Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 

Namazda Kur'ânın nasıl okunacağı 

iz 4 gal ge: Âyeti, onlamı ve sebebi nüzülü 
Düönın fazileti hakkında hadisi şerifler 


El-Kehf süresi ve sebebi nüzülü 

Sebebi nüzülün devâmı 

Tefsirin neticesi 

Jzt sila Âyetleri ve anlamları 

Âyeti celilelerin tefsiri 

5 415 Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsiri 

Al lelii el Âyetleri, anlamları ve tefsiri 
Eshaabı Kehf hakkında mâ'lümât 

Mö'lümüâtın devâmı 

Eshaobı Kehfin sayıları 

Zalim Melik Dekyanusun kim olduğu 

püdk yi Âyetleri 

Yüksek anlomı ve tefsiri 

ALLAH'ın bir olduğu husüsunda Eshaabı Kehfin Cebbar Melik 
Dekyanusa meydan okumaları 

S.lş Ayi ğeli Ayetleri ve yüksek anlamları 
Âyetlerin tefsirleri ve Eshaabı Kehfin mağaraları 
Bu mağaranın nerede olduğu hakkında bilgi 

eris Zabij Nazmı celili 

Lül,,-s, Âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 

İbni Abbasın bir hadisi 

pü ullif, Âyetleri, yüksek anlamları 

Eshaabı Kehfin uykularından uyanmaları 
Yemlihanın yiyecek almak için şehre gitmesi 
Şehirde yakalanması 

Eshaabı Kehfin halk tarafından bilinmesi 


Müdürlerle beröber halkın mağaraya gelmeleri ve onlarla görüş- 
meleri 
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Bu hususta diger bir rivâyet 

eyle je! lif, Âyeti, yüksek anlamı ve tefsiri 
> iyez li) Ayetinin tefsiri 

saral) yi -  Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


“Âyeti celilenin tefsiri 


ER Âyetleri, yüksek anlamı ve nüzülü 
Âyeti celilelerin tefsiri 
Eshaabı Kehfin uykularının mikdârt 
Bu hususta iki rivâyet 
AN yil pi, Âyetleri - 
Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsiri 
“gö izl ye çe Y, Ayetinin tefsiri 
Bu hususta tefsiri kebirin beyânı 
MÜHL, kelimesinin anlamı ve hadisi şerif 
Mü'minlerin cennetteki elbiseleri 
ri, Ye er rsi Âyetleri 
Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin anlamları 
Lal ys er vrel> Âyetleri 
Hikmetli anlamları. ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri 
Boakiyâti saalihat hakkında hadisi şerifler 
sol gyz si, O Nazmı celilinin tefsiri 
Amel defterlerinin verilmesi ve içindekiler 
Kıyâmet günü insanların üç arza ile orzolulnacakları 
| yanl iKLI LE, Âyeti celileleri ve anlamları 
Sebebi r.üzülleri ve tefsirleri 
İblisin meleklerden olup olmadığı 
İblisin zürriyyeti ve çocuklarının isimleri 
İblisin tahtını su üzerine koyup çocuklarına ders vermesi 
Kıyâmet günü müşriklerin putlarına çağırmaları 
Talk ğ bei, Âyetleri 
Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 
İşl ili al, Âyetlerinin tefsirleri 
NN gel yz Ayetinin tefsiri 
Hazreti Müsâ ve fetösiı hakkında bilgi 
Hıdır ile Müsânin mülâkatları 
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Li se 55, Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin anlamları 

.lul ya Jösl, Âyetinin tefsiri 

Balığın dirilip denize akması 

Müsâ ile fetâsinın geri dönmeleri 

Hıdırın kim olduğu hakkında bilgi 

Hıdır ile Müsânin konuşmaları ve arkadaş olmaları 
Gemiye binmeleri ve gemiyi tahrib olayı 

Hıdırın oğlanı öldürmesi ve Müsönin İtirazı 

el el idi iu Âyetleri 

Yüksek anlamları ve tefsiri 

Hıdır ile Müsânın halkı kötü bir karyeye varmaları 
Hıdırın yıkılacak dıvarı doğrultması, Müsânın itirazı 
Hıdırın yaptığı işlerin sebeblerini beyön etmesi 
Hıdırın öldürdüğü oğlanın anne ve babası 

Hıdırın Müsödan ayrılması 

ls e disk, Âyeti, anlamı ve tefsiri 
Zül-Karneyn hakkında mö'lümüât 

Yİ Jİ Ayetleri 

Âyetlerin anlamları ve tefsiri 

Zül-Karneynin güneşin battığı yere varması 
ALLAH Tedâlâniın Zül-Karneyni o kavim hakkında muhayyer kılması 
Zül-Karneynin güneşin doğduğu yere varması 

İki sedd arası ve sedd hakkında bilgi 


Oradaki kavmin söz anlamamaları, Ye'cüc ve Me'cücden şiköyet 
etmeleri 


Ye'cüc ve Me'cüc hakkında mö'lümât 

Zül-Karneynin onlara seddi yapması 

Ye'cüc ve Me'cücün seddi delmeye kaadir olamamaları 
Sedd hakkında sofiyyünun beyânları 

Aİ zak, iley pas Tr y Âyetleri 

Yüksek anlamları ve tefsirleri 

la yil Ayetleri ve tefsirleri 

Kıyâmet günü kâfirlere mizan kurulmayacağı 

balda li Sİ 5 Âyeti ve yüksek anlamı 

Sebebi nüzülü ve tefsiri 

Şiz e VİLİ W Âyeti, yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
ezeliliyy S2 Nazmı celilinin tefsiri 
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Yapılan amelde başkalarını ortak yapmanın şirk olduğu 
Bu hususta vârid olan hadisler 


Meryem süresi ve ,,.4 âyetleri 

Âyetlerin anlamları ve |, âyetinin tefsiri 
Diger âyetlerin tefsirleri 

Zekeriyyâ peygamt erin Rabbısına münâcaatı 
JIS U! Ju Ayetinin tefsiri 

Teâlânın Yahyâya hıtaabı 

Bir hülâsa 

0 1ilğ Sil, Âyetleri 

Meryemin doğumu hakkında mö'lümât 

Âyetlerin anlamları ve tefsirleri 

Cibrilin Meryeme beşer süretinde görünmesi 
Meryemin Hazreti İsâya haamile olması 

Meryem ile amcasının oğlu Yüsufun hasbi halleri 
İsânın doğumu ve Meryeme bir hıtab 

Meryemin «Rahmâna oruc nezrettim» demesi 
Yahüdilerin Meryeme iftiraları 

Meryemin İsâya işâreti, yahüdilerin i'tirazları 
İsânın kundakta yahüdilerle konuşması 
gile! me 8» Ayetleri 

Âyetlerin anlamları ve tefsirleri 

Ehli kitabın İsâ hakkında hıziblere ayrılmaları 
Salib hakkında bilgi ve papazlar 

örekley gil 4 Âyetinin tefsiri 

Hasret günü hakkında möâ'lümât 

Ehli cennet ve ehli nâr hakkında bilgi ve ölümün cennet ile cehen- 
nem arasında boğazlanması 

Ehli cennetin ehli cehenneme vâris olmaları 

senil Pia ye dl Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
Pia ye sil Âyetinin tefsiri 

İmân ile iyi ameller yapanların cennete gidecekleri 
Cennete kimlerin vâris olacakları 

cl) eyi Ja b, Ayetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsiri 

Ul Yİ Ja, Ayetleri 

Âyetlerin anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 
abla er al dl, o Âyetinin tefsiri 
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400 Bütün insanların Cehenneme uğrayacakları 

401 (VÜRUD kelimesinin tefsirleri 

402 LUT erle Ebi Âyetleri 

403 (Yüksek anlamı ve sebebi nüzülleri 

404 öğesi Kii $, o Âyetinin tefsiri 

405 Sd liği Ayetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
406 (o Âyeti celilenin tefsiri 

407. ŞT diye e lyii, o Ayetleri ve yüksek anlamları 
408 (Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

408 (Mahşer yerine mü'minlerin binitli olarak gelecekleri 
409 (Mücrimlerin cehenneme susuz olarak sevkolunacakları 
410 ldyüir Maflişi, Ayetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
411 (o Âyeti celilenin tefsiri, müşriklerin ALLÂH'a iftiraaları 
412.  SULMİMe ii yali oÂyetleri 

413 (Anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

414 ALLAH Teğlânin sevdiği ve buğzettiği kullar 

415 id Süresinin sebebi nüzülü 

416 AküU,ıLa Ayetleri ve anlamları 

417 o Âyetlerin sebebi nüzülleri 

418 ..Lal Âyetinin tefsiri 

419 ..;4 yeyieji Âyetinin izaahı 

420 İSTİVA kelimesinin anlamları 

421 (ALLAH Teğlânın dört bin ismi olduğu 

422 ..p ile si a9  Âyeti celileleri, yüksek anlamları 
423 o Mücrimlerin gözleri gök olarak haşrolunacakları 

424 JUls., Âyetleri 

425 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

426 o Âyeti celilelerin tefsirleri 

427 Mahşer halkının çağırana doğru koşacakları 

428 ALLAH'ın raazi olduğu kimseden başkasının şefâat Fiy aeçi 
429 Zulüm yüklenen kimsenin hüsranda kalacağı 

430. diil dijls Âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 

431 yili imi Ya Ayetinin tefsiri 

432 Vi psi yay Âyetleri 

433. Anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 

434 o Kâfirlerin körler olarak haşrolunacakları 

435 


ip ci. iF Yy, Âyetleri, Türkçe anlamları 
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436 (Beş vakit namazın farzıyyeti 
437 Misya Yy Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
438 o Âyeti celilelerin tefsiri 
439  zşlaly lu çi, Âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
440  Dünyânın değersiz olduğu hakkında hadisler 
441 & b Ul Yi'iyi, Ayetleri 
442 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
443 nüzülü 
444 opr eld öl Âyetleri ve anlamları 
445 Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
446 ALLAH Teğlânın bütün gizli şeyleri bildiği 
447 üye lu O Âyetleri ve anlamları 
448 (o Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
449 U5U.JL, Ayetinin tefsiri 
450 übuüğ yle $, Âyetleri ve anlamları 
451 (Helâk olan karye halkının kimler olduğu 
452 (Karye halkının azabdan kaçmaları 
453 Yi yol! ul, Âyetleri 
454 o Âyetlerin onlamları ve tefsirleri 
455 Yerleri ve gökleri ALLAH Teâlânın oyuncak olarak yaratmadığı 
456 (Birden başka ilâh olmuş olsa idi yer ile gök fesâda giderdi 
457 İnsanların yaptıklarından sorulacakları 
458 (Nösin çoğunun haktan yüz çevirdikleri 
459 li, mülllige, Âyetleri, anlamları, nüzülleri 
460 (Müşriklerin «Rahmân çocuk edindi» iftiraaları 
461 (ALLÂH'ın raazi olduğu kimseden başkasının şefâat edemiyeceği 
462 Ayeti celilenin delâlet ettiği esaslar 
463 A5 yp pall! Âyetinin anlamı ve sebebi nüzülü 
464 (O Kur'ânın ve hükümlerinin ebedi olduğu 
465 Iyaf yal si,isi, Âyetleri ve yüksek anlamları 
466 (o Sebebi nüzül ve tefsirleri 
467 o İnşanın acül olarak yaratıldığı 
468 Oyla b gi SL Ayetinin tefsiri 
469 (Bütün peygamberlerin kavimleri tarafından alay edildikleri 
470 giliy YAL Şİ 3 Âyetleri ve yüksek anlamları 
471 Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
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472 (MİZAN kelimesi hakkında mö'lümât 

473 Kıyâmet günü kâfirler için mizan kurulmayacağı 

474 aliye ya işa leş Gİ Ayetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
475 çhelci- yd'0l Âyetleri ve yüksek anlamları 
476 (Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

477 (Mü'minlerin cehennemin hışıltısını duymayacaktları 
478 Ji İİ özi ey Âyetleri 

479 Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

480  yilğir Yidu..iL, Ayetinin tefsiri 

481 ..J ss 4! p oÂyetinin tefsiri 

482 ALLAH Teölânın gizli ve açık her şeyi duyduğu 

483 Yanlış-doğru cedveli 

487 Lügatler 
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BU SÜRE NAHL SÜRESİDİR. 


Nahl süresi « ö,-£ ..İ,se pik çi, » üç ayer müstesnâ hepsi 
Mekkidir. Bu öyetler Uhud savaşında şehid olan Hazreti Hamza hakkında 
nözil olmuştur. Bu kavil İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. İbni Abbastan di- 
ger bir rivâyet; Medinede nözil olan üç öyetın gayri hepsi Mekkidir. Bu 
ayetler: « işl... .. lüçe şav Y, O» öyetleridir. Katâde: Beş öyetten 
başka, sürenin hepsi Mekkede nâzil oldu, demiştir. Bu âyetler, ek , ol e » 
«yib & ..İyzle yil, » âyetleri ile; & .>i Ji eyi, » öyetleridir, 
demiştir. Mukaatil; « ..w eülLif a » öyetiile .. Ye ülepsy” 
âyetini ziyâde etmiştir. 

Nahl süresinde ni'metlerin adedi çok olduğu için buna « eli 5) — » 
Ni'metler süresi de denilmiştir. 

Âyetleri: Yüz yirmi sekiz; Kelimeleri: İki bin sekiz yüz kırk; Harfleri: 
Yedi bin yedi yüz yedidir. 


ga” o 4 ai ale ? 
»,,* 7) çi ila SUYA 6 
ye kle gal EN 
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Boza İY Yi 


ME pen 


CÜZ : 14 EL-NAHL SÜRESİ 
SAR 
HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH'ın emri geldi, sakın onda acele etmeyin, 
O zâti ecell ve ö'lâ müşriklerin koştukları şirkten beri oldu, yüceldi de 
yüceldi. (1). Kullarından dilediği kimse üzerine emrinden rüh ile melekleri 
indiriyor da: Benden başka ilâh olmadığı husüsunda «onfarı» korkutun ve 
benden korkun; buyuruyor. (2). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Vöcip Teğlânın 
& lll us! » kavli şerifi nâzil olunca, kâfirler bir birlerine: «Şu âdam 
kıyâmetin yaklaştığı zü'münde bulunuyor. Şu yaptıklarınızdan birazını bı- 
rakın, bakalım ne olacak.» dediler. Bir müddet beklediler. Gözettiklerinden 
bir şey nâzil olmayınca «Bir şey göremiyoruzki.» dediler. Bunun üzerine 
Kw pll E JS! » âyeti celilesi nâzil oldu. Korktular, bir müddet daha bek 
lediler. Günler uzayıp bir şey olmayınca «Yö Muhammed! Bizi korkuttu- 
ğundan bir şey göremedik.» dediler. Bunun üzerine « al »İ gi » nazmi 
celili nâzil oldu. Bu cümle nâzil olur olmaz ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem hemen yerinden fırladı. Nâs hemen başlarını kaldırıp ha- 
kikaten kıyömetin geldiğini zannettiler. Bunun üzerine 4 use. W 
nözil oldu. Bununla mutmein oldular. 


İSTİ'CAL, kelimesi: vaktından önce bir şeyin gelmesini istemektir. 
Müşrikler de ALLÂH'ın Rosülünden kıyâmetin hemen gelmesini isterlerdi. 
Şöyleki: 

(âli ği ) ALLÂH'ın emri geldi, kıyâmet yaklaştı. Vakit karib: oldu. 
Bu tefsire göre öyetin anlamı: Vö'dolarak ALLÂH'ın emri geldi. Bununla 
beröber & oyla: Wp » vuküunda acele etmeyin. Yö'ni: Kıyömetin vaktı 
yakin olmakla beröber, onun vuküunda, yö'ni: Hemen gelivermesinde acele 
etmeyin. 

Rivâyet olunduğuna göre bu âyeti celile nâzil olduğu zaman, AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; mubârek şehâdet parmağı ile 
orta parmağını birleştirerek ileri uzattı, ikisinin farkına işâret etti de: «Ben 
ve kıyâmet şu iki parmak gibi bö'solunduk. (1). buyurdu. Yö'ni: Kıyâmetin 
kopması ile benim gânderilmem arasındaki fark, birinin digeri üzerine 
fazlalığı kadar, demktir. Diger bir rivâyette: «Ben kıyâmetin nefesi içinde 
vg solundum. Şu parmağın şu parmak üzerine fazlalığı kadar o beni geç- 


i, buyurduğu ve şehâdet parmağını orta parmağına zammettiği rivâyet 
li. (2). 


Aİ AL EY ye va KT EL ağ ee > (2) 


ME. KR 
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İbni Abbas: «Hazreti Muhammedin peygamber olarak gönderilmesi 
kıyâmet alâmetlerindendir. Cibril âhir zaman peygamberine ALLAH tara- 
tndan elçi olarak gönderilince göklerdeki meleklere uğradı. Melekler, 
Cibrilin Hazreti Muhammede elçi gittiğini öğrenince: «ALLÂH'ü ekber, kı- 
yâmet koptu.» dediler; demiştir. 

Bö'zıları: «Âyeti celiledeki emrile murad, Hazreti Muhammedi yalan- 
lıyanlara ukubettir. Bu da kılınç ve katil ile azâbdır. Şöyleki, Nadr bini 
Hars: «Yâ Râb! Eğer şu Kur'an senin tarafından gönderilmiş bir hakk ise, 
semâdan üzerimize taş yağdır, yâhut bize elem verici bir azâb getir» 
dedi ve böyle demekle azöbı acele etti de bu öyeti celile nâzil oldu. Nadr, 
Bedr günü kahrile öldürülmek süretiyle istediği azâba çarpıldı, demişler- 
dir. 

(âli 5! ) Bu âyeti celiledeki «EMR» kelimesi, kıyâmetin gelmesi 
ve kâfirlere inecek olan dünyâ azâbları ile tefsir edilmiştir. ALLÂH'ın em- 
ri: kıyâmet veyâ azab geldi, demek anltamınadır. Sebeb-i nüzülde beyân 
edildiği üzere öyeti celilenin bu cümlesi nâzil olunca, korku ve heyecan- 
dan ALLÂH'ın Rasülü yerinden sıçramış, yanında bulunanlar da aynı kor- 
ku ve halecan içinde başlarını kaldırarak peygamberlerine bakmışlardı. 
vaid olunan azâbın hulül ettiği mö'nâsı anlaşılıyordu. ALLÂH'ın Rasülü de 
ümmetine karşı çok şefkatli ve çok merhametli olduğu için korkuya düş- 
müş ve yerinden fırlamıştı. Eshab da korku ve endişe içinde titremişlerdi. 

Bu korku ve haşyet içinde ALLÂH'ın Rasülü: «ALLÂH'ın emri geldi. 
«alp! yi » dedi ve hemen arkasından ( esna 5 Ye ) acele etmeyin. fık- 
rası nözil olunca hepisi sükünet bulup huzüra kavuştular. 

Mö'nâ : Ey nebiler serveri ve onun ümmeti! ALLÂH'ın emri geldi, çat- 
tı; fakat, acele etmeyin! (0 e W ji, vim. |) Teölâ ve Tekaddes, bütün 
yüksek vasıflarla, müşriklerin vasıfladığından beri ve âli oldu. Kıyâmet 
günü ALLÂH'ın indinde bize şefdâat edecekler ve bizleri azâbdan kurtara- 
caklar, diye putlara tapan ve onlara güvenen müşrikler, hiç bir şeyden 
faydalanamıyacaklar, en sonunda ALLÂH'ın şiddetli azâblarına düçâr ola- 
rak şirk ve küfürlerinin cezâlarını tamı tamına çekeceklerdir. 

Çünkü: ALLAH azze ve celle Hazretleri: Küfürden, şirkten, köfirler- 
den ve müşriklerden beridir. ALLAH Teâlâ Hazretlerinin beri olduğu var- 
Hklardan şefdat dilemek, şirk üzerine şirk, küfür üzerine küfür ve bin-netice 
hüsran üstüne hüs” »ndir. 


mı gı ss v 


yüce ve çok âli oldu. Korktukları şeylerden hiç birinden kurtulmalarına 
imkân ve ihtimal yoktur. Eğer sapıklar ALLÂH'ın emrinin geldiğini nereden 
bileceğiz, diyecek olurlarsa, işte onların cevobları şudur. 
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Gala ala yla çajı Sil ) Kullarından dilediği kimseye 
emrinden rüh ile melekleri indirir. «sU» a gu » nazmı celili gereğin- 
ce elçiler gönderir. 


Her iki öyeti celilede de rüh ile murad, vahidir. Çünkü: Vahi rühi bir 
olaydır. Ruh ta ALLÂH'ın emirlerinden bir emirdir. Yö'ni: Ruh ta ilâhi olay- 
lardan bir olay olduğu cihetle vahi de husüsi bir ruh, demek olur. Şu du- 
ruma göre âyeti celile; vahyin bir tö'rifi demek olur. Yö'ni: Vahi, ALLAH'ın 
emirlerinden ruhi bir olaydırki: ALLAH Teâlâ onu nezdi ilâhisinden dile- 
diği kuluna indirir. işte kulu ve rasülü, Muhammed aleyhisselâmi diledi 
ve onu, yö'ni: vahyi ona indirdi. ( 4! ) Şöyleki: ( Işsi i ) Korkutunuz. İn- 
Kâr etmenin sonu olmadığını, âkibetinin çok feci" olduğunu münkirlere an- 
latınız. («İİ ) Şu hakikat, şu Şânı ilâhi ki, ( VIY'JIY ) benden başka hak- 
koa ilâh yoktur. Öyle olunca: ( j,ww ) Benden korkun. Bana şirk koşmak- 
tan ve peygömberimi inkârdan sakının. Şu izaaha göre demek oluyorki, 
vahiler iki esas üzerinde hülösa edilir. Biri: Tevhid: «bir ilâh akidesidirki» 
ilmi kuvvetlerin son kemâlıdır. Diger biri de takvâdır ki, amel kuvvetleri- 
nın en son haddidir. O halde paygamberlik kisbi değil; vehbidir. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Tevhide, vahye ve takvâya dâir veciz 
bilgilerte kullarını ikaz ve irşaddan sonra, yaratma kudretini ve insanları 


ve onların menfeotieri için neler yarattığını beyön etmek üzere buyuru 
yorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : O zâti eceli ve ©'lâ, gökleri ve yeri hakk Ile ya- 
rattı, onların koştukları şirkten çok yüce ve çok âli oldu. (3). İnsanı da bir 
damla sudan, «meniden» yarattı, tuttu da o insan ona hasım kesildi. (4). 
Yumuşak başlı hayvanları da yarattı; onlar do sizin için ısıniunlık «ısıno- 
cak madde» vardır, hem de onlardan yersiniz. (5). Akşamları getirdiğiniz 
ve sabahları saldığınız vakit onlarda sizin Için bir güzellik vardır. (6). Hem 
onlar, nefislerinizin oncak meşakkatle ulaşa bileceği beldelere ağırlıkla- 
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rınızı taşırlar; Hakikaten Rabbınız esirgeyici ve yarılgayıcıdır. (7). Binesi- 
niz diye ve zinet olarak Gtı, katırı ve merkebi de yarattı, bilmiyeceğiniz 
daha neleri yaratacak. (8). Yolu doğrultmak ALLAH'a lâyıktır ve ondan 
sapan da vardır, O dilemiş olsa idi, hepinizi hidâyette kılardı. (9). 


(Gite,Yi Elat giz |) Gökleri ve yeri O zâti eceli ve ö'lö hakk ile 
yarattı. Bunların her birinin bir hokkı ve bir de hakikati vardır. Hiç biri di- 
gerinin hakkına tecâövüz edemez. Hiç biri haksızlıkla digerlerinin arasında 
tutunamaz. Hepsinin hakkı mahluk olmaktır. Ülühiyyete yeltenmek hıç 
birinin hakkı değildir. Ülühiyyet ancak onları yaratanın hakkıdır. İşte bu 


gökleri ve yeri yaratan haalık, ( ö, Ke 4 JW |) onların koştukları şirk- 


lerden çok yüce Oldu. Gökleri ve yeri yaratan O büyük Haalik bakınız in- 
sanı neden ve nasıl yorattı? 

(ie e ver) 

SEBEB-İ NÜZUL : Âyeti celilenin Übeyy bini Half bini el-Cahmi hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki: Bir gün bu müşrik elinde 
çürümüş bir insen kemiği ile ALLÂH'ın Rasülüne «s.a.s) e geldi de: «YĞâ- 
Muhammed! Şu çürümüş kemiği görüyor musun? ALLAH bu kemiği çü- 
rüyüp bu haale geldikten sonra mı diriltecek?» dedi. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekoddes, bu öyeti celileyi inzâl etti. 

Bunun bir benzeri de (Yâ sin) süresinin (..5LY! » 3! ) öyeti celile- 
sinde gelecek, oroya bakılsın! 


Âyeti ceiilenin sebeb-i nüzülü her ne kadar hass ise de mö'nâ umü 
midir. Übeyy bini Half, i'tikaadında olan ve onun gibi haksız cidal ve mü- 
nâkaşalarda bulunan her husümetçi ve her kavgacı köfire şömildir. Hat- 
tü dünya işlerinde biie haksız cidâl ve haksiz münâkaşalardan çekinmeli- 
dir. Gerçi her ne kadar Übeyyin husümeti ALLAH'ın kudretine karşı İse 
de, yalan yere husümette ikisi birleşirler. 

Bundan dolayı mö'nânın umüma hamli evlâdır. Haksız münâkaşa ya- 
panların hepsine şâömildir. 

Âyeti celilede Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin kudretini beyân var- 
dır. Şöyleki: (vah psliYi > ) ALLAH azze ve celle; Şu insanı bir nütfe- 
den, bir damla kokmuş meniden yarattı. Öyle bir meniki: Hakir, zelil, hiç 
bir işe yaramaz, gören ikrâh eder ve lâ şey mesöbesinde olan kokmuş 
bir damla su?... İşte insânın aslı, esâsı bu! 

Ey kendisinin aslını, nasıl ve neden yaratıldığını unutup ta Rabbısı 
veyâ onun peygamberi olan Hazreti Muhammed ile mücödele ve husü. 
mete kalkışan zölimler, cebbarlor! O bir damla suyu, bir de şimdiki hâli- 
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nizi ve nefislerinizi düşünün ve o bir damla su ile kıyâs edin de çürümüş 
kemiğin yeniden insan hâline gelip gelmiyeceğini idrâk edin! Ondan son- 
ra ALLAH ve peygamber ile öyle mücödeleye kalkışın. 

İnsan olğu işte böyle, kendi yaratılışını düşünmezde, ( n- pa ya 34) 


Rabbısına açıktan hasım olur, baştan başa mantık kesilir, bâtıl üzerinde 
avukatlık yapar, kendisinin yoktan yaratıldığını unutur, çürümüş kemiğin 
insan hâline gelemiyeceğine delil irâd etmiye kalkar, teoriden bahseder, 
nezoriyyeler yürütür. Bunları iyi yapıyorum zannıyla; yapmadığı hezeyon- 
lar, saçmadığı zırvalar, yemediği herzeleler kalmaz. Kendisini yoktan var 
eden ve bu hayâtı kendisine bahşeden Rabbısına açıktan açığa husüme- 
te kalkar. Daha neler? neler?. 

Ne yazık ki, maddi hayatta oldukça önemli ilerlemeler kaydeden bu 
günün insanlarında bu terekkıyâta aldanarak mö'nevi hayâtı ihmâl edip 
te Rabbısını unutan ve Ümeyy bini Halfin inancı gibi inanıp ta ilk çağın 
karanlıkdurından kendilerini kurtaramıyan sefih düşünceli, sapık ruhlu 
zavallılar hiç te eksik değillerdir. Maal-esef bunlar da islâm câmiası için- 
dedirler. ALLAH bunları ıslâh etsin! Mü'minleri şerlerinden korusun!. 

Mö'nâ : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanı bir damla kokmuş su 
dan halketti, o da kendisini yaratan Haalıkına düşman kesildi. Teâlâ in- 
sanı yaratmakla kalmadı da, onun menfeati için daha neler yarattı. ( .&:Yi, ) 
EN'AM, naam kelimesinin çoğuludur. El-en'am süresinde beyân edildiği 
üzere En'am kelimesi: koyun, keçi, sığır ve deve olarak erkekli dişili sekiz 
eş hayvandır. Bunlar dört ayaklı ve yumuşak başlı hayvanlardır. İnsanla- 
rın menfeati için yaratılmışlardır. 

Mö'nâ : Yumuşak başlı, dört ayaklı hayvanları da, ( çal. ) o yarattı. 
(W SI) Sizin için onlarda korunma vasıtalarınız vardır. Yö'ni: Siz 


onların yünlerinden, kıllarından ve tüylerinden ısınma ve korunma araçla- 
rı yaparsınız. Giyecek, açınacak, örtünecek, bürünecek eşyâ yaparsınız. 
( sL., ) Hem de onlarda menfeatleriniz de vardır. Siz o hayvanların ne- 
e, 

sillerinden, yö'ni: Yavrularından, sütlerinden, yüklenmelerinden ve binit 
olmalarından faydalanırsınız. ( g,$'& 4u, ) Hem de onlardan bâ'zı şey- 
lerini yersiniz. Hepsini değil de bö'zi kısımlarını yersiniz. Onların üzerin- 
den kazandığınız rızıklardan yersiniz. Size olan hizmetlerinden faydala- 
nNırSsınız. 

(Je lp Kapi ) Ve sizin için onlarda bir de güzellik vardır. Görünüş- 
leri hoş, manzaraları lâtif, onları gördüğünüzde kalbiniz ferahlanır, gönlü- 
nüz sevinç duyar, ( ü5#,.- ) otlaktan döndükleri zaman ve ağıllarına ge- 


EEE 
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iirken. Göğüsleri sütle dolu, karınları tok, neş'eler içinde meleşerek, oy- 
naşorak geldikleri ve yavruları ile karşılıklı meserretleri zamanında içiniz 
sevinçle dolar. (5-3 &-3) Yaylıma giderken de sizin için bir güzellik 
vardır. Çoban onlan alıp kıra götürürken de size meserret verirler. Âyeti 
celilenin nazmında güzel bir tertib yardır. Hayvanların ziynetierinin kırdan 
geldiği zamandaki hoşluğu, kıra gittiği zamandan daha güzel ve daha 
sürürlü olduğunu bildirmek üzere, ( o,£, >») löfzi celili; (5 > m ) 
nazmı celilinden önce irad buyrulmuştur. 

Sizin için hayvanlardan faydalanma, södece bunladan da iböret de- 
ğildir. Şöyleki: 

Mö'nâ : ALLAH azze ve celle, yumuşak başlı hayvanları da yarattı. 
Sizin için onlarda korunma vâsıtası ve menfeatler vardır, hem de onlar- 
dan yersiniz. O hayvanları ağıllarına getirdiğiniz ve otlağa saldığınız za 


manlorda Sizin için ziynetler ve güzellikler vardır. | XJll J.£, ) Hem de 
o hayvanlar, sizin ağırlıklarınızı da yüklenirler, uzak yerlere taşırlar. Yö. 
ni O hayvanlardan öküzler, mandalar, develer eşyânızı yüklenirler, 
(4 Jj!) başka beldelere taşırlar, götürürler ki, ( «ilk Iş Ae h ) Siz oralara 
ulaşamazdınız, | yayı 3 YI ) ancak nefislerinizin yarısı ile varabilirdi- 
niz. Kolayca sizin metâ'larınızı taşıdıkları beldelere siz o matö'ları ya hiç 
taşıyamazdınız, yahut da İkt. sırsanız bile kudret ve taakatiniz kesilir, canı- 
nızın yarısı ile varabilirdiniz. (>) 33) Si) 0! ) Hakikaten Rabbınız çok 
yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Bunun içindirki, size bu ni'metlerini ihsân et- 


miştir. Siz de Rabbınızın size ihsân etmiş olduğu o mahlukları yarılgayın. 
Onlara şefkat ve merhametle muömele edin!. 


ALLAH Teâlâ bunları sizin menfoatiniz için yarattı, bunlardan baş- 
ka do: 
(işli di, |) Atları, katırları ve eşekleri de sizin içinyya; 


NC, ) onlara binmeniz için. (i-), ) hem de ziynet olarak ya- 
rattı. Şu duruma göre bunları yememelidir. 


| Ebü Hanife Hazretleri, atların etlerinin yenmemesine bu âyeti celile 
ile ihticac etmiştir. Ziyrağ Bu üç hayvanın yaratılışının hikmeti, binmek ve 
ziynet olmak içindir. Hem de Teâlâ ve tekaddes, en'âmin yaratılışındaki 
menfeatleri zikretti ve bu meyanda onlardan yersiniz. buyurdu. Burada 
ise böyle bir kayıd ilâve etmedi. 

Mâ'nâ : Atları, katırları ve merkebleri de binesiniz diye, hem de ziynet 


olarak yarattı. | yl YU is, ) Ve sizin bilmediğiniz şeylerden daha ne- 
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ler halkedecek? Hakikaten geçmişlerin bilmedikieri, akil ve hayallarına 
dahi getirmedikleri şeylerden neler halketti ve bakalım bundan sonra 
daha neler halkedecektir. ALLAH azze ve celle Hazretlerinin yarattığı bu 
mahluklar için bir yol lâzım geldiği gibi; Bütün bu hayvanları insanların 
menfeati için yaratan ve çok yarılgayıcı ve esirgeyici olan o ALLÂH'a 
yükselmek içinde bir yol lâzımdır. Öyle olunca: 

(Jaa 5 e; ) İnsonları hakka ve hakk mö'büda götürecek olan 
yol ancak, ALLÂH'a âiddir. Dalâletten hidâyete götürecek olan yolu be- 
yân etmek te ALLÂH'a mahsustur. Diger bir anlam ile: Âyetlerle, deliller 
ile, hakk yolunu beyân etmek ALLÂH'a lâyıktır. Onun hakkıdır. ( ze iu, ) 
Ve ondan sapan da vardır. Yö'ni: Hakk yoluna aykırı eğri yol olduğu gibi, 
hakk yolundan sapan da vardır, ALLAH ta o sapanların hidöyetini dile- 
memiştir. 

Hakk yolu, dini islâm; ondan sapanlarda yahüdi dini ve nasraani din- 
leri ve söir küfür milletleridir. Câbir bini Abdullah: Kasdı sebil, şeriatle- 
rin ve farzların beyânıdır, demiştir. Abdullah bini Mubârek ile, Sehl bini 
Abdullah da: Kasdı sebil ehli sünnet ve ondan sapan da ehli hava ve ehli 
bid'attir, demişlerdir. 


Mö'nâ : Doğru yol ALLÂH'a âiddir ve ondan sapanda vardır 
(geri Çil eleşi, ) ALLAH azze ve celle dilemiş olsa idi, hepinizi hidâyet. 


te kılardı. Hak dini ve doğru yolu beyân ile kalmaz, ayni zamanda tamö- 
men insanları o yola sevkederdi. 


Âyeti celilede Vâcib Teâlânın, kâfirlerin hidâyetlerini dilemediğine ve 
onlardan iman murad etmediğine delil vardır. Ziyra: LEV, kelimesi: Bir 
şeyin olmaması, digerinin olmamasını ifâde eder. Öyle olunca: ( «aj, ) 
(orarl flaş! ) cümlesinin anlamı: ( veri laç! Slua.lağ, ) demek olur. 
Yö'ni: ALLAH azze ve celle, sizin hidöyetinizi dilemiş olsa idi. hepinizi hi 
döyette kılardı, demektir. Bu da: Vâcib Teâlâ onların hidöyetlerini dile- 
medi, şüphe yokki, onları da hidâöyette kılmadı, anlamını ifâde eder. 
ALLAH'ü ö'lem.. 


* 


Teölö ve Tekaddes Hazretleri, varlığına, birliğine, kaadir ve hakim 
olduğuna dâir olan delilleri güzel bir tertib, tam bir nazmile beyân ettik- 
ten, bu delillerin hakkolduğunu şerh ve tafsi: ettikten sonra; her yönden 
tam ve mükemmel olan ilâhı bırakıp ta başka ilâhlara ibödet etmenin ib- 
taalini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


-N? SÜRESİ 
CÜZ : 14 EL-NAHL 


YL YEK 
DE Yİ RA 
b 


o) / 2,70 


ENEL EY aş 65 
dagi VON 5 


., 7110104) 1 j 


J 4 >, 13, e 
EA ile pla ad 


Na 


we 
an iç 


NE e ii oyy 
öl GL ör AB 
a ea 


HİKMETLİ ANLAMI : Yaratan bir kimse, yaratmıyan bir kimseye ben- 


zer mi, tezekkür etmez misiniz? (17). ALLAH Teaâlânın ni'metlerini saymış 
olsanız, onları sayıp bitiremzsiniz, hakikaten ALLAH azze ve celle yarılga- 
yıcı ve esirgeyicidir. (18). ALLAH gizlediğinizi de bilir, i'lân ettiğinizi de bi- 
lir. (19). ALLAH'tan başka yalvardıkları şu putlar, bir şey yaratamazlar ve 
kendileri yaratılmışlardır. (20). Onlar ölülerdir, bizzât diri değillerdir, hem 
de ne zaman ba'solunacaklarını bilmezler. (21). İlâhınız bir ilâhdır, su kim- 
seler, büyüklük tasladıklarından do'ayı kalbleri münkirdir. (22). Şüphe 
yokki, hakikaten ALLAH azze ve celle, onların gizlediklerini de bilir, i'lân 
ettiklerini de, çünkü o, büyüklenenleri aslaa sevmez. (23). 


—10— 
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SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri putlarının İLÂH'lar olduklarını vas- 
fettiler ve onların tapılmaya lâyık olduklarını övdüler. Bunları duyan mü”- 
minlerden bö'zıları: İş sizin vasfettiğiniz gibi değil; Onların ilâh ve mâ'buj 
olmaları şöyle dursun; hepsi ölülerdir, şimdi bile kendilerinde hayat yok- 
tur ve hiç bir şey de bilmezler. Kendilerinde hayat eseri olmıyan ve hiç 
bir şey bilmekten öciz olan varlıklar nasıl olur da ilâh olabilir? Dediler. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki: 


(ge <Aİ ) Bütün eşyâyı halkeden, yaratan kimse, ( GEY $ |) Hiç bir 
şey yaratmıyan ve yaratmıya kaadir olmıyan kimse gibi mi? Bunların ikisi 
bir olur mu?” 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin yarattığı bütün varlıklar, onun varlı- 
ğına, birliğine ve kemâli kudretine delildir. ALLAH Teâlâ ve tekaddes, 
bunların hepsini hiç bir kimseye muhtac olmadan ve hiç bir kimseden yar- 
dım taleb etmedn yalnız olarak yaratmıştır. Bütün bu hakikatler karşısın- 
da onu bırakıp ta hiç bir zarar yapamıyan ve hiç bir fayda te'min edemi 
yen, kendisinde hayat eseri olmıyan öciz putlara tapmak ökil bir kimseye 
lâyık olur mu? Eibette lâyık olmaz. İbödete lâyık olan o kimse de bütün 
varlıkların Haalıkı ALLAH azze ve celle Hazretleridir. 


Mö'nâ : Kendisi halkolunmayıp ta bütün varlıkları yaratan O zâti 
eceli ve ö'lâ başkası tarafından yaratılan ve hiç bir şeye kaadir olmıyan 
kimse gibi mi? Öyle olunca ey müşrikler! ( », Tx Xİ ) Hiç tezekkür etmez 
misiniz? Bu hakikat karşısında ince, uzun düşünmiye lüzum yoktur. Bunu 
tezekkür edip hatırlamak kâfidir. Akil ve fehmedecek ve hatırlamakla ib- 
ret alacak kimse için ufak bir düşünme kâfidir. 


Bütün varlıkları o yarattı. O haalikin insanlara ni'metleri pek çoktur. 
O kadar çok ki, ( alü.elyasyiş ) Eğer ALLÂH'ın ni'metlerini sayacak olsa- 
NIZ, ( leş az Y ) onları sayıp ta adet altına alamazsınız. Bu hususta çok 
çalışmış olsanız, nefislerinizi yorsanız, sayıp bitirmeye elbette kadir ola- 
Mazsınız. Yö'ni: ALLAH Teğâlânın kulları üzerindeki ni'metlerinden: Bede- 
nin sıhhatı, cismin öfiyeti, görme, işitme ve sâire gibi duyguları, akli s6- 
lim, eşyâyı anlama duyuları, el ve ayakların çalışmaları, din ve dünyâ iş- 
lerinden yarattığı ni'metleri.. sayı ve hesaba gelmez. Bütün ömürlerinizi 
bu ni'metleri saymıya hasretseniz ve hesab altına almıya çaiışsanız bunu 
aslaa yapamazsınız. ALLAH Teâlânın insan üzerindeki küçük ni'metleri 
böyle olursa, büyük ni'metleri hesab altına almak nasıl mümkün olur? 
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( zy al)! ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, gafurdur. Yarılgayıcıdır. Ni'- 
metlerine, üzerinize vöcib olduğu gibi şükretmede vâki' olan kusurlarınızı 
affeder. 

( «»>) Hem de o rahimdir. Sizi kötülüklerden esirger. Bütün kusur ve 
Isyanlarınıza rağmen sizden ni'metlerinizi kesiverip te sizi onlardan mah- 
rum etmez. Yine bol bol vermiye devam eder. 


(Oy hş özle de 41, ) Hem de ALLAH azze ve celle Hazretleri Si- 


zin gizlediklerinizi de bilir, ilân ettiklerinizi de bilir. Gizli açık bütün ha- 
reket ve amellerinizin hepsi onun bilgisinden haaric kalamaz. Yö'ni: Mek- 
ke müşrikleri küfürleri ile berâber yaptıkları. kötülüklerden bir çoklarını 
gizlemiye çalışırlardı. Şöyleki: i 

Müşrikler, gizli mekrler yaparlar ve hileler tasarlarlardı. Ona ezâ ve- 
recek olan bu hileleri de açıktan yaparlardı. ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri bu âyeti celileyi inzâl ile rhüşriklerin gizli açık neler yaptıklarının hep 
sini bildiğini ve zöti ilâhisinin bilgisinden hiç bir şeyin kurtulamıyacağını 
beyân ile müşrikleri tehdid etti. 


Bâ'zıları da öyeti celilenin tefsirinde: ALLAH Teâlâ yukarıki âyeti ce- 
lilede putları ve acizlerini zikretti. Bu öyeti celile de ibâdete müstehakk 
olan zâtın vasıflarını beyân buyurdu. Putlar da ise, bu vasıfların bulun- 
madığını açıkladı ve bundan putların ilâhlığa ve ibödete lâyık olmadıkla- 
rını ihtar etti, demişlerdir. Önceki tefsir sahih olmakla beröber âyeti celi- 
lenin bu anlama da şümülu vardır. 

Teölâ ve Tekaddes Hazretleri putların ibödete müstehak olmadıkla- 
rmı beyân ettikten sonra, diger vasıflarını ve acizlerini beyân etmek üzere 
buyuruyarki: 

(aliyo Oysa ydiy ) Müşriklerin ALLÂH'ın berisinde tapmakta ol- 
dukları şu putlor, (L& 5g 4Y |) Onlar hiç bir şey yaratamazlar. Halbuki, 
(0, #, ) Kendileri yaratılmışlardır. Yö'ni: Putlar bir şey yaratmakta 


ÖcİZ oldukları gibi, kendileri de başkaları tarafından yaratılmış mahluklar- 
dır. ( cipi ) Hem de onlar, ölülerdir. Vücudlarında hayat eseri olmıyan 
cansız mahluklardır. ( .Li,: ) Dıriler de değillerdir. Diri olmak onların 
şânından değildir. Putlar onların zannettikleri gibi ilâhlar olmuş olsalar- 
dı, üzerlerine ölüm gelmesi câiz olmıyan diriler olurlardı. Çünkü; İbödete 
müstehâk olan ilâh, diri olan ve hiç bir zaman ölüm kendine gelmiyecek 
olan ilâhdır. Putlar ise, hiç bir zaman diri olmıyan ölülerdir. Ölü olan bir 
varlık nasıl olur da ilâh olur? Şu izdaha göre putlara ibâdet eden bir 
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kimse, ibödeti mevziininin gayriye yapmış olur. Bu ise zulümdür. Zulmün 
cezösi ise büyüktür. 

Mö'nâ : Müşriklerin ALLÂH'ın dünunda tapmakta olduklan putlar, 
işte onlar bir şey yaratamaz. Hem de onlar ölü olan mahluklardır. 5, «.L)) 
(Üzme oLl Ne zaman bâö'solunacaklarını da bilmezler. Yö'ni; Putlar ken- 
dilerinin ve onlara tapınların ne zaman bö'solunacaklarını o bilmezler. 
Âyeti celilede, Kıyâmet günü putlara hayat verileceğine, mahşer yerine 
geleceklerine ve tapanlardan beri olacaklarına delil vardır. Diger bir an- 
lam ile: Putlara tapan kâfirler kendilerinin ne zaman bö'solunacaklarını 
bilmezler, demektir. 

Âyeti celilede bâ'sin muhakkak vukü' bulacağına delil vardır. 


Ey cansız mahluklara boyun eğen, âciz varlıklara yalvaran putperest- 
ler! ( asl, Gİ ) Sizin ilâhınız bir ilâhtır. Yö'ni: İbâdete lâyık olan ilâhı- 
nız birdir. O da her şeyi yaratan, her şeye kudreti olan, diri olan ve ken- 
disine hiç bir zaman ölüm gelmiyecek olan hem her şeyi bilen ve bilgi- 
sinden hiç bir şey haarıc kalmıyacak olan ilâh ancak o ilâhdır, ikincisi 
yoktur. Putlar ise hem öcizlerdir, hem de çoklardır. Nasıl olur da onlar 


ibâdete müstehak olurlar. (5 YL o ,u$Y yali, ) Âhırete iman etmiyen şu 
kimseler, (5 C,,.s5 ) onların kalbleri münkirdir. ( y,,X.. gı ) Kibirli ol 
dukları için bir ALLÂH'ı inkâr ederler. Âhırete iman etmiyen kimseler, ki- 
birlenirler, büyüklenirler, büyüklük taslarlar da hakka uymaktan uzak ka- 
lırlar. Çünkü: Hak tebeyyün ettiği zaman kabül etmemek büyüklenmekten 
ileri gelir. Öyle olunca: ( >Y ) Şüphe yokki, (öyle by üz rl a ayl) 
ALLAH Teâlâ onların gizlediklerini de bilir, i'lân ettiklerini de bilir. Kalble- 
rinde gizledikleri kibirlerini de bilir. Açığa attıkları küfürlerini de bilir. 
(yıl EY ei ) O zâti eceli ve ö'lâ hakikaten büyüklenenleri asiaa sev- 


mez. Büyüklük taslayıp ta hakka uymaktan, tevhidi kabül etmekten im- 
tinâ' edenleri kat'iyyen sevmez. Âyeti celilede kibirlenip te hakka uymı- 
yanlar için vaid vardır. 


Bu münöâsebetle biraz da kibir hakkında vârid olan hadisleri inceliye- 
lim. Şöyleki: 


Müslimin İbni Mes'udden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Kalbinde kibirden zerre miskali bu- 
lunan bir kimse cennete girmez; deyince orada bulunan bir kimse: «Bir 
adam elbisesinin ve nâlinin güzel olmasını sever» dedi. ALLAH'ın Rasülü: 
«Hakikaten ALLAH güzeldir, güzeli sever. Kibir hakkı batıl kılar, nâsı tah- 
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kir eder» buyurmuşlardır. (1). Yâ'ni: Kibir, tevhid ve ibödetten ALLAH 
Teâlânın hakk kıldığı şeyi bactıl yapar, Hakkı duyduğu zaman büyüklenir 
de onu kabülden imtinâ' eder, kibir ona hakkı hiçe saydırır ve hakka ar- 
kasını döndürür, demektir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki öyetlerde kudretinin kemâlını, 
tevhid delillerini, putlara tapanların mezheblerinin baatıl olduğunu beyân 
ettikten sonra, ALLAH Teğdlânın inzâöl buyurduğu Kur'âna öncekilerin uy- 
durmalarıdır, diyenlerin şüphelerini ve durumlarını beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 


J 


AZN Tek Gİ 
EL gap Ab bilrsa 
gg NR 4 
N 7 

30207 


il YUKSEK ANLAMI : Onlara Rabbınız ne inzâl etti denildiği zamanda, 
«öncekilerin masallarıdır» dediler, (24). Öyleki, kıyâmet günü onlar kendi 
vizirlerini tamâmen yüklenecekler ve ilimsizlikleri sebebiyle dalâlete sü- 
rükledikleri şu kimselerin vizirlerinden de bir kısmını yüklenecekler, dikkat 
edin ne kötü vebal yükleniyorlar? (25). 


SEBEBİ NÜZÜL : Vöcib Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kulu Hazreti 
Muhammedi nebilik rutbesi ile şereflendirdi ve üzerine Kur'an âyetleri in- 


gov KN ys Jun ye ye el AY dü şia oya yl ye (1) 
by 3 pe NA A ir alg Ya day «*le peğiği 
d— . ÇÜ! 
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dirmeye başladı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem, peygamberlik vazifesini ifâ etmek için nâzil olan âyetleri halka oku- 
maya ve Mekke halkını islâm dinine dö'vet etmiye başladı. Hazreti Mu- 
hammede Kur'ân âyetleri nözil olduğu ve onun insanları islâm dinine dö'- 
vet ettiği çok geçmedn bütün Arabistan ufuklarına yayıldı. Hemen hemen 
Arabistanda bunu duymıyar kalmadı. Akli erenler bu olayla alâkalanıyor 
ve bunun hakikatına vaakıf olmak için eline geçenlerden soruyor, soruş- 
turuyor ve sebebler orayorlardı. Bil-hassa hac mevsimlerinde bu durumu 
anlamak için husüsi topluluklar Mekkeye geliyorlar, kendileri gelemiyen- 
lerde adamlar gönderiyorlardı. Etraftan gelenler Mekke halkından rast 
geldikleri kimselere Hazreti Muhammed ve Kur'an hakkında çeşitli sorular 
sorarlar ve hakikatı öğrenmek isterlerdi. Beri tarafta ALLÂH'ın Rasülü- 
nün ve islâm dininin düşmanları olan müşrikler, imandan uzak kalmakla 
iktifâ etmiyorlar, halkı Muhammed aleyhisselüâmdan nefret ettirmek ve 
islâm dininden men'etmek için Mekkelileri ekiblere ayırırlar dışardan ge- 
lenlerin Mekkeye gireckleri yollar üzerine durup gelenleri islâma gir- 
mekten men'etmiye vazifelendirirlerdi. Dışardan gelenler bunlara uğra 
Yıp ta: aRabbınız size ne inzâl etti?» diye sorduklarında onlar: «Önce ge- 
çenlerin yalanlarını inzâl etti cevâbını» verirlerdi. Onların bu yaptıklarını 
ve yüklenmekte oldukları vebalları ve azablarını bildirmek üzere ALLAH 
Teâlâ bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Dışarıdan gelenlerin sorularına mü'minlerin verdikleri ocevablar da 
bir kaç âyet sonra gelecektir. Şimdi bu âyetlerin tefsirine başlıyoruz. Şöy- 
leki: 

Halkı islâmdan men'etmek için yollara durup bekliyen Mekkeliler dı- 
şarıdan gelen yolcular tarafından: (,X,)Jz1i34 ,, pll, ) Rabbınız size 
ne inzâl etti?» diye sorulduğunda ( »şYI,bi..! ia ) Onlar öncekilerin ya- 
lanları ve boatıl sözlerdir, derlerdi. Böyle demekle o kimseler, |! ) 
İS (#4153! kendi vaballarını tamamen yüklenecekler, ( pr yi-a: yiiyiy ) 
Hem de, ızlâl edip istöâmdan men'ettikleri şu kimselerin vizirlerinin bir kıs- 
mını da yüklenecekler. ( di ge ) Hiç bir bilgiye dayanmaksızın. Yâ'ni: 
Dalâlette koydukları kimselerin vizirlerinin bir mislini yükleneceklerine bil- 
gisiz olarak. 

Âyeti celilede kâfirlerin günâhlarının hiç birinin affedilmiyeceğine ve 
mü'minlerin günâhlarından bir kısmının kaldırılacağına delil vardır. 

Başkalarını ızlâl edip imandan men'eden kimseler kendi vizirlerinden 
başka, kendilerine uyup dalâlette kalanların vizirlerinin bir mislini de yük- 
leneceklerdir. Bu hususta Ebü Hüreyreden rivâyet edilen hadisi şerifin 
tercemeesini de alalım. Şöyleki: 
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ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir kimse, «nâsı» hidö- 
yete dö'vet ederse, ona kendisine töbi' olan kimsenin ecrinin bir misli 
vardır. Onların ecirlerinden de hiç bir şey noksan olmaz. Bir kimse de 
«nâsır dalâlete çağırırsa, ona tâbi' oan kimsenin günâhının bir misli de 
onun aleyhinedir. Onların günâhlarından hiç bir şey de eksik olmaz. (1) 


Âyeti celile ve hadisi şeriften anlaşılan mâ'nâ: Reis, yâhut büyük olan 
bir kimse, güzei bir şey âdet ettiği zaman ona bir topluluk tâbi' olur da) 
onunla amel ederse, ALLAH Teğlâ onların işledikleri güzel amellerin se6- 
vâbının bir mislini de O iyiliği âdet eden kimseye verir. Ötekilerin ecirle- 
rinden de hiç bir şey eksik olmaz. Reis, yâhut büvük kötü bir ödet icâd 
eder, onunla da bir topluluk amel ederse, onların yaptıkları amellerin gü- 
nâhının bir mislini de onu icâd edene verir. Ötekilerin gülahlarından hiç 
bir şey de noksan olmaz. 


Âyeti celilede zikri geçen « gss » terkibinin anlamı: Halkı dalâlete 


sevketmiye önder olanlar, yaptıkları ızlâl üzerine müstehak olan azâba 
bilgileri olmadığından, onu yaparlar: Yö'ni: Çarpılacakları azâba bilgileri 
yok, demektir. Bunlar, hem kendi vizirlerini tamı tamına yüklenirler. Hem 


de başkalarının veballarının bir mislini de yüklenirler. (öyzzlel Yİ ) Dik- 
kat edin, ne kötü vizir yükleniyorlar. 


Âyeti celilede başkalarını ızlâl edenleri şiddetli tehdid vardır. 


Ai 


Teölü ve Tekoddes Hazretleri, başkalarını ızlâl edenlerin kendi gü- 
nahları ile berâber ızlâl ettikieri kimselerin vizirlerinin de bir mislini yük- 
leneceklerini beyân ettikten sonra, ALLÂH'ın Rasülüne ve Kur'ana mekr 
yapanların durumlarını ve ıkablarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


sort pid Nika e ül) liye si ye (Iİ). 
elk ei EY 
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Ki ye Hee : . > Te pe 5 
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El iğ 
EAaYLZ zi 
mi Gözeli | 


Ea: 1 » yg 
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& le ei EE 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten onlardan önce geçen şu kimseler de 
hile yapmışlardı; ALLAH azze ve celle, binâlarına temellerinden geldi de 
üstlerinden damları üzerlerine çöküverdi ve böylece onlara azab biime- 
dikleri yönden geldi. (26). ALLAH Teâlâ sonra kıyâmet günü onları, rüsvöy 
edecek te diyecek ki, Nerde sizin haklarında şıkak yapıp durduğ'ınuz Şe- 
riklerim? Kendilerine Ilim verilen kimseler: Bu gün sefâlet ve azab cidden 
kâfirler üzerinedir, diyecekler. (27). Melekler nefislerine zulmeden şu kim- 
seleri öldürecekler, onlar, tam bir teslim ile teslim olacaklar da: Biz kötü 
amel yapmadık, diye inkâr edecekler; onlara: Evet, işlemiş olduğunuz 
amelteri ALLAH Teâlâ bilip duruyor, denilecek. (28). Öyle olunca: içlerin- 
de ebedi olduğunuz halde girin Cehennemin kapılarından içeri! Kibirle- 


nenlerin varacağı yer ne fenâ oldu? (29). 
m i Forma : ? 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında iki kavil 
vardır. Bunlardan biri, « yal » lâfzı celilinden murcd; Nemrud bini 


Ken'an el-Cebbar hakkında nâzil olmasıdırki, İbraahim aleyhisselâmın en 
büyük düşmanı olan Nemrud - göklerde bulunanlarla kıtal yapmak üzere 
Böbil şehrinde büyük ve yüksek bir köşk yaptırdı. O köşkün üzerine çıktı, 
göklerde kıtal yapacak kimseler aradı. ALLAH Teâlâ da o böyle mekr 
ile uğraşırken harab etmek murad etti de bir zelzele ile binâlarını termelle- 
rinden kaldırıp yukarı attırıverdi, ve hilelerini başlarına geçirdi. Binlerce 
yıl önce olan bu oloyı bir ibret dersi olarak Mekke müşriklerine beyân et- 
mek üzere bu öyeti celileyi inzâl buyurdu. Bu rivâyet ekseriy yin kavlidir 
ve âyeti celilenin zaahiri anlamına uygundur. 

Bu anlama göre mekr ile murad, gök ehli ile kıtal yapılmak üzere bi- 
nâ yopmaktır. 


İkinci kavil: Âyeti celilenin umum mekrciler hakkında nâzil olması- 
dır. ALLÂH'ın gönderdiği peygamberleri ve o peygamberlerin getirdiği 
dinleri baatıi kılmak ve bunlara imân eden mü'minleri dinlerinden çevir- 
mek için hileler yapan, tuzaklar kuran, entrikalar çeviren bütün kâfirler 
ve mubtiller hakkında nözil olmasıdır. Esahholan da budur. Şöyleki: 


(eki ye ydiü & ) Sebebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile 
öyeti celilenin biri husüsi olmak üzere iki anlamı vardır. Husüsi olduğuna 
göre, « ya! » lâfzı celilinden murad, Nemrud bini Ken'an el-Cebbar ve 
onun adamlarıdır. Mekrlerinden murad da, gök ehli ile kıtal yapmak için 
yüksek binâ yapmalarıdır. Umum hakkında olduğuna göre « ya » löf- 


Zindan murad, başkalarına zarar vermek için tuzaklar kuran, hileler ya- 
pan, ALLAH Teğlânın dinini ortadan kaldırmak istiyen bütün cebbarlar, 
zaalimler, hileciler ve ibtalcılardır. 


Bu tefsirlere göre öyeti cel'lenin anlamı: Yemin olsun, hakikaten Mek- 
ke müşriklerinden önce geçen, Nemrud bıni Ken'an ve emsâli gibi: ceb- 
barlar; peygamberleri ve mü'minleri yok etmek, hak dinleri baatıl eyle- 
mek için çalışan mekrciler ve hileciler binâlar yaptılar ve binâlar gibi hi- 


eler kurdular da, ( alya, çi alşü ) ALLAH Teâlğ da onların binâla- 
rını tahrib etmek muracd etti de temellerinden kaldırıverdi. Şöyleki: 


o Yö'ni: ALLAH 0zze ve celle önce onlara şiddetli bir kasırga gönderdi 
binâlarını göçürdü. Sonra şiddetli bir zelzele verip binâlarını kökünden 
koparıp havaya fırlattı ve damları da olduğu gibi üzerlerine çöktü. Bu an- 
lam birinci tefsire göredir. İkinci tefsire göre mö'nâ; ALLÂH'ın kulları olan 
nebileri, ehli hakk olan mü'minleri hak yolundan çevirmek için mekrler 
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yapan, şiddetler gösteren, azablar tertib ederek putlara çevirmek istedi- 
lerse, ALLAH azze ve celle onların mekrlerini başlarına geçirdi, tuzakları 
tepelerine çöktü, hud'alarının altında kalıp helâk oldular. Yö'ni: Kuvvetli 
direkler üzerine sağlam köşkler yapan ve bunların çok kavi olup asla yı- 
kılmayacağına güvenen şu kimselerin köşkleri, şiddetli bir zelzele ile na. 
sıl ansızın yıkılıp altında kalarak helâk oldularsa; kuvvetli mekrler yapan, 
şiddetli tuzaklar kuran Şu kimseler de öyle olmuş, tuzakları üzerlerine yı- 
kılmış, hileleri başlarına geçip helâk olmuşlardır. 

ALLAH Teâlâ ve tekaddes, bu öyeti celileyi Mekke müşriklerine bir 
darbı mesel olarak beyân etti. Onlara ihtarda bulundu. Nâsin lisânında 
buna dâir darbı meseller de vardır. Bunlardan bir kaç örnek: Bir kimse 
kardeşi için kuyu kozarsa, ALLAH o kuyuya onun kendisini düşürür. (1). 
Ebü Cehi kazdığı kuyuya kendisi düşmüştür... gibi.. 

Mö'nâ : Onlardan önce geçen şu kimseler de mekr yaptılar, ALLAH 
onların mekrleri olan binâlarını tahrib etmek murad etti de üstlerindekı 


damları üzerlerine çöktü, altında kalıp helâk oldular. &» yl avi, ) 


( 9g mV Böylece azab onlara bilmedikleri yönden geliverdi. Yö'ni: Güven- 
dikleri ve emin oldukları binaları ile helâk oldular. 


Mekr yapanların Dünyâ cezâları, yaptıkları mekrlerinin başlarına geç- 
mesi ve güvendikleri hileleri ile helâk olmalarıdır. (,, #&ldi eş e ) Sonra 


da kıyâmet günü ALLAH Teğlâ onları rüsvây edecek, mahşer halkı içinde 
hor ve hakir kılacaktır. 


N 
Âyeti celilede, mekr yapanların Dünyâ ve âhırette azöb olacaklarını 
iş'ar vardır. Çünkü « ,» .£ » kelimesi hor ve hakir olmakla berâber azab 
anlamını da ifâde eder. 


Mö'nâ : ALLAH azze ve celle, kıyâmet günü mekrcileri hakir kılacak 
ta, lş ) diyecek ki, ( Jiy| ) nerde benim ortaklarım? Hani Dünyâda 
iken bana ortaklar yaptığınız, şerikler koştuğunuz O putlar nerede? 
( erişti yal) ki, onlar hakkında başkalarına meşakket verirdiniz. Mü- 
minlere muhaalefette haddi tecövüz eder, putlar husüsunda onlarla mü. 
nâkaşa eder, peygambere ve mü'minlere meşakkatler verirdiniz. Siz on- 
ların kendinizi azabdan kurtaracağına inanır ve bunun için her türlü t6- 
çâvüzden sakınmazdınız. Hani onlar, nersdje “oldılar? Size inen azab ve 
zilletten sizi kurtarmak ve başınıza gelen belâyı def'etmek için neden 
burada hazır bulunmadılar? 


Yö ülasyİ VİA di e (1) 
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ALLAH Teğlânın tehekküm yolu ile müşriklere yaptığı bu ihtara on- 
lar süküt ederler, ve hiç bir cevâba kaadir olamıyarak hor ve hakir olur- 
lar. Bu esnâda: 
( pi Isgi yailJö ) Kendilerine ilim verilen şu kimseler, yö'ni: peygam- 


berler ve onlara imân eden mü'minler, yâhut melekler, ( £3! sil ol ) 


Hakikaten bu gün zillet ve meskenet, ( » Jia) ve kötü azab, | yo le ) 
kâfirler üzerinedir ,diyecekler. Bunun sebebi: Dünyâda iken kâfirler mü'- 
minler ile alay ederler, mü'minlerin dinlerini inkâr ederler ve kendilerinin 
hak dın üzerinde olduklarını iddiâ ederlerdi. Kıyâmet günü olup, hak mey- 
dana çıkıp, hakk ehli olan mü'minler seğdete erip ve onlar kerâmetin 
«izzet ve şerefine» nâil olunca; ehli baatıl olanların durumları meydana 
çıkacak çeşitli azablarla ihânet olununca, mü'minler, müşriklerin dünyö- 
da iken yaptıkları olay ve tahkirlerine karşılık olarak bir sevinç ve şamata 
ile böyle söyliyecekler. Bu da diger azabların üstüne bir azab ve bir zil- 
let olacak ve onlar da Dünyâdaki yaptıklarının cezâlarını böylece kat kat 
çekeceklerdir. 


(çeki KI au ydi ) Nefislerine zulmedn Şu kimseleri, me- 
lekler öldüreceklerdir. (1). Bu melekler, Azrail ve yardımcılarıdır. Melekler 
onları öldürecekleri zaman kâfirler onlara, ( yl |) sulh ve sükünetle 


itâat edecekler. Meleklere hiç bir muhaalefette bulunamıyacaklar, kayıdsız 
şartsız teslim olacaklar da, korku ve şiddetten, (.,—.- btu) Biz kö- 
tülükten hiç bir şey yapmadık, diyecekler. Dünyâda yapmış oldukları kü- 
für ve şirkleri inkör edeceklerdir. Bunların inkârlarına karşı, kendilerine 
ilim verilen kimseler diyecekler ki: ( » ) evet, ( Isle Çi Vide alii ) 
ALLAH .0zze ve celle işlemiş olduğunuz amellerinizi bilip durmaktadır. Si- 
zi amellerinize göre cezâlandıracaktır. İnkârınızda size bir fayda yoktur. 
İkrima: Teğlâ ve Tekaddes, bu öyeti celilenin anlamı ile, Bedr günü müş- 
rikler üzerine inecek azâbı murad etti, demiştir. 

ALLAH Teâlâ işlemiş olduğunuz amellerinizi bilip durmaktadır. Öyle 
olunca: ( 46.'y! il >i ) Girin Cehennemin kapılarından içeri! ( 5 yi ) 
Cehennemin içinde ebedi olduğunuz halde. Yö'ni: Oradan hiç çıkmayıp 
dâöimi olarak içinde kaldığınız halde!. Bu emir köfirler için en büyük gam 


ve en derin hüzün olacak. Âyeti celilede kâfirlerin azablarının bir birinden 
ustün olacağına delil vardır. 


Şİ, 


(2 Mahammed süresinde gelecek olan « ,,5515l.4S5 » âyetinin tefsirine 
bakılsın! 
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İçinde sonsuz olduğunuz halde, Cehennemin kapılarından içeri gi- 
rin. ( yal sy. çib |) Kibirlenip te imâna gelmiyenlerin yeri ne fenâ 
oldu? 


# 


Teâlâ ve Tekaddes, ölüm zamanı kâfirlerin durumlarını, sefâlet ve 
horluklarını beyân ettikten sonra, mü'minlerin dışarıdan Mekkeye gelen- 
lerin sorularına verdikleri cevabları beyân etmek üzere buyuruyorki: 


5 gili bei v3 8 
ŞAYAN GEL Lik 


GİYİNEN 
Ee ai ÇI 
Z en Lie iz ELA 


... a Gİ , 112. 
ies NE Şe 


KERAAMETLİ ANLAMI : Korunan kimselere: «Rabbınız ne indirdi?» 
denildi de onlar: «Hayır indirdi.» dediler. Şu dünyâda ihsân eden kimse- 
ler için hasene vardır; Âhiret evi daha hayırlıdır; İttikaa edenlerin evi ne 
güzel oldu? (30). Onların girecekleri Adn Cennetleridir, altlarından ır- 
maklar akar, onlar için orada diledikleri vardır. ALLAH korunanları böyle 
cezalandırır. (31). Temiz olan şu kimseleri melekler öldürecekler de: Se- 
lâm üzerinize olsun! İşlemiş olduğunuz amellerle cennete giriniz, diye- 
cekler. (32). 
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SEBEB-İ NÜZÜL : Bö'zi arab kabileleri, hac mevsiminde âhır zaman 
peygomberinden haber getirmek üzere Mekkeye husüsi murahhaslar 
gönderirler. Bunlar Mekkeye girerken yollar üzerine oturmuş bir takım 
müşriklere rastlarlar. Onlara ALLAH'ın Rasülünden ve ona indirilen 
Kur'andan sorarlar. Müşrikler soranlara Hazreti Rasül için: «O sihirbaz- 
dır, köhindir, şâirdir, yalancıdır, Onu görmemeniz görmenizden hayırlı- 
dır.» derler de onları, peygamberi görmekten men'etmiye kalkarlardı. 

Hozreti Muhammedi görmiye gelen kimseler: «Biz Mekkeye girmeden 
geri dönersek, dürıyânın en kötü adamlarıyız.» derler. Ve müşriklerin 
sözlerini nozara almıyarak Mekkeye girerler, Hozreti Rasülün arkadaşla- 
rından bö'zılarını görürler ve onlara: o«ALLÂH'ın Rasülünden sorarlar. 
Onlar gelenlere: «Doğruluğunu, emânete riöyet ettiğini, ALLAH tarafından 
gönderilmiş bir peygamber olduğunu» haber verirlerdi. Bunun üzerine 
Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, bu öyeti celileleri inzâi ile ittikaa edenleri 
medhetti de, dünyâ ve âhırette onların nâil olacalkarı iyilikleri haber ver- 
di. Şöyleki: 

Bundan önceki sürenin sonunda geçen, &..9' all iks yil » âyeti ce- 
lilesinin tefsirine bakılsın!. 


(Ni71 iligili yal yiz ) Şirkten, küfürden, yalandan ve yalan söy- 
emekten korunan kimselere: «Rabbınız ne inzâl etti.» denildi de bu temiz 
insânlar imân ve sadâkatle: ( 1s !.6 ) Rabbımız Hayır «inzâl etti.» dedi- 
ler. Halbuki, müşrikler ayni soruya: «önceki geçenlerin uydurma masal- 
larıdır.» cevâbını vermişlerdi. Mü'minler, müşriklerin | iftiraolarının aksine 
doğru söylemişler, ALLAH teâlânın Nebisine göndermiş olduğu kitâbını 
tosdik etmişler ve ALLÂH'ın Rasülünü hayır ile yâd ederek cevâb vermiş- 
lerdir. Rabbıları da onları medh için şöyle buyurmuştur. da jiyeel yil) 
(i—> Lal Dünyâda şirkten korunup iyi ameller işliyen, doğruluktan ayrıl- 
ii Şu kimseler için hasene «sevab» vardır, iyilik vardır, mükâfât var- 

ır. 

Âyeti celiledeki HASENE, kelimesi biri dünyâ, digeri âhiret hasenesi 
olmak üzere iki türlü tefsir edilmiştir. 


Dünyâ hasenesi: Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin dünyâda mü'min- 
lere ihsân etmiş olduğu yardım, feth ve güzel rızıklardır. Buna göre MÖ'nâ: 
Dünyâda şirkten korunarak ihsân eden ve doğruluktan ayrılmıyan mü'- 
minlerin ihsanlarının sevâbi olarak ALLÂH'ın yardımı, fethler ve güzel ri- 
Zıkları, onların üzerinedir. 

Ahiret hasenesi ise, dünyâda mü'minin işlemiş olduğu her iyi amele 
Teölânın ondan boşlıyarak yedi yüze kadar vereceği sevabdır. Teğâlânın 
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mü'min kullarına vereceği sevab ne kadar büyüktürki, en azından bir se- 
vaba on misli; bu da yedi yüze kadar yüksele bilir ki, Robbısına saadık 
kalarak hayır ameller işleyenlere ne mutlu? 

HASENE, hakkında bu iki tefsir vârid olmakla berâber, esahholan bi- 
rinci tefsirdir. Çünkü bu anlama, « gi Yl; > nozmı cellli delâlet et- 
mektedir. Ziyraa: Âyeti celilenin bu fıkrası öhırete âid haseneyi bildirince, 
evvelki fıkranın dünyâya âid hasene olduğu açığa çıkmış oluyor, demek- 
tir. 
İttikaa ile ihsân eden mü'minlere dünyâda yardım, feth ve güzel rızk 
haseneleri vardır. Bununla beröber, ( ye öy Yild; ) Yemin olsunki âhiret 
sevâbı, âhıret evi, âhiret hasenesi daha hayırlıdır. ( valı)lı #3 ) vene 
güzeldir, ittikaa edenlerin evi? Ve ne güzeldir, şirkten korunan müttekile- 
rin evi olan cennet!. | 


Hasan: Bu âyeti celiledeki «DAR» dan murad, mü'minlerin dünyâ ha- 
yâtıdır. Ziyraa: Şirkten ve küfürden korunan mü'minler, Âhiret azığını dün- 
yâda hazırlarlar ve âhiret ni'metlerini dünyâdan götürürler.» demiş ise 
de bu cümlenin âhırete âid olması evlâdir. Ziyraa: Bu âyeti celilenin altın- 
daki âyetler «dâr» kelimesini cennet ile tasvir ve tefsir etmektedirler. 
Şöyleki: 

(gaz vi) O âhiret dâri Adn cennetleridir. (Çı... ) Şirkten korunup 
ihsân edenler oraya girerler. ( ;İgYilçe us £ ) Ağaçlarının ve evlerinin 
altından ırmaklar akar. ( o şi W8 ., ) Orada onların istedikleri her şey 
var. (galldiç e daf ) İşte ALLAH korunanları böyle cezâlandırır. 
(Ob Mİ sü yali ) Melekler onların ruhlarını temiz mü'minler olarak 
alırlar, ( Ks, öğ, ) da selöm üzerinize olsun, derler. 

Mü'mine ölüm yaklaştığı zaman Azrâil gelir de: «Selâm senin üzeri- 
nedir, ey ALLÂH'ın velisi: ALLÂH'ın sana selâmı var?» der ve onu cen- 
netle müjdeler. Âhırette de onlara ( oleik ili isi ) işlemiş oldu- 


ğunuz amelinizle cennete giriniz, derler. 


€ zg su ili İşis>i» Nazmı celili ve bunun benzeri âyeti celileler 


mü'minlerin amelleri ile cennete gireceklerine delâlet eder. Buhaari ve 
Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte ise 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» insanların amelleri ile cennete giremiyecekleri- 
ni beyân buyuruyor. Şöyleki: ALLAH'ın Rasülü eshaabına: Sizden biriniz 
elbette ameli ile cennete girmiyecek, buyurdu. Bunun üzerine eshab: Sen- 
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de mi ey ALLÂH'ın Rasülü?! dediler. ALLÂH'ın Rasülü: Ben de ve lâkin 
ALLAH Teöâlâ fazl ve rahmeti ile beni örterse başkadır, buuyrdu. (1). Bu 
hadisi şerife göre öyeti celilenin anlamı şöyle olur. Kulun cennete girme- 
si; ihlösa uygun olan ameller sebebiyle, ALLAH Tedlânın rahmeti ile amel- 
leri kabül etmesi ve fazlı iledir, demektir. Öyle olunca mücerred amel ile 
cennete girilemiyeceği sahih olmuş olur. Hadisin anldmından murad da 
budur. ALLÂH'ın fazlı, rahmeti ve ihsânına iktiran eden ameller sebebiyle 
cennete girmek te sahih olur. 


# 


Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, imân edip ittikaa eden kimselerin 
Dünyâ ve öhırette nâil olacakları ni'metleri beyân ettikten sonra, Hazreti 
Muhammedin peygamberliğinde şüphe eden kâfirlerin küfür üzerindeki 
ısrarlarını ve azablarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


2)1 Le, 


Die 
“0. 1 By .— 
8 rü; ük EN İN 


le Mem IAN Sİ 
ç a > İ 
4 58 az Ri e 


“7 


İYEİY A Jiş MU 2 Ya ili he Rİ Se anl a Jİ Ny (1) 
ya gi aye rl ery da Uly 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Mekke müşrikleri ancak, melek- 
lerin gelmesini; yâhut Râabbının emrinin gelmesini gözetiyorlar, onlardan 
önce geçen Şu kimseler de böyle yapmışlardı; ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri onlara zulmetmedi ve lâkin onlar nefislerine zulmettiler. (33). de 
onlara işlemiş oldukları amellerin seyyieleri isâbet etti ve onları alay et- 
tikleri-amellerin günahı kaplayıverdi. (34). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhamed sallellâhü teâla aleyhi ve sellem 
Hazretlerinin nebiliğini inkâr eden Mekke müşrikleri; O zâti nebinin dâ'- 
vâsını isbât için göstermiş olduğu çeşitli mü'cizelerine rağmen, yine şüp- 
helerinde ısrar ettiler de: «Peygamberlik dâ'vâsında doğru olduğunu is. 
bât için, ALLAH teâlâ semâdan melekler indirsin de onlar senin hakkaa 
nebi olduğuna şâhidlik etsin.» diye taleb ettiler. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu hususta İsraa süresin- 


de gelecek olan « .. .(,.i kis ,i » âyetinin tefsirine bakılsın! 


Bu âyeti celilenin sebebi nüzülünde şu ihtimalde vardır. Mekke müş- 
rikleri «haaşa» Kur'önı kerim hakkında « Ş,Yi Lİ » demek küstahlı- 


ğında bulundular da Kur'âna tö'nettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle onları çeşitli vaidlerle tehdid etti. Sonra da bu Kur'ânı kerimi doğru, 
savab diye hayır ile vasfeden kimseye de cennet vö'detti. Bu sebeblerden 
dolayı müşriklerin kendilerini küfürden men'etmeleri lâzım gelirken, on- 
lar bunun tam aksine olarak batıl sözlerinde ısrar ettiler; meleklerin can- 
larını almalarını ve yâ ALLAH Teâlânin köklerini kesecek emri gelmesini 
gözettiler. Bu âyeti celileler de bu sebeble nâzil oldu. Şöyleki: 


(0y)pa- b ) Yâ Muhammed! ALLAH Tedlâya şirk koşan ve senin 
peygamberliğini inkâr eden şu kâfirler gözetmezler, ( Xi erzv olYI ) an- 
cak, kendilerine meleklerin gelmelerini ve ruhlarını kabzetmelerini bek- 
erler. ( 1, çi gigi ) Yâhut da Rabbının emrinin gelmesini beklerler. 
Yö'ni: Dünyâda köklerini kazıyacak azâbın gelmesini, ve yâ kıyöâmetin gel- 
mesini gözetirler. ( peki gillje S3 ) Onlardan önce geçen şu kimse- 
ler de küfür ve yalanlamada mekkelilerin yaptıkları gibi yapmışlardı. AL- 
LAH onları, çeşitli azablarla azâb etti de hepsinin köklerini kesti. Bundan 
dolayı: 


(4! 15 Uş ) ALLAH onlara zulmetmiş olmadı. ( Ozel era! İş Xİ, ) 
ve lâkin onlar; nefislerine zulmettiler. Yö'ni: Onlar küfür ve mö'siyetler 
yapmakla, habis ameller işlemkle kendi nefislerine zulmettiler de, 
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(Iu sU rl) onlara yapmış oldukları habis amellerin, kazandıkları 
seyyielerin ukübetleri isöbet etti. ( 3 4 I»$'U e ie, ) Hem de onları 


yaptıkalrı olayalrın cezâsi kaplayıverdi. Böylece Dünyâ ve öhırette hüs- 
randa kaldılar. 


X 


Teölâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin kendi ölümlerini gözettik- 
lerini ve kıyâmet gününün azâbını beklediklerini beyân ettikten Bonra: 
ALLÂH'ı ve peygamberini alay ettiklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


BEPENE 3 pad 
> zy ii i Eli di YA 
yeliz e ii 
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MEÂLİ MÜNİFİ : ALLAH'a şirk koşan şu kimseler: «ALLAH dilemiş ol- 
sa idi, biz ondan başka bir şeye ibâdet etmezdik ve babalarımızda etmez- 
lerdi ve onun dünunda bir şeyi de haram kılmazdık.» dediler. Mekkeliler- 
den önce geçen kimseler de böyle yapmışlardı, öyle olunca rasüllerimiz 
üzerine ancak açık bir tebliğ vardır. (35). Celâlim hakkı Için, ALLÂH'a ibö- 
det edin ve taagguttan sakının, diye her ümmetin içinden bir rasül bö'set- 
tik, de onlardan bö'zı kimseleri ALLAH hidâyette kıldı ve onlardan bö'zı 
kimseler üzerine de dalâlet hakkoldu, öyle ise, ey Mekkeliler! Yer yüzünde 
yürüyün de yalanlıyanların âkibetlerinin nasıl olduğunu görün! (36). Yâ 
Muhammed! Onların hidöyetleri üzerine haris olursan, muhakkak ki ALLAH 
azze ve celle, dalâlette kıldığı kimseyi hidöyette kılmaz, hem de onlar 
İçin yardımcılardan hiç bir yardımcı bulunmaz. (37). 


“SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın Rasülünün onları is- 
lâm dinine dö'veti üzerine ALLAH ve Rasülü ile alay ettiler de. «ALLAH 
dilememiş olsa idi, biz ve babalarımız onu bırakıp ta başka şeylere tap- 
mazdık. O diledi, biz de onun dilediğini yapıyoruz, dediler. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle, bu öyeti celileleri inzâl buyurdu da müşriklerin alay- 
h sözlerini reddetti. Şöyleki: 


(iel yalJöy ) ALLAH'a şirk koşan ve ona ortaklar bulan şu kim- 
seler dedilerki: ( “2.4 «33 ya Val, Giele | ) ALLAH dilemiş olsaydı biz 
onu bırakıp ta başka şeylere tapmazdık. ( UjLi Y, ) ve babalarımız da tap- 
mazlardı. Yâ'ni: ALLAH bizim putlara tapmamızı diledi de biz ve babalan- 


mız da putlara tapıyoruz, dediler. Müşrikler bu sözleri alay yolu ile söyle- 
diler. Onlar peygamberliği inkârda bu söze sarıldılar da: «ALLAH bizden 
iman dilese idi, biz iman ederdik. Ve yine ALLAH bizden küfür dilersâ, biz 
işlesekte, işlemsek te bizden küfür haasıl olurdu. Emir böyle olunca her 
şey ALLÂH'tan olur. Öyle olduğu için ümmetlere peygamber göndermek- 
te bir fayda yoktur, dediler. Müfessirler, müşriklerin bu i'tirazlarına şöyle 
cevab vermişlerdir. Müşriklerin bunların hepsi ALLÂH'tan olur, demeleri 
ile peygamberin gönderilmesi abes olmuş olur, bu da ALLÂH'a H'itroz et- 
mek demektir. ALLAH Teğlânın hükümlerine ve yaptıklarına i'tiraz etmek 
baatıldır. Ziyraa: ALLAH Teâlâ dilediğini işlemkte ve murad ettiğini yap- 
makta muhayyerdir. Onun hükümlerine ve fiillerine i'tiraz etmiye kimsenin 
hakkı yoktur. Hiç bir kimse, Vâcib Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine: «Ni- 
çin bunu yaptın, niçin bunu yapmadın» diyemez. Kullarına peygamberler 
göndermek ALLÂH'ın hikmeti ve sünnetidir. O peygamberlerki, kullarını 
ALLÂH'a ibödetle emreder ve onları başkalarına ibâdetten nehyederler. 
Hidâyet ve dalâlet ise ALLÂH'a âiddir. ALLAH bir kimseyi hidöyette kı- 


—,) 


CÜZ : 14 EL-NARL SÜRESİ 
YA 
larsa, o kimse hidâyette olur; bir kimseyi dalâlette kılarsa o da dalâlette 
olur. ALLAH Teâlânın kulları üzerindeki sünneti budur. Hepsine imân ile 
emreder, hepsini küfürden nehyeder. Sonra dilediğini imâna hidâyet eder, 
dilediğini de dalâlette kılar. Onun hükmü üzerine kimsenin İ'tiraza hakkı 
yoktur. 

ALLAH Tedlânın kâfir ümmetlere rasüller göndermesi kadim sünneti 
olunca, onların «ALLAH dilemiş olsa idi, şöyle olurdu, böyle olurdu.» de- 
meleri onlardan sırf bir cehildir. Ziyraa: Onlar böyle söylemekle rasül gön- 
derme işinin cöiz olmadığına İ'tikad etmişlerdir. Bu i'tikad baatıldır. Bun- 
dan dolayı müşrikler zemm ve vaide müstehakk olmuşlardır. 


Mö'nâ : Köinâtın haalikına şirk koşan şu kimseler: ALLAH dilemiş ol- 
sa idi, onu bırakıp ta başka şeylere tapmazdık, babalarımız da tapmazdı. 
(Üs yp iyoylu Yy, ) Hemde biz ALLÂH'ı bırakıp ta onun berisinde bir 
şeyi haram kılamazdık. Yâ'ni: ALLAH dilememiş olsa biz, Vasile, sâibe, 
ham gibi şeyleri nefsimize haram kılmazdık. (1). ALLAH bizim bu yaptık- 
larımızdan roozi olmamış olsa, onları bozar ve bizi başka tarafa hidâyet 
ederdi, dediler. İşte müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne yaptıkları saçma sa- 
pan itirazları bunlardır. Bunların bu söyledikleri boş lâfları södece bun- 
lar söylemiş değildir. - zi 

(erki ya gali d. ) Onlardan önce geçmiş olan milletler de böyle 
yapmışlardı. Yâ'ni: Mekke kâfirlerinden önce geçmiş olan milletler de böy- 
le yapmışlardı. Onlar da bu sapık yolda idiler. Onlar da rasüllerini' yalan- 
lamışlar, onlar da ALLÂH'ın halâl kıldıklarını haram kılmışlar, onlar da. 
peygamberleri ile alay etmişlerdi. Öyle olunca, bu habis şeyler, bu rasül- 


leri inkâr etme işleri sırf bu günün kâfirlerinin değil; geçmiş ümmetler de 
kadim bir âdet idi. Hal böyle olunca: 


(gile Je) Rasüller üzerine olmadı ancak, ( tiz YUl Yİ ) açık bu 


tebliğ oldu. Yö'ni: Rasüllerin üzerlerine düşen vazife, kâfirleri hidâyet et- 
mek değil, üzerlerine aldıkları peygamberlik vazifesini yerine getirmektir. 
ALLÂH'tan almış oldukları emirleri ümmetlerine ulaştırmaktır. Yoksa hiç 
bir kimsenin hidöyeti nebiler üzerine vöcib değildir. Diger bir anlam ile: 
Nebilerin vazifeleri, hakk peygamber oldukları milletlere tebliğ etmek, 
şirkin baatıl olduğuna ve çirkinliğine onları muttali' kılmaktır. 


(Yy yal Sğle miş ) Hem de celâlım hakkı için, ey Mekke 
müşrikleri! Sizin içinizden Muhammedi peygamber bö'settiğimiz gibi, her 


(1) El-En'am süresinin « y Si ies UL, » âyetine bakılsın. 
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ümmetin kendi içlerinden de bir rasül gönderdik. ( «Ml iyo.el yi ) ALLÂH'a 
ibödet edin, ( Sekli s1, O) Taaguttan sakının, diyet. Yö'ni: Bütün ra- 
süller, ümmetlerine ALLÂH'a ibadetle ve taaguttan sakınmaları ile em- 
rederlerdi. 

Taagut ALLÂH'tan başka tapılan her şeye verilen isimdir. 

Mâ'nâ : Biz azim: zi-şân, ALLAH'a ibâdet edin ve Taaguttan sakının, 
diye her ümmetin iç...den ve kendi aralarından bir rasül gönderdik. 
(uly e eri ) de onlardan bâ'zı kimseleri ALLAH hidâyette kıldı. 
(ÜXal vie li a çeş ) ve onlardan bö'zi kimseler üzerine de dalâlet 
vâcib oldu. Yâ'ni: Geçmiş ümmetlerden bâ'zı kimseler üzerine ALLAH Te- 
âlânın ilmi ezelisinde sebkat eden hükümde dalâlet vâcib oldu. Böylece 
onlar küfür üzerinde öldüler. 

Âyeti celilede, hidâyet edenin ve dalâlette kılanın ALLAH Teâlâ oldu- 
ğuna açık delil vardır. Çünkü o zâti eceli, kulları üzerinde istediği tasarru- 
fa mâlik ve muktedirdir. Kullarının ihtiyâri üzerine dilediğini hidöyette kı- 
lar, dilediğini de dalâlette kılar. İlmi ezelisinde hükmettiği şey üzerinde 
kimsenin i'tiraza hakkı yoktur. O zâti ecell ve ölü küfür üzerinde israr 
edenleri çeşitli sebeblerle helâk etti de onlardan yurdlarını temizledi. Öy- 
le olunca: 

Ey Mekke müşrikleri! ( 2 ,Yi 4 Iş.» ) Arz üzerinde yürüyün, seyöhat 
edin de, ( iiXl dik g8 4S iş b O) Yalanlıyanların âkibetlerinin nasıl 
olduğuna ibret nazarı, ile bakın. Yâ'ni: Geçmiş ümmetlerden peygamberle- 
rini tekzib edenlerin sonunun nasıl olduğunu görün. Yurdlarının harabe- 
lerini gezin, eserlerini inceleyin, tefekkür edin, düşünün. Onların feci' öki- 
betlerinden ibret alın da nefsinizi ıslâh edin. Putlara tapmaktan vaz geçin, 
peygamberimizin dâ'vetini kabül ile ona iman edin. Yoksa bu haaliniz üze- 
rinde devam eder de küfür üzerinde ısrar ederseniz, onların başlarına g6- 
len müsibet muhakkak sizin başınıza da gelecektir. Bunu hiç bir zaman 
unutmayın ve hiç bir zaman haatırınızdan çıkarmayın. 

ALLAH Teğlânın bir çok âyetlerinde beyân buyurduğu ve müşrikleri 
tehdid ettiği bu âzâb Bedr savaşında müşriklerin başlarına gelmiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetlerden küfür üzerinde 
ısrar edenlerin âkibetlerinin nasıl olduğuna işâret ile müşriklere bir ibret 
dersi verdikten sonra, küfür üzerinde inâd eden müşriklerin imanlarına 
çok haris olan Nebisine ALLAH Teğlânın dalâlette kıldığı kimseyi hiç bir 
kimsenin hidöyette kılamıyacağuını beyân ile Nebisini teselli etmek sade- 
dinde buyuruyorki: 

( çalaak > #0! ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşrik. 
lerin hidâöyetleri üzerinde ne kadar haris olursan ol, ne kadar çalışırsan 
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çalış, ( be ye Var” Yİ ) Hakikaten ALLAH teâlâ dalâlette kıldığı kim 
seyi aslâ hidöyette kılmaz. (yiye eple ) Hem de onlar için yardımcı- 
lardan hiç bir yardımcı da bulunmaz. ALLAH Teğlânın onlar üzerindeki 
hükmünün cereyanını kimse durduramaz. Ve ALLÂH'ın azöbını kimse on. 
lardan def'edemez. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetlerin başlarına gelen. 
leri ve helâklarını zikrile müşriklere bir ibret dersi verdikten ve Nebisini 
teselli ettikten sonra, müşriklerin öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmeleri 
üzerindeki ısrarlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


» 
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TÜRKÇE ANLAMI : ALLAH ölen kimseyi diriltmez, diye ciddi yemin- 
terle yemin ettiler, evet ölüleri diriltmek ALLAH üzerine vö'di hakk İle 
vâ'doldu ve lâkin nâsın çoğu bilmezler. (38). ihtilâf edip durdukları haki: - 
kati onlara beyân etmek ve küfreden Şu kimselerin kendilerinin yalancı ol- 
duklarını bilmeleri Için bâ'sedecek. (39). Bir şeyi murad ettiğimiz zaman 


da bizim sözümüz ancak ona «Kün — ol» demektir. Böyle deyince o da he- 
men oluverir. (40). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Ebül-Âliyeden rivâyet ediliyor. Mü'minlerden biri- 
nin müşriklerden birinde alacağı vardı. Mü'min gidip müşrik olan borçlu- 
sundan alacağını istedi. Müşrik borcunu vermekte mü'mine güçlük gös- 
terdi. Bunun üzerine mü'min borçlu kâfire: «Sen bana şimdi alacağımı 
vermezsen, ben de öldükten sonra senden hakkımı almayı ümid ederim.» 
dedi. Mü'minin bu tehdidi üzerine borçlu: «Sen öldükten sonra dirileceği- 
ni zannediyorsun. Ben de ALLAH'a yemin ederimki, öldükten sonra AL- 
LAH hiç bir kimseyi diriltmez.» dedi. Bunun üzerine ALLAH celle ve alâ 
Hazretleri, bu âyeti celileleri inzöl buyurdu. 

Müşrikler, insanlar ölüp te ortadan gayıb olduktan sonra onun diri- 
leceğini inkâr ederler ve buna aslaa inanmazlar da şöyle derlerdi. 


İnsan, görünen şu durumdan başka bir şey değildir. Öldüğü zaman 
çürür, kokar, eczaları dağılır, toprağa karışır, yok olur. Yok olan bir şeyin 
iâdesi ise mümkün değildir. Yok olup fenâye gidenin ne zâti kalır, ne de 
eczaları kalır. Yok olduktan sonra ne de hakikatı kalır» derlerdi. İşte: 
müşriklerin zihinlerini işgaal eden asıl şübheleri budur. Öldükten sonra 
bâ'si inkâr etmekteki i'tikadları da bundan ibârettir. Âyeti celilede zikre- 
dilen inkârdaki mubalağaları da bundan ileri gelmektedir. Bunlar, akşam- 
lara kadar ALLÂH'ın irâde ve kudretiyle vuküa gelen olayları ve ilk ya- 
ratılışlarını düşünemiyorlar ve böylece boş bir şübhenin te'siri altında 
savsaklayıp duruyorlar. | 

(çeki aç bi, 3i, ) Müşrikler, yeminlerinde taakatlarının üstünde 


ALLAH'a kasem ettiler de, ( Eg ye YIL..Y ) ALLAH ölen bir kimseyi 
diriltmez, dediler. ( p |) Evet, ey müşrikler! ALLAH azze ve celle ölüleri 
diriltmeye elbette kadirdir. 


«Belö» kelimesi arab dilinde nefiden sonra sözü isbât için kullanılır. 
Burada da ayni mö'nâda irad buyrulmuştur. Müşriklerin: «Ölen bir kim- 
seyi ALLAH diriltmez.» diye yemin Billâh ile yemin etmeleri üzerine, «be- 
lö» denilmesi «evet, ölüp çürüdükten sonra, elbette ALLAH ölüleri diril- 
tecek.» demek olur .Çünkü Teâlâ, insan hiç bir şey değil iken ve hiç bir 
nümünesi yok iken onu yoktan halkederek vücüda getirdi. Sonra da onu 
öldürdü, yok etti. Kudretiyle böyle yoktan bir şey yaratan, sonra da onu 
yok eden zâti eceli ve 6'lâ, ikinci defâ olarak onu yeniden yaratmaya ©l- 
bette kaadirdir. | 

Durum insanlar arasında, maddi hayatta da böyledir. Yeniden bir şey 
icâdetmek insanlara göre çok zordur. Fakat, bir şey icâdedilip nümünesi 
görüldükten sonra, onu yapanlar çoğalır. Hiç birine de güç gelmez. Bu 
hal, Insanlar arasında böyledir. Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine karşı böy- 
le bir şey bahis konusu olamaz. O zâti eceli ve ö'lâ için nümünesi olmuş 


—31 — 


CÜZ : 14 EL-NAHL SÜRESİ 
A ŞA A LE A DR 
veyâ olmamış, hepsi onun indinde müsüövidir. Burada verdiğimiz misâl, 
ancak, insanların zekâsına ve icâd kudretine göredir. 

ALLAH azze ve celle, önceden yoktan yaratmıya kaadir olduğu gibi 
yeniden diriltmeye de kaadirdir. ( lü» «klas, ) Hem de öldükten sonra 
ölüleri diriltmek ALLAH üzerine hak vöâ'd ile vâ'doldu. Bunda aslâ hilâf 
yoktur. İ 

VÂ'D, kelimesi, masdardır. Hazfedilmiş fiili te'kid için irâd edilir. İbö- 
renin takdiri, ( Ge tuz, Oşllus &.lİ lis, ) demektir. Yâ'ni: Ölümden son- 
ra diriltmeyi ALLAH kendi üzerine vâdetmekle vâ'detti. ALLÂH'ın vâ'dinde 
ise aslâ hu'f olmaz. İ 

«Hakkan» kelimesi, ya vö'den «kelimesinin sıfatı veyâ hazfedilmiş 
filin te'kidli masdarı olur. «hakka hakkan» takdirinde olur ki, Ölüleri di- 
riltmek ALLAH üzerine hakk ile hakk oldu anlamınadır. 

Müşriklerin ALLAH teâlâ ölüleri diriltmez, iddiğlarına karşı ölüleri di- 
rilteceğini öyeti celilede bir kaç süretle te'kid etmiştir. Şöyleki: 

Netfyi isbât için kullanılan «belâ» kelimesi ile; Hazfedilmiş fiilin te'kid 
edici masdarı olan «vö'den» lâöfzi ile; avâ'den» kelimesinin sıfatı olan ve- 
yâ hazfedilmiş ikinci fiilin te'kid edici masdarı olan «hakkan» kelimesi ile 
iböreyi takviye ve te'kid, buyurmuşlardır. 


Bu te'kidlere göre mâ'nâ: ALLAH azze ve celle, muhakkak sürette, 
kat'i olarak ölümlerinden sonra mevtâları diriltecek, bunu üzerine hakk 
vâ'd ile vâ'detti, vâ'dinde aslâ hulf yoktur. ( öy. Y lifi Kİ, ) Lâkin, 
insanların çokları bunu biknezler. Ölünün nasıl dirileceğini akıl edemez- 
ler. Kısa fehmleri bunu idrakten öcizdir. Her şey üzerine kaadir olan AL- 
LÂH'ın kuvvet ve kudretini düşünüp bir türlü idrâk edemiyorlar da kendi 
öciz kafalarının dar çenberi içinde dolanıp duruyorlar. 


“Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bütün müşriklerin şirk dolu kafalarının 
uydurmuş oldukları noksan sıfatlardan beri ve çok yüksektir. 

Evet, ALLAH azze ve celle, ölüleri diriltecek. ( G öyik£ güler gi) 
Onların Şübhelenip durdukları ölünün dirilmesinde yalan olmadığı haki- 
katini meydana çıkarmak için. (381,6. YA ii; ) Hem de ölüm- 


den sonra bö's yoktur, diye yalan söylediklerini küfreden şu kimselerin 
bilmeleri için.. 


(ebola aliş ei ) Çünkü, bir şeyi murad ettiğimiz zamanda sö- 


zümüz ancak, ($ dJ,a gi ) ona coli» dememizdir. ( p,X5 ) Hemeno'da 
derhal olu verir. Bu kadar. 
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Yâ'ni: Teâlâ ve Tekaddes için ölüleri diriltmek, hesab ve cezâ için on- 
Kkrı bö'setmek murâd ettiği zamanda, onları diriltmek ve mahşer yerine 
toplamakta üzerine zorluk yoktur. Murâd ettiği şey'e ancak «ol'» der, O 
da derhal oluverir. Çünkü hakikaten o kaadirdir, murâd ettiği şeyde, hiç 
bir şey onu âciz edemez. 

Buhdari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Bir hadisi kudside Sallellâhü 
aleyhi ve sellem şöyle buyurmuşlardır. ALLAH tebâöreke ve Teâlâ: «Âdem 
oğlu, bana sövüyor; bana sövmesi ona lâyık olmadı, o beni yalanladı. 
Beni yalanlaması ona yakışmadı. Amma, bana sövmesi, onun bana ÇO- 
cuğu var, demesidir. Amma onun beni yalanlaması: «Önce beni yarattığı 
gibi; beni iöde etmez.» sözüdür, buyurmuşlar. (1) 

Hadisi kudside beyân edilen ALLÂH'a şetm ve ALLÂH'ı yalanlama 
fiüllerinin her ikisi de Rabbımıza karşı büyük şirk ve en büyük iftiraadır. 
ALLAH azze ve celle, Adem oğullarının isnâd ettikleri şirk ve küfürlerden 
münezzeh ve beridir. Rabbımıza karşı saodır olacak her türlü şirk ve -kü- 
fürden onun sonsuz rahmetine sığınırız. 


* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH ölüleri diriltmez diye. ciddi ye- 
minlerle yemin eden müşriklerin küfürterini ve bu küfürden görecekleri 
bâ'zı cezâları beyân ettikten sonra, ALLAH yolunda hicret eden mü'min- 
lerin dünyâ ve âhırette nâil olacakları ecir ve mükğâfâtları beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Zulmolunduktan sonra, ALLAH yolunda göç eden 

şu kimseler, biz onları dünyâda elbette güzel bir yere konduracağız. Ye- 

min olsun, öhıretin ecri daha büyüktür. Keşke, bilmiş olsalardı. (41). Onlar 
şu muhâcırlar kl sabrettiler de Rabbılarına güvendiler. (42). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celileler: Bilâl, Suheyb, Habbab, Âbis, Cü- 
beyr ve Ebü Cendel gibi zaif mü'minler hakkında nâzil olmuştur. Bunlar 
mü'minler arasında Zaif ve kimsesiz kişilerdi. Müşrikler Mekkede bunları 
yakalarlar, Mekke vâdisine götürürler, dinlerinden çevirmek için orada 
bunlara çeşitli işkenceler yaparlardı. 

Bilâl bir köle parçası idi. Saahibleri bunu alırlar, Mekke iie Ççı- 
karırlar, ellerini, ayaklarını bağlarlar, karnının üstüne koca koca taşlar 
yığarak şiddetli sıcağın altında bırakırlar: «ya eski dinine dönersin, yâhut 
ölünciye kadar sana bu işkenceleri yapacağız.» derlerdi. Altından sıcak 
kumlar sırtını yakar, karnındaki taşların tazyiki ile dili dışarıya sarkar, bi: 
yandan ölüm iıztırabları içinde inlerken, diğer taraftan kalbindeki imânın 
kuvveti ile «Ahad, ahad» diye tevhid sesleri i'lân ederdi. Yö'ni: «ALLAH 
birdir, ALLAH birdir.» derdi. Bir gün Ebü Bekr bu zâtin işkenceler altında 
inlediğini ve saahibleri tarafından merhametsizce dövüldüğünü gördü, 
onu saahibinden satın alarak özâd etti. ALLAH hepsinden raozi olsun! 
Biz zaif kullarına da onların imânı gibi kuvvetli imânlar ihsân buyursun! 
Ebü Bekr Bilâldan başka, mü'minlerden altı köleyi daha satın alarak özüd 
etmiştir. 

Suheyb, zengin fakat ihtiyar bir kimse idi. Müşriklere: «Ben ihtiyar 
bir adamım. Sizden olmaklığım size bir fayda te'min etmez, başkasından 
olmam da size bir zarar vermez. Malım var, size vereyim, beni serbest bı- 
rakın.» dedi .Müşrikler buna raazi oldular ve malıni alıp onu serbest bi- 
raktılar. O da Medineye hicret ederek müşriklerin işkencelerinden kur- 
tuldu. Sonra Ebü Bekre rastladı da Ebü Bekr ona: «Bey'in kârlı olsun yö 


Süheyb! ALLAH senin hakkında Kur'an inzöl etti.» dedi ve bu âyeti celileleri 
ona okudu. 


Bakara süresinde geçen ( ..6,u » rl :., ) âyeti celilesinin tef- 
sirine bakılsın! 

Bundan dolayı Hazreti Ömer, «Suheyb, ne güzel insandır. ALLAH in- 
sanları ateş ile korkutmamış olsaydı o yine ALLÂH'a isyân etmezdi.» 
demiştir. 

| Digerleri de Suheyb gibi müşriklerin bö'zı istediklerini vererek kendi- 
lerini kurtardılar. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. 

Katâdeden rivâyet ediliyor. (Ayeti celilede zikredilen kimseler AL- 
LAH'ın Rasülünün arkadaşlarıdır. Mekke müşrikleri bunlara zulmettiler 
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de yurdlarından çıkardılar. Bunlardan bir tâife Habeşistana gittiler. Sonra 
ALLÂH'ın Rasülü Medineye hicret edince onlar da tekrar Habeşistandan 
Medineye geldiler. Âyeti celilede zikredildiği vechile ALLAH azze ve celle, 
hepsini Medineye yerleştirdi. Medine halkının kalblerinde bunlara karşı 
şefkat ve merhamet halketti. Medine halkı göçmenlere yardımcı olduğu 
için onlara «ensar» denildi. Onlar göçmenlere kapılarını açtılar, onları ba- 
gırlarına bastılar. Kendi mallarına ve rızıklarına onları ortak yaptılar. İşte 
bu âyeti celileler Mekkeli muhâcırlar hakkında nâzil oldu, demiştir. 

Âyeti celileler hicretin ve hicret eden mü'minlerin, diger mü'minlerden 
afdal olduğuna delâlet vardır. Ancak bu hicretin ALLAH yolunda olması 
gerekir. ALLAH yolunda değil de dünyâ işlerinden her hangi bir gaaye ve 
maksad uğrunda hicret etmede afdaliyyet olmadığı gibi; belki hicret et- 
mesi câiz olmıyan işler de vardır. ALLAH yolunda hicretin afdal olduğunu 
(SULU JUYiLi ) ameller niyyetlere bağlıdır, hadisi şerifi te'yid eder. AL- 
LAH yolunda yapılan hicretlerin hepsi, her zaman ve her devirde mem- 
duhtur. 

(ji eb yil) Zulmolunduktan sonra ALLAH uğrunda hicret eden 
şu kimseler, yö'ni: İslâm dini uğrunda müşrikler tarafından ezâya uğrayıp 
işkencelere düçâr olduktan sonra, ALLAH rızâsı için yurdlarını, evlâd ve 
ıyallarını terkederek hicret eden şu kimseler, (& LJlj ,,- 7 ) yemin 
olsun biz onları dünyâda bir Haseneye, güzel bir yere, Medine şehrine İs- 
kân edeceğiz. i | 

Rivâyet olunduğuna göre: Hazreti Ömer radıyallâhü anh, hılğfeti za- 
manında muhâcırlardan bir kimseye bir atiyyede bulunacağı zaman ona: 
«Şunu al, bunu sana ALLAH mubârek kıldı, bu ALLAH'ın dünyâda sana 
vâ'dettiği hasenedir, âhirette senin için hazırladığı daha afdaldır.»> der ve 
bu öyeti celileyi okurdu. ( «e gi 5, ) 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, zulmolunan ve müşrikler tarafından 
ezâya uğrayıp ta hicret eden mü'minlere dünyâda güzel yurdlar, yardım - 
lar, doğuda ve batıda zaferler ve fetihler, dinde hidâyet ve tevfik ihsân 
edecek. Bütün bunlarla berâber ( ,$1:5 Yi Y, ) âhiretin ecri daha bü- 
yüktür. Teâlânın âhırette mü'minlere hazırladığı ecir ve müköâfâtlar; dün- 
yödakilerden daha büyük, daha çok, daha şerefli ve sonsuzdur. 
( öyle yi ) Keşke o kâfirler bunları bilmiş olsalardı, dine rağbet eder 


ler de islâm dinine girerlerdi. y 
Diger bir anlam Ile: Muhâcırlar bunu hakkıyla bilmiş olsalardı, ictihö- 
da daha fazla gayret ederler, zulüm ve işkencelere daha ziyâde tehammü! 


gösterirlerdi. 
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O muhâcırlar, işte onlar,( Isp“ yi! |) Sabrettiler, tehammül gösterdi- 
ler, yurdlarından, evlâd ve ıyallarından, hısım ve akrabaalarından, malla- 
rından ve müllderinden ve bütün sevdiklerinden ayrıldılar, ALLAH sevgi- 
simi bütün dünyâ varlıklarına tercih ettiler ve dünyâ varlıklarından ayrı!- 
ma, acılarına; müşrikler tarafından yapılan işkence ve zulümlere, ALLAH'a 
töat ve ibödet yolunda mö'ruz kaldıkları her türlü ıztırablara sabrettiler, 
her türlü zahmet ve meşakkate dayandılar. ( 5 Ser. )3 ) Hem de Rab- 
bılarına güvendiler ve ona dayandılar. Kendilerine isâbet eden musibet- 
leri ve başlarına gelen dertleri Rabbılarına havâle ettiler, ona güvenerek 
her şeye raozi cidular. 


Dünyâ ve âhıret ecirlerine nâil olanlar, işte bu muhâcırlar, ALLAH yo- 
lunda her türlü fedâkârlığa katlanan işte bu kahramanlardır. ALLAH on- 
lardan raazi olsun!. 


Bö'zı âlimler: «ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede sabrı ve tevek- 
külü zikretti. Bunlar, ALLÂH'a yönelmenin başlangıcı ve sonudur. Amma, 
sabr işte o, nefsi emri altına olıp onu, iyi ameller, bütün tâatler üzerinde 
habsetmek, haiktan gelecek olan ezâlara dayanmak, haram ve mubâh 
olan şehvetlere sabretmek, bütün belâ ve musibetlere sabretmektir. Te- 
vekküle gelince: yaratıklardan külliyyen ayrılmak ve tamâmen ALLÂH'a 
yönelmektir. 


Bu ikiden önceki, ALLÂH'a gitmenin başlangıcı; ikincisi ise yolun So- 
nu ve nihâyetidir. Tevfik ALLAH'tandır. i 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH yolunda hicret eden kimselerin 
dünyâ ve öhırette nâil olacakları haseneleri beyân ettikten sonra, müş- 


riklerin «beşerden peygamber olamaz» sözlerine cevab olmak üzere bu- 
yuruyorki: 


—38— 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Senden önce kendilerine vah- 
yettiğimiz «peygamberleri» ancak erkekler olarak gönderdik. Ey müşrik- 
fer! «bunları» bilmiyorsanız ehli kitaba sorunuz. (43). Peygamberler beyyi- 
neler ve kitablarla geldiler. Kendilerine indirileni nâsa beyân etmekliğin 
için şu Kur'âni sana inzöl ettik. Umulur ki onlar düşünürler. (44). Kötü mekr- 
:erle mekr yapan Şu kimseler, ALLAH Teâlânın kendilerini yere batırma- 
sından, yâhut bilmedikleri yönden kendilerine azâb gelmesinden eminler 
mi? (45). Yöhut dolaştıkları yerlerde kendilerini yakalayıvermesinden emin— 
lermi ki; onu öciz bırakamazlar. (46). Yöhut kendilerini eksilte eksilte, kor- 
kuta korkuta alıvermesinden eminler mi? Öyle olunca Rabbmız çok şef- 
katli, çok merhametlidir. (47). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Ayeti celileler Hazreti Muhammedin peygamberli- 
ğini inkâr eden Mekke müşriklerine cevâb olarak nözil olmuştur. Şöyleki: 
Mekke müşrikleri: «ALLAH Teâlâ, bir beşer olan Muhammedi pey- 
gamber olarak göndermekten beri ve âlidir. Mâdemki peygamber göndere- 


— 7 
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cekti, neden onu melekten göndermedi yâl» diye iddiâ ettiler. Bunun Üüze- 
rine Tedlâ ve Tekaddes, müşriklerin indi iddiğlarına cevâb olarak bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu. 

Kur'âni kerimde bu âyeti celilelerin bir çok benzerleri vardır. Yünus 


süresinin başında geçen ( L-şi yi Le ÇL8 48'İ ) nazmı celili ile, Esraa 
süresinde gelecek olan ( ..4S. p,Yi)j JS) 6 ) âyeti kerimeleri bunlar- 
dandır. Bakılsın. . 


Müşrikler - ALLÂH'ın kullarına peygamber göndereceğini oklediyor- 
lor. da bu peygamberin beşerden olacağını kabül etmiyorlar. «Beşerden 
peygamber olmaz.» diye şübheye düşüyorlar. Halbuki, dünyânın yaratılı - 
şından beri ALLAH'ın âdeti böyle cereyân etmiş, insanlara peygamberleri 
kendi cinslerinden göndermiş, hattâ kendi kavimlerinin arasından gön- 
dermiştir. Ötedenberi ALLÂH'ın sünneti budur. Arablara da kendi cinsle- 
rinden ve kendi kavimlerinden Muhammed «s. a.s.» i göndermiştir. Bunda 
tuhaf görülecek hiç bir şey yoktur. Eğer yer yüzünde yaşayanlar beşer 
«insan» olmaya da melekler olsalardı, işte o zaman ALLAH azze ve celle 
Hazretleri de peygomberleri melekler olarak gönderirdi. Mâdemki yerde 
yaşıyanlar Insanlardır, o halde peygamberlerin de insan cinsinden olma- 
ları lâzım gelir ki: Ümmetler onların lisanından anlasın, dini ihtiyaçlarını 
onlardan öğrene bilsinler, dertlerini anlata bilsinler ki, peygamber gönde- 
rilimesinden istenilen fayda da haasıl ola bilsin!. 


(edilir Ye yla İL, ) Yö Muhammed! Müşrikler, senin kendi- 


leri gibi bir insan olduğun için sana peygamberliği lâyık görmüyorlar ve: 
«ALLAH beşeri peygamber olarak göndermekten beridir.» diyorlar da güyâ 
kısa akıllarınca sanki bir de ALLÂH"ı tenzihe kalkışıyorlar. Halbuki, biz 
azimi zi-şân! Senden önce geçen peygamberlerin hepsini hem beşerden, 
hem de erkeklerden gönderdik. Ey müşrikler! ( öy-LiY ;Sol fülgel iyki) 
Eğer bilmiyorsanız ehli kitaba sorun! Yö'ni: Ey kâfirler! Peygamberlerin 
beşerden ve erkeklerden olduğunu bilmiyorsanız ehli kitaba: Tevrat ehli 
olan yahüdilere ve İncil ehli olan nasdardaya sorun. Onlar size haber ve- 
rirler. 

Müşrikler, yahüdilerin ve nasraanilerin kitab ehli ve ilim sâhibleri 
olan insanlar olduğuna inanırlardı. Halbuki ALLAH 0zze ve celle onlara, 
içlerinden ve kendi cinslerinden Musâ, İsâ ve bunların .benzerleri bir çok 
nebiler göndermişti. Müşrikler beşerden nebi olup olmadığını onlara sor- 
muş olsalardı, kendileri inanmasalar bile, peygomberlerin beşerden geldi- 
ğini onlara haber verecekler, müşriklerin şübheleri de zâil olacaktı. Bu 
ciheti ehli kitaba sormadılar, bil-akis Hazreti Muhâmmedin peygamberli- 
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ğini yalanlamak için hepsi birleştiler ve ellerinden geleni yaptılar. Ezâ: va 
cefâdan başka hiç bir şey yapmağa da kaadir olamadılar. ALLÂH'ın dedi. 
ği oldu. İslâm dini de bütün dünyâda yayıldı. Rabbımıza sayısız minnet ve 
şükranlarımız. 


İşte bu hikmete mebni: ALLAH Teâlâ müşrikleri, bu ciheti ehli kitab- 
dan sormaya dâ'vet etti. Fakat yukarda beyân edildiği gibi müşrikler ehli 
kitaba «beşerden peygamber olur mu?» diye sormadılar. 


Yâ Muhammed, senden önce beşerden senin gibi bir çok peygam- 
berler gönderdik. ( ,3', otlu ) Hem de onları, kavimlerine beyyineler, 
mü'cizeler ve kitablarla gönderdik. ( (si «Ji UJi, ) Ve sanada şu 
Kur'ânı indirdik ki: ( JJ, Lal ) Emir ve nehiden, vö'd ve vaidden 
kendilerine indirilen hükümleri nâsâ beyân edesin, oaçıklayasın, diyet. 

(03 Xi opal, ) Umulur ki bu tenbihlerden akıllarını başlarına alır- 
lar, imân ederler ve hayırlı ameller işlerler. Umulur ki düşünürler de hidö- 
yete ererler. Müşrikler, şunları unutmasınlar ( ON İY ya vi ) Bu 


âyeti celilelerde Kureyş kâfilreri hakkında nâzil olmuştur. Bunlar, ALLAH'ın 
Rasülüne ve mü'minlere mekrler yaparlar. Hile ve ezöda çok ileri gider- 
lerdi. Teğlâ ve tekaddes bu öyetleri inzâl ile müşrikleri tehdid etti. Şöyleki: 


MEKR : Gizli olarak fesâda koşmak, demektir. 
Möâ'nâ : Kötü hilelerle mekr yapan şu kimselaYşu Mekke müşrikleri 


(Yl 1 23İ ) ALLAH Teğlânin kendilerini geçmiş milletlerde olduğu 
gibi yere batırmasından eminler mi. ( iy aY la. li ae iyi ) Yöhut 
Lüt kavmi gibi bilmedikleri yönden azâbın geliverip te onları helâk ediver- 
mesinden eminler mi? Böyle helâk olmaktan hiç mi korkmuyorlar? 
Carl j pil 5) Yâhut seferlerinde, gezip dolaştıkları zamanlarda AL- 
|AH Teğdlânın onları yakalayıvermesinden korkmuyorlar mı? ALLAH Teâlâ 


onlar: hazar zamanı helâk etmiye kaoadir olduğu gibi, seferde, kırda, ba- 
yırda, çölde, çarşıda, pazarda, gece veyâ gündüzde ve bütür. hallerinde 


helâk etmiye de kaadirdir. ( |x yaar gu ) Hem de onlar ALLÂH'ı sebkat edi- 
ci de olmadılar. Yö'ni: ALLAH Teğâlâyı âciz bırakamazlar. (Gikeili) 


Yöâhut Teâlânın kendilerini «tehovvuf» üzere alıvermesinden eminler mi? 
TEHAVVUF : Noksanlaşmak, demektir. Tehavvüfü-ddehr denilirki: za- 
manın eksilterek malını ve yardımını almasına, denir. Bu kavil üzerine t6- 


havvüften murad: Onların kendilerinden, etraf ve civarlarından bir şeyden 
sonra bir şeyi eksilte eksilte hepsini helâk edinciye kadar devam etmek:.. 
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Tehaovvüf kelimesinin korkudan alındığına göre mö'nâ: ALLAH Teâlâ- 
nın onları birden bire değil de korkuta korkuta azâb ederek helâk etme- 
sinden eminler mi? Başka bir anlam ile: Etraf ve civarlarında bir tâifeyi 
helâk ederek digerlerini korkutup dehşet ve şiddet içinde bırakıvermesin- 
den eminler mi? 


El-haoasıl: Vâcib Teâlâ ve tekaddes, Mekke müşriklerini yere batır- 
makla, semâdun inecek bir azâb ile, def'aten hödis olacak ğfetlerle, azar 
azar gelecek öfetlerle, en sonlarına varıncıya kadar hepsini helâk etmek- 
le korkuttu. Bütün bunlara rağmen onları helâk etmedi de onlara mühlet 


verdi. ( e» 53) X; v6) Çünkü: Hakikaten Rabbınız çok şefkatli, kulla- 


rna çok merhametlidir. Esirgeyici ve yarılgayıcıdır. Kullarına ukübet ve 


ozabda acele etmez. Öyle olunca ey müşrikler! Küfürden vaz geçin, Rab- 
bınıza imân ile, peygamberini tasdik edinki, felâha eresiniz! 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle Hazretleri buyurduki; İki 
ve «daha ziyâde» ilâh ittihaz etmeyin, ALLAH işte o, ancak bir ilâhtır, an- 
cak benden korkun! (51). Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundur, din- 
de devamlı olarak onundur, ALLÂH'tan başkasından mı korkuyorsunuz? 
(52). Hem de ni'metten sizde ne varsa hepsi ALLÂH'tandır, sonra Sizi bir 
zarar nıessettiği zamanda ancak ona feryâd edersiniz. (53). Sonra sizden 
zararı kaldırdığı zaman, onlardan bir topluluk hemen Rabbılarına şirk koşar- 
lar. (55). Ki, kendilerine verdiğimiz şeye küfretmek için, öyle olunca istedi- 
ğiniz gibi yaşayın, yakında muhakkak bileceksiniz. (56). 


SEBEBİ NÜZÜL : Nekke kâfirleri, ALLÂH'ın varlığını kabül etmekle 
beröber onun yanında başka ilâhlar da edinirlerdi. Böyle olduğu için her 
kabilenin kendilerine mahsus putları vardı. Onlar putlarına taparlar ve 
putlarını da ALLÂH'a «haaşaa» ortak yaparlardı. ALLAH azze ve celle bu 
âyeti celileleri inzâl ile müşrikleri iki ve daha ziyâde ilâh edinmekten 
men'etti. Şöyleki: , 

-dilö, ) Ve ALLAH azze ve celle Hazretleri buyuruyorki: aşil yas 'Y ) 
(öl Ey müşrikler! İki ilâh ittihaz etmeyin! Çok ilâh edinmek şöyle dur- 
sun, iki ilâh dahi edinmeyin! Göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLÂH'ın- 
dır. Hepsi ona boyun eğer, ona itâat ve ibâdet eder. Hepsi onun mülkü- 
dür, hepsi onun kudreti altında ve tasarrufu tahtindedir. Sizin ilâh edin- 
diğiniz şeyler haddi zötinde ilâhlar değillerdir. Onların hepsi de sizin gibi 
birer mahluktur. Başkasının mülkü ve başkasının kudreti altındadırlar. 
(asi, diya Gİ ) Sizin ilâhiıniz olan o ALLAH ancak bir ilâhtır. İki ilâh olmuş 
olsalar, bunların her ikisinin de vücudda, kıdemde, kemâl sıfatlarda, kud- 
ret ve iraadede müsâvi olmaları icâbeder. Bu ise mümkün değildir. Biri 
digerinden önce geldiği için ikincisinin ilâhlığı yok olur. Böyle olduğu için 
sizin ilâhınız birdir ve ikincisi olmıyan birincidir. Öyle ise ey müşrikler 
(Oya ü gli) Ancak, benden korkun! 


REHB ve REHBE : huzün ve ıztırab ile korku anlamınadır. Kelâmda 
gayıbdan mütekellime iltifat vardır. Meâni ilminde bu iltifat bir nükte ifö- 
de eder. Bu ise korkuda şiddeti beyân eder. « p,-e;4 ç.4 » kavli şerifi, 
« İya;k ..5 » kavlinden daha beliğ ve daha bedi'dir. Bununla beröber 
cümlede bir de hasr vardır. Bu da halkın zâti ilâhiden korkup, onun faz- 
ına, keremine ve ihsânine rağbet etmelerini icâöbettirir. 

Mö'nâ : Vâcib Teâlânın âlemlerin ilâhı olup ortağı ve benzeri olmadığı 
sahih deliller, açık bürhanlarla sâbit olunca, bütün mahlükatın onun ku- 
lu ve yaratığı olup onun tasarrufu ve kudreti altında olması vâcib olur. 
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A Ni MEME SE MEZE PCE amini; MAMA SMM BEŞ ŞİŞLE 
(3 ole şu ey ) Hemde göklerde ve yerde ne kadar mahluk ve ya- 
ratık varsa, hepsi onun kulu ve mülküdür. (Lal, ,âid, ) Ve din de dâimi 
olarak onundur, ona hasstır. Onun dininden başka din yoktur. Onun di. 
ninden başka insanların din diye sarıldıkları şeylerin hepsi baatıl, hepsi 
saçma ve hepsi de yalandır. İftiraadır. Çünkü ibâdet ve tâata lâyık ve 
müstehık olan ancak odur. Hülüsu kalb ile, ihlâsı amel ile ibödet dâlmâ 
ona mahsustur. Başkasına ibâdet etmek lâyık değildir. Hem de boştur. 
Faydasız ve fuzülidir. Azâbı icöbeder. 

İbni Kuteybe: Kendisine itâat edilir ve güvenilir bir kimse olmadı, ge- 
rek haali hayatta, gerekse öldükten sonra itâat ve güvenme sebebleri ke- 
silir. Yö'ni: Her hangi bir kimse, ALLÂH'tan başka kime güvenirse güven- 
sin, kime tâat ve ibâdet ederse etsin, bu bağlılık ve tâat daha sağ iken 
ortadan kalkar ve yâ öldükten sonra ortadan kalkar. İtâat edenle itâat 
olunan arasında hiç bir ilgi kalmaz. ALLAH ozze ve celle Hazretlerine ya- 
pılan tâat ve ibödet başka; O kesilmez. Çünkü: Ona töat vâcib ve ebedi- 
dir. Hem de o zâti ecel kullarına dâimi olarak ni'met verir ve hem de her 
hususta onlara mâliktir. Böyle olduğu için ona töat ve ibâdet vöcibdir. 
Hiç bir kimse onun tasarrufundan kurtulamaz. 


Hakk ve hakikat böyle olduğu, yö'ni: Her hususta ALLAH'a tâat ve 
ibâdet kullar üzerine vâcib olduğu halde ALLÂH'tan değil de, ( gi: al pasi ) 
ALLÂH'tan başkasından mı korkuyorsunuz? Yö'ni: ALLAH Teğlânın bir 
olup mülkünde ortağı ve benzeri olmadığı ve bütün varlıkların hepsinin 
cna muhtac olduğunu da biliyorsunuz. Böyle olduğu halde nasıl oluyor da 
ondan başkasından korkuyor, başkasına korunuyor ve başkasının himâ- 
yesine sığınıyorsunuz. Şunu da unutmayınki; 

(diy ye Shy ) Sizin yedinizde olan ni'metlerden ne varsa hep- 
si ALLAH'tandır. Yö'ni: İslâm ni'metinden, bedenlerinizin sıhhati ni'metin- 
den, rızıklarınızın genişliği ni'metinden, mal, evlâd ve iyal ni'metinden ve 
başka türlü bütün ni'metlerden ne varsa, hepsi de ALLÂH'tandır. Ziyraa: 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kulları üzerinde fazl saahibidir. Öyle olunca 


üzerlerinde ni'metleri bulunan Rabbılarına şükretmeleri kullar üzerine vâ- 
cib olur. 


Mâ'nâ : Üzerinizde bulunan bütün ni'metler ALLÂH'tandır. Böyle ol- 
makla beröber, ( ile ) sonra da sizi şiddet, hastalık, sakatlık 
gibi bir zarar messettiği zamanda, ( Sil «İ& O) ancak ona feryâd eder- 


siniz. Yâ'ni: Başınıza bir derd geldiği zamanda, ona muracaat eder, on- 
ri 
can yardım ister, ona yalvarır da zoror ve şiddetin kaldırılmasını ondan 


niyöz edersiniz | Sa pala is'e ) Sonra da sizden zarar ve şiddeti kal- 
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dırıp sizi ondan kurtardığı zaman da, (Se 131 ) Nâ gâh sizden bir ce- 
mâat, bir topluluk tutarda, (O ren ) Rabbılarına şirk koşarlar. Yö'ni: 


Zararın kaldırılmasını ALLÂH'tan bilmezler de sebeblere, şuna buna izag- 
fe ederler. Zararın kalkmasını ALLÂH'tan bilmeyip te olaylara, sebeblere, 
başkalarına isnâd etmek insanların şirkleri cümlesindendir. Çünkü: İnsan- 
ların başlarına gelen belâ ve meşakkatleri ancak ALLAH Teğlâ ve tekad- 
des izaale eder. Ondan başka hiç bir kimse hiç bir şey yapamaz. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, âyeti celilede insanları iki firkaya ayır- 
dı da «sizden bir topluluk Rabbılarına şirk koşarlar» buyurdu. Çünkü: Mü'- 
minler üzerlerindeki zararın ALLAH tarafından kaldırıldığını bilirler, buna 
inanırlar da Rabbılarına şirk koşmazlar. Rabbılarına şirk koşup ta zararın 
kalkmasını başkalarından bilenler ancak müşriklerdir. 


Üzerinizde bulunan bütün ni'metier ALLÂH'tandır. Size bir zarar gel- 
diği zamanda onun kaldırılmasını ancak ALLÂH'tan istersiniz ve ona yal- 
varırsınız. ALLAH Teğlâ zararı kaldırdığı zamanda, buna şükredecekleri 
yerde sizden bir topluluk tutar da o zararın kalkmasını sebeblere, olaylara 


isnad eder, başkalarından bilmekle Rabbılarına şirk koşarlarki, & Ig Xi! ) 
( pT Bizim kendilerine vermiş olduğumuz ni'metlere küfretmek için. 


Yö'ni: ALLAH Teğlânın onlar üzerinde bulunan zararı kaldırması onlar 
için bir ni'mettir. Müşriklerin bu mi'mete şükretmeleri lâzım gelirken on- 
lar bunu başkalarından bilmek ve inkâr etmekle Rabbılarına küfretmiş ol- 
dular. Öyle olunca, ( !,«-.3 ) ey müşrikler! Fâni hayatta şu geçici Dünyâ 
zevkleri içinde biraz yaşayın bakalım. 


Teâlânın müşriklere «biraz yaşayın» demesinde müşrikleri tehdid ve 
vaid vardır. 


Mö'nâ : Ey müşrikler! Şu Dünyâ lezzetleri içinde biraz yaşayın baka- 
lim? ( özele 5,» ) Bunun nereye varacağını, işinizin sonunun ne olacağını 
yakında bileceksiniz. Bu da ya Dünyâda ve yâ kıyâmet günü müşriklerin, 
kâfirlerin başlarına geleçek helâk, yâhut ta âhiret azabıdır. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kaahir deliller, beliğ teşbihlerle niüŞ- 
riklerin çeşitli şirklerini, fesâd ve ifsadlarını beyân ettikten sonra, sözleri 
arasındaki tezadları, çeşitli fesadlarını, akillerinin zâ'fini ve düşüncesiz- 
liklerini tafsil ve beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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ZA EN aş EŞLE, 


TÜRKÇE ANLAMI : Bizim kendilerine verdiğimiz rızıktan bilmedikleri 
şeylere nasib ayırıyorlar. Yemin olsun, iftiraa ettikleri şeylerden elbette 
sorulacaklar. (56). Haaşa, kızları ALLÂH'a hass kılıyorlar da, kendileri için 
canlarının istediğini. (57). Onlardan biri kız ile müjdelendiği zaman, yüzü 
sim siyah olur da yutkunur kalır. (58). Kendisine verilen müjdenin kötülü- 
ğünden dolayı kavminden gizlenir; o, onu zillet üzerine mi habsediyor, 
yoksa toprağa mı gömüyor? Dikkat edin, hüküm verdikleri şey ne kötü 
oldu? (59). Âhırete imân etmiyen şu kimseler için kötülük meseli srfatlar 
vardır. ALLAH için ise yüksek sıfatlar vardır, işte o aziz hakimdir. (60). 


(485) VU AY yelek, O) Bu âyeti celile rizıklarından put- 
lar için kısmet ayıran Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: 
Mekke müşrikleri ALLAH Teâlânın kendilerine vermiş olduğu bitkilerden, 
hayvanlardan ve mallarından bir kısmını putları namına ayırırlar ve onla- 
rn masraflarına harcarlardı. Kendilerinin onlara verdikleri kuru isimden 
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başka onlar da bir şey olmadığını bilmezler, ALLÂH'ın indinde bunların 
kendilerine şeföat edeceğine, fayda ve zararları olacağına inanırlardı. 
Müşriklerin ALLAH Teğlâya iftiraalarını ve bu iftiraalarından dolayı AL- 
LÂH'ın huzürunda sorguya çekileceklerini beyân etmek üzere bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 


Yâ Muhammed! Mür 'ikler bizim kendilerine vermiş olduğumuz rızık- 
lardan ne olduklarını bilmedikleri putlara nasib ayırıyorlar. Yâ'ni: Mekke 
müşrikleri, kendilerine rızık olarak ihsân etmiş olduğumuz, bitkilerinden, 
hayvanlarından ve mallarından putlara nasibler ayırıyorlar. ( 4V ) Zât 
eceli ve ö'lâma kasem ederimki, ey müşrikler! ( yy as pg a ) Kıya 
met günü yapmış olduğunuz iftiraalardan elbette sorguya çekileceksiniz. 
Dünyâda iken putlara ilâheler dediğinizden, onlar için mallarınızdan bir 
kısmını ayırdığınızdan ve iftiralarınızdan âhırette, elbette sorulacaksınız. 


Bu âyetin benzeri, El-En'am süresinde ( & Jile als. , ) âyetin- 
de geçmiştir, oraya bakılsın! 


(Sl dişle, |) Buradan i'tibâren konumuz olan âyeti celileler Huzda 
ve Kenâne kabileleri haklannda nâzil olmuştur. Şöyleki: Bu' kabileler, me- 
teklerin ALLAH'ın kızları olduğuna inanırlar, bunlar için putlar yaparlar, 
«ALLÂH'ın indinde bize şefâat etsinler.» diye o putlara taparlardı. Bir 
yandan kendilerinin kız çocukları olduğunu istemezler, oğlan şocukiarı 
olmasını temenni ederler; Hattâ kız çocuklarından bir kısmını diri olarax 
toprağa gömüp öldürürler. Diger yandan sevmedikleri, hoşlanmadıkları 
kız çocuklarını, yâ'ni: Meleklerin ALLÂH'ın kızları olduklarına inanırlar ve 
bunları ALLÂH'a isnâd ederlerdi. Yâ'ni: Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, der- 
terdi. 

ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, müşriklerin ALLÂH'a karşı olan bu şeni' 
ftirgalarını redd ve onları bu hakır inançları üzerinde tevbih ve tekdir et- 
mek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Bu hususta fazla bilgi edinmek için, El-Zümer süresinde gelecek olan 
(GYiy IYI es. iL )âyeti celilesi ile, El Zuhruf süresinde gelecek olan, 
(çel, Mal elsi, ) âyeti celilelerine bakılsın. 

Mö'nâ : Müşrikler, hoşlanmadıkları kız çocuklarını ALLAH'a isnâd 
ederler de: «Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır.» derler. ( «L..— ) ALLAH azze 


ve celle Hazretleri, erkek veyâ kız çocukları edinmekten nefsini tenzih ve 
takdis eder. 
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Kızları ALLÂH'a hass kılarlar da ( öyrsk enj ) kendilerine de canla- 


rının istediği erkek çocukları tahsis ederler. Yö'ni: Müşrikler kız çocukla. 
rını sevmezler ve bu kızların ALLÂH'ın olduğu zü'münde bulunurlar, ken- 
dileri de erkek çocuklara raöbet ederler. 

ETTÜR süresinde gelecek olan, ( d.-1. O, Sl ! ) öyeti celilesine 
bakılsın!. 

(Ye dal 2 l31,) TEBŞİR: Bişâre'den alınmıştır. BİŞARE, sevinç 


veren haber demektir. Sevinç müjdesini haber alan kimsenin yüzünün de-' 
risi üzerinde ferah ve sevinç alâmeti görünür. Bu böyle olduğu gibi gam 
veren bir haber alan kimsenin yüzünün derisi üzerinde de hüzn ve keder 
eseri görünür. Buna göre her iki haberin de insanın yüzünde eseri görül- 
mesi dolayısıyla tebşir kelimesinin her iki haberde de kullanılması sahih 
olmuş oluyor. Bunun içindirki bir müşrikin yüzünde hüzün yaratan «kiz 
çocuğun doğdu.» haberi de müjde ifâde eden «tebşir» kelimesi ile İirâd 
buyrulmuştur. Yâhut tehekküm için irâd edilmiştir. 


Mâ'nâ : Müşriklerden biri dişi ile yö'ni: Kız çocuğunun doğumu ile 
müjdelendiği zaman, ( las 4», )> ) haberin acısı ile tepesinden vurul- 
muş gibi kederinden yüzü sim siyah olur. Karısının kız doğurması müşri- 
kin öyle ağırına giderki gamm ve kederlere boğulur, da kız çocuğunun 
kendisine nisbet olunmasına aslaa raazi olmaz. 


Ayeti celilede müşrikleri, azarlama ve suçlorını başlarına kokma 
vardır. 


Onlardan biri kız çocuğu doğduğu kendisine haber verildiği zaman, 
gırtlağına kadar hüzn iledolarda ( ,â“ jay ) yutkunur da yutkunur. 
(leşe. ssl ) Kendine verilen doğum haberinin meydâne 
getirdiği kötülükten kavminden gizlenir de aylarca dışarıya çıkmaz. 
| Kavminden gizlenme terkibini müfessirler şöyle izâh ediyorlar. Cöhi- 
liyye devrinde arablardan birinin karısının doğum zamanı yaklaşınca, ba- 
ba olacak kimse doğacak olan çocuğun cinsi kendisine haber verilinciye 
kadar, kovminden gizlenir, kimseye görünmezdi. Doğan çocuk erkek 
olursa, bununla ferahlanır, yüzü güler dışarı çıkardı. Çocuk kız doğarsa, 
di e unutuluncıya kadar, gizli olduğu yerde kalır kimseye görün- 
zdi. 
| Bu cümleden olarak karısının kız doğurduğu kendisine haber verilen 
bir arabın karısının evinden ayrılarak başka bir odaya gizlenip evine gel- 


mediğinden müteessir olan kadın şu mısro' kali 
sro'lart söyli A 
mektedir. $ yliyerek dertlerini dök 
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Hamzanın babasına ne oldu da bize gelmiyor, 
Yanımızdaki şu evde eğleşiyor. 
Oğlan doğurmadığımız için bize gozablıdır. 
Kendimiz için dilediğimiz şey elimizde değilki. 
Ve biz ancak, bize verileni alırız. 
Hakkımızda kucret saahibi Rabbımızın hikmetidir, O. (1) 


Şirkin ve cehâletin insan dimâğı üzerindeki te'siri böyle acı ve böy- 
le kötüdür. Zavallı insanlar, kendilerinin dahi bir kadından doğduğunu 
düşünemez de kadınlığı câhiliyye hamiyyeti ve güyretiyle arr telâkki eder 
de böylece gülünç durumlara düşer. Ne yazıkki bu gün dahi böyle düşü- 
nenler hiç te eksik değildir. Yukarda yazılı beytlerde arab kadının belirt- 
tiği gibi, insânın elinde ne varki, kızı ve oğlanı insanlara veren ancak 
ALLÂH'tır. O kudretin dışında elimizden gelen hiç bir şey yoktur. ALLAH 
ne murâd etti ise ancak, o olur. Bize düşen Rabbın emrine raazi olmak, 
verileni hayır bilmektir. 

Müşriklerden biri kız çocuğu ile müidelendiği zaman, öfkesinden yü- 
zü sim siyah olur. ( yya ie Kzi ) O çocuk onu zillete boğup ta hormu 
yapacak .( lk; «.. ,l ) Yahut onu toprağa mı gömecek. 

Müfessirlerin beyân ettiklerine göre: Mudarr, Huzdâa ve Temim kabi- 
leleri; fakirlik, âilenin çoğalması, nefakanın lüzümu, cöhiliyye hamiyyeti 
ile ar ve gayreti, kızların esir olmaları. seviyelerinden aşağı olan erkekler- 
le evlenmiye tamö' etmeleri korkusuyla kız çocuklarını diri diri toprağa 
gömerlerdi. | 

Câhiliyye devrinde arablardan birinin bir kız çocuğu doğduğu zaman 
ana ile baba, çocuğun yaşayıp yaşamıyacağı hakkında bir karaara varır- 
lar, çocuğun yaşamasına hüküm verilirse, cocuk büyüyünciye kadar ken- 
di haaline terkedilir, büyüdükten sonra ona yünden veyâ kıldan bir cübbe 
giydirilir, deve veyâ koyun gütmek üzere çöle gönderilirdi. Eğer çocuğun 
öldürülmesine karar verilirse, çocuk altı yaşına girinciye kadar kendi haa- 
line bırakılır, altı yaşına girince, baba çocuğun annesine: «Kızı ziynetle 
onu akrabaalarına götüreceğim.» der, çocuğa mezar hazırlamak üzere 
çöle giderdi. Anne evde kızın saçını başını ve çamaşırını yıkar ve saçlarını 
tarar, hazırlardı. Baba çölde bir çukur kazdıktan sonra geri gelir, çocuğu 
alır, çöle götürür, çukurun başına vardıklarında kızına: «şu kuyuya bak.» 
diye emreder. Zavallı yavrucuk babasının emrini yapayım diye bakmak 


LE Tr | iYi uyye (İ) 
3 Haslsö yi ll h izi iy 
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için çukura eğildiği zaman, merhametsiz putperest çocuğun arkasından 
çukura iteler ve hemen üzerine kumları atmıya başlardı. Babasının kötü 
niyyetini anlıyan yavrucuk: «Baba, babacığım, yapma, beni öldürme!..» 
diye feryadlar koparırsa da, katı kalbli vicdansız müşrik, bu bağırmalara, 
bu feryadlara hiç bakmadan çocuğun üzerine yüzlerce kilo kumları yığar 
ve biraz sonra da kızcağızdan eser kalmazdı. 

Arablar arasında böyle kendi evlâdlarını bile diri diri kabre gömecek 
kadar merhametsiz, vicdansız babalar bulunmakla beröber bunların ara- 
sında az dahi olsa mallarını sarfederek ölüme mahküm olmuş zavallı kız 
çocuklarını ölümden kurtaracak insaflı ve merhametli kimseler de eksik 
değildi. Müfessirler, böyle hayır severlerden biri olarak meşhür Ferazdakın 
dedesi olan S60'saayı rivâyet ederler. 


Sö'saa Hazretleri, bir kız çocuğunun öldürüleceğini hissettiği veyâ 
duyduğu zaman, yedeğine kendi mallarından $ir kaç deve alır, hemen kı- 
zın bobasına gider, muracaat eder, develeri verir kızı ölümden kurtarırdı. 
Şâir Ferozdak dedesinin bu hayır severliğiyle iftihâr ederek beytler söy- 
lemiştir. Bunlardan biri şudur. 


Dedem şu zâttirki: Çocuk gömenleri men'eder, 
Gömülecek olanı kurtarır da o da gömülmezdi. (1) 


Taberaani bu husüsa âid, Sâ'saadan şöyle bir hadis te rivâyet et- 
miştir. 

Sö'soa Hazretleri: ALLAH'ın Rosülü «s.a.s» 6: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Cöhiliyye devrinde bö'zı iyi ameller işledim. Bunlardan bana ecir var mı? 
Diri olarak toprağa gömülmek üzere olan üç yüz altmış kız çocuğunu 
ölümden kurtardım. Bunların her birine karnında on aylık yavrusu bulu- 
nan ikişer adet deve verdim. Bunların bana ecri var mı?» dedim. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü bana: «Onların sana ecri vardır. Çünkü: Bu yüz- 
den ALLAH azze ve celle, sana islâm dinini nasib etmiştir.» buyurdu, de- 
miştir. 

Diri olarak toprağa gömülen bu kız çocukları hakkında fazla bilgi öğ- 
“ renmek istiyenler Küvviret, süresinde gelecek olan, ( <&. 303) lal, ) 

âyeti celilesinin tefsirine baksınlar! 

Gizlendiği yerde karısının kız doğurduğunu duyan müşrik, kavminden 
gizlenir. Çocuk onu horluk üzerinde mi habsediyor, yâhut toprağa mı gö- 
“müyor? ( ö,.K&L.L.Yİ ) Dikkat edin! Vermiş oldukları hüküm ne fenâ ol- 
du? Böyle yapmakla onlar ne kötü hüküm veriyorlar? 
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Arablar, kız çocuklarından hoşlanmazlar, onlardan orlanırlar, kendi- 
lerinin kız çocukları olduğunu istemezler; onları, kendilerini yoktan yaratan 
ALLAH'a tahsis ederler de erkek çocukları da nefislerine hass kılarlardı. 


Ne acı bir taksim, ne zelil bir tahsis!?. 


Ennecim süresinde gelecek olan, (.<'Yıd, yı <Ul ) âyeti celilesine 
bakılsın!. 


(03 Şi Ye üye yal ) Ahirete imân etmiyen şu kimseler için, 
kötü sıfat vardır. Yö'ni: Erkek evlâda rağbetleri, kız evlâdlarını kerih gör- 
meleri ve fakirlik korkusuyla kızları öldürmeleri gibi kötü sıfatlar vardır. 
(geYyiyal &, ) ALLAH için ise, ölemlerden zengin olmak, yaratıkların sı- 
fatlarından beri olmak gibi yüksek sıfatlar vardır. (7 ',a, ) İşte o zâti 
eceli ve ö'lâ, murâd ettiğini yerine getirmekte gaalibdir. ( Sİ! ) Kullarc 


mühlet vermekte hikmet saahibidir. Her işinde bir hikmet vardır. 


El-haasıl: Rivâyet olunduğuna göre çölde bir çukur kazarlar, kız ço- 
cuklarını götürür o çukura atarlar, üzerlerine kumları yığarlar, çocuk onun 
altında kalır ve ölürdü. Kays bini Âsımdan rivâyet edildiğine göre, Kays 
şöyle demiştir. Ben ALLÂH'ın Rasülüne: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Sekiz kız 
çocuğunu diri olarak toprağa gömdüm.» dedim. O bana: «Onlardan her 
biri için bir köle âzâd et!» diye emretti. Bunun üzerine: «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Develerim var.» dedim. O bana: «Onlardan her biri için, bir hedi 
gönder.» buyurdu, demiştir. 


Diger bir rivâyette; bir kimse: Ey ALLAH'ın Rasülü! Müslüman oluncı- 
ya kadar ben islâmın tadını bilmezdim. Câhiliyyede benim bir kız çocuğum 
vardı. Karıma kızı zinetlemesini emrettim. Kadın çocuğu benimle beröber 
çıkardı. Onunla dibi derin bir vâdiye vardım. Kızı oraya attım. Bu sırada 
bana: «Ey babacığım, beni öldürecek misin?» diye feryâd etti. Ben ne 
zaman kızın bu sözünü hatırlarsam içim sızlar, bana hiç bir şey fayda ver 
mez.» dedim. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Câhiliyyede olanı islâm yıkar, ve islâmda olanı istiğfar yıkar.» buyurdu- 
lar, demiştir. 


Şu cihet te bilinmek gerekir ki, arablar kız çocuklarını öldürmede çe- 
şitli usuller tatbik ederlerdi. Onlardan bö'zıları çölde bir çukur kazar, gö- 
türür çocuğu o çukura atar, üzerini kumla kapatarak öldürürdü. Bö'zıları 
biraz önce beyân edildiği vechile dağın zirvesinden vâdiye atarak öldü- 
rürdü. Bö'zıları da suda boğarak öldürürdü. Bö'zıları da kız çocuğunu ke- 
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serek öldürürdü. Bunları da bâ'zan ırz gayreti, câhiliyye hamiyyeti ile ya- 
parlar. Bâ'zı kerre de fakirlik, nefaka lüzümu ile yaparlardı. Bu bilgi tef- 


siri Kebirden alınmıştır. 


Ey aziz okuyucu! Bu günün müslümanlarının içinde câhiliyye âdetinin 
başka bir şeklini işleyenler hiç te eksik değildir. Bunların adedleri de gür- 
den güne maa-lesef artmaktadır. Bö'zı vârisleri diğerlerine tercih eden 
ve bil-hassa oğlan çocuklarını kız çocuklarının üstünde tutup da onlara 
mal ve mena! veren, mülk bağışlıyan ve digerlerini mahrum bırakan ana 
ve babalar da cöâhiliyye âdetinin başka bir şeklini uygulamak ta ve bu 
yüzden Nefislerine zulmetmekte; Dünyâ ve âhıret hüsronlar içinde mah- 
volup gitmektedirler. 


Bu kötü huylardan biri de eviâdlik edinme felâketidir. ALLAH Teâlâ 
Kur'ânı keriminde evlâdliık edinmeyi açıkça men'ettiği halde evlâdı olmı- 
yan bir çok âileler mallarımız başkalarına kalmasın, diye başkalarının ço- 
cuklarını evlöd edinmekte ve vereselerini mallarından men'etmektedirler. 
Bir çok kimseler, bu şekil işlerle ALLÂH'ın Kur'ânına aykırı hareket et- 
mekte ve nefislerine zulmederek âhıretlerini kendi elleriyle yıkmaktadır- 
lar. ALLAH azze ve celle, müslüman sıfatında olan bu zavallılara akil, fi- 
râset, iz'an ve vicdan ihsan buyursun!. Âmiiin!. El Ahzab Süresinin başına 
bakılsın. 


* 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin kız evlâdları hakkındaki 
düşüncelerini ve hareketlerini ve onlara yaptıkları muğmeleleri beyân et- 
tikten sonra, kullarına olan şefkat ve merhametini ve müşriklerin diger 
iftiralarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle Hazretleri, insanları zulüm- 
leri ile muâhaza etmiş olsa idi, yer üzerinde bir debelenen bırakmazdı ve 
lâkin onları belli bir ecele tehir eder; ecelleri geldiği zamanda onlar ne bir 
an geri kalırlar ve ne de bir an öne geçebilirler. (61). Hem de onlar hoş- 


lanmadıkları şeyleri ALLÂH'a kılarlar da hüsnânın «cennetin» kendileri- 
nin olduğuna dilleri yalan söyler, şüphesizki, onlar için ancak ateş vardır, 


PA 
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ve onlar oraya en evvel gideceklerdir. (62). ALLÂH'a kasem ederimki, sen- 
den önce geçen ümmetlere de rasüller gönderdik de şeytan onlara amel- 
lerini ziynetledi, işte o bu gün onların velileridir ve onlar için ancak elemli 
bir azab vardır. (63). Ve bu kitabı senin üzerine ancak, ihtilâf edip dur- 
dukları şeyi onlara beyân edesin, diye İndirdik; iman edecek bir kavim 
için hidayel ve rahmeti de beyân edesin, diyet. (64). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Müşriklerin şirkleri- 
nin ve küfürlerinin büyüklüğüne ve sözlerinin çirkinliğine rağmen azabda 
onları acele etmediğini ve onları fazl ve keremi ile yarılgadığı için onlara 
mühlet verip imanlarına zaman bıraktığını beyân etmek üzere bu âyetleri . 
inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 


(erek yeli dis), ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, insanları zu- 


lümleri ile muğhaza etmiş olsa idi, yö'ni: insanları küfürleri, ısyanları ve 
zulümleri ile azabda acele etmiş olsa idi; ( “'sy. Lir3,L ) yer yüzünde 
debelenen bir canlı bırakmaz, zaalimin zulmünün şeömeti ile hepsini he- 
lâk ederdi. Nitekim Nuh peygamber zamanında öyle olmuştu. ALLAH 
Teâlâ o zamanın kâfirlerinin küfürleri ve isyanlarının şeâmeti ile Gemide 
bulunan insanlardan ve hayvanlardan başka, yer yüzünde yaşamakta olan. 
bütün insanların ve canlıların hepsini helâk etmiştir. 

Bir kimsenin: «Zaoalim ancak nefsine zarar eder.» dediğini Ebü Hü- 
reyre duyunca o kimseye hitaaben: « Nekötü bir söz söyledin, ziyraa: Toy 
kuşu dahi zaalimin zulmü ile yuvasında helâk olur.» demiştir. Bu hadisi 
şerif zâlimin zulmünün bütün canlılara zararı olduğuna delâlet eder. 

İbni Mes'ud de: «Âdem oğlunun günahı ile pis böcek deliğinde ozab 
olur.» demiştir. Diger bir anlam ile: ALLAH azze ve celle, zaalim babaları 
zulümleri sebebiyle muâhaza etmiş olsa idi, onların nesilleri kesilir, arka- 
larında yer üzerinde kimseleri kalmazdı. 

Buradaki zulümden murad, ALLÂH'a küfretmek ve şirk koşmaktır. 


Zulümlerin en büyüğü de ALLÂH'a karşı olan zulümdür. Bu hususta bir 
çok âyeti celileler vardır. 

Burada mö'sum olan çocuklarla, mükellef olmıyan akılsız hayvanla- 
rın günahları ne de; zaaiimlerin zulümleri sebebiyle helâk olacaklardır da 
denilemz. Çünkü: Aziz ve hakim olan Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, 
işlediğinden sorulmaz, O «Lâ yüs'el ammâ yef'al» dir. Çünkü: Her hük- 
münde bir hikmet, her işinde bir sebeb ve illet vardır. Kimse onu sorguya 
çekmiye ve sorumlu tutmıya kalkışamaz. Zaolimlerin zulümlerinin şeâmeti 
o kadar çirkin, o kadar büyüktürki, bütün yer yüzünü kaplar ve her kese 
zarorı dokunur ve her varlığın helâkine bile sebeb olabilir. Nitekim, Zaa- 
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limlerin zulümleri sebebiyle ALLAH azze ve celle, rahmetini keser, yer yü- 
zünde bulunan bütün mahluklar aç susuz kalırlar. Kıyâmet günü geldiği 
vakit, bütün mahluklar zalimlerden Rabbılarına dâ'vâci olurlar da: «Ey 
Rabbımız! Dünyâda iken biz bu zaalimlerin yüzünden aç ve susuz kaldık, 
bizim hakkımızı bunlardan alıver.» diye Rabbılarından haklarının alınma- 
sını isterler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, bunların haklarını zaalim- 
lerden olıverir. Biz mü'minler, zulümden ve zalimlerin şerlerinden .AL- 
LÂH'a sığınırız. 

Möâ'nâ : ALLAH azze ve celle, insanları zulümleri Ile muâhaza etmiş 
olsa idi, yer yüzünde hareket eden canlı bir mahluk bırakmazdı. ) 9 ) 


( (>> ve lâkin onları te'hir eder, yâ'ni: Hilmi, fazlı ve keremi ile onlara 


mühlet verir. ( ,,— $! Jj! ) Belli bir zamana kadar. Hikmetinin icâbettiği 
vakta kadar, ömürleri (o tükenip ecellerl sona eresiye, yâhut kıyâmet gü- 
nüne kadar te'hir eder .( ,ri-İ.L154 ) Ömürleri bitip te ecelleri geldiği 2a- 
man, (4. iş sk YY) onlar ne bir an geri kalırlar; ( gşsu- .Y, ) nedebir 
an öne geçerler! Saat ve dakikasında işleri biter, yok olur giderler. İşte o 
zâlimlerin zulümlerinin bir kaçı da: 

(0 NU döle, ) Hem de onlar kendilerinin hoşlanmadıkları şey- 
leri ALLAH'a kılarlar. Kendilerinin kız çocukları olduğunu istemezler de 
melekler ALLAH"ın kızlarıdır, diye ALLAH'a iftira ederler de Ona şirk ko- 
şarlar. Mallarında ve müllkerinde kendilerinin ortakları olmasından hoşlan- 
mozlar da, ALLÂH'a şerikler koşarlar ve putlara taparlar. Kendilerinin el- 
çilerine hürmet edilmesini hoşlanırlar da ALLAH Teğlânın elçileri olan 
peygamberlere hakaaret ederler. Mallarının iyilerinden putlara vermesini 
hoşlanırlar da, beğenmedikleri mallarını ALLÂH'a ayırırlar. Burada hayır 
işlere mallarının kötülerini ayıranlara da bir tâ'riz vardır: 

Mö'nâ : Müşrikler sevmedikleri şeyleri ALLÂH'a ayırırlar? çilli 3) 
( va9I Hem de dilleri yalan söyler de, ( ;ş-b1 ,,' 0! ) Hüsnânın kendile- 
rinin olduğunu vasf ederler. Kızlar ALLAH'ın, oğlanlar da bizimdir, derler. 
Bu sözleri hem, yalan ve ALLAH'a iftiraadır. Çünkü; ALLAH Teâlânın ne 
oğlu, ne de kızı yoktur. Ne de ALLAH bunlara muhtacdır. Bunlar köfirle- 
rin yalanları ve iftiraalarıdır. Diger bir tefsire göre HÜSNÂ ile murad cen- 
nettir. 

Müşrikler küfür üzerinde olmakla beröber hakk üzerinde olduklarını 
iddiâ ederler de kendilerinin cennete girecekleri zü'münde bulunurlar ve" 
«Muhammed öldükten sonra dirilme sözünde doğru ise, Cennet bizim- 
dir. Çünkü biz hakk üzerindeyiz.» derler. ALLAH azze ve celle bu âyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu da müşriklerin «cennet bizimdir» iddiğlarını reddetti. 
Şöyleki: 

e 
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Mö'nâ : Müşrikler hoşlanmadıkları şeyleri ALLAH'a kılarlar, dilleri ile 
yalan söylerler ve «Hüsnâ bizimdir.» derler ( e>Y ) Şüphesiz ki, .,J0l ) 
(O onlar için ancak ateş vardır. ( öşk,ü ,r!, ) Hem de onlar müfrat- 
lardır .Yö'ni: Onlar ateşe takdim olunurlar. Onlar ateşe terkolunurlar. On- 
lar ateşte unutulurlar. Onlar ateşe acele edilirler. 


FART, kelimesi: Kavimden önce suya ilk varan kimse demektir. 
(aşkiğ!i iş vi » Hadisi şerifi bu anlamdadır. Yö'ni: Kıyâmet günü 
Havza ilkönce varanınız benim, demek anlamınadır. 


Teâlâ ev tekaddes, kâfirlerin sözlerini, iftiraalarını ve varacakları ye- 
rin ateş olduğunu beyân ettikten sonra, küfürlerinin sebebini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 


(e eli aldv ) Yâ Muhammed! ALLÂH'a kasem ederim 
ki, Seni bu ümmete peygamber olarak gönderdiğimiz gibi, senden önce 
geçen ümmetlere de rasüller gönderdik. Bu ümmet gibi peygamberlerini 
onlar da yalanladılar. Âyeti celilede ALLÂH'ın Rasülünü teselli vardır: 


Mö'nâ : ALLÂH'a kasem ederimki, senden önce geçen ümmetlere de 
peygomberler gönderdik te, (,,J141 54.11 ,,J y 5 ) Şeytan onlara amelle- 
rini ziynetledi de güzel gösterdi. Yö'ni: Şeytan küfür ve tekziblerini Ziy- 
netledi de onlara doğru ve iyi gösterdi. 


Ehli sünnet mezhebine göre, hakikatte eşyâyı ziynetliyen ALLAH 67ze 
ve celle Hazretleridir. Şeytan ancak insanların kalblerine vesvese atar. 
Bir kimsenin dalâlet ve hidâyetini halkeden ancak ALLAÂH'tır. Şeytânın bir 
kimseyi hidâyet etmiye ve yâ dalâlette kılmaya kudreti yoktur. Şeytan 
için ancak vesvese yapmak vardır. ALLAH Teâlö bir kimsenin şakavetini 
dilediği zaman, Şeytanı ona mussallat kılar. Vesveseyi kabül edinciye ko- 
dar Şeytan ona vesvese yapar. ALLAH korusun, vesvese sebebiyle o kim- 
se de dalâlette kalır gider. Bu cihet böyle olduğu gibi; 

(033 erl3 3 ) Bu günde Şeytan onların velisi ve yardımcısıdır. Bir 
kimsenin velisi ve yardımcısı Şeytan olursa, o kimse hakir ve rüsvây Ol- 
maktan kurtulamaz. 


Kâfirler Şeytaanın vesvesesine kulak verip ona itâat ettiklerinden do- 
layı, «Şeytan onların velisidir.» buyurmuşlardır. 


Şeytan kâfirlerin velisidir. ( Ji .lâs,,3, ) Hem de onlar için âhirette 
elemli bir azab vardır. Bir de: 
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(ŞE ale YİV) Habibim! Biz bu kitabı, bu Kur'anı senin üzerine 
inzöl etmedik, (G1 şili çal! er a'YI ) Onların üzerinde ihtilâf edip durduk- 
ları şeyi onlara beyân edesin, diye inzâl ettik. Yö'ni: Biz bu Kur'ânı sanc; 
dalâletten hidâyeti, baatıldan hakkı, haramdan halâlı, din ve hükümlere 
âid işleri ayırıp onlara beyân edesin, diye inzâl ettik! ( ir ), gueş |) Hemde 
hidöyet ve rahmeti beyân edesin, diye inzâl ettik ( 5.” yil ) iman ede- 
cek bir kavim için! Yö'ni: imân etmek şânından olan bir kavme bunları be- 
yân edesin ki, onlar da Kur'andan faydalansınlar!.. 


YÜKSEK ANLAMI : ALLAH azze ve celle, başkalarının mülkü olup ta 
hiç bir şeye kaadir olmıyan bir köle ile; bizden kendisine güzel rızık verip 
te ondan başkasına gizli açık infâk eden şu kimse hakkında mesel darbe- 
diyor. Bunlar Müsâvi olurlar mı? Hamd, ALLÂH'a! Fakat onların çoğu bunu 
bilmezler. (65) 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ayeti celile Kurey- 
şilerden zengin olup ta malını gizli veyâ açık fakirlere infâk eden Hişam 
bini Amr ile onun kölesi olup ta efendisini infaktan nehye çalışan Eb-ül 
Cevaz haklarında nâzil olmuştur. 

Müşrikler, kendi aralarında islâm dini ve peygamber hakkında mese! 


darbederler de onu zemmederlerdi. ALLAH azze ve celle, ilimlerinin azlı- 
ğından müşrikleri mesel darsetmeden nehyetti de kendinden bir darbi me- 


sel ile buyurdu ki: 

(yaya Y Eği iie Yu lb poz ) Ey müşrikler! Putları ALLAH'a karşı 
şirk koşmadan sizin meseliniz, başkasının mülkü olup ta hiç bir şeye kaa- 
dir olmıyan bir köle ile ( k.-bj),lu .l55> 43) biz azimi zi-şân lütftumuz- 


DEE 
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dan kendisine nzık verip te ( | ş-şlp-« 5,» ) O da rızıktan dilediği kim- 
seye gizli ve açık Infâk eden kimse hakkında mesel darb etti. (0, je ) 


Bunlar müsâvi olurlar mı? Yö'ni: Başkasının kölesi olup ta elinden hiç bir 
şey gelmiyen köle ile başkasına infak eden efendi müsövi olurlar mı? 

Akıl ve iz'an soahibi olanlar, bu iki kimse arasını aslaa müsövi tut- 
mazlar. Yaratılışta ıkisi de beşer süretinde oldukları halde böyle kimsele- 
rin aralarını eşit tutmak câiz olmazsa; her varlığı halkeden, her şey üze- 
rine kaadir olan, her canlının rızkını veren fazilet saahibi Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri Ie, onun mahluklarından olan, hiç bir şeye kaadir ve mâlik 
olmıyan putları ökil bir kimse 'için müsâvi tutmak câiz olur mu? Hayır! 
Aslaa cöiz olmaz. 

Diger bir anlam ile: ALLAH azze ve celle Hazretleri, köfir ile mü'min 
arasında bir mesel darbetti. Öyle olunca abdi memlük ile murad, ALLÂH'a 
töattan mahrüm, hiç bir şey'e kaadir olmıyan fakir ve zelil olan köfirdir. 
Mü'min ise ALLAH'a tâat yaptığı için her şey'e mâlik ve hür bir zattır. 
Onun dayandığı ve güvendiği zâti eceli ve ö'lâ onun dilediklerini Ihsân 
eder. O da muraadına nâil olur. 


Ayeti celilede «bu iki kimse bir birine müsâvi olur mu?» anlamına ge- 
len kelime tesniye siğasıyla, « gl s.. Ja » iraad buyrulmayıp ta ceml' ifâde 
eden ve onlar müsövi «olurlar mı» anlamına gelen ( 5 a ) buyrul- 


ması bu anlamın iki kimse arasında olmaktan ziyâde ikl sınıf arasında 
olduğuna işârettir. 

Buna göre mö'nâ : Özgürlükten mahrum, başkalarının . mülkü olan 
köleler sınıfı ile, özgürlüğüne saahib hürler sınıfı bir olur mu? Bil-hassa, 
bol rızıklar olup ta onu muhtaclara infâk eden mü'min kimselerle başka- 
sının mülkü olan öciz köleler müsâvi olurlar mı? Elbette olmazlar. İşte 
bunlar da kâfirlerle mü'minlerdir. ALLÂH'tan başkasına taparak putlara 
kul olan müşrikler, başkasının mülkü olup hiç bir şey'e mâlik olmıyan kö- 
leler gibidirler. ALLAH'tan başka ilâh tanımıyan, ancak ona kulluk eden 
mü'minler de hiç bir kimsenin emri altına girmiyen hür kimselerdir. Bu iki 
zümre elbette bir birine müsâvi olmazlar. 

Atda: « Sıırlas » kavli şerifinden murad, Ebü Cehli bini Hişam; 
«Lobyk.li), yy» kavli şerifindekl «#men» den murad da Ebü Bekr Haz- 
retleridir, demişlerdir. Bu tefsire göre âyeti celile Ebü Cehi ile Ebü Bekr 
haklarında nözil olmuş olur. 

Fakir kâfirlerle zengin sahiler, ösi kö'firlerle tâotli mü'minler elbette 
Dir birlerine eşit olmazlar, ( «ahi ) Her türlü hamd, ALLAH'a mahsustur. 
Çünkü o bütün senâ ve övülmelere müstehaktır. Ziyraa o, kulları üzerine 
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in'âm eden fazilet saahibi büyük haaliktir. İşte o, yaratıcı ve canlıların rı- 
zıklarını vericidir. Müşriklerin taptıkları böyle değildir. Bundan dolayı on- 
lar hamde lâyık değillerdir. Çünkü onlar öciz cömidlerdir. Hiç bir şey'e 
kaodir olmadıkları gibi, bir zarar ve menfeat te te'min edemezler. 

Tam hamd ancak, ALLÂH'a hasstır. Öyle olunca bütün kullar üzerine 
ALLAH'a hamd vâcib olur. Hamde ve güzel senâye ehil ancak odur. Çün- 
kü bütün ni'metler, ALLÂH'ın olduğu gibi, bütün hamdler de ALLAH'a 
mahsustur. ALLÂH'ın nimetlerinin en büyüklerinden biri de hürriyet ni'- 
metidir. Bu hürriyyet ise imân hürriyyetidir. Çünkü: Bir mü'min ALLAH'ın 
yaratıkları olan madde âlemini ve bütün dünyâ müzahrafâtını bir tarafa 
atarak, hepsinin üstünde ve hepsinin hâlıkı olan ve hepsine saahib ve 
mâlik bir tek ilâhe imân etmek süretiyle hepsinden sıyrılmış ve hepsinin 
üstünde tam bir hürriyyete saahib olmuştur. Bundan dolayı mü'min AL- 
LÂH'tan başka hiç bir şey'in te'siri altında olmadığı gibi, hiç bir varlığın 
esirilde değildir. İşte böyle olduğu için tam hürriyyet, imân hürriyyetidir. 

Kâfirler ve müşrikler ise, onlar böyle değillerdir. Onlar, baatıl itikad- 
ların, maddenin, putların ve âciz mahiukların köleleri ve esirleridir. Onlar; 
Insan hayaatında, rızkında hiç bir tasarrufu olmıyan, hiç bir zarar ve men- 
feate kaadir bulunmıyan öciz varlıkların te'siri altındadırlar. 

İşte tam hürriyyete saahib mü'min ile, başkalarının köleleri olan kö- 


firler, bir birlerine müsövi olmazlar. ( 5 1.Y > ık ) Lâkin nâsın çoğu 


bunu bilmezler. Bilmiş olsalardı, maddeye, putlaro, mahluklara ve dolo- 
yısıyla şeytana esir olmazlardı. Bu şaşkınlar; Şeytanın ve onun baatıi fi. 
kirlerinin ve vesveselerinin kayıdsız, şartsız köleleridirler. 
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Şimdi Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, kâfir ile mü'min hakkında 
irad buyurduğu Ikinci bir darbı meselini daha inceliyelim. 
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KANE MR MM MN MM NE ÇE ME MA LAR MEL MİN ADA ER İRMRR 
HİKMETLİ ANLAMI : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Iki kimseyi mesel 
darbetti ki, onlardan biri hiç bir şeye kaadir olmıyan bir tat, hemde o, 
efendisinin üzerine bir ağırlık, nereye yonetirse hayır ile gelmez. Bu köle 
İle kendisi doğru yol üzerinde olup ta adâletle emreden bir kimse eşit 
olur mu?.. (66). 


SEBEB-İ NÜZUL : Ayeti celilenin Osman bini Affâön ile kölesi Esed 
bini Eb-ül Ays haklarında nâzil olduğu husüsunda bir rivâyet vardır. Köle, 
islâmdan hoşlanmaz, kayır söylemez, beceriksiz, hiç bir şeye kadir de- 
ğil, efendisi üzerine bir yük, bir ağırlık, nereye gönderse hayır ile gelmez. 
Bütün bu kötü vasıflarıyla berâber efendisi olan Hazreti Osman, bir hayır 
işlese, adöletle emretse, onun yaptıkları hayırları men'etmiye halkardı. 
Hazreti Osman ise, mö'lum olduğu üzere yüksek imânlı, temiz vicdanlı, 
halim selim, her kese şefkatli, merhametli, doğru yol üzerinde adöletle 
emreden, cennetle müjdelenmiş bir zât idi. ALLAH azze ve celle, bu ikisi 
hakkında daorbı mesel mâhiyyetinde olan bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


İkinci bir kavle göre Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi zâti eceli 
ve â'lösi için ikinci bir darbı mesel irad buyurdu. Şöyleki: Kulları üzerine 
ni'metlerini bol verdi, rahmet ve lütuflarını hepsine şâmil kıldı. Putlar ise, 
ölü maddelerdir. Bir zarar yapamaz, hiç bir menfeat te'min edemez, duy- 
maz, konuşamaz ve akıl da edemezler. Hem de kendilerine tapanlar üze- 
rine oğır birer yüklerdir. Ziyraa: yüklenmesi külfet, nakli külfet, onlara 
hizmet külfettir. Bütün bu külfetler karşısında hiç bir fayda ve zarara mö- 
lik değillerdir. Bu öciz varlıklarla her şey'e kacdir olan ALLAH azze ve 
celle Hazretleri bir birlerine müsâvi olurlar mı? Haaşaa: Süme haaşaa, 
sümme haaşoa.. Aslaa müsâvi olmazlar. 

Bö'zıları da: Bu darbı mesellerin her ikisi de mü'min ve kâfir hakla- 
rındadır. Ziyraa: Her mü'min odâletle emreder ve doğru yol üzerindedir. 
Kâfir ise dilsiz, efendisi üzerine yük, hayırla emretmiyen zararlı bir var- 
lıktır; demişlerdir. Öyle olunca bu kavil üzere öyeti celile her mü'min ve 
her köfire şömildir. 

Bö'zıları âyeti celile hasstır. Adâletle emreden ve doğru yol üzerin- 
de olan ALLAH'ın Rosülü «s.a.s» Hazretleridir. Zulmile emreden ise, dilsiz 
demek olan Ebü Cehildir, demişierdir. 

Diger bâ'zıları ise, ebkem ile murod: Hiç bir hayır işlemiyen Übeyy 
bini Half, Adâletle emreden de Hamza, Osman bini Affan ve Osman bini 
Maz'undur, demişlerdir. Osmân ile Kölesi hakkında olduğu da yukarda 
zikredilmiştir. 


Kitabının sırlarını ve esahholanını ancak, kendisi bilir. Anlamı umü- 
ma şömildir. 
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(ile, Ye alen, ) ALLAH azze ve celle, iki kimse, «mü'min ile kö- 
fir hakkında mesel dürbetti. ( Sil! ) İkiden biri dilsiz, tat. jazY ) 
(“2 e Hiç bir şeye kaadir değil, hiç bir işe yaramaz, öt beceriksiz, 
(Yy e BS şaş ) ayni zamanda efendisinin üzerine bir siklet, bir ağırlık. 
Ne bir iş becere bilir, ne de başkasına böâr olmaktan beri değildir. 
(s2 o Y ey Gİ ) Efendisi onu nereye tevcih etse, hayır ile gelmez. 
İşte kâfirin meseli budur. Kafası var hayra işlemz, dili var hayır söylemez. 
Rabbısına muhtac, ni'metlerini yer içer, böyle olduğu halde Rabbısını ta- 


nımaktan ve ona tâattan kaçınır. Amiyâne bir tö'bir ile; hem kel, hem 
fodul. 


(mus ) İşte bu tat, beceriksiz, baş belösi ile; ( Jul, al r) 
adâletle emreden | çimebirsk ya; ) ve ayni zamanda doğru yol üzerin- 


de bulunan bir kimse bir birine müsâvi olur mu? Olmaz. Mü'min ile kâfi- 
rin meseli de işte budur. 


Mü'min ALLÂH'a imân eder, doğru yol üzerinde bulunur, ilmiyle amel 
eder ve adâlet yapar. Bir yandan nefsini, varlığını korur, diger yandan 
hemcinslerini, mü'min kardeşlerini doğru yola irşâd eder. Emir bil-mâ'rüf, 
nehi an-il münker yapar. Bu hareketlerin hepsi de mü'minin şiârındandır. 
İşinden, dilinden, ilminden, amelinden, her yandan hayır akar. 


Her hayırdan mahrum, her tarafı musibet, uğursuz bir kâfir ile; sırf 
hayır olan mü'min bir kimse elbette müsâvi olmazlar. Temiz mü'minlerin 
her işleri haktır, onlar aslaa haktan ayrılmazlar. 


Buraya Elmalılı merhümun tefsirinden bir cümle alarak diger âyeti 
celilenin tefsirine geçeceğiz. «Zamanımızdaki müslümanların esbâb-ı su- 
kutları da bu noktadan ve bu mes'eleden istihrac olunabilir.» Kur'ân dili 
tefsiri.. Yâ'ni: Zamanımızdaki müslümanların sukutları bu günkü hâle düş- 
melerinin sebebleri, bu yönden ve bu mes'eleden çıkarıla bilir. Akıl saa- 
hibleri ibret olsınlar!. Demektir. 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'min ve kâfirin durumlarını bir darbı 
mesel ile beyân ettikten sonra, kudret ve azametine delâlet eden bö'zi 
hâdise ve öyetleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerin ve yerin gaybı ALLÂH'a mahsustur, kı- 
yömetin emri ancak gözün açılıp kapanması kadardır, yâhut ondan daha 
yakındır, çünkü ALLAH Teölâ her şeye kaadirdir. (77). Ve ALLAH sizl ana. 
karınızın karınlarından çıkardığı zaman hiç bir şey bilmiyordunuz ve sizin 
için kulaklar, gözler, kalbler kıldı, şükredesiniz, diye! (78). Kuşlar semâ 
boşluğunda müsahharlar iken onlar görmediler mi? Onları ancak ALLAH 


tutuyor, doğrusu bunda imön edecek bir kavim için öyetler «alâmetlers 
vardır. (79). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretlerinin bu öyeti celileleri, 
müşriklere ilim ve kudretteki kemâlını bildirmek üzere inzâl buyurduğu 
âyetlerin umümi mö'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


Pl gel —i 4, ) Göklerin ve yerin gaybını bilmek ancak ALLÂH'a 
mahsustur. 


İ ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile insanlara ve bil-hassa müş- 
riklere ilminin kemâlından haber veriyor. Çünkü: O zâti ecell ve ö'lâ bü- 
tun gayıbların âlimidir. İnsanlardan gizli olan bir şey ona gizli olamaz ve 
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hiç bir şey de ona gizli kalamaz. Kıyâmetin ne zaman olacağı ve nasıl 
olacağı da ona gizli değildir. Şöyleki: 

(&LiplL,) Sâat kelimesi, kıyâmet gününün isimlerinden bir 
isimdir. İnsanların kabirlerinden kalkıp hesab vermek üzere mahşerde 
toplanacakları gündür. 


Mö'nâ : Kıyâmetin em. : «gelmesiz olmadı oncak, ( pall, YI ) Göz ka- 


paklarının açılıp kapanması kadar sür'atli oldu. Kıyâmetin vuküu bu ko- 
dar çabuk ve bu kadar sür'atlidir,( & Ji yaşi ) Yâhut daha çabuk ve daha 
yakındır. 


Gözün açılıp kapanması harekete ve zamana muhtacdır. ALLAH azze 
ve celle Hazretlerinin murad ettiği bir şey ise, ayni zamanda oluverir. 
Onun emri zamana muhtac değildir. Murad ettiği şeye «ol» der, oda ayni 
zamanda oluverir. Bu ise göz açıp kapamadan daha çabuk olur. İşte 
Koğlyi » Iğfzı celilinin anlamı budur. (,5 < $ ye diy!) Çünkü: Haki- 
katen ALLAH Teâlâ ve tekaddes her şeye kaadirdir. 

Bu öyeti celilede ALLAH Teâlânın kemâli kudretine delil vardır. HAKK 
sübhaanehüü ve Teâlâ her ne zaman bir şey murad ederse, olacak olan 
şey en sür'atli zamanda olur. Hattâ gözün açılıp kapanmasından daha 
çabuk olur. ALLAH Tedlânın kemal kudretine delâlet eden öyetler sâdece 
bunlardan ibâret değildir. Bakınız daha neler vardır. 

(Sl özle a KE il diy ) ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, sizi analarını- 


zın karınlarından çıkardı. ( Uzi JY ) Halbuki siz o zaman hiç bir şey 
bilmiyordunuz. Gerçi, gözleriniz, kulaklarınız, kolbleriniz ve dımağınız 
vardı. Fakat, bunlar bilgi edinilecek durumda değillerdi. Böyle olduğu İçin 
siz yeni doğduğunuz zamanda her yönden âciz olduğunuz gibi; bilgi öğ- 
renmekten de öciz birer mahluklar idiniz. ALLAH Size sonradan: 

( e , ) Sizin için kulaklar yaptı. Yö'ni: Var olan kulaklarda 


kuvvet ve kudret yarattı da onlar sonradan duymaya başladılar. 4 sL. Yi, ) 
Ve size gözler kıldı. O gözlere görme kudreti verdi de onlar görür oldu- 

(545'Yi, ) Hem de sizde kalbler kıldı da bilgi edinme kudreti halket- 
ti. Sizler de böylece bu hasselerle bilgi edinecek haale geldiniz. Bunlarla 
cehiden ilme intikal ettiniz. Size kulak verdi. Bununla ALLAH'ın kitabını 
ve peygamberin hadislerini duyasınız. Bunlar duyma delilleridirki, bunlarla 
din işlerinizi ıslâh edecek bilgiler istidlâl edesiniz. Sizde gözler kıldıki: 
Bunlarla ALLAH Teğâlânın acâib yaratıklarını, garagib mahluklarını görüp 
te onun birliğine deliller bulasınız. Siz de kalbler yarattıki: onunla aklede. 
siniz, birliğine delil olan eşyânın mâ'nalarını anlıyasınız!. İbni Abbas: Anaları- 
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nızın karınlarından çıkıp ta erkekler oluncıya kadar, ALLÂH'ın mev'izele- 
rini duyasınız, ni'metlerini göresiniz, kudret ve azametini akil edesiniz, 
diye size kulaklar, gözler ve kalbler verdi, demiştir. 


Mö'nâ : ALLAH azze ve celle, sizi aonalarınızın karınlarından çıkardığı 
zaman, size kulaklar, gözler ve kalbler kıldıki, (0 KİT ) şükredesi- 
niz, diye. Âyeti celilede analarından doğdukları zamanda, çocukların göz- 
lerinin görmediğine, kulaklarının duymadığına ve dımağlarının işlemedi- 
ğine ve buniarın sonradan tekâmül ettiklerine deli! vardır. Bir de şunları 
düşünmek gerekir. («Jig j Sl a nkeli ği ig gi ) Kuşların hava boşlu- 
ğunda müsahhar olup uctuklarını görmediler mi. ( «irYı yi e ) Onları 
orada ancak ALLAH tutuyor. Yö'ni: Kanodlarını açtıklarında, kapadıkla- 
rında ve yüzdüklerinde onları havada tutan ancak ALLÂH'tır. Şimdi de 
uçaklar, helikopterler ayni durumdadır. Onları da havada tutan ve insan- 
lara uçma kudretini veren ancak ALLAH Teâlâ Hazretleridir. Bunları gö- 
rüp aklederek ALLAH azze ve celle Hazretlerinin kudret ve azametini tak- 
dir etmiyorlar mı? ( ys. le Y öğ gül ) imân edecek bir kavim Için 
bunda âyetler, deliller ve ibretler vardır. 


ALLAH azze ve celle, öyeti celilede iman edecekleri zikretti. Çünkü: 
Âyetlerden faydalanacak ve ibret alacak olanlar ancak, mü'minlerdir. 
Köfirler değildir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ilminin ve kudretinin kemâline delâlet 
edecek âyetleri beyân ettikten sonra, Kullarına olan lütfu kereminden ve 
ni'metlerinden bö'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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KERÂMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, Sizin için evlerinizden 
meskenler yaptı. Ve sizin için hayvanların derilerinden göç gününüzde ve 
Ikaamet gününüzde yenli yenli taşımaklığınız için evler «çadırlar» yaptı. 
Koyunların yünlerinden, develerin yapağılarından ve keçilerin kıllarından 
çeşitli ev eşyâsı ve zamanına kadar faydalanacağınız ticâret eşyöları 
yaptı. (80). Ve sizin için halkettiği şeylerden gölgeler yaptı, yine sizin için 
sizi sıcaktan koruyacak elbiseler, yaptı. Sizi, savaşın şiddetinden koruya. 
cak gömlekler yatı. Böylece üzerinize nl'metinli tamamlıyacak, umulurki, 
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islâm dinine girersiniz. (81). Yâ Muhammed! Onlar islâmdan yüz çevirir- 
lerse, senin üzerine açık bir tebliğ vardır. (82). Onlar ALLÂH'ın ni'metini 
biliyorlar da sonra da inkâr ediyollar, hem de çokları kâfirlerdir. (83). 
SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Ebi Haatim, Mücâhidden ihraac ediyor. Bir 
gün Sallellâhü aleyhi ve Selleme bir ö'raabi geldi de, ALLÂH'ın ni'metle- 
rinden sordu. Bunun üzerine Hazreti Rasül «s.a.s» ona çe Sİ pe di, ) 
(Oy ALLAH evlerinizde size sökin olacağınız yerler yaptı, öyeti ce- 
lilesini okudu. Â'raabi buna; «Evet'i» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 


sülü, (| ..(ç şi ok çi Yi le ya Jj; ) Ve sizin için yumuşak başlı hay- 
vanların derilerinden göç ettiğiniz günde ve ikgamet ettiğiniz günde hafif 
evler, çadırlar yaptı, nazmı celilini okudu. A'raabi yine: «Evet'i» dedi. Son- 
ra ALLÂH'ın Rasülü Teâlârın ni'metlerini bildirer, yukardaki âyeti celilele- 
rin fikralarını birer birer okudu. Â'raabi bunların hepsini tasdik ifâde eden 


«Belö> kelimesi ile cevablandırdı. En sonunda ALLÂH'ın Rasülü e, 4 ) 
(üzel İİ,is esi nazmı şerifini okudu. Şöyleki: 

Ey Mekkeliler! Böylece ALLAH azze ve celle, ni'metlerini üzerinize 
tamamlıyor ki, selâmete eresiniz, buyurdu. Â'raabi buna da «evet'i» dedi. 
Sonra imân etmeden dönüp gitti. Bunun üzerine ALLAH 0zze ve celle, 
(va! pe! Ale bölyy çb ) âyeti celilesini inzâl buyurdu. 

Mö'nâ : Habibim Ahmed! Müşrikler islâmdan yüz çevirirler de imân 
etmezlerse, senin üzerine ancak, açık bir tebliğ vardır, demktir. 

Bu öyeti celilenin müşriklerin OALLÂH'ın ni'metlerini inkâr etmeleri 
üzerine nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Diger bir rivâyette bir kimse: «fü- 
lân olmamış olsaydı, şu iş şöyle olurdu. Fülân olmasaydı, o öyle olmazdı.» 
gibi sözler konuşmuştu ki, bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu, denilmiş- 
tir. Şöyleki: 

(M5 yp ) Ni'me-tellah: Kelimesinin zöhiri anlamı, âyeti celilede 
beyân edilen ni'metler olmakla berâber; bu ni'met ALLÂH'ın Rasülü Haz- 
reti Muhammed ile ve islâm ni'meti ile de tefsir edilmiştir. .Mâ'nâ umü- 
midir. 

Arab müşrikleri, maddi ve mö'nevi; açık ve gizli ALLÂH'ın ni'metleri- 
ni bilirler ve bunları dilleriyle söylerler de, ( 1 o ) sonra dönüp bun- 


ları fiil ve hareketleriyle inkâr ederlerdi. Ni'metin asıl saahibi olan AL- 
LÂH'a imön ve tâat edecekleri yerde, onu bırakırlar da putlara ve melek- 
lere tapmağa kalkarlar: «ALLÂH'ı tasdik edin ve onun emrine sarılın.» de- 
nildiği zaman müşrikler: «Bunlar bize babalarımızdan kaldı.» derler, işin 
hakikatini incelemezler, babalarımızdan kaldı demekle yetinirler ve eski 
küfürlerine devam ederler de ALLAH'ın rızasını aramağa ve ni'metlerine 
şükretmiye yanaşmazlar. 
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Müşrikler, ALLAH'ın ni'metini bilirler, sonra inkâr ederler, 4", ) 


(93 KC! ve onların çokları kâfirlerdir, ni'met bilmez nankörlerdir. Hem AL- 
LÂH'ın üzerlerinde olan ni'metlerini ikrâr ederler, hem de ALLÂH'ın en 
büyük ni'meti olan Hazreti Muhammedin peygamberliğini kabül etmezler. 
Zaman olur Hazreti Muhammedin peygamber olduğunu dilleriyle ıkrar ve 
itiraf ederler, sonra da kabüldan imtinö' edip inkâra kalkarlar. 

İşte Mekke müşrikleri böyle müannid, böyle hodkâm ve böyle mün- 
kirlerdir. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanlar üzerine olan ni'metlerini ve 
bu ni'metleri islâm ile tamamlıyacağını ve kâfirlerin bildikleri halde bu 
ni'metleri inkâr ettiklerini beyân ettikten sonra, kıyâmet gününün safha- 
larından bö'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : O gün «kıyâmet günü» her ümmet için bir şâhid 
bö'sedeceğiz, sonra da küfreden kimselere izin verilmiyecek ve onlardan 
tarzıye de istenmiyecek. (84). Ve zulmeden kimseler azâbı gördükleri za- 
manda, azab onlardan hafifletilmiyecek ve onlara rahmet nazarı ile bd- 
kılmıyacak. (85). Küfreden şu kimseler şeriklerini aputlarını» gördükleri za- 
manda: «Ey Rabbımız! Seni koyup ta kendilerine tapmış olduğumuz şerik- 
lerimiz, işte şunlardır.» diyecekler; «putlar» onların sözlerini reddedecek- 
ler de: «Hakikaten siz yalancısınız.» diyecekler. (86). Hem de öyle olduğu 
gün onlar, ALLÂH'a teslim olacaklar da iftiraa ettikleri şeyler onlardan ga- 
yıb olup gidecekler. (87). Küfredip te ALLAH yolundan men'eden şu kim- 
seler, biz onlara ifsâd ettikleri küfürleri sebebi ile ozab üstüne azab zi- 
yöde edeceğiz. (88). Ogün, her ümmet içinde nefislerinden bir şâhid bö'- 
sedeceğiz ve seni de yâ Muhammed! şunlar üzerine şâhld olarak getire- 
ceğiz; hem de biz, bu kitabı senin üzerine her şeyi beyân için, hidöyet ve 
rahmet olarak ve mü'minlere müjde olmak için peyder pey İnzâl ettik. (89). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler putlara boyun eğen Mekke müşrik- 
lerini tehdid ile putlardan çevirip islâma teşvik ve tehdid sadedinde nâzil 
olduğu umümi mö'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki:: 


(pul Sp la eyy ) Buradaki ŞEHİD, kelimesi: Şöhid anlamı 


nadır. Kıyâmet günü geldiği zaman ALLAH azze ve celle Hazretleri her 
ümmet için kendi içlerinden bir şâhid dikecektir. Bu şöhid de ancak her 
ümmetin kendi nabisidir. Çünkü, bundan daha iyi, daha doğru, daha adö- 
letli ve daha emniyyetli bir şâhid olamaz. 
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Mâö'nâ : Yâ Muhammed! O gün, yö'ni: Kıyâmet günü her ümmet için 
bir şâhid bâ'sedeceğiz. Bu şâhid her ümmetin kendi nebisidir. Her nebi 
ALLAH huzürunda ümmetinden imân edenlere ve imân etmiyenlere şö- 
hidlik edecek. ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri de Ö nebinin şâhidliği 
üzerine hükmünü verecek. İmân edenler cennete, imân etmeyenler de ce- 
henneme gönderilecekdir. 


Bu öyti celilenin benzeri Nisâ süresinde « ..4l S e Liö.151 4G» 
nazmi celilinde geçmiştir. Oraya bakılsın. Bir de El-Bakara süresinde ge- 
çen, « Ul fu. Muf; » nazmi şerifinin tefsirine bakılsın. 


Mö'nâ : Biz azimi Zi-Şân her ümmet için bir şâhid bö'sedeceğiz. 
(1 yal oy e) Sonra da küfreden şu kimselere izin verilmiyecek. 
Yö'ni: Dünyâda yapmış oldukları küfürlere özür dilemeleri için onlara izin 
verilmiyecek, çok söz söylemk için onlara müsâade edilmiyecek, tekrar 
Dünyâya dönmek için onlara izin verilmiyecek, şâhid; şâhidlik yaparken 
itiraz için onlara izin verilmiyecek. Şöhidin şehâdetini süküt içinde din- 
leyecekler. ALLÂH'ın rahmetinden ümidlerini kesmeleri için fazla söz söy- 
lemeye izin verilmiyecek. ( Jel... #Y y) Hem de onların rızaaları isten- 


miyecek. Yö'ni: Onlara «Rabbınızdan raazi olun» denilmiyecek. Her yön- 
den rahmet ve ümid kapıları kapanacak, (('iall iyi dsl, 03iy ) Zulme- 
den şu kimseler, azâbı gördükleri zamanda; yö'ni: Şu müşrikler cehenne- 
me vasıl olup ta azâbı gördükleri zamanda, ( «rs w£  ) o azab onlar- 
dan hafifletilmez; ( o, â- 4Y, ) hem de onlara nazar olunmaz. Yö'ni: 
Onlara mühlet verilip te azabları tehir olunmaz. Çünkü, orada tevbe yok- 
tur. Orası teklif yeri değil; azab ve mükdfât yeridir. 

Mütekellimler, yâ'ni: İlmi kelâmcılar: «Orada azâbın menfeat şöibele- 
rinden soyulmuş olması vâcib olur. Vâcib Tedâlânın « sçar.u#W » kavli şe- 
rifinden murad, budur. Orada azâbın devamlı olması da vâcib olur. Çün- 
kü: Vâcib Teâlânin « y, - AY, » kavli celilinden murad da budur.» de- 


mişlerdir . 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikleri şiddetli vaidler ile tehdid 
ettikten sonra, kıyârmetin diger bir safhasını ve o safhanın azâbını beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 

(eri ayl sil, ) Şirk koşan şu kimseler, kıyâmet günü Ş€- 
riklerini gördükleri zamanda; Yö'ni: Kıyâmet günü olup ta bütün canlılar 
mahşer yerine toplandıkları zamanda Vöcib Teölânın hükmü ve emri .16 
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AAA 


Dünyâda iken müşriklerin tapmış oldukları putlar da oraya getirilecekler. 
Müşrikler ilâh tanıdıkları bu putları gördükleri zarmanda: (1,3 ) diyecek- 
terki: (| diyo yaly Sy US ,zeYia L, ) Ey Rabbım. ! Dünyada iken seni 
bırakıp ta ilâh diye kendilerine tapmış olduğumuz şeriklerimiz, işte bun- 
lardır, diyecekler. Yâ'ni: Biz Dünyâda iken sana ibödeti bırakıp ta ilâhlar 
diye ibödet ettiğimiz, kendilerine yalvarıp önlerinde boyunlar büküp dilek- 
ler dilediğimiz şeriklerimiz işte bunlardır, diyecekler. Putlar müşriklerden 
bu sözleri duydukları zaman, ( Jyili eli yal ) Onlara söz atacaklar da 


sözlerini reddedcekler, (vy3C ,Gi ) Hakikaten siz yalancılarsınız, diye- 


cekler. Yö'ni: Siz bizleri ilâh tutmakta yalancısınız. Biz, sizi bize ibâdet 
edin, diye dö'vet etmedik. Sizler, bize ilâhlar demenizde ve «putlar bizi 
ibödete çağırdı.» demenizde yalancısınız; diye onların sözlerine cevab ve- 
recekler. Ve yalanlarını yüzlerine vuracaklar. 

Putlar cansız mahluklardır. Onlar sözleri nasıl duyarlar ve müşrikle- 
re nosıl cevab verirler, diye bir i'tiraz vârid olursa, cevâben denilirki: 
ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, putları bö'sedip mahşer yerine iâde 
edince; Kaadir ve kayyum olan ALLAH 0zze ve celle, hemen orada onlar- 
da hayat, semi', nutuk ve akil halkederek bu sözleri söyliyecek bir haale 
getirir, müşrikleri zelil ve hakir kılmak için onlarla mücâdele ettirir. Ziy- 
roa: Teğlânın putları bö'sedip mahşere iâde etmesinden maksad: Onları 
müşriklere göstererek putların hiç bir şeye kaadir olmadıklarını göster- 
mek ve onların yalan ve iftiraolarına cevab verdirmek, müşrikleri rezil ve 
rüsvöy ederek onların zillet ve hakaaretlerini gam ve hasretlerini artır- 
maktır. Çünkü dünyada iken müşrikler putlara kıyamette bize şefdat ede- 
cekler ve bizi azaptan kurtaracaklar, diye taparlardı. Mahşer günü olup- 
ta putları karşılarında gördükleri ve onların sözlerini kendilerine reddet- 
tiklerini görünce her yönden ümitleri kesilecek, zillet ve ümitsizlik içinde 
boğulup kalacaklar da hasret ve nedametleri onlar için ayrı bir azap ve 
dayanılmaz bir dert hâline gelecek. Zira insanlar için ümitsizlikten daha 
acı ve daha ağır bir ozap tosavvur edilemez. 

Müşriklerle putlar arasında bu söz atışmaları olduktan sonra, acaba 
sonu ne olur diye bir soru hatıra gelirse; şu âyet-i celilede bu düşünceyi 
aydınlotacaktır. 


Müşriklerle putlar arasında bu tartışma yapıldıktan sonra, al)! !,ai,) 
( liz. puta tapan müşriklerle tapılan putlar, her ikisi de tam bir 
teslimiyyetle ALLAH'a teslim olacaklar. ALLAH Teğlânın Rabb olduğunu 
ikrar edecekler. Ortaklar ve benzerler bulmaktan kat'i olarak vaz geçe- 


cekler. ALLÂH'tan başka Rabb olmadığına su gibi raazi olacaklar ammöâ, 
heyhât!. O çağlar, geçti, o devir Dünyâda kaldı? 
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Putlar müşriklerden bir şeyi def'edemiyecekler. Sonra tapanlar ve ta- 
pılanlar her ikisi de cehenneme atılacaklar. El-Enbiyâ süresinde gelecek 


olan « diğe e uya il, Gi » âyeti celilesinin tefsi-'ne bakılsın!. 


Putlar müşriklere bir fayda te'min edemiyecekler. (oy !y SU ere J5)) 


Müşriklerin Dünyâda iftiraa edip durdukları şey onlardan gayıb olacak. 
Yö'ni: Müşriklerin Dünyâda iken «putlar bize şefâat edecek» sözleri ile, 
söyledikleri yalanlar ve yaptıkları iftiraalar onlardan gayıb olup gidecek. 
Hiç biri bir işe yaramıyacak. Ne korkunç bir düşüş? Ne müdhiş bir inki- 
sârı hayal!. İşte küfrün sonu, Şirkin âkibeti budur. 


Bir de şu âyeti celileyi inceliyelim. (1s 49 yi! ) Hem kendileri küfre- 
dip (dik. alyas, ) hem de insanları ALLAH yolundan çeviren şu kim- 
seler; ( .la'1,3 bile Ab3) ) biz onlara azab üstüne azâbı ziyâde edeceğiz. 


Âyeti celilede zikredilen kimselerin iki türlü cürümleri vardır. Biri kendile- 
rinin küfrü, digeri de başkalarını ALLÂH'ın dini olan islâma girmekten men 
ile yer yüzünü ifsöd etme cürmü! Bundan dolayı ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, onların azabları üstüne azabı katlıyacağını beyân buyuruyor. 

Müfessirler hangi azab üzerine hangi azabın katlanacağı üzerinde 
ihtilâf etmişlerdir. Ateş azâbı üzerine akreblerin ve yılanların musallat kı- 
lınacağı, bunların akrep ve yılanların tırnakları ile onları ezerek, parçalı- 
yarak ve dişleri ile zehirliyerek azab edeceklerini ve her ısırmanın zehri- 
nin kırk yıl mikdârı acısının geçmiyeceğini beyân etmişlerdir. 

İbni Abbas: Ateş azâbı ile berâber cehennem içinde akan erimiş mö'- 
denler içinde üç gece, iki gündüz mikdörı azab edilecekler, demiştir. Baş- 
ka bir tefsire göre de: Ateş ile azâb olurken bunlar dayanamıyarak «Yan- 
dık.» diye bağrışacaklar. Bunun üzerine onlar oradan alınıp Zemherir so- 
ğuğuna atılacaklar, oranın azâbı ateş azâbından daha şiddetli olacak; bu 
defâ da soğuktan şikâyet edecekler, tekrar oradan alınıp beriye atılacak- 
lar ve böylece sonsuz olarak azablarına devâm olunacak. Biz mü'minler 
Rabbımız celle ve alâ Hazretlerinin her türlü ozâbından onun sonsuz rah- 
met ve şefkatine sığınınz. 

Her ne süretle olursa olsun biri küfürleri, digeri nâsı ALLAH yolun- 
dan çevirmeleri ile ozabları katlanacak. ( ggasiş$k |) Arzı ifsâd etme- 
leri sebebi ile!. Yö'ni: Azablarınır katlanması, biri kendi küfürleri, digeri de 
nâsı hak yolundan çevirmeleri ile yer yüzünü ifsâd etmeleri sebebi ile 
azabları üstüne azab olacaklardır. 

(peel zl Fu eyy) BİZ azimi zi-Şân o gün her ümmet için 
üzerlerine bir şâhid dikeceğiz. 
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İbni Abbas: Ümmetlerin üzerlerine dikilecek şâhidden murad. ümmetle- 
rin nebileridir, demiştir. Mufessirler: Her nebi kendi ümmetinin imân edip 
etmediklerine şâhid olacaktır. Şâhidin en doğrusu, en ödili de budur, de- 
mişlerdir. 


Mö'nâ : Her ümmetin içinden kendi üzerlerine bir şâhid bâ'sedceğiz. 


( e! y») Hemdeo şâhid, o ümmetin kendi nefislerinden olacak. Baş. 
ka yerden gelme, yabancı bir şâhid değil; Kendi içlerinden, kendi adam- 
larından, kendi akrabalarından bir şâhid.. Ziyraa: Her nebi ancak, kendi 
kavminin içinden kendi adamlarından olur. Onlar üzerine şâhid olacak ta 
o nebidir. Küfürlerine, imanlarına, tögt ve isyandan işledikleri şeylere şâ- 


hidiik edeceklerdir. 

Yö Muhammed! Her ümmetin içinden, kendi nefislerinden üzerlerine 
bir şöhid bâ'sedeceğiz. (.X3a is lu. şz lis, ) Ve seni de şunlar üzerine 
şöhid olarak getireceğiz. Yö'ni: Seni de kavminin içinden, kendi nefisle- 
rinden (1) Mekkeliler Üzerine şâhid olarak getireceğiz. ( VU OLU, ) 
(“> 9 Hem de biz şu kitabı, şu Kur'ânı senin üzerine her şeyi beyân 
etmek üzere peyder pey inzâl ediyoruz. Yâ'ni: Şu Kur'an ALLAH Teğlânın 
emir ve nehilerinden, haram ve halâidan ne varsa hepsini açık,. beyân 
ediyor. 

Ehli maâni: Din işlerinden her şeyi beyân eden şu kitabı sana inzöi 
ettik. Ö şey ya nassı Kur'an ile sâbit olur; yâhut nebinin lisânı ile ilmi İcâ- 
beden bilgi üzere söbit olur. Ziyraa: Nebi aleyhisselâm Kuranda hüküm- 
lerden, halâl ve haramdan, emir ve nehilerden, icmâi ümmetten ne varsa 
hepsini beyân etmiştir. Hükümde: Kur'ânı kerim ve hadisi şerifler asıldı. 


İcmâi ümmet te bunlara istinâd eder. Öyle olunca bu da onlar gibi, din 
ilimlerinin anahtarı olmuş olur. 


(ll ey e) şaay O) Hem de Kur'an; hidâyet ve rahmetti? 
ve müslümanlar için bir müjdedir. 


Hülâsa: Biz senin üzerine din ilimlerinden her şeyi beyân eden şu 
Kur'anı peyder pey inzâl ettik ki: O insanları dalâletten hidöyete götürür, 


iman edip tasdik edenler için sırf bir rahmet ve müslümanlar için bir 
müjdedir. Onları cennetle müjdeler. 


* 


(1) Çünkü: Hazreti Muhammed. Mekkelidir. Hem de Mekkenin en şerefli âllesi 
olan Kureyşin Hâşimi kolundandır. 
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Teölâ ve tekaddes Hazretleri Kur'ânın hidâyet, rahmet ve müjde ol- 
duğunu beyân ettikten sonra, mü'minlere bâ'zı ahlöki dersler vermek üze- 
ze buyuruyorki: 


yen ii 


Saprsi 
Za a ye la 


a 7. .Z İZAK ll eg 


YÜKSEK ANLAMI : Cidden ALLAH azze ve celle, adlile, ihsân İle, 
yakın akrabâya vermekle emrediyor. Edebsizlikten, münkerden, azgınlık 
«zulüm» dan nehyediyor. Size vâ'zediyor, umulurki, vö'z u nasfhat kabül 
edersiniz. (90). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Osman bini Maz'un el-Cumahi hakkında nâzil ol- 
duğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Osman bini Maz'un: Ben ilkönce 
sâdece Muhammedden utandığım için islâm dinini kabül etmiştim. İslâm 
dini hiç bir zaman kalbimde yer etmemişti. Bir gün onun huzürunda bulu- 
nuyordum. Benimle konuştuğu bir sırada mubârek gözlerini semâya kal- 
dırdığını gördüm. Sonra gözlerini indirdi, sağ tarafa doğru baktı. Evvelce 
yaptığı gibi gözlerini tekrar kaldırdı, semâya baktı, sonra indirdi. Ben bun- 
dan sordum. O bana: «Seninle konuştuğum sırada Cebradail sağıma indi 
de: «Yâ Muhammed! ALLAH azze ve celle sana şu âyeti gönderdi, dedi ve 
bu ayeti celileyi sonuna kadar okudu.» buyurdu ve devamla: ADL, aLâilâhe 
illellâh» şehödetidir. İHSÂN: Farz namazları edâ etmektir. İTÂi zil-kurbâ: 
Yakın akrabâya atıyye vermektir. ALLAH Teâlâ, kötülükten, münkerden, 
zulüm ve azgınlıktan nehyetti. Fahşâ, zinâdır. Münker, Şeriate ve sünnete 
uymıyan şeydir. Baği: zulüm ve azgınlıktır, buyurdu. Hazreti Muhammed- 
den gördüğüm ve duyduğum bu mü'cize karşısında tüylerim ürperdi, kal- 
bim imân ile doldu, içim ferahladı, vicdânım nür ile doldu. Hemen ora- 
dan kalktım, doğru Ebü Taaolibe gittim, gördüklerimi ona anlattım. Bunun 
üzerine Ebü Taalib Kureşylilere hıtâben: «Ey mö'şeri Kureyş! Kardeşimin 
oğluna töbi' olun ki o saadık olsun, kâzib olsun, rüşde erersiniz. Çünkü O 
size iyi ahlâk ile emrediyor.» dedi, demiştir. 


—|Jİ 
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Amcasının Kur'ânı kerime meylini ve osözlerindeki yumuşaklığı gö- 
rünce, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»: «Ey amca! Nâsın bana uymalarını emre- 
diyorsun da, kendini unutuyorsun.» diye amcasını imâna teşvik etti. Amca- 


sı imândan imtinâ” edince (Bak. sıl, sar Y e! ) nazmi celili nâzil oldu. 
(ole Yi, Ja pl iyi ) İbni Abbas: ADL: Bir ALLAH inancını bildi- 
ren «Lâ ilöhe illellâh» löfzı celilidir. (1). İHSAN, farzları edâdır, demiştir. 


Diger bir rivâyette İbni Abbas: ADL, ALLÂH'tan başka tapılan her 
şeyi kaldırmak; İHSAN da, ALLAH'ı görüyormuş gibi ibâdet etmek, nefsin 
için sevdiğini başkaları için de sevmek tir, demiştir. ( 

Üçüncü bir rivâyette de: ADL, bir ALLAH inancı, İHSAN da, bu Inanç-, 
to ihlâstır, demiş. 

Başkaları da: ADI, fiillerde; İHSÂN da sözlerdedir. Öyle olunca: ADL, 
dürüst iş işle; İHSÂN, doğru söz söyle anlamınadır, demişlerdir. 

ALLAH azze ve celle, adl ve ihsân ile ( 5 alı, s5 .&1, ) ve yakın akra- 


bâya sıla-i rahm ile emrediyor. Yö'ni: Mâlı olan akrabayı mâl ile sıla yap- 
mak, malı olmıyan düâ ile rahmi sıla yapmak, diye tefsir edilmiştir. 

Şu tefsirlere göre âyeti celilenin anlamı: Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
leri, ADL: «Lâ ilâhe illellâh» kelimesi, şirki kaldırmak, tek ilâhe inanmak, 
işleri doğru yapmak» ile; İHSÂN: «farzları edâ, görür gibi ALLÂH'a ibâ- 
det, nefsin için sevdiğini başkaları için sevmek, varsa mal ile yoksa düâ 
ile rahmi sıla yapmak» ile; emrediyor. 


(511) Süiyelimila giy) Fahşâdan, münkerden, bağiden nehyediyor. 

Yö'ni: Fahşâ «zinâden, buhlden, büyük küçük, bütün günahlar» dan; 
münker: «ALLÂH'a küfürden, şeriatte ve hadislerde bilinmiyen şeyler» 
den; BAĞI: «kibir, zulüm, mü'min kardeşe tecâvüz» den nehyediyor. 

Şu ciheti de unutmamak gerektir ki, islâm dininde bir çok emir ve 
nehiler vardır. Bir hüküm diger bir hükümle tefsir edildiğinde ikisinin an- 
lamları arasında münösebet varsa, bu tefsir, güzel bir tefsir olur. Bu Iki 
hüküm arasında mâ'nâca bir münâsebet yoksa, bu bir tefsir olmaz, ancak 
kuru bir sözden ibâret kalır. Böyle bir tefsirin, tefsir yönünden bir kıymet 
ve değeri yoktur. Bu cihete çok dikkat ve i'tinâ etmek lâzımdır. 


ALLAH ozze ve celle Hazretleri, bu öyeti celilede: Adi, ihsân ve ya- 
kın ckrabâya tâ olmak üzere üç şeyle emretmiş; fahşâ, münker, baği ol- 
mak üzere de üç şeyden nehyetmiştir. Bu üçler karşılıklı olarak bir birle- 
rinin tamâmen zıdlarıdır. Ziyraa: Arab lisânında atfedilen bir kelimenin atfo- 
lunan bir kelimeye mö'nâca zıdd olması icâbeder. Bu da burada tamâmen 


mmm 


(1) ALLÂH'tan başka kendisine ibâdet edilecek hiç bir ilâh yoktur. 


—— 
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tehakkuk etmiş durumdadır. Bu mubârek âyeti celile, böylece bütün be- 
lögat ve fesaohatı kendisinde toplamış bulunmaktadır. 

Bunun içindirki: İbni Mes'ud «r.a»: Kur'ânı kerimde hayrı ve şerri 
kendisinde en çok toplıyan bu âyeti celiledir, demişlerdir. , 

Katâdeden de. Cöhiliyye devrinde işlenilen ve söylenilen en güzel 
ahlâk olmadı, bu âyeti celile de ALLAH ancak onunla emretti. Ve yine 
câhiliyyede bir kötü ahlâk olmadı onu ancak, bu âyette nehyetti diye ri- 
vöyet edilmiştir. 

Hazreti Aliden rivâyet ediliyor. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Rasü- 
lüne kendisini arab kabilelerine göstermesini emretti. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü berâberinde ben ve Ebü Bekr olduğumuz halde çıktık, do- 
laşıyorduk. Üzerlerinde vakar olan bir meclis üzerinde durduk. Ebü Bekr 
«bu kavim kimlerdendir?» diye sordu.. Onlar: «Şeyban bini Sö'lebeden- 
dir.» cevâbını verdiler. ALLÂH'ın asülü onları iki şehâdet kelimesi üzerine 
kendisine yardım yapmalarına dö'vet etti. Çünkü onu Kureyş şiddetle tek. 
zib ediyordu. Peygamberin bu dö'veti üzerine onların arasından Makrun 
bini Amr: «Ey Kurayşin kardeşi! Bizi neye dö'vet ediyorsun?» dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü ( ..Jalu,»İ wilo! ) Ayeti celilesini okudu. Bunu 
dinliyen Makrun: «Yö Muhammed! Vallâhi sen, ahlâkın iyilerine, amel- 
terin güzellerine dâ'vet ediyorsun, seni yalanlıyanlar, sana karşı gelen- 
ler, sana iftiraa ediyorlar» dedi. 

Kur'ân'ın fesâhat ve belögatı karşısında müşriklerin de takdirden 
kendilerini alamadıkları olurdu. İkrimeden rivâyet ediliyor. Bir gün Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem bu öyeti celileyi müşriklerin büyüklerinden ve 
azılılarından Velid bini Muğireye okudu. Bunun üzerine Velid, ALLÂH'ın 
Rasülüne hıtaaben: «Ey kardeşimin oğlu! Okuduğunu bir daha oku.» 
diye ricâda bulundu. ALLAH'ın Rasülü Velide öyeti celileyi tekrar oku- 
yunca Velid: «ALLÂH'a yemin ederim ki hakikaten bunda bir tatlılık, bir 
güzellik vardır. Yükseği verimli, aşağısı bereketli ve bu söz beşer sözü 
değildir.» demeden kendini alamadı. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bu öyaeti 
celileyi bir kerre de ALLÂH'ın düşmanı olan Ebü cehle okudu. Bu öyeti 
celilenin yüksek anlamı karşısında o da: «Muhammedin ılâhı cidden iyi 
ahlâk ile emrediyor.» demek zorunda kaldı. Ne yazık ki, bu böyle olmakla 
berâber her ikisi de dünyâ saltanatı ve dünyâ mansıbını bırakıp ta İmö- 
na yaklaşamadılar. Hüsranlar içinde helâk olup gittiler. 

O günün bir çok müşrikleri böyle olduğu gibi, yirminci asrın kâfir- 
leri de böyledirler. Bunlardan bir çok kâfirler Kur'ânı kerimin ALLAH 
kelâmı olup Hazreti Muhammedin hakkaa peygamber olduğunu  itirğf 
ettikleri halde sudan bahânelerle bir türlü imân edemiyorlar. Ve küfür 
bataklıklarında helâk olup gidiyorlar. 
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Bu mubârek âyeti celilenin bir çok faziletleri vardır. Bir gün Sallal- 
(öhü aleyhi ve sellem ihsön hakkında beyânatta bulundu da: «ALLAH 
azze ve celle, her şeyde size ihsân ile emrediyor. Kısas yaptığınız z0- 
manda katli güzel yapınız. Bir hayvan kestiğiniz zamanda kesmeyi gür- 
zel yapınız. Sizden biriniz hayvan keseceği zaman, bıçağını iyice incelt- 
sin de kestiği hayvana rahat ettirsin.» buyurmuşlardır. 

Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, bu öyeti celile ile, Kullarına en bü- 
yüğünden en küçüğüne kadar güzel ahlâk ile emretmiş; yine en büyük 
kötülüklerden en küçüğüne varıncıya kadar bütün kötülüklerden neh- 
yetmiş ve böylece Teâlânın bütün haklarından en küçük mahluklara va- 
rıncıya kadar hepsine riöyet edilmesini bir kaç kelime ile beyân buyur- 
muştur. 

ALLAH Teâlâ size odI, ihsân ve yakın akrabâya i'tâ Ile emretmiş; 


fuhuşten, münkerden, zulüm ve tecövüzden nehyetmiştir. (| (o Xk. ) Ey 
mü'minler! ALLAH size, bununla vâ'zediyor. (| 5, Fx ül ) Umulurki; 


ibret olır, vâ'z ü nasihat kabül edersiniz. Yö'ni: Âyeti celilenin kendisin- 
de topladığı mö'nâları anlar, beller, unuttuklarınızı hatırlar, bilmedikle- 
rinizi öğrenir, nehilerinden ictinâb edersiniz. Ey ümmeti Muhammed! 
Eğer böyle yaparsanız nümüne olacak bir topluluk hâlini iktisâb etmiş 
olursunuz. İşte bu öyeti celile, bütün hayır ve şerleri ihâte etmiş derin 
onlamlı mubârek bir kelâmdır. Bundan dolayı cuma günleri bütün ha: 
tibler, hutbelerin sonlarında bu âyeti celileyi okurlar ki, bütün mü'min- 
ler bunları hatırlasınlor ve uyansınlar!. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede emredilen ve 
nehyedilen esasları beyân ettiktn sonra, onlardan bö'zılarını tafsil etrmek 
üzere buyuruyorki: 


CÜZ : 14 EL-NAHL SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Mudhede yaptığınız zamanda ALLÂH'a ahdini 
ifâ ediniz. Te'kid ettikten sonra yeminlerinizi bozmayınız. Halbuki «ahd- 
lerden» ALLÂH'ı üzerinize kefil yapmıştınız. Hakikaten ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, işlemkte olduğunuz amelleri bilip durmaktadır. (91). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celile, islâm dini üzere ALLÂH'ın Rasülü ile 
mubâyada eden kimseler hakkında nözil olmuştur. Teâlâ ve Tekaddes, bu 
âyeti celileyi inzâl ile mü'minlere islâm dini üzere vermiş oldukları sözleri 
ifâ ile emretmiştir. 

Katöde ve Mücâhid: Âyeti celilenin câhiliyye halkının oahdleri hak- 
kında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Buna göre: ALLAH azze ve celle, 
bu âyeti celile ilg mü'minlere cöhilliyye devrine âid ahdlere riöyet etme- 
lerini emretmiş oluyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» de bu hususta: «Cöhiliy- 
yede olan her ahde, islâmda ancak, o ahde nöâyet edilir» buyurmuşlardır. 
Öyle olunca, câhiliyye ahdlerine riâyet mü'minler üzerine vöcib olmuştur. 


(Fas! Ml aça İşi ş, ) Âyeti celiledeki «ahd-ullah» ALLÂH'ın ahdi hak- 
kında müfessirler çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. 


1 — Keşşöf: ALLÂH'ın ahdi ile murad, Islâm dini üzere ALLÂH'ın 
Rasülü ile yapılan biatlerdir. o Ziyraa: ALLAH azze ve celle Hazretleri 
Kur'ânı kerimin «Fetih» süresinde « .. diğ LU kl sU ydlyl » buyur- 
muştur: Oraya bakılsın. 

Mö'nâ : Ey mü'minler! İslâm dinine imâna biat edip te'kid ettikten 
sonra ahdinizi bozmayınız, demektir. 


2 — İnsânın kendi arzüsu ile yapmış olduğu her ahd demektir. Öyle 
olunca bu ahde vaidler de dâhil olmuş olur. 

Meymun bini Mâhir: Mü'min olsun, kâfir olsun, ahdettiğin bir kim- 
seye ahdini ifâ et. Çünkü, yapılan her ahd ALLAH Teğdlâ Hazretlerinindir, 
demiştir. 


3 — Â'samm: ALLÂH'ın ahdinden murad, ALLAH yolunda yapılan sa- 
vaş ve savaş için Teğlânın maldan farz kıldığı şeylerdir, demiştir. 


4 — ALLÂH'ın ahdi ile murad, ALLÂH'a yemindir. Yemini bozmada 
iyilik olmadıkça yemine vefâ her mü'min üzerine vâcib olur. Sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Bir kimse yemin ile ahd yapar. yemin ettiği şey'in yapıl- 
masını yeminden hayırlı görürse, hayırlı gördüğünü işlesin, sonra yemi- 
nine keffâret versin!» buyurmuşlardır. 

5 — Kaaodi: Ahd, işlenmesine vefâ vâcib olan her şey'e şömildir, de- 
miştir. 


a TE 
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Bu tefsirlere göre âyeti celilenin anlamı: Gerek islâm üzere yopılan 
ahdler, gerek vaidler, gerek savaş ve gerekse savaşa malzeme te'mini, 
gerek ALLÂH'a yapılan yeminler ve ifâsı vâcib olan bütün muâhedeler 


«andlaşmaları yaptığınız zamanda ALLÂH'ın ahdini ifâ ediniz. Iyax Y,) 
(bufy a. yl Yl Ve te'kid ettikten sonra yeminlerinizi bozmayınız. 


TEVKİD, kelimesi tef'il böbından masdar olup muhkem etmek ve sağ- 
lam yapmak anlamına gelir. Bu kelimenin aslı olan T6'kid kelimesi de ay- 
ni anlamdadır. Te'kid kelimesinin hemzesi, vavdan bedel olarak getiril- 
miştir. Dilimizde bu kelime «te'kid» olarak şâyi' olmuştur. 


Mö'nâ : Ahdlerinizi yemin ile te'kid ve teşdid ettikten sonra bozmayı- 
nız. Yeminden sonra ahdlerinizi bozarsanız, yeminlere hiyânet etmiş, böy- 


le yapmakla da günah işlemiş olursunuz. (M9 ;Sis gizle ss, ) Halbuki 


sizler, ahde vefâ edeceğinize ALLÂH'ı kefil kılmış ve onu şâhid yapmış- 
nız. 


Şu haale göre: Vefâ vâcib olan her ahdi ifâ etmek her mü'min üzeri- 
ne lözım ve vöâcibdir. Hem de islâm dininin icâblarındandır. Bununla be- 
râber ALLAH Teâlânın kefil yapı'dığı ahdleri ifâ etmek öncekilerden daha 
Kzım ve daha zarüridir. 


(0 yllar ) Çünkü, ALLAH Teâlâ Hazretleri, ahdlere rlâyetten ve 


ahdleri bozmaktan işlediklerinizi hakikaten bilip durmaktadır. o Ahdlere 
korşı durumlarınızdan sizi mükâfât veyâ tecziye edecektir. 


dundan dolayı mü'minlerin her türlü ahd ve vaidlerini Hfâ edip etme- 
mekte çok dikkatli ve i'tinâlı olmaları icâbeder. ALLAH tevfik ve sadâkat 
ihsân buyursun!. 


* 


Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, ahdleri, ahdlere vefâyı ve neticelerini 


beyân ettikten sonra; ahd bozmanın zararlarını bir darbi mesel Ile beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Eğirip bükerek kuvvetle sardıktan sonra ipliğini 
çözen şu kadın gibi olmayın! Bir topluluğun diger topluluktan üstün olma- 
sı sebebiyle yeminlerinizi aranızda hile mi ittihâz ediyorsunuz? ALLAH 
sizi bununla ancak, imtihân ediyor. İhtilâf edip durduğunuz şeyi kıyâmet 
günü size beyân etmek için!. (92). ALLAH dilemiş olsa idi, hepinizi bir 
ümmet kılardı. Ve lâkin dilediği kimseyi dalâlette kılar ve dilediğini hidö- 
yet eder. Hepiniz işlediğiniz amellerden elbette sorulacaksınız. (93). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Ayeti celilenin Esed kabilesine mensüb Rayta 
«Raayite» binti Amr bini Said hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Rayta, akılsız, vesveseli, ahmak bir kadındı. Zengin olduğu için bir takım 
cöriyeleri vardı. Bunlar: Büyük iğlerle yünden, kıldan ve deve yapağısın- 
dan ip eğirirler, bükerler, yumak yaparlardı. Rayta kuşluk vaktı câriyele- 
rine ip eğirip bükmelerini ve yumak yapmalarını emreder ve kendisi de 
onlarla berâber iş görmiye başlardı. Öyleye kadar hepsi berâber çalışır- 
lar, eğirirler, bükerler ve bir şeyler yaparlardı. Ahmak kadın öyle olunca, 
her hangi bir sebeble câriyelerine eğrilip bükülmüş, sarılmış ipleri bozup 


Tİ 
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eski höline koymalarını emrederdi Bu defâ câriyeler hep birlikte yapmıs 
oldukları ipieri çözüp ditmiye ve yün:erin içine karıştırmaya başlarlar ve 
akşama kadar da bununla uğraşırlardı. Her gün Kadının ödeti bu idi. Ne 
kendisi bu âdetinden vaz geçer, ne de câriyeleri kendi hallerine terket- 
mezdi. Gün'er, haftalar. aylar geçer, ne işleri biter ve ne de ortada yapıl- 
mış bir şey bulunmazdı. Her gün iş, her gün çalışma, her gün yorgunluk, 
her gün didişme?.. İşte câriyelerin çalışması, kadının tutumu bu?. 

Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilede önce ahd yapıp ta sonradan 
ahdini bozan kimseleri; öyleye kadar ip büküp te öyleden sonra iplerini 
çözüp dağıtan kadına benzetmiştir. Bu kadının bütün çalışmaları nasıl 
bir ise yaramayıp boşa gitmiş ve bütün çalışmaları heder olmuş ise; önce 
andlaşma yapıp sonradan verdiği sözden dönüp te ahdini bozan kimse. 
lerin de emekleri böylece boşa gitmiş ve hiç bir işe yaramamıştır. Kaldıki 
bu ahd bozmanın maddi mâ'nevi zarar ve ziyâönları da ayrıca hüsran ve 
azöbı mücib hareketlerdir. Şöyleki: 

(YG aa bab çS IE Y,) Ey ümmeti Muhammed! Yünü- 
nü eğirip büküp iyice sardıktan sonra, ipini çözüp dağıtan şu kadın gibi 
olmayın! 

ENKÂSEN: Kelimesi neks kelimesinin çoğuludur. Büküldükten sonra 
ipi veyâhut ipliği çözmeye denir. Çoğul olarak iraadı da iğde sarılı olan 
bükülmüş ipleri çözüp dağıtmak ve yün hdaline getirmek demektir ki, öyeti 
celilede zikredilen kadın ve onun câriyeleri de böyle yaparlardı. 


Ey mü'minler! Yünlerini eğirip sardıktan sonra, iplerini bozup dağıtan 
Şu kadın gibi olmayın. ( YE Kilüyiaz ) Yeminlerinizi aranızda tuzak 
mı ittihaz ediyorsunuz? 


Fahri Raazi bu cümlenin inkâri istifhâm olup « jJşaavi » takdirinde 


olduğunu beyân etmiştir. Biz de tercemeyi bu anlama göre yapmış bulu- 
nuyoruz. 

Mö'nâ : Ey mü'minler! Ahdleriniz esnâsında aranızda yapmış olduğu- 
nuz yeminlerinizi fesöde bir hile, hiyânete tuzak mı yapıyorsunuz? 
(“0 JJ vali ol ) ki, bir topluluk diger topluluktan üstün olduğu 
için! Yö'ni: Ahdler, bir topluluk diger topluluktan adet veyâ mal veyâ kuv- 
vet ve kudretçe üstün olduğu için mi bozuluyor? Z elanla İz avleşi lar! 

Mücâhidin beyân ettiğine göre: Bunlar bir takım kimselerdi ki her han- 
gi kimselerle muâhede «andlaşma» yaparlar, ahd yaptıktan sonra önce- 
kilerden daha kuvvetli ve daha şereflisini buldular mı, A yapmış 
oldukları ahdlerini bozarlar; onların hilâfına olarak kuvvetli” iki yüzlülük- 
ten ahde vefösizlıktan nehyetti de ahdlerde vefâya riâyet etmeleriyle 
emretti. 
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Bir topluluk diger topluluktan üstündür diye aranızdaki yeminleri 
yö'ni, ahdleri hileye mi kullanıyorsunuz? (« gif. kl ) ALLAH iyi bildiği 
halde ahde vefâ ile emrettiği şeyde sizi imtihan ediyor. .L1,ş pa İnel gi 
(Oy Ge Uu Dünyâda ihtilâf edip durduğunuz şey'i kıyâmet günü size 


açıkça beyân edecek. Faklı ve itâatli olanları sevâb ile, muhaalif olanları 
ozöb ile cezâlandıracar ır. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede ALLAH ve Rasülüne 
olan ahdierini veyâhut bir topluluğa ahd yaptıktan sonra, ondan kuvvetli 
bir topluluğu görünce önceki ahdini bozanları; iğler üzerinde ipler büküp 
saran ve sonra da sardığı ipleri çözüp yün hâline getiren bir kadına, zari 
bir teşbih ile teşbih etmiş; teşbih olunan mö'tüh ve ahmak kadının duru- 
mu ne kadar feci' ise, ona benzetilen ahd bozanların hallerinin de o kadar 
feci' ve o kadar acı olduğunu beyân buyurmuş ki, bu teşbih islâm dininde 
ahd bozmanın aslaa câiz olmadığını te'yid eder. Ancak ahd bozmada iyilik 
görüldüğünde o ahdi bozmak câiz olup yemin varsa, yemine keffâret ve- 
rilir. 

Nitekim Hazreti Âişenin iftiraasına iştirak eden ve Ebü Bekrin yakın 
okrabaası olan ve Ebü Bekrin yardımıyla yaşayan Mastaha yardım etmi- 
yeceğine Ebü Bekr ahdetmiş ve bu ahdini yemin ile te'yid etmesi üzerine 
«El-mü'minün» süresinde gelecek olan « Jai işi viY, » âyeti celilesi 
nâzil olmuş. Bunun üzerine Ebü Bekr ahdini bozarak «Mastah'a» yardım 
etmiş ve yeminine keffâret vermiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes, kavme ahde vefâyı teklif edip, ahd bozmanın ha. 
ram olduğunu beyân ettikten sonra, kavmi vefâ üzerinde ve imânın diger 
kapıları üzerinde toplamıya kaoadir olduğunu ve lâkin hikmeti ilâhisi ile 
dilediğini dalâlette kılacağını ve dilediğini hak üzerine hidöyet edeceğini 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 

(özell ilave, ) Dilemiş olsa idi ALLAH sizi bir ümmet olarak 
bir din üzerinde toplardı. (.L4 ,. Ja Xi, ) Ve lâkin hikmetinin icaabı di 
lediği kimseyi dalâlette kılar. (slu.- saç; ) ve dilediği kimseyi hidöyette 
kılar da kimse onun işine karışamaz. Çünkü: Her işinde bir hikmeti vardır. 
Neden bunu dalâlette kıldı da, neden bunu hidâöyette kıldı, denilemez. 

Nitekim bu hususta şöyle bir rivâyet vardır. Rivâyet edildiğine göre 
Uzeyr aleyhisselâm ALLAH'a niyâz eder de: «Yâ Roab! İnsanları yarattın. 
sonra da dilediğini dalâlette kıldın, dilediğini de hidöyette kıldın.» oder. 
Yö'ni: «Bundaki hikmet nedir?» demek ister. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ: 
«Ey Uzeyr, bundan vaz geç.» diye emreder. Uzeyr sorusunu tekrar eder. 
ALLAH Teâlâ da tekrar voz geçmesini emreder. Uzeyr sorusunu üçüncü 
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defâ tekrar edince, ALLAH azze ve celle Hazretleri: «Ey Uzeyr! Sen bu 
sözünden vaz geç. Değil ise, senin ismini nübüvvet defterinden silerim.» 
deyince; Uzeyr sorusundan vaz geçerek süküt etmek zorunda kalır. Bu- 
rada biz mü'minler için büyük bir dersi ibret vardır. Her ne olursa olsun, 
vâcib teâlânın hikmetine karışmaktan kat'i surette çekinmeliyiz. 

Dalâlet ve hidâyet Vöcib Teğlânın ilâhi bir hikmetidir. Dilediğini işler 
Çünkü o yaptığından sorumlu değildir. Size gelince ey insanlar! | 3), ) 
(ul 9 Siz işlediğiniz amellerden elbette sorulacaksınız. Kıyâmet günü 


geldiği zaman sözlerinizden, ahdlerinizden ve yeminlerinizden elbette 
sorguya çekileceksiniz!.. 


Teölüâ ve Tekaddes, yukarıdaki öyeti celilede insanları, imanı ve ahdi 
bozmaktan nehyettikten sonra, yeminleri bozmaktan nehyetmek üzere 
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YÜKSEK ANLAMI : Yeminlerinizi aranızda aldatma vesilesi ittihaz 
etmeyin; öyle olursa, sâbit olduktan sonra bir ayak kayar, hem de siz AL- 
LAH yolundan saptığınız için kötü azâbı tadarsınız ve sizin için âhirette 
büyük bir azab vardır. (94). ALLÂH'ın ahdini az bir semen ile «dünyâ ile» 
değişmeyin, ancak sizin için ALLÂH'ın yanındaki olan hayırlıdır, eğer bi- 
lirseniz! (95). Sizin nezdinizde olan şey tükenir ve ALLÂH'ın indinde olan 
tükenmez ve biz sabreden şu kimselere ecirlerini işledikleri amellerin en 
güzeli ile öderiz. (96). Kadın olsun, erkek olsun bir kimse mü'min olarak 
iyi amel işlerse, biz ona elbette güzel bir hayat yaşatırız ve biz onları iş- 
ledikleri amellerin en güzeli ile mükâfatlandırırız. (97). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, ALLÂH'ın Rasülüne biat edenle 
ri, yapmış oldukları biatlerini bozmaktan nehyi hakkında nâzil olmuştur. 
Müşriklerden bö'zı kimseler ALLÂH'ın Rasülüne gelirler; iman üzere Söz 
verirler ve bu sözlerini de yemin ile te'yid ederler; onun yanından çıktık- 
tan sonra, doğru müşriklere iltihak ederler ve ahdlerinden dönerlerdi. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu öyeti celileleri inzâl ile onları ahd boz- 
maktan nehyetti. Şöyleki: 

(< 3 Giri Işis-Y, ) EYMÂN, yemin kelimesinin cem'i olup ye- 


minler anlamınadır. DEHAL, kelimesi: Hile yapmak ve aldatmak anlamla- 
rına gelir. Burada. hadia: «aldatmak» ve hiyânet ile tefsir edilmiştir. 
Mö'nâ : Ey nâs! Aranızda yeminlerinizi hileye ve fesâda âlet edinme- 
yin. Böyle yapmayın. Yö'ni: Siz yeminlerinizi aranızda hileye ve aldatmayc 
kullanırsanız, onlar size aldanırlar da yer yüzünde fesada sebeb olursunuz. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, yukarıki âyeti celilede geçen 


« Sul yin » nazmı celilini burada aynen tekrar etmiştir. Ahd bozma- 


nın, yeminden dönmenin azametini ve dehşetini ızhaar için. Çünkü: Bun- 
dan sonra gelecek olan öyeti celile, işin feci" akibetini beyân edecektir. 

Mö'nâ : Ey nâs! aranızda bir birinizi aldatmak için yeminlerinizi ve- 
siyle ittihaz etmeyin. Âyeti celilede nâsı bir birlerini oaldatmaktan nehi 
vardır. Bir birlerini aldatmaktan insarlar nehyedilirse, peygamberi aldat- 
maktan .nehyedilmeleri evleviyyetle anlaşılır. Mâ'nâ : Ey nâs! yeminleri- 
nizi bir birinizi aldatmaya âlet edinmediğiniz gibi, hele peygamberinizi al 
datmaya aslaa âlet etmeyin! Eğer böyle yapmaz da ahdlerinizi bozar, ye. 
minlerinizi fesâda vesiyle edinirseniz, ( W,- e ,5 Jp5 ) sâbit olduktan 
sonra bir ayak kayar. Bir yemin bozmadan, bir ahd nakzetmeden bir ayak 
kayarsa, bir çok yeminler bozma ve bir çok ahdlerden dönmede ayakların 
ne kadar çok kayacağı düşünülmelidir.. 

Arab; bir âfiyet ve bir ni'metten sonra belâ ve mihnete düşen bir kim- 
seye: «ayağı kaydı.» der. İslâmdan sonra bir vartaya düşen kimseye de 
arab: «Ayağı kaydı.» der. 


ani İİ Enemea » & 
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Mö'nâ : Ey nâs! Aranızda yeminlerinizi aldatmaya ölet etmeyin. Ye- 
minlerinizi aldatmaya vesiyle yapar, ahdlerinizi bozarsanız, sabit olduktan 
sonra, ayaklarınız kayar. Yö'ni: İslâm dinine girip, islâmiyyeti kabul ettik- 
ten sonra, bundan dönerseniz, islâm şeriatinden ve hidâyet yolundan ayak. 
larınız kayar. (âl p— ya çal epi İşiya, ) Hem de Siz ALLAH yolundan 


döndüğünüz ve başkalarının da ALLAH yolundan dönmesine sebeb olduğu- 
nuz için Dünyâda azâbı tadarsınız. Kendisi ALLAH yolundan dönen bir 
kimsenin başkasının ALLAH yolundan dönmesine nasıl sebeb olabilir? de- 
nilirse, şöyle cevab verilir. Bir kimse ALLÂH'ın dinine girdiğini söyler ve bu 
din üzerinde kalacağına ahdeder de sonra da, sözünde durmaz, ahdini 
bozar ve ALLAH yolundan dönerse; bunu gören bö'zı kimseler de bundan 
örnek alır, o da ahdini bozarak ALLAH yolundan dönmüş olur. Böylece 
ilk dönen kimse hem kendi sapıtmış ve ayağı kaymış olur; hem başkala- 
rını sapıtmış ve onların oyaklorını kaydırmış olur. Böylece ALLAH yolun- 
don dönmeleri ve döndürmeleri sebebiyle Dünyâ azâbını tadarlar ve bu 
azöba müstehak olurlar. 

Mâ'nâ : Ey nöâs! Aranızda yeminlerinizi aldatmaya vesiyle ittihaoz et- 
meyin, böyle yaparsanız bir ayak kaymış olur, hem de siz ALLAH yolun- 
dan döndüğünüz ve başkalarının dönmesine sebeb olduğunuz için hem 


ozöbi tadarsınız, | ge lde pe y) Hem de âhirette sizin için büyük bir 


azad vardır. Böylece iki dünyâda do azâba çarpılmış olursunuz. 

Âyeti celilede söz verip ahd yapan, bunu da yemin ile te'yid edip sor- 
ra ahdini bozan ve sözünden dönen kimseler için Dünyâ ve âhirette iki 
türlü azab ile tehdid vardır. 


(OLE âlüye İş ksY, ) İŞTİRAA : Satın almak, demektir. Burada is- 
tibdal anlamınadır. AHD, eman, zimmet, yemin, vasiyyet ve hıfz anlamla- 
rına gelir. Buradaki AHD'den murad İslâm üzere ALLAH'ın Rasülüne yapı- 
lan biattır. SEMENEN KALİLÂ, ile murad da az ve geçici olan Dünyâ me- 
tâı, Dünyâ malıdır. Yö'ni : İslâm dinini Dünyâ metâına değişmeyin, demek- 
tir. 

Mâ'nâ : Ey nâs! ALLAH'ın ahdini ve. Rosülünün biatını oz ve geçici 
olan Dünyâ metâına değişmeyin. Yö'ni: Ahdlerinizi bozarak islâm dinin- 
den dönüpte Dünyâ metâını almayın. Lâkin ahdlerinizi ifâ ederek islâm 
dini üzerinde sebât edin. Mekkede bir kavim müslüman olmuştu. Bunlar 
zoiflerdi. Müşrikler bunları ALLÂH'ın Rasülüne vermiş oldukları sözden 
çevirmek ve ahdlerini bozdurmak için tazyika başlayınca bunlar müşrik- 
lerin tazyikıne dayanamadılar. Bunun üzerine ALLAH 0776 ve celle Haz- 


retleri, bu öyetl inzâl ile onları ahd bozmaktan ve islâm dininden dönmek. 
ten nehyetti. 
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Mâ'nâ : Ey nâs! ALLÂH'ın ahdini semeni kalile satmayın. Peygam- 
bere olan biatinizi yerine getirin, yeminlerinizi bozmayın, islâm dini üze- 
rinde sebât edin. ALLÂH'ın dinini Dünyâ metâına değişmeyin. A'uzl| ) 
(SOzsya Çünkü, ALLÂH'ın indinde olan şey sizin için hayırlıdır.( g,-1 Tol) 
Siz eğer bunu biliyorsanız. Yâ'ni : Siz Dünyâ metâı ile ALLAH teâlânın in- 
dinde olanın arasındaki farkı biliyorsanız, o çok hayırlıdır. ( si Çe u) 


Çünkü: Sizin nezdinizde olan şey tükenir. Yâ'ni: Dünyâ metâı, Dünyâ ziy- 
netlerinden ve Dünyâ lezzetlerinden sizin nezdinizdeki olan tükenir, yok 
olur. ( glaluz Uç) ve ALLÂH'ın nezdinde olan baakidir, sonsuzdur, tüken- 
mez. Yö'ni : Âhiret ni'metleri bitmez, tükenmez.(!yn- y 4! y el, Hem de 
biz, sabreden kimseleri elbette cezâlandıracağız. Yö'ni : Müşriklerin ezâ- 
larına, darlıkta ve bollukta islâmın meşakkatlerine sabreden kimseleri, 


(41 ) sabırlarının sevablarıyla mükâfatlandıracağız. ( jıLa'yfu Lİ ) 


İşlemiş oldukları amellerin en güzeli ile!. ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
sabreden kullarını amellerin en güzeli ile cezâlandıracağına göre; mü'min- 
terin ahdlerini ifâ etmeleri, islâm üzerine vermiş oldukları sözden aslaa 
dönmemeleri ve yeminlerini bozmamaları ve âhıret işlerini her zaman 
Dünyâ işlerine tercih etmeleri icâbeder. Nitekim Ebü Müsaa el-Eş'ariden 
rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü salleğâhü aleyhi ve sel- 
iem : Bir kimse Dünyâsına muhabbet ederse âhıretini ozararlandırır, bir 
kimse de âhıretine muhabbet ederse Dünyösını zararlandırır. Baaki kala- 
cak olan âhireti fenâya gidecek olan «Dünyâ» üzerine tercih ediniz, bu- 
yurmuşlardır. (1). 

(ei) Ball e e) Kadın ve erkekten herhangi bir 
© kimse, mü'min olarak iyi amel işlerse, (bilse «ub ) Biz ona elbette 
güzel bir hayat yaşatırız. 

Âyeti celilede imansız amelin sevöbı olmıyacağına delil vardır. Çün- 
kü: Âyette ameli saalih iman ile kayıdlanmıştır. Öyle olunca, imansız ame- 
lii ecri ve sevâbı olmıyacağı anlaşılıyor. 

Âyeti celilede zikredilen «hayâtı tayyibe»; yö'ni : İyi hayat, helâl rı- 
Zik, tâat ile yaşama, töatın tadı, kanâat, her günün ayrı bir rızık olması ile 
tefsir edilmiştir. Şurası da bilinmek icâbederki: Mü'minin Dünyâdaki ya- 
şayışı fakir dahi olsa, zengin bir kâfirin yaşamasından daha iyi, daha gü- 
zel ve daha hoştur. Çünkü: Mü'min, rızkın ALLAH'tan geldiğini, ALLA 


SAT el ey Ek pal ola ie dü ülly0i Si sale (1) 
öge ge biliş bella, gal 
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Teğlânın takdir ve tedbiri ile olduğunu da bilir. Yine, mü'min, ALLAH'ın 
kerim ve fazilet saahibi olduğunu ve kullarına fazlından ihsân ettiğini bi- 
lir. bunları bilmek ve bunlara inanmakla ancak sevab işlemiş olur. Ve 
böylece mü'min, ALLÂH'ın kendisine verdiği rızka raazi olur, ALLAH'tan 
da raazi olur. Yine mü'min, ALLAH Teâlânın kendisine bu kadar rızık ver- 
mesinde bir hikmet ve maslâhat olduğunu bilir ve raozi olur. Böylece nef- 
sini meşakkat ve ihtirastan kurtarır, huzüra kavuşur ve ömrünü seğdet 
içinde geçirir. Köfire, yâhut câhile gelince; onlar böyle değillerdir. Onlar 
rızkın ALLAH Teğlânın takdiri ile olduğunu düşünmez ve bilmezler. Hırsla- 
rına düşkün olurlar. Kandatleri olmaz, kalbleri doymak bilmez. Arzü ettiği 
bir şeyi elde edemediği zaman buna çok üzülür ve huzursuz olur. Çünkü: 
ALLÂH'ın tekdirini bilmez ve ona inanmaz. Müddet ömrü hüzün, gam, ke- 
der, şiddet, meşakket ve zahmet içinde geçer. Hiç durmadan çalışır, ça- 
balar, arzu ettiği şeyi elde edemeyince daha fazla ıztıraba düşer, yine de 
ALLÂH'ın takdir ettiğinden fazla bir şeye nâil olamaz. Böylece bütün 
ömürleri ıztırab ve meşakket içinde geçer. Bununla mü'minin hayâtı kar- 
şılaştırıldığında, mü'minin yaşaması kâfirin yaşamasından çok mes'ud ve 
çok huzurlu olduğu meydana çıkar. 

Süddi : Mü'min için güzel hayat ancak kabirde olur. Ziyraa : Mü'min 
ölüm ile Dünyâ meşakket ve yorgunluklarından kurtulur da istiraahata 
kavuşur, demiştir. Mücâhid ve Katöde de : Mü'min için hayâtı tayyibe, 
cennettir, demişlerdir. Âyeti celilenin anlamı her üç tefsire de şömil ise de 
esahholan önceki kavildir. 

Avf, Hasandan rivâyet ediyor. Hasan: Bir kimse için en güzel hayat an- 
cak, cennette olur. Çünkü: Ölümsüz yaşama, fakirliksiz zenginlik, hasta- 
lıksız sıhhat, helâksız mülk, şekavetsiz seödet ancak cennettedir. Böyle 
olduğu için, en güzel hayat oncak cennet haydatıdır, demiştir. 


Mâ'nâ : Kadın ve erkekten herhangi bir kimse, mü'min olarak güzel 
ameller işlerse, biz ona Dünyâda, kabirde ve cennette en güzel hayâtı ya- 


şatırız. ( (Aİ .r- ml, ) Hemde onları ecirleri ile mükâfatlandırırız. 
(Oslee İŞU yat ) işlemiş oldukları amellerin en güzeli ilel. 


Mü'minlerin işlemiş oldukları iyi amelleri zaif, orta, güzel ve en güzel 
olabilir. Teâlâ ve Tekaddes, onları amellerinin en güzeli ile mükğfatlandı- 
racaktırki, bu da Teğlâniın mü'minlere en büyük lütfü ve faziletidir. 

| Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ahde ve yeminlere vefâsızlığı nehyet- 
tikten, ameli saalih işliyen mü'minlere iyi bir hayat yaşatacağını ve on- 
ları işledikleri amellerin en güzeli ile mükğfatlandıracağını vâ'dettikten 


sonra, Kur'an okunacağı zamanda ALLÂH'a sığınılmasını tâ'liim etmek 
uzere buyuruyorki: 


— 04 — 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Kur'an okumak murad ettiğin za- 
manda Şeytaanı racim'den ALLÂH'a sığın! (98). Çünkü: Hakikaten iman 
edip te Rabbılarına güvenen şu kimseler üzerine onun için bir kudret olma- 
dı. (99). Onun kudreti ancak kendisine dönen kimseler üzerine; hem ona 
şirk koşan şu kimseler üzerinedir. (100). 


(Sal sis l54) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Şu Kur'ânı 
okumak murad ettiğin zamanda, ( ex Hülla.ail a öl 4 ) racim olan şu Şey- 
tandan ALLÂH'a sığın!. 


Âyeti celiledeki hıtab, ALLAH'ın Rasülünedir. Bu hıtobda o zâti ne- 
binin ümmeti de dâhildir. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellemin şeytandan sığınmaya ihtiyacı olmadığı halde, Teâlâ ve Tekad- 
des, nebisine onun şerrinden ALLÂH'a sığınmayı emrederse, bu emir baş- 
kalarına daha lâyık ve daha zarüridir. 

Şeytan bütün Âdem oğullarının ka'blerine vesvese etmeye çalışır, 
ALLÂH'a sığınmakta bu vesveseye mâni' olur. Bundan dolayı ALLAH az- 
ze ve celle Hazretleri, Rasülüne ve mü'minlere Kur'an okumak istedikleri 
zamanda ALLÂH'a sığınmaları ile emretmiştirki: O mel'un şeytanın ves- 
vesesinden emin olsunlar. Bir hadisi şerifte Cübeyr bini Mut'ım şöyle an- 
latıyor. Cübeyr, ALLÂH'ın Rasülünü namaz kılarken görür. «Ömer hangi 
namaz olduğunu bilmiyorum, demiştir.». ALLÂH'ın Rasülü üç kerre, «AL- 
LÂH'ü ekber kebira» (1) dedi. Üç kerre de «Vel-hamdü lillâhi hamden ke- 


: 


(1) ALLAR, çok büyüktür. 
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sira» (2) dedi. Üç kerre de «Sübhaanellâöhi bükreten ve asilâ» (3) dedik- 
ten sonra devamla şeytaanı racimden: nefhatinden, nefsetinden ve heme- 
zetinden ALLAH'a sığınırım. Nefhati kibir, nefseti sihir, hemezeti cünün- 
dur buyurdu, demiştir. 

Âyeti celilenin zaahiri lâfzı, ALLÂH'a sığınmanın Kur'an okumadan 
sonra olduğuna delâlet eder. Sahadabe ve töbiinden bir topluluk buna 
kaail olmuşlardır. Ebü Hüreyrenin kavli de budur. İmam Mâlik, Dövüdu 
zaahiri ve bir cemöat de buna zâhib olmuşlardır. Ziyraa : Kur'an okuyan 
kimse Kur'an okuyunca büyük sevâbe müstehak olur. Fakat okuyan kim- 
senin kalbine bu sevöba nâil olup olmadığı husüsunda bir vesvese gelir, 
şüpheye düşer. İşte bu vesvesenin kalbe gelmemesi için, Şeytanın şerrin - 
den ALLÂH'a sığınmalıdır ki, bu vesvese defi' olsun da haalis sevab kal- 
sın, demişlerdir. 


Ammâ; sahaobe ve töbiinden çokları, bunlardan sonra gelen imam- 
ların ve fakihlerin çokları da Kur'an okunacağı zamanda ALLÂH'a sığın. 
manın Kur'an okumadan önce olduğu üzerinde ittifâk etmişlerdir. Esah- 
holan da budur. Çünkü: Bu mel'un köfir ne zaman olursa olsun, insanların 
kalblerine vesveseler atmak ister. Hattâ peygamberlere dahi. Nitekim 
El-Enbiyâ suresinde gelecek olan « .< YıJı-) ye eli eli. iu, y âyeti ce- 
lilesi de bunu beyân eder, oraya bakılsın!. Kur'an okunmadan önce AL- 
LÂH'a sığınmalıki Kur'an okunurken şeytânın vesvesesinden korunulabil- 
sin. 

Buna göre âyeti celilenin anlamı : Yâ Muhammed! Kur'an okumak is- 
tediğin zamanda ALLÂH'a istiöze et, anlamınadır. Nitekim bu mö'nâ : 


Kli yadiLiLa âyeti celilesinde de böyledir. Arablar : Yemek, ye- 


mek istediğin zamanda «Bismillâh, de; Sefere çıkmak murad ettiğin za- 
manda «hazırlık yap?» cümlelerini kullanırlar, demişlerdir. Ziyraa : Ves- 
vese Kur'an okuma zamanı haasıl olur. Kur'an okumadan önce Şeytan- 
dan ALLAH'a sığınılırsa vesvese giderilmiş olur. Bu da istiözeyi vaktından 
te'hir edip sonraya bırakmadan evlâdır. 


Ataganın mezhebinde; namazda olsun, namazın gayride olsun, Kur'an 
okunmadan önce istiöze etmek vâcib olur. Bütün fukahaa : Namazda ve 
namazın gayride istiözenin sünnet olduğu üzerinde ittifak etmişlerdir. 

İSTİAZE : Şeytanın şerrinden ve vesvesesinden ALLAH'a sığınmak, 
demektir. Şeytandan murad da; Bizzat İblisin kendisidir. Bö'zıları da : 
Mutlak şeytandır. Çünkü : ALLAH'ın iraadesi ile Adem oğullarının kalble- 


(2) Hamd, hamdi kesir ile ALLÂH'a mahsustur. 
(3) Akşam ve Sabah ALLÂH'ı noksan sıfatlardan beri kılarım. 


—i. 
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rine bütün şeytanların vesvese atmaya kudretleri vardır, demişlerdir. Biz- 


ce esahholan da budur. 


RACİM : Tardolunmuş «koğulmuş» ve lâö'net olunmuş anlamlarına 
gelir. İstiâzenin nasıl olacağına gelince : 


İbni Mes'ud : Ben ALLÂH'ın Rasülüne Kur'an okudum da, üyeli ) 
(ee ola ya eler amli ) dedim. Bunun üzerine o bana: « azil yk yel > 
de. Ziyraa: Cibril bana böyle okuttu, buyurdular, demiştir. 


Mö'nâ : Yâ Muhammed! Kur'an okumak murad ettiğin zaman tarde- 
dilmiş olan şeytandan ALLAH'a sığın! > jeşii yle çed çala) 
(95> Çünkü: İman eden ve Rabbılarına tevekkül eden şu kimseler üze- 
rine şeytan için kudret yoktur. O böyle kimselere musallat olamaz. 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem şeytandan ALLAH Teğlâ- 
ya korunma ile emrolununca; bundan Adem oğullarının bedenlerine şey- 
tanın bir tasarrufu olduğu vehmi gelir. ALLAH azze ve celle bu âyeti inzâl 
ile insanların kalblerine gelecek olan bu vehmi izale etti. Yö'ni: İman 
edip te ALLAH'a tevekkül eden kimseler üzerine şeytan için bir kudret 
olmadığını beyân buyurdu. Bu da, zaif olan insana şeytan haazır olduğu 
zaman, onun vesvesesinden korunmanın ancak ALLAH Teâlânın koruma- 
sıyla mümkün olacağını ifâde eder. Bundan dolayı muhakkıklar : ALLÂH'a 
Mö'siıyetten korunma ancak, ALLÂH'ın korumasıyla olur. ALLÂH'a tâatte 
kuvvet olmaz, ancak, ALLÂH'ın tevfikiyle olur. 


(“iyi e çilai.ki ) Şeytanın Ssultası ancak ona dönen kimseler 
üzerinedir. Yö'ni : Şeytanın saltanatı, ona itâat eden ve onun emri altına 
girenler üzerinedir. (5 2.« Aya, ) Bir de ALLÂH'a şirk koşan kimse- 
ler üzerinedir. 

Biz mü'minler, şeytandan ve bütün kötü kimselerin şerlerinden Rab- 


bımız celle ve alâ Hazretlerine sığınırız. 


Bir de şu öyetleri inceliyelim: 
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KERAAMETLİ ANLAMI : Bir öyeti, bir âyete tebdil ettiğimiz zaman- 
da; ALLAH indirdiğini ve indireceğini bildiği halde o şeytan ve dostları : 
«Sen ancak ,bir iftiraacısın.» derler. Hayır onların çoğu bilmezler. (101) 
Habibim! Söyle onlara: Onu Rabbın celle ve alâ tarafından hakk ile Rüh-ül 
Kudus indirdi. İmân eden şu kimseleri tesbit etmek, hem de müslümanlara 
hidöyet ve müjde Için!. (102). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Abbas «r.a.» madan rivâyet ediliyor. Önce şid- 
detli bir âyet nâzil olup sonra da ondan daha linetli bir âyet nâzil olduğu ZG- 
man Mekke müşrikleri: «Vallâhi Muhammed eshaabı ile alay ediyor, bu 
gün bir şey emrediyor, yarın ondan nehyediyor. Bugün bir şey söylüyor, 
yarın onun aksini haber veriyor. Hiç değil; Muhammed bunları kendinden 
uydurup söylüyor, yoksa onun dediği gibi bu söyledikleri ALLAH kelâmı 
değildir.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celileleri nizâl buyurdu. Şöyleki: 


(ŞİLA 13,) Biz azimi zi-şân! Bir âyeti diğer bir âyete tebdil 
ettiğimiz, bir öyetin hükmünü kaldırıp onun yerine diğer bir öyet ikaams 
ettiğimiz zamandaki, önceki âyete mensuh, ikinci âyete nâsih denir. -Li- 
hikmetin ALLAH'ın tebdil ettiği bu âyetlere müşrikler i'tiraaz ettiler de : 


«Bunlar ALLAH tarafından değil, Muhammed bunları kendi uyduruyor, is- 
tediği zaman değiştiriyor, istediği zaman birini digerine tebdil ediyor.» de- 
diler. (| Jak ge! al, ) Halbuki ALLAH ozze ve celle Hazretleri, inzâl etti- 
ğini ve edeceğini bilip duruyor. Bir âyeti diger bir âyetle tebdili, birini nes- 
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hedip yerine başka bir öyeti koyması, haaşaa.. ne gafletinden, ne de ce- 
hâletinden değil, sırf hikmet ve maslâhatından ve kullarının menfeatı Ik- 
tızaosındandır. 

Çünkü, kullarının ihtiyacları her zaman aynı değildir. Bir zaman için 
kullarına faydalı olan bir hüküm başka bir zaman için onların ihtiyacları- 
nı karşılamıya bilir veyâ onlar için faydalı olmıyabilir. Bil-hassa kıyâmete 
kadar bâki kalacak olan Kur'an hükümlerinin her devir ve her asırda kul- 
larının maslahatlarına uygun gelmesi ve bu ihtiyaclarını tatmin etmesi 
icöbeder. Böyle olduğu için, Kur'ânı Kerimin bö'zi hükümlerinin değişmesi 
maslahata uygun ve hattâ zarüri olduğundan, geçmişi ve geleceği çok iyi 
bilen ALLAH azze ve celle, kitabının bâ'zı hükümlerini değiştirmiş, bâ'zı- 
larını nesih ve tebdil buyurmuştur. Bu da hiç bir zaman kudreti ilâhiyye- 
den uzak değildir. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Biz ozim-i zi-şân, aslını künhünü bilerek 
li-hikmetin bir âyeti diger bir âyet ile tebdil ettiğimiz zaman, 2:11 ila ) 
( ea Mekke müşrikleri : Sana Yâ Muhâmmed! Bu Kur'an senin zü'met- 
Itğin gibi ALLAH taratından gönderilmiş bir kitab değildir. Sen bu kitabı 
kendin düzüp yapıyorsun ve dönüp bize de «bu ALLAH tarafındandır» di- 
yorsun! Böyle yapmakla da ALLÂH'a iftiraa ediyorsun. Zannettiğin gibi 
bu kitab ALLAH tarafından gönderilmiş bir kitab olmuş olsaydı; bunda 
hiç bir değişiklik olmaz, semödan indiği gibi kalırdı, diyorlar. Böyle yap- 
makla hem Kur'ânı Kerimi inkâr ediyorlar, hem de ALLÂH'ın Rasülüne 
iftiraa ediyorlar. 

(4 ) Hayır! İş onların dedikleri gibi değil, ( g,iuY 11 ) Onların 


çokları bunu bilmezler. Gerçi içlerinde Kur'ânı Kerimin ALLAH kelâmı Ol- 
duğunu, nâsih ve mensuh olan âyetlerin hakk olduğunu bilip inâden küf- 
redenler varsa da lâkin onların çokları bunları bilmez, Kur'öndan anla- 
maz, kara câhillerdir. Bu günün dünyâsında, gerek küfür ve gerekse is- 
lâm diyârlarında bunları bilerek küfreden muannid kâfirler bulunduğu 
gibi, hiç bir şey bilmeyip körü körüne giden kara câhil kâfirler de pek 
çoktur. 

(5) Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine deki : 4) ye yali ,d,) 
( gil Bu Kur'ânı Kerimi, Rabbın tarafından hakk ile Rüh-ül Kudüs indirdi. 

Rüh-ül Kudüs : Terkibi, hiç bir leke şübhesi olmıyan, her türlü em- 
niyyete şâyân pampâk, tertemiz bir ruh demektir ki, bu da Cebraaildir. 
(0eYl gole J; ) âyeti celilesindeki rüh-ül emin ve (| ,ülir;, Val) 
âyeti celilesindeki Rüh-ül Kudüs ile murad da cebraaildir. Âyeti celilelerde 
Cebraailin «Rüh-ül Kudüs» ve «Rüh-ül Emin» ile zikredilmesi Kâfirlerin if- 
tiraalarını redd ve Hazreti Muhammedin nezâhet ve kudsiyyetinin kemü- 
lini isbât içindir. 

—— 
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Mö'nâ : Habibim Ahmed! Sana indirilen bu kitab, öyle Kudsi, öyle 
yüksek bir kitabdır ki, bunu sana hiç bir leke şâibesi olmıyan, her türlü 
şübhe ve şâibeden âri olan Rüh-ül Kudüs Rabbın tarafından hakk ile in- 
dirdi. Sen böyle yüksekliğe saahib bir nebiyyi ekremsin. Kitabın inmesin- 
de ve indirilmesinde, nösih ve mensühunde hiç bir şübhe ve butlan eseri 
yoktur. Her tarafı haktır ve Rüh-ül Kudüs onu her yönden hakkıyla indir- 
miştir. 

Robbın bunu öyle indirdi ki, ( !şxi ya! -.1 ) imân eden şu kimselerin 
kalblerini Kur'öri ile tesbit etsin de imânları ve yakinleri ziyöâdeleşsin. 
(n138 625) saa, ) Hemde müslümanlar için bır hidâyet ve müjde olsun! 
Bu güzel hasletler de ancak mü'minler de haostl olur. Mü'minlerin gayri her 
hângi bir müşrik veyâ kâfirde bunlar haasıl olmaz. Onların imânsız kalb- 
lerinde ne Kur'ân sâbit olur, ne de o katı kalblerde hidöyet ve müjde 
haosıl olur!.. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ân âyetlerinin nâsih ve mensühuna 
dil uzatan müşriklerin küfürlerini beyân ettikten sonra, Kur'ânı Kerim hak- 
kında diger bö'zı küfürlerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Bi KİLOYA Yi 
İLEN Sİ ne 
BE LE ye EMER 
iy A SİL ml 


Bea 
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YÜKSEK ANLAMI : Yemin olsun, biz onların . «Kur'ânı Muhammede 
beşer öğretiyor» dediklerini hakikaten biliyoruz. Onların ilhâd ettikleri 
«başkalarına atfettik'eri» şu lisan acemi, şu Kur'ân ise açıkça arab lisâ- 
nıdır. (103). ALLAH'ın öyetlerine imân etmiyen şu kimseleri ALLAH azze 
ve celle, elbette hidâöyette kılmaz ve onlar için elemli bir âzab vardır. (104) 
«Yalanı ancak ALLÂH'ın âyetlerine inanmıyan Şu kimseler iftiraa eder- 
ler ve işte yalancılar ancak onlardır. (105) 


SEBEB-İ NÜZÜL : Mekke müşrikleri : Kur'ân âyetlerini, şu kıssaları 
ve Şu haberleri Muhammede başka biri öğretiyor. Bunları ona öğreten de 
kendisi gibi bir insandır. Muhammedin zannnettiği gibi Kur'an ALLAH ta- 
rafından gönderilmiş bir kitab değildir, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, müşriklerin iddiğlarının yalan olduğunu, sözlerinde 
tezad bulunduğunu, kendi sözlerinin birbirini tekzib etmekte olduğunu 
beyân etmek üzere bu öyeti celileleri inzal buyurdu. 


Ancak, müşriklerin : «Muhammede Kur'ânı başkaları öğretiyor.» ifti. 
raalarındaki, şahısların kimler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmiş- 
lerdir. Şöyleki : 


1 — İbni Abbas : Mekkede Bel'am adında bir demirci vardı. Bu adam 
başka dil ile konuşan bir nasraani idi. ALLÂH'ın Rasülü gelip geçtikçe bu 
nasraaniye uğrar ona Kur'an belletirdi. Müşrikler; ALLÂH'ın Rasülünün 
Bel'amın yanına girip çıktığını görünce fırsattan istifâde: «Hiç değil, Mu- 
hammede Kur'nâı Bel'am öğretiyor?» dediler. 


2 — İkrimeden rivâyet ediliyor. Mekkede Yaiş adında Velid bini Mu- 
ğirenin bir kölesi vardı. Bu köle eski kitablar okuyan bir kimse idi. ALLÂH'ın 
Rasülü ara sıra buna uğrar veyâhut Mervede onu yanına alır, onunla ko- 
nuşurdu. Mekke müşrikleri buna vaakıf olunca : «Kur'ânı Muhammede 
Yaiş bini Cebraa öğretiyor. » dediler. Sonra Yaiş Kureyşin kendisine yap- 
tıkları bu isnâdı duyunca: «Hayır, Vallâhi Muhammede Kur'ânı ben öğret- 
miyorum, o bana öğretiyor.» diye cevab verdiği rivâyet edilir. Âyeti celile 
.bunlar hakkında nâzil oldu, denilmiştir. 


3 — Muhammed bini İshaktan rivâyet ediliyor. Bana böliğ oldu ki : 
Mekkede Beni Hadramiden bö'zı ikmselere âid bir rum köle vardı. Bu kö- 
le eski kitablar okuyan bir hırıstiyandı. ALLÂH'ın Rasülü Mervede oturduğu 
zamanlarda çok kerre Cebr adındaki bu rum köleyi yanına alırdı. Mekke 
müşrikleri bundan fayadalanarak «Kur'önı Muhammede Cebr öğretiyor.» 
demişlerdi. Âyeti celilelerin sebebi nüzülü bu olduğu rivâyet edilmiştir. 


—91ı— 
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4 — Abdullah bini Mesleme : «Bizim iki kölemiz vardı. Birinin adı Ye- 
sar, digerinin adı Cebr idi. Bunlar Tevrat ve İncil okurlar, kılınç yaparlar- 
dı. ALLÂH'ın Rasülü gelip geçtikçe bunlara uğrar, onları okur bulurso, 
durur okuduklarını dinlerdi.» demiştir. 


5 — Dahhek : «ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e müşrikler ezâ verdikleri 
zaman Cenöbı Rasül gelir, kılınç yapan bu kölelerin yanlarına durur, on- 
ların sözlerini dinler ve huzur bulurdu. Bu haali gören müşrikler: «Mu- 
hammede Kur'âni bu köleler öğretiyor dediler.» demiştir. 


6 — Ferraadan rivâyet ediliyor. Huveytıb bini Uzzânın «Aiş» adında 
bir kölesi vardı. Bu köle önce nasraani dininde idi. Sonra islâm dinine 
girdi ve islâmı da güzel oldu. Müşrikler «Muhammede Kur'ânı, bu köle öğ- 
rediyor.» diye ALLÂH'ın Rasülüne iftiraa ettiler, demiştir. 


Bâ'zıları da Utbe bini Rabianın kölesi «Addös» idi, demişlerdi. Bize 
göre, bunların hepsi mümkündür. ALLÂH'ın Rasülü hepsi ilg görüşmüş- 
tür. Raaviler kendi bildiklerini ve gördüklerini söylemişlerdir. 

HÜLÂSA : Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın Rasülüne iftiraa ettiler, çeşitli. 
ithomlardo bulundular da: «Muhammede Kur'âni başkası öğretiyor, son- 
rada Muhammed bunu kendine izâfe ediyor ve Kur'ânın kendisine ALLAH 
tarafından vahyolunduğu zü'münde bulunuyor. Muhammed bu sözünde 
yalancıdır.» demişlerdi. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu öyeti celileleri in- 
zâl ile asıl yalancıların onlar olduğunu beyân ile müşrikleri reddetti de 
elem verici bir ozâbın onları beklediğini bildirdi. Şöyleki: 


(Lil ğdşi er! di al, ) Müşrikler, Kur'ân nâzil oluncaya kadar 
Hazreti Muhammedin hiçbir kimseden ders almadığını ve hiç bir kimse- 
den bir Şey öğrenmediğini çok iyi bilirlerdi. Kur'ânı Kerimin beşer sözü ol- 
madığını, insan zekâsının çok üstünde haarik-ül âde bir kitab olduğu ve 
insanların bunun mislini getirmekten öciz oldukları tecrübe ile iyice an. 
laşılmış bulunuyordu. Bil-hassa hiç bir süretle hiç bir kimseden bir Şey 
öğrenmemiş, anadan doğma ümmi bir zâtin böyle bir kitabı yapobileceği- 
ne ihtimal veremiyorlar: «Mutlakaa bunu Muhammede bir öğreten var,» 
diyorlardı. 

Bunu Muhammedin yapamıyacağını ve Muhammede bir öğreten ol- 
duğunu müşrikler de hissediyorlar. Fakat bu öğretenin ALLÂH'ın elçisi 
olan «Cebraail» olduğunu kabül etmiyorlar; bunun bir beşer olduğunu or- 
taya atıyorlar ve onun da arab değil, arabın gayri başka milletlerden, ya- 


hud ve nasaaraadan biri olduğunu iddiâ ediyorlardı. Böyle yapmakla na- 
sıl bir tezaoda düştüklerinin farkında değillerdi. 
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Mâ'nâ : Yemin olsun, müşriklerin: «Kur'ânı Muhammede beşer öğre- 
tiyor.» dediklerini bilip duruyoruz. ( £! «Il » şanlı gil! g0) Halbuki, Müş- 
riklerin «Muhammede Kur'ânı başkası öğretiyor» diye iftiraa ettikleri kim- 
senin dili arabca değil, başka lisandır. (x. 5. l.'lla, ) Şu Kur'ân ise 
açıkça bir arab tisânıdır. 


Müşrikler, Hazre:i Muhammede Kur'an tâ'limini arabdan birine isnâd 
etmiyorlar da arabın gayri başka birine isnâd ediyorlar. Çünkü Kur'ânı 
azim, arab âlemine Kur'ân sürelerinden en kısa bir süresinin mislini ge- 
tirmelerine çağırıyor; ins ve cinnin hepsi bir araya gelseler, bir benzerini 
getiremiyeceklerini de i'lân ediyor. Bunun üzerine arab ölemi «edibler, 
hatibler, şâirler bütün fasih ve beliğ arablar» bir araya toplanıyor. Günler- 


ce, aylarca çalışıyorlar. Teğlânın « ..du 4 3), İyi» yeti ocelilesinde 
beyân buyurduğu vechile gece, gündüz uğraşıyorlar. En kısa bir süresi- 
nin mislini getirmekten âciz kalıyorlar. İl içine çıkacak durumları kalmı- 
yor. İster istemez bununla uğraşmaktan vaz geçiyorlar. Bir daha «Kur'ânı 
istesek biz de yaparız.» diyemiyecek duruma düştüler. Tuttular da bu 
kerre başkalarının üzerine attılar. 


Kur'ânı Hazreti Muhammede arabdan bir kimse öğretmiş olsaydı, 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Bana Kur'ân vahyolunuyor.» dediği zaman, öğ- 
reten kimse ortaya çıkar da: «Yâ Muhammed! Kur'ânı sana ben öğretiyo- 
rum, sen yalan söylüyorsun.» diye onu tekzib ederdi. Veyâhut başka bir 
Kur'ân yaparak Hazreti Muhammedi fi'len tekzib etmiş olurdu. 

İşte arab müşrikleri, bu ciheti bildikleri için, Hazreti Muhammede 
Kur'an öğreteni arabdan birine değil, acemden, başka milletten yabancı 
birine isnâd ediyorlardı. Halbuki arabın Kur'an öğretimini yabancıya isnâd 
etmeleri; arabdap birine isnâd etmelerinden daha yavan ve daha bayâ- 
ğidir. Çünkü: Fasih ve beliğ arabca konuşan bir arab Kur'önin misilini ge- 
tirmekten âciz olursa, arabcayı sonradan öğrenen ve doğru dürüst konu- 
şamıyan bir yabancı nasıl olur da Hazreti Muhammede Kur'ânı Kerimi öğ- 
retebilirdi? Akıl ve mantık saahibi olanlar buna aslaa ihtimâi vermezler- 
di. Nitekim de müşriklerin bu iddiâ ve iftiraalarına kiymet veren olmamış- 
tır. 

Arabın benzerini getirmekten âciz kaldığı bir kitabı, başka milletten 
ve başka lisân saahibleri kimselerin getiremiyeceği muhakkaktı. Akıl 
saahibi herkes bunu elbette biliyordu. Müşriklerin bu ilhâdı abu sapıklı- 
ğı» arablardan birine ilhaddan daha garib ve daha uzaktı. Fakat, ALLAH'ın 
kelâmti olan lâfzı ve anlamı mü'ciz, «başkalarını âciz bırakan» bir kitaba 
karşı arablar başka söyliyecek bir söz bulamıyor, gelişi güzel, saçma sa- 
pan yalan ve iftiraadan başka bir şey söyleyemiyorlar ve ister istemez bu 
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iftiraaları savuruyorlardı. Böyle yapmakla hem kendileri imâna gelmiyor- 
lar, hem de akli ermiyen diger zavallıların zihinlerini islâmiyyetten uzak- 
laştırmaya çalışıyorlardı. 

Kur'ânın belâgat, fesaahat ve i'câzı karşısında müşriklerin bu iftiraa- 
iarı da orzu Ettikleri neticeyi vermedi. Çünkü Müşriklerin «Muhammede 
Kur'ânı Fülân kimse öğretiyor?» sözleri neticesiz kalıyor, kimse çıkıp ta 
Muhammede «Kur'ânı sana ben öğretiyorum.» demiyor. Bil-akis, soahib- 
leri köleleri çağırıb da: aKur'ön Muhammede sen öğretiyormuşsun!» di- 
ye tozyik ettikleri zaman, işkenceye mö'ruz kalan köle: «Kur'ânı vallğâhi 
ben ona değil, o bana öğretiyor.» diye ağlıyarak arzı hâl ediyordu. Ne ya- 
zik ki Kur'ânın ALLAH tarafından gönderildiğine inanmıyan müşrikler, dur- 
madan bu menfi faaliyetlerine devâm ediyorlar, tazyik ve işkencelerine 
daha fazla germi veriyorlardı. Muannid arab müşrikleri o kadar dejenere 
olmuşlardı ki, ne yapacaklarını, ne gibi harekette bulunacaklarını bilemi:- 
yecek kadar sersemlemişler, halk nazarında Kur'ânı Kerimi kıymetten dü- 
şürmek için her türlü çöreye baş vurmuşlar, hattâ arabın bülegda ve fu- 
sahdasının mislini getirmekten âciz olduğu Kur'ânı Kerimi başka millet- 
lerden birinin öğrettiğini söyliyecek kadar ahmaklaşmışlar ve gülünç hale 
düşmüşler ve bunu da bilmiyecek derecede dejenere olmuşlardır. 


Ne garibdir ki, bu gün haalen hıristiyanlar içinde: «Kur'ânı Muham- 
mede hıristiyanlar öğrettiler; İslâm dininin aslı hıristiyan dinidir.» diyen 
hırıstiyanlar bulunduğu gibi, müslümanlar içinde dahi bunu Söyliyen ve 
buna inananlar hiç te eksik değildir. ALLAH korusun!.. 


HÜLASA : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» arab lisânının fesaahat ve belâ- 
gatça en üstünü ve en yükseği olan Kur'ön ile geldi. Fesâhat ve belâgat 
saahibi crablar bunun mislini getirmeken âciz oldukları gibi, arabın gay- 
riden olanlar ise bunun mislini getirmekten elbette daha çok âcizlerdir. 
Bununla Hazreti Muhammede verilen şu mübörek kitabın bir vahi olduğu 
ve bunun da ALLAH tarafından cenâbı Muhammede vahyolunduğu sâbit 
olmuş oldu. Müşriklerin Kur'ânı Muhammede başkaları öğretiyor sözlerinin 
doğru olmadığı ve Hazreti Muhammedin bunu nefsinden de söylemediği, 
bu Kur'önın ALLAH'tan Muhammede bir vahi olduğu da iyiden iyiye an- 
laşıldı. Bunlardan başka. 


Müşriklerin Kur'önı Muhammede fülân kimse öğretiyor, diye iftirâ et- 
tikleri kimsenin de islâm dinini kabül ettiği ve islâmının do güzel olduğu 
rivâyet edilmiştir. Bütün bunlora rağmen: 


(devi İY yliği ) ALLÂH'ın öyetlerine imân etmiyen ve onun 
ALLAH tarafından indirildiğini tasdik etmiyen şu kimseler, ( leri Yİ) 
ALLAH onları irşâd ile imöna muvaffak etmez. ( lis ey33 ) Hem de on- 
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lar için öhirette elemli bir azâb vardır. (al&yU 5, 5Y | sia ki) 
. alanı ancak, ALLAH'ın öyetlerine imân etmiyen şu kimseler uydururlar 
Bu öyeti celile, bundan önce geçen öyeti celilelerdeki müşriklerin : 
(je İlel) Yâ Muhammed! sen ancak bir müfterisin, sözlerini reddir. 
Çünkü, müfteriler ancak, ALLÂH'ın âyetlerine imân etmiyen kâfirlerdir. 
(035, aalşi, ) Ve işt. yine ancak, yalancılar onlardır. Yö'ni: Yalancı- 
lar, «Muhammede Kur'ânı beşer öğretiyor» diyen müşriklerdir. 


Âyeti celilede yalanın büyük günahların en çirkini olduğuna delâlet 
vardır. Ziyraa: Yalancı ALLÂH'ın öyetlerine inanmıyan şu iftiraacıdır. 


Bunun böyle olduğuna bu âyeti celile delâlet ettiği gibi, imam Bagu- 
vinin Sâ'lebinin senedi ile rivâyet ettiği şu hadisi şerifte bunu te'yid eder. 
Şöyleki: 

İmam Bagavi Sö'lebinin senedi ile Abdullah bini Ceraddan rivâyet et 
tiği bir hadiste Abdullah bini Cerad, ALLÂH'ın Rasülüne: «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! mü'min zinâ eder mi?» dedim. Cenâbı Rasül: «Bö'zan olur.» buyurdu. 
Bu kerre ben: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Mü'min hırsızlık yapar mı?» dedim. Ce- 
nâbı Rasül: «Bö'zan olur.» buyurdular. Ben tekrar yine: «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Mü'min yalan söyler mi?» dedim. Hazreti Rasül: «Hayır!.. ALLAH 
ozze ve celle, «Yalanı ancak, ALLÂH'ın âyetlerine imân etmiyenler uydu- 
rurlar.» buyurdu, dediğini rivâyet etmiştir. i 


Bu hadisi şerifte mü'minler için büyük bir ibret dersi vardır. Hakika- 
ten ALLÂH'ın öyetlerine imân eden kimseler kat'iyyen yalan söylemezler. 
Yalanı ancak ALLAH'ın öyetlerine imân etmiyenler söylerler. Bu duruma 
göre yalan söyliyen mü'minler hemen yalanlarından vaz geçmeli ve geç- 
mişte söylemiş oldukları büyük günahların en çirkini olan yalanlarına 
tevbe ve istiğfâr etmelidirler. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne karşı 
yapmış oldukları iftiraaları ve bu hususta bö'zi bilgileri beyân ettikten 
sonra, müşrikler tarafından küfre icbör edilen bö'zı kimselerin durumlarını 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bir kimse imânından sonra ALLÂH'a küfreder- 
se -ki, kalbi imân ile dolu olan başka- ve lâkin bir kimse göksünü küfre 
açarsa, ALLAH'tan bir gadab onların üzerinedir ve onlar için büyük bir 
azab vardır. (106) Şu sebeble ki, onlar âhiret hayâtını bıraktılar da dünyâ 
hayâtını sevdiler, hakikaten ALLAH ozze ve celle, kâfirler kavmini doğru 
yola iletmez. (107) İşte onlar şu kimselerdir ki, ALLAH onların kalblerini, 
kulaklarını, gözlerini mühürledi. Ve işte ancak, gaatfiller onlardır. Şübhe- 
siz onlar, âhirette zarar edenler ancak, onlardır. (109) 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç ri- 
vöyet beyân edilmiştir. 


1 — Ayeti celile : Ammâr bini Yösir, babası Yâsir, annesi Semiyye, 
Suheyb, Bilâl, Habböb ve Sâlim haklarında nâzil olmuştur. Şöyleki: 

Müşrikler Ammarı, babası Yösiri ve annesi Semiyyeyi yakalayıp Mek- 
ke deresine çıkardılar. Annesi Semiyyeyi ters tarafa döndürülmüş iki de- 
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veye ayaklarından bağladılar. Bunların saahibleri eline bir harbi alarak 
Semiyyenin ön tarafına geldi ve: «Sen erkekler için müslüman oldun!» di- 
yerek harbeyi çatalına vurdu ve develeri mukaobil taraflara çektirip ikl 
parçaya ayırtorak öldürttü. Kalbi imân dolu Şehid kadın, vücüdu parça- 
lara ayrılarak can verirken dahi «ALLAH birdir, ALLAH birdir.» diyerek 
Rabbısına kavuştu. Allah ondan raazi olsun!.. 


Bu defâ karısının feci' bir şekilde şehid edildiğini gören Ammar or- 
taya alındı. Sekiz on müşrik yalın kılınçlarla onun başına toplandılar: «Ya 
Muhammede küfredeceksin ve yâ sen de karın gibi olacaksın.» dediler. 
O da muhterem şehid hanımı Semiyye gibi müşriklerin dediğini yapmadı. 
«ALLAH birdir, ALLAH birdir.» derken sekiz on kılınç birden üzerine indi, 
o da kanlar içinde yerlere serilerek şehid oldu. İslâm dini uğrunda ilk 
olarak şehid olan yüksek imanlı, Semâvi ruhiu bu muhterem karı ve ko- 
cadır. ALLAH onlardan raazi olsun!.. Amin.. 

Ammâre gelince, anne ve babasının müşrikler tarafından böyle fecı' 
bir şekilde şehid edildiklerini gören Ammar müşriklerin tozyiklerine dayo- 
namıyarak onların bö'zı dediklerini yaptı. Müşrikler de onu serbest bırak- 
tılar. Şöyleki: 

Katâdenin rivâyet ettiğine göre: Beni Muğire, Ammarı yakaladılar, 
götürüp Meymüne kuyusuna batırdılar da ona: «Ya seni suda soğup öÖl- 
“düreceğiz, yâhut Muhammede küfredeceksin.» dediler. O da kalbi Iste- 
mediği halde onların böâ'zı dediklerini yaptı. Bunun üzerine müşrikler 
Ammarı serbest bıraktılar. Ammarın yaptığı ALLAH'ın Rasülüne haber ve- 
rilince Cenâbi osül «s.a.s.» : «Hayır, Ammar küfretmez, Ammar başından 
ayağına kadar imân Ile dolmuştur. İmân Ammârın etine ve kanına karış- 
mıştır.» buyurmuşlardır. Bu sırada Ammar da ağlıyarak ALLÂH'ın Rasülürhuli 
yanına geldi. ALLÂH'ın Rasülü ona: «ne derdin var ey Ammar!» buyurdu 
Ammar Cenöbi Rasülün bu sorusuna: Sana mö'lüm! ey ALLÂH'ın Rasülü! 
şer var.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ona: «Kalbin nasıldı?» di- 
ye sordu. Ammar bu soruya «Kalbim imân ile dolu idi.» cevâbını verince 
Cenâbi Rasül; mübârek eliyle Ammarın göz yaşlarını sildi d&: «Onlar 
tekrar ederlerse, sen de söylediklerini tekrar edersin.» buyurdu. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle bu öyeti celileleri inzâl etti. 


2 — Mücâhid, Mekke halkından imân eden bir takım kimseler hak. 
kında nâzil oldu. Medinede bulunan mü'minler onlara mektub yazdılar 
da: Bize hicret ediniz, bize hicret edinceye kadar sizi bizden görmüyoruz.» 
dediler. Bunun üzerine bu mektübu alan mü'minler Medineye gitmek üze- 
re yola çıktılar, müşrikler yolda arkalarından yetişip onları fitnelediler ve 
dinlerinden döndürmek için icbâr ettiler, mü'minler bu icböâr karşısında 
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istemiyerek onların dediklerini yaptılar. Bunun üzerine bu âyeti celile nö: 
zil oldu; demiş, ise de bu kavil zaiftir. Çünkü âyeti celileler islâmiyyetin 
ilk zamanlarında ve hicretten önce nâzil olmuştur. 

3 — Mukaatil, Âmir bini Hadraminin kölesi Cebr hakkında nâzil oldu- 
gunu rivâyet etmiştir. Cebr imân edince efendisi Amir bunu küfür üzerine 
icbör etti. Bu da kalbi imân ile mutmein olduğu halde istemiyerek küfret- 
ti. Sonra Âmir de imân etti ve islâmı güzel oldu. Daha sonra hicret ile em- 
rolununca ikisi de hicret ettiler. 

4 — Bir de şu rivöyet vardır: «Yalancı peygamber Müseylimet-ül Kez 
zâb iki mü'min yakalıyor. Bunlardan birine Muhammed hakkında ne der- 
sin?» diye soruyor. O kimse Müseylimenin bu sorusuna: «Muhammed, 
peygamberdir.» cevâbını veriyor. Bu defâ Müseylime: «Benim hakkımda 
ne dersin?» diye soruyor. O da :«Sen de onun gibisin.» deyince yalancı 
peygamber Müseylime onu bırakıyor. Bu defâ o birine dönüyor ve: «Mu- 
hammed hakkında ne dersin?» diye soruyor. O züt: «Muhammed, pey- 
gemberdir.» diyor. Müseylime: «Benim hakkımda ne dersini» deyince bu 
soruya: «Dilsizim.» cevâbını veriyor. Bunun üzerine Müseylime sorusunu 
üç kerre tekrar ediyor. O da ayni cevâbı veriyor. Müseylime bu kimseye 
dediğini yaptıramayınca onu öldürüyor. Sonra bu haber ALLÂH'ın Rasü- 
lüne vösil olunca, cenâbi Rasül:, «Birincisi ALLAH'ın ruhsatından fayda- 
lanmış; ikincisi ise hakkı ızhâr etmiş.» cevâbını vermiştir. Şöyleki: 


(sula yeavi' ) Âyeti celileldeki «MEN» kelimesinin cevöbi 
mahzüfdür. Bunun hazfine ikinci «MEN» kelimesinin cevâbı olan eril |) 
(alya saz lâfzi celili delâlet eder. (alya al eşle GEN da ya b a e» ) demek 
takdirindedir. 


Mâ'nâ : Bir kimse imândan sonra ALLÂH'a küfrederse, onlar üzerine 
ALLÂH'tan bir gozab vordır.( su Yu .k.ak, , gi Yy! ) Kalbi imân İle 
mutmein olduğu halde icbâr olunan ve zorlanan kimse başka. Böyle kim- 
seler üzerine ALLAH'tan gazab yoktur. 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiği veçhile müşrikler tarafından küf- 
re icbâr olunan, küfretmediği takdirde öldürüleceği veyâ ouzuvlarından 
biri kesileceği veyâ ağır işkencelere uğratılacağından korkan kimseler, 
kalbleri mutmein olarak icbâr edenlerin dediklerini yaptıkları ve söyledik- 
lerini tekrar ettikleri takdirde onlar üzerine bir şey lâzım gelmez ve onlaro 
bir günâh terettüb etmez. Ancak, bu gibi hallerde iki şartın bulunması lâ- 
zım gelir. Biri ölüm korkusu, uzuv tehlikesi veyâ ateşle azâb gibi.. İşken- 
celer; digeri ise, küfür kelimesini söyleyen kimsenin küfrü söylediği sıra 
da kalbinin imân ile mutmein olmasıdır. Bu iki şart bulunduğu takdirde 
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küfrü söyliyen mü'min üzerine bir şey lâzım gelmez. Bununla berâber bu 
da gene ruhsattır. Ne olursa olsun, azmedip küfrü söylememek afdaldır, 
islâm dininin i'zâzıdır. Nitekim Ammarın babasını ve annesini öldür düler de 
yine küfür kelimesini söylemediler. Müseylimenin öldürdüğü mü'min de 
ayni yolu tercih etmiştir. 


Kalbi imân ile mutmein olduğu halde küfre zorlanan kimse hâric, bir 
kimse imândan sonra küfrederse, ALLAH'tan onlar üzerine bir gazab var- 
dır: ( İyas arp ) Ve yine bir kimse zorla ve icbâr ile değil de 
kendi arzüsu ile küfre göksünü açar, rızaa ve arzüsu İle küfrü kabül eder- 
se; | İM yam yele ) böyle olan kimseler üzerine de ALLAH'tan bir gazab 


vardır. Küfrü gerek icbâr ve ikrâh edilmeksizin kabül eden; gerekse icbör 
edildiği zaman lisânen söyliyen ve kalben kabül eden kimseler üzerine 
ALLAH'tan şiddetli bir gazab vardır. ( güel ie eels ) Ahirette de onlar için 


ayrıca büyük bir azab vardır. ALLÂH'ın gazabı onun rahmetinden uzak 
olmaktır. Azâbının ise; tö'rifi mümkün değildir. İlmi ancak kendisinin nez- 
dindedir. 


Âyeti celilenin hükmüne dâir bilgiler: Bilginler, bir mü'minin küfür 
kelimesini söyliyebilmesinin câiz olabilmesi için; mü'mine yapılan icbârın: 
«Kati, şiddetli dövme, ateş ile yakma, bunların benzeri dayanılması güç 
işkenceler gibi..» taakat getirilemiyecek azâb ile azâb olunmaları icâbe- 
der, demişlerdir. Yoksa ufak tefek tehdidler ve hafif tazyikler karşısında 
küfrün söylenmesi câiz olmaz. 

Yine âlimlerin beyânına göre; ALLÂH'ın Rasülü ile beröber Islâm ol. 
duklarını açığa atan mü'minler: Ebü Bekr, Habböâb, Suheyb, Bilği, Ammar, 
babası Yösir ve annesi Semiyyedir. Bunlar müşrikler tarafından çeşitli iş- 
kencelere mö'ruz kalmışlar, öldürülmüşler ve yâ öldürülmek istenilmişler- 
dir Ammâ: N 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberinden müşriklerin ezâlarını 
amcası Ebü Taalib vasıtasıyla men'etmiş. Ebü Bekrden de onun kavmi ve 
aşireti eliyle men'etmiştir. 

Digerleri ise, müşrikler tarafından yakalanmışlar. . Mekke vâdisine 
götürülmüşler, demir gömlekler giydirilerek güneşin şiddetli sıcağı altı- 
na atılmışlar, hem güneşin, hem de demirlerin harâreti ile işkence edi!- 
mişlerdir. Müşrikler, Bilâlı çırıl çıplak yaparak sıcak kumlar üzerine arka 
üstü yatırırlar; karnına kaldırabildikleri taşları getirip yığarlar, altından Sı- 
cak kumların sırtını yakması, göksüne yığılan taşların tazyikı ile dili dışa- 
rıya sarkar, O zâti şerif bütün bu işkenceler içinde hiç bir şeyden yılmıya- 
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rak «ALLAH birdir, ALLAH birdir.» diye gücü yettiği kadar tevhid ederek 
ALLÂH'ın birliğini i'lândan çekinmezdi. Ebü Bekr onu satın alıp âzâd edin- 
ceye kadar müşriklerin işkenceleri böyle devâm etti. ALLAH onların hep- 
sinden roazi olsun. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile müşrikler Ammarın babası YĞ- 
sir ile annesi Semiyyeyi feci' bir şekilde şehid etmişlerdi. Habböbe gelin- 
ce o, müşriklerin kendisine yapmış oldukları işkenceleri şöyle anlatıyor. 
Müşrikler, ateşler yakarlar, o ateşleri arkamın derilerinde söndürürlerdi, 
demiştir ki, bu azab da Bilâlin ozâbından geri kalmıyacak kadar şiddetli 
ve korkunçtur. 

Bu saygılı zâtların hepsi müşrikler tarafından türlü türlü ve şiddetli 
işkencelere ve azablara mö'ruz kaldıkları halde hiç biri de müşriklerin bu 
işkencelerine boyun eğip imânlarını bırakmamışlar; kimi şehid olup Rab- 
bısına kavuşuncaya kadar, kimi de ALLAH'ın vö'di gelinceye kadar onla- 
rın ezü ve işkencelerine dayanarak Rabbıları nezdindeki derecelerini mu- 
haafoza etmişlerdir. Radıy-ellâhü anhüm. 

Tazyık karşısında mü'min bir kimsenin küfür kelimesini söyleyip söy- 
lememesi husüsuna gelince, bunun üzerinde çeşitli şekiller ve çeşitli hü- 
kümler vardır. | 

Müşrikler tarafından kelimei küfür söylemiye icbör edilen kimse içın, 
mecbur kalmadıkça istenilen küfrü soraahaten söylemesi câiz olmaz. An- 
cak küfür vehmi veren bir kelime söylemesi câiz olur. Bu hususta bilgin- 
lerin icmâı vardır. 

Müşrikler, her höngi bir küfrün saraahatan söylemesini mü'mine İc- 
bâr ettikleri takdirde, mü'minin kalbi imân üzere mutmein olmak şartıyla 
istenilen kelimei küfrü söylemesi mubah olur. 

Bununla berâber, öldürülünceye -kadar sabredip küfür kelimesini söy- 
lememesi de afdaldır. Nitekim, Yösir ile Semiyye şehid edilirrceye kadar 
sabretmişlerdir. Bu azm de islâm dinini yükseltmektir. Bilâl da müşriklerin 
Şiddetli işkencelerine sabretmiş ve imânı husüsunda hiç bir fedâkârlıkta 
bulunmamıştır. 

İnsanların işlemekte oldukları büyük günâhları işlemeğe icbâra ge- 
lince bunda icbâr tesavvur olunmaz. Meselâ: Müşrikler veyâ şakiler bir 
mü'mini, şarab içmiye, domuz etl veyâ lâşe yemiye zorlarlarsa bunları 
yapması câizdir. Çünkü Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ân keriminde 
(Bak. 4uçiyi Ke İY ) buyurmuşlardır. Bununla beröber yapılan ezâ- 
Ya sabredip müşriklerin istediklerini yapmamak evlâdır. 


| Bir mü'min yapmakta oldukları fiillerden zinâ gibi bir fiile icbâr edi- 
iirse bunda da icbâr tesavvur olunmaz. Ziyraa: Böyle bir fiile icbâr şiddet- 
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li korkuyu icöbeder. Bu korku ise, fiili yapmağa zorlanan kimsenin âleti- 
nin hareketine möni' olur. Bu halde icbâr da vuku” bulmaz. Çünkü mü'min 
o fiili yapmağa kaadir olamaz. 

Karısını boşamağa zorlanan kimsenin sözünde talak vâki” olup olmc- 
dığı üzerinde ihtilâf edilmiştir. Şâfii ve taraftarları: «icbâr olunan kimse- 
nin tolâkı vâki' olmaz» demişler, bu öyeti celile ve birde (.. pl! giç Y) 
öyeti ceiileleri ile isböt etmişlerdir. Ebü Hanife ve taraftarları işe; «Talâka 
icbâr edilen kimsenin söyliyeceği talâk vâki' olur» demişler ve hükümle- ! 
rini ( gülişçilliş öy mar el aşmaz ais © ) hadisi ile isbât etmiş- 
lerdir. (1) 

Mâ'nâ : Bir kimse, imândan sonra küfreder, bir kimse de küfre raazi 
olur, küfrü ihtiyâr eder de küfre göksünü açarsa, onlar üzerine ALLAH'tan 
bir gazab ve onlar için büyük bir azâb vardır. 

( erv 3) Bu gazab ve azâb onlara şu sebebledir ki, LJöLlti), zl ) 
(35 YI ye onlar dünyâ hayâtını sevdiler de âhıret üzerine tercih ettiler ve 
dünyâ hayâtı uğruna küfrü ihtiyâr ettiler. ( ypSOlpşal şu, Y mizi, ) Ve 
hakikaten ALLAH azze ve celle, kâfirler kavmini hidöyette kılmaz. Yö'ni: 
Teâlâ ve Tekaddes, kara kalbli imânsız kâfirleri imâna irşâd edip te amel- 
de muvaffak etmez. ( ,jl-E!,i ) İşte o kâfirler şu kimselerdir ki, jeal ) 
(pikelg era—3 ep 3 ALLAH onların kalblerini, kulaklarını, gözlerini mü- 


hürledi de onların kalbleri hakkı anlamaz, kulakları hakkı duymaz, gözleri 
hakkı ve hakikatı görmez oldu. ( 5 ;b'5' palsi; ) Ve işte gaafil olanlar, 


ancak onlardır. O kadar gafiller ki, istikbâide başlarına gelecek olan 
Ukubetten haberleri yok. Dünyâya o kadar dalmışlardır ki, başlarına ge- 


lecek felâketleri düşünmekten dahi gatillerdir. ( öş-W! BE Yerle sY ) 


Şüphesiz onlar, âhirette hakikaten hüsrön içindedirler. Zararları pek çok- 
tur, hem de telğfisine imkön yoktur. Yö'ni: İnsan âhirette faydalanmak 
için, ve ALLÂH'ın azabından korunmak için imân eder ve ALLÂH'a kulluk- 
la meşgul olur. Bu iki şey yapılmadığı takdirde âhirette elem verici azâb- 
lara düçâr olur. İşte o zaman insanın zararı meydana çıkar, dünyâya al- 
dandığını anlar. 

Bilindiği gibi; zarar bir kimsenin sermöyesinden gaybetmesi demek- 
tir. Ahiretin sermâyesi ise, imân ve ameldir. İmân sermâyesi diger dünyâ 
sermöyeleri ile kıyas edilemiyecek kadar büyük ve o kadar mühimdir. 


NN Üç şey vardır ki, onların ciddisi de ciddi; lâğıv ve lâtifeleri de ciddidir. 
Yalâk, nikâh ve köle âzâd etmek. 
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Böyle bir sermöyeyi gaybeden kimsenin zararı da o kadar korkunçtur. 
Aynı zamanda dünyâ sermöyelerinin telâfisine imkân da vardır. İmân ser- 
möâyesinin âhirette telâfisi mümkün değildir. Ziyraa: İmân ve amelin telö- 
fi yeri dünyödir. Dünyâ hayâtı ise elden gitmiş, bir daha geri dönmesine 
imkân kalmamıştır. Öyle olunca zarar hem tasavvur edilemiyecek kadar 
büyük ve korkunç, hem de ebedi ve sonsuzdur. 

ALLAH korusun! O ziyân ve hüsrandan da kurtulmak mümkün ol- 
maz. Onun, vakti geçmeden önce fırsat elde iken vaktinde davranıp, hi- 
döyet yolunu tutmalıdır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri imândan sonra küfreden ve küfre gök- 
sünü açan kimselerin durumlarını beyân ettikten sonra, imân edip ALLAH 
yolunda hicret eden kimselerin ALLAH indindeki derecelerini beyân et- 
mek üzere buyuruyorkl: 


2. De 4 
a 
gı“ iy Rİ W 4 ? çizi 
şa salise al ap 


., 


.,., *z 0, £ izi : ls, G > z 
Nİ, yel ya 
Bili e 


KERÂMETLİ ANLAMI : Bundan sonra hakikaten senin Rabbın; fitne- 
ye düşürüldükten sonra hicret edip dövüşen ve sabreden Şu kimseleri. 
bundan sonra Rabbın cidden yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (110) Şu gün- 
deki, o gün her nefis kendi nefsi ile mücâdele ederek gelir ve her nefse 
işlediği amel tamâmen ödenir ve onlara zulmolunmaz. (111) 


> ii bn ı Katödeden rivâyet ediliyor. Bu âyeti celile nâzil ol- 
dai e ALLAH ozze ve celle; Mekkeden Medineye hicret edinciye 
adar Mekkede bulunan müslümânlardan islâmın kabül olunmıyacağına 
döir âyetler inzâl edince; Medinede bulunan mü'minler bu âyetleri Mek- 
kedeki din kardeşlerine yazdılar. Mekkede bulunan müslümanlar, bu mek- 
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tübu alınca Medineye gitmek üzere hemen yola çıktılar. Müşrikler bunla- 
rın arkalarından yetişip yoldan geri çevirdiler. Bu olay üzerine ——.1! çi ) 
(-u1! âyeti celileleri nâzil oldu. Medinede bulunan müslümanlar bu âye- 
ti celileleri Mekkedeki kardeşlerine yazdılar. Bunun üzerine Mekkedeki 
müslümanlar toplandılar. Mekkeden çıkıp Medineye hicret edeceklerine, 
müşrikler arkalarından yetiştikleri takdirde ellerinden kurtuluncıya kadar 
veyâ şehid düşünciye kadar onlarla dövüşeceklerine söz verdiler ve biat 
yaptılar. Bu sözleşme üzerine yola çıktılar, müşrikler bunların arkaların- 
dan gelip yolda bunları yakaladılar, aralarında şiddetli bir çarpışma baş- 
iadı. Mü'minlerden bâ'zıları şehid düştü, bâzıları da bunların ellerinden 
kurtulup Medineye kadar geldiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. o 

Diger bir rivâyette öyeti kerimeler : Ayyaş bini Rabia, Ebi Cendel bini 
Süheyl, Velid bini Velid, Selme bini Hişâm ve Abdullah bini Esed el-Sakafi 
haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Müşrikler, bu müslümanları fit. 
neye düşürüp azöb ettiler, bunlar müşriklerin şerlerinden kurtulmak için 
onların bö'zı isteklerini verdiler. Müşriklerin ellerinden kurtulduktan son- 
ra hicret edip savaş yaptılar. Bu âyeti celile bunlar hakkında nâzil oldu, 
denilmiştir. | 

Hasan ve İkrimeden Abdullah bini Ebi Serah-el Kuraşi hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Abdullah islâm dinini kabül ettikten sonra Pey- 
gamber «s.0.S.» in sır kâtibi oldu, şeytaanın vesvesesiyle irtidâd edip müş- 
riklere iltihâk etti. Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Rasülünün öldürülmele- 
rini emrettiği müşrikler arasında bu da vardı. Hazreti Osman Abdullah'ın 
ana bir kardeşi olduğu için onun kurtulmasına delâlet etti. ALLÂH'ın Ro- 
sülü de Osmanın dileğini kabül etti. Bunun üzerine Abdullah tekrar islâm 
dinini kabül etti ve islâmı da güzel oldu. En'am süresinde geçen Jijl ) 
(4.41 esl âyeti ile, El-mü'minün süresinde gelecek olan UY! Lüx ur', ) 
(CİM. su âyeti celilelerine bakılsın. Bu tefsire göre öyeti celile Medeni 


âyetlerden olmuş olur. 

(iyziksa a İğ la ya Sk gü e ) İslâm dinine girdikten sonra, müşrik- 
ler tarafından fitne edilip ozâba düçör olan ve islömdan men'olunduktan 
sonra hicret eden, ( Iyasylyaar ) sonra müşriklerle savaş yapıp, iman- 


da, hicrette ve cihâdda sabreden şu kimseler için Rabbin laa, <.,0l ) 
(e) oya bu fitne ve tecrübelerden sonra, hakikaten Rabbın gafurdur, 


rahimdir. Hakikaten Rabbın kullarını yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Kulları- 
na rahmeti çoktur, fazlü kereminden çok verir. Şu gündeki, 
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(Apa bii pa Sulpy ) ogün her nefis kendi nefsi ile mücâde- 
le ederek, kendi nefsi ile çekişerek gelir. Dünyâda iken hayır ve şerden 
işlediği veyâ işlemediği şeylere vâkıf olur; bunların okabaahatını başko 
kimseye yüklemz, ancak kabaahatı nefsinde bulur da onu levmederek 
gelir. Mücâdelenin anlamı, diger bir mö'nâ ile: Rabbısına özür dilemek 
anlamı ile tefsir edilmiştir. Mücrimler: Ey Rabbımız! Biz sana Şirk koşma- 
dık, bizi bunlar dalâlette kıldı, biz bunları büyüklerimize itâatla işledik. 
gibi sözlerle özür dileyecekler, fakat yine de özürleri kabül olunmıyacak. 


Her nefis, nefsi ile mücâdele ederek mahşer yerine gelecek. 53 ; ) 


(EL 5 B sonra her nefse hayır ve şerden işlemiş olduğu amel tamı 
tamına ödenecek. |( jik; YA ) Hem de onlara zulüm olunmıyacak. Amel- 


lerinden ve o amellerinin cezâlarından hiç bir şey eksik olmıyacak, ek- 
siksiz ve ziyâdesiz olarak ödenecek. 

Bu hususta vârid olan şu hodisi şeriflerin tercümelerini alalım. Şöy- 
leki: 

Rivâyet olunduğuna göre: Ömer bini el-Hattob Kâ'b bini Ahbâra: «Yâ 
Kö'b! Bizi korkut» dedi. Bunun üzerine Kâ'b: «Ey mü'minlerin Beyi! Nef- 
sim yedi kudretinde olan ALLÂH'a yemin ederimki; Kıyâmet günü sen yet- 
miş nebinin ameli ile gelmiş olsan, üzerine öyle zamanlar gelir ki kat'iy- 
yen nefsinden başkasını hatırlayamazsın. Cehennem öyle bir kükreyiş tle 
kükrer ve öyle bir gürleyişle gürler ki ne bir meleki mukarrab ve ne de bir 
nebiyyi mürsel kalmaz, korkudan hepsi de dizlerinin üzerine çöker. Öyle 
anlarda Hazreti İbrâhim bile: «Ey Rabbım! nefsimden başkasını istemem.» 
diye arzı halde bulunur, demiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. 

İkrime İbni Abbastan rivâyet ediyor. Kıyâmet günü insanlar arasında 
husümet devam edecek de insanın rühu: «Ey Rabbım! Elim yoktu ki, onun- 
la tutayım, ayoğım yoktu ki, onunla hareket edeyim, gözüm yoktu ki onun- 
ta göreyim.» diyecek, buna karşı cesed cevâb verecekte: «Ey Rabbım! 
Sen beni tahta gibi yarattın. Elim tutacak halde değil, ayağım yürüyecek 
durumda değildi, gözüm de görmezdi. Nürun ışıkları gibi şu ruh geldi de 
dilim onunla konuştu, gözleri 1 onunla gördü, ayaklarım onunla yürüdü.» 
diyecek. Bunun üzerine ALLAH 0226 ve celle bunlar hakkında dıvardan 
ak giren kör ile topalı mesel darbetti. Yö'ni: Kör ile topal; içinde meyve 
seli elin girdiler, kör meyveyi göremez, sakat ta kalkıp meyveyi 
Mi “ e sakatı yüklenip kaldırır, ikisi birleşerek meyveyi 
Sil N ma suçunda nasıl kör ile kütrüm ortak oldularsa, ruh 
m birbirlerinin eksiklerini tamamlıyarak günâh işledikleri için 

or da kör ile kütrüm gibi, her ikisi üzerine de ozöb vâcib olmuştur. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü her nefsin kendisi ile 
mücâdelesini beyân ettikten sonra, her yönden emniyyette olduğu halde 
Rabbısına küfreden bir karye halkını, diger karyelere darbı mesel olarak 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : ALLAH azze ve celle Hazretleri, âsâyiş ve emniy- 
yet içinde olan bir karye halkını mesel darbettiki, o karyenin her taraftan 
bol bol rızkı geliyordu, onlar ALLÂH'ın ni'metlerine kütrettiler de ALLAH 
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ta onların işlemekte o'dukları kötü tiilleri sebebiyle onlara açlık ve kor- 
ku azöblarını tattırıverdi. (112) Celâlım hakkı için onlara içlerinden bir 
rasül geldi, onu yalanladılar da zaalim oldukları halde ALLAH ta onlan 
yakalayıverdi. (113) ALLÂH'ın size verdiği temiz ve halâl rızıktan yeyiniz 
ve ALLÂH'ın ni'metine şükrediniz, hdkikaten ona ibâdet ediyorsanız? (114) 
ALLAH Tedlâ sizin üzerinize ancak, ölmüş hayvan etini, dökülmüş kanı, 
domuz etini ve ALLÂH'tan başkasının ismi anılarak kesilen hayvanın eti- 
ni haram kıldı; bir kimse muztarr kalırsa haddi aşmıyarak ve başkasının 
hakkına tecâvüz etmiyerek yerse, cidden ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyi- 
cidir. (115). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Mekke halkı hakkında nâzil olduğu 
bütün müfessirler tarafından rivâyet edilmiştir. Mekke halkı her hususta 
emniyyet ve huzur içinde idi, hem de her beldeden de bol bol rızıkları ayak- 
larına geliyordu. Bütün bu ni'metlerle berâber Teâlâ vi Tekaddes, içlerin- 
den onlara bir de peygamber göndermişti. Mekkelilerin bütün bu ni'met- 
lere küfürleri sebebiyle onları imtınana çekti de açlık ve korku ile azâb 
etti. Bu öyeti celileler müşriklerin bu durumlarını bildirmek üzere nâzil ol- 
muştur. 

İbni Cevzi: Âyeti celiledeki karye hakkında iki kavil vardır. Bunlardan 
biri Mekkedir. Cumhüru müfessirin ve İbni Abbas böyle demişlerdir. Esah- 
holan da budur, demiştir. 

İkinci kavil: Herhangi bir karyedir ki, ALLAH onun halkına her yönden 
genişlik vermiş, sonra da onlar ALLÂH'ın ni'metlerine küfretmişler. Teâlö- 
da onları açlık ve korku ile azöb etmiştir. Bu da Hasanın kavlidir, denil- 
miştir. 

Mukaatilin kavlinde bu âyeti celile Medinede nâzil olmuştur. ALLAH 
0zze ve celle, bu öyeti celilede karyeyi altı vasfile vasfetti; bu vasıfların 
hepsi de Mekke halkında mevcuttu. Teâlâ ve Tekaddes, Mekk halkını 
Medineljlere mesel darbetti de; onları Mekke halkının işledikleri bu vasıf- 
larda men'etti. Şöyleki: 

(“ji aly,2 3) MESEL: Bir sözü aralarında benzerlik olan diger bir 
elle söze benzetmektir ki, iki sözden biri digerini beyân ve tasvir et- 

in! 
. Burada üzerlerinde ALLÂH'ın ni'metleri bulunan bir karye halkının 
m ve korku İle azâb edilen bir karye halkı diger kar- 
ştırki, onlar ALLAH'ın azâbından korunmak için o kar- 
ye halkının yaptıklarından hazer etsinler!. 

iel : ALLAH azze ve celle, bir karyeyi «Mekkeyi», mese! darbetti 

Kİ, ( &0 WS) o karye esir edilmekten. katlolunmaktan ve heyecâna dü- 
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şürülmekten emin, ( «2k. |) sükünet ve âsâyiş içinde idi. Sâir arablar gi- 
bi başka tarafa göç etmeğe de ihtiyacları yoktu, her türlü taarruz ve te- 
cövüzden emin, her yönden huzur ve sükünet içinde idiler. Yö'ni: Mekke 
harem dâhilinde olduğu için bütün arab kabileleri oraya hürmet eder ve 
her zaman ona hücüm etmekten sakınırlar, böylece Mekke halkı da her yıl 


ve her mevsimde heyecöna düşürülmekten korkmazdı. lu, 155, Vİ ) 
(0 Be Ayni zamanda her memleketten rızkı da bol bol ayağına geli- 
yordu. Ziyraa: Hazreti İbraahimin düösı olan &..2i siya dal 3), » 
«Sele el sv âyeti celileleri gereğince, denizden, karadan her 


türlü rızk ve yiyecekleri ayaklarına gelirdi. 
Alö'nâ : ALLAH azze ve celle; her türlü korkudan emin ve âsüyiş için- 


de olan ve her memleketten rızkı bol bol ayağına gelen bir karye halkını 
mesel darbetti ki, (lb ) bu karye halkı ALLÂH'ın bütün ni'metle- 


rine küfretti, de(<35;i';>,-1 Lal si5y ) ALLAH Teğlâ da onlara açlık ve 


korku azöâbını tattırıverdi. Şöyleki: ALLAH onlardan yağmurunu kesti, on- 
ları yedi sene açlıkla mübtelâ kıldı. Mü'minler, ALLÂH'ın Rasülünün emri 
ile müşriklere yiyecek vermez oldular. O kadar fenâ duruma düştüler ki, 
yanmış kemikler, cifeler, köpekler, lâşeler, yun ve kan ile yapılmış yiye- 
cekler yediler. Hattâ onlardan biri semâya baktığı zaman açlık sebebiyle 
semâyı duman haalinde görecek duruma geldiler. Vaz'iyyetin fecdatini 
gören Mekke müşriklerinin uluları toplanarak ALLÂH'ın Rasülüne geldi- 
ler de: «Yâ Muhammed! Sen bunu erkeklere misilleme olarak yapıyorsun; 
bunda kadınların ve çocukların suçu nedir?» diye aczlik izhaar ettiler. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 'onlara yiyecek götürmeleri için 
nösa izin verdi. Böylece kötü durumdan kurtulan müşriklerin ibret alıp 
imân etmeleri lâzım gelirken, tuttular da yine şirklerine devâm ettiler. 

Âyeti celileledeki «havf» e, korkuya gelince: ALLÂH'ın Rasülü müş 
riklerin durumlarını kontrol etmek üzere Medineden Mekkeye sık sık s6- 
riyyeler ve müfrezeler göndermiye başladı. Bunlar Mekke etraafında ve 
civarlarda dolandıkça, Mekke müşrikleri korku ve dehşet içinde titremiye 
ve bu yüzden krizler geçirmiye başladılar. 

İşte Mekke halkının meseli budur. ALLAH azze ve celle, bu meseli 
diger koryelere ibret olmak üzere irad buyurmuştur. Onlar her yönden 
bolluk ve ucuzluk içinde yaşarlarken; Teğlâ bütün bu ni'metler üzerine ve 
hepsinden üstün olarak onlara kendi aralarından bir de peygamber gön- 
derdi. O nankör müşrikler, ALLÂH'ın diger ni'metlerine kütrettikleri gibi 
Hazreti Muhammede de küfrederek onun peygamberliğini de inkâr etti- 
ler. Bunlarla da kalmıyarak ALLÂH'ın Rasülüne ezâ ve işkenceye kalkıştı- 
lar da onun mübârek hayâtını bile ortadan kaldırmaya cür'et ettiler. Bu- 
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nun üzerine ALLAH Teâlâ onun Mekkeden Medineye hicretine emir verdi. 
Hazreti Muhammedin hicretinden sonra da onlar bu cezâ ve Ikablara lö- 
yık oldular. Bu ozâbların yegâne sebebi de ALLÂH'ın Rasülünü yalanla- 
maları ve hicrete mecbür etmeleridir. 

ALLAH azze ve celle, müşriklere (| üyaza:!y'& ) açlık ve korku azâb. 
larını işlemiş oldukları kötülükler sebebiyle tattırdı. 


(er 14-, ere sil, ) Celâlim hakkı için onlara içlerinden bir rasul gel- 


di de ( yal ) müşrikler o rasülü yalanladılar. (5 Jb 4, LE izl Bu- 
nun üzerine zoalim oldukları halde onları; açlık, kıtlık, esir, katil ve söir 
azöblar onları yakalayı verdi de neye uğradıklarını bilemediler. Lo) 
(41, Gi), Öyle olunca ALLÂH'ın size vermiş olduğu rızıklardan yeyiniz, ey 
nâs!. 

Ayeti celiledeki hıtaabın biri mü'minlere, digeri (müşriklere olduğu 
hakkında iki kavil vardır. Hıtaabın mü'minlere olduğuna göre mö'nâ : 
ALLÂH'ın size verdiği rızktan ( LL Y34 |) halâl ve temiz olanından yeyin, 
demektir. 

Kelbi : Ehli Mekke üzerine açlık şiddetlenince Mekke büyükleri top- 
lanarak ALLÂH'ın Raesülüne geldiler de :«Yâ Muhammed! Sen bunu er- 
keklere misilleme olarak yapıyorsun, bunda kadınların ve çocukların su- 
çu yoktur.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü, ümmetine müşrik- 
lere yiyecek göndermelerini emretti de ALLAH ta müşriklere ondan ye- 


yiniz, diye emretti; demiş ise de bu te'vil uzaktır. Esahholan hıtaabın mü'- 
minlere olmasıdır. 


Mö'nâ: Ey mü'minler! ALLAH'ın size verdiği rızıktan halâl ve temiz 
olanını yeyiniz ( gisi, S1, ) Ve ALLÂH'ın vermiş olduğu ni'metlere şük- 
rediniz. (| yy oh! pa ai ) Eğer sizler hakikaten ALLAH Teöâlâya ibödet 
ediyorsanız!. 

Mö'nâ : ALLAH Teğlânın size vermiş olduğu temiz rızıklardan yeyin, 
hem de ALLÂH'ın ni'metlerine şükredin, eğer ona ibâdet edecekseniz! 

ALLAH Teğlânın haram kıldığı rızıklara gelince : (İğlli Su, e bi ) 
ALLAH sizin üzerine ancak ölmüş hayvanın etini haram kıldı .( eyi, ) Akı- 
ulmış kanı haram kıldı, ( aki İş ) ve domuz etini haram kıldı, « yal L,) 
( diya ve ALLAH'tan başkasının ismi anılarak kesilen hayvanın etini 
yemeyi haram kıldı.. Böyle olmakla berâber; ( hs! s4 ) Bir kimse muztarr 
kalır da açlıktan ölme tehlikesine düşerse, ( gv az ) haddini aşmıyarak, 


(olY ) başkasının hakkına tecövüz etmiyerek; bu dört çeşit haramdan 


— Na — 


CÜZ : 14 EL-NAHL SÜRESİ 


birini yerse, ( «ik ,! W) bu halde o kimse üzerine günâh yoktur. Âyeti ce- 


lilede haram olan bu dört şeyden birini yemenin haram olmamasında üç 
şey şart kılınmıştır. Bunlardan biri: Yiyecek kimse, muztarr kalıp açlık- 
tan ölme tehlikesinde olacak. İkinci şart: Haram olan şeyi halâl yiyecekte 
olduğu gibi karnı doyasıya kadar değil, ölmiyecek kadar yiyecek. Üçün- 
cüsü: Bu dört çeşit haramdan yıyecek kadar bir parça şey var ammöâ, O 
kendisi gibi başka bir muztarr kimsede bulunuyor, onu o yiyecek, ona te- 
câvüz edip te onun elinden almak ta haramdır. Böyle bir durumda olmı- 
yacak. Böyle bir durumda muztarr kalan kimse bu üç şarta a ederek 
bu dört çeşit haramdan birini yemesi câizdir. 


Mö'nâ : Bir kimse muztarr kalır da açlıktan ölme tehlikesine düşerse, 
haddini aşmıyarak, başkasının hakkına tecövüz etmiyerek bu dört çeşit 
haramdan birini yerse o kimse üzerine günâh yoktur. Çünkü: y,iz «iği) 
( ei Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazretleri gafurdur, rahimdir. Yö'ni: 
Yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Kullarının bütün kusurlarını affeder ve onları 
rahmeti ile yarılgar. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede ve bunun benzeri olan 
diger ayetlerde haram olan gıdâları bu dört şeye hasretmiştir. Çünkü: 
Âyeti celilede zikredilen « 1 » lâfzı celili «ancak» anlamına hasr ifâde 
eder. E!-En'am süresinde geçen da Ç ı-iY 5 » öyeti celilesinde de böy- 
ledir. Bunların her ikisi de Mekkidir. Yö'ni: Bu iki âyeti celile Mekkede nö- 
zil olmuştur. Bu iki sürede böyle olduğu gibi; El-Bakara süresinde de bu- 
nu dörde hasretmiştir. El-Mâide süresinde de böyledir. Teâlâ ve Tekad- 
des, El-Mâide süresinin başında « Xi p-UY! çuYi ür. Killi» nazmı ile 
bütün yumuşak başlı hayvanların etlerini helâl kıldığını beyân ettikten 
sonra, « J-L YI » istisnösi İle haram olanları çıkarmıştırki, buda <p ) 

çaiy ül Xi: o âyeti ile tafsil edilmiştir. Oraya bakılsın! Dört süre- 
de zikredilen bu dört âyetin hepsi de haram olan yiyeceklerin dörde mün- 
hasır olduğuna delâlet eder. Bu dört süreden ikisi Mekki, ikisi de Medeni- 
dir. El-Bakora süresi Medeni 'olduğu gibi; El-Mâide süresi de Medinede 
en son nâzil olan süredir. Diger iki süre de Mekkidir. Şu duruma göre, 
âyeti celilede beyân edilen şu dört gıdanın daha Mekkede iken haram kı- 
lındığı anlaşılmış oluyor. 


* 
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1edlâ ve Tekaddes Hazretleri, haram kıldığı gıdaaları v8 bunlar hak- 
kındaki hükümleri beyân ettikten. sonra, ALLAH Teâlânın halği kıldığı rı- 
zıktarı dilleri ile haram kılanları bu hareketlerinden men'etmek üzere bu- 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Dillerinizin vasıfladığı bilmediğiniz bir şeye; şu ha- 
lâldır ve şu haramdır demeyin, çünkü ALLAH üzerine yalan iftira etmiş 
olursunuz; hakikaten ALLAH üzerine yalan uyduran şu kimseler aslaa fe- 
lâh bulmazlar. (116). Az bir metö' ve onlar için elemli bir azâb vardır. (117). 
Yahüdi olan Şu kimseler üzerine bundan önce sana beyân ettiğimiz şey- 
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leri haram kıldık ve biz onlara zulmetmedik ve lâkin onlar nefislerine zul- 
metmiş oldular. (118). Sonra hakikaten Rabbın, kötülük yapıp ta, bundan 
sonra tevbe edip hallerini ıslâh eden şu kimseleri; hakikaten bundan son- 
ra Rabbın yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (119). 

SEBEB-İ NÜZUL : Âyeti celilelerin; zanlarınca halâlı haram ve haramı 
halâl kılan Mekke müşrikleri haklarında nâzil olduğu âyeti celilelerin siyak 
ve sibâkından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

Mekke müşrikleri, El-Mâide süresinde geçen « ULY, sk ya Şİ ah» 
âyeti celilesinde beyân edilen dört çeşit hayvanı ve El-En'am süresinde 
geçen, & ..eda iş jl İşia, » öyeti celilesinde beyân edilen bö'zi gıdaları, 
kendi züumlarınca haram kılarlar ve yine bu âyeti celilede beyân edilen 
yiyecekleri de kendi zanlarınca halâl addederler ve bunlara da ALLA'1. 
böyle emretti, diye bir de ALLAH üzerine iftiraa ederlerdi. Câhiliyyede bu 
iftiraa ve yalan hükümlere böyle i'tikad edilir ve bunlarla amel olunurdu. 
ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin zanlarını ve uydurmala- 
rını redden bu âyeti celileleri inzâl ile mü'minleri cöhiliyye hareketlerinden 
nehyetmiştir. Şöyleki: 

(yi ia Y, ) Hayvanların halâ!l veyâ haramlığında dil. 


lerinizin vasıfladıkları şeyleri söylemeyin. Sebebi nüzülde de beyân edil- 
diği vechile câhfliyye arabları nefislerinden gelen arzü ile bö'zı eşyâyı ha- 
âli kılarlar, bâ'zi eşyayı da haram kılarlardı. Bunu da haaşaa «ALLAH böy- 
le emretti.» diye bir de ALLÂH'a iftiraa ederlerdi. Bunlar sırf kendi kurun- 
tuları ve kendi zanlarıyıd. ALLAH ne vahyile böyle bir şey bildirmiş, ne de 
bunlar vahiden istinbât edilmiş kıyaslar da değildi. Sırf uydurulmuş bir 
yalan ve Kâinatın haalıkına iftirgadan ibâretti. 

El-En'am ve El-Mâide sürelerine bakılsın! 


Mö'nâ : Dillerinizin yalanla vasıfladığı şeylere: ( JX» lâa ) Bu halâl- 
dır (ey liaş ) Ve şu da haramdır, demeyin. Eğer böyle yaparsanız; 


(âS3I ii yel il ) ALLAH üzerine yalan iftiraa etmiş olursunuz. Yö'ni: 
Nefsinizden yalan uydurup ta ALLAH bize bunu böyle emretti, demeyin. 
Böyle yaparsanız ALLAH üzerine yalan söylemiş olursunuz. Bu ise çok 
büyük bir cürüm ve büyük bir iftiradır. Halbuki,( yifJtal p yk yllol ) 
ALLAH üzerine yalan iftiraa eden şu kimseler, ( yy» Y ) aslaa felâh bul- 


mazlar. Yö'ni: ALLAH üzerine yalan söyliyen ve ALLÂH'a iitira eden kim- 
seler kat'iyyen aozâbdan kurtulamazlar. Hayır ile felâha eremezler. Çün- 
kü felâh, ancak hayır ile olur. Böyle iftiraacıların ne sözlerinde, ne de ken- 
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dilerinde aslaa hayır yoktur. Bu iftiraaları ancak Dünyâ menfaatı için ya- 
parlar. ( J5 pia ) Dünyâ menfeatı, Dünyâ ziyneti ise az bir metâ'dır. Çün- 
kü: Dünyâ metâı hem azdır, hem de muvakkattır ve geçicidir. —lâs ,çJ3 ) 
( eli Hem de öh'rette ise onlar için elemli bir azâb vardır. Az bir metö' 
karşılığı elemli bir azâba çarpılmak akıllı kimselerin kârı değildir. Mekke 
müşriklerinin ALLÂH'a iftiraları ve ALLAH üzerine yalan uydurmaları 
böyle! Yahüdiierin yaptıklarına gelince: 

(ila ça ,) Yahüdi olan şu kimseler üzerine Au LusLup) 
( js, bundan önce «El-En'am süresinde sana beyân ettiğimiz bâ'zı şey- 
leri haram kılmıştık. Bu yiyecekleri yahüdilere haram kılmakla, ( at i&U;) 
biz onlara zulmetmiş değiliz. ( iy. ,—elly$ Xİ, ) Ve lâkin onlar nefis- 
lerine zulmetmişlerdir. El-En'am süresinde geçen, $u pİişsle yil yaş) 
(555 öyetinin tefsirine bakılsın! 

Yahüdilerin dedeleri olan İsraail oğullarına ALLAH Teâlö ve Tekad- 
des; bu gün bize halâl kılınan bütün gıdaları onlara da halâi kılmıştı. Son- 
radan yahüdilerin hakk yolundan çıkmaları, insanları hakk yolundan men'- 
etmeleri, Peygamberlerini öldürmeleri, Emir bil-mâ'ruf ve nehi anil-mün- 
ker yapanları katletmeleri, faiz almaları, haram yemeleri, rüşvet alıp ver- 
meleri, halâlı haram, haramı halâ! kılmaları... gibi ALLAH Teâlânın emir- 
lerini tutmamaları ve nehilerinden kaçmamları yüzünden ALLAH ozze ve 
celle, onlara cezâ olarak El-En'am süresinde beyân edilen bö'zı etleri ve 
yağları haram kılmıştır. Böyle olduğu için ALLAH Teâlâ onlara zulmetme- 
miş ve lâkin onlar nefislerine zulmetmişler de ALLAH Teâlâ da onları zu- 
lümleri ile cezâlandırmıştır. 

El-Möide süresinde geçen (erle e İgila yiye g3 ) âyeti celilesinin 
tefsirine bakılsın. 

(İLE Ji leyl ayl e ) Sonra Rabbın cehâletle kötülük İşliyen 
$u kimseleri; Yö'ni: Maksadları Rabbılarına ısyan değil de, üzerlerine şeh- 
vetlerinin galebesi ile hovâlarına ve arzülarına uyarak, işin sonunu dü- 
şünmekte câhil olarok kötülük işleyip te, (| Mias-,! yi e ) bundan sonra 
tevbe edip yaptığı kötülüklere pişman olan | ! galel, ) hem de durumları- 
nı ıslâh ile iyi ameller işliyen şu kimseler için Rabbin; ( ka yol) 
Bundan sonra Rabbın Yö'ni: Cehâletle kötü amel işleyen ve tevbe edip 1S- 
Iâh olan kimse, için Rabbın, ( jyal ) gafurdur. Yö'ni: İnsanların yapmış 
oldukları cürüm ve isyanları yarılgar. ( e) Bütün mü'minlere ve tevbe 
edenlere merhametlidir. Onları rahmeti ile esirger. 
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Bu öyetten maksud olan, ALLÂH teâlânın fazlını, keremini; mağfire- 
tinin ve rahmetinin genişliğini beyöndir. Ziyraa: « «Ji » Okelimesi her 
türlü kötü fiili anlamında toplıyan bir lâfızdır. Öyle olunca küfür ve mö'- 
siyetlerden lâyık olmıyan her türlü kötü amel bu kellmenin anlamında döâ- 
hildir. ALLAH Teğlânın rahmet ve mağfireti hepsine şâmildir. Bu kötü 
fiilleri işlemk ancak insanın cehâletinden ileri gelir. Ziyraa: Âkil olan bir 
kimse kötü fiile aslaa raazi olmaz. Bir kimseden küfür ve mâ'siyetten bir 
kötü fiil sadır olursa, bu ondan ancak cehi sebebi Ile saadır olmştur. Bu 
cehlde onun ya üzerine terettüb edecek azâbi bilmediğinden; yâhut ta 
isyân eden kimsenin ALLAH yanındaki durumunu bilmediğinden ileri gelir. 
Bununla kötü flllin ancak cehâletle işlendiği söbit olur. 


HÜLASA : Teâlâ ve tekaddes, ilk zamanlarda yahüdilere bütün be- 
sinleri halâl kılmıştı. Sonradan yahüdilerin Isyanları sebebi ile cezâ olo- 
rak bö'zı besinleri onlara haram kıldı. ALLAH azze ve celle, bu besinleri 
haram kılmakla onlara zulmetmiş olmadı. Lâkin onlar ALLAH'a isyân et- 
mekle nefislerine zulmetmiş oldular. Kötülük işleyip te nefislerine zul- 
mettikten sonra, tevbe edip hallerini ıslâh eden kimseleri Rabbın yarılga- 
yıcı ve esirgeyicidir, yâ Muhammedi!. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; mü'minlere haram kıldığı dört şeyi, ya- 
hüdilere haram kıldığı besinleri ve haramlığın sebeblerini, kötülük yap- 
tıktan sonra, tevbe edip durumlarını islâh eden kimseleri yarılgayıcı ve 
esirgeyici olduğunu beyân ettikten sonra, Hazreti İbrahim ve yahüdiler 
hakkında bö'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten İbrahim kendi başına bir ümmet, AL- 
LÂH'a kunüt eden bir hanif «dostdoğru bir mü'min» idi ve hiç bir zaman 
müşriklerden olmadı. (120). Rabbısının ni'metlerine şükredici idi. Rabbısı 
onu seçti de doğru yola hidâyet etti. (121). Biz doğrusu ona Dünyâda ha- 
sene verdik, hem de o, ahırette saolihlerdendir. (122). Sonra biz sana 
dost doğru İbrahimin milletine tâbi olmanı vahyettik ve İbrahim müşrik- 
terden değildi. (123). Sebt günü ancak onda ihtilâf eden kimseler üzerine 
farz kılındı ve doğrusu Rabbın ihtilâf edip durdukları kıyâmet günü arala- 
rında hüküm verecektir. (124). “Seyde 


SEBEB-İ NÜZÜL : Bu öyeti celilelerin, Hazreti İbrahimin miltetinden 
olduklarını iddiâ eden yahüd, nasadara ve Mekke müşrikleri hakkında nâ- 
zil olduğu umümi mö'nâdan anlaşılmaktadır. Bu hususta Âli İmran süre- 


sinde geçen « PAN iyisi ASTI tat » öyeti ile ondan sonraki âöyetler- 
de bilgi geçmiştir. Oraya bakılsın!.. 
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(vi y etol ) Ümmet, kelimesi: Cemâat Ye din yolu anlamlarına 
gelir. Hayvanlardan her bir nev'in cinsine de söylenmesi câizdir. El-En'am 
süresinde geçen « £iYivel£ pie ÇiLYg Yi ğ dl pe y » âyeti celilesinde 
zikredilen & e! » kelimesi bu mâ'nâyadır. 


Kur'ânda Ümmet, denilince her bir peygambere töbi' olan topluluk 
hatıra gelir. Burada ALLAH azze ve celle bir kişi olmasına rağmen İbra- 
him aleyhisselâma ümmet ismi vermiştir. Çünkü: İbraahim aleyhisselâm, 
bütün insanlarda bulunabilecek olan bütün kemâl sıfatları, bütün hayır 
sıfatları ve bütün ahlâkı hamideyi kendisinde toplıyan bir zâti nabidir. Bu 
cihetle bütün bir ümmete bedeldir. Bundan dolayı ALLAH ozze ve celle 
Hozretleri, İbraahim aleyhisselâma ÜMMET ismini vermiştir. 


Müfessirler ÜMMET kelimesi üzerinde bir kaç türlü tefsir beyân et- 
mişlerdir. Şöyleki: 


1 — İbni Mes'ud: İbraahim, hayır muallimidir, demiştir. Yö'ni: İbrna- 
him oleyhisselâm; Dünyâ ehlinin uyabileceği hayırları öğreten bir mual- 
limdir, demiştir. 2 — Mücâhid: İbraahim aleyhisselâm zamanında bütün 
insanlar kâfir idi, yalnız, İbraahim mü'mindi. Bundan dolayı o, yalnız ba- 
şına bir ümmet idi, demiştir. Nitekim, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem, Zeyd bini Amr, bini Nüfeyl hakkında: «ALLAH azze ve celle 
Nüfeyli yalnız başına bir ümmet olarak bö'sedecektir, buyurmuşlardır. (1). 
ALLÂH'ın Rasülü Zeyd hakkında böyle buyurmuştur. Çünkü: Zeyd câhi- 
liyyede puta tapanlardan ayrıldı ve onlara muhdalif olarak bir ALLAH 
inancı üzerinde yaşadı. Câhiliyye halkı ise, putlara tapmıya devam etmiş- 
lerdi. ALLÂH'ın Rasülünün buyurduğuna göre, Zeyd, kıyâmet günü mah- 
şer yerine yalnız başına bir ümmet olarak gelecektir. 3 a Katâde: Bütün 
ehli din, ancak İbraahim aleyhisselâma tevelli ederler, ondan razi olur- 
lar da onu medhederler ve ondan olduklarını söylerler, demiştir. Bu gün 
dahi böyledir. N 

Bunlardan başka daha bir kaç tefsir beyân edilmiş ise de biz bu kao- 
darla kifâyet ediyoruz. Hepsi de ayni anlamlar ifâde ederlerse de bizce 
matlüb olan Vöcib Teâlânın İbraahim aleyhisselâmı ÜMMET löfzı İle tal- 
tif edip onun şan ve şerefini yükseltmesidir. En doğrusunu kendisi bilir. 


Mö'nâ: İbraahim aleyhisselâm, hakikaten başlı başına bir ümmet idi 
Hem de -( aı-b ) ALLAH'a kunüt eden, yö'ni: ALLAH'a itaat eden, AL: 
LÂH"ın emirleri ile kagim olan bir zât idi. 


s.asyil dia La yg Pr kz İğ 3 (1) 
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İbni Mes'ud radıyallâhü anh, bu âyetin tefsirinde Muaz hakkında Şöy- 
le buyurmuşlardır: Muaz ALLÂH'a kunüt eden bir zât idi, dedi de, bâ'zı- 
ları ona: O, yö'ni, kunüt eden ancak İbraahim aleyhisselâmdır, diye i'tiraz 
etti. Bunun üzerine İbni Mes'ud: Ümmet, hayır öğreten kimsedir. Kunüt 
eden kimse ise ALLAH ve Rasülüne itâat eden kimsedir. Muoz da böyle 
idi, cevâbını vermiştir. 

Muaz hakkında Emir-ul mü'minin Ömer radıyallahü anh de :Muaz Süğ 
olmuş olsa idi, ben onu halife edinirdim. Çünkü: ALLÂH'ın Rasülünün 
«S.0.S.»: «Ebü Ubeyde bu ümmetin eminidir. Muaz da, ALLAH için ümmet 
ve ALLAH için kunüt edendir. Kıyâmet günü onunla «Muaz ile» ALLAH 
“örâsmda ancak Rasüller vardır.» dediğini duydum. demiştir. Ne büyük 
ni'met? Ne yüksek derece? ALLAH'ım! biz öciz kullarına da ihsön eyle yâ 
Raab!. 

Mö'nö: İbraahim yalnız başına bir ümmet, ALLAH Teğâlânın emirleri 
ile kaaim bir zâti nebi idi. ( &-- ) Hem de hanif idi. Yâ'ni: İbraahim aley- 
hisselâm, islâmdan başka hiçbir dine meyletmiyen ve islâm dini üzerinde 
mukim olan bir peygamber idi. O zâti nebi, sünnet olanların, kurban ke-' 


senlerin ve haccın ibâdet yerlerini kuranların evveli o idi. (9 alli. ci l 3) 


Hem de İbraahim, hiç bir zaman müşriklerden olmadı. Yö'ni: İbraahim 
aleyhisselâm küçüklüğünde ve büyüklüğünde bir tek ALLÂH'a i'tikad.eder- 
di. Haalis bir mü'min idi. Âyeti celilede İbraahimin milletinden olduklarını 
iddiâ eden Mekke müşriklerini redd vardır. Ziyrao: Putlara tapan Mekkeli- 
lerin, hiç bir zaman puta boyun eğmiyen ve bir tek ilâha inanan İbraahim 
ile hiç bir alâkaları yoktur. 


Mö'nâ : Hakikaten İbraahim, ALLÂH'a itâat eden, islâm dini üzere 
kagim vlan yalnız başına bir ümmet idi, hem de müşriklerden değildi. 
©wiYIf lu: ) Rabbısının kendisine ihsön ettiği ni'metlere şükredici İdi. 
Şöyleki: Rivâyet olunduğuna göre: İbraahim aleyhisselâm misöfirsiz hiç 
yemk yemezdi. Bir gün misöfir gelmeyince, yemeğini te'hir etti. Sonra be- 
şer süretinde meleklerden bir takım kimseler geldi. İbraahim pygamber, 
onları yemeğe dâ'vet etti. Bu sırada metekler İbraahime Cüzzam (1) has- 
talığına tutulmuş kimseler süretinde göründüler. İbraahim bunların hasta 
olduklarını görünce, onlardan hiç çekinmedi de: «Beni âfiyette kılması ve 
siZİ bu derd ile mübtelâ etmesi üzerine ALLÂH'a şükür Için yemeniz vöâ- 
cib oldu.» dedi. Sonra onların melekler olup yemek yemedikleri ve imtihan 
için geldikleri anlaşıldı. İbraahim aleyhisselâm böyle bir nebiyyi zi-şân idi. 


M—ğ—ğ—ğ—ğ——m—Mm— 


(1) Cüzzam, Arabistanda meşhur, serpici bir hastalıktır. 
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( elsi ) Rabbisı kulları arasından onu seçti, ona peygomberlik ver. 
di de onu dost edindi. ( güze hiçe J! ola gi) Hem de onu sırdatı müsteki- 


me hidâyet etti. Yö'ni: Onu islâm dinine yöneltti. Çünkü Islâm dini doğru 
bir yoldur ve kuvvetli bir dindir. 


(joy iy?) Biz aziml zi-şân, ona Dünyöda hasene verdik. 
Yâ'ni: Dünyâda ona dostluk ve nebilik verdik. Diger bir anlam ile: Biz ona 
Dünyâda doğru söz, güzel öğüd ve bütün ümmetlere onu kabül etme duy- 
gusu verdik. Ziyraa: ALLAH Teğlâ onu bütün halka sevdirmiştir. Böyle 
olduğu için bütün din ehilleri ona dönerler, onu severler ve ona imrenir- 
ler. Müslümanlar, yahüdiler, nasaralar, arab müşrikleri ve daha başka 
milletler hepsi ona dönerler ve milleti hanefiyyeden olduklarını söyliyerek 
övünürler. Halbuki İbraahimin mü'minlerden başkası ile hiç bir suretle 
ilgisi yoktur. 


Bâ'zıları da : Vâcib Teâlânın İbraahime Hasene vermesi, namaz Kı- 
lan kimsenin tehiyyatta okuduğu 


AE ar İİ all İT aş çalyl ye le Kaf İT yay af ye Şe er 


lâfızları ile tefsir etmişlerdir. Mâ'nâ : Biz İbraahime Dünyâda hasene, 
yö'ni: Nebilik, dostluk, doğru söz, güzel senâ bütün ümmetlerce kabül, 
tehiyyatta okunan salevâti şerife ve kocalığında iyi evlâdlar verdik. 
(yle Yi ğ el, ) Hem o, öhirette saalihlerdendir. Yö'ni: İbraahim cen- 
nette saalihler makamlarının en yükseğindedir. Başka bir anlam ile: İb- 
raahim cennette nebilerle beröberdir. Bu anlama göre, «min» lâfzı «maa« 
anlamına olmuş olur. 


HÜLASA : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celilede İbroahim 
aleyhisselâm dokuz vasfile vasfetmiştir. 1 — İbraahimin başlı başına bir 
ümmet olduğu. 2 — İbraahimin ALLÂH'a muti' olup onun emri ile kagim 
olduğu. 3 — Milleti islâma meyilli olup hiç bir zaman ondan ayrılmadığı. 
4 — Küçüklüğünde ve büyüklüğünde hiç bir zaman müşrik olmadığı. 5 — 
ALLAH'ın ni'metlerine şükredici olduğu. 6 — ALLAH'ın onu seçip ona nü- 
büvvet erdiği ve onu dost edindiği. 7 — ALLAH'ın onu sıratı müstekim olan 
islâm dinine hidâyet ettiği. 8 — ALLAH Teâlânın ona Dünyada hasene 
verdiği. 9 — İbraahimin-âhırette saalihlerden olduğu. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, İbraahimi bu yüksek ve şerefli va- 
sıflarla vasfettikten sonra, peygamberi Muhammedin İbraahim peygam- 
bere töbi' olmasını emretmek üzere buyuruyorki: Yâ: Muhammed! Ibrac 
him hakkında biz bu bilgileri sana beyân ettik. 
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(ilke gli Laş! e ) Sonra da sana İbraahimin milletine tâbi' 


olmanı vahyettik. Yö'ni: Biz sana İbroahimin dinine, şeriatine ve onun bır 
ALLAH üzerinde bulunduğu i'tikad ve imâna tâbi' olmanı vahyettik. 


Ehli usul: Hazreti Muhammed, İbraahim aleyhisselâmın şeriatine uy- 
makla emrolundu. Onun şeriatinden nesholunanlar başka, nesholunmı- 
yanlar Muhammede de şeriat oldu, demiştir. 


© Ebü Cö'fer Taberi: ALLAH azze ve celle Hazretleri, Hazreti Muham- 
mede «5.0.5.» putlardan sakınması İle, İbraghime töbi' olması ve islâm 
dini ile dindâr olması ile emretti. İşteoda,«.. Ec! 0İ LUNa ş! € » kavli 


şerifleridir, demiştir. 


Mö'nâ: Yâ Muhammed! Biz sonra sana Milleti İbraahime tâbi' olmak- 
ığınla vahyettik. ( &.:. ) Dost doğru bir müslüman olarak. Yö'ni: Hiç bir 
tarafa meyletmiyerek dost doğru İbroahimin milletine tâbi' olmanla vah- 
yettik. ( 5S pall.  $u,) Hemde İbraahim müşriklerden değildi. Ziyraa: 
İbraahim ne yahüdi, ne nosraoni olmadığı gibi müşriklerden değildi v9 
dost doğru bir müslüman idi. Şu halde İbraahimin milletine tabi' olmak 
cumartesi veyâ pazar tutmak değildir. Âyeti celileJde cumartesi ve pazarı 
gün tutanlar için büyük tehdid vardır. Yılbaşı tutmak ta bunlardan biridir. 
Müslümanların bunlardan sakınmaları çok lâzımdir. 


(Lil yil E.I ee bi ) Sebt tutmak, ancak onda ihtilâf eden şu 


kimseler üzerine farz kılındı. Yö'ni: Cumartesi gününe tâ'zım etmek, onda 
ihtilâf eden yahüdiler üzerine farz kılındı. 


Kelbinin Ebü Saalihten rivöyetine göre; İbni Abbas demiştirki: Müsâ 
aleyhisselâm yahüdilere Cuma gününe tö'zim ile emretti de: «Her yedi 
günde bir günü ALLÂH'a ayırın Cuma gününü ona tahsis edin, o gün ken- 
di işlerinizi bırakın da ALLÂH'a ibödet edin, dedi. Müsânın bu emri üzeri- 
ne yahüdiler bundan imtinâ ettiler de; «Biz Cuma gününü istemeyiz. AL- 
LAH Teâlânın gökleri ve yeri yaratmadan fâriğ olduğu şu günü isterizki, 
o da sebt günüdür, yö'ni: Cumartesi günüdür, dediler. İş böyle olunca, 
sebt gününe hürmet etmek yahüdiler üzerine forz kılındı. Hem de bu gün 
onlar üzerine şiddetlendi. Peygamberlerinin emirlerini tutmadıkları için 
bu gün onlar üzerine şiddetlendi de, cumartesi günü onlara balık avlan- 
ması haram kılındı.» İsâ peygamber gelinceye kadar bu emir böyle devam 
etti. İsâ peygamber gelince onlara Cuma gününe hürmet etmelerini em: 
retti. Bunun üzerine nasdaralar da: Bizim bayramımızdan sonra yahüdile- 
rin bayramı olmasını istemeyiz. Bizim bayramımız onların bayramından 


ld 
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ş 
sonra olsun, diye dayattılar. ALLAH Teâlâ da onlara Pazar gününe tw, 
etmelerini emretti. Böylece nasraaniler de pazar gününü bayram edindi- 
ver. 


Bu da Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem gelinciye kadar 
böyle devâm etti. O gelince ALLAH azze ve celle bu ümmete de Cuma gü- 
ninü verdi. Mü'minler de Cuma gününü hiç i'tirazsız kabül ettiler. Rabb 
celle ve alâ hazretleri de Cuma gününü bu ümmete mübârek kıldı. Rabbs- 
MIZG sayısız minnet ve şükranlar. El-hamdü lillâh!. | 

Bu hususta vârid olan şu hedisi şeriflerin tercemelerini de alalım. 
Şöyleki: 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü salleillâhü aleyhi ve sellem: Biz «geçmiş 
ümmetlerin» sonuyuz, kıyâmet gününde öne geçenleriz. Lâkin bizden ön- 
ce kitab verilenler onda «Cumada» ihtilâf ettiler de onlardan sonra O, bi- 
ze verildi. Bu «Cuma» üzerlerine farz kılınan onların günüdür. Onlar bun- 
da ihtilâf ettiler de ALLAH bizi ona hidâyette kıldı. Bunda onlar bize tâbi 
oldular. Devrisi «gün» yahüdilerin oldu ve ondan sonraki «günde» na- 
saaraların oldu, buyurmuşlardır. Yö'ni: Cuma günü müslümanların bayrc- 
mı oldu. Onu tö'kib eden cumartesi günü yahüdilerin günü oldu, ondan 
sonra gelen pazar da nasaaraların günü oldu, demektir. 

Müslimin rivâyetinde ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Ümmetlerin sonu- 
yuz, kıyâmet gününde evveliz, hem de biz cennete gireceklerin evveliyiz, 
buyurmuşlardır. 


Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: AL- 
LAH azze ve celle bizden önce geçenleri Cum'adan sapıttı da sebt «cu- 
martesi» günü yahüdilerin, pazar günü de nasgaranın günü oldu. Sonra 
ALLAH bizi getirdi d&, bizi Cuma gününe hidâyet etti. Böyle olduğundan 
Cuma, cumartesi ve pazar günleri milletler için mübârek günler oldu. Her 
de kıyâmet günü böylece onlar bize tâbi' olacaklar. Biz Dünyâda sonuz. 
Kıyâmet günü yaratıklardan haklarında hüküm verileceklerin önüyüz, bu- 
yurmuştur. 

Haazin tefsirinde zikredilen şu soru ve cevöbi alarak tefsire devöm 
edelim. 

Eğer sen; yahüdiler ancak Sebt gününü seçtiler. Çünkü: Bütün mil- 
letler, ALLAH Teğlânın gökleri ve yeri altı günde yarattığı ve yaratmıya 
pazar günü başladığı ve yaratmanın Cuma günü sona erdiği üzerinde itti- 
fâk etmişlerdir. Öyle olunca sebt günü ferağ «boşalma» günü olmuştur. 
Yahüdiler: Biz bu günde Rabbımızın ameli terkettiğine muvafıkız, dediler 
de bu anlam ile sebt gününü ihtiyâr ettiler. Nasaara da: Rabbımız eşyâyı 
yaratmaya pazar günü başladı. Biz de bu günü kendimize bayram kıldık. 
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dediler. Şu iki vecih akle uygundur. Cum'a gününün faziletinin vechi ne- 
dir de ehli Islâm bu günü bayram edinmiştir? Dersen, ben derim ki: Cum'a 
günü günlerin afdalıdır. Ziyraa: ALLAH Teölânin gökleri ve yeri yaratmo- 
sının kemâlı ve tamamı bu günde haasıl olmuştur. Tamamın ve kemö'n 
haasıl olması sevinç ve sürüru icâbeder. Bundan dolayı Cum'a günü Mü'- 
minler için bayram kılındı. Bu da öncekilerden evlâdır. Diger vecih: AL- 
LAH azze ve celle, beşerin babası olan Adem aleyhisselâm Cuma günü 
yaratmıştır ve yine Âdemin tevbesini Cuma günü kabül etmiştir. Böyle ol- 
duğu Için Cuma günü günlerin eşrefi olmuştur. Üçüncü bir vecih te: ALLAH 
Teâlâ Cuma gününü onlardan alıkoydu da onu bu ümmete ALLAH seçti. 
Mü'minler nefisleri için bir şey ihtiyâr etmediler. Halbuki yahüdiler sebt 
gününü, nasaaralar da pazar gününü nefisleri için kendileri seçtiler. Eİ- 
bette ALLAH Teâlânın seçtiği, başkalarının nefisleri için seçtiğinden daha 
hayırlıdır. 

Bö'zı âlimler: ALLAH Teâlâ Müsâ peygamberi sebt «cumartesi» gü- 
nüne tö'zim ile gönderdi. Sonra İsâ şeriatinin günü olan pazar günü ile 
onu neshetti. Sonra Muhammedin şeriatinde hayırlı gün olan Cuma günü 
Ile, hem cumartesi ve hem de pazar günlerini her ikisini de neshetti. Böy- 
le olduğu için Cuma günü günlerin afdalı oldu. Nitekim Muhammed saol- 
İletfâhü cieyhi ve sellemin nebilerin afdalı olduğu gibi!.. 

Âyetin anlamında diger bir kavil daha vardır. Şöyleki: 


Katâde: Yahüdiler sebt gününde ihtilâf ettiler de bö'zıları onu halâl 
saydı, bö'zıları haram saydı, demiştir. Bu kavle göre, «..<.Ji pe Lip 
lâfzı celilinin anlamı: Sebtin vebal ve lö'neti, onda ihtilâf eden kimseler 
üzerinedir. Bunlar da yahüdilerdir. Onlardan bir kısımları o sebt gününü 
halâ! kıldılar da o gün avlanmıya devam ettiler. Dâvud aleyhisselâm Za- 
manında lö'net olundular da maymunlar ve hınzirler osüretlerine tebdil 
edildiler. Bâ'zılan da sebt gününün haramlığı üzerinde sebât ettiler, o 
günde bir şey avlamadılar ve ALLAH onları helâktan korudu. Bu kavil de 
bir cevab olmakla beraber önceki kavil sıhhate daha yakındır. El-A'raf 
süresinde geçen, « .. Li <Ia3l, » öyeti celilesinin tefsirine bokılsın!. 

Mâ'nâ: Onda ihtilâf eden kimseler üzerine sebt günü farz kılındı. 
Cüyüki İY Lİ aça KL dk yyly ) Ve hakikaten Rabbin kıyâmet günü 
ihtilâf ettikleri şeyde aralarında hüküm verecektir. Yö'ni: Sebt gününün 


ll olduğu husüsunda Rabbın yahüdiler arasında hüküm verecek te 
aklıları sevab ile, haksızları ıkab ile cezâlandıracaktır. 


* 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İbraahim aleyhisselâmın vasıflarını, 
nebisi Muhammed aleyhisselâma İbraahimin milletine tâbi” olması husü- 
sundaki vahyini ve sebt gününe dâir gereken bilgileri beyân ettikten son- 
ra, peygamberi Muhdmmede vahyetmiş olduğu bö'zı emirleri beyân et- 
mek üzere buyuruyorkl: 


a 

da 
3? », e 12 > , N 
pü Mo ii S2 


ALARA ge Yi DEE 
BİZSE 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Hikmetle ve güzel mev'ize ile 
Rabbının yoluna dö'vet et ve onlara en güzel olan şeyle mücâdele eyle, 
hakikaten Rabbin yolundan sapanı da çok iyi bilir ve yolunu doğrultanları 
da çok iyi bilir. (125). 


(25 Ja Ji çal ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Nösi 
Rabbının yolu olan islâm dinine dö'vet et! « CE GP » Hikmetle dö'vet et! 
Yö'ni: Muhkem kitab ve sahih söz ile dö'vet etki, bu şekil dö'vet şüpheyi 
Izöle eden hakk için açık bir delildir. Hikmet ile, (x.İlik. !, ) ve güzel 
mev'ize ile dâ'vet et! Yö'ni: Onları Rabbın yoluna korku ve teşvik ile dö'- 
vet et!. Bu dö'vet ile; senin onlara nasihatçi olduğun ve onların menfaati 
için çalıştığın onlara gizli kalmaz. 


Nösi hikmet ile ve güzel mev'ize ile Rabbin yoluna dö'vet eyle! s4, ) 
( Zi gi er Hemde onlarla en güzel olan şeyle mücâdele et! Yö'nt. 
Ağır söz ve şiddet olmaksızın, rıfk ve liynet yollarının en güzeli ile mücö- 
dele eylel 


Bö'zıları bu âyeti celilenin anlamını şöyle izcah etmişlerdir. İnsanlar 
durum i'tibâriyle üç kısma ayrılırlar. Birinci kısım: Ak'i selim ve parlak ba- 
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siret saahibi olan âlim ve kâmil kimselerdirki, bunlar eşyâyı hakikatleri 
üzerine bilmek isterler. Bunlara, «.XİLA,ja- Jiçsi » nazmi celili iie 


işâret edilmiştir. Yâ'ni: Yâ Muhammed! Bu akıl ve bosiret saahibi kimse- 
leri kat'i, yakin delillerle dö'vet etki, onlar eşyayı hakikatleri ile bilsinler 
de hem kendileri faydalansınlar, hem de nâsı faydalandırsınlar! Bunlar 
ashabdan ve sonradan gelen havassı ulemâdır. İkinci kısım: Bunlar sâlim 
yaratılış ve asıl fıtrat saahibleridir. Bunlar nâsın çoğunluğunu teşkil eder- 


ler. Bunlar nâsın orta kısımlarıdır. « &.İ1 ike li, » nazmı şerifi de buna işâ- 


rettir. Yö'ni: Yâ Muhammed! Bu kısım kimseleri güzel mev'ize ile dö'vet 
et!. demektir. Üçüncü kısım, bunlar cidal, husümet ve inod soahibleri olan 


insanlardır. « İp Sb er! ile » nazmı celili ile de bunlara işâret edilmiş- 


tirki, bunlar güzel mücödele ile yola gelsinler, hakka boyun eğsinler ve 
hakka rucü' etsinler. 


1 


© Bö'zıları da: Hikmet ile murad Kur'andır, demişlerdir. Buna göre 
mö'nâ: Yâ Muhammed! Nösi hikmet ve güzel mev'ize olan Kur'an ile Rab- 
bının yoluna dö'vet et!. 


Diger bö'zıları da: Hikmet ile murad, nübüvwvettir, demişlerdir. Mâ'nâ: 
Yâ Muhammed! Nöâsı nübüvvet ve risâletle hakka, Rabbının yoluna dö'vet 
et! Bu anlamda mev'izei hasene ile murad; dö'vette yumuşaklık ve liynet- 


tir. Bu onlama göre, « leşi lol, » lâfzi celilinin anlamı: Seninle 


mücâdele edenlerin ezâlarından yüz çevir, onların cefâlarına önem ver. 
me, peygamberliği tebliğde ve hakka dö'vette kusür etme, demektir. 

Bu kavle göre bö'zi tefsir âlimleri: Bu âyet kılınç âyeti ile nesholundu, 
demişlerdir. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Gılzat ve şiddetle değil; mücâdele yolların- 
dan yolun en güzeli olan rıfk ve mülöyemetie mücâdele et. Yâhut, kalbleri 
ikaaz, nefislere vö'z, akılları parlatacak şey ile mücâdele et, demektir. 


Bu öyeti celilede dinde münâzarodan imtinâ' eden kimseleri redd 
vardır. 


| HÜLASA . Yâ Muhammed! Peygamberlikte üzerine vâcib olan şeyi, 
nasa tebliğ et; Rabbının emirlerini onlara ulaştır. Onları Şu üç yoldan birl 
ile dâö'vet etmiye devâm et!. (daye ee deye <l, v!) Hakikaten senin 
Rabbın; yolundan sapan kimseyi çok iyi bilir. ( gele! 5-3 ) ve işte O 


mühtedileri de iyi bilir. Yö'ni: Rabbın yolunu doğrultup hakka erenleri de 


çok iyi bilir. Bu iki zümreden her birini kendi iman ve amellerine göre ce- 
zölandırır. 
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Bir kimse de hayır olursa, ona oz vaiz kiföyet eder. Bir kimsede de 
hayır olmazsa insan kuvveti onu yola getirmekten âciz olur. 


Tefsiri kebirden tercüme ettiğimiz şu beyânı da alarak altındaki âyet- 
lerin tefsirine geçelim. Şöyleki: 


Yâ Muhammed! Sen şu üç yoldan biri ile nâsı ALLÂH'a dâ'vet etmek- 
le mükellefsin. Amma hidöyetin husülü sana teallük etmez. Çünkü: ALLAH 
Teâlâ dalâlette olanları da iyi bilir. Hidöyette olanları da iyi bilir. Bu bab- 
da benim nezdimde olan: Beşerin nefislerinin cevherleri mâhiyyet i'tibâ- 
riyle çeşitlidir. Cevherlerin bö'zısı saaf ve parlak nefislerdirki, bunların 
cisimlere teallükları az; rühaani aleme bağlılıkları çoktur. Nefislerin bö'- 
zıları bulanık ve karanlıktırki, bunların cisimlere bağlılığı kuvvetli, rühaani 
âleme iltifatları yoktur. Şu isti'dat ve kaabiliyyet nefis cevherlerinin leva- 
zımından olduğuna göre; şüphe yok ki, onun değişmesi ve izâlesi müm- 
kün değildir. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes nebisine: Sen nösiı dö'vet 
ile meşgul ol; bütün insanlar için hidöyet husülüne tamâ' etme, buyur- 
muştur. Ziyraa: Teâlâ dalâlette olan nefislerin cehil ve dâlaletine âlimdir. 
Saf ve parlak nefislerin zıyaalarına âlimdir. Her nefis için husüsi bir ya- 
ratılış ve mâhiyyet vardır. Nitekim ALLAH azze ve celle Hazretleri Kur'anı 
keriminde: «ALLAH Nâs öyle bir fıtrat üzerine yaratmıştırki, ALLÂH'ın 
halkında aslaa değişme olmaz.» buyurmuştur. (1). 


Şu âyeti celileleri de inceliyerek sürenin tefsirini bitirelim. 


SAMİ pazY kle el 5 zl el dep Çİ) 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mudkabe ederseniz, ikab olunduğunuzun ben- 
zeriyle muâkabe edin. Celâlım hakkı için sabrederseniz İşte o ,sabreden- 
ler için çok hayırlıdır. (162). Sabret, senin sabrın ancak ALLAH içindir, 
onlar üzerine mahzün olma ve yapmakta oldukları hilelerden telâşa de 
düşme. (127). Cidden ALLAH azze ve celle, korunan Şu kimselerle ve İyilik 
yapan o kimselerle berâberdir. (128). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Uhud savaşında 
müşrikler, mü'minlere ağır zöyiat verdirip yetmiş kadar eshab şehid et- 
tikten sonra Mekkeye döndüler. Onlar gittikten sonra ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s.» Uhude döndü ve savaş mahallini gezmiye başladı. Orada gördü- 
ğü feci' manzara çok garibine geldi, bil-hassa şehidler efendisi Hezreti 
Hamzaya yapılan hakaaret, ALLAH'ın Rasülünü çok müteessir etti. Cenö- 
bı Hamzayı karnı deşilmiş, ciğeri çıkarılmış, burnu koparılmış, kulakları 
kesilmiş olduğunu görünce, onun başı üzerinde durdu da: «Ey Hamza! 
Kadınlar yas tutmamış olsalardı, yâhut benden sonra yas tutma âdet ol- 
momış olsaydı, seni bu hâlinle terkederdim ki ALLAH 0zz6 ve celle, seni 
yırtıcı hoyvanların ve kuşların karınlarından bö'sedip mahşer yerine g€e- 
tirsin. ALLAH beni onlar üzerine üstün kılarsa, bunu onlardan yetmişine 
misilleme yapacağım.» buyurdu. Sonra bir örtü getirtti, muhterem şehidin 
mubârek yüzüne örttü, ayakları açıkta kaldı, açık kalan yerlerini de izhir 
otlarıyla kapattı. Cenözeyi önüne alarak üzerine on tekbir ile namdz kıl- 
dı. Sonra bir şehid daha getirtti, hamzanın cesedinin yanına koyarak tek- 
rar ikisine birden bir namaz daha kıldı. Sonra bir cenâöze daha getirterek 
tekrar namaz kıldı. O gün mü'minlerden yetmiş kişi şehid olmuştu. Hamza 
ile berâber hepsi üzerine ayrı ayrı namaz kıldı. Böylece Hamza üzerine 
yetmiş def'a cenöze namazı kılınmış oldu. ALLAH onların hepsinden roaozi 
olsun! Bu şehidlerden hiç biri de yıkanmamıştır. İslâm şeriatında şehid- 
lerin namazı kılınır. Fakat cesedleri yıkanmaz, elbiseleri çıkarılmaz. 


Şehidlerin namazları bittikten sonra, hepsi kabirlerine defnolundu- 
lar. Defn bittikten sonra da Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu öyeti celile- 
leri inzâl buyurdu. 

Bu hususta bir de umum müfessirlerin beyânlarını dinliyelim. Şöyleki: 

i Müslümanler Uhud savaşında şehid düşen mü'min kardeşle:ini ve 
müşriklerin şehidlere yaptıkları müsleleri, yö'ni: Şehidlerin karınlarını yar- 
malarını, erliklerini kesmelerini, burun ve kulaklarına yapılan hakaaretleri 
gördüklerinde: «ALLAH azze ve celle, bizi müşrikler üzerine muzaffer kı- 
larsa, yemin olsun onlara öyle misilleme yapacağız, onları öyle bir kesişle 
keseceğiz ki, bu zamana kadar bunun benzeri görülmemiş olacak.. Şöyle 
yapacağız.. böyle yapacağız.» dediler. ALLÂH'ın Raosülü Hazreti Hamza- 
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nın ölüsü üzerine durdu, onun feci' hâlini, «Burnunun koparıldığını, avret 
mahallinin kesildiğini, karnının deşildığini, ciğerinin çıkarıldığını» gördü. 
Buna o kadar üzüldüki, bu zamana kadar hiç bir şeye böyle üzülmemişti. 

Utbenin kızı ve Ebü Süfyânın karısı Hind; Hazreti Hamza şehid olduk- 
tan sonra onun karnını yarmış, ciğerinden bir parça almış, çiğnemiş, yut- 
muş, lokma kadının karnına irer inmez mi'desi Hamzanın ciğerini dışarıya 
çıkarmış, kadın onu hazmetn.ye muvaffak olamamıştır. ALLÂH'ın Rasülü, 
bu haberi duyunca: «Kadının mi'desi Hamzanın ciğerini dışarıya çıkarma- 
ya da kadının kanına karışmış olsaydı, o kadın ebediyyen ateşe girmezdi. 
Hamzanın ALLAH yanında derecesi o kadar yüksekti ki, onun parçası bu- 
lunduğu için köfiri dahi cehennemde yakmazdı.» buyurmuşlardır. (1) Bun- 
dan sonra ALLÂH'ın Rasülü mubârek şehide öyle bir bakışla baktı ki, bu 
zamana kadar hiç bir şeye böyle nazar etmemişti. Sonra Cenâbı Rasül 
«S.a.s.» ALLÂH'ın rahmeti üzerine olsun, ey Hamza! Senin rahmi sıla yap- 
tığını, çeşitli hayırlar işlediğini bilirim. Senden sonra üzerine yas tutma 
âdet olmamış olsaydı, seni. olduğun gibi terketmekliğim bana sürur verir- 
di. Tâki, senin cesedinin parçaları hayvanların korınlarından toplanıp 
haşrolaydı!.. ALLÂH'a yemin ederim ki; beni müşrikler üzerine muzaffer 
kılarsa, bunu onlardan yetmişine misilleme yapacağım.» buyurdu. İşte ge- 
rek mü'minlerin ve gerekse ALLÂH'ın Rasülünün bu ahdleri üzerine Teâlâ 
ve Tekaddes Hazretleri (.. gi yu e ls Aİ g ) nazmi celilini inzâl bu- 
yurmuştur. 

Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü: «ALLAH bize sabr tavsiye ediyor. 
Evet, biz de sabrederiz.» buyurdular. Murad ettiklerini yapmadılar, yemin- 
lerine keffâret verdiler. 

Önceki sebebi nüzülde (..!,3l4 <5le'1, ) öyeti ile ( aYıJasl; yel) 
âyeti celilelerinin berâber nâzil oldukları rivâyet edilmiş, diğer sebebi nür- 
züllerde yalnız ( sal göliile jig ) nazmı celilinin nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Başka bir rivâyette de (..4 pr | 36 gökoi, ) nazmı celilinden sü- 
renin sonuna kadar nâzil olduğu mervidir. 

Diger bir rivâyette âyeti celilelerin bu vak'a üzerine değil, Mekkenin 
müşriklerden alındığı gün .nâözil olduğu rivâyet edilmiştir. 

Bö'zı rivâyetlerde de bu öyetlerin biri hicretten önce; digeri Uhud sa- 
vaşında, o biri de Mekkenin fethi gününde olmak üzere üç kerre nâzil ol- 


duğu rivâyet edilmiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 
Haadiseyl bir de Hamzanın kaatili Vahşiinin ağzından dinliyelim. 


(1) Bir rivâyete göre Hind Hametanın ciğerinin parçasını çiğnemiş; fakat, yut- 
maya muvaffak olamamıştır. 
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Cö'ter bini Amr bini Ümeyye el-Damriden rivâyet ediliyor: Übeyd-üllah 
bini Adi bini el-Hıyâr ile yola çıktık. Humusa uğradık. «Hamzanın kaatıli 
Humusta eğleşiyordu.» Oraya vardığımızda Übeyd-üllâh bana: «İster mi- 
sin, Vahşiye gidelim de Hamzayı nasıl öldürdüğünü soralım?» dedi. Ben 
de ona: «İstersen?» dedim. Bu sözümüz üzerine bir kimse bize: «Siz onu 
evinin önünde bulacaksınız. O şaraba düşkün bir kimsedir. Onu ayık bu- 
labilirseniz, istediğinizin bâ'zısını onda bulur sunuz.» dedi. Biz yolumu- 
za devâm ettik, yanına vardığımızda selâm verdik, başını kaldırıp bize 
bakınca ona: «ALLÂh'ın rahmeti üzerine olsun! Hamzayı nasıl öldürdüğü- 
nü bize söylemekliğin için sana geldik.» dedik. 


O: «Evet, ALLÂH'ın Rasülü bana sorduğu zaman ona anlattığımı si- 
ze de anlatayım.» dedi ve anlatmıya başladı: «Ben Cübeyr bini Mut'im bini 
Adi bini Nevfelin kölesi idim. Tuayme bini Adi onun amcası idi, bu adam 
Bedrde öldürülmüştü. Mekke halkı savaş için Uhuda yürüyünce, saahi- 
bim olan Cübeyr bini Mut'im bana: «Tuayme amcamın yerine Muhamme- 
din amcası Hamzayı öldürürsen, sen özâdlısın!» dedi. Ben habeşlilerin 
si'âhı olan harbeyi en iyi atan bir habeşli idim. Ben harbeyi attığımda pek 
az hataa ederdim. Uhudda iki ordu birbirine kavuştuğu zaman «ALLÂH'ın 
rahmeti üzerine olsun!» Hamzayı gözetlemeye başladım. Bir de ne göre- 
yim islâm ordusunun önünde karamtırak bir deve gibi kükreyip geliyordu. 
Kılınçla Mekkelileri önüne katmış, kovalıyor, yetiştiğine vuruyor, vurdu- 
ğunu yıkıyor, hiç bir kimse ona karşı koyamıyordu. Vallâhi ben onun için 
hazırlanıyor, bir taşı veyâ bir ağacı siper alıyor ve onun bana yaklaşma- 
sını bekliyordum. Sibö' bini Abd-ül Uzzâ beni ileri geçti. «ALLÂH'ın rah- 
meti üzerine olsun!» «Hamza onu görünce:» Gel ey bini Mukattaa el-Be- 
züroa'» dedi ve hemen onu öldürdü. Ben Hamzanın başını gaybetmedim. 
Zamanı gelmişti. Güvenerek harbemi ona salladım. Attığım harbe Ham- 
zanın göbeği ile kasığı arasından girdi, ayakları arasından çıktı. Bana mü- 
döfaa için hazırlandı, sonra göçtü. Onu ölünceye kadar kendi haaline ter- 
kettim, yanına gelmedim. Sonra gelip harbemi aldım, askerin arasına gi- 
rip oturdum. Benim için yapılacak bir iş kalmamıştı. AÂzâd olunmaklığım 
için Hamzayı öldürmüştüm. Mekkeye gelince özöd olundum. İslâmiyyet 
goalib gelinciye kadar Mekkede kaldım, İslâm dini zaahir olunca Tâife 
gittim. Herkes islâm dinine girmek üzere ALLÂH'ın Rasülüne adamlar 
gönderdiler. Bu sırada bana: «Muhammed, kendisine gelenleri heyecâöne 
düşürmüyormuş, sen de giti» dediler. Onlarla berâber ben de yola düş- 
tum, Nebi sailellâhü aleyhi ve selleme geldim. Beni görünce: «Sen Vahşi 
misin?» buyurdu. Ben: «Evet ey ALLAH'ın Rasülül» dedim. «Hamzayı sen 
mi öldürdün?» buyurdular. Ben de «Sana bâliğ olan haber gibi oldu.» de- 
dim. Bana: «Yüzünü bana göstermiye kaadir olabilir misin?» dedi. Bunun 


CÜZ : 14 EL-NAHL SÜRESİ 


ei ei. 5» 


üzerine ben de oradan çıkıp buraya geldim. ALLÂH'ın Rasülü vefât ettik- 
ten sonra Ebü Bekr zamanında mü'minler yalancı peygamber «Müseyli- 
meye» harbe çıktılar. Kendi kendime: «Onu öldürürsem onunla Hamzaya 
mükâfât olurum ümidi ile elbette Müseylimeye çıkarım.» dedim. Mü'min- 
lerle berâber Müseylimeye savaşa çıktım, onu öldürmem hakkında ola- 
caklar oldu. Müseylim yi öldürdüm; demiştir. 

Başka bir rivâyette Vahşinin: «Cöhiliyye zamanımda insanların en ha- 
yırlısı olan Hamzayı; İslâmiyetten sonra da insanların en şerlisi olan Mü- 
seylimeyi öldürdüm. Ümid ederim ki, ALLAH ozze ve celle, onunla bunu 
karşılaştırır da beni mağfiret eder.» dediği rivâyet edilmiştir.  ALLÂH'ü 
â'lem bimuraadih. 


( ek uly) Ey mü'minler, ey ümmeti Muhammed! Sizler müşriklerin 
şehidlere yaptıkları müslelere karşılık vermek, onları cezâlandırmak is- 
terseniz, (| « çöl Şe Içi ) size yapılanın benzeri ile mukdabele 


edin. Yö'ni: Müşriklerin size yaptıklarının mislini yapın. Çünkü yaramaz- 
lığın «bir suçun» cezöst onun misli iledir. (1). Kısas yapmağa, bir kötülü- 
ğe karşılık vermiye rağbet ederseniz, bunu dengi ile ve insafla yapın, had- 
dini geçmeyin. Birin yerine bir yapın, fazla yapmayın. Çünkü, misillemede, 
kısasta ziyâde etmek zulümdür. ALLÂH'ın şeriatinde ve adâletinde ise, 
zulüm yoktur. 

Âyeti celilede kısası terk etmenin evlâ olduğuna delâlet vardır. Şu . 
âyeti celile ise bu delâleti tasrih etmektedir. Şöyleki: 


(e Siz ) Zâti eceli ve âlâma yemin olsun ki, karşınızdakinin suçu- 


nu affeder de kısası terkeder ve bunun üzerinde sabrederseniz, »- s4 | 
(y z afv ve sabır da sabredenler için, kısas yapmaktan ve misli ile mu- 


kaabeleden daha hayırlıdır. 

Âyeti celilelerin mensüh olup olmadığı hakkında iki kavil vardır. Bi- 
rinci kavil, bu âyeti celileler «Berâe» süresinden önce nâzil olmuş; Berâe 
süresi nâzil olunca ALLAH'ın Rasülü, mü'minlere kıtâl ile ve kıtâle önce 
başlamamalarıyla emretmiş; sonra bu da neshedilmiş; bunun üzerine 
ALLÂH'ın Rasülü mü'minlere icâbına göre doğrudan doğruya kıtâi ile em- 
retmiştir. i 

İkinci kavle göre âyeti celile muhkemdir. Çünkü: Yukarda geçtiği Üüze- 
re bu âyeti celileler zulmolunan kimseler hakkında nâzil olmuştur. Yu- 
karda izâh edildiği vechile zulmolunan kimse zaalimden hakkını alırken 
zararının haddini geçmiyecek. Zararı ne kadarsa kısası ona göre yapd- 
caktır. 


hele üş— şe leş Çİ) 
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Bö'zıları da: Esahholan âyeti celile muhkemdir. Çünkü: Âyeti celile- 
ler hokk alma ve kısas yapmada haddini geçmenin terki ve hüsnü edebe 
riâyet hakkında nâzıl olmuştur. Bu fiiller ise, islöm dininde her zaman cö- 
ridir. Bunlara aslaa nesih teallük etmez, demişlerdir. Bize göre esahholan 


kovil de budur. ALLAH çok iyl bilir. 


( asl, ) Yâ Muhammed! Sabret, sabrda azmeyle. ( «UY 4,.U,) 
Senin sabrın ALLÂH'ın tevfik ve tesbitiyledir. ( eriz if Y, ) imân etme- 
diler diye kâfirler üzerine, köfirlerin mü'minlere yaptıkları işkenceler üze- 
rine mahzün olma. Çünkü onlar istediklerine elbette erişemiyeceklerdir. 
(0) 6325 EY, Onların çevirdikleri hilelerden dolayı darlık içinde 
kalma. ALLAH sana kâfidir ve onlar aleyhine sana yardımcıdır. 


(0öl yla viii ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, müsleden, kısasta 


ziyâde yapmaktan, ve diger kötülüklerden sakınan kimselerle berâberdir. 
(0-4 4 yal; ) Hem de cönileri affeden, tâöatle amel eden kimselerle de 


beröberdir. Bunların velileri ve yardımcılarıdır. ALLÂH'ın şu beröberliği 
fadi, rahmet ve yardım beröberliğidir. 


Yö'ni: Ey insan! yardım, fadi ve rahmetle seninle berâber olmamı is- 
tiyorsan, günâhlardon sakınan, tâatle amel edenlerden ol! Şu anlama 
göre ALLAH Teğlânın insanlara yardımını, fadlını ve rahmetini ulaştırma- 
sı, insanın günâhlardan sakınması ve tâatle amel etmesine bağlıdır. Teâlâ 
bütün mü'minlere nasib buyursun! Âmin. , 


4 


Bu âyeti celilede ALLÂH'ın emrine tö'zime ve ALLAH'ın halkettikle- 
rine şefkate işâret vardır. Onun için bö'zı meşöyih «Yolun kemâlı hakk 
ile beröber sıdk, halk ile berâber halk olmaktır. İnsânın kemâlı lizâtihi 
hakkı bilmek ve hakk için amel etmeyi hayır bilmektir, demişlerdir ki, ne 
derin bilgi, ne güzel nasihat?.. 


Ölümü zamanında Herem bini Hayyana: Vasiyyet et, denilince o: «Va- 
Siyyet mala olur, benim malım yok, lâkin benim vasiyyetim El-Nahli s0- 
resinin sonlarıdır.» dediği rivâyet edilmiştir. 


Muradını, kitabının sırlarını Teâlâ ancak kendisi bilir. 


<> 
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db amaaan AŞ A : 


Yl yy 


BU SÜRE İSRAA SÜRESİDİR 


'İbni Cevzi Mekkidir, demiş.. Eb-ül Hayyânın Saahib-ül Gunyandan 
naklettiğine göre bil-icmö' Mekkidir, denilmiştir. ( & çulişsS çi, ) âyetin- 
den (..;ki.4 $,) âyetine kadar Medeni olduğu da Katâdeden rivâyet 
edilmiştir. Bö'ziları ( .. ck, all yi, ) âyeti ile ( şal yi, ) âyeti 
celilelerinin Medeni olduğunu İbni Abbastan rivâyet etmişlerdir. Bir rivâ- 
yetteedef(.. Lu belli yl ll Li 3l, ) öyetinin de Medeni olduğu mervidir. 


Küfiyyüne göre âyetleri yüz ca bir, digerlerine göre yüz on; kelimele- 
'ri, bin beşyüz altmış üç; harfleri altı bin dört yüz altmıştır. 


-Bu süreye «Süi nan» veyâ «Beni İsraail» süresi de denilmiştir. 


k 
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Rİ 
KERANMETLİ ANLAMI : Âyetlerimizden bö'zılarını göstermek için ku- 
lunu geceleyin Mescidi Haramdan, etraafını mubârek kıldığımız şu Mes- 
cidi Aksâya götüren Zöti ecell ve â'lâ «noksan sıfatlardan» beridir. Haki- 
katen işte o, işitici ve görücüdür. (1) 


SEBEB-İ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin dö'veti üzerine 
mi'rac gecesi semâları gezip gelen, çeşitli haarikalar gören, Rabbısına 
mülâki olup hiç bir varlığın nâil olamadığı lütuflara nâil olan, iki cihân 
efendisi ALLÂH'ın sevgili kulu ve Rasülü, Mekke halkına İsraayı yö'ni: 
O geceki gördüklerini anlatınca müşrikler şiddetli şamatalar ve kahkaha- 
larla onu yalanladılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu 
sürei celileyi inzâl buyurdu. 


Âyeti celilenin sebeb-i nüzülü : Mi'rac gecesi ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» 
yüksek derecelere, en yüksek mertebeye nâil olunca, ALLAH azze ve cel- 
ls Hazretleri mekândan münezzeh olarak vahyile: «Yâ Muhammed! Seni 
ne ile, niçin şereflendirdik.» buyurdu. ALLÂH'ın Rasülü «Kullukla, beni 
nefsine nisbet etmek haysiyetiyle şereflendirdin. Ya Râb'i» dedi. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu öyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


( salça. - ) Sübhan, kelimesi tesbih'in alemidir. Tesbih : Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretlerini «pöklik» ile anmaktır. Sübhan, kelimesinin takdiri 
«bu izm... » demektir. Fiil ve masdar hazfedilmiş, sübhan, kelimesi 
hfedilen iki kelimenin yerine kagim olmuştur. «sübhân-ellah» demek, 
«tenzih-üllah» demektir. Anlamı : ALLAH azze ve celle, noksan sıfatlar- 
dan beri olmuş ve uzaklaşmış, demektir. (İL.3 diz. ) cümlesinin an- 


lamı ise: Ben ALLÂH'ı noksan sıfatlardan pâk ettim ve beri kıldım, de- 
mektir. 


. (dlül- ) Şu zâti eceli ve ö'lâ şânına yakışmıyan noksan sıfatlar- 
dan beri oldu. ki, ( MJ .4.v,6,.1 ) Kendine hass olan kulunu, Muhammed 
aleyh-isselâmı geceleyin yürüttü. ( Yi ameli e! lam! » ) Mescidi 
Haramdan Mescidi Aksâya. Yö'ni : Bir gece içinde; Mekke de bulunan 
Kö'beden Kudüste bulunan Mescidi Aksâya «Beyti Makdises iletti. O 
Mescidi Aksaakl, ( İl si! ) Biz azimi zi-şân, onun etraafını mubâö- 
rek kıldık. Orası Hazreti Müsâdan Hazreti İsâya kadar nebiler menşei ve 
peygamberler diyâri olduğu gibi mö'nen de nebilerin ibâdet mahalli ol- 
du. Coğraafi durum i'tibâriyle de nehirler, ırmaklar, ağaçlar, bahçeler ve 


çiçeklerle süslenmiş en güzel yerlerdi. Bütün bunların hepsinin üstünde 
de Hazreti Muhammedin mi'racıyla şereflenmiş kudsâl bir yer oldu. 
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Bir azimi zi-şân, hass kulumuz Muhammedi geceleyin Mescidi Ha- 
ramdan Mescidi Aksaaya getirdik ki, (LLİ «xl ) ona acib ve garib 
âyetlerimizden bö'zılarını göstermek için!. Bu acib ve garib âyetler Mi'rac 
gecesi ALLAH'ın Rasülünün haarik-ül'âde gördüğü şeylerdir. 

Mi'rac hakkında bir çok hadisi şerifler rivâyet edilmiştir. Biz buraya 
Elmalılı merhümun tefsirinde beyân ettiği rivâyetleri bö'zı farklarla alarak 
okuyucularımızı irşâda çalışacağız. Şöyleki: 

«Buhari ve sâirede sahih rivâyet ile rivöyet edildiğine göre Hazreti 
Rasül «s.a.s.» Burak ile Beyt-ül Makdise vardıktan sonra sahraadan se- 
mâya çıkarıldı. Her birinde nabilerden biriyle görüştü, nice nice melekler 
gördü. Cennet ve cehennemin bütün durumlarına muttali oldu. Sidrei 
müntehâyı «son ağacı» geçti. ALLÂH'ın mülklerinden bir çok acibeler 
gördü. «Vennecmi süresine bakılsın!». En sonunda beş vakit namazın 
farzıyyeti emriyle ayni gecede Mekkeye döndü. (1). Sabahleyin. mescide 
çıktı. ami'racı» Kureyşe haber verdi. Teaccüb ve inkârdan kimi el çırpı- 
yor, kimi elini başına koyuyordu, imân etmiş olanlardan bö'zıları dininden 
dönüp irtidâd ettiler. Bir takım erkekler Ebü Bekre koştular da durumu 
ona anlattılar. Ebü Bekr «eğer o bunu söyledi ise şüphesiz doğrudur.» 
dedi. «Onu buna karşıda mı tasdik ediyorsun?» dediler. O da «Ben onu 
bundan daha uzağında da tasdik ediyorum. Sabah akşam semâdan ha- 
ber getirdiğini, yâ'ni: Peygamberliğini tasdik ediyorum.» dedi. Bunun üze- 
rine Ebü Bekre «Sıddık» adı verildi. Kavmin içinde Beyt-ül Makdisi o za- 
manki hâliyle bilenler vardı. Bunlar onun vasıflarına ve durumuna dâir 
sorular sordular ve tö'rifini istediler. Beyt-ül Makdis hemen ALLAH'ın 
Rasülünün gözü önünde tecelli ettirildi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
ona bakarak Mekkelilerin sorularının cevöbını verdi. «Onlar» Gerçi Beyt- 
ül Makdisin vasfında isâbet etti, dediler. Sonra: «Haydi bakalım bizim 
kervanı haber ver, o bizce daha mühimdir, onlardan bir şeye vast geldin 
mi?» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Evet, Tülânların 
kervanına rast geldim. Ravhada idi, bir deve yitirmişler arıyorlardı, yük- 
lerinde bir su kadahı vardı. Susadım, onu alıp içtim ve yine olduğu gibi 
yerine koydum, geldiklerinde sorun bakalım, kadahta suyu bulmuşlar mı?» 
buyurdu. Bu da başka bir alâmettir, dediler. Sonra adetlerini yüklerini, 
hey'etlerini sordular. Bu kerre de Hazreti Muhammedin gözü önüne ker- 
van getirili verdi, sorduklarının hepsini bir bir haber verdi. Ve buyurdu ki 
«çlerinde fülân ve fülân, önde karamtırak bir deve üzerinde dikilmiş iki 
'harar olduğu halde fülân günü güneşin doğmasıyla berâber gelirler», bu- 
yurdular. Bunun üzerine müşrikler: «Bu da diger bir alâmettir.» dediler. 


(1) Bundan önce farz olarak yatsı ve sabah namazları kılıyorlardı. 
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Ve o gün bir kaç kişi «Seniyye» dağına doğru çıktı:ar. Güneş ne zaman 
doğacak ta onu yolan çıkaracağız, diya bakıyorlardı, derken içlerinden 
birisi güneş doğdu» diye haykırdı, diger birisi de «işte kervan geliyor, 
önünde karamtırak bir deve, içlerinde fülân ve fülân da var, tıpkı dediği 
gibi.» dedi. Böyle iken yine imân etmediler de «Bu açık bir stihirdir» 


Kö paz laa » dediler. 
«Mi'raacın tafsili için hadis kitablarına müracaat oluna?z. 


«Bâ'zıları da urücun Büraak üzerinde cereyân ettiğini söylernişler ise 
de hakikati Mescidi Aksaaya kadar Büraak ile olmuş, bundan sonra da 
mi'raac «asansör» kurulmuştur. Ebü Saidi Hudri «r.a.» :den rivâyet olun. 
duğu üzere ALLÂH'ın Rasülü buyurmuşlardır ki: «Beyt-ül Makdis» te olan- 
dan fâriğ olduğumda mi'rac getirildi ki ben ondan daha güzel bir şey gör: 
medim ve o, odur ki ölüleriniz sekerât vaktinde gözlerini ona diker, arka- 
daşım beni onun içiketö kapılardan bir kapıya varıncıya kadar çıkardı ki O 
kapıya bekçiler kapısı anlamına «Bâb-ül hafaza» denir. Hafaza kapısı gök 


bekçilerinin beklediği dünyâ semâ kapısıdır. Nitekim bu babda ya ulhi., ) 
(© joh # buyrulmuştur. Ebü Saidi Hudrinin diger rivâyetinde şu taf- 
silât vardır. 


«Sonra Mi'rac getirildi ki Âdem oğullarının ruhları onda urüc eder. 
Baktım ki gördüğüm şeylerin en güzeli, ölünün ona gözünü nasıl diktiği- 
ni görmez misin? Dünyâ semânın kapısına kodar urüc ettirildik. Cibril 
onun açılmasını söyledi. «Kim 0?» denildi. «Cibril» dedi. «Yanındaki kim?» 
denildi. «Muhammed» dedi. «Yâ o gönderildi mi?» denildi. «Evet'» dedi. 
Hemen açtılar ve beni selâmladılar. Ne bakayım, müvekkel bir melek ile- 
yim ki semâyı muhaafoza ediyor. Ve ona İsmâil deniliyor. Maiyyetinde 
yetmiş bin melek ve her birinin maiyyetinde yüz bin melek var. Bu nok- 


tada ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Şu âyeti celileyi okudu. ( şaYlsl, 35» pal U,) 


ve buyurdu ki derken bir erkek ileyim ki hey'eti ALLÂH'ın yarattığı günkü 
gibi.. Ondan hiç bir şey değişmemiş, kendisine zürriyyetinin ruhları arze- 
diliyor; mü'min rühu ise: «Hoş ruh, hoş koku, bunun kitabını «llliyyinde» 
kılın.» diyor. Kâfir rühu ise: «Habis ruh, habis koku, bunun kitabını «sic- 
cilh de kılın.» diyor. «Yâ Cibril bu kimdir?» dedim. «Baban Adem?» dedi 
ve o bana selâm verdi, tatyib etti ve hâyır ile duâ eyledi de «Merhabâ Bin- 
nebiyy-issölih vel-veled-issâlih» dedi. (1). Sonra baktım bir kavim gördüm 
ki dudakları deve dudağı gibi; bunlara bir takım me'murlar müvekkel kılın- 
mış, dudaklarını kesiyorlar ve ağızlarına ateşten taş koyuyorlar, aşağıla- 


m nm 


(1) Merhabaa ey Salih nebi, ey sâlih oğul. 
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rından çıkıyor. «Yâ Cibril, bunlar kimlerdir!?» dedim. «Zulmen yetimlerin 
mallarını yiyenler.» dedi. Sonra baktım bir kavim var ki, derilerinden sı- 
rım kesiliyor ve ağızlarına tıkılıyor ve yediğiniz gibi yeyiniz, deniliyor, bu 
da onlara en iğrenç bir şey oluyor. «Yâ Cibril! Bunlar kimlerdir?» dedim. 
«Bunlar o kovcular, o gıybetçiler ki nâsın etlerini yerler ve sebb ile ır? ve 
nömuslarına tecövüz ederler.» dedi. Sonra baktım bir kavim var ki önle- 
rine bir sofra kurulmuş, üzerinde benim gördüğüm etlerin en güzelinden 
kebablar var, yanlarında cifeler var. Onlar bu güzel etleri bırakıp bu cife- 
lerden yemeğe başladılar. «Bunlar kimlerdir, yâ Cibril» dedim. O: «Bun- 
lar zinâkörlardır, ALLÂH'ın halâl kıldığını bırakırlar da haram kıldığını yer- 
ler.» dedi. Sonra baktım bir kavim var ki karınları evler gibi.. Bunlar Âli 
fir'avnin yolu üzerinde bulunuyor. Âli Fir'avn sabah, akşam ateşe arzolu- 
nurken bunlara uğruyor, uğradı mı, bunlar bir fırlıyorlar, fırlayınca her 
biri karnının meyliyle düşüyor, bunun üzerine Âli fir'avn onları ayaklarıyla 
çiğniyorlar. «Yâ Cibril! Bunlar kimlerdir?» dedim. Dediki: «Bunlar karın- 


larına ribâ yiyenlerdir. ( Al sök. 91i de yil yv E ). (2) Sonra baktım bir 


takım kadınlar memelerinden asılmış ve bir takım kadınlar da boş aşağı 
ayaklarından asılmış. «Yâ Cibril! Bunlar kimlerdir?» dedim. «Bunlar zinâ 
eden ve evlâdlarını öldüren kadınlardır.» dedi. Sonra ikinci semâya çık- 
tık, orada Yüsuf ile buluştum. Ümmetinden kendisine töbi' olanlar da et- 
rTaafında idi. Yüzü ayın on dördüncü akşamı gibi parlaktı. Bana selâm 
verdi. merhabâ etti. Sonra üçüncü semâya geçtik, orada iki teyze zöde: 
Yahyâ ve. İsâ ile buluştum. Giyimleri ve tüyleri bir birine benziyordu. Bana 
selâm verdiler, «mserhabâ» dediler. (3) Sonra dördüncü semâya geçtik, 


İdris ile buluştum. «Merhabaa» etti. Nitekim ALLAH Tedlâ « |1L USG .Lu,,» 


buyurdu. Sonra beşinci semâya geçtik. Orada kovmine sevdirilmiş olan 
Hârun ile buluştum. Etraafında ümmetinden bir çok tebaası vardı. Uzun 
sakallı idi, sakalı hemen hemen göbeğine değecekti. Beni selömladı. 
«Merhaba« atti. Sonra altıncı semâya geçtik, orada Müsâ bini İmrân iie 
buluştum, çok kıllı idi, üzerinde iki gömlek olsa kılları oralardan çıkardı. 
Müsâ dedi ki: «Nâs beni ALLAH'ın yanında en kıymetli zü'meder, bu Ise 
ALLÂH'a benden daha yakin, yalnız başına olsa idi önem vermezdim, lö- 
kin her peygamber ümmetinden kendine tâbi' olanlarladır, dedi. Sonra ye- 
dinci semâya geçtik, orada İbraahim ile buluştum. Beyti Mö'müra sırtını 
vermiş olduğu halde beni selâmladı. «Merhabâ binnebiyyissâlih vel-ve- 
ledi-ssâlih» dedi. Bunun üzerine bana: «işte senin mekânın ve ümmetinin 


(2) Ribâ yeyen şu kimse «kabirden kalkarken» şeytanın mesesettiği «sar'alı» 
kimse gibi kalkarlar. 
(3) Bâ'zı rivâyetlerde İsâ ve Yahyâ ikinci, Yüsuf üçüncü semâda gösterilmiştir. 
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mekânı» denildi. Sonra ALLAH'ın Rasülü eya-l yi PA gul jasi) 
(.. gil lâa, âyeti celilesini okudu. «Âli İmran süresine bakılsınl» sonra 


Beyti mâö'müre girdim, içinde namaz kıldım. Ona her gün yetmiş bin melek 
girer, kıyâmete kadar da avdet etmezler. Sonra baktım, bir ağaç var ki, 
bir yaprağı bu ümmeti bürür. Bunun kökünde bir menbö" akıyor, iki şü'- 
beye ayrılmış. «Yâ Cibril! Bu nedir?» dedim. «Şu rahmet nehri, Şu da 
ALLÂH"'ın sana verdiği Kevserdir.» dedi. Bunun üzerine rahmet nehrinde 
yıkandım, geçmiş gelecek günâhımdan mağfiret olundum, sonra Kevser 
istikoametini tuttum, taa cennete girdim, ne bakayım orada göz görme- 
dik, kulak işitmedik, beşer kalbine gelmedik şeyler var. Sonra Teâlâ bana 
emrini emretti ve elli vakit namaz farz kıldı. Sonra Müsâya uğradım. «Rab- 
bın ne emretti.» dedi. «Üzerime elli namaz farz kıldı.» dedim. Bana: «Dön, 
Rabbından hafifletilmesini niyöz et, çünkü ümmetin bunun altından kal- 
kamaz.» dedi. Rabbıma döndüm, tahfif niyâöz ettim. Benden on tenzil etti. 
Sonra Müsâya döndüm. Bu süretle Müsöya uğradıkça Rabbıma dönüyor- 
dum. Sonunda beş vakit namaz farz kıldı. Müsâ «yine Rabbına dön, tah- 
fif isten dedi. «Çok muracaat ettim, artık utandım.» dedim. Bunun üzerine 
bana denildi ki «Sana bu beş vakit namaz elli namazdır, hasene on misliy- 
ledir.. Her kim haseneye niyyet eder de onu işlemezse, bir hasene yazılır, 
işliyene de on misli hasene yazılır. Her kim de bir günâha niyyet eder de 
işlemezse bir şey yazılmaz, işlerse bir yazılır.» İ. h.,». 


«Kütübi sitte ve sâir hadis kitablarında Mi'rac hadislerinin çeşitli ri- 
vöyetleri vardır. Bu naklettiğimiz hadisin senedleri de İbni Cerir tefsirinde 
zikredilmiştir. Görülüyor ki, bunda yakin semâya kadar çıkmanın MI'raac 
ilg olduğu sarih, daha İlerisinde ise muhtemeldir. Fakot, A'lâmi tefsirin- 
den Alüsinin nakline göre, ALLAH'ın Rosülünün İsrâ gecesindeki biniti 
beş Idi. Evvelkisi, Beyt-ül Makdise kadar Burak, İkincisi, yakin semâya 
kadar Mi'rac, üçüncüsü yedinci semâya kadar meleklerin konadları, dör- 
düncüsü «Sidrei müntehâya»> kadar Cibrilin kanadı, beşincisi Kaabe kav- 
seyne kadar Retfref. İla.» (1). 

Elmalılı merhümun rivâyetleri burada bitmiş oluyor. Şimdi de büyük 
âlimin Mi'rac hakkındaki izâhını dinliyelim. Şöyleki: 


«Gerçi ALLAH'ın kudretine göre bu vösıtalara lüzum yoktur. ALLAH 
Teâlâ, dilediğini bir anda, her hangi bir yere ulaştırmağa kaadirdir. Fakat, 
2eün bunlar mü'cize gösterme ile nebisine ikram cümlesindendir. Çün- 
kü, Cc Cyi mel lâfzi celili mücibince «nebisini» gece yürütmenin hik- 


Ee ERİME Şİ GE 
(1) Söyleşirken Cebrâll ile kelâm 
Geldi Refref önüne, verdi selâm, 


— 14 — 


CÜZ : 15 EL-İSRAA SÜRESİ 


meti mü'cize göstermektir.  Müfessirlerden bö'zıları, gökteki yıldızların 
hareketlerinin çobukluğundan fenni misaller getirerek gece yürütmedeki 
ve Mi'racdaki çabukluğu akıllara yaklaştırmağa çalışmışlardır. Fakat doğ- 
rudan doğruya ALLÂH'ın mü'cizelerinden olan bir haarika, tabiat noktai 
nazarıyla izaah oluna bilmekten çok uzaktır. Tabiate âid bir tasavvur, mi- 
sallerle tesovvur demektir. Halbuki, misli görülmemiş bir olayı, emsâil ile 
tesovvura kalkışmak tenâkuz olur. O aİsraa ve Mi'rac», ancak görme İle 
veyâ haber ile bilinir. Gerçi o geceki vürümeyi düşüne bilmek için, Burak 
hadisi bize bir düşünme ucu veremiyor değil!. Ziyraa: şu cihet açıktır ki 
«Burak» kelimesi şimşek anlamına gelen «berk» lâfzından ayrılmıştır. Pey- 
gamberin hadisinde tö'rifi de şöyledir. Merkebden büyük, katırdan küçük 
boyda bir hayvandır ki ayağını gözünün son gördüğü yere basar.» Bu tâ'- 
rif bir şimşek ve elektrik sür'atini anlatır. Biz bu başlangıçla Israanın sür'- 
atini bir dereceye kadar akıl etmiye ve böyle bir taşınma aracı üzerinde 
binicinin akıntıdan müteessir olmıyarak hiç sarsılmaksızın huzur ve sükün 
içinde nasıl yol aldığını düşüne biliriz. Ve bu süretle Buraakın ve Mi'rac 
araçlarının nasıl bir hikmetle tahsis edildiğini düşüne biliriz. Fakat, bütün 
bunlar, eksik akıldan kemâla yaklaşa bilecek imân delilleri olabilir. Yokso, 
zaman, mekân ve hareket durumları; ruh meselelerinin künhüyle alâkalı 
bulunan ve ALLÂH'ın kudretinin en büyük mü'cizesi olan Mi'rac haarikası 
fikir ve akıl ölçeğinin idraakinden çok yüksektir. Onun için: «Mi'rac olay:, 
keyfiyyet oluna bilmekten ölidir.» demişlerdir. Bu babda şundan başka 
söylenebilecek bir şey yoktur. O kaadir olan «Haalikin» muhibbi; onu öciz 
bırakacak bir şey yoktur. Kendi nürundan yarattığı sevgili peygamberin! 
ziyâretine dö'vet etmiş, hass meleklerinden gönderdiklerini göndermiş, 
Cibril binidinin üzengilerini, Mikâil de yularını tutmuş ta bir hadde kadar 
varmış, sonra da Teâlâ ve Tekaddes emrine dilediği vechile tevelli etmiş, 
bunun üzerine o Rabbın habibine uzun gelecek hangi mesâfe ve o nürdani 
cesede mâni' olacak hangi cisim düşünüle bilir? 
Arabi bir şiirde: 
O yüksek mekâne geç, orada lâtif bir âlem vardır ki, 
Ruhlar onun cesedlerinin bekaayelerindendirler. 

demiş. Fârisi bir şiirde de şöyle söylenmiştir. 

Renk âleminden soyulmuş olan, Mi'rac kıssasını ben bidile, yöni: 
Vecde garkolmuş, bayılmış olan bana sorma (1)? Damla deryâ oldu, yö'ni: 
Ben damla iken deniz oldum. Bilmem ki Peygamber ne oldu? İlh.. Ancak, 
bu makam düşünülürken içine girme ve birleşme ayıb ve noksanlarından 
sakınılmak «Sübhân-ellezi» pâkliğinden aslâ gaflet edilmemek lâzımdır. 


(1). Bidil, şâlrin mahlası olmakla berâber anlamıyla da tevriye yapmıştır. 


CÜZ : 15 EL-İSRAA SÜRESİ 
A 

«Molla Câmi. ALLAH sırrını takdis etsin, Mi'raacın Arşa kadar rüh ile 
beröber cesedin çıktığını tasvir ederek demiştir ki: 

«Vaktâki Refref onun vücüdu şeriti ile şereflendi, Arş Retretin elin- 
den aldı, Arş ovasında teni bir hırka gibi bıraktı, mekân olmıyan yere san- 
cağını hırkosız olarak kaldırdı. Bir gülü götürdüler, bu aşağı mâ beynden 
«ev ile kapı orasından» o yüksek dergâha el el üstünde, ciheti saklı altı 
kapıdan kurtardı, mekânı, binidi darlıktan sıçrattı, mekândan dahi hâli bir 
maokâm buldu ki oraya ten de mahrem değildi, can da.» Merhum ds- 
vamla... 


«Bununla berâber geceleyin Mescidi Aksâöya yürütülmesinden son- 
rasının rühaani olarak cereyân ettiğine kaail olanlar da vardır. Bö'zıları 
bununla alâkadör olarak demişlerdir ki:Rühun iki cesedi vardır, biri ölemi 
gaybdan lâtif bir ceseddir ki onda unsurların «maddelerin» döhti yoktur. 
Biri de mâödde âleminden vücüde gelmiş kesif bir ceseddir ki unsurlardan 
mürekkebdir. Hazreti peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem semâya Çı- 
körken unsurdan «mâddeden»> meydöne gelmiş cesedi dünyâda bıraktı 
ve ancak lâtif cesed ile kaldı ve ALLAH'ın dilediği yere onunla çıktı. Son- 
rada o bıraktığı cesede döndü. İlh.. Bu ifâde Mi'rac meselesinde, rühâni 
tö'birinin sâdece fikri bir çıkma demek olmadığını anlatmak gibi bir fâide 
iföde etmekle beröber Mirococı; tömamen soyulma tö'bir ettikleri vökıa 
durumunda gösteriyor, demektir. Halbuki rühun cesedden tâmamen S0- 
yulması, bu ümmetin ferdlerinden nice kimselerde def'alarla vukü' bul- 
duğu nakledilegelmiştir. Ve elbette Hazreti Muhammedin Mi'raacının rü- 
hun cesedden soyulmasından çok daha yüksek ilâhi bir mü'cize olduğun- 
da şübhe edilmemek iözım gelir. 


Muhammedden diger yok dâhil olmuş Kaabe kavseyne 
Kiraamı enbiyâdan girmedi bir ferd o mâbeyne 
Haremgâhi visâle Ahmedi tenhâ olup Mevlâ 

O devlet oldu mahsüs hazreti Sultani kevneyne. 


İbni Atiyye gibi bö'zı müfessirler « UL ye sx » kavli keriminin mâ” 
nösını Şöyle beyân etmişlerdir. Onu, yö'ni: Muhammed aleyh-isselâmı 
âyetlerimizden olarak gösterelim, diye geceleyin yürüttük. Bu süretle Mi'- 
rac, peygambere öyet göstermekten iböret değil, peygamberin kendisin! 
di üyet olarak kâinâta göstermek olmuştur. Fil-vâki' «vennecmi.» süresi- 
nin nüzülü daha önce olduğuna göre hakkında 6g İla ykT ça sl ül 
öyeti celilesinin sırrı daha önce tahakkuk etmiş oluyor. Ve, o kendisi âye- 


ti ilâhiyyeden en büyük bir âyettir ve «Israanın» hikmetini ona göstermek- 
ten, MU göstermiye daha mülöyımdır. 
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( Nasi 4! ) Hakikâten işte o, işitici ve görücü bulunmaktadır. 


Müfessirlerden çoğu, bu zamirin ALLAH Teâlaya raaci' olması üzerinde 
ittifök etmişlerdir. Buna göre mö'nâ: Kulunun gizli ve açık bütün söyle- 
diklerini işiten, bütün yaptıklarını gören, bütün ahvâlına hakkıyla şâhid ve 
muttali" olan, bu yüksek makamı ona hass kılmış ve bu süretle ona bü- 
yük ikramda bulunmuştur. Bu süretle âyeti celile gadibden mütekellime 
iltifatla başlamış ve mütekellimden gaaibe iltifatla bitmiş oluyor. Bir de 
öyeti celile kâfirlere karşı tehdidi iltizöâm etmektedir. Eb-ül Bakaanın nak- 
lettiğine göre müfessirlerden bö'zıları zamirin peygambere raaci' olduğu- 
nu beyân etmişler ve öyeti celileye de şöyle mö'nâ vermişlerdir. aHakiko- 
ten sözümüzü işiten ve zâtimizi gören işte o kuldur.» Bu tefsire göre gi- 
yâba iltifat yoktur. Ve kelâm zâhiri üzeredir. Ancak, «zâtimizi gören» an- 
lamına tefsire karine açık değildir. «O gösterdiğimiz öyetleri gören» de- 
mek daha açıktır. Bununla berâber Tıybi: «Zamirin böyle iki veche ihti- 
mâli olarak gelmesinin sırrı, Cenâbı Muhammedin Teğâlâvı görmesi ve Sö- 


zünü duyması oncak, « çe. 35 6. y » hadisi şerifinin anlamına göre 


olduğuna işâret olsa gerektir. ALLÂH'ü ölem bi muraadin ve esroarı ki- 
töbih. 


AK 


Tealâ ve tekaddes Hazretleri, nebisi Muhammedi geceleyin Mekke- 
de bulunan Mescidi Haramdan, Kudüste bulunan Mescidi Aksaya yürüt- 
tüğünü ve nebisine olar ikraamını beyân ettikten sonra; nebisi Musöya 
da kitab vermekle ikraam ettiğini beyân etmek üzere buyuruyorkl!: 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz Müsâya da kitab vermiştik te onu İsrail oğuj- 
ları için hidöyet rehberi kılmıştık ki, benden başka vekil tutmayın, diye. 
(2). Ey Nâh ile berdaber gemiye yüklediklerimizin zürriyyeti! o çok şükre- 
diçi bir kul idi. (3). Biz kitabda İsraail oğullarına bir hüküm takdir etmiştik' 
ki, elbette siz arzı iki kerre ifsâd edeceksiniz ve büyük bir kibirlenme 'lle 
kibirleneceksiniz, diye. (4). Bu ikiden evvelki vaid geldiği zaman, üzerini. 
ze mülkümüzden şiddetli harb ehli kullar gönderdik te evlerin aralarına 
kadar girdiler ve bu fiile çıkarılmış bir vaid oldu. (5). Sonra onlar aleyhine 
tekrar size devlet verdik te size mallar ve oğullarla imdöd ettik, sayıca 
sizi çoğalttık. (6). İyllik yaparsanız nefsiniz Için iyilik yapmış olursunuz, 
kötülük yaparsanız onu da nefsinizin aleyhine yapmış olursunuz; son vo- 
id, ikincisi geldiği zamanda yüzlerinizi kötülesinler için, evvel emirde gir- 
dikleri gibi mescide girsinler için ve her defâsında yaptıklarını yapsınlar 
da helâk etsinler için. (7). Olaki Rabbınız size merhamet eder, eğer Siz 
«kötülüğe» dönerseniz, biz de «ikaba» döneriz, hem de biz cehennemi 
kâfirler için habishane yaptık. (6). 

Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl ile Müsâ peygambere ve 
dolayısıyla İsraail oğullarına yaptığı ikraamı ve İsrail oğullarının yaptık- 
ları ifsadlardan dolayı başlarına gelenleri beyân buyurdu, şöyleki: 

(4s pluT,) Biz azimi zi-şân Müsâya şu kitabı, tevratı verdik. 
(Şipal şişin si. 3) Hem de o kitabı İsraail oğulları için bir rehber, bir 
hidâyet kıldık. Öyle olunca o kitaba sarılanlar yollarını doğrultur, hidâyete 
ererler. 

Biz tevraatı İsraail oğulları için hidâyet rehberi kıldık ki, ça şâz Y! ) 
(4S, gı» benden başka vekil tutmayasınız, diye! Yö'ni: Benden başka 
işlerinizi havale edecek bir rabb edinmeyesiniz, diye!. ( di ç Ur iy) 
Ey Nüh ile berâber gemiye yüklediğimiz kimselerin zürriyyeti, ey gemiden 
inen mü'minlerin çocukları, ey bu günün insanları! Başkalarının değil, Siz- 
lerin o günü düşünmeniz kâfi!. Çünkü: Siz o gün Nüh ile berâber, onun 
maiyyetinde geyime binip tüfandan kurtulan bir kaç müslüman çocukla- 
rısınız. Siz bunları düşünerek benden başka ilâh ittihaz etmeyiniz! Ne- 
biniz o Nuh ki, ( IygX& laz Sel ) O hakikaten çok şükredici bir kul idi. 
Sizin onun gibi şükredici bir kul olmanız gerekir. Böyle olduğu halde ni- 
çin nankörlük ediyor da başka Hâhlar ediniyorsunuz! 

ALLAH 02z6 ve celle Nuh aleyhisselâmı âyeti celilede çok şükredici 
olmakla vasıflamıştır. Rivâyet olunduğuna göre, Nüh peygamber yermek 
yediği, su içtiği ve elbise giydiği zaman «el-hamdü lillâh» diye ALLAH'a 
hamdedermiş. Bunun için Teâlâ ve tekaddes onu «kitabında « İY Kl» 
Iâfzı celili ile vasfetmiştir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tevrootı inzâl ile İsraail oğulları Üz6- 
rine olan ni'metlerini ve hakikaten Tevraatın onlar için bir hidâyet rehbe- 
ri olduğunu beyön ettikten Sonra, onların tevraat ile hidâyete ermeyip 
fesaada düştüklerini ve fesadlarının cezasını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki: 

İğ gili 3 iş ) Âyeti celiledeki El-kitab lâfzı biri tevrot, 
dıgeri Levhi mahfuz olmak üzere iki türlü tefsir edilmiştir. Anlamın her 
ikisine de şümülü vardır. | 

Mânâ : Biz şu kitabda israil oğullarına hüküm verdik, ve bildirdik 
ki, ( > e)! ğ 5 |) elbette siz arzı iki kerre fisâd edeceksiniz. 
( lafldle yel, ) Ve büyük bir kibirlenme ile kibirleneceksiniz. Tuğyân 
edeceksiniz, zulüm yapacaksınız. İfsâd edenler, islaah edenler üzerine 
gaalib olacaklar, fesadlorının menşei de kibir olacaktır. (LAYII gey sel ) 
iki ifsaddan öncekinin vâ'di geldiği zaman... 


Yahüdilerin yer yüzünü ilk ifsadları: Tevraatın hükümlerine aykırı ha- 
reket etmeleri; ALLAH Teâlânın haram kıldığı şeyleri halâ! yapmaları ile 
başlar. Yöhut to ilk ifsadları, ağaçla berâber Şâ'yâ peygamberi deştere 
ile biçerek öldürmeleri ve mö'siyetler irtikâb etmeleridir. Bu hususta 
Kur'an dilinin İbni Cerir tefsirinden naklen rivâyet ettiği tafsilâtı buraya 
alarak okuyucularımızı. tenvir etmek isteriz. Şöyleki: 


«İsragil oğullarında bir çok hâdiseler vukü' bulmuş, bir çok günüh- 
lar iştenmişti. ALLAH azze ve celle bu işledikleri günâhlarla israail oğul- 
larını muğâhaze etmemiş ve kendilerine lütuf ve ihsön iie muâmele etmiş- 
ti. En sonra Sıdıka nâmindaki melikleri zamanında isroail oğullarının vu- 
küatları büyümüştü. O zaman onlara Şö'yâ aleyhisselâm gönderilmiş ve 
Bâbil hükümdarı Sencöbinin istilâ hücümu deft'edilmişti. Şâ'yâ ibni Emsiyâ 
aleyhisselöm İsâ ve Muhammed aleyhisselâmı. müjdeliyen bir peygamber 
idi. Melik Sıdika ona gelen vahi ve nasihatlerle amel etmiş ve muvaffak 
olmuştu. O melik vefât edince İsraail oğullarının işleri karışmış, hükü- 
mette hasedlemeye düşmüşler ve bir birlerini öldürmiye başlamışlardı: 
Şâ'yâ aleyhisselâmı dinlemiyorlar, nasihatlerini kabül etmiyorlardı. O za- 
man Teâlâ ve Tekaddes, Şâ'yâöya şöyle vahi buyurmuştu ki, kalk kavmin 
içinde senin dilin üzere vahyedeceğim, buyurmuş. Bu emir üzerine Şö'yâ 
ateyhisselâm kalkmış, ALLAH Teâlâ da onun lisânını vahyile konuşturup 
buyurmuş ki: Ey semâ dinle! Ey Arz sus! Ziyraa: ALLAH Teâlâ İsraail oğul- 
larının haalini anlatacak. O İsraail oğulları ki, onları ni'meti ile büyültmüş, 


kendisi için seçmiş, keraameti ile ayırmış, kullarına tafdil etmiş, keraa- 
meti ile faziletli kılmıştı.» 
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«Halbuki onlar zagyi' olmuş davar gıbi idiler. Böyle iken ürkenlerini 
yatıştırdı, yitiklerini topladı, kırıklarını sardı, hastalarını tedâvi etti, zaifle- 
rini semizlettirdi, semizlerini hıfzetti. Vaktöki bunu yaptı. Onlar azdılar. 
Koçları tosuşmağa başladı. Bir birlerini öldürüyorlar, hattâ kırığı kendine 
sarılacak sağlam bir kemik kalmadı. Vay bu hataakâr ümmete! Vay şu 
hatakâr kavn 3! Ölümün kendilerine nereden geldiğini idroak etrhiyorlar. 
Deve bile vc'.anını hatırlar da döner gelir. Eşek bile üzerinde doyduğu 
bağı hatırlar da ona muracaat eder. Öküz bile semizlendiği şenliği hatır- 
lar da ona döner gelir. Bu kavim ise, öküz değil, eşek değil, akil saahib- 
leri oldukları halde ölümün kendilerine nereden geldiğini fark etmiyorlar. 
Ben onlara bir temsil yapacağım, dinlesinler, söyle onlara'» 


«Bir zaman boş, harap, umrandan haali boş bir toprak vardı. Onun 
kuvvetli ve bilgili bir de saahibi vardı. O toprağı imara başladı. Kendi 
kuvvetli iken arazısının harab olmasını ve yâ bilgili iken «zâyi' etti» denil- 
mesini istemedi. Etraafını dıvarla çevirdi. İçinde yüksek köşk yaptı, orta- 
sından ırmak geçirdi. Zeytinden, nardan, hurmadan, üzümden türlü türlü 
“meyvelerin hepsinden çeşit çeşit ağaçlar dikti ve bunları sağlam ve emin, 
rey ve himmet saahibi bir bekçinin korumasına emânet etti. Büyümesi 
-gözetildi. Vaktaki domurcuklandı «ne görsün meyveleri» (keçi boynuzu 
çıkıverdi. Ayy bu ne fenâ toprak imiş? Bunun dıvarını köşkünü yıkayım, 
“ağaçlarını yakalım, tamâmen harab olsun, umrandan eser kalmasın, de- 
diler. Nasıl, ne dersiniz, buna? ALLAH buyurduki, o dıvar benim zimme- 
tim, köşk şeriatim, nehir kitabım, muhafız peygamberim, dikilen ağaç- 
lar onlar; âğaçların çıkardıkları keçi boynuzları da onların çirkin amelle- 
“tilBen de onlara kendilerinin amellerine verdikleri hükmü hükmettim. 11) 
İşte bu ALLAHTeâlânın onlara darbettiği bir meseldir. Bana sığır ve ko- 
yun kesmekle yaklaşmak istiyorlar. Halbuki, et bana ermez ve ben onu 
yemem. Bana takvâ ile ve haram kıldığım nefisleri boğazlamaktan sakın- 
.makla yaklaşmayı bırakıyorlar. Kanlarla elleri boyanmış, elbiseleri bulan- 
.mış, benim için evler ve mö'bedler yükseltiyorlar ve onların içlerini temiz- 
.liyorlar.da kendi kalblerini ve cisimlerini pisleyorlar ve kirletiyorlar. Benim 
için evleri ve mö'bedleri yaldızlı nakışlarla ziynetliyorlar.da akıllarını, fi- 
kirlerini tahrib ve ifsâd ediyorlar. Benim yaldızlara, evlere ne ihtiyâcım 
.var? Ben onlara sâkin olmam, benim nakışlı mâ'bedlere ihtiyâcım mı 
var? Ben onlara girmem, ben onların yükseltilmesini ancak, içlerinde zikr 
.ve tesbih olunmaklığım. için ve namaz kılmak isteyenlere bir alâmet ol- 
Sun için emrettim.» | 


(1) Yâ'ni: Onlar keçi boynuzu veren bahçeyi kendi hükümleri ile nasıl harab 
ettilerse, keçi boynuzları demek olan amelleri ile ben de onları öyle cezâ- 
landırdım, demektir. ALLÂH'ü â'lem. 
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«Diyorlar ki, eğer ALLAH bizim ülfetimizi toplamağa kaadir olsa idi 
elbette toplardı ve eğer bizim kalblerimize onlatmağa kaadir olsa idi her 
halde anlatırdı. İki kuru ağaç al, en çok toplandıkları bir sırada toplu bu- 
lundukları yere var, o iki ağaca hıtaaben: «ALLAH ikinizin bir oğaç olmo- 
sını emrediyor» de. Bunu söyleyince o iki ağaç bir birine karışıp birleşi- 
verdi. Bunun üzerine ALLAH buyurduki: o «Söyle onlara, gördünüz yâ? 
Ben iki kuru ağacı birleştirmeye kaadirim. Eğer diler isem, ülfetinizi bir- 
leştirmez mi idim? ve yâ kalblerinize söz geçiremezmi idim? Halbuki ona 
ben süret verdim.» 


«Diyorlarki, oruç tuttuk, orucumuz kaldırılmadı, «yâni: Kabül olma- 
dı.» Namaz kıldık, namazlarımız nurlanmadı. Sadaka verdik, sadakaları- 
mız nemâlenmadı. Güvercinler gibi inliyerek düâlar ettik, kurtlar gibi ulu- 
yarak ağlodık, hiç biri işitilmedi, müstecâb olmuyoruz.» ALLAH buyurdu 
ki: İcöbetime mâni' olan ne? onlara sor. Ben işitenlerin en iyi işiteniyim, 
görenlerin en iyi göreniyim, icâbet edenlerin en yakıniyim. Merhamet eden- 
lerin en iyi merhamet edeniyim. Elimdeki mi az? Nasıl olurki, benim elle- 
rim hayra açık, dilediğim gibi sarfederim ve bütün hazinelerin anahtar- 
ları benim nezdimde, onları benden başkası ne açar, ne kapatır. Hakika- 
ten benim rahmetim her şeye geniştir. Yekdigerine merhamet edenler, 
ancak o söyede merhamet ederler. Yoksa bana buhl mü öâriz oldu? Ben 
kerimlerin en kerimiyim, bütün hayırların açıcısı, verenlerin en çok vere- 
niyim. Ben kerem istenenlerin en keremlisi ben değil miyim? Eğer şu ka- 
vim, benim kalblerinde parlattığım, sonra kendilerinin onu atıp ta Dünyö- 
yı satın aldıklarını, hikmet ile nefislerine bir atfı nazar etselerdi nereden 


vurulduklarını görürler ve en büyük düşmanlarının kendi nefisleri olduğu- 
nu yakinen bilirlerdi.» 


«Ben onların yalanla telvis ettikleri, haram yemekle kuvvet almak İs- 
tedikleri oruçlarını nasıl kabül ederim? Onların kalbleri benimle harbet- 
miye, yarışmaya kalkışan, haramlarımı hetkedenlere ulaştırıp dururken 
namazlarını nasıl nurlandırırım ve yâ sadakaları benim indimde zekâtını 
nasıl bulurki: Başkalarının mallarını sadaka veriyorlar. Ben onlarla an- 
cak, gasbedilmiş malların saahiblerini me'cür kılarım. Hem onların düö- 
larına nasıl icöbet ederimki: O ancak dilleri ile bir söz, fili ise ondan çok 
uzak! Ben ancak vâzii leyyini (1) müstecâb kılarım, ancak zaif fakırın ,sö- 
zünü dinlerim, hem de miskinlerin rızası benim rızaamın alâmetlerinden:- 
dir. Fakırlara merhamet, zaiflere yakin olmak, mazlüma insaf, gasboluna- 


na yardım, gaalibe adâlet, dullara, yetime ve miskine ve her türlü hak 
e vr L 


(1) Yumuşak huylu vâiz, demektir. 
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saahibine hakkını eda etseler yâ? Bana beşerle konuşmak yaraşsa İdi, 
onlarla konuşurdum.» 

«Ve o vakit gözlerinin nüru, kulaklarının duyusu, kalblerinin akletme- 
si olurdum ve ben o vakit bellerini doğrultur, ellerinin ve ayaklarının kuv. 
veti olurdum ve o vakit dillerini ve ayaklarını sâbit kılardım. Sen onlara 
risöletimi tebliğ edip £3 kelâmımı duydukları zaman: Bunlar uydurma lğf- 
lar, eskiden beri sür!» gelen lâkırdılardır, sihirbazların ve köhilerin uy- 
durmalarından bir uydurmadır, diyorlar. İsteseler kendilerinin de böyle 
bir söz söyliyebileceklerini, şeytanların onlara yapacağı vahyile gaybe 
muttali” olabileceklerini zü'mediyorlar ve hepsi de bu söylediklerini gizli- 
yor ve sır tutuyor. Halbuki, bilirlerki ben göklerin ve yerin gaybını bilirim, 
onların açıkladıkları ve gizledikleri şeyleri de bilirim. Ben gökleri ve yeri 
yarattığım gün kendime isbât eylediğim bir hüküm hükmettim ve ona 
önünde belli bir ecel tâ'yin ettimki, elbette o vâki” oldcaktır.» 


«Eğer onlar gayıb ilmini bilme iddiösında saadık iseler, haydi sana 
haber versinler, ben o hükmü ne zaman inföz edeceğeim ve o hângi Zd0- 
manda olacak? Eğer onlar dilediklerini yapmağa kaadir iseler, benim onu 
icraa edeceğim kudret gibi bir kudret ızhoar etsinler ve ben onu müşrik- 
lerin istememelerine rağmen her dinin üstüne çıkaracağım. Eğer onlar 
dilediklerini söylemiye kaadir iseler, o hükmün emrini tedbir edeceğim 
hikmetin mislini te'lif etsinler. Ziyraa: Ben gökleri ve yeri yarattığım gün 
hükmettimki, nübüvwveti ecirler içinde kılayım, milki çobanlora, izzi zelille- 
re, kuvveti zaiflere, serveti kalillere, şehirleri kırlara, kal'aları çöllere, 
beredayı enginlere, ilml câhillere, hükmü ümmilere tahvil edeyim.» 


«Öyle olunca, sor onlara, bu ne zaman? Kimin eli ile ben bu sünneti 
açacağım? Bu işin muövinleri ve yardımcıları kimler? Biliyorlarsa söyle- 
sinler. Ben bunun için ümmi bir nebi göndereceğim. Sert değil, kaba de- 
ğil, sokaklarda bağırmaz, fuhuş ile ziynetlenmez, edebe mugaayir söz 
söylemez. Ben ona her güzellik için istikamet vereceğim. Her iyi ahlâkı 
bahşedeceğim. Libâsını sekinet, şiarını iyilik, zomirini takvâ, hikmeti mö'- 
kul, vefâ ve tabiatini sıdk, mâ'rufu affetmek, siretini adi ve möâ'rut, şerid- 
tini hakk, imâmetini Hudâ, milletini islâm, ismini Ahmed kılacağım. Dalö- 
letten sonra, onunla hidâyet edeceğim, düşkünlükten sonra onunla yük- 
selteceğim. Tanınmaz iken onunla şan vereceğim. Azlıktan sonra onunla 
çoğaltacağım, darlıktan sonra onunla zenginleştireceğim,  tefrikadar 
sonra onunla toplıyacağım. Çeşitli kalbleri, dağınık orzuları, başka üm- 
metleri onunla bir araya birleştireceğim. Ümmetini insanlar için çıkarıl- 
mış hayırlı bir ümmet kılacağım.» 

«Beni tevhid için, bana iman ve ihlâs ile mö'rüfu emir, münkeri neh- 
yedecekler. Kıyam, kıraat, rukü', sücud ve kuüd ile namaz kılacaklar. Be- 
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nim yolumda soff olup harb edecekler. Benim rızaama ermek için malla- 
rından, diyarlarından çıkacakiar. Ben onlara mescidlerinde, meclislerin- 
de, yattıkları ve gezdikleri yerlerde tekbir, tevhid, tesbih, hamd, midhat 
ve tahmid ilhâm edeceğim. Sokak başlarında tekbir, tehlil, takdis edecek- 
ler. Benim için yüzlerini ve etraflarını temiz tutacaklar, bellerine ©€svab 
'bağlıyacaklar. Kurbanları kanları, kitabları sineleri, gece rübhan, gündüz 
arslan.. O benim bir fazlımki, dilediğime veririm. Hem ben çok büyük fa- 
zıl saohibiyim!?.. Şâ'yâ aleyhisselâm «ALLÂH'ın vahyi olan» sözünü biti- 
rince yahüdiler öldürmek için hemen hücüma geçip üzerine saldırdılar. 
O da kaçıp bir ağaca gizlendi. Fakat eteğinin dışarıda kalan ucunu gördü- 
ler. Hemen destereyi getirip ağaç ile berâber Şö'yâ aleyhisselâmi biçip 
öldürdüler. Sonra Ermiyâ aleyhisselâmı da habsettiler. ALLAH Teğlâ da 
onlar üzerine Buhtu Nassarı musallat kıldı. O da yahüdilerin başlarının 
belâsı oldu ve onların cezdlarını verdi.» 


Mö'nâ : ALLAH azze ve celle, isroail oğullarına bildirdi de; biz bu ki- 
tabda Israil oğullanna Şu hükmü takdir ettik: Celâlim hakkı için siz Arz- 
da iki kerre fesâd çıkaracaksınız ve büyük bir kibirlenme ile kibirlenecek- 
siniz. (1). Bu iki fesaddan evvelkinin vö'di, yö'ni ıkaobı geldiği zamanda, 


(maz liği Le pe ©. ) üzerlerine mülkümüz olan kullardan şid- 
detli harb ehli kulları salıverdik. 


-Bu şiddetli kullar Buhtu Nassar ve onun görünmedik kuvvette asker- 
leri idi, bunlar yahüdilere yapacaklarını yaptılar. 


Âyeti celilede mütekellim nünuna izaafetle «ibâdenö» denilmeyip te 
nekre olarak « Ul » buyrulması, bu Kavmin yö'ni: Buhtu Nassar ve 


askerinin ALLÂH”, bilip Rabbılarına ibâdet eden kullar olmayıp münkir 
kullar olduğuna işârettir. Bunlarda teşrif o mâ'nâsı olmayıp şiddetli harb 
“ehli zdalim kullar olduğuna dehşet ve korku anlamı vardır. Gerçi bütün in- 
sanlar, ölemlerin Rabbi olan ALLAH Teölânin kulları iseler de burada on- 
ların kâfir ve zaalim kullar olduğuna işöret edilmiş ve mü'minlere bir ib- 
ret dersi verilmiştir. Burada şu anlama da işâret edilmiştirki, mü'min olup 
“ta hakk yolundan çıkon, emir tutmıyan ve nehi dinlemiyen zaalimlere AL- 
LAH Teâlânın kâfir kulları musallat kılıp onlarla terbiye edeceğine delâlet 
“vardırki: Biz mü'minler için bu büyük bir dersi ibrettir. Bil-hassa «biz mü'- 
miniz» diyen bu günün insanları Ikoaba müstehak bir duruma gelmiş bu- 


lunmaktadır. Bu duruma akli' erenler büyük bir endişe içindedirler. ALLAH 
ıslâh etsin!. 


———— ğa 
- (1) Bu Haâd, ça'ya nebinin öldürülmesi Ile sen haddini buldu. 
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İyi ellerle hakikati kabül etmiyen, emir tutmıyan, nehi tanımıyan, gad- 
ye ve emelleri ancak Dünyâ toplamak olan ve Dünyâyı elde etmek için 
bütün fazilet ve mâö'neviyyâtını fedâ eden kavimlerin âkibetleri budur. 
Ukübete uğramak ve helâk olmaktır. 

Âyeti celiledeki kullardan muradın: Câlüt ve askeri clduğu, Ninavâ 
ehlinden Sencârip ve ordusu olduğu, Böbilli Buhtu Nassar ve askeri ol- 
duğu hakkında bir kaç türlü tefsir vârid olmuş ise de esahholan Buhtu 
Nassar ve onun askeri olmasıdır. Böyle olmakla berâber matlüb olan 
vak'anın şahısları ve zamanı değil, onun mâhiyyeti ve hikmetidir. Bunun 
için Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, Kur'ânı keriminde bizlere bu nokta- 
yı hatırlatmıştır. Bunun için vak'ayı; zamanı ve şahısları noktai nazarların- 
dan deği!, Kur'ânı kerimin beyân ettiği cihet ve hikmetten incelemelidir. 
Bu da Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin yoldan çıkan mü'min kulları üze- 
rine köfirleri musallat kılıp onları ıkab etmesidirki, bu nokta bizler için 
büyük bir ibret dersidir. 


Ey aziz okuyucu! Sende bu ciheti müsâid bulduğun mü'minlere 
izaah ederek emir bil-mâ'ruf ve nehi anil-münker için çalış. Yoksa -ALLAH 
korusun- âyeti celilenin yüksek meâline biz de çarpılırız. Nitekim bir çox 
müslümanların başlarına gelen âkibetler de bu yüzden olsa gerektir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarına hükmettiği birinci 
vâ'din zamanı geldiğinde onlar üzerine şiddetli harb ehli, cengâöver ku!- 
ları salıverdi. Bu savaşçı kavim bütün kuvvet ve şiddetleri ile onlar üzeri- 
ne saldırdılar. Korkunç bir yenilgeye uğrattılar, Kudüse girdiler, bütün 
bilginlerini kılınçtan geçirdiler. Beyti Mukaddesi tahrib ettiler. Sonra kat- 
li amma giriştiler. Rast geldikleri yâhüdileri öldürdüler. Yetmiş binden 
fazla esir aldılar. Bunlorla da kiföyet etmediler de ( ;LaJl JY1! , 8 ) Evleri- 
nin aralarına girdiler, aramalar yaptılar. Rastladıkları yâhüdileri öldürdü- 
ler. Kadınlarını ve çocuklarını esir ettiler.. Yö'ni: Sokaklarda ve umümi 
yerlerde öldürdükleri yahüdilerle iktifâ etmediler de evlerin aralarına dal- 
dılar, köklerini kesmek için yahüdi aradılar ve bulduklarından hiç biri ku”- 
tulmadı ve hepsi öldürüldü. Bu da böylece, ( Yıpa.luk, 5), ) İşlenilmiş bir 
vaid oldu. Yö'ni: ALLAH Teâlânın bu hükmü kuvveden fiile çıkarılmış bir 
vaid oldu. İşte mü'min olup ta hakk yolundan çıkan, ALLÂH'ın şeriati ile 
amel etmiyenlerin âkibeti ve sonu budur. Rabbın gazabı ve ıkaabı böyle 
tecelli etmiştir. 

Bu hususta El-Bakara süresinde geçen « ..4.) je » si83i » öyeti- 
nin tefsirine bakılsın. 

“Umümi katilden kurtulan ve kendilerine inen bu ıkabdan ibret alan 
israai! oğulları akıllarını başlarına aldılar, fesaddan vaz gectiler, tevbe ve 
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istiğfâr ile ALLÂH'a dönerek hallerini ıslâh ettiler. Rahmân ve Rahim 
olan Teâlâ ve tekaddes Hazretleri de onların tevbelerini kabül etti. Onla- 
ra yeniden lütuf ve ihsanda bulundu. İşte bunları da aşağıdaki âyetlerden 
inceliyeceğiz. Şöyleki: NN 

Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Arzı iki kerre ifsöd edeceğinizi ve büyük 
bir kibirle kibirleneceğinizi size haber verdik. Bunlardan birincinin vâ'di 
geldiği zaman, üzerinize mülkümüz olan şiddetli harb ehli kulları saldık, 
evlerinizin aralarına varıncıya kadar girdiler, katli ömm yaptılar. Böylece 
hüküm ve kazamız işlenilmiş bir vaid oldu. 


(ee Ti a Vs; e ) Sonra da size tekrar onlar aleyhine devlet ve 
galebeyi iâde ettik, ey İsrail oğulları! Yâ'ni: Siz tevbe ve istiğför edip fe- 
sad ve kibirden döndükten sonra, tekrar size kuvvet ve kudret verdik te 
siz de düşmanlarınıza galebe ettiniz. 

Rivâyet olunduğuna göre bir zaman sonra yâhüdilerin düşmanları 
olan Buhtu Nassar katlolundu. İsrail oğulları esirlikten kurtarıldı. Mal- 
lan ve mülkleri geri döndü. Diger bir rivöyette, Tcalüt israil oğullarının 
meliki oldu. Davut Câlütu öldürüldü. Yöhüdiler esirlikten kurtuldular. 


Mö'nâ : Ey İsraail oğulları! siz tevbe ve istiğfâr ettikten sonra, tevbe- 
niz kabül olundu. Düşmanlarınız aleyhine tekrar size kuvvet ve galebe 
verdik. (| öz yJlşt Tui, ) Size mallar ve oğullarla imdad ettik. fW..,) 
( lax 5İ Hem de sizi sayıca ziyâde ettik. Adedinizi çoğalttık, topluluğu- 
nuzu fazlalaştırdık. ( pa ol ) Eğer siz iyilik yaparsanız, yâö'ni: ALLAH'a 
itâot eder, emirlerini tutar, nehilerinden sakınır, güzel ameller yapar, ha- 
seneler işlerseniz, ( ay e! ) nefisleriniz için iyilik yapmış olursu- 
nuz. Çünkü: Yaptığınız haseneler sebebi ile Teâlâ ve tekaddes, size ha- 
yır ve bereket kapılarını açar. ( eLi ol, ) Eğer siz kötülük yapar, kötü 
ameller işlerseniz, ( (6 ) bu kötülük ve çirkin ameller de nefislerinizin 
aleyhinedir. Yö'ni: ALLAH'a ısyân eder, emrettiklerini yapmdaz, nehilerin- 
den sakınmaz, fesad peşinde koşar, Arzı ifsâd ederseniz, bunların kötü- 
lük ve şeğmeti ile Dünyâ ve âhirette ALLAH Teâlâ üzerinize ikab kapıla- 
rını açar, böylece yaptığınız kötülüklerin cezösı da sizi bulur. 

Şu anlama göre, israil oğullarının devlet ve saltanatlarının kendile- 


rine iödeleri bir lütfu ilâhi olmakla berâber onların iyi amelleri ve güzel 
ahlâkları ile de alâkadardır. O acı imtihan ve katli amdan sonra, hallerini 


ıslâh edip iyi ameller yapanlara geç dahi olsa, « dai pe sl ele > naz 
mı celilinde beyân edilen bu ılsâh ve hüsnü hallerinin mükğâfâtını görecek- 


— 148 — 


CÜZ : 15 EL-İSRAA SÜRESİ 


lerdir. Bu iyi halleri ve ıslâhları devam etmez de yeniden ifsadlara başlar- 
lar ve ikinci defâ olarak seyyieler yaparlarsa, yaptıkları seyyielerin uğur- 
suzluğuna çarpılacaklar ve evvelce uğradıkları felâketlerin misline ve yö 
daha ağırına düçâr olacaklardır. Nitekim de öyle olmuştur. Şu âyeti celi- 
leden de bunları öğreneceğiz. ( 


(3 Ye yelis ) Son vaid geldiği zamanda, yö'ni: Kitabda yahüdi- 
lerin ikinci ifsadları hakkındaki vaid geldiğindeki, bu vaid: Yâhüdilerin 
İsâyı öldürmeye teşebbüs etmeleri, Zekeriyyâ ve Yahyâ aleyhisselâmi ö' 
dürmeleri ile Arzı ifsöd etmeleridir. Şöyleki: 


Kudüste yâhüdiler ALLÂH'ın rasülü İsâya imân etmediler, bir gece 
onu öldürmeye teşebbüs ettiler. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ da onların 
arasından İsâyı alıp semâya kaldırdı ve böylece İsâ peygamber ölümden 
kurtuldu. Yöhüdilerin Zekeriyyâ aleyhisselâmı öldürmeleri husüsunda iki 
kavil vardir. Bunlardan biri yâhüdilerin Zekeriyyâyı öldürdükleri, digeri do 
onun vö'desi ile öldüğü kavildir. Yahyâ aleyhisselâma gelince: 


Yâhüdiler Yahyâ peygamberi öldürmüşlerdir. Şöyleki: Rivâyet olun- 
duğuna göre: Yöhüdi meliklerinden birinin, karısının bir kızı vardı. İbni 
Abbas: Bu kızın melikin kardeşinin kızı olduğunu rivâyet etmiştir. Mefik 
bu kızı, yâ'ni: başka kocadan olan karısının kızını almak ister. Bunu Yah- 
yâ peygambere sorar. Yahyâ o kızı nikâhlamadan meliki nehyeder. Kızın 
anası olan melikin karısı bunu duyunca Yahyâ aleyhisselâma şiddetle 
buğzeder ve ondan intikam almıya karar verir. Bir gün melik şarap sofra- 
sının başına oturunca kadın, kızına gaayet ince ve kırmızı bir elbise giy- 
dirir. Güzel kokular sürer, kızı ziynetler, süsler ve melike şarab sunmak 
üzere yanına gönderir. Kız meliki şarab ile sulamıya başlar. İçtiği şarabın 
te'siri ile melik kızdan nefsini taleb eder. Kız bundan imtinâ' eder ve iste- 
diğini verinciye kadar melike nefsini teslim etmiyeceğini kesin olarak 
ifâde eder. Melik kızın istediğini yapacağına söz veri Bunun üzerine 
kız, bir tas içinde Yahyânın başının getirilmesini ister. lik: «Bu olmaz, 
başka bir şey iste.» der isede, kız isteğinde ısrar eder ve nefsini melike 
teslim etmekten imtinâ' eder. En sonunda hislerine mağlub olan melik 
Yâhyânın öldürülüp başının getirilmesini emreder. Yahyâ peygamberin 
başı tas içinde getirilir. Baş içeri girerken melike hıtaaben: «Bu kızın ni: 
kâhı sana halâl olmaz.» diyerek girer. Bundan sonra melik Ile kız arasın- 
da olanlar olur. Sabah olunca kesik baştan kanlar kaynamıya başlar. 
Melik başın toprakla örtülmesini emreder. Kaynıyan kan, atılan toprağın 
üstüne çıkar ve kaynamasına devam eder. Tekrar üzerine toprak atılma- 
sı emrolunur. Kan tekrar toprağın üzerine çıkar. Baş üzerine toprak atıl- 
mıya devam edilir. Kal'anın dıvarı boyunca toprak yükselir. Kan durmaz, 
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yine kaynamasına devam eder. Rivâyet edildiğine göre, Yâhyâ peygam: 
berin başının kanı yıllarca kaynamış ve binlerce yahüdinin başları kesi- 
linciye kadar devam edip gitmiştir. 

Peygamberi Yâhyânın basının kesilmesi üzerine Teâlâ ve tekaddes, 
düşmanlarını yahüdilerin başlarına musallat kılmıştır. Şöyleki: 

Mâ'nâ : Yahüdilerin son ifsadlarının vö'di geldiği zamanda, üzerleri- 
ne bir kavmi salıverdik. 

Bu kavmin melik taaifelerinden Bâbil melıki Cürdeş ve yâ Cürdüs Oi- 
duğu rivâyet edilmiş ise de bu olayın, bir birine ulanon bu savaşların yek- 
digerinin safhaları olması ihtimâli olduğu gibi, bir birini velyeden başka 
vok'alar olması ihtimâli de vardır. Âyeti celiledeki «LÂM» harflerinin ayrı 
ayrı zikredilrnesi ikinci ihtimâdli takviye eder durumdadır. Tâörihin bildirdi- 
ğine göre, yahüdilere bu tahribâtı ve bu katli ammi yapanların Tatis'ten 
Kostantine kadar Roma'iar olmuştur. Şöyleki: Roma imparatorlarından 
Aspasyanus, Süriye konsolosu iken, yahüdiler semâvi kitabloarda zikro- 
lunan son peygoömberin çıkma zamanı gelmiş olduğu zarınına kapılarak 
Romaya karşı ayaklanmışlardı. Fakat sovcş meydanında Vaspasyaonusa 
yenilmişler, Kudüsü şerite yerleşmişlerdi. Bu sırada Romaya dönen Vaspas- 
yanus Kudüsün alınmasını oğlu Titusa havâle etmiş, Titus ta ahâlinin 
Kanramânca dayanmasına önem vermiyerek Kudüsü almış, tahrib etmiş, 
Beyti mukaddesi yakmış, yahüdileri oradan tord ile Kudüse dönmelerini 
men'etmişti. Tardolunan isroail oğullarının adedleri bir kaç milyon oldu- 
Gu gibi, savaş e&srâsında telef olanların sayısı da bir kaç milyondan fazla 
olduğu rivâyet edilmiştir. 


Romalıların Kudüsü tahribi hakkında El-Bakara süresinde geçen, 
Kodla ye j5 yiz » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın! 

Mö'nâ : Ey yahud otpluluğu! Sizin İsâyı öldürmeğe kasdetmeniz, Ze- 
keriyyâ ve Yahyâyı öldürmeniz ve Arzı ifsâdınız sebebiyle son vaid gel- 
diği zamanda üzerinize kuvvetli bir kavmi salıverdikki: ( 413) ) 
yüzlerinizi kötülesinler de, sizi rezil ve rüsvöy etsinler için! imi Iyisi ) 
(513'e # evvel emirde girdikleri gibi mescide girsinler de yopacak- 
larını yapsınlar için! (lazişs Lig), ) Hem de İsraoil oğullarına gaalib 


gelip te beldelerinden istilâ ettikleri yerleri helâk etsinler de etsinler için!. 
Bütün bu istiylâlar ve olaylar olduktan sonra ey İsraail oğulları! Yi- 


ne de, ( Kr yol Kisa) Rabbınızın Sizi rahmet etmesi yaklaştı. Yö'ni- 


Alemlere rahmet olarak gelecek olan âhır zaman peygamberinin gönde- 
rilmesi ve bu söyede ALLÂH'ın rahmeti ile düşmanlarınızın saldırmaların- 
dan kurtulmanız yaklaştı. Ona töbi' olup ta onun yolunu tutasınız. 
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( ş4s vi; ) Eğer ona tâbi olmaz, onun yolunu tutmaz da eski zulüm ve 
fesadınıza dönerseniz! ( V.ss ) biz de ıkaabımıza döner ve Sizi azâb ede- 
TİZ. ( İaany Sİ çer 15 , ) Hem de biz cehennemi kâfirler için kurtulma- 


sı mümkün olmıyan bir habishaane kıldık. ALLAH Teğiânın İsraail oğul. 
ları için verdiği bu hüküm ve kazalar kitabları olan Tevratta ve suhufta 
yazılı idi. Onların mukadderoatı bu idi. Yahüdiler bu son ihtar ile de akıl- 
lanmadılar. Hazreti Muhammede imân etmedikleri gibi, o zâti nebinin 
amansız düşmanı oldular. İslâmı ortadan kaldırmak için ellerinden gelen 
her türlü mel'aneti yaptılar. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri 
de Peygamberini ve mü'minleri onlar üzerine musallat kıldı. Beni Nadır, 
Beni Kurayza, Beni Kayunkâ' ve Hayber yahüdileri gibi Yahüdi topluluk- 
larının kimi yurdlarından çıkarılmak, kimi katlolunmak, kimi cizyeye tabi' 
tutulmak süretiyle Dünyâda cezâlarını çekmişler, âhirette de sonsuz aZÖ- 
ba müstehak olmuşlardır. El-anda mü'minler üzerine o fesadlıklarını 
yapmakta devam edip gidiyorlar. 


X 


Yakin olan ALLÂH'ın rahmeti nerededir? Derilirse, onun cevabı dı 
Şu âyetlerdedir. 


7 


ZAİN Mi aaa Vi Kaği 
air 
GEN LİĞLE El ENİ 


Nv "g 


ig 


YE YUYI Gy kl eo çe OLUYI peş 


YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten şu Kur'an en doğru yola hidâyet eder 
ve iyi ameller işliyen şu mü'minleri, onlar için büyük bir ecir olduğunu 
müjde eder. (9). Hem de biz, âhirete imön etmiyen şu kimseler, onlar için 
elemli bir azab hazırladık. (10). Ve şu insan, hayır ile düâ ettiği gibi şerri 
de çağırır, çünkü insan çok aceleci oldu. (11). 
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SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas, öyeti celilelerin Nadr bini El-Hars hak 
kında nözil olduğunu rivâyet etmiştir. Nadr Kur'an âyetleri nâzil olduk- 
ça ve onların okunduğunu duydukça: «ALLÂH'ım! Şu Kur'an senin tara: 
fından gönderilmiş bir hak ise, üzerimize semâdan taş yağdır.» diye ga 
zabından şerr ile aleyhine düö ederdi. ALLAH Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri de Nadrın düösinı müstecab kıldı ve dilediğini verdi de savaşto 
cebren boynu vuruldu ve lâyık olduğu cezayı buldu. Şöyleki: 


(yila) Hakikateri şu Kur'an, | agi! J glyuar ) yolun en doğ 
rusuna hidâyet eder. Diger bir anlam ile: Şu Kur'an insanları en âdil bir 
kelimeye hidâyet ederki, bu da ALLÂH"ı tevhid, Rasülüne imân ve tâatle 
gmel etmektir. Bu kelime de «Lâilâhe ilellâh ,Muhammedün rasülültâha 
löfzı celilidir. 


Mö'nâ : Şu Kur'ân en doğru bir yola, en sağlam bir haale hidâyet 
ederki: Bu da ALLAH Teğlânın birliğine ve Rasülüne imân ve tâatle ame!- 
dir. (| ciltle yil 3 pen) Hem de Kur'an iyi ameller işliyen Şu 
mü'minlere, ( Sl eri gi ) onlar için büyük bir ecir olduğunu müjde 
eder. (5 Yu 5 5-XY yalği,) Ve doğrusu âhirete imân etmiyen şu kimse- 
ler, ( çilli ,,J bazi ) biz onlar için eiemli bir azab hazırlamışızdırki, 
o da cehennem azâbıdir. 

Şurayı da hatırda tutmak gerekirki: ( pe'uyUYI dei insan gazaba 
geldiği zamanda nefsine, ehline, malına ve evlâdına şer ile düâ eder de: 
«ALLÂH'ım! Bunu helâk et. ALLÂH'ım! onu kahret. ALLAH'ım! Ona lö'nct 
et.» gibi kelimelerle şerri dâvet eder. ( sil ..k> ) Hayır ile düğ ettiği gi- 
bi.. Yö'ni: İnsan, nefsine, ehline, malına ve evlâdına hayır ve âfiyetle düâ 
ettiği gibi; gazaba geldiği zaman şerr ile de düğ eder. Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, insanın şerr ile yaptığı düösinı kobül etmiş olsa idi, insan çok- 


tan helâk olur. Ne malı, ne ehli ve ne de evlâdı kalmazdı. Lâkin ALLAH 
ozze ve celle, fozlu keremi ile kulunun kendi aleyhine yaptığı şerr düğyı 
müstecöb kılmaz. 

Mö'nâ : İnsan hayır ile düâ ettiği gibi, şerr ile de düâ eder. OS YI ) 
(9,£ Çünkü: İnsan, çok acele .ci oldu. İstemediği bir şeye mö'ruz ka'- 


in acele eder de şerr ile düğ edger. Hem de gazab ile kabülünü de 
ster. 


Bu âyeti celilenin tefsiri hokkında tefsiri kebirde beyön edilen te'- 


villerin okuyucularımız için faydalı olacağını ümid ile buraya almayı uy- 
gun buluyoruz: Şöyleki: 
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İnsanın nefsine şerr ile düğ etmesinden muradın ne olduğu üzerinde 
ihtilâf etmişlerdir. 1 — Âyeti celiledeki insandan muradın Nadr bini el- 
Hars olmasıdır. Sebebi nüzülde de beyân edildiği üzere bu müşrik zaman 
zaman: ALLÂH'ım! Kur'an senin nezdinde bir hakk oldu ise semâdan üze- ' 
rimize taş yağdır, diye nefsine bed düğ ederdi. ALLAH Teğlâ da düösina 
icâbet etti de boynu vuruldu. 

Bö'zıları da: Bu âyetin «Bize ALLÂH'ın azöbını getir.» diyenler; yâhut 
mü'minlere «Bize vaid ettiğiniz bu azab ne zaman olacak?» diyenler hak- 
kında olduğunu söylemişlerdir. Bunların hepsi de cehillerinden ve AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem'in «haaşaa» yalancı olduğuna 
Itikad etmelerinden ileri gelmiştir. 

2 — Ayeti celiledeki şerr ile düğdan murod, insanın daraldığı ve 
kalbinin muztarip olduğu bir zamanda olurki: O zaman insan nefsine, eh- 
line, malına ve evlâdına lö'net eder. Bu düâ ise hayırla düânın müstecâb 
olduğu gibi şer'de müstecâb olmaz. Müstecöb olsa. idi böyle şer ile düâ 
edenlerin hepsi helök olurdu. 

Nitekim rivâyet olunduğuna göre ALLÂH'ın rasülü Sallellâhü aleyhi 
ve sellem, hanımı Sevde binti Zem'a'ya bir esir teslim etmişti. Sevde ge- 
lirken esir onu inliyerek karşıladı. Sevde ona: «nen varda inliyorsun?» 
diye sordu. Esir, bağın eleminden şikâyet etti. Bunun üzerine Sevde esi- 
rin omuzundaki bağlı ipi aşağıya indirdi. O uyuyunca esir gevşeyen ipi 
çıkardı ve kaçtı. Sabah olunca peygamber «a.s.» esiri çağırdı. Ses ala- 
madı. Sonra esirin kaçtığını öğrenince gazaba geldi de Sevde için: «AL- 
LÂH'ım, onun elini kes!» diye bed düğda bulundu. Bunun üzerine Sevde 
ellerini kaldırdı da hangi elinin kesileceğini düşünerek şaşıp kaldı. Sev- 
de'nin bu hâlini görünce ALLÂH'ın rasülü: «Ben ALLÂH'tan azaba müsta- 
hak olmıyan ehlimden bir kimse üzerine yaptığım beddüğyı rahmet kıl- 
masını istedim. Çünkü, bende bir beşerim. Sizin gibi gazab ederim.» bu- 
yurdu. Bunun üzerine Sevde'nin kalbi yatıştı. Ellerini hali üzerine bıraktı. 

3 — Fahri Razi: «Ben söylerimki» diyerek bunu şöyle izah odiyor. 
Âyet-i celiledeki şer ile muradın şu şekilde olmak ihtimali de vardır. İn- 
san bâ'zı zamanlar düâsında bir şeyi istemekte mubalöga ederde O Ş6- 
yin aslının zarar ve şer olduğunu düşünmez. Onun membaının şer olma- 
sı ile berâber onu hayır i'tikat ederek istemesinde ısrar eder. İşte o kim- 
se cehlinden dolayı onu olduğu gibi ister. 

Âyet-i celilede zikredildiği vechile, insan acul olduğu için işlerin za- 
hirine aldanarak sırlarına ve hakikatlarına dalmıyarak bu misil amel Üüze- 
rine digerini takdim eder. 

İnsan acüldür terkibi iki suretle tefsir edilmiştir. Birincisi âyet-i celile- 
deki acul, insandan murad, Adem aleyhisselâmdır. Ziyra Adem yaratı!- 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, hidöyete eren kimsenin o hidâyetinin 
nefsine âid olduğunu, dalâlette kalan kimsenin dalâletinin zararı da nef- 
si aleyhine olduğunu beyân ettikten sonra, geçmiş ümmetlerin helâkları 
ile Mekke müşriklerini tehdid etmek üzere buyuruyorki: 


ie Pl 03 EZ 
Üret Ey eğ KESE 


g ..,3-, 0 e. ği 
ÇALDAĞ 


. /. Se, 33117 
GE YE ayi 
Ça 


HİKMETLİ ANLAMI : Bir karyeyi helâk etmek murad ettiğimiz zaman- 
da onun müreffeh yaşayanlarına emrederiz, onlar emri tutmazlar da ora 
da fisk yaparlar ve o karyenin halkı üzerine azab hakk olur, biz de onla- 
rn şiddetle helâk ederiz. (16). Hem de biz Nuh peygamberden sonra nice 


karnler helâk ettik; kullarının günhâlarını bilici görücü olduğuna Rabbın 
yeter. (17). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu öyetleri inzâl edin 
geçmiş ümmetlerde olduğu gibi bu ümmette de hakkı kabül etmiyenleri 
helâk edeceğini beyân ile Mekke müşriklerini tehdid etmiştir. Şöyleki: 


(v5 diyil yi ii, ) Biz âzimi zi-şân! Bir karye halkını, bir memleket 
ahâlisini helök etmek murad ettiğimiz zamanda, ( L5 » Vİ) orada mü- 
refteh yaşıyan zenginlere itâatla emrederiz. Yö'ni: Peygamberimize İmân 
edip iyi ameller yapmak, hayır işler işlemekle emrederiz. Karye halkı da 
bu emre muhaolefet eder de fisk yapar. Diger bir anlam ile: Bir karye ha!- 
kını helâk etmek murad ettiğimiz zamanda orada fisk yapanları çoğaltı- 
rız. Böylece bol ni'met içinde yaşayan fâsıklar şımarırlar ve helöke müs- 
tehak olurlar demektir. 

Mö'nâ : Mir memleket halkını helâk etmek murad ettiğimiz zaman- 
da o memleketin zenginlerine ve cebbarlarına iman etmek, töat yapmak 
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ve hayırlar işlemekle emrederiz. Onlar bu emre itâat etmez fiska dala” 
lar. Diger bir anlam ile: Bir karye halkını helâk etmek murad ettiğimiz 
zamanda orada fasıkları çoğaltırız da, ( İ|,5 1 is ) orada ALLAH teâlânın 
emrettiği tâatı yapmazlar ve fiskta tuğyân ederler, her türlü mel'aneti yap- 
maktan çekinmezler. Bunun üzerine ( J,iille 55 ) O karye halkı üzeri- 
ne azab vöcib olur. Öyle olunca, ( İpe uW,»5 ) biz de o karye halkını 
öyle bir helâk ile helâk ederiz ki, köklerini keseriz. 


DİMAR, helâk ve harab olmak anlamınadır. TEDMİR, de şiddetle he- 
lâk ve tahrib etmek, demektir. Helâk hakkında vârid olan şu hadisi Şşeri- 
fin tercemesini alalım. 


Buhari ve Müslimin Zeyneb binti Cahşten ittifâkan rivöyet ettik- 
leri bir hâdisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, korku 
içinde Zeynebin yanına «Löilâhe illâh» Ye'cüc ve Me'cücün seddinden 
şu kadar açılacağı gün yaklaştığından, Onların şerrinden araba yazık 
oldu, diyerek ve baş parmağı ile şehâdet parmağını halka yapıp göste- 
rerek girdi.. Bunun üzerine Zeynep: «Ey ALLAH'ın Rasülü! İçimizde iyi 
kimseler olduğu haldemi bizler helâk olacağız.» diye sordu. Zeynebin bu 
sözüne cevâben ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: «Şer çoğaldığı zamanda» ce- 
vâbını verdi ALLAH korusun ALLÂH'ın Rasülünün Zeynebe verdiği cevab 
şu zamanda bizim durumumuza ne kadar uygun görünüyor. Bu zaman- 
da şerrin çoğalması şöyle dursun, bizde hayır namına bir şey kalmayıp gün 
geçtikçe tükenip gittiğini, Salân ümidi de gittikçe azaldığını görüyoruz. 
Neüzü billâh.. 


(03 e iz ile al f,) Hem de biz, Nuh'tan sonra Âd, Semüd 


ve daha başkaları gibi nice kavimler helâk ettik. ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, bu âyeti celile ile Mekke müşriklerini tehdid ediyor da buyu- 
ruyorki: 


Ey Mekkeliler! Sizden önce peygamberimizi yalanlıyan nice karnler 
helâk ettik. Eğer peygamberimiz Muhammed aleyhisselâmı tasdik etmez 
de şimdi olduğu gibi küfür üzerinde ısrar ederseniz, geçmiş ümmetler gi- 
bi sizi de helâk ederiz. ALLAH Teğlânın bu vaidi ve bu tehdidi Mekke 
müşriklerinin başlarına Bedr savaşında geldi. Âyeti celilede beyân edil- 
diği vechile, rafâh içinde yaşıyan Mekke kodamanları aslaa Hazreti Mu- 
hammed sallellâhü aleyhi ve selleme imâna yaklaşmadılar, küfürlerinde 
fiks ve fücürlerinde ısrar ile ALLAH'a ve Rasülüne ısyanda devam etti- 
ler. Bedrde vuku' bulan savaştu Mekke kodamanlarının hepsinin başları 
mü'minler tarafından kesildi. Cezâlarını buldular. 


— 155 — 


CÜZ : 15 EL-İSRAA1 SÜRESİ 
İİİ 


KARN, hakkında vârid olan tefsirleri beyân edelim. Şöyleki: 


KURUN, kelimesi KARN kelimesinin çoğuludur. KARN hakkında çe- 
şitli tefsirler beyân edilmiştir. Abdullah bıni Evfâ: KARN, yüz yirmi sene- 
dir. ALLÂH'ın Rasülü karnın evvelinde idi. Yezid bini Muâviyede karnin 
sonunda idi, demıştır. Bö'ziları: KARN, yuz senedir: Ziyra Muhammed bi- 
ni Kaosımın Abdu'loh bini Bişr, el-Mâziniden rivâyet ettiği bir hadisi Şe- 
rifte ALLÂH'ın Resülü mubârek elini Abdullâhiın başına Koydu da 
«Bu çocuk bir kcrn yaşıyacak.» buyurdu, diye rivâyet edilmiştir. Muham- 
med bıni Kaasım bu hadisi rivâyet eder de: «Biz Abdullâhın yaşını say- 
miyc devâm ettik, vüz sene tamam oidu. Sonra Abdullah da öldü, demiş- 
tir. Esahholan da bu kovildir. Karn, yüz senedir. Karn, seksen sene ve 
yü kırk senedir, diyenler de vardır. 


Mâö'nâ : Biz oz.mi zi-şâön! Nuh'ton sonra, nebilerimizi yalanlıyan nice 
karnler, nice kavimier helâk ettik. (lma'n>s3'.e yi Sl, S,) Hem de 
kuilarının gün&h'ciini görmede, onlardan haberdör olmada Rabbın kâfi 
oldu. Öyle olduğu için başka hiç bir şöhide, hiç bir görene ihtiyac yok: 
tur. Yâ'nı. Teğlö ve tekaddes, bütün mâ'lümâta âlimdir. Görünenlerin ve 
gölürnmiyenlerin hepsini görür. Yarattıklarının hallerinden hiç bir şey ona 
gizli ka:maz. Kullar bunu böyle bilip, hareket ve fiillerini ona göre düzen- 
lemelidirler. 


k 


Ne saraahaten, ne de zımnen sebebi nüzüllerine rastlıyamamıza rağ- 
men önemine binden Şu öyeli celilelerin terceme ve tefsirlerini de yap- 
mayı uygun bulduk. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbın ancak kendisine ibâdet etmenizle, ana- 
nıza ve babanıza itâat etmenizle emretti, onlardan ya biri ve yâ her ikisi 
ihtiyar olarak yanında bulunurlarsa, sakın onlara «ÜF» deme, hem de 
onları hiç bir şeyden mer'etme ve onlara İyi söz Söyle! (23). Onlara acı- 
maktan döşenerek kanad indir de: «Ey Rabbım! Küçük iken onların beni 
terbiye ettikleri gibi sen de onlara rahmet et'» de. (24). Rabbınız nefisle- 
rinizdekini çok iyi bilir, eğer saalihler iseniz, çünkü o tevbe edenleri ya- 
rılgayıcı bulunmaktadır. (25). 


(4) ça, | Rabbin kat'i emir ile emretti ki, ( eLiYi | ya Yi) ALLÂH” 
tan başkasına ibâdet etmiyesiniz. Ayeti celiiede ALLAH Teölâya ibâde- 
tin vâcib olduğuna ve ALLÂH'tan başkasına ibâdetten men'e delil var- 


dır. Hakkolan da budur. Ziyraa: İbödet son derece tâ'zimi şâmil olan bir 
iştir. Son derece tö'zım de, ancak kulları üzerine in'am ve ihsân eden Z2öÖ- 
ti ecell ve ö'lâya lâyık olur. ALLÂH'tan başka da ni'met veren hiç bir var- 
lık yoktur. Öyle olunca: ibâdete müstehakk olan ancak odur, başkaları 
değildir. ği 
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Mö'nâ : Rabbın ancak, kendisine ibâdet etmenizle emretti. y! b ,) 
(Vat Hem de ana ve babanıza ihsân etmenizle emretti. Yö'ni: Ana ve 
babaya iyilik yapmak, onlara atüfette ve ihsanda bulunmakla emretti. 
Onlardan biri yâhut her ikisi yanında «sağlığında» kocalığa bâliğ olur- 
larso, yö'ni: ana ve babandan biri ve yö her ikisi ömürlerinin sonunda 
aciz ve zaif hallerinde sana ulaşırlarsa, onlara ÜFF diyecek bir harekette 
bulunma! 

Teâlâ ve tekaddes, ana ve yâ babanın kocalık zamanlarında çocur- 
larına eriştiklerini beyândan sonra, evlödların bunlara yapacakları iyilik- 
leri beş teklif ile beyân etmek üzere buyuruyorki: 

Mö'nâ : Ana ve babadan biri veyâ her ikisi senin büyüklük zamanına 
erişirlerse: 

1— (413 gö W ) Onlara ÜFF, deme! Yö'ni: Onlardan acizlik ge- 
tirip te onlara hoş gelmiyecek harekette bulunma. Onlardan bir kötü ko- 
ku, yâhut istemediğin bir şey duyduğun zaman, «ÜFF» demeki, kalbleri 
kırılıp ta sana gücenmesinler. Vaayy! Bu günün insanlarının ana ve bo- 
balarına karşı olan hareket ve muümeleleri? Bu âyeti celilenin anlamını 
duysunlar da yaptıklarından utansınlar!? 


2—(6,- Y, ) Onları hiç bir şeyden men'etme. Yö'ni: İstemediğin 
bir şeyi olmalarında ve hoşlanmadığın bir hareketten ve söyliyecekleri 
bir sözden onları men'etme. «Amdan bırak şunu; ne yapacaksın karışma 
canım, lüzumlu lüzumsuz konuşup durma.» gibi gönüllerini kıracak sözler 

söyleme. 

3—(4 Yil , ) Ve onlara kavli kerim söyle! Yö'ni: Sert ko- 
nuşma. Liynetli ve yumuşak sözler söyle. Terbiye ve edebe yakışmayan 
sözler söyleme. Onlara künyeleri ve isimleriyle değil; Anneciğim, baba: 
cığım! diye günahkâr bir kölenin efendisine bulunduğu gibi bulun!. 

A—(irğ gi çi ler) yeis ) Onlara merhamet ve şefkat kana- 


dını indir. Merhametinin altına olki, sevdikleri bir şeyden mahrum kalma- 
sınlar. Sen zaifliğin ve küçüklüğün zamanında onlara muhtac olduğun 
gibi, şimdi onlar da sana muhtaclardır. Onlara merhamet kanadını döşe! 

5—|( İzasyl, pri «) S3) Hem de ey Rabbım! Küçük iken on- 
ların beni terbiye ettikleri gibi, sen de onlara merhamet eyle! diye düâ ©! 
de onlar için ALLAH'tan rahmet dile. 


Bu düğyı evlâd, ana ve babasının müslüman oldukları zamanda ya- 
par. Ana ve baba müslüman değillerse, onlara böyle düâ yapılmaz. Kâfir 


olan ana ve babaya böyle düğ etmek « Ve yil İyi diy > 
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âyeti celilesi ile neshedilmiştir. Bö'zıları: Evlâdın, köfir olan ana ve ba- 
bası hakkında islâma hidâyet etmesi için ALLÂH'a düâ etmesi câiz olur. 
ALLAH teâlâöda onları islâma hidöyet ettiği zaman, onlara rahmet eder, 
demişlerdir. Bu izahtan çıkan hüküm şudur. Mü'minin kâfir olan ana ve 
babasına ALLÂH'tan rahmet dilemesi câiz değildir. ALLAH Teâlânın is- 
lâma hidâyet etmesi için düğ etmesi câizdir. 

Bö'zıları da şöyle demişlerdir. ALLAH Sübhaanehü ve Teâlâ ana ve 
baba haklarında vasiyyette mubâlağa etti de ilkönce kendisini tevhid ve 
ibâdetle emir ile başladı. Sonra onlara ihsân ile emretti, sonra haklarına 
riöyette emri şiddetlendirdi de onlara kötülük verecek en ufak bir şeye 
dahi ruhsat vermedi. Sonra onlara merhametle ve rahmet okumakla em- 
re son verdi. Mü'minlere lâyık olan bu öyeti celilede beyân edilen emir - 
lere şiddetle önem vermeleri icabeder. 

Ana ve baba hakkında vârid olan hadislerden bö'zilarının terceme- 
lerini olalım. 

Buhdari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Ebü Hüreyre: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme 
bir kimse geldi de: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Benim iyi suhbetime en haklı 
olan kimdir?» diye sordu. Bu soruya ALLÂH"ın Rasülü: «Annendir.> bu- 
yurdu. «Sonra annendir, sonra babandır, sonra sana en yakin olandır.» 
buyurdular, demiştir. Müslim yine Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. AL- 
LÂH'ın Rasülünün: «Burnu sürtülsün, burnu sürtülsün, burnu sürtülsün.» 
dediğini guydum. Orada bulunanlardan bö'zıları: o «Kimin? Ey ALLAH'ın 
Rasülü'» 'dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «Ana ve babasının veyâ onlardan birinin zamanına ulaşıp ta cen- 
nete giremiyen kimsenin.» buyurdular, demiştir. (1). Yö'ni: Kocalıkların- 
da ana ve babasına veyâ bunlardan birine yetişip ve onların haklarına 
riâyet etmeyip te cennete giremiyen kimsenin bumu sürtülsün, demektir. 

İmam Müslim yine Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre radı- 
yallâhü anh: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir babanın ço- 
cuğu ancak babasını köle olarak bulur, onu satın alıp özâd ettiği za- 
manda mükğfatlanır.» buyurdular, demiştir. 

Buhdari ve Müslim ittifökan Abdullâh bini Amr bini el-Astan rivâyet 
ediyorlar. Abdullâh: Bir kimse ALLAH'ın Rasülüne geldi de Savaşa gitmek 
için ondan izin istedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü o kimseye; «An- 
nen, baban sağlar mıdır?» buyurdu. da: «Evet!» cevâbını verdi. ALLAH'ın 
Rasülü ona: «Annene ve babana olan vazifeni yap ta savaşa öyle çık.» 


“di; İyİ ya Ja Gi) b iye 5 1 dh “1 d3 Jyi YiJ, > yer Ji (1) 
Kl» Ul A he Vasi las 
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buyurdu, demiştir. Şu hadisi şerife göre ana ve baba hakkı savaşa git- 
mekten üstün olmuş oluyor, demektir. Yine Abdullah bini Amrden rivâyet 
ediliyor. Abdulah ALLAH'ın Rasülü: «Rabbin rzoası ana VE babanın ri- 
zoasındadır. Rabbın gazabı, ana ve babanın gazabındadır.» buyurdular, 
demiştir. Şu hodisi şerife göre; Ana ve babanın raazi olduğu evlâddan 
ALLAH ta raozi olur; Ana ve babanın gazab ettiği evlâda ALLAH ta gazab 
eder, demektir ki, akil saahibleri için bir ibret dersidir. 


Ebudderdâ «ra» ALLÂH'ın Rasülünün: «Baba cennetin orta kapısı- 
dır. Dilersen bu kapıyı zıyâa uğrat, dilersen hıfzet.» buyurduklarını duy- 
dum, demiştir. Yâ'ni: Dilersen baba ve annenin rızasını al, cennetin kü- 
pısını açtır. Dilersen onlara ezâ ve cefâda bulun, cennetin kapısını kao- 
pottır, demektir. 


Müslim İbni Mes'udden rivâyet ediyor. İbni Mes'ud: ALLÂH'ın Rasü- 
lüne, ALLÂH'a amellerin en sevgilisi hângisi olduğunu sordum. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü: «Vaktında kılınan namaz.» buyurdu. Ben: «Son- 
ra hângisidir.» dedim. «Anaya, babaya iyilik.» buyurdu. Ben yine: «Sonra 
hângisidir.» dedim. «ALLAH Yolunda cihaddır.» buyurdu, demiştir. AL- 
LAH onlardan roozi olsun, bizlere ne biligler koyup gitmişlerdir. 


(pi dei > ) Ey nâs! Rabbınız, nefislerinizde olan şeyleri çok 


iyi bilir. Yö'ni: Ana ve babaya iyilik kasdınızdan, onların hizmetlerine kar- 
şı olan ferah ve neş'enizden içinizde olan şeyleri çok iyi bilir. Iş Ş3 ol ) 
( iL Eğer siz, sâlihlerden olursanız. Yö'ni: Sizlerin, iyiler, itâatlılar, sa- 
lâh ve iyilikte hüsnü niyyeti olanlar şTfiz; Ana ve babalarınızda ve başka- 
ları hakkında üzerinize vâcib olanı yapmakta sizden saadır olan kusurla- 
rı; yâhut gazab hallerinde ve göğüs darlıklarında sizden vâki" olan eksik- 
leri; ona ve babayı ezöya götüren beşerin kurtulamıyacağı durumların 
vuküundan sonra, ALLÂH'o dönmekte ve istiğför etmekte saalih kullar 
olduğunuzu Rabbınız çok iyi bilir. ( Iygiz yelş W 9S «4 ) Çünkü: Hakikaten 
o Rabb” tevbe eden kullarını yarılgayıcı olmuştur. 


| EVVAB. kelimesinin anlamı: Günâh işlediği zamanda tevbeye koşan 
kimse, demektir. Öyle olunca, öyetin anlamı; kendisinden cinâyet, «gü- 
nâh» saadır olup ta sonra da ona tevbe eden her bir kimseye şömil ol- 
ması câiz olur. Bu kelimenin anlamında ana ve babasına ösi olup ta son- 
ra tevbe eden her bir kimse de dâhil olur. Çünkü: Bu cümle ana ve baba 


hakkında vâki' olan tekliflerin akebinde irad buyrulmuştur. Ebeveyne is. 
yön edenlere şümülü evlâdır. 
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Said bini Cübeyr; bu âyetin tefsirinde: Bir kimse hayır murad ede 
rek ebeveynine sür'ot ederse, o bundan muğhaze olunmaz, demiştir. 

Said bini Müseyyeb, EVVAB, günâh işieyip sonra tevbe eden, sonra 
günâh işleyip sonra tevbe eden kimsedir, demişlerdir. Hayra çok dönen 
kimsedir, diye de tefsir edilmiştir. : 

Evvöbin, kelimesi: Tesbih edenler, kuşluk namazı kılanlar, diye de 
tefsir edilmliş ve buna Şu hadisi şerif te delil irâd edilmiştir. Zeyd bini 
Ekrem: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Kubâ karyesine çıkmıştı. Karye halkı 
kuşluk namazı kılıyorlardı. ALLÂH'ın Rasülü: «Güneş yükseldiği zaman- 
da kılınan bu namaz evvöbin namazıdır, buyurdular, demiştir. 


EVVÂBİN, kelimesi: Akşam ile yatsı arasında namaz kılan kimseler 
ile de tefsir edilmiş ve şu hadisi şerifte buna delil irâd edilmiştir. İbni Abbas: 
Melâikeler akşam ile yatsı arasında namaz kılan şu kimseleri tevaf eder- 
ler. İşte bu namaz EVVÂBİN, namazıdır, demişlerdir. Şu iki rivâyete göre 
EVVÂBİN, namazı hakkında iki türlü tefsir vardır. Biri kuşluk namazı, di- 
geri de akşam ile yatsı arasında kılınan -sünnet, demek olur. Bundan do- 
layı bö'zı kimseler akşüm namazının sünnetini dört rek'at kılarlar. 


HÜLÂSA: EVVÂBİN, kelimesinin anlamı: Çok tevbe edenler, anaya 
ve babaya iyilikte sür'at edenler, günâh işleyip sonra tevbe edenler, ha- 
yır işlemiye çok dönenler, mahzun oldukları zamanda ALLÂH'a dönen- 
ler, tesbih edenler, namaz kılanlar, kuşluk namazı kılanlar, akşam ile yat- 
sı arasında namaz kılanlar, demektir. Âyeti celilenin hepsine şümülü var- 
dır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


* 


Teâlâ ve tekaddes, ilk önce kendisinden başkasına ibödet edilme- 
mesini emrettikten, anaya ve babaya iyiliği beyân ettikten sonra, yakın 
akrabaya ihsân ile emretmek üzere buyuruyorki: 
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A İİ 
aa 


HİKMETLİ ANLAMI : Yakın akrabâya, miskine ve yolcuya hakkını 
ver. Ve boşuna israaf etme. (26). Çünkü israaf edenler şeytanların kar. 
deşleri olmuşlardır, şeytan ise Rabbısına küfretmiş durumdadır. (27). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Bö'zi âlimler, bu âyeti celilelerin arabın bâ'zı âdet- 
leri hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Şöyleki: Arablar, bir bir- 
lerinin mallarını zorla ve yağmacılıkla gasbederlerdi. Ayni zamanda bu 
malları öğünmek ve büyüklenmek için infâk ederlerdi. Bir de müşriklerin 
ileri gelenleri, mallarını insarları islâm dininden çevirmek, islâmı zaiflet- 
mek ve islöm düşmanlarına yardım etmek için sarfederlerdi. İşte bu öye- 
ti celileler müşriklerin bu kötü vasıflarını zemmetmek üzere nözil ol- 
muştur. 

(Jb aliyyil si, ) Âyeti celiledeki hıtoabın biri OAL- 
LÂH'ın Rasülüne, digeri her hangi bir akıl saahibine olmak üzere iki kavil 
vardır. Birinci hıtaabe göre mâ'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Ganimetten ve her hangi bir süretle müşriklerden alınan mallardar 


yakın akrâbaya, fakire, zengin dahi olsa, malından, mülkünden uzak kal- 
mış muhtac yolcuya hakkını ver. ; 


İkinci hıtooba göre mö'nâ : Ey akıl saahibi! Mümkün olduğu kadar 
yakın akrabaaya, her yönden fakir olan miskine, yurdune dönünciye ka- 
dar yetecek mikdarda yolcuya hakkını ver. Demektir. 

Akrabaaya, fakire ve yolcuya hakkını ver. ( 1,i-,4-Y, ) Lâkin ma- 
ını israaf etmekten sakın. İnfâk edeceğim diye elinde, avucunda nen 
varsa hepsini verip te meydanda kalma. 

İSRAF - kelimesi hakkında müfessirler çeşitli tevcihler beyân etmiş- 
lerdir. 

Bâ'zıları: İnsan malının hepsini hakk yolunda infâk etmiş olsa, müs- 
rif olmaz. Bil-akis, baatıl uğrunda bir dirhem veyâ pek az bir mal sarf- 
etse müsriflerden olur, demişlerdir. Bu kavle göre bu günkü hayatta sar- 
fedilen paraların çoğu israaf oluyor, demektir. 

İbni Mes'üde tebzirden, yö'ni: İsraftan sorulmuş, o da: «Hakkın dı- 
şında mal sarfetmek.» cevâbını vermişlerdir. 

Bâ'zıları do: Malı israf üzere i'müöra sarfetmektir.» demişlerdir. “Bu 
MÂ'nâya göre; haddinden fazla i'mâra sarfedilen malların bir kısmı israof 
oluyor, demektir. Akıl söhibleri bunu teemmülle bula bilirler. 


İsraf husüsunda şöyle bir tevcih te beyân edilmiştir. Bö'zı kimseler 
mallarını hayra sarfetmişler, hem de çok sarfetmişlerdir. e Arkadaşı bu 


kimseye: «israfta hayır yoktur.» deyince o da arkadaşına: «hayırda israf 
yoktur.» cevâbını vermiştir. 
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Osman bini Esved: Mücâhidle berâber Kö'benin etraafındaki mes- 
cidleri dolaşıyorduk. Mücâhid başını kaldırdı, Ebü Kubeys dağına baktı 
da: «Bir kimse ALLAH yolunda şu dağ kadar infâk etse, müsriflerden ol- 
maz. Fakat, ALLÂH'a isyâna bir dirhem infâk etmiş olsa, müsriflerden 
olur.» dediğini, söylemiştir. « 


Abdullah bini Ömerden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.0.s.» 
Sâ'de uğradı. Sö'4 abdest alıyordu. Cenâbı Rosül: «Yâ Sö'd! Bu israf ne- 
dir?» buyurdu. Bunun üzerine Sâ'd: «Ey ALLÂH'ın Rasülü'! Abdeste israf 
olur mu?» diye sordu. ALLÂH'ın Rasülü: «Evet, akan bir ırmak dahi olsa 
«çok su sarfetmek» isrof olur.» buyurmuşlardır. 

Şu Hadise göre fazla sarfedilen her şeyde israf var, demektir. 

Yakın akrabânın, yolcunun hakkını ver, boşuna para sarfetme. 
(eleği zi ll 4 goall 5!) Ziyraa: hakikaten müsrifler şeytanların kar- 
deşleridir. Yö'ni: İsraaf edenler dünyâda ve âhırette şeytanların velileri, 
dostları ve yakınlarıdırlar. İsrafta âmirleri olan şeytanlara uyarlar. Şerr 
işler, şeytanlara itöat ederler de onların yakınları ve dostlarından olurlar. 


Müsrifler vasıfta ve kötü işlerde şeytanlara uyarlar. « | gin :li 38, ) 
(#8449 Halbuki şeytan Rabbısına küfredip duruyor. Akıl saahibleri Rabbi- 
sına küfredip duranların sözlerine uymazlar ve öylelerin ardına düşmez- 
ler. Rabbılarına küfredenlere uyanlar, elbette onların yakını, kardeşi, yâri 
ve dostu olmuş olurlar. 


İsraf, çok kötü bir ameldir ve bu amel islâm dininde haramdır. ALLAH 
0Zze ve celle Kur'ânı aziminde israfçıları şeytanların kardeşleri, diye vas- 
fetmiştir. Müfessirler de israafı çeşitli yollardan izaah etmişlerdir. 


İsrafların en kötüsü, sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, müşrik- 
lerin yaptıkları israflardır ki: Yağmacılık ve çapulculukla mal toplayıp onu 
da islâm dini aleyhinde veyâ övünmek için sarfetmektir. ' . 


Bu öyeti celileler, mallarını hakk yolunda sarfetmeleri, israftan sa- 
kınmaları ve şeytaana kardeş olmaktan korunmaları hususlarında büyük 
bir ibret dersidir. Bunu bilip te ibret alanlara ne mutlu?... 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde infâkın kim- 
lere yapılacağını ve infakta israafa gidilmemesini beyân ettikten sonra, 
istiyenlere verilecek bir şey bulunmadığı zaman nasıl hareket edilmesi 
lâzım geldiğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Rabbından umduğun bir rahmeti beklemek 
için onlardan yüz çevirmek zorunda kalırsan; onlara liynetli söz Söy- 
tel. (28). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavi! 
vardır. 


1 — Ayeti celile: Mehcö”, Bilâl, Suheyb, Sâlim ve Habbâb haklarında 
nözil olmuştur. Bu fakir mü'minler icöbettikçe zaman zaman muhtac ol- 
dukları şeyleri ALLÂH'ın Rasülünden isterlerdi. Cenâbı Rasülün yanında 
onlara verilecek bir şey bulunmadığında utandığı için onlardan yüzünü 
döner ve konuşmayı keserdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


2 — Said bini Mansür, Ataa el-Horasöniden rivâyet ediyor. Müzeyne 
kabilesinden bir takım kimseler geldiler de ALLÂH'ın Rasülünden eşyâla- 
rını yükleyecek bir hayvan istediler. Cenâbı Rasül onlara: «Sizi yükleye- 
cek bir şey bulamam.» deyince: ALLÂH'ın Rasülünün gazab ettiğini zan- 
nettiler, çok müteessir oldular ve gözlerinden yaşlar dökerek dönüp git- 
tiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu öyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Her iki sebebi nüzül arasında müböyenet yoktur. İkisi hakkında nâzil 
olabileceği gibi, her iki olayın bir birlerine yakın zamanlarda olması ha- 
sebiyle her biri âyeti celilenin kendi olayı hakkında nâzil olduğuna da z2ö- 
hib olabilir. Ayeti celilenin anlamının ise, her ikisine de şümülü vardır. 
Şöyleki: 

(ers up uly |) Habibim Ahmed! Fakire,-yolcuya, akrâbaya ve her 
hangi bir kimseye verecek bir şey bulamayıp onlardan yüz dönmek 20- 
runda kaldığın zaman; (yeke ir; sil ) Rabbından gelmesini ümid 
ettiğin bir rahmeti taleb ederek.. MEpere pp Jw ) onlara yumuşak, gü- 


zel 6öz söyle, kalblerini hoş tutacak güzel va'dde bulun. «ALLAH bize ve 
size fazlından rızık versin!» diye düâda bulun. 
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Fahri Raazi Tefsiri kebirinde «kavli meysüm hakkında üç vecih be- 
yân etmiştir. | 

1 — Güzel bir yol ile muhtacların gönüllerini hoş ederek reddetmek. 
2 — Yumuşak ve liynetli söz ile geri çevirmek. 3 — NASSA, «Kur'an ve 
hadise» uygun söz söylemek... 

Bu tefsire göre mö'nâ : Yokluk zamanında senden bir şeyler isteyen- 
lere verecek metâ' bulamadığında onlara tatlı söz söyle, sevindirece« 
teahhüdde bulun, şeriate uygun sözlerle özür dile ki, gönülleri hoş ve 
ümidli olarak dönsünler. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki öyeti celilede, yokluk zama- 
nında mü'minlere yapılacak muömeleyi beyân ettikten sonra, infâkın 
şeklini ve mikdârını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : İnfakta elini boynuna bağlanmış gibi yapma! 
Ve ne varsa hepsini de saçıverme! Sonra yoksulluğa düşer de oturur ka- 
£.rsın! (29). Hakikaten Rabbın rızkı dilediği kimseye bol verir, dilediğine 
oz verir. Çünkü o, kullarını görmekte ve onların hallerine haberdör olup 
durmaktadır. (30). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Cöbir bini Abdullahtan rivâyet ediliyor. Bir gün 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» eshaabı ile sohbet ettiği sırada bir sabi geldi 
de: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Annem senden gömlek istiyor.» dedi. Sabi ge- 
lip gömlek istediği zaman, ALLÂH'ın Rasülünün nezdinde sırtındaki göm- 
lekten başka verecek bir şey yoktu. Cenâbı Rasül o çocuğa: «Bir kaç sa- 
at zarfında bir şey zuhür eder; başka bir zaman gel!» buyurdular. Bunun 
üzerine çocuk annesine döndü. Durumu anlattı. Annesi çocuğa: «AL- 
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LÂH'ın asülüne git, annem sırtındaki gömleği istiyor del» diye tenbih ede- 
rek çocuğu tekrar gönderdi. Çocuk gelip annesinin söylediklerini AL- 
LÂH'ın Rasülüne söyledi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü meclisten 
kalktı, evine gitti, gömleğini çıkarıp çocuğa verdi. Uryân olduğundan ken- 
disi de evde oturup kaldı. Namaz vaktı oldu, Bilâl ezân okudu. ALLAÂH'"ın 
Rasülü mescide çıkamadı. Eshab bir müddet bekledi, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün gelmediğini gören böâ'zı sahöbe Hazreti Rasülün yanına girdiler ve 
onun çıplak olarak evinde oturduğunu gördüler. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle bu âyeti celileyi irzâl buyurdu. (1). 

Sâid bini Mansürun, Seyyör bini Eb-il Hakemden rivöyet ettiğine gö- 
re. ALLÂH'ın Rasülüne bir yerden kumaş ve elbise gelmişti. AALLÂH'ın 
Rasülü çok sahâvetli olduğu için bütün kumaş ve elbiseleri halk arasın- 
da tamâmen taksim etti. Bu taksimden sonra bir kavim geldi de ALLÂH'ın 
Rasülünden onlar da istediler. Cenöbı Rasülün elinde kumaş kalmadığın- 
dan onlara verecek bir şey bulamadı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu öyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(cüz Jiu M4 bEY, ) MAĞLÜLE, kelimesinin lügat anlamı «bağ: 
lanmış» demektir. YED kelimesine isnâdi ise buhiden kinâyedir. Yahüdi- 
ler ALLÂH'a «haaşaa» buh! isnâd ettiler de «ALLÂH'ın eli bağlıdır.» 4. ) 
( Ju. dediler. El-Mâide süresine bakılsın. 

Bu öyeti celilede elini boynuna bağlanmış kılma, anlamı «buhli» MÖ" 
nösınadır. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Elini boynuna bağlanmış gibi kılma. Hayra 
uzanmıyacak gibi yapma, cimri ve bahil olma. ( 4! Suk. .Y,) Hepsi- 
ni de yayma. Elinde, ovucunda ne varsa dağıtıverme! Ne bahil ol, ne de 
müsrif; ikisi ortası bir yol tut. Elindeki bulunanın hepsini yayıverirsen, 
(La. a3 ) bu takdirde melüm olarak oturur kalırsın. Yö'ni: Levmolunur, 
ayıplanırsın. ALLAH yanında melüm olursun, ziyraa: ALLAH israfı sev- 
mez. Arkadaşlarının yanında levmolunursun. Sana: «elinde ne varsa da- 
ğıtıverdi.> derler. Fakirlerin yanında ayıplanırsın. «Fülâna verdi de bana 
vermedi.» derler. Zenginlerin yanında zemmolunursun. Senin için: «Rızık 
işinde iyi tedbir almadı.» derler. Nefsin yanında levmolunursun. Elinde 


bir Şey kalmaz da muhtac düştüğün zaman yaptığın işe nedömet eder- 
sin. 


(1) Sonra vanp kadına: ALLÂH'ın Rasülünün yüzünün yumuşak olup kimseyi 
reddetmiyeceğini, yanında da sırtındaki gömlekten başka bir şey bulun- 
madığını bildiği halde gömleği neden tsrarla isteyip aldığı sorulunca ka- 
dının: «Ben onu kefen yapacağım.» dediği rivâyet edilmiştir. 
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Elindekinin hepsini infâk eder de bir şey bırakmazsan, melüm olarak 
oturur kalırsın ( Iyy-s ) mahsür olarak kalırsın. Yanında infâk edecek 
bir şeyin kalmaz pişmân olursun. Öyle olunca Habibim! Ne bahil ol in- 
faktan kaçın, ne de mösrif ol, varını yoğunu dağıt. İkisi arası bir yol tut, 
hem infâk edici, hem de tutucu Ol!.. 

ole A Ji)! a di, öİ ) Hakikaten Rabbin azze ve celle, dilediği k Hi 
“, rızkı bol verir. ( şa», ) Ve dilediği kuluna da takdir eder de oz ve- 
rir. Bu da kulunun maslahatı icöbıdır. Ziyraa O, kullarının hallerini gör- 
mekte ve durumlarına haberdâr olup durmaktadır. O ALLÂH'ın kullarına 
rızıklarını çeşitli vermesi «haaşada» o zâti eceli ve ö'lânın buhlünden de- 
ğil, kullarının maslahatlarına riâyetindendir. 


* 


“Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, infök husüsunda nebisini ikaz ve ir- 
şâd ettikten sonra, rızık korkusu ile evlâdlarını öldürmekten ve zinâdan 
nehyetmek üzere buyuruyorki: 


5 - e Ğ 
YE şa yle 


YÜKSEK ANLAMI : Fakirlik korkusu ile çocuklarınızı öldürmeyin. On- 
ları ve sizj biz rızıklandırıyoluz. Ziyraa: Evlâd'arı öldürmek cidden büyük 
bir günâh olmuştur. (31). Zinâya da yaklaşmayın, çünkü, hakikaten O, 
kubhun en çirkinidir ve ne kötü yoldur, 0?. (32). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celileler cöhiliyye devrinin iki büyük cinâye- 
tini bildirmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki: Câhiliyye halkı, rızık korkusu 
ve yağmacılıkla kızlarının esir olma korkusu ve kızların küfüvleri olmıyan 
erkeklerle evlenmeleri korkusu ile kız çocuklarını diri olarak toprağa gö- 
merlerdi. ALLAH azze ve celle, bu öyeti celileleri inzâl ile mü'minleri müş- 
riklerin bu çirkin cinâyetlerinden nehyetti. Şöyleki: 
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(Gi Le OY! ii Y, ) Çocuklarınızı fâkirlik korkusuyla öldürmeyin. 


Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile câhiliyye arabları; Çocuk- 
ları besleyememek ve fakirlik korkusu, başka kabilelerin yağmacılık ya- 
porak kız çocuklarını esir almaları, Şiddetli oihtiyâc yüzünden kızların 
denkleri olmıyan kimselerle evlenmeleri korkusu ile kız evlödlarını diri 
diri toprağa gömerek öldürürlerdi. Her ne sebeble olursa olsun, Teâlâ v3 
Tekaddes, kız çocuklarını diri olarak toprağa gömmekten nehyetti. 

Buna göre mö'nâ : Fakirlik korkusu veyâ her hangi bir sebeble olur- 


sa olsun, evlödlarınızı öldürmeyin. (£ iy erizz L£ ) Onları da, sizleri de 
biz rızıklandırırız. 


'Rızıklar, Tedlânın yedi kudretindedir. Rızık kapılarını erkeklere nasıl 
açar ise, kadınlara da öylece açmış ve açacaktır. ALLAH'ın vereceği rı- 
zıkta erkek ve kadındır. diye bir ayrılık yoktur. Değil insanların; bütün 
canlıların rızıklarını veren odur. 


Mö'nâ : Fakirlik korkusu ile çocuklarınızı öldürmeyin, biz onların ve 
sizin rızkınızı veririz. (0a$ İSE erki .!) Çünkü: Evlâdları öldürmek cid- 
den büyük bir günâh olmuştur. 


(bjiiy > Y, ) Hem de zinâya da yaklaşmayın, ( âz.4 5Sel) Ziyraa 
o, açık bir edebsizliktir. Haddini aşan her çirkin ve her yaramaz kötü 
şey'e arab dilinde «fâhiş» veyâ «föhişe» denir, cem'i fevâhiş gelir. Had- 
dini aşmış, çirkin edebsizlik demektir. 

Mö'nâ : Hakikaten zinâ çok çirkin bir fuhuştur. ( Y..- .L., ) Hem 


de ne kötü yoldur, zinâ yolu?.. Zinâ: Sakınılması mümkün iken, yö'ni: ni- 
köh yoluyla önüne geçilmesi mümkün iken bunu yapmayıp ta sebebsiz 
olarak başkasının ırzına tecövüz etmek demektir. Ziyraa: zinâ yapılan 
kadınlara ALLÂH'ın meşrü' kıldığı şekilde halâllıkla osaahib oluna bilir. 
Öyl eolunca zinâ yapıp ta büyük günâh altına girmektense, nikâh ile ho- 
Bi altında olan kadınlara göz dikmek ise, mü'minlerin hatırlarına bile gel- 
memelidir. 

Tefsirlerde beyön edildiğine göre zinâ: Bir takım mefsedetlerin ana- 
sıdır. Bunlardan biri ve en önemlisi ALLÂH'ın haram kıldığı bir fili yap- 
maktır ki, en büyük bir mösiyettir. Bu mö'sıyet sebebiyle dünyâ cezösi 
olarak zânilere hadd vöcib olur. İkincisi; zinâ nesebin karışmasına sebeb 
olur. Zinâdan doğan çocuğun kimin olduğu bilinmediği gibi, bu çocuğun 
terbiyesini de kimse üzerine almaz. Bunlardan başka zinâdan çocuk doğ. 
maması için çeşitli çâörelere baş vururlar. Bu yüzden bö'zan anası, bö- 
zan da çocuk ve annesi her ikisi birden telef olurlar. Bâ'zan da acıklı hâ- 
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diseler meydâna gelir. Böylece hayvöni zevk için işlenen zinâ cinâyeti- 
nin, arkasından çeşitli ve çok acıklı cinâyetler bir birini velyeder. Bu da 
neslin ziyâa uğramasına sebeb olur, o da dünyânın harab olmasını ça- 
buklaştırır. 


Bu gün her hususta olduğu gibi zinâ husüsunda da şartlar, inançlar 
ve düşünceler tamaamen değişmiş bulunmaktadır. Halâi haram inançla- 
rı ortadan kalkmış; zinâ ve fuhuş yaygın hâle gelmiş; veledi zinâ çoğal. 
mış; nesil bir birine karışmış; ırzlar pöyi mâl olmuş; bir takım kadın ve 
erkeklerden naamus duygusu silinmiş ve zinâ meşru" olacak haale gel 
miş; bir kısımlarının ar perdesi yırtılmış; küfür diyârının bütün çirkin ödet 
leri çeşitli yollar ve çeşitli sebeblerle islâm diyârına akmış; dini duygula 
zaiflemiş; islâm ahlâkı bozulmuş, unutulmaya başlanmış; herkes kend 
zevki ve kendi âlemine dalmış; mâ'neviyyat duyguları dejenere olmuş 
vicdan ve merhamet duyguları günden güne unutulmakta ve sönmekte. 
dir. Bir kelime ile islâm âlemi çok büyük bir buhran içinde çalkanmakta: 
dır. ALLAH korusun!. Bakalım bu feci' durum ne zamana kadar devâm 
edecektir. 


# 


Açık olarak sebebi nüzülüne rastlamadığımız halde önemine binâen 
şu âyeti celileyi de buraya almayı muvafık bulduk. Şöyleki: 


» # p b ,6 Vd Pad 
a TL Cn?» A 
ie Makas Li Ya 
Pp # 


.,,# Jbere .0. /».»Z 0 > 
& ye 36 3 ayi 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey mü'minler! ALLÂH'ın haram kıldığı nefsi öl- 
dürmeyin, hakk ile olursa başka. Bir kimse suçsuz olarak öldürülürse, biz 
onun velisine bir kuvvet «velâyet kuvvetin verdik. Öyle olunca o kimse 
katilde israaf etmesin. Cidden o yardım olunmuştur. (33). 
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(gil Yi aden çil il Ik Y, ) Adam öldürmede asl olan ağır bir 


haramlıktır. Ancak bö'zı arızi sebeblerle adam öldürmek cöiz olur. Bun- 
dan dolayı Teâlâ ve Tekoddes Hazretleri hükmü asli üzere katli, yö'ni: 
odam öldürmeyi şiddetle nehyetmiştir. Sonra da «İLLA» istisnösi ile ha- 
iğl olan katli bu nehiden çıkarmıştır. Halâl olon kıtâlin tefsirine gelince, 
bu hususta İbni Mes'udden rivöyet edilen hadisi şerifin tercemesini alo- 
rak izâh edelim. 

ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.»: «ALLÂH'tan başka hakkaa mâ'bud olma- 
dığına ve benim ALLÂH'ın Rasülü olduğuma şehödet eden müslim kim- 
senin kanı halâl olmaz. Arıcak, şu üç halden biriyle halâi olur. Evlendik- 
ten sonra zinâ eden, bir nefsi diger nefisle «kısas», dinini terk ile islâm 
cemdatinden ayrılan kimse. «mürtedd». Buyurmuşlardır. 

Bu hodisi şerif gereğince: Evlendikten veyâ bekörlıği gittikten -son- 
ra zinâ eden kadın ve erkek recm süretiyle katlolunurlar. Başkasını zulmen 
öldüren her hangi bir kimse de kısas ile katlolunur. İslâm olup ta dininden 
dönen kimse de küfrünün diger mü'minlere sirâyet etmemesi için şer'an 
katlolunur. Âyeti celilede istisnâ edilen «hakk ile» katilde bunlardır. Bun- 
ların öldürülmeleri şer'an mubahtır; bunu icraa etmek mü'minlerin ve 
ömirlerinin vazifeleridir. Bu üç hâlin dışında her ne suretle olursa olsun, 
adam öldürmek haramdır. Bunu yapanlar dünyâ ve âhiret sorumlulardır. 


« 5evYI » lâfzi ile murad da budur. 
( Lala. j5 eş) Ve bir kimse mazlüm olarak öldürülürse, JUJli.> 45 ) 


(vü. biz onun velisine kaatili öldüre bilmesi için kudret ve salâhiyyet 


kıldık. Bu hususta öldürülen kimsenin velisi salâhiyyetlidir. Dilerse kaa- 
lili kısaason öldürür; dilerse öldürülen kimsenin diyyetini alır; dilerse af- 


feder. « plail Ki Sy yali, » El-Bakora süresine bakılsın!. 
Mâ'nâ : Bir kimse suçsuz olarak öldürülürse, maktülün velisine kud: 


ret ve salâöhiyyet verdik. ( (cilj 5 ,...W ) Öyle olunca veli katlde israof 
etmesin!. 


Bu fikranın tefsiri hakkında çeşitli kaviller beyön edilmiştir. 


1 — Ibni Abbas: Veli, kısaasan kadtilden başkasını öldürmesin!, di- 
ye tefsir etmiştir. Çünkü: Cöhiliyye arobları, kabilelerinden öldürülen bir 
kimse yerine koatilden başka; öldürülenden daha şereflisini öldürünceye 
kadar adam öldürmeye devâm ederlerdi. Kan dö'vösının kökü olan bu du- 
rum, iki kabile arasında yüzlerce insanın öldürülmesine sebeb olurdu. İs- 
iâmiyyet, câhiliyye âdeti olan bu cdâletsizlikten mü'minleri nehyetmiştir. 


Islöm dininde kısas haktır. Bu da kaatilin öldürülmesi ile odölet yerini 
bulmuş olur. Bundan ötesi isroftır. 
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2 — Âyeti celile: Kaatil ve maktül bir kişi ise, bir kişi olan «kaatil: 
kısas olunur, diye tefsir edilmiştir. Çünkü, öldürülen kimse kabilenin eş- 
rafından olduğu zaman, arablar kaatilin öldürülmesi ile iktifâ etmiye 
raozi olmazlar, koatil ile berâber onun akrâbasından bir çok kimseleri öl. 
dürürlerdi. İslâm dini müslümanları, bu ocâhiliyye ödetinden nehyetmiş, 
bir kişi yerine ancak bir kişinin öldürülmesi ile iktifâ etmelerini emretmiş- 
tir. Bu tefsire göre: İnsanların hepsi müsüövidir, kısas ancak karşılıklı olur, 
demektir. 


3 — Âyeti celile, öldürülen kimsenin ve'isinin kaatile müsle (1) yap- 
maması ile de tefsir edilmiştir. Çünkü, öldüren kimsenin öldürdüğü kim- 
seyi «müsle» yapması arabların câhiliyye adetlerindendi. ALLAH azze ve 
celle, mü'minleri bu çirkin âdetten nehyetmiştir. 

Bu tefşirlere göre öyeti celilelerin anlamı: Öldürülenin velisi katl de 
israaf etmesin. Yö'ni: öldürülenin velisi kKaaotilden başkasını öldürmesin; 
Öldürülen eşraftandır diye onun yerine bir çok kimseleri öldürmesin; öl- 
dürdüğü kaatile müsle yapmasın!. 

( İlyas ŞE 61 ) «hüü» zamiri hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. 
Biri, suçsuz olarak öldürülen kimseye, digeri ise, onun velisine raaci' ol- 
duğu hususlarıdır. 

Birinci tefsire göre mö'nâ : Zulmen öldürülen kimseye dünyâda kaa- 
til üzerine kısas ile, öhirette de günâhlarının kaldırılması ile yardım olur- 
du; demektir. 

İkinci tefsire göre mö'nâ : Öldürülenin velisi koatili kısas etmekle, 
yâhut kaatilden öldürdüğü kimsenin diyyetini almakla yardım olundu. 
Anlamınadır. 


Âyeti celilenin zâhiri: Bir birlerini öldüren hür ile kölenin, müslim ile 
kâfirin aralarında kısasın cöri olacağına delildir. Çünkü: Hürler ve mü'- 
minler gibi; köfirler ve köleler de öyeti celilede zikredilen «ennefs» keli- 
mesinin anlamında dâhıldir. Ziyraa: onlarda nefstir. Öyle olunca: Köle ve 
kâfirlerin kanları da haramdır. 


Netice: Bir köle bir hürr kimseyi öldürdüğünde kaatil bir kölenin kı- 
sasan öldürüleceği gibi, bir köleyi öldüren hürr bir kimsenin de kısasan 
öldürülmesi lâzım gelir. Bir müslimi oldüren bir kâfirin kısaasan öldürü!- 
mesi lâzım geldiği gibi, vatandaş olan bir köfiri öldüren bir müslimin de 
kısasan öldürülmesi lâzım gelir. Erkek ve kadın karşılıklı olarak kısas edi- 
liirler. Bir kişi bir kaç kimseyi öldürse ancak, öldüren kısas olunur. Onun 
suçu başkalarına geçmez. Birden fozla kimseler bir kişiyi öldürürlerse, 


(1) Müsle: Burun, kulak kesme. işkence yapma. 
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kısasan bunların hepsi öldürülürier. Bir sabi bir kimseyi öldürse, v sabi 
bâliğ oluncıya kadar te'hir edilir, bâliğ olunca sabi iken öldürdüğü kim- 
seye kısoson o da öldürülür. ALLAH'ü âlem bimuradih. 


4 


Teölö ve tekaddes, haksız yere odam öldürmeyi nehyettikten sonra 
yetimin mâlıni yemekten nehyetmek ve bu meyânda böâ'zı emir ve nehi- 
lerini beyân etmek üzere buyuruyorki: i 


imes an 
SN NE ya Kya N 
2g DİE AACL Şİ 

A A 
Sisi GENİZ İMEZ EN 


p #N 927, 0 #0, 5 ... 
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HİKMETLİ ANLAMI : En güzel olanı ile başka; rüşdüne ulaşıncıya 
kadar yetimin malına yaklaşmayın ve ahdi yerine getirin, çünkü ahd s9- 
rumlu olmuştur. (34). Ölçtüğünüz zaman da ölçeği tam yapın; doğru tar- 
te ile tardın, bu çok hayırlı ve sonu çok güzeldir. (35). Senin için ilim ol- 
mıyan bir şeye töbi' olma çünkü: kulak, göz ve gönül, bunların her biri 
ondan mes'ul olmuştur. ( 66). Yer üzerinde büyüklenerek yürüme; çünkü 
sen, elbette yeri yırtamazsın ve yükseklikte dağa ulaşamazsın. (37). Bun- 
lardan her birinin kötülüğü Rabbının indinde mekrüh oldu. (38). Şu yur- 
kanda geçen teklifler, hikmetten Rabbının sana vahyettiği hükümlerden- 
dir; hem de sen ALLAH ile berâber başka ilâh edinme, sonra levmoluna- 
rak ve tardolunarak cehenneme atılırsın. (39). 

Bu öyeti celilenin sebebi nüzülü husüsunda Nisâ süresinde geçen 


«Ab gi İİ çal el yga'ol » âyetinin tefsirine bakılsın. 
(ezlljl iy yü) Yukarıki âyetlerde önce zinâdan, sonra haksız yere 


adam öldürmekten nehyedilmiş, bu âyet ile de yetimin malına yaklaşmak- 
tan nehyedilmiştir. Çünkü: Zinâ fiili neseblerin karışmasına sebeb olur. 
Bu da evlâd terbiyesinde gereken ihtimâmin men'ine sebeb olur. Bu da 
neslin tükenmesini gerektirir. Bu da insanın vücüde gelmesine mâni” olur. 
Katl, yö'ni: Adam öldürmek ise, vücüda gelen bir insanın i'dâmından ibâ- 
retlir. Öyle olunca zinâdan nehi, katilden nehi, demektir. Bunun her ikisı 
de insanları teleften korumaktır. Bunlar birinci derecede önemli olan ne- 
hilerdir. Nefislerin korunmasından sonra en önemli olan şey malların ko- 
runmasıdır. Mallar içinde de korunması en mühim olan yetimin malıdır. 
Çünkü: Yetimin küçüklüğü, zâ'fi, aczi ile onun malını telef etmek zararın 
en büyüğüdür. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes, malları teleften nehide 


yetimin mâlini tahsis etti de, « ÇİLYI 1 July s Y, » buyurdu. Bu âyetin 
bir benzeri de Nisâ süresinde, «..IJa.ş ui ,.! b, Gy y » âyetinde geçmiş- 
tir. Oraya bakılsın! 


Mö'nâ : Ey mü'minler! Yetimin malına yaklaşmayın. Yemek, telef et- 
mek şöyle dursun yetimin malına yaklaşmayın bile!. ( Ie şi Yi ) 
En güzel olanı ile başka. O zaman yaklaşa bilirsiniz. 

Bu cümle iki vechile tefsir edilmiştir. Birincisi: İllâbilleti, lâfzı ile mu- 
rad, yetimin malını artıracak ve çoğaltacak bir tasarruf ile yaklaşmak, 
demektirki, o zaman yetimin malına yaklaşmak câiz olur. Yö'ni: Yetimin 
malına yaklaşmayın; onu nemâlandıracak çoğaltacak bir tasarruf ile yak- 
laşın, demek anlamınadır. İkincisi: En güzeli ile yaklaşın, demekten mu- 
rad: Velinin ona ihtiyâcı olduğu zaman yetim ile berâber ondan yemek 
demektir. Önceki kavil takvâya daha elverişlidir. İbni Abbas: Veli muhtac 
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olduğu zamanda yetimin malını yiye bilir, bolluğa kavuştuğu zamanda 
onu öder, bolluk göremezse ondan bir şey lâzım geimez, demiştir. Ayeti 
celiledeki nehyin çok şiddetli olduğuna göre muztarr kalmadıkça yetimin 
mölinden hiç bir şey olmamak lâzım gelir. Onu korumak ta velinin vazi- 
tesidir. Yetimin işini görenlerin ve onun hizmetinde çalışanların, haddini 
aşmıyarak yetimin malından yemeleri câizdir. (Başkaları kesin olarak 
kaçınmalıdır. 


Şu ciheti de unutmamak icâbederki: Veli, yetimin möline ,yetim an- 
cak nikâh rüşdüne bâliğ olasıya kadar baka bilir. Nitekim Nisâ süresinde 
Çİ yak İZİ ze Gİ İl 2 buyrulmuştur, oraya bakılsın. Yetim büluğ 
çağına erip te aklı başına geldiği, zarar ve faydasına kaaim olduğu za- 
man başkasının velâyeti ondan gider, malına saahib olur. Büluğ çağına 
geidiği halde aklı sağlam olmazsa velâyet yine devam eder. Aklın kemâ!e 
gelmesi: aklının, hislerinin, hareketlerinin kemâle ermesi, demektir. 

Mö'nâ : En güzel olanı ile başka, rüşdüne bâliğ olasıya kadar yeti- 
min malına yaklaşmayın, ey mü'minler! 

Teâlâ ve Tekaddes, bundan önceki âyetlerde dört şeyi: Evlâdları öl- 
dürmeyi, zinâya yaklaşmayı, ALLÂH'ın haram kıldığı nefsi öldürmeyi, ye: 
timin malına yaklaşmayı nehyettikten sonra, üç emri buna töbi' kıldı da 
buyurduki: 

(aşak löyiş ) Ey mü'minler ahdi ifâ edin! Yukarıdaki nehilerden sa- 
kınmakla beröber ahdinizi de yerine getirin. Ahd, nedir? 


AHD: Bir işi muhkem yapma, sağlama bağlama ve kavileştirme için 
önceden yapılan sözleşmeye, denir. Bu sözleşme yazı ile de olur. Her şe- 
ye şömildir. AKD de böyledir. Nitekim « aşalll psi » ile « oyiipyi, > 
terkiblerinin her ikisi de ayni anlamdadır. 

e i Var 

Şu öyetin anlamına göre: Her ahd ve her akd, insan arasında cere- 

yön eder. Öyle olunca bir ahd ve bir akdin gereğine riâyet etmek iki ta- 


raf üzerine vöcib olur. Ancak vefâsının vâcib olmadığına dâir bir detil 
olursa başka. O zaman ahde vefâ vâcib olmaz. i 


Ahde vefâyı te'kid eden bir çok nasslar, yö'ni: Âyetler ve hadisler, 
vardır. Şöyleki: 


El-Bakara süresinde geçen « Işask 151 fars öyğgiş », EL-MÜ'minun 
süresinde gelecek olan « Piriy ee Y Ayal, >, El-Bakara süresinde 
geçen cişji,, ge" alj-İ, », Nisâ süresinde geçen Oyal iy, - 
«JUL öyeti ile yine El-Bakara süresinde geçen « çalll)ilyuşzi sı 
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öyetleridir. Bunlardan başka: . aksi) > ib eyi Pali Ju pEY | 
«iyii ,LİL wo) uz SA ya ala İzai SG (1) hadisi şerifi de böyledir. 


Bu âyetler ve hadisler: Beyi'lerde, ahdlerde, sulh ve akdlerde aslın 
sıhhat olduğuna delâlet eder. Mö'nâ : Ey nâs! Ahdi yerine getirin. Yö'ni; 
ala verelerinizde, yemin ve nezr akidlerinizde, sulh ve nikâh akdleriniz- 
de, her hangi bir ahdi ifâ edin! (Y.S uça! Sİ ) Ziyraa: Hakikaten ahd 
sorumlu olmuştur. Yö'ni: Bunlarda ahd saahibi ahdinden sorumludur. 
Bundan dolayı her ahd saahibinin ahdini zıyâa uğratmayıp ahdinde dur- 
ması ve ahdini yerine getirmesi lâzımdır. 

Mâ'nâ : Ahdinizi ifâ edin, çünkü ahd mes'uldur. ( ;ei3l 4 Ulşyi, ) 
Ölçtüğünüz zamanda ölçünüzü tam yapın. Ziyraa: Ölçeğin noksan yapıl- 
masında ALLÂH'ın vaidi çok şeddidir. o «El-Mutaffifinn süresinin başına 
bakılsın. 

Ölçtüğünüz zamanda ölçünüzü tam yapınız. ( pi ll pi a iy |) 
Hem de doğru bir mizân ile tardınız. Ölçü ve tartıda ALLAH Teğlânın va- 
idi çok büyük ve çok şiddetlidir. Öyle olunca, Âkıl olan kimselerin bu ne- 
hilerden çok- sakınmaları icöbeder. 

Mö'nâ : Ölçtüğünüz zamanda ölçeği tam yapın ve tartıyı doğru ve 
dürüst tart ile yapın. ( «- &W5 ) Böyle yapmak sizin için dünyâda çok 
hayırlıdır. V Yuş4- 1, ) Te'vil cihetinden de çok güzeldir. Yö'ni: Böyle 
yapmanın sonu çok hoştur. İnsonı âhirette seödete ulaştırır. 

Teâlâ ve tekaddes, ahdi yerine getirmeyi, ölçüyü tam yapmayı ve 
mizanı doğru bir tartı ile yapmayı emir buyurduktan sonra, üç şeyden 
nehyetmek üzere buyuruyorki: 

( p «vü çal ay, ) Senin için ilim olmıyan bir şeyin ardına düş- 
me! Yö'ni: Sözde veyâ işte bilmediğin bir şeye tö'bi' olma. Bu öyeti celi- 
leyi müfessirler şöyle tefsir etmişlerdir. 1 — Bilmediğin bir şeyin arkası- 
na düşme demek: bundan murad; ALLAH ve peygamberler (hakkında 
babalarına uyarak şirk koşmaktan nehyetmektir. 2 — Yalan şâhidliği 
yapmaktan nehidir. Bunun için İbni Abbas: Gözlerinin gördüğü, kulakla- 
rının duyduğu, kalbinin. hıfzettiğinden başka bir şeye şâhidlik yapma, de- 
mek anlamınadır, demiştir. 3 — Bundan murad, Nâmuslu erkeklere ve 
nâmuslu kadınlara atma yapıp iftiraa etmekten nehyetmektir. 4 — Bun- 


(1) Müslim kişinin malı halâl olmaz, nefsinden tıyb olursa başka. İki cins şey 


ihtilâf ettiği zamanda yeden biyedin «peşin» alın verin. Bir kimse görme- 
diği bir şey satınalırsa gördüğü zamanda muhayyerdir. 
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dan murad, yalandan nehidir. Bunun için Katâde: Duymadığın bir şeye 
duydum, deme, görmediğin bir şeye gördüm, deme, bilmediğin halde bi!- 
dim, deme, demiştir. 5 — Bir kimseyi arkasından hoşuna gitmiyecek bir 
şeyle anma, yö'ni: Giybet etme, demektir. 

Mö'nâ : Ey akil sahibi! Şirkte geçmişlere tabi olma, yalan şöhidliğin 
ardına düşme, nâmusiu mü'minlere atma yapma, yalana uyma, giybette 


bulunma, Çünkü: (Y,:.. «e Ki gop 1 UP gay a.i çi ) Hakikaten ku- 


lak, göz ve gönül bunların her biri ondan mes'uldur. 

Âyeti celilenin tefsiri hakkında iki kavil vardır. Birincisi: İlimler ya 
duygular veyâ akillerden istifâde olunur. Duygulardan istifâde olunması - 
na kulak ve göz ile işâret edilmiştir. Çünkü: İnsan bir şeyi gördüğü ve 
duyduğu zamanda onu rivâyet eder veyâ ondan haber verir. Akli ilimle- 
re de gönül anlamına gelen «fuad» kelimesi ile işâret edilmiştir. İkincisi: 
Âyeti celilenin zahiri: İnsanın bütün ö'zalarının sorumlu olduğuna 
delâlet eder. Âyetin tefsirinde bir kaç vecih beyân edilmiştir. 1 — Âye- 
tin anlamından murod, kulak, göz ve gönlün saahibi sorumludur. Ziyraa: 
Soru ancak akil saahiblerine sahih olur. Bu uzuvlarda ise akil yoktur. 
Akil uzuvlerin sahiblerindedir. Öyle olunca sorumlu olan uzuvler değil, 


onların saahibleri olan insandır. Nitekim « 4 21 #.!, » âyetinde de böy- 


ledir. Karyeye sor denildiği zaman, sorumlu olan karyenin kendisi değil, 
o karyenin halkıdır. 2 — Âyetin takriri: Şu kavimlerin hepsi; onlar kulak- 
larından, gözlerinden ve kalblerinden sorumlulardır. demek anlamınadır, 
denilmiştir. ALLAH azze ve celie onlara kulakları, gözleri nerede kullan- 
dıklarını: Tâattomı, möâ'siyettemi kullandıklarını soracaktır. Diger uzuv- 
larda böyledir. Çünkü: Bütün bu uzuvlar nefsin öletleridir. Nefis te onlo- 
rın ömiridir. Onları istediği yerde kullanır. Hayırda kullanırsa sevaba müs- 
tehak olur, şerde kullanırsa azöba müstehak olur. 3 — ALLAH 2726 ve 
celle Hazretleri, kıyâmet günü uzuvlerde hayat ve lisan halkedip onları 
sorguya çekerek, saahiblerinin; üzerlerine şöhid tutacağı Kur'an ile sö- 


bittir. Nitekim bu hususta « sp İl eri 442 ey » buyrulmuştur. Bundan 


dolayı hayâtın, aklın ve lisanın bu uzuvlarda halkolunması uzak değildir. 
Teâlâ bunlar üzerinde hayat ve lisanı yarattıktan sonra onları sorguya 
çekecektir, denilmiştir. FUSSİLET süresine bakılsın! Bir de bu hususta 
vörid ölan Şu hadisin tercemesini alalım. 

Şeki bin Hamd: ALLÂH'ın Rasülüne geldim de: «Ey ALLAH'ın Naebisi: 
Bana sığınılacak bir şey öğret te onunla sığınayım.»> dedim. O, benim 
elimden tuttu da: «Kulağımın şerrinden, gözümün şerrinden, gönlümün 
şerrinden, dilimin şerrinden, kalbimin şerrinden, ve menimin şerrinden 
sana sığınırım.» de, buyurdu. Ben onu hıfzettim, demiştir. 
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Mö'nâ : Ey akil saahibi! Senin için ilim oimiyan bir şeyin arkasını 
düşme. Ziyraa: Göz, kulak, gönül bun'ar sorumdurlar. (4 » »Yığ <: Y,) 
Hem de yer yüzünde ferahla: Gurur ve kibirle yürüme. (> Wi J ei) 
Çünkü: Hakikaten sen, yeri yırtamazsın. Arza aozametle basıp onu yarın 


ta sonuna ulaşamazsın. ( Y,LJU&' il: .', ) Ve elbette sen kibirlenmekle 
. 


dağlara ulaşamazsın. Yö'ni: Sen kibirlenmekle, azametli görünmekle dağ- 
lara uzanmağa ve önlar kadar yükselmiye elbette kaodir olamazsın. Şu- 
nu da unutmaki, (4, G sk zae e. Seli) B ) Bunlardan her birinin kö- 
tü'üğü Rabbının indinde mekruhtur, çirkindir, günâhtır. 


(45) Şu yukarıda beyân edilen âyetlerde zikredilen emirler, nehiler 
ve bütün teklifler, (4.Xli.. 4, SL) eşi e ) Rabbının sana hikmetten vah- 
yettiği hükümlefdir. Yö'ni: Yukarıdaki âyetlerde beyön edilen hükümler; 
bütün geçmiş milletlerin dinierinde işlenilmesi vâcib olan hükümlerdir. 
Bu hükümler nesh ve ibtal kabül etmez. Böyle olduğu için bu hükümler 
her dinde muhkemdir. Bu i'tibör ile de hikmettir. Diger bir anlam i:e: Bu 
âyetlerin haasılı, bir ALLÂH'a imân, bütün iyilikleri işleme ve ALLÂH'a 
töat ile Dünyâödan yüz dönüp âhirete yönelme ile mümkün olur. Bu da 
hikmettir, denilmiştir. 


İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre: Bu on sekiz teklif | Müsânın 
kitabı olan Tevraatın levhalarında da yazılı idi. Bu âyetierden evveii 
«pil ül 4EY 93; sonu da tefsirini yaptığımız öyetin sonu olan, 


&Iyysaslıle » nazmı celilidir. Bu on sekiz âyete şirkten nehi ile başlan- 
mış, on sekiz teklif beyân edildikten sonra, yine şirkten nehi ile hıtam 
bulmuştur. Çünkü: Her hikmetin ve her esasın başı tevhiddir. Tevhid, «Bir 
ALLAH inancı» olmadığı zamanda hiç bir hikmet fayda vermez. Hükemâ 
ne kadar bezli vücud ederse etsinler, dımağlarını ne kadar yıpratırlarsa 
yıpratsınlar; Tevhid olmadıkça felsefecilerin hikmet kitobları hiç bir fayda 
te'min etmez. Çünkü: Felsefeciler ve hikmetçiler tevhidde ve ALLÂH'ın 
dininde dalâlettedirler. 


Mö'nâ : Yukarıdaki âyetlerde beyâr. edilen emir ve nehiler, Rabbının 
sana hikmetten vahyettiği hükümlerdir. ALLAH ile berâber başka ilâh 
kılma! ALLAH ile berâber başka ilâh edinirsen; ( Iygsua bl. ce j şi) 
Melüm, medhür olarak cehenneme atılırsın. Yâö'ni: ALLAH ile berâber 


başka ilâh edinirsen o zaman, levmedilerek, koğularak cehenneme atı- 
lırsın! 
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Yukarıdaki öyeti celilede « Y,ig Y,,i. » denildiği halde, bu öyeti ce. 
lilede « Iyçsu. Lşl » olarak varid olmuştur. Melüm kelimesi bir kimsenin 
üzerinde ısrar ettiği fiilin kötü ve münker olduğunu kendisinin yüzüne zik- 
redilen kimse demektir. Sonra bu işi niçin yaptın, seni bu işe zorlayan 
nedir diye başına kakılmasıda levm'dir. İşte melüm da bu kimsedir. Mah: 
zül kelimesi ile medhur kelimesi arasındaki farka gelince: Mahzül, yar- 
dımsız olarak bırakılmış zayıf kimse demektir. Medhur, kelimesi ise her 
hoyırdan tord olunup uzaklaştırılan kımse demektir. 


X 


Tealâ ve tekoddes, vukarıdaki âyet-i celilelerde en önemli on sekiz 
teklifi beyön ettikten sonra melekler ALLÂH'ın kızlarıdır diyen Mekke 
müşriklerini tekdir ve tevbih etmek ve bu meyanda bozı hükümleri bildir- 
mek ve ihtar ile tehdit etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbınız size oğlanları seçti de kendisi melek- 
lerden dişilermi ittihoz etti; hakikaten siz çok büyük bir söz söylüyorsu- 
nuz.. (40). Ce'âlım hakkı için biz Şu Kur'anda ibret alsınlar diye tasrifler 
yapıyoruz, bu tasrif onlarda ancak nefreti ziyâde ediyor. (41). Yâ Muham- 
med deki: Onların dedikleri gibi ALLAH ile berâber ilâhlar olmuş olsaydı 
bu takdirde onlar arşın sahibine bir yol ararlardı. (42). O zât-i ecel ve ö'lâ 
onların söylediklerinden beri oldu ve büyük bir yükseklik ile yükseldi. (43). 
Hemde yedi gök ve arz ve bunlar içinde plan kimseler onu tesbih eder- 
ler, hiçbir şey olmadı, ancak hamd ile onu tesbih eder oldu. Velâkin siz 
onların tesbihlerini anlamazsınız; hakikaten o halim, gafur bulunmakta. 
dır. (44). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyet-i celilelerin «melekler ALLÂH'ın kızlarıdır» 
diyen Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu umumi manadan anlaşt!. 
maktadır. Müşrikler bazı sebeplerden dolayı kız çocuklarını sevmezler, 
kendilerinin kız çocuğu olduğunu istemezler, bir çok erkekler kız çocuk- 
ları olduğu zaman dışarı çıkmazlar, aylarca başka evlere kapanıp yas 
tutarlar. Karısından ve çocuklarından ayrı yaşarlardı. Hattâ bu yüzden kız 
çocuklarını diri olarak kabire gömenler pek çoktu. Kendileri kız çocuğunu 
istemedikleri halde istemedikleri mahlükları ALLÂH'a isnâd ederler de 
«melekler ALLÂH'ın kızlarıdır» derlerdi. ALLAH azze ve celle Kur'anı ke. 
riminde müşriklerin bu durumlarını bir çok âyetlerde zemmetmiştir. Bun- 
lardan biri de bu öyet-i celiledir. Nahi süresinde geçen ( e Yi #asİ,x131,) 
( sc» ib âyetine, küvvirat süresinde gelecek olan « 212. zoğ,lll)i >» 
öyetine ve yine Necm süresinde gelecek olan « «Yi 4, fu S9! o» 


öyetlerine bakılsın! 


« CA YE çu. Vi » ISFA: seçmek, iyisini kötüsünden ayırmak anla- 
mınadır. 


Mö'nâ : ALLAH'a lâyık olmadık vasıflar isnâd eden Mekke müşrik. 
eri! Rabbınız size oğlanları seçtide, ( Vul iX&ti sağı, ) kendiside melekler. 
den dişilermi edindi? 

Mekke müşrikleri kendilerinin oğulları olmasını 1stöflGi; kerih gör: 
dükleri dişileri ALLAH'a isnâd ederler de «melekler ALLAH'ın kızlarıdır» 
diye ALLAH'a iftiraa ederlerdi. Mekkelilerin bu isnödları cehillerinin son- 
suzluğuna delâlet eder. 

Mâ'nâ : Ey müşrikler! Rabbınız celle ve ö'lâ Hazretleri, Zzannınızca 
evlâdların afdalı olan oğlanları size hass kıldı da, kendisi için de melek- 


lerden dişiler mi edindi? ( vlasYp öğ! Gi ) Hakikaten siz ne büyük bir 
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söz Söyiüyorsunuz. Robbınıza çok büyük iftiraada bu'unuyorsunuz. Ona 
cismin hassalarından olan veled izâfe ediyorsunuz. Hem de kendiniz için 
kerih gördüğünüz şeyi ona izdafe etmekle de nefsinizi ALLAH üzerine 
tafdil ediyorsunuz. Ne çirkin bir iftiraa, ne büyük bir isnâd?. 

Mekke müşrikleri, ALLÂH'c veled isnâd etmekle ve putlara tapmak:a 
ona şirk koşarlarken o zâti eceli ve ö'lâ onların hakk yoluna dönüp imân 
etmeleri için bakınız ne büyük lütuflerde bulunuyor! 


(KTallie j,s ui, | Celâlim hakkı için biz şu Kur'anda bir çok 
tasrifler yaptık. Türlü türlü anlamlar ve bilgilerle onları ikaz ve irşâd Gt- 
tik. İbretler, hikmetler, misallar, deliller ve alâmetler... gibi çeşit çeşit 
ilimlerle onları bâ'zan ikaz, bö'zan irşâd, zö'zan ihtar, bö'zan tehdid ve 
tevbih ettik, ( 1, $u! ) tevâ'uz etsinler, ibret alsınlar ve nasihatle yola 
gelsinler için! ( !,,sYi #4; L, ) Halbuki bizim bu tasriflerimiz ve ıhtar- 


larımız nefretten ve haktan uzaklaştırmaktan başka bir şey ziyâde et- 
medi. Şu halde onlar akıllarını başlarına toplayıp ta hakkı kabül edecek 
durumdan çok uzaklardır. İşte bir ikaz ve bir ihtar daha? 


($ ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! İlâhlar diye çeşitli 
putlara tapan Mekke kâfirlerine deki: ( Ja ŞE 4,1 «S3 ) Onların de- 
dikleri gibi ALLAH ile berâber başka ilâhlar olmuş olsa idi; J! |, Y 131) 
(- xa gbu takdirde o ilâhlar Arşın saahibine yol ararlardı.  Yö'ni: 
ALLAH'tan başka ilâhlar olmuş olsa idi, Dünyâ meliklerinin yaptıkları gibi 
Ona galebe etmek, orun mülkünü elinden almak, onu yok etmek için bü- 
tün ilöhlar harekete geçerler, üstünlük taslarlar, o zaman da gökler ve 
yerler alt üst olur ve hepsi de harab olurdu. Görülüyorki: kâinatta böyle 
bir durum yok. Göklerin ve yerin ilk yaratıldığı günden bu güne kadar 
bütün kâinât bir nizam ve intizam içinde bir seviye devam edip gidiyor. 
Bunların hepsi de kâincatın bir halıkı olduğuna ve bir elden idâre edi!- 
diğine açık delildir. Başka bir anlam ile: ALLAH ile beröber başka ilâh- 
lar olmuş olsa idi diger ilâhlar ona yaklaşmak, onun fazlını öğrenmek 
için, Arşın saahibine bir yol ararlardı. ( pegpi İs # Juyulm.. ) Yâ 
Muhammed! O zâti eceli ve ö'lâ, müşriklerin isnâd ve iftiraalarından beri 
oldu ve büyük bir yücelikle yükseldi de yükseldi. 
 . Er NO MD e her çeşit ayıbdan beri olan 
e a e veled ile, hem de dişi veled ile vasfe- 

anın yarattığı diger mahlukların Haalıklarına 


karşı durumları nedir? Bunu da şu âyeti ? ğ 
ğ ti celilede 
Şöyleki: yu Gy n öğrenmiye çalışalım. 
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(ür Peli Es lld g5 ) Yedi kat gökler ve yer ve bunların 
ıçinde bulunan kimseler; yö'ni: Melekler, insanlar ve cinniler onun için 
tesbih ederler. ( .4.# pa yi pi » 9!y) Hem de her bir şey hamdile an- 


cak onu tesbih eder. Âyeti celilenin bu fikrası her şeyin ALLAH Teâlâyı 
tesbih ettiğine delâlet eder. Ziyraa: Nâfiye olan «İN» kelimesinden sonra 
«MİN» harfinin iraadı tâ'mim ifâde ederki; ALLAH Teâlâyı tesbih. etme- 
dik hiç bir şey yok, demek anlamını ifâde eder. ALLÂH'ü ö'lem. Bu hu- 
sustaki tefsirleri inceliyelim. Şöyleki: 

İbni Abbas: Diri olan her şeyy ALLÂH"ı tesbih eder, demiştir. Bö'zi- 
ları: Bütün hayvanlar ve bitkiler tesbih eder, demişlerdir. o Bö'zıları da 
Ağaçlar tesbih eder, direk tesbih etmez, demişlerdir. Bö'zıları da şöyle 
izah etmişlerdir: Islanmadıkça toprak tesbih eder, ıslandığı zamanda tes- 
bihi terkeder. Yerinde duran boncuk tesbih eder, kaldırı'dığında tesbihi 
terkeder, yaprak ağaç üzerinde bulundukça tesbih eder, düştüğü zaman 
tesbihi terkeder. Su aktığı müddetçe tesbih eder, durduğu zaman tesbihi 
terkeder. Elbise yeni bulundukça tesbih eder, kirlendiği ve eskidiği za- 
man tesbihi terkeder. Vahşi hayvanlar ve kuşlar sesleri çıktıkça tesbih 
ederler, süküt ettikleri zaman tesbihi terkederler. Diger bir anlam ile: 
Canlı cansız her şey hamdile onu tesbih eder. Kapı gıcırtısına ve tavan 
sesine varıncıya kadar bütün eşya; canlı olsun, consız olsun hepsi AL- 
LÂH'ı tesbih ederler. Tesbihleri de «Sübhaanellahi ve bi hamdihi» lâfzı 
celilidir, demişlerdir. 

İbni Mes'ud: Biz olayları ve hâdiseleri bereket sayardık; siz onları 
korku için sayarsınız. Biz bir zaman ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» ile seferde 
bulunduk. Suyumuz azaldı, «hemen tükenmek üzere idir. ALLÂH'ın Ra- 
sülü kalan suyu getirmekle emir buyurdu. İçinde pek az su bulunan bir 
kap getirdiler. Bunun üzerine Hazreti Rasül .mubârek elini kabın içine 
soktu da: «Mubârek temiz suya gelin, bereket ALLÂH'tandır » buyurdı:- 
lar. Yemin olsun, ALLÂH'ın Rasülünün mubârek parmakları arasından 
suların fışkırıp kaynadığını gördüm. Yine kasem ederimki: o Yenilmekte 
olan yemeğin tesbih ettiğini duyardık, demiştir.. TRM 

Müslimin Câbir bini Semüreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Câbir 
radıyallâhü anh: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: Mekkede bir taş vardırki, pey- 
gamber olduğum gecelerde «o taş» bana selâm verirdi. Ben Şimdi o taşı 
bilirim ,buyurdular, demiştir. (1). 

İbni Ömer: ALLÂH'ın Rasülü hurma kütüğüne dayanarak hutbe irad 
buyururdu. O, minber edinip te ona doğru yönelince kütük inlemiye baş- 


giy e YU Ve d- iy çe OLM ELM pe 0! e Je ye (1) 
.0# Y 


' 
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lacı. Geri dönüp geldi de. mubörek elini meshetti ve kütüğün inlemesi 
durdu. demiştir. Bir rivâyette de: ALLAH'ın Rasülü minberden indi, elini 
ona doladı, onu okşadı. denilmiştir. Bu hodisi şeriflerde cansız varlıkla- 
rın konuştuğuno ve tesbih ettiğine delil vardır. 


Bü'zı ehli meöni: Akıl soahibi olanlardan başkaları, göklerin, yerirı, 
çonlı ve cansız varlıkları"tesbihleri; 'isâöni hâl ile saaniin kudret ve hik- 
metı üzerine delö'et eder, demişlerdir. Onların halleri tesbih menzilinde- 
dir. Sonku onlar tesbih #dip duruyorlar, demişler ise de önceki kavil sa- 
hıhdır. Seleften böyle nakledilmiştir. Hodisler de buna delâlet eder. Şunu 
da unutmamak lâzımdırki, ALLAH için caonsızlarda bir ilim vardır. Bunu 
her kes bilemz. Biz onun ilmini ALLÂH'a ve Rosülüne havâle ederiz. 


Mâ'nâ : Her şey ancak ALLAH'ı hamdile onu tesbih eder. Şi -X7,) 
(wv Ve iökin siz onların tesbihlerini anlamazsınız. Yö'ni: Siz, dili- 
mz ve İlgatinizle tesbih eden kimseden başkalarının tesbihini bilmez ve 
ANİGOMAZSIMZ. | izzeti ŞE si) Cünkü: ALLAH azze ve celle, halim ve ga. 
fur bulunmaktadır. Yâ'ni: Tesbihte gofletiniz ve cehliniz üzerine Sizi azâb 
etmekte acele etmez. Hem de kullarının cehlinde halim, hem de mü'min- 
enn gündhlarını yanlgar. 

Teğka ve tekoddes, her varlığın kendisini tesbih ettiğini beyân ettik- 
ten Sonra, Nebisi ile müşriklerin arasındaki bö'z! olayları beyân etmek 
üzere Duyuruyorkü: 
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YÜKSEK ANLAM! : Yâ Muhammed! Kur'an okuduğun zaman, seninle 
âhırete imân etmiyen şu kimseler arasına görünmez bir perde çekeriz; 
(45). Ve Kur'ân aonlamamalarn için kalbleri üzerine perdeler ve kulakla- 
rına da ağırlık kılarız; sen Kur'anda Rabbını yalnız olarak zikrettiğin za- 
manda, c.kolarını dönerek dağılıp kaçarlar. (46). Seni dinledikleri zaman, 
onların ne dinlediklerini biliriz. Gizli olarak ne konuştuklarını da biliriz. 
Zâlimler: «Siz ancak, büğülenmiş bir kimseye uyuyorsunuz» o dedikle- 
rinde! (47). Habibim, bok sana nasıl mese! darbediyorlar da dalâlette ko- 
yorlor, hem de bir yol bulmaya kaadir olamıyorlar. (48). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Bu öyeti celilelerin Kur'an okuduğu zamanda AL. 
LÂH'ın Rasülüne ezâö eden bir kavim hakkında nâzi! olduğu rivâyet &dil- 
miştir. 

Rivâyet olunduğuna göre; ALLÂH'ın Rasülü her ne zaman Mekkede 
Kur'an okursa, Kusay evlödlarından iki kişi sağına, iki kişi de soluna du- 
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r. ıslık çeolarak, el çıparak, Şiirler ckuyarak peygamberin okuduğu 
K... nı karıştıımağa çalışırlardı. e Bunların küfürdeki şiddetlerini beyân 
elmek üzere bu öyeii celi'eler nâzil oldu. | 

Ebü Bekrin kızı Esmâ «r.a.» don rivâyet ediliyor. Hazreri Rosül «s.a.S.» 
Ebü Bekr ile beröber oturuyorlardı. Elinde bir taş ile Ebü Lehebin karıs:' 
Ümmü Cemi! geldi de ALLÂi'ın Rasülünü muraad ederek: «Zemmolun 
muş şu adama geldik, dinine buğzettik, emrine isyâön ettik.» deli. Bu 
sözleri duyan Ebü Bekr «r.a»: «Ey ALLÂH'ın Resülü! Elinde taş var, ÜZE- 
rine gelmesinden korkarım.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Raosülü, bu 
âyetleri okudu. Kadın yanlarına geldi ve ALLÂH'ın Rosülünü göremedi 
de: Ebü Bekre hitiben: «Kureyş bilir, ben Kureyşin ulusunun kızıyım, ar- 
kedaşın beni hicvetmiş» diye tehdid edici sözler söyledi. Buna cevâben 
Ebü Bekr: «Hayır, kadın! Kö'benin Rabbına yemin ederimki o seni hic- 
vetmedi.» dedi. «Kadın, ne ise yokmuş. haydı! Kurtuldu» diyerek dönüp 
gitti. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ebü Süfyan, Nadr bini e!-Hars, Ebü 
Cehil ve daha bir takım müşrikler otururlar, ALLÂH'ın Rasülünün sözle- 
rini ve okuduğu Kur'an öyetlerini dinlerlerdi. Bunlardan Nadr bini el-Hars: 
«Muhammedin söylediklerini anlıyamıyorum, ancak dudaklarının hareket 
ettiğini görüyorum.» dedi. (Muhammed, süresine bakılsın.) Ebü Süfyân 
«ben çnun bö'zi söylediklerini hakk buluyorum.» dedi. Ebü Cehil: «O deli. 
dir.» dedi.Ebü Leheb: «O kâhindir.> dedi. Abdül-Uzzâ: «O şâirdir.» dedi. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zöl buyurdu. 

ALLÂH'ın Rasülü müşriklere Kur'an okuyacağı zaman, onu okumaz: 
dan önce şu üç öyeti!.. Biri Kehf süresindeki «..i TI er Ji je (Lı. Li » öyeti, 
digeri El-Nahl süresindeki « er gi le alk Giles» âyeti, o biri de El- 


Cösiy& süresindeki« ..apllâfı ça ipi» âyetlerini okur; bu öyeti celilele- 
rin bereketiyle ALLAH azze ve celle müşriklerin gözlerini perdeler, müş- 
rikler ALLÂH'ın Rasülüne bir zarar yapmağa kaadir olamazlar. Sonra do 
ALLAH'ın Rasülü muraad ettiği âyeti onlara okurdu. 

Söid bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. «...,./ gi Iv <v > Süresi nâzil 
olduğu zaman, bundan gazablanan Ebü Lehebin karısı eline bir taş alo- 
rak geldi, o sırada ALLÂH'ın asülü «s.0.s.» Ebü Bekr ile berâber oturu. 
yordu. Kadın yanlarına geldiği zaman Hazreti peygamberi göremedi de 
Ebü Bekre hitâben: »Arkadaşın nerede? Onun beni hicvettiğini duydum » 
dedi. Bunun üzerine Ebü Bekr: «Vallâhi o zât, Şiir söylemez ve bir kimse- 
yi de hicvetmez.» cevöbını verince kadın: «Şu taş ile başını ezmek için 
gelmiştim ammâ, mödemki yokmuş, bu seferlik kurtuldu.» dedi ve dönüp 
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gitti. Kadın gittikten sonro Ebü Bekr «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Seni göre-: 
medi.» dedi. Bunun üzerine Cenâbı Rasul «s.a.s.»; «Hayır. Benimle onun 
arasında bir melek-vardı, o gidinciye kadar ikimizin arasından ayrılmadı. , 
buyurdu. ALLÂH'ın lütfu keremi büyüktür. Dilediği kimseyi dilediği şekil- 
de muhafaza eder. Bu rivâyet ile birinci rivâyet yekdigerine uygundur. 
Fakat bu daha mufassaldır. 

(GTA Lİ'3i, ) Ey nebiler ulusu Habibim! Sen Kur'an okuduğun va- 
kıtta, (İş, biz > Yu on Y yaş dı lis ) Seninle âhirete imân et- 
miyen Şu köfirler arasına bir perde çekeriz ki, O İlerde onlarla senin ara- 
na hoail olurda kalbleri Kur'âni dinlemekten ve onunla' faydalanmaktan 
mahrüm oluriar. Sebebi nüzülde de beyân edildiğı üzere, dudaklarının 
hareket ettiğini görürler ce sözlerini duymazlar. Hem seni görmekten 
mahrüm clurlar, hem de imân nürundarı mahrüm olurlar. Teâlâ ve Tekad- 
des, kalblerinin küfür fıçısı olup ondan kurtulmak istemediklerini bildiği 
için cezâ olarak aranıza katı bir perde çekti. Bir de: 


(Soral ge le, ) Biz azimi Zi-şön, kalblerinin üzerine perdelc: 
koyduk ta imân etmiyecek höle geldiler. 

Ekinne: Kinön, kelimesinin çoğuludur. Perdeler demektir. O âhirete 
imön etmiyen köfirlerin kalblerinin üzerini perdelerle kapattık ki. 
( oyri» v ) okunan Kur'ânı anlamasınlar. ( !5, pl 4; ) Hem de Kur'âri 
duymamaları için kulaklarına ağırlıklar koyarak kapattık. Böylece kulak. 
ları Kur'âni dinlemekten, kaibleri 5 cnu anlamaktan mahrüm oldular. 
Hem de Habibim! ( sasgyi âh şal, “331, ) Kur'anda yainız ALLÂH'ı zik- 
rettiğin zaman, yö'ni: Lâ ilöhe ilellâh, deyip te bir ALLÂH'a inanın dedi- 
ğin zaman, ( iy, pisi JelJg ) Kur'andan nsfret ederler, arkalarını dö- 
nerler de bırakır gicerler. Çünkü onların şirk dolu kalbleri ALLÂH'”ın bir- 


liğine aslâ raaozi olmaz. ALLAH ile berâber kendi putlarının da cnılmasını 
ve ALLAH ile beröber başka ilâhların bulunmasını da isterler. 


Maal-esef bu günün hıristiyan âlemi de ayni i'tikad içinde müşrik. 
lerdir!.. ( Aha. 3'e ize de! yi ) Onların seni dinledikleri zaman- 


da ne dinlediklerini biz biliriz. Seni alay etmek ve seni yalanlamak için 
dinlerler. (6 E #513) Senin ha«kında onların giziice ne konuştukıarını da 
biz biliriz. Onlar senin hakkında gizli konuşmalarında delidir, okâhindir, 
.Şâirdir, derler. 

(uya Se, ) Ve şu zaalimler; Velid bini Mugire ve arkadaşları gibi 
müşrikler dediler ki: ('j,-.X> , Yis Sol ) Siz ancak sihre tutu'muş, bü- 
ğülenmiş, tedöviye muhtac bir kimseye töbi' oluyorsunuz. Diger bir an- 
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lam ile: Siz ancak sizin gibi bir beşere, sizin gibi yiyen, içen, ihtiyac sao- 
hibi bir kimseye uyuyorsunuz, derler, ( JE YAN zi esl ) Bak yâ Mu- 
hammed! Senin için nasıl meseller darbediyorlar. Ne kıyaslar yapıyorlar. 
Haaşda sana: «Sihirbaz, kâhin, şâir, öğretilmiş bir delidir.» diyorlar. Bir 
Şey üzerinde de duram:yorlar da ( ij. ) dalâlete düşüyorlar, hayretler 
içinde şaşıp kalıyorlar. (A... yl: W ) Doğru yclu bulmağa kaadir ola- 
mıyorlar. Hem iftiroa ediyorlar, hem de bir iftiraa üzerinde duramıyorlar. 


Saçma sapan, şundan bundan atıp duruyorlar. Ne sözlerinde sebât var, 
ne de hareketlerinde dürüstlük var. Sözlerindeki tezadlarının bile farkın- 


da değiller!. Böylece sapıklar! 
* 


Teâlâ ve tekoddes Hazretleri, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve selleme karşı hareketlerini, iftiraa ve isnödlarını beyân ettikten 
sonro bö'si inkârlarını ve bunun üzerindeki inadlarını beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 


Hek 
EE e, o : vz 
SELE iri er MR Çi z 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz kemikler olduğumuz ve ufalandığımız zaman- 
damı, hakikaten biz yeni bir yaratılışta bâ'solunacağız? Dediler. (49). De- 
ki: Taş olun, yâhut demir olun. (50). Yöhut göğüslerinizde büyüyen her 
hangi bir yaratık olun; bizi kim iâde edecek, diyecekler; evvel emirde ya- 
ratan o haalık! de. Sana başlarını sallıyacaklar da: «Ne zaman 0?n diye- 
cekler; onun olması yaklaştı, de! (51). O gün sizi çağıracak ta ona ham- 
dile icâbet edeceksiniz, hem de pek az kaldığınızı zannedeceksiniz. (52). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Bö'si, yö'ni: Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden 
Mekke müşrikleri haklarında nâzii olduğu âyetlerin umümi mö'nâsından 
anlaşılmaktadır. Bu âyetin bir benzeri «YÂ-SİN» süresinde El e li > 
<2) 8) öyetinde gelecektir. Oraya bakılsın! 


( Vüyglike ESİZİMi,) IZAM, kelimesi: Kemik anlamına gelen AZM 
kelimesinin çoğuludur. Kemikler demektir. RUFAT, kelimesi de: kırılıp 
ufalanarak toz haaline gelen nesne, demektir. 


Mö'nâ : Müşrikler öldükten sonra, dırilmeyi inkâr ederler de: «Biz 
çürüyüp kemikler olduğumuz ve toz hadaline geldiğimiz zamanda mı 
(vasi özsel Cİ ) Hakikaten biz mi yeni bir yaratılışa bö'solunaca- 
ğız? derlerdi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşrikleri redd için peygam- 
berine hıtaaben buyuruyorki: 

(5 ) Yâ Muhammed, deki! ( ö,le iş ) Şiddette taş gibi olun, 


( anıl ) yâhut kuvvette demir olun. Elbette bâ'solunacaksınız. Taş gibi 
katı, demir gibi sağlam olun; ( Şysx-j »< lis ,i ) Yâhut kalbinizde bü- 
yüyen her hangi bir yaratık olun; yö'ni: Gökler, yer ve dağlar olun, yâhut 
kendiniz bizzat ölüm olun, yine yeniden yaratılacaksınız. 

Mö'nâ: Taşlar gibi katı, demirler gibi kuvvetli, gökler, yerler ve dağ- 
lar gibi ulu, yâhut bizzat çok korktuğunuz ölüm dahi olun, elbette sizi Öl- 
düreceğiz ve yine elbette sizi dirilteceğiz. 

Yâ Muhammed! Müşrikler senden ölüp te dirilmeyi duyunca, 
(Vas gilyi3 ) bizi iğde edecek kim? Yö'ni: Öldükten sonra bizi dirilte- 
cek kim? diyecekler. ( # ) Onların bu sorularına cevâöben deki : 
(5 Jşi € Jab 54)! ) Evvel emirde sizi yaratan şu kimse, sizi diriltecek. 
Yö'ni: İlk önce Sizi yaratmağa kim kaadir olmuş ise, o kimse yine Sizi iâda 
etmiye de elbette kadirdir. Müşrikler bunu duyunca, teaccüb ve alay 
İÇİN, ( pe 3) gla b) sana başlarını sallıyacaklarda:( şa -0)344) 
O bais ve kıyâmet ne zaman? diyecekler.( Ls o,“ol çe) Kıyâmetin 
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vukü' bulması yakin oldu, de!. ( fıs. e» ) O gün Rabbınız sizi kabirleriniz- 


den toplantı yeri olan mahşere çağıracak ta, (su.* J,-m: 0) siz de ham- 
dile onun dö'vetine icöbet edeceksiniz. Said bini Cübeyr: Başlarından 
topraklar saçorak ve «Subhânekellâhümme ve bihamdik» diyerek kabir- 
lerinden kalkıp mahşer yerine toplanacaklardır, demiştir. 

Mö'nS& : Rabbınız sizi o gün mahşer yerine çağıracak, Siz o dö'vute 
hamdi:e icâbet edeceksiniz (XY! Ç2J gis li, ) Hem de siz Dünyöda yö: 
hut kabirde pek oz kaldığınızı zannedeceksiniz. Yö'ni: İnsanlar. Dünyâda 
veya kabirde binlerce seneler kaimış oisa, yine kıyâmetin müddetine ve 


âhıretin Sonsuzluğuna risbetle Dünyâda veyâ kabirde pek az kaldıklarını 
zannedecekler de Dünyâ hayatını hakir görecekler. 


Bir de şu öyeti celileleri inceliyelim: 


EE en ör, > pi 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Kullarıma söyle de sözün en 
e Ziyraa: Şeytan aralarını gıcıklar, çünkü şeytan, insan 
iğ açı bir düşman bulunmaktadır. (93). Rabbınız sizl çok iyi bilir, diler- 

size rahmet eder, yâhut dilerse sizi azab eder, hem de biz seni onlar 
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üzerine vekil göndermedik. (54). Hem de Rabbin göklerde ve yerde kim- 
ler varsa iyi bilir, celâlım hakkı için biz nebilerden bö'zılarını, bö'zıları üze- 
rine tcidil ettik. Dövüda da Zebüru verdik .(55). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ömer bini el-Hattab hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki: Köfirlerden bö'zı kimseler, Hazreti 
OÖmere şetmetti. Bunun üz -rine ALLAH ozze ve celle, bu öyeti celileyi in. 
zâl ile Ömere onu affetmekle emretti. Cenâbı Ömerde o kâfiri affetti de orc 


karşılık vermedi. (Bak. İy pul ui yat 5 ) El-Câsiye süresi. 


Diger bir rivâyette: Müşrikler mü'minlere'.sözleriyle, fiil ve hareketle- 
riyle ezâ ettiler. Mü'minler ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de müşriklerin 
yaptıklarından şikâyet ettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu öyeti 
celileyi inzâl buyurdu. / 

Başka bir. rivâyette ALLAH azze ve celle, bu öyeti celile ile mü'min- 
lere: En güzel dostluk sözü söylemelerini ve müşriklere karşı iyi muâme- 
lede bulunmalarını emretti. En güzel kelime ile muraadın «Lâ ilâhe illellâh» 
lâfzı celili olduğu da rivâyet edilmiştir. Şöyleki: 


(sil 53) Ey nebiler serveri Habibim! Mü'min kullarıma deki; 
Müşriklerle karışıp konuştuklarında ( ç-İa 51! IJ,u ) sözlerin en güzeli- 
ni, kelimelerin en hoşa gidenini söylesinler. İyi muâmelede bulunsunlar, 


sert ve galiz olmasınlar. Onlara: «ALLAH sizi hidöyette kılsın, ALLAH si- 
ze merhamet etsin.» desinler. Onların seföhetlerine sefâhetle; kötülükle- 


rine kötülükle karşılık vermesinler. ( rx de ola li) Ziyraa: Şeytan, kâ- 


firlerle mü'minlerin aralarını bozmak için kâfirlerin kalblerine vesvese ve- 
rir, zihinlerini gıcıklar, aralarına düşmanlık atar, beyinlerini ifsâd etmek 
ister. Onların aralarını bozmağa, münakaşa ve nizâa koşar. Mü'minlerin 
güzel sözleri, lâtif muâmeleleri şeytaana ruhsat vermez, o mel'ünun İğ- 
vâsından doğacak olan bütün kötülükleri önler. Çünkü: 

Şeytan insanlar arasını ifsöda çalışır. (Uslyas LG X göl liği ) 
Şeytan cidden insanlar için açık bir düşmandır. Onun düşmanlığı mey- 
dandadır. Hem de şeytan ve zürriyyeti Adem oğullarının ebedi düşman:!- 
dır. Şeytaanın bu düşmanlığı ALLAH'ın emrine isyân edip te Ademe secde 
etmediği andan başlar ve dünyânın sonuna kadar devâm eder. Böyie 
ezeli ve ebedi düşmandan Adem oğullarının son derece korunmaları lâ- 
zım gelir ki hidöyete erebilsinler. 


Her şeye kaadir olan Rabbımız onun gizli ve açık bütün şerlerinden 
ümmeti Muhammedi muhdafaza buyursun. Âmin.. 
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(< di Gy) Rabbınız sizi her yönder çok iyi bilir. (Er, tuy) Di- 


lerse sizi rahmetiyle yarılgar da imâna muvaffak kılar, siz de imân eder 
azabdan kurtulursunuz. ( Cix Lu Yy! Nİ ) Yâhut dilerse Sizi ozöb eder. 


Yö'ni: Dilerse sizi şirk üzerine öldürür ve Siz de azâba müstehak olursu- 
nuz. Diger bir anlam ile: Dilerse Rabbınız size merhamet eder de Mekke 
müşriklerinin ezösından Sizi kurtarır. Dilerse onları üzerinize musallat kı- 
lar da sizi azâb eder.| MW y.ri: dü. JiL, ) Hem de habibim! Biz seni onlar 
üzerine vekil göndermedik. Yö'ni: Seni Mekkelileri hıfzedici ve onlara k6- 
fil kılmadık. Bö'zıları bu âyetin kıtal âyeti ile neshedildiğini rivâyet etmiş- 
lerdir. 


(ÇEV İğ ge gel el) ) Yâ Muhammed! Hem de Rabbin gök- 


lerde ve yerde bulunan kimseleri çok iyi bilir. Yâ'ni: Onun ilmi sâdece size 
münhasır değil, göklerde ve yerde bulunan bütün mahluklara şömildir. 
Her hal saahibinin, her haalini bilir. Diger bir anlam ile: Onların hallerine, 
süretlerinin değişikliğine, ahlâklarına, milletlerine, dinlerine ve her şey- 
lerine âlimdir. (a ke rel! gu laad, ) Celâlım hakkı için biz, nebilerin 
bâ'zılarını bö'ziları üzerine tafdil ettik. Şöyleki: ALLAH azze ve celle 
İbraahimi dost edindi, Musâ ile konuştu, İsâya «Ol» dedi, o da hemen 
olu verdi. Süleymana ondan sonra kimseye lâyık olmadık bir mülk verdik. 
(hyö ogly iy ) Dâvüda da Zebür'u verdik. 


ZEBUR - dört büyük kitabdan ikincisidir. Yüz eili süredir. Hepsi de 
ALLAH'a düğ, senâ, hamd ve temcid idi. Onda halâl, haram, farzlar, hadd- 
ler ve hükümler yoktu. ALLAH bu kitabı semâdan Dövüd üzerine inzâl 


etti. SEBE" süresinde gelecek olan « Yluoşls çi ad,» âyetinin tefsirine 
bakılsın!" 


Burada bil-hassa diger nebiler ve diger kitablar dururken Dâvüdun 
ve Zebürun zikredilmesi husüsunda çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. 
! — Burada tafdilin haysiyyet ve şerefine tenbih vardır. Ziyraa: Dâvüda 
nübüvvetle berâber mülk ve saltanat ta verilmişti. Mülk ve saltanat zik- 
redilmeyip te ZEBÜR'un zikredilmesi, faziletin mail ve mülk ile olmay:p 
ilim ve din ile olduğuna tenbih vardır. 2 — Zeburda Âhır zaman peygam. 
beri ve onun ümmetinin hayırlı ümmet olduğu yazılı idi. Bundan dolayı 
bil-hassa bu ciheti tenbih için Dövüd ve Zebur kelimeleri zikredilmiştir. 
Nitekim El-enbiyâ süresinin sonunda da « .. Silan e ya iğ af, » 
denilmiştir. Oraya bakılsın. 3 — Kureyş kavmi Hazreti Muhammed ile mü- 
cödele için yahüdilere muracaat ederlerdi. Yahüdiler de Müsâdan sonra 
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peygamber, Tevrattan sonra da kitab yoktur, derlerdi. Dâvud ve Zebürun 
zikri ile yâöhüdilerin iddiğları reddedilmiş ve yalanları yüzlerine vurul!- 
muştur. 

Mö'nâ : Elbette siz nebilerin tafdilini inkâr edemezsiniz? Nasıl olur 
da Hazreti Muhammedin tafdilini ve Kur'ânın ona verilmesini inkâr eder- 
siniz? ALLAH o0z76 ve celle Hazretleri, Musâya Tevraatı, Dövüda Zebüru 
ve İsâya İncili verdi. Öyle olunca Muhammed sallellâhü aleyhi ve selle- 
min bütün yaratıklar üzerine tafdili uzak olmaz. Bu da ALLAH Teâlânın 
bir fadlıdır. Dilediği kimseye verir. 


4 


Teâlâ ve tekaddes, yukarıki âyetlerde bö'zı hükümler beyân ettikten 
sonra, müşriklerin bö'zı hallerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


2S £> ze : ize Bİ 
YO PSİ aile 
EŞRRNLN VS 
İİ OZ EYE -, 

Maya LL ze 
Ba a EE AİN SE 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Müşriklere deki: ALLÂH'ın beri- 
sinde ilâh zannettiğiniz Şu şeylere düâ edin, «yalvarın.» Onlar sizden ne 
bir zorarı kaldırmağa ve ne de değiştirmeğe kaadir olamazlar. (56). Müş- 
riklerin yalvarıp durdukları o şeyler; Rablarına hângisi daha yakındır diye 
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vesile ararlar, rahmetini umariçr ve azöbından korkarlar. Çünkü: Rabbı- 
nın azöbı hckikaten korkulacak bir azâb oldu. (57). Karyelerden hiç bir 
karye olmadı ancak, kıyâmet gününden önce; biz o karyeyi endir eder, 
yâhut cnu şiddetli czöb ile azöb Gi olmıyalım. Bu, kitabda böyle yazılı 

; Lo 
ii 7 NÜZÜL : Âyeti sele kürürlerihdb ısraar eden Mekke müş- 
rikler hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki: 

Hakk ve hakikat nedir, bilmiyen ve körü körüne kültürlerinde ısraar 
eden Mekke müşriklerine şiddetli kahatlık isâbet etmişti. O kadar dara!- 
dılar ki, lâşeler, köpekler ve cifelere varıncıya kadar yediler. Bunun üze- 
rine onlar toplanıp ALLAH'ın Rasülüne geldiler de «kendileri için Rabbı- 
sına düâ edip içinde bulundukları darlıktan kurtarıimalarını niyâz ettiler. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öyeti celileyi inzâl ile kendisini bırakıp 
ta başka ilâhlar ittihaaz eden müşrikleri intibâha ve hakk yoluna dö'vet 
etti de nebisine buyurdu ki: 


( $ ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Bizi bırakıp ta baş- 
kalarına tapan müşriklere deki: (433) 545 gali !yes! ) ALLAH'ı bırakıp ta 


ilâhlar addettiğiniz şu şeylere düğ ediniz, yalvarınız. Bakalım onlardan 
bir fayda göre bilecek misiniz? 

ALLÂH'tan başka ilâh ittihaaz edilen şeyleri müfessirler şöyle tefsir 
ediyorlar. 

Arab müşrikleri meleklere, hıristiyanlar İsâya, yahüdiler oÜzeyre, 
arablardan bir kavim de «cinniler» den bir tâifeye taparlardı. Halbuki, 
arabların tapmakta oldukları cinniler müslüman olmuşlar, arablar ise bu- 
nu bilmiyorlardı. j 

ALLAH azze ve celle, Şu sonsuz kâinât içinde hiç bir şeye mâlik o!- 
mıyan, kendileri de Teğlânın birer yaratığı olan bir takım öciz mahluklara 
tapmânın odğru olmadığını, onların hiç bir fayda te'min edemiyeceklerini 
ve hiç bir zarar da yapamıyacaklarını, â:ciz birer mahlük olduklarını be- 
yön etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Mö'nâ : Ey müşrikler! Düğlarınızı bana değil, tapmakta olduğunuz 
ilâhlara yapınız da kendinizin ve ilâhlarınızın durumlarını anlayınız. 


(Sila: e Gy ) Onlar açlık ve susuzluk gibi zarüretleri sizüen def'e*- 
meğe mâlik olamazlar. Hiç durmayıp onlara yalvarsanız dahi, onlar siz- 
den açlığı, susuzluğu, azöbi, hastalığı ve ıztırabları kaldırmağa kaadir 
olamadıkları gibi, ( X ,* Yy ) bu ozöbları ve zararları tahvil etmeğe, Siz- 


Sen kaldırıp başkalarına devretmeğe ve bu azöbları değiştirmeğe de 
kaadir olamazlar. Müşrikler: «ALLÂH'g ibâdet yapmağa bizim ihtiyâcımız 
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yoktur. Biz ALLÂH'a yakin olan meleklere toparız. Onlar bize kâfidir.» 
derler; Meleklerin resimlerini yapar, süretlerini çıkarır, karşılarına geçe: 
rek boyun eğerler ve onlara taparlardı. Âyeti celile; müşriklerin iddiğlarını 
redd, sözlerini ibtal ve ilâh addettikleri mahlukların aczlerini beyân hu- 
süsunda indirilmiştir. İkinci âyeti celile bu anlamı daha iyi izâh eder 
Şöyleki: 

( oyex yi, ) Müşriklerin düâ edip yalvardıkları Şu öciz ve hakir 
mahluklar, ( 4.--Ji e» dio şam ) Rabbılarına vesile ve yakınlık ararlar. 


Müşriklerin ilâh diye taptıkları varlıklar ALLÂH'a kulluk yapıyorlar, ib&. 
det ediyorlar ve ona yaklaşmıya çalışıyorlar. 


İbni Abbas: Kâfirler tarafından ilâh ittihöz olunanlar: İsâ, annesi 
Meryem, Üzeyr, melekler, güneş, ay ve yıldızlar, diye tefsir etmiştir. 

Hıristiyanlar: İ'sâ ve annesine ilâh diye taparlar. Bu muhterem anne 
ve oğul ise Rabbılarına kulluk yaparlar ve ona ibödet ederler. Yahüdiler 
Üzeyre «ALLÂH'ın oğludur» derken Üzeyr bir kul olarak ALLÂH'a yaklaş- 
mak için ibâdet eder. Mekke müşrikleri, meleklerin resimlerini ve heykel- 
lerini yapıp onlara toparlarken, Melekler Rabbılarına karşı kulluk vazife- 
lerini yapmak için.hiç durmadan gece gündüz ALLÂH'a ibâdet ederler. 
Saabiiler; aya, güneşe, yıldızlara taparlarken, ALLÂH'ın mahlullkarı olan 
bu varlıklar hoaliklarına tesbih ile ibödet ederler. Müşriklerden bir kavm 
«cinm töifesine taparlarken, o tâife imân etmiş, ALLÂH'a yaklaşmak için 
vesile arar. 

Bir birinin tamâmen zıddı ve aksi olan şu iki ibödet şekli mukayese 
edildiği zaman, ALLÂH'tan başkasına ibâdet eden şu insanların ne ka- 
dor şaşkın ve ne kadar sapık oldukları anlaşılır. ALLAH korusun!. 


Abdullah bini Mes'udden rivâyet edildiğine göre: Âyeti celileler cin- 
nilerden bir tâifeye tapan arablardan bir kavm hakkında nâzil olmuştur. 
Şöyleki: Arablardan bir kabile, cinnilerden bir tâifeye tapar ve onların 
şerrinden eminolmak isterlerdi. Halbuki o cinn tâifesi, çoktan imân et- 
miş, ALLÂH'a yaklaşmak için vesile arayor ve bu hususta gece gündü? 
Rabbılarına ibödet ediyorlardı. Arab kavmi ise, cinnilerin imân ettiklerini 
bilmiyorlar ve onlara tapmıya devâm ediyorlardı. ALLAH azze ve celle, 
arabları zemmetmek; kendilerinin ve cinnilerin durumlarını beyâh etmek 
üzere bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Buna göre mö'nâ : Arab kaovmlerinden bir kavmin tapmakta olduğu 
«Cin» töifesi imön etti de Rabbılarına vesile ve yüksek derece arayorlar. 


.( “FI pr! ) Bu cin tâifesi mi, yoksa onlara tapan orab kabilesi mi, AL- 
LÂH'a daha yakin? 
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Diger bir anlam ile: ALLÂH'a vesile oramağa, ameli saalih ile, ziyâde 
kayır ve töatle ALLÂH'a tekarrub etmiye höngisi daha yakındır. ALLAH'a 
en yakın ve hayra en muvafık olan imân eden acin» tâifesidir. Arabların- 


ki ise sapıklıktır, şirktir. 


(«roy ) Hem de onlar «cinniler» ALLÂH'ın rahmetini ve cen- 
netini umarlar. ( «'ie yg p(i& ,) Ve ayni zamanda onun azöbından korkar- 
lar. ( İygâe e yulüs gi ) Habibim! Hakikaten Rabbının azâbı korkulma- 
ğa lâyık bir azöbdir. İnsanların her hângi bir mahlükun ozâbından ziyâde 


ALLAH'ın azöbından korkmaları daha lâyık ve daha uygundur. Öyle olun- 
ca mahluklar nasıl olur da ilâh ola bilirler! 


(ley pk üe EYl eğ ye öiy ) Kıyâmet gününden önce her 
höngi bir karyeyi biz, ancak ölüm ve harab ile helâk ederiz. b'icteyis.;i) 
(las Yâhut küfür ve isyân ettikleri zamanda kati ve çeşitli azablarla 


azâb ederiz. Bö'zıları: İhlâk mü'minler hakkında ölüm, kâfirler hakkında 
azabdır, demişlerdir. 


Abdullah bini Mes'ud: Bir karyede zinâ ve föiz açığa çıktığı zaman- 
, do, ALLAH azze ve celle o karyenin helâkına izin verir, demiştir. 


ı 


Teğli ve Tekaddes, yoldan çıkıp küfreden her hangi bir kavmi helâk, 
yöhut şiddetli azâb ile ozâb eder.( iy; LX! $ M3.) Bu kitabda, levhi 
mahfuzda böyle yazılmış ve böyle söbit olmuştur. 

İböde bini Saamitten rivâyet ediliyor. İböde bini Saamid: ALLÂH'ın 
Resülünün: «ALLAH Teâlâ ilkönce kalemi yarattı da ona «yaz» dedi. Ka- 
lem «ne yazayım» deyince ALLAH ona: «kaderi, ilel-ebed kıyömet gününe 
kadar o'acakları yoz.» diye emretti,» dediğini duydum, demiştir. 


k 


Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'tan başka tapılan varlıkların 
tapanlara hiç bir faydası olamıyıcağını ve insanlardan en ufak bir zararı 
dahi kaldıramıyacaklarını beyân ettikten sonra, istenilen mü'cizelerin bir 
kısımlarını göndermediğinin sebeblerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mü'cizeleri göndermekten bizi ancak; öncekile- 
rin onları yalanlamaları men'etti. Semüd kavmine deveyi açık bir mü'cize 
olarak verdik te ona zulmettiler ve biz mü'cizelerr ancak korkutmak Için 
göndeririz. (59). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. 


Mekke müşrikleri bir gün toplanıp ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de: 
«Yâ Muhammed! Rabbına düğ et de şu Safaa dağını bize altun yapıver- 
sin, hem de şu dağı burodan yürütsün, vödi genişlesin de biz de burada 
bahçeler, bağlar edinelim, çifçilik yapalım.» dediler. Müşriklerin bu istek- 
lerine cevâben ALLAH azze ve celle, peygamberine vahyetti de: Habi: 
bim! Onlara bu mü'cizeleri verip vermemekte seni serbest bırakıyorum. 
Onların istedikleri bu mü'cizeleri onlara verir de yine küfürlerinde tsracr 
ederlerse, geçmiş kavimlerde olduğu gibi onları da helâk ederim.» bu- 
yurdu. Kavminin helâk olma tehlikesini Rabbısından haber alan ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.5.>: «Hayır. ALLÂH'ım! Onlar hakkında imân edecekleri imân 
edinciye kadar teenni etmeni dilerim.» diye niyâzda bulundu. Bunun üze: 
rine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


(EYY y.y yl all, ) Yâ Muhammed! Kavminin kâfirlerinin istemiş 
oldukları mü'cizeleri göndermemizde bizi men'etmedi, (3) ,Y! öl YI) 


ancak onlardan önce geçen kavimlerin mü'cizeleri oyalanlamaları men'- 
etti. Kâfirler mü'cizeleri inkâr edip imân etmeyince biz de onları helâk 
“ettik. Bu mü'cizeleri verir ge kavmin olan Mekke müşrikleri de bunları 
yalanlarsa, işte o zaman biz, onları e'bette helâk ederiz. Öteden beri İlâhi 
ödetimiz, Rabbâni sünnetimiz budu. Geçmiş ümmetlerden her hangi biri 
bir mü'cize istedi, biz de onu verdik, bundan sonra da onlar bunu inkâr: 
etmiş ise, biz de onları helâk etmişizdir. Halbuki biz bu ümmetin kıyâmete 
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kadar imhâline hükmettik. Dilersen istedikleri mü'cizeleri verelim.» bu- 
yurdu. ALLÂH'ın “e Pei de bu durum karşısında bu mü'cizelerin verilme: 
sinden vaz geçti. « 

Tedlâ ve Tekaddes Hazıetleri, her istenilen mü'cizeyi vermesine 
mâni' olan önce geçen kavimlerin mü'cizeleri inkör etmelerinin möni' ol. 
duğunu beyön ettikten sonra, misâl olarak böyle bir kavmin mü'cizeyi 
inkârını ve helâkini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


(öpen! ie wi, ) Semüd kavmine nâkayi «dişi deveyi» ap açık 
bir mü'cize olarak verdik te (Çi,.ilu ) onlar ona zulmettiler, öldürdüler 


de biz onları helâk ettik. Bunların yurdları kavmine çok yakındır. Mekke- 
lilerin buraya gidip gelenleri helâk olan bu kavmin eserlerini görürler. 
Onlarda senin kavmin gibi peygomberlerinden olmıyacak mü'cizeler is- 
tediler, sonra istedikleri verilince küfürlerinde ısraar ettiler de biz de or: 
ların köklerini kesiverdik. 


Bunlar hakkında nâzil olan öyetler, hadisler ve çeşitli rivâyetlerin 
özeti şudur. 


Arab yarım adasında yalçın kayalık bir vödide Semüd kavmi diye an:- 
lan bir kavim vardı. Sağlam vücudlu gürbüz insanlardı. O sert yalçın ka- 
yaları oyarlar, evler, saraylar yaparlar, sevinç ve seğdet içinde yaşarlar- 
dı. Bunlar Rabbılarına küfrettiler, elleriyle yapmış oldukları putlara tapar- 
lardı. ALLAH azze ve celle, bunların kendi aralarından Saa'ih aleyh-sse- 
lâmı seçti ve bunlara peygamber olarak gönderdi. Bu zaoalim kavmin 
çinden pek azları imân etti. Çoğu küfürleri üzerinde ısraar ettiler ve bir 
gün Sâlih peygamberden müşkil mü'cizeler istediler de: «Yâ Saalih! Bize 
Şu görünen kızıl, yalçın kayadan on aylık gebe, bir dişi deve çıkar, bu deve 
çıkar çıkmaz erkek bir yavru doğursun, bu yavru da doğar doğmaz anne- 
sini emmeye başlasın.» dediler. Saolih peygamber önların bu teklifi kar. 
çısında düşünmeye başladı. Bunun üzerine hemen Cibril geldi de: «Yi 
Soalih! Ne düşünüyorsun, hemen iki rek'at namaz kıl, onların taleb et- 
liklerini Rabbından iste'» dedi. Cibrilin bu tâ'limi üzerine Saalih peygam- 
ber abdest olıp iki rek'at namaz kıldı, ellerini semâya kaldırdı, müşrikle- 
rin istedikleri mü'cizenin verilmesini Rabbısından niyöz etti. Biraz sonra 
yalçın kayadan acâib, garaaib sesler gelmiye başladı. Taş yarıldı, iste- 
dikleri gibi on aylık bodlacı bir dişi deve çıktı, çıkar çıkmaz erkek bir yav- 
ru doğurdu ve yavru hemen ünnesini emmeye başladı. Deveyi alıp götür- 
düler. Semüd kavminin bir tek kuyusu vardı. Oradan hem deve içer, hem 
halk içerdi. Teâlâ ve Tekaddes Saalih peygambere «devenin hiç bir Ot- 
laktan men'edilmemesini, kuyudaki suyun bir gün devenin, bir gün onla- 
rın olacağını, su nevbeti devenin olduğu gün halkın deveyi sağarak on- 
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dan faydalanacaklarını» emretti. ALLAH Teğlânın bu emri onlar için bir 
imtihandı. Semüd kavmi bir gün su alıp ikinci gün devenin sütünden fay- 
dalanarak çok iyi bir yaşayışa kavuşmuştu. Ne yazık ki bu hayat çok de- 
vâm etmedi. Bu zadalim kavim devenin kendi kuyularına ortak olmasına 
dayanamadılar' Deveyi öldürmesi için başkanları olar. Kudar bini Sâlifeye 
baş vurdular. O müşrik, «devenin öldürülmesinde hepiniz ittifak ederse- 
niz öldürürüm» dedi. Evdeki koca karıya, sokakta oynıyan söbiye varın- 
cıya kadar danıştılar. Hepsi de devenin öldürülmesine roazi oldular. Dev- 
risi gün deve kırdan su içmeye gelirken koşup «Kudara» haber verdiler. 
Kudar evine geldi, alacağını aldı ve deveye doğru koştu. Deveyi ayağın- 
dan kesmek suretiyle öldürdu. O sırada Saalih peygamber mü'minlerie 
bir evde oturuyordu. Devenin öldürüldüğünü onc haber verdiler. «Yetişin, 
yavruyu bâri kurtarın!» dedi. Mü'minler devenin öldürüldüğü tarafa koş 
tular. Halbuki anasının öldürüldüğünü gören yavru müşriklerden kaçmıs 
ve anasının çıktığı kayaya doğru koşmuş, o varırken kaya yarılmış, kaya. 
"ın içine girip “kaybolmuş, müşrikler onu da öldürmek için arkasından 
koşmuşlar ise de yakalayıp öldürmeye muvaffak olamamışlardı. 

Mü'minler ve Saalih peygamber olaya çok üzülmüşlerdi. Bu sırada 
ALLAH azze ve celie müşriklerin helâk olacaklarını vahyile Saalih pey- 
gambere bildirdi. O da müşriklere üç günlük ömürleri kaldığını, üç gün 
sonra helâk olacaklarını, bu ALLAH'ın yalan olmasına imkân olmıyan bır 
waidi olduğunu; bir gün yüzlerinin, sararacağını, ikinci gün kızaracağını, 
üçüncü gün kararıp sonra helâk olacaklarını söyledi. Müşrikler peygam- 
berlerinin bu sözlerine inanmadılar. Devrisi günü sabahleyin bir birlerine 
baktılar, yüzlerinin sarardığını görünce şübheye düştüler. İkinci gün yüz- 
leri kızarırsa, Saalih «a.s.» Iı öldüreceklerini kararlaştırdılar. Devrisi günü 
de Saalih «a.s.» mın söylediği aynen çıkıp, yüzlerinin kızaordığını görünce, 
Saalih peygamberi öldürmek için silâhlarını alıp koştular. Halbuki, Saalih 
«a.s», MÜ'minlerle çcktan geceleyin çıkmış ve Filistine gidip kurtulmuş- 
lardı. Üçüncü günü müşriklerin yüzleri kararıp sim siyah olmuştu. Sonro 
şiddetli bir debrem olmuş, her kes sıçrayıp evinden dışarı çıkmış; bakı- 
yordu. Debrem ile gökten yıldırım sesi gibi şiddetli bir gürültü koptu. Göz- 
leri baka baka, titreşe titreşe oldukları yerde ölüp gittiler. 

Yâ Muhammed! bizi mü'cizeleri göndermekten önceki geçenlerin 
mü'cizeleri yalanlamaları men'etti. Semüd kavmi gibi, mü'cizeden sonra 
küfürde ısraar edenlerin hepsini helâk ettik. Biz istediğin mü'cizeleri ve- 
ririz, Sofaa dağını altun yaparız, Mekke vâdisini genişletiriz, fakat bun- 
ları yaptıktan sonra onlar yine küfürde ısraar ederlerse, geçmiş kavim- 
lerde olduğu gibi onları da helâk ederiz.» buyurdu. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: Yâ Roab! Mühlet isterim. Onların imân edecek: 
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leri imân etsin, etmiyenleri de sen bilirsin.» diye niyâz da bulundu ve müş- 
riklerin istemiş oldukları mü'cizelerin verilmesinden vaz geçti. Sallellâhi: 
aleyhi ve sellem.. il i 
Habibim Ahmed! Geçmiş peygambfflerin istemiş oldukları mü'cize- 

leri verdik, imân etmeyip küfür üzerinde ısraar edenleri istisal azöbi ile 
azâb ettik ve köklerini kestik. Onların dünyâda yalnız eserleri kaldı. Âhı- 
rette ise sonsuz ozöb içinde olacaklar. Kavmin bunların eserlerini, kalın- 
tılarını görüp duruyor, onlardan ibret olsınlar da mü'cize talebinden vaz 
geçsinler. i 

(Eve Yu kl, ) Biz mü'cizeleri ancak, korkutmak için gönderi- 
riz. Korksunlar da imân etsinler diye!. Korkmayıp ta küfür üzerinde 1sraar 
edenlerin dünyöda köklerini keser; âhirette de onları ayrıca elem verici 
ozâb ile azâb ederiz.. 


* 


Teölâ ve Tekaddes, istenilen mü'cizelerin hepsini niçin vermediğini, 
Semüd kavminin kısaca âkıbetini beyân ettikten sonra; kendi sonsuz 
kudretini, peygamberine gösterdiği rü'yâyı ve Kur'anda zikredilen mel'un 
ağacı beyön etmek üzere buyuruyorki: 


10, pe A AA 
İNEN ga, LA NASI 


Pp 
PİSİ yaaşo #, o va 215,97 #y07 
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YUKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Sana: «Cidden Rabbin nâsı ihaa- 
. te etmiştir.» dediğimiz zamanı unutma. Sana göstermiş olduğumuz rü'yö- 
Yı ve Kur'anda iönet edilmiş ağacı biz ancak, nâs için fitne kılmışızdır. 
Onları korkutuyoruz. Bu korkutma onlarda büyük tuğyânı artırmaktan 
başka bir netice vermiyor. (60). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Ümmühâniden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü 
«8.0.5.» İsraadan döndüğü gecenin sabahı, mi'raacı Kureyşten bir toplu- 
luğa anlattı. Bunun üzerine Kureyş Cenöbı Rasül ile alay ettiler de ona 
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çeşitli sorular sordular ve sözünün doğru olduğuna alâmetler istediler. 
Onların soruları üzerine ALLÂH'ın Rasulü «s.0.s.» Beyti Mukaddesi bü- 
tün vasıflarıyla tamâmen anlattı. Kervonları hakkında açık bilgi verdi de 
adamlarını, yüklerini, hayvanlarını, onlara nerede rastladığını ve ne yap- 
tıklarını birer birer haber verdi. Cenöbı Rasülün verdiği mâ'lümâta karşı 
Velid bini Muğire söyliyecek bir şey bulamadı da: «Bu bir sihirbazdır.» 
dedi. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. 


Hüseyin bini Aliden rivâyet ediliyor. Bir gün ALLÂH"ın Rasülü kederli 
idi. Ona: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Mahzün olma, bu bizim onlara karşı rü'- 
yâlarımızdır.» denildi. Bunun üzerine Teölâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi 
inzal buyurdu. Şöyleki: 


(9 bi ja di ltss3i, ) Habibim Ahmed! Sana «Rabbin nösi 
ihaate etmiştir.» dediğimiz şu zamanı hatırlat. Ayeti csliledeki ihaata ke- 
limesinin anlam” iki süretle tefsir edilmiştir. Biri itm. ile ihata, digeri 
kudreti ile ihaata'dır. 


Birinci tefsire göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Raboır nâsıi limi ile ihaa- 
ta etmiştir. Onların geçmişlerini, geleceklerini, imân edip etmiyecekleri- 
ni, mü'cize gösterilmeden önceki ve sonraki durumlarını bilmişsir ve bil- 
mektedir. 


. İkinci tefsire göre mö'nâ : Rabbın onları kudretiyle ihaata eimiştir. 
Onlar geçmişte, gelecekte, halde, istikbâlde, hangi yerde ve hangi 2c- 
manda, nerede olurlarsa olsunlar Rabbının kudretinden dışarı çıkamaz- 
lar. Her zaman ve her yerde Rabbının azöbının sınırları içinde bulunmak- 
tadırlar. Onlar için hiç bir süretle kurtuluş yoktur. 


(lis YI B.Şİ ŞU A3) ti Li, ) Âyeti celilede zikredilen «rü'yö» ke- 
limesi aslan masdar olup görmek anlamını ifâde ettiği halde, örfte uyku 
esnâsında görülen düşlerin alemi olmuştur. Bundan dolayı bö'zıları, Haz- 
rcti Muhammedin mi'raacının rü'yâ ile olduğuna kaail olmuşlardır. Bö'zi- 
ları buradaki rü'yânın Hazreti Rasülün Bedr savaşına çıkmadan önce 
Bedr savaşında öldürülecek olan müşrikler hakkındaki görmüş olduğu 
rü'yâdır, demişlerdir. Diger bö'ziları da Hüdeybiyye yılı cenâbiı Rasülün 
eshaabın Mekkeye gireceklerine dâir gördüğü rü'yâdır, demişler, ise de 
bu kaviller zaiftir. Çünkü bu âyeti celile Mekkede nâzil olmuş, rü'yâlar 
ise hicretten sonra Medinede görülmüştür. İkisinin arasını te'lif etmek 
ise müşküldür. 
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Müfessirlerin çoğu öyeti celiledeki rü'yâ kelımesinin anlamının: Hazriti 
peygamberin mi'racda görüp temöşâ ettiği âyetler ve haarikalar olduğu- 
nu beyân etmişlerdir. Sebebi nüzülde beyân edilen izâh ta cumhürun kov- 
lini te'yid eder. Esahholan da budur. 

Ancak, burada rü'yet denilmeyip te, Rü'yâ denilmesi husüsunda 
Kur'an dili tefsirinde üç türlü nükte beyân edilmiştir. Birinci nükte: Mi'rac 
olayı gece vâki' olduğu için «rü'yâ» denilmiştir. İkinci nükte: Mi'rac ge- 
cesi sabahı peygamber mi'rgacı müşriklere anlattığı zaman, müşrikler- 
den bö'zıları Hazreti Rasül «s.a.s.» e hıtâben: «Sen bir rü'yâ görmüşsün» 
demeleridir. Üçüncü nükte: Hazreti peygamber mi'racda gördüklerinin 
hepsini görmüş bö'zılarını da «rü'yö» gibi temsili olarak görmüş olması- 
dır. Cennet ve cehenneme muttali" olduğunda bunların halkını da yerle- 
rinde görmüştür. Halbuki cennet ve cehennem haalen mevcud olmakla 
berâber her ikisi de boştur. içlerinde kimseler yoktur. Ziyraa: Henüz kıyğ- 
met günü gelmemiş, hesoblar görülüp te cennet ehli cennete, cehennem 
ehli cehenneme girmemiştir. Bunlar peygamberimize temsili olarak gös. 
terilmiştir. | 

İşte bu nüktelere mebni, âyeti ceiilede «mi'rac» rü'yet diye zikredi! 
memiş, «rü'yö» şeklinde irad buyrulmuştur. 

Bu tefsire göre mö'nâ : Hap'ibım Ahmed! Mi'rac gecesi sana göster- 
miş oıduğumuz olağan üstü temöâşayı nös için bir fitne kıldık. Çünkü, mi'- 
racda onlar için büvük âyetler ve mü'cizeler vardır. Peygamberimizin bü- 
tun tafsilâtı ile Beyti Mukaddesi vasfetmesi, kervanlarının durumlarını, 
odetierini, yüklerini, cnlara nerede rast geldiğini, kervanın ne zaman, ne- 
reden, nasıl geleceğini haber vermesi ayrı ayrı birer mü'cize idi. Bunlar, 
müşrikler için bir fitne, bir imtihan oldu. Onlar ise bu olayları yalanlamak- 
la imtihanı gaybettiler de başka öyetler ve mü'cizeler istediler. 

Biz azimi zi-şân yeniden istedikleri mü'cizeleri onlara vermiş olsak, 
yine de ayni şekilde yalanlıyacaklardı. Bunları bildiğimiz için, onların he. 
lâklarını gerektirecek yeni mü'cizeleri vermedik. 

Yâ Muhammed! Mi'rac gecesi sana göstermiş olduğumuz olayları 
nös için bir fitne kıldık. (Oplj yal! amli ) Kur'anda lö'net olunan ağı- 
cı da nös için bir fitne kıldık. 

e e ni hakkında müfessirler ceşitli kavil. 

Bl elk e. al li kovlidir. Bu kavilde «şece- 

NM o Mei avlidir. Teâlâ ve Tekaddes Hazret. 

miştir. «Essaoffot süresine li yi i a ak incar bilgi ver 

o o alay Yine Kur'âni kerimin bildirdiğine 

e m ni ennemde bulunmaktadır. Ağacın nâs 
, yoldan çıkmasına gelince: 
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Zekkum ağacı hakkındaki âyetler nâzil olduğu zaman, ALLÂH'ın düş. 
manı Ebü .Cehl: «Muhammed sizi taşları eritecek kadar şiddetli bir ateşle 
tehdid ediyor. Sonra da bu ateşin içinde Zekkum ağacının bulunduğunu 
söylüyor. Bu olur şey mi? Hepiniz bilirsiniz ki, ateş ağacı yakar ve ateş 
içinde ağaç yetişmez.» diye nâsı iğfal etti. İbni Zibâ're de: «Muhammed 
sizi zekkum ile korkutuyor. Biz zekkumu ancak, kaymak ile hurma bili- 
riz.» dedi. Ebü Cehl de Zibâ'ranın bu sözü üzerine cöriyesine: «Yâ Câri- 
ve! kaymak ve hurma getir de, bizi zekkumlandır!'» dedi. Câriye efendisi. 
nin istediğini getirince Ebü Cehl « I,3, » ey kavmim.» zekkumla- (1), 
nın. İşte Muhammedin sizi korkuttuğu zekkum budur.» d&di. Ebü Cehiin 
teklifi üzerine orada bulunanlar hurma ile kaymağı yemeye başladılar. 
Bu yemeğe hepsi meftün oldular. Orada bulunan ve kaymakla hurmadan 


yemiş olan bö'zı müslümanlar, dinlerinden dönüp irtidâd ediverdiler. a5 pi 


İşte böylece «eşşeceret-ei-mel'ünete» mel'un ağaç ta onlar için bir 
fitne olmuş, müşrikleri İslömdan uzaklaştırmış, bö'zi zaif mü'minleri de 


dinden çıkarmıştır. 


Müşriklerin ateş içinde ağaç olduğuna şaşmaları zamanında 5 m&0l » 
KEY çib isli o nazmı celili nâzil oldu. Essâffât süresine bakılsın! 


Diger bir rivöyette İbni Abbas: ALLAH Kur'ânında zekkum ağacını 
zikretti, bununla da Kureyşten şu kabileyi korkuttu. Bunu duyan Ebü 
Cehl: «Muhammedin sizi korkuttuğu şu zekkum nedir? bilir misiniz?» dedi. 
Onlar: «Hayır, bilmeyiz!» dediler. Ebü Cehl: «Kaymakla tirittir, imkânını 
bulursak elbette ondan zekkumlanırız.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle Hazretleri bu öyeti celileyi inzâl buyurdu, demiştir. Böylece şece- 
re-i mel'üne nâs için bir fitne ve imtihan olmuş oldu. 


Akılsız müşrikler, deve kuşunun kızarmış demiri ve ateşi yuttuğu hal- 
de müteessir olmadığını ve bundan zevk aldığını ve ağaçlarda ateşin giz- 
lendiğini görüp bildikleri halde, ALLÂH'ın kudretini hakkı takdir ile takdir 
edemediler de oteş içinde ağacın yetişip yaşayacağını kabül etmediler 
(e bunda da ne kadar aldandılar. 


Âyeti celilede zekkum ağacının zikredilmesinde, mi'râcı o yalanlıyan 
müşrikleri şiddetle tehdid vardır. 


Biz azimi zi-şân, sana gösterdiklerimizi ve mel'un ağacı nös için 
bir fitne kıldık, ( ,,5,5, ) Biz müşrikleri dünyâ ve âhıret azâbı ile korku- 
turuz. ( ay U) Bu korkutma onlarda, (1,5 Ula, Yı) ancak büyük tuğ 
yanlarını artırmaktan başka bir netice ziyâde etmez. Ateş ve azöb ile 
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korkutma onların inad ve temerrüdlerini ziyâde etmekten başka bir şey 
yapmaz. Onlar bu kadar azgın ve bu kadar yobazlardır. Hakk ve hakikatı 


kabüle aslâ yanaşmazlar. 
* 


Ne sarohaien ne de zimnen sebebi nüzülüne rastlamadığımız halde 
önemine binden şu âyetlerin tefsirini almayı da uygun görüyoruz. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Bizim Âdem için meleklere sec- 
de edin, dediğimiz şu zamanı zikret, melekier secde ettiler, İbiis etmedi 
Je: «ben senin çamurdan yarattığın Şu kimseye mi secde edeceğim, de- 
mnişti. (61). Şu benim üzerime üstün tuttuğun kimseye bak sana! Yemin 
“olsun beni kıyâmet gününe kadar te'hir edersen, azları haaric, onun zür- 
riyyetinin hepsini emrim altına alırım. (62). ALLAH buyurduki. Haydi iste- 
diğin sana verildi, onlardan sana tâbi' o'an bir kimse; hakikaten cehen- 
nem sizin cezânızdır, mükemmel bir cezâ. (63). Onl$dan gücünün yet- 
tiği kimseyi sesin ile gıcıkla, atlılarını ve yayalarını onlar üzerine topla, 
hem de mallarda ve çocuklarda onlara ortak ol ve onlara vö'det; şeytan 
on'ara aldatmadan başka bir şey vâ'detmez. (64). Doğrusu benim kulla: 
rım, onlar üzerine senin bir saltanatın yoktur, vekil olarak Rabbın kâfi 
oldu. (65). 


Âyeti celilelerin tefsirine başlamazdan önce, yukardaki öyetlerle 
bunlar arasındaki münâsebetleri açıklıyalım. Fahri Razi bu hususta üç 
vecih beyân ediyor. Birinci vecih: Teâlâ ve tekaddes yukarıdaki öyetler- 
de Rasülü Muhammed Mustafa «s.a.s.» in kavminden ve zamanın müş- 
riklerinden gördükleri mihnet ve meşakkatleri beyân ettikten sonra, bü- 
tün nebilerin zamanın halkından ayni mihnet ve meşakkatler içinde bu- 
lunduklarını beyöna şurü' eyledi. Peygamberlerin evveli Âdem «a.s.» 
dahi ayni mihnet içinde kaldı. Çamurdan yaratıldıktan sonra İblis yüzün- 
den şiddet ve mihnet içine düştü de cenetten bile çıkarıldı. İkinci vecih' 
Mekke kavmi ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile münâzea 
ettiler, inadlaştılar ondan baatıl sorular sordular da huzursuz bıraktılar 
Bunu da iki şeyden dolayı yaptılar. Biri hased, digeri kibir. Müşrikler AL- 
LAH Tedlânın fazlu kereminden Muhammed «s.a.s.» e ihsân etmiş olduğu 
peygamberliğe ve yüksek dereceye hased .ettiler de onu çekemediler. 
Kibirlerine yediremediler, büyüklük tasladılar, bu büyüklük onları AL. 
LÂH'ın Rasülüne töbi' olmaktan ve o zâti nebiye inkıyâd etmekten men'- 
etti. Bu yüzden ALLÂH'ın Rasulü de mihnet içinde kaldı. Şeytanı da yol- 
dan çıkaran bu iki kötü vasıf idi. Biri hased, digeri kibir .Bu iki şey Şey- 
tanı imandan çıkarmıya ve küfre götürmeye kâfi geldi. Bu da insanlar 
için kadim bir mihnet, sonsuz bir beliyye oldu. Üçüncü vecih: Teâlâ ve 
Tekaddes, Mekke müşriklerini « !, Sulal.Yi au, U » kavli celili ile vas. 
tedince, yö'ni: Bizim korkutmamız Mekkelilere ancak küfür ve tuğyanı 
artırdı, buyurunca tuğyanın husülüne sebebi beyân buyurdu .O da Şey: 
tanın, « M5 YI «,3 e Y > kavlidir. O da «azları haaric ben onların çok- 
larını yoldan çıkarırım» demek anlamınadır. Durum böyle olunca Teğlâ va 
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tekaddes, Âdem ile Şeytanın kıssasını burada beyân buyurdu. Bu öyeti 
celile, İblisin evvelce Rabbısını bildiğine fakat, kibir ve hased sebebi ile 


küfre düştüğüne delâlet eder. Şöyleki: 

(4 Yiyanl ii Lr >) Yâ Muhammed! Şu zamanı zikretki, biz o Z0- 
man melekiere Âdeme secde edin. demiştik. ( !şua.5 ) Onlar secde etti- 
lerde, ( a2! 'Y! ) İblis denilen o mahluk secde etmemişti. Secde etme 
mekle kalmadı da: ( iç ) dediki: ( LLsj> 1 ie Nİ ) Ben senin çamur- 
dan ycrattığın şu kimseye mi secde edeceğim? İblis Rcbbısına kafa tuttu 
da böyle küstahça konuşmaktan utanmadı. Bu kadarla da kalmadı, sözü- 
ne devam etti de ( Ju ) dediki: (4-İJİ ) Bana hoberver. -.( çile) 
(Xx Şu benim üzerime te'dil ettiğin kimsedir. Halbuki, ben ondan hayır- 
lıyım. Beni ateşten yarattın, onu çamurdan yarattın. ( vlüleş Mz gi a) 
Yemin olsun, ölümümü kıyâmet gününe kadar te'hir eder de bana müh. 
let verirsen; (MWe ,5 EY) Azlaorı haaric ben onların hepsini yoldan 
çıkarırım, Iğvâ ile onları dilediğim yere sevkederim. Hiç biri elimden kur- 
tulamaz. Fe sübhönellöh! He'gs bu günün insanları, o mel'ünun arkasın - 
da dönüp duruyorlar. Onlara dediklerinin hepsini yaptırıyor. Ne yazıkki, 
haram halâi ortedan kalktı. Günah mefhümu unutuldu. 

Tedâlö ve tekaddes, Şeytanın Rabbısına karşı bu küstâhça konuşma- 
sından sonra, edebsizce talebine karşı: ( Ja ) buuyrduki: ( &e5' ) Git, iste- 
diğin mühlet sona verildi. Bununla berâber | op 3 ) Onlardan bir 


kimse sana tâbi" olursa ( rr> vb ) Hakikaten cehennem, | 53 ) sizin 
cezânızdır. (Ii; 4) Tam ve mükemmel bir cezâ! Yö'ni: Amelinize 
uygun, size kâfi bir cezâ. (ere öekrl ra yyl, ) Hem de ey mel'un! On. 
.ardan gücünün yettiği kimseyi korkut, kararsız kıl, yerinden oynot, hu- 
zursuz bırak. ( -x,. ) Sesinie, dâ'vetinle onları iz'öc et. 


İbni Abbas: Bunun anlamı, Sesinle onları ALLÂH'a mö'siyete dö'vet 
et, demek olur, demiştir. Öyle olunca, insanları ALLÂH'a mö'siyete dö'vet 
eden her bir kimse İblisin ordusundan olmuş olur. 


Bazıları da: Şeytarın savtı ile murad; türküler, şarkılar, düdükler, 
valgılar, oyunlar, danslar, horu'ar.. gibi ınsarları hak yolundan âlı koyan. 
havalarını ve şehvetlerini tahrik eden her türlü lağviyyât ve lehviyyat, 
demişierdir. Çünkü: Bunlardan her biri insanları hok yolundan geri ko- 
yan. sapıton, hava ve şehvet öletleridir. Bu anlam öncekinden daha açık 
ve daha şumulludur. ALLAH bu günkü nesli ıslâh etsin! 
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Mâ'nâ : Ey mel'un! İstediğin mühlet sana verildi. Onlardan bir kim 
se sana töbi' olursa cehennem sizin hepinizin cezâsıdır. İman ve ameli 
nize uygun tam ve mükemmel bir cezâ.. Sen bütün gayretinle çalış, on. 
lardan gücünün yettiği kimseyi iz'ac et, gıcıkla, teşvik et, huzursuz bı 
rak, yapa bileceğin hilelerini yap. ( dim gyiliiarie lal ) Ve onlar üzerine 


atlılarını ve yayalarını topla. Şerr ve fesadlarınla onlar üzerine yükler, 
hilelerinle, kemend ve iplerinle onlara musollat ol, iğvâ ve teşviklerinla 
onları sapıtmıya çalış. 


Şeytanların da insanlar gibi atlıları ve yayaldrı olduğu ve hepsinin 
birden veyâ ayrı ayrı insanları yoldan çıkarmıya çalıştıklarına delil oldu 
Gu gibi, topluluklar haalinde de insanlara musallat olacakları âyeti celi. 
leden çıkarılan hükümler ve fâideler cümlesindendir. Ayni zamanda in- 
sanları yolaan çıkarmıya çalışan, kötülüğe sevkeden, ALLAH Teğlânın 
möâ'sıyetinde yürüyen bütün insanlar da Şeytanın ordusundan ve yardım. 
cılarından olduğu da öyeti celileden çıkarılan hükümler cümlesindendir. 


Mö'nâ : Ey mel'un iblis! Âdemin evlödları üzerine atlılarını ve yaya- 
larını celbet, bütün kuvvetlerinle onlar üzerine yüklen!. Ji,.Y: 5 ,S;l2, ) 
(oY,Yı, Mallarda ve evlâdiarda onlara ortak ol!. Âyeti celilede zikredilen 
emirler, hakiki emirler değil; yâö'ni: Şeytana bu kötülükleri işlemekle emir 
değil; Emir süretinde ruhsatlardır. 

Şeytanın insanların mallarına ortak oiduğu ve hângi mallara orta* 
olduğu husüsunda çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Şeytanlar; insanla- 
tın haramdan kazandıkları bütün mallara ortak oldukları gibi, halâidan 
kazanıp ta haram yerlere harcadıkları bütün mallara da ortaklardır. Şey 
tan fâizlara da ortaktır. Fâiz kelimesinin anlamı, haram kelimesinin an 
lamında da dâhildir. Müşriklerin bahire, söibe, vasile ve haam gibi zan- 
larınca haram kıldıkları mallara da ortaktır. Şu anlama göre bu günkü 
gençliğin el emeği ile kazanıp ta eğlence yerlerine osarfettikleri bütün 
mallara şeytan ortaktır. ALLAH korusun!. 

Şeytanın insanların evlâdlarına ortak olması keyfiyyetine gelince: 
Evlâdda Şeytanın ortaklığı: Diri olarak kabre gömülen kız çocuklarına 
zinâdan doğan çocuklara Seyton ortaktır, denilmiştir. Bunlardon başka: 
Müşriklerin Abdül-Uzzâ, Abdül-Hars, Abdi Şems.. gibi lâyık olmadık isim 
ler konan çocuklara da Şeytan ortaktır. Evlâdlarını baatıl dinlere teşvir 
eden kimselerin çocuklarına da Şeytan ortaktır. Yahud, nasaoara ve me 
cüsi.. gibi hakk olmıyan bütün dinlere çocuklarını teşvik edenlerin çocuk. 
larına da Şeytan ortaktır. Karısına Besmelesiz cimâö' eden mü'minlerin 
çocuklarına da Şeytan ortaktır. Şeytan, karısına besmelesiz cimâ' eden 
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Kimsenin öletinin üstüne oturur. Onunla berâber kadına cimö' eder. Er 
keğin menisi ile beröber Şeytanın menisi de kadının rahmine vösil olur 
Böylece Şeytonda o erkeğin çocuğuna ortak olmuş olur. Bunun içindi: 
ki, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir kimse karısına cimö' 
edeceği zaman: «ALLAH'ın ismi ile; ALLÂH'ım! beni Şeytandan uzaklaş- 
tir ve Şeytanı bu cimâ'dan beni rızıklandıracağın çocuktan da uzaklaştır.» 
dedikten sonra cimö' ederse Şeytan o çocuğa zarar veremez, buyurmuş- 
lardır. Buhari... 

Rivâyet olunduğuna göre bâ'z; haberlerde vârid olmuşturki, ALLAH'ın 
Rasülü; «İçinizde mığribiler vardır.» buyurmuşlardır. Bâ'zıları mığribiler 
kimlerdir, diye sorduklarında, «içlerinde cinnilerin ortak oldukları kimse- 
lerdir.» buyurmuşlardırki: Bu rivâyet te Şeytanların insanların mallarına 
ve evlâdlarına ortok olduklarınc delâlet eder. 


İbni Abbas: Bir kimse ALLÂH'ın Rasülüne: «Karım uykudan uyandığı 
sırada fercinde ateş şü'lesi vardı.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: «O şü'le cirnin kadına cimâındandır.» buyur- 
dular, demiştir. 


Mö'nâ : ALLAH azze ve celle Hazretleri, Şeytana gozab etti de: On- 
iardan gücünün yettiği kimseyi sesinle iz'ac et, vesvese ver, gıcıkla, hu- 
zursuz bırak, atlılarını, yayalarını onlar üzerinde topla, mallarda ve evlâd- 
larda onlara ortak ol, buyurdu. ( “4s, ) Hem onlara vö'det, Sana itğatte 


onların hoşlar:na gidecek şeyler vö'det, öldükten sonra dırilme yok, cen- 
net yok, cehennem yok, de! diye gazabla ona ruhsat verdi. Çünkü Şey- 
tan, Âdemin çocuklarını mö'sıyete dâ'vet ettiği zaman onun ilk yapacağı 
IŞ, dö'vet ettiği şeyde maozarratın olmadığını onlara telkin etmektir. Bu da 
oncak onlara: öldükten sonra dirilme yok, cennet yok, ateş yok, Dünyö 
hayatından başka hayat yok, diye onları kandırmakla mümkün olur. Bu- 
nu onların zihinlerine yerleştirdirter sonra, zevk, safâ, lezzet ve şehvet- 
lerden gereken eğlenceleri onlara telkin ile hayâtın ancak dünyâ hayâtı 
cldJuğuna ve bu hayattan başka hiç bir zevk ve safâ olmadığına onları 
kandırmak ve mö'siyete dü'vet etmektir. Bunları insanlara telkin edip 
onları mâ'sıyete iyice alıştırdıkton sonra, ikinci defâ yapacağı ei on- 
lorı töata nefret ettirmek ve ondan uzaklaştırmaktır. 


Bö'zı müfessirler de « Paz, » lâfzi celilini şöyle tefsir etmişlerdir. 


Putlorın ALLAH'ın yanında Âdem oğullarına şefâat edeceklerini ve böy- 
lece Dünyâ hayatını âhiret üzerine tercih etmelerini vâ'det etmek anlg- 
mınadır, demişlerdir. Âyeti celilenin her ne «adar bu anlama da şümülu 
varsa da, bu anlamın sırf puta tapanlara âid olması hasebile anlam da- 
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ralmış olur. Halbuki Şeytan, her yönden bütün insanları yoldan çıkarmıya 
ve ALLÂH'tan uzaklaştırmaya çalışır. Onun iğvâsı umümidir. Böyle oldu- 
ğu için esahholan önceki kavildir. 

ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kullarından hiç birine kötülükle 
emretmez. Yukarıdaki âyetlerde Şeytana hıtaobı emir süretinde olmuş- 
tur. Bu nasıl olur? Denilirse, şöyle cevab verilir. Bu âyetlerde Teğlânın 
Şeytana emirleri tehdid yolu iledir. Nitekim «Dilediğinizi işleyin: |j4i » 
« ç—1 âyeti celilesinde böyle olduğu gibi, bir kimsenin düşmanına: «Bü- 


tün gayretinle çalış, başına geleceği yakında görürsün.» sözü de böyla 
tehdid ifâde eder. 


Teâlâ ve tekaddes, Şeytana ve ona töbi' olan Âdem oğullarına gere 
ken vâidi yapıp tehdid ettikten sonra, kullarını Şeytana uymaktan men'- 
etmek üzere buyuruyorki: 


(tg a YI yila zi Aa kz ) Şeytan onlara ancak gurur vö'deder. Yâ'ni: 


Dünyâ metö'ları ile onları aldatır. Baatılı hakk göstererek mö'siyetleri 
süsler ve onlara güzel gösterir. Aldatmanın sebebi de şöyle olur. Şeyton 
onlara şehveti işlemelerini, arzülarnı tatmin etmelerini telkin eder. Başa 
geçmek için lâzım gelen öğüdleri yapar. Ve bunların yollarını onlara gös- 
terir, Mö'rifetullahtan ve ibödetten men'e çalışır, Dö'vet ettiği bu mö'si- 
yetler ise hakikat değil, birer hayaldan ibârettir. Bunları elde ede bilmek 
için büyük zahmetler, meşakkatler yüklenmek ve tehlikeleri göze almak 
löziım gelir. Bunlar haasıl olduktan sonra, gitmeleri de sür'atlidir. Ölüm, 
kocalık, hastalık, fakirlik.. gibi sebeblerden her hangi biri çabuk elden 
çıkar. Durum böyle olduktan sonra bunlarla uyalanmak, bunlar uğrunda 
vücüdu ve hayâtı harcamak gururdan, aldanmaktan başka bir şey de: 
ğildir. 

Mö'nâ : Şeytan onlara ancük gurur vâ'deder. 5 dü Çi soleül ) 
(ol Çünkü: Ey Şeytan! Hakikaten kullarım, Canlar üzerine senin için 


bir kudret olmadı. Sen ancak ısyânı ziynetlersin, ey mel'un!. Yâ'ni: ALLAH 
teâlânın nebilerine, saalih ku'larına, tadıl ehline bir şey yapamazsın. On- 


ları isyâne kaadir olamazsın, demektir. ( M$y“eL, $, ) Hem de yâ 
Muhammed! Vekil yönürden Rabbın kâfi oldu. Teâlâ ve tekaddes, Şey- 
tanın kul userine vesvese yapmasına ruhsat verince kullarda bir korku 
haasıl olası. Bunun üzerine âyeti celilenin bu fikrasını inzöl etti de Rab- 
bın vekildir. buyurdu. Yö'ni ALLAH Teâlâ çok kudretli ve kulları üzerine 
çok merharuetlidir. Onlardan Şeytanın vesveseleriri def'eder. Onun tu- 
zaklarından kullarını muhaafaza eder. Bö'zı eserlerde vârid oldu ki, Şey- 
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tan cennetten kovulup Arza inince Rabbısına niyöz etti de: Yâ Raab' 
Âdem yüzünden beni cennetten çıkardın, beni onun üzerine ve zürriyyeti 
üzerine musallat kıl.» diye taleb etti. Bunun üzerine ALLAH teölâ ona: 
«Sen onlar üzerine musallatsın.» dedi. Şeytan: «Ben buna kaadir olamam 
oncak senin kudretinle kaodir olurum. Bcna ziyâde et'» diye tekror td- 
lebde bulundu. ALLAH azze ve celle:« ç.lek a 3 yi: 1) » buyurdu. Bu- 
nun üzerine Âdem aleyhisselâm: «Yâ Raab! Şeytanı benim ve zürriyyetim 
üzerine musallat kıidın, ben ona ancak senin kudretinle kaadir olurum.» 
diye Rabbısına niyözda bulundu. ALLAH Teiölâ: «Senin bir çocuğun doğ- 
duğu zaman onu Şeytanın şerrinden hıfzedecek bir melek müvekkel kı- 
larım.» buyurdu. Âdem: «Yâ Raab, ziyâde eyle.» dedi. ALLAH azze ve 
celle; «Bir sevöba on misli veririm.» buyurdu. Âdem: «Yâ Raab! Ziyöde 
eyle'» dedi. Teâlâ ve tekaddes: «Ruh cesedde bulunduğu müddetçe tevbe 
kabuldur.» buyurdu, Âdem: «Yâ Racb! Ziyâde eyle'» diye yalvardı. Bu- 
nun üzerine ALLAH Teğlö « âlir;.,. |. Y » buyurdu. Yö'ni: ALLÂH'ın 
rahmetinden ümüdünüzü kesmeyin.» buyurdu. 

Yine haberde geldiki: İbiis ALLAH Tedlâya: «Yâ Raab! nebiler gör- 
derdin, kitoblar indirdin, benim ckumam nedir?» dedi. ALLAH Teâlâ 
«türküler.» buyurdu. Şeytan: «Kitabetim nedir» dedi. ALLAH Teâlâ: «İğne 
ile dövme yapma.» buyurdu. Şeytan: «Benim elçilerim kimdir?» dedi. AL- 
LAH: «Kâhinlerdir.» buyurdu. Şeytan: «Yemeğim nedir?» dedi. ALLAH 
Teölâ: «İsmim üzerine onılmıyan yemeklerdir.» buyurdu. Şeytan: «İçkim 
nedir?» dedi. Teâlâ: «Sarhoş eden her şeydir.» buyurdu. Şeytan: «Mes- 
kenim neresidir?» dedi. Teâlâ: «Hamamlardır» buyurdu. Şeytan: «Mecli- 
sim neresidir?» dedi. Teâlâ: «Çarşılardır.» buyurdu. Şeytan: «Tuzakla- 
rım nedir?» dedi. Teâlâ: «Kadınlardır.» buyurdu. Şeytan: «Ezanlarım ne- 
dir?» dedi. Teâlâ: «Düdükler, kavallardır.» buyurdu. 


Mü'minlerin çok dikkatli ve i'tinâlı olmaiarı lâzım gelir. 


k 
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Merin 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Bize karşı başkasını Iftiraa et- 
mekliğin için, sana vahyettiğimizden, seni fitneye düşürmeği kasdettiler; 
bu takdirde seni dost edineceklerdi. (73). Sana sebât vermemiş olsaydık 
az kaldı, onlara az bir şeyle meyledecektin. (74). Bu takdirde sana hayâ- 
tında iki kat ve memâtında Iki kat azâbı taddıracaktık, sonra da sen ken- 
din için bize karşı bir yardımcıda bulamıyacaktın. (75). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında çeşitli ri- 
vöyetler böyân edilmiştir. 


1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Ümeyye bini Half, Ebü Cehi bini 
Hişam ve bunların benzeri Kureyşten bir takım kimseler ALLAH'ın Rasü- 
lüne geldiler de: «Yâ Muhammed! Sen gel, bizim ilâhlarımıza elinle mes- 
set de biz'de senin dinine girelim ve seninle beröber olalım.» dediler. 
Cenâbı Rasül de kavmine çok acır ve onların islâm dinine gitmelerini çok 
isterdi. Müşriklerin söylediklerini yapmasına da imkân yoktu. “Bunun üze- 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri iInzöl buyurdu. 


2 — Hazreti Rasül «s.a.s.», ALLAH'ın emri ile elini, yüzünü Hacer-ül 
Esvede sürerdi. Kureyş müşrikleri bunu görünce, onu bundan men'etti- 
ler de: «Sen bizim Ilâhlarımızı messetmedikçe, onlara elini, yüzünü Sür- 
medikçe, seni Hacer-ül Esvede bırakmayız.» diye ısraar ettiler. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü içinden: (o «Bunların dediklerini yapmam bona 
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lâyık olmaz. ALLAH beni Haceri Esvede dö'vet ettikten sonra elbette on- 
ların dediklerini yapmam.» dedi. 

Bö'zıları da: Müşrikler ALLÂH'ın Rasülüne: «Yâ Muhammed! ALLAH 
ile beröber bizim ilâhlarımızı da an da, biz de sona tâbi' olalım ve islâm 
dinine girelim.» dediler, demişlerdir. 

İşte bu vak'alar üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu öyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 

3 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. «Hüdeybiyye barışından sonra, 
bütün arab kabilelerinden Medineye murahhas hey'etler geldiği sıralar- 
da Tâiften Sakif kabilesinden de bir takım atlılar gelmişti.» | 

Sakif atlıları geldiklerinde ALLÂH'ın Rasülünün yanına girdiler de: 
«Bize üç haslet verirsen sana tâbi' oluruz.» dediler. ALLÂH'ın Rasülü: 
«Ne dir, istedikleriniz?» dedi. Sakifliler: «Biz namaza eğilmeyiz, putları- 
mızı elimizle kırmayız, bir sene bizi Lât ile kendi haalimize terket, ona 
ibâdet etmiyelim.»> dediler. Sakiflilerin bu tekliflerine ALLÂH'ın Rasülü: 
«Rukü' ve sücüd olmıyan dinde hayır olmaz, putlarınızı elinizle kırıp kır- 
mamakta serbestsiniz, sizi Löt veyâ Uzzâ ile kendi halinize terkedemem.» 
cevöbını vermişlerdir. 

Bunun üzerine müşrikler: «Ey ALLÂH'ın Rasülü: Başkalarına verme- 
diğin imtiyâzı bize verdiğini arabın duymasını çok arzü ederiz. Eğer arab- 
ların «Bize vermediğin imtiyâzı Sakiflilere verdin» demelerinden korkar- 
san, onlara: «ALLAH bana böyle emretti.» deyiver, dediler. Sakıflilerin 
bu teklifleri üzerine ALLÂH'ın Rasülü süküt etti. Sakifliler cenâbı Rasülün 
süküt ettiğini görünce dileklerinin kabül olduğu zehâbına kapıldılar. Bu- 
nun üzerine Teğâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


4 — Muhammed bini Kâ'b el-Kuraziden ihraoc olunuyor. «Vennecmi» 
süresi nâzil olunca Hazreti Rasül «s.a.s» bunu müşriklere Okudu. 
« &iyMİ ciği » âyeti celilesine gelince Şeytan: ol, bilal ee » 
GE yerel: (1) beytini söyledi ve Kur'öna karıştırmak istedi. 

Bu olay üzerine bu öyeti celileler nâzil oldu. Her ne kadar Şeytan bu 
beyti ortaya atmış ve bununla da bir karışıklık yapmak istemiş ve mu- 
vaffak olamamış ise de ALLÂH'ın Rasülü bu olaydan «el-Enbiyâ» süre- 
sinde gelecek olan «J,-,p 5, uly » nazmi celili nâzil oluncıya 
kodar gamtı idi. Bu öyeti celile nâzil olunca mubârek gönlü gamdan ha- 
lâs oldu. «Vennecm ve Enbiyâ sürelerine bakılsını» 

Bunlardan başka ve bunlardan farklı daha bö'zi rivöyetler varsa da, 
aşağı yukarı ayni goaye ve ayni maksada hizmet eden olaylar olduğun- 


(1) Şu yüksek nazlı kuğular, onların şefâatleri de umulur. 
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dan, yö'ni: ALLÂH'ın Rasülünü iğfâl etmek, şaşırtmak, tuttuğu dö'vâdan 
«peygamberlik dâ'vâsından» vaz geçirmek olduğundan O rivöyetleri al. 
maktan sarfı nazar ediyoruz. 

Şu ciheti de beyân etmek lâzımdır ki: Sebebi nüzül bu rivâyetlerin 
hangisi olması icâbeder. Bu olaylar bir birlerine yakin zamanlarda vukü' 
bulduğu için hepsi kendi olayını sebebi nüzül olarâk beyân ede bileceği 
gibi; hepsi hakkında nâzil olması akle daha yakindir. Çünkü vâkialar bir 
birine çok uygun ve âyeti celilenin anlamı da hepsini ihtivâ etmektedir. 
ALLÂH'ü ö'lem!! 

(yl işa pl, ) Yâ Muhammed! Müşrikler seni fitneye düşürmiye 
kasdetmişlerdi. (| Aik. ,l gis ) Sana vahyettiğimiz Kur'andan, emir ve 
nehilerden, vö'd ve vaidden vaz geçirmek istemişlerdi. Şöyleki: Sebebi 
nüzüllerde beyân edildiği vechile sana: «Yâ Muhammed! Haceti esvede 
yaptığın gibi putlarımızı da messet, biz namaz kılmayız, bizi bir sene Lât 
ile kendi haalimize terket, başkalarına vermediğin imtiyâzı bize ver, arab- 
dan korkarsan «ALLAH bana böyle emretti.» deyiver. Rahmet âyetini azâb 
âyetine, azâb âyetini rahmet âyetine tebdil! ediver... gibi teklifler ortaya 
atarak bunları da bö'zan hile ve hud'a ile, bâ'zan da icbör etmek süre- 
tiyle seni fitneye düşürmeye, vahyimizden vaz geçirmiye çalıştılar ki. 
(one bla iş yi! ) bizim aleyhimize başkalarını iftiraa etmekliğin için. 
Yö'ni: Bizim sona vahyetmediğimiz şeyleri bize iftiraa edesin, yalan uy- 
durasın, ALLAH şöyle emretti, böyle nehyetti, diyesin diye sana te'sir 
yapmak, yoldan çıkarmak istediler. 

(Yi 4 aeY ii, ) Bu takdirde, yö'ni: Sen onların dediklerini yaptı- 
ğın takdirde onlar seni dost ittihaz edeceklerdi. Sen müşriklerin bö'zı yap- 
tıklarını yapmış olsaydın, onlar da sana dönecekler, seni şaşırtacaklar, 
kısmen olsun seni putlara çevirecekler ve o zamanda bakalım sana n€- 
ler diyeceklerdi. İşte müşriklerin gaaye ve emelleri bunlardı. Bunlar da 
Kur'öna ve Kur'ânın emrine muhaalefetle olurdu. İşte o zaman Kur'an 
hükümleriyle put perestlik te karışmış olurdu. ALLAH korusun!. 


Onların bu durumlarına karşı, ( Ju. 5! YJ,) Biz seni hakk üzerinde 
.smetle tesbit etmemiş olsaydık, ( enli, v4$ wi) az kalsın onlara mey- 
itedecektin, ( X46 &.: ) az bir şeyle, az bir meylile meyledecektin. Sakifli- 
lerin sana bö'zı şeyler teklif ettikleri zaman, süküt ettiğinde çok değil 
amma, onlara az bir meyl ile meyledecektin. Âyeti celilenin şu son fikra- 
sından anlaşıldığına göre ALLÂH'ın Rasülü müşriklerin dediklerine mey- 
letmemiş, fakat meyletmeğe yaklaşmıştır. Çünkü iki cihan serveri Hazreti 
|... ammedin kavminin imânına tamaı çoktu. Bundan dolayı onların imun 
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etmeleri için düşünmiye başlamıştı. Bu âyeti celile nözil olduğu zaman 
ALLÂH'ın Rasülü: Yâ Rabb!. Göz açıp kopayacak kadar dahi olsa beni 
nefsime terketme'» diye düğ ve niyazda bulunmuştur. (1) 

( İs! ) Bu takdirde, yö'ni: Eğer sen az bir meyl ile onlara meyletmiş 
olsaydın, ( slim, slk s4. İ65Y ) hayâtın da iki kat, memâtın da iki 
kat azöbını elbette sana tattıracaktık. Yö'ni: Dünyâda da âhırette de 
azöbların katlarını sana tattırırdık. Ziyraa: Nübüvvetin şeref ve menzili 
çok yuksektir, bütün şereflerin üstündedir. Bu vazifede yapılacak kusur- 
ların azâbı, dünyâda da, âhirette de o kadar oğır ve o kodar katlı ve şid- 
detli olacaktı. (İyi kle ç AlusYe ) Sonra da azöbımızı bize karşı, senden 
men'edecek bir yardımcı bulamazdın!. 


X* 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nibisine yapılan hile ve tuzakları be- 
yön edip peygamberini ikaz ve irşâd ettikten sonra, müşriklerin diger hile 
ve dalaverelerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Mekke müşrikleri seni o arz- 
dan çıkarmak için, az kaldı iz'ac edeceklerdi, bundan sonra onlar orada 
pek az kalabilirlerdi. (76). Senden önce göndermiş olduğumuz peygam- 
berler zamanında ödet böyle idi ve sen bizim ödetimizde bir değişiklik 
bulamazsın. (77). Güneşin dolanmasından gecenin basmasına kadar na- 
mazı güzelce kıl ve sabah namazını d akıl, çünkü sabah namazı meşhüd 
«şâhid olunmuş» bir namazdır. (78). Hem de sana hass olarak geceleyin 
kalk da teheccüd namazı kıl, çünkü Rabbın seni makamı mahmüda gön- 
dermiye yakin oldu. (79). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında Tefsiri 
kebirde başlıca iki rivâyet beyân edilmiştir. 

1 — Katödeden rivâyet edildiğine göre: Mekke müşrikleri ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemi Mekkeden çıkarmıya azmetmişler ve 
bu hususta ellerinden gelen her teşebbüsü yapmakta kusur etmemişler- 
dir. Yapa bilselerdi, bir an dahi durdurmayıp hemen Mekkeden çıkarg- 
caklardı. Fakat, ALLAH Teğlânın emri ilâhisi gelinciye kadar müşrikler 
ALLÂH'ın peygamberini Mekkeden çıkarmıya muvaffak olamadılar. AL- 
LÂH'ın emri gelip te peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem Mekkeden 
Medineye hicret ettikten sonra, müşrikler Mekkede pek az kaldılar. On 
yedi ay gibi kısa bir zaman sonra savaşlar başladı. ALLAH Teâlâ ve te- 
kaddes peygamberine ve mü'minlere ilk yardımını Bedr savaşında yetiş- 
tirdi ve onları Bedrde perişân etti. Bedrde başlıyan bu savaşla sekiz sene 
sonra Mekke şehri müşriklerin elinden alındı. Ve âyeti celilenin anlamı 
da tamâmen tehakkuk etmiş oldu. 

Bu kavil Mücöhidin kavlidir. Bu kavle göre öyeti celileler Mekkidir. 
Bu da sürenin Mekki olmasına uygundur. Zeccac da bu kavli ihtiyör et- 
miştir. 

2 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Mek- 
keden Medineye hicret edince, yahüdiler hased ettiler de ALLAH'ın Rasü- 
lünün kendilerine yakin olmasını istemediler. Onu Medineden uzaklaştır- 
mak için bir hile düşündüler de: «Yâ eb-el Kaoasım! Medine peygamber- 
ler yeri değildir. Peygamberlerin hepsi de Şamda bö'solundular. Şam hem 
mukaddes beldedir, hem de İbraahimin meskenidir. Şama gitmiş olsan, 
oranın halkı sana uyarlar ve hemen imân ederler. Senin Şama gitmene 
rum korkusunun mâni' olduğunu biliyoruz. Hakikaten sen ALLÂH'ın Rasülü 
isen, onların şerlerini ALLAH senden men'eder.> dediler. Yahüdilerin bu 
sözleri üzerine ALLÂH'ın Rasülü Şama gitmeye karar verdi ve Medineden 
çıkıp bir mil uzaklaştı. Eshab zül-Hüleyfede toplandı ve insanların AL- 
--LÂH'ın dinine girmeleri husüsunda çok haris olan ALLAH'ın Rüsülünün 
Şama gitmek üzere yola çıktığını gördüler. 
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Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri ir.- 
zâl buyurdu. 

Bu rivâyete göre âyeti celileler Medenidir. Mekki olan sürenin öyet- 
leri arasına sonradan yazılmış, demektir. ALLÂH'ın Rasülü Şama gitmiş 
olsa idi, bundan sonra yahüdiler Medinede pek az kalabilecekler ve he- 
.4k olacaklardı. 

Diger bir rivâyete göre: ALLAH'ın Rasülü Tebük seferine bu mak- 
sadla çıkmış ve öyeti celileler nâzil olduktan sonra geri dönmüştür, de- 
nilmiştir. Bu rivâyetin Tebük seferine çıkmanın sebeblerine âid sahih ri- 
vâyetlere muhaalif olması, bir de Tebük seferinin hicretin on birinci yi- 
lında olduğuna göre: İslâmiyyetin kuvvetlenmiş ve her tarafa ordu gön- 
derecek duruma gtlimiş olduğu bır zamanda vukü' bulması o hasebiyle 
bizce bu rivâyet zaiftir. ALLÂH'ü âlem... 

(iyiye dgs İş p', ) Cidden ehli Mekke veyâ yahüdiler seni 
bulunduğun yerden iz'öc etmiye ve ayırmağa kasteddiler ki, (Wi £..') 
seni oradan çıkarsınlar. Kureyşiler seni Mekkeden, yahüdiler de Medine. 
den çıkarmak için azmettiler, çalıştılar, fakat ALLAH onları senden men". 
etti de emellerine nâil olamadılar. - 

(A6YI db yi e.1V 15',) ALLAH müsâade etse de onlar seni çıkar- 
mış olsalardı, sen çıktıktan sonra onlar senin çıkmış olduğun topraklarda 
pek az kalırlar ve helâk olurlardı. Nitekim sen, Mekkeden Medineye hic- 
ret ettikten sonra, Mekke müşrikleri Mekkede pek az kalmış, ALLAH on- 
ların hepsini Bedrde toplamış, senin Mekkeden çıkmana sebeb olan Mek- 
ke müşriklerinin bütün kodamanları Bedrde helâk olmuşlardır. Sonra da 
ALLAH seni Mekkeyi onların ellerinden almaya muvaffak kılmış ve senin 
Mekkeden ayrılmana sebeb olan bütün müşrikler gelip senden eman va 
af dilemişler; Senin yüksek şefkat ve harimine sığınmak zorunda kalmış- 
lardır. Sen Medineden çıkmış olsa idin, Yahüdiler de öyle olacaklardı. 

Seni çıkarmış olsalardı, sen çıktıktan sonra çıktığın toprakta onlar da 
pek oz kalırlardı. (U.,,. Us UL gat. ) Senden önce göndermiş 
olduğumuz peygamberlerden her hângi bir peygamberin ümmeti hakkında 
ALLAH'ın sünneti, haalikin âdeti böyle idi. Yö'ni: senden önce göndermiş 
olduğumuz nebilerden her hângi biri, ümmeti tarafından yurdundan çıka- 
rıldığında, ALLAH Teâlâ o ümmeti helâk etmiştir. Hazreti Âdemden beri 
ödeti ilâhiyye böyle câri olmuştur. ( X,£ 4.) 4£Y, ) Habibim! Sen bizim 
adetimizde, sünnetimizde bir değişiklik bulamazsın. Senin ümmetin seni 


yurdundan çıkardığında elbette onlar da helâk olacaktır. 
Nitekim de öyle olmuştur. 


* 
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Yâ Muhammed! Rabbının sünnetinde bir değişiklik bulamazsın. Ong 
şükür olmak üzere ( |, “iyi ll di ) Güneşin dülükünde namazı tam 
ve dürüst olarak kıl. 

DÜLUK, kelimesini İbni Mes'ud güneşin gurübu ile, yö'ni: güneşin 
batması ile tefsir etmiştir. İbni Abbas, İbni Omer ve Cöbir de güneşin ze- 
valı ile; yâ'ni: Öyle zamanı güneşin batıya doğru meyli ile tefsir etmişler- 
dir. Evlâ olan ikinci kavildir. Çünkü: İkinci kavil, çoğunluğun kavlidir. Hem 
de bu kavle göre âyetin anlamı, dört vakit namazın vakitlerine şâmil- 
dir. Ziyraa: Güneşin meylinden batmasına kadar olan zaman içinde öyle 
ve ikindi namazlarının vaktı dâhil olduğu gibi güneş batıp ta aklığın bat- 
ması ile de akşam ve yatsı namazlarını içine alır ve böylece dört namaz 
vaktı da âyetin anlarrına girmiş olur. Birinci kavil de ise, öyle ile ikindi 
vakitları haarıc kalır. Yalnız akşam ile yatsı namazlarının vaktına şömil 
olur. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Güneşin zavalından, ( JA! ş-ej! ) gece ka- 
ranlığı basıncıya kadar dört vakit namazı güzelce kıl. Yö'ni: Güneşin za- 
valından güneş batıncıya kadar öyle ve ikindi namazlarını, güneşin bat- 
ması ile gecenin karanlığı arasında da akşam ve yatsı namazlarını kıl. 
(li gi öş ) ve sabah namazını da kıl. 

Âyeti celilede namaz yerine Kur'an zikredilmiştir. Çünkü: Kur'an na- 
mazın ruknündendir. Kur'ansız namaz câiz olmaz. Sabah namazını da 
kıl. (*3 22 S ahi Ty) Çünkü, sabah namazı meş'hud bir namazdır. 
Yö'ni: sabah namazı kılınırken, gece ve gündüz melekleri bu namaza Şd- 
hid olurlar. Ziyraa: Sabah namazı kılındığı sırada gece melekleri yerden 
semâya çıkarlar, gündüz melekleri de semâdan yere inerler. Böylece her 
iki zümre melek te mü'minlerin sabah namazını kıldıklarını görürler | ve 
buna şâhid olurlar. 

Bu âyeti celile beş vakit namazın farz olduğuna delil olduğu gibi bun- 
dan başka, HUD süresinde geçen «..Ujyglli gk öleli.» öyeti; TAAHA 
süresinde gelecek olan « il ,a.£ x.—3 üğyül is nel » âyeti, bir de RUM 
süresinde gelecek olan « .. )y-£ ye ö'yl...5 » öyeti de beş vakit namazın 
farz olduğuna delildir. O öyetlere de bakılsın. 

Bu hususta vârid olan hadislerin tercemelerini alalım. Şöyleki: 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hü- 
reyre radıyallâhü anh: Ben ALLÂH'ın Rasülünün: «Cemâatle kılınan nomo- 
zın sizden birinizin yalnız olarak kıldığı namazdan yirmi beş derece afdal- 
dır. Gece ve gündüz melekleri sabah namazında ictimö' ederler.» dediği- 


ni duydum, demiştir. « ls. 55 diği â öl » âyetini okuyun, demiştir. 
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Fahri Raazi Tefsiri kebirinde bunu şöyle izöh etmiştir. Bu öyet sa- 
bah namazını, sabahın karanlığında kılmanın, aydınlıktan sonra kılmadan 
afdal olduğunun kat'i delilidir. Ziyraa: İnsan sabahın evvelinde namaza 
başladığı zamanda karanlık böki olduğu için gece melekleri orada haazır 
olurlar. Sonra namazda Kur'an okuma ve çek ckuma sebebi ile namaz 
uzadığı zaman ortalık aydınlamış olur. Bu zamanda da gündüz melekleri 
haazır olurlar. Böyle olmakla sabah namazı meş'hud bir namaz olmuş 
olur. Amma, namaza sabah aydınladıktan sonra başlanırsa, o zaman 9g€- 
ce meleklerinden kimseler kalmaz. Âyeti celilede beyân edilen mö'nâ da 


haasıl olmaz, bununla sâbit olduki, vâcib Teğiânin 4 liye. 5S pall ği ğü» 
kavli şerifleri sabah namazının vaktı evvelde kılınmasının afdal olduğuna 


delildir. | 

Mö'nâ : Güneşin zavâlındün gecenin karanlığına kador dört vokit na- 
maz ile sabah namazını güzelce kıl. Çünkü, sobah namazı meleklerin hag- 
zır oldukları bir namazdır. (« am,v )4.,-, ) Geceden de Kur'an ile tehec- 
cüd et. Yö'ni: Geceleyin uykudan sonra kalk, namaz kıl. 

TEHECCÜD, uyuduktan sonra uyanıp kalkmak anlamınadır. Bundan 
murad namaz kılmak için gece uykudan kalkmaktır. İslâmın ilk zamanla- 
rında gece kalkıp namaz kılmak hem peygamber, hem de mü'minler Üze- 
rine farzdı. Sonra beş vakit namazın farz olması ile tahfif olundu da t6- 
heccüd namazı ümmet hakkında neshedildi. « pi ji ye l3 ib» kavlinin 
delili ile müstehab olarak boaki kaldı. « «as,» (i.,., » kavli celili ile de 
Peygamber hakkında farziyyeti söbit olarak kaldı. 

Müö'nâ : Geceleyin uykudan sonra, kalk namaz kıl. ( c<UgW ) Bu sırf 
senin için bir ziyâde olarak. Yö'ni: ALLAH Teğlânın diger farzlar üzerine 
senin için ziyâde ettiği bir farzdır. Hazreti Âişeden rivâyet edilen bir ha- 
disi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Üç şey benim 
üzerime farz, size sünnettir. Vitr, misvâk tutunma, teheccüd «geceleyin 
kalkıp namaz kılman dır, buyurmuşlardır. (1). 


Bö'zıları: Ümmet hakkında olduğu gibi, Rasül hakkında da gece no- 
mazı nesholundu, nâfile olarak kaldı. Ziyraa: ALLAH Teâlâ kitabında 
« İ b» buyurdu da, «eli üW » buyurmadı, demişler ise de esahholan 
önceki kavildir. Ümmet hakkında nâfile, peygamber hakkında farz olarak 
kalmıştır. Yukarıda beyân edilen hadisi şerifte bunu te'yid eder. Hem de 
ALLAH'ın Rasülü bütün ömrü boyunca geceleri kalkıp namaz kılmaya de- 
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vöm buyurmuşlardır. Bu hussuta bir çok hadisler de vârid olmuştur. Ez 
cümle: , 

Buhaari ve Müslimin Esvedden rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Es- 
ved: Hazreti Âişeye; ALLÂH'ın Rasülünün gece namazının nasıl olduğunu 
sordum. Bana cevöben: «ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» gecenin evvelinde 
uyur, öhirinde kalkar namaz kılar, sonra da yatağına dönerdi. Müezzin 
ezan okuduğu zaman hemen yatağından fırlar kalkar, bir haaceti varsı 
gusleder, değilse abdest olır, «mescide» çıkardı dedi, demiştir. 

Hazreti Enes: Biz ALLÂH'ın Rosülünü namaz kılar görmek istediğimiz 
zaman onu namaz kılar, görürdük, uyur görmek istediğimiz zaman, onu 
uyur olarak görürdük, demişlerdir. Nesei ihrac etmiştir. Başkalarının ri- 
vöyetinde Enes «r.a»: Ayın birinde öyle oruc tutardıki, biz onu bu ayda 
hiç iftar etmedi, derdik. Yine öyle iftar yapardıki, biz: ALLÂH'ın Rasülü 
bu ayda hiç oruç tutmadı» derdik, demişlerdir. 

Mü'nâ : Yö Muhammed! Senin için bir nâfile, bir ziyâde ve bir fazilet 
olarak gece kalk, teheccüd namazı kıl. (İs ful. Si, di. 3 ça) Rabbin 
seni makaamı mahmüda bö'setmiye yakin oldu. 

Müfessirler « ,-« » ASÂ kelimesinin ALLÂH'tan bir vâcib olduğu üze- 


rinde toplanmışlardır. Çünkü: ASÂ lafzı tamö' ettirmek anlamınadır. Bir 
kimse başka birini bir şeye tamö' ettirir de sonra da o kimseyi tamö' et- 
tirdiği şeyden mahrüm ederse, bu hal tamö' ettiren kimse için âr olur. 
ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ise, bir kimseyi tamö' ettirip te son- 
rada o şeyi o kimseden men'etmekte çok kerimdir. ALLAH hakkında ta- 
mö' ettirdiği şeyi vermiyeceği aslaa düşünülemez. Öyle olunca ALLAH 
Teâlâ Nebisini makamı Mahmüda bö'sedecektir. 

Makaamı mahmud: Şefâat makaamı ile tefsir edilmiştir. Hamdedilmiş 
makam anlamınadır ki: Evvelkiler ve sonrakiler ona çok hamdederler. Ş6- 
fâöat makamı ise, âhır zaman peygamberinde bütün peygamberlerden üs- 
tündür. Şöyleki: 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Ebü Hüreyre «r.a»: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «Her nebinin müstecâb olan bir düösı vardır. Ben bu .düğmi üni- 
metlme şefâat için gizledim. ALLAH dilerse; sizden ALLAH'a bir şeyi şirk 
koşmadan ölen bir kimse şefâate nâil olur.» buyurmuşlardır. 

Müslimin Abdullâh bini Amr bini Astan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Müezzinin «ezanını» duy- 
duğunuz zamanda onun söylediğini siz de söyleyin. Sonra benim üzerime 
salavâtı şerife getirin. Bir kimse benim üzerime bir defâ salavâtı şerife 
getirirse, ALLAH azze ve celle o salavâtı şerife sebebiyle o kimse üzeri- 
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ne on kerre salât eder. Sonra ALLÂH'ın kullarından bir kul ister. O kulun 
ben olmasını ümid ederim. Bir kimse benim için vesile isterse, şeföatım 
ona nâil olur, buyurmuşlardır. Müslimin Câbirden rivâyet ettiği diger bir 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir kimse ni- 
döyı, «ezânin duyduğu zaman: «Allâhümme Rabbe hözihiddâ'vetüttâmi- 
metü âti Muhammaden-ilvesilete vel-fazilete veddereceterrafiate veb'ashü 
makaamen mahmüden ellezi vaadtehü; hallet lehü şefâati yevmel-kıyâ- 
meti» (1). Yö'ni: Cöbirin rivâyet ettiği bu hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
«sgs»: Bir kimse ezöri duyduğu zamanda ALLÂH'ım, ey Rabbım! Şu tam 
bir da'vettir, dâim bir ibâdettir. Muhammed aleyhisselâma vesile ve fazi- 
let ver. Onu vö'dettiğin makaamı mahmüda ba'set» derse kıyâmet günü 
şefâatim o kimseye halâl olur, buyurmuşlardır. 


Buhaori ve Müslim ittifâkan Enesten, o da ALLÂH'ın Rasülü salle!- 
lâhü oleyhi ve sellemden rivöyet ediyor. Nebi aleyhisselâm buyurmuştur - 
ki: Kıyâmet günü ALLAH Teâlâ nösi toplıyacak, onlar ilhâm olunacaklar 
da: «Rabbımızdan şefâat istesek te o da bizi yerimizde rahatlaştırsa.» di. 
yecekler. Âdem aleyhisselâma gelecekler de ona: «Sen beşerin babası 
Âdemsin, ALLAH Teölâ seni yedi kudreti ile yarattı ve seni cennete koy- 
du, melekleri sana secde ettirdi, her şeyin ismini sana öğretti, Rabbının 
indinde bize şefğat et te o da bizi yerimizde rahatlaştırsın.» diyecekler. 
Bunun üzerine Âdem aleyhisselâm isâbet ettiği hatieyi hatırlıyacak, Rab- 
bısından hayâ edecek te: «Ben size şefâat demem ve lâkin ALLAH Teâlö- 
nın Arz ehline ilk peygamber olarak gönderdiği NUH aleyhisselâma gi- 
din.» diyecek. Onlar hep birlikte Nüha gelecekler, o da isâbet ettiği ha- 
tieyi hatırlıyacaok, Rabbısından hayâ edecek te: «Ben size şefâat edemem. 
Lâkin, ALLAH Teğlânın dest edindiği İbraahime gidin.» diyecek. Onlar 
gelip şefâat etmesi için İbroahime muracaat edecekler. İbroahim de isâ- 
bet ettiği hatieyi hatırlıyacak, Rabbısından hayâ edecek te: «Ben burada 
size şeföat edemem ve lâkin ALLAH Teğlânın kendisi ile konuştuğu ve 
Tevrat kitabını verdiği Müsâöya gidin.» diyecek. Bunun üzerine onlar Mü- 
söya gelip şefğat taleb edecekler. Müsâ isaabet ettiği hatieyi hatırlıya- 
cak, Rabbısından hayâ edecek te: Ben size şefâat edecek durumda deği- 
lim. Lâkin ALLAH'tan bir ruh ve bir kelime olan İsâya gidin.» diyecek. Bu- 
nun Uzerine ALLAH'tan bir ruh ve bir kelime olan İsâya gelecekler ve on- 
dan şeföat istiyecekler. Bunun üzerine İsâ aleyhisselâm: «Ben burada 
size şefdat edecek durumda değilim, lâkin geçmiş ve gelecek günâhları 
mağfiret edilmiş bir kul olan Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme gi- 


0 is iy İli, İL la ST dul öleli ili yeli oda 5) ppi (1) 
lily çeliz dci “lay sal İs f LU. del 
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din.» diyecek. Burada ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» sözüne devamla: Bana 
gelecekler, ben Rabbım Teâlâdan izin isteyeceğim. Bana izin verilecek te 
secdeye varacağım. ALLAH azze ve celle Hazretlerinin dilediği kadar 
secdede kalacağım. Bunun üzerine bana: «Yâ Muhammed! Başını ka!- 
dır. Söyle, dinle. İste, istediğin sana verilecek. Şefâat, et, sen şefâatçı 
kılındın.» denilecek. Secdeden başımı kaldıracağım. Rabbımın bana öğ- 
rettiği hamdile hamdedeceğim. Sonra şeföat edeceğim. Şefdatte bana 
bir had tâ'yin edilceek. Ben onları ateşten çıkaracağım ve cennete koyo- 
cağım. Sonra ben geri döneceğim, tekrar secdeye varacağım. Rabbımta 
beni terkettiği kadar secdede kalacağım. Sonra bana: «Kaldır başını yâ 
Muhammed! Söyle, dinle, iste, istediğin sana verilecek, şefdat et, şefâ- 
atçı kılındın.» denilecek. Başımı kaldıracağım, Rabbimin bana öğrettiği 
tahmid. ile hamdedceğim. Sonra şefdat edeceğim. Bana bir hadd tö'yin 
edilecek, onları oteşten çıkaracağım, cennete koyacağım. Râvi burada 
şüphe ediyorda: «ALLÂH'ın Rasülünün bunu üç def'amı, yâhut dör defa 
mı söylediğini bilmiyorum» demiştir. ALLÂH'ın Rasülü devamla: «Yâ Ro- 
ob! Ateşte ancak, Kur'ânın bahsettiği, ateşte ebedi kalmaları vâcib olar- 


lardan başka kimse kalmadı.» diyeceğim, buyurmuşlardır. !psflar gazi 


Buhaarinin rivâyetinde bu zikredilmiş, sonra da LW.4,Ju.yi çe 
« i,f öyetini okudu, denilmiştir. Enesten rivâyet edilen diger bir hadisi 
şerifte ALLÂH'ın Rasülü: Böâ'solundukları zaman, nâsın «kabirden» ilk çı- 
kanı benim, toplandıkları zaman, hatibleri benim, me'yüs oldukları Za- 
man, müjdecileri benim, o gün Livöül-Hamd elimdedir, Rabbım üzerine 
Adem oğullarının en kerimi benim. Yine de iftihar etmem, buyurmuştur. 


Bunlardan başka bir kaç rivâyet daha varsa da bahsi uzatmamak 
için bununla iktifâ ediyor. Medârik tefsirindeki şu kısa beyânı alarak tet- 
sire son veriyoruz. Şöyleki: 


Rabbının seni kıyâmet günü Makaamı mahmüda, «hamdedilmiş ma- 
kaama» bö'setmesi yakin oldu. Seni şefâat makaamında ikaame etmesi 
yaklaştı. Cumhürun kavli bu anlam üzerindedir. Hadisler de bu anlamın 
delilidir. Yâhut makgamı mahmuddan murad: Livâül-hamdin verildiği ma- 
kamdır. 


HÜLÂSA: Makaamı Mahmud: 1 — Kıyâmet günü peygamberin dura- 
cağı makamdır. 2 — Şefâat makaamı'dır. Cumhürun kavli budur. 3 — Li- 
vöül-Hamdin «sancağın» kendisine verileceği yerdir. 


K 
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Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, beş vakit namazın vakitlerini ve Neb:- 
sine ihsaan edeceği yüksek makamı beyân ettikten sonra, Mekkenin fet- 
hi günü Kâ'benin içinde nâzil olan âyeti celileyi beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki: 


ii 
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KERAAMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki: Ey Rabbım! Beni doğ- 
“ru bir girişle girdir, doğru bir çıkışla çıkar ve kendi katından bana yar- 
dımcı bir hüccet kıl. (80). Deki: Hakk geldi baatıl gitti, hakikaten baatıl 
helâk olucu olmuştur. (81). Biz Kur'andan mü'minler için rahmet ve şifâ 
olanı indiririz, O «Kur'an» zaalimlere ancak, zararı ziyâde eder. (82) Biz 
insana ni'met verdiğimiz zamanda, yüz döner ve yan çizer ve ona bir 
şerr dokunduğu zaman çok me'yüs olur. (83). Deki: Her biri işine geleni 
şapar, öyle ise, Rabbın yolca en doğru olanı çok iyi bilir. (84). 
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SEBEB-İ NÜZÜL : Mekke müşrikleri ALLÂH'ın Rasülünü bağlamayı 
«bir deveye yükleyip Mekkeden çıkarılmasını» müzâkere ettikleri zaman, 
ALLAH azze ve celle, Mekkeden çıkmasını ve muhaacır olarak Medineye 
gitmesini emretti. 

Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Bu rivâyet İbni Abbasın ve 
Hasanın kavilleridir. 

Diger bir rivâyette: ALLAH'ın Rosülü ordusuyla Medineden çıkıp Te- 
bük mevkiine vardığı zaman «cig. yi, » âyeti celilesi nözil oldu. 
Bunun üzerine ALLAH teâlâ Rasülüne Medineye dönmesini emretti. Cib- 
ril geldi de: «Her nebi için bir istek var, Yâ Muhammer! Sen de Rabbından 
dileğini iste.» dedi. ALLAH'ın Rasülü: «Yâ Cibril! Benim Rabbımdan ne is- 
lememi emredersin?» buyurdu. Bunun üzerine Cibril, bu öyeti celileyi 
okudu. 

Şu rivâyete göre bu öyetler Tebük seferinden dönüş esnâsında nâzil 
oldu, demektir. Bu rivâyetin senedinin zaif olduğu söylenmiştir. Birinci 
sebebi nüzüle göre âyeti celile Mekki, ikinci sebebi nüzüle göre ise Me- 
denidir. 

(5s ) Habibim, deki: (54; # #3 das ye gisi, ) Ey Rabbim! 
Beni saadık bir girişle girdir ve sadık bir çıkışla çıkar. 

Müdhal ve muhrac kelimeleri, idhal ve ihrac gibi girdirme, çıkarma 
anlamlarına masdarlardır. Yö'ni: Mimli masdarlardır. Sıdk kelimesi mak- 
bül: «kabül olunmuş»; memdüh: «medholunmuş»; merzi: «kendisinden 
raazi olunmuşx anlamlarına gelir. Kerâmet anlamını da ifâde eder. 


Birinci sebebi nüzüle göre mö'nâ : Deki: Yâ Röbb! Beni Medineye 
memdüh bir girişle girdir,  Mekkeden çıkarken de memdüh bir çıkışla 
çıkar. 

İkinci sebebi nüzüle göre mö'nâ : Ey Rabbım! Tebükten döndükten 
sonra, beni Medineye kerömetli bir girişle girdir. Medineden Mekkeye çı- 
karken de kerâmetli ve makbul bir çıkışla çıkar. 


Âyeti Celilenin diger anlamları: Yâ Râbb! Beni namaza raazi olaca- 
ğın bir girişle girdir ve beni namazdan sıdk ve ihlös ile çıkar. Bu mö'nö 
önceki mö'nâlardan daha kavidir. Başka mö'nâ : Yâ Râbb! Dinini ve ş6- 
riatini edâöya, beni medholunmuş bir giriş ile girdir ve üzerimde hiç be- 
kaaye kalmıyarak raazi olacağın bir çıkışla çıkar. Bu anlam, öncekiler- 
den ekmeldir. Diger bir mö'nâ ile: Yâ Raabb! Beni tevhid, tenzih ve tak- 


(1) Tevhid: ALLAH'ın birliği, Tenzih: ALLAH'ı eksiklerden uzak kılma, Takdis: 
ALLÂRH"ı yüksek sıfatlarla sıfatlama. 
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dis (1) delillerinin enginlerine memdüh ve kergametli bir giriş ile girdir ve 
bunlardan bilgi ışıklarıyla kabül olunmuş ve gazi olduğun bir çıkışla Çı- 
kar. Bu tevcih diger anlamların hepsinden daha yüksektir. Başka bir an- 
:am ile: ALLÂH'ım! Beni kullukta ve mâ'rifetine dalmakta her girdiğim 
şey'e sıdkile girdir; kullukta bilgide ve sevgide her çıkardığın şeyde sıd- 
kile çıkar. En nihâyet, yâ Raab' Beni kabre kerâmetli ve memdüh bir gi- 
rişle girdir ve kabirden çıkarırken raazi olduğun bir çıkarışla çıkar. 

Bütün bu tevcihlerin hepsi de âyeti kerimenin sonsuz anlamına uy. 
gun ve çok faydalıdır. ALLÂH'ın Rasülü dünyâ ve âhiret, bunların hep- 
sine nâi! ve mazhar olmuştur. Rabbımız bütün ümmeti Muhammede na- 
sib eylesin! 

Robbım, beni sıdkile girdir, sıdkile çıkar. ('a5 bl. GL) e) asla) 
Ve bana kendi kıtından kendi nezdinden kudretli bir yardımcı kıl da onun- 
la bana muhaalif olan düşmanlara karşı yardım et!. Diger bir anlam ile: 
Ey Rabbım! İslâmın küfür üzerine galebesi için, nezdinden bana kavi bir 
melek ve kudretli bir yardımcı kıl... demektir. 

ALLAH'ın Rasülü Rabbısına düâ ve niyöz edince, Teâlâ ve Tekaddes, 


Rosülünün bu düğsina, ( . rip e ül) > ( & yle eya 
(İLİNİ KE iç ydi ülasş) nazmı şerifleriyle icâbet ettiği gibi, âyeti 
celile ile de icâbet buyurmuştur. 


(5, ) Yâ Muhammed! Şunu da söyleki: ( JEU! şeş, ki. ) Hakk 
olan islâm ve Kur'an geldi. Baatıl muzmahil ve zâil oldu. Yö'ni:: Hakk gel- 
di, baotıl olan şirk ve şeytan zâil ve helâk oldu. 

ALLAH'ı üsülü Rabbfına düâ ve niyöz edince, Teâlâ ve Tekaddes, 
Rasülünün düâsını kabül etti. Bunun üzerine hakk, yö'ni: ALLÂH'ın dini, 
şeriati ve Kur'öni geldi. Hakkın gelmesiyle baatıl olan bütün dinler, şe- 
riatler, şeytan da beröber, hepsi de zöil oldu, helâk ve muzmahil oldu, 
yıkılıp gitti. ( b a) 58 Jeti çi ) Çünkü, hakikaten baatıl: Her yerde ve 
her zaman zöil ve muzmahil olmaktadır. Ziyraa: Baatıl için, vakitlerden 
her hangi bir vakitte devlet ve savlet olsa dahi, bunun zavâli ve zehâbu 
çok sür'atlidir. Çabuk gaaib olur. 

Bir rivâyete göre bu âyeti celile Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Ra- 
sülü Kö'benin içine girdiğinde nâzil olmuştur. İbni Mes'udden rivâyet edil- 
diğine göre, feth günü ALLÂH'ın Rosülü Mekkeye girdiği vakıt Beytin 
etrafında üç yüz altmış put vardı. (2). ALLÂH'ın Rasülü mubârek eline 


ME EE 
(2) Başka rivâyetlerde: Kâ'benin içi de putlarla dolu idi. Değnekle «bu Ayeti 


okuyarak» Kâi'benin içindeki putlara işâret buyurdu ve hepsi de yerlere 
kapanarak parçalandı. 
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bir değnek alıp bu öyeti celileyi okuyarak ve değnekle putlara işâret ede- 
rek yürüdü. Her işâret ettiği put yere yuvarlanarak kırılıp parçalandı. 
Sonra Beytin içindeki ve dışındaki put kırıkları tamâmen temizlendi. 
Bu nasıl olur da denilemez. Çünkü, (62 avi all ) Biz azimii 
Zi şön Kur'andan şifâ olanları inzâl ediyoruz. 


Mâ'nâ : Kur'andan in.irmiş olduğumuz şey işte o, şifâdır. Yö'ni: Do. 
lölet ve cehâleti beyândir. İhtilâf olunan şey, onunla açıklanır. Müşkiller 
onunla açılır, şübheler onunla izâle edilir. Yol onunla doğrultulur. İşte 
Kur'an böylece cehlin zevâlı ile kalblere şıfâdır. Diger bir anlam ile; 
Kur'an, gizli ve açık bütün marazların hepsine Şifâdır. 

Ziyraa: Marazlar ikiye ayrılır. İkiden bıri baatıl i'tikadlar; digeri kötü 
ahlâklardır. 1 — Baatıl i'tikadlar: Fesad yönünden, ALLÂH"'ın zâtında, sı- 
fotlarında, nübüvvetlerde, kazada ve kaderde, öldükten sonra dirilmede 
fesâd; fâsid i'tikadların en şiddetlisidir. İşte Kur'an bu şeylerde hakk 
mezhebi isböt ve fösid mezhebleri ibtaal üzerine delilleri şâmil bir kitab- 
dır. Bundan dolayı şüphe yok ki: Bu hususlarda Kur'an kalblere şifâdır. 


2 — İkinci nevi' hastalık olan kötü ahlâka gelince: Kur'an bundan 
nefret ettirmeyi, güzel ahlâk ve ofda! amellere irşâödı şâmildir. 

Bununla söbit oldu ki Kur'an baatında bulunan bütün hastalıkların 
hepsine şifâdiır. 


i  Kua'ânın cismâni hastalıklara şifâ olduğuna gelince: Kur'ânı oku- 
makla teberrük etmek, tıbbın öciz kaldığı bir çok hastalıklara şifödir. Fö- 
tiha hakkında ALLÂH'ın Rasülünün bir sahaabiye: «Kur'ânın rukye oldu- 
ğunu sana ne bildirdi.» buyurdukları (1) hadisi şerif delâlet ettiği gibi. 
Bir çok Kur'an ehli de bunu bizzat müşâhede etmişlerdir. 


Kur'an baatıni ve zâhiri bır çok marazlara şifâ olduğu gibi, ( -.3.$ie),,) 
hem de mü'minlere rahmettir ve rahmet olmağa lâyıktır. Kâfirlere gelin- 
ce: (| İşl sYi ialil'la » Y,) Kur'an zâlimlerde ancak, hasâri ziyâde eder. 
Ziyraa: Zâlim Kur'an ile menfaatlanmaz, ancak mü'min menfeatlenir. Öyle 
olunca: Mü'minlere rahmet, zâlimlere hasâr olur. Çünkü: Her öyet nözil 
oldukça, zâlimlerin o âyeti tekzibi yenilenir, bu da onların zararını ziyâde 
eder. 

Katöde: Kur'an okunurken oturup dinleyen bir kimse, kalktığı zaman 
ALLAH'ın kazaa ettiği şekilde ya ziyâde ile, yâhut noksan ile kalkar. Bu 
da mü'minler için şifâ ve rahmet, kâfirler için ise hasâri ziyâde eder, de- 
miştir. 


.43) |! iza b (1) 
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Hakkı ve hakikati sevmiyenler Kur'âna inanmazlar ve Kur'anda zik- 
redilen şifâ ve rahmetten faydalanamazlar. Böylece Kur'an onların zarar- 
larını artırmaktan başka bir şey yapmaz. 


X 
(0LYiye Li 151, ) Biz azimi zi-şân! İnsan üzerine sıhhat ve bolluk 
verdiğimiz zaman, ( »,si ) Zikrimiz ve dâ'vetimizden yüz çevirir de ar- 
kasını döner. («4 V, Yan çizer, bizden uzaklaşır, kibirlenir, büyükle- 
nir de düğ ve niyâz ile bize yaklaşmayı terkeder. 


(yalla sl5',) Bir de onu şerr messettiği zaman; yö'ni: kendisine bir 
şerr isaabet eder ve bir zarar messederse, (L$.5$ ) O zamanda çok 
me'yüs olur, çok üzülür veher şeyden ümidini keser. Bundan dolayı insan 
hem çok nankör; hem de çok öciz ve pısırıktır. Diger bir anlam ile: İnsanı 
şiddet ve zarar messettiği zaman, düâ ve yalvarmada bulunur, icâbet ge- 
çiktiği zaman, çok me'yüs olur ve ümidini keser. Öyle olunca mü'min 
olanlar düğlarının icöbeti gecikse bile, düğyı bırakmamalı, tazarrü' ve ni- 


yöza devam etmelidir. ( 5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Deki: (<4 je hu B ) Onlardan her biri şökilesi üzerine amel eder. 


İbni Abbas, ŞÂKİLE, kelimesini: CÂNİB ve TARAF ile tefsir etmiştir. 
Buno göre mö'nâ : Onlardan her biri, kendi tarafı üzerine amel eder ve 
istediğini yapar, demektir. Bö'zıları da: ŞÂKİLE, tarikattır, demişlerdir. 
Yâ'ni: Her bir insan, halkolunduğu yol üzerine amel eder, demektir. Bu- 
tada Şöyle bir tevcih daha beyân edilmiştir. İnsan, nefsinin cevheri ha- 
sebi üzerine amel eder. Bir insanın nefsi şerefli ve temiz bir nefis Ise; on- 
dan güzel fiiller, temiz huylar sudür eder. Bir insanın nefsi bulanık ve ha- 
bis bir nefis ise, ondan habis fiiller, fâsid ve yaramaz huylar sudür eder, 
denilmiştir. 

Buraya Kur'an dilinin bir izaahını almayı faydalı bulduk. Şöyleki: 

ŞAKİLE, kelimesi: Tabiat, huy, niyyet, seciyye, cibilliyyet «yaratılış», 
müşöbih yol.. gibi muhtelif ve bir birlerine yakın anlamlarla tefsir edilmiş 
ise de en cem'iyyetlisi sonuncu anlamdır. Yö'ni: Her kes kendi hoal ve 
mizacına uygun olan yolda hareket eder, demektir. Diger bir anlam ile: 
Her kes kendine mahsus duygularına göre hareket eder. Öyle olunca: 


(A yal del <5) Rabbın yolca en doğru olan kimseyi iyi bilir. 


Yâ'ni: Her kes kendi işine gelen yolu tutmakla doğru yolu tutmuş olmaz. 
Her hangi bir din veyâ bir mezheb; bir kavmin veyâ bir ferdin mizac ve 
hislerine uygun olmakla onun doğru olması lözım gelmez. Hakk din ve 
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hakk yol ALLAH Teğlânın nebisi vasıtasıyla kultarına bildirdiği dindir 
Öyle olunca: Şâkilesi. hakka uygun, dinleri hakk din olan kimselerin din. 
leri doğru ve gidişleri haktır. Mutluluk ta onlarındır. 


, * 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisinin ve doğru yolda olan kimsele- 
rin durumlarını beyân ettikten scnra, ruh hakkında sorulan bir soruyu ve 
bu soruya verilecek cevâbı beyön etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Sana 
ruhtan soruyorlar, deki: Ruh Rabbımın emrindedir ve size ilimden ancak, 
pek az verildi. (85). Celö'ım hakkı için dilemiş olsa idik sana vahyetmekte 
olduğumuz şu Kur'anı elbette giderir, sonra da sen o hususta bize karşı 
bir vekil de bulamazdın. (86). Ancak Rabbından bir rahmet olursa başko, 
çünkü hakikaten onun fazlı senin üzerine çok büyük olmuştur. (87). 


SEBEB-İ NÜZUL : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
rivöyet beyön edilmiştir. 

1 — İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. İbni Mes'ud: Biz ALLAH'ın Ra- 
sülü ile berâber yürüyorduk. Berâberindeki değneğe dayandığı bir Sıra- 
da bir yahüdi topluluğuna uğradı. Yahüdiler bir birlerine: «Şu adama ruh- 
tan sorunuz!» dediler. Bö'zıları da; «Sormayınız! İstemediğiniz bir şeyle 
karşılaşırsanız, durumunuz çirkin olur.» dediler. Onlardan biri ayağa kal- 
karak: «Yâ Ebe-I Kaasım! Ruh nedir?» diye sordu. Bunun üzerine AL:- 
- LÂH"ın Rasülü vahyi gözeterek sustu. Ona vahyolunduğunu anladım, 
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vahi gidinciye kadar bekledim. Vahi zâil olunca ALLAH'ın Rasülü, bu 
âyeti celileyi sonuna kadar okudu. Yahüdiler bir birlerine bakıp: «Biz si- 
ze demedik mi idi, şimdi ne oldu?» dediler. Çünkü onlar, Onun hakkaa 
nebi olup kendisine vahi geldiğini çok iyi bildikleri halde ne yazık ki, ya- 
hüdiler hasedlerinden yine imân etmeyip düşkün bir halde bırakıp git- 
tiler. 

Bu rivöyete göre öyeti celile Medenidir. İzâh edildiği gibi yahüdilerin 
soruları üzerine nözil olmuştur. 


2 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İbni Abbas: Kureyşiler bir gün 
toplanıp kendi aralarında: «Muhammed, aramızda emânete riâyet eden 
ve doğruluğuyla tanınan bir kimsedir. Bizim onu töhmet altına almıya uğ- 
raşmamız ancak, yalandır. Medinedeki yöhüdilere bir kaç kişi gönderin, 
Muhammedi onlardan sorsunlar. Yahüdiler ehli kitaptır, böyle şeyleri 
bizden iyi bilirler.» dediler. Ve aralarından bir hey'et seçerek Medineye 
gönderdiler. Bir rivâyete göre Nadr bini el-Hars ile Ukbe bini Ebi Muaytı 
gönderdiler. Hey'et Medineye gelerek yâhüdilerle görüştü. o Yahüdiler 
Mekkelilere: «Muhammede üç şeyden sorunuz! Hepsine cevab verir ve- 
yâhut bunlardan hiç birine cevab vermezse peygamber değildir. Eğer 
ikisine cevab verirde birine vermezse peygamberdir. Muhammede şu yı- 
ğitlerden sorunuz ki bir zamanlar gaaib olmuşlardı, dertleri ne idi? onla- 
nın acğib hikâyeleri vardır. Yine ona şu yiğitten sorunuz ki, o dünyânın 
doğusuna ve batısına varmıştı.. Onun haberi nedir? Bir de ruhtan soru- 
nuz'» dediler. Yahüdilerden bu soruları öğrenen müşrikler, Medineden 
çıkıp Mekkeye geldiler ve bu soruları Hazreti Muhammed «s.a.S» 6 Sor- 
dular. ALLÂH'ın Rasülü: «Sorduğunuz Şeyleri yarın haber vereyim.» bu- 
yurdu da «inşâallah» demeyi unuttu. Bunun üzerine vahi kesildi. On iki, 
on beş ve yâ kırk gün vahi gelmedi. Bunun üzerine müşrikler: «Muham- 
med, bize yarın haber vereyim diye va'detmişti. Çok yarınlar geçtiği hal- 
de haalâ bize bir şey haber veremedi.» dediler. ALLÂH'ın Rasülü vahyin 
kesilmesine çok mahzün oldu. Yahüdilerin dedi koduları da hüznünü ar- 
tırdı. i 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Cibril ile “4! J,x Yı ) 
(..lazel> b gi nazmi celilini inzâl buyurdu. Bununla berâber Eshaabı 
Kehfin ve Zül-Karneynin kıssalarını ihtivâ eden «El-Kehf» süresi ile bu 
öyeti celiieyi de getirdi. ni 

Bu öyeti celilenin nüzülü ile yahud bilginlerinin haber verdiği şekil- 
de Hz. Muhammedin peygamberliği yeniden bir daha anlaşılmış oldu. 


Ne yazık ki, bu hakikatten ne Mekke müşrikleri, ne de yahüdiler fayda- 
lanamadılar. li 
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RUH - Tevratta olduğu gibi bu âyeti celile ile de mübhem olarak bil. 
dirildi ve ilminin ALLÂH'ın indinde olduğu beyân buyruldu. Bunun içindir 
ki, gerek yahüdiler ve gerekse müşrikler bu soruları sorduklarına nâdim 
olmuşlardır. 


( EA lı, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yö Muhammed! Sana 
ruhtan soruyorlar. Soru saahiblerine ( p ) deki: (y> »İ ça »3)1 ) Ruh 


Rabbımın emrindedir, onu ancak o bilir, Ondan başka rühu kimse idraak 
edemez. 


Rühun tefsiri hakkında çeşitli tevcihler beyân edi'miştir. En uygunu 
Cumhürun kavlidir ki: İnsan ve hayvanda bulunan ve bun'ara hayat bah- 
şeden bir cevherdirki, hakikatini ve mâhiyyetini ancak, ALLAH bilir. Bu 
zamana kadar rühun hakikati anlaşılmış değildir. İnsan zekösının bunu 
idraak edemiyeceği de âyeti celilenin mö'nâsından anlaşılmaktadır. 

Bu günün rühiyyatçıları -«pisigokları» rühun mâhiyyet ve hakikatin- 
den ziyâde" onun zâhiri alâmetleri ile meşgul olmaktadırlar. Bir kısım pi- 
sigoklarda rüh üzerinde dımaağın yapılış şekli ile, yö'ni: Akıl âlemi olar 
şuür olayları üzerinde deneylerle meşgul olmaktadırlar. 

Bu çalışmaların hepsi, tecrübe ve deneylerle duygu ve Şuur Ssaaha- 
sında haylı mâ'lümât ve fayadlı bilgiler elde etmiş iseler de, rühun möâ- 
hiyyet ve hakikatı hakkında önemli şeyler öğrenmiye muvaffak olama- 
.mışlardır. ALLAH Teğâlânın Kur'ânı keriminde beyân buyurduğu vechile 
onun ilmi ancak, ALLÂH'ın nezdindedir. 

Cumhürun kavlinden başka ruh hakkında: Rühun Cibril olduğu, İ 
peygamber olduğu, Kur'ânı kerim olduğu, bir melek veyâ bir çeşit ii 
cinsi olduğu'na dâir kaviller de vardır. Bunlardan başka Rühun: Nür, tib, 
İlm, ulüvv, bekaa gibi kuvvetlerin toplumu olduğu hakkında tevcihler de 
vardır. Bunların hepsi de bir seziş, bir görüşten ibörettir. Hakikatı; Kur'- 
ânı azimin beyânı vechile Cumhürun kavlidir. İlmi ancak, ALLÂH'ın nez- 
dindeğir. 

Birde müfessirler arasında rühun mahluk yola olup olmaması 
mes'elesi vardır. « 3,6»! çi » nazmı şerifinin anlamı rühun mahluk ol- 


duğuna delâlet eder. 


OOLEYI gelya eyi b ) İlimden size ancak, az bir şey verildi. 


Âyeti celilenin bu fikrasındaki hıtaabın biri umüma, digeri yahüdilere 
âld olduğu hakkında iki tevcih vardır. Umüma şömil olması daha muvaa- 
fıktır. Çünkü: Ayeti celile nâzil olduğunda ALLÂH'ın Rasülü bunu yahü- 
dilere okudu da onlar: «Yâ Muhammed! Bu hıtab bize mi has? Yoksa sen 
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de bizimle berâber bu hıtabda var mısın?» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü: «Hem size ve hem bizedir. Size ve bize ilimden pek oz 
verildi.» buyurmuşlardır. Buna karşı yahüdiier: «Bize Tevrat verildi. Bun- 
da hikmet vardır. Sen: «Bir kimseye hikmet verilirse, ona çok hayır veril- 
di.» diyorsun. (1). Hem de size pek az ilim verildi, diyorsun! Amma tühof 
adamsın hâ! Sözlerin bir birini tutmuyor.» dediler. Bunun üzerine cenöbı 
Rasül: ALLÂH"'ın ilmine nazaran Tevraatın ilmi az bir şeydir, Onunla omel 
etmiş olsaydınız, sizin için hayırlı olurdu.» buyurdular. Bunun üzerine 
K.sla'as pall gi Jj» öyetiile«..ö 5 a ALIN gi gl» âyeti nâzil oldu. 
El-Kehf süresine ve Lukman, sürelerine bakılsın! 

Fil hakika, Tevrat ve Kur'anda «ALLÂH'"ın ilmine göre az, bize göre 
çok ilim» vardır. Binâenaleyh: Bu ilimlerle amel etmekle çok hayra erişi- 
lir. Ne yazık ki, yahüdiler bu az ilim ile de amel etmedikleri için çok ha- 
yırdan kalmışlardır. Ziyraa: Bir ilmile amel, o ilmin bütün icöblarını yap- 
makla olur. Tevroat ise, yahüdilere âhır zaman peygamberine imân ile 
emreder. Bu ise dünyâya tapan haris yahüdilerin işlerine gelmez. Böyle 
olduğu için yahüdiler Tevraatın bu emrini tutup âhır zaman peygamberi- 
ne imân etmemekle Tevraatın oz ilminden istifâde edememişler de dünyâ 
ve âhiret hüsranda kalmışlardır. 


(ANLaşi Gib gailtiz W, ) Habibim! Celâlim hakkı için, dilemiş ol- 
sa idik, sana vahyetmekte olduğumuz şu Kur'ânı giderirdik. Yö'ni: Ruh 
ilmini senden ve başkalarından men'ettiğimiz gibi; dilemiş olsa idik Kur'- 
ânı giderir, mushaflardan ve göğüslerden siler ve ondan hiç bir eser bi- 
rakmazdık. Sen de evvelce olduğu gibi kitab nedir, bilmiyecek bir hâle 
gelirdin. (MS, Lu 4 dlugy ş ) Sonra da sen, Kur'ânı geri getirecek bize 


karşı bir kimse de bulamazdın. Yö'ni: Biz Kur'ânı giderdikten sonra, Kur'- 
ânı sana getirmiye, geri çevirmeye, göğüslerde. mahfuz, kitablarda yazılı 
olarak löde etmiye bize karşı tevekkül edecek bir kimse bulamazdın. 
(dyyair, YI | ancak, Rabbından bir rahmet olarak çevrilirse başka!. 


Yâ'ni: Rabbın sana rahmet eder geri çevirirse, yâhut şimdi olduğu gibi 
Rabbından bir rahmet olarak giderilmez de olduğu gibi kalırsa başka!. 


Kur'ânın mahfüz olarak kalması da ALLAH'tan bir ni'met ve bir minnet- 
tir. El-hamdü lillâh, 


*. 
Ni Hözin tefsirinde ALLAH kelâm olan Kur'ânın nasıl giderilebileceğine 
dâir bir soru iraodiyle cevab veriliyor. Okuyucularımıza faydalı olma ümi- 
diyile O Soru ve cevöbi buraya dercediyoruz. Şöyleki: 


vi ,f vi ..İa$ | a> J) ab US İİ -İ e) (1) 
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Sen ALLAH kelâmi olan Kur'an nasıl giderilebilir? diye bir sual so- 
rarsan, ben derim ki: Bundan murad «Kur'ânın» aslı değit; mushaflarda 
yazılı olcn'arin silinmesi; Kalblerde muhfuz olanların #eimerinden gi- 
deri'mesidir. Bu da hadisi şerif ile söbittir. Şöyleki: 


Abdullah bini Mes'ud : Katdırıımazdan önce Kur'ânı okuyun. Ziyraa: 
Kur'an kaldırılıncaya kadar kıyâmet kaagim olmaz, demişlerdir. Bö'zıları; 
«Mushaflarca bulunan Kur'an kaldırılabitir amma: Kalblerde mahfuz olan 
Kur'an nası! olur da kaldırılabilir? diye i'tiraaz etmişlerse de Abdullah 
buna da şöy:e cevab vermiştir. Mushaf saahibleri üzerine bir gece gelir 
de göğüslerdekini kaldırır. Onlar sabahleyın kalktıklarında bir şey hıfzct- 
memiş olurlar, mushoflarda da yazılı bir ş&y bulamazlar. 


Asdu'ich bini Amr bini el-Az: Kur'an kalkıncıya kadar kıyâmet kop- 
maz. Şöy:eki: Arşın etraafına arı vızıltısı gibi bir vızıltı iner. (2). Rabb Teâlâ 
ve Tekcddes once: «Sona ne oldu?» diye sorar da O: «Yörâbb'! Okunuyo- 
rum, benimle amel olunmuyor.» diye şikâyette bulunur, demiştir. 


Bu hadisi şerifteki ihtar, bizler ve bizim gibi Kur'ânı okuyup ta icö- 
biyla amel etmiyen müslümanlar için ne acı bir ihtardır. Yazıklar olsun 
bizlerc ve bizim gibi Kur'ân ile amel etmiyenlere!. Kur'ânı bizden şikâöyet- 
çi kııma Yö Racbb!.. 


Yö Murcmmea! Biz Kur'ânt gidermiş olsaydık; sen onu geri getire- 
cek bir vekil bulamazdın. Biz onu bir rahmet olarak gidermedik te sana 
bıraktık. ( 4S die y$ 4pyl ) Bu da senin üzerine büyük bir fadi olmuş- 
tur. Yö'ni: Kur'ânın senin üzerinde kalması ile ilmin bekdası, Rabbının 
seni Âdem cğullarının e'ndisi kılması, nebilerin sonu yapması, sana ma 
kaamı mahmüdu vermesi, Rabbından sona büyük bir fadi ve rahmet ol- 
muştur. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânın büyük bir ni'met ve bir min- 
“net olduğunu ve bunun yokluğunda vukü' bulacak olan feci' sonuçları 
beyân ettikten sonra, bütün insanlar, cinniler bir araya gelmiş olsalar 
dahi Kur'ânı Kerimin mislini getiremiyeceklerini ve Kur'ânı Kerimin mis- 
lini getirmeriin insanların kudreti dışında olduğunu beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 


(2) Bu vızıltı, Kur'ânın sesidir. Kendisi ile amel terk olunduğu zaman, ALLÂH'ın 
izni ie arşın altına gelecek ve Rabbısına şikâyette bulunacaktır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hâbibim Ahmed! Onlara deki: Şu Kur'ânın ben. 
zerini getirmek üzere insanlar ve cinniler toplansalar; celâlim hakkı için 
onun mis'ini getiremezler. Birbirlerine zahir olsalar dahi.. (88) 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celifenin sebebi nüzülü hakkında başlıca iki 
kavil vardır. 


1 — İçlerinde Selâm bini Müşkem de bulunduğu halde bir yahud 
topiuluğu ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de: «Yö Muhammed! Sen Medine- 
ye ilk geidiğin zaman bizim kıblemiz olan Kuduse doğru namaz kılıyor- 
dun, şimdi onu terkettin. Biz senin getirdiğinde bir şey göremiyoruz, biz 
sana nasıl töbi' olalım? Getirdiğin yeni bir şey varsa bize onu haber ver 
Bu ALLAH tarafından bir hak mıdır? bilelim. Çünkü biz, Kur'ânın öyetle- 
rini Tevraatın öyetleri gibi birbirine uygun göremiyoruz.» dediler. 


Yahüdilerin bu i'tirazları üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Zâti 
ilâhiye, yemin ederimki, siz bunun «Kur'ânın» ALLAH tarafından gönde- 
rilmiş bir kitab olduğunu pek iyi biliyorsunuz.» buyurdu. Bunun üzerine 
yahüdiler: «İyi ommö, senin getirdiğinin benzerini biz de sana getirebili- 
riz.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti ce- 
lileyi inzöl buyurdu. Yahüdiler değil, bütün insanlar ve cinniler bir &raya 


gelseler ve birbirlerine yardım etseler, yine Kur'ânın benzerini getiremez- 
ler, demektir. 


2 — Kureyşten bir topluluk: «Yö Muhammed! Biz Kur'ânı istemiyoruz, 
bize Kur'andan başka acâib öyetler, garâib mü'cizeler getir. Yoksa senin 
getirdiğin Kur'ânın benzerini biz de sana getirebiliriz.» demişlerdiki: Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekoddes bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Müşriklerin ocâib ve garâib diye istedikleri şeyler bundan sonra ge- 
lecek olan âyeti celilelerde beyân edilecektir. Oraya bakılsın! . 


Bu hususta fazla bilgi için «HÜD» süresinde geçmiş olan Şi,4 çl) 
(5 by eli âyeti celilesinin tefsirine bakılsın! 


e 
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Bu âyet ile buna mümâsil âyeti celileler, Kur'ânı Kerimin benzerini 
ve hattâ en kısa süresinin mislini kimsenin getiremiyeceğine delölet eder. 
Nitekim Kur'ânı azim, bin üç yüz küsur yıl önce: Bu hakikatı bütün aÇık- 
lığı ile dünyâya i'lân etmiş ve o günden beri Kur'ân düşmanları geceli 
gündüzlü çalışmışlar, bütün bu çalışmalarına rağmen hepsi de en ufak 
bir süresinin benzerini getirmekten öciz kalmışlardır. Bundan dolayı ge- 
rek bu yönden, gerek diger yönlerden Kur'ânı Kerim bütün semâvi kitab- 
ların hiç birinin mazhar olamadığı en ulvi derecelere nâil olmuş; bütün 
azamet ve haşmetiyle dünya ufuklarında parlamış ve hâlen de parla- 
maktadır. Bu sebebledir ki, Kur'ânı azimin en azgın ve en amansız düş- 
manları olan batı dünyasının müteassıb müsteşrikleri dahi, Kur'ânın bu 
haşmeti karşısında onun ulviyyetini tasdik ve aczlerini i'tiraaf etmekten 
kendilerini alamamışlardır. Çok şükür Rabbımız celle ve Alâ Hazretle- 
rine!.. 

(g5 ) Ey rasüller seyyidi Habibim; Müşriklere, yahüdilere ve kıyö- 
mete kadar gelecek olan bütün beşeriyyete ve bütün âleme i'lân ette 
deki: (51 iliay Iykol e hiz çiy Li 0) insanlar ve cinniler şu 
Kur'ânın mislini getirmek üzere toplanmış olsalar, ( de: iyi Y )J onun 
bir mislini ve en kısa süresinin benzerini dahi getiremezler. Yö'ni: Belâ- 
gat ve fesaahatiyle, güzel nazım ve güzel tertib ve te'lif i'tiböriyle elbet- 
te onun mislini yapamazlar. Ayrı ayrı çalıştıkları halde getiremiyecekleri 


gibi (iark yarayan Eyi) ) birbirlerine zahir olup yardımda bulunsalar ve 


hep birlikte çalışsalar dahi yine bir benzerini yapmağa muvaffak o.amaz- 
lar. Ziyraa: Kur'ânı azim: Lâfzı, anlamı ve gaaibden haber vermesi yön- 
lerinden mü'cizdir. Yö'ni: Karşısındakini âciz bırakır. Bunlardan başka bir de 
Kur'ânı kerim, ALLAH kelâmı olması haysiyetiyle mahlük «yaratık» de- 
ğildir. İnsanlar ve cinniler; lâfzıyla; anlamıyla ve gaibden haber vermesi 
cihetinden bunun benzerini yapamıyacakları gibi.. Mahlük olan insan ve 
cinni mahlük olmıyan bir kelâmı yapamıyacağı da muhakkaktır. Çünkü: 
Mahlük olmıyan bir şey'i, mahlük olan beşerin yapması mümkün değii- 
dir, muhaldir. Nitekim insanlar, bu zamana kadar Kur'önin mislini getir- 
mek şöyle dursun, en kısa süresinin benzerini dahi getirmekten öciz kal- 
mıştır. Kur'âöni azimin kâinâta karşı bu yüksek i'lân ve haakim fermânı 
karşısında bütün dünyâ susmuş; aradan bin üç yüz küsur yıl geçmiş ol- 
duğu halde hiç ses çıkaramamış, cevâb verememiş ve hâlen de derin 
bir süküt içinde sessizliğini muhaafaza etmektedir. Mağlübdur, öcizdir. 
sessizliği ile âcizliğini 'itiraof edip durmaktadır. 

Artık bu hakikat bütün açıklığı ile meydanda durup dururken, bunun 
karşısında başka mü'cize istemek, başka âyetler aramak sırf teassub ve 
inâddan başka bir şey değildir. Bundan dolayı gerek insanlar ve gerek 
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cinniler, Kur'ânin en büyük bir mü'cize olduğunu iyi tedkik etmeli, iyi dü- 
şünmeli kuru teossub ve cehâleti atarak hemen imân etmeli, dünyâ ve 
öhıret husrandan kurtulmağa gayret etmelidir. 

Tevfik ALLAH'tandır. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes, Kur'ânın en büyük bir mü'cize alduğunu; insan- 
lar ve cinilerin bunun benzerini getirmekten öciz olduklarını beyân ettik- 
ten sonra, müşriklerin Kur'öndan başka, çeşitli mü'cizeler taleb ettikle- 
rini ve bunlara verilecek cevâbı beyön etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ce'â'ıma kasem ederim, şu Kur'cnda nâs için, 
her şeyden türlü türlü ifâdeler yaptık. Böyle olduğu halde nâsın çoğu yi- 
ne küfürde ısraar etti. (89). Onlar diyorlarki: Yâ Muhammed! Elbette sana 
imân etmeyiz. Tâ ki bize, arzdan bir pınar akıtasın, (90). Yâhut senin için 
hurmalık ve üzümlük o'sun da aralarında şarıl şarıl ırmakiar akıtasın! Yö- 
hut zü'mettiğin gibi üzerimize semâyı parça parça düşüresin, yâhut 
ALLÂH'ı ve melekleri kefi! olarak geti:esin. (92) Yâhut senin altundan bir 
evin olsun, yâhut semâya çıkasın. Üzerimize yazılı bir kitab getiresin. 
Bunları yapsan da elbette yine sana inanmayız. Yâ Muhammed! Rabbımi 
noksan sıfat:ardan tenzih ederim, ben ancak peygamber olarak gönde- 
rilmiş bir beşerim; deyiver. (93). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Kur'ânı Kerimin büyük bir mü'cize olup beşerin 
bunun mislini getirmekten âciz olduğu iyice anlaşıldı, diger mü'cizeler ve 
alâmetler de buna inzimam edince müşrikler mağlub ve perişân o'dular. 
Bunlara cevâb vermek ve karşı koymaktan âciz kalınca, başka öyetler 
aramağa, ve Muhammedin peygamberliğine karşı zorluklar ve müşkiller 
zıkarmağa başladılar. Şöyleki; 

İkrime ve İbni Abbastan rivâyet - ediliyor. Rabianın oğulları Utbe ve 
- Şibe, Ebü Süfyan bini Harb, Nadr bini el-Hars, Eb-ül Buhteri, Ebü Cehi 
bini Hişam, Abdullah bini Ümeyye, Ümeyye bini Half, Âs bini Vâil, Hac- 
câcın oğulları nebih ve Münebbeh gibi müşriklerin kodamanları günes 
battıktan sonra Kâ'benin arkasında toplandılar da birbirlerine: «Muham: 
mede bir adam gönderin, buraya gelsin, onunla konuşun, muhaasama 
edinde sonra hakkında mö'zür olasınız.» dediler. Bunun üzerine müşrik- 
ler ALLÂH'ın Rasülüre bir adam gönderdiler de: «Kavmin toplandı, seni 
bekliyor.» dediler. 

Kavminden gelen haberi olınca Hazreti Rasül «s.a.s.»; kavminin hak- 
kında bir emir zaahir olduğunu zannederek sür'atle yanlarına geldi. Çün- 
kü kavminin imânına çok haris idi. Yanlarına gelip oturunca müşrikler 
hemen söze başladılar. 

«Biz yanında mö'zür olmamız için sana adam gönderdik. Senin kav. 
mine yaptığın kötülüğü, arabdan bir kimsenin kavmine yaptığını görmedik. 
Babalarımıza şetmettin, o akıllılarımıza câhil dedin, dinimizi kötüledin. 
ılâhlarımıza dil uzattın, arab topluluğu arasına tefrika soktun, bizimle 
kendi arana getirmediğin kötülük kalmadı, şu getirdiğin şey ile mal isti- 
yorsan en zenginimiz oluncaya kadar sana mallarımızdan mal verelim, 
şeref istiyorsan seni eşref yapalım, melik olmak istiyorsan seni üzerimi 
ze melik yapalım, üzerine galebe etmiş bir cinni var da onu reddetmeğe 
kaadir olamıyorsan mallarımızı sarfederek tıbb arıyalım ve seni o dert- 
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ten kurtaralım, bizi mö'zür gör.» dediler. Müşriklerin bu ısrarları üzerine 
ALLÂHK'ın Rasülü 4.0.5»: «Söylediğiniz şeylerden hiç birisi ben de yok 
Ben size hakk ile geldim. Mallarınızı almak, Size şereflenmek ve melik 
olmak için değil.. Lâkin ALLAH 4zz6 ve celle, beni peygamber yaptı, ba- 
na kitab verdi, beni size beşir ve nezir olarak gönderdi. Ben de Rabbı- 
mın peygamberliğini size tebliğ ediyorum ve bu hususta size nasihatte 
bulunuyorum, kabül ederseniz bu, dünyâ ve âhıret sizin nasibinizdir. Red- 
dederseniz, ALLAH benimle sizin aranızda hükmünü verinciye kadar 
ALLÂH'ın emrine sabredeceğim.» buyurdu. ALLÂH'ın Rasülünün bu mö“ 
kul ve beliğ cevabları ve nosihatı karşısında müşrikler: «Yâ Muhammed! 
Sana arzettiklerimizi kabül etmedin. Araazıce bizden daha dar, yaşamak- 
ta bizden daha fozla müşkil durumda kimse olmadığını biliyorsun. Bizim 
için seni gönderen Rabbından iste! Şu dağ bizi çok sıkıyor, bunu bizden 
uzaklaştırsın, beldemizi genişletsin, orada bizim için ırmaklar akıtsın, 
Şam ve Irakta olduğu gibi biz de sulardan ve topraklardan faydalanalım. 
Babalarımızdan ölenleri diriltsin, bunların içinde Kilâbın oğlu Kusay dü 
bulunsun, Ziyraa: O Saadık bir ihtiyardı. Söylediğin sözlerin hak veyâ 
baatıl olduğunu onlardan soralım. Onlar seni tasdik ederlerse, seni biz 
de tasdik ederiz.» dediler. 


Müşriklerin bu hayali ve inâdi istekleri karşısında ALLÂH'ın Rasü- 
lü: «Ben, bunları getirmekle bö'solunmadım. Gönderildiğim şeyi size teb- 
iğ ettim, kabül ederseniz, bu Sizin nasibinizdir. Reddederseniz ALLÂH'ın 
emri gelinciye kadar sabrederim.» buyurmuşlardır. ALLÂH'ın Rasülünden 
bu mütevazi' ve hakk sözleri duyan müşrikler: «Bunları yapmazsan, bize 
Rabbından seni tasdik edecek bir melek göndermesini iste!. Yine iddiğ 
ettiğin peygamberlik dö'vâsı üzerinde sana yardımı olacak olan altundan 
ve gümüşten hazineler vermesini iste. Mödemki peygambersin, senin 
için. köşkler, bahçeler halketsin. Ziyraa: Sen de bizim gibi sokaklarda do- 
laşıyorsun, sen de bizim gibi maişet arıyorsun.» dediler. ALLÂH'ın Rasü- 
lü müşriklerin bu taleblerine de : «Ben bunlar için bö'solunmadım. ALLAH 
Teâlâ beni beşir ve nezir olarak gönderdi.» cevâbını verdi. Müşrikler zü'- 
mettiğin gibi üzerimize semöyı parça parça olarak indir, bizi helâk et, 
Rabbın isterse bunu yapar.» dediler. ALLÂH'ın Rasülü müşriklerin bu is- 
teklerine de: «Bu ALLAH'a âid bir iştir, dilerse onu Size işler.» cevöbinı 
verdi. Bunun üzerine müşriklerden biri «ALLÂH'ı ve melekleri bize kefi! 
olarak getirinciye kadar elbette imân etmeyiz.» dedi. 


Müşriklerin akıl ve mantık dışı bu sonsuz isteklerini duyan ALLÂH'ın 
Rasülü onların imânından ümidini keserek gitmek üzere kalkınca, onür- 
la berâber halası Abdüli-Muttalibin kızı Atikanın oğlu Abdullah bini Ebi 
Ümeyye de kalktı ve : «Yâ Muhammed! Kavmin sana arzedeceklerini ar- 


BE» 
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zetti. Onların söylediklerini kabül etmedin. Onlar senin ALLAH indindeki 
dereceni bilmek için kendilerine göre bir takım şeyler istediler, onları 
yapamadın. Sonra senden kendilerini korkuttuğun azâbı acele yapmanı 
istediler, bunu da yapamadın. ALLÂH'a yemin ederim sana aslaa inan- 
mam, töki; bir merdiven ittihâz edip onunla semâya çıkasın, oradan dö- 
nünciye kadar bende sana nazar edeyim, hem de oradan dönerken yo- 
nında neşrolunmuş bir kitab ile gel ve bunların doğru olduğuna şehâdet 
edecek meleklerden bir tâifeyi de berâberinde şâhid olarak getir, yemin 
olsun bunları yapmış dahi olsan ,yine seni tasdik etmiyeceğimi zannede. 
rim.» dedi. 

Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.», müşriklerin imândan uzak 
olduklarına kandat getirdikten sonra mahzun ve müteesir olarak evine 
döndü. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Nebisini teselli için 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Hazreti Rasü! Salleliâhü aleyhi ve sellem Hazretleri, bu mü'cizeleri 
Rabbısından isteyip te müşrikleri ilzâm etmedi. Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri de peygamberine bu mü'cizeleri niçin vermediği hatıra gelebilir. 
Şimdi vârid olacak bu soruyu cevablandırmıya çalışalım. Şöyleki: 


Hazreti Muhammed «s.a.s.» ALLAH beni size peygamber gönderdi, 
diye arab müşriklerine i'lân etti. Bu dö'vösunı başta Kur'ânı kerim, gök 
teki ayın ikiye -bölünmesi, gaaibden haber verme, zâti Nebinin siret v6 
yuksek ahlâkı gibi.. çeşitli mü'cizelerle isbât etti. Bu mü'cizeleri gören 
hüsnü niyyet saahibi, imâna saalih ve liyâkatlı olan kimseler derecelerine 
göre peyderpey imân ederek islâm dinine girdiler. Bunların dışında kalan 
katı kalbli, yoğun ruhlu, azgınlar ve mütekebbir olanlar seçilip kalmışlar- 
dı. Bu ozgın taagutlar kendileri imân etmedikleri gibi, halkı da imândan 
man'etmek için ellerinden gelen her şeyi yapmalarına rağmen, Kur'an 
âyetlerinin, peygamberin yüksek ahlâkının ve diğer mü'cizelerin karşı- 
sında halkın imânına mâni' olamıyorlar, gün geçtikçe imân edenler ço- 
ğalıyor, islâm dini yükseliyor. Bunun tam aksine olarak halk arasında 
müşrik kodamanlarının nüfuzları kırılıyor, tarafları azalıyor, mağlübiyyet 
emmâreleri görünmiye başlıyordu. Bu durum karşısında müşrikler kenai 
nüfuzlarını kurtarmak, hiç olmazsa bulundukları durumu korumak çaba- . 
sına düşmüşler, bunun için de halkı ve taraflarını şirk üzerine toplamağa 
gayret ediyorlar ve bu uğurda da çeşitli yollara baş vurmaya çalışıyor- 
lardı. Kendi akıllarınca böyle zor sorular ve isteklerle sanki ALLÂH'ın Ra- 
sülünü Ilzâm ve mağlüb edecekler de o zâti nebi de peygamberlik dâ'vö- 
sından vaz geçecekti. Müşriklerin bu münâkaşa ve münâzeoları hakk 
aramak, hakikatı bulmak için değildi. Onların yegöne gaayeleri, ALLAH'ın 
Rosülünü tuttuğu yoldan çevirmek ve nübüvvet dâ'vâsında vaz geçirmek. 
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ti. Bu gaaye tehakkuk ederse, orılar için halledilecek bir mes'ele yoktu. Bu 
olmadıkça başka ne olursa olsun, onlar nazarında hepsi boş ve hepsi de 
hoşa gidecek şeyler değildi. Bu sebeblerden dolayı, müşrik kodamanic.- 
rının hakkı kabül etmelerine ve islâm dinine girmelerine aşlaa imkön ve 
ihtimal yoktu. Nitekim de öyle oldu. Bunun içindirki, istedikleri mü'cize- 
ler gösterilse bile yine imân etmiyecekler, bu takdirde de istisal azâbına 
çarpılccak'ar ve- kökleri kesilecekti. , 

ALLÂH'ın Rasülü bunları iyi bildiği için bu mü'cizelerin verilmesini 
Robbısından istemedi. Ancak, kısa ve beliğ cevablar vermekle iktifâ etti 

Vâcıb Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri de li-hikmetin bu mü'cizeleri ne 
peycamberine verdi ve ne de taleb etmesi için ona vahide bulundu. Ancak 
o muü'cize:erin yerine her bir kelimesi hikmet ve mü'cizelerle dolu olan bu 
öyeti celileleri inzâl ile Nebisini teselli buyurdu. Şöyleki: 

(El aialllağ kB, si, ) Celâlim hakkı için şu Kur'ânda 
gardobet ve güzellikte nisa nümüne olacak her anlamdan türlü türlü ifâ- 
deler yaptık. (1. yi” YUN Aİ yü) Yine de insanların çoğu küfür üzerir- 
de ısraar ettiler de islâma yaklaşmadılar. 


Vaktâki Kur'ânın i'câzı açığa çıktı, dıger mü'cizeler buna inzımâm 
etti, çeşitli delilierle müşrikler moğlüb oldu'arsa, mübhem öyetler, uy- 
durma mü'cizeler, okıl hoarici hüccetler istemeğe kalktılar da: 

(işs, ) dediler. (4 y3i J ) Yâ Muhammed! Elbette biz sana imân 
etmeyiz. (e.i » YU me >>) Tâki: Şu orzdan, şu Mekke vödisinden 
bize bir pinar akıtasın. 


Müşrikler: Yâ Muhammed! Şu dağ bizi çok sık:yor, bu dağı bizden 
uzaklaştır, bunun üzerinde bize pinarlar kaynat, biz de burada ekin eke- 
lim, bağ. bahçe yetiştirelim, bu söyede maişetimiz bolalsın, demişlerdi 
ki, öyeti celilenin bu fikrası onların bu sözlerine cevâb olarak nâzil ol- 
muştur. 

Yu yerden bize pınarlar akıt,( <<) 5, şi ) yâhut Senin 
için; içinde hurma ve üzüm ağaçları bulunan bir bostan olsun ki: 
Ça YE AYI li ) sen bunlar arasında ırmaklar akıtasın. Müşrikler bu 
sözleriyle «Sen bunları bizım için yapmazsın amma, ALLAH onları senin 
için yapar» demek istemişlerdir. ( USLU kiss! ) Yâhut, sana 
imân etmeyiz, zü'mettiğin gibi semâyı parça parça edip, tepemize indirip 
bizi helâk edesin. Eğer sen bunu yapamazsan, dilerse Rabbın yapar. 
(A3, öy 3! |) Sana imân etmeyiz, töki ALLAH'ı ve melekleri bize 


— 03ö — 


CÜZ : 15 » EL-İSRAA SÜRESİ 


kefil olarak getiresin. Diger bir anlam ile: Melekler, sınıf sınıf, kabile ka- 
bile gelsinler de söylediklerinin doğru olduğuna şâhid olsunlar. &) Ke ) 
(0,5)ye ee Yâhul senin için altundan pırıl pırıl parlıyan bir ev bulun- 
sun ki, o zaman sana imân edelim. 


(LI 3 şi * Sebebi nüzülde beyân edildiği üzere, ALLÂH'ın Ra- 
sülü müşriklerin yunlarından ayrılmak üzere oyoğa kalktığı zaman halası 
Atikanın oğlu yanına gelerek bu sözü o söylemişti. 

Mö'nâ : Yâhut semâya çıkasın, ( AsjJ:.9 J, ) semöya çıkmana da 
elbette inanmayız. (.$,4 149 Lie J5 5. ) Töki bize okuyacağımız yazili 
bir kitab indiresin. 


Abdullâh bini Ümeyye: «Yâ Muhammed! Sana inanmayız. Taoki, se- 
müya bir merdiven kurasın, sonra bu merdivenle semâya çıkasın, sen 
oradan gelinciye kadar ben de sana bakayım. Sonra dört melek te sana 
şâhid olduğu halde bize neşrediımiş bir kitab getiresin. Bütün bunları yap- 
san bile yine de sana inanacağımı zannetmiycrum.» demişti. Âyeti celile- 
nin bu fikrası da Abdullah bini Ümeyyenin bu sözüne cevâb olarak nâzil 
olmuştur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ısrarla istedikleri şeyleri 
onların dilinden hikâye ettikten sonra, hepsine cevâb olmak üzere Nebisi 
Muhammed Mustafa «s.a.s» e hitâben buyurmuşlardır ki: o w 

( ,$ ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Müşriklere cevâben 
deki: Ben Rabbımı noksan sıfatlardan beri kılar ve ulularım. YI -$ p) 
(Vg- lp Ben ancak, ALLAH tarafından peygamber olarak gönderilmiş 
olan bir beşerim. Ben bunları yapamam. Bunlar ALLAH Teğlânın yapaca- 
ğı işlerdir, dilerse Rabbım bunları yapar. Bunların yapılması beşerin kuj- 
reti dâhilinde değildir. a 

ALLAH azz: ve celle Hazretleri, peygamberine başta Kur'ânı azim 
olmuk üzere bir çok mü'cizeler vermiştir. Bu mü'cizeler müşriklerin iste- 
dikleri mü'cizelerden daha garib ve daha önemli olduğu halde müşrikler 
o mü'cizeleri teassub ve inadlarından kabül etmemişlerdir. Onların gaa- 
ye ve maksadları, delil aramak, mü'cize taleb etmek değil; peygamberliği 
reddetmek, islâm dininin yayılmasına mö'ni olmak ve kendi küfür hayat- 
larını devâm ettirmek ve orablar üzerindeki nüfuzlarını muhaafoza et- 
mekti. Bundan: dolayı Teölâ ve Tekaddes, müşriklerin taleblerinı reodet- 
miş ve iki kelime ile kisaca cevab verdirmiştir. 


* 
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Vö'cıb-ül vücud Hazretleri, müşriklerin taleblerine redd cevâbi ver- 
dikten sanra, onların küfür sebeblerinden diger bâ'zılarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 


i EZ Yi YE a 


lu GB YE 


4, 


Mei i Aİ a 


Eh e) 


e eği EEE e CI 


YÜKSEK ANLAMI : Kendilerine yol gösterici geldiği zamanda nâsı 
imândan men'etmedi ancak, onların: «ALLAH beşerden peygamber mi, 
gönderdi?» demetleri men'etti. (94). Ya Muhammed, deki! Yer yüzünde 
«yaşıyanlar» ySs'u uslu yürüyen melekler olmuş olsaydı, biz azimi zi-şân 
onlara peygamber olarak semâdan melek indirirdik. (95). Yine deki: Be- 
nimle sizin aranızda şöhid yönünden ALLAH kâfi oldu. Çünkü, o hakika- 
ten kullarından haberdârdır ve görüp durmaktadır. (96). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Müşrikler ALLÂH'ın Rasülüne «Yâ Muhammed! 
Biz sana kat'iyyen imân etmeyiz, çünkü sen de bizim gibi bir insansın. 
ALLAH peygamber gönderecek oldu da senden başka kimseyi bulamadı 
mı? ALLAH peygamber göndermiş olsaydı, onu melek olarak gönderir- 


di.» demişlerdi ki: ALLAH uzze ve celle müşriklere cevâben bu öyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(5441 ereğli iyı Gİ gyü'ş>U; ) Kendilerine hidâyet eden «rehber 
geldiği zamanda, nâsı Kur'âna, Muhammedin peygamberliğine imânden 
men'etmedi; ancak.( Y,-,i,va'&.t işle gl YI ) Ancak ALLAH peygamber 
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olarak beşer mi” gönderdi, demeleri men'etmiştir. Yö'ni: Müşriklerin kalb. 
lerinde kaynıyan bir şübhe vardı, o da ALLÂH'ın beşerden peygamber 
göndermesini inkârları idi. Teâlâda bu âyeti celilelerle onlara cevab ver- 
di. Şöyleki: 


( g ) Habibim müşriklere cevâben deki: (| ve.k. yy: KL. Yi Gg) 
Yer yüzünde vatan tutup ikaamet eden, gezip dolaşan melekler olmuş 
olsaydı, (Y, -, SL oyla çiz Ul) Biz de O zaman peygamberi semödan 
onların cinsinden olan meleklerden gönderirdik. Melekten beşere pey- 
gomber olamaz. Peygamber her varlığın kendi cinsinden olmalıdır ki: 
pesgamberlikten gelecek olan 'fayda haasıl olabilsin. 


( 5 ) Habibim şunuda deki: ( Su, alı ,zal$ ) Sizinle benim ara- 
ma şöhid olarak ALLAH kâfidir. Benim ALLAH'ın Rasülü olduğuma, gön- 
derildiğim hakkı size tebliğ ettiğime ve sizin beni yalanlayıp inâd ettiği- 
nize ALLAH şahiddir. Başka şâhide lüzüm ve ihtiyâc yoktur. ( soLu 3 s1) 
Çünkü o, korkutanlara ve korkutulanlara, ( |,-s!,.- ) haberdar olup dur- 
maktadır. Hem de onların bütün durumlarını görüp duruyor. Onların bü- 
tün hallerine âlimdir, her kesi durumlarına göre cezâlandırır. 


Ayeti celilede peygamberini teselli vardır. Kâfirlere de vaid ve tehdid 
vardır. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünden uy- 
durma mü'cizeler istemelerini ve bu isteklerin reddi için gereken cevab- 
ları beyân ettikten sonra, ALLÂH'ın hidâyet ettiği kimsenin hidâyete ere- 
ceğini, dalâöletini murad ettiği kimsenin yolunu hiç bir kimsenin doğrul- 
tamıyacağını ve bu hususlara dâir bö'zı hükümleri beyân etmek üzere 


buyuruyorki: 
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CA 


Ni a 


23 Ki Ey O Zer 
a ELİE ELA 
di ER ÇE. 
ii bem ez me 


7 - N nz 
iki ENES ie 


b » 
a ei A 
e. iğ Al) 2 


HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH bir kimseyi hidöyette kılarsa, işte o kim- 
se hidöyete ermiştir ve bir kimseyi de dalâlette kılarsa sen elbette onun 
dünunda onlar için yardımcı'ar bulamazsın ve kıyâmet günü biz onları 
körler, tatlar ve sağırlar olarak yüzleri üzerinde haşredeceğiz; onların va- 
racakları yer cehennemdir; her ne zaman yalınları sönerse onun tutuş- 
masını ziyâde ederiz. (97). Bu azab, küfretmeleri ve «çürüyüp kemikler 
olduğumuz zamanda mı, hakikaten biz yeni bir yaratılışla bö'solunaca- 
0ız?» demeleri sebebiyle onların cezâsıdır. (98). Gökleri ve yeri yoktan 
yaratan Şu ALLÂH'ın kendilerinin benzerlerini yaratmıya kaadir olduğu- 
nu bilmediler mi? Fakat biz, onlar için gelmesinde şüphe olmıyan bir ecel 
«bir zaman» tö'yin ettik, çünkü zaalimler ancak küfre dönerler. (99). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin bö'si, yâ'ni: Öldükten sonra diril. 
meyi, haşri, neşri ve öhıreti inkör eden Mekke müşrikleri Yrakkında nâzil 


olduğu umümi mö'nödan anlaşılmaktadır. Şöyleki: 


( lar yaz ) ALLAH azze ve celle Hazretleri bir kimseyi hidâyette kı- 
larsa, ( eli sp |) işte o kimse yolunu doğrultmuş, hidâyete ermiştir. 
(Jia yy ) Yine teâlâ ve tekaddes, bir kimseyi dalâlette kılar da onu Şey- 
lanın vesvesesinden korumazsa, («y3'4 elişi ..'4£ 5 ) Yâ Muyammedi 
Elbette sen ALLÂH'ın berisinde onlar için yardımcılar bulamazsın. 


Âyeti celilede ALLAH'ın Rasülünü teselli vardır. Çünkü: ALLAH Te- 
âlânın iman ve hidöyetlerine hükmettiği kimselerin mü'min olmaları vâ- 
cib oldu. Yine ALLAH. Teğlânın dalâlet ve cehillerine hükmettiği kimsele- 
rin küfürden dönmeleri de muhal oldu. Öyle olunca bu durum ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem için bir teselli dayanağı olmuş olur. 


Mö'nâ : ALLAH Teâlâ bir kimseyi hidöyette kılarsa o kimse mühtedi 
olur ve bir kimseyi de dalâlette kılarsa, ALLÂH'tan başka onlar için yar- 


dımcılar bulunamaz. ( praysy ge lily A4, ) Ve biz kıyâmet günü 


onları yüzleri üzerine haşredeceğiz. Bir insanın yüzü üzerinde yürümesi 
nasıl mümkün olur? Denilirse, bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin ter- 
cemelerini alalım. Şöyleki: 

Buhaari ve Müslimin Enes radıyallâhü anhten ittifâkan rivâyet ettik- 
leri bir hadisi şerifte Enes: Bir kimse ALLÂH'ın Rasülüne, ALLAH ozze ve 
celle Kur'ânında « Aş»Jl era s»ı je Jaa yi » buyuruyor. Kâfirler yüzleri 
üzerine mi haşrolunacaklar? Ey ALLÂH"ın Rasülü! diye sordu. Bu soru 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»: «Dünyâda insanları iki ayak üzerinde 
yürütmiye kaadir olan zöti ecell ve ö'lâ «insanları» kıyâmet günü yüzleri 
üzerinde yürütmiye kaodir değil mi.» buyurdular, demiştir. Bu âyeti celile 
Katâdeye bâliğ olduğunda: «Evet. Rabbimın kudretine kasem ederim; 
böyle yürütmeye de kaadirdir» demiştir. 

Ebü Hüreyreren rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre: 
ALLAH'ın Rasülü salletlâhü aleyhi ve sellem: «Kıyâmet günü insanlar üç 
sınıf üzerine haşrolunacaklardır. Bir sınıf yaya, bir sınıf binitli, bir sınıf ta 
yüzleri üzerinde haşrolunacaklardır.> buyurdu. Orada bulunan bö'zı kim- 
seler: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! İnsanlar yüzleri üzerinde nasıl yürüyecekler- 
dir?» diye sordular. ALLAH'ın Rasülü: «Onları ayakları üzerinde yürüt- 
miye kaadir olan zâti eceli ve ğ'lâ, muhakkak yüzleri üzerinde de yürüt- 
meye kaadirdir. Hem de onlar yüzlerini her tümsek ve her dikenden ko- 
ruyacaklardır.> buyurdu, demiştir. 
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Mö'nâ : Biz özimi zi-şân! Kıyâmet günü onları yüzleri üzerinde haş- 
redeceğiz. Hem de onler, (| L# ) Körler olarak, ( LX, ) Tatlar olarak, 
(; ) sağırlar olarak.. Yâni: Kâfırler ve müşrikler, kıyâmet günü gözleri 
görmez, dilleri konuşmaz ve kulakları duymaz olarak yüzleri üzerinde 


mahşer yerine gelecekler, demektir. 

Bir soru ve cevab: Eğer sen, ALLAH kâfirleri körler, tatlar ve sağır. 
lar olarak nasıl vasfetti? Halbuki diger öyetlerde «,U! İgeyki sb) » (1) 
İyi dila iyes Y (2) Kia) Li il iş 9 (3) buyuruyor 
da onlara .görme, konuşma ve duyma isbât ediyor, dersen, ben bu- 
rada bir kaç vechile cevab veririm. Birinci vecih; İbni Abbas: Onlar kör- 
lerdir. Kendilerine sevinç verecek şeyler görmezler. oTatlardır. Hüccet 
olacak bir şeyler konuşmazlar. Sağırlardır. Kendilerine sevinç verecek 
hiç bir şey duymazlar, demiştir. İkinci vecih: Bâ'zıları: ALLAH Teğâlânın bu 
âyeti celilede vasfettiği gibi körler, tatlar ve sağırlar olarak haşroluna- 
caklar, sonra da bu uzuvlar kendilerine iâde edileceklerdir, demişlerdir. 
Üçüncü vecih: Bö'zıları bu âyetin anlamı: «jg,.KG Y, 1515.51 » denildiği 
zamanda olacaktır.Şöyleki: Kâfirler Rabbılarına müteaddid def'alar mu- 
raacgatta bulunacaklar. Azablarının hafiflemesine dâir bir cevab alama- 
yınca, Cehennem bekçisins muraacoat edecekler de: Yö Mâlik! Rabbına 
söyle de bizi öldürsün de kurtulalım, diyecekler. Cehennem bekçisi bun- 
lara cevâben: «Biraz bekleyin!» diyecek. Kırk sene sonra, Onlar köpek 
azarlanır gibi azarlanacaklar, def'olun bir daha benimle konuşmayın, de- 
nilecek. Bu aozardan sonra kâfirlerin gözleri kör, dilleri tat, kulakları sa- 
ğır olarak kalacaklar, demişlerdir. Âyeti celilenin her üç anlama da Şü- 


mülu vardır. ( çer 4! gi ) Onların varacakları yer cehennemdir. ( <<  ) 
Her ne zaman Cehennem sönmiye yüz tutar, alevleri hafiflemiye başlarsa, 
(ı pa ,pv3j ) onlara soiri ziyâde ederiz. Yö'ni: Cehennemi yeniden tutuş- 
tururuz. Cehennemin alevleri kösnemiye başlasa bife, köfirlerin azab ve 
elemleri hafiflemez. Çünkü Teğlâ ve tekaddes Kur'anı keriminde, 
Ksspee ha Y » buyurmuştur. Yö'ni: Azab onlardan hafifletilmez, demektir. 


( 43'x405 ) Bu cehennem onların cezalarıdır. ( CyU, “,oİ) AÂyet- 
lerimize küfretmeleri sebebiyle. Yö'ni: Cehenem azöbı, kâfirlerin öyetler:- 


(1) Mücrimler ateşi gördüklerinde. (2) Orada ölümü dâ'vet edecekler 
(3) Cehennemin gazabını, ve gürültüsünü işltecekler. 
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mize küfretmeleri sebebiyledir. Bir de, ( ug yi uu 4, Ula. İş ) 
(wa W- onların: Biz çürüyüp kemikler olup ufalandığımız zamanda mı, 
hakikaten yeniden yaratılıp dirileceğiz? demeleri sebebiyledir. o On'arın 
böyle diyerek öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmeleri sebebiyledir. Bi 
öyeti celilenin bö'si inkör eden kâfirler hakkında nâzil olduğu mâ'nâdan 
anlaşılmaktadır. Kur'ânı kerimde bunun benzeri bir çok öyetler vardır. 
«YÂSİN» süresinde gelecek olan « ..«4> 5, Xx. L'., 2,» âyetinin tefsi- 
rine bakılsın. 


Mö'nâ : Müşriklerin bu aozöbı, onların bizler çürüyüp parçalanıp ke- 
mikler olduktan sonra, hakikaten yeniden mi yaratılıp dirileceğiz? demeleri 
sebebiyledir. Evet bu ozöb, onların yok olduktan sonra, yeniden dirilmeyi 
inkâr etmeleri hasebiyledir. ALLAH Teâlâ öldükten sonra onları dirilte- 
cek, cezdlarını da onlar üzerine ateşi musallat kılmakla verecektir. Ateş 
onları yiyecek, yok olan uzuvları yeniden meydâna gelecekler. Sonsuz 
olarak böylece ozâb devam edip gidecektir. Mü'minleri ALLAH korusun!. 


Teölâ ve Tekaddes, kâfirlerin bö'si inkârlarına cevab olarak buyuru- 
yorki: 


(Uy yi ) Yâ Muhammed! Onlar görmediler mi, görür gibi bilmediler 
Mİ? (eyi şal zi çileli ) Hakikaten bütün azamet ve şiddetiyle Şu 
uçsuz bucaksız gökleri yaratan ALLAH azze ve celle Hazretleri, 5! 4: ;-5 ) 
(pe. 12 küçüklük ve zaiflikte onların benzerini yaratmıya o muhakkak 


kaadirdir. Fakat, ( «5 4 /Y Vel eri Je; ) Onlar için azâbın gelmesinde şüp- 


he olmıyan bir eceli, bir zaman kılmıştır. O zaman gelmedikçe onlar ozab 
olmazlar. Bu azabın gelmesi de ya ölmeden önce Dünyâda olur; yâhut 
ta kıyâmet geldikten sonra mahşer yerinde ve cehennemde olur. Bütün 
bunlar böyle olmakla berâber, ( 1,9 Yi; şili gb ) Zaalimler ancak küf- 
re dönerler. Vaazıh deliller gösterildiği halde yine hakikatlere inanmazlar 
da inkâra giderler. 


* 


ALLAH azze ve celle Hazretleri kıyâmeti inkâr eden kâfirleri ozâo 
edeceğini, bunda hiç şüphe olmayıp bu azöbi oncak belli zamana tehir 
ettiğini beyân ettikten sonra, yukarıdaki âyetlerde geçen bâzı istek - 
lerine cevab vermek üzere buyuruyorki: 


— 243 — 


.J ##g! 


iş 
yık ELENİ KESİMİ 
OLGU 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Ma'larının çok olmasını taleb 
eden müşriklere deki: Rabbımın rahmet hazinelerine mâlik olmuş olsanız, 
bu takdirde infak korkusu ile yine buhleder de kimseye bir şey vermez. 
siniz, çünkü Insan, çok bahli bulunmaktadır. (100). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin yukardaki öyeti celilelerde beyâr 
edilen müşriklerin çok mal talebleri üzerine cevab olarak nüzil olduğu 
beyân edilmiştir. Çünkü müşrikler ALLAH'ın Rasülünden pınarlar kayna- 
masını, nehirler akıtmasını, Mekke vâdisinin genişletilmesini, mallarının 
çok olmasını, rızıklarının bol olmasını taleb etmişlerdi. ALLAH G6zze ve 
celle bu öyeti celiie ile onların bu taleblerine cevab vermiş ve bu istek- 
lerinin niçin kabül edilmediğini beyân buyurmuştur. Şöyleki: 

( # ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Senden uydurma 
mü'cizeler ve bol rızık istiyen müşriklere deki: ( y>ir, yi ür a J) 
Ey müşrikler! Siz Rabbımın rahmet hazinelerine ve bütün ni'metlerine 
mâlik olmuş olsanız ( güYi ds paz. bi ) bu takdirde o ni'metlerin tü- 
kenmesi ve fakirlik korkusu Ile yine buhleder, kimseye bır yeyler vermez- 
diniz. Çünkü: ( İyot Yl ŞE, ) insan cinsi çok bahil ve çok cimri bulun- 
maktadır. Ayeti celilede müşriklerin buhlünü vasıfta büyük mubâlağa var- 
dır. Çünkü müşrikler; dini, Imanı, mâ'neviyyaotı Dünyâ varlıkları ile ölçer- 
ler. Maal-esef bu gün bizim Avrupa hayranlarımız da böyledir. Avrupanın 
maddi varlığı karşısında hayran kalıyorlar da, onların dinlerine dahi im- 
bye ila Belki de bir çokları bu yüzden küfrü kabül ediyor. ALLAH ko- 
rusun!. 

Bir soru ve cevab.. İnsanlar arasında bir çok bonkör kimseler bulun- 
duğu halde bu âyeti celilede insan cinsinin buhi Ile vasfı nasıl mümkün 
otur? Denilirse, cevâben denirki: İnsanda asıl olan buhldür. Çünkü insan, 
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muhtac bir yaratıktır. Muhtac olan bir varlık ise; zarüretini gidermek ve 
ihtiyâcını önlemek için elindekine sıkı sarılmasını ve onları muhaafaza 
etmesini sever ve bu hususta elinden gelen her şey! yapar. Bununla be- : 
râber bö'zı haarici sebebler dolayısıyla içlerinde bonkörleri de buluna 
bilir. Halk orasında övülmesini sevenler ve sevab ümidi ile malını başka- | 
larına infak edenler de buluna bilir. Fakat umümiyyet i'tibâriyle Insanlar 
bahillerdir. Bundan dolayı insan cinsi, ALLAH Teğlânın bütün nzık hazi- 
nelerine mâlik dahi olsalar, yine nankörlükten ve buhiden kendilerini kur- 
taramazlar. Bütün Dünyâ zenginlikleri birinin olsa başka Dünyaları taleb- 
den yine vaz geçmezler. İşte Insan böyle bahil ve böyle cimridir. 


4 


Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin uydurma mü'cize taleble- 
rine cevab verdikten sonra, Müsâya da bir çok mü'cizeler verdiğini ve 
bütün bunlara rağmen bir çok kimselerin imandan imtinâ' ettiklerini be- 
yân etme küzere buyuruyorki: 


li 
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KİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için biz azimi Zi-Şân! Müsâ pey- 
gambere de dokuz tane açık mücize vermiştik; yâ Muhammet Müsünin 
onlara geldiğini İsrailoğullarına sorki firavn ona ya Müsâ ben seni bü- 
ğüye tutulmuş zannediyorum, demişti. (101). Müsâ ona: Yemin ederimki 
sen bunları crncak göklerin ve yerin rabbı indirdiğini açıktan biliyorsun ve 
ey fir'avn! Hakikaten ben seni helâk olmuş zannediyorum. (102). Müsüâ'- 
nın bu ıhtarı üzgrine firavn onları Mısır topraklarından çıkarmak murad 
etti de bizde onu ve beraberindeki olan kimseleri, hepisini suya boğuver- 
dik. (103). Ve biz Fir'avn'in garkolunmasından sonra İsrail oğullarına Mı- 
sır ve Şam teprak'arına yerleşin demiştik, son vaid geldiği zaman «kıyâ- 
met günü» de biz hepinizi top'u olarak «mahşere» getireceğiz. (104). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Bu âyet-i celileler, yukordaki geçen âyetlerde be- 
yân edilen Mekke müşriklerinin uydurma mü'cizeler istemelerine cevab 
olorak inzal buyurulmuştur. Şöyleki: Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünden uy- 
durma ve ağır mü'cizeler istediler, sonra da: «Sen bu mü'cizeleri bize 
getirsen dahi, sana imân edeceğimizi zannetmiyoruz.» dediler. Şu duru- 
ma göre onların imân etmelerine imkân yoktu. Teâlâ ve Tekaddes onlc- 
rın ka'blerinin ne olduğunu onlardan çok iyi bildiği için şöyle buyurdu. 
Ey müşrikler! Sizin istediğiniz şu mü'cizelere karşılık Müsâyag da bir çok 
mü'cizeler vermiştik. O mü'cizeler sizin istediklerinizden daha kavi ve 
daha büyük idiler. Böyle olmasına rağmen o mü'cizeler Fir'avn ve kavmi- 
nin imanlarını bir fayda te'min etmedi. Onlarda olduğu gibi istemiş Ol- 
duğunuz mü'cizeleri size vermiş olsak, onlarda olduğu gibi bunlar da size 
bir fayda te'min etmiyecek. Siz yine küfrünüz üzerinde ısrar edeceksiniz. 
O zamanda istisal ozâbi üzerinize vâcib olacak. Ve hepiniz de helâk ola- 


caksınız. Bu sebebden dolayı istemekte olduğunuz bu mü'cizeleri Size 
vermiyoruz. 


(cu - sy lri ul, ) Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilesinde 


Müsâ peygaâmbere dokuz mü'cize verdiğini beyân buyuruyor. Halbuki 


başka C,etlerJde Müsâ peygamberin bunlardan başka mü'cizeleri olduğu 
beyân ediimiş bulunmaktadır. Kur'an âyetlerinde beyân edilen bu mü'ci- 
zeleri bi'dirdikten sonra, bu öyette zikredilen dokuz mü'cizenin tefsirine 
geçelim. Şöyleki; | 

1 — lik zamanlarda Müsâ peygamberin lisanında pepelik vardı. AL- 
LAH Teölâ Müsâdan bu pepeliği izâle etti de Müsâ çok fasih konuşur bir 
haale geldi. 2 — Müsânın elinde bulunan asanın zaman zaman yılan haa- 
line gelmesi, tekrar osa durumuna dönmesi. 3 — Fir'avnin sihirbazları ile 
imtihan G.unurken asanın yılan olması, sihirbazların bütün iplerini ve asa- 
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larını yuttuktan sonra, tekrar asa hdaline dönmesi. 4 — Müsânın elleri 
esmetdi. Koynuna sokup çıkardıktan sonra bem beyaz olur. Tekrar koy- 
nuna sokup çıkardığı zaman eski siyahlığını alırdı. 5 — Müsânın düğsı 
ile Tüfan oldu ve bütün fir'avnlerin evleri su ile doldu. 6 — Çekirge ile 
ürünleri imhaa edildi. / — Evlerini ve anbarlarını bitler kapladı, bütün yi- 
yeceklerini helâk etti. 8 — Evlerini barklarını kurbağalar istilâ etti. 9 — 
İçmekte oldukları suları kanlar haalini aldı da su içemez oldular. Bunla- 
rın hepsi de Müsânin düâsi ile onlardan kaldırıldı. 10 — Şap denizi ya- 
rıldı, Müsâ ile beröber İsrail oğulları denizi geçip kurtuldu. Fir'avnler 
denizde boğulup helâk oldular. 11 — Müsâ asasını taşa vurur, taştan p:- 
narlar kaynardı. 12 — İsrail oğulları Tevratın hükümlerini kabul etmedi- 
ler. ALLAH Teâlâ bir gölge gibi dağı tepelerine kaldırdı da emirlerini öyle 
kabul ettiler. 13 — Kırk sene Tih sahraasında kaldılar ve orada ALLAH 
tarafından verilen kudret helvası ve selvâ kuşlarının etleri ile beslendiler. 
14, 15 — Yedi sene kıtlığa mahküm oldular ve meyveleri de noksan oldu. 
16 — TAMS, yö'ni: unlarının, ekmeklerinin, yiyeceklerinin, altun ve gü- 
müşlerinin mahvolup taş haaline gelmesi. 


Bunları öğrendikten sonra şimdi öyeti celilenin tefsirine geçebiliriz. 
Şöyleki: 

Bu âyeti celilede beyân edilen dokuz mü'cizenin tefsirinde İbni Ab- 
bas: Dokuz mü'cize: Asanın yılan olması. Müsânın elinin beyazlanması, 
dilinin düğümünün. çözülmesi, denizin yarılması, tüfan olup suların her 
tarafı kaplaması, çekirge, bitler, kurbağalar ve suların kanlar olması, de- 
miştir. 

o Böâl'zıları: Denizin yarılmasına ve beyaz ele bedel; kıtlık senelerini ve 
meyvelerinin noksan olmasını zikretmişlerdir. Diger bö'zıları da: Kıtlık 
senelerinin ve meyve noksanlıklarının yerine bedel, tamsı ve denizin ya- 
rılmasını zikretmişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. Biraz da TAMS, ke- 
limesini izaaha çalışalım. Şöyleki: 


TANS: Fir'avnlerden bö'zı erkekler akşamları karısı ile berâber ya. 
toğa sağlam olarak yatırlar, sabahleyin gelenler onları kas katı taşlaş. 
mış bulurlardı. Bâ'zı kadınlar ekmek yapmak için kalkarlar, biraz sonra 
ayak üzerinde heykel haalinde taşlaşıp kalırdı. Bâ'zı evlerde yiyecekleri, 
ekmekleri, yumurtaları, paraları, kıymetli eşyâları taş hooline inkalın 
ederdi. Bunları alenen müşâhede ettikleri halde yine Müsâya imandan 
sakınırlar ve küfür üzerinde ısrar ederlerdi. 


Rivâyet olunduğuna göre, Ömer bini Abdül-Aziz Muhammed bini Kâ'b 
bini el-Kuraziye öyeti celilede zikredilen dokuz mü'cizeden sorar. O zât 
de dokuz mü'cizenin içinde TAMS'ı zikreder. Bunun üzerine Ömer bir 
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Abdül-Aziz şu adamın fakih olması icâbeder, demiştir. Sonra da ey Cğ- 
lan! Şu dağarcığı çıkar, dedi. Oda doğarcığı çıkarıp içini silkti. Bir baktı 
larki, dağarcığın içinde bulunan ikiye bölünmüş bir yumurtanın, iki par- 
çaya ayrılmış kırık bir cevizin, sarımsak, nohut, mercimek gibi yiyecekle- 
rin hepsinin kos katı taş olduğunu gördülerki, Ömer bini Abdül-Azizin ke- 
râmetine delildir. 

Bö'ziları da: Bu dokuz öyet ile muradın Şu kitabın öyetleri ve hüküm- 
leri olduğunu beyân etmişlerdir. Ve buna da Safvan bini Gassândan ri: 
vâyet edilen hadisi delil iraad etmişlerdir. Şöyleki: Bir yahüdi arkadaşına. 
Gel seninle şu nebiye gidelim, diyor. Bunun üzerine arkadaşı ona: «Nebi» 
deme! Duymuş o'ursa bu söz onun dört gözü olmuş olur, diyor. İkisi bir- 
likte ALLÂH'ın Rasülü sallelliğkü aleyhi ve selleme geliyorlar da 


«> Oi sx Ulul, » yeti celilesinden soruyorlar. ALLÂH'ın Ra- 


gülü «s.0.S» Onicra: «ALLÂH'a bir şeyi şirk koşmayın, hakk ile başka; 
ALLAH'ın haram kıldığı nefsi öldürmeyin, zinâ etmeyin, fâiz yemeyin, Si- 
hir. yapmayın, sultanı öldürmek için harekete geçmeyin, israf etmeyin, 
naomuslu kadınlara atma yapmayın, harbden kaçmayın, yâhüdilere mah- 
sus olan sebt gününe tecövüzden sakının, buyurunca ikisi birden kalktı- 
lar ALLÂH'ın Rosülünün mubdarek ellerinden öptüler de: «Biz şöhidlik 
yaparız, hakikaten sen nebisin.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Ra- 
sülü «$.0.5ı: «O halde sizi bana tabi' olmaktan ne men'ediyor?» buyur- 
dular. Onlar ALLÂH'ın Rasülüne cevâben: «Biz sana töbi' olursak, yahü- 
dilerin bizi öldürmelgrinden korkarız.» dediler. 


Mö'nâ : Biz Müsöya da dokuz tâne mü'cize vermiştik. Öyle olunca 
Yâ Muhammed! ( Ç.3l )li iç şti ) Müsânin onlara peygamber ola- 
rak geldiği zamanı İsraail oğullarına sor. Biz o zaman Müsüâya: İsraai! 
oğullarını Fir'avnden iste de ona: «İsraail oğullarını beriimle berâber gön-. 
der, de.» diye emretmiştik. Müsâ, Fir'avnden İsraail oğullarını isteyince 
(Um AL Yİ iye pd li ) Firavn: Yâ Müsö, doğrusu ben seni 


meshur zannediyorum. Yö'ni: Ben seni büğülenmiş, aklı karışmış zanne- 
diyorum, demişti. 


MESHUR, kelimesini İbni Abbas; mahdü', yö'ni: aldatılmış kelimesi 
ile tefsir etmiştir. Hastalığa tutulmuş anlamına gelen, n'atbub kelimesi 
ile de tefsir edilmiştir. Sihirbaz, anlamına sâhir kelimesi ile de tefsir edil- 
miştir. Bu tefsire göre öyetin anlamı: Sen bu acâib şeyleri sihirdekl ilim 
ve mehâretinle yapıyorsun, demek olur. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Müsânın ALLAH tarafından peygamber ola. 
rak Fir'avne geldiği zamandaki durumu İsragi! oğullarına sor. O zaman 
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Müsâya Firavn: Yâ Müsâ! Doğrusu ben seni büğülenmiş, hastalığa tu: 
tulmuş bir sihirbaz zannediyourm, demişti. Bunun üzerine Müsâ Fir'avra 
hıtaaben: ( 5 ) demiştiki: ( diş oi Yİ Ya İZİL e a5 ) Zâti 
eceli ve ö'lüöya koşem ederimki, bu dokuz âyeti ancak göklerin ve yerin 
Rabbısının inzâl ettiğini bilip duruyorsun! ( ,L. ) bunları görüp duruyor- 


sun. Fakat bunları inadından inkâr ediyorsun. Ben senin beni vasfettiğin 
gibi meshur değilim. Bunu da iyi biliyorsun. Bu âyetler, bu mü'cizeler gök- 
lerin ve yerin Hoalikı ALLAH tarafından indiri:miştir. Böyle olduğu için 
senin beni meshur zannettiğin gibi; (| ;y.x) ye öy e b*Y yi ) Ey Fir'avn! 
Hakikaten ben de seni mesbur zannediyorum. Yö'ni: Ben de seni lö'net 
edilmiş, helâk olmuş, bütün hoyırlardan uzaklaştırılmış zannediyorum. 
Benim zannım esahhtır. Senin zannın ise sırf uydurma ve yalandan ibâret- 


tir, demişti. Bu mücâdele üzerine Fir'avn: ( y,Y'' Pi dlol e ) onları, 
yâ'ni, Müsüyıve İsraail oğullarını Mısır topraklarından çıkarmak istedi de, 
(lr. eş eli ib ) biz de onu ve beröberinde olanların hepsini garkedi- 
verdik te Şap denizinde boğulup gittiler. Böylece kendi hileleri ve tuzak- 
ları başlarına geçti. Âlemde Fir'avnlerin zulüm ve ifsadlarından kurtuldu. 


(Ji sana 5, ) Fir'avnin ve kavmi olan kıptilerin helâkinden 
sonra İsraail oğullarına: ( e Y! | Xl! ) Arzda iskân olun; yö'ni: Şam ve 
Mısır topraklarına yerleşin, demiştik. Dünyâda Fir'avn zaalimleri helâk 
oldu ve İsraail oğulları kurtuldu. (5 > Yi as, .L'54 ) Ahiret vâ'di olan ki- 
yâmet günü geldiği zamanda, ( lu! Ss. ) Biz hepinizi toplu olarak mah- 
şer yerine getireceğiz. 

LEFİF: Her çeşit insanların bir araya gelmesinden meydâne gelen 


büyük topluluk, demektir. O top'uluğun içinde mü'min de bulunur, kâfir 
de bulunur. İyi de bulunur, kötü de bulunur. 


Bö'zıları da: Âhiret vö'di ile murad, İsâ aleyhisselâmın semâdan yer 
yüzüne inmesidir, demişler ise de esahholan önceki kavildir. 


K 


Teâlâ ve Tekaddes, Mekke müşriklerine Müsâya verdiği mü'cizeler 
ile cevab verdikten sonra, Kur'anı hakk ile indirdiğini ve Muhammed aley- 
hisselâmı insanlara müjdeci ve korkutucu olarak gönderdiğini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: 


CÜZ : 15 


EFL-İSRAA SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Biz onu ancak hakk ile indirdik, o da hakk ile 
indi ve biz seni ancak müjdeci ve korkutucu olarak'gönderdik. (105). Biz 
Kur'ânı, onu tafsil ettikki, nâs üzerine peyder pey okuyasın, diye; hem de 
biz onu ceste ceste indirdik. (106). Deki: Ona ister inanın, ister inanma- 
yın; Kur'andan önce kendilerine kitab verilen şu kimseler, Kur'an onlar 
üzerine okunduğu zamanda secde ederek yanakları üzerine yerlere ka- 
panırlor. (107). da derlerki. Rabbımızı noksan sıfatlardan tenzih ederiz, 
hakikaten Rabbımızın vö'di fiile çıkarılmış oldu. (168). Hem de onlar «ken- 


dilerine kitab verilenler» ağlaşarak yanaklarını yerlere ' : oarlar da, bu 
onların huşüunu ziyâde eder. (109). 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, « .. ,>9, 53! - . ! w 6 » öyeti celi- 
iesi ile Kur'önin Hazreti Muhammedin sıdk'na “elâi2t eden kaahir bir 
mü'cize olduğunu beyân buyurdu. Sonra kâfır'erın bu mü'cize ile yetin- 
meyip başka mü'cizeler taleb ettiklerini hikâye etti. Sonra aa başka mü" 
cizeler ızhaarına haacet olmadığını beyân ile -evab verdi ve bu hususta 
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do bir kaç vecih beyân buyurdu. Bu vecihlerden biri, Fir'avnlere karşı 
Müsâ aleyhisselâma dokuz töne açık mu'cize vermesidir. Bütün bu mü”. 
cizelere rağmen Firaovn ve kavmi Müsâya imân etmemişlerdir. Mü'cize- 
lerin çok olması ve her istenilen mü'cizenin verilmesi ile bir kavmin imân 
etmesi icöb etmiyeceği oçık bulunmaktadır. Yukcrıdaki öyetlerde beyân 
edilen müşriklerin istedikleri bütün uydurma mü'cizeler verilse dahi onla- 
rın yine imân etmiyeceklerini Tedlâ ve Tekaddes bilip durmaktadır. Onlar 
imân etmeyince Fir'avn ve kavmı gibi Mekke müşrikleri de istisal azâöbına 
lâyık olacaklar ve yer yüzünde nesilleri kesilecekti. Halbuki onların ne- 
sillerinden imân edecek bir çok kimseler de gelecekti. Öyle olunca onla- 
rın köklerinin kesilmesi lâzım gelmezdi. Bu sebebden dolayıdırki, ALLAH 
07ze ve ceile, müşriklerin istedikleri mü'cizeleri verrnemiş ve yukardaki 
öyetlerle bunu onlara bildirmiştir. 

Köfirlere verilecek cevablar tomam olunca Kur'anın durumunu ve de- 
recesinin celâlet ve azametini beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzöl 
buyurmuştur. Şöyleki: 

( Yİ gel) ) Biz bu Kur'öni ancak hakk ile inzöl ettik. (> 14) 
Ve bu Kur'anda ancak hakk ile nâzil oldu. Biz Kur'ânı hiç bozulmadan 
hakk ile indirdiğimiz gibi, o da hakka mülâbis ve her hayra şâmil olarak 
indi. Nazmı ve anlamı hakk olduğu gibi, inişi de haktır. Hokkın hikmeti 
ile hakk peygamber olan Muhammed aleyhisselâma inmiştir. Diger bir 
anlam ile: Biz Kur'anı meleklerden bekçilerle semâdan mahfuz olarak 
inzal ettik. Hem de Kur'an şeytanların karıştırmasından hıfzolunarak indi. 

ı Rivâyet edildiğine göre: Muhammed bini Semmaâk hastalığından Şi- 
köyet eder. Bunun üzerine bir kaç kimse onun suyunu alarak nasraani 
bir doktora giderler. Yolda hoş kokulu, güler yüzlü, temiz elbiseu bir kim- 
se bunlara karşı gelir. «Nereye gittiklerini sorar. Onlar - fülön tabibe git 
tiklerini söylerler ve Semmakin suyunu ona gösterirler. Bunun üzerine O 
kimse: «Sübhaanellâh, ALLÂH'ın velisi üzerine ALLÂH'ın düşmanından 
yardım istiyorsunuz. O suyu yere dökün. İbni Semmâke dönün. Ona söy: 
leyin. Elini ağrıyan yerine koysun. Sonra « J; şiş .Li/i gil, » âyetini 
okusun, der ve gaybolur. Raavi devamla: «Biz o adamı bir daha gorme- 
dik. Gelip onun söylediklerini İbni Semmâke söyledik. Dediklerini yaptı, 
hemen öfiyet buldu. Ve: «O kimse hıdır aleyhisselâmdır» dedi, demiştir. 
Bu rivâyet, bu öyetin ağrılara rukye olduğuna de'dlet eder. 


Mö'nâ : Biz Kur'ânı arıcak hakk ile indirdik, o da hakk ile indi. Öy'e 
olunca Kur'ânın lâfzı da hckk, ar'amı da hakk. Hiç bir değişiki:ge. uğra- 
madan, mahfuz olarak indi. Hemde hakk peygamber olan Hazreti Mu- 
hammede indi. Binâenaleyh: Kur'anın bütün -hnber verdiklerinin o hepsi 
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olacaktır. (İyiyi. Yı NN. AL,) Hem yâ Muhammed! Biz seni beşir ve 
nizır olarak gönderdik. İmân edip hakka uyanları cennet ile müjdeleyici; 
imân etmiyenleri, Rabbılarına isyanda bulunanları korkutucu olarak gön- 
derdik. Yoksa her müannid kâfirin istediğini yaparak zorla imân ettirmek 
için gönderilmedin. Sana düşen vazife ancak, tebliğ etmektir. Bu tebliğde 
bir deföde bitecek değildir. Uzun müddet tebliğe devâm edeceksin. 

(VTş,) Hemde bir Kur'anki. (.5, |) biz onu taofsil ettik, ayırdık. 
(SE rik ia ) onu nâsa peyder pey okuyasın, diye.. (A.s .41,,) 
Hem de biz onun hepsini birden değil, ceste ceste indirdik. Haadiselere 
uygun Glarak inzâl ettik. Körü körüne, boşu boşuna değil, icob ve ikti- 
zoasına göre gerektikçe indirdik. Süre süre, hizib hizib, bâ'zan bir kaç 
öyet ve hattâ bö'zan bir öyeti dahi başlı başına bir olaya cevab olarak 
inzâl ettiğimiz dahi o:muş ve her iniş halka başlı başına bir ders olmuş- 
tur. Buraya Kur'an dilinde beyân edilen bir rivâyeti almayı okuyucularımız 
için faydalı buluyoruz. Şöyleki: 

«Alüsi tefsirinde derki: «Beyhaki Şâ'binde Ömer radıyallâhü anhten 
şöyle dediğini tahric etmiştir.» Kur'anı beşer öyet beşer âyet öğreniniz. 
Ziyraa: Cibril aleyhisselâm oru beşer beşer indirdi.» İbni Asâkir de Ebü 
Nadre tariki ile tahric etmiştirki: «Ebü Saidi Hudri bize Kur'anı sabah beş 
ve akşam beş öyet tö'lim eder de: «Cibril aleyhisselâm beşer öyet, beşer 
âyet indirdi, diye haber verirdi.» demiştir. Bununla berâber beşten daha 
fazla ve daha az olarak nüzülünün vâki” olduğu da sahihan söbit bulun- 
duğundan murad, ekseriyyöâ demektir. « al » 

( 5 ) Heobibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! O muonnid kâfir- 
lere deki: («!,-: ) Ona ister imön edin, (1,L5Y 4! ) yâhut ta imân etme- 
yin. Yö'ni: Onun hakk olduğuna sizin gibi münkirlerin imân edip etmeme- 
sinin bir te'siri yoktur. Sizin imân etmeniz!e Kur'anın şânı yükselmez, ke- 
mâlı artmaz, imân etmemenizle de ona bir nakise gelmez. İmân ederse- 
niz, faydası kendinize; imân etmezseniz zararı da yine size âlddir. 


(bp fp '73' zül ) Kur'andan önce kendilerine kitab verilen şu kim- 
selerdi, bunlar Zevd bini Amr bini Nüfeyl, Selman Fârisi, Ebü Zerr ve ben- 
zerleri mü'minlerdir. Bunlar Kur'an nâzil olmazdan önce eski kitabları 
incelemiş, kitab, peygamber, vahyin ne olduğunu öğrenip bilmiş; din ve 
Şeriati anlamış değerli âlımler, ( ere & 05! ) Kur'an üzerlerine okunduğu 
zamanda, (lu. e 5, £ ) Secdeye vararak yüzleri üzerine kapanır- 
lar da.(5s',4,) ve derlerki: (4 ,y.. - ) Biz Rabbımıza tö'zim eder, onu nok- 
san sıfatlardan beri kılarız. ( Yp,.& U, ue, Sy! ) Hakikaten Rabbımızın 
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vö'di işlenilmiş oldu, kuvveden fiile çıktı. Yö'ni: Rabbımız eski kitablarda: 
«Bir peygamber gelecek, ona iman edenler felâha erecekler.» diye vö”. 
detmişti. Rabbımızın bu vö'di oldu, peygamber geldi. Haber verdikleri hep 


olacak, diye şükrediyorlar da, (0 ey, £,; ) oğlıyarak yanakları ile 
yerlere kapanıyorlar. (k,:- 4 ,, ) Bu ağlamaları da onların huşüunu 


artırıyor. Diger bir anlam ile: Kur'an kolbierinin liynetini, gözlerinin yaş- 
larını ziyâde ediyor. Böyle olduğu için Kur'an okunurken ağlamak müste. 
hab olur. | 

Ağlama husüsunda Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisin terce- 
mesini alarak âyeti celilelerin tefsirine son verelim. Ebü Hüreyre radıyal- 
lâhü anh: ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH'ın kor- 
kusundan ağlıyan bir kimse ateşe girmez, sağılmış süt «memeye» dönün- 
ciye kadar. (1). ALLAH yolunda tozlanan bir kul üzerinde «0 toz» ile ce- 
hennem dumanı birleşmez.» buyurdular, demiştir. yi. di « el 


Diger bir hadisi şerifte İbni Abbas: ALLAH'ın Rasülünün iki göz, on- 
ları ateş messetmez; biri ALLÂH'ın korkusundan ağlıyan göz, digeri AL- 
LAH yolunda uyanık olarak geceleyen göz.» dediğini duydum, demiştir. 


El-Mâide süresinde geçen « ..J,'L1!,,.— Isi,» âyeti celilesi ile, El- 
Câsiye süresinde gelecek olan «..&24 e Yi, eülyi..,> âyetinin tefsi- 
rine bakılsın. 

Bir de sürenin sohu olan şu âyeti kerimelerini inceliyelim. 


* 
AA 
lk iz 
— a yi >> PA 


ENS EE YIİZ PELUŞ 
BULAK 


(1) Sütün memeye dönmesi nasıl mümkün değilse, ALLAH'ın korkusundan 
ağlıyan bir kimsenin cehenneme girmesi de mümkün değli, demek an- 


lamınadır. 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! ALLÂH'a düâ edin, yâ: 
hut Rahmâna düâ edin. Her hângi bir isim ile çağırırsanız çağırın, bütün 
güzel isimler onundur. Namazında cehretme, onda gizli de yapma, ikisi 
arası bir yol tut. (110) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s» bir gece Mekkede teheccüd namazı kılıyordu. Secdeye vardığın- 
da: «Yâ ALLÂH - yâ Rahmân» diye zikrediyordu. Bunu duyan müşrikler; 
bir rivâyette Ebü Cehil: «Muhammed bizi ilâhlarımızdan nehyediyor, bir 
ilâhe dö'vet ediyor. Kendisi ise ıkı ilâhe yalvarıyor. Biri ALLAH, biri Rah- 
mân!. Halbuki biz, Yemânenin rahmânı olan «Müseylimeden» başka rah- 
mön bilmiyoruz.» dediler. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. 

Meymun bini Mehrandan rivâyet ediliyor.  ALLÂH'ın Rasülü 4.0.» 
vahyin ilk sıralarında, yazının başına «Bismik-ellâhümme» diye yazdırırdı. 
Töki, ( . «lı. .4! ) öyeti celilesi nâzil oldu. Bu âyet nâzil olunca onu 
terketti, «Bism-illâh-irrahmön-irrahim» nozmı şerifini yazdırmaya başladı. 
Bunun üzerine müşrikler: «Şu rahimi biliyoruz ammâ, rahmân nedir?» 
dediler. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. 

Bir rivâyette ehli kitab, ALLAH'ın Rasülüne; «Şu Kur'anda rahmânı 
az zikrediyorsun, halbuki bu isim Tevratta çok geçiyor.» dediler. 


Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti kerimeyi inzâl buyurdu. 
El-Rö'd süresinde geçmiş olan, ( a A a e zl, ) âyetinin 
tefsirine bakılsın! 


(yriilyesiyi dll şasi $ö ) ALLAH ve Rahmân kelimeleri Hâlikın isimle- 
rinden birer isimdir. Mö'lüm olduğu üzere Rahmân, rahmet kelimesinden 
müştak «esirgeyici» anlamına Teğlânın isimlerinden bir isimdir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Deki: Siz ona ALLAH ismi ile isim verin: yö- 
hut Rahmân ismi ile isim verin. ( IşsulLu! ) Bu iki isimden, yâhut Hâlikın 
.bütün isimlerinden hangisi ile isim verirseniz verin, ( gele Yili ) bütün 
güzel isimlerin hepsi onundur. 

İsimlerin güzel olmaları: Onların takdis «pöklik», tâ'zim «büyüklemek», 
temcid «ululamak» anlamlarını ifâde ettiklerindendir. Öyle olunca AL- 


LÂH'ın isimlerinin hepsi güzel olduğu gibi bu iki isim de güzeldir. Binden- 


aleyh: ALLÂH'ı bütün güzel isimlerle zikrettiğiniz gibi bu iki isimle de 
zikrediniz. 
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(le ç£ Ys ) İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü is- 
lâmiyyetin ilk zamanlarında Mekkede dâ'veti gizli yapardı. Eshaabına na- 
maz kıldırdığı zaman Kur'ânı kerimi: sesini kaldırarak okurdu. Müşrikler 
bunu duyduklarında Kur'âna, Kur'ânı indirene ve getirene sebb ederlerdi. 
Âyeti celilenin bu fikrası bu hâdise üzerine nâzil oldu. Şöyleki: 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Namazda okurken sesini kaldırma, müşrik- 
ler duyarlar da Kur'âna sebb ederler. (1. 2s1£ Yı ) Onu eshaabından da 
gizleme, sesini onlara duyuramazsın. Ohm 14 ) Bu ikisi arasında 


bir yol tut ki, sesini müşriklerden gizleyip eshagabına duyura bilesin! 


Bu fikranın sebebi nüzülü hakkında başka rivâyetler de vardır. 

Hazreti Âişe «r.a» dan rivâyet olunduğuna göre, âyeti celilenin bu 
fikrası düâ hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: Bir â&'raabi namaz kılarken 
tehıyyâta oturduğu zaman, «Ettehiyyâtü lillâhi.» löfzını, sesini kaldıra- 
rak okurdu. Bunun üzerine bu öyet nâzil oldu, denilmiştir. 

Diger bir rivâyette: ALLÂH'ın Rasülü, selâm verdiği zaman, Beni Te- 
mim ö'raabileri seslerini kaldırarak: «ALLÂH'ım bize mal, evlöd ve rızık . 
veri» diye bağırırlardı. Bunun üzerine ALLAH ozze ve celle bu öyeti celi- 
leyi inzâl buyurdu. 

Başka bir rivâyette: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» geceleyin Medineyi do: 
laşır, eshaabını yoklardı. Bu sırada Ebü Bekrin namaz kılarken sesini giz- 
lediğine, Ömerin de namazda sesini kaldırdığına vâkıf oldu. Gündüz olup 
ta Ebü Bekrile Ömer yanına geldiklerinde cenâbı Rasül Ebü Bekre: «Ge- 
celeyin sana uğradım, Kur'an okuyor ve sesini gizliyordun.» buyurdu. Ebü 
Bekr, buna: «Hgacetimi kesin olarak bilen Rabbıma münâcât ediyordum? 
cevâbını verdi..Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü ona: «Sesini biraz kaldırtı 
diye emretti. Sonra Ömere hitöben: «Sana uğradım, Kur'an okuyor ve 
'sesini yükseltiyordun?» buyurdu. Ömer: «Şeytaanı men'ediyor, akli ikaaz 
ediyordum.» cevöbını verince, ALLÂH'ın Rasülü ona: «Sesini biraz indir.» 
emrini verdi. Denilmiştir. 

NETİCE: Yukarıki izahlardan ve hadisi şeriflerden anlaşıldığına gö- 
re: Gündüz namazlarında sesin kaldırılmaması, gece namazlarında ceh- 
ren okunması, gerek namaz içi ve gerekse namaz dışı bütün düğlarda, 
isteklerin ne pek yüksek ve ne de çok gizli olmaması, ikisi arası okunması 
icâbeder. | | 

Bir rivâyette de bu âyeti celilenin düâ âyeti olan « ..diz yl psi Ki) Iysol » 


nozmı şerifi ile neshedildiği rivâyet edilmiş ise de, müfessirler bunu uzak 
görmektedirler. 
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Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, Zâti ilâhisine esmâi hâsnâdan başku 
isimlerle nidâ edilmemesini ve bunlardan başka isimlerle zikrediimeme- 
sini beyön gtlikten sonro, hamdin keyfiyyetini beyân etmek üzere buyuru- 


yorki: 


YEL İŞ lal 


N , o MY yl Bİ e 
GOENE YAL LE 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Hamd o ALLÂH'a ki çocuk 
edinmedi, mülkte cnun için bir ortak ta olmadı ve onun için hakirden 
«yaratıklardan» bir yordımcı da o'madı. Sen onu çok çok tekbir et. Onu 
«büyükle'» (111). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Cerir, Muhammed bini Kâ'b bini el-Kuraziden 
ihraoc ediyor. 

Yahud ve nasaaraa ALLÂH'a «veled edindi.» dediler. Arablar da AL- 
LÂH'a: «Sana tâatta devamlıyız, senin ancak, bir şerikin var, o da senin. 
dir, sen ona ve onun nesi varsa hepsine mâliksin.» dediler. Yıldızlara ta- 
panlarla ateşe tapanlar da: Velileri ayardımcıları» olmamış olsaydı, AL- 
LAH zelil olurdu, dediler. Bunun üzerine ALLAH 4726 ve celle bu öyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


($ ) Yâ Muhammed! Şunu da söyle. ( ldy ix İ gl üahi ) Hamd, 
veled itlihâz etmiyen şu ALLÂH'a mahsustur. 


Âyeti celilenin bu fikrası, «İsâ ALLAH'ın oğludur.» diyen nasaaraayı, 
«Uzeyr ALLAH'ın oğludur.» diyen yahüdileri; «Melekler ALLAH'ın kızla- 
ndır.» diyen müşrikleri ve her ne süretle olursa olsun ALLAH'a veled İs- 
nöd eden kâfirleri reddeder. Kadın almak, çocuk edinmek, mal kazâön- 
mak, çocuğu möâline vâris kılmak gibi.. haller beşerin ihtiyaclarn ve insan- 
ların noksan vasıflarıdır. ALLAH azze ve celle ise, bütün noksan sıfotlar- 


dan beri ve çok yücedir. O zâti eceli ve â'lâya noksan isnâd etmek kü- 
türdür, şirktir, nonkörlüktür. 


Hamd, veled edinmiyen şu ALLAH'a hasstır. ( &ilğ ei 2d. X 1, ) Ve 
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müıkte onun için şerik te olmadı. O zâti ecell ve 6'lâ: Ortak ve ortaklık 
gibı beşeri eksiklerden beridir. Âyeti celilenin bu fikrası da; «ALLAH üçün 
üçüncüsüdür, İsâ ALLAH'ın oğludur» diyen ncsaaraayı, putlara tapan 
müşrikleri, yıldızlara, aya ve güneşe tapan saabiileri, haasılı ALLÂH'tan 
başka yarlıkları ona şerik ve ortak yapan bütün müşrikleri reddeder. 
Hamd, veled edinmiyen, ortağı ve benzeri olmıyan ALLÂH'a mahsus- 


tur. Hamde ve şükre lâyık olan ancak, o ALLAH'tır. (Jül eid Xİ) 


Küçüklük ve hakirlikten ona bir veli ve yardımcı da olmadı. O zâti eceli, 
öciz ve hakir değil ki, ona bir veli ve bir yardımcı olsun. Her varlık ona 
muhtaçtır, her kesin veli ve yardımcısı odur. Her kul darda kaldığı zamcn 
boynunu ona eğer ve hemen ona koşar, ona arzı hâl eder ve ondan yar- 
dım isler. Ve onun sonsuz himöyesine sığınır. | 

Öyle olunca, ( 1S .,S, ) onu büyültte büyüt, ulula da ulula. Tek 
olan, eşi ve benzeri olmıyan, izzetii ve hikmetli olan, bütün tam sıfatlarla 
muttasıf, noksan sıfatlardan beri olan o büyük haalıkı kesretle, sayısız 
tekbirlerle tekbir et. Ne kacar çok büyüklenirse büyüklensin, onun ululu. 
ğu yanında beşerin büyüklemesi hiç kalır hiç:. Ne kadar çok hamd edilir- 
se edilsin o, haşmet, azamet ve ihsöni ile hamdlerin bütün nevi'leri ona 
iâyırktır ve bütün hamdlere müstehak olan odur. Beşer bu hamdi yerine 
getirmekten öcizdir. 

Hamd hakkında mü'minler için büyük müjdeler vardır. İbni Abbastan 
rivâyet edilen bir hadisi şerifte, Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Kıyâmet gü- 
nü ilkönce cennete çağrılacak olanlar, bolluk ve darlık zamanlarda AL- 
LÂH'a hamdeden kimselerdir.» buyurmuşlardır. 

© Câbirden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
«$.a.S.»: «Düönın afdalı, El-hamdü lillâh; zikrin afdalı Lâilâhe illellâh'dır.» 
buyurmuşlardır. (1). 
“İbni Ömer: ALLÂH'ın Rasülü: «El-hamdü lillâh, şükrün başıdır, hamd- 
etmiyen kul, ALLAH'a şükretmiş olmaz.» buyurdu, demişlerdir. (2). 

Semürete bini Cündübden rivâyet edilmiştir. ALLAH'ın Rasülü «9.0.8»: 
«Sözün ALLÂH'a en mahabbetlisi dörttür. Lâ ilâhe illellâh, Allâhü ekber. 
Sübhaanellah, El-hamdü lillâh, lâfızlarıdır, hangisinden önce başlarsan 
zarar vermez.» buyurmuşlardır. (3). 

Tevfik ALLÂH'tandır. Hepimize nasib buyursun!. 


MiYI İY kasi Baki bal yasi öl Jb gi alay ze ye Çİ) 
GİLAN e e! 

ei <Y i.e ul! Şev pp ki Mİy—) gi Jj 7 J dis » (2) 

Sayi Y eo ağ İİ İŞ, İİ pa yö ye (3) 
.- ya cla or" İ,aY Maki, dilme 
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SE 


PX ei) je 


BU SÜRE EL-KEHF SÜRESİDİR. 


El-Kehf süresi Mekkidir. Ancak « a A5 asly » âyetinin Medeni 
olduğu hakkında bir rivâyet vardır. 


Ayetieri: Yüz on; kelimeleri: Bin beş yüz yetmiş, harfleri: Altı bin yüz 
altmıştır. 

Bu sürenin sebebi nüzülü hakkında İbni İshakton bir rivâyet vardır. 
Bö'zı tefsirler bu rivöyeti zikrettikten sonra, sürenin tefsirine başlarlar. 
Biz burada diger tefsirlerden sarfı nazar ile daha önemli gördüğümüz 
Kur'an dili tefsirinin beyönını naklettikten sonra sürenin tefsirine geçece- 


ğiz, inşâollah. Şöyleki: 


«Sebebi nüzülünde soahibi siyerin İbni İshaktan şöyle bir rivâyet 
naklettiği zikrolunur. Nadır bini Haris Kureyşin şoytanlarından idi. AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme ezâ eder, onunla adövete kal- 
kardı. Hireye gitmiş, Rustem ve İsfendiyar hikâyelerini öğrenmişti. AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bir meclise oturup ALLÂH" 
zikrile geçmiş ümmetlerin başlarına gelen musibetleri kavmine anlattığı 
zaman O kalkar kalkmaz; Nadır arkasından gelir, o meclise oturur: «Ey 
mâ'şeri Kureyş! vallâhi ben ondan daha güzel söylerim, geliniz size onun 
anlattıklarından daha güzelini anlatayıma der; Sonra onlara Fâris melik- 
lerinden anlatırdı. Kureyş bunu Utbe bini Muayt ile berâber Medinedeki 
yahud âlimlerine göndermek istemişler de demişlerki: Onlara Muhammed- 
den ve sıfatlarından sorun ve kelömini onlara haber verin. Çünkü onlar, 
eski kitab saahibleridir, onlarda bizde olmıyan nebilerin bilgilerinden bil- 
giler vardır, demişler. Bunun üzerine bu ikisi birden Mekkeden çıkıp Me- 
dineye gelmişler. Dedikleri gibi yahud âlimlerine sormuşlar. Yahud âlim- 
leri bunlara demişlerki: Muhammede şu üç şeyden sorunuz. 1 — O genç 
Yiğitlerdenki, evvel zamanda onlar gitmişlerdi, obunların işleri ne idi? 
Bunların hikâyeleri tühaftır. 2 — O dolaşan kimse ki, arzın doğularını ve 
batılarını dolaşmıştı. Onun hikâyesi nedir? 3 — Ruhtan sorunuz, nedir 0? 
Eğer bunları size haber verirse nebidir, ona uyunuz. Yoksa bir l&fcıdir, 
ne isterseniz yapınız, dediler. Bunun üzerine Kureyş elçileri olan Nadır 
ile arkadaşı Mekkeye dönüp Kureyşe: Size Muhammed ile aramızı fasle- 
decek bir Şey ile geldik, diyerek yâhüdilerin dediklerini haber vermişler. 
Kureyşiler gelip bunları ALLAH'ın Rasülüne sormuşlar. O da onlara: Sor- 
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duklarınızı yarın -haber vereyim, buyurmuş, istisnâ yapmamış, yö'ni: İnşâ- 
allah, dememiş. Onlar gitmişler, ALLAH'ın Rasülü salleliâhü aleyhi ve 
sellem onbeş gece beklemiş, vahi gelmemiş. öyleki: Mekke halkı: «Mu- 
hammed bize yarına vö'detmişti. Halbuki, bu gün on beş gün oldu, sorduğu- 
muza cevab vermiyor, diye dedi koduya başlamışlardı. Bunun üzerine 
çok sıkılmıştı, derken ALLAH tarafından Cebraoail «El-Kehif» süresi ile 
geldiki: Bu süre, onlara hüznünden dolayı ALLAH'ın muâtebesini, sorduk- 
ları genç yiğitler ile o dolaşan kimsenin kıssasını haavidir. Bu süre ile 
berâber ruh hakkında da « VİP 0'y yl. , » kavli celili de berâöber- 
di. a! Tefsirlerin bir çoğunda tesödüf edilen bu rivâyetin esösi işte bu 
süretle İbni İshaakın bir nakline raaci'dir. Gerçi vahi, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün ihtiyârında olmıyan bir ihbârı ilâhi olduğu cihetle onun arzüsuna tâbi' 
değildir. Ümid edildiği zamanda gelmemesi ve li hikmetin gecikmesi cö- 
izdir. Bu onun zö'fi değil, bil'akis kendi tarafından: olmadığına delâlet eden 
bir kuvvet olur. Nübüvwvetin ilk zamanından peygamberliğin gelmesine ka- 
dar vahyin bir müddet için 3jurduğu da vâki'dir. Ancak hükümlerin teret- 
tüb ettiği hususlarda beyönın haacet vaktından gecikmesinin câiz olma- 
dığı; kavli ihtiyâr edilmiştir. « çalı, » süresinin de bir iki gün vahyin ge- 
cikmesi dolayısıyla nâzil olduğu sahihdir. Binâenaleyh: Cenâbı hak, 
ilk vahyini Hıraa dağındaki mağarada gönderdiği gibi, Rasülüne Kehf sü- 
resini indireceği zamanda da ona evvel emirde Eshoabı Kehfin beş on 
gün çektiği sıkıntılardan bil-fiil bir nümüne müşâhede ettirerek indirmiş 
olması çok mö'kuldür. Bununla beröber İbni İshaakın bu rivâyeti usülü 
hadisçe ihticâce «delil getirmeye» saalih bir haber değildir.» 

Kur'an dili bunları beyân ettikten ve İbni İshaakın bu rivâlyetini bir 
kaç vechile tenkid ettikten sonra şöyle devâm ediyor. 

«Vei-haasıl sebebi nüzül hakkında zikredilen üç süal rivâyeti bir kaç 
vechile makduh «özürlü dür. Nitekim bu hadis sıhahta «sahih kitablar- 
do», (1) tahric edilmemiştir. Binâenaleyh: bu sürenin tefsirinde buna is- 
tinâd câiz olmaz.» 

«Sürenin başındaki öyetler gösteriyorki: Asıl sebebi nüzül « |Jj, dlizi » 
(2) diyenler hakkında nâzil olmasıdır. Bu sözün ilimde yeri olmıyan büyük 
bir yalan olduğunu beyân ile bu sözü söyliyenleri korkutmak ve onları tev- 
hide dâ'vet için bu süre inzâl buyrulmuş, Zül-Karneyn süğlinin cevâbı da 
bunun tetimmesinden olmuştur.» 


(1) Kütübü sitte saltı kitab» da, demektir. 
(2) ALLAR çocuk edindi, demektir. 
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«Evvelâ: Nasraaniyyetin O zamanın müşriklerine karşı gizli çalıştığ: 
ilk devrine tealluk eden ve nasaraalarca mö'lüm bulunan Eshaabı Kehf 
kıssası ALLÂH'tan başka ilâh ittihaz eden bir kavme karşı sırf tevhid için 
mücâhede etmek ve ALLÂH'ın rahmet ve tevfikine ermek üzere çekilmiş 
olan bir kaç genç bir gün veyâ daha az bir zaman gibi gelip geçen nice yı!- 
lardan sonra, nihâyet halösa ermiş olmasından ibâret ve ALLAH teâlânın 
diger âyetlerine nozaran teaccüb edilmemesi lâzım gelen bir kerâmet 
kıssası o'duğu beyöniyle sonraki hıristiyanlar gibi ALLAH'a veled «çocuk» 
isnâd edenlerin yalanına ve ALLÂH'ın âyetlerini inkâr edenlerin mahvins 


delil olmak için sevkedilmiş, nihâyetinde de .öY)g, siri! se Sig» 
«lus,lia.» emri ile Muhammedin muvaffakıyyetinin bundan daha ye- 


kın bir zamanda meydâna çıkacağı ümidi vâ'dedilmiş ve müjdelenmiştir. 
Yö'ni: O, onların beklediği üç yüz dokuz seneden çok daha az zaman 
içinde islâmın galebesinin hakikat olacağı arlatılmıştır. Bu süretle bu sü- 
rede zikredilen üç kıssadan her biri ile maozhariyyeti Muhammediyyede 


cereyân edecek mertebeler tecelliyâtina misâli verilerek « , .Ul > Yy > 
& lale; ele İş Yy İL YE Lab o dâ'veti i'lân olunmuştur. 


NETİCE: Sürenin sebebi nüzü'üne dâir yukarıda beyân edilen hadi- 
sin usülü hadis noktai nazarından illetli olduğu ve böyle olduğu için hüc- 
cete saalih olmadığı ve bu yönden sahih kitablarda, yâni: kütübü sittede 
bulunmadığı ve bu sürenin «ALLAH veled edindi» diyen kâfirler hakkın- 
da nözil olduğu üzerinde durulmuş isede; bizce her hânki bir hadisin usül 
cihetinden illetli olması ve sahih kitablarda bulunmaması o hedisin zaıf 
olmasına delâlet etmez. Böyle bir hadisin yine de sahih ve mü'teber ol- 
ması mümkün ve câizdir. Bununla beröber bu sürenin hem bu üç Soru, 
hem de «ALLAH veled edindi» diyenler, hem peygamberi itab ve hem de 
yukarıda beyân edilen diger hususların hepsi hakkında nâzil olması âci- 
zâne kandatıma göre daha cem'iyyetli ve akle daha uygun bulunmaktadır. 
Böyle olmamasına da hiç bir sebeb ve hiç bir mâni' yoktur. Muradını ve 
krtabının sırlarını ancak kendisi b ilir. 


Bu izahtan sonra, şimdi sürenin tefsirine geçe biliriz. Tevfik ALLÂH”- 
tandır. 
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20 Ml 4 VA ey 
Rama bd Naz ki 
ze da ./,) > yp” 
İZ; İMECE 


HİKMETLİ ANLAMI : Hamd, şu ALLÂH'a mahsusturki, kulunun üzeri- 
ne şu kitabı indirdi de onda hiç yamıklık kılmadı. (1). Dost doğru kıldıki, 
kulu kendi nezdinden be'si şedid «şiddetli azâb» ile korkutsun, iyi amel- 
ler işliyen şu mü'minleri, onlar için ecri hasen olan «cennet» ile müjdele- 
sin. (2). İçinde ebedi olarak. (3). Hem de ALLAH veled edindi, diyen Şu 
kimseleri korkutsun! (4). Bunda onlar için hiç bir ilim olmadı ve babaları 
için de; ağızlarından çıkan bu kelime büyüdü de büyüdü, onlar ancak ya- 
lan söylüyorlar. (95). 
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(AN eke ye özi salak! ) Âyeti celiledeki abd. kelimesinden murad 
ALLÂH'ın Rasülü Hezreti Muhammeddir. El-kitab ile murad da, Kur'ândır. 
Nebisini şereflendirmek için abd kelimesini ALLAH lâfzı celiline raaci' zd- 
mire muzaf kılmıştır. ALLAH azze ve celle bu âyeti celile ile ni'metlerin 
en büyüğü olan islâm ni'metine karşı kullarının nasıl hamd ve nasıl şükre- 
deceklerini tâ'lim buyurmuştur. 

Mâ'nâ : Hamd ve senâ kulu Muhammed üzerine şu kitabı indiren AL: 
LÂH'a mahsustur. Kitabı indirdi de, (4,5: Je ji, ) onda hiç bir aksaklık 
kılmadı. Çarpık, dolambaçlı değil, yalanı yanlışı yok. (© |) Dost doğru 
bir haokim olarak adâletle indirdiki, ( «iy, lke Lİ )1:) ) kendi tarafın- 
dan şiddetli bir azâb ile korkutsun için! ( oküllaşl yal uğii pa, ) Hem 
de iyi iyi ameller yapan şu mü'minleri müjdelesin ki Tu >! ye erol) 
(14! «5 (o İçinde ebedi oldukları halde onlar için ecri hasen denilen cen- 


net vardır. 
Nebinin şiddetli ozâb ile korkutocağı kimselere gelince: 


Hem de o Nebi ('J, Wislşü yil,i, ) ve ALLAH veled edindi di- 
yen şu kimseleri de korkutsun. Bunlar meleklere ALLÂH'ın kızlarıdır, di- 
yen Mekke müşrikleri, İsâ ALLÂH'ın oğludur diyen nasaara ve Uzeyir AL- 
LAH'ın cğludur diyen yahüdilerdir. Her üçünün şirkleri bir olmakla bera- 
ber nasaaranın şirki hepsinden daha şiddetlidir. Çünkü: Nasaara bu sö- 
zü imanlarının ruknü yapmışlar ve bunun üzerinde ısrar etmişler ve el'an 
da ısrar etmektedirler. Bu gün birbuçuk milyar civarında olan hristiyan 
âlemi aynı şirk, aynı küfür ve aynı itikat içinde maalesef boğulup gidiyor. 
(dsi 4 ere) ALLAH teolânın veled edindi sözünde onların hiçbir ilmi 


yoktur. Bunu sırf cehillerinin ifratı ve karanlığı içinde yapıyorlar. 
(b YY, ) ve onların selefleri olan babaları için de ilim yoktur. Onlar 


bunu cehillerinden söylemişler, halefleri olan çocuklarıda onlara uymuş- 
tur. İlimleri olan kimseler ALLAH üzerine böyle iftiraya cür'et edemez- 


ler. (erslsi yer iu ) Onların ağızlarından çıkan ALLAH veled 


edindi sözü büyük bir kelime oldu. Bu söz ağızlarında söylendikçe büyüdü 
de büyüdü ve ALLÂH'o en büyük iftira oldu. Bu söz fikirleri ile düşünül- 
MÜŞ okılları ile hükmedilmiş bir söz değildir. Fesat ve batıl olduğu açık 
olan böyle bir söz sırf birbirlerinin taklidinden başka birşey değildir.» 
Kur'an dilinin şu beyânınıda alarak tefsiri bitirelim. «Sâde ağızların- 
dan çıkan bir kelime olmak cihetiyle büyüdü. Allah'a karşı büyük bir cür'et, 
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büyük bir günâh ve büyük bir iftirâ oldu.. Burada âböâ. ve kelime tabirle- 
rinin nasaara ıstılğhındon olduğuna dikkat edilirse, bu kelimenin en Zzi- 
yâde onların ağzından çıktığına ve onların ağzında büyüdüğüne bir ten- 
bih olduğu anlaşılır. Müfessirler bunu ihtara lüzum görmemişlerse de bu 
işâret vaazıhtır. Abâi nasaora «nasaaranın babaları»: «Mesih oğlumdur» 


diye semâdan bir ses geldi, derler dururlar. ( 149 Yi ga öl ) Onlar an- 


cak yalan söylüyorlar. Aslı faslı yok, uydurma bir yalan, büyük bir iftiraa, 
korkunç bir isnâddır. Akıl saahibleri buna aslâ cesâret edemezler. 


* 


Teâlâ ve Tekoddes Hazretleri, ALLAH veled edindi, diyen müşrikle- 
tin durumlarını beyân ettikten sonra, peygamberinin esefini ve kendi 
kudretini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


“Me 417 Ayp 
.* o”, v4 . g : j >” 
YEL & EL İğ 
# ) e. 5 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu söze, «Kur'âna» imân etme- 
diler, diye arkalarında nefsini helâk edeceksin. (6). Hakikaten biz, yer 
yüzündeki şeyleri ona bir zinet kıldıkki, onların amel yönünden en güzel 
olanının hangisi olduğunu imtihan için. (7). Doğrusu biz yer üzerinde olan 
şeyleri, bir kuru toprak kılmaktayız. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Merdüye İbni Abbastan ihraac ediyor. Kurey- 
şin büyüklerinden Utbe, Şibe, Ebü Cehil, Nadr, Umeyye, Ass, Esved, Eb-ü! 
Buhteri toplanırlar, peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında ko- 
nuşurlardı. Kavminin büyüklerinin kendine muhaalif olmaları, peygamber- 
liğini inkâr etmeleri ve nasihatlerinden uzak durmaları, onun çok ağırı- 
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na gelirdi. Mubârek kalbi müşriklerin bu hareketlerinden çok hüzün du- 
vardı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri 
ınzâl buyurdu. 

(STİ kez ib ) Yâ Muhammed! onların izleri üzerinde, yö'- 

| Tam 
ni: Kavmin olan Mekke müşriklerinin arkalarından, imanlarını tö'kib ede- 
ceğim, diye canıra kıyacak, nefsini helâk edecek hacle geliyorsun. 
(G-ilakilir iyekiM ) Müşrikler şu Kur'âna iman etmediler, diye ese- 
finden helâk olacaksın. Keder ve meraktan esefleneceğim, diye derece 
derece nefsini tüketiyorsun. 

Diger bir anlam ile: Müşrikler Kur'âna iman etmezler de bu yüzden 
helâk olurlarsa, onların arkalarından eseflene eseflene küzün ve keder 
içinde sen de nefsini tüketecek ve onların arşadan sen de helâk ola- 
caksın! , 

« Ji » kelimesi, altındaki cümlede gelecek olan ve şart cevab İcö- 
beden « y! » lâfzının cevabıdır. Lealle, kelimesi her ne kadar lâfzan ön- 
ce gelmiş ise de onlam i'tibâri ile sonradır. «alâ asörihim» terkibi onlar- 


dan sonra anlamına «min bö'dihim»' demektir. «el-hadis» kelimesi «el- 
Kur'an» anlamınadır. «esef» kelimesi hüzünde mubâlağa ifâde eder. 


Mö'nâ : Habibim Ahmed! Müşrikler şu Kur'âna imân etmezlerse on- 
lardan sonra şiddetli hüzün ve kederle nefsini helâk edecek duruma dü- 
şeceksin. Sen onların imân etmediklerine üzülme, eseflenme de şu mu- 
börek kitabı sana indiren Rabbina hamd ve senâ ile vazifeni yapmıya de- 
vöm et. (ya) Yi ye'da bi ) Çünkü biz, o Arz üzerindeki şeyleri onun 
için zinet kıldık ki, (4 .--I ,,İ #13 ) amelce onların en güzel olanını 
imtihan. edelim, cnları imtihan edelim de güzel amel yapanları mükğâfat- 
landıralım. Küfür üzerinde olanları da şiddetli ozâb ile azâb edelim. 
(pane Çil ysk Giy ) Hem de biz yer üzerinde olan o zinetleri kuru 
toprak haoline getirmekteyiz. Bir zaman gözleri kamaştıran o zinetler za- 
mean gelirki, hiç yokmuş gibi harab ve türöb olur, gider. Bundan dolayı iyi 
amel, föni Dünyânın parlak zinetlerine aldanmak değil, Onları yaratan 


Haalika imân ve ona kulluk yapmaktır. Onun için müşriklerin hallerine 
üzülme de peygamberlik vazifeni yapmıya devam eyle, Habibim! 


A |, 


Teâlâ ve tekaddes Hozretleri, nebisini ikoz ve irşâd ettikten sonra, Es- 
haabı Kehfin kıssalarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Hakikaten sen, Eshabı Kehfi 
ve Eshaabı rakimi bizim acib öyetlerimizden mi zannettin? (9). Şu zaman- 
daki, o genç yığitler mağaraya çekilmişler de: Nezdinden bize rahmet ver 
ve işimizde bize hayır ve hidâyet ihsân eyle demişlerdi. (10) de biz de 
mağara da onları bir çok seneler kulakları üzerine yatırıvermiştik. (11). 
Secnra da onları bö'settik ki, iki topluluktan hângisinin bekledikleri işte 


Jayeyi iyi hesöb ettiklerini bilelim. (12). 
(LET piş iy al blerçi zl ) KEHF: Dağda bulunan 


büyük mağaraya, denir. Küçüğüne de GAR, denir. Türkçesi İn'dir. RA- 
KIM: Eshaabı Kehfin isimlerini ve kıssalarını taşıyan bir levhanın adıdır. 
Aşağıda beyan edileceği vechile, bu levhayı melikin evinde bulunan ve 
imanlarını saklıyan iki mü'min yazmışlar, scnra mağaranın kapısı kapc- 
nırken dıvara koymuşlardır. Bunun kalaydan veyâ taştan olduğu rivâyet 
edilmiştir. İbni Abbas: Eshaabı Kehfin içinde bulunduğu vödinin ismidir, 
demiş. Kâ'b bini Ahbar: Karyelerinin ismidir. demiş. Bö'zıları: Eshaabı 
Kehfin bulunduğu dağın ismidir, demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Sen Eshaabı Kehfi ve Eshaabı Rakimi bizim 
acib öyetlerimizder bir şey mi zannettin? Dünyâyı sayısız âyet ve güzel- 
liklerle zinetliyen, sonra da onları toz toprak haaline koyan; bunların hep 
sinin üstünde iyi ameller işliyen kimselere nice âyetler ve alömetler ih- 
sön eden teâlânın yaptıkları bundan daha acib ve daha garibdir. Olsa 
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olsa Eshaabı Kehifte bu alömetler ve âyetlerden biri olabilir. Sen bunu di- 
ger olömetler gibi zannetme de şunu hatırlatki: 

(Mi gizi gisi ) O genç yiğitler sığanakları olan mağaraya çe- 
kilmişler de, ( Ijlü ) demişlerdiki: | (3 ) Ey bizim Rabbimiz! cı) 
(e, eij Sen nezdinde bulunan rahmet hazinelerinden bize bir rahmet, 
bir hidâyet ihsan eyle de düşmanlara karşı bize yardım eyle ve biz em- 
niyyette olalım. ( laz ppi ye Ceyo ) Hem de kâfirlerden ayrılma işinde 
bize hayır ile salâh ver de bu sâyede ruşde erenlerden olalım. 

Yâ Muhammed! O genç yiğitler mağaralarında bize böyle yalvardı- 
ar, böyle tazarrü' ve niyâzda bulundular da ( —a,S9l jeriii ye çö ) biz 
de mağarada onların kulakları üzerine vurduk. Yö'ni: Onları kulakları üze- 
rine yatırdık ta derin bir uykuya daldırdık. (| (oss »— ) Bir çok seneler 
uyudular. İbârede ADED, kelimesinin zikredilmesi kesrete delölet eder. 


Onlar mağarada bir çok yıllar yatıp uyudular da; ( ç#l:u e ) Sonra 
biz onları bö'settik. Yö'ni: Uykudan uyandırdık ki, U çel e.ii şi dı) 


(tali eliki topluluktan birinin bekledikleri gooyeyi iyi hesab ettiklerini bi- 
lelim. Buroda bilelim kelimesinden murad; bil-fil tebeyyün ettirelim, mey- 


dona çıkaralım, demektir. İki hizibden biri kâfirler, digeri de mü'min olan 
Eshaaobı Kehfin kendileridir. ALLAH teâlâ Eshaabı Kehfi bö'sedip uyar- 
dıkları zaman, işlerinde muvaffak olduklarını bizzat görüp müşâhede et- 
mişlerdir ve ilticâ edip yalvardıkları Rabbılarının rahmetine nâil oldukla- 
rını görmüşlerdir. 

Şimdi sıra Eshoabı Kehfin kıssalarının beyânına gelmiştir. Âyeti celi- 
lelerin anlamına geçmezden önce, kısaca Eshaabı Kehfin kıssalarını be- 
yön edelimki, âyeti celilelerin anlamı ve tefsiri daha iyi anlaşılsın! Şöyleki: 

Eshobı Kehfin kıssaları ve mağaraya çıkmalarının sebebi: 

Muhammed bini İshak ve Muhammed bini Yesâr şöyle rivâyet edi- 
yorlar. Bir zaman geldiki ehli İncilin din işleri çok karıştı. İçlerinde cürüm. 
ter büyüdü. Melikler halkı putlara taopmıya ve Tögutlara Kurbanlar kes- 
miye icbör ediyorlardı. Bununla beröber içlerinde İsânın dini üzerinde 
olup ta ALLÂH'a ibâdete ve tevhide sarılanlar da eksik değildi. Bu sıra- 
tarda bunların hükümet işlerine Rum meliklerinden Dekyanus adında bir 
melik bakıyordu. Bu melik putlara tapar, taagutlara Kurbanlar keser, ken- 
dine muhaalif olanları buna icbâr eder, kabül etmiyenleri de katlederdi. 
Rum karyelerinden her hângi bir karyeye geldiği zaman o karye halkından 
dininde fitneye düşürmediği hiç bir kimse bırakmazdı. Bir gün bu melik 
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Eshaabı Kehfin şehri olan Efsüs şehrine geldi. Şehir bu zalimin zulmün:- 
den dehşet ve korku içinde kalıp her biri bir tarafa kaçıp gizlendi. Bunun 
üzerine Dekyanus Köfirlerden bir takım kimseleri zaabıta edinip halkı tö'- 
kip etmelerini emretti. Bunlar ehli imânı tâö'kibe başladılar. Meskenlerin- 
den, sığındıkları gizli yerlerden bulup bulup çıkarıyorlar ve getirip melike 
teslim ediyorlardı. O da bunları ya ölüm veyâ putlara tapmak arasında 
muhayyer bırakır, fâni hayatı sevenler putlara tapmayı kabul ediyorlar; 
imânı kuvvetli olanlar da putlara tapmayı reddediyor ve nefislerini azâba 
ve ölüme teslim ediyorlardı. Öldürülenlerin cesedleri parçalanıyor, kal'a- 
nın dıvarlarında ve kapısı üzerinde teşhir ediliyordu. Fitne çok büyüdü ve 
şiddetlendi. Şehir eşraafından bö'zı kimselerin genç çocukları bu durum 
karşısında çok: üzüldüler. Bunlar dinlerine saadık kalarak oruç, namaz, 
sadaka, tesbih ve düğâ ile meşgul olmıya koyuldular. Bunlar rum eşraafın- 
dan sekiz neferdi. Ağlaştılar, ALLÂH'a tozarrü' ve niyâz ettiler de: «Rab- 
bımız göklerin ve yerin Rabbıdır. Biz ondan başkasına aslaa ibödet etme- 
yiz. Bunu yaparsak butakdirde biz yalan söylemiş oluruz. Ey Rabbımız! 
Şu fitneyi mü'min kullarından kaldır, belâyı onlordan def'et de sana ale- 
nen ibödet etsinler!» diye yalvararak düâ ettiler. Onların Rabbılarına böy- 
le tarazzü' ve niyâz ettikleri bir sırada bulundukları yere melikin zaabıta- 
ları girdiler. Onları ağlarken ve Rabbılarına yalvarırken secdede buldular 
da: «Sizi melikin emrine itâatten men'eden ne dir?» deyip hemen geri 
döndüler ve doğru gelip durumu melike haber verdiler. Melik onlara adam 
gönderip getirtti. Yüzleri toz toprak ve gözlerinden yaşlar akarak içeri 
girdiler. Melik bunlara: «Yer yüzünde putlarımıza kurbanlar kesilirken 
orada hazır olmanızdan ve şehir halkını kendinize nümüne edinmekter: 
sizi men'eden nedir? Sizi putlara kurban kesmekle benim sizi öldürmem 
arasında muhayyer bırakıyorum. Bunlardan birini tercih etmek size öld. 
dir.» diyerek onları tehdid etti. Melikin bu tehdidi üzerine büyükleri olan 
Meksilmina: «Bizim için, azameti gökleri ve yeri dolduran bir İlâh vardır. 
Kat'iyyen biz ondan başkasına ibödet etmeyiz. Hamd ve tekbir ancak ona 
hasstır. Biz hayır ve nedâtı ancak ondan isteriz. Taagutlara gelince: biz 
onlara ebeden ibödet etmeyiz. Aklına ne geliyorsa onu işle.» dedi. Bun- 
dan sonra arkadaşları da buna benzer sözler söylediler. Melik bu kat'i 
sözleri duyunca elbiselerinin soyulmasını ve zinetlerinin (çıkarılmasını 
emretti de: «Size istediğimi yapacağım, vâ'dettiğim ozöbı yerine getire- 
ceğim. Bunu size acele etrmemden beni hiç bir şey men'etmez. Ancak 
ben sizi yaşları töze gençler görüyorum. Bundan dolayı sizi acele telef 
etmek istemedim. Size muayyen bir müddet veriyorum. Bu müddet içinde 
düşünün aklınızı başınıza alın.» dedi. Sonra yanından çıkarılmalarını em- 
retti. Bu olaydan sonra Dekyanus bö'zi işlerini görmek üzere yakın bir 
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şehre, rivâyete göre Ninevâ şehrine gitti. Dekyanus gittiği şehirden geri 
dönünce kendilerini sordcağınden korktular. Bir birleriyle anlaşıp her bi- 
rinin babalarının evinden nafaka Glmasına, bir kısmını tasadduk edip ka- 
lanını azık edinmelerine, sonrc şehre yakin olan Bencilüs denilen dağ- 
daki mağaraya gidı craya yerleşip Dekyanus gelip kendilerine dilediğini | 
yapıncıya kadar Rebbrlarına ibâdet etmiye karar verdiler. Bunun üzerine? 
her bir genç bobasının evine gidip yiyecek aldı, bir kısmını tesadduk et- 
ti. Kalon yiyecekle arkadaşlarıyla birleşip dağa doğru hareket ettiler. Ar- 
kalarına bir de köpek takıldı. Hep berâber böylece dağa çıkıp mağarayı 
yerleştiler. Bir müddet orada kalip Rabbılarına ibâdet ettiler. 

Kö'b bini Ahbar: Bunlar yolda giderlerken bir köpeğe rastladılar, kö- 
pek arkalarına düştü. Onlar köpeği koğdular, tekrar geldi, tekrar koğdu- 
lar yine geldi. Bu hal bir kaç defâ tekerrür etti. Nihâyet köpek onlarca: 
«Benden ne istiyorsunuz, benden korkmayın. Ben ALLÂH'ı sevenleri se- 
verim. Uyuduğunuz zaman size bekçilik ederim.» dedi, demiştir. 

İbni Abbas: Bunlar yedi nefer idiler, Dekyanustan kaçtılar, yolda gi- 
derken yanında köpeği bulunan bir çobana rast geldiler. Çobanın dini de 
bunların dininden idi. C da bunlara tâbi' oldu. Köpek te arkalarına düştü. 
Böylece mağaraya gelip girdi'!er, demiştir. 

Yine İbni Abbas: Onlar mağarada kaldıkları müddetçe amelleri, AL- 
LÂH'ın rızacsını taleb için ancak, namaz, oruç, tesbih ve tahmid idi, de- 
miştir. 

Bunlar nefakolarının te'min işini içlerinden Yemlihaya havale etmiş- 
lerdi. Buzât vücud i'tibâriyle onların en güzeli idi. Bu şehre gideceği za- 
mon fckir elbisesi gibi eski bir elbise giyer, parayı alır, şehre gider, onlc- 
ra yiyecek içecek alır, kendisinin ve arkadaşlarının haklarında şehirde ne- 
ler konuşulduğunu öğrenir, sonra arkadaş'arının yanlarına dönerdi. Es- 
haabı Kehf böylece ALLÂH'ın dilediği kadar mağarada kalıp Rabbılarına 
ibödet ettiler, Bir gün oldu. Zaalim melik Dekyanus şehre döndü. Döner 
dönmez şehrin büyüklerinin Taagutlara kurbon kesmelerini emretti. Bun- 
dan şehirde bulunan ehli imânı şiddetli bir korku sardı. Bu sırada Yem- 
liha da arkadaşları için yiyecek alıyordu. Durumu anlayıp oz bir yiyecek- 
le ağlıyarak mağaraya döndü. Zaalim melikin şehre döner dönmez şeh- 
rin ileri gelenleri ile berâber kendilerini aradıklarını onlara anlattı. Kor- 
kular içinde tozorrü' ve niyözile ALLÂH'a yalvararak secdeye kapandılar. 
Secdede uzun müddet fitneden Rabbılarına sığındılar. Bunun üzerine 
Yemliha onlara: «Ey kardeşlerim! Başlarınızı kaldırın, yemek yeyin, Rab- 
bınıza tevekkül edin.» dedi. Gözlerinden yaşlar dökerek başlarını kaldır- 
dılar. Bu sırada güneş batıyordu. Yemekten sonra oturup konuştular, has- 
bihal oldular. Bu esnâda ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, kulakları üzerine bir 
darbe yaptı. Yanları üzerine yotıp derin bir uykuya daldılar. Köpek te mu- 


CÜZ : 15 EL-KEHF SÜRESİ 
ğaranın kapısında kollarını doşeyip yattı. Sahiblerine isâbet eden ona du 
ısâbet etmiş, o da onlar gibi uzun bir uykuya dalmıştı. Nefakaları da baş- 
larının ucunda idi. Bu hal, bu derin uyku, üç yüz dokuz sene devâm etti. 

Zcciim meiik Dekyanusa gelince: Eshgabı Kehfin uykuya daldığı ge- 
cenin sabahı, Dekyanus bunları sordu, yok'adı, bulamadı. Şehrin bâ'zi 
büyük'erini çağırıp sordu. Onlar da durumu ona haber verdiler. Bunun 
üzerine melik: «Bu gençlerin şehirden çıkıp gitmeleri beni çok üzdü. On- 
lar benim emrimin ne olduğunu bilmiyorlar. Bunu hep cehillerinden yap- 
tılar.. Ben cn'ora mühlet vermiş isem, tevbe etsinler de bizim taptıkları- 
mıza tapsınıar diye mühlet verdim. Yoksa onları kendi hollerine terkedici 
değilim. Elbette onlar cezâlarını çekeceklerdir» dedi ve etrafındakilere 
korku ve dehşet verdi. Bunun üzerine yanındakiler ona hıtâben: «Sen is- 
yankâr, şerli ve fesâdı çok olan bir kavme merhamet etmekte iyi etme- 
din. Sen onlara tevbe etmeleri için bir zaman tâ'yin ettin, onlar yaptıkla- 
rına pişman olmuş Cisalardı, bu zaman içinde geri gelirler, suçlarını i'ti- 
raf ederler ve tevbe ettiklerini söylerler putlara dönerlerdi. Onlar bunu 
yapmadılar, demekki yaptıklarına pişman olmamışlardır?» dediler. Me- 
lik onların bu sözlerinden çok gazablandı. Eshaabı Kehfin babalarını 
adamlar gönderip getirtti de onlara: «Emrime ısyân eden fesad kaynağı, 
şerleri çok oğullarınızdan bana haber verin bakalım.» diye tehdid etti. Bu 
tehdidden korku içinde kalan babalar: «Ey melik! Biz sana ısyân etmiş 
değiliz. Şerli ve fesâdcı bir kavim için bizi katletme. Onlar bizim mallar;- 
mızı alıp şehrin çarşılarında telef ettikten sonra, Bencilüs dağına çekilip 
gittiler. Bunda bizim hiç bir kabahatımız ve suçumuz yoktur.» dediler. 
Dekyanus babaların bu sözleri üzerine onları serbest bıraktı ve genç Yi- 
ğitler hakkında ne yapacağını bilemedi. Bu esnâda mekândan münezzeh 
olan ALLAH o0z2ze ve celle Hazre'leri Zaalim melik Dekyanusun kalbine, 
Eshaobı Kehfin yattıkları mağaranın kapısının üzerlerine kapatı:masını 
ilkaa etti. Bununla Eshaabı Kehfe ikrâm etmek onlardan sonra gelecek 
bir kavme delil kılmak, gelmesinde şüphe olmıyan kıyametin muhakkak 
geleceğini ve ALLAH Teâlânın kabirdeki insanları Eshaabı Kehfi uykula- 
rından uyandırdığı gibi dirilteceğini beyân etmek murad etti. 

Bunun üzerine Dekyanus hemen mağaranın genç yiğitler üzerine kao- 
patılmasını emretti de: «Onların mağaralarının kapısına kuvvetli bir dıvar 
yapın ve onları oldukları gibi kendi hallerine bırakın, bulundukları gibi ko:- 
sınlar, açlık ve susuzluktan orada ölsünler. Sığındıkları mağara onlarır 
kabirleri olsun!» gibi şiddetli sözler ile etrafındakilere dehşet saçtı, da 
Eshaabı Kehfin uyanık olup kendilerine yapılan zulmü bileceklerini zan- 
netti. Halbuki, ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, geceleyin onların ruhlarını uy- 
ku ölümü ile almış, köpekleri ike berâber hepsi de derin bir uykuya dal- 
mışlar, kendileri için yapılan tuzaklardan hiç haberleri yoktu. Onlar ge- 
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tektikçe uyku içinde sağlarına sollarına dönüyorlardı. Böylece üç yüz se- 
ne mağara içinde derin bir uykuda kaldıktan sonra ALLAH ozze ve celle 
onları uyandırdı. Melikin emri üzerine onun adamları gelip mağaranın ka- 
pısını kavice yaptılar, içeri girilip çıkılmaz bir haale getirdiler. Böylece 
Eshoobiı Kehfin durumlarına onlar uyanıncıya kadar kimse muttali? olmadı. 

Bu sırada Melik Dekyanusun evinde imanlarını saklıyan iki mü'min 
kimse vardı. Bunların birinin adı, «Pendrus», digerinin adı da «Runası idi. 
Bunlar Eshaabı Kehfin isimlerini, neseblerini ve kıssalarını iki kurşun lev- 
ha üze'ine yazıp bakırdan bir taput içine koyarak mağaralarının ağzına 
yapılan dıvarın içine koydular. Sonra bunların üzerleri açıldığı zaman bu 
levhaları bulup okudular ve Eshaabı Kehfin kimler olduğunu ve haberle- 
rini bildiler. 

Bundan sonra Dekyanus bir müddet yaşadı, öldü, kavmide öldü. On- 
lardan sonra bir çok kavimler geldi geçti. Bir çok melikler bir birlerine 
halef oldular. Böylece oradan üçy üz sene geçtikten sonra, bir kavme ib- 
ret olmak üzere ALLAH ozze ve celle cnları uykularından uyandırdı. On- 
ların uyanması öleme bir ders ve kıyâmetin muhakkak. bulacağına da bir 
delil oldu. vuku” 

Bundan Sonraki öyetlerde de bunları inceliyeceğiz. Şöyleki: 


Yi 


3/1, 

KEM diği 3 
ira |? >. > di 
A'LA PAİN si 


ER j da ELİ GENE 


SENİ CE 
SR 


A 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Biz Eshaabı Kehfin kıssasını sa- 
na hakk ile beyân ediyoruz, hakikaten onlar bir takım genç yiğitlerdi ki, 
Rabbılarına imân etmişlerdi de biz de onlara hidöyeti ortırmıştık. (13). 
Hem de kalblerine raabıta yapmıştık, şu zamandaki: Onlar kalkmışlardı 
da demişlerdiki: «aRabbımız, göklerin ve yerin Rabbıdır, elbette biz onun 
dünunda ondan başka bir ilâha ibâdet etmeyiz; eğer biz böyle söylersek, 
o zaman saçma sapan söz söylemiş oluruz. (14). Kavmimiz olan şunlar, 
onun dünunda başka ilâhlar edindiler, mademki öyle; onların ilâhlar oldu- 
ğuna açık bir delli ile gelselerdi yâ! ALLAH üzörine uyduran kimse- 
den daha zaalim kim var? (15). 


(gireli pü yi ) Yâ Muhammed! Eshaabı Kehfin haberini biz 
sana hakk ile, sıdkile doğru olarak anlatıyoruz. Şöyleki: Onlar Iyi ider!) 
(ers  Rabbilarına iman eden bir takım yiğitlerdi. Onlar Rabbılarına imân 
ettiler de, ( ya (#334 ) biz de onların hidâyetlerini artırmıştık. 


Bu yiğitler, şehrin zâdegânından, Dekyanusun havassından idiler. 
ALLAH azze ve celle onların kalblerine imân ilkaa etmişti, tesâdüfi olarak 
birleştikleri zaman bir birlerinden korkuyorlar ve zamirlerini yekdigerine 
söyliyemiyorlardı! Şöyleki: Rivöyet edildiğine göre: Şehir halkının bir bay- 
ram günü idi. Şehir halkı kıra çıkmıştı. Halkın arasından bir genç ayrıldı, 
bir ağacın gölgesine gelip oturdu. Biraz sonra bir genç daha gelip o da 
önceki gelenin biraz ötesine oturdu. Biraz sonra biri daha gelip oturdu, 
derken yedi sekiz oldular. Hepsi düşünüyor, hiç biri bir şey konuşmuyor- 
du. İçlerinden biri: İkişer ikişer ayrılın, her biriniz arkadaşına içindekini 
söylesin, dedi. Bunun üzerine onlar hemen ikişer ikişer ayrılarak birer 
tarafa çekildiler, her biri içinden geçeni arkadaşına söyledi. Hepsinin 
içinden geçen de bir ALLÂH'a imandı. Herkesin kalbindeki açığa çıktı. 
Hepsi de bir ALLAH'a imân üzerinde ittifâk ettiler. Diger bir rivâyete gö, 
re, içlerinden biri: Her kes kalbindekini söylesin, dedi. Bunun üzerine di- 
gerleri: Senin kalbindeki nedir? dediler. O da hiç çekinmeden bir ALLÂH'a 
iman'dır, cevabını verince memnün oldular. Hepsi birden bizim kalbimiz- 
deki de odur, dediler. Böylece bir ALLAH'a iman üzerinde ittifak ettiler. 
ALLAH ta onların imanlarını ziyâde etti. Bunların böyle bilreşip imân üze- 
rinde ittifakları gelişi güzel bir birleşme değil; ALLAH Teölânın irâde ve 
kudreti ile olmuştur. Sonradan Eshaabı Kehf ismini alan genç yiğitler iş- 
te bu yiğitlerdir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Biz Eshaabı Kehfin kıssalarını sona sıdkile 
haber veriyoruz. Onlar miadsız olarak birleştiler, bir ALLAH'a imân üze- 


rinde ittifak ettiler de biz onların hidöyetlerini artırdık. | er ge aş ) 
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J. 
m 
Hem de kalblerine raabıtalcr kıldık. Yâ'ni: Sabr ve sebât ile kalblerini kuv- 
vetleştirdik. İman nüri ile onları takviye ettik. Şu zamandaki, ( İ,.5! ) on- 
lor kalkmışlardı. Yö'ni: Cebbar Dekyanus onları muâtebe ettiği zaman, 
onun karşısında hiç bir şeyden korkmıyarak, putiara ibâdeti reddederek 
koatil melike meydani ckumuşlar da ( iylö ) demişlerdiki: SI,L-1., &,) 
( e;yi, Rabbımız göklerin ve yerin Rabbıdır. ( Çi! «yo ça le a ii ) Onun 
dünunda e'bette biz başka bir ilâha düâ etmeyiz, yalvarmayız. (LU w ) 
Yemin o'sun biz o putlara ilâh diyecek olursak, ( basl3i ) bu takdirde 
biz akilden uzak hadden aşkın bir ya:an söylemiş oluruz. ( L 3 .Y5a ) Şu 
beldenin halkı, şu putperestler bizim kavmimizdirlerki, (âli «ys. işâ£| ) 
Onun dünunda bir takım ilâhlar ittihaz ettiler, putlar edindiler de onlara 
tapıyorlar. Mâdemki onlara ilâhlar diyorlar. O halde ( Je gis. ere oi yg) 
onların ilâhlar olduğuna açık bir de'il ile gelselerdi yâ? Elbette öyle bir 
delil getiremezler. Öyle olunca o cansız varlıklar nasıl ilâhlar olurlar? 


Âyeti celilede müşrikleri tebkit etmek, «susturmak» vardır. Çünkü: 
Putlara ibâdet edileceğine dâir delil getirmek muhaldır. Bu öyeti celile- 
nin kâfirlere meydan okuması karşısında müşrikier delil getirmekten âciz 
olurlar, susmak zorunda kalırlar. Nitekim zadalim Dekyanusta Eshaabı 
Kehfin şecğatları ve müdâfaaları karşısında şaşırıp kalmışta putları hak- 
kında hiç bir şey söylemiye kaadir olamamıştır. Çünkü: Putlara ilâhlar, 
demek kuru bir isimden ibörettir ve ALLÂH'a büyük bir iftiraadır. Öyle 


olunca ( VafSi ys güle gö'u ) ALLAH üzerine ya'an uyduran, ona şerik- 
ler koşan kimseden daha zaalim kim vardır? 


İşte Eshoabı Kehfin cebbar meiik karşısında hiç bir şeyden korkmi- 
yarak ve hiç bir şeyden çekinmiyerek, zulme, işkenceye meydân okuya- 
rak, ALLÂH"ın varlığını ve birliğini müdâfaa ederek putları ve onlara ibâ-- 
deti reddeden cesürdane sözleri bunlardır. Hem de o kahraman yiğitlere 
her türlü zahmet ve meşakkati yüklenmiye, her türlü fedâköârliğı göze al- 
mıya, her türlü sefâlet ve mahrümiyyete katlanmıya sevkeden bir ALLÂH'a 


iman ve ona kulluk yapmak duygusudur. ALLAH azze ve celle onlardan 
ve emsâlından razi olsun. 


# 


| Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, Eshaabı Kehfin kaatil ve cebbar me- 
iike meydan okuyarak hakkı müdöfda etmelerini beyân ettikten sonra, 


Eb Kehfin mağaraya çekilme durumlarını beyân etmek üzere buyu- 
yorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Mâdemki onlardan ve onların ALLÂH'ın gayrı tap- 
tıklarından ayrıldınız, öyle olunca mağaraya ilticâ edin de Rabbınız size 
rahmetini neşretsin, hem de işinizden sizin için bir rifk, «bir kolaylık» ha- 
zırlasın. (16). Güneşi görseydin, doğduğu zaman, mağaralarının sağ td- 
rafından meyleder, geçerdi ve battığı zamanda onları sol taraftan makas- 
lar geçerdi ve onlar mağaradan geniş bir boşlukta idiler; işte bu durum 
ALLAH Teğlânın öyetlerindendir; ALLAH bir kimseyi hidöyet ederse İşte 
, o kimse mühtedi olur ve bir kimseyi de iızlâl ederse, elbette sen onun 
Için irşâd edici bir yardımcı bulamazsın! (17). 


Eshaabı Kehf kavimlerinden ayrılıp çekildikleri zaman kendi aralarında ko- 
nuştular da bir birlerine: ( A,.3 ğx15', ) Mâdemki kavminizden, yağış ) 
(41) y:ve onların ALLAH'ın gayrı taptıkları putlardan uzlet edip çekildiniz, öy 
le olunca (4,SJ1j! iş şb )hemen mağaraya ilticâ ediniz, oraya yerleşiniz de 
(,» X Je <J ss. ) Rabbınız size rahmetinden neşretsin. Size yaysın, 
döşesin. Ziyraa: İman nürunun neticesi budur. Dünyâ ve âhiret seödetidir. 
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Rabbınız size iman seğdetini versin, ( W,> İpli #Ossrş ) hem de size 
işinizde bir mülâyemet, bir kolaylık hazırlasın. Yö'ni: Üzerinde bulunduğu- 
nuz mücâdelede Size bir kolaylık halketsin de, sizi muvaffak kılsın. Yukd- 
rıda beyân edildiği vechile Eshaabı Kehf mağaraya çekildiler de: Ey Rab- 
bımız! Bize nezdinden bir rahmet ver, işimizde bize bir rüşd, bir salâh ho- 
zırla! diye tazarrü' ve niyöz ettiler. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ kulakla- 
rına bir darbe yaptı da hemen uyudular. Elem ve ıztırab kapıları kapandı, 
hiç bir gamm ve keder duymadan yüzlerce sene yatıverdiler. Öyle huzur 
içinde öyle rahat yatıp uyudularki: (Zabi>i, -.xWe ,, ) Bakmış olsa idin 
görürdün; güneş doğduğu zamanda (0.1013 eri çe yaly ) mağaraları- 
nın sağ tarafından meyleder geçer, onlara hiç zarar vermezdi. (<4 '3', ) 
battığı zamanda, ( JeJl v3, 4 ) onları sol taraftan makaslar, geçerdi. 
Yâ onlara hiç değmez veyâ pek az değerdi. Böylece güneş; haraaretiyle 
onları yakup ta rahatsız etmezdi. Onlar ne güneş doğarken, ne batar- 
ken, ne de zavci vaktı hiç bir zaman güneşin ışığına mö'ruz kalıp ta mü- 
teessir olmazlar; ( «-5,i j 4, ) hem de mağaranın geniş bir boşluğunda 
hiç bir şeyden müteessir olmıyarak rahat rahat uyuyup yatırlardı. Güneş 
Eshoobı Kehfi harareti ile rahatsız etmediği gibi; çok yakınlarından geç- 
tiği için, yattıkları topraklara te'sir ederek rutübeti izâle ettiği gibi, ha- 
vosını temizliyerek onların yaşamalarına elverişli bir haale getiriyor; di- 
ger taraftan mağaranın kapısından içeri giren temiz hava da onlara nâil 
oluyor mağaranın gamm ve sıkıntısını gideriyor; onlar da böylece her yön- 
den huzur ve emniyyet içinde derin uykularına devam edip gidiyorlardı. 

( 5 ) İşte şu: Eshaabı Kehfin ALLAH için kalkmaları, Melike karşı 
ALLAH Teğlânın birliğini müdöfaa etmeleri, kavimlerinden ayrılıp mağo- 
raya çekilmeleri, her türlü zahmet ve meşakkatten emin olarak derin bi? 
uykuya dalıp üç yüz sene uyumaları ( alcki ç. ) ALLAH Teâlânın öyet- 
lerinden bir öyet, alâmetlerinden bir alâmet, kudret ve rahmetine delâlet 
eden delillerinden bir bürhân ve bir keraamettir. ALLAH 0zze ve celle 
bunu da Eshaabı Kehfe ihsân etmiştir. Öyle yâ! ( üluç 4 ) ALLAH Teâlâ 
bir kimseyi hidâyette kılarsa, ( ,11 ye ) işte o kimse ihtidâ etmiş, hidö- 
yete ermiş, yolunu doğrultmuştur. Bu öyeti celilede Eshaabı Kehfi medh 
ve senâ vardır. ( j4. .., ) Teâlâ ve Tekaddes bir kimseyi ızlâl eder de 
irşâd etmezse, ( lux -U, das gb ) elbette sen onun için irşâd edici bir veli, 


bir yardımcı bulamazsın. Nitekim Dekyanus ve kavmi de öyle olmuşlardır. 
Bunlar ALLÂH'ın velileri olan Eshaabı Kehfin irşâd ve ikazlarını dinlememiş- 
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ler, küfür içinde kalmışlar, Dünyâ ve âhıret husranlara garkolup gitmiş. 
lerdir. Neüzü Billâh! Âyeti celilede Dekyanus ve kavmini zemm vardır. 

Eshaobı Kehfin yerleri ve zamanları üzerinde müfessirler ihtilâf et- 
mişlerdir. Biz burada diger tefsirlerden sarfı nazar ile daha faydalı ola- 
cağını ümid ettiğimiz Kur'an Dili tefsirindeki izaahı alarak altındaki öye- 
tin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki: 

«Bu mağaranın mevkii hakkındaki ihtilâfları naklederken Ebü Hayyân 
(1) şöyle diyor. «Bu mağara Rumda» denildi. Endlüste de Gırnata cihetin- 
de Loşe nâmında bir karye yakınında bir mağara vardırki, içinde ölüler 
ve beröberlerinde çürümüş bir de kelb vardır. Ölülerin çoğunun etleri dö- 
külmüş, böâ'zısı «kemiklere» yapışıktır. Önceki devirlerde geçmişlerdir. Biz 
bunların ne olduğunu bilmiyoruz. Nös ise bunların Eshaabı Kehf olduğu- 
nu zü'mediyorlar. İbni Atıyye dediki: Ben bunlara girdim ve gördüm. Beş 
yüz dört târihinden beri bu haldedirler, üzerlerinde bir mescid, yakınla- 
rında bir de Rümi bir binâ vardır ki, buna «Rakim — 5 » denilir. Bö'zı 
dıvarları yıkılmış eski bir kasra benzer bir haraabedir. Gırnatanın üstün- 
de kıbleyi velyeden cihetinde de bir takım eski eserler vardırki, buna 
«Dekyanus şehri» deniliyor. al Biz Endülüste iken nös bu mağarayı zi- 
yâret ederler ve saydıkları zaman adedlerinde yanıldıklarını söylerler ve 
bunları ziyâret için nâs Loşeye sefer ederlerdi. Gırnatanın kıble cihetin. 
deki mezkür «Dekyanus şehri» haraabesinden de çok defâlar geçtim. al » 

«İbni Cerir tefsirinde İbni İshak rivâöyetinde Eshaabı Kehfin şehrine 
«Pekinüs» denildiği anlaşılıyorsa da Endülüsteki meşhur Dekyanus şehri 
mi, değil mi? Belli değildir. Mağaranın bulunduğu dağa «Bencilüs» denil- 
miştir. Târihi Kâmilde ise Eshaabı Kehf «Rumun Efsus şehrinde idiler» 
demiş ve mağaranın Efsusun şarkında olduğunu da nakletmiştirki, hırıs- 
tiyanların kavlince de «Efsüstür». Firenkler buna «Efes» demişlerdir. 
Mü'cem-ül Büldanda hemzenin zammı ile «Üfsüs: |,-,5İ » Tarsus suğ- 
runda bir şehirdir. Eshaobı Kehfin beldesi, deniliyor.» demiştir. Demekki, 
Tarsus değil, serhadlerinde «civarında» bir beldedir. Elan E!-Büstanın 
altı saat kadar batısında «Efsüs» nâmıyla bilinen bir nâhiye vardır ve bu 
nâhıyenin garbında Bin Boğa dağı denilen bir küçük Toros dağının bu nö- 
hiyeye bakan doğu eteklerinde bir iki mağara vardır, Eshaabı Kehf ve 
Rakim'in yerleri diye ziyâret olunur. Hazreti Muâviyenin Ruma bir gazö- 
sında görmek istediği mağara da ya bu, ya Tarsustaki olsa gerektir. Fa- 
kat hırıstiyanlarca mö'lüm olan Efsüs veyâ Efes Ayasloğ imişki, İzmir ci- 
varındadır. Fahreddin Raazinin naklettiği vechile Kaffal tefsirinde Mu- 
hammed bini Müsâ el-Harezmi «meşhur riyöziden» şöyle hiköye etmiş. 


(1) Bu zât Endülüslüdür. Kıymetli bir tefsiri vardır. 
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tir. Abbösi halifelerinden Vâsik, Eshaabı Kehfin haalini anlamak için bu 
Harezmiyi Ruma göndermiş, Harezmi şöyle demiştir: Rum meliki benim 
maiyyetine Eshaabı Kehfin yeri denilen mevzi gitmek için bir takım 
kimseler koştu. O mevzie müvekkel olan adam beni «girmekten korkut 
mak istedi. Girdim, gördüm. Göğüslerindeki kılları gördüm ve anladımki, 
bu bir hile ve temvihtir. Ölülerin bedenlerini kurutan ve çürütmekten ko: 
ruyan acı sabır «otu» ve Söire gibi kurutucu devâlar ile bu cesedleri ilâç. 
tamışlar, mumyalarıışlar. al İşte Harezminin söylediği bu mevzi” Ayas- 
loğ olmak lâzım gelir. Ziyraa: O zaman Tarsusa kadar fetholunmuştu. 
«Rum melikine gitmeye lüzum yoktu.» Kaffal Harezminin sözünü naklet- 
tikten sonro derki: Bizim indimizde ne o, ne de diger bir yer, Eshaabı 
Kehfin mevzii olmak üzere tanınamaz. Kur'anda haber verilenin kat'i ol- 
duğunda şüphe yoksa da mevzi' tâö'yin edilmemiştir. Bu hususta rumla- 
rın burası Eshaabı Kehfin mevziidir, demelerine i'tibâr olunamaz. Keşşâf 
tefsiri de şöyle naklederki, Hazreti Muâviye Ruma gazâ etti ve Kehfe uğ- 
radı da: Şunlar açılsa da baksak, dedi. İbni Abbas Hazretleri de: O sana 
müyesser olmaz, ALLAH 0226 ve celle Hazretleri, senden hayırlısını on- 


dan men'ettide: «..İJjer Silark cibij » buyurdu, dedi. (2). Fakat, 


Hazreti Muâviye: Her halde onları öğrenmeden geçmem, dedi ve bir ta- 
kım kimseler gönderdi de: Gidin bakın, dedi. Bu kimseler mağaraya gir- 
diklerinde ALLAH tarafından bir rüzgörla telef oldular. Hazreti Mud- 
viyenin Ayasloğa kadar gitmediğine göre uğradığı bu mağara, ya E|-Büs- 
tandaki veyâ Torsustaki olmak lâzım gelir. Vel-haasıl: Sahreddin Raazi 
derki, doğrusu Eshaabı Kehfin ne zamanını, ne mekânını oklen bilmeğe 
imkân yoktur. Bu ancak bir nass'tan müstefâd «faydalanmakla» olabilir. 
Bu da yoktur. O halde bilinmesine de yol yoktur. 


HÜLASA : Eshaabı Kehfin yeri olarak şu mevzi'ler zikredilmektedir. 
Endülüs, İtalya, Efes, Tarsus, El-Büstan ve Şam mevzi'leridir. Bunların 
hangisinde oldukları belli değildir. Kur'anda da bir yer tâ'yin edilmemiş- 


tir. Nass ile söbit olmıyan bir şeye hakikat nazarı ile bakılamaz En doğ- 
rusunu ALLAH bilir. 


| Eshaabı Kehfin mağaradaki durumlarını da Şu âyeti celileden öğren- 
miye çalışalım. 


M——ğ—ğ——m—..——— 1... 


(2) kill Sen onlara muttali' olmuş olsa idin; yönünü döner ka- 
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HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Gör- 
müş olsa idin, sen onları uyanıklar sanırdın, halbuki onlar uykuda idiler, 
biz onları sağ tarafa ve Sol tarafa çevirirdik, köpekleri de mağaranın gi- 
riş yerinde kollarını sermiş yatıyordu, sen onlara muttali” olmuş olsa idin, 
yönünü döner onlardan kaçardın ve onlardan için korku ile dolardı. (18). 


( lal ef » ) Ayeti celiledeki hıtob, akil saahibi her bir kimseyedir. 


Mö'nâ : Ey hıtab şânından olan akıl saahibi! Sen onları, yö'ni: Esha- 
abı Kehfi, mağarada yatırlarken görmüş olsaydın; onları uyanıklar sanır- 
dın. (55) ç#, ) Halbuki onlar uykudalardı. Gözleri açık olarak uyuyorlar - 


dı, demektir. Gözleri açık olduğu için görenler onları uyanık sanacaktı. 
Kudreti ilâhiyye böyle tecelli etmişti. Manzara çok garib ve çok aclbdi. 
(Jelly NE erki, ) Biz onların sağ yanlarını sol yanlarına, sollarını 
da sağ yanlarına çevirirdik. İbni Abbas: Toprak etlerini yemesin, diye s6- 
nede bir defâ bir yandan diger yana dönerlerdi, demiştir. Âşürâ günü dö- 
nerlerdi, diyenler de vardır. Şenede iki kere dönerlerdi. diyenler de ol- 
muştur. En doğrusunu ALLAH bilir. Çünkü: Âyeti celilede sarahat yoktur. 


Sen onları diri sanırdın, halbuki onlar uyuyorlardı ve biz onları sağa 
sola çevirirdik, ( a-h ael,5 4 5, ) köpekleri de mağaranın önünde 
kollarım sermiş yatıyordu. Köpeğin cinsi, şekli ve rengi hakkında da ç6- 
şitli rivâyetler vardır. Ayette buna döir ne bir işâret, ne de bir delâlet yok- 
tur. İbni Abbas: Köpeğin adı, «Kıtmir» demiştir. Reyyan veyâ Sahban, di- 
venler de vardır. Bö'zıları: Cennette Eshaabı Kehfin köpeği ile Bel'amin 
merkebinden başka hiç bir hayvan bulunmıyacaktır, demişlerdir. 

VASID: Evin önü ve kapının eşiği anlamlarına gelir. Rivâyete göre 
köpek, mağaranın medhalinde, egiriş yerinde» yüzü onlara doğru kol- 
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larını sermiş yatıyordu. Saahibierine isâbet eden ona da isâbet etmişti. 
Yö'ni: O da uyumuştu. Onun da saahibleri gibi bir yandan diger yana dön- 
duğü rivâyet edilmiştir. Onun bir yandan diger yana dönmesi ancak ba 
Şını döndürmekle olur. Başını döndürüp kulakları üzerinde yattığını ifâde 
eder. Zıyraa: Bütün vücüdunun dönmesi öyetin anlamına muhaaliftir. 
Çünkü: Âyette kollarını serdiği ifâde ediliyor. 


(erik 22 1s ) Buradaki hıtab, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 


sellem Hazretlerinedir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Eshaabı Kehf mağarala- 
rında uyurlarken onlara muttali" olmuş olsa idin, yâö'ni: ansızın üzerlerine 
çıkıp gelse idin, ('» p ,ç. 214 ) onlardan korkarak yönünü döner kaçar- 
dın. Bundan manzaranın çok heybetli ve çok korkunç olduğu anlaşılıyor. 
ALLAH azze ve c3lle onlara öyle bir heybet, öyle bir azamet giydirmiştiki: 
Vakıtları gelinciye kadar hiç bir kimse onlara ulaşamasın; vakıtları ge: 
lince de Rabbıları onları galiz uykularından uyandırsın! 


Mö'nâ : Yâ Muhammed! Sen Eshaabı Kehfe o hallerinde muttali" ol- 
muş olsa idin, yönünü çevirir kaçardın. ( (e, ,şs -2i, ) Hem de onların 
durumlarından kalbin korku ile dolardı. Onların durumlarında, yatışların- 


da ve uyumalarında öyle haşyet ve öyle azamet vardı. Teâlâ ve tekaddes 
hiç bir kimsenin onları görmemesi için korku ile nâsı men'etti. 


İbni Abbas: Mudviye ile berâber Rum tarafına gazöye gittik. İçinde 
Eshaobı Kehfin bulunduğu mağaraya uğradık. Muâviye ALLAH şunları 
açsa da bir görsek, dedi. Bunun üzerine İbni Abbas: ALLAH senden ho- 


yırlısını onları görmekten men'etti de, «İyi çu Li eşle Lalbiş » buyurdu, 


deyince Muâviye: Elbette ben onları anlarım, dedi. Maiyyetinde bulunan- 
lardan bâ'zı kimselere: «Gidin bir bakın!» diye emretti. Bunun üzerine bir 
takım kimseler mağaraya kadar gittiler. İçeri girdiklerinde ALLAH Teâlâ 
onlar üzerine bir rüzgör gönderdi, hepsini yakıp helâk etti, demiştir. Yu- 
kardaki izahta beyân edildiği vechile bu mağaranın ya Tarsustaki mağa- 
ra veyâ El-Büstondaki mağara olması mümkündür. Boşka mağaralar de- 
gildir. Sebebi de orada izah edilmiştir. Bakılsın. 


Eshaabı Kehf böylece mağarolarında uyuduktan sonra, ALLAH on- 
ları lihikmetin, uykularından uyandırdı. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ve böylece biz onları uyandırdıkki, aralarında so- 
ruşturma yapsınlar, Onlardan bir sözcü: Ne kadar eğleştiniz? diye sordu; 
bir gün veyâ günün bir kısmı eğleştik, dediler; Yine dedilerki, ne kadar 
eğleştiğinizi Rabbınız bilir; öyle ise paranızla birinizi şu şehre gönderin, 
hângi yiyeceğin daha temiz olduğuna baksın da ondan size rızık getirsin, 
hem de lütufkörlık yapsın ve sizi kimseye bildirmesin! (19). Hakikaten on- 
lar size muttali' olurlarsa, ya sizi recm ederler yâhut ta sizi kendi milletlie- 
rine götürürler ve elbette siz o zaman ebediyyen felâh bulmazsınız. (20). 


Eshaobı Kehfin uyanmaları ve bundan sonra cereyân eden olaylar 
üzerinde tefsir kitablarında çeşitli beyânlar yapılmıştır. Biz, bunların için- 
den uzun dahi olsa faydalı olacağını tahmin ettiğimiz Hdazin tefsirinin 
İbni İshaktan naklettiği rivâyeti alıyoruz, şöyleki: 

Sonraları Eshaabı Kehfin beldelerine Beydürus adında iyi bir adam 
melik oldu. Bunun zamanında halk iki hizbe oyrılmış, bunlardan biri kıyâ- 
metin hakk olduğuna inanıyor, bir kısmı da kıyâmetin vuküunu inkâr edi- 
yordu. Bu saalih melik, ehli baatılın arttığını, ehli hakk üzerine galib gel- 
diğini, Dünyâ hayâtından başka hayat yoktur, ruhlar dirilir, cesedler diril- 
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mez diyenlerin nösı hakk yolundan çıkardıklarını görünce çok üzüldü. 
Evine girdi, kapısını kapattı, üzerine bir palas eskisi giyindi, altına li kül 
koyarok üzerine oturdu..gece gündüz ALLAH'a yalvarmıya, tezarrü ve 
niyaz etmiye başladı da: Ey Rabbım! Şunların ihtilöflarını görüyorsun. 
Bunların hakk üzerinde olmadıklarını beyân edecek bir âyet, bir hüccet 
göster, diye ağladı, yalvardı. ALLAH azze ve celle, spalih melikin düösıni 
müstecöb kıldı, kullarının küfür üzerinde kalmalarını istemedi, Eshaabi 
Kehfi diriltmek murod etti de şehir halkından «Ülyas» adında bir kimsenin 
kalbine smağaranın ağzındaki dıvarı yıkıp koyunlarına bir ağıl yapması 
fikrini ilkaa etti. Bu odam hemen iki köle kiralayıp mağaraya gönderdi. 
Bunlar az bir zaman içinde mağaranın ağzını kapatan dıvarı yıkıp taşla- 
rını diger tarafa taşıyarak bir ağıl yaptılar ve mağaranın ağzını da iyice 
temizlediler, hiç bir şey bırakmadılar. Bunun üzerine kudret ve saltanat 
saahibi olan Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Eshaabı Kehfin uyanmalarına 
izin verdi de ölülerin dirliği gibi üç yüz senedir uykuda kalan Eshaabı 
Kehf, sevinç ve neş'e ile uyandılar ve mağaralarının üstüne çıkıp oturdu- 
lar. İçleri ferah dolu, yüzlerinden nurlar fışkırıyor, seviniyorlar, bir birle- 
rine selâm veriyorlardı. Sonki gece uykusuna yatmışlar, sabahleyin dinç 
olarak kalkmışlar gibi sevinçli ve neş'eli idiler. Biraz sonra kalkıp namoaz- 
larını kıldılar. Dekyanusun kendilerini aradıklarını sanıyorlar, buna rağ- 
men içlerinden sevinç akıyordu. Nefakalarını te'min eden Yamlihaya: 
«Haydi, hem yiyeceğimizi getir, hem de Cebbar melik Dekyanusun dün 
(1) bizim hakkımızda neler konuşduğunu bir anla gel.» dediler. Çünkü or. 
lar kendilerinin gündüzleyin bir koç saat uyuduklarını zannediyorlardı. 
Bununla beröber uykularının normal uykudan fazla olduğu husüsunda da 
bir şüpheleri vardı. Bundan dolayı ne kadar uyuduklarını bir birlerine sor- 
dular da kimi bir gün, kimi de bir günün bö'zısı kadar kaldık, diyorlardı. 
Bunun üzerine Yaomliha: Bu gün siz muhakkak şehirde aranıyorsunuz. E!- 
bette melik sizin götürülmenizi murad ediyor, siz taagutlara kurban ke- 
ser yâhut ta öldürülürsünüz. Bundan sonra ALLAH'ın dediği olur.» dedi. 
Bunun üzerine Meksilminö: Ey kardeşlerim! Nasıl olsa ALLAH'a kavuşa- 
cağınızı biliyorsunuz. ALLAH'ın düşmanı olan melik sizi çağırdığı zaman 
küfre dönmeyin, dedi. O birleri Yemlihaya: Şu şehre git hakkımızda Dek- 
yanusun yanında neler konuşulduğunu öğrenmiye çalış, halka yumuşak 
davran, kimseye kendini bildirme, bizim için çiyecek ol, getir, dediler. Bu- 
nun üzerine Yemliha, her zaman yaptığı gibi üzerindeki elbiseyi çıkardı, 
e şekilde bir elbise giydi, Dekyanus zamanından kalma para- 

z para aldı. Mağaranın kapısına vardığı zaman oradaki taşların 


çe Ee EMEN ENES ŞE 
(1) 


Onlar kendilerinin gece yatıp sabahleyin kalktıklarını sanıyorlardı. 
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temizlendiğini görünce teoccüb ederek yoluna devam etti. Ehlinden bir 
kimsenin kendisini görmesinden korkarak sapa yollardan gizli olarak 
şehrin kapısına geldi. Dekyanus ve ehlinin üç yüz sene önce ölüp gittik. 
lerini bilmiyordu. Şehrin kapısına gelince gözünü kaldırıp kapının üstüne 
baktı. Ehl-i imna dair bö'zı alâmetler görüp teaccüp etti. Sağına soluna 
bakarak ikinci kapıya geldi. Orada da aynı şeyleri görünce bu şehrin baş- 
ka bir şehir olduğunu zannetti. Bundan önce görmediği birçok kimselerin 
konuştuklarını gördü, şaşkınlığı bir kot daha arttı. Sonra bir kapıya daha 
geldi. Orada da başka başka şeyler gördü. Kendi içinden konuştu da. 
«nedir bunlar, ben aklımı mı kaybettim? Daha dün akşam müslümanlar 
bu şehirde imânlarını gizliyorlar ve korkularından dışarı çıkamıyorlardı. 
Bugün hem açıkta geziyorlar, hemde hiç korkmadan imönlarını açıklıyor- 
lar. Me'muldurki; Ben uyuyorum, rüya görüyorum» dedi. Sonra, kendisini 
yokladı. Rüya görmediğini anlayınca kesesini alıp başına koydu. Ve son- 
ra şehre girdi. Sckaklarda yürüdü. bir takım kimselerin Meryem'in oğlu 
İsâ üzerine yemin ettiklerini duyunca hayretler içinde kaldı. Sırtını bir dı- 
vara dayadı da: «Vallahi ben bunun ne olduğunu anlıyamadım. Dün ak- 
şam yeryüzü böyle değildi. İsö'yı ananlar öldürülürdü, amma ben bugün 
korkmadan her insanın İsâ'yı andığını duyuyorum. Herhalde bu şehir be- 
nim bildiğim şehir değildir.» dedi. Kalktı yürüdü, biraz sonra bir genç ile 
karşılaştı da ona şehrin adını sordu. O genç «Efsus» cevabını verdi. Bu. 
nun üzerine yine kendi kendine: «bana bir hal oldu, yâhut aklım gitti. Ba- 
na bir şey isöhet edip helâk olmadan sur'atle buradan çıkmalmyakışır.» 
dedi. Ve yiyecek satanlara doğru yürüdü. Yanında bulunan parayı çıka- 
np onlardan birine verdi de: «Bu paraya bana yiyecek verm dedi. O adam 
parayı aldı. Yazısına ve şekline bakıp teaccüp etti. Sonra yanındaki ar- 
kadaşlarından birine verdi. O da bakıp başka birine uzattı. Böylece para 
elden ele dolaştı. Hepsi birbirlerine bakıp teaccüp ederek konuştularda: 
«Bu adam uzun zamandır yerde gizli olan bir hazineye raslamış» dediler. 
Yemliha onların para üzerinde konuştuklarını görünce hayret ve dehşet 
içinde kaldı ve kendisini tanıdıklarını ve melik Dekyanus'a götürecekle- 
rini zannetti. Birtakım kimseler geliyor, onu bilmek istiyorlar, fakat bile- 
miyorlardı. Yemliha korku içinde onlara: «Bana iyilik edin, paramı aldınız 
vermiyorsunuz, Sizin yiyeceğinize ihtiyacım yok» dedi. Onlar: «Ey yiğit! 
Sen kimsin, durumun nedir? Vallâhi sen önce geçenlerin hazinelerinden 
bir hazine bulmuşsun, bunu bizden gizlemek istiyorsun. Ya bizimle beröber 
git o hazineyi bize göster, onda bizde ortak olalım, onu senden hafiflete- 
lim; yahut bunu yapmazsan seni hükümdara götürür teslim ederiz, o do 
seni öldürür.» dedil.r. Yemliha onların sözlerini duyunca korku içinde: 
«Vallâhi ben bir şeye rastlamadım, hemde ben ondan hazer ederim» dedi. 
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Onlar: «Ey yiğit! Sen bulduğun Şeyi gizlemeye kaadir olamazsın.» dedi- 
ler. Bunlara karşı Yemliha ne söyliyeceğini bilemedi ve dilinden bir şey 
kaçırma korkusu ile sustu. Onlar Yemliha'nın konuşmadığını görünce ba: 
şından kesesini alıp boynuna taktılar ve şehrin sokaklarında sürümeye 
ve onu teşhir etmiye başladılar. O kadar ki şehirde bulunan bütün insan: 
lar bunu duydular ve hazine bulan bir kimse yakalandı diye başına top- 
landılar. Ona bakıyorlar: «Bu adam bu şehrin halkından değil, biz bunu 
hiç görmedik bilmiyoruz» diyorlardı. Bunun üzerine Yemliha ne Söyliye 
ceğini bilmiyordu. Ha'buki o, babasının Ve kardeşlerinin şehirde oldukla. 
rını yakinen biliyordu. Çünkü kendisi Şehir halkının büyüklerindendi. Onu 
duydukları zaman muhakkak geleceklerdi. O ayak üzerinde duruyor, böy 
le düşünüyor biraz sonra ehlinin gelip bunların elinden kurtaracaklarını 
ümit ediyordu. Onlar ise Onu şehrin başkanına ve şehri idöre eden iki 
müdüre götürüyorlardı. Bunlar iki iyi kimse idi. Birinin odı Arius diğerinin 
adı: Tantiyüs idi. Onlar bunu müdürlere götürünce Yemliha, kendini ceb 
bor melik Dekyanusa götürdüklerini zannetti, sağına ve soluna bakarak 
ağlamaya başladı. Nâs: «Bu delidir.» diye onunla alay ediyorlardı. Sonra 
başını semâya kaldırdı da: «Ey göklerin ve yerin ilâhı olan ALLÂH'ım! Bu 
gün bana sabır ver, bu cebbar melikin yanında beni te'yid edecek bir 
ruh ihsân eyle'» diye yalvardı. Sonra, arkadaşları hatırına geldi kendi 
nefsine: «Bunlar benimle kardeşlerimin arasını ayırdılar. Benim Şu duru- 
mumu gördüklerinde vay onların haaline; yakalanıp buraya getirildiklerin- 
de vay onların haaline! Hepimiz bu cebbar melikin önünde duracağız. 
Hayatta ve mematta ALLÂH'a şirk koşmıyacağımıza ahidleşmiştik.» diye 
düşünerek gidiyordu. Biraz sonra Yemliha, Eryüs ve Tantıyüs adlı iki 
soolih kimsenin karşısına çıkarılınca cebbar melik Dekyanusa götürül- 
mediğini bildi, kendini topladı ve ağlamayı kesti. Aryüs ve Tantıyüs Yem- 
tihanın parasını ellerine alıp baktılar, teaccüb ettiler de: «Ey yiğit! sen 
bu hazineyi nerede buldun?» dediler. Bunun üzerine Yemliha: «Ben hazine 
bulmadım, bu para babalarımın parasıdır, paranın nakşı bu şehrindir, 
ii — a lll a Vallâhi ben hoalimi bilmiyorum ve size 
ii a ln yle Onlardan biri: «Sen kimlerden- 
ir >. < imin u şehrin halkından olduğumu bili- 
e li. e. y im ve seni burada bilen kim var?» denildi. 
b yi ını söyledi, bilen olmadı. Onlardan biri: «Sen 
O  . E i oğru söylemedin.» dedi. Bunun üzerine Yem- 
da bulunan im ; ei ll Si e ar eb 
ğildir. lâkin sizden Kl e delidir, dediler. Bâ'zıları do: «deli de- 
er İki müdürden bi mak için bilerek kendini ahmak yapıyor.» dedi- 

ona şiddetle baktı da: «Bu paranın babanın malı, 
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bu şehrin nakşi ve şehrin darbı olduğunu söyiemekliğinle seni tasdik edip 
salıvereceğimizi mi sanıyorsun? Bak, bu para darbedileli üç yüz seneden 
fazla olmuştur, sen ise genç bir delikanlısın, sen bizimle alay ediyorsun, 
biz yaşlı başlı adamlarız, burada şehrin büyükleri ve şehri idöre eden 
ömirler bulunuyor. Bu şehrin bütün hazineleri bizim elimizde olduğu hal- 
de bu paradan bizde bir dinâr ve bir dirhem yoktur: Şimdi ben emreder- 
sem seni şiddetle azöb ederler. Sonra bulduğun bu hazineyi bize bildire- 
siye kadar seni bağlarım.» dedi. Yemliha bu sözleri duyunca kendini top- 
ladı da: «Size soracağım şeyden bana haber veriniz. Eğer bunu yapar- 
sanız söylediklerimin doğru olduğunu tasdik edersiniz.» dedi. Onlar: «Sor; 
sorduklarından bir şey ketmeyiz.» dediler. Bunun üzerine Yemliha: «Meltik 
Dekyanus ne yapar?» dedi. Onlar: «Biz yer yüzünde Dekyanus adında 
bir kimse bilmiyoruz. Ancak evvel zamanda geçmiş bir melik biliyoruz, 
onun üzerinden uzun zaman geçmiş ve ondan sonra bir çok karinler ge- 
lip geçmiştir.» dediler. Bunun üzerine Yemliha: «Hakikaten ben buna Şa- 
Şıyorum, görüyorumki söylediğim şeyde nâstan bir kimse beni tasdik et- 
miyor. Biz bir din üzerinde toplanmış gençlerdik. Melik bizi putlara tap- 
maya ve toagutlara kurbanlar kesmeye zorladı. Biz dün akşam ondan 
kaçtık, Bencilüs dağındaki şu mağaraya gittik, orada uyuduk, bu gün 
uyandık. Ben arkadaşlarıma yiyecek almak ve hakkımızda cereyân eden 
haberleri araştırmak için mağaradan çıkıp geldim. Gördüğünüz gibi şim- 
di sizinle berâberim. Benimle mağaraya gidin, arkadaşlarımı size göstere- 
yim.» dedi. İki müdürden biri olan Ernüs Yemlihanın sözlerini duyunca et- 
rafındakilere: «Ey kavmim! Şu yiğitin anlattıkları ALLÂH'ın alömetlerin- 
den bir alâmettir. ALLAH azze ve celle size bunu bu yiğitin yedinde gös- 
termiştir. Bunun'a beröber bizimle gelin, bu yiğit arkadaşlarını bize gös- 
tersin.» dedi. 


Şehirde bunlar olurken beri tarafta Eshaabı Kehf, tahmin edilen Z0- 
monda Yemlihanın gelmediğini görünce onun yakalanarak cebbar melik 
Dekyanusun yanına götürüldüğünü sandılar, bu zannı konuştukları sıra- 
da dışarıdan konuşmalar ve yokuşa tırmanmış hayvan sesleri duydular 
öyle korktular da, cebbar melik Dekyanusun kendilerini yakalamaları için 
adamlar gönderdiğini sandılar. Namaza kalktılar, bir birlerine selâm ver- 
diler, tovsıyelerde bulundular da: «Kardeşimiz Yemlihanın yanına götür- 
mek üzere bize geliyorlar o şimdi cebbar melikin karşısında bizim gelme- 
mizi bekliyor.» dediler Bu sırada Eryüs ve eshaabı mağaranın kapısı önü- 
ne gelip durmuşlardı. Yemliha onları ileri geçip ağlıyarak içeri girdi. Onun 
ağladığını görünce bunlarda ağlaştılar. Yemlihadan haber sordular. O da 
başından geçen olayları onlara anlattı. Bunun üzerine onlar, ALLÂH'ın 
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emri ile mağarada uzun müddet yattıklarını, nâsa bir alâmet ve bir delil 


olmak üzere kıyâmetin vukü" bulacağına inanmaları için uyandırıldıklarını 


bildiler. 
Yemlihanın ardından Eryüs ta içeri girmiş, girer girmez gümüş mü- 


hür ile mühürlenmiş bakırdan yapılmış bir tabut görmüş ve üzerinde dur- 
muş, şehrin büyüklerinden bir topluluğu çağırmış ve gözünün önünde to- 
butun açılmasını emretmiş. Bunun üzerine tabut açılmış, içinden kurşun- 
dan yapılmış iki tevha çıkmış, bu levhalarda şunların yazılı olduğu görül 
müş ve okunmuş. «Meksilinâ, Mahşilinö, Yemliha, Mertunus, Keştunus, 
Birenus, Deymus, Betyus, Kcalüs vel-kelb ismühü Kıtmir.. Bunlar genç 
yiğitlerdi. Melik Dekyanusun dinlerini fitnelemesinden korktukları için 
kaçtılar, mağaraya girdiler, yerleri haber verilince melik Dekyanus, üzer- 
lerine mağaranın kapısının kapanmasını emretti. Bunun üzerine mağara: 
nın kapısı taşlarla omuhkemce örülerek üzerleri kapatıldı. Biz bunların 
olaylarını ve haberlerini yazdıkki, onlardan sonra gelen kimsler muttgii' 
olup bunu bilsinler, diye'» 


Eryüs ve yanındakiler levhalarda yazılı olan bu satırları okuyunca 
şaşıp kaldılar da bunun kendileri için öldükten sonra dirilmeye bir alâmet 
olduğunu, bildiren ALLAH Teölâya hamdü senâda bulundular. Sonra ses- 
lerini kaldırarak Rabbılarına hamd ve tesbih ettiler. Sonra mağarayı 
genç yiğitlerin yanlarına girdiler. Manzara çok acibdi. Onlar; alınları açık, 
yüzleri nurlu, renkleri solmamış pırıl pırıl yanan elbiseler içinde, heybet 
ve ozametle toprak üzerinde oturur buldular. Bu manzarayı gören Eryüs 
ve yanındakiler, bunları kendilerine gösteren ALLAH azze ve celle Haz- 
"etlerine hamdü senâ ederek secdeye kapandılar. Sonra kalktılar onlarla 
xonuştular da, Eshaabı Kehf; melik Dekyanustan gördükleri zulümleri on- 
lara anlattılar. Bundan sonra Eryüs ve arkadaşları saalih ve ihtiyar melik 
Beydurusa ALLAH Teğlânın alâmetlerinden bir alâmet görmesi için acele 
etmesine odamlar gönderdiler: «ALLAH bunu nâsa bir alâmet olmak üze- 
re senin mülkünde kıldı. Rabbımız ALLAH üç yüz seneden fazla uykuda 
kalan bu gençleri kıyâmetin muhakkak olacağına bir delil olmak üzere 
diriltti, dediler. Melik bunları duyunca aklı başından gitti ne yapacağını 
bilemedi. Biraz sonra kendini topladı, hamdü senâda bulundu da: «Gök- 
lerin ve yerin Rabbı olan ALLÂH'ım! Sana ibâdet ve tesbih ederim, bu 
büyüklüğünü bana gösterdin, bana rahmet ettin, bana, bu âciz kuluna 
sunduğun nüru söndürmedin.» diye senöda bulundu. Sonra bunu şehir 
halkına haber verdi. Kendisi ve maiyyetindekiler hayvanlara binip Efsüş 
şehrine doğru hareket ettiler. (1) Oraya geldiklerinde şehir halkı da bun- 


———— ............. 


(1) Bu cümleden melikin oturduğu yerin şehir dışında olduğu anlaşılıyor. 
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lara katıldı. Hep birlikte mağaraya doğru yürüyüp dağa çıktılar. Mağaraya 
girince Beydürus genç yiğitleri gördü. Buna çok ferahlandı. Ve hemen 
yüzü üzerine secdeye kapandı. Sonra kalktı, Eshaabı Kehfin önlerine ge!- 
di, kollarını boyunlarına doladı ve ağladı. Onlar toprak üzerine oturmuş- 
lar, ALLÂH" tesbih ve tahmid ediyorlardı. Genç yiğitler melik Beydürusa: 
«Seni ALLÂH'a emânet ederiz, selâm, ALLÂH'ın runmeti ve bereketi üze- 
rine olsun, ALLAH seni ve mülkünü korusun, biz seni insin ve cinnin şer- 
rinden ALLÂH'a sığındırırız.» diye düâ ve temennide bulundular. Bu sı- 
rada onlar oturdukları yerden kalkıp evvelce yattıkları yere gittiler oraya 
yatıp uyudular, bunun üzerine ALLAH ta onların ruhlarını aldı. Öldüklerini. 
görünce melik onların yanlarına vardı. Elbiselerini üzerlerinde bıraktı ve 
onlardan her biri için acitundan birer tabut yapılmasını emretti. Gece olun- 
ca yatıp uyudu. Rü'yösında onlar geldiler de melike: «Biz altun ve gü- 
müşten yaratılmadık, topraktan yaratıldık, yine de toprak olacağız, bizi 
mağarada olduğumuz gibi toprak üzerinde bırak ta ALLAH 0zze ve celle 
bizi diriltinceye kadar öyle kalalım.» dediler. Melik uykudan kalkınca on- 
lara altundan tabutlar yaptırmadan vaz geçti. «SÂC» ağacından büyük 
bir tabut yaptırıp cesedlerin bu tobuta konmalarını emretti. Melikin emri 
yerine getirildi. Melik ve adamları korku ve heyecân içinde mağaradon 
çıktıktan sonra ALLAH Teâlâ onların üzerini perdeledi. Bundan sonra 
hiç bir kimse onların yanlarına girmeye kaadir olamadı. Kıyâmete kadar 
da böyle kalacaklardır. Melik halkın namaz kılmaları için mağaranın ka- 
pısı önünde bir mescid yapılmasını, ve o günün Eshaabı Kehf için bayram 
olmasını ve her yıl halkın oraya gelip ziyâret etmelerini emretti. 

Eshaaobı Kehf hakkında Haazin tefsirinin rivâyeti budur. Yine Haazin, 
ikinci bir rivâyetinde de şöyle diyor. 

Denildiki: Yemliha şehre geldiğinde yakalanarak saalih melike götü- 
rüldü. Melik ona «Sen kimsin?» dedi. Yemliha: «Ben bu şehir halkından 
bir kimseyim.» dedi. Dün veyâ bir kaç gün önce şehirden çıktığını, evle- 
rini ve kavimlerini söyledi. Hiç bir kimse onu bilemedi. Bunun üzerine 
soalih melik Beydürus: «Evvel zamanda bir takım gençlerin gaybolduk- 
larını ve isimlerinin hazinelerinde bir levha üzerinde yazılı olduğunu duy- 
muştu. Levhayı getirtti, isimlerine baktı. Orada Yemlihanın isminin yazılı 
olduğunu gördü. Diger isimleri de okudu. Bunun üzerine Yemliha: «Onlar 
benim arkadaşlarımdır.»> dedi. Melik bir hayvana bindi. Kavmi de onunla 
beröber mağaraya kadar gittiler. Mağaranın kapısı önüne yu 
Yemliha: «Bırakın beni de arkadaşlarımın yanına gireyim, ortüra müjde 
edeyim. Ziyraa: Sizi benimle berâber görürlerse onları korkutursunuz.» 
dedi ve içeri girdi. Durumu onlara müjdeledi. O anda ALLAH Teğlâ hep- 
sinin ruhlarını kabzetti. Böylece eserleri melik ve eshaobı üzerine kapalı 
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kaldı. Bundan sonra hiç bir kimse onları görmiye kaaodir olamadı. Buri- 
vâyetlerin en doğrusunu ALLAH bilir. Bu izahtan sonra aşağıdaki âyetle- 


rin terceme ve tefsirlerine geçe biliriz. Şöyle ki: 
Teğlâ ve tekaddes, Eshaobı Kehfin uykularından uyandırıldıklarının 


bâ'zı hikmet ve sebeblerini ve bu husustaki bâ'zı olayları beyân etmek 
üzere buyuruyorki: 


ae NE 
YELLEN 
iz /, EZ 09 07, 7 
By alez, Ee 


HİKMETLİ ANLAMI : Ve biz böylece ALLÂH'ın vö'dinin hakkolduğunu 
ve hakikaten geleceğinde şüphe olmıyan kıyâmetin muhakkak vukü' bu- 
lacağını bilmeleri için nâsı «onlar üzerine muttali” kıldık; o zamanda onlar 
Eshaabı Kehfin İşlerini aralarında münâkaşa ediyorlar da, üzerlerine binâ 
yapın, demişlerdi, onları Rabbıları iyi bilir, emirleri üzerine galib olan şu 
kimseler: biz elbette onlar üzerine bir mescid ittihaz ederiz, demişlerdi. (21). 


| erke Vİ df 3 ) Biz azimi zi-şân, Eshaabı Kehfi uyuttuğumuz ve üç 
yüz yıl sonra dirilttiğimiz gibi böylece, nâsı da onlar üzerine muttali' kı!. 
dık. Yö'ni: Eshaabı Kehf hallerini kimseye bildirmemeleri için her neka- 
dar gayret etmişseler ise de, biz insanları onların durumldrına muttali 
kıldık. Biraz önce izaah edildiği vechile Eshaabı Kehf mağaralarında üç 
yüz yıl uyuduktan sonra gelen melik Beydürusu ve onun kavmi olan Efsüs 
şehrinin halkını onlar üzerine muttali" kıldık ta Ölülerin nası! dirilecekle- 
rini bil-fül onlara gösterdik. 

Mö'nâ : Biz Eshaabı Kehfin hallerine melik Beydürus ve kavmini 
muttali” kıldıkki, ( ge ölasy 51 !,.LJ ) Onlar ALLÂH'ın vö'dinin hakkoldu- 
ğunu bilsinler; ( çö Y uly! 3 ) hem de gelmesinde şüphe olmıyan kı- 
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yönetin muhakkak vukü' bulacağını da bilsinler için!. Yâö'ni: Zamanın 
insanlarını onların hallerine muttali” kıldık. Şu zamanki: og» Şe; biji ) 
( del nâs Eshaobı Kehfin işini aralarında münâzda ediyorlar, şöyle oldu 
idi, böyle idi diye onlar hakkında çekişip duruyorlardı. 


İbni Abbas: Jzerlerine binâ yapılması hakkında münâzaa ediyorlardı, 
Müslümanlar: Nöâsın gelip gittikçe içinde namaz kılmaları için bir mescid 
yapacağız. Çünkü: Onlar müslümanlardı, bizim dinimizde idi, dediler. Müş. 
rikler de: Biz onların üzerine bir binâ yapacağız, onları muhaafoza ede- 
ceğiz. Çünkü onlar bizim milletimiz üzere, diyorlar ve böylece iki hızıb 
münâkaşa edip duruyorlardı, demiştir. 


Diger bir anlam ile: Eshaobı Kehf uykularından kalktıkları sırada iki 
hızıb; yâ'ni: Müslümanlarla müşrikler, münâkâşa ediyorlar; müslümanlar 
cesedler ruhlarla berâber bö'solunacak, diyorlar. Müşrikler de: Cesedler 
dirilmez, diyorlardı. Bunun üzerine Teâlö ve tekaddes, secedlerin rüh ile 
berâber kalkacaklarına bir hüccet, bir delil olacağı husüsunda bil-fiil bi» 
ders vermek üzere üç yüz yıl sonra Eshaabı Kehfi uykularından kaldır- 
mıştır. 


Eshoabı Kehfin uykuda yatma müddetleri ve adedleri hakkında mü- 
nâzada ettikleri zaman ile de tefsir edilmiştir. Âyeti celilenin yüksek anla- 
mının hepsine de şümülü vardır. Fakat, kıyâmetin vuküu ve cesedlerin 
ruhlarla beröber dirilecekleri husüsunda nizö' etmeleri daha kuvvetli ve 
daha önemlidir. ALLÂH'ü ö'lem.. 


Bunlar işlerinde münâzea ettiler de: (VU ,çie! -11 Jü ) Üzerlerine bir 
binâ yapın, dediler. Eshaabı Kehf mağaralarına sığındıkları zamanda, 
Dekyanus: Mağaralarını iyice. kapadın da sığındıkları yer, onların mezarı 
olsun, demiştir. Diger bir anlam ile; Eshaabı Kehf uykularından uyandık- 
ları zaman bunlar hakkında münâzea ettiler de bir kısımları üzerlerine bir 
binâ yapında, halk onları ziyâret ederlerken izdihamdan kurtulsun, dedi- 
ler. 

Bunların durumları, adedleri ve uyuma müddetleri hakkında münâka- 
şa ettiler de hakikate erip bir neticeye varamayınca: ( er gel er. y) Rabbi 
ları onları iyi bilir, deyip münâzeanın içinden çıktılar. ( A,İjelyi.zdlJ8 ) 
O kavmin İşleri üzerine kaagim olan şu kimselerki, bunlar zamanın meliki 
Beydürus ve onun tarafları: (lim. era vini ) Elbette biz onların üzerine 
bir mescid yapacağız, dediler. Yö'ni: Eshaabı Kehfi ziyârete gelen müs- 
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lümanlar orada nomaz kılsınlar ve Eshaabı Kehfin yerleri ile teberrük et 
sinler için bir mescid yapacağız, dediler. Melikin emri ile mescid yapıldı, 
orayı ziyârete gelenler teberrük için orada namaz kılar oldular. 


X 


Teölâ ve tekaddes Hazretleri, nâsı Eshaabı Kehf üzerine muttali” kıl- 
dığını beyân ettikten ve sebeblerine işâret ettikten sonra, milletlerin ES- 
haabı Kehfin adedleri üzerindeki ihtilâflarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki: 


Pa pr N 0 » Ğ e 
SİN 


4 eş...” gi» ANİ 
so “- 5 v KK ",.” 0 . .” 
ie 3 hai 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhmmed! Nâstan bir kısmı: Eshabı Kehf 
üçtür, dördüncüleri köpekleridir, diyecekler; bir kısmı da: Onlar beşlerdir 
oltıncıları köpekleridir diyecekler de «her ikisi de» gayba atacaklar; bir “ 
sımları da; Onlar yedidir, sekizincileri köpekleridir, diyecekler; Deki: Rab- 
bım onların adedilerini iyi bilir, Eshaabı Kehfi ancak pek ozları bilirler; açık 


olandan başka, onlar hakkında mücâdele 
, etme, hem de 
hiç kimseden bir şey sorma. (22). i ün end 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celile Necronlı hıristiyonlarla müslürmaya- 


rın Eshoabi Kehfin adedleri hakkında mücödeleleri üzerine nâzli olduğu 
rivâyet edilmiştir. Şöyleki: 
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Hüdeybiyye andlaşması üzerine civar milletlerden Medineye murah- 
has hey'etleri gelmiye başlamıştı. Bu sırada Yemen tarafında olan ve 
Necran, denilen yerden atlı olarak altmış kişilik bir murahhas hey'eti gel. 
di. İçlerinden biri El-Seyyid, dedikleri büyükleri, biri de El-Âkib dedikleri 
onun yardımcısı idi. Âli Imran süresinin başında izah edildiği vechile bun- 
lar sekiz on gün Medinede kaldılar, Peygamber ve eshaabı ile çeşitli mü- 
câdeleler yaptılar. Mu meyânda bir gün söz Eshaabı Kehfin adedlerine in- 
tikal etti. Onlardan bö'zıları Eshaobı Kehf hakkında: «Onlar üçlerdir, dör- 
düncüleri köpekleridir.» dediler. Bö'zıları: «Onlar beşlerdir, altıncıları kö- 
pekleridir.» dediler. Müslümanlar da: «Onlar yedilerdir, sekizincileri de 
köpekleridir.» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celi- 
leyi inzâl buyurdu. Bu mücödele edenlerin kimler olduğu öyeti. celilenin 
tefsiri esnâsında beyân edilecektir. Şöyleki: 


( öS era!)  j gı ) “Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Nâstan bir kısmı: Eshaabı Kehf üçtür, dördüncüleri köpekleridir, diyecek- 
lerdir. Bunlar, Necranlıların el-Seyyid dedikleri büyükleri ve onun taraf- 
tarı olanlardırki, bunlar Yö'kübiyye mezhebi üzere idiler. »L > 5) ,2,) 
( erS er- Onlardan bir kısmı da: Eshaabı Kehf beşlerdir, altıncıları da kö- 


pekleridir, diyecekler. Bunu söyliyenler, Seyyidlerihin vekili olan el-Âkib 
dedikleri kimse ve onun taraflarıdırki, bunlar da Nastüriyye mezhebi üzere 
idiler. | 


Necranlıların her iki kısmı da böyle söyliyecekler de, ( at &,) 
goybe taş atar gibi boş Iâflar, kuru sözler, aslı esâsı olmıyan ve hiç bir 
delile dayanmıyan lâkırdılar sarfedecekler. ( er ereby m iliş ) Nös- 
tan bir kısmı da: Eshaabı Kehf yedidir, sekizincileri köpekleridir, diyecek- 
ler. Bu kelâmda müslümanların sözleridir. Bu Cibrilin peygambere vah- 


yetmesi ve onun eshadbına haber verdiği kavildir. Aynen hakikat olmasa 
bile hakikate çok yakin bir haberdir. Böyle olduğu için ALLAH azze ve 


celle Hazretleri, müslümanların bu sözlerini « .aLir, » lâfzı celilinden 


sonra irad buyurmuştur. Yö'ni: Necranlıların her iki tarafın 'sözlerini 
«gaybe atıyorlar» cümlesi ile reddettikten sonra müslümanların sözlerini 
beyân etmiştirki, bu da Eshaabı Kehfin yedi olup sekizincilerinin köpek- 
leri olduğudur. 


(epin del Yı F ) Yâ Muhammedi Eshaabı Kehfin adedlerini ancak 


pek azları bilir. Bunlar da müslümünlardır. Hakk olan da budur. Çünkü: 
Onların hallerini ve adedlerini geçmişin ve geleceğin ölimi olan Teâlâ ve 
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tekoaddes Hazretleri bilir. Bir de onun bildirdiği kimseler bilir ki, o da AL- 
LÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem ile onun haber verdiği kimse- 
lerdir. Bundan dolayı İbni Abbas: Ben o azlardanım. Onlar sekizdir. İsim- 
leri de şunlardır, demiş ve şöyle saymıştır. Meksilminâ, Yemliha, Mertu- 
nus, Binons, Sarinons, Zernüvans ve Keşfeytatanus'tur. Sekizincisi de 
köpekleridir. Bu izah Haazin tefsirinden alınmıştır. Medârik tefsiri de Haz- 
reti Aliden şöyle rivâyet ediyor. Ali radıyallâhü anh: Onlar yedi neferler- 
dir. İsimleri, Yemliha, Mekşilinâ, Meşliyinâ, bunlar melikin sağ tarafının 
adamlarıdır. Sol tarafında da Mernuş. Debernuş ve Şazenuş bulunurlar- 
dı. Melik işlerini bunlarla istişâre ederdi. Yedincileri de yoldan giderler- 
ken onlara iltihak den çobandır. Şehirlerinin adı, Efsus ve köpeklerinin 
odı, kıtmirdir, demiştir. 


Yö Muhammed! Ehli kitab Eshaabı Kehf hakkında atma yapıyorlar. 
Öyle olunca, ( abeyaYlari yu W ) açık olan mücâdeleden başka Eshaobı Kehf 


hakkında onlarla mücâdele etme. Kur'ânı kerimde bizim sona beyân et- 
tiğimiz açık beyâönla mücâdele et. Kur'andaki kıssa ne ise Eshaabı Kehf 
odur. Onun dışında hiç bir mücâdelede bulunma, ona hiç bir şey ziyâde 


etme. ( lasi,r. er) zi 3Y, ) Eshaabı Kehf hakkında onların hiç birinden 


bir şey sorma. Kıssalarını biz sana beyân ettikten sonra, onlardan hiç bir 
kimsenin bilgisine muracaat etme. Biz o kıssanın bilinmesi gereken nok- 
tolarını sano hakkı ile haber verdik. Onlar hakkında bilgi edinmek isti- 
yenler Kur'andan edinmeli. Fazla bilgi olacağım diye şundan sormağa, 
bundan fetvâ olmağa kalkışmamalı, gayba atanlardan kıssa öğrenmiye 
yeltenmemeli. Çünkü: Kur'an hepsine kâfidir. 


k 


ALLAH ozze ve celle Hazretleri, Ehli kitabın Eshaabı Kehfin adedleri 
hakkında gayıb taşlamalarını beyân ettikten sonra, nebisine ve dolayısıy- 
la mü'minlere bâ'zı tö'limât vermek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yö Muhammed! Her hangi bir şey hakkında ya- 
rın ben bunu yapacağım, deme. (23). ALLAH dilerse demekliğin başka; 
Unutup ta hatırladığın zaman Rabbını zikret. Hem de «Rabbım beni en 
yakında bundan daha doğru bir yola hidâyet etmiye yakin oldu» de. (24). 
Onlar mağaralarında üç yüz sene kaldılar, dokuz seneyi de ziyâde ettiler 
(25). Deki: Onların ne kadar ka'dıklarını ALLAH iyi bilir, göklerin ve ye- 
rin gaybı ancak ona mahsustur, ne güzel görür ve ne güzel duyar, onun 
dünunda onlar için bir veli olmadı; hem de hükmünde hiç bir kimseyi ken- 
disine ortak yapmaz. (26). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler âyeti celilelerin Mekke müşrikterinin 
yahüdilerden öğrendikleri soruları ALLÂH'ın Rasülü sollellâhü aleyhi ve 
selleme sormaları üzerine nâzil olduğunu rivöyet etmişlerdir. Şöyleki: 


Sürenin başında geçtiği üzere Mekke müşrikleri Hazreti Muhamme- 
din durumunu öğrenmek için Medinede bulunan yahüdi âlimlerine bir kaç 
kimse göndermişlerdi. Onlar yahud âlimlerinden öğrenip geldikleri soru- 
ları Mekke müşriklerine söylemişler, müşriklerin büyükleri toplanmışlar. 
gelmişler, bunları ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e sordukları zaman cenâbı 


—o1— 
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Rasül: «Yarın size bunların cevâbını vereyim.» demiş de «inşâallah» deme- 
yi unutmuş. Yö'ni «ALLAH dilerse yarın haber vereyim.» demeyi unutmuş. 
Bunun üzerine on beş gün vahi kesildi. Diger bir rivâyette kırk gün vahi 
gelmedi. Mekke müşrikleri halk arasında eraacif yapmaya başladılar. AL- 
LÂH'ın Rasülü buna çok üzüldü. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil 
oldu. 

Sürenin başında geçen umümi sebebi nüzüle bakılsın! 

Bu öyeti celilede bir çok faydalar ve önemli mes'eleler bulunduğu 
cihetle bir mes'elenin öyetin nüzülüne sebeb olamıyacağına, Kaadi hoca 
efendi itiraz etmiş ise de buna: «Bir öyeti celilede mes'elenin çok olmo- 
sı, sebebin hass olmasına mâni' olamıyacağı» şeklinde cevab verilmiştir 
ve bu cevâb doğrudur. Ziyraa: Nasılki sebebin hass olması, anlamını umü- 
ma şömil olmasına mâni' olmazsa; bir âyeti celilede foyda ve mes'elele- 
rin çok olması da sebebin hass olmasına engel olamaz. ALLÂH'ü ö'lem.. 


(lazd3 Şeh yl * J şü Ya ) Ey nebiler serveri! Bir iş için veyâ her 
hangi bir şey için «yarın ben bunu cidden yapacağım.» deme!. Çünkü bı: 
işin husülüne insanın azmetmesi sebebine sarılması ve o iş üzerinde du- 
rup çalışması o işin meydâne gelmesine kâfi değildir. Bir iş üzerinde ku- 
lun bütün teşebbüsleri tamam olduktan sonra, o işe ALLÂH'ın dilemesinin 
de tealluk etmesi lâzımdır. Onun için âyeti celilede « #t.L:, ol YI : AL- 
LÂH'ın dilemesi müstesnâdır» denilmiştir. 


Her hangi bir iş ALLAH dilerse meydâna gelir. Dilemezse kul ne ka- 
dar çalışırsa çalışsın, yapılacak iş akim kalır, vukü' bulmaz. Bundan do- 
ayı yapılacak her hangi bir işi ALLÂH'ın meşiyyetine tö'lik etmeyi ve 
«inşöollah» demeyi aslaa unutmamalıdır. 


Mö'nâ : Bir şey için yarın ben bunu yapayım, deme! ALLAH dilerso 
yarın.ben.bu işi yapayım, de. Hemde ( <.35i31 <ly J3'y ) Yâ Muhammedi 
Her hangi bir şey söylerken «inşâallah» demeyi unutup sonra hatırladı- 
ğın zamanda Rabbını zikret. Gerçi böyle yapmakla, yö'ni: Hatırladığın 
zaman ALLAH'ı zikretmekle her ne kadar önceki söylenen sözün hükmü 
değişmez ise de, hiç olmazsa unutma hataasından kurtulunmuş olur. 


. Diger bir anlam ile: Her hangi bir Şeyi unuttuğun zaman, ALLAH Te- 
ölânin ismi şerifini anmakla onu hatırlıya bilirsin. 


| Bu satırları yazarken gözlerimden gayri ihtiyâri yaşlar döküldü. Fazi- 
letli muhterem hocam Ilgın müftüsü merhum Abdullah efendi Hazretleri, 
böyle yaparlardı. Bir Şeyi unuttuğu veyâ bir şeyi hatırlayamadığı zaman 
mubarek elini alnına koyar, ALLAH'ı zikreder, çok kerre «Sübhaanellâh» 
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der ve biraz sonra unuttuğu şey'i hatırlardı. «Rahimehü-llâhü teâlâ rah- 
meten vösian — ALLAH Teğâlö ona geniş rahmetiyle rahmet etsin!» Bu 
mubârek düâda o zöâti şerifindir. ALLAH ondan roazi olsun!.. 

Şu izâha göre, ne olursa olsun mü'minler bir iş yapacaklarını söyliye- 
cekleri zaman, yapacakları işi ALLAH'ın dilemesine bağlamayı kat'iyyen 
unutmamalı ve ALLAH'ın iracdesi tealluk etmeden hiç bir işin meydöne 
gelmiyeceğini iyice düşünmelidir. Bunun içindirki, Teâlâ ve Tekaddes, 
bir iş yapılacağında «inşâallah» demeyi ilkönce nebisine ve dolayısıyla 
ümmetine tâ'lim buyurmuşlardır. Celle celâlüh.. 


(Mala Yy) rar ül çe Ez ) Habibim! Rabbımın, beni Es- 
haabı Kehfin hayra ermesinden daha yakın bir zamanda ruşde ve hayra 
ulaştırması pek yakin oldu; de.. 

Bu öyeti celilenin anlamı kısa bir zamanda hakikat olmuştur. Rivö- 
yete göre Eshaabı Kehfin hakikat üzerinde olduğu mağaralarına çekildik. 
ten üç yüz küsur senede tebeyyün ettiği halde; âhır zaman peygamberi» 
nin müşriklere galebesi ve dininin bütün dinlere üstün gelmesi; peygam- 
berin bö'sinden Mekkenin fethi gününe kadar geçen yirmi sene gibi kı- 
sa bir zamanda tehakkuk etmiştir. | 

Gl ik j i.2!, ) Onlar mağaralarında üç yüz eğleştiler. 

Bu-nazmı şerif nâzil olduğunda eshab: «Ey ALLÂH'ın Rasülü: Bu üç 
yüz terkibi, sene mi, yâhut ay mı?» diye sordular. Bunun üzerine ALLAH 
Teğlâ, ( LJ3iyslojziy m. ) nazmı şerifini inzâl ile Eshaabı Kehfin eğleşme- 
sinin üç yüz sene olduğunu beyön buyurdu. 

Yüksek anlamı : Eshaabı Kehf mağaralarında üç yüz sene eğleştiler 


ve dokuz da ziyâde ettiler. 

Eshaobı Kehfin mağaralarında kalmaları güneş yılı hesöbıyla üç yüz; 
ay yılı hesâbıyla üç yüz dokuz sene olduğu tefsir edilmiştir. 

Ba'zı müfessirler: Bu üç yüz yılın ALLÂH'ın beyânı olduğuna kaail 
olmuşlardır. Bö'ziları da bu senelerin, bunların mağarada ne kadar kal- 
dıkları üzerinde ihtilâf edenlerin sözleri olduğuna kaail olmuşlardır. Baş- 
ka rivâyetlerde vardır. Esahholan ALLÂH'ın kelâmı olmasıdır. 


«Liiyaloğiy gz. öla SE eriş ğ !ael, » Nazmı celili nâzil olunca, Nec- 


ran nasaarası: Üç yüz sene biz onu bildik. Fakat, şu dokuz sene bizim 
onun hakkında bilgimiz yoktur, dediler. Bunun üzerine Teğt' ve tekaddes 


«41,219 dei dis » öyeti celilesini inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(bu dai 15 ) Yâ Muhammed! Ehli kitaaba cevâben deki: Eshao- 
bı Kehfin mağaralarında ne kadar kaldıklarını, ALLAH iyi bilir. Teğjâ ve 
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tekaddes nebisine bildirmiştir. Ehli kıtab üç yüz seneyi kabül ediyor. Do- 
kuz seneyi kabül etmiyor. İslâm âlimleri tarafından buna şöyle cevab ve- 
rilmiştir. 

Eshaabı Kehf mağaralarında güneş yılı hesâbiyla üç yüz sene, ay yılı 
hesâbıyla üç yüz dokuz sene kalmışlardır. Şöyleki: Ay yılı her yıl güneş 
yılından on gün önce gelir. Bu da her otuz altı yılda; ay yılı, güneş yılından 
bir yıl fazla olur. Bu da yüz yılda üç yıl, üç yüz yılda dokuz yıl ederki: 
Bundan da aradaki fark meydâna çıkmış olur. Ehli kitabın i'tirazları da böy- 
lece halledilmiş clur. ALLÂH'ü ö'lem.. 


Mö'nâ : Yâ Muhammed, deki! Eshaabı Kehfin mağaralarında ne ka: 
dar kaldık'arını ALLAH iyi bilir. ( Yi, Sişe1..e 4 ) Çünkü: Göklerin ve 
yerin gaybı ancak onundur. Öyle olunca göklerin ve yerin ehillerinin hal- 
lerinden hiç bir şey ona gizli kalmaz. Her şeyin âlimi olan yalnız o zâti 
ecel! ve â'lödir. Hiç bir şey ona gizli kalmadığı gibi Eshaabı Kehfin du- 


rumları da ona gizli değildir. ( ,.—', « al ) O ne acib görür ve ne acib 
işitir? Görünen her şeyi gördüğü gibi, duyulan her şeyi de işitir. İşitme- 
sinde ve görmesinde hiç bir şey ondan gayıb olamaz. Zaahiri idraak et- 
tiği gibi batını da idraak eder. Yakın olsun, uzak olsun, perdeli olsun, per- 


desiz olsun, hiç bir şey ondan gizli kalamaz. ( Jy ye “35 a ep! ) Göklerin 
ve yerin halki için ALLÂH'ın dünunda bir veli ve bir yardımcı yoktur. Es- 
hoabı Kehf ALLAH veled edindi, diyenlerden değillerdir. Eshaabı Kehf 
ALLAH veled edindi, diyen hırıstiyanların ve başkalarının velileri olamaz. 
(lal ij 4, Vs ) Hem de ALLAH azze ve celle, hükmünde kimseyı 


ortak yapmaz. Yâ'ni: Gaybe ilminde ve hükümlerinde hiç bir varlığı ken- 


disine ortak kılmaz. Böyle diyenler yalan söylerler ve ALLÂH'a iftiraa 
ederler. 


# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Eshoabı Kehfin kıssalarını ve buna 


dâir bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, Nebisine bö'zi tö'limler yap- 
mak üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbının kitabından sana vahyolunanı oku, onun 
kelimelerini değiştiren olmadı, hem de sen onun dünunda elbette bir 
melce' bulamazsın. (27). ALLÂH'ın rızaasını muraad eder oldukları halde 
sabah akşam Rabbılarına yalvaran Şu kimselerle berâber nefsine sabret- 
gözlerin onlardan öte geçmesin, Dünyâ hayâtının zinetini muraad ettiğin 
halde, hem de zikrimizden kalbini meşgul kıldığımız ve nefsinin arzüsuna 
tâbi” olan şu kimseye itâat etme. Çünkü: Onun işi çığırından çıkmıştır. 
(28). Deki: Hakk Rabbınızdandır, dileyen kimse imân etsin ve dileyen kim- 
se küfretsin; hakikaten biz zaalimler için perdeleri, onları ihaate eden bir 
ateş hazırlamışızdır; eğer onlar yardım isterlerse, yüzleri kebab eden eri- 
miş bakır gibi bir su ile onlara imdâd olunur; ne kötü içkidir o içki; ne 
kötü oldu o toplantı yeri? (29). Doğrusu imân edip iyi ameller işliyen Şu 
kimseler, cidden biz amelini güzel yapan kimsenin ecrini zaayi' etmeyiz. 
(30). .İşte onlar, onlar için altlarından ırmaklar akan Adn cennetleri var- 
dır, onlar orada altundan bileziklerle zinetlenirler, hem onlar ince ve ka- 
lın kumaşlardan yeşil elbiseler giymişler de köşkler üzerine kurulmuşlar; 
ne güzel ecir ve ne güzel oldu toplantı yeri? (31). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Uyeyne bini El-Hasan El-Fezzâri 
hakkında nâzil olduğu rivöyet edilmiştir. Uyeyne islöm dinine girmezden 
önce ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin yanına geldi. O gel- 
diğinde ALLÂH'ın Rasülünün yanında fakir muhaacırlardan bir gurup var- 
dı. Bunların içinde Selman Fârisi de vardı. Bu zat yünden bir kilim bürün- 
müş terleyip duruyor ve hurma liflerinden sepet örüyordu. Uyeyne bunla- 
ri görünce: «Yâ Muhammed! Bunların kötü kokuları sana ezâ vermiyo: 
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mu? Biz Mudarr kabilesinin eşrafı ve ulularıyız. Biz islâm dinini kabü! 
edersek, bütün nös islâm dinine girer. Bizi islöma girmekten men'eden 
bunlardır. Onların yanında bulunması bizi senden uzaklaştırıyor. Onları 
yanından uzaklaştır, biz de sana tâbi" olalım. Yâhut onlara ayrı bir mec- 
lis, bize de ayrı bir meclis yap. Biz geldiğimizde onlar çıksınlar ozaman 
biz seninle oturur, konuşuruz. Biz gittikten sonra da onlar gelir, sen on- 
larla oturursun.» dedi. Uyeynenin bu teklifi üzerine ALLAH ozze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da onun teklifini reddetti. Ayeti 
celileler nâzil olduktan sonra, ALLÂH'ın Rasülü ayağa kalktı, fakir mu- 
haacırların yanlarına gitti, onları aradı, Onları mescidin geri tarafında 
buldu. Oturmuşlar, heybet ve vakar ile ALLÂH'ı zikrediyorlardı. ALLÂH'ın 
Rosülü yavaş yavaş onların yanlarına geldi, başları üzerinde durdu da: 
«Hamdolsun o ALLÂH'a ki, ümmetimden bir takım kimselerle berâber bu- 
lunmakta nefsime sabretmemi emredesiye kadar beni öldürmedi. Hayatta 
sizinle, mematta sizinle ey fakir mü'minler! buyurdu. (1). yal w Yş » 
Kssjyem Ayetine bakılsın. El-En'am süresi. 


Bö'zıları da öyeti celilenin «Eshaabı suffe» hakkında nâzil olduğuno 
kaail olmuşlardır. Bunlar oldukça kalabalık fakir mü'minler topluluğu idi. 
Mescidin sofasında yatar kalkarlar, ensaarın yardımları ile geçinen, çok 
fakir kimselerdi. Bunlar ticâret etmezler, ziraat yapmazlar, hayvan sağ: 
mazlor, üzerlerindeki çullardan başka Dünyâlık hiç bir şeyleri yoktu. Nc- 
mazın birini kılarlar, digerini gözetirler ve ALLAH'ın Rasülünün yanından 
hiç ayrılmazlardı.. 5 


Eshaabı suffe hakkında fazla bilgi edinmek için El-Bokara süresinde 
geçmiş olan * .. İş çaz! yili al » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın! 

(ASAN gib iy ) Yâ Muhammed! Rabbının kitabından 
sana vahyolunanı oku; Yö'ni: ALLÂH"ın kitabı olan Kur'ânı oku, onun için- 
dekilerle amel et; ondaki bilgi ve hükümlere töbi' ol! ( «1.59 Js..Y ) onun 
kelimelerini tebdil edecek, bozacak, değiştirecek hiç bir kimse yoktur. 
ALLAH azze ve celle onun muhaafazasını üzerine almıştır. «ys a£ yi, ) 
( famk (O Kur'âna uymıyacak olursan ALLÂH'ın dünunda sığınacak bir 
melce', bir yardımcı bulamazsın. 

(435 sel, ) Yâ Muhammed! Nefsine sabret, ölui'l sr) iye ile ) 


( li, akşam sabah, her vakit, kusurlarının affı için Rabbılarına düğ eden 
Şu kimselerle beraber ki, ( 4»; öyu > ) Onlar sırf Rabbılarının rızaasın 


UM az eki a zel e Haze çi meli gelir si (yilda (1) 
—27— 
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murcad ederler. Onlarla berâber nefsine sabret ve nefsini onlardan ayır- 
ma. (| Ugişllij a 5 çe e diy, ) Ve dünyâ hayâtının zinetini muraod 


ederek gözlerin onlardan tecövüz etmesin! Dünyâ hayâtını, zenginler top- 
luluğunu, şerefliler meclisini ve dünyâ ehlini muraad ettiğin halde gözle 
rin onlardan geçip te başka tarafa tecövüz etmesin!. 


(GG ee Müzi ye si Y, ) Hem de Uyeyne ve Ümeyye bini Half gibi, 


kalbini zikrimizden meşgul kıldığımız, kalblerini gaflet içinde bıraktığımız 
kimse'ere itâat etme. ( »',a 4 ) Çünkü o, nefsinin arzusuna uymuş 


havâsına tâbi' olmuş, şehvetleri arkasında koşup duruyor. ( ER 0) 
ve onun işi zıyâd uğramış, vakitlerini zöyi' etmiş, günlerini boşa geçirmiş 
kendisi ötil, işi bâtil, nedömet ve israf içinde, hakka muhaalif, hakikate 
uzak, sefâhet içinde perişan bir halde çabalayıp duruyor. 


ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile nebisine; fakir müslümanlarla 
düşüp kalkmayı, nefislerinin ve dünyânın peşinde. koşan müşriklere kıy- 
met vermeyip onlardan uzak durmayı emretmiştir. 

Fakir mü'minler hakkında şu hadisi şerifin tercemesini de alarak di 
ger öyeti celilenin tefsirine geçelim. Şöyleki: 


Ebü So'di Hudriden rivâyet ediliyor. Ebü Said: Zaif muhaacırlardan 
bir topluluk içinde oturuyordum. Onlar, bir birlerinin çıplak yerlerini örtü- 
yor, bir okuyucu da Kur'an okuyordu. Bu sırada ALLÂH'ın Rasülü «s.9.S.» 
geldi de: «Ne yapıyorsunuz?» diye sordu. Biz: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bi- 
rimiz ALLAH'ın kitabından Kur'an okuyor, biz de onu dinliyoruz.» dedik. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü: «Hamd şu ALLÂH'a olsun! Ümmetimden 
bir takım kimseler kıldı ki: BerrAlorla berâber nefsime sabretmemle em:- 
rolundum.» buyurduktan sonra aramıza oturdu da: «Ey fakir muhaacırlar! 
Size müjdeler olsun ki, kıyâmet günü tam bir nür ile zenginlerden elli bin 


yıl önce cennete gireceksiniz?» buyurdu; demiştir. ALLAH azze ve celle 
onlardan roazi olsun!, | 


Mâ'nâ ; Zikrimizden kalbini meşgul kıldığımız kimseye itâat etme. 
O havasına tâbi' oluyor. Hem de onun ömrü ziyâa uğramış, günleri boşa 


gitmiştir. ( #, ) Hemde yâ Muhammed! kalbini meşgul kıldığımız kimse- 
lere deki: ( X,. şti ) Hakk ve hakikat Rabbınızdandır. Hidöyet ve da- 
lölet ona öiddir. Bunda benim elimde hiç bir şey yoktur. Sizin keyfiniz için 
fakir mü'minleri yanımdan tardedemem. Öyle olunca, (ppi ) dile 
yen kimse imön etsin, ( Xu .1:.., ) dileyen kimse de küfretsin. 
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Fahri raazi tefsiri kebirinde bu âyetin anlamında üç mö'nâ beyân et. 
miştir. 

Birincisi: Teâlâ ve tekaddes, Nebisine köfirlere iltifât etmemesini em- 
redince onlar: Yâ Muhammed! Sen bu fakirleri yanından tardedersen, biz 
sana imân edeceğiz, dediler. Bundan sonra ALLAH azze ve celle: Yâ Mu: 
hammed! Müşriklere deki: Şu hakk din, Rıbbınız tarafından gelmiştir. Bu- 
nu kabül ederseniz, menfeati size âiddir, kabül etmezseniz, zararı da Size 
avdet eder. Bunun fakirlikle zenginlikle, güzellik ve çirkinlikle, şöhretli ve 
şöhretsizlikle ilgisi yoktur, demiştir. £ İkincisi: Hakk Rabbınızdan gelen 
şeydir. Bana Rabbınızdan gelen de: Bu fakirlerie berâber nefsime sab- 
retmekliğimdir. Ben onları yanımdan kovup ta reislere ve ehli Dünyâya 
iltifat edemem. Bu onlamda Dünyâ menfeatı için şuna buna iltifatta zem 
vardır. Üçüncüsü: Hakk, ALLAH tarafından gelen şeydir. Öyle olunca: 
Dileyen kimse imân etsin ve dileyen kimse de küfretsin. Köfirlerden bir 
topluluğun imön etmesi için, ALLAH Teğdlâ imân edip iyi ameller işliyen 
kimseyi tarda izin vermedi, demektir. 


Yö Muhammed! Rabbından hakk gelmiştir. Dileyen kimse imân etsin, 
dileyen kimse de küfretsin. ( İy6 cliki bu:elvl ) Ziyraa: Zaalimler için, yö'- 
ni: küfreden kimseler için biz bir ateş hazırlamışızdırki, ( lg! — er, be! 
onun perdeleri zaalimleri ıhaata etmiştir. 


SÜRAADIK: Perde anlamınadır. O ateşten öyle bir evdirki, cehennem 
halkını kaplar da ondan aslaa kurtulamazlar. Ebü Saidi Hudriden rivâyet 
edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Ce 
hennem ateşinde dört türlü perde vardır. Her biri kesif bir dıvardırki, kırk 
senedir. Ahrecehü Tirmizi. İbni Abbas: Bu perde ateşten bir dıvardır. de- 
miştir. Bâ'zıları: Suraadık: Ateşten çıkan bir boyundurki: Bir ağıl cergesi 
gibi kâfirleri ihaate eder, demişlerdir. Bö'zıları: Süradık, bir cehennem 
dumanıdırki: Kâfirleri kaplar, demişlerdir. Âyetin yüksek anlamının hep- 
sine şümülu vardır. | 


Li 


Mö'nâ : Hakikaten biz, köfirler için şiddetli bir oteş hazırlamışızdırki 
perdeleri onları ihaata etmiş bulunmaktadır. ( I,-a.: 5i,) Eğer onlar su 
suzluğun şiddetinden yardım isterlerse, ( J,18 .k Iyu, ) Erimiş mâ'den 
gibi sıcak bir su ile onlara yardım olunur. 

Ebü Saidi Hudriden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi 
ve sellem « Jeil » Kavli şerifini zeytün yağının tortusu gibi bir sudur- 
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ki, Cehennem ehline yaklaştığı zaman ondan yüzünün derisi dökülür, bu- 
yurmuşlardırki, (1) hararetinin Şiddetini beyândır. 

İbni Abbas: MÜHÜL: Zeytün yağının tortusu gibi galız bir sudur, de- 
mişlerdir. Aslında MÜHL: Bakır ve tunç gibi.. her hângi bir erimiş mâ'dene, 
denir. Bunların hepsi, cehennem halkı «Suuu??» diye yardım istedikleri 
zamanda onlara verilecek mâyiin hararetinin çok şiddetli olduğunu be- 
yöndır. ALLAH mü'minleri korusun! Kâinâtın Haalıkına küfrün cezâsı bu 
kadar ağır ve bu kadar elimdir. 


Mö'nâ : Cehennem ehli susuzluğun şiddetinden yardım isterlerse; Ön- 
lar, erimiş mö'den veyâ kaynamış Zeytün yağının tortusu gibi harareti 
çok yüksek, kaynar bir su ile imdâöd olunurlar. O mâyi' cehennem ehline 
yaklaştırıldığı zaman, ( eş-jl!.ç 3: ) hararetinin şiddeti ile cehennem ehlinin 
yüzlerinin etlerini kebab ediverir. ( —l s2! -X ) Cehennem ehlinin imdâd olun- 
dukları o su, o içki ne fenâ oldu? ( Uw » s1; ) O cehennem, o ateş tene 


kötü menzil, ne kötü bir mesken oldu? Ziyraa: Su içmekten maksad, ha- 
rareti teskin etmektir. Bu suyun ise, cisimleri yakıp mahvedecek kadar 
harareti yüksektir. Sonra MÜRTEFEKAN, kelimesi menzil ile ve refiklerin 
toplanacağı mahal ile tefsir edilmiştir. Çünkü: Ehli cennet arkadaşlarının 
cennette toplandıkları gibi, ehli nar da cehennemde toplanacaklardır. 
Teâlâ ve tekaddes ehli cenneti vasıfta « U5,uli,i .., » arkadaşlık yö- 
nünden bunlar güzel oldu, buyurmuştur. Ammğâ, ehli nörın arkadaşları, 
onlar kâfirler ve şeytanlardır. 

Mâ'nâ : Bunlar ne kötü arkadaşlardır, yerleri de ne kötü arkadaşların 
yeridir. | 

Bö'zi müfessirler de: MÜRTEFEKAN, kelimesini, dayanılacak yer an- 
lamına gelen müttekeen, löfzı ile tefsir etmişlerdir. Ziyraa: Dirsek kelime- 
sine mirfak adı verilmesi ona dayanıldığı içindir. MÜRTEFEKAN, kelimesi 
de mirfak'tan alınarak dayanılacak yer anlamınadır, denilmiştir. Ancak, 
yalnız dayanmak ıstıraahat için olur, Mürtefak kelimesi de ıstıraahat ede- 
cek yer anlamını iföde eder. Cehennem ehli için ise, aslaa böyle bir ıstı- 
raahat, mevzüu bahis olamaz. Bundan dolayı, gerek ateşe, gerek mürte- 
> kelimesine: ne kötü oldu? Ne fenâ oldu mânâları verilmiştir. ALLÂH'ü 
ö'lem. 

Kâfirlerin ozabları, yardımları, içecekleri, menzilleri, meskenleri böy- 
le!.. Mü'minlere gelince: 


N 


LİN dö â Ji dı e diğ | e Vgakl va gi ye (1) 
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(SULA ii yaişi ) İmân edip iyi iyi ameller yapan şu kimseler; 
yâ'ni: Hazreti Muhammede imân eden ve güzel güzel ameller işliyen mü"- 
minler; (iye el esi ) doğrusu biz amelini güzel yapan bir kim- 
senin ecrini zâyi' etmeyiz. Onların amellerinin ecrini zâyi' etmeyiz de on- 
ları amellerinin en güzeli ile cezâlandırırız. ( delgi ) İşte onlar, &i- .J) 
( vas onlar için, Adr. cennetleri vardır. Mü'minler orada ebedi kalacakları 
Için onların adına Adn cennetleri denilmiştir. İşte onların makamları o 
cennetlerdir. ( Jp Yİ,r£ es ,# ) Onların altlarından harıl harıl ırmaklar 
akar. ( va3ye yg ye gp öle ) Hem de onlar orada altundan bileziklerle 
ziynetlenirler. Mü'minlerden her bir kimse cennette üç çeşit bilezikle ziy- 
netlenirler. Biri: Bu öyeti celilede beyân edildiği vechile altundan bilezik- 
ler. İkincisi: « 5» )şl İlle, » Nazmı celilinde beyân edilen gümüşten 
bileziklerle ziynetlenecekler. Üçüncüsü de: « yplpi ,r-11, İyi, » nazmı 
şerifinde beyân buyrulduğu üzere inciden bileziklerle ziynetleneceklerdir 
Orada elbiseleri de ipektir. ALLÂHü 6'lem.. 


Mö'nâ : Onlar; Adn cennetlerinde altundan bileziklerle ziynetlenirler. 
(3-1! griye! ya “13 ) Hem de onlar, ince ve kalın kumaşlardan 
yeşil elbiseler giyecekler. ( &Li,YI yel du ) Onlar cennetlerde süslü 
koltuklar, zinetli köşkler üzerine yaslanarak kurulurlar ve keyfler yapar: 
lar. ( ile ) Ne güzel cezâdiır o ni'metler! (45, ,» <-.., ) Hem de ne 
güzel mesken, ne güzel oldu. O cennetler. 


» Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kâfirlerin ve mü'minlerin durumlarını 
ve âkibetlerini beyân ettikten sonra; Hazreti Muhammede fakirleri yanın 
dan çıkar da biz de sana imân edelim, diyen müşriklere; malıyla Iftiha: 
eden bir kâfir ile, malını infak eden bir mü'mini mesel darbederek bir der- 
si Ibret vermek üzere buyuruyorki: 
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Âyeti celilelerin mö'nâlarının iyi anlaşıla bilmesi için, Türkçe anlamın 
dan önce sebebi nüzülleri ile berâber bö'zı bilgiler verelim. Şöyleki: 


Ayeti celilelerin Mekke halkından ve Beni Mahzüm kabilesinden iki 
kardeş hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bunlardan biri, Ebü Sele- 
me Abdullah bini Abd-ül Esed bini Abdi Yâ Leyl, digeri, bunun kardeşi, 
El-Esved bini Abd-ül Esed olup, önceki mü'min ikincisi kâfir idi. Bu rivâ- 
yete göre âyeti celilelerde zikredilen kıssa bunlar hakkında nâzil olmuş 
oluyor. 

Uyeyne bini Hasan ve eshaabı hakkında; yâhut Selman Förisi ve es- 
haabı ve bunların benzerleri İsraoil oğullarından iki kardeş hakkında nâzi! 
olduğu da rivâyet edilmiştir. 

Bu hususta tefsiri kebirde beyân edilen bilgiyi buraya dercedelim. 


Şöyleki: 
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Umümiyyet'i i'tibâriyle kâfirler, fakir mü'minlere yardım etmekle ifti- 
hör ederler. Halbuki haddi zâtinde bu hal iftihar edilecek bir şey değildir. 
İftihar edilmesi lâzım gelen bir şey varsa, o da ALLÂH'a imân ve ibâdetle 
olur. Bu da ancak fakir müslimlerin hakkıdır. Bundan dolayı Teölâ ve T6- 
kaddes, bu durumu öyeti celilelerde bir darbı mesel halinde beyân buyur- 
muş ve bunu da iki kimsenin hâli olarak Mekke müşriklerine mesel darb 
et, diye nebisine emretmiştir. 


Başka bir rivâyette, âyeti celilede kıssaları Zıkredilen bu iki kimse, 
İsraail oğullarından iki kardeş idi. Bunlardan biri «Beratus» adındaki köâ- 


fir, digeri ise Yâhuzada ismindeki mü'min idi. 
şan epi re 


Bö'ziları da: El-Sâffât süresinde ve «Kaale kaailün..» âyeti celilele- 
rinde durumları beyân edilen kardeşlerdir, demişlerdir. Oraya bakılsın! 


Babalarından bu iki kardeşe sekiz yüz bin dinar «altun» miras kal- 
mıştı. Bunlardan her biri bu mühim servetten yarı sehmlerini alıp ayrıl- 
mışlardı. Bunlardan köfir olan bin dinara bir oraazi satın almış. Bunu gö- 
ren mü'min: «ALLAH'ım! Ben de senden Cennette bir araazi aldım.» de- 
miş ve hemen parasının bin dinârını tasadduk etmiştir. Sonra kâfir olan 
bin dinâra bir ev yaptırmış; mü'min de: «ALLÂH'ım! Ben de senden bin 
dinâra cennetten bir ev aldım.» demiş ve hemen parasının bin dinârını fu- 
kardaya vermiştir. Sonra kardeşi bin altun vererek bir kadın ile evlenmiş; 
mü'min de: «ALLÂH'ım! Cennette Hüri inn için şu bin dinârı mehr yaptım.» 
demiş ve onu hemen tesadduk etmiştir. Sonra kardeşi bin dinâr ile hiz- 
metçi ve eşyâ almış; mü'min de: «ALLÂH'ım! Ben de senden cennette bin 
dinâr ile hizmetçi ve eşyö alıyorum.» demiş, hemen bin dinân tesadduk 
etmiş. Doha sonra mü'min olan kardeşin elinden diger paralar da çıkmış. 
Mü'min bir gün şiddetli ihtiyac içinde kalmış. Ve kâfir kardeşinden yardım 
istemek mecbüriyyeti hasıl olmuş. Bir gün gidip onun geçeceği yolun üze- 
rine oturmuş. 


| Hizmetçiler arasında haşmetle gelmekte olan kardeşini görmüş ve O 
gelirken ayağa kalkmış. Kâfir; kardeşine bakmış ve tanımış ta: «Sen fülân 
değil misin?» demiş. O da: «Evet'i» demiş. O: «Maksadın nedir? Neden 
burada duruyorsun?» diye sormuş. Mü'min: Senden aynldıktan sonra, 
başıma bir iş geldi, bu haale düştüm. Yardım için sana geldim.» deyince 
köfir: «Malını ne yaptın? Benimle berâber sana da mal taksim ettim» demiş. 
Bunun üzerine mü'min kâfir kardeşine başından geçenleri anlatınca, köfir 
kardeş: «Yâ, demek sende mi tasdik edenlerdensin? Git, sana bir şey 


vermem.» demiş ve onu kovmuş. Daha sonra her ikisi bize 
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Bu ikisi hakkında el-Sâfföt süresinde gelecek olan JAY İS arası Lik) 
(01 o âyeti celileleri nâzil oldu. Oraya bakılsın!. 


Rivöyet olunduğuna göre, bu iki kardeş yol üzerinde görüştükten son- 
ra, köfir olan mü'min kardeşinin elinden tutorak bahçesine götürdü, bü- 
tün bahçeyi gezdirdi, mol ve mülkünü ona gösterdi ve övündü. Bu öyeti 
celilelerde bunların durumlarını beyân etmek ve ümmeti Muhammede bir 
dersi ibret olmak üzere inzâl buyruldu. Şöyleki: 


ÂYETİ CELİLELERİN TÜRKÇE ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu iki kim- 
seyi onlara temsil getir. Biz ikiden birine üzümlerden iki bahçe verdik, 
bunları hurma ağaçlarıyla ziynetledik ve aralarında da bir ekinlik kıldık. 
(32). İki bahçeden her biri meyvesini verdi ve ondan hiç bir şeyi eksik 
yapmadı ve biz bu iki bahçe arasında bir de nehr akıttık. (33). Kendisi için 
bol meyve olan kimse onun.a muhadavere ederek saahibine: aBen malca 
senden daha zenginim ve topluluk yönünden de senden kuvvetliyim. (34). 
dedi. Ve nefsine zulmeüerek bahçesine girdi. «kardeşine göstererek»: 
«Ben bu bahçenin ebediyyen helâk olacağını zannetmem (35) kıyâmetin 
olacağını da zannetmem ve ben Rabbıma döndürülsem bile elbette bun- 
dan daha hayırlısını bulacağıma eminim.» dedi. (36). Arkadaşı muhaavere 
ederek ona: «Önce seni topraktan, sonra bir damla hakır sudan yaratıp 
ta sonra seni mükemmeli bir insan haaline getiren şu haalıka mı küfredi- 
yorsun? (37). Lâkin işte o: benim Rabbım ve ben Rabbıma bir kimseyi şe- 
rik koşmam. (38). Bahçene girdiğin zaman (1) « auYiz s Y.L » demiş ol- 
saydın? «daha iyi olurdu.» (2) Beni mal ve çocuk yönlerinden kendinden 
az görüyorsan; (39) Rabbım bana senin bahçenden daha iyisini vermiye 
ve «senin bahçen» üzerine semâdan bir âfet gönderivermiye yakin oldu- 
ki: o da o zaman otsuz, ağaçsız çır çıplak bir toprak olu verir. (40). Yöhut 
bahçenin suyunu çektiri verir de sen ona su bulmağa elbette kaadir ola- 
mazsın. (41) dedi. «Hakikaten geceleyin semâdan bir ateş indi de» ve 
meyvesiyle beröber onu kaplayı verdi de «helâk oldu,» sular çekildi. «Bu- 
nun üzerine bahçenin saahibi köfir kimse, bahçeye sarfettiği paraya 
avuçlarını ovuşturdu kaldı. Halbuki bahçe çardakları üzerine çökmüştü. 
Hasret ve nedömet içinde»: Ah ne olaydı da köşke ben Rabbıma bir kim- 
seyi şerik koşmamış olaydım. (42) diyordu.. ALLÂH'tan 5 ona yardım 


(1) Bunu ALLAH diledi, kuvvet, ancak ALLÂH'ındır. 
(2) Urve binli Zübeyr, malından hoşuna gidecek bir şey gördüğünde veyâ bah- 
çelerinden birine girdiğinde « 3LYİ SY gi.LL > Maşâallah, kuvvet 


ancak ALLÂH'ındır.» derdi. 
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edecek bir topluluk ta olmadı, kendisi de nefsine yardıma kaadir olama- 
dı. (43). Burada velâyet, hakk olan ALLÂH' ındır. İşte o sevabca da hayır- 
dır, ukbaaca da hayırdır. (44). 


Âyeti celilede zikrolunan temsil burada hıtam bulmuştur. Mü'min ve- 
yâ köfir; kim olursa olsun, bu temsil ve bunun benzeri temsillerden ibret 
almalı, dünyâya ve dünyâ malına oslaa güvenmemeli, dünyâ varlığı ne 
kadar çok olursa olsun, bir gün olup elden çıkacağını, çıkmasa bile dünyâ 
ve âhirette insana bir fayda te'min etmiyeceğini düşünmeli, bir an önce 
küfür veyâ isyandan vaz geçerek âhırette fayda verecek işlere, ALLÂH'a 
tâat ve ibâdete sarılmalı, insanlara ve ALLÂH'ın yaratıklarına hayırlı ol- 
mıya çalışmalıdır. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, malları ve zenginlikleri ile iftihaar eden 
ve fakir müslümanların ALLÂH'ın Rasülünün yanından tardını taleb eden 
Mekke müşriklerine biri kâfir, diğeri mü'min iki kardeşin mesellerini dar- 


bettikten sonra, ayni konu ile ilgili diger bir mesel darbetmek üzere buyu- 
ruyork: 


DEĞE ALİ EL İŞ 
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Vİ İL il 
çi sir UZ lerinde 
Gir er İY çi 3 


ele EL-KEHF SÜRESİ 
1g sünme EA 
BİLİLLDELK Ze 

Gys EY EY 


1 — go pp 
DELER 
bi” » 

HİKMETLİ ANLAMI : Yö Muhammed! Onlara Dünyâ hayâtının mese- 
lini şöyle darbet. Sanki o bir suki biz onu semödan indirmişiz de yer yü- 
zünün otları bir birine girmiş, sonra kurumuş ta rüzgör onu savurup ât- 
mıştır, işte ALLAH azze ve celle böylece her şey üzerine muktedir olup 
durmaktadır. (45). Mal ve oğullar Dünyâ hayâtının zinetidir, boaki kalo- 
cak Iyi ameller Rabbının indinde sevabca daha hayırlıdır, ve emel yönün- 
den de hayırlıdır. (46). Dağlan yürüteceğimiz şu günü hatırla, hem de sen 
arzı o gün çırıl çıplak görürsün ve biz onları toplamışız da hiç bir kimseyi 
bırakmamışızdır. (47). Onlar Rabbılarına saff olarak arzolunacaklar, son- 
lara denilecekki,»: Celâlim hakkı için siz, bize ilkönce halkettiğimiz gibi 
geldiniz, hayır bizim size bir mev'id kılmadığımızı zannetmiştiniz, değil 
mi: (48). Ve o gün defterler vaz'olunacak ta mücrimlerin onun içindekiler- 
den tir tir titrediklerini göreceksin, hem de onlar eyvah! bize; bu defter 
de ne acâlb kitabki küçük büyük hiç birini bırakmamış hepsini zaptetmiş, 
diyecekler, hem onlar işlemiş oldukları amelleri hazır bulacaklar ve Rab- 
bın kimseye zulmetmez. (49). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler de yukarda geçen > p-!; ) 
(rip öyeti celilesine bağlıdır. Bunların sebebi-nüzülleri de o sebebi nü- 


züldür. Oraya bakılsın! i 
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(LahiLil e pl pig ) Âyeti celiledeki IDRIB kelimesinden maksad, 
Dünyânın hakirliğine ve bekoasının azlığına delölet eden diger bir dorbı 
meseldir. Âyeti celile fakir mü'minler üzerine büyüklenen Mekke müşrik- 
lerinin yukarıda geçen kıssalarına müteallaktır. 


Mö'nâ : Yâ Muhammed! Malları ve kabileleri ile fakir mü'minler üze- 
rine iftihar eden şu müşriklere Dünyâ hayâtını mesel darbet. Şöyleki: 
Dünyâ hayâtı, ( «—! e. ,1.$ ) bizim semâdan indirdiğimiz bir su gibi- 
dir. O su semâdan iner, toprağın derinliklerine işler de ( >,YiuL'4 hi>4 ) 
o su sebebiyle arzın bi&ileri büyür, çoğalır, bir birine karışarak sarmaş 
dolaş olur, çeşitli otlar, bin bir renkli çiçekler bir birlerine girer. Sonra 
yağmur kesilir, oz bir zaman geçer geçmez, o gür bitkiler birden bire sa- 
rarır kurur, çör çöp haaline gelir, de ( çiNeyiçiazl ) rüzgör da onu 


savurur, dağıtır, hiç yokmuş gibi olur. Göz açıp yummadan' çabucak gelir 
geçer. İşte Dünyâ zenginliği, Dünyâ varlığı da böyledir. Hemen gelir ge- 
çer, öğünmeye, sevinmiye, iftihaar etmiye değmez, boş ve sonsuzdur. İş- 
te zenginlikleriyle fakir mü'minler üzerine övünen müşriklerin sonu da 
budur. İftihara, sevinmiye değmez. Geçici bir metâ'dır. Sevinme ancak 


imön ile olur. (İyaz.. 3 $ kal S,) İşte ALLAH azze ve celle böylece 
her şey üzerine kaadir ve muktedirdir. Fakir mü'ml#ler üzerine övünen 
müşrikler şunu da unutmasınlarki: (Ujiötlldim şi, Jül ) Mal ve oğul- 
lar Dünyâ hayâtının zinetleridir. Kabir ve kıyâmet için bir azık değildir; 
ukbaaya da bir faydası yoktur. Södece Dünyâ zinetinden ibârettir. 


Bundan dolayı Hazreti Ali kerremellâhü vecheh, mal ve oğullar Dün- 
yâ harsidir. İyi ameller de öhiret ha:sidir. Bö'zı kimseler ikisini de cem'e- 
der, demiştir. ALLÂH'ü ö'lem. 


( celi SE, ) Bu terkib, baaki kalacak iyi ameller, demektir. 
İbni Abbas: Baakiyâti saalihat: Sübhaanellâhi vel-hamdü lillâhi ve I1ğ 
ilâhe illellâhü vellâhü ekber, (1) kelimeleridir, demiştir. 


Müslimin Ebü Hüreyreden rivöyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre 
radıyallâhü anh: ALLAH'ın Rasülü sollellâhü aleyhi ve sellem: o «Benim 
sübhaanellâhi vel-hamdü lillâhi ve lâ ilâhe illellâhü vallâhü ekber, demek- 


Vi bana güneş üzerine doğan her şeyden daha sevgilidir.» buyurdular, 
emş$şitir. 


(1) ALLAH noksanlardan beridir. Hamd, ALLÂH'a mahsustur. ALLAH'tan başka . 
ilâh yoktur. ALLAH çok büyüktür. 
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Ebü Saidi Hudrinin «r.a» in rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü sollel!'âhü aleyhi ve sellem: «Boaki kalacak saalih sözlerden çok 
söyleyin.» buyurmuşlardı. Orada bulunan kimselerden bö'zıları: «Onlor 
nedir? Ey ALLÂH'ın Rasülü'n dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü- 
«Tekbir (2), Tehlil (3), Tesbih (4), vel-nhamdü lillâh ve lâ havle ve lâ kuvvete 
illâ billâh,» kelimeleridir, buyurmuşlardır. 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Salleliâhü aley- 
hi ve sellem: «Cennet bahçelerine uğradığınız zamanda ni'metlenin.» bu- 
yurmuşlardır. Ben: Ey ALLÂH'ın Rasülü: «Cennet bahçeleri nedir?» de- 
dim. O: «Mescidlerdir.» buyurdular. Ben: «Ni'metlenme nedir?» dedim. 
“ALLAH'ın Rasülü: «Sübhaanellâhi vel-hamdü lillâhi ve lâ ilâhe illellâhü val- 
Iâhü ekber.» kelimeleridir, buyurdular, demiştir. Ehracahüü Tirmizi. 

Said İbni Müseyyeb: Hakikaten baaki kalacak saalih ameller; işte on- 
lar kulun: Allâhü ekber ve sübhadanellâh ve lâ ilâhe illellâhü ve lâ havle 
ve lâ kuvvete illâ billâh, kelimeleridir, demişlerdir. 

İbni Abbastan: Baakıyâti saalihaat, beş vakit namazdır, dediği rivâ- 
yet edilmiştir. 

Yine İbni Abbastan: Baakıyâtı saalihaat, iyi amellerdir, dediği rivâyet 
edilmiştir. 

Şu izdaha göre öyeti celile hakkında dört türlü tefsir vörid. olmuştur. 
Biri: Sübhaanellâh vel-hamdü lillâh..., digeri: ALLÂH'ü ekber ve sübhao- 
nellâh..., üçüncüsü beş vakit namaz, dördüncüsü: iyi amellerin hepsidir. 
Mö'nâ : Baakıyâtı saalihat, ( biy cl, uz |) sevab ve cezâ yönünden 
Rabbının indinde daha hayırlıdır. ( ME a-3 ) istikbalda ümid yönünden! de 
hayırlıdır. Çünkü: Bu saadık bir vaiddir. Ziyraa: ALLAH Teâlânın vâ'didir. 
ALLAH ise aslaa vö'dinden dönmez. Ümidlerin çoğu ise yalandır. İyi amel 
işliyen kimseler, Dünyâda ALLÂH'ın sevâbını ümid ederler, hem de âhı 
rette o sevâba nâil olurlar. 

Kıyğ.netin vuküuna gelince: ( Jiİl,.5 e», ) Biz o gün dağları yürü- 
teceğiz. Kıyâmetin vaktı geldiği zaman, bütün arz şiddetli bir sarsıntı ile 
sarsılır, dağlar hurdehaş olur, bütün varlıklar «heböen mensürâ> olur. O 
zaman şiddetli bir tayfun, bir kasırga bütün varlıkları önüne alarak bir 
toz bulutu gibi siler süpürür götürür. İşte sen o zaman arzı e)Y! 4/)) 
(s5yb çırıl çıplak, otsuz, pürüzsüz görürsün. O gün arz üzerinde dağ taş, 
ağaç, binâ gibi.. şeylerden eser bulunmaz, arz yalpırar durur. Hem de 
arz defineler, hazineler ve ölüler gibi içinde ne kadar gizli şeyler varsü 
hepsini dışarı atar, onda aslaa gizli bir şey kalmaz. İşte sen arzı böyle 


(2) ALLÂH'ü ekber. (3) Lâ ilâhe illellâh. (4) Sübhânellâh, demektir. 
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baariz ve açık olarak görürsün. Yö'ni: Arzın içinin dışına çıkmış olduğunu 
görürsün. (çap) Hem de biz, bütün insanları ve cinnileri hesab yeri 


olan mevkifte toplıyacağız da ( aaa vu PU ) onlardan hiç bir tânesini 
terketmiyeceğiz. (U-.:1);je !,> s, ) Hem de onlar o gün Saff olarak Rab- 
bılarına arzolulnacaklar. Hiç biri bırakılmıyacak, hepsi orada toplanacak- 
lar da onlara denilecekki: ( 5.» Jşi (UL vim |) 


Cslâlım hakkı için Siz, ilkönce sizi halkettiğimiz gibi huzürumuza gel- 
diniz. Baş açık, yalın ayak, sörpük olarak, tıpkı analarınızdan doğduğunuz 
gibil. (fue O LEYLİ jk ) öyle değil; bâ's için size bir zaman tö'yin 
etmediğimizi zü'metmiştiniz. Yâ'ni: Bâ's ve neşir hakkında peygamberler 
lisânı ile vö'dettiğimiz kıyâmet günü için bir zaman, bir vakit tâ'yin etme- 
diğimizi ummuştunuz. Hesöâb için tâ'yin edilen zamanın vaktı işte şimdi 
gelmiştir. Bu ıhtar, kıyâmet gününü, ölüp te dirilmeyi inkör edenlere ya- 
pılacaktır. 

Buhaari ve Müslimin İbni Abbastan ittifaakan rivâyet ettikleri bir ha- 
disi şerifte İbni Abbas: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» bize bir mev'ize yapmak 
üzere ayağa kalktı da: «Ey nâs! hakikaten sizler baş açık, yalın ayak, 
sünnetsiz olarak ALLÂH'ın huzürunda toplanacaksınız. Sizi ilk yarattığı 
gibi iğde edecktir, bu size vâ'di hakk ile vâ'doldu. Doğrusu biz bunu ya- 
pacağız, dikkat edin kıyâmet günü yaratıkların ilk elbise giyecek olanı 
İbraahim oleyhisselâmdır. Uyanık olun! Ümmetimden bir takım kimseler, 
scl taraflarından yokalanarak mahşer yerine getirilecekler. Ben: «Yâ Raab! 
Bunlar benim eshaabımdır.»> diyeceğim. O zaman bana: «Yâ Muhammed! 
Senden sonra onlar neler icöd ettiler? »denilecek. Bunun üzerine ben, 
Saalih bir kul olan İsâ aleyhisselâmın söylediklerini : söyliyeceğim de 


«Sli İyaz sepri eobluştarlaS, » diyeceğim. Sonra bana: «Sen 
Dünyâdan ayrıldıktan sonra, dinlerinden döndüler de ömürlerinin sonuna 
kadar mürtedd olarak kaldılar.» denilecek. Ben de «yazıklar olsun, yazık- 
lar olsun!» diyeceğim, buyurdular demiştir. 


Bunlar peygamberin vefâtından sonra irtidât edenler ve zekâtları 
men edenler olacağı rivâyet edilmiştir. 


li Buhari ve Müslimin ittifâkan Hazreti Âişe radıyallâhü anhödan ri- 
vâyet ettikleri bir hadisi şerifte Âişe: Ben ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellemin: «Nâs, baş açık, yalın ayak, sünnetsiz olarak haşrolunacak- 
2 dediğini duydum. Bunun üzerine ben: «Kadınlar ve erkekler bir bir- 
lerine bakarlar» dedim. ALLÂH'”ın Rasülü bana: «emir onların bir birlerine 
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bakmalarından daha şiddetlidir.» buyurdular, demiştir. Neseinin TİVâye- 
tinde «.. YL al.Ş er: 621 S3 » âyetini okuduğu do zikredilmiştir. 
ABESE süresinin tefsirine bakılsın! 


(ANI ç» ) Ve o gün kitab vöz'olunacak. Yâni: Kulların amel det- 


terleri, sağlarından ve sollarından nâsın ellerine konulacak. Defterlerini 
sağdan alanlar selâmette; soldan alanlar da azabda olacaklardır. Bunlar 
köfirlerdir. («36 Si. ». 4 gw ) Sen o gün mücrimlerin kötü ameller- 
den, içinde bulundukları felâketten korktukiarını ve titrediklerini görür- 
sün. Onlar bu aci durumu ve şiddetli elemleri görünce: ( öJ,aş ) diye- 
ceklerki, ( iL ,, ) Ey helâkimiz, ey ölüm! nerdesin, gel de bizi kurtar, diye 
bağrışacaklar da: ( XX hliayjL) şu kitabın haaline ne oluyor? 5yx- pey) 
(5.95 Yy, Günâhlardan ne büyüğünü koymuş, ne de küçüğünü koymuş. 
Hiç birini bırakmamış, ( UL. Yı ) hepsini saymış, dökmüş. Hepsini zap- 
tetmiş, hiç birini ihmâl etmemiş. Yö'ni: Büyük ve küçük bütün günöâhlar bu 
defterde yazılıdır. 

İbni Abbas: Sağire tebessüm; kebire kahkahadır, demiştir. 

Said bini Cübeyr: Sağire, isyâne yakın, dokunma, öpme; kebire de, 
zinâdır, demiştir. 

Sehl bini Sâ'd: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Günâh- 
larin küçüklerinden sakının. Ziyraa: Küçük günâhlorın benzeri, vâdinin 
içine inen bir kavmin benzeri gibidirki, biri bir ağaç parçası ile gelir, di- 
geri bir ağaç parçası ile gelir, digeri de bir ağaç parçası ile gelir de bun- 
lar bu biriken odun parçaları ile ekmeklerini pişirirler, buyurdular, demiş- 
tir. Bu hadisi şerif çok şâyânı dikkattır. Yö'ni: Küçük günahlar birike bi- 
rike büyük günâhlar haalini alır, demektir. Mü'minlerin çok dikkatlı olma- 
ları icâbeder. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Sen o gün mücrimleri, günâhlarından içinde 
bulundukları durumdan korkular için titrediklerini görürsün. Korkular için- 
de titreşirler de: «Ey helâkimiz, ey ölüm! nerdesin gel de bizi kurtar, hem 
de şu kitabın haaline ne oluyor? Küçük büyük ne varsa hepsini hıfzetmiş 
sayıp döküyor, diyecekler de, (I,sb. 1 Liyas,, ) işlemiş oldukları bü- 
tün amellerini o kitabda hazır bulacaklar. Bununla berâber, «1, gin: Yı) 
( las! Rabbın hiç bir kimseye zulmetmez ve etmiyecek. Yö'ni: Hiç bir kim- 
senin hayır amellerinden hiç bir şeyi eksik vermez ve hiç bir kimseyi de 
işlemediği cürümden muâhaze etmez ve hiç bir kimseyi de günâhından 
fazla azâb etmez. 
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Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: Kıyâmet günü nâs, üç arza ile arzolunacak, 
ikisi çekişme ve mö'zcretler, üçüncü arzada sahifelerin ellerde .uçuştuk- 
ları zamandır. Sağı ile alıcı, solu ile alıcı olanlar vardır, buyurmuşlardır. 

Buraya tefsiri kebirde zikredilen iki hadisin “tercemesini ( aldıktan 
sonra, altındaki âyetlerin tefsirlerine geçelim, şöyleki: 

ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Kıyâmet günü nös, üç 
kimsa üzerinde hesâba çekilecektir. Yüsuf, Eyyub, Süleyman aleyhisse- 
lâmdır. Teâlâ ve tekaddes mekândan münezzeh olarak bir köleyi çağırc- 
cak ta ona: «seni benden ne meşgul kıldı?» diyeck. Bunun üzerine o köle: 
«Beni Âdem oğluna köle yapmıştın, o beni boş bırakmadı.» diye cevab 
verecek. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Yüsuf aleyhisselâmı çağıra- 
cak ta ona: «Şu da senin gibi bir köle idi, kölelik cnu bana ibâödetten men" 
etmedi.» diyecek. Sonra o köle ateş ile emrolunacak. Sonra Teâlâ derde 
mübtelâ «bir kimseyi» çağıracak? O kimse Beni belâ ile meşgul kıldın da 
«sana ibâdet edemedim» dediği zamanda ALLAH Teâlâ; Eyyub aleyhisse- 
lâmı çağıracak ta: «Bunu senin belândan daha şiddetlisi ile mübtelâ kıl- 
dim da bu onu bana ibâdetten men'etmedi.» diyecek. Sonra da o kimse 
ateşe götürülmekle emrolunacak. Sonra, zenginlik ve bolluktan ALLAH 
Teâlânın Dünydda kendisine bol rızık verdiği kimse mali ile mülkü ile ge: 
tirilecek te Teâlâ ona: «Sana verdiğim şeyde nasıl amel ettin?» diyecek. 
Bunun üzerine o kimse: «Mülk beni sana ibâdetten meşgul kıldı.» diye. 
cek. Bunun üzerine Süleyman aieyhisselâm çağrılacak ta, ALLAH Teâlâ 
ona: «Şu benim kulum Süleymandır. Ben buna sana verdiğimden daha ço- 
gunu verdim. Bu mülk; onu bana ihâdetten meşgul! kılmadı. Git, senin için 
özür yoktur.» diyecek. Ve onun ateşe «götürülmesi» ile emrolunacak, bu- 
yurmuşlardır. 


Hazreti Muaz radıyallâhü anhten rivâyet ediliyor. Muaz: ALLÂH'ın 
asülü salieliöhü aleyhi ve sellem: «Dört şeyden sorulunıcya kadar kulun 
ayokigri yerinden hareket etmez. 1, cesedindenki, onu nerede eskittiği. 2. 
ömründenki, onu nerede çürüttüğü. 3, mâlindenki, onu nereden kazan: 


dığı ve nereye sarfettiği. 4, ilmindenki, onunla nasıl amel ettiği? buyur- 
dular, demiştir. (1). 


Bunların hepsi mü'minler için birer dersi ibrettir. 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri yukarda geçen öyeti celileler ile 
neseb ve şerefleri ile fakir müslümanlar üzerine övünen Mekke müşrik- 


pil Ka ğe eliley il çi yz balli. ye de az (1) 
« Na dİ vie u3 ün) 27 ZE gl » du us .Lil de. us) M1 d.dl.> 
li ” 
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terinin hareketlerini redd ve ibtaal ettikten sonra, ayni şekilde İblişin de 
f.dem aleyhisselâm üzerine neseb ve şerefi ile övündüğünü beyân etmek 
ve bu yolu tö'kib edenlerin heosinin İblisin yolunda oldukların: bildirmek 
üzere buyuruyorki: 


> KE 7 e ?,.5 97.» ii 

Po a > * ri .. 
-: z >. > > «id pe Oy 
> Ep a9 Öğ SW 


A ll ölü 
© kizi Gy 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Biz meleklere: «Âdeme secde 
edin» dediğimiz şu zamanı hatırlatki, onlar secde ettiler de İblis etmemiş- 
ti, o cinden idi de Rabbısının emrine itâattan çıkmıştı, Ey nös! siz onu ve 
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zürriyyetini benim dünumda veliler mi edindiniz? Halbuki onlar sizin için 
düşmanlardır, zaalimler için bu değişme ne kötü oldu? (50). Ben onları 
gökleri ve yeri yaratmada ve nefislerini yaratmada hazır etmedim, hem 
de ben, başkalarını sapıtanları kuvvet ittihaz edici olmadım. (51). Ve o 
gün diyecekki, bana şerikler zannettiğiniz Şu putları çağırın, çağıracaklar 
da putlar onlara cevab vermiyecek, hem biz aralarına bir tehlike koymu- 
şuzdur. (52). Mücrimler ateşi gördükleri zaman hemen ona düşeceklerin! 
zannedecekler, hem de ondan bir kurtuluş yeri bulamıyacaklar. (53). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıki âyeti celileleri zikrden gaaye, malları ile, 
nesebleri ile fakir müslümanlar üzerine öğünen Mekke müşriklerini red- 
dir. Bu öyeti celileler de ayni mö'nâ ve ayni gaaye ile mözil olmuştur. Ziy- 
raa: İblis Âdem aleyhisselâm üzerine büyüklendi, aslı ve nesebi ile ifti- 
haar etti de Vöcib Teâlânın: «Ey İblis! sana ne oldu da secde edenlerden 
olmadın?» ıhtaarı üzerine Rabbısına karşı utanmadan: «Beni ateşten hal- 
kettin, onu çamurdan yarattın. Esâlet ve nesebde ben ondan şerefliyim. 
Nasıl olur da ben ona secde eder ve ona boyun eğerim?» demişti. Müş- 
rikler de İblisin yolunu tuttular da fakir müslümanlara ayni hareketi yap- 
tılar, şerefleri ve nesebleri ile öğündüler de: Biz nasıl olur da fakir kimse- 
lerle beröber bir arada bulunur ve onlarla oturur kalkarız, onların neseb- 
leri bizden aşağıdır, biz zenginleriz, onlar fakirlerdir.» dediler. ALLAH Te- 
âlâ bu kıssayı burada zikretti de, bu yolun İblisin tuttuğu yolun ayni oldu- 
ğu ve bu yolu tutanların İblisin yolunda olduklarını beyân buyurdu. Sonro 
Teâlâ ve tekaddes, ümmeti Muhammedi İblisin yoluna düşmekten tahzir 


etti de eygozselişi Gy ii » buyurdu. Bu şekil tertib ise, mü'teber 
oion hüsnü tertibdir. Şöyleki: 


(ço Yy al L43', ) Habibim Ahmed Rasülüm yâ Muhammed! Bi- 
zim meleklere «Âdeme secde edin» dediğimiz şu zamanı hatırlat. Biz Âde- 
mi yarattıktan sonra meleklere ona secde edin, demiştik ( | ,an.2 ) Bütün 
melekler Âdeme secde etmişlerdi de ( Aly ) İblis secde etmemişti. 
Ziyraa: (1. 5S ) O cinden olmuştu. Burada zikredilen cinn kelimesi 
hakkında müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 


İbni Abbas: CİNN, meleklerden bir kabiledir. Ateşin yalınından yara- 
tıldıkları için onlara cinn, denilmiştir.» demiştir. 


Hasan: İblis cinden idi, meleklerden değil idi. İblis cinnin aslıdır. 
Âdemin insin aslı olduğu gibi; demiştir. 


Birinci kavle göre, İblisin omeleklerden olması, Vöcib Teâlânın 


«5 İİ eş «e iye, » kavlinin delili ile cinden olmasına münöti 
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değildir. Kureyş kavmi meleklere ALLÂH'ın kızlarıdır, derlerdi. Şu öyet 
meleklere tinn tesmiye edilmesine delâlet eder, denilmiştir. Ayni zaman- 
da cinn kelimesinin lügot anlamı da bunu te'yid eder. Ziyroa: Cin gizlen- 
mek anlamına gelen İCTİNAN kelimesinden alınmıştır. Bu izah üzerine 
melek löfzı cin kelimesinin anlamında dâhildir. Öyle olunca; gizli oldukla- 
rından dolayı her melek cindir ve fakat her cin melek değildir. 

İblisin meleklerden olmasının vechi: ALLAH Teâlâ kitabında İblis ke 
limesini meleklerden istisnâ etti. İstisnâ ise, bir şeyin diger şeyden çıka- 
rılmasını icâbeder. İstisnâ olmamış olsa, çıkarılan şey evvelkinin içinde 
dâhil olmuş olur. Dühülü de sahih olur. Bu izah İblisin meleklerden olma. 
sını gerektirir. 

İblisin cinlerden olup ta meleklerden olmadığı vechine gelince: Vöcib 
Teğâ kitabında « ,İi.. 58 » İblis cinden idi, buyurdu. Cin ise meleklere 
muhcalif bir cinstir. Yine Vöcib Teâlâ İblis hakkında, « &;3y«,-m.35İ » bu- 
yurdu. Bu öyeti celile İblisin zürriyyeti olduğunu isbât eder. Meleklerin ise 
zürriyyetleri yoktur. Bu istisnâ ise, istisnâi munkatı'dır. Bu da arab lisâ- 
nında çoktur. Nitekim, « gla gj'YI ya lol sl deyiz «V 4! Ju3l, » 
âyetinde böyle olduğu gibi; « LMA.YI!lgLıoj,,... Y » öyeti celilesinde de 
böyledir. Bunlar isbât ederki, İblis meleklerden değil; ayrı bir cins olan 
cinlerdendir. Bö'zıları da: İblis meleklerdendir, Rabbısının emrine isyân 
ettiği için, mesholundu, şekli bozuldu, rahmetten koğuldu ve lö'net olun- 
du, demişlerdir. 

Biz öcize göre ise: İblis meleklerden değildir, cindendir. Ziyraa: Me- 
lekler yemezler, içmezler, doğmazlar, doğurmazlar, ALLÂH'a isyön etmez. 
ler. İblis ise yer, içer, doğar, doğurur, çünkü: Zürriyyeti vardır. ALLÂH'a 
isyân etmiş ve ebedi olarak ALLÂH'ın rahmetinden tardedilmiştir. Melek- 
lerden istisnâ edildiğine gelince: Yukarıda beyan edildiği vechile bu istis- 
nâ, İstisnâi kunkatı'dır. ALLÂH'ü ö'lem... 

Mö'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Bizim meleklere: 
Ademe secde edin, dediğimiz şu zamanı hatırlatki, bu emir üzerine melek- 
ler Âdeme secde etmişlerdi, iblis secde etmemişti de (“ pie g-2 ) 
Rabbısının emrine isyân ile tâattan çıkmıştı. gyo“ Ligi <3) & yin ) 
(345,18) Ey Âdem oğulları! Onlar size düşmanlar iken, siz beni bırakıp 


to İblisi ve zürriyyetini veliler mi edindiniz? Yazıklar olsun size! 

İblisin zürriyyeti husüsunda Haazin ve Medârik tefsirleri şöyle bir be- 
yönda bulunuyorlar: Mücâhid Şö'biden rivâyet ediyor. Şö'bi de şöyle be- 
yön ediyor. Bir gün oturuyordum, bir kimse bana doğru geldi de: «İblisin 
karısı olup olmadığını bana haber ver.» dedi. Ben: «Onun karısı olduğuna 


— 319 — 


CÜZ : 15 EL-KEHF SÜRESİ 
A iğ A İİ DR NR 
şöhdi olmadım.» cevâbını verdim. Sonra Vâcib Teğlâönın «45, Sy il » 
« .U,i o kavlini hatırladım ve zürriyyetin ancak kadından olabileceğini dü- 
şündüm de ona: «evet!» dedim. Yâ'ni: Karısı var, dedim demek anlamı- 
nadır. — 
Bö'ziları: Oriar da Âdem oğulları gibi doğururlar, dölleri, döşleri olur, 
demişlerdir. Bâ'zıları da: İblis kuyruğunu dübürüne idhaal eder, ondan bir 
yumurta çikar, bu yumurta yarılır, şeytandan bir cemdat çıkar, demişler 
ise de esahholan önceki kavildir. Yâ'ni: Çocuğun kadından doğması kav- 
lidir. Başka kaviller de vardır. 

Mücâhid İbi'sin zürriyyetini şöyle izah etmiştir. İblisin zürriyyeti var- 
dır. Onlardan biri Lâkistir. Bu abdest ve namazda Âdem oğullarına vesve- 
se verir. Biri Mürredir. Bu sokaklarda bulunur, çarşılarda bulunur. Bu kö- 
tü sözleri, yolan sözleri, metö'ları övmeyi Âdem oğullarının kulaklarına 
üfürür. Bunlardan biri de Beterdir. Bu da musibetlerin saahibidir. Âdem 
oğluna bir musibet isacbet ettiği zaman, yüzleri tırmalamayı, yanaklara 
vurmayı, yakaları yırtmayı onlara iyi gösterir. Biri de Â'verdir. Bu da zinâ- 
nın saahibidir. Erkeğin âletinin deliğine üfürür, kadının orasına üfürür de 
her ikisini de harekete getirir ve zinâya sevkeder. Bunlardan biri de Mu- 
tavvistir. Bu da eraacif saahibidir. Nösin ağızlarına yalan haberler atar 
da onlar bu haberlerin içinde bir asıl söz bulamazlar. Bunlardan birPde 
Dösimdir. Bir kimse evine girdiği zaman selâm vermez ve ALLÂH'ı zikret- 
mezse onu kaldırmadıkça, yâhut güzel bir yere koymadıkça evin metö'la- 
rının içinde görür. Besmele çekmeden yemek yerse, o da onunla beröber 
yer. A'meş: Eve girdiğim zaman selâm vermezsem veyâ ALLÂH"'ın ismini 
anmazscm, evde onu su kabı şeklinde görürüm de ev halkına: Şunu kal- 
dırın ,derim ve onlara darılırım. Sonra onun «Dâsim» olduğunu hatırlarım 
da: «Dösim, Dösim'! «. ab 5yel O» Ondan ALLÂH'a sığınırım, demiştir. 
Demek ki.A'meş onu ev eşyâsı arasında matra «su kabı şeklinde görürmüş. 

Ubeyy bin Kâ'b rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 
sellem: Her abdest suyunda bir şeytan vardır. Ona Velhân denir, suyun 
vesvesesinden sakının, buyurdular, demiştir. (1). 


Müslimin Osman bini Ebül-Astan rivâyet ettiğine göre Lbül-Ass, AL- 
LÂH'ın Rasülüne: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Benimle namazım ve okuduğum 
şey orasına bir şeytan girip bana şüphe veriyor, dedim. Bunun üzerine 
ALLAH'ın Rasülü: «O şeytandır, onun odı Hanzebdir. Yakinen onun oldu- 
ğunu zannettiğinde ALLÂH'g sığın ve Sol tarafına üç kerre tükür.» buyur- 
du. Ben de bunu yaptım, ALLAH onu benden giderdi, demiştir. 


— 316 — 


CÜZ : 15 EL-KEHF SÜRESİ 
m 0 Ri ik m li lama ia, 0 e 
Müslimin Câbirden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülu 
salleliâhü aleyhi ve sellem: İblis tahtını suyun üzerine koyar, sonra seriy- 
yelerini gönderir, seriyyelerinden menzilce ona en yakin olanı, fitnece en 
büyük olanıdır. Onlardan her biri gelir de: Şöyle şöyle yaptım, der. İblis 
ona sen bir şey yaprmamışsın, der. Sonra biri gelir de: Ben karısı ile koca- 
sının arasını ayırın aya kadar onu bırakmadım, der. İkinci gelen İblise bi- 
rinciden daha yakın olur. İblis ona: «Sen ne güzel oldun!» der, buyurdular, 
demiştir. 
A'meş: Ben İblisin sonrakini iltizam. ettiğini görüyorum, demişlerdir. 


Mö'nâ : Yâ Muhammed! Meleklere Âdeme secde edin, dediğimiz şu 
zamanı zikretki, onlar secde etmişler, İblis secde etmemişti de Rabbısının 
emrine itâatten çıkmıştı. Ey Âdem oğulları! Ey fakir müslümanlar üzerine 
neseb'eri ile, malları ile iftihar eden köfirler! İblisi ve zürriyyetini ALLÂH'ın 
dünunda veliler mi edindiniz? Çünkü: Onlar sizi Muhammedin dinini terke 
dö'vet ederler. Bu da kibir ve büyüklüktür, ucbü ızhardır. Bu izah, bir kim- 
se İblisin Şu çağırması üzerine fiil ve yâ söz üzerinde devam ederse işte O 
kimse İblise töbi' olmuştur. Hattâ bir kimsenin ilim ve münözara ızhaarın- 
da garozı böbürlenme, büyüklenme ve yükselme olursa, işte o kimse de 
İblise uymuştur. Hem bu çok güç bir makamdır. Halkın çoğu buna gark- 
olmuştur. Bil-Hassa hocalık taslıyanlar arasında bu pek çoktur. Biz ALLAH 
Teğlânın bizi bundan kurtarmasını isteriz? 


ö'nâ : Kibirlenmede ve büyüklenmede hangi yönden olursa olsun, 
<y İblisin yolunu tutanlar! Siz beni bıraktınız da İblisi ve onun zürriyyetini 
veliler mi edindiniz? Halbuki onlar sizlerin en büyük düşmanlarıdır. 
(Ya öllaş 4 ) Bu bedel, bu değişme, zaalimler için ne kötü oldu? Yö'ni: 
Âdem oğullarının Rabbılarına tâatı bırakıp ta ona bedel İblisin ve onun 
zürriyyetinin yplunu tutmaları ve onlara itâat etmeleri ne fenâ oldu? 


Ey Âdem oğulları! Siz beni birakıyor da İblise ve zürriyyetine uyuyor, 
onların sözünü tutuyor, onlara itâat ediyorsunuz! Halbuki, şi er 44 ) 
(Yy>Y13 51, 31 göklerin ve yerin yaratılmasında ben onları hazır bulundur- 
modım, | eri GEY, ) ve kendilerinin yaratılmasında da onları hazır bu- 


lundurmadım. Müşâvere edip te onlardan yardım da istemedim. O halde 
nasıl olur da onlar bana şerik olurlar? Nasıl olur da onlar benden üstün 
veyâ bana müsâvi olurlar? Akil saahibiyiz diyenlerin bunları idraak etrme- 
leri icöbeder. 

( lake mlallimse SL, ) Hem de ben, başkalarını ıziği eden şŞeytan- 
ları yardımcı edinir olmadım. Onlar gökleri ve yerleri ve varlıkolrı yarat- 


SP 
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moda yardımcılarım olmadıkları gibi, gökleri :e yeri ve halkı idârede de 
onlar benim yardımcılarım değildir. Öyle olunca, ibâdette onları bana na- 
sıl şerikler edinirsiniz? ( Jİ,» ey, ) Hemde o gün Vöcib Teâlâ kâfirlere 
tehekküm için diyecekki: ( £#) ya! gyz 'şsv ) Bana şerikler zannettiği- 
niz şu putları çağırınız. Çağırınız da azöbımı sizden men'etsinler! Teâlânın 
bu emri üzerine kâfirler, ( (A,ew ) Taptıkları şeyleri çağıracaklar, onlar- 
dan yardım istiyecekler de, ( pr'!y.x: b ) Onlar cevab vermiyecekler ve 
yardımda bulunmıyacaklar. Yardım yapmak isteseler bile yapamıyacaklar. 
(üye ope er, ) Hemde biz onların aralarına bir mevbik, bir tehlike yeri 
kılacağız. Yö'ni: Putlar ile, o putlara tapanlar arasına bir helâk yeri hazır- 
lıyacağız. 


İbni Abbas: MEVBİK, cehennemde bir vâdinin adıdır, demiş. Bö'zıları 
da: MEVBİK, cehennemde içinden ateş akar bir nehirdir; kenarlarında Si. 
yah katırlar gibi yılanlar vardır, demişlerdir. Diger bâ'zıları da: İki şey ara. 
sındaki perdedir, demişlerdir. in 


(liye Al s1) O gün kâfirler ateşi görecekler de, (yil y- rl İyi 
oraya düşeceklerini zannedecekler. ( W nas Ira Iyıf j , ) Hemde ondan dö- 


necek ve kurtulacak biryer bulamıyacaklar. Çünkü ateş her taraflarını 
ihaata etmiş ve meleklerin de kendilerini ateşe sürüklediklerini görecek. 
ler ve kurtulma imkânının kalmadığını anlıyacaklar. Böylece hasret ve ne- 
dömet içinde kalacaklardır. Neüzü billâh! Yö'ni: Biz mü'minler ALLÂH'a 
sığınırız. 


w * 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Şeytanı ve zürriyyetini veliler ittiha2 


eden Mekke kâfirlerinin durumlarını beyân ettikten sonra, baatıl ile mücâ- 
dale edenlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için biz bu Kur'anda nâsa ibret 
dersi olmak üzere her meselden beyân ettik ve insan cidâl yönünden her 
şeyin ekscrisi oldu. (54). Kendilerine hidöyet geidiği zamcn nâsı imân et 
me'crinden ve Rabbılarına istiğför etmelerinden men'etmedi ancak, önce. 
kilerin başlarına gelen ozâbın onlara gelmesi men'etti, yâhut önlerinde 
onlara gelecek olan azöb men'etti. (55). Biz rasülleri ancak, müjdeciler ve 
korkutucular olarak göndeririz, küfreden şu kimseler hakkı yok etmek 
için baatıl ile hakka mücâdele ederler, böyle yopmakla âyetlerimizi ve 
korkutulduk'arı azöbi oyuncak edindiler. (56). Rabbısının âyetleri ile vö'z- 
olunup ta cndan yüz dönen ve ellerinin takdim ettiği isyanları unutan kim: 
seden daha zaalim kim var? Hakikaten biz anlamasınlar, diye : onların 
kalbleri üzerine perdeler ve kulaklarına da ağırlık koyduk, sen onları hidö- 
yete dâ'vet edersen, bu takdirde yine ebeden hidâyette olmazlar. (57). 
Rahmet saahibi Rabbın çok yarılgayıcıdır, nâsı kazandıkları isyanlarla 
muâhaze etmiş olsa idi, onlara azâbı acele ederdi, fakat onlar için bir miad 
vardırki «geldiği zaman» onun dünunda bir melce' bulamazlar (58). İşte 
Şu karyeler zulmettikleri zamanda biz onları helâk etmişiz, hem de onlo- 
rın helöki için bir miad kılmışızdır. (59). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celilelerin Nadr bini el-Hars hakkında nâ- 
zil olduğuna döir bir rivâyet vardır. Mekke müşrikleri arasında ALLÂH'ın 
kelâmi olan Kur'anı kerim ile en çok mücâdele eden bu müşrik idi. Bu 
kâfir Iran taraflarına çok seferler yapar, uğradığı yerlerde İsfendiyâr hi- 
köyeleri ve Acem masalları öğrenir. Mekkeye döndüğü zaman nösı başına 
toplar: «Ben Muhammedin bildiklerinden daha çoğunu bilirim ve onun 
söylediklerinden daha iyisini söylerim.» der. Onlara İran masalları ve 
Acem hikâyeleri anlatırdı. Böylece nâsı Kur'an dinlemekten men'eder ve 
Kur'an ile mücâdele ederdi. Kur'an öyetlerinden bir kısmının bu müşrik 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilir. | 

Ubeyy bini Half hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Nadrdan 
sonra, Kur'an ile ikinci derecede mücâdele edenlerden biri de bu müşrik 
idi. Bunun hakkında da bö'zı âyetler nâzil olmuştur. Bunlardan başka bu 
âyeti celilelerin umum kâfirler hakkında nâzil olduğuda rivâyet edilmiştir. 
Sebebi nüzül husüsi dahi olsa, anlamın umüma şömil olmasına mâni' de- 
ğildir. Ayetlerin yüksek mealleri Kur'an ile mücâdele eden bütün kâfirlere 
şömildir. Şöyleki; 

( <P püldlağk, si ) Celâlim hakkı için ibret alsınlar ve 
tevâ'uz etsinler diye nâsa her meselden beyân ettik. Böyle olduğu halde; 
(Ye va li EYİ EŞ ) baatıl ile.kavgada insan her şeyin çoğu olmuştur. 
Baatıl üzerinde insandan daha çok cidal yapan bir mahluk yoktur. 
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İbni Abbas: Âyeti celiledeki «El-insan» lâfzından murad Nadr bini el- 
Harstır. Bunun cidâli da Kur'an hakkındadır, demiştir. Bö'zıları da «El-in- 
san» dan burad Übeyy bini halftir, demişlerdir. Diğer bö'zıları da bütün 
köfirlerdir, demişlerdir. Esahholan da budur. Bu hususta sebebi nüzülde 
izah geçmiştir. Oraya bakılsın! 

Buhdari ve Müslim ittifagkan Ali bini Ebi Taalibden rivâyet ediyorlar. 
pöyleki: Ali radıyallöhü anh: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
geceleyin beni ve Faatımayı yoklamıya geldi de bize: aNamaz kılmaz mı- 
sınız?» (1) dedi. Bunun üzerine ben: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizim nefisle- 
rimiz ALLAH Teğâlânın yedi kudretindedir. Bizi bâ'setmek istediği zaman, 
hemen kalkarız» dedim. Bunu söylediğim vakit döndü, bana bir şey 
söylemedi. Sonra elini uyluğuna vurarak, « Yas. * Si oLiyi $, » dedi- 
ğini duydum, demiştir. Bu rivöyete göre âyetin Ali bini Ebi Taalip hakkın- 
da nâzil olmuş olduğu anlaşılır. 

(sal .fiesi iy er! a uy )Kendilerine hidöyet geldiği zaman, 
nâsi imân etmelerinden men'etmez; yö'ni: Hidâyete sebeb olan Kur'an ve 
şu Rasül ge'diği zaman nâsı imân etmelerinden ( .r. >!» ai, ) Ve Rab- 
bılarına istiğför etmelerinden men'etmez aoncak öncekilere gelen azöbın 
gelmesi men'eder. Onların imân ve istiğfarlarına mâni' olacak bir Özür 
olmadı ancak, ( »!,Y'd. ör 0! Yİ) öncekilere gelen helâkimizin onların 
başlarına gelmesi oldu. Bu da azâbı istisaldır. Onların köklerini kesti. 
İmân etmezlerse, o azab bunların başlarına da gelir ve bunların köklerini 
de keser. Onları iman ve istiğfardan ya öncekilerin başlarına gelen azab 
men'eder; (45 yanl PE şı ) yâhut ileride önlerinde gelecek olan azab 
men'eder. Onlar bu azâbı bekleyip duruyorlar. : 

İbni Abbas: Onlar alenen azâbı görünciye kadar imân etmezler, de- 
miştir. Azâbı gördükten sonra imân ederler ammâ o imânın kıymeti yok- 
tur. O iman, imânı yeistir, makbul değildir. 

(yasla p., by ) Gönderilen elçileri biz ancak, Ifâat edenleri 
sevâb ile müjdeci, ( y saw, ) isyân eden ve küfür yapan kimseleri de azâb 
ile korkutucu olarak gönderdik. Böyle olduğu halde; JeLu, if yale ş 
Küfreden şu kimseler baatıl ile mücâdele ederler. Yâ'ni: ALLAH beşerden 
rasül göndermez, siz de bizim gibi bir insansınız.» gibi baatıl sözlerle çe- 
kişir dururlarki, ( 51! « !,as 45 ) bu baatıl ile hakkı gidermek ve ortadan 


(0) Geceleyin teheccüd namazı, demektir. 
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kaldırmak için. Böyle yaptılar da, | ua Iş rl by gli İyafi, ) âyetlerimizi 
ve korkutuldukları azâbı oyun ve eğlence ittihaz ettiler. Eğlendikleri azab 
da başlarına geldi. Köklerini kesti. 

YP EN el 3 ) Rabbısının âyetleri ile vö'zolunup ta, 
(Çe #5 ) o âyetlerden yüzünü dönen, yâ'nı: O âyetleri terkedip te imân 
etmiyen; ( lu zil çiş ) ve ellerinin takdim ettiği küfür ve mö'siyetleri 
unutan kimseden daha zoalim kim var? payi NES ye e la bi ) 
Doğrusu biz, anlamasınlar, diye onların kalbleri üzerine kalın perdeler 
koyduk, ( ! 53 .'3! ş, ) Hem de duymasınlar, diye kulaklarına siklet ve 
ağıriıklar vâz'ettik. Böylece onlar kalbleri ile anlamaz, kulakları ile de 
duymaz oldular. Öyle olduğu için, ( 544" Ji sre ol; )) Yâ Muhammed! 
sen onları her ne kadar hidâyete çağırsan, islâm dinine dö'vet etsen; 
(14113 Iyap 5 ) Bu takdirde onlar yine de ebeden imân edip hidâyete 


ermezler. Bu öyeti celile ALLAH Teâlânın imân etmiyeceklerini bildiği ka- 
vimlerin durumlarını beyân etmektedir. 


Kâfirlerin imân etmiyeceklerini bildiği halde, ( iz)i,» yali “iy, ) 
Rahmet saahibi Rabbın çok yarılgayıcıdır. Yarılgayıcı olmasa da; 
(1 pisi gg ) Nâsı kazandıkları mö'siyet ve küfürleri sebebiyle on- 
iarı muğhaze etmiş olsa idi; ( Ji. .J el ) onlara Dünyâda azâbı acele 
eder, köklerini keser, işlerini bitirirdi. ( sey er! b ) Fakat onlar için bir 
miod, hesab ve ozaobları için bir mev'id, vardır. Onlar için bir ecel, bir za- 
man vardır. Bu zaman geldiğinde (Wyseşa ya İ,af 2) ) onun dünunda ne 
sığınacak bir melce', ne de kurtulacak bir yer bulamazlar. ( gil ve, ) 


Hem de yâ Muhammed! Şu karyeleri gördün yâ!. Yö'ni: Nühun kavminin, 
Âd ve Semud kavimlerinin, Lut kavminin ve bunların benzerleri diger ka- 


vimlerin köyleri, (| yak ak Jel ) zulmettikleri zaman biz onları helâk et- 


miştik. ( İseyayrri Has; ) Hem de onların helâkları için belli bir zaman, 
mö'lüm bir vakit tâ'yin etmiştik. Ehli Mekke için de Bedr gününü tö'yin 
etmiştik. Bunların hepsi de o belli vakitlerden te'hir olunmadılar da zaman - 
ları gelince hepsi de helâk oldular. 

Bu öyeti celilenin tefsirinden sonra, sürenin önemli kıssalarından 
İkincisine gelmiş bulunuyoruz. Mö'lüm olduğu üzere bu sürede acöib ve 
gorâible dolu üç önemli kıssa vardır. Bunlardan biri, Eshaabı Kehfin k:5- 
salarıdırki: bu kıssa sürenin başında beyân edilmiştir. İkinci kıssı Müsa 
aleyhisselâm ile Hıdır aleyhisselâmın kıssalarıdırki, şimdi ona gelmiş bu- 
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lunuyoruz. Ancak bu kıssayı beyân eden âyetlerin terceme ve tefsirine 
başlamadan önce, kıssanın ve öyetlerin anlamlarının iyi anlaşıla bilmesi 
için bâ'zı bilgilr vermeyi ve bir kaç hadisin tercemelerini anlamayı münö- 
sip görüyoruz. Şöyleri: | 

” Bilginlerden çoğu aşağıdaki âyeti celilelerde gelecek olan Müsö'nin: 
Yö'kubun oğlu Lövi eviâdından İmranın olğu Müsâ olduğu üzerinde itti- 
fâk etmişlerdir. Yâ'ni: Kıssası beyân olunacak Müsö; açık mü'cizeler saa. 
hibi ve Tevrat saahibi her kesçe bilinen peygamber Müsâ aleyhisselâm- 
dır. Bu Müsânın Ya'kubun oğlu Yüsufun evlâdiından Mişanın oğlu Müsâ 
olduğu Kâ'b bini Ahbardan rivâyet edilmiş ise de esahholan önceki kavil- 
dir. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes, Kitabı azizi olan Kur'anda Müsüâyı zikret- 
tiğinde bununla ancak Tevrat saahibi Müsâyı murad etmiştir. Buradada 
öyledir. Âyeti celilede Müsâ isminin mutlak olarak zikredilmesi, bunun 
Tevrat saahibi Müsâya sarfını icöbeder. Teâlâ ve tekaddes, Burada baş- 
ka bir şahıs murad etmiş olsa idi, ikisinin arasındaki ayrılığı icâbeden bir 
sıfat İle tö'rifi vâcib olur ve şübhe de zâil olurdu. Mâdemki Teölâ ve te- 
kaddes, böyle bir sıfat ile ayırmamıştır. Biz bundan buradaki Müsânın 
Tevrat saahibi Müsâ olduğunu anladık. Ammâ Müsânın fetâsına; yö'ni: 
Yanındaki arkadaşına gelince: Esahholan o Fetâ, Yüsufun oğlu, Efraaimin 
oğlu, Nün'un oğlu Yüsö'dir. Bu zât Müsânın arkadaşı ve Müsâ öldükten 
sonra onun veli ahdidir (1). Bö'zıları da kardeşi Yüşö'dır, demişlerdir. Bö'- 
zıları da: onun Yüsufun kölesi olduğunu söylemişler ve şu hadisi de delil 
yapmışlardır. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Sizden birinız 
kölem ve câriyem, demesin; fetam ve fetâtım, desin buyurmuşlardır. 

Buraya Buhadari ve Müslimin ittifakan Said bini Cübeyr radıyallöhü 
anhten rivâyet ettikleri hadisi şerifin tercemesini de alalım. Şöyleki: 

Said bini Cübeyr «r.a»: İbni Abbasa: «Nevfi Bülâki, Hıdırın arkadaşı 
olan Müsânın İsraail oğullarının Müsâsı olmadığını zü'mediyor, dedim. Bu- 
nun üzerine İbni Abbas: «Yalan söylemiş ALLAH'ın düşmanı.» dedi. Übeyy 
bini Kâ'b bize ALLÂH'ın Rasülünden şöyle duyduğunu söyledi. Müsâ aley- 
hisselâm İsragil oğullarına hutbe yapmak için ayağa kalktı. abu esnâda 
ona: «Nâsın en bilgilisi kimdir?» diye bir sual soruldu. Müsüö bu soruya: 
«Benim.» dedi de ilmi ALLÂH'a reddetmedi. ALLAH ozze ve celle Hazret- 
leri Müsâya itab etti de: «Mecmeul-bahreynde bir kulunı var, o senden iyi 
bilir, diye vahyetti. Bunun üzerine Müsâ: «Yâ Raab, ben onu nasıl bulu- 
rum!» diye niyâz etti. Bir balık al, onu zenbilin içine koy, onu nerede gayıb 
edersen, işte Hıdır oradadır, buyurdu. Bunun üzerine Müsâ atuzluş bir ba- 
ık aldı, zenbilin içine koydu. Sonra fetası Yüsö' bini Nün ile berâber gitti. 


(1) Veli ahd, büyük bir kimse öldüğü zaman onun yerine kaaim olacak kimse, 
demektir. 
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Bir taşa vardılar, ona başlarını koyup yattılar. Balık zenbilin içinde çal- 
kanmıya başladı, sıçradı, zenbilden çıktı, denize düştü, orada bir yol edin- 
di. İkisi de uyandılar. «Balığın denize aktığını» gören arkadaşı ona haber 
vermeyi unuttu. İkisi birden günlerinin kalan kısmı ile geceleyin tamâmen 
yürüdüler. Devrisi gün «öyle» namazı oldu. Müsâ arkadaşına: Kuşluk Yyi- 
yeceğimizi getir, seferde İyice yorulduk, dedi. Halbuki Müsâ ALLÂH'ın 
emrettiği yeri geçinciye kadar hiç yorgunluk duymamıştı. Arkadaşı ona: 
«Gördün mü? Taşa yerleştiğimiz zaman ben balığı unutmuştum. Onu be- 
nim sana anmamt bana ancak, şeytan unutturdu, denizde acâib bir yol 
edinmişti» dedi. Bunun üzerine Müsâ: «İşte bizim aradığımız odur.» dedi. 
ikisi birden izleri üzerine geri döndüler. İzlerini tö'kib ederek sığındıkları 
taşa kadar geldiler. Orada beyaz elbiseye bürünmüş bir kimse gördüler. 
Bu gördükleri kimse Hıdır idi. Müsâ ona, selâm verdi. Hıdır onun selâmı- 
na mukaabele etti. Müsâ: «Ben Müsâyım.» dedi. Hıdır: «İsraail oğullarının 
Müsösı?» dedi. Müsâ: «Evet, sana öğretilen ruşd ilminden bana da öğret- 
mekliğin için geldim.» dedi. Bunun üzerine Hıdır: «Benimle beröber bu- 
lunmağa elbette sabredemezsin. Hem de yâ Müsâ! Ben ALLAH Teğâlânın 
bana tö'lim ettiği ilimden bir ilim üzerindeyim, sen onu bilmezsin. Sen de 
ALLAH'ın ta'lim ettiği ilimden bir ilim üzerindesin. Ben de onu bilmem.» 
dedi. Bunun üzerine Müsâ: «İnşâcllah sen beni sabırlı bulacaksın ve bon 
senin emrine âsi olmıyacağım.» dedi. Müsânın bu sözlerine cevâben Hı- 
dır: «Eğer bana töbi' olacaksan, ben sana söyleyinciye kadar benden bir 
şey sorma.» dedi. İkisi bu esas üzerine antant kalıp deniz kenarında yürü- 
meye başladılar, derken bunlara bir gemi uğradı. Kendilerini almaları için 
gemidekilerle konuştular. Gemidekiler Hıdırı tanıyıp bunları navlunsuz 
gemiye aldılar. Biraz gittikten sonra, Müsöâ; Hıdırın geminin tahtalarından 
birini söktüğünü gördü. Buna dayanamadı da ona: «Bizi ücretsiz gemile- 
rne alan bir kavmi suya garkolsunlar, diye gemilerini tahrib etmeyi ml 
kasdetdin? Böyle yapmakla ne kötü bir iş yaptın?» dedi. Müsânın bu $i- 
temli sözü üzerine Hıdır: «Hakikaten ben sana elbette sen benimle berâ- 
ber sobre dayanamazsın demedim mi idi?» dedi. Hıdırın sözlerine cevâ- 
ben Müsâ: «Unuttuğum bir şeyle beni muâhaza etme. İşimde bana güç- 
lük çıkarma.» diye özür diledi. 

Hıdr ile Müsâ böyle konuşurlarken bir serçe geldi, geminin kenarına 
kondu. Gagası ile denizden bir dam'a su aldı. Her ikisi de bunu görüyor 
lardı. Hıdır Müsâya: Benim ilmim ile senin ilmin, ALLAH'ın ilminden bir 
e e e 
den gemiden indiler, saahil boyunda yürü başl Mine 
gittikten sara BiZ Kalanı oğleni yürumeye başladılar derken biraz 
bunların içinden bir oğla 0 vi lke ii aşi 

n aldı ve hemen onu öldürüverdi. Müsâ süretâ 
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sebebsiz öldürülen bu oğlana dayanamadı da Hıdıra hıtacben: «Bir nefis 


karşılığı olmadığı halde temiz bir nefsi öldürdün mü? Yemin olsun görül- 
medik çok kötü bir iş yaptın.» dedi. Müsânın bu tâ'rızlı sözüne Hıdır: «Ber 
sona elbette sen, benimle berâber bulunmaklığa sabredemezsin demedim 
mi idi? Bundan sonra benden bir şey sorarsan bana arkadaşlık yapamaz 
sın, yanımda özrün son haddini buldu.» diye ihtar etti. Tekrar ikisi birlik- 
te yola devam ettiler, bir köye geldiler, köy halkından yiyecek istediler. 
Köylüler bunları misöfir edinmekten imtinö” ettiler. Köyde yıkılmaya me- 
yilli bir dıvara rastladılar. Hıdır yıkılacak bu dıvarı eli ile doğrultu verdi. 
Hıdırın bu yaptığı da Müsânın garaibine gitti de: «Bir kavme geldik, bize 
yemek vermediler, misâfir edinmediler. İstese idin, yaptığın bu iş için on- 
lardan bir ücret alobilirdin,» diye i'tirazda bulundu. Bunun üzerine Hıdır 
Müsâya: «Şu son hareketin senin ile benim aramda ayrılıktır. Sabredeme- 
diğin şeylerin te'villerini sona haber vereyim.» dedi. Burada ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «ALLAH azze ve celle Müsâöya rahmet 
eylesin. Hıdır onların haberlerini beyân edinciye kaödar Müsânın sabret- 
mesini isterdim.» buyurdu. Sallellâhü aleyhi ve sellem.. 

Müsâ ve hıdır hakkındaki peygambrimizin hadisi şerifleri burada bi- 
tiyor. Bundan sonra, bu kıssayı beyân eden âyeti celilelerin terceme ve 
tefsirlerine geçiyoruz. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu zamanı hatırlatki Müsâ fetö- 
sına: İki denizim birleştiği yere varasıya, yahut yıllarca gidesiye kadar ay- 
nimam, demişti. (60). Vaktaki ikisi denizlerin aralarının birleştiği yere var- 
dılar da balıklarını unuttular, balık denizde bir deliğe yolunu tutmuştu. (61). 
«orayı» geçtiklerinde Müsâ fetâsına: Kuşluk yiyeceğimizi getir, yemin ol- 
sun, şu seferimizde yorgunluğa düçâr olduk, dedi. (62). «fetâsın: Gördün 
mü? Taşa yerleştiğimiz zaman, hakikaten ben balığı unuttum, onu anmak- 
“lığımı bana. ancak şeytan unutturdu ve o denizde acâib olarak yolunu tut- 
muştu, dedi. (63). «Müsâ»: İşte bizim aradığımız da budur, dedi. İkisi bir- 
den gerisin geri izlerinin üzerine döndüler. (64). «orada» kullarımızdan 
bir kul buldularki, biz ona nezdimizden rahmet etmiş ve ledünnümüzden 
ona bir ilim öğretmiştik. (65). Müsâ ona: Ruşd ilminden sana öğretilen şey- 
den bana da öğretmekliğin üzere sana töbi' olabilir miyim? Dedi. (66). 
«Hıdır»: Doğrusu sen, benimle beröber bulunmaklığa elbette kaadir ola- 
mazsın. (67). Hem de ilimden ihaata edemiyeceğin bir şeye nasıl sabre- 
dersin? Dedi. (68). «Müsâ»: İnşdallah sen beni sabırlı bulacaksın ve ben 
senin emrine İsyân etmiyeceğim, dedi. (69). «Hıdır»: Eğer bana tâbi' ola- 
caksan, bana bir şeyden sorma, dedi. (70). Bu sözleşme üzerine Hıdır ile 
Müsâ aleyhisselâm gittiler, tâki gemiye bindikleri zamanda Hıdır gemide 
bir delik açtı, bunu gören Müsüö: ehlini suya boğmak için gemiyi yırttın 
mı? yemin olsun çok kötü bir şey yaptın, dedi. (71). «Hıdır»: Hakikaten ben 
sana, benimle beröber sabra dayanamazsın, demedim mi? dedi. (72). 
«Müsâ»: Unuttuğum bir şeyle beni muâhaze etme ve işimde bana güçlük 
çıkarma, dedi. (73). Bunun üzerine Ikisi birlikte gittiler, tâki bir oğlana ka- 
vuştular, «Hıdır» onu öldürüverdi de «Müsâ» ona: Bir nefis karşılığı ol- 
maksızın temiz bir nefsi öldürdüri mü? kasem ederimki görünmedik bir 
şey yaptın, dedi. (74). 


(ii al > - iy Lai ya Jösl, ) 'Müsâ fetâsına: İki denizin bir- 


leştili yere varıncıya kadar «yürüttüm» ayrılmam, dediği zamanı zikret! 


Yahüdiler Müsâ aleyhisselâmın Hıdır ile olan bu kıssasını kabül et- 
mek istememişler, onun başka Müsâ olduğu üzerinde ısrar etmişlerdir. 
Halbuki, kıssaya başlamazdan -önce tercemesini aldığımız hadisi şerifte, 
Müsânın Tevrat saahibi Müsâ olduğu ve fetâsının da Yüşö' bini Nün Di- 
duğu geçmiştir, oraya bakılsın!. 

Şu duruma göre bu vak'a Müsâ pygamber, İsraail oğulları ile Mısır- 
dan çıktıktan sonra, Tih sahrasında iken vukü' bulmuş oluyor, demektir 
Bu kıssanın sebebi Medârik tefsirinde şöyle beyân edilmiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre: Müsö aleyhisselâm İsraoil oğulları ile Mıi- 

sır üzerine galebe edip Fir'avnin ve gıbtilerin helâkinden sonra Tih sahra- 
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sında karar edince Rabbısına niyâz etti de: «Yâ Raab! Sana kullarının 
hangisi daha sevimlidir, dedi. ALLAH azze ve celle: Beni zikreden ve unut- 
mıyan şu kimsedir, buyurdu. Müsö: «Kullarının höngisi daha iyi haakim- 
dir? diye arzı haal etti. Teâlâ: Hakk ile hükmeden ve havasına uymıyan 
kimsedir, buyurdu. Kullarının hângisi daha âlimdir, dedi. Hidöyete delâlet 
edecek ve yâ felâketten kurtaracak bir kelimeye rast gelirim, diye halkın 
bilgisini araştırıp kendi bilgisine ilâve eden kimse daha âlimdir, buyurdu. 
Kullarının arasında daha bilgili kim var? Beni ona delâlet buyur, dedi. 
Hıdır senden daha âlimdir, buyurdu. O nerede arayayım? dedi. Saahil üze- 
rinde taşın yanında, buyurdu. Ben onu nasıl bulurum, dedi? Bir balık alır- 
sın, zenbile koyarsın, onu nerede gayıb edersen işte o, oradadır, buyur- 
du. Bunun üzerine Müsâ Rabbisının buyurduklarını yaptı, fetâösına: Balığı 
nerede gayıb edersek, bana haber ver, dedi. İkisi birlikte saahil boyunda 
yürüyerek gittiler. Taşın yanına vardıklarında Müsâ başını taşa koyarck 
uyudu. Balık dirildi, harekete geçti, denize düştü. Bu durumu fetösi gör- 
müştü. Müsöya haber vermeyi unuttu. Onlar yollarına yine devâm ettiler. 
Devrisi günü öyle vaktı olunca Müsâ ondan balığı istedi. Fetösı balığın 
denize düştüğünü haber verdi. İkisi birden geri döndüler, balığın denize 
oktığı yere gelince orada bir kimsenin elbisesine bürünüp durduğunu gör- 
düler. Müsâ ona selâm verdi ve kendisini bildirdi. Bunun üzerine Hıdır 
aleyhisselâm Müsâya: Ben ALLAH'ın bana bildirdiği bir ilim üzerindeyim, 
sen onu bilmezsin. Sen de ALLÂH'ın sana bildirdiği bir ilim üzerindesin, 
ben de onu bilmem, dedi. 


Mâö'nâ : Yâ Muhammed! Şu zamanı zikretki, Müsâ fetâsına: İki deni- 
zin birleştiği yere varıncıya kadar yürüyeceğim; ( U- ça.İ,i ) yâhut sek- 
sen sene yürüyeceğim, demişti. 


Âyeti celiledeki seksen yıl, tâ'biri mesâfenin uzaklığına ve Müsânın 
azmine delâlet eder. Bu iki denizin hângi denizler olduğu üzerinde müfes- 
sirler ihtilâf etmişlerdir. Bö'zıları; Fâris ve Rum denizlerinin birleştiği yer- 
dir, demişlerdir. Bö'zıları: Şap denizi ile Akdenizin bir birine yaklaştığı, bu 
günkü Süveyş kanalının açıldığı yer olması ile tefsir etmişlerdir. Diger 
bir rivâyette Atlas okyanusu ile Akdenizin birleştiği yer olan Bâbül-Meri- 
deb boğazı olduğu da rivâyet edilmiştir. Hazreti Müsânın Akdenizin doğu- 
sunda Tih sahrasında bulunması ve bu olayın Fir'avn ve eshaabırın helâ- 
kinden sonra olması yönlerinden bu son tefsir akıl ve mantıkça daha uv- 
gundur. Bu tefsire göre Müsâ peygcmber fetâsi ile berâber Tih sahrao- 
sından kalkarak ve Akdenizin güneyinden ısaahlli tö'kib ederek Bâbül: 


Mendebe kadar gidip orada Hıdır ile görüşmü , 
şmüş olması bizce daha doğru- 
dur. ALLÂH'ü ö'lem.. 
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Hazreti Müsâ ALLÂH'ın emri iie, kurumuş tuzlu bir balık ve yiyecex 
alarck bir zenbile koyup fetâsı ile çıktılar. İki denizin birleştiği yere gelip 
Oradaki taşa sığındılar. ( er,» Li ) balıklarını unuttular. pl ja. il) 
( b. o Haibuki balık denizde bir deliğe yolunu tutmuştu. Tefsirlerin be- 
yön ettiklerine göre; oradaki taşın aslında bir pınar varmış, buna hayot 
pınarı denirmiş. Bunun suyu neye isâbet ederse onu diriltirmiş. Suyun 
buğu ve sovukluğu balığa isâbet edince balık dirilip harekete geçmiş, zen- 
bilin içinde sıçramıya başlamış ve zenbilden çıkıp denizde yolunu tut- 
muştur. 

Medârik tefsiri bu olayı şöyle beyân ediyor. Müsâ ile fetâsı geceleyin 
hayat pınarının yanına inmişler. Müsâ uyumuş, suyun rühu ve soğukluğu 
balığa isâbet edince balık dirilmiş ve suyun içine sıçrayıp denizde yolunu 
tutmuş. Fetâsı Yü'şâ' bunu görmüş, Müsâya haber vermek istemiş ise de 
unutmuş. Geceleyin ikisi kalkıp yollarına devâm etmişler, devrisi gün Öy- 
leye kadar yürümüşler, iki denizin birleştiği yere varmışlar, balıklarını 
unutmuşlar. Balık orada denize vöki' olup denizdeki yolunu tutmuş. 

( iişeic) Vaktâki ikisi denizlerin birleştiği yeri geçtiler. CT ldjE) 
(Cie. Müsâ fetâsına: Kuşluk yiyeceğimizi getir; la Va. » Lü a) 
(L& yemin olsun şu seferimizde yorgunluğa düçâr olduk, dedi. Fetâsı: 
i Li 4 ) Gördün mü? (. Ai ji 51 ) belli taşa yerleştiğimiz za: 
manda, (El 2.5 g6 ) hakikaten ben onu unutmuştum. Yüşö' balığın 
denize nasıl yol tuttuğunu orada görmüş ve Müsâya haber vermek üzere 
kalkmış, fakat unutmuştu. Devrisi günü öyle namazını kılıncıya kadar ba: 
ilk hatırlarına gelmedi. Yüşâ' sözüne devamla: ( .$öi «sk si) Gl uş) 
Benim bunu sana anmaklığımı ancak bana Şeytan unutturdu. du 4#', ) 
(Le 1, Balık orada acâib olarak denize yolunu tuttu, gitti. 

Âyeti celilede balık hakkında «serebaa» denilip de Müsâ ve fetâsı 
için «acebö» denildi. Çünkü balığın dirilmesi nasıl acib olmasınki: Ölü ba- 
ik tuzlanmış, üzerinden zaman geçmiş, bir kısmı yenildikten sonra diril- 
miş, denizde yolunu tutup gitmişti. Balığın dirilmesi Hıdır aleyhisselâmın 
bir mü'cizesi olmuş oluyor, demektir. 

Müsâ peygamber fetâsından balığın dirilip denize gittiğini duyunca 
(£ LL 43 'a ) Tamam, işte bizim aradığımızda bu idi, dedi. Bunun 
üzerine (L.5la VT 1k ) ikisi birden izlerine tâbi' olarak geri dön- 
düler de ( bole, la. luz 5) kullarımızdan bir kula rastladılar. 


Bu kulun meleklerden biri olduğu rivâyet edilmiş ise de esahholan 
Hıdır aleyhisselâm olmasıdır. Adı, Belya bini Melekândır, künyesi Ebül- 
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Abbastır. Deniz kenarlarında sâkin olan, ALLAH'ın bir kuludur. Bö'zıları 
İsragil oğullarından, demişler. Bö'zıları: Dünyâyı terkedip zühd ile meşgül 
olan meliklerin oğullarındandır. demişlerdir. | | 

Hıdır onun lakabıdır. Yeşillik, demektir. Hıdır denilmesinin sebebi: 
Kuru toprağa oturduğu zaman toprağın yeşillenmesi, yâhut namaz kıldığı 
zaman etrafının yem yeşil olması ile tefsir edilmiştir. Rivâyet olunduğuna 
göre: Müsâ Hıdırı beyaz bir elbiseye bürünmüş gördü, ona selâm verdi. 
Hıdır da ona: Höngi yerdensin, selâm sanadır, dedi. Müsâ: Ben Müsâyım, 
sana öğretilen ruşd ilminden bana da öğretmen için sana geldim, dedi. 

Rivâyet olunduğuna göre Müsâ ona; deniz kenârında bir yeşil hasır 
üzerinde otururken mülâki oldu. 

Mö'nâ : Onlar orada kullarımızdan bir kula kavuştularki, ir, el; iş ) 
( Vas » Biz azimi zişân ona nezdimizden bir rahmet vermiştik. Yö'ni: 
Biz kulumuza; vahi, nübüvvet, ilim ve uzun ömür vermiştik. Va çw ol.i, ) 
( e Hemde ona Kıtımızdan bir de ilim öğretmiştik. Yâ'ni: Ona gayıb- 
dan haberler ilmini öğretmiştik. İlhâm ile ilmi botını vermiştik. 

Hıdırın nebi ve yâ veli olması üzerinde ikikavi! vardır. İlim ehlinin ço- 
ğunun indinde Hıdır nebi değil, velidir. Bu ilim ilham yolu ile kulda haasıl 
olan ilimdir. Nebi diyenler de vardır. 

Hıdırın haalen sağ olup olmadığı da ihtilöflıdır. Kur'an dili tefsiri bu 
ihtilâfı hülâsa ettikten sonra, neticeyi şöyle beyân ediyor. «Biz de şunu 
söylemek isterizki: Mes'ele zaahir hayat noktaı nazarından mülâhaza edi- 
lirse, âlimlerin Hıdırın sağ olduğunu reddetmleri kavlinin açık olduğunda 
şüphe yoktur. (1). Bu babda delil yönünden «Ljid5 pci » kavli ce- 
lili köfidir. (2). Fakat RUMZ şiâri olan sofiyyenin kelömlarını da zaahiri 
üzere münâkaşa etmemek icöbeder. Baahusus Müsâ ve Hıdır kıssası, bir 
zaahir ve bir baatın kıssası olduğuna göre; o baatın Hıdır mes'elesinin ko- 
nusunu teşkil eder. Sofiyyenin kelâmında buna delil de yok değildir. Şeyh 
Sadreddin İshaakı Kunevi Tebsıratülmübtedi ve Tezkiretülmüntehi namın- 
daki eserinde «Hıdır aleyhisselâmın vücüdunun âlemi misalda» olduğunu 
nakletmiş; Abdürrezzaakı Kâşi: Hıdır basıtten, İlyas kabızdan ibâret: de- 
MİŞ (3) tir. Böziları da «Hıdriyyet; Hıdır aleyhisselâmın kademi üzere bö'zi 
saalihinin erdiği bir rütbe» olduğunu söylemiştir ki bu, üç sözü mes'elenin 
anahtarı olmak üzere kabül edebiliriz.» 

(1) Hıdırın nebi olduğuna göre ölümü « İsi diye ia » âyeti ile; veli ol- 
dukuna göre ölümü « Jl 5 al kL.U, » Byeti celileleri ile sâbittir. 

(2) Muhammedden önce çok rasüller geçmiştir. 

(3) Basıt: Bolluk, Kabz darlık anlamınadır. Böyle mâ'nâ vefenler de vardır. 
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Kur'an dilinin kelâmı burada bitmiş oluyor. NETİCE: Zaahiri âlimleri- 


nin öyetler ve hadislerden iraad ettikleri delillere göre Hıdır ölmüştür, haa- 
len soğ değildir. Sofiyyenin beyânlarına göre Hıdır maddi olmaktan ziyâ- 
de mö'nevi; zaahiri olmaktan ziyöde batınidir. Her şalHfis durumu buna 
göre inceleyip değerlendirmelidir. İndi kanaatler, neticesiz münâkaşalar; 
mü'minler orasını açmaktan ve mü'minler arasında soğukluk yapmaktan 
başka müsbet bir netice vermez. ALLAH iyi bilir, deyip münâkaşadan sa- 
kınmalıdır. 

Bâ'zı müfessirler burada ilmi ledün hakkında bö'zı bilgiler beyân ot- 
mişler ise de biz onlardan sarfı nazar ile mühim olan bir noktaya işöret 
ederek âyetlerin tefsirine devam edeceğiz. Şöyleki: İlmi ledün kisbi değil, 
vehbidir. Her istiyen onu elde etmiy muvaffak olamaz.,Ona tamöâ'dan sa. 
kınmalıdır. 

Müsâ aleyhisslöm ile fetösı, ALLAH'tan bir rahmet ve ilmi iedünne 
saahib olan hass bir kula kavuşup anlaştıktan sonra, ( s--.d.' ) Müsö 
Hıdıra dediki: ( tuz, 1#6 çi Jecl.2l şa ) ilmi ruşdden sana öğretiler 
şeyden bana öğretmen şartı ile, sana tâbi” olabilir miyim? Müsâ bu tek. 
lifi yapınca Hıdır ona: «İlim olarak ve İsrail oğullarına meşgale olarak 
Tevrat size kâfi oldu, dedi. Bunun üzerine Müsö: «ALLAH Teâlâ bana bu- 


nunla emretti.» deyince Hıdır: (!p- » pa eli İs ) Yâ Müsö: Sen be- 
nimle berâber olmıya sabra dayanamazsın, dedi. 


Bu cümle ile Hıdır, Müsânın rühu hakkında ilk keşfini göstermiş ve ona 
kendini anlatmış oluyorki: Bu keşif sonra tehakkuk etmiştir. Hakikaten 
Müsânın bu cümleden alacağı derse kendi makamını bilmek ve sabır der- 
si almaktı. 

Mö'nâ : Yâ Müsâ sen benimle berâber olmağa sabra kaadir olamaz- 
sın. ( İyrakf ll pe ma 49; ) İlim ile ihaate edemediğin bir şeye nasıl 


sobredeceksin? Çünkü: Sen benim maiyyetimde bulunacaksın, bu esnâda 
bu zamana kadar hiç görmediğin ve hiç tesâdüf etmediğin bö'zı şeyler gö- 
receksin. Bunlar senin garibine gidecek. Sen bir nebi olmaklığın hasebiy- 
le bunları zaahiren münker göreceksin. Şeriat ehli olmaklığın hasebiyle 
bunların zaahirleri iie hükmederek men'etmiye kalkacaksın, i'tirczlor ya- 
pacaksın. İşin baatınını, esâsını bilmediğin için maiyyetimde sabretmek- 
liğin elinden gelmiyecek. Sen bunda mö'zürsün, dedi. Hıdırın bu imöli söz- 
leri ve öğüdleri üzerine Müsâ aleyhisselöm: ( Ju ) dediki, ( ya ) 
(i,Lalıliı İnşâallah sen beni sabırlı bulacaksın. ( lal çer lY, Hem de 
ben senin emrine isyân etmiyeceğim. Eğer ALLAH dilerse böyle, dilemez- 
se başka!. Yö'ni: Müsâ: ALLAH dilerse sabrederim, dilemezse edemem. 
demek istemiştir. Müsânın bu mö'kul sözlerine karşı Hıdır ( Ja ) dediki: 
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( ç--! 4 ) Eğer bana töbi' olacaksan, (- e çi ) Yaptığım işlerde 
bana hiç bir şey sorma. Yö'ni: Yapacağım işlerde bana karşı gelme, i'tiro? 
etme, münâkaşa yapma şöyle dursun, benden hiç bir şey bile sorma. 
(Do 4 vasi ;x ) Tâki ben ondan sana bir söz açıncıya kadar. De. 
mekki, başka ilimlerde mes'eleyi ortaya atarak, sorular sorarak, münâka 
şalar yaporak tartışmalar bu ilimde memnü'dur. Bu ilmi talebde nefsi ça- 
lıştırmadan ziyâde kaabiliyyete hazırlanmak gerektir. 

Hıdır ile Müsâ böyle konuşarak bir anlaşmaya vardıktan sonra, 
(Uly ) ikisi birlikte gittiler. Demek bu ilim, öyle bir ilimdirki: Ne tedris 
ne müzâkere, ne konuşma ve ne de düşünmekle öğrenilecek bir ilim de- 
ğil, yürümekle, görmekle öğrenilecek bir ilim olduğu anlaşılıyor. Âyeti ce 
liledeki «gittiler» kelimesi bize bunun böyle olduğunu ifâde etmiş oluyor. 

Bu iki arkadaş, saahil boyunca yürüyerek gittiler, binit arıyorlardı, 
Bir müddet sonra bir gemiye rastladılar, ona bindiler. Gemi halkı hırsız- 
lardır, diye bunların gemiden çıkarılmaları ile emrettiler. Geminin saahibi: 
«Bunlar hırsız değillerdir. Bunlarda ben, nebilerin yüzlerini görüyorum.» 
dedi. Bunlar böylece gemide kaldılar. 

Übeyy bini Kâ'bin ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemden 
rivâyet ettiğine göre; bunlar bir gemiye uğradılar. Kendilerinin gemiye 
bindirilmelerini onlarla konuştular. Onlar Hıdırı tanıdıkları için bunları 
navlunsuz «ücretsiz» gemiye aldılar. Biraz sonra Müsâ aleyhisselâm Hıdı- 
rın; kimsenin haberi olmadan elinde bir keser ile geminin tahtalarından 
birini deldiğini gördü. Mâ'nevi bir şekilde tahrib etmesi akle daha yakin 
“ geliyor. 

Mâ'nâ : Hıdır i'e Müsâ birlikte gittiler. ( AŞ , İ5l za ) Tâkl bir 
gemive bindiler de (lg > ) Hıdır gemiyi yaraladı. Müsâ buna dayanamadı 
da | vu ) dediki: ( içi! Saz ii ) Geminin halkını suya boğmak için 


onu yaraladın mı? ( 1G 12 cis ai ) Yemin ederimki, çok büyük bir şey 
ile geldin?!. 

Rivâyet olunduğuna göre: Hıdır gemiyi yaraladığı halde, açılan delikten 
içeri su girmiyordu. Yine rivâyet edildiğine göre, Müsâ gemideki yırtığı 
görünce, elbisesini aldı, o deliği kapattı, denilmiştir. 

Müsânın itirazına karşılık Hıdır, ( Su ) dediki: nı 5 iy EKİ yi Ni ) 


( av ş» Benimle berâber sobretmiye elbette kaadir olamazsın, deme- 


dim mi idi? Yö'ni: Benimle berâber bulunmaklığa sabretmiye dayanamaz- 
sın demedim mı idi? Dedi. Bu ihtar üzerine Müsâ kendini müdâfaa Için, 


( cö ) Dediki: ( zak yüziy Yy ) Unuttuğum bir şey için beni muğhaza 
etme. 
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Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas: Müsâ verdiği sözü unutmamıştı. Fa- 
kat, kelâmın marızından böyle söyledi. Bunu unutmuş gibi böyle söyledi, 
başka bir nesne murad etti, demektir. 

Übeyy bini. Kâ'bin Nebi aleyhisselâmdan rivâyet ettiğine göre: Müsâ 
aleyhisselâm ilkönce unuttu, ikincide şart koştu, üçüncüde amden söy- 
ledi, buyurmuşlardır. 

Mâ'nâ : Müsâ unuttuğum bir şeyle beni muâhaza etme, - a, Y,) 
(1..: sl işimde bana zorluk çıkarma, güçlüğe ağdırma. Yö'ni: Sana 
uymamda bana güçlük gösterme, münâkaşayı terk et, görmemezlikten 
gel, bana kolaylık göster, meşakkate zorlama, dedi. Bunun üzerine Hıdır 
Müsânın özrünü kabul etti de, ( WliwW ) ikisi birlikte gittiler, ( LYeld'3 5. |) 
bir oğlana kavuştular da ( ws ) Hıdır o oğlanı öldürüverdi. 

Hıdır Müsâ aleyhisselâmın özrünü kabül etti. Her ikisi birden gemi- 
den inip yürüdüler. Bir çok oğlanların oynadıkları bir yere geldiler. Hıdır 
onların içinden parlak yüzlü bir oğlanı yakaladı ve hemen öldürüverdi. 

Hıdırın bu oğlanı nasıl öldürdüğü üzerinde bir kaç kavil rivâyet edi!- 
miştir. Şöyleki: Bıçak ile kesti; başından tutup boynunu kopardı; başını 
taş ile ezdi; başını dıvara çarparak öldürdü, denilmişti. Bizce mö'kül olan 
son rivâyettir. En doğrusunu ALLAH bilir. Bu oğlanın öldürülmesinin se- 
bebi husüsunda şöyle bir hadis rivâyet edilmiştir. 

Buhaari ve Müslim Übeyy bini Kö'bden rivâyet ediyorlar. Übeyy: AL- 
LÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Hıdırin öldürdüğü oğlan tab'an 
kâfir idi, yaşamış olsa idi, ana ve babasını küfre ve tuğyâna zorlayacak- 
tt.» buyurdular, demiştir. 

Müsâ aleyhisselâm süretâ Hıdırın suçsuz bir oğlanı öldürdüğünü gö- 
rünce dayanamadı da ( Ju ) dediki: ( 2 1.55 4 asl ) Bir nefis kar- 
şılığı olmaksızın ter temiz bir nefsi öldürdün mü? Yö'ni: Kısas karşılığı ol- 
maksızın, suçduz bir nefsi öldürdün mü? (IX Le s5 w ) Yemin ederim 
ki, görülmedik büyük bir iş yaptın!. 

Müsâ peygambere göre Hıdırın oğlanı öldürmesi gemiyi tahrib et- 
mesinden daha büyük bir günâhtı. Çünkü: Gemiyi tahribdghelâk korkusu 
olmakla berâber henüz hakikat olmuş bir helâk yoktu. Hem de gemide 
açılan deliğin tö'miri ve kapanması mümkün idi. Halbuki, oğlanı öldürme, 
böyle değildi. O görünüşte büyük bir cinâyetti. Hem de telâfisine imkön 
olmıyan bir cinâyetti. Onun için Hıdırın bu işi öncekinden çok daha ağırdı. 

Bundan dolayı Müsâ peygamber, bu hususta sözünü şöyle bitirdi. 
Yemin ederimki, hiç görülmedik büyük bir şey İle geldin, dedi. Müsü pey- 
gamberin bu idhâmiını Hıdır nasıl karşıladı? Onu da aşağıdaki âyeti celile- 
lerden öğrenelim. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ben sana: Hakikaten sen benimle berâber bulun- 
mağa elbette kaadir olamazsın; demedim mi idi? dedi. (75). «aMüsâ): Bun- 
dan sonra sana bir şeyden sorarsam, bana yoldaşlık etme; yanımda özrün 
son haddini buldu, dedi. (76). Bunun üzerine ikisi birlikte gittiler; tâki bir 
karye halkına geldiler, ehiinden yiyecek istediler de bunları misâfir almak- 
tan çekindiler, derken orada yıkılmağa meyilli bir dıvar buldular da «Hıdır» 
onu hemen doğrultu verdi; «Müsâ» Dilese idin, buna bir ücret alabilirdin, 
dedi. (77). Bunun üzerine Hıdır: Bu, seninle benim aramda aynlığın zama- 
rudır; üzerinde sabredemediğin şeylerin te'vilini sana haber vereyim. (78). 
Amma gemi; denizde çalışan bir takım zavaltıların idi; ben ona bir noksan 
yapmak istedimki, onların ötelerinde her sağlam gemiyi «sahiblerinin> 
ellerinden zorla alan bir melik vardı. (79). Amma oğlan, bunun ana ve bd- 
bası iki mü'min idi; biz, onun ana ve babasını küfre ve tuğyaana bürüme- 
sinden körktuk. (80). Biz murad ettikki, Rabbıları onlara temizlik yönünden 
ondan daha hayırlı ve merhametçe daha yakinini bedel olarak versin. (81). 
Dıvara gelince, bu şehirde iki yetim oğlanındı, altında bunlara mahsus 
bir define vardı, babaları da iyi bir kimse idi; Rabbın onların ruşdlerine 
erip o hazinelerini çıkarmalarını murad etti, Rabbından sırf bir rahmet 
olarak; ben bunları kendimden yapmış değilim; şu hal; cevablar üzerine 
sabre kaadir olamadığın şeylerin te'vilidir. (72). 


Müsâ peygamber Hıdırın oğlanı öldürmesine dayanamıyarak ona ya 
taaben hiddetle: Bir nefis karşılığı olmaksızın günöhsiz bir nefsi öldür- 
dün mü? Vallâhi görünmedik bir şey yaptın, dedi. Bu töhmet üzerine Hıdı 
cevâben, (J3) dediki: (Ip ye dari) dr il fi Je ) Ben sana benimle 
berâber elbette sabra kaadir olamazsın, demedim mi idi? Müsânın iki 
kerre verdiği sözü yerine getiremediği için Hıdır aleyhisselâm bu cümlede 
te'kidi ziyâde etmek için «leke» lâfzını ilâve ederek « .. WU p 11 » demiş 
tir. Bâ'zılan da: Hıdır bu iâfzi tevbihi te'kid için ilâve etti, demişlerdir. 

Hıdırın bu te'kidli ifâdesine karşi Müsâ,( Jı ) dediki: bus: ,* Li ) 


ÜZ : 16 EL-KEHF SÜREDi 
U 


Bundan sonra sana bir şeyden sorarsam, ( > XW ) bana musoaha- 
bet etme, benimle yoldaşlığı terket! Rivöyet ediidiğine göre: Müsânın 
Hıdıra her hareketinde i'tiraz etmesine karşı Müsânın fetâsi ona: «Ey AL- 
LÂH'ın nebisi üzerinde bulunduğun ahdi hatırla, demişti. Yö'ni: Hıdıra ver 
diğin söz üzerinde dur da ona i'tirazda bulunma, demişti. Fetâ böyle söy- 
leyince, Müsâ aleyhisselâm, önceki itirazları gibi hiddet ve gadablı değil, 
mülâyemetle: Bundan sonra sana bir şeyden soracak olursam, bana yol- 
daşlık etme; ('y-eydye Lala: ) yanımda özür cihetinden son haddi bul 
dun, sana karşı bir diyeceğim kalmadı, diyerek arkadaşlığı takviye etti. 


Buhdari ve Müsiimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte AL. 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: oALLÂH'ın rahmeti bizim ve 
Müsânın üzerine olsun, nebilerden birini zikrettiği zaman, nefsi ile baş- 
lardı, ocele etmemiş olsa idi, «Hıdır ile arkadaşlıkta» daha çok acâib «şey- 
ler görecekti. Lâkin arkadaşından zemâme (1) onu yakaladı da «Bundan 
sonra sana bir şeyden scrarsam, benimle yoldaşlık yapma, yanımda öÖz- 


rün son haddini buldu.» dedi. Sabretmiş oisa idi, acâib şeyler görecekti.» 
buyurmuşlardır. 


Hıdır Müsânın bu te'kidii ahdi üzerine tekrar raozi oldu da, ( UL4 ) 
ikisi birlikte gittiler, ( « Jel LUIIİ > ) Tâki bir karye halkına geldiler. 
geldikleri zaman ( Ylali..kz 1 ) karyenin halkından yiyecek istediler. 


Bu karyenin bir şehir olup adının: Antakya, Übülle, Berka, nasaaraya 
nisbet edilen Nâsıra, Bacırvan, Rum topraklorında bir şehir, Endülüste 
Cezirei Hadraa olduğu hususlarında çeşitli rivâyetler zikredilmiş ise de 
hiç biri mevsuk değildir. Karyenin adının belli olması da matlub olmadı- 
ğından Kur'anda Karye kelimesi nekre olarak irad buyrulmuştur. 


Müsâ ile Hıdır bir karyeye geldiler, o karye halkından yiyecek istedi- 
lerde, ( zik yilyü ) O karyenin halkı bu iki zâti misâfir edinmekten 
Imtinâ” ettiler. 


Übeyy bini Kö'bden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem: İki arkadaş; halkı bahil, bir karyeye geldiler, 


m 


(1) Zem ve Levmden korkmak ve utanmak. 
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meclislerde dolaştılar, halkından yiyecek istediler, karye halkı bunları mi- 
sâfir edinmekten imtina" ettiler, buyurmuşardır. (1). 

Rivâyet edidiğine göre; bu iki arkadaş karyede dolaştılar, yiyecek is- 
tediler, bunları GEY ECRGClR misâfir edinmelerini istediler, misâfir de edin- 
mediler. 

Ebü Hüreyre radıyallâhü anh: Erkeklerden yiyecek isteyip te bunları 
doyurmadıktan sonra, Berberilerden bir kadın bunları doyurdu. Bunun 
üzerine Hıdır, kadınlarına düâ etti ve erkeklerine de lö'nette bulundu, de- 
miştir. Katâde: Karyelerin en şerlisi, misâfir kabül etmiyen şu karyedir, 
demişlerdir. 


Mâ'nâ : Müsâ ile Hıdır, Halkı alçak bir karyeye geldiler, karye halkın- 
dan yiyecek istediler, bunları doyurmadılar, misâfir olmak istediler, misâ- 
fir kabül etmediler. Bu iki arkadaş karye içinde dolaşırlarken; Liu. ) 
( yeiil a, yla Yıkılmaya meyilli bir dıvar buldular da (<5) Hıdır onu 
tuttu da eli ile doğrultu verdi. Hıdırın bu dıvarı nasıl doğrulttuğu üzerinde 
bir kaç vecih beyân edilmiştir. 


Übeyy bini Kö'bin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem eli ile işâret ederek: «Hıdır eli ile şöyle doğrultu 
verdi.» buyurmuşlardır. İbni Abbas: Onu yıktı, sonra oturdu yaptı, demiş- 
tir. Fakat, önceki rivâyet hem akle hem de dirâyete daha yakındır. Çön- 
kü: Halkı âdi öyle bir karyede divar yıkıp yapmak filân zor işlerdir. Bun- 
dan dolayı, mö'nevi bir kuvvetle âni olarak hemen doğrultu vermiş olması 
hem duruma, hem de Hıdırın yüksek kaabiliyyetine daha yakındır. ALLAH'u 
ö'lem.. 


Mö'nâ : Müsâ Hıdırın halkı kötü bir karyede böyle dıvarı ıslâh ettiğini 
görünce: (ilce vi£Y ct 't ) Dilemiş olsa idin, bu yaptığın işe karşı 
bir ücret alabilirdin, dedi. Bu sözü önceki söyledikleri gibi, hiddet ve şid- 
detle İtiraz olarak değil; rifk ve mülâyemetle söyledi. Yö'ni: Karye halkının 
yaptıkları kötülüğe karşı, dıvarın ıslâhına bedel bir ücret alabilirdin. dedi. 
Möâ'nâ : Sen iyi bilirsinki, hakikaten biz açız, karye halkı bize yiyecek ver- 
medi, sen istese idin, bu yaptığın işe karşılık bir ücret alırdın, biz de aç- 
lıktan kurtulurduk, demek anlamınadır. 


Müsânın bu İ'tirazına karşı Hıdır, ( J& ) dediki: ( duş ili lu ) 
Şu son İtiraz seninle benim aramdaki ayrılığın vaktıdır. Yö'ni: Şu İtiraz 


ölüyü ÇE çek 6 İĞ b Li gel Lİ e yalla (Dİ) 
“Lay. ni 
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ikimizin ayrılmamızın sebebidir. Bundan sonra ikimizin bir arada bulun- 
mamıza imkön yoktur. ( las «.k pk: Ju N” ye iyL ) Üzerinde sabra kad- 


dir olamadığın şeylerin te'vilini sana haber vereyim. 


Rivâyet edildiğine göre Hıdır Müsâya: «Bu ikimizin ayrılmamızın vak- 
tıdır, dediği zaman, Müsâ Hıdırın eteğinden tutuyor da: «Benden ayrılma- 
don önce yaptığın işlerin mö'nâsını bana haber ver.» diyor. Bunun üze- 
rine Hıdır bunları sana yakında haber vereceğim, dedikten sonra devamla: 


( “iJiLi ) Amma gemi, yö'ni: Tahtasını yırtıp ta yaraladığım gemi, 
(pğide Li 6G ) denizde iş yapan bir takım biçârelerin gemisi 
idi. Rivâyet edildiğine göre bu gemi, on fakir kardeşe âid ortak bir gemi 
idi. Bu kardeşlerden beşi evde kütrüm yatır; beşi de denizde çalışır, kazan- 
dıkları para ile beslenirlerdi. 


Mö'nâ : Amma gemi, denizde iş yapan, adam ve yük taşıyıp ta ücret 
alan bir takım fakir kardeşlerin gemisi idi. ( eli! v3 yk) Ben bu gemiyi 
yaralamak ve onda bir noksan yapmak istedim. 4. Bis| du ri: ) 
( Uz Çünkü bunların ötesinde her sağlam gemiyi gasbedip saahibleri- 


nin ellerinden zorla alan gaddar bir melik vardı. Ben geminin levhaların- 
dan birini ayıpladımki, gaasıb melik, fakirlerin gemilerini ellerinden ol- 
masın. İşte münker gibi görünen bu hareketim, ufak bir ayıbla gemiyi 
gaosıb melikin elinden kurtarmaktı. 

Rivöyet edildiğine göre, Gassân meliki Cülendâ bini Kerker imiş. Bu 
kâfir bir adamdı. İsmi Heded bini Beded olduğu da rivâyet edilmiştir. En- 
dülüs ceziresinde bulunan Mikvöd ibnil-Cülbend diye de rivâyet edilmiş- 
tir. Höngisi olursa olsun, nâmı zulmile şühret bulmuş gaddâr bir melikin 
ismidir. Geminin saahibleri ve içindekiler önlerinde kendileri için böyle 
bir tehlike bulunduğundan haberleri yoktu. Hıdır gemiyi yaraladıktan son- 
ra gemidekilerden özür diledi de gaoasıb melikin durumunu onlara anlattı 
ve: «ben bunu böyle yaptımki, melik size uğradığında geminin aybını gör- 
sün de bu aybından dolayı onu elinizden almasın.» dedi. Onlar Hıdırın 
bu sözlerini mö'kul gördüler. Tehlikeyi geçtikten sonra, gemiyi ıslâh etti. 
ler ve ondan faydalanmıya devâm ettiler. Öldürülen oğlana gelince: 


( çati Li, ) Amma gulâm, yö'ni: öldürdüğüm oğlan; ( ne) .iyi y9 ) 
Onun ana ve babası iki mü'min idiler. ( Lay Vİ bie yg Las ) 8iz o 
oğlanın ana ve babasını tuğyâna sürüklemesinden ve küfre boğmasından 
korktuk. Çünkü onlar imanlarında saadıklardı, küfre sürüklenecek kimse- 
ler değillerdi. Yö'ni: Öldürülen oğlan, göründüğü gibi mâsum ve günâhsız 
bir genç değildi. Yaşı ve vücüdu tekâmül etmiş, her türlü kötülüğü yapabi- 
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lecek bir duruma gelmiş azgın bir köfir idi. Kendi haline bırakılırsa anne 
ve babasını küfre bürüyebilecek durumda tehlikeli bir mahlük idi. Diger 
bir anlam ile: Bu gulâm her ne kadar bâliğ olmamış bir sabi ise de, ileride 
büluğ çağına geldiği zaman küfredecek, azgın bir kâfir olacak; küfre lâyık 
olmıyan ana ve babasını da küfre zorlıyacaktı. Bu sebebden dolayı çocu- 
ğun ölmesi, hepsi için hayırlı idi. ALLÂH'ın dilediği oldu. Bunun ölümü 
hem ana ve babası ve hem de kendisi için hayırlı oldu. 


Mö'nâ : Amma gulâmın ana ve babası temiz iki mü'min idi. Biz oğla- 
nın ana ve babasını tuğyana zorlamasından ve küfre bürümesinden kork- 
tuk; ( U&; vi, 3S) ve lar er) ela öl Vo; ) ta Rabbılarının ona bedel 
olarak salâh ve takvâca ondan daha hayırlısını ve rahmete daha yakin 
olanını vermesini murad ettikki; böylece onlar hem oğullarının acısını 
unutsunlar, hem de ondan daha hayırlı bir evlâda saahib olduklarını bil- 
sinler de onunla teselli bulsunlar. Bu böyle olacaktı. Fakat bu oğlan ölme- 
dikçe bu mümkün değildi. Biz bunu böyle diledik. ALLAH ta öyle verdi. 


Rivâyet olunduğuna göre: Hıdırın öldürdüğü bu oğlanın yerine ALLAH 
0776 ve celle bu ana ve babaya bir kız çocuğu vermiş, bu kız bir nebi ile 
evlenmiş, bundan bir oğlan çocuğu olmuş, nebi olmuş. ALLAH Teölâ ve 
tekaddes, bunun eli ile ümmetlerinden bir ümmeti hidâyette kılmıştır. Di- 
ger bir rivâyette bu kızın neslinden yetmiş nebi gelmiştir. Başka bir rivâ- 
yette; Teâlâ ve tekoddes, Hıdırın öldürdüğü bu oğlanın ana ve babasına 
onun yerine bedel iki oğlan çocuğu vermiştir, denilmiş ise de esahholan 
önceki kavildir. 

Hıdırın doğrulttuğu dıvara gelince; ( yuki LU ) Amma cidar, yâni: 
Dıvar, ( özal wi yaya 6G ) Şehirde iki oğlan çocuğunun idi. Adları: 
Asram ve Sarım olduğu rivâyet edilmiştir. ( 44! 4“ «4 g ) Bu dıvarın al- 
tında bu çocuklara âid defnedilmiş bir hazine vardı. Ebüdderdânın rivöyet 
ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Bu 
kenz; altun ve gümüşten bir hazine idi.» buyurmuşlardır. İbni Abbas: «İçin- 
de hikmet ve nasihatler yazılı bir define idi.» demiş ise de esahholan ör- 
ceki kavildir. 

Mö'nâ : Bu dıvarın altında iki yetim çocuğa âid saklanmış bir define 
vardı. (UL yla) ) Bunların babaları saalih bir zât idi. Bu hazine ge: 
lişi güzel toplanmış ve hıfzedilmiş bir hazine değil; saalih bir babanın ha- 
lâlından kazanıp hayra sarfedilmek üzere defnedilmiş bir hazine idi. Bu 
çocuklar bu hazineye sırf yetim olduklarından değil; saalih bir babanın 
salâhından dolayı nâil olacakları bir lütfu ilâhi idi. Kâşih isminde olan bu 
babanın salâhı cümlesindendirki: şehir halkı kıymetli eşyâlarını buna emö- 
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net olarak koyarlar, bu da onları muhaafaza eder, istedikleri zaman ken- 
dilerine teslim ederdi. 

Bu iki yetimin babaları saalih bir kimse idi. ( Bazli. A, il | 
Rabbın onların bülüğa ermelerini ( SL px, ) ve hazinelerini çıkar- 


malarını murad etti. 

Hıdır doğrultmamış olsa idi, bu dıvar yıkılacak, hazine de başkaları- 
nın eline geçecekti. Düşünülmiye lâyık bir haldirki: İki yetime âid hazine- 
nin bulunduğunu bilip, zamanı gelinciye kadar onun korunmasını te'min 
etmek ne kudsi bir maksad, ne ulvi bir gaayedir. 


Mö'nâ : Rabbin onların kemâle gelmelerini ve definelerini çıkarmala- 
rını irad buyurdu. (<>ye ir, ) Bunların hepsi rabbından bir rahmet idi, 
gelecekte de bir ni'met olacaktı. ( .$,»! çe cd L, ) Ben bunları kendi re'- 
yim ve kendi ihtiyarimle yapmış değilim. ALLÂH'ın emri ve ilhâmiyla yap- 
mış bulunuyorum. Ziyraa: Nâsın mallarının eksiltilmesi, kanlarının akıtıl- 


ması ve durumlarının değiştirilmesi ancak nass ile ve ALLÂH'ın emri İle 
olur. i 


(el; ) İşte şu üç sorunun cevâbı, ( İşsele çeri jL gü ) Üzerinde 


sabra kaadir olamadığın şeylerin te'vilidir. Rivâyet olunduğuna göre; 
Müsâ aleyhisselâm ile Hıdırın ayrılması zaahir olunca Müsâ ona: «Bana 
bir tavsiyede bulun'» dedi. Bunun üzerine Hıdır Müsâya: «Nâsa söylemek 
üzere ilim taleb etme, amel etmek için ilim taleb et'»> dedi. 

Müsâ peygamber ile Hıdır aleyhisselâmın kıssası burada sona ermiş- 
tir. Buraya Kur'an dili tefsirinin bir izaahını aldıktan sonra, Zül-Karneyn 
kıssasına başlıyacağız. Şöyleki: 

«Kıssanın burada bitmesinden anlaşılıyorki: Hıdırın bu beyânına kar- 
şı Müsâ bir şey dememiştir. O halde bu beyân ve te'vilde reddedilecek bir 
şey görmemiştir. Müsânın zaahirde kerih gördüğü şeyler, hakikatte öyle 
değilmiş. Onun kerih görmesi nazarından gizli olan hikmet ve sebeblere 
vaakıf olmamasından neş'et ediyormuş; öyleki: Gizli sebebler izaah olu- 
nunca zoahir ve baatın birleşiyor, hakkın hükmünde nizâ' kalmıyor. O 
halde demek oluyorki: Baatının ıktızaası, zaahirin ıktızaasına muhaalif 
olabilir. Fakat, bundan dolayı hakikatle şeriatin bir birine muhaalif olması 
lözim gelmez. Ziyraa: Şeriat Hakkın hükmüdür. Hakkın hükmünde, haki- 
kat ne ise odur. Onun için baatına me'mür olan Hıdır, Hakkın emri ile ve 
şeriat ile ömil olduğu gibi; şeriat ile me'mür olan Müsâ da hakikat İzacah 
olunduğu zaman, şer'an İ'tiraza mahal olmadığını görüyor. Bunun için 
İmâmı Rabbâni mektübâtının cildi evvelinde kırk üçüncü mektubda demiş- 
tirki: «Bir takımları ilhad ve zendikaya meylederek asıl maksadın şerlatın 
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ötesinde olduğunu tehayyül etmişlerdir.. Haaşa ve kellâ, sümme haaşa ve 
kellâ! Öyle kötü bir i'tikaddan ALLAH'a sığınırız. Tarikat ve şeriat bir bi- 
rinin aynidir. Aralarında kıl ucu kadar muhaalefet yoktur. Şeriate her mu- 
haalif olan merduddur ve şeriatin reddettiği her hakikat dö'vösi bir zın- 
dıklıktır..» 

«Yine ayni cildde birinci mektub esnâsında şeriat, tarikat, hakikat 
bahsinde demiştirki: «Meselâ dilin yalan söylememesi Şeriat, kalbinde 
yalan haatırasını nefyetmek eğer tekellüf ile olursa tarikat ve eğer te- 
kellüfsüz olursa hakikattır. Vel-haasıl, baatınolan tarikat ve hakikat Zzad- 
hir olan şeriatin mükemmelidir. Binâenaleyh: Tarikat ve hakikat yoluna 
sülük edenlerden esnâyı tarıkte şeriate muhalif ve münğfi işler zuhur 
ederse, hep bunlar sekri vakıttan ve galebei haldendir. O makamı geçip 
ayıldıkları zaman, o münâfi haller külliyyen kalkar ve o zıt ilimler tamamı 
ile hebâöen mensüra olur.» Şimdi Zül-Karneyn kıssasına geçiyoruz. Şöyleki: 


YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed: Sana 
Zül-Karneynden soruyorlar; deki: Ondan size bir nebze okuyacağım! (83). 
Bu öyeti celile başlıca üç esösi ihtivâ eder. 1 — Bu soruyu kimlerin sor- 
duğu. 2 — Zül-Karneyn terkibinin anlamı. 3 — Zül-Karneynin kim olduğu 
ve bu husustaki kavillerin neler olduğu? Şöyleki: 


Bu soruyu Yahüdilerin telkini ile Mekke müşriklerinin sorduğu; ehli 
kitabdan bâ'zı kimselerin sordukları; yâhut bizzat yahüdilerin kendilerinin 
sordukları husüsunda sürenin sebebi nüzülünde söz geçmiştir, oraya ba- 
kılsın!. 

Bundan başka şu rivâyetler de vardır. 1 — Taberinin Ukbe bini Âmir- 
den rivâyet ettiğine göre Ukbe: Bir gün ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve selleme hizmet ediyordum. Yanından çıktım gidiyordum. Karşıma ehli 
kitabdan bir kavim geldi de bana: «ALLÂH'ın Rasülüne sual sormak isti- 
yoruz, bize izin isteyiver.» dediler. Ben içeri girip isteklerini ALLÂH'ın Ra: 
sülüne haber verdim. Bunun üzerine Rasülüllâh: «Onlarla bana ns? Ben 
ALLAH'ın bildirdiğinden başka bir şey bilmem.» buyurdu. Sonra bana Su 
dök, dedi. Abdest alıp namaz kıldı. Namazı bitirince mubârek yüzünde be- 
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liren sevinci anladım. Sonra bana: «Al onları içeri ve eshaabımdan gör- 
düğün kimseleri de.» buyurdu. Bu izin üzerine onlar içeri girdiler. Onlara: 
«İsterseniz kitabınızda yazılı bulduğunuz şeylerden sorunuz, haber vere- 
yim. İsterseniz size ben haber vereyim.» buyurdu. Onlar: «Sen haber ver!» 
dediler. Bunun üzerine ALLÂK'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Zül- 
Karneynden ve kitabınızda bulduğunuzdan soruyorsunuz.» buyurdu. Di- 
ger bir rivâyette Âlüsinin beyânına ve İbni Ebi Haatimin Süddiden ihraac 
ettiğine göre yahüdiler, ALLAH'ın Rasülüne: «Yâ Muhammed! Sen ancak 
İbracrımi, Müsöyı, İsâyı ve bö'zı peygamberleri zikrediyorsun. Halbuki 
sen onlorın haberlerini bizden duyuyorsun. Şimdi bakalım sen bize öyle 
bir peygamberden haber verki, ALLAH Teölâ onu Tevratta bir yerden baş- 
ka zikretmemiştir. O peygamber kimdir?» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve seilem: «Zül-Karneyndir.» buyurmuşlardır. at 


KARN, kelimesi: Boynuz, asır, bir devirde yaşamış insan topluluğu 
anlamlarına geldiği gibi, insanın tepesine, başının yanlarına, hayvanlarda 
boynuz yerlerine, erkeklerin perçemlerine, kadınların zülüflerine, güneşin 
kursunun kenarına, bir kavmin büyüğüne de ıtlök olunur. ZÜ, kelimesi 
saahib anlamına geldiğine göre: «Zül-Karneyn» terkibi, şu zikredilen keli- 
melerin anlamını ifâde ederki: Fahri Raazi bu terkibin anlamında on bir 
vecih beyân etmiştir. Kur'ânın mö'nâsından da anlaşılacağı vechile başlı 
caları ve önemlileri şurlardır: Arzın doğusuna ve baatısına saahib, demek- 
tirki: Dilimizde buna cihângi: tâ'bir edilir. Zaahir ve baatına saahib anla- 
mını ifâde ettiğini de Hüseyin vaaiz tefsirinde beyân etmiştir. Dilimizde 
buna da «Zülcenâhayn» denir. 


Mufessirlerin beyânına göre, «Zül-Karneym lakabıyla anılan kimse 
bir tâne olmayıp sayılı kimseler olduğu anlaşılmakla berâber Kur'anda 
zikrolunana «Zül-Karneyni ekber» denilmiştir. Bu Zül-Karneynin yunanlı 
Iskender olduğu söylenmiş ise de bu rivâyet hataadan başka bir şey de. 
gildir. Çünkü, Kur'anda zikri geçen bir kimsenin imanlı saalih bir kimse Ol- 


ması icâbeder. Yunanlı İskender ise, faaosık ve fâcir bir adamdır. Kur'ando 
ismi anılmaya lâyık olmaz. 


Biz Zül-Karneynin kimler olduğu üzerindeki tafsilâttan sarfı nazar ile 
iki rivâyeti alarak âyetlerin tefsirine devam edeceğiz. Şöyleki: 


İbni Söid: İbni Abbas Hazretlerine Kur'anda zikrolunan Zül-Karneyn. 
den soruldu. O: «Himyerdendir, mezkür Sö'bdır.» diye cevab verdiğini ri- 
vöyet etmiştir. Bu rivâöyetten Kur'anda zikredilen Zül-Karneynin oRumlu 
iskender olmayıp Yemenli Hımyer kabilesine mensüb birez önce zikri ge- 
çen Sa'b bini Raayiş olduğu anlaşılmış oluyor, demektir. 
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Zül-Karneynin cihan faatihlerinden biri mi; yoksa Yâfes oğullarından 
bir. mi olduğunu kestirmek mümkün olamıyor. Bu hususta en sağlam hü. 
küm; İbni Hişam siyerini şerheden Süheylinin de kabül ettiği vechile Haz- 
eti Aliden rivâyet edilen şu fıkrada olmuş oluyor. «Zül-Karneyn bir abdi 
saalilr idi ki, O ALLÂH'ı sevmiş, ALLAH ta onu sevmişti.» Hazreti Aliden 
rivâyet edildiği anlaşılan bu hüküm en doğru hükümdür. Hakikaten bunun 
ismini tö'yin ve tahsisa kalkışmak Kur'ânın zevkine uygun olmaz. Çünkü. 
-ALLÂH'ın Rasülüne sorulan. soru Zül-Karneynin vasfı üzere iraad olun- 
duğu gibi, Kur'anda verilen cevab da ismini ve şahsını tâ'yin için olmayıp 
vasfını izaah içindir. Bunun ötesinde başka bilgiler aramak lâyık olmaz. 


Mö'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Sana «Zül-Kar- 
neynden» soruyorlar. ( b ) Deki: (13 « Sis! gi. ) Cidden onun ha- 
belinden size bir nebze okuyacağım. Yö'ni: Onu andıracak, naamını ha- 
tırlatacak, kıyâmete kadar dillerde dolaşacak bir haber, bir muhtıra oku- 
yacığım. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu biz ona, «Zül-Karneyne» Arzda bir kud. 
ret hazırladık ve ona her şeyden bir sebeb verdik. (84). de o bir sebebe 
tâbi' oldu. (85). Tâ güneşin battığı yere vardığı zaman, onu «güneşi» bal- 
çıklı bir gözde batar buldu ve onun yanında bir de kavim buldu; bunun 
üzerine biz ona: «Ey Zül-Karneyn'» ya onları ozâb edersin, yâhut da onlar 
için bir güzellik ittihaz edersin. (86). Dediki: Amma bir kimse zulmederse, 
biz onu muhakkak azâb ederiz; sonra o Rabbısına reddolunur da onu gö- 
rünmedik bir azâb İle azöb eder. (87). Bir kimse de imân eder, iyi amel Iş- 
lerse, onun İçin mükğfât olarak en güzel sonuç vardır; emrimizden ona 
bir kolaylık söyleriz. (88). Sonra bir sebebe uydu. (89). Tâ güneşin doğdu- 
ğu yere vardığı zaman, onu bir kavim üzerine doğuyor bulduki, onun önün- 
de onlar için bir perde kılmamıştık. (90). Bu böyle, halbuki onun yanında 
biz neler bulunduğunu biliyorduk. (91). Sonra bir sebebe töbi' oldu. (92). 
Tâ iki sedd arasına vardığı zaman, onların yakınında bir kavim bulduki. 
söz anlıyacak bir durumda değillerdi. (93). Dedilerki: Ey Zül-Karneyn! 
Ye'cüc ve me'cüc arzı ifsâd ediyorlar, onlarla bizim aramıza bir sedd yap- 
maklığın için sana harc verelim mi? (94). Dediki: Rabbımın bana verdiği 
içinde bulunduğum iktidör daha hayırlıdır, öyle olunca bana kuvvetle yor: 
dım edin de sizin'e onların arasına bir redm (1) yapayım (95). Bana demir 
parçaları getirin; tâ iki sedd arası müsövi olduğu zaman «cüfürün» dedi, 
hattâ onu bir ateş hâline koyduğu zamarı: «bana erimiş bakır getirin de 
üzerine dökeyim.» dedi. (96). Onlar onu «seddi» aşmaya kaadir olamadı. 
lar ve onu delmiye de kaadir olamadılar. (97). Dediki: Bu Rabbımdan bir 
rahmettir, Rabbımın vö'di geldiği zamanda onu düp düz kılacak ve haki- 
katen Rabbımın vö'di hakkoldu. (96). 


()Yİ JLÜ Vİ ) Hakikaten biz azimi zi şön; ona «Zül-Karneyne» 
Arzda mâddi ve mö'nevi kudretler verdik, imkânlar hazırladık, onun için 


kolaylıklar kıldık. 
Bu öyeti celilenin tefsirinde Hozreti Ali kerremellâhü vechehü: ALLAH 


0zze ve celle Hazretleri, Zül-Karneyne bir bulut müsahhar kıldı, onu yük- 
lenir, istediği yere götürürdü, demşitir. Ona birçok sebebler verdi, Arzda 
seyri ona kolay kıldı, onun için husüsi bir nur kıldı da gece gündüz ora 
bir oldu, Arzı ona itâatlı yaptı, demiştir. 

Mö'nâ : Hakikaten Arzda ona her türlü imkânı kıldık. Şe otv, ) 
(le 2 Hemde biz ona her şeyden bir sebeb verdik. Yö'ni: Biz ona düş- 
manlarla savaş yapmak, şehirler fethetmek gibi işlerde halkın muhtac ol- 
duğu şeylerden imkânlar verdik, sebebler hazırladık, melekleri yardımcı 


(1) Sedden daba kuvvetli, daha sağlam bir dıvar, demektir. 
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kıldık, lâzım oian her şeyin ilmini ona verdik. Böylece Arzın kuturların da 
dolaşa bilecek imkânları ona müsahhar kıldık. Hângi sebebe sarıldı ise 
eline gelmiş, hângi işe teşebbüs etmiş ise muvaffak olmuş, bütün hare: 
ketlerinde maksüduna nâil olmuştur. Bülün sebebler ona müheyyâ kılındı. 
Binâenaleyn: 

(Lu ci ) Bir sebebe tâbi' oldu. Yö'ni: Bir yola sülük etti de batıyı 
doğru yürüdü. (“ls asaböl > |) Tâ güneşin battığı yere vardığı za” 
man; 


Zül-Karneynin bu vardığı yer, müfessirlerin de beyân ettikleri vechile 
Afrika Kıt'asının batısıdırki, bu günkü Atlas okyanusunun doğu kıyılarıdır. 


Oraya vardığı zaman, ( &r we j v5 lu, |) onu siyah bir çamurluğa 
batıyor buldu. 

Bu terkibin iki türlü okunuşu vardır. Biri « €r iye 3 » şeklidirki, buno 
göre mö'nâ: güneşi orada kara çamurlu bir göze «pınara» batar buldu, 
demektir. Diger okunuşu « “.L ye ; » şeklindeki okunuşudurki, buno 


göre mö'nâ: Güneşi kızgın bir kaynağa batar buldu, demektir. Ahteri ke- 
birde de beyân edildiği vechile terkib her iki vasfı da ifâde eder anlamdo- 
dır. Bu kısa izahtan sonra âyetin anlamını biraz daha genişletelim. Şöyleki: 

Müfessirler bunu her iki anlam ile de tefsir etmişlerdirki: Zül-Karneyn 
Atlas okyanusu kıyılarına vardığı zamanda, onu balçıklı bir göz içine veyâ 
kızgın bir kaynak içine batar buldu, demişlerdir. Şu haale göre bu gözden 
akoynaktan» murad, Atlas okyanusunda, denizin ufkunda güneşin battığı 
nokta olmuş olur. Güneşin deniz ufkunda battığı yere varıncıya kadar 
geçtiği yerlerde bir çok saltanatların battığını gören Zül-Karneyn, karanın 
son noktasında yolunun üzerine çıkan koca denizin kenarında güneşin 
battığını temâşâ etmek üzere gözünü ufka atfettiği zaman, ALLÂH'ın mül- 
künün genişliği ve azameti içinde o koca denizi etraafı semâ ile çevrilmiş 
bir havuz gibi hududlu, bir kuyu haalinde su kaynağı gibi gördü. Fakat 
içilecek saf ve berrak bir su kaynağı değil, kara balçıkla bölenmiş gibi gö 
runmez karanlık bir kaynak haalinde gördü. Acaba böyle görünmenin s6- 
bebi ne idi? Güneş koca denizin ufkunda batarken zaiflamıya başlıyan 
ışıkları, suda yaptığı akisleri ile çeşitli renklerle puslar ve sisler İçinde 
gaybolurken sanki karanlık bir batağa batıyor da battığı noktada balçıklı 
bir göz gibi bulanıyor; ayni zamanda renk ve buğuları ile kaynıyan kızgın 
bir kaynak hâlinde büyüyor, genişliyordu. Şu haale göre deniz üzerinde 
güneşin batmasının Zül-Karneynin rühunda bıraktığı hiss ve duygular 
böyle olmuştur. Demekki güneş balçıklı bir kaynağa veyâ kızgın bir men- 
baa batmış değil; güneşin ufuktaki gayboluş manzarası Zül-Karneyrin rü- 
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hunda bu duyguyu yaratmıştır. Bu müşâhedenin en çok ibret veren yeri 
Dünyâ hayat ve şevketinin en nihâyet bir hadde kadar varıp orada durna. 
cağını görmek ve Dünyânın fâniliğini anlamaktır. 


Mâö'nâ : Biz Arzda Zül-Karneyne maddi ve mö'nevi imkânlar hazırla- 
dik ve ona her şeyden bir sebeb verip yer yüzünü ona döşedik de o bir 
sebebe tâbi” oldu da tâ güneşin battığı yere kadar ulaştı. Orada güneşi 
bir balçık gözüne veyâ kızgın bir kaynağa batar buldu. (| Ujjluz usşş |) 
Hem de o kaynağın yanında bir kavim, bir ümmet buldu. Medârik tefsi- 
rinde beyân olunduğuna göre bunlar kâfir bir kaovimdi, üzerlerinde kaftarı- 
ları yoktu, elbiseleri av derilerinden idi, yiyecekleri denizin dışarıya attığı 
şeylerdi. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu kavim hakkında Zül-Karneynin ya- 
pacağı muâmeleyi beyân etmek üzere buyurduki: 

(giyaisL tb ) Biz azimi zi-şân, ey Zül-Karneyn, dedik. ( .âs yi b ) 
Yâ sen o kavmi azöb edersin. Yöâ'ni: Yâ imâne gelmiyenleri öldürürsün; 
(Om ph az EY LI, |) Veyâ onlar hakkında bir iyilik ittihoaz edersin. 
Yâ'ni: Onları esir eder, afv ve sufh ile muâmele eder ve onlara hidöyeti 
öğretirsin. 

Bu kavim kâfir oldukları halde Teğlâ ve tekaddes, Zül-Karneyne on- 
ları ozâb ile emretmedi de; azöb ve iyilik arasında onu muhayyer kıldı. 
Dilerse onları azâb edecek, dilerse onlara iyilik yapacaktı. 


ALLAH Teâlânın kendisini muhayyer kılmasına karşı Zül-Karneyn, 
(Ju ) dediki: ( 45 ç» Lİ ) Amma bir kimse zulmeder, yö'ni: Küfür üzerin- 
de ısrar eder de zulme devâm ederse, ( «is .5,-» ) muhakkak biz onu 
azöb eder, küfrü ile katlederiz. ( 5; 4's5, e ) Sonra o Rabbısına reddolur 
da, (15 Wiz si.5 ) O da onu görünmedik bir azâb ile azâb eder. Yâni: 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, o zaalimi cehennem ateşi ile azâb eder. 
(UL şi ebi, ) Bir kimse de imân eder ve iyi ameller işlerse, 
(5-5 ) onun için de mükâfâtın en güzeli var. Zül-Karneyn onlara 
bunu söyledi de, fakat azâb etmedi. Çünkü o, bir gün olup kendisinin de 
Rabbısının huzüruna çıkıp hesab vereceğini biliyordu. Zül-Karneynin bu 
hüsnü. muğmelesine karşı Teâlâ ve tekaddes, buyurduki: VU»! -diJyi—-; ) 
(lu Biz azimi Zi-Şân, Zül-Karneyne emrimizden kolayını söyleriz: 
Yö'ni: Zül-Karneyne linetli yumuşak sözler söyler, ona emrimizden kolay- 
lıkla muâmele ederiz. 
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Zül-Karneyn, güneşin battığı yerde, At'os okyanusu kıyılarında, lâzım 
gelen ıslâhatı yapıp, düzeni kurup, işleri yola koyduktan (L. e! £ ) sonra 
bir sebebe töbi' oldu, bir yola sülük etti ve doğuya doğru yürüdü. ü siz) 
( 1 a. Tâ güneşin doğduğu yere vardı. 


Buranın Afrikanın doğusu olmak ihtimâli olmakla berâber; Asya 
kıt'asının, uzak şarkın olması ihtimâli daha kuvvetlidir. 


Mâ'nâ : Zül-Karneyn, güneşin doğduğu yere vardığı zamanda, 
( e e gi kas, ) onu bir kavim üzerine doğar bulduki, Çs35» pa 
((45- güneşin önünde o kavim için bir sütre kılmamıştık. O kavim öyle 
bir yerde bulunuyorduki: Güneş ile onlar arasında dağ. ağaç, binâ gibi 
siper olacak hiç bir hoail yoktu. Evleri yerin altında idi. Güneş doğrudan 
doğruya bunların üzerlerine doğardı. Güneş doğacağı zaman onlar top- 
rak altındaki evlerine sığınırlar, güneş zavâle erdikten sonra, maişet ve 
yiyeceklerini te'min için evlerinden çıkarlardı. Diger bir rivâyete göre üzer- 
lerinde elbiseleri yoktu. Hoalen Südanlıların, Avusturyalıların yaşadıkları 
gibi kızgın güneşin altında çırıl çıplak yaşarlardı. 

Diger bir anlam ile: Güneş doğduğu zaman suyun içine girerler, gü- 
neş yükseldikten sonra sudan çıkarlar ve hayvanlar gibi yaşarlardı. 

(4'i ) Bu böyle.. Yö'ni: Zül-Karneyn güneşin battığı yere vardığı gi- 
bi, doğduğu yere de vardı Diger bir anlam ile: Zül-Karneyn güneşin battığı 
yerdeki kavme haakim olup ta onlara hükmettiği gibi, doğduğu yerdeki 
kavme de haakim oldu. Bu kevim böyle güneşin altında hiç bir şeye mâlik 
olamıyarak çırıl çıplak yaşadıkları halde, ( ia «Jk Llasi s, ) biz  Zül- 
Karneynin yanında neler bulunduğunu, ordusunu, hazırlık ve harb öletle 
rini bilip duruyorduk. Onlar güneşin altında hiç bir şeye mâlik değillerken, 
Zül-Kârneynin mülkünde nelere saahib olduğunu, âlât ve sebeblerini ve 
mikdârını bilip duruyorduk. Zül-Karneynin onların bu  mahrümiyyetlerinli 
görünce ne gibi hisslerle mütehaossis olduğunu ancak ALLAH bilir. 

Zül-Karneyn, güneşin battığı ve doğduğu yerlere vardı, oradaki ka- 
vimlere haakim oldu. Onlar hakkında yapacaklarını yaptıktan sonra, yine 
de boş durmadı. ( hal e ) Sonra tekrar bir sebebe daha töbi' oldu 


yeni bir yol tuttu ammö, bu yol öncekiler gibi doğu ve batıya değildi. Ku- 
zey veyü güney idi. Müfessirlerin beyânına göre kuzeye doğru gitti. 
(yalin ge '3! g» ) Tâ iki sedd arasına ulaştı. 

Bu kelime: SEDD veyâ SÜDD olarak iki süretle de okunmuştur. SEDD: 
iki Şey arasındaki gediği sağlamca kapatmak, demektir. İki şey arasın- 
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daki perdeye sedd denildiği gibi dağa da sedd ıtlâk olunur. Nitekim bu- 
rada iki dağ ile tefsir edilmiştir. ALLAH tarafından yapılan haaile SÜDD 
denildiği gibi; insanlar tarafından yapılana da SEDD denildiği rivöyet edil. 
miştir. Her ikisinin de ayni mö'nâya olduğu ile de tefsir edilmiştir. 

Bu tefsirlere göre: SEDDEYN - kelimesi: Sun'i iki mânia, iki deniz, iki 
arz parçası, iki dağ, anlamlarına gelir. Ancak bu iki dağın hangi dağlar ol- 
duğuna karine yoktur. Bu husustaki rivâyetler üç kavilde nihâyetlenir: 
1 — Bu iki dağ kuzey doğuda Türk topraklarının kesildiği yerdedir, denil- 
miştir. Zemahşeri ile Ebussuud buna kaail olmuşlardır. Türk toprakların. 
dan murad «Mâveradünnehirn Ise bunda çin seddine bir işâret vor de- 
mek olur. 2 — Türkistanın Ermenistana ve Azarbaycana nihâyetlendiği 
yerdedir, denilmiştir. Kaadi Beydaavi de bu kavli tercih etmiştir. Bu tefsire 
göre bu Seddeynden murad, Kafkas dağlandır. İki sedd arası da Demir 
kapı olmuş olur. İbni Haldün ile Ebül-Fedâi: Nüşiravanın burada bir sedd 
yaptığını rivâyet etmişlerdir. İbni Reyhanda buranın Mö'müreden kuzey 
batı yakınında olması ıktıza eder, demiştir. 


3 — Kuzeyin sonlarında iki yüksek cebeldirki; Hazkıyâi aleyhisselâm 
kitabında bu «Ahıril-Cirbiyâ» demiştir. Bu kelime ise ilk nazarda SİBİRYA 
ismini andırır. Bunun ise batı cihetinin sonunda Ural dağları, doğu tara- 
tında ise Behrenk bozağı olmak i'tibâri ile önceki kavillere menâsebeti 
vardır. Böyle olduğu için iki dağ arasının İstanoy dağları ile Ural dağları 
demek olan Sibiryanın kendisi midir, yoksa doğuda Behrenk boğazına 
doğru Kamçatka dağları mıdır? Bunu tö'yin etmenin imkânı olmuyor. 
Kur'anı Kerimin ifâdesinden ise, bu iki seddin yerini ve semtini anlıya bil. 
mek için doğu ve batı yönlerinden başka karine yoktur. Bu ifâdeden ise, 
Batı Rusya tarafı ihtimâli olabileceği gibi, Asyanın Behrenk boğazından 
Amerikaya muttasıl bulunduğu ve Zül-Karneyn de kadim târihe âid oldu- 
guna göre Asyanın doğusunda ve Amerikanın batısında bulunan Behrenk 
- mevkii olmak ihtimâli de vardır. Bunlardan başka doğuda Çin seddi, batı- 
da 'Bâbül-Ebvab bilindiğine göre iki sedden murod bunlar olması daha 
açık denile bilir. Her ne kadar bunlar Zül-Karneyn zamanında mevcud 
değiller Ise de, Kur'ânın nâzil olduğu sırada mevcud va belli olmaları tâ'rif 
için kâfi ola bilir. Bu sürette iki sedd arasından murad: Türkistan olmak 
lâzım gelir. Bu da bundan sonra zikredilecek kavim hakkındaki rivâyete 
uygun olur. Buna göre Zül-Korneyn üçüncü seferini Türkistana yapmış 
oluyor. «Bu izocahat Kur'an dili tefsirinden alınmıştır.» 


Mâ'nâ : Sonra Zül-Karneyn bir sebebe uydu, tâ iki sedd arasına geldiği 
zaman, ( Lila ça s>ş ) bu İki seddin yakınlarında bir kavim bulduki: 
(VS öy ggalY ) Söz anlıyacak durumda değillerdi. Yö'ni: Kendileri 
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başka bir dil bilmedikleri gibi, başkalarının sözlerini anlıyo bilecek kaabi- 
liyyette değillerdi. Ne kendileri başkalarının sözlerini anlarlar; ne de baş- 
kaları onların sözlerini anlıya bilirlerdi. İfüdeleri dor ve basıttı. Zül-Kar 
neyne her şeyden bir sebeb verilmemiş o'sa idi, bunlara söz anlatamıya- 
cak ve onlar da dertlerini Zül-Karneyne anlatamıyacaklardı. Bu cihet böyle 
olmakla berâber biraz sonra izaah edileceği vechile bir baş bulduklarında 
kuvvet teşkil edebilecek ve işe yarayacak bir kavim idiler. Bu kavmin hân- 
gi kavim olduğu açıklanmamış. yalnız vasıfları beyân edilmiştir. Müfessir- 
ler bu kavmin Türk olduğunu nakı! etmişlerdir. Şu haale göre Zül-Karneyr 
Ye'cüc ve Me'cüce karşı yapmış olduğu seddi Türklerin yardımı ile yap- 
mış oluyor, demektir. 

Mö'nâ : Sonra Zül-Karneyn üçüncü bir sebebe tâbi' oldu da iki sedd 
arasına geldiği zamanda orada söz aniamıya yakin olmıyan bir kavim bul- 


du. Ona şikâyette bulundular da, ( ös Ş1ls Iy's ) Ey Zül-Karneyn, dediler. 
Ci ğ Oya iz di ar a gli 5! ) Doğrusu Ye'cüc ve Me'cüc arzı ifsâd 


ediyorlar. Yö'ri: Bunlar zaman zaman arzı ifsöda kalkıyorlar. Ellerine ne 
geçerse hepsini harab ediyorlar, bunlarda salâh yoktur, işleri güçleri fe 
soddır, kendi hallerine bırakılırlarsa bütün arzı ifsöd ederler, demişlerdir. 

YE'CÜC ve ME'CÜC; diger bir okunuşla YÂCÜC ve MÂCÜC, kelime- 
leri arab lisânina başka dillerden naklen gelmiştir. Firenkler bu kelimeleri 
YAGUĞG ve MAGUG olarak kullanırlar, hem de şeytanın zürriyyetinden 
geldiğine inanırlar. Bundan dolayı orta çağı açan kavimler göçünden Ro- 
ma imparatorluğunu istiylâ eden Hunlara, barbar kelimesinden daha Şid- 
detli anlamına «Yagug ve Magug» demişlerdir. Ehli kitabdan bö'zıları da 
«Ye'cüc ve Me'cücün» Hazreti Ademin bir ihtilâmindan meydâne geldik. 
lerine dâir bir efsöne uydurmuşlardır. Bâ'zı müfessirler de bu efsâneyi ki- 
tablarına dercetmişlerdir. Halbuki Tevrat kitabında Ye'cüc ve Me'cücün 
Nühün oğlu Yöfesin evladlarından oldukları sarahatan zikredilmiş bulun- 
maktadır. Bu münâsebetle olmalıdırkı: Veheb bini Münebbih ve daha bâ- 
zıları da buna meyletmişlerdir. Bununla beröber bu iki kelimenin zamiri 
Kur'ân kerimde tesniye sığasıyla « ylu.s. » olarak değil de cemi' sığa-. 
Siyla « yya.i. > olarak irad buyrulmuştur. Bundan Ye'cüc ve Me'cücün 
ikı kabile değil, bir çok kabilelerden meydana geldiği ve hattâ yer yüzün- 
deki insanların onda dokuzu kadar oldukları nakledilmiştir. Ebü Hayyân: 
Bunların odedleri ve şekilleri husüsundaki rivâyetlerin hiç biri sahih de- 
ğildir, demiştir. Bundan dolayı biz o rivâyetlerden hiç birini buraya al- 
madık. 

HÜLASA: Ye'cüc ve Me'cücün aslı ve esasları husüsundaki rivâyetler 
ne olursa olsun; islâmda bilinen anlamı şudur. Aslı ve kökü belirsiz, din 
ve millet tanımıyan karışık bir beşer kütlesidirki: bunların çıkmaları kıyâ- 


CÜZ : 16 EL-KEHF SÜRESİ 


met alâmetlerindendir. Bunlar çıktıklarında arzı ifsâd edecekler de kıyâ- 
met kopacaktır. 

Mö'nâ : Zül-Karneyn üçüncü olarak bir yol tö'kib etti. İki sedd ara- 
sına geldiği zamanda onların yakınında söz anlamaz bir kavim buldu. On- 
lar: Ey Zül-Karneyn! Cidden Ye'cüc ve Me'cüc arzı ifsöd etmektedirler. 
(Baar a böl kez ye ye ) onlarla bizim aramıza bir sedd 
yapmak üzere sana bir har&, bir vergi verelim mi? dediler. Onların teklif - 
lerine karşı Zül-Karneyn, ( Jö ) dediki: ( 43, © SU ) Rabbımın bana 
bahşetmiş olduğu kudret ve makam sizin bana teklif ettiğiniz ohaorcdan 
daha hayırlıdır. Ben sizin ücretinize muhtac değilim ve ona tenezzül de 
etmem. Bununla berâber size bir teberrü' olarak istediğinizden daha iyi. 
sini ve daha hayırlısını yaparım. Öyle olunca: ( öyü jyeb ) siz bana kuv- 
vetle yardım edin. Yö'ni: Mâli masrafa karışmoyın da amele, usta, âlât, 


malzeme ve edevât gibi şeylerin tedârikinde bana yardım edin. ,X, Jesl 
( b) ere, Ben de sizinle onlar arasına sedden daha muhkem, daha kavi, 
aşılması ve delinmesi mümkün olmıyan bir redm yapayım. Kuvvetle yar- 
dım nedir, denilirse; ( «.İl,; yi ) bana demir öletleri ve demir parça- 
ları getirin, dedi. Onlar Zül-Karneynin istediklerini getirdiler. Rivâyet edil- 
diğine göre Zül-Karneyn getiriien odunları ve demirleri bir biri üzerine ka- 
yıp kal'a gibi ördü. ( yali igşt.150 ze ) iki dağ arası müsövi oluncıya 
kadar güzelce istif etti. İki sedd arası düzeldiği zaman, ( içnsi '5 ) üfürün, 
körükleyin, dedi. ( !,Vahe I>5il 5» ) O demiri ateş yapıncıya kadar körükledi- 
ler. Demirler ateş haaline gelince; ( Ju ) dediki: ( | aialeğ gi ) Bana 
erimiş bakır getirin de üzerine dökeyim. Zül-Karneynin istedikleri getiril. 
di. Erimiş bakırı ateş olmuş demirler üzerine döktü. Böylece örgüsü de- 
mirden, harcı ve sıvası bakırdan. çok muhkem bir divar meydana geldi. 
Bu dıvarın uzunluğu, genişliği ve yüksekliği hakkında çeşitli tefsirler be- 
yön edilmekle berâber şurası bilinmek gerektirki, bu dıvar Zül-Karneynin 
büyük ve açık bir mü'cizesidir. Çünkü: Demirlerin ateş haaline gelinceye 
kadar körüklenmesi, bu zamanda bile şiddetli ateşin yanına yaklaşmanın 
çok müşkil ve hattâ mümkün olmak ihtimâli olmazdı. Bu üfürüldü, yapıldı 

o duruma getirildiki, O zamana göre bu büyük bir mü'cize teşkil eder. 
Sanki Teâlâ ve tekaddes, o muazzam ateşin hararetini körüklerle ona üfü- 

ren kimselerin bedenlerini yakmaktan tasrif etmiş olmalıki, onu yapma: 

ları mümkün olsun!. Her san'atin en yüksek mertebesine yükseldiği şu za- 

manda bile böyle dıvârın yapılıp meydana getirilmesini düşünmek akıllere 
sığmıyacak kadar şiddetli ve muazzamır. 
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Zül-Karneyn tarafından yapılıp meydana getirilen bu dıvarı Ye'cüc ve 


Me'cüc ( eş pla çiişela U ) onu aşmaya Köddir c'amadılar. i,eez 1 Uş ) 
('.s J hemdeonu delmiye de kaadir olamadılar. Yâ'ni: Çok yüksek ol 
duğu için onu ne aşobildiler; çok kavi ve çok katı olduğundan ne de del- 
miye kaadir oldular. Seddin arka tarafında karkılıp kaldılar. 


Bu sedd yapılıp meydana geldikten sonra Zül-Karneyn, ( Jı ) Dediki: 
( 'âe ) Şu sedd, Şu kudret ve kuvvet, ( gyzy ir, ) Rabbımdan bir ni'met 
ve kulları üzerine bir rahmettir. ( yöme, «4134 ) Rabbımın vâ'di geldiği z9- 
man, yö'ni: Kıyâmet yaklaşıp ta Ye'cüc ve Me'cücün çıkma vakitleri gel- 
diği zaman, ( .$> das ) Rabbım onu haak ile yaksan edecek te düp düz 
yapacak. (lâ 4; ae, 5S, ) Çünkü: Rabbımın vö'di hakkoldu. Kıyâmet mu- 
hakkak gelecek, Ye'cüc ve Me'cüc çıkacaktır. 


Müfessirler burada bu seddin maddi ve mö'nevi olması ve yerinin 
tö'yini husüsunda çeşitli te'viller beyân etmişlerdir. Biz bunların tefsirle- 
rinden sarfı nazar ile Kur'an dilinin özetini olarak altındaki âyetlerin tef- 
sirine geçeceğiz. Şöyleki: 


«Enbiyâ süresinde geleceği vechile uf esl esl Zm3'3l 55 
« gı. vin nazmı celilinin sırrı meydana çıkıp ta Ye'cüc ve Me'cüc çık- 


tığı zaman, Dünyânın nizaamı bozulacak ve kıyâmet kopacaktır. Bö'zıları 
bu seddin çin seddi olduğunu sanmışlar da Ye'cüc ve Me'cücün Moğollar 
ve Tatorlar olduğunu vehmetmişlerdir. Gerçi Tekin civârında denizden 
başiıyarak Altay dağlarının altlarına doğru yüzlerce saatlik mesâfede Uuzd- 
nıp giden Çin seddinin hicretten dokuz asır kadar önce dördüncü Çin sü- 
lâlesi devrinde şimaldan gelecek clan Moğol ve Tatarların tecövüzlerine 
karşı yapılmış olduğu taarihen naklediliyor ve eski eserlerin en büyükle- 
rinden süyılıyorsa da yapılışından çok bir zaman geçmeden aşılmış ve 
geçilmiş olam bu seddin metöneti ve yapılış süreti Kur'anda zikrolunar 
vasıflara uygun olmadığı anlaşılıyor. Diger taraftan bö'zıları da bu sedde 
Demir Kapı seddi, demişlerdir. Binâenaleyh: Ye'cüc ve Me'cücü bu günkü 
Rusya saahasında tasavvur etmişler ise de bu sedd de harab olmuş du 
rumdadır. Doğrusu Kur'andaki vasıflar her iki sedde de uygun olmadığı 
gibi, diger yerlerde mö'lüm ola bilen seddlerinde hiç birine uymuyor. AL- 
LÂH'ü ö'lem, Kur'ânın haber verdiği bu redmin; Zül-Karneynden onu taleb 
eden kavmin bu sâyede teşkil ettikleri topluluk olsa gerektirki: Demir küt- 
teleri gibi salâbetli olan unsurlara «ferdlere» akıtılan ilâhi feyiz ile teşekkül 
etmiş maddi ve mâ'nevi bir sedd demek olur. Eğer bu kavim müfessirlerin 
nakiettikleri vechile Türkler Ise, burada Zül- -Karneyne kuvvetle yardım 
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eden maazide arzı fesaddan kurtarmak için ettikleri hizmetin önemi bildi: 
rilmiş olduğu gibi, peygamberin gönderilmesinden sonra, islâma yapacak: 
ları hizmete de işâret edilmiş, demektir. Şu halde Türklerin inkıraazı Ye'- 
cüc ve Me'cüc seddinin yıkılması ve arzın nizaamının fesâdı demek ola- 
caktır ki, kıyâmet alâmetlerindendir. Haasılı şark ve garbi dolaşan  Zül- 
Karneynin en büyük işi mahzoa bir rahmeti Rabbâniyye olan bu redmin 
inşösıdır ki, yıkılması yer yüzünde beşeriyyetin pek büyük bir felâketi ola- 
caktır.» 

Burada Nizaamüddin Haseni Nisabüri «Garaaibül, Kur'an» ve aRagaa- 
ibül-Fürkan» adlı tefsirinde Sofiyyünun Zül-Karneyn hakkında temsili bir 
tefsirini beyân etmiştirki, Âyeti cetilenin yüksek anlamı bu temsile de uy- 
gun ve şömildir. Biz bahsi uzatmamak için o tefsirden sarfı nazar ile bir 
kaç hadisişerifin tercemesini alarak altındaki âyetlerin tefsirine geçece 
ğiz. Şöyleki: 3 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifaakan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Ebü Hüreyre radıyollâhü anh. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem: «Bu gün Ye'cüc ve Me'cücün seddinden şu kadar açıl. 
dı.» buyurdular da mubârek parmakları ile işâret ederek ne kadar açıldı- 
ğını tö'rif ettiler, demiştir. Yine Ebü Hüreyre «r.a» ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»: 
«Onlar her gün seddi delmek için çalışırlar. Delmiye yaklaştıkları zaman 


bir a ön dönün, yarın gelir, kalan kısmını yarar ve delersiniz.» 


derler, EAH onu eskisinden daha kavi olarak iâde eder.» Devrisi günü 
geldiklerinde onu olduğu gibi bulurlar. Vakitleri gelinciye kadar böyle de- 
vâm ederler. ALLAH Teâlâ onları nâs üzerine çıkarmak murad edince 
ömirleri onlara: «Yerinize dönün, inşâallah yarın gelir, kalan kısmını ka- 
zarsınız!» der. Devrisi günü geldiklerinde seddi bıraktıkları gibi bulurlar. 
Kalan kısmını kazmaya çalışırlar. Orayı delerler de nâs üzerine Çıkarlar. 
Çıkar çıkmaz rastladıkları bütün suları içerler, nâs onlardan kaçarlar.» 
buyurmuşlardır. Diger bir rivâyette nâös onlardan kaçarlar di kal'alerine 
sığınırlar. Onlar oklarını semaya atarlar, attıkları oklar kana bölenmiş ola- 
rak kendilerine döner. Onlar bundan cesâret olırlar da: «Yerdekileri kah- 
rettik, göktekilere üstün geldik, diye övünürler de kasvetleri ve azgınlık- 
ları fazlalaşır. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, onlardan her birinin 
boyunlarına kurtlar musallat kılar, bu kurtlar onların hepsini helâk eder- 
ler. Muhammedin nefsi, yedi kudretinde olan zâti eceli ve ö'lâya yemin 
ederimki; Arzın kurtları oniarın etlerini yiyerek yağlanırlar da ALLAH'a 
şükrederler» buyurmuşlardır. Ahracehüttirmizi.. 

Buhaarinin Ebü Saidi Hudriden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Ye'cüc ve Me'cüc çıktıktan 
sonra da Beyt haccedilir ve ömre yapılır» buyurmuşlardır. 

Bir de şu öyetlerin tefsirlerini inceliyelim. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Öyle olduğu gün biz onları bir birlerinin içlerine 
girmiş olarak bırakacağız ve Süra üfürülecek te biz onları öyle bir topla- 
yışla toplıyacağızki.. (99). Hemde öyle olduğu gün biz, cehennemi kâtir- 
lere açık bir gösterişle göstereceğiz. (100). O kimselerki, onların gözleri 
zikrimi hatırlatan âyetlerimizden perde içinde idi, hemde onların duyma. 
ğa da tehammülleri yoktu. (101). Küfreden şu kimseler, beni bırakıp ta 
kullarımı veliler ittihaz edeceklerini mi zannettiler. hakikaten biz .cehen- 
nemi kâfirler için konukluk olarak hazırladık. (102). Amelleri en çok boşa 
gidenleri size haber vereyim mi, de? (103). Dünyâ hayatta çalışmaları 
boşa giden şu kimselerki, kendilerinin iyi bir iş yaptıklarını zannetmişler- 
di. (104). İşte onlar şu kimselerdirki, Rabbılarının âyetlerini ve ona kavuş- 
mayı inkâr ettiler de amelleri boşa gitti, hem de biz kıyâmet günü onlar 
için teroazi tutmıyacağız. (105). Bu böyle. onların cezâları küfürleri sebe - 
biyle; âyetlerimizi ve rasüllerimizi eğlence yapmaları sebebiyle cehennem- 
dir. (106). İmân edip güzel güzel ameller işliyenlere gelince, Firdevs cen- 
netleri onlar için konukluk olmu»tur. (107). Onlar Firdevs cennetlerinin 
içinde ebedidirler, oradan çıkmak ta istemezler. (108). | 

(ij çı İZ epdm LS,, ) Ayeti celilenin tefsiri husüsunda iki tev- 


cih vardır. Biri: Ye'cüc ve Me'cüc hakkında olması, digeri de kıyâmet günü 
mahşer halkı hakkında olmasıdır. 

Birinci tevcihe göre mö'nâ : Sedd açılıp ta Ye'cüc ve Me'cüc serbest 
kaldıkları zamanda -biz azimi zişön, onları dalgalar haalinde bir birlerine 
girmiş olarak serbest bırakacağız.. Mahşer halkı hakkında olduğuna göre 
mâ'nâ : Biz kıyâmet günü çokluklarından dolayı mahşer halkını bir birle- 
rinin Içinde dalgalar haalinde terkedeceğiz. Yö'ni: İns ile cinn hayret ve 
dehşetler Içinde bir birlerine dalgalar haalinde karışacaklar da ne yaptık- 
larını, ne yapacaklarını bilemiyecekler, böylece Şaşırıp kalacaklardır. 
(öy a”) Hemde o gün Süra üfürülecek te ( suz ) biz de onları 
öyle bir toplayışla toplıyacağızki, hiç biri kudretimizin dışında kalmıyacak, 
hepsini de sorguya çekeceğiz. Ayeti celilede Ye'cüc ve Me'cücün çıkma- 
sının kıyâmet alâmetlerinden olduğuna delil vardır. 

Mâ'nâ : Kıyâmet günü Süra üfürülecek, biz de bütün yaratıkları mah- 
şerde toplıyacağız. (4, JS 4 iy öşe 2s, ) Ve cehennemi o gün kâ- 
firlere öyle bir gösterişle göstereceğizki, onu görsünler, alenen müşâhede 
etsinler de hakk olduğunu bilsinler ve öğrensinler ( yi! ) O köfirlerki: 
(sföye olak ğerslzi$ ) Onların gözleri zikrimden; Kur'andan, imandan, 


hidöyet ve beyondan perde içinde idi. Hakikatı hiç görmüyorlardı. 
(b yaly iy, ) Ayni zamanda Kur'ânı dinlemiye tehammülleri de 
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yoktu. Yö'ni: Şekaavetleri üzerlerine galebe ettiğinden, peygomberimizin 
yanında bulunmağa ve Kur'ânı dinlemiye taaketları yoktu. Diger bir an- 
lam ile: Buğuzlarının şiddeti, adövetlerinin katılığından dolayı, ALLÂH'ın 
Rasülünü dinlemive taakatları yoktu. Çünkü: Kafaları başka ilâhlarla meş- 
guldu. Putları düşünüyorlar ve onlardan menfeat umuyorlardı. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin ve müşriklerin durumlarını 
reddetmek üzere buyuruyorki: 

(aLiyi iza ya öle İyiğ Olly Adl ei ) Küfreden şu kimseler, beni 
bırakıp to kullarımı veliler ittihaz edeceklerini mi sandılar. Yâ'ni: Nasaa- 
ranın İsây!, müşriklerin putları rabb edindikleri gıbi beni bırakıp ta başka- 
larını rablar edinip te onlardan faydalar göreceklerini mi zannettiler? Ha- 
yır, onlar kâfirlerin rabları değil; onların düşmanlarıdır. Kıyâmet günü ge!- 
diğinde rabb edindikleri varlıklar; onların kendilerine taptıklarını inkâr 
edecekler de onlardan beri olacaklar. 


İbni Abbas: Âyeti celiledeki «evliyâ» lâfzından murad, müşriklerin 
ALLÂH'ın dünunda itâat ettikleri şeytanlardır, demiştir. Mâ'nâ : Küfreden 
şu kimseler, benim dünumda yarattıklarımdan ittihaoz ettikleri velilerin 
kendilerine menfeatları olacaklarını mı zannettiler? Hayır, durum onların 
zannettikleri gibi değil; bil'akis rabb edindikleri o varlıkların onlara fay- 
daları değil; zararları olacaktır. ( Y; a re Vuzsl VI ) Çünkü: Biz 
cehennemi kâfirler için menzil hazırladık. Onların gelecekleri yer, cehen- 
nemdir. İbni Abbas: Cehennem onların merci'leridir, demiştir. 


(Pp ) Yâ Muhammed, deki! ( Yİ y Yi A Je ) Ameller yönünden 
en çok zararlı olanları size haber vereyim mi? Yö'ni: Amelce en çok zaraı 
edenler; fadıl ve ihsâne nâil olmak emeli ile amel edeceğiz diye baatıl 
üzerinde nefislerini yorup ta helâk ve hüsroane düçâr olan kimselerdir. 


İbni Abbas: Bunlar yahud ve nasraanilerdir, demiştir. Bö'zıları da: 
Nefislerini savmdalara ve kiliselere habseden raahiblerdir, . demişlerdir. 
Ali bini Ebi Taalib radıyallâhü anh te: Bunlar haricilerdir, demiştir. Âyeti 
celilenin yüksek anlamı hepsine şâmildir. 


Mü'nâ : Yö Muhammed, deki! Amel cihetinden çok ziyân edenleri si- 
ze haber vereyim mi? ( 4! ) Onlar şu kimselerki: ( LJizLliğ | |) 
Dünyâ hayâtında onların saileri, amelleri ve ictihadları baatıl oldu, çalış- 
maları boşa gitti. (L-5 ye iy, e #3 ) Halbuki Dünyâ hayatta güzel 
ameller yaptıklarını zannediyorlardı. ( deyi) İşte onlar, oh 4 yaya) 
Cer. rabbılarının öyetlerine küfreden ( «Ws ) ve ona kavuşmayı inkâr 


ii 
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eden şu kimselerdir. Yö'ni: Onlar rabbılarının birliğine ve kudretinin pza- 
metine delâlet eden delilleri inkâr eden, öldükten sonra dirilmeyi, sevob 
ve azâbı inkâr eden kimselerdir. Çünkü: Onlar, Hazreti Muhammedin pey- 
gamberliğini ve Kur'öni inkâr etmeleri sebebiyle bütün mâ'neviyyâta küf- 
retmiş oldular da; ( Wi sk.s ) amelleri baatıl oldu, boşa gitti. 


Öyle olunca, yâ'ni: amelleri boşa gidince: (V)y &lli,» J,i W ) biz de 
kıyâmet gününde onlar için mizan kurmıyacağız. Ziyraa: Mizan sevab ve 
günâh ehli olan mü'minler için kurulurki, haseneleri ile seyyielerinin mik. 
darları bilinsin!. Köfirlerin haseneleri yokki, seyyieleri ile kıyâs edilsin. 
Nitekim Ebü Saidi Hudriden rivâyet edilen bir hadisi seşifte Ebü Said: Kı- 
yöâmet günü'bir çok insanlar amelleri ile gelirler. Amelleri yanlarında Tü- 
höme dağı kadar büyüktür. Tartıldığı zaman bu amellerinin hiç ağırlığı ol- 
maz. İşte, « V5, lee © » nazmı celilinin anlamı budur, demiştir. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifaakan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Kıyâmet günü 
çok yağlı büyük cüsseli bir kimse mahşer yerine gelir; «iriliğine rağmen» 
bu kimsenin ALLAH nezdinde sineğin kanadı kadar vezni yoktur, buyurdu 
da dilerseniz « Vjyülüles 4p çi Yö » âyetini okuyun, demiştir. 


Ayeti celilenin ve hadisi şeriflerin anlamları bize kıyâmet günü insan 

bedenlerinin mâddi durumları ve ağırlıkları değil; iman ve tâatları ile gü- 
nahlarının tartılacağını beyân etmektir. Yö'ni: İnsanların mö'nevi faziletleri 
'ile seyyielerinin karşılaştırılması demektirki, sevab ve günâhlarının ayrıl- 
ması demektir. Bu iki şeyden hangisi üstün gelirse mü'min ona göre mü. 
kâfâtını alır veyâ cezâsını çeker. Kâfir kulun ise imânı olmadığından dün- 
yâda işlemiş olduğu iyi amelleri baatıl olmuş ve boşa gitmiştir. Onlar 
için mizân yoktur. Mizâna lüzüm da yoktur. 
mağ): 
( a2 ,l ) İşte amelleri boşa giden şu kimseler, « e P3' >» onların 
cezaları ( !4$ k ) küfürleri sebebiyle ( İşye Ky; gul İyisi, ) âyetleri: 
mi ve peygamberlerimi eğlence ve oyuncak ittihaz etmeleri sebebiyle ce: 
hennemdir. Yö'ni: Rablarına küfretmeleri âyetlerimle alay etmeleri ve pey- 
gamberlerimi masharaya almaları sebebi ile onların varacakları yer ce 
hennemdir. Mü'minlere gelince: 


(Süluye, iç yalal ) Doğrusu imân edip iyi ameller işliyen Şu 
kimseler, ( Yz.r33 41 &L- 158 ) Firdevs cennetleri onlara konukluk O: 


muştur. 
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Nüzül: Kelimesi misafire ikram için hazırlanan ni'metler anlamına g6. 
lir. Bu anlama göre mâ'nâ : İmân edip iyi amel işliyen mü'minlere ikrarı 
için Firdevs cennetleri hazırlanmış demektir. ALLAH azze ve celle bütün 
mü'minleri bu şerefe nöil eylesin! 

Ebü Hüreyre'den rivâyet edilen bir hadis-i şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
«s.0.s» ALLAH'tan bir şey istediğiniz zamanda Firdevs'i isteyin. Çünkü: 
O cennetin tam ortası ve en yükseğidir. Onun üstünde Rahmanın arşı var» 
dır. Hemde cennetin nehirleri ondan çıkar, buyurmuşlardır. (1). Kâ'b: Cen- 
netler içinde Firdevs cennetinden daha yüksek bir cennet yoktur. Emir 
bilmâ'ruf, nehi anil-münker yapanlar, bu cennete gireceklerdir, demiştir. 
Katâde: Cennetin en yüksek yeri, en ortası, en afdalı ve en yücesi Firdevs 
cennetidir, demiştir. Bö'zıları her türlü bitkiler bitiren, ağaçları birbirine 
girmiş bir cennettir, demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Mö'nâ : İmân edip iyi amel işliyen Şu kimseler için; misafirlere konuk- 
luk olarak Firdevs cennetleri va'dır. ( ye yad ) Mü'minler O cennetler 
içinde ebedi kalacaklardır. (Ye yy Y ) Onda değişiklikte istemez- 
ler. Yâ'ni: Oradan başka tarafa taşınmalarını istemezler. Çünkü: Yerleri 
o kadar rahat, o kadar güzel ve o kadar hoştur. Orada usanmazalr, bık- 
maz'ar, huzur ve zevk içinde bulunurlar. 

Bir de şu âyetlerin anlamlarını inceleyelim. 


İş ö o, 
© 
..” . 


YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed! «onlara» deki: Rabbımın kelime- 
lerini ayazmak» için denizler mürekkeb olsa, Rabbımın kelimeleri tüken- 


gem önce denizler tükenirdi. memeleri bir misli artırarak getirsek bi- 
6!. (109). 


“Uzal LL a. 51 Ja ds da si). gi siya y! » (1) 
ili il m düş ie ep iyiki jelyikik.,i 
— 39. 
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SEBEB-İ NÜZÜL : Yahüdiler; «Yâ Muhammed! Hakikaten sen, bize 
hem hikmet verildiğini söylüyorsun. Kitabında «..y” yaşlı» ik NE > 
öyeti de vardır. Sonra da dönüyor: «Size ilimden pek azı verildi.» diyorsun. 
Bu nasıl olur? dediler. Bunun üzerine bu üöyeti celile nâzil oldu. 


Bö'ziları: « Yuz Yı > psa! UL, » âyeti celilesi nâzil olduğu zaman- 
da yahüdiler: «Bize Tevrat verildi, onda her şeyin ilmi vardır,» dediler. Bu- 
nun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, demişlerdir. Şöyleki: 

GE AKI Hala pall YE 5 ) ELBohr kelimesindeki «el» iğfzı cins 
içindir. Deniz cinsi anlamını ifâde ederki, bütün denizlere şâmil olur. Mİ- 
DÂDEN: Kelimesi, bir şeyin uzatılmasına yarıyan şeyin ismi olup, örfte 
yazı yazılan mürekkeb anlamına alem «isim» dir. 

Mö'nâ : Rabbımın ilmini ve hikmet kelimelerini yazmak için bütün de- 
nizler mürekkeb olmuş olsa; ( gz e BS a-jl 05 ll a3 ) Rabbimin ilim 
ve hikmet kelimeleri bitmezden önce koca denizlerin Suları biterdi. 
(lm der LU» J, ) Ve levki, denizlerin suyunu bir misli uzatarak getirsek 
bile. Yö'ni: Deniz suları mürekkeb olsa ve bunun bir mislini de getirip buna 
ilâve etsek; bütün ağaçlar kalem olsa ve bütün mahlükaatta bununla yaz- 
mış olsalar; Rabbımm ilim ve hikmet kelimeleri bitmezden önce denizlerin 
suları biter, tükenirdi. Çünkü: Denizler, sular, ağaçlar ve insanlar, ne ka- 
dar çok Olurlarsa olsunlar, bunların sonu vardır. Bunların kaç misili alı- 
nırsa alınsın, hepsi mütenâhidir, sonludur. Bunların toplanmasından mey- 
dâöna gelen toplumun da sonu vardır. ALLÂH'ın ilmi ve hikmeti ise, son- 
suzdur. Sonu olanlarla sonsuz olanı karşılaştırmak tenâkuz olur. Ziyrda: 
Sonu olan bir şey sonsuz olan bir şeye elbette denk olamaz ve bu ikisi 
karşılaştırılamaz. 


İsraa süresinde gçen « (İle iyly » âyeti celilesi ile «Lukman» 
süresinde gelecek olan « «Miz ms > Yl ği , » öyetine bakılsın. 

Yahüdiler, Tevroatın kendilerine verilmesine, Tevratta hayri kesir ol- 
duğuna ve bunlardan dolayı dünyâ ve âhirette bütün milletlerden üstün 
olup her kesten ve her varlıktan müstağni oldukları zehâbına kapıldılar 
ve büyüklendiler de büyüklendiler. 


€ codiye di. , » Naozmı şerifinin tefsirinde geçtiği üzere: Yahüdiler, 


ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammed «s.a.s» e dahi kafa tutup karşı gel- 
diler. Yahüdiler haalen dahi bu i'tikaddadırlar. Kimseyi beğenmezler ve 
bütün milletlerden ve dinlerinin de bütün dinlerden üstün olduğunu iddiğ 
ederler. 
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İşte bunlardan dolayıdır ki, ALLAH azze ve celle, gerek bu âyeti celi- 
lesi ve gerekse «Lukmarn» süresinde gelecek olan « özmk'ya 2) YİĞL ON giy» 
öyeti celilesi ile bütün insanlara ve bil-nassa yahüdilere ilmi ve hikmeti 
hakkında öyle bir ibret dersi vermiştir ki, zerre kadar akli, iz'ön! ve insaafı 
olanlar bunun karşısında boyun eğip hakkı ve hakikatı teslim ederler de 
ilim ve hikmetten bahsetmiye hayâ ederler. Yahüdiler bundan çok uzak- 
turlar. Heyhât!. 


x 


* ALLAH azze ve celle Hazretleri, yukarıki âyeti celilede ilminin ve hik- 
metinin sonsuz olduğunu ve bunların insanların bilgileri ile kıyâs edilemi- 
yeceğini beyân ettikten ve bu hususta akli selimi olan'ara bir ibret dersi 
verdikten sonra, peygamberinin durumunu beyân etmek üzere buyuru- 
yorki: 


Vie |,“ 05 
İRİ EE ir 


- YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben ancak, sizin gibi bir 
beşerim. Ancak, bana vahyolunuyor. Hakikaten ilâhınız bir ilâhtır. Bir kimse, 
Rabbisina kavuşmaya imân ediyorsa iyi amel ile amel etsin ve Rabbısına 
ibödette bir kimseyi şerik yapmasın. (110). 


(Os, VİLİ 5 ) İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAH azze ve 
celle peygamberine büyüklenmemesini ve tevâzuu emir buyurdu. Bunun 
uzerine de tevâzuu ikrarla emretti. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü de: 


«Ey nâs! Ben sizin gibi bir adamım, Şu farkla ki ALLAH azze ve celle bana 
vahyi ikrcam etti, bana vahyolunuyor.» dedi. 


Mâö'nâ : Yâ Muhammed! Deki: Ben ancak sizin benzeriniz bir insa- 
NM. Ç asly Ma) İĞ sy» ) Bana ilâhınızın bir ilâh. olduğu vahyolunu- 


ii Mülkünde onun benzeri ve ortağı yoktur. Her yönden birdir. İkincisi 
yoktur. 
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(ve ep |) Taavustan rivâyet ediliyor. Bir kimse: Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Ben ALLAH yolunda savaşmayı severim, «insanlar ara- 
sında» mekâmımı görmeyi de severim.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü cevab ver- 
medi, şüküt etti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu öyeti celileyi in- 
zül buyurdu. 

Mücâhidden rivâyet ediliyor. Bir kimse nebi aleyhisselâma geldi de: 
Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben sadaka veririm, rahmi sıla yaparım ve ben bun 
ları ancak ALLAH için yaparım, bununla berâber halk arasında bu anılır- 
sa, ona hamdederim, bu benim hoşuma gider ve bana sevinç verir?» dedi. 
“Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü süküt etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Tefsiri kebirde üçüncü bir rivâyet daha beyân edilmektedir. Şöyleki: 

Cündeb bini Züheyrden rivâyet ediliyor. Cündeb: «Ben ALLAH rızaası 
için amel işlerim. Bir kimse buna muttali" olursa buna da sevinirim.» dedi. 
Buna cevâben ALLÂH'"ın Rasülü: «Ortaklık bulunan bir ibödeti ALLAH 
kat'iyyen kabül etmez.» buyurdu. Başka bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü 
Cündebin bu sözüne: ««Bu ibödette senin için iki ecir vardır. Biri sırr ecri, 
digeri de açığa çıkarma ecri.> buyurduğu, rivâyet edilmiştir. 

Bu iki rivâyetten önceki rivâyet; riyâ ve süm'a kasdolunan amel'e 
âiddir. i 

İkinci rivâyet ise, halka örnek olmak kasdolunduğu inanç üzere ham- 
lulunur. 

Birinci makam, yeni ibâdete başlıyan kimselerin makamıdır. İkinci 
makam ise, ibâdette ileri gitmiş kâmil kimselerin makamıdır. 


Mâ'nâ : Bir kimse Rabbısına kavuşmaya, azâbindan kurtulup sevö- 
bına nâil olmaya, Rabbısının rızasına ve onu görmiye inanıyor ve Ümid 
ediyorsa, ( UL Y4# y..5 ) bu mükâfâta erdirecek ve kâmiller mertebesine 
eriştirecek iyi ameller işlesin. (lax'« )53l.w 4 -x, Yş ) Ve Rabbısına ibâdette 
hiç bir kimseyi ortak yapmasın. Gerek ALLÂH'ın âyetlerini ve , ALLÂH'a 
kavuşmayı inkâr gibi açık şirk ve gerekse ibâödette riyâ gibi gizli şirk ile 
şirk yapmasın! 

Yapılan iyi ameller iki maksad üzere yapılır. Bunlardan biri ALLÂH'ın 
rızası, digeri halka görünme ve duyurma'dır. Yö'ni: işlediği iyi ameli baş- 
kalarına göstermek veyâ duyurmak için işlemek.. Birincisi memdüh ve 
makbül, ikincisi ise mezmüm ve merduddur. Öyle olunca bir ibâdetin, bir 
ameli saalihin Rızaaen lillâh ola bilmesi için iki şartın bulunması lâzımdır. 
Bunlardan biri yapılan ibödetlerin ALLAH için yapılması; digeri ise, ibö- 
detlerin bütün şirklerden «ortaklıkdan» beri olmasıdır. Bunu izâh için öye- 
ti celilenin son fikrasını inceliyelim. 
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İbödet yapan kimse, Rabbısına ibâdette kimseyi şerik yapmasın, de- 
niliyor. ŞERİK: ortak, demetir. Bütün varlıklar üzerinde ALLÂH'tan başka 
ilâh var.» demek ALLÂH'a şirk olduğu gibi, ALLÂH'a ve âhirete inanma- 
makta ALLÂH'a şirktir. Âyeti celiledeki «Rabbısına ibâdette şirk yapma- 
sınl» nehyinin anlamı sırf bu açık şirklere münhasır değildir. | 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile bu son şekil şirk, ameli saa- 
lih yopılırken başkalarını bu ibödete ortak yopma keyfiyyetidir. Meselâ. 
Namaz kılan bir kimse, kılmakta olduğu namazı ALLAH için değil de halk 
görsün veyâ başkaları duysun, diye yaporsa, bu kimse bu namazda in- 
sanları ALLÂH'a ortak yapmış olur ki, işte bu durum gizli bir şirktir. Böyle * 
ibödetler ALLAH'ın indinde makbul değildir. 


Şimdi bu ciheti tercemesini vereceğimiz hadislerle açıklıyalım ki; bu 
şekilde işlenilen ameli saalihlerin bu gizli şirkte dâhil olduğunu öğrene- 
lim. Bunun içindirki bütün ibödetlerinde mü'minler uyanık olmalı, yapacak- 
ları iyi amelleri sırf ALLAH rızası içın yapmalıdırlar. 


Ancak, ameli saalihleri ALLAH için yapar, digerlerine nümüne olsun 
diye başkalarının görmesini arzu ederse bunda da iki ecir olduğu sebebi 
nüzüllerde beyân edi!miştir. Şimdi riyâ ve süm'a hakkında vârid olan ha- 
dislerin terceme ve izâhlarını yaparak öyeti celilenin tefsirini bitirelim. 

Buhaari ve Müslimin Cündeb bini Abdullah el-Beceliden ittifâkan ri- 
vâyet ettikleri bir hadiste Cündeb: «ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Bir kimse 
insanların duyması için ibâdet yopar; bir kimse de insanların görmesi . 
için amel eder ve bununla da şöhret almak isterse; ALLAH azze ve celle 
kıymet günü bu kimseyi insanlar arasında kötü vasfile teşhir eder.» bu- 
yurdu, demiştir. 

Said bini Ebi Fudâleden rivâyet ediliyor. Said: Ben ALLâH'ın Rasülü- 
nü: «Geleceğinde şübhe olmıyan kıyâmet günü nâs toplandığı zaman bir 
münödi: «ALLAH için işlediği amelde başka birini ortak yapan kimse git- 
sin, sevâbını ondan istesin, çünkü ALLAH azze ve celle, şerik yapılanları 
ortak olmaktan men'etti.» diye nidâ edecek buyurdu; demiştir. 


Diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: «Üzerinize kork- 
tuklarımın en korkulusu küçük şirktir.» buyurmuşlardır. Bunun üzerine es- 
hab: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Küçük şirk nedir?» diye sorunca cenâbı Ra- 
sul: «Riyâdır?» cevâbını vermişlerdir. 


Hodisi şeriflerin anlamlarını biraz âçıklıyalım. Birinci hadisi şerife gö- 
re, bir kimse başkalarının görüp bilmesi ve kendisinin halk arasında şöh- 
ret bulması için hayır amel işlerse, ALLAH 0zze ve celle, kıyâmet günü O 
kimseyi mahşer halkı arasında teşhir ederek onun gizli şirk işlediğini i'lân 
ile rezil ve rüsvây edecektir. Ne hüsran, ne felâket? 


- 
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İkinci hadisi şerife göre: Bir kimse nâsa duyurmak için hayır amel iş- 
lerse, kıyâmet günü ALLAH Teâlâ o kimseye: «Git, yapmış olduğun ibâde- 
tin sevöbını duyurmak ve gösteriş yapmak istediğin kimselerden iste'» di- 
yecek ki, işlemiş olduğu amelin sevöbını bekliyen ve azabdaon kurtulmayı 
uman bir kimse için Rabbısının huzurundan kovulması ve eli boşa çıkma- 
sı ne aci ve telöfisine imkön olmıyan ne feci' felâkettir. 


Üçüncü hadisi şerife göre ise, ALLÂH'ın Rasülünün ümmeti üzerine 
en fazla korktuğu küçük şirk olan riyâ olmuş oluyor. Çünkü: Bu cihet çok 
derin ve çok incedir. Bundan kurtula bilmek için çok dikkatli ve çok i'tinâli 
olmak lâzımdır. 


Mü'minlerin işlemekte oldukları iyi amellerle övünmeleri, sevinmeleri, 
başkalarının kendisi hakkında konuştuklarını duyduklarında iftihar etme- 
leri ve hattâ «ALLAH esirgesin!» eneniyyet ve benlik gururları büyük şirke 
kadar götüğür. Gerçi bu benlik duygusu oz çok her insanda var ise de sabr 
ve mücödele ile bundan kurtuluna bilir. O mezmüm duyguya kapılır da 
onun icablarını uygulamıya kalkışırsa, dünyâ ve âhiret hüsranlar içerisine 
garkolur gider. Şu hoale göre insanların ve bil-hassa şöhretin çok yayıl- 
dığı bu zamanda, bu duygunun te'sirinden kurtulmaları nasıl mümkün 
olur? Nitekim bu yüzden helâk olan zavallılar hiç te eksik değildir. 


HÜLASA: Ey aziz okuyucu! Görüyorsun ki, şirk ikidir. Biri açık ve 
zoahir olan şirk, digeri ise gizli ve belli olmıyan şirktir. Öncekinden sakın- 
mak kolay, ikincisinden sakınmak ise çok zordur. Her şeyden önce kibri, 
gurüru atarak, benliği ezerek, ALLAH'a bağlanmak, büyük şirkten sakın- 
dığın gibi gizli şirkten de öylece, hattâ daha fazla i'tinâ ile korunmak lâzım 
ve zarüridir. Husüsiyle gösterişten, ölâyişten. başkalarına duyurmaktan 
şiddetle sokınmak imânımız ve menfeatımız icöblarındandır. 


Tevfik ALLAH'tandır. 
19/8/1958 


Kehf süresi burada bitmiştir. Bunu Meryem süresi tâ'kib edecektir. 
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BU SÜRE, MERYEM SÜRESİDİR. 


Meryem süresi Mekkidir. Bâ'zı mü'minlerin Habeşistana hicretinden 
önce Mekkede nözil olmuştur. Secde âyetinin hicretten sonra Medined3 
nâzil olduğu da Mukaatilden rivâyet edilmiştir. İtkan tefsirinde kep ol ) 
(4,>.,Y! öyeti celilesinin de Medinede nâzil olduğu mervidir. 

Âyet'eri: Doksan sekiz; Kelimeleri: Elmalının tefsirinde dokuz yüz 


altmış iki, Haazin tefsirinde yedi yüz seksen; harfleri: üç bin sekiz yüz 
iki'dir. 


»'. .. e. e 9), .. ED e EE EE YE EA SE e EE VEE. 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Zekeriyyâ kuluna olan Rabbının rahmetini anmak- 
tır. (2). Rabbısına gizli olarak nidâ ettiği şu zamanda, (3). Demiştiki: Ey 
Rabbım! Cidden bende kemik zaifladı ve kocalıktan başım ağardı ve ey 
Rabbım! sana düâ ile ben hiç bedbaht olmadım. (4). Ben arkamda kalacak 
velilerinden korkuyorum, karım da çocuk yapmaz, nezdinden bana bir 
veli ihsân eyle. (5,. Hem bana vâris olsun, hem de Yö'kübun âline vâris 
olsun; hem de onu rnızaaya nâil eyle, yö raabi. (6). «Teâlâ buyurduki» Ey 
Zekeriyyâ! Seni bir oğlan ile müjdeliyoruz, adı Yahyâdır, bundan önce kim- 
seye böyle bir isim vermedik. (7). Dediki: Benim için oğlan nasıl olur? Ka- 
rım doğurmaz, ben de kocalıkta son hadde ulaştım. (0). Dediki: Bu böyle; 
Rabbın dediki; bu benim üzerime kolaydır, ve ben bundan önce seni de 
yaratmıştım, o zaman sen hiç bir şey değildin! (9). Dediki: Yâ Raab! Benim 
için bir alâmet kıl. Dediki: Senin alâmetin, sağlam olduğun halde insan - 
larla üç gece konuşamamaklığındır. (10). Bunun üzerine Zekeriyyö mih- 
rabdan kavmine çıktı da onlara; sabah akşam tesbih edin diye işâret etti. 
(11). Ey Yahyâ! Şu kitabı kuvvetle tut «dedik» ve sabi iken ona hikmet 
verdik. (12). Kıtımızdan bir acıma «duygusu» ve bir temizlik verdik, hem 
de o çok takvâ idi. (13). Vâlideynine iyilik edici idi, ne cebbör, ne de 19- 
yancı değildi. (14). Doğduğu gün, öldüğü gün ve diri olarak bö'solunduğu 
gün selâm onun üzerinedir. (15). e 

Bu öyeti celileler müşrikleri ikaz ve irşâd sodadindedir. Şöyleki: 


(249 ) Bu Kaf, hâ, yâ, ayın, saad harfleridir. Bu gibi harfler 
Kur'ânı kerimin müteşâbehât kısmındandır. Mö'nâlarını dncak ALLAH bi- 
lir. Bununla beröber âlimler de bunların anlamları hakkında bö'zı tevcih- 
lerde bulunmuşlardır. Şöyleki: 


İbni Abbas: Bu harflerin mecmüu ALLAH'ın isimlerinden bir isimdir, 
demiştir. Kur'ânın ismi; sürenin ismidir, diyenler de olmuştur. Bö'zıları da 
bu harfler kosem ifâde eder. ALLAH 0226 ve celle Hazretleri, bu harflere 
kasem ile süreyi beyâna başlıyor, demişlerdir. Yine İbni Abbasın: Kâf, ke- 
rim; veya kebir, Hâ, Hâdi; Yâ, Rahim; Ayın, alim: Sad, saadik kelimeleri- 
nin remizleridir, dediği rivâyet edilmiştir. Başka rivâyetler de vardır. Mev- 
sükiyyeti olmamakla berâber bö'zi çeşitli rivâyetler de beyân edilmiştir. 

İbni Merdüyenin Ümmehâniden rivöyet ettiğine göre Ümmehâni: *AL- 
LÂH'ın Rasülü: «Kâfi; hadisin «sözün» ey ölimi saadık» demek'tir buyur- 


du. demişlerdir. Hazreti Alihin: «Yâ |..$ | Beni mağfiret eyle» diye 


düğ ettiği rivâyet edilmiştirki: Buna göre bu harflerin mecmüu ALLAH Te- 
âlânın isimlerinden bir Isim olmuş olur. 


Haasılı: Kesin delil ile lisânen bir anlam sâbit değildir. Akli deliller İle 
sayısız vecihlere ihtimâli olabilir. Yukarıda beyân edilen te'vlilerden baş- 


" 
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ka te'villere de, meselö: Kâf, Zekeriyyâya; Hâ, zevcesine; yâ, Hahyâya; 
ayn, İsâya; sad, Mustafâya remiz olarak bütün sürenin anlamını bir icmâl 
olmak ihtimâli olduğu gibi.. Kâf, kelimelere; Hâ, Lâhüt'e; Yâ, yakine; ayn, 
ilme; saad, sıdka remz olmak süretiyle önce sürenin âhırini bir icmol ol- 
mak ihtimâli de vardır. Bunlardan başka daha bir çok vücuhlere ihtimâli 
olabilir. Bu çok ihtimâlin fâidesi de harflerin ihtimâlini kendi haoline bı- 
rakocak olan aklin, bir çok ihtimallar içinde nasıl çırpındığını göstererek 
taleb edilen şeyleri anlamakta acz mertebesinin şaşkınlığını ıhtaar eder. 
.Buna «İBTİLÂİ RAASİHİN» tâ'bir olunurki: Bilgileri sağlam olan kimselerin 
imtihaanı, demektir. 

Mö'nâ :( ex ) ALLÂH'ü ölem ( bfjese ij ee, (5) Bu, Rab- 

bının Zekeriyyâ kuluna olan rahmetini anmasıdır. Yö'ni: Yâ Muhammed! 
Rabbın bu sürede Zekeriyyâ kuluna yaptığı ihsanı ve ona olân rahmetini 
zikr etmiştir. Şu zamandaki rahmetiki: ( Uisolua, sb 3i ) Zekeriyyâ ku- 
lu mihrabda Rabbısına gizli bir nidâ ile düâ etmişti. Gecenin boşluğunda 
.mihraoba çekilmiş, kavminden gizli olarak Rabbısına sırrını açmış ve On- 
dan temiz bir talebde bulunmuştu. 
İ Düânın ALLAH indinde gizlisi ve açığı müsâvi olduğu halde âyeti ce- 
lilede Zekeriyyâ aleyhisselâmın gizli olarak düğ ettiği açıklanmış bulun- 
maktadır. Ziyraa: Düânın gizli yapılması açık yapılmasından evlâdır. Çün- 
kü: Gizli yapılan düğ riyâdan uzak, ihlaasa karib, saflığa yakındır. Zeke- 
riyyâ aleyhisselâmın düâsını gizli yapmasının sebeblerinden biri de, ko- 
calık zamanında Rabbısından çocuk istemesini halkın levmetmesi endi- 
şesi dolayısıyla düâsını gizlemiş olmasıdır. Bir de buna Zekeriyyânın ko- 
calık sebebi ile sesinin zaif olması ihtimâli de vardır. Yöâ'ni: Zekeriyyâ 
aleyhisselâm ihtiyar olması dolayısıyla sesi hafif çıktı, demektir. En doğ- 
rusunu ALLAH bilir. | 

Mö'nâ : Zekeriyyâ aleyhisselâm Rabbısına gizli olarak hâlini arzetti 
de, ( Ja ) dediki: ( pe lal ay 3! ) Ey Rabbim! İhtiyarlıktan kemiklerim 
inceldi, zaifladı. ( L& ,,iji gzl, ) OKocalıktan başımın saçları ağardı. 
(2 ., Se İ ig ) Halbuki, hiç bir zaman sana düğ ile bedbaht olma- 
dım, ey Rabbım! Bundan önce bütün düğlarım müstecâb oldu. Düğlarım- 
da hic bir zaman beni boş döndermedin. Yine içimi sana açıyorum, sano 
muraacaat ediyorum. ( Ji) ye Ji,li > yi, ) ve cidden ben ardıma ka- 
İacak olan velilelerimden korktum. 

MEVALIİ, kelimesi: Zekeriyyâ aleyhisselbmın amcalarının oğulları, 


asabaları, vârisleri ile tefsir edilmiştir. Hüngisi olursa olsun; bunlar, Zeke- 
riyyâ «a.sı peygamber; öldükten sonra yerine geçecek kimselerdi. Hal- 
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buki bunlar İsragil oğullarsnın şerli olanları idi. Zekeriyyâ aleyhisselâm 
kendisinden sonra yerine geçecek olan bu kimselerin hilâfeti kötüye kul- 
lanmalarından, dini tağyir etmelerinden korktu da ölümünden sonra ken- 
disine halef olup dini ihyâ edecek kendi sulbünden bir çocuk verilmesini 
taleb etti ve dediki: Ben kendimden sonra velilelerimin dini bozmalarından 


korkuyorum. ( İc gi! © 6, ) Halbuki karım âkır, çocuğu olmaz. Jp) 
(U, ei. Bana kendi nezdinden bir veli hibe eyle. Karım çocuk getir- 
meye saalih olmamakla berâber kendi nezdinden sebebsiz olarak irâd i:8 
bir erkek çocuk verki: | vşis âl ye Sy; 5; ) hem bana vâris olsun, hem 
de Yö'kübun âline vöris olsun. 


Bu cümleyi bö'zıları, benim mâlime ve Yâ'kubun ölinin nübüvvet ve 
ilmine vâris olsun şeklinde tefsir etmişler ise de bu tefsir, zaahire uygun 
değildir. Evlâ olan bu vöris olmayı malın gayriye hamletmektir. Çünkü ne- 
biler miraas olarak mal bırakmaz'ar. Onlar ancak ilim ve şeriat miraos 
ederler. Zekeriyyâ aleyhisselâm da nebilerden bir nebi olmak hasebiyle 
kendisinin ölümünden sonra, amcasının oğullarının mâline vâris olacakla- 
rından dolayı buna acıyıp ta Rabbısından oğlan çocuğu taleb etmez. Bu 
hal ondan çok uzaktır. O ancok kendinin ölümünden sonra, amcalarının 
oğullarının ona halife olarak, makamına geçerek dinin hükümlerini boz- 
maları ve dini ziyâa uğratmalarından korktu da Rabbısından oğlan evlâdı 
istedi. Bu kandat Zekeriyyâ aleyhisselâmda, İsraail oğullarının dinin hü- 
kümlerini değiştirmelerini ve nebileri öldürmelerini müşâhede ettikten 
Sonra haasıl oldu. Bunun üzerine Zekeriyyâ aleyhisselâm Rabbısından 
saalih bir oğlan çocuğu istedi ki, onun makamına, nübüvvet ve ilmine vö- 
ris olsun, dini ziyân uğratmasın da ümmetini ona emânet ede bilsin! 

Mâ'nâ ; Ey Rabbım! Ölümümden sonra bana vâris olacak yakınları- 
mın durumlarından korkuyorum, karım da çocuk getirmez bir durumda, 
barla nezdinden raazi olunacak bir veli hibe et ki, o benim ilmime ve Yö". 
kubun âlinin nübüvvetine vâris olsun ( L- Je) Selg ) Ey Rabbım! Hem de 
sen onu raazi ve marzi kıl. (1). diye tezarrü' ve niyazda bulundü. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri Zekeriyyâ aleyhisselâmın düöâsın, 
müstecab kıldı da buyurdu ki, ( VJ;u ) Ey Zekeriyyâ! ( ey İpe Vİ) Ha- 
kikoten biz seni bir oğlan çocuk ile müjdeliyoruzki, ( ,£«.-! ) Onun adı 
Yahyâdır. (L.-15 yad y£ İ ) Biz bundan önce ona bu isimle kimseyi adaş 


kılmadık. Yö'ni: Buna gelinciye kadar hiç bir kimseye bu isim ile isim ver- 
medik. Bu isim ancak, ona mahsustur. 


(0) Râzi: Kendisinin raazl olması; Merzl de: ALLAM'ın ondan raazi olmasıdır. 
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Âyeti celilede, garib isimlerin geçmişteki ilim ve haberlere lâyık oldu- 
ğuna delil vardır. 

Diger bir anlam ile: Bundan önce onun için «Yahyâ için» bir nazır, bir 
benzer kılmadık. Ziyraa: Yahyâ aleyhisselâm hiç bir zaman Rabbısına ösi 
olmadı, hiç bir zaman mö'siyete kasdetmedi. 


Âyetin anlamında İbni Abbas: Çocuksuz kadınlar, hiç bir zaman Yah- 


.yânın benzerini doğurmadılar. Bundan dolayı denildiki, ALLAH Teâlâ ve 


tekaddes, bu öyet ile bütün faziletlerin Yahyâda toplandığını murad etme- 
miş, ancak bâ'zısını murad etmiştir. Nitekim .İbraahim aleyhisselâmı dost 
anlamına gelen Halil; Müsâ aleyhisselâmı ALLAH ile konuşan anlamına 
gelen Kelim, kelimeleri ile şereflendirmiştirki, hem bu kelimelerin ifâde 
ettikleri anlamlar Yahyâ kelimesinin anlamından afdaldırlar. Diger nebile- 
rini başka kelimelerle şereflendirdiği gibi Yahyâ aleyhisselâmı da bu ke- 
lime ile şereflendirmiştir. Yoksa bütün faziletler Yahyâ kelimesinde top- 


“lanmış değildir. 


Zekeriyyâ aleyhisselâm Rabbısından oğlan çocuğu ile müjdelenince: 
(Ju ) dediki: (çe JüUu! v» ) Ey Rabbım! Benim için nasıl olur da 
oğul olur? ( Ik ji,i 8, ) Halbuki hatünum doğurmaz oldu. <a &,) 


(LE İl Hem de ben, kocalığın son haddine ulaştım, kemiklerim kağşak 
haale geldi. Böyle demekle Zekeriyyâ aleyhisselâm iki ihtiyardan çocuğun 
nasıl doğacağını Rabbısından istifsör edince, buna cevâben Teâlâ ve te- 
kaddes: ( Ji ) dediki: ( «Vi49 ) Ey Zekeriyyâ bu böyle! ( <i, Ja ) Rabbın 
dediki: ( sw je ya) Bu benim üzerime çok kolaydır. ( öy» dal 5, ) Hem 
de ben bundan önce seni de yaratmıştım. ( &s.uLi, ) ve sen o zaman 
hiç bir şey değildin. İsmin, cismin yoktu. Ortada hiç bir şeyin mevcud de- 
ğildi. 

, Zekeriyyâ aleyhisselâm Rabbısından bir oğlan çocuğunun olacağını 
anlayınca, (41 şkely, Ju ) Ey Rabbım! Haatünumun haamile olduğu üze: 
rinde bana bir alâmet, bir delil kıl, dedi. Bunun üzerine Celle ve alâ Haz- 
retleri: ( ci Ju ) Senin âyetin, senin alömetin, (|, -JU CU Li Yİ) 
sağalm olduğun holde nöâs ile üç gece konuşamamaklığındır. buyurdu. 

ALLAH Teğâlânın bu beyânı üzerine Zekeriyyâ A üç gün üç 
gece insanlarla konuşmağa kaadir olamadı. Abdestini alır, namazını kılar, 
güzel güzel okur, Rabbısını zikreder. Fakat insanlarla konuşmağa gelince 
dili söylemezdi. İşte bu durum Zekeriyyâ peygamberin karısının haamile 
olduğuna delil olmuş oldu. 
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i Zekeriyyâ aleyhisselâm mihrabda Rabbısı ile bu konuşmayı yapıp, 
bir oğlu doğacağını iyice anladıktan sonra, ( ,İ Ar ui ga ) Mih- 
rabdan kavmine çıktı. Yö'ni: Kavmi ile konuşmak üzere mihrabdan çıktı 
Nâs onu mihrabın dışında bekliyordu. Zekeriyyâ kapıyı açacak içeri gire- 
cek, onunla berâber namaz kılacaklardı. Bu her zaman böyle idi. Bu sıra- 
da Zekeriyyâ dışarı çıkınca, onu her zamanki gördükleri gibi göremedi. 
ler. Çehresi değişmiş, rengi bozulmuş, tuhaf bir halde görünce: «Yâ Zeke- 
riyyâ, nen var, bir şey mi oldu?» dediler. Zekeriyyâ kavminin bu sorularına 
cevab vermiye kaadir olamadı, ( Lsagö 5 İm. 31 eri ) Sabah akşam 
namazlarınızı kılın, diye onlara işâret etti. Çünkü: Rabbısının buyurduğu 
gibi Zekeriyyâ aleyhisselâmın dili konuşmuyordu. 


Mö'nâ ; Zekeriyyâ aleyhisselâm her sabah ve her akşam mihrabdan 
çıkar da kavmine namaz kılmaları ile emrederdi. Karısının haamile olması 
üzerine konuşmaktan men'edilince, kavmine çıktı, onlarla konuşmağa 
muktedir olamadı. Ancak onlara işâretle namazlarını kılmalarını emretti. 

Rivâyet olunduğuna göre bu namazlar sabah ve ikindi namazları ii 
Çünkü: O zamanın şeriatinde sabah ve ikindi namazları kılınmak meşrü' 
İdi. 

Mö'nâ : Biz azimi zişân! Zekeriyyâya Yahyâyı hibe ettik. Yahyâ do- 
ğup hıtab zamanı geldikten sonra, biz Yahyâya ( 2,» lik ii) Ey 
Yahyâ! Şu kitabı kuvvetle ol, dedik. Yö'ni: Şu kitabı, Tevraatı ciddiyetle 
al, ona sıkı sarıl, onunla amel et, onun bütün hükümlerini yerine getir. 


Böylece Yahyâya: Tevraata sarıl, onunla amel et, dedik. SLl.L-1, ) 


( L- Hemdeona sabi iken hüküm verdik. Yö'ni: Yahyâ daha sabi iken 
ona hikmet verdik, dinde fıkih ve Tevraatın ilmini verdik. Tefsir kitablorı 
ALLAH Teğlânın Yahyâya üç yaşında iken hikmet verdiğini kayıd edefler 
de: Üç yaşında iken onun aklini muhkem kıldı da ona vahyetti, derler. Ri- 
vöyet edildiğine göre, diger sabiler onu oyuna dâ'vet ettiklerinde Yahyâ 
onlara: «Biz oyun için halkolunmadık.» diye cevab verir ve onlarla Oyuna 
iştiraak etmezmiş. Bunlar acib, garib olaylardır. Hepside ALLÂH'ın kud- 
reti tahtindedir. Hiç biri de Teâlânın kudretinden uzak değildir. Rabbımız 
celle ve alâ Hazretleri kulları üzerinde dilediğini halkeder. Biz buna sıdkile 
inanırız. 

Mö'nâ : Biz azimi zi-şân! Sabi iken Yahyâya hikmet verdik. UL. , ) 
( S4ye Hem de ona kıtımızdan bir de rahmet verdik. Yö'ni: Ana ve baba- 
sına ve bütün mahluklara şefkat, rahmet ve acıma verdik. ( 25, 3) Bir 
de pâklik ve tahaaret verdik. Her hususta temizdi, hiç bir günâh işlemedi ve 
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yaramaz hiç bir şeye kasdetmedi. ( L& 5S, ) Hem de çok taki idi. Rabbı- 
sına itâat eder, nefsini haramdan ve kötülüklerden çok korurdu. ( «4 yi,, ) 
Ana ve babasına çok iyilik yapardı. Onlara aslâ âsi olmazdı. 1,1. X b) 
(Lu Hem de cebbar ve âsi değildi. Kibirli, isyânkâr, kötü huylu, vurucu 
kırıcı bir zaalim değildi. ( Je ,4., ) Selâm onun üzerinedir, ALLAH'tan 
eman onadır. (J; ey ) doğduğu günki: Şeytan ona erişmiye nâil olamadı. 
(Sx ex ) Selâm öldüğü günde onun üzerinedir. O öldüğü gün kabrin 
fitnelerinden ve kabir azâbından emin oldu. (ls &.. eş, ) Hem de diri 
olarak bö'solunduğu gün de selâm onun üzerinedir. Yö'ni: Kabirden diri 
olarak kalktığı günde selâm onun üzerinedir. Yahyâ o korkunç ve o deh- 
şetli günün bütün korkularından emin olacaktır. 


HÜLÂSA: ALLAH azze ve celle .Hazretleri Yahyâ aleyhisselâmı o bu 
âyeti celilelerde dokuz vasfile vasfetmiştir. Şöyleki: 1 — ALLAH Teğlâ 
daha sabi iken ona hıtâb etti de: «Ey Yahyâ şu kitabıal!'n dedi. 2 — Sabi 
iken kendisine hikmet verdiğini beyân buyurdu. 3 — Yahyâ çok merha- 
metli ve çok rikkatli idi. 4 — İyi amel işliyen ve her yönden çok temiz olan 
bir zöt idi. 5 — Rabbısına isyân etmediği gibi, hiç bir.süretle isyâne kasıd 
dahi yapmazdı. 6 — Ebeveynine çok itöatli ve çok iyilik edici idi. " — Zao- 
lim ve mütekebbir değildi. 8 — Mö'siyete kasıd dahi yapmazdı. 9 — Doğ- 
duğu, öldüğü, diri olarak bâ'solunduğu gün, selâm ona olduğunu beyân 
buyurdu. 


Bütün bu güzel vasıflardaon sonra bir de şehidlik mertebesine nâil ol- 
du. Nasıl şehid olduğu husüsunda bilgi edinmek için bu cildde İSRAA sü- 
resinde « > Yl, .Ll4 » âyeti celilesinde bilgi verilmiştir, oraya ba- 
kılsın! 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Zekeriyyâ ve Yahyâ aleyhisselâm hak- 


larında gereken bilgileri beyân ettikten sonra, Meryem ve İsâ aleyhisse- 
lâm'ın acib ve garib kıssalarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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Bu öyeti celilelerin terceme ve tefsirlerine başlamazdan önce, anlam- 
larının iyi anlaşılması için İmraanın karısı ve Meryemin annesi Hannenin 
nezri ve Meryemin doğub büyümesi hususlarında bö'zı bilgiler vermeyi 
faydalı bulduk. Şöyleki: 

İmranın karısı Hanne, İmrandan gebe kalınca karnındaki çocuğu 
mescidi Aksaaya adadı da: «Ey Rabbım! Ben karnımdakini Mescide nez- 
rettim, bunu benden kabül eyle'» diye Rabbısına düğ ve niyazda bulundu. 
Vaktâki zaman gelib hamlini voz'edib de kız olduğunu görünce tekrar 
Rabbısına niyaz etti de: «Ey Rabbım! Dişi doğurdum. elbette dişi erkek gi- 
bi olmaz. Ben bunun adını Meryem koydum. Benden bunu Mescide kabul 
buyur!» diye yalvardı. Bunun üzerine Rabb celle ve alâ Hazretleri, Hanne- 
nin düösını güzel bir kabül ile kabül buyurdu. Meryem daha annesinin 
karnında iken babası İmran vefât etmişti. Meryem doğduktan sonra, ya- 
hüdiler buna kimin bakacağı ve kimin vesaayası altında yetiştirilip terbiye 
edileceği üzerinde ihtilâfa düştüler, uzun münâkaşalardan sonra, bu hu- 
susta ok atılmasını ve kimin okuna isöbet ederse onun vesadayasına rdazı 
oldular. Atılan okta Meryem; Zekeriyyâ aleyhisselâmın okuna isâbet etti. 
Bunun üzerine Meryem Zekeriyyâ aleyhisselâmın vesaayası altında ve 
onun terbiyesi tahtinde yetiştirilmeye başlandı. Daha sonra Meryem Mes- 
cide götürüldü. Kendisine bir yer tahsis edildi. Burada ibödet etmiye ve 
burada yaşamıya başladı. Meryem orada kaldığı müddetçe Zekeriyyâ 
aleyhisselâmdan başka kimse yanına girmezdi. Her ne zaman Zekeriyyâ 
peygamber Meryemin yanına girdikçe onun yanında başka başka yiye- 
cekler bulur da ona: «Yâ Meryem! Bunlar sana nereden geliyor?» diye so- 
rardı. O da buna cevâben «Bu rızıklar ALLÂH'tandır, çünkü: ALLAH 0zze | 
ve celle, dilediği kimseyi hesabsız rızık ile rızıklandırır.» derdi. 

Bir rivâyete göre Zekeriyyânın karısı İşâ Meryemin tezyesi; bir rivö- 
yete göre de kız kardeşidir. Bundan dolayı peygamberimiz Muhammed 
Mustafa sallellâhü aleyhi ve sellem, İsâ ile Yahyâ haklarında: «Teyze zö- 
delerdir.» buyurmuşlardır. | 

Annesinin karnında iken yetim kalan, doğduktan sonra Zekeriyyâ 
peygamberin vesaoyası altına alınan ve onun himâyesinde büyüyen, son- 
ra mescide yerleştirilen, mescidde tam bir i'tinâ ile kudsi bir gaye uğ- 
runda ilâhi bir terbiye ile yetişen Meryem aleyhesselöm ter temiz, her tür- 
lü lekeden beri, pam pâk bir kızcağızdı. Büyüdü, yetişti, ALLAH'ın yarat- 
ması ile bâkir Meryem İsâya haamile oldu, zamanı gelince çocuk doğdu, 
yahüdiler Meryeme iftiraa ettiler, annesini emmekte olan yavru yahüdile- 
rin iftiraalarına cevab vererek onların nazarlarında mö'sum annesini be- 
rât etti. İşte bu acib ve garib olayları da biraz önce yazdığımız âyeti celi- 


lelerin terceme ve tefsirlerinden inceliyeceğiz. Sebebine sarılma bizden, 
tevfik ALLÂH'tandır. 
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Âyeti celilelerin yüksek anlamı : Habibim Ahmed, Rasülüm ya Muham- 
med! Meryemi şu kltabda «Kur'anda» zikret, şu zamandaki: Âilesinden doğu 
tarafta bir yere çekilmişti. (16). Onlardan ötede bir perde çekti, ona rü- 
humuzu «Cebraailis gönderdik te dost doğru bir beşer süretine giriverdi. 
(17). Meryem «hakikaten senden Rahmâna sığınırım, eğer sen sakınır oldu 
isen. (18). Dediki: Doğrusu, ben sana temiz bir oğlan vermek için Rabbi- 
mın elçisiyim. (19). dediki: Benim için bir oğlan nereden olur? Bana bir 
beşer dokunmadı, hem de ben kötü bir kadın olmadım. (20). Bu böyle de- 
di, Rabbın bu benim üzerime kolaydır, dedi. Hem de biz onu nâsa bir ibret 
ve bizden bir rahmet kılmışızdır ve bu kaza olunmuş bir emir bulunmakta- 
dır. (21). Bu söz üzerine Meryem onu yüklendide onunla uzak bir mekâna 
çekildi. (22). Derken oğlan ağrıları onu hurma ağacına götürdü; Âh ne 
olaydı da ben, bundan önce öleydim ve unutulup gitmiş olaydım, dedi. 
(23). Altından «bir münâdi» nidâ etti de mahzün olma, Rabbın altında bir 
ırmak halketti, dedi. (24). Hurma ağacını kendine doğru silkele de üze- 
rine olgun hurmalar dökülsün! (25). Ye, iç ve özünü sağla, beşerden bir 
kimse görürsen; doğrusu ben Rahmâne oruç nezrettim, bu gün insanlarla 
konuşamıyacağım, de! (26). Derken onu «İsâyı» yüklenerek kavmine geldi, 
Ona: ey Meryem ne kötü bir şeyle geldin, dediler. (27). Ey Hârünun kız 
kardeşi! Baban kötü bir kimse değildi, annen de kötü bir kadın değildi. 
dediler. (28). «Bu iftiraa» üzerine çocuğa işâret etti; onlar: Biz beşikte bu- 
lunan bir sabi ile nasıl konuşalım, dediler. (29). «onlara cevâben çocuk» 
dediki: Hakikaten ben ALLÂH'ın kuluyum, bana kitab verdi ve beni nebi 
kıldı. (30). Ve nerede olursam olayım beni mubörek kıldı ve yaşadığım 
müddetçe bana namaz ve zekât ile emretti. (31). Beni anneme İyilik edici 
kıldı, hem de beni bir cebbar, bir şaki kılmadı. (32). Doğduğum gün, öldü- 
ğüm gün ve diri olarak bö'solunduğum gün selâm benim üzerimedir. (33). 

Bu acib ve garib kıssanın ALLAH Teğlanın müşriklere kudret ve a20- 
metini bildirip onları hakk yoluna irşâd ve ikaz sadedinde nâzil olduğu 
umümi mö'nâdan anlaşılmaktadır. 

(Ce İlğ $ 3, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! şu ki- 
tabda, Kur'anda Meryemi de zikret. Yö'ni: Kur'anda Meryemin kıssasını 


onlara oku da bunun üzerinde dursunlar, bilgi öğrensinler, ALLAH Teâlâ- 
nın nelere kaodir olduğunu bilsinler de ona imân etsinler. Şu zamandaki, 


(Ey UÜ iel viz'iii ) Meryem kavminden ayrılmış, doğu tarafta bir 
yere çekilimşti. 
Yukarda da beyön edildiği vechile Meryem aleyhesselâm döimi ola- 


ak mesciddeki mihrabında eğleşir, gece ve gündüz Rabbısına ibâdet 
ederdi. Ay başı olduğu zamanlar Zekeriyyânın hanımı teyzesi İşânın evi- 
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ne döner, temizleninceye kadar onun yanında kdlırdı. Temizlendikten son- 
ra yıkanır ve mescide dönerdi. Bir kış günu Meryem yine aybaşı oldu. Tiy- 
zesinin evinde temizlendikten sonra yıkanmak için onlardan ayrıldı, Doğu 


tarafa gitti (1), ( 45 pryoya Las ) Onlara görünmemek için bir perde ç6- 
kindi, bir sütre ittihaz edindi. Yâhut bir dıvarın arkasına gizlendi de ba- 
şının örgüsünü çözdü. Böyle olduğu bir sırada, (4-,, (ila. b ) Biz Rü- 
humuzu, Cibrili ona göndermiştik. Oda (1,- 1,2 14 &.3) düzgün bir be- 
şer süretine girmiş te ona görünmüştü. 

Âyeti ceiilede Cibrilin Meryeme insan süretine girerek göründüğü be- 


yân ediliyor. Cibril beşer süretine girmiye de Melek süretinde gelmiş olsa 
idi, Meryem korkar, onunla ünsiyyet edip konuşamaz, belki de helâk olurdu. 


Mö'nâ : Vaktâki Meryem uzaktan genç bir kimsenin kendine doğru 
geldiğini görünce, onun yanına yaklaşmasına mâni' olmak üzere ( <'8 ) 
Dediki: ( dk. ri »elyi ) )Hakikaten ben senden Rahmâna sığınırım. 
(LU -$ yi ) Eğer sen mütteki bir kimse isen. Yö'ni: Sen ALLAH'a itâatli 
doğru bir mü'min isen senden Rahmâna sığınırım, dedi. Güzel süretli genç 
bir delikanlı karşısında Meryemin Rahmâna sığınması, onun takvâsının 
yüksekliğine, iffetinin hülüsuna delâlet eder. Beşer süretinde olan bu zZöt 
Meryemin kendisinden Rahmâna sığındığını duyunca, ( J3 ) dediki: 
(4) Jy-3 Vİ el ) Ben ancak senin Rabbının bir Elçisiyim, ( (9) Uyg J ay) 
Sona tertemiz bir oğlan hibe edeçeğim. Yö'ni: Sana bütün günâhlardan t&- 
mizlenmiş, her türlü pislikten beri, bir oğlan hibe etmek için Rabbın tara- 
fından gönderilmiş bir elçiyim, dedi. Cibril bunları söylemekle insan olma- 
Yıp bir melek olduğunu söylemiş oldu ve bunu söylemekle Meryeme te" 
mınat verdi ve onu korkudan kurtardı. Bunun üzerine Meryem babasız 


bir çocuğun nasıl olabileceğini anlamak murad etti de (cu ) Dediki: 
(4d) g1 ) Benim için oğlan nereden olacak? ( px 4s ) Bana bir 
beşer dokunmadı. Yö'ni: Nikâhlı bir kocam yok. ( Lw İİ , ) Hem de ben 
kötü bir kadın değilimki. Meryem böyle söylemekle çocuğun ya nikâhlı 
kocadan veyâ fuhuştan olabileceğini, bunun her ikisininde kendisinde 
olmadığını murad etti. Meryemin ne demek istediğini anlıyan Cibril (J) 
Dediki: ( 4'.$ ) Bu böyle, yö'ni: Durum senin söylediğin gibi, fakat. 
(de ye şa ii) lu ) Rabbin babasız çocuk yaratmak benim üzerime çok 
kolaydır, dedi. ( çiğ! dam', ) Hem de biz bunu nâsa bir âyet kılacağız. 


(1) Bunun için nasaaralar doğuyu kıble edinirler. 
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Yö'ni: Babasız çocuk yaratmıya kaadir olduğumuzu insanlara bildirece - 


ğiz ve onlara bir ibret dersi vereceğiz. ( War), ) Hem imân edecek kim- 
.selere bunu bizden bir rahmet kılacağız. Yâ'ni: Muhammedin bö'sine ka- 
dar doğup ta bu çocuğun dinine tâbi' olan kimseler için, o çocuğu bir 
ni'met yapacağız. (Lu. 11 59, ) Hem de bu; doğacak olan çocuk hük- 
medilmiş bir emir oldu. Bu böyle takdir edildi, levhi mahfuzda böyle ya- 
zıldı. Kimse onu ne reddedebilir ve nede değiştire bilir? 


Meryem ile Cibril arasında bu konuşma olup işin hakikati anlaşıldık- 
tan sonra Meryem mutmein oldu, korkusu gitti, gömleğini aldı giymek üze- 


re iken Cibril gömleğin yakasına üfürdü de (d..» ) hemen Meryem onu 
yüklendi. Yö'ni: İsâya gebe olu verdi. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler üç mes'ele üzerinde durmuş- 
lardır. Bunlardan biri: Cibrilin Meryemin yakasına veyâ vücüduna uzaktan 
veyâ yakından üfürdüğü ve bununla Meryemin İsâya haamile olduğu hak- 
kındadır. Bunun en doğrusu ALLAH Teâlânın «Kün—Ol» emridir. Haalik 
teâlâ ve tekaddes bir şeyi murad ettiği zamanda ona «ol!» der. O da he- 

'men oluverir. (1). En doğrusu budur. ALLAH murad ettikten sonra başka 
hiç bir şeye lüzum ve ihtiyac yoktur. İkincisi: İsâya haamile olduğunda 
Meryemin kaç yaşında olduğu mes'elesidir. Bu hususta da: On, on üç, 
on altı veyâ yirmi yaşlarında olduğu hakkındaki kavillerdir. En mö'kül ve 
en doğru olanı, Meryem aleyhesselâmın çocukluk çağından kurtulup bü- 
luğ çağına ermiş olmasıdır. Üçüncüsü: Meryem haamile olduktan sonra 
İsâyı kaç ayda ne kadar zamanda doğurduğu mes'elesidir. Bu hususta da 
çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. En mö'kül olanı diger kadınların haamile 
oldukları gibi haamile olması ve dokuz ay karnında taşıyıp sonra vaz'etmiş 
olmasıdır. Bir mü'cize olarak bundan daha oz bir zaman içinde doğmuş 
olsa idi, âyeti celilede beyân buyrulurdu. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Rivâyet edildiğine göre Meryem İsöya haamile olduktan sonra bunu 
ilkönce sezip anlıyan amcasının oğlu Yüsuf Neccar olmuştur. Haozin tef- 
siri bu husüsu Vehebden şöyle rivâyet ediyor. Veheb diyorki: Meryem 

“İsâya haamile olduğu sıralarda yanında en çok amcasının oğlu Yüsuf 
Neccar bulunurdu. İkisi berâber Sayhun dağının civârında bulunan mes- 
cide giderler, hem orada ibödet ederler, hem de mecsidin hizmetine ba: 
karlardı. O zamanda bu ikisinden daha çok ibâdet eden, daha çok çalı- 
şan kimse yoktu. Yüsuf bu sırada Meryemin haamile olduğunu sezdi ve 
hayretler içinde kaldı. Onun haamile olduğunu görüyor, nâmüsunu, iffe- 


ye o d J yü Yi! UL yi 15) Rp Li (D 


— 377 — 


CÜZ : 16 MERYEM SÜRESİ 
AR Rİ 


tini ve yanından ayrılmadığını ve hiç bir kimse ile görüşmediğini düşünü- 
yor, bir türlü işin içinden çıkamıyor, şaşıp kalıyordu. Her ne zaman bu 
hususta Meryemi töhmet altına almak istediğinde durumunu hatırlıyor ve 
fikrinden vaz geçiyordu. Bununla berâber gün geçtikçe Meryemin kamı- 
nın büyüdüğü ve hamlinin açığa çıktığını gördükçe kendisini şüphe ve 
tereddüdden kurtaramadı. En nihâyet nefsi üzerine galebe etti ve duru- 
mu Meryeme açmak zorunda kaldı. Şöyleki: Yâ Meryem! Senin işinden 
nefsime bir şübhe girdi. Her ne kadar bunu gizlemiye çalışmış isemde, 
bana galebe etti, gizlemiye muvaffak olamadım, çâreyi bunu sana söyle- 
yip göksümü şifâlandirmakta buldum, dedi. Bunun üzerine Meryem: 
«Hayır söylel» dedi. Yüsuf: Ey Meryem! Bana haber ver. Tohumsuz ekin 
biter mi, yağmursuz ağaç yetişir mi, erkeksiz çocuk olur mu? dedi. Mer- 
yem aleyhesselöm bu istifnamlardan Yüsufun ne demek istediğini anladı 
da dediki: Evet, sen ALLAH Teğâlânın ekini ilk yarattığında onu tohumsuz 
olarak bitirdiğini bilmiyor musun? ALLAH Teğlönın kudreti ile ağacı susuz 
olarak bitirdiğini görmedin mi? Yâhut sen, ALLAH Teğlânın suya muhtac 
olmadan ağacı bitirmiye kaadir olmadığını mı, söyliyeceksin? dedi. Teölâ 
ve tekaddes bunları yaratmıya kaadir olmamış olsa idi, onları bitirmiye 
kaodir olamazdı, dedi. Bu beliğ ve mantıki cevab karşısında Yüsuf Neccar 
kendisini topladı da şöyle cevab verdi: Ben ALLAH Teâlânın kaadir olma- 
dığını söylemem ve lâkin ALLAH azze ve celle Hazretlerinin her şey üze- 
rine kaadir olduğunu ve murod ettiği bir şeye «Ol» deyince onun hemen 
oluverdiğini söylerim, dedi. Meryem aleyhesselâm devamla: ALLAH Te- 
âlünın Âdemi ve karısını erkeksiz ve dişisiz olarak yarattığını bilmiyor mu- 
sun, dedi? Bunun üzerine Yüsufun nefsinde bulunan şüphe zâil oldu ve 
Meryemi töhmetten nefsi kurtuldu. Vehebin rivâyeti burada bitmiş oluyor. 

Hami sebebiyle Meryemi zoiflik kabladığı için Mescide gidemiyor. 
Oradaki ödevini Yüsuf yapıyordu. oVaktâki Meryemin doğurma zamanı 
yaklaşınca ALLAH Teâlâ ona vahyetti de kavminin içinden çıkmasını em- 
retti. Bunun üzerine Meryem kavminin topraklarından çıktı ve uzak bir 
yere çekildi. Bunu da şu âyetlerden öğreneceğiz. Şöyleki: 


(iişiyi pilli. ) Doğum ağrıları Meryemi hurma ağacına 


kadar götürdü. Meryem doğum ağrılarının Şiddeti ile bir hurma ağacına 
geldi ve ona ilticâ etti. 

Rivâyet edildiğine göre; Meryemin sığındığı bu ağaç, sahrada sovu- 
ğun şiddetinden kurumuş bir ağaçtı. Yaprağı ve meyvesi yoktu. Meryem 
bu ağaca yaslandı ve ağrının şiddetinden ona sarıldı. Nastan utandığı ve 
halk Grasında ayıblanmaktn korktuğu için, ( <3 ) dediki: (0d 5 & çin) 
Ah ne olaydı da bundan önce ölmüş olsa idim ve (| Lu LU fg |) unu- 
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tulup gitseydim. Yö'ni: Terkolunmuş hakir bir nesne olaydım da bilinip 
“anılmasa idim. Yöhut hiç halkolunmasaydım da yok olup gitseydim, dedi. 


Meryem aleyhesselâm çeşitli duygular ve doğum ağrıları içinde kıv- 
ranıp ölüm temennilerinde bulunurken (|ç£ 4 b'slö ) altından bir münâdi 
nidâ etti. 
© Bu münâdinin kim olduğu husüsunda bir kaç kavil beyân edilmiştir. 
Böâ'zıları: Meryem yüksek bir yerde idi. Cibril de alt tarafta idi, nidâ eden 
Cibrildi, demişlerdir. Bö'zıları da: Meryem dağda idi, Cibril dağın eteğin- 
den nidâ etti, demişlerdir. Bö'zıları da: Meryem ölüm temennileri ile kıv- 
ranırken İsâ aleyhisselâm doğdu, annesine nidâ eden İsâ idi, demişlerdir. 
Esahholan önceki kavildir. 


Mâ'nâ : Meryem ağacın altında sancılar içinde ölüm temenni eder- 
ken bir münâdi nidâ etti de, ( y:4 YI ) Mahzünolma; (Le &) b) 
Rabbın altında bir ırmak halketti, dedi. | 


SERİYYA: Küçük ırmak anlamına ARK, demektir. İbni Abbas: Cibril 
yere vurdu da oradan bir su çıkıp akmıya başladı, demiştir. Bö'zıları O si- 
rada İsâ doğdu, ayağını yere vurdu tatlı bir pınar çıktı da akmıya başladı. 
demişlerdir. Diger bâ'zıları da: O arada kuru bir ırmak vardı, ALLÂH'ın 
kudreti ile akmıya başladı. Ağaçta Meryeme acıdı, tazarrü' ve niyâz ile in- 
ledi, yaprak açtı, meyve verdi, meyvesi de hemen olgunaştı, demişlerdir. 

Bu akan sudan muradın İsâ aleyhisselâm olduğu da rivâyet edilmiş- 
tir. Buna göre İsâ peygamber, suyu tatlı bir ırmak gibidir. Hazreti Muham- 
med salleliâhü aleyhi ve sellem bö'solununcıya kadar ona imân edenler 
O tatlı sudan nasiblerini alırlar ve seâdete ererler, demektir. 


Mö'nâ : Meryem aleyhesselâm hurma ağacının altında ölüm temenni- 
lerinde bulunurken alt tarafından bir münödi nidâ etti de: Ey Meryem! 
Mahzün olma, Rabbin altında bir ırmak yarattı, ( di çiş Alya, ) Hur- 
ma ağacını kendine doğru çek, silkele de, (Le. LL, ie 1s) ) üzerine ol- 
gun, töze hurmalar döksün; ( , 5 ) Sen o hurmadan ye! ( 4,:!, ) bu tatlı 
pınardan da iç ( Ls « 5; ) Böylece özünü sağla da gözünü aydınlat. Nef- 
sini hoş tut, İsâ ile nefsini temizle. ( las! galiya zli ) beşerden bir kim- 
se-görürsen? Yö'ni: Seni bir kimse görür de: Bu nedir? Diye İsâdan sorar- 
sa, (J,ö f Deki ( by İvji 4! ) ben Rahmâna oruç nezrettim!. 

İsraail oğulları zamanında söz söylememekle de oruç tutmak meşrü' 
İdi? Bir kimse nasılki nefsini yemek ve içmekten men ile oruç tutarsa, nef- 
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sini konuşmaktan men ile de oruç tutardı. Bu şekil oruç tutma peygambe- 
rimiz zamanına kadar devâm edip geldi. Peygamberimiz Muhammed Mus- 
tafa sallellâhü aleyhi ve sellem bu şekil oruç tutmayı ümmetinden neh- 
yetti. Bundan dolayı Ghır zaman peygamberinin şeriatinde sözden nefsi 
men'etmek'e oruç yoktur. Yö'ni: İslâm şeriatinde bu şekil oruç nesholun- 
muştur. 
İşte Meryemin: Ben Rahmâna oruç nezrettim. demesi de bu şekil 
oruçlardan bir oruçtu. Meryem aleyhesselâmın böyle oruçla emredilme- 
sinde müfessirler iki sebeb beyân etmişlerdir: Bunlardan biri: Bir süt ço- 
cuğu olan yavrunun annesi Meryemden töhmeti kaldırmak için konuşma-. 
sı; bizzât annesinin nefsinden töhmeti kaldırması için müdâfaa etmesin- 
den daha çok beliğ ve daha çok müessirdir. Nitekim de öyle olmuştur. İsâ 
aleyhisselöm yahüdilere gereken cevâbı verdikten sonra,. onu dinliyenle- 
rin hepsinin Meryem hakkındaki kötü düşünceleri silinmiş ve töhmet de 
tamamen ortadan kalkmıştır. İkinci sebeb: Sefih kimselerle mücâdele et- 
menin kerâhet olmasıdır. Meryemi töhmet altında bırakan ve ona kötü 
bir kadın nazarı ile bakan kimselerin çoğu akılsız kimselerdi. Meryemin 
bu akılsız sefihlerle mücödele etmesi ve onları, hakka irşâdı çok güç ve 
çok külfetli idi. Belki de bir kısmını inandıramıyacaktı. Bir meme ÇOCUĞU 
olan İsânın konuşması bunların hiç birine lüzum koymadı ve hepsi de 
İsâyı tasdik etmek zorunda kalmışlardır. 


Âyeti celilede sefih insanlar karşısında süküt etmenin vöcib olduğu- 
na delil vardır. Bu hal bil-hassa bizler için çok önemlidir. Husüsi ile din- 
sizliğin moda hâline geldiği, gençler arasında Avrupa taklidciliğinin son 
haddini bulduğu bu devirde, din ve imân hakkında münâkaşa ve mücâde- 
ie etmek, hem boş yere vakit geçirmek, hem de inödi küfür karşısında se- 
fihtere muhaatab olmak bizler için çok ağırdır. Böyleleri karşısında Sus- 
mak ve hattâ o metlisi terkedip çıkmak üzerimize vâcibdir. Bu hususta 
Eİ-En'am süresinde geçen « iye yal İyisi > üyeti celilesinin tefsi- 
rine bakılsın!. 

Mö'nâ : Yâ Meryem! Bu ağacın meyvesinden ye, Şu tatlı sudan iç, 
özünü sağla, beşerden seninle konuşmak istiyen bir kimse görürsen, ben 
Rahmâne oruç nezrettim, ( L&5| ez! Sİ v5 ) elbette ben bu gün insanlar- 
la konuşmıyacağım, de!, 


Âyeti celilenin son fikrasından anlaşıldığına göre, Meryem aleyhesse- 


löm o gün insanlarla konuşmaktan men'edilmiş, fakat meleklerle konuş- 
maktan men'edilmemiştir. | i | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin Meryeme olan vahileri bitince, 
(44 hay 6 ) Yavrusunu kucağına alarak, yüklenerek kavmine geldi. 
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Bu âyeti celilenin tefsiri hakkında başlıca iki kavil vardır. Bunlardan 
biri; Meryem aleyhesselâmın İsâyı doğurduktan sonra, çocuğu yüklenip 
bu haali ile hemen kavmine dönmesidir. İkinci kavil, İsâ doğduktan sonra 
Meryemin amcasının oğlu Yüsuf Neccarın Meryem ile İsâyı mağarayı 
yerleştirmesi, Meryem nifâsından temizleninceye kadar anne ile oğulun 
mağarada kalmaları, Meryem nifastan: temizlendikten sonra, oğlunu yük. 
lenerek kavmine dönmesi durumudur. Bizce her ikisi de mümkündür. Her 
iki rivâyetin birinin digerine tercihine bir karine de yoktur. En doğrusunu 
"ALLAH bilir. 

Meryem oğlunu kucağına alıp döndü. Yolda gelirlerken İsâ annesi ile 
konuştu da: «Anneciğim! sana müjde olsun, ben ALLÂH'ın kulu ve Mesihi- 
yim.» dedi. Vaktaki Meryem çocuğu ile ehline dönüp yanlarına gelince, 
onlar Meryemi görüp ağlamıya başladılar ve çok mahzün oldular. Çünkü 
bunlar ehli nâmus insanlardı. Meryemin babasız çocuk ile gelmesi onları 
çok müteessir etmişti. 

Mö'nâ : Meryem yavrusunu alıp kavmine yöneldi. Onlar Meryemin 
babasız bir çocukla geldiğini görünce hayretler içinde kaldılar da: ( Is ) 
dedilerki: (Lp L& cis il e >. ) Ey Meryem! Cidden sen çok çirkin bir 
şey ile geldin? Ne acib, ne garib bir kötülükle geldin. ( gıyyle <e14 ) Ey Höâ- 
rünun kız kardeşi nedir bu? dediler. 


Âyeti celiledeki «Ey Hâörünun kız kardeşi» hıtabında müfessirler bir 
kaç vecih beyân etmişlerdir. Birincisi: Bu hıtabdan murad, neseb kardeş- 
liği değil, müşâbehet kardeşliğidir. O zamanlarda İsralil oğulları arasında 
gece gündüz ibâdetle meşgul Hârun namında bir kimse vardı. Meryem dc 
Hârun gibi gece gündüz ibâdet eden nâmuslu ve iffetli bir kız olduğu için; 
Meryemi Hârüna teşbih ettiler de: «Ey ibödet ve iffette Hârun gibi olan 
kadın! sen bu çocuğu nereden aldın?» dediler. İkincisi: Müsânın kardeşi 
Hörüna nisbet ettiler de: «Ey Hârunun kardeşi'» dediler. “Her ne kadar 
Müsânın kardeşi Hârun ile Meryem arasında uzun bir zaman geçmiş ise 
de Meryem onların nesillerinden olduğu için böyle hıtab ettiler. Üçüncü- 
sü: Meryemin Hârun isminde baba bir kardeşi vardı. Bundan dolayı ona: 
«Ey Hörünun kız kardeşi!» diye hıtab ettiler. Dördüncüsü: O zaman İsraail 
oğulları: arasında şerri ve kötülüğü il& tanınmış Hârun isminde bir kimse 
vardı. İsraail' oğulları kötülükte Meryemi ona teşbih ettiler de: «Ey Hârü- 
nun kız kardeşi!» diye hıtab ettiler, denilmiştir. Bu rivâyetlerden hâöngisi 
için söylenirse söylensin, âyeti celilenin anlamında bir değişiklik yapmaz. 


Mö'nâ : Ey Hörünun kız üardeşi! ( « -İ,-! yi SL ) Senin baban 
kötü bir adam değildi. ( Lu eLi &$L, ) Annen Hanne de kötülük yapan 
bir kadın değildi. Bu çocuğu sen nereden aldın? dediler. 
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Meryem aleyhesselâm İsrail oğullarının kendisini fuhuşle ithâm et- 
tiklerini görünce, ( Ul » ,Li ) kucağında yatan çocuğa işâret etti de 
«Siz benimle değil, onunla konuşun.» demek istedi. Çünkü: Meryemin bu 
hususta kendisini müdâfaa edecek bir hücceti olmadığı için; çocuğun ko- 
nuşmasının kendisi için bir delil olacağını düşünerek ona işâret etti. Ya- 
hüdiler Meryemin çocuğa işâret ettiğine baktılar, gazab ettiler de «bizim- 
le alay mı ediyorsun?» anlamına ( L- uşlğ Se pi 4 iyi ) Biz 


beşikteki bir sabi ile nasıl konuşuruz? dediler. Bu esnâda onnesinin me- 
mesini emmekte olan İsâ aleyhisselâm, onların söylediklerini duydu, em- 
meyi bıraktı, onlara doğru döndü, sol tarafına yaslandı, sağ elinin şehâdet 


parmağı ile kendisine işâret ederek: ( als.e y! Je ) Hakikaten ben AL- 
LÂH'ın kuluyum, dedi. 


Bu öyeti celilenin tefsirinde Veheb: Meryemin Yöâhüdilerle münâze- 
rası esnâsında Zekeriyyâ aleyhisselâm yanlarına geldi de İsâ aleyhisse- 
löma hıtöben: «Bir şeyle emrolundun ise hüccetinle kcıwuş.» dedi. İsâ bu 
sırada ya bir günlük veyâ kırk günlük bir çocuktu. Zekeriyyânın bu ikaazı 
üzerine İsâ aleyhisselâm doğruldu da yahüdilere hıtaaben «Ben ALLAH'ın 
kuluyura.» diye konuşmaya başladı ve ilk söz olarak ta ALLAH'a olan kul- 
luğunu i'tiraf ile söze başladı ki, sonradan yahüdiler onu ilâh ittihaz etme- 
“ sinler diye! Diger bir rivâyette: Meryemin konuşması için İsâya işâret ver- 
mesinin sebebi, anne ile oğul doğum yerinden dönerlerken İsâ annesine: 
«Mahzün olma, onları bana havâle et.» demişti. Meryem yahüdilerle mü- 
nözara ederken bundan dolayı İsâyı işâret etmiştir. Diger bir rivâyette İsâ 
oleyhisselöma yahüdilere cevab vermesini Cibril emretti, denilmiştir. Bu 
rivöyetlerin ayrı ayrı sahih olması mümkün olduğu gibi; her üçünün bir- 
den olması da mümkündür. Meselâ: Meryem, onunla konuşun, diye yahü- 
dilere işâret eder, bunun üzerine Zekeriyyâ konuşması için İsâyı ikaz 
eder, Cibril de: «kalk konuş» diye emretmiş olabilir. 


Meryem aleyhesselâm oğlu ile konuşmalarını işaret edince, yahüdi- 
ier teaccüb ettiler ve gazaba geldiler de: «Biz beşikteki sabi ile nasıl ko- 
nuşuruz?» dediler. Bunun üzerine İsâ aleyhisselâm emmekte olduğu an- 
nesinin memesini bıraktı, doğruldu, sol tarafına yaslandı, sağ elinin şehö- 
det parmağı ile kendisini işâret ederek «Ben ALLAH'ın kuluyum.» diye AL- 


LÂH'a kulluğunu itiraf edip devamla: ( -LXUl yı T ) Bana kitab verdi, dedi. 
ALLAH Teğlânın İsâya verdiği bu kitab İncil kitabıdır. Levhi mahfuz- 

da yazılı olan bu kitabı İsâya vereceğini kendisine haber vermiştir. 
Möâ'nâ : Ben ALLÂH'ın kuluyum, o bana kitah verdi. (L ys, ) Ve 

beni nebi yaptı. Yö'ni: Rabbım beni nebi kılacak ve bana İncil kitabını ve- 
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recek, dedi. Nitekim bizim peygamberimiz de böyle olmuştur. ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme: «Ne zaman Nebi oldun?» Diye sorul- 
duğunda iki cihan serveri «s.a.s»: «Âdem aleyhisselâm rüh ile cesed ara- 
sında iken ben nebi oldum.» buyurmuşlardır. (1). 

Âlimlerin çoğu: İncil İsâya küçük iken verildi ve o kömil kimselerin 
akil ettiği gibi aklederdi, demişlerdir. Hasan: Tevrat İsâya annesinin kar- 
nında iken ilhâm olundu, demiştir. 


Mö'nâ : Ben ALLÂH'ın kuluyum, Rabbım bana kitab verdi ve beni 
Nebi kıldı. ( SU yi SyLa şey ) ve nerede olursam olayım beni mübâ- 
rek kıldı. Nereye teveccüh edersem menfeat veririm, ben hayır öğretirim, 
bir ALLÂH'a ve ona ibâdete dö've* ederim, bana tâbi' olan kimseye mu- 
bârekim. ( 5931, 2 L.JU gul ) hem de bana namaz ve zekât ile emretti 
ve beni bunları işlemekle mükellef kıldı. ( vw» &.54 ) yaşadığım müddetçe. 

Âyeti celilenin bu fikrası, İsâ aleyhisselâmın bütün hayâtında namaz 
ve oruç ile mükellef olduğunu ifâde eder. Arzda bulunduğu; semâya ka!- 
dırıldıktan sonra orada kaldığı ve semâdan indikten sonra, arzda yaşadığı 
müddetçe bütün hayâtında namaz kılmak ve zekât vermekle mükelleftir. 
O halde bu gün haalen İsâ peygamberin semâda namaz kıldığını ifâde 
eder. ( yl!y!,; ) Hem de beni anneme iyilik edici kıldı, (Uz iye e iş ) 
ve beni cebbar ve şaki yapmadı. Yö'ni: Rabbım beni kendisine karşı isyan - 
kâr ve halka karşı kibirli kılmadı. Fakat, beni alçak gönüllü ve mütevâzi' 
kıldı. İsâ aleyhisselâmın: «benim kalbim linetli ve ben nefsimde çok kü- 
çüğüm.» dediği rivâyet edilmiştir. 


Bö'zı âlimler: Sen ösiyı ancak, cebbar ve şaki bulursun, demişlerdir. 
Bö'zıları da: Şaki günâh işleyip te tevbe etmiyen kimsedir, demişlerdir. 


İsâ aleyhisselâm sözüne devamla: ( Sdye» kk ;XJi, ) Doğduğum gün 
selâm benim üzerimedir. ( &,ley , ) Öldüğüm gün, öleceğim zamanda 
şirkten selâmet benim üzerimedir. ( L- <.! ,y, ) Diri olarak bâ'solundu- 


ğum gün de selâmet benim üzerimedir. Yö'ri: Kıyâmet günü bütün korku- 
lardan selâmette olmak ta banadır. 

İsâ aleyhisselâm yahüdilere yukarıdaki âyeti celilelerde beyân edilen 
sözleri söyleyince, Meryemin suçsuz olup bu çocuğun ALLAH tarafından 
bâkir Meryeme bir lütuf olarak ihsân edildiğini bildiler ve Meryemi fuhuş- 
la töhmetten vaz geçtiler. Meryem aleyhesselâm da nâsın nazarında be- 
raat etti ve kavmi arasında şerefi kat kat yükseldi. 


sai ol çiş lüle Sp EC) 
— di 
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İsâ oleyhisselâma gelince: Yahüdilere hıtaaben yukarıdaki sözleri 
söyledi, sustu. Bütün sobilerin konuştukları yaş haddine gelinciye kadar 
bir daha konuşmadı. 

Sübhâne men tehayyere bi sun'ihil-ukül 
Sübhöne men bi kudretihi yö'cüzül-fuhul (1). 


X*. 
Yukardaki âyeti celilelerin devâmı demek olan şu öyetldrin anlamla- 
rını da inceliyelim. Şöyleki: 


> 


“A, di PA -,1 yi 
Deta Sü) iri 


m çe ga pr ya 
Ha ii 
8 ÇA A ee X 
KE DE EŞ 
OLAY EŞ İÇ LA > 
GEÇE EZE 


(00) Sun'i ile akılların ha 
Kudreti ile kuyvetlile 


yrette kaldığı zâti eceli, noksan sıfatlardan beridir. 
rin âciz olduğu zâti eceli, yüceldi de yüceldi. 
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HİKMETLİ ANLAMI : İşte: Hakk sozü olarak hakkırdu rizö' edip dur- 
duk'arı İsâ bini Meryem bu zâttır. (34). A.LLÂH'a v2'ed ittihaaz etmek, hiç 
bir zaman lâyık olmadı,o Zâti ece! veled edinmeden çok yüce oldu, bir 
şey murad ettiği zamanda «OL» der, oda hemen o'uverir. (35). «İsâ dedi- 
ki: haberiniz olsun. Doğrusu ALLAH benim Rabbım ve sizin Rabbınızdır, 
hemen ona ibâdet edin, işte dcğru yol budur. (35). «bövle dediği halde» 
hızibler aralarında ihtiiâf ettiler; büyük bir günde görülecek olan korku- 
dan veyi, küfreden şu kimseleredir. (37). Bize gelecekleri günde onlar ne- 
ler duyacaklar ve neler görecekler; iökin bu gün zalimler açık bir dalâl 
içindedirler. (30). Yâ Muhammed! Emir kazda olunduğu zamanda Kasret 
gününden korkut, halbuki oniar gaflet içindedirler, hem de onlar imân et- 
mezler. (39). Hakikaten biz, arza ve arz üzerinde olanlara vâris olacağız 
ve onlar ancak bize döndürüleceklerdir. (40). 

(<3 ) İşte şu; yâ'ni: Babasız doğan, beşikte iken yukardaki sözleri 
konuşan, beşikten bö'solunacağı güne kadar, ( 5»! Jj Gl se ) Hakk 
sözü olarak Meryemin oğlu İsâdır. i 

« 3İJ,i » terkibi «kelirmetullâöh» demektir. Ziyraa: Kavl, kelime, de- 


mektir. El-Hakk löfzı celili de ALLAH demektir. Öyle olunca: « lil » 
demek, kelimetullâh, demektir. 

Bö'zıları da İsâya; babasız olarak ALLAH Teğlânın «KÜN—OL» emri 
ile o'duğu için kelimetullâh, demişlerdir. Âyeti celilenin anlamı ise hepsi- 
ne şâmildir. ALLÂH'ü ö'lem. i N 

Mö'nâ : İşte bu, Hakk sözü olarak Meryemin oğlu İsâdir. «5 «il ) 
(0 Orlar ise, bunun hakkında şekke düştüler de ihtilâf edip duruyor- 
lar. Yahüdiler ona hacşaa sümme haaşda: «Yalancı bir sihirbazdır.» di- 
yorlar. Nasaaralar da: silâhtir, ALLAH'ın oğludur, üçün üçüncüsüdür» gibi 
safsata'lar:a iftiraa edip duruyorlar. Teâlâ ve tekaddes onların iftirada ve is- 
nâdlarından çok uzak ve çok yüce oldu. i 

Sürenin başından buraya kadar olan âyetlerin faosılaları «elif» har- 
fiyleydi. Bu yedi âyetin facsılaları ise, « , .5 » harfleri ile işlenerek bir 
çerçive haolini almış durumdadır. Bu hal sürenin asıl gaayesini anlatan 
karar âyetleridir. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes, İsânın hakiki veche- 
sindeki kararı bildirdikten sonra, nefsinden veled isnâdını nefyetmek üze- 
re buyuruyorki: 

( 4; ye inL yl 4 Su ) ALLAH azze ve celle Hazretlerine veled ittihaaz * 
etmek her zaman olur şey değil. O zâti ecel ve ö'lâ veled ittihaz edinmek- 
ten çok yüce ve çok beri oldu. ( «b... ) O zâti eceli, onların isnâdlarından 
beridir. Ziyraa: O zâtı eceli. ( el çi ı51 ) Bir şey ihdâs etmek ve bir şey 
yaratmak muraad ettiği zamanda, ( $ 4 J.x Lu ) o şey için ancak «OL!» 
der de | Ky ) O da hemen olu verir. Onun yaratmasında zamaana dahi 
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ihtiyoc yoktur. Onun muraad ettiği bir şeyi yaratmasında bir mö'zeret ve 
bir özür de yokki; haaşaa çocuk edinsin!. Her şey onun kulu ve yaratığıdır. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, nefsinden veled ittihaaozını nefyettik- 
ten sonra, İsânın yahüdileri tevhide nasıl dö'vet ettiğini onun lisânından 
haber vermek üzere buyuruyorki: 

(Soyy> ayl, ) Bu cümle yukarıda geçen « alaz gi » cümlesi 
üzerine atfedilmiş olup « 54» 4, &'ci Ju, » demek takdirindedir. Bu gün 
hırıstiyonların ellerinde mevcüd olan incillerde de zikrolunduğu üzere bu 
söz, peygamberliğinde İsâ aleyhisselâmın yahüdileri hakka dö'vetinin öze- 
tidir. Yâ'ni. İsâ peygamber yahüdileri tevhide bu kelimeler ile dâö'vet et- 
miştir. Bu sebebe mebni bu sözler yukarıya bağlanarak burada ayrıca 
zikrolunmuştur. | 

Mö'nâ : Ben ALLÂH'ın kuluyum, bana kitab verdi, beni nebi yaptı, her 
yerde beni mubaarek kıldı, yaşadığım müddetçe bana namaz ve zekât ile 
emretti, anneme itâatli kıldı, beni zaalim ve şaki yapmadı, doğduğum gün, 


öldüğüm gün ve dirildiğim gün selâm benim üzerimedir. ( 3 35 alolg ) 
Hem de hakikaten ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, benim Rabbım ve sizin de 


Rabbınızdır. Öyle olunca başkalarına değil; ( »sşas4 ) hemen ona. ibâdet 
edin. | çi— bi,, lida ) İşte sıraatı müstekim budur. Azabdan kurtaracak, 


cennete iletecek, hakiki doğru yol, işte bu yoldur. 

İsâ aleyhisselâm kavmine kendisinin ALLÂH'ın kulu ve peygamberi 
olduğunu ve yine ALLAH Teğlânın kendisinin ve onların Rabbıları olduğu- 
nu, ona ibâdet etmelerini ve esâs doğru yolun bu yol olduğunu beyân et- 
tiğini ve incilde de böyle yazılı olduğunu bildikleri halde tuttular hiziblere 
bölündüler de ( ors vi yeYi  âs4 ) hizibler aralarında ihtilâfa düştüler 
ve nizö' ettiler. Yahüdiler bir türlü söylediler de «O sihirbazdırı dediler. 
Nasaara da İsâ hakkında nizö' ettiler de hiziblere ayrıldılar. Sonra da bil- 
gili zannettikleri üç kimsenin düşünceleri etrafında toplandılar. Bunlar 
Yö'küb, Nastut ve Melekâön adlarında üç kimse idiler. Bunlardan Yö'küb 
İsâ hakkında, haaşaa sümme haaşaa.. «İsâ ALLÂH'tır, yere inmiştir, bir 
müddet yerde kaldıktan sonra semâya çıktı» demiştir. Söyliyenin adına 
izgafeten bu mezhebin adına «Yâkübiyye» denilmiş ve her birine de Yö'- 
kübi denilmiştir. İkincisi: Nastur adında bir kimsedir. Bu da İsâ peygamber 
hakkında «haaşaa, sümme haaşaa'»: «İsâ ALLÂH'ın oğludur, ALLAH oğlu- 
nu yere indirdi, dilediği kadar yerde durdurduktan sonra, onu semâya 
kaldırdır demiştir. Bundan dolayı bu mezhebe de «Nastüriyye» denilmiş 
ve bu mezhebe intisöb edenlerin her birine de Nastüri, denilmiştir. Üçün- 
cüleri olan Melekândır. Bu da İsâ hakkında: «Onlar yalan söylediler. İsâ 
yaratılmış bir kuldur, nebidir.» demiştir. Bu mezhebe Melekâniyye denil- 
miş ve buna intisâb eden her bir kimseye de «melekânir denilmiştir. 
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ŞE RE Şİ Dye FEED SARMAŞ EEE EMİ 

Bu ihtilâf ve bu nizö' İsâ hakkında ilk ihtilâftır. Bundan sonra daha 
bir çok ihtilâflar olmuştur. Bu günkü salib üç ilâh akidesinin remzidir. 
Haaşada; baba, oğul ve rühul - Kudsi ifâde eder. Bunlara ekaanimi selâse 
«üç cevhen denir. Bunlardan her birine üçün üçüncüsü tâ'bir edilir. Üç 
çatallı bir şirktir. Bütün hıristiyan ölemi bu üç çatallı şirkin küfür bataklı- 
ğı içinde boğulup gidiyor. Başta papa olduğu halde bütün papazlar ve ro- 
ahibler, bu şirki süsliyerek bütün gayretleri ile halka güzel göstermiye ço- 
lışıyorlar ve câhil hatkı küfür üzerinde uyalayıp duruyorlar. Kendi şirkleri 
kendilerine kâfi gelmiyormuş gibi, bir de tutuyorlar da utanmadan, AL- 
LAH'tan korkmadan bu mülevves şirklerini yaymak için islâm memleket- 
lerinde propagandaya kalkıyorlar. Son zamanlarda maal-esef islâm cöâ- 
miası içinde kendi dininin alfasını dahi bilmiyenlerden hıristiyanlığın bu 
katmerli şirkine imrenenleri görüyor ve duyuyoruz. Hattâ batı hayranla- 
rından bö'zıları bu şirki islömın saf tevhid i'tikaadına tercih edenlerin bu- 
lunduklarını da esefle duymaktayız. Bu üzücü hâdiselerin kahramanları 
olan zavallılar islâmiyyetin temiz ve sâde tevhidine voakif olmıyan derbe- 
derlerdir. Rabbımız celle ve alâ Hazrtleri böyle sapıklara akıl, firâset ve 
“iz'an versin. Bu keşmekeş ve şaşkınlık Türk gençliğinin dininin esaslarını 
bilmdiklerinden ileri geliyor. Memlekette milliyyetçi gençler yetiştirmenin 
devri çoktan gelmiş bulunmaktadır ve hattâ geçmektedir. Türk yurdunun 
ve Türk gençliğinin bu durumdan kurtarılması icöbeder. Gerçi bugün okul- 
larımızda mahdud, din dersleri varsa da gençliği kurtarmak için bu ka- 
darı kâfi değildir. İlkokulun birinci sınıfından i'tibâran üniversitenin son Si- 
nıflarına kadar haftada iki ders konursa bu iş kökünden helledilmiş olur 
ve bu günkü tehlike ve bu günkü buhran da ortadan kalkar. Türk milleti 
de bu yönden huzüra kavuşur. Bunları yapmak bu günün ve yarının idö- 
recilerinin vazifeleridir; Türk milletinin onlardan bunu istemeleri hakkı- 
dır. Tevfik ALLAH'tandır. Bu hususta fazla bilgi için El-An'am süresinde 
“geçen ( ..İdJs yil if  ) âyetleri ile vel-Mürselât süresinde gelecek 
olan (..J& Ji i,alsl ) âyetlerinin tefsirlerine bakılsın!. 


İsâ aleyhisselâm zamanının yahüdilrine «ALLAH benim Rabbım ve Si- 
zinde Rabbınızdır. Hemen ona ibâdet ediniz» dediği halde, İsâ semâya kal- 
dırıldıktan sonra onlar tuttular hiziblere ayrıldılar, nizö'laştılar, üç Ilâha 
ibâdet ile şirke saptılar. Öyle olunca: ( as 3 ir Iyi$ gi <a ) Bü: 
yük bir günün havlinden VEYL, küfreden şu kimseleredir. | 


Âyeti celiledeki küfreden ikmselerden murad, İsâ hakkında ihtilâf dü- 
şen ve zâti nebiye lâyık olmadığı vasıflar isnâd eden ve onu ilâh mertebe- 
sine çıkaran kimselerle onların arkalarına düşen kâfirlerdir. Yö'ni: Dünün 
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ve bu günün yahüdileri ile hırıstiyân öleminin hepsidir. Kıyâmet günü bun- 
ların baş'arına neler geleceğini ve ne müdhiş azablara düçâr olacaklarını 
beyândır. 

Möâ'nâ; VEYL, büyük bir günün hevlinden küfreden Şu kimseleredir. Vay! 


Onların başlarına geleceklere! ( ul 3 Po pa |) Onlar bize gele- 
cekleri günde neler duyacaklar ve neler göreckler? Ne acâib şeyler duye 
caklar; ne garaaib şeyler görecekler! Onlar dünyâda duymadıklarını duya- 
caklar, görmediklerini görecekler. Bunları ancak ALLAH bilir! ölü! <3) 
(aj je! Lökin zaalimler bu gün açık bir sapıklık içindedirler. Yâ'ni: 
Zaalimler, dünyâda açık bir hatada içindelerdir. Âhirette hakkı görüp hakkı 
bilecekler amma, 'bu bilme onlara hiç bir fayda te'min etmiyecektir. Diğer 
bir anlam ile: Kıyâmet günü zaalimler, mü'minlerin hilâfına cennet yolun- 
dan ayrılmış, sapıklık içindedirler. 


( özliy zi, ) Müö'lüm olduğu üzere YEVM, kelimesi: Arabca 
gün, demektir. HASRET, kelimesi de; Nedâmt etmek, pişmân olmak, fevt 
olan bir nesne için gamlenmek ve kederlenmek anlamlafhına gelir. 
«5 İli» > terkibinin anlamı Hesret günü, nedâömet günü, gam günü, ke- 


der günü, zâyi' olan günlerin geri dönmesini isteme ve temenni etme gü— 
nünden korkut! 


Mö'nâ: Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mekke müşrikleri- 
ni, hasret günü, nedömet günü, üzüntü ve sıkıntı günü olan kıyâmet gü- 
nünden korkut! 


KIYÂMET gününe hasret günü, denilmiştir. Ziyraa: Dünyöda insanlar 
ya isâet «küfür ve yaramazlık» yaparlar; yâhut ta ihsân ederler. Yö'ni: imân 
ederler ve iyilik yaparlar. Her iki çeşit insan da kıyâmet günü hosret ve ne- 
dömet duyarlar. İsâet yapanlar, imân ve amellerini niçin iyi yapmadıkları- 
na nedömet ederler. İhsân edenler de, iyilik ve amelde niçin daha ziyâde 
yapmadıklarına tenassür ederler. Nitekim bir hodisi şerifte ALLÂ'ın Rasülü 
salleliğhü aleyhi ve sellem: Ölen bir kimse ancak nedâmet duyar, buyurdu. 
orada bulunanlar: «ona nedâömet veren nedir? Ey ALLÂH'ın Rasülül» de» 
diler. ALLAH'ın Rasülü: «o kimse iyi ise, «amelinde» ziyâde etmediğine nedö- 


met emer. Eğer kötü bir kimse ise, onu nefsinden çıkarmadığına nedâmet 
der.» buyurmuştardır. (1) 


İpi ke Sİ 3 all aliya payi üye asl gel çiya (1) 
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Müfessirlerden çoğu, Hasret gününü; ölümün cennet ile cehennem 
arasında kesileceği gün ile tefsir etmişlerdir. Bu tefsiri şu hadisi şerif te'- 
yıd eder. Buhaari ve Müslimin Ebü Saidi Hudriden ittifâkan rivüyet ettikle- 
ri bir hadisi şerifte Ebü Said «r.a» ALLÂH'ın Rasülü salleliğhü aleyhi ve sel- 
lem: Ölüm sürmeli bir koç süretinde getirilir. Bir münâdi: «Ey cennet ehli!» 
diy nidâ eder. Bunun üzerine cennet ehli o tarafa dönerler bakarlar. Mü- 
nödi koça işöret ederek: «Bunu bildiniz mi» diye sorar. Bunun üzerine 
cennet ehli: «Evet, işte o ölümdür.» derler ve onların hepsi , 
onu görürler. Sonra diğer bir mür.cdi nidâ eder de: «Ey ehli nâr!» der. Bü- 
tün ehli nâr o tarafa döner bakarlar. O ölümü işöret ederek. «Bunu bildiniz 
mi?» diye sorar. onlar: «Evet, işte o ölümdür.» derler. Hepsi de onu görür- 
ler. Bunun üzerine koç süretinde olan ölüm cennet ile cehennem arasında 
boğazından kesilerek öldürülür. Sonra bir münddi: «Ey ehli cennte! Son. 
suzluk var, ölüm yok. Ey ehli nâr! Sonsuzluk var, ölüm yok.» diye nidâ eder, 


buyurdu, sonrada «; Li ,ş #)il,» öyetini okudular ve mubârek eli ile 


.dünyaya işâret buyurdular, demiştir. Tirmizi bu hadisi şerifi buraya kadar 


rivöyet ettikten sonra, şunu da ziyâde etmiştir. «Bir kimse sevinçten ölmüş 
olsa idi «o gün» ehli cennet ölürdü. Bir kimse de hüznden, maraktan öl- 
müş olsa idi «o gün ehli nâr ölürdü.» buyurdular, demiştir. 


Şurası bilinmek gerekirki: Ölüm koç süretinde veyâ başka bir sürette 
bir cisim değil; arazdır. Bu esas üzerine bu hadisi şerif te'vil olunur. Şöyle- 
ki: ALLAH Teâlâ hayvan suretinde şu cismi halkeder. Bu cisim cennet i'e 
cehennem arasında kesilir. Onda ne vücüd ve nede hayat kalmaz. Bu böy- 
le olduğu gibi; ehli cennet cennete, ehli nar da nâra girip orada kararlaş. 
tıktan sonra, onların haali de böyledir. Orada nlar için ne zaval var ve ne 
de başka tarafa intikal vardır. Böylece ölümsüz, sonsuz bir hayat devam 
eder gider. 


Buhaari ve Müslimin ittifcakan İbni Ömer radıyallâhü cnhümâdan ri- 
vâyat ettikleri bir hadisi şerifte İbni Ömer: ALLÂH'ın Rasülü saileliâhü aley- 
hi ve sellem: Ehli cennet cennette, ehli narda narda oldukları zamanda cen- 
net ile cehennem arasına ölüm getirilir da crada boğaz'cnır. Sonra bir mü- 
nâdi nidâ eder de: «Ey ehli cennet! ö.üm yoktur; ey ehli nâr! ölüm yoktur. 
der. Bunu nüzerine ehli cennet ferahlarına ferah ziyâde ederler. Ehii nâr ca 
hüzünleri üzerine hüzün ziyâd ederler; buyurdu, demiştir. (1). 


yet ibiği ili pal Lis! Gl), lü Ja çe İİ 2) el e 3 (1) 
Ji alk üye Y Zİ yaly lu go elisi, la LE çe vee pe kii 
#3” Ji U yEiial 3l5 9 er) Ji -, il la: EU EY 
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Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi Şerifte ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi vesellem: Kötülük yapmış olsa idi ateşteki yeri kendisine 
gösterilmeden bir kimse cennete girmez. Şükrünü ziyöde etsin! diye. İyilik 
yapmış olsa idi, cennette oturacağı yer kendisine gösterilmeden hiç bir 
kimse de ateşe girmez. Onun üzerine hasreti ziyâde olsun için!.. (2) buyur- 
muştur. 


Mö'nâ: Yâ Muhammed! Ehli Mekkeyi hasret gününden korkut. O has- 
ret günüki: ( ,-Y! çaö31 ) Emir kazaa olunduğu gün! Yö'ni: Hesabdan fâriğ 
olunup ehli cennet cennete; ehli nâr da ateşe girdikleri ve ölümün cennet 
ile cehennem arasında boğazlandığı zamanda. ( değ 4, ) Bu gün onlar 
burada âhıretin durumundan gaflet içindedirler: ( 4x-5Y 4, ) Hem de 
onlar imân etmezler. O günün şiddet ve dehşetinden gaflet içinde imansız 
olarak yuvarlanıp gidiyorlar ( ,YI& , ,# Vi ) Hakikaten biz arza, ( İla “yp, ) 
ve orz üzerinde canlı cansız bütün varlıklara vâris olacağız. Yö'ni: Biz arz 
üzerinde bulunanları öldüreceğiz ve üzerinde ne varsa hepsine vâris ola- 
COĞIZ. ( üye ,LJi, ) Hem de onlar ancak bize ircâö' olunacaklar. Biz de her 
iki tarofı kendi iman ve amellerine uygun bir cezâ ile cezâlandıracağız. 


Âyeti celilede müşrikleri ve münğfikları tehdid vardır. ALLAÂH'ü ö'lem.. 


X 
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HİKMETLİ ANLAMLI: Onlardan sonra namazı terkeden ve şehvetleri- 
ne töbi' olan bir kavim onlara halef oldu ki, yakında onlar gayyaa ye kâvu- 
şacaklar. (59). Ancak tevbe dip imân eden ve iyi ameller yapan Şu kimse- 
ler başka; işte onlar cennete girecekler ve onlara bir şey noksan olmıya- 
cak. (60). Adn cennetlerine, o cennetlerki, Rahmân «onlara» gayib ile vö'- 
detti; çünkü Rahmânın vö'di muhakkak gelecektir. (61). Orada boş söz 
duymazlar, ancak selâm duyarlar; Hem de orada onlar için sabah akşam 
rızıkları vardır. (62). İşte o öyle bir cennet ki, kullarımızdan mütteki olan 


kimseye onu miras yaparız. (63). 


SEBEBİ NÜZÜL: Bu öyti celilenin tefsirinde İbni Abbas: Âyeti kerime- 
de zikredilen kimseler yahüdilerdir. Bunlar peygamberlerinden sonra nd- 
mazlarını terkettiler ve şehvetlerine uydular: Şarab içtiler ve baba bir kız 
kardeşlerinin nikâhlarını halâl kılmışlardı, demiştir. Şu rivâyete göre öyeti 
celileler yahüdiler hakkın nâzil olmuş olur. Bunanla beraber Âyetlerin tef- 
siri esnâsında da onlaşılacağı vechile, nehyedilen bu seyyieleri işliyenlerin 
hepsi ve tevbe edenler de âyetlerin anlamlarında dâhillerdir. Şöyiki: 
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( im fav ye A )Bu( —:> ) kelimesi iki türlü mâ'nâya gelir. Dun- 
lardan biri: Burada olduğu gibi Hö'nin fethi ve Lâmın süxünu ile «half» 
olarak ckunursa insan'arın arkasından gelen Yeramaz ve kötü kavim an- 
amını if#de eder. Haa'nın ve lâmın fethaları iie «Halef» olasak okunursa, bu 
da insanın arkasından gelen hayırlı kavim anlamına gelir. Burada ise iğ - 
mın süküni ile «Half» kelimesi: Yaramaz huylu, şerli ve kötü kavim an:a- 
mınadır. Bu kavimden murad ise yahüdiler olmuş olur, Bununla beröber, 
onlar'n yo'unda bulunan, onların cmellerini işliyen ve Cn:cra uyan kimseler 
de yahüdilere lâhik clmuş olur. Böyle olduğu için bu öyeti ce'ile bu ümmet 
ile tefsir ediimiştir. 

Mö'nâ: Yukarıda zikrieri geçen peyecmber'erden sonra, onlara yahü- 
diler ve emsâli kötü bir kavim hcif olduki, ( 5x2! İyelsi J onlar farz olan 
namzcları terketti:er veyâ namaz'arı vckitlerinden te'hir etti:er, öyleyi ikin- 
di ve ikindiyi ckşamları kıldılar, ( <!,,*1,.1, ) hem de onlar şehvetlerine. 
tâbi' o'dular; yö'ni: Nefislerinin şehvetierini ALLÂH'a töate tercih ettiler de 
mö'siyetler işlediler, içkiler içtiler? 


Diğer bir anlam ile: Bun'ar öyle bir kavimdirki, âhır zamanda zuhür 
edecekler, çarşılarda, sokaklarda bir birlerine aşccakiardır. Bu aşma tâ" 
biri erkek ile kadına şömi! olduğu gibi, ALLAH korkusun, Livğta yapın ve 
yaptıran erkekiere de şâm:i c'a bilir. Her biri diğerinden eşeddolan bu fu- 
huşlar bu gün bütüh dünyâyı ecarmış bulunmaktadır. Aman yâ Rabbi! Bun- 
ları yazarken içim sızladı, tüylerim ürperdi. Âyeti celilenin yüksek anlamına 
hoyrcn oldum. Mubörek öyetin yüksek anlamı, bütün belâgatı ile zarnanı- 
mızın durumuna nekadar uygun geliyor. Batı dünyâsında zuhür eden sa'gın 
tuhuşlar bütün dünyâyı kaplamış ve maoi-esef islâm diyârının harimi nâ- 
müsuna da girmiş bulunmaktadır, her gün hızı artmakta ve isti'lâ kabiliy- 
yeti yükselmektedir. Gerçi haalen islâm köyleri ve küçük kasaba'ar bu 
tehlikeli durumdan mahfuz bulunmakta iseler de, ALLAH korusun onlar 
da bu feci' tehlikeden kurtulmuş değillerdir. Yurdda din terbiyesinin yok di- 
necek kadar zaif olması, gençliğin büyük bir kısmının ahlâk yönünden dü- 
şük olması, gün geçtikçe fuhuş yuvası olan batı dünyâsı ile münâsebetin 
artması gibi.. sebeblerle büyük şehirlerimiz tamâmen batı terbiyesinin etkisi 
altına girmiş durumdadır. Bundan dolayı Gençler şehvetlerinin peşinde 
koşmakta kadınlara ve kızlara sarkıntılık yapmakta hiç hayâ duymamak - 
tadırlar. Akşamdan sonra büyük şehirlerin parkları ve bahçelerinin fuhuş 
yatağı olduğu esefle görülmektedir. Kız okullarının tâ'di! olacakları zaman- 
larda okulların etrofı ve civarlarını bir sürü hayasızların sardığı ve kızların 
arkalaına düşerek takılmalar, söz atmalar hattâ ve hattâ neler ve neler yap- 
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tıkları görülmekte ve gün geçtikçe de bu feci durum artmaktadır. Bunun 
sonu nereye varacak ve bu günkü durum nedir, diye düşünen de pek azdır. 
ALLAH korusun!. 

Mâ'na: Nebilerden sonra, onlara bir takım kötü kavimler halef oldu- 
larki; bunlar farz namazları terkettiler, şehvetlerine uydularki, ( LU iyi iyi) 
Yakında onlar Gayyöya kavuşacaklardır. 

İbni Abbas; GAYYÂ: Cehennemde bir vödidir. Diğer vödiler onun ho- 
raaretinin şiddetinden ALLÂH'a sığınırlar. Bu vödi: Zinâda ısraar edenler, 
şarab içmiye devâm edenler, nefislerini ribâdan men'etmiyenler, başkaları- 
nın haklarına tecâvuz edenler ve yalan yere şehâdet edenler için hazırlan- 
dı demiştir. ALLÂH korusun!. 

Bö'zıları: GAYYÂ: Cehennemde dibi çok derin, kan ve irin akan bi: 
vâdidir, demişlerdir. Bâ'zı'arı dü: Dibi çok derin; ateşi çok şiddetli, içinde 
«KİM» denilen ateş kuyusu bulunan bir vâdidirki. her ne zaman cehennem 
ateşi sönmeye başladığında ALLAH ozze ve celle Hazretleri, o kuyuyu 
açar, onunla cehennem yeniden tutuşur, demişlerdir. Diğer bâ'zıları da: 
GAYYÂ, hüsrandır, demişler Helâk ve azöb ile de tefsir edilmiştir. 

Bu tefsirlere göre âyetin anlamı: Nebilerden sonra onlara bir kavim 
halef olacak ki, namazlarını terkedip şehvetlerine uyacaklar. İşte onlar, 
GAYYA, denilen cehennem vödisine, dibi çok derin, irin ve kanlar toplanan 
cehennem deresine, içinde HİM denilen bir kuyu bulunan cehennem vöâ- 
disine, hüsraane, helâk ve azâba kavuşocaklardır. 


(UL Uy; iy VU e Yİ. ) ancak tevbe edip, imân eden ve ameli 509. 
lih işliyen kimseler müstesnâ!. Yâ'ni: Namazlarda ve mö'siyetlerdeki kusur- 
larından tevbe eden; küfürden vaz geçip imân eden; ALÂH'a kullukta güzel 
ameller iştiyen kimseler başko! ( &* .4) İşte onlar, (il). ) cennete gi- 
recekler. ( (G5 iyalk Y, ) hem de ecirlerinden onlara hiç bir şey noksan ol- 
mıyacak. O cennetki; ( suz cl» ) Adn cennetleri. 

AND: Devamlı ve sonsuz demektir. CENNET: Bahçe ve bostan an!o- 
mınadır. Cem'i cennât olurki cennetler, demek mö'nösınadır. Cennâti Adn 
terkibi ise: dâimi cennetler, sonsuz bahçeler, demektir. Böyle olduğu için, 
Dünyâ cennetleri, âhıret cennetleri ile kıyâs edilemez. Çünkü: Dünyâ bah- 
çeleri muvakkat, geçici; ahıret bahçeleri ise dâ'mi ve sonsuzdur. Dünyâ 
bahçelerinin yaprakları ve meyveleri muayyen zamanlara, muayyen mev- 
simlere mahsustur. Âhıretin bahçeleri ise, her mevsimde, her zaman meyve 
verir, hem de meyveleri sonsuzdur. ( ;' ) O Adn cennetieriki, ,r J'seş ) 
( cat esle Rahmân onu kullarına goyıb ile vâ'detti. Yâni: ALLÂH'ın kul- 
ları o cennetleri görmediler. Cennet'er kullardan gayıb, kullar da cennet- 


— 393 — 


CÜZ : 16 MERYEM SÜRESİ 
m mmm kn ymm aliminin 
lerden gaaiblerdir. Her iki tarafta bir birlerini görmezler. İşte Rahmân Teö- 
lâ ve tekaddes Hazretleri, bu cennetleri kullarına gayıb ile vâ'detmiştir. 

Tevbe ile imân edip iyi ameller işliyenler bu cennetlere girecekelerdir. 
( uu saey SS el) Çünkü Rahmânın vö'di, yö'ni: vö'dettiği cennet muhak- 
kak gelicidir. ALLÂH'ın kullarından töat ehli olanlar da oraya gireceklerdir 
(tal yö iye ay ) Cennet ehli orada lâğv duymazlar. Baatıl söz, fâhiş kelâm 
ve fuzüli lâkırdı işitmezler. ( LY- Y! ) Ancak selâm müstesnd!. Onlar ora- 
da oncak selâm duyarlar. 


SELÂM, kelimesi: Hayırlann. hepsini cömi, bir isimdir. Çünkü: Selâm 
kelimesi, her yönden selâmet anlamını tezammün eder. Mö'nâ: Cennet ehli 
orada kendilerine elem verecek kelâm duymazlar, ancak kendilerine veri- 
len selâmı duyarlar. Çünkü: Orada cennet ehli bir birlerine selâm verirler, 
melekler cennet ehline selâm verirler, melekler ALLAH'ın selâmını cennet 
ehline tebliğ ederler. 


(Ley K kö öğ) erlş ) Hem de Adn cennetlerinde onlar için sabah 
akşam rızıkları vardır. 


Müfessirler: Cennette gece ve gündüz yokki, sabah ve akşam vakit- 
leri bilinsin. Onlar orada ebedi nür içindedirler. Lâkin dünyâdaki âdetleri 
vechile gündüzün taraflarının mikdârı oldukça rızıkları verilir, demişlerdir. 

Bâ'zıları: Cennet ehli perdenin kalkması ile gündüzün vaktını, perde- 
nin inmesi ile de gecenin vaktını bilirler, demişlerdir. 

Bö'zıları da: Âyeti celiledeki nzıktan murad: Darlık olmadan, kısıntı 
olmaksızın, bolluk içinde yaşama ve rızkın genişliğidir, demişlerdir. En 
doğrusunu ALLAH bilir. 

Arab, rızıklar içinde, sabah ve akşam gelen rızıkların afdal olduğunu 
bilirler.. Bundan dolayı ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, cennet rızık- 
larını sabah ve akşam rızıkları ile tâ'bir etmiştir. ALLÂH'ü ö'lem. 

Mâ'na: Ehli cennet, cennette baatıl söz duymazlar, selâm başka!. On- 
lar için orada akşam ve sabah rızıkları vardır. 


(İZE ça Vole e yi zl lirik ) İşte o cennet öyle bir cennettirki, 
onu kullarımızdan mütteki olan kullarımıza miras yaparız. Onu şirkten ve 
möâ'siyetlerden korunan kullarımıza veririz. İmân etmeyip te küfür üzerin- 
de kalan kâfirlerin cennetteki makamlarına imân eden mütteki kullarımızı 
vâris kılarız? Çünkü: küfür hükmen ölüm, demektir. Kâfir de o cennete hiç 
giremiyeceği için o da ölü, demektir. Bu durum şöyle izdah olunur: 

| Teâlâ ve Tekoddes Hazretleri bütün kulları için bir makam cennette, 
bir makamda cehennemde halketmiştir. Her kulun her iki tarafta da yeri 
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vardır. İmân eden cennete, imân etmiyen de cehenneme gider. Böylece 
cennete giden mü'min kulun cehennemdeki yeri boş kalır. Cehenneme gi- 
den kâfir kulun da cennetteki yeri boş kalır. ALLAH Teğlâ kâfirin cennet- 
teki makamına mü'mini vâris kılar. Mü'minin cehennemdeki makamına da 
köfiri vâris kılar. Teâlâ ve Tekaddes, kâfirin vücüdunu her iki makamı da 
dolduracak kadar büyütür. 

İşte vâcib Teölânın Kullarından mütteki olan kimseleri vâris kılacağı 
cennet, kâfirlerin cennetteki boş olan makamlarıdır, denilmiştir. En doğ- 
rusunu ALLAH bilir. Rabbımız bütün mü'minleri cehennem azâbından ko- 
rusun. Âmiiinn!. 


Bir de şu âyeti celilelerin anlamlarını inceliyelim. Şöyleki: 


k 


pil», 


SİA 
et dye Çiş AĞIZ 
az? salli. EN 


HİKMETLİ ANLAMI : Ve biz ancak, Rabbının emri ile ineriz, bizim önü- 
müzde, ardımızda ve bu ikisi arasında ne varsa hepsi onundur ve Rabbın 
seni unutucu olmadı. (64). O, göklerin ve yerin ve bunlar arasındakilerin 
Rabbıdır, öyle olunca oha ibödet et ve ibâdetinde sabret, onun için hiç bir. 
adaş biliyor musun? (65). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Rivâyet olunduğuna göre: Kureyş Medine yahüdile- 
rine Hazreti Muhammed «s.a.s» in sıfatlarından sormak ve kitablarında 
onu bulup bulmadıklarını anlamak üzere beş kişilik bir hey'et göndermiş- 
lerdi. Kureyş evvelce nasaaraaya sormuş, onlar Muhammedi bilmedikle- 
rini söylemişler. Sonra da Yahüdilere bu hey'eti göndermişler. Yahüdiler 
Kureyş Hey'etine: «Biz Muhammedi kitabımızda buluyoruz, Şimdi onun 
tam gönderilme zamânıdır. Biz Yemömenin rahmanına üç şeyden sorduk, 
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o bunları bilemedi. Siz bu soruları Muhammedden sorun, eğer onlardan 
ikisine cevab verirse, ora tâbi' olun. «Eshaabı Kehften, Zül-Karneynden 
ve ruhtan sorunuz'» deciler. Bunun üzerine Mekke hey'eti Medineden çı- 
kip Mekkeye geldiler. Yahüdilerden öğrendikleri soruları ALLAH'ın Rasülü 
«$.0.S» € sordular. Cenöbı Rasül ne cevab vereceğini bilemedi. Sonra yao- 
rın onlara cevab vereceğini vâ'detti ve «inşâallah» demeyi unuttu. Bunun 
üzerine on beş veyâ kırk gün vahi kesildi. Vahyin kesilmesi ALLÂH'ın Ra- 
sülüne çok elem ve meşakket verdi. Cevöbın gecikmesi üzerine müşrikler: 
(Rabbızsı Muhammede buğzetti de onu terketti.» dediler. Bunun üzerine 
Cebroail nâzil oldu da ALLÂH'ın Rasülü ona: «Geç geldin, zannım başka 
oldu ve seni göreceğim geldi.» Dedi. Cibril: «Yâ Muhammed! Benim de 
seni göreceğim geldi. Lâkin ben me'mur bir kulum, gönderildiğim zaman 
inerim, gönderilmediğim zaman kalırım.> dedi. 

Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu öyeti celile ile berö- 
ber, İsraa süresinde geçmiş olan ( kü! s5“ la Y, ) nazmı celilini ve 
Duhaa süresini inzâl buyurdu. 


İbni Abbostan diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rosülü «5.9.5»: «Bizi zi- 
yöretinizden daha çok ziyâret etmekten sizi ne men'eder? 'Yâ Cibrilt» di- 
ye sordu. Bunun üzerine bu âyeti celile nözil oldu. i | 

Hazreti Enesten rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi 
ve sellem, Cebroaile: «Yâ Cibril! Hangi Bikacın ALLAH'a sevgili ve hangisi 
ALLAH'a mebguzdur.» diye sordu. Cibril: «Sorup öğrenesiye kadar bir şey 
bilmem.> cevâbını verdi ve gitti. Aradan hayli zaman geçtikten sonra çı- 
kıp geldi. ALLÂH'ın Rasülü: «Geç kaldın yö Cibril! Hakkımda yeni bir şey 
gördüğünü zannetmiştim» dedi. Bunun üzerine Cibril, bu öyeti celileyi 
sonuna kadar okudu. Şöyleki: 


(dek Vİ İz ) Yâ Muhammed! Vakit vakit bizim inmemiz ancak,. 
Rabbinin emriyledir. Ondan emir olmadıkça biz yer yüzüne inemeyiz, 
(Ca! eld ) Önümüzde bulunan ne varsa hepsi onun, ( u-Uş ) arka- 
mızda olanlar da onun, ( -; vw bs ) ve bu ikisi arasında olanlar da onun- 
dur. İ 

Yâ'ni; Önümüzdeki, arkamızdaki ve bu ikisi arasındaki; geçmişimiz. 
geleceğimiz ve bunların arasındaki; maazimiz, istikbâlimiz ve bu ikisi ara- 
sındaki; geçmiş ömrümüz, geleceğimiz ve bunlar arasındaki; dünyâmız 
ahıretimiz ve bunlar arasındaki iki nefha arası: hepsi ve hepsi onundur. 
Her haddise ve her hareket onun emriyledir. ( L&5 oi, .# UL, ) Yoksa Rab. 


e söyledikleri gibi ne seni Unutmuş ve ne de seni terketmiş 
ir | 
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n ( er» ey Yi Blg ) Yâ Muhammed! Senin Rabbın öy:e bir zöti 
eceli ve ö'lâdır ki, O göklerin, yerin ve bu ikisi arasında bulunan varlıkla- 
rın ve olayların Rabbıdır. Öyle olunca: ( sasU ) ona ibödetet ,k.', ) 
(s3 Ve ona ibâdette, emir ve nehileri üzerinde sabret. (L.— d 45 Ja ) 
Sen onun bir benzerini ve ondan başkasına «ALLAH» ismi verildiğini bili- 
yor musun? Şimdiye kadar bir varlığa «ALLAH» denildiğini duydun ve işıt- 
tin mi!. Haaşaa! Sümme haaşda!. Sümme haaşaa!. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nebisini kudret ve hikmetleriyle teselli 


ettikten sonra, Mekke müşriklerinin inkörlarını ve kıyâmet günü onlara 
yapacağı azâbı beyân etmek üzere buyuruyorki: 


6 pa, 


Eri ALL ONiZ 


İKEN va YE 
Pa 5 AZO 


m BO İ 
di Ge CE 
ES Si 2 & 


EL gür 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ve şu insan, «ben öldüğüm zaman diri olarak el- 
bette çıkarılacak mıyım?» diyor. O insan, bundan önce bir şey değil iken 
bizim onu yarattığımızı hatırlamaz mı? Habibim, Rabbına yemin ederim 
ki, biz onları şeytanlarla berâber «mahşere» toplıyacağız; sonra dizleri 
üstünde cehennemin etraafında hazır bulunduracağız. Sonra her zümre- 
den Rahmâna karşı en fazla azgınlık edenleri elbette çıkaracağız. Sonra 
biz onlardan cehenneme yaslanmıya daha lâyık olanları elbette daha iyi 
biliriz. Ve sizlerden her bir kimse muhakkak oraya varacaktır: Onların ce- 
henneme uğramaları, Rabbının kendi üzerine vâcib kıldığı bir hükümdür. 
Sonra biz ittikaa edenleri necatta kılar ve zaalimleri orada dizleri üstünde 


bırakırız. 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Übeyy bini Half hakkında nâzil ol- 
duğu Kelbiden rivâyet ediliyor. Şöyleki: 

Übeyy bini Half eline çürümüş bir kemik almış ve mü'minlerin yanına 
gelmiş ve kemiği eliyle ufalamış ta: «Muhammed size, öldükten sonra 
bö'sollunacağımızı vö'dediyor. Şu kemik mi dirilecek? »demiş ve tozlarını 
göstermişti ki, bu âyeti celilgler nâzil olmuştur. 


Ebü Cehil hakkında nözil olduğu da rivâyet edilmiştir. Kim hakkında 
nâzil olursa olsun, Âyetlerin anlamları öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden 
bütün kâfirlere şömildir. Şöyleki: 


(0LYI J,uy ) El-insan, kelimesindeki «el» harfi tâ'rifinin cins veyâ 
ahd için olduğu üzerinde iki kavil vardır. Cins olması evlâdır. Böyle oldu- 
ğunda kıyâmeti inkâr eden köfir cinsinin hepsi anlamda dâhil olmuş olur. 


Mö'nâ : Übeyy bini Half ve Ebü Cehil gibi öldükten sonra dirilmeyi in- 
kâr eden kâfir insan cinsi; (L», 21 5, &.L'Mİ) Ben ölüp çürüdüğüm 
zamanda mı diri olarak çıkarılacağım? diyor da nasıl yaratıldığını unutu- 
yor. ( oLUY! Ji Y,i ) Bâ'si inkâr eden insan düşünmez ve hatırlamız 
mı? Ni olak. Çİ ) Bundan önce bizim onu neden ve nasıl halkettiğimi- 
zi. ( Ez iy ) Halbuki o, ozaman hiç bir şey değildi. Bir cisim, bir varlık 
olmadığı gibi, ödi bir damla su bile değildi. Ö münkir insan, ilk yaratılışını 
e te idraak etmiş olsa, yeniden bö' solunacağını elbette idraak 

er 

Bö'zı âlimler: «Bütün yaratıklar toplansalar da deli! irâdına ve hüccet 
getirmeye kalksalar; insânın ilk yaratılışı hakkındaki Teğlânın şu son so- 
rusuna cevab vermeğe kat'iyyen kaodir olamazlar » demişlerdir. 
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İnsanlar arasında ilk olarak bir şey icâd etmek çok zordur. Bir şeyin 
nümünesi yapıldıktan sonra, onun benzerini meydana getirmek kolay olur, 
Bu da insanlar arasındadır. ALLÂH'a göre ise hepsi birdir ve onun için 
her şey çok kolaydır. Onun bir emri ile muraad ettiği şey hemen oluverir, 

Hiç yoktan insanı yaratan ALLAH azze ve.celle, onları öldükten sonra 
yeniden yaratmaya elbette kacdirdir. İnsan bunu fikir ve iz'anla düşünse, 
hemen idraak eder ve kolayc/ı bulur. Maol-esef Müşrikler, bunu düşün- 
mekten ve hüsnü niyyetten çok uzaklardır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ölüleri dirilteceğini beyân ettikten son- 
ra, nefsine kasem ile buyuruyorki: 

(el; ) Yâ Muhammed! Rabbin olan yedi kudretime kasem ederim- 
ki, ( öbLi, e çel ) Öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirleri, elbet- 
te şeytanları ile berâber mahşere toplıyacağız. Her kâfir kendisini iğvâ 
eden şeytanı ile berâber haşrolunacaktır. Daha onlar mahşer yerine gel- 
meden önce zeböniler onları karşılayacaklar her müşrik ve her kâfiri ken- 
di şeytanı ile beröber zincirlere sararak birbirlerine çatacaklar, mahşere 


getirecekler. ( Lx ie İy- pr panç ) Sonra elbette biz onları, dizlerinin 
üstünde oldukları halde cehennemin etraafında hazır bulunduracağız. 


Kâfirler mahşer yerine serbest olarak değil; şeytanlarıyla çatılı ola- 
rak; yürüyerek değil; sürünerek, emekliyerek gelecekler; başları aşağıda, 
gözleri yerde, korku ve halecân içinde, cehennemin etraafında dizleri üs- 
tünde donmuş bir vaziyyette toplanacaklar. Sonra da yine şeytanları ile 
beröber çatılı olarak zeböniler tarafından cehenneme atılacaklardır. 

Dünyâ hayatta mücrim olan insanlar, jandarma ve polisler tarafından 
yakalanıp elleri kelepçeli diger cürüm ortakları ile bir birlerine bağlı ola- 
rak mahkeme huzüruna nasıl çıkarılırlar ve sonra da ayni şekilde zindan- 
lara nasıl atılırlarsa; köfirler ve müşrikler de cinâyet ortakları olan şeytan- 
larla berâber ayni şekilde zincirlere sarılarak mahşer yerine Rabbılarının 
huzüruna getirilecekler ve mahkemeleri yapıldıktan sonra ayni şekilde 
zindanlara atılacaklardır. « sU.Yi ğe iy yal 3 » Kıyâmet günü 
mücrimleri zincirlerde bir birlerine çatılı olarak görürsün! 

Âyeti celiledeki «Nuhdirenne» kelimesi «ihzar» masdarından alınmış 
cem'i mütekellim sığasıdır. Elbette biz onları Cehennemin etraafında diz. 
leri üstünde ihzaar edeceğiz, anlamınadır. 

İhzar: Hazır edilmek; ihzarlı: hakkında hazırlanma kâğıdı çıkmış; ihzar 
müzekkeresi: hazır bulundurma kâğıdı, anlamlarını ifâde eden bâ'zı keli- 


meler aroabcadan dilimize geçmiştir. 
Ihzarlı: Serbest olarak değil; yakalanarak, bağlanarak istenilen yerde 


bulundurulması zarüri olan kimse demektir. 
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Mücrimlerin; elleri ayakicrı bağlı, şeytanları ile bir oraya çatılmış; sü- 
rüne sürüne ALLÂH'ın huzüruna, mahşer yerine gelmeleri: Ne fecâat, ne 
rezâlet, ne acı ve ne korkunç bir cezâdır. Sonu da ebedi azabdır. 

Âhır zaman peygamberine imân etmiyen, islâm dinini kabüle yanaş- 
mıyon, gerek ehli kitab, gerekse diger kâfirlerin âkibeti, sonu, cezösi ve 
cehenneme atı'ma'arı işte budur. Bunun'a berâber, hepsinin azâbları da 
bir değildir. İnanç ve amellerine göre çeşitli cezö'ara çarpılacaklardır. 

(42 See sale ) Celâlim hakkı için sonra, kâfirlerden her ümmet 
ve her din ehlinden elbette bir topiuluk çıkaracağız. ( Lis yrj! ye azl e 
Tuğyan ve küfü:ce Rahmân üzerine hangisinin daha şiddetli olduğunu ve 
küfürde azgınları meydöne çıkaracağız ki, cürmü büyük, küfrü şiddetli 
olanlar ateşe daha önce sürükleneceklerdir. 

Bö'zı haberlerde vârid olduğuna göre; bütün kâfirler zincirlerle bağlı 
olarak cehennemin etraafında hazır. bulundurulacaklar. Sonra küfrü ziyâ- 
de olan azgınlar azöba daha önce sevkolunacaklar. Ziyraa: Hepsi de ce- 
herl&me gitmekle berâber bütün köfirlerin azabları bir değildir. Küfründe 
temerrüd edip küfrü şiddetli olan kâfirlere şiddetli ve ağır ozablar tahsis 
olunacak. Ziyrao: Hem kendisi dalâlette olup hem de başkalarını dalâlete 
sürükleyenlerin azöbi, başkalarına uyarak küfre gidenlerin ozâbından da- 
ha üstün ve daha şiddetli olacaktır. 

Her din ehlinden elbette bir topluluk çıkaracağız, küfürde Rahmân 
üzerine hangisinin daha şiddetli olduğunu bildireceğiz. Jşİ,# yi elimi e ) 
(4 Sonrabiz, onların ateşe yasianmaya lâyık olanlarını daha iyi 
biliriz. Kimlerin nereye ve hangi ozâöba ehakk olduklarını çok iyi biliriz va 
ona göre azâb edeceğiz. / 

(3 YI SE si, ) Ve sizden hiç bir kimse kalmıyacak, oraya vörid 
olacak. 


Âyeti celiledeki «siz» hıtaabında her mü'min ve kâfirin dâhil olduğu- 
na göre, hepsinin ceheneme vârid olmaları icöbedeceğinden, âyeti celile- 
nin anlamında işkâl haasıl olmuş ve çeşitli tefsirlere yol açılmıştır. Şöyleki: 

1 — Ateşe vürüd il murad: Ateşe girmektir. Ziyraa: Vürüd dühul an- 
kımına gelir, denilmşitir. Bu kavil Hazreti Alinin ve İbni Abbasın kavlidir. 
Ehli sünnet mezhebinin cumhüru da bu kavil üzerindedir, denilmiş ve şöy- 
le istidiği edilmiştir. i 

Vöcib Teğlânın Fir'avn hakkındaki ( ,i3ı as,,b ) âyeti celilesi İle, 
( Lysyg ini “Yiza EŞ ) nazmı celili bu anlamı ifâde ettiği gibi. - e ) 
(oil yat kavli şerifi de bu çnlamı te'kid eder. Ziyraa: Necâtta kılmak dü- 
hulden sonra olur, denilmiş ve sonra da peygamberin şu hadisi şerifi ite 
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istidiği edilmiştir. Hazreti Rasül «s.a.s»: Vürud, dühuldur. Her iyi ve her 
kötü oraya dâhil olacak; fakat, ateş Hazreti İbraahimde olduğu gibi mü” 
minler üzerine serin ve selâmet olacak, cehennem mü'mine: «Geç yâ mü". 
min! Nürun benim alevimi söndürüyor.» diyecek, buyurmuşlardır. 

2 — Bö'zı müfessirler: Vürud dühul anlamına olmakla berâber, öyeti 
celiledeki hıtab kâfirlere mahsustur. Çünkü: Âyeti celile İbni Abbasın kı- 
râatında ( ,r- ol, ) diye okunmuştur, demişlerdir. 

3— Abduğlushtan rivâyet ediliyor: Vürud, huzur «haazır olma» anlamı- 
nadır. Ziyraa; vâcib Teâlâ Kur'ânı keriminde & ,yasls,,U, » âyeti ile diger 
bir öyeti celilesinde (| Oyan (çx 48,i ) buyurmuşlardır ki, bunların anla- 
“mı huzur mâ'nâsını ifâde eder, demiş ise de «mevzüumuz olan âyeti celi- 
ledeki vüruddan murad, azab anlamınadır.> diye cevab verilmiştir. 

4 — Hasan ve Katöde: Vürud, sırat üzerinden geçme  anlamınadır. 
Ziyraa: Sırat, cehennem üzerine uzatılmış bir köbrüdür. Ehli cennet bu 
köbrüden sâlim olarak geçer, ehli nâr ise cehenneme atılır, demişlerdir. 

5 — Mücâhid: Mü'minin ateşe vürüdu, dünyâda sıcaklığın cesedi sar- 
.dığı gibi olacak. Ziyraa: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s»: «Hımâ—sıcakuk, her 
mü'minin ateşten hazzetmesidir buyurdu, demiştir. Bu tefsire göre: Mü'- 
minler cehenneme varocaklar ammâ, onun sıcağından haz duyacaklar, 
demektir. üm 

En doğrusunu ALLAH bilir. * 

Bize gelince: Şu tefsirlerin hepsi de âyeti celilenin anlamına uygun 
olmakla berâber esahholan birinci kavildir. Bu kavil âyetlerle ve hadisi şe- 
rifler Ile te'yid edilmiştir. Bununla berâber dördüncü kavil olan Hasan ve 
Katâödenin kavli de bizim anlamamıza daha yakın ve daha kolaydır. 

Tefsiri medârikte beyân edilen şu rivâyeti de alarak âyeti celilelerin 
tefsirine devam edelim. Sahcabeden bir zât digerine: «cehenneme vürü- 
“de şeksiz imânin var mı?» diye sordu. O da: «Evet'» cevâbını verdi. Tek- 
rar: «Ondan .kurtulmayı yakinen biliyor musun?ı dedi. O: sayın deyin- 
ce: «O halde bu gülme. nedir ve ora için bu ağır alma nasıl *olur?» diye 
yerinde ve güzel bir ders vermiş oldu. R. A. 


Sizden oraya uğramıyacak hiç kimse yoktur. (| Lu Wu; kof ) 


Cehenneme vürüd, Rabbının üzerine lâyık olmuş bir hüküm oldu. Yö' ni” 
Cehenneme uğramayı ALLAH Teâlâ onların üzerine lâzım olan bir hükmi- 
le hükmetti ve bunu onlar üzerine vâcib kıldı. Muhakkak onlar cehenneme 


varacaklar. (işat yil > e ) Sonra biz, şirkten sakınanları azabdan n6- 
câtta kılacağız. ( Le | âli, ) Zaalimleri de orada dizlerinin üzerin- 
de çökmüş olarak terkedeceğiz. 


-—.. 
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Ayeti celilenin bu son fıkrasında bütün insanların cehenneme gire- 
-eklerine delil vardır. Ziyraa: Vâcib Teâlâ: «Biz zaalimleri cehenneme İd- 
nâl edeceğiz.» demiyor da «Biz zaalimleri orada bırakacağız.» buyuruyor. 
«Orada terkederiz,necatta kılarız» tö'birleri bütün insanların oraya gire- 
ceğine delölet eder.Medârik.. 

* 

Mezhebimize göre: Büyük günâh saahibleri cehennemde azâb olur, 
şübhesiz sorıra necâtta kılınır. Mürcie mezhebine göre: Büyük günâh sad- 
hibleri ozöb olmazlar. Ziyraa: O mezhebe göre: İslâm dinine girdikten sor- 
ra mâ'sıyet zarar vermez.» deniliyor. Mü'tezile mezhebine göre ise, büyük 
günâh saahibleri olanlar cehennemde sonsuzdurlar. 

* 

Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, Cehenneme vürüdu ve buna dâir gere- 
ken bilgileri beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerinin bö'zı sözlerini ve 
durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


#6 
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YÜKSEK ANLAMI : Âyetlerimiz üzerlerine açık açık okunduğu zaman- 
da, küfreden şu kimseler, imân edenlere: «Makamca bu iki fırkadan han- 
gisi hayırlı, dernek yönünden hangisi daha güzel? diyorlar. (73).Biz onlar- 
dan önce metö'ca ve manzaraca onlardan daha güzel nice karnler helâk 
ettik. (74). Habibim, deki! Dalâlette olan bir kimseyi, Rahman onun zama- 
nıni ne kadar uzatırsa uzatsın vö'dolundukları şeyi görecekler; bu da ya 
azâb veyâ kıyâmet!. Onlar, makamca kimin şerrli olduğunu ve kuvvetçe 
kimin çok zoif olduğunu yakında bilecekler. (75). ALLAH ozze ve celle, 
hidöyeti kabül edenlere hidöyeti ziyâde eder. Âhiret amellerinin hepsi 
Rabbının indinde sevabca daha hayırlı ve âkibetçe de hayırlıdır. (76). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşriklerinin ileri gelenleri 
ile fakir mü'minler hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki: 


İslâmiyyetin ilk zamanlarında ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» e imân eden- 
lerin çoğu fakir kimselerle köleler idi. İçlerinde yiyecek bulamıyan günler- 
ce aç kalan, giyeceği olmayıp ta üzerlerini paçavralarla kapatan yoksul- 
lar vardı. Onların ne kadar yokluk içinde oldukları durumlarından bilinirdi. 
Renkleri solmuş, yüzleri bezermiş, kudret ve taakattan düşmüş, yırtık pa- 
çavralar içinde düşkün düşkün dolaşırlardı. Bu kadar sefâlet içinde dahi 
yine: «ALLAH bir, Muhammed, hakka nebidir.» diye imönlarını i'lândan 
çekinmezlerdi. i 

Beri tarafta ise, Mekkenin en müreffeh kimseleri de müşriklerdi. Müş- 
riklerden çokları saçlarını uzatırlar, türlü kokular sürünürler, ipekler için- 
de pırıl pırıl gezer dolaşırlardı. Nadr bini el-Hars, Ebü Cehil bini Hişam ve 
emsâlı kodamanlar bir kendilerine bakarlar, bir de fakir mü'minlere ba- 
karlar, kibir ve gurura boğulurlar da: «Makam ve meskence bu iki toplu- 
luktan hangisi daha hayırlı; dernek ve meclis yönlerinden hangisi daha 
güzeldir.» derlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri onların iftiharlarına ve 
övünmelerine cevöben bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. | 

(Su UT ela g7 131) ) Yâ Muhammed! Âyetlerimiz müşrikler üzerine 
açık olarak okunduğu zamanda, Ulu p- çü dişli yla Ml du) 
(vw yeiy Nadr bini Hars ve benzerleri gibi müşrikler, imân eden fakir 
mü'minler için: «Şu iki fikradan hangisi daha hayırlı? Ve meclis cihetinden 
hangisi daha güzeldir.» derler. Yö'ni: Mekke müşrikleri kendi rafahiorı ile 
takir mü'minlerin durumlarını karşılaştırırlar da hem mesken, hem yaşa- 
yış, hem de meclis ve oturak yönlerinden kendilerinin daha iyi yaşadıkla- 
rı, meskenlerinin daha iyiliği, meclislerinin güzel, sohbetlerinin hoşluğuyla 
iftihar ederler de mü'minlere «höngisinin daha iyi olduğu ile övünürlerdi. 
ALLAH azze ve celle müşriklerin bu övünmelerine. cevöben buyuruyorki: 
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(gg Vİ yal 05 ye erki Lİ ) Mekke müşrikleri mallarıyla, 
metö'larıyla övünürler de fakir mü'minlerle atay ederler. Halbuki, biz azimi 
zi-şön, müşriklerden önce mal ve metö'ca onlardan çok üstün, manzara 
yönünden onlardan daha güzel nice kavimler helâk ettik. Malın, metin, 
zinetin bir değeri olmuş olsaydı, biz onları helâk etmezdik. Mal, metö”, zi- 
net onlar Için'ne ise, müşrikler içinde odur. Öncekileri helâk olmaktan 
kurtaramıyan varlıklar Mekke müşriklerini hiç kurtaramazlar. 

(5 ) Habibim Ahmed! Deki: ( iX2'1j4 5S. ) Bir kimse, dalölette ka- 
ır, yolunu sapıtır, küfür bataklığına düşerse, ( 1. gisji dan. ) Rahmân 
Teâlâ ve Tekaddes, ona küfründe mühlet verir, tuğyânına terkeder de 
kapar koyu verir. ( yaşlı İşl,)l3l ze ) Tâki, onlar vâö'dolundukları azâbı 
göresiye kadar.. Buda, ( .Ji.liLi ) ya esir ve katil gibi dünyâ aböbi, 
(4«UiLi, ) ya kıyâmet günü azöbi ki, o gün onlar cehenneme atılacak- 
lardır. ( öle 5 ) Onlar yakında bilecekler ki: ( WG,3 şa çe ) Mekân ve 
meskence şerrlinin kim olduğunu, ( Ha» .â>i, ) Yarimi yönünden en 
zalfin kim olduğunu?.. 

Yö'ni: Kıyâmet günü müşrikler, ateşe atılıp Olea içinde azâb 
olurlarken onlar mı hayırlı, yoksa cennete girip türlü ni'metler içinde zevkü 
safga eden mü'minler mi hayırlı? Yakında Mekke müşrikleri bunu bilecek- 
ler!. 
Âyeti celilede fakir mü'minlere karşı: «Yaşayışça bu iki fırkadan han- 


gisi daha hayırlı, ve dernekçe hangisi daha güzel?» diyen Mekke müşrik- 
lerini redd vardır. ' 


Müşriklerin alay ettikleri o fakir mü'minler hayırlı olmakla berâber, 
(yaiyalet yil ala » 73 ) ALLAH azze ve celle, hidöyeti kabül edip yolunu 
doğrultan kimselere hidöyeti ziyâde eder de imönlarında yakin haasıl olur. 
(SU SGUİ, ) Saahibi içih bâki kalacak olan saalih ameller ve zikir- 
ler.. Yâ'ni: Âhiret için işlenilen bütün ameller'in (1) hepsi ve hepsi de 
(biye js» ) Rabbının nezdinde sevab yönünden, kâfirlerin Hthaar 


ettiklerinden daha hayırlıdır. ( 15,» s-9) Âkibet ve merci' yönünden de 
hayırlıdır. 
Âyeti celilede mü'minler için: «Yaşamak cihetinden bu iki firkadan 


hangisi daha hayırlı ve meclisçe hangisi daha güzeldir.» diyen müşrikleri 
alay vardır. 


K 
mi 00 
(1) Beş vakit namaz. Sübbünellâhj vel-hamdü Ullâhi ve lâ ilâhe ilellâbü vellâbü 
ekber.. gibi âhiret amelleri. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin fakir mü'minleri alaya rını 
ve onlara olan cevâbını beyân ettikten sonra, başka bir müşrikle bir mü'- 
min arasında vukü' bulan bir olayı ve o müşrike cevâbını beyân etmek 
üzere emilim 


Vi ., ge 
Bİr ia İELLEE Ti 
4 Kİ > A Eee 
ONE EE EL 


GİZLİ Sİ ço 


HİKMETLİ ANLAMI : Âyetlerimize küfreden ve «âhıretten elbette ba- 
na mal ve evlöd verilecek, diyen şu kâfiri gördün mü?» O kâfir gayba 
mı muttali" oldu. Yoksa, Rahmaanın yanında «ondan» bir ahd mi aldı? (78). 
Hayır? İş öyle değil!. Söylediği sözleri yazıyoruz ve ona azâbı uzataca- 
ğız .(79). Onun söylediğine «mal ve EMEA el koyacağız ve o, bize yalnız 
olarak gelecek!. (80). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Velid bini Muğire hakkında nâzil 
olduğu Hasandan rivâyet ediliyor. Esahholan Âss bini Vâil hakkında nâzil 


olmasıdır. 


Ass Mekkelilerin kodamanlarından zengin bir müşrik idi. Ve azılılar- 
dandı. Fakir mü'minlerden Hubab bini el-İritt adında bir kimse vardı. Bu 
zât Ass bini Vâile bir kılınç yapmış, onun parasını olmak için Asa muraa- 
coat etmişti? Âss: «Hayır vallâhi Muhammede küfretmedikçe sana alaca- 
.ğını vermem.» dedi. Bunun üzerine Hubab: «Hayır! Vallâhi ben Hazreti Mu- 
'hammede ne hayaatımda, ne ölümümde ve ne de dirildikten sonra aslda 
küfretmem.» dedi. Hubâbın bu cevâbına karşı Âss: «Öldüğüm zaman haki- 
katen ben dirllecek miyim?» diye sordu. Hubâb: «Evet!.» cevâbını verince 
Ass: «Öyle ise dirildiğim zaman bana gelirsin, orada benim çok malım ve 
çok evlâdım olacak, o zaman sana alacağını vereyim.» dedi. Bunun Üze- 
rine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu rivâyet Hu- 


bâbın demirci olduğuna delâlet eder. 
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Diger bir rivâyete göre, Hubab Âsa ziynet eşyası yapmış ve gelip üc- 
retin istemiş. Bunun üzerine Âss «Siz öldükten sonra dirileceğinizi, cen- 
nete gireceğinizi, cennette altun, gümüş ve ipek olacağını zü'mediyorsu- 
nuz. Ben orada sana ödeyeyim, bana orada çok mal ve çok evlâd verile- 
cek.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu öyetleri inzâl buyurdu. 
Bu rivâyet te Hubâbın kuyumcu olduğunu bildirir. Bundan dolayı Huböbın 
demirci veyâ kuyumcu olduğu hakkında iki rivâyet var, demektir. 


(UY aTsalİpi ) Âyeti celiledeki istifham ifâde eden hemze, 
Teoccüb ve tehayyür içindir. (1). Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Âyetlerimizi in- 
kâr ile bö'si inkâr eden şu köfiri gördün mü? Hem küfretti, hem de 
(bg YU Y lay ) bana çok mal ve evlâd verilecek, dedi. Acâib! Bu kâfir 
bu ilhâmı, bu bilgiyi nereden aldı? ( a"! gi ) Gaybe mi muttali" oldu? 

İTTİLÂ': Bir şeyin yükseğine çıkarak aşağısına bakıp tamömen gör- 
mek anlamınadır. Gaalib ve mâlik olmak demektir. Arabların «İttalea!-ce- 
bel—Dağın en yüksek yerine çıktı.» tö'birleri bu anlamdadır. 

Bu kâfir, birliğiyle teferrüd etmiş zâti ilöhinin nezdindeki gaybe mi 
muttali" oldu? Yöhut, göklerin üstüne çıktı, levhi mahfüza erişti ve orada- 
ki gaybe muttali' oldu da cennetlik olduğunu mu bildi? ( #aşsylr Haza âZ| ei) 
Yoksa Rahmânın huzüruna çıktı da ondan bir ahd mi aldı? Buna dâir elin- 
de bir vesikası, bir hücceti mi var? Çünkü: «Âhirette bana, mal ve evlâd 
verilecek.» diye bilmek için şu iki şeyden birinin bulunması gerekir. o Ya 
gaybı bilmek veyâ gayıbların âlimi olan zâti eceli ve ö'lâdan ahdi bulun- 


mak. Bu ikiden biri bulunmadıkça bu iddiâ sahih olmaz. Yâhut, şehâdet 
getirdi, imân etti, iyi ameller işledi de bu vesile ile ALLÂH'tan bir ahd mi 


aldı? ( x ) Hayır? Bunlardan hiç biri de yok. Kâfirin sözü sâdece bir ya- 
lan ve bir gururdan ibârettir. ( J,al -X. ) Onun söylediklerini yazıyor 
ve hıfzediyoruz. Yakında ondan intikamımızı alacağız, (lu lil. dar, ) 
Onu öyle şiddetli bir azâb ile azâb edeceğiz ve onun azöbını öyle bir uza- 
tışla uzatacağız ki azâb üzerine azâb, şiddet üzerine şiddet olaoak ve böy- 
lece küfrünün cezösını; alayının ıkdabını çekecektir. ( J yl eyg ) Hem 
de biz onun iftihaar ettiği malına ve evlâdına ve söylemiş olduğu sözüne 
vâris olacağız. Onu helâk edeceğiz, malı ve evlâdı bize kalacak, o bun- 
lardan hiç bir fayda göremiyecek. ( |» 2 e; ) Ve o bize yalnız olarak 
gelecek. Yanında ne malı, ne evlâdı, hiç bir şeyi bulunmıyacak!. 


(1) Hayrân olmak, taaccüp etmek, demektir. 
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Çünkü: insanlardan hiç biri âhırete evlâd ve malı ile gelmiyecektir. 
Biz bu hakikatı « si » b ul, > âyeti celilesi ve başka “âyetlerle Âder- 
oğullarına bildirmiş bulunuyoruz. E!l-En'am süresine bakılsın! 


X 


Müşriklerin ilâhlar edinmeleri ve putlara tapmaları ve sâir şirkleri. 


di 
8 8 
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YÜKSEK ANLAMI : Müşrikler, kendilerine şefâat etsinler diye AL- 
LÂH'ın beri sinde ilâhlar edindiler. (81). Hayır! İş onların dedikleri gibi 
değil, İlâhlar yakında müşriklerin kendilerine ibâdet ettiklerini inkâr ede- 
cekler ve onlara düşman kesilecekler. (81). Görmedin mi? Habibim! Şey- 
tanları kâfirler üzerine salıverdik te onları kandırıp duruyorlar. (83). Öyle 
«olunca müşrikler üzerine acele etme; onlara «günlerinin sayıp duruyoruz. 
(84). O gün biz, mü'minleri Rahmân huzüruna topluluklar haalinde binitli 
olarak toplıyacağız. (85). Köfirleri de cehenneme susuz olarak sevkedece- 
ğiz. (86). O gün şeföate kimse mâlik olamıyacak, ancak Rahmânın indin- 


de ahdedinen kirnse mâlik olacak. (87). 
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SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
muştur. Mekke müşrikleri kıyâmet günü kendilerine yardım etsinler va 
ozöbdan kırtarsınlar, diye bir takım putlar yapmışlar ve ALLAH'ın dünün- 
de bu putlara taparlardı. Kö'benin içinde ve dışında üç yüz altmış put 
vardı. Bunlara taparlar ve bunlar nâmına kurbanlar keserlerdi. ALLAH az- 
ze ve celle Hazretleri putlara tapmanın Şirk olduğunu ve putların müşrik- 
lere bir fayda te'min etmiyeceği gibi, bil-akis putlara taptıkları Için müş- 
riklerin ateşle azâb olacaklarını ve cehenneme de susuz olarak sevkedile- 
ceklerini beyân &tmek üzere bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 


(İ alyzs ip yali, ) Müşrikler, ALLÂH'ın berisinde putları ilâhlar 
ittihoz ettiler ki, ( 1 eri! 7 pa ) putlar onlar için bir izzet olsun, kendile- 
rine şetöat etsinler de onlardan azâbı men'etsinler.. diye. 


(7 ) Hayır! İş onların zannettikleri gibi değil; ( pa d AL) Ya- 
kında müşriklerin taptıkları putlar ve ilâhlar, onların ibödetlerini o Inkâr 
edecekler, onların şirklerinden kurtulmaya çalışacaklar ve mükellef olma- 
dıkları için müşriklerin şirklerine ortak olmaktan kurtulacaklar. jy,S; ) 
( 142 şi Hem de putlar, müşriklere zıddolacaklar da onlara !ö'net ede- 
cekler, 


(il Bİ b Viz Ji ) Görmedin mi Habibim? Şey- 
tanları müşrikler üzerine musallat kıldık ta onları iz'ac edip duruyorlar, 
imândan şirke, tâattan mö'sıyete sürükleyip gidiyorlar. 

Âyeti celilede, kâinattaki bütün olayları, ALLAH Teâlânın tedbir etti- 
gine delil vardır. | 

Yâ Muhammed! Biz azjmi zi-şân! Şeytanlan kâfirlere musallat kıldık 
ta onları hiç durmadan mö'siyetlere teşvik edip duruyorlar. Öyle olunca: 
(pre bi Ye Onların ozâblarını istemekte acele etme. ( bis ep di 1 ) BiZ 
onlar için geceleri, gündüzleri, ayları, yılları sayıp duruyoruz. Diger bir 
anlam lie: Onların ecelleri olan ölüm zamanlarını, almakta oldukları nefes- 
lerini sayıp duruyoruz. Zamanı gelince canlarını alacağız ve onları lâyık 


oldukları azâblara çarptıracağız. 
(İş ri gli çe öy ) VEFD: Elçi ve binitli anlamına gelen vâfid 


kelimesinin cem'i olduğu gibi, cemâat anlamına ismi cemi'de olur. Bundan 
dolayı bu kelime üzerinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 


| Birinci tefsir: Cemdatler, diye tefsir edilmiştir. Mö'nâ :Biz o gün mü'- 
minleri cemdatler hâlinde Rahmân huzürundo toplarız, demek olur. 
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İbni Abbas: Binitli olarak, diye tefsir etmiştir. Ebü Hüreyre: Mü'min- 
ler mahşere develer üzerinde bınitli olarak gelecekler, demiştir. Ali bini 
Ebi Toalib: Altun ve gümüşlerle zinetlenmiş develer üzerinde cemdatler 
hâlinde gelecekler. Develer süvârilerin niyyetlerine göre yürürler. Mü'- 
minler orzü ederlerse yürürler, dilerlerse uçarlar, demiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu günü de hatırlat ki, biz o gün mü'minleri 
zinetli develer üzerinde, cemdatler hâlinde Rahmân huzürunda haşrede- 
ceğiz. ( l5); ji ge Ağ > ) Mücrimleri de cehenneme yaya ve Su- 
suz ve susuzluktan boyunları yanmış olarak haşredeceğiz. 


VİRD: Suya gelen topluluk anlamınadır. Şüphesiz ki, suya gelenler 
ve bil-hassa toplu halde suya gelenler suya ihtiyacdan gelirler. O gün 
mücrimler, şiddetle susamış olarak suya gelecekler, istihfof ve ihânetle 
ateşe sevkolunacaklar. Susuz hayvanların suya Sürüldükleri gibi.. 

Kıyâmete dâir bö'zı hadislerin tercemelerini de alalım. Buhaari ve 
Müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ediyorlar. Hazreti Rasül; «s.a.S»: 
«İnsanlar kıyâmet günü mahşer yerine tamö' ederek ve korkarak üç yol 
üzerinde haşrolunacaklar. İkisi bir deve üzerinde, üçü bir deve üzerinde. 
dördü bir Jeve üzerinde, onu bir deve üzerinde mahşer yerine gelecekler. 
Arkalarından bir ateş te onları tö'kib edecek. Onlar bir yerde durursa, O 
da- duracak. Onların gecelediği yerde o da geceliyecek, onlar sabahladı- 
ğında o da sabahlıyacak, akşamladıklarında o da berâber akşamlıyacak, 
buyurmuşlardır. 

Yine ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammedden rivâyet ediliyor. Nâs, kı-. 
yâmet günü üç sınıf üzerine haşrolunacaklar. Bir sınıfı yaya; bir sınıfı bi- 
nitli; bir sınıfı yüzleri üzerinde sürünerek haşrolunacak, buyurmuşlardır. 
Orada hazır bulunan bö'zi sahaabe: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! İnsanlar yüzle- 
rinin üzerinde nasıl yürüyecekler?.» deyince Cenâbı Rasül: o «İnsanları 
ayakları üzerinde yürütmiye kaadir olan ALLAH, elbette yüzleri üzerinde 
de yürütmeye kaadirdir. Ammâ onlar, her yumrudan ve her dikenden yüz- 
leriyle korunacaklar, buyurmuşlardır. «Tirmizi». ALLAH korusun!. 


( Huge öle lale İZİ Yİ izli YKY ) Şefâate ancak, Rahmânın in- 
dinde ahd Ittihâz eden kimseler mâlik olacaklardır. 


ALLAH'ın indindeki AHD, «Lâ ilâhe illellah» Iğfzı celilidir. l 
Bö'zıları: Şefâat edecekler; mü'minlere şefdat edecek, diye tefsir et- 


mişlerdir. 
Bö'zıları da «Lâilâhe illellah» diyenlere şefâat edeceklerdir, demişler- 


dir ki anlam I'tibâriyle Ikisi de birdir. 
* 
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Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH tan başka ilâhlar ittihaz eden 
müşriklerin haşr ve azâb durumlarını beyân ettikten sonra, çocuk isnö- 
diyle ALLÂH'a Iftiraa eden müşriklerin durumlarını beyân etmek “üzere 
buyuruyorki: 
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, HİKMETLİ ANLAMI : Müşrikler eRehmân çocuk edindi.» dediler. (87). 
Cefkm hakkı için çok büyük bir Htiraa ile geldiniz. (68). Bu iftiraadan az 
koldı, gökler yarılacak, yerler batacak, dağlar yıklacaktı. (89). Rahmâna 
veled lenâd ettiler, diye.. (90). Veled edinmek Rahmâna lâyık olmadı. (91). 
Göklerde ve yerde bulunanların heşel, Rohmâna ancak kul olarak gele- 
ceklerdir. (02). Yemin olsun ALLAH onların hepsini saydı ve nefislerini 


ihcste etti. (93). Ve onların hepsi de kıyâmet günü Rehmâna yalnız olarak 
geleceklerdir. (04). 


GEBEB-İ NÜZÜL : Yahüdiler: Üzeyr, ALLAH'ın oğludur, dediler. Naa- 
saoroa da: İsâ ALLAH'ın oğludur, dediler. Arablardan bir kısımları da Me- 
lekler ALLAH'ın kızlarıdır. dediler. Bunlar ve bunların emsöli; ALLAH ozze 
ve celle Hazretlerine veled isnöd eden bütün müşrikleri redden, Teâlâ ve 
Tekaddes bu âyeti celileleri inzâl üni Şöyleki: 
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(da yrjlaz! İşleş ) Onlar, müşrikler: ALLAH veled edindi, dediler. 
Yahud olsun, nasaaraa olsun, arab olsun, hangi milletten ve her ne sü- 
retler olursa olsun, ALLAH azze ve celle Hazretlerine çocuk isnâd eden 
bütün insanların hepsi de âyeti celilenin anlamında dâhildir. Hepsi de kö- 
fir ve hepsi de müşriktir. 
ALLAH azze ve celle, müşriklerin kendisine çocuk isnâd ettiklerini 


beyân ettikten sonra, gocibden muhaataba iltifât buyurdu da çe ai ) 
(151 Le dedi. 


Yö'ni: Ey müşrikler! Sizler «ALLAH veled ittihaaz etti.» demekle çok 
çirkin bir söz sarfettiniz, çok büyük bir iftiraada bulundunuz. O kadar ki, 


(doh Oil ) bu cür'etinizden az kaldı, gökler yırtılıp parçalanı- 
yordu, ( 2 Yi 325, ) arz, Şu dünyâ yarılıyor, batıyordu. ( laa JLİİ 4, ) 
dağlar yıkılıp üzerinizi kapatıyordu. (lJş çi Vişes öl ) Müşriklerin ALLAH 
çocuk edindi, demeleriyle. 


Haazin tefsirinde beyân edilen şu soru ve cevabları da almayı fay- 
dalı buluyoruz. 

Eğer sen: müşriklerin «ALLAH veled edindi» sözlerinden, göklerin 
parçalanması, yerlerin yarılıp batması, dağların yıkılması nasıl olur? Bu 
sözler bu katı şeylere nasıl te'sir eder? dersen.. Ben buna derim ki: Bun- 
da iki vech vardır. nn? Ş 

Birinci vech: Teâlâ ve Tekaddes: Müşrikler, bu kelimeleri söyledikleri 
zaman ilmim olmamış olsa da onlara azâbı acele etmiş olsaydım, gazab 
olarak onların üzerine gökleri yıkmağa, dağları başlarına geçirmiye, yer- 
leri batırmıya yakın olmuştum. Fakat, bunların olacağını evvelce bildiğim 
için azöbi acele etmedim. Başka bir zamana, ecellerini te'hir ettim, demek 
anlamınadır. 

İkincisi: Bu öyeti celileler müşriklerin iftiraalarını büyütür, korkunç 
olduğunu beyânla din esasları üzerindeki te'sirini, dinin erkön ve kaaide- 
lerini kökünden sarsacağını bildirmektir. Bunlar da hep mö'nevi yıkıntılar- 
dır ki: Âyeti celilede zikredilen yıkıntılardan daha feci'dir; demek anla- 
mınadır. 1. 

İbni Abbas: Müşrikler; kâinâtın haalıkına karşı büyük bir cür'etle yap- 
tıkları bu iftiraaları söyledikleri zaman, ins ile cin'den başkası: Yerler, 
gökler, dağlar ve bütün yaratıklar, korku ve haşyetten feryöd-u fiğan 6t- 
tiler de az kaldı yok olacaklardı. O sırada melekler müşriklere gazab etti-. 
ler. Cehenem coştu ve yalın alevler saçtı, demiştir. ALLÂH'ü ö'lem.. 

Teâlâ ve Tekaddes, buraya kadar müşriklerin iftiraalarını, bu iftiraaya 
karşı varlıkların durumlarını beyân ettikten sonra müşriklerin iftiroaların- 
dan nefsini tenzih için buyuruyorki: 
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(lay az yi çe şi hş) Çocuk edinmek ve çocukla vasıflanmak 
Rahmâna lâyık olmadı. Çünkü: Her çocuğun az çok babaya bir benzeyişi 
olur. Bunda ise bir şekil vardır. ALLAH azze ve celle, şekilden .bir şeye 
benzemekten beridir. Bir de veled edinmek bir takım garoz ve gaayeler- 
den ileri gelir. Çocukla sevinmek, çocuktan fayda ve yardım beklemek, 
kendisinden sonra çocuk vasıtasıyla anılmak gibi ameller hep beşerin acz- 
lerinden neş'et eder. Teâlâ ise bu aczlerden beri ve münezzehtir. Öyle 
olunca bu gibi haller teğlânın zâtine ve sıfatına lâyık olmaz. | 

(ao Sİ YI eyi İğ e Böl ) Göklerde ve yerde kimler 
varsa hepsi Rahmâna kul olarak geleceklerdir. Bütün yaratıkların hepsi 
ALLÂF"ın kullarıdır. Hiç birinde oğulluk ve kızlık yoktur. Kıyâmet günü 
hep si de onun huzüruna hor ve hakir birer kul olarak geleceklerdir. 
(0 pi) Plesi a ) Celâlim hakkı için ALLAH onların nefeslerini, gün- 
lerini ve eserlerini sayıp duruyor. Onların hareketlerinden, işlerinden hiç 
bir şey ona gizli kalmaz. Hepsi kudreti dâhilinde, tedbiri ve kahri altında- 
dır. (0 vlüley ie, ) Kıyâmet gününde hepsi ALLÂH'ın huzüruna 
ferd olarak geleceklerdir. Yanlarında dünyâya dâir hiç bir şeyleri bulun- 
mıyacak; ne malları, ne çocukları, ne de yardımcıları olmıyacaktır. 


X 


Teölö ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin çeşitli şirk ve küfürlerini 
beyân ettikten ve onlar hakkında gereken ikaz ve irşâödi yaptıktan sonra, 
mü'minlerin ahvâlini ve onlara ihsân edeceği ni'metleri beyân etmek üze- 
re buyuruyorki: 


Li 


SMA Aİ özi 


>. #'., ye e 
o" *.. e a Jj a 
e ir GO 
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s Ge işa yalla 
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KERÂMETLİ ANLAMI : İmân edip ameli saalih işliyen şu kimseler için 
Rahmân Teâlâ ve Tekaddes, onlara bir mahabbet halkedecektir. (95). Ha- 
bibim! Biz Kur'ânı lisânına kolay kıldıkki, onunla mü'minlere müjde ede- 
sin ve onunla husümette şiddetli bir kavmi korkutasın, diye.. (96). Biz on- 
lardan önce nice kavimler helâk ettik. Onlardan bir kimseden bir şey his- 
sediyor musun? Yahut onlardan gizli bir ses duyuyor musun? (97). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Cerir Abdurrahman bini Avften ihraac ediyor. 
Abdürrahmân, Mekkeden Medineye hicret edince, Rabianın oğulları olan 
Utbe ve Şibeye ve Ümeyye bini Half gibi Mekkede kalan dostlarına karşı 
kalbinde bir hasret duydu. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. 

( cULu ERİ ga'0! ) Hakikaten imân edip iyı ameller işliyen ve 
hayır ameller yapan Şu kimseler, (loş öle ji .,J Ja. ) Rahman Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri yakında o kimseler için kalblerde sevgi yaratacak, 
onları halka sevdirecektir. 

Fahri Raazi tefsiri kebirde âyeti celilenin tefsiri husüsunda iki türlü 
tevcih beyân etmiştir. 


Birinci tefsir, Cumhürun kavlidir. Mâ'nâ : Teâlâ ve Tekaddes, imân 
edip iyi ameller işliyen mü'min kulları için, başkalarının Kalblerinde sevgi 
yaratır. Onlar da ALLÂH'ın bu kıymetli kullarını ilâhi bir sevgi ile severler. 
O zaman bu kullar her kesin yanında sevgili: ve rağbetli olurlar. Bu sevgi 
kullarının kendi aralarındaki kardabet, dostluk ve bunlara benzer... sev- 
gilerden ayrı va onlardan farklıdır. O sevgiler maddi olup ve maddi sebeb- 
lere dayandığından geçici ve muvakkattır. Beriki sevgi ise, ilâhi ve kudsi 
olup menbaı doğrudan doğruya ALLÂH'tan gelir. Maddi ve dünyevi 6e- 
beblere dayanmış değildir. Bu ilâhi bir sırdırki, ALLAH bu keraameti sev- 
diği kullarına verir. Bu ilâhi sevginin yanında bir de kudsi bir heybet ve 
haşyet vardırki, onu da ALLÂH'ın bu kıymetli kullarına düşman olanlar 
hissederler. Bunları ancak, erböbı bilir ve ancak, onlar farkederler. 

Teğlânın bu ilâhi mahabbefi kullarının kalblerinde nasıl halkettiğine 
dâir bir çok hadisi şerifler vârid olmuştur. Şöyleki: 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü Salleliâhü aleyhi 
ve sellem: ALLAH bir kuluna mahabbet ettiği zaman Cibrile: «Yâ Cibril! 
Ben fülan kuluma mahabbet ettim, ona sen de mahabbet et.» diye nidâ 
eder. Bunun üzerine o kulu Cibril de sever. Sonra Cibril gök ehline: «AL- 
LAH fülân kulunu sevdi, siz de seviniz.» diye nidâ eder. Bunun üzerine 
o kulu gök ehli de sever. Sonra ayni şekilde yer yüzünde de bu sevgi ka- 
bül edilir, buyurmuşlardır. 
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Müslimden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Hazreti Rasül «s.a.S»: 
ALLAH bir kuluna mahabbet ettiği zaman Cibrile nidâ eder de: «Ben fü- 
lön kulumu sevdim, sen de sev.» buyurur. Cibril o kulu sever. Sonra gök 
ehline nidâ eder de: «ALLAH azze ve celle fülön kulunu sevdi, siz de sevi- 
niz» der. Bunun üzerine onu gök ehli de sever. Sonra bu sevgi böylece 
arzda da kabül olunur. ALLAH bir kuluna buğzettiği zaman Cibrile nidü 
eder de: «Ben fülân kuluma buğzettim, ona sen de buğzet» der. Bunun 
üzerine o kula Cibril de buğzeder. Cibril sonra gök ehline nidâ eder de: 
«ALLAH fütân kuluna buğzetti, ona siz de buğzedeceksiniz.» der. Bunun 
üzerine gök ehli o kula buğzeder. Sonra böyiece bu buğz yer ehlince de 
kabül olunur.» buyurmuşlardır. 

Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü: «Mü'min, iyilerin kalbine ma- 
habbet, föcirlerin kalbine korku verir.» buyurmuşlardır. 

Kâ'b bini Ahbar: «Tevratta yazılıdırki: Yer yüzünde sevilen bir mü'min 
yoktur ki o sevginin başlanagıcı ALLÂH'tan olmasın. ALLAH onu önce 
gök ehline, sonra da yer ehline sevdirdi.» demiştir. Demekki, peygambe- 
rin hödisinin misli Tevratta da vardır. 

Bütün bu hadislerin anlamlarını Kur'ânı kerimde ( logöie ji çi jam — ) 
âyeti celilesi te'kid etmiş bulunmaktadır. 

İkinci tefsir ise, Ebü Müslimin ihtiyârıdırki, buna göre âyeti celilenin 
anlamı: İmân edip ameli saalih işleyenlerin sevdikleri şeyleri Rahman Te- 
âlâ onlara bağışlar. Yö'ni: ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, o mutlu kullarına 
cennette sevdiklerini onlara ihsân eder, demektir. Böylece o mü'minler 


hem arzularına nâil olurlar, hem de sevdikleri mü'minlere şefâat etmiş 
olurlar. 


NETİCE: İmân edip ameli saalih işliyen kullarını ALLAH sever, bu kul- 
larını Cibrile de sevdirir, gök ehline ve bütün meleklerine sevdirir, yer hal- 
kına «insanlara, meleklere ve cinnilere» de sevdirir. 

Böyle kimseler öldükleri zaman, onlara gökler, yerler, gök ehli ve yer 
ehli hepsi de ağlar. Ne mutlu onlara, ne mutlu o yolda olanlara!. 

(Lu V.b ) Habibim Ahmed! Biz bu Kur'ânı senin lisânına ko- 
lay kıldık. ( gülle ,23 ) Sen onunla mü'minleri müjdeleyesin « 5â-,) 
(14 Li ve husümetinde şiddetli olan kavmi korkutasın, diye.. LKLİ 4, ) 
(03 e er Biz onlardan önce bir çok karnler Felâk ettik. .,i b) 
(iye Sen onlardan birinden bir şey görüyor, bir şey duyuyor, bir şey 
hissediyor musun? (17 4! e si ) Yâhut onlardan bir gizli ses duyuyor 


musun? Onların hepsi helâk olmuşlardır. Onların ne kendileri ve ne de 
izleri kalmamıştır. 
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ALLAH Teâlâ bu'süteyi beliğ bir mev'iza ile sona erdirdi. Ziyraa: 
Müşrikler geçmişlerin durumlarını bildikleri zaman, dünyânın ölüm ile za- 
val bulacağını yakinen bilir de bundan korkarlar, âhıretin kötü &kibetin- 
den hazer ederler de ALLÂM'a âsi olmaktan kaçarlar, imâna ve ameli saa- 
liha sür'at ederler. Tevfik ALLAM'tandır. 


Meryem süresi burada bitmiştir. Bunu «Taahö» süresi tâ'kib edecektir. 
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TAAMÂ SÜRESİ : 


Bu süre Mekkede nâzil olmuştur. Meryem Süresinden şonra nâzil ol- 
duğu İbni Abbastan “ve Cöbir bini Zeydden rivâyet edilmiştir. 
Bir adının da «Süret'ül kelim — ,KJil5y,e» olduğunu Alüsi Sahoviden 


nakletmiştir. 


AYETLERİ: Küfi sayısında yüz otuz beş; Bosralılarda yüz otuz İki; 
Şomlılarda yüz kırk; Hicazide yüz otuz dörttür. 


KELİMELERİ: Bin yüz kırk bir. HARFLERİ: Beş bin ikiyüz kırk ikidir. 


ğa Ke TAAHÂ SÜRESİ 


RADON, 


O - . 
Si 


0,” 


Sİ e ki EU | 
«şo Plak .z VU 

SULA ayi e ea İZİ 

Psp ) ei BE İZA 


ve 
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HİKMETLİ ANLAMI : TAAHÂ (1) Yâ Muhammedi Bu Kur'ânı sana 
bedbaht olasın, diye Inzâl etmedik. (2). Ancak, korkacak kimseye bir mev'- 
İza olsun, diye indirdik. (3). Şu arzı ve yüksek semöâları yaratan kimseden 
bir tenzil olarak indirdik. (4). Rahmân Arş üzerine letivâ etti. (5). Göklerde 
ne varsa, yerde ne varsa, bu ikisinin arasında ne varsa ve toprağın altın- 
da ne varsa hepsi ona mahsustur. (6). Sen sözü cehredersen, o gizli ola- 


nı da, çok gizli olanı da bilir. (7). O ALLÂH'tır, ondan başka hak mâ'bud 
yoktur, en güzel isimler ona mahsustur, (8). | 


e 


» 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir . kaç 
rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki: 
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1 — Mukaatilden rivâyet ediliyor: Mekke müşriklerinin ulularından 
Ebü Cehil, Velid bini Muğire, Mut'im bini Adi ve Nadır bini El-Hars bir gün 
toplanıp ALLÂH'ın Rasülune geldiler de: «Yâ Muhammed! Sen babalarının 
dinini terketmekle bedbaht oldun.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü onlara cevâben: «Hayır, bedbaht değilim. Ben ölemlere rahmet ola- 
rak gönderildim.» dedi. Onlar: «Evet hakikaten sen, bed bahtsın!» dediler. 
Bunun üzerine Teğlâ ve tekaddes, müşrikleri redden bu öyeti celileleri in- 
zâl buyurdu da Muhammedin bedbaht olmayıp ALLÂH'ın peygamberi ol- 
duğunu, islâm dininin hak din olup Kur'ânın her seödete vesile olduğunu, 
Mekkelilerin içinde bulundukları inancın baatıl bir inânç olup asıl bed- 
bahtların müşrikler olduğunu beyân ile onları tehdid etti. 

2 — İslâmiyetin ilk zamanlarında ALLÂH'ın Resülü geceleri kalkar, 
ayakları şişinceye kadar namaz kılardı. Bunun üzerine ALLAH tarafından 
Cibril nâzil oldu da: «Yâ Muhammed! Nefsini ezme, nefsinin de senin üze- 
rinde bir hakkı vardır.» dedi ve bu âyeti okudu. 

Buna göre mö'nâ : Biz Kur'ânı sana ibödetle nefsini helâk edesin; 
yâhut, ona meşakkatler yükletesin, diye indirmedik. Biz seni ancak ko- 
laylık olan hanifiyye dini Ile gönderdik, demektir. 

3 — ALLÂH'ın Rasülü «s.6.s» geceleri namaza kalktığı zaman uyu- 
mamak için göksünü ip ile sorardı. Diger bir rivâyete göre de, uyumamak 
için namazda bir ayağının üzerinde dururdu. Başka bir rivâyette de, bütün 
gece sabaha kadar uyanık bulunurdu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, 
Nebisini meşakkatten kurtarmak için bu öyeti celileleri inzâl buyurdu, de- 
nilmiştir. i 

Kaadi Beydâvi bu son rivâyeti vâkia uygun bulmuyorda: «Bu rivâyet 
uzaktır. Çünkü: ALLAH'ın Rasülü bir amel yapmış ise, onu ALLÂH'ın emri 
ile yapmıştır. ALLÂH'ın emri ile yapılan bir amel ise, şakaavet bâbından 
olmaz; seğdet bâbından olur, demiştir. 

(4 ) Müfessirler bu löfzı şerifi biri hecâ harflerinden, digeri mâ'nâlı 
bir kelime olma yönlerinden olmak üzere iki türlü tefsir etmilşerdir. Şöy- 
leki: 

Hecâ harflerinden olduğuna göre «TAA» harfi cennetteki Tübaa ağd- 
cına; «HÂ» harfi de yedi cehennemden birinin adı olan «Hâviyer nin hö- 
sına işâret olması İle tefsir edilmiştir. Buna göre Teâlâ cennet ile cehen- 
neme kasem ederek süreye başlamış oluyor, demektir. Diger bir tefsire 
göre; «TAA» harfi ehli Beytin temizliğine, «HÂ» harfi de ehli beytin hidö- 
yetine işârettir, denilmiştir. Yâhut ümmeti, şefâcte ümidlendiren, halkı 
dine hidâyet eden anlamınadır. Yâhut; TAA Taahirin TA'sına; HÂ da höâ- 
dinin H'esine rumuz olarak tefsir edilmiştir. Mâö'nâ : Ey günâhlardan temiz- 
lenen, ey gaybı bilene hidâyet eden, anlamınadır, denilmiştir. Yâhut TAA, 
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hesabda Tis'a kelimesinin tâsına, HÂ da hamse'nin hâsına işârettirki: Bu 
on dört adedini ifâde eder. Eyyüh-el Bedr demek olurki: Ey ayın on dördü 
gibi parlak olan Nebi! demek olur. Bu da peygamberin şan ve şerefini 
yükseltmektir. 

(«b ) Lâfzının, anlamlı bir kelime olduğuna göre tefsiri: Bu kelime; 
Kıbtice, Habeşçe, Süryönice ve Ak kabilesi lügatince «Yâ Racül, yâ Hâzü» 
anlamlarına gelirki, hıtab Nabi aleyhisselâmadır. Diger bir tefsire göre: 
«TAAHÂb lafzının aslı «TAA» dır. hemzesi HÂ'ya kalbolunmuştur. Bu keli- 
menin vatı'den (1) emir olması, hemzenin elife kalbolunması, HÂ lâfzının 
da zamir olması ve bu zamirin de arza veyâ kademe röci' olmasının câiz 
olduğuda rivâyet edilmiştir. Nebi teheccüd namazına kalktığında, ALLAH 
Teâlâ ayağının ikisini de yere basmasıyla emretti, demek olur. ALLÂH'ü 
ö'lem.. 

Mö'nâ : Ey Racül! Yere bas!. Yâhut: Ey Racül! Ayaklarının ikisini. de 
bas! demek olur. 


( «L ) Kasem olsun, Ey Tâhir insan! (| şu) ald UJİL ) Biz bu 
Kur'ânı, seni bedbaht olasın, diye Inzâl etmedik. Bu cümlenin başlangıç 
veyâ sürenin Ismi olan « «b » lâfzından haber olması i'tibarı ile iki türlü 
I'raabı vardır. « Jyl » diye de kıraaet olunmuştur. 


Diger tefsire göre mö'nâ : Habibim Ahmed! Nefsine meşakkat verme, 
müşriklerin küfürlerine eseflenip te kendini azâb etme! Demektir. 


Kavminin küfrü üzerine eseflenip te ebeden bu hal üzerinde kalacc- 
ğını zannetme. Bir gün gelecek işin yoluna girecek, kaderin öli olacaktır. 
Ziyraa: Biz bu Kur'ânı kâfirler arasında senin bedbaht olman için indir- 
medik. Seni yüceltmek ve sana ikraam etmek için indirdik. 


(44 ) Ey insan, ey hâdil ( şi elk BİL ) Biz bu Kur'ânı senin 
üzerine meşakkate düşmen, zahmete uğraman ve bedbaht o olmaklığın 
Için inzâl etmedik. ( ,<£ 1 3 SX Yi ) Lâkin korkmak şânından olan kimse 
Için bir mev'iza olsun, diye indirdik. 

Ayeti celilenin anlamı, her ne kadar umüma şömil isede (:$ w ) lâfzı 


şerifi korkmak şânından olan kimseye hass kılınmıştır. Ziyraa: tezkire ile 
korkacak kimseler menfeotlenirler. 


Yö Muhammed! Biz Şu Kur'ânı senin üzerine ancak korkacak kimse. 
ler için inzâi ettik. ( yl li, iyi şi g£ As ) Yerleri ve yüksek s6- 
möları yaratan ALLAH azze ve celle bu Kur'ânı korkmak şânından olan 


(1) Ayak basma, demektir. 
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kimseler için bir tezkiye, bir mev'ize olarak inzâl buyurmuştur. oKimki 
Kur'andan faydalanır, vö'zu nasihat alır da ALLÂH'tan korkarsa, dünyâda 
seödete âhırette fevzü necâte nâil olur. 

Arabca bilenlerin faydalanması ümidiyle « Xx » lâfzının i'raabı üze- 
rinde bö'zi bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki: Tenzilen kelimesi- 
nin, tezkir kelimesinden bedel, mukadder «Nezzele» fi'ilinin mutlak mef- 
ülü, «enzelnö» fiilinin mef'ülu bihi ve medh için «Yahşö» fiilinin mef'ülü 
bihi olmak üzere dört türlü i'raabı vardır. 


Mö'nâ : Biz bu Kur'ânı bir mev'iza olarak indirmekle indirdik. Biz onu 
peyderpey yirmi üç senede inzâl ettik. ALLAH azze ve celle onu korkmak 
şânından olan kimse için inzâl buyurdu. HÜLÂSA: Bu Kur'an; şu Dünyâyı 
ve yüksek semâları yaratan zâtten bir tenzil olarak indirildi. Yerleri ve 
gökleri yarattıktan sonra: 


(5! elle öle)! ) Rahman Teâlâ ve tekaddes, Arş üzerine istivâ 


etti. 

İSTİVÂ, kelimesi Vâcib Teâlâya nisbetle müteşöbehattandır. Müte- 
şâbih olan bir Iğfzın ehli tarafından münâsib anlamlarla te'vili; dinen mec- 
büridir. Kaamus tercemesi, İSTİVÂ, kelimesinin anlamlarını beyân ettik- 
ten sonra te'vil etmiştir. Şöyleki: 
| Rahmân Teâlâ semâya suüd etti. «ağdı.>. Semöya kasdetti. Yâhut, 
semâya teveccüh etti. Yöhut, semâyı istilâ etti «haaş-semâyı kapladı, se- 
mâya yayıldı.» Görülüyorki: Bu anlamdaki, suüd etti, teveccüh etti, istilâ 
etti; kelimelerinin ALLAH teâlâya hisbeti muhaldır. Bu anlam ona şekil 
ve keyfiyyet vermek, demektir. Bu ise küfrü mücib olur. 

Bundan dolayı kaamus tercemesi bu anlamları beyân ettikten sonra, 
devamla: Bu kelime «ilâ» ile sılalandığı zamanda bu anlamlara gelir. Bu- 
na göre mö'nğyı şerif budurki: Hakk celle ve alâ Hazretleri; Arzı yarat- 
tıktan sonra, onun yüksek emri, semâyı düzeltme husüsuna suüd eyledi. 
Yâhut, yüksek irâdesi semânın tesviyesine ve tedbirine «evirilip çevri!- 
mesine» teollük eyledi. Yâhut arada bulunan sâir tekvinlere «var olacak- 
laro» tehollül eylemeyip doğruca semânın düzelmesine ve düzene kon- 
masına kasd ve müböşeret eyledi.  Yâhut semânın düzenlenmesine te- 
veccüh eyledi. Yâhut, Semâya mutasırrıf oldu. 

Görülüyorki: Âyeti celilenin anlamında müteşöbehâttan çok sakını!- 
mıştır. Semâya Teğlânın zöti değil; emri suüd etmiş; yâhut irödesi teolluk 
etmiştir. Yer ile semânın aralarında olanlar adeğil, semâyı kasd ve onun 
tesviyesine müböşeret eylemiştir. Semânın tesviyesime teveccüh etmiş ve 
semâya mutasarrıf olmuş, denilmektedir. Teâlânın Zötine ve sıfâtına en 
ufak bir noksan öriz olmaktan dahi sakınılmıştır. Anlamlar çok derindir. 


j 
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Dikkatle okunmalıdır. Bütün ehli sünnet bilginleri böyle müteşâbih olan 
mö'nâlordon titizlikle sokınmışlardır.  Vöcib Teğlânın Zâtini, sıfotını ve 
fiillerini noksan Şâibelerinden korumuşlardır. ALLAH onlardan raazi olsun. 
Onların yolunu tutmak biz mü'minler üzerine de vöcibdir. 

Buraya Hazreti Ali radıyallâhü anhin bir tevcihini alarak kendi anlayı- 
şımızı derc ettikten sonra, âyetlerin tefsirine devam edelim. Şöyleki: 

Ali «r.a>: İstivâ mechül değildir; keyfiyyet vermek akıl kârı değildir; 
ona imân vöcibdir: ondan süöl etmek bid'attir. Ziyrca: Ezelde Teğlâ vardı, 
o var iken mekân yoktu. O mekânı yaratmazdan önceki haal üzere olgu- 
ğunda aslaa tagayyür etmemiştir. «Yö'ni; mekâna muhtac değildir.» de- 
mektir. Yö'ni: İSTİVÂ, kelimesinin anlamı mö'lümdur; karar etmek, berâber 
olmak, istilâ etmek, yayılıp kaplamak anlamlarınadır. Bunları Teâlâya nis- 
bet etmek muhaldır. Çünkü: Bunların hepsi de aciz ve ihtiyac ifâde eder. 
Teâlâ ve tekaddes'Hozretleri ise, aciz ve ihtiyacdan beridir. 

Bu tefsire göre mö'nâ: Rahman Teâlâ ve Tekaddes, İnsan aklinin 
kavrıyamıyocaoğı, insan fikrinin düşünemiyeceği, insan hayâlının tasavvur 
edemiyeceği; bir kelime ile insan şuürunun idrook edemiyeceği şekilde 
kendisince mâ'lüm olan haal ve keyfiyyette arş üzerine istivâ etti. 


ALLAH azze ve celle Arş üzerine istivâ etti. ( çs>Yiğlş Sl ,.H ju d 
Göklerde ne varsa, yerde ne varsa hepsi de ona mahsustur. ( Lp» LU, ) 
ve bu ikisinin arasında neler varsa yö'ni: Gök ile yer arasında insanların 
bildikleri, bilecekleri; bilmedikleri ve bilemiyecekleri neler varsa onlar da 
Zâti eceli ve â'lânındır. ( gis £l, ) Ve toprağın altında neler varsa on- 


lar da yaratan ALLÂH'ındır. Ayeti celilede zikredilen dört varlığın hepsi do 
onundur. Hepsinin ne olduğunu bilir. 


(Jb ÇE vi, ) Ve eğer sen söz ile cehredersen; Yö'ni: Sesini kal- 
dırarak söylersen, | Pig! di «W ) hakikaten o, gizliyi de bilir ve en gizil 
olanı da bilir. Bu âyetin tefsirinde çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. Şöy- 
leki: 

İbni Abbas: SIRR, senin nefsinde gizlediğin şeydir. AHFÂ da, sonra- 
dan ALLAH'ın kalbine ilkoa ettiği şeydir. Sen nefsine ne söyliyeceğini bil- 
mezsin. Çünkü: Sen bu gün ne gizliyeceğini bilmediğin gibi, yarın ne giz- 
liyeceğini de bilmezsin. Vâcib Teâlâ ise bu gün senin gizliyeceğin şeyi 
bildiği gibi; yarın ne gizliyeceğini de bilir, demiştir. 

Yine İbni Abbastan: Sır, İbni Ademin nefsinde gizlediği şeydir. AHFÂ 
da: Bilmezden önce onun işleyicisi olduğun şeydir. Bö'ziları: SIRR, bir 
kimsenin başkasına gizli olarak söylediği şeydir. AHFA da: Sırdan kendi 
içinde gizlediği şeydir, demişlerdir. Bö'zıları da: SIRR, nâstan gizlenen 
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ameldir; AHFÂ da: Vesvesedir, demişlerdir. Diger böâ'zıları da: SIRR, AL- 
LAH Teğlânın kullarının sırlarını bilmesidir. AHFÂ da: kullarının bilmediği 
sırlardır. Çünkü: Onun sırrını kimse bilmez, demişlerdir. 


Bö'zıları da: Âyetten maksüd olan mö'nâ: Zahir olsun, baatın olsun 
mükellefi kabaahatlardan men'etmek ve töata teşvik etmektir. Bu anla- 
ma göre: Sırrı ve ahfâyı kendisinde sevab veyâ ikab olan amel üzere 
hamlietmek vâcib olur. Öyle olunca: Sır, kişinin: azmettiği işlerden nef- 
sinde gizlediği şeydir. Ahfâ da, üzerinde azm olunmıyan şeydir, demişler- 
dir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


CyaYtdiY al ) ALLAH lâfzi celili mahzüf mübtedânın -haberi olur. 
« âl,e » demek takdirindedir. O ALLAÂH'tır, demek anlamınadır. Yö'ni: 
Yerler ve gökler ve bunlar arasında bulunanlar ve toprağın altında olanlar 
kendisine mahsüs olan, kulunun gizlediğini ve en gizli olanları bilen, işte 
o büyük kudret ALLÂH'tır. Ondan başka hakkaa mö'bud yoktur. Hakkaa 
möâ'bud ancak odur. İnsanların ondan başka taptıkları şeyler ilâh değildir. 
Hepsi yalandır, hepsi baatıldır, iftiraadır. ( pi sçaYld ) En güzel isimler 
ancak ona mahsustur. 


HÜSNÂ, kelimesi: Ahsen kelimesinin müennesidir. En güzel, demek 
anlamınadır. ALLAH Teğâlânın Isimleri güzellikte diger isimler üzerine tof- 
dil olundu. Ziyraa: ALLAH'ın isimleri: Ziyâde hürmete, hamdü senöye, 
ululamaya ve ülühiyyete ve güzellikte sonsuz olan fiillere delâlet eder. 


Rivöyet olunduğuna göre: Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin dört bin 
Ismi vardır. Bunlardan bin tânesini ancak kendisi bilir. Onları yarattıkların- 
dan hiç biri bilmez. Bin tânesini kendisi ve melekleri bilir. Bin tönesini de 
hem kendisi, hem melekleri ve hem de nebileri bilir. Geri kalan binden 
üç yüzü tevratta, üç yüzü incilde, üç yüzü zeburde, doksan dokuzu da 
Kur'anda, biri de gizlidir. Bir kimse bu doksan dokuz ismi bilir ve bunları 
sayarsa o kimse cennete girer, buyrulmuştur. 


ALLAH Teğlânın isimleri husüsunda fazla bilgi edinmek için El-A'rot 
süresinde geçen « . .k .|,..k gl! .ç- YI » âyetinin tefsirine bakılsın!. 


X 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte böylece geçmişlerin haberlerinden sana kıs- 
sa beyân ediyoruz, ve biz kıtımızdan sana bir zikr verdik. (99). Bir kimse 
ondan yüz çevirirse, hakikaten o kıyâmet günü bir vebal yüklenecektir. 
(100). İçinde ebedi oldukları halde; kıyâmet gününde onlar için ne kötü 
yük oldu 0? (101). O günde süra üfürülecek ve böyle olduğu gün biz müc- 
rimleri göm gök olarak toplıyacağız. (102). Onlar kendi aralarında «ancak 
on gece» kaldınız diye gizli konuşacaklar. (103). Yolca en sapıklarının 


«siz ancak bir gün kaldınız» diyeceği zamanda, ne söyliyeceklerini biz bi- 
liriz. (104). 


(MAS ) Sana Müsânın ve Fir'avnin kıssasını beyân ettiğimiz gibi; 
böylece ( 3 —sb Li 4 Hle yü ) geçmiş ümmetlerin mühim hoberlerin- 
den de sana beyân edeceğiz. Böylece beyyinelerin çoğalsın, mü'cizelerin 
ziyödeleşsin!. (| 3 Vi) . AT ss ) Hem de biz sana kıtımızdan bir de 
Zikir verdik. Âyeti celiledeki zikrden murad; Kur'andır. 'Ziyraa: Kur'an bü- 
yük bir zikr ve kerim bir kitabdır. Yönünü ona dönen kimse necatta olur. 
Kur'önın kıssaları ve haberleri tefekkür edecek kimseler için, ayrı ayrı 
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ibret dersleridir. Ona dönen necât bulur. ( « ps! e ) Ondan yüz çevi- 
ren ve ona imân etmiyen kimse de, ( İyi, elli,» sel ) işte o, kıyâmet 
günü bir vizir ve ağır bir ukübet yüklenir. 


Âyeti celilede, ukübete vizr tesmiye edilmiştir. Ziyraa: ukübet, azâb 
olan kimselere ağır geldiği ve onu kalkılmaz yük altına aldığı için?.. Yâ- 
hut ukübetin vizr cezösı olduğu içindirki, o da günâhtır. 

Möâ'nâ : Bir kimse Kur'âna yüz dönerse hıyâmet günü bir vizr, bir ukü- 
bet yüklenecektir. ( «4 yib ) O vizr içinde ebedi oldukları halde. Yö'ni: 
Vizrin cezâsı olan azâb içinde sonsuz olarak kalacaklardır. ;» ,J.L.; ) 
( Yeli Hami yönünden kıyâmet günü onların yükleri ne kötü oldu? Şu 
zamandaki, ( yyalığ giz ey ) O günde Süra üfürülecek. 

SÜR, boynuz şeklinde yedi çatallı bir borudur. Bu boruya dört büyük 
melekten biri olan İsraafil müvekkel kılınmıştır. Zamanı gelince o melek 
bu boruya iki defâ üfürecektir. Birinci üfürmede bütün canlılar helâk ola- 
cak. İkinci üfürmede dirilecekler ve hepsi de mahşere geleceklerdir. Bu 
âyetteki üfürmeden murad, ikinci üfürmedir. 


Mö'nâ : İnsanların vizr oyüklenecekleri o günde Süra üfürülecek. 
( Wyjatey a dİ s8, ) Böyle olduğu gün biz mücrimleri, «kâfirleri» göm 
gök olarak toplıyacağız. Arablar, gök olan rengi ve gök gözlüleri uğursuz 
sayarlardı. ALLAH azze ve celle Hazretleri müşrikleri, onların hoş görme- 
dikleri gök renk ile tavsif etti. Mö'nâ : Biz o gün kâfirleri mahşer yerine 
gözleri gök ve yüzleri siyah olarak toplıyacağız. Diger bir anlam ile: Biz 
mücrimleri mahşere körler olarak toplıyacağız. Başka bir anlam ile: Biz 
böyle olduğu gün müşrikleri mahşer yerine susuz olarak toplıyacağız. 
(e öyöl. ) Onlar mahşerde aralarında gizli olarak müşâvere edecek- 
ler; Dünyâda yaşadıkları ömürleri azınsıyacaklar da (!,asYI yi ) Siz 
Dünyâda ancak, on gece kaldınız, diyecekler. Bö'zıları: Mücrimler bu sözü 
kabirden kalktıkları zaman söyliyecekler, demişlerdir. Bö'zıları da: Arala- 
rı kırk sene olan iki nefha arası için söyliyeceklerdir, demişlerdir. Şöyleki: 
İki nefha arasında mahşer halkından ozab kaldırılacak; mahşer hayâtı 
başlayıp ta şiddetli azablar başlayınca; onlar bu kırk seneyi 0Z görecek- 
ler de: «İki nefha arasında siz ancak on gece kaldınız, diyecekler. 


ögg de! 8 ) Biz onların müşâvere ile ne konuşacaklarını iyi biliriz. 


ül. Jj, 3i ) Akılca en zekilerinin, sözce en doğru söyliyenlerinin. 
söylediği zamandaki: (L,Yi lol ) Siz ancak bir gündüz kaldınız, dedi- 
ğinde!. Kiyâmetin korkularından ödleri kopacak, Dünyâ hayatını pek kısa 
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görecekler de böyle söyliyecekler. Yâhut, üzerlerine yüklenecek azöbin 
şiddetinden Dünydâda veyâ iki nefha arasında ne kadar kaldıklarını unu- 
tacaklar da, gizli olarak böyle konuşacaklar. Neüzü billâh!. 


* 


Teğâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müşriklerin başlarına g€- 
lecek azablardan böâ'zılarını beyân ettikten sonra, diger bö'zılarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Sana «kıyâmet gününden dağla- 
rın nasıl olacağından soruyorlar; deki: Rabbım onları köklerinden söke- 
cek: (105). te yerlerini düp düz yapacak. (106). Sen orada ne bir çukur, 
ne de bir yükseklik göremezsin! (107). Öyle olduğu gün «nâsn dost doğru 
çağırana uyacaklar, hem de Rahmân için sesleri kısılacak, sen ancak 
gizli bir ses duyabileceksin. (109). Öyle olduğu gün, Rahmânın kendisine 
İzin verdiği ve sözüne raazi olduğu kimseden başkasına şefâat menfeat 
vermez. (110). Rahmân önlerindekini ve arkalarındakini bilir ve onlar ilmi- 
le onu ihaata edemezler. (111). O gün yüzler hayy ve kayyüm olana bo. 
Yun eğecekler ve zulüm yüklenen kimse de hüsranda olacak. (112). Bir 
kimse de mü'min clarak iyi ameller işlerse, o kimse zulümden ve ezilme- 
den korkmaz. (113). Ve biz onu arabca bir Kur'an olarak indirdik; hem de 
korunsunlar diye vaidleri onda tekrar ettik, yâhut Kur'an onlara valizleri 
yenilesin! diye. (114). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Abbastan rıvâyet ediliyor. Sakif kabilesinden 
bir kimse geldi de ALLÂH'ın Rasülüne «kıyâmet gününde dağların nasıl 
olacağından» sordu. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ ve Tekaddes ,bu öyeti 
celileleri inzâ!l buyurdu. 


Dahhâk: Bu soruyu, olay olarak Mekke müşriklerinin sorduğunu ve 
öyeti celilenin Mekke müşriklerinin sorusu üzerine nözil olduğunu rivöyet 
etmiştir. 

Bu ve buna benzer soruları her ne süretle ve kim sorarsa sorsun, 
öyeti celilelerin anlamı hepsine şâömil ve hepsinin cevöbıdır. Düşünüp ders 
alacaklar için büyük bir ibret dersidir. 

Fahri Raazinin tefsiri kebirde beyân ettiği şu mutaaleayı da alarak 
öyeti celilelerin tefsirine geçelim. 

Müşriklerin şöyle bir soruda bulunmaları ihtimâli de vardır: «Yö Mu- 
hammed! Sen dünyânın bozulacağını iddiâ ediyorsun. Söylediğin sahih 
olsa İdi, ilkönce dünyânın noksanlaşmasından başlar, sonrcda onun but- 
loanını isbât ederdin. Halbuki, dünyânın ohvâlinde hiç bir değişiklik yok- 
tur, önce nasıl ise şimdi de öyledir. Öyle olunca dünyânın harâb olacağı 
hakkındaki sözün nasıl sahih olur.» 


Müşriklerin bu iddiğları sırf bir şüpheden ibâret olup bu şüpheyi ilk- 
önce Celyonus ortaya atmıştır. Bu kâfir: «Dünyâ fâni olmuş olsaydı, önce 
günden güne noksanlaştığı tesbit edilir, sonra da onun baatı! olacağına 
hüküm verilirdi. Vakta ki dünyânın hâlinde açıktan bir noksan görülmiyor. 
Öyle olunca dünyânın haraab olacağı sözü de baatıl olmuş oluyor.» de- 
mişti. ALLAH ta Rasülüne bu öyeti celileyli Inzâl ile müşriklere cevâb ver- 
mesini emir buyurmuştur. Şöyleki: 


— 425 — 


CÜZ : 16 TAAHÂ SÜRESİ 
0 e a A am — 

(JGiye dişli, ) Habibim Ahmed! Müşrikler, alay için veyâ imtihan 
için sana kıyâmet günü dağların nasıl olacağından soruyorlar. ( $ ) On- 
lara deki: (45 y; (e. ) Rabbım onlara öyle bir vuruş vuracak, onları 
öyle bir söküşle sökecekki, köklerinden koparıp sovuracak ta cu uya) 
( Gis dağları ve yataklarını düp düz edecek, çıplak toprak haaline koya- 
caktır. Ne ot, ne ağaç, ne taş, ne tümsek, hiç bir şey kalmıyacak. 5 s,Y ) 
(WI Y,lb,e Sen orada ne eğrilik, ne yükseklik, ne bir çukur, ne de bir 
yumru ne dağ ne tepe göremezsin, göremiyeceksin. İşte kıyâmet günü 
arzın ve dağların olacağı şekil, gireceği durum budur. Köinât üzerinde 
rabbının kudret ve kuvveti böyle azametli ve böyle heybetli ve böyle kor- 
kunç olacaktır. : | 

Yukarda geçtiği üzere Calyonus: «Dünyâda hiç eksilme yoktur, eksil- 
me olmadığına göre dünyâ kadimdir ve harab olmıyacaktır.» demişti. Za- 
maanın hey'et şinasları da bu gün kâinâtın durumu ve geleceği üzerinde 
çeşitli nozariyyelerde bulunmaktadırlar. Bunlardan böâ'zılarının az veya 
çok Calyonusun nazariyyesine uygun olanları bulunduğu gibi.. Bunun tam 
aksine nazariyyeler «teoriler» de vardır. Ekseriyyetin kavli de budur. Bir 
çok tabiat bilginleri, bütün kâinâtın fâni olduğu üzerinde müttefiklerdir. 
Onlar bu nazariyyelerini çeşitli noktalardan isbât etmektedirler. 

Meselâ: Güneş üzerinde şöyle düşünülmekte ve bununla kâinâtın fâni 
olduğu neticesini bulmaktadırlar. Güneş, her gün ve her an, muhtevi ol- 
duğu zıyca huzmelerinden milyarlarcasını sarfetmekte, bundan dolayı haaiz 
olduğu kudreti gaybetmektedir. Binâenaleyh: Güneşin ısıtma kudreti gür 
geçtikçe eksiliyor. Böyle eksile eksile bir gün olup bugünkü yapmakta 0!- 
duğu vazifesini yapamıyacak duruma gelecek, o zamanda şu arzda bulu- 
nan normal yaşayışta sona erecektir. Diger bir Teoriye göre: Fezâ «uzay» 
denilen Şu sonsuz boşluk içinde görünen veyâ görünmiyen, akıllara dur- 
gunluk veren gezici ve durucu sayısız yıldızlar ve güneşler vardır. Bunla- 
rın hepsinde bir itici ve bir de çekici kuvvet vardır. Bunlar öyle bir nizam 
ve düzen içindedirler ki, bunlardan hiç biri kendi sınırından dışarı çıkıp 
başkasının sınırına geçmiyor. Her birikendi burcları içinde, kendisine tah- 
sis edilen yürüngeleri üzerinde sonsuz boşluk içinde akıp gidiyorlar. 

Arab şâirinin: 

San'atinde akıllar hayrette kalan şu zâti ecel ve âlayı 
tenzih ederim, 
Kudreti karşısında kavilerin âciz kaldığı şu zâti ecel ve ö'lâyı 


| noksanlardan beri kılarım (1) 
Beyti ne kadar yerinde ve ne kadar ibret vericidir. 


İli a za e ğa İğilemla Gi e ze (1) 
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Bir gün gelecek yıldızlar arasındaki bu düzen bozulacak. Onlardan 
biri veyâ bir kaçı yürüngesinden çıkacak, başka bir yıldızın sınırına gire- 
cek, biri digerinin câzibesine tutulacak öyle bir çarpılışla oçarpılacaklar 
ki, bir birlerine girecek, bunun üzerine bütün yıldızlar arasındaki denge 
bozulacak, âlemler hercü merc olacak. Bunlar arasında üzerindekilerle 
berâber dünyâmız harab olup gidecektir. 

Bu teori, (»M2J)5131)» (. 5 30)» (ekl isi ) 
sürelerinin anlamlarına çok uygundur. El-Kaario, Küvviret ve İnfatarat 
sürelerinin tefsirlerine bakılsın. 

Nitekim son zamanlarda büyük bir yıldızın dünyâmıza doğru sür'atle 
yaklaşmakta olduğu batı gözlem evlerinden haber verilmiştir. Muradını 
ve kitabının sırlarını ancak, kendisi bilir. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Sana kıyâmet günü dağların haalinin nasıl 
olacağından soruyorlar. «Rabbım onları köklerinden sökecek, yerleri düp 
düz edecek te sen orada ne bir eksiklik, ne de bir yükseklik göremiye- 
ceksin.» de.. 


( âty ) Öyle olduğugün; ( dl öy ) Onlar çağırana tâbi' olacak- 
lar. Yö'ni: Birinci sür üfürülüp bütün canlılar ve varlıklar helâk olduktan 
kırk sene sonra, ALLAH Teğlânın emri ile İsraafil semâdan Kuduse ine- 
cek, muallak taşın üzerine çıkacak, orada Süra öyle bir üfürecekki; Dün- 
yânın her tarafında o borudan çıkan şu sözler duyulacak: «Ey çürümüş 
kemikler, ey yırtılmış deriler, ey paraçlanıp dağılmış et parçaları!. Hesab 
vermek üzere Rahmânın huzüruna geliniz. (1). Bu sözleri duyan bütün 
canlılar, Dünyânın dört bir bucağından bu sözlere tâbi” olarak harekete 
geçecekler! ( 4 z »-Y ) Sağa, sola ve hiç bir tarafa meyletmeden sür'atle 
toplanmıya başlıyacaklar ( 0'e J&l,,Yis.:2 ,) Hem de Rahmân için sesler 
kısılacak, lisanlar duracak, kıyâmetin şiddetinden diller konuşmaz ola- 
caklar. ( Layı ml X ) Sendeogün gizli sesten başka hiç bir şey duyo- 
mıyacaksın!. 


İbni Abbas: Dudaklar hareket edecek te diller konuşmıyacak, demiş- 
tir. Bö'ziları da: HEMS ile murad; Mahşere gelenlerin ayaklarının sesleri- 
dir. (2). Nitekim develerin tabanlarının yere bastıkları zamandaki sesleri 
gibi, demişlerdir. Mahşere gelen insanlar yalın ayak oldukları için, insan 
ayaklarının acâib sesleri develerir tabanlarının seslerine benzetilmiş t9 
N 


eli ha ili eyi Lİ aki ULU çiz! Çİ) 
(2) İnsanlar o gün mahşer yerine baş açık, yalın ayak, çırıl çıplak geleceklerdir. 
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gizli ses anlamına «HEMSÂ» denilmiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. O 
gün, öyle bir gündürki: O günü görmedikçe kimse idraak edemez, idraak 
etse bile; o günün dehşet ve azametini ne kalemler yazabilir, ne de diller 
onu tasvir edebilir. 

( e» ) Öyle olduğu gün; yâni: Kıyâmet koptuğu gün, ( «lil ç-Y) 
hiç bir kimseye şefdat fayda vermez. (eli g3! ca YI ) ancak Rahmânın 
kendisine izin verdiği kimse (Yö d ç5),) ve sözüne roazi olduğu kimse 
başka!. 

İbni Abbas: «Lâ ilâhe illellâh» diyen kimseden başkasına şefâat men- 
feat vermez, demiştir. Âyeti celileJde mü'minden başkasına şefdat edile- 
miyeceğine delil vardır. 

Bâ'zıları: Şefâat edeceklerin dereceleeri çok büyüktür. Bu da ancak 
şefdat edecek kimseye ALLAH Teğlânin izin vermesi ve ondan roozi Ol- 
ması ile haasıl olur, demişlerdir. Burada şefâat edecek kimseler hakkında 
da bö'zı bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki: 

Şefdat ehli olan kimseler: Melekler, nebiler, şehidler, âlimler ve veli- 
lerdir. Bunlar da ancak mü'minlere şeföat edebileceklerdir. ALLAH Teâlâ 
ve Tekaddes, hem şefâat edeceklere izin verecek; hem de bunların kimlere 
şefdot edeceklerine izin verecektir. İşte: ALLAH Teâlânın izin vereceği ve 
sözünden raozi olacağı kimse de mü'min kimsedir. Bu söz de Lö ilâhe il- 
lellöh... lâfzı celilidir. Şeföate izin verilen kimseler aslaa ve aslaa kâfire 
şefdat edemezler. 

Mö'nâ : O gün Rahmânın izin vereceği ve sözünden raazi olacağı 
kimseden başkasına şefdat aslaa menfeat vermez. 


(ira! al dı ) Rahmân Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, önle- 
rindekini ve arkalarındakini bilir. 


Âyeti celiledeki zomirlerin İsraafilin Süra üfürmesi ile mahşer yerine 
gelecek olan kimseiere raaci' olduğu beyân edilmiştir. Bu tefsire göre 
mâ'nâ: ALLAH azze ve celle Hazretleri, mahşere gelecek olan kimselerin 
işlemiş oldukları amelleri ve Dünyöda arkalarına neler bırakıp geldikleri- 
nın hepsinin bilir. Diger bir anlam ile: Rahman Teâlâ ve tekaddes, kulla- 
rına Şefoat etmiye izin verdiği şefâatçıları bilir, demektir. 

Mâ'nâ : Şefdat; Rahman teâlânın şefdat edilmesine izin verdiği kim- 
seden başkasına menfeat vermez. Hem de şeföat edeceklerin önündeki- 
lerini ve arkalarındakilerini bilir. (ie ok 2Y, ) Hem de onlar İlmile onu 
ihaata edemezler. Diger bir anlam ile: Onlar ilmen Rahmânı Ihdata ede- 


mezler. (eşey! xy ) O gün yüzler zelil olurlar ve hudü' içinde kalırlar. 
Çünkü: O gün mülk, kahir ve galebe ALLAH'ındır. 
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Âyeti celilede yüzler anlamına gelen VÜCÜH kelimesi ( zikrolundu. 
Bundan murad, insanların yüzleri değil; O yüzlerin saahibleri olan mükel- 
leflerdir. Çünkü: Hudü' yüzlerin sıfatı değil; mükelleflerin sıfatıdır. Bu sı- 
fatın yüzlere tahsis edilmesi: Huşü' ve hudü' yüzlerde zaahir olduğu için- 
dir . 

Mâ'nâ : O gün yüzler huşü' ve hudü' içinde kalırlar. ( eyl mü ) Hayy 
ve kayyüm olan ALLAH azze ve celle Hazretleri için!. 

HAYY: Ölmiyecek kimseye, denir. Buda ancak ALLAH 4z7ze ve celle 
Hazretlerinin sıfatı olur. KAYYÜM, kelimesi de, her nefsin kazancına va 
nefsine kagim olan kimseye, denir. Bu da ALLAH Teğâlânın sıfatıdır. Yâ- 
hut, bütün yaratıkları idâre eden ve evirip çeviren zöte denir. Bu da Te- 
âlânın sıfatıdır. Yaratıklardan her hangi birine HAYY ve KAYYÜM denile- 
mez. Mö'nâ : İnsanlar o gün Hayy ve Kayyum huzurunda zelil ve hakir 
olurlar. 


(ea vbiy ) O gün zulüm yüklenen kimse muhakkak hüsran- 
da kaldı. ALLÂH'ın rahmetinden mahrum oldu. Zulümlerin en büyüğü AL- 
LÂH'a şirk koşmaktır. Bundan büyük zulüm yoktur. Çünkü: Zulüm, bir şeyi 
mevkiinin gayriye koymaktır. ALLÂH'ın yarattığı mahluklardan birini onun 
yerine koyup ta ona ortak yapmak elbetteki zulümlerin en büyüğüdür. 
Mahşer yerine küfür ve şirk ile gelenlerin haali böyle?.. 


(yayla ka ey ) Bir kimse de mü'min olarak iyi ameller 
işlerse; ( İaeYslk 52 W ) O da zulüm ve hezmden korkmaz. Yö'ni: Gü- 
nâhlarının ziyâde edilmesinden ve sevablarının noksan olmasından kork- 
maz. Diger bir anlam ile: İşlemediği günâh ile azâb olunmasından ve ame- 
İlinin sevâbının baatıl olmasından korkmaz. 

(xi, ) Bu sürede ve bu sürenin benzeri sürelerde inzâl ettiğimiz 
gibi, böylece ( L sVi â.UyI) bu kitabı da arabca Kur'an olarak inzâi 
ettikki: Bunun benzerini kimsenin yapamıyacağını, güzel nazmının beşer 
kelâmının dışında olduğunu bilsinler, dnlasınlar ve üzerinde dursunlar. 
(aa, ww lüpeş) Hem de biz bu kitabda vaidleri tekrar ve tafsil ettik. 


VAİD, kelimesinin anlamına: Farzlar ve haramları beyân da girer. Ziyraa: 
Kur'anda zikredilen vaid ve ozablar bu ikisine tealluk eder. Öyle olunca 
vaidin tekrar ve tafsili bu hükümlerin beyânını gerektirir. 


Mö'nâ : Burada olduğu gibi böylece, bu kitabı arabca Kur'an olarak 
indirdik. Hem de biz bu Kur'anda vaidleri tekrar ve tafsil ettikki: e |) 
(öz. Korunmaları umulur. Yâ'ni: Şirkten, iharamlardan, vöcibleri terkten 
sakınırlar. (1 #erl Sa£ şi ) Yâhut Kur'an onlara vö'zı yeniler. Yâhut vaid 


— 429 — 


CÜZ : 16 * TAAHÂ SÜRESİ 
AR 
olunan korkular imanlarını artırır da şereflerini ziyâde eder. Möâ'nâ : Biz 
bu Kur'anı lâyık olmadık şeylerden sakınsınlar, diye arabca olarak indir- 
dik. Hem de Kur'an onları tâatlara ve lâyık olan fiillere teşvik ile vö'zı ye- 
nilesin! Diger bir anlam ile: Kur'an onlara ibret alsınlar, diye geçmiş üm- 
metlerin ozablarını zikrile vö'zeder. Tevö'uz edip kurunsunlar diye!. Tev- 
fik ALLAH'tan! 


Bir de Kur'ana âid olan şu ayetlerin anlamlarını inceliyelim. 


p > “> 
YO) beka 35 


HİKMETLİ ANLAMI : Hakkaa Melik olan o ALLAH yükseldi de yükseldi. 
Sana vahi tamam olmadan önce Kur'anda acele etme. «Rabbım beni ilim- 
ce ziyâde et.» diye düğ et. (114). Celâlim hakkı için bundan önce Âdeme 
ahid verdik te o onu unutuverdi. Ve biz onda bir azim bulmadık. (115). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Ebi Haatim Süddiden ihraac ediyor. Cibril 
Kur'an öyelteri ile nâzil olduğu zaman, ALLÂH'ın Rasülü okunan âyetleri 
ezberlemek için gayret gösterir, bu da ona zahmet verirdi. Kur'âni hıfzet- 
meden önce Cibrilin semâya çıkmasından endişe eder ve nefsini yorardı. 
Bunun üzerine ALLAH 0776 ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 

Bu âyeti celilenin başka bir sebebi nüzülü, Nisâ süresinde geçmiş ise 
de esahholan rivâyet budur. Şöyleki: 

(gil dl diyLe ) Âlemler üzerinde hakkada melik olan ALLAH 4zze 
ve celle, mülhidlerin sapıklıklarından, münkirlerin inkârlarından, müşrikle- 
rin Şirklerinden ve bütün noksanlardan çok yüksek ve çok azim oldu. 

(AN yak öl bye OİL yaa Ya ) Yâ Muhammed! Sana vahi kazada 
olunmazdan önce Kur'ânı okumakta acele etme! 
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Cibril, ALLAH'ın Rasülüne vahyile Kur'ân! öğretirken cenâbı Rasü', 
Kur'andan bir şeyin fevtinden korkar da melekle beröber Kur'ânı okurdu. 
Bunun üzerine Teâlâ bu âyeti inzâl ile Nebisine Cibril Kur'ân okurken sü- 
küt etmesini ve melek Kur'ânı bitirdikten sonra okumasını emretti. 


«jiaLeY, > Lâfzı celili ile muraadın: Kendi nefsine okumada ve- 


yâ başkalarına okumada acele etme, ihtimâli olduğu gibi; zaahir i'tikaada 
veyâ iktizaasına göre başkalarına tö'rif etmede acele etmemek ihtimâli 
vardır. Bu hususta Tefsiri kebirde çeşitli vechler beyân edilmiştir. Şöyleki: 


1 — Yâ Muhammed! Cibril, vahyi tamamlamadan önce acele etme. 
Sükün ve huzür içinde Kur'ânı almaklığın daha emin ve daha sebâtlı olur. 

2 — Sana Kur'ânın mö'nâları vahyolunmazdan önce, nâzil olan âyet- 
leri eshaabına okumakta acele etme. 

3 — Mekke müşrikleri ve Necranlıların raahibleri: «Yâ Muhammed! 
© Sana üç gün müddet verdik. Üç gün sonra, bize şunları şöyle şöyle haber 
ver.» deyip gittiler. Bunun üzerine üç gün vahi kesildi. ALLÂH'ın Rasülün- 
den bir haber çıkmayınca, halk arasında «Necranlılar Muhammede galebe 
etti.» sözleri yayıldı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu öyeti celileyi 
inzâl buyurdu, diye de bir rivâyet daha vardır. 

Buna göre âyeti celilenin anlamı: Habibim! Kur'an levhi mahfuzdan 
İsraafile, İsraafilden Cibrile, Cibrilden sana vahi ve kazada olunmazdan 
önce acele etme ve bana ilimden ziyâde eyle, diye düâğ et!. 

4 — Hasandan rivöyet ediliyor. Bir kadın peygambere geldi de: «Ey 
ALLÂH"ın Rasülü! Kocam yüzüme bir tokat vurdu.» dedi. Kadının bu şikö- 
yeti üzerine ALLÂH'ın Rasülü: «Aranızda kısas var.» buyurdu. Bunun üze- 
rine ALLAH Teâlâ bu öyeti inzâl buyurdu da:(..5 1 sil. Ji ) âyeti nâzil 
oluncıya kadar Rasülünü karı koca arasında kısas yapmaktan men'etti, 
diye de rivâyet edilmiştir. 

Buna göre öyeti celilenin anlamı: Vâhi gelmezden önce Kur'ânın an- 
lamında acele etme!. demektir. 

Fahri.Raazi, tefsiri kebirinde bu vechi beyân ettikten sonra, «Bu ri- 
vöyet uzaktır.» demiş ve bunu beğenmemiştir. 

Habibim Ahmed! Her ne süretle olursa olsun, Kur'ânın vahyi tamam- 
lanmadan önce, Kur'anda acele etme. Sükün ile vahyin sonunu bekle.. 
(sey) v) B3 ) Hem de Rabbım! Bana ilmi ziyâde et. ALLAH'ım! Ba- 
na tö'lim buyurduğun ilimde bana bilgiyi ziyâde eyle, her şeyde senin İl- 
min ve hikmetin vardır.» de; buyurmuştur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberine ilimden başka hiç bir 
şeyde ziyâde istemesiyle emretmedi. Şu âyeti celilede mü'minlerin AL- 
LÂH'tan ilim dilemelerinin şer'an câiz olduğuna delil vardır. Hattâ İbni 
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Mes ud gibi kibâri schabeden bir zötin bu âyetten istinbât ederek AlL- 
LÂH'tan ziyâde ilim istemesi, islâm dininde ziyâde ilim istemenin mem- 
düh ve mergub olduğuna delâlet eder, demiştir. 

İbni Mes'ud bu âyeti okuduğu zaman: «ALLÂH'ım! Bana ilim, imân ve 
yakin ziyâde eyie » diye düğ ederdi. (1). 


(5 Bye s3! İl Vape u', ) Yemin olsun, ahdlerini bozup ta bize 
imânı terkeden Şu kimselerden önce, ağaçtan yememesi için Âdeme d9 
emir vermiştik te, bizırn ahdimizi terketmişti. ( Ls duz l3 ) Biz onda 


bir azim ve sabr bulmadık. Bizim emrimizi terketti de kendisine hased edip 
secdeden imtinâ eden düşmanı iblise itâat etti. Böyle yapmakla mö'siyet 
işledi. ALLÂH'ü ö'lem.. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Kur'ânımdan yüz çeviren kimse, cidden onun 
Için dar bir yaşayış vardır ve biz onu kıyâmet günü kör olarak haşredece- 
giz (124) de «o zaman ox: «Ey Rabbım! Ben dünyâda iken görür olduğum 
halde niçin beni kör olarak haşrettin, diyecek. (125). «ALLAH» o kimseye: 
«Bu böyle. Âyetlerimiz sana gelmişti de sen onları unutmuştun. Ve böy- 
lece bu gün sen de unutuldun, diyecek. (126). Rabbısının öyetlerine imân 
etmeyip te şirk koşan kimseyi böyle cezalandırırız. Âhıret azâbı daha çok 
şiddetlidir. Hem de baaki ve sonsuzdur. (127). Kur'an onlara beyân etmedi 
miki: Onlardan önce nice karnler helâk ettik. Mekkeliler onların mesken- 
lerinde gezip dolaşıyorlar. Hakikaten bunda akıl saahibleri için büyük 
ibretler vardır. (128). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin kabir azâbı hakkında nâzil olduğu 
rivâyet edilmiştir. 


Ebü Saidi Hudri ile Abdullah bini Mes'udden rivâyet ediliyor. Bu iki 
Sahabe: «r.a: ( Cz... ) nazmi celili hakkında işte bu dar yaşayış, 
kaobr azâbıdır.» derlerdi. 

Rivâyet olunduğuna göre, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5»: «Ey ümmeti es- 
haabım! « iye »#lysş » öyeti celilesi kimler hakkında nözil oldu?» 
diye onlara soruyor. Eshab: «ALLAH ve asülü iyi bilir.» diyorlar. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü: «Nefsim yedi kudretinde olan ALLAH azze ve 
celie Hazretlerine kasem ederimki, ona kabirde doksan dokuz tinnin mu- 
sallât olur. Tinnin nedir, bilir misiniz? Doksan dokuz yılandır. Her yılanın 
dokuz başı vardır. Bunlar köfirin cismine «zehir» üfürürler ve onu kıyâmet 
gününe kadar kemirirler. Bundan sonra kâfir kabrinden kör olarak kalkar 
ve mahşer yerine kör olarak gelir.» buyurmuşlardır. 

(föy riysı ) Ve bir kimse zikrimden i'raaz eder, Kur'ânımdan 
yüz çevirirde, imân etmezse, (| Sx isa. d yü ) hakikaten onun için sıkın- 
.tıh, dar bir yaşayış vardır. Z 

Bu «dür yaşayış» cümlesi hakkında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. * 

İbi Mes'ud, Ebü Hüreyre ve Ebü Saidi Hudri: «İşte bu dar yaşayış 
kabir azöbıdır.» demişlerdir. 

Ebü Said: «Kâfir kabirde öyle sıkıştırılır ki, kaburgaları bir birine gi- 
rer.» demiştir. 


B&'zı hodis kitablarında merfüan rivâyet edildiğine göre: ALLAH'ın 
Rasülü: «Kabir kâfiri öyle bir sıkışla sıkarki, kaburga kemikleri bir birine 
girer. Bu azâb; kâfir kabirden bö'solununcıya kadar devâm eder.» buyur- 
muşlardır. 
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Bâ'zıları da: «Bu dar yaşayıştan muradın; cehennemde bulunan zek- 
kum ağacının meyvesi olduğunu; bâ'zıları: «Cehennemde bulunan ve ce- 
hennem halkının yiyeceği olan «dari'» denilen ağulu ot olduğu.»; bâ'zıları 
da: «Cehennem halkının yanan vücudlarından akan ve gislin, denilen kan 
ve irin» olduğunu söylemişlerdir. ALLAH korusun! Hepsi de bir birinden 
eşeddir. | 

Bö'zıları da: «Haram ve habis kazanç olduğunu.» söylemişlerdir. Bu 
da çok kötüdür. 

İbni Abbas: «Dar yaşayış, şakilik, yaramazlık ve bedbahtlık.»> demiş. 
Yine İbni Abbas: «Ku! oz veyâ çok, kazancında ittikgaa etmezse, onda ha- 
yır yoktur. İşte o dar yaşayıştır.» demiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Bir kimse, Kur'önımdan yüz çevirirse, hakikaten o kimse için dar bir 


maişet vardır. ( çeldlileye,2#,ş ) Hem de biz o köfiri kıyâmet günü kör 
olarak haşredeceğiz, de (Ip -Suly Pi 5 pis ç w> Jö ) O, yâ Râb! Ben 
dünyöda iken görürdüm, bu gün niçin beni kör olarak haşrettin, der. AL- 
LAH ta ona: ( ELİ alel İş |) İşte böylece âyetlerimiz sana geldi de, 
( Ws ) sen onlardan yüz çevirdin ve terkediverdin. ( | X e,Ji if, ) 
Ve bu gün böylece sen de ateşte terkolunocaksın, diyecek. 


( af, ) Ve Kur'andan yüz çeviren kimseyi cezölandırdığımız gibi.. 
(ey byeyiğ özele ) Rabbısının âyetlerine imân etmeyip te şirk 
koşan kimseyi de böyle cezalandıracağız. ( azl 5 5 Yi .'iJ, ) Âhiret azöbi 
ise dünyâ ve kabir azablarından daha şiddetlidir. ( 35'u ) Hem de devâm- 
lıdır ve sonsuzdur. Neüzü Billâh. Bütün azablardan Rabbımız ALLAH'a sı- 
ğınırız. 

Nr ar p' ) Kur'ânı kerim, Mekke müşriklerine beyân etmedi mi? ki, 
(lr es Kuf ) onlardan önce nice karnler helâk ettik, nice müş- 
rikler ALLÂH'ın azâbına çarpılıp kökleri kesildi. (e Lj üçer ) Mekke 
müşrikleri onların helâk oldukları yerlerde gezip dolaşıyorlar, onların hüs- 
ranlarını görüp duruyorlar. ( ÇlJgY e Y dis sl ) Akil saahibleri için 


onların diyorlarında büyük ibret dersleri vardır. Fakat, Mekke müşrikleri 
bunları anlamaktan çok uzaktırlar. 


Bu son âyeti celile Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyle- 
ki: Mekkeliler ticâret için Şama gidip gelirlerken, yollarının uğrağı olan 
eshaabı hıcr, Semüd ve Lut kavimlerinin yurtlarına uğrar onların haraap 
olmuş diyarlarını müşâhede eder ve onların âk!betlerinin feci' durumlarına 
vâkıf olurlar ve Kur'an âyetleri de onların nasıl helâk olduklarını müşrik- 
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lere beyân ederdi. Ne yazıkki, Mekke müşrikleri ne Kur'an âyetlerinden 
ve ne de azöb ile helâk olmuş kavimlerin eserlerinden ibret alacak durum- 
da değillerdi. ALLAH azze ve celle, müşrikleri inzâr ve ikaz sadedinde bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Bir de bu âyeti celile ile ilgili olan şu âyetleri inceliyelim. 


AN 


| Si Jeil EZ AR, 
A 
KE AMAÇ 33 


Gu 


2) 


TÜRKÇE ANLAMI : Mekke müşrikleri hakkında Rabbından bir hüküm 
ve bir de belli ecel geçmemiş olsaydı, azab onlara yapışır, helâk ederdi. 
(129). Öyle olunca Habibim! Müşriklerin senin hakkında söylemiş oldukla- 
rı sözlere sabret ve Rabbının emri ile güneş doğmazdan önce ve batmaz- 
dan önce namaz kıl!. Gecenin saatlerinde ve gündüzün taraflarında da 
namaz kıl; Umulurki, ondan raazi olursun!. (130). 


(iy ye zi. iYi, ) Onlardan azöbin te'hirine Rabbından bir keli- 
me, bir hüküm sebkat etmemiş olsaydı, ( ij 59 ) Rabbının azöbi onla- 
ra yapışır ve hepsini helâk ederdi. ( ,-- Ji, ) Onlar için bir de belli ecel 
geçmiştir. Muayyen bir zamanki, o da kıyâmet günüdür. Öyle olunca on- 
ların azâbi kıyâmete kalmıştır. Bu azâb Mekke müşriklerini kıyâmet günü 
saracaktır. 

Ayeti celilede takdim ve te'hir vardır. Takdiri: Jel, eh)ya Si YA) 
(uw— demektir. 

Buna göre mâ'nâ: Mekke müşriklerinin azablarınit Ye'hitine Rabbın- 


dan bir hüküm ve bir de belli bir zaman sebkat etmelMiiş ofâayiı, Bufâdi 
geçmiş kavimleri helâk eden azob onları da hetâk Sdördİ. BP YİRMİTH" 
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dolayı Mekkeliler dünyâ azâbına düçâr olmamışlardır. | 

Hal böyle olunca Habibim! ( öğe js »-5 ) Müşriklerin senin hak- 
kında söylemiş oldukları sözler üzerine sabret. ph )5 A) 14 n:-j ) 
( ya! Hem de habibim, güneş doğmazdan önce Rabbına hamdile, Rab- 
bının emri ile namaz kıl. Âyeti celilede zikredilen bu namaz sabah namazı- 
dır. Güneş doğmazdan önce Rabbının emri ile namaz kıl. ( Wi iş; ) ve 
güneş batmadan önce de namaz kıl. Bu namazda ikindi namazıdır. 
(ça J8 el ye, ) Ve gecenin saatlerinde de nomaz kıl. Bu namazlar da 


akşam ve yatsı narnazlarıdır. ( y1,)1, 5! bi, ) Gündüzün taraflarında da na- 


maz kıl. Bu namaz da öyle namazıdır. Öyle vaktına gündüzün tarafları 
tö'bir edilmiştir. Ziyraa: Zaval vaktı, gündüzün nısfı evvelinin sonu olduğu 
gibi, nısfı öhirinin de başlangıcıdır. Böyle olduğu için öyle vaktına gündü- 
zün tarafları denilmiştir. 
Âyeti celilede islâmiyyetin beş esâösından olan beş vakit namazın 
vakitlerinin tâ'yinine delil vardır. Bundan başka, İsraa süresinde geçen 


Ky li ili zi il », Hüd süresinde geçen « ..)piiğ böl ği, » âyeti 
ile Rum süresinde gelecek olan « ..j,-e ye alçl...5 » âyeti celileleri de 
beş vakit namazın farziyyetine delâlet eden öyetlerdir. Bu hususta hadisi 
şerifler de vardır. Hem de beş vakit namazın forziyyeti peygamber efendi- 
mizin devamlı olarak kılmasıyla da sâbit olmuş, eshab da bunu öylece ka- 
bül etmiştir. 

Öyle olunca: Beş vakit namaz edillei şer'iyyenin dördü ile de söbit ol. 
muş oluyor. 

Yö'ni: Hem kitab, hem sünnet, hem icmâli ümmet ve hem de fukahö- 
nın icmâile söbit olmuştur. Beş vakit namaz Kur'ân ile sâbit değildir diyen- 
ler, ya islâmiyyet düşmanıdır veyâ hüsnü niyyet saahibleri değillerdir. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Sabah, ikindi, akşam, yatsı ve öyle namaz- - 
larını Rabbının emri ile kıl ki, ( g2; ALİ ) âhirette ondan raazi olasın. Di 
ger bir anlam ile: Bunları kılki, şefâatle me'mür edildiğin zaman raazi olur- 
sun. Başka bir anlam ile; Rabbın senden raazi olur!.. Rabbının nzaası ise. 
ümmetinin onu cenetten görmeleridir. 

Buhcari ve Müslimin Cerir bini Abdullahtan ittifâkan rivâyet ettikle- 
rine göre, Cerir: ALLAH'ın Rasülünün yanında idik. Semâya baktı, ayı 
gördü de: «Bir birinize engel olmadan gök yüzünde şu ayı gördüğünüz gi. 
bi; yakında cidden Rabbınızı böyle iyânen göreceksiniz. Ancak, güneş 
doğmadan ve batmadan önce, namaz kılmaya kaadir olursanız, işleyiniz.» 
buyurdu. Sonrada (.. -.9l b A) ny ) âyeti celilesini oku- 
du, demiştir. 
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Bu hadisi şerife göre, mü'minlerin cennetten Rabbılarını görmelerine 
beş vakit namazın sebeb olacağına delil vardır. ALLÂH'ü 'ö'lem.. 


X 


Bizler için bir ibret dersi olan bir de şu öyeti celileleri tedkik edelim. 


e z,* çer p 
eGSİLE SEY; 
2 su 
SN SA Rİ dek bü aya 
” > de 102, *. 
e yy 
am 7 en 
ei 7? İİ yi... 


KERÂMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Kâfirlerden bir kısımlarma 
vermiş olduğumuz dünyâlığa, şu dünyâ hayatının zinetine gözlerini dik- 
me. O ni'mette biz onları imtihan edeceğiz. Rabbının rızkı daha hayırlı ve 
sonsuzdur. (130). Ehline namaz ile emret ve onun üzerinde sabret. Biz 
senden rızık istemeyiz, biz seni rızıklandırırız, âkıbet takvâ içindir. (131) 


SEBEB-İ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülünün ozâdlı kölesi olan Ebü Raa- 
Çi'den rivâyet ediliyor. Ebü Raafi': ALLÂH'ın Rasülüne misâfir geldi, beni 
çağırdı, yiyecek satın almam için beni yahüdilerden bir kimseye gönderdi. 
Yahüdiye gittim: «ALLÂH'ın Rasülü beni sana gönderdi. Bize misâfir gel- 
di, yanımızda misöfiri memnün edecek bir şey kalmadı, elinde bulunan 
undan bize birazını ya satsın, yâhut receb ayının hilâline kadar selem yap- 
sın.» buyuruyor, diye ALLAH'ın Rasülünün söylediklerini ona haber ver- 
dim. Bunun üzerine yahüdi: «Rehinsiz, vallâhi ne satarım, nede selem yd- 
parım.»> dedi. Ben hemen dönüp geri geldim, Yahüdinin söylediklerini AL- 
LÂHın Rasülüne haber verdim. ALLAH'ın Rasülü: «Vallâhi ben semâda 
da eminim, yerde de eminim, bana satmış veyâ selem yapmış olsaydı, el- 
bette öderdim. Şu benim demir gömleği götür de rehin ver.» buyurdu. 
Gömleği aldım, daha ben peygamberin yanından ayrılmadan ALLAH azze 
ve celle bu âyeti celileleri inzâl buyurdu; demiştir. 
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(dis yar Y, ) Habibim Ahmed: Gözlerini uzatma, temenni etme, 
(LA GL 5 a) ep eli! © Lulu ) kâfirlerden bö'zi sınıflara dünyâ ha- 
yaatının zineti olarak vermiş olduğumuz dünyâ metaine.. 

Bu âyeti ceiilenin anlamında müfessirler başlıca iki vecih beyân et- 
mişlerdir. 

Birinci veche gâre mö'nâ: Yâ Muhammed! Kâfirlerden bâ'zılarına ver- 
miş olduğumuz dünyâ varlıklarının görünüşleri hoşuna gidip te onlara 
rağbet ve meyl ile gözlerini uzatma.. demektir. 

İkinci tefsire göre mâ'nâ: Habibim Ahmed! Dünyâ nasibinden kâfirle- 
rin nâil olup ta senin elinde bulunmıyan dünyâ zinetlerine esef etme; de- 
mektir. 


(L , 43 ) Biz bu dünyâ ni'metlerini onlara o ni'metlerde imtihan için 
verdik. Kâfirler bu ni'met bolluğu içinde azsınlat, küfür ve tuğyanlarım zi- 
yöde etsinler de âhirette biz de onların azablarını ziyâde edeilm, diye!. 


(O şiyas ei) 5553) ) Halbuki Rabbının rızkı olan mikdârı köfi halâl ri- 


zik ve yine Rabbının rızkı olan cennet ni'metleri hem hayırlı, hem de de- 
vamlı ve sonsuzdur. 


Diger bir anlam ile: Dünyâda Rabbin tarafından sana verilen .nübüv- 
vet ve hidâyet rızkı hayırlı ve devamlıdır. Nübüvvet rızkı dünyâ ni'metie- 
riyle kabili kıyas değildir. Dünyâ nı'metine meyi ve rağbet etme. 


İşte, bu sebeblerden dolayıdır ki, mü'minler: Kacrünun malına alda- 
nanlar gibi, dünyâ malına aldanmamalı da elde bulunan köfi halâl rızkile 
iktifö ederek ona şükretmeli; hayırlı ve devamlı olan cennet rızkını taleb 
etmelidir. 

Âyeti celileden yukarda izâh edilen mö'nâlar anlaşılmakla berâber, 
başkalarında bulunan ve gözleri kendisine çeken dünyâ varlıklarına imre- 
necek nazarla değil de, kısa bakışlarla bakmanın mö'füv olduğu da anla- 
şılmış bulunmaktadır. Meselâ her hangi bir kimse, göz alan bir dünyâlığı 
ilk bakışla bakar da sonradan gözlerini indirir veyâ başka tarafa çevirirse, 
- bu ALLÂH'ın indinde affedilmiş olur. Çünkü «Lâ temüddenne» kelimesi 
devamlı olarak bokma anlamını ifâde ederki, bunun aksi anlamı: kısa bir 


bakışla bakmakki, bu anlam diger anlamın haaricinde kalmış olur, demek- 
tir. ALLÂH'ü ö'lem. 


-— 


(el a> ) nazmı celilinin tefsirinde eshabadn Übeyy bini Kö'b: «Bir 
kimse, ALLAH'ın kuvvetiyle kuvvet bulmazsa, o kimsenin nefsi hasretlerle 
parçalanır. Yine bir kimse gözünü Insanların ellerinde bulunan dünyâ var- 
lıklarına dikerse, o kimse eseften kurtulamaz. Ve bir kimse, yiyeceğinde, 
içeceğinde ve giyeceğinde ALLÂH'ın üzerindeki ni'metini bilmezse, ameli 
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az olur ve azöbi haazır olur.» demişlerdir ki kendini bilen mü'minler için 
bunda çok büyük ibret dersleri vardır. Tevtik ALLÂH'tandır. 

Yâ Muhammed! Başkalarında gördüğün dünyâ varlığına gözlerini 
uzatma. (| zik dal >, |) Ehli ,Beytine ve ümmetine namaz. ile emret! 
(Wu gh.i, ) Sende namaz üzerine sabrile devâtet. Çünkü namaz mü”- 
minleri, açık kötülüklerden ve fenalıklardan nehyettiği gibi ayni zamanda 
namaza devâm; saahibi için fi'len vö'z olmuş olur. Fi'len vö'z ise, lisân ile 
yapılan vâ'zdan daha beliğ ve daha faydalı olur. 

Başkalarında bulunan dünyâ varlıklarına göz dikme, böyle bir şey 
gördüğün zaman ehline ve ümmetine namaz ile emret ve kendin de nama: 
üzerinde devamlı ol. ( 5j) d45Y ) Biz azimi zişân, ne kendin, ne ehli Bey- 
tin ne de başkaları için senden rizik istemeyiz. ( «6,  ) Biz seni ve 
senin ehlini rızıklandırırız. ( 0 Wi, ) Hemde âkibet' takvâ içindir. İyi 
ve güzel hasletler takvâ ehline hastır. 

İbni Abbas: «Akıbet; sonuç ve âhiret hayaatı seni tasdik edip sana 
imân edenler içindir demektir. ALLÂH'ın Rasülü, ehline bir zarar geldiği 
zaman namazla emreder ve bu âyeti celileyi okurdu.» demişlerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, nebisini dünyâ mâline meyletmekten 
ve dünyâya hoş nazarla bakmaktan nehyetti. Peygambere emir ümmetin9 
emir, peygamberi nehi ümmetini nehi olduğundan, bu âyeti celile ümmeti 
Muhammedi dünyâya meylden nehyetmiş bulunmaktadır. Bunun içindir 
ki, âhir zaman nebisinin ümmeti köfirler gibi, dünyâya tamö' ile öhıreti 
unutup dünyayı toplamağa nefsini hasretmek lâyık değil, memduh da de- 
ğildir. En azı mü'minlerin dünyâdan çok âhıret için çalışmaları ve bil-hassa 
ALLÂH'ı unutmamaları imanlarının ve dinlerinin icâblarındandır. o Ziyraa 
Ahıret ebedi ve sonsuzdur. Ebedi ve sonsuz hayâtı bir tarafa bırakıp ta 
bütün kudretini muvakkat hayâta hasretmek akıl kârı değildir. Bu en bü- 
yük hamaakattır. Mü'min keskin zekâlı ve firaasetlidir. Bu günkü müslü- 
manız diyenlerin durumuna bakarım da üzüntü duymaktan maalesef ken- 
dimi alamıyorum. ALLAH azze ve celle bütün mü'minlere akıl ve firaaset 
versni! Âmin!.. 

Birazda bu hususta vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim: 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde: «Hakikaten ALLAH 
0776 ve celle süretlerinize ve mallarınıza nazar etmez ve lâkin kalblerini- 
ze ve amellerinize nazar eder.» buyurmuşlardır. (1). Bu hadisi şerife göre: 
Dünyâ varlığı, dünyâ zineti, dünyâ metâının çokluğu insanlara uhrevi bi 
fayda te'min etmez. Ancak insanlara imânları ve dmelleri menfeat verir. 


alp ii a kl, Oyal iye İİ Yali Çİ) 
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Ebü-dderdâdan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü «S.a.S»: «Şu dünyö; evi olmıyanın evi ve malı olmıyanın malıdır ve onu 
ancak, aklı olmıyan kimseler toplar.» buyurmuşlardır. (1). Bu hödise göre: 
Dünyâ ve dünyâ malı âhiretten ümidini kesip hayâtı södece dünyâ haya- 
tından ibâret bilen, bedbaht kâfirlerin evi ve kâfirlerin malıdır. Öyle olunca 
bunu ancak akılsızlar yapar ve böyle malı ancak akılsızlar toplarlar. 


Hasandan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «İnsanların ahmakları olmamış olsaydı, dünyâ haraab olurdu.» bu- 
yurmuşlardır. (2) ki bu hadisi şerife göre âhireti ihmâl edip te dünyâyı i'mör 
edenler ahmaklar olrnuş oluyorlar, demektir. Hiç olmazsa en az, dünyâ vs 
âhırete, ikisine bir çalışmalıki hüsrandan kurtulmalıdır. 

Evet, ALLÂH'ı ve peygamberi bir tarafa bırakıp ta bütün himmet ve 
gayretlerini dünyâ ve dünyâ hayadatına sarfeden şaşkınlara ahmaktan 
başka söylenecek bir söz bulunamaz. ALLAH akıl, firöset ve iz'an versin! 


Bu durum bütün dinlerde böyledir. Meryemin oğlu İsâ: «Dünyâyı Rabb 
ittihaaz etmeyin, siz onu Rabb ittihaz ederseniz, o da sizi köle  ittihaaz 
eder.» demişlerdir. Yâ'ni: Dünyâya tapmayın, ALLÂH'ı unutur da bütün 
himmetinizi dünyâya sarfederseniz dünyâ sizi muvakkat varlığıyla aldatır, 
Sizi kul köle yapar ve ateşe sürükler, demektir. Hadisler ve öyeti celilenin 
izâhı ters anlaşılmasın. Bunlar. ALLÂH'ı ve Rosülünü, dini, imanı arkaya 
atıp ta sırf dünyâ hayâtını kazanmıya çalışanlar içindir. Yoksa meşrü' yol- 
da dünyâlık kazanıpta hayra sarfetmek islâm dininde meşrü'. ve mem- 
dühtur. Çünkü: İnsanlar ve cinniler dünyâya ALLÂH'a ibâdet etmek için 
gelmişlerdir. | 

Urve bini Zübeyr, Sultanların yanlarındaki dünyâ ni'met ve zinetlerini 
gördüğü zaman, bu âyeti celileyi okur, sonra da: «Namaza namaza, AL- 
LAH size rahmet etsin.» diye nidâ edermiş. (3). 

Bekir bini Abdullah el-Merzi de ehline bir fakirlik isâbet ettiği zaman, 
öile halkına: «Namaz kılın, ALLÂH'ın Rasülü bununla emreder, dermiş. 
Mâlik bini Dinarın da bunun benzerini söylediği rivâyet edilmiştir. 

| Bâ'zı hadis kitablarında beyân edildiğine göre ehline bir zarar isöbet 
ettiği zamanda ALLÂH'ın Rasülü; onlara namaz ile emreder ve bu âyeti 
celileyi okurdu. 
Yukarda beyân edilen tefsir, hadis ve selefin hareketleri, taparcasına 
dünyâya kapılmanın ve dünyâ varlığına aldanarak, ALLAH'ı ve âhıreti unu- 


tup Sırt dünyâ için çalışmanın mü'minim diyenler için haraam olduğunu 
meydöna çıkarmış bulunmaktadır. 


SY id UY a leydi Ye e Li Çİ) 
LAL 5 Va (2) 
sue, öğali öç! (3) 
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Şu vaz'iyyet karşısında müslüman memleketlerinin bir çoğunda oldu: 
ğu gibi maal-esef bizim durumumuz da çok'acı ve çok tehlikelidir. Din iman 
südeec ağızlarda söylenen kuru ve boş lakırdılar haalinde kalmaktadır. 
Durum gittikçe de menfi yönden ilerlemekte ve dgha da kötüye gitmekte- 


“dir. ALLAH korusun? Dünyâ ve maddi menfealter karşısında din iman, 


ALLAH, peygamber mefhumlarının hiç bir kıymet ve değeri kalmamıştır. 
İnsanların hırsları bütün mö'nevi faziletleri dünyâ menfeatına fedâ ettir- 
mektedir. Ecdâdımızın faziletlerine nümüne olarak gösterilecek hiç bi: 
kimse kalmamış dense, mubaalağa edilmiş olmaması gerekir. Dünyâ pe- 
testlik gün geçtikçe de bütün sür'atiyle ilerlemektedir. ALLAH korusun!. 


22.0.1958 


Teâlâ ve Tekaddes, peygamberini ve ümmetini dünyâ ziynetine karşı 
ikaz ve irşâd ettikten sonra, müşriklerin Kur'an öyetlerinden başka mu'ci- 
zeler istedilkerini ve bunun üzerinde ısraor ettiklerini beyân etmek üzere 
buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Müşrikler: Muhammed bize Rabbısından bir öyet 
getirseydi, yâ!. dediler. Önceki sahifelerde bulunan şeylerin beyyinesi on- 
lara gelmedi mi? (132). Peygamber gelmezden önce biz onları bir azöb 
ile helâk etmiş olsaydık; onlar, ey Rabbımız bize bir rasül göndermiş ol- 
saydın, hakir ve zelil olmazdan önce öyetlerine tâbi' olurduk; derlerdi. 
(1133). Deki! Her biri gözeticidir, siz de gözetin. Yakında kimin doğru yol 
eshaabından olduğunu ve kimin hidâyete erdiğini bileceksiniz. (134). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, Kur'an âyetlerinin birer mü'cizs 
olduğunu kabül etmediler de kendi uydurmaları olan başka mü'cizeler İs 
tediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl ile Kur'andan daha büyük mü'cize olmadığını, Kur'ânı kerimin geçmiş 
kitablarda bulunan bütün bilgileri ve gelecekte olacak olayları ayrı ayrı 
birer mü'cize olarak haber verdiğini beyân buyurdu. Şöyleki: 


El-âraf süresinde geçen « .. $ ls! YJiJiş » öyeti celilesine bo- 
kılsın. 


(“e uyg iyuş ) Kendilerine Kur'an âyetleri ve daha başka çe- 
şitli mü'cizeler geldiği halde onları kabül etmediler de: «Muhammed, bize 
Rabbısından başka öyetler, getirseydi, yâö!.» dediler. âna)! 34 yerli dol ). 
(J3Yl Yö Muhammed! Önce geçenlerin kitablarındaki bilgiler onlara gel- 
medi mi? Kur'ânı kerim geçmiş milletlerdeki. olayları onlara haber vermedi 
mi? Kur'ânın gaibden haber vermesinden daha büyük mü'cize olur mu? 


Biz onlara yeniden başka mü'cizeler vermiş olsak, Kur'ânı kerimde oldu- 
ĞU gibi müşrikler onları da inkör edecekler. O zaman biz de onlara azöbi 
tâ'cil ile hepsini helâk edecektik. O zaman müşriklerin holleri doha feci' 


olacaktı. Bundan dolayı biz de müşriklere yeniden istedikleri mü'cizeleri 
vermiyoruz. 


(Gyelis ALCUIVI Jy ) Peygamber ve Kur'an göndermezden 
önce onları bir azâb ile helâk etmiş olsaydık, ( Y—;LW <L.J Yj uş iju ) 
kıyâmet günü: Ey Rabbımız! Bizi hidâyete çağıran bir rasül göndermiş ol- 
saydın.( 5 #şJiğl bie ST 2 ) biz böyle azâb ile zelil ve hakir ol- 
mozdan önce öyetlerine tâbi' olur ve ona imân ederdik, diyeceklerdi. Böy- 
le mâ'zeretleri olmasın, diye onlara peygamber göndermiş buluunyoruz. 


(0 ) Yâ Muhammed, deki! (| 4. * ) Sizden ve bizden her bir, za- 
manın geçmesiyle bir birinin helâkini gözetirler. 
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ERMENİ eyi Pink Ş Mz ZEREN MEZARA LE 
Bu durum, müşrikler: «Devirlerin geçmesiyle Muhammedin helâkini 
gözetiriz. O öldüğü zaman biz de ondan kurtulmuş oluruz» derlerdi. AL- 
LAH Teğlâ bunlara karşı: ( Iyw w ) Ey müşrikler! Gözetin. ( o, 5 ) 
ALLAH'ın emri gelib de kıyâmet koptuğu zaman, yakında bileceksiniz. 
(630 biyeli vela ) Doğru yolun saahibleri kimlerdir. ( gxal.,., ) Dalâ- 
letten kurtulup hidâyete eren kimdir? Biz miyiz? Yoksa siz misiniz? 


Hazrati peygamber «s.a.s»: «Cennet halkı cennette ancak, Taahca 
ve Yösin, surelerini okuyacaklar» buyurmuştur. (1). 
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e “Yi Je 


BU SÜRE, ENBİYA SÜRESİDİR. 


Enbiyâ süresi Mekkidir. 
Ayetleri O: Yüz on iki.. 
Kelimeleri : Bin yüz altmış sekiz.. 


Hartleri (O: Dört bin, sekiz yüz, doksandır. 


ij «b öze Yı ili Je! Ie Y diy), Je (1) 
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YÜKSEK ANLAMI : Yarılgayan, bağışlayan ALLÂH'ın adı Ile. 

Nâsın hesöbi yaklaştı, işte onlar gaflet içinde yönlerini çeviriyorlar. (1). 
Rabbılarından onlara yeni bir Kur'an gelmez, onlar onu ancak eğlenerek 


dinlerler. (2) Kalbleri «ALLÂH'"ı zikrdem gaatil.. Zulmeden şu kimseler, fı- 
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sıltıyı iyice gizlediler de: «Şu ancak sizin gibi bir beşerdir, «gözünüz baka 
baka sihre mi gideceksiniz.» dediler. (3). Rabbım, gökteki ve yerdeki sözü 
bilir, o işitici ve bilicidir, dedi. (4). Onlar dedilerki: «söylediği» karışık rü'- 
yâlardır, hayır! uyduruyor, yok o şâirdir; Mademki öyle! önceki gönderilen- 
ler gibi bize bir mü'cize getirsin!. (5). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler bö'si, «öldükten sonra dirilmeyi» in- 
kâr edenler hakkında nâzil olmuştur. Müşrikler hakkında nâzil olduğu do 
rivâyet edilmiştir. Öldükten sonra dirilmeyi inkör eden bütün kâfirlere şâ- 
mildir. 

Bununla beröber Nahil ve kamer sürelerinin başlarıyla ilgilidir. O âyeti 
celilelerin sebebi nüzüllerine bakılsın! 


(ertas sl ) Müfessirler: İKTERABE, kelimesi üzerinde bir kaç 
vecih beyân etmişlerdir. Birinci vecih: ALLÂH'ın indinde kıyâmetin vakti 
yaklaştı, anlamınadır. İkinci vecih: Geçmişe nazaran, dünyânın ömrü 07 
kaldı, kıyâmet yaklaştı, demektir. Üçüncü vecih: Her gelecek yakındır, 
fehvâsınca (1) geçmiş zaman hâle ne kadar yakin olursa olsun, uzak de- 
mektir. Çünkü o, bir daha avdet etmiyeceği için uzaktır. ÂTİ: Ne kadar 
uzak olursa olsun, bir gün olup geleceği için yakin, demektir. 

Mü'nâ : ALLAH Teğlânın kullarını hesâbe çekeceği ve amellerine gö- 
re cezâlandıracağı gün yaklaştı, kıyâmet günü gelip çattı. diğ 4; ) 
( 0-2 pe (Halbuki nös, gaflet içinde Rabbılarını zikrden yüz çeviriyorlar. 
O gün için hazırlanmaktan kaçınıyorlar. 

İKTERABE: yaklaştı; kelimesinin anlamı umümi olduğu halde; Nös 
kelimesinin cins için olmasında nükteler vardır. Şöyleki: 

Evvelö: Nösın hepsinin gaflet içinde olmadığını beyândır. Sâniyen: 
Nâsın hepsinin bir durumda olmayıp çeşitli hallerde: bulunduğunu ifâde 
eder. İ i 

Bu hususta insanlar bir takım sınıflara bölünmüşlerdir. Bir kısım kim- 
seler, dölmâ uyanık olup hesâb günü için hazırlanmakta ve her'an nefis- 
lerini hesâba çekmektedirlerki, bunlar necâttadırlar. Diger bir kısım insön- 
lar da vardırki, bunlar kendi. ölemlerine dalmış, hesöb gününü unutmuş, 
mevlâsından yüz dönmüş, derin bir gaflet Içinde ömürlerini heder edip gi- 
diyorlar. Bö'zılari da vardırki, dünyâsından yüz çevirmiş, Rabbısı uğrunda 
nefsini helâk ediyorlar amma, hesabdan gafillerdir. Zamânı gelince bun- 
lar ayıkacaklar amma fakat, onlar için bir fayda haasıl olmıyacak. Bu 
üçüncü kısım içinde bu günün insnları ekseriyyeti teşkil ederler. 


JET (0) 
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NETİCE: İnsanlar üzerine vâcib olan kendi hesâba çekilmezden önce 
nefsini hesaba çekmek, ölümle uyanmazdan önce, o gün için uyanık ol- 
mak, Rabbısı huzürunda necâta ermek için gafillerden yüz dönerek Rab- 
bısına yönelmek ve Rabbısını zikrile meşgül olmaktır. 

(S4 ero ye Fb e er ) Zikrden, Kur'an âyetlerinden onlara yeni 
bir şey gelmez, ( İyak Az eya 1Yi ) onlar o yeni gelen âyeti ancak, alay 
ederek dinlerler. Ondan ibret alıp akıllarını başlarına toplayıp Rabbılarına 
yönelmeleri icâbederken, ( ,r 5 &aY ) onların Kalbleri ALLAH'ı zikrden 


gaflet içindedirler. 


(Uyak yal gnliyseiy ) NECVÂ, kelimesi haddi zâtinde iki kimse ara- 
sındaki Sırrı, gizli sözü ifâde ederken, bir de gizli şey'i gizlediler, demek 
" gizlenen sözün son derece dikkatle gizlendiğini beyân eder. Bu da ke- 
lâmda mubâleğa mö'nâsını bildirir. Zulmeden kâfirler fısıltıyı gizlediler de, 
(SO peYilis ya ) Bu ancak, sizin gibi bir beşerdir. eş pl ogöl ) 
( oyna: gözünüz baka baka sihre mi gideceksiniz? derler. 


Ölüp te dirilmeyi inkâr eden kâfirler, ALLÂH'ın âyetlerini alay ederek 
gayet gizli bö'zı şeyler konuşmuşlardı ki, vahyile cenâbi Rasül bunları 
kendilerine bir mü'cize olarak haber verince, bunun karşısında şaşırdılar 
da: «Bunları kimden haber aldın?» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s»: ( J3 ) dediki: ( kii a ai, Yİ3 ale İğ göl Pa 3 ) 
Rabbım, gökteki ve yerdeki sözü bilir. İşte o, işitici ve bilicidir. 


Kâfirler, ALLAH'ın Rasülünün gaaibden haber verdiği bu mü'cizeden 
ibret alıp Rabbılarına yönelmeleri lözim gelirken, onlar, tuttular da: 
( eği Suzlija » ) Onun haber verdiği şeyler karışık rü'yâlardır. Muham- 
med, bunu bildiğinden değil, rü'yâ görmüş olacak. Karışık rü'yâlarla bir 
şeyin hakikati bilinemiyeceğinden bu yalanlarında karar kılamadılar, bu 
defâ tuttular da: ( .! 51 p ) Hayır! O bunu uyduruyor, fakat, isâbet ettiri- 
yor, dediler. Uydurma sözlerle goaibin bilinemiyeceği de açık bir hakikat 
olduğundan bunda da sebât edemediler de bu kerrede,( La » ) Yuk 
canım! O bir şöirdir, şiir söylüyor, dediler. 

İşte müşrikler, Rabbılarından gelen öyetlerle alay ettiler de: «Hayır! 
Muhammed rü'yâ görmüş, kendi uyduruyor, yok, Şiir söylüyor.» dediler. 
En sonundada (9ğgYl y.y 4 Lü ) Muhammed, mâdemki peygambe- 


rim, diyor, öyle Ise önce gelen peygamberler gibi o da bir mü'cize Ile gel- 
sin, dediler. ş 
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Ne garibdir ki, Kur'an âyetlerinin gaaibden haber verdiği mü'cizeler 
kâfi gelmiyormuş ta, onlara başka mü'cizeler gelecekmiş. Başka mü'cize- 
ler de gelmiş olsa, kâfirler buna inanmadıkları gibi onlara da inanmıyacak- 
lardır. Bunun için Teâlâ ve Tekoddes Hazretleri kâfirlerin istedikleri mü". 
cizeleri vermemiştir. 

Dikkat edilirse, bu günün kâfirlerinin iddiğları da onların iddiğlarına 
benzer. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin yeni nâzil olan âyetleri alay 
ederek dinlediklerini, kalblerinin gaatil olup gizli konuştukları sözleri pey- 
gemberin kendilerine haber verdiğinde şaşıp kalıp ne söyleyeceklerini 
bilemediklerini beyân ettikten sonra, geçmiş ümmetlerin neden helâk edil- 
diklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 

. ap o; “e ... 


size li 
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YÜKSEK ANLAMI : Mekke müşriklerinden önce helâk etmiş olduğu- 
muz karyelerden hiç bir karye halkı imân etmemişti. Bunlar mı imân ede- 
cek? (6). Yâ Muhammed! Senden önce bir takım erkekleri kendilerine 
vahyile peygamber olarak gönderdik. Eğer bilmiyorsanız, ilim ehline soru- 
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m m 
nuz. (7). Hem de biz, o Rasülleri yemek yemez, cesedler hâlinde kılma- İ 
dık, onlar ebedi de olmadılar. (8). Sonra biz vâ'dimizde saadık olduk ta o 
rasülleri ve mü'minlerden dilediğimiz kimseleri necâtta kıldık ve kâfirleri 
helâk ettik. (9). Celâlim hakkı için size bir kitab inzöl ettikki, onda şerefiniz 
vardır, akil etmez misiniz? (10). 


SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Cerir Katâdeden ihrac ediyor. Şöyleki: 


Bir gün Mekke halkı toplanıp ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» e geldiler de: 
«Eğer hakikoten söylediklerin hakk ise ve bizim imân etmemiz sana 56- 
vinç ve meserret verecekse, şu Safaa dağını bize altun yapıver de sana 
imân edelim.» dediler. Müşriklerin bu teklifleri üzerine hemen Cebrail 
indi de: «Yâ Muhammed! Dilersen Mekke müşriklerinin istediklerini Rab- 
bın sana verecek, Safaa dağını altun yapacak. Lâkin müşrikler bu mü'ci- 
zeden sonra imân etmezler de küfürlerinde ısraar ederlerse, onlara müh- 
let verilmiyecek ve hemen helâk olacaklar. Dilersen kavminin azâbını te'- 
hir edebilirsin.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü azablarının te'hirini dilerim, dedi. 

“ Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri inzâi buyurdu. 


Kur'öni kerimde bu âyeti celilenin benzeri bir çok öyetler vardır. 
... İİ WE WAP Yi & Ja va Vi ğOl İş s.o sgU e İş 
öyeti celilelerine bakılsın! Hüd, Nahil ve İsraa, süreleri. 


(köyer ui ) Mekke müşriklerinden önce kendilerine istedik- 
leri mü'cizeler verilen karyelerden hiç bir karye imân etmedi, ( ULKU ) 
mü'cizeleri yalanladıklarından dolayı biz de onları helâk ettik. Çünkü on- 
lar mü'cizeleri imânları Için değil, nebilerine güçlük çıkarmak, âciz bırak- 
mak ve küçük düşürmek için istemişlerdi. Bu kerre istedikleri mü'cizeler 
kendilerine verilince küfürlerinde ısrar ettiler de helâk oldular. Onlar imân 


etmedi.del ğya3ı psi )Mekke müşrikleri mi imân edecekler? 


Yâ'ni: Mekke müşriklerinden önce bir çok karye halkı peygamberle- 
rinden acâib olâmetler, akl-ü hayâle gelmedik o haarikalar, mantık dışı 
mü'cizeler istediler, İstedikleri mü'cizeler geldiğinde imân edeceklerine 
kat'i olarok söz verdiler. Vaktâki istedikleri âyetler gelince ahdlerini boz- 
dular, sözlerinden döndüler, imândan yüz çevirdiler. ALLAH Teâlâöda on- 
ları bu inadları üzerinde helâk ediverdi. | 


Tıpkı onlar gibi, şimdi de Mekke müşrikleri her gün kendilerine gelen 
mü'cizeler kâfi gelmiyormuş gibi, başka mü'cizeler istemekte ısraar edi- 
yorlar. Onlar imân etmediler de bunlar mı imân edecekler? Hayır!. Bunlar 
da onlar gibi küfürlerinde ısraar edip helâke müstehak olacaklardır. 
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Âlemlere rahmet olarak gönderilen âhır zaman peygamberi, müşrik- 
lerin helâklerini istemediği için, Safaa dağının altuna çevrilme mü'cizesi- 
nin talebinden vaz geçti. ALLAH azze ve celle de bu mü'cizeyi vermedi. 
Mekke müşrikleri de helâk olmaktan kurtuldular. 


(Yu, Yı dö UL, ) Yâ Muhammed! Senden önce bir takım erkek. 
leri peygamber olarak gönderdik. ( ,ell sy ) onlara vahyettik. Ey ehli 
Mekke eğer buna inanmıyorsanız, ( Sw pilise; ) zikr ehline sorunuz, 
yö'ni: Tevrat ve incil ehline, onların âlimlerine sorunuz. 


— — Ehli kitab bilginleri her ne kadar Hazreti Muhammedin nebiliğini in- 
kör ediyorlarsa da, nebilerin beşerden olduğunu inkâr etmezlerdi. Bun- 
dan dolayı ALLAH azze ve celle müşriklere ehli kitaba sormalarıyla em- 
retti. Çünkü müşriklerin, ehli kitabın sözlerine i'timadları vardı. Ehli zikr 
lâfzının Kur'anı kerimi bilenlere şümülu da vardır. 


Bunlara göremö'nâ :( o,.LiY 5 0! ) Ey Mekke halkı! Peygomberle- 
rin insanlardan geldiğini bilmiyorsanız, Tevrat, İncil ve Kur'an ehline so- 
runuz. Bunu da mı bilmediniz? Yazıklar olsun! ( eldeli ÇİY la UL) 
Hem de biz, nebileri yemek yemez cesedler olarak halketmedik Bu öyeti 
celile, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülü hakkında: «Muhammed de sizin gibi 
yeyip içen ve sokaklarda gezen bir insandır, bundan peygamber olur mu?» 
iddiğlarını reddeder. N 


Biz şanlı Haalık, yemek yemeyen cesedlerden peygamber gönderme- 
dik. ( yab'y Su, ) Hem de onlar dünyâda ebedi olmadılar. Hepsi de Öl- 
düler. ( azli pü C ) Sonra biz o peygamberlere olan vö'dimiz de saa- 
dık olduk ta, ( sü, push ) onları ve mü'minlerden dilediğimiz kimse- 
leri necatta kıldık. ( gö ,—1! el , ) Nefisleri üzerine israaf edip te kü- 
fürde ısraar eden müşrikleri de helâk ettik. N 


(SU 3. Ey Kureyş toplulukları! Celâlım hakkı için size bir 
kitab indirdikki, ( n 54 )o kitabda sizin şerefiniz ve sevinciniz vardır. 


Çünkü, Kur'an, imön eden kimseler için bir şereftir. Ayni zamanda Kur'ânı 
kerim arab lisönu üzere nâzil olduğundan arablar için bu da ayrı bir şeref- 
tir. Ne yazıkki, şirkin şiddeti müşrikleri bu şereften mahrüm etmiştir. 
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KM mama 
Diger bir anlam ile ey müşrikler! O kur'anda sizin ibret alacağını? 
vaizlar, dininizin ve dünyânızın zikri vardır. Kur'anda her yönden Sizi ko- 
) 
ruyacak bir çok faydalar vardır. (oğâs30l ) Düşünüp akıl etmez misiniz? 
Halâ akıllanmıyacak mısınız? 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri geçmiş ümmetlerden helâk olan kavim: 
teri beyân ettikten sonra, bunlardan bir misâl vermek üzere buyuruyorki: 


(GE 0. İş 


EYNELEİEİ 
KUZ * Didi > A 
PER ENE yy 


EE 0 
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EK e e 
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YÜKSEK ANLAMI : Halkı zölim olan karyelerden nice karyeler helâk 
ettik te onların yerine başka kavimler halkettik. (11). Azâbımızın şiddetini 
tattıklarında, hemen yerlerinden fırlayıp kaçtılar. (12). Onlara: Kaçmayın, 
yaşadığınız yerlere ve evlerinize dönünüzki, yaptıklarınızdan sorulacaksı- 
nız; denildi. (13). Onlar: Vâh vâh! Hakikaten bizler, zâlimlerden olmuştuk, 
dediler. (14). Onların bu nedâömetleri; biz onların ölülerini biçilmiş ekinler 
gibi yerlere serinciye kadar devâm edip gittl!!. (15). 
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( Vİ pe La © ) Biz azimi zi-şân nice karyelerin halkını helâk ettik. 


Şöyleki: 
(ub &S JO tarar halkı zâlimlerdi, yö'ni: Kâfirler idiler. O kâfir- 
leri helâk ettik te | us! uş, bu Lİ , O) onlardan sonra yerlerine 


başka kavimler halkettik. ( Lİ 1,1 Lu ) 


Bu helâk olan kavim azöbımızın şiddetini görüp tattıklarında, pisi ) 
(9,2, çe nâ göh! Onlar evlerinden, yurtlarından fırlayıp kaçtılar. Bu 
kaçış azâbın başlaangıcı idi. Yoksa azâb tamâmen sarmış olsa idi kaça- 
mazlardı. 

(1,24Y ) RAKZ; hayvanın ayağını yere vurup hoplamasıdır. Burada 
şiddetli firardaan kinâöyedir. Anlamı: Kaçmayın, nere kaçıyorsunuz? de- 
mektir. Bu söz müşriklere, alay için semâdan söylenmiştir. Bu sözleri ki- 
min söylediği hakkında ihtilâf edilmiştir. 

Mekândan münezzeh olan Teğlânın söylediği, melekler tarafından 
söylendiği, arkadan gelmekte olan düşmanları tarafından söylendiği üze- 
rinde çeşitli kaviller vardır. Kim tarafından olursa olsun bu söz onlara mu- 
hakkak söylenmiş ve kaçmakta olan kâfirlerle alay edilmiştir. Şöyleki: 


Ey zâlim kâfirler! Kaçmayın, ( v özi! | yayla ) bol rızıklar ve rafâh 
Içinde yaşadığınız yerlere | REN Lu, ) ve içinde eğleşip keyfettiğiniz ve 
demler sürdüğünüz evlerinize, meskenlerinize dönünüz, nebinizi öldürdü: 
ğünüz yurdunuza dönünüz. 


Ayeti celilelerin Yemende, Hudur veyâ Sühul, denilen karyeler hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu karyeler Arabistanda kumaşla- 
rıyla ve elbiseleriyle tanınmış yerlerdi. Hattâ ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in 
mubârek cesedlerinin bu karyelerin kumaşlarından iki kat kefene sarıla- 
rak defnedildiği rivâyet edilmiştir. 


Bu karyelerin halkı arablardandı. ALLAH azze ve celle Hazretleri bur- 
lara bir nebi gönderdi. O nebi bunları ALLÂH'a dâ'vet etmeye başlayınca. 
bunlar ALLÂH'ın nebisine imân etmedikleri ile kalmadılar, o zâti şiddetle 
yalanladılar ve onu tutup öldürdüler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekoddes, 
Buhtu Nassarı bunlara musallat kıldı. Buhtu Nassar ordusuyla bunların 
topraklarına girdi, üzerlerine saldırdı, vurmaya, öldürmeye, esir etmiye baş- 
layınca; bunların akılları başlarından çıktı, neye uğradıklarını bilmediler. 
Hemen yurtlarından Çıkıp kaçmıya başladılar. Bu sırada ALLÂH'tan, melek- 
ler veyâ başkaları tarafından bu zölimlerle alay için semâdan: «Kaçmayı- 
nız, nereye kaçıyorsunuz? Evlerinize ve eski hayâtınıza dönünüz, sorguya 
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çekileceksiniz. Üzerinize gelen bu belâdan, başınızdan geçen mâücerâden, 
mallarınıza inen âfetten ve büyük felâketten sorulacaksınız, bunlara €€- 
vab vermeden nereye kaçıyorsunuz? deniliyordu. Fakat, her kes can kay. 
gusuna düşmüş, mala mülke, eve yurda bakan yoktu. Her kes ala bildiği- 
ne kaçıyordu. Yapa bilenler hayvanlarına binip kaçıyorlardı. Heyhât! AL- 
LÂH'ın azöbi gelmiş çatmış, kaçıp kurtulmanın imkânı yoktu. Mala, mülke 
ve servete bakan yoktu. Hepsi can kaygısına düşmüş, hayâtını.kurtarmak- 
tan başka bir şey düşünmüyordu. Bütün bunlara rağmen, Buhtu Nassarın 
kılıcından kurtulmaya imkân da yoktu. Onun kılıcı köfirleri birer birer ya- 
kalıyor, biçiyor, kanlarını topraklara saçıyor, canlarını cehenneme uçuru- 
yordu. 

İşte bu esnâda semâdan: Vây nebilerin intikamları, nidösı boşluk İçi- 
ne yayıldı. Kâfirler bu azâbı görüp busesleri duyunca, hiç bir şeyin fayda 
vermiyeceğini anladılar, geçmişteki cürümlerini hatırladılar, onları lison- 
larıyla ikrar ve i'tirâf ettiler de, (Ie) dedilerki: ( gA&I$ Vit çı ) Vayy bize! 
Cidden biz zâlimler idik. Nebileri yalanladığımız zamanda nefislefimize. 
zulmetmiştik.. diye ellerinden kaçırdıkları fırsatlara yandılar, yakındılar 
amma, ne yazıkki, iş işten geçmiş, istisal ozâbi yakalamış, kurtulma ümid- 
leri temâmen kesilmiş, son pişmanlıkları, son nedömetleri hiç bir fayda 
te'min etmiyor, azâb gittikçe şiddetini artırıyor, bir yandan Buhtu Nassar 
ordusunun kılınç darbeleriyle yerlere serilerek can veriyorlar, atların ayak- 
ları altında eziliyorlar! diger yandan: Eyvâh, hakikaten bizler zâlimler idik, 
nefislerimize zulmetmiştik, diye feryöd-ü figaan ediyorlardı. Böylece: 


(pie AE İÜ ) Onların bu dâ'vâları, pişmanlık feryâdları, vâvey- 
Miları kesilmedi, devâm etti. ( yuklu... #lie 5») Biz onların ölülerini 


biçilmiş ekinler gibi yerlere serinciye kadar. Hiç biri kalmadı, hepsi de 


helâk oldu ve böylece zulümlerinin cezâlarını çektiler. Ahıret azâbı daha 
şiddetlidir. 


Külâsa: Nefse zulüm, başkalarına zulüm, hayvanlara zulüm gibi.. zul- 
mün bir çok nevileri vardır. Bunların en büyüğü, en çirkini ve en ağırı da 
ALLAH'a zulümdür. Bunun da bir çok şekilleri olmakla berâber netice 
"tibâriyle hepsi de birdir. ALLAH"ı ve peygamberlerini inkâr etmek, AL- 
LÂH'a şirk koşmak.. gibi küfürlerdir. Bunları yapanlar da zâlimlerin en zâ- 


limleridir. (Bak.. v4 döl ub ) Fussilet süresine bakılsın! 


Bu gibi zölimlerin dünyâ cezâları helâk ve zöbi İstisoldır, âhiret ce- 
zâları Ise ebedi. cehennem ve sonsuz azâbdır. 


k 


Bu âyetlerin devamı demek olan şu âyeti celileleri de inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz gök ile yeri ve bunlar arasındakileri oyunculuk 
yapmak için yaratmadık. (16). Oyun ittihaz etmek murad etse idik, onu 
nezdimizden ittihaz ederdik, yapmak istese idik böyle işlerdik. (17). Hayır, 
öyle değil, biz baatıl üzerine hakkı atarız da onu def'eder, bu takdirde 
baatıl gidicidir, ALLAH teâlâyı vasıftadığınız şirkten dolayı veyi sizin İçin- 
dir, ey müşrikler! (18). Göklerde ve yerde kim varsa onundur, onun nez- 
dinde olan kimseler ona ibâdtte büyüklenmezler ve yorulmazlar. (19). Gece 
gündüz tesbih ederler de usanmalizar. (20). Yoksa bir takım ilâhlar edindi- 
ler de arzdan «ölüleri» onlarmı neşredecekler? (20). Gökte ve yerde AL- 
LÂH'tan başka ilâhlar olmuş olsa idi, yer ile gök fesöda giderdi; Arşın 
Rabbı olan ALLAH vasıfladıkları şirkten çok yüce oldu. (21). O işlediğinden 
sorulmaz, berikiler sorulurlar. (22). Yoksa onlar onun dünunda ilâhlar mı 
edindiler? «eğer öyle ise», getirin deiilinizi, de! işte bu benimle berâber 
bulunan kimselerin zikri budur, benden öncekilerin zikri de budur; fakat 
onların çokları hakkı bilmezlier de ondan yüz çevirirler. (23). Biz senden 
önce bir rasül göndermedik ancak ona, benden başka ilâh yoktur, bana 
ibâdet edin; diye vahyettik. (24). . 


(Cev Uça hş Yİ ei e Uş ) Biz, şu yüksek semdları, Şu gök 
tavanı ve Şu ayaklar altına döşenmiş şu arzı ve bunlar arasında bulunan 
acâib ve garâible dolu yaratıkları oyuncak olarak ve oynamak için yarat- 
madık. Bunları düşünsünler de yaratan haalıkın varlığına ve birliğine delil 
getirsinler; onun ozamet ve kudretini ve bu varlıklar üzerindeki saltanatını 
ve bunları nasıl evirip çevirdiğini bilsinler için yarattık. 


(iye ân gl boz ) İbni Abbas, öyeti celiledeki Lehv kelimesini oço- 
cukla ve kadınla tefsir etmiştir. Demekki, buradaki Lehv'den murad kadın 
veyâ çocuk, demektir. Teâlâ ve Tekoddes, hıristiyanların «hacşaa, sümme 
haaşaa»; İsâ ALLÂH'ın oğiudur, Meryem ALLÂH'ın karısıdır; iftiraalarını 
ve Mekke müşriklerinin Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, isnâdlarını bu üyeti 
celile ile reddetmiştir. Bu âyetler bu sebeble nâzil olmuştur. 

Mâ'nâ : Biz oyuncak yapmak murad etmiş olsa idik, ( Vg > .ViEY) 
biz onu nezdimizde bulunan hürilerden ve gılmanlardan ittihaz ederdik: 
Biz bunları ehli arzdan, sizin yanınızdakilerden değil de nezdimizde olan- 
lardan edinirdik. Kimse de buna muttali' olmazdı. (ek LT pl) Yapmak 
istese idik, böyle yapardık. Sizin ehliniz yanınızda olur da ey Zzaalimler, 
bizim ehlimiz sizin yanınızda mı olur? Ey yalancı müfterifler! - 

Diger bir anlamile : Bu söyledikleriniz bizim hakkımızdd câiz olmuş 


Kal ehli arza açık olacak şekilde öşikâr değil, gizli olarak ittihaoz 
IK. 
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Nasraaoniler İsâ ve Meryem haklarında osöyliyeceklerini söyledikleri 
zaman ALLAH azze ve celle, « Vj,. sVa£Y » nazmı celilini inzâl buyurdu 


da onları reddetti. Buna göre mö'nâ: Siz çocuk ve zevcenin insanın yanın- 
da bulunup başkalarının yanlarında bulunmıyacağını bildiğiniz halde bu 
iftircayı Haalik teâlâ hakkında ravaa mı görüyorsunuz? Küfrünüzde daha 
ne zamana kadar devâm edeceksiniz? 


Mâ'nâ : Biz Haalık Tedlâ gök ile yeri ve bunlar arasındakileri oyuncu- 
luk için yaratmadık. Biz oyuncak edinmek, kadın ve çocuk edinmek murad 
etmiş olsa idik, onu sizin muttali" olup bileceğiniz şekilde değil, nezdimiz- 
de ittihaz ederdik. Bu bize lâyık olmaz. Biz oyuncakçı değiliz? Yâ Muham- 
med; Bırak onları kendi hallerine, söyleyeceklerini söylesinler, yapacakları 
iftiraaları yapsınlar, kendi oyunlarına dalıp oynasınlar! 


Biz oyun ve oyuncak murad etmeyiz. ( 4 ) Fakat; ( gli. je ge iz) 
Hakkı baatıl üzerine fırlatırız. Yö'ni: İmânı küfür üzerine; Kur'öni şeytan 
üzerine; islâmı şirk üzerine; ciddiyyeti oyun üzerine musallât kılarız da, 
( “45 ) böylece hakk baatılı kırar, parçalar, helâk eder. ( Şaljşafsi ) Bu 
takdirde baatıl gidici ve helâk olucudur. Biz böylece beyân ettiğimiz hak 


ile baatılı muzmahil olup gidesiye kadar ibtaal ederiz. (Şoyisle" Li X1,) 


Hem de ey müşrikler! Siz kadın ve çocuktan ALLAH Teâlâyı lâyık olmadık 
sözlerle vasifladığınız şirkten dolayı veyl, sizin içinidr. Ey kâfirler toplu- 
luğu! Ey zaalimler! 

Siz korkmadan, utanmadan Rabbınız celle ve alâ Hazretlerini nelerle 
vasıflandırıyorsunuz? Halbuki: ( > Yi SlşL.İl ğe 4, ) Göklerde ve yer- 
lerde kimler varsa hepsi onundur. Hepsinin saahib ve mâliki odur. Hepsini 
yaratan ve her türlü ni'metlerle onları besleyip yaşatan odur. Ondan baş- 
ka yaratıklara haakim ve mâlik olan kimse yoktur. Hepsi ona hasstır. 

( sas çay ) Önceki MEN kelimesinin anlamı dâhilinde melekler de dö- 
hil olduğu halde burada ayrıca zikredilmesi onların kerâmetlerine i'tinâyı 
ziyâde etmek içindir. 

Mö'nâ : ALLAH Teğlânın nezdinde bulunan melekler, je 0ys“-Y ) 
(«5G Ona kullukta, ibödette kibirlenip büyüklenmezler. (03/-:Y3) İbâ- 
dette yorulmazlar, âciz de olmazlar. Diger bir anlam ile: Melekler ALLAH'a 
Iibâdeti inkitâa uğratmazlar. Bir an olsun vazifelerini terketmezler. 0m | 
(ii, ai Gece gündüz tesbih ederler de, (öyaeY ) bikmazlar, usan- 
mazlar. Zaiflik göstermezler, bütün vakitlerini devamlı olarak tesbih 1le 
geçirirler. 
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Kö'b-ül Ahbar: Melekler için tesbih, Âdem oğullarının nefes almaları 
gibidir, demiştir. Yö'ni: Âdem oğulları teneffüs etmekte nasıl usanmazlar- 
sa, meleklerde tesbih etmekten usanıp bıkmazlar, demektir. 


(la İŞİ gizi el ) Yoksa onlar Arzda ilâhlar ıttihaaz ettiler; yö'ni: 
Taşlardan, ağaçlardan ve mâ'denlerden»ilöhlar edindiler de ( öy,ü 4 ) 


neşri onlar mı yapacaklar? Ölüleri onlar mı diriltecekler? Ziyra: İlâhlığa, 
yoktan var etmiye, öldürmiye, diriltmiye ve yarattıklarını türlü ni'metlerle 
beslemiye kaadir olan zât layık olur. Yoksa hiç bir şeye kaadir olamıyan 
öciz ve cansız varlıklar aslaa ilâh olamazlar. 


(ayı ŞT şa g8 ) Göklerde ve yerde ALLÂH'tan başka ilâhlar ol- 
muş dlsa idi, ( Vu.J ) yer ile gökler fesâda gider, harâb olur ve içindeki- 
ler de helâk olurdu. İlâhların' bir birlerine möni' olmaları böyle fesâdi icö- 
bederdi. Çünkü: İkiveyâ daha ziyâdeden saadır olacak iş üzerinde nizam 
ve intizam cereyân edemez. Bu muhaldir. Şöyleki: 

Yer ile gökte ALLÂH'tan başka ilâhlar farzedilmiş olsa, bunların hep- 
sinin ayni kudret ve ayni nitelikte olması icöbeder. Bir şeyin yaratılışında 
ve her hângi bir işte ilâhların durumları iki şeyden haali olmaz. Bunlar her 
hângi bir iş üzerinde ya ihtilâf ederler veyâ ittifâk ederler. İhtilâf ettikleri 
iş asloa vukü' bulmaz. Ziyraa biri onun olmasını, digeri olmamasını diler. 
Bundan dolayı o şey meydâna gelmez. Çünkü iki zıddın bir arada toplan- 
ması muhaldir. Ilâhlar bir işin olması üzerinde ittifâk ettikleri takdirde; 
onun meydöne gelmesinde bütün ilâhların kudretlerinin hepsinin birden 
ona tealluk etmesi icâbeder. Birden fozla iraadenin ayni zamanda bir şey 
üzerinde tealluk etmesi muhaldır. Böyle bir durumda ayni iraadeler bu 
kerre bir birlerini tard etmiye kalkarlar. Bu da o işin vuküuna mâni'dir. 
Öyle olunca: Kâinât içinde en büyük varlıktan tut ta en küçüğüne varası- 
ya kadar bunlar arasında cereyân eden nizam ve intizam Haalık Teğlânın 
varlığına, birliğine, kudret ve ozametine delâlet eder. 

Tedlâ ve tekaddes, bu akli delili iki cümle ile gaayet beliğ ve veciz 
bir ifödede beyân ettikten sonra, zâti ülühiyyeti Yirkten tenzih etmek üzere 
buyuruyorki: 

(Ozi dl) öğle 5 ) Arşın Rabb: olan ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, müşriklerin vasıfladıkları şirk şâibelerinden, veled  isnadların- 
dan çok yüce oldu. 


Mödemki müşrikler, Ona şirk koşuyorlar, iftiraacılar ona iftiraa edi- 
yorlar; o halde Teâlâ ve tekaddes, o zaalimleri, o kâfirleri neden hemen 


helâk etmiyor da onlara mühlet veriyor? denilirse: (Je JLY) O zöti 
eceli ve â'lâ yaptığından sorumlu olmaz. Kimse ona: «Niçin bu böyle ol- 
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du?» diyemez. Çünkü: Mülkün hakiki saahibi ve mutasarrıfı odur. Mülkün 
muvakkat saahibleri olan Dünyâ melikleri bile yaptıklarından sorumlu ol- 
mazlar da Kâinâtın biricik haakim ve saahibi olan Rabbımız celle ve alâ 
Hazretleri nasıl olur da yaptıklarından sorumlu olur? Hem de ortaya çı- 
kıp ta kim onu sorguya çekecek? Kim buna cür'et edebilir? Hem de bir 
kimsenin sorguya çekilebilmesi için, onu sorguya çekecek kimsenin O bi- 
rinden üstün olması lâzım gelir. Vâcib teâlâ ve tekaddesten üstün ve onu 
sorguya çekecek bir kimse tasavvur bile edilemez!... 


Teâlâ ve tekaddes, yaptığından sorumlu olmaz. ( öy. 4, ) Halbuki 


onlar; yö'ni: Kulları işlediklerinden; yaptıklarından ve yapmadıklarındaon 
sorumludurlar. Çünkü: Onlar kendilerini yaratan Haalıkın mahlükları ve 
onun mülküdürler. Başkalarının mülkü ve başkalarının emri altında bulu- 
nan kimseler ise, elbette yaptıklarından sorumlu olurlar. 

Mö'nâ : Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazretleri; kullarını aziz ve 
zelil yapmada, hidâyet ve dalâlette kılmada, said ve şaki olmaları husü- 
sunda hüküm vermede sorumlu değildir. Çünkü o Zâti eceli onların Rabbi 
ve yaratıkların mâlikidir. Mevlâlarının emirlerine sarılmak ise kulları üze- 
rine vâcibdir. Böyle olduğu için kiyâmet günü geldiğinde onlar tevbih so- 
ruları ile sorumlu olurlar da: «Bunu niçin yaptın, bunu neden işlemedin?) 
diye sorulurlar. Vâcib teâlânın fevkinde ise ondan üstün bir varlık olmadı 
ğından onu sorguya çekecek kimse yoktur. 

Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, akli delil olan, « Vaad) alYı ilT v3 ŞE Jİ» 
nazmı celili ile kendisinden başka ilâhlar olamıyacağını redd ve ibtaal et- 
tikten sonra, yine küfürleri üzerinde ısraar eden müşriklerin iddiğlarını 
te'kiden reddetmek üzere buyuruyorki: 

Kâinâtın birden başka haalık ve mâliki olmadığı açık olduğu halde, 
(İT «ya çe İyiki çi ) Yoksa onlar, ALLÂH'ın dünunda ilâhlar mı ittihaz 
ettiler? 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıda geçen « ...I,iZl ,İ » 'nazmı 
celili ile aklen birden fazla ilâh olamıyacağını beyân etmiş; bu öyeti celile 
ile de birden fazla ilâh olamıyacağının nakli delilini beyân buyurmuştur. 
Şöyleki: 

Hiç bir akil ve mantığa istinâd etmediği halde onlar ALLAH'ın beri- 
sinde haalâ ilâhlar mı ittihaaz ediyorlar? Vah vaah! yazıklar olsun onla- 
ral. (5) Yâ Muhammed! Bu akılsız kâfirlere deki: ( ,Gi,!şl ) Birden 
fazla ilâhlar edinmenizde bir deliliniz varsa, getirin bakalım da bir göre- 


lim? Kâinatta ALLÂH'tan başka ilâhların bulunmasının mümkün olmadığı 
akli delillerle; yö'ni: Bürhânı temânü' ve bürhâni tevârud ile isbât edilmiş 
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bulunmaktadır. Böyle olduğu holde bu hususta nakli delilleriniz varsa on: 
ları getirin de bir görelim, bakalım. Eğer yoksa neye dayanarak şirk üze 
rinde ısraar edip duruyorsunuz. Semövi kitabların hepsinde ancak tevhidi 
bulacaksınız. O kitablarda Teâlânın şeriklerinden beri olduğunu bulabile- 
ceksiniz. 

(lis ) İşte şu Kur'an.( ye 55 ) benimle berâber olanların zikri 
budur. Yö'ni: Dinim üzerinde olan kimselerin ve kıyâmete kadar da bana 
töbi' olacakların naberleri; tevhid üzerinde sevâba nâil olacakları, Şirk 
üzerinde olanların ıkaabe düçâr olacaklarıdır. Kur'ânın verdiği nakli delil 
budur. ( js» J5,) Ve benden önce geçen nebilerin ümmetlerinin ha- 
berleri de budur. Yö'ni: ALLAH'ın birliğinde ve şerikleri nefide vârid olan 
haberler de budur. Bütün semâvi kitablar tevhid akidesini emreder. 

İbni Abbas: Benimle berâber bulunan Kur'ânı kerimin haberi bu oldu:- 
ğu gibi; Benden önce geçen, tevrat ve incilin haberleri de budur, demiştir . 

Mö'nâ : Ey müşrikler! Kur'âna, Tevraata ve İncile ve bütün semâvi ki- 
tabların hepsine muracaat edin. Bu kitablarda, «ALLAH veled edindi», 
yâhut «ALLÂH'ın şerikleri ve benzerleri vardır.» diye bulabilirseniz, böyle 
bir hüccete rastlarsanız getirin o hüccetleri de bir görelim. ( b ) Hayır, 
aslaa!. Bütün semâvi kitabların hiç birinde böyle bir delil yoktur. #491) 


(öeloyLY Onların çoğu hakkı bilmezler de, ( 3,2 ys erö ) ondan i'raz 


ederler. Yö'ni: Haktan yüz çevirirler. Ey ALLÂH'a şirk koşan, veled isnâd 
eden müşrikler, nasraaniler ve yahüdiler! Böyle delilleriniz varsa getirin 
Bu âyeti celileler okunduğu zaman buna muhaatab olan milletlerden hiç 
biri bir cevâba kaadir olamamışlar, süküt ile hakkı i'tiraf ederek boğulup 
gitmişlerdir. El-hamdü lillâh. 


Müşrikler; nebiler tevhid üzerinde değillerdi, diyecek olurlarsa: 


(SE YAIY eti ey yl A Uy ) Yâ Muhammed! Biz 
senden önce hiç bir rasül göndermedik ancak, ona benden başka hakkaa 
mö'bud yoktur, diye vahyettik. Öyle olunca ey insanlar! ( dyacl ) Bana 
ibödet edin, diye gönderdik. Yö'ni: Beni tevhid edin, benim tek ilâh oldu- 
ğumu ve benden başka mö'bud olmadığını bilin!, 

Bu öyetin tefsirinde bö'zıları: ALLAH'ın birliğine dâir. müşrikler üzeri 
ne deliller ikaame edildi; onların şirklerini zemmetti; bunun üzerine on- 
lardan çokları hakkı bilmediler de ondan i'raoz ettiler, demişlerdir. Yö'ni: 
ALLÂH'tan başka hakkaa mö'büd olmadığını bilip (inanmanın insanlar 


üzerinda vâcib olduğuna dâir beyâni bilmediler, bunu düşünüp te üzerin- 
de teemmül etmekten i'raz ettiler, demektir. 
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Bu öyeti celile Kur'an âyetlerinden tevhide dâir geçen âyetleri takrir 
ve te'kid eder. ALLÂH'ü öâlem.. 


Teâlü ve Tekaddes Hazretleri, Vöcib Teğlânın birliğini okli ve nakli 
delillerle isbât ettikten ve müşrikleri; yaptıkları şirklerine dâir bir delil ge- 
tirmiye zorlayıp onları kat'i olarak susturduktan sonra, ALLAH veled edin- 
di diyenlerin küfürlerini ve bunların cezaalarını beyân etmek üzere buyuru:. 
yorki: 


De ize, sk ye 


e i 
rı, ” 2. vi li > 7 ei 
iz MN İNS) J.'. 


YÜKSEK ANLAMI : Onlar «müşrikler»: Rahmân çocuk edindi, dediler. 
O çocuk edinmeden beridir. Fakat, melekler Ikram olunmuş kullardır. (25). 
Söz ile onu geçmezler. Ve onun emri ile amel ederler. (26). Rahmân onların 
önlerindekini ve arkalarındakini bilir. Onlar, Rahmânın raazi olduğu kim- 
seden.başkasına şefâat etmezler, hem de onun korkusundan tir tir titrer- 
ler. (27). Bir kimse: sonun dünunda hakikaten hen ilâhım.» derse, İşte biz 
onu cehennemde cezöâlandırırız. Zaalimleri böyle tecziye ederiz. (28). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Huzâa kabilesi hakkında nâzil oldu- 
ğuna dâir bir rivâyet vardır. Şöyleki: 
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Bu kabile halkı, meleklerin ALLÂH'ın kızları olduğuna inanırlar ve bu- 
nu da cinnilere isnâd ederlerdi. Yö'ni: Huzâa kabilesi halkı «Haaşaa..» 
ALLÂH'a iftiraa ederler de: ALLAH cinnilerle evlendi, bundan Rahmânın 
kızları olan melekler dünyâya geldi, derlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Bu âyetin bir mesili de 


Essâffât süresinde gelecektir. Oraya bakılsın! « ..<x İla, » 


(dg gr azliy, ) Müşrikler: Rahmân, çocuk edindi, dediler. HAA- 
ŞAA?? ( el... ) ALLAH Teğlâ veled ittihaoz edinmekten beridir. Ziyrao: 


Çocuk, bö'zı yönlerden babaya benzer, bö'zi yönlerden benzemez. Bu 
benzeyip benzememe, cüzlerden ve parçalardan meydâne gelen mahluk- 
lorda olur. Parçalara ve cüzlere muhtac olan varlıklar ise, sonradan Al.. 
LÂH'ın halkettiği yaratıklardır. Onlar, parçalara- bölünmek ve parçalardan 
meydâna gelmek zorundadırlar. Teâlâ ise, mürekkeb' olmak cüzlere ayrıl- 
maktan beridir. O zâti eceli ve ö'lâ, varlığında hiç bir şeye muhtac değil- 
dir. Onun varlığı kendi zâtinin -iktizaasıdır. Onun yaratıklarının vücudları 
mümkündür. Vücüdu mümkün olan varlıklar ilâh olamazlar. Teâlâya böyle 
acizlik isnâd etmek onu ilâhlıktan çıkarıp kul menziline indirmektirki, bu 
da hoalika en büyük iftirgadır ve en büyük zulumdür. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, bütün noksan sıfatlardan beridir. 


(0 Gosle b ) Doğrusu melekler, ALLAH'ın kızları değil, ikram olun- 


muş şerefli kullarıdır. ALLAH, diger kulları arasında meleklere bir mevki' 
vermiştir, fakat onlar da ALLAH'ın kullarıdır. Kullara ibâdet ise, haramdır, 
şirktir, en büyük küfürdür. 


(Jzit eyi iY ) Melekler söz ile ALLÂH” sebkat etmezler. ALLAH'tan 
önce hiç bir şey söylemezler, ALLÂH'ın sözüne uyarlar, onun emirlerin- 
den ve nehilerinden ileri geçmezler. (S5 p ver ..,l (#3 ) Hem de melekler 
onun emri ile ame! ederler. Onun emri dışında hiç bir harekette bulunmaz- 


lar. Sözde onu geçmedikleri gibi, amelde de emrolunmadıkları şeyleri iş- 
ıemezler. Sözleriyle ve hareketleriyle Rahmâna muhaalif olmazlar. 


— --£ 


(erir Uş ep celik ) Rahmân Teğlâ ve Tekaddes, onların önünde- 


kileri ve arkalarındakileri bilir. Hiç bir hareketleri onun İlminin dışında ka- 


lamaz. Öyle olunca ALLAH'ın kızları diye meleklere nasıl tapılır? Buna 
nasıl cür'et edilir? 


Âyeti celilenin bu fikrasının tefsiri husüsunda bir kaç kavil beyân edil- 
miştir. 
| U — ALLAH azze ve celle, meleklerin amellerden takdim ve te'hir et- 
tiklerini bilir. 2 — Meleklerin önlerinde gelecek olan âhireti ve arkalarında 
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kalacak olan dünydyı bilir. Bunun aksini de bilir. 3 — Teğlâ ve Tekaddes, 

meleklerden önce holkettiklerini ve onlardan sonra yarattıklarını ve yara. 

tacaklarını da bilir. 4 — Meleklerin içlerini ve dışlarını bütün künhüyle bilir. 
. HÜLASA: Meleklerin hiç bir şeyi onun bilgisinin dışında kalamaz. 

Müşrikler: Melekler ALLAH'ın kızlarıdır ve onlar bize şefğat edecekler.. 
diye meleklere tapıyorlar. | ŞözlLA Yİ izan Y, ) Halbuki melekler AL- 
LÂH'ın raazi olduğu kimselerden başkasına aslâ şeföat etmezler. Evet, 
melkeler şefâot edecekler ammâ, ALLÂH'ın kendilerinden raozi olduğu 
kimselere şefâat edecekler. Bu kimseler de: ALLAH'tan başka ilâh yoktur, 
diyen mü'minlerdir. Yoksa Rabbılarını bırakıp ta onun yarattıklarına tapan 
kâfirler değil!. i | 

Melekler kendilerinden ALLÂH'ın raazi olduğu kimselere şefâat ede- 
cekler. 

(yü az ye , ) Âyeti celiledeki «hüm» zamirinin hem mü'min- 
lere, hem de meleklere röci' olması ve ikisine birden râci' olması Ihtimğili 
de vardır. 

Buna göre mânâ: Mü'minler ve melekler, her iki varlıkta ALLAH'tan 
korkarlar. Bununla beröber ALLÂH'tan en çok korkanlar ölimlerdir. Çün- 
kü Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilesinde: ALLAH'ın kulları içinde en çok 
ALLAH'tan korkanlar âlimlerdir, buyurmuşlardır. (1). ALLÂH'ın: kudretine 
en çok âlim olanlar ise, nebilerle meleklerdir. Onun için ALLÂH'tan en çok 
korkanlar da nebiler ve melekler olmuş olur. Mü'minler de bilgilerine göre 
ALLAH'tan korkarlar. 

Rivâyet edildiğine göre mi'rac gecesi ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: AL- 
LÂH'ın korkusundan Cebrâilin bir palaz parçası gibi yere düşüp yığıldığını 
görmüştür. 


Bu âyeti celilenin benzeri aşağıda «Amme» süresinde ,. Yi y,.K-Y ) 
(girjid vi nazmı celilinde gelecektir. Oraya bakılsın. 

Melekler ve mü'minler ALLAH'ın hoşyetinden titreşirler. Bu böyledir. 
Bununla berâber, ( «yoye di Şİ er- Je yy ) Meleklerden bir kimse çıkar 
da şeytanın yaptığı gibi.. «ALLAH'ın berisinde ben Iilâhım.> derde halkı 
kendisine taptırmak isterse, ( RI vE iü ) Biz azim-i zi-şân! işte böyle 
yapan kimseyi cehennemde ateş ile cezâlandırırız. Böyle sözleri melekler 


aslâ söylemezler. Onlar, Rabbılarının kendilerine vermiş olduğu kulluk va- 
zifelerini bi hakkın yaparlar. Anack, bu sözü Şeytan söyler, o Âdem oğul- 


İyelel ola ia Gİ a bi (1) 
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larını yoldan çıkarmak ve kendisine taptırmak ister. Yoldan sapıttıkları 
kimselere çeşitli yollarla bunu yaptırır ve kendisiyle berâber cehenneme 
sürükler götürür. (elli 4133 ) İlâhlığı saahibinin gayriye veren ve 
ibâdeti ehlinden başkasına yapan zâlimleri böyle cezâlandırırız. Şeytânı 
ve onun adamları olan müşrikleri böyle cezâlarla cezölandırırız. 

Tefsiri kebirde, bu öyeti celilenin tefsirinde şu mö'lümât verilmiştir. 
Âyeti celile Şu üç esösa delâlet eder. 1 — Melâikeler sözle ALLÂH" 
geçmemekle, ALLÂH'ın emri ile amel etmekle, ALLAH ın haşytinden ve 
vaidinden korkmakia mükelleflerdir. 2 — Melekler mö'sumlardır. ALLAH'ın 
emri ile amel ederler ve günâh işlemezler. 3 — Kaadi Abdül-Cebbar: Me- 
leklere vaid olunan « Çilli g:# &if » kavli celili Teğlânin her zölimi 


cehenemde cezâlandıracağına delâlet eder, bu ise, büyük günâh saahib- 
lerini âhirette kat'i olarak mağfiret etmiyeceğini icâb eder; diyor, dedik- 
ten sonra Fahri Raazi Kaadinin bu beyânına şöyle cevâb veriyor. 

Bu âyeti celile umümi bir vaidi, bir tehdidi beyân ediyor. Bu ise diger 
umümi vaidlere ve müjdelere muârızdır. Yö'ni: Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri bu âyeti celilede «Zoalimleri böyle cezâlandırırız.» buyurmakla 
bütün zâlimleri içine alan bir valid yapıyor ve bununla büyük günâh saa- 
hiblerini tehdid ediyor. Bu tehdid ise, bütün günâhkârların azâb edilmele- 
rini icöb etmez. Ziyraa: Başta « oyol gaye İağl gay işl » nazmı şerifi 
olmak üzere mü'minlerin günâhlarının affedileceğine dâir bir çok âyeti ce- 
lileler bulunduğu gibi.. Ömründe bir kerre «Lâ ilâhe illellâh» deyip te bu- 
nun üzerinde seböt ederek ölen kimselerin cennete gireceklerine dâir ve 
buna benzer müjdeler bildiren bir çok hadisi şerifler de vardır. Bu âyeti 
celilenin anlamı ise, onlara muârızdır. Öyle olunca bu âyeti celilenin ifâde 
ettiği umümi anlam; mü'minlerden büyük günâh saahiblerinin mağfiret 
olunmıyacaklarına delâlet etmez. 


Fahri Raazi merhümun cevâbı burada bitmiş oluyor. ALLÂH'ü âlemü 


bi muradih. 
ei Se, 5 #» 
AE 
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TÜRKÇE ANLAMI : Höbibim Ahmed! Senden önce hiç bir beşeri ebe- 
di kılmadık, sen öleceksin de onlar kalacaklar mı? Her nefis ölümü tada- 
cak ve biz sizi hayır ve Şerr İle tecrübe edeceğiz, hem de siz ancak bize 
döndürüleceksiniz. 


SEBEB-İ NÜZUL: Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında tefsiri kebir- 
de bir kaç vecih bısyân edilmiştir. Şöyleki: 


1 — Mukaatildön rivâyet ediliyor. Nâs: Hakikaten Muhammed ölmez, 
diye dedi kodu yapmışlardıki, bunun üzerine bu öyetler nâzil oldu, denil- 
miştir. 

2 — Müşrikler aralarında ALLÂH'ın Rasülünün yakın zamanda ölece- 
ğini ve onun ölümüyle şamata edeceklerini konuşmuşlardı. Bunun üzerine 
Teölâ ve Tekaddes bu öyeti celileleri inzâl buyurdu da nebisinden şama- 
tayı nefyetti. Yö'ni: Yâ Muhammed! Biz dünyâda hiç bir beşeri ebedi kıl- 
madık, bir gün gelip sen de öleceksin ve onlardan her birerleri de ölecek- 
lerdir. Sen öleceksin de onlar kalacak mı? Buyurdu. 

3 — Fahri Raazi üçüncü bir sebebi nüzül olarak ta şöyle demişlerdir: 
Muhammed aleyh-issetâm âhir zaman peygamberidir, şeriati kıyâmete 
kadar böâkidir. O zât ölmüş olsa, şeriati bozulur. Şeriatinin devâm için 
Muhammed «s.a.s» in dünyânın sonuna kadar yaşaması icöbeder, şeklin: 
deki düşünceler üzerine nâzil olması ihtimâli de vardır.. Ayeti celilenin an- 
lamının hepsine şümülü vardır. 


NETİCE: Hazreti Muhammedin ölüm durumunun da diger peygamber- 
lerin ölüm durumları gibi olduğuna âyeti celilede tenbih vardır. 

(al alli. L, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi 
Biz azim-i zi-şân, şu fâni dünyâda nebi olsun, veli olsun, mü'min olsun, 
kâfir olsun, hiç bir beşeri ebedi kılmadık. Âyeti celilede Hızır aleyis-selâmın 
sağ olmadığına delâlet vardır. 

Beşerden dünyânın sonuna kadar yaşayacak hiç bir kimse yoktur 
ommg, cinnilerden şeytan vardır. Buda ( pl li ji yha di) 
âyeti: celilesi ve buna benzer âyetlerle sâbittir. 


Yö Muhammed! Biz senden önce beşerden hiç bir kimseyi dünyâda 
ebedi kılmadık. ( özü! çö &. gbi ) Sen öleceksin de onlar baki mi ka- 
lacaklar? Ölüm bütün insanlara mukadderdir. Sen fâni isen, onlar da fâ- 
nidir. Dünyâda fönidir. Bu fâni dünyâ kimseye bâki değildir. Senin ölü- 
münle şamataya hazırlanan müşrikler aldanıyorlar. Onlar kendilerinin 
ölümlerini düşünmüş olsalardı, senin ölümünle şamataya o hazırlanmaz- 
lardı. 


— 463 — 


CÜZ : 16 | ENBİYÂ GÜRESİ 


(üyeri; ee Al » dyeli celilesine bakılsın. Fussilet süresi. 
Bir de şeriatin devâmı için peygamberin hayâtının devâmı icöb etmez. 
Ziyraa: din ve şeriat ALLÂH'ındır. ALLAH onun muhaafazasını üzerine ol- 


mıştır. 
«...dly Şal Uz ye bl » Hicr süresine bakılsın!. 


Nitekim ALLÂH'ın Rasülü ahırete teşrif edeli bin Üç yüz küsür sene 
olduğu halde Kur'ânı kerimin ve şeriatın harfine halel gelmemiştir. Bil-akis 
günler geçtikçe kuvveti artmış, nüru parlamış, zıyâsı bütün dünyânın dört 
bucağını kaplamış, bütün dinler isiâm nürunun ışığı altında cılız ve sönük 
kalmıştır ve kalmağa da mahkümdür. Bu gün böyle olduğu gibi, yarın do 
böyledir ve dünyânın sonuna kadar böylece devâm edip gidecektir. 


Bâ'zı islöm memleketlerinde Kur'ânın hükümleriyle amel terkdildiği 
için bâ'zı mü'minler teessürden ye'se kapılmakta ve şeriatin ortadan kalk. 
tığına zöhip olmakta iseler de bu yanlış bir kandattır. Ziyraa: Şeriat orta. 
dan kalkmış değil, onunla amel terkedilmiştir. Yoksa Kur'ânı kerimin ah- 
kömi ve bütün şeriat hükümleri olduğu gibi durmaktadır. Hiç bir harfine 
dahi halel gelmemiştir ve gelmiyecektir. Şeriat kıyâmete kadar bâki ka- 
lacak fakat, son zamanlarda onunla amel eden kalmıyacaktır veyâ pek azı 
ile, pek az kimseler amel edeceklerdir. Buna imânımız vardır. 


(Cöllüi'5 5 B ) Ölümün acısını, elem ve iztırablarını her canlı ta- 
dacaktır. Bundan kurtuluş yoktur. ( «5 gi! Eye r. g-, ) Ve biz sizi bir fitne 


olarak hayır ve şerr ile, bolluk ve ucuzlukla, sağlık ve hastalıkla, zenginlik 
ve fakirlikle, sevdiğiniz ve sevmediğiniz şeylerle tecrübe ve imtihan ederiz 
ki: Sevdiğiniz şeylere nasıl şükredeceğinizi ve sevmediğiniz şeylere nasıl 
sobredeceğinizi âleme gösterelim. ( öç, LJI, ) Ve en sonunda hepiniz 
bize döndürüleceksiniz de bizde sizi, sizde görülen şükür ve sabra göre 
cezâlandıracağız. 


* 
v 
Teölâ ve Tekaddes Hazretleri, Dünyâda kimsenin bâki kalmıyacağını, 
ölümü her canlının tadacağını ve bir fâninin ölümü ile diger fâninin şamc- 
ta etmiye hakkı olmadığını beyân ettikten sonra, kâfirlerin peygamberle 
alay ettiklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler, seni gördükleri zamanda 
ancak seninle eğlenirler de, İlâhlarınızı anan «zemmeden» şu kimse mi? 
derler, hem de onlar Rahmânın zikrine ancak kâfirlerdir. (36). İnsan ace- 
leden halkolundu, size âyetlerimizi yakında göstereceğiz, bana acele et- 
meyin. (37). Onlar; sözünüzde saadık iseniz, bu vaid ne zaman? diyorlar. 
(38). Küfreden şu kimseler, yüzlerinden ve arkalarından ateşi men'edemi 
yecekleri ve yardım olunmıyacakları vaktı bilmiş olsalardı? (39). Hayır, 
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azap onlara ansızın gelecek ve onları dondura koyacak ta onu redde kaa- 
dir olamıyacaklar, hem de onlara mühlet verilmiyecektir. (40). Yâ Muham: 
med! Celâlım hakkı için senden önceki rasüller de alay edilmişlerdi de; 
onlardan alay eden şu kimseleri olaylarının veballan onları hemen kapla- 
yı verdi. (41). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ebü Cehil hakkında nâzil olduğu 
Süddi ve Mukdatilden rivâyet ediliyor. Bir gün Ebü Süfyân ile Ebü Cehi 
beröber bulunuyorlardı. ALLÂH'ın Rasülü yolda giderken bunlara uğradı. 
Ebü Cehi ALLÂH'ın Rasülünü görünce güldü ve Ebü Süfyâna döndü de 
olây için: «Şu gelen Abdi Menâf oğullarının nebisidir.» dedi. Kureyşten 
olan Ebü Süfyân Ebü Cehlın bu alaylı sözlerine gazablandı da: «Abdi Me- 
nâf oğulları için nebi olmasını inkör mı ediyorsun?» diye Ebü Cehle çıkış- 
ti. ALLÂH'ın Rasülü bunların ne konuştuklarını duydu ve Ebü Cehle hıtâ- 
ben: «Amcan Velid bini Muğireye inen aozâbın sana da indiğini görüyo- 
rum.» dedi. 


Bu hususta Hıcr süresinde « lu Vİ » âyti celilesinde bilgi var- 
dır. Bok. 


Cenâbı Rasül Ebü Cehle lâzım gelen cevöbi verdikten sonra, Ebü Süf- 
yâna döndü de: «Sâna gelince ey Ebü Süfyân! Ebü Cehle söylediğin sözü 
sen ancak, akrabaalık gayretiyle söyledin, yoksa imân ettiğinden değil.» 
buyurdu. 


Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 


(ze Yi yüz gli yali dişisi ) Ey nebiler serveri Habibim! 
Şu müşrikler seni gördükleri zaman, seninle alay ederler de bir birlerine: 


(ET FA Gül tali ) İlâhlarınıza dil uzatan, onlara hakaaret eden şu mu? 
derler. 


ZİKR, Kelimesi; anmak anlamınadır. Hayırda da şerde de, iyilikte de 
kötülükte de kullanılır. Bunun hayır için mi, şerr için mi kullanıldığı ibâre- 
nin gelişinden anlaşılır. Fülân seni zikretti, denildiği zaman zikreden kim- 
se dost ise, medh ve senâ ettiği; düşmün ise zemmettiği anlaşılır. İlâhları 
zikreden ALLÂH'ın Rasülü olduğundan âyeti celiledeki «zikr» kelimesinin 
zemm için olduğu belli ve âşikârdır. Çünkü ALLAH'ın Rasülü müşriklerin 
ilâhları olan putların açık düşmanıdır. Her yerde ve her zaman onları zem- 


meder. Gerek öyeti celilelerde, gerek hadisi şeriflerde her zaman putları 
ayıblardı. 
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Habibim! Müşrikler seni gördükleri zaman hakaaret kasdıyla senin 
için bir birlerine: «İlâhlarınızın baatıl olduğunu söyliyen, onlara ibâödetin 


küfür olduğunu iddiâ eden kimse bu mu?» derler. (5, »“ dow) Şi #3) 


Halbuki müşrikler, Rahmanın anılmasına küfrederler de: «Biz Yemâömenin 
Rahmânı Müseylimeden başka rahman bilmiyoruz.» derler ve kâinâtn 
büyük haalıkı ALLÂH'ı inkâr ederlerdi. 


O zaalim müşrikler, menfeat ve mazarrat yapmaktan öciz olan putla- 
ra tapmanın baatıl ve şirk olduğunu zikreden şâhı enbiyâyı ayıblarlar ve 
oyni zamanda yaratan, yaşatan, yediren, içiren, öldüren ve dirilten Rah- 
mânı andığında ona küfrederler. 

İşte müşrikler, böyle zaalim, böyle nankör mahluklardır. 


(J2yşLYiği ) İNSAN - kelimesinin başında bulunan «el» harfi 


tö'rifinin cins veyâ ahd için olduğu hakkında iki kavil vardır. Cins için ol- 
duğuna göre âyeti celilenin anlamı: 

İnsan cinsi aceleci olarak yaratıldı. İnsanlar kendilerine gelecek olan 
ALLAH'ın azâbını bilmekte ve onu ikrar etmekte çok acelecidirler. O azö- 
bı çabuk görmek ve çabuk bilmek için acele ederler de: «Vö'dolunan azab 
günü ne zaman gelecek?» derler. 

«el» harfinin ahd için olup belli bir insânı gösterdiği husüsunda iki 
vecih beyân edilmiştir. 


Birinci vecih: EL-İNSÂN - ile murad Beşerin ilk babası olan Adem 
aleyhisselâm olmasıdır. Şöyleki: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün var- 
lıkları yarattıktan sonra Ademi topraktan yaratmak murâd etti de Cumâ 
gününün sonuna doğru çamurdan kalıbını yarattı. Sonra rüha Âdemin be- 
denine girmesini emretti. Bunun üzerine ruh Âdemin burnundan başına 
hulül etti. Rühun girdiği yer canlandı, aşağısı çamur halinde idi. Ruh 
daha aşağıya inmeden Âdem aleyhisselâm acele etti de «Yö Raabl! güneş 
batmadan benim yaratılışımı tamamla.» diye Rabbısına niyazda bulundu 
Bu rivâyete göre bu öyeti celile yaratılırken Âdem «a.s» ın acele ettiğini 
bildirmektedir. İ 


Süddiden diger bir rivâyette: Âdem aleyhisselâma üfürülünce ruh 
burnundan başıma girdi. Bunun üzerine Âdem tıksırdı. Melekler ona «El- 
hamdü lillâöh> demesini öğrettiler. Âdem: «El-hamdü illâh» dedi. Onun 
hamdi üzerine Rabbısı Âdeme hitaaben «Rabbın sana rahmet edecek.» 
buyurdu. Ruh gözlerine girince Âdem cennet meyvelerini gördü. Ruh ka- 
rın boşluğuna inince Âdem meyveleri yemeğe iştöhlandı. Ruh ayaklarına 
inmeden meyveleri almak Için acele etti, yerinden sıçradı ve yüzünün üs- 
tüne düştü. Buna göre bu âyeti celile Adem aleyhisselâmın rühu tamam- 
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lanmadan önce yapmış olduğu buaceleyi bildirmektedirki, Âdemin bu ace: 
lesi irsen evlâdlarına intikal etmiş demektir. ALLÂH'ü ölem. 

İkincisi: İbni Abbas ve Atâdan rivâyet edildiğine göre öyeti celile Nadr 
bin: El-Hars hakkında nâzil olmuştur. Çünkü Nadr, ALLAH'ın müşriklere 
vaid ettiği ozâbın bir an önce gelmesini acele ederdi. Bu rivöyete göre 
öyeti celile Nadrın azabdeki ocelesini bildirmek üzere nâzil olmuştur. Nad- 
rın ozaobdaki bu ocelesi hakkında müteaddid âyetler nazil olmuştur. 

Âyeti celilenin anlamı her üç rivâyete uymakla berâber evlö olan ön- 
ceki kavildir. Ziyraa: Âyeti celiledeki garazı ilâhiden murod, müşrikleri 
zemmdir. Bu anlam da EL-İNSAN - kelimesindeki «el harfinin cins için 
olması ile mümkün olur. 

Mö'nâ : İnsan acül olarak yaratılmıştır. Bünyesinde, yaratılışında ve 
tobiatinde acelelik vardır. Bu acelecilik ona Âdem babadan irs olarak in- 
tikal etmiştir. 

Her insan aculdür. Fakat, bu acelecilik hepsinde bir değildir. Her in- 
sana göre bu vasıf değişir. Bö'zıları Nadr bini el-Hars gibi çok aceleci olur, 
bö'zıları daha oz aceleci olur, bö'zılarında ise orta olur. Bununla berâber 
oz çok hepsinde de vardır. 

Âyeti celiledeki «el» harfinin cins için olduğunun evlâ olduğuna Şu 
öyeti celile delâlet eder, deniimiştir. Şöyleki: 


(Olma Ye gul KL ) Buradaki «âyât» kelimesi hakkında bir kaç 


vecih beyân edilmıştir. 1 — Dünyâdaki helâk azâbı ile öhıretteki Oazöbi 
elimi acele etmektir. Buna göre mö'nâ: Ey müşrikler! Dünyâ ve âhiret 
azöblarında acele etmeyin. Cidden ben onları yakında size göstereceğim. 
Vakti geldiğinde şüphesiz onların ikisini de tadıp göreceksiniz. 2 — Müş- 
riklerin tevhid delillerinde ve peygamberinin doğruluğunda acele etmele- 
ridir. Mâö'nâ : Ey müşrikler! Bizim birliğimızde, peygamberimizin doğrulu- 
gunda acele etmeyin. Yakında onları size göstereceğim. 3 — Müşriklerin 
geçmiş karinlerde geçen milletlerin eserlerini görmekte acele etmeleridir. 
Buna göre mö'nâ : Ey müşrikler! Geçmiş milletlerin eserlerini muhakkak 
yakında size göstereceğiz, onları görmekte ocele etmeyin. 
“ Âyeti celilenin her üç kavle ihtimâli olmakla berâber birinci kavil ev. 
âdır. 

Mâ'nâ : Ey kavim, ey müşrikler! Size vaid olunan azâblarda acele 
edipte: Hani bize vaid olunan azab neye gelmedi yâ!. demeyin. Vaktı ge- 
lince gelmesini acele ettiğiniz ozâbları size birer birer göstereceğim.. 


(gö pa olayi Ila ye üğyay ) Onlar sözünüzde saadık iseniz. 


bu void ne zaman olacaktır, diyorlar. Müşrikler bu sözleri, mü'minleri alay 
için söylüyorlardı. 
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Teğlâ ve tekaddes, müşriklerin bu sözleri cehil ve gatletlerinden dolavı 
söylediklerini beyân ettikten sonra, ileride düçör olacakları azâbı beyân 
etmek üzere buyuruyorki: j 

(045 yal piş) ) Küfreden şu kimseler bilmiş olsaalrdı, öXYy. ) 
(Ula yıye yüzlerinden ateşi men'edemiyecekleri vaktı, (,#jyebaY; ) 
azöb: arkalarından men'edemiyecekleri vaktı, (0ş,x«- #Y,) hem de yar- 


dım olunmıyacakları zamânı bilmiş olsalardı; azâbı acele edip te küfür 
üzerinde ısrar etmezlerdi. Bunları cehil ve gafletlerinden yapıyorlar. 


( Jı ) Hayır, iş onların söyledikleri gibi değil; ( & gl ) ozab onlara 
ansızın gelecek te, ( er,3 ) onları hayretler içinde koyacak ve şaşırıp ko- 
iacaklar, ( b3) Jar. Ye ) Hem de o azâbi redde kaadir olamıyocaklar. 
(03,2 (4Y, ) onlara mühlet te verilmiyecek. Yö'ni: Mö'zeretleri kabül 


olunmıyacak, aozabları onlardan te'hir de edilmiyecek. 


Lari 


( cs DE si'ş ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Ce- 
lâlım hakkı için, senden önce geçen peygamberler de kavimleri tarafın- 
dan alay edildiler. Alay edilen sâdece sen değilsin. Öncekiler de alay edil- 
diler de, (j5). —«13$lu pla. yav 5 ) Onlardan nebilerini istihzâ 
eden şu kimselerin istihzâlarının ukübeti tepelerine indi de onları helâk 
ediverdi. 


' Âyeti celilede ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemi teselli var- 
dır. Yö'ni: Yâ Muhammed! Senden önce geçen peygamberler de alay edil- 
diler. Alaylarının vebalları, alay edenleri kapladı da hepsini helâk ediver- 
di. Bir gün olup seninle ve mü'minlerle alay eden Mekke müşriklerini de 
alaylarının vebâlı kaplıyacak ve onları da helâk edecektir. Nitekim bu 
ozab onları Bedrde kaplamış ve bütün kodamanlarını helâk etmiştir. 

Bir de yukarıdaki öyetlerin devâmı demek olan şu âyetlerin anlamla 
rını inceliyelim. Şöyleki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki: Gece ve gündüz Rahmânın 
azöbından sizi hıfzedecek Kim? Hayır, onlar Rabbılarını zikirden yüz çevir 
mişlerdir. (42). Yoksa, bizim dünumuzdan gelecek olan azâbı onlardan 
men'edecek ilâhler mi vardır.? Onlar nefislerine yardıma kaadir olamaz- 
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lar ,hem de onlar bizden sahaobet olunmazlar. (43). Fakat, biz onları ve 
babalarını; ömür onlara uzayıncıya kadar yaşatırız; arzı etraflarından nok- 
sanlaştırıp geldiğimizi görmezler mi; yoksa onlar gaalibler midirler? (44). 
Cidden ben sizi vahyile korkutuyorum, de!. Korkutuldukları zamanda $a- 
gırlar dö'veti duymazlar. (45). Rabbının azöbından onları bir defâ hafif bir 
azab messetmiş olsa, Vaay bize, hakikaten biz zaalimler olmuşturk, der- 
ler. (46). Kıyâmet günü için adâlet teraazileri kuracağız da bir nefis hiç bir 
şeyle zulüm olunmıyacak bir hardöl tönesi ağırlığında dahi olsa onu ge 
tireceğiz; hesabcı olarak ta biz kâöfiyiz. (47). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mö'nâ itibâriyle bu âyeti celileler yukarıki öyetlerin 
devâmından ibârettir. Bu sebeble bu âyetlerin yukarıki âyetlerle beröber 
nâzil olduğu zaahir gibidir. ALLAH azze ve celle Hazretleri, yukarıki öyet- 
lerde kıyâmet günü köfirlerin yüzlerinden ve arkalarından ateşi def'edemi- 
yeceklerini beyân buyurdu. Bu âyetlerde de Dünyâda kâfirlere gelecek 
olan azöbi kimsenin men'edemiyeceğini kâfirlere tebliğ etmek üzere ge- 
bisine hıtaaben buyuruyorki: 

(5 ) Yâ Muhammed, seninle ve mü'minlerle alay eden Mekke müş- 
riklerine deki! ( oJiya İli, ML S3 ve ) Ey müşrikler! Geceleyin uyur- 
ken ve gündüzleri maişetiniz için çalışırken gelmesi melhüz olan Rahmâö- 
nın azöbından sizi kim korur? O azöbi sizden kim men'eder? Böyle bir 
karentiniz var mı? ( |» ) Hayır! Kimse böyle bir karanti yapamaz. » 4 ) 
(üye er $5 Onlar Rabbılarının zikri olan Kur'andan ve mev'izelerden 


'raz ediyorlar. Yüzlerini dönerler de hiç bir şey teemmül etmezler. ,,J çi ) 
(Ugs ya şşaz işli Yoksa bizden başka müşrikler için ilâhlar var da, bizden 
gelecek olan azâbı müşriklerden onlar mı men'edecekler? Bu hiç olamaz. 
Çünkü: Müşriklerin ilâhlar, dedikleri putlar o kadar öciz yaratıklarki, 
(eril pe izale Y ) bunlar nefislerine yardıma dahi kaadir olamazlar. 


Böyle öciz mahluklar nasıl olur da başkalanna yardım edebilirler? 
( Oymalu Yy ) Hem de onlar bizden sahaabet olunmazlar. Yö'ni: Onlar 
ALLÂH'tan yardım olunmazlar ve te'yid de olunmazlar. Böyle mahluklar 
nasıl olur da başkalarına yardım ederler ve nasıl olur da başkalarından 
azâbı men'ederler? Şu izaaha göre müşriklerin tutunacak hiç bir mesned- 
leri, güvenilecek hiç bir dayanakları yoktur. ( er? TyeY3a bu), ) Ancak biz. 
in'âm etmek ve mühlet vermek süretiyle onları ve babalarını yaşattı-k. 
(lerle İL şe ) Taaki üzerlerine ömür uzadı. Hal böyle olunca, kalb. 
leri katılaştı da bu fâni Dünyânın hayâtını dâimi zannettiler, ona mağrur 
olup aldandılar. 
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Gia a Ni gil üye e! ) Cidden onlar etraafından arzı 
eksiltmekte olduğumuzu görmüyorlar mı? Yö'ni: Bizim müslümanları üzer- 
lerine musallat kılıp, onlara gaalib ettiğimizi, her gün topraklarından bir 

kısmını olarak müsluman topraklarına ilâve ettiğimizi görmüyorlar mı? 


Mâ'nğ : ALLÂH'tan azöbi acele istiyen müşrikler; kendi topraklarının 
üzerindeki kudretimizin eserlerini görmüyorlar mı? Yö'ni: Zaman zaman 
topraklarından bır kısmının ellerinden alınıp Muhammedin topraklarına ilö- 
ve edıldığıni görmüyorlar mı? Türlü türlü nı'metler içinde yaşıyan müşrik. 
lerin reıslerinın ölümlerindeki kudretimizi görmüyorlar mı? Bunlardan ne 
zaman ibret alıp ta peygamberimize imân edecekler? Müşrikler bizden 
ve onlar üzerindeki iraademizden bir şeyi men'etmiye kaadir olmadıkları- 
nı bilmiyorlar mı? (öy, Ul ari |) Yoksa onlar gaalibler midir, yoksa biz mi 


goalibiz? Yö'ni: peygamberimiz ve mü'minler gaaliblerdir. 


(e O! bi 6 ) Yö Muhammedi Ben sizi ancak vahyile, Kur'an ile 
korkutuyorum, de!.. ( gyza l3i cdi çal. $, ) Korkutuldukları zamanda 
sağırlar dö'vetı duymazlar. Yö'ni: Köfirler sağırlar demektir, onların kalb 
kulakları duymaz. Bundan dolayı peygamberimizin hakka döâ'vetini duy- 
mozlar. ( iL j'az yelanır e mi, ) Yemin olsun, Rabbının azâbından on- 
tara az bir şey Isöbet etmiş olsa; ( ll LV Lag, g1 ) Vaay bizim haa- 
limıze? Hakiküten biz zalimlerden olmuştuk, diyecekler de zulmü ve şirki 
nefisleri üzerine İ'tiraf edecekler ve kendilerine ölüm'dö'vet edecekler. 


(LU, 151 yl. öy ) MEVÂZIN: Mizdanın cem'idir. Mizan ken- 


disi ile nesne tartılan şeye, denir. Türkçede adı teraazidir. Bununla tartı- 
lan şeyin mıkdaarı bilinir. 

HASAN Mızganın iki kefesi, bir de dili vardır, demiştir. Cemi' olarak 
Ircodi şönına tö'zim içindir. Mö'nâ: Kıyâmet gününde adâlet mizanları ku- 
racağ.2. Yö'n: Kıyâmet günü sevab ve günâhların meydana çıkarılması 
için doğruluk terazileri kuracağız. 

Mizan ile murad: amellerin aralarındaki doğruluğu ve adâleti meydaa- 
no Ç'karmaktır Bır kimsenin hasenesi seyyiâtından üstün gelirse, o kimse 
korktuğundan kurtulur, umduğuna nâil olur. Bir kimsenin de seyyiesi ha- 
senes'nden ustun gelirse, o kimse de hüsran da kalır da zelil ve hakir olur. 
Sahıh olan onceki kavildir. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes hakikat mizaanını ' 
kurcsgr ta kulların amellerini orada tartocak. 


Erser âlirnlere göre mizan birdir. Cemi' olarak iraadı ise, amellerin 
ÇoKk'uzu itıbârı iledir. 
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Amellerin cisimler olmayıp arazlar olması i'tibâriyle tartılmaları husü: 
sunda iki kavil vardır. Bunlardan biri: Amellerin kendileri değil de sahife- 
leri tortılacaktır. Hasene sahifeleri bir kefeye, seyyie sahifeleri dıger bir 
kefeye konularak tartılacak; hângisi ağır gelirse ona göre muâmele yapı- 
locaktır. İkinci kavil: Haseneler kefesine beyaz parlak cevherler konacak: 
seyyieler kefesine de siyah; muzlim cevherler konarak ikisi tartılacak, de- 
nilmiştir. Her ikisi de mümkündür. En doğrusunu ALLAH bilir, 

Kıyâmet günü bu doğruluk teraazileri mü'minler için kurulacaktır. 
Köfirler için Mizan kurulmıyacaktır. Çünkü: Onların sevabları yokturki, 


mizan kurulsun. Onlar için mizdana lüzum yoktur. «Uyeliley giri Yü > 
âyetinin tefsirine bakılsın. El-Kehf süresi. 

Mö'nâ : Biz azimi Zi-Şân, kıyâmet günü adâlet mizanları kuracağız. 
Öyle olduğu için ( Le ma Me ) Hiç bir nefse, hiç bir süretle, hiç bir şey 


zulmolunmaz. Hayırdan lehine, şerden aleyhine ne gibi ameller işlemiş ise, 
hepsi de kendilerine tamı tamına ödenecektir. Hiç birisi noksan olmaz. 


O kadarki, ( b zem Je. ŞE şt, ) hardaldan bir tönesinin ağırlığı ka- 
dah dahi amel olsa zaayi' olmaz onlara verilir. Yâ'ni: Hardal tâönesi ağırlı- 
ğında iyi veyâ kötü bir ameli dahi olsa, ( Çul ) onu oraya getirir, ihzdor 
ederizki, soahibini onunla cezâlandıralım veyâ mükğdfaatını verelim. 


Bu hususta vârid olan Hadisi şeriflere gelince: oAbdullâh bini Amr 
bini E!-Astan rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuşlardır. Kıyâmet günü ALLAH azze ve celle Hozret- 
leri ümmetimden bir kimseyi yaratıkların başları üzerine çıkarır da onun 
için doksan dokuz sicil neşreder ve her sicil de göz ala bildiğine uzun olur. 
Sonra o kuluna: «Bunlardan bir şey inkâr ediyor musun? Hafaza kâtible- 
rim sana zulüm yaptılar mı?» diye sorar. O kul: «Hayır, yâ Raab'i» cevâö- 
bını verir. «Buna bir özrün var mı?» der, O: «Hayır, yâ Raabi» der. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle: «Evet, yanımızda senin bir haesenen var. 
Hakikaten bu gün sana zulüm olunmaz.» der. Ona içinde «eşhedü en lâ 
ilâhe illelâh ve eşhedü enne Muhammeden Rasülüllâh» yazılı bır kâğıd 
parçası verir de tartını hazırla, buyurur. O kimse: «Yö Raab' Bu ufak kâ- 
ğıt parçası o kadar çok sicil ile nasıl tartılır?» der. Ona: «Hakikoten sen 
bu gün zulüm olunmazsın,» denilir. O siciller bir kefeye, o ufak kâğıt par- 
çası da bir kefeye konulur. Siciller hafif ve ufak köğit parçası ağır gelir. 
Çünkü ALLAH'ın ismi şerifleri ile hiç bir şey karşılaşamaz. buyurmuşl!ar- 
dır. Ahracehü el-Tirmizi. 

Mö'nâ : Kıyâmet günü için biz doğruluk teraaziieri kuracağız da, kim- 
seye hiç bir şey zulmolunmaz. Bir hardal tânesi ağırlığı kadar bir amel 
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A a DERİ 


olsa dahi onu orada hazır bulunduracağız. ( ».—ek 5» ) Hem de hesabcı 
yönünden biz kâfiyiz. İlim ve hıfzımız tamdır, hiç bir kimseye zulüm olun- 
maz. Çünkü: Muhösibin ilim ve kudreti tam olduğu zamanda hiç bir şeyden 
âciz olmaz. 

Hesab edecek zâtın Teâlâ ve tekaddes olmasından murad, halkı kor- 
kutmaktır. Çünkü: Akil olan bir kimse her şeyde mükemmel olan Haöliki- 
nın azöbından şiddetle korkması lâzım gelir. Rabbımız celle ve Alâ cümle- 
mize tevfik versin! Âmiiin!.. 


37921. Je 7 EÇ 
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HİKMETLİ ANLAM : Ey putlara tapanlar! Hakikaten sizler ve AL- 
LAH'ın dününde tapmakfa olduğunuz putlar, cidden hepiniz cehennemin 
odunlarısınız. Muhakkak sizler, oraya varacaksınız. (98). Tapmakta olduğu- 
nuz o şeyler, ilâhlar olmuş olsalardı, cehenneme uğramazlardı, her biri 


orada ebedi olarak kalacaklar. (99). Onlar için orada bir zefir «iç çekişi» 
vardır. Tapanlar ve topılanlar orada duymazlar. (100). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celiledeki hıtab Mekke müşriklerine ve putlara 
tapanlaradır. Rivâyet olunduğuna göre, bir gün ALLÂH'ın Rosülü «s.0.5» 
mescidi haraama girdi. Kureyş büyükleri de Hatımda bulunuyorlardı. Kö'- 
benin etraafında da müşriklere âid üç yüz altmış kadar put vardı. AL- 
LÂH'ın Rasülü gelip müşriklerin yanlarına oturdu. Nadr bini el-Hars, AL- 
LÂH'ın Rasülüne çatarak onunla münâkaşa etti. Cenâbt Rasül Nadıra l6- 
zım gelen cevabları vererek ona gaalib geldi ve onu susmağa mecbür 
etti. Sonra onlara bu öyeti celileleri okudu. ALLÂH'ın Rasülü oradan kalk- 
tıktan sonra onların yanlarına müşriklerden Abdullah bini el-Zübö'ri geldi. 
O geldiği sırada hatımda bulunan müşriklerin gizli bir şeyler konuştuklarını 
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gördü de onlara: «Neye dalmıştınız?» diye sordu. Bunun üzerine Velid bini 
Muğire, ALLÂH'ın Rasülünün söylediklerini ona haber verdi. Bu gözleri 
duyunca Abdullah onlara hıtaaben: «Dikkat edin! Vallâhi ben burada ol- 
muş olsaydım, onunla çekişirdim.»> dedi. Bunun üzerine müşrikler hemen 
ALLAH'ın Resülünü geri çağırdılar. Cenâbı Rasül yanlarına gelince Ab- 
dullah ona: «Bu sözleri sen mi söyledin?» dedi. Buna cevâöben Hezreti 
Rosül: «Evet!.» buyurdu. Abdullah: «İşte sana husümet yapıyor ve seninle 
münâkaşa ediyorum. Yahüdiler Üzeyre tapıyorlar, Nasaaraaolar İsâya to- 
pıyorlar, Beni Melih meleklere tapmıyorlar mı? Üzeyir, İsâ ve melekler ce- 
henneme gittikten sonra, onlarla berâber, cehenneme gitmeye biz çoktan 
raozıyız.» dediler. 

Bir rivâyette Abdullahın bu sözüne ALLAH'ın Rasülü cevâb vermedi. 
sustu ve vahyi bekledi. Cenâbı Rasülün bu sükütü üzerine müşrikler goo- 
lib geldiklerini sanarak sevindiler, gülüştüler ve şamata yaptılar. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, «Zuhruf» süresinde gelecek olan 


(eyler, » nazmı celili ile bundan sonra gelecek olan 
€..p) Li. ydlii » nazmı celillerini inzâl buyurdu. 


Diger bir rivâyette Abdullah bini Zübâ'ri yukandaki sözleri söyleyince 
ALLAH'ın Rasülü ona cevöben: «Yahüdiler, Üzeyre; Nasaaraalar İsâya; 
Beni Melik meleklere tapmiıyorlar. Bunlar şeytanlara tapıyorlar. Çünkü 
şeytanlar. onlara ALLAH'tan başkasına tapma ile emrediyorlar, onlar da 
şeytanların sözlerine uyarak şuna buna tapıyorlar. Bunun için onlar, Şey- 
tanlara tapmış oluyorlar.» buyurdu. Bunun üzerine Teölâ ve Tekaddes 
Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 
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TÜRKÇE ANLAMI : Bizden kendilerine haseneler sebkat eden şu kim- 
seler, işte onlar cehenemden uzaklaştırılmışlardır. (101). O kadarki, onlar 
orada cehennemin hışıltısını bile duymazlar, hem de onlar, canlarının İs- 
tedikleri ni'metler içinde sonsuz'ardır. (102). O Fezai ekber «ikinci üfürmer 
onları mahzün etmez ve melekler onları karşılarlar da: «İşte bu vâ'dolu- 
ğunuz Şu gününüzdür.» derler. (103). 


Âyeti celilenin tefsiri: ( ;-»1(4 .,! 5.- iy! ) Bizden kendilerine se- 
ödet, sevâb iie müjde yâhut tâate tevfik sebkat eden şu kimseler, Ça 23 ş| ) 
( öşas. işte onlar, müşriklerin ve putların girecekleri cehenemden uzak. 


laştırı'mışlardır. Üzeyir, İsâ ve melekler gibi Teğlânın ikraamına mazhar 
olmuş kullar cehenneme girmek şöyle dursun, onlar cehennemden uzak- 
laştırılmışlardır. Çünkü Üzeyir ve İsâ ALLÂH'ın nebileri olup insanları AL- 
LÂH'ın birliğine ve ona töate dö'vet ederler de gece gündüz ALLAH yo: 
lunda çalışırlardı. Bunlar ALLÂH'ın kıymetli ve şerefli kullarıdır. Meleklere 
gelince: Onlar da ALLAH'ın kıymetli kullarıdır. Gece ve gündüz Rabbıları- 
nın kendilerine emrettiği tâat ve ibâdetle meşgul olurlar. Meleklerde ye- 
mek, içmek ve şehvet bulunmadığı için onlar hiç bir zaman Rabbılarına 
ösi olmazlar. Bundan dolayı melekler de ALLÂH'ın ikraam olunmuş kulla- 
rıdır. 

Öyle olunca: Gerek Üzeyir, gerek İsâ ve gerekse melekler müşrikle- 
tın taopmış olduğu putlardan mâ'dud değillerdir. Müşriklerin, ikraam olun- 
muş bu kullar hakkında sevinmeğe, şamata yapmağa hakları yoktur. 

Bır de yukarıki âyeti celilede geçen « yşs.s L, » cümlesindeki «MÂ» 
kelimesi akil saahibleri olan insanlara ve meleklere itlâk olunmaz. Akil 
saahiblerinin gayri olan eşyâya itlâk olunur. Öyle olunca «MÂ» kelimesi- 
nin anlamında akil saahibleri olan Üzeyir, İsâ ve melekler dâhil değildir. 
Bunlar dâhil olmuş olsaydı, âyeti celilede «MÂ» lâfzı yerine akil saahible- 
rine itlâkı câ;z olan «MEN» kelimesi getirilir de o cümle «MÂ TÂ'BÜDÜN» 
diye vârid olmazda «MEN TÂ'BÜDUN» diye iraad buyrulurdu. Öyle olunca 
ateşe müşriklerle berâber taptıkları putlar gireceklerdir. Hıristiyanlar; sa- 
libleri, Yahüdiler clâmetleri ile cehenneme gireceklerdir. 

Mâ'nâ : ALLAH'ın has kulları olan mü'minler ve ALLÂH'ın birilğine 
imân eden kullar cehennemden uzaktıriar. Âyeti celilenin Üzeyir, İsâ ve 
melekier hakkında Olduğu rivâyetinden başka bütun mü'minlere şömil 
olduğu hakkında bir rivâyet daha vardır. Şöyleki: 

Hozreti Ali kerremellâhü vechehü, bir gün bu öyeti celileyi okudu da: 
«Ben, Ebü Bekr, Ömer, Osman, Ta'ha, Zübeyr, Sâ'd ve Abdurrahmân bini 
Avf ta âyeti celilede zikredilen kimselerdeniz» diye oşerei mübeşşerenin 
isimlerini saydı, ALLAH onlardan raazi olsun!. 
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Cüneyd Bağdâdi Hazretleri de âyeti celileye şöyle mânâ verdi: İlk 
olarak bizden kendilerine hidâyet sebkat edip te sonra da kendilerinde 
velilik zaahir olan şu kimseler cehennemden uzaktırlar, dedi de öyeti ce- 
lilenin velilere şâmil olduğuna da işâret etti. 


Bizden kendilerine güzel haslet sebketmiş olan şu kimseler cehen- 
nemden o kadar uzaktırlar ki, (L.ı.x 5. Y ) cehennemin hışıltısını bile 
duymazlar. ( o, e erk! Er!» 2 ) Hem de onlar canlarının istediği ni'- 
metler içinde sonsuzdurlar. Her türlü zevkü safa içinde cennet ni'metle- 
riyle sofaayâb olacaklardır. 


(Yi zy! er EY |) FEZÂ": Korku ve feryöd etmek anlamınadır. EK- 


BER: Çok büyük, demektir. Fezaı ekber, terkibi: Büyük korku anlamınadır 
ki, murad kıyâmet gününün yürekleri patlaton korkusu, demektir. 


İbni Abbas: Son sürun üfürülmesi ile tefsir etmiştir. Buna göre mö”- 
nö: Son süra üfürüldüğü zamanda korku onları mahzün etmez. Onlar hc- 
yatlarından eminlerdir. 


Bö'zıları: Fezai ekber, Cennet ile cehennem arasında ölümün boğaz- 
landığı zamandır, o zaman ölüm boğazlanacak ta: «Ey cehennem ehli 
ölümsüz, sonsuz hayat.» dinecek, demişlerdir. Mâ'nâ: O zamanın korkusu 
dahi onları mahzün etmez, demektir. 


Diger bö'zıları da: Fezai ekber, Cehennemin kâfirler üzerine kapatıl- 
dığı zamandır. Buna göre mö'nâ: ALLÂH'tan hüsnâ seb-K-at eden kimseler; 
cehennemin kâfirler üzerine kapatıldığı zamanda mahzün olmazlar, de- 
mektir. HÜMEZE süresine bakılsın! 

Mö'nâ: Her üç halde de Fazai ekber, büyük korku onları mahzun et- 
mez. (Kil! Au, ) Hem de Cennetlerin kapılarında hazır olan melekler 
onları karşılarlar da: ( 53-49 (5 s4! Sy lis) İşte bu sizin dünyâda iken 
vâ'dolunduğunuz Şu gününüzdür. Sevinin, müjdelenin, derler. Rabbımız 
celle ve alâ Hazretleri bütün mü'minlere nasib eylesin! Âmiin!. 


Yukarıdaki âyetlerin devâmından ibâret olan şu âyetleri de inceliye- 
rek sürenin tefsirini bitirelim. Şöyleki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : O gün biz semöyı, kitablar için defter dürüldüğü 
gibi düreceğiz. İlkönce yaratmıya başladığımız gibi iâde edeceğiz; bu bi- 
zim üzerimize bir vö'doldu; doğrusu biz böyle yapacağız. (104). Celâlım 
hakkı için biz zikirden, «tevrattan» sonra zeburda «arza saalih kullarımı- 
zın vâris olacaklarını» yazmıştık. (105). Cidden bunda ibâdet eden bir ka- 
vim İçin bir öğüd vardır. (106). Yâ Muhammed! Biz seni ancak, âlemlere 
rahmet olarak gönderdik. (107). Habibim, deki! Hakikaten Ilâhınızın ancak 
bir ilâh olduğu bana vahyolunuyor, müslümân olmıyacak mısınız? (108). 
Eğer yüz dönerlerse deki: Müsâvi olarak İ'lân ettim; vâ'dolunduğunuz azâb 
yakın mı, uzak mı bilmem? (109). Cidden o; sözden İ'lân olunanı da bilir 
ve gizlediklerinizi de bilir. (110). Ve ben bilmem; azâbınızın te'hir olunmo- 
sı belki sizin için bir fitnedir, hem de bir vakta kadar faydadır. (111). Ey 
Rabbım! Hakk ile hükmet. Rabbımız Rahmandır ve sizin Isnâdlarınıza kar- 
$ı sığınılacak odur. (112). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyetlerin yukarıki âyetlere sıkı bağlılıkları, onla- 
rın bir devömindan ibâret olmaları ve Mekke müşriklerini tehdid etmeleri 
sebebleri ile onlarla berâber nâzil olmaları ağlebi ihtimaldır. Şöyleki: 

(eli 5 hi ey ) Âyeti celiledeki YEVM, kelimesinin yukarıki öyetlere 


teallüku husüsunda iki kavil vardır. Biri: «lâ yahzünüş fiilinin, digeri de 
«Tetelökkaa» fiilinin zarfı olması durumudur. Birinci kavle göre mö'nâ: 
ALLAH'tan hüsnâ sebkat eden o kimseler, semâyı dürdüğümüz günde bü- 
yük korkudan mahzün olmazlar. İkinci kavle göre mö'nâ: onlar semâyı 
dürdüğümüz günde melekler onları karşılarlar. Müjde ederler, demektir. 

Biz o gün semüyı düreceğiz.( <3 ).1! 4 ) Kitablar için defter dürer 
gibi.. Yö'ni: Defter yaprakları nasıl dürülür, tomar haline nasıl konursa; 
biz de semâyı bir defter dürer gibi düreceğiz ve tomar haaline koyacağız, 
demektir. ALLÂH'ü ö'lem. 

TAYY: Dürmek, toplamak. SİCİL: Defter. Kütüb: Kitablar, demektir. 
Semânın bir defter gibi dürülüp, tomar haaline gelmesi, ALLAH Teğâlânın 
ozamet ve kudretine delilğir. 

Semânın tayyı: Yıldızların ışıklarının giderilmesi, bir araya toplanıp 
bir birleri üzerine ilövesidir. Durum çok muazzam, manzara çok korkunç- 
tur. ALLAH korusun!. 

Mö'nâ : Bizden kendilerine hasene sebkat eden şu kimseler, semöları 
defter gibi düreceğimiz şu gündeki büyük korkudan mahzün olmazlar. Se- 
mâları düreceğiz de, ( sai; Jyi Vlu $ ) İlk yaratmıya başladığımız gibi 
onu iâde edeceğiz. Yö'ni: İnsanları analarının karınlarında ilk önce yarat- 
tığımız gibi; kıyâmet gününde de onları böylece iâde edeceğiz. 

Buhaari ve Müslimin İbni Abbaston ittifaakan rivâyet ettikleri bir ha- 
disi şerifte İbni Abbas: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, vâ'z- 
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etmek için aramızda ayağa kalktı ve: «Ey nös! Hakikaten siz, baş açık, 
yalın ayak, sünnetsiz olarak ALLÂH'a haşrolunacaksınız,. buyurdu da 
(55 d> NN > âyetini okudu, demiştir. ( Lielus, ) Bu bizim üzerimize 
bir vaid oldu. ( niz gf .l ) Hakikaten biz bunu böyle iöde edeceğiz. Yö'ni: 
Öldükten sonra insanları dirilteceğiz. 

(Şeye yg if ül, ) Celâlım hakkı için zikirden sonra Zeburdö 
yazdıkki, (ihlal gs LET ) Arza soolih kullarımız vâris olacak. 
lar. Yö'ni: Tevrattan sonra Zeburda; Levhi mahfuzdan sonra diger kitab- 
larda; Tevratta ve Tevrattan sonra nâzil olan kitablarda, arza saalih kul- 
larımız vâris olacaklardır, diye yazdık. 

Âyeti celiledeki arz hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. Biri cen- 
net arzı; digeri Dünyâ arzı olmasıdır. Cennet arzı olduğuna göre mâ'nâ: 
Celâlım hakkı için cennet arzına saalih kullarımızın vâris olacaklarını, Zi- 
kirden sonra Zeburda yazdık. 

Âyetteki arzın Dünyâ arzı olduğuna göre mö'nâ: Zâti ecel! ve â'lâma 
kasem ederim ki, kâfirlerin topraklarına mü'minlerin vöris olacaklarını zi- 
kirden sonra, Zeburda yazdık. ( eXllaj 9; ) Şu Kur'anda da sarih bir teb- 


liğ vardır. Yö'ni: Cidden şu Kur'anda da maksud ve gaayeye ulaşma var- 
dır. Bir kimse Kur'6na töbi' olur, onun içindekilerle amel ederse umduğu- 
na nâil olur. Diger bir anlam ile; Bu Kur'anda haberler, vâ'd ve vaidlerden 
cenete ulaştırmaya yetecek kadar mev'izeler vardır. ("ye sil ) ALLÂH'a 
ibödet edecek bır kavim için. Yâ'ni: Bu Kur'anda mü'min bir kavim için 
cennete ulaştıracak bir tebliğ vardır. Bunlar ümmeti Muhammeddir. Beş 
vakit namazi kılarlar, orucu tutarlar, haccı yaparlar ve islâm Şeriati ile 
amel ederler. İbni Abbas, bu âyeti âlimler ile tefsir etmiş; bö'zıları da, 
amel eden âlimler ile tefsir etmişlerdir. Âyeti celilenin hepsine şümü'u 
vardır. 


Mö'nâ: Bu Kur'anda ibâdet edecek bir kavim için «belâğ —mev'izeler» 
vardır. 


(ir ,yi du. iu, ) Hem de biz seni yâ Muhammed! Ancak âlem- 
lere rahmet olarak gönderdik. 


Bir zaman geldiki Dünyâ şirk, küfür, dalâlet ve cehâlet içinde kaldı. 
Kitob ehli olan yahud ve nasaaraa da yollarını şaşırmışlar, ne yaptıklarını 
ve ne yapacaklarını bilmez haale gelmişlerdi. Zaman uzamış, fetret devri 
gelmiş, âlimler tarafından kitabları tahrif edilmiş, din işlerinde şaşkınlık 
haasıl olmuş, herkes kendi kafasının tuttuğunu yapıyor. Din nâmına, ken- 
di Çıkarları peşinde koşanlar tarafından din, diye ortaya bin bir türlü hu- 
raaetler atılmış, doğru yolu ne arayan, ne de aramak istiyen kalmamış, 
Bütün dünyâyı siyah cehâlet bulutları sarmış; Hakk taalibi için necât yol. 
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ları kalmadığı böyle bir zamanda Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, âlem- 
lere rahmet olarak nebisi Hazreti Muhammed satlellâhü aleyhi ve sellemi 
dünyâya göndermiş. O zâti nebi insanları hak yoluna dâ'vet etmiş, savab 
yollarını göstermiş, şeriat hükümlerini beyân etmiş, haramı halâlı ayırmış. 
Bir kelime ile bütün insanlığı hakk yoluna ve islâm dinine dö'vet etmiştir. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öyeti celileyi inzâi ile; 
Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Biz seni ancak, âlemlere rah- 
met olarak gönderdik, buyurmuştur. Rahmân ve Rahim olan Rabbımıza 
sayısız Şükürler ederiz. 

Bu âyetin tefsirinde müfessirler iki kavil beyân etmişlerdir. Bunlardar 
biri: Âyeti celilenin anlamının yalnız mü'minlere has olduğu kavlidir. Yö”. 
ni: Hazreti Muhammed «s.a.s» ancak mü'minler için rahmettir, demişler- 
dir. İkinci kavil; Hazreti Muhammedin hem mü'minlere, hem de kâfirlere 
rahmet olarak gönderildiği kavlidir. İmân eden bir kimse için iki cihân ser- 
veri hem dünyâ ve hem de âhirette rahmettir. İmân etmiyen bir kimse 
için ise, Dünyâda rahmettir. Ziyraa: O peygamber 53lduktan sonra, Dünyâ 
azabları âhirete ertelenmiş, Yere batma, hayvan süretlerine tebdil olma 
ve kökü kesilme gibi azablar kaldırılmıştır. Öyle olunca Hazreti Muham- 
med Sallellâhü aeyhi ve sellem kâfirler için de bir rahmettir. Bu da ancak 
Dünyâya hasstır. Âhirette kâfirlere bir fayda te'min edemiyecektir. Esah. 
holan kavil de budur. Bunun için sallellâhü aleyhi ve sellem: Ben oncak 
hediye edilmiş bir rahmetim, buyurmuşlardır. (1). 

Mö'nâ : Ey âlemlere rahmet olan habibim! ( ,$ ) Bütün insanlara ve 
bil-hassa Mekkelilere deki: ( -1,di Kai kiğl sy ki ) Hakikaten bana, 
ilâhınızın ancak bir ilâh olduğu vahyolunuyor. ( o, .'İ 4 ) Siz müs- 


lümanlar değil misiniz? İslâma giriniz! Daha islöma girmiyecek misiniz” 
ALLAH'ın birliğine inanınız, dini ona hass kılınız, bir ilâha teslim olunuz. 

(iJg çi ) Yâ Muhammed! Onlar bir ilâha teslim olmaktan yüz dö. 
nerler de islâma girmezlerse, ( jo ) Deki! ( 1,- je Cal |) Müsövât 
üzere size i'lân ettim. Tehlikeyi anlattım, ALLÂH'ın emirlerini size bildirdim. 
Diger bir anlam ile: Müsövât üzere size i'lânı harb ettim. Bundan sonrc 
aramızda sulh hâli kalmamıştır. İkinci anlama göre Hazreti Muharrmed 
«s.a.s» Mekke müşriklerine sulh zamanının geçtiğini, harb devrinin baş- 
ladığını bildirmiş oluyorki: bu âyeti celile ileride Bedr sovaşının olacağına 
bir işârettir. Harb i'lânı da bu âyeti celilenin nüzülünden i'tibâren başlamış 
oluyor, demektir. 

Hem de deki: ( öyaeşlasıl Sö sy yi, ) Ey Mekkeliler! Vaid 
olunduğunuz azâbın yakın mı, yoksa uzak mı olduğunu bilmem. Kıyâmetin 
vuküunun muhakka!: olduğunu bilmekle berâber ne zaman vukü' bulaco- 

» ğlaşa ür, vi ki (1) 
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CÜZ : 16 il ENBİYÂ SÜRESİ 


ğını bilmem: Çünkü ALLAH azze ve celle Hazretleri beni ona muttali" kıl- 
mamıştır. li 

Diger bir anlam ile: imân etmediğiniz takdirde, vâ'dolunduğunuz G2: 
bın size ne zaman hulül edeceğini bilmem. ( İyiye yek! da «1 ) Cidden o 


zâti eceli ve ö'lâ, sözden açık söyleneni de bilir; ( İyide ) hem de Si- 
zin gizlediklerinizi de bilir. Açık gizli onun ilminden hiç bir şey gaybolmaz. 
( sösll, ) ve ben bilmem; ( Cl &s di) ) belki o vaidin uzaması, azâbın 


te'hiri, sizin için bir fitnedir. O zöti eceli onu bildiği halde yaptığınızı âleme 
göstermek için bir imtihandır; hem de azöbınızın şiddetlenmesi için belki 
de bir denemedir. ( w.J! id &, ) Belki de vaktı gelinciye kadar sizin için 


bir metö' ve bir menfeattir. Eceliniz gelinciye kadar ondan faydalanıp UyG- 
nacaksınız. Kıyâmet günü bu da sizin aleyhinize bir hüccet ve bir delil 
olacaktır. 

ALLÂH'ın Rasülü Mekke müşriklerine bu i'lânı yapıp, bu emirleri teb- 
liğ ettikten sonra, ALLAH'ın emri ile ne yaptığına gelince: 

( w>J8 ) Ey Rabbım, dedi! ( iL Şe! ) Benimle beni yalanlıyanlar 
arasında hakk ile hükmet. ALLÂH'ın Rdsülü böyle düü etmekle kavmine 
ozöbi acele istemiş oluyorki: Bu azab onlara Bedr günü isaabet etmiştir. 

Diger bir anlam ile: Benimle onların hepsinin arasını hakkı izhaar ile 
faslet!. Bununla onlar aleyhine bana yardım eyle! demektir. 

Taleb olunsun veyâ olunmasın; ALLAH azze ve celle muhakkak hak 
ile hükmeder. İstemenin anlamı; istiyen kimsenin rağbetini açığa çıkar- 


masıdır. ( or ji &,, ) Hem de Rabbimiz Rahmandırki, ( gçi ie ye öleli ) 
ey müşrikler! vasıfladığınız Şirk ve küfür üzerine ondan yardım istenir. S!- 
Zin iftiraalarınıza karşı yardımı istenecek ancak, zâti eceli ve ö'lâdır. 

Zekvan; «tesıfün» kelimesini câri olan okumanın hilâfına yâ ile «yesi- 
fün»: okumuştur. ALLAH Tedlâyı noksan sıfatlarla vasfederler. Sonra da 
şevket ve galebenin kendilerinin olması için yedirirler, içirirlerdi. ALLAH 
onların zanlarını tekzib etti, ümidlerini boşa giderdi, emellerini hüsraane 
uğrattı. Nebisine ve mü'minlere yardım etti ve köfirleri' yardımsız bıraktı 
da âlem içinde onları rusvây eyledi. İşte vosıfladıkları sıfatlar üzerine 
müsteön olan Rahman, onlara böylece küfürlerinin cezâlarını verdi, de- 
miştir. | 


ALLAH Teğlânın avni inâyeti Ile yedinci cild burada bitmiştir. İnşâallah 
El-hâc süresi ile sekizinci cild bunu tâ'kib edecektir. 


Tevfik ve hidâyet ALLAH'tandır. Çok şükür el-hamdülillâh!.. 
Daktilo: 16/1V/1973 pazartesi. 
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LÜGATÇE 


Lügatler ANLAMLARI 


A 


Âbâ : Babalar, pederler 
Âkir : Kısır olan, çocuğu olmıyan, kısır adam 
Â| :. Âile, evlâd, çoluk çocuk 
Amiyâne : OKabaca, câhilce, ödice 
Ayaâti ilâhiyye : ALLÂH'ın alâmetleri, mu'cizeleri, Kur'an âyetleri — * 
Acül : o Aceleci, acele eden, sabırsız 
Abdi memlük : Kul, köle, başkasının mülkü olan 
Abes : o Oyun, oyuncak, boş şey, işe yaramıyan fiil 
Adâlet : Denk, müsâvi, her kesin hakkını verme 
Ahd : OSöz verme, akd yapma, and, yemin 
Akide : Oİman, itikad, dini kandat 
Akim : Kısır, semeremsiz, sonu olmıyan 
Antand : Uzlaşma, anlaşma, muvğfık kalma 
Arz : Dünyâ yuvarlağı, yer yüzü, bir toprak parçası 
Arza : o Görünme, meydana çıkma, bir hâl üzere olma 
Aşiret : (Kabile, akraba, âile, yörük toplulukları 
Att : - Tevcih etme, yukarıya bağlama, meyi etme 
Atüfet : o İhsön etme, hediye verme, şefkat, merhamet 
Azamet : O Büyüklük, ululuk, celâl 
Azim : Büyük, ulu, heybetli, azametli 

B , 
Bör : OYük, hamüle, başkasına meşakkat veren 
Baatın : ODâhili, iç yüzü, İç, gizli 
Bâ's : o Gönderme, yollama, yeniden dirilme 
Bahil | : o Cimri, hasis, kimseye zırnık vermiyen 
Basiret : o Kalb gözü ile görüş, akil, firaaset 


Be'si şedid : Savaş, şiddetli zorluk, çok güç , 
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.ügatler ANLAMLARI 


Bedbaht : OTüâli'siz, şonssız 

Bedi' : Benzeri ve naziri olmıyaön, acdib şeyler 

Belâgat : Heyecanlı söz, sözü düzgün ve içli söyleme 

Beliğ : Fasih ve düzgün söyliyen, meramını anlatan 

Beliyye : Belâ, musibet, öfet 

Beyti mâ'mur : Yedi semânın üstünde, Kâ'benin hezâsında muayyen 
bir binâ 

Beyti mukaddes: Kudüste bulunan meşhur mescid 

Bezli vücud O: Çok çalışma, vücüdü harcama 

Bid'at : o Peygamberden sonra yapılan dine aykırı işler 

Bilhassa : o Özellikle, husüsiyyetle 

Bizda : Alınıp satılan şeyler, mal menal 

Buhl : o Cimrilik, tamahkârlık, hasislik 

Buhran : Bir şeyin yokiuğu, tehlikeli hal 

Bürhân * Delil, hüccet, isbât 

Bürhâm : Bir birine men'eden deliller 

temânü' | 

Bürhâni : Hep birden vârid olan deliller 

tevörud 

Bürak : Mirac gecesi peygamberi Mekkeden Kudüse götüren 
hayvon 


C 


Cömia : OCem'eden, toplıyan, içine alan, topluluk 
Cözibe : OCezbeden, çeken, asılan 

Cebbar : OCebreden, zulmeden, zorla alan, zulümkâr 
Celölet : Yiğitlik, bahâdırlık, kuvvet, metânet 

Celâl : Büyüklük, ululuk, azamet 

Cem'iyyetli :  İhaatalı, kapsamlı, toplayıcı 

Cengöver : o Savaşçı, harb işlerinde bilgili, becerikli 
Cesed : Beden, vücud, ten 

Cevher : Kendisi ile kaaim olan her Çeşit madde 
Cibilliyet : Tabiat, huy, yaratılış, hılkat 

Cidal - : o Kavga, husümet, münâkaşa, mücâdele 
Cisim : Beden, gövde, üç boyutlu nesne 

Cismâni : Bedene âid, bedene mensüb 

Cümle : Birikiş, bütün, hep, mö'nalı söz 

Cünün : o Delirme, akıl gitme, delilik N 
Cüsse : Gövde, beden, cisim 
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ANLAMLARI 


Eshaabı kehf : 


Esmâi hüsnâ 


Esrar 


Evleviyyet 


Fadil 
Fakih 
Fasih 
Fecâat 
Feci” 
Fehm 
Fenâ 
Ferağ 
Feşâ 
Fezda 
Fıkra 
Fisk 
Fitne 
Fil-Vaaki' 
Fuhş 
Fuzüli 
Fücür 


Lügatler 
D 
Dalâl : o Yoldön sopma, yolu gaybetme, gdaib olma 
Darb : o Vurma, dövme, damga vurma 
Define Yere gömülen altun ve kıymetli eşyâ 
Dirdayet Zekö, fetâönet, akıl kudreti 
Dün Yanında, yakınında, berisinde, altında 
E 
Ebkem Konuşmıyan, dilsiz, tat 
Edillei : oŞeriate âid delillerki: dörttür. Kitab, sünnet, icmâi 
şer'iyye ümmet, kıyâsi fukahâ 
Ehli bid'at Şeriate uymıyan yenilikler icâd edenler 
Ekaanimi ? Üç uknüm, üç asılki, hıristiyanların üç ilâh akidesi olup 
selöse salib onun remzidir 
Emr bil'mö'ruf : Şeriat esasları ile emretmek 
Eraacif : oYalan ve fenâ haberler, uydurma çirkin şeyler 
Esböb : oOSebebler, lözim olan şeyler 


Mağara saahibleri, mağaraya yerleşenler, demektir 
Güzel adlar, en güzel isimler 

Sırlar, gizli şeyler, akıl ermiyecek işler 

Lâyık olmak, müstehak olmak, evlâ olmak 


FP 


Fazla, ziyâde, üstünlük 

Fıkih bilgini, fıkha, âşinâ, âlim, faadıl 
Vaazıh, açık, sözü açık ve hatasız söyliyen 
Acıklı, musibetli, hüzn verici 

Acıtan, elem veren, acınacak hal 

Sezmek, anlamak, bilmek 

Kötü, çirkin, zaval bulan 

Boşalma, vaz geçme, terketme 

Föş olma, yayılma, şüyü” bulma 

Uzay, denilen sonsuz boşluk 

İbâörenin bir parçası, bir hükmü veyâ bölümü 
Kötü işler yapma, hak yolundan çıkma 
Belâ, nifak. azdırma, bozgunluk yapma 
Olaya uygun, bil'fil, hakikat 

Edebe aykırı, utanılacak iş ve hareket, zinâ 
Beyhüde iş ve fâidesiz şey 

Sefâhet, fuhşiyyat, günâh, möâ'siyet 
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ANLAMLARI 


.ügatler 

G 
Gaaib Gizli olan, göze görünmiyen 
Gaasib Gasbeden, zorla alan, zaalim, zorba 
Gaddöâr Zulm ve cefâ eden, cana kıyan, haain 
Gafur Yarılgayıcı, merhamet edici 
Galız Kaba, kalın, iri, baskılı 
Gayb Gizli olmak, göze görünmemek 
Gılzat Kabalık, sertlik, huşünet 

H 
Haas Umümi olmayıp özel olan 
Hösse Hisseden, duyan, duygulu olan 
Hörikul'öde 


Hacerül esved : 


Hadd 
Hazar 
Hakk 
Hakikat 
Hakir 
Half 


Hemiyyeti 
câhiliyye 
Hanif 
Hinifiyye- 
Hareket 
Haremgâh 
Harim 


Harimi namus : 


Hasene 
Haşr 
Hatım 


Haysiyyet 
Hayâl 


Hazer 


Âdetin üstünde, olağan üstü , 


Kö'benin köşesinde bulunan ve cennetten gelmiş olan 
bir asıl kara taştırki hacılar ona yüzlerini sürerler 
Günâh işleyenlere şeriat hükmü ile verilen deynek cezâsı 
Sefer haalinde olmıyan 

Doğru, gerçek şey, baatılın zıddı 

Bir şeyin aslı ve künhü 

Hor ve zelil olan, i'tibâri olmıyan 

Bir kimsenin ardından gelen kötü nesil, iyi nesle: 
Halef denir 

Cahiliyyeye âid arr ve izzeti nefis, duygusu. 


Doğru olan ve dini hakka uyan 
Hak dine mensüb, doğruya aid 
Kımıldanma, debrenme, ığranma 
Harem yeri, mahrem yer 

Bir nebi için mukaddes olan şey 
Naamusun çevresi, etrafı 

Güzel ve sevab iş 

Toplama, cem'etme 

Kö'benin kuzeyinde bir metre yüksekliğinde çevrilmiş 
dıvar 

Kadr, şeref, i'tibar, değer 

İnsanın zihninde haasıl olan süret, aslı ve hakikati ol- 
mıyan şey 

Sakınma, çekinme, korunma, kaçınma 


Lügatler , ANLAMLARI 


Hevi : oOHavf, haşyet, korku 
“Hey'etşınas O: Semânın ve yıldızların ilmini bilen, astronot 
Hikmet : İlm, mö'rifet, akli kâmil, yüksek ilm 
Hılâf »: Bir şeyin zıddı, aksi, muhaalifi 
Hilâfet : . Peygamberi temsil ederek müslümanların başına geçmek 
Hilm : o Yovaşlık, yumuşaklık, sabr, merhamet 
Hrtab : Söz söyleme ve sözü tevcih etme 
Hızb : o Cemğat, insan topluluğu, bölük, kısım 
Hud'a : OAldatma, oyun etme, hile yapma 
Hudöâ : ALLAK, tanrı, saahib 
Hodgöm : O Menfeatına düşkün, kendini beğenmiş 
Hudü' : oTevaaozuü' etmek ve alçak gönüllü olmak 


Hulüsu kalb : Kalb samimiyyeti ve kalb doğruluğu 

Hüsnü edeb : Güzel terbiye, güzel ahlâk 

Huşü' : Gözü yere indirme, gönül alçaklığı ve tevaozü' 
Huzme e oODemet, paket 


iböre : Bir fikri anlatmak için kullanılan kelâm 
'cöz : OAcze düşürme ve âciz bırakma 
ihtar. : o Hatırlatma, hatıra getirme, bildirme 
Iihticac : Bir şeyi isbât için delil gösterme 
Ihtıras : o Şiddetli ar2ü ve şiddetli hırs 
ihtivâ : OKaplama, içine alma 
Ihtiyar : o İntihaab etme, ayırr:1, seçme 
Ikab : OAzâöb etme, cezâ v:.r1n9, azarlama 
izz * Şeref. i'tibor, kadr ve kiymet 
Iktiran : o Yaklaşma, bitirme, ve merbüt olma 
Iim : Bilgi, mö'lümât 
'imi ezeli : O ALLAH Teâlânın ezeli bilgisi 
inde : o Yanında, kıtında, nezdinde 
Iyânen : OGözile görme, bil-flil muâyene etme 
İ 
İlâde : Geri çevirme,-geri verme 
İcâd : o Yeni bir şey yapma, bir şey vücüde getirme 
İcmal : Kısaltma, ihtisaar etme 
İcmâr ümmet : İmamların, fakihlerin şer'i bir mes'ele üzerinde toplan- 
maları 
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Lügotler 


İctihad 
idraak 
İdhal 
İfsâd 
fe 
ihaota 
İhzar 


İhzar müzek- 


keresi 
İhânet 
İhlâsı amel 
İktizao 
İkram 
İktifâ 
İktisab 
İlâh 
İlhad 
İlhak 
İlhâm 
İlkaa 
İllet 
İltihak 
İltizam 
İltifat 
İlzam 
İ'mâr. 
İmânı yers 
İmhâi 
İmtinö' 
İnkıraz 
İnkiyad 
İnkisâr 
İraade 
İrs 
İsâet 
İsmet 
İsnâd 
İstihzâ 
İsraf 
İstiöze 


gmail 


ANLAMLARI 


Din ölimlerinin şer'i mes'eleler üzerinde çalışmaları 
Akıl erdirme, anlama, erişme 

Girdirme, içeri girdirme, koyma İ 

Ayağa kaldırma, azdırma, fitne ve kargaşalık çıkarma 
Edö etme, ahdini yerine getirme 

Çevirme, kaplama, çember içine alma 

Hazırlama ve hazır etme 


Yakalamak ve hazır bulundurmak için yazı 


Tahkir etme, küçük görme, istihfâf etrne 
Riyâsız ibâdet, samimi amel 

Gerekme, lâzım gelme, icâöb etme 

İyilik etme, hürmet yapma, güzel muâmele 
Kâfi gelme, kanaât etme, fazla istememe 
Kazanma, tahsil etme 

Tanrı, hüdâ, mö'bud 

Hak yolundan ayrılma, küfre sapma 
Katma, zam ve ilâve etme, bitiştirme 

Akle getırme, ilkaa ve telkin etme 

Koyma, bırakma, atma i 
Sebeb, hastalık ve maroz 


Ulaşma, bitişme, katışmo 


Kendine lâzım addetme 

İyilik için yüz dönme, taltif etme 

Hasmı süküte mecbür etme, yapıştırma 
Mö'mür etme, şenlendirme, yapıp onarma 
Ölüm zamanındaki imân 


, Muhlet verme, cezdyı te'hir etme 


Çekinme, geri durma, feragat etme 
Mahvolma, zaval bulma, sönme 
Boyun eğme, itâat etme, raam olma 
Kırılma. kalben kırılma, gücenme 
Dileme, muraad etme 

Miras koyma, vârise bırakılan mal 
Kötülük yapma, kötü iş işleme 
Nâmus, iffet, kötülüklerden sakınma 
Nisbet etme, suç atma, iftiraa etme 
Eğlenme, alay etme 

Mal heder etme, lüzumsuz yerlere para sarfetme 
Sığınma, ilticâ etme 
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Lügatler 


İstiğfar 
istidlâl 
İstihfâf 
İstihrac 
İtikad 
İstikbâl 
İstisal 
İstişâre 
İstivâ 
İstilâ 
İşkâl 
İşkence 
İ'tibör 
İttikaa 
İtinâ 
İz'ac 
İzaate 
İzli 
İzâle 


Kâinât 


Kaabe kavseyn: 


Kadim 
Kayyüm 
Kelâm 
Kemâl 
Kerem 
Kenz 
Keyfiyyet 
Kıdem 
Kıraat 
Kıyam 


Kiraamı enbiyâ : 


Kisbi 
Kudret 
Kudsi 
Kudsiyyet 


ANLAMLARI 


MÂÜÇÜğÇğÇçÇÂÇ&>—7Zğ——ğş———şş—ş——ZÇRğ,Ç ğı 


ALLAH'tan gunahların affını isteme 
Delil ile bilme, delil ile anlama 


» . Hor görme, saymama, küçük addetme 


Çıkarma, çıkartma 

İnanma, imân etme, kalben tasdik etme 
Gidip karşılama ve gelecek zaman 
Kökünden koparma, tamâmen yok etme 
Danışma, meşveret etme 

Karar etme, gadalib olma, beröber c'x< döşenme 
Zabtetme, saahib olma, kaplama 

Muğlâk olma, zor olma, şüpheli oim.5 
Kaanun dışı yapılan eziyet ve cezâ 

Hurmet, kıymet, şeref ve haysiyyet 
ALLÂH'tan korkma, günâhlardan sakınma 
Özenme, dikkat ve ihtimâm etme 

Tö'ciz etme, rahatsız bırakma, canını sıkma 
Katma, ilâve etme, zamm yapma 

Yoldan sapıtma, dalâlete düşürme 
Giderme ve yok etme 


K 


Yerler, gökler ve bütün varlıklar 
İki yay mikdârı, iki ok uzunluğu, Mi'rac gecesi Hazreti 
Muhammedin ALLÂH'a yaklaşma derecesi 


Eski, ezeli, evveli olmıyan zaman 

Ezeli ve ebedi olan ve her şey üzerine kaaim olan 
Kavil, soz, fıkra 

Tamam olmak, kemâla erişmek 

Esaalet, şeref, cömerdiik, merhamet, ihsân 
Hazine, define, yere gömülmüş kiymetli eşyâ 
Bir şeyin durumu, haali, nasıl olduğu 

Eskilik, rütbede eski olmak 

Okuma, Kur'an okuma 

Kalkma, doğrulma, ayak üzerinde durma 
Kerem ve şeref saahibleri olan nebiler 
Kazanılmış, sonradan tahsi! olunmış mal 
Kuvvet; taakat, izzet, iktidâr 

Mukaddes, kudsal, ilâhi 

Azizlik ve ululuk 
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Lügatler ANLAMLARI 

Kunüt : o Divan durma, ibâdet etme, kulluk yapma 
Kuüd : Oturma, namazda tehiyyâta oturma 
Küfüvv :* OEş, benzer, misil 

Küstâh : Arsız, edebsiz, terbiyesiz, utanmaz 


Kütübü sitte 


Lö'net 
Löğviyyât 
Lâtif 
Ledün 
Lehviyyât 
Levm 


Livdül-hamd 


Lizâtihi 
Lütufkör 


Mâöbeyn 
Madde 
Mâddi 
Möâhiyyet 
Mâlik 
Maazi 
Mö'bud 
Mö'düd 
Mö'fuvv 
Mö'kul 
Mö'nevi 
Mö'rifet 
Mö'sum 
Mö'siyet 
Mö'şer 
Mö'tüh 
Mahdu' 
Mahfuz 
Mahrac 


Mahrümiyet 


Sahih ve mü'teber altı hadis kitabı 


L 


Sebb, Şetm, küfür, bed düğ 

Boş lökırdı, saçma söz, lehv ve oyuncak 

Zorif, nâözik, ince ve hoş 

Nezdinde, yanında, kurbinde 

Oyun, oyuncak, eğlence kabilinden şeyler 
Zemmetme, kötüleme, paylama, başına kakma 
Kıyâmet günü peygambere verilecek şefâat sancdğı 
Kendisi, nefsi, vücüdu 

Lütuf, kerem ve ihsan saahibi 


Ara, aracılık, iki şey arası 

Cevher, maya, her türlü şeki! alabilen .nesne 
Maddeye mensüb, cismi ve cesedi olan 

Bir şeyin durumu, künhü, hakikati, aslı, esası 
Saahib ve mutasarrıf olan 

Geçen, geçmiş zaman 

Tapılan ve ibâdet olunan şey 

Sayılmış, hesab olunmuş, hesaba katılmış 
Suçu bağışlanmış, affolunmuş 

Akle yakin, akle uygun, aklın kabül ettiği / 
Takdiri, mâ'nâya mensüb, beyân edilmemiş 
İlm, irfan, bilgi ve diröyet 

Suçsuz, günâhsız, kabahatsız, temiz 

Günah, suç, ısyân 

İnsan topluluğu, cemâat, gürüh, alay, taife 
Bunamış, ateh getirmiş, bunak olan 
Aldatılmış, hileye tutulmuş, hud'alanmış 
Korunmuş, hıfzedilmiş, saklanmış 

Çıkarılacak yer, bir şeyin aslı, sebeb 
Mahrum kalmak, eli boşa çıkmak, nosibsizlik 
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Lügatler 


ANLAMLARI 


Mahsüsiyyet 


Mahşer 
Mahfuz 
Mahzül 
Maişet 
Mö'zür 
Makaamı 
mahmud 


Makbü! 
Makduh 
Maksüd 
Maktül 
Mansıb 
Manzara 
Mariz 
Maslahat 
Mazlum 
Meal 
Me'mul 
Medhal 
Medhur 
Mefsedet 
Mehâret 
Mehdi 
Mekân 
Mekr 


Meleki 
murakkab 


Mel'un 
Memduh 
Memnü' 
Menfi 
Mensüb 
Mensuh 
Menşe" 

,. Merdüd 
Mergub 
Mervi 
Marzi 


Mescidi Aksaa : 


Özelleşmiş, birine hass kılınmış 

Toplanılacak yer, Kıyâmette insanların toplanması 
Silinmiş, hazfolunmuş, yerinden kaldırılmış 
Terkolunmuş, yardımsız bırakılmış 
Geçinmeye medâr olan nesne ve yaşayış 
Özürlü olan ve töhmetten kurtulan 
Kıyâmet günü peygömberlerin duracağı 
makamı, Livâül-hamdin verileceği yer * 
Kabül edilmiş, hoşa gitmiş, değerli, mü'teber 
Zemmolunan, hakkında kötü söz söylenen 
Hedef, niyyet, garaz, kaosıd, matlub olan 
Öldürülmüş, katlolunmuş 

Rutbe, derece, makam, me'murluk 

Uzaktan görünen şeylerin. arzettiği durum 
Hasta, zaif ve taakatsız 

İş, meşgüliyyet, kârlı iş, fayda, menfaat 
Zulmolunmuş, haksızlığa uğramış 

Mö'nâ, anlam, mefhum, medlül 

Umulan, ümid edilen, mümkün olan 

Girilecek yer, antire 

Koğulmuş, her hayırdan mahrüm edilmiş 
Fesöde sebeb, fesad tohumu 

İlm ve san'atta ustalık, beceriklik 

Hidöyete ermiş, doğru yolu bulmuş 

Mevzi', mesken, makam, rütbe, eğlenilecek yer 
Hile, hud'a, duraba 

Yaklaştırılmış melek, ALLÂH'a yakin olan melek 


yer, şefâat 


Sürülmüş, ırak olmuş, koğulmuş, reddedilmiş 
Medhedilmiş, övülmüş 

Men'olunmuş, yasaklanmış 

Nefyolunmuş, sürülmüş 


Bir şeye nisbet edilen, teallüku olan 


Nesholunmuş, silinmiş, hükmü kalmamış 

Bir şeyin neş'et ettiği yer, çıktığı mekân 
Reddolunmuş, def'edilmiş, koğulmuş 
Rağbet edilmiş, arzü olunmuş, sevilmiş 
Rivâyet edilmiş, nakıl ve hikâye olunmuş 
Kendisinden raazi olunmuş, hoşnüd olunmuş 
Kudüsteki mescid 
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Lügatler ANLAMLARI 


a 


Mesbür : o Helâk olmuş, ziyâna uğramış 

Meshür . o Sihre tutulmuş, büğülenmiş, aldanmış 

Meserret » oSevinç, sürur, ferah, hozz 

Meşhüd : oŞehödet edilmiş, görülmüş, müşâhede olunmuş 

Meşakkot » o Güçlük, zorluk, zahmet, eziyyet 

Meşiyyet » o İracde etme, dileme, orzü etme 

Meşrü' : oŞeriate muvafık, kaanüna uygun 

Mevbik : OHelâk olacak yer ve helâk olmak 

Mev'id » Bır vö'din ifâ olacağı yer ve zaman 

Mev'iza » Dini nasihat, öğüd, irşâd ve ikaz 

Mev'izai : Güzel nasihat, güzel öğüd, güzel irşâd 

hasene 

Mevkif : o Durulacak yer, durak mahalli, durak 

Mevsük : o Güvenilen, i'timâd edilen, sağlam, vesikalı 

Mevsukıyet : oVesikalanmak, sağlamlamak, doğrulamak 

Mevzi' : o Mahall, mekân, yer 

Mevzü' : o Vaz'olunmuş, konulmuş ve konu 

Mezmüm :  Ayıbalnmış, zemmolunmuş 

Miöd : Bir vö'din ifâ edileceği zaman veyâ mekân 

Mi'rac : o Peygamberimizin semöye çıkması 

Midhat : oOMedh, senâ, övme, madha löyık 

Mihnet : ODerd, meşakkat, külfet, gam ve keder 

Minnet : o İhsâön etme, ni'met verme, iyiliği başa kakma 

Miskal : Bir buçuk dirhemlik eski bir tartı 

Mizac : o Huy, tabiat, bedenin sağlık durumu, bünye 

Muâheda : o Ahdleşme, andlaşma, devletler arası anlaşma 

Muâhaze : OAzarlama, tevbih, suça karşı itab 

Muâkabe : OAzab, cezâ, ukübet, cezalandırma 

Muömele : Bir biri ile iş yapma, bir birine karşı bir hörekette 
bulunma 

Muannid : o İnadlaşan, kafa tutan 

Muâtebe : OAzarlama, tekdir etme, kobahatı yüzüne vurma 

Muhakkak : o Tahkik olunmuş, doğruluğu isbât edilmiş 

Muhaalefet : o Karşı koyma, zıdd gitme, uyuşmama 

Muhaalif : oMuvaafakat etmiyen, uymayan 

Muhovere : o Mükâleme yapma, suhbet etme, konuşma 

Mü'ciz : OÂciz koyan, acze düşüren 

Mubörek : Bereketli, hayırlı, uğurlu, kudsal, saygılı 

Mubtıl : oIbtaal eden, löğveden, kaldıran 

Muhtevi : o İhtivâ eden .içine alan, şömil olan 


Muhıb Mahabbet eden, seven, hayırhoah olon 
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Lügatler ANLAMLARI 
Mukadderat. : ALLAH tarafından takdir ve tesbit edilen 
Mukım ( İkaamet eden, bir mahalde oturan, sâkin olan 
Murâcaat Bir şey elde etmek için baş vurma, söyleme 
Murad Kasd, maksad, meram, matlüb 

Murahhas Her türlü harekete izinli elçi 

Musallat Üzerine düşen, rahat yüzü göstermiyen 
Musibet Beliyye, âfat, büyük felâket 

Muttali' Haberi olan, künhüne eren, bilgili olan 
Muttasıf Sıfatlanmış, kendisinde bö'zi sıfatlar olan 
Mutasarrıf Bir şeyi istediği gibi kullanan, saahib, mâlik 
Mutaassıb Inadcı, bir şeyi inâd ile müdâfaa eden 

Mutr' İtöat eden, hüküm altında olan, itâatlı 
Mutmein Kalbi rahat eden, müsterih olan 

Muvaafık Uygun olan, münösib ve savab olan 

Muzaaf Bir şeye katılmış, ilâve olunmuş 

Muzmahill Mahv ve perişân olan, zaval bulan 

Muztarr Başı dara gelen, çöresiz kalan 

Mücâdele Atışma, tutuşma, çekişme, uğraşma, nizö' etme 
Mücüâzât Bir cürüm ve kabahattan dolayı verilen cezâ 
Mücib . İcâbeden, gerektiren, sebeb olan 

Mücrim Cürüm ve günâh işliyen, kabahatlı olan, kâfir kimse 
Müböşeret Başlama, girişme, el koyma 

. Mübhem İyi anlaşılmıyan, belli olmıyan 

Mübtelâ Tutulmuş, giriftâr olmuş, düşmüş 

Müfred Yalnız, tek, basit, mürekkeb olmıyan 

Müfteri İftira eden, töhmet altına alan, kabahat isnâd eden 
Mütfrit İfraat eden, haddi aşan 

Mühtedi İhtidâ eden, hakk yoluna giren, islam olan 
Müheyyâ Hazırlanmış hazır olmuş, öâmâde 

Mükâfât İyi bir işe veyâ hizmete karşılık yapılan iyilik ve mükğfât 
Mükellef Vazifelendirilen, külfet yükletilen, teklif olunan 
Mülâbis” Münösib, karışmış, girişmiş 

Mülâki Kavuşan, buluşan, rast gelen 

Mülâyemet Yumuşaklık, uygunluk, hilm ve muvafakat 
Mülâyim Uygun, muvgdafık, mutaabık 

Mümükün Yapıla bilen, ola bilen 

Münâcât Düâ, yalvarma, hakka niyöz etme, gizli konuşma 
Münâfi Muhaalif, magadayır, zıdd olan, uymayan 
Münâzara Usul ve edeb döâiresinde mubâhase, mücâdele 
Munkatı' 


Kesilen, kopan, tükenen, kalmıyan 
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Lügatler 


Münkir 
Münif 
Münezzeh 
Müreffeh 
Mürekkeb 
Mürted 
Müsâid 
Müsahhar 
Müsrif 
Müsbet 
Müstean 
Müstecöb 
Müsle 
Müstefâd 
Müstehak 
Müstağni 
Müsteşrik 
Müşâbih 
Müşâhede 
Müşüövere 
Müştakk 
Müşkil 
Müteollık 


Mütehassis 


Mütteki 
Mütekebbir 
Müteketilm 
Mütenâhi 


Müteşâbehat 


Müteşöbih 
Mütevâz!' 
Müvekkel 
Muzaffer 


Müzahrafât 


Nâdim 
Nögâh 
Nâsih 
Nass 
Nazar 


ANLAMLARI 


İnkâr eden, dinsiz, imansız 

Yüce, âli, yüksek 

Tenzih edilmiş, kötülükten uzaklaştırılmış 
Her ihtiyâcı tamam, bolluk içinde yaşayan 
Bir kaç şeyin karışmasından meydâne gelen 
İslâm dinini bırakıp başka bir dine giren 
Muvaafık, uygun, elverişli 

Teshir olunmuş, fetholunmuş, emre töbi' 
İsraaf eden, beyhüde yere malını sarfeden 
isbaat olunmuş, sağlam, kat'i 

Kendisinin yardımı istenen 

Kabul olunmuş, gereği verilmiş 

Burun, kulak keserek ezâ etme 

Fâide görülmüş, faydalanmış 

Lâyık olan, hakk eden. ' 

Tok gözlü, ihtiyâcı olmıyan, tenezzül etmiyen 
Şark milletlerinin harsi ile uğraşan 


Benzeyen, misli ve nazir olan 


Gözle görme, ru'yet etme 

Danışma, bir birlerinin re'yini alma 

Diger bir kelimeden ayrılan kelime. 

Güç, zor, çetin 

Bir şeye merbut olan, âid ve roaci' 

Hisli, anlayışlı, müteessir 

ALLAH'tan korkan, günâhlardan korunan 
Büyüklenen, büyüklük taslayan, kibirli olan 
Konuşan, söz söyleyen, tekellüm eden 
Nihâyet bulan, biten, tükenen 

Bir birine benziyen, anlaşılması zor olan 
Mümöâsil olan, (bir birine benziyen 

Alçak gönüllü blan, kibirli olmıyan 

Bir işe vekil tğ'yin edilen, vazifelenen 
Savaşta düşrdana gaalib olan, üstün gelen 
Süslü, ziynetil, sahte parıltı ile parlayan 


N 


Pişmân olan| nedömet eden 
Birden bire, 0 

Silen, bozan! yok eden 
Kur'an âyetleri ve hodisler 
Bakma ve bhkış 
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Lügatler 


a 


Nazariyye 
Nefes 
Nefha 
Nehi 
Nehi anil 
münker 
Nesil 
Nezâhet 
Neşr 
Nezdi ilâhi 
Nimet 
Nisbet 
Niyaz 
Nizam 
Nutk 
Nükte 


Risâlet 
Riyâ 
Rucü' 
Ruh 
Rühul kudüs 
Rühaani 
Ruhsat 
Rühban 
Rukü” 
Ruşd 
Rükn 


Sâat 
Saalih 
Safha 


ANLAMLARI 


Zihni ve akli olup Fi'li ve ameli olmıyan 
Soluk, üfürük, ağızdan çıkan havâ 
Soluk, üfürük 

Men'etme, yasak etme 

Şericte uymayan hareketlerden menetme 


Soy, sop, döl döş, zürriyyet, sülâle 

İffet ve pâklik, ruh temizliği 

Dağıtma, açma ve yayma 

ALLAH'ın yanında, haalıkın indinde 

Rızık, minnet, ihsân, fadl ve lütuf 

Alâöka, münösebet, iki şey arasındaki ilgi 

Ricâ, düğ, yalvarma 

Sıra, tertib, düzen, uygunluk, öhenk 

Söz, kelâm, bir topluluğa hıtaaben konuşma 
İnce, nâzik, lâtıf, dikkatli nazar ile anlaşılan söz 


Bağlıyan, rabteden 

Döl yatağı, kan bağlılığı, akrabalık 

Acıyan, merhamet eden, esirgeyen, merhametli 
Gözetme, sayma, İ'tibâr etme 

Yumuşaklık, tatlılık, iyilik, şefkat, merhamet 
Eiçilik, peygamberlik 

İki yüzlülük, gösteriş, duyuruş 

Avdet etme, geri dönme, sözünden dönme 
Hayâtın cevheri olan can | 
Cebrâilin ismi, teslis akidesinin üçüncü kuvwveti 
Rüha mensüb, cana âld, maddi ve cismâni olmıyan 
İzin ve müsâade 

Raahib, keşiş, Dünyâyı terkeden papoz 

Namazda ellerini dizlerine dayayarak eğilme 
Doğruluk, doğru yolda yürüme, doğru hareket etme 
Bir şeyin en kavi tarafı, esâsı, sağlam yeri 


S 


Kıyâmetin isimlerinden biri 
Yarayan, yaraşan, yakışan, iyi olan 
Bir şeyin yüzü, parçası, bir kısmı 
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Lügatler ANLAMLARI 
Sahaabe : o Peygamberin şerefli suhbetlerine nâil olanlar 
Sahabet : O Saahib olma, koruma, vikaaye ve hıfzetme 
Saltanat : ODebdebe, tantana, pödişahlık, hükümdarlık 
Sarf : OHarcetme, kullanma, evirip çevirme 
Seciyye : o Tabiat, huy, yaratılış, tinet 
Sebt : oOCumartesi, yahüdilerin günü 
Seföhet : o Budalalık, ahmaklık, terbiyesizlik, hayâsızlık 
.-Sekinet : o Sükün bulma, rahat etme, huzurlu olma 
Semâvi kitab : Semöye mensüb, semâdan inme kitab 
Semen » Bahâ, kıymet, bedel | 
Semi' : İşitme, işitme duygusu, kulak 
Senâ : o Övme, medhetme, iyiliklerini anma 
Serhadd : OCebhe, askeri hududlar 
Seriyye : Askeri müfreze, süvöri bölüğü 
Seyyie ş Günâh, cürüm, ısyân 
Sıfat : Süret, keyfiyyet, vasıf 
Sılalrahm : oAkrabayı ziyâret etme, muhtaclarına yardım 
Sıdk : Kalbin selâmeti, doğruluk, hulüs 
Sığar : O Küçüklük, yaş küçüklüğü 
Sıratı müstekim: (Doğru yol, hidâyet yolu, hakk yolu 
Siret : İyi ve kötü hareket, mö'nevi hal ve gidiş 
Sudür : oZuhür etme, vuküg gelme, meydana çıkma 
Suhuf i Dört büyük kitabdan başka nebilere verilen levhalar 

ve schifelerki, her biri emri ilâhiyi haavidir 
Sukut : Düşme, nüzül etme, hatda etme, sarkma 
Sultaanı : İki dünyânın pâdişâhı demektirki, Hazreti Muhammedin 
kevneyn zöti şerifleridir 
Suud : Yükselme, ağma, yukarı çıkma 
Sücüd : Yere kapanma, yüzü yere koyma, secdeye varma 
Sükünet Durgunluk, rahatlık ve âsğyiş 
Sünneti 
İlâhiyye : Adeti ilâhiyye ve saltanatı ilöhiyye 

Ş 

Şâmil : Kaplayan, saran, ihtivâ eden 
Şeömet : o Uğursuzluk, yümünsüzlük 
Şedid : Şiddetli, sert, katı 
Şakaavet : Şâkilik, bedbahtlık, haydutluk 
Şerh : 


Açma, yayma, genişletme 


Lügatler 


“Şeriat 
Şevket 
Şü'le 
Şuur 


Taaife 
Tâbiin 
Taagüt 
Tö'bir 


Tö'lik 


Taâ'lim 
Tabiat 
Tabib 
Tahrib 
Tahric 
Tahkir 
Tahsis 
Tahvli 
Tatsil 
Takdis 
Takvâ 
Takviye 
Tamö' 
Tarikat 
Tasrif 
Taosavvur 
Tahmin 
Teaccüb 
Tealluk 
Tearruz 


Te'vli 


Tecâvüz 
Tecelliyât 
Teberrük 
Tebkit 
Teessür 


ANLAMLARI 
0 e, a 
ALLÂH'ın yolu ve kanünu 
Kuvvet, kudret, iktidar, nüfuz 
Alev, ışık, parlaklık 
Zekâ, idrak, fehm, akıl ölemi 


T 


Cemğdat, dört kişiden aşağı olmıyan topluluk 
Sahaabeyi gören ve onlardan hadis nakleden kimseler 
Sanem gibi, put, kâhin ve şeytan 

İfâde ve beyân etme ve hüner 

Asma, iliştirme, te'hir etme, mahkemeyi belli -bir güne 
atma 

Belletme, öğretme, okutma 

Mevcüd olan eşyâ ve varlıkların hepsi 

Hekim, doktor, hastaları tedövi eden 

Yıkma, imhaa etme, bozma ve harab etme 
Çıkarma ve çıkartma 

Hakdaret etme, küçük düşürme, zelil etme 
Hass kılma, hasr ve tâ'yin etme 

Tebdil etme ve değiştirme 

Uzunca ve etradfı ile beyân etme | 

Pâk ve temiz etme, temizleme, mukaddes lutma 
Günâhtan sakınma, kendini gözetme 
Kuvvetlendirme, tek'kid ve tasdik etme 

Hırs ve aç gözlülük ve çok arzü etme 

Yol, dini yol, meslek, mezheb ve siret 

Serbest hareket etme ve evirip çevirme 

Düşünme ile süret verme, tehayyül etme 
Yatıştırma ve emniyyet verme 

Şaşıp kalma ve hayret etme 

Alâka, münâsebet, ilişik ve asılı olma 

Sataşma, tecövüz etme, düşman üzerine yüklenme 
Kapalı bir sözü açma, izaah etme, başka bir anlam ile 
tefsir etme 

Haddi aşma, ötesine geçme 

Görünme, açılma ve ayân olma 

Uğur sayma, mubârek öddetme . 

Ağlama, ağlatma ve levm etme 


Bir şeyin te'sirini duyma, huzn, keder, elem 
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Lügaotler ANLAMLARI 

Tedbir Bir işin husülü için sebebe sarılma, düzen kurma 

Te'lif * Birleştirme, bir araya toplama, barıştırma, kitab ve eser 
* yazma 

Tefsir : Şerh ve beyân ile izaah etme, Kur'ânı izah eden kitab 

Teferrüd e O Yalnız olma, benzeri ve misli olmama 

Tehdid : O Korkutma ve korku verme * 

Tegoyyür : Değişme, bozulma, başkalaşma, başka türlü olma 

Tehekküm : OEğlenme, alay etme, acı istihzaalarla ezme 

Tehallül : oHallolma, bir şeyin cüzü'lere ayrılması 

Tehlil : oLâilâheillellâh, lâfzı celilini söyleme 

Tehayyül : Zihinde bir şeye vücud verme ve tesovvur etme 

Tekaddes : OPâk ve mubârek oldu ve kudsileşti 

Tekarrüb : Yaklaşma, yakin olma 

Tekebbür : o Büyüklenme, kibirlenme, büyüklük taslama 

Tekzib »: (O Yalanlama ve yalan isnâd etme 

Teklif : Birine zor bir iş yükleme 

Tekvin : oHalketme, yaratma, yok olan bir şeyi vücude getirme 

Tetimme : OEksik olan bir şeyi tamamlamak için ilâve olunan şey 

Temsili : Bir şeyi misâli ile gösterme, teşbih etme 

Tenkil : Başkalarına ibret olacak bir cezâ ile cezâlandırma 

Teori : ONazariyye ve tasavvur 

Tenzil : o İndirme, bir peygombere inen vahi 

Terkib : Çeşitli şeyleri bir araya getirerek yeni bir şey yapma 

Terettüb : Dizilme, sıralanma, döşenme, tealluk etme 

Tesniye : İkiye delâlet eden lâfz 

Tesadduk : OSodaka verme, infâk etme 

Tesorruf : oSaahib ve mâlik olma, istediği gibi idâre etme 

Tesviye : Düzeltme, müsövileştirme 

Teçhir Bildirme, i'lân etme, yayma 

Teşekkül Bir şekle, bir duruma gelme, bir kalıba girme 

Temevvüc Dalgalanma, çalkalanma 

Tevaazü' Alçak gönüllülük, kibirsizlik 

Tevö'uz Vö'z alma, nasihat kabül etme 

Tevcih Bir cihete çevirme, rutbe ve mansıb verme 

Teveccüh Yüzü bir yana çevirme, meyletme 

Tevbih Azarlama, tekdir ve tö'zir etme 

Tevfik . Düzeltme, uyuşturma, muvafık kılma 

Tevhld Birlemek, yalnız etmek, eşsiz ve benzersiz kılmak 

Tevekkül Güvenme, işleri ALLÂH'a havâle etme 

Tevelli 


Dost tutma, yüzünü dönme, sevme 


——... 
ass ığ 


Lügatler ANLAMLARI 
Tevriye : (OÖrtüp gizleme, arefeden bir önceki gün 
Tevsif : o Vasıfiarını söyleme, alâmetlerini beyân etme 
Tezommun © : İhaata etme ve şömil olma 
Tezarri” : o Huşü' ve alçak görül ile yalvarma 
Tezekkür- : o Düşünme, haatıra getirme, 
Tezkire » (Hatırlatma, bir iş için yazılan kâğtt . 
Türab Toz, toprak 
U 
Ucub : Kendini beğenme, gururlanma, hodbinlik 
Ufuk : OYer ile göğün birleşmiş gibi görünen yeri 
Ukbad : Bir şeyin âkibeti, sonu, âhiret 
Ukubet : OCezâ, azab, eziyyet 
Ulüvv : o Yükseklik, büyüklük, âli olma 
Umum : Her kese şâömil, bütün insanlar, âlem 
Umran : OMâ'mür olan yer, şenlikli mevki” 
Unsur : o Tahlil olunamıyan basit cisim 
Uruc : (OYukarı çıkma, yükselme, suüd etme 
Uryan : o Açık, çıplak 
Uzlet : Bir tarafa çekilip tenhâca oturma 
U 
Ülühiyyet , ALLÂH'lık, tanrılık, mö'budluk 
Ümmi : o Anadan doğma, okuyup yazma bilmiyen 
V 
'Vâcib : Zarüri velözim olan 
Vödi : o İki dağ arası veyâ nehir yatağı 
Vâki' : O Vukü' bulan, zuhüra gelen 
Veciz : Kısa, muhtasar, mücmel 
Vefâ : OVâ'di yerine getirme, söz üzerinde durma 
Vehbi : Hakk vergisi, yaratılış, tabii 
Vehim : OAslı esâsı olmıyan kuruntu 
Veled 2 o Çocuk, oğul 
Velâyet kudreti: o Velilik kudreti 
Vürud : O Vaasıl olma, gelme 
Vesile Vaasıta, sebeb ve münâsebet 
Vesvese Şüphe, endişe, iç üzüntüsü 
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KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 


Adı: 


ARABCA OLANLAR 


Cinsi: 


Yazarı: 


Mefâtihul-Gayıb 
Lübâbütte'vil fi 
maânittenzil 
İrşâdül-akli selim 
Medâriküttenzi! ve 
hakaaikutte'yil 
Envârüttünzil 
Esbâbünnüzül 
Kitâbün Libâbinnükül! 
Fi Esbâbinnüzü! 


Kur'an Dili 
Asrı Saâdet Târihi 


Tecridi Sarih 


Tefsiri Kebir 


Tefsir 


/ 
» 


Esbâbı Nüzül 


i > 


7 
TÜRKÇE OLANLAR 


Tefsir 
Siyer 


Hadis Kitabı 


DİGER ESERLER 


.Fahri Raazi 
Alâeddin Ali bini İbraahim 
«Haazin» 


Ebüssuud 
Haafizuddin Abdullah bini 
Ahmed Ennesefi 
Kaadi Beydaavi 

Nisabüri | 


Lil-Celâlissüyüti 


Muhammed Hamdi Yazır 
Mütercimi Ömer Rızda 
Doğrul | 
Mütercimi Kâmil Miras 


Se 


Sahife 


' Şe Py pe, yem “ pie, m 


- SEKİZİNCİ GİLDİN FİHRİSTİ 


KONULAR 


Kapak ve Adres 
Kitabın yazılışında faydalanılar? eserler 
Kitabın fihristi 


El-Hacc Süresi ve Nüzülü 

vak elde İşi! çlilciv Ayetleri o 

Âyeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 

Ehli cennet hakkında vârid olan hadisler 

Hesabsız cennete girecekler hakkında hadisi şerif 
Ait lil, Âyetinin tefsiri | 


..Jilg, eş Âyetinin tefsiri, Fezdi ekberden necatta olanlar 


İİE a rkliyeş Âyetleri, sebebi nüzül ve tefsirleri 
Şeytaanı merid hakkında mö'lümât 

yyâlğ all irlil', Âyetleri ve anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 


İnsanın yaratılışı ve Alkama hadisi 
İnsan hayâtının safhaları ve erzeli Ömür 


il lol p çiğ, Âyeti celileleri 


“ Yüksek anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 


Bilgisiz olarak ALLAH hakkında yapılan mücâdelenin tehlikesi 
pil lie ye elliyaş Âyetleri ve anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

selyial yla ül Âyeti kerimesi ve anlamı 
ap ye sa Uç üm Âyetleri ve yüksek anlamları 
ii sebebi Tüzülleri ve tefsirleri 
a zdiyistl yaly Âyetleri ve anlamları 
Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 


sg 


sa yemin! yle ülda Âyetleri 


Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri vi 
Kıyâmet günü ilk husümet edecekler, Ali ve arkadaşlari | 
Âyeti celilelerin tefsirleri P 


Cehennem halkının demir çomaklarla azâb olacakları 


ii 


B 


Sahife 


KONULAR 


Cenpet ehline ikraam edilecek ni'metler ve Zinetler 
Yalı if yayi Âyetleri, yüksek anlamları ve nüzülleri 
Âyetlerin tefsirleri ve ilhad hakkında mü lümöt . 


 Âyetlerin tefsirleriniri devamı 


gal y Yİ al, Âyetleri ve şerefli anlamları . 


Beyti haramın temizlenmesi « -LJ15 53 , » âyetinin izaahı 
Hazreti İbraahimin haccı i'lânı, her tarafta duyulması 
Kurbanlar kesilirken ALLÂH'ın isminin zikredilmesi 

Beyti Atik hakkında mö'lümât | 

Beyti şerifi kimsenin tahrib edemiyeceği 

ÜgüL A ...ha Jaz 45 Âyeti celileleri * 

Yüksek anlamları ve tefsirleri | 

Kavli zür «yalan Söz» hakkında bilgi 

ALLÂH'a şirk koşan kimsenin haali 


arshi pe vi lella İa.lg Âyetleri , 


Hikmetli anlamları ve tefsiri a, ve 
İçe al) | Âyeti ve sebebi nüzülü 
ygaYidi . eğe! a 41 Âyetleri | 
Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 
Sebebi nüzülün devâm! ve tefsirleri — 
Savmaa ve salavât kelimeleri hakkında mö'lümât 
Âyetlerin tefsirlerinin devâm | 
dalı pay Sİya » Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri: 
İĞ pa pu Âyetleri, anlamı ve sebebi nüzülü 
Âyeti celilelerin tefsirleri 
phi salli, e pa , Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyeti celilenin tefsiri ve «Yevmenn kelimesinin anlamı 
ora yiie A UL, Âyetleri 
Hikmetli ariğiımları ve sebebi nüzülleri ... 
Garanik haadisesi ve bunun âyetlerle reddi 
Garanik olayının akli delillerle reddi 
As, 'u, Âyeti celilesinin tefsiri 
Tefsirin özeti 
“gal dl, Âyetinin tefsiri & 


IV 


m — 


Sahife; © © KONULAR 


Garanik olayının vuküu üzerinde ihtimâller 


alya jig la di, o Âyetleri, anlamları, nüzülleri 
Rızkı hasen hakkında mö'lümât | 


ALLAH yolunda ölenlerle ecelleri ile ölen mü Mic ecirde mü- 
sövi oldukları 


66 Yu çul Âyetlerinin tefsiri ve İbni Abbasın BEYE 
67 SI. ie, 3 Âyetleri 

65 Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

69 Kısasın nasıl yapılacağı hakkında Ebü Hanifenin hükmü 
70 yil İzli z el Âyetleri ve yüksek anlamları 

71 pall hg, klan al Şİ Âyetleri 

72 Yüksek in ve. sebebi Hüzün 

73 Âyetlerin tefsirleri 


SRER 


eni 
74 Yy $ yil le ape rik Âyetleri ve anlamları a 


75 Âyetlerin sebebi nüzülleri 

76 iv ipe AKAN gina al Âyetleri 

77 Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

78 - Âyetlerin tefsirleri secde âyetleri 

79 ALLAH yolunda cihad ve Teğlânın bizi islömlar olarak seçmesi 
80 Teâlânın islâm dininde güçlük kılmadığı 

: 81 (O Mü'minlere, «müslimin» ismi verilmesi 

82 O El-Mü'minün süresi ve oyeji'çblai âyetleri 

83 (o Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

84 (oo Âyetlerin tefsirleri ve Hazreti Âişe hadisi 

85 Mü'minlerin ferclerini muhaafaza etmeleri 

86 Cennetül- Firdevs hakkında mö'lümât 

87 İyal 0lYİ V5 aa, Âyetleri, anlamlan ve nüzülleri 

88 Sebebi nüzüllerin devâmi ve âyetlerin tefsiri 

89 Nutfe ve kararı mekin hakkında mâl'ümüt * 
90 O İnsanın yaratılışında rahimde geçirdiği safhalar 

91 ole öi4ı15 Âyetinin tefsiri | 

92 ya Gys mi, Âyetleri 


93 Hikmetli anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
95 Salik çedagi İİ by lil dil d Âyetleri 

96 O Âyetlerin yüksek anlamlari 

97 Oo Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 


Sahife 


98 
99 


100 
101 


102 


103 
104 


105 
106 
107 
108 
109 


110 


111 
112 
113 
114 
115 


116 
117 


118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 


127 
128 


129 
130 
131 


| KONULAR 


gf yal “Yl Ji Âyetinin tefsiri 


Nuh peygamberin kâfirlerden Rabbısına şikâyeti ve Rabbın Nüha 


«bir gemi yap emri» 
Nühun kavminin sulara garkolması ve mü 'minlerin necğâti 


akli aliil;  Âyetleri 
Âyetlerin yüksek anlamları 


Âyeti celilelerin tefsirleri 
Kâfirlerin ALLÂH'ın Rasülüne iftiraaları 


maili aştaş'ya isil £ Âyetleri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri 

UY alk ili, Âyetleri 
Yüksek anlamları ve tefsirleri 
İL er; iz ye ça yilul Âyeti celileleri 


. Yüksek anlamları ve tefsirleri 


Ira Yilan gla 5 Y, Âyeti celileleri 

Hikmetli anlamları ve tefsirleri 

SU Ge ğlT ui Ayeti celileleri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Ayeti celilelerin tefsirleri 

Kâfirleirn ALLAH'ın Rasülüne «delidir» diye iftiraları 


SA alir, i; o Âyetleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsirleri 

seli KİS sila, Ayetinin tefsiri 

Ssm- gü ..ljuiği b Âyetleri ve yüksek anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

Oğul .5il all v Âyetieri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


Üye ssp bluy Âyetleri ve anlamları 
Sebebi nüzül ve tefsirleri tk 
Kâfirlerin dünyâya bir daha dönme istemeleri 


rl İla yali çe !i Âyetleri 
Yüksek anlamları ve tefsirleri 
“jlya cl A; Âyetlerinin tefsirleri 


ys 
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Kâfirlerin ALLAH Teâlâya beş kerre muracaatları 


rl) la ila ai Ay illi Âyetleri 
Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Ayeti celilelerin tefsirleri 


ği. .lellzi5,,.. Âyetleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsirleri 

YI KY gijı Âyeti celilesi 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsirleri 

Zinâ kelimesi hakkında mö'lümât 

e»zu dal ize yaly Âyetleri 

Hikmetli anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
Naamuslu mü'min kadınlara atma yapanların cezâları 


Ra Lal 7 .. ape! ; Iyzjy a 4. Âyetleri 


Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüllerin devâmi 

Âyeti celilelerin tefsirleri ve hükümler 

Tefsirlerin neticesi 

işli Y giy byk se yali! Ayetleri 

Âyetlerin kerâmetli anlamları 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüllerin devamı ve Hazreti Aişeye yapılan iftira 
Bu husüsu Hazreti Âişenin beyânı 

Âyeti celilelerin nüzülleri N 
Âyeti celilelerin tefsirleri 

Tefsirlerin devâm! 

İs iyi al, Shu Âyeti celilesinin tefsiri 

ge, Kediyi Yi, Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
a allığı uyg Ayeti celilesi 

Âyetin meâli münifi ve sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri 

İyriasi ş Işi.', Kelimelerinin tefsirleri v ve Ebü Bekr 
Hazreti Âişenin diger hanımlara üstünlüğü 

önli plnak! iye yali! Ayetleri 


“EN 


Sahife KONULAR a, 
—— Na 
168 (Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri İ 
169 Mü'min hanımlara atma yapanlar 
170 di şiyily Âyetinin tefsiri 
171 aa vekil Âyeti celilesi 
172 O Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
173 o geki uLkhi, Lâfzı celillerinin anlamları 
174 UY Jİ gali Âyetinin analmları ve nüzülleri 
175 Oo Âyeti celilenin tefsiri ve beş gayıb hadisi 
176 Başkalarının evlerine girmek için izin İstenm esi” 
77 ağ pir Ki çal Âyeti celilesi 
178 (o Yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
179 işl CU aus) Âyetleri 
180 Oo Âyetlerin yüksek anlamları 
181 Ooşu$.l 5 Âyetinin tefsiri ve hadisi şerifler 
182 O“ 5, Âyetinin sebebi nüzülü 
183 o Âyeti celilenin tefsiri 
184 Oo Kadınların örtülerini nasıl örtünecekleri 
189 . Çarşafa dil uzatan şaşkınlar İ 
186 Oo Kur'an hükümlerine karşı cephe alan sapkımlar 
18/7 (o Kadınların örtüleri aleyhinde kurulan dernek i 
185 (o Kadınların zinetlerini göstermeleri câiz olan Kirrs sdler 
189 Oo Zinetlerin gösterilmesi câiz olmıyan kadınlar 


I90 Oo Kadınlara ihtiyacları olmıyan erkekler vo çocuk lar 
191 Oo Şeriatteon iki sınıf erkek 
2. yeleği yraY, Âyetinin tefsiri 
198 eyiyik KE YI Giy Âyetleri 
194 Hikmetli anlamları ve tefsirleri 
195 Evlenme hakkında hadisi şerifler 
196 o vLSUliyn ği, Âyetinin tefsiri 
97 Silsile Gy; Âyetinin tefsiri 
198" o Tefsirlerin devâmı 

8 vr il s,. 5 Ayetleri, anlamları, nüzülleri 
200 o Âyeti celilelerin tefsirleri 

201 eeeiY Ye, Âyetinin tefsiri 

202. ia api » Âyetleri ve anlamları 


0711 
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KONULAR 


Sebebi nüzül ve tefsirleri, kâfirlerin iyi amelleri 
ef si Âyetinin tefsiri ve kâfirlerin kötü amelleri 
sezgi di Jel v9 Âyetinin tefsiri 

oyyulla |, ALİ li Ayetleri ve anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri hakkında rivâyetler 
Ayeti celilelerin tefsirleri 

ali dili. 3i, Âyetleri ve anlamları 

Sebebi nüzül ve tefsirleri 
Seli çal lar, o Âyetleri 

Kerâmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüllerin devâmı 

Âyeti celilelerin tefsirleri 

Âyeti cetilelerden çıkarılan hükümler 
Hükümlerin devâmi 

.Siğlzal yalı, Âyeti celilesi ve anlamı 


Sebebi nüzülü hakkında rivâyetier 
Âyetin tefsiri, ana ve babanın yanlarına girerken izin istenmesi 


ele aze «İ vape İULYI öp isi Âyetleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Liliça azli, Âyeti celilesinin tefsiri" 

nl > yü üly Ayetinin tefsiri 

Yer eye yal Âyeti ve yüksek anlamı 
Sebebi nüzülleri hakkında rivâyetler 

Sebebi nüzüllerin devâmı 

TDi şal 1,sİY, Âyetinin tefsiri 

Gel e Ul Âyetinin tefsiri 

rl Nis pr Âyetinin nüzülü hakkında rivâyetler 


Uy çiroliki Âyetinin tefsirinin devâm! 


m. 


“de çilgil yal ayi 1 Ayetleri 


Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


' Âyeti celilenin tefsiri 


ALLÂH'ın Rasülünün düğsı ve dâ'veti hakkında bilgi 
Fitne ve azâbı elim hakkında mâ'lümât 


.El-Fürkan süresi ve sebebi nüzülü 


İY Ob liz sald, Âyetleri ve anlamları 


IK 


Sahife o KONULAR 

238 Oo Âyeti celilelerin tefsiri 

239 es;l;yir iş, ydilüş Âyetleri 

240 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri | 

241 Kâfirlerin: Kur' an hakkında «öncekilerin uydurmaları» demeleri. 

242 Âyetlerin tefsirlerinin 'devâmi - 

243 Yun ç.)»illia Juli, Âyetleri, anlamları ve nüzülleri | 

244 o Âyeti celilelerin tefsirlerinin devâmı 

245 O pr elsil içildi Âyeti celilesi, yüksek anlamı 

246 Âyeti celilenin sebebi nüzülleri hakkında rivâyetler 

247 Cehennemin kâfirleri uzaktan götüp kükremesi 

248 Sebebi nüzüllerin devâmı ve tefsiri | 

249 Cehenneme atıldıklarında kâfirlerin «helâk» diye bağrışmaları 

290 . Kâfirlerin taptıkları putlarla .haşrolunacakları 

251 Heli. lu, Âyeti ve anlamı 

252 Sebebi nüzülü ve tefsiri 

253 Tefsirin devâmı ve Ebü Hüreyre hadisi 

254 Lü, V yalla, Âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 

255 o Âyeti celilelerin tefsirleri, müşriklerin meleklerle karşılaşmaları 

206 İ)»x< lx Terkibinin tefsiri İ | 

207 Kâfirlerin iyi amellerinin «hebâen mensürâ» olması ve. leri 
âyeti i 

298 Oo Yüksek onlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
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“EN Haca*şüresi esas "tibâriyle, Mekkidir. Mekkede nâzil olmaya baş- 
aradı “Bununla berâber” Medeni: olan âyetleri de vardir. Ancak bunların $ 
adedleri; “hakkında: ihtilğf edilmiştir. Bâ Zıları  üçs: bâ'ziları. dört; bâ'zıları 


- dahaçtazlğ olduğunu. rivâyet t, etmişlerdir. “Had3in. tefsiri bu âyetlerin, 
İŞE İeR. 


.« ii BIz2 gi ol ğlia- y diti A öldüğünü rivâyet. etmiştir. En ci 
rusunü ALLAH bilir. -<.4 (o gk ei, e a 

“Elimizde mevcüd tefsirlerin hepsi sürenin öy öllerinin yetmiş sekizi» i 
olduğurlu beyân ettikleri halde Kur'an dili tefsirinde bu hususta şöyle ge- a 
nilmektedir. — 

«Âyetleri — Küfi sayısında doksan hi Mekkide doksan yedi, Bas- e 
ride doksan beş, Şâmide doksan dörttür.» denilmektedir. Diger rivâyet- 
lerle bunun arasında fark çoktur. En HE MUSUN ALLAH bilir. 


Âyetleri: Yetmiş sekiz. 
Kelimeleri: Bin iki yüz doksan bir. 
Harfleri: Beş bin yetmiş beştir. Kur'an dilinde: Beş bin iki yüz beştir. 
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| 
YÜKSEK ANLAMI : Ey nösi Rabbınızdan korkunuz; Çünkü kiyâmetin 
sarsıntısı çok büyük bir şeydir. (1). Siz o gün, her emzirenin emzirdiği yav- 
rusundan gaflet ettiğini ve karnında yükü olan her dişinin yükünü birakı- 
verdiğini görürsünüz hem de sen O gün nâsı sarhoş görürsün, halbuki 
onlar sarhoş değillerdir ve lâkin ALLAH Teğlânın azâbı çok şiddetlidir. (2). 
SEBEBİ NÜZÜL : Bir rivâyette bu iki öyeti celilenin Beni Mustalık se- 
terinde nözil olduğu nakledilmiştir. Bu sefer esnâsında islâm ordusu ge- 
celeyin yürüyordu. Bu sırada bu iki âyet nâzil oldu. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, mü'minlere nidâ etti de onlar 
nebilerinin etraafında toplandılar. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bu âyetleri 
onlara okudu. Eshab bu öyetlerin ifâde ettikleri anlamdan çok müteessir 
oldular ve ağlamıya başladılar. O kadar çok ağladılarki,: bu geceden baş- 
ka, hiç bir gecede bu kadar ağlaştıkları görülmemişti. Eshab bu geceyi 
hüzn ve ağlama ile geçirdi. Sabah oldu, eshab kederden hayvanlarının 
eğerlerini indirmediler, çadırlarını kurmadılar ve çömleklerde yemek pişir- 
miye kalkmadılar. Haalen oturuyorlar, hüzün ve merak içinde düşünüp 
duruyorlardı. | 


Eshaabın böyle keder içinde olduğunu gören ALLÂH'ın o Rasülü 
«$.0.S.3, Onları ikaz ve irşad etmek istedi de: «Bu gün hângi gündür ey 
eshaabim!i» diye onlara sordu. Onlar peygamberlerinin bu sorusuna: «AL- 
LAH ve Rasülü iyi bilirleri» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü: Bu 
gün ALLAH azze ve celle Hazretlerinin Âdem aleyhisselâma: «Kalk ev- 
lâdlarından ateşe gidecekleri ayır dediği gündür, buyurdu. Âdem aley- 
hisselâm: «Yâ Raab! Kaçta kaçı ateşe gidecek.» diyecek, ALLAH Teâlâ: 
«binde dokuz yüz doksan dokuzu cehenneme, biri de cennete.» diyecek. 
Böyle denildiği gün: Küçükler kocayacak, karınlarında yavruları bulunan- 
lar, içini dışarı atacaklar, nâsı serhoş göreceksin.» buyurmuşlardır. Pey- 
gamberin bu beyânı mü'minler üzerine daha ağır geldi. Tekrar ağlaşmıya 
başladılar da: «Ey ALLÂH'ın Rasülü böyle olursa, bu cehennem azâbin- 
dan kimler kurtulur?» diye sordular. Bu soruya Cenâbi Rasül: «Ey üm- 
metim! size müjdeler olsun, sevinin, hak yoluna gidin ve ALLÂH'a yak- 
laşmaya çalışın. Çünkü: Sizinle berâber iki yaratık vardırki, bunlar bir 
kavim içinde muhakkak çokluk teşkil ederler. Bunlar ye'cüc ve me'cüc 
kavimleridir.» buyurduktan sonra devamla: «Ben cidden sizin ehli cenne- 
tin rub'u olmanızı ümid ederim.» dedi. Eshab bir ağızdan tekbir aldılar. 
Cenöbi Rasül: «Ehli cennetin nısfı olmanızı ümid ederim.» buyurdu. ES- 
hab: Tekrar tekbir getirdiler. Hazreti Rasül tekrar: «Ben sizin ehli cenne- 
tin üçte ikisi olmanızı ümid ederim. Ziyraa: Ehli cennet, yüz yirmi saftır, 
bundan seksen safı ümmetimdir. Kâfirler içinde müslümanlar siyah ökü- 
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zün «ainında» bulunan beyaz kıllar gibidir.» buyurdu. Sonra devamla: 
«O gün Ümmetimden yetmiş bin kişi hesabsız cennete girecek.» dedi. 
Bunun üzerine Hazreti Ömer: «yetmiş bin mi?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü: 
«Evet, yetmiş bin ve her birle berâber yetmiş bin daha!.» buyurdu. Haz- 
reti Rasülün bu beyânı üzerine Ukâşe bini Muhsan, ayağa kalktı da: «Ey 
“ALLÂH'ın Rasülü! Bana düâ buyur da ALLAH beni bunlardan kılsın!» dedi. 
Ukâşenin bu rıcâsına karşı cenâbi Rasül: «Sen onlardansın.» buyurdu. 
Ensardan; başka bir kimse daha ayağa kalktı da Ukâşenin söylediklerini 
söyledi. Bunun üzerine Hazreti Rasül ona: «Ukâşe seni geçti.» cevâbını 
verdi. Eshab ALLÂH'ın Rasülünün: «Ümmetimden yetmiş bin ve her bir 
ile yetmiş bin kişi hesabsız cennete girecek.» müjdesi üzerine söze dal- 
dılar. Bâ'zıları: «Bunlar islâm üzerine doğan kimselerdir.» dediler. Diger 
bö'zıları: «Bunlar imân edip ALLÂH'ın Rasülü ile berâber savaş yapan kim- 
selerdir.» dediler. Bu sözler ALLÂH'ın Rasülüne haber verilince: 

Cenâbı Rasül: «Onlar dağlatmazlar, dağlamazlar, üfürük istemezler, 
uğursuzluk yapmazlar. Ve Rabbılarına tevekkül ederler.» o buyurmuşlar- 
dır. (1) | 

Bu hadisi şerifin anlamını biraz inceliyelim. Câhiliyye devrinde müş- 
rikler, vücudlarını dövdürürler, dağ yaptırırlar, damga vurdururlar, bu da 
ölünciye kadar vücudda kalır, hiç silinmezdi. Bu âdet şarkta haalen bö'zi 
arab ve kürd kabileleri arasında devâm edip gelmektedir. ALLAH bunu 
yapana da, yaptırana da haram kılmıştır. 

Rukye yaptırmak ta iyi değildir. Önüne arkasına bakmadan her ne 
olursa olsun, başına bir iş geldiği zaman ALLÂH'a güvenmeyip te okutup 
üfletmek için şuraya buraya muraacaat etmek te ALLÂH'a güvensizlik 
iraas edeceğinden tevekküle uygun iyi bir hareket değildir. ALLÂH'ın Ra- 
sülü ve Ebü Bekr hastalandıkları zaman kendilerini okutup üfürtmemişler- 
dir. Ölüm hastalığında iken Ebü Bekre rukye yaptırmasını söyledikleri za- 
man: «Hayır! Rukye istemem, ALLÂH'a i'timadsızlık olur.» cevâbını ver- 
mişlerdir. | 


TETAYYUR, etmezler tâ'birine gelince: TETAYYÜR, kelimesi ŞUÜM de- 
mektir. Şuüm, eşyâyd uğursuzluk isnâd Itmektir. Şöyleki: Başa gelen 
veyâ arzu edilmiyen bir şerri, insanlara, hayvanlara veyâ olaylara isnâd 
etmektir. Diger bir tö'bir ile insana isâbet eden veyâ edecek olan bir şer- 
rin veyâ bir zararın ALLÂH'tan değil de, başkalarından geldiğine inanmak, 
şuna buna uğursuzluk isnâd etmektir. 


Binâenaleyh: Hadisi şerifte beyân edilen bu dört fiilin: «Dağlatmanın, 
dağlamanın, rukye yaptırmanın ve uğursuzluk isnâd etmenin, ALLAH'a 


İIE er es dank İş v yay İUY3 iy ie () 
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i'timadsızlıktan ileri geldiği için, bu fiiller mü'minlerin ilk girenlerle cen- 
nete girmelerine mâni' oluyor, demektir. Bundan dolayı ALLAR'ın Rasü- 
lü: «Hesabsız cennete girecekler bu dört hareketi yapmazlar ve ancak, 


Rabbılarına güvenirler.» buyurmuştur. . 
Şu izâha göre mü'minlerin hesabsız cennete gire bilmeleri için dinin 


bütün icablarını yaptıktan sonra bu dört fiilin hepsinden sakınmaları da 


gerekir. | l 
Bu izaahatı yaptıktan sonra, âyeti celilelerin tefsirilerine geçiyoruz. 


Şöyleki: 

(Sola LİL ) Ey nâs! Rabbınızdan korkunuz, emirlerini tutup 
nehilerinden kaçınmakla Rabbınızdan hazer ediniz. Çünkü: &i İJ;gl ) 
( göz,» Hakikaten kıyâmetin zelzelesi, sarsıntısı çok büyük bir şeydir. 
Key Yİ 5 l3l » süresine bakılsın!. 

ZELZELE: Şiddetli deprem, korkunç sarsıntı, demektir. Teğlânın, kı- 
yâmet zelzelesini «azim» ile tasvir etmesi, o hareketin çok şiddetli ve kor- 
kunç olacağına delildir. Çünkü: Teğlânın büyüklediği bir şeyden daha bü- 


yük bir şey olamaz, 
Bir de bu zelzelenin ne zaman olacağı üzerinde bilginler ihtilâf etmiş- 


' İerdir. 


Alkame ve Şö'bi: Bu zelzele güneşin batıdan doğmasıyla berâber 
dünyâda vukü' bulacak olan bir depremdir, demişlerdir. 

Bâ'zıları da kıyâmetin kopmasıyla berâber vukü' bulacak olan zelze- 
ledir, demişlerdir. | 

Sür hadisinde ALLÂH'ın Rasülü: «Sür büyük bir boynuzdur. Buna üç 
defâ üfürülür. Bunlar; fezâ' nefhası, helâk nefhası ve âlemlerin Rabbısı- 
nın huzüruna durma nefhasıdır. Fezâ” nefhası ile ALLAH azze ve celle 


, dağları yürütür, ikinci nefha arkadan onu tö'kib eder.'O gün kalbler ye- 
: rinden oynar, dünyâ dalgaların döğdüğü bir gemi gibi çalkalanır, yâhut 


ta rüzgârların sarstığı asılı bir kandil gibi sarsılır.» buyurmuşlardır. 

Mukaatil ve İbni Zeyd: Bu hödise âhıret günlerinden ilk günde olur, 
demişlerdir. 

Bu iki kavilden hangisinin sahih olduğuna dâir âyeti celilede işâret 
yoktur. Bundan dolayı bu zelzelenin kıyâmetten önce olup kıyâmetin em- 
mârelerinden olmasının sahih ola bileceği gibi; Kiyâmette olup onunla 
berâber olması da sahih ola bilir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kiyâmetin sarsıntısını ve bu sarsıntı- 
nin büyüklüğünü beyân ettikten sonra, o zamanda meydâne gelecek olan 
uç büyük olayı beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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11 — (leş; eş ) Ey görmek şânından olan akıl saahibleri! Siz o gün 
-vukü” bulacak olan Ğ. dehşetli sarsıntıyı görür gibi bilinizki: Wü>,» $ ) 
(Za23i Yavrusunu emzirmekte olan her kadın, her dişi dehşet ve korku s6- 
bebiyle yavrusundan gaflet edecek, korku onu meşgul kılacak ta ona her 
şeyi unutturacak. Yö'ni: Haşyet ve halecandan dişi canı gibi koruduğu 
yavrusundan vazgeçecek. 

a—l iri OS aliy ) Her haml saahibi, yâ'ni: Rahminde cenin 
«yavru» bulunan her dişi, bu günün dehset ve şiddetinden yaratılışı ta- 
mam olmuş veya olmamış yavrusunu vaz'edecek, dışarıya atacak. 

3 —(6 6 eli ,, ) Ey görmek şânından olan kimse! O gün sen 
nâsı serhoş göreceksin. (4 /<. (#hş ) Halbuki o gün onlar serhoş değil- 
lerdir. ( sax ülülie Xİ, ) Lâkin ALLÂH'ın azöbi çok şiddetlidir. O gün 
ALLÂH”ın azâbının korkusu öyle bir korkudur ki, dehşetten nâsın aklı gi- 
der, kalbleri yerinden oynar, temiz kaabiliyyetleri uçar, hepsi de serhoş 
gibi olurlar, halbuki serhoş değillerdir. 

Hasan: Sen nâsı serhoş görürsün, halbuki: onlar şarabdan serhoş de- 
ğillerdir, fakat korkudan serhoşlardır, demiştir. o 

Bu günün korkusunun çok şiddetli olup akılları gidereceğinde şüp- 
he yoktur. Bunun üzerinde âlimler müttefiklerdir; Fakat, bu şiddeti kimle- 
rin duyup kimlerin duymıyacakları veyâ bütün halkın duyup duymıyacağı 
üzerinde ihtilâf edilmiştir. 

Bö'zıları bu şiddetleri ve kıyâmet gününün dehşetini kâfirlerin duya- 
caklarına zâhib olmuşlardır. Ve bu âyeti celileler kâfirler hakkındadır, ehli 
cennet bu korkulardan emin olarak haşrolunacak, demişlerdir. 

Bö'ziları da: Bu ilk korkuyu mü'min, kâfir her kes tadacaklar, demiş- 
lerdir. vi 

Bize göre ise: Kıyâmet kaaim olmazdan önce olacak olan hâdise' ve 
olayları, o zamanda hayatta bulunacak olan mü'min ve kâfirlerin hepsi, ' 
görecek, duyacak ve hissedecek, fakat, Kıyâmet kopup mahşer kurulduk- 
tan sonraki olacak şiddetleri kâfirler küfürlerihe göre tadacaklar; mü 'min- 
ler de amellerine göre hissedecekler, mü'minlerden hiç hissetmiyenler de 
olacaktır. « Yi sy er a V, » âyeti celilesi ile buna mümâsil âyetlerin 
icabları budur. Bununla berâber kıyâmet günü öyle zamanlar olacakki, O 
günün şiddetini ins ve cinden hiç tatmıyan kalmıyacaktır. isli u- Yı) 
(d03İ Yeke nazmı celilinin anlamı da bunu beyân eder. Fakat, bu 
durum devamlı değildir, geçicidir. ALLÂH'ü âlem bi muradih.. 


“Her ne olursa olsun, Teâlâ ve Tekaddes, fiillerinde hiç bir şeyden so- 
rumlu değildir, hiç bir kimsenin i'tiraaza hakkı yoktur. Dilediğihi işler... 
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HİKMETLİ ANLAMI : Nâstan bö'zi kimseler de hiç bilgisi olmadığı 
halde, ALLAH hakkında mücâdele eder. Ve her yoğun «yobaz», şeytana 
tâbi” olur. (3). Şeytan üzerine yazıldıki, bir kimse ona dönerse; imdi o, onu 
yoldan sapıtır ve onu sair azâbına iletir, (4). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında tefsiri ke- 
birde iki rivâyet beyân edilmiştir. Bunlardan biri: 

Âyeti celile bö'si inkâr eden bütün kâfirler hakkında nâzil olmuştur. 

İkinci rivâyet; âyeti celilenin Nadr bini el-Hars hakkında nâzil oldu- 
« ğudur. ; 


Mö'lüm olduğu üzere Nadr; Kur'ânı yalanlar, Kur'an geçmişlerin uy- 
durmasıdır, melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, der, insanların ölüp toprak Ol- 
duktan sonra dirilmelerini ve kıyâmeti inkâr eder. Kur'an benim size söy- 
lemekte olduğum geçmiş kavimlerin masalarından başka bir şey değil- 
dir, derdi. 

Teâlâ ve Tekaddes, Nadrı ve bö'si inkâr edenleri redden bu âyeti ce- 
lileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 

, Cd a» alğ İF ça peliiyeş ) Nadr bini el-Hars gibi nastan bö'zi-ci- 
dalci kimseler de vardırki, bilgisiz olarak ALLAH hakkında körü körüne 
mücâdele ve münâkaşa ederler. Bu münâkaşaları da, Hakkı aramak, ha- 


kikatı öğrenmek, bilgiyi artırmak için değil, bilgisiz olarak hakkı kapat- 
mak ve ALLÂH'ı inkâr etmek için yaparlar. 


ALLAH hakkında husümet ederler de Çayylk.z Fa ) şerrde ve 


küfürde iyice sürtülmüş, kaypaklaşmış, haktan uzak, her edebsiz şeyin 
nın orkasına düşerler. 
Âyeti celiledeki şeytan hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. 


—ö — 
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Bunlardan biri: Âyeti celiledeki şeytan ile murad, insanların şeytan- 
larıdır ki bunlar kâfirlerin ileri gelenleridir. Bunlar ALLÂH'ın kullarını hak 
yolundan sapıtırlar, küfre, dalâlete dâö'vet ederler. Bu günün dünyâsında 
islâm dininin dışında bütün dinlerin. ileri gelen ele başıları buradaki şey- 
tan kelimesinin anlamı içinde dâhillerdir. 


İkinci tefsir: Bu tefsire göre, âyeti celiledeki şeytân ile murad, cinn 
şeytanlarıdır. Yâ'ni: İblis ve onun yardımcıları olan şeytanlardır. Buna 
göre: Bütün insanları Hak yolundan çeviren cin şeytanları olmuş olur. 
Amma, o zaman insanları küfre çağıran küfrün ele başları cin şeytanının 
yardımcıları olmuş olur. Her iki kavilde sahihtir. Küfür yoluna sapıtmakta 
her ikisinin de te'siri vardır. — 

(«e 5 ) Şeytan üzerine şöyle hükmolunmuşki: ( oYş ye sl ) Bir 
kimse, şeytâne döner ve onun sözünü tutarsa, (| &w «4 | şeytan onu 1Z- 
Iâi eder; hak yolundan sapıtır, dalâlette kılar, ( geleli vir y ) sonra 
da onu çılgın azablı ceheneme iletir. | 


Âyeti celilede gerek ins, gerek cin şeytanlarına tâbi! olmaktan meni' 
vardır. | | 


Bir kimse bu iki şeytandan hangisine uyarsa, hek yolundan çıkmış, . 
cehennem yolunu tutmuş, demektir. Öyle olunca bir kimse, şeytânın ves- 
vesesini kabül eder ve ona uyarsa, bu kimse dalâlette kalmış, demektir. 


ALLÂH'ın hükmü, hakkın kazaası budur. Dalâletten kurtulmaları için 
insanların şeytanlara tâbi” olmamaları lâzım gelir.. . 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmetin şiddet ve azametini ve -Şey- 
tâne uyup ta ALLAH hakkında mücâdele eden kimseyi, şeytanın cehenne- 
me sürükliyeceğini beyân ettikten sonra; Teğlânın ölüleri diriltmeye kaa- 

dir olduğunu enfüsi ve âfâki delillerle beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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RİKMETLİ ANLAMI : Ey nös! Eğer bö'sten şübhe içinde oldu iseniz; 
Muhakkak biz sizi topraktan yarattık, sorra- bir damla sudan; sonra pıhtı 
Size da, sonra halkolunmuş ve halkolunmamış bir çiğnem etten ki, 
de karari, etmemiz için! dilediğimiz cenini; belli bir ecele kadar rahimler- 
ulaşasınız. ez da sonra sizi bebek olarak çıkarırız; sonrü kuvvetinize 
erzeli örme Sizden bâ'zı kimseler vefât ettirilir ve sizden bâ'zı kimseler de 

© reddolunur ki, ilimden sonra hiç bir şey bilmemesi için! Hem 


—&.— 
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de sen arzı kül hâalinde görürsün de üzerine bir su indirdiğimiz zaman- 
da debrenir ve kabarır ve her sınıftan güzel bitkiler bitirir. (5). Şu zikret- 
tiğirmiz bilgiler ile, hakikaten ALLAH Teâlânın hakk olduğunu ve ölüleri di- 
rilteceğini ve onun her şeye kaadir olduğunu bilesiniz. (6). Hem de ken- 
© disinde şübhe olmıyan kıyâmetin geleceğini ve hakikaten ALLAH Teğlânın 
kabirdeki kimseleri dirilteceğini bilesiniz. (7). 


SEBEBİ NÜZÜL : Öldükten sonra dirilmeyi; ALLAH Teğlânın kudretin- 
den uzak gören ve kıyâmeti inkâr eden Mekke müşriklerine nefislerinden 
ve ğfaktan deliller beyân ederek bö'se kaadir olduğunu bildirmek üzere 
İnzâl buyurduğu âyetlerin umümi möâ'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki: 

(eMilçİL ) Ey nâs, ey insanlar! (ia 3) &Sol ) Eğer siz, ölülerin 
dirilmesinden şüphe içinde oluyorsanız; bunu bizim kudretimizden uzak 
görüyorsanız, bunda şüpheye düşecek bir şey yoktur. Her zaman günlük 
hayâtınızın olaylarında bunun benzerlerini görüp duruyorsunuz. Evvelâ 
kendi nefislerinizin ilk yaratılışına bakmanız bu şüphenizisgiderir. Rabbi- 
nız celle ve alâ ilkönce babanız Âdemi toprak ile sudan yarattı. Bö'si; yâ'- 


ni: ölülerin dirilmesini inkâr etmeniz, babanız Âdemin toprak ile sudan 
yaratılmasını inkâr etmektir. İ 


Mö'nâ: Ey nâs! Öldükten sonra dirilmede şüphe içinde iseniz şunu 
iyi bilinki: ( , ya çlLU ) Hakikaten biz sizi topraktan yarattık. Yö'ni: 
Bütün insanların babası olan Âdemi topraktan yarattık, sizin aslınız top- 
raktır. ( ük € ) Sonra sizi bir damla sudan yarattık. Yö'ni: Rahimde 


babanızın menisi ile annenizin yumurtacığı birleşti de ikisinden bir damla 
su meydana geldi. ( ley e) Sonra o sudan bir pıhtı kan yarattık. Yö'ni: 
O su bir zaman sonra rahimde kan haaline geldi. ( &âsi« e ) Sonra da 


o pıhtı kandan bir çiğnem et yarattık. Yö'ni: O pıhtı kan bir müddet son- 
ra rahimde et haaline geldi. ( ül a&,ülz ) Yaratılmış ve yaratılmamış bir 
duruma geldi. Yö'ni: Et parçasında ceninin bir kısım â'zaları belli, bir kıs- 
mı. belirsiz. 

Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas: Yaratılışı tam ve tam değil, demiş. 
Bö'zıları yarı süret verilmiş veyâ verilmemiş ve düşmüş, demişlerdir. Bâ'- 
zıları da; Muhallakayı, kadının doğurduğu çocuk ile, gayrı muhatlakayı da 
vaktı gelmeden düşen çocuk ile tefsir etmişlerdir. Âyetin anlamının hep- 
sine şumülü vardır. ALLAH iyi bilir. 

Sanki Teâlâ ve tekaddes, muzgayı iki kısma ayırmış. Birisi: Süreti, 
hasseleri ve cüzü'leri tam. İkincisi ise: bütün bu hallerden noksan olandır. 

Birazda bu hususta vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. 


— 
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Alkamenin İbni Mes'udden mevküfen rivâyet ettiği bir hâdisi şerifte 
İbni Mes'ud: nutfe rahimde kararlaştığı zaman bir melek gelir onu avcı 
ile tutar da: «Ey Rabbım! Bu yaratılacak mı, yaratılmıyacak mi?» der, 
Eğer ALLAH azze ve celle ona «yaratılmıyacak» derse, melek onu kan 
olarak atıverir de o insan olmaz. «yâni: düşer.» Eğer ALLAH ona yaratıla- 
cak derse; melek: «Ey Rabbım! Erkek mi, yoksa dişi mi? Şaki mi, yoksa 
said mi, eceli nedir, ameli nedir, rızkı nedir, hângi arzda ölecektir» diye 
açıklık ister. Bunun üzerine ona: « -LXJl,i » a git, bunun hepsini orada 


bulursun, denilir. (1). Bunun üzerine melek gider onun hepsini Ümmül- 
kitabda bulur, onları kopyaya başlar da en son sıfatına gelinciye kadar 
hepsini yazar, demiştir. Buhaari ve Müslimin sahihaynde ihraac ettikle- 
rine göre İbni Mes'ud «r.a.» demiştirki: Doğru olan ve doğruluğu bilinen 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bize haber verdi de: Sizden 
birinizin yaratılması; anasının karnında kırk gün su olarak cem'olur. Son- 
ra bunun misli «kirk gün» kan olur. Sonra onun misli «kirk gün» bir çiğ- 
nem et olur. Sorra ALLAH bir melek gönderir de onun rızkını, ecelini, 
amelini, şaki, yâhut said olduğunu yazar, sonra ona ruh üfürülür. Ondan 
başka ilâh olmıyan şu zâti ecell ve â'löya kasem ederimki: Hakikaten siz- 
den biriniz cennet ile kendi arasında bir zirâ' kalıncıya kadar cennet ameli 
ile amel eder, sonra üzerine kitab sebkat eder, ehli nâr ameli ile amel 
.eder de ateşe girer. Ve yine sizden biriniz kendi arası ile ateş arasında 
bir zirâ' kalasıya kadar ehli nâr ameli ile amel eder, sonra üzerine kitab 
sebkat eder, ehli cenet ameli ile amel eder de cennete girer; buyurdular, 
demiştir. 


Mâ'nâ: Ey nâs! Öldükten sonra dirilmede şüphe ediyor, bunu ALLAH 
Teâlânın kudretinden uzak buluyorsanız; İlkönce biz sizi kuru topraktan, 
sonra toprak ile arasında hiç bir münâsebeti olmıyan bir damla sudan, 
sonra bir pıhtı kandan, sonra yarı halkolunmuş yarı halkolunmamış bir 
— çiğnem etten yarattık. Yö'ni: Sizi zaman zaman halden haale koyarak ya- 


rattıkki, ( Xİ gul ) bu tedrici yaratma ile size kudretimizin kemâlini ve 


hikmetimizin gaayesini beyân edelim. Yö'ni: Beşeri ilkönce topraktan, 
sonra toprak ile kendi arasında hiç bir münâsebet olmıyan bir damla su- 
dan yaratmıya kaadir olan bir kimse; suyu kan, yapmıya, kanı et yapmıya 
ve bu etten kemikler yaratmıya kaadir olan bir zât nasıl ilkönce yaratmı- 
ya başlamış ve yaratmış ise; yeniden yaratmıya da elbette öylece kaadir- 
dir. Başka bir deyimle evvelce yaratmıya nasıl kâadir olmuş ise, bunları 
yeniden iâde etmiye de öylece kaadirdir. 


(1) Ümmül-kitab, Levhi mahfuzdur. 
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| Biz, kudretimizi ve hikmetimizi beyân etmek için yarattık ta Yi 3) 
(olsu © yaratılmasını dilediğimiz cenini rahimler de karar ettiririz. Ra- 
himler onları düşürmezler ve dışarı atmazlar .| ya biji ) Belli bir za- 


man ;yâ'ni: Doğum vaktı gelinciye kadar rahimlerde büyürler gelişirler. 
Halkını dilemediğimiz ceninleri rahimler dışarı atarlar. 


(ib Ez e ) Sonra da sizi rahimlerden bebek olarak çıkarırız. Hal- 
den haale koyarak büyütür, terbiye ederiz. ( ya gile ) Sonra da siz 
aklinizin ve kuvvetinizin kemâlına erişirsiniz. (| iây-.- Kop ) Hem de siz- 
den bâ'zı kimseler, kemâl çağına erişme zamanı, yâhut ondan önce, yâ- 
hut ondan sonra vefât ederler. (GEM ya Tay ) Ve sizden bö'z! kim- 
seler de erzeli ömre reddolunurlar. Kocalık ve bunaklık onları yakalarki; 
(a g xw SO | ilimden sonra hiç bir şey bilmesin için! Yaş i'tibâriyle 
insanlar üzerine öyle bir zaman gelirki, zekâsı söner, akli bozulur, haafı- 
.zası zaitler, fehmi azalır, iraade kuvveti gaybolur, bütün şuüru bozulur, 
çocukluk haali avdet eder. Bu hal her kesin yaş durumuna göre değişir. 
, Cok zaman yetmiş yaşlarında başlar. Gün geçtikçe artar, öyle bir zaman 
gelirki, ne söylediğini bilmez olur. Çok söylenir, safsatalar konuşur, söy- 
leneni anlamaz, fehmi azalır. Evvelce bilip tanıdığı kimseleri tanıyamaz 
olur. Kendi evlâdlarını dahi: bilemez haale gelir. Yaptıkları hareketleri, 
söyledikleri sözleri çocuklar dahi yapmazlar. Yaş ilerledikçe bunaklık ta 
artar. Haatıralarında evvelce bildikleri şeylerden hiç bir şey kalmaz olur. 
Böyle olanlar hakkında öyle garib şeyler anlatırlarki, insanın bunlara inan- 
mıyası gelir. Bâ'zi kimselerin de hayatlarının sonuna kadar şuurlarından 
hiç bir şey gayıb olmaz. 

" Âyeti celilede beyân edilen bilgilerin hepsi ALLAH Teğlânın kudreti- 
. nin sonsuzluğunun ve ölüleri diriltmeye kaadir olup kıyâmeti kuracağının 
enfüsi delilleridir. Yâ'ni: İnsanların nefislerinin yaratılışına âid delillerdir. 
Âfâki, yö'ni: dışarıda olan delillere gelince: 


(Sula ye Yi yy ) Sen, arzı kurumuş, kül:olmuş, toz haaline gelmiş, ot 
ve ağaç bitmez. bir halde “görürsün. Arzın böyle olduğu zamanda; &' > İl54) 
(eli ie Biz o arzın üzerine bir su, bir yağmur indirdiğimiz zamanda, 
(yal) Titrer, debrenir, ( &)ş ) kabarır, yükselir de | er ie ea İ ) her 
sınıftan güzel, parlak bitkiler bitirir. Her taraf güllük, gülistanlık olur. 

Teâlâ ve tekaddes, ölüleri diriltmeye ve kıyâmet günü insanları top- 


layıp hesab sormaya kaadir olduğunu enfüsi ve âfâki delillerle beyân et- 
tikten sonra, asıl matlüb olan hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


—11— 
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( «5 ) Yukarıda izaah edilen delilleri zikrettikki, ( gkişa alçi ) 
ALLAH Teğlânın hakk ve sâbit olduğunu ve şu eşyânın saanii olduğunu 
bilesiniz. ( Gali edi, ) onun ölüleri dirilteceğini bilesiniz. Bu eşyâyı ya- 
ratmiya nasıl kaadir oldu ise, ölüleri de iâde etmiye öyle kaadir olduğunu 
bilesiniz. ( ,w 52 Si «İİ, ) Ve onun her şey üzerine kaadir olduğunu 
bilesiniz. (Çi. Y uTiln yi, ) kendisinde şüphe olmıyan kıyâmetin ge- 
leceğini ve onun hakkolduğunu bilesiniz ve öğrenesiniz ,$ yala” Aİ, ) 
(Gal Hem de ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin, kabirlerde bulunan 
kimseleri dirilteceğini de muhakkak bilesiniz. O zâti eceli hakimdir. Vâ- 
dinde hulfetmez. Kiyâmeti vâ'detti. Elbette o zâti eceli ve ö'lâ, vö'dini ye- 
rine getirecektir . 


o 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; ölüleri diriltip kıyâmeti getireceğini ve 
buna kaadir olduğunu enfüsi ve öfâki delillerle beyân ve isbât ettikten 
sonra, ALLAH hakkında ilimsiz ve haksız yere mücâdele eden bö'zi kim- 
selerin küfür ve mücâdelelerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : İnsanlardan öyle kimseler de vardırki, ilimsiz, de- 
lilsiz ve aydınlatıcı bir kitab olmaksızın ALLAH hakkında mücâdele eder. 
(8). ALLAH yolundan çevirmek için yan çizer. O kimse için dünyâda zil- 
let vardır ve kiyâmet günü biz ona yanık azâbını tattırırız. (9). Bu azâb sa- 
na evvelce işlediğin cürüm sebebiyledir ve cidden ALLAH azze ve celle, 
kullarına zulmedici değildir. (10). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Nadr bini El-Hars hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Nadr' ALLAH ve Kur'an hakkında en çok mücöâ- 
dele eden ve insanları dinden sapıtmak için mücâdelede, en çok gayret 
gösteren müşriklerdendi. Kur'ânı kerime geçmişlerin «yazılı satırlarıdır.» 
(1) diyen, Muhammedin söylediklerini ben de söylerim, gelin size masalt- 
lar söyliyeyim, diye nâsı başına toplayıp İran hikâyeleri anlatarak halkı 
Kur'an dinlemekten men'e çalışan; Câriyesine türküler söyleterek insan- 
ları ALLÂH'ın Rasülüne gitmekten meşgul kılan da bu müşrikti. 


Bu âyeti celile ve bunun benzerleri olan âyeti celileler hep bu muan- 
nid müşrik hakkında nâzil olmuştur. «Bak.. — salli sk Şa çile » 
Lukman süresi. ., . 

Yukarda geçtiği gibi bundan önceki âyette bunun hakkında nâzil ol- 
muştur. 


(aljJılkya pliiyaş ) Âyeti celilenin Ebü Cehi hakkında nâzil oldu- 
ğuna dâir başka bir rivâyet daha vardır. Ziyrad: Ebü Cehi denilen müşrik 
te nösi Kur'an dinlemekten, imandan men'ettiği gibi ALLAH'ın Rasülünü 
Kur'an okumaktan, halkı islâm dinine dâ'vet etmekten, ve yine ALLAFI'ın 
Rasülünü ALLÂH'a kulluktan ve namazdan men'etmek için elinden gelen 
her şeyi yapmaktan çekinmemiştir. Bundan dolayı cenâöbi Rasül: «Benim 
tir'avnim, Musânın fir'avninden eşeddir.» buyurmuşlardır. 

Sebebi nüzül ne olursa olsun, âyeti celilenin anlamı ALLAH hakkında 
ilimsiz münâkaşa yapan bütün kâfirlere ve münkirlere şâmildir. 


Möâ'nâ: İnsanlardan bö'zı kimseler, ALLAH hakkında islâm dini aley- 
hinde | psa ) ilimsiz, bilgisiz, hiç bir asıl ve esâsa istinâd etmeksizin 
körü körüne mücâdele ederler, kuru iddiğde bulunurlar.( saaY, ) Detiisiz, 
rehbersiz, aklı ermeden kuru teassubla münâkaşa ederler. ( »w Ef Y,) 


Kur'ânı kerim gibi ALLAH tarafından kendilerine verilmiş bir kitabları da 
yok. İddiğları hakikatten o kadar uzakki ellerinde nurlu ve aydınlatıcı bir 
” kitabları da yoktur. 


ii Yak. (1) 
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Âyeti celilede ilimle ALLAH hakkında mücâdele ve münâkaşanın CÖİZ 
olduğuna delil vardır. Bundan dolayı kelâmcılar ve islâm feylesotları, bu 
esâsa dayanarak kâfirlerle, ehli daiği ile mücâdele yapmışlar, münâkaşa 
etmişler ve her defâsında da hasımlarına gaalib gelmişler, susturmuşlar 
ve müşrikleri dışarı çıkartmaz olmuşlardır. ALLAH onlardan raazi olsun!, 


Nöstan bö'zı kimseler, ilimsiz, hidâyetsiz, kitabsız olarak ALLAH hak- 
kında mücâdele eder de ( whe şv |) kibir ve gurürundan yan çizer, AL- 
LÂH'a tâat ve ibödetten yön çevirirki, (âl)u- ye JJ) ALLAH yolundan 
nâsı sapıtmak ve çevirmek için.. | 


(s> Ualj d ) Nösi hak yolundan çevirmeye çalışan kimse için dün- 
yâda zillet ve hakaaret vardır. Bu azâb Bedr savaşında bu azgın müşrik- 
lere isöbet etmiştir. Bu savaşta Ebü Cehi, Nadr bini Hars ve Ukbe bini 
Muayt gibi zaalimler yerlere serilmişler ve onların mağrur başları beğen- 
medikleri fakir müslümanlar tarafından kesilmiştir. 


Nâsı hidâyetten ve islâm dinine girmekten men'eden zaalim için dün- 
yâda zillet ve hakaaret vardır. ( 5 Hlde lily wi, ) ve biz azimi zi- 
şân! kıyâmet günü ayrıca onlara yanık azâbını tattıracağız. Âyeti celile- 
lerin bu iki fikrasından anlaşıldığına göre, Nâsı ALLÂH'ın dininden çevir- 
meye çalışan zaalim için, hem dünyâda ve hem de âhirette olmak üzere 
iki türlü azâb vardır. Bu husustd ALLAH azze ve celle, ümmeti Muham- 
mede akıl ve iz'an versin! Amin.. İ 

O gün böyle cezâ gören zaalimlere: ( Mu 2.5 İç 43 ) Bu azâb evvel- 
ce senin işlemiş olduğun cürüm ve cinâyet sebebiyledir, denilecek. 
(iel ağ çil ülüiy ) Ve hakikaten ALLAH kullarına zulmedici değildir. 
ALLAH Teâlâ, suçsuz ve günâhsız, kimseyi azâb etmez. ALLAH âdildir. 
Her hükmü, her fiili adâlettir. Haaşaa, sümme haaşaa!, Teâlâ ve Tekaddes 


zaalim değildir!. Her işinde hikmeti vardır. 


k 


Teâlâ ve fekaddes Hazretleri, ilimsiz ALLAH hakkında mücâdele 
eden, nâsi ALLAH yolundan çevirmeye çalışan kâfirin durumunu, dünyâ 
ve âhiret ona isâbet edecek azöbi beyân ettikten sonra, bâ'zi kimselerin 
hakikaten değil de bir emel ve bir maksad gaayesiyle ALLÂH'a kulluk et- 
tiğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : 


Nâstan böâ'zi kimseler de vardırki, ALLÂH'a kenardan ibâdet eder. 
Bunun üzerine ona bir hayır isâbet ederse, mutmein olur ve eğer ona bir 
fitne «bir zarar» isâbet ederse, yüzünü döner de dünya ve âhiret hüsran- 
da kalır. İşte açık ziyân budur. (11). O ALLÂH'ın dününde kendisine zarar 
veremiyen ve menfeat yapamıyan şeylere yalvarır, işte bu uzak bir dalâ- 
lettir. (12). Yine o, zararı faydasından yakin olan kimseye yalvarır. O ne 
kötü efendi ve ne kötü arkadaş oldu? (13). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında üç rivâ- 
yet beyân edilmiştir. Şöyleki: 


1 — Kelbiden rivâyet ediliyor. Bir takım bedeviler çölden hicret edip 
ALLÂH'ın Rasülüne gelerek islâmlarını izhaar ettiler. İslâm dinine girdik- 
ten sonra, onlardan birinin vücüdu sıhhat bulur, kısrağı güzel tay doğurur, 
malı ve hayvanı çoğalır, karısı oğlan çocuğu doğurursa, kalbi mutmein 
olur, islâm dinini kabül ettiğinden memnun kalır da: «Ben bu dinde uğur 
ve bereket buldum.» derdi. 
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DAN, 
Bu dine girdikten sonra: Vücüduna bir ağrı veyâ hastalık isâbet eder, 
karısı kız doğurur, kısrağı tayını atar, malı azalır, kendisine Beyt-ül mal- 
dan sadaka verilmezse, şeytan ona yaklaşır da: «Bu dine gireli beri sana 
şer isâbet eder oldu, sen bu dinden vaz geç?» der. O da hemen şeytanın 
sözüne uyar, dininden dönerdi. 
Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 


buyurdu. 
İbni Abbas, Hasan, Sâid, Mücâhid ve Katâdenin kavilleri budur. 


2 — Müellefet-ül kulüb hakkında nâzil olduğu Dahhaktan rivâyet edil- 
miştir. Uyeyne bini Bedr, Akrâ' bini Haabis ve Ayyaş bini Mirdaş bunlar- 
'dandır. Bunlar bir birlerine: «Gider, Muhammedin dinine gireriz, bize bir 
hayır isâbet ederse, bu dinin hak olduğunu biliriz. Bize hayır değil de şer 
isâbet ederse, bunun hak olmadığını anlarız.» dediler. Bunun Üzerine AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


3 — Ebü Sâidi Hudriden rivâyet ediliyor. Yahüdilerden bir kimse İs- 
lâm dinine girdi. Müslüman olduktan sonra, gozleri kör oldu, mali elinden 
çıktı, fakir bir durüma düştü, çocuğu öldü. Bunlardan müteessir olan ya- 
hüdi ALLÂH'ın Rasülüne geldi de: «Yâ Muhammed! Beni bu dinden iskaat 
et, aramızdaki anlaşmayı kaldır. Ben bu dinde hayır görmedim. Gözüm 
kör lodu, çocuğum öldü, malım elimden çıktı.» dedi. Bunun üzerine Sal- 


-lellâhü aleyhi ve sellem: «İslâm dini ikaale edilmez. Çünkü bu din; ateşin, 


demirin, gümüşün ve altunun kirlerini erittiği gibi.. bu da erkeklerin kötü- 
lüklerini eritir.» buyurdu. Bunun üzerine bu âyeti: celile nâzil oldu. Âyeti 
celilenin her üç anlama da şümülu olduğu gibi; bu hadiselerin birbirine 
yakın zamanlarda vukü' bulması ve âyeti celilelerinde bu esnâda nâzil Ol- 
ması münâsebetiyle her kes kendi olayı hakkında nâzil olduğuna zâhib 
olmuş olabilir.- ALLÂH'ü âlem.. 

(3 je lam a plliyaş O) Nâstan bö'zi kimseler de vardırki, AL- 
LÂH'a kıyıdan, kenardan ibâdet eder. Dinin ortasında değil de kenarında 


“bulunur. İmârtında samimiyyet olmadığı için kalbi mutmein değil, şek için- 


dedir. Dine girdikten sonra, maddi bir menfeat görürse, sevinir, her hangi 
bir zarara düçâr olursa, hemen dininden döner. İmânında kuvvet ve istik- 


rar yoktur. ( « öebiaz elelyk ) Ona bir hayır isâbet eder de, vücüdunda 
sıhhat, rızkında genişlik, âile efraadında iyilik olursa, onunla mutmein 


- Olur, kalbi huzüra kavuşur, imânı istikrar bulur ve ALLÂH'a ibâdete de- 


vöm eder, (45 clio ) Ve ona bir fitne isâbet eder; başına bir belâ, vü- 
cüduna bir zarar isâbet eder de rızkında darlık, malında noksanlık olursa, 
(3 je il ) yüzünün üzerine döner, dininden irtidâd ile küfre rucü' 
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eder ve böylece(5,- Yi, UJi.>) olur. Dünyâda izzet ve keremden mah- 


rum kalır, malı ganimet, kani heder olur. Dünyâda umduğuna nâil olama- 
dığı gibi âhırette de ebedi cehennem azâbı içinde kalır. ( ödiğiHi,a «U3 ) 
işte açık hüsran bu ve açık zarar da budur. Dünyâda mal ve can helâki; . 
âhirette ise sonsuz azöb!. Ne büyük ziyân!. Ne kötü sonuç?... 


j die Yu, oraYu ölüye ça İşsu O) Böyle olan kimse, kendisine zarar ver- 
miyen ve bir fayda te'min edemiyen şeylere tapar. Yö'ni: İbâdet etmeyip 
âsi olduğunda bir zarar yapamıyan ve ibödete devâm ettiğinde de bir | 
menfeat te'min edemiyen ve bunlara kudreti olmıyan şeylere düğ eder, 
yalvarır durur, Yö'ni: putlara tapar. 


(all dalla 3 ) İşte Şu durum, savabdan uzak bir dalâlettir.. 
Çiğ en yi lyem ) O kimse zararı menfeatından daha yakın kimse- 
ye ibödet eder ve ona yalvarır. | 

Yâ'ni: Kâfir menfeat veyâ zarara malik olmayan cemâdâta ibâdet 
eder ve ondan menfeat bekler. Halbuki bu cemâdâttan menfeat gelmez. 
Fakat ALLÂH'ı bırakıpta cemâdâta taptığından dolayı onların zararları 


menfaatından daha yakin ve daha çoktur. (Jj! al ) Ne kötü yardımcı, 
ne kötü efendidir o. ( gal yal ; ) Ne kötü kabile ve ne kötü yardakcıdır o. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, ALLÂH'a ibödette kenârda bulunan okimsenin 
dünyâ ve âhirette düçâr olacağı ziyanı beyân ettikten sonra, tam imân ile 
imân edip ameli saalih işliyen kimselerin nâil olacakları ni'metleri beyân 


etmek üzere buyuruyorki: . 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Hakikaten ALLA Hazze ve celle, imân edip 
iyi ameller işliyen şu kimseleri altından ırmaklar akan cennetlere idhâi 
edecektir. Cidden ALLAH murad ettiğini işler. (14). 


Âyeti celile yukardaki âyetlerin tam aksine olarak, güzel imân ve gü- 
zel amel yapanların nâil olacakları mükğâfatları beyân ile nâsı imâna dö'- 
vet etmek ve mü'minlerin doğru yolda olup dinlerinde sebât etmeleri hu- 
süsuna teşvik sadedinde nâzil olduğu mü'nâdan anlaşılmaktadır. 

(w,l sa ölü! ) Hakikaten ALLAH azze ve celle Hazretleri, kerâmet- 
ten velilerine ve iğat ehline; azâb ve zilletten mâ'siyet ehline murad etti- 
ğini işler, dilediğini yapar. 

X 


Dalâlet ehline did olan şu âyeti celileyi de inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Bir kimse dünyâ ve » âhirette ALLAH nebisine el- 
ette yardım etmez zannederse, semâya bir ip uzatsın, sonra onu kessin, 
rana etsin baksın da içinde kaynıyan kinini giderebilecek mi? (15). Böy- 
ece Diz ona açık âyetler inzâl ettik ve ALLAH azze ve celle di! 
hidâyette kılmaktadır. (16). ved Kimsey? 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebeb-i nüzülü h İ : , 
akkınd N 
vâyet beyân edilmiştir. . a,bir kaç ri 


1 — Müslümanlardan bir kavim kalblerinde müşriklere karşı kin gü- 

ME ve: «Teğlânın Rasülüne vö'dettiği yardım geç Kaldı.» 'diyorlardı. 
ü minlerin bu tö'cilleri üzerine ALLAH azze ve celle H 
a 

celileyi inzâl buyurdu. meleri bu Gyei 


- zöl buyurdu. 
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2 — Ayeti celilelerin Esed ve Gaftan kaabileleri hakkında nâzil ol- 
duğu Mukaatilden rivâyet edilmiştir. Bu kabilelerin yahüdilerle andlaş- 
maları vardı. ALLAH'ın Rasülü bu kabileleri islâm dinine dö'vet edince on- 
lar: «Bizim islâm dinine girmemize imkân -yoktur. Ziyraa: Biz Muhamme- 
de yardım olunmamasından korkarız. İmân edersek yahüdilerle aramız- 


.daki andlaşma bozulur. Onlar da bizden yardımı keserler, bize yiyecek 


vermezler. Ö zaman biz kötü duruma düşeriz.» dediler. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri in- 


# 


38 — ALLÂH'ın Rosülünün düşmanları ve ona hased edenler, Teâlâ- 
nın. her zaman Rasülüne yardım etmiyeceğini ümid ederlerdi. ALLÂH'ın 
peygamberine yardım ettiğini gördükçe kin ve buğzları fazlalaşırdı. Onla- 
rın bu durumlarını redden bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. | 

(GYV LA ül pa ol ie ye ) Bir kimse Teğlânın, nebisine dün- 
yâ ve âhirette yardım edip te onu düşmanlarına gaalib kılmaz zannedi- 
yorsa, (e.M Âl çş 34015 ) evinin damından semâya bir ip uzatsın, ( çkzJ e) 
sonra da o ipi kesip intihar etsin ( &-5 ) baksında ( bab .4f ) onun 
düzeni, keydi, hilesi, çevirdiği entirikalar, içinde kaynıyan kinini, buğzunu 
gidere bilir mi? Yö'ni: ALLAH Teâlânın nebisine yardımını önlemek ve 
dinin meydâne çıkmasına mâni' olmak için yaptığı hile ve desiseler ona 
bir fayda te'min edebilecek, mi? ALLAH Teâlâ nebisine yardım edecek; 
hakk din olan islâm dini meydâne çıkacak. Onların aldıkları tedbirler, 
yaptıkları tuzakların, hepsi boşa gidecek, hiç bir işe yaramıyacak. Teğlâ- 
nın muraadı yerine gelecek. ALLÂH'ın Rasülü ve onun mâ'süm ümmeti 
de dünyâ ve âhiret seğdetine nâil olacaklardır. ( &liS, ) ve böylece biz 
bu âyetleri inzâl ettiğimiz gibi, A Şi ) açık âyetleri de böylece 
inzâl edeceğiz. Yö'ni: Her türlü şüphe ve şekkten beri olan Kur'ân âyetle- 
rini biz indirdik ve böylece yine de indireceğiz. Kimse buna mâni" olamaz 
ve olamıyacaktır. ( j4 594p alyly ) Hem de ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri dilediği kimseyi hidâyette kılar. Doğru yola iletir ve hiç bir kimse 
de buna engel olamaz. 


K 


Teğlâ ve tekaddes, yukarıki âyeti celilede islâmiyyet düşmanının kin 
ve gayzını beyân ettikten ve dilediği kimseyi hidâyette kılacağını açıkça 
bildirdikten sonra, kimleri hidâyet edip kimleri hidâyet etmiyeceğini be- 
yân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Doğrusu imân eden şu kimseler, yahüdi olan 
şunlar, saabiiler, nasaaraalar, mecüsiler ve şu müşrikler, hakikaten AL- 
LAH azze ve celle kıyâmet günü bunlar arasında hükmünü verip faslede- 
cek; cidden ALLAH teâlâ her şey üzerine şâhiddir. (17). Göklerde kim 
var, yerde kim varsa, güneş, ay, yıldızlar, dağlar, ağaçlar ve nâstan bir 
kısmının ALLAH Teğlâya secde ettiklerini görmedin mi? çokları üzerine 
de azâb hakk oldu; hemde ALLAH bir kimseyi zelil ederse, ona ikrgcam 
decek bulunmaz. Hakikaten ALLAH azze ve celle dilediği şeyi işler, «kim- 
se müâni' olamaz.» (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler mâ'nâ i'tibâri ile yukarıya bağlıdır- 
lar. Onların anlamlarını tamamlayıcı durumdadırlar Şöyleki: 

( yl yilal ) imân eden şu kimseler; yö'ni: İnzâl olunan Kur'an âyet- 
lerine, onların beyân ettikleri bir ALLÂH'a ve Muhammedin peygamberliği 
gibi imân edilmesi lâzım gelen esaslara imân eden mü'minler; | yla ) 
yahüdi olarak kalan şu kâfirler; ( w&La'i, |) saabiiler; yahud ve nasaarağ 
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- arasında bulunan diger bir topluluk; ( «s;baJi, ) nasaaraalar, yö'ni: İsâya 


ALLAH'ın oğludur, diyen kâfirler; ( s4! ) Ateşe tapanlar; (15,2 vella) 
Çeşitli Ptikadlarla ilâhlar edinip putlara tapanlar.. Ni 


Teâlâ ve Tekaddes, bü âyeti celilede altı din ehli beyân etmiş, bun- 
lardan biri hak ve ALLAH'a mahsus din ehlidirki: Bunlar mü'minlerdir. 
Diger beşi de Şeytan içindirki, islâmdan mâadasının hepsidir. Bunlar da 
kâfirlerdir. Hem de küfürleri başka başkadır. 


Hakikaten bu alti din ehli hakkında: ( lily eri hak dol ) kiyâmet günü 
ALLAH azze ve celle bunların aralarını ayıracak. Yö'ni: Bunların arasında 
durumlarına ve mevzi'lerine göre hükmünü verip aralarını tefrik edecek. 
Kimin hakk üzerinde olduğunu, kimlerin dalâlette olduklarını meydâne 
çıkaracak, şirk ve küfürlerine göre cezâlarını verecek, mevzi'leri ve azab- 
ları ayrı olacak. Birinin azâbı diger birine benzemiyecektir. © £ $ jsâlji ) 
( -45 Çünkü: ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, her şey üzerine şâhiddir. On- 
ların sözlerini, i'tikadlarını, amellerini bilir, müstehak oldukları duruma 
göre onları cezâlandırır, hiç birine zulüm ve hayf câri olmaz. Âyeti celile- 
nin bu fikrası vaid yönünden çok şiddetlidir. 


(p gi ) Yö Muhammedi Görür gibi bilmedin mi, kalbin ile görmedin 


mi? ki: (Yes ZA gel $ ya 4) ia li ) Göklerde olan kimselerin ve 
yerde olan kimselerin ALLÂH'a secde ettiklerini, JLKİ ya yeis ali <2! 5) 
( igili, > güneşin, ayın, yıldızların, ağaçların ve hayvanların ona 
secde ettiklerini görmedin mi, görür gibi bilmedin mi? Bu eşyânin secde 
etmeleri gölgelerinin değişmesidir. Diger bir anlam ile: Semâ, güneş ve 
ay indikleri zamanda secde ederler, sonra kendilerine izin verilmedikçe 
geri dönmezler, denilmiştir. Başka bir anlam ile: Bunların secdeleri AL- 
- LÂH'a tâatlarıdır. Cansız varlıklar da huşü' ile ona tâat ederler, bu da on- 
ların secdeleridir. Ehli sünnetin mezhebi budur. Bu cisimler, ALLAH Te- 
âlânın kendilerinde halkettikleri bütün arazlari tâatla kabül ettikleri için, 
bu durumları mükellefin fiillerine teşbih edilerek buna secde denilmiştir. 
K yla, ) Nâstan bir kısmı da ona secde ederler. Hepsi değil, çokla- 
rı da değil, ancak bir kısımları da Rabbılarına secde ederler. çu 5» S,) 
( ylili Nöstan bir çoklarının üzerine de azab hakk olmuştur. ( ale ys | 
ALLAH bir kimseyi zelil kılarsa, ( «,“i> dli ) Onun için de ikram edecek 
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bir kimse bulunmaz. ( sta. hamsisi ) Çünkü: ALLAH azze ve celle, dile- 
diğini işler, dilediği kimseye seödetle ikram eder ve dilediği kimseye de 


şekaavetle ihânet eder, yö'ni: Hakir kılar. 
# 
Biri mü'min, digeri kâfir iki hasma dâir olan şu ayeti celileleri de in- 


celiyelim, 
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HİKMETLİ ANLAMI : Şu iki hasım Rabbıları hakkında cidal yaptılar; 
küfreden şu kimseler, onlar için ateşten elbiseler biçilmiştir; başlarının 
üstünden tepelerine kaynar sular dökülecek. (19). Onunla karınlarındaki 
ve derileri eritilecek. (20). Onlar için demirden çomaklar da vardır. (21). 
Ne zaman ateşten, onun gaminden çıkmak istediklerinde geri döndürü- 
iecekler de, tadın bakalım yangın azâbını, denecek (22). Doğrusu imân edip » 
iyi ameller yapan şu kimseler; ALLAH azze ve celle onları altından ırmaklar 
akan cennetlere koyacak ta orada altundan bilezikler ve incilerle süsle- 


necekler, hem orada onların giyecekleri ipektir. (23). Onlar sözün güzeli- 
ne yöneltildiler ve Hamidin yoluna yöneltildiler. (24). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakhkında tefsiri 
kebir de bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki: 


1 — Ayeti celilede iki hasımdan murad, mü'minler topluluğu ve ce- 
mâatı ile, kâfirler topluluğudur. Bütün kâfirler âyeti celilenin anlamında 
dâhildir. | | 

İbni Abbas: «Rabbıları hakkında husümet eden altı din ehlinin hepsi 
bu âyeti celilenin anlamında dâhildir. Bunlar; mü'minler, yahüdiler, na- 
saaraalar, sâbiiler, mecüsiler ve müşriklerdir. Hasımlardan bir tarafı mü'- 
minler; diger tarafı beş kavim teşkil eder.» demiştir. 


9 — Ehli kitab mü'minlere: «Biz ALLÂH'a sizden daha lğyıkız. Kitabı- 
mız, sizin kitabınızdan önce, nebimiz de sizin nebinizden öncedir.» dedi- 
“ler. Ehli kitâba cevâben mü'minler de: «Biz ALLÂH'a sizden daha yakiniz. 
Biz hem âhır zaman nebisi Hazreti Muhammede, hem'de sizin nebilerini- 
ze, hem Kur'ânı kerime, hem de ALLÂH'ın ipzâl ettiği bütün kitablara 
imân ettik. Sizler bizim nebimizin ve kitabımızın hakk olduğunu bilirsiniz. 
Evvelce bunları ıkrar ettiğiniz halde hased ve buğzunuzdan dolayı son- 
radan bunları inkâr ettiniz.» dediler. 

Bu rivâyete göre âyeti celilede zikredilen iki hasım tarafından murad 
bunlardır. Yö'ni: Hasmın biri mü'minler, diger taraf bütün ehli kitab kâfir- 
leridir. 


3 — Kays bini Ubâde Ebü Zeri Gıfâriden- rivâyet ediyor. Kays: «Ebü 
Zeri Gıfârı bu âyeti celilelerin Bedr günü mübâreze yapan Kureyşten altı 
kişi hakkında nâzil olduğuna dâir yemin ettiğini işittim.» demiştir. 

Bu altı kişi mü'minlerden Hamza, Ali, Ubeyde bini el-hars ile; MÜŞ- 
riklerden Rabianın oğulları Utbe ve Şibe ile Velid bini Utbedir. 

Bu hâdise hakkında Ali bini Ebü Taalibin: «Kıyâmet günü ALLAH'ın 
huzürunda husümet için ilkönce diz çökecek kimse benim» dediği rivâ- 
vet edilmiştir. 
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m ae ŞE m Gemma 


Bu husümetin Bedr günü nasıl cereyân ettiği hakkında tefsirlerde ve 
siyer kitablarında şu mö'lümât veriliyor. Bedr günü iki ordu karşılaştığı 
zaman müşriklerden Rabianın oğulları Utbe ve Şibe ile Utbenin oğlu Velid 
iki ordu arasına çıkıp mü'minlerden er dilediler. Ensardan üç kişi bunlar- 
Ta vuruşmak için onlara karşı çıktılar. Bunun üzerine müşrikler bunlara: 
«Sizler kimlerdensiniz”?» diye sordular. . Mü'minler: «Ensardan bir kav- 
miz.» dediler. Müşrikler ensar sözünü duyunca: «Siz bizim küfvümüz de- 
ğilsiniz, bizim sizinle bir dâ'vâmız yoktur.» dediler. Onlardan bir münödi: 
«Yâ Muhammed! bize kavmimizden küfvümüz olanları çıkar.» diye nidâ 
“etti. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: «Kalk yâ Ubeyde bini el- 
Hars, kalk yâ Hamze bini Abudül-Muttalib, kalk yâ Ali bini Ebi Taalibi» 
buyurdular. Bunlar kalktılar, ellerinde silâhlarla müşriklere yaklaştılar. 
Müşrikler bunlara, «sizler kimlersiniz?» diye sordular. Mü'minler künyele- 
rini söyliyerek kendilerini müşriklere bildirdiler. Onlar: «Evet, sizler bizim 
küfüvlerimizsiniz.» 'dediler. Mü'minlerin en yaşlısı. olan Ubeyde Utbeye, 

- Hamza Şibeye, Ali de Velidin karşısına durup mubâreze ettiler. Hamza ile 
Ali düşmanlarını bir hamlede tepeleyip öldürdüler. Ubeyde ile Utbe bir 
birlerine birer vuruş yaptılar Übeydenin ayağı kesilmiş iliği oakıyordu. 
Hamza ile Ali gelip Utbeyi öldürdükten sonra Ubeydeyi yüklenip ALLÂH'ın 
Rasülünün huzüruna getirip önüne koydular. Bunun üzerine Ubeyde: «Ey 
ALLAH'ın Rasülü! Ben şehid olmadım mı?» diye sordu. Cenâbı Rasül 
«S.0.S.» Übeydenin bu sorusuna: «Evet, şehid oldun!» cevâbını verince 

, Übeyde sevinç ve seğdet içinde büyük peygamberinin huzürunda şehâdet 
mertebesine nâil olarak rühunu Rabbısına teslim etti. Savaş meydanında 
ALLAH ve Rasülü uğrunda ilk olarak canını fedâ eden Muhterem şehid 
Ubeydenin Rühu cenneti â'lâya uçtu ve mubârek cesedi Bedr çölünde İis- 
lâm dininin ilk âbidesi olarak kaldı. ALLAH azze ve celle, ondan ve din 
yolunda hayâtını fedâ eden bütün mü'minlerden raaz olsun! | 

Bu âyeti celilelerin bu hâdiseler üzerinde nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. | 

4 — İkrime: «Âyeti celilede zikredilen iki hasımdan murad, cennet 
İle cehenemdir. Cehennem: «ALLAH beni azâb için halketti.» dedi. Cennet 
te buna: «ALLAH beni rahmeti için halkeyledi.» cevâbını verdi. ALLAH 
azze ve celle, bu âyeti celile ile bunların husümetlerini nebisine beyân 
buyurdu.» demiştir. | a, i | | 

— Birinci kavil hakikate daha yakındır. Ziyraa: Sebebi nüzül, her ne ka- 
dar hass olursa olsun, vâcib olan. kelâmı zâhirine hamletmektir. Kelâmın 
zâhiri ise mü'min ve kğfir fırkaları arasındaki cidâl ve kavgadır. Bu cidâl 
islâmın ilk zamanlarında haşlamış, bu güne kadar devâm etmiş, hâlen de 
devâm etmekte ve ilâ yevm-il kıyâme de devâm edecektir. Âhirette ise kı- 
yömet günü Rabbin huzürunda da vukü' bulacaktır. | 
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Rabbimız Teâlâ ve Tekades Hazretleri, dünyâ ve âhirette Ümmeti 
Muhammede yardımcı olsun! Âmiint.. j 

(ölda ) Şu iki: Mü'min ile kâfir, mü'min ile ehli kitab, Bedrde mübâ- 
- reze edenler, cennet ile cehennem; hülâsa: Mü'min tâife ile bil-umum kâ- 
firler topluluğu, ( yaz: ) iki hasımdırki, ( pe oil ş5-! ) Rabbıları huzürun- 
'da husümet ederler, muhaakeme olurlar, münâkaşa ve mücüdele ederler, 
kılınç kılınca karşılıklı çarpışırlar, ölürler öldürürler. Bu iki hasım dünyâda 
husümet içinde oldukları gibi, âhırette Rabbıları huzürunda mücâdele ve 
münâkaşada bulunacaklardır. 


Fakat, âhiretteki husümet dünyâdaki gibi devamlı olmiyacaktır. Ziy- 
raa: Teğiâ ve Tekaddes Hazretleri, « lila eps Jakalğl » nozmı şerifi ge- 
reğince bunların aralarını fasledecek, her kes hakkında gereken hükmü 
verecek, o gün mücâdele ve husümet halledilecektir. O zaman her biri 


hakkında verilen hükmü ister, istemez kabül edecektir. 
Evet, şu iki hasım Rabbiları huzürunda husümet edecek, ALLAH ara- 


larında hükmünü verecek te, (yiza OL? aşa İyi ydi ) küfreden şu 
kimseler, işte onlar için, mü'minlerden başka kâfirler için ateşten elbiseler 
kesilecek. Yö'ni: Kâfirlerin vücudlarına göre ateşten elbiseler biçilecek; 


Yâhut elbiselerin vücudları kapladıkları gibi, ateş te kâfirlerin vücud- 


larını saracak, kaplıyacak. 
Yâhut; erimiş bakırdan elbiseler kesilerek kâfirlerin vücudlarına sarı- 


lacak. Bu son kavil, Said bini Cübeyrin kavlidir. ALLÂH'ü ö'lem.. 


. Son İki kavil; « #l& sö yaş ola er ör el » nazmi celili ile, ,,1.!,- ) 
( ..ölykö ya nazmi celilinden alınmıştır. | 
Kâfirler için ateşten elbiseler kesilir. ( «Har-İişöğie va) de, te- 
pelerirden sıcaklığı son haddini bulmuş kaynar su dökülür. gl wa) 
(oi yep ıl bu su İle karınlarının içinde bulunan bütün uzuvlar ve derileri 
eritilir; uzuvlar dübürlerinden aşağı dökülür, 

İbni Abbas: Bu sudan dünyâ dağları üzerine bir damla düşmüş olsa: 
idi, o bir damla su dağları eritir, yok ederdi, demiştir ki, bu rivâyet «ha- 
mim» denilen bu suyun hararetinin şiddetini beyân etmekte açık bir misâl 
teşkil eder. Bu sıcak su cehennemde kâfirlerin başlarının üstünden dö- 
küldüğü zaman, onların vücudlarında işlemediği hiç bir yer kalmaz, dışar- 


daki derilerini ve etlerini erittiği gibi,. Karınlarının içlerinde bulunan bütün 
iç uzuvlarını da eritir. Harareti bu kadar şiddetli, azâbi da o kadar elimdir. 


Mü'minleri ALLAH korusun!. 
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Bu âyeti celile «Muhammed» süresinde gelecek, olan Kere çi » 


nazmı celilinden daha beliğdir. Bu ikisinin anlamını biraz düşünüp karşı- 


laştırmak kâfidir. O süreye bakılsın!. | 
«Hamim» denilen o kaynar su kâfirlerin dış ve iç uzuvlerini tamâmen 


eritir. Bu eriyen uzuvler, bir anda kemâ kân, yenilenir. Su tekrar dökülür, 
eritir, tekrar yenilenir. Ve bu azâb sonsuz olarak böyle devâm eder, gider. 


Neüzü billâh.. 
Sıcak su kâfirlerin tepelerinden dökülür, karınlarındakini ve derilerini 


eritir (| Aaxçye gelis İçi arlz Hem de orada, onlar için demirden çomaklar var- 
dır. MEKAAMİ' kelimesi MİKMÂ'ın cem'idir. Mikma' demir çomak demektir. 
Bu çomuakların çok büyük oldukları rivâyet edilmiştir. | 
Mö'nâ: O kâfirler için cehennemde demir çomaklar vardır. Iss, 19 ) 
(fipir İş # 4! Kâfirler her ne zaman gamm ve elemin şiddetinden da- 


ralıp ta cehennemden kaçıp kurtulmak istediklerinde ( Li lyael ) bu ço- 
maklarla vurularak cehenneme. iğde olunurlar, şöyleki: 
Cehennem ateşi alevleriyle kâfirleri aşağıdan yukarıya doğru kaldı- 
rr, onlar cehennemin üst kısmına çıktıklarında cehennemden kurtulmak 
için kenara doğru koşmak isterler. Cehennem zebânileri bu çomaklarla 
onları karşılarlar. Her birerleriine koca çomaklarla vurarak cehennemin 
içine doğru uçururlar ve onlardan her biri cehennemin dibine yetmiş Se- 
“nede iner. Zebâniler onları döverek cehenneme çevirdiklerinde onlara: 
(lolis İyizöy ) yakıcı ozâbi tadınız, derler. | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin düçâr olacakları, azâbi üç şe- 
kilde vasfetmiştir. 1 — Kâfirlere ateşten elbiseler biçilecek. 2 — Tepele- 
rinden sıcak sular dökülerek derileri ve iç öletleri eritilecek. 3 — Demir 
çomaklarla dövülerek cehenneme iöde edilecekler. Neüzü billâh.. ALLAH 


ümmeti Muhammedi korusun! 
* 


Teğlâ ve Tekaddes, kâfirlerin azablarını beyân ettikten sonra, güzel 
güzel ameller işliyen mü'minlere ihsân edeceği ni'metleri beyân etmek 


üzere buyuruyorki: ( EYIİÇ£ 4 gf ül. SL İle, İyzal yiz Gil ) 
Doğrusu ALLAH azze ve cele Hazretleri, imân edip güzel güzel ameller 
yapan mü'minleri altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacak ta, 
(e yl 4 üz ) onlar orada altundan bileziklerle süsülenecek- 
ler. ( 13'i, ) Hem de orada onlara inciler verilecek. Muâviye bini Hakim- 
den rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «S.d.S.»; Cennette 
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su denizi, bal denizi, süt denizi ve şarab denizi vardır. Sonra bunlar ır- 
mak olarak akacaklar, buyurmuşlardır. 

Ebü Müsâdan ittifâkan. rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte oAL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.S.»; Kapları ve. içinde bulunan eşyâları gümüşten iki 
cennet vardır; kapları ve içinde bulunan ne varsa altundan olan iki cennet 
vardır. Cenneti Adnde Rabbılarına' nazar eden kavim ile ALLAH arasında 
ancak Rabbının büyüklük perdesi vardır, buyurmuşlardır. 

Ebü Müsâdan ittifâkan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü «S.a.S.»: Hakikaten cennet ehli üzerinde taclar vardır. Onlarda 
bulunan incilerden en kötüsü; doğu ile batı arasında bulunan şeyleri ay- 
dınlatır, buyurmuşlardır. (1) İ 

İttifâkan rivâyet edilen. bir hadiste Enes «r.a.» OALLÂH'ın Rasülü 
«Dünyâda bir kimse ipek giyerse, âhirette giymez.» buyurdular, demiş- 
tir. (2). 

Hadisi şerifte beyân edilen bu hüküm, erkekler içindir. Dünyâda er- 
keklerin altun, gümüş kullanmaları ve ipekler giymeleri haramdır. Onun 
için hadisi şerifte beyân edilen hüküm erkeklere mahsustur. Kadınlar 
için altunu, gümüşü kullanmak ve ipekler giymek hâlâldır. 

Teâlâ ve tekaddes, bu öyeti celilede âhırette mü'minlere dört türlü 
ni'met vereceğini beyân buyurmuştur. Şöyleki: 

1 — Cennette mü'minleri altlarından ırmaklar akan meskenlere ko- 
yacak. 2 — Mü'minler orada altundan bilezikler ve incilerle zinetlenecek- 
ler. 3 — Cennet ehli orada ipekler giyecekler. 4 — Onlar orada sözden 
güzeilne hidâyet olunacaklardır. i 

Sözden güzeli terkibi üzerinde müfessirler bir kaç vecih beyân etmiş- 
lerdir. Şöyleki: 

1 — Sözden güzel olan «Lğ ilâhe illellâh» şehâdetidir. Nitekim, 
GLA aş » Kuhli Kilasa Iİ » âyetleri bunu beyân eder. Sırdatı 


Hamid de budur. 2 — Sözden güzeline irşâd lâfzından murad, Kur'andır. 
Ziyraa: Kur'andan daha güzel SÖZ yoktur. 3 — Ataanın rivâyetinde İbni 
Abbas: Sözden en güzeli ile murad, arabların: 4 oae ös yilalari» kavil- 
leridir, (1) demişlerdir. 4 — Mü'minler âhirete yürüdükleri zamanda AL- 
LAH tarafından bir biri ardından müjdelerin gelmesidir.: Yâ'ni: Ni'metlerin, 
sevinçlerin ve selâmların bir birini velyetmesidir. 


dal . çal lu Hik ) gol dbe.3l aris ki Mu) Ji Ji pe gi (d) 
ei 3 ör 

(3) öğeyi a LA Aİ al ye ll İİ yil ga (2) 
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Fahri Raazi bunları beyân ettikten sonra, devamla: Bizce beşinci bir 
vecih daha vardır, diyerek şöyle diyor. Bedenin rüh ile alâkası, yüksek âle- 
me ulaşmada insan rühu için bir perdedir. Bedenler ruhtan ayrıldığı za- 
manda perde açılır. İlâhi nurlar parlar. İşte sözden güzeline irşâd kavli 
şerifinden murad da bu nurların zuhürudur. 

Mö'nâ: Mü'minler sözün güzeline hidâyet olunurlar, bio Jişaa,) 
( sh Hem de Hamid yoluna hidâyet olunurlar. Yö'ni: ALLÂH'ın dini olan 
islâm dinine hidâyet olunurlar. HAMİD, kelimesi mahmud anlamına AL- 
LAH Teğlâdır. Hamdedeni çok, demektir. Yö'ni: Fiillerinde ALLAH Teâlâyı 
her lisân ile hamdeden çoktur. En doğrusunu ALLAH bilir. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlere âid ni'metlerini beyân ettikten sonra, 
insanları ALLAH yolundan çeviren kâfirlerin hallerini beyân etmek üzere 
buyurüyorki: i , 


N 


ÜNİ ELA 
—, “ e, e pi m.” 
ELİ ei a 
Gia iliki 


(23 RUN GL DE ld , a e 
Lek ayki YANAN 


YUKSEK ANLAMI : Şu kimselerki, hem küfrediyorlar, hem de nâsı 
ALLAH yolundan ve mescidi haramdan men'ediyorlar. O Mescidi haramki, 
biz yerli ve yabancı insanlar için eşit kıldık. Bir kimse orada ilhad ve 2U- 
lüm murad ederse, biz ona elem verici bir azâb tattırırız. (25). 


o SEBEBJİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Hudeybiyye günü Mekke müşrikle- 
rinin ALLAH'ın Rasülünü ve mü'minleri Mescidi haraamı tavaftan men'et- 
meleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu hususta fazla mö'lü- 
mât almak için Fetih süresine bakılsın! | 
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(1449 ydlal ) Şu kimselerki, ALLAH'ın Rasülü Muhammed Sallellâhü 
aleyhi ve selleme Küfrettiler de ( al )a- ye yaş) Nâsı ALLAH yolundan: 
Hicretten, cihâddan ve islâma girmekten men'ediyorlar. ( elk aliş ) 
Mü'minleri ALLAH yolundan men'ettikleri gibi (Mescidi: haramdan da 
men'ediyorlar. ( 41 ) Şu Mescidi haramki, ( Li .ll- ) Biz onu mutlak 
olarak nâsa namazları için kıble ve ibâdet mahalli kıldık. Şöyleki: 

(iye al ) Orada mukim ve misâfir olan müsâvidir, arala- 
rında fark yoktur. Orası her kesin mescidi, her kesin kıblesidir. Oradan 
kimsenin kimseyi men'e hakki yoktur. Orayı her kes tavaf edebilir, her 
kes orada namaz kıla bilir, herkes oranın ibâdetinin faziletine ere bilir. 
Ancak bu hakların hepsi mü'minler içindir. Kâfirler oraya: yaklaşamazlar. 
«Bak. gpeliy el ,ki iel iy a » Beraae süresi, 

0 3 gi oyyay ) Ve bir kimse Mescidi haramda, zulmile, ilhaadile 
haktan meyil muraad ederse, biz ona elim bir azâb tattıracağız. 


İLHAD-kelimesi hakkında müfessirler aşağıdaki vecihleri beyün €&t- 
mişlerdir. 

1 — İLHAD:- şirktir. Bir kimse ALLÂH'a şirk koşmak için Haremi şerile 
sığınırsa, ALLAH onu azâbı elim ile azâb: eder. . 

2 — İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre; âyeti celile > Abdullah bini 
Said hakkında nâzil olmuştur. ALLÂH'ın Rasülü Abdullah'ı islâm dinine 
dö'vet edince Abdullah islâm dinini kabulden -imtinâ' etti de müşrik ola- 
rak Mekkeye döndü. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

Kayis bini Dabâbe hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Mu- 
kaatil; Abdullah bini Hanzel hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 

3 — Buradaki İLHAD'dan murad, öldürülmesi nehyedilen avlar oldu- 
ğu da rivâyet edilmiştirki, Harem dâhilinde bulunan avlar ile, ihramlı iken 
avlanmanın haram olduğudur. 

4 — İhramsız Mekkeye girmek ve ihramlı için yapılması haram olan 
şeyleri irtikâb etmektir. 

5 — İlhadden murad, ihtikârdir. AALLÂH'in Rasülü Harem dâhilinde 
ihtikâr yapmak, ilhad'dir, buyurmuşlardır. 

6 — İnsanları, Mescidi haramı i'mardan men'etmektir. 

7 — Ataadan rivâyet ediliyor. Alış veriş yaparken bir kimsenin: «De- 
ğil vallâhi, evet vallâhi..» demesidir, demiştir. 

Abdullâh bini Ömerin iki çadırı vardı. Biri hilde, digeri haremde idi. 
Abdullah ehline itâb etmek istediğinde hilde itâb ederdi. Bu kendisine so- 
- rulduğu zamanda: «Biz burada bir kimsenin: «Hayır vallâhi, evet vallâhi.» 
demesinin ilhadden olduğunu konuşurduk.» demiştir. Yö'ni: Bir kimsenin 
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«evet vallâhi, hayır vallâhi..» demesi ilhadden olursa, harem dâhilinde 
bizim ehlimize itab etmemiz haydıdan haydı ilhad olur, demek istemiştir. 
Ne güzel takvâ.. 

8 — Bu .kavil muhakkiklerin kavlidir. Bu kavle göre: Küçük büyük 
bütün günâhlardır. Ziyraa: Küçük büyük bütün günâhlar burada harem 
dâhilinde işlendiğinde en büyük günâh olur. Bunun için İbni Mes'ud: «Bir 
kimse Adnde Beytin yanında günâh işlemeyi kasdetse, ALLAH ona azöbi 
elimi tattırır.» demiştir. , 

Mücâhid: «Burada işlenilen sevablar katlandığı gibi, -günâhlar da 
katlanır.» demiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. | 

Mâ'nâ: Bir kimse haksızlıkla doğruluktan dönmek isterse, . ,« di ) 


( hha biz ozimi zi-şân azâbi elimi ona tattırırız. Her kim Haremi şerifte 
büyük günâh irtikâb ederse, o da böylece azâbı elimi tadacaktır. 


Dünyânın her hangi bir yerinde bir kimse bir günâha niyyet ederse, 
işlemedikçe onun üzerine günâh yazılmaz. Bir kimse de Mekkede bir 
adam öldürmeyi kasdederse kendisi nerede olursa olsun ALLAH ona 
azâbı elimi tattırır. İ | 

Süddi! «Bu kimse tevbe ederse, ALLAH onu azâb etmez.» demiştir. 

Netice: Mescidi Haramda veyâ Harem dâhilinde işlenilen amellerin 
sevabları katlanacağı gibi.. işlenilen kötülüklerin günâhlari da katlanır. 
Umümiyyetle kasdedilen kötü amelin günâhı yazılır. Ve saahibi azâb olu- 
nur. Bu günâha başka yerlerde niyyet etse bile! Başka yerlerde işlenilen 
günâhları ALLAH dilerse, tevbesiz olarak affeder. Haremde işlenilen gü- 
nahları, tevbe edilmedikçe ALLAH affetmez, 


Kitabının sırlarını ve muradını Teâlâ ve Tekaddes, ancak kendisi bilir. 


* 


| Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nâösi ALLAH yolundan ve Mescidi Ha- 
o ramdan men'eden kâfirleri ve onlara yapılacak azâbı beyân ettikten son- 
ra, Beyti Haraamın kiymetini ve İbraahimin nâsı Beyti Haraamı hacca na- 


sıl dö'vet ettiğini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Hâbibim! ve İbraahime Beytin yerini hazırladığı- 
mız Şu zamaanı hatırla ki, bana bir şey şirk koşma ve Beytimi duranjar, 
dolaşanlar, ruküa varanlar ve secde edenler için temizle demiştik .(26). Ve 
yine şunu da an ki: Nâsa hacc ile i'lân et te yaya olarak ve her bir, derin 
vâdiden yola yatkın zaif hayvan üzerinde gelsinler! de, (27). Kendileri için 
olan menfeatlere şahid olsunlar; Kurbanlık hayvanlardan kendilerine ver- 
diği rızık üzerine, belli günlerde ALLÂH'ın ismini zikretsinler; onlardan ye- 
yin, yoksulu, fakiri doyurun. (28). Sonra kirlerini temizlesinler, nezirlerini 
yerine getirsinler, ve Beyti atiki tavaf etsinler. (29). 


(ay ei Vügg ) Habibim Ahmed! Rasülüm yâ Muhammedi! 


Hem şu zamanı da hatırla Ki, İbraahime Beytin yerini ihzar etmiştik. Yö'ni: 
-Kâ'benin yapıla bilmesi için, ilk önce ibraahime yerini göstermiş, ibâdet 
- yapmak için muracaat edeceği bir yer kılmıştık. Şöyleki: ( UL 3.8 0) 
Bana hiç bir şey şerik yapma. imanda ve ibödette bana hiç bir şey şerik 
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koşma. Burada yapatağın ibâdet .bana mahsus olsun, benim rizam için 
ibâdet yap!. Bu sebebden dolayı Kâ'beye ALLÂH'ın evi anlamına «Beyt- 
üllah» denilmiştirki, ALLAH için yapılan ibâdete mahsus €v demektir. 

Bana şirk koşma, diye Beytin yerini ihzaar etmiştikki Onk lal ze eb 
(özeli <3 yeliliy Yâ İbraahim! Beytimi tavaf yapanlar, ayak üzerinde 
duranlar, rukü' ve secde yapacaklar, için temizle. Buradaki temizlik hem 
maddi, hem mö'nevi temizliğe şâmildir. Öyle olunca Beytin maddi pislik- 
lerden temizlenmesi lâzım geldiği gibi; (0.9 #4 >) ) nazmi şerifi ge- 
reğince mö'nevi pisliklerden de temizlenmesi İcâb 'eder. Yâ İbraahim! 
Beytin içini ve dışını ve her yerini mâddi ve mö'nevi pisliklerden temizle 
“ve son derece temiz 'tutki, tavâf edenler, duranlar, namaz kılanlar orada 
ter temiz ibâdetlerini yapsınlar . 


çi iğ ol | 
SEBEB-İ NÜZÜL : İbni Cerir Mücâhidden ihrac ediyor. Hazreti pey- 
gamber zamanında hacca gelenler, hayvana binmezler, yaya olarak Köâ'- 
“beyi ziyârete gelirlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti ce- 
lileyi inzal buyurdu da hacca gelen mü'minlerin hayvanlara binerek Hacce 
gelmelerine emir ve ruhsat verdi. Başka bir âyette de azıkla gelmelerini 
emretti. «Bak. si) > yü lgogz; » El-Bakara süresi. 
EZZİN-kelimesi «TE'ZİN» masdarından ezân okumak ve i'lân etmek 
anlamına emri hazırdır. İZÂ'dan «ÂZİN» olarak ta kırdet edilmiştir. 
- Müfessirlerin çoğuna göre, âyeti celiledeki hitab İbraahim aleyh-isse- 
lâma'dır. Şöyleki: | i 
Cibrilin tö'rifi üzerine Hazreti İbraahim oğlu İsmâil ile berâber Bey- 
tin yapılmasını tamamlayınca; ALLAH, azze ve celle İbraahime: «Yâ İbra- 
ahim! Nâsa hacc ile i'lân et.» buyurdu. Bunun üzerine İbraahim: «Yâ 
Râbb! Dünyânın her tarafına sesim ulaşmaz. Diye özür diledi. Teâlâ ve 
Tekaddes: «Yâ İbraahim! İ'lân etmek senin vazifendir, ulaştırmak bize 
âiddir.» buyurdu. Teâlânın bu emri üzerine İbraahim «a.s.» Safa dağına, 
diger bir rivâyette Ebü Kubeys dağına çıktı. Başka bir rivâyete göre de 
makaama suüd etti de: «Ne söyliyeyim yâ Rabbi» dedi. İbraahimin bu s0- 
rusu üzerine Cibril nâzil oldu da: «Yâ İbraahim; Lebbeyk, ALLÂH'ümme 
iebbeyk». de, diye bu mubârek kelimeleri İbraahime tâ'lim etti. (1). İbraa- 
him peygamber Cibrilin tâ'limi üzerine ilk telbiye yapan kimse oldu. 
. Diger bir rivâyette, İbraahim peygamber Safa dağına çıktı da: «Ey 
nâs!i ALAH azze ve celle, Beyti Atiki haccetmenizi üzerinize farz kıldı.» 


(1) Emrine hazırım, sana itâate devamlıyım, ALLÂH'ım, demektir. | 
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diye nidâ etti. Bu ses yer ile gök arasına yayıldı. Ve dünyânın her tara- 
fında duyuldu. Bu sesi duyup buna icâbet edenler, «Lebbeyk; ALLÂH'üm- 
me lebbeyk.» dediler. Bu sese ilkönce cevâb veren Yemen halkı olduğu 
rivâyet edilir. Nitekim en çok hacc yapanlar da Yemen halkı olmaktadır. 

Mücâhid: «Hace farizasını ifâ edenler ve kıyâme:w kadar edecek olan- 
lar, bu sesi duyan ve cevab veren kimselerdir. Bir defâ cevab veren bir 
defâ, iki defâ cevab veren iki defâ ve daha ziyade cevab verenler, daha 
ziyâde haccedeceklerdir.» demiştir. 

Bu günkü radyo teşkilâtının durumuna göre İbraahim aleyh-isselâmın 
sesi bütün dünyâda nası! duyula bilir, denilemez. Şu hâle göre insanların 
bir sesi duya bilmeleri için mesâfenin uzaklığı bâhis konusu olamaz. El- 
verirki nidöları duyacak kadar tekâmül etmiş ve terbiye edilmiş uzuvlar 


gerekir. 
Diger bir kavle göre öyeti celiledeki hıtab, # LLÂH'ın Rasülü Muham- 


med salleliâhü aleyhi. ve sellem Hazretlerinedir. Ebü Hüreyreden rivâyet 
edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bize nidâ 
etti de: «Ey nâs! ALLAH azze ve celle, haccı üzerinize farz kıldı. Rabbi- 
nızın Beytini haccediniz.» buyurdu, demiştir « ..14£5 Y Lİ y JLİL » âyeti- 
nin tefsirine bakılsın. El-Mâide süresi. | 


Her iki kavle göre âyeti celilenin anlamı: Nâsa hacc ile i'lön et te 


(YE, “el ) onlar sana yaya olarak, yö'ni: yürüyerek gelsinler, $ js, ) 
(1 hem de yola yatışkın arık develer üzerinde, ( 5-# pi Sep ösl ) her 
derin vâödiden, çöllerden, bâdiyelerden, bölük bölük cemğâatler olarak, : 
şiddetli haraaretler altında taban dökerek gelsinler. 

Bir kimse hacı olmak için Mekkeye geldiğinde İbraahim aleyhisselâ- 
mı ziyâret etmiş, gibi olur. Çünkü: O kimse İbraahim aleyhisselâmın hacca 
çağırma nidâsına itğat etmiş.demektir. 

( er) gü İğarti | Âyeti celiledeki «LÂM» harfinin « göi » ve yâ 
& PPM > kelimelerinden birine tealluk etmesi yönlerinden iki mâ'nâ: -ifâ- 
de eder. Birinciye göre mâ'nâ: Nâsa hacc ile i'jân et te kerdileri için olan 


menfeatlere şâhid olsunlar, İkinciye göre mö'nâ: Onlar sana yaya ve bi- 
nitli olarak gelsinler de "endilerine âid olan menfeatlere şâhid olsunlar; 
demektir. | 

- Âyeti celiledeki menfeatler anlamına olan menğfi' kenmesinin biri 
dünyevi menfeatler, digeri uhrevi menfeatler olmak üzere iki türlü anlamı 
vardır. Uhrevi menfeatler Hacceden kimsenin günâhlarının bağışlanması 
ve ALLAH Teğâlânın kendisinden raazi olmasıdır. Dünyevi menfsatlere ge- 
lince Hacceden kimsenin; haccın şeğirini öğrenmesi, ahlâkının düzelme- 


Li 


Forma 
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si, ticâret yapması, başkg memleketlerden gelen mü'min kardeşleriyle 
görüşerek, anlaşarak geniş bilgiler elde etmesi gibi meziyyetlerdir. 

Mö'nâ: Mü'minler, yaya ve binitli olarak uzak yerlerden hacca gel- 
sinler de kendilerine âid gjan maddi ve mâ'nevi menfeatlere haazır olsun- 
lar. ( UY e e ere ba be etiği LİPOM Şiş ) Hem'de ALLAH Te- 
âlânın behimei en'amdan kendilerine verdiği rızıklar Üzerine belli günler- 
de ALLÂH'ın ismini zikretginler. Yö'ni: Bismillâhi ALLÂH'ü ekber, diyerek 
kurbanlar kessinler. 

Âyeti celilede zikredilen «behimetül-en'am» dan murad; koyun, keçi, 
deve ve Sığır olmak üzere kurban olmiya elverişli dört cins hayvandır. 
EYYÂM'ı MÂ'LÜMAT'tan murad da Zil-Hiccenin onuncu gününden baş- 
yarak üç gün devam eden kurban bayramı günleridir. - 

El-Bakara süresinde geçen & Sözam ollj WI, S3,» âyeti celilesinin 
tefsirine bakılsın. i 


Mö'nâ: Mü'minler yaya ve binitli olarak hacca gelsinler, kendilerine: 


âid olan menfeatlerde orada haazır olsunlar, ALLAH Teğâlânın kendilerine 
rızık olarak verdiği hayvanlar üzerine belli günlerde ALLÂH'ın ismini ana- 
rak Kurbanlar kessinler. İ 

Vâcib Teâlâ ve tekaddes, buraya kadar olan âyetleri gaaib zamiri ile 
buyurduğu halde burada gaaibden muhaataba iltifât ederek Rasülüne ve 
onun ümmetine hıtaaben «fâi fasih ile buyuruyorki: İ 


(Wl,5 ) Ey Muhammed ve ümmeti! Siz o ALLAH Teğlânın ismini 


anarak kestiğiniz kurbanların etlerinden yeyin. ( pil li, bi, ) hem 
de muhtac olan fakir kimseye de yedirin. | 

Buradaki «yeyin» emri mubahlık için; «yedirin» emri vücüb içindir. 
Kurban kesen mü'minlerin kestikleri kurbanların etlerinden yemelerinin 
câiz olduğu âyeti celileden anlaşılmaktadır. Ancak, nezr kurbanları ke- 
senler kestikleri kurbanların etlerinden hem kendileri, hem de usul ve 
fürü'ları yiyemezler,. 

Afdal olan Kurban eti üçe bölünür: Biri fakirlere tesadduk edilir. Biri 
eve gelen eş ve dostile yenilir. Birini de âile efraadı yer. 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed ve ümmeti! Üzerlerine ALLAH Teâlânın ismi- 
ni andığınız Kurban etlerimden yeyin ve muhtac olan fakirlere de tesad- 


duk edin. ( gps İşalle ) Sonra da mü'minler kirlerini izâle etsinler!. Yö'ni: 


Haccın menâsiklerini edâ ettikten sonra, başlarını tıraş etmek, biyıklarını. 
kestirmek, sakallarını düzeltmek, koltuklarındaki ve başka yerlerindeki . 


kılları gidermek, bedenlerini ve elbiselerini temizlemek gibi lüzumlu olan 
temizlik işlerini yapsınlar!. ( (Aş41ğ3J,) Hem de nezrlerini ifâ etsinler! 
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Âyeti celilede zikredilen NÜZÜR kelimesinden murad hacc nezrleri ve 
hedilerdir. Âyetin zaahiri ise; her nezr olunan şeyin ifâsıdır. Bö'zıları da 
nezrolunsun ve yâ olunmasın vöcib olan her şeyi yapmaktır, demişlerdir. 

Mö'nâ: Mü'minler nezrlerini ifâ etsinler; ( 3-41. 2..141 3 kJ, ) Beyti atiki 
de tavaf etsinler. Yö'ni: Kâ'beyi çok dolaşsınlar. Yavaf niyyeti ile Kâ'beyi 
bir defâ gdolaşmıya ŞAVT denir. Yedi ŞAVT bir TAVAF'tır. Tavdfın ilk dört 
şavti farz, son üçü vâcibdir. Cumhüru müfessirin buradaki tavafı, farz olan 
tavaf ile tefsir etmişlerdir. Buna tavafı ifâza ve yâ hacc tavdfı da denirki, 
Mineden döndükten sonra yapılan tavaftır. Bu tavdf ile evvelce haram 
olan bir takım şeyler halâi kılınır. Ve bu tavâf ile mü'min hacı olur. 

Bu tovâfı; Tavafı kudüm, yö'ni: İlk tavaf; ve yâ sadr tavâfı «vedâ» 
tavâfı ile tefsir edenler.de olmuştur. Bu son iki tavaf ta vâcibdir. Bu üç 
tavaftan başka nöfile olarak bir çok tavaflar daha vardır. Nâfile tavâf- 
ları yapanlar, tavâf sevâbına nâil olurlar. 

l Beyti Atik, terkibi hakkında müfessirler bir kaç türlü tefsir beyön et- 
mişlerdir. 


1 — Dilimizde de meşhür olduğu üzere: ATİK kelimesi, KADİM anla- 
mını ifâde ederki, buna göre BeytisAtik, eskiden kalma Beyt demek mü'- 
nâsınadır. Nitekim, « şir, ,Li 3 Su gi ui » âyeti celilesindeki Beyt ke- 
limesi de Mekkede bulunan Köâ'bedirki: Yer yüzünde yapılan ilk mâ'bed 
budur. İlk Beyt olmak i'tibâri ile bu ismi almıştır. Bu kavil Hasan Basrinin 
kavlidir. 


2 — Said bini -Cübeyrden rivâyet edildiğine göre, Atik kelimesi mür- 
teber ve şeref anlamıtudır, bu.mâ'nâ önceki kavlin lâzımıdır. Buna göre 
“Beyti Atikin anlamı:. Beyti şerif, Beyti mükerrem, Beytullah anlamlarını 
ifâde eder. 


3 — ATİK: Azâd ve Hürr anlamlarına gelir. ALLAH Teölâ ve Tekad- 
des Beyti cebbarların tesollütünden koruduğu için ona «Beyti Atik» ismi- 
ni vermiştir. Peygamberimiz Sallellâhü aleyhi ve sellem, Şu hadisi şerifle- 
rinde bu anlamı beyân buyurmuşlardır. Şöyleki: 

ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri beyte «Beytül-Atik» ismini ver- 
di. Çünkü onu cebbarlardan korudu. Hiç bir cebbar ona galebe edemedi, 
buyurmuşlardır. (1). Bu hadisi, Buhaari târihinde, Taberâni ve İbni Cerir 
ve başkaları da bunu İbni Zübeyrden ihracc etmişlerdir. Hakikaten de 
öyle olmuştur. o 
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Bir zamanlar Tübbâ', Beyti yıkmak istemiş, felce tutulmuş, ona et- 
raftan vaz geçmesi tavsıye edilmiş, vaz geçmiş; bir zaman sonra felcden 
kurtulmuş. Sonra onu tâ'zim için bir örtü ile kisvelemış. Beyte ilk örtü de 
bu örtü olmuştur. İ 

Sonra Yemun meliki Ebrehe Beyti: yıkmak istemiş, fil vak'ası olmuş. 
Ebrehe de bütün ordusu ile Mekke yakınında ve muhasser vâdisinde ebâ- 
bil kuşları vaasıtası ile helâk olmuştur. 

Sonra Huzuac, Kâ'beyi yıkmıya muvaffak olmuş ise de onun kasdı 
Kâbe'ye hakaret için olmayıp oraya ilticâ eden Abdullah bini Zübeyri ya- 
kalamak için olduğundan ALLAH Teğlâ onu helâk etmemiş. Haccac Ab- 
dulalh'ı oradan çıkarıp i'döm ettikten sonra tekrar Kö'beyi yeniden binâ 
etmiştir. Karamıtanın Hacerül-Esvedi götürüp bir kaç sene alıkoyması da 
bu kapilden olsc gerektir. 

Ahır zamanda Habeşlilerin Kâbe'yi yıkıp taşlarını denize atacakla- 
rına dâir olan hadisi şerif meâlinin sahih olduğuna göre bu da kiyâmet 
alâmetidir. | 

Mücâhit: Kimsenin mülkü olmadığı için aslan hürr anlamına «Beyti 
Atik> denildi, demiştir. Bâ'zıları da: ATİK, âzâd edici, yâ'ni: Mü'tik anla- 


mına, hacceden kimselerin boyunlarını günâhlardan kurtardığı için «Beyti 


Atik» denildi, demişlerdir. Bö'ziları da: ALLAH Teâlâ onu suya garkolmak- 
tan özâd ettiği için Beyti Atik, denildi. Çünkü; Tütan günlerinde ALLAH 
azze ve celle, onu semâya kaldırdı, demişlerdir. 

Âyeti celilenin bu anlamların hepsine şümülü olduğu ve bu anlam- 
lara göre bir terceme yapılmasına da imkân olmadığından; tercemede 
Beyti /.*:k, terkibi olduğu gibi muhaafaza edilmiştir. 


X 


Yukarıdaki âyetlerin devâmı demek olan Şu âyeti celileleri de ince- 
iiyelim. Şöyleki: 


— 36 -- 


. a m m e 


CÜZ : 11. EL-HACC SÜRESİ 


/ 


. Ni | va Ze 
37 VALİ NA 1 
EN ey e 


CÜZ : 17 i : EL-HACC SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Haccın amellerinden yukarıda zikredilen işte 
bu; bir kimse ALLAH Teâlânın hurmetlerine tö'zim ederse, işte o Rabbi- 
sının indinde onun için hayırlıdır Kur'anda üzerinize okunan haarıc, yu- 
muşak başlı hayvanlar size halâl kılındı öyle olunca putların ricsinden sa- 
kının ve yalan sözden de sakının. (30). Müşrikler olarak değil, ALLAH'ı 
(ihlâs ederek dost doğru olun; bir kimse ALLAH'a şirk koşarsa, sanki o 
semâdan yere düşmüş te kuşlar onu kapmış, yâhut rüzgâr onu uzak bir 
yere savurup atmış gibidir. (31). Bu böyle; bir kimse. ALLAH'ın şeöirine 
tö'zım ederse, bu da kalblerin takvâsindandır. (32). Onlarda belli bir za- 
mana kadar sizin için menfeatler vardır, sonra kesilmeleri Beyti Atika ka- 


dar varır. (33). Her ümmet için bir kurban yeri kıldık ki, behimei en'am- 


dan onlara verdiği rızık üzerine ALLÂH'ın ismini ansınlar; çünkü ilâhınız 
bir ilâhtır, öyle olunca ona teslim olun hem de alçak gönüllüleri müjdele 
yö Muhammed! (34). O kimselerki, ALLAH zikrolunduğu zamanda kalbleri 
korkar, kendilerine isâbet eden musibete sabrederler, namazı devam ile 
dürüst kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızıktan başkalarına infâk eder- 
ler. (35). | | 
(3 ) İşte emir böyle! Yâ'ni: Haccın amelleri hakkında yukarıki 
öyeti celilede zikredilen bilgiler işte bu!. Mü'minlerin bunları böyle yap- 
maları İözim gelir. ( Mhp ke eş ) Bir kimse ALLÂH'ın hurmetlerine 


tö'zim ederse, yö'ni: emrettiklerini yapar, nehyettiklerinden sakınır, tek- 


#i bl 


liflerin hepsine tö'zim eder de icablarını yapar; Beyti haram, beledi ha- 


ram, mescidi haram, şehri haram ve meş'ari haramın haklarına riâyet. 


ederse, ( 5 ) İşte bu tâ'zım, bU hürmet, ( w;as da ) Rabbısının indin- 
de onun için hayırlıdır. Yâ'ni; Bu hurmetlere tö'zimin sevâbı âhirette AL- 
LAH Teğlânin indinde onun için çok hayırlıdır. | plsi YI Kİ cb, ) Kesildik- 
“ten sonra, en'ömin; yö'ni: Deve, sığır ve koyunların etlerini yemek size 
halâi kılındı. ( Xu El YI ) Haram olduğu üzerinize okunanların etleri 
başka! Yâni: El-Mâide süresinde « sl e a » âyetinde okunanlar 
başka; onların etleri haramdır. O âyetin tefsirine bakılsın! 

Na (aile azl İyi ) RİCS: Pislik ve azab anlamlarına gelir. EV- 

SAN: Put analmına gelen VESEN kelimesinin cem'idir. 


Mânâ: Putların ricsinden sakının. Çünkü: Putlara ibâdet etmeniz Si- 


zi azöba çarptırır. 

Bâzıları: Putlara RİCS, denildi. .Ziyraa: Onlara ibâdet; necâsete bu- 
laşmanın en çirkini ve en kötüsüdür, demişlerdir. Bu da yerinde uygun bir 
te vildir. 
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Mö'nâ: Bir kimse, ALLÂH' in hürmetlerine tâö'zim ederse, bu tÖ'zim 


âhirette ve ALLÂH” ın indinde onur için hayırlıdır. Kesildikten sonra yumu-. 


, Şak başlı hayvanların etlerini yemeniz size halâl kılındı. Haram olduklari 
Kur'anda beyân edilenler başka! Putların pisliğinden sakının. -J 5 1 yöze!, ) 
( 533! Hem de yalan sözden, yalan ve iftiraâdân, yalan şâhidlikten sa- 
kının!. 

Fahri Raazi bu âyetin tefsirinde şöyle diyor: Kavli zür hakkında mü- 
fessirler birkaç vecih beyân etmişlerdir. Birincisi: Arabların hiç bir şeye 
dayanmıyarak kendi zanlarınca: «Şu halâldır, şu haramdır.. gibi» o sözle- 
ri Ve bunlara benziyen iftiraalaridır. 

İkincisi: Yalan yere şâhidlik yapmaktır. Ziyraa: Nebi sallellâhü aleyhi 
. ve selem, bir gün sabah namazını kıldı, ayağa kalktı, mubârek yüzünü nö- 
sa döndü de: «Ey nös! yalan yere şâhidlik etmek, ALLÂH'a şirk ile berâ- 
ber oldu.» buyurdu da bu âyeti okudu. Bu hadise göre bu âyetin o zaman 
nâzil: olduğu anlaştlır. 


Üçüncüsü: Her türlü yalan ve iftiraadır. Yalanların ve ftiraaların hep- 
si, kavli zürdur. Yâni: Yalan sözdür. 


Dördüncüsü: Kavli zür, câhiliyye arablarının telbiyeleridir. Söyleki: 
Câhiliyye devrinde arablar: «Lebbeyk lâ şerike lek, illâ şerike hüve lek, 
temlikühü ve mâ melek» (1). diye LEBBEYK derlerdiki, bu şekil lebbeyk 
şirk ile karışık bir iebbeyktir. | 

i Mö'nâ: Şirkin pisliğinden sakının. ve kavli zürden de. Yö'ni: Boş yere 
şu halâldır, şu haramdır demeden; yalan yere şâhidlikten, yalan ve ifti- 
raadan ve câhiliyye halkının telbiyesini söylemekten sakının. ( hüm ) 
Bütün eğriliklerden sakınarak dost doğru ALLÂH'a yönelin. (40Spw pi) 
Ona şirk koşmiyarak. 


Bö'zıları bu hususta: Arablar, müşrikler olarak haccederler, kızları, 
kardeşleri ve anaların nikâhlarını haram kılarlar, böyle yapmakla da ha- 
niflerden olduklarını iddiâ ederlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, « « gs saz “elim » âyeti celilesini inzâl buyurdu, da ALLÂH'a 
şirk ile berâber haniflik «dinde: ihlâs» olamıyacağını beyân etti. Mâ'nâ: 
Müslümanlar olarak, ALLÂH'ın. birliğine inanarak ALLAH için haccedin 
ALLÂH'a şirk koşan kimse ALLÂH'ı ihlâs edemez; ALLÂH'ı ihlâs edemiyen 
de hanif olamaz. 


(1) Dâimâ emrinde dururum; senin için şerik yok, ancak bir şerik varki: Sen 
ona ve onun mâlik olduğu şeye mâlik olursun.. 
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(Gia gez ) Ve bir kimse ALLAH'a şirk koşar, ona ortak isnâd eder- 
se; | alla EĞ |) O kimse sanki semödan yere düşmüş te ( yhi ül) 
kuşlar onu kapmışair, götürmüşler; ( £ Al« 5xr gi ) yâhut rüzgâr onu sü- 


rükleyip uzak bir yere -uçurmuş gibidir. Bunların hepsi o müşrikin helâk 


olduğunu ifâde eder. 

Yö'ni: ALLÂH'a şirk koşan kimse haktan ve imandan uzaktır. Semö- 
dan düşerken kuşların kapıp götürdüğü, yâhut şiddetli bir rüzgârın uçurup 
uzaklaştırdığı kimse gibi ki, o kimse hiç bir süretle emeline vaasıl ola- 
maz. Her yönden bu kimse helâke mö'ruzdur, hem de kendisini aslaa he- 
lâkten kurtaramaz. 

NETİCE: Şirk öyle kötü bir inanç, öyle kötü bir iştirki: insanın kalbini 
didikler, delik deşik eder, parçalara ayırır, sonu olmıyan felâketlere sü- 
rükler, böylece telğfisi mümkün olmıyan hüsrantara götürür. 

( «15 ) Rics ve kavli zürdan sakınma husüsunda beyân olunan şey 
işte budur.( uly, yaş ) Bir kimse ALLÂH'ın şeğirine tö'zim ederse, 
(os sü e b ) Hakikaten bu da kaliblerin takvâsından, vikdaye ve 
korunma sebeblerindendir. 

İbni Abbas: ŞEÂİR; Kurban edilecek develer ve hedilerdir, demiştir. 


Aslı alâmet anlamına gelen iş'ardandır. Bilinsin, diye hedilere yapılan 


alâmetlerdir. Devenin örkücünün solu yarılır, kan akıtılır, onun hedi ol- 
duğu bilinir. Tâ'zimi de; Onlara güzel bakma, yağlandırma, keserken AL- 
LÂH'ın ismini anmadır. Yö'ni: Bismillâhi ALLÂH'ü ekber, demektir. 

Mâ'nâ: Bir kimse ALLAH'ın şeğirinden olan hedilere, kurbanlıklara 
tö'zim ederse, bu da kalblerin takvâsından ve korunma sebeblerindendir. 
( e—jrldi elli Ki, ) Sizin için onlarda belli bir zamana kadar, kur- 
ban yapılıncıya kadar menfeatler. vardır. Onların sütlerini sağmada, nes- 
iinde, yönlerinde ve arkalarına binmede sizin için faydalar vardır. Haacetme 
zamanında onlara biner, zarüret zamanında sütlerini sağarsınız. ( İle r) 


Sonra onların mahaili, kesilecekleri, yer, ( zle.) ) Beyti Atike mün- 
tehi olur. Bundan murad, Mekkenin hareminin içidir. Rivâyet edilen Hac- 
cet-ül vedö' hadisinde Cöbir «r.a.»: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»: «Ben kur- 
ban: burada kestim, bütün mine kurban kesilecek mahaldir. Kurbanlarını- 
zi burada kesin.» buyurdular, demiştir, 

| (Sie lan del JS, ) Her ümmet için bir mezbaha, bir Kurban mahalli 
Kildikki, ( pkiYl dey ye eriği ge ll 13 Fl ) Behimei en'amdan verdiği 
rizik üzerine ALLÂH'ın ismini ansınlâr-Ancak ona teslim olsunlar! 


Bu hayvanlara: Konuşmadıkları için o BEHİME denilmiş; bunlardan 
başkalarının Kurban kesilmeleri câiz olmadığı için de bunlara EN'AM, de- 
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nilmiştir. Bunları Kurban keserken ALLÂH'ın ismini zikredin? ( isi Jİ, ) 
Çünkü sizin ilâhınız bir ilâhtır, ondan başkasının ismini zikretmek haram- 
dır. (İyl..1 46 ) Ancak, ona teslim olun. ( ce. âl ,», ) Hem de yâ Muham- 
med! Alçak gönüllüleri müjdele. ( er Sie, di f3 131! ) O kimselerki AL- 
LAH'ın ismi zikredildiği zaman kalbleri titrer. Yö'ni: ALLÂH'ın azâbından 
korkarlar da üzerlerinde huşü' görünür. | erllb eyylali, ) Hem de 
belâ, hastalık ve emsâlı gibi ALLÂH'tan kendilerine isâbet eden musibet- 
lere sabrederler, Başkalarından gelen belâlara da ALLÂH'tan yardım ta- 
ieb ederek sabrederler. ( z4.'1 çâll, ) Namazı da dürüst olarak devam 
üzere kılarlar.( öşür #15; Aey ) Hem de bizim kendilerine verdiğimiz rızık- 
lardan başkalarına infâk ederler. 
|  ş | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın şeğirine hürmet eden kimse- 
lerin durumlarını beyân ettikten sonra, Haccda kesilen okurbanlara âid 
diger bö'zı hükümleri beyân etmek Üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : O iri gövdeli hayvanları «bedenelerin biz size 
ALLÂH'ın şiârından kıldık, Onlarda sizin için hayır vardır. Bir düzüye gel- 
diklerinde onların üzerlerine ALLÂH'ın isimlerini zikredin, yanları yere gel- 
diği zaman onlardar yeyin, kandatlılara ve isteyenlere yedirin. Şükredesi- 
niz, diye biz onları size böylece müsahhar kıldık. (36). Onların etleri ve 
kanları ALLÂH'a erişmez ve lâkin takvâ sizden ona erişir; Sizi doğru yola 
hidâyet ettiği için ALLÂH'ı büyükleyesiniz, diye böylece onları size mü- 
sahhar kıldık; Vazifelerini güzel yapan muhsinleri müjdele! (37). 

(djue ye Sİ elle yali ) BÜDNE, kelimesi BEDENE kelimesinin 
cem'idir. BEDENE: kurban için boğazlanan deveye denirki, yedi kişiye ka- 
dar kurban kesmek câizdir. Sığırlar dahi yedi kimse tarafından kurban 
edile bileceği için, sığır da BEDENE anlamı içinde dâhildir. ALLÂH'ın Ra- 
SÜlÜ «5.0.S.»: Kiye ilyd..s all, » Bedene de yedidendir, bakara 
da yedidendir, buyurmuşlardır. Yö'ni: Deveyi de yedi kimse kurban edebi- 
lir, sığırı da yedi kimse kurban ede bilir, demişlerdir. 

Mâ'nâ: Biz azimi zi-şân! Size bedeneleri ALLÂH'ın Şiârından kıldık. 
Yâ'ni: Bedeneleri size islâm şeriotinin alâmetlerinden kıldık. (ax (3 <T ) 
Sizin için onlarda; bedeneleri kesip etini yeyip ve dağıtmakta sizin için 
dünyâ ve âhirette hayır vardır. Dünyâ hayrı onların etleri ile hem kendi- 
nizi, hem kanğdatlileri, hem istiyenleri doyurursunuz. Âhiret hayrı ise, kı- 
yömet günü Teğlânın indinde büyük ecir ve mükâfatlara nâil olursunuz. 
(oil yele 1-1 1, Sb ) İmdi onlar ayakta iken üzerlerine ALLÂH'ın ismi- 


ni zikrediniz. Onların üzerlerine ALLÂH'ın ismini anarak kurban kesiniz. 
Ayak üzerinde olarak hayvanın kurban edilmesi deveye mahsustur. Diger 
hayvanlar yatırılarak kurban edilir. Şöyleki: 

Kurban edilecek deve ayak üzerinde iken ön ayaklarından biri bağla- 
narak gerdanından boğazlanır ki, buna «nahır» denilir. Sığır, koyun ve 
keçi ise, yere yatırılır, üç ayağı bağlanarak boğazından kesilir. Buna da 
«zebh» tesmiye edilir. | Ni 

Her iki çeşit kurbanda ALLÂH'ın isminin anılması şöyledir. «Bismil- 
lâhi vellâhü ekber Allâhümme minke aleyke» denilir. Yâ'ni: ALLÂH'ın adıy- 
la, ALLAH en büyüktür, ALLÂH'ım bu senden sana, demektir. Böyle kur- 
ban kesilip yanları yere düştüğünde ki, hayvan öldüğü zaman, ( 1. 13 ) 
onlardan yeyiniz. Her tarafını değil, yenilmesi halâ! olan etlerini ve yağla- 
int yeyiniz. (Aliye Iİ ysaklş ) Kandatlılara «istemiyenlere» ve dilenenle- 
re yediriniz. ( Stay af ) Bu iri hayvanları böylece size müsahhar 
kıldık, onlar sizin emirlerinize itâatlılardır. Sizin emir ve arzularınıza muti' 
Kıldık ki, ( (g3 Xi pl ) ALLÂH'ın verdiği ni'metlere şükredesiniz. 
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Bir kerre insanın ufak cüşsesine, bir de o koca hayvanların bu ufak 
insana nasıl muti” oldukalrına bakmalı da hem ibret almalı; hem mö'ne- 
Viyyât karşısında maddiyâtın nasıl zebün olduğunu görmeli ve Teğâlânın 
insan Oğluna vermiş olduğu kudreti bilmeli ve şükretmelidir. 
Elmalılı merhümun.Muhyiddini Arabiden naklettiği bir incelemeyi de 
alarak diger âyeti celilenin tefsirine geçelim. Şöyleki: 


«Muhyiddini. Arabi Hazretleri demiştir ki: Mine Kurban mahalli kılın- 
mıştır. Nahır minede: olur. Mine ümniyyeye «necâta» irmektir. (o Ziyraa: 
Meşrü' Maksüda eren, gadayeye ermiş demektir. Kurbanları kesmede in- 
sâni cisimlerin gıdö alması için, hayvâni cisimlerin ruhlarını itlâf vardır 
ki onlar tefrik olunurken ruhları nazar eder. O bedenleri iri deve, sığır ola- 
rak tedbir ettikten sonra,'insâni olarak tedbir eyler. Bu bir dakik mes'ele- 
dir ki ALLAH basiretlerini tenvir etmiş olan Ehlu :htan mâadâösi düşüne- 
mez.» | 

LOY, yaşi giJi g 

SEBEB-İ NÜZÜL : Câhiliyye halkı Kâ'benin civârında kurbanlar ke- 
serler, kestikleri kurbanların kanları ile Kâ'benin' dıvarlarını, putların üzer- 
lerini, Kâ'benin etraafında bulunan dikili taşları telvis ederler, kurbanların 
etlerini de dikili taşlar üzerine sererek halka teşhir ederler ve bunlarla 
da iyi ibâdet ve saalih ameller yaptıklarına. inanır ve böylece ALLÂH'a 
yaklaştıklarıyla da iftihâar ederlerdi. Müşriklerin bu şatafatlarını gören 
mü'minler bunlara imrendiler de; «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Biz böyle yapmağa 
onlardan daha lâyıkız.'dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 

Mâ'nâ: Kesmekte olduğunuz kurbanların kanları ve etleri elbette AL- 
LÂH'a nâil olmaz ve bunlarla ALLÂH'ın rızaasına erilmez. Kurban kanla- 
rıyla Kâ'benin dıvarlarını ve putları boyamak, etlerini dikili taşlar üzerine 
sererek teşhir etmekle ALLÂH'a yaklaşılmaz. ( ,X- syili di 5, ) Ve 
lâkin hulüsu (o 'b ile ALLAH rızası için işlenilen iyi ameller ile ALLAH'a 
erişilir ve yine ıyi ameller ile ALLAH rızaasına nâil olunur. 

(Ihya. liS ) ALLAH azze ve celle, bu hayvanları size müsahhar 
kıldı, sizin emrinize verdi. Onların başını yumuşak kıldı ki size itâat &t- 
meleri için. Eğer ALLAH bunları size müsahhar kılmamış olsaydı, siz on- 
lara yaklaşamaz, onlar da size itâat etmez ve sizler de onları kullanamaz 
ve onlardan faydalanamazdınız. 


ALLAH teâlâ böylece onları size müsahhar kıldı. ( f ialje dili .K3 


Teğlânın sizi irşâd ettiği hidâyet üzerine develeri kurban yaptığınız zaman 
ALLÂH'ın ismini anasınız, onu ululayasınız ve onun için tekbir getiresiniz. 
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Yö'ni: Teâlâ ve Tekaddes, dini bilgiler, haccın menöâsiki üzerine SİZİ irşğ d 
eden ve hidâyette kılan ALLÂH'a tö'zim etmeniz için o hayvanları siz € 
itdatli kıldı. Böyle tâ'zim ve tekbir üzere kurban kesecek kimse için kıy #"- 
banı keseceği zaman: «ALLÂH'ü ekber alâ mâ hedânâ vel-hamdü liliğ ai 
alâ mâ evlâna» demelidir. Mâ'nâsı: Bizi hidâyet üzerine irşâd eden ALLA Hİ 
çok büyüktür. Bize ihsân ettiği rızk üzere hamd ancak ALLÂH'a mahsusty rr. 

(vwdi,x, ) Yâ Muhammedi ALLÂH'ın birliğine inanan, emirlerin, © 
sarılan mü'minlere, dünyâ ve âhiret seddetinin onlar Üzerine olduğurs u 
müjdele. | 


k 


Teğlâ ve tekades Hazretleri, Kurban kesilecek hayvanların etleripii 
ve bunlar hakkındaki hükümleri beyân ettikten sonra, kâfir ye mü'minlez- 
rin münâsebetlerine dâir olan bö'zı hükümleri beyân etmek üzere buyu - 
ruyorki: e 
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, HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten ALLAH Teâlâ, imân eden kimselerden, 
müşriklerin gaailelerini def'eder. Çünkü: ALLAH Teğdlâ her haain kâfiri 
asiada sevmez. (38). Zulüm olunmaları sebebi ile mü'minlerin kıtal yapma- 
ları için izin verildi, hakikaten ALLAH onlara yardım etmiye elbette kaadir- 
dir. (39). O kimselerki, Rabbımız ALLAH, demelerinden başka, hiç bir se- 
bep yok iken haksız yere yurdlarından çıkarıldılar; ALLAH'ın nâsı bir bir- 
lerine def'ettirmesi olmamış olsa idi, çok manastırlar, çok Kiliseler, çok 
havralar ve çok mescidler yıkılırdı ki, o mescidlerde ALLÂH'ın ismi çok 
zikredilir, yemin olsunki ALLAH Teâlâ dinine yardım eden kimseye elbet- 
te yardım eder, çünkü ALLAH kavidir, izzetlidir. (40). O kimselerki biz on- 
ları arzda iktidâra getirirsek: namazlarını ikame ederler, zekâtlarını ve- 
rirler, mâ'rüf ile emreder ve münkerden nehyederler, bütün işlerin sonu | 
ancak ALLÂH'a âiddir. (41). 

(İyiliğe gla wi,T ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, mü'minler. 
den müşriklerin gadilelerini def'eder. Müşriklerin aleyhine mü'minlere 
yardım eder. ( y-i$ gi, S c#Yalal ) Doğrusu ALLAH Teâlâ her haain 
köfiri aslaa sevmez. e 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında iki ka- 
vil beyân edilmiştir. Şöyleki: 


1 — Bu kavle göre âyeti celile eshaabı Rasül hakkında nâzil olmuş- 
tur. Mekke müşrikleri; putları terkederek islâm dinini kabül eden mü'- 
minlere ezâ ederler, nerede rast gelirlerse, onlara yapmadıkları hakaaret 
ve zulüm kalmazdı. Bir çoklarını da döverler, işkencelere mâ'ruz bırakır- 
lardı. Müşriklerden ezâ gören, tazyik edilen, kolları kırılan, başları yarı- 
lan eshab kanlarını akıtarak peygamberlerine gelirler de: «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! Müşrikler bize işkence yapıyorlar, zulüm ve hakdarette bulunu- 
yorlar, bize izin ver de onlarla.savaş yapalım. diye şikâyet ederler ve kı- 
tal yapmak için izin isterlerdi. ALLÂH'ın Rasülü de onlara: «Sabredın, ben 
henüz kıtal ile emrolünmadım.. der ve sabır tavsiye ederdi. ALLAH'tan 
hicret emri gelip te ALLÂH'ın Rasülü ve mü'minler Mekkeden Medineye 
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hicret edince, ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl ile mü'minlere, . 
müşriklerie kıtal yapmaları için izin verdi. Hem de onlara yardım vö'detti. 


Kıtal hakkında nâzil olan ilk âyette bu âyeti celileler oldu. 

2 — Diger bir rivâyette âyeti celileler eşraafiyle berâber imân edip 
hicre teden bir kavim hakkında. nâzil olmuştur. Bu kavim imân ettikten 
sonra, hicret etmek üzere Mekkeden Medineye yola çıktılar. Mekke müş- 
rikleri bunların hicretlerine mâni' olmak üzere önlerine geçtiler. ALLAH 
azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl ile bu kavme hicretlerine mâni' olan 


müşriklerle kıtal yapmaları için izin verdi. Şöyleki: 

(0s yapi |) Âyeti celiledeki ( y3l ) mö'lüm ve mechül olarak 
hemzenin fethi ve zemmi ile okunduğu gibi &« gl » lâfziı da, mâ'lüm 
ve mechül olarak okunmuştur. 


Birinci kıraate göre mâ'nâ: ALLAH gelecekte müşriklerle kıtal yap- 


mağa haris olan şu kimselere izin verdi, demektir. 
İkinci kırdate göre mö'nâ: Kendileriyle mukaatele olunan ve ezâya 


uğrayan Şu kimselere, kitâi ile izin verildi, demektir. | 
(iylk erk ) zulmolunmaları sebebiyle. Müşriklerin kendilerine tecâ- 
vüz etmeleri ile onlara kıtâle izin verildi. 
Sebebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile Mekkede müşrikler mü'- 
, minlere devamlı olarak ezâ ve cefâda bulunurlardı. Bütün bu ezülara rağ- 
men mü'minler yetmiş küsür âyetle kıtaldan nehyedilmişlerdir. En sonun- 
da bu âyeti celilenin nüzülü ile mü'minlerin müşriklerle savaş yapmaları- 
na izin verilmiştir. N | ii 
Aded i'tibâriyle çok az olan mü'minler, kendilerinden yüzlerce, bin- 
lerce üstün olan kâfirlerle nasıl savaş yapa bilirler, diye haatıra bir şeyler 
gelmesin. Çünkü ( yail,# ça şe diily ) ALLAH azze ve celle, mü'minlere 
yardıma elbette kaadirdir. ALLÂH'ın yardımı olduktan ve bu yardımı da 
ALLAH kendisi vö'dettikten sonra, mü'minler, elbette düşmanları olan 
müşriklere gaalib olacaklardı. Nitekim de öyle olmuştur, 


(Graz Hik im ia si ydi ) O mazlumlarki, haksız yere yurtlarından 


çikarılmışlardır. ( gi Lllşavi Yİ ) Onların diyarlarından çıkarılmalarına 


«Rabbımız ALLÂH'tır.» .demelerinden başka bir sebeb yoktur. Müşrikler 
onları: «Rabbımız ALLÂH'tır.» dedikleri için yurtlarından çıkarmışlardır. . 


(arayan yla asa Yay ) ALLAH teâlâ insanların bö'zisını bö'zisi ile def- 
etmemiş olsa idi; Yö'ni: Kâfirleri, fesadcıları; mü'minlerle, âdillerle, salih- 
lerle defetmemiş olsa idi; ( Ol ye g 22) ml ein işl ) manastırlar, kiliseler, 
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havralar yıkılırdı. ( isLu, ) ve meşcidler harab olurdu. O mescidler ki, 
(1 Tal li Jâ ) oralarda ALLÂH'ın ismi çok zikrolunur;: Hakikaten de 


öyle olmuştur. Defi' yapılmıyan yerlerde; ilhadlar ve fesâdlar görülmüştür. 


Faydalı olur ümidiyle Kur'an dili tefsirindeki beyânâtı buraya alıyo- 
ruz. Şöyleki: 

«SAVMAA: Aslında tepesi sivri yüksek binâ, demektir ki, İslâmdan 
önce nasaaraa raahiblerinin manastırlarına ve saabie sofularının zâviye- 
lerine itlâk edilirdi. Sonra müslümanların ezan yerleri olan minârelerde 
de kullanıldı. Fakat, bu âyeti celileden murad, nasaaraanın manastırları 
veyâ saabielerin zâviyeleridir. BİA: Nasaaraa ibâdethanesi olan kilise de- 
mektir. «Biyâ” da onun cem'idir.» 

SALAVAT: «Burada saluta kelimesinin muarrabidir — arabcalaştırıl- 
mış» şeklidir ki yahüdilerin namazgâhi, yö'ni: Havralarıdır. Görülüyor ki, 
mescidler; İçinde ALLÂH'ın isminin çok zikredilmiş olması ile tavsif edil- 
miştir ki bunda iki nükte vardır. Birisi islâm ibâdetinde ALLÂH'ın isminin 
çok zikredilmesi maksüdi asli olduğunu tasrih, ikincisi de digerlerinin asıl 
gaaye olan ALLÂH'ın zikrinden dönülerek başka maksadlarda kullanıldı- 
ğına işârettir.» 

«Haasılı ALLAH dindâr olanları tecövüz edenlerin def'ine sevketme- 
se, ehli İmâna savaş hakkı ve salâhiyyeti vermese idi manastırlar, zâviye- 
ler, kiliseler, havralar ve içlerinde ALLÂH'ın ismi çok zikredilen mescidler 
bütün hedmolunurdu. Bütün bunların korunması ve selâmeti savunmala- 
rıyla mütenâsibdir.. O halde bütün bunların korunmalarını hedef tutan, 
islâmın hakkı müdâfaası evlâ ile söbittir.» 

(oyan ya diğ pall, ) ALLAH azze ve celle, kendisine yardım edene 
elbette yardım eder ve muzaffer kılar. ALLÂH'a yardım etmek demek, di- 
nine yardım etmek demektir. Öyle olunca kendi arzularıyla ALLÂH'ın di- 


nine yardım eden kimselere ALLAH ta yardımını ulaştıracaktır.,ş çil «#i.yi y ) 
( z# Yoksa hakikaten teâlâ ve Tekaddes kavidir, azizdir. Yardıma ih- 
tiyacı yoktur. Yardım ettiği kimse de kuvvetlidir, aslâ yenilmez. 


Rabbımız ALLÂH'tır dedikleri için yurdlarından çıkarılan şu kimseler, 
(yâ! ) o Kimselerdirki; ( EYİ Al ) biz onları arzda temkin eder, 
onları iktidâre getirsek ve hükümet idâre ettirsek; ( öşlali Hah ) Namazı 
devâm üzere kilarlar; (35,931 1ş14 ) topluluk hayâtının en önemli yardımcı- 
sı olan zekâtı verirler; (öy bişiy ) mö'rüf ile emrederler, şeriate uygun 
işler yapmakla emrederler; (| Silyel,sş ) Çirkin ve kötü olan şeyleri yap- 
maktan nehyederler. Biz iktidâre geldik, diye hak yolundan çıkmazlar, 
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ahlâklarını bozmazlar, dinden ayrilmazlar ve din hilâfına hareket etmez- 
ler, adâletten ayrılmazlar. Dört halife devri böyle geçmiştir ve islâm tĞ- 
rihinde şâh eser olarak kalmıştır ve kıyâmete kadar da bütün dünyâda 
dillere destân olarak kalacaktır... 


Âyeti celiledeki « ydı » lâfzı celilii Ashaabı Muhammed, bütün üm- 
meti Muhammed ve muhâcırlar ile tefsir edilmiştir. Esahholan da son tef- 
sirdir. Ziyraa: Bu âyeti celilede. zikredilen « yil » lâfzt celili yukarıki 
âyeti celilede geçen « yagi » löfzi celilinin sıfatıdır. Bu; haksız yere yurd- 
larından çıkarılan kimseleri beyân ederki, bunlar da muhâcırlardır. Dört 
halifede onlardandır. 


ALLAH azze ve celle, bu öyeti celilede mü'min muhaacırları dört vas- 
file vasfetmiştir. Bunlar hükümet icraa ederlerken namazı kılarlar, zekâtı 
verirler, mâ'rüf ile emrederler, münkari nehyederler. Hakikaten de öyle 


olmuştur. Peygamberin vefâtından sonra, hükümet işlerini bu dört esas 
üzerinde yürütmüşlerdir. ALLAH onlardan raazi olsun. Bunlar böyle ol- 
makla beröber, ( ,Ylğskay ) bütün işlerin sonu ALLÂH'ındır. Çünkü: hü- 
kümet işleri ne olursa olsun, sonu ALLÂH'a rucü' eder. Bir zaman olur 
her melikin mülkü, her sultanın saltanatı elinden çıkar, bütün işler NİZĞ'- 
“ sız olarak ona rucü' eder, bütün saltanatlar ona kalır, 


* 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin haksız yere mü'minleri 
yurdiarından çıkardıklarını, mü'minlerin onlarla kıtal yapmalarına izin ver- 


dikten, Rasülüne ve mü'minlere yardım edeceğini ve bütün işlerin sonu- 


nun ALLÂH'a döneceğini beyân ettikten sonra, Rasülünü teselli etmek 
üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Eğer seni tekzib ederlerse, şunu 
bliki, onlardan önce Nüh kavmi, Âd ve Semüd de tekzib etmişlerdi. (42). 
.İbraahimin kavmi ve Lütun kavmi de tekzib etmişlerdi. (43). Hem de Eshaa- 
bı Medyen de tekzib etmiş ve Müsâ da tekzib olunmuştu. Bunun üzerine 
kâfirlere mühlet verdim, sonra da onları yakalayı verdim de, inkârimin 
nasıl olduğunu gördüler? (44.) Halkı zaalim olan karyelerden nice karye- 
ler helâk ettik, şimdi onlar, tavanları üzerlerine çökmüş, Issız bir halde; 
“muattal olmuş nice kuyular ve yüksek köşkleri, (45). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Nebi aleyhisselâmi tö'ziye ve te- 
selli hakkında nâzil olduğu âyetlerin anlamından anlaşılıyor. Şöyleki: Mek- 
ke müşrikleri ALLÂH'ın Rasülünü yalanlıyarak hem nebi aleyhisselâma, 
hem de mü'minlere ezâ ederlerdi. Mü'minler, müşriklerden ezâ ve işken- 
ceye uğradıkça Peygamberlerine gelirler, başlarına gelenleri anlatırlar 
ve ona acınırlardı. Bâ'zı zamanlarda da müşriklerle kıtâl için izin isterlerdi. 
'ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin kendi hüznü ve kendi elem- 
leri ise mü'minlerden çok üstündü. Bütün bunlara rağmen «ben kıtği İle 
emrolunmadım» der, onlara sabır tavsiye eder ve ALLÂH'ın yardımının 
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yakin olduğu ile onları teselli ederdi. ALLAH azze ve celle Hazretleri sabır 
üzerinde nebisini teselli etmek üzere bu âyetleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 

(yi 9 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mekkeliler 
seni tekzib ediyorsa, sen buna müteessir olma; çünkü: Tekzib olunan 
södece sen değilsin. ( ie BİS ) Onlardan önce Nüh kavmi de 
peygamberleri olan Nüh aleyhisselâmı tekzib etmişlerdi. ( >: es ) Hem 
de Âd ve Semüd kavimleri de nebileri olan Hüd ve Saalih aleyhisselâmı 
yalanlamışlar, ( Lies çal! es: ) İbraahimin kavmi olan Böbilliler İbra- 
himi ve kavmi de Lüt aleyhisselâmı yalanlamışlardı. ( kl, ) Eshaabı 
Medyen de Nebileri Şuayb aleyhisselâmı yalanlamışlardı. ( ,s- y GAS, 9 ) 
Müsâ da yalanlanmıştı. Misır kıbtileri, hükümdarları olan Fir'avn ile berâ- 
ber nebileri Müsâ aleyhisselâmı da şiddetle yalanlamışlardı. 

Âyeti celilede « a vif » denildi de & ye âö vif » denilmedi. 
Bunda iki türlü tevcih beyân edilmiştir. Bunlardan biri: Müsâ peygamberi 
kavmi olan İsraail oğulları yalanlamamış, onların gayri olan. Mısrın yerli 
halkı kıbtiler ve hükümdarları Fir'avn yalanlamıştı. Bundan dolayı 
( pe vi9 » Musâ yalanlandı, denildi. İkinci vecih: Her kavim Rasülünü 
. yalanladı, Âyetlerinin açıklığı ve mü'cizelerinin büyüklüğüne rağmen Müsâ 
da yalanlandı, demektir. 

Bu kavimler nebilerini yalanladılar. Böyle olduğu halde, ( y KI Lu ) 
Ben kâfirlere mühlet verdim, azâbı tehir ettim, ( isi € ) sonra onları 
yakaladım, azâb ettim de ( ,S 5S .45 ) inkârim nasıl oldu? Yö'ni: Ne- 
bimizi yalanlamakla beni inkâr ettiler, inkârıimiz üzerine azâbımız onları 
yakaladı da bu inkârım nasil oldu? ALLAH azze ve celle bu âyeti celile ile 
Rasülüne muhaalif olup ta yalanlıyanları şiddetle korkutmuştur. 

(46 yz Ti # yy ) Kavmi zaalim olan karyelerden nice 
karyeler helâk ettikki, (1, sie 6) işte o karyelerin damları üzerine 
çökmüş, harab olmuştur. Yö'ni: Dıvarlar yıkılmış, tavanları çökmüş, harab 
olmuş, virâneleri vardır. Şimdi o mö'mürelerin yerlerinde yeller eser, vi- 
raanelerinde baykuşlar öter, ( ilam 5) ) Hem de muattal olmuş kuyular, 
(enaz ) harab olmuş nice yüksek köşkler? Mö'nâ: Nice karyeler he- 
lâk ettik, nice kuyular muatta! kaldı, nice yaksek köşkler Issız ve saahib- 
8iz kaldı. | 
Bâ'zıları: Muattal kalan kuyular, kimsesiz kalan yüksek köşkler Ye- 
mendedir; Köşkler dağların üzerinde, kuyular da dağların eteğindedir. Ka- 
vimler küfrettiler, ALLAH Teâlâ da onları helâk etti de kimsesiz kaldı, de- 
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mişlerdir. Bâ'zıları da; Bu Kuyu Haadürâ denilen belde de ve Hadara 
mevttedir, demişlerdir. Şöyleki: Saalih aleyhisselâm azabdan kurtulduk- 
tan sonra dört bin kişi ile buraya geldi. Gelir gelmez orada öldü. Buraya 
ölüm hazır oldü anlamına «Hadara mevi» denildi. Bunun üzerine kavim 
oraya yerleşti. Kuyunun etrafına büyük 'binâlar: yaptılar. İçlerinden Hâsir 
bini Cülâsı özerlerine emir töâ'yin ettiler; Sencöbiri 'de vezir yaptılar. Uzun 
zaman orada kalıp çoğaldılar. Sonraları Rabbılarına Küfredip dinlerinden 
döndüler ve putlara tapmıya başladılar. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ on- 
lara Hanzala bini Safvaanı nebi olarak gönderdi. Bu zât içlerinde bir 
hammal idi. Kâfirler bunu yalanlamakla kalmadılar. Onu pazar yerinde tu- 
tup öldürdüler. Bunun üzerine ALLAH Teâlü onları azâb ile helâk etti. 
Kuyuları muattal kaldı, köşkleri harab oldu. 

Bu hikâye hakkında Ebül-Kaasım el-Ensaari: Bu kıssa acibdir. Çün- 
kü: Ben Şamda Ake denilen beldede Saalih aleyhisselâmın kabrini ziyâret 
ettim, burası nasıl olur da Hadara mevt olur, demiştir. ALLAH bilir, 

Teâlâ ve Tekaddes, geçmiş- ümmetlerden nebilerini yalanlıyan yedi 
kavmi ve 'bunlarin âkibetlerini beyâri ettikten, nebisini teselli ettikten son- 
ra, Mekke müşriklerini ikaz ve geçmiş: ümmetlerin: başlarına gelenlerden 
.hadar gimiya çevik etmek üzere buyuruyorki: 


ve 5 DEE ÇE 
iğsi Aa 


Bg KİA 


YÜKSEK ANLAMI : Yer yüzünde gezip dolaşmadılar mi ki bu sebeble 


onlar için akıl edecek kalbler, yâhut «geçmişlerin haberlerini» duyacak 


“ Kulaklar olsun; Ziyraa: Hakikaten gözler kör değildir ve lâkin. göğüslerin. 


içinde bulunan şu kalbler kör olur. (46). 


SEBEB- İ NÜZÜL : İsraa süresinde geçen « DEYN soğ KLAN 3 ». 0 
âyeti celilesi nâzil olunca, â'mâ. olan. İbni, Ümmü Mektüm ALLAHIN, Raşüi. 


(1) Oraya bakılsın! Bir de Nisâ süresitde geçin Yi ) 
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lüne geldi de: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben dünyâda kör oldum, âhırettede 
mi kör olacağım?» diye derd yandı. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu 


âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki: 


( EN İyi pi ) Mekke müşrikleri yer yüzünde seyâhate çıkıp gez- 
medilermi ki, geçmiş ümmetlerin harabelerini, eserlerini gezip görmediler 


mi? görüp te ibret almadılarmı ki; (ödün veri v5 ) bu sebeble on- 
lar için geçmişlerin: hallerini akledecek kalbler, eserlerinden ders alacak 
zekâlar olsun! ( ies ği3İ gl ) yâhut geçmiş milletlerin haberlerini du- 
yacak kulaklar olsun da ALLÂH'ın birliğini kabül ile küfürden vaz geçsin- 
ler, ( > Yİ, iYi ) Çünkü: Onların görme hasseleri olan gözleri kör de- , 
ğil; ( zail Şİİ elli ei Rg ) ve lâkin sinelerde bulunan kalb gözleri 
kördür. Asıl hastalık gözlerinde değil; kalblerindedir. Görme organları olan 
gözleri eşyâyı görüyor ve fakat, kalb gözleri kördür, kaliblerinde basiret 
yoktur. Bundan dolayı gözlerin gördükleri eşyâyı kalbleri inceleyip ibret 
alacak durumdan uzaktır. Bunun için din işlerinde basiretlerinden bir fay- 
da haasıl olmuyor. Halbuki, bir çok kimseler görme organı olan gözlerden 
mahrüm oldukları haide, kalb basiretleri sihhatte olduğundan kulaklarıy- 
la duydukları hakikatleri kalbleriyle tedkik ederek hakikate muttali' olu- 
yorlar, bundan faydalanarak dinlerinde menfeat te'min ediyorlar, böylece 
şirk ve küfür zararlarından korunarak dünyâ ve âhiret seâdetine nâil olu- 
yorlar. 

* Oo Bu bahtiyarlardan biri de Abdullah bini Ümmü Maktümdür. Bu zât 
lik nazarda âyeti celiledeki körlükten maksadın ne olduğunu kavrıyamı- 


ALLÂH in aRsülü! Benim gözlerim kör, âhırettede mi kör olacağım?» diye 
ALLÂH'ın nebisinden meded umuyor. Yukarıda geçtiği gibi bu âyeti celile 
nâzil oluyor, İsraa süresinde beyân edilen körlüğün de uzuv körlüğü olma- 
yıp kalb körlüğü olduğu meydâna çıkıyor. O zâti şerif te böylece huzüra 
kavuşuyor. 

NETİCE: İsraa süresinde zikredilen körlüğün mâddi körlük olmayıp 
kalb körlüğü olduğu, bu körlüğün ise mü'minlere değil, kâfirlere âid Ol- 
duğu, her ne kadar kâfirlârin görme organı olan gözleri görüyorsa da, 
kalb gözlerinin kör olduğu zaahir bulunmaktadır. Binâenaleyh: Dünyâda 
kalb gözleri kör olan kâfirlerin âhirette mâddi uzuvleri kör olarak haşro- 
lunacakları âyetin zaahirinden anlaşılmaktadır. 

Biz mü'minler: Dünyâda kalb körlüğünden âhirette ise, göz z körlüğün- 
den ALLAH'ımıza sığınırız. | 
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Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin kalb gözlerinin kör olduğunu 
beyân ettikten sonra, azâbı acele eden kâfirlerin durumlarını beyân &t- 
me küzere buyuruyorki: 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Azâbı senden acele istiyorlar, 
ALLAH elbette vö'dinde 'hülfetmez. Rabbının indinde bir gün; sizin say- 
makta olduğunuz senelerden bin sene gibidir. (47). Zaalim oldukları halide 
karyelerden nice karyelere mühlet verdik te sonra onu yakalayıverdik. Ve 
dörüş ancak, banadır. (48). Yâ Muhammed, deki! Ey nâsi Ben ancak sizin 
için açık bir korkutucuyum. (49). İmân edip güzel ameller işliyen şu kim- 
seter, onlar için bir mağfiret ve kerim bir rızık vardır. (50). Âyetlerimiz hak- 
kında tö'ciz etmek için koşanlar, işte onlar eshaabı cahimdirler. (51). 


SEBEB-İ NÜZÜL : Âyeti celilenin Nadr bini-El Hars hakkında nâzil ol- 
duğuna dâir bir rivâyet vardır. Yukarıda geçtiği gibi Kur'an hakkında: 
«Kur'an; önce geçenlerin masalları, öncekilerin satırlara geçmiş hikâye- 
ieri, istersem ben de Kur'ânın benzerini yaparım.? diyen bir köfirdi. Za- 
man zaman ALLÂH'ın Rasülü ile mücâdele eder de: «Yâ Muhammed! Söy- 
lediklerin doğru ise vâdettiğin azabı çabuk getir» der. Bâ'zan da «AL.- 
LÂH'ım! Muhammedin söyledikleri hak ise, semâdan üzerimize taş yağ- 
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dır.» derdi. O böyle dedikçe zaman zaman hakkında bir çok âyetler nâzil 
olmuştur. Bu âyeti celile de Nadrın azöbi tex'çil etmesi Üzerine nâzil oldu- 
ğu rivâyet edilmiştir. Böyle olmakla berâber âyeti çelilenin anlamı, Nadr 
gibi düşünenlere ve Nagrın söylediklerine iştiraak eden bütün kâfirlere 
şâmildir. 

Âyeti celiledeki fiillerin cemi' "olarak vârid olması, Mekke müşrikle- 
“ tinden bir çoklarının Nadrın fikrinde olma larındandır- ALLÂH'ü ö'lem.. 
(lik sezi; ) Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülünü Olay için, vaid etiği 


azâbın acele gelmesini ondan isterlerdi. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Müşrikler alay için senden ozâbın çabuk gel- 


mesini istiyorlar. ( odsşl al£ İ, ) ALLAH <azze ve celle, elbette vö'dinden 


hülfetmez. Onlar senin vaid etmiş olduğum azâbın kendilerine ineceğine 


inanmıyorlar da «azâbi çabuk getir.» diye seninle alay ediyorlar. Sanki 
onlar böyle demekle ALLÂH'ın azâöbindan O kurtulaca klar mı? Ancak, AL- 
LÂH'ın azâbının bir vaktı vardır. O zaman Mulül edince, azab ansızın tepe- 
lerine inecek te neye uğradıklarını bilemiy «ecekler. Nitekim bu azâb onid- 
rın üzerine Bedrde inmiştir. Öyle bir azüt> ki, müşrikler nası! olduklarını 
neye uğradıklarını bilemediler, ve hiç bir zamanda bu azöbin acısını Unu- 
tamadılar. Böylece alaylarının cezâlarını çektiler. 


(üye A) ae lyğiş ) Yâ Muhammed! Ve Rabbının indin- 
de bir gün, sizin saydığınız ve saymakta —Muğunuz günlerden sanki bin i 


sene gibidir. Çünkü, azâb ile geçen bir gtğn, azabsız geçen günlerin bin 
senesine bedeldir. Azâbın şiddeti ve oğırlığğı bir günü bin sene yapar. 
Şâirin:; 
çebi yeldöyı muvakkitle müneccim ne bilir? 
Mübtelâyı gama sor, kim geceler kaç saattır? 
- Beyti, derd .saahiblerinin durumlarını bildirmekle öyeti celilenin anla- 
mına çok uygun bir şiirdir. Ne mutlu ibret cilipta. yolunu doğrultaniara!, 


YEVMEN - kelimesinin tefsiri hakkında İbni Abbas : «Buradaki gün- 
den murad, Teğlânın yerleri ve gökleri yaratlığı altı günden biridir.» de- 
MİŞtİr. 

Bâ'zıları da ; «Bu günden murad, âhıret günlerinden b bir gün.» demiş- 
lerdir ki o günün uzunluğunu beyândır. 

Buna göre mö'nâ: Yâ Muhammed! Müşrikler, azâbı senden acele İs- 
tiyorlar. Halbuki, âhirette onların azâb-çek ecekleri bir gün, sizin dünyâda 
saydığınız bin sene gibidir. 


Yukarıdaki tefsir ve izâha göre, âyeti celilede zikredilen müşriklerin 
acele ettikleri azâb, biri dünyâda, diğeri âMmırette olmak üzere iki türlüdür. 


Dünyâdaki azâb müşriklere Bedr savaşında vâki' olmuş ve onları hâk. ile 
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yeksân etmiştir. Âhirette vâki' olacak azâb ise, dünyö azöblarıyla kıyös 
edilemiyecek derecede çok şiddetli ve çok elemlidir. Ayni zamanda son- 


suz ve ebedidir. Büyük dertte sonsuz olmasındadır. Rabbımız ”7ze ve cel- 
. le, ümmeti Muhammedi Korusun. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rasüllerden bir rasül, nebilerden bir nebi gön- 
dermedik ancak, o nebi bir şey temenni ettiği zaman şeytan onun ümniy- 
yesine bir şey ilkaa eder, ALLAH'ta şeytanın attığını nesheder, sonra da 
âyetlerini muhkem kılar ALLAH bilici ve hikmetlidir. (52) ALLAH bunu şey- 
taanın ilkaa ettiğini kalblerinde hastalık olan ve kalbleri kasvetli olan kim- 
selere fitne kılmak için yapmıştır; hakikaten zaalimler uzak bir şikak için- 
dedirler. (53). Hem de kendilerine ilim verilen şu kimseler, onun Rabbi- 
iarından bir hak olduğunu bilsinler, ona imân etsinler de kalbleri ona say- 
gı duysun. Hakikaten imân eden şu kimseleri ALLAK azze ve celle, doğru 
yola hidâyet eder. (54). Küfreden şu kimseler, ansızın başlarına kıyâmet 
kopuncıya kadar, yâhut akim bir günün azâbı kendilerine gelesiye kadar 
şek içinde kalır giderler. (55). Öyle olduğu gün mülk ALLÂH'ındır, arala- 
rında o hükmeder; imân edip te güzel güzel ameller işliyen şu kimseler 
naim cennetlerindedirler. (56). Küfreden ve âyetlerimizi yalanlıyan şu kim- 
seler ise; işte onlar, onlar için ancak hakaaret edici bir azab vardır. (57). 


k 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında müfessirler 
ŞU Zaif rivâyeti beyân ediyorlar. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s», kavminin haktan 
yüz çevirdiğini, imândan uzak durduklarını gördükçe, buna üzülür ve çok 
müteessir olurdu. Bunların böyle olduklarını gördükçe kavminin kendisi- 


ne yaklaşmasını Rabbısından temenni ederdi. Bu da başka değil, kavmi- 


nin imânına çok haris olduğundan ileri geliyordu. Bunun üzerine bir gün 
Kureyş derneklerinden çok kalabalık bir dernek içinde oturdu. O gün ken- 
disi ile kavmi orasında nefret-verecek bir şeyin gelmemesini ALLAH'tan 


diliyordu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri « lis » Ssü- 
resini inzâl buyurdu. Bu süre nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü bunu oroda 
bulunan Kureyş topluluğuna okudu. ALLÂH'ın Rasülü | çs5li, &3il Eli ) 
(Yili, âyeti celilesine gelince Şeytan onun lisânına: 


Tilk-el garanik-ul ulâ Minhâ eşşefdatün türcâ.. (1) 


Kelimelerini ilkaa etti. Kureyş bu kelimeleri duyunca çok sevindiler. 


ALLAH'ın Rasülü süreyi okumaya devâm etti. Sürenin okunması tamam 
olunca Cenâbı Resül secdeye vardı, onunla berâber mü'minler de secde 
ettiler, onlarla berâber mescidde bulunan müşrekler de secdeye vardılar. 
O macliste olanların hepsi; iki kişiden başka secde etmiyen kalmadı. Bu 
iki kişiden biri Velid bini Muğire, diğeri Ebü Uhayha idi. Bunlar çok yaşlı 
——— 

(1) Şu uzun boyunlu nazlı kuğular, onların şefâatları umulur, 
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AŞ 
kimselerdi. Secde etmiye taakatları yoktu, yerden birer avuç kumlu top- 
rak alarak alınlarına kaldırdılar ve o topraklar üzerine secde ettiler. de: 
«Bu kadarı kâfidir.» dediler. 

Bu haadiseden sonra Kureyş dağılıp gittiler. Kuran okunurken putlar 
hakkında duymuş oldukları sözden çok memnün idiler. Gittikten sonra : 
«Muhammed, bizim ilâhlarımızı en güzel anışla andı» diye ferahlandılar, 
,. övündüler. 

Akşam olunca Cibril geldi de Cenabı Rasüle: «Benim ALLAH'tan sa- 
na getirdiğim şeyi nâsa nasıl okudun. Benim sana. söylemediğimi söyle- 
din?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü çok üzüldü ve çok korktu. 
Sonra bu âyeti celile nâzi! oldu. 

Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülü hakkında bir kısım müfessirler bu 
kıssayı rivâyet etmişler isede, Tahkikçiler bu rivâyetin mevzü' olup baatıl 
olduğunu beyân etmişler ve bunu da Kur'an âyetleri, hadisi şerilfer ve ak- 
li delillerle isbât ederek reddetmişlerdir. Şöyleki : İ 

Kur'an âyetleri ile isbât.. «Muhammed, hakkımızda böâ'zi yalan söz- 
ler uydurmuş olsaydı, onu şiddetle yakalar, sonra can damarını keser- 
dik.» (1). «Yâ Muhammed! Kur'ânı kendi tarafımdan değiştiremem, ben 
ancak bana vahyolunana tâbi' olurum de.» (2). «Muhammed, ancak vah- 
yolunana uyar.» (3). Meâllerindeki âyetlerle bunlara mümâsil öyetlerde 
ALLÂH'ın Rasülünün vahiden başka hiç bir söz söylemesi mümkün olmı- 
yacağı sarih iken; ALLÂH'ın Rasülünden bu Garaftik hâdisesinin saadır Ol- 
masının muhal olması lâzım geleceği. 


Garanik hâdisesinin mevzü' olduğunun hadiselerle isbâtı : 

İ Muhammed bini İshaktan rivâyet ediliyor. Bu zâte yukardaki olaydan 
sorulduğunda : «Bu hdadise zındıkların bir uydurmasıdır.» demiş ve bu- 

nun uydurma olduğu hakkında bir kitab tasnif ederek islâm dünyâsına he- 

diye etmiştir. 

- İmam Eb” Bekr Ahmed bini el-hüseyn: «Bu kıssa nakil cihetinden sa- 
hih değildir. . ;sanın râvileri arasında tâ'n edilmiş kimseler vardır. Yine 
Buhaari sahininde Nebi aleyhisselâmın Kureyşe «VENNECMİ» süresini 
okuduğunu, orada bulunan müslümanlraın ve müşriklerin; insanların ve 
cinnilerin secde ettiklerini beyân ettiği halde, Garânik hâdisesini kitabına 
almadığını, bu haadise sahih olmuş olsaydı, Buhaari Hazretleri bunu kitö- 
bı sahihine dercederdi.» demişler ve bu hâdisenin bir uydurma olduğunu 
böylece isbât etmişlerdir. 


” salk va VAY ŞiiYİ yan bla Ji iş (İY 


Yünüs süresi eği yk Mez öl ei ola ga dell düylul b (2) 


Elhakka süresi gi tahil 


— 57 — 


CÜZ : 17 ,EL-HACC SÜRESİ 
Garânik hâdisesinin sahih olmadığı hakkında akli deliller de şunlardır. 
Evvelâ : ALLÂH'ın Rasülünün putlara tâ'zim ettiğini tecviz eden bir 

kimse kâfir olur. Çünkü, Teğlâ ve Tekaddes, Nebisini putlara ibâdeti neh- 

yetmek ve bir ALLÂH'a imânı telkin etmek üzere göndermiştir. Bunun aksi 

olan putlara tâ'zimi ALLÂH'ın Rasülüne isnâd etmek küfürdür. . 
Sâniyen: Hicretten önce islâmiyyetin ilk zamanlarında ALLAH'ın Ra- 

sülü, müşriklerin ezâsından emin olarak Kâbenin yanında ne Kur'an okuya 

bilir, ne de namaz kılabilirdi. Her ne zaman böyle bir şeye teşebbüs etmiş 
olsa müşrikler tarafından ezâya mâ'ruz kalırdı. Ancak, cenâbı Rasül, Kö'- 
be civârında yâ geceleri bulunur ve yâhut ta müşriklerin bulunmadıkları 
zamanlarda oraya vara bilirdi. Bu durumda Garânik hâdisesinin yalan ve 
uydurma olduğuna delâlet eder. 

Sâlisen : Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne adâvetleri Garânik hadisin- 
de zikredilen putları anma olaylarından daha büyüktür. Çünkü, müşrikler, 

ALLAH'ın Rasülünün putların düşmanı olduğunu ve bir çok'âyetlerde put- 


ları zammettiğini çek iyi bilirlerdi. Bu durum karşısında müşrikler, Muham- 


med putlarımızı zikretti diye onunla hemhal olup ta ona yaklaşmalarına 
imkân yoktu. 

Raabian : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin; haddi zâtinde âyet olma- ' 
Yyıp ta Şeytanın sözü olan Garânik kelimelerini âyete karıştırıp ta sonra- 
dan onları neshederek âyetlerini muhkem kılmak aklen çok baid bir ikti- 
maldır. Çünkü : Böyle bir hâdise karşısında ihkâm edilen Kur'an yine şüb- 


.heden hâli olmaz. Halbuki, Şeytanın bir ilkaat yapacağını ALLAH azze ve 


celle, ilmi ezelisinde bilir, Şeytaanı böyle bir ilkaat yapmaktün men'eder 
de onun bu fesödi yapmasına meydan vermez. Âyetin anlamı da budur. 
Haamisen! Biz böyle bir hâdiseyi tecviz etmiş olsak ALLÂH'ın şeria- 
inden emniyyet kalkar. Çünkü; şeriat ve hükümlerinden her birinde de 
böyle Şübhelerin olmak ihtimâli haasıl olur. O zaman : «Ey şanlı Rasül! 
Rabbından sana indirileni tebliğ et, bunu yapmazsan risâletini tebliğ etmiş 
olmazsın, ALLAH azze ve celle, nâstan seni muhdafaza eder.» (1) meâlin- . 
deki nazmı şerifinin baatıl olması lâzım gelir. Yâ'ni: ALLÂH'ın Rasülü ce- 


.nâbı Muhammed tebliğ vazifesini yapmamış olur;-bu ise baatıldır Ziyraa : 


Vahide ziyâde ile noksan arasında aklen fark kalmaz.. 
Yukarıda icmâlen beyân edilen beş türlü akli esas ile bilinmiş olur ki, 
Şu Garânik kıssası bir çok yönlerden aklen de mevzü'dur. 
Yukardân beri yapılan çeşitli izâhlara göre: Garânik Kıssası hem 
Kur'an âyetleri, hem hadisi şerifler ve hem de akli delillerle Obaatıldır, 
mevzü'dur, uydurmadır. 


Mİ a 


sasha ge İİİ İZİ ği yi içi ÇI) 


—58 — 


CÜZ : 17 | | EL-HACC SÜRESİ 
mk m 
Bir kısım müfessirler her ne kadar bu kıssayı kitablarında Zikretmiş- 
ler ise de rivâyetleri tevâtür haddine bâliğ olmamış ve senedleri haberi 
vâhidden ileri gidememiştir. Haberi vâhid ise tevâtüre ulaşan akli ve nak- 
li delillere muârız olamaz. Onların karşısında hiç hükmünde kalmış olur. 


- Buraya Kur'an dili tefsirindeki bir mutaalaayı da dercederek âyeti 
celilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki : 

— «Sırası gelmiş iken şunu da söyliyelim : Yi - Ys iş) ga li uş ) 
(«. ş£l31 âyetinin tefsirinde Taberi ye Ze, Mahşeri gibi bö'zi müfessirler 
kendilerine yakışmıyan bir «kil» söylemişlerdir. Güyâ «Vennecmi» süresi 
nâzil olup ta Rasülüllah Haremi şerifte okuduğu ve nihâyetinde mü'min- 
lerle berâber müşrikler de secde ettikleri zaman « .ç sYiilisi Siu, » dan 
sonra & 5 yçelis gi Şi 351 all die » » kelimeleri de bir yanlışlıkla işi- 
tilmiş, sönra Şeytan ilkaası olan bu kelimeleri ALLAH Teâlâ neshedip 
âyâtını ihkâm eylemiştir. Bu süretle Şeytanların her türlü tearruzlarına kar- 
Şı vahyi ilâhinin kuvvet ve mahfüziyyetini anlatmak istemişlerdir. e Ebü 
Hayyan rahmetullahi aleyh derki; bu kıssa, sireti nebeviyye câmii, imam 
Muhammed İbni İshaktan süğl edildiğinde «Zenâdikanın vaz'ından» oldüu- 
- ğunu söylemiş ve bunun hakkında bir kitab tasnif eylemiştir. İmam hafız 
Ebü Bekr Ahmed bini Hüseyin Beyhaki dahi demiştirki: Bu kıssa nakil ci- 
hetinden sâbit değildir. Ravileri mat'undur. Sıhahta ve hadis tasniflerin- 
de öyle söylediklerinden bir şey zikredilmemiştir. Binâenaleyh tarhı vâ- 
cibdir. Onun için ben kitabımı ondan tenzih eyledim. (1). 


Bu izâhın alt tarafını Vennecmi süresinden okuyun. Şimdi âyeti celi- 
| lenin tefsirine geçiyoruz. Ayetlerin anlamlarını da oradan inceliyelim. 

(Yl) azil ) Âyeti celile resül ile nebi arasında olan far- 
kı beyân ediyor. Şöyleki : Örfü' şer'ide, Rasül kendisine vahyolunan ve 
tebliğe me'mür olan Zâte denir. Nebi ise, tebliğe me'mür olsun veyâ olmo- 
sın, kendisine vahyolunan zâta, denir. Buna göre, her resül nebi olur am- 
ma, her nebi rasül olamaz. Aralarında umum husus min vech vardır. Rasül 
has, nebi ammdır. 


Bir de : Resül, mü'cizesi ve kitabı olan zât, nebi ise kitabı olmıyan kim- 
se, diye de târif edilmiştir. 

Biz azimi Zi-Şân! Rasüllerden bir rasül ve nebilerden bir nebi gönder- 
medik, '( va ği ll gi lstYı |) temenni ettiği zamanda Şeytan üm- 
niyyesine ilkaa etti. 


TEMENNİ, kelimesinin aslında iki anlamı vardır. Biri kiraet, yâ'ni: 
okumak. Diğeri ise, kalbin; arzü ettiği bir şeyi kurup yasanlamasıdır. 
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Fahri Raazi tefsiri kebirde «temenni» kelimesinin okumak anlamına 
olamıyacağını yukarıda zikredilen delillerden başka, bir çok vechlerle is- 
bât etmiş ve «Garanik» hâdisesini reddile temenni kelimesinin diger an- 
lamına şöyle devâm etmiştir. 

“Amma : Biz temenni kelimesini haatıra ve kalb arzüsu ile tefsir etti- 
ğimizde Mö'nâ: Salleliğhü aleyhi ve sellem arzü ettiği her hangi bir şeyi 
temenni ettiği zaman, Şeytan ona baatıi ile vesvese eder ve onu lâyık Ol- 
mıyan şeye dâ'vet eder, sonra ALLAH azze ve celle, Şeytaanın vesve- 
sesini nesh ve ibtal eder ve onu Şeytaanın vesvesesine iltifâtı terketmeğe 
hidâyette kılar.» demektedir. Fahri Raozi kalbin kuruntusu ve tasavvuru 
hakkında bu faydalı mukaddemeyi yaptıktan sonra onun çeşitli vukü'la- 
rını beyân ederek bu bahse son veriyor. Biz okuyucularımızı fazla yorma- 
mak için o tafsilâtı buraya dercetmekten sarfı nazar ediyoruz, 


HÜLÂSA : Fahri Raozi TEMENNİ, kelimesinin kıraat anlamına olma- 
yıp; gönlün arzu ettiği şeyi haydlında kurup tasavvur etmesi anlamında 
olduğunu isbât etmiş? bununla da Garânik hadisesinin csılsız olduğunu İs- 
tidiâl etmiştir. 

Yâ'ni : TEMENNÂ - fili kıraat anlamına olmuş olsaydı, peygamber 
«s.0.S.» in Kur'an okurken Şeytanın ilkaatını söylemiş olması ihtimâli olur- 


odu. Bu ise, ALLÂH'ın kelâmı arasına Şeytanın sözlerinin karışmasını İcö- 


bederdi ki, Teâlâ ve Tekaddes buna ne müsüade eder ve ne de nebisini 
böyle fitne ile ibtilâ kılar. Bunun muhaal olduğu; akıl ve mantığın, kabül et- 
miyeceği şekilde asılsız olduğu çeşitli yönlerden isbât ve reddedilmiş bu- 


lunulmaktadır. 
Mö'nâ : Biz Rasül ve nebilerden bir rasül ve nebi göndermedik ancak, 


rasül veyâ nebi kalbinde bir iş tasavvur ettiği zaman Şeytan onun kalbine 
bâtıi bir vesvese atarak onu hakk olmıyan yere dâ'vet eder. Böyle olduğu 


zaman, ( yik.eii ul LİR ALLAH azze ve celle, Şeytanın nebisinin 
kalbine attığı baatıl vesveseyi nesheder ve n&bisinin kalbinden giderir. 
CeyldiKE £ ) Sonra ALLAH âyetlerini muhkem kılar. Ne Şeytan, ne 
de bir kâfir onu bozmağa, reddetmiye imkân bulamaz. ( > ele Yi, ) Çün- 
kü, ALLAH Teâlâ bilgili ve hikmetlidir. Her şeyi bildiği gibi Şeytanın ves- 
vese ve ilkaatını da bilir. Hakimdir, her işte bir hikmeti vardır. Şeytanın il- 
kaatında hikmeti olduğu gibi, onu neshedip âyetlerini muhkem kılmasın- 
da da hikmetleri vardır. Teğlâ ve Tekaddes bunların hepsini hikmetiyle 
yapmıştır. Şöyleki : | 

Cer iy ekiş yilin gile gb beeJ ) Şeytaanın ilkaa et- 
tiği vesveseyi, kalblerinde nifak hastalığı olanlarla, katı kalbli kâfirlere 


— 60— 


TÜZ : 17 EL-HACC SÜRESİ 


fitne kılmak, küfürlerini artırmak için yapmıştır. ( Şire ai ünlllallğig ) 
Ve hakikaten zaalimlter uzak bir şıkak içindedirler. Zaalim kâfirler hak- 
tan o kadar uzaktırlar ki, her biri bin türlü kuruntu ve ümmiyye peşinde 
koşar dururlar da hakkı kabüle asla yanaşmazlar. İşte, ALLAH ozze ve 
celle, Şeytanın ilkaatını kalbleri hasta mündfıklar ve katı kalhli kâfirler 
için böyle fitne kılmış.. 


Bir de ( Gk) 3k! #| KE yal ça) kendilerine ilim verilen kimse- 
ler, Kur'ânın, yâhut Şeytaanın ilkaatını neshin, âyetlerin. ınkâmının hakk 
olduğunu bilmeleri için... | 

Yö'ni: Teâlânın Şeytanın nebinin kalbine atmak istediği baatılları nes- 
hedip te, âyetlerini muhkem kılmamış olsaydı, Hazreti Rasülün kalbine ge- 
len şey «ümniyye» ile vahyin farkı olmazdı, böyle olduğu için ehli ilim; * 
Kur'anın, nübüvvet ve risâletin ALLAH tarafından gönderilmiş bir hakk ol- 
duğunu bilemezlerdi. Ehli ilim hakikatleri bilsin için Teâlâ ve Tekaddes, 
âyeti celilede beyân edilenleri böyle yapmıştır. Ehli ilim onları bilsinler de 
(«içu35 ) Kur'âna ve âyetlerin muhkem kılındığına. ve ALLAH tarafın- 
dan olduğuna imân ve i'tikod etsinler. ( ,r$ de |) Ayni. zamanda 
kalbleri ona yatışsın da mutmein olsunlar. | 

Çözen bi peji Içi il sal wlğiy, ) Şu da muhakkak ki, Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, imân eden şu kimseleri doğru yola ve sağlam bir ta- 
rik olan islâm dinine hidâyet edici bulunmaktadır. 

Garaanik haadisesi hakkında fazla bilgi öğrenmek isteyenler aşağı- 
da tefsir ve izahı gelecek olan «Vennecm» süresine, ayni yerde Kur'an di- 
li tefsirine ve merhum Ak Sekili Ahmed Hamdinin Garanik adlı eserine mu- 
raacdat etsinler. 

Rabbımız cümlemize tevfik ve hidâyet ihsân buyursun. Âmiiin!. 


GARANİK - kıssasının uydurma kelimelerini Hazreti Rasül Salleliâhü 
aleyhi ve sellemin söylemediği akli ve nakli delillerle isbât edilmiş bulun- 
maktadır. Ancak, bizce mechül kalan bö'zi noktaların açıklanması gerek- 
mektedir. Biz burada gücümüz yettiği kadar bu ciheti izaaha çalışacağız. 
Şöyleki : | 

1 — GARANİK, kelimeleri islâmiyyetten önce arablar tarafından söy- 
lene gelmiş bir beyitti. Arablar bunları putlara taparken söylerler ve onia- 
“rın ALLÂH'ın indinde şefâat edeceğine inanırlar ve bunlarla iftihâr eder-. 
- lerdi. 

2 — «VENNECM» süresi nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın . Rasülünün 
Haremi şerife gelerek bu süreyi orada, bulunan müşriklere okuduğu; SÜ- 
renin okunması bitince : Cenâbi Rasülün, bütün mü'minlerin; bir veyâ iki- 
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si haaric, orada bulunan bütün müşriklerin ve cinnilerin de secde ettikleri, 
Buhaaride beyân edildiği vechile reddi mümkün olmıyan bir hakikattır. 

3 — GARANİK, kelimeleri her ne kadar ALLÂK'ın Rasülü tarafından 
söylenilmemiş ise de, bu kelimeler gerek islâmiyyetten önce, gerek islâ- 
miyyetten sonra çok şâyi olmuş, arabistana yayılmış, hattâ tefsir kitab- 
larına geçecek derecede şöhret bulduğu da reddine imkân olmıyan bir 
olaydır. 

4 — Burada cenöbi Rasülün «Vennecmi» süresini okuduğu sirada bu 
kelimelerin söylenip söylenmediği yine anlaşılmış değlidir. İyi anlaşılan 
ALLÂH'ın Rasülünün bu kelimeleri söylemediğidir. Orada bu kelimelerin 
söylendiği kabül edilirse, bunda üç ihtimal vardır. 


BİRİNCİ İHTİMAL : Hazreti Rasül «s.a.s», «Vennecmi» süresini müş- 
riklere okurken « g sYyi dülslu,... » Nazmı celiline geldiği zaman; 
Kur'anı karıştırmak, peygamberi yanıltmak, mü'minleri sapıtmak, müşrik- 
leri putlar üzerinde tesbit etmek için bunları Şeytanın açıktan açığa söy- 
lemesi ihtimâli vardırki, ALLAH azze ve celle, bu kelimelerin Kur'an âyet- 
lerine karışmasını men'etmiş ve Kur'an âyetlerini böylece muhkem kılmış 
demek olur. Bu ihtimâl akıldan uzak değildir. Nitekim Şeytan bâ'zı savaş- 
larda ortaya yalanlar atmış ve bir çok zararlar meydâna getirmiştir. Uhud 
savaşı esnâsında : «Dikkat edin, Muhammed öldürülmüştür.» dediği ve 
bununla islâm ordusunu müşkil duruma düşürdüğü vâki' olmuş hakikat- 
lerdendir. (Bak... J.. Yi a#l, ) Âli imran süresi 


İKİNCİ İHTİMÂL : ALLAH'ın Rasülü Kureyş kavmine «Vennecmi» sü- 
resini okuduğu sırada « ç Yi diztu, ... » âyeti celilesine geldiği za- 
man, peygamberi. şaşırtmak, Kur'an âyetlerini lağve boğmak için müşrik- 
lerden birinin veyâ bir kaçının söylemesi ihtimâli de vardır. Nitekim müş- 
rikler, bir birlerine : «Kur'ânı dinlemeyin ve onda lağiv yapın dedikleri 
Kur'ân ile sâbit olmuş hakikatlerdendir. | | 

«Bak.. 1 ya. 5Y is Sr illJüş ». Fussilet süresi. 


ÜÇÜNCÜ İHTİMÂL : ALLÂH'ın Rasülü Haremi şerifte «Vennecmi» sü- 
resini okuyup hepsi birden secde edip müşrikler dağıldıktan sonra, bun- 
ların kendi aralarında anlaşıp : «Muhammed bunu böyle söyledi» diye ona 
iftiraa etmeleri ve bununla da mü'minleri şaşırtıp dinlerinden gevirmek is- 
temeleri ve böylece ALLÂH'ın Rasülünü müşkil duruma düşürmek için 
söylemeleri de mümkündür. | | 

Muradını ve kitabının sırlarını ALLAH azze ve celle, çok iyi bilir. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nebilerin Ümniyyelerine Seytânın ves- 
vese atabileceğini ve buna dâir bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, AL- 
LAH yolunda hicret edenlerin ecirlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


pr İN az » o 243, #3. 
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KERAAMETLİ ANLAMI : ALLAH yolunda hicret edip sonra öldürülen 
veyâ eceliyle ölen şu kimseleri, ALLAH azze ve celle, onları güzel rızkile 
rızıklandırır. Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes rızık verenlerin en hayırlısı- 
dır. Elbette ALLAH onlari raazi olacakları bir medhale girdirir;, cidden AL- 
LAH alimdir halimdir. (59). 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet edildiğine göre : Nebiyyi zi-Şânın eshaabın- 
dan bir takım kimseler : «Ey ALLAH'ın Nebisi! Mü'minlerden bir takım kim- 
seler savaş yaptılar, savaşlarda öldürüldüler. Hayırdan ALLÂH'ın onlara 
çok ni'metler verdiğini bildik. Onların savaştıkları gibi biz de seninle be- 
râber savaştık, dövüştük. Biz de seninle berâber öldüğümüzde hayırdan 
bizim için ne va?» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. N , 

. Diger bir kavilde, âyeti e Medineye hicret için Mekkeden çÇı- 
kan tâifeler hakkında nâzil olduğu tivâyet edilmiştir. Bunlar Medineye git- 
mek üzere Mekkeden çıktıktan sonra, müşrikler arkadan gelmişler, bun- 
ları geri çevirmek istemişler, mü'minler göri Mekkeye dönmemek için, 
müşriklere karşı gelmişler, aralarında savaş olmuş, ölmüşler, öldürmüş- 
ler. Bu âyeti celileler onlar hakkında nâzil oldu, denilmiştir. 


Sebebi nüzül her ne kadar hass olursa gisun, anlam ümümidir. Şöy- 
leki : | 

( diya la ela gili, ) Yurtlarını, âile ve akrabâlarını geride kırakıp 
ALLAH yolunda hicret eden Şu kimseler, hicret ettiler ( 5 € ) son- 
ra da sdvdş meydanlarında öldürüldüler, # Iş şi ) yâhut savaşlarda 


4 
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öldürülmediler'de kendi ecelleriyle öldüler, (b 55; Merizs ) Elbette 
ALLAH azze ve celle, onları rızkı hasenle, güzel bir rızık ile rızıklandıracak. 
Rızki hasenle murad, şüphesiz cennettir. 


Asamm : Rızkı hasen ilim ve tehmdir, demiş. Yö'ni : Rızkı hasen, dün- 
yâda ilim ve fehm; âhırette cennettir, demiş. 

Kelbi de : Rızkı'hasen, ganimettir, demiş ise de bu iki kavlin her ikisi 
de zaiftir. Çünkü, Teâlâ ve Tekaddes; bu rızkı : ALLAH yolunda hicret eden, 
öldürülen veyâ sonra eceliyle ölenler için vâdetmiştir. Öldürüldükten ve- 
yâ öldükten sonra olan rızkı hasen ise, ancak cennet olur. Bunun dünyâya 
şümülü yoktur. | 

Burada şu cihete de değinmek gerektir ki, Kur'anda vö'dolunan her 
vaid, her cennet vö'di, büyük günâhlardan kaçınmakla kayıtlıdır. Hicret 
edip savaş yapan ve büyük günâhlardan kaçınmayan kimselerin cennete 
girmeleri kat'i değijdir. Bunların hükmü ALLÂH'ın dilemesine bağlıdır. AL- 
LAH dilerse rızkı haseni onlara verir, dilemezse, vermez. Büyük günâh iş- 
lemiyen mühâcir ve savaşçıların durumları öyle değildir. Onlar için rızkı 
hasen kat'idir. 

(NM az l iğiş |) Hakikaten rizik verenlerin en hayırlısı ALLAH 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleridir. Fil-hakika rızık ALLÂH'ındır. ALLAH'tan 
başka; yaratıklara rızık veren hiç bir kimse yoktur. Rızık vasfının kullara 
“snâdı mecâzidir. Teğlânın kullarına ihsân ettiği rızıkları, kulları da baş- 
kalarına verebilir. Hakiki rızık ise, ALLÂH'ındır. Kullarının bir birlerine ver- 
miş oldukları rızıkları da kullarına yine ALLAH verdirir, ALLAH dilemedik- 
çe hiç bir kul, diger kula bir iğne bile vermez. ALLAH, Kullarının kalblerine 
ilhâm ile bir birlerine yardım ettirir. 

Bil-hassa âhiret rızkı olan cennete hiç bir kimse. saahib değildir. Bir 
kimse cennet rızkını ne kendisi alabilir, ne de başkasına vermeğe mukte- 
dir olabilir. 

Müfessirler; mü'minlerden hicret edip savaş yapan kimselerden Ş8- 
hid olanlarla yataklarında ölenlerin rızkı hasen de müsâvi olup olamıya- 
caklarını da incelemişlerdir. Bir kısım kimseler; savaşlarda şehid olanlar- 
la, savaşlarda şehid olmayıp ta sonradan vö'deleriyle ölenlerin âyeti celi- 
iedeki rızkı hasende müşterek olduklarına kaaii olmuşlar ise de öyetin 
zühirinde buna delâlet edecek bir işâret yoktur. Ziyraa : Şehidlierle savaş- 
tan sonra ölenlerin aralarının âyeti celiledeki vaidde zikredilmeleri, ne bi- 
rinin fazlalığına ve ne de müsâvi olmalarına delâlet etmez. 


Âyeti celilede bunların aralarında müsâvât veyâ tafdile delâlet olma- 
makla berâber sebebi nüzül ve hadisler, bunların ecrde şerik oldukarına 
delil getirilmişlerdir. Şöyleki : 
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Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aley- 
hi ve sellem : «ALLAH yolunda öldürülen: şehidler ile katilsiz ALLAH yo- 
lunda ölenler, işte bunlar hayır ve ecrde ortaklardır.» buyurmuşlardır. (1). 
Bu hadisi şeritte zikredilen «ortaklardır» lâfzı ecrde müsâvi olmalarını ifâ- 
de eder. Bu iki ölünün aralarında müsâvât olmamış olsa idi, «hayırda or- 
taklardır.» lâfzının her ikisine tahsiste bir fâide haasıi olmazdı. 


Bir de birinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile: Âyeti celile es- 
haabın bu husustaki soruları üzerine nâzi! olmuştur. Bu sebebi nüzüle gö- 
re de her iki ölü arasında ecrde bir müsâvâtın bulunduğuna delâlet eder. 

Kandatı öcizâneme. göre ise; her ne kadar ecrde ortak iselerde, kâan- 
tarının akması hayatlarının sönmesi ve diger hususlarda yine aralarında 
fark olması gerekir. | 


Bu -hususta fazla bilgi edinmek istiyenler, üçüncü cildde nisâ süre- 
sinde geçen & ,me$il muyşarlâ! sv » âyeti celilesinin tefsirina baksın- 
lar. | 

Yine sebebi nüzülde beyân edildiği vechiie, eshab ALLAH'ın Rasü- 
lünden ecrlerinin mikdârını öğrenmek istediler de : «Şehidlerin düğüştü- 
ğü gibi biz de seninle berâber savaş yapıyoruz. Seninle berâber ölürsek 
bize ne ecr var?» diye sordular. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 
Bunlar arasında müsâvât olmamış olsaydı, eshaabın soruları üzerine nâzil 
olan âyeti celile müfid olmazdı. | | | 


Binâenaleyh : Şu rivâyeilere göre, savaşta ALLAH yolunda şehid olün- 
larla ,ALLAH yolunda savaş yapıp sonradan eceli ile ölenler arasında ecr- 
de müsâvât olduklarına delil vardır. a, 

(ayaz Ula api | Yemin olsun, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri on- 


ları, yâ'ni: ALLAH yolunda şehid olan ve yâhut savaştan sonra eceli ile 
ölenleri, onların raazi olacakları bir müdhale, «girdirilecek bir yere» Ko- 
yacak. O müdhal ise cennettir". Orada onlara canlarının arzü ettiği ni met- 
ler, gözlerinin zevk duyduğu manzaralar ikram edilecek ve orada onların 
hoşlanmadığı bir şey otmiyacaktır. i 
İbni Abbas: ALLAH ozze ve celle, âyeti elilesinde «YERDAVNEHU» 
buyurmuştur. Çünkü, onlar cennette gözlerin görmediği, kulakların duy- 
madığı ve beşerin haatır ve hayâlına gelmediği ni'metlere nâil olacaklar 


“da o ni'mstlerin değişmesini hiç istemiyecekler.» demiş ve 


OE ağam ğ ipli, alyan 5 yal Ja le gil öl il Se 4) 
| İ İ Ji il lie 
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«yy gi > (1): Giyin ğe (0) sapi rr» (30 
& ile ölşzig va Sie ib Leş» (4) öyeti celilelerini buna 
delil getirmiştir. (r.a.). 

(eb el atiği, ) Cidden ALLAH azze ve celle, alimdir, halimdir. 


Alimdir, kullarının müstehak oldukları ecri bilir, onlara ihsân eder de faz- 
lü kereminden daha ziyödesini verir. Alimdir; onların raazi olacakları ni'- 
metleri bilir de o ni'metleri onlara cennette ihsön eder. 

ALLAH halimdir : Mâ'siyetleri üzerine kullarını azâb etmez de tevbe 
etsinler, sevab işlesinler, cennete müstehak olsunlar diye onlara mühlet 
verir. ALLAH'ü ü âlem : 


| Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH yolunda hicret edip savaş ya- 
parak şehid olan mü'minlerle, savaşta şehid olmayıp ta sonra eceli ile 
ölen mü'minlere âhirette ihsân edeceği ecirleri beyân ettikten sonra, zul- 
molunan mü 'minlere' dünyâda yardım edeceğini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 


0, 2. 
>> 

Va K y” a v2, 

YA. 7. e vE. » Vİ te . 2 

KARA a Li ğ 

0 e giyikise 


NN Edi 


5 
sia dilara 
Baz a iie 


(1) Raazi olacağınız meskenler (Beraae süresi.) 
(2) Raazi olacağı hayât içinde. (Fi-Kaarla süresi.) 


(4) Ey mutmein olan nefs! Rabbın senden 
* , sen ondan raazi 
dön. (El-Feer süresi.) az olarak Rabbına 


(4) Adn cennetleri isine, güzel meskenler ve ALLA | 
Htan 
(Berâe süresi. ), büyük bir, rıdvan. 


# 
9 
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HİKMETLİ. ANLAMI : İşte bu böyle, bir kimse zulmolunduğu şeyin mis- 
li ile karşılık yapar, sonra tekrar zulmolunursa, ALLAH azze ve celle el- 
betie ona yardım eder; Çünkü : Hakikaten ALLAH afiedici ve yarılgayıcı- 
dir. (60). Bu yardım ALLAH Teğlânın geceyi gündüze sokması ve gündüzü 
geceye sokması kudreti iledir, hem de ALLAH işitici görücüdür. (61). Bu 
da ALLAH Teğlânın hakk olmüası sebebiyledir; onun dünunda yalvardık- 
(arı şeyler hakikaten baatıldır, hem de ALLAH çok yüce ve çok büyük- 
tür. (62), , 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, müşriklerden bir kavim hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bunlar Muharrem ayının sonuna iki gece 
kala, mü'minlerden bir kavme rast geldiler. Bir birlerine: «Muhammedin 
arkadaşları, haram aylarda kıtal yapmayi kerih görürler. Bu tam fırsat, 
nermen üzerlerine yükleniniz.» dediler. Müşriklerin savaşa hazıriandıkları- 
nı gören mü'minler, onlardan haram aylarda kıtal yapmamalarını taleb et- 
tiler, müşrikler bundan imtinâ' edip mü'minlere saldırdılar. Bu saldırma 
müşriklerin mü'minler üzerine bir bağyi oldu. Bu durum karşısında mü'- 
minler kendilerini müdâfea etmek mecbüriyyetinde kaldılar. Şiddetli bir 
savaş oldu, mü'minler sebât ettiler, ALLAH ta onlara yardım etti, müş- 
rikler üzerine gaalib geldiler ve muzaffer oldular. Her ne kadar saldırma" 
müşrikler tarafından olmuş ise de haram ayda kttal yapmak mü'minlerin 
zoruna geldi. Bundan dolayı içlerine bir korku düştü. Bunun üzerine Teğlâ 
ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl etti de mü'minleri affetti- 
ğini ve yarılgadığını beyân buyurdu. | 

Mü'minler hem zafer kazandılar, hem de teselli bulup şâdümün oldu- 
lar. ALLAH onlardan raazi olsun!. 


( <5 ) Öldürülen, yâhut ölen muhâcır mü'minlere vâ'din yerine ge- 
tirildiği hususta sana beyân ettiğimiz emir böyle! 

(4 eçbis ik çeş ) Bir kimse kendisine yapılan zulüm sebebiyle 
zdalime misilleme yapar, (. «ie ç € “) sonra da yine kendisine zulüm ya- 


pılırsa; yö'ni: bir mü'min, müşrikler tarafından hicrete mecbür edilir, va. 
tanından dyrılmak zorunda kalır ve yine kıtâle icbâr edilirse; ( “Dx. 3) 
elbette ALLAH azze ve celle, o kimseye yardım eder, onu gagiib kılar. 
Seb&bi nüzülde beyân edildiği vechile: Müşrikler mü'minleri hem 
Mekkeden çıkarmaya icbâr ettiler, hem de mü'minlere kavuştukları ha- 
ram ayda onları kıtâle zorladılar. Savaş yapmak istemiyen ve müşrikler- 
den savaştan vaz geçmelerini taleb eden mü'minlerin; müşriklerin saldır- 
maları üzerine bizzarur. onlarla savaş yaptılar. Mücâdelede sebât ettiler, 
ALLAH ta'onlara yardımını yetiştirdi. Böylece düşmanlarına gdalib oldu- 
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lar. Gaalib olmakla berâber zarüret hâlinde dahi olsa, haram ayda kital 
yaptıklarından dolayı içlerine bir ALLAH korkusu düştü. Şübhe içinde şa- 
şırıp kaldılar. Böyle tehlikeli bir anda bu âyeün inmesi onları teselii etti. 
Çünkü: ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile iki kerre zulme uğrayan- 
lara hem yardım edeceğini bildiriyor, hem de onlardan saadır olan hata- 
ları mağfiret edeceğini beyân buyuruyor. Şöyleki: ( ;giz il alui ) Ziyraa: 
Hakikaten ALLAH, Teâlâ affedici ve yarılgayıcıdır. ALLAH affedicidir. Hem 
günâhları affeder, hem de eserini mahveder. Yarılgayıcıdır. Ayıbların bü- 
tün çeşitlerini örter, 

Âyeti celileden istinbâöt edilen hükümler: Âyeti celileJe mü'minlere 
vâ'dedilen yardım, yalnız muhâcırlara mı mahsus, yoksa bütün mü'min - 
lere şâmil midir? Akrab olan bütün mü'minlere şâmil olmasıdır. 

Âyeti celilede zikredilen ukübetin kimlere âid olduğu da incelenmiş- 
tir. Buna da iki süretle cevab verilmiştir. | | 

Birincisi: Âyeti celiledeki misillemenin Mekke müşriklerine âid oldu- 

“ğu anlamıdır ki, müşrikler tarafından ezâya düçâr olan mü'minler, mâ'ruz 
kaldıkları zulüm karşılığı müşriklere misilleme yaptıklarında (o ALLÂH'ın 
onlara yardım edeceği müjdesidir. | 

İkincisi: Âyeti celilenin kısas ve yaralara âid olmasıdır. Âyeti celilenin 
Medeni olması da bunun delilidir, denilmiştir. 

Bu ikinci kavli tercih eden imam Şâfii Hazretleri: «Bir kimse, başka 
bir kimseyi yakarsa, biz de onu yakarız: Bir kimse diger bir kimseyi suya 

“garkederse, biz de onu suya garkederiz. demiştir. Yâ'ni: Şâfiiye göre bir 
adam yakma süretiyle bir adamı öldürdü ise, bu kimse kisâsen yakilmak 
süretiyle öldürülür, Kezâ yine bir kimse suya garketmek süretiyle bir 
adam öldürdü ise, bu kimse kisösen suda boğularak öldürülür. Şâfiiye 
göre, bir cürüm ne ile işlenmiş ise kısas o Süretle icraa olunur. İmam 
Şöflinin delili bu âyeti celiledir. Şâfii Hazretleri: «ALLAH mazlüm için mi- 
silleme yapmasını tecviz etmiş ve ona yardımı vâdetmiştir. Öyle olunca 


her cürüm misilleme ile kısas olunur.» hükmünü çıkarmıştır. 


Ebü Hanife Hazretlerine göre ise, kaatil maktülü ne ile öldürürse öl- 
“dürsün kısas kılınç ile yapılır. Çünkü, imam Â'zam Hazretleri bu âyetteki 


misillemeyi kısas ve yaralara teşmil etmemiş, « 4..'LYİS SY » hadisi şe- 
rifi ile istidiâ! ederek kısasın kılınç ile yapılmasını istihraaç etmiştir. Ha- 
disin anlamı: Kısas ancak kılınç iledir, demektir. 

(Bak.. yelail Ki. iy gli, ) El-Bakara süresi. 

ALLAH Teâlâ ve tekaddes: zulmolunan kimselere nasıl yardım yapa- 
bilir denilirse; ( 4:5 ) Şu yardım, ALLAH Teâlânın dilediği şeyi yapmıya 
kaadir olması sebebiyledir. Bu kudretindendirki, (eş agi 7 ) geceyi 
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gündüze sokar; ( Bi, iri y, ) hem de gündüzü geceye sokar. ALLAH 
Teâlânın geceyi gündüze, gündüzü geceye sokmasında iki anlam vardır. 
Bunlardan biri: ALLAH Teâlâ gecenin karanlığını, gündüzün zıyâsı yerin- 
de kılar. bu da güneşin gayıb olması ile haasıl olur. Güneşin doğması ile 
de gündüzün zıyâsını gecenin karanlığı yerinde kılar. İkinci kavil: İkiden 
birini ziyâde eder; digerinde noksan kılar, buna da ancak, ALLAH Teğlâ 
kaadir olur. | pal rem LR , |) Hem de ALLAH ozze ve celle, işitici görü- 
cüdür. İşiticidir. Uzak, yakın hiç bir kudret onun işitmesine mâni' olamaz 
görücüdür. Gece gündüz, ziyâlı zıyasız hiç bir varlık onun görmesine 
mâni' olamaz. | 

( isi ee> ) Bu kudret doğrusu; ALLAH Teâlânin ( gil,a ) her şey- 
de hakkolması sebebiyledir. O zâti eceli ve ö'lâö, her şeyde haktır: Sözün- 
de haktır, işinde haktır, dininde haktır, ibâdette haktır. Ondan başka ibâ- 
dete lâyık hiç bir varlık yoktur. ( «45 çe özsalel, ) Onun dünunda müşrik- 
lerin taptıkları putlar, ( Çikl.",a ) O ancak baatıldır. O putlarki ne kendi- 
lerinden, ne de başkalarından; ne bir zararı def'edebilirler; ne de bir men- 
feat temin edebilirler. Böylece âciz olan yaratıklar nasi olur da ilâh ola- 


bilirler? ( atıy', ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, | |)-',-) İşte o çok yü- 
cedir, her şeyden üstündür. Onun tevfikinde hiç bir varlık yoktur. ( AK.) 


çok büyüktür. Kudret ve saltanatta' ondan büyük hiç bir varlık yoktur. 
Azamet ve saltanatta kimse onunla boy ölçüşmeye kalkamaz. 


Bir de .sebebi nüzüllerine tesâdüf edemediğimiz Şu öyetlerin terce- 
* melerini atalım. ” 
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- YÜKSEK ANLAMI : Görmedinn:i? ALLAH Teâlâ semâdan bir su indir- 
mekle arz yem yeşil oluverir, hakikaten ALLAH çok lâtufkâr, hem de ha- 
- berdârdır. (63). Göklerde ne varsa, yerde ne varsa hepsi onundur, haki- 
keten hamdedeni çok; çok gani işte odur. (64). Yerde olanların hepsini 
ALLAH Teğlânın size müsahhar kıldığını görmedin mi, gemiyi de. «müsah- 
“har kıldı da» emri ile denizde akıp gidiyor. Semâyı arza düşmekten tutp- 
yor, izni ite olursa başka; doğrusu ALLAH azze ve celle, nâsa çok acıyıcı, 
çok merhametlidir. (65). İşte o öyle bir ilâhki, sizi diriltti, sonra öldürecek, 
sonra diriitecek; hakikaten insan çok nânkördür. (66). 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, gökte ve yerde olan kudret ve hâki- 
'miyyetini ve insanlar üzerindeki saltanctını beyân ettikten sonra, müşrik- 
ierin boş yere mücüâdelelerini ve bu hussutaki bâ'zı hükümlerini beyân et- 
o mek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz, her ümmet için bir şeriat Kıldıkki, her ümmet 
onunla ame! eder, öyle olunca, seninle mücâdele etmesinler, sen Rabbi- 
na dö'vet et, hakikaten sen doğru bir yol üzerindesin, (67). Seninle mü- 
cüdele elerlerse, ALLArI ne yaptığınızı bilip duruyor, de! (68). İhtilaf edip 
durduğunuz seyde kıyâmet günü ALLAH Teâlâ aranızda hüküm verecek- 
tir. (69). Hakikaten ALLAH Teğlönin göklerde ve yerdekileri bildiğini bil- 
medin mi? Cidden bu bir kitabta eyazılın dır; bu bilgide ALLAH üzerine 
çok kolaydır. (70). ALLÂH'ın berisinde hir takım şeylere tapıyorlar; «Ta- 
pılsın» diye ALLAH onlara bir ferman indirmedi bu tapmoda onların lehi- 
ne bir bilgi de yok; zaalimler için bir yardımcı da bulunmaz. (71). Üzerle- 
rine âyetlerimiz birer beyyine clarak okunduğu zamanda, küfreden Şu 
kimselerin yüzlerinde inkârlarını bilirsin; nerde ise, âyetlerimizi üzerlerine 
okuyan kimseler üzerine saldıracakiar Deki: Size bundan daha şerlisini 
haber vereyim mi? «işte o» ateştir: ALLAH onu küfreden şu kâfirlere vaid 


etti; ne kötü varliacak yerdir, o ateş! (72), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin; Büdeyi bini Varaka, Beşr bini Süf- 
yön ve Yezid bini Huneys haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bun- 
lar ALLÂH'ın Rasülünün arkadaşlarına: «Sizlere ne oluyor? Kendi öldür- 
düğünüz hayvanların etlerini yiyorsunuz da ALLÂH ın öldürdüğü hayvan- 
ların, yö'ni: Kendiliğinden ölen hayvanların etlerini yemiyorsunuz!» dedi- 
ler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. 
© (Sü lişil © ) Biz, her ümmet, her din ehli için bir mensek;: Kur- 
ban kesmek, ibâdet etmek için beili bir zaman ve mekân, her hususta 
bir Şeriat ve bir yol kıldık ki, ( e Kek * ) onlar onunla, o şeriatle amel 
edecekler. Yö'ni: Bayram günleri kurbanlarını keserler. İbâdet zamanı, 
ibâdet yerinde, ibâdetlerini yaparlar. Bir kelime ile âhır zaman peygarı- 
berinin şeriati ile amel ederler: Öyle olunca: 

(Mj dizi $ ) Onlar hayvan kesme işinde, yâhut din işlerinde 
seninle mücâdele etmesinler. Onların sözlerine, konuşmalarına, münâzeo 
etmelerine imkân bırakma. Sözlerine kiymet verip te onlarla münâzeaya 
meydan verme! 

idşgi p>' s ) Nâsı Rabbina imâna dö'vet et, ona ibâdete çağır, doğ- 
ru yola irşşâdet.( si. suz A el ) Cidden sen doğru bir yol üzerinde- 
sin, hidöyete götüren, hakka ulaştıran açık bir din üzerindesin!. 

(4, ysls3'y ) Onlar gerek zebh, gerek din işlerinde seninle mücâdele 
ederlerse, ( yk: 4s! dile ) Dini yalanlama husüsunda yaptığınız ve 
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yapmakta olduğunuz şeyleri ALLAH Teâlâ çok iyi biliyor; de. Bununla on- 
ları def'et, onları karşında muhaatab yapıpta mücâdelede bulunma. Yö'- 
ni: ALLAH azze ve celle, işlemekte olduğunuz amellerinizi ve amellerinize 
göre hak ettiğiniz cezâyı çok iyi bilir ve sizleri amellerinizle cezâlandırır; 
de. Onlar mücâdele edecek kimseler değillerdir. Fikirlerinin ve sözlerinin 
bir kıymeti ve değeri yoktur, konuşmaya ve mücâdele. yapmağa değmez. 

(ilik, Cu Ke a ) Teâlâ ve Tekaddes kıyâmet günü aranızda hük- 
MÜNÜ VETECEK. | gaf «2 po e ) dinde ihtilâf edip durduğunuz şeyde ki, 
dünyâda din hakkında üzerinde durup mücâdele ettiğiniz hakikat üzerin: 
de kıyâmet günü hükmünü verecek ve cezanızı başınıza geçirecektir. 

 Âyeti celilede müşrikler için derin bir vald. ve inzar vardır. Öyle bir 
inzar ki, rifik ve liynet ve edeble bir inzar. Bu âyeti celile ile her münkire 
ve her inadci kâfire cevâb verile bilir. 


(pil ) Âyeti celiledeki hıtab, Nebi aleyhisselâmadır. Her. bire hıtab 
yolu ile bu hıtabda ümmet te dâhildir... 
| Möâ'nâ: Ey muhaatab! Bilmedin mi? ( 2 Yİ ye —iğb adlar) Hakika- 
ten ALLAH Teğlânın yerlerde ve göklerde olanları bildiğini bilmedin mi? 
(ES, dipli ) Hakikaten göklerde ve yerde mevcüd olanların hepsi bir 
kitabda, levhi mahfuzda yazılıdır. ( as! edil) ) Doğrusu bütün bun- 
ları bilmek ALLAH üzerine kolaydır. | 335 ç« 3; > ) Müşrikler AL- 
LÂH'ın dünunda başka şeylere tapıyorlar. (bibi. « Ju pu ) Halbuki AL- 
LAH Teğlğ, insanlar, benden başkalarına tapsınlar, diye semâdan bir fer- 
man indirmedi, böyle bir emir vermedi. Şimdiye kadar cihânda böyle bir 
şey de duyulmuş değil: ( “ eri alı ) Bu hususta müşriklerin lehine 
bir ilim de olmadı. Onlar bunu sırf cehillerinden dolayı yapıyorlar. Delilie- 
ri de Biz babalarımızı bunun üzerine bulduk.» sözleridir. Kuru, yavan bir 
lâkırdıdan ibârettir. Müşrikler putlara tapmalarından dolayı şiddetli azab- 
lara düçâr « ıcaklar, ( ai,» öl Lu, ) Hem de zaalimler için onlardan 
azâbı men'edecek bir mâni' de yoktur. | 
(o UwT le izli, ) Yâ Muhammedi Âyetlerimiz onlar üzerine bi- 
rer beyyine olarak okunduğu zamanda, (Su ar a os») i) ye ) inköri 
küfreden şu kimselerin yüzlerinde bilirsin. Yö'ni: Kur'ânı sevmediklerini 
ve onu inkârlarının alâmetlerini yüzlerinde görürsün. O kadar gazaba ge- 
lirlerki( bl eleği galoş ) Nerdeyse âyetlerimizi üzerlerine oku- 
yan şu kimseler üzerine hücüm edecek haale gelirler. Muhammed ve 
»shaabına karşı gayız ve kinleri: böyle şiddetlidir ( “4 ) Habibim Ahmer, 
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Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklere deki: ği öv pes ii) Dinlemek- 
ur'andan sizin için daha şerli olanını haber vereyim mi? 
JA rd «haa, ) ALLAH onu küfreden şu kim- 
) Ne fenâ varılacak yerdir o ateş? Ne kötü 


te olduğunuz Şu K 
(oki) İşte o ateştirki; (1 
selere vaid etti. | zl, -3 
âkibettir, o cehennem? 


Kk 


Teğlâ ve tekaddes, müşriklerin putlara delilsiz ve cehil yüzünden tap- 
tıklarını beyân ettikten sonra, hallerinin çok acib ve çok garib olduğunu 
bir darbı mesel ile beyân ederek zilletlerini yüzlerine vurmak üzere buyu- 


ruyorki: 


e Kd 0 3. pd 
NE e İd Dd 
Yale ya pik 
» 17 7 . Iİ, | - 
. 179 e e Er ar e 
Jiri EEE a b e al 
e 


y 
U YAA z Ze 03 , 
- a” Üzme ASL a 
# in ri b 4 a yi 


e emini 


YÜKSEK ANLAMI : Ey nös! Bir mesel darbolundu, onu iyi dinleyin; 
ALLAH'ın dünunda sizin tapmakta olduğunuz şu putlar yok mu? Elbette 
onlar bir sinek bile yaratamazalir, onun için hepsi toplansalar bile; hattâ 
sinek onlardan bir şey soymuş olsa, onlar o soyulan nesneyi ondan Kur- 
taramazlar, çünkü: Taalib de, matlub da zaif oldu. (73). Onlar ALLÂH'ı 
hakkı takdir ile takdir edemediler. Hakikaten ALLAH kavidir, azizdir. (74). 


( ii ) Eynösi( k. ...> ) Size bir mesel darbolundu. Öy- 
le olunca, ( di,..-W ) onu iyi dinleyin; onu hakkı tedebbür ile düşünerek, 
aklederek dinleyin. Ziyraa: Ey müşrikler! ( «liğga a sex yalği ) ALLÂH'ın : 
berisinde yalvarmakta olduğunuz Şu putlar, ( bal ig |! ) küçüklüğüne 
ve zaifliğine rağmen bir sinek dahi yaratamazlar. ( di,..:-1jJ, ) ve hepsi 
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7 : 
de.o sineği yaratmak için toplansalar bile! Âkil olan bir kimse böyle âciz 
olan mahlukları nasıl mâbüd edinir? Böyle âcizlerden nasıl meded umar? 
Bu âciz putların bir sinek yaratmaları söyle dursun? | 2 ii gl yiz) 
Şu sinek onlardan bir şey. soymuş olsa, ( «-..â&-,V ) putlar o zaif sine- 
ğin soyvduğu O nesneyi ondan kurtaramazlar. Böyle ilâh olur mu? 

İbni Abbas: Müşrikler, putların üzerini, Zâferan denilen güzel kokulu 
çiçek ile cılâlarlardı. Kuruduğu zaman sinek gelir, putun üzerinden onu alır 
götürürdü. Yö'ni: sinek putu soyar, çiçeği alır giderdi. Put da buna bir 
şey yapamazdı, demiştir. 

Bö'zıları da: Müşrikler yemeleri için mâ'butlarının önlerine yemekler 
koyarlar; sinekler gelir o yemekleri yerlerdi, putlar da sineklere bir şey 
yapmazlardı, demişlerdir. Bu te'vilin her ikisi de akle yakın vakıa. uygun- 
dur .Akılsız putperestler bunları bile idrakten öcizlerdir. (— ki , aa. ) 
Taalib de, matlub de zaif oldu. Yö'ni: Sinek te zaif, putlar da zaif oldu. 
Tapan müşrik te zaif, tapılan put ta zaif oldu. 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile ile bunun benzeri olan ve El-En'am 
süresinde geçen & ojaf 5» «ili, şal, » nazmı celilinin yahüdilerden bir 
taaife hakkında nâzil olduğu Kelbiden rivâyet edilmiştir. Şöyleki: 

Yahüdilerden Mâlik bini-Soyf, Ka'b bini Eşref, Kâ'b bini Esed ve bun- 
ların benzerleri bir takım kimseler: ALLAH göklerin ve yerin yaratmasın- 
dan fâriğ olunca, «haaşaa sümme haaşdal» yoruldu, Arşın üzerine yattı, 
ayaklarından birini digerinin Üzerine koydu da dinlendi; dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celie Hazretleri, yahüdilerin bu iddidlarını redden 
bu âyeti celile ile «KÂAF» süresnide gelecek olan, « y,J,.b..U, » naz- 


mı celilini inzâl buyurdu. Şöyleki: 

( ezaa. aliyi. ) Sineklerden âciz olan putları, ibâdette ALLÂH'a 
ortak yaptıklarında, Teğlânın kudret ve azametini hakkıyla takdir edeme- 
.diler, | 
Sebebi nüzulde beyân edilen bilgiye. göre mâ'nâ: ALLAH gökleri ve 
yeri yarattıktan sonra, yoruldu da istiraahata çekildi, dediklerinde yahü- 
diler ALLÂH'ın kudret ve azametini hakkı takdir ile takdir edemediler; 
Sukkı sıfat ile tavsif edemediler, hakkı mö'rifet ile bilemediler. 

(rs syi «iği | Doğrusu, ALLAH azze ve celle, kaadirdir, gaalibdir. 
Kaadirdir, kudretine kimse karşı gelemez. Gaalibdir, kimse onu mağlüb 
edemez. 

Merhum imam Eb-ül Kaasimin bir mutâlaasını buraya alarak âyetin 
tefsirini bitirelim, şöyleki: ALLAH Teâlâ Hazretlerinin; sıfâtı galib ve 
kaahir, vasfı ulu. ve kavidir: Vehmler onu tasavur edemez. fikirler onu 
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takdir edemez, akiller onu temsil edemez, zamaniar onu idraak edemez, 
yönler onu sınırlayamaz, tem sıfatlarla muttasıf, noksan sıfatlardan beri. 
dir. Biz mü'minler de o zâti ilâhiye böyle inanır ve böyle i'tikad ederiz. 


Elhamdü lillâh.. 
* 


Teğlü ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin ALLAH Teâlâyı hakkı takdir 
ile takdir edemediklerini beyân ettikten sonra, diger hezeyanlarından bü'. 
zılarını beyön etmek üzere buyuru.orki: 


|? irin ww 1 , *: 
sase) ii za'irgğ NI 


vray m 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, meleklerden rasüller seçti 
ve insanlardan da. Çünkü ALLAH işitici bilicidir. (75). Önlerindekini de bi- 
lir, arkalarındakini de bilir. Bütün işler ancak ALLÂH'a döndürülür. (76). 
Ey o imân edenler! Rukü' edin, secde edin, Rabbınıza ibâdet edin ve hayır 
. işleyinki, felâh ümid edesiniz, (77). ALLAH hakkında hakkı cihâd ile cihâd 
edin; O sizi seçti ve dinde üzerinize bir güçlük kılmadı; öyle olunca baba- 
rız İbraahimin milletine tâbi' olur; İşte o «ALLAH» bundcn önce ve bun- 
da «Kuranda» size müslümanlık ismini verdi ki, şu Rasül sizin üzerinize 
şâhid oisun ve siz de nâs üzerine Şâhid olasınız öyle ise namazı dürüst 
kılın, zekâtı verin ve ALLÂH'a sarılın; işte o mevlânızdır, hem de ne güzel 
mevlâ, ne güzel yardımcıdır!. (78). i 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile Mekke müşriklerinden Velid bini Mu- 
ğire; diger rivâyette Mekkelilerden bö'zı kimseler hakkında nâzil olduğu 
rivöyet edilmiştir. Bunlar ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemi 
kasdererek: «ALLAH peygamber olarak gönderecek başka kimseyi bula- 
madı da aramızdan onu mu gönderdi?..» gibi alaylı sözlerle ALLÂH'ın 
Rasülünü arkadan çekiştirdiler de bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Âyeti celilede peygamberliği Hazreti Muhammede lâyık görmeyip te: 
«Beşerden peygamber olmaz.» diyen müşrikleri redd vardır. Hem de âyeti 
celile bu ve bunların benzeri gibi düşünenlere cevab olarak nâzil olmuş- 
tur. Şöyleki: | 

(M.)iKAN A şaş all) ALLAH azze ve celle, meleklerden elçiler seç- 
miştir. Bunlar: Cebraail, Mikâil, İsraafil, Azraail ve bunların benzerleri bü- 
yük meleklerdir. (, ) Nâstan da elçiler seçmiştir. Âdem aleyhisse- 
lâmdan Ütibâren bu zamana kadar Müsâ, İsâ, Muhammed ve emsâili gibi, 
binlerle, yüz binlerle nebiler seçmiştir. Bunları seçmede melekten ve yâ 
beşerden hiç kimseninre'yini almamış ve hiç kimseye şunu mu, bunu Mu 
seçeyim» diye danışmamıştır. Müşriklerin bu müdâhaleleri boştur, sözle- 
ri saçmadır. ALLAH Teğlâ işlerinde hiç bir kimsenin re'yini almıya mecbur 
değildir. Dilediğini yapar, dilemediğini yapmdz. | pe 2 uy ) ALLAH 
Teâlâ cidden iişitici bilicidir. İşiticidir. Söylenilen bütün sözleri duyar. Hiç 
bir şey onun duymasına mâni' değildir. Görücüdür: Yarattıklarının bütün 
yaptıklarını görür. Hiç bir varlık onun görmesine engel olamaz. ül ix | 
(eri Hem de o, onların önceden işlediklerini bilir. ( râ 4, ) arkadan 
işliyeceklerini de bilir. Yaptıklarını bilir, yapacaklarını da bilir. Yapmadık- 
larını bilir, yapmıyacaklarını da bilir. Dünyâ işlerini de bilir! âhiret işlerini 
de bilir. (o. Yi > li şi, ) Hem de âhirette bütün işler, ALLÂH'a ircö' 
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olunur. Hesablarını o görür, mizânlarını o yapar, çezâlarını 9 verir. Mükör- 
tatlarını o yapar. Hiç bir kimse onun işine karışamaz. Ö zâti ecel ve ö'lâ 
iştediğinden sorulmaz. Lâ yüs'el ammâ yef'al» dır. Yö'ni: Yaptığından sO- 
rulmaz. 
& pr ar Aİ gele ala; 9 Lafzı celili, tam ilme işârettir. >. Mis) 
(6Yi nazmı celili de ilâhlık ve hükümde birliğine ve tam kudretine işâret- 
tir. Bunların hepsi kullarını günâhtan men'in son haddini ifâde eder. 
ALLÂH'ü ö'lem.. . 

9-8-1958 yazılış. o 26-8-1968 daktilo. 


(ii yali, ) Ey o imân edenler! (iş4x—',F1 ) Rukü' edin, secde 
edin! 

Âyeti cel'ledeki secdeden murad, tilâvet secdesi değil; namazlardaki 
secdedir. Çünkü: Secde kelimesi, ruküa mukaarin olarak irad buyruimuŞ- 
tur. Bunun içindirki: Ebü Hanife Hazretleri, bu âyetteki secdenin tilâvet 
secdesi olmadığına kâail olmuştur. Esahholan da budur. Şâfii Hazretleri 
ise, tilâvet secdesi olduğuna kaail olmuştur. | 

Rivâyet olunduğuna göre: Bu öyet nâzil oluncıya kadar namaz kâh 
secde ile, kâh ta rukü' ile kılınırdı. Bu öyet nâzil olunca, namazda rukü' 
ile secde birleştirildi, namaz da bu günkü şeklini almış oldu. El-Hamdü 
iliğh). İ 
“ Kur'ânı kerimde tilâvet secdelerinin kaç aded olduğu üzerinde ihtilâf 
edilmiştir. Ebü Hanife bu secdeyi almamış, «SÂD» süresindeki secdeyi 
olarak on dört yerde secde yapmıştır. Şâfii de, «SÂD» süresindeki secdeyi 
almamış bu âyetteki secdeyi alarak tilâvet secdesini o da on dört olarak 
kabü! etmiştir. Bunlardan başka rivâyetler de vardır. z 


Şâfii: Tilâvet secdelerini yapmak okuyana ve dinliyene sünnettir, de- 
miştir. Ebü Hanife ise; ikisine de secde yapmak vâcibdir, demişlerdir. 

Mâ'nâ: Ey o imân edenler! Rukü' ve secdelerinizi başkalarına değil, 
sırf Rabbınıza has kılınız. Hem de namazları kılmakla kalmayınız! şa.e!ş | 
( S, Rabbınıza ibâdet ediniz. Yâ'ni: emrolunduğunuz başka ibödetleri de 
Yapınız. (ai! İyal,) Hayır da işleyiniz. Södece ibödetle iktifö: etmeyiniz. 
Her işte hayır arayınız. Nâfile tâatlar, sılai rahim, güzel ahlâk insanlara 
faydalı olma, kullara şefkatli bulunma.. gibi bütün hayır işlerini gücünüz yet- 
tiği kadar işleyin ki, ( gd Xi ) felâh ümid edebilesiniz. Bunları yapar- 
sanız, kati" olmamakla berâber, bunlara güvenerek felâhı ümid edebilirsi- 
niz! Çünkü: Felâh sırf bir fazlı ilâhidir. Böyle o:makla berâber, is.) 11.7) 
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» Bilki! (1) hadisi kudsisi gereğince, ALLÂH'a yaklaşmak sırf farz- 
lari yapmakla değil; farzları işlemekie berâber, nâfile ibâdetleri de yap- 
makia olabilir. ,«Hayır işleyin!» emri ilâhisi bu ciheti bildirse gerektir. AL- 
LÂH'ü ö'lem!. Bil-hassa buyruluyorki: 

(oolam ir 8 ğ'yanly ) CİHÂD: Gücün yettiği kadar bütün kudret ile sa- 
yvaşmak, demektirki, bu da üç türlü olur. Biri: Din düşmanları ile ALLAH 
için savaşmaktır. İkincisi: Nefis ile cihâddır. Üçüncüsü de: Şeytan ile mü- 
câdele etmektir, demişlerdir. Bununla berâber: 


Bâ'zıları âyeti celileyi, düşmanla cihâd etmektir, diye tefsir etmişler- 
dir. Diger bö'ziları da, nefis ile cihaddır, diye tefsir etmişler ve şöyle be- 
yân etmişlerdir. Nitekim ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Te- 
bük seferinden döndüğü zaman; küçük cihaddan büyük cihada döndük, 
buyurmuşlardır. Bu hadisi İmam Bagavi, senedsiz olarak zikretmiştir. Bu 
“hadisin izaahında bö'zıları: ALLÂH'ın Rasülü «s.c.s.», küçük cihâd ile kâ- 
firlerle savaşı; büyük cihâd ile de nefis ile savaşı murad etti, demişlerdir. 
Hadisin zaahiri:de bu anlamı ifâde eder. 

Rivâyet olunduğuna göre: Hazreti Hasan bu âyeti okumuş da: Bir 
“adam ALLAH uğrunda cihâd eder de bir kılınç vurmamış olur, demişlerdir- 
ki, bu rivâyette hadisin zaahiri anlamını ifâde eder. Şu izdaha göre, ci- 
hâdı ekber ile murad, nefis ile mücâhede olmuş olur. Bizce bu anlam: 
Düşman ile savaşın geçici ve muvakkat olmasından; nefis ile cihödin ise 
devamlı ve sonsuz olmasından ileri gelir. ALLÂH'ü â'lem. 


“ALLAH uğrunda cihâdın hakkı da, ihlâs ile olmasından, haksızlıktan, 
fâsid kararlardan, gücün yettiği kadar kusur ve tekösülden beri olmalıdır. 


Mö'nâ: Ey ümmeti Muhammed! ALLAH yolunda hakkı cihâd ile cihâd 
edin. | fi-',a ) İşte o ALLAH diger insanlar arasından düşmanlarına 
karşı sizi seçti. Kendisine ibâdetle, hizmetle, tâatle iştigal etmeniz için 
dinine sizi ihtiyar etti. Bir insan için bundan daha yüksek hângi rütbe ve 
bundan daha üstün hângi seödet olabilir? Âyeti, celilenin bu fikrası gere- 
ğince: ALLAH Teğlânin bu seçmesine nâil olan bir mü'min için bundan 
daha kıymetli, daha meziyyetli bir rütbe ve şeref tasavvur edilemez. Bu 
'rütbe, Dünyâ rütbelerinden her hângi bir rütbe ile aslaa kıyâs edilemez. 
E| verirki, mü'min haalis olacak, her leke ve her şâibeden beri olacak AL- 
LAH bunu bütün mü'minlere ihsân eylesin! 

Ey aziz okuyucu! Bu gün çok bahtiyüârim. Âyeti celilenin bu fikrası 
beni çok mes'üd etmiştir. Aklım erdi ereli, şu andaki kadar mes'üd oldu- 


(4) Kul. bana yaklaşmıya nâfllelerle devam eder. 
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ğumu aşlaa hatırlamıyorum. Bundan sonra âyeti celilenin bu fikrasına Iğ- 
yık bir kul olmiya bütün gayretimle çalışacağım. Rabbıma sayısız minnet 
ve şükranlarımı arzederim. | İ 

ALLAH azze ve celle diger insanların arasindan sizi ihtiyâr etti. 


(xx 0 v4lğ Sie url, | Hem de dinde sizin üzerinize Şiddet ve darlık 


gibi bir güçlük kılmadı. Bu da âhir zaman peygamberinin ümmeti için baş- 
ka bir ni'met ve başka bir rahmettir. Bu da ALLAH teğlânın bir mü'mini 
günâhlardan kurtarması için ona bir mahrac kılmasıdır. Şöyleki: 


ALLAH Teğlâ, mü'minlerden bö'zilarının günâh'arını tevbe ile; bâ'zi- 
larını zulmen alınan malları geri vermekle; bö'zilarını kısas ile; bö'zilarını 
hastalık ve musibet gibi keffâret nevi'lerinden her hângi bir vesile ile kur- 
tarır. Bir kimse islöm dininde muvaffak olmak isterse, günâhlardan ve 
ikablardan kurtuluşa yol bulmadık bir kimse bulunmaz .Diger dinlerde ol- 
duğu gibi ALLAH Teğiğ, islâm dininde kullarına 'çekilmez ağır yükler yük- 
- lemedi. Her kesin durumuna göre ruhsatlar verdi. Ramazan ve büyram 
hilâilarını görmede ve hacc vakitlarında ayı görmenin şüpheli olduğu za- 
manda farzların vakitlarında darlığı kaldırdı. Zarüret zamanlarında, sefer- 
de namazın kısaltılması, seferde iftar yapılması, su olmadığı zamanda te- ' 
yemmüm edilmesi, zarüret zamanlarında ölmüş hayvanların etlerini. ye- 
me; oturarak ve imâ ile namaz kılmada; hastalık ve aciz zamanlarında 
oruç yemede; bunların benzeri bir çok yerlerde dinde ALLAH Teâlâ kul- 
larına ruhsatlar verdi, kolaylıklar kıldı. Bunları başka ümmetlerden hiç 
birine vermedi. El-hamdüliltâh. 

HÜLÂSA: ALLAH Teâlâ başka Ümmeltere vermediği iki hasleti bu üm- 
mete verdi. Biri, ümmeti Muhammede dinde güçlük kılmadı. Digeri, kiyâ- 
met günü ümmeti Muhammedi diger ümmetler üzerine şâhid kıldı. 


İbni Abbas: HARAC; ALLAH Teğlânın İsragil oğullarına yüklediği 
ağırlıktırki, onları bu ümmetten kaldırdı, demiştir. 


Mânâ: Ey ümmeti Muhammed! ALAH azze ve ceile, dini için insan- 
ların arasından sizi seçti ve dinde üzerinize bir güçlük kılmadı. Öyle olun- 
ca ey ümmeti Muhammed! ( ç«' 1 Kil ) Babanız İbraahimin milletine 
tâbi” olun! | 

Dinde babanızın milletine uyun, İbraahim aleyhisselâm her ne kadar 
bütün mifletin babası değilse de ALLAH Teâlâ «babanız» diye isim vermiş- 
tir. İbraahim Hazreti Rasülün babasıdır, o da ümmetinin babasıdır. Öyle 
olduğu için İbraahim de bu ümmetin babası, demektir. Bunun için Hazreti 
Rasül: Ben size ancak babanızın misliyim, buyurmuşlardır. Öyle olunca 
babaya hürmet gibi Peygambere de hürmet vâcib oldu. 


# 
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Mâ'nâ: Ey ümmeti Muhammed! Babanız İbraahimin dinine tabi' olu- 
NUZ. (| Şöyeklli fe a ) işte o ALLAH bundan önce size müslümanlar 
ismini vermiştir. Diger bir anlam ile: O İbraahimki, bundan önce kendi za- 
manında size «Müslümanlar» ismini vermiştir. ( lda js ) ve bunda da. 
Yö'ni: Kur'anda da size müslümanlar, diye isim verilmiştir. Jı-X1 0,<J ) 
(ella Şu Rasül size şâhid olsun, yö'ni: Kıyâmet günü şu Rasül Rab- 
bısının risâletini tebliğde size, şâhid olsun .(: Sil ya lay sls Ki, ) Siz de 
kıyâmet günü diger ümmetler üzerine şâhid olun. Yö'ni: Kıyâmet günü siz 
de geçmiş peygamberlerin. ümmetlerine ALLÂH'ın emirlerini tebliğ ettiği- 
ne şâhid olun. El-Bakara süresinde geçen « Ii) fuL- MJf, » âyeti 
celilesinin tefsirine bakılsın. | 


Ey ümmeti Muhammed! ALLAH azze ve celle, bu kerâmeti, bu fazileti 
size tahsis etti. Öyle olunca: ( öl 1,.sv .) Namazı devâm üzere kılın. 
(:SJi Iş 1, ) Zekâtı şartlarına uygun alarak verin. ( MW! azelş ) Hem de 
ALLÂH'a sarılın ve ona mütevekkil olun. ALLÂH'ın dinine sarılın. 

İbni Abbas: Her kerih olan şeyden, sizi korumasını Rabbınızdan iste- 
yin; demiştir. i | İ 
Dini üzerinde sizi söbit kılmasını isteyin, kitab ve sünnete sarılın, de- 
mektir, 

(TY şa ) O sizin veliniz, yardımcınız ve koruyucunuzdur. | ile) 
Ne güzel mevlâdirki: ısyânınızla berâber sizden rızkını men'etmez. 4#ş) 
(1! Ne güzel yardımcıdır. Töatınız üzerine size yardım eder ALLAH yar- 


dımtısı ve mevlösi olan kimse ise, muhakkak felâh bulmuştur. Çür- . İn- 
sanları sevaba ALLAH tevfik eder. | 


Muraadını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 
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Bu süre Mekkidir. «öyle sre As bizl Bİ 5. » kavli şerifi müstesnâ- 


dır. Ayetleri yüz on sekiz, kelimeleri sekiz yüz kırk, hartleri dört bin, sekiz 
yüz ikidir. 
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—— m mama m A a ll 
KERÂMETLİ ANLAMI : Cidden mü'minler, felâh buldular. (1). Onlar 
ki, namazlarında huşü' içindedirler. (2). Şu kimselerki, boş lakırdıdan yüz 
dönerler, (3). Şu kimselerki, zekât vermek için gayret gösterirler. (4). Su 
kimselerki, onlar, ayıb yerlerini hıfzederler, (5) karıları, yâhut câriyeleri 
müstesnâ, Hakikaten onlar, «bunlarla» ayıblanmazlar. (6). Bir kimse de 
bunun ötesini isterse, işte tecâvuz edenler, ancak onlardır. (7). Şu mü'min- 
lerki, işte onlar emânetlerine ve ahdlerine riâyet ederler (8) ve işte onlar, 
namazlarını devâm üzere kılarlar. (9). Vârisler ancak, onlardır. (10). O kim- 
seler, Firdevs cennetine vâris olurlar. Onlar orada sonsuzlardır. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Nesei, İbni Mâceh ve başkaları Ömer bini el-Hattab- 
dan rivâyet ediyorlar. Ömer «r.a.»: Vahi nâzil olduğu zaman, Sallellâhü 
aleyhi ve sellemin yanında arı vızıltısına benziyen bir ses duyulurdu. Yine 
ona bir gün vahi nâzil oldu, bir müddet durdu, sonra açıldı, kıbleye karşı 
döndü, ellerini kaldırdı da: «ALLÂH'ım bize ziyâde eyle; noksan yapma, 
bize ikrâm et; zelil kılma, bize ihsân eyle; mahrum etme. ALLÂH'ım bizi 
raazi kıl ve bizden raazi ol!» buyurdu. Sonra devâm ile: «Yemin olsun bana 
on öyet indirildi, bir kimse bunları yerine getirirse, cennete dâhil olur, bu- 
yurdu, sonra bu âyetleri sonuna kadar okudu; demiştir. ALLAH ondan 
raazi olsun |. | 


geye çöl 5 ) İbni Abbas: Bir ilâhı tasdik edenler seâdete erdiler ve 
cennette bâki kaldılar, demiştir. Buna göre mânö': » «Lâilâhe illellah» di- 
. yenler hakikaten seğdete erdiler, felâh ve necat buldular. «Ms j # yal) 
( üye (O kimselerki, işte onlar namazlarında huşü' ederler. 


HAAŞI": Huşü'den ismi fâildir. Hüşü”, lügaten: Gönlü aşağı bırakarak 
eğilip tevâzü' etmek anlamınadır. 

İbni Abbas: Namazlarında hudü' ve tevâzü' ile zelil olan kimselerdir, 
diye tefsir etmiştir, 

Korkanlar; tevâzü' edenler; korku ve haşyetie huşü' edenler; ö'zaların 
süküneti ile huşü” edenler; namazda etrafa iltifâti terk ve gözlerini yere 
indirme ile tefsir edenler de olmuştur. 

En doğru tefsir; Namazında, kalbin ve ö'zaaların hareketlerini cem'- 
ederek ibâdat etmektir. Ziyraa Kalbin huşüu, Mâ'büde karşı, başkalarını 
terkederek kemâli hudü' ve gönül alçaklığı ile Rabba bağlanmak ve gön- 
lün bu tö'zimden başkasına iltifâtı terketnesidir. Uzuvlerle huşü' ise: 
Uzuvlerin sessiz ve hareketsiz sâkin olması ve gözlerin secde mevziine Ça- 
kılıp kalması, demektir. Namazda bu hâli alan bir kimse, kalben ve vücü- 
den huşü' içinde olup sağında ve solunda kimlerin bulunduğunun bile far- 
kina varmaz. 
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Rivâyet olunduğuna göre Hazreti Âişe Radıyellahü anhâ: «ALLÂH'ın 
Rasülüne namazda iltifattan sordum. Cenâbi Rasül: , «O bir hırsızlıktırki, 
Şeytan kulun namazından çalar kaçar,» buyurdular, demiştir. (1) 

İhtilâs: Gizlice gelip bir şeyi kapıp kaçmaktır. Şeytan da kulun nama- 
zından çalar, kaçar. | 

Ebü Zerden rivâyet ediliyor. Ebü Zer: ALLAH'ın Rasülü «S.0.S-3: Kul 
namazında iltifât etmedikçe ALLAH kuluna teveccüh eder, kul iltifât edin- 
ce ALLAH kuldan teveccühünü çevirir.» buyurdular, demiştir. 

Ebü Hüreyre: «Eshaabı Rasül, ilk zamanlarda namaz kılarlarken göz- 
lerini semâya dikerlerdi. « iylller iej pal » Âyet celilesi nâzil olun- 
ca gözlerini secde mevziine indirdiler.» demişlerdir. 

Hazreti Âişenin annesi Ümmü Rümandan rivâyet ediliyor. Ümmü Rü- 
man: Namaz kılarken namazımda sallanıyordum. Ebü Bekr beni bu halde 
görünce: «Öyle azarladıki, az kalsın namazdan çıkıyordum. Sonra Ebü 
Bekir dedi» ki: ALLAH'ın Rasülünden duydum. Her hangi birinizin namaz 
içinde bütün vücüdu sâkin olsun; yahüdiler gibi sallanmasınlar. Ziyraa: 
Namazda ö'zaaların sâkin olması namazın tamâmındandır.» buyurdu, de- 
miştir. . 

Şu hadislerin anlamlarına göre, felâha erecek olan mü'minlerin birin- 
ci vasıfları namazlarında huşü'lu olmalarıdır. 


(Oyrpa yiliye Ayi, ) Felâha erecek olanlar şus kimselerdirki, işte 
onlar lâgvden i'raaz edenlerdir. 


İbni Abbas, i'raz kelimesini, şirkten "raaz ile tefsir etmiştir. Başka tür- 
iü tefsir edenler.de vardır. 


Mâ'nâ: Felâha erecek olan şu kimselerdirki, onlar şirkten, möâ'siyet- 
lerden, her baatıl ve lehvden, kötü sözlerden ve kötü fiillerden, iyi ve güzel 
olmıyan her şeyden, şetm ve sebb ile kâfirlere karşı koymaktan İ'raaz 
ederler. 

(ölesi Ayi, ) Hem de onlar üzerlerine farz olan zekâtı her 
zaman ve her yerde edâya devâm ederler. 

Çüzbilk erril e yaly ) FÜRUG; kelimesi fercin çoğuludur. Erkek ve 


kadının avret mahallerine itlâk olunur. Bunların hıfzı da onları haramdan 


sakınmaktır. 
e m m e m00><><*<*<>< 0, 
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NN 
Mâ'nâ: O mü'minlerki, işte onlar ırzlarını,. nâmuslarını haramdan sa- 


kınırlar. ( çek İLCİ el gi yeYi) Hanımlarının üzerine, yâhut ellerinde bu- 
lunan câriyelerinden olan şey müstesnâ.. 

Âyeti celiledeki « ...CLU,İ » teki mâ, dan murad; erkeklerin mâlik 
oldukları câriyelerdir. Kadınların köleleri varsa da onların kölelerinin er- 
kekliklerinden faydalanmaları câiz olmaz. 

Onlar zevcelerine ve câriyelerine yaptıkları haarıc, başka hususlarda 
ferclerini muhaafaza ederler. ( ceylan b ) O mü'minler: Hanımlarına ve 
câriyelerine karşı yaptıkları erkeklik muâmelesinde zemmolunmazlar, ayıb- 
lanmazlar, Fakat, şeriatin müsâade ettiği mahallin gayriye, yâ'ni: Kadının 
arka tarafına, hayız ve nifas hğiinde belli yere gelmeleri haramdır. Şer'an 
câiz değildir. Bir mü'min ALLAH Teâlânın nehyettiği böyle kötü hareket- 


iere aslâ yanaşmaz. Şâyet her nasılsa böyle bir hatâda bulunurlarsa, işte 
onlar levmolunurlar. 


Mü'minler, hanımları ve câriyelerinden başka yerlerde ırzlarını ve nâ- 
musalrını muhafaza ederler. ( «3 âi,, şul ,) ) Bir kimse de bunların öte- 
sinde, yö'ni: Hanımlari ve câriyelerinden başkasında şehvetini kazada için 
bir talebde bulunursa ( üysUla elişi ) halâli bırakıp ta harama tecâvüz 


eden zâlimler işte bunlardır. 


Bu âyet cel'lede istimnâ bil-yedin «el ile meni getirmenin», müt'a ni- 
kâhının (1) haram olduğuna delil vardır. Âlimlerden çoğunun kavli budu” 
Bununla berâber Lut kavminin yaptığı tiil olan «livâta fiilinin», hayvanları 
kullanmanın, kadınların istimnâ bil-yed yapmaları gibi çirkin işlerde 
«ell3 lg ll LA b terkibinin anlamında dâhildir. | 

Bu ftitleri işliyenler dünyâda zemmolundukları gıbi, kıyâmet günü AL- 
LÂH'ın huzürunda da ukübete düçâr olacaklardır. 

İstim' â bil-yed hakkında Ataadan soruldu da Ataa: «O çok çirkin bir 
tüldir. Bir kavmin elleri bağlı olarak haşrollunacaklarını duydum. Zanne- 
derim bunlar, istimnâ bil-yed yapanlardır.» demiştir. 

Said bini Cübeyr: «ALLAH bir ümmeti zekerleriyle oynadıkları halide 
azâb edecek.» demiştir. Şehvetlerine esir olup ta bu gibi kötü fiilleri işli- 
yenlerin akıbetlerinin ne kadar acı olacağına delildir 


( Öyel; Aaşey VU Y A yal, ) EMÂNÂT, kelimesi: Namaz, oruç, gusül 


. ve Ssâir ibödetler gibi kul ile ALLAH arasında olan emânetlere, ALLAR'ın 
kulu üzerindeki haklara, kullar arasında alınıp verilen emânetlere; vekâlet- 


(1) Muvakkat nikâh, demektirki: İslâm dininde bu nikâh haramdır. 
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lere, me'müriyyetlere, san'atlara ve sırlara şâmildir. «Bak.. gi £,-İ ülği » 
«bil Nisâ süresi. 

AHD-kelimesi: ALLAH ve Rasülü ile muâhedelere, kullar arasında olan 
teahhüd, sözleşme ve andiaşmalara şâmildir. 


Mö'nâ: O mü'minlerki, emânetlerine ve ahdlierine riâyet ederler. 
(Obi elele ge A rdiy) O kimselerki, işte.onlar namazlarını devâm üze- 
re kılarlar. Yâ'ni: O mü'minler, ALLAH Teğlânın üzerlerine farz kıldığı na- 

" mazları ruküu ile, sücüdüyle, erkânıyla ve bütün şartlarıyla tamamı tamamı- 
na ve devamli olarak edö ederler. 


(3yai)l Kn ) İşte: Yukarıda vasıfları zikredilen kimseler vâris olur- 


o lar.( yal )0 vârislerki, | y3>yâll 0 $» ) firdevse vâris olurlar. 

FİRDEVS, cennetlerin en yükseğidir. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
mü'min ve kâfir bütün kulları için hem cennette ve hem de cehennemde 
yerler hazırlamıştır. Kâfirler cehennemde ebedi kalacakları için, mü'min- 
ler kâfirlerin cenhetteki makamlarına ve menzillerine vâris olacaklardır. 
Bu hüküm, « öld gala”, zy ol» ve « .. çil zkleliş » nazmi celilleri 
ile sâbit olduğu gibi, bu hususta vârid olan hadisi şeriflerle isbât edilmiştir. 


Ubâde bini Saamitten rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.»: «Cen- 
nette yüz derece vardır, her bir derecenin arası yer ile gök arası kadar 
geniştir. Firdevs cenneti derecelerin en yükseğidir. Cennetin dört ırmağı 
buradan çıkar,-bunun üstünde Arş vardır. İstediğiniz zaman ALLÂH'tan 
firdevs isteyin.» buyurmuşlardır. | 

Diger bir rivâyette: Firdevs cennetinde bulunan mü 'minler, Arşın gi- 
cırtısını duyarlar.» buyrulmuştur. 


Âyeti celiledeki vasıfları kendisinde bulunduran mü'minler, cennetin 


en yüksek mevkii olan «Cennet-ül Firdevs» e vâris olacakalrdır. | * ) 


( iyi Hem de onlar orada sonsuzlardır. Onlar için ne oradan çıkmak 


var ve ne de orada onlar için ölmek vardır. 

Akil saahibleri için bundan daha büyük bir zevk, bundan daha büyük 
bir seödet, bundan daha yüksek bir rafah tesavvur edilemez. ALLAH he- 
pimizi bu seğdete nâil eylesin! 


Pp.“ 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Firdevs cennetine vâris olacak olan 


mü'minlerin vasıflarını beyân ettikten sonra, yaratma kudretlerinden bir 
nev'ini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HIKMETLİ ANLAMI : Celâlim hakkı için biz insanı, çamurdan bir sü- 
lâleden yarattık. (12). Sonra onu muhkem bir yerde nutfe kıldık. (13) Son- 
ra nutfeden pıhtı bir kan yarattık, bu kandan da bir çiğnem et halkettik 
, ve bu et parçasından kemikler yarattık ta bu kemiklere et giydirdik, son- 
ra da onu başka bir yaratılışla yarattık, yaratanların en güzeli ALLAH çok 
yüceldi. (14). Sonra hakikaten siz, bundan sonra muhakkak öleceksiniz. 
(15). Sonra siz kıyâmet günü elbette dirileceksiniz. (16). 


. SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas radıyellâhü arihümâdan rivâyet ediliyor. 

Abdullah bini Sâ'd bini Ebi Serah-el Kuraşi, ALLÂH'ın Rasülünün sır 
kâtiblerinden idi. Bu âyetler nâzil olunca Cenâbı Rasül bunları ona yazdı- 
rıyordu. Bu âyeti celileyi yazdırırken. « ,1 U&... » Nazmı şerifine gelince 
Abdullah âyeti celilelerin mâ'nâsına teaccüb etti de gayri ihtiyâri ŞE 
< âulii ç. 1 deyiverdi. ALLÂH'ın Rasülü de bu mubârek kelimeleri söy- 
lemek üzere idi. Abdullahın bunları söylemesi üzerine: «Yaz, o öyle nâzil 
oldu.» buyurdu. Bu durum Abdullah için bir imtihan oldu. Bunun üzerine 
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Abdullah şüpheye düştü de: «Muhammed söylediklerinde saadık ise, ona 
vahyolunduğu gibi baria da vahyolunuyor. Muhammed söylediklerinde ya- 
lancı ise, onun dininde hayır yok.» dedi. Dinden dönüp Mekkeye kaçtı ve 
müşriklere iltihak etti. 

El-En'am süresinde geçmiş olan « .. Ji #ıldüşl » âyeti celilesine ba- 
kılsın. : 
Bö'zıları: «Abdullah küfür üzerine öldü.» demişlerdir. Mekkenin fethi 
günü tekrar islâm dinini kabül ettiği de rivâyet edilmiştir. Doğrusunu AL- 
LAH iyi bilir. 

Said bini Cübeyr, İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Abbas: Bu öyet- 
ler nâzil olduğu zamani Ömer bini el-Hattab; « yaltkl >>) als La » dedi, 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü; Bu böyle nâzil oldu, yâ Ömer!» buuyrdu, 
demişlerdir. 

Ömer «r.a.» bununla iftihar eder de: Dört şeyde Rabbıma muvğfakat 
ettim. İbraahimin makaamını namaz «gâh ittihâz etmemizde. (1) İkincisi: 
Kadınların örtü oltinâ girmelerini istemekte. Üçüncüsü: Hanımlarının Haz. 
reti Rasülden dünyâlık istemeleri üzerine onlara: «Ya bu durumunuzdan 
vaz geçiniz, yâhut Teğiâ ona sizden hayırlısını verir.» dedim. Bunun üze- 
rine « da. ji Şb yl 4; u-s » âyeti celilesi nâzil oldu. Dördüncüsü de bu 
âyeti celiledir. Ben « yi He als » dedim de ALLÂH'ın Rasülü bana: 
«Bu böyle nâzil oldu, yâ Ömeri» buyurdular, demiştir. 


Arifler. Bu öyeti celilelerin nüzülü, Ömerin seğâdetine, Abdullahın şe- 
kavetine sebeb oldu, demişlerdir. 


Bu âyeti celilelerde beyân edildiğine göre, insanın yaratılışından kı-. 


yâmet kaim oluncuya kadar insan hayâtı üzerinde dokuz devre geçmek- 
tedir. Şimdi bunları âyeti celilelerin tefsirinde birer birer izdaha çalışaca- 
ğız Şöyleki: ww 

1 — (ye ie a Dİ Yİ liz ağ ) Sülâle kelimesi lâm harfinin teş- 
didi ile «SELL» masdarından alınmış bir isimdir. SELL, kelimesinin lügat 
anlamı, bir nesneyi çekip çıkarmak mö'nâsınadır. Bundan dolayı kılıcı kı- 
nindan çekip çıkarmıya «Selli seyf» denir. Saf ve özlü çamurun avuçta 
sıkılmasıyla parmaklar arasından çıkan kısmına da «SÜLALE» denir. Bun- 
dan dolayı SÜLÂLE kelimesi, Hülâsa anlamını da ifâde 'eder. 


(1) Ömer «ra.» «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kâ'bede Makaamı İbraalıimde musalla 


ittihâz edelim.» dediği zaman, Ömerin bu arzusu üzerine ALLAH Teâlâ 
« pi e” yali, » nazmı şerifini inzâl ile ALLAH'ın Rasülünün ve eshaabı- 


nın makaamı İbraahimde namazgâh ittihaaz etmelerini emretti. oOÖmerin 
bu sözü bu olaya isârettir. 
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«El-insan» kelimesinin anlamında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 

İbni Abbas, İkrime, Mukaatil ve Xatâde «El-insan» kelimesinden mu- 
rad, Âdem aleyhisselâmdır. Âdem çamurdan yaratıldı, zürriyyeti hakir bir 
damla sudan Kalkolundu, sonra bu kelime, Âdem aleyhisselâmın çocuğu 
olan her insanda kinâye olarak kullanılır, oldu. Öyle olunca bu kelime 
Âdemin çocuklarına da şömildir.» demişlerdir. 

Bö'zıları da âyeti celiledeki «el-ınsan» dan murad, Âdemin çocuğu, 
«TİN» den murad da Âdem aleyhisselâmdır. SULÂLE de Âdemin uzuvları- 
na yayılmış otan çamurun eczâlarıdır. O eczâlar meni torbasında toplanıp 
meydâne geldiğinde meni olur, demişlerdir. Bu tefsir, Vâcib Teğdlânın, 


Kapa sa a İM. a ali e iz e ŞlİYİ gikla ş » (2) kavli şerifine uy- 
gundur. 


Diger bir veche göre, insan nutfeden doğar, nutfe dördüncü hazmın 
fazlından meydâne gelir. Iİhsânın aslı olan meni gıdâlardan haasıl olur, 
gıdâlar hayvanlardan veyâ nebatlardan alınırlar. oHayvâni gidöların aslı 
da nebatlara dayanır. Ziyraa: Hayvanlar besinlerini ya nebâtlardan veyâ 
nebât ile beslenen hayvanlardan: alırlar. Nebatlar ise, toprağın özü olan 
besin ile sudan hoasıl olur, Öyle olunca insan, hakikaten çamurun özün- 
den, sülâleden meydâne gelmiş oluyor, demektir. 

Mö'nâ: Celâlım hakkı için biz, ilk insan olan Âdemi çamurdan süzüp 
çıkardık. Onun veledi olan insanı, çamurun özünden hdasıl olan besinlerin, 
insan vücüdunda geçirdiği safhalardan sonra, aslı sülâle olan meniden 
halkettik. 


2 — | ME kai oklar e ) Sonra biz o insanı, sağlam bir mevzi'de 
bır nutfe kıldık. 


MEKİN: Sağlam ve muhkem anlamına -olduğu gibi, KARAR-kelimesi 
de «karar mevzii» anlamınadır. Mâ'nâ: Biz o insanı muhkem bir yer olan 
rahmde bir mla su kıldık. Biz Âdemi ilkönce nasıl çamurdan bir sülâle- 
den halketmiş isek; onun nesli olan insan cinsini de ikinci bir cevher ve 
ikinci bir sülâle olarak babaların sulbünde kıldık. Sonra o cevher cima' 
vasıtasıyla rahimlere atıldı, rahimler o nutfeye kararı mekin demek oldu. 
Her rahimde kararı mekin değildir. Muhkem ve sağlam olan rahimler: Me- 
niyi alan, büyütüp besliyen, zamânına kadar muhaafaza eden, zamanı 
gelince emâneti sağlam olarak çıkarıp meydâna atan, mekin rahimde 
nutfe kıldık, demektir. 


(2) ALLAH azze ve celle, insanın hüalkıma çamurdan basladı. Sunra neslini âdi 
bir sudan, sülüleden yarattı, 
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3 — ( ie ikili e ) Sonra o nutfeyi pıhtı bir kan yaptık. Yö'ni: Ha- 
kir bir Su haalinde olan rahimdeki nutfeyi don ve yapışık bir kana tahvil 
ettik, bir halden diger bir hâle çevirdik. 

4 — (| âli kiss ) O alakayı, o pıhtı kanı bir et parçası olarak 
yarattık. Kan hâlinden et hâline çevirdik de. 


5 — ( hUiie ili ls | O et parçasından bir takım kemikler yarattık. 
Bir çiğnem etten vücüdun çatısını meydâne getiren kemikleri yarattık. 
Burada öyle acâib, öyle garâib olaylar vardırki, insan aklı bunu idrakten, 
insan zekâsı bunu kontroldan âcizdir. Tekâmül etmiş durumda görünen 
bu günün fenni dahi bu yaratılış haarikasını çözmekten âcizdir. Şu da 
dikkate şâyandırki, bu kemikler ananın rahminde yumuşak ve lâtif oldu- 
gu halde, çocuk doğduktan sonra sertleşip katılaşıyor. Tıpkı tavuğun yu- 
murtasında olduğu gibi.. Pıhtı kandan kemik halkettik te. 


| İ 

6— (1 iy. ) O kemikleri et ile kisveledik. Halkettiğimiz ke- 

miklerin her birine onlara münâsib, yapılışlarına uygun et parçalarıyla ka-: 

pattık. Öyle bir kisvelemeki, et ile kemik her yönden bir birine bağlı ve bir 
birinin mütemmimi oldular. 


7—( TW .WİŞİ £ ) Sonra da onu başka bir yaratılışla inşâ ettik. 


Vücüdüyle, uzuvlarıyla, rühuyla, kuvvetleriyle, akıl ve fikriyle, endâmiyle, 
kaametiyle, maddi ve mâ'nevi faziletleriyle yeniden ve bam başka bir ya- 
ratılışta yarattık. | 

İnsan Yyaratılışındaki şu tafsilât karşısında insânın şaşmaması, akil- 
lerin hayrette kalmaması mümkün değildir. Âdemin çamurdan yaratılma- 
sı, çocuklarının ana rahminde hakir bir damla su olması, suyun kana, ka- 
nn et parçasına çevrilmesi, etten kemikler yaratılması, kemiklerin etlerle 
kisvelenmesi, sonra bütün yaratıkların en mükemmeli, en güzeli ve en 
kuvvetlisi insânın ikinci halkı, Haalıkın yarattıklarının en büyük ve en yük- 
sek nümünesidir. Öyle olunca Şu hilkatı yaratan büyük haalıkımız; 
Cülli yl Giy ) dir. ALLAH azze ve celle Hazretleri yaratanların en 
güzeli, bereketlendi de bereketlendi, yüceldi de yüceldi. Halkedenlerin en 
güzeli olan ALLAH çok ulu ve çok yüksek oldu. Bundan dolayı kâinâtta 
ondan başka halk ve icâdeden yoktur. Kâinâtın biricik Hâliki ve biricik | 
mâ'büdu odur. Farzı muhal: Fenden bir şeyler icâd edenler -gerçi bunlara 
haalik denemez ammâ- hakkında böyle bir şeyler tesavvur edilse bile, 
bunların icâdlarıyla ALLÂH'ın yarattıkları karşılaştırıldığı zaman en güzel 
ve en büyük Haalik ancak, ancak ALLAH azze ve celle Hazretleri kalmış 
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olur, ötekilerin hiç bir şey cimadıkları meydâne çıkar. Bunun için de uzun 
düşünmeğe lüzüt yoktur. İnsan yaratılışındaki yukarda geçen tafsilâtı kı- 
SACG tesavvur etmek köfidir. 

İşte o zaman insan kendinden geçer de «wwildi -.. 1 âli » deme- 
den nefsini men'edemez. Âmmâ, bu mubârek kelimeleri gayri ihtiyâri ola- 
rak söyleyivermek kâfi değildir. Asıl hüner, asıl gaye; bu hılkatı yapan 
zâti ecell ve ö'lâyı bütün kudretiyle bilip takdir ederek hakkıyla ona kul- 
luk yapıp onun sonsuz rahmetinin harimine sığınmak lâzım gelir. Bu da 
her yiğitin ve her zekânın kârı değildir. Yoksa insanın yaratılışındaki bu 
haarikayı düşünmeden geçmenin, o «tabidt olayın demenin, düşünüp te 
takdir etmemenin, takdir edip te bundan istifâde edememenin -bir faydası 
yoktur. 

Nitekim, ALLÂH'ın Rasülü bu âyeti celileyi okuduğu zaman, insan ya- 
ratılışındaki bu haarika Ömer bini el-Hattabın seâdetine; Abdullah bini 
Serahın şekâvetine sebeb olmuştur. Ziyraa: Ömer bini ei-Hattab öyeti ce- 
lie okunurken insan yaratılışındaki kudret karşısında kendine hâkim ola- 
mıyarak « FLİP MEN EL » demiş ve Hâlikinin kudretini takdir etmiş ve 
ona ibâdete daha fazla sarılmıştır. Digeri ise, ayni aczi duymuş ve ayni 
cümleyi söylemiş olduğu halde buna gururlanmış ve «bana da vahyolunu- 
yor.» diye yanlış yola sapmış, ALLAH esirgesin! dininden dönerek kaçmış 
“ve müşriklere iltihak etmiştir. 

Bu günün gaafil insanları ise, ya Haalikin kudretini bilmezler, yâhut 
bilseler bile takdir etmezler veyâhut böyle haarikaları gördükleri zaman: 
«Tabiat olayı, tabiat icâbi..» gibi basit cümlelerle baştan savmak isterler 
ve alel-öde bir olay telâkki ederek onun 'yaratanını bile düşünmeye lüzüm 
görmezler. Böylece Teâlânın kudret ve azametini kör tabiate atfederler 
de hem kendilerinin, hem de etrafındaiklerin helâkine sebeb olurlar. 

Ey nös!. Sizin yaratılışınız ve hayâtınız bu kadarla kaalcak değil. Bu 
güzel vücüd, bu haarika, dünyâda ebedi kalmıyacak: 

8 — | öyülalğ aw Sil e ) Sonra hakikaten. siz, bu yaratılıştan sonra, 
cidden öleceksiniz. Beşerin ilk babası Âdem ve onun çocukları bütün in- 
sanlar, elbette ölüme mahkümlerdir. Fakat, ölüp te yok olup gidecek de- 
ğilsiniz, iş bununla da kaimiyacak. 


“9 — (özel üeliülleş Kile ) Sonra kıyâmet günü siz, hakikaten dirile- 


. ceksiniz. Her biriniz yeniden hayat bulacak, mahşer yerine toplanacak, 
dünyâdaki yaptıklarından sorguya çekilecek, iyiler dünyâdaki yaptıkları- 
nin mükğfâtlarını alacaklar, kötülerde yaptıkları küfrün ve işledilkeri kö- 
tülüklerin cezâlarını çekmiye başlıyacaklar. Böylece yeni bir hayat başlı- 
yacak ve sonsuz olarak devâm edip gidecektir. 
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Âhirette ne iyiler, ne de kötüler için ölüm yoktur. Kâfirler sonsuz ozâb- 
lar içinde çırpınacaklar, mü'minler de sonsuz seâdetler, sonsuz ni'metler 


içinde sonsuz olarak yaşayacaklardır. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanın yaratılışındaki acâib safhaları ve 
bunun üzerindeki kudret ve azametini beyân ettikuen sonra, göklerin ve 
yerlerin yaratılmasında hükümran olan kudret ve azametini beyân etmek 


üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için biz azimi zi-şân, üstünüzde 
yedi tarik yarattık ve biz o yaratmaktan gaafil olmadık. (17). Ve biz semöâ- 
dan bir kader ile bir su indirdik de onu arzda iskân ettik, hem de biz cidden 
onu gidermeye de kaadiriz. (18). Derken biz o su sebebi ile hurmalıklar- 
dan ve üzümlüklerden bahçeler yarattık, onlarda sizin için bir çok meyve- 
ler vardır ve siz onlaradan yersiniz. (19). Hemde Türu seynâda çıkan bir de 
ağaç yarattıkki, o yağ ile ve yiyicilere azık ile biter. (20). Ve hakikaten si- 
zin için yumuşak başlı hayvanlarda bir ibret vardır; Onların karınlarında 
olan şeyden «sütten» sizi sularız, hemde sizin için onlarda bir çok fayda- 


lar vardır, ve onlardan yersiniz. (21). Hem de onlar üzerine ve geminin 
üzerine yüklenirsiniz. (22). i 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, ALLAH Teâlânin kudret ve azame- 
“tini ve insanlara olan sayısız ni'metlerini beyân ile müşrikleri tehdid sade- 
dinde nâzil olmuştur. Şöyleki: 


(sik e Sy Uul, ) Seb'a taraaik, terkibinin tefsirinde müfessir- 
ler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Birincisi: TARAİK, kelimesinin kat an- 
lamına olup bir biri üzerinde yedi kat semâ olduğunu beyândırki, — > 
siLbul şk anlamınca yedi kat gökler, demek anlamını ifâde eder. İkincisi: 
Taraaik; kelimesi yol anlamına gelen tarik kelimesinin cem'i olup «seb'a 
taraaik» terkibi yedi yol anlamını ifâde ederki yıldızların yolları demek ol- 
. duğunu beyân etmişler ise de bu anlam yerinde değildir. Ziyraa: Yıldız- 
ların yolları yedi olmayıp sayılamıyacak kadar çok olduğu mâ'lümdur. 
Esahholan; bir kısım müfessirlerin ihtiyâr ettikleri tefsirdirki: Meleklerin 
yedi semâda çıkıp indikleri yollardır. Yedi yol tâ'biri buna da itlâk olunur. 
Üçüncüsü: Seb'a taraaik ile murad'ın yedi manzüme, yedi sistem anlamı- 
dırki, güneş sistemi de bunlardan biridir, denilmiştir. 

Bizce bu tefsirlerden akle en yakin olanı, meleklerin çıkıp indikleri 
yedi yol anlamıdırki, âyeti celilenin alt tarafı da bu tefsiri iş'âr eder, du- 
rumdadır. Bu durumun ayni zamanda yedi esbâbı:ilm ile de alâkası var- . 
dır. Yedi esbâbı ilm de şunlardır: Beş duygu, akil ve vahi yollarıdır. « pi al» 

Mâ'nâ: Celâlım hakkı için üstünüzde yedi tarik yarattık. sikiy $u, ) 
( vw © Hemde biz bu yaratmadan gaafil olmadık. Yö'ni: Bu yaratma, 
yaptığından haberi olmıyan kör bir tabiatin işi değildir. Yaptıklarını bile- 
rek; dileme, idraak, kudret ve hikmetiile noksansız olarak yaratan Haalik 
teâlânın yaratığıdır. Bizim yaratmamız bu kadarla kalmaz. elçJiça li ziy ) 
( yanık Hem de biz semâdan kader ile bir su indirdik. Yâ'ni: Semâ tara- 
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fından insanların menfeati ve ihtiyaclarına yetecek kadar kâfi miktarda 
Dİ SU indirdik tel,»X4 .L KW ) onu arzda iskân ettik. Bu su, hem on- 
ların ağaçlarını, bağlarını, bahçelerini ve &kinlerini sulamaya kifâyet eder, 
hem de arzda iskân ettiğimiz o sudan pınarlar, ırmaklar, kuyular ve sar- 
nıçlar yaratırız da her yönden onların ihtiyaclarını te'min ederiz. Yer af- 
tında ve yer üzerinde bulunan suların semâdan indirildiğine âyeti celilede 


, delâlet vardır. 


Mâ'nâ: Biz azimi Zi-Şân, Semâ tarafından bir mikdâr su indirdik, onu 
arzda iskân ettik de size faydalı kıldık. Sizin bu ni'mete şükredip te imân 
etmeniz gerekir. Çünkü: Biz yaşamanız için lâzım olan o suyu indirdiğimiz 
gibi; ( öyyolil « ulas yebi, ) Hakikaten biz O suyu gidermiye de kaadiriz.. 
Size olan ni'metimiz bu kadarla da kalmamıştır. Biz semâdan suyu indir- 
dik, arzda iskân ettik te ( .lel, |A'y ül & Ka Gİsy ) o su sebebi ile Si- 
zin için Hurmalıktan ve üzümlüklerden bahçeler, bağlor yarattık. L3 XJ! ) 
GT El Sizin için o bahçelerde hurma ve üzümden başka bir çok mey- 
veler ve yemişler vardır. (üs kuş |) Hem de siz onlardan bol bol yersi- 
niz. 


Bizim Sizlere ihsân ettiğimiz ni'metler bunlardan da ibâret değildir. 
Bunlardan başka ( ö;x4, ) bir de bir ağaç yarattıkki, ( slu. rs) 
Seynâ denilen mubârek bir dağdan çıkar. 


Türi Seynâ, terkibi: Mubârek dağ ile, güzel dağ ile, ağaçları bir biri- 
ne girmiş dağ ile, bol meyveler vereri ağaçlar bulunan dağ ile tefsir edil- 
miştirki: Bu dağ, Mısır ile Eyle arasında bulunan ve Müsâya nidâ olunan 
dağ ile, Filistin dağı ile, Kendisinde ayni isimde bir taş bulunan dağ ile 
tefsir edilmiştir. Her kesçe bilinen * Turı sinâ adındaki dağ olması bizce 
daha doğrudur. 


Mâ'nâ: Seynâ denilen dağda çıkan bir ağaç yarattıkki, ( yağı 2.7 ) 
yağ ile biter. Yâ'ni: O ağacın meyvelerinden yağ çıkarılır. (b Mine) 


Hem de onun meyveleri yiyecek kimselere katık olur. Âyeti celilede zikre- 
dilen bu ağaç, Zeytün ağacıdır. Tâneleri ekmeklere katık olur. Hem de o 
tânelerden zeytün yağı çıkarılır. Müfessirler Vâcib teğlânın Cebeli Türu 
Zeytüne hass kılmasını, Zeytünün ilk menşeinin Cebeli Tür olması ile tef- 
sir etmişlerdir. Başka tefsirler de vardır. En doğrusunu ALLAH bilir. 
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Hem de ey müşrikler! ( 2x5) çlai'Yl 5 pa ol, ) Deve, koyun; sığır gibi yu- 
muşak başlı hayvanlarda sizin için ibret vardır. Siz bu hayvanlardan bir 
çok faydalar elde edersiniz. ( İyisi te pini ) Onların karınlarından çı- 
kan ter temiz süt ile sizi sularız. ( 1 gile (5 Xi, ) Hem de sütlerinden 
başka sizin için onlarda bir çok menfeatler vardır. Yünlerinden, yapağıla- 
rından, tüylerinden ve kıllarından faydalanarak bir çok eşyalar, yataklar 
ve sâir şeyler yaparsınız. (0,5 İ L, ) Hem de onlardan yersiniz. Yö'ni: O 
hayvanların etlerinden yersiniz. ( Leş ) karada onların üzerine; ( il je ş ) 
denizde de gemiler üzerine, ( ğo4.£ ) yüklenirsiniz. Onlarla sefere çıkar, 
onlar üzerinde ticâret yapar, yüklerinizi onlara taşıtır, kendiniz de onlara 
biner, rahat rahat gezer dolaşırsınız. ALLAH Teâlânın size verdiği bu ni'- 
metleri ihsân eden Rabbınıza küfür ediyorsunuz. Akıllanıp ta haalen imân | 
etmiyecek misiniz? bu küfrünüze daha ne zamana kadar devâm edecek- 
siniz? Bu nankörlükten daha ne zaman vaz geçeceksiniz? Ey akılsız se- 
fihler! ii 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Kudret ve birliğine dâir delilleri beyân 
ettikten sonra, diger sürelerde olduğu gibi.. Bunun ardından ibret verici 
kıssaları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlim hakkı için Nühu kavmine peygamber ola- 
rak gönderdik te dediki: Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, sizin için on- 
dan başka ilâh yoktur. Korunmaz mısınız? (23). Bunun üzerine kavminden 


küfreden şu kimselerin ileri gelenleri dedilerki: İşte o, ancak sizin gibi bir 
beşerdir. Üstünüze başkan olmak istiyor; ALLAH dilemiş olsa idi, «pey- 
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gamber olarak size» melek gönderirdi, biz evvelki babalarımızdan bunu 
duymadık. (24). İşte o ancak kendisinde delilik bulunan bir adamdır, bir 
vakta kadar onu gözetin. (25). Nuh: Ey Rabbım! Onların beni yalanlamala- 
rında bana yardım et; dedi. (26). Bunun üzerine biz ona vahyettik te dedik 
Ki, gözümüzün önünde vahyinfizle bir gemi yap; azâbımız gelip te tandır 
Teveron ettiği zamanda her hayvandan gemiye iki eş koy, ehlini de; an- 
cak onlardan üzerine azab sebkat eden başka; hem de zulmeden şu kim- 
seler hakkında bana bir hıtab da bulunma, hakikâten onlar batırılacaklar- 
dir. (27). Sen ve seninle berâber olan kimse geminin üzerine çıktığı za- 
manda: «Bizi zaalimler gürühundan necâtta kılan Şu ALLÂH'a hamdü se- 
nâlar olsun.» de. (28). Hem de ey Rabbım! Beni mubârek bir indiriliş ile in- 
dir ve sen indirenlerin hayırlısısın, de. (29). Hakikaten bunda bir çok âyet- 
ler «alâmetler» vardır ve hakikaten biz iyi imtihan ederiz. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nühun kavmine nâzil 
olan helâk azâbını beyân eden bu âyeti celileleri, Mekke müşriklerine ihtar 
ve inzâr sadedinde inzâl buuyrmuş, imân etmedikleri takdirde öncekilerin 
başlarına gelenler Mekke müşriklerinin de başlarına ineceğini ihtaar et- 
miştir. Şöyleki: 


(e dieş Ji iş ) Nuh aleyhisselâmın kıssası Â'raf, Hüd ve 
Nuh sürelerinde daha ziyâde tafsil ve izdah edilmiş olup, bâ'zı sürelerde 
de daha kısa ve daha veciz olarak beyân buyrulmuştur. Bunların hepsi sırf 
bir kıssayı tekrardan ibâret olmayıp, her biri ayrı ayrı birer ifâde tarzı Ol- 
duğu gibi, ayrı ayrı hikmet ve gaayeleri haavi olup, hepsinde de başka 
başka nüktelere işâret edilmiştir. Nitekim burada da geminin menşe" ve 
esâsına ve nasıl ve ne gaaye ile yapıldığına ve ayni zamanda geminin in- 
sanlar için büyük bir ni'met olduğuna işâret edilmiştir. 


Mö'nâ: Ceğlım hakkı için biz Nühu kövmine peygamber olarak gön- 
derdik te ( gö ) dediki: ( ailşaelı şşt ) Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, 
(oni di ya SL) Sizin için ondan başka ilâh yoktur. | öy wi ) Daha 
korunmıyacak mısınız? Yâ'ni: ALLÂH'a kulluk yapmamanız sebebi ile ba- 
şınıza gelmesi melhüz olan azöbi hatırlayıp ta kendinizi bu azabdân koru- 


maya çalışmıyacak mısınız? dedi. Başka sürelerde beyân edildiği vechile 
Nuh aleyhisselâm kavmini bir ilâh akidesine gdö'vet ederken: Ey kavmim! 
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Cidden ben sizin üzerinize gelecek olan büyük günün azâbından. korku- 


yorum, demişti. (1). 

Nuh aleyhisselâmın bu şefkatli öğüdü ve nasihatı üzerine y ji ifl) 
(«şi eli Kavminden küfreden kimselerden yüze gelen Şu topluluk 
Onun peygamberliğini inkâr etmekle kalmadılar da halkı imandan çevir- 
mek üzere dedilerki: (e ys YI dal ) Size karşı peygamberlik dâ'vâsı- 
na kalkan Şu kimse, ancak sizin gibi bir beşerdir. Bütün işlerde sizden bir 
farkı yoktur. Onun peygamberlik iddiâsindan bir. maksadı vardırki; 
(pie payla ) Üzerinize' üstün olmak istiyor. Yâ'ni: Başınıza geçmek, 
şereflenmek, sizi kendi emri altına almak istiyor, dediler. 

Müşriklerin kodamanlarının bu tarz ifâdelerinden iki mâ'nâ anlaşıla 
bilir. Bunlardan biri: Nuh peygamberin diger insanlardan fazla bir meziy- 
yet ve fazileti bulunmadığını ifşâ ederek o zâti nebiyi âdi bir insan seviye- 


sine indirip, insanlar arasında üstünlük ve şeref kazanmak için çalışan 
haris bir kimse olduğuna halkı inandırıp ona imandan men'etmektirki, 


baatıl peşinde koşan mülhidlierin peygamberlik faziletine karşı öteden be- 
ri tö'kib ede geldikleri, bayâği bir gelenektir. İkincisi: Bu sözü söyliyenler 
peygamberlik dâ'vâsını insanlığın üstüne çıkararak beşerden peygamber 
olamıyacağını halka telkin ile avâmmı nâsı Nuh peygambere imandan çe- 
virme gaayesidirki: Haaşâ.. Teâlânın rühânilerden başkasına tebligaat ya- 
pamıyacağı zannıdırki, bu inanç saabienin fâsid züumleridir. 


Mâ'nâ: Nüh aleyhisselâm kavmini ALLAH'a ibâdete dö'vet edince, 


kavminden kâfirlerin ileri gelenleri dedilerki: O da sizin gibi bir insandır. 
Ancak o bu dö'veti sizden üstün olmak, size şereflenmek, sizin başınıza 
geçmek için yapıyor, ( iLJ;Yağllz Jş ) ALLAH dilemiş olsa idi, vahyi 


tebliğ için peygamber olarak size melek gönderirdi. Lei iy Ünel ) 


(oz YI Hem de biz önce geçen babalarımızın arasında bunu duymadık. 


“ Yö'ni: Nühun bizi dâ'vet ettiği şeyi, bir ALLAH'a ibâdeti duymadık. ol ) 


(4 JesYişa Bu ancak, kendisinde delilik bulunan bir adamdır. 1, 3 ) 
(C öe,şee Onu muvakkat bir zamana kadar gözetin. Yâ'ni: Onun hakkında 
bir zamana kadar sabredin, cinnetten kurtulur da aklını başına alırsa ne 
ölü; bu hastalıktan kurtulmazsa onu öldürürsünüz, dediler. 


saz 4? lde pla ilki g1 (1) 
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Nuh aleyhisselâmın kavminin imânından ümidi kesilince, Rabbısınd 
lazarrü' ve niyazda bulundu ve Rabbısının yardımına ilticâ etti de: > 6 ) 
(iyi gal Ey Rabbım! Onların beni yalanlamalarında bana yardım 
et; diye tazarrü' ve niyazda bulundu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, Nühun düâsını kabül etti de mekândan münezzeh olarak bu- 
yurduki: ( &.ebelii gel 0! NU.” ) Biz azimi Zi-şân Nüha «Gözümüzün 
önünde bir gemi yap.» diye vahyettik. Yö'ni: Bizim ilmimizle ve hıfzımızla 
bir gemi yap; Kimse sana taarruz edemez ve seni gemi yapmaktan men'- 
edemez, gözümüzün önünde ve t iz |) hem de vahyimizle bir gemi 
yap! | | İ 

Rivâyet olunduğuna göre ALLAH Teğlânın bu emrinden sonra, Cibril 
aleyhisselâm Nüha geldi de gemi yapmasını ona öğretti ve geminin nasıl 
yapılacağını ona tö'lim etti. Gemiyi nasıl kullanacağını da ona tö'rif etti. 
Bunun üzerine Nuh aleyhisselâm gemi yapmıya başladı. Kavmi; Nühun 
bir şeyler yapmakta olduğunu gördüler, gelip geçerken onunla alay etmi- 
ye başladılar. Fakat, hiç biri de onu çalışmaktan men'etmiyor, sâdece alay 
etmekle kifâyet ediyorlardı. Geminin yapılması -sona erince Teâlâ ve te- 
kaddes: ( V'a ) Yâ Nüh! Azâbımız olan emrimiz geldiği, GP; ) 
ve tandırdan sular kaynamağa başladığı zamanda. 

TENNUR-kelimesi: Bilindiği gibi Türkçede -tandır anlamınadır. Bu tan- 
dırın nerede olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Küfede, Şam- 
da ve Hind de olduğu üzerinde. bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Tandırdan 
muradın bütün yer yüzü olduğu: da rivâyet edilmiştir. Bize göre bu anlam 
daha uygundurki, yer yüzünün her tarafından sular fışkırdı, demek an- 
lamınadır. Bu anlamda yerin altında ateş bulunduğuna bir işâret var, de- 
mektir. Ateş mevzii olan yerden muazzam suların fışkırması ve bütün yer 
yüzünü kaplayıp deniz haaline, koyması, inzâr ve -ibret yönlerinden daha 
beliğdir. 

Rivâyet olunduğuna “göre, Nuh aleyhisselâma: «Tandırdan Suların 
feveran ettiğini gördüğün zamanda gemiye kendin bin, seninle beraber 
olanları alp diye vahyolundu. Tandırdan suların, feveran ettiğini ilk gören 
karısı oldu. Hemen gelip Nuh aleyhisselâma haber verdi. Bunun üzerine 
Nuh aleyhisselâm ilk olârak gemiye bindi, digerlerini de bindirdi. 

Bu tandırın Âdem aleyhisselâm zamanından kalma taştan yapılmış. 
bir tandır olduğı. ve bunu Nuh aleyhisselâmın bildiği rivâyet edilmiştir. 

Mö'nâ: Yâ Nüh! Emrimiz geldiği ve tandırdan sular feveran etmiye 
başladığı zamanda (| gül eş) $ yalseli.u ) Her hayvandan ikişer eş 
gemiye koy. ( cilal, ) ve ehlini de gemiye koy. Yö'ni: Ev halkını ve sana 
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imân edenleri de gemiye Gi! ( aça Jgğl «ie 5. .eYI ) Onlardan üzerlerine 
söz geçen kimseler başka, onları gemiye alma. Yö'ni: Imân etmeyip te 
üzerlerine azab vöcib olan kimseleri, kâfir olanları gemiye koyma. 


Âyeti celilede zikredilen EHL kelimesi hakkında ikitürlü tefsir vardır. 
Biri: Ehil kelimesinden murad iman eden kimseler, demektirki, bütün mü'- 
minleri gemiye al, kâfirleri alma, demektir. Digeri: Ehi kelimesinden mu- 
rad, hassaten Nuh peygamberin ev halkıdır. İstisnâ edilen kimse ile mu- 
> rad da Nuh aleyhisselâmın kâfir olan karısı ile oğlu Ken'andır. Bunlar ge- 
miye alınmamış her ikisi de helâk olmuşlardır. 


Bu tefsire göre âyeti celilenin anlamı: Emrimiz gelip te tandırdan Ssu- 
lar fışkırmağa başladığı zamanda ehlinle berâber gemiye her hayvandan 
bir çift yükle; onlardan üzerine azab vâcib olan oğlun Ken'an ile kâfir ka- 
nyızalma! (1 yl j gbi Yı ) Yâ Nuh! Hem de zulmeden şu kâfirler hak- 
kında benimle konuşma, benden kâfirlerin kurtulmasını isteme. ( 5 Per!) 
Çünkü: Doğrusu onlar muhakkak suya garkolacaklar ve boğulup helâk 


olacaklardır. ğ 


İm yeğ Gİ Ziyal ld | 
(Yâ Nüh! Sen ve seninle berâber olan kimseler geminin üstüne çıktı- 
ğinız zamanda, ( j4) deki: ( önle galiya LE ei a ) Bizi zaalimler kav- 
minden necâtta kılan şu ALLÂH'a hamdü senâlar olsun: ( Jı ) Ve yine 
deki: (Eyl Ya İzi 6, ) Ey Rabbim! Beni mubârek bir münzele «mekâ- 
ne» indir. Bu inecek mubârek yerden murad: Geminin içi ola bileceği gibi 
“kâfirler suya boğulduktan sonra, gemiden inerlerken, mü'minlerin inecek- 
leri yerde olabilir. ALLAH Teâlâ bereket anlamına gelen mubârek kelimesi 
, İle, Tüfandan sonra necâtı, ve necattan sonra da neslin çoğalacağını mu- 
'rad etmiştir. | 


Mâ'nâ: Ey Rabbım! İndirirken beni mubârek bir menzile indir. la) 


(1 Çünkü: Sen hakikaten indiricilerin en hayırlısısın. “İndirme ALLAH . 


tarafından olabileceği gibi, insanlar tarafından da olabilir. Onun için AL- 
LAH TAMA indirenlerin en hayırlısıdır. Ziyfaa: Teâlâ ve tekaddes indirdiği 
Kimseyi"her yönden hıfzu emânine alır. Diger insanların hılâfına indirdiği 
kimseden her kötülüğü men'eder. Diger insanlar bu men'e kaadir değil- 
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lerdir. ( 43,3 Çi ) Hakikaten bunda; Nuhta, gemide ve kâfirlerin helâkları 
hakkında yukarıda zikredilen bilgilerde kudret ve azametimize delâlet 
edecek, ( © “Y ) bir çok âyetler; alâmetler ve ibretler vardır. (LP ob ) 
Hem de hakikaten biz iyi imtihan ederiz: İmtihanımız çok kuvvetlidir. On- 
lara Nühu peygamber olarak göndermekle, onun vö'z ve nasihatleri ile 
onları öyle bir imtihan ile imtihan ettik ki; Kendilerine azab gelmezden 
önce gizli ve açık neleri varsa hepsini meydana çıkarıverdi. Azab geldiği 


zamanda özür bulacak hiç bir dayanakları kolmadı. «Biz zaalimler idik te 
ondan helâk olduk» demeden başka hiç bir itirazları kalmadı!. 


| Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nuh peygamberin kavminin helâkını 
beyân ederek müşrikleri tehdid edip onlara bir ibret dersi verdikten son- 


'ra, diger kavimlerin helâklarını beyân ile başka başka ibret dersleri ver- 
mek üzere buyuruyorki: | 


ue, 
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YÜKSEK ANLAMI : Sonra onların ardından başka bir karin daha ya- 
rattık (31) da onlara kendilerinden bir rasül gönderdikki: ALLAH'a ibâdet 
edin, sizin için ondan başka ilâh yoktur, ondan korkmaz mısınız? dedi. 
(32). Kavminden küfreden, âhirete kavuşmayı yalanlıyan ve Dünyâ hayat- 
ta kendilerini bol rızık ile yaşattığımız şu kâfir kodamanlar «digerlerine» 
dedilerki: Şu adam ancak, sizin gibi bir beşerdir, sizin yediklerinizden yi- 
yor ve içtiklerinizden içiyor. (33). Yemin olsun, benzeriniz bir beşere itâat. 
ederseniz, bu .takdirde cidden siz husranda kalanlardan olursunuz. (34). 
O size öldükten, toprak ve kemik olduktari sönra, cidden çıkarılacağınızı 
mı vö'dediyor? (35). Vö'dolunduğunuz şey uzak, Çok -uzak oldu. (36). Ha- 
yat, ancak Dünyâ hayatıdır, ölürüz ve yaşarız, hem de-biz dirilecek değiliz. 
(37). İşte o ALLAH üzerine yalan uydurucu bir adamdır, biz onu tasdik edi- 


L 
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ci değiliz dediler. (38). «Rasülleri onların imanlarından ümidini kesince»: 
Ey Rabbım! Beni yalanladıkları şeyde «onlardan» benim öcümü alıver, di- 
ye yalvardı. (39). Az zaman sonra elbette onlar pişmân olacaklar, buyur- 
du. (40). Bunun üzerine bir sayha adâletle onları yakaladı da biz de onları: 
çör çöp haaline koyuverdik, böylece def'clup gitti zaalimler kavmi! (41). 


Bu âyeti celileler de müşrikleri tehdid sadedinde nâzil olmuştur. Şöy- 
İeki: 


(gi VE hany KİSİ e ) Sonra arkalarından başka bir kavim daha 
yarattık. Yö'ni: Nuh peygamberin kavminin helâkinden sonra, başkaların- 
dan bir karn, Dir millet daha inşâ ettik. Bu kavmin hângi kavim olduğu 
âyeti celilede Üüsrih edilmemiş ise de ekseriyâ Nuh aleyhisselâmın kav- 
minden sonra Âd kavmi zikredile geldiğinden KARN, kelimesi: Âd kavmi 
ve Rasulü de Hüd aleyhisselâm ile tefsir edilmiştir. Semüd kavmi ve Saalih 
aleyhisselâm ile tefsir edilmiş ise de esahholan önceki kavildir. 


Mö'nâ: Nuh kavminin Tüfân ile helâkinden sonra, başka bir karn daha 
yarattık, ( epey) ari LOW J) ta içlerine onlardan bir rasül gönderdik. Şöy- 
- İeki: Bu rasül onlara: ( âllya.el 5! ) Ey kavmim! ALLÂH'a ibödet edin. 
(ope diya Şu ) Ondan başka sizin için bir ilâh yoktur. (| öz Yel ) 
“ ALLÂH'tan korkmaz mısınız? Yö'ni: Şu bulunduğunuz sapık yol üzerinde 
ALLÂH'ın azâbından korkmuyor musunuz? dedi. Peygamberlerinin bu so- 
mimiyyetine, bu hayrhahlığına karşı ( sil, AS yal'MU J3 ) kavminden 
küfreden, | iz YI lal, İyi, ) ve âhırete kavuşmayı tekzib eden a6) 
( Calsllıj Ve Dünyâ hayatta kendilerine verdiğimiz. rızık ile şımaran Şu 
kodamanlar dedilerki: 


Yukarıda geçen âyeti celilede Nuh aleyhisselâmın kavminin yalnız 
küfürleri zikredildiği halde, bu yeti celilede bu kavmin küfürleri ile berâ- 
ber âhireti inkâr etmeleri ve Dünyâ ni'metleri ile şımardıkları da zikredil- 
miştir. Bunda bu kavmin durumuna bir işâret olsa gerektir. Şöyleki: Ö gü- 
nün kâfirleri öyle olduğu gibi bu günün kâfirleri de ayni onlar gibi, Dünyâ 
varlığı ile şımarmakta ve âhireti inkârda mubâlaga etmektedirler. Bu gü- 
nün kâfirleri Hazreti Muhammedin peygamberliğini kabül etmemekle be- 
râber, âhıretin vukü bulmayacağını ve ölülerin yeniden dirilmesinin müm- 
kün, olmadığıni dillerine vird etmişlerdir. O kâfirler, peygamberleri âdi bir 


beşer seviyesine indirmek için insanları yemeleri, içmeleri ile mukaayese 
9 
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ederek insanlığı kökünden sarsacak kadar propaganda yaptılar ve dedi- 
lerki: ( ., ayi Il ) Bu ancak sizin gibi bir beşerdir. ( wi We FL ) 
sizin yediğinizden yiyor, ( öy,» W u,sş; ) ve sizin içtiğinizden içiyor. 
( Ozal pap dabi ui ) Yemin olsunki, siz kendiniz gibi bir beşere itâat eder- 
seniz, ( Ja“ 3i SI ) bu takdirde siz hakikaten hüsranda kalanlardan 


olursunuz. 


Kâfirlerin «beşerin beşere itâatinin hüsran olduğu» husüsundaki bu 
sözleri bu propagandaları, şüphesiz haaricilerin ve anarsistlerin dâ'vası- 
.dırki, bu beşer. topluluğunu -kökünden sarsıp dağıtmak gaayesine mö'tuf- 
tur. Halbuki geçmişte ve halde bir başkanın emri altında yaşamıyan hiç 
bir topluluk yoktur. Cumhüriyyetle idâre edilen milletler dahi Cumhur baş- 
kanı denilen bir şahsın emri altında toplanmış durumdadırlar. o Çünkü: 
topluluk hayâtı için bu durum zarüri bir ihtiyacdır. Böyle olmadıkça toplu 
yaşamanın imkân ve ihtimâli yoktur. Ancak başka maksadlar ve başka 
gayeler peşinde koşan ve kendi hayatlarının geleceğini nazara almıycn 
ihtilâlcı kâfirler, milletlerin topluluk nizaamını kökünden yıkmaktan zevk 
alırlar. Bunlar gibi, Dünyâ hayâtının rafâhi ile şımarmış olan kâfirler de 
beşerin beşere itaâtinin hüsran olduğu safsatasını ortaya atarak âhıretin 
yalan olduğunu, öldükten sonra dirilme diye bir haalin olamıyacağını mey- 
dana koyarak hakk dinleri kökünden yıkmaya çalışmışlar ve el'anda ça- 
ışmaktadırlar. Bir kavmin yaşamasını baltalıyan bu cinâyetin mâ'nevi s0- 
rumu bahis konusu olduğu zaman o bozguncu kâfirler buna da şölye iti- 
raz etmişrledir. i | 


(Leş Gy Sall İİ Şal ) O rasül, cidden siz öldüğünüz, toprak 
ve kemik olduğunuz zamanda MI, (ie Gİ ) hakikaten siz çıkarılacak- 
sınız, diye vö'dediyor. | özsel Uala ) Vö'dolunduğunuz şey; Yö'ni: 
Oldükten sonra dirilme vâ'di, uzak çok uzak oldu. ( ULA. YI a ği) Ha- 
yat, ancak Dünyâ haaytıdır. Dünyâ hayâtından başka hayat yoktur, 
(L#y öşt ) biz ölürüz ve yaşarız. Yö'ni: Kimimiz ölür, kimimiz yaşar. Bir 
Kavim ölür, bir kavim yaşar. Diger bir anlam ile- Yaşarız ve ölürüz. ç,4 Uş ) 


(Oy ve biz bâ'solunmayız. Dirilme ve mahşerde toplanma gibi şeyler 
yoktur, | 


Müşriklerin ileri gelenleri halkı böyle kandırdıkan sonra iğfallarına 
şöyle devam ettiler. ( şayl ) Öldükten sonra bize dirilmeyi vö'deden o 
kimse, ( b;Yİ ) bir adamdırki, ( Va al le çil ) ALLAH üzerine yalan uy- 
durdu. ( u$t 4 ygly ) Ve biz onu tasdik edici değiliz. Kâfirlerin koda- , 
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manları böylece hem kendileri küfrettiler, hem de diger insanları imandan 
men'ettiler. Kâfirlerin imanlarından ümüdünü kesen kavmin rasülü; Rab- 


bısına şikâyet etti de, ( öyif k yaly l3 ) Ey Rabbim! Kâfirlerin beni 
yalanlamalarında bana yardım et, diye tazarrü' ve niyazda, bulundu. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle nebisinin düâsinı kabül etti de je) 
(Uwe yanal Biraz sonra onlar, küfürlerine ve yalanlamalarına elbette nö- 
dim olacaklar, buyurdu. Derken ( şii mn a 1) hemen onları adâletle 
bir sayha yakalayıverdi. Rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın emri ile Ceb- 
raail bir nö'ra attı, kalbleri patladı, ödleri koptu, hepsi birden oldukları 
yerde öle kaldılar. (sk: Ali.5 ) Biz onları selin süpürüp getirdiği çör çöp 
yapıverdik. Yö'ni: Onları helâk ettik te Arzın kuruyup çör çöp olan bitkile- 
ri gibi onları çör çöp kılıverdik. ( vllk'l, ağ las3 ) zaalimler kavmi uzakla: 
şip gittiler. Rahmetten uzaklaştırmayı zaalimler kavmine yapıştırdık ta 


onlar da def'olup gitti!.. Yaşadıkları yerlerden başka hiç bir eserleri kai- 
madı... Heyhât?2!, 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nuh ve Âd kavimlerinin helâklarını zik- 
rile Mekke müşriklerini tehdid ettikten sonra; diger bö'zi helâk olmuş.ka- 


vimlerin kıssalarını zikrile tekrar tehdid ve islâma teşvik etmek üzere bu- 
yuruyorki: 
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,. YÜKSEK ANLAMI : Sonra onların ardından başka karnler yarattık. 
(42). Hiç bir ümmet ne ecelini geçebilir ve ne de geriletebilir. (43). Sonra 
bir biri ardından rasüllerimizi gönderdik, her ümmete rasülü geldikçe onu 
yalanladılar da biz de onları bir biri ardınca helâk ettik, hem de onları ef- 
sâneler kıldık,-imân etmiyen bir kavim def'olsun, gitsin! (44). Sonra Müsâ 
ve Haarünu da mü'cizeler ve açık bir hüccet ile gönderdik, (45). Fir'avne 
ve onun cem'iyyetine ki, Onlar kibirlenen ve yükseklik taslıyan bir kavim 
idiler. (46): Bir birlerine dedilerki: Biz kendimiz gibi iki beşere iman mı 
ederiz, halbuki onların kavimleri bizim kölelerimizdir, dediler. (47) ve on- 
ları yalanladılar da helâk edilenlerden oldular. (48). oCelâlm hakkı için 
yollarını doğrultsunlar, diye Müsâya şu kitabı da verdik. (49). Meryemin 
oğlunu ve annesini âlemlere ibret kıldık, hem de onları, oturaklı ve akar 
sulu bir tepeye yerleştirdik, (50). 


Bu âyeti celileler de Mekke müşriklerini tehdid sadedinde inzâl buy- 
rulmuştur. Şöyleki: 


(Yi DE faa ya bil e ) Sonra onların ardından başka karnler 
inşâ etti. Âd kavminden sonra Saalih aleyhisselâmın kavmi olan Semuf 
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kavmini, ondan sonra Lüt ve Şuayb aleyhisselâmın kavimlerini yarattık. 


Cor pbulş ii le, il ) vakti geldiği zamanda hiç bir ümmet ecelini 


geçemez ve onu geriletemez de. Yâ'ni: Zamanı geldiğinde ne helâk vaktını 
geçe bilir ve ne de helâki gerilete bilir. 

(0s, i.e |) Sonra bu ümmetlere bir biri ardınca rasüller gön: 
derdik. ( Li,.., 41 1 (8 ) Bir ümmete rasulleri geldikçe onlar, | 4.5) 
tekzib ettiler de ( Lâ ye L.4 ) helâkte biz onları bir birine tâbi' kıldık. 
Yö'ni: Bir biri ardınca hepsini helâk ettik. ( O #ila, ) ve onları efsö- 
neler kıldık. Onların ancak kıssaları ve haberleri kaldı da sonradan gelen- 


“ ler, öncekilerin başlarına gelenleri anlatır oldular. Öyle yâ! o çi 13 ) 


(e Y Def'olsun imân etmiyecek bir kavim. 1-y Meyyir bi, yel e ) 


( öm yat.) Daha sonra da Müsâ ve kardeşi Haarünu mü'cizelerimizle; 


'asaa ve yedi beyzaa gibi açık hüccetle ( .M.ş işe po di ) Fir'avne ve onur 


topluluğuna gönderdik. İki kardeş; peygamber olarak geldiler; onları hakk 
yoluna dö'vet ettiler de, ( 14-5 ) kibirlendiler. Yâ'ni: Fir'avn ve kavmi 
büyüklendiler, imandan imtinö' ettiler. Çünkü: Onlar, (.&& Lu, Iş, ) 
Arz üzerinde başkalarına zulmeden kibirli bir kavim idiler. 


Fir'avn ve kavmi, Müsâ ve Haarünun dö'vetlerine karşı büyüklendiler 
de: ( IJlö ) dedilerki: ( Buy y3 “il ) Biz, benzerimiz olan iki beşere mi 
imân edeceğiz? (özele b pe s) ) Haibuki orların kavimleri bizim kölele- 
rimizdir. İsraail oğulları bize boyun eğer ve bize itâat ederler. Biz, böyle 
bir kavme mensub iki kimseye nasıl imân ederiz? dediler. Nebilerini tek- 
zib ettiler de, ( gSiçllis!ş6G ) Helâk olanlardan oldular. Yö'ni: Şap deni- 
zinde sulara boğulup helâk oldular. ( dyürerls! EKİN se ya Tuğ, ) Celö- 


lim hakkı için, hidâyete ersinler diye Müsâya su kitabı, «Tevratın da ver 
miştik. Yö'ni: Kitabın içindekilere ve mev'izâlarıyla amel etsinler de yo. 
larını doğrultsunlar, diye Müsâya Tevrat kitabını da vermiştik. 


Çİ aliş . zi! Mp, ) Hem de biz, Meryemin oğlunu ve annesini 


âlemlere ibret kıldık. Yö'ni: İsânın babasız olarak bâkir Meryemin rahmin- 


©. de yaratılmasını ve beşikte konuşmasını kudretimize delil kıldık. e sis | 
İ t iy;0i Hemde, onları yüksek bir yere kondurduk. 


Ayeti celilede zikredilen REBVE, kelimesi: Yüksek yer anlamınadır. 


- Bu yerin Şam olması, Şam vilâyetinde REMLE denilen mevki' olması ve 


| ,. arzı Filistin olması hakkında çeşitli tefsirler beyân ediimiştir. İbni Abbas: 
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Beyti Mukaddes'tir, demiştir. Kâ'b de: Arzın semâya en yakin olan yeri 
Beyti Mukaddes'tir, demiştir. Bö'zıları da: Meryem ile İsânın konulduğu 
yer, Misırdır. Ziyraa: Meryem oğlu ile Mısra kaçmıştı, demişlerdir. slas! 

Mö'nâ: Biz, Meryem ile oğlunu yüksek bir mekâna yerleştirdikki, 
(iel) ) Orası karar edilecek bir yerdir. Etraafı açık, yüzü geniş, eğleş- 
meye elverişli dölek bir yerdir. ( inna, ) Hem de orası şarıl şarıl akan tatlı 
sulu bir yerdir. Yö'ni: Biz Meryemin oğlunu ve annesni kudretimize delil 
kıldık. Onları suyu tatlı yüksek bir tepeye yerleştirdik. Her yönden bolluk 
bir yere kondurduk. Sayısız ni'metlere mazhar kıldık, 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetleri küfürde ısrarları yü- 
zünden helâk ettiğini beyân ile Mekke müşriklerini tehâid ettikten sonra, 
nebileri diger insanların yeme ve içmeleri ile kıyâs ederek halkı imandan 
men'eden kâfirlere sevab olmak üzere  Rasüllere tevcihi hıtab ederek bur- 
yuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey şu rasüller ! Temiz yiyeceklerden yeyin, güzel 
ameller işleyin, cidden ben, işlemekte olduğunuz amelleri bifmekteyim. 
(51). Şu sizin ümmetiniz hâkikaten bir ümmettir, ben de sizin rabbınızım,. 
öyle olunca benden korkunuz. (52). Hal böyle iken onlar tuttular da dinle- 
rini aralarında parçalara ayırdılar, her hizb kendi -nezdinde bulunanla if- 
tihar eder, (53). Onları bir vakta kadar küfürleri içinde terket, (54). Ken- 
dilerine mal ve evlâd ile imdâd ettiğimizi sanıyorlar mı ki, (55) cidden on- 
ların hayırlarına sür'at ediyoruz, hayır onların şuurları yok. (56). 


Ço ii. Al ) Âyeti celiledeki RUSÜL, kelimesi: Hazreti 


Muhammed ile, Hazreti İsâ ile veyâ bütün rasuller ile tefsir edilmiştir. 
TAYYIBAT ile murad, halâi rızktır. 


Ey şu rasüller temiz rızklârın halâlından yeyiniz. ( ÜLid#l, ) Hem de 
güzel güzel ameller işleyiniz. .Şeriatin icabları üzerinde dost doğru olu- 
nuz. | çisil k 5! ) Hakikaten ben işlemekte olduğunuz amelleri bilip 
duruyorum. | | 


Âyeti celilede ALLAH Teğlânın rasüllere emrettiği şeylere muhaale- 
fette diger insanları tahzir vardır. Çünkü: Şanlarının yüksekliği ile berâber 
rasüller bir şeyden tohzir edilirse, ondan başkalarının tahziri evlâdır. Ebü 
Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhu 
aleyhi ve sellem: ALLAH Teğlâ ve tekaddes Hazretleri tayyibdir, ancak 
tayyibi kabül eder ve ALLAH Teğlâ rasüllere emrettiği şeyle mü'minlere 
de emretti de: «Ey rasüller ! Temizlerden yeyiniz, buyurdu.» Mü'minlere de: 
«Ey mü'minleri Siz rızklandırdığımız şeylerin temizlerinden yeyiniz, obu- 
yurdu.» dedi. Sonra racülü zikretti de: «Racül seferi uzatır, saçları karışık, 
benzi soluk olduğu halde elini semâya uzatır da «Yâ Raab, yâ Raabi» diye 
yalvarır. Halbuki, yediği haram; içtiği haram, giydiği haram, hem de ha- 
ram ile gıdâ alır. Bu halde onun düğsi nasıl kabül olunur? — —,>l 


(al oda giy ) Ey ümmeti Muhammed! Şu sizin üzerinde bulunduğu- 
nuz ümmetiniz ve Şşeriatiniz (| sat, ül ) bir ümmettir, bir millettir. O da 
islâmdır. Ondan büşka ümmet, ondan başka şeriat yoktur. ( eN Vi, ) Ben 
de sizin Rabbınızım. Öyle olunca ( g,55 ) benden korkun. Diger bir anlam 
ile: Sizden önce geçen peygamberlere emrettiğimi size de emrettim. Em- 
riniz birdir. Ben de sizin Rabbınızım, öyle olunca benden korkun! 


ALLAH Teâlâ kitabında böyle emrettiği halde tuttular da onlar; 
(el İsi ) Dinlerinde parçalara ayrıldılar, tefrikaya düştüler de muh- 
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lelif milletlere bölündüler. Yahüdi, nasrdoni, mecüsi... gibi, (1, ; > ) ara- 
larında fırkalara ayrıldılar. ZÜBÜR, kelimesinin KÜTÜB anlamına geldiği- 
ne göre mâ'nâ: Her bir kavm bir kitaba inandı, ona sarıldı da başka kitab- 
lara küfretti. Bu günün yahüdileri ve nasaraları gibiki, o çç4 k u>» FS) 
(o, gher bir topluluk kendinde bulunan kitabla iftihar eder, onunla sevi- 
nir, onunla övünür. Hepside küfür içinde boğulur gider de ondankurtula- 
maz. Bu günün yahüdileri ve hıristiyanları böyledirler. Bunlar aslaa kendi 
dinlerini terketmezler, Öyle olunca: Yâ Muhammed! ( Se >» po ij b) 
Bir vakta kadar onları içinde bulundukları küfür ve dalâletlerinde bırak. 
Cehilleri ve gafletleri içinde yuvarlansınlar, dursunlar. yes ae kl 0,21) 
(j4 Onları mal ve oğullarila imdâd ettiğimizi, hayırlarda onlara dce- 
le ediyoruz mu sanıyorlar? Yö'ni: Dünyâda kendilerine vermekte olduğu- 
muz ni'metleri, onların amellerinden memnün olduğumuzdan dolayı verdi- 
ğimizi mi sanıyorlar? ( $ ) Hayır, aslaa! (öyyüY ) Onalr akil etmiyor- 
lar, çünkü: Şuurları yok. Bu verdiklerimiz onlar için bir istidracdır. Onlara 
bunları kahrimizden dolayı veriyoruz. oOBununla aldansınlar da âhirette 


: uzabları tam ve çok şiddetli olsun!. ALLÂH'ü ö'lem.. 
Kk 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dünyâda kâfirlere vermekte olduğu mel 
ve oğulların acele edildiğinde bir hayır olmayıp bir istidrac, bir oyalama ve 
aldatma olduğunu beyân ettikten sonra, hayırlara sür'at eden mü'minle- 
rin hallerini medhetmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu kimselerki doğrusu onlar, Rabbilarının korku- 
sundan titrerler. (57). Ve o kimseler, onlar Rabbılarının âyetlerine inanır- 
lar. (58). Hem de onlar Rabbılarına aslaa şirk koşmazlar. (59). Yine onlar 
vereceklerini verirler, Rabbılarına döneceklerinden dolayı kalbleri korku 
ile çarpar. (60). İşte onlar, hayırlarda sür'at.yarışı yaparlar, hem de onlar 


koşu da ileri giderler. (61). 
Hakikaten şu kimseler, işte onlar Rabbılarının azâbından korkarlar. 
Hasan Basri; Mü'min ihsân için ve ALLAH korkusu için, münğftik ta 
kötülük yapmak ve yaptığı kötülükten emin olmak için amel eder, demiştir. 
Mö'nâ: Cidden imân eden şu kimseler, ALLAH'ın ıkaabının korkusun- 
dan titreşirler. ( dsser) oub Aydı, ) Hem de onlar, Rabbılarının öyet- 
lerine inanırlar. ALLAH Teğlânın âyetleri onun varlığına delâlet eden mah- 
luklarıdır. Onlar, Rabbılarının öyetlerini tasdik ederler. (| if paY.r, #3) 


Ve işte onlar, Rabbilarına aslaa şirk koşmazlar. Onun zâtini şirkten 
ihlâs ile ibâdeti ona hass kılarlar. ( İyll $u çil, ) Hem de onlar, sa- 
daka ve zekât gibi verecekleri hayırları verirler. Diger bir anlam İle: İyi 
- amellerden yapılacak olan amelleri yaparlar. ( öyeely or.o3 İz yeriz ) Rab- 
bılarına rucü' edeceklerinden dolayı kalbleri: korku içindedir. Yâ'ni: Rab- 


bılarına döneceklerini yakinen bildikleri için, azabın korkusundan kalbleri 
titrer durur. 


Hasan: ALLÂH'a tâat ederler, bu hususta çok çalışırlar, amellerinin 
kabü! olunmamasından korkarlar, demiştir. 


Rivâyet edildiğine göre Hazreti Âişe radıyallâhü anhâ: ALLÂH'ın Rar- 
sülüne « 0» yali, » âyetinden sordum da: Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bu âye- 
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tin anlamında şarab içen, hırsızlık yapan kimseler de dâhit mi? dedim. O 
zâti Nebi buna cevâben: «Hayır, ey Sıddıkın kızı ! Onlar oruç tutarlar, sa- 
daka verirler ve kendilerinden kabül olmamasından korkarlar. İşte hayır- 
lar da sür'at edenler onlardım buyurdular, demiştir. 

Fahri Raazi bu âyetlerin tefsirinde demiştirki: Ey muhatab bilki: Mü'- 
minlerin bu âyetlerde zikredilen sıfatlarında güzel bir tertib vardır. Ziyraa: 
Birinci sıfat, lâyık olmadık şeylerden sakınmayı icâbeden korkunun şidde- 
tinin husülüne delâlet eder. İkinci sıfat, tââtte riyânın terkine delâlet eder. 
Üçüncü sıfat; kusurlardan korku ile berâber tâatte gelecek olan şu üç 
sıfatın toplanacağına delâlet eder. Bu durum da sıddıklar makdamının en 
sonudur. Rabbımız celle ve alâ Hazretleri hepimizi bu makama vaasıl Ol- 
ma şerefi ile rızıklandırsın. Âmitin!, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minler hakkında öyeti celilede bu 
dört sıfatı zikrettikten sonra hülâsa olmak üzere buyuruyorki: 

(elişi ) İşte şu yukarıda dört vasfile zikredilen mü'minler, eşe ) 
( olaki; Hayırldra, güzel amellere sür'at ederler. | ill az ) Hem 


de o amellerde ileri giderler. Hiç geri kalmazlar. ALLÂH'tan sağdete ko- 
şarlar. Hayır işlerde bundan önce geçen ümmetleri geçerler, 


X 


Teâlâ ve tekaddes, muhlis mü'minlerin amellerinin durumlarını be- 
yön ettikten sonra, mü'minlerin amellerindeki hükümlerden iki hükmü be- 


yân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Biz bir nefse ancak gücünün yettiğini teklif ede- 
riz, nezdimizde hakkı söyliyen bir kitab vardır ve onlar zulmolunmaz'ar. 
(68). Fakat onların kalbleri bundan «Kur'andan» gaflet içindedir, bunun 
dünunda onlar için «habis» ameller vardır, onlar bu amelleri işlerler. (69). 
Biz onların rafâh içinde olaniarını azab ile yakalayıncıya kadar; o zaman 
feryâda başlarlar. (70). Bu gün feryâd etmeyin, hakikaten, elbette bizden 
kurtulamazsınız. (71). 


Bu âyeti celilelerde Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöy- 
leki: | 

(han YİL SY, ) Biz bir nefse ancak gücünün yettiği ameile- 
ri teklif ederiz. Öyleki: Ayakta duramıyan bir kimse namazı oturarak kıl- 
sın, buna gücü yetmiyenler de imdtile kılsınlar. Kezâlik, oruca kudreti Ol- 
mıyan kimse iftar yapsın, sonra kazaa etsin. 


Möâ'nâ: Bir nefse ancak gücünün yettiği ibâdeti teklif ederiz. Li) 
( giv ga. OBizim nezdimizde hak ile konuşur bir kitab vardır. Bu kitab 


levhi mahfuzdur. Her kesin işlediği amel bu kitabda yazılıdır. O hakkı söy- 
ler ve hakkı beyân eder. Diger bir tefsire göre bu kitabdan murad, hafaza 
meleklerinin yazmakta oldukları amel defterleridir. Bu defterler de hakkı 
söylerler, onlarda hilâf yoktur. ( ö,.Jâ.Y 4,) Hem de onlar zulmolunmaz- 
lar. Yâ'ni : Onların hasenelerinde noksan olmaz; seyyielerinde de fazlalık 
.bulunmaz. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin oamellerinin durumalrını 
beyân ettikten sonra, kâfirlerin kalblerini ve amellerini beyân etmek Üze- 
re buyuruyorki: ii 

Mü'minlerin amelleri böyle. Kâfirlerin amellerine gelince: or gg. |) 
(lda aöf j Onların kalbleri Kur'cndân gaflet ve cehâlet içindedir. 
(3 gaya İLPİ er 3 Hem de köfirler için mü'minlerin amellerinin dünunda 
ameller vardır. (öğibll # ) Onlar bu habis amelleri işlemekte devam 


edip duruyorlar. Yö'ni: Kâfirler o habis ameller üzerinde Isror ediyorlar. 
Onlar, ateşe girmelerine sebeb olacak olan, bu habis amellerden ayrıl- 
mazlar. ( ob epi AeVasl bal şe ) BİZ onların rafâh içinde yaşıyan koda- 
manlarını azâb ile yakalayıncaya kadar. ” 


İbni Abbas: Bu azab Mekke müşriklerine Bedr günü inen kılinç azâbi- 
dır, demiştir. 

Bö'ziları da: 'Bu ozâb ile murad; ALLÂH'ın Rasülünün düğsı üzerine 
Mekke müşriklerine inen açlık azâbidir, demişlerdir. Rivâyet edildiğine gö- 
re: Müşriklerin küfürde ısrarları üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
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ve sellem: «ALLÂH'ım ! Mudar kabilesi üzerine baskını şiddetlendir de on- 
ların senelerini Yüsufun seneleri gibi yap !'» diye tezarrü' ve niyazda bu- 
lundu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, müşrikleri yedi sene kahatlık- 
la ibtilâ etti de köpek lâşelerine ve cifelere varıncıya kadar yediler. 

Bu kavle göre bu âyeti celileler müşriklere inen bu kahatlık üzerine 
nâzil olmuş, olur. 

Mö'nâ: Müşrikler küfürlerine ve habis amellerine, kodamanlarını azâb 
ile yakalayıncıya kadar devam ederler. Bedrde kılınç azâbi ve Mekkede 
açlık azâbı ile yakaladığımız zamanda | İs $ çelil |) Nâgâh feryâd etmi- 
ye, bağrışmaya. ve imdâd istemiye başlarlar. O zaman onlara denildiki; 
( ez! İylEY |) Bu gün feryâd edip bağrışmayın, ( oya“ Y esl ) Hakika- 
ten siz, bizden yardım olunmazsınız. Yö'ni: Bu azâb! bizden kimse men'e- 
demez. Bu gün bağrışmalarınız, feryadlarınız size bir fayda te'min etmez. 
Hakikaten de öyle oldu. Bedr günü müşriklerin feryadları, ağlayıp sızlama- 
ları onlara bir fayda vermedi. O gün bütün müşrik kodamanlarının hepsi- 
nin cesedleri Bedr çölünde kaldı. ALLÂH'ın intikamı da yerini buldu. Mek- 
kede kıtlık günleri de öyle oldu. ALLÂH'ın azâbı müşriklere öyle şiddetli 
olduki, açlığı onlardan kimse kaldıramadı. Köpeklerin lâşelerine ve cife- 
lere varıncıya kadar yediler. En sonunda ALLÂH'ın Rasülünün düâsi ile 
bu açlık azabı onlardan kaldırıldı. 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlere yardım olunmıyacağını beyân 
ettikten sonra bunun sebeb ve illetini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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ai 


YÜKSEK ANLAMI : Üzerinize âyetlerim okunurdu da siz de yönünüzü 
dönüyordunuz. (66). Büyüklenerek, müsâmere yaparak hezeyanlar savuru- 
yordunuz. (67). Kur'ânı hiç düşünmediler mi? Yoksa onlara evvelki baba- 
larına gelmiyen bir şey mi geldi? (68). Yoksa onlar Rasüllerini bilmediler 
de onu münkirler mi? (69). Yoksa onda bir cinnet mi, var diyorlar; hayır, 
muhakkak o hak ile geldi, onların çoğu hakkı istemiyorlar. (70). Hak onla- 
rın havalarına uymuş olsa idi, göklerde ve yerde bunların içinde kim var- 
sa hepsi fâsid olurdu; hayır biz onlara zikirlerini «şereflerini» getirdik te 
onlar zikirlerinden i'raz ettiler. (71). Yoksa onlardan harac mı istiyorsun? 
Rabbının haracı daha hayırlıdır, hem de o, rızık verenlerin hayırlısıdır. (72). 
Hem de hakikaten sen onları doğru yola dâ'vet ediyorsun (73) da öhirete 
imân etmiyen şu kimseler doğru yoldan sapıyorlar. (74). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
muştur. 

Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. Mekke müşrikleri Kö'benin et- 
raafında toplanırlar, orada ALLÂH'ın Rasülü ve Kur'ânı kerim aleyhinde 
konuşurlar, dedi kodu yaparlardı. Putlara taparlar, Beyti tavaf etmezler 
ve onunla iftihâr ederlerdi. Müşriklerin bu durumlarını beyân etmek üzere 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 
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(is ES gYT $ s | Ey müşrikler! Yemin olsun, âyetlerimiz Üzerini- 
ze okunuyordu da (| öşeX“ Çuliek ie e ) işte © zaman siz, Kur'andan 
ve Kur'ânı okuyaayan nefretle yüzünüzü dönüyor ve imandan uzaklaşı- 
yordunuz. («4 |), Sa ) Beyt ile, harem ile büyüklenir de: «Kimse bize ga- 
iebe edemez, çünkü biz, ALLÂH'ın Hareminin ehliyiz, ALLÂH'ın evinin 
komşusuyuz, hiç bir kimseden korkmayız.» der, harem dâhilinde emin 
olarak yaşardınız. Sâir nâs ise korku ve heyecan içinde titreşirlerdi. 

ALLÂH'ın Beytiyle iftihâr ediyor, büyükleniyor, ( iy sept,-1- ) gecele- 
yin Beytin etraafında masallar anlatıyor, hikâyelerle hezeyanlar yapıyor- 


sunuz. | 
SÂMİR-kelimesi, SİMER, masdarından ismi cemi'dir. Geceleyin hikâ- 
ye ve kıssa söylemek anlamınadır. Bu asıldan «MÜSÂMERE» geceleyin 
hikâye anlatmak anlamına lisânımıza geçmiştir. Daha sonraları, eğlence 
ve: oyun yapılan her şeye alem olmuştur. Müşriklerin umum simerleri, 
Kur'an üzerine konuşmak ve ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ânı azime: Sihir, 
şiir gibi isimler isnâd ederek iftiraa etmekti. 

Hânın fethi ile «HECR» kelimesi hezeyan; Hânın zammı ile «HÜCR» 
kötü söz anlamınadır. İHCAÂR-masdarından' «Tühcirün» okunduğuna gö- 
re, sözde fuhuşler yaymak, edebsiz ve terbiyesiz sözler söylemek anlamı- 
o nadır. Âyette Sinamaların, varyetelerin, tiyatroların, eğlence yerlerinin 
“ haram olduğuna delil vardır. 

Mâ'nâ: Ey müşrikler! Sizler geceleyin, müsâmereler yaparak, çirkin 
sözler söyliyerek, hezeyanlar yapıyor, ALLÂH'ın kelâmına lâyık olmadık 
kötü sözler isnâd ediyor, şu nebiden; nebi ve Kur'âna imandan yüz çeviri- 
yor, saçmalar yayıyor ve bilmediğiniz ve bilemiyeceğiniz şeyler söylüyor- 
sunuz, demektir. ALLÂH'ü âlem. 


*. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklere ihtar sadedinde muhatab- 
dan gadibe iltifat ile buyuruyorki: 

K İzli İyya pi ) Mekke müşrikleri, Şu sözü tefekkür etmiyorlar mı? 
Yâ'ni: Kur'andan kendilerine geleni düşünüp te Muhammedin doğruluğuna 
delâlet eden açık delillerden ibret almıyorlar mi? ( OlgYi vi ol gu erleri ) 


Yoksa onlara babalarına gelmiyen bir şey mi geldi? de onu inkâr ediyor- 
lar. Biz onlardan önce geçen ve onların kavimleri olan babalarına nasıl 
rasüller göndermiş isek, bunlara da Hazreti Muhammedi öylece peygam- 
ber olarak gönderdik. Bunun için Muhammedin peygamberliğini garib gö- 
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rüp te inkâra s&beb olacak hiç bir özür yoktur. ( eril ai bel ) Yaahut 


Mekkeliler Rasütlerini bilmediler de ( ö4 SX 4 «e? ) bundan dolayı mı onu 
inkâr ediyorlar? 


İbni Abbas; âyetin tefsirinde: Mekkeliler, Hazreti Muhammedin kü- 
çüklüğünü, büyüklüğünü, aslını, nesebini, doğruluğunu, emânete ve ahd- 
lere vefâsini bilmediler mi? demiştir. Bu âyeti celile, Mekkelilerin Hazreti 
Muhammedin aslını, neslini, nesebini, doğruluğunu, emânete riâyetini bil- 
dikleri halde ondan yüz dönmelerine karşı tevbih için irad buyrulmuştur. 
(Tag sl ) Rühunda ve aklında hiç bir şey olmadığı halde, yoksa Mek- 
keliler: «Onda cinnet mi var?» diyorlar. ( 5£X er b ) Hayır! Muhammed 


sallellâhü aleyhi ve sellem onlara sıdk ile geldi. Beden veyâ ruh cihetle- 
rinden onun hakkında söylenecek hiç bir noksan yoktur. Onun sıhhatin- 
de ve vücud güzelliğinde âkil üzerine gizli kalacak hiç bir cihet yoktur. 
(0) öl KN iş ) Lâkin onların çoğu hakkı istemezler. Hakkı isteme- 
yenleri çok olmakla berâber, az dahi olsa hakkı isteyenleri de vardır. Ni- 
tekim Ebü Taalib imân etmediği halde hakkın pâyıdâr olmasını ve islâmın 
yayılmasını istemiş ve etraafındakilere Yiğeni olan Muhammede imân et- 
melerini tavsiye etmiştir. | 
Mâ'nâ: Muhammed; onlara sidkile gelmiş, lâkin onların çokları hak- 
kı istememişlerdir. ( erlyal 5k! a1 İş ) Hak onların havalarına ve arzüla- 


rına tâbi' olmuş olsa idi?2.. 

Âyeti celilede zikredilen el-hak kelimesi: ALLAH Lâfzı ile tefsir edil- 
miştir. 

Mö'nâ: ALLAH azze ve celle Hazretleri; müşriklerin yaptıkları işlerde 
onların havalarına uysa, arzülarına tâbi' olsa, istediklerini yapmış olsa idi 
(ür eş iz ölen! bazi ) gökler ve yerler ve bunların içinde bulunan 
kimseler fesâde giderdi. 

El-hak kelimesinin. Kur'an olduğuna g göre mâ'nâ: Kur'an âyetleri müş- 
riklerin i'tikadlarına ve arzularına göre nâzil 'olmuş olsa idi, bütün âlem 
fâsid olurdu. 


(4Sa çizik ) Doğrusu biz Kur'ânı onlara zikirleri ile getirdik. 


Kur'anda Mekkelilerin medhlerı ve şerefleri vardır. Ziyraa: Şu Şanlı Râösül 
onlardan, Kur'an onlarin lügatleri üzerine nâzil olmuştur. Bu durum, on- 
lar için bıtmiyen ve tükenmiyen, hem de kıyâmete kadar devâm edecek 
olan bir şeref ve iftihar kaynağıdır. Ne yazıkki, Mekkeliler bunu takdir 


edememişler de (05>w A 5: ye ,,> ) bu şereflerinden yüz çevirmişler on- 
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dan mahrum kalmuşlardır. Yâ Muhammed! ( L,- ,,i£.5 .İ) Yoksa sen ge- 
tirdiğin hakikat üzerine onlardan bir ücret mi istiyorsun? Sen onlardan 
bir şey istemedin ve istemezsin de. Çünkü: ( cl, a ) Rabbının ha- 
racı onların vereceğinden daha hayırlıdır. Yö'ni: ALLAH Teâlânın rızıktan 
ve hayırdan sana verdiği ve vereceği daha hayırlıdır. ( 3! la-,şa, ) Ve 
işte o, rızık verenlerin en hayırlısıdır. | çümabi pol yal “ilş) Hem de yâ 
Muhammed ! Sen onları sıratı müstekim olan islâm dinine dö'vet ediyor- 
sun. Mekkelilerin, bu en doğru yol olan islâm dininde kayıdsız, şartsız sana 
icâbet etmeleri lâzım gelirken, onlar bunu yapmadılar da 5 ,şusY yali, ) 
(35,x YU âhirete imân etmiyen şu kimseler; | od bi liye ) Doğru 
yoldan, hak dininden udül ettiler. Yönlerini döndüler. 


k 


Teâlâ ve ekaddes Hazrelteri, Peygamberi Hazreti Muhammed salle!- 
İâhü aleyhi ve sellemin müşrikleri hak yoluna dâ'vet ettiği halde, âhirette 
imân etmiyenlerin doğru yoldan ve hak dinden küfre meylettiklerini beyân- 
dan sonra, küfürleri üzerinde ısrar eden müşriklerin Dünyâda düçâr olduk- 
ları azabları beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : Onlara acıyıp ta üzerlörinden zararı kaldırmış 
olsak, tuğyanlarında ısrar ederler de bir şey görmezler, (75). Celâlım hak- 
kı için onları azab ile yakaladık ta yine Rabbılarına boyun eğip te yalvar- 
mıyorlar. (76). Nihâyet üzerlerine bir azab kapısı açtıkta içinde me 'yüs 
olup kaldılar. (77). İşte o, sizin için kulaklar, gözler ve kalbler yarattı, "pek 
“az şükrediyorsunuz. (78). Ve işte o, arzda sizi yaratan o zâti eceldir ve an- 
cak ona haşrolunacaksınız. (79). O öyle bir Haalık ki, öldürür, diriltir; gece 
ve gündüz de onun için değişip dururlar, hiç akıl etmez misiniz? (80). 


K tir) gs ) Biz onlara merhamet edip te acımış olsak, er Lu, ) 
( paya da içinde bulundukları zararı, şiddeti, kıtlığı kaldırmış olsak, Işab ) 
( erlib ij tuğyanlarında azgınlıklarında ısrar ederler de, ( öyesu ) Şüphe 


içinde çalkanır kalırlar ve kendilerini bir türlü kurtaramazlardı. 

Âyeti celiledeki «ZURR» kelimesi zarar anlamına olup: Darb, katil, 
esir, açlık, susuzluk... gibi dünyâ zararları; ve âhiret azabları ile tefsir edil- 
miştir. i | 


SEBEBİ NÜZÜL : Medârik ve Ebü-ssüud tefsirlerinde beyân edildiğine 
göre: Müşrikler küfürlerinde ısrar edip imandan i'raz edince ALLAH azze 
ve celle Hazretleri, onları kıtlıkla mübtelâ kıldı. Müşrikler o kadar yokluk 
içinde kaldılarki, köpek lâşelerine, cifelere, ilhize (1) varıncıya kadar ye- 
diler. En nihâyet bir gün Ebü Süfyan, ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi 
ve selleme geldi de: «Yâ Muhammed ! Sana ALLAH nâmına, rahım namına 
and vererek soruyorum. Sen âlemlere rahmet olarak gönderildiğin zü'- 
münde değil misin? Kavmin açlıktan ölüyor. Babaları kılınçla öldürüldü- 
ler, çocuklar da açlıktan ölüyorlar.» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekad- 
des, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Bu sebebi nüzüle göre âyetin anlamı: Yâ Muhammed ! Biz müşrikler- 
den şu kıtlık zararını kaldırmış olsak, onlara rahmetler inzâl ederek boi- 
luğa, ucuzluğa kavuşmuş olsalardı, yine de onlar ALLÂH'ın Rasülüne ve 
mü'minlere adâvete devâm ederler de iman etmezlerdi. 


. 


(0 Deve yünü ile kandan yapılan karışık bir şeydirki, arablar bunu kıtlık z2- 
manları yerlerdi. 
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Diger tefsirlerden terceme edeceğimiz sebebi nüzülün bundan sonraki 
âyeti celileler hakkında nâzil olduğu beyân edilmiştir. Şöyleki: 


- Semâme bini İsöl-il Hanefi hakkında nâzil olduğu İbni Abbastan Tivâ- 
yet edilmiştr. Semâme esir düştükten sonra ALLÂH'ın Rasülüne gelerek 
imân etti. İmandan sonra serbest bırakıldı. Bunun üzerine memleketi olan 
Yemâmeye döndü. Yemâmeden Mekkeye gelmekte olan yiyecek kesildi. 
Böylece ALLAH azze ve celle Mekke müşriklerine kahatlık verdi. Kıtlık o 
kadar şiddetli oldu ki, Mekkeliler; derilere, cifelere, köpek lâşelerine va- 
rasıya kadar yediler. Bunun üzerine Ebü Süfyan, ALLAH'ın Rasülüne gel- 
di de: «Yâ Muhammed! Sen âlemlere rahmet olarak gönderildiğin zü'mün- 
de değil misin? Babalar kılınçlarla öldürüldü, çocuklar açlıkla ölüyorlar. 
Rabbına düğ et de şu kıtlığı bizden kaldırsın » dedi. Bunun üzerine ce- 
nâbı Rasül, Rabbısına düğ ve niyazda bulundu ve Rabbisi da O zâti nebi 
«S.0.S.» İn YÜZÜ suyu hürmetine müşriklerden kıtlık azâbını kaldırdı. Bu- 


nun üzerine de, ( ..,ekâzi ul, ) âyeti celilelerini inzâl buyurdu. 
( elisi aabizi ail, ) Celâlım hakkı için biz onları öyle bir azâb ile ya- 


kaladıkki: Bedrden başlıyan katil, esir, yaralanma, büyüklerinin ötdürül- 
mesi, mallarının ganimet olması gibi, :her biri müşrikler için ayrı bir elem 
ve ıztırab olan çeşitli azablarla azâb ettik, ( ee JiyK-1 Gi ) de yine de Rab- 
bılarına tevâzü' edip te boyun eğmediler. | J4s naz b; ) Hülen de boyun 
eğip yalvarmıyorlar, Eskisi gibi ve eskisinden daha şiddetli olarak küfür 
ve inadlarında ısrar edip duruyorlar. 


(442 lie İbb eple las (3İ 5x) Taaki, en sonunda onların üzerine 
esir ve katilden daha şiddetli bir azab kapısı, açlık kapısı açtığımız za- 
man, (| Jale dö,alsi ) onlar O azöbi görünce her hayırdan ümidlerini ke- 
serek şaşıp kaldılar, neye uğradıklarını bilemediler. Öyleki: 


En zengin, en azgın ve en şiddetlileri olan Ebü Süfyan dahi bu azâba 
dayanamıyarak boynunu eğip ALLÂH'ın Rasülüne geldi de o zâti şerifin 
merhametine İlticâ etmek zorunda kaldı. O zâti nebinin Rabbısı indindeki 
imtiyâz ve faziletinden şefdat taleb etti. Ne büyük bir fazilet ve meziyyet- 
tirki, hiç tereddütsüz müşriklerin taleblerini is'af buyurdu da, Rabbısın- 
dan kıtlığın giderilmesini niyâz etti. Zâti ecell ve Â'lâ da Nebisinin yüzü 
suyu hürmetine müşriklerden o azöbi elimi kaldırdı. 


ii Diger bir anlam ile: Celâlım hakkı İçin biz, müşrikleri katil ve açlık 
gibi bir takım mihnetlerle kamçıladıkta, bütün bunlara rağmen onlarda 
bir linet ve bir salâh hâli görülmedi. Töki, âhiret azâbı olan Cehennem . 
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azabına varıncıya kadar.. Cehennem azâbını görünce müşrikler, onun çe- 
şitli ve şiddetli azablarına dayanamıyarak me'yüs olup kaldılar; demektir. 


(Bak... üye, 1 del is, ) Rum süresi, 
13/8/1958 DERBENT : 


* 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Müşriklerin azab zamanındaki hallerini 
ve aczlerini beyân ettikten sonra, kudret ve azametini ve eşyâ üzerindeki 
saltanat ve haakimiyyetini beyân etmek Üzere buyuruyorki: 


Caslişa; ) ve işte o, öyle bir Haalıkki, (545YI,LLğIŞL..'I PRE ) sizin 


için duyasınız, diye kulaklar; göresiniz, diye gözler ve akıl edesiniz, diye 


kalbler yarattı. ( 5, CüL M4 ) fakat bu ni'metlere pek az şükredersiniz. 
Yâ'ni: Haalık teğlânın sizlere ihsân etmiş olduğu bu ni'metleri takdir edip 
te onlara şükretmiyorsunuz. Onları yaratılışlarının gayride kullanıyorsu- 
nuz. Gözlerinizi ve kulaklarınızı ALLAH Teğlânın âyetlerinde ve yaptığı 
işleri bilmede kullanmıyorsunuz. Kalblerinizi Haalıkın varlığına ve birliği- 
ne delil aramada kullanıp ta size bu ni'metleri vereni bulup ve ona şükür- 
de kullanmıyorsunuz. (> XI1j Tsi yaş) halbuki O, sizi şu Arzda yarattı 
da tenâsül yolu ile sizi Arza yaydı. ( g3 28 «il, ) Hem de kıyâmet günü gel- 
diğinde siz ancak onun huzürunda toplanacaksınız. Bütün yaptıklarınız- 
dan ona hesab vereceksiniz. ( -, 5” gili,aş) O öyle kaadir, öyle kud- 


ret saahibi bir ALLAH ki, diriltir ve öldürür. ( ila Yizid, ) Hem de 
gece ile gündüz onun için ihtilâf eder. Yâ'ni: Gece ile gündüz onun kud- 
reti ile, onun evirip çevirmesi ile değişir. Ondan başka kimse bunlara ta- 
sarruf edemez. Onlar; bir birlerini tâ'kib etmelerinde, karanlık ve aydınlık 
olmalarında, yaklaşıp uzaklaşmalarında, ziyâde ve noksan olmalarında 
değişir dururlar. Bunları yapmak ancak ona hastır. Ondan başka kimse 
bunları yapamaz. ( es Sel ) Bunları akıl etmez misiniz? ALLAH'ın yap- 
tiklarını görüp te bunlardan ibret almaz mısınız? Bunların saaniini, tasar- 
ruf edenini bilip te haalâ imân etmiyecek misiniz? 


k 
Teâlâ ve tekaddes, kudretinin ve birliğinin delillerini beyân ettikten 


sonra, müşriklerin inkârlarını ve onlarla yapılacak münâzarayı beyân et- 
mek üzere buyuruyorki: İ | 
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YÜKSEK ANLAMI : Hayır, onlar öncekilerin dediklerini dediler, (81) 
de: Biz öldüğümüz; toprak ve kemik olduğumuz zamanda mı, hakikaten di- 
riltileceğiz ? (82). Yemin c!sun, biz ve babalarımız bu vâ'd ile vâ'dolunmuş- 
tuk, bu ancak öncekilerin yalanlarıdır. (83). Şu Arz ve içindeki kimseler, 
kimindir, eğer biliyorsanız ? diye sor ? (84). Onlar ; «ALLÂH'ındır.» diyecek- 
ler; sen de «O halde düşünmez misiniz?» de. (85). Yedi semânın ve Şu 
büyük Arşın Rabbi kimdir de! (86). «Onlam ALLÂH'tır, diyecekler. O hal- 
de ondan korkmaz mısınız? de. (87). Her şeyin mülkü kendi yedinde olan 
kimdir ? O kayırır, ona karşı bir şey kayrılmaz, eğer biliyorsanız, söyleyin, 
de ! (88). «Onlar» ALLÂH'tır, diyecekler. Sen de onlara: «Öyle ise nere- 
den büğüleniyorsunuz?» de !, (89), 
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SEBEBİ NÜZÜL :; Bu âyeti celilelerin bö'si inkâr eden müşrikler hak- 
kihda nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılıyor. Şöyleki: Müşrikler, zaman 
zaman ALLAH'ın Rasülüne ve mü'minlere karşı: Biz öldüğümüz, çürüyüp 
toprak ve kemik olduğumuz zaman mı diriltileceğiz? diye alay ederlerdi. 
Bu âyeti celileler onlara cevâben nâzil olmuştur. Şöyleki: 

(gag Yİ Sik id5 & ) Habibim! Hayır onlar öncekilerin yalanladıkla- 
rı gibi yalanladılar. Diger bir anlam ile: Hayır, orlar delillerin açıklığı ile 
berâber önce geçenlerin inkâr ettikleri gibi bö'si inkâr ettiler de, ( Ik |) 
o dedilerki: (bike, hi, Lie! ) Biz öldüğümüz, toprak ve kemik olduğu- 
'muz Zamanda mı, ( üs şal V. ) hakikaten biz mi dirileceğiz? Müşrikler bu 
sözleri inkâr ve teaccüb yolu ile söylediler. Yö'ni: Tekrar dirilmeyi kendi 
zanlarınca uzak gördüler de inkâr ettiler ve bu inkârlarına şöyie devam 
ettiler. (,£ Vac, ai ) Yemin olsun biz bu vâ'dile valid olunduk. (ia CUT, ) 
(J5,- Bundan önce babalarımız da bununla vaid olunmuşlardı. Kendi- 
lerini peygamber, diye tanıtan kimseler, bize böyle valid ettikleri gibi ba- 
balarımıza da böyle valid etmişlerdi. Biz bunların sözlerinde bir hakikat 
görmüyoruz. ( gi,Y! po Yi ldazi ) Öldükten sonra dirilme vö'di öncekile- 
rin yalanlarıdır; dediler. 

ESÂTIR, kelimesi: ESTAR, kelimesinin; estar kelimesi de SATR, ke- 
limesinin cem'idir. SATR-kelimesi de: Öncekilerin hakikatle ilgisi olmıyan 
uydurma haberleri, yazmaları ve satırlara geçirmeleri: anlamın! ifüde eder. 

. Buraya Kur'an Dilinin -bir izahını alarak aşağıdaki âyetlerin tefsirine 
geçelim: 

«Bu günkü kâfirlerin de din ve âhiret inançlarına karşı yegâne Sözle- 
ri «Esaatır ve huraafe» demekten başka bir şey değildir. Hattâ «islâma» 
esaatır ve huraafe karışmış, bunları ıslâh etmeli, diye dindarlık kisvesi Giİ- 
tında dinsizlik yapmıya kalkan nice kâfirler ve nice şeytanlar görüyoruz. 
Halbuki islâm «dini» esaatırdan ne kadar uzaktır. Bakın kâfirlerin bütün 
bu küfürlerine karşı gözün, kulağın ve kalbin yaratılışını ıhtar ederek ne 
güzel bir münâzara usülu tö'lim buyuruyor?» 

Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! ( ,4 ) Bâ'si inkâr eden 
müşriklere deki:. (İ,3 Jay ssYl1 ) Şu Arz ve onun içinde bulunan kimse- 
ler, kimindir. ( g,.iu AS al ) Haalıkını ve mâlikini biliyorsanız, söyleyin! 


Yâ Muhammed: Onlar bu soruya ister istemez | üös;i- | ALLÂH'ındır, 
diyecekler. Çünkü; Onlar bu soru karşısında, haalıkın ALLAH olduğunu el- 
bette ikrar edeceklerdir. Kâfirlerin bu ıkrarları üzerine, | 0g Mİ) Dü- 
şünmüyor musunuz ? de. Yö'ni : İlkönce Arzı ve onun içindekileri yürat- 
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maya kaadir olan ALLÂH'ın öldükten sonra onları tekrar yaratmaya kaa- 
dir olduğunu düşünmez misiniz? Yâ Muhammed! ( » ) müşriklere şunu 
da Sor.( «1 Sİyt-'li; a ) Yedi göklerin rabbi kimdir? ( mani > yel 3) ) ve 
büyük Arsın rabbı kimdir? Onlar bu sorulara da, | âğyy.- ) ALLÂH'tır diye- 
cekler. Yö'ni : Yedi kat semânın ve büyük Arşın rabbı ALLÂH'tır, diyecekler. 
Sen de onlara, ( j,i- >el ) O halde bunların rabbi olan o ALLÂH'tan korkmaz 
mısınız? Niçin o Haalıkı bırakıp ta başkalarına: Şuna, buna kulluk yapmıya 
çalışıyorsunuz? Onun ıkaabından hazer etmez misiniz? de! Sw XU.u... pi) 
(«,2 Her şeyin mülkü yedi kudretinde olan kimdir? diye de sor! Hem de 
(2£ şaş ) İşte o, kayırır, dilediği kimseyi korur da onu her şeyden emin 
kılar. (| «e; Y, ) ve ona karşı da kimse kayırılmaz. Onun cezâlandıraca- 
ğı bir kimse için, başka biri çıkıp ta bu kimseyi onun azâbından koruya: 
maz. Her şeyin müfkü kudretinde olan, kayıran ve ona karşı kayrılarnıyan 
kimdir? (yle) eğer biliyorsanız, söyleyin ey münkirler! De. On- 
lar bu sorulara da cevab verecekler de, ( dol, ) Her şeyin mülkü kud- 
retinde olan, kayıran ve kayırılmıyan zât ALLÂH'tır, diyecekler. Öyle olun- 
CA, (| 33,1 54 6 ) Ey Mekkeliler! Nereden büğüleniyorsunuz? Bir AL- 
LAH akidesinden ve ona töattan nasıl çevriliyorsunuz? de.. 


* 


Teülâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisine akli ve mantıki delillerle müş- 
rikleri .iizâm ettirdikten sonra, onlara hak ile geldiğini, asıl yalancıların 
kendileri olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YUKSEK ANLAMI : Doğrusu biz onlara hak getirdik, halbuki onlar 
cidden yalancılardır. ALLAH Teâlâ veled ittinâz eder olmadı, eğer onunla 
berâber bir ilâh olmuş olsa idi, her ilâh kendi halkettiğinin ardına gider 
ve bir birlerine üstünlüğe kalkarlardı, Teâlâ onların vasıflarından beri ol- 
du. (90). Haazırın ve gaaibin âlimidir, şirk koştukları küfürlerinden yüceldi 
de yüceldi. (91). İ 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olduğu âyeti celilelerin anlamlarından ve tefsirlerinden anlaşılmaktadır. 
Şöyleki: , 

Müşrilker Hazreti Muhamed «s.a.s.» i tekzib ediyorlar, Kur'an âyetle- 
rinin ALLAH tarafından olduğunu inkâr ediyorlar, melekler ALLÂH'ın kız- 
larıdır, diye ALLÂH'a iftirâ ediyorlar, ALLAH birden fazladır, bir ALLAH 
bu kadar varlığı nasıl idâre edebilir, diye Kâinâtın Hâlıkına şirk: koşuyor- 
lardı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri müşrikleri redden bu âyeti celielleri 
inzâl buyurdu. i 


(gis ali 4 ) Doğrusu biz onlara hakkı getirdik, onların ALLÂH'a 
veled isnâd etmeleri şirktir. Çünkü ALLÂH'ın veledi olması muhaldır. Böy- 
le olduğu için, ( öy5 er's ) hakikaten onlar ALLÂH'a veled ittihaz et- 
meket ve şerik bulmakta yalancıdırlar. ( ie azil ) ALLAH veled edin- 
miş değildir, | diya w. yl, ) ALLAH ile berâber başka bir ilâh veyâ her 
hangi bir şerik olmadı. Eğer böyle bir şerik ve bir ortak olmuş olsa idi, bu 
takdirde: 

(Gkidi $ ai II ) Her bir ilâh kendi halkettiği mahlükun ardına 
gider, başkasının kendine ortak olduğuna raazi olmaz, ( yan j8 çr-asi Hal ) 
ve bir birlerine üstün gelmek için aralarında rakaabet başlar, anlaşama- 
mazlıklar içinde yekdigerini ezmeye, yoketmeye kalkarlar, kâinâtın düze- 
ni bozulur, bütün varlıklar hercü mere olur ve hepside helâk olurdu. Nite- 
kim dünyâ hükümdarlarının ve meliklerin işleri de böyle olmuş ve böyle 
olmaktadır. Dünyâ hükümetleri yekdigerine üstün gelmek gayretiyle, sa- 
vaşlar, kavgalar bir birini velyetmekte, milyonlarca nesil helâk olmakta, 
savaşın zararlarından olan açlık susuzluk, sefâlet ve Iztırablar bir birini 
> kovalamaktadır. Beşerin bu anlaşamamazlıktan çekmediği sefâlet ve 1Z- 
tırab kalmamıştır. 

/ Eğer hakikaten ALLAH birden fazla olmuş olsa idi, bu gün kâinâtta 
hükümran olan nizam ve intizam bir anda bozulur, bütün kâinât helâk 
olurdu. Öyle olunca ilâh birdir, birden fazla olması muhaldir, imkânsızdır. 
Her varlığın mülk ve saltanatı onun yedi kudretindedir. O zâti eceli ve â'lâ 
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larını cidden bana gösterecek olursan, (93 
de kılma, yâ Raab! (94). Yâ Muhammed! Onlar 
katen sana göstermeğe kaadiriz.. (95). Fakat sen, 
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AŞ saman İİİ 


her şeye kaadirdir. (pia, ği lm. ) ALLAH 07Ze ve celle, müşriklerin 
veled isnüâd etmeleri ve şirkleri gibi lâyık olmadık vasıflarından beridir. 
(Golali, lez ) O zâti kudsi, gaybın ve haazırın, gizli ve açığın âlimidir. 
(O pg e Ji ) Müşriklerin şirkleri olan putlardan ve gayrilerinden teğli 
etti, yüceldi de yüceldi. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki ! Ey Rabbim! Vö'dolunduk- 


). Beni zaalimler kavminin için- 
a vdid ettiğimiz şeyi haki- 
kötülüğü eniyisi ile 


def'et, biz onların vasıfladıklarını biliyoruz. 96). Hem de deki: Ey Rabbim! 
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Şeytanın vesveselerinden sana sığınırım. (97) Hem de onların yanımda 
haazır olmalarından da sana sığınırım, yâ Raab?! (98). Onlardan birine 
ölüm haazır olduğu zamanda derki: Ey Rabbim, beni geri döndürünüz ! 
(99). Terkettiğim şeyde iyi amel işliyeceğimi ümki -derim; Öyle değil, o 
söyliyenin söylediği boş bir kelimedir; kıyâmet günü ile kendi önlerinde bir 
berzah vardır. (100). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyet celileler, ALLAH Teğlânın Rosülüne müşrikle- 
re inen azabdan ve şeytanların vesveselerinden ALLÂH'a sığınmasını tö'- 
lim etmek ve müşriklerin ölüm geldiği zamandaki hallerini beyân için nâzil 
olmuştur. Şöyleki; 


Yâ Muhammed, ( $ ) deki: | üyaeyl sp bi e; ) Ey Rabbım! Müş- 
riklerin vâ'dolundukları azâbı bana göstereceksen. | laleli LE Ye e) ) 
beni zaalimler kavminin içinde kılma ! Onların helâki ile beni helâk etme! 
Teğlâ ve tekaddes, bu düayı nebisine tâ'lim ett kten sonra buyuruyorki: 


(üyeli Aik ri e iş ) Yâ Muhammed! Hakikaten biz, müşrik- 
lere vaid ettiğimiz azâbı sana göstermeye kaadıriz. Lâkin, xl a ğ'tas) 
(4.1 sen seyyieyi en güzeli ile def'et. Yaptık.arına sabret, onlara sufh 
ile muâmele et! Yö'ni: Teâlâ ve tekaddes, nebisine müşriklerin ezâlarına 
sabr ve kıtaldan men' ile emretti. Sonra bu âyet kıtdâl âyeti ile nesholundu. 
Bö'zı müfessirler de: Âyet muhkemdir, dine zarar gelmedikçe kâfire mü- 
döre câizdir, demişlerdir. İ 

Kötülüğü iyiliğin en güzeli ile karşıla! ( öyüml gs! .£ ) Biz onların 
ne söylediklerini biliyoruz. Seni yalanladıklarını, şirkten ve küfürden neler 
söylediklerini biliyoruz. Yaptıklarının hiç biri yanlarına kalmıyacaktır. Yâ 
Muhammed! $, ) Hem de deki: ( ünbleli Slla ye el özel o, ) Ey Rab- 
bim ! Şeytanların vesveselerinden sana sığınırım. ( 93 ra£ Jİ 3 Sk öşelg ). 
Hem de şeytanların yanımda hazır olmalarından sana Sığınırım, yâ Raab!, 
Nebi aleyhisselâm şeytanların yanında haazır olmalarından ALLAH'a sı- 
ğınıyor. Ziyraa: Şeytanlar Nebi aleyhisselâmın huzürunda bulunurlarsa 


ona vesvese edebilirler. Bundan dolayı Hazreti Nebi saliellâhü aieyhi ve 
sellem, Şeytanların yanında bulunmalarndan da ALLAH'a sığınmıştır. 


Cübeyr bini Mut'imden rivâyet edilen şu hadisin tercemesini de ala- 
rak konuyu biraz daha açalım, Cübeyr Nebi aleyhisselâmı namaz kılarken 
gördü. «Ömer hângi namaz olduğunu bilmiyorum, demiştir.» Namazdan 
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A m 
sonra Nebi aleyhisselâm üç kerre «ALLÂH'ü ekber kebirâ (1); Üç kerre 
vel-hamdü lillâhi kasirâ (2); Üç kerre de «Sübhcanellâhi bükraten ve asilâ 
(3). buyurdu da sonra: «Şeytaani racimden; nefhin'den, nefesin'den ve 
hemzinden ALLÂH'a sığınırım. Nefsi şiirdir, nefhi kibirdir, hemzi de mevte- 
dir.» buyurdu, demiştir. 

Tefsirler bunları şöyle izah ediyorlar. Nefesi Şiirdir. Ziyraa : Şiir kalb- 
den çıkar, dil onu remyeder ve tükrük atar gibi atar. Şeytanın nefhi kibr- 
dir. Kibirli kimse büyüklenir, şişer, nefesini toplar, üfürmeye muhtac Olur 
ve böylece nefesini «hooh, diye» salıverir. Şeytanın hemzi de mevtedir. 
Mevte delilik'tir. Şeytan onu insana vurur da, o kimse de mecnün olur.. 

Teğlâ ve tekaddes, Nebisine şeytandan Rabbısına sığınmayı öğret- 

tikten sonra, bö'si inkâr eden kâfirlerin ölümü gördükleri zamanda Dün- 
yâya dönmek isteyeceklerini nebisine bildirmek üzere obuyuruyorki: 
(Sl saanl elisi 5 ) Vaktâki onlardan birine ölüm geldiği zamanda: 
( öyle; Ju ) Ey Rabbim, beni Dünyâya geri çeviriniz, diye yalvarır. 
o — Âyeti celiledeki «İrciün» kelimesi cemi'dir. Bundan murad: ALLAH 
azze ve celle Hazretleridir. Ziyraa: Arab, büyüklemek için bir kişiye dahi 
cemi' lâfzı ile hitab eder. Bu âyeti celiledeki hıtab da arabın âdeti üzere 
cemi' Iğfzı ile «irciün» diye.vârid olmuştur. Bâ'zıları da hıtaabın hastanın 
rühunu kabzeden meleklerle ALLÂH'a raaci' olması ile tefsir etmişlerdir. 

(Mâ'nâ: Onlardan birine ölüm haazır olduğu zamanda: Ey Rabbim, 
“beni Dünyâya döndürünüz. (| Sp 'ö.j#" dl ) Dünyâda terkettiğim şey- 
de iyi amel işliyeceğimi ümid ederim, diye arzı haal eder: Yö'ni: Zaayi' et- 
tiği ömrünü telâfi etmek için ALLÂH'tan Dünyâya döndürülmesini- ister. 
Diger bir anlam ile: Lâ ilâhe illellâh, derim ve ALLÂH'a tâöat ederim, demek 
anlamına olur. Bu anlamda hem bedeni ameller, hem de mâli ameller dâ- 
hil olmuş olur. 

Katâde: Ehline ve akrabasınai dönmeyi, Dünyayı toplamayı ve şehvet- 
lerini kaza etmeyi temenni etmez! ve lâkin ALLÂH'a imân edip tâat yap- 
mak, amel etmek ve azâbından kurtulmak için Dünyâya dönmeyi temenni 
, eder. ( xw) Hayır! Dünyâya dönme yoktur. ( 4S II ) Hakikaten dünyâya 
dönme mes'elesi bir kelime, bir sözdürki, (LW83 şa |) onu söyliyen kimse- 
nin sözüdür; ammöâ ona aslaa nö'il olamaz. Çünkü: | Iz arls3>3 ) Onla- 
rın önünde bir berzah, bir perde vardır. ( ),-.» J! ) Kiyâmet gününe ka- 
dar dönme yoktur. Kıyâmet günü geldiğinde dirilirler, kabirlerinden kal- 
karlar ammâ, Dünyâya dönmek için değil, âhiret hayâtı için dirilirler. Yâ'ni: 
Onlarla dünyâya dönme arasında bir hicab, bir perde vardır. O perde de 
ölümdür. Bu ölüm insanların öldükten sonra Dünyâya dönmelerine mâni' 
(1) ALLAH çok büyüktür. (2) Cok hamid ALLÂH'a hastır. (3) Akşam sabah 


ALLAH'ı noksanlardan beri kılarını. 
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olur. Kıyâmet günü dirilme vardır. Bu dirilme Dünyâya dönmek için değil; 
yeni hayât, âhıret hayâtı içindir. 
e | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ölüm zamanı veyâ ölümden sonra tek- 
rar Dünyâya dönmenin mümkün olmadığını beyân ettikten sonra, kıyâme- 
tin nasıl olacağını, mü' .minlerin ve kâfirlerin durumlarını beyân etmek Üz8- 
re buyuruyorki; 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Sür üfürüldüğü zamanda, öyle olduğu gün araların- 
da neseb yoktur, hem «bir birlerine» soruşmazlar. (101). Tartıları ağır ge- 
len kimseler, işte felâha erenler ancak, onlardır. (102). Tartıları yenli ge- 
len kimseler işte onlar, nefislerini hüsranda kılıp ta cehennemde ebedi 
kalan kimselerdir. (103). Ateş yüzlerini yalar da orada sırıtır, kalırlar. (104). 
Âyetlerimiz üzerinize okunmadı mı? «okundu da» onları yalanlar oldunuz. 
(105). Ey Rabbımız, -şakaavetimiz üzerimize galebe etti de sapık bir kavim 
olduk, diyecekler. (106). Ey Rabbimiz! Bizi buradan çıkar, eğer tekrar av- 
det edersek, hakikaten biz zaalimleriz, diyecekler, (107). Def'olun oradan, bir 
daha benimle konuşmayın; diyecek, (108). Çünkü: Hakikaten kullarımdan 
bir fırka: Ey Rabbımız! Bizi yarılga, hem de bize rahmet et, sen cidden rah- 
met edenlerin en hayırlısısın, demişlerdir. (109). 

Âyeti celileler, kıyâmetin safhalarından bö'zılarını beyân eder. Şöy- 
eki: | 1 

(oyaliğ gö lb ) Sür üfürüldüğü zamanda, | «ç Gİ ) insanların ara- 


sında neseb yoktur. | 
İbni Abbas: Bu âyetteki Üfürme, birinci üfürmedir. Sür üfürülür, gök- 
lerde ve yerde kimler varsa hepsi helâk olur ( iş ) Öyle olduğu gün in- 
sanların aralarında neseb ve akrabaalık olmaz. Her kes kendi derdi ile 
meşguldür. (gl Yş ) hem de bir birlerine soruşmazlar. Hallerini, haatır- 
larını sormazlar. Sonra ikinci sür üfürülür. O zaman bir birlerine bakarak 
kalkarlar, karşılaşırlar ve soruşurlar. 
ibni Mes'ud bu nefhanın ikinci nefha olduğunu rivâyet eder de derki: 
Kıyâmet günü erkeğin ve kadının elinden tutulur. Öncekilerin ve sonraki- 
lerin başları üzerine durdurulur. Sonra bir münâdi nidâ eder de: «Bu fülân 
oğlu fülandır. Bundan önce kimin bunda hakkı varsa gelsin alsın, der. Bu- 
nun Üzerine «oğlunun» babasında, «babanın» oğlunda, «kardeşin» kar- . . 
deşinde, hakkı olanlar gelirler ve haklarını alırlar da sevinirler, demiştir. 
ibni Mes'ud. bunu rivâyet ettikten sonra, « ŞA, Ya leg ar lil > 
öyetini okumuştur. 
Diger bir rivâyette İbni Abbas, bu âyetteki nefhanın ikinci nefha oldu- 
ğunu beyân etmiş oda bu öyeti okumustur. Yö'ni: Kıyâmet günü insanlar, 
Dünyâda iftihar ettikleri gibi iftihar etmezler: Dünyâda soruştukları gibi 
bir birlerini sormazlar, demektir. Tefsiri haazinde beyân edilen şu soru ve 


cevabları da buraya almayı faydalı buluyoruz. 


Eğer sen: ALLAH ozze ve celle bu âyette «soruşmazlar — gili Ya » 


buyuruyor. Halbuki diger bir. öyette ise: «bir birlerini karşılarlar da soru- 


Şurlar — öl. ça © eya )siy » buyuruyor, bunların arası nasıl te'lif 
edilir, dersen; ben derimki: «İbni Abbas: Kıyâmet günü bir çok safhalar 
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ve durumlar vardır. Öyle zaman olurki, mahşer halakı üzerine korku şid- 
detlenir, durumun şiddeti onları bir birleri ile konuşmaktan men'eder. Öyle 


zaman gelirki, korkudan kurtulurlar ve bir birlerinin hallerini sorarlar, di- 
yor.» demiştir, 


Mâ'nâ: Sür üfürüldüğu zamanda o gün insanlar arasında neseb yok- 
tur. (| <jişeazlaa ) Bir kimsenin tartıları ağır gelir ve sevâbi günahından 
üstün olursa, (ülkem se ) İşte felâh bulanlar.ancak onlardır. xi>x4ş ) 


( <3işe Bir kimsenin de tartıları yenli gelir de günâhı sevabından üstün 


olursa; ( ppâil Iş > yö şe ) İşte nefislerini hüsranda kılanlar ancak on- 
lardır. ( öy re j ) Hem de onlar cehennemde sonsuzdurlar. Öyleki: 
(OB erazzs gil ) Ateş yüzlerini yalarda, (043 şaş ) kebâb edilmiş baş 
gibi sırıtır kalırlar; dudaklar kasılır da dişler meydâna çıkıverir. Bu hususta 
Ebü Saidi Hudriden rivâyet edilen bir hadisin tercemesini alalım. 


Ebü Said: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Ateş onu öy- 
ie kebab ederki: Üst dudağı başının ortasına kadar kasılır, alt dudağı da 
göbeğine kadar çekilir.» buyurdular, demiştir. çisil «- | 


( yi pie Kan TS N Âyetlerim üzerinize okunur, olmadı 
mı? Kur'an âyetleri ve âyetleri men'edenlerin durumları üzerinize okunup 


ta onlarla korkutulmadınız mı? Siz onları yalanladınız da bu gün başınız 


derde girdi, denilecek. Bunun üzerine kâfirler ( iy ) diyeceklerki, 


(Uyaz bie vie, ) Ey Rabbımız! Şakaavetimiz bize galebe etti de hidö- 
yette olmadık; | lel çi k$ , ) hem de sapıtmış bir kavim olduk. Li) 
((Ç Ey Rabbimiz! Bizi bu ateşten çıkar da,( Vaz )u ) eğer biz tekrar 


küfre dönersek, ( gali Vu ) hakikaten biz zaalimlerden oluruz, diyecekler. 


Kâfirlerin bu muraacaatlarına cevâben Tedlâ ve tekaddes, onları köpek 


azarlar gibi ozarlıyacak ta, ( 1,31$.-1 Ju ). Susun orada, Sesinizi kesin. 


(0.55 Y, ) Hem de benimle konuşmayın. Yö'ni: Azâbınızın kaldırılması 


hakkında benimle konuşmayın, elbette sizden azab kaldırılmıyacaktır, di- 


yecek. Bu azarlama üzerine kâfirler; kendilerinden azâbın kaldırılmıyaca- 
ğını bilecek ve ümidierini kesecekler. 


Hasan: Bu konuşma ehli nârın son konuşması olacaktır. Onlar dun- 
dan sonra konuşmıyacaklar, ancak ağlamak, inlemek. iç çekmek, köpek- 


ler gibi ulumak, itler gibi havlamak vardır. Hem anlamazlar, hem de ms8- 
ramlarını anlatamazlar, demiştir. 
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Abdullah bini Ömerden rivâyet ediliyor. Ehli nâr, cehennem bekçisi 
Mâlike kırk sene nidâ edecekler de: «Yâ Mâlik! Rabbina söyle de bizi öl- 
dürsün diyecekler. Mâlik kırk sene bunlara cevab vermiyecek; kırk sene 
sonra: «Bekliyeceksiniz Il» diyecek. Sonra ehli nâr; Rabbılarına nidâ ede- 
cekler de: «Ey Rabbimiz ! Bizi buradan çıkar, tekrar küfre dönersek, haki- * 
küten biz zaalimleriz?» diyecekler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, Dün- 
yânın ömrünün iki misli; onları oldukları haa! üzere bıraktıktan sonra istek- 
lerine cevab verecek te «Susun orada, azâbın kaldırılması husüsunda be- 
nimle.konuşmayın '» diye onları azarlıyacak. Bundan sonra cehennem 
halkı bir kelime dahi konuşamıyacak, ancak nefes alıp vermeler, içini çek- 
meler, #gvlamalar, ulumalar olacaktır, demiştir. 

Bu”hadisi Bagavi senedsiz zikretmiş, Tirmizi de ihraac etmiştir. 

Bâ'zıları: Teâlâ ve tekaddes, Onlara: «Susun, benimle konuşmayın.» 
diye azarladığı zaman cehennemden kurtulma ümidleri kesilecek, bir bir- 
lerine dönecekler de; köpeklerin ürdükleri gibi bir birlerine ürecekler. Son- 
ra da cehennem üzerlerine kapanacak, demiştir. Hümeze süreSinin sonu- 


na bakılsın ! * / 
Buraya Beyhakinin rivâyet ettiği bir hadisin tercemesini de alalım. 
Şöyleki: 


Muhammed bini Kâ'b demiştirki: Ehli nâr beş kerre ALLÂH'a yalva- 
racaklar. ALLAH dördünde onlara cevab verecek, beşinciye cevab veri:- 
diği zaman bir daha ebediyyen konuşmayacaklardır. 

, Iİ — Ehli nâr: «Ey Rabbimiz! Bizi iki kerre öldürdün, iki kerre dirilt- 
tin. Günâhlarımızı i'tiraf ettik. Dünyâya çıkmamıza bir yol yok mu? diye- 
cekler. ALLAH onlara: «Bu azab size Bir ALLÂH'a dö'vet olunduğunuz Za- 
man küfretmeniz, şirke dâ'vet olunduğunuz zaman ona inanmanız sebebi 
iledir. Hüküm ulu ALLÂH'tandır, diyecek. « ,XM.. gl! gezi zel e gi > 

2 — Ehli nâr: «Ey Rabbimiz! Gördük, duyduk, bizi çevir de iyi yapa- 
lm. Hakikaten biz inandık, diyecekler. Teğlâ da onlara: «Siz bu güne ka- 
vuşmayı unuttunuz, biz de sizi unutturduk, işlemiş olduğunuz omeller se- 
.bebi ile sonsuz azâbı tadın, diyecek. « lü mg Val e) 

3 — Ehli nâr: «Ey Rabbimiz! Bizi yakin bir ecele te'hir et de dâ'veti- 
ne icâbet edelim ve şu Rasüllere tâbi' olalım » diyecekler. ALLAH ta or:- 
lara: «Bundan önce Siz, size zava| olmadığına yemin etmemiş mi idiniz?» 
diye cevab verecek, « ...diyaz # ağ giysiyi 

4 — Ehli nâr: «Ey Rabbımız! Bizi çıkar da işlemiş olduğumuz amel- 
erden başka ameller yapalım.» diyecekler. ALLAH ta onlara: «Düşünmek 
Şanından olan kimsenin düşüneceği kadar size ömür vermedim mi? Size 
korkutucu da geldi. Tadın azâbı, zaalimlere yardımcı yoktum, cevâbın! 
verecek. &-.. Şi kile Up ll) 
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5 — Ehli nâr: «Ey Rabbımız ! Şekaavetimiz üzerimize galebe etti de 
biz zaalimler kavminden olduk. Ey Rabbimiz! Bizi buradan çıkar da bir 
daha dönersek hakikaten biz zadlimleriz.» diyecekler. ALLAH onlara: «Su- 
sun orada! Bir daha benimle konuşmayın.» diyecek. Bundan sonra bi: 
daha onlar ebediyyen kohuşmıyacaklardır. « K. eh gf, yillik,» 


# 


ALLAH Teâlâ onları azarlayıp susturduktan sonra diyecekki: ö€ «l) 
(olaya b Hakikaten benim kullarımdan bir fırka vardı da: UL; öğ,a) 
(arllaz öy ğiy dizi Ey Rabbımız! Biz imân ettik, bizim günâh- 
larımızı mağfiret et te bize rahmet eyle! Ve sen rahmet edenlerin en ha- 


yırlısısın derlerdi. Siz onları eğlence ittihaz eder de onlarla alay ederdi- 
niz. Bu yüzden böyle sonsuz azablara düçâr oldunuz !? 


X 


- ge” , : md 


ii 2, 1, 
, * | Ae şe 
SEP PEN 


Gİ . “03 07.07 Mi 
2. AS i | 7 vE - 


ya N 0 5 il. 
eN” a e AA Çi >. 17 
uW yulgç Pap ii AZ BEP 


o / 13 “A 3) e 
PAN We Grani e) DE 


ay EZ GL 3 di , 
ma e Ni 53 ee 


a, De 


. .** gz 


e pi “e” Dz 
AA iz SE 


EL-MÜ'MİNİN SÜRESİ 


* 


o 4 a 
ii, 7» eyi? 


Vd z ö 
—U A AZ 


#*/ 


YÜKSEK ANLAMI : Onları eğlence ittihaz ettiniz de onlar size, bizim 
zikrimizi unutturdu. Ve siz onlara gülüyordunuz. (110). Hakikaten ben bu 
gün onları sabrettikleri şeyle mükâfâtlandırdım, cidden onlar muradlarına 
ermişlerdir. (111). «O gün ALLAH müşriklere» yer yüzünde kaç sene kal- 
dınız, diyecek (112). Onlar: Bir gün, yâhut günün birazı, sayanlara sor, di- 
yecekler. (113). ALLAH ta onlara: Dünyada pek az kaldınız, keşke bilmiş 
olsaydınız, buyuracak. (114). Bizim sizi abes olarak halkettiğimizi ve bize 


döndürülmeyeceğinizi mi? sandınız. (115). Hakkaa melik olan ALLAH yü“ 


celdi de yüceldi, ondan başka ilâh yoktur, o Arşı kerimin Rabbıdır. (116). 


Bir kimse, ALLAH ile berâber başka ilâha dâ'vet ederse, onun için delil 


yoktur, onun hesâbi ancak Rabbısınadır, Kâfirler kat'iyyen necâta ermez- 
ler. (117). Habibim Ahmed! Rabbım mağfiret ve rahmet et, sen rahmet 
edenlerin hayırlısısın; de.. (118). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Müşrikler, Bilâl, Ammar, Suhayb ve Habbâb gibi 
fakir mü'minlerle alay ederler, onları gördüklerinde bir birlerine göz kır- 
parlar, mü'minlerin içinde bulundukları fakru zarürete gülerler, eğlenir- 


lerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu öyeti celileleri inzâl ile müşrikleri 


reddetti. Ve âhirette onlara yapacağı azâbı beyân buyurdu. Şöyleki: 
(bye gay izi) Ey müşrikler! Sizler, fakir mü'minleri masharaya alı- 
yor,onlarla alay ediyor, eğleniyorsunuz, (4 $$ f,! 5» ) O kadarki onlar- 
la alay etme meşgüliyyeti, size benım zikrimi unutturuyor, omü'minlerle 
alay edeceğiz, diye beni haatıra getirmiyorsunuz, (v mai ar ES 4) Hem 
de siz onların fakir hallerine güler, eğlenir oldunuz. 
Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklere lâzım gelen tevbih ve ıhtârı 


yaptıktan sonra, müşriklerin beğenmedikleri mü'minlere yapacağı müküâ- 
fötı beyân etmek üzere buyuruyorki : . 
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(lyas& peşi a gl ) Dünyâda müşriklerin ezâlarına sabırları sebe- 
biyle biz o mü'minleri hakikaten mükâfâtlandırdık. ( İÜ ça eri ) Onlar 
sabretmeleriyle cidden. cennette muradlarına ereceklerdir. 


ALLAH azze ve celle, mü'minlerin murada ereceklerini beyân ettik- 
ten sonra, müşriklere tevcihi hıtaab ederek buyuruyorki : 


(pi öde Yi il Su ) Ey müşrikler! Dünyâda ve kabirde kaç sene 
eğleştiniz ? diyecek, Müşrikler azâbın, şiddetinden dünyâda ne kadar kal- 
dıklarını unutacaklar da: Rabbılarının sorusuna :( ex yas 3! by lu) 
| Bir gün, yâhut bir-günün birazı kadar, eğlendik, (esli Ma ) sayıcılara, 
hafaza meleklerine sor, diyecekler. Teâlâ ve Tekaddes, müşriklere cevö- 
ben; (Ju ) diyecekki, ( özeli 59 Köl J EYİ yi ) Siz dünyada pek az 
kaldınız keşke bilmiş olsa idiniz. ( k,e flak 1 çil ) Biz sizi baatıl ve 
abes olarak yarattık mı sandınız ? Diger bir anlam ile: Biz sizi hayvanlar 
gibi.. oynamanız ve eğlenmeniz için mi halkettik sandınız ? Siz ancak, 
ibâdet için, ALLÂH'ın emirlerini yapmak nehilerinden sakınmak için hal- 
kolundunuz. ( öze ; YLJi Gi, ) Ve hakikaten siz bize döndürülmiyeceği- 
nizi mi sandınız ? Elbette bize döndürüleceksiniz ve cezânızı çekeceksiniz. 

« ç Las tel peri » Nazmı şerifinden sürenin sonuna kadar rukye 
olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 

imam Gagavi senediyle Hasandan rivâyet ediyor. Kulağından musab 
olan bir kimse, İbni Mes'üde getirildi. İbni Mes'ud « çel pi » nazmi 
celilini sürenin sonuna kadar okuyarak hastanın kulağına rukye yaptı, G 
da derdinden kurtuldu. Bu olay ALLÂH'ın Rasülüne bâliğ olunca, Cenâbı 
Rasül İbni Mes'üde o adamın kulağına ne ile rukye yaptığını sordu. İbni 
Mes'ud vak'ayı ALLÂH'ın Rasülüne olduğu gibi haber verdi. 

Bunun üzerine Hazreti Rasül : «Nefsim yedi kudretinde olan Zâti eceli 


ve ö'lâya yemin ederimki, bir kimse yakinen inanarak bu âyeti celileleri 
bir dağ üzerine okumuş olsa dağ yerinden oynardı.» buyurmuşlardır. 


(51 tell all ) Hakka melik olan, bütün varlıkların saahib ve mâ- 
iki olan zâti eceli ve ö'lâ yüceldi de yüceldi. ( şa Yi 4IY ) Ondan başka 
ilâh yoktur. | ME » a, ) O, kerim olan arşın Rabbıdır. 

Âyeti celilede bütün yaratıkların içinde Arşın zihri tahsis edlimiştir. 
Ziyraa : Yaratıkların içinde en büyüğü ve azametlisi Arştır. 

(ii ulm sa ez ) Ve bir kimse ALLAH ile berâber başka bir ilâ- 
ha da'vet ederse, (du, ) e kimse için delil yoktur. ALLÂH'tan başka 
bir varlığın ilâh olduğuna aslâ delil olamaz. Şirke da'vette hüccet yoktur. 
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Kuru iddiâ, kuru bir ümmiyyedir. ( «yas «L. k4 ) ALLÂH'tan başka ilâ- 
ha dö'vet eden kimsenin hesâbı Rabbısının indindedir. Rabbısı onu ame- 
liyle cezâlandıracaktır. ( 04 li çiy «! ) Hakikaten kâfirler felâh bul- 
mazlar. Rabbısını inkâr eden, Nebisini yalanlıyan kimse, muradına nâil 
olamaz, seğdete eremez. ( 5 ) Yâ Muhammed; deki, <i'ş yl, izl, 
( ij, Rabbım yarılga ve rahmetinle esirge, Sen rahmet edenlerin en 


hayırlısısın. 
eğ < e — 


liz 
BU SÜRE NÜR SÜRESİDİR. 
© Sürenin tamamı Medenidir. Nür âyeti, denilen « ö,Yiyölgie.ll yy «ği » 
âyeti celilesi münâsebetiyle buna «Nür» süresi denilmiştir. 


Âyetleri altmış iki veyâ altmış dört, kelimeleri bin üç yüz on altı, harf- 
leri beş bin üç yüz otuzdur. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bu bir süredirki : Biz onu inzâl ettik ve onu farz 
kıldık. Belleyip tutasınız, diye onda açık âyetler indirdik.. (1). Zinâ eden 
kadın ve zinâ eden erkek, bunlardan her birine yüzer deynek vurunuz, 
bunlar hakkında ALLÂH'ın dininde sizi acıma tutmasın, eğer ALLÂH'a ve 


âhıret gününe imân ediyorsanız; hem de mü'minlerden bir topluluk bun- 
ların azâbına şâhid olsun. (2). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin başlarından nikâh geçmeden zinü 
eden kadın ve erkeğin cezâları hakkında nâzil olduğu, âyeti celilenin zö- 
hirinden ve tefsirlerinden anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


(sö, lal İ2;,. ) SÜRETÜN; kelimesi mahzüf mübtedânın haberi- 
dir. & özge ola » demek. takdirindedir. Yapının her menziline ve sırasına 
«SÜRE» denir. Cem'i zammı sih ve fethi vâv ile SÜVER, gelir. Bundan do- 


layı Kur'ânın bölümlerine de «SÜRE» denilmiştir. Ziyraa, bunlar da men- 
zilden sonra menziidir. 


Mö'nâ : Biz Kur" andan bu süreyi inzâl ettik ve bu süre de beyân edi- 
ten hükümlerin işlenmesini farz kıldık. (oo Uzi ) Bu süre içinde 
açık âyetler inzâl ettik ki, (0 Cu ) bunları belleyip tutasınız ve bel- 
- leyip amel edesiniz, diye... 


(5. 5 eye zl) EN dei SU ii, JI ) ZİNÂ, büyük günahlardandır. 
- Haddi icâbeder. (1) 


Celde : Altındaki etlere tesir etmiyecek derecede deri üzerine vurulan 
hafif deynektir. m 


'ZİNÂ : Şer'an haram olan iştah ferclerden birinin digerine girmesidir. 
- Zinâ edenlere haddin vöcib olmasındaki mü'teber şartlar, her iki ta- 
rafın akil, bâliğ olmasıdır. Recmde ayrıca her iki tarafın muhsan (1) olma- 
“ sı da şart kılınmıştır. İ 


- Köle ile câriye üzerine yarım hadd vâcib olur. Bunlara recm (2) yok- 
tur. Ziyraa : recm yarıyı kabül etmez. 


«Feclidü» kelimesinin anlami : «Fedriıbü — Dövün» demektir. Fakat 
bu dövme etlere te'sir edecek kadar şiddetli dövme değildir. Arablar de- 


(1) Hadd : Şeriatin hükümlerine aykırı hareket edenlere vurulacak deynek 
cezasına, denir. 

(0). MUHSAN : Basından sahih nikâh geçen vc dâhil olan. 

(2) RECM : Dünyâ evine girdikten sonra zinâ eden kadın ve erkekten her biri- 
ni beline kadar topraga gömüp taşlıyarak öldürmeye, denir. 
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riye vurulduğunda «celde» derler. Zani ve zâniyeden her birine etlerine 
te'sir etmemek üzere deriye yüz deynek vurulur. Bu cezâ da zinanın had- 
di olmuş olur. e | | 

Hadiste «yüz deynek ve bir yıl sürgün» diye vârid olmuştur. Imam Şö- 
fil buna kaail olmuştur. İmam Ebü Hanife sürgün cezâsını imamın re'yine 
bırakmıştır. İmam Mâlik: «Erkeğe yüz deynek vurulur ve nefyedilir, kadı- 
na yüz deynek vurulur; fakat, nefyedilmez, zinâ eden muhsan ise recmo- 
lunur.» demiştir. Vi i v | 

Medârik tefsirinde beyân edlien şu bilgileri de dercedelim : 

CELDE : Deriye deynek vurmaktır. Bu da elemin «acinin» ete ulaş- 
mamasıyla haasıl olur. | 

Âyeti celiledeki hıtab, mü'minlerin emirlerinedir. Ziyraa : Her ne ka- 
dar dinde haddleri ikaame etmek bütün mü'minler üzerine vöcib ise de, 
mü'minlerin hepsinin bir araya toplanıp hüküm vermeleri mümkün olmc- 
dığı için imam onların yerine kagim olarak şeriat hükümlerini uygular. 

Âyeti celilelerdeki, CELDE hükmü muhsan olmiyan hür kadın ve hür 
erkeğe âiddir. Ziyraa : Muhsan olup ta zinâ eden kadın ve erkeğin cezösi - 
recmdir. Recmin şartları : Zinâ eden kadın veyâ erkek hürr olacak, &kil, 
bâliğ olacak, müslüman olacak, sahih nikâh ile evlenmiş ve gerdeğe gir- 
miş olacak. Bu şartlar mevcüd ise, zind eden kadın ve erkek recmolunur- 
lar. Bu şartlardan biri veyâ bir kaçı bulunmazsa, zinâ edenler recmolun- 
mozlar. 

Âyeti celile, zinâ edenlere celde yapıldıktan sonra, sürülmenin meş: 
rü" olmadığına delâlet eder. Ziyraa »- FAA, oncak cezâ üzerine dâöhli olur, 
cezâ ise, Celdedir. Sürgün hakkında rivâye' edilen hadis, bu âyeti celile 
ile mensuhtur. 

HÜLASA : Zinâ eden kadin ve erkekten her biri, ya başından nikâh 
geçmiş olur veyâ bekâr olur. Zinâ edenin başından nikâh geçmemiş ise, 
yüz deynek vurularak celde yapılır. Zinâ edenin başındann ikâh geçmiş 
ve dühul vâki' olmuş -ise yukârıda: zikredilen şartlar da mevcüd ise recmo- 
lunurlar. Zinâ edenler köle veyâ câriye iseler bunlar recmolunmazlar, bun- 

iara yarım celde cezâ iâzim gelir. | o 


Mâ'nâ : Ey mü'minlerin emirleri, ey mü'minleri idâre edenler! Zinâ 
eden kadın ve erkekten her birine yüzer deynek celde yapın. br Tasli Yı, ) 
( diyoğ Sİ; O ALLÂH'ın dininin hükmünü icraada bunlara karşı sizi acı- 
ma ve merhamet etme duyguları yakalamasın. Çünkü Siz. merhamete ka- 
pılır da onlara acırsanız haddleri yapamaz, ALLÂH'ın emirlerini yerine g6- 
aç EZİZ. Bu mâ'nâ : Mücâhid, İkrime, Ataa ve Said bini Cübeyrin kav- 
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, Diger bir anlam ile: SİZ onigrd acırsınızda darbi. hafif yaparsınız. Hal- 


yaa 


de Said bini Müseyyebir ve Hasanın kavlidir. 


Mö'nâ - ALLÂH in .dininde, haddleri ifâda katılık göstermeleri, line- 
tin mü 'minleri almamâsı: vâcibdir. Mü'minler acıma duygusuna kapılırlar- 
sa, haddieri td til ile 'darbleri tahfif ederler, 


( yö ) Âyeti celilesinin tefsirinde Abdullah bini Ömerden şöyle ri- 


vüyet ediliyor. Abdullah izini eden câriyesine celde yapıyordu. Cellada 
arkasına ve ayaklarınd Vur; diye emretti. Bunu “söylediği zaman yanında 
, bulunan oğlu ona: sALLÂR! in dininde sizi acima duygusu yakalamasın !» 
dedi. Bunun üzerine Abdüllah oğluna : «Ey oğlum! ALLAH azze ve celle 
bana, bunu öldürmekle emretmeği, ben onu dövi'yorum ve açıtıyorum.» 
cevâbını verdi. 


Mö'nâ : Zinâ eden &rkek ve kadından her virerlerine yüzer deynek 
vurun, ALLÂH'ın dininde SİZİ merhamet duygusu yakalamasın. İyai S0) 
( Yl ayliğ Mu Eğer #ler ALLÂH'a ve âhiret gününe imân ediyorsanız. 
Yö'ni : ALLÂH'ın emrini yerine getirirken mü'mini acıma duygusu yakâla- 
masın. Diger bir anlam ile': ALLÂH" d ve âhirete imön ediyorsanız, hadd- 
leri ikaameyı "terketmeyiniz..” 

(Gül a dalla eyle Ağir, i “Hem. de bunların azâblarında bir taaife 


haazir bulunsun, en ozi üç veya. dört kimse olmak üzere bir topluluk şâhid. 
olsun. Mümkün olursa; ibret almaları için etraafına.halka olurlar. 


İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre bunlar dört ile kırk arası erkek, 
celde yapılanların azâblarına şâhid olurlar. Murdadını ve kitabının sırları- 
rı ancak Teâlâ ve Tekaddes kendisi bilir. 

ok 

Teğlâ ve Tekaddes, Zâniye ile Zâninin “çezâlarını beyân ettikten son- 

ra, bunların nikâhlarını beyân etmek üzere buyüruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Zinâ eden bir erkek, ancak zinâ eden bir kadını, 
yâhut müşrik bir kadını nikâh eder; Zinâ eden bir kadın onu ancak, zinâ 


eden bir erkek, yâhut müşrik bir erkek nikâh eder ve bu nikâh mü'minlere 
haram kılındı. (3). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâ- 
yetler vardır. v 

1 — Mücâhid, Atâ ve Katâde rivâyet ediyorlar. İçlerinde çok fakir- 
leri de bulunan Mekkeli muhâcırlar Medineye geldiler. Fakir muhöâcırlarını 
malları ve akrabâları olmadığı gibi, şiddetli ihtiyaclar içinde idiler. Medi- 
“ nede nefislerini kiraya veren kadınlar vardı. O zamanda bu kadınlar Medi- 
nenin en zengin halkından idiler. Bunlardan her birinin kapısının üzerinde 
kiralık olduklarına dâir işâretler vardı. Bu kadınlarla zâniler veyâ müşrik- 
ler temasta bulunurlardı. Bu kadınların sermayelerine fakir muhâcırlardan 
imrenenler oldu. Bu fakirler : «Biz bu kadınlarla evlenirsek ALLAH ta bizi 
bunlar sebebiyle ihtiyacdan kurtarır.» dediler. Ve bunlarla evlenmek için 
ALLÂH'ın Rasülünden izin istediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 0. 

Bu kavle göre âyeti cefilenin anlamı : Bu zâniler o zâniyelerden baş- 
kasını nikâh etmezler. Bu zöniyeleri o zânilerden başkası nikâh etmez. 
“Bu kötü kadınların nikâhları bu durumlarıyla mü'minlere haram kılındı, 
demektir. 

o 2— İkrimeden rivâyet ediliyor : Mekke ve Medinede bir takım ka- 
dınlar vardı, hem de bunlar çoklardı. Bunlardan dokuz tâönesinin kapıları 
üzerinde bayrakları vardı. Zâniler onları işâretleriyle tanırlardı. Bunlar : 
Sâib bini Ebi-sâibin câriyesi Ümmü Mahzül, Safvan bini Ümeyyenin câri: 
yesi Ummü Galız, As bini Vâilin câriyesi Hayyet-ül Kıbtıyye, Süheyl bini 
Amrin câriyesi Celâle, Amr bini Osman el-Mahzüminin câriyesi Ümmü 
.Süveyd, Zem'at ül-Esvedin câriyesi Şerife, Hişam bini Rabianın câriyesi 
Karine, Hilâl bini Enesin câriyesi Fertena idi. Câhiliyyede bunların evle- 
rine «Mevâhir» tesmiye edilirdi. Bunların yanlarına kimseler gelmez ve 
evlerine kimseler girmezdi. Ancak putlara tapan müşriklerle, ehli kıblenin 
Zünileri gelirdi. Ehli kıbleden bö'zı kimseler bu kadınların servetlerinden 
faydalanmak için bunlarla evlenmek istediler. Diger bir rivâyette bu ka- 
dınlar, mü'minlerden kendileriyle evlenenler olursa: onları besliyecekle- 
rini ilân ettiler. Mü'minlerden fakir olan bö'zi kimseler de bunların nikâh- 
larına meylettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celileyi inzâi buyurdu. Mü'minleri bu kadınlarla evlenmekten nghyetti ve 
böyle kadınlarla evlenmeyi mü'minler üzerine haram kıldı. 

o 3 — Arar bini Şüayb, babasının babasından rivâyet ettiği, şu olayı 
rivâyet ediyor. Mersed bini Ebi Marsed el-Gonevi denilen bir kimse vardı. 
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1 şa ğe 
Bu adam Mekkeden esirler alır, Medineye getirir satardı. Zamânı cahiliy- 
yede Mekkede Annak denilen bir fâhişe vardı. Bu kadın Mersedin dostu 
idi. Mersed Mekkeye geldiğinde Annak eski dostu olan Mersedi fuhşe 
dâö'vet etti. Bu kadının dö'vetine Mersed : «ALLAH azze ve celle,: -zinâyı 
kat'i olarak haram kıldı, ben sana'gelemem.» dedi. Bunun üzerine Annak : 
«Öyle ise beni kendine nikâh et.» diye ısrar etti. Kadının bu israarına ce- 
vöben Mersed; «ALLÂH'ın Rasülüne soruncıya kadar sana bir şey diye- 
mem.» dedi. » 

Mersed, olayın bundan aşağısını şöyle anlatıyor. Mekkeden Medineye 
döndüm, ALLÂH'ın Rasülünün yanına geldim. «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Annâkı nikâh edeceğim.» dedim. ALLÂH'ın Rasülü benim arzı haalime bir 
cevab vermedi, süküt etti. Bu olay üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Âyet 
nâzil olduktan sonra Cenâbı Rasül beni çağirdı, bu âyeti celileyi okudu 
da : «onu nikâh etme m buyurdu, demiştir. 

Bu rivâyetlerden başka az çok bir birinden farklı bağka rivâyetler 
varsa da hepsi ayni anlamdadır, mâ'nâ umumidir. Söyleki : | 

(â pe EYİ «EY giy! ) Âyeti celileyi biri nikâh, digeri cimâ” cihe- 
tinden olmak üzere iki cebheden incelemek mümkündür. 

Zinâya alışmış ve onunla sürtülmüş bir erkek -ancak, bir fâhişeyi ve 
yâ müşrik bir kadını nikâh eder. Böyle bir kimse evlenmek istediği zaman 
kendi huyunda, kendi ahlâkında zinâkâr bir kadınla veyâ iffeti şübheli 
putperest bir kadınla evlenir. Çünkü tevhid ehli saalih ve iffetli kadınlar, 
fuhuşle kirlenmiş, iffetsiz heriflerle evlenmiye ve onların nikâhlarına aslâ 
tenezzül etmezler. Hem de tenezzül etmemeleri icâbeder,. 

Âyeti celilede zinâkâr bir kadınla, puta tapan müşrik bir kadının bir 
arada zikredilmesi şâyânı dikkattir. Ziyraa : Bu durum zinânın şirke ve 
şirkin zinâya yakınlığını ifâde ederki, ALLAH ümmeti Muhammedi bundan 
korusun !. 

İkinci tefsire göre mö'nâ : Nefsini fuhşe vermiş bir erkek, ancak ken- 
di karekterinde olan ve kendi'huyunda bulunan fahişelerin yataklarına ya- 
tar, onlarla hembezm olur. Umümun bandığı o: kirli çanaklardan zevk alır, 
onların fuhşlerinden tiksinmez. Bil-akis onların âdi sözleri ve iğrenç hare- 
> ketleri hoşuna gider. Şehvetini o müstekreh cesedlerde tatmin eder ve 
nefsini o kerih ağuşlarda avutur. Zinâya alışmış; fuhş ile âlüde olmuş bir 
erkek, fâhişeler arasında yaşar, fahişelerle düşer kalkar, onların edebsiz 
ahlaklarıyla ahlâklanır, onların kaşarlanmış huylarıyla huylanır, kendin- 
den geçer, izzeti nefsi kalmaz, şeref ve haysiyeti söner, nikâha rağbeti 
kalkar. Şöyed bir gün olur evlenmek icâbeder de nikâhlı bir kadın almak 
gerekirse, kendi gibi izzeti nefsi gitmiş, tineti asliyyesi hurdehâş olmuş bir 
fâhişe veyâ puta boyun eğen müşrik bir kadınla evlenirki, puta tapan bir 
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kadında iffet aramak zâid olur. İşte iffetsizlik; zinâkâr bir erkeğin, iffetsiz 
kadınlara düşmesine sebeb olduğu gibi, iffetsiz kadınlarla evlenmesine 


de sebeb oluyor, demektir. 

(daisy LEY alği, ) Ve yine zinâya alışmış ve zinâ İle sür- 
tülmüş bir kadını zinâ eden bir erkekten veyâ zinâdan sakınmıyan bir müş-. 
rikten başkası nikâh etmez. Çünkü temiz ruhlu, temiz vicdanlı, temiz vÜü- 
cudlu saalih mü 'minler, fuhş bataklığına düşmüş ve bu batakıkta iffeti 
Dâyimâl olmuş, günahkâr kirli kadınlarla nikâha aslâ tenezzül etmezler. 
Böyle kadınlarla evlenmiye ancak, kendileri gibi iffetsiz erkeklerle, zinâ- 
dan sakınmayı âdet edinmiyen müşrikler tenezzül ederler, 


Bu MÖ'NĞ; «... pl olu ki » nazmı celilinin yüksek anlamıdır. Ba- 


kara süresinde geçtiği ÜZEre & yay 3» atl LZ Ys » nazmı celilinde 
beyân edildiği vechile kadın olsun erkek olsun, mü'minlerin müşriklerle 


evlenmeleri memnü'dur. 
Zinâkâr kadın:rı ancak, zinâkâr erkeklerle, müşrik erkekler nikâh 


ederler. ( bul edi3 »; ) Zinâkârlarla nikâh mü'minler üzerine haram 


kılınmıstır. Böyle bir nikâhin haram olduğu âyeti celilenin zâhirinden an- 
laşılmakta ise de bu hususta ıhtilâf edenler de vardır. 

Elmalılı merhum Kur'an dili tefsirinde bu ihtilâfı tedkik etmiş, zinâkâr-. 
ları : Müşrikler, zinâyı halâl i'tikaad eden ve hafif gören zinâkârlar, zinâyı 
ha'âi ve istihfaf etmiyenler olmak üzere üçe ayırmış ve bunu da şu üç 
esasta hülâsa etmiştir. | 

1 — Bir mü'min kadının her hângi bir müşrik veyâ bir kâfir ile ve bir 
mü'min erkeğin her hangi bir müşrik kadın ile nikâhı sahih olmaz. Bu ev- 
lenme şer'an baatıldır, haramdır. Böyle evlenme âdi bir zinâdan ibârettir. 
Mü'min kadınları kâfirlerle evlendirenleri ve kâfirlerle evienen kadınları 
ve kâfirlerle evlenmek ist çenleri ALLAH ıslâh etsin. 

2 — Sebebi nüzül. :e beyân edildiği gibi, zinâ eden bir erkek veyâ 
bir kadın, yâhut kerhac: » işleter:er zinâyı -halâl i'tikaad eder veyâ zinâyı 
istihfâf ederlerse, nassı Kur'ânı inkâr ettiklerinden dolayı bunlar müşrik 
hükmünde olduklarından, bunların nikâhları sahih olmaz. Çünkü müşri- 
kin nikâhı kat'iyyen haramdır. Bunun içindir ki, âyeti celilede zinâkâr ka- 

din ve zinâkâr erkek; müşrik kadın ve müşrik erkeğe denk tutulmuş, neti- 
cede ; & Şü3li e dl3 .»3 » buyrulmuştur. 

'Âyeti celile; bu iki çeşit nikâhın kat'i olarak haram olduğuna kat'ı nas 
ile delâlet eder, 

3 — Zinâkâr oldukları sâbit olan, fakat zinâyı halâi itikad etmiyen 
ve istihfâf etmiyen başından nikâh geçmeyip te zinâ edenleri namuslu 
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mü'minlerin nikâh etmeleri câiz olmakla berâber bu nıkâh kerâheti tah- 
rimiyye ile mekrüh olup, fakat, nikâhları sahih olur. Âyeti celilenin delil 
olarak bu üçüncü kısma şümülünde şübhe vardır. İhtilaf ta bu üçüncü kı- 
sımdadır. Bununla beröber Hazreti Âişe, İbni Mes'ud ve Berrâ bini Âzib 
«ALLAH onlardan raazi olsun», âyeti celilenin bu üçüncü kısımda zikredi- 
len zinâkârlara da şâmil olduğuna kadil olmuşlar ve nâmuslu mü'minlerin 
bu kısım zaniyeleri nikâh ile aimalarını tecviz etmemişlerdir. «o! 2. ge di » 


«& Fil yeliz 
Âyeti celilenin « gYl 1X1» » € Delhi » nazmı şerifleri ile 


mensüh olduğu söylenmiş ise de Fahri Raazi bu rivâyetin zaif olduğunu 
iki vechile isbât etmiştir. En doğruşunu ALLAH bilir. 


X 


Teğlâ ve Tekaddeş Hazretleri, zinâkâr olan kadın ve erkeklere âid hü- 
kümleri beyân ettikten sonra, namuslu kadınlara atma yapan ve iftiraa 
edenlerin durumlarını ve bunlar hakkındaki hükümleri beyân etmek ÜZe- 
re buyuruyorki : | 


LER vi) Gi siye; 
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© HİKMETLİ ANLAMI : Ve şu kimselerki, nâmuslu kadınlara iftiraa atar- 
lar, sonra da dört şâhid getiremezlerse, onlara seksen deynek celde yapın 
ve onların şöhidliklerini ebediyyen kabül etmeyin; işte onlar, ancak fâsık- 
lardır. (4). Bundan tevbe edip islâh olan kimseler içinden müstesnâdir; . 
ziyrda : Hakikaten ALLAH azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (9). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki âyeti celile, iffetli ve nâmuslu kadınlara kazif 
yapıp ta söyledikleri söze dört şâhid getiremiyenler ve bunların maddi ve 
mö'nevi cezâlarını bildirmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 

(alaklişz yal, ) Muhsana, kelimesinin iki anlamı vardır. Biri evli ve 
namuslu kadınlar; digeri ise, nâmuslu kadınlar anlamınadırki, burada bu 
mâ'nâyadır. Bunda ittifak vardır. Öyle olunca bu anlamda nâmuslu kızlar 
da dâhildir. Kazif yapılan nâmuslu erkeklerde bu hükümde dâhildir. Nâs 
arasında kadınlara söz atmak şâyi' olduğundan âyeti celilede onlar tas- 
ih edilmiş, erkekler zikredilmemiş; yâhut, tağlib tarikiyle kadınlar zikredi- 
lerek «MUHSANAT» irad buyrulmuştur. 

İHSAN, kelimesinde âlimler : İslâm, akil, bülüğ, hürriyyet ve iffeti şart 
kılmışlardır. Bu şartlardan biri veyâ bir kaçı bulunmazsa, kazif yapana 
hadd lâzım gelmez. 

- KAZİF : Ey zâni, ey zöniye, yâhut sen zinâ ettin.. gibi sözlerle sâbit 
olur. İ | vi 

Mâ'nâ : Nâmuslu kadınlara, yâhut nâmuslu erkeklere kazif yapıp 
«iftirâ» eden Şu kimseler; atma yaparlar da (Hela ie pi şi e ” ) sonra 
söyledikleri sözün doğru olduğuna dört şâhit getiremezlerse, ile ,a yalb) 
(5. ,onlara seksen deynek celde yapınız. Kazif yapan kimse hürr olur 


da, yaptığı kazfe dört şâhid ikaame edemezse, ona seksen deynek vurmak 
vâcib olur. Kazif yapan kimse köle olur da yaptığı kazfi dört şâhidle isbât 
edemezse, ona yarım. hadd, kırk deynek vâcib olur. | 

Kazif yapan kimse : Yaptığı kazfi isbât eder, yâhut kafzolunan kimse 
-'nâmuslu olmaz veyâ suçunu İ'tirgaf ederse, hadd sâkıt olur, fakat kazif 
yapan tâ'zir olunur, 

Bir kadın veyâ bir erkek ömründe bir kerre zinâ etse; sonra tevbe 
etse ve tevbesi de güzel olsa, bundan sonra bir kimse de ona kazif yap- 
sa, kazif yapana yine hadd lâzım gelmez. Kazif yapılan kimse : Kaziften 
- Sonra zinâ ettiğini ıkrar etse, yâhut kazif yapan yaptığı kazfi dört şâhidle 
-isbât etse, hadd yine sâkıt olur. Ziyraa : kazif yapana hadd, yalan söyle- 
diği için vâcib olmuştu. Kazfin doğruluğu sâbit olunca hadd sâkit olur. 

Diger suçlarda, hattâ kısasta bile iki âdil. şâhidin şehâdeti kâfi ol. 
, duğu halde, kazifde en az dört şâhidin şehâdeti şart kılınmıştır. Demek 
oluyorki : Nâmuslu bir kimseyi ve bilhassa nâmuslu bir kadını kazif ile 
ithâm etmek, kadının canını almaktan daha ağır oluyor. Öyle olunca nöâ- 
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muslu kimselere, bil-hassa nâmuslu kadınlara kazif yapıp ta dört şâhid 
ile isböt edemiyenlere seksen deynek vurmak vâcib oluyor. 
Mâ'nâ : Namuslu kadınlara kazif yapıp ta isbât edemiyenlere seksen 
deynek vurunuz. ( İkliaiş lis Ya, ) Ve hem de ebediyyen onların şâ- 
hidiiklerini kabül etmeyiniz. Kazif cürmünü işliyen ve nâmuslu kimselere 
gelişi güzel yalan atan, bir dilin cezâsı, ölünciye kadar şâhidiiğinin kabül 
edilmemesidir. Bu da önceki cezânın tamamıdır. Seksen deyneğin acısı 
cismâni cezâdır. Ölünciye kadar şâhidliğinin kabül edilmemesi ise ruhda- 
ni cezâdır. . NE 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri kitabında : Zina fiilinde cismâni cezâ 
olan deyneği ziyâde etmiş; kazif te ise ruhaani cezâ olan şâhidiiğinin ka- 
bül edilmemesini ebedi kılmıştır. Ziyraa : Zinâda cismâni zevk fazla, ka- 
Zifte ise, mâ'nevi hakdaret ağırdır. Çünkü : Nâmuslu bir kimseye, bil-hassa 
nâmuslu bir kadına yapılan kazif ölünciye kadar ondan silinmez, bir leke 
olarak kalır. Onun için kazfi yapan dilin cezası da ölünciye kadar şahidli- 
ğinin kabül edilmemesidir ki, bu da attığı yalanın, yaptığı iftiraanın tam 
.karşılığı olmuş olur. Ve böylece ALLÂH'ın adâleti de yerine gelir. 
( öşill adiişi ) Ve. onlar, işte o kazif yapanlar, ancak fâsıklardıf. 
Âyeti celilede kaztin büyük günâhlardan olduğuna delil vardır. Ziy- 
raa : Eâsık sıfatı ancak, büyük günâh saahiblerine itlâk olunur. . 

Onlar, işte o kazfedenler, fâsıklar gürühundandırlar. saye İyV gçâlY! ) 

( İynlelşel) Ancak, tevbe edip durumlarını ıslâh eden şu kimseler müs- 
tesnâdırlar, Yö'ni: Kazif yapan kimseler kazif yaptıktan sonra, yaptıkları 
ıftiraayı, attıkları. yalanı telâfi için tevbe ile durumunu islâh eder, amelini 
düzeltir, seksen deyneğe teslim olur, kazif yaptıkları kimselerle halâila- - 
şırlarsa, böyle yapan Xinseler fisik hükmünden kurtulurlar. , 

Tevbe ile haddin sâkit olmıyacağına icmâ vardir. / 

Şâfii bu istisnânın yukarıda geçen her iki cümleye raaci olduğuna, 
binâenaleyh: kazif yapan kimseler kaziflerine tevbe İttikleri takdirde her 
ne-kadar hadd sâkıt olmaz ise de, fisikları zâil olabileceği gibi, şehâdet- 
lerinin de kabül olacağına kağil olmuştur. Bu: âyetlere &«Kazif» âyetleri, 
denir. | N ., 

İmâmi Â'zam mezhebinde ise, bu istisnâ yalnız son cümle olan, 
i ÇöyiüN alçi ) cümlesinden istisnâ olup, kazif haddi olan seksen dey- 
nek ile hükmedilmiş. olanlar tevbe etmekle hadd cezâsından kurtulamıya- 
cakları gibi, şehâdetlerinin ebediyyen kabül olmaması ile de kayıdlıdır. 
Ziyraa: ebeden kaydı istisnâye mündfidir. Öyle olunca bu hükümden istis- 
nânın faydası, kul hakkı tealluk etmiyen ve Sırf ALLÂH'ın hakkı olan hu- 
suslara tealluk eder. Çünkü : | es>oyif «iyi ) Hakikaten ALLAH azze ve 


. celle Hazretleri gafurdur, rahimdir. Mağfireti çok, rahmeti boldur. Tevbe 


“ 
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edip haalini islâh edenleri muâhaza etmez. Öyle olunca tevbe edenler fi- 
sik hükmünden kurtulurlar. | | 

Lâkin kazifte hadd ve şehâdet yalnız ALLÂH'ın hakkı değil, ayni za- 
manda bu iki cezâda kazif yapılan kulların da hakkı vardır. Öyle olunca 
kazfeden kimsenin tevbe etmesi ile kul hakkı sakıt olmaz. 

Cezâ kazfolunan kimsenin dâ'vâsı üzerine cereyân eder. Öyle olun- 
ca kul hakkı tealluk etmiş olur. Şehâdetin kabül olmaması hükmü her na 
kadar tevbe ile sâkıt olmaz ise de, ALLÂH'ın hakki olan günâhlar tevbe 
ile mağfiret olunabilir. Bundam dolayı böyle cürümleri gizlemek evlâdır. 
ALLAH'ü ö'lem. (1) 

| * 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, başkalarına yapılan kazifleri ve kazfe 
âld çeşitli hükümleri beyân ettikten sonra, erkeklerin hanımlarına yaptık- 
ları kazifleri ve.bu kaziflere âid hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki: 


İZ şa çar 
Rİ 
Yaya 


17)” 2 4 #0): 08 30,2 , 5 
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(1) Bu bilgiler Kur'an dili tefsirinden alınmıstır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hanımlarına atma yapan ve kendilerinden başka 
şâhidleri de bulunmiyan şu kimseler; onlardan birinin şehâdeti kendisinin 
doğrulardan olduğuna dâir ALLÂH'a yemin ile dört defâ şâhidlik yapma- 
sıdır. (6). Beşincisi, yalancılardan oldu ise, ALLÂH'ın lö'neti üzerine olsun, 
diye şâhidliktir. (2). Kocasının yalancılardan olduğuna ALLÂH'a yemin ile 
dört defâ şâhidlik yapması kadından azâbı def'eder, (8). Beşincisinde ko- 
cası doğrulardan ise, ALLÂH'in gazabının kendi üzerine olmasını dö'vet 
eder. (9). Üzerinize ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti olmamış olsaydı, «size azâbı 
öcele ederdi.» Hakikaten ALLAH tevbeleri çok kabül eder ve hikmetli- 
dir. (10), 


SEBEBİ NÜZUL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç 
kavil rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


1 — İbni Abbas radıyallahü anhümâdan rivâyet ediliyor. Bundan ön- 
ce geçen kazif âyetleri nâzil olduğu zdman, Asım bini Adi el-Ensaari 
-er. a.» : Bizden bir kimse evine girdiğinde karısının karnı üzerinde bir ya- 
bancı. görse, buna şâhüidlik edecek Hört kimse bulup gelinciye kadar o 
adam işini bitirir, çıkar gider, onu öldürse, kendisi de öldürülür, «fülânı 
karımla buldum» dese isbât edemediği için celde yapılır, süküt etse AL- 
LÂH'ın gazab ettiği bir işe süküt etmiş olur. ALLÂH'ım bize bir kapı aç b 
diye düâ etti. Medinede Uveymir denilen bir kimse vardı, bu adam Âsımın 
amcasının oğlu idi. Havle binti Kays adındaki kadın da Uveymirin karısı 
idi. Uveymir Âsıma geldi de : «Ey amcamın oğlu ! yerik bini Semhayı ka- 
rımın karnı üzerinde gördüm.» dedi. Bunun üzerine Âsım hemen geri dön- 
dü ve ALLÂH'ın Rasülüne geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü biraz önce söy- 
lediklerimle ehli beytim hakkında ne çabuk. ibtilâ olundum.» dedi. Bunun 
üzerine cenâbı Rasül : «Nedir o? Ey Âsım !» buyurdu. Âsım : «Amcamın 
oğlu Uveymir, Şerik bini Semhayi karısı Havlenin karnı üzerinde gördüğü- 
nü haber veriyor.» dedi. 

Uveymir, Havle ve Şerik, bunların hepsi Âsımın amca zödeleri idi. 

Âsımın bu ifâdesi üzerine ALLÂH' ın Rasülü bunların hepsini çağırdı 
da Üveymire : «Zevcen hakkında ALLÂH'tan kork ta ona atma yapma b 
buyurdu. Bunun üzerine Uveymir : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! ALLÂH'a yemin 
ederim amcamın oğlu Seriki karımın karnı üzerinde gördüm. Dört aydan 
beri ben ona yakin olmadım, halbuki.o, başkasından gebedir.» dedi. Uvey- 
mirin bu yeminli beyânı üzerine kadına döndü de : «Ey Havle ! ALLÂH' tan 
kork.bana; yaptığın işten başkasını haber verme » buyurdu. Kadın : «Ey 
ALLÂH'ın Rasülu !  Sveymir 1 ırzina gayreti. bir erkektir. O: Şerikin bona 


kançlık yakaladı v ve > bunlari band: satma yaptı, » dedi. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buuyrdu. 
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Bu öyetlere lian âyetleri, denir. Lian ve mülüane kelimeleri «âö'net- 
İeşme» anlamını ifâde eder. 

Bu âyeti celileler nâzil olduktan sonra ALLÂH'ın Rasülü mü'minlerin 
namaza dö'vet olunmasını emretti. İkindi namazını kıldıktan sonra Uvey- 
mire : Kalk yâ Uveymir! Eşhedü billâh «ALLÂH'a şehâdet ederim» Havle 
zâniyedir, ben doğrulardanım.» de, buyurdu. Sonra ikincide, eşhedü bil- 
lâh ben, Şeriki onun kamı üzerinde gördüm ve ben Sadıklardanım, de bu- 
yurdu. O bunu da yaptı. Üçüncüde : «eşhenü billâh, o benden başkasın- 
dan gebedir, ben saadıklardanım, de» buyurdu. Üveymir bunu da yaptı. 
Dördüncüde : «eşhedü billah, o zâniyedir, ben ona dört aydanberi yakin 
olmadım, ben saadıklardanım, de.» buyurdu. Uveymir bunu da yaptı. Son- 
ra ALLÂH'ın Rasülü beşinci defâ ona : «Eğer Uveymir söylediği sözde ya- 
lancılardan ise, ALLÂH'ın lâ'neti onun üzerine olsun, de.» buyurdu. Uvey- 
mir bunu da söyleyince ALLÂH'ın Rasülü ona otur, dedi. 


Sonra Havleye teveccüh buyurarak : «Kalk yâ Havle!» dedi. Havle 
ayağa kalktı da : deşhedü billâh ben zâniye değilim ,kocam Uveymir ya- 
lancılardandır.> dedi. İkinci defâ tekrar : «eşhedü billâh, Şeriki karnım 
üzerinde görmedi, o yalancılardandır.» dedi. Üçüncüde tekrar : «eşhedü 
billâh ben kocamdan gebeyim, o yalancılardandır.» dedi. Dördüncüde : 
«eşhedü billâh, o beni aslâ fuhuş yaparken görmedi ve o yalancılardan- 
dir.» dedi. Beşinci de :-«Uveymir doğru söyleyenlerden oldu ise, ALLÂH'ın 
gazabı Havle üzerine olsun.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü bu 
karı ile bu. kocayı bir birinden ayırdı. | 


Şeriatte hüküm budur. Bu şekilde nefislerine mülâane yapan karı ile 
kocanın araları tefrik edilir. Çünkü bu 'haale geldikten sonra bunların ge- 
çinmelerine imkân kalmadığı gibi, lânet olunan bir âil& arasında hayır 
olmaz. Şeriat tatbik edilen müslüman memleketlerde bu gün durum böy- 
iledir. Ne yazıkki, biz böyle nezâhet ve böyle bir fazileti çoktan *gayıb etmiş 
bulunmaktayız. İslâmiyyetin böyle ilâhi hükümlerini okuyup gördükçe içim 
sızlar, yüreğim parçalanacak haale gelir. Gayri ihtiyârı gözlerimden yaş- 
lar boşanır. Rabbım kusurlarımızı affetsin 1, 


2 — Kelbi; İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Abbas : Asım bir gün 
evine geldi. Şerik bini Semhayı karısının karnı üzerinde gördü. ALLÂH'ın 
Rasülüne geldi.» diye balşıyan bir hadisi yukardaki tafsilâtta olduğu gibi 
anlattı, 

Ancak, birinci sebebi nüzülde Şeriki karısının .karnı üzerinde gören 
Üveymir, bu rivâyette ise, Âsım bizzât kendisidir. Hâdisenin iki şekilde 


olabileceği mümkün olduğu gibi, isimlerin karışması da olabilir. En doğru- 
“Sunu ALLAH bilir. | 
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m. İkrime m ŞAŞŞŞ 


3 -:İkrime yine İbni Abbastan rivâyet ediyor. Söyleki : 

KOZ ğzaz yiz » nazmı celili nâzil olunca, ensaarın ulusu Sa'd 
bini Ubâde : «Karımın karnı üzerinde bir kimse görsem, ben dört şâhid 
getirinciye kadar o işin ibitirir gider.» dedi. Sö'din bu sözlerini duyan AL- 
LAH'ın Rasülü Medinelilere hitâben : «Ey ensar topluluğu ! Efendinizin 
söylediklerini duydunuz mu ?» buyurdu. Onlar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! 
Onu zemmetme, o ırzına karşı çok gayretli bir kimsedir.» dediler. Bunun 
üzerine Sâid : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! O âyeti celilenin ALLÂH'tan olduğu- 
nu ve hak olduğunu biliyorum, lâkin ona teaccüb ettim» diyerek özür di- 
ledi. Sâ'din bu özrü üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «ALLAH .böyle 
emrediyor.» buyurdu. Biraz durdular. Sâ'din amcasının oğlu, Hilâl bini 
Ümeyye denilen zât, bu zât-ki haklarında « ..! güz yili is, » âyeti ce- 
lilesi nâzil olan üç kimseden biridir geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben 
karımı bir erkekle buldum, gözümle gördüm, kulağımla işittim.» dedi. AL- 
LÂH'ın Rasülü bunun getirdiği haberi kerih gördü. Bunun üzerine Hilâi : 
«Ey ALLÂH'ın Rasülü! Haber verdiğim şeyden mubârek yüzünüzde hoş- 
nutsuzluk görüyorum, vallâhi ben saadıkım ve ancak hakkı söyledim.» 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Ya kazfini isbât edersin, yâhut 
sana hadd yapılacak.» buyurdu. Bu hâdiseyi duyan ensar toplandı. «Saigin 
söylediği sözle ibitlâ olunduk.» dediler. Bu sırada ALLÂK'ın Rasülüne vahi 
geldi. Ona vahi geldiğinde rengi değişir, sıkıntı içinde kalır, mubârek cese- 
dini bir kırmızılık kaplardı. Yine öyle oldu. Vahi sıyrılınca Satlleliâhü aleyhi 
ve sellem : «Müjde yâ Hilâl! ALLAH senin için bir açıklık kıldı.» buyurdu. 
Peygamberin bu müjdesi üzerine Hilği : «Ben bu işin böyle olacağını AL- 
LAH Teâlâdan böyle ümid ediyordum.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ro- 
sülü «s.a.s.», bu âyeti celileleri onlara okudu. Ve : «Kadını çağırınız !» bu- 
yurdu. Kadın geldi, Hilâlın sözünü yalanladı. ALLÂH'ın Rasülü : «İkinizden 
birinizin yalancı olduğunu ALLAH bilir. Sizden tevbe eden var mı ?a bu- 
yurdu. Ve onlara mülâane ile emretti. Hilâl kendisinin doğrulardan oldu- 
ğun dâir dört defâ şehâdetle ALLÂH'a şehâdet etti. Beşinci şehâdet za- 
mani gelince ALLÂH'ın Rasülü ona : «ALLÂH'tan kork yâ Hilâl! Dünyâ 
azâbı âhiret azâbindan ehvendir.» buyurdu. Bunun üzerine Hilği : «Vailâhi 
ALLÂH'ın Rasülü kadın için bana cölde yapmıyacağı gibi ALLAH ta beni 
azâb etmez.» dedi beşinci şehâdeti de yaptı. Sonra ALLÂH'ın Rasülü ka- 
dına : «Şöhidlik yapar mısın ?» buyurdu. Kadın Hilâlın yalancılardan oldu- 
ğuna dâir ALLAH Teğlâya dört defâ şehâdetle şöhidlik yaptı. Baeşinciyi 
ele aldığı zaman ALLÂH'ın Rasülü ona : «ALLÂH'tan kork, ziyraa : Beşinci 
mücibedir.» buyurdu. (1). Kadın bir müddet düşündü, itiraf etmek istedi. 


(1) Lâ'neti ALLAH kabül eder, demektir. . 
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Sonra kendi kendine : «Vallâhi kavmimi rezil etmem.» dedi. Ve : «Hilâl 
Saadıklardan ise, ALLÂH'ın gazabı kadın üzerine olsun '» diyerek beşinci 
şehüdeti de yaptı. 

Sonra ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Bu kadını gözetin! Yağrını çıkık, 
tüylerinin üstü kızıl içi ak, incikleri zaif bir çocukla gelirse, o çocuk Hi- 
lâlındır. İncikleri etli, karamtırak ve kıvırcık saçlı bir çocukia gelirse, o ço- 
cuk saahibihindir.» buyurdu. O kadın sonra incikleri etli karamtırak bir 
çocuk getirdi. Bunun üzerine Hazreti Rasül «s.a.s.» : «İmân olmamış olsa 
idi, bu çocuk benim olur, bu da kadın için bir şeref olurdu» buyurdu. 

Bu hadisi rivöyet eden İkriine Hazretleri, hadisi şöyle bitiriyor. «Ye- 
min olsun, sonra ben o çocuğu gördüm, Şehirlerden bir şehrin vâlisi idi, 
fakat babasının kim olduğunu bilmiyordu.» demiştir. 


(eriği ) Hanımlarına kazif yapıp atma yapan, laşlaşl e bı ) 
( erhkiyi ve bu kazfe kendilerinden başka şâhid bulunmiyan şu kim- 
seler, ( şmaslösl,13 onlardan birinin bu iş üzerine şehâdeti, ( Slsl,& sol ) 
dört kerre şehâdettir. Şöyleki, kendisini kasdederek, ( öole'l .1 «1 eş, ) 


Billâhi hakikaten o doğrulardandır, diye birinci sebebi nüzülde geçtiği 
üzere dört defâ şöhidlik yapar. Beşinci de yine kendisini kasdederek, 
(3 a EŞİ «le lü Şi) eğer o kimse yalancılardan ise, ALLÂH'ın 
lâ'neti üzerine olsun, diye nefsi aleyhine şehâdette bulunur. 

Bu son cümle ALLÂR'ın Iâ'netini üzerine alan kimse için ayni zaman- 
da bir yemindir ve hem de yemini mün'akidedir. Kazif yapan kimse, eğer 
yalancı ise ALLAH'ın lö'netini üzerine almış olur. Nitekim ALLÂH'ın Ra- 
sülü buna : «Mucibdir.» buyurmuşlardırki, ALLAH azze ve celle bu lâ'neti 
kabül eder ve gereğini yapar, demektir, 


Kazif yapan erkek böylece dört kerre şâhidlik yaptıktan ve beşincide 
ALLAH'ın lâ'netini üzerine aldıktan sonra, seksen deynek celdeden kur- 
tulmuş olur. Bundan Sonra sorumluluk kadina teveccüh eder. Şöyle ki : 


, (24 ol 44)İ lll Ça yay ) Kadının recm edilmesini icâbeden 
zinglığın dünyâ azâbını kadından dört kerre şâhidlik yapması men'eder. 


»öyleki : Kocası için, ( w36Glleladk ) ALLÂH'a kasem ederimki, O ya- . 


lancılardandır, der. ( 4.141, ) Ve beşincide : ( öleli JS Yİ ledi akyl ) 
Eğer kocam doğrulardan is&, ALLÂHın gazabı kadın üzerine olsun, diye 
şehödette bulunur ve ALLAH'ın gazabını üzerine alırki, erkekte olduğu 
gibi.. bu da yemini mün'akidedir ve mücibdir. 

Bu lâ'netleşmede şâyânı dikkat bir cihet vardırki: beşinci şehâdette 
erkek hakkında « ..<Yiğl 5! » ALLÂH'ın iö'neti yalan söyliyen erkek üze- 


— 150 — 


A4 — mi — alamam ae mar ni — 


rine olşun, diye vârid oluyor da, kadının beşinci şehâdetinde ise, &'. azgl) 
( içir o erkek doğru ise, ALLÂH'ın gazabı kadın üzerine olsun, şeklinde 
iraad ediliyor. Bu, şekil ifâde; gazabın kadın üzerindeki te'sirinin, lâ'netin 
erkek üzerindeki te'sirinden ziyâde olduğuna delâlet eder. 

Kadın ile böylece karşılıklı olarak lâ'netleştikten sonra, erkekten cel- 
de ve kadından da recm haddi saakıt olduğu gibi, bunların araları tefrik 
edilir. Eğer kadın beşinci şehâdeti yapmaz da lâö'netten imtinâ' ederse, bu- 
nun hakkında ne gibi şer'kbir hüküm icâbeder ? şeklinde bir soru sorulur- 
sa, bu hussuta imamlar ihtilâf etmişlerdir. 

İmam Şâfii : Beşinci şehâdetten imtinâ' eden kadın, kendisine isnâd 
edilen suçu fi'len kabül etmiş olduğundan hemen..recmedilir, demiştir. 
Ebü Hanife ise, böyle hallerde hemen recm yapılmaz. Kadın; ikrar ve lâ'- 
netten birini kabül edinciye kadar habsolunur, demiştir. 

HÜLÂSA : Karısına kazfedip atma yapan bir erkeğin bunu dört şâhid 
ile isbât etmesi icâbeder. İsbât edemezse; bu suçu işleyip işlemediği ka- 
dına sorulur. Kadın kocasının kendisine isnâd ettiği suçu reddederse, 
o âyeti celilelerde beyân edildiği vechile koca lâ'netleşmiye dö'vet edilir. 
Lâ'netleşmeyi kabül etmezse, o adama seksen deynek celde yapılır. Lö'- 
neti kabül ederse, erkekten celde saakıt olur. 

Eğer erkek, yaptığı kazfi dört şöhidle isbât eder; yâhut kadın erke- 
ğin yaptığı kazfi kabül ederse, erkekten celde saakıt olur ve kadın recmo- 
olunur. Kadın kazfi kabül etmez de erkeği reddederse, lö'netleşmiye çağ- 
rılir. Bunu kabül etmezse : İmam Şâfiiye göre derhal recmolunur. Ebü Ha- 
nifeye göre : ikrar veyâ lö'netten birini kabül edinciye kadar habsolunur. 

Kadın lâ'netleşmeyi kabül ederse, kocası ile arası tefrik olunur. Ebü 
Hanifeye göre bu tefrikte talâkı bâyın vâki' olur, kadın arzu ettiği takdirde 
tekrar birleşmeleri mümkün olur. Şâfiiye göre, bir daha birleşmemek üz8- 
re araları tefrik edilir. 

NETİCE : Âilenin yuvasını zevciyyet teşkil eder. Zevciyyet kadının 
iffet ve nâmüsuna dayanır. Kadının bu iffeti kazfile lekelendiğinde iki mü- 
him suç meydâna çıkar. Bunlardan biri kazif, digeri zinö'.. Şer'an kazfin 
cezösi seksen deynek celde, zinânın cezâsı ise recmdir. Bu iki suçtan bi- 
rinin tebeyyün etmesi için baş vurulacak son çâre mülâane, yâ'ni : Lâ'- 
netleşmedir. Bunun şekli yukarıda izâh edilmiştir. Bu iki suç ne kadar 
ağır ev ne kadar mühim ise, bunların son hal çâresi olan lian da o kadar 
mühim ve o kadar güç bir hükmü şer'iğir. 


( Cr) Ke al La Yy) Ey mü'minler! Üzerihize ALLÂH'ın fazlu rah- 


meti olmamış olsa da kendi hâlinize bırakılmış olsa idiniz ?.. iş «8lğiy) 
( pe ALLAH ta tevbeleri çok kabül etmese, yaptığı işlerinde hikmeti 
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olmasa da sizi hikmetsiz ve nizamsız kendi hâlinize birakıverse idi; hâli- 
niz ne olur ve başınıza neler gelmezdi. O zaman Teâlâ, ukübetini tö'cil * 
eder, sizler de ölemler içinde 'rüsvây olurdunuz !. 


X 


Ledi 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, lian âyetlerini beyân buyurduktan son- 
ra, kazfin «iftiraanın» diger bir nev'ini, ALLÂH'ın Rasülünün afif hanımı 
- mü'minlerin anası Hezreti Âişe radıyallahü anhâ Hazretlerine yapılan kor- 
kunç bir iftiraayı ve ifk haadisesini ve Hazreti Âişenin beratını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Hakikaten ifki «iftiraayın yapanlar sizden bir 
topluluktur. Onu sizin için şer zannetmeyin, belki o sizin için bir hayırdır, 
vebaldan kazandığı onlardan her birinindir, onlardan büyüğüne dönen Şu 
kimse, onur içinde büyük bir azâb vardır. (11). Onu duyduğunuz zaman 
erkek kadın - tün mü'minler, nefislerinde onu hayır bilseler de «Bu açık 
bir iftiraadır.. deselerdi. (12). Onlar yaptıkları iftiraa üzerine dört Şâhid 
getirmeli idiler ? Mâdemki dört şâhid getiremediler, işte onlar ALLÂH'ın 
- yanında ancak yalancılardır. (13). Dünyâ ve âhirette ALLÂH'ın fazlı üzeri- 
nize olmamış olsaydı, içine daldığınız iftiraada sizi büyük bir azöb sarar- 
dı. (14). Sizin için ilim olmıyan bir şeyi dillerinizle telâkki ediyor, ağızları- 
nızla söylüyor ve bunu da kolay sanıyordunuz, halbuki işte'o ALLÂH'ın 
yanında büyüktür. (15). Onu «iftiraayın duyduğunuz zaman bunu Ssöyleme- 
miz bize lâyık olmadı, seni tenzih ederiz, bu büyük bir iftiraadır, demeli 
idiniz. (16). Eğer hakiki mü'min iseniz, bunun benzerine dönmemeniz için 
ALLAH size vö'zediyor ve ALLAH azze ve celie, âyetleri size beyân buyu- 
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ruyor, ALLAH alim, hakimdir. (17). İmân eden şu kimseler arasında edeb- 
sizliğin yayılmasını istiyen şu kimseler; cidden dünyâ ve âhirette onlar için 
elem verici bir azâb vardır; siz bilmediğiniz halde ALLAH bilir. (18). Uze- 
rinize ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti ve raüf rahim olduğu olmamış olsa idi, 


haalınız ne olurdu ?!. (19). 


SEBEBİ NÜZÜL : Tefsir ve hadis kitablarında umümiyyetle Hazreti 
Âişeden rivâyet edilen sebebi nüzül şöyledir. Âişe radıyallâhü anhâ di- 
yorki : 
ALLÂH'ın Rasülü sefere çıkacağı zaman, hanımları arasında kur'a 
atar, kur'ada onlardan hangisinin adı çıkarsa berâberinde sefere onu gö- 

türürdü. Beni Mustalık gazâsına çıkmadan önce yine böyle kur'a yaptı, 
kur'a bana isâbet etti. ALLÂH'ın Rasülü ile berâber sefere çıktım. Bu se- 
fer, kadınların örtü altına girmeleri için nâzil olan âyeti celilenin nüzülün- 
den sonra idi. Ben hevdece (1) yüklendim. ALLÂH'ın Rasülü seferden dö- 
nüp Medineye yaklaştığı zaman bir menzile indi. Bir müddet sonra hare- 
ket için orduya izin verdi. Bu zamanda kazayı haacet için kalktım, ordu- 
dan ileri geçtim, işimi bitirip döndüğümde, göksümü yokladım baktım, 
boğazımda takılı olan boncuğumun ipi kırılıp düşmüş, dönüp onu aradım, 
bu arama beni epeyce oyalamıştı. Beni yüklemek ve nakletmekle vazifeli 
olan kimseler gelmişler, hödücümü almışlar, hafif olduğum için beni hö- 
“dücün içinde sanarak hödücü deveye yüklemişler. Ben o zaman ufak yaş- 
ta bir tâöze idim. Ben gelmeden ordu ile berâber bindiğim deve de gitmiş. 
Döndüğümde durak yerinde kimseyi bulamadım, oraya oturdum. Kendi 
kendime : «Biraz sonra onlar beni aramaya dönerler.» dedim. Böyle düşü- 
nürken hemen orada uyuyup kalmışım. Safvan bin el-Muattal ordunun ar- 
kasından gelir, nâsin metö'larını araştırır, bir şey bulursa bir menzilden 
diger menzile alır getirirdi. Safvanın : «İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün» 
demesi ile uykudan uyandım, çarşafla hemen yüzümü kapattım. O beni 
tanıdı. «Seni ordudan alı koyan hangi sebebdir ?» diye bana sordu. Ben 
durumu ona haber verdim. Bunun üzerine Safvan deveden indi, bir tarafa 
çekildi, ben deveye bindikten sonra gelip deveyi çekti. ALLÂH'ın Rasülü 
ve eshaabı diger durak yerine gelmişler, hevdecin içinde beni bulamayın-. 
ca bir birine girmişler. Tam bu sırada biz de onların yanlarına gelmiştik. 
Bu haadise üzerine nâs benim hakkımda dedi kodu yaptı, helâk olanlar 
oldu. 

Bundan sonra ALLÂH'ın Rasülü ile Medineye geldik. Ben hastalan- 
dım. Hastalığım esnâsında ALLÂH'ın Rasülünden evvelki gördüğüm ilti- 
tatları görmüyordum. Ancak yanıma girdiğinde : «o ne oldu 7» diye sorar, 


(0) Deveye yüklenen sandıkki. içine adam oturur. 
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başka bir şey söylemezdi. ALLÂH'ın Rasülünün hareketi bana şüphe veri- 
yordu amma, hakkımda söylenenlerden haberim yoktu. Sonra hastalığım 
iyileşmeye başladı. Abdest bozmak için bir gece Mıstahın annesiyle dışa- 
rı çıktık, haaceti kaza ettikten sonra döndük. Firacasının eteği, Mıstahın 
annesinin ayağını sürçtürdü. Bunun üzerine kadın oğlu için : «Mıstah he- 
lâk olsun in diye bed düâ edince, kadının oğluna yaptığı bu ilenç garibime 
geldi. Ona : «Bedrde haazır olan bir kimseye seb mi edersin ?» dedim. 
Bunun üzerine bana : «Sana bir haber erişmedi mi ?» dedi. Ben : «nedir, 
o haber ?» dedim. Bu sorum üzerine o : «Hakikaten sen temiz ve gaafil 
mü'min hanımlardansın.» dedi. Sonra iftiraacıların sözlerini bana anlattı. 
Bu olaydan sonra hastalığım arttı, ağlayarak eve döndüm. Sonra ALLÂH'ın 
Rasülü geldi, yanıma girdi ve : «Bu nasıl oldu ?» diye sordu. Ben : «İzin 
verirsen annemin, babamın yanına gideyim.» dedim. Bana izin verdi. Ebe- 
veynimin yanlarına geldim. Anneme : «Ey anne! Nâs benim hakkımda ne- 
ler konuşuyor ?» diye sordum. Annem : «Kızım! Bir erkeğin yanında genç 
ve güzel bir kadın bulunur, bu da kocasının yanında sevgili olur ve bu ka- 
dını da kıskananlar bulunursa, böyle dedi koduların olmamasına imkân 
olmaz.» dedi ve ; «Şimdiye kadar söylenenlerden haberin yok mu ?» diye 
sordu. Bunun üzerine ben ağlamaya başladım. Bütün gece ağladım ve 
sabahı ağlamakla buldum. Ben ağlarken babam yanıma geldi : «Bunu ağ- 
latan nedir ?» diye annemden sordu. Annem babama : «Şimdiye kadar 
söylenenleri bilmiyormuş.» diye cevab verdi. Babam ağlayarak döndü, 
sonra : «Ey kızcağızım, ağlama !» dedi. 

Bu dedi kodular üzerine ALLÂH'ın Rasülü Ali bini Ebi Taalib ile Üsâ- 
me bini Zeydi çağırıyor, ehlinden ayrılma hakkında onlarla istişâre edi- 
yor. Üsâme : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Onlar senin ehlindir, biz onlar hak- 
kında ancak, hayır biliriz.» diyor. Ali bıni Ebi Taalib de : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Bu hususta ALLAH sana darlık vermedi. Başka kadınlar çoktur, on- 
lardan istediğini alabilirsin i» diyor. Sonra cenâbi Rasül Beriyyeyi çağırı- 
yor ve beni ondan soruyor. Beriyye : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Seni hak ile 
gönderen Zât ?cel ve ö'lâya yemin ederim. Âişe genç bir kadın olmak 
dolayısıyla hamur yapar, uyur kalır, keçi gelir hamuru yerdi. Aişe hakkın- 
da bundan başka kat'iyyen bir şey görmedim.» diyor. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü kalkıyor, minbere çıkıyor ve münâfikların başı Abdullah bi- 
ni Übeyyi kasdererek : «Ey ensar topluluğu ! Ehlim hakkında bana ezâsı 
erişen şu adamdan hakkımı kim alır? Zâti İlâhiye yemin ederimki, ben 
ehlim hakkında ancak hayır bilirim. Yine yemin olsunki, onların iftirada et- 
tikleri kimse hakkında da hayırdan başka bir şey bilmem. O (1) ehlimin 
yanına ancak benimle berâber girer buyuruyor. Bunun üzerine SÖâ'd biri 


(1) Safvan bini el-Muatlal 
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Muâz ayağa kalkar da : «Ondan ödünü ben alırım ey ALLÂH'ın Rasülü! 
O kimse Evsten ise, boynunu vururum, Hazrec kardeşlerimizden ise em- 
rettiğinizi yaparız.» diyor. Saidin bu sözleri üzerine saalih bir zât olan, fa- 
kat akrabaa hamiyyetine kapılan Hazrec kabilesinin büyüğü Said bini , 
'Ubâde ayağa kalkarda, Said bini Muğze hitâben : «Yalan söyledin, vallâ- 
hi onunskatline kaadir olamazsın.» diyor. Onun bu sözüne karşı Said bini 
Muâzin amcasının oğlu Üseyid bini Hıdır ayağa kalkarak : «Yalan söyle- 
din ! ALLÂH'a yemin ederim ki, elbette onu öldürürüz, hem sen muhak- 
kak münâfiksın, çünkü münğfiklar için mücâdele ediyorsun W diyor. Bu 
atışma Üzerine Evs ve Hazrec kabileleri yerlerinden fırlayorlar, bir birleri- 
ne hücüm ediyorlar. Minber üzerinde ALLÂH'"ın Rasülü, onları susturunca- 
ya kadar teskine çalışıyor. | 

Âişe devamla : Ben böyle bir gün daha bekledim, gözlerimin yaşı din- 
medi. Annem, babam ağlamanın yüreğimi parçaladığını sanıyorlardı. On- 
ların yanımda bulunduğu ve benim ağlamakta olduğum bir sırada AlL- 
LÂH'ın Rasülü yanımıza geldi, selâm verip oturdu. Hakkımda dedi kodu 
yapılalı beri yanımda hiç oturmamıştı. Bir ay olduğu halde benim hakkım- 
da ona bir şey de nözil olmamıştı. Biraz oturduktan sonra : Emmâ bö'dü;. 
yâ Âişe ! diye söze şurü' buyurdular. Bana senin hakkında şöyle şöyle söz 
erişti. Eğer sen söylenen sözlerden beri isen, ALLAH seni yakında berât 
edecek, bir günâh işlemiş isen ALLÂH'a tevbe ve istiğför et; çünkü kullar 
tevbe ettiğinde ALLAH azze ve celle, kullarının tevbesini kabül eder.» 
o dedi. ALLÂH'ın Rasülü sözünü bitirince gözlerimden yaşlar boşandı. Ba- 
bama baktım, ona : «benim tarafımdan ALLÂH'ın Rasülüne cevab ver.» 
dedim. Babam bana : «Vallâhi ne söyliyeceğimi bilmiyorum.» dedi. Sonra 
anneme baktım ve : «Rasülüllâha benden cevab ver,» dedim. Annem de: 
«Ne söyliyeceğimi bilmiyorum.» dedi. Ben Kur'andan çok şeyler bilmiyen 
genç bir töze olmama rağmen : «Biliyorumki, &idden çok şeyler duymuş- 
sunuz, bunlar içinizde kararlaşmış ve siz bunlara inanmışsınız. Ben bun- 
dan beriyim, desem inahmıyacaksınız. Beri olduğumu ALLÂH'ın bildiği bir 
şeyi i'tiaraf etsem, buna inanacaksınız. Sizinle benim için bir mesel bu- 
» lamadım. Ancak, saalih bir kul olan Yüsufun babasının dediği «giy |. mas ) 
( .öl1! âyetini buldum.» dedim. (1) Ve onun ismini zikretmedim. Son- 
ra döndüm, yatağımın üzerine dayandım. ALLÂH'ın beni berât edeceğini 
biliyordum. Lâkin yemin ederim ki, işim hakkında okunacak bir şey inzâl 
edeceğini hiç zannetmiyordum. İçimde, ALLÂH'ın hakkımda okunacak bir 
Şey indirmesinde ümüdüm yoktu. Ancak, ALLÂH'ın Rasülü uykuda iken, 
ona beni berât edecek bir rü'yâ göstermesini ümid ediyordum.  Vallâhi 


— 
(Sabır güzeldir, yardımı istenecek ALLÂHt'tır. 
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ALLÂH'ın Rasülü yerinden kalkmadan ve ev halkından bir kimse dışarı 
çıkmadan, ALLAH azze ve celle, nebisi üzerine vahi inzâl buyurdu. Çün- 
kü, ALLÂH'ın Rasülüne vahi inzâl olduğunu bilirdik. Vâhi esnâsında şekli 
değişir, kış günü dahi olsa vahyin sikletinden dolu tâneleri gibi ter dökü- 
lürdü. Yine öyle oldu. Mubârek başının altına bir yastık kondu, üzerine bir 
örtü örtüldü. ALLÂH'ın beni berât edeceğini bildiğim için ben hiç korkma- 
dim. Lâkin annemle babam, ALLÂH'ın bir hakikatı meydâne çıkarmasın- 
dan endişe ettikleri için vâhiden sıyrılıncaya kadar öyle korku geçirdiler- 
ki, korkudan canlarının çıkacağını zannettim. Cenâbı Rasülden vöhi açı- 
lınca mubârek yüzü gülüyordu. Söylediği ilk kelime : «Müjde yâ Âişeh 
demesi oldu. «Dikkat edin, ALLAH seni berât etti.» buyurdu. Bunun üzeri- 
"ne ben : «ALLÂH'a hamdü senâlar olsun! Ne sana, ne de eshaabına de- 
ğil.» dedim: Annem bana ALLÂH'ın Rasülüne ayağa kalk, dedi. Ben : «Ne 
ona kalkarim, ne de başkasına. Berâtımı inzâl eden ALLÂH'tan. başka k kim- 
seye hamdetmem.» dedim. 

Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü berâtım hakkında nâzil olan, yaoi ) 
(. .eleYb! şi o Öyeti celilelerini sonuna kadar okudu. 


Babam Ebü Bekr : «Vallâhi bundan sonra Mıstaha hiç bir şey infâk 
etmem.» diye yemin etti. (2) Ebü Bekr; fakir olup yakın akrabası olduğun- 
dan dolayı Mıstaha infâk ederdi. Bu yemin üzerine ondan infâkı kesti. Bu- 
nun üzerine de aşağıda gelecek olan ( e 7 Jailiğıl FİY, ) nazmı celili 


nözil oldu. Bunun üzerine Ebü Bekr : «Evet, vallâhi ALLÂH'ın beni mağti- 
'ret etmesini elbette severim.» dedi. Tekrar Mıstaha yeniden nefaka ver- 
meye başladı. 

Berâtım hakkında âyetler nâzil olup zaferim sâbit olunca,iftiraayi ya- 
panlardan Abdullah bini Übeyy bini Selüle, Mıstaha, Hamneye ve Has- 
sâne hadd yapıldı. Yâ'ni : Bana iftiraa ettikleri için, ( ..wkahlişez 414) 
âyeti celilesi gereğince bu adamlara seksener deynek celde yapıldı. 

(Ka iaz MY Şe yili |) USBE, kelimesi ondan kırka kadar olan 


topluluğa, denir. Bunlar; başta münğfikların reisi Abdullah bini Übeyy ol- 
mak üzere ümmül-mü'minin Hazreti Âişe radıyallahü anhâya iftiraa eden 
zümredir. Âyeti celiledeki ( Ky ) lâfzı celilindeki hitab mü'minleredir. Ab- 
dulaih bini Übeyy, her ne kadar mündfık ise de zâhiren mü'minler meyö- 
nında dâhildir. 

Mâ'nâ : Hakikaten ifk ile gelen şu ki:..osler, yö'ni : ALLAH'ın Rasülü- 


nün muhterem eşi Hazreti Âişeye iftiraa edenler sizden bir taaife ve bir 
topluluktur. 


(2) Mıstah, Hazreti Âişeye ifk olayına iştirik edenlerdendi. 
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(ÇİN 3-5 Y ) Bu nazmi şerifteki hitâbın : Biri Hazreti Âişe ile Saf- 
vâna; digeri : Âişe, ana ve babası, ALLÂH'ın Rasülü ve Safvâne olduğu 
üzerinde iki kavil vardır. İkinci kavlin mâ'nâsı daha geniştir ve hepsine 
.şâmildir. 

Mâ'nâ : Ey iftiraa ile ezâlı olan mü'minler! Yapılan bu iftiraayı nefsi- 
niz için şerr zannetmeyiniz. ( la şa b ) Belki o, sizin için bir hayırdır. 
Çünkü : ALLAH azze ve celle, bu iftirâ yüzünden size büyük ecrler vere- 
cek, sizin berâtınızi izhâr ederek onların yalanlarını meydâne atacak ve 


âlem içinde iftiraacıları rezil ve rüsvây edecek; bu da sizin şân ve şerefi- 
nizi artıracak; müfterilere dünyâ cezâsı olarak celdeler yapılacak; böylece 


maddeten ve müâ'nen bu iftiraa sizin için hayırlı olacaktır. rl Sİ) 
(e.Ylys Sik O yalancı zümreden her biri için yaptığı iftiranın günâhından 
kazandığı vebâlin mikdârı kadar cezâsı vardır. 

(ero 33 ısdliy ) Bu cümlenin Münâfikların reisi Abdullah bini Übeyy 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. İlkönce iftirgaaya başlıyan ve onu 
halk arasına yayan ve yaydıran bu kâfirdir. 

Möâ'nâ : İftiraacı zümreden vebâlı yüklenip te kibr ve azametine dönen 
kimse, ( ph m'de 4 ) dünyâ azâbından başka âhırette onun için büyük bir 

“azab vardır. 

( e gelmeme 31 Yy ) Ne olurdu ? O yalanı, o. ifk olayını duyduğunuz zaman, 
(kerr O Şi ç> | mü'min erkekler ve mü'min hanımlar, onu ne- 
fislerinde hayır zannetselerdi de, ( ç, 5 bl ia liz ) ve bu açık bir ifti- 
radır,. deselerdi Yâ! Yö'ni : Temiz imanlı, nâmuslu ve şerefli mü'minlere 
iitiraa yapıldığı ve diger mü'minler bunu duydukları zaman; bu iftiraaya 
inanmayıp ta din kardeşlerine hüsnü zanda bulunsalar da onları bu töh- 


| metten kurtarmak için : «Bu açık bir iftiraadır deselerdi.» çok iyi olurdu 
“ki böyle hareket etmek onlar üzerine vâcibti, 


Ayeti celilede iftiraa edilen mü'minleri korumaları, diger mü'minler 
üzerine vâcib olduğuna delil olduğu gibi; ayrıca mü'minlere bir azarı da 
mutezammim bulunmaktadır. - 


(slaşa dal e SL YJ ) Yaptıkları züum Üzerine iftiraacıların dört 
şühid getirmeleri lâzımdı. ( Haşsliş #3 ) Mödemki şâhidler getirmediler, 
geliremediler, ( 43561 Adlla:e Hlk ) imdi onlar ALLÂH'ın indinde ancak, 
yalancılardır. 


— 


t 
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(öze Yi Cali «rg le di yi Yl, )Dünyâ ve âhirette ALLÂH'ın fazlu 
rahmeti üzerinize olmamış olsaydı : Dünyâda çeşitli ni'metleri, tevbe et- 
meniz için günahlarınıza mühlet vermesi; âhirette afvü mağfireti olmamış 
olsaydı, ( gelin 43 pa ) İfkte dalmış olduğunuz büyük günâhta 
sizi büyük bir azab kaplardı da ondan kurtulamazdınız. Öyle olduğu için, 


Teğdlânın azâbını te'hir etmesi, tevbe edenlerin tevbelerini kabül etmesi 
Sizin için bir fodıldır, bir rahmettir. Fadlı ilâhi olmasa idi, sizi azâb messe- 


derdi. Şu zamandaki : (| &JL4 yazi ) Siz onu, ifki lisanlarınızla telâkki 
ediyor, birinizin söylediğini başka biri alıyor, digerine ulaştırıyor. Olanları 
duydun mu, Âişenin sözü sana ulaşmadı mi ? diye telekki ediyor. 53,53 ) 
( ges pa yl eKalgik ve doğruluğuna bilginiz olmadığı halde onu ağız- 
larınızla konuşuyordunuz. ( kas ,..£ ş ) Hem de cnu kolay sanıyor, günâh- 
sız azabsız bir şey zannediyordunuz. | çi Mlae şaş ) Halbuki o, ALLAH'ın 
yanında büyük bir vizir, büyük bir vebaldır. 


( ayezemı 3i Yy ) Ne olurdu? o iftiraayı duyduğunuzda, gi U 0 TL ös) 
(lip 2 bunu konuşmamız bize lâyık olmadı, ( &.L.,- ) seni tenzih ve 
takdis ederiz. | es vip Ida ) Acâib bu şaşılacak büyük bir iftiraodır, de- 


meli idiniz ! Eshab içinde bu sözü söyliyenler vardı, fakat bunlar pek az 
kimselerdi. Şöyleki : 


Rivâyet olunduğuna göre, Ebü Eyyüb el-Ensârinin annesi oğluna : 
«Ey oğlum ! Âişe hakkında nâsın söylediklerini duydun mu ?» dedi. Ebü 
Eyyub radıyallâhü anh: «ALLAH ALLAH! Bu büyük bir iftiraadır.» cevâ- 
bını verdi. Bu öyeti celile Ebü Eyyübun bu sözüne uygun olarak nözit Ol- 
muştur. ! 

Diger bir rivâyette Harzeti Âişe «İFK» hâdisesini Urveye anlatıyordu. 
Bunu anlatırkön şöyle diyordu. Ebü Eyyüb el-Ensârinin karısı ifki kocasına 
haber verdi de : «Ey Ebü Eyyüb! Nâsın Âişe hakkında neler konuştukla- 
rını duydun mu ?» dedi. Bunun üzerine Ebü Eyyüb : «Neler konuşuyor- 
lar 2» dedi. Kadın ehli ifkin Âişe hakkında söylediklerini ona haber verdi. 


Bunun üzerine Ebü Eyyüb & gas ylpliniln,- İ-ir. Lİ Jo UU » dedi. (1). 
Ebü Eyyübun bu sözü üzerine Teğlâ « .. İYKL gi eymen 3 Yl, » âyeti 


celilesini inzâl buyurdu. 


(0) Bu zât ALLÂH'ın Rasülünün Medineye hicret ettiği zaman evine misüfir 
olduğu zâttir. Şimdi türbesi İstanbuldadır. 
# 
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(1 all goy ul ül ) ALLAH size bundan sonra ebediyyen bunun 
benzerini yapmamanız için vâ'zediyor, Sizi bundan nehyediyor, size böyle 
iftiraaları haram kılmıştır. ( yle a o! ) Eğer sizler, hakiki mü'minler ise- 
niz. İmânınızda saadık iseniz, bir daha böyle iftiraalara avdet etmezsiniz. 

(1 yel gili eli es ol 05 e il0l |) İmân eden şu kimseler hakkında 
fâhişenin «zinânın» yayılmasına mahabbet eden ve bundan zevk alan Şu 
kimseler, cidden (Ll,$ ei ohis eyi ) onlar için dünyâda zemm ve hadd 
gibi; ( 5 > YI y ) âhirette de ateş gibi elem verici bir azâb vardır. çisil 9) 
(Ozel Ye İ, Onların yalan ve iftiraalarını ve Âişenin berâtını ALLAH bilir. 
Siz bilmezsiniz. 


(Erg Kile alk Yay ) ALLÂH'ın üzerinize olan fazlu rahmeti olmamış 
olsaydı, ALLAH azâbınızda acele eder, dünyâda sizi azâb ederdi. 


© İbni Abbas ALLÂH'ın fazlu rahmetiyle yarılgadığı bu kimseleri : Mis- ' 
tah, Hassân, ve Hamne ile tefsir etmiştir. Çünkü bunlar, her ne:kadar 
Âişeye iftiraa edenler arasında bulunmuşlar ise de, cidden bunlar hakiki 
mü'minlerdi. Böyle olduğu için ALLAH azze ve celle Hazretleri, bunları 
.hemen azâb etmedi, fazlu kereminden bunlara mühlet verdi. Onlarda 
ALLÂH'ın bu lütfundan faydalanarak tevbe ettiler de azâbı elimden kur- 
tuldular. (53; aljiş ) Hakikaten ALLAH raüftur, kullarına acır, kazfolu- 
nanların berâtını bildirir de dünyâ ve öhiret onlara sevab Verir. ( «> ) 
"ALLAH rahımdir, kullarına merhameti çoktur. Tevbe ettikleri zaman kazif 
yapan günahkârların tevbelerini dahi kabül eder. 


* . 


Kazif âyetlerinin devâmı demek olar ve bu küzfi yaptıranın kim ol- 
duğunu beyân eden- ve Adem oğullarının en büyük düşmanı olan Şeytanı 


ve o mel'ünun neler yaptığını ve neler yapmak istediğini bildiren şu âyeti 
celileyi de inceliyelim. İ 


— 160 — 


CÜZ : : N . 
UZ : 18 NUR SURESİ 


| | m 
| gi 
” Yy Dap ayna ye» 
30 »'5 b 4 6 - 

. ANİ? 3 ,? O e» w 3 

| (7 ö p 7 . 
Uy Pi MN Lİ N “| 

li m ii >” “ # ya 

1. ,Y - 
ESA 7,99 o N > s0, 4 7 ON 


© YÜKSEK ANLAMI": Ey imân eden Şu kimseler ! Şeytaanın adımlarına 
uymayın. Bir kimse şeytaanın adımlarına uyarsa, imdi o, hakikaten çirkin 
ve kötü şeyler emreder. Üzerinize ALLÂH'ın fazlu rameti olmamış olsaydı, 
sizden hiç bir kimse ebediyyen temize çıkamazdı. Ve lâkin ALLAH azze 
ve celle Hazretleri, dilediği kimseyi temize çıkarır ve ALLAH işitici, bilici- 
dir. (21). e Ni 
SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile de ifk hâdisesi üzerine nâzil olmuş- 
tur. Bir rivâyette « eb Yuİ3l yil0l » âyeti celilesinden « Gİ 0303 seri > 
nazmı celiline kadar on altı âyetin ifk hakkında nâzil olduğu rivâyet edii- 
. miştir. Şöyleki : i 


ul gili ) Ey o bütün imân edenler! ( gik.sll vi nl EY ) Şey- 
taanın adımlarına uymayın, izlerine düşmeyin, çağırdığı yola gitmeyin. 
(olu! Sl ,lağ. rg) Bir kimse şeytanın adımlarına uyar, arkasına dür- 
şerse, ( Xu, ib el 65 ) hakikaten o, kötü sözler, kötü fiiller ve AL- 


? 
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LÂH'ın kerih gördüğü ve istemediği şeyleri emreder. ( «xjy,XJcül J.3Y 43 ) 
Üzerinize ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti olmamış olsaydı, (Jalal ya Ku Şb 


>kat'iyyen sizden hiç bir kimse temize çıkamaz ve salâha eremezdi. 


Bö'zi müfessirler, âyeti celilenin umum hakkında olduğuna kaai! ol- 
muşlar da: İsmet ile ALLAH Teğlânın fazlı ve rahmeti olmamış olsaydı 
sizden hiç bir kimse salâha eremezdi, diye haber vermişlerdir. 


Bâ'zıları da : Hitab, ifke dalan kimseleredir, anlamı : ALLÂH'ın fazlı 
ve keremi olmasa idi, şu günâhtan bir kimse temizlenmez ve bu fiili işle- 
dikten sonra da işi salâh bulmazdı, demektir. Demişlerdir. 


Mâ'nâ : ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti olmasa idi, sizden hiç birinizin tev- 
besini kabül etmezdi. (sla,u $» al Xİ ) Lâkin ALLAH dilediği kimsenin 
günâhını rahmet ve mağfireti ile temizler. ( çil y ) ALLAH semi'dir, söz- 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hazreti Âişeye yapılan kazfin yalan 
olup Aişe radıyallahü anhânın suçsuz olduğunu Nebisine inzâl buyurdu- 
- ğu öyeti celilelerle beyân ettikten ve bunları yaptıranın Şeytan aleyhillö'ne 
olduğunu bildirdikten sonra, yine kazfin bir parçasını teşkil eden Ebü 
Bekr Hazretlerinin bir yeminini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ KERİMİ : Sizden fazıl ve vüs'at saahibi olup ta zengin olanlar; 
yakın akrabalara, miskinlere ve ALLAH yolunda göç eden muhâcırlara 
vermeyeceğiz, diye yemin etmesinler, affetsinler, cezâ yapmasınlar; AL- 
LAH azze ve celle Hazretlerinin sizi mağfiret etmesini sevmez misiniz ? 
ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (22). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler, âyeti celilenin Ebü Bekr hakkında nâzil 
olduğunu rivâyet etmişlerdir. Mıstah Ebü Bekrin halasının oğlu ve onun 
hücresinde barınan bir yetimdi. Ebü Bekr radıyallâhü anh, buna ve yakın 
akrabaalarına infâk ederdi. İFK «Hazreti Âişeye yapılan iftiraa» ' hâdisesi 
üzerine yukardaki âyeti celileler nâzil olunca, Ebü Bekr ifk olayında alâka- 
sı olan bu akrabaalara yardım etmiyeceğine yemin etti de : «Kalkınız bu- 
radan, ben sizden değilim, siz de benden değilsiniz, kimseniz benim ya- 
nıma girmesin ih deyi. Bunun üzerine Mıstah : «Bizi başkalarına muhtac 
etmemekliğin için, ALLÂK'a, islâm dinine, rahım ve karaabet nâmına sana 
and veririm. Evvel emirde o işte bizim günahımız yoktu.» dedi. Mıstahın 
bu ağır yeminine karşı Ebü Bekr : «İftiraa hakkında söz söylemedinse, 
muhakkak söylenen sözlere güldündü ya i dedi. Mıstah Ebü Bekre ce- 
vâben : «Benim o gülmem, ydpılan iftıraaya değil, Hassanın sözüne teac- 
cüb ederek olmuştu.» dedi. (1). Mıstah ne kadar ricâ etmiş ise de Ebü 
Bekr özrünü kabül etmedi ve : «Gidiniz, ziyraa : ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, Kur'ânı keriminde Sizin için özür ve açıklık beyân etmedi.» dedi. 
Bunun üzerine onlar, Ebü Bekrin evinden çıktılar, nereye gideceklerini ve 
kime baş vuracaklarını bilmiyorlardı. Ebü Bekr dkrabaalarıyla mücâdele 
ederken Hazreti Rasüle bu âyeti kerime nâzil olmuştu. 


Âyeti celile nâzil olunca ALLÂH"ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Ebü Bekre : «ALLAH Teâlâ bana bir âyet inzâi etti, onları evden çıkarmak. 
tan seni nehyediyor.» diye haber gönderdi. Bu haber üzerine Ebu Bekr 
tekbir aldı ve bu habere çok sevindi ve hemen ALLAH'ın Rasülünün yanı- 
na gitti. Ebü Bekr gelince cenâbı Rasül bu âyeti celileyi ona okumaya 
başladı. « DÜ özle Yİ » ALLÂH'ın sızi ihağfiret etmesini sevmez 
misiniz ?» nazmi şerifine gelince Ebü Bekr : «Evet yâ râöb! Rabbımın beni 
mağfiret etmesini elbette sever m ve olanlardan muhakkak vaz geçtim.» 
dedi. Hemen evine döndü, Mıstaha yanındakılere adam gönderdi. Ve on- 
lara : «ALLÂH'ın inzâl buyurduğu Kur'önı başım ve gözüm üzerine kabül 
ettim, size yaptığım şeyi ALLAH size gazab ettiği zamanda yapmıştım, 
ammâ : ALLAH sizi affetti, merhabâ size ' dedi ve onlara o günden İti- 


(1) Hassan islim sâiridir. Hazreti Âlşenin ifk hâdisesine dâir şiir okumuştu. 
Mustah burada onun okudugu “iire güldüğünü ifâde etmek istemiştir. 
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bören evvelce yapmakta olduğu iniâkın iki mislini yapmağa başladı. AL- 
LAH ondan raazi olsun! o 

Çiy Se Şal iğiği yü Yı ) YE'TELİ : Kelimesi esahholan kavle gö- 
re «İ'TİLÂ» masdarından nehi gadib müfred müzekker sığasıdır. Sülösisi 
ELİYETÜN'dür. Half gibi yemin etmek anlamına gelir, cem'i ELAYA'dır. 
Aslı YE'TELİ'dir. Cemzile «yâ» düşmüştür. Yemin etmek ve kusür etmek 
anlamınadır. Sebebi nüzüle nazaran burada yemin etmek anlamınadır. 

& Ji işli » nazmi celilinden murad, Ebü Bekr Hezretleridir. Bu hu- 
susta müfessirlerin ittifâkı vardır. Âyeti celilede ALLÂH'ın Rasülünden 
sonra nâsın afdalının Ebü Bekr. olduğuna delil vardır. 


-Mâ'nü : Sizden fazl ve vüs'at saahibi olan kimseler, yemin etmesin- 
ler ! Şöyleki : ( üljasj iy lll iş gl Jel işyi ) Yakın akrabaaya, 
fakirlere ve ALLAH yolunda hicret edenlere vermemek için. 

Diger bir anlam ile : Sizden zengin olan kimseler : Yakın akrabadaya, 
miskinlere ve ALLAH yolunda hicret edenlere vermekte kusür etmesinler. 


Kg » dan muraadın Mıstah olduğunda. müfessirlerin icmâi 
vardır. Ziyraa : Mıstah, Ebü Bekrin yakini «halasının oğlu» ve fakir muhâ- 
cırlardandı. | İ ii 

Mıstahın Hazreti Âiseye iftirama edenler arasında bulunup bulunmadığı 
husüsunda da müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zı müfessirler kendisin- 
den kazf fiili saadır olduğuna kagi/ olmuşlar; diger bö'zıları da kazif yap- 
madığını ve fakat, kazif yapıldığını duyduğu zaman, kazfi inkâr etmeyip 
rızaayı izhâr ettiğinden âsim «günahkâr» olduğunu söylemişlerdir. Bu iki- 


den höngisi olursa olsun, her ikisinde de Mıstahın günahkâr olduğu zad- 
hirdir. Bundan dolayı kendisine celde yapılmıştır. 


Bu öyeti celilede muhaabatanın butlânına, yâ'ni : Büyük günahların 
evvelce yapılan sevabları ibtal etmiyeceğine delil vardır. Ziyraa : Mıstah 
kazif fiilini yaptıktan sonra, ALLAH azze ve celle Hazretleri onu, y İşl!) 


( sila 4 ONazmı Şerifi ile medhetmiştir. Bu medh, kazif fiilinin hicret 
sevâbını ibtaal etmediğine delildir. 


Diger bir meş 'elede; müfessirler Mıstahın Bedr ehlinden olduğu üze- 
rinde ittifâk etmişlerdir. Halbuki, ALLÂH'ın Rasülü Bedr ehli hakkinda : 
«Umulurki, ALLAH azze ve celle, ehli Bedre rahmet nazarıyla nozar etti 
de «Dilediğinizi işleyiniz, ben sizi mağfirit ettim.» buyurdu, demişlerdir. 


, Fakat, kazif fiili bu hadisi şerifin anlamının dışındadır. Ziyraa : Kazfin af- 
fi tevbeye muhtacdır. | 
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Mâ'nâ : Fadıl saahibleri, “yakın akrabaaya, fakirlere, muhaacırlara 
vermekte kusür etmesinler. | İyisly ) Hem de onları affetsinler, ( İşmizJ, ) 
hem de onları cezâlandırmaktan sarfı nazar etsinler. Beşeriyyet İcâbi vu- * 
kü” bulan kusurlarını affetsinler ve onlara azab yapmaktan sakınsınlar. 
Bu âyeti celileye göre, .kötülük yapanı affetmek ve ona cezâ vermekten 
Sakınmak islâm dininde memduh bir fiil ve güzel bir harekettir. Çünkü : 
Kötülük yapanı affetmek, mağfirete sebeb olur. Ziyraa : Teâlâ ve Tekad- 
des, affı ve sufhu beyân ettikten sonra, hemen onun akabinde, ü,-£ Yİ » 
& Kİ TERİ buyurmuştur. İ İ 

Mâö'nâ : Onlar affetsinler, azâb etmekten 'sakınsınlar, bu sebeble 
ALLAH'ın sizi mağfiret etmesini sevmez misiniz ? Demektir. 

Bu hususta ALLÂH'ın Rasülü de : «Saadık olsun, kâzib olsun, günâh- 
tan kurtulmak isteyen bir kimsenin özrürüü kabül etmiyen kimse, kıyâmet 
günü havzım üzerine vârid olamaz » buyurmuşlardır. (1). Diger bir hadisi 
şerifinde ALLÂH'ın Rasülü : «Müslümanların ahlâklarının afdalı- affetmek- 
tir.» buyurmuşlardır. (2). i i 

Bu âyeti celile, bö'zi yerlerde affın vâcib olduğuna delâlet eder, de- 
nilmiştir. Afv hakkında daha başka hadisi şeriflerde vardır. | 

NETİCE : Affın faziletinin. en aşağısı, güzel ve mendüb olması, .bö' yal 
“yerlerde de vâcib ve zarüri olmasıdır. Bu ikisinin orasında affın bır çok 
dereceleri vardır. Onun derecelerinin ne olduğunu zaman, zemin ve me- 
kön tö'yin eder. ij 

Âyeti celilede hayırdan çekinmek için yeminin câiz olmadığına delil 
vardır. Ziyraa : Ben hayır yapmıyacağım, diye yemin olmaz. Cehâlet icâb: 
böyle bir yemin yapılırsa, yemin edilen o hayır işlenir, yemine ketföret ve- 
rilir. Nitekim Ebü Bekir bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, Mıstaha in- 
fâk etmiyeceğine dâir yaptığı yeminden rucü' etmiş, yardımı yapmış ve 
yeminine keffâret vermiştir. 

ALLÂH'ın Rasülü Uhud savaşında Hamza Hazretlerine yapılan işken- 
celeri görünce bu işkenceleri müşriklerden yetmiş tönesine yapacağına 


ahdetmiş; « sl yila çe öt, » âyeti celilesi nâzil olduktan sonra, bu misil- 
lemeden vaz geçmiş ve yeminine keffâret vermiştir. «Bakk ..Iyilar çile 9l3 » 
Nahil süresi... (| il 

Mâ'nâ : ALLAH'ın sizi mağfiret etmesini istemez misiniz! yşii al; ) 
( e) Çünkü ALLAH azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyicidir. 


adlilış eyi Je öz "Yü Bale şi YSTUİE gizliye bi bü (1) 
igili ca gi bsi (2) 
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Buraya mü'min hanımların en iffetlilerinden olan ve büyük iftiraalara 
mö'ruz kalan, Ümmül-mü'minin Hazreti Âişe radıyallâhü anhânın fazileti 
hakkında tefsiri kebirde beyân edilen bilgiyi alarak aşağıdaki âyeti celi- 
lenin tefsirine devâm edelim.. Şöyleki : 

Kaasım bini. Muhammed, Hazreti Aişe «r.a.» dan rivâyet ediyor. Haz- 
reti Âişe : «Ben peygamberin hanımları üzerine on hasletle tafdi! olun- 
dum. 1 — ALLÂH'ın Rasülü beni bâkire olarak aldı, diger hanımlarının 
hepsi ile dul olarak evlendi. 2 — Annem ve babam her ikisi de muhacır- 
lardandır. «digerleri böyle değildir.» 3 — Cibril, ALLÂH'ın Rasülüne benim 
süretimle ipekler içinde geldi de, ona benimle evlenmesini tavsiye etti. 
4 — Ben peygamberle bir kap içinde yıkandım. 5 — Ben ALLÂH'ın Rasülü 
ile bir yorgan altında iken Cibril ona vahyile nâzil oldu. 6 — ALLÂH'ın Ra- 
sülü benimle şevval ayında evlendi. 7 — Bana bu ayda binâ etti. 8 — AL- 
LÂH'ın Rasülü vefât ettiğinde mubârek başı göksümle çenem arasında 
olarak vefât etti. 9 — Bana iftiraa yapıldığında, beni gökten âyetler inzâl 
ederek berâtdetti. 10 — ALLÂH'ın Rasülünün mubârek cesedleri evimin 
içine defnolundu. Bunların hepsi, başkalarının bana bu hususlarda mü- 
sövi olamıyacaklarına delildir.» demiştir. | 


Bâ'zılari da : «ALLAH azze ve celle Hazretleri, dört kimseyi dört şeyle 
berât etti. Yahüdiler Musâya iftirâ ettiklerinde, (1) onu elbisesini götüren 
taş ile berât etti. Yahüdiler Meryeme : «Bu çocuğu nereden aldın ?» de- 
diklerinde ALLAH 0zze ve celle, onu kucağındaki çocuğunu konuşturmak- 


ia berât etti. Aişeye yapılan iftiraada onu, semâdan kıyâmete kadar oku- 
nacak âyetler inzâl ederek berât etti.» demişlerdir. 


o oRivâyet olunduğuna göre, Hazreti Âişenin vefâtı yaklaştığı zaman 
ibni Abbas onu iyâdete geldi, içeri girmek için izin istedi. Âişe, İbni Abbas 
gelip beni övecek, diye içeri girmesine izin vermedi. İbni Zübeyr, bunu 
ibni Abbasa haber verdi. Bunun üzerine İbni Abbas - «Âişe bana izin ve- 
resiye kadar geri dönmem.» dedi. Onun gitmediğini görünce Hazreti Âişe 
ona izin verdi, İbni Abbas içeri girince Âişe radıyallâhü anhâ : «Cehenne- 
min ateşinden ALLAH'a sığınırım.» dedi. Bunun üzerine İbni Abbas ; «Ey 
mü'minlerin annesi ! Senin için ateşten korkacak ne var? ALLAH seni 


(1) İsraail oğulları. elbiselerini çıkarırlar, avret mahallerini sakınmıyarak açık- 
ta yıkanırlar. Musa ise utancından gizli yıkanırdı. Yahüdiler: «Bunun vil- 
cüdunda dert var da ondan sakınır.» dediler. Musa «a.s» bir gün onlardan 
uzaklaştı, Yıkanınak için elbisesini çıkarıp bir taş üzerine koydu. taş onun 
elbiselerini alıp götürdü. Müsâ çırıl çıplak taşın arkasından koşmuş ise de 


yetişemedi. Ikisi de böylece yahüdilerin yanlarına geldiler. Onlar Müsâyı 
gördüler, hiç bir eksigi olmadığını bildiler, O da onların iftirasından kur- 
tuldu. | 
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ondan muhaafaza etti. Senin hakkında kıyâmete kadar okunacak, berö- 
tını bildirir âyetler inzâl etti. Seni tatyib etti de senin hakkında &LiJt, ) 
( seralaf buyurdu. Sen. ALLÂH'ın .Rasülüne kadınlar arasında onların en 
sevgilisi idin-! ALLÂH'ın Rasülü ancak, tayyibe mahabbet eder. Senin se- 
bebine Teyemmüm öyeti inzâl etti de «..L.bla..l,...» » buuyrdu.r de- 
mişlerdir. 

Âişe ve Zeyneb bir birlerine öğündüler de Zeyneb : «Ben Rabbimın 
ALLÂH"'ın Rasülü ile tezviçimi emrettiği şu kadınım.» dedi. Bu Öövünmeye 
karşı Hazreti Âişe : «Safvan bini Muattal beni devesi üzerine yüklettiği 


zaman, bana yapılan iftiraadan Rabbim beni semâdan âyetler indirerek 
beröt etti.» dedi. 


Bunun üzerine Zeyneb Âişeye : «Hayvana bindiğin zaman ne demiş- 
tin ?» dedi. Âişe buna cevâben : «ALLAH bana yeter, o ne güzel vekil- 


dir? — YS lay &l e » demiştim ?» dedi. 


Bunun üzerine Zeyneb : «Mü'minlerin söylediklerini söylemişsin.» 
diyerek hakkı teslim etti. ALLAH onlardan raazi olsun !. 
*k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, zenginlerin muhtaclar için yemin et- 
memelerini ve buna dâir bö'zi hükümleri beyân ettikten sonra, iffetli mü'- 
min hanımlara atma yapanların dünyâ ve âhırette lö'net olunacaklarını 
ve onlar için büyük azablar olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ei e İDE 
i 5 EAA AĞI 


4 7a3g 


ie ENZA EŞİ 


,.. g7 ep 

Deri Gl ğ zay KE 

e, V Vİ A 

pl YE ez 
ye 


p 
Bah 


CÜZ : 18 . NÜR SÜRESİ 
———————— — 
HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten mü'min, gaafil ve namuslu kadınlara 
atma vapan şu kimseler, dünyâ ve âhirette İâ'net olundular ve onlar için. 
büyük bir azab vardır. (23). Dünyâda işlemiş oldukları günahlara o gün, 
elleri ve ayakları aleyhlerine şâhidlik yapacaklar. (24). Öyle olduğu gün, 
ALLAH azze ve celle onlara hakk ettikleri cezâlarını tamı tamına verecek 
“ve onlar, hakikaten ALLÂH'ın açık bir hakk olduğunu bilecekler. (25). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin, Hazreti Âişeye iftiraa yapanların 
önderi: ve münğfikların başı Abdullah bini Übey bini Selül hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Bununla berâber âyetlerin anlamlarının umüma 
şâmil olup olmadığı üzerinde ihtilâf edilmiştir. 


Usul âlimleri : Âyetlerin zaahiriyle hükmolunarak. umüma şâmil kılın- 
masına bir mâ'ni' yoktur. Mâni' olmayınca hükümlerin umüma hamli vâ- 
cib olur, demişlerdir. N Na 

Bu anlama göre : Hazreti Âişeye kazif yapanlar; âyetlerin anlamla- 
rında dâhil oldukları gibi.. nâmuslu, gaafil, mü'min hanımlara kazif ya- 
panların hepsi de bu anlamda dâhil olmuş olur. 


Nastan bâzı kimseler, usul âlimlerinin bu beyânlarına muhaalif ola- 
rak âyeti celilelerin anlamlarının husüsi olup bunların Hazreti Âişeye ka- 
zif yapanlar olduğunu iddia etmişler ve bu iddiğlarını da Şu vecihlerle İs- 
bâta çalışmışlardır. 


1 — Âyeti celiledeki «ellezine» lâfzından murad, Hazreti Âişeye ka- 
zif yapan kimselerdir. Çünkü, Hazreti Âişe : «Ben kazfolundum ve bundan 
gaafil idim, hiç bir şeyden haberim yoktu. Ancak sonradan haberim oldu. 
ALLÂH'ın Rasülü babamın evinde, yanımızda bulunduğu sırada ona vahi 
geldi, bu âyetler nözil oldu. Vahiden sonra : «Müjde yâ Âişe diye söze 
başladı, sonra da bu âyetleri okudu.» demiştir. vi 


e — Ayeti celileler ALLÂH'ın Rasülünün bütün 'zevceleri hakkında- 
dır. Onlar mü'min hanımların en şereflileri olduklarından âyeti celileler on- 
ları kazfeden kimselere tahsis olunmuştur. Böyle olduğu için ALLÂH'ın 
Rasülünün hanımlarını kazfeden her hangi bir kimse bu valide lâyıktır. 
Halbuki, diger nâmuslu mü'min hanımları kazfedenlerin cezâları sürenin 


evvelinde « ..pluudl! va'z) » nözmi şerifinde geçmiştir. O âyette zik- 
redilenlerin tevbeleri makbül olduğu halde, bu öyetlerdeki vaidin tevbesi 
makbül değildir. Çünkü, âyeti celilede « 3,» Yi ği per y “buyruldu dü 


bundan bir istisnâ yapılmadı. Şurasınıda zikretmek icöbederki : Başka 
nâmuslu mü'min hanımları kazfedenler küfre varmadıkları halde, Hazreti 
Âişeyi kazfedenler kütretmiş durumdadırlar. Buna öyeti celilede deli! 
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vardır. Ziyraa - € eriş e eri 4ş9 ey » nazmi şerifinde beyân edilen €!. 


lerinin ve dillerinin şehâdetleri kâfirlerin ve münöfıkların vasıflarıdır. Âyeti 


celilede bir de « e çi de ter > buyrulmuştur. Azâbı azim, kâfirin ozâ- 
bıdır. 


Bütün bunlar, öyeti celilede zikredilen kazfin azâbinın küfür azâbı 
olduğuna delâlet eder: Diger nâmuslu kadınların azâbı. ise, küfür azâbı 
değlidir. 

İbni Abbdstan ihrac edilen şu rivâyette bunu te'yid eder. İbni Abbas 
bir arefe günü Basrada bulunuyordu. Ona bö'zı Kur'an öyetlerinin tefsi- 
rinden sordular; bu meyânda'bu âyetin tefsirinden de soruldu. Bunun Üze- 
rine ibni Abbas : şBir kimse, bir günâh işler, sonra da o günöha tevbe 
ederse onun tevbesi kabül olunur, ancak Âişenin kazfine iştiraak edenler 
bundan müstesnâdır.» demiştir. 

Bö'zı âlimler bu rivâyetlerin hepsini bu ,âyeti. celilelerin ALLÂH”ın Ra- 
sülünün hanımlarına kazif yapanlar hakkında olup onlara tahsis olundu- 
ğuna delil getirmişlerdir. | 

Yukarda beyân edilen itirazlara usul âlimleri şöyle cevab veriyorlar. 
Bu i'tirazların hepsi, tevbenin bulunmaması şartıyla kayıtlıdır. Yoksa tevbe 
edildiği takdirde bütün günahların mağfiret edileceği her kesçe bilinen 
bir hakikattır. Öyleki, tevbe ile küfür dahi mâ'füvdür, demişlerdir. 

Usul âlimlerinin bu' cevablarıyla bütün i'tiraz ve sorular zöil olmuş ve 
ortadan kalkmıştır. Hakikat te budur. 

Âyeti celilenin: sebebi nüzülünde başka bir kavil daha rivâyet edil- 
miştir. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü satleliâhü cleyhi ve sellem ile müşrikler 
arasında andlaşma vardı. Bu sırada mü'min bir kaodın hicret için Mekke- 
den çıkıp: Medineye hareket ettiği zaman, bunu gören müşrikler bu ka- 
dına kazif yaptılar da : «Bu kadın Mekkeden Medineye fuhuş yapmak için 
gidiyor.» dediler. Âyeti celilelerin bu olay üzerine nâzil olduğu rivâyet edi!- 
miş ise de &sahholan önceki kavildir. i 


(LEŞ 23BUM Skal İyaz gali ) EK MUHSANÂT : iffetli ve nâmuslu 
kadınlar, demektir. «El- Gaafilât» : -uhuşten, zinâdan, çirkin fiillerden ha- 
berleri olmadıkları gibi, böyle kötü şeyler akıllarından bile geçmiyen ka- 
dınlar, demektir. «El-mü'minât — mü'min hanımlar» kelimesi onların şan 
ve şereflerine işârettir. 

Mâ'nâ : İffet saahibi, her türlü kötülükten habersiz, mü'min hanımla: 
ra kazfedip atma yapan şu kimseler, (k > Yişllalj işa ) hem dünyâda. 
hem de âhirette lö'net olunacaklardır. ( ç2a çile ee'g ) Hem de onlar için 
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ayrıca büyük bir azöb vardır.( p—İ eps Aşti,» ) kıyâmet günü ağızları 


mühürlenmezden önce, dilleri 'keriği aleyhlerine şâhidlik edecekler. 


İdaş İSE aris aralı ) Ağızları mühürlendikten sonra da, elleri ve 
ayakları dünyâda işlemiş oldukları cürümlerle aleyhlerine şâhidlik yapa- 


caklar. 
21/Ağustos/1958 


DA 


PAZAR 


(ti eri) Mleris az |) Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, öyle olduğu gün, 
kıyâmet günü, onların hakk ettikleri cezüları, onlara tamı tamına ödeyce- 
cek, hiç bir noksanı kalmıyacak. ( vlxklya eliği öyle ) Ve onlar, AL- 
LÂH'ın hakkı mübin olduğunu; her hakikatı açığa çıkaran, varlığında hiç 
şüphe olmadığını bilecekler ve hiç bir şey gizli kalmıyacak. 

Bu öyeti celilenin tefsirinde İbni Abbas : «Abdullah bini Übeyy bini 
Selül dinde şekkederdi. Kıyâmet günü gelip her şeyin açığa çıktığı za- 
man, Abdullah her hakikatı açıktan görecek, Teğlânın açık bir hakk oldu- 
ğunu bilecek.» demiştir. Tabii diger şekk edenler de böyle olacaklardır. 

Medârikte bu öyeti celilenin tefsirinde şöyle denilmektedir. Kıyâmet 
günü şeklerin kalkmasıyla ilmi zarüri haasıl olacak, onlar Teâlânın açık 

“ bir hakk ve hakikat olduğunu bileceklerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı keriminde, möâ'siyetlerden 
hiç bir mö'siyeti Âişeye yapılan iftiraayı büyüttüğü gibi büyütmedi. Bun- 
dan dolayı Âişenin iftirasını Kur'anında ilkönce icâz, sonra işbö', sonra 
tafsil, sonra icmal, sonra te'kid, sonra da tekrar etti. Kazifteki şu gılzat, 
İbni Abbastan rivâyet edilen hadisin anlamı ile söbittir. Şöyleki : İbni Ab- 
bas : Bir kimse bir günâh işler, sonra da ondan tevbe ederse, o kimsenin 
tevbesi kabül olunur. Ancak, Âişenin iftiraasına dalan kimse müstesnâ- 
dır, demiştir. Bu rivâyet Aişeye vapılan iftiraayı tâ'zım ve mubaalağadır. 

* Bunun içindir ki Teâlâ ve Tekaddes, Hazreti Âişeyi semâdan inzâl buyur- 
duğu Kur'an öyetleri ile berât etmiştir ki, bu öyetler mü'minlerin dilinde 
kiyâmete kadar okunsun; bununla iftiraacılar lâ'net olunsunlar, Hazreti 
AÂişede kıyâmete kadar, mü'minler arasında şeref ve şön ile anılsın ve 
ona düğlar olunsun |, 


Âişenin ifkinde iştiraaki olan Hassâna celde yapıldıktan sonra, pey- 
gamber hakkında bir Şiir yazdı. Hazreti Âişe bunu duyduğu zaman : «Has- 
sânın cennetlik olmasını ümid ederim. ALLÂH'ın Rasülünün medhi hak- 
kındaki şiirini duyduğum zaman ona cenneti ümit ettim.» dediği tefsiri Kke- 
birde beyân edilmiştir. 
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purayı da beyân .etmek icâbederki, Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celi- 


lede iffetli ve gaatil mü'min hanımlara atma yapan iftiraacıları üç süretic 
zemmetmiştir. 


Birincisi : İffetli mü'min hanımlara iftiraa edenler, dünyâ ve âhirette 


mel'unlardır. Bu durum korkulmaya lâyık şiddetli bir vaiddir. 

Ikincisi : Kıyâmet günü iftiraacıların dilleri, elleri ve ayakları aleyh- 
lerine şöhidlik yapacaklar da dünyâda iken yapmış oldukları cürüm ve 
kabaahatları birer birer sayacaklar, onların kazif ve iftirgaalarını meydâne 
çıkaracaklar, hiç biri gizli ve cezasız kalmıyacak. 


Üçüncüsü : ALLAH azze ve celle, kıyâmet günü onlara lâyık oldukları 
cezayı eksiksiz olarak verecektir. Âyeti celiledeki «dinehüm» iâfzı şeri- 


finden murad, her kesçe bilinen din anlamına değildir. Buradaki dinden 
murad, amellerinin cezâsıdır. 


Bu sebeblerden dolayı : Mü'minler âyeti celilede zikredilen ihtarlar- 
dan hadar alarak ALLAH'ın Rasülünün hanımlarına değil; bütün mü'min 


hanımlara ve hattâ kâfirlerin karılarına dahi atma: yapmaktan sakınmalı- 
dırlar. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hazreti Âişeye yapılan iftiraaya işti- 
raak edenlerin dünyâ ve âhirette lö'net olunduklarını ve onlar için büyük 
bir azâb hazırlandığını beyân ettikten sonra; bu iftirganın ve bu iftiraaya 
iştiraak edenlerin pisliklerini ve pis durumlarını; yine bu iftiraaya mü'ruz 
kalanların ALLAH yanındaki derecelerini, temiz ve pâk olduklarını, ehli 
Beytin böyle çirkin iftiraalardan beri olduğunu, onlar için bir mağfiret ve 
kerim bir ecir olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


| r 7 S.T (7 , — .a 'V 
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YÜKSEK ANLAMI : Habiseler habisler için ve habisler de hebiseler 
içindir. Tayyibeler tayyibler için ve tayyibler de tayyibeler içindir. Onlar, 
işte o iftirgdaya uğrayan ehli Beyt için bir mağfiret ve kerim bir ecir yar- 
dır. (26). a, Ni | 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç ri- 
vâyet beyân edilmiştir. ll | ii 

Taberaani; senedi sahih ile Abdurrahmân bini Zeyd bini Eslemden 
ihröc ediyor. Abdurrahmân öyeti celile münğfikların Hazreti Âişeye atma 
yaptıkları zaman, Âişenin beraatı hakkında nâzil oldu, demiştir. 

Yine Taberaani iki züif sened ile İbni Abbas radıyallâhü anhümâdan 
ihraac ediyor. İbni Abbas « ...şu.mli Sia Al » Ayeti celilesi, zevci nebiye 
iftiraa edenler, söyliyeceklerini söyledikleri zaman, onlar hakkında nâzil 
oldu, demiştir. N ye 

Yine Taberâni Hakem bini Uteybeden ihrâc &diyor. Hakem : «Nâs, 
Âişe hakkında söyliyeceklerini söyleyince, Hazreti Rasül «S.0.S.» Âişeye 
bir adam gönderdi de : «Yâ Âişe! Nâs ne söylüyorlar ?» dedi. Bunun üze- 
rine Âişe : «Semâdan özrüm nâzil oluncaya kadar hiç bir özür beyân et- 
mem.» dedi. Âişenin bu sözü üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, NÜR 
süresinden on beş âyet inzâl etti ve Sonra da bu âyeti celileleri olak! p 
« ..nunl) âyeti celilesine kadar kazif âyetlerini okudu, demiştir. . . . 

( gazli vir ) HABİSÂT : kelimesi HABİSE kelimesinin cem'idir. 
Pis ve föhişe kadınlara ittâk olunduğu gibi, edeb dışı sözlere, çirkin işlere 
ve bütün pisliklere de itlâk olunur. HABİSİN; Kelimesi de ayni mâ'nâya 
HABİS, kelimesinin cem'idir. Ancak, HABİSİN, kelimesi müzekker oldu. 
ğundan erkeklere itlâkı zaahir olup bununla berâber «habis kişiler» anla- 
mına tağlib yolu ile kadınlara itlâkı de câizdir. ll 

TAYYİBAT kelimesi ile TAYYİBİN arasında da ayni usul ve kadideler 
câridir. Bununla berâber ikinci anlamda uzak değildir, bu anlam da riv&- 
yet edilmiştir. | | İ 

Mâ'nâ : Eteği kirli pis kadınlar, eteği kirli, pis erkekler içindir. Pislere 
ancak, pisler yaraşır. Diger bir anlam ile : Çirkin sözler, pis ve murdar iş- 
ler, murdar kimseler içindir ve ancak, onlara mahsustur. Güzel sözler, te- 
miz işler pis ve murdar kimselerden saadir olmaz. Cifelerden güzel koku- 
lar çıkmaz. Bunun içindir ki, yalanlar, iftiraalar, Şetmler, sövmeler gibi.. 
pis lakırdılar; zinâ, fuhuş gbi.. murdar işler, PİS ve murdar kimselerden 
PİS lakırdılar; zinâ, fuhuş gibi.. murdar işler, pis ve murdar kimselerden 

sudur eder ve onlara yakışır. . 


a e işusly, ) Ve habisler de habiseler içindir. Yö'ni : Pis erkekler 
de pis karılar içindir. Diger anlam ile : Pis kimseler, çirkin sözler ve kötü 
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işler içindir. Böyle pislikler ancak is, kimselerden saadır olur. Murdarlar 
murdarların hassası olduğu gibi, murdarlar da pisliklerin yeri ve mahalli- 
dir. Biri pislik merkezi, pislikler de o mahallin cifeleri ve mezbelesidir. 

Bu anlamın tam âksi olarak.. ( ce kizl.bii, ) Tayyibeler de tayyibler 
içindir. Diger anlam ile : Temiz sözler, temiz kelimeler ve temiz işler temiz 
kimselere hastır, bu hassalar temiz kimselerin şiğrıdır, temizlerin malı ve 
temizlerin vastfıdır. 


( okkiöyll, ) Tayyibler de tayyibeler içindir. Yâ'ni : Temiz ve ne- 
zih erkekler, temiz .ve& nezih kadınlar içindir. Temiz hanımlar, temiz olmı- 
yan erkekleri almazlar ve. onları tutmazlar. Diger. bir anlam ile : Temiz 
kimseler, temiz sözler ve temiz işler içindir. Pâk işler pâk insanlara yakı- 
şır, pâk sözler, pâk insanların temiz ağızlarından çıkar. 

( deşi ) Onlar, yö'ni : Temiz ve pâk insanların en temizi ve en pâki 
olan, ALLÂH'ın Rasülünün ehli Beyti, işte onlar, ( gsj,şâle âğa. ) iftiraaci- 
ların söylediklerinden beridirler. ALLÂH'ın Rasülünün ehii Beyti, bühtancı 
murdarların kokmuş ağızlarından çıkan pis lâkırdıların şâibelerinden beri 
ve uzaktırlar. 

(05 35») öyike ep) ) Onlar için ancak bir mağfiret ve kerim bir rizik 
vardır. O rızık td cennettir. Böyle temiz kimselere; öyle temiz, öyle pâk, 
öyle kerâmetli ve sonsuz riziklar. yaraşır. Öyle temiz rızıklar, böyle temiz 
kimseler içindir. Temiz ve pâk olan cennet, temiz ve pâk olan kimselerin 
mahallidir. Temiz mahallere temiz kimseler yaraşır. 

« had iygi yl Yy, » âyetinin tefsirinde Hazreti Âişenin faziletine dâir 
bir hadisi şerif tercemesi yazılmıştı. Bu hususta Medârik tefsirinde beyân 
edilen izah-yukarda geçenden farklı olduğu için, buraya dercetmeyi fay- 
dak buluyoruz. Şöyleki : | | | 

Âişe radıyallöhü anfiâ Hazretleri kendisinin diger hanımlar üzerine 
olan .faziletini şöyle beyân ediyor.: Bana dokuz haslet verilmiştirki, bun- 
lar: ALLÂH'ın .Rasülünün diger hanımlarında yoktur. Cibril, ALLAH'ın Ra- 
sülüne benimle evlenmesini emretmek: için geldiği zaman, ipekler içinde 
benim süretimle gelmiştir. ALLÂH'ın Rasülü benimle bâkire olarak evlen- 
miş, diger hanımların -hepsini seyyibe olarak almıştır. ALLAH'ın Rasülü, 
başı benim göksümde olarak benim evimde, benim günümde vefât etmiş 
ve benim evime defnedilmiştir. Melekler onu benim evimde tavdaf eimiş- 
lerdir. Ben onun yorganı altında iken ona vahi gelmiştir. Ben onun halife- 

, Sinin ve dostunun kızıyım. Benim özrüm semâdan nâzil oldu. Ben tayyibin 
“yanında tayyibe olarak ahlâklandım. Ben mağfiret ve rizkı kerim ile vâ'do- 
lundum.. 


K 
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Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, &lşeye yapılan iftiraayı ve bu iftiraaya 
dâir olan hükümleri beyân ettikten SOnra, iftiraaya sebeb ola bilecek âile 
mahremiyetine ve âile hayâtına dâir bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


TG 
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03 7 i N Wi 
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pe 


El AA LE ez a 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey c imân edenler! Ehline selâm verip ünsiyyet 
- edesiye kadar, kendi evlerinizden başka evlere girmeyiniz: Bu durum si- 
zin için hayırlıdır, Umulur ki, tezekkür edersiniz. (27). Evlerde kimseyi bu- 
lamazsanız, size izin verilinciye kadar oralara girmeyiniz. Ve eğer size 
«dönün» denilirse hemen dönünüz, bu sizin için daha temzidir ve ALLAH 
işlediğiniz amellere haberdardır. (28). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'in Rasülünün yanına ensardan bir kadın gel- 
di de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Ben evimde öyle bulunurumki, beni o halde 
ne babamın ne de çocuğumun görmesini istemem. Böyle bir zamanda 
babam yanıma girer gelir. Ben bu halde iken ev halkından yanıma giren 
hiç te eksik olmaz. Bu durumda benim hâlim ne olur ?» dedi. Bunun üze; 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl'buyurdu. 


Bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu. Şöyleki : 
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( ep gi yn ldaY iyi AN) Ey mü'minler! Evlerinizden baş- 
ka evlere, odalarınızdan başka odalara girmeyiniz; ( lal iel iki ze ) 
ehline selâm verip Ünsiyyet edesiye kadar.. 


ISTINAS - kelimesi, oturup konuşmak, alışmak, yoldaş olmak, anla- 
mına gelen «İNS» lâfzınin istif'ai bâbına naklinin masdarıdır. Bildirmek is- 
temek, bir şeyin anlamını istemek, izin istemek, ünsiyyet taleb etmek, tes- 
bih ve öksürmek ile tekellüm etmek anlamlarına gelir. Burada ev ehlinden 
izin istemek, kendini bildirmek, evde kimseler olduğunu keşfetmek anla- 
mınadır. Zâhir olan içeri girmek için izin istemektir. 


Evlere girileceği zaman; izin ve selâmdan hangisinin önce olacağı 
üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Esahholan selâmın önce verilme- 
si, bundan sonra içeri girmek için izin istenmesidir. Bu anlama göre âyeti 
celilede takdim ve te'hir vardır. İzin istemenin önce olması, izinsiz başka- 
sının evine girmenin haram olduğuna delildir. İzinsiz başkasının evine 
girmek gasba çok benzediğinden zulüm ve teaddidir. 


İstizânın «izin talebinin» keyfiyyetine gelince : «Esselâmü aleyküm 
e'edhulü — Selâm üzerinize olsun ! Gireyim mi ?» denmelidir. Çünkü pey- 
gamberden böyle vârid olmuştur. Medinede bir kimse vardı. Bir gün AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e geldi de : «E elicü — gireyim mi ?» dedi. ALLÂH'ın 
Rasülü yanında bulunan Ravza adındaki kadına : «Kalk yâ Ravza şu ada- 
mad git, izinin nasıl istendiğini ona öğret. Bu adam izin istemeyi iyi yapa- 
mıyor, buna «Esselâmü aleyküm e'edhülün demesini öğreti» buyurdu. 
Bu kimse ALLÂH'ın Rasülünün kadına söylediklerini duydu. Peygambe- 
rin tö'rif ettiği gibi izin istedi. Cenâbı Rasül de ona : «Gir buyurdu. Bu 
adam içeri girdi. ALLÂH'ın Rasülüne bir çok sorular sordu. Cenâbı Rosül, 
o adamın sorduklarında cevab verdi. En sonra bu adam : «Ey ALLAH'ın. 
Rasülü ! Senin ilimden bilmediğin var mi ?y dedi. Hazreti Rasül «ALLAH 
bana çok hayırlar verdi. Ve'ben de ALLÂH'tan başkasının bilmediği çok 


ilimler var.» cevâbını verdi. Sonra da «.sâzl.li de sa «iyi » nazmı celilini 
sonuna kadar okudu. 


Câhiliyye, devrinde bir kimse başka birinin evine gireceği zaman; 
zamanın icâbina göre «sabahınız iyı olsun», yâhut «akŞamınız hayır ol- 
sun Ii der, âonra eve girerdi. O devirde bu da bir selâmdı, fakat akşamla 
sabaha veyâ muayyen bir vakta münhasır kalan bir selâmdı. Islüâmın S€- 
lâmı olan «esselâmü aleyküm lâfzı şerifine gelince : Bunun lâfzı kısa, 
anlamı geniş, her vakta şâmil, her şeyi içine alan şumullu bir düğ ve t€- 
mennidir. ANLAMI : Selâm cinsi; dânyâ ve âhıret, her zaman Ve her vakit 
malında, ömründe, rızkında, evlâd ve iyâlınde, her şeyde Sizin üzerinize 
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olsun ! demektir. Bunun içindirki Tğâlâ ve Tekaddes Hazretleri mü'min- 
leri câhiliyye selâmından men'etti devondan daha iyisini ve daha güzelini 
ve ecmelini tö'lim buuyrdu. Bundan dolayı ALLÂH ın selâmından başka 
selâm ile selâm vermek mekruhtur. 

Ev saahibine istinâs etmenin tenehnüh, tesbih ve tekbir ile olduğuna 
dâir bir kaç vecih vardır. Hepsi de câizdir. | 

Tetsirlerde başkalarının evlerine girmek için izin talebinin sayısı üze- 
rinde de durulmuş ve bunun da üç defâ yapılması tasrih edilmiştir. Birin- 
cisinde ev halkı susar, ikincisinde hazırlanır, üçüncüsünde ya reddeder 
veyâ içeri girmek için izin verirler, denilmiştir. 

Bu izin istemeler yapılırken sık yapılmalı, araları çok açılmamalıdır. 

İzin verilmezse hemen geri dönülmeli. Şiddetli kapı çalmak, ev saahibine 
bağırıp çağırmak haramdır. İzin isterken kapının karşısına durmamalı, ya 
sağına veyâ Soluna çekilmeli. Çünkü, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s». böyle 
yapardı. 

Mü'minlerin Haremleri olan kadınların yanlarına girmeleri için de izin 
istemeleri icâbeder. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e bir kimse geldi 

e: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kız kardeşimin yanına girmek istediğim za- 

manda da izin isteyeyim mi ?» dedi. Bu kimsenin sorusuna cevâben AL- 

LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» ; «Evet, onu çıplak olarak görmek ister misin ?» 
buyurmuşlardır. Bu hususa dâir başka rivâyetler de vardır. 


HÜKÜMLER : İzinsiz başkalarının evlerine girmek haramdır. Mahrem- 
lerin evlerine veyâ odalarına girmek için izin istemek en azından sünnet 
veyö mendübdür. Bu hükümler her zaman ve her yerde câridir. Ancak, 
yangın çıkan yerlerde, hırsızlık clurken veyâ her hangi bir tehlike zamanı 
müstesnödir. Böyle zamanlarda izin talebinde bulunmağa lüzüm yok- 
tur. Bir an önce yetişip felâketleri önlemek ve tehlikeyi ortadan kaldır- 


mak lâzımdır. 

Mâ'nâ :.Ey imân edenler! Ehline selâm verip izin alıncıya kadar baş- İ 
— kalarının evine girmeyiniz. ( ,X15 ) Selâm verip izin almadan önce baş- 
© kalarının evlerine girmemek, ( “gi > ) Sizin için hayırlıdır. Ziyraa : : SİZİ 
töhmete düşmekten kurtarır, nâmus ve iffetinizi korur, müslümanların şe- 
ref ve haysiyetlerini emniyyette kılar, | ON CU | siz de böylece ders 
alır, düşünür ve salâha erersiniz. Şöyleki | 

Bir gün bir kimse geldi, ALLÂH'ın Rasülünün yanına girdi de * «Ey 
ALLAH'ın Rasülü ! Annemin evine girmek için izin isteyecek miyim.?» di- 


ye sordu. ALLÂH'ın Rasülü : «Evet iy buyurdular. O kimse : «Annemin 
benden başka bakacak kimsesi yok, her girişimde ondan izin isteyeyim 
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mi ?» dedi. Cenâbı Rasül : «Anneni çıplak görmek ister misin ?3 Buyurdu. 
O adam : «Hayır io cevâbını verdi. ALLÂH'ın Rasülü :; «Öyle ise annenin 
yanına girerken her zaman izin isteyeceksin I» buyurmuşlardır. 

(tasi yasli |) Ey ümmeti Muhammed! İstizân ettiğiniz evlerde 
bir kimse bulamazsanız, ( Kok zelal »» ) size izin verilinciye ka- 
dar oralara girmeyiniz. ( İş .4 Kiye li öly ) Kim tarafından olursa ol- 
sun, «dönünüz» denilirse hemen dönünüz, orada durmayınız, içeri girmek 
için ısraara lüzum yoktur. | pa Bı gp ) Orucü', o geri dönme işi sizin için 
çok temiz ve salâha elverişlidir. Çünkü, evlerde öyle zaman, öyle durum- 


lar olurki, böyle ev saahibleri evlerine kimsenin girdiğini kat'iyyen iste- 
mezler. 


Bir kimsenin, başka bir evin kapısı önüne hazır olup orada durup ev- 
den bir kimsenin çıkmasını beklemesi câiz olur. Ziyraa : İbni Abbas radı- 
yallâhü anhümâ, bir hadisi şerit öğrenmek için ensar avlularından birinin 
önüne gelip, kapısı üzerinde durdu. İçerisinden bir kimse çıkıncaya kadar 
izin istemedi. Sonra biri çıktı, İbni Abbası orada bekler görünce : «Ey 
ALLÂH'ın Rasülünün amcasının oğlu! Yerini bana haber verseydin ?» 
dedi. Bunun üzerine İbni Abbas : «Biz ilim öğrenmek için böyle emrolun- 
duk.» dedi. | 


İçeri girmek men' olunduğunda ve kapının önünde durulduğunda ka- 
pının yarığından bakmak memnü'dur. . 


(es ie & iş) ALLAH azze ve celle, Sizin işlediğiniz amelleri bilip 
duruyor. Cezölarınızı amellerinize göre verecektir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, içinde şenlik ,bulunan evlere ve oda- 
tara âid hükümleri beyân ettikten sonra, içlerinde kimseler bulunmıyan 
.yerlere âid hükümleri beyân eimek üzere buyuruyorki : 
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KERAAMETLİ ANLAMI : Sizin için menfeat olup ta içinde kimseler 
bulunmıyan evlere girmenizde üzerinize günâh yoktur. ALLAH Teâlâ açık- 
ladığınız ve gizlediğiniz şeylerin hepsini bilir. (29). 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet olunduğuna göre Ebü Bekr «r.a.» Hazreti 
Rasüle : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Teâlâ ve Tekaddes, izin isteme hakkında 
üzerine âyetler inzâl'buyurdu. Biz ticâret için çeşitli yerlere gidiyoruz. 
Yollarda hanlara, kervan saraylara iniyoruz. İzinsiz buralara girmiyelim 
mi 2» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze-ve celle Hazretleri bu âyeti celile- 
yi inzâl buyurdu. 

Diger bir rivâyette Ebü Bekr : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Şam yollarında- 
ki hanları ve meskenleri gördün yâ! İçinde kimseler yok. Oralara da izin- 
siz girmiyelim mi 2» demişti ki bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


Şöyleki : 

(ŞU iyiki ci Ss 4) ) İçinde sâkini olmıyan evlere gir- 
menizde üzerinize günâh olmadı. Şu evler ki, ( Sİşla Li ) O evlerde si- 
zin için menfeat vardır. 


Âyeti celileJleki menfeatten murad, o binâlara inmek, soğuktan, Sı- 
caktan korunmak, onların içinde eşyâları muhaafaza etmek gibi.. fayda- 
lardır. Sebebi nüzülde beyân edildiğine göre bu evler; yollardaki hanlar, 
hamamlar, kervan saraylar, kahveler, misâfir haneler ve menzil yerleridir. 

Mö'nâ : Ey mü'minler, ey mü'min yolcular ! İçinde menfeatınız olan, 
sizi ve mallarınızı muhaafaza eden; hanlara, kervan saraylara, misâfir 
haanelere, her türlü konak yerine izinsiz girmenizde üzerinize günâh oOl- 
madı. Öyle yerler yolcuların sığınacakları mahallerdir. Öyle yerler, her 
yolcunun ve her haacet saahibinin meskenidir. 

Bö'ziları : Âyeti celilede zikredilen yerler; çarşı ve pazarlardaki ticâ- 
ret haanelerdir. Buralara izinsiz girmekte günâh yoktur, demişlerdir. Di- 
ger bö'zıları da, : «İçinde kimse bulunmıyan boş evler ve binâlardır. Çün- 
kü, izin taleb etmekten maksad, başkalarının mahrem yerlerine ve gizli 
hallerine muttali olmamak demektir. Bu mahzur ortadan kalkınca böyle 
yerlere izinsiz girmek câizdir.» demişlerdir. Âyeti celilenin anlamı bu tev- 
cihlerin hepsine şâmil olmakla berâber birinci tevcih daha zaahirdir. 

İzinsiz girmeğe müsâade edilen yerlerde iki şartın bulunması icâbe- 
der, Bunlardan biri o evlerde kimsenin bulunmaması, digeri ise mü'min- 
lerin oralarda menfeati olmasıdır. Alış veriş yapılan yerlerde mü'minlerin 
menfeati varsa da, böyle yerlerin içinde insanlar vardır. Bunun için alış 
veriş yapılacak yerlerde âyeti celilede beyân edilen şartlardan biri mev- 
cüd, digeri mevcüd değildir. Fakat, böyle olmakla berâber çarşı ve pa- 
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zarlarda böyle bir sakınca bahis konusu bile değildir. Çarşıda izin iste- 
mek şöyle dursun, satıcılar insanları yarı yolda karşılar ve alış veriş yap- 
mak için diller dökmiye başlarlar. Meskün olmıyan, yö'ni : İçinde kimse 
bulunmıyan evlere gelince yollardaki hanlarda olduğu gibi, buralarda da 
şartlar tam mevcüd değildir. Söyle evlere girmeyi bu gün kimse mahzur- 
.lu görmemektedir. 

Bu sebeblere mebnidirki, öyeti celilede zikredilen her iki: şartı haaiz 
olan ancak, yollardaki hanlar ve kervan saraylardır. Sebebi nüzül de buna 
uygundur. 


(0 Ls ig h di, ) Ey akil saahibleri! Teâlâ ve Tekaddes, 


gizlediklerinizin ve açıkladıklarınızın hepsini bilip duruyor. Cezâlarınızı 
amellerinize göre verecektir. Hüsnü niyyetle âyeti celilenin meâli gere- 
ğince hareket Ittiğinizi bildiği gibi, çeşitli gaoyelerle izin tâleb etmeden 
- evlere girdiklerinizi de bilir. Ve sizleri de niyyetlerinize ve amellerinize gö- 
re cezâlandırır. 

Âyeti celilede şekk ehlinden olup ta çeşitli cürümler irtikâb etmek 
için haraabelere ve tenhâ yerlere girenler için şiddetli vaid ve tehdid vardır. 

En iyisini en doğrusunu ALLAH bilir. 


N 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ev mahremiyyetine âid hükümleri be- 
yân ettikten sonra, ev halkından erkeklerin ve kadınların nefislerini fu- 
huşten ve buna dâir bö'zı çirkinlik ve edebsizlikten korumak için lözim 
gelen fiil ve hareketleri beyân etmek üzere buuyruyorki ği 
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den ALLÂH'a tevbe edinizki, felâh bulasınız. (31). 
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: Yâ Muhammed! Mü'minlere söyle de, gözlerini 
kötülükten men'etsinler, ferclerini korusunlar, bu onlar için çok temizdir. 

- Cidden ALLAH azze ve celle, onların çevirmekte oldukiarı hilelere haber- 
dârdır. (30). Habibim, mü'min hanımlara da söyle de : Onlar da gözlerini 
menetsinler, fertlerini saklasınlar. Zinetlerini izhar etmesinler, meydanda 
olanigr başka, örtülerini yakalarının üzerine iyice çelsinler. Zinetlerini 

“izhaar etmesinler; ancak, kocaları, yâhut babaları, yâhut kocalarının ba- 
baları, yâhut oğulları, yâhut kocalarının oğulları, yâhut oğlan kardeşleri, 
yâhut oğlan kardeşlerinin oğulları, yâhut kız kardeşlerinin oğulları, yâhut 
kendi kadınları, yâhut kendilerinin mâlik oldukları câriyeler, yâhut erkek- 
lerden kadınlara ihtiyâcı olmıyan durgunlar, 
yerlerine bigâne olan sabiler başka !. Onlar zinetlerinden gizledikleri şey- 
terin bilinmesi için ayaklarını yere vurmasınlar. Ey mü'minler ! Hepiniz bir- 


yâhut kadınların mahrem 


CÜZ : 18 NÜR SÜRESİ 


© Göğe b) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mü'minlere 
söyle de, ( Ajleleiyaz ) bakılması halâl olmıyan şeylerden gözlerini 


men'etsinler. Görülmesi haram olan kadınlara bakmasınlar. Mahremleri 
olmıyan kadınlara nazar etmek mü'minler üzerine haram kılınmıştır. 


Müslimin Cerirden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Cerir : ALLÂH'ın 
Rasülüne ansızın bir kadına bakmaktan sordum. Cenöbı Rasül bana : 
«Gözlerini! çevir buyurdular, demiştir. (1). 

Ebü Müslim ve Tirmizi Büreydeden rivâyet ediyorlar. Büreyde AL- 
LAH'ın Rasülü Hazreti Aliye : «Yâ Ali! Bir görmeyi, bir görmeye jöbi' kıl- 
ma. Ziyraa : Birinci görme senin, ikinci görme senin değil.» buyurdular, 
demiştir. (2). 

Müslim Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediyor. Ebü Said : ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» : «Bir erkek bir erkeğin mahrem yerini görmesin ve bir kadın 
da bir kadının. mahrem yerini görmesin. Bir örtü içinde bir erkek diger 
erkeğe isaal etmesin ve yine bir örtü içinde bir kadın diger bir kadına 
isaal etmesin.» buyurdular, demiştir. (3). 

Âyeti celile ve hadisi şeriflerden, bir erkeğin mahremi olmıyan kadın- 
lara ve erkeklerin mahrem yerlerine bakmalarının haram olduğu anlaşıl- 
dığı gibi.. Bir örtü altında erkeklerin kendilerini başka erkeklere isaai et- 
mesi ve yine bir örtü içinde bir kadının kendisini başka bir kadına isaai et-* 
mesinin de haram olduuğ anlaşılmaktadır. Öyle olunca bir yatak içinde 
iki erkekten birinin avret mahallini diger erkeğe temös ettirmesi ve yine 
bir kadının yabancı bir kadına kendi avret mahallini değirmesi veyâ sürt- 
mesi de öyle haramdır. Burada akil saahipleri için ibret ve hadar vardır. 
.LLAH korusun !. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Mü'minlere söyle de, mahremleri olmıyan 
kadınlara bakmaktan nazarlarını men'etsinler. ( ,,»ı » i,âi#, ) Hem de 


terclerini halâl olmıyan şeylerden korusunlar. Zinâ, livaata ve sâire gibi.. 
şer'an işlenmesi haram olan şeylerden kendilerini 'muhdafaza &tsinler. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Ebu- -Âliye - Kur'anda nerede «ferci hıfz» 
gelmiş ise hepsi zinâdır. Ancak, bu âyeti :celile müstesnâdır. Ziyraa : 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede «fercin hıfzından» başkalarının 
görmemesi için onun setrini murad etmiştir, demiştir. 


a 


.İya e , Jj 3 ball in yf ETİLEN pe gi Ji IL uy” e (1) 
O ZN ei al Ya el öl Yek gi ll) dü vü (2) 
Şiş oyla yi 
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Âyeti celilede «ebsar» kelimesinin üzerine «min» harfi getirildiği hal- 
de «füruc» kelimesinin üzerine getirilmemiştir. Bu durum görme keyfiy- 
yetinin geniş olduğuna delâlet eder. Ziyraa : icâbettiği takdirde mahrem 
kadınlarda kıllara, memelere, bileklere ayaklara. bakma haram olmadığı 
gibi; yine de satılmıya arzolunan cöriyelere ve mahrem olmıyan kadınların 
ellerine ve yüzlerine bakmakta câiz olur. Halbuki fercin korunması üz&- 
rinde şiddet ve darlık vardır. Kimin olursa olsun -karı koca haric- hiç bir 
süretle hiç bir zaman ferce bakmak câiz değildir, haramdır. Bundan do- 
layı «sbsar» kelimesi üzerine bö'z ifâde eden «min» harfi getirilmiş, ferc- 
ler anlamına gelen «füruc» kelimesi üzerine getirilmemiş ve böylece fü- 
ruc kelimesinin anlamı umumi olarak kalmıştır. 


Bundan başka bir de -gözleri yabancı kadına bakmaktan men'edin- 
anlamına gelen «gazzı basar» -fercleri koruyun- anlamını ifâde eden «hıfzi 
füruc» üzerine takdim edilmiştir. Ziyraa : haram olan: şeylere bakma; Zi- 
nâya kılavuzluk ile fuhşu celbeder. Bunda ise, tehlike ve belâ daha şid- 
detlidir. Bakmaya alışan insanlar için ise, korunmaya kimse kaadir ola- 
maz. Yö'ni : Bakma tehlikesi, ferci koruma tehlikesinden daha zor ve da- 
ha tehlikelidir. Bundan dolayı gözü haram olan şeylerden koruma, ferci 
korumaya takdim olunmuştur. , 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mü'minlere söyle de görmesi haraam olan 
şeylere bakmaktan sakınsınlar ve avret mahallerini fuhuştan korusunlar. 


(© Sİ a3 ) Gözleri haramdan men etme, fercleri koruma işleri, sizin 


için temiz ve günâh kirinden korunmak için çok pâktir. ea âli | 
“Cöyue Çünkü hakikatem ALLAH azze ve celle, bütün hallerine ve işle- 
dikleri şeylere tamâmen haberdârdır. Gözlerinin nelere bakıp, nelere bak- 


madıkları ve bütün Ö'zalarının ve duygularının ne haller içinde bulunduk- 
larını bilip durmaktadır. ALLAH korusun !, 


(oi 5) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Ebi,Haatim Mukaatilden ihrac ediyor. Şöyleki : 
“Câbir bini Abdullah Mersedin kızı Esmâ ile konuştu ve konuştuklarını 


şöyle nakletti. Esmânın bir hurma ağacı vardı. Medinenin bâzı kadınları 


örtüsüz olarak Esmânın yanına girerler, Örtüsüz olarak hurma ağacının 
altına otururlar, ayaklarındaki mengilleri ve bilezikleri omeydâne çıkar, 
göğüsleri açılır ve zülüfleri görünürdü. Esmâ bu kadınların durumlarından 
hoşlanmaz da : «Bu hal ne çirkin şeydir I» derdi. Bunun üzerine ALLAH 
0Z2z8 ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 
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( o Bs ) Yâ Muhammed! Mü'min hanımlara da söyle de 
(yalalya yalak ) gözlerini haram olan erkeklere bakmaktan men'etsin- 
ler, halâi olmıyan yerlerden gözlerini sakınsınlar. ( «4-5 ya. Yı ) Ziynet- 
lerini meydana çıkarıp ta yabancılara göstermesinler. 


Kadınların uzuvlarına ve elbiselerine yapmakta oldukları bütün süs- 
lere «ziynet» denir. Başın süsü : Kına, boya, zülf, örgü ve büklümler. Göz- 
, lerin süsü : Sürme ve benzerleri. Kaşların süsü : Kaşlara çekilen rastik, 
inceltme ve her çeşitli san'atler. Yüzlerin süsü : Çeşitli boyalar ve yüz- 
lere sürülen her türlü sürgüler, Gerdanın süsü : İnciler,“boncuklar, altun- 
lar ve gerdanlıklar. Ellerin süsü : Boyalar ve kınalar. Bileklerin süsü : 
Mengiler, bilezikler. Ayakların süsü : Halhallar, mengiller. Bedenin süsü : 
Her türlü ziynetler'dir. | 

Bunların hepsini kadınların yabancı erkeklere göstermelerini ALLAH 
Teâlâ ve Tekaddes men'etmiştir. Kadınların bu süslerini yabancılara gös- 
termeleri haramdır. Süslerin yabancılara gösterilmesi haram olunca, süs- 
lerin asıl mahalleri olan kadın bedenlerinin ve kadın uzuvlerinin yabancı 
erkeklere gösterilmesinin daha fazla haram olacağı evleviyyetle anlaşıl!- 
mış olur. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Mü'min hanımlara söyle de : Yabancı er- 
keklere bedenlerini göstermeleri şöyle dursun, bedenlerine yapmış oOl- 
dukları ziynetleri dahi göstermekten sakınsınlar. Yö'ni : Ziynetlerini dahi 
izhör etmesinler. 

Bâ'zıları : Âyeti celilede zikredilen zinetin; zinetin kendisi olmayıp, 
zinetlerin mahalleri olan kadınların bedenleri ve kadın uzuvleri olduğunu 
beyân eylemişler ve bunu da şöyle isbât etmişlerdir. Ziyraa : Zinetlerin 
“dışarıda her tarafından görülmesi ve her kes tarafından alınıp satılması 
halâl olduğundan âyeti celilede zikredilen; zinetin kendisi olmayıp zinetin 
mahalleri olan kadınların bedenleridir. e Öyle olunca ızhaarı men'edilen, 
zinetin kendisi değil; zinetlerin mahalleri olan : Kadınların başları, gözle- 
ri, yüzleri, gerdanları, göğüsleri, kolları, bacakları ve süs mahalleri olan 
vücüdun bütün kısımlarıdır, demişlerdir. | 


Diger bir kısım âlimler ise, bir muzaf takdir ederek « ci) din » 


takdirinde olduğunu beyân ederek âyeti celileye mecâzi mâ'nâ vermiş- 
lerdir. Bununla da zinetlerin bulundukları yerlerin ,gösterilmesinin haram 
olduğuna zâhib. olmuşlardır. 

Bâ'zıları da : Kadının esas zinetinin vücud zineti, yâ'ni : vücud güzel- 
liği olduğuna kagil olmuşlar ve kadınların hilkaten zinetleri demek Olan 
bedenlerinin her tarafını yabancı erkeklere açmasınlar, mâ'nâsını ver” 
mişterdir. 
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Bütün bu tevcihlere göre âyeti celilenin anlamı : Mü'min hanımlar, 
gerek tabii zinetleri demek olan bedenlerini, gerekse sun'i zinetlerini, 
-ehilleri haaric- yabancı erkeklere göstermekten sakınsınlar. ( İç: g3 UY! j) 
Ancak, zinetlerden meydanda olup ta gizlenmesi mümkün. olmıyan veyâ 
gizlenmesinde müşkilât olan kısımlar müstesnâ Öyle olan şeyler başka 
hükümlere tâbi'dir. 

Bu umümi hükümden müstesnâ olanlar : Kadının süsü demek olan 
elbisesinin dış görünüşü, dâimi kullarımak zorunda kaldıkları elleri, giz- 
lenmesinde güçlük olan, kadınların gözleri, teneffüs organı olan burun- 
ları, konuşma organları olan -ağızlarıdır. Ziyraa : Bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Esmâ Hazretlerine : «Ey Esmâ! Kadın erginlik 
çağına gelince, onda görüne bilecek yerler, ancak şunlardır.» buyurmuş- 
lar, sonrada eliyle mubârek yüzüne ve eline işâret etmişlerdir. Bunlardan 
başka, kadınların nikâh ve mahkeme yerlerinde yüzlerinin görünmesinde 
zarüret vardır. Ayni zamanda namazda kadınların el ve yüzlerinin açık Ol- 
ması islâm ödetindendir. Şu izâha göre : Haram olan hükümden istisnâ 
edilen zinetler; kadınların elleri, yüzleri, ağızları ve burunlarıdır. Bunlar 
âyeti celilede haramlığı zikredilen hükümden hâricdir. Bunların açık bu- 
lunmaları zarüri olarak câizdir. Bunlardan başka kadınların bütün beden- 
lerinin ve süslerinin görünmesi ve onlara bakılması haramdır. 

Mü'min hanımların harâm olan yerlerini ve süslerini erkeklerden sa- 
kınmaları üzerlerine vâcibdir. Ve yine bu yerlere erkeklerin bakmaları da 
haramdır, 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Mü'min hanımlara söyle de, yabancı er- 
keklere bakmaktan gözlerini men'etsinler, -Açıkta olanlar haaric- ziynet- 
lerini de ızhaar etmesinler. | uri Beer paly ) hem de örtülerini 
yakalarının üzerine vursunlar. Başlarını, kulaklarını, yakalarını, gerdanla- 
rını ve göğüslerini iyiden iyiye kapatsınlar ! | | İ 

Noktalı « z »nınkesriile« ,Ii » kelimesi kadınların baş örtüsü 


anlamına olup cemi «HUMUR» gelirki, baş örtüleri, demektir.  CÜYUB, 
. CEYB kelimesinin cem'i olup elbiselerin yakaları anlamınadır. 


Rivâyet olunduğuna göre : Câhiliyye devrinin kadınlarının da örtüle- 
ri vardı. Yalnız onlar, örtülerini başlarına atarlar, * enselerinde bağlarlar, 
boyunlarından arkaya sarkıtırlardı. Böyle bir örtüde kadınların gerdan- 
ları, yakaları, göğüsleri açık kalırdı. Âyeti celilenin sebebi nüzülü de Es- 
mânın hurma ağacının altında toplanan kadınların bu açıklıkları olmuş- 
tur. Ayeti celile mü'min hanımlara başlarına örtü almalarını emretmekle 
kalmamış, ayni zamanda örtünün nasıl bürünüleceğini de tö'rif etmiş bu- ' 
lunmaktadır. Âyeti celile nâzil olunca, bütün mü'min hanımlar mırtlarını 
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yırtimışlar, âyeti ocel'lede beyân edildiği vechile başlarından i'tibâren 
“omuzlarını, gerdanlarını, yakalarını, göğüslerini örtmüşler ve dışarılara 
böyle çıkar olmuşlardır. ALLÂH'ın Rasülü de onların örtülerini beğenmiş 
ve böylece takriri hadis ile tasvib buyurmuşlar ve bütün mü'minler de 
bununla amel eder olmuşlardır. Onlardan sonra gelen, lâbiin, dört mez- 
hebin imamları da bununla amel etmişler, onları tö'kib eden bütün müslü- 
manlar da ayni vechile amel etmişler, devren ve devren bu güne kadar 
da bize böyle intikdal etmiştir. Binlerce hamdü senâlar olsun !. 


Bu öyeti celilenin tatbikınden sonra, câhiliyye âdeti olan o yarım örtü 
âdeti ortadan kalkmış, mü'min hanımların iffet ve şerefleri de tam olarak 
emniyyete alınmıştır. Şu haale göre, bu günün boyun, gerdan, yaka ve 
göğüs açıklığı modası yeni bir icâd değil; bin dört yüz sene önceden kal- 
ma ve devirden devre intikdal edip gelen câhiliyye devrinin devâmindan 
başka bir şey değildir. 

Burada örtü hakkında cereyân eden bö'zi haadiselere işâret etmeden 
geçemiyeceğim. Şöyleki : Son senelerde bö'zi sapık İi'tikadlı, islâm dini 
düşmanı, bâzı mülhidier çeşitli gaaye ve maksadlarla, örtü aleyhine kı- 
yâm ederek, islâm dinine, islâm an'anesine karşı harekete geçmişler ve 
islâm alemine tehlikeli zehirler saçmaya, genç ve câhil dımağları sapıt- 
maya başlamışlardır. Bu müfsid zümrenin saçmakta oldukları zehirden 
ziyâde onların mel'anetlerine âlet olmak gafletine düşmüş hoca taslakla- 
rına tesaadüf edilmektedir. Şöyleki : N 

Adetleri pek az dahi olsa, hoca câmiası içinde bulunan bâ'zı zavallı- 
lar, kendi aklı kasırlarınca güyâ âyeti celileyi tefsir veyâ te'vile yeltenme 
cür'etinde bulunuyorlar. Sanki bu güne kadar haaşaa - âyeti celilenin an- 
lamını ALLÂH'ın Rasülünün hadisi şerifleri izâh etmemiş, eshaabi kiram 
tatbikini yapmamış, dört mezheb bunu uygulamamış, binlerce müctehid 
ve müfessir âyetleri anlıyamamış ta (| Yirminci asırda arabcanın alfabe- 
sini bilmiyen dört mülhidin yardakçısı, i'rabdan hazzı olmıyan bir kaç hoca 
taslağı mı anlayıp halledecekler ? Yazıklar olsun o gaafillere! Yazıklar 
olsun, mülhidiere âlet olan zavallılara ! 


Şu hale göre : Yeni ictihadlar, yeni tefsir ve mö'nâlar ve yeni hüküm- 
ler, câhiliyye devrinin âdeti kadimesini devâm ettirmek için sarfedilen 
gayretten başka bir şey değildir. Mü'minler arasında olup ta bu emel ve 
gadyelerle islâm dini aleyhinde yazılar yazan ve bu uğurda gayretler sarf- 
eden mülhidlere bir şey diyemeyiz ve demekte istemeyia Ziyraa : onlar 
islâm topluluğunun dışındadırlar. Onların gaaye ve emelleri bütün mü'- 
minler tarafından bilinmektedir. Ancak, bu müfsid zümrenin iğfallarına 
kapılıp ta kendi züumlerince âyeti celileye mö'nâ vermiye kalkışan gaafil 
ve câhil hoca taslaklarına teessüf ederiz. 
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Şu ciheti de bildirmek isteriz ki : Kur'âna imân edip amel etmemek 
başka; Kur'ânı kerime imân etmemek ve amel etmemek başka; Kur'ânı 
kerime imân etmemek ve onun aleyhinde kıyâm etmek yine başkadır. 
Ziyraa : Bunlar ayrı ayrı hükümlere töbi'lerdir. Birinciler amelsizliklerinden, 
ikinciler, küfürlerinden ve amelsizliklerinden; üçüncüler ise : Hem imân, 
hem amel ve hem islâm dini ve Kur'an düşmanlığından sorumludurlar. 
Bunların cezâları ancak, Teğlâ ve Tekaddes Hazretlerine âiddir. 

Kur'ânı kerim ALLAH tarafından Muhammed aleyhisselâma indiri!- 
miş ilöhi bir kitabdır. Bin üç yüz küsur seneden beri on binlerce müşrik 
ve mülhid bunun aleyhine kıyâm etmişler, bu ilâhi kitabı ortadan kaldır- 
mak için harekete geçmişler, aleyhinde yazılar yazmışlar, kitablar neşret- 
mişlerdir. Bunların kimi yazıp bitirdikten, kimi bitirmeden, kimi henüz 
teşebbüs hâlinde iken gazabı ilâhiyyeye çarpılmışlar, helâk olmuşlar, 
hepsi de menhus emellerine nâil olamamışlardır. Kur'ânı kerim mülhid- 
lerin bütün gayretlerine rağmen nâzil olduğu gibi kalmış, bir harfine dahi 
halel ârız olmamış, asrı seğdette olduğu gibi sapa sağlam ve muhkem 
olarak kalmış ve ilâ yevmil kıyâme de böylece kalacaktır. Bunda aslâ 
şüphe yoktur. Çünkü, « g, aldi, Sita; gE Vi» nazmı celili gereğin- 
ce onun hıfzını Kâinâtın biricik Haalik ve mâliki olan zâti eceli ve ö'lâ üze- 
rine almıştır. Teğlânın hıfzını Üzerine aldığı bir şeye ise hiç noksan ârız ' 
olamıyacağı bedihidir. | 

' Böyle bir kitaba dil uzatmak, onun aleyhinde kıyâm etmek şaşkınlık 
ve zavallılıktan başka bir şey değildir. Ziyraa : Kur'âna düşman olmak 
ALLAR'a düşman olmaktır. ALLÂH'a düşman olmak ise, bedbahtlığın en 
kötüsüdür. Çünkü, bir kimsenin düşmanı ne kadar kuvvetli ise, o kimse o 
kadar zavallı ve o kadar bedbahttır. Kuvvetlilerin en kuvvetlisi olan AL- . 
LAH'a düşmanlık ise, bedbahtların en bedbahtlısından daha zelil ve daha 
hakirdir. Kimki ALLAH'a düşman olmuş ise, Dünyâ ve âhirette telâfisine 
imkân olmıyan hüsranlara boğulup gitmişlerdir. 

Şu izâhımıza göre : Kalbinde zerre kadar imânı olanlar, hemen müte- 
nebbih olmalı, islâm.dinine düşman olmaktan ve Kur'ânı kerime dil uzat- 
maktan hemen vaz geçip durumunu islâh ederek tevbeye sür'at etmeli, 
Kaadir ve Kahhâr olan Zâti eceli ve ö'lâya düşman olmak bedbahtlığın- 
dan kurtulmaya çalışmalıdırlar. | | 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın Rasülü ve onun kıymet- 
li eshâbı âyeti celilenin icâbı gereğince, tesettürü uygulamışlar, bu uygu- 
lamanın durumu da hiç değişikliğe uğramadan bu güne kadar devâm 

edip gemliştir. Bu gün bu hususta söylenecek hiç bir söz yoktur. Başka 
hiç bir delil olmasa bile islâm an'anesinin bu ebedi geleneği bunu istid- 
iâle kâfidir. i | 
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Tesettürü nisâ mü'min hanımlar üzerine farzdır. Bunun şeklini 
Kur'an bildirmiş, ALLÂH'ın Rasülü uygulamış, eshaabı kiram bu uygula- 
maya yardım etmiş, onları tâ'kib eden devirler bunların izine düşmüşler, 
mezheb saahibleri, müctehidler ve bütün din âlimleri bunun üzerinde it- 
tifâk etmişlerdir. Yâ'ni : Kadınların tesettürü hususunda; Edillei şer'iyye- . 
nin dördü de mevcuddur. Diger bir anlam ile Tesettürü nisâ: kitab. sün- 
net, icmdi ümmet ve kiyâsi fukahâ ile söbittir. Kadınların örtülmesinin 
aksini iddiâ etmek, bin üç yüz sene önceki müşrik ödetini müdâfea et- 
mek, demektir ki, bu durum kâmil mü'minlere lâyık olmaz. Onlar böyle 
hareketlerde bulunmaktan ihtiraoz ederler. 

Vız , i i 
“Bö'ziları da : «Ne yapalım zaman icâbı buna uymak zorunda kalıyo- 
ruz.» gibi sözlerle özür beyân etmek isterler. Âyeti celile mutlaktır. Mut- 
lak olan bir hükmün kemâline sarfedilmesi vâcib ve zarüridir. Öyle olun- 
“ca, zaman ve mekân kaydı bahis konusu olamaz. Hangi zamanda ve han- 
gi mevki'de olursa olsun, mü'min hanımların üzerlerine farz olan örtüyü 
almaları ve kendilerini yabancı erkeklerin kem nazarlarından korunmala- 
rı lözim ve farzı ayındır. Bunu yapmıyanlar ALLÂH'a isyân etmiş olurlar, 
Böyle yapanlar varsa, bu satırları okuduktan sonra hemen kendilerini 
toplayıp Rabbılarına isyandan korunmaya gayret edip sorumluluktan kur- 
-tulmalıdır. Ellerinden ve yüzlerinden başka bütün o uzuvlerini örterek : 
iffetini, şerefini,. haysiyet ve nezâhetini korumalıdırlar. 


Son zamanlarda din nedir, imân nedir, Kur'an nedir ? Bilmiyen ve ço- 
ğu kadınlardan olan bir takım kimselerde «çarşafla mücâdele» nâmi al- 
tında bir de dernek kurmuşlardır. Bunların gâyeleri köylere kadar git- 
mek, oradaki mü'min hanımlara çarşafın zararını anlatmak ve onları ör- 
tüden çıkarıp müşrik âdetini tâ'mim etmektir. Bu zavallılar kendi isyan- 
arı kendilerine kâfi gelmiyormuş gibi bir de ..gaşkalarının vebâlını üzer- 
lerine almıya ve .böylece hem daal, hem de mudil olmıya çalışıyorlar. Bu 
bedbahtlar kendilerinin nasıl bir duruma düştüklerini ve ne gibi ortamda 
olduklarını idrakten âciz olup yarın kıyâmet günü işlemektke oldukları bu 
isyânlara ne cevab vereceklerini düşünemiyorlar. Bununla berâber bir 
de başkalarını ALLAH yolundan nası! sapıtacakları üzerinde açlışıyorlar. 
Ve böyle yapmakla başkalarının günâhlarını yüklenmekten sakınmıyor- 
lar. ALLAH korusun !. l 

Rabbımız Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri hepimize akil, iz'an ve hidâ- 

yet ihsân buyursun |. 


NETİCE : Mü'min harımlar; elleri, yüzleri ve ayaklarının topuktan 
aşağı kısımları haaric olmak üzere bütün vücudlarını ve ziynetlerini ya- 
.bancı erkeklere göstermekten men'edilmişlerdir. 
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ALLAH azze ve celle Hazretleri, mü'min hanımların Zinetlerini ya- 
bancı erkeklere göstermemelerini beyân edip, haarici kısımlarını istisnâ 
ettikten sonra, iç zinetlerinin kimlere halâl olduğunu beyân etmek üzere 
buyuruyorki : | 

i ai) yaY, ) Mü'min hanımlar zinetlerini kat'iyyen ızhaar etme-. 
sinler. Yö'ni : Tabii güzelliklerini ve sun'i süslerini nâ mahrem olan er- 
keklere göstermesinler. ( ç.,* şe) Vi ) Kocaları başka ? Mü'min hanım- 
ların kocaları, hanımlarının her türlü zinetierine bakıp göre bilirler. Koca- 
ları için hanımların hiç bir şeyleri haram olmuz. ( erbil gi ) Yâhut mü'- 
min hanımların babaları da müstesnâdır. Onlarda kızlarının her türlü iç 
zinetlerini görebilirler. Dedeleri, dayıları, amcaları da mü'min hanımlara 
niköh düşmediğinden onlar da yiğenlerinin iç zinetlerini göre bilirler. 
Bunlar da babalara mülhaklardır. | ç,İ şe eLT yi ) Yâhut mü'min hanım- 
ların kocalarının babaları da müstesnâdır. Mü'min hanımlar süslerini 
bunlara da göstere bilirler. Yö'ni : Kayın babalar ve kaynatalar da âyeti 
celilede zikredilen hükümden müstesnâlardır. Zinetler bunlara da açıla 
bilir. ( ç.eiİ şi O) Kadınların kendi oğulları da hükümden haaricdirler. 
(çiy şi ) Yâhut kocalarının oğulları da hükmün dışındadırlar. Yö'ni : 
Mü'min hanımlar, zinetlerini övey oğullarına da göstere bilirler.(-,13-1y1) 
Yâhut hanımların oğlan kardeşleri de hükmün dışındadır, ( -r' gl s si ) 
oğlan kardeşlerinin oğulları da hükümden haariclerdir. ( yili & şi ) 
Kız kardeşlerinin oğulları da hükmün dışındadır. Mü'min hanımlar iç zinet- 
lerini bunlara da göstere bilirler. Ancak kadınların diz kapakları ile göbek- 
leri arası haarıc. Erkeklerin buralara bakmaları haramdır. Kadınların gös- 


termeleri de haramdır. Hanımların kocaları bu hükümden müstesnâlardır. 
Kocaların, karılarının her taraflarına bakmaları câizdir. 


( ür! şi ) Mü'min hanımların, kadınlarının da iç zinetleri görme hük- 
münün dışındadırlar. 

Bu kadınların kimler olduğu üzerinde müfessirler çeşitli kaviller beyân 
etmişlerdir. | 

Müfessirlerden çoğu : Âyeti celilede zikredilen mü'min hanımların ka- 
dınlarından muradın; diger mü'min hanımalr olduğuna kaail olmuşlardır. 
Yâ'ni : Mü'min hanımların hizmet veyâ suhbetlerinde bu'unan diger mü'min 
hanımlara, mü'min kadınların zinetlerini göstermeleri câizdir. Bunun aksi 
olarak mü'min hanımların, mü'min olmıyan kadınlara zinetlerini ve beden- 
lerini göstermeleri câiz değildir, demişlerdir. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, 
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âyeti celilede «mü'min hanımların kadınları» buyurmuştur. Halbuki, müş- 
rik, kâfir veyâ zimmi kadırilar, mü'min hanımların kadınlarından değildir. 
Dinleri başka olduğundan onlar yabancı kadınlardır. 

Bundan dolayı Ömer bini el-Hattob «r.a.» Hazretleri hilâfeti zamânın- 
da vâlilerinden olan Übeyde bini el-Cerraha Ehli kitab kadınlarının, müslü- 
man hanımlarla berâber hamama girmelerinin men'edilmesini emretmiştir. 
Bununla berâber : | | | N 

Bir kısım müfessirler de : Müslim olsun veyâ kâfir olsun, hizmet veyâ 
suhbetlerinde bulunan bütün kadınlara mü'min hanımların zinetlerini gös- 
termelerinin câiz olduğuna kaail olmuşlar ve âyeti celiledeki nehyi de is- 
tihsâne hamleylemişlerâir. (1). 

Fahri Raazi de bu kavli beğenmiştir. 


Bize gelince : Kandati âcizâneme göre : Mü'min olsun veyâ olmasın; 
seciyesine ve karekterine güvenilemiyen kadınlara mü'min hanımların iç 
zZinetlerini açmaları câiz olmaz. Ziyrga : bu yüzden bir çok fitneler zuhür 
etmiş ve kötülükler olmuştur. Bunların en basiti ve ehveni bir takım na- 
muslu kadınların husüsi durumlarının bir kısım beyâği erkeklerin dillerinde 
dolaştığı duyulmuş ve görülmüştür. Belki de bu yüzden o kadınların iffet- 
lerine halel verecek olaylar meydâne gelmiştir. Zamanımızın ahlâk düş- 
. künlüğü göz önüne alınırsa, durumun önemi bir kat daha artmış olur. Dik- 
katli olmak icâbeder. 

Mü'min hanımların kendi kadınları da âyeti. celilede zikredilen hüküm- 


den müstesnddır. (| geki -X1Uşi ) Yâhut mü'min hanımların ellerinde 
bulunan memlükeler de hükmün dışındadırlar. Mü'min hanımlar, iç zinetleri- 
ni kendi câriyelerine göstere bilirler. 

Bâ'zıları : Âyeti celilede zikredilen memlükten muradın, mü'min ha- 
nımların iffetli köleleri olduğuna kaail olmuşlar ise de, bu kavil zGiftir. 
Ziyraa : Her ne olursa olsun, kadın zinetlerinin ve kadın bedenlerinin birer 
erkek olan kölelere açmaları câiz olmaz. Öyle olunca öyeti celiledeki 
«memlük» demek olan «mâ» dan muradın mü'min hanımların cöriyeleri 
olması zaahirdir. 

Mâ'nâ : Mü'min hanımların saahibi ve mâliki oldukları câriyelerde âye- 
ti celilede zikredilen «zinetlerin başkalarına gösterilmemesi» hükmün- 
den haaricdir. Öyle olunca mü'min hanımların, zinetlerini kendi câriyele- 
rine göstermeleri de câizdir. 


ÇİMİ İğ şi ualii gi ) Yâhut kadına ihtiyâcı olmıyan ve ka- 
dınlara tâbi olan kimseler de bu hükmün dışarısındadırlar. 


(1) İç zinetleri kâfir kadınları göstermek, haram değil, gösterilmediğinde dalın 
iyi olur; demek anlamını vermişlerdir. 
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GAYR - kelimesi, Tâbiin kelimesinden haal olarak nasbile ve ayni 
kelimeden sıfat olarak nasbile de kıraât edilmiştir. İRBE ve İRB kelime- 
leri haacet ve ihtiyac anlamınadır. & &)Yİ İşl a& nelli » lâfzı celilinden 
muradın fazla taamlarından faydalanmak için başkalarına tâbi' olan kim- 
selerdirki, bunların yiyecekten başka hiç bir şeye ihtiyacları yoktur. Ka- 
dınlara karşı ilgi ve ihityac duymazlar. Bunlar yaratılış i'tibâriyle «innin» 
olan (1) ahmaklarla, kadınlara karşı alâkası olmıyan iştihaasız erkekler, 
yaşları geçmiş ve kadın duygusundan mahrum olmuş saalih kimselerle 
tefsir edilmiştir. 

Bö'ziları da : Husyeleri alınmış, iğdiş erkekler diye tefsir etmişlerdir. 

.İmam Â'zam Ebü Hanife Hazretleri bu son tefsiri beğenmemiş; böy- 
le erkeklerin alınıp satılmasının ve elde bulundurulmasının câiz olmıya- 
cağına kaail olmuş ve seleften böyle bir şeyin nakledilmediğini beyân et- 
miştir. Böyle bir hareketin iğdişliği teşvik edeceği, halbüki islöm dininde 
müslenin haram olduğunu söylemiştir. o 

Mâ'nâ : Kadınlara ihtiyacları olmıyan inninler, ihtiyarlar, kadınlara 
karşı ihtiyacı olmıyan ve sırf yiygcek yüzünden başkalarına töbi' olan er- 
kekler de âyeti celilede zikredilen hükümden müstesnâdırlar. Mü'min ha-' 
nımların zinetlerini böyle iktidarsız kimselere göstermeleri de câizdir. 

(sl iye pala gla yal gli şi 9 TİFİL : Küçük çocuk, demektir. 

Âyeti celiledeki tıfl, kelimesi : Kadınların avret yerlerine muttali? ol- - 
“ miyan, küçüklüğünden dolayı başkalarındaki avretin ne olduğunu bilmi- 
yen, kadınlar işine gücü yetmiyen, şehvet haddine bâliğ olmıyan, şekille- 
rinde tefsir edildiği gibi.. ihtilâm olmıyan, yö'ni : Uykusu azmıyan ile de 
tefsir edilmiştir. | 

İhtilâm tefsiri zaiftir. Çünkü : İhtilâm olmadığı halde, sekiz on yaş- 
larına basan çocuklardan bir çoklarında erkeklik ( duygusu uyanır, bu 
duygu ile berâber kadınların avretlerine muttali? olma duygusu da 'uya- 
nır. Ve bu gibi çocuklarda tecessüs ve arama merakları başlar; bundan 
da bir çok zararlar ve mahzurlar doğa bilir, hattâ böyle haller görülmüş 
,ve duyulmuştur. - Kadınların bu hâle gelmiş çocuklara da iç zinetlerini 
.göstermeleri câiz değildir. İ 

Mâ'nâ : Cimâin ne olduğunu bilemiyen, bundan dolayı kadınların 
avret mahallerini keşftedemiyen, oralara muttali' olmaya vâkif olamıyan, 
kadın işlerine güçleri ve taakatları olmıyan, şehvet haddine ve kadın duy- 
gusuna varmıyan çocuklar da âyeti celilede zikredilen hükümden müs- 
tesnddırlar. Kadınların böyle olan çocuklara zinetlerini göstermelerinde 
de beis yoktur. 


— | 
(1) Zekeri kıvâma gelmiyen ve cimâa kaadir olmıyan erkeğe «innin» denir. - 


r 
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HÜLASA : Kadınların yüzleri, elleri ve ayakalrının topuklarından aşa- 
ğısı'ndan mâadâ bütün bedenlerini ve elbiselerinin iç kısmında bulunan 
zinetlerini yabancı erkeklere ogöstermemeleri kadınlar üzerine farzdır. 
Bunun aksine hareket edip göstermek haramdır. Ancak, on iki çeşit kim- 
se müstesnğdır. 

Bunlar : Kadınların kocaları ve kadınların babaları ve dedeleri, kayın 
babaları, kadınların oğulları ve övey oğulları, öz ve övey kardeşleri, oğ- 
lan kardeşlerinin oğulları, kız kardeşlerinin oğulları, oturup o kalktıkları 
kadınlar, kadınların kendi câriyeleri, kadınlara ihtiyâcı olmıyan erkekler, 
“ küçük olduklarından dolayı kadınların avret mahallerine muttali” olmıyan 
ve bundan gafil olan çocuklar'dır. | 

Kadınların bu on iki sınıf erkeğe zinetlerini göstermeleri câizdir. 

Şimdi bu on iki sınıf erkekten kimlere ne mikdar göstermenin câiz 
olup olmadığını inceliyelim. Şöyle ki: 

1 — Kocalar için hanımlarının bütün süslerine ve bedenlerinin her 
yerine bakmaları ve görmeleri câizdir. Kadınlara zinet yapmalarının ce- 
vazı da ancak kocaları içindir. Kocalar için yapılmıyan zinetlerde de bir 
kıymet ve meziyyet yoktur. Bu günün kadınlarının zinetleri tamâmen bu- 
nun aksinedir. Biraz önce geçtiği gibi, başkaları için zinet yapmak kadın- 
lara haramdır. 

2 — Zinet mahallelerinden : El, yüz, ayak ile hizmet anlarında açıl- 
ması zarüri olan bilek, kol, baş, saç, boyun, gerdan gibi.. zinet yerleri ve 
iç zinetlerin açılması yukarıda zikri geçen on iki çeşit erkek için câizdir. - 
Ziyraa : Her zaman kadınların yanlarında bulunan bu erkeklerden sakın- 
mak güç olduğu gibi; bu erkekler kadınların mahremleri olup onlara ni- 
kâhları sahih olmadığından, bunların kadınlara bakmalarında fitne kor- 
kusu da yoktur. Yalnız mü'min hanımların bunlara karınlarını ve sırtlarını 
açmaları islâm âdâbına muhalif olduğundan arsızlık ve terbiyesizlik olur. 

3 — Erkeklerde olduğu gibi kadınların da bir birlerinin göbekleri ile 
diz kapakları arasına bakmaları haramdır. Başka taraflarına bakmaları 
câizdir. 

4 — Kadınlara ihtiyâcı olmıyan erkeklerin' kadınlara, zinetlerini gös- 
termelerinin câiz olması; kadınların mahremleri olan erkeklere teşbih ile- 
dir. Yoksa haddi zâtinde onlar yabancı kimselerdir. 

5 — Çocuklar emir ve nehi ile mükellef değillerdir. Yaşları ilerleyip 
büyüdükçe onlara islâm âdâbını öğretmek lâzımdır. Ana ve baba bundan 
mes'ullardir. e 

6 — Âyeti celiledeki tesettür emri, müslüman, hür ve mükellef ka- 
dınlar hakkındadır. Câriyeler bundan müstesnâdırlar. Onlar hakkındaki 
şeriat hükümleri başkadır. Maa mâ fih, bu günün dünyâsında câriye bur- 
lunmadığı için onlar hakkındaki şer'i hükümlerden sarfı nazar ediyoruz. 
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Kadınların bu on iki çeşit erkekten mâ odâ diger bütün erkeklerden 
zinetlerini sakınmaları hem kendilerinin iffet ve şereflerini koruma cihe: 
tinden, hem de başka erkeklerin yoldan çıkarılmamaları ve günâhkâr ol- 
mamaları yönlerinden çok mühim olduğu beyân edildikten sonra, yürüyüş 
ve hareketlerinin islâm âdöbi ve islâm terbiyesi dâiresinde yapılması hu- 
süsunu beyân etmek üzere buyuruyor ki: 

? & 

(ri) a üye dl elik Ya) 

Câhiliyye devrinde bö'zı kadınlar sokakta giderlerken gizli olan Zzi- 
netlerinin bilinmesi için ayaklarını yere vururlar veyâ ayaklarını bir biri- 
ne çarparlardı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, islâm âdâbına yakışmıyan 
ve bir takim erkekierin yoldan çıkmalarına sebeb olan bu gibi hareket- 
lerden mü'min hanımları men'etmek üzere âyeti celilenin bu fikrasını in- 
zâl buyurmuştur. N j 

Bir de mengil ve bilezik seslerinin erkekler tarafından duyulması, 
erkeklerin kadınlara alâkalarını celbedeceği, erkeklerin hırs ve şehvetle- 
rini tahrik edeceğinden ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile 
kadınları bu gibi çirkin hareketlerden nehyetmiştir. 

Her ne süretle olursa olsun kadınların; erkeklerin alâkalarını çeke- 
cek ve erkeklik duygularını tahrik edecek harekette bulunmalarının ha- 
ram olduğuna delâlet vardır. Zamanımızda bulunan bâ'zı tahrikçi kadın- 
ların kulakları çınlasın t. İbret !. | 

Mâ'nâ : Kadınların vücudlarını ve zinetlerini iyice gizlemeleri üzerle- 
rine farzolduğu gibi; gizli olan tabii ve suni' zinetlerinin bilinmesi için 
ayaklarını yerlere vurmasınlar ve bir birine çarparak yürümesinler ve er- 
keklerin dikkatlerini çekecek her hangi bir harakette bulunmasınlar ! 

Ayeti celilenin başından buraya kadar hıtab, ALLÂH'ın Rasülüne 
idi. Kadınların erkekleri yoldan çıkara bilmeleri her şeyden önce, erkeğin 
ahlâki durumuna ve dini terbiyesine bağlı olmakla berâber, bunların hıfzı 
da, Teölânın lütfu inâyetine bağlıdır. Bu sebeblerden dolayı ALLAH ozze 
ve “e Hazretleri, Nebisinden mü'minlere telvini hıtâb ederek buyuru- 
yor ki: li 


Çöplü Kan İyeii! zil İyyi) Ey mü'minler, ey Muhammed 
ve ümmeti ! Hepiniz birden ALLÂH'a tevbe edinizki, felâh bulasınız. 


Bir kısmı sapık, bir kısmı doğru; bir kısmı âsi, bir kısmı muti": bir kıs- 


mı günahında mustir, bir kısmı tevbekör; bozuk bir cern'iyyetin felâha 
eremiyeceğine âyeti celilede delâlet vardır. Bir topluluğun sağlam ola bil- 
mesi için de erkeklerin dürüst ve nâmuslu; kadınların da islâm âdâbı dâi- 
resinde hareket ederek iffetlerini korumada çok titiz ve çok dikkatli ol- 
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maları icâbeder. Bütün bunlardan sonra kadın erkek hepsinin câhiliyye 
devrine âid kötülükleri bırakarak, ALLÂH'a tevbe ve istiğfâr ile islâm 
şeriatinin yolunu tutmalılarki, Teâlâ da mü'minleri felâha nâil buyursun ! 
Yoksa bunların dışında felâha ermiye imkân bulunamaz !.. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kadınların tesettürüne âid lâzım gelen 
bilgileri beyân ettikten sonra, kadın ve erkeklerin iffetlerinin muhdafaza- 
sına en fazla hizmeti olan evlenmelere dâir bö'zi hükümleri beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


Biye 
emri leyla Çe 
Ni A 
Ee bri EİN. 
ği Gri, YE 
SSL EL 
LZ ELE Mi 
lila ALARA VE Sa Ki Mi 


— 193 — Forma : 


15 


m | yi w .. £ m a , <g S.A, HM SE, * 


CÜZ : 18 İ , | | NÜR SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey mü'minler! Sizden olan kocasız ve karısız- 
farı, köle ve câriyelerinizden sâlih olan kadınları ve erkekleri nikâh ediniz. 
Eğer onlar fakir iseler, ALLAH onları faziından gani kılar. Çünkü ALLAH 
vösi'dir, alimdir. (32). Nikâha lâzm mehir bulamıyan şu kimseler, fazlın- 
dan ALLAH on'arı zengin edinciye kadar iffetlerini muhaafaza etsinler. 

Ellerinizin mâlik olduğu kölelerden mükâtebe (1) istiyen şu kimseler, on- 
“larda hayır bilirseniz, hemen onlara mükâtebe yapınız; ALLÂH'ın size ver- 
miş olduğu şu maldan onlara veriniz. İffet murcad ederlerse, dünyâ ha- 
yâtının metâmı a'mak için câriyelerinizi zinâlığa icbâr etmeyiniz. Bir kim- . 
se onları zinâya zorlarsa, hakikakten ALLAH azze ve celle, onları icbar- 
dan sonra, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (33). 


(si ipi, ) EYAMÂ, eyyim kelimesinin cem'idir. Gerek bekâr ol- 
sun ve gerekse dul olsun : Karısı olmıyan erkeğe veyâ kocası olmıyan 
kadına itlâk olunur. Bunlardan başka, eyyim kelimesi : Hür kadına, bir 
kimsenin kızına, kız kardeşine, hem de tiyzesi gibi.. yakın akrabâya da 
- denebilir. i | 


Mö'nâ : Ey mü'minler | Sizden kadın olsun, erkek olsun, hür bekâr- 
ları nikâh ediniz. ( Su, Şale aklar, ) Kölelerinizden ve câriyeleriniz- 
“den saalih ve hayırlı olanları da nikâh ediniz. Onların nikâhlarına mâni' 
olmak değil, onların evlenmelerine yardım ve muâvenette bulununuzki, 
ihmâl yüzünden fenâlığa düşmesinler. Ziyraa ; Nikâh, neslin devamını sağ- 
lamak cihetinden asıl gaaye olduğu gibi, cem'iyyeti fuhuşten vikdaye et- 
tiği ve cem'iyyeti fesöde düşmekten koruduğu için ayrıca hayır ve sa- 
âha da yardım eder. Öyle olunca evlenmeyi kolaylaştırmak önemli bir 
hayır olması hasebiyle kadın velilerine düşen mühim vazifelerdendir. 


Âyeti celilede zikredilen « !,.G5', '» emri ilâhisi vücüb icin değil, 
nedb ve istihbâb içindir. Bunda selefin icmâ vardır. 


Şu duruma göre : Nikâha kudreti olan ve alacağı kadına verecek 
, mehre mâlik bulunan mü'minin evlenmesi müstehap olur. Mehir verecek 
- kudrete mâlik olmayan kimse de oruca devam ile şehvetini kırar. 
Şimdi bu hususta varid olan hadisi şeriflerin tercemelerini verelim. 
Buhari ve Müslimin ibni Mes'uddan ittifâkan rivâyet ettikleri bir ha- 
disi şerifte satlellâhü aleyhi ve sellem : «Ey gençler topluluğu ! Sizden bir 
kimse cimâa muktedir olursa, heman evlensin. Zira : Evlenme gözü ha- 
- ramdan çok men'eder ve ferci Ziyade korur. Bir kimse evlenmeye mâlik 
İnme 
(1) Efendinin köle ile belli bir zaman İçinde belli-bir para vererek hürriyetini 
iâde etmek üzere sözleşmesine «mükâtebe» denir, 
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olmazsa oruca deyam etsin. Çünkü oruç o kimseyi cimâ'dan keser.» Bu- 
yurmuşlardır. İ 

Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın rasülü : «Sevilen ve doğuran ka- 
dınla evlenin. Ziyra : Kıyâmet günü ben diger ümmetlere, sizin çokluğu- 
nuzla iftihar ederim.» buyurmuşlardır. 

Ebu Davud ve Nesei, 

İmam Müslim, Abdullah bini Amirden rivâyet ediyor. Hazreti rasül : 
«Dünyâ bir metâ'dır. Dünyâ metâının hayırlısı ise salih kadındır.» Buyur- 
muşlardır. Evlenmenin gerekli olup olmaması hususunda bilginler ve mez- 

, hep sahipleri çeşitli kuviller beyân etmişlerdir.  Şâfii : Kendisinin mâli 
kudreti olupta nefsi nikâha muktedir olmayan kimsenin çekilip ibâdet et- 
mesinin afdal olduğuna kaail olmuştur. 

Rey sahiplerine ' göre bu gibi kimsenin nikâh yapması ve evlenmesi 
afdaldır. 

Âyeti celilede kocasızları ve bekârları evlendirmenin veliler üzerine 
vöcip olduğuna delil vardır. Ziyrâ : Teâlâ ve tekaddes, öyeti celilesinde 
bekârların evlendirilmeleri ve nikâh etmeleri husüsunda velilere hıtap 
etmiştir. Nitekim köle ve câriyelerin evlendirilmelerinde de bunların efen- 
dilerine hıtap etmiştir. Sahabe ve onlardan sanra gelen âlimlerin çokla- 
rının kavilleri de budur. 

Rey sahipleri : Kadının kendi nefsini, “kendisinin evlendirmesini tec- 
viz etmişlerdir. e Ni . 

İmam Mâlik : «Kadın deni olursa, onun için .kendisini evlendirmesi 
câiz olur. Kadın şerfli olursa, kendini evlendirmesi câiz olmaz.» demiştir. 

Kadının nikâhının veli Üzerine şart olduğuna Ebü Müsâ el-Eşari den 
rivâyet edilen hadisi delil getiriyorlar. Şöyleki : ALLAH'ın Rasülü : Nikâh 
ancak veli iledir.» buyurmuşlardır. Ebü Davud ve Tirmizi. 

Yine Ebü Dâvud ve Tirmizinin rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte, Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem; «Her hangi bir kadın velisinden izinsiz nikâh 
olursa, onun nikâhı batıldır.» demiş ve bunu üç defa tekrar etmiştir. Amma 
velisi ona razı olursa fercinden .orlâ halâl olan mehir onundur. Veliler ba- 
hillik ederler de nikâha rözi olmazlarsa, sultan onun velisidir. Velisi olma- 


yan kimse için de sultan velidir. 
Mö'nğ, : Sizden, dul-ve bekârları, köle ve câriyelerinizden hayırlı olan- 
ları nikâhlayınız. ( “aya leşi si İz yi ) Eğer fakir olurlarsa ALLAH 


0zz6 ve celle onları fazlından zengin kılar, 
Bö'ziları : Buradaki ganiden murad kandattır, demişlerdir. Bâ'zıları- 


da kadın ve kocanın rızıklarıdır, demişlerdir. 
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Ömer bini el-Hattap : Nikâhtan başka şeyde zenginlik isteyen kim- 
seye teaccüp ettim. Halbuki ALLAH azze ve celle Kur'anı keriminde, 

«da a aç el iy Rİ » buyurdular, demiştir. 

Bö'ziları da : ALLAH teâlâ : Nikâh ve ayrılma ile ganilik va'd etti de 
aha çe Seç el 3 iy K 5, da pala Bin sy » buyurdu, de- 
mişlerdir. İ 

( --14 4 , ) Çünkü hakikaten ALLAH azze ve celle rızkında vösi'dir. 
Fadıl ve keremi çoktur. ( gir JAlimdir. Rızkından kullarına salin ve evle- 
rişli olanı bilir ve ona göre verir. 


(LG yas Y yal sakla, ). Nikâh etmek ve evlenmek için mehir be- 


deli ve nefaka bulamıyan ve muktedir olmıyan kimseler, haram ve zinâ- 


dan sakınsınlar, iffetlerini korusunlar. ( dö ya süleç e ) ALLAH azze 
ve celle Hazretleri fazlu kereminden rızık verip onları zengin kılasıya ka- 
dar. 

(Gel e EK iş. yü, ) Ellerinizde bulunan memlükler- 
den, köle ve câriyelerden kitabet isteyen, «Muayyen bir mal vererek kö- 
lelikten kurtulma talebinde bulunan» şu kimseler, ( lakeri öle yl 4) 


. Kendilerinde bir hayır, bir hüsnü niyet olduğunu bilirseniz heman onları 
mükâtebeye bağlayıp, serbest bırakınız. 


Ebü Hanifeye göre böyle mükatebe isteyen kölelerin malları oveyâ 
paraları varsa, hemen alınır, köle serbest bırakılır. Mal ve parası yoksa 
bir, iki veya daha ziyâde senelerde para kazanıp ödemek üzere kitâbete 
oağlanır ve yine köle serbest bırakılır. 

Ayeti celile, Huveytip bini Abdül-uzzanın Sabih adındaki kölesi hak: 
kında nâzil olmuştur. Sabih, efendisinden mükâtebe talebinde bulunmuş, 
efendisi de bunu kabulden imtinö' etmişti. Bunun üzerine ALLAH azze ve 

"celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Huveytip, âyeti celileye itâat ede- 
rek köleyi yüz dinâra mükâtebeye bağiodı ve bu yüz dinârdan yirmisini 
köleye hibe etti: Köle de geri kalan seksen dinârı efendisine ödeyerek 
kölelikten kurtuldu. Daha sonra peygamberle berâber savaşa çıkarak 
Huneyn savaşında şehid oldu. 


Mö'nâ : Kölelerinizden, sizden mükâtebede bulunpta kendisinde ha- 

yır bildiğiniz kimselere mükâtebe yapınız. ( Sui gil Mh. Ayla | 
; Pi M 4 Ni 

Ve ALLAH m size vermiş olduğu şu maldan onlara veriniz. Nitekim, Hu- 

veytıp, kölesini yuz dinâra kitabete bağladıktan sonra, ALLAH teâlânın 
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DU âyette beyân buyurduğu vechile bu paradan yirmi dinârını köleye hibe 
etmiş, kölede sonra efendisine seksen dinârı ödeyerek kölelikten kurtul- 
Muş ve hürriyyetine kavuşmuştur. 


(bes Saz ğtelah pe Kisiye Ki Y, ) Âyeti celilenin bu fıkrasının se- 


bebi nüzülü hakkında müfessirler çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. 
Hepsi.de Abdullah bini Ubey hakkındadır. 


1 — Medinede münafıkların başkanı Abdullah bini Übeyyin «Muaze, 
Mesike, Ümeyme, Ömre, Ervâ ve Katile adlarında altı câriyesi vardı. Para 
Kazanmak için Abdullah bunları zinâya icbâr eder, yapmadıkları takdirde 
onları döverdi. Bu câriyelerden ikisi ALLÂH'ın rasülüne gelerek Abdul- 
lah hakkında şikâyet ettiler. Bunun üzerine ALLAR 0ZZ& ve celle bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Abdullah bini Übey bir kimseyi esir etti. Esir, evlenmek için Ab- 
dullahın câriyesine tâlip oldu. Câriye müslüman olduğu için kâfir olan esi- 
re varmaktan imtina' etti. İbni Übey, ikisinden doğan çocuktan faydalan- 
mak gaayesi ile esire varması için câriyesini icbâr etti. Çünkü : Bir köle 
ile bir câriye evlendiği zaman, bunlardan doğan çocuklar da anaları ve 
babaları gibi, ağanın mali olur; bunlardan oğlan olanlara «memlük», kız 
olanlara da «memlüke» denirdi. Bu hâdise üzerine Teâlâ ve Tekâddes Haz- 
retleri bu âyeti celileyi inzâ! buyurdu. 

3 — Ebü Saalih İbni Abbastan rivâyet ediyor. Abdullah bini Übeyy, 
yanında kadınların en güzeli olan Muâze adındaki câriye ile Genâbı Ra- 
süle geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bu câriye Fülanın yetimlerinindir. 
Buna zinâ ile emredemez miyiz ki, yetimler bunun parasından faydalan- 
sınalr » dedi. Abdullahın bu zinâ teklifine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.8.» : «Ha- 
yir Ib cevâbında bulundu. Abdullah sözünü tekrar ile zinâ üzerinde ısrar 
etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâi 
buyurdu. 

Câbir bini Abdullahtan rivöyet edildiğine göre : 'Nastan bö'z: kimse- 
lere bir câriye geldi de : «Efendim, beni zinâya icbâr ediyor » dıye şikâ- 
yet etti. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, deniimiştir 

4 — Müfessirlerin çoğu şu rivâyeti beyân ediyorlar : Âyetı celile mü- 
nâfikların başkanı Abdullah bini Übeyy bini Selül hakkında nâzil oldu. 
Abdullahın Mesike ve Muâze adlarında iki câriyesi vardı. Abdullah para- 
larını almak için bunları zinâya icbâr ederdi. Ziyraa : Câhiliyye devrinde 
müşrikler böyle yaparlardı. Abdullah bu çirkink âdeti islâmiyyet devrinde 
de yapmak istedi. İslâmiyyet gelince Muâze, Mesikeye : «Ey Mesike : Bi- 


-zZim yaptığımız bu iş, eğer hayır ise biz bunu çok yaptık. Eğer şerr ise, bu- 


nu terketmemiz zamânı çoktan geldi.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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Diger bir rivâyette bu câriyelerden biri, Abdullaha bir örtü ile geldi! 
digeri de bir dinâr getirdi. Abdullah bunların kazançlarını az gördü de : 
«Dönünüz, zinâ yapınız ve fazla kazanç ile geliniz 'b diye câriyeleri geri 
göndermek istedi. Onlar : «İslâm geldi, zinâyı haram kıldı, Vallâhi biz bu- 
nu yapmayız ie dediler. Ve hemen gelip Abdullâhın yaptığını ALLÂH'ın 
Rasülüne haber verdiler, Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti ce- 
tileyi inzâl buyurdu. 

Görülüyorki : Âyeti celile para kazanmak için câriyelerini zinâya zor- 
layan mevlâlar «efendiler» hakkında nâzil olmuştur. Bil-hassa bir rivâyet 
haaric olmak üzere bütün rivâyetlerde münğfikların başı Abdullah bini 
Übeyy bini Selâlün adı zikredilmektedir. Bu da kârhânecilikte en ileri gi- 
denin Abdullah bini Übeyy olduğuna delâlet eder. Bu durum Abdullahın 
dünyâ hırsının çok Şiddetli olduğunu bildirir. Münâfiklığına sebeb de dün- 
yâ hırsıdır. Abdullahın hırslarını tatmin için ALLÂH'ın dinine, Rasülüne ve 
mü'minlere karşı yapmadığı kötülük: ve çıkarmadığı güçlük kalmamıştır. 
Biz mü'minler, münğfikların şerlerinden ALLÂH'a sığınırız. 


(ol Gil, İY, ) Câriyelerinizi zinâya icbâr etmeyin, dünyâ 
menfeatı için ALLÂH'ın raazi olmıyacağı bir şeyi yapmayın ve yaptırma- 
yın. ( bas 35)i gl. ), onlar tehassun murâd ederlerse, yâ'ni : Zinâlıktan 
çekinir, iffet ve namuslarını korumakk isterlerse, onları zinâya zorlama- 

oyan. (çiğ elsa ) Dünyâ metğı, dânyâ menfeatını celbetmek çin.. 
Zinâ çok çirkin bir fiildir. Genç câriyelerinizi bu çirkin işe ve bu kötü fuhşe 
zorlamayın. ALLAH Teğlğ, size lâ'net eder. | 

(Yi w3 ) Bir kimse, ALLÂH'ın emrini dinlemez de o zavallıları 
zinâya icbâr ederse, ( e», yiz vrf las ya ülği ) ALLAH azze ve celle, 
onları ikrahtan sonra, onlar hakkında gafur ve rahimdir. Yö'ni. : Dünyâ 


; 


4 


mak, Yapana Ve Yaptırana haram ise de Teğlâ ve Tekaddes, zorla zinâya 
sevkedilenlerin günâhlarını afv ve -mağfiret eder, Ancak, her iki tarafın 

vebâlı da cüriyelerini Zinâya zorlayanların üzerinde kalır Eğer câriyeler 
efendilerinin Zinâ tekliflerini kerhen değil de kendi orzüları la İstiverek 
kabül ederlerse, her iki laraf için de; yâ'ni : Hem câriyeler mw ad | 
hibleri için büyük günâh ve elem verigi ozablar vardır. . hem de sa: 
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o kılzarını. kiraya veren, ALLAH ve Peygamber düşmanı ahlâk düşkünlerini 
duydukça yüreğim Sızlar, cöhiliyye devrinin kötü geleneğini hatırlar, AL- 


LÂH'tan korkar, peygamberden uianir da arıma boğulurum. ALLAH ko- 
rusun £. 
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KERAAMETLİ ANLAMI : O evler ki, onların yükselmesine ve oralar- 
Ga isminin anılmasına ALLAH izin verdi O evlerde sabah ve akşam va- 
Kitleri bir tokım kimseler ona tesbih ederler (36) ki, ne ticâret ve ne de 
ciış veriş onları ALLÂH'ı zikrden, namazı ikdameden, zekâtı vermekten 
aıkoyamaz; onlar kalblerin ve gözlerin döneceği günden korkarlar. (37). 
ALLA: onları işledikleri amellerin en güzeli İle cezâlandırsın ve onlara 
fazlından ziyâde etsin için. Çünkü, ALLAH azze ve celle, dilediği kulunu 
hesvbsız olarak rıkzıklandırır. (38). 


di 
SEBEBİ NÜZÜL : Sâlim, ibni Ömerden rivâyet ediiiyor. İbni Ömer çar- 
şıda bulunuyordu. Ezan okundu, bütün mü'minler kalktılar, dükkânlarını 
kapattılar, mescide gidip namazlarını kıldılar. Bu öyeti celile bunlar hak- 
kında nâzil oldu, demiştir. İN 
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ı pe â ) Müfessirler, âyeti celiledekik «Büyüt» kelimesini bütün 
mescidler diye tefsir etmişlerdir. İbni Abbas : Mescidler, yer yüzünde AL- 
LÂH'ın evleridir. “Yıldızların arzda bulunanları, oydınlatiığı gibi, mescidler 
de semâ halkını aydınlatırlar, demiştir. 

Bâ'zıları da : Âyeti Celiledeki «büyüt» ile murad, dört mesciddir. Bun- 
lardan kö'beyi İbraahim ile İsmâil binâ ettiler de orayı kıble yaptılar. Bey- 
ti Mukaddesi, Dövüd ve Süleyman binâ ettiler. Medinenin mescidi ile 
Takvâ üzerine müesses olan Kubâ mescidini de ALLÂH'ın Rasülü binâ 


etti, demişlerdir. * 
Mâ'nâ :; Bu nur ve aydınlık şu evlerde yakılmıştır ki, ( p yol ai,3l ) 


onların yapılıp yükselmesine ALLAH izin verdi. ( «-1 ip g. 4, ) Ve oralar- 


“da isminin anılmasına da izin verdi. 

İbni Abbas : ALLAH azze ve celle, mescidlerde kitabının okunmasına 
izin verdi, demiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazrektleri, o evlerin «mescidlerin» yapılmasına 


ve oralarda isminin zikredilmesine izin verdi. (Je, JLYIyyall bi dpi ) 


Oralarda bir takım kimseler sabah akşam onu tesbih ediyorlar; sabah, 
akşam namaz kılıyorlar. 

Tefsir ehli : Âyeti celiledeki gudüv ve âsalda tesbih ile murad, .farz 
namazlarıdır. O namazlar ki, gadât ile sabah namazı; âsaal ile öyle, ikin- 
di, akşam ve yatsı namazları edâ olunur. Ziyraa : Asil olan bir isim, bu 
vakitlerin hepsine şâmil olur, demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Gudüv ve ösal ile murad, sabah ve ikindi namazlarıdır, 
demişler. Ziyraa : Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet edilen bir hadisi serifte 
Sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse iki soğuk namazı kılarsa, cen- 
nete girer buyurmuş ve bununla da sabah ve ikindi namazlarını murad 
etmiştir. 

İbni Abbas : Gudüv ile tesbih, kuşluk namazı; âsaal ile tesbih te, ikin- 
di namazıdır, demiştir. 

Ebü Emâmeden rivâyet edildiğine göre : ALLÂH'ın Rasülü : «Bir kim- 
se farz namaz için evinden temiz olarak çıkarsa, ona ihramlı hacının ecri 
gibi ecir olur. Bir kimse de duhaa tesbihi «kuşluk namazı» için mescide 

çıkarsa, onun €cri de ömre yapanın ecri gibi olur. Aralarında lağivsiz 
bir namazın izi Üzerine diger namaz: İlliyyinde bir kitab gibidir, bu- 
yurmuştur. , 

Mescidiere devâma erkeklerin zikri tahsis olunmuş, çünkü cum'aya. 
cemâate devâm etmek ve-mesciderde haazır bulunmak kadınlar üze- 
rine vâcib değildir. 


— 
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(3 e YA SAS ee e, ) Âyeti celiledeki »RİCAL» kelimesi 
nin İraabında iki rivâyet vardır. Bunlardan biri : Önceki âyette geçen 
«YÜSEBBİHU» fiilinin fâili olması; digeri ise, gizli olun «YÜSEBBİHU> 
fiilinin fâili olması durumudur. 
Birinciye göre Mâ'nâ : O mescidlerde akşam sabah bir takım erkek- 
ler, ALLAH'ı tesbih ederler, demek olur. 
Ikinci tefsire göre mö'nâ : Mescidlerde akşam sabah ALLÂH'a tes- 
bih olunur. ( a. ) «kimlerdir o tesbih edenler ?» denilirse, « Ju, e > 


Bir takım erkekler tesbih ederler ki : Onları, ALLÂH'ı zikirden, namazı 
ikaameden ve zekâtı edâdan'ne ticâret, ne alım satım meşgul kılamaz. 
Onlar; vakit vakit mescidlerde ALLÂH", anarlar. Vaktı gelince namazla- 
rıni lâyıkıyle kılarlar, vaktından te'hir etmezler. Zamanı gelince üzerleri- 
ne farzolan zekâtlarını temâmen öderler, fakirlerin ohaklarını habset- 
mezler. i 

Çünkü onlar, ( ştaYiş oylll La GG Uy iz ) kalblerin ve gözlerin 
döneceği o günden korkarlar. Bunlar her ne kadar ALLÂH'ı zikir ve tâate 
devâm ederlerse de bu vözifelerini hakkıyla yapamamakatn da korkarlar. 
O günün korku ve haşyetinden kalbler muztarib olur, gözler belerir. Di- 
ger bir anlam ile ; Ö gün kalbler korku ve ümid içinde çırpınır, helâkten 
korkar, necâtı ümid eder, dehşetten gözler döner, hangi taraftan emro- 
İunacaklarını; sağdan mi soldan mı ? yakalanacaklarını, kitablarının sağ- 
dan mı, soldan mı? verileceklerinden korkarlar. © gün kalbler korku 
ve dehşetten göğüs boşluğundan fırlar, hançereye gelir tıkanır, ne di- 
şarı çıkar, ne yerine iner, şiddet ve dehşetten gözler belerir, kalır. 

İşte, ticâretin ve alış verişin ALLÂH'ı zikirden, namazı ikaameden ve 
zekkâtı vermekten meşgul edemediği bu saygılı kimseler, kalblerin döne- 
ceği o müdhiş günden korkarlar. ( işl#h sl Wp) ) Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretlerinin onları, işlemiş oldukları amellerin &n güzelleri ile cezö- 
landırması için böyle yaparlar. 


AHSEN, kelimesi farz, vâcib, nâfile gibi.. bütün ibödetlere şâmildir. 
En güzel anlamına gelen «ahsen» kelimesinin öyeti celilede zikredilmes;i 
ALLAH azze ve celle Hazretlerinin onları amellerine göre değil; bütün ku- 
surlarını affedip fazlu kereminden kat kat fazlasını vereceğine tenbih 
içindir. Bire ondan başlayıp yedi yüz katına kadar mükğfatandıracağı gi- 
bi. ( ap pazı | Ve fazlından onlara daha ziyâde edecek. Birden 


yedi yüze kadar sayısı mâ'lüm, mikdârı belli kat kat mükâfât olduğu gibi.. 
mikdârı ve özelliği belli olmıyan sayısız ve hesabsız ihsanları da vardır. 


— 201 — 


a *. m " | : 


CÜZ : 18 NÜR SÜRESİ 


İşte, affına ve fazlına pâyân olmıyan Rabbımız azze ve celle Hazret- 
leri itâatli mü'min kullarını böyle mükğfatlandırır. AALLÂH'ımız, hepimize 


ihnsön buuyrsun |. 
X 
Ya şu nankör kâfirlerin iyi veyâ kötü amellerinin cezâsı nası! olur ? 


Bir de onları inceliyelim. 
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YUKSEK ANLAMI : Ve küfreden şu kimseler, onların «iyi» o amelleri 
çölde bir serab gibidirki, susuz kimse onu görür de su zanneder: Yanına 
geldiğinde cnda bir şey bulamaz; Yanında ALLÂH'ın kudretini bulur da O 
da ona hesâkını veriverir, ALLAH hesahinda çok seri'dir. (39). Yâhut köâ- 
firlerin amelleri derin bir deniz içindeki karanlıklar gibidir Ki, onun üstünü 
bir dalga kapatmış, onun üstünde bir dalga daha, onun üstünde bir bu- 
lut vardır, bir biri üzerine kinmiş karan'ıklar, Elini çıkardığında onu kat'- 
iyyen göremez. ALLAH azze ve celle bir kimse için nur kılmazsa, Onun 
için nur olmaz. (40). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Utbe bini Rabia bini Ümeyye hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu müşrik Câhiliyye devrinde dine 
sarılır, palaz giyer, güyâ zühd ve takvâda bulunurdu. İslâm dini geldikten 


İ sonra küfretti ve küfründe ısrar etti. Bunun üzerine bu âyeti celile nözil 
oldu. 


Esahholan âyeti celilenin bütün kâfirlere şâmil olmasıdır. Şöyleki : 
(va RE PN ya, ) SERAB : Ovada, çölde, düz araazıdö 
gündüzün yarısında uzaktan su gibi görünen, yanına varıldığı zaman, hi- 
çe çıkan birsparıltıdırki, yolcular bil-hassa susuz yolcular buna çok alda- 
nırlar. Serabın Arabistan çöllerinde vuküu çok olur. «Kia» ve «Ka'» keli- 


meleri düz arazi demektirki, arzı müsteviye, anlamınadır. SERAB - böyle 
yerlerde vukü' bulur. 


Mö'nâ : Küfreden kimselerin amelleri 'çölde bir serab gibidir, uzak- 
tan su gibi görünür de,s( :Uyukhu..4 ) SUSUZ olan kimse onu su zanne- 
“der, ona Şevki artar, hırsı kabarır, susuzluktan. kavrulan vücüdunu sön- 
dürmek .için ona doğru koşar. ( esk. !3l ;- ) Tâki oraya geldiği zaman, 
( Le o4f l ) orada su nâmina bir. şey bulamaz. O kadarki, suyun emmüö- 
resi dahi olmaz. 


ALLAH azze ve celle, bu kelâmında kâfirin ibâdet durumunu beliğ 
bir teşbih ile beyân buyurmuştur. Vechi şebeh : Köfir işlediği iyi amelinin 
sevâbına inanıp ALLÂH'ın huzüruna çıktığında elinin boşa çıkması; Su- 
sayan yolcunun serâbi su zannederek ona aldanıp ta suyu bulamayıp 
mahrum olması şeklidir. 


Ziyraa : Kâfir dünyâda saalih ameller işler, âhirette bunların sevâbi- 
na nâil olacağına inanır. Halbuki, kıyâmet günü iş onun ümid ettiği gibi 
gibi olmaz, imânı olmadığından işlediği iyi amellerin sevâbına nâil ola- 
mayataktır. İçi yanıp kül olan bir yolcu; uzaktan serabı gördüğünde nasıl 
onu su zannedip bir an önce suya kavuşmak için can attı ve oraya var 
dığında bir şey bulamadı ve me'yüs oldu ise kâfir de sevâbına inanıp ta 
işlediği iyi amellerde umduğu sevâba nâil olamayıp? onun yerine azâbi 
“ elim ile karşılaşınca gamleri, kekderleri artacak ve tehassürler içinde bo- 
ğulup kalacaklardır. 


İşte o zaman kâfir birşey bulamıyacak, ( exe diss, ) ALLÂH'ın 
kudretini yanında bulacak, ( eL> ekiş |) ALLAH ta kâfirin hesâbını ken- 
disine ödeyi verecek, sevab yerine onu azablara garkedecek. w.,- diy ) 


Çi Çünkü : ALLAH azze ve çellenin hesabi çok sür'atlidir. ALLAH 
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her şeye alim bulunmaktadır. Bir şeyin hesâbını yaparken, diger bir şey 
onu meşgul kılmaz. Teğlâ ve Tekaddes, her şeyin hesâbını vaktı gelince 
yapar. Onu bir dakika te'hir etmez. 

Kâfirlerin iyi amellerine dâir yirmi sene önce gazetede okuduğum bir 
hâdiseyi buraya dercetmeden geçemiyeceğim. Şöyleki : 

Amerika zenginlerinden bir hırıstiyan, o zamanın parası ile yılda alt- 
mış bin lira hayır yaparmış. Hayır yolunda bu kadar parayı sarfeden bir 
hırıstiyân elbetteki, onun sevâbına nâil olacağına inanmış ve bu uğurda 
o mikdar parayı sarfetmiştir. Bu kâfir, kıyâmet günü imansızlığı sebebiyle 
ALLÂH'ın huzürunda elinin boşa çıktığını görecek, âhir zaman peygam- 
berine imân etmediğine ve bir hayal uğrunda bu paraları sarfettiğine ya- 
nıp yakılacak, me'yüs bir halde azablar içinde çırpınıp kalacaktır. Ben 
âyeti celileye dayanarak bu hâli tesavvur ediyorum da, küfür hâlinde iyi 
ameller işliyen kâfirlerin ellerinin boşa çıktığını ve azablar içinde çırpınır 
oldulkarını görür gibi oluyorum. | 

Kâfirlerin işlemekte oldukları iyi amellerin sonu böyle husran ve azab 
ile neticelenirse, acabâ küfrü ıle berâber kötü ameller işliyen, islâm dini- 
ne ve peygambere düşmân olan kâfirlerin halleri nasıl olur ? İşte ikinci 
öyeti celileJde de bu ciheti tetkik edeceğiz. Şöyleki : 

Kâfirlerin işledikleri iyi amelleri çölde bir serab gibidir. 

Cr Eğ AR 3 ) Yâhut kâfirlerin kötü amelleri, suyu çok, derin 
bir deniz altındakik zulmetler gibidir. Kâfirlerin iyi amelleri çölde Harlıyan 
serâblara benzediği gibi; kötü amelleri de derin denizlerdeki karanlıklara 
benzer 

Denizin derinliği ve suların kesâfetinden haasıl olan karanlıklar, 
(gm olu ) Onu bir dalga kapatmış, | g3 Ss - ) o dalganın üstün- 
de kesif bir dalga daha var, ( v.- &p ;« ) İkinci dalyagı sim siyah bir 
bulut kapatmış. Suyun kesâfetinin karanlığı, bunların hepsini ihâte eden 
kesif bulutların 'karanlığı.. Bir birinin eksikliğini tamamlıyan zulmetlerin 
karanlığı. Oyle katı, öyle zifiri karanlıklarki.. 


(ox ck Bİ ) O kâfir elini çıkardığı zamanda, e elini 


aslâ göremez. Görmek Şöyle dursun, görmeye yakın dahi olamaz. Hal- 
buki, insanın görmesine en yakın ve en elverişli olan onun kendi elidir. 
Onu görmiye kaadir olamazsa, ondan ötesini hiç bir suretle göremez. 
Kâfir böylece diger azablarıyla berâber bir de koyu zulmetler içinde ümid- 
sizlik azâbına boğulur, Çünkü, kâfirler, Öyle teassub, öyle inad zulmetleri 
içindedirler ki, küfürleri içinde her hangi bir hakkı görmekten mahrum- 
lardır. Cehâlet, küfür ve teassub karanlıkları icinde ne yaptıklarını, ne 
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yapacaklarını bilmezler,.bir hakk üzerinde olduğuna inanırlar ve boş üm- 
niyye içinde bucalar dururlar. Vaktı gelip te ölüm yakalayınca haki- 
katı an'ar ve küfür sarhoşluğundan uyanırlar ammâ, o zamanda azab gel- 
miş yakalamış, iş işten geçmiş, nedâmet fayda vermemiş, husranlar için- 
de yuvarlanıp gitmişlerdir. Heyhât |. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilesinde zulmetlerden üç 
tânesini beyân etmiştir : Deniz zulmeti, dalgalar zulmeti, bulut zulmeti. 
Bu üç zulmetin.köfirdeki karşılıkları Baoatıl itikad zulmeti, küfrü söyleme 
zulmeti, amel zulmetidir. Yâhut : Köâfirin kalbi, karanlık bir denizin dibi 
gibidir. Cehil, şek ve küfür kat kat dalgalar, bulut ta kâfirin kakibi üzeri- 
ne vurulan ilâhi mühürdür. İşte kâfir böylece katmerli zulmetler içinde ne 
hakikatı görür, ne hakkı duyar, ne de hakkı kabül eder. 


NETİCEDE : Kâfir Geheanemin karanlık katları içinde gaybolur ve 
sonsuz azoblara boğulur gider. 


Übeyy bini Kâ'b : Kâfir beş zulmet içindedir. Söz zulmeti, amet zul- 
meti, giriş zulmeti, çıkış zulmeti ve kıyâmet günü içinde kalacağı kat kat 
ateşler zulmetidir, demiştir. En doğrusunu ALLAH bitir. 


Mü'minler dünyâda imân ve amel nüruna, âhirette sonsuz seğdet 
nütuna nâil olup felâha ererlerken; kâfirler inad ve teassublarının kur- 


banı olarak karanlıklar içine garkölur giderler. Çünkü : *.y dali p£j pa) 
(> ye dü ALLÂH'ın nurlandırmadığı bir kimse, işte onun için nur yok- 
tur. 


İbni Abbas, âyeti celileyi : «ALLAH azze ve celle, bir kimseye din ve 
imân vermezse, o kimse için din yoktur.» diye tefsir etmiştir. Yine «AL- 
LAH bir kimseye hidâyet vermezse, o kimseyi hidâyet edecek yoktur.» 
diye de tefsir edilmiştir. İ 


NETİCE : Akli selim saahibi olanlar, hemen sebebine sarılıp imân 
etmeli, Teğlâdan nur ve hidâyet istemeli, Teğiânın nur ve hidöyetine Sa- 
rılmalı. İşte o zaman ALLAH azze ve celle de kulunu hidâyette kılar ve 
ona kendi nurunden bir nur verir, kulunu küfür karanlıklarından kurtarır. 
Kul küfür teassubunda kalır ve onun üzerinde ısrar ederse, ALLAH ta 
onun kalbini mühürler, küfür zulmetleri içinde bırakır. O kul da ebediy- 

yen nur bulup ta seğdete eremez, sonsuz azablar içinde kalır. 


Biz mü'minler bütün azablardan Rabbımıza sığınırız. 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Onlar; ALLÂH'g ve Rasülüne inandık ve itâat et- 
tik derler de bu sözü söyledikten sonra onlardan bir kısmı yüzlerini dö- 
nerler. İşte onlar mü'min değillerdir. (471. Aralarında hüküm vermesi için 
ALLÂH'a ve Rasülüne dö'vet olundukları zaman, bakarsın onlardan bir 
firka, yan çizerler. (48). Ve eğer hak onların olursa ona itâat ederek ge- 
>lirler. (49). Kalblerinde bir haştalık mı var, yâhut şüphe mi ediyorlar? ; 
Yâhut ALLÂH'ın ve Rasülünün kendilerine zulüm yapmasından korkmu- 
yorlar ? Hayır işte onlar ancak, zölimlerdir. (50). Aralarında hükmet- 
mesi için ALLÂH'a ve Rasülüne dö'vet olundukları zaman, mü'minlerin 
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SÖZÜ «Cuyduk ve itâat ettik» demeleridir ve işte felâha erenler ancak, 
onlardır. (51). Bir.kimse ALLÂH'a ve Rasülüne itâct eder, ALLÂH'tan kor- 
Kür ve onü korunursa, işte murada crenler encak, onlardır. (52). 


Tr> 1 N a . a 
<BEBİ NÜZUL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında çeşiti 
rivâyetler beyân edilmiştir. 


. Oİ — Mündfik Bişr hakkında nâzil olduğu Mukaatilden rivâyet edil- 
miştir. Bu kötirin tarla hakkında bir yahüdi ile nizâı vardı. Yahüdi bu tarla 
mes'elesini halletmesi için mündfığı ALLÂH'ın Rasülüne dâ'vet etti. Mü- 
nâfik buna raazi olmadı, yahüdiyi kendilerinin haham başı olan K6'b bini 
Eşre.e dâ'vet etti, de bir de : «Muhammed bize zulüm yapar.» diye tecâ- 


vüzde bulundu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu. 


Bunların kıssaları Nisâ süresinde, « ..4,#- yal Ni, :İ Âyeti celile- 
sinde geçti, oraya bakılsın ! 


2 — Muğire bini Vâil hakkında nâzil olduğu Dahhakten rivâyet edil- 
miştir. Muğire ile Ali bini Ebi Taalib arasında ortak bir tarla vardı. Bun- 
icr tarlayı aralarında taksim ettiler. Aliye tarlanın zor sulanan tarafı isâ- 
bet etti. Bunun üzerine Muğire Aliye : «Bu tarlayı bana sat!» dedi Ali 
tarlayı Muğireye sattı ve parasını aldı. Muğire tarlaya mutasarrıf oldu. 
Bu alım satım üzerine etraftan Muğireye : «Su yetişmez bu çorak tarlayı 
neden aldın ?» denildi. Muğire halkın -sözüne uyup Aliye : «Sen bu tarlayı 
bana «raozi olursan» şartı ile satmıştın, oraya su yetişmiyor, ben bu tar- 
layı almaya raazi değilim, tarlanı geri al!» dedi. Bunun üzerine Cenöbi 
Ali : «Hayır, iş öyle değil !.Ben tarlayı sana kayıdsız şartsız sattım, sen de 
buna raazi oldun ve kabzı mâl ettin. Aslında sen tarlanın durumunu bili- 
yordun. Hak benimdir. Tarlayı geri almam.» dedi. Hem de onu muhâke- 
me olmak üzere ALLÂH'ın Rasülüne dö'vet etti. Alinin bu dö'veti üzerine 
Muğire : «Ben muhâkeme olmak üzere Muhammede gitmem. Çünkü O 
bana buğzeder, onun bana zulmetmesinden korkarım.» dedi. Bunun üz€- 
rine ALLAH teğiğ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. | i 


3 — Hasan : Bu âyeti celilelerin imanlarını izhadar edip ie küfürle- 
rini giz'iyen münâfiklar hakkında nâzil olduğunu, rivâyet etmiştir. 


Sebebi nüzül has dahi olsa âyeti çcelilelerin anlamlarının hepsine şü- 
mülü vardır. Ziyraa : Sebebin hassolması anlamın umüma şâmil olmasına 
mâni değildir. 
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( babi, Jze Şey ll üğabiz ) Müngfiklar, kalblerinden imân etmedik- 
leri halde, mü'minlere görünmek için dilleriyle : «ALLÂH'a ve Rasülüne 
imân ve itğat ettik.» derler, (| İdda pore ize ) Bu sözü söyledik- 
ten sonra bakarsın onlardan bir kısmı yüzlerini dönerler de ALLÂH'a ve 
Rasülüne itâatten iraz ederler. | pu eli! eş ) Yâ Muhammed! Ne 
derlerse desinler, onlar imân edici değillerdir. li 

Çer Apa gi)! İşes lâl, ) Aralarında ALLAH'ın Rasülü hükmet- 
sin, diye münöfiklar ALLÂH'a ve Rasülüne dö'vet olundukları zaman, 
( öyöyer ti era A3! ) nâ gâh onlardan bir firka yüzlerini çevirirler de 
ALLÂH'a ve Rasülüne dö'vete icöbetten çekinirler. ALLAH'ın Rasülünün 
hükmüne raazi olmazlar. 

Birinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile Bişrin; 
nüzülde beyân edildiği vechile Muğirenin. yaptıkları gibi; ALLAH'ın Rasü- 
tünün âdil hükmünden çekinirler de, yalan ve rüşvetle hüküm almak için 
Kö'b bini Eşref gibi zâlimlere muracaat etmek ve Taagutlara muhâkeme 


ikinci sebebi 


olmak isterler. İ 
(gid Sul, ) Ve eğer hak hasımlarında değil de münöfikların 
kendilerinde olursa, ( ys. «J İşl ) ALLÂH'ın Rasülünün hükmüne itâatle 
koşarak gelirler. Bunlar peygamberin hükmüne raazi olduklarından değli 
de, hasımlarındaki haklarını almak için itâat ederler. Çünkü onlar, AL- 
“ LÂH'ın Rasülünün hak ve adâletten ayrılmıyacağını kat'i olarak bilirler. 
Bu sebebden dolayıdırki, hakkın kendilerinde olduğunu bilirler de AL- 
LÂH'n Rasülünün hükmüne çağrılırlarsa, hemen icâbet ederler; ve ha- 
sımalrında olan haklarını almak üzere koşarak gelirler. Hak kendilerinde 
olmaz da hasımlarında olursa, ALLÂH'ın Rasülüne dö'vete icâbetten çe- 
kinirler ve haksız hüküm almak için başka kimseler aramağa kalkarlar. 
(e eri g! ) Onların kalblerinde bir hastalık mı var? Yö'ni : On- 
ların kalblerinde ruhi bir maraz, mö'nevi bir hastalık : Küfür ve nifak has- 
, talığı mi Var? (dy-)ş ele dl Aİ yil il iyyi 1) Yoksa onlar ALLÂH'ın 
ve Rasülünün kendilerine zulüm yapmasından şüphe mi ediyorlar, yâhut 
korkuyorlar mi? ( gpliki asly y ) Hayır, onlar ALLÂH'ın ve Rasülünün 
cevr yapmasından ne korkuyorlar ve ne de şüphe ediyorlar! * Bunların 
hiç biri değil, fakat onlar ancak, zâlimlerdir. Yâ'ni : Hakka raazi olmıyan, 
başkalarının malını gasbetmek istiyen zaleme gürühundandırlar. Onları 
ALLÂH'ın Rasülünün dâ'vetins icâbetten men'eden kalblerinde yaşattık- 
ları nifak hastalığıdır. Bütün münâfikların kalblerinde küfür ve nifak has- 
“talığı; imân ve vicdan bozukluğu vardır. 
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Müngfikları kötülüğe sevkeden de bu ruhâni marazdır. ALLAH hepi- 
mizi nifaktan korusun! Âmin !. 


(ere pd dye İZİ gl iyi Gİ ) Aralarında hükmet- 
mek için ALLAH'ın kitabına ve ALLÂH'ın Rasülüne dâ'vet olundükları za- 
'man, mü'minlerin sözlerinde, ( k.k!, t.... İyi öl ) duyduk ve itâat ettik, 
demeleridir. ( öyelill AHİ, ) İşte felâha erenler ancak, onlardır. 

( İy33 A alaz ps ) Bir kimse ALLÂH'a ve Rasülüne itâat ederse, 
( uz, ) işlediği günâhlarda ALLÂH'tan korkarsa, ( «il 44, ) işliyecekle- 
rinden de ALLÂH'a korunursa, ( özü! adli,u ) İşte necatta olup mu- 
radlarına nâil olanlar da onlardır. 


Kk 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfiklar hakkındaki bâ'zi hükün- 
leri ve bö'zi kötü vasıflarını beyân ettikten sonra, diger bö'zı kötü vasıfla- 
rını, yalanlarını ve yalan yere yeminlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ON 3 
an <al? 
, di 2 
9g e Pp YE 


yea Z 1s Mae 
ve) iğ Aa 


vini ek bi506 


a İl ağ 


GE ee yi yongın: Eği; sip ey 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Sen onlara bir emirle emret- 

| miş olsan, yurtlarından çıkacaklarına, ciddi yeminleriyle ALLÂH'a yemin 
ederler ! «ALLÂH'a yemin etmeyiniz,» de.. Mâ'ruf tâat. ALLAH azze ve cel- 
le, işlemiş olduğunuz amellere haberdardır. (53). ALLÂH'a itâat ediniz ve 
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ar m mn e 


şu Rasüle de itâat ediniz, de, Onlar yönlerini dönerlerse, ona yükletilen 
ancak, onun üzerinedir ve size yükletilen sizin üzerinizedir. Ona itâat 
ederseniz hidâyete erersiniz. Ve şu Rasül üzerine ancak, açık bir tebliğ 


vardır. (54). 


SEBEBİ NÜZÜL : Münöfiklar, Hazreti Rasül «s.a.s» e : «Sen nerede. 


olursan biz seninle berâberiz. Sen çıkarsan elbette biz de çıkarız, sen 
durursan biz de dururuz. Sen bize cihad ile emredersen, yemin olsun biz 
de seninle berâber savaş yaparız.» dediler. 

Mündâfikların bu iddiğları üzerine ALLAH ozze ve celle Hazretleri bu 
âyeti celileyi inzâl ile münâfikların yalancı olduklarını Rasülüne beyân 
buyurdu. 

Diger bir rivâyette : Yukarıda beyân edildiği vechile Teâlâ ve Te- 
kaddes, ALLÂH'ın ve Rasülünün hükümlerine münöfikların raazi olma- 
dıklarına dâir âyetler inzâl edince onlar ALLÂH'ın Rasülüne : «ALLÂH'a 
yemin ederiz, bize yurdumuzdan çıkmamızı, mallarımızdan ve kadınları- 
mızdan ayrılmamızı emretmiş olsan, hemen emrine itâat eder, mallarımız- 
dan ve kadınlarımızdan ayrılır, yurdumuzdan çıkarız. Öyle olunca nasıl 
olur da biz senin hükmüne raazi olmayız.» dediler. Münğfikların bu kuru 
iddiğları üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri inzâl buuyrdu. 
Şöyleki : 

(erki aş di | pe ) CEHD : Gayret sarfetmek ve meşakket çekmek 
anlamına gelir. Yemin de cehd; ancak ALLÂH'a yapılan yeminlerdir. Bun- 
dan dolayı en ağır ve en büyük yemin de ALLAH nâmına yapılan yemin- 
lerdir. Münâfiklar da yeminde cehdlerini ALLÂH'a bezlettiklerinden âyeti 
celilede münâfikların yeminlerine «cehdi eymâön» tâ'bir buyrulmuştur. 

Münâfiklar, en ağır yeminleriyle ALLÂH'a yemin ettiler de, sr, i  ) 
(> AI Sanki sen onlara emretmiş olsan, emrine itâat edecekler de; ev- 
lerini, yurdlarını, mallarını, karılarını, çocuklarını bırakarak çıkıp gidecek- 
ler. Sanki senin uğrunda her şeylerini fedâ edecekler, savaş yapacaklar, 
ölecekler, öldürecekler; senin yolunda seninle berâber, her fedökârlığı 
yapacaklar. (1)... | 

(b ) Yâ Muhammed! Onlara deki : (Iş, ey ) Beyhüde yere ye- 
min etmeyiniz. ( Gy e izlb ) Şu sizin tâatınız belli bir töat. Kalbinizde bir 
şey yok, sâdece dilinizle söylediğiniz boş söz, kuru lakırdıdan ibâret bir 
tâat 2.. Yapmadığınız, inanmadığınız, yalancı bir tâat.. 

Diger bir anlam ile ; Mü'min inancı ile, temiz bir niyyet ile belli bir 
tâat, Yaldızlı sözler, ağır yeminlerle söylenen ve vâkla uymıyan yalandan 
çok hayırlıdır. Sizden istenilen şeksiz ve şüphesiz, hulüs ile bir tâat; ya- 
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landan âri, temiz bir söz ve bu söze uygun bir iştir. Çünkü : k p.> aliğt ) 
( grisi ALLAH azze ve celle, bütün sözlerinize ve fiillerinize haberdör bu- 
lunmaktadır. Sözünüzü, tâatinizi, fiil ve hareketlerinizi bilir ve sizi ona 
göre tecziye eder. 

(iy jliybiy dliyaki s ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Münğfiklara : «Hulüsi kalb ile ve sıdki niyyetle ALLÂH'a itâat edin ve şu 
Rasüle de itâat edin!» de.. ( 1s» çk ) İmdi onlar, ALLÂH'a ve Rasülüne 
tâattan yüzlerini çevirirlerse; ( Jx Luk ti ) teklif ve emrolunduğu şey O 
Rasülün üzerinedir. ( çar leş ) icâbet ve tâattan da teklif olunduğunuz 
şey sizin üÜzerinizedir. ( iye eşli yi ) Eğer o Rasüle itâat ederseniz, 
hidâyete ermiş olursunuz. Tâatte hakka ve ruşde isâbet etmiş olursur.. 7. 


(GATY Jay ) Halbuki, şu Rasül üzerine ancak, açık bir 


tebliğ vardır. Ona düşen vazife tebliğdir. Sizin tebliğden yüz çevirmeniz, 
tebliği kabül etmemeniz, onu ilgilendirmez. Sizin i'raz etmenziden O S0- 


rumlu değildir. O tebliğden sorumlu, siz de onun kabülünden sorumlusu- 
nNUZ. 


& 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfikların iki yüzlü siyâsetlerini ve 
çeşitli nifaklarını beyân ettikten sonra, sonunda mü'minlerin selâmete 


ereceklerini ve müşriklerin bütün mülklerine halife olup dünyâ ve âhiret 
seğdetine nâil olacaklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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KERÂMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, sizden imân edip iyi 
ameller işliyenlere şöyle vaidde bulundu. Yemin olsun onlardan önce ge- 
çenleri istihlâf ettiği gibi, onları da istihlâf edecek; onlar için kendisinin 
raazi olacağı şu dinde onlara kudret ve kuvvet verecek ve onları korku- 
larından sonra emniyyete erdirecek. Bana ibâdet edecekler, bana bir şe- 
yi şerik koşmıyacaklar. Bir kimse de bundan sonra küfrederse, işte onlar 
ancak, fösıklardır. (55). Namazı kılın, zekâtı verin ve şu Rasüle itâat edin 
ki rahmete erdirilesiniz. (56). Küfreden şu kimseler; yer yüzünde âciz bi- 
rakacaklar sanma ! Varacakları yer ateştir, ne kötü yerdir, o ateş?.. (57). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti kerimelerin sebebi nüzülleri hakkında iki ri- 
vöyet beyân edilmiştir. 

1 — Hazreti Muhammede vahi nâzil olup peygamber olduktan son- 
ra, o zât, kendisine imân eden kimselerle berâber on sene kadar Mekke- 
de kaldılar. Kendisi ve eshaabı müşrikler tarafından yapılan ezâlara sab- 
rettiler. Hayatları gece ve gündüz korku içinde geçti. On iki seneden son- 
ra ALLAH tarafından Medineye göç etmekle emrolundular. Medineye hic- 
ret ettikten sonra, müşriklere kıtâi ile emrolundular. Mü'minlerden hiç bir 
kimse silâhını birakamıyor, gece gündüz korku içinde yaşıyorlardı. 'On- 
lardan bir kimse : «Her korkudan emin olup ta bize silâhlarımızı bıraka- 
cağımız bir gün gelmiyecek mi ?» diye acizlendi. Bunu duyan ALLÂH'ın 
Rasülü «$.0.5.3 : «Biraz bekleyiniz, sizden biriniz büyük topluluklar içinde 
oturacak, yanında bir demir parçası dahi bulunmıyacak.» buyurdu. 


— 212 — 


CÜZ :18 NÜR SÜRESİ 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. Nitekim Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, çok geçmeden Rasülü- 
nü müşrikler üzerine muzaffer kıldı, bütün Arabistan yarım adası mü'min- 
lerin eline geçti. Düşman korkusundan hiç bir eser kalmadı, her korku- 
dan emin olarak silâhlarını bıraktılar. Sonra emri hakk geldi, ALLÂH'ın 
Rasülü âhıreti teşrif ettiler. Mü'minler ondan sonra da bir müddet huzür 
içinde kaldılar. Ebü Bekr, Ömer, Osman zamanlarında her korkudan emin 
olarak yaşadılar. Sonra fitne çıkıp Hazreti Osman katiedilince olanlar 
oldu, fitne her tarafı kapladı. Bir takım mü'minlerin oküfraanı ni'metleri 
üzerine korku tekrar avdet etti. Onlar ahdlerini bozdular, ALLAH ta onla- 
rın huzür ve seğdetlerini bozdu. Böylece hareketlerinin cezâlarını çekti- 
ter. Ni 
2 — Übeyy bini Kö'bden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü ve arka- 
daşları Mekkeden Medineye hicret edince; Medine halkı «ensar» onları 
Medineye yerleştirdiler. Bunun üzerine müşrik arablar her yandan mü'- 
minler üzerine musallat oldular. Mü'minler korku içinde kalıp silâhlarını 
.bırakamadılar. Bir birlerine : «Nasıl yaşadığımızı görüyorsunuz. Üzerimi- 
ze ALLÂH'tan başka korkmıyacağımız bir gün gelmiyecek mi? Her kor- 
kudan emin olarak huzür içinde bir gece geçirmiyecek miyiz ?» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti kerimeyi inzöl bu- 
yurdu. Şöyleki : i | 


(SU PEN yali das, ) Ey Nebiyyi Zi şân ve onun kiymetli 
eshaabı ! Sizden imân edip güzel ameller işliyen şu kimselere ALLAH 
vö'dettiki : ( ,y>Yi3 ayi -) Yemin olsun onları elbette şu topraklara 


vâris kılacak. Gerek Arab yarım ödası, gerek Acem toprakları elbette mü'- 
minlerin ellerine geçecek. ALLAH Teâlâ mü'minleri bu topraklar üzerinde 
melik kılacak: mü'minler bu topraklara osaahib olacaklar ve toprakları 
onlar idâre edecekler. Nitekim çok geçmeden bu âyeti celilenin hükmü 
açık bir mü'cize olarak tezaahür etmiştir. 


ALLÂH'ın Rasülünün şu mubârek hadisi şerifleri de bunu müjdeledi. 
Cenâbı Rasül «s.a.s.» : «Yemin olsun, şu din elbette gecenin girdiği her 
yere girecektir.» buyurmuşlardı.: (1) Fi-hakika çok geçmeden bu âyeti 
kerime ve bu hadisi şerifin yüksek anlamlarının ifâdeleri birer mü'cize ola- 
rak güneş gibi meydana çıktı. ALLÂH'ın Rasülünün zamânında başlıyan 
islâmın yayılışı bu güne kadar beş kıt'a üzerine yayılmış ve yayılmakta ve 
dünyânın sonuna kadar da yayılacaktır. El-hamdü lillâh.. 


Il die gss ye yalla ya Çİ) 
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Evet, ALLAH azze ve celle Hazretleri, imân edip ameli saalih işliyen 
mü'minleri kâfirlerin topraklarına halife yapacak. ( eli gal ab.| e) 
Nitekim onlardan önce geçen mü'minleri, o zamanın kâfirlerinin toprakla- 
rına mâlik kıldığı gibi.. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin vâ'di budur. Bu bir hakikattirki bun- 
da aslâ hilâf yoktur. ALLAH teâlâ Hazreti Ademden âhır zaman Nabisine 
gelinciye kadar bütün nebilere vâ'dini yerine getirmiştir. Bütün kâfirleri he- 
lâk etmiş, onların topraklarına nebilerini ve o nebilerin ümmetlerini vâris kıl- 
mıştır. Mısır ve Şam topraklarının kâfir olan saahiblerini helâk etmiş, 
bunların yerlerine İsraail oğullarını vâris kılmıştır. Diger nebiler ve onla- 


rın ümmetleri de böyle olmuştur. | 

Mü'minleri müşriklerin topraklarına vâris kılmakla kalmıyacak, 
(es el Gi, |) dinlerini de onlara temkin edecek, kuvvetli ve kud- 
retli kılacak. ( e# çizi çal ) öyle mubârek bir din ki, ALLAH onlar için o 
dinden raozi oldu da; onu, o mü'minler için ihtiyâr etti ve onu, islâm di- 
nini bütün dinler üzerine gaalib kıldı. Bu sâyede bütün beldeleri mü'min- 
lere açtı, onlara mâlik kılıp halife yaptı. 

(Lal giy a e er 4) ) Hemde korkularından sonra onları emne 
tebdil edecek, korkularını izâle edip huzur ve sükünete kavuşturacak. 
( su ) Bana ibâdet etsinler, ( 23 ay, )ve bana hiç bir şeyi şerik 
. yapmasınlar. 


Bu âyeti celilenin nüzülünden sonra Teâlâ ve Tekaddes, Nebisine ve 
mü minlere vâ'dini incâz ile dinini izhar eyledi ve saadık kullarına yardım 
etti. Korkularını emniyyete tebdil etti, sükünete ve huzüra kavuşturdu ve 
yer yüzünü onlara döşedi de döşedi. l 2'İ aa yi$ yy ) Teğlânin bu lütfu 
kereminden sonra bir kimse küfrâni ni'met ederse, (| o ii #83, ) 


işte onlar, ancak fâsıklardır, ösilerdir, ni'met bilmez nankörlerdir. 
Müfessirler, küfrânı ni'met edenleri Şöyle izâh etmişlerdir. Ni'meti 
inkâr eden ve ni'mete ilk küfredenler Hazreti Osmâna isyân edip onu öl- 
dürenlerdir. Mü'minler; halifeler devrinde huzur ve emniyyet içinde ya- 
şarlarken, Mervanın yaptığı süi isti'mallar sebebi ve münâtfikların teşviki 
ile bir takım nankörler isyân ettiler, Halife Osmanın evine girip onu kat- 
ledinceye kadar çalıştılar. Osmanın katli üzerine ALLAH azze ve celle, 
yapılan küfrânı nimetin cezâsını verdi, zaalimlere korku kapılarını açtı. 
<2ye uğradıklarını bilemediler. Kardeş olmalarına rağmen bir birlerine 
öyıc bir giriş girdiler ki, kılınçlar kınından sıyrıldı, süngüler parladı, han- 
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1 
çerler çekildi, kardeş kavgaları başladı. Kitaller, ölümler bir birini tâ'kip 
etti, olanlar oldu. Bu kıtal mü'minler arasında uzun müddet devam etti. 
isyân ve kıtâi devâm ettiği müddetçe korku ve dehşetten aslâ kurtula- 
madılar. Eski huzur ve emniyyeti çok aradılar amma, bir türlü ele geçire- 
mediler, uzun yıllar hasretini çektiler, durdular. 

Birazda Hazreti Osmanın katline ve isyâne dâir olan hâdiseleri ince- 
liyelim. Şöyleki: 

Abdullah bini Selâmın kardeşinden rivâyet ediliyor. Âsiler Medineyi 
istilâ edip te halife Hazreti Osmanın evinin etrâfinı çevirdikleri zaman; 
Abdullah bini Selâm Halifenin yanına geldi. Hazreti Osman bunu görün- 
ce neye geldiğini sordu. Abdullah ona : «Sana yardıma geldim.» dedi. 
Osman : «Öyle ise, dışarı çık, âsileri benden uzaklaştır.» dedi. Bunun 
üzerine Abdullah dışarı çıktı da âsilere hitâben : «ALLÂH'ın bir kılıcı var 
ki, kınısında kapalı duruyor. Beldenizde melekler size komşuluk yapıyor. 
Şu beldedeki, ALLÂH'ın Rasülü buraya inmiş ve burada yatıyor. Bu ada- 
mı öldürüp te ne yapacaksınız. ALLÂH'a yemin ederim ki, halife olan şu 
zâti öldürürseniz, komşunuz olan melekleri beldenizden tardetmiş olur- 
sunuz. ALLAH ta kınında bulunan kılıcını sıyırır da kıyâmete kadar kını- 
na girmez.» dedi. Abdullah bini Selâmın bu hıtöbesini duyan âsiler hep 
birden bağrıştılar da : «Önce şu yahüdiyi, sonra da Osmanı öldürün.» de- 
diler. Abdullah ösilerin elinde ölümden kurtuldu, halife öldürüldü, AL- 
LÂH'ın kılıcı kınından sıyrıldı. Ardı arkası kesilmeyen kıtallar bir birini ko- 
valadı. Olanlar oldu. Küfrânı ni'met edenler de böylece cezâlarını buldu- 
lar. 

Yukardaki hadisi şerifte Tirmiziden gayrilerinde şu ziyödelik var. 
«Nebilerden bir nebi katlolunduğunda onun karşılığı o ümmetten yetmiş 
bin kişi katlolunur. Öldürülen bir halifenin karşılığında da otuz beş bin 
kişi öldürülür.» diye rivâyet edilmiştir. 

Fil-hakika Hazreti Osmanın şehâdetinden sonra, mü'minler bir birle- 
rine öyle kılınç çaldılar ki, öldürülenierin sayısını ancak ALLAH bilir. Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri ümmeti Muhamrhedi, öyle bir kıtâlın tekrarın- 
dan korusun !. 

Tefsirlerde beyân edildiği vechile âyeti celileden çıkarılan hükümler : 

1 — ( ..aluc, ) Âyeti celilesi, ALLAH Teâlânin mütekellim olduğuna 
«konuştuğuna» delâlet eder. Çünkü, vaid sözün çeşitlerinden bir nevi'dir. 
Öyle olunca bu durum, vö'deden zâtin konuştuğuna delil olmuş olur. 

2 — Âyeti celile ALLAH Teâlânin eşydyı vuküundan önce bildiğine 
delâlet eder. Çünkü ALLAH Teâlâ âyeti celilesinde olacak şeyleri tafsil 
üzere haber vermiş, sonra da bütün hâdiseler ALLÂH'ın haber verdiği gi- 
bi, eksiksiz olarak ayniyle tehakkuk etmiştir. Bu durum ise, bir şeyi vu- 
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küundan önce haber verenin o şeyi ayniyle bildiğine delâlet eder. Bu da 


aynen söbit olmuştur. . 
3 — Âyeti celile, Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin diri olduğuna ve 


bütün eşyâ üzerinde kaadir olduğuna delâlet eder. Ziyraa : Vâcib Teâlö- 
nın gaaibden haber vermesi haber verdiklerini, olduğu gibi kuvveden fiile 
çıkarması, ancak diri ve kaadir olan zâttan sudür eder. Bu da.aynen 
vukü" bulmuştur. | 

4 — Âyeti celile, Teğlâ ve Tekaddes Hazretlerinin ibâdete müste- 
hak olduğuna delğlet eder. Ziyraa : ALLAH azze ve celle Hazretleri, âye- 
ti celilede : «Bana ibâdet etsinler!» (1) buyurmuşturki, bu da onun hak- 
kaa müö'bud olduğuna sarih delildir. 

5 — Âyeti celilede vâcib Teğlânın ortağı ve benzeri olmadığına delâ- 
let vardır. Çünkü Teülâ ve Tekaddes «Bana şirk koşmasınlar |! — 3,5 ,2'Y) 
(İs g buyurmuştur. Bu da ikinci bir ilâhın olmadığına delildir. 

6 — Âyeti celile Hazreti Muhammedin peygamberliğinin o sihhatine 
delâlet eder. Ziyrau : Hazreti Muhammed, bu âyeti celile ile gaaibden ha- 
ber vermiş, bu haber ise ayniyle hakikat olmuştur. Bu ise bir mü'cizedir. 
Mü'cize ise, onu haber veren zâtın doğruluğuna delâlet eder. Bu da ay- 
nen vukü' bulmuştur. 


7 — Ameli saalih imânin müsemmâsının dışındadır. Ziyraa » Âyeti 

celilede ameli saalih, imân üzerine vav ile atfedilmiştir. Arab dilinde vav 

, İle atfolunan birşey mö'tüfun aleyhin gayri olmasını iktizaa eder. Bu da 
ameli saalihin, imânın gayri olmasına delâlet eder, 


B — Âyeti celile dört imamın hakka imam olduklarına delâlet eder. 
Ziyraa : Âyeti celiledeki istihlâf «halife kılma» lâfzı ALLÂH'ın Rasülünün 
zamanında olmuş; halbuki bir Kimsenin halife ola bilmesi için, halife olu- 
nucak zâtın gaybübetinden sonra, halife olunması iktızaa eder. Böyle 
olduğu için ALLÂH'ın Rasülü vefât ettikten sonra, yerine sırası ile Ebü 
Bekr, Ömer, Osman, Ali halife olmuşlardır. 


Bu olaylar ile bu âyeti celilenin anlamı böylece tehakkuk etmiş olu- 
» yor, demektir, 


(da Mia ii yölaliyiiy ) Ey mü'minler! Namazı devâm 
Üzere müntazamen kılın, zakâtı verin ve Şu şanlı Rasüle itâat edin. 
(Or, pa ) Eğer bunları yaparsanız rahmet olunacağınız ümid edilir. 


ÇİĞ yan iyi gil Yı ) Yâ Muhammed! Sen yer yüzünde kö- 


wi (1) 
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firlerin ALLÂH'ı âciz bırakacaklarını mı sanıyorsun ? Onlar ALLÂH'ı kat 
iyyen öciz bırakamazlar. ( ji .. 0, ) Hem de onların varacakları yer 


ateştir. ( al e, ) Ne kötü merci'dir ve ne fenâ yerdir, o ateş! 


k 


Teölâ ve tekoddes Hazretleri, kâfirleri helâk edip mü'minleri onların 
yerlerine halife kılacağını ve bu hususlara dâir bö'zı hükümleri beyân et- 
tikten sonra, mü'minlerin haremlerine âid diger bö'zı hükümleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 


2... v (e TİZ e GE 
dee gop ikea ALAZ b 
ye,'p0) #4 43 e a / 

a ,. “ Taşi, © EN Çe 
APN a aa Ey 


BELİNE. 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey o bütün imân edenler! Ellerinizde buluna! 
köleleriniz ve sizden bülüga ermedik şu tıfiller üç vakitte sizden izin is: 
tesinler ! Sabah namazından önce, öyle zamanı elbiselerinizi çıkardığı: 
nızda ve yatsı namazından sonra. Bu üç vakit sizin eksik zamânınızdır. 
Bu üç vakitten sonra sizin üzerinize ve onların üzerine günâh yoktur. Üze- 
rinize dolaşırlar, bir birlerinizi tavâf ede bilirsiniz. ALLAH Tedlâ âyetleri siz: 
böylece beyân ediyor. ALLAH bilici ve hikmetlidir. (58). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında başlıca iki 
rivâyet vardır. 


1 — Bir gün ALLAH'ın Rasülü «5.0. s.», ensardan Müdlic bini Amr 
adında bir çocuğu; Ömeri çağırmak üzere ona gönderdi. Çocuk Ömeri 
evinde uyur buldu. Kapıyı çaktı, selâm verdi, Ömer uyanmadı. Çocuk geri 
döndü. Sonra tekrar kapıya geldi, geri dönüp - .Ömerin arkasına durdu. 
Ömeri tahrik etti, o yine uyanmadı. Çocuk : «ALLÂH'ım, Ömeri bana uyan- 
dır tw dedi. Tekrar kapıya geldi, oradan nidâ etti, Ömer Uyandı ve oturdu. 
Çocuk içeri girdi, bu sırada Ömerin açılan ayıb bir yerini gördü. Ömer ço- 
cuğun ayıb yerini gördüğünü bildi. Üzüldü, kendi kendine : «Şu saatler- 
de oğullarımızın, kadınlarımızın ve hizmetçilerimizin izinsiz yanımıza gir- 
melerini ALLÂH'ın nehyetmesini mahabbet ederim.» dedi. Sonra kalktı, 
çocukla berâber ALLÂH'ın Rasülüne geldi. O zâti şerifin yanına girdiği 
zaman bu âyeti celilenin nâzil olmakta olduğunu gördü. ALLÂH'a hamdü 
senâda bulundu. Cenâbı Rasül Ömere : «Sana ne oldu da hamdü senâ 
ediyorsun ? Ey Ömer Ii» buyurdu. Bunun üzerine Ömer, ALLÂH'ın Rasülü- 
ne çocuğun yaptığını haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Öme- 
rin yaptığına teaccüb etti de onu medhü senâ etti. Sonrada : «ALLAH 
azze ve celle; halimi, utancağı, haramdan sakınan! ve nefsini haramdan 
men'edeni sever. Hayâsıza, utanmaza, ısrarla dilenen cür'etkâra gazab 
eder.» buyurdu. 

Bu öyeti celile, Ömerin re'yi ve orzüsu üzerine nâzil olan âyetlerden 
biridir... 

2 — Bö'ziları da bu öyeti celilenin Esmâ binti Mersed hakkında nâ- 
Zil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Esmâ : «Biz bö'zan bir kadınla bir erke- 
gin yanına gireriz. Onların bir yorgan altında bulunduklarını görürüz.» 
dedi. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, denilmiştir. 

Diger bir rivâyette Esmânın büyük bir oğlu vardı. Bu oğlan annesinin 
istemediği bir zamanda yanına girdi. Bunun üzerine Esmâ Hazreti Rasülge 
geldi de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Hizmetçilerimiz ve oğullarımız, bizi O 
halde görmelerini istemediğimiz bir zamanda yanımıza giriyorlar.» dedi. 


Esmânın bu orzı hâli üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki : 


(e ik SU yal Gök zile ) Âyeti celiledeki di yeste'zin» em- 
rinin nedb veyâ vücüb için olduğu hakkında iki kavil vardır. Evlâ ve esah- 
holan vücüb için olmasıdır. 

-Mâ'nâ : Ey mü'minler! Erkek ve kadın, yedinizde bulunan câriye ve 
köleleriniz sizden izin istesinler. ( eli Lal. 4 yali ) Ve sizden büluğ ça- 


gına ermedik şu çocuklarınız da izin istesinler. Bunlar yanınıza izinsiz 
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olarak girmesinler. ( 1,» & ) Şu üç vakitteki; ( pzillile i'm ) biri sa- 
bah namazından önceki, bu zaman yataktan kalkma zamanı, gece elbise- 
sini çıkarıp gündüz elbisesini giyme zamanı olup uyku semeliği ile avret 
yerleirniz açık.ola bilir. | liye SL Oyal van; ) İkincisi de öyle vaktı, 
gündüzün yarısı ki, elbiselerinizi çıkarıp gündüz uykusu için yutağa yat- 
tığınız zamandır, bu zamanda da avret mahalleriniz, ayıb yerleriniz açıla 
bilir. ( elaliğşle am yaz | Üçüncüsü de yatsı namazından sonra ki, bu zd- 


man sabaha kadar devâm eder. Uyku esnâsında insanların ayıb yerleri- 
nin, avret mahailerinin açılması çok olur. 


( ö)işe SE ) Bu üç vakit sizin için üç eksik zamandır. Bu üç vakit 
mü'minlerin haivet saatleridir. Mü'minler elbiselerini bu zamanlarda çıka- 
rırlar, bu zamanlarda yataklara yatarlar. Bu zamanlarda köle, câriye ve 
sıbyanlarının görmeleri dahi câiz olmıyan yerleri açık buluna bilir. Onun 
İçin Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu zamanlarda : Köle, câriye ve sıb- 
yanların dahi içeri gireceklerinde izin istemeleri ile emretmiştir. 

Bu üç zamanda izin istemek ancak; köle, câriye ve sıbyanlara hass- 
tır. Yoksa bunlardan başka kimselerin bir yere girmeleri için bütün za- 
manlarda izin istemeleri ve selâm vermeden başkalarının yanlarına ; * 
memelerinin vâcib olduğu yukarıda « ..W..IzV! yul gali » âyeti celi- 
lesinde geçmiştir. Oraya bakılsın !. 

(yani pl erluY, Se” çal ) Bu üç vakitten sonra, kölelerin, hizmet- 

" aa ö pa Lu . 
çilerin yanınıza girip çıkmalarında sizin üzerinize ve onların überine bir 
günâh yoktur. | Rar upi,b ) Köleler, hizmetçiler, sıbyanlar sizi tavüf 
ederler, evinizde ve etraafınızda dolaşırlar. Yanlarınıza girer çıkarlar. Bun- 
da harac yoktur. ( şas Je Kav ) Bâ'zınız bö'ziniz üzerine girer çıkar, dö- 
ner dolaşır, bir birinizi izinsiz yoklaya bilirsiniz. 


Siz onlara emretmek, onları kullanmak, hizmet ettirmek için araştı- 
rır, yoklar, yanlarına girer çıkarsınız. Onlar da hizmetlerini görmek, emir- 
lerinizi yerine getirmek, haacetlerinizi bitirmek için Sizi yoklarlar, tavâf 


ederler. 

(4015 ) Böylece, ( 24 YIK diy. ) ALLAH azze ve celle, âyetlerini 
size beyân ediyor, güç durumlardan kurtulup meşakket çekmemeniz için 
öyetleri size açıklıyor. 

(< gs iş ) ALLAH Teğlâ alimdir, sizin bütün ahvâlinizi bilir. Âyet- 
lerini sizin durumlarınıza göre inzâl eder de sizi güçlükten kurtarır. Ha- 
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CÜZ : 


kimdir. Her işinde bir hikmeti vardır. Âyetlerini indirmesinde hikmeti oldu- 
ğu gibi, indirmemesinde de hikmetleri vardır. 
Bu âyeti celilenin mensüh olup olmadığı hakkında müfessirler ihtilâf 


etmişlerdir. , ve al A La MN 
Bö'ziları bu öyeti celile ile amel edilmediği için âyetin mensüh oldu- 


ğuna kaail olmuşlardır. | | 

Said bini Cübeyr : «Nâs bu öyete mensüh diyorlar. Vallâhi bu âyeti 
çelile neshedilmemiştir. Lâkin bu âyet nâsin tehövün ettiği «önem ver- 
meyip te amel etmediği» ayetlerdendir, demiştir. 

Bâ'zıları da : «Üç âyet vardırki, nâs onlarla ameli terketti. Bu üç 


âyetten biri bu âyeti celile; digeri: « PN Li) «ül ale m 5 İşi » âyeti celilesi- 


dirki : Nâs bu âyeti celilenin yüksek anlamını bıraktılar da göklere yükse- 


len yüksek evler yaptırıyorlar. Üçüncüsü de, « ..4..31 han l3i, » âyeti ke- 
rimesidir.» demişlerdir. Bu rivâyetler & bu âyeti. celilenin mensüh olmadığı- 


na delâlet eder. 
Muradını ve kitabının sırlarını ancak, kendisi bilir. 


k 


Teğlâ ve Te&kaddes Hazretleri, hizmetçilerin ve sabilerin evlere gir 
mek için izin alma zamarlarını beyân ettikten sonra, sabilerin sinni bü 
Jüğa erdikleri zamandaki hallerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


GELSE e aid 
Li öğ KİZ 
SN Kizi BİL 
YİL 


ik 


o ava 5,77: Dm NA > ' 
di MN AN 
LE, NN 2 4. ya A Zİ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Sizden olan çocuklar, büluğ çağına erdiklerin- 
de, «evlere girmek için» kendilerinden önceki kimseler gibi, onlar da izin 
istesinler. (59). ALLAH azze ve celle, âyetlerini size böylece beyân edi- 
yor. Hem de ALLAH bilici ve hikmetlidir. Nikâhtan ümüdünü kesip otur- 
muş kadınların, zinetlenmek için olmıyarak, çaraflarını bırakmalarında 
üzerlerine günâh yoktur. Bununla berâber iffetli olup sakınmaları onlar 
için daha hayırlıdır. (60). 


SEBEBİ NÜZÜL : Said bini Müseyyebden rivâyet ediliyor. Said : «Bir 
kimse annesinin evine girmek için izin istedi de bu âyeti cellie bu olay 
üzerine nâzil oldu.» demiştir. 

Diger bir rivâyette bir kimse, Huzeyfe Hazretlerine : «Annemin yanı- 
na gireceğimde izin istiyecek miyim ?» diye sordu. Huzeyfe bu adamın 
sorusuna : «Evet, eğer böyle yapmaz da annenin yanına izin istemeden 
girersen; annenin görmek istemediğin bir yerini görmüş olursun.» demiş- 
tir. 

Bu rivâyette bâliğ olan çocukların izin istemeden anne ve babaları- 
nın yanlarına girmelerinin câiz olmadığına delâlet eder. Şöyleki : 

(4 Ke Jub'Yi gı'di ) Ey mü'minler! Sizden olan çocuklarınız bü- 
luğ çağına erip akılları başlarına geldiği zaman, ça yal ösk-1 Çiy ) 
( 4.5 (o kendilerinden evvel büyüklerin izin istedikleri gibi, evlere girecek- 
lerinde onlar da izin istesinler. Yö'ni : Küçüklerin bâliğ olmazdan önce üç 
vakitte izin istemeleri lâzım geidiği halde büyüyüp büluğ çâğına geldik- 
ten sonra, onların da siz büyükler gibi & ..145xY yali » nazmı celili 
gereğince bütün vakitlerde izin istesinler, selâm vermeden içeriye girme- 
sinler. 

“ Büluğ çâğı; oğlan çocukları. için ihtilâm ile başlar. Kız çocukları ise, 
hayız görmeleriyle büluğ çağına girmiş olurlar. Oğlan çocuklarının büluğ 
çağları en azı on iki yaştır, kız çocuklarının ise, dokuz yaşdır. Memleke- 
timizde büluğ çağı on dört, on beş yaşları arasındadır. En son haddi ise, 
on yedi on sekiz yaşları arasıdır.?On beş yaşına girip te ihtilâm olmıyan, 
oğlan çocukları ile, on beş yaşına girip te hayız görmiyen kız çocukları 
bülüğa ermiş sayılırlar. 

Mezhebimizde fetvâ ve amel bu esaş üzerinedir. 

NETİCE : Evvelce anne ve babaların yanlarına girerken üç vakitte 
izin almayı âdet edinmiş olan çocuklar; büluğ çağına geldikleri andan 
'tibâren, eski ödetlerini bırakıp, onların da büyükler gibi bütün vakitler- 
de evlere gire bilmeleri için izin taleb etmeleri lâzım gelir. Ne yazık ki 
mü'minler bu gün bu âyeti celilelerin hükümlerini uygulamaktan çok gaa- 
tillerdir. 

ALLAH teâlâ; akil, iz'an, firaaset ve hidâyet ihsan buyursun !. 
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(Gy Iİ gl laf ) ALLAH azze ve celle, âyetlerini, delillerini ve 
hükümlerini size böyle beyân buyuruyor. | gis gi, ) ALLAH alimdir. Ayet- 
lerinde, halkın işlerinde, bütün umur ve hususlarda ilim saahibidir.( e ) 
ALLAH hakimdir. Tedbir ve teşriinde, insanların, cinnilerin maslahatlerin- 


de hikmet saahibidir. , 

Yukarıki âyeti celile ile bu âyeti celilede « ..41.»-elif” » lâfzı celi- 
tinin iki defâ tekrar edilmesinde, izin isteme işinin te'kid ve takviyesine 
delil vardır. Ne yazık ki, yabancı olan büyükler, yabancı olanların evlerine 
izinsiz girmekten çekindikleri halde; yakınlarının ve bil-nassa ev halkının 
yanlarına gireceklerinde izin istemede çok müsüâmeha ediyorlar. 


Bu hikmetlere mebni Teâlâ ve Tekaddes, her iki öyetin sonunda da 
ayni cümleleri tekrar etmiştir. e Nitekim yabancı olanların hemen he; '“i 
başkalarının evlerine girecekleri zaman izin alma ve istinâs etmede ihmâl 
yapmadıkları halde; ev halkı arasında bu emri ilâhiler hemen hemen ter- 
kedilmiş gibidir. 

Rabbımız cümlemizi ikaz ve irşâd buyursun !, 

(sLüilya aelyiliy ) KAVÂİD : Kelimesi taalik, haaiz gibi lâfzan müzek- 
ker olan kaid kelimesinin cem'i olup kadınlara hass sıfatlardandır. Oturu- 
cular anlamına olup ihtiyarlıklarından dolayı hayızdan ve çocuktan kal- 
mış kadınlar anlamınadır. 


Mâ'nâ : Hayız ve nifastan kalmış, oturmuş kadınlar,(le Kuy» > Yi xi) 
Şu kadınlar ki nikâhtan ümidleri kesilmiş, ihtiyarlıklarından dolayı kocaya 
ihtiyac duymazlar. Diger bir anlam ile : Onlar öyle ihtiyar kadınlar ki; er- 
kekler gördükleri zamanda onlardan ikrâh ederler, demektir. Ammâ : Gü- 
zelliğinin bakiyyesi kalmış, mahalli şehveti yerinde olan ihtiyar kadınlar, 
bu hükümden müstesnâdırlar, 


Mâ'nâ : Nikâhtan ümidleri kesilmiş, erkekler arasında oturup kalan 
Şu ihtiyar kadınlar, (y.U çeliği çi ur ye) örtülerini bıraktıklarında 
onların Üzerine günâh yoktur. Yö'ni : Hayızdan, nikâhtan ve kocadan 
ümidlerini kesmiş ihtiyar kadınlar; elbiselerinin ve baş örtülerinin üstünde 
bulunan çarlarını ve çarşaflarını çikardıklarında onlar için bir günâh yok- 
tur. Günâh yoktur, kaydı ihtiyar kadınların çarşafları ve bürgüleri içindir. 
Ammâ, ne olursa olsun başlarına örttükleri bezleri ve çenberleri. çıkar- 
maları câiz değildir. A 
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Hayızdan ve çocuktan kalmış, nikâhtan ümidini kesmiş, ihtiyar ka- 
dınların; erkeklerin yanlarında çarlarını veyâ çarşaflarını bırakmalarında 
bir beis yoktur. Şöyleki : ( &y» &bra ye |) Ziynet için süslenmelerinin 
gayri. 


TEBERRÜC : Gizlenmesi kadın üzerine vâcib olan güzellikleri ve Zzİ- 
netleri izhâr etmektir. Ziyraa : Zinetleri başkalarına göstermenin genç 
kadınlar üzerine günâh olduğu gibi, koca karılar için de günâhtır. Aslın- 
da kadınlar için süslenme günâh değildir. Süslerle yabancı erkeklere çık- 
maları veyâ süsleri yabancı erkeklere göstermeleri günâhtir. 


Koca karılar süslenir mi ? diye haatıra bir şey gelmesin! Ziyraa : 
Öyle koca karılar var ki, süslenmiye ve süslerini başka erkeklere göster- 
miye genç kadınlardan daha meraklıdırlar. 


Nikâhtan ümidini kesmiş koca karılar için -ziynetlerini göstermeleri 
hâric- çarşaflarını. bırakmalarında üzerlerine günâh yoktur. Bununla be- 
râber, (| çi > rr ) İffet talebinde bulunmaları onlar için hayırlı- 
dır. Yâ'ni : Süslü olmadıkları halde, kadın âdâhına riâyet ederek genç ka- 
dınlar gibi.. erkeklerin yanlarında başlarına örtü almaları onlar için daha 
hayırlıdır. Çünkü böyle yapmakla töhmetten kurtulmuş olurlar. 


(pe «fiy ) ALLAH 07z€ ve celle, semi'dir. Gizli ve açık ne söyledik- 
lerini duyar. ( ie ) ALLAH alimdir, bilicidir. Kadınların gaaye ve maksad. 


larını çok iyi bilir. Bu bilgisine göre onlara cezâ verir. Hiç bir şey AL- 
LÂH'ın bilgisinden haaric kalamaz. Öyle olunca : Mü'min iddiâsinda bu- 
lunan bu günün kadınları bu âyeti celilelerin anlamlarını dinlesinler, duy- 
sunlar, düşünsünler, ibret alsınlar da, içinde bulundukları câhiliyye ba- 
taklığından kendilerini kurtarsınlar ! Yoksa durum çok ağır ve çok acıdır. 
ALLAH korusun ! Âmin!.. 


k 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bâliğ olan çocukların evlere girerken 
izin istemelerine ve yaşları geçmiş kadınların çarşaflarını çıkârmalarına 


âid hükümleri beyân ettikten sonra, sakatların, körlerin, hastaların ve ya- 
kınların durumlarına dâir hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


© 
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YÜKSEK ANLAMI : Â'mâ üzerine harac olmadı, sakat üzerine de ha- 
rac (1) olmadı, hasta üzerine de harac olmadı. Ve babalarınızın evlerinden, 
yâhut analarınızın evlerinden, yâhut oğlan kardeşlerinizin evlerinden, yö- 
hut kız kardeşlerinizin evlerinden, yâhut amcaarınızın evlerinden, yâhut 
halalarınızın eyierinden, yâhut dayılarınızın evlerinden, yâhut tiyzelerini- 
zin evlerinden, yâhut anahtarlarına mâlik olduğunuz evlerden, yahut dost- 


# 
(1) HARAC : Kelimesinin lügat anlamı darlık, güçlük, dinde anlamı şggünâhtır. 


"e 
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larınızın evlerinden yemenizde nefisleriniz üzerine harac olmadı, berâber 
yemenizde, yâhut ayrı ayrı yemenizde üzerinize günah olmadı. Evlere gir- 
diğiniz zamanda, ALLAH tarafından hoş ve mubârek bir sağlık olmak üze- 
re nefislerinize selâm veriniz. ALLAH böylece âyetlerini size beyân edi- 
yorki, akti erdire bilesiniz ! (61). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Zeyd : Âyeti celilenin cihâd hakkında nâzil ol- 
duğuna kaail olmuş ve â'mânın, sakatır hastanın savaşı terklerinde gü- 
“nâh olmadığını beyân etmiştir. 


Hasan : «Âyeti celile İbni Ümmü Mektüm hakkında nâzil oldu. Bu 
zât ğ'mâ idi. Özründen dolayı ALLAH ondan cihâdı kaldırdı.» demiştir. Bu 
kavlin zâ'fiyyetine hükmedilmiş. Ziyraa : Teâlâ ve Tekaddes, « |,s'İrşi » 
nazmı celilini bu âyet üzerine atfetmiş ve bununla da âyeti celilede zik- 
redilen kimselerin evlerinden yemek yemeden güçlüğü kaldırdığına ten- 
bin etmiştir. ii 


 Müfessirlerin çoğu : Âyeti celileden murad, bir kavimdir ki bu üç 
kimse, «â'mü, sakat ve hasta» ile yemeğe hazır oldular, demişler ve bu 
hususta da müteaddid vecihler beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


1 — Bâ'zi kimseler; yemeğin iyisini görüp alamazlar da bize hakla- 
rı geçer, diye körlerle berâber yemek yemezlerdi. Sofraya iyi oturamaz- 
lar, başkaları iki lokma yeyinciye kadar ancak, bir lokma yiye bilirler di- 
ye sakatlarla da yemek yemezlerdi. Kezâ hakkıyla yemek yiyemezler, . - 
ye hastalarla da yemek sofrasına oturmazlardı. Âyeti celile bunlar k 
kında nâzil oldu, demişlerdir. Bu te'vile göre «ALÂ» kelimesi «Fi» anla- 
mina gelir.” . 


2 —- Körler, aksaklar ve hastalar, sağlam kimselerle yemek yemeyi 
terkettiler. Â'mâ «Yemeği göremiyorum, çok kerre yemeğin iyisini aityor, 
kötüsünü terkediyorum.» dedi. Hasta ile sakatta sağlam kimşelerin ye- 
meklerini ifsâd etmelerinden, onların kendilerini kerih görmelerinden, 
hastaların başkalarının lokmalarında gözleri kalacağından ve bu sebeb- 
lerden dolayı sağlamların kendileriyle yemek yemelerinden sakınacakia- 
rından korktular da onlarla yemek yemeden çekindiler. ALLAH azze ve 
celle bu âyeti celileyi bunlar hakkında inzâl buyurdu, denilmiştir. 

3 — Zühri; bu âyeti cellienin nüzülü hakkında Said bini Müseyyeb 
ve Ubeydullah bini Abdullah'tan şu kavli rivâyet etmiştir. Mü'minler sava 
şa çıktıkları zaman, yerlerine sakatları bırakırlar, kapılarının anahtarları 
nı onldra teslim ederler de : «Evlerimizdeki yiyeceklerden yemenizi Size 
halâ kıldık.» derlerdi. Böyle olmasına rağmen bu sakatlar, anahtarlarına 
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mâlik oldukları evlerdeki yiyecekleri yemekten çekinirler de : «Sâhibleri * 
bulunmıyan evlere giremeyiz.» derlerdi. Onlara bir ruhsat olmak üzere 
ALLAH azz6 ve celle, bu âyeti celileyi inzâi buyurdu. 

- Bu kavil Hazreti Âişenin kavlidir. Bu kavle göre mâ'nâ : Savaşa çık- 
tıkları zaman, evlerinin anahtarlarını sakatlara bırakıp giden ve onların 
evlerindeki yemeklerden yemelerine ruhsat veren o; gaazilerin taamla- 
rından yemelerinde sakatlar için günâh ve güçlük yoktur. 


4 — Âyeti celilenin Hars bini Amr hakkında nâzil olduğu İbni Abbas 
ve Mukaatilden rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


Hars bini Amr, ALLÂH'ın Rasülü ile berâber savaşa çıktı, ehline de 
Mâlik bini Harsi halef bıraktı. Hars, savaştan döndüğü zaman, Mâliki çok 
yorgun ve durgun buldu. Onun hâlinden sordu. Mâlik Harsin bu sorusu- 
na : «İznin olmadan yemeklerini yemeden çekindim.» dedi. Bunun üzeri- 
ne bu âyeti celile nâzil oldu. ALLAH'ü ö'lem.. 
Bu dört rivâyet âyeti celilenin husüsi sebebler hakkında nâzil olduğu 
hakkındadır. Bunlardan başka umum nas hakkında nâzil olduğuna dâir 
de iki rivâyet vardır. 


1 — Mü'minler, fakir ve zaif kimseleri ve âfetzedeleri yanlarına alır- 
lar, karılarının, evlâdlarının, dost ve akrabalarının evlerine giderler (gö- 
türdükleri bu kimselerle berâber o evlerden yemekler yerlerdi. Is EY) 
(0 GİY Jeli Ka Sl âyeti celilesi nâzil olunca, mü'minler bir birle- 

* Tinin yemeklerini yemekten çekindiler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil 
oldu. Nisâ süresine bakılsın |, 


2 — Ensar, izzeti nefis saahibi idiler, Muhtac olmadıkları zamanlarda, 
âyeti celilede zikredilen evlerden yemek yemezlerdi. Bir kimse; babası- 
nın, yâhut oğlan kardeşinin, yâhut kız kardesinin evine girer, evin hanımt 
da bu kimseye yiyecekten bir şey ikram ederdi, Bu kimse ev saahibi ev- 
de yok, diye bu yemeği yemekten çekinirdi. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzöl 
buyurdu. 


(gr Vje yal ) Her ne süretle olursa olsun, başkalarının yemek- 
lerini yemekte, mü'minlerle berâber Oturup bir sofrada yemek yemekte 
ö'mâ üzerine darlık ve günâh yoktur. ( Ee» Yİ je Y, ) Yine ayni şekil- 
de başkalarıyla oturup yemek yemekte sakat üzerine de güçlük ve gü- 
nâh yoktur. ( 2x all ie Y, | Ve yine hasta kimse üzerine de meşakkat 
ve günâh yoktur. 


Li 
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( çSütja Y, ) Âyeti celilenin bu kısmı, « gelib Ka Kİiyal 1 Ya ) 
.nozmı celili ile ilgilidir. « SGl,el Ik Y, » nazmı celili nözil olduğunda 
mü'minler, başkalarının evlerinde yemek yemekten çekinir oldular. AL- 


LAH Teâlâ, öyeti celilenin aşağı kısmını inzâl ile mü'minleri odarlıktan 
kurtardı. 


Ey mü'minler! Aşağıda tö'död edilen evlerde yemek yemenizde ne- 
fisleriniz üzerine bir darlık, bir güçlük ve bir günâh yoktur. Şöyleki : 


(Ss m lgjl ) kendi evlerinizde yemekten, ( Ka 
yâhut babalarınızın evlerinde yemekten, ( işl Uş-gi ) yâhut anneleri- 
nizin evlerinde yemekten, | ilya Sy gi ) yâhut oğlan kardeşlerinizin 
evlerinden, (Gi gl ve- gi ) yöhut kız kardeşlerinizin evlerinde yemek- 
ten, | Kv Us gl ) yâhut amcalarınızın evlerinde yemekten, &ş- şi ) 
(S3 yâhut halalarınızın evlerinde yemekten, (İİ ey sl ) yâhut da- 
yılarınızın evlerinde yemekten, (YE bg yi. ) yâhut tiyzelerinizin evle- 
rinde yemekten... 


Âyeti celilede zikredilen evlerden izinsiz yemek yemenin mubah 
olup olmadığı üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Âyetin zâhiri bu ev- 
lerden izinsiz yemek yemenin mubah olduğuna delâlet eder. Bu evlerden 
izinsiz yemek yemenin mubah olup fakat güzel olmadığı Katödeden ri- 
vâyet edilmiştir. Cumhüru ulemâ bunu inkâr etmiş, sonra da bunun Üze- 
rinde bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


1 — Âyeti celilede zikredilen evlerden yemek yeme, müsâadesi sad- 
rı islâmda olmuş, sonra ALLÂH'ın Rasülünün : «Müslimin rızaası olma- 
dan onun malını almak halâl olmaz.» hedisi şerifi ile bu âyet neshedildi, 
denilmiştir. 2 — Bu öyeti celilede zikredilen eylerin saahibleri mü'min ol- 
mıyan kimselerdi. Bunlarla oturup ülfet etmek, « .. di öyuğ hpufYo 
nazmi ilâhisi ile nehyedilmişti. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile ile 
mü'min: olmıyan akraabalarla ülfeti, yemeyi ve içmeyi mubah kıldı, denit- 
miştir. 3 — ALLAH Teğlâ bilirki, bu kavim yanlarına gelen kimselerin, 
kendi :yemeklerinden yemelerini hoş görürler ve hattâ memnün olurlar. 
Bu hareket mü'minlerin güzel âdetlerindendir. Bu husustaki âdet izin 
hükmündendir. Öyle olunca Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilesinde bu ev 
saahiblerini zikretmiş ve âyetini bunlara tahsis etmiştir. 

Bu anlama göre bu evlerden yemek rizdaya mukarin olmuş olduğun- 
dan bu ,kavilde âyeti celilenin neshine mahai yoktur. 
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Ey mü'minler ! Yukarıda zikredilen evlerde yemek yemede sizin için 
darlık ve günâh yoktur. ( «sl po Uşi ) Anahtarlarına mâlik olduğunuz 


şu evlerden yemenizde de Sizin için darlık ve günâh yoktur. 

Müfessirler âyeti celilenin bu fikrasnıda bir kaç vecih beyân etmiş- 
lerdir. , 
1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Evin anahtarına mâlik olan kim- 
seler ©v saahibinin vekili, tarlasının, bağ ve bahçesinin bekçisi, hayvan- 
larının kayyimi, çoban ve sâire gibi kimselerdir. Evlerde vekil ve kayyim 
olanlar meyvelerden ve hayvanların sütlerinden yeyip içebilirler. 

2 — Dahhaktan rivâyet ediliyor. Anahtar mâlikinden murad, savaşa 
giden gaazilerin evlerinde kalan sakat bekçilerdir, demiştir. | 

3 — Bundan murad, kölelerin evleridir. Ziyraa : Kölenin malı efen- 
disinin malıdır. Efendisi kölesinin malından istediği gibi tasarruf edebilir. 

Bu üç vechte zikredilen anahtar mâlikleri, bulundukalrı evlerden ve 
ellerinde bulunan: yiyeceklerden yiye bilirler, üzerlerine günâh yoktur. 


(Şu jı ) Ey mü'minler! Dostlarınızın ve ahbablarınızın evlerinden 


yeyip içmenizde de üzerinize harac yoktur. SADIK, kelimesi; Halıt, fatın, 
adüvwv kelimeleri gibi müfred ve cemi' olarak kullanılır. 


Hasandan rivâyet olunuyor. Hasan, bir gün evine döndüğü zaman : 


dostlarını evin içine oturmuşlar, sedirin altından içi helva dolu bir çanak 
* çıkarmışlar, türlü yiyecekler koymuşlar, etrafına toplanmışlar, yiyorlar, 
gördü. Sevincinden yüzü güldü, alni açıldı da : «Eshabin büyüklerini de 
evimde böyle bulurdum.» diye memnunluğunu izhâr etti. 

İbni Abbas : «İyi dost ana ve babadan kıymetlidir. Cehennem halkı 
yardım istediklerinde analardan babalardan değil; OY, cl , UL) 
( ps4 nazmi celilinde beyân edildiği vechile : «Bize şefâatçılardan bir 


şefdatçı yokmu, yakın dostlardan bir dost yok mu ?» diye şefâatı dost- 

larından isteyecekler ve dostlardan istimdöd edeceklerdir.» demiştir. 

| Büyük imam Ebü Hanife Hazretleri, akrabasının evinden hırsızlık ya- 
pan bir kimsenin el ve ayağının kesilemiyeceğini bu âyeti celileden ihti- 

cac etmiştir. Çünkü, ALLAH azze ve celle, mü'minlerin yakın akrabaların 

evlerine girmelerini ve o evlerden yemelerini mubah kılmıştır. Öyle olunca 

ev saahibinin malı yakın akrabaların evine girmesinden sakınılmaz. 


(VEzhl Le Gİ çe Ke al ) Ey mü'minler ! Toplu veyâ ayrı ola- 
rak yemenizde üzerinize darlık ve günah yoktur. 


Ayeti celilenin bu fikrasının sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâyetler 
beyân edilmiştir. 


.Şüm 
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1 — Müfessirlerin çoğu, âyeti celilenin Leys bini Amr hakkında nâ- 
zil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bunlar Kenâneden bir kavim idiler. Bun- 
lardan biri üzerinden bir gün geçse bile, kendi başına yemek yemez, bir 
misâfir gelsin, diye beklerdi. Bu kimsenin yanında sütlü deve bulunur, 
yanına bir kimse gelmedikçe devenin sütünü içmezdi. 


ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile bir kimsenin yainız 
başına yemek yediğinde günâh olmiyacağını beyân buyurdu. Bu kavil 
İbni Abbasın kavlidir. 


) 

2 — İkrime ve Ebü Saalihten rivâyet ediliyor. Bir misöfir geldiği za- 
man ayrı yemek yememeleri ensaarın âdetlerinden idi. Yemeği mutlaka 
misâfir ile berâber yerlerdi. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl 
ile, ayrı veyâ toplu yemede bir mahzur olmadığını beyân ile her iki şekil. 
de de yemek yemenin câiz olduğuna ruhsat verdi. 


3 — Kelbiden rivâyet ediliyor. Ensar yemek, yemek için toplandık- 
lari zaman, içlerinden kör, hasta ve sakat olanları ayırırlar, onlara ayrı 
yemekler verirlerdi. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti cellieyi inzâl 
ile onları ayırmanın vâcib olmadığını beyân buyurdu. i 


4 — Başka bir rivâyette de, ensardan bir kısım kimseler, toplu ye- 
mekte cem'iyyet içinde nefret ve ezâ verecek bir durumun haasıl olma- 
sından korkarlar da teker teker yemek yerlerdi. .Bunun üzerine ALLAH 
aZze ve celle bu öyeti celileyi inzâl ile teker teker yemek yemenin vâcib- 
olmadığını beyân buyurdu. 

Yukardaki rivâyetler bir birine zıt ve farklı gibi görünürse de arala- 
rında mübâyenet yoktur. Çünkü : Medine gibi büyük topluluğa saahib 
olan bir cem'iyyetin içinde yukarda beyân edilen rivâyetlerdeki insanların 
her çeşidi buluna bilir. Bunlardan her biri âyeti celilenin Kendi rivâyeti 
hakkında nâzil olduğunu beyân etmiş olur. Bu da mümkündür. Nitekim 
âyeti celilenin anlamı da dört rivâyetteki durumun hepsini de halletmiştir. 


Bunların aralarında bir ayrılık yoktur. 

(Uys dzs 034 ) Ey mü'minler! Evlere girdiğiniz zamanda, ge il ) 
( Sat nefisleriniz üzerine, bir birinize selâm veriniz. Bir kimse evine gir- 
“3”. zaman ehline ve evinde bulunanlara selâm versin ! 


Katâde : Evine girdiğin zamanda ehline selâm ver. Çünkü ehlin; üze: 
rine selâm vermene en lâyık olan kimsedir, demiştir. 


İbni Abbas : Bir mü'min bir eve girdiği zaman orada kimse bulun- 
mazsa nefsine selâm versin de : «Rabbımız tarafından selâm üzerimize 
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olsun desin buyurmuşlardır. (1). Mescide girdiği zaman da : «Rabbi- 
mızdan selâm Rasülümüz ve bizim üzerimize olsun!» (2) diye selâm ver- 
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sin, demiştir. 
Katâde : İçerisinde kimse bulunmıyan evde selâm verilirse, melâike- 


ierin selâm verenin selâmını aldıkları bize beyân olundu, demiştir. Mü'- 
minin girdiği evde kâfir bulunursa, «Selâm hidöyete uyan kimse üzerine 
olsun Wi» (3) diye 'selâm verir. 
Sen bir eve girdiğin zaman : «Selâm bizim üzerimize ve ALLAH'ın 
saalih kulları üzerine olsun. Selâm ev halkı üzerine olsun, ALLÂH'ın rah- 
meti ve berekâtı da..» diye selâm ver, şeklinde de bir rivâyet bildirilmiştir. 


Mâ'nâ : Evlere girdiğiniz zamanda, nefisleriniz üzerine selâm veriniz. 
( als ya iz ) ALLAH tarafından bir hediyye, bir düâ, bir senâ olarak. 
(«4 5,4 ) Güzel bir bereketle selâm olsun, mü'minin sevâbı katlansın, 
bol ecir olsun. Çünkü selâm; bir mü'minin diger mü'mine, ALLÂH'tan çok 
hayır ve temiz rızık taleb etmesi ve hayır düğda bulunmasıdır. İşte böy- 
lece mü'minin selâmında çok hayır ve bereket vardır. 


(EYİ Sadi. elif ) ALLAH azze ve celle âyetleri size böylece 
beyân buyuruyorki : ( gali KU ) ALLÂH'ın emir ve nehilerini ve âdöbini 
akıl edesiniz, diye.. 


Hamid, Enesten rivâyet ediyor. Hazreti Enes : «On sene ALLÂH'ın 
Rasülünün .hizmetinde bulundum: Yaptığım bir şey için bana : «bunu ni- 
çin yaptın ?» yapmadığım bir şey için de bana : «Niçin bunu yapmadın ?» 
dediğini görmedim, ALLÂH'ın Rasülünün başının üzerine su döküyordum. 
Mubârek başını kaldırdı da bana : «Sana üç şey öğreteyimmi ki, onunla 
taydalanasın.» buyurdu. Ben de ona : «Annem babam sana fedâ olsun 
ey ALLAH'ın Rasülü! Evet!» dedim. Bunun üzerine bana : «Ümmetim- 
den bir kimseye kavuşursan ona selâm ver ki, ömrün uzun olsun; bir eve 
girdiğin zaman onlar üzerine selâm verki, evinin hayrı çok olsun; kuşluk 
namaz kıl, ziyraa : Bu namaz EVVÂBİN namazıdır.» buyurdu, demiştir. 

Bu hadisi şerif, mü'minler. için en yüksek ahlâk ve âdâb derslerinden- 
a Rabbımız hepimizi muhterem Nebinin edebleriyle (oedeblendirsin ! 
miiin ! 


ke.- 


ay 8 ge le çi (1) 
olay ye Keleş biz ye Çİ (2) 
Sİ el ğe is İİ (3) 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlere bö'zi yemek âdâbını be- 


yön ettikten sonra, Resülü ile mü'minler arasında cereyön eden diger 
bâ'zı âdâbı beyân etmek üzere buyuruyorki : 


0 e 3 Ve 
#30) yali - 3? 7777 
0 “23 ez EE YILA 
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YÜKSEK ANLAMI : Mü'minler, ancak ALLAH'a ve Rasülüne imân 
eden şu kimselerdir. Onlar toplayıcı bir iş üzerinde Rasül ile berâber ol- 
dukları zamanda izin alasıya kadar bir tarafa gitmezler. Hakikaten sen- 
den izin isteyen şu kimseler; işte onlar ALLÂH'a ve Rasülüne imân eden 
kimselerdir. Bö'zı işleri için senden izin istediklerinde onlardan dilediğin 
kimseye izin ver ve onlar için ALLÂH'a istiğfâr et!, Çünkü hakikaten AL- 
LAH azze ve celle, gafurdur, rahimdir. (62). Şu Rasülün dö'vetini kendi 
aranızda bir birinizin dâ'veti gibi tutmayın, ALLAH Teâlâ, sizden bir birini 
siper ederek sıvışıp gidenleri bilir, onun emrine muhaalefet eden şu kim- 
seler, kendilerine bir fitnenin isâbet etmesinden, yâhut elem verici bir 
azâbın isâbet etmesinden hazer etsinler, (63). Dikkat edin, göklerde ve | 
yerde ne varsa, hepsi ALLÂH'ındır. ALLAH Teâlâ, üzerinde bulunduğunuz 
durumu ve kendisine döndürüleceğiniz günü bilir, o gün size işlediğiniz 
ameli haber verecek ve ALLAH her şeye alimdir. (64). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında ihtilâf edil- 
miştir. Şöyleki ; 

1 — Kelbiden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.s.» hutbelerinde 
münâöfiklara ta'riz yapar ve onları ayıplardı. Bu .esnâda mündfiklar, sağa 
sola bakar, kendilerini kimsenin görmediğine kandat getirirlerse, namaz 
kılmadan sıvışır giderlerdi. Eğer onları bir kimse görecek olursa, dışarı 

* çıkamazlar, ister istemez mescidde,kalırlar ve korkudan namazı kılarlardı. 
Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes, bu öyeti cetileleri inzâl buyurdu. Bu 
âyetler nözil olduktan sonra, işleri için mü'minler ALLÂH'ın Rasülünden 
izin almadıkça mescidden çıkmazlar, münâfiklar ise, sıvışır kaçarlardı. 


2 — İbni İshak ve Beyhaki delâilde; Ürve, Muhammed bini Kâ'b ve 
başkalarından rivâyet ediyorlar. Ahzâb yili Handek savaşında Kureyş or- 
dusu Medineye müteveccihen hareket etti, şehre yaklaştığındâ Rüme ku- 
yusunun yanında sellerin toplandığı yere indi. Ordunun komutanı Ebü 

- Süfyandı. Gatfan kabilesi de Kureyşe yardım etmek üzere o da Medineye 
doğru yürüdü ve Uhud dağı yanında bulunan ve «Nâmâ» denilen yere in- 
di. Bunların Medineye doğru gelmekte olduğu ALLÂH'ın Rasülüne erişin- 
ce eshadabını topladı. Medinenin etrafına Ohandak kazdırmaya başladı. 
Hem zâti şerifleri, hem de arkadaşları birer amele gibi çalışıyorlardı. Fa- 
kat, mündfikiardan bö'zı kimseler ağır alıyorlar ve az iş yapıyorlar, ayni 
zamanda ALLAH'ın Rasülünden izin almadan habersizce savışıp gidiyor- 
lardı. Mü'minlerden birinin mühim bir işi olduğunda ALLÂH'ın Rasülüne 
arzeder, işini görmek için ondan izin ister, Cenâbi Rasül ona izin verir, 
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ima RMA Ran nt ann nun uman İŞ AŞ 
o da işini bitirir bitirmez hemen geri dönerdi. Bu olaylar üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri, « ge s2 SE , » âyetine 


'kadar inzâi buyurdu. 

( 43-53 lg yl öl ) Hakiki mü'minler, ALLÂH'a ve Rasülüne 
hakkıyla imân eden şu kimselerdir. ( pal, “| Je lys, ) onları, topli- 
yan «namaz, cum'a, bayram, savaş, cemdat, dünyâ ve âhirete âid her 
hangi bir işi istişâre..» gibi bir iş üzerinde ALLÂH'ın Rasülü ile berâber 
bulundukları zamanda, (eyiba zak | ) ondan izin isteyinceye kadar, 


Hazreti Rasülden ve kendilerinin toplanmasına sebeb olan işten ayrılıp 
gitmezlerdi. 

ALLÂH'ın Rasülü minberde bulunduğu sırada özründen dolayı bir 
kimse mescidden çıkmak istediğinde yerinden kalkar, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün göreceği bir yere gelir ve orada ayak üzerinde durur beklerdi. AL- 
LAH'ın Rasülü de cnun o haalinden izin istediğini anlar ve onlardan dile- 
diği kimselere izin verirdi. 

Ehli ilm bu âyeti celileden şu hükümleri çıkarmışlardır. Müslümanla- 
rın devlet büyüğü ile berâber toplanmasını icâbettiren her hangi bir işte 
mü'minler imama muhâlefet etmezler ve imamın izni olmadıkça toptantı- 
dan çıkıp gitmezler. İmamdan izin istendiği zaman, isterse izin verir, İS- 
temezse vermez. Ehli ilmin çıkardığı bu hükümler, özür saahibini toplan- 
tıdan men'eden bir sebeb bulunmadığı zamanda mü'teber olur. Toplantı- 
ya mâni' bir sebeb zâhir olduğu zamanda bu hüküm mü'teber değildir. 
Meselâ : «toplantıda bulunan bir kadın o anda hâiz olur, bir erkek cünüb 
olur, yâhut hastalık gibi mühim bir sebeb vukü' bulursa» böyle kimseler 
izin almadan meclisten çıkar giderler. 

( “yök. ydişi ) Habibim! hakikaten senden izin isteyen şu kimce- 
ler, ( dsg eşey vii |) İşte ALLAH ve Rasülüne imâh edenler an- 
cak, onlardır. | el yeni Aysk.l ib ) Onlar bâzı işleri ve bö'zi ihtiyâcları 
için senden izin istedikleri zamanda, ( ,p« <24 çi sök ) onlardan dilediğin 
kimseye dışarı çıkması için izin verirsin. Yö'ni : İzin isteyen kimselere di- 


, lersen izin verirsin, dilemezsen vörmezsin. 


Özür gördüğün kimselere izin ver. (d1.j al, ) Hem de onlar 
için ALLÂH'a istiğfâr et. ALLAH ta senin istiğfârın sebebiyle onların gü- 
nâhlarını mağfiret buyursun. ( e) yşi& dilo! ) Çünkü, ALLAH azze ve celle 


Hazretleri gafurdur, rahimdir. Gafurdur. Kullarının kusurlarına bakmaz, 
günâhlarını yarılgar. Rahimdir. Onlara merhamet eder de bol ihsanlarda 


bulunur. 
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(e Ke iF Ci JyaMele3 İY ) Ey ümmeti Muhammed! Şu Ra- 
sülün düâsını kendi aranızda bir birinizin düğsi gibi kılmayın. Onun düğsi 
ve dö'veti sizin kendi aranızda yaptığınız düâ ve dâ'vete benzemez. Onun 
size leh ve. aleyhinizde yaptığı düğlar mutlakaa kabül olur. Sizi çağırdı- . 
ğında mutlakaa icâbet ediniz. Siz ona hıtâb ettiğinizde bir birinize yaptı- 
ğınız hıtab gibi yapmayın. Onun şanına, ulviyyetine yakışacak şekilde 
hıtâb edin. Âyeti celilenin bu anlamların hepsine şümülü vardır. Şöyleki : 


Ebü Naimin Delâilde İbni Abbastan ihraac ettiğine göre; eshaabı ki- 
ram ALLÂH'ın Rasülüne : «Yâ Muhammed, yâ Ebel-Kaaosım !» diye çağt- 
rırlardı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. Âyeti celi'e nâzil olunca eshab peygamberlerine linet ve tevâzü'le 
«Yâ Nebiyyellâh, yâ Rasülellâh i diye çağırır oldular. 


Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Peygamberinizi bir birinizi çağırdı- 
ğınız lafızlarla çağırmayın. Onu büyükleyin, ululayın, onu şereflendirecek 
sözlerle çağırın. da : «Yâ Nebiyyellâh ! Yâ Rasülellâh !'» deyin, demektir. 


Yine İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre mö'nâ : Ey ümmeti Mu- . 
hammed! Onu gazablandırdığınız zaman, Rasülün bed düğsından Ssakı- 
nın. Çünkü : Muhakkak onun düğsı müstecab olur. Başkalarının düâsı gi- 
bı değildir. 


* o HÜLASA : Herne süretle olursa olsun; şu Rasülün dö'vetine icâbet 
ediniz. Ziyraa : Onun dâ'vetine icâbet üzerinize farzdır. ALLÂH'ın Rasü- 
lünü bir birinizi çağırdığınız sözlerle çağırmayın. Onun şânına, şerefine, 
yüksekliğine, mansib ve makaamına iğyık sözlerle, hem de iiynet ve te- 
vâzü'la çağırın, Onun düâsını kendi düânıza kiyâs etmeyin, onun gazablı 
düâsından sakının. 


(İM ağduk yal Mis 4 ) ALLAH azze ve celle Hazretleri, sizden 


bir birlerini siper ederek sıvışıp gidenleri bilir. Handek savaşında işlerin 
,en sıkı zamanında ALLÂH'ın Rasülüne haber vermeden evlerine dönen 
münöfikları bildiği gibi; cum'a günleri mescidi şerifte ALLÂH'ın Rasülü- 
nün hutbesini dinlemekten sıkılan ve bir birlerini siper ederek mescidden 
çıkıp giden o münâfikları da bilir. 


Öyle olunca : ( o, ye öyle yüliyinb ) Onun emrine muhaalefet 
edip te ondan izinsiz çıkıp giden Şu kimseler hazer etsinlerki, ( 5 prima öl) 
Onlara bir fitnenin, bir musibetin ve beliyyenin isâbet etmesinden. 
Celle paz 3l ) Yâhut onlara elem verici bir azâbın isâbet etmesinden 
sakınsınlar ! 
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FİTNE : kelimesi, mihnet, meşakket, katl, zelzele.. gibi çeşitli korku- 
lar, zaalim âmirin başlarına musallat olması, kalbin katılaşıp Rabbıni bil- 
memesi, yavaş yavaş dünyâ ni'metlerinin tamamlanması ile tefsir edi!- 
miştir. 
AZABI ELİM : ise âhiret azöbidir. 

EV : Kelimesi, ALLÂH'ın ve Rasülünün emirlerine muhâlif olanların 
azabdan kurtulacaklarını meni" içindir. Yoksa dünyâ ve âhiret cezâlarının 
her ikisini de mutlakaa çekecek anlamına değildir. Öyle olunca; ALLAH 
ve Rasülünün emirlerine muhaalif olanlar mutlakaa azâb görecekler fa- 
kat, bu azâb her ikisini de mutlakaa görecek demek anlamına değildir. 
Yalnız dünyâ ve yalnız âhiret azöbi olacağı gibi, her ikisi olmak ihtimâii 
de vardır. 

Fil-hakika : ALLÂH'ın Rasülünün emirlerini tutarak onun 'yolunda gi- 
den mü'minlerin nası! yükseldikleri târihi birer hakikat olduğu gibi.. Müs- 
lüman nâmı altında bulunup ta onun emrine muhaalif olan ve onun izin- 
den gitmiyenierin nasıl beliyye ve fitnelere düçâr oldukları târin boyunca 
görülmüş hakikatlardandır .Cem'iyyetler böyle oldukları gibi, ferdier de 
böyledirler. ALLÂH'ın ve Rasülünün emirlerine muhaalif olmıyan ve AL- 
LAH'ın Rasülünün izinden giden mü'minler, dünyâda rafah ve seğdetlere 
nâil olmuşlar, dünyâlarını neş'e ve zevk içinde ibâdetle geçirmişlerdir. 
ALLÂH'ın ve Rasülünün emrine mufaalif olup ta Rasülün yolunu tö'kib 
etmiyen, bil'akis islâm dininin ve muslümanların düşmanı olan zaaiimler, 
dünyâda azabları imhâl edilse bile en sonunda büyük müsibetlere ve feci 
âkibetlere düçâr olarak dünyâ ve âhiret hüsranlara garkolup gitmişlerdir. 


Ne garib tesâdüftürki, bu satırları yazdığım günlerde, mü'min toplu- 
luğu içinde bulunan, ötedenberi zaman zaman, islâm dinine, müslüman- 
lara, Kur'an hükümlerine hücumlarda bulunan, bir şâir taslağına ALLAH 
tarafından bir beliyye isâbet etmiş, saahib olduğu mansıbdan koğulmuş- 
tur. Bu zavallı düşük bundan ibret alarak. tevbe ve istiğfâr ile Teâiânin 
rahmetine sığınacağı yerde; bu durumuna öfkelenerek küfründe tuğyân 
etmiş; tekrar islâm dinine hücüma geçmiş : ALLAH'ın şerlatine, Kur'ânı 
kerimin hükümlerine, müslümanlara ve islâm âlimlerine söylemediği söz- 
ler, sarfetmediği küfürler kalmamış; pislikler yemiş ve hezeyanlar savur: 
Muştur. İnsan olan bir kimse ne bu sözleri söyler, ne de haatırına getirir. 
Hattâ bunları ağzına almaktan bile hayâ eder. Ne yazık ki, küfür ve küfrile 
berâber tuğyan her şeyi silip süpürüyor. Küfür ve küfrile berâber nilak 
ve islâm düşmanlığı böyle zavallıları sonsuz azablara ve ebedi hüsran- 
lara boğar da farkında bile olamaz. ALLAH böylelerini ıslâh etsin, onlara 
da din ve imân nasib eylesin de küfür bataklığından ve ümmeti Muham- 
medi de onların zehirli salyalarından.muhâfaza buyursun ! 
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Yİ ele, GŞİYİ ) Dikkat edin, göklerde ve yerde ne varsa 
hepsi ALLÂH'ındır. Gerek canlı gerek cansız, gerek var, gerek yok, gerek 
diriltme, gerek öldürme, gerek devâm ettirme, gerek yoketme, hangi yön- 
den olursa olsun, bütün varlığın saahib ve mâliki ancak ALLAH azze ve 
celle Hazretleridir. - 


(«e ZU pi ö ) Hakikaten O zâti ecelle ve âlâ, üzerinde bulundu- 
ğunuz her hal ve voz'iyyetinizi bilir. ( «I işe, e», ) Emirlerine muhöâ- 
lefet eden o zölimlerin kendisine döndürülecekleri günü de bilir. (Öyle 
olunca, (İd#l ..43 ) o gün onların dünyâda işledikleri amelleri kendile- 
rine haber verecek. ( ,k. ,- Kıl, ) Hem de ALLAH her şeye alimdir. 
Hiç bir şey onun ilminin dışında kalamaz. Onun ilmi ve kudreti bütün var- 
lığı ve yokluğu ihaata etmiş bulunmaktadır. 

Nür süresi burada sona ermiştir. Bunu El Fürkan süresi tâkib ede- 
cektir. 

Hakk ile baatılın, haklı ile haksızın, mü'min ile köfirin ayırt edileceği 
.günü ve o günde ne gibi hâdiselerin ve felâketlerin vukü' bulacağını da 
türkan süresinden öğrenmiye çalışalım. Şöyleki : 


Lİ ep 
BU SÜRE FÜRKAN SÜRESİDİR. ' 


Fürkan süresi Mekkidir. Yalnız, « t->lgiz M3, İY yiiş » ÜÇ 
öyetin Medeni olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. 

Âyetleri ; . Yetmiş yedi, kelimeleri : Bin sekiz yüz yetmiş iki, harfleri : 
Üç bin yedi yüz otuz üçtür. 


SEBEBİ NÜZÜLÜ : Kâfirlerin ALLAH'a ve peygambere karşı olan 
küfür ve inadları olduğu Sürenin mâ'nâsından anlaşılıyor. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Âlemlere korkutucu olması için, kulunun üzerine 
Şu furkaanı «Kur'ânı» indiren zâti ecelle yüceldi de yüceldi. (1). O ALLAH 
ki, göklerin ve yerin mülkü onundur; çocuk edinmedi, mülkte onun Şeriki- 
de olmadı, her şeyi halketti de güzel bir takdir ile takdir etti. (2). Böyle 
iken tuttular da onun berisinde ilâhlar edindiler. Onlar hiç bir şey halk 
edemezler, halbuki kendileri hatkolunurldr. Nefislerine zarar ve menfeate 
malik olamadıkları gibi, ölüme, dirime ve diriltmeye de mâlik olamazlar. (3). 

( 4,15 ) Tebâreke, kelimesi bereket masdarından otefğul bâbindan 
müzi müfred müzekker gacib sığasıdır. Tebârekellâhü terkibinin anlamı ; 
Hayrı tezâöyüd etti ve çoğaldı, demek'tir. Diger bir anlam ile : Sıfatlarında 
ve fiillerinde tezâyüd etti, demektir. Ziyraa : TEBÂREKE : Tö'zım ve tef- 
him içindir. Ancak, ALLAH lafzı ile kullanılır ve mâzi sığası ile isti'mâl 
olunur. 
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Hayır ve berekette, sıfatlarında ve fiillerinde ozametlendi, J> «sil ) 
(Ok li Fürkanı «kur'ânı indiren şu zâti eceli ve Ö'lâ.. 

FÜRKAN : kelimesi iki şeyin arasını ayırma anlamında masdar olup 
Kur'ana alem olmuşturki : Hak ile bâtık, halâ! ile haramı ayırdığı ve yirmi 
üç yılda ayrı ayrı zamanlarda indirildiği için. Bundan dolayı fiili olan «nez- 
zele» kelimesi teksir için irad buyrulmuştur. 

Mâ'nâ : Hak ile bâtılı, halâl ile haramı ayıran şu Kur'ânı uzun zaman- 
da vakit vakit indiren şu zâti ecel! ve ö'lâ : azametlendi de azametlendi. 
Hayır ve bereketi çoğaldı da çoğaldı. 

Fürkaanı indirdi. (Xelil ö,Xİca.e ie ) âlemleri, ins ile cinni kor- 
kutması için kulu Muhammed üzerine indirdi. ( yoyYiş Gg le $ gil) 
O zâti eceli ve ö'lâ ki, göklerin ve yerin mülkü onundur, ona hasstır. O 


bunlarda dilediği gibi tesarruf eder. ( İd giz l; ) Veled edinmedi; birli- 


ğinde ve ilâhlığında tektir. 


Bu âyeti celilede İsâ ALLAH'ın oğludur, diyen nasaarayı, Üzeyr, AL- 


LÂH'ın oğludur, diyen yahüdileri redd vardır. 
O, çocuk edinmedi. ( Mij e, Kb ) Mülkte onun için ortak ol- 


madı. O zâti eceli ve â'lâ ilâhlığında tektir. Hiç bir varlık ülühiyyette ona 
ortak olamaz. Bu âyeti celilede seneviyyeyi ve putlara tapanları red var- 
dir. ( « 2 Kişi, ) Her şeyi yalnız olarak o halk ve o icâdetti. Ne başka- 
sından yardım gördü, ne başkasından öğrendi, ne başkasından belledi. 
Doğmadı, doğurmadı, yoktan yarattı da, (İyaz eya ) künhüne erilmez 
bir takdir ile takdir etti. Her varlığa saalih olanı, yakışanı eksiksiz olarak 
takdir etti. Insânin durumuna yakışan ve hayatına lâyık olan şekli verdi. 
Onda noksan olacak ve varlığına halel verecek hiç bir eksik bırakmadı. 
Her varlığa ecelden ve rızıktan takdir edeceğini takdir etti. Ecel, rızık, 
ölüm, helâk mikdarları, öyle bir takdir ile takdir ettiki : Ne bir söniye ileri 
.götürdü, nede bir sâniye geri bıraktı. 

Bunun için varlıklar onun yaratığıdır, hepsini dilediği gibi kullanır, 
onlara dilediği gibi tesarruf eder. Onun karşısında hiç bir mahluk; mah- 
lukluk durumunu ileri geçemez. İleri geçmek haddi değildir. Bütün var- 
ıkların kendilerine göre.belli birer durumları, belli birer mikdarları vardır. 
Onun kudretine ise, son yoktur. Böyle olduğu için hiç bir varlık kendi had- 
dini geçip te ona şerik olamaz ve olmasına da imkân yoktur. 

Teğlânın bütün kudret ve azametine rağmen, kendini bilmiyen bir 


takım mahluklar tuttular da, ( ylldgs sl yiZiş ) onun dünunda ilâhlar edin- , 


diler ve ona Şerikler kıldılar. Halbuki, o şerik edindikleri mö'budlar, 
(L&vö,d£Y ) hiç bir şey yaratamazlar ve yaratmaya da kudretleri yoktur. 
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Bil-akis, ( öşü£ Aş) onların kendileri halkolunurlar. Onların hepisi AL- 
LÂH'ın mahluklarıdır. Onlar : İlâhlıkta, mülkte, yaratmakta, takdirde tek 
olan ALLÂH'a karşı ibâdette; bunları yapmaktan âciz olan, hiç bir şeye 


kaadir olamayan, bir şey yaratamıyan ve kendileri mahluk olan mahluk- 
ları şerik kıldılar, da onları mâ'bud edindiler. 


( LaYg lp ep Y ör Ya ) Halbuki onlar, o ilâhlar nefislerine bir men- 
feat celbine mâlik değiller ve nefislerinden de bir zararı def'e kaadir de- 
ğillerdir. ( VW,» Ay Yy ) ne öldürmeye mâlik ola bilirler, (VL-Y, ) ne 
diriltmeye, ( 1y,5Y, ) ne de öldürüldükten sonra, diriltmeye mâlik değil- 
ler. Ne ölldürme, ne diriltme, ne de ibkaa etme ellerinde değildir. Bütün 
hallerde ne kendileri, ne de başkaları için ellerinde hiç bir şey yoktur. 
Bu kudretlere mâlik olmayan mahluklar elbette ki, ilâh olamazlar. 

- Bütün bunlara rağmen her şeye mâlik ve her şeye kaadir olan AL- 
LÂH'a kulluğu bırakıyorlar da, öciz mahluklara ilâh diyorlar ve onlara ta- 
pıyorlar. 

ALLAH azze ve celle, akıl, iz'ân, idrak ve firâset versin !. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes, yukarıki âyeti celilelerde kudret ve kuvvetini, 
bütün mahlükaatın yaratıcısı olduğunu, şerik ve ortağı olmadığını; bun- 
lara rağmen müşriklerin ALLÂH'ın dününde ilâhlar ittihaaz ettiklerini be- 
yân ettikten sonra, kâfirlerin ALLÂH'ın Rasülüne karşı küfür ve iftiraala- 
rını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler : «Şu Kur'an ancak bir if- 
tiraadırki, onu Muhammed uyduruyor ve bunun üzerinde ona başka bir 
kavim de yardım ediyor ?» dediler de büyük bir zulum ve bir yalanla gel- 
diler. (4). Yine o kâfirler : «Kur'an evvelkilerin masailarıdır, onları yazdır- 
mış ta akşam sabah üzerine okutuluyor» dediler (5). Habibim: «onu gök- 
lerdeki ve yerdeki, sırrı bilen o zâti eceli ve â'lâ indiriyor» de. Hakikaten 
ALLAH Teâlâ gafur ve rahim bulunmaktadır. (6). . 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Nadr bini el-Hars hakkında nâzil 
olduğu Kelbi ve: Mukaatilden rivâyet edilmiştir. 'Bu azgın müşrik : «Mu- 
hammedin söyledikleri Kur'an değildir, bir iftiraadır. Muhammed bunu 
kendi uyduruyor, bu hususta buna başka bir kavim de yardım ediyor.» di- 
yor ve başka kavim ile de Huveytib bini Abdül-üzzânın özâdl kölesi 
Addası, Âmir bini Hadraminin kölesi Yesârı ve Âmirin özâdlı kölesi Ceb- 
riyi muraad ediyordu. Bu üç köle ehli kitabdan idiler. Bunlar Tevrat okur- 
lar ve ondan mes'eleler anlatırlardı. Bunlar müslüman olunca ALLÂH'ın 
Rasülü, mü'minlere bunları hifzetmelerini ve haklarına riâyette bulunma- 
lari ile emretti. Bundan dolayı Nadr, yukarıda zikredilen sözleri ALLAH'ın 
Rasülüne iftiraaya kalkıştı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti 
celileleri inzât buyurdu. 

(03 İİ e da ekiy ol il «iyi ia yila yal day ) ALLÂH'a ve Ra- 
sülüne küfreden Şu kimseler : «Bu Kur'an hiç değil, ancak bir yalandırki, 
Muhammed onu uyduruyor ve başka bir kavim de bu uydurma işinde ona 
yardım ediyor.» dediler, 

Bu sözü söyliyen Nadr olduğu halde, « zil » lâfzi ile cemi' olarak 
irad buyrulması; diger müşriklerin de Nadrın bu sözünü tasvib etmeleri 
ve bu sözlerin söylenmesine iştirak etmeleridir. 

Müşrikler, Kur'ânın ALLAH kelâmı olduğunu kabül etmiyorlar da : 
«Bu, bir yalandır, bunu Muhammed uyduruyor.» diyorlar. Sonra da ana- 
dan doğma ümmi, hiç okuma yazma bilmiyen bir kimsenin uydurma ile 
böyle mükemmel bir kitab yapamıyacağını ve böyle bir iddiâya da kimse- 
nin inanmıyacağını düşünmuyorlar. Burada çâre olarak' başka bir hile 
daha buluyorlar da : «Bu uydurma işinde Muhammede ehli kitabdan başka 
kimseler yardım ediyorlar.» diye ikinci bir iftiraa daha yaparak sebebi 
nüzüllerde beyân edildiği vechile Nasraani kölelere attederek sözlerini 
takviyeye çalışıyorlar. 

Bu hâdiseler olduğu sırada bir müşrik olan Âmir bini Hadrami gidiyor 
ve kölesi Yesâra : «Muhammede Kur'ânı sen öğretiyormuşsun !» diye kö- 
eyi tazyik ediyor. Bundan önce islâm dinine girmiş olan köle, ağasının 
bu tazyiki karşısında ağlıyarak : «Kur'ân ben ALLÂH'ın Rasülüne değil; 
valiâhi o bana öğretiyor.» diye tezallüm ediyor ve efendisine arzı halde 
bulunuyor, 
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Küfreden Şu kimseler : «Bu Kur'an Muhammedin uydurduğu bir ya- 
landır, başka bir kavim de ona yardım ediyor.» dediler de Lub IŞ. 45 ) 
(55, bu sözü söyliyenler ve buna taraftar olanlar, bir zulüm ve bir if- 
tiraa ile geldiler. ALLÂH'a ve onun mâ'sum Rasülüne büyük iftiraada bu- 
lundular. Oyle bir iftiraki, ftesâhat ve belâgatın en yüksek zirvesinin ÜZe- 
rinde bulunan ALLAH'ın kelâmının hepsini acem olan hırıstiyanların öğret- 
tiklerini söyliyecek kadar ileri gittiler, böyle yapmakal da büyük tezadlara 
düştüler. 

Bu hususta fazla bilgi almak için El-Nahl süresinde geçen er İdi) 
( ..5),» (o âyeti celilesinin tefsirine bakılsıni. Cild 7. 


Yine müşrikler, yukardaki iftiraaları yapmakla kalmadılar da, !y3, ) 
(Slug Yi azLt Bu Kur'an bundan önce geçenlerin baatıl ve yalan söz- 
leridir ki, Muhammed onu başkalarına yazdırıyor. Acemlerin Rustem ve 
İsfendiyâr masallarını Mekkede bulunan ve ehli kitabdan olan köleler 
yazıyor; ( Meİysö Gel a» ) Bu yazdırılan Kur'an akşam sabah Mu: 
hammed üzerine okunuyor, dediler. 


Yö'ni : Kur'anı başkaları yazıyor, onu akşam sabah Hazreti Muham- 
med üzerine okuyorlar. Muhammed bunu onlardan öğreniyor, sonra gelip 
bana vahyolunuyor, diye onlara okuyor, diyorlar. Bu sözler, o kadar saç- 
ma, akıldan o kadar uzak bir iftiraadırki, bunu biraz olsun düşünen akil 
saahibleri aslaa kabül etmezler. Çünkü : e | 

Evvelâ : Zaman zaman Kur'ânı okuyarak halka belleten Hazreti Mu- 
hammed, anadan doğma okuyup yazma bilmiyen ümmi bir zâttır. Sâni- 
yen : Kur'ân: Muhammede, fülân kimseler yazdırıyor, dedikleri, adamlar; 
başka milletten başka dil ile konuşan kimselerdir. Bunlar arab lisânının 
fesâhat ve belâgatına vâkif olmadıkları gibi, doğru dürüst arab dili ile ko- 
nuşmaktan dahi âciz kimselerdi. Böyle olduğu için, bunlar fesâhat ve be- 
lâgatın en yüksek zirvesinden üstün olan Kur'ânı kerimi yazmak şöyle 
dursun, onun bir âyetini dahi yazmaktan âciz zavaliı kimselerdi. Sölisen : 
Farzı muhal bunlar Kur'ârı yazmış olsalar, bunu Muhammede saatlerce 
emek çekip öğreteceklerine bizzat kendileri nâmına yaparlardı. Röbian : 
Hazreti Muhammed, bana vahyolunuyor, diye halka Kur'an okurken bir 
gün bunlardan biri çikar, «yalan söylüyorsun Ii» onu sana biz öğretiyoruz, 
derdi. Haamisen : Bu adamlar Kur'âni Hazreti Muhammede yazıp beilet- 
tiklerinde kazançları ne idi ? Södisen Hazreti Muhammed, başkalarından 
belleyip geldiği kelimeleri : «Bana vahyolunuyor.» diye başkalarına oku- 
yacak kadar «HAAŞÂ !?» ahlâkan düşkün alel-âde bir adam mı idi? Çok 
dürüst, çok doğru olduğu için kendisine «Muhammed el-Emin» denilen 
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bu zâtın böyle şeyleri, yö'ni : Başkalarından bellediği kelimeleri : «Bana 
vahyolunuyor.» diye diger kimselere söylemiye tenezzül etmiyeceği ove 
müddet ömründe kat'iyyen yalan söylemediği en Şiddetli ve en amansız 
düşmanlarının dahi teslim etmiye mecbur kaldığı açık hakikatlardandır. 


Bu hususta daha bunlar gibi.. sonsuz 'hakikatlar ve delillerle Hazreti 
Muhammedin Kur'ânı kerimi başkalarından öğrenmediği her zaman isbât 
edile bilir ve edilmektedir. Batılı müsteşriklerin en azılıları ve ALLÂH'ın 
Rasülünün en büyük düşmanları olan müteassıb papazlar dahi bu haki- 
katı inkâr edememişler de : «Muhammed, yalan söylemez, yalana tenez- 
zül etmez, amma aldanmıştır.» demek zorunda -katıyorlar. Ve buna da : 


«Neye, kime, niçin, nasıl aldanmıştır ?» cevabını veremeyip âciz kalarak, 


ister istemez, sükütu ihtiyâr ile mağlüb oluyorlar... 


Heyhât | Ne yazıkki husrandan yine kurtulamiyorlar. Bir yandan hak- 
kı teslim ederken diger yandan başka bir bataklığa saplanıp kalıyorlar |. 


Habibim Ahmed! Kur'an oncekılerin uydurulmuş masallarıdır, o Mu- 
hammed onları yazdırıyor. da, akşam sabah üzerine okunuyor, diyen müş- 
riklere, (| v ) deki : (ps *işe asil 21 das sa'd»! ) Onu göklerin ve yer- 
lerin sırrını bilen o zâti eceli ve ö'lâ indiriyor. O, ne arabın, ne acemin sö- 
züdür, ne uydurmadır. O ancak, gayıbların bilicisi olan ALLÂH'ın kelâmi- 
dr. Onu kıymetli Nebisi Muhammed Mustafa «s.a.s.» Hazretlerine inzâi 
buyurmuştur. (şişe 4S 4) ) Hakikaten O gafur ve rahim olmuştur. 
Yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Böyle olduğu için kulları her ne kadar küfür 
ve isyânlarından dolayı azâba müstehak olmuşlar ise de onları azâbın- 
da acele etmez, tevbekâr olsunlar, diye onlara mühlet verir. 


Kk 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin Nebisine yapmış oldukları 
bü'zı iftiraları beyân edip onları reddettikten sonra, diger bâ'zi iftirada ve 
sapıklıklarını beyân etmek' üzere buyuruyorki : 


— 242 — 


3 akel 


gm l io ÇIR 


CÜZ : 18 EL-FÜRKAN SÜRESİ 


ru. 


HİKMETLİ ANLAMI : Müşrikler : Bir de bu peygambere ne oluyor ? 
dediler. Yemek yiyor, çarşılarda geziyor; ona bir melek indirilse de onun- 
Ig berâber korkutsa ya ? (7). Yâhut ona bir hazine bırakılsa; yöhut onun 
bir bahçesi olsa da ondan yese ya ? Yine zâlimler : Siz ancak, büğülenmiş 
.bir adama uyuyorsunuz, dediler. (8). Bak senin hakkında ne temsiller yap- 
tılar da sapıttılar, artık onlar doğru yolu bulmağa kaadir olamazlar. (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında, Kur'an dili 
teftsirinden aldığımız rivâyeti aynen naklediyoruz. Şöyleki : 


- «Rivâyet olunduğuna göre Kureyşten Rabianın oğulları Utbe ve Şibe, 
Ebü Süfyan bini Harb, Nadr bini el-Hars, Ebül-Buhteri, Esved bini el-Mut- 
talib, Zem'a bini el-Esved, Velid bini el-Muğire, Ebü Cehi bini el-Hişâm, 
Abdullah bini Ebi Ümeyye, Ümeyye bini el-Half, Âs bini Vâil, Nebih bini 
Haccâc ile Münebbih bini Haccâc toplanmışlar ve bir birlerine : «Muham- 
mede bir haber salın, kendisiyle bir konuşun, bir mubâhase açın, münö- 
kaşe edin ki mö'zür olasınız.» demişler ve bunun üzerine : «kavmin senin 
için toplandılar, seninle konuşmak istiyorlar» diye bir haber salmışlardı. 
Aleyhisselâtü vesselâm geldi. «Yâ Muhammed! Biz senin hakkında mü'- 
zür olalım diye sana haber gönderdik. Bak, sen eğer bu sözle mal isti- 
yorsan sana mallarımızdan mal toplarız ve eğer şeref istiyorsan, seni 
etendi tanırız, büyükleriz ve eğer mülk istiyorsan seni melik yaparız, de- 
diler. Pasülütllah sallellâhü aleyhi ve sellem buyurduki : «Bende dedikle- 
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rinizden hiç biri yok. Ben size getirdiğimi ne mallarınızı almak için, ne 
içinizde şeref için, ne de üzerinize melik olmak için getirmedim ve lâkin 
ALLAH teâlâ beni size bir rasül olarak gönderdi. Bana bir kitab indirdi 
ve size bir beşir ve nezir olmamı emreyledi. Ben de size Rabbımın'Tisâle- 
tini tebliğ ve hayırhahlıkla nasihat eyledim. Eğer siz getirdiğimi kabül 
ederseniz O sizin dünyâ ve âhiret nasibinizdir ve eğer onu bana redde- 
derseniz, ALLAH azze ve celle, benimle sizin aranızda hükmünü verincıye 
kadar ALLAH Teğlânın emrine sabrederim.» dedi. Onlar : «Yâ Muham- 
med ! Dediler. Eğer arzettiklerimizden hiç bir şey kabül etmiyeceksen, O 
halde kendin için Rabbından iste : Maiyyetinde seni tasdik edecek ve 
senden bizi def'eyliyecek bir melek göndersin, hem iste, sana bağlar, 
bcstanıar ve altundan, gümüşten köşkler yapsın da seni çalışmadan kur- 
tarsın, çünkü sende bizim gibi çarşılarda dolaşıyor, geçimini arıyorsun, 
eğer zü'mettiğin gibi rasül isen, o vakit senin fazlını ve Rabbının indin- 
deki menzilini aniarız.» Müşriklerin bu sözlerine karşı ALLÂH'ın Rasülü : 
«Hayır, ben size onun için bâ'solunmadım, ALLAH Teâlâ beni beşir ve ne- 
zir olarak bö's buyurdu.» dedi. İşte bu ayetler bu sebeble inzâl buyruldu.» 
yöyleki : 

(Jş- Alla ul, ) Âyeti celiledeki «MÂ» kelimesi istifhâmiyyedir. 
.< J » kelimesi harfi cer olduğuna göre « Isa » lâfzına birleşik olarak 
yazılması gerekirken ayrı olarak yazılması mushaf hattına göredir. Mus- 
haf hattına göre yazılması ise sünnettir. Sünnetin tağyiri ise, câiz değildir. 

Sebebi nüzülde beyân edildiğine göre müşrikler, ALLÂH'ın Rasülünü 
murad ederek : «Şu Rasüle ne oluyorki, Rasül olduğunu iddiâ ediyor da 
hem de ( ,Lki Sİ ) bizim yediğimiz gibi yemek yiyor, (3',—Yi.â se; ) 
hem de bizim gibi çarşıda pazarda geziyor, yiyecek arayor. Bizim benze- 
rimiz bir kimse olduğu halde, bize bunun fazlı nedir ? Nübüwetle bizden 
ayrılması lâyık olmaz.» dediler. Sonra kendisine hıtöben de şöyle söyle- 
Ter : «Yâ Muhammed! Sen melek değilsin.! bizim gibi bir beşersin,» de- 

iler. 

Kendi kendilerine : «Muhammed, mâdemki melek değildir. O halde, 
Çak çl41 V4 ) Böri kendisine bir melek indirilse, onu tasdik etse, onun 
ALLAR'ın Rasülü olduğuna şâhid olsa da, (yasa işli ) onunla berâber 
nâsı dine dâ'vet ile korkutsaydı ya | AA Şİ ) Yâhut ona semâdan 
bir hazine atılsa, onu infâk etse de çarşı ve pazarlara muhtac olmasa ya ! 
Cüz dö,Nİ ) Yâhut en azından onun bir bostânı olsa da (çi) 
ondan yese idi yâ! Ye'külü, kelimesinin «ne'külü» okunduğuna göre 
mâ'nâ : Yâhut onun bir bostanı olsa da biz de ondan yese idik yâ im de- 
diler, 
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MO <z Yı aye Şi oan v3, ) Ve » Yine o zaalimler; bir birlerine : 
Yorsunuz, dediler (Bi) Bak. yâ Muhammed | (LEYLA iy ai ) sana 
nasıl meseller darbediyorlar, neler 'uyduruyorlar, neler söylüyorlar ? Hak- 
kında neler icöd ettiler, ne iftiraalar yaptılar ? 

Bunları hep seni haktan çevirmek; yoldan sapıtmak için uydurdular, 
(!s5 ) haktan saptılar, dalâlete düştüler, hakkı gayıb ettiler. yk. W ) 
(| Mae Öyle olunca onlar bir daha hakka dönmiye yol bulamıyacaklar. 
Doğru yolu bulmaya kaddir de olamıyacaklar. 

NETİCE : Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülü hakkındaki uydurdukları! ifti- 
raaların, icâdların, söyledikleri sözlerin hepsi baatıldır. ALLÂH'ın Rasülü- 
hün yemek yemesi, çarşılarda, halk arasında bulunması beşer olduğu için- 
dir. Beşerin peygamberi, beşerden, meleklerin peygamber'eri de melek- 
ten clur. Haddi zâtinde ALLÂH'ın Rasülü melek olduğunu iddiâ etmemiş- 

tirki, müşriklerin «sen melek değilsin.» demeye hakları olsun. 

O zâti şerifin çarşılarda gezip dolaşması, tevâzuundandır. Onun bü- 
tün hal ve hareketleri, Tevratta yazılı olan vasıfların aynıdır. Mümtaz va- 
sıflarından biri de çarşılarda bağınp çağırmamasıdır. Bundan dolayı AL- 
LÂHı'n Rasülü «s.a.s.» bütün hayâtı boyunca çarşı ve pazarlarda hiç bir 
zaman bağırıp çağırmamıştır. 

Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülü hakkındaki icâdları ve söyledikleri şey- 
ler nebiliğe mâni' hallâr değildir. Peygamberin neden melek olmadığı hak- 


; e sai . . a, . 
kında el-İsrca süresinde söz geçmiştir, oraya bakıisin: ( Ca. si) EM ii 
| R 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin, nebisi hakkındaki icâd 
r8 ifiraalarının bö'zılarına cevab verdikten sonra, diger bâ'zilarına ce: 
sab vermek üzere buyuruyorki : | 
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KERÂMETLİ ANLAMI : O zâti eceli ve ö'lâ öyle yüceldiki, dilerse o 
sana ondan hayırlısını, altından ırmaklar akar cennetler kılar ve senin 
için köşkler yapar. (10). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç ri- 
vâyet beyân edilmiştir. 

1 — Taavus, İbni Abbastan rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü yanın- 
da Cibril de olduğu halde oturduğu bir sırada Cibril ona » «Şu bir melek- 
tirki, seni ziyâret için Rabbısından izin istedi de semâdan yeni indi.» dedi. 
Az sonra o melek geldi. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e selâm verdi de : «Yâ 
Muhammed ! ALLAH azze ve celle, senden evvel hiç kimseye vermediği 
ve senden sonra da hiç bir kimseye vermiyeceği her şeyin anahtarlarını 
sana vermekte seni muhayyer kıldı ki âhirette senin için hazırladığı ni'- 
metlerden hiç birini eksik kılmıyacak.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Ra- 
sül «$.0.S.3 : «ALLAH onun hepsini bana âhirette versin ?» buyurdu... Bu- 
nun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 

2 — Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «5.0.5.» : 
Cibril Mekke deresinin taşlarını bana altun olarak arzetti. Ben ona cevâ- 
ben : «Günde üç defâ doymam, üç defâ acıkmam, Rabbıma hamdetmem 
ve Rabbımdan istemem, bana kâfidir.» dedim, buyurdu. 

Safvandan diger bir rivâyette; Safvan : Cibril OALLÂH'ın Rasülüne 
taşları altun olarak gösterdiği zaman, cenâbı Rasül : «Günde üç defâ do- 
yarım, üç defâ acıkırım. Ey Rabbım ! doyduğum zaman Sana hamdede- 
rim, acıktığım zaman sana boyun eğerim.» dedi de dünyâ ni'metini alma- 
yı reddetti, demiştir. 

3 — Dahhâk İbni Abbastan daha mufassal bir rivâyeti şöyle nakle- 
diyor. | 

Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünü fakirlikle ayıbladılar da : «Kendisinin 
Rasül olduğunu zanneden $u kimse, bizim gibi yemek yiyor, pazar ve çar- 
şılarda bizim gibi rızık için dolaşıyor.» dedikleri zaman ALLÂH'ın Rasülü 
müşriklerin bu sözlerine çok mahzun oldu. Bunun üzerine Cibril, Hazreti 
Rasülü teselli için Rabbısı tarafından nâzil oldu da : «Esselâmü aleyke yâ 
Rasülellâh ! İzzet -ve kudret saahibi Rabbinin sana selâmı var ve sana 
LİST YOL als. İL » yeti celilesini gönderdi.» dedi. AL- 
LAH'ın Rasülü Cibril ile konuştuğu bir sırada Cibril; öyle küçüldü, öyle 
küçüldü ki mercimek tânesi kadar küçüldü. Cibrilin bu haalini gören AL- 
LAH'ın Rasülü : «Ey cibril sana ne oldu da böyle mercimek tânesi olun- 
cıya kadar eridin.» dedi. Hazreti Rasüle cevâben Cibril : «Bu güne kadar 
hiç açılmamış olan semâ kapılarından bir kâpı açıldı. Müşriklerin seni 
fakirlikle ayıpladıkları sırada kavminin üzerine azâb inmesinden korktum 
da böyle oldum.» dedi. Cibril bu sözleri söylerken ALLÂH'ın Rasülü ona 
döndü ve ikisi de ağlıyorlardı. Bu sırada Cibril eski haalini aldı da : «Müj- 
de, yâ Muhammed! Şu cennetin hazinedârı melektir, adı Rıdvandır. sana 
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A 7 "şar iyinin 


ALLÂH'ın rızaası ite geldi.» dedi. Bu esnâde Rıdvan, elinde nurdan bir 
sepetle ALLÂH'ın Rasülünün yanına geldi, selâm verdi de : «Yâ Muham- 
med ! Rabbül-izzet sana selâm ediyor, dünyâ hazinelerinin anahtarları şu 
sepettedir. Bununla berâber senin için ahirette, ALLÂH'ın indindeki ni'- 
metlerden sineğin kanadı kadar eksik olmıyacak, buyuruyor.» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü istişâre eder gibi.. Cibrile baktı. Cibril eli 
ile yere vurdu da : «ALLÂH'a tevâzü et.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü Rıdvan adındaki meleğe hıtaaben : «Ey Rıdvan! Dünyâ hazinele- 
rinin anahtariarına ihtiyâcım yok, benim fakirliğim ve sabrile şükreder 
bir kul olmaklığım, bana dünyâ hazinelerinden daha mahabbetlidir.» bu- 
yurdu. Cenâbı Rasülün bu tevâzuu üzerine Rıdvan : «Doğru söyledin, AL- 
LAH seni isâbet ettirdi.» dedi. Bu sırada semâdan bir ses geldi. Cibril ba- 
şınt kaldırın baktığında semâların kapılarını arşa kadar açılmış gördü. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Cennet-ül Adne : Üzerinde 
hurma salkımı olan ve onun üzerinde kırmızı yâkuttan yapılmış, yetmiş” 
bin kapıfı yeşil köşk bulunan dallardan bir dalını aşağıya. sarkıtmasını 
vahyetti. Bunun üzerine Cibril : «Yâ Muhammed! Gözlerini kaldır da se- 
mâya bak.» dedi. Cibrilin irşâdı üzerine ALLÂH'ın Rasülü semâya bakın- 
ca. nebilerin menzillerinı ve köşklerini gördü. Bil-hassa kendisi için AL- 
LÂH'ın bir fazlı olan derecesini bütün nebilerin derecelerinin üstünde 
gördü. Tam bi sırada bir münâdi : «Raazi oldun mu, yâ Muhammed !?» 
diye nidâ etti. Su hıtaaba Cenâbi Rasü! ; «Raazi oldum, yâ Raab ! Dünyâda 
vermek istediğin ni'metleri kıyâmet günü nezdinde şefâat olmak üzere 
azık kıl!» cevâbinda bulundu. . 

Bu olaylar esnâsında Hazreti'Muhammed «s.a.s.» ile Cibril, “. |) 
(1'e elsirsil âyeti celilesini Rıdvânın indirdiğini görüyorlardı. Bu ri- 
vövete göre bu âyeti celileyi Cebraail değil, Cennetin hazinedârı olan 
«Ridvan» adındaki melek indirdi, demektir. 

A şal Pp ) ALLAH azzö ve celle,Hazretleri, tebârük etti, öyle ulu- 
landıki, (M3 atam a el) Dilemiş olsa, senin için bundan daha 
hayırlısını halkederdi. Müşriklerin dedikleri gibi:bir hazine, bir bostan de- 
ğil, bunlardan daha iyisini ve daha hayırlısını yaratırdı. Şöyleki : g #2») 
(deYiçz Bir bahça, bir bostan değil, altından ırmak'ar akan bir çok 
cennetler, bağlar bahçeler yarctırdı. Âhirette mü'min kulları için vaid bu- 
yurduğu cennetleri sâdece ühırete hasretmez de ayni zamanda o cen- 
netleri dünyâda da ihsân eder ve bu dünyâyı mü'minler için cennet kı- 
lardı, ( 1jyö Su yy ) Ve bütün buniarla berâber senin için dünyâda 


köşkler yapardı. Fakat dilemedi. 
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mani, 


Şimdi âyeti celilenin anlamının özetini aldıktan sonra, saraahaten 
sebebi nüzülleri belli olmamakla berâber bu öyeti celileye sıkı bağlılık- 
ları bulunan bundan sonraki öyeti celilelerin tefsirlerine devâm edelim, 


a Muhammed ! O çok yüce olan Zöti eceli ve ö'lâ dilese idi, sana 
bundan hayırlısını, altından ırmaklar akan cennetler halkeder ve senin 
için köşkler yapardı. ( iel. iyi 1 ) Hayır, öyle değil; onlar kıyâmeti, 
öldükten sonra dirilmeyi inkâr ediyorlar. ( deli; cif Jümeş ) Biz 
azimi Zİ şön ! Kıyâmeti yalanlıyan kimseler için tutuşturulmuş, kızışmış, 
çılgın ateşli Sairi hazırladıkki, ( A, 3 e eri) 13! ) o cehennem onları 
uzaktan gördüğü zamanda cnlar, ( ! Sişkalli,ş. ) Sairin gazablanma- 
sını ve sömürme ifâde eden içini çekmesini duyacaklar. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde Kur'an dili tefsirinde izâh edilen beyâ- 
nâtı buraya dercetmeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


«TEGAYYÜZ : Gayızlanmak öfkelenmek. ZEFİR : Nefesi içeri çek- 
mektir. Demekki cehennem onları uzaktan gördüğü vakit öfkesinden deh- 
şetli sesler çıkaracak ve sömürmek için içini çekecek. Burada görülüyor 
ki, gayzlanmak, içini çekmek gibi, görmek te saire nisbet edilmiştir. On- 
lar cehennemi gördüğü vakit değil, cehennem onları gördüğü vakit, bu 
ise cehennem ateşini bir idrak saahibi gibi tasvir demektir. Bunu bir çok- 

* lan agörünecek bir mevkide bulundukları vakit» demek gibi mecâzi bir 
mâ'nöya hamletmek istemişlerdir. Lâkin cehenneme fi'li idrâk nisbet edil- 
mesi söde burada değil, «..J,y bXul ja çe Jşi,y » öyeti ve ŞEK > 
ça a Bİ o Jüt :j! (1) hadisi gibi diger yerlerde de vârid olmuştur.» 


«Bir de Alüsinin naklettiği vechile Taberâni ile İbni Merdüye tarikiyle . 
Ebü Ümâme Radıyallâhü anhiten şunu tahric etmişlerdir. Demiştir ki : «Ra- 
sülüllah sallelliöhü aleyhi ve sellem : Her kim, müteammiden bana atfen 
yalan söylerse cehennemin iki gözü arasında oturacağı yere hazırlansın» 
buyurdu. Yâ Rasülellâh ! Cehennemin gözü var mıdır ?» dediler. İşitme- 


diniz mi ALLAH Teâlâ & aw 5a pi; İ3l » buyuruyor, gözleri olmasa gö- 
rür mü ?» buyurdu. Şu halde te'vile gidilmeyip mes'eleyi ALLAH Teâlânın 
kudretiyle sirri bir sürette mülâhaza etmek iktizâ eder, Bâ husus 4”I p) 
(3 du sil o ihtaarından sonra bunun o sırriyyete bâriz bir alâaksı gö- 


ze çarpmaktadır.» 


(1) Ateş Rabbısına şikâyet edecek te : «Yâ Râb ! Ateşlerim bir birlerini yediler.» 
diyecek. Neüzü billâh !, 
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Cehennem müşrikleri. uzaktan gördüğü zamanda onlar cehennemin 
şiddetli gazablanmasını ve sömürmek için içini çekmesini duyacaklar. 

Bö'zıları : Tutuşmak ve yalınlanmaktan kızışan cehennemin hışmının 
sesini duyarlar, demiştir. 

Übeyde bini Amir : Kıyâmet günü cehennem; Öyle bir kükreyecek, 
öyle bir gürleyecek içine öyle bir çekişle çekecek ki, ne meleki mukar- 
reb, ne de bir nebiyyi mürsel kalmıyacak, hepside yüzünün üstüne kana- 
nacak, demiştir. 

A İN ği, ) 'MEKÂNEN DAYYAKAN, terkibinin tefsi- 
rinde İbni Abbas : Süngünün demirinin; süngüyü sıktığı gibi, cehennem . 
de müşrikleri öyle sıkacak, diye tefsir etmiştir. MUKARRANIN : kelimesi 
de : Müşriklerin zincirlerle elleri boyunlarına bağlanır; yâhut kâfirler şey- 
tanlarıyla zincirlere çatılarak sarılır, ayaklarına da bukağılar «kösteklerm 
vurulur şekillerinde tefsir edilmiştir. 

Mâ'nâ : O kâfirler : ateşten; dar bir yere atılıp sıkıştırıldıkları zaman- 
da, (1),- All, ) orada «sübürdü» diye bağrışırlar. Yö'ni : Ey sübür, 
ey helâk, ey ölüm, nerdesin ? gel de bizi şu şiddetli sıkışık darlıktan kur- 
tar ! diye bağırır, haykırırlar. 

Bir hadisi şerifte vârid oldu ki : Ateşten hulyeyi ilk olarak şeytan gi- 
yecek, kaşlarının üstüne bağlayıp arkaya sarkıtarak sürümeye başlıya- 
caki zürriyyeti de ayni durumda onun ardından onu tö'kib edecek. Önde 

: «Ey helâk nerdesin.» diye haykıracak, arkadaki evlâdları da : «Ey he- 
| lâkimiz! Gel.» diye bağıracaklar. Böyle toplu olarak gelip ateşin üzerinde 
duracaklar. Şeytan : «Ey ölüm! Gel de beni kurtar.» .diye haykıracak. 
Öbürleri de : «Ey helâk! nerdesin, gel de bizi kurtar» diye bağrışacaklar. 

Onların bağrışmalarına cevâben :11,291).21 esi lari; say |) 
Bu gün bir sübür ile bağırmayın; çok sübür, çok helâk ile bağırın. Sizin 
için helâk bir değil, bir çok helâkler vardır, denilecek. 

( 4 ) Habibim Ahmed! Akıl saahiblerine deki : ( 5 413! ) Zikredi- 
len cehennemin ve onun ehlinin durumu mu hayırlı ? ( iyilar, şiadbüz,! ) 
Yâhut, müttekilere vâ'dolunan şu cennet-ül, Huld mü hayırlıdır ? O cen- 
net ki, ( lhacşe'y-.,l 58 ) müttekiler için mükâfât ve merci' oldu. 1, o) 
(ojt.U Orada o müttekiler için diledikleri ve canlarının istediği her şey 
var. ( ,y4& ) Hem de onlar ebedi odukları halde!. Hem cennetin tüken- 


mez türlü ni'metleri, ve tamâmi; hem de sonsuz ve ebedi.. Ne oradan çık- 
ma ve ölüm var ? Ne de ni'metlerin sonu var ? Bundan daha iyi, daha bü- 


yük. ve daha mükemmel bir ni'met olamaz. | Yşz-lac şel, 4589 ) Bu da 
Rabbın üzerine istenilen bir vâ'doldu, habibim !. 
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Ziyraa : Mü'minler dünyâda iken * «Ey Rabbımız! Bize dünyâda hd- 
sene, âhirette de hasen ver.» (1) ve yine : «Ey Rabbımız ! Peygamberlerin 
üzerine bize vâ'dettiğini bize ver.» (2) diye düâ ve taleb de bulundular. 
Bu da Rabbin üzerine istenilen bir vö'doldu. Diger bir anlam ile melekler 

“ bunu mü'minler için : «Ey Rabbımız ! Onları Adn cennetlerine idhâl et !.» 
(3) diye taleb ettiler, bu da Rabbın üzerine istenilen bir vö'doldu, diye de 
tefsir edilmiştir. | 

(aliya ya oyali Ap2€ eyy | ALLAH azze ve celle, onları ve onların 
tepmakta oldukları her şeyi tolpıyacak. Yâ'ni : Kâfirleri taptıkları şeylerle 
ve meselâ : Müşrikieri meleklerle, hıristiyanlar Isâ peygamber ile, yahü- 
diler Uzeyr ile ve ALLÂH'tan başkasına ibâdet edenleri taptıkları şeylerle 
bir araya toplayacak. Sonra da tapılanlara hıtab edecek te, Kp A Jyâ3) 
( Je'ld> Alata gole o Şu kullarımı siz mi izlâl edip sapıttınız; yoksa 
onlar kendilerimi yoldan saptılar, diyecek. Teâlânın bu sorularına cevâben 
mâ'budlar «tapılanlar» : | 15 ) diyeceklerki : ( Mim.. ) Haşaa!. Biz se- 
ni noksan sıfatlardan tenzih ederiz. (eL',ı js. SE şi SU | sen- 

- den başka veliler ittihaaz etmemiz bize lâyık olmadı. Senin düşmanlarına 
dönmemiz bize yakışmaz. Bizim velimiz sensin, onlar değildir Diger bir 
anlam ile : Senin dünunda orlara : Bize ibâdet edin, demem bize lâyık 
olmadı. Biz böyle bir şey söylemedik. (1). Biz senin ku'larını: ve ancak 
sana ibödet ederiz. | 


Biz onlara : bize ibâdet edin demedik. | Fall, >» eri yaya KİŞ) 


Ve lâkin sen onları ve babalarını, zikri unutuncaya kadar dünyadan fay- 
dalandırdın. Yâ'ni : Sen onları ve babalarını dünyaya rızık, sıhhat ve uzun 
ömür ni metleriyle yaşattın; onlar da Kur'ânı ve mev'izaları o unuttular; 
senden ve senin zikrinden gaflet ettiler de, ( !;ş Lil, ) şekavete düş- 
müş, helâk olmuş bir kavim oldular. 

BUR : Kelimesi fâsid olmuş, helâke gitmiş ve harab yer anlamına 
gelen BA:R, kelimesinin cem'idir. ÜZ : kelimesinin ÂİZ'in cem'i olduğu 
gibi. Cemr'siz lügat diyenler de.olmuştur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikleri ALLÂH'ın dünunda tapmış 
. olduklar; putlarla haşredeceğini ve müşriklerin yanında mö'budlarını sor- 


vi Yğge LET, (1) 
du ; je Laz ye Le 3 UL; (2) 
| ae Sli> yiz sl iL) (3) 


(1) Eİ-Maide süresinin sonuna bakılsın 9, 
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. guya çekeceğini ve mâ'budların cevablarını ve ozürleri beyân ettikten 
sonra, gaaibden muhataba iltifat ile müşrikleri ilzam ve azablarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 

(odak Kya a ) Ey müşrikler! Sizin ilâhlarımız, deyip te arkası- 
na düştüğünüz mö'büdlarınız söyledikleriniz. sözde Sizi yalanlıyacaklar, 
da ('-sYş4 o yak ilâ ) siz de nefislerinizden azâbı defetmeğe ve ne- 
fislerinize yardım etmiye kaadir olamıyacaksınız. Diger bir anlam ile: O 
ilâhlar sizin söylediklerinizi yalanlıyacaklar da sizden azâbı men'etmiye 
ve size yardım etmiye kaadir olamıyacakldr. O zaman ne yapacaksınız, 
size kim yardım edecek ve. âhiret azâbını sizden kim men'edecek ?.. 

( Mep gö. 2-3 ) EY ALLÂH'a ve onun şanlı Rasülüne imân etmekle mü- 


kellef olan akıl saahibleri ! Sizden bir kimse ALLAH'a sirk koşar da on- 
dan başkasına kulluk ederse, (1, Wiz cw ) Biz azimi zi-şân; o zaalim 
kimseye büyük bir azab tattıracağız. Öyle bir azab ki, hem çok büyük, 
hem şiddetli, hem de sonsuz !. Çünkü, ALLÂH" bırakıp ta ondan başka- 
sına tapan müşrike, en lâyık ve en uygun olan azâb, çok şiddetli ve son- 
suz azâbdir. Neüzü Bil-lâhi minhâ.. Ondan ALLÂH'a sığınırız. 


| * 
ALLAH teâlâ ve Tekaddes, müşriklere ve ilâhlarına dâir bâzı bilgile- 
ri beyân ettikten sonra, Hazreti Muhammed «s.a.s.» hakkında müşrikle- 


rin : «Şu Rasüle ne oluyor, yemek Yiyor, çarşılarda gezip dolaşıyor.» Söz- 
lerine cevâben buyuruyorki 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Biz azimi zi-şân! Senden on: 
ce' Rasüller gönderdik, ancak onlar da yemek yerler, çarşılarda dolaşır. 
lardı; biz sizi bir birinize fitne kıldık, sabredecek misiniz diye. Hem de 
Rabbın görüp durmaktadır. (20). 
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SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Müşrikler ALLÂH'ın 
Ro (nü fakirlikle ayıbladılar da : «Şu Rasüle ne oluyor ? Bizim gibi ye- 
mek yiyor, çarşılarda dolaşıyor, sokaklarda geziyor.» dediler. ALLAH'ın 
Rasülü müşriklerin bu -sözlerine üzüldü. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(ol aliil. lu, ) Habibim Ahmed! Biz senden önce Rasüller 
göndermedik (eli ikU er! Yi |) ancak, onlar da yemek yerler, yı) 
(3 —Yij; pazarlarda gezer dolaşırlardı. Sen de onlardan birisin, onlar gibi 
sen de bir beşersin! Onlar nasıl yerler, içerler ve pazarlarda gezerlerse; 
sen de ayni şeyi yapıyorsun. Yeme, içme, çarşı ve sokaklarda dolaşma ne- 
biliğe mâni' değildir. Âdeti ilâhiyye öteden beri böyle devâm edip gelmek- 
tedir. « ,Milüş» GK LA eba $ lş » âyeti celilelerinin anlam- 
ları bunu icöbeder. ElsAhkaf süresine bakılsın! 

(Gü RON hs, ) Ve biz sizleri bir bırimze fitne ve beliyye kıldık: 


Âyeti celilenin bu fıkrasının: eşrâf ile fakirlerin ibtilâsı hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Eşraftan bir kimse imân etmek istediğinde, et- 
rafında olanları inceler, malca kendinden aşağı olan bir kimse ondan ön- 
ce imân etmiş ise, ona öfkelenir de : «Ben ondan sonra imân etsem, bu 
dinde onun benim üzerime kidemli ve faziletli oiması lâzım gelecek.» der, 
islâm dinine girmekten imtinâ' eder, eski dininde sâbit kalırdı. İş; böyle 
olmakla fakir ile zengin bir birleriyle mübtelâ kılınmışlardı ki, bu âyeti ce- 
lile nâzil oldu. 

Bö'zıları da : Âyeti celilenin bu fikrasının Ebü Cehil; Velid bini Muğire, 
Ass bini Vâil-essehmi ve Nadr bini el-Hars haklarında nâzil olduğunu ri- 
vöyet etmişlerdir. Bu müşrikler: Ebü Zerin, ibni Mes'üdun, Ammar bini 
Yâserin ve bunlar gibi diger fakir müslümanların kendilerinden önce imân 
etitklerini çekemezler de: «Bunlar bizden önce imân ettiler, bunlar bizim 
üzerimize takdim olunacaklar. Biz de kidem ve fazilette bunların üzeri- 
mize takdim olunmalarına tehammül edemeyiz» diye imandan imtinâ' et- 
tiler. Bunun üzerine âyeti celilenin bu fikrası nâzil oldu. Böylece muşrikler, 

fakır mü'minlerle fitne edilmiş oldular, 

Bâ'zıları da : Âyeti celilenin bu fikrası, fakir müslümanlarla alay 
eden kureyşliler hakkında nâzil oldu, demişlerdir. Bu alaycı müşrikler fa- 
kir mü'minler hakkında : Bunlar bizim özâdlı kölelerimiz ve eraazil kim- 
selerimizdir. Biz imân edip te bunlarla berâber olamayız» dediler. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bunlara hitâben, yö'ni fakirlere 


hitâben : Fakirlik, şiddet ve olaydan mö'ruz kaldığınız ezâlara ( Jyxa:! ) 
sabreder misiniz ? Sabrediniz, sabretmeniz lâzımdır. Çünkü, (laa) ) : 
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Yâ Muhammed ! Senin Rabbın hepsini görüp duruyor. Sabredenleri, aciz- 
igenenleri gördüğü gibi, alây ile ALLÂH'ın Rasülüne ve mü'minlere ezâ 
edenleri de görüp duruyor. Her kesi i'tikad ve amellerine göre cezâlan- 
dırır. Nebisini ve onunla berâber ezalara mö'ruz kalanları i'tikad ve amel- 
lerine göre mükğfâtlandırır. 


Âyeti celilenin umum hakkında nâzil olduğuna dâir bir rivâyet daha 
vardır. Şöyleki : 


Ebu-dderdâ Hazretlerinden rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : Vay âlimin câhilden, vay câhılin âlimden; Vay sultanın raiyyesinden, 
vay raiyyenin sultandan; vay zenginin malından; vay şedidin zaiften; vay 
zaifin şiddetliden; çekecekleri: Bunların hepsi bir birleriyle fitnelenecek- 
ler; buyurdu ve bu âyeti okudu ki, bununla.bu zıdd sınıfların karşılıklı hak- 
larını beyân ederek ümmetini kul hakkına riâyette uyanık olmalarını ih- 
tar ve kul hakkından sakınmalarını şiddetle tahzir ile fitneye kapılmaktan 
men'etti. 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aley- 
hi ve sellem : «Sizden biriniz mal ve vücudca kendisinden üstün .olanları 
gördüğünde, kendinden aşağı olanldra baksın, böyle yapmanız ALLAH 
Tedlânın üzerinizde olan nimetini küçük görmemeğe daha elverişlidir.» 
buyurmuşlardır. (1). Buhari. 


NETİCE : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede dört hü- 
küm beyân buyurmuştur. Birincisi : Bütün nebilerin yemek yediklerini, 
çarşı ve pazarlarda gezdiklerini beyân iie Rasülünü teselli. İkincisi : Bü- 
tün insanların bir birleriyle fitnelenip imtihan edilmeleri. Üçüncüsü : Müş- 
riklerin ezâlarına karşı mü 'minlere istifhâmı takriri ile sabr tavsıyesi. Dör- 
düncüsü : Rab Teâlânın her şeyi görmekte olduğu her kesi itikad ve ame- 
line göre cezölandıracağını beyândır. ALLÂH'ü ö'lem. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün nebilerin çarşı ve pazarda gez- 
diklerini, yemek yediklerini ve insanların bir birleriyle fitnelendiklerini be- 
yân ettikten sonra, müşriklerin lüzumsuz . isteklerini ve büyüklenmelerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(1) Hadisin son fikrası İmam Müslimindir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ve bize kavuşmaya inanmıyan şu kimseler, me- 


lekler bize de indirilseydi, yâhut Rabbımızı biz de görseydik, ya! dediler; 
Yemin olsun, nefislerinde büyüklendiler de büyük bir azgınlıkla azıttılar, 
(21). Melekleri görecekleri gün; öyle olduğu gün mücrimlere «müjde yok» 
denilecek ve «hicran mahcüraa» diyecekler. (22). Biz de onların işlemiş 
oldukları amellere el koyacağız € da onu «hebâen mensüraa» kılıp boşa 
çıkaracağız. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti çelileler Ebü. Cehil ve Velid bini Muğire gibi, 
öldükten sonra dirilmeyi, kıyâmeti ve Hazreti Muhammed «s.a.s.» in pey- 
gamberliğini inkâr edenler hakkında nâzil olduğu; Mukaatil ve Kelbiden 
rivâyet edilmiştir. i 


(LU Valla, ) RİCÂ, Kelimesi : EMEL kelimesi gibi ümid an- 
lamına olduğu gibi, nefi altında geldiği zaman korku anlamına da gelir. 
Burada her iki anlam ile de tefsir edilmiştir. LİKAA : Kelimesi de karşılaş- 
mak ve buluşmak anlamlarına gelir. 


Her iki tefsire göre mâ'nâ : Bize kavuşmayı ümid etmiyen şu köfir- 
ler; bize kavuşmaktan korkmıyan, haşra ve neşre ve âhiret sorumlulu- 
guna inanmıyan müşrikler : ( sz yi aa ij Yİ ) Melekler bizim 
üzerimize de indirilse, Muhammedin peygamberlik dâ'vâsında saadık ol- 
duğuna şâhidlik etseler; yâhut Rabbımızı görsek te o bize Muhammedin 


— 254 — 


end ee e — - 


N 


$ 


NN a, , li N , , 
CUZ : 19 EL-FURKAN SURESİ 


hakk peygamber olduğunu haber verseydi yâ! dediler. Böyle demekle 
»<ndilerinın habis nefislerini ALLÂH'ın Rasü'ü Muhammed aleyhisselâm 
. derecesinde ve hattâ ALLAH ile görüşüp konusmak gibi kendilerini Haz- 
reli Muhammedin derecesinden daha yüksek görme gafletinde bulundu- 
ir ve böylelikle kendil&rini mahvettiler de dünyâ ve âhırette telâfisine im- 
kân olmıyan gayıblara uğradılar. 

Bu âyeti celile atıf vövi ile yukarda geçen « 'y— Jİ laç. İşy » âyeti 
celilesi üzerine atfedilmiştir. O âyeti celilede beyân edildiği vechile müş- 
rikler : «Muhammed bizim gibi yemek yer; bizim gibi çarşılarda gezer, 
kendisine semâdan bir hazine indirilmiyor, yanında bir bostan dahi yok, 
bu nasıl peygamber olur? diye üç şekil şüpheye düşmüşlerdi. Burada 
ise, onlardan başka : «Melekler bize de indirilse, yâhut Rabbımızı gör- 
sek yâ gibi akıl ve mantık dışı isteklerle kendilerini büyük gördüler. 

Oeypekiğl JAN az ) Zâti ecel! ve â'lâma yemin ederim ki, onlar ne- 
fislerini büyük gördüler de kibir ve gurur içinde boğuldular. ( 3 İye lyey) 
Bununla da kalmadılar da büyük azgınlıkla kibirde haddi tecâvüz ettiler. 

Müşriklerin kibirde tecâvüz etmeleri ALLÂH'ı görme istekleridir. 

Mâ'nâ : Müşrikler şüpheler içinde nefislerinde büyüklendiler de bu 
büyüklenmelerinde haddi tecâvüz ile tuğyân ettiler. Öyle bir tuğyanki, 
Peygamberlerin bile vâsıl olamadıkları ru'yet-üllâhı «ALLÂH'ı görmeyi» ha- 
bis ruhlarında, imansız kalblerinde ALLÂH'ın tecellisini istediler. Böyle 
yapmakla, «Len terâni : Elbette beni göremezsin» sırrını' ihlâle kaikıştılar. 

Böyle olmakla berâber, insanlar dünyâda, fâni hayatta melekleri 
görmiye muvaffak olamazlarsa da melekleri görme hissi tamâmen muhaal 
olmuş değildir. Bir gün gelecek bütün insanlar, hattâ müşrikler bile me- 
iekleri görecekler, amma nasıl ?. 

(âSul 5), a» ) O gün onlar melekleri görecekler de, it.y 5,2 Yi) 
(Sa mal böyle olduğu gün mücrimlere : «müjde yok.» denilecek. 

Mücrimlere meleklerin görülmesinin ölüm zamanı veyâ kabirlerinder 
kalkarlarken olacağı hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. Her iki hat- 
de de kâfirler içir durum kötüdür. Her iki halde de onlara : «size müjde 


yoktur Ii» denilecek. Şöyleki : 

Melekler gerek ölüm zamanı, gerekse kabirlerinden o kalkarlarken 
mü'minlere ; «sizin için selâmet vardır.» diye müjde edecekler. Kâfirlere 
ise ; «Size müjde yoktur, sizin için cennet yoktur.» diyecekler. 


(ls iy | Hıcran mahcüraa; diyecekler. Bu iki kelime, mah- 
züt fiilin mutlak mef'ülüdür. «ahcerehü hıcran mahcürd», yâhut «hacere 
hicran mahcüra» demek takdirindendir. Bu kelimeler düşmana kavuşul- 
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duğu zaman veyâ arzü edilmiyen bir şeyle karşılaşıldığı zaman söylenir. 
Birinciye göre yalvarma veyâ sığınma anlamına Kullanılır. İkinciye göre 
ise, men'etme ve tahzir etme anlamını ifâde &der. 

Düğâ ve istiğze olduğuna göre mö'nâ : «Yaklaşma, yapma, kıyma, 
aman, öte öte! öte.» demek olur. Meni' ve tahzir olduğuna göre mâ'nâ : 
Davranma, kıpırdanma, kımıldama, yasak, yasak !. memnü'» demek olur. 

Anlam böyle olmakla: berâber bu cümle: yukarda geçen «Lâ büşraa» 


kelimesini te'kiddir. | 
Fahri Raazi tefsiri kebirinde bu cümlenin tefsirinde üç kavil beyân 


etmiştir. i 
1 — Bu sözleri söyliyeceklerin, kendilerine meleklerin inmesini İS- 
tiyen kâfirlerin kendileri olması keyfiyyetidir. Ölüm zamanı geldiğinde 
veyâ kıyâmet koptuğunda kâfirler meleklerin azâb ile geldiklerini göre- 
cek ve bileceklerde onlara kavuşmak istemiyecekler, arabların tehlikeli 
anlarda söyledikleri bu sözleri meleklere karşı söyliyecekler de : «Aman 
yaklaşmayın, kıymayın, bize acıyın I» diye yalvaracaklar ve onların mer- 
hametlerine sığındcakiar. Heyhât! faydasız sığınma, faydasız yalvarma !. 
2 — Bu sözleri söyliyenlerin meleklerin olması keyfiyyetidir. Her iki 
halde de melekler kâfirlere kavuştukları zamanda onlara : «Size mağfiret 
yok, size cennet yok, size » bunlar haram, size müjde memnü'dur.» diye- 
cekler, i İ 
Bu ikinci mâ'nâ üzerinde ihtilâf edilmiştir. Kâfirler kabirlerinden kalk- 
, tikları zaman hafeze melekleri onların üzerinde duracaklar da ; «Kıpır- 
danma, yasak, kat'iyyen Ii diyecekler. Kelbi : «Melekler cennetin kapı- 
ları üzerine duracaklar, mü'minleri cennet ve selâmetle müjdeleyecekler; 
kâfirlere gelince onlara : «Size müjde yok, size cennet haramdır.» diye- 
cekler, demiştir. Atiyye : «Kıyâmet günü geldiğinde melekler mü'minleri 
müjde ile karşılayacaklar; kâfirler mü'minlere yapılan müjdeyi gördükle- 
rinde meleklere : «Bize de müjdeleyin ix diyecekler. Melekler kâfirlerin 
bu taleblerine : «Size müjde yok, size cennet yok, siz bunlardan mem- 
nü'sunuz, yasak, kat'iyyen yasak.» diyecekler. 


3 — Kaffâ: ve Vâhidin kavilleridir. Hasandan rivâyet ediliyor. Kıyâ- 
met günü kâfirler korktukları azâbı görünce ondan sığınacaklar da : «Bu 
azâb bizden uzak olsun, dağlara, taşlara !» diyecekler. Kâfirlerin bu ta- 
leblerine karşı melekler : «Bu günün şerrinden sizin için kurtuluş yoktur.» 
diye cevab verecekler. 

Yukarıda beyân edilen izâhtan «Hıcran mahcüraa», kelimelerinin an- 
lamları anlaşılmış bulunmaktadır. Mücrimlerin dünyâda iken sılai rahm, 
misâfire ikram, esirleri kurtarma, açları doyurma gibi.. hayır amellerine 
gelince, Şu âyeti celileden de bunu anlamıya çalışacağız. Şöyleki: 
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İ (ep AM MU by J. Müşriklerin işlemiş oldukları hayır amellere 
biz el: koyacağız da, (lig oba ui) onları hebâen mensüra kılacağız. 
Yâ'ni: Kğfirlerin işlemiş. oldukları hayır amelleri mahvedeceğiz de, onları 
güneş ışığında görünen zerreler gibi savurup boşa vereceğiz. Onların 
amellerini ibtal edeceğiz ve sevobsız kılacağız. Çünkü, kâfirler bu amelie- 
ri küfür içinde yapmışlar; ALLAH için değil, putlar için işlemişlerdir. Bır 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Üzerinde emrimiz olmiyan her 
amel merduddur.» buyurmuşlardır. (0 


.HEBAEN kelimesi pencereden, içeri giren güneş ışığı içinde görünen 
tozlara, denir. Gölgede görünmez, el ile tutulmaz, lâ şey mesâbesinde 
“kıymetsiz, değersiz nesne demektir. 

MENSÜR : Kelimesi de perâkende olmuş, dağılmış, saçılmış anlam- 
larına gelir. 


İbni Abbas : «MENSÜR» kelimesini : Toprak ve ağaç kırıntılarının, 
işe yaramıyan ufak parçalarından şiddetli rüzgârın savurup dağıttığı 
«zerreler» diye tö'rif etmiştir. BiZ de âyeti çelileyi bu anlama göre tefsir 
- etmiş bulunuyoruz. : 


X a 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin küfürlerini ve azablarını, ha- 


yır amellerinin boşa gidip işe yaramıyacağını beyân ettikten sonra, ehli . 


cennetin huzur ve rahatlarını, kıyâmet günü semânın yarılıp meleklerin 
yere döküleceklerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Kıyâmet günü eshaabı cennetin eğleşeceği yer 
daha hayırlıdır, dinleneceği yer daha güzeldir. (24) Ve o gün bulut ile semâ 
saklanacak ve melekler birbiri ardından «yere» indirilecek. (25) Öyle ol- 
duğu gün hakiki mülk Rahmanındır ve o gün, kâfirler üzerine çok zor bir 


# 


gün olacak. (26). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin kıyâmet günü mü'minlerin her yön- 
den huzür içinde oiacaklarını ve o günün kâfirler üzerine çok zor bir gün 
olacağını bildirmek üzere nâzil olduğu âyeti celilelerin anlamlarından an- 
laşılmaktadır. Şöyleki: . . o 

(İyizsa> itay 211 leri ) Kıyâmet günü cennet saahibleri, eğleşecek 
yer yönünden şu büyüklenen müşriklerden daha hayırlıdır. ( Yaw 1) 
ve istıraahat edecek yer yönünden daha güzeldir. 

MEKİL : Kelimesi, gündüzün yarısında uyku uyunacak yer anlamına 
ismi mekân olabileceği gibi, gündüzün yarısında istiraahat etme anlamı- 
na mimli masdar da olur. Burada her iki anlama da gelir, Şöyleki: 

Elli bin yıl kadar uzun olan kıyâmet gününde, gündüz uykusu zama- 


nına kadar insanların hesabları görülür, sonra herkes yerine çekilir, isti- 


raahata varırlar. 

İbni Mes'ud : Kıyâmet günü yarı olmazdan önce, ehli cennet, cennet- 
te; ehli narda ateş içinde kaylület ederler, demiştir. Yö'ni : Cennet halki 
cennetteki yerlerini alırlar, cehennem halkı da cehenneme girerler. Her 
.'iki zümrede makamlarında gündüz uykusuna varırlar veyâ istiraahat eder- 

ler. Tabiidirki, cehennem halkında azabdan ne istiraahat, ne uyku olur. 
Cennet saahiblerinin de uykusu olmıyacak fakat istirahat yönünden or- 
lardan çok hayırlıdırlar. 

Yukarıda görüldüğü üzere KAYLÜLET : Gündüzün (yarısında uyku 

veyâ İstıraahattır. Bu da mü'minler için çok güzeldir. Çünkü : ALLAH azze 
ve celle, Kur'ânında « Xu y-İş » buyurmuştur. Halbuki, cennet ve ce- 
hennem halkı için orada uyku yoktur. Ancak, mü'minler için istiraahat 
vardır. O da çok güzeldir. Kâfirler için her ikisi de yoktur. Çünkü, açıktır 
“ki, azâb içinde uyku ve huzur olamaz, 
İbni Abbas, kıyâmet günü hesab, o günün evvelinde sona erecek, de- 
miştir. 

Kıyâmet günü mü'minler üzerine, ikindi o vakti ile güneşin batması 
arası kadar kısalacak, diye de rivâyet edilmiştir. 

AM ETE) e93 » GAMAM : Dabâbe gibi beyaz buluta denir. Teâlâ 
ve Tekaddes «TİH» sahraasında İsragil oğullarına böyle bir bulut müsah- 
har Kılmış ve onlârı kum çölünün kavurucu sıcağından korumuştu. Ne ya- 
zık ki İsraail oğulları Teâlânın hiç bir ni'metini hakki ile takdir etmemişler- 
dir, 
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Mâ'nâ : Kıyâmet günü beyaz bir bulut ile semâ yarılacak, parçalana- 
cak, ( LARA J7ş ) melekler peyder pey, bir biri ardından yere indiri- 
lecekler. Şöyleki: 


İbni Abbas : Dünyâ semâ yarılacak, onun ehli yere inecek ki, bunlar. 
yerde bulunan insanlardan ve cinnilerden çoklardır. Sonra ikinci semâ 
yarılacak, onun ehli yere inecek. Bunlar yerde bulunan insü cinden ve bi- 
rinçi semâ ehlinden çoklardır. Sonra üçüncü semâ, sonra dördüncü semi, 
sonra beşinci semâ, sonra altıncı, sonra yedinci semâ ehilleri böylece 
yere inecek, sonra kerübiyyun, sonra hamelei arş yere inecekler, demiştir. 


Öyle olunca mahşer dünyâda kurulacak, bütün semâ halkının hepsi 
de yer yüzüne inecekler demek olur. 


Mâ'nâ : Kıyâmet günü beyoz bir bulut ile semâ yarılır ve bütün me- 
lekler bir biri ardından yere inerler ( ix 4 şi! âkş diil ) E-hak, o gün 
mülk Rahmânındır, hakiki mülk o gün ona hastır. Ziyraa : O gün mülk mah- 
lükların elinden çıkmış, saahibi ve mâliki olan Haalika avdet etmiştir. Kim- 
se o gün mülk benimdir, diyemiyecektir. | 

İbni Abbas : Mülkün ALLAH'ın olması ile murad, kıyâmet günü başka- 
sının mülkü olmıyacak, demektir. Demiş. 


Kıyâmet günü hakkaa mülk Rahmânındır. Hem de, y İl ely S4) 
(la-e o gün, kâfirler üzerine çok Şiddetli bir gün olacak. 

Âyeti celilede kıyâmet gününün mü'minler üzerine şiddetli olmıyaca- 
ğına delil vardır. Bir hadisi şerifte : Kıyâmet günü mü'minler üzerine çok 
kolay olacak. Öyleki : Kiyâmet günü mü'mine dünyâda kılmış olduğu bir 
vakit namazdan daha hafif olacak, buyrulmuştur. Ne mutlu bu mertebeye 
nâil olacak mü'minlere ! ALLAH cümlemize nasib eylesin ! Amin £ 


k 
Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmet gününün kâfirler üzerine şid- 
detli olacağını beyân ettikten sonra, bir kâfirin kıyâmet günündeki azö- 


bını ve azâbın şiddetinden koparacağı vöveylâları beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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MEÂLİ HÂKİMİ : Kıyâmet günü o zaalim ellerini ısıracak ta diyecek 


ki : Âh, ne olaydı dal Şu peygamberle berâber başka yol tutmasaydım ? 
(27). Eyvaah! Ne olaydı da ben, fülânı dost edinmeseydim ? (28). Yemin 
olsun, zikr, bana geldikten sonra o beni zikirden sapıttı. Şeytan insanı, 
ihtiyac zamanında yalnız bırakır oldu. (29) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında biri husüsi, 
diğeri umümi olmak üzere iki kavil vardır. Husüsi olduğu hakkındaki kav- 
“ le göre bir kaç vecih beyân edilmiştir. 


1 — Horasanlı Atâ İbni Abbastan rivâyet ediyor. Übey bini. Half AL- 
LÂH'ın Rasülu ile berâber olmayı ve onunla sohbet etmeyi sever, sözlerini 
dinler, fakat imân etmezdi. Übey bin Halfin dostu, olan Ukbe bini Ebi 
Muayt, arkadaşı Übeyyi ALLÂH'ın Rasülü ile oturmaktan men'ederdi. 

2 — Ukbe bini Ebi Muayt, Übeyy bini Halfin dostu idi. Ukbe islâm di- 
nini kabül edince, -Übeyy bini Half ona : «Muhammede Tâbi' olursan yü- 
züm yüzüne haram olsun.» dedi. Ukbe Übeyy bini haifin gönlünü almak 
, için, islâm dininden irtidâd etti, küfre döndü. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

3 — Müfessirlerden çokları şöyle rivâyet ediyorlar. «EZZÂLİM» den 
murad, Ükbe bini Ebi Muayt; «KÜLÂNEN» kelimesinden murad da Übey- 
ye bini Halfdir. Ukbe her hangi bir seferden döndüğü zaman, yemek ha- 
'zırlatır, Kureyş ulularını ve komşularını dö'vet eder, onlara ziyâfet çeker: 
di. Hem de ALLÂH'ın Rasülü ile çok oturur, onun sözleri hoşuna giderdi. 
Yine bir gün seferden döndü, yemek hazırlattı, zıyâfet çekti, bu zıyâfete 
ALLAH'ın Rasülü «S.a.S.» i dö'vet etti. ALLÂH'ın Rasülü Ukbenin yanına 
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gelince ona : «Sen iki şehâdet kelimesini getirinciye kadar yemeğini ye- 
miyeceğim.» dedi. Bunun üzerine Ukbe Şehâdet kelimelerini söyledi. AL- 
LAH'ın Rasülü de oturup diger misdfirlerle berâber onun yemeğini yedi. 
Bu haber Übeyy bini Halfe erişince, Übeyy Ukbeye : «Sapıtmışsın.» de- 
di. Ukbe : «Vallâhi sapıtmadım amma, bir adam evime geldi, yemeğimi 
yemekten imtinö' etti. Ben de bir kimsenin yemeğimi yemeden çıkıp git- 
mesinden utandım. Yemeğimi yesin, diye onun dediğini yapmak zorunda 
kaldım, şehâdet getirdim, o da yemeğimi yedi.» dedi. Bunun üzerine Übeyy 
Ukbeye : «Muhammede gidip boynuna binip yüzüne tükürünceye ka- 
dar elbette senden raazi olmam.» dedi. Ukbe onu hoşnüd-etmek için «Dö- 
runnedveye&e» gitti. ALLÂH'ın.Rasülü orada namaz kılıyordu. Ukbe ona sec- 
dede rastladı, ALLÂH'ın Rasülüne hakaaret için Übeyy bini Halfin dediği- 
ni yaptı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Mekkenin dışında sa- 
na rastlarsam kılınç ile boynuna binmek üzerime borc olsun!» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri nizâl 
buyurdu. » 

Sonra Ukbe Bedr savaşında esir oldu. ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Âliye 
emir vererek Ukbenin boynunu vurdurdu. Bedr günü Ukbe ile Nadr bini 
el-Harsten başka, esirigrden* Öldürülen kimse olmadı. 

Canhakin rivâyetin& gör. e Übeyy bini Half, Ukbeyi teşvik edip Ce- 
nâbi .ösüle hakaarete gönderdiğinde, Ukbe gelmiş ALLÂH'ın Rasülünün 
mubârek yüzünü hedef alarak tükürmüş, o mel'ünun tükrüğü geri dönmüş 
iki parça olarak kendi yüzüne isâbet etmiş yanağını iki yerinden yakmış 
ve ölünceye kadar onların izleri kâfirin yüzünde kalmıştır. Übeyy de - 
Uhud savaşında almış olduğu yaradan sonra; Mekkeye dönmüş ve o ya- 
ranın te'siriyle Mekkede ölmüştür. 

Âyeti celilelerin sebebi nüzüllerinde beyân edilen umümi anlama g8- 
ince ; 

«EL-ZALİM» kelimesindeki. elif lâmdan murad, cins için olup, belli bir 
şahsa has olmayıp bütün zâlimlere şâmil olmasıdır. Öyle olunca FÜLÂ- 
NEN» kelimesinden murad da belli bir şahıs değil, 'ALLÂH'a ısyanda kendi- 
sine itâat olunan bütün azgınlar ve tâgutlardır. Bununla berâber sebebi 
nüzül bu iki kâfir, Yö'ni : Ukbe ile Übeyy olsa dahi anlamının umüma Şö- 
mil olmasına mâni' değildir. Ziyraa : Nüzülün husüsiyyeti, mâ'nânın umü- 
miyyetine engel olamıyacağı usul esaslarındandır. Şöyleki : 


(vu ge Hİ zn 33) Dostuna itâatle ALLAH yolundan dönen, kütür 


ve isyân ile nefsini helâke atan Ukbe gibi her hangi bir zaalim o gün has- 
ret ve nedömet içinde ellerini ısırarak şaşıp kalacak. | 

El ısırmak; hasret ve nedâmetten ve pişmanlıktan kinâyedir. Bununla . 
berâber el ısırmayı hakiki anlamı ile tefsir edenler de olmuştur. 


— 261 —. 


"yg a . go. v- KUŞ MM m so e 


CÜZ : 18 EL-FÜRKAN SÜRESİ 


Ataa : Ukbe gibi.. zaalimler hasret ve nedâmet içinde nefislerine hâ- 
kim olamıyarak ellerini çiğnemiye başlıyacaklar, dirseklerine kadar yiye- 
cekler, sonra eller tekrar yeniden yerine gelecek, zâlim tekrar yine ellerini 
yiyecek, eller tekrar avdet edecek; yapmış oldukları kötülüklere nedâmetle 
devamlı olarak böylece kendilerini azâb edecekler, demiştir. 


Evet, her hângi bir zâlim gam, hasret ve nedömet içinde parmaklarının 
uclarını ve ellerinin üzerlerini ısıracak t0;( Ya. Js-jle Siğil dyü ) Ey 
vâh ! ne olaydı da, keşke ben şu Rasül ile berâber, onun maiyyetinde bir 
yol tutaydım da onunla berâber olaydım ! ( U.,4 ) Vayyy! Ben mahvoldum. 


(Mi- VW iğli a) ) Ne olaydı da ben fülanı, Übeyy bini Halfi, Şeytanı -. 


dost edinmeseydim! ( <3 w fillya ; olu! ) Zâti eceli ve ö'lâya yemin 
ederimki, bana imân, Kur'an geldikten sonra, o beni bunlardan sapıttı da 
dalâlete sevketti. Beni Şu Rasülden ve onun yolundan alıkoydu. Le 
© Kölis.eli İns ve cinden olup ta insanları ALLAH yolundan sapıtan her şeytan, 
her azgın ve her mütemerrid ( Yy g0 ) insanı yardımsız bırakır. Yö'ni : 


İnsanı yoldan çıkaran ins ve cin şeytanı, belâ ve azab geldiği zaman, yol- 
dan çıkardığı kimseyi yardımsız bırakır, yalnız başına terkeder de ondan 
uzaklaşır, 


HAZÜL, kelimgsi HIZLÂN masdarından mubâlağa sığasıdır. Rusvây et- 


mek, aşağı düşmek, ihtiyac zamanında yardımsız bırakmak anlamlarına ge- 
lir. Gerek ins şeytanı olsun, gerek cin şeytanı olsun, bunlar insanın hayrı- 
ona çalışmazlar. İnsanı yoldan çıkarmak, kendisine uydurmak için her türlü 
hile ve desiseleri yaparlar. Bir defâ dediklerini yaptırdılar, insanı baştan çı- 
kardılar, musallat oldukları zavallıyı belâya sürüklediler, başlarını felâkete 
soktular. mı ? Hemen oradan ipi kırıp sıvışırlar, yardıma muhtaç bir anda 
dostlarını yardımsız birakıp kaçarlar. İşte böyle yapana «HAZÜL» denir. Bu 
da hem insanlardan, hem de cinnilerden olur. Ziyraa : Âyeti celilenin anla- 
mı, kim olursa olsun insanları yoldan çıkaranların hepsine şâmildir. 

Birazda bu hususta vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. 

Ebü Musâ el-Eş'ariden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.0.5.» : «İyi 
kimse veyâ kötü kimse ile oturanın meseli.: Misk yüklenen ile körük çeke- 
nin meseli gibidir. Misk yüklenen sana ya biraz verir, yâhut ondan satın 
alırsın veyâ onda güzel bir koku'bulursun. Körük çeken de ise, ya elbisen 
yanar, yâhut onda pis bir koku duyarsın !» buyurmuşlardır. 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi 


ve sellem : Kişi dostunun dini üzeredir. Sizden biriniz dost olduğu kimseye 
nazar etsin, buyurmuşlardır. 


4 
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Ebü Said el- Hudriden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü : «Mü'minden 
başkasıyla arkadaş olma, yemeğini ancak mütteki olan kimse yesin !» bu- 
yurmuştur. 

Şu hadisi şeriflerin anlamlarından anlaşıldığına göre; mü'minlerin, her 
zaman mü'min ve mütteki olan kimselerle temasta bulunmaları ve onlarla 
oturup kalkmaları icâbeder. Çünkü, mü'mın ve mütteki olan kimselerden 
diger insanlara hiç bir zaman kötülük gelmez. Kâfirlerle mütteki olmıyan 
mü'minlere gelince, onlardan diger insanlara her zaman kötülüğün gelmesi 
melhuzdur. © | 

Hadisi şerifte beyân edildiği vechile, körükçünün körüğünden etrafa 

teş saçılır veyâ pis Koku dağılır. 


Sağ 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Übeyy bini Half ve Ukbe bini Ebi 
Muayt gibi zaalim dostların feci' âkibetlerini beyân ettikten sonra, ALLÂH'"ın 
Rasülünün kavminden Rabbısına şikâyetini ve Kur'andan uzak bulunduk- 


larını beyân etmek üzere buyuruyorki : . 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu Rasül «Yâ Râb ! Hakikaten kavmim Şu Kur'anı 
metruk ittihaz ettiler.» diye Rabbısına şikâyette bulundu. (30) Teâlâ ve Te- 
kaddes : «Ve işte böylece her nebiye mücrimlerden bir düşman kıldık, hi- 
dâyet edici ve yardımcı yönünden Rabbın sana kâfi oldu, habibim 1.» bu- 


yurdu. (31) 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü uzun müddet kavmini islâma dâ'vet 
etti. Firsat buldukça onlara Kur'an okudu, kavminin imânı için elinden 9€- 
len her gayreti sarfetti. Bütün bunlara rağmen Mekke müşrikleri, imandan 
yüz çevirdiler, Kur'ânı terkedip ondan uzaklaştılar. Bunlar yetmiyormuş 
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gibi, tuttular da bir de : «Bu Kur'an öncekilerin uydurdukları masallardır.» 
dediler. ALLÂH'ın Rasülü, kavminin İmandan uzaklaşıp Kur'ana yaklaşma- 
diklarını görünce buna üzüldü de : «Yâ Rabâb! Kavmim şu Kur'ânı mehcür 
© tutup ondan uzaklaştılar.» diye Rabbısına şikâyette bulundu. 

| Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, Nebisini teselli için bu âyeti ce- 
lileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: a, Ne 

(Uzeepa di ila yiZİ e öl vk İşl öz ) Şu Rasül: Yâ Râb! Ha- 
kikaten kavmim şu Kur'ânı metrük tuttu, ondan uzak durdu, imân edip 
onunla amel etmedi; diye şıkâöyette bulundu. 

Diger bir anlam ile : Kavmim Kur'ânı metrük yerinde tuttu da onâ dil 
uzattı, kötü sözler söyledi, onu şiir ve sihir ile vasıflandırdı; diye Rabbısına 
şikâyet etti. | 

«Mehcür tutmak iki mâ'nâya gelir. Biri terkedip uzak durmak, amel et- 
memektir. Nitekim bir Hadisi şerifte şöyle buyrulmuştur * «Her kim Kur'ân! 
öğrenir de mushafını' asar, ilişik etmez ve bakmazsa kıyâmet günü gelir 
Kur'an onun yakasına sarılır da : «Yâ Râb! Bu kulun beni mehcur tuttu, 
benimle arasında hükmünü ver.» diye şikâyet eder. | 

«Birisi de hakkında hezeyân ettiler, eskilerin uydurmalarıdır, diye saç- 
.maladılar, demektir. Peygamberin bu süretle şikâyetini söylemek ise bü- 
— yük bir tehdiddir. Çünkü, peygamberler kavmini ALLÂH'a şikâyet ettikleri 
zaman haklarında azâb tö'cil buyrulmuştur.» 

Kur'an dili tefsirinin izâhı burada bitiyor. Âyeti celilelerin tefsirine de- 
vam edelim, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisinin kavminden şikâyetini 
beyân ettikten sonra, teselli etmek üzere ona teveccüh etti ve düşmanları 
üzerine yardım vö'dinde bulundu da buyurdu ki : 


( 4S, ) Ve böylece kavmin olan Mekke müşriklerini sana düşman 
kıldığımız gibi, ( ön Alya İyice KI Ee ) her nebi için kavminin müşrikle- 
rinden bir düşman kıldık. Bu düşmanlık sâdece sana değil, bütün nebiler 
senin geçirdiğin ve geçirmekte olduğun bu merhaleleri geçirmişlerdir. 
Bunda üzülecek bir şey yoktur, habibim 1. 

Müşriklerin Kur'andan uzak durup'imân etmemeleri sana ağır gelme- 
sin. Çünkü, hakikaten senden önce bir çok nebiler, kavimlerinden ayni hal-. 
lerğ mö'ruz kalmışlardır. Onlar sabru sebatla selâ ete çıktılar. Sen de on- 


lar gibi sabret, onlar gibi sabırda sebât et. Ziyraa ; Ben hakikaten sana hi- 
dâyet edici ve sana yardım ediciyim. o 


- 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, Peygamberinu! şikâyeti üzerine ona 
yardım edeceğini vâ'id buyurduktan sonra, müşriklerin Kur'an hakkındaki 
diger itirazlarına cevab vermek üzere buyuruyorki : 
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. HİKMETLİ ANLAMI : «Küfreden şu kimseler, Kur'an Muhammed üze- 
rine topu birden indirilseydi, yâ !». dediler. Habibim, biz onu kalbinde tesbit 
için böyle indirdik ve onu açık bir okuma ile kese kese okuduk. (32). Onlar 
sana bir mesel ile gelmezler, biz ancak sana hak ile ve en güzel bir tefsir 
ile geliriz. (33). Onlar, cehenneme yüzleri üzerine haşrolunacaklar. İşte on- 
lar mekân yönünden en şerli ve yol cihetinden en sapık onlardır. (34) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Müşrikler : «Muham:- 
med kendisinin, peygamber clduğu zü'münde bulunuyor. Mâödemki, pey- 


. gimberim, diyor. Tevrat ve İncilde olduğu gibi üzerine semâdan topu bir- 


den; yazılı bir kitab insinde onun peygamber olduğunu bilelim» dediler. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki : i 

(Grhizğiaiee li Yİ yale, ) Küfreden şu kimseler, Mu- 
hammed üzerine topu birden bir kitab indirilseydi, yâ! dediler. Yâ'ni : Mu- 
hammed, peygamberim; diyor ve kendisine semâdan Kur'an isminde bir ki- 
tabın indirildiğini iddia ediyor. Eğer Muhammed sözünde saadık ise, Tev- 
raatın Müsâya, İncilin İsâya nâzil olduğu gibi, şu Kur'anda onun üzerine 
topu birden yazılı olarak indirilseydi ya ? dediler. 

(lif ) Yâ Muhammed: Biz sana Kur'ânı yirmi üç senede peyder 


pey böyle inzâi ettikki, | Ey 4 il) Onu kalbinde tesbit edelim de gön- 


lünde söbit kalsın ! Hiç bir süretle zıyâa uğramasın |. 
Kur'ânı kerimin Hazreti Muhammed üzerine hepsi birden nâzil olma- 
Yip ta zaman zaman nâzil olması üzerinde müfessirler çesitli hikmetler be- 


yân etmişlerdir. 
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1 — Muhammed «s.a.s.» anadan doğma ummi, okuyup yazma bilmi- 
yen bir zât idi. Kur'an birden nâzil olmuş olsaydı zabtı ona güç olurdu. S€- 
hiv ve galat olmak ihtimâli de olurdu. Zaman zaman nâzil olması bu mah- 
zurları ortadan kaldırdı. Müsâ peygamber okuyup yazma bildiği için, Tev- 
ret birden ve yazılı olarak indi. Musü da onu okudu ve halka bildirdi. 

2 — Yanında kitab bulunan kimse çok kerre kitaba güvenir de onu ez- 
berlemede gaflet eder. ALLAH azze ve celle, Kur'ânı Muhammede def'aten 
indirmedi ona bir vazife olarak inzâl buyurdu ki, onun hıfz; mükemmel ol- 
sun da onu ihmalden ve tahsilin azlığından uzaklaştırsın. 

3 — ALLAH. Kur'anı birden inzâi etmiş olsaydı, şeriat hükümleri birden 
nâzil olmuş olur. Bunun tatbiki de halk üzerine ağır gelirdi. Kur'an peyder 
pey nâzil olduğundan teklifler halk üzerine zaman zaman azar azar vâki' 
oldu ve bunları tatbikte halk üzerine kolay geldi. 

4 — Cibril Kur'ân ile ALLÂH'ın Rasülüne gelir, Cenâbı Rasül de onu 
gördükçe kalbi kuvvetleşir, müşrkilerin ezâlarına sabrı ve tehammülü ar- 
tar, onlarla Savaşa 'kudreti ziyâdeleşir. İşte Kur'ânı kerimin peyder pey nö- 
zil olmasının hikmetlerinden biri de budur. Bunu te min için Kur'ânı kerim 
yirmi üç yılda nâzil olmuştur, i 

5 — Kur'âni kerim peyder pey nâzil oldukça, her nâzil oluşu ile müş- 
rikleri âciz bırakır, böylece Kur'anın bir mü'cize olduğu; gün geçtikçe mey- 
döne çıkar ve herkesin yanında doğruluğu söbit olurdu. 

6 — Kur'ânı kerim müşriklerin soruları üzerine, haadiseler ve olaylar 
vukü' buldukça nâzil oldu, her nâzil oluşunda görenlerin basiretleri artar, 
gayıbdan haber vermesiyle Kur'önin fesaahat ve belâgatını herkes tasdik 
etmek zorunda kalırdı. 

/ — Kur'an zaman zaman parçalar hâlinde müşriklerle mücâdele edil- 
dikçe nâzil olur ve her nâzil oluşunda müşrikleri âciz bırakır, her mücâdele 
ve her husümette ALLÂH'ın Rasülü onlara gaalib gelirdi. Kur'an birden nâ- 
zil olmuş olsaydı bu gaalibiyyet bir defâ olur ve müşrikler üzerinde bu te'- 
siri göstermezdi. Böyle olduğu için Kur'an âyetlerinin her inişte düşmanları 

âciz bırakması elbetteki bir defâ âciz birakmadan daha kuvvetli ve daha 
te'sirli oldu. Her mücâdelede müşriklerin âciz kalması ALLÂH'ın Rasülünün 
kalbini sâbit kılar ve mücâdele kudretini artırırdı. Nitekim de öyle olmuş- 
tur, ALLÂH'ın Rasülü hiç bir zaman müşriklerle muhaasama ve müçcâdele- 
den yılmamış ve çekinmemiştir. 

8 — ALLAH ile nebileri arasında elçilik yapma ve ALLÂH'ın kelâmını 
nebilere tebliğ etme rutbelerin en yükseği ve mansıbların en âlisidir. 
Kur'ânı kerim ALLÂH'ın Rasülü üzerine def'aten nâzil olmuş olsaydı, bu bü- 
yük mansıb Kur'ânı getiren Cibril üzerinde bir defâ vukü' bulur, sonra baatıl 
olurdu. Kur'ânı kerim zaman zaman ve parçalar haalinde nâzil oldukça bu 


L 
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büyük rutbe Cibril üzerinde kalır ve elçilik mansıbı her zaman yenilenir, 
bununla da Cibrilin şerefi artardı. Nitekim de öyle olmuş ve bu sefâret «el- 
çilik» mansıbı yirmi üç sene devam etmiştir. 


İşte yukarıda beyân edilen sebeb ve hikmetlerden ve daha bizce belli 
olmıyan başka hikmetlerden dolayı Kur'ânı kerim hep birden değil, parça- 
lar hâlinde nâzil olmuştur. dis! İN 


Habibim Ahmed! Biz azim-i zişân ! Kur'ânı kerimi kalbinde tesbit etmek 
için zaman zaman parçalar hâlinde böyle inzâl ettik. ( M7; oku), ) Hem 
de onu kese kese açık bir okuyuşla okuduk, açık bir beyanla beyân ettik. 


(J* O Yâ Muhammed ! Müşrikler sana bir darbı mesel ile veyâ 
bir soru ile gelmezler, ( şi. Ala. Yi ) Biz de onlara karşılık olarak sana bir 
hakkile geliriz, (1 a& yp ) Ve en güzel bir tefsir ile geliriz. Yâ'ni : Onla- 
rın getirdikleri bir darbı mesele onu ibtaal edecek reddi mümkün olmıyan 
bir hak ile geliriz. Sorularına da en güzel bir beyân ve en açık bir tafsil 


ile cevab veririz. 


(ai ) O müşrikler ki, ( ger İl ertır3 Şe 03522 ) Cehenneme yüzleri 
üzerine haşrolunurlar. İ 


Âyeti celilenin bu fikrasının tefsirinde müfessirler üç kavil beyân et- 
mişlerdir. 


1 — Bö'ziları : Bu âyeti celilenin anlamını cehennemde müşriklerin 
yüzleri aşağıda ayaklarının yukarıda olacağına hamletmişlerdir. 

2 — Bâ'zı müfessirler : Bundan murad, kıyâmet günü müşrikler yüzle- 
ri üzerinde sürünerek haşrolacaklar, demişlerdir. 

3 — Sofiyyun : Dünyâda iken kâfirlerin kalbleri başkasına takılı olduğu 
için, âhirette de yüzleri dünyâ süfliyyetine âit pisliklere takılı olarak haş- 
rolunacaklar, demişlerdir. 

Âyeti celilenin anlamının her üç tevcihe de şumülu vardır. Kâfirlerin 
kiyâmet günü çok kötü ve çok feci' bir durumda olacaklarını beyândır. 

Nitekim Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Hazreti Raş 
sül «s.a.s.» : «Kıyâmet günü nâs üç sınıf üzerine haşrolunacaklar; bir sınıf 
hayvanlar üzerinde, bir sınıf ayakları üzerinde, diger bir sınıfta yüzleri Üze- 
rinde olacaklar, buyurmuşlardır. Bunu duyan eshaabı Rasül : «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü ! İnsanlar yüzleri üzerinde nasıl yürüyecekler ?» dediklerinde Cenâbı 
Rasül : «Onları ayakları üzerinde yürütmeye kaadir olan ALLAH, elbette 
yüzleri üzerinde de yürütmeye kaadirdir.» buyurmuşlardır. 
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Mâö'nâ: Müşrikler cehenneme yüzleri üzerinde haşrolunacaklar. (a9 , ) 

İşte o kâfirler, ( iyi ) mekön ve menzilce en şerrli (| Ma — jel, ) yol ve 


tarıkçe de en sapık ve en Şaşkın kimselerdir. 
Biz mü'minler bu hallere düşmekten Rabbımıza sığınırız. 
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YÜKSEK ANLAMI : Habibim Ahmed! Müşrikler seni gördükleri zaman- 
da; seni oyuncak edinirler de : «ALLÂH'ın elçi olarak gönderdiği şu kimse 
mi ? (35) Üzerlerinde sabretmemiş olsaydık, az kalsın bizi ilâhlarımızdan 
sapıtacaktı derler. Azâbı gördükleri zamanda yolu daha sapık olanın kim 
olduğunu yakında bilecekler (36). Hevâsını ilâh ittihaaz eden kimseyi gör- 
dün ya ? Habibim! Sen onun üzerine vekil değilsin ! (37). Sen onların çoğu- 
nu duyar, yâhut akıl eder mi sarıyorsun ? Onlar hayvanlar gibidir, hattâ 
yolca hayvanlardan daha sapıklardır. (38). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ebü Cehil ve onun arkadaşları hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Ebü Cehil zaman zaman yanındaki- 
lerle beröber ALLÂH'ın Rasülüne uğradıkça : «ALLÂH'ın insanlar üzerine 
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Elçi olarak gönderdiği kimse bu mudur ?» diye onunla alay ederdi. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle, Ebü Cehli ve müşrikleri redden bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(lgzaYl giz öl iy isla ) Yâ Muhammed! Müşrikler seni gördükleri 
zamanda seni ancak oyuncak ittihaaz ederler de; ( Yy) gi Lia ) 
ALLAH'ın Rasül olarak gönderdiği şu mudur; diye eğlenirler. 

Âyeti celiledeki «izâ» kelimesinin cevâbı mahzuf «Kaalü» kelimesidir. 


İN-lâfzı nâfiyedir. İLLA, ile te'kid isbât edilmiştir. 


Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülüne rastladıkları zaman iki halden haali ol- 
mazlardı. 


Biri ALLÂH'ın Rasülü ile alay etmek, digeri putlara olan sadaakatlerini 
ızhaar etmekti. | İ 

ALLÂH'ın Nebisi ile : «ALLAH elçi olarak gönderecek başka kimseyi bu- 
lamadı da, bunu mu gönderdi ?» diye onunla alay ederlerdi. Halbuki, bir 
kimse ile istihzö; ya onun süreti veyâ sıfatı ile olur. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 
in ne süretinde, ne de sıfatında hiç bir kusür ve noksan yoktur. ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, onu vücudca insanların en güzeli ve en mükem- 
meli olarak yaratmıştı. Her yönden bütün insanlar içinde ondan daha gü- 
zeli ve daha yakışıklısı yoktu. Vasıflarına gelince : ALLÂH'ın Rasülü, ruh - 
i'tibâriyle insanların en temizi ve ahlâk i'tibâriyle en yükseği idi. Bütün 


bunlara rağmen o zâti nebi peygamberliği beden güzelliği ve ahlâk te- 


miztiği ile isbâta kalkışmaz. Peygamberliğini : Deliller, huccetler ve mü” 
cizelerle isbât eder ve hasımlarını her zaman âciz bırakır ve onları sus- 


.mağa, hakkı kabüle mecbür ederdi. Böyle bir zâti şerif ile : «ALLAH pey- 


gamber olarak bunu mu gönderdi ?» diye alâya kalkışmak küfrü inâdi ve 
büyük bir cehildi. Kaldıki, bir kimseyi alay etmek, her devir ve her mil; 
ette en çirkin ve en mezmüm 'bir sıfattır. 

Müşrikler ALLÂH'ın .Rasülünü gördükleri zamanda ALLAH peygam- 
ber olarak bunu mu gönderdi, dedikten sonra, ikinci vasıfları, 4â) Syf ) 
( le Vaeği Yal İİ ye Putlarımız üzerinde sabretmemiş olsaydık, az kaldı 
Muhammed bizi ilâhlarımızdan sapıtacaktı.» 'demeleridir. 

Âyeti celilede, Hazreti Muhammed «s.a.s.» in islâma dâ'vetine ve 
gösterdiği mü'cizelerine karşı müşriklerin mücödelelerinin Şiddetli oldu- 
ğuna delil vardır. * 

- Âyeti celiledeki «İN» lâfzı «İNNE» kelimesinden tahfif olunmuştur. 
«Le yudıllünâ» daki lâm harfi ise, «İN» kelimesinin «İNNE» den tahfif 
olunduğunu tefrik için getirilmiştir. 
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Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünü gördüklerinde onunla alay etmeleri, 
yâhut : «Muhammed bizi ilâhlarımızdan sapıtacaktı.» diye Nebiyyi zi-şânı 
lâyık olmadık sıfatlarla vasfetmelerini Teâlâ ve Tekaddes, üç vechile redd 
ve tezyif etmiştir. Şöyleki : 

Birincisi : ('â'İ ga yü İzel iye y ) müşrikler azâbı gördükleri vakitte, 
(Su. Viya) yoldan en fazla sapanın kim olduğunu yakında bilecekler. 
Kimin dalâlette olup kimin hakk üzerinde olduğunu yakında görüp öğre- 
necekler. 

İkincisi : (olya eşliği > işl ) Yâ Muhammed! Arzüsunu ve gönlü- 
nün meylini ilâh ittihaoz eden şu kimseyi gördün mü ? Görüp duruyorsun, 
değil mi ? Zamânı câhiliyyede müşriklerden biri hoşuna giden bir taş 
buldu mu ona tapar, ondan daha güzel bir taş bulduğunda öncekini atar, 

- ikinci taşı alır, bu kerre de o taşa tapmıya başlardı. İşte ALLÂH'a ibâdeti 
bırakıp ta nefsinin arzüsuna uyarak başka ilâhlar edinenier böyle maymun 
iştıhâlı kimselerdir. Onlar nefislerini ve arzülarını tatminden başka hiç bir 
şey tanımazlar. Hak ve hakikat nedir, bilmezler. Peygamber tanımazlar, tan!- 
salar bile kendi arzülarını bırakıp ta ALLÂH'ın peygamberine tâbi' olmaz- 
lar. Onlar için hak, hakikat, her şey nefsin arzüsudur, menfeattir. Keyf- 
leri ve zevkleri uğrunda : Dinlerini, imanlarını bütün mukaddesatlarını fe- 
dö ederler. Böyleler için; din, vatan, millet, mukaddesât, ahlâk, insanlık 

, ve fazilet, hepsi de zevk ve menfeatten ibârettir. Onlar nefis ve arzüları- 
ni tatmin için her şeyi mubah görürler. En çirkin ahlâksızlıkları ve en kö- 
tü rezöletleri irtikâbdan aslâ çekinmezler. Hattâ ihtikâr, hırsızlık, kıtallık 
gibi, memieketler yıkan, toplulukları mahveden fenâlıkları dahi zevkle ir- 
tikâb ederler ve hattâ ırzlarını ve nefislerini bile satarlar. Bütün milletin 
ve hattâ bütün beşeriyyetin kendi arzü ve heveslerine tâbi" olmalarını is- 
terler. Bundan dolayı dünyâdaki dinler için tâbi'leri en fazla olan dinler, 
bu âyeti celilede zikredildiği vechile hevâlarını ilâh ittihâz eden hevâ pe- 
restlerin topluluğudur. 

ALLÂH'ın Rasülünün şu hadisi şeriflerinin meâli de bu hakikati bize 
* bildirmektedir. Şöyleki : Cenöbiı Rasül Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Se- 
mânın gölgesi altında ALLÂH'ın dünunda tapılan ilâhlardan, ALLÂH'ın in- 
dinde havâya tâbi” olanlardan daha büyüğü yoktur.» buyurmuşlardır. 

Fe sübhaanellâh ! Bu hadisi şerifin anlamı zamanımızda tamâmen 
tehakkuk etmiş durumdadır, 

Mâ'nâ : Habibim, işte havasını ilâh ittihaaz eden kimşelerin haali bu- 


dur. ( MS sale OR will) Sen mi bu kimse üzerine vekil olup ta onu bu- 


lunduğu halden : Şirkten, küfürden kurtarıp ta onu muhafaza edecek- 
sin ? Hayır, habibim ! Sen böyle put perestleri şirkten Kurtaramaz$sın v6 
buna kaadir değilsin ! 
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Üçüncüsü : | üdlümsi y yanı ASİGİ ip İ ) Yoksa habibim sen onlc 
rın çoğunu duyar, akıl eder mi, sanırsın ? Hayır. onlar ne duyarlar, ne de 
akıl ederler ? ( el YY #0i ) Onlar ancak hayvanlar gibidirler. plak) 


( Aa.- Hattâ onlar doğru yolda hayvanlardan daha sapık ve daha şaş- 
kındırlar. Çünkü : Ehli hayvanlar, saahiblerini ve kendilerine bakanları ta- 
nırlar. İyilik ve kötülük yapanları ayırırlar da faydaları dokunanları arar- 
lar, zararlı olanlardan kaçarlar. Müşrikler ise, kendilerini yaratan, yaşa- 
tan ve rızık veren Rabbilarını tanıyıp boyun eğmezler. Kendilerine en bü- 
yük ihsanları olan Rabbıları ile, en büyük düşmanları olan şeytaanın kö- 
tülüğü arasını temiz etmezler. Bunun içindirki : Büyük menfeatleri olan 
sevabları taleb etmezler ve büyük zararları olan ikabdan da kaçınmazlar. 

Kâfirlerin hayvanlardan daha, ziyâde dalâlette olduklarını biraz daha 
inceliyelim. Şöyleki : 


Hayvanlar ilimden haali oldukları gibi, cehilden de haalidirler. Halbu- 
ki kâfirler böyle değillerdir. Onların kalbleri her ne zaman ilimden haali 
olduğunda, cehil ile muttasıf olur. Hayvanlar akılden haali ma'sumlar- 
dır. Kâfirler ise, bilmezler, bilmediklerini de bilmezler, biliriz iddiâsı ile kö- 
rü körüne israar ederler. Bundan dolayı cehilleri katmerlidir. Hayvanlar 
da ise, bu haller yoktur. Hayvanların bilgilerinin yokluğu kimselere zarar 
vermez. Kâfirlerin bilgisizliği ise : Hem kendilerine, hem de başkalarına 
zarar vermekten haali kalmaz. Çünkü : Cehâletleri ve akılsızlıkları yüzün- 
den hem kendileri dalâlette kalır; hem de başkalarını yoldan sapıtmıya 
çalışırlar. Bu durum ise,-büyük zğrarların menşeidir. Ziyraa : Birinde ol- 
mazsa, O birinde başkalarını hak yolundan sapıtmaya muvaffak ola bi- 
lirler. 


Hayvanlar bir şey bilmezler, fakat bilgiyi talebden âcizlerdir. Bundan 
dolayı onlar bilgisizliklerinden sorumlu değillerdir. Kâfirler ise, bilgiyi ta- 
lebden âciz değillerdir. Aradıkları takdirde hakkı bula bilirler. Bunun için- 
dirki, yüksek mertebeleri talebden âciz olan hayvanlar, o mertebelere ere- 
mediklerinden dolayı zemmolunmazlar. Fakat, âli derecelere yükselmiye 
kudreti olup ta irâdesini kötüye kullandıklarından dolayı o mertebelere 
yükselemiyenler, kâfirler zemme lâyık ve azâba müstehakdırlar. Hayvan- 
lar ilimleri olmadıklarından dolayı azâba müstehak olmazlar. Müşrikler 
ise, azâbin en şiddetlisine müstehaklardır. 

Kur'an âyetlerinin bâ'zılarında beyân edildiği vechile bütün yaratıklar 
- Rabbılarını tesbih veyâ Haaliklarına secde ederler. Müşrikler ve "köfirler 


ise, Rabbılarına secde etmedikleri gibi; bil-akis Rabbılarını bırakırlar da 
onun yarattığı mahluklardan başkalarına secde ederler. Bundan dolayı 
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bütün mahlukların en şerlisi, en kötüsü ve en şenii nankör kâfirlerdir. Öy- 
ie olduğu"için Rabbılarının dününde mahluklara tapan kâfirlerin dalâlet- 
leri Şu akılsız hayvanların dalâletlerinden daha büyük ve daha şiddetlidir. 


4 


Kitablarda Sebebi nüzüllerine tesâdüf edilmemekle berâber aşağıda 


gelecek olan «.. şi İŞİ ül an oysaYızdiş » âyeti celilelerinin anlamlarına 


faydalı olduğu için şu âyeti celilelerin tercemelerini de alıyoruz, Şöyleki * 
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YÜKSEK ANLAMI : Rahmânın şu kulları yer yüzünde vakar ile yürür- 


ler, cöhiiler onlara söz attıklarında : «selâmetle iy derler, (39). O kimseler 
geceleri Rabbılarına kıyam ile secde ederek gelecekler. (40). O kimseler: 
Ey Rabbımız ! Cehennem azâbını bizden defet, zZiyraa : onun azâbı müb- 
rem belâdır. (41). Hakikaten o ne kötü makarr, ne kötü makamdır. (42). O 
kimselerki, infâk ettikleri zaman israaf etmezler ve bahillikte yapmazlar 
ve bu ikisi arasında dâim olurlar. (43). 


Şimdi de bu âyeti celilelerin ait kısmın adevâm edelim - 
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HİKMETLİ, ANLAMI : Yukarıda vasıfları geçen Şu kimseler ALLAH 
ile berâber başda ilâhe düğ etmezler. Ve hak ile olmak haaric, ALLÂH'ın 
haram kıldığı nefsi öldürmezler ve zinâ da yapmazlar. Bir kimse bunları 
yaparsa, büyük vebâla kavuşur, (44) da kiyâmet günü onun azğbı katlanır 
ve orada hakir olarak ebedi kalır. (45). Ancak, imân edip ameli saalih iş- 
liyenler başka; işte onlar, ALLAH azze ve celle onları günâhlarını hase- 
nelere tebdil eder, hem de ALLAH gafur ve rahim oldu. (46). Bir kimse 
tevbe eder saalih olarak amel ederse, ALLÂH'a mutlu olarak döner. (47). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında çeşitli 
rivâyetler beyân edilmiştir. 
BİRİNCİSİ ; 
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İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre, müşriklerden * bir 
takım kimseler, adamlar öldürdüler, kötülükler yaptılar, zinâ ettiler, 
seyyieler işlediler, sonra Nebi aleyhisselâma geldiler de - 
med ! söylediğin sözler güzel sözler ve bizi dö'vet ettiğin din de güzel bir 
dindir. Ancak, bize haber verir misin ki, yaptığımız kötülükler bağışlanır 
mi ?» dediler. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 


çok 
«Yâ Muham- 
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İKİNCİSİ : Abdullah bini Mes'udden rivâyet ediliyor. Abdullah bini 
Mes'ud : En büyük günâhın hangi günah olduğunu ALLÂH'ın Rasülünden 
sordum. O bana : «Seni halkeden ALLÂH'a şirk koşmaklığındır.» cevâbını 
verdi. Ben ona : «Sonra hangisidir ? Ey ALLÂH'ın Rasülü'» dedim. O : 
«Seninle berâber yemek yemesinden korktuğun çocuğunu öldürmekliğin- 
dir.» dedi. «Sonra hângisidir ?» dedim. «Komşunun karısına zinâ etmekli- 
ğindir.» buyurdu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, Nebisini 


tasdikan bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


ÜÇÜNCÜSÜ : Hamzanın kaatili Vahşi hakkında nâzil olduğu yine 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Şöyleki : 


Vahşi bir gün Salieliâhü aleyhi ve selleme geldi de : «Yâ Muham- 
med! Yakınında bir müddet kalmak için geldim, ALLÂH'ın kelâmiını du- 
yuncaya kadar bana. müsâade et.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasü- 
lü : «Seni yakınımda değil, uzakta görmeyi isterdim. Mâdemki yakınımda 
kalmak için gelmişsin, ALLÂH'ın kelâmını duyuncaya kadar kal.» buyur- 
du. Vahşi : «Ben ALLÂH'a şirk koştum, ALLÂH'ın haram kıldığı nefsi öl- 
dürdüm, zinâ da yaptım, ALLAH benim tevbemi kabül eder mi ?» dedi. 
Vahşinin bu sorusuna ALLÂH'ın Rasülü cevab vermedi, sustu. Sonra bu 


âyeti celileler nâzil oldu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü bu âyeti celile- | 


leri Vahşiye okudu. Vahşi «bu âyeti 'celileler beni tatmin etmedi. Bir şart 
daha görüyorum, ameli saalih işleyemezsem haalim ne olur ? ALLÂH'ın 
..Kelâmını duyuncaya kadar yakınında kalayım.» dedi. Bunun üzerine 


Geipağl gYdlği » nazmi celili nâzil oldu, ALLÂH'ın Rasülü Vahşiyi 
çağırıp bu. öyeti ona okudu. Bunun üzerine Vahşi : «Ben ALLÂH'ın affını 
dilemediği kimselerden ola bilirim, ALLÂH'ın yen duyasıya kadar ya- 
kınında kalayım.» derli, E ..,un üzerine « eril Jeli yalısskak > nazmi 
kerimi nâzil oldu. Vahşı ALLÂH'ın Rasülünden bu âyeti kerimeyi duyun- 
: «Şimdi oldu, bunun üzerine başka bir Şart göremiyorum.» dedi He- 
men islâm dinine girdi. 
Nisâ ve Zümer sürelerine bakılsın ! 


(TU dize özsaY yiiy ) Yukardaki âyeti celilelerde vasıfları med- 
hedilen Şu kimseler; ALLAH ile berâber diger ilâhlara yalvarmazlar, baş- 


ka mâ'budiara düâ etmezler, putlara tapmazair, (le zil ill dak Y) 
ALLAH'ın haram kıldığı nefisleri katletmezler; 


Mü'min, kâfir kim olursa olsun, harbi olan kâfirden başkalarını Öl- 
dürmek islâm dininde haramdır. 
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O mü'minler; ALLAH ile berâber başka ilâhlara boyun eğmezler, AL- 
LÂH'ın haram kıldığı nefsi öldürmezler, ( geLYI ) hak ile öldürmek baş- 
ka. Yö'ni : Kısas ve hâdd gibi şeriatin halâ! kıldığı şekiller başka. Öyle 
durumda olan insanları öldürmek haram değildir. Bu şekilde olan nefis- 
leri öldürmek öyeti celiledeki hükümden müştesnâdır. Öyle olanları öldür- 
mek câizdir. | İ 


( 6»xY3 ) Bu memdüh vasıfları haaiz olan kimseler zinâ da yapmaz- 
lar. Sebebi nüzülde ve hadisi şerifte beyân edildiği vechile komşunun ir- 
zına değil, hiç bir süretle hiç bir kadının ırzına tecâvüzde bulunmazlar, 
zinâ yapmazlar. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerdeki ALLAH, peygam- 
ber, din, şeriat, millet ve insanlık aleyhine işlenilen: Şirk, katli nefs, zinâ 
gibi üç büyük günâhi zikretmiş ve ümmeti Muhammedi bunlardan şiddet- 
le nehyetmiştir. Fil-hakika : İnsanların helâkine sebeb olan yedi büyük 
- günâhtan üçünün burada ayrıca zikredilmesi şâyânı dikkattır. Şirk dünyâ 
ve âhiret beşerin felöketine sebebdir. Katil ise, Teâlânin beşeriyyete ih- 
sân ettiği en kıymetli ve bütün ni'metlerin en büyüğü ve yükseği olan ha- 
yâtı yıkmaktırki, insanlar alayhine bundan daha büyük bir cinâyet düşü- 
nülemez. Zinâya gelince : O da insan yetiştirmek için halkolunan meniyi 
halâlin gayriye dökerek beşer neslini bir nevi” ihlâk etmek demektir ki, 
zinâ yapmak ikinci bir cinâyeti daha içine alırki, o da nesebi karıştırır ve , 
insan neslini ifsâd eder. Yö'ni : Veledi zinâ çoğalır, nesil bir birine karışır, 
insanların kimin oğlu kimin Kızı olduğu belli olmaz. -Zinâ fiili çok olan mem- 
leketlerde babası belirsiz ve babasından başkasına isnâd edilen veledi 
zinâlar çok bulunur. Böyle'memleketlerde kardeşlik, ana baba gibi neseb, 
hısım ve akrabaa vasıflarını aramak bulmak çok zordur. Bu durum ise, 
komünistlik rejiminin bâriz vasıflarındandır. Böyle duruma düşen memle- 
ketlerde fuhşun gizlenmesine lüzüm görülmez. Balo ve barların fuhuşla- 
rın yayılmasına çok yardımı olur. Böyle memleketlerde topluluk düzeni 
bozulur, ahlâk felce uğrar, fazilet duyguları ortadan kalkar, ferdler hay- 


vanlaşır, gençler kendi zevkleri için topluluğu fedâ eder. Ahlâk yerine ah- 
lâksızlık kaaim olur, fazilet yerine - süfliyyet hadkim olur. En sonunda 
böyle memleketler fuhuş yurdu, piçler diyöri haaline gelir. Böyle toplu- 
lukların başı belâ ve musibetten kurtulmaz, izmihiâle düçâr olur. Ya dün- 
yâ haritasından silinir gider ve yâhut başından belâ eksik olmaz, ızdırab- 
lar içinde kıvranır durur. Maal-eset böyle |. 
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Rİ İİ İEÜ 

(Uvİghel> be gez ) ESÂMÂ lafzı, günâhın cezâsı ve ukübeti 
«azâbı» demektir. Yâhut cehennemde bir vâdinin adıdır. Bir hadisi şerif- 
te : Gayy ve Esöm cehennemde iki kuyunun adıdır, ehli nârın irinleri bu 
kuyularda toplanır.» diye rivâyet edilmiştir. 

Mâ'nâ : Bir kimse yukarıki âyeti celilelerde zikredilen günâhları iş- 
lerse, esâmeye kavuşur. Yâ'ni : İşlemiş oldukları günâhların cezâsını gö- 
rür, azâba çarpılır ve Esam denilen cehennem kuyusuna düşer, Sâde ku- 
yuya düşmekle kalmaz. | öslüley velâsll 4 âala, ) Kıyâmet gününde onun 


azöâbi katlanır. Azâöbının katlanmasının sebebi : Biri yaptığı şirkin cezâsı, 


digeri de işlemiş olduğu möâ'siyetlerin vebâlıdır. 


Hem ALLÂH'a şirk koştuğundan, hem de katli nefis ve zinâ gibi bü- 
yük günâhlar irtikâb ettiğinden azâbı katlanır. ( Via «iie, ) Hemdeo 
azöb içinde hakir ve zelil olarak ebedi kalır. 

Âsımın kıraatında «FİHİ» lâfzındaki zamir kaagide hılâfına medd edi- 
lerek okunur ki : Ebediyyetin sâdece ateşte değil, ayni zamanda azâbın 
devamlı olacağına işârettir. 


o oÂsi müşrik, sonsuz azâb içinde hakir olarak azâb olacaktır. ç,« Yi ) 
( vb Tevbe eden kimse bu azabdan müstesnâdir. Bir kimse, bir kğfir 
tevbe eder ve imân eder de ('LL X# W, ) güzel güzel ameller işlerse... 
. * İbni Abbas : ALLÂH'ın Resülü zamanında biz, « salla ds yi) 
öyeti celilesini senelerce okuduk. Sonra « galş 6 ç, Yi » nazmı kerimi 
nâzil oldu. ALLÂH'ın Rasülü bunun nüzülüne o kadar sevindi ki, o zama- 
na kadar bu kadar sevindiği hiç görülmemişti. Birde « ..tu. bu Milli » 
süresi nâzil olduğunda sevindi, demiştir. 


“ Bir kimse yukardaki öyeti celilede zikredilen günahları işler, sonra 
tevbe ile imân eder ve iyi ameller işlerse, ( vi... rk Yi ja sel, ) AL- 


LAH Teâlâ onların seyyielerini hasenelere, kötülüklerini iyiliklere, günâh- 
larını sevablara tebdil eder. 


Bu husüsa dâir Müslimin Ebü Zerrden rivâyet ettiğ bir'hadisi şerifin 
tercemesini de alalım. Şöyleki: o 

Ebü Zerr radıyallâhü anh; Hazreti Rasül Sallellâhü aleyhi ve sellem * 
Ben, cennet ehlinden cennete en son gireceği ve cehennem ehlinden ce- 
hennemden en sonra çıkacağı elbette bilirim. Kıyâmet günü bir kimse g€- 
tirilir. Buna küçük günâhlarını gösterin, büyük günâhlarını kaldırın, deni- 
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lir. Bunun üzerine küçük günâhları ona arzolunur da : «Sen fülân gün şu 
gündhı şöyle şöyle, fülân gün de şu günühı şöyle şöyle işledin mi ?» de- 
nilir. Büyük günâhlarının kendisine gösterilmesinden korkar da küçük gü- 
nâhları inkâr etmeye kaadir olamaz ve ; «Evet işledim» der. Bunun üzeri- 
ne ona : «Her günâhının yerine sana bir hasene var.» denilir. Bu lütfe 
karşı bu adam : «Yâ Röb! Yapmış olduğum şeylerden çoklarını burada 
görmüyorum.» der. Ebü Zerr sözüne devâm ile ; «Vallâhi, ALLÂH'ın Rasü- 
lünün ön dişleri görününceye kadar tebessüm buyurduklarını gördüm.» 
demiştir.  ' | 

Bu âyeti celilenin tefsirinde bâ'zıları da : ALLAH azze ve celle, kulun 
nedâömetiyle bütün günâhları mahveder, sonra bunlardan her birinin yeri- 
ne bir hasene isbât eder, demişlerdir. 

Hângisi olursa olsun, ümmeti Muhammed için tevbe eden kimsenin 
günâhının kalkması, yerine sevâbın yazılmasıdır. Teğlâ cümlemize tevbe 
nasib buyurup günâhlarımızı mağfiret buyursun. Âmin !, 

Evet, ALLAH Tedlâ kullarından dilediği kimselerin günahlarını sevab- 
'ara tebdil eder. Çünkü ( kosjlyçiz aly6, ) Teğlö ve Tekaddes, gafur ve 
rahim oldu. Gafurdur : Kullarını yarılgar. Rahimdir : Günâhlarını sevabla- 
ra tebdil eder. a, | | 


Nez Yal Ne Naa ec Nez 


PL e pe 
BU SÜRE, ŞUARAA SÜRESİDİR 
Bu süre Mekkidir. Yalnız âhırinde « öyglill aça el ali, » Gyeti celile- 
sinden sürenin sonuna kadar olan dört âyet müstesnâdır. Bunlar Medine- 


de nâzil olmuştur. ALLÂH'ın Rasülünün : «Bana Müsânın levhalarından 
Taahâ ve Taasinler verildi.» dediği İbni Abbüstan rivâyet edilmiştir. 


Âyetleri iki yüz yirmi altı veyâ yirmi yedi; kelimeleri bin iki yüz dok- 
san dokuz; harfleri : Dört bin beş yüz kırk ikidir. Şöyleki : 
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GALEBE NEYİN 
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4 AN 07 | 
Bc A va <Yab — 
37'İ, 
KAYAK 
YÜKSEK ANLAMI : TAA.SİN MİM, (1). Şu kelâmlar açık bir kitabın 


âyetleridir. (2). Yâ Muhammed! Müşrikler imân emtiyorlar, diye nefsini 
helâk edeceksin. (3). Dilemiş olsa idik, üzerlerine semâdan bir azab indi- 
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rirdik de huzü, ile boyunlarını eğerler ve imân ederlerdi. (4). Onlara Rab- 
bılarından yeni bir zikr gelmez ancak, onlar ondan yüz çevirirler. (5). Evet 
onlar tekzib ediyorlar, fakat, alay ettikleri şeyin cezası yakında tepeleri- 
ne binecek. (6). Arzı görmediler mi ? Biz onda ne güzel çiftler bitirmişiz. 
(7). Bunda cidden bir ibret vardır, lâkin onların çokları inanıcı değildir. (8). 
Hakikaten işte o, aziz rahimdir. (9). pi 


© (çe |) İbni Abbas Âlimler, bu harflerin tefsirinden âciz oldular.» 
.demisler. Âcizâne biz onların irsine uyarak «ALLÂH'ü ö'Lem -— ALLAH 
iyi bilir.» der geçeriz. 


( du ) Şu aşağıda gelecek olan âyetler, ( o. Gİ “bT ) İcâzı 
açık, ALLAH tarafından gönderildiği zaahir olan bu kitabın öyetleridir. 
(inzal Gi Yİ e çat di ) Habibim Ahmed! Müşrikler mü'min olmı- 


yacaklar, diye marakından nefsini katledecek haale geldin! İçin için canı- 
na kıyacaksın! 

ALLÂH'ın Rasülü, kavminin imânına çok hırslı idi. Onların imân etme- 
leri için gece gündüz hiç durmadan çalışır, gayretler sarfeder ve her 1e- 
dâkârliğa katlanırdı. Onun bu çalışmasının tam aksine olarak onlar da 
imândan kaçarlar ve şirk üzerinde ısrar ederlerdi. Müşriklerin bu durumu 
ALLÂH'ın Rasülüne çok ezâ ve çok meşakket verirdi. Ehli Mekkenin onu 
yalanlamaları çok ağırına giderdi. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri nebisini teselli için bu âyeti celileleri inzâi buyurdu. 

Mö'nâ ;: Yâ Muhammed! Müşrikler imân etmediler, diye esefinden 
nefsini tükedecek$in. (il «İlya eyle J& İs şi ) Biz özimi zi-şân, onların 
imânlarını dilese idik, üzerlerine semâdan bir âyet, bir belliyye ve bir mü'- 
CİZE indirir de ( öz İş göle cik ) onlar huzü' içinde o âyete boyun 
. eğer, inkiyâd eder, imân ederler de hiç birisi ALLÂH'a mâ'sıyete meyi bile 
etmezdi. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle, onların imânlarını dilemiş olsa on- 
ların başlarına gökten bir belâ ve bir musibet indirir de onların hepsi de 
imân ederdi. Halbuki o zaman muraadı ilâhi tehakkuk etmemiş olurdu. 
Ziyraa : Kitab ve peygamber göndermekten ALLÂH'ın muraadı, halkı ri- 
zaaları ile kemâle erdirmek ve dünyö-âhıret seâdetine eriştirmektir. Cebri 
öyet ve beliyye ile halkın.imân etmesi İse, imânı zarüri olacağından 
ALLAH Tâlânın muraadına muhaalif olmuş olur. Bu ise ALLAH'ın kudre- 
tine ve sıfatlarına uygun olmazdı. Bu hikmete mebni ALLAH azze ve celle 
kullarını imâna zorlamamıştır. 

İbni Abbas Hazretleri : «Bu âyeti celileler bizimle Beni Ümeyye hak- 
kında nâzil oldu. Ziyraa : Devlet ve ni'met Beni Ümeyye aleyhine bize ih- 
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sân olununca, onlar kuvvet ve kudret saahibleri iken bir takım güçlükler- 
den sonra bize boyun eğmek zorunda kaldılar.» demiştir. Şöyleki : 

Hadis ve siyer kitablarında mâ'lüm olduğu üzere, nübüvvet nüru «Mu- 
hammedin nüru» Âdem aleyhisselâmdan i'tibâren babadan hangi oğula 
intikal ederse, o taraf şerefli olur; diger oğullar onun karşısında sönük 
kalırdı. Öteden beri âdeti ilâhiyye böyle cereyân edip gelmişti. Peygambe- 
rimizin büyük dedesi Hâşim ile Beni Ümeyye kardeş idiler. Nübüvvet nüru 
babasından Hâşime intikal edince kardeşi bunu çekemeyip hased etti. 
O zamandan beri iki kardeş arasında bir husümet başladı. Bu husümet 
Emevilerle Hâşimiler arasında Hazreti Muhammedin peygamber olduğu 
zamana kadar devâm etti. ALLAH Teğlâ ve Tekaddes, Hazreti Muham- 
mede nebilik verince Emeviler husümetlerini artırdılar. İslâm dininin ya- 
yılmasına bütün kudretleriyle engel olmaya çalıştılar. En sonra ALLÂH'"ın 
Rasülü Rabbısının emri ile Mekkeden Medineye hicret etti. Hicretten 
sonra, cerâ mâ cerâ, olanlar oldu. Mekke fetholundu. ALLÂH'ın Rasülü 
Mekkelilere affı umümi i'lân etti. Bunun Üzerine bütün Mekkeliler imân 
ettiler. Bu meyânda Emeviler de müslüman oldular, Hâşimi olan peygam- 
bere ve bu meyanda diger Hâşimilere de boyun eğdiler. 

İşte yukarıda Hâşimilerden biri olan İbni Abbasın sebebi nüzül olarak 
işaret ettiği vak'a budur. Bundan sonra ALLÂH'ın Rasülü ile onun birinci 
ve ikinci halifeleri olan Ebü Bekir ile Ömer, mü'minler arasında ikiliğe 
meydan vermediler. Kur'an hükümlerini müsâvi olarak uyguladılar. Os- 
manın halifeliği zamanında Emeviler fırsat buldular, eski ohusümetlerini 
meydana attılar, islâm âlemini fesâda vererek yakıp kavurdular. ALLAH 
ümmeti Muhammedi tekrarından korusun |. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde nebisini teselli et- 
tikten sonra, yeniden inen her âyete imân etmiyeceklerini beyân etmek' 
üzere buyuruyorki : 


Möâ'nâ : Yâ Muhammed! Müşrikler imân etmiyorlar, diye esefinden 
nesini helâk edeceksin. Biz dilemiş olsa idik, onları zorla imân ettirirdik. 
(Sazğir lir Size aslı by ) Rahmân tarafından onlara yeni bir âyet, yeni 
bir mev'ize ve öğüd gelmez | gas aa«ely VW) ancak onlar o yeni gelen 
öğüde yüzlerini dönerler de imân etmezler, (iş i$ aw ) Cidden onlar, Mu- 
hammed aleyhisselâmın o kendilerine getirdiklerini yalanladılar, onunla 
alay ettiler. ( üye İŞLİ il ) Fakat alay ettiklerinin haberleri ve 
âkibetleri yakında onlara gelecek, o zaman, yalanlamanın, alay etmenin 
ne olduğunu bilip anlıyacaklardır. *Bu azâb Dünyâda onların başlarına 
Bedrde geldi. Kıyâmet günü de Cehennem azöbi onları yakalıyacak, hem 
de böylece onlar alaylarının cezâlarını göreceklerdir. 
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Mekke müşrikleri; öldükten sonra dirilmeyi inkör ederler ve bu hu- 
susta Hazreti Muhammed ile alây ederlerdi. Onlar öldükten sonra diril- 
meyi nasıi inkâr ederler. (» Yiğl iy, 231) Arzı hiç görmediler mi : Yer yü- 
züne ibret nazarı ile hiç bakmadılar mı ? Yer yüzünde hiç bitki eseri yok 
iken: e#gi$ iy çi li) biz oradâ nice dilber çiftler bitiririz. Yö'- 
ni : Her cins nebâttan ve her çeşit bitkiden hem kendileri ve hem hayvan- 
ları için neler bitiriyoruz ? Görsünler de ibret alsınlar, 


Zevc; kelimesi, burada cins ve nevi' anlamınadır. Kerim, kelimesi de : 
Her şeyin iyisi ve faydalısi demektir. ( &5 5 gi ) Kup kuru olan yer yü- 
zünün yeniden hayat bulup canlanmasında, ( wY) akil saahibleri için 


bir ibret vardır. Yâ'ni : ALLAH Teâlânın varlığına, birliğine, kudret ve aza- 
metine delâlet edecek öyetler ve alâmetler vardır. Nitekim Şöirin şu beyti 
de aynı anlamı ifâde eder. 


(() siyel pi Ji di öz , 

(gla ATI gl, ) Lâkin onların çoğu mü'min değillerdir. Biz onla- 
rın imân etmiyeceklerini ezeli ilmimizde bildik ve öyle yazdık. Müşrikler 
şunu da unutmasınlar : ( pallşşi di ül, ) Hakikaten senin Rabbın işte O, 
azizdir. Düşmanlarından intikamını alır. Kimse onun kudretine karşı gelip 
te önliyemez. ( «- 4! ) Rahimdir. Velilerine çok merhametlidir. İmân eden 


kullarına rahmetini ulaştırır. Onları bütün kötülüklerden esirger. 


* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu sürede Mekke müşriklerini imâna 


teşvik sadedinde, geçen nebilere imân etmedikleri içın helâk olan yedi kav- 
min kıssalarını beyân ile tehdid etmiş ve onlara korku ile ibret dersleri 


vermiştir. Şöyleki : 


(1) Her şeyde ALLAH'ın bir olduguna delâlet eden bir alâmet vardır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Rabbının Müsâya nidâ ettiği şu 
zamanı zikretki, ona zaalimler kavmine git. (10). Fir'avnin kavmine; haalâ 


 korunmıyacaklar mi ? buyurmuştu. (11). Yâ Raab, dedi; beni yalanlama- 


larından korkarım. (12). Hem de göksüm daralır, dilim dolanır, Hârünu da 
gönder. (13). Hem de üzerimde onlar için bir günâh vardır, beni öldürme- 
lerinden korkarım. (14). Hayır, dedi; bizim mü'cizelerimizle gidin, cidden 
biz sizinle beraber duyarız. (15). Firavne gidin de : Cidden biz, âlemlerin 
Rabbısının elçisiyiz. (16). İsraail oğullarını bizimle berâber birakıver, de- 
yiniz. (17). «Fir'avn» dediki! Biz seni içimizde çocuk olarak terbiye etme- 
dik mi ? Hem de sen ömründen içimizde yıllarca kaldın ! (18). Yapacağını 
yaptın ve iyilik bilmez nankörlerden oldun. (19). Dediki; o işi yaptığımda ben 
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şaşkınlardandım. (20). Korktum da sizden firar ettim, bunun üzerine Rabbım 
bana hüküm verdi ve beni rasüllerden kıldı. (21). Başıma kaktığın o bir 
ni'met, İsraail oğullarını kul, köle edinmiş olmaklığındır. (22). Alemlerin 
rabbı nedir ? dedi. (23). Dediki : Göklerin ve yerin ve bunlar arasında bu- 
lunanların Rabbıdır, dedi. Eğer yakin ehli iseniz! (24). Bunun üzerine 
Firavn etrafındakilere : Duyuyor musunuz dedi. (25). Dediki, sizin de 
Rabbiniz, öncekilerin de Rabbıdır. (26). Fir'avn : Size gönderilen şu Rasü- 
lünüz; delidir, dedi. (27). Doğunun ve batının ve bu ikisi arasındakilerin 
Rabbıdır, eğer akil edecekseniz, dedi. (28). Bunun üzerine gazablandı 
da : «Banc bak bana! Benden başka ilâh edinirsen, seni zindandakilerden 
yaparım.» dedi. (29). Sana açık bir şeyle «bir mü'cize ile» gelsem de öyle 
mi ? dedi. (30). Getir bakalım onu, eğer doğrulardan isen, dedi. (31). Bu- 
nun üzerine Müsâ asasını bıraktı da açık bir ejderha oluverdi. (32). Sonra 
elini koltuğundan çıkardı, o da bakanlar için bem beyaz oluverdi. (33). 


(iğleyil  l sy db 3iy |) Yâ Muhammed! Müsâ ağaçta 
ateşi gördüğü zaman Rabbının ona : Zaalimer kavmine git, diye nidâ et- 
tiği şu zamanı Mekke müşriklerine hatırlat! Yö'ni : O zaman Teâlâ ve Te- 
kaddes, Müsâya nidâ etti de ALLÂH'a küfür ve mö'siyetle nefislerine zul- 
meden, İsraail oğullarını köleler edinmek ve onları azab etmek suretiyle 
onlara zülmeden zaalimler kavmineki | İse aşi ) Fir'avnin kavmi kıbtilere 
git. (iy. Yİ ) Haalâ korunmiyacaklar mı? İman ve tâatle ALLÂH'ın 
azabından nefislerini korumaya çalışmıyacaklar mı ? ALLÂH! in bu emrine 
karşı, ( v,J3 ) Müsü : Ey Rabbim! Dedi. ( ayakal liği |) Onların beni 
tekzib etmelerinden korkarım. ( Şia Ga ) Hem de göksüm daralır, 
(gi gl Y, ) dilim açılmaz. Müsâ, böyle demekle eskiden dilinde bu- 
lunan pepeliği murad ediyordu. Diger bir öyette « Şii. 3niz Şisl, » di- 
limdeki düğümü çöz, diye düğ etmişti de ALLAH Teğdlâ da bir mü'cize olo- 
rak Müsânın dilinden pepeliği gıdermişti. 


Mâ'nâ : Ya Raab! Fir'avnin ve kavminin beni yalanlamalarından gök- 
süm daralır, dilim açılmaz. ( ussla 3! 4-.şb ) Hârüna da peygamberlik 
ver. Bana vezirlik yapsın ve risâleti tebliğde bana yardım etsin, dedi. 
(53 Je er'y ) Hem de üzerimde onlar için bir günâh vardır. Yö'ni : Onla- 
rın ben de bir dâ'vâları vardır. O da ktbtinin ölümüdür, Bu dö'vâ üzerine 
( İla 3İ 4 ) onların beni öldürmelerinden korkarım, dedi. Müsânın 
bu arzı hâli üzerine Teâlâ ve tekaddeş : ( 5 ) dediki: ( :e ) Hayır, on- 


lar seni aslaa öldüremezler| (Çev b 5234 ) İkiniz bizim öyetlerimizle, yö'ni : 
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Asâ, yedi Beyzaa gibi mü'cizelerimizle fir'avne ve kavmine gidin; .G. Li ) 
( öymise Cidden biz sizinle berâber duyarız. Sizin söylediklerinizi ve Size 
söylenenleri işitiriz. ( g,e » U4 ) İkiniz Fir'avne gidin de Jy—> WI Yö ) 
(cil...) Biz âlemlerin Rabbısının elçisiyiz; (441 iç. Ajl ol) İsraail 
oğullarını bizimle berâber salıver, deyiniz. Yö'ni : İsraail oğullarını serbest 
bırak, Filistin topraklarına gidelim, onları köleler gibi kullanmadan vaz 
geç, deyiniz. 

Fir'avn, İsraail oğullarını dört yüz senedenberi köle olarak kullanıyor - 
du. Müsâ ile Hârün ALLAH'ın emirlerini Fir'avne tebliğ ettikleri sırada İs- 
ragil oğullarının altı yüz otuz bin kişi oldukları rivâyet ediliyor. 

Müsâ aleyhisselâm Rabbısından bu emirleri Türi Sinâda ağacın ya- 
nında alıyordu. Müsânın âilesi : Annesi ve kardeşi ise Mısırda idiler. Zâten 
Müsa aleyhisselâm Şuayb peygamberden âilesini ziyâret için izin almış 
ve Medyenden Mısıra gitmek maksadı ile ayrılmıştı. Mısıra giderken yolu 
bilememiş; Mısıra gidiyorum zannı ile Türi Sinâya gelmişti. Böyle olduğu- 
nu da bilmiyordu. Orada- ALLAH'tan Fir'avne gitmek emrini alınca yolu 
doğrultmuş, Mısıra doğru hareket etmiştir. Mü'sâ 'Mısıra yaklaştığı za- 
man, Teâlâ ve Tekaddes, Haarüna da vahyetmiş ve Müsâyı karşılamasını 
ona emretmişti. Hârün aleyhisselâm Müsâ Nebiyi bir günlük yolda karşı- 
ilamış ve Rabbısının kendisine vahyettiğini ona haber vermiştir. 

Haazin tefsiri Müsânın Mısıra girişini şöyle beyân etmektedir : Müsâ 
Mısıra döndü. Üzerinde yünden bir cübbe ve elinde asası vardı. Asanın ba- 
şında zenbili takılı idi. Zenbilin içinde azığı vardı. Mısıra geldi, kendi evi- 
ni bulup içeri girdi. Haarüna : ALLAH Teğlâ beni Fir'avne gönderdi ve 
ALLÂH'a dâ'vet etmek işinde onun da kendisine yardım etmesini emret- 
tiğini ona haber verdi. İki kardeşin konuştuklarını duyan onneleri bağıra- 
rak çıktı da : Oğlum! Fir'avn öldürmek için seni orıyor. Şimdi sen ona gi- 
dersen hemen seni öldürtür, demiş isede onlar annelerinin sözlerine önem 
vermiyerek kalkıp doğru Fir'avne gittiler.. Bu bir gece vakti idi. Fir'avnin 
evine gelip kapıyı çaktılar. Bekçiler korku içinde içeriden : «Kapıdaki kim- 
dir?» diye sordular. Bunun üzerine Müsâ : «Ban âlemlerin Rabbısının el- 
çisi Müsâyım Ww dedi. Bekçi Fir'avne gidip : «Kapıda bir mecnün var, alem- 
erin Rabbısının elçisi olduğunu Zü'mediyor.» diye haber verdi. İçeri alma- 
dılar. Sabaha kadar kapıda beklettiler. Sabahleyin her ikisini de içeri aldı. 
Ondan sonra olanlar oldu. 

Diger bir rivâyette : İki kardeş berâberce Fir'avne gittiler, içeri gir- 
mek için izin istediler. Onlara bir sene izin verilmedi. Böyle gidip geldiler. 
Bir sene sonra kapıcı içeri girdi de Fir'avne : «Kapıda bir insan var, âlem- 
lerin Rabbısının elçisi olduğunu zü'mediyor.» dedi. Bunun üzerine Fir'avn 
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ona izin verin de biraz gülelim, dedi. İki kardeş Fir'avnin yanına girdiler 
ve ona ALLÂH'ın risâletini tebliğ ettiler. Evinde yetiştiği için Firanv Mü: | 
sâyı bildi. Ona yaptığı iyilikleri başına kakmak istedi de ( J6 ) dediki : 
(lalesi ji) Sen çocuk iken biz seni içimizde terbiye etmedik mi? 
(0.4), va kâ cilş ) Ve sen ömründen içimizde senelerce eğleştin, bü- 
tün bu iyiliklere karşılık (245 çi eda cls, ) sen de yapacaklarını yaptın, 
kıptıyı öldürdün de ( DE ) iyilik bilmez nankörlerden oldun. Di- 
ger bir anlam ile : Sen Fir'avne ve onun ilâhlığına küfredenlerden oldun, 
demektir. Fir'avn eski yaptığı iyilikleri Müsânın başına kakınç yapınca 

Müsâ ( j6 ) dediki: ( i3i (is ) Ben onu işledimde bu takdirce Viş ) 
(4Uliyaben dallğetie kalanlardan oldum. Beni katle götüren bu işte cö- 

hillerden idim. Ben kıbtıya tokatı öldürmek için değil, te'dib için vurmuş- 

tum, o da bundan öldü. Ben de fiilim ile savâbı terketmiş oldum. “,ö ) 

( pa u Ko Vaktâki sizden korktuğum için, sizden firar ettim, Medyene 

kaçtım. Orada olacaklar oldu. ( LX g; Jap ) Bunun üzerine Rabbim 

bana hüküm verdi. İlm, fehim ve nübüvvet ihsön etti. (| öl. Jiu. şe, ) Ve 
beni nebilerden kıldı. Yö'ni : Beni peygamber olarak seçti ( Çe den Uy) 

Hem de senin bu ni'meti başıma kakmaklığın; ( Jiy.l 5 &we gi ) İsraail 

oğullarını köleler edinmekliğindir. Yâ'ni : Senin İsraail oğullarını köleler 

edinip te beni köle edinmemekiiğindir. Yoksa bunda başka bir fazilet yok- 
tur. Onları köle edinip te beni köle yapmadığın için bunu başıma kakıyor- 
sun. Diger bir anlam ile : Beni büyütüp terbiye ettiğini başıma kakıyor. 

Diger tarafta İsraail oğullarını köleler haalinde kullandığın cinâyetleri, kö- 
tü muğmeleleri unutuyorsun. Böylece onlar senin nazarında cinâyet ol 
muyor, mubâh oluyor. Hattâ yaptığın bu cinâyetler, nazarında senin için 
bir hak oluyor. Müsâ aleyhisselâmın bu ihtaarı üzerine mevzüu değiştirdi 
de (| cllll e;leş öse Ja ) Fir'avn, kendisinin elçisi olduğunu zannettiğin 
ölemlerin Rabb: nasıl bir şeydir ? Bunu bana vasfet, dedi. Eir'avnin bu so- 
rusu bir Şeyi cinsiyetinden ve mâhiyyetinden sormaktı. ALLAH Teğlâ ise, 
cins've mâhiyyet olmaktan beridir. Bundan dolayı Müsâ peygamber Fir'- 
avnin bu sorusuna doğrudan doğruya cevab vermekten udül etti, başkala- 
rının yapmaktan âciz olduğu kudretinin eserleri ve yarattıkları ile cevab 
verdide, (Ji) dediki: (Unlu, pYiş SigL lu, ) Göklerin ve yerin ve 
bunlar arasında bulunan uçsuz, bucaksız kâinatın Rabbidir. ( Gööşa Pi ) 
Bunlara ibret gözü ile bakar da ilmi yakin edinebilirseniz ! Onun tö'rifinin 
mümkün olmadığını; benim size beyân ettiğim şu cevabdgn anlayın ! Bu 
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eşyâyı nasıl görüp te biliyorsanız; bu varlıkların bir yaratanı olduğunu da 
öyle bilin ! Fir'avn, sorusunun dışında Müsânin verdiği bu cevâba hayret 
etti de, ( de» XJ j8 ) kavminin eşraafından etraafında bulunanlara de- 
di ki : ( ğşa.z.i Yİ ) Söylediklerini duyuyor musunuz ? Ben ondan Rabbi- 
sının mâhiyyetini ve husüsiyyetini soruyorum; o bana fiilleri ve eserleri ile 
cevab veriyor, dedi. Fir'avnin bu hayretine karşı Müsâ, Rabbısının onlara 
daha yakin olduğunu beyân etti de, ( ölsYi KY 23 Ke 3 Je ) O sizin Rab- 
bınız, sizden önce geçen babalarınızın da Rabbıdır, dedi. Yâ'ni : Âlemle- 
rin Rabbı olan o zâti ecell ve ö'lâ, hem sizin, hem de sizden önce geçen 
babalarınızın haalıkıdır; demekle ALLAH Teâlânın üzerlerinde olan kudret 
ve tesarrufunu açıkça beyân etti. Müsânın bu akli ve mantıki cevabları 
karşısında şaşıran Fir'avn, etraafındakilere : Gi gl sal Sİ) öld) 
(o,:4 Hakikaten size gönderilen şu Rasülünüz delidir, dedi. Yâ'ni : Benim 
sorumdan maksad, mâhiyyeti talebdir; o ise buna haarici eserler ile ce- 
vab veriyor. Bu ise benim sorumun cevâbı olamaz. Size gönderildiğini zü'- 
meden şu kimse soruma cevab veremediği gibi, soruyu anlamaktan dahi 
öcizdir. Öyle olunca bu kimse, «Müsâ» delidir, demek istedi. Müsâ Fir'av- 
nin bu delidir, sözüne karşılık, beyânı ziyâde etti'de ikinciden daha açık 
bir delil ile; ( Ju ) dediki : ( peş vali, ö pall, ) Doğunun ve batının ve 
bunlar arasında bulunanların Rabbıdiır (| gis 5 ul ) Eğer akil ediyorsa- 
nız! Yö'ni : Senin soruna benim size beyân ettiğim şu delillerden başka 
cevab olamıyacağını düşünüp idraak edebiliyorsanız ! 


“ Fir'avn Müsânın delilleri; akli ve mantıki bu cevabları karşısında baş- 
ka bir cevâbin mümkün olmadığını anlayınca, münâzarayı birakarak teh- 
dide baş vurdu da ( Jö ) dediki : ( sneli viği gi ) Bana bak Müs. 
Eğer benden başka bir ilâh ittihaz edersen, yemin ederimki, ,, «1.9 ) 
(yili elbette seni zindandakilerden yaparım. Fir'avnin Müsâ aleyhisse- 
İlamı zindan ile tehdid etmesi, o günün zindanlarının ölümden daha Şid- 
detli olduğunu beyândır. Rivâyet edildiğine göre Fir'avnin zindanı öyle 
korkunç bir azab yeri idiki : Zindana atılacak bir kimse yakalanır, kendi 
başına bir yere indirilir, orada yalnız olarak kalır, ne bir söz duyar ve ne 
de bir şey görürdü. Ya orada telef olur veyâ Fir'avnin gönlü oluncaya ka- 
dar orada kalırdı. Fir'avnin Müsâyı tehdid etmesi üzerine MÜSĞ, ( Jü ) 
dediki : ( ga e, y eti eyi Sana açık bir delil ile gelsem de öylemi ? Yö'ni : 
Sana açık bir delil, vaazıh bir mü'cize ile gelsem, benim için yine zindan 
mı ? var, dedi. 


. 
v 
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Müsâ bu sözleri, halkın nazarını çekmek ve halkı insaafa dö'vet et- 
mek üzere söylemiştir. Müsânın bu teklifine karşı Fir'avn, gl « vb Ju ) 
( osslela <8 Getir bakalım getireceğini, eğer saadıklardan isen, dedi. 
Yâ'ni : Sözünde doğru isen, getir onu görelim. O zaman senin için zin- 
dan yoktur, dedi. ( oluk > ) Bunun üzerine Müsâ asasını yere bıraktı da, 
(oğla ab ) O da hemen açıktan bir ejderha oluverdi. 

Rivâyete göre asa yılan haaline gelince, bir mil kadar semâya yük- 
seldi, sonra Fir'avne yönelerek, hem de : «Yâ Müsâ dilediğin ile bana em- 
ret.» diyerek yere indi. Bu haali gören Fir'avn yılandan korktu da Müsâya 
hıtâben : «Seni gönderen şu kimse nâmına yılanı tutmanı isterim.» dedi. 
Bunun üzerine Müsâ yılanı tuttu, eline alır almaz, hemen asa hdaline av- 
det ediverdi. Fir'avn : «Daha var mi ?» dedi. Bu defâ Müsâ elini koltuğuna 
soktu, (ex £ ;3 ) elini çıkardı da, ( İl a, el3k ) ansızın eli gören- 


ler için bem beyaz oluverdi. Güneşin ışıkları gibi parladı da ufukları ay- 
dınlattı. 

Rivâyet edildiğine göre : Fir'avn birinci mü'cizeyi görünce : «Daha 
var mi ?» diye Müsâya sordu. Bunun üzerine Müsâ elini çıkardı, Fir'avne 
gösterdi de : «Bu nedir 72» diy esordu. Fir'avn : «O senin elindir.» dedi. 
Müsâ hemen elini koltuğuna sokup çıkarınca eli gözleri kamaştıracak de- 
recede parlak bir nur oldu, bütün ufukları kapladı. 

: Yine rivâyet edildiğine göre : Müsânın eli esmerdi. Koltuğuna sokup 
çıkardığında güneş ışıkları gibi parlar, tekrar.sokup çıkardığında eski 
halini alır oldu. Fir'avn ikinci mü'cizeyi de görünce şaşkınlığı bir kat da- 
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YÜKSEK ANLAMI : Fir'avn etraafındakilere : «Her halde bu bilgili bir 
sihirbazaım dedi. (34). Sihri ile sizi topraklarınızdan çıkarmak istiyor, ne 
emredersiniz ? (35). Dedilerki, onu ve kardeşini te'hir et ve şehirlere top- 
- Jayıcılar gönder. (36). Her bilgili sihirbazı sana getirsinler. (37). Belli bir 
gün mikat tâ'yin edilerek sihirbazlar toplatıldı.. (38). Hem de nâsâ siz, top - 
iu musunuz ? denildi. (39). «nâs» eğer üstün gelirlerse sihirbazlara tâbi' 
olmamızı ümid ederiz, dediler. (40). Sihirbazlar geldikleri zaman, Fir'avne : 
«Üstün olursak bize ecir var mı ?» dediler. (41). Evet, bu takdirde Siz, yak- 
laştınlanlardansınız, dedi. (42). Müsâ sihirbazlara : «Atacaklarınızı atın !» 
cedi. (43). Bunun üzerine sihirbazlar, iplerini ve sopalarını attılar da ; 
«Fir'avnin izzeti ile hakikaten biz, gaalibiz» dediler. (44). Müsâ asasını bı- 
rüktverai «asa bir yılan oldu.» çevirdikleri düzenlerini yaiadı da hemen 
hepsini yutu verdi. (45). Bunun üzerine sihirbazlar derhal secdeye kapan- 
dılar da. (46). Âlemlerin Rabbına imân ettik. (47). Müsânin ve oHârünun 
Rabbına, dediler. (48). «Fir'avn onlara gazab etti» de ; Ben size izin ver- 
mezden önce ona imân ettiniz, haa ? Cidden o, size sihir öğreten; Şu Sizin 
büyüğünüzdür, yakın da bileceksiniz, elbette ellerinizi, ayaklarınızı çap- 
razlama kestireceğim ve elbette hepinizi astıracağım, dedi. (49). Zararı 
yok, dediler; biz nasıl olsa Rabbimiza döneceğiz. (50). Mü'minlerin evveli 
olmamızla Rabbımızın hataalarımızı bize bağışlamasını umarız, dediler. 
(51). Derken biz Müsâya geceleyin kutlarımı yürüt, arkanıza düşecekler, 
diye vahyettik. (52). Bunun üzerine Fir'avn, şehirlere toplayıcılar gönder- 
di. (53). «toplananlara» : Bunlar az bir topluluktur. (54). Hem de bize çok 
kinlilerdir. (55). Bizler ise ihtiyatlı «uyanık» bir kavmiz, dedi. (56). Biz on- 
ları bahçelerinden ve pınarlarınadn çıkardık. (57). Definelerinden ve gü- 
zel makamlarından. (58). Bunlar böyle oldu, biz İsraail oğullarını onlara 
vâris kıldık. (59). Güneş doğarken Fir'avnler onların arkalarına düştüler. 
(60). Vaktâki iki topluluk birbirlerini gördüler de Müsânın arkadaşları : 
«Yakalandık.» dediler. (61). «Müsâ» : Hayır, Rabbım, benimle berâberdir, 
*necât yolunu bana gösterecek, dedi. (62). Biz, Müsâya : Asan ile denize 
vur, diye vahyettik; deniz parçalandı da her parça büyük bir dağ gibi ol- 
du. (63). Digerlerini oraya yaklaştırdık. (64). Müsâyı ve onun berâberinde 
olanların hepsini necatta kıldık. (65). Sonra da o birlerini sulara garket- 
tik. (66). Bunda hakikaten bir ibret vardır, fakat çokları inanıcı değillerdir. İ 
(57). Hem de hakikaten Rabbın, işte o aziz Rahimdir. (68). 


Müsânın mü'cizelerini görüp te hayretler içinde Kalan Firavn : Ji ) 
( 4şx w.1 Etraafında bulunan kavminin eşraafına dediki : (e »Lillayı) 
Cidden bu adam bilgili bir sihirbazdır. Firavnin bu sözü; zamanında sih- 
rin çok ileri gittiğine işârettir. 
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Sonra Fir'avn, kavmini Müsânın dâ'vetinden nefret ettirmek istedi de : 
Cep ajlin — ol a, ) Sihri ile sizi yurdunuzdan çıkarmak istiyor; 
(öy 136 ) bu hususta ne emredersiniz ? Dedi. Fir'avnin bu sözüne kar- 
şı ( Iys ) Fir'avnin kavmi dedilerki : (oki, «-;İ ) Onu ve kardeşini te'hir 
et ( ykylaliğiat, ) şehirlere toplayıcılar gönder; ( çeş G iyi) 
her bilgili sihirbazt sana getirsinler, diye tavsiye de bulundular. 

Rivâyet edildiğine göre : «Müsânın gösterdiği mü'cizeler karşısında 
şaşıran Fir'avn, onu öldürtmek istedi. Bunun üzerine yanında bulunanlar : 
«Bunu yapma. Eğer sen onu öldürtürsen, o zaman işte halkın içine bir 
şüphe düşer, o zaman iş güçleşir. Amma sen onu te'hir eder de sihirbaz- 


ları toplarsan, Müsâ onlara mukdavemet edemez. Delili sâbit olmayınca 
işin içinden kolaylıkla çıkılmış olur, dediler. Bu tavsiye Fir'avne uygun gel- 


di. Sihirbazların foplatılmasını emretti. Bynun üzerine ,ş vhl3p..Ji çi ) 
(ede sihirbazlar betli bir günün mikaatinde toplatıldı. O gün Fir'avnlerin 
zinet günü idi. 

İbni Abbas : Bu gün senenin ilk gününe teşâdüf eden Cumartesi gü- 


nü idi. Yö'ni : O gün yeni. gün anlamına Nevruzdu. Bu günü onlara Müsâ 


tâ yin etmişti, demiştir. İ 
O gün sihirbazlar toplandı. ( g yes el Ja eli iş ) Nâsada: Siz top- 
lanmaz mısınız ? Denildi ? Yö'ni : İki tarafın ne yapacağını ve galebenin 
kimde kalacağını görmek için siz de toplanın, denildi. Buna cevâben nâs : 
(alla ği öl alli ) Eğer gaalib gelirlerse sihirbozlara tâbi” ola- 
cağımızı ümid ederiz, dediler. Nâsın böyle demekten maksadları, Müsânın 
dinine tâbi' olmıyacaklarıni te'kid etmekti. Çünkü: Nâsin ve sihirbazların, 
hepsinin dinleri birdi ve Fir'avne tapmaktı. ( ; xl 4 L6 )Vaktâki sihir- 
, bazlar geldiler de a ll Sİ Yİ ge il iye ) Firavne : Eğer 
biz gaaiib olursak, bizim için ecir var mı ? dediler ve ondan bol ücret, çok 
mal ve yüksek mansıb istediler. Bunun üzerine Fir'avn, onlara bol vaidler- 
de.bulundu ve bunları te'kid etti de : ( # uk ) Evet, istediklerinizin hepsi 
sizin içindir; bunların dışında ve hepsinden üstün; | cw All İSİ Gla ) 
hem de sizler mukarrabindensiniz. Eğer Müsâya gaalib gelirseniz benim 
en yakınlarımdan olacaksınız. Artık sihirbazlar için bundan daha büyük 
bir mansib ve daha büyük bir câh olamazdı. Yö'ni : Fir'avn sizin için bÜ- 
yük ecirler var, bununla .berâber sizler benim yanımda çok kiıymetlisiniz. 
Benim yanıma en önce girer ve en sonra çıkarsınız. Çünkü : Yanımda de- 
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receniz çok yüksek dedi. Bu mansıb kralın kurbi idi. Bu en yüksek makam- 
dı. Sihirbazlar bundan çok memnundular. 

Bütün şehir halkı mikatta vâ'dolunan yerde toplandılar. Yurdun her ' 
tarafından bütün sihirbazlar âletleri ile oraya geldiler. Maiyyeti ve erkânı 
ile berâber Fir'avn de geldi. Orası küçük bir mahşer haalini aldı. Mısır bü- 
yük bir gün; târihi bir gün yaşıyordu. Bu bir imtihan günü idi. ALLÂH'ın 
Rasülü Hazreti Müsâ ile Fir'avnin sihirbazları imtihan olacaklardı. Halk 
heyecân içinde bunu sabırsızlıkla bekliyordu. 


Her şey tamam olunca, (öyik ehil Sp er) yü ) Müsâ onlara : 


Atacağınız şeyleri atınız, dedi. Bunun üzerine ( > ele li ) sihir- 
bazlar iplerini ve asalarını ortaya attılar da ( oil şe lylöş ) 
biz hakikaten Fir'avnin izzeti ve azameti ile muhakkak gaalibiz, dediler. 

Rivâyet olunduğuna göre; sihirbazların Müsâ ile imtihan olmak için 
getirip ortaya attıkları âletleri yetmiş bin organ ve yetmiş bin asa; yö'ni : 
«yetmiş bin sopa» idi. İpler civa ile cıvâlanmış, asaların içi de civa ile dol- 
durulmuştu. Güneş yükselip te ortalık ısınmaya başlayınca, civalar hare- 
kete geldi, civaların hareketi ile ipler ve asalar da harekete başladılar. 
Biraz önce cansız ve hareketsiz duran organlar ve sopalar canlanmaya 
başladılar. Asalar ordan ora atlaşmıya, organlar bir birine dolanıp boğuş- 
maya başladı. Manzara korkunçtu. Bundan Hazreti Müsâ da korktu. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Müsâya vahyetti de : «Korkma yâ Mür- 
sö ! Sen yükseksin, gaalib geleceksin. Onların yaptıkları, sihirbazların hi- 
ieleridir. Sihirbazlar ise asiaa felâh. bulmazlar» buyurmuştur. 

Bunun üzerine, ( olusa 4: şii ) Müsâ asasını bıraktı. O bir yılan ol- 
du da | Ape) LL .di5 alib ) sihirbazların öâletlerini; iplerini ve asalarını 
yutmaya başladı. Bir taraftan girip diger taraftan çıktı, hepsini yalayıp 
yuttu. Az bir zaman sonra ortada ne ip akldı, ne asa kaldı, ne de sihirden 
bir eser kaldı ? ALLÂH'ın kudret ve azameti ile hepsi yok oldu. 

Rivâyst olunduğuna göre : Asa bir yılan oldu, çatalı da onun ağzi 
oldu. Ağzını açtı, sihirbazların ortaya attıkları oâletlerin hepsini yalayıp 
yuttu. Sonra Müsâ onu eliyle tutunca eski haline döndü de hemen asa 
oluverdi. O kadar âleti yuttuğu halde kendisinde ne bir büyüklük, ne de 
gövdesinde bir şişkinlik görülmedi. Böylece ALLAH Teğâlânin kudret ve 
azameti tecelli etmiş oldu. Sihirbazlar bunu görünce bunun sihir olma- 
dığını, bunda bir hakikat olduğunu anladılar, döndüler de Fir'avne dediler 
ki : Biz diger insanlarla karşılıklı sihir yapardık, biz gaalib geldiğimiz za- 
man rakiblerimizin ipleri ve asaları kalırdı. Onlar gaalib geldiklerinde bi- 
zim iplerimiz ve asalarımız kalırdı. Lâkin bu günkü durum öyle değildir. Bu 
kadar ipten ve asadan hiç biri kalmadı, hepsini Müsânın asası yuttu, hem de 
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asa da bir değişiklik olmadı. Bu sihir değildir, bunda bir hak ve bir haki- 
kat vardır, dediler de ( yazl. 5.1 ğü ) sihirbazlar nemen secdeye ka- 
pandılar. Ve : ( alli, Çİ iş ) Biz âlemlerin Rabbına imân ettik, -,-.;) 
( öyle, (o Müsânin ve Hârünun Rabbina dediler. Böyle demekle Fir'avni 
ilâhlıktan ve Rabbolmaktan azletmiş oldular. 


Rivâyet edildiğine göre : Fir'avn sihirbazlardan «ülemlerin Rabbına 
iman ettik.» sözünü duyunca : «âlemlerin Rabbi ile beni murad ediyorsu- 
nuz değil mi ?» dedi. Bunun Üzerine sihirbazlar : «Müsânın ve Hârünun 
Rabbına imân ettik.» deyince Fir'avn şiddetle gazab etti de ( .'s ) dediki: 
(Dis ği 484 el) Ben size izin vermezden önce ona imân ettiniz Öy- 
emi? ( iKi sai. «' ) Hakikâten o size, sihir tö'lim eden şu bü- 
yüğünüzdür, öyle olunca ( ö,.li .5,.5 ) yakında bileceksiniz. ,Cuu!',.k3Y 
(4 izl, 'Yemin olsun, sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama 
kestireceğim; ( yer! <4. Y, ) hem de hepinizi astıracağım, diye şiddet- 

“le tehdid etti. Âlemlerin Rabbına imân eden bu mü'minler, Fir'avnin bu 

- tehdidierinden zerre kadar korkmadılar ve çekinmediler de ( !;5 ) dedi- 
lsrki : ( «2Y ) Zararı yok, ister kes, ister as, bu bizim için mühim değil- 
dir. ( işle. &, Mi bi ) Çüfkü biz, nasıl olsa Rabbımıza döneceğiz. Naza- 
rımızda Dünyânın ve Dünyâ hayâtının bir kıymeti yoktur. ERİ ol abi Vİ ) 
(eğleiai EE ği Vk ©, Burada bulunan insanlardan imân edenlerin ev- 
veli olduğumuz için Rabbımızın küfür ve sihirden haasıl olan günâhları- 
mızı mağfiret etmesini umarız. 


Firavnin imân eden sihirbazları öldürüp öldürmediği husüsunda ih- 
tilâf edilmiştir. 


Ikrime : Sabahları sihirbazlardı, akşamları şehidlerdi, demiştir. Bu 
: rivâyete göre Fir'avn, âyeti celilede zikredilen tehdidleri bunlara yapmış 
ve bunlar şehid olmuşlar, demektir. Ne büyük ni'met, ne yüksek derece. 
Ayi Teğlânın hayır murad ettiği bahtiyarlar, seâdete işte böyle nâil 
olurlar | | 


” 


Sihirbazlarla Müsâ arasında vukü' bulan bu büyük olaydan sonrâ, 
Müsâ aleyhisselâm, Fir'avni ve kavmini yedi sene daha islâma dâ'vet et- 
miştir. Onları küfürlerinden Fir'avni de ilâhlıktan vaz geçirememiştir. AL- 
LAH'ır ilminde mâ'lüm olan ecelleri geldi yetişti. Köklerinin kesilme za- 
mâni hulül etti, Bu hususta Teâlâ buyuruyorki ; 
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Çöp Gi gk yi yedjilslş ) Biz azimi zi-şân, Müsâya gecele- 
yin kullarımı yürüt; muhakkak tö'kib olunacaksınız, diye vahyettik. Yö'ni : 
Yâ Müsâ! İsracil oğullarını geceleyin Mısırdan çıkar. Firavn ve kavmi ' 
sizi geri çevirmek için arkanıza düşecekler, diye vahyetti. 

Rivâyet edilmiştirki : ALLAH Teâlâ Beni İsraaili toplaması için Mü- 
sâya vahyetti de şöyle emretti. Dört evi bir evde topla. Bu evlerde keçi 
yavruları kesilsin, kanları ile kapıların üzerine işret edilsin. oFir'avnlerin 
evlerindeki delikanlıları öldürmek içifi meleklere emredeceğim. Kapıları- 
nın üzerinde kan işöreti bulunan evlere girmemeleri için meleklere emir 
vereceğim.. Geceleyin ekşimedik hamurdan ekmekler yapın, bu Sizin için 
daha çabuk olur. (1). Bu hazırlıkları yaptıktan sonra kullarım!la berâber 
geceleyin yürü, denize varasıya kadar gidin. Orada emrim sana gelecek, 
buyurdu. Müsâ ALLAH Teğlânın vahyettiklerini yaptıktan sonra, Müsânın 
kavmi : «Bu gece bizim bayramımız var» diye âriyet olarak Fir'avnlerin 
Zinetlerini aldılar ve geceleyin bu zinetlerle berâber denize teveccüh ede- 
rek Mısırdan çıktılar. Fir'avn bu olayı duyunca şiddetle gazab etti de : 
«Bu Müsânın ve kavminin hilesidir. Oğullarımızı öldürdüler ve mallarımı- 
zı alıp kaçtılar, dedi. Fir'avnler; bir yandan geceleyin melekler tarafından 
öldürülen delikanlı ooğullarının definlerini oyaparlarken, diger yandan : 
(vie ylallş de iy Y Fir'avn, şehirlere toplayıcılar gönderdi. Yö'ni: 
Ordusunu toplamak için öncüler gönderdi. v | 

Rivâyet olunduğuna göre : Fir'avnin emri altında bin şehir ve on iki 
'bin de köy vardı. Fir'avn, Müsâ ve kavmini tö'kib için bu şehir ve köyler- 
den bir buçuk milyon asker topladı. Bu kalabalığın içine büyük bir kürsi 
konuldu. Bunların arasında Fir'avn kürsi üzerine çıktı da halka hıtacben 
dediki : ( 455,2 Yanl ) EY kavmim ! Şunlar az bir topluluktur, dedi. 

Fir'avnin oz bir topluluktur, dediği İsraail oğulları yirmi ile altmış yaş 
arası altı yüz bin insandı. Bunun için İbni Mes'ud : Müsânın kavmi, altı yüz 
yetmiş bin.idi. Fir'avnin kavminin ise, adedi belli değildi, demiştir. 

Mâ'nâ : Ey kavmim! İsraail oğulları az bir topluluktur. ( o;hila U er!y ) 
Hem “de cidden onlar bize kinlidirler. Çünkü : Onlar bize muhaalefetleri 
ile, geceleyin gençlerimizi öldürmeleri ile, âriyet diye mallarımızı alıp kaç- 
maları ile, iznimizi almadan topraklarımızdan çıkmaları ile bize kinlidir- 
ler. (oybe şek Vi |) Halbuki biz,'hazırlıklı, ihtiyatlı, uyanık bir kavmiz. 


Kuvvetli, âletli, silâhlı bir milletiz, diyerek halkı İsrail oğulları üzerine kIş- 
kırttı ve halkı onlardan intikam almaya dö'vet etti. Bu hususta Teâlâ bu- 


yuruyorki : 


(1) Teâlâ, meleklere Fir'avnlerin oğullarını öldürmekle emrettiki; onlar acı-. 
ları ile meşgul olsunlar da İsraail oğullarının yaptıklarından haberleri ol- 
ımasın ?. 
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(0353 Elie çel b ) Biz onları bostanlarından ve pınarlarından 


çıkardık. Rivâyete göre Nilin iki kenarına sirt sırta vererek uzanmış bir 
çok bostanlar varmış. İçlerinde akan ırmaklar kaynıyan pinarlar varmış. 
Her taraf bahçelik ve yeşillikmiş. 

Mö'nâ : Onları; yö'ni : Fir'avnleri bahçelerinden, pinarlarından, 
(3393 ) gizlenmiş mallarından çıkardık. 

Burada, defnedilmiş mal anlamına gelen «KÜNÜZ» kelimesinden mu- 
rad : Altundan ve gümüşten açıkta bulunan mallardır. KÜNÜZ, denilmesi : 
ALLÂH'ın hakkı verilmediğindendir. Bunun için ALLÂH'ın Rasülü «s.d.S.» : 
Zekâtı verilmiyen her mal kenzdir, buyurmuşlardır. 

Rivâyet edildiğine göre : Fir'avnin bin sekiz yüz gulâmı «genç oğlanı» 
vardı. Her gulâmin altında bir yiğit at, her atın boynunda altundan bir hal- 
ka vardı. Mö'nâ : Biz azimi zi-Şân, Fir'avni ve kavmini bahçelerinden, pı- 
narlarından, gizli hazinelerinden, ( € F çlüg ) güzel ve şerefli meclisle- 


rinden çıkardık. Buradaki MECLİS'ten murad, âmirlerin ve reislerin mec- 
lisleridin. Rivâyet olunduğuna göre : Fir'avn bir köşk üzerine oturduğu Za- 
man, önüne altundan yapılmış üç yüz kürsi konur, bunların üzerine Fir'- 
ovnin kavminin eşrafı ve ömirleri otururlardı. Oturdukları kürsilerin üst- 
lerinde altun ile zinetli atlas kubbeler vardı, ( «li ) Bunların hepsi böyle 
idi. | 
Mö'nâ : Onları içinde akar suları olan bostanlarından, mallarından, 
güzel meclislerinden böyle çıkardık ta, ( Jilg-hy allşiş ) İsraail oğul- 
larını onlara vöris kıldık. İsraail oğulları, Fir'avnlerin mallarına şöyle vâris 
olmuşlardır. ALLA Hazze ve celle Hazretleri, Fir'avni ve kavmini suya 
garkedip helâk ettikten sonra; İsraail oğullarını Mısra geri çevirdi de 
Fir'avnlerin mallarına ve yurdlarına onları yerleştirdi. 

Müsâ aleyhisselâm, geceleyin İsraail oğullarını alıp Mısırdan çıktık- 
tan sonra, Şap denizine doğru gittiler. Firavn de şehirlerden ve köyler» 
-den askerlerini topladı. Onlara kısa bir nutuk verdikten sonra, İsraail oğul- 
larını yakalamak için arkalarına düştüler. | Ül pü A sali ) Güneş doğar- 
ken onların ardından yetiştiler. O zaman Müsâ ve arkadaşları denizin ke- 
narına gelmişlerdi. ( gu, ; Li ) İki topluluk bir birlerini gördükleri za- 
man, ( gyza Vİ egeli ) Müsânn eshabı : Eyvâh yakalandık, bun- 
lara gücümüz yetmez, diye hayıflandılar. Müsâ kavminden bu endişeli 
sözü duyunca ( XJ8 ) Hayır! Onler bizi yakalıyamazlar. ( yar-gy ei ) 
Cidden Rabbım benimle berâberdir, yakında beni necâtta kılacak, dedi. 
Durum böyle tehlikeli bir halde iken ALLÂH'ın yardımı yetişti. Şöyleki : 


“yg -. 
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(yedi kaşlı ) Biz Müsâya vahyettik te, (JJ! dasv,zlol ) Asan 
ile denize vur, diye emrettik. Bunun üzerine Müsâ asasını denize vurdu 
da, İsraail oğullarının kabilelerinin adedine göre ( şwb ) deniz yarıldı. 
Yö'ni : On iki parça oldu. ( gla ai JS 0G ) Her parça da büyük bir 
dağ gibi oldu. Yö'ni : Müsâ asasını denize vurunca, İsraail oğullarına yol 
vermek için sular bir biri üzerine dağlar gibi yığıldı. 

Rivâyet olunduğuna göre : Müsâ aleyhisselâm ve kavmi denize da- 
yandıkları zaman; şiddetli bir rüzgâr çıktı. Dağlar gibi dalgalar atmaya 
başladı. Müsânın .kavminden Yüşâ' : «Ey ALLÂH'ın kelimi! Nereye emro- 
lundun ?» dedi. Bunun üzerine Müsâ ona : «Şuraya emrolundum» diye bir 
yer gösterdi. Bunun üzerine Yüşd' atı ile suya daldı. Denizin suları hay- 
varın tırnağını örtmedi. İmânını ketmeden şu kimse de : «Ey ALLÂH'ın Ke- 
limi ! nereye emrolundun ?» dedi. Müsâ ona da : «Şuraya emrolundum.» 
dedi. Hayvanı durdurmak için yularını çekti. Fakat, hayvan suya dalmak 
istiyor, o da salmak istemiyordu. Bu sırada ağzına bir köpük uçtu. Bunun 
Üzerine hayvanı denize bıraktı. O da suya daldı. Bütün kavim bunlara ben- 
zer şeyler yaptılar. Fakat, hayvanları durdurmaya kaadir olamadılar. Mü- 
sâ da ne yapacağını bilmiyordu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri ona ; «Asan ile denize vur.» diye vahyetti. Müsâ da ALLÂH'ın emri 
ile asasını denize vurunca deniz yarıldı. Her kes hayvanının üzerinde bu- 
lunuyordu. Hayvanların yularları ve keçeleri bile ıslanmadı. Böylece bütün 
İsraail oğulları denizin içinde açılan yollara daldılar. 


Mâ'nâ : Biz Müsâya asan ile denize vur, diye vahyettik. Müsâ deni- 
ze vurdu. Deniz yarılarak sular dağlar gibi yığıldı. ( > Yietili, ) öteki- 
leri oraya yaklaştırdık. Fir'avni ve ordusunu denize yaklaştırdık, helâke 
hazırladık. 


Rivâyet edildiğine göre, Cibril İsraail oğulları ile Fir'avnin kavmi ara- 
sında bulunur. İsraail oğullarına : Sonrakiler çabuk olsunlar da öncekile- 
re ilhak etsinler.» der. Fir'avnin kavminden önde gidenlere de : «Acele 
etmeyin ! Arkadakiler öndekilere yetişsniler.» :derdi. Bundan dolayı İs- 
raail oğulları : «Biz bundan daha güzel sevkeden görmedik.» derlermiş. 

Rivöyet ediliyorki : Fir'avn ordusu ile denize geldiği zaman, denizin 
sularının dağlar gibi bir biri üzerine yığıldığını ve aralarından yollar açıl- 
dığını görünce gururlandı da ordusuna hıtaaben : «Gördünüz mü ? Hey- 
betimden denizler bile yarıldı da bana yol açtı, elbette ben Sizin rabbını- 
zım» diye haykırdı. Bunun üzerine bütün kıptiler Firavne secde ettiler ve 
Fir'avnin emri üzerine İsrail oğullarının ardından onlar da denizde açı- 
lan yollara daldılar. Fir'avn, denizin yarılmasına gururlanmakla berüber 
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durumdan da korktu, denize girmek istemedi ammâ, bu Sırada Cibrilde . 
oradan geçti, onun atı kısrak şeklinde göründü. Fir'avnin aygırı bunu gö- 
rünce Cibrilin ardına düştü. Firavn, hayvanı durdurmak için ne kadar 
gayret sartetmiş ise de onu durdurmaya muvoffak olamadı. İster istemez 
o da denize girdi. Bu sırada İsraail oğulları denizden kurtulmuş karaya 
çıkmak üzere idiler; Fir'avnler de tamâmen denize girmiş bulunuyorlardı. 
Emr tiğhi geldi, dağlar gibi yığılmış olan sular ansızın harakete geçtiler de 
korkunç iniltilerl& kavuşmaya ve bir biri üzerine kapanmıya ve Fir'aynin 
ordusunu boğmaya başladılar. Fir'avn bunları görünce durumu anladı ve 
atını bütün hızı ile karaya doğru koşturdu ammâ, heyhât! Zaman gelmiş, 
:stisâ| azabı yakalamış, kurtulmanın imkân ve ihtimâli kalmamış, kökleri 
kesilmeye başlamıştı. Bu sirada Fir'avn karaya çıkmak üzere idi. Hemen 
Cebrail yetişti. Atının yularından yakalayıp geri çeviri verdi. Atının ken- 
diliğinden geri döndüğünü gören Fir'avn kurtulmanın mümkün olmadığını 
anladı da : «İsragil oğullarının imân ettikleri şu İlâfa ben de imân ettim 
ve ben de müslümanlardan oldum.» (1) dedi ise de mekândan münezzeh 
olan zâti ecell ve âlâ : «Evvelce âsi oldun ve müfsidlerden idin de şimdi 
mi, imân ettin ?» (2) buyurdu do imânını kabül etmedi. O sırada bir dal- 
ganın çarpmasıyla boğulup gitti. oFir'avn son zamanda imân etti, etti 
ammâ ne yazıkki, imânr kabül olunmadı. Çünkü : Onun imânı, imânı yeis 
idi. İmânı yeis ise makbül değildi. Bütün ordusu ile hüsranlar içinde kalıp 
gitti. 

Mâö'nâ : Arkadan gelen Fir'avnin ordusunu denize yaklaştırdık. 
Çeri ay sp-isiy ) Müsâyı ve börâberinde olanların hepsini necâtta 
kıldık. (y > Yil Ap ) Sonrakileri de suya garkettik, (4 Ydlışa) Haki- 
katen bunda bir âyet ve bir ibret vardır. Yö'ni : Denizin yarılıp İsraail oğul- 
larının kurtulmasında ve Fir'avnlerin boğulmasında, ALLAH Teölânın kud- 
ret ve ozametine delâlet eden büyük ibretlerden bir ibret vardır. SL, ) 
( au3AASI Fakat Mısır halkının çoğu imân etmemişlerdir. Onlardan an- 
cek, Fir'avnin karısı Âsiye, 'Fir'avnin yakınlarından olan Hazkıi, Müsânun; 
Yusufun tabutunu Nil ırmağından çıkaracağı zarnanda Yüsufun kabrine 
delâiet eden Mâmuyanın kızı Meryem imân etmişlerdir. Bunlardan başka 
imân eden yoktur. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bu olayda akli erenler için büyük bir ibret 


vardır: Fir'avnlerir. çokları imân etmemişlerdir. (zel aş iyii 
(- mi 

Hakikaten Rabbın, işte o azizdir. Düşmanlarından intikamını alır. Buna 
kimse mâni' olamaz. Rahimdir. Velilerine in'am ve ihsânı çoktur. İ 
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Bu Son iki âyet Tercii Bend şeklinde kıssaların sonunda kulların ib- 
ret almaları için tekrar edilmiştir. « 4 Y A5j y » âyeti ceiilesinde Mek- 
ke müşrilkeri ve dolayısiyla kıyâmete kadar gelecek bütün kâfirler ve bü- 
tün azgınlar için kıssada bir. dersi ibret olduğu, bundan ibret alıp ta 1S- 
lâhı haa! etmiyenlerin, kıssada zikredilen millet gibi azâba müstehak ola- 
cakları beyân edilmiş; ikinci âyette ise, ALLAH Teğlânın kâfirleri ozâb et- 
mede aziz olduğu; yö'ni :- İntikam almıya muktedir olduğu, hiç bir kuvve- 
tin bunu önliyemiyeceği, te'hir ediyorsa bunu aczinden değil; imön etsin- 
ler de azâbindan kurtulsunlar, diye kullarına rahmetinden dolayı te'hir 
ettiği beyân buyrulmuştur. Bu sebeblerden dolayı, bu iki öyet bütün kıs- 


saların gonunda tekrar edilmiş bulunmaktadır. Şöyleki : 
İkinci kıssa; İbraahim aleyhisselâmın kissasıdır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Onlar üzerine İbraahimin haberini oku. (69). Şu 
zamandaki babasına ve kavmine : Hângi şeye tapıyorsunuz ? Demişti. 
(7/0) de onlar : putlara tapıyor ve onlar sâyesinde toplanıyoruz, dediler. 
(71). Düâ ettiğiniz zamanda sizi duyuyorlar mı ? (72). Yâhut size bir fay- 
da te'min ediyorlar mı, yâhut bir zarar yapıyorlar mı ? Dedi. (73). Hayır, 
dediler babalarımızı öyle yapıyorlar. bulduk. «biz de öyle yopıyoruz, dedi- 
ler.» (74). Gördünüz ya, taptıklarınızı! (75). Sizin ve önce geçen babala- 
rınızın, (76). Bütün taptıklarınız benim düşmanlarımdır, âlemlerin Rabbı 
başka ! (77). O Rabki, beni yarattı da doğru yola yöneltti. (78). O Rabki, 
işte o beni doyuruyor ve sulayor. (79). Hastalandığım zamanda o bana 
şifâ veriyor. (80). Beni öldürür, sonra diriltir. (81). O Rabki, onur kıyâmet 
günü günâhımı mağfiret etmesini umarım. (82). Ey Rabbım! Bana hikmet 
ver ve beni saalih kullarına ilhaak eyle! (83). Hem de sonrakiler içinde 
benim için bir lisânt sıdk kıl. (84). Ve beni Naim cennetinin vârislerinden 
kıl. (85). Babamı da mağfiret eyle, çünkü o sapıtanlardan olmuştur. (86). 
Hem de bö'solunacakları gün, beni mahzün etme! (87). O günki; mai ve 
oğullar «insana» fayda vermez. (88). ALLÂH'a kalbi selim ile gelen kimse 
başka ! (89). «o gün» müttekiler için cennet yakalştırılır.. (90). Kâfirler 
için Cahim açığa çıkarılır. (91). «kâfirlere» : Tapmış olduklarınız nerede ? 
Denilecek. (92). ALLÂH'ın dünunda; Onlar size yardım ediyorlar mı, yâhut 
kendilerini kurtara biliyorlar mı ? (93). Putlar ve tapanlar Cahime yüzleri 
üstü kakılacaklar. (94). Şeytanın bütün orduları da. (95). Onlar orada çe- 
kişerek diyecekler ki : (96). Taa, vallâhi biz açık bir dalâlette idik. (97). 
Âlemlerin Rabbi ile sizi «putların bir tuttuğumuz zamanda, (98). Bizi ancak 
mücrimler dalâlete sürüklediler. (99). Bizim için şefâatçilerden bir şefâat- 
çi de yok. (100). Yakin bir dost ta yok. (101). Âh, bizim için bir kerre geri- 
ye dönmek olsa idi, mü'minlerden olurduk. (102). Hakikaten bu haberler 
de bir ibret dersi vardır, fakat çoğu mü'min değillerdir. (103). Yâ Muham- 
med ! Cidden Rabbin aziz ve Rahimdir. (104), 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerini hakka dâ'vet için tehdid sade- 
dinde nâzil olmuştur. Şöyleki : * o 

(esli İÜ ele il ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Ku- 
 reyş müşriklerine ALLÂH'ın dostu olan İbraahimin haberini de oku! 
( vaiz V esi ) Şu zamandaki İbraahim babasına ve kavmine : | gza.su ) 
Hângi şeye tapıyorsunuz ? Dedi. İbraahim onların putlara taptıklarıni bil- 
diği halde böyle sormasında nükte vardır. Hiç bir şeyde hiç bir zaman 
ibâdete istihkaakı olmıyan cansız mahluklara taptıklarını kendilerine ih- 
tar etmek ve akılsızlıklarını göstermek için sormuştur. Onlar * ı soruya ce- 
vöben : ( hLolu.iidu ) Putlara tapıyoruz ( sfkig a5! hem de on- 
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lara ibâdete devamlıyız, bu söyede toplanıyoruz, dediler. İbraahim akli. 


ve mantıki delillerie onları ilzâm için, ( Jö ) dediki : ( ğyes' ol Gy. Js) 
Onlara düâ edip yatvardığınız zamanda sizi duyuyorlar mı? (? Gynizzi 


Yâhut size menfeat verirlermi.? Yö'ni : Kendilerine ibödet ettiğinizde ri- 


nk vermede size faydaları olur mu ? ( SÜ yraiyi ) Yâhut onlara ibüdeti 
terkettiğinizde size bir zarar yapa bilirler mi ? O halde bunlar ibâdete ng- 
sıl müstahak olurlar ? Bu mantıki deliller karşısında cevab verecek *r 
seye kaadir olamadılar da, ( Ijs ) dedilerki : ( özak (JLLi Wasg e) 
Hayır, biz babalarımız böyle işlerken butduk, böylece biz de onlara uy- 
duk, dediler. Yö'ni : Bunlar söz duymazlar, menfeat celbetmezler, mazar- 
ratı def'etmezler. Lâkin biz bunda babalarımıza tâbi” olduk, dediler. 

Âyeti celilede dinde taklidin baatıi olduğuna ve zemmine deiğlet Ol- 
duğu gibi, dinde istidlâlin medhine de deli! vardır. Müşriklerin bu budalaca 
cevablarına ibrachim aleyhisselâm şöyle karşılık verdi de : ! 

(Ju ) dediki : ( özay SU ziği ) Gördünüz mü? Yaptıklarınız 
hiç bir şeye yaramıyor. Öyle olunca : | 5ys.s'Yi Ta e İ ) Sizin ve sizden 
önce geçen babalarınızın tapmakta olduğunuz putlarınız (| JSyas ,r ) 

- Hakikaten onlar benim Dünyâ ve âhiret düşmanlarımdır. ( ol.“., Yi O 
Âlemlerin Rabbı başka. O taptığınız putlardan haaricdir. Hakikaten o be- 
nim Rabbim ve yardımcımdır. 

Bö'zilari : Müşrikler ALLÂH ile beröber başka ilâhtara do taparlardı. 
Bunun için İbraahim aleyhisselâm, Âlemlerin Rabbını digerlerinden istisnâ 
etti de : «Âlemlerin Rabbından başka taptıklarınızın hepsi benim düşman- 
larımdır.» dedi, demişlerdir. Bu anlam bizce daha mö'kuldur. . 

Mö'nâ : Sizin ve babalarınızın taptıkları putlar benim düşmanlarım- 
dır. Âlemlerin Rabbi başka ! (ire şik gal) O rab ki, beni yarattı da 
necât yoluna hidöyet etti. ( gâly çalışa si; ) öyle bir Rabki, beni do- 
yurur ve beni Sular. ( ix çö <<,» isl, ) Ve hastalandığım zaman o bd- 
na şifâ verir. Hastalığı veren ALLAH olduğu halde «edeben muhüalif ol- 
mamak için hastalığı nefsine izaafe etmiştir. (date psi ) Öyle bir 


Rabki, Dünyâda beni öldürür, sonra âhirette diriltir. Ja, X abi güliz ) 


( giley şia Öyle bir Rabki, hem de ben onun, kıyâmet günü günâhı- 
mı mağfiret etmesini Ümid ederim.. 
ibraahimin bu son cümlesi mü'minler için çok önemli bir düğdir. Bu- 


nan için Aişe radıyallâhü anhâ : Ey ALLÂH'ın Rasülü ! İbni Ced'an, câhi- 
liyye devrinde sıla yapar, fakirleri doyururdu. o Bunların ona menfeati 
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olur mu ? Diye sordum. Ö bana : «İşlediği hayırlar ona menfeat vermez. 
Çünkü : O «ömründe» bir kerre olsun «Ey Rabbım! kiyömet günü günö- 
hımı mağfiret eyle.» dememiştir, buyurdu, demiştir. YÖ'ni : İman aclma- 
dıkça işlenilen hayırlar fayda vermez, demektir. Yukarıdaki âyetler, o 
işleri yapamıyan bir kimsenin ilâhlığa saalih olmadığına dâir İbraahimin 
detilleridir. 

ibraahim aleyhisselâm, Rabbısını tam sıfatlarla vasfettikten sonra, 
kendisi için elzem olan bâ'zı taleblerde bulundu da şöyle düâ ve niyazda 
bulundu. Ni , 

(1G Ja 5; ) Ey Rabbim! Bana hüküm ihsân eyle! Yö'ni : Bana 
hüküm, hâdd, ilm ve fehm ihsân eyle. ( ka) şili, ) Hem de beni saa: 
lihlere ilhak eyle. Benden önce geçen nebilerin yüksek menzil ve yük- 
sek derecelerine ilhaak eyle! ( yu Vğ Jae Mİ zim: ) Sonrakilerin 
içinde beni sıdkı lisân ile andır. Yö'ni : Benden sonra gelecek nebiler ve 
ümmetler, beni güzel senâ ve güzel zikr ile ansınlar ve bu umum tara- 
fından kabül olunsun ! Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, İbraahim aleyhisse- 
tâmın düğlarını kabül etti de istediklerini ona ihsân buyurdu. Bütün se- 
mâvi din ehilleri onu andılar ve onu senâ eder, oldular. 

M6'nâ : Sonrakiler arasında beni lisânı sidk ile andır. “j3 e şke'ş |) 
(gis Ve beni büyük seğdet ölan Naim cennetinin vârislerinden Kıl, 
(3Yyx', ) Hem de babamı mağfiret eyle! ( wii, Sel |) Çünkü o, 
dalâlette kalanlardan olmuştur. 'İbrauhim aleyhisselâm babası hakkındaki 
bu düğyı, babasının islâma girip, Rabbısının onu mağfiret etmesi için yap- 
mıştı. Vaktâki babasının ALLÂH'ın düşmanı olduğu tebeyyün edince bu 
düğsından vaz geçti de bir daha böyle düğda b.iunmadı. 

Babamı yarılga, çünkü O, sapıklardanı olmuştur. , ye e Y, ) Ve 
bâ'soluracakları gün de beni mahzün etme, âlem içinde rüsvâöy olmıya- 
yım. (oz Ya Ju si Y ey |) O günki, ne mal, ne oğullar menfeat vermez. 
Çekik ülği ye Yı | ALLAH Teâlâya kalbi selim ile gelen kimse başka. 
İşte kalbi selim o kimseye fayda verir. SELİM :; Ayıb ve noksanlardan be- 
ri ve ğfatlardan sâlim demek anlamınadır. Kaibi selim : şüpheden, Şirk ve 
küfürden sâlim olan kalb, demektirki : Bu kalb mü'minin kalbidir. Kafir 
kalbi, şirk ve küfür doludur. Münğfıkın kalbi ise, şüphe içindedir. Böyle 
kalber, kalbi selim olamazlar. Bunun için : 

Said bini Müseyyeb : Kalbi selim, sihkatli «sağlam» olar Kaöğir. İŞ- 
te o kalb mü'minin katbidir. Çünkü : Kâfirin ve mündtikin kctbieri hastu- 
dır. demiştir. Biri küfür, biri şüphe hastdiğidir. 
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Bö'ziları da : Kalbi selim bid'atten hâli, sünnete yatkın olan kalbdir, 
demişler ise de esahholan önceki kavildir. 

(yazuki zi)i,) O gün cennet müttekilere yaklaştırılır. erk! “373 ) 

( yıl Veo gün, Cahim denil&n cehennem kâfirler için açığa çıkarılır- 

ki, yalınları kâfirleri yakalasın diye! | er 434, | Hem de kıyâmet günü kö- 

firlere denilirki : ( dlğyo ye )ga:s işl gl ) ALLÂH'ın dünunda tapmış ol- 


duğunuz putlar nerede ? (| ypa- Ja ) Onlar size yardım ediyorlar mı ? 
( dğriyi |) Yâhut kendilerine yardım edip te nefislerini kurtara biliyor- 
lar mı ? Bu öyeti celilede ALLAH Teâlâ müşrikleri şirkleri ile tevbih edi- 
yor da «İlâhlarınız nerede.» diye onları azarlayor ve : «Yardımları ile size 
faydaları var mi ?» diye tekdir ediyor. Yâhut «nefslerini kurtara bitiyor- 
lar mı ?» diye kâfirleri rezil ve rüsvây ediyor. Çünkü: Hem müşrikler, 
hem de taptıkları mâ'budları cehennemin tutraklarıdır. (1). Bu azarlama 
ve tevbih üzerine : 

İlkönce putlar, ( (5 LG ) Cehenneme yüzleri üstü kakalanırlar. 
İbni Abbas : Putlar toplanırlar, demiştir. Bir biri üzerine tarholunurlar, 
başları üzerine atılırlar da; denilmiştir. 


Mö'nâ : Putlar toplanır, biri biri ardınca yüzleri Üstüne başları aşağı- 
da ateşe atılırlar da, döne döne cehennemin dibini bulurlar, ( ,4 ) put- 
lar, ( daşl!,) ve putlara tapan kâfirler. Yö'ni : Hem ilâhları, hem de kö- 
firler yüzleri üstü cehenneme kakılırlar. ( öyrl yaklaşı»; ) hem de İbli- 
sin askerleri, hepsi de cehenneme atılırlar. Diger bir anlam ile : Şeytana 
uyanlar, ins ve cinden ona itâat edenler ve şeytanın zürriyyeti cehen- 
neme kakılırlar da (| Jşea# bi #s ii ) Orada bir biri ile çekişerek put- 
— lara hıtaaben derlerki : ( &V ) Taa vallâhi ey putlar! ( iyeJi> LTİ) 
Hakikaten biz açık bir dalâlet içinde idik. | ll > eK 4-131 ) Âlemlerin 
Rabbına sizi müsövi kılıp, sizi onunla bir tuttuğumuz zamanda. Yâ'ni : 
ALLAH ile sizi bir tutup ta size ibâdet ettiğimiz zamanda biz; açık bir sa- 
pıklık içinde idik. ( ğşs ,&iYiliz) Uç ) Bizi hak yolundan ancak, mücrimler 
sapıttılar. Yö'ni:: Bizi ancak, ins ve cinden putlara tapmıya dö'vet eden 
kimseler sapıttılar. Diger bir anlam ile : Bizi ancak, kendilerine iktidâ et- 
tiğimiz öncekiler sapıttılar. Başka bir anlam ile : Bizi İblis sapıttı. Bizi ilk 
katli yapan, ilk möâ'siyetleri işliyen kaabil sapıttı. Bununla berâber, 


ri > ali WU Ozden leş Al (1) 
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(we el Ü ) bizim için şefâat edeceklerden bi Sefâatçı da yok. Yö'- 
ni : Nebilerin, velilerin, meleklerin mü'minlere şefâat ettikleri gibi (bize 
şefğat edecek: bir kimse de yok. | ai kssY, ) Sadâkatli yakin bir dost 
ta yok. Her yönden mahrumuz. | 

Buradaki SADIK, kelimesinden Murad : Dinde bir olmakla berâber, 
mahabbette saadık olmak, demektir. Buna göre mü'minlerin bir birlerini 
ALLAH için sevmeleri icâbederki, kıyâmet günü bir birlerine şefğat ede- 
bilsinler. Şöyleki : | 

Câbir bini Abdutlah demiştirki : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
seliemden duydum. Cennette olan bir kimse, Cahimde bulunan dostu için: 
«Acabâ dostum ne yaparki 2» diyecek. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celie : «Onun dostunu Cennete çıkarın !» diye emredecek. O kimse Ce- 
hennemden çıkarılınca, orada kalan kâfir kimse : «Bizim için şefâat ede- ' 
cek kimse yok ve yakin bir dost ta yok.» diyecek, buyurmuştur. 

Hasan : «Mü'minlerden çok dostlar edinin, kıyâmet gününde onlar 
bir birlerine şefâat edecekler, demiştirki, bu hadisten çıkan hüküm, de- 
mektir, 

Mö'nâ : Kâfirler diyeceklerki : Bize şefâat edeceklerden bir şefâatçi 
saadık bir dost ta yok. (| 5,54 yi i ) Bizim için bâri bir kerre daha Dün- 
yâöya dönmek olmuş olsa idi, ( Unut! yes NE ) biz o zaman mü'minlerden 
olurduk, diye tekrar Dünyâya dönmeyi temenni edecekler. Heyhât! Ne o 
var, ne de'bu var ? Hiç bir kurtuluş yolu yok. Hüsran, ebedi hüsran. Son- 
suz azab 1?.. 


( UY iy 3 ) Yukarıda beyân edilen haberlerde ibret şânından olan 
kimseler için ibret dersleri vardır. Fakat, ( &:-3. AASI yl ) onların çok- 
lari mü'min değillerdir.: .»İlzy'l,4' ls» Hakikaten senin Rabbin aziz 


rahimdir. AZİZ'dir. Düşmanlarından intikamını alır. Onu aslaa kimse mağ- 
iüb edemez. RAHİM'dir. Her kalbi selim saahibini rahmetiyle cennetine 
iJhaal eder. Rabbımız celle ve alâ bütün mü'minlere nasib eylesin !. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed Mustafa sallellâ- 
hü aleyhi ve sellemi #mmetinden gördüğü güçlüklerde teselli için Müsü - 
ve İbraahim aleyhisselâmın kıssalarını beyân ettikten sonra, onların ha- 
berlerinden daha büyük ve daha önemli olan Nuh aleyhisselâmın kıssa- 
sını beyân buyurmuştur. Çünkü : Nuh aleyhisselâmın kıssası, diger nebi- 
lerin haberlerinden daha büyüktür. Ziyraa : O .zâti Nebi ümmetini dokuz 
yüz elli sene dine dö'vet etmiş, böyle olduğu halde kavmi onu yine tekzib 
“etmiştir. Bundan dolayı bu iki nebinin kıssalarından sonra üçüncü olarak 
“ Nühun kıssasını zikretmiştir. Şöylek £: 


— 305 — | | Forma : 20 


h 


CÜZ : 18 


KN ia 
Yag. p 
ei Bra ii ip 


e re E Fy 
EAA 


A 


a 0 ... > 
SLNLEYİN k İZ 


5 BA 


YE Vİ YI Bİ Om İ 


Ri ella 


Sr, b 


N EN ei GN 


aliyi Kiye 
we GET pe Ni 5 


MZ 


— 306 — 


ŞUARAA SÜRESİ 


Eğ ak cl e ak © PAŞA 


e - 
Li . 
Yu. Ür 
Rİ 
. 
* m 
' ii 
' 


CÜZ : 18 i ŞUARAA SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Nühun kavmi, gönderilen rasülleri yalanladılar. 
(105). Kardeşleri Nuh onlara şöyle dediği zaman; ALLÂH'tan korkmaz 
mısınız ? (106). Cidden ben sizin için emin bir elçiyim. (107). Gelin, AL- 
LÂH'tan korkun ve bana itâat edin. (108). Yaptığım iş üzerinde sizden bir 
ücret istemem, benim ecrim ancak âlemlerin Rabbına âiddir. (109). Öyle 
olunca ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. (110). Dedilerki, biz sana 
nasıl itğat ederiz, sana en âdiler tâbi' oluyorlar. (111). Dediki : Onların ne 
yaptıklarına ilmim yok. (112). Onların hesabları ancak, âlemlerin Rabbına 
âiddir. Keşke bunu bilmiş olsa idiniz !? (113). Hem de ben mü'minleri ko- 
vamam. (114). Ben ancak, açık bir korkutucuyum. (115). Dedilerki : Ey 
Nüh ! Sen bu dö'vandan vaz geçmezsen, elbette recmedilenlerden olur- 
sun. (116). Nuh kavminin imânından ümidini kesti den ( Ji ) dediki : 
Kavmim beni kesin olarak yalanladı. (117). Benimle onların arasını nasıl 
ayıracaksan ayır, beni ve benimle berâber olanları necatta kıl! (118). 
«ALLAH Teâlâ buyuruyorkin : Bunun üzerine biz, Nühu ve onunla berâber 
olanları dolmuş gemide necâtta kıldık. (119) da sonra arkalarında kalan- 
ları garkettik. (120). Hakikaten Nühun kıssasında bir ibret vardır, lâkin 
çokları mü'min değillerdir. (121). Hakikaten Rabbin aziz rahimdir. (122). 


Âyeti celilelerin, müşriklere ibret dersi olmak üzere tehdid sadedinde 
nâzil olduğu umümi mö'nddan anlaşılmıştır. Şöyleki : 

(Ji di ps 2-5 ) Nuh kavminin topluluğu Rasülleri yalanladı. 
Nuh, kavmi kendi nebileri olan Nuh öleyhisselâmı yalanladıkları halde, 
peygamber anlamına gelen MÜRSEL kelimesi, cemi' olarak «mürselina 
şeklinde irad buyrulmuştur. Ziyraa : Rasullerin hepsi ayni din üzerin- 
dedirler. Bir rasül geçtikten sonra arkadan gelen ikinci rasül de ayni din 
ile gelir. Öyle olduğu için nebilerderi birini yalanlıyan bir kimse, bütün 
rasulleri yalanlamış olur. Bundan dolayı MÜRSEL kelimesi cemi" olarak 
zikredilmiştir. — 

Mâ'nâ : Nühun kavmi, ALLAH tarafından gönderilen rasülleri yalan- 
ladılar. Şu zamandaki ( gs Ays! ,,d45! ) Rasülleri ve kardeşleri olan 
Nuh onlara ( az YI ) ALLÂH'tan korkmaz mısınız ? demişti. . 

Âyeti celiledeki ( 4,5! ) kardeşleri kelimesinden murad; neseb kar- 
deşi olup din kardeşleri değilgir. Çünkü : Nühun dini.tevhid dini, kavmi- 
nin dini puta tapmaktır. 

Mö'nâ : ALLÂH'tan korkup ta küfür ve möâ'siyetleri terketmez misi- 
niz? ( gll,. yı ) Hakikaten ben sizin için emin bir rasülüm! Yâ"- 
ni : Ben vahi üzerine emin bir rasülüm. Benden aslaa yalan sadır olmaz. 
Bütün söylediklerim hakikattır, demek anlamınadır. 
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Hazreti Muhammed  islâmdan önce Mekkeliler arasında doğruluğu 
yüzünden nasıl Muhammedül-emin» lakabı ile mâ'ruf oldu ise; Nuh aley- 
hisselâmda kavmi arasında ayni şekilde «emin» lakabı ile mâ'ruf idi. Böy- 
le olmasına rağmen, her ikisi de peygamber olduktan sonra kavimleri ta- 


" rafından tekzib olunmuşlardır. | İ | 
Mö'nâ : Kardeşleri Nuh onlara : ALLÂH'tan korkmaz mısınız? Ben 


cidden sizin için emin bir rasülüm. ( ül!,v5 ) ALLAH'tan korkun, ( iza-ki, |). 
ve bana itâat edin. Yâ'ni : Tâat ve ibâdetle ALLAH'a korunun; iman ve 
tevhidden emrettiğim şeyde bana itâat edin. ( a PEŞE GE Lu, |) Size 
yapmakta olduğum 'bu tebliğ üzerine sizden ecir istemem. WWW s1 51 ) 
( giln., Benim ercim ancak, âlemlerin Rabbi üzerinedir. Öyle olunca, 
( ğyebiş öli,zb ) ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. 

Müşriklerin kötü ve alçak olduklarını te'kid ve takrir için, onlar Üüze- 
rine ALLAH teâlâ bu âyeti iki kerre tekrar etmiştir. , 

Bâ'zıları : Âyette tekrar yoktur. Önceki âyetin anlamı : Bana muhaa- 
lefette ALLÂH'tan korkmaz mısınız ? Ben ALLÂH'ın emin bir rasülüyüm. 
Sonrakinin anlamı : Bana muhaalefette ALLÂH'tan korkmaz mısınız ? Ben 
sizden ücret istemem, demektir; demişlerdir. 

Müşriklerin, Nuh aleyhisselâmın bu. güzel öğüdlerini ve yüksek nasi- 
hatlerini dinleyip İmân edecekleri yerde, küfürlerinde ısrar ettiler ve nebi- 
terine karşı geldiler de : ( Şİ Işi ) Sana biz mi imân edeceğiz ? 
(5J55Y eli, ) Halbuki sana hor ve hakir olanlar tâbi' oluyorlar, dediler. 
Böyle demekle iman edenleri tahkir etmiş oldular, 

Nuh aleyhisselâmın kavmi, iman eden fakir mü'minleri tahkir edin- 
ce Nuh peygamber, ( Ju ) dediki : ( uşLu Iyk ie us ) Onların amel 
ettikleri şeye ilmim yok! Yö'ni : Sizin hakir gördüğünüz fakir mü'minlerin 
- amellerini ve ne işlediklerini bilmem. Onların iyilklerinden ve kötülükle- 
rinden üzerime bir şey terettüb etmez. Ben onları ALLÂH'a dö'vet ile mü- 
kellefim. Ben işin ancak zauhiri ile alâkalıyım. O bir tarafını bilmem. 

Âyeti celilede san'atların dinlere zarar vermiyeceğine delil vardır. 

Bâ'zılarına göre mâ'nâ : Ben ALLAH'ın fakir mü 'minleri hidöyette kıl: 
dığını ve sizi dalâlette kıldığını; dinde onları muvaffak kılıp | sizi terkettiği- 
ni bilmem, demektir. 

Mâ'nâ : Onların işledikleri amel hakkinda bilgim yok. Yi ep il ) 
(gıye Onların hesabları ancak Rabbım üzerinedir. ( iy 48 ) Âh, bilmiş 
olsa idiniz ? Siz onu bilmiş olsa idiniz, onlarin yaptıkları ile alâkadör ol: 
maz ve onları ayıblamazdınız. Şunu da iyi bilinki ( sw sil UMAN L,) ben 
mü'minleri yanımdan kovamam: Çünkü : ( .. şiYişa » ) Ben ancak açık 

bir korkutucuyum. oYö'ni : Müşrikleri ALLÂH'ın azâbından korkuturum. 
imân eden kimseler bana yakındır, imân etmiyenler ise, benden uzaklardır. 
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- Müşrikler, Nuh aleyhisselâmın imâna dö'vet üzerindeki azmini ve 
bundan vaz ganıyiaoağıni: asiliYınca, Tevhid dâ'vâsından vaz: geçirmek 
üzere ( IŞ ) dedilerki dj Aki ew ) Yâ Nüh! Eğer sen bu peygam- 
berlik dâ'vasından ve söylediğin sözlerden vaz geçmezsen, ç»y ke ) 
( wi Yemin .ederizki, sen recmedilmişlerden olursun; Yö'ni : Başını 
taş ile ezerek seni ölümlerin en kötüsü ile öldürürüz. Bu tazyik ve bu teh- 
didler içinde kavmini dokuz yüz elli sene dö'vetten sonra, imanlarından 
ümidini kesen Nuh aleyhisselâm onları. dâ'vetten sonra, Rabbısına arzı 
haal etti de, ( Jü ) dediki : (öyan s4; ) Ey Rabbim! Kavmim beni 
yalanladı, bana iman etmiyorlar. 

Nuh aleyhisselâm böyle. demekle kavminin. iman ötmediklerini Rab- 
vbisına .haber vermeyi murad etmiş, değildir. Çünkü :.O zâti Nebi Rabbı- 
sının gaaibin ve haazırın âlimi olup hepsini bildiğini çok iyi bilir. Bundan 
muradı; Rabbısına -ilticâ ile müşriklerden ona şikâyet etmektir. Şikâyet 
etti de şöyle düğ etti. ( ei api De Ts. )J Yâ Raab : Benim:e onların ara- 


sını ayırdedecek bir hüküm ile hükmeyle de, ( ETO ms) 5 ) beni 
ve imân edenlerden benimle berâber olan: kimseleri necâtta kıl! ve on-. 
ların azablarından bizi kurtar, dedi. 

Teâlâ ve tekaddes, Nebisi Nühun düğsını kabül edip müşrikleri nasıl 
helâk ettiğini peygamberi Muhammed aleyhisselâma bildirmek murad 


- etti de buyurduki : ( oşmzli İliğ we yay ol fu | Biz özimi zi-şân, Nühu 
ve onunla berâber olan kimseleri: dolmuş gemide necajta kıldık. 451 ) 

o (oövlur Sonra da onların ardında. kalan bâkilerini garkettik. Yö'ni : Su- 
lara boğup öldürdük.ri Y Aöğül ) Hakikaten bu kıssa da ibret alacak- 
iar için bir ibret dersi vardır. ( ipa) A; > 3S uv, ) Lâkin onların çoğu müÜ'- 
min değillerdir. Mekke müşrikleri ibret alıp ta iman etmekten çok uzak- 
lardır. ( şo 50 çk) ül ) Hakikaten Rabbin işte o, azizdir. Küfürde 1S- 
“rar edenlerden intikamını alır. Kimse onun öhüne geçemez. | 3! ) Hem 
de o, rahimdir. İkrar edip imân eden kimseye muâvenetle yardım eder.. 
Kimse ona mâni' olamaz. i 


* 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisi Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
sellemi teselli için Müsâ, İbraahim ve Nuh aleyhisselâmın kıssalarını be- 
yân ettikten sonra; Âd kavminin nebileri “ Hüd "aleyhisselâma yaptıkları 
ezâyı beyân ile tekrar teselli etmek ve Mekke müşriklerine bir ibret dersi 


daha vermek üzere buyuruyorki : 
Dördüncü kıssa Âd kavminin kıssasıdır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Âd kavmi rasülleri yalanladı. (123). Kardeşleri 
Hüd onlara : ALLÂH'tan korkun, dediği zaman !. (124). Cidden ben, sizin 
için emin bir Rasülüm. (125). ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin ! (126). 
iebliğ ettiğim vahi üzerine sizden ücret istemem. Benim ecrim ancak, 
âlemlerin Rabbı üzerinedir. (127). Siz her yüksek yere alâmet olarak binâ- 
lar yapar da eğlenir misiniz ? (128). Ebedi kalacakmışsınız gibi neler ya- 
PIycrsunuz ? (129): Yakaladığınız zamarda cebbarlar olarak «merhamet- 
sizce» yakalarsınız. (130). ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin! (131). 
Bildiğiniz ni'metlerle size imdâd eden şu ALLAH'tan korkun! (132). Size 
yumuşak başlı hayvanlarla ve oğullarla imdöd etti. (133). Hem de bahçe- 
ler, bağlar ve pınarlarla! (134). Cidden ben, üzerinize büyük bir günün 
&zâbındecn korkuyorum. (135). Dedilerki : Vö'zetsen de, yâlmt vâizlerden 
olmasan da bize müsâvidir. (136). Bu ancak öncekilerin âdetleridir. (137). 
Hem de biz azâb olunacaklardan değiliz. (138). «böyle diyerek» Hüdu ya- 
anladılar da biz de onları helâk ediverdik, hakikaten bunda büyük bir ib- 
ret vardır: fakat çokları inanıcı olmadılar. (139). Hakikaten Rabbin aziz 


““rahimdir. (140). 


Mekke müşriklerine ibret dersi vermek sadedinde nâzil olmuştur 
Heyhât, onlar ise ibret almaktan çok'uzak olmuşlardır. 

(izli ) ÂD, kelimesi : Bir kabilenin adıdır. Aslında bu kabi 
lenin büyük babalarının ismi idi. Ona izâfetle sonradan bütün kabilenin 
alemi olmuştur. : 

Mâ'nâ : Âd kavmi rasülleri yalanladılar. Şu zamandaki, Pa ar) YB3İ ) 
(53 kardeşleri Hüd onlara : ALLAH'tan korkmaz mısınız ? demiş- 
ti. ( sel), -, Sig! ) Hem de.ben, cidden sizin için emin bir Rasülüm. Be- 
nim her yönden emin bir kimse olduğumu çok iyi bilirsiniz. Bu gün nasıl 
oluyor da beni yalancılık töhmeti ile ithâm ediyorsunuz ? Öyle olunca 
(3 iss ) Emin bir Rasülü yalanlamada ALLÂH'tan korkunuz. ( öş-b'; ) 
Hem de bana itâat ediniz. ( g1 «ie K.kiL, ) Bütün yaptıklarıma ve 
tebliğlerime karşı sizden bir ecir istemiyorum. (ilale) pe Yi 9 ) Benim 
ecrim ancak, âlemlerin Rabbına âiddir. Hüd âleyhisselâm sözlerine şöyle 


devam etmiştir. 


(3747 & özet ) RİİN, kelimesi : Yüksek yer, her türlü yol, iki dağ 


arasındaki geniş yol, hamamın yüksek kubbesi ve yüksek binâ ile tefsir 
edilmiştir. Murad : Her tarafından görüle bilen yüksek yer, demektir. 
ALEM, kelimesi : Alâmet ve nişan demektir. 

Mö'nâ : Her yüksek yere bir şey binâ ediyorda,|( js |) gelip geçen: 


İerle eğleniyor musunuz 7? 
—3ti — 
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Tefsirlerde beyân edildiiğne göre, Âd kavmi kendilerini yüksek gör- 
dükleri için halka üstün görünmek üzere yüksek yerlere binâlar yaparlar, 
onların üzerlerine çıkarlar, gelip geçenlerle alay eder, eğlenirlerdi. 

Mâ'nâ : Yüksek yerlere alâmet ve İşâretler olarak binâlar yapar da 
eğlenir misiniz? ( şilmiyi£ , ) Sün'atler edinir : Yüksek kaleler, köşk- 


>ter, geniş havuzlar yapar da ( vzJ£ Ray ) hiç ölmiyecekmişsiniz gibi gü- 


ler, oynar, eğlenir misiniz ? Yapmakta olduğunuz ahlâksızlıklar, sâdece 


bunlardan da ibğret değildir. ( pile i3i , ) Azâb etmek için yakaladıkları- l 


nizi | yok>. pah ) çebbarlar olarak yakalarsınız? 


CEBBAR : Gazab ettiği Zaman, darbeden, işkence yapan, ezâ ile öl- 
düren zaalim kimse demektir..Bu vasıf insanlık noktasından mezmümdür. 


Mâ'nâ : Gazablanıp ta yakaladığınız zamânda şiddetle yakalar, kam- 
çı ile döver, kılınç ile vurur öldürürsünüz. Dünyâ mahabbeti, Dünyâ sevgt- 
si, Dünyâ şerefi, Dünyâ övünmesi için her türlü kötülüğü yapmaktan çe- 
kinmezsiniz. | işebiy ği vk ) ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. 


(öy k Çal çilşöiş ) Bildiğiniz şeylerle size imdöd eden şu ALLÂH'tan 


korkun. İ 


“ Ni'metlerden kendilerine verdikleri ni 'metleri mücmelen zikrettikten 


sonra, bu ni'metleri tâ'dâd. etmek üzere buyuruyorki : .g 


| Möâ'nâ : Bildiğiniz hayırlarla size imdöd eden ve türlü ni'metler veren 
"ALLAH'tan korkun. O ALLAH ki, ( gpüş elik Şal ) Size yumuşak başlı hay- 
vanlarla ve oğullarla imdâd etti. (üye; öl 3 ) Türlü türlü bahçeler ve pı- 
narlarla size imdâd etti. Bu kadar ni 'metleri size ihsân eden Haalikı tak- 


dir edip de imân etmediniz. Bunun için ( ghse gelir ele lily! ) Haki. 


katen bana ösi olmanız hasebi ile üzerinize büyük bir günün azâbından 
korkarım. 

Ad kavmi, Hüd: aleyhisselâmın bu güzel öğüdleri ile islâh olup imân 
edecekleri yerde, onu susturmak ve peygamberlik dâ'vâsından vaz geçir- 


"mek için ( Ijs ) dedilerki: ( -ke gl Ge ay. ) Bize vö'zetsen de, 5 kel ) 


Çüykeld yâhut vâizlardan olmasan da bize müsövidir. İster vâ 'zet, ister 
sus! bizim için bunun İkisi de birdir. Senin sözlerini kabü! edici ve sana 
imân edici değiliz. Müşrikler böyle söylemekle, nebilerinin sözlerine önem 
vermediklerini, nazarlarında onun sözlerinin kıymeti olmadığını, vâ'z . ve 
nasihatlerini İstihfâf ettiklerini beyân etmiş oldular. .Halbuki vâ'zlarda 
zikredilen vâ'dü vaid ruflârı yatıştırır, kalbleri iinetleştirir. 
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Mö'nâ : Yâ Hüd! Vö'zetsen de etmesen de bizim için omüsâvidir. 
İY zi Yiliaşi ) Şu sizin söyledikleriniz ancak öncekilerin âdetleridir. 
Yö'ni : Şu hayat ve memât ve bizim üzerinde bulunduğumuz şu durum ve 
binâlar yapma evvelkilerin bize koyup gittiği âdetlerdir. Diger bir anlam 
ile : Şu sizin üzerinde bulunduğunuz din, ancak evvelkilerin uydurmaları 
ve yalanlarıdır. Bizden öncekiler ancak, yaşadıkları kadar yaşadılar, son- 


ra öldüler. Ne dirilen var, ne de hesab var? ( wi .£U, ) Hem de biz- 
ler azâb olacak değiliz, dediler, yeniden dirilmeyi inkâr ettiler de bütün 
kudretleri ile küfre sarıldılar, e 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri: Âd kavminin nebilerini yalanlamaları 
üzerine ısrar ettiklerini beyân ettikten sonra, nasıl helâk ettiğiti beyân 
etmek üzere 'buyuruyorki loş iK3 :) Âd kavmi nebilerini yalanladılar da 
( AK ) bunun üzerine onları şiddetli bir rüzgâr ile helâk ettik te kök- 
lerini kesiverdik. (  Y eliz jol ) Hakikaten bu kavmin helâkinde büyük 
bir ibret dersi vardır. ( ağa MAT SU, ) Fakat onların çokları mü'min 
değillerdir. ( z;4b s4 el) 0lş) Hakikaten Rabbın, işte o azizdir. Gaalib- 
dir. Aslaa mağlüb olmaz. ( ,-/. ) Rahimdir. Kullarına merhameti çoktur. 
Onları azabda acele etmez de imân etmeleri için onlara mühlet verir. 
İmân eden kullarını rahmeti ile yarılgar. Beşinci kıssa Semud kavminin 
kıssasıdır. 


a2 7g > Zİ 2,3 an 
gal Öğgklsalek 


3 
e ee ii 
B Koç EE 


ŞUARAA SÜRESİ 


gi NEN LİKRALI 
İyi açi ya iy ya © 


>» 
# 


YE Kete Dİ, 


BARİZ el EÇ 
İP ez lala EL 


| go, “ 
EM > z3 3 N gp” >» 
? ". s #. .*f 
7,9 1.” —> #0 (02 , 
Ae ALA DAYAMA ŞE çi 
Lei ve A > 


; e ie, 
BEİ BEİILA 


İ YÜKSEK ANLAM! : Semud kavmi rasülleri yalanladı. (141). Kardeş- 
leri Saalih onlara : ALLÂH'tan korkmaz mısınız ? dediği zaman. (142). Cid- 
den ben, size gönderilmiş emin bir elçiyim. (143). Öyle olunca, ALLÂH'tan 

. korkun ve bana itâat edin. (144). Hem de yaptığım tebliğ üzere sizden w 
. ücret istemem, benim ücretim ancak, âlemlerin Rabbına âiddir. (145). Siz 
surada her şeyden emin olarak bırakılacak mısınız ? (146). Bahçeler ve 
pınarlar içinde. (147). Ekinler ve salkımı sarkmış lâtif hurmalar içinde ! 
(148). Hem de siz, dağlarda ferahlı ferahir «taştan» evler yontuyorsunuz. 
(149). «bu ni'metliere mukaabil» ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. (150). 
Müsriflerin emrine itâat etmeyin! (151). Şu kimselerki, onlar arzı ifsâd 
ederler de ıslâh etmezler, (152). Sen ancak, sihre tutulmuşlardansın ! 
(153). Sen ancak, bizim gibi bir beşersin, saadıklardan isen, bir mu'cize | 
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ile gel, dediler! (154). Dediki : İşte şu NAAKA «dişi deve» dir, onun için 
bir su hakkı, belli bir günde sizin için bir su hakkı vardır. (155). Naakaya 
kötülükle dokunmayın, öyle yapcrsanız sizi büyük bir günün azabı yaka- 
lar. (156). Derken onu vurdular da hemen. pişmân oldular. (157). Bunun 
Üzerine onları bir azab yakalayıverdi; hakikaten bunda bir ibret vardır 


ammöâ. çokları mü'min değillerdir. (158), Hem de cidden Rabbın, işte O 
aziz rahimdir. (159). © 


Mekke müşriklerini tehdid ve onları hakk yoluna irşâd sadedinde nö- 
zil olmuştur. (Mos Lif ) Semud kavmi rasülleri yalanladı. 
(0: Yı pl Al «4 4331 Kardeşleri Saalih aleyhisselâmın onlara : «AL- 


LÂH'tan korkmaz mısınız?» dediği zamanda! Yö'ni : -Sadlih peygamber 
onlara «ALLÂH'tan korkun» dedi. Kavmi de onu «Sen nebi değilsin !» diye 
yalanladılar ve ALLÂH'tan korkmadıklarını açıkladılar. Saalih nebi devam- 


a :| ALİ J gi ) Cidden ben sizin için emin «güvenilir» bir rasülüm. 
( Oyabiz çi |) ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. « KE hş) 
( piç. Hemde ben, tebliğ ettiğim vahide ve islâma dâ'vette sizden bir 
&cir istemem. ( glial! .; be YI 6 si si ) Benim ecrim ancak, âlemlerin Rab- 
bına öiddir. ( w' bye öŞTAİ ) Siz bu ni'metler içinde şurada, her kor- 
'kudan emin olarak birakılacak mısınız. Yö'ni : Küfürler içinde ölümden, 
zavaldan ve Dünyâ azâbından emin olarak terkolunacak mısınız? Böyle 
mi zannediyorsunuz 7 (| üses via j ) Bahçeler ve pınarlar içinde; zevkü 
safâda böyle devam edip gidecek misiniz ? (. 3 £w53 ) Ekiriler ve hurma- 
ar içinde! O hurmalarki, ( alya ) Tal'i lâtif, kemâle gelmiş, olgun Ve 
yumuşak hurmalar arasında; her korkudan ve her tehlikeden emin olarak 
kalacak mısınız ? Dahası var. ( sajiV,. SLİ! a sç£, ) Hem de dağlarda 
sevinç ve neş'eler içinde keyfli keyfli taşlardan evler yontuyor ve bunlar- 
la da iftihar ediyorsunuz, değil mi ? Öyle ise, ( gyebig âll,ü6 |) ALLAH'tan 
korkun ve bana itâat edin. (çâ,-1,-1!,..â& YV, ) Hem de müsriflerin emir- 
lerine itâat etmeyin. Yâ'ni : Müşriklerin ve kâfirlerin sözlerini tutmayın. 
Diger bir anlam ile : Deveyi vuran şu dokuza itâat etmeyin. ( ya! ) Şu 
kimselerki, (| GN jiyaci ) arzı ifsâd ederler de ( ) yla. ?; ) ıslâh et- 
mezler. İşleri güçleri fesadcılık, bozgunculuk. İşlerinde fesâd ile ıslâhı ka- 
“ rıştıranlar olsa bile, yine de onlara itâat etmeyin. 

Semud kavmi, riebilerinin öğüdlerini dinleyip nefislerini ıslâh edecek- 
“leri yerde tuttular, nebilerini ithâm ettiler de ( ij ) dedilerki : ki ) 
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(yp pelit Yâ Saalih sen ancak, büğülenmiş, şiddetli sıhre tutulmuşlardan- 
sın ! MÜSAHHAR : Çok sıhra tutulmuş, aklı başından gitmiş kimse demek- 
tir. Sen ancak, iyice büğülenmiş, aklın başından gitmiş bir adamsın. 
( Lee, Yi sulu ) Hem de sen ancak, bizim gibi bir beşersin. Bizden üstün 
bir tarafın, bir ayrılığın yoktur. ( gözlü e aid Lul ) Eğer sen saadık- 
lardan isen, bize.bir öyetle, bir mü'cize ile gü ! dediler, 

Salih aleyhisselâm müşriklerin bu talebleri üzerine Rabbısına düâ etti, 
tazarrü' ve niyazda bulundu da bunun üzerine dağın böğründe bulunan sert 
ve kızıl kaya yarıldı. Oradan bodlacı bir dişi deve çıktı. Çıkar çıkmaz kendi 
büyüklüğünde bir yavru doğurdu. Bunun üzerine Saalih aleyhisselâm, 
( “Wee Jb ) İşte şu istediğiniz gibi bir dişi devedir. ( w,21,' ) Onun için içe- 
cek bir su nevbeti vardır. ( psleey v5 “a ; ) Ve sizinde belli bir günde 
su içme nevbetiniz vardır, dedi. Semüd kavminin bir su kuyusu vardı. 
Saalih aleyhisselâriın taksimi üzerine kuyunun suyunu bir gün deve içe- 
cek; bir gün de su Semüd kavminin olacaktı. Saalih aleyhisselâm : Su 
nevbetinde deveye zahmet vermeyin, istediği okadar içsin, faydalansın. 


Sizin hakkınız olduğu gün o size zahmet vermez ve Sizin hakkınıza tecâ- 


Li 


vüz etmez, dedi. li 

Fikih kitablarında beyân edildiğine göre : ŞİRB : İçmek, kullanmak, hay- 
vana vermek ve tarla sulamak için su alma hakkı, demektir. Yalnız içmek 
için alınan su hakkına dudak hakkı anlamına «şefe hakkı» denir. Her hân- 
gi bir haktan nevbetle faydalanmaya : Nevbetleşme anlamına «Mühâyee» 
denir. Salih peygamber Semüd kavminin kuyusunu halk ile deve arasında 
birer gün nevbetle taksim etmiştir. 


Rivâyet olunduğuna göre : Semüd kavmi onu müşkil duruma düşür- 
mek için aklen ve hayâlen mümkün olmıyan bir teklifte bulundular da : 
Yâ Saalih ! Şu sert keyadan bize on aylık bodlacı bir deve çıkar, bu deve 
çıkar çıkmaz kendi büyüklüğünde erkek bir yavru doğursun, dediler. Bu- 
nur üzerine Saalih aleyhisselâm ne yapacağını bilemedi. Düşünmeye baş- 
ladı. Cibril ona : Düşünme Yâ Saalih ! İki rek'at namaz kıl, onların istedik- 
leri nâkâayı Rabbından' iste, dedi. Saalih aleyhisselâm hemen Cibrilin de- 
diklerini yaptı, Rabbısından nâkayı istedi. O sert kaya yarıldı, yarıktan bir 
nâka çıktı, çıkar çıkmaz istedikleri gibi efkek bir yavru doğurdu. Kuyunun 
suyunu birer gün nevbetle halk ile deve arasında taksim etti. Deve Su nev- 
beti geldiği zaman, kuyudan su içer. Halkın su nevbeti geldiği zaman, su 
içmeye gelmezdi. / 

Mâ'nâ : işte şu, ALLÂH"ın nâkasıdır. Bunun için bir su nevbeti; sizin 


içinde belli bir gün su nevbeti vardır. (eçşulaş Y, ) Ona her hângi bir 
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kötülükle dokunmayın ! Döğme, öldürme işkence gibi bir ezöda bulunur- 
sanız, | gh: pey lde sb) SİZİ büyük bir günün azâbı yakalar. 

Saalih aleyhisselâm, azâbı büyüklükle vasfetmedi de, ozâbın vukü' 
bulacağı günü büyüklükle vasfetti. Çünkü : Azâbin vukü' bulacağı günü 
'vasfetmek, azâbı vasfetnekten daha beliğdir ? Mâ'nâ : Deveye bir kö- 
jülükle dokunmayın. Eğer böyle yaparsanız, büyük bir günün azöbi Sizi 
- yakalar, dedi. Onlar, Saalih peygamberin öğüdlerini tutmadılar, ( la, as ) - 
deveyi vurup öldürdürler de, ( esbişm.oü ) Sabahı pişmanlar oldrak bul- 


dular. 
4 


Deveyi vurup öldüren bir kişi olduğu halide, âyeti celilede cemi" sığası 
ile hepsinin öldürdüğü zikredilmiştir. Çünkü : Devenin öldürülmesinde 
hepsinin eli olmuştur. Şöyleki : Deveyi öldüren Kaddar adında bir müşrik- 
tir. Ona devenin öldürülmesi teklif olunduğu zaman Kaddar : «Bütün halk 
raazi oluncıya kadar ben deveyi öldürmem.» dedi. Bunun üzerine devenin 
öldürülmesi için “halkın re'yi alınmıya başladı. Evdeki kadına, kırdaki ço- 
bana, sokakta oynıyan çocuklara varıncaya kadar re'yler toplandı. Evde 
ipini büken kadına : «Devenin öldürülmesine raazi mısın ?» diye soruldu. 
«Evet, raaziyım.» dedi. Bütün halkın böylece reyleri alındı. Hepsinin raazi 
olduğu anlaşıldı. Sonra Kaddara haber verildi. Kaddar evine geldi, alaca- 
Ğını aldı, deveye doğru koştu, deve suya gelirken karşıladı, hemen vurup 
öldürdü. Sonra pişmân oldular ammâ iş işten geçti. Son nedömet fayda 
vermedi de, ( lil Muz ) azab onları yakaladı ve hepsini helâk etti. 
(4 Yelişyi ) Hakikaten bunda, yö'ni : Bu kavmin helökinde ibret ala- 
caklar için çok büyük bir ibret dersi vardır. ( 3. da Iı SL, ) Onların 
çokları mü'min değillerdir. Ne yazıkki, Mekke müşrikleri bu önemli kıssı- 
dan da ibret alıp ta imân etmediler. ( 3 5 aş! sb) öly ) Hem de yâ 
Muhammed! Rabbın azizdir, rahimdir. Azizdir; hiç bir zaman mağlub Ol- 
maz, düşmanlarından intikamın! alır. Rahimdir. Kullarına merhameti çok- 


tur. Nerede olurlarsa olsunlar, velilerine yardımmı ulaştırır. 


Altıncı kıssa, Lüt kavminin kıssasıdır. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Lüt kavmi, gönderilen rasülleri yalanladı. (160). 
Kardeş'eri Lütun onlara : ALLÂH'tan korkmaz mısınız, dediği zamanda ? 
(161). Cidden ben sizin için emin bir Rasülüm. (162). ALLÂH'tan korkun 
ve bana itâat edin! (163). Hem de ben yaptığım iş üzerine sizden ecir İS- 
temem, benim ecrim ancak, âlemlerin Rabbına âiddir. (164). Âlemlerden 
erkeklere mi gelirsiniz ? (165). Hem de siz, Rabbınızın sizin için yarattığı 
zevceleri terkediyorsunuz; belliki siz insanlıktan uzaklaşmış bir kavimsi- 
niz. (166). Dedilerki : Ey Lüt, eğer sen bu dâ'vâdan vaz geçmezsen, elbette 
çıkarı:anlardan olursun.! (167). Dediki : Cidden ben işlediğiniz amellere 
buğzedenlerdenim. (168). Ey Rabbım! Beni ve ehlimi bunların işledikleri 
amellerden kurtar. (169). Bunur üzerine onu ve ehlini, hepsini necâtta 
kıldık. (170). Helâk olanlar içinde bulunan koca karıdan başkasını. (171). 
Sonra da digerlerini helâk ettik. (172). Ve üzerlerine «azab» yağmuru yağ- 
dırdık, ne kötü oldu, korkutulanların bu azabı ? (173). Hakikaten bu kıssa- 
Ca büyük bir ibret dersi vardır, fakat çokları inanıcı değillerdir. (174). Cid- 
den Rabbın, işte o aziz rahimdir. (175). 

Âyeti celileler müşriklere ibret dersi vermek üzere nözil olmuştur. 

Şöyleki : 

(AL 245 ) Lüt kavmi ALLAH tarafından gönderilen rasül- 
leri yalanladı. ( 4 Ai er) vG3İl |) kardeşleri Lütun onlara şöyle söyle- 
diği zaman! ( uya: YI ) ALLÂH'tan korkmaz mısınız? ( yal Ja-) Sİ gi) 
Cidden ben, sizin için emin bir rasülüm. Tebliğ. ettiklerimde hiç bir hilâf 
yoktur. Öyle olunca, (â11,öW ) gelin ALLÂH'tan korkun ( 5 ,-.5!,) Hem de 
bana itâat edin. ( pi e le Ka L, ) Yaptığım tebliğler ve nasihatler- 


de sizden ücret istemem. -( -.ll.5, ie Vİ 5 iy! ) Benim ecrim ancak, 
âlemlerin Rabbı üzerinedir. ( -AlılL. gi Tasli ) Âlemlerin içinden erkek- 
lere geliyorsunuz öylemi ? Yö'ni : Kadınların çokluğu ile berâber, onların 
arasından erkekleri mi tercih ediyorsunuz? Kadınları bırakıp ta erkekleri 
mi vat'ediyorsunuz ? Erkeklerle çiftleşmeyi mi tercih ediyorsunuz ? Kâi- 
-  natta hiç bir hayvanın erkeğine işlemediği insanlık dışı ftuhŞu yalnız ve 
“ancak Siz yapıyorsunuz. Siz; insanlıktan uzaklaştığınız gibi, hayvanlıktan 

da aşağı düşüyorsunuz ! 
Siz âlemlerden erkeklere geliyorsunuz da ( ,iyjl ye Kİ göl 03 ) 


Zevcelerinizden Rabbınızın sizin için yarattığı şeyi terkediyorsunuz. Yö'ni : 
Rabbınızın kadınlarda sizin için yarattığı mubah uzvu bırakıyor da erkek- 
lere mi.gidiyorsunuz ? Rivâyet edildiğine göre : Lüt kavmi, erkeklere yap- 
tıkları kötü fiilini kendi karılarına da yaparlarmış. Ayeti celilede kadınları 
ve câriyeleri arkalarından kullanmanın haram olduğuna delil vardır. Bir 
kimse bu fiilin işlenmesi câizdir, derse büyük günâh işlemiş olur. 
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m m 
Mö'nâ : » Siz kadınların mubah olan uzvunu bırakıyor da erkeklere mi 
meylediyorsunuz ? ( öpse elk |) Hakikaten siz, haddi tecövüz etmiş. 
helâldan harama geçmiş, büyük günâhlar iftikâbi ile insanlıktan uzaklaş- 


mış bir kavimsiniz. 
Bu zaalim kavim, bu güzel nasihatleri ve ahlâki öğüdieri dinleyip te 


imân edecekleri yerde buna gozublandılar ve o zâti Nebiyi tehdid ettiler. 
: (1J3 ) dedilerki : ( Lex; ) Ey Lüt! Yemin ederizki, Sen bizim “ 


 apıkermıza di! uzatmaktan ve işlediklerimizi kötülemekten vaz geç- 
mezsen; Çi yz; ) elbette sen çıkarılanlardan olursun! Yâ'ni : 


Bu hareketlerinden vaz geçmezsen, elbette seni yurdumuzdan çıkarır, sÜ- 


reriz ve seni kötü durumlara sokarız, dediler. 

© Hiç bir hak ve hakikat tanımıyan bu zaafim kavimin tehdid ve YK 
lerine karşı Lüt aleyhisselâm cevâben ( Jb) dediki : ( WU,» Cialği ) 
Hakikaten ben, Sizin: işlemekte olduğunuz amellere : buğzedenlerdenim. 
Lüt peygamber o azgın gürüha meydan okuduktan sonra, Rabbısına mü- 
nâcâtta bulundu da dediki : ( gelse şet, > 5, ) Ey Rabbim! Beni ve ehli- 
mi o zaalimlerin işlemekte oldukları habis amellerden kurtar, diye tazarrü' 
ve niyazda bulundu. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Lütun düösını 
müstecâb kılıp dilediğini ihsân ettiğini beyân buyurdu. Şöyleki : 

| (GŞEYİ ari dalg olim ) Bir koca karı haaric olmak üzere biz azimi 
Zi-şân, Lütu ve ehlini, hepsini necâtta kıldık, ta onların amellerinin şerrin- 
den kurtardık. 

Âyeti celilede zikredilen bu koca karı, Lüt aleyhisselâmın karısı idi ve 
köfirdi. Bu kadın o zaalim kavmin işlemekte oldukları livâta fiiline raazi 
idi. Zaman zaman onların bu fiili yapmalarına yardımda bulunurdu. Halbu- 
ki ALLÂH'ın indinde mâ'siyete raazi olanlar mö'siyeti işleyenlerin hükmün- 
de idi. Onun için bu zaalim kavme inen azab bu kadına da inmiştir. 

Mâ'nâ : Biz Lütu ve ehlini mücrim kavmin amellerinden necâtta kıl- 
dık. Bir koca karı haarıc. Okadın,( y,W-) ) geridekilerin içinde Kal- 


dı. Onlara inen azab bu kadına da indi. Onların içinde kaldı da b» e ) 
(> Yi Sonra da biz onları helâk ettik te ( 1asple V hel, ) üzerlerine 
azab yağmuru yağdırdık. (yyl ha. 1.3 ) Korkutulup ta imân etmiyen- 
lerin yağmuru ne fenâ oldu. ( ii Y “ij jo! ) Korkutulup ta imân etmiyen- 
'erin azabından ne büyük bir ibret dersi vardır. ( na aş Sİ ğE u, ) Fakat, 


onların çoğu imân edici değillerdir. ( A » . zalı g <ıy iş ) Hem de Rab-. 


bın işte o aziz rahimdir. Azizdir, intikam almıya kaadirdir, aslaa mağlub 
olmaz. Rahimdir, kullarına rahmetini isgal eder. 


/ 
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YUKSEK ANLAMI : Eshaabi Eyke, wEykelilerm rasülleri yalanladı. 
(176). «nebilerin Şuayb onlara : ALLÂH'tan korkun, dediği zaman. (177). 
Cidden ben size emin bir elçiyim. (178). ALLAH'tan korkun ve bana itâat 
edin. (179). Yaptığım iş üzerine sizden bir ecir istemem, benim ecrim an- 
cak, âlemlerin Rabbina âiddir, (180). Ölçeği tam ölçün ve eksik ölçenler- 
den olmayın. (181). Doğru teraazi ile tartın, (182). Halkın eşyalarını değe- 
rinden aşağı düşürmeyin ve yer yüzünü fesâda vermeyin. (183). Sizleri ve 
sizden önce geçen milletleri yaratan şu ALLAH'tan korkun. (184). Dedi- 
lerki : Sen cidden büğüye tutulmuşlardansın. (185). Sen ancak, bizim gibi 
bir beşersin, doğrusu biz seni yalancılardan zannediyoruz. (186). Eğer 
saadıklardan isen semâdan üzerimize parçalar, düşür, dediler. (187). «Bu- 
nun üzerine» Rabbım sizin yaptıkiarınızı iyi bilir, dedi. (188). «Onlar Şuaybi» 
yalanlamada ısrar ettiler de Yevmi zullenin azâbı onları yakalayıverdi, cid- 
den o azâb büyük bir günün azâbı idi. (189). Hakikaten bunda bir ibret 
vardır, fakat onların çoğu imân edici değillerdir. (190). Hem hakikaten 


Rabbin aziz rahimdir. (191), 


Bu sürede zikredilen kıssaların hepsinde Mekke müşrikleri ve bütün 
kâfirler için ibret dersleri vardır. Esâson bu zikredilen kıssa da Şuayb 
aleyhisselâmın kıssasıdır. ( gi. ayı ilet sf ) Eshaabı Eyke : Eyke- 
liler, demektir. Diger bir okunuşa göre «Leykeliler» anlamını ifâde eder. 
Bunlar Medyen halkı değillerdir. MEDYEN : Kana! açılmazdan önce Şap 
denizin Kuzeyde bittiği yerdedir. Türi Sinâ Medyen Şehrinin güney doğu- 
şundadır. EYKE Saahil boyunda uzanan Medyene yakin bir yerdir. EYKE : 
Yumuşak bitki bitiren yer demektir. Burada bir kavim oturur, ticâretle uğ- 
raşır. Ölçüleri eksik ölçen, tartıları noksan yapan bir kavimdi. Eyke bu 
kavmin merkez şehirlerinin adıdır. Şuayb aleyhisselâm Medyen kavmine 
olduğu gibi bunlara da peygamber olarak gönderilmişti. Şuayb peygam- 
ber aslan Medyen halkından olup bunlardan değildir. Bundan dolayı âye- 
ti celilede kardeşleri anlamına gelen «Ehühüm» denilmemiş te sâdece 
«Şuayb» denilmiştir. Her iki kavim de Şuayb aleyhisselâma imân etmemiş; 
Medyen Cibrilin bir sayhası ile, Eykeliler de buluttan yağan ateş ile helâk 
olmuşlardır. Bu âyetlerde bunlar izaah edilecektir. Şöyleki : 


Mâ'nâ : Eykeliler, gönderilen peygamberleri yalanladılar. ,,JJ853! ) 
()izYI 2 Peygamberleri Şuayb aleyhisselâmın onlara «ALLÂH'tan kork- 
maz mısınız ?» dediği zamanda! ALLÂH'tan korkmaz mısınız ? <4!) 
(gelJ,-, Hakikaten ben, size gönderilmiş emin bir elçiyim. Öyle ise, 
(Oyebiy Bilik |) ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin | piyale Ka vg ) 
Ben bu dâ'vetimde ve yaptığım tebliğlerde sizden bir ücret istemem. 
(il) Yİ sl 0! ) Benim ücretim, ancak âlemlerin Rabbına âiddir. 
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Yukarıdaki kıssalarda bütün nebiler aynı esaslar üzerinde bulunmuş- 
lardır. Çünkü : Hepsinin gönderilmesindeki hikmet bu esaslardır. Bunlar 
şunlardır. ALLÂH'tan korkma, tâat ve ibâdette ihlâs üzere olma, Peygam- 
berliği tebliğ, bundan ücret almaktan sakınma... hasletleridir. Bütün ne- 
biler bunda ittifâk üzeredirler. 

Şuayb aleyhisselâm kavmini dâ'vete şöyle devam etti. ( Jj 15 gi ) 
Ey kavm! Ölçeği tam yapın. ( y.Alylş,S5Y, ) Nâsın haklarını eksik 
yapanlardan olmayın ! İ 

Ölçmek anlamına gelen keyl : Ya tam olur, ya noksan olur veyâ ziya- 
de olur. İnsanlar tam ölçmekte emrolunmuşlar, noksan ölçmekten nehyo- 
lunmuşlardır. Fazla ölçmek âyeti celilede zikredilmemiştir. Bu durum faz- 
la ölçmenin güzel olduğuna işâret olduğu, fazla ölçülmediğinde de ölçene 
bir suç terettüb etmiyeceğine delildir. 

Mâ'nâ : Ölçmeyi tam yapın, eksik ölçenlerden olmayın. ikili 5, ) 
( azli Doğru teraazi ile adâlet üzere tartın. KISTAS ; Kantar, teraazi... 


gibi büyük şeyler tartan ölçü anlamına gelir. Rumcadan alındığı zikredilir. 

Mâ'nâ : Doğru bir tartı ile tartın! ( arts Will E Y, ) Nâsın eşya- 
sını eksiltmeyin | Yö'ni : İnsanların eşyalarını değerinden aşağı düşürme- 
yin ! Eşyaları eksiltecek ve ayıb yapacak hareketlerden sakinın. Diger bir 
anlam ile : Nâsın dirhemlerini, paralarını gerek şekil, gerek kıymet i'tibâri 
ile noksanlaştırmayın, demektir. Birinci anlamda çanbazlara, peycilere 
ikinci anlamda kalpazanlara ve paraları kıymetten düşüreniere büyük 
tehdid vardır. 

Mö'nâ : Doğru bır tartı ile tartın, nâsın eşyalarını noksanlaştırmayın. 
(yani Yi hi Y, ) Bozguncular olarak yer yüzünü ifsâd etmeyin. 
Yö'ni : Yol kesmek, yağmacılık yapmak, hırsızlık etmek, haasılâtı helâk et- 
mek, ağaçları imhaa etmek.. gibi fiillerle yer yüzünü ifsâd etmeyin, Eshad- 
bı Eyke bunları yapmış olmalılarki, Nebileri Şuayb aleyhisselâm onları bu 
gibi hareketlerden nehyetmiştir. Bir şeyin nehy, o şeyin o kavimde mev- 
cüd olduğunun delilidir. 

Bozguncular olarak yer yüzünü ifsâd etmeyin. bi ÇÜ gil işi ) 


( ceşYi Sizi ve sizden önceki tob'ati yaratan Haalıktan. korkun. 

Eshaabı Eykenin, Peygamberler hatibi Şuayb aleyhisselâmın, nasi- 
hatlerini dinleyip, öğüdlerini tutup imân etmeleri gerekirken tuttular, onun 
yüksek mev'izelerini reddettiler de, ( 145 ) dedilerki : ( gyliya li ki) 
Sen ancak, büğülenmiş, aklını gayıb etmişlerdensin ! (e Yİ 2! L,) 
ve sen ancak bizim gibi bir beşersin. Bizden bir farkın yokki bize peygam- 
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berlik yapasın ! Böyle olduğu için; ( g>KJl ÇI eli çi, ) Hakikaten biz 
seni yalancılardan zannediyoruz. ( çörlelliy. SS öl ekli a Sile büy) 
Eğer sen sözünde saadıklardan isen, üzerimize semâdan bir parça düşür. 
Yö'ni : Eğer peygamber olduğun sözünde saadıklardan isen, semâyı par- 
çalada ondan üzerimize bir parça indir ve bizi helâk-et! 


Eshaabı Eykenin bu şiddetli inkârları üzerine onlara karşılık olarak, 
(Ja ) dediki: (ödü gel a, ) Rabbim sizin ne yaptığınızı bilir. Ölçme- 


nizde, tartmanızda işlediğiniz noksanları iyi bilir ve sizi amellerinize göre 
cezâlandırır. Gökleri parçalamak, oradan üzerinize bir parça düşürmek: 
benim yapabileceğim şeylerden değil. Ben ancak emrolunduğum şeyi teb- 
liğe ve sizi dâ'vete memürum. Bana düşen Vazife budur. Ötesini Rabbım 
bilir. Diger bir anlam ile : Hakikaten Rabbim, sizin amellerinizi ve müste- 
hak olduğunuz azâbı bilir. Eğer semâdan bir parça düşürmek süreti ile 
azâbınızı murad etmiş ise, sizi onunla helâk eder. Başka türlü bir azâb ile 
helâk etmek murad etmiş ise, onu işler, hüküm ve meşiyyet ona âiddir. 
Dilediğini yapmağa kaadirdir. Kimse ona mâni' olamaz. 


Eshaabı Eyke, Şuayb aleyhisselâmı şiddetle reddettiler, ( gi ) Onu 
yalanlamada ısrar ettiler de ( Akl ey Jlic ais ) Zulle gününün azöbi 


onları yakalayıverdi. 


ZULLE : Eykelilere gölge gibi görünen ve ateş haalinde üzerlerine 
inip helâk eden buluttur. Rivâyet olunduğuna göre : Nebilerini yalanlama- 
dâ, eksik ölçme ve noksan tartmada Israr eden Eyke nalkına Teâlâ ve 1€- 
kaddes Hazretleri şiddetli bir sıcak verdi, bu sıack yedi gün devam etti. 
Nefesleri tıkanacak kadar daraldılar. Gölgelere sığındılar, sıcaktan dura- 
madılar, evlerine girdiler, nefesleri tıkandı. Sahraya fırladılar sıcaktan bu- 
naldılar. Bir gün uzaktan bir bulut göründü. Üzerlerine geldi. Onda biraz 
serinlik buldular, bir birlerine haber verdiler, bağrışarak bulutun altında 
toplandılar. Hepsi orada toplanıncu bulut bir sis haalinde üzerlerine indi. 
Hepsini ateş olarak yakıp kavurdu ve hepsini helâk etti. Semânın parça- 
lanıp üzerlerine düşüp helâk etmesini isteyen Eykeliler, böylece semânın 
bir parçasi gibi olan bulut ile yanıp helâk oldular ve ısrarla istedikleri 
ıkaabiı tatmış oldular, Heyhât!. Son pişmanlık fayda vermez. 


Bu kıssa, bu sürede hülâsa edilen yedi kıssanın sonudur. Peygam- 
berlerini yalanlamada ısrar eden kavimlere azâbin nüzülü öteden beri de- 
vam edeğelen âdeti ilâhiyyedir. Bu yedi kıssa beyân edilerek tehdid süreti 
ile Mekke müşriklerine büyük ibret dersleri verilmiş ve ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s.» de teselli edilmiştir. 


— 324 — 


CÜZ : 18 ŞUARAA SÜRESİ 


Eshaabı Eyke cürümlerinde ısrar ettiler de Zulle gününün azöbi on- 
tarı yakalayıverdi. ( çheçyasliz a6 sl ) Hakikaten o azâb, büyük bir günün 
azâbı idi. (4 Yalı ğı ) Cidden bunda büyük bir ibret vardır. 45$159L,4) 

oi ineğe Fakat onların çokları mü'min değillerdir. ( A zl) &) ol) 
Hem de cidden Rabbın âziz ve rahim bulunmaktadır. 
Bir de şu âyetleri inceliyelim. 


Gesi gile li 


ge 


Pe 

“ 10, > 7 p 
Ea gi EA Böl iğ 
2 K # e) 


. Ela ez Sa GENİ KE 
EN a? > | DE EE 
MN e Zac e 


Z ik eme 


YE) l0057 Vr 539,193. S 

il öz La ÇIuyanı Y Ka a 
YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu bu Kur'an âlemlerin Rabbının indirmesi- 
dir. (192). Bunu Rühul-Emin «Cibril» indirdi. (193. Senin kalbin üzerine Ki, 
münzirlerden «peygamberlerden» olmaklığın için. (194). Arabca açık bir 
lisân ile. (195). O hakikaten evvelkilerin kitablarında da vardır. (196). İs- 
raail oğullarının âlimlerinin onu bilmesi onlar için, bir mü'cize, bir delil ol- 
madı mi ? (197); Biz onu arabca bilmeyenlerden bir kimse üzerine indir- 


miş olsaydık (198) ta o, kendilerine okumuş olsa idi; onlar yine imân et- 
mezlerdi. (139). Böylece onu mücrimlerin kalbine idhaal ettik. (200). Azâbı 
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elimi görünceye kadar onlar buna imân etmezler. (201). Haberleri yok iken 
azâb onlara ansızın geliverir (202) de biz mühlet verilenlerden değil miyiz ? . 
derler. (203). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin Kur'anı kerime dil uzatan Mekke 
müşrikleri hakkında nâzil oldukları âyetlerin anlamından anlaşılmaktadır. 

Mekke müşrikleri Kur'ânı kerime : «Sihirdir, şiirdir, kehânettir.» gibi 
iftiraalarda bulunurlar da onu değerinden düşürmek için akıllarının yapa- 
bildiği, dillerinin döndüğü her türlü isnâdı yapmaktan çekinmezlerdi. Bu 
meyânda Kur'ânın acem lisânr ile gelmesini ve yâ arabca bilmiyen bir 
kimsenin arab lisânı üzerine bu Kur'anı getirmesini de isterlerdi. Yâhut ; 
«Kur'an Muhammed üzerine başka bir lisâan ile indirilmiş olsa idi, o Za- 
man ALLAH tarafından gönderildiği sâbit olurdu.» gibi sözler sarfetmiş ol- 
dular ki, bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. Şöyleki : 

(çile ule'y ) Ve cidden bu Kur'an âlemlerin Rabbının indir- 
mesidir. Kur'ânın geçmiş ümmetlerin yaşayışlarından haber verme mü'ci- 
zesi, bunun açık delilidir. ( o iple iz ) Bunu Rüh-Emin «Cibril in- 
dirmiştir. Diger bir anlam ise : Cibril onunla indi. (&.5 «) Senin kalbin üze- 
rine indirdi. Sâdece senin kalbinin üzerine değil, bütün bedenin merkezi: 
aklın, Şuürun merkezi ve menâti olan kalbinin her tarafına yerleştirdi. 
Haafızana koydu, Kur ânın müâ'rifet ve rühunu sana meleke kıldı. Bu âyeti 
celilenin tefsiri husüsunda Kur'an dili tefsirinde beyân edilen ve «Kübraa» 
tefsirinden nakledilen izdahı buraya alıyoruz. Şöyleki : 

«Necm-eddini Kübraa, tefsirinde derki : Eğer Tevrat ta Hazreti Müsâ- 
ya levhalar ile indirilmeyip te böyle kalbine indirilmiş olsaydı, gazab zama- 
nında onu elinden bırakıvermezdi. Ve ilmi ledün öğrenmek için Hıdır ara- 
mağa gitmezdi.. ilh.» 

Alemlerin Rabbı bu Kur'ân: sana bütün kalbini kavramak üzere Cibril 
ile indirdi ki, sen de tamâmen emniyyet haasıl olsun da, ( yiye ü,Kİ 
sen de onunla korkutuculardan olasın. Yöâ'ni : Sen de meşhur peygamber- 
lerden olup insanları ALLÂH'ın azâbından korkutasın ! (e uLi ) 
Biz; Kur'ânı, anlattığını açık anlatan, fasıh ve beliğ arab lisânı ile indirdik 
ki, onu Kureyşiler ve arablar iyi anlasınlar ve anlamını iyi kavrasınlar. 


(ülaYiz5 â «iy ) Bu Kur'an; yâhut Muhammedin vasfı öncekilerin 
kitablarında, Tevrat ve İncilde yazılı igi, iğde sl öİ İİ el i si ) 


(51-1 e, İsraail oğullarının âlimlerinin onu bilmeleri, şu mütekebbir 
Mekke müşrikleri için Muhammedin doğruluğuna bir delil ve bir mü'cize 
olmadı mı ? Bundan başka mü'cizeye lüzum var mı idi ? 
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Dİ. 


İbni Abbas : Ehli Mekke, Medinede bulunan Yahudi bilginlerine Mu- 
hammedden sormaları için bir hey'ei gönderdiler. Onlar Medineye gelip 
yahud âlimlerinden Hazreti Muhammedi sordular. Yahud bilginleri : «Şu 
asır tam onun gönderilme zamanıdır. Biz onun nö'tini ve sıfatını Tevratta 
görüyoruz.» dediler. Bu soru onun doğruluğuna delâlet eder, demiştir. 

, Bâ'zıları : Müşriklerin, Hazreti Muhammedin vasfını sordukları yahud 
âlimlerinin «Abdullah bini Selâm, İbni Yâmin, Sö'lebe, Esed ve Üseyd» ol- 
mak üzere beş kimse olduğunu rivâyet etmişlerdir. ALLÂH'ü öâlem.. 

EYİ a ie ez y) Biz bu Kur'ânı arabca bilmiyen ve arabın 
gayri olan bâ'zi kimseler üzerine indirerek böyle bir mü'cize ile gön- 
dersek te oda | erle iL ) bunu onlar uzerine okumuş olsa, iL) 


( S3 Onlar yine imân etmiyeceklerdi. O zaman da : «Biz bu adamın Ssöz- 
lerini anlayamadık, bu nasıl peygamber.» derlerdi. Diger bir anlam ile : 
Biz bu Kur'ânı, arabın gayrı bir kimse üzerine arabca olarak indirmiş ol- 
. sak o da bunu onlara arabca olarak okusa bu defâ müşrikler : «Bu adam 
acem şi iyi arabca bilir biri imiş.» derler, yine de imân etmezlerdi. 

nal aliş EL elif ) Biz bu Kur'ânı böylece müşriklerin kalble- 
rine Uk mö'nâsını anlasınlar, fesâhat ve belâgatının güzelliğini ta- 
nısınlar, gayıbdan verdiği haberlerin mü'cize olduğunu öğrensinler, beşe- 
rin bunun benzerini getirmekten âciz olduğunu idraak etsinler. 

Bunların hepsini bildiler, öğrendiler, eski kitablarda yazılı olduğunu 
duyarlar da, « ö,u3ıY8) yine de ona imân etmezler. 

Diger bir anlam ile : Biz şirki ve küfrü böylece mücrimlerin kalblerine 
yerleştirdik te onlar Kur'âna imân etmezler. ( ,J'Yi .l.ll! 3, ge ) Elem 
verici azâbı görünciye kadar. Yö'ni : Ölüm zaman: gelinceye kadar imân 
etmezler. Ölüm kendilerini yakaladı mı? O zaman akılları başlarına getir, 
O zaman imân ederler ammâ, bu imân da imân yeis olduğu için onlara 
bir menfeat te'min etmez. 

( öşysiYea Es er lö ) Haberleri yok iken ansızın ölüm gelir onları ya- 
kalarda(y ku.# jalgyis ) Bize mühlet yok mu ? Biraz müsâade edilmi- 
yecek miyiz 7, diye göz açıp kapanıncaya kadar mühlet isterler. Ne yazık 
ki, ne onlara cevab verilir, ne de mühlet!. 


k 


Teâla ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin Kur'an ve peygamber hak- 
kındaki mücâdelelerini ve imândan imtinâ'larını beyân ettikten sonra, AL- 
LÂH'ın azâbını acele ettiklerini, bu âzâbın onları nasıl yakalıyacağını beyân 


etmek üzere buyuruyorki : 
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se. > ERE eni 
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HİKMETLİ ANLAMI : Âzâbımızda acele mi, ediyorlar? (204). Gördün 
ya Habibim ?! Yıllarca onları faydalandırsak; (205). sonra da vyaid olun- 
dukları azabgelse (206), o rafah içinde geçirdikleri hayatları onlara bir 
fayda te'min etmez. (207). Biz her hangi bir memleketi helâk etmeyiz, ord- 
da ancak, onda korkutucular vardır. (208). Onlar ihtaar olunurlar ve biz 
zaalimlerden değiliz. (209). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Rasül «s.d.s.» müşrikleri ALLÂH'ın azâbı ile 
korkuttukça onlar : «Yâ Muhammed! Bizi bu azâb ile ne zamana kadar 
korkutacaksın? Ve bu azab bize ne zaman gelecektir ? Eğer kaadir isen 
vaid ettiğin azâbı hemen getir. Bize hiç aman verme '» dediler. Bunun ÜZ€- 
rine ALLAH azze ve celle, Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

(Olmaz ligi ) Bu öyeti celilelede müşrikleri tehdid ve inkârlarını 
redd vardır. Müşrikler : Yâ Muhammed! Üzerimize semâdan taş yağdır, 
vaid ettiğin azâbı bize heman getir, diye akil ve mantık haarici safsata ta- 
* leblerde bulunurlar da azâbı isti'câl ederlerdi. Bu âyetle ALLAH onları red- 
detti. 

Yahyâ bini Muaz bu âyeti celilenin tefsirinde : Nâsın en çok gaflette 
olanı, içinde bulunduğu hayâta aldanan, arzularıyla lezzetlenon, ülfet et- 
tiği şeyler üzerinde eğlenip kalan kimsedir, demiştir ki * Geaaryter için gü- 
zel bir ikaaz ve irşad dersidir. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed ! Müşrikler azâbımızın çabuk gelmesini mi is- 
tiyorlar ? ( &,lâi ) Gördün yâ, Hobibinin | ( ve. al. gi ) Biz Mekke kâfir- 
lerini senelerce yaşatmış olsak.. 
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Bir gün ALLÂH'ın Rasülü, eshab arasında göründü, tereddüd içinde 
gibi idi. Ona.bu hâlinden soruldu. ALLAH'ın Rasülü bu soruya : «Benden 
sonra ümmetimden bana düşman olacağı gördüm.» buyurdu. Bunun üze- 
rine bu âyeti celile nâzil oldu da ALLÂH'ın Rasülü bundan ferahlandı, diye 
rivâyet e“ miştir. 

Möâ'nâ : Gördün yâ, habibim; Mekke müşriklerini helâk etmesek te, 
onları yaşatsak yillarca. dünyâdan faydalandırsak, ( yaş Iş erer ) 


sonra da onlara vaid olundukları azab gelse çatsa, ( Jg-sly$U çe geli) 


onların uzun müddet rafâh içindeki hayatları, onlara bir fayda te'min et- 
mez ve bu azâbı onlardan kaldıramaz. Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünün 
vaid ettiği azâbı isti'câl etmeleri : Selâmet ve emniyet içinde uzun ömür 
yaşamaları cihetiyle bu azâbın kendilerine lâhık olmıyacağına inandıkla- 
rındandır. Müşriklerin uzun ömür sürmelerinden ve rafâh içinde yaşama- 
larından doğan bu i'tikatları ne olursa olsun; bir gün olup acele ettikleri bu 
azab kendilerine lâhik olduğunda, uzun ömürleri ve rafâh içinde yaşa- 
maları onlara hiç bir fayda te'min etmez. Gelecek olan azâbi onlardan ne 
kaidıra bilir, ne hafiflete bilir, ne de geciktire bilir ? 

Meymün bini Mehrandan rivâyet ediliyor. Meymün, Hasana kavuşmak 
ve ondan bir şeyler öğrenmek istiyordu. Birgün tavaf ederken Hasana 
kavuştu ve ona ; «Ey Hasan bana vö'zet et; dedi. Bunun üzerine Hasan 
€ gez İy fh çe gel L » âyeti celilesini okudu. Ve bunun üzerine bir şey ilö- 
“ve etmedi. Meymün : «Ey Hasan ! Vö'zettin, hem de çok beliğ bir vöiz yap- 
tın Io dedi ve ondan ayrıldı. Şu duruma göre bu âyeti celilenin mö'nâsını 
kavramak ve onunla amel etmek vaiz cihetinden akil saahibleri için kâfi 
olmuş oluyor, demektir. 

Emevi halifelerinin en adâletlilerinden olan Ömer bini Abdül- Aziz | in- 
Sanlar arasında hüküm vermek için oturduğu zaman, hükümden önce bu 
âyeti celileyi okur, sonra nâsı muhâkemeye başlar ve hükümlerini verirdi. 
ALLAH onlardan raazi olsun!. Bizlere de bununla amel nasib eylesin!. 

Akil sahiblerini irşad ve ikaz yönlerinden bu âyeti celilenin hükmünü 
düşünüp idrâk etmek kâfi geliyor, demektir. Evet! ALLÂH'ın azâbı geldiği 
zaman : İnsanın malı, mülkü, mansıbı, rafah ve seğâdeti ve bütün mâ me- 
leki fayda vermez. Nitekim her gün bizler bunların yüzlerle vak'alarını gö- 
rüp duruyoruz ammğâ, ne yazık ki, ibret alanımız pek azdır, belki de hiç 


yoktur. El-Hakka, süresinde gelecek olan, « ...Ju şe çel » nâzmı celili- 


nin tefsirine bakılsın. . 

FİL-hakika öyledir. İnsan oğlund ALLAH'ın azâbı iâhik olduğu zaman, 
ne sürdüğü demler, ne uzun ömürler, ne dünyâ rafâhı, ne insanın mâlik ol- 
duğu maddi varlıklar, hiç biri bir fayda te'min etmez. Dünyâ hayatının 


— 329 — 


CÜZ : 1$ | ŞUARAA SÜRESİ 


menfeatına aldanıp ta ALLÂH'ın azâbını küçük görmek ve onda acele et- 
mek. sırf cehâlet eseridir. Ziyraa : Dünyâ hayatı azdır ve muvakkattır. 
Bundan sonra haasıl olacak âhıret azâbı İse çok acı ve sonsuzdur. Sonsuz 
azab ve sonsuz ıztırabları muvakkat zevklere tercih etmek akıllı kimsele- 
rin işi değlidir. Dünyâ perest câhillerin işidir. 

( Oyla hiYl a 5 kKlalL, ) Biz azimi Zi-şân! Karyelerden bir kar- 
ye helâk etmedik, ancak, orada korkutucu peygamberler bulundu. O ra- 
süllerki, (455 ) onlara vö'zi nasihat yapor, âhireti ve ALLÂH'ın 
azöbını hatırlatırdı. ( edib LOL, ) Hem de biz, azâbımızda zulmedici olma- 
dık. İlkönce nebiler gönderdik, deliller getirildi, hüccetler ikaame edildik- 
ten sonra, küfür üzerinde ısraar edenleri helâkettik. Azablarımızı onlar 
üzerine gönderdik. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin ömürlerinin uzun olması ve 
hayatlarının rafâh içinde geçmesi, onlara lâhik olacak olan ALLÂH'ın 
azöbına bir fayda te'min edemiyeceğini beyân ettikten sonra, Hazreti Mu- 
hammede isnâd ettikleri iftiraalarından bir kısmını redd ve ibtaal etmek 
üzere buyuruyorki : 


HİKMETLİ ANLAMI : 
Yâ Muhammed! Şeytanlar Kur'an ile inmediler, (210). Hem de bu on- 


lara iâyık olmadı ve onlar buna kaadir de olamazlar. (211). Doğrusu on- 
tar, Kur'ânı dinlemekten men'olunmuşlardır. (212). Sakın ALLAH ile berâ- 


ber başka bir ilâha dâ'vet etme, böyle yaparsan, azâb edileceklerden 
olursun ! (213). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Müşrikler, Kur'ânı kâhin sözleri telâkki ederler de 
Hazreti Muhammed «s.a.s.» in kalbine şeytanların ilkaa ettiklerini söyler- 


i ' 
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ler ve halk arasında bunu yayarlafdı. ALLAH azze ve celle Hazretleri, müş- 
rikleri redden bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


( abLill e 26, ) Bu Kur'ânı Semâdan şeytanlar indirmedi. Kur'an 
her yerde emin olan Cibrilin getirdiği ALLAH kelâmıdır. ( pr! 44, ) Hem de 
Kur'ân ile inmek şeytanlara lâyık olmadı, ( Jy-ke..4, ) onlar bunu yapma- 
ğa kaadir de olmadılar. öğre yöre! ) Çünkü onlar, Semâda Kur'ânı 
dinlemekten men'edilmişlerdir. Kur'an, dinlemek ve meleklerden söz hır- 
sızlığı yapmak için Semâ kapılarından her hangi bir kapıya vardıklarında 
ya semâ bekçileri ile veyâ ateşten bir şehab ile karşılanırlar. Ya bekçiler 
tarafından dövülerek kovulurlar; yâhut şehabların akmasıyla yanar küt 
olurlar. pa | 

Bu hususta fazla bilgi edinmek istiyenler : Sâffât ve cin sürelerine 
baksınlar. ğ | 
(iyi Mi na sw W ) Bu âyeti celiledeki hıtab, Rasül aleyhisselâma- 


dır. Fakat, bu hıtabdan murad başkalarıdır. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem insanları ALLAH ile berâber başka ilâhlara dâ'vet- 
ten mâ'sumdur. Bundaki nükte : Nebi aleyhisselâmı ihlasta ziyâde etmek; 
başkalarını da ALLÂH'tan başkasına çağırmaktan şiddetle tahzir ve mu- 
bâlağadır. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed ! Madamki Kur'an ALLAH tarafından Cibrili 
Emin ile gönderilmiş bir kitabdır, madâmki şeytanlar bunu dinlemekten 
men'edilmişlerdir. Sen de ALLÂH'ın nebilerinden bir nebisin. Öyle olunca 
ALLAH ile berâber başka bir ilâha boyun eğme, başka bir ilâha düğ etme, 
insanları ALLAH ile berâber başka bir ilâha dö'vet etme. Sen yanımızda 
yaratıkların en ulusu ve en kerimisin. Böyle olduğun halde ALLAH ile be- 


râber başka bir ilâha düğ edersen, ( y-all.. g,X& ) O zaman sen de azâb 
edileceklerden olursun. | 
k 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin Kur'âna karşı yaptıkları 


iftiraa ve isnadlarını beyân ettikten ve Rasülünü teselli yaptıktan sonra, 
nebisine akrabaalarını islâm dinine dö'vet ettirmek sadedinde buyuru- 


yorki : 
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MEÂLİ KERİMİ : Yâ Muhammed, yakın akrabaalarını korkut? (214). 
Mü'minlerden sana tâbi' olanları kanadının altına al, (15). Sana ısyân eder- 
“ lerse, işlemiş olduğunuz amellerden beriyim, de! (216). Aziz ve Rahim. 
çlan «Rabbina» güven. (217). O ALLAH ki kalktığın vakitte seni görüyor. 
(218). Ve secde edenler arasında dolaşmanı da. (219). Hakikaten o, işitici 


ve bilici olmuştur. (220). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed «s.0.s.», kendisine vahi gelip 
Peygamber olduktan sonra, üç yıl kadar dâ'vet ve ibödetini gizli yaptı. Üç 
yıldan sonra «El-Hicr» süresinde geçen « . , >: ga.s » âyeti celilesi 


nâzil olunca eshaabı ile berâber dışarı çıkıp islâmiyyeti i'lan etti ve açık- 
tan dö'vete başladı. Doha sonra akrabaalarını korkutmak için bu âyeti 
celileler nâzil oldu. Bu âyetler nâzil olduktan'sonra ALLÂH'ın Rasülü ak- 
rabaalarını inzâra başladı. Nasıl inzâr ettiği hakkında müfessirler bir kaç 
rivâyet beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

1 — Muhammed bini İshak, Ali bini Ebi Taalibden senedi ile rivâyet 
ediyor. Ali Kerrem-ellâhü vechehü bu olayı şöyle anlatıyor. 

«Bu âyeti celileler nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü bana : «Yâ Ali! AL- 
LAH azze ve celle, bana yakın akrabamı inzâr etmekliğimi emretti. Bunun 
için endişeden daralıyorum. Her ne zaman bunu yapmak istemiş isem on- 
larda bir isteksizlik gördüm ve sustum. Sonra bana Cebraail geldi de : 
«Yö Muhammed ! Emrolunduğun işi yapmazsan, ALLAH seni azâb edecek.» 
dedi. Yâ Ali! Bize bir yiyecek hazırla, bunun için bir koyun parçası al; Bü- 
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yük bir çanak süt hazırla, sonra Abdül-Muttalib oğullarını bana toplaki 
-emrolunduğum şeyi- onlara tebliğ edeyim.» buyurdu. Ben ALLÂH'ın Ra- 
sülünün emrettiklerini yaptım. Sonra Abdül-Muttalıb oğullarını çağırdım, 
o gün onlar kırk kadar varlardı. Bunların içinde Peygamberin amcaları; 
Ebü Taalib, Hamza, Abbas ve Ebü Leheb de vardı. Onlar toplanınca AL- 
LÂH'ın Rasülü yaptığım yemeği getirmemi emretti. Ben yemeği getirdim, 
ALLÂH'ın Rasülü etten bir parça aldı, dişleriyle parçaladı, sonra yemek 
kabının etraafına koydu. Sonra da «alınız, Bismillâh» buyurdu. Kavim ih- 
tiyaçları kadar yediler. Yemin olsun, onlardan biri hepsinin yediği kadar 
yedi. Sonra ALLÂH'ın Rasülü bana : «Kavmi sula '» diye emretti. Kaptaki 
sütü getirdim. Hepsi kanasıya kadar içtiler, içlerinden biri hepsinin içtiği 
kadar içti. ALLÂH'ın Rasülü onlarla konuşmak isteyince Ebü Leheb ondan 
önce söze başladı da : «Saahibiniz sizi büğüledi ?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü 
konuşmaya başlamadan hepsi dağılıp gittiler. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü Satlellâhü aleyhi ve sellem bana : «Yâ Ali! Duyduğun gibi bu adam 
söze benden önce başladı. Ben konuşmadan kavim dağıldı gitti. Bu günkü 
hazırladığın gibi bir yemek daha hazırla da onları yine topla !» buyurdu. 
Ben Cenöbi Rasülün dediklerini yaptım, sonra onları topladım, bana ye- 
meği getirmemi emretti, yemeği ona yaklaştırdım, bir gün önceki yaptığını 
yaptı, onlar yediler içtiler. Sonra ALLÂH'ın Rasülü söze başladı da : «Ey 
Abdül-Muttalib oğulları ! Hakikaten ben size dünyâ ve âhiret hayırları ile 
geldim. ALLAH Teâlâ bana; sizi islâm dinine dö'vet etmemi emretti. Şu 
işimde bana hanginiz vezirlik yapacak ve bu işte bana kardeş ve veli ve 
halife olacak buyurdu. Cenâbı Rasülün bu sözlerinden kavmin hepisi 
yüzlerini çevirdiler. Ben yaşça hepsinden küçük olmama rağmen : «Ey 
ALLÂH'ın Rasülü; Bu iş üzerinde senin vezirin ben olacağım.» dedim. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» boynumdan tuttu da : «İçinizde kar- 
deşim, vasim ve halifem budur, bunu dinleyin ve bana itâat edin.» buyur- 
du. Bu sözleri duyanlar gülüşerek ayağa kalktılar ve Ebü Taalibe hitâben : 
«Muhammed sana kesin emir veriyor, Aliyi dinle ve ona itâat et! dediler 
ve dağılıp gittiler.» demiştir. 

İşte ALLÂH'ın Rasülünün akrabaasını ilk inzârı böyle başladı ve d6- 
vam etti. 

2 — İbni Abbas vadiyallâöhü anhümâdan riğğyet ediliyor. &W htejil3 


« y- $ YI âyeti celilesi nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Safaa dağı- 
na çıktı da : «Yâ Beni Fihir; yâ Beni Adi!..» diye hepsi toplanıncıya kadar 
Kureyş batınlarını birer birer çağırdı. Dağa çıkanlar çıktı, çıkmaya kudre- 
ti olmıyanlar da, bu dü'vetin neticesini anlamak için birer elçi gönderdi- 
ler. Bütün Kureyş Safâ dağında toplandı, bunların arasında Ebü Lehebde 
vardı. ALLÂH'ın Rasülü, bu Kureyş topluluğuna hitaaben : «Ey kavmim, 
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söyleyiniz ! Şu vâdide bir takım atlılar var, gelip sizi imhaa edecekler, de- 
sem beni tasdik eder misiniz ?» buyurdu. Onlar hep birden : «Evet, tasdik 
ederiz! Çünkü sen, yalancı değilsin i dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü : «Öyle ise ey Kureyş! Önümüzde gelecek olan ALLÂH'ın şiddetli 
azâbından sizi korkutuyorum.» buyurdu. Hazreti Rasülün bu dö'vetine Ebü 
Leheb : «Tebben leke — Yazıklar olsun sana ! Bizi bunun için mi topla- 


dın ?» dedi. Bunun üzerine « ...şl gili &“ » süresi nâzil oldu. oraya 


bakılsın 1.. > 

3 — Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. & çu â YI Sint: yal y » âyeti ce- 
lilesi nâzil olduğunda ALLÂH'ın Rasülü ayağa kalktı da : «Ey Kureyş top- 
luluğu ! Nefsinizi kurtarın, ALLÂH'ın gelecek bir azâbı var, ben onu sizden 
men'edemem. Ey Abdül-Muttalib oğulları ! ALLÂH'tan gelecek bir şeyden sizi 
ben kurtaramam. Ey ALLÂH'ın Rasülünün halası Safiyye ! ALLÂH'tan ge- 
lecek bir şeyi senden men'edemem. Ey ALLÂH'ın Rasülünün kızı Fatıma ! 
Malımdan dilediğini 'iste, sana vereyim. ALLÂH'tan gelecek bir şeyden 
seni kurtaramam.» buyurdu. 


Bu üç rivâyetten başka rivâyetlerde vardır. Bunların hepsi ayrı ayrı 
vak'alardır. Hepsi de sebebi nüzül ile alâkalıdır. 

İşte ALLÂH'ın Rasülü akrabaasını islâm dinine dâ'vete böyle başla- 
mış, böyle devam etmiştir. Diger müşriklerde olduğu gibi, icâbettikçe, fır- 
sat düştükçe akrabaasını da zaman zaman dine dö'vet etmiş, bu dö'vet- 
ler sırasında çetin mücüâdelelere, kavgalara ve hakaaretlere mö'ruz kal- 
mış, bunların içinden imân edenler etmiş, Ebi Leheb ve oğulları gibi küfür 
üzerinde ISraar ederek helâk olanlar da olmuştur. 


(e Yil niz pp ) Habibim Ahmet! İçlerinde doğup büyüdüğün, 
aralarında yetiştiğin ve haalen berâber yaşadığın hısım ve akrabaalarıni 
korkut, inzâra ilkönce onlardan başla. im 


Bu âyeti celile nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü, ilkönce ehli Beytini Ve 
yakın hısımlarını ALLÂH'ın azâbından korkutmaya başladı. Bu İnzar müs- 
limanlara ağır geldi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, dmlim  aisiy ) 
(değildi ui âyetini inzâl buyurdu. 


HAFD': Sözü boğaz içinden söylemek ve indirmek anlamınadır. Ka- 


nadı indirmek şefkat ve merhametten istiâredir. Bunun için müfessirler 


bu kelimeyi liynetli ol ! şeklinde tefsir etmişlerdir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! 
Sana tâbi' olan ve. seni tö'kib eden mü'minlere liynetli ol; onlara şefkat 
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ve merhametle muâmele et!. ( ya: yi ) Onlar emrettiğin şeylerde sana 
âsi olurlarsa, ( gl. e “5, y'dö> ) Ben hakikaten işlemiş olduğunuz amel- 
lerden beriyim,de. o: “ 

HÜLASA : Hısımların olsun, başkaları olsun, kavmini inzör et; onlar 
sana uyar ve sana itâat ederlerse, böyle olanlara liynetle «yumuşaklıkla» 
muâmele et. Onlar sana tâbi' olmaz da âsi olurlarsa, onlardan ve onların 
içinde bulundukları şirkten, küfürden ve muhaalif hareketlerinden sakın. 
Dünyâ ve âhirette sorumluluklarını kabul etme.. Demektir. 

Kavminin küfründen v8 muhaalif hareketlerinden beri ol! ye By, ) 
(> 7591 Hem de aziz ve rahim olan Rabbına güven. Yö'ni : İzzet ve kud- 
retiyle düşmanlarını kahreden, mü'minlere rahmetiyle sana yardımda bu- 
luran şu zâti eceli ve ö'lâya tevekkület. O seni düşmanların şerrinden ko- 
rur. OALLAHKI, ( yiye ip çil ) Kagim olduğun vakitte her yerde seni 
görür. Yâ'ni : Namaza kalktığında, bil-hassa geceleri teheccüd namazına 
kalktığında, emir bil-mâ'ruf-nehi an-il münkere kıyâm ettiğinde, ALLÂH'ın 
kelimesini yükseltmek için kalktığında seni görür ve korur. o Mis, ) 
J asl! 4 Senin secde edenler içinde döndüğünü, namaz kılanlara imamlık 
yaptığını, teftiş için mü'minler içinde dolaştığını, ALLÂH'ın kelimesini yük- 
seltmek için çalıştığını, peygamberlik vazifesini ifâ için peygamberler me- 
yânındaki hizmetlerini görür. | 

Dünyâya gelinceye kadar geçmiş devirlerde, bir nebinin sulbünden 
diger nebinin ve bir mü'minin sulbünden diger mü'mine takallübünü, inti- 
kaalini bilir, diye de bir tefsir vârid olmuş ise de «YERÂ» kelimesi muzaari 
«geniş zaman» olduğu, âyetin siyakı da hal veyâ istikbâl ifâde ettiğinden 
âyeti celilenin mâzi mâ'nâsına hamli baid görülmüştür. ALLÂH'ü âlem bi- 
muraadih ve esraarı kitâbih.. 

Secde edenler içinde Rabbın senin tekallübünü görüyor. a..-İlya «1 ) 
( ii o Çünkü o, semi, ve alimdir. Semi'dir : Sözlerini ve düğlarını duyar. 


Alimdir: Niyyetini ve amellerini bilir. 
X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri yukarda geçen âyeti celile ile müşriklerin 
Kur'ânı Muhammedin üzerine şeytanlar indiriyor, sözlerini redd ve ibtagi 
ettikten sonra, şeytanların. kimler üzerine indiğini ve kimlere ineceğini 
beyân etmek üzere buyuruyorki: 
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HİKMETLİ ANLAMI : — Yâ Muhammed, dek, — Ey müşrikler! yey- 
tanların kimler üzerine inmekte olduklarını size haber vereyim mi ? (221). 
Evet onlar, her yalancı günâhkâr üzerine inerler, (222). Onlar «şeytanların 
sözlerine» kulak verirler ve ekserisi yalan söylerler. (223). Onlara; şâirler, 
câhil azgınlar töbi' olurlar, (224). Görmez misin? Habibim onlar her vâdide 
hayraan olurlar. (225). Ve onlar yapmadıkları şeyleri söylerler. (226). An- 
cak, imân edip iyi ameller yapanlar, ALLÂH'ı çok zikredenler ve zulmolun- 
duktan sonra yardımlaşıp öc alan şu kimseler müstesnâdırlar. Zulnıeden 
Şu kimseler; hângi inkilab çukuruna yuvarlanacaklarını yakında bilecek- 
ler. (227). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler yukardaki âyeti celilede zikirleri 
göçen ve : «Muhammede Kur'ânı şeytanlar indiriyor.» diyen müşriklere ce- 
vâben ve onlar hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : 
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Yâ Muhammed! Müşriklere deki : ( öxbLeli J35 ye ge KESİ a ) Ey müş- 
rikler! Siz Muhammede Kur'anı şeytanlar indiriyor, diyorsunuz. Şeytanla- 
rın kimler üzerine indiğini size haber vereyim mi? ( -“İsyİ F yJ&W) 
Evet, şeytanlar her yalancı sahtekâr, fâcir üzerine inerler. 


Âyeti celilelede zikredilen her yalancı günâhkârdan murad, kâhinler- 
dir. Şeytanlar söz hırsızlığı yaparlar, bunları getirirler, velileri olan köhin- 
lerin kulaklarına üfürürler. Onlar birin yanına yüzlerce yalan katarak bun- 
ları halka ifşâ ederler. Bundan dolayı kâhinlerin söylediklerinin yüzde biri 
tesaadüf etse bile, yüzde doksan dokuzu yalan olur. 


Hazreti peygamber zamanında Arabistanda bulunan başlıca kâhin- 
ler : Satih, Taliha ve Müseylime idiler. ALLAH'ın Rasülü her zaman bun- 
ları şetmeder, kötülüklerini anlatır ve zemmederdi. Hal böyle iken, nasıl 
olur da Hazreti Muhammede şeytanlar yanaşır. Şeytanların velileri kâhin- 
lerdir. ALLÂH'ın Rasülü ise, her ikisinin de düşmanıdır ( p.Jl öyik ) Onlar 
kulak verirler. Yâ'ni : ALLAH'tan korkmaz, yalancı faacırlar, şeytanların 
“sözlerine kulak verir, onları dinlemeye haazır olurlar. (0438 #3“İş) Hal- 


buki, onların ekserisi yalancıdır. Söyledikleri sözlerin çoğunu yalan ola- 
rak ortaya atarlar. Şeytanlar, kâhinlerin kulaklarına bir vehim, bir hayai 
atarlar; onlar da bu vehmile hayallerini işletirler, uydurur uydürur söylter- 
ler. Bunun içindir ki, kâhinlerin sözlerinin bâ'zıları tesâdüf etse.bile çoğu 
yalandır, uydurmadır. Hazreti Muhammedin durumu ve sözleri tse, böyle 
değildir. O zâti şerif gayıbdan her ne haber vermiş ise, hepsi de doğru çık- 
mıştır. Onun altmış senelik bütün hayâtında hiç bir yalanı ne görülmüş, 
ne de işitilmiştir. Bu hususta başka söze haacet yoktur. Muhammed-ül 
Emin, denilmesi onun sıdkına hem kâfi, hem de vöfidir. Salleliâhü aleyhi 
ve sellem! 


(Özglüli apaçi ei alla) | İ 

SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s.» zamanında biri eshabdan, digeri başka bir kavimden İki kimse bir 
birlerini hicyediyorlardı. Bunlarin yanlarında kavimlerinden süfehâ gürühu 
bö'zı azgin kimseler de vardı. Oniarın bu hicivlerini dinliyorlardı. Bunun 


üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öyeti celileleri & yak Su » 
âyetine kadar inzal buyurdu. 

Bu rivâyete göre Şuaradan murad, bir birini hicveden bu iki kimsedir. 
GAAVUN'dan murad da onların yanlarında bulunan ve bu hicivleşmeden 
menün olan kimselerdir. 
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Yukarda beyân edilen sebebi nüzülden başka ehli tefsir : Şuaradan 
muradın bütün kâifrlerin şâirleri olduğunu rivâyet etmişlerdir. Şöyleki : 

Abdullah bini el-Zübö'ri, Hübeyre bini Ebi Veheb, Müsâfi' bini Abdi 
Menâf, Ebü Amr bini Abdullah ve Ümeyye bini el-Salt gibi müşrik şâirler 
ALLÂH'ın Rasülünü hicvederler, yalan söylerler, baatıl tekellüm ederler 
de : «Muhammedin söyledikleri gibi biz de söyleriz. » derler, yalanlar soy- 
ierler, şiirler tertib ederler, kavimlerinin akılsızlari da bunların başlarına 
toplanır. Hazreti peygamberi ve eshaabını hicveden şiirleri dinlerler, on- 
lardan bellediklerini götürürler ve halk arasında yayarlardı. Bu rivâyete 
göre şucradan murad, müşriklerin hiciv şâirleri, GAAVUN'dan murad da 
bunların şiirlerini dinleyen ve o şiirleri götürüp halk arasında yayan süfe- 
hâ gürühudur. Esahholanda budur. 


Bu rivâyetler böyle olmakla berâber bâ'zıları : GAAVÜN, anacak şey- 
tanlardır, demişlerdir ki : Bu hicivleri şâirlerin kulaklarına üfüren ve bun- 
ların hatk arasında yayılmasına çalışanlar da şeytanlar olmuş Olur. 


Diger bö'zıları da : GAAVUN : Dalâlete düşen bütün akılsızlardır, diye 


tefsir etmişlerdir. 

Mâ'nâ; umümidir, rivâyetlerin hepsine şâmildir. Şöyleki : Şuarda : 
Bir birlerini hicvedenler, peygamber ve eshaabını hicvedenler, Peygambe- 
rin getirdiği Kur'âna karşılık olmak üzere şiir yapmağa kalkışan bütün 
*şâirler; GAAVUN da akılsızlar ve azgınlar; şâirlerin hicivlerini dinleyip ya- 
yanlar; şeytanlar, yollarını sapıtmış şaşkınlar da şâirlere töbi" olanlardır. 

çâirlerin safsata şiirlerine ancak, o tabiat ve o tinette olan sefihler 
uyarlar,onları ancak sapık olanlar yardaklarlar. 


Çöyme Sİ eris di) Vâdi; dere demektir. Heym ve Heyman kelime- 
leri, aşk ile hayran olmak ve yüzünü yere koymak anlamlarına gelir. 


Mâ'nâ : Görmedin mi? Habibim ! Onlar, o şâirler şaşkın bir halde, her 
, vâdi de hayran hayran dolaşırlar. Onlar için bir gaaye ve bir maksad yok- 
“tur. Onlar akiile değil, hiss «duygu» ile hareket ederler ve hisse hıtaab 
ederler. Hisleri coşturmak için her şeyi yaparlar, her çöreye baş vururlar. 
Şiirlerini söyleye bilmek için : Hakkı baatıl, baatılı hakk; haklıyı haksız, 
haksızı haklı; doğruyu iğri, iğriyi doğru yaparlar. Zemmedileceği medh, 
rnedhe lâyık olanı zemmederler. Bunu yapabilmek için de her vâdiye da- 
larlar, her nebattan. otlarlar, her sudan içerler,.her telde oynarlar. Ayni 
kimseyi bir zaman medhederler, bir zaman gelir zemmederler. Söyledik- 
lerinde hakk ve sıdk aramazlar. Hislerinin zebünu, arzülarının esiridirler. 
Onların dostluğu ve düşmanlığı olmaz. Ne dostluklarına güvenilir, ne düş- 
manlıklarına inanılır. Havalarının aşkı ile mestolurlar. 
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Şâirler her vâdide votlarlar. ( oAaYLod .rls ) Cidden onlar, yap- 
madıkları Şeyi söylerler. Şiirleri baştan başa yalanla doludur. Bir kimseyi 
olmadık şeylerle medhöderler veyâ olmadık kötülüklerle zemmederler. 
Akilden ziyâda hayalları işler. Olmadık şeyleri hayallarında kurarlar ve Ool- 
muş gibi gösterirler. Cüdü keremi medhederler, kendileri yapmazlar. 
Buhlü zemmederler, kendileri buhl üzerinde israr ederler. Birinde en ufak 
bir kusur gördüler mi, onu hicve kalkarlar, pireyi deve yaparlar, deveyi pire | 
yaparlar. Bir hakikate doksan dokuz yalan katarak mubâlağa ederler. 


HÜLÂSA : Açıktan açığa yalancılardır, sefih ve sapıklardır. NETCİE : 
Şâirlere sefih ve azgınlar tâbi" olurlar. Onlar her vâdinin sarhoş âşıkları- 
dırlar. Mest içinde gezer dolaşırlar, yalanlar uydurarak yapmadıkları şey- 
. leri söylerler. Etraflarında sapkınlar ve şeytanlar toplanırlar. Yakınları se- 
fih ve alçak insanlardır. Bunlar her yönden mezmumlardır. 


Şâirlere sapkınlar tâbi' olurlar, görmedin mi, onlar her vâdide dola- 
şırlar ve yapmadıkları şeyleri söylerler. ( Gb ds! ei paliYi ) Ancak 
imân edip iyi ameller işliyen mü'min şâirler buşka. Bunlar yukarıda zikre- 
dilen şâirlerin tâbi' olduğu hükümlerden müstesnğdirlar. 


SEBEBİ NÜZÜL : Eb-ül Hasan el-Berrâdan rivâyet ediliyor. «xi, o 
«3, âyeti celileleri nâzil olunca : İslâm şâirlerinden Abdullah bini 
Ravâha, Kö'b bini Mâlik ve Hassan . bini sâbit birleşerek cenâbı Rasül 
«$.a.S.» in huzüruna geldiler de : &Ey ALLAH'ın Rasülü ! ALLAH Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri Şâirler hakkında bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
ALLAH bilir bizler de şâiriz. Helâk olduk.» dediler. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti kerimeyi inzâl buyurdu. | 


Bu âyet nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü onları çağırdı ve bu âyeti celi- 
leyi onlara okudu, bu zâtlar da Teğlânın lütfu keremine çok sevindiler. 


Diger bir rivâyette şâirleri zemmeden yukardaki âyeti celileler nâzil 
olunca, Kö'b bini Mâlik Hazreti Rasüle'geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! 
ALLAH azze ve celle, şiir hakkında indireceğini indirdi.» diye acizlendi. Bu- 
nun üzerine Cenöbi Rasül : «Hakikaten mü'min kılıcıyla ve diliyle mücâhe- 
de eder, Nefsim yedi.kudretinde olan zâti ecell ve â'lâya kasem ederim ki, 
sizin Şiirlerinizde onlara atmış olduğunuz sözier, ok yağmuru gibi olur.» 
buyurmuşlardır. (1) 


4 rsy' va oi çi sil; şL İş siz yezlldl uly) Ji (1) 
| a 
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Mö'nâ : İmân edip ameli sâlih işleyen şu kimseler, ( 1:5 &lly (33 ) . 
ALLÂH'ı çok zikredip te şiirleri kendilerini ALLÂH'ı zikirden meşgül kılma- 
yanlar, şiirlerinde tevhid, senâ, vâ'z-u nasihat yapan, hikmet ve edeb öğ- 
reten, ALLÂH'ın Rasülünü, eshaabını ve şu ümmetin iyilerini medhedenler 
ve bunlar mesili günah işlemeyip te hakikatlar söyliyenler, asp İş azl, ) 
(iş ibu Ve Zulüm olunduktan sonra : Müşriklerin şiirlerine karşılık vere- 
.rek, müşrikleri zemmederek, müşrikleri ve cansız putları hicvederek, öcle- 
rini alanlar ve müşriklere karşı islâm dinini müdâfaa edenler müstesnâdir- 
lar. Bunlar yukarıki âyeti celilede zemmedilen şâirlerin içinde dâhil değil- 
lerdir. İ | 

Bu saygılı kimseler, bu âyeti celilenin sebebi nüzülünde beyân edilen, 
Abdullah bini Ravâha, Kâ'b bini Mâlik Ve Hassân bini Söbit Hazretleridir. 

Bu zâtların vasıflarını haaiz olan bütün İslâm şâirleri de bunlar meyânında 
dâhillerdir. 

Bu zâtlar, ALLÂH'ın Rasülünü, müslümanları ve islâm dinini müşrikle- 
rin hicivlerine karşı müdâfaa ederler, ALLÂH'ı ve Rasülünü medh-ü senâ 
ederler; Müşrikleri ve taptıkları putları keskin lisanla şiirlerinde zemme- 
derlerdi. ALLAH'ın Rasülü zaman zaman bunları çağırır, müşrikleri hicve 
teşvik eder, onlar hakkında hicviyyeler söyletir ve bu hususta kendile- 
rini medhederdi. | 

Beni Kurayza yahüdilerinin kaleleri muhaasara edildiği gün, ALLÂH'ın 
“Rasülü Hassana : «Ey Hassan! Müşrikleri hicvet. Ziyraa : Cibril de senin- 
ie beröberdir.» buyurmuşlardır. 
Bir gün ALLAH'ın Rasülü Kâ'b bini Mâlike : «Yâ Kö'b! Müşrikleri hic- 
vet, Nefsim yedi kudretinde olan zâti eceli ve &'lâya kasem ederim ki, hi- 

— civ onlar üzerine oktan daha şiddetlidir.» buyurmuşlardır. 


Yine bir gün ALLÂH'ın Rasülü ömreyi kazaa İçin Mekkeye girdiğinde 
Abdullah bini Ravâha beytler söyliyerek önde yürüyordu. Abdullâhın şiir- 
lerini duyan Hazreti Ömer : «Ey ibni Ravâha! ALLÂH'ın Hareminde ve 

. ALLAH'ın Rasülünün önünde şiir mi söylüyorsun ?» diye müdâhale etmek 
istedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Dokunma, yâ Ömer! 
Bu şiirler müşriklere oktan daha te'sirlidir.» buyurdular. 


U o 
Peygamber zamanında islâm dinini müdâfaa eden bu Şâirler ve bun- 
ların benzerleri olan diger şâirler, âyeti celileJle zemmedilen müşrik Şöâir- 
lerden haaric oldukları gibi.. Bil-akis bu zevât peygamberin medhü senâö- 
sına mazhar olmuş, Cibril kendi yardımlarına gelecek dereceye yükselmiş 
islâm büyükleridirler. Bunlar've& bunlara tâbi' olanlar zemme değil, elbet- 
te medh-ü senâya lâyık mümtaz zâtlardır. 
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ALLAH onlardan raozi olsun | ÂMİN 1. 

Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, «İLLA» dan sonraki âyeti celilede mü'- 
min şöirleri üç vasfile medhetmiştir. Birincisi : İmân edip iyi ameller işle- 
meleri. İkincisi : ALLAH'ı çok zikretmeleri. Üçüncüsü : Zulmolunduktan son- 
ra öc almaları. Yukârdaki üç vasfı haaiz olan mü'min şâirler, « arasi .) Mg» 
âyeti celilesinde zemniolunan şâirlerin tâbi olacakları hükmden haaric ve 
onların düçâr olacakları azöbin dışındadırlar. 


Onlara gelince : ( İyele al 3 ) şirkten, her türlü hicivden Taahir 
ve mutahher olan ALLÂH'ın Rasülünü hicvile zulmeden o zaalim müşrik- 
er, (4, M> ün si ) hangi inkiiâb uçurumuna yuvarlanacaklarını etbette 
yakında bilecekler. Öldükten sonra hângi cehennem vâdisine tereddi ede- 
ceklerini pek yakında anlayacaklar. O zaalimler .haalen yapmakta olduk- 
ları zulümleri ile nasıl bir tehlike ve nasıl bir uçurum üzerinde bulunduk- 
larını öldükten sonra anlıyacaklardır. 

Bu âyeti celilede mü'minlere zulmeden zaalimler için şiddetli bir teh- 
did vardır. Onun için Ebü Bekr hastalığı zamanında, Ömeri halifeliğe lâyık 
görüp te ona ahid yaptığı zamanda, ( öşi, Müsli yiz rl dıs ) âyeti 
celilesini okuyarak vö'z-u nasihatte bulunmuştur. Selefi-Ümmet te bu 
âyeti celileyi okuyarak teyâ'uz ederlerdi. | 

Eşşuaraa süresinin tefsiri burada bitmiş bulunuyor. Bunun bir tetim- 
mesi demek olan Ennemi süresine gelmiş bulunuyoruz. Şöyleki : 


Pa Yan Yen Ün Ve Yeli 
Naa? Nar Naz Ne? Ne Nar? 
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. BU SÜRE ENNEML SÜRESİDİR. 
Bir adı da Süleyman süresi olan ENNEML süresi Mekkidir. Hicretten 


önce nâzil olmuştur. İ 
Âyetleri : Hicaz sayısında doksan beş; Basralıların ve Şamiıların sa- 
yılarında Doksan dört; Küfelilerin sayısında doksan üçtür. 
Kelimeleri : Bin.dört yüz dokuz; harfleri : Dört bin altı yüz doksan do- 
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HİKMETLİ ANLAMI : «TAA SİN». (1). Bunlar sana Kur'anın ve açık 
bir kitabın âyetleridir. (2). Bunlar mü'minler için birer hidâyet ve müidedir. 
(3). O mü'minlerki, namazı dürüst kılarlar, zekâtı verirler, hem de âhirete 
yakinen inanırlar. (4). Âhırete imân etmiyen Şu kimseler, amellerini onlar 
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için ziynetledik te çalkanıp duruyorlar. (9). İşte onlar, «Dünyâda» kötü 
azâb ancak onlar içindir; hem de âhirette en ziyâde zararda olanlar an- 
cak onlardır. (6). Hakikaten sen, hakim alim clan «ALLÂH'ın» indinde 
Kur'âna kavuşturuluyorsun. (7). Yâ Muhammed! Müsânın ehline şöyle 
dediği zamanı zikret! Doğrusu ben bir ateş gördüm, ondan size yakın bir 
/ haber getireceğim, yâhut bir ateş Şü'lesi alıp geleceğim, umulurki, ateş 
yakar ısınırsınız. (8). :-Müsâ ateşin olduğu yere gelince nidâ olundu da ; 
Ateşte olan kimse ve onun etrafında bulunan kimseler mubârek kılındı- 
lar; âlemlerin Rabbi olan ALLAH Teâlâ noksan sıfatlardan beri oldu, de- 
nildi. (9). Yâ Müsâ şânı hakikat, cidden ben aziz hakim olan ALLÂH'ım! 
(100). Elindeki asanı bırak; Müsâ onu çabuk hareket eden canlı bir yılan haa- 
“ linde görünce, arkasını dönüp kaçtı da ona dönüp bakmadı; yâ Müsâ ! Kork- 
ma nezdimizde peygamberler korkmazlar. (11). Zulmedip te arkasından 
kötülüğü iyiliğe tebdil eden kimse başka, cidden ben yarılgayıcı ve esirge- 
yiciyim. (12). Hem de elini cebine koy da, Fir'avne ve Kavmine dokuz mü'- 
cizenin içinde lekesiz bembeyöz olarak çıksın; çünkü onlar fâsık bir ka- 
vim olmuşlardır. (13). Vaktâki âyetlerimiz açık olarak onlara geldi de : 
İşte bu, meydanda bir sihirdir, dediler. (14). Nefisleri yakın haasıl ettiği 
halde onları inkâr ettiler; Müfsidlerin âkibetleri nasıl oldu; bir bak. (15). 


AYETLERİN NÜZÜLÜ : Bu süre ve bu âyetler Mekkidir. Yö'ni : Hicret- 
ten önce nâzil olmuştur. Hicretten önce nâzil olan âyetler müşrikleri teh- 
did için korkunç gürültüler ile yüksek dağlardan çağlayarak akan etra- 
fındakilere korku ve dehşetler saçan coşgun ırmaklar gibidirler. Mübhem 
olan «Taa siin» harfleri ile başlıyan ve kelâmların en güzel ve en yükse- 
ğini meydâne getiren bu âyetler Kur'an, âyetlerinin nasıl birer hikmet ol- 
duğuna işâret ettikten sonra, mü'minleri medh ve imansızları zZemm ile 
azâblarını beyân ettikten sonra, nebisi Hazreti Muhammede İlâhi iltifat 
ile Müsânın mülâki olduğu ve ona ihsân ettiği mü'cizeleri beyân ile Fir'av- 
nin ve kavminin âkibetini işâretle Mekke müşriklerini tehdid etmiş, onların 
da Fir'avnin ve kavminin âkibetlerine mö'ruz kalacaklarını önlerine ser- 

. miİŞ, haybet ve hüsranlarını sakim kafalarına ve kör basiretlerine çarpmış- 
tır. Şöyleki : 


( > ) İbni Abbas : Bu harflerin tefsirinden âlimler âciz kaldılar. 
demiştir. Diger bir rivâyette yine İbni Abbastan : Bu harfler kasemdir ve 
ALLAH'ın isimlerinden bir isimdir, demişlerdir. Bö'zıları da : ALLAH azze 
ve celle bu harflerle, kudretine, ginasına, in'am ve fazlına, yüceliğine, izzet 
ve şerefine kasem etti, demişlerdir. Biz öcize göre ise : Aslına imân edip 
vasıf ve tefsirinde süküt etmektir, Ziyraa : Bunlar ALLÂH'ın sırlarından 
birer *sırdırlar. Beşerin mahdud akli ve dirâyeti bunları idrakten Acizdir. 
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Bunları tefsir etmek acz içinde bocalamak, vaktı zâyi' etmek ve beşerin 
en büyük sermâyesi olan ömrü boşa gidermek, demektir. 

, Mâ'nâ: «Taa siin; muraadını ancak kendisi bilir. « ,.£ » süresi AL- 
LAH Teğdlânın sırlari ve gizli hazineleridir. ( ew ) İşte şunlar, şu duydu- 
ğun esrarlı harfler, ( gidi VT ) şu Kur'ânın öyetleridir. ( ».. S3, |) 
Hem de açık bir kitabın !. Hüsüsi ile bu'süre başlı başına açık bir kitab- 
dır. Çünkü : Bu süre zaalimlerin yuvarlanacağı inkilâb azâbının nasıl ola- 
cağını ve ne şekilde vukü' bulacağını gaayet açık ve gaayet beliğ bir sü- 
rette izah edecektir. ( ,çua ) imân edecekler için bir hidâyettir. Dalâletten 
kurtarıp hidâyete götürecek lâtif bir mürşid, güzel bir rehberdir. w - , ) 
( mes) Hem de mü'minler için bir müjdedir. Mü'minleri cennet ve ni'met- 
le müjdeler. ( yi! ) Şu mü'minlerki ( öylall . 4 ) namazı tam ve dürüst 
olarak kılarlar, ( 5497! oyu, ) zekâtı da vaktında ve tam olarak verirler. 

Bu âyetlerden anlaşıldığına göre, Kur'an mü'minler için hidöyet ve 
müjdedir. Bu irşad ve müjdeye erişebilmek için de en azından namaz ile 
zekâtın hakkı ile ifâ edilmesi lâzım gelir. Ferdier için olsun, topluluklar 
için olsun, namaz dinin direği zekâtta köprüsü demek olduğundan bun- 
ları zâyi' edenler âyeti celilede zikredilen müjdeye nâil olamazlar. Bun- 


'dan dolayı : 


Ebü Bekr radıyallâhü anh : Halife olduktan sonra namaz kılmayanlar 
ile zekât vermiyenlere harb i'lân etmiş ve yola getirinceye kadar onlarla 


savaş yapmıştır. 
O mü'minler üzerlerine farz olan namazları kılarlar, farz olan zekât- 


ları verirler. ( izây #5 > Yi #3 ) Hemde âhirete yakinen inanırlar. Yâ'- 
ni : Âhirete inanmakla kalmazlar, onun vuküuna hakkı yakin edinmeye 
muvaffak olurlar. Böyle yapmakla o inkilâb günü muhakkak emellerine 
nâil olurlar. Kâfirlere gelince : 

(Ye üye iY yagi ) Hakikaten âhırete İmân etmiyen şu kimseler; 
Çarli e) 5 ) biz onların amellerini zinetlemişiz ve onlara güzel gös- 
termişizdir. Böylece onlar, kötü amellerini iyi görür olmuşlardır. Bu husus- 


ta bâ'ziları : Menfeat ve lezzet olan şeylerde onların kalblerinde bilgi hal- 
keder. Onlardaki zararlar ve âfetler hakkında kalblerinde bilgi yaratmaz de- 


mişlerdir. ( Jyresiari ) BÖYİeCE şaşkınlık ve tereddüd içinde çalkanır dururlar. 


İyiyi kötüyü, zararı faydayı farketmezler, mazarratlar ve âfetler üzerinde 1s- 
rar eder dururlar. Ne yazıkki, maal-esef bu günün insanlarının kısmı külliği 
böyledirler. Sefâhet ve habâset içinde bulunauklarının farkında bile değil- 


— 345 — 


CÜZ : 18 ENNEML SÜRESİ 
m 
lerdir. Bil-nassa kazanç husüsunda ne yaptıklarını dahi bilmezler. Bu yüz- 
den kazançlarda halâl ve haram düşünceleri kalkmış; Dımağlar dumüra 
uğramış, zihinler o kadar körleşmiştirki; kazançlarını kontrol etmiyecek 
duruma düşmüşlerdir. Ancak, geleni ve geleceği düşünür, o bir tarafa 
bakmaz, hem de bakmaya lüzum bile görmezler. Bundan dolayı ekmeklerine 
besmele çekilen insan nâdirdir. Nâdir olan da yok demektir. ( yi; ) 
Işte onlar şu kimselerdirki; ( —lâh,- epi ) Dünyâda azâbin kötüsü onlar 
içindir. Bunlar katil ve esir edilme süretiyle Dünyâda cezâlarını çekerler. 
Nitekim Mekke müşrikleri de. Bedrde bunları görmüşlerdir. #5,» Yı şa, ) 
(53..-Yi Hem de onlar, âhirette en çok zarar görenler ancak onlardır. Ne- 
fislerine ve ehillerine zarar verenler hep birlikte cehennem azâbına sürük- 
leneceklerdir, i | 

Sürenin başından buraya kadar olan âyetlerde mü'minlerin ve kâfir- 
lerin yaptıkları ameller; nâil olacakları nimetler ve düçâr olacakları azâb- 
lar anlatılmıştır. Şimdi de sıra peygamberlere gelmiş bulunmaktadır. Önce 
Hazreti Muhammed'in Kur'andan mazhar olduğu büyük ni'mete veciz bir 

“cümle ile işâret olunduktan sonra, diger peygamberlerin kıssalarına ge- 
çilecektir. Şöyleki : 

( &i, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Cidden sen, 
Coal g8 ) Şu Kur'âna kavuşturuluyor, ona erdiriliyorsun. ( giz pas vi ) 


Hakim, alim olan ALLÂH'"ın nezdinden ! Yö'ni-: Her ne kadar Cibril bu Kur'an 
ile kalbinin üzerine iniyorsa da (1) Ondaki ilim ve hikmeti ve ondaki ilâhi 
sırları sana ilkaa eden, fehmettiren, belleten doğrudan doğruya ALLAH 
0zze ve celle Hazretleridir. Nitekim bundan önceki sürede Müsâ aleyhis- 
selâm kıssasında geçtiği üzere bizzat Müsâ : «Rabbim bana hikmet verdi. 
ve beni rasüllerden kıldı.» (2) diye mazhar olduğu ni'meti ifâde etmiştir. 

Eşşuara süresinde geçtiği gibi, bu sürede de bö'zı peygamberlerin 
kıssaları beyân edilecektir. Birinci kıssa Müsâ aleyhisselâmın kıssasıdır. 
Bu kıssanın iyi anlaşılabilmesi için bö'zi bilgiler vermeyi faydalı buluyo- 
ruz. Şöyleki : | | 

Mö'lüm olduğu üzere Müsâ aleyhisselâm Medyen şehrinde Şuayb 
aleyhisselâmın nezdinde idi. Onun kızı ile evlendikten sonra, Mısırda bu- 
lunan annesini ve kardeşi Hârünu ziyâret etmek için Kayın babasından 
izin İstemiş ve hanımı ile berâber Mısra gitmek üzere Medyenden ayrıl- 
mıştı. Medyen, arazısı ile Türi Sinâ arazısı bir birine muttasıldı. Karı koca 


SA ye ayl eşle İz (1) 
vanlaliya lar LK azlaşi (2) 


— 346 — 


CÜZ : 18 iu o. ENNEML SÜRESİ 


Mısra giderlerken Mukaddes vâdide yollarını gaybetmişler, Mısra gideriz 
zannı ile Türr Sinâya doğru gitmişlerdi. Çünkü : Teğlânın hikmeti tecelli 
edecek, olacaklar olacakti. Nereye gittiklerini bilmiyorlardı. Mevsim kış 
idi. Akşam olmuş, karanlık basmış üşümeye başlamışlardı. Bu sırada Müsâ 
«a.s.» uzaktan bir ateş gördü, bu ateşe kadar gitmek istedi de: 


(daY 53! ) Yâ Muhammed! Müsânın ehline dediği şu zamanı 
hatırlat ! i | N 
Biraz önce işâret edildiği vechile o zaman Müsâ hanımı ile berâber 
bir kış günü Tur vâdisinde kalmış, ateş yakma imkânı kalmadığı bir sırada 
uzakta bir ateş görmüş, hanımına. demiştiki : (14 2.51 g! ) Hakikaten 
ben bir ateş gördüm. e MZ e ) O ateşten size bir haber ile gelirim. 
(ys ole İŞİ) Yâhut size parlak bir ateş ile gelirim ( vah, XiJ) 
umulurki, siz de onunla bir ateş yakar ısınırsınız, demişti. Bu konuşmadan 
sonra ehlinden ayrılmış, atesin bulunduğu yere gitmişti. ( u.L.1.45 ) Ateşin 
yarına gelince : ( kii eş Et e .el say ) Ateşte olan ve ateşin et- 
rafır $a bulunan kimseler mubârek kılındılar, diye nidâ olundu. Müsâ mu- 
bârex vir yer olan vâdinin sağ tarafında bulunan ağaçtan böyle bir ses 
geldiğini duydu. Orada acâib, garaaib bir takım şeyler gördü. Ağaca bok- 
tı, ağacı bir ateş kaplamış fakat onu yakmıyor, ağacın yaprakları bile yem 
yeşil, lekesiz duruyor. Ağaçtan bir ses geliyor etrafta kimseler yok. O hal- 
de burada mubârek kılınanlar. kimlerdir. N 

Yâ Müsâ! Bu mubârek yerde ve ateşin etraafında bulunanlar mubö- 
rek olurlar, kudsilesirler, yükselirler. Sen de burada bulunuyorsun, sen de 
yükseldin, sen de kudsileştin. Bu ses ilâhi bir sesti, ALLAH tarafından 
Müsâya vahyolunuyordu. Bu vahyile Müsâöya peygamberlik gelmiş bulu- 
nuyordu.Şu nidâye göre ordda Müsâdan başka mahlüklar da vardı. Onlar 
melekierdi. Oradaki bereket hem Müsâya, hem de görünmiyen mahlükla- 
ra idi. Âyeti celilenin mâ'nâsının iyi anlaşılabilmesi için biraz inceliyelim. 
Şöyleki : | | 

& lar yaş gl ra Âyeti celilesi hakkında çeşitli tefsirler vârid ol- 


U 


muştur. 
1 — Birinci «men» den murad nur, ikinci «men» den murad, melek- 


lerdir. 2 — Birinciden murad ALLÂH'ın nürudur, ikinciden murad, melek- 
lerdir. 3 — Birinciden murad sözün mahalli olan ağaç, ikinciden murad, 
meleklerdir. 4 — Birinciden murad ateşe yakin olan Müsö, (1) ikinciden 
murad, meleklerdir. 5 — Birinciden murad : Ateşin bulunduğu mahal, ikin- 


(1) Sahih olan da budur. 


; 
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ciden murad, ateşin etrafındaki yerlerdir. Hangisi olursa olsun, mubârek 


- kılınanların içinde Müsâ aleyhisselâm vardır. Asıl mubârek kılınan Müsüâ- 


dır ve bu durum ona bildirilmiştir. 

Âyeti celilede zikredilen «NÂR» kelimesi hakkında iki türlü tefsir vâ- 
rid olmuştur. Bunlardan biri; «NÂR» kelimesinden muradın nur olmasıdır. 
Müsâ onu ateş olarak gördüğü için âyette «NAR» olarak zikredilmiştir. 
İkinci tefsire göre NÂR'dan murad, hakikaten ateştir. Çünkü : Ateş AL- 
LÂH'ın perdelerinden bir: perdedir. Nitekim sahih hadiste ALLÂH'ın per- 
desi ateştir. Onu açmış olsa, vechinin azameti gözün nihâyet bulduğu ye- 
re kadar yakar buyrulmuştur. > , 

Teğlâ ve tekaddes, Müsâya durumunu bildirdikten sonra, nefsini her 


“ türlü noksan ve ayıbdan tenzih etti de: ( Şili; alg...» ) Âlemlerin 


Rabbi olan ALLAH azze ve celle, her türlü ayıb ve noksandan beri oldu. 
(Kli zl aI ya e ) Yâ Müsâ! Şâni hakikat, cidden ben, aziz ha- 
kim olan ALLAH'ım ! * 


Ağaçtan Müsâya nidâ gelince hayret etti de «Nidâ eden kimdir ?x 
dedi. Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes : «Ben ALLAH'ım!» buyurdu. 


“(due jilş ) Yö Müsâ! Asanı yere at, denildi. Bu emir üzerine Müsâ asa- 
sını yere attı. Atar atmaz, asa hemen yılan oldu da oraya buraya koşma- 
ya başladı. ( öleli, LW ) Müsâ asanın yılan olup sür'atle hareket 
ettiğini görünce : (Iu. 3; ) korkudan yönünü dönüp kaçtı. ( —âk (iş ) 
Dönüp te arkasına bakmadı. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Buyurduki 
(Ysk ) Korkma Yâ Müsâ!( g4 Al gd EY şi ) Cidden bizim nez- 
dimizde Rasüller korkmazlar. ALLAH Teğlâ bu öyeti celilede «Rasüllleri 
emin kıldığı zamanda korkamıyacaklarını murad etmiştir. Yoksa korkmak 


imânın şartından olduğuna. göre onlar da ALLÂH'tan korkarlâr. Hattâ pey- 
gamberler, ALLÂH'ten daha çok korkarlar, o 


Nitekim ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sizin içinizde 


“ALLAH tan en çok kofkanınız benim.» buyurmuşlardır. 


Yâ Müsâ! Rasül olanlar bizim huzürumuzda korkmazlar. Yâ'ni : Ken- 
dilerine peygamberlik verdiğim zamanda rasüller nezdimizde korkmazlar, 
çimdi burada sana da peygamberlik veriyorum, peygamberlik vermek Üüze- 
re sana vahyediyorum, böyle bir zamanda rasüllere korku lâyık olmaz. 
Vahi esnâsında rasüllerin ruhları meleklik ile meşgul oldukları için onlar- 
dan korku gider. Södece mâ'nevi zevk kalır. Şimdi sen de ayni haal için- 
desin. Senin için korkacak bir durum yoktur, demek anlamınadır. 

Hal böyle olmakla berâber; ALLÂH'ın kulları içinde ALLÂH'tan en çok 
korkanların âlimler oldukları, ölimler içinde de en çok âlim olanların pey- 


Ni 
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gamberler olmaları hasebi ile ALLÂH'tan en çok korkanların peygamber- 


-ler olmaları gerekir. Bunlar, dncak vahi dışında olan hallerde olur. Vâhi 


esnâsında bu korkular zâil olur. Sırf ALLAH ile mülâkat zevki kalır. Onlar 
da bu zevk içinde püyân olurlar ve bu haiden ayrılmak istemezler. 


Yü Müsâ! Korkma, rasüller bizim nezdimizde korkmazlar. (aöyeYi) 
Zulmeden kimse başka. Küçük veya büyük günâh işlemiş olanlar huzurda 
bulunmaktan korkarlar. Çünkü : Böyle olanların huzüru ilâhiyyede sorum- | 
lulukları vardır. Zulmetmiş, (sym kali Ja e ) sonra da işlediği kötülü- 
ğün ardından hasene işlemiş te tevbe ile kötülüğü iyiliğe tebdil etmiş. 
( exo işik gü ) Böyle olanlari:da yarılgayıcı ve esirgeyiciyim. Sen bir gü- 
nâh işledim, diye korkuyorsan, korkma çünkü günâhın örtülmüştür. Âyeti 
celilenin bu fıkrasında Müsâ aleyhisselâmın Kıptıyı öldürdüğüne bir İşâ- 
ret olduğu gibi, ondan haasıt olan zellenin atfedildiğine de bir delil vardır. 
ALLAH'ü ö'lem. | j 

Ağaçtan gelen ses devam ediyor : ( dl... ; 4. y-o!, ) Yâ Müsâf elini 
koynuna koy; | eyenö ya ela E-- ) Lekesiz olarak bem beyaz çıksın! 
Yö'ni : Bir hastalığın veyâ bir öfetin te'siri ile değil, bir mü'cize olarak 
koynundan bem beyaz çıksin, buyruldu. Bunun üzerine Müsâ elini koy- 
nuna soktu, sonra çıkardı, güneşin ışıkları gibi parıl parıl yanıyordu. Elini 
koynuna koy bem beyaz çıksın ! ( &hi çü ) Dokuz mü'cize içinde bunlarla 
gönderileceksin. Bunlarla berâber Müsâ peygambere verilen mü'cize on 
bir olmuş oldu. Şöyleki : Asanın yılan haaline gelmesi, elinih beyazlaşma- 


- sı, denizin yarılması, Tüfan «suların her tarafı kaplaması», çekirge, bit, 


kurbağa, burunlarından kanlar akması, tams «malarının taşlaşması», kıtlık 
ve ekinlerinin az olması.. (2). 

Yâ Müsâ! Dokuz mü'cize, asâ.ve beyaz el ile peygamber olarak gön- 
derileceksini | «söy öşe âdi ) Fir'avne ve kavmine! ( vü-blş IS er!) 
Çünük : Onlar tâattan çıkmış, fâsık bir kavim olmuşlardır. Müsâ Türi Sinâ- 
de ağaç vasıtası ile ALLAH'tan gelen bu emirleri aldıktan sonra, Mısrın yo- 
lunu tuttu. Fir'avn ile karşılaştı, mü'cizeleri gösterdi. | pale ereb ) 
Onlara mü'cizelerimiz açıktan gelince, gördüler de, | w- ye İla ig ) 
işte bu, açık bir sihirdir, dediler ( , yas ) ve mü'cizelerimizi inkâr etti- 
ier. ( MET Çaz.ı, ) Halbuki nefisleri bunların ALLAH tarafından olduğu- 
nu yakinen biliyordu. Yö'ni : Fir'avn ve kavmi, Müsânın getridiği mü'cize- 
leri her ne kadar dilleri ile inkâr ettilerse de kalbleri ve vicdanları onların 
ALLAH tarafından olduğuna yakin edinmişlerdi. ( işe, Li5 |) Zulmederek 
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ö'ni : Müsânın gösterdiği mü'cizeleri 


ve büyüklenerek inkâr ediyorlardı. Yâ'ni ; 
bilmediklerinden değil, sirf şirk olarak ve tekebbür ederek yüz çevirmiş- 


ierdi. Sonunda ne oldu? Hepsi de Şap denizinde boğulmak sureti ile he- 
lik olmuşlardır. ( yacalıisk ,$ ..$ sy ) Müfsidlerin âkibeti nasıl olu, 


bir bak 21.. Küfürde ısrarın sonu helâktir. Öteden beri âdeti ilâhiyye budur. 


Buraya Kur'an Dili tefsirinin bir izaahını olarak âyetlerin anlamlarına 
son verelim. Şöyleki : «İşte o müfsid zaalimlerin uğradıkları âkibet bu!.. 
Bu günkü zaalimlerin uğrayacakları inkilâb için bir ibret misâlidir. Ziyraa : 
Müsüâya bir ateş hissettirerek her şeyden geçirip ona kelâmını söyliyen ve 
mü'cizelerle risâlet verip Fir'avne ve kavmine gönderen o aziz hakim olan 
âlemlerin Rabbının nezdinden veriliyor, bu Kur'an; bu ALLÂH'ın nezdin- 
deki ilm ve hikmetten diger bir misâl ile mü'minlere müjde eden bir nü- 


müne de Şudur.» 
İkinci kıssa Dövüd ve Süleyman aleyhimesselâmın kıssalarıdır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâllim hakkı için biz, Dâvüda ve Süleymana ilm 
verdik te Onlar : Mü'min kullarından çoğu üzerine bizi tafdil eden şu AL- 
LAH'a hamdü senğâiar olsun, dediler. (15). Süleyman Dâvüda vâris oldu da 
dediki : Ey nâsi Bize kuş mantıkı öğretildi ve bize her şeyden verildi, cid- 
den Şu, işte o açık bir fadıldır. (16). Cinden, insten ve kuşiardan meydana 
gelen orduları, Süleyman için toplandı, zabtu rabtila idâre ediliyorlardı. 
(17). Taaki karınca vâadisine geldiklerinde Kraliçe karınca : Ey karıncalar! 
Meskenlerinize giriniz; Süleyman ve orduları bilmiyerek sizi ezmesinler ! 
dedi, (18). Süleyman karıncanın bu sözünden güler gibi tebessüm etti de : 
"Yâ Raab, dedi! Üzerime, ana ve babam üzerine in'am ettiğin şu ni'metine 
şükretmeme ve senin raazi olacağın iyi amel işlememe beni meylettir; 
hem de beni rahmetinle iyi kullarının içine idhaal eyle!. (19). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu kıssaların Mekke müşriklerine ibret dersleri ol- 
mak üzere inzaal buyrulduğu âyetlerin umümi anlamlarından anlaşılmak- 
tadır. Ziyraa : Dövüd ve Süleyman aleyhimesselâmın kıssalarında Mekke 
müşrikleri ve kıyâmete kadar gelecek olan insanlar ve bilhassa kâfirler 
için ibret alacak hikmetler, dersler ve nasihatler vardır. Ne yazıkki, bun- 
lardan ancak ibret alacaklar alırlar. İbret şânından olmıyan kimseler bu 
ilâhi dersler ve nasihatlerden ibret almaktan çok uzaklardır. Herkes ayni 
derecede bunlardan faydalanamadıkları gibi; Bil-akis bu mubaarek ke- 
lâma düşman olanlar dahi vardır. Hattâ islâm toplulukları içinde dahi var- 
lardır. Hem de günler geçtikçe adetleri artmaktadır. Âyetlerin tefsirleri es- 
nâsında mümkün olduğu kadar bu noktalara işâret etmiye çalışarak oku- 
. yucularımıza faydalı olmıya çalışacağız. Tevfik ALLAR'tandır. 


(e dll oyla LT ai, ) Âyeti celilede zikredilen ilmden murad, ka- 
dılık, haakimlik ve siyâset ilmidir. ALLAH azze ve celle Hazretleri Dâvud 
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aleyhisselâma; dağların ve kuşların kendisi ile berâber tesbih ettiklerini 
öğretti. (1). Süleyman aleyhisselâma da kuşların ve hayvanların mantık- 
larını öğretti. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için, Dâvud ve Süleymana ilmi kazaa, ilmi siyâ- 
set, kuşların ve dağların tesbih ilmini, kuşların ve hayvanların mantıkları- 
nı verdik. (Yi, ) Onlar bu ni'metiere karşı dediler ki: gal gal har! ) 
(nazli esl ya Mü'min kullarından çokları üzerine bizi tafdil eden şu 


zâti ecel ve ö'lâya hamdü senğâlar olsun! 


Âyeti celiledeki KESİR kelimesi ile murad; Teğlânın hiç ilm vermediği 
veyâ ilim verip te bunların ilmi kadar ilm vermediği kimseler omuraddır. 
Ayeti celilede Dövüd ile Süleymanın çokları üzerine tafdil edildiğine bir 
çoklarının da bunlar üzerine tafdil edildiğine işâret vardır. 

(3gls ül. Eyy ) Süleyman Dâvüda vâris oldu. Yâ'ni : On dokuz oğ- 
lunun içinde Dâvüdun nübüvvetine, ilmine ve mülküne Süleyman vâris 
oldu. Rüzgârın, cinlerin ve şeytanların onun emrine itâat etmeleri de Zİr 
yöde edildi. . | ' i : 

Mukaatil : Süleyman Dâvüddan daha büyük bir melik idi, hüküm ver- 
mede, kadılık, ilminde ondan daha ziyâde idi. Bununla berâber Dâvüd, 
Süleymandan daha fazla ibâdet ederdi. Süleyman da ALLÂH'n verdiği ni'- 
.metlere Dâvüddan daha fazla şükrederdi, demiştir. | 

Mâ'nâ : Süleyman Dâvüda vâris oldu da, ( Ji, ) ve dediki (ili, ) 
Ey nös!( gbi ku e ) Bize mantıkuttayr, «kuş dili» öğretildi. 


Ni MANTIK, NUTUK, demektir. NUTK : Söz ve kelâm anlamına gelir. Bir 
zmâ'nâ haasıl olduğu için kuşun savtına da «mantık» denilmiştir. MANTI- 
KUTTAYR terkibi üzerinde bütün tefsirlerde oz veyâ çok bilgiler verilmiş- 
tir. Biz burada bunlardan anladığımız anlamı hülâsa ederek öyetlerin tef- 
sirlerine devam edeceğiz. Şöyleki : | | 0 
Gerek mantıkuttayr terkibinden, gerek âyetlerin umümi anlamlarından 
ve gerekse tefsirlerden anladığımıza göre : Süleyman aleyhisselâma, kuş 
Savtını anlaması öğretilmekle berâber, kuşun. yaratılışında mevcüd olan 
bu terkibin asıl mazmünu öğretilmiştir. Yö'ni": Süleyman aleyhisselâma 
hem kuş savtını anlaması öğretilmiş; hem de kuşun yaratılışında mevcüd 
olan savtın çıktığı menbö' ve esas öğretilmiş demek, oluyor. Bundan do- 
layı Süleyman peygamber, kuşların seslerini anlamakla kalmamış, Sözle- 
rini onlara anlatmış, emirlerini ve nehilerini onlara duyurmuş, hem de on- 
lara hizmetini yaptırmış ve onlardan faydalanmıştır. Bütün bunlarla berâ- ' 


a 


salaş de özi İlmek (1) 
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ber ayrıca kuşların yaratılışmda mevcüd olan TAYERAN «uçma» bilgisi ve 
uçma kabiliyyeti de öğretilmiştir. Çünkü : < ş& layık £.Hl ölkl),> ve 
a MN e. Mdl,.5 » öyetlerinde beyân buyrulduğu vechile Sü- 


isyman peygambere rüzgâr müsahhar kılınmış her gün sabah akşam uç- 
mak süretiyle birer aylık yol gider olmuştu. 

Sebe' ve SAAD sürelerine bakılsın. li 

Bu kısa izahtan sonra, Süleyman peygamberin kuşlarla nasıl konuş- 
tuğu, onları nası) idâre ettiği ve onlara nasıl hizmet ettirdiği konularına 
gelmiş bulunuyoruz. Bu hususta tefsirlerde uzun izahlar vardır. Okuyucu- 
larımız: yormamak için bu tafsilattan sarfı nazar ederek, Hüdhüd ile na- 
sıl konuştuğunu ve Sabaa melikesi Belkısa göndererek nasıl hizmet et- 
tirdiğini biraz sonra gelecek olan âyetlerden öğrenmeye birakarak, bura- 
da İbni Abbas ile yahüdiler arasında cereyan eden bir vaakayı alarak tef- 
sire devam edeceğiz. Şöyleki : 

Rivâyet olunduğuna göre, yahüdilerden bir topluluk İbni Abbasa gel- 
diler de : «Ey İbni Abbas! Biz sana. yedi şeyden soracağız. Bize bunları 
haber verirsen, seni tasdik edip imân edeceğiz.» dediler. Bunun üzerine 
İbni Abbas : Teannüt (1) için değil de tefakkuh (2) için sorun, dedi. Onlar : 
«Çekük kuşu ıslığında, horoz ötüşünde, kurbağa âvâzında, merkeb anır- 
masında, at kişnemesinde ne diyor? Ve yine : «Sığırcık ve terac kuşları 
ötüşlerinde ne diyorlar ?» dediler, İbni. Abbas bunların sorularına şöyle 
cevab verdi : Çekük kuşu : «ALLÂH'ım, Muhammede ve Muhammedin âli- 
ne buğzeden kimseye lö'net et.» diyor. Horoz : «ALLÂH'ı zikredin, ey gad- 
filler Iş diye bağırıyor. Kurbağa : «Denizlerde mâ'büd olan ALLAH, noksan 
sıfatardan beridir.» diyor. Merkeb : «ALLAH'ım, öşür alana (3) lâ'net et 
diyor. At : İki ordu bir birine kavuştuğu zaman : «Sebühun Kuddüsün, Rab- 
bül-melâiketi verruh» (4) diyor. Sığırcık kuşu : «ALLÂH'ım, ben senden gün 
begün yiyecek rızık isterim.! Ey rızıkları veren ALLAH b diyor. Taraç kuşu 
da : «Rahmân Arş üzerine istivâ etti.» diyor, demiştir. j 


İbni Abbasın bu cevâbi üzerine yâhüdiler memnün oldular, islâm di-. 


nine girdiler, hem de islâmları güzel oldu. Bu hüdisten Süleyman peygam- 
bere verilen kuş dilini. anlama kudreti Şâhi enbiyâya da verilmiş olduğu 
anlaşılıyor. Çünkü : Geçmiş peygamberlere verilen mü'cizelerin her bi- 
rinden âhır zaman peygamberine de verilmiştir. EL-Kevser süresinin tef- 


(1) Hasmının zelli olmasını istemek. 
(2) İlm öğrenmek, 


(3) Öşür alan mültezim demek. 
(4) Ayıbdan beri olan, temiz ve pâk olan, meleklerin ve rühun Rabbi. 
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İİ mmmmnninsi 


sirine hakılsın ! Diger bir rivâyette Câ'ter Saadık babasından, o da ceddi 
Hüsey nden, o da babası Ali öini Ebü Taalibden rivâyet ediyor. Ali «r.a.» : 
Kerkes kuşu bağırdığı zaman : «Dilediğin gibi yaşa, sonu ölümdür w diye 
bağırır. Tavşancıl kuşu bağırdığı zaman : «insanlardan uzak olmak, hu- 
züra ermektir.» diye bağırır. Çekük kuşu sayha yaptığı zaman : «ALLÂH'ım, 
Muhammed ve âline buğzeden kimseye lâ'net et.» diye bağırır. Kırlangıç 
öttüğü zaman : «El-hamdü lillâhi Rabbil-âlemin.» diye öter, demiş ve «Eİ- 
âlemin !» kelimesini okuyanın uzattığı gibi çekmiştir. Şu iki rivâyete göre 
eshabdan bir kısmının kuş dillerinden bâzilarını bildikleri anlaşılıyor, de- 
mektir. Muhakkakki bunlar bu anlamları ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» den 


duymuşlardır. ALLÂH'ü ö'lem.. 


Mâ'nâ : Süleyman Dövüda, peygamberlikte, ilimde ve mülkünde vâ- 


ris oldu da : Ey insanlar ! Bize kuş mantığı, kuş dili öğretildi.. $ “ya tw ,lj ) 
(“5.2 ve bize her şeyden verildi. Her.şey verildi, değil; her şeyden veri!- 
di, demektir. | 

İbni Abbas : Dünyâ ve âhiret işleri verildi, demiştir, Bö'ziları da : Bize 
nübevvet ve mülk verildi. Rüzgâr, cin ve şeytan emrimize itâatlı kılındı, 
demek anlamınadır, demişlerdir. Âyet celilenin anlamı hepsine şâmildir. 

Bize her şeyden verildi. ( 4l (atı ,şlua yi ) Hakikaten bu vergi, bu 

ihsân açık: bir fadıldır. Çünkü : Bize verilen bu ihsân başkalarına verilme- 
miştir. vi 

kivâyet olunduğuna göre : Süleyman aleyhisselâma iklimlerin doğu- 
ları ve batıları verildi. İnsten, cinden, şeytanlardan, kuşlardan, hayvanlar- 
dan ve yırtıcı hayvanlardan bütün dünyâya mâlik oldu. Bunlar üzerinde 
hükümran oldu. Bütün bunlarla berâber kuş mantıkı ve her şeyin mantıkı 
da verildi. Zamanında acâib, garaaib san'atlar icâd edildi. Bunlar üzerinde 
kırk sene hüküm sürdü. Süleyman aleyhisselâmın inşanlardan, cinnilerden 
ve kuşlardan muazzam bir ordusu vardı. Şöyleki : 

(YU yla 3 siz Se ,»3 ) Cinnilerden, insanlardan ve kuşlardan 
askerleri Süleyman için toplandı. HAŞR, kelimesi : Halkı yerlerinden çıka- 
rıp umümi olarak,bir yerde toplayıp hazır etmek demektir. Bu anlam İZ- 
diham mâ'nâsını da ifâde eder, Bununla berâber mutlak toplama anlamı- 
na da gelir. Kelimenin anlamı umümi olmak!a berâber, askeri toplama an- 
iamı daha açıktır. Ayetin alt tarafı da bu MÂâ'nâ'yı ifâde eder. 

Muhtelif yerlerden getirilip toplanan bu karışık ordunun yollarda yü- 
rümesi, mesüfe almasi çok zordu. Fakat, Scüleymanın idâre ve iktidöri her 
şeyi mümkün kılardı. ( 33e;y.p5 ) İşte bu kalabaiık ordu önlü arkalı idâre 
ediliyordu ve izdihamdan korunuyordu. Akıllı idâreciler subaylar, komu- 
tanlar, önden arkadan orduyu kontrol ediyor, ileri g:denler durduruluyor 
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arkâdakiler yetişinceye kadar bırakılmıyor, böylece muntazam bir şekilde 
zaptu raptile yollarına devam' ettiler. ( Mal, pe'lgi İSİ 5x ) Tâki karınca 
vâdisi denilen dereye geldikleri zamande... 

Karınca vâdisi anlamına Vâdinneml denilen bu vâdinin Şamda, Taaif- 
te ve Yemende olduğu hakkında çeşitli rivâyetler vardır. Bununla berâber, 
karınca misilli küçük yapılı haşerelerin bulunduğu yerde akle gelebilir. 
Bu vâdideki karıncaların kanadlı oldukları rivâyeti de vardır. Sinek büyük- 
lüğünde karıncalardır diye de rivâyet edilmiştir. 

Burada karıncalar hakkında böâ'zı bilgiter vermeyi faydalı buluyoruz. 
Şöyleki : - Ni çi 

Bilindiği gibi karıncalar çok muntazam bir cem'iyyet hayâtı yaşayan, 
toprak altında köyleri ve şehirleri bulunan haşereler zümresindendirler. 
Aralarında gaayet mükemmel bir iş bölümü vardır. İşçileri, temizlikçileri, 
koruyucuları, komutanları, habercileri, postaları, gözetçileri... gibi bir çok 
bölümlere ayrılmışlardır. Bir birleri ile çabuk anlaşırlar. Biz onların nasıl 
konuştuklarını, nasıl anlaştıklarını bilmiyorsak ta, anlaştıklarının farkın- 
dayız. Bunların hayatları, yemeleri, yaşamaları, nasıl çalıştıklarr hakların- 
da uzmanlar tarafından çeşitli bilgiler verilmiştir. Hatta, bö'zi uzmanlar 
onların çok garib hallerini tesbit etmişlerdir. Meselâ : Bir.uzman bunlarır 
yuvalarının önüne bir şeker parçası atıyor. Karıncalar bunun başına top- 
lanıp yemeye başlıyorlar. Biraz sonra bu şekerin üzerine bir parça raki 
döküyor.-Rakıyı dökünce bir kısım karıncalar şekeri bırakıp kaçıyorlar. Bi- 
razları da yemeye devam ediyorlar, Uzman kaçanları da işâretliyor, rakı 
bulaşığı şekeri yiyenleri de işâretliyor. Biraz sonra rakı bulaşığı şekeri 
yiyenler sarhoş oluyorlar. Bir müddet sonra, rakıdan kaçan karıncalar, 
başka karıncalarla geliyorlar, sarhoş karıncaları öldürüyorlar. Demekki 
karınca topluluğunun kanunlarında zararlı gıdaları yemek haram oluyor 
ve cezösı da i'dam oluyor. İşte karıncalar bu. kadar zeki ve hayatlarını ko- 
ruyan haşarat âleminin en akıllı mahluklarıdır. İnsanlar utansınlar da ka- 
rıncalardan ibret alsınlar |, 

Süleyman peygamberin tesâdüf ettiği karıncalar da çok akıllı ve çok 
zeki mahluklardır. Kraliçe karınca da böyle dirâyetli bir mahluktur. 

* Süleyman aleyhisselâm ordusu ile karınca, vâdisine yaklaştığı zaman, 


(üc e'5 ) karıncaların beyi olan dişi karınca dediki : işl api 
(SSL. Ey karıncalar topluluğu! Meskenlerinize giriniz. AG. LAY |) 
(65 ,- .Süleyman ve ordusu Sizi ezmesin. Onlar zaalim insanlar değiller 
amma, ( S yalıya , ) sizi bilmiyerek ezerler. Şu ibâreden anlaşıldığına 
göre, kraliçe karınca Süleyman ve ordusunun cebbar ve zadalim insanlar 
olmadıklarını biliyor ve kavmine böyle diye hıtab ediyor. 
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Bu karıncanın aksâük bir haşere olduğu, adının Taahiye veyâ Cermâ 
olduğu da rivâyet edilmiştir. 

Kraliçe karıncanın bu sözünü Süleyman peygamber üç mil mesâfe- 

den duymuştu. Çünkü : Önemli sözleri rüzgâr yüklenir, götürür uzaklarda 

bulunan Süleyman peygamberin kulağına üfürürdü. Rüzgâr karıncanın bu 
sözünü yüklenip götürdü, üç mil (1) uzakta bulunan Süleymanın kulağına 
duyurdu ? Bunun “üzerine Süleyman * aleyhisselâm (Hg GU u) 
onun sözünden tebessüm ederek güldü. Vâdinin yanına gelince askerini 
durdurdu, karıncalar yuvalarına girinceye kadar orada bekledi. 

Diger bir rivâyette : Kraliçe karınca : «Ey karıncalar, meskenleriinize 
girin ie dediği zaman Süleyman peygamber havada idi. Bu sözü orada 
duydu ve güldü. Karınca; Süleyman «a.s.» vâdiye geldiği zaman havadan 
inip vâdiyi yürüyerek geçeceğini hissedince böyle emretti. Süleyman pey- 
gamber karıncanın sözünü duyduktan sonra, vâdinin yanına geldi ve rüz- 
gâra emdererek yere indi ve karıncalar meskenlerine girinceye kadar ora- 


da bekledi. Sonra yoluna devam etti. (2) 


İnsanlara ibret dersi olmak üzere Süleyman aleyhisselâmın diger bir. 
mü'cizesini de almayı münâsip görüyoruz. Şöyleki : Yine bir gün Süley- 
man peygamber havada giderken, rüzgâr bir çiftçinin : «Kasem olsunki, 
Âli Dâövüda büyük mülk verildi.» dediğini getirip Süleymanın kulağına üf- 
ledi. Bunun üzerine Süleyman peygamber rüzgâra emretti yere indi. Yü- 

"rüyerek çiftçinin yanına kadar geldi de : «Ben: senin kaadir olamıyacağın 
bir şeyi temenni etmemekliğin için geldim. Şunu da iyi bilki, ALLAH Teâlâ- 
nın kabül edeceği bir tesbih, âli Dövüda verilenden hayırlıdır.» dedi. Böy- 
lece çiftçiye bir ibret dersi verdi. ! 


a 


Süleyman karıncanın «meskenlerinize girin, Süleyman ve askeri bil- 
miyerek Sizi ezip öldürmesin.» dediğini duyduktan sonra, karınca vâdisine 
geldi. Rüzgâra yere indirmesini emretti, Karıncalar meskenlerine girince- 
ye kadar orada bekledi. Sonra vâdiyi geçip gideceği yere kadar gitti. 

, Mânâ: Süleyman peygamberin ordusunun haşmetle geldiğini gören 
kraliçe karınca maiyyetine : Meskenlerinize giriniz, Süleyman ve askeri 
bilmiyerek sizi ezin öldürmesinler:» dedi, Rüzgâr bu sözü üç mil (1) mesö- 
feden getirip kulağına üfürünce (İş. Kel: ,..8 ) Süleyman karıncanın 


(1) Bu rivâyet kara yolu ile geldiğine göredir, 

(2) Süleyman rebinin çok muazzam mâ'nevi bir sergisi vardır. Bir yere gide- 
ceği zamanda bütün askerini bunun üzerinde toplar, şiddetli rüzgâra emre- 
der. Rüzgâr onu kaldırır, havada yavaşlar, onu istediği! yere götürür ve em- 
rettiği yere indirirdi. i 

(1) Üç mii tahmini olarak bir saattir. 
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sözüne tebessüm ile güldü. Çünkü : Nebilerin ekseri gülmeleri tebessüm 
ile olur. Bö'ziları : Önce tebessüm etti, sonra güldü demişlerdir. Bö'ziları 
da tebessüm ederek güldü, demişlerdirki, bizce bu anlam daha uygun ol- 
duğu için böyle terceme ettik, Kur'an dili «Gülercesine tebessüm etti.» 
demiştirki, bu da güzel bir tercemedir. 

Süleyman peygamberin karıncanın sözüne niçin güldüğü üzerinde iki 
türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri; karıncanın Süleymanın ve or- 
dusunun gaddar ve zaalim olmadığını, şefkatli ve merhametli olduklarını 
bilmesine gülmüştür. Digeri de : ALLAH Teğlânın rüzgâr mü'cizesini ken- 
disinden başka kimseye vermediğine ve rüzgârın karıncanın sesini geti- 
rip ona duyurduğu ni'mete sevincinden gülmüştür. En doğrusunu ALLAH 
bilir. , : 

. Bu olay üzerine Süleyman cleyhisselâm Rabbısının verdiği ni'metlere 


hamdi de, ( Jö,j) ve dediki: ( gs ğgi ->) Yâ Raab! Bana ilhâm et, 


beni meyisttir. (gezel Zİ vey yl yi ) Nübüvvet, ilm ve mülkten bana 


verdiğin Şu ni'metine şükretmemi; ( .s4'; ie, ) ana ve babama ihsân et- 
tiğin ni'metine şükretmemi, iihâm et. (15y1UL gel 3l, ) ve böhim senin 
raazi olacağın iyi. amelleri -yapmaklığıma; (bili g>lejikr, e) 
hem de beni rahmetinle saalih kulların içine idhâl ile nebiler zümresine 


ilhak eyle Yâ Raab!. 
İbni Abbas; Süleyman peygamber bu düğsiyle İbraahim, İsmâil, İshak 


“ve Yü'kub ile berâber bunlardan sonra gelen nebiler zümresine ilhak edi!- 


mesini murad etti, demiştir. 
Âyeti celiledeki salâhtan murad, hiç bir günâh lekesi olmadan ALLAH 


Teâlânın rahmetine nâil olmaktır. Süleyman aleyhisselâm saltanatının te- 
celli ettiği en haarıkalı bir zamanında o saltanata kıymet vermeyip te Rab- 
bısına tazarrü' ve niyazda bulunması ve rahmetini dilemesi rühunda ço- 
şan kudsal ve fazilet duygularının ne kadar ulvi ve ne kadar yüksek oldu- 
ğunun açık delilidir. Bu zâti nebinin bu, türlü hareketi kendisinden sonra 
gelecek olan bütün insanlara ve bil-hasşa bu günün devlet adamlarına 
yüksek ilhâmlar verecek derecede ibret dersleri telkin eder. Bundan ibret 
alıp ta durumlarını ıslâh etmek şânından olan kimseler için ?. Yoksa ge- 
çici dünyânın ni 'metlerine raazi olup ta onlara aldanan, süfli ruhlu erbâbi 


Dünyâ için değil !. 
Karınca mü'cizesinden sonra, Süleyman nebinin diger bözi mü ü'cizele- 


Hini de şu âyeti celilelerden inceliyeceğiz. Şöyleki : 
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YUKSEK ANLAMI : Süleyman kuşları teftiş etti de : «Bana ne oldu, 
Hudhüdü göremiyorum, yoksa gaaiblerden mi oldu ?» dedi. (20). Onu el- 
bette şiddetle azâb edeceğim, yâhut boğazlıyacağım, yâhut da açık bir 
haber ile gelsin! (21). Biraz bekledi «Hüdhüd geldi,» de dediki : Senin 
ihagta edemediğin bir haber ihaata ettim ve sana Sebe'den yakin bir ha- 
ber ile geldim. (22). Cidden ben onlara melik olmuş bir kadın buldum, ona 
her şeyden verilmiş, hem de büyük bir tahtı var. (23). Onu ve kavmini 
ALLAH'ın berisinde güneşe secde eder buldum, şeytan onlara amellerini 
ziretiemiş ve onları yoldan sapıtmış, doğru yolu bulamıyorlar. (24). «amel- 
lerini zinetlemiş» ALLÂH'a secde etmemeleri için; o zâti eceli ki, gökler- 
de ve yerde gizli olanları çıkarır, gizlediklerinizi ve açıkladıklarınızı bilir. 
(25). ALLAH; endan başka hakkaa möâ'bud yoktur, işte o büyük Arşın Rab- 
bıdır. (26). Dediki : Doğru mu söyledin, yoksa yalancılardan mı oldun, bir 
bakalım. (27). Şu benim kitab (1) ile git de onlara at, sonra onlardan geri 
dön, ne yapacaklarına bir bak. (28). «Melik kadın» : Ey'ulu kişiler! Cidden 
bana kerim bir kitab atıldı. (29). Cidden o Süleymandan ve cidden o «Bis- 
billâhirrahmânirrahim» dir. (30). Bana baş kaldırmayın ve bana müslü- 
manlar olcrak gelin,» diyor. (31). 


Âyetlerin tefsiri : ( all ix, ) Süleyman aleyhisselâm kuşları teftiş 
etti, araştırdı da (43, ) dediki: ( asali ç 4Y )U ) Bana ne oldu? Hüdhüdü 
göremiyorum. ( wi... 5S, ) Yoksa gaaiblerden mi oldu ? 

HÜDHÜD, kelimesini, müfessirler çavuş kuşu ile tefsir oetmişlerdir. 
Halk arasında biz buna İBİBİK, deriz. Ebül-Ahbar, Ebürrabi', Ebü Sümâme... 
gibi künyeleri de vardır. 

Süleyman aleyhisselâmın kuşları teftiş etmesinin sebebleri hakkında 
çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. Mümkün olduğu kadar bunların kısaları- 
ni alarak okuyucularımıza faydalı olmıya çalışacağız. Şöyleki : 

Süleyman peygamberin Hüdhüdü aramasının sebebleri : 1 — Hüd- 
hüdün ordudaki nevbetini ihlâl etmesidir. Şöyleki : Süleyman nebi bir men- 
zile indiği zarnan, ordusunun üzerinde kuşlar uçar ve bunları gölgeler ve 
güneşin sıcağından korurlardı. Bir gün böyle bir sırada kuşlara bir baktı. 
Hüdhüdün semâdaki yerini boş gördü. Sordu, araştırdı. 

2 — İbni Abbas : Hüdhüd Süleyman aleyhisselâmın köşifi idi. Gittik- 
leri yerlerde suya o delâlet ederdi. Yerin altındaki suyu bardakta gördüğü 
gibi görür, oraya işâret eder, cinniler gelir, hemen orayı kazarlar ve suyu 
çıkarırlardı, demiştir. Bir gün Süleyman peygamber.havâdan yere indi. Su- 
ya ihtiyâcı oldu, aradılar, bulamadılar. Bunun üzerine Süleyman aleyhis- 


(1) Buradaki kitabdan murad, Süleymanın Betkısa hitaben yazdığı mektubtur. 
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selâm Hüdhüdü aradı, bulamadı da : «Bana ne oldu ? Hüdhüdü göremiyo- 
rum, yoksa gaiblere mi karıştı.» dedi. o Ni 

Kaadi Beydaavinin rivâyet ettiğine göre; Süleyman peygamber Beyti 
mukaddesin binasını tamamladıktan sonra Haccetmek için hazırlandı. 
Haremi şerife gitti, orada bir müddet kaldıktan sonra Yemene doğru ha- 
reket etti, Sabahleyin Mekkeden çıkıp öyleye doğru San'aya vardı. Hava- 
dan oranın araazisi hoşuna gitti. Yere indi. Fakat su bulunmadı. Hüdhüdü 
araştırdı. Onun bulunmadığını anladı. Halbuki ordu yere indiği sırada Hüd- 
hüd havada bir devir yapmış, yerde kendisi gibi bir hüdhüd görmüş, onun 
yanına inmiş. İkisi görüşmüşler. O buna bir şeyler anlatmış. Onun anlat- 
tıklarını görmek üzere iki hüdhüd uçup gitmişler, orada göreceklerini gör- 
müşler. Beriki oradan öğreneceklerini öğrenmiş ikindiye doğru gelmiş, 
gördüklerini ve öğrendiklerini . Süleyman - aleyhisselâma (o anlatmıştır.» 
Kaadi Hoca bunları beyân ettikten sonra, Vâcib Teâlânın has kullarına 
bahşettiği ni'metlerde ne acâib ve ne garâibleri vardır. Hattâ bunlardan 
daha büyükleri de vardır. Onları, tanıyan mü'minler tasdik ve tebcil eder- 
ler. İman şânıridan «olmıyan münkirlerde onları inkâr ederler.» demiş ve 
böyle diyerek sonradan gelecek olan akil saahiblerine ihtarda bulunmuş 
ve büyük ibret dersleri vermiştir. | 

Mü'nâ : Süleyman aleyhisselâm kuşları teftiş etti, araştırdı, diger kuş- 
lardan sordu, hepsi de bilmeyiz, görmedik cevâbını verdiler. Bunun üzerine 
«Bana ne oldu? Hüdhüdü göremiyorum. ( ö2Wil..48 ,İ ) Yoksa gaaiblere 
mi karıştı. (luasbliz “ey ) Kasem olsun ki, elbette onu Şiddetli azâb 
ile azâb edeceğim.» dedi. ' | 

İ Bu âyeti celiledeki azâb kelimesini müfessirler Şöyle tefsir etmişler- 

dir : 1 — Tüylerini yolup güneşin altına atarak azâb etmek. 2 — Hüdhüd 
ile ülfet ettiklerinin arasını ayırmak, 3 — Sevmedikleri ile bir arada hab- 
setmek. 4 — Kafese koyarak yalnız birakmak. 5 — Yemeleri için karın- 
calar arasına atmak.. gibi cezâlardır. İnsanların yemeleri için kuşlar ve 
hayvanlar nasıl halâl kılınmış ise; Ordusunun zabtu rabtını te'min için Sü- 
ieyman aleyhisselâma her türlü tecziye halâl kılınmıştı. 
, Mânâ: Süleyman peygamber kuşları teftiş etti. Sordu, soruşturdu, 
hüdhüdü bulamadı, gazablandı da : Bana ne oldu da hüdhüdü göremiyo- 


rum ? Elbette onu şiddetle azâb edeceğim («435 Yl) Yâhut onu kesece- 


gim. ( öçağil, gelişi ) Yâhut te gayıb olmasına özür olmak üzere bana 
mühim bir haber ve açık bir huccet ile gelsin ! dedi. 


Süleyman aleyhisselâmın gazabı üzerine bir çok kuşlar hüdhüdü ara- 
mağa çıktılar. Her biri bir tarafa dağıldı, aradılar, bulamadılar. Sonra Sü- 
leyman peygamber kuşların en şiddetlisi olan tavşancıl kuşunu çağırdı da 
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«Şu saatte hüdhüd bana lâzım, çabuk git, bul getir.» dedi. Bu emri alan 
taşvancıl hemen havaya yükseldi. O kadar yükseldi ki, Dünyâ bir su ça- 
nağı gibi gözünün önüne geldi. Sonra sağa sola baktı. Hüdhüdü Yemen 
tarafında gördü. Derhal ona doğru sağarak alçalmıya başladı. Hüdhüd 
tavşancılın kötülük kasdı ile geldiğini zannederek : «Sana kudret ve kuv- 
vet veren ALLAH hakkı için bana saldırma, rahmet ile gel ve bana taar- 
ruz etmel» diye yalvardı. Bunun üzerine tavşancı hüdhüdü bıraktı da : 
«Anan ağlasın, sana yazık oldu! ALLÂH'ın nebisi seni azâb edeceğine, 
yâhut ta seni keseceğine yemin etti.» dedi. Tavşancılın bu acı haberi üze- 
rine ikisi birden Sülşyman aleyhisselâma doğru uçmaya başladılar. As- 
kerlere yaklaşınca kerkes: ve diger kuşlar onu karşıladılar da : «Şu günün 
de vay sana, yazıklar oldu, ALLÂH'ın nebisi seni azâb edeceğini vö'detti.» 
dediler ve Süleyman peygamberin söylediklerini ona haber verdiler. Bu- 
nun üzerine hüdhüd : «ALLÂH'ın nebisi bir şey istisnâ etmedi mi ?» dedi. 
Onlar : Evet, özrünü beyân eden açık bir haberle gelirse, dedi» dediler. 
Hüdhüd : «Öyle olunca ben kurtuldum.» dedi. Tavşancıl ile berâber yollla- 
rına devam ettiler. Süleymanı kürsisinin üzerinde oturur gördüler.. Tav- 
şancıl ona yaklaştı da : «Ey ALLÂH'ın nebisi onu getirdim.» dedi. Bu sıra- 


da hüdhüd başını kaldırdı, kuyruğunu sarkıttı, tevâzü' için kanadlarını yer- 


de sürüyerek yaklaştı. Süleyman onu kafasından yakaladı ve çekti de : 
«Nerede idin ? Elbette seni azâb edeceğim.» dedi. Bunun üzerine hüdhüd : 
«Ey ALLÂH'ın Nebisi ! ALLÂH'ın huzürunda duracağın günü unutma,”ha- 
tırla I» dedi. Süleyman aleyhisselâm hüdhüdden bu ihtarı duyunca «kor- 
kusundan» titredi ve onu affetti. Sonra : «Seni benden geri bırakan ne- 
dir ?» diye sordu. Bunun üzerine hüdhüd : «ALLÂH'ın bana bildirdiklerini 
sana haber vereyim. » dedi. 


Mö'nâ : Süleyman peygamber : Elbette onu azâb ede ceğim, yâhut ke- 
seceğim, yâhut ta özrü olduğuna açık bir delil ile gelsin.» dedi. < ) 
(au pe Az bekledi, hüdhüdgeldide:(Jü)dediki:(« Löjk zbel) 
Senin ihaate edemediğin şeyi ben ihaata ettim. Senin bilemediğini ben 


k. 


bildim, senin ulaşamadıklarına “ben ulaştım. (| gaul- yes, | Ve ben 
sana Sebe'den yakin bir haber ile geldim, dedi. 

SEBE", kelimesi : Beldenin veyâ şehrin ismi olması ile tefsir edilmiş- 
tir. Esahholan kabilenin ismi olmasıdır. Aslında bir kimsenin ismi olup 
scnradan onun ismine izaafeten kabilenin alemi olmuştur. O kimse de 
SEBE' bini Yeşcüb bini Yâ'rub bini Kahtandır. Sallellâhü aleyhi ve selleme 
Sebe'den soruldu o zâti Nebi: «On oğlu olan bir adamdır ki : Altısı Yümün- 
tü, meymenetli; dördü de şeğmetli ve uğursuzdur..» buyurdular. 
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Hüdhüd, Süleyman peygambere : «Ben sana Sebe'den yakin bir ha- 
ber ile geldim.» deyince; Süleyman : «Nedir o haber ?» diye sordu. Bunun 


üzerine Hüdhüd : ( ,,K: 3İ sivas, j ) Ben onlara melik olmuş bir ka- 


dın buldum.» dedi. İ 
Müfessirler, bu kadının Yâ'rub bini Kahtan neslinden Şerahbilin kızı 


Bilkıs (1) olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bu kadırı halk arasında «Belkis» 
adıyla mâ'ruftur. Babası Yemen arzının meliki idi. Bundan başka çocuğu 
yoktu. Başkaları üzerine gaalib olup tahta geçti, saltanatı ele aldı. Ken- 


disi ve kavmi güneşe taparlardı. 
Mö'nâ : Ben, Yemen topraklarına mâlik bir kadın gördüm. ge 4) 


(«4S Ona her şeyden verilmiş. | e 54 iş ) Hem de onun büyük bir 
tahtı vardır.(«l)ş3 a ekl 3 yazenilye sia g)Ben onu ve kavmini ALLÂH'ın 
dünunda güneşe taparlar buldum, dedi. Bunlar ateş perestlerdi, güneşe 
taparlardı. ( ,,il#l Şik.x1 1 53) Şeytan çonların amellerini zinetlemiş 
( dye Aas ) de onları yoldan sapıtmış, ( iyay-Y.,3 ) İşte onlar doğ- 
ru yolu bulamıyorlar. ii 

( ayan. YI ) Dikkat edin ey kavm! ALLÂH'a secde edin. Bu cümle 
ALLAH'tan bir emirdir. Cümlei istinâfiyyedir. Şedde ile okunduğuna göre 
öyetin anlamı : ALLÂH'a secde etmemeleri için şeytan onların amellerini 
zinetledi de kendilerine güzel gösterdi, demektir. LisL.Il 3. hi Asal | 
(eyi, O ALLAH ki göklerde ve yerde ne varsa hepsini meydana Çı- 
Karır. | öylluy gil ie; ) Hem de sizin gizledikierinizi ve açıkladıkla- 


rınızı bilir. 


ALLAH Teâlâ bu son cümle ile, kendisinden başkalarına ibâdet eden- 
leri reddetmiştir. Ziyrga : İbâdete ancak, göklerde ve yerde bulunan bü- 
tün varlıklar üzerine kaadir olan ve bütün mâ'lümâtı bilen kimse müste- 
hak oiur, O da ancak, zâti eceli ve ö'lâdır, ondan başkasına ibâdet ha- 


ram ve zulumdur. ( âl ) O ALLAH'tir. ( gaYdiY ) Ondan başka hakkaa 
mâ bud yoktur. ( gali yal; ) O, büyük Arşın Rabbıdır. Secdeye, İbö- 


dete lâyık olan odur. 

Buraya kadar olan âyetler, Hüdhüdün Süleyman peygambere söyle- 
diklerini hikâyedir. , 

Hüdhüd, sözünü bitirince, ( S5 ) Süleyman aleyhisselâm dediki : 
(23SOİ hela hu. ) Bakalım, verdiğin haberlerde doğru musun, 
yâhut yalancılardan mısın ? Bir görelim. 


(0D Aslında bu kelime Bilkıs olup sonradan Belkis olarak kullanılmışuır. 
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Süleyman sözünü. bitirince, Hüdhüd oradan uçtu, gitti. Suyu aradı, 
buldu. Suculara haber verdi. Cinniler gelip hüdhüdün gösterdiği yeri kaz- 
dılar, suyu buldular. Hem kenailerini, hem de hayvanları suladılar. Hüdhüd 
bu işleri görürker.. 

Süleyman aleyhisselâm da Belkisa hıtaaben bir mektub yazdı. Mek- 
tubun meğli şöyle idi. «ALLÂH'ın kulu, Dâvüdun oğlu Süleymandan Sebe' 
melikezi Belkisa ! Rahmân Rahim cian ALLAH'ın ismi ile! Selâm hidâyete 
tâbi' olan kimseler üzerinedir. Amma bundan sonra bana üstün gelemez- 
siniz, müslümaniar olasak geliniz.» Süleyman bu mektubu yazdı. Misk ile 
tab'etti, altını mührü ile mühürledi de : Hüdhüde ( ls çime —s3i ) Benim 
şu mektub ile git ( , ilk ) bunu onlara bırak, ( şe iş e ) sonra da 
onlardan dön; bir tarafa çekil, ( aşa -!5 uu ) Ne yapacaklar, ne neti- 
ceye varacaklar, bak gör, diye Hüdhüde emretti. 

Hüdhüd Süleymanın mektubunu minkarına aldı. Yemene doğru sür'at- 
le uçmaya başladı. Yemende Sana topraklarında üç günlük yol üzerinde 
bulunan me'rib şehrine vardı. Belkısı köşkünün üzerinde kafasının sütün- 
de, arka üstü yatır buldu. Kapıları kilitlemiş, anahtarları başının altına 
koymuş uyuyordu. Belkis uyuyacağında her zaman böyle yapardı. Hüdhüd 
geldi, minkarında tuttuğu mektubu Belkisın göksünün üzerine koydu. Di- . 
ger bir rivâyette Hüdhüd,. mektubu aldı, kadının bulunduğu yere geldi, ha- 
vada üzerinde durdu. Kumandanlar, vezirler, askerler etraafında toplan- 
mışlardı. Hüdhüd kanadlarını çırparak üstlerinde dolanmaya başladı. Bü- 
tün nâs ona bakıyorlardı. Belkıs başını kaldırınca Hüdhüd mektubu ona 
bıraktı. Bundan başka bir rivâyet daha vardır. Şöyleki : 

Veheb bini Münebbeh : Belkisin evinde güneşin doğduğu tarafta bir 
pencere vardı. Güreş doğarken ışıklari içeri girdiği zaman Belkis kalkar, 
güneşe bakar, ona secde ederdi. Hüdhüd geldi, kanadları ile pencereyi 
kapattı, güneş yükseldiği halde Belkıs güneşin doğduğunu bilemedi. Gü- 
neşin doğması gecikince Belkis etrafına bakarak kalktı. İşte bu zamanda 
Hüdhüd mektubu ona bıraktı. Belkis mektubu aldı, okumasını bilirdi. Al- 
tındaki mührü yörünce korktu ve titredi. Çünkü : Mühürde Melik Süley- 
man, ismi yazılı idi. Mektubu gönderenin. kendisinden büyük ve çok kuv- 
vetli olduğunu bildi. Hüdhüd uzak olmıyan bir yere çekildi. Belkıs mektubu 
okudu ve hemen çıkıp köşkünün üstüne oturdu. Onun köşke çıktığını gö- 
ren kavminin eşrafı ve ulular! toplanıp geldiler ve meclisteki yerlerini ai- 
dılar. Bunun üzerine Belkis korku ve heyecan içinde: 

Onlar ( <iş ) dediki ; ( "avlu, ) Ey â'yân, ey ulu kişiler! 3! 5! 31 ) 
( #45 Bana çok önemli ve kerim bir mektub bırakıldı, diye başladı. 

İbni Abbas : Kitabın kerâmeti Süleymanın mührüdür, demiştir. Yine 
İbni Abbas : Kerim, şerif demektir. O da scahibinin şerefi ile şereflidir, 
demiştir. 
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Mö'nâ : Ey ulular! Bana çok önemli bir mektub bırakıldı. Şöyleki : 
( öyiz ya sl ) Hakikaten o Süleymandandır, dedi ve mektubu okudu 
(e)! öir 3#le-ı «! ) ve hakikaten O Bisbillâhirrahmânirrahim'dir. (2). 
- (ge la Yi ) İcâbetten imtinâ' edip te üzerime büyüklük taslamayın! 
Cunda yla Ve bana müslümanlar olarak gelin. İtâatli: mü'minler ola- 


rak yanıma gelin ! Süleymanın mektubu burada bitmişti. Kısa ve özetli idi. 
Bundan sonra Belkısın ve kavminin ne yaptıklarını aşağıdaki âyetlerden 
öğreneceğiz. Tevfik ALLÂH'tandır. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey ulu kişiler! İşimde bana bir fetvâ verin; Siz 
yanımda haazır oluncıya kadar bir işi kesip yapmış değilim. (32). Dediler- 
ki : Biz kuvvet saahibi ve şiddetli harb ehliyiz, bununla berâber emir se- 
nindir, bak ne emredersiniz ? (33). Dediki : Melikler, bir karyeye girdikleri 
zaman, onu ifsüd ederler de aziz olan ehlini zelil kılarlar. ve böyle yapar- 
kar. (34). Ben onlara hediyye ile «elçilere» göndereyim, bakalım ne ile dö- 
necekler ? (35). ELÇİ gelince Süleyman dediki : Bana mal ile mi imdâd 
edeceksiniz ? ALLÂH'ın bana verdiği size verdiğinden hayırlıdır; öyle de- 
ğil, siz hediyyenize güveniyorsunuz. (36). Dön onlara, yemin olsun biz or- 
dularla geleceğiz; onlar buna karşı gelemezler, zillet içinde oldukları hal- 
de onları çıkaracağız. (37). 


Kıssada zikredilen bütün haarikalar, Süleyman peygamberin mü'cize- 
leridir. Böyle kabül edilmesi gerekir. * 

Sabâ Melikesi Belkıs, Kavminin eşrafına Sultan Süleymandan gelen 
mektubun münderecâtını okuyup anlattıktan sonra, durumu onlarla isti- 
şâre etmek ve gelecek olan tehlikeden korunmak için bir karara varmak 
Üzere : i l o | 
( <'& ) Dediki : ( .Sulel, ) Ey ulu kişiler, ey milletin yüze gelen 
ö'zaları ! (.s.-İğâ gss! ) İşimde bana bir fetvâ verin, vereceğim kararda 
bana yardımcı olun! (| şaş ş-1 pl akü 9 UL ) Çünkü : Sizler yanımda 


bulunup vereceğim karara vaakıf oluncaya kadar hiç bir işi kendi başıma 
kestirmiş değilim. Yö'ni : Sizinle istişâre etmedikçe, kendi kendime iş yap- 
mış değilim. Belkis bu tö'rizli ifâdelerle yanında bulunan hey'etin fikirle- 
rini anlamak ve reylerini köndi vereceği karara meylettirmek istemiştir. 

Onlar Belkısın bu İmâlı sözlerine cevâben,.( IJds ) dedilerki : ( ö öiğsl ) 
Bizler cisim, âlet ve hazırlıklı olmak hususlarında kuvvet ve kudret saahib- 
leriyiz. (442 ,Viyi, ) Hem de biz, şiddetli harb ehliyiz. Güçlü, kuvvetli, 
hazırlıklı bir toptuluğuz. Bununla berâber ( «Li “Yi, ) emir sana âiddir. 
Bu şekil ifâde : Hey'etin harb taraftaarı olduğunu imâ etmekie berâber 
karar vermenin melikeye âid olduğunu beyândır. 

Kıtat yapmaya veyâ kıtalı terketmiye karar vermek sana öiddir. 
(gbi s bi ) Bak gör, ne emredersen onu işle, ona karar ver ! Verdi- : 


ğin kararda sen bizi emrine itâatli bulursun, dediler. Bunun üzerine Belkis 
narb taraftarı olmadığını ve işi sulh ile halletmek istediğini beyân etmek 


üzere: 
( ig ) dediki : ( iile isi İli Şi » Melikler bir karyeye harbs- 


derek cebren girdikleri zamanda, ( asi ) o karyeyi iisüd ederler. Yâ'ni : 
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Girdikleri yeri harab ve târu mâr ederler. (Fğıllarğzelider, ) Hem de O 
karyenin aziz olan eşrafını hakir ve zelil kılarlar. Öldürerek ve esir ederek 
zelil kılarlar ve ihânet ederler. ( âds«!.5, ) Hem de onlar böyle yapar- 
lar. Meliklerin öteden beri âdetleri budur. Bundan başka onlardan bir şey 


beklenmez. «Benden üstün olamazsınız.» diyen Süleymanın yapacağı da 
budur. Böyle olduğu için mümkün»mertebe harbden sakınmak ve memle- 


keti istilâdan korumak lâzım gelir, dedi. 

Belkis bu imâlı konuşması ile kavminin eşraafına harbin tehlikelerini 
ve kötü sonuçlarını, hem de kendisinin harb tarattarı olmadığını hissettir- 
dikten sonra, bu husustaki kararını ve yapacağı işleri beyân etmek üzere 

“dediki 1 | köp epi gi, ) Ben onlara hediyyeler ile bir takım elçiler 
göndereceğim. Mülkümü kurtarmak için böyle bir düzen kuracağım. Ve bu 
hediyyeler ile Süleymanın melik mi, yâhut nebi mi olduğunu imtihan ede- 
ceğim. Eğer o melik ise, hediyyeleri kabul eder, hem de geri döner gider. 
Eğer nebi ise, Dininde ona tâbi' olmadıkça bizden aslaa raazi olmaz. Evet, 


ona kiymetli hediyyeler ile bir takım elçiler göndereceğim. -—. « s 23 | 
(44-41 Hem de onların ne ile döneceklerine bakacağım, dedi ve kararını 
açıkladı. | 


Belkıs, çok akıllı ve çok dirâyetli bir kadındı. Siyâset işlerini bilir, za- 
mahın meliklerinin nelerden. hoşlandıklarını ve hângi hediyyeleri kabül 
edeceklerine vaakıftı. Bunun için en kiymetli hediyyeler hazırlamayı ve 
bunları güzide elçilerle göndermeyi kararlaştırdı. Bir çok güzel câriyeler 
ve gılmanlar seçti, Bunlar için süslü atlar ve kısraklar hazırlattı. Çok kıy- 
metli nâdide mücevherler ayırttı. Altundan ve gümüşten yapılmış kerpiç- 
ler hazırlattı. Bin bir çeşit cevherler koydurdu ve bunların arasına inciler 
ve mücevherlerle süslenmiş kakmalı bir de taç koydurdu. Memleketin eş- 
raafından ve en akıllılarından bir takım elçiler ayırdı, bunların başlarına 
da Münzir bini Amr adında çok akıllı birini emir yaptı. Câriyelere erkek el- 
biseleri, gılmanlara da kadın elbiseleri giydirdi. Câriyelere : «Melik sizinle 
konuştuğu zaman erkekler gibi konuşun» diye emretti. Gılmanlara da : 
«Melik sizinle konuştuğu zaman, siz de kadınlar gibi konuşun.» diye emir 
verdi. Bir kutu getirtti, kutunun içine deliksiz bir inci ile deliği eğri delin- 
miş bir boncuk koydu ve kutunun ağzını kapattı ? Süleyman peygambere 
hıtaaben bir de mektub yazıp Münzire verdi. Mektubda hediyyelerin listesi 
yazıldıktan sonra şöyle deniliyordu. Eğer nebi isen, câriyelerle gılmanları 
bir birinden ayır. Kutuyu açmazdan önce içindekini bize haber ver. İnciye 
dost doğru bir delik aç. Boncuğa da insan ve cin eli değmeden bir ip ge- 
çir.» dedi. Münzir bini Amre de şöyle emir verdi» «Süleymanın huzüruna 
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çıktığınızda ona dikkat et! Sana gazablı bir bakışla bakarsa, o bir melik- 
tir, onun gazablı bakışından korkma, çünkü : Ben ondan daha kuvvetli- 
yim. Eğer o sizi güler yüzle karşılar da lütfile muâmele yaparsa o, nebidir. 
Söylediklerini dinie ve iyi anla.» dedi. Böylece Belkıs her şeyi hazırladı, 
her işi yerli yerinde yaptı ve kaafileyi yola çıkardı. 

Belkısın neler yaptıklarını, neler hazırladıklarını ve kimeler ile gönderdi- 
ğini gizlendiği yerden görüp inceliyen Hüdhüd, kaafileden sonra yola çık- 
tı. Süleyman peygamberin ordugâhına doğru hızla uçmağa başladı. En 
kısa bir zamanda Süleyman aleyhisselima gelip gördüklerini birer birer 
anlattı. Bunun üzerine : 

Sultan Süleyman, Cinnileri çağırdı; altundan ve gümüşten kerpiçler 
yapın yolların iki tarafına ve hayvanların ayaklarının altına atmalarını; de- 
niz ve kara hayvanlarının en güzellerini getirip yolun iki tarafına bağlama- 
larını emretti. Sonra cinnilerin, şeytanların, yırtıcı hayvanların, kuşların ve 
haşerelerin yolun iki tarafına düzgün bir halde dizilmelerini emretti. Sul- 
tan Süleymanın emirleri tamamen yerine getirildi. Bir kaç saatlik mesâfe- 
den i'tibâren yolun iki tarafı dıvar haalini aldi. Bunların en gerisinde geniş 
bir meydanlıkta Süleyman peygamberin karargâhı vardı. Ortada Sultan 
Süleymanın oturduğu haşmetli büyük kürsi, etraafında da ayrıca binlerce 
kürsiler vardı. Ortadaki kürside Sultan Süleyman, etrafındaki kürsilerde 
de binlerce eşraf ve â'yan heybet ve azametle oturuyorlardı. Bu durum 
Sultan Süleymanın saltanatının umümi haalini gösteriyordu. 

Belkısın hediyyeler yüklü elçileri, Süleymanın karargâhınc doğru iler- 
lediler. Bir kaç saatlık mesâfede ilk olarak yolun iki tarafında ra ve de- 
niz hayvanlarının en güzellerinin bağlı olduklarını görünce şu-'lar. Biraz 
sonra hayvanların ayaklarının altında altun ve gümüşten yapı.mış kerpiç- 
leri ve bunların hayvan revsleri ile kirlenmiş olduklarını görünce bu şaşma 
bir kat daha arttı. Ruhları sıkıldı, Utandılar da getirdkileri hediyyeleri sak- 
ladılar. Biraz daha ilerleyip te acâib ve garaaib şekillerde cinnileri görün- 
“ce korku ve dehşet içinde kalarak durakladılar. Bunun üzerine cinniler on- 
lara ; «Korkmayın, yürüyün, sizin için bir kötülük yokiur.» deyince, bunlar 
yollarına devâm ettiler. Biraz sonra şeytanları, yırtıcı hayvanları, kuşları 
ve haşereleri geçerek büyük meydanlığın ortasında kürsisi üzerinde otu- 
ran Sultan Süleyman ve etraafındaki muazzam kalabalığı görünce kendi- 
ierinden geçip şaşaladılar. Başkalarının delâleti ile yavaş yavaş ilerleyip 
Süleymnın kürsisi önünde durdular. Bunun üzerine Süleyman peygamber 
bunları güler yüz, tatlı dil ile karşıladı, hailerini hatırlarını sordu. Münzir 
bini Amr ona yaklaştı, kavmin ne ile geldiklerini, neler getirdikerini söyle- 
di vel Belkısın mektubunu ona verdi. Süleyman aleyhisselâm mektuba bo- 
kınca : «Kutu nerededir.» diye sordu. Münzir kutuyu Süleyman aleyhisse- 
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lâma uzattı. Bunun üzerine Süleyman peygamber kutuyu eline alıp salla. 
dı. Bu esnâda hemen Cibril gelip kutunun içinde neler olduğunu ona ha- 
ber verdi. Süleyman aleyhisselâm : «Kutunun içinde deliksiz bir inci ile 
deliği eğri delinmiş bir boncuk vardır.» dedi. Bu cevab üzerine elçi : «Doğ- 
ru söyledin. Ancak inciyi deleceksin, boncuğa da iplik takacaksın.» dedi. 
Bu teklif üzerine Süleyman peygamber ağaç kurdunu getirtti, ona inciyi 
'delmesini emretti. Bu gmir üzerine ağaç kurdu ağzına bir kıl alarak incinin 
bir tarafından girip diger tarafından çıktı. Bundan sonra Süleyman nebi 
küçük bir beyaz kurdu getirtti, ona da boncuğa ipliği takmasını emretti. 
O da ağzına bir iplik alarak boncuğun bir tarafındangirip diger tarafından 
çıktı. Yö'ni : İpliği boncuğa taktı. Bundan sonra Sultan Süleyman câriye- 
lerle gılmanları çağırdı. Onlara birer birer ellerini yüzlerini yıkamatarını 
emretti. Gılmanlar suyu ellerine alarak doğrudan doğruya yüzlerine götü- 
rüp yıkadılar. Câriyeler ise, bir avuçlarına suyu alıp diger avuçlarına ak- 
tardıktan sonra yüzlerini yıkadılar. Yine gilmanlar avuçlarına aldıkları su- 
yu diger bileklerinin “üstüne dökerek ellerini yıkadılar. Câriyeler ise, avuç- 
Jarındaki suya diger elinin bilekleri içine dökerek yıkadılar. Böylece gıl- 
manlarla câriyeleri bir birlerinden ayırdı, şunlar gılmanlar, şunlar da cö- 
riyelerdir, dedi. | 
Bundan sonra elçilerin getirdikleri hediyyeleri reddetti ve geri dön- 
melerini emretti, 

, Mânâ: Belkis, ben onlara hediyyelerle elçiler göndereceğim ve ne 
ile döneceklerine bir bakacağım, dedi. (okl. bl ) Vaktaaki Belkısın 
elçilerinin âmiri Süleymanâ gelince; ( Ju ) Süleyman dediki : yarı Y 
( Gl Siz bana mal ile mi imdâd ediyorsunuz ? ( 367 (6) ALLAH Teğlâ- 
nın bana verdiği, ( $vT a ) size verdiğinden hayırlıdır, hem de ondan 


afdaidır. (öş-,& Suç cl k ) Fakat sizler hediyyelerinizle övünür, he- 


t 


diyyelerinizle sevinir, hediyyelerinizden fayda umarsınız. Amma ben Dün- 
yâ ile ferahlanmam, hem de Dünyâ benim haacetimden değildir. Çünkü : 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, hiç bir kimseye vermediğini bana verdi. 
Bunların hepsinin üstünde beni nübüvvet ve din ile takviye etti. Bunların 
hepsini siz de görüyorsunuz. Öyle olunca ey Münzir bini Amr: ( eril 2 ) 
sen hediyyelerle.onlara dön! ( s4 el ) Yemin olsun, biz onlara or- 
o dularla geliriz. (İ- .,J JsY ) Bu ordulara karşı gelmeye onların taakatı 
yoktur. ( ay 5 (#3 431 Ça aç iy ) Onlar bize müslüman olarak gelmez- 
ierse, elbette biz onları Sebe" arzından zelil ve hakir olarak çıkaracağız,. 
diye elçiye şiddetli bir ültimatum verdi. 
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Veheb bini Münebbehten ve ehli kitab olan başkalarından rivâyet 
edildiğine göre : Gönderilen elçiler dönüp te Süleymanın söylediklerini 
Belkısa tebliğ edince Belkıs.dediki : Vallâhi ben onun melik olmadığını 
bildim. Ona karşı koymağa bizim taakatımız yoktur, dedikten sonra, he- 
men Süleymana yeni bir elçi gönderdi de dediki : Ben kavmimin uluları ve 
eşraalı ile geliyorum. Senin işine ve bizi dâ'vet ettiğin dine bir bakacağım. 
Sonra köşkünü yedi kapı içine alıp her birini iyice kapatıp kilitledi. Sonra 
üzerine kuvvetli nevbetçiler ve muhafızlar koydu. Hem de iyi beklemele- 

rini sıkı sıkı emretti. Sonra bir münâdiye emretti de : «Bütün eşrat ile be- 
râber Belkısın Süleymanın karargâhına gideceği i'lân edildi. Böylece bü- 
yük bir kalabalık yola çıktı. 

İbni Abbas demiştirki : Süleyman aleyhisselâm çok heybetli ve Kor- 
kunç bir kimse idi. Fakat, ondan bir şey sorulmadıkça söze başlamazdı. Bir 
gün kürsisinin üzerine çıkıp oturdu ve yakından bir ses duyduğunu ve bu 
sesin ne olduğunu sordu. Yanında bulunanlar ;: Belkısın gelmekte oldu- 
ğunu ve bu mekânda Süleyman aleyhisselâmü ineceklerini söylediler. Bu 
sırada Belkis Süleymana bir fersah «tahminen bir saatlik» mesâfede bu- 
lunuyordu. 

Süleyman aleyhisselâm Belkısın gelmekte olduğunu haber aldıktan 
sonra onu imtihan etmek için neler yaptığını ve Belikisın nasıl müslüman 
olduğunu ve ondan sonra ne olaylar olduğu hususlarına gelmiş bulunu- 
yoruz. Onları da aşağıdaki âyetlerden öğreneceğiz. Şöyleki : 


e iz y e KI : N p e o ET 
Ea AN li 
TE eğ TESA 
6 4 ni NE , İL b. 
Ja eda OUZ 
pa 0 
iş SA: - 1 iç 01 


iğ ge len Zn 


, PE PANDA yp > İİ .145 “Ee 
ps 3) Var pbalbekz alm! 
“ - .. Ni 
— 369 — Forma : 24 


CÜZ : 18 © O ENNEML SÜRESİ 


YÜKSEK ANLAMI : Ey ulu kişiler! Belkıs ve heyeti islâmlar olarak 
gelmezden önce, onun köşkünü bana hânginiz getirecek, dedi. (38). Cin- 
lerden bir İfrit : Sen makamından kalkmazdan önce ben, onu sana geti- 
receğim, hem de ben onun üzerine kuvvetli bir eminim, dedi. (39). Nezdin- 
de şu kitabdan ilm bulunan bir kimse de dediki : Sen gözünü açıp kapad- 
madan önce, ben onu sana getiririm: tahtın yanında hazır olduğunu görün- 
ce Süleyman aleyhisselâm : İşte şu Rabbımın bir fazlıdır; şükür mü edece- 


— 370 — 


“za 


CÜZ :18 000. ENNEML SÜRESİ 


ğim, yâhut küfür mü yapacağımda beni imtihan etmek için!, Bir kimse 
şükrederse nefsine şükretmiş olur ve bir kimse de küfrederse, hakikaten 
Rabbım ganidir, kerimdir; dedi. (0). «Süleyman nebi yanındakilere» : Tah- 
tını ona yabancılaştırın da bakalım, bile bilecek mi, yoksa bilmiyenlerden 
mi? olacak, dedi. (41). Vaktaki Belkis geldi de ona : «Bu senin tahtın mı ?» 
denildi; Buna cevab olarak Belkıs :- «Sanki o, odur.» Bundan önce bize 
ilm verilmişti, hem de biz müs'ümanlar ciduk, dedi. (42). Çünkü : ALLÂH'"'ın 
berisinde tapmış olduğu şeyler onu yoldan sapıtmıştı; Cidden o, kâfirler 
kavminden idi. (43). Bunun üzerine Belkisa : «Köşke gir.» denildi. Onu gö- 
rünce derin bir su zannetti de inciklerini açtı; Süleyman ona : «Şişelerden 
yapılmış mücellâ bir köşk.» dedi. Belkis ; «Cidden ben nefsime zulmetmi- 
şim ve Süleyman ile berâber âlemlerin Rabbına teslim oldum.» dedi. 


Kavminin eşraafı ile berâber Belkisın yaklaşmakta olduğunu duyun- 
ca, yanında bulunan hey'ete hıtaaben Şüleyman aleyhisselâm ( 5 ) de- 
“diki : ( “ANALI, ) Ey burada haazır bulunan âö'yân! işa ei İİ ) 
( dele gı Belkis ve kavmi müslümanlar olarak gelmezden önce, onun 
tahtını bana hanginiz getirecek ? dedi. | 


Sultan Süleymanın Belkısın tahtının getirilmesini emretmesinin sebebi 
hakkında bir kaç türlü tefsir beyân etmişlerdir. 


1 — Belkisa ALLAH Teğlânin kudretini göstermek ve kendisinin nebi 
olduğuna dâir bir mü'cizeyi açığa çıkarmak için. 
2 — Belkıs gelmezden önce tahtını getirtip yabancılaştırmak ve onun 


zekâsını imtihan etmek için . 
3 — Belkis müslüman olmazdan önce, anun tahtına mâlik olmak için. 


Çünkü : Belkis müslüman olduktan sonra onun tahtını elinden almak ha- 
ramdı. Halbuki Hüdhüdün vasfı üzerine Belkisin tahtı Süleymanın çok ho- 
şuna gitmişti. ALLAH Teâlâ ise ona her saltanatı mubah kılmıştı. 

4 — Tahtı getirmekten maksadı 'Belkisin saltanatının kudretini öğren- 
mekiti. 

Mâ'nâ : Ey Hey'et, ey ulu kişiler ! Belkis ve kavmi müslümanlar ola- 
'rak gelmezden önce onun tahtını bana hânginiz getirir ? dedi. —,,is .5 ) 
(ie Cinden bir İfrit; güçlü, kuvvetli, salâbetli bir şahıs, (1) :« Az” Vo) 


(le. yayi gl yi Sen makamından kalkmazdan önce, ben onu sana 


getireceğim, dedi. 


0) Rivâyet olunduğuna göre : İsmi Küzi veyâ Zekvan idi. Dağ gibi bir mah 
luktu. Ayağını gözünün gördüğü son noktaya basardı. 
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İbni Abbas : Süleyman aleyhisselâm kuşluk vakti meclise oturur dö'- 
vâlara bakar, hükümler verir, sonra makamından kalkardı, demiştir. Şu 
rivâyete göre İfrit Belkısın köşkünü kuşluk ile öyle arasında getireceğini 
vâ'detmiş oluyor, demektir. a, İ il | 
Yö'ni : İfrit : Hüküm verdiğin meclisinden kalkmazdan önce ben onu 
sana getiririm, ( galığal «a şi, ) Hem de ben onu yüklenmek üzere kavi 
bir eminim. Hem de taht üzerinde bulunan kıymetli cevherlerden hiç birini 
zâyi' etmem, dedi. Süleyman aleyhisselâm İfritin vö'dini uzak gördü de : 
«Ben bundan daha çabuk getirilmesini istiyorum.» dedi. Bunun üzerine 
Kİ p .4:5 şile ) Nezdinde ilm bulunan kimse de dediki : 
Nezdinde ilm bulunan &imse : Cibril ile, ALLAH. Tedlânın Süleymanı 
te'yid için gönderdiği melek ile, Süleymanın kâtibi Âsaf bini Berhayâ ile, 
Süleyman aleyhisselâmın kendisi ile tefsir edilmiştir. Çünkü : Süleyman 
nebi kitabı, İsraail oğullarının en iyi bileni idi. ALLAH ona bu hususta da 
ilm ve fehm vermişti. m. 


İbni Abbas : Süleyman peygamber namaz kıldığı vakıtta Asaf ona 
yaklaştı da : «Gözlerini son haddine kadar uzat.» dedi. Bunun üzerine Sü- 


leyman gözlerini en uzak mesâfeye uzatarak Yemen tarafına baktı ve 


Asaf düâ etti. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ ve Tekaddes melekleri gönder- 
di. Belkısın tahtını yüklendiler, yerin altından akarak geldiler, tâki taht 
Süleymanın kürsisinin önünde meydana çıkıverdi. Diger bir rivâyette : Sü- 
leyman secdeye vardı, ismi â'zam ile düğ etti, taht yerin altında gayıb ol- 
du, töki Süleymanın kürsisinin yanında meydana çıktı da, Süleyman da 
tahtı yanında hazır bulunca söyliyeceklerini söyledi. ii 


Mâ'nâ : Nezdinde kitabdan ilm bulunan bir kimse, x ols “ GİT Vİ) 
( eb,b ei Gözün sana dönmezden önce ben onu sang getiririm, dedi. 
Bunun üzerine Süleyman ona : «Haydı getir diye emretti. Buna cevâben 


o kimse : «Sen peygamber oğlu peygambersin: ALLÂH'ın indinde senden ' 


kıymetli kimse yoktur. Sen düğ edersen o tahtı yanında bulursun, dedi. 
Süleyman : Doğru söyledin.» dedi. Onun dediklerini yaptı. Tahtı yanında 


buldu. (eas1 ire eği Li ) Süleyman tahtı yanında durur görünce ( Jb ) 
dediki : ( yy fö yala ) İşte şu Rabbimin fazlındandır. w EN YA) 
(451 Şükür mü edeceğim, yoksa küfür mü edeceğim, diye bunu bana 


imtihan için verdi. Muradım bunun için haasıl oldu. ( 5 Key ) Ve bir. 


kimse şükrederse, («43 Şe, eb ) ancak nefsi için şükreder. Ziyraa : Şük- 
rün menfeati nefsine avdet etmiş olur. Çünkü : Şükür ni'metin tamamını 
ve devâmını icâbeder. Şükür, mevcut ni'metin kaydı, mevcüd olmıyan ni'- 
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meiip.de avcısıdır. ( 4S “ay ) Bir kimse de küfrederse, yö'ni : Şükrü terki- 
le ni'mett inkâr ederse, ( £ PE gö Ysyb ) Hakikaten Rabbim ganidir, ke- 
rimdir. Ganidir; şükre ihtiyâcı yoktur, kulun küfrü ona zarar evrmez. Ke- 
rimdir. Kerâmeti çoktur. Kul ni'meti inkâr etti, diye onun ni'metini kesmez. 
Fazlından vermiye devam eder, 


Süleyman aleyhisselâm, Belkısın tahtını yanında hazır bulunca : ( Ji ) 
yanındakilere dediki : (yasli, ) Onun için tahtını bozun, bâ'zi yer- 
lerini değiştirin, bilinmeyecek bir haale getirin de, ( (&, ) bakalım 
(sal) bilecek mi? ( özeeY ydi 05 al ) Yoksa bilmiyenlerden mi 
olacak ? Süleyman nebi böyle yapmakla, Belkisın zekâsını imitihan ede- 
cek, hakikaten söylenildiği gibi ahmak mi; Yoksa zeki bir kadın mı ? Onu 
bilecekti. | ii | 

Vehebin, Muhammed bini Kö'bin ve başkalarının rivâyetlerine göre : 
Şeytanlar Süleymanın Belkısı almasından endişeye düştüler de, ondan 
nefret ettirmek için Belkis hakkında yalanlar uydurarak &raacif yaydılar 
da: «Aklında noksanlık var, ahmaktır; ayakları merkeb tırnağı gibidir, in- 
cikleri de kıllıdır.» dediler. Bunun üzerine Süleyman tahtın bozulması ile 
Belkısın aklını ve sırçadan köşkün yapılması ile de ayaklarının ve inciği- 
nin nasıl olduğunu görüp anlıyacaktı. Tahtını bozdurdu ve köşkü de cam- 
larla süsletti. | &bLW ) Vaktâki Belkis geldi, ona : ( da e lil b ) Şu 
senin tahtın mı ? Denildi. Bu, soru üzerine Belkis tahta dikkatle baktı da, 
(5565 ) Sanki bu, o; dedi. Biraz değişikliği varsada ondan farki yok, 
demek istedi. Belkıs, yalandan korktu da kat'i olarak : «Odur» demedi. Ya- 
lanlanmaktan korktu da : «Hayır, o değildir.» de demedi. İkisi orası imâl: 
ve mantıki bir söz söyledi de : «Sanki bu, odur.» dedi. Belkısın bu hakimö- 
ne sözünden Süleyman onun aklının kemâlını ve zekâsını anladı. Belkis 
dleyhinde ahmak diye çıkarılan sözlerin iftiraa olduğuna kanğdat getirdi. 
Belkiâ köşküne : «Bu odur.» deyememesinin sebeblerinden biri de, onun 
köşkünü'yedi kapı içinde kilitlemiş, anahtarlarını yanına almış ve muhüd- 
fazasını çok sağlam ellere teslim edip gelmiş olmasıdır. Sanki ona : «Sen 
köşkünü çok kavi bir yerde muhaafaza ettin amma, işte tahtın buradadır, 
o tedbirler sana hiç bir fayda te'min etmemiştir, deniliyordu. Sonra Belkis 


sözüne devamla ( (j5 pe Eyi, ) Bu taht meselesinden önce bize ilm 
verlimişti. Yâ'ni : ALLAH Teâlânın varlığı ve birliği ve Süleymanın nübüv- 
vetinin sıhhatı hakkında bundan önce, Hüdhüdün ve elçilerin gelmesi ile 
bize bilgi verilmişti. Bundan dolayı biz Süleymana Müslümanlar olarak gel- 
dik, onun; emrine itâat edeceğiz ve ona teslim olacağız, dedi. 
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Belkıs, haddi zâtinde akıllı ve çok zeki bir kadındı, inadcı da değildi. 
Fakat ( dü üye ai lake) ) Onu ALLÂH'tan başka tapmış olduğu 
şeyler sapıttı. Yö'ni : Onu ALLÂH'a tâattan güneşe tapması men'etti. Çün- 
kü:lrpeşi a 5Sl! ) Belkıs, kâfirler kavminden idi. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celile ile Belkısın güneşe ta- 
pan kavimden olduğunu, onların içinden neş'et ettiğini, güneşe tapmak- 
tan başka bir şey bilmediğini beyân buyurmuştur. | 

Süleyman aleyhisselâm, Belkısın tahtını bozarak aklını imtihan edip 
akılı bir kadin olduğunu anladıktan sonra, ondan açılmasını istemeden 
ayaklarını ve inciklerini görmek murad etti de Şeytanlara «sırçadan su 
gibi beyaz bir köşk yapmalarının emretti. Bu emir üzerine köşk yapıldı, 
tahtı getirilip köşkün köşesine konuldu. Süleyman aleyhisselâm' tahtın 
üzerine çıkıp oturdu. Belkısı çağırttı, köşkün kapısına gelince LU 15 ) 
(ç>a'lyss! ona köşke gir, denildi. | wi;1.5 ) Belkis köşkü görünce onun 
tabanına döşenen su rehgindeki sırçaya baktı da ( is cw.» ) Onu derin 
bir su zannetti, ( yi. çe Li:9, ) suya dalmak için paçalarını sıvayarak in- 
ciklerini açtı. Süleyman aleyhisselâm, onun ayaklarının ve inciklerinın: 
en güzel Olduğunu ve ancak, inciklerinin kıllı olduğunu gördü. Ondan göz- 
lerini- çevirdi de-( pylyi a3,x r:sw! v3 ) Hakikaten bu, şişelerden yapıl- 


mış berrak bir meydandır, dedi. 


Süleyman peygamberin bu köşkünü cinniler sırçalardan yapmışlar; 
giriş yerine de büyük bir havuz yapmışlar, içini su ile doldurmuşlar, içine 
kurbağa ve balık gibi deniz hayvanları koyarak üzerini camlar ile kapat- 
mışlardı. Belkis bunları görünse Süleymanın ALLAH tarafından gönderil- 
miş bir melik ve aynı zamanda bir hebi olduğuna ve ALLAH Teğlânın bir- 
liğine delil yaptı da ( -';5 ) Dediki : (ibi, | Yâ Raab! Hakika- 
ten ben, bundan önce başkasına ibâdet etmekle nefsime zulmetmişim 
( allel 2) a çk ea cl ) Şimdi ise Süleyman ile berâber âlemlerin Rab- 
bına teslim olup islâm dinini kabül ettim, dedi. 


Belkis müslüman olduktan sonra Süleyman aleyhisselâm ile evlenip 
evlenmediği ihtilâflidır. Müfessirlerden Çoğuna göre Süleyman aleyhisse- 
İâm Belkis ile evlendi, onu mü;künde bıraktı. Ona Selhin, Yesnun ve Gam- 
dan denilen üç büyük köşk yaptırdı. Bundan sonra Süleyman her ay Bel- 
kısı ziyârete gelir, Üç gün yanında kalır, sonra Şama dönerdi. Onun Bel- 
kıstan bir erkek çocuğu doğduğu rivâyet edilir, 
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Diger bir rivâyette Sultan Süleyman, rızaası üzerine Belkısı Hemedan 
meliki Za-Tübbâ' ile evlendirdi. Belkısı yanına alarak ikisi berâber Yemene 
geldiler. Belkısın kocası Zâö-Tübbâı Yemene Melik yaptı. Cennilerin meliki 
olan Zevbaayı çağırdı da ona : «Bana hizmet ettiğin gibi bundan sonra, 
Zâ-Tübbaın emrinde olacaksın ve onun emirlerini yapacaksın.» dedi. Sü- 
leyman vefât edinceye kadar Zevbea ve emrindeki cinniler Zâ-Tübbaın 
emrinde çalıştılar. Süleyman vefât edince Şamdaki Cinnilerden biri Ye- 
menin içine kadar geldi. Orada Zö-Tübbaın emrinde çalışan bütün Cinni- 
lere hıtaaben yüksek sesle : «Ey Cinniler topluluğu! Süleyman vefât et- 
miştir. İnsanların emrinde çalışmaktan ellerinizi kajdırın i diye nidâ etti. 
Bunu duyan bütün Cinniler, Zâ-Tübbaın emrinden çıkarak vazifeleri bıra- 


kıp dağıldılar. 

Böylece Süleymanın vefâtı ile Saltanatı bozuldu. Zâ-Tübbaın ve Belki- 
sın melikliği elden gitti. Yalnız ve ancak, Vâhid ve Kahhar olan ALLAH azze 
ve celle baki kaldı. 

Rivâyet edildiğine göre : Sultan Süleyman on üç ;aşında nebi ve me- 
lik oldu. Kırk sene emsâli görülmedik bir saltanat sürdükten sonra, elli 
üç yaşında vefât etti. Dünyâ kurulalı beri ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, ona 
verdiği kudret ve saltanat gibi hiç bir kimseye saltanat vermedi ve ver- 
miyecektir. Bu zamana kadar onun saltanatı dillere destön olup geldi. 
Bundan sonra da kıyâmete kadar devâm edip gidecektir. Ne yazıkki, Dün- 
yâ saltanatı çok kısa ve çobuk geçici bir haydi gibidir. Süleymanın salta- 
natı da böyle olmuştur. Bize ancak şâirin terennüm ettiği şu mısra'lar 
kalmıştır. | 


Seyretti havâ üzere tahtı Süleyman denilir. 


Yeiler eser şimdi ol saltanatın yerinde !?.. 
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YUKSEK ANLAMI : Celâlim hakkı İçin, Semud kavmine «ALLÂH'a 
ibüdet edin.» diye kardeşleri Saalihi gönderdik, bunun üzerine onlar iki 
fırkaya ayrıldılar da çekişip duruyorlar. (45). Dediki : Ey kavmim! Hase- 
neden önce niçin seyyieyi acele ediyorsunuz ? ne olur, ALLÂH'a istiğfâr et- 
seniz, belki mağfiret olunursunuz 7? (48). Dedilerki : Biz seni ve seninle 
berâber olanları uğursuz addettik; dediki : Sizin uğursuzluğunuz ALLÂH'ın 
indindedir, fakat siz fitnelenmiş bir kavimsiniz. (47). Şehirde dokuz kişilik 


; 
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bir çete vardı, yer yüzünü ifsâd ederler de ıslâh etmezlerdi. (48). ALLÂH'a 
yeminleşin de, geceleyin onu ve ehlini öldürelim, sonra da ehlinin helâki- 
ni görmdik ve biz bunda saadıkız, diyelim, dediler. (49). Böylece bir hile 
kurdular; onların haberleri olmadan biz hilelerini başlarına geçirdik. (50). 
Hilelerinin sonunun nasıl olduğuna bir bak, hakikaten biz onları ve kavim- 
lerini, hepsini helâk ettik, (51). İşte küfürleri sebebi ile evleri tepelerine 
çöktü, cidden bunda bilen bir kavim için büyük ibret vardır. (52). Hem de 
biz imân edip te günâhlardan korunan şu Kimseleri necâtta kıldık. (53) 


Bu âyeti celilelerde Mekke ) müşriklerine ibret dersi olmak üzere inzâl 
edilmiştir. 


Çiya gi al aşi diş ) Celâlim hakkı için biz; ALLÂH'a şirk 
koşmayın ve ona ibâdet edin diya Semüd kavmine nesebde kardeşleri olan 
Saalih aleyhisselâmı peygamber olarak gönderdik te (jla » A'54 ) bu- 
nun üzerine onlar iki fırkaya ayrıldılar ( ,..-* ) çekişip duruyorlar. Yö'- 
ni : Mü'min, kâfir hakk benim-yedimdedir, diye çekişip duruyor. Kâfirlerin 
bu çekişmelerine karşı ( Ju ) Saalih peygamber dediki : ( , il ) Ey 
kavmim! (X.41 jö ül ger si ) Haseneden önce seyyieyi niçin ace- 


le ediyorsuuz. Yö'ni : Âfiyet ve rahmetten önde belâ ve azöbi niçin acele 


ediyorsunuz ? ( ali, yikLAYg ) Küfürden dönüp te ALLÂH'a istiğtâr etmez 
misiniz 7 ALLÂH'ın azâbi gelmezden önce imân eder de tevbe ve istiğför 


ederseniz, ( iş el ) umulurki rahmet olunursunuz ve dünyâ âzabın- 
dan kurtulursunuz. 


Saalih peygamberin bu kıymetli öğüdlerine cevâben müşrikler, ( igü ) 
dedilerki : ( eri , A Vabi ) Biz seni ve seninle berâber olanları uğursuz 


ve meymenetsiz addettik. Sizler şeâmetli ve zararlı kimselersiniz, dediler. 
Müşriklerin böyle demelerinin sebebi : 


Semüd kavmi, Saalih peygambere imân: etmeyip te küfürlerinde ısrar 
edince, ALLAH azze ve celle Hazretleri, bir ukübet olmak üzere bunlara 
kahatlık verdi, açlık sıkıntısı ve şiddet içinde Kaldılar. Küfürteri sebebi ile 


başlarına gelen bu azöbı, kendilerinden bilmediler, Saalih peygambere ve 
mü'minlere yüklemek istediler de : «Bu belâ bize sizin yüzünüzden geldi, 
siz şüümlü ve uğursuz insanlarsınız.» dediler. Onların bu iftiraalarına ve 
saygısızlıklarına cevâben, ( Je ) Saalih aleyhisselâm dediki : Şyu) 
( âlass Size gelen şeâmet ve uğursuzluk ALLÂH'ın nezdindedir. Yö'ni 


Hayır ve şerden size gelen şey ALLÂH'tandır. Şirkiniz ve küfrünüz sebebi 
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ile onu ALLAH size takdir etmiştir. O azâb size bizden değildir. eyi El 4) 
(eşe Fakat siz fitnelenmiş, bir kavimsiniz.. Küfrünüzün azâbını tadıyor- 
sunuz ! Başınıza gelen kazancınızın seyyiesidir. o 

(| Xaljç8, ) Semud kavminin Hıcr adındaki şehrinde, (| ba, is ) 
dokuz çete vardı. | 
RAHT : Üçten ona kadar olan çeteye denir. Tis'ati raht, terkibi dokuz 
çete anlamına geliyorsa da müfessirlerin çoğu, bu terkibi «dokuz kişilik 
bir çete» anlamı ile tefsir etmişlerdir. Bunlar ( 5390 âöya.» ) mâ'siyetleri 
ile arzı ifsâd ederler ( ğe: Y; )-ve ıslâh etmezlerdi. Bunlar Soalih aley- 
hisselâmin kavminin eşrafının oğullarından idiler. Çok azgın kimselerdi. 
Bunlar naakayı öldürmek için ittifâk etmişlerdi. Başları da Kaddöâr bini 
Sölif idi. Bunların bütün gayretleri ve çalışmaları fesâd çıkarmaktı, aslaa 
salâha yaklaşmazlardı. Hem kendileri zulmeder, hem halkı zulümden 
men'etmezlerdi. Nâsın ayıblarını ararlar, kendileri de ayıblarını gizlemez- 
lerdi. Böyle müfsid, böyle ebedsiz kimselerdi. Bunlar Saalih dieyhisselâö 
mın ve mü'minlerin amansız düşmanları idiler. | 
Bir gün kendi aralarında | &.1,. 121,5 ) ALLÂH'a yeminleşin, dediler. 
Yö'ni : Bu dokuz çete bir birlerine : . Gelin yeminleşelim, ( daly «zi ) 
Saatihi ve ehlini öldürelim, ( çi ; ) sonra da onun velisine : Vaşzu ) 
(dali Biz Saalihin ehlinin helâkine şaahid olmadık, diyelim. Yö'ni : Onu 
“kimin öldürdüğünü ve ehlini kimin helâk ettiğini bilmeyiz. ( o,olel vi, ) 
ve hakikaten bız sozümüzde saadıkız. Yâ'ni - Onların öldürülmelerini gör- 
medik ve kimin öldürdüğünü bilmeyiz, sözümüzde saadıkız, diyelim dedi- 
ler. Böyle konuştular, anlaştılar, karara vardılar da | Yi iş ) hileler 
kurdular. Yö'ni : Saalihi ve kavmini geceleyin öldürmek için tuzak kurdu- 
lar, teşebbüse geçtiler. | | e aş ) Biz de ohların tuzaklarına karşı 
azâblarını acele ettik te hilelerini başlarına geçirdik. ( UyyY a, ) Hal- 
buki onlar bizim kendilerine ne yapacağımızı bilmiyorlardı. Neye uğradık- 


larını bilemiyerek helâk oldular. ALLAH ozze ve celle diger müşrikleri de 
bir sayha ile helâk etti. | | 


Bunların nasıl helâk oldukları hakkında İbni Abbastan şöyle bir rivâ- 
yet vardır : | 

Dokuz kişilik çete Saalih peygamberi öldürecekleri gece, ALLAH azze 
ve celle Hazretleri Saalih aleyhisselâmın eyini beklemek üzere bir takım 
melekler gönderdi Çeteler geceleyin silâhları çekerek Saa''h peygambe- 
rn &vine hücum ettiler. Eve yaklaştıkları zaman çok Şiddetli bir taş yoğ” 
Murün9 tutuldutar. Taşların ge.diğini görüyorlar amma, taşları atanları 
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görmüyorlar ve kimlerin attıklarını bilmiyorlardı. Bu durum karşısında ya- 
pacakları cinâyetten vaz geçtiler ve bu crbededen kurtulmak istediler, fa- 
kat heyhât!. Kurtulup ta geri dönmiye muvattak olamadılar. Çünkü : Azâ- 
bi ilâhinin vaktı gelmiş, kurtulmanır. imkân ve ihtimâli kalmamıştı. Nitekim 
biraz sonra meleklerin attıkları taşlarla hepsi helâk olmuşlar, hiç biri ca- 
rını kurtarmaya muvaffak olam ımıştır. Kavmin kalan kısmı da bir sayha 
ile helâk olmuşlardır. Böylece zoalimler kavminin kökü kesilmiştir. 
Mö'nâ : Müşriklerin çeteleri, Saalih aleyhisselâmı ve ehlini öldürmek 
iç'n hilçier kurdular, biz de onların bilmedikleri yönden hilelerini başlarına 


geçirip helâk ettik. ( A Küik S.45 sy ) Mekrlerinin âkibetleri nasıl 
oldu ? İbret nazarı ile bir bak! | erleri AV 3 VI ) Hakikaten biz onları 


ve kavimlerini, hepsini helâk ettik ( i,Wi ü,& ir - cis ) de küfürleri se- 
hebi i!e evleri başlarına Çöktü. ( iyelmsşli Yes; xt ) Bunların helâkin- 
de bilecek bir kavim için büyük ibret dersi vardır. Onları helâk ettik te, 
(İzin İy$ yili yakl, ) imân edip te günâhlardan korunan şu kimse- 
leri necâtta kıldık. Saalih aleyhisselâma imân eden mü'minler dört bin 


kişi idiler. Müşrikler helâk oldu, peygamberleri ile berâber bunlar azâb- 
dan kurtuldular. 


Dördüncü kıssa Lüt aleyhisselâmın. kıssasıdır. Şoyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Lüt peygamberi de bu kitabda zikret; şu zaman- 
da kaymine demiştiki : Siz gözünüz göre göre fuhuş mu yapacaksınız ? 
(54). Şehvetlerinizi tatmin için kadınları bırakıp ta erkeklere mi geliyorsu- 

nuz ? Cidden siz, câhil bir kavimsiniz. (55). Kavminin ceyâbında onların . 
“ancak : Lütun âlini karyenizden çıkarın, çünkü onlar çok temizlik taslıyan 
insanlardır, demeleri olmuştur. (56). Onların azgınlıkları üzerine bir kadın 
haaric, Lütu ve ehlini necâtta kıldık, karısını da kalanlar rasında takdir 
etmiştik. (57). Üzerlerine öyle bir taş yağmuru yağdırdık ki, ne kötü oldu, 
korkutulanların yağmuru ? (58) Na İ | | 

Bu âyetlerde müşriklere ibret dersi vermek üzere inzât olunmuştur. 
Ne yazıkki, Mekke müşrikleri bunlardan ibret alıp ıslâh olacakları yerde 
tuttular küfürlerinde ısrar ettiler de cansız putlara tapmaktan bir türlü 
kendilerini kurtaramadılar. a, 

(vii Ju b, ) Lüt peygamberin kavmine hıtab ettiği şu zamanı da 
hatırlat ! Ya Muhammed! (gö, paz öl gizeullaşii ) Gözleriniz baka baka 
Şu kötü fiile mi geliyorsunuz ? ( «Lâl yy ya 54 e gş 0 SI ) Kadın- 
ları bırakıp ta şehvetlerinizi tatmin için erkeklere mi geliyorsunuz ? ALLAH . 
Teâlâ ve Tekaddes; erkeği erkek için: kadını kadın için değil; kadınları 
erkekler için yarattı. Siz ALLAH Teğlânin hikmetine aykırı olarak kötü 
fiiller işliyorsunuz ? ( yl, £ esi PAN ) Hakikaten siz cehl içinde çırpınan 
bir kavimsiniz. İyi kötü, halâl haram seçmeden şehvetlerinizin gereğini 
yapıyorsunuz. Nebilerinin bu aci ihtarlarından ibret alıp salâha yönelmi- 
yen bu zaalimler gürühu.. ( Ugly Yl ) Sefâhet ve fuhuş oyuncağı 
olan Lütun kavminin cevâbında olmadı, ( BE öy lili tiği Yİ ) 
uncak : Karyenizden Lütun ehlini çıkarın demeleri oldu. Lütu ve ona imân 
edenleri karyenizden çıkarın; ( özyele. Wi il ) Çünkü : Hakikaten onlar, 
erkekleri kullanmada çok temizlik taslıyan insanlardır, demeleri oldu. İşte 
kadınları bir tarafa bırakıp ta erkeklere fuhuş yapan bu cinsi sapık haşa- 

raatın Lüt aleyhisselâmın acı ihtarlarına cevabları bundan ibârettir. Nasi- 
hat ve ihtar nedir bilmiyen bu azgın haydudların başlarına gelen azâbı 
beyün etmek üzere Haalık Teâlâ buyuruyorki : 

(iyelYi dalş gi ) Bir karısı haaric olmak üzere biz, Lütu ve ona 
iman edenleri necâtta kıldık ta azâbdan kurtardık. | yılla yas ) 
O bir kadını da arkada azâbda kalanlardan olmakla hükmettik ve W Jul; ) 
(1 as şşle üzerlerine taş yağmuru yağdırdık ta helâk ettik. Târihte livâta 
tuhşu yapmak yüzünden helâk olan yegâne kavim, işte Lüt peygamberin 
kavmidir. Ne garibdirki, bu yazıları yazdığım gün cinsi sapık bir din ada- 
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mının bu ödi fuhşu yaparken yakalandığını duymakla utandım, yerlere geç- 
tim. ALLAH ümmeti Muhammedi ıslâh etsin ! Ey âlemlerin Rabbi! Biz mü'- 
minler senin azâb ve gazabından sonsuz rahmetine ilticâ ederiz, yâ raab! 


K 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu sürede dört önemli kıssayı beyân 
ettikten ve Mekke müşriklerine ibret dersleri verdikten sonra, kudret ve 
azâmetine delâlet eden varlıkları ve olayları beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhamrned, deki ! Her yönden hemd ALLÂH'a 
mahsustur, selâm da ALLÂH'ın seçtiği kulları üzerinedir, ALLAH mı hayır- 
li, yoksa onların şirk koştukları mı ? (59). Yoksa gökleri ve yeri yaratan 
ve semâdan sizin için bir su indiren mi ? Bir suki, biz onunla gönüllere 
ferah veren güzelim bahçeler bitirmekteyiz, siz onların bir ağacını bile 
bitiremezdiniz, ALLAH ile berâber başka bir ilâh mı var ? Hayır onlar hak- 
tan dönmüş bir kavimdir. (60). Yoksa arzı karargâh yapan, onda oturaklı 
dağlar yaratan ve iki deniz arasında bir perde kılan kimse mi ? ALLAH ile 


berâber başka bir ilân mı vardır ? Fakat, cniarın çoğu bunu bilmezler. , 


(61). Yoksa kendisine düğ ettiği zaman, daralanın imdadına yetişen ve zd- 


rüreti ondan açan ve sizi arzda halifeler yapan kimse mi ? ALLAH ile be- 


râber başka bir ilâh mı var ? Siz pek az düşünürsünüz. (62). Yoksa kara- 
ların ve denizlerin karanlıklarında size yol gösteren ve rahmetinin önünde 
müjdeci rüzgârlar gönderen kimse mi ? ALLAH ile berâber başka bir ilâh 
mı vardır ? ALLAH Teğlâ onların şirk koştuklarından çok yüce oldu. (63). 
Yoksa halkı ilkönce yaratmıya başlıyan, sonra da onu iğde edecek olan, 
semâdan ve arzdan Size rızk veren kimse mi? ALLAH ile berâber başka 
bir ilâh mı vardır ? Eğer saadık iseniz delilinizi getirin !? (64). 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri müşriklere kudret ve 
azâmetini ve kulları üzerine olan ni'metlerini beyân etmek üzere inzâl bu- 
vurmuştur. Şöyleki : 

(5 ) Âyeti celiledeki hıtab ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem Hazretlerinedir. ALLAH azze ve cell geçmiş ümmetleri helâk etme- 
si ile nebisini teselli etti de ona hümdetmesini emretti. Şöyleki : 
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- Yâ Muhammed, deki | (4k! ) Her yönden hamd ALLÂH'a mahsus- 
tur. ( şkel gi o3l.E Je ex. ) Ve selâm da nebilerden ALLAH Teğlânın 


seçtiği kulları üzerinedir. 


İbni Abbas ; . ALLÂH! in seçtiği kullarından murad, Hazreti Muhamme- 
din arkadaşlarıdır, demiştir. Hazrsti Muhammedin şerefi ve bu ümmetin 
hayırlı ümmet olması hasebi ile bu anlam parlak ise de; geçmiş ümmetler- 
le berâber bütün mü minlere şâmil olması bizce daha uygun ve daha 


umümidir.. İ 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Nâsa deki : Her türlü hamd, ALLÂH'u mah- 
sustur, selâm da ALLAH Teğdlânın has kullarından seçtiği kimseler üzeri- 
nedir. Öyle olunca Yâ Muhammed | (05 pili aksi ) Bu durum karşısında 
ALLAH mı hayırlıdır, yoksa onların şirk koştukları putlar mı hayırlıdır! 
Ayeti celilele müşrikleri zem ve susturmak vardır. 


Mö'nâ : Kendisine ibâdet eden kimse: için ALLAH mı hayırlı, yoksa 
putlara tapan kimseler için putlar mı hayırlıdır ? Helâkten kendisini Kur- 
tardığı için, ALLÂH'a imân ve ibâdet eden kimse için elbette ALLAH ha- 
yırlıdır. Putlar ise ALLAH'tan azâb nâzil olduğu zaman kendilerine tapan- 
lardan azâbi men'edemedikleri için onlarda hiç hayır yoktur. Hayır olma- 
dığı gibi, müşrikler putlara taptıklarından dolayı azâb gördükleri ve helâk 
oldukları için putlar en şerli mahlüklardır. Bu sebebledirki, ALLAH azze 
. ve celle, varlığına ve birliğine, kudret ve dzâmetine delâlet eden varlıkları 
ve olayları bir kaç nevi' üzere beyân ederek buyuruyorki : 

Birinci nevi': ( Miş Sig. zi . ) Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti ce- 
ilede kudretinin azâmet ve ululuğuna delâlet için 'müşâhede edilen var- 
ilkların en büyüklerini zikretmiştir. 


Mâ'nâ : Putlar mı hayırlı, yoksa şu uçsuz bucaksız gökleri ve yerleri 
yaratan haalık mi hayırlıdır ? Ayni zamanda, ( saçli. Cİ J7i, ) Sizin 
için semâdan bir su indiren ALLAH mı hayırlıdır ? Su indirdi de, «.W ) 
(ip 215 şilan biz O SU sebebi ile gönülleri okşıyan güzel manzaralı bos- 
tanlar bitirdik. ( b İyi gi CU $u ) Halbuki siz onun bir ağacını bile 


bitirmeye kaadir değilsiniz. ( «ğin. gil) ALLAH ile berâber başka bir ilâh 
mı vardır ? Onun yarattığı varlıklarda ona yardım edecek başka bir mâ'- 
o bud mu vardır? ( Ju. sit ) Hayır, onlar doğru yoldan dönmüş, şirke 


sapmış bir kavimdır. Yâ'ni : Açık olan şu haktan baatıla rucü' eden bir 
kavimdir. 
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ALLAH Teğlânın kudret ve azametine delâlet eden ikinci nevi' delil : 
(Yİ çe cl) Yoksa arzı karargâh yapan, insanların yaşamaları 


için döşeyen ve düzene koyan, ( ! ya Je | arzın aralarında nehir- 
ler ve ırmaklar akıtan, ( .s-!5; UJ Jam; ) Arzda koca koca'sâbit dağlar ya- 
ratan, (ipl yeli beş ) ve iki deniz arasına perde çekip te tatlı ve 
acı Sulari bir birinden ayıran ALLAH mı hayırlı, yoksa müşriklerin taptık- 
ları âciz putlar mi hayırlı 21 Ula diİ ) ALLAH ile berâber başka bir 


iân mı vardır ? ( İyela YAA ıp) Hayır; fakat, onların çokları Rabbiları- 


nin kudret ve saltanatını bilmezler. , | 

ALLAH Teğlânın kudret ve azametine delâlet eden üçüncü delil : 
(ok>i31 kali 2 sel ) Yoksa muztarr olan kimseye icöbet eden mi ? Yö'ni: 
Başına bir derd gelip te gamm ve kedere boğulup zarüret içinde kalıp ta, 
Rabbısına düğ edip yalvardığı zaman düğsını kabül edip te ( «Ji 445 ) 
kötülüğü ondan kaldıran; zararı o kimseden açan ALLAH mı hayırlı, yoksa 
“hiç bir işe yaramıyan putlar mi hayırlı ? Elbette ALLAH hayırlıdır. Çünkü : 
İnsanları; fakirlikten zenginliğe, hastalıktan sağlığa, darlıktan genişliğe, 
sıkıntıdan açıklığa ancak kaahir ve kudret saahibi olan zât çıkarır. 

Mö'nâ : Muztarr kalan kimse kendisine düâ ettiği zaman icâbet edip 


te ondan zararı kaldıran, ( |» yYyleliz KE) ) ve'sizi arzın halifeleri kılan; 


Yö'ni : Sizi arzın. sâkinleri kılan, arzda bir birinize vâris yapan, evlâdları- 


nızı size halife yapan mı hayırlı, yoksa taptıkları âciz putlar mı hayırlı ? 


(Me Mİ) ALLAH ile berâber başka bir ilâh mi vardır ? a Şal Mi) 


Fakat, az öğüd alırsınız, az bir düşünüşle düşünürsünüz. 
Dördüncü nevi' deli! ; (Ji gok ğ çi ı arr! ) Yoksa, karanın ve 


denizin karanlıklarında sizi irşâd eden; yö'ni ; "Denizde ve karada yolcu - 


olup ta gecenin karanlığı üzerinizi kapladığı zamanda yıldızlarla ve başka 
alömetlerle size yolunuzu doğrultan; ( ex ASA üv İri piller yaz ) ve 
“ rahmetinin önünde . müjdeci olarak "rüzgârları gönderen ALLAH mı 
hayırlı, yoksa onların şirk koştukları mı hayırlıdır ? ( ula dı İİ) ALLAH ile 
berâber başka bir ilâh mi vardır ? ( 0 pe gl gu ) ALLAR Teâlâ ve Te- 
kaddes, koştukları şirkten çok yüce oldu, 

Beşinci nevi” delil : ( gina. 1) Halkı - ilkönte yaratmıya * başlıyan, 
(sie | sonradaonu iâde edecekolan, ( »sYi,.li,, Key 3) 


ve sizi göklerden ve yerden rızklandıran; yâ'ni : Semâdan yağmur ile, yer- 
den bitkiler ve hayvanlarla sizi rızıklandıran mı hayırlı, yoksa müşriklerin 
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taptıkları putlar mi hayırlıdır ? ( «ip. dul ) ALLAH ile berâber başkü bir 
ilâh mı vardır. Eğer böyle ise; ( Su, Iya Bp ) delilinizi getirin, Fn o) 
( &ele Sözünüzde saadık iseniz; de? ALLAH ile böröber bir ilâh olduğu 
sözünde saadık iseniz, delilinizi getirin, diye i'lân et, Yâ Muhammed 1. 

ALLAH Teğlânın gayıbların âlimi olduğunu da şu âyeti celileden in- 
celiyelim. 


a 


po yapa J (56 


? 
a ı 
pe 


Sy Rİ E İİ YL 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Göklerdeki ve yerdeki 
kimseler gaybi bilmezler, ancak, ALLAH bilir. Onlar ne zaman bö'soluna- 
caklarını da bilmezler. (65). Şüphesiz ilimleri âhirette tekâmül edecek, hd- 
yır onlar kıyâmetten şek içindedirler, yok onlar kiyâmet hakkında körler- 
dir. (66). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin; müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne ki- 
yâmetin ne zaman vukü' bulacağına dâir soru sorduklarında nâzil olduğu 
hakkında bâ'zı tefsirlerde bir rivâyet vardır. Ziyraa : Müşrikler, ALLÂH'ın 
Rasülünü öciz bırakmak ve onun getirdiklerini yalanlamak için ona gayıb- 
dan ve kıyâmetin ne zaman vukü' bulacağından sık sık sorular sorarlardı. 
Bu âyeti celilenin de o sorulardan biri hakkında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Şöyleki : 

(5 ) Yâ Muhammed!Deki:( 1 > Yi, özeldir lu Y ) Gökte ya- 
şayan melekler, yerde yaşayan insanlar ve cinnilerden hiç biri gaybı bil- 
mez, ( &!Yı |) ancak, ALLAH bilir. Ziyraa : O zâti eceli ve ö'lâ, allâm-ül 
guyub'dur. Ondan başka gaybi kimse bilmezki, ben bileyim, de! 

(Oyak! ozge; by ) Hem de melekler, insanlar ve cinniler ne zaman 
bâ'solunacaklarını, kabirlerinden ne zaman kalkacaklarını da bilmezler. 
(5 > iğ araz İli) ) Hayır, âhirete dâir ilimleri onlara yetişmektedir. 

İ İDDİRAK, kelimesinin aslı, TEDÂRAKE'dir. «T» harfi «Dal a kalbedil- 
miş, dallar bir birinde idgaam edilmiş, tekellüm mümkün olsun için evveli- 
ne bir hemze getirilmiştir. 
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TEDÂRÜK,; kelimesinin lügat anlamı : Ardı ardına yetişip ulanmaktır. 
Möâ'nâ : Müşriklerin ilimleri kendilerine âhirette bâliğ olacak ve orada ye- 
tişecek, demektir. 

Dünyâda ilminden mahrüm oldukları bilgiler, bir birine ulanarak on- 
lara âhirette lâhik olacaktır. Âhıreti görüp bizzât muâyene ettikleri za- 
man, şekkettikleri ilimler tekâmül edip kendilerine ulaşacaktır. 

Elmalılı merhum Kur'an dili tefsirinde şu mâ'lümatı da veriyor : «Buna 
şöyle de mö'nâ verilmiştir : Belki ilimleri âhirette arkalarından ard arda 
yetişmektedir. Bu sürette «Fİ» iddârakeye müteallik olur. Lâkin, ilim mö'- 

lümât mö'nâsına olup «5 > Yı; » ondan hal olarak şu mö'nâ bizce daha 


münösibdir : Bâ'sin hangi saatte olacağını bilemezlerse de esas i'tibâriy- 
le âhirette olacağına dâir kendilerine peygamberler vasıtasıyla ve vukü'- 
âtın cereyâniyle ardı ardına mö'lümât verilmekte, esbâbıi ilimleri tekâmül 
etmektedir. İlh...» 

Onların ilimleri tekâmül edip ardlarından ulaşacaktır. (iç. Az; ap ) 


Fakat onlar, bu gün kıyâmetin vuküunda şekk içindedirler. ( 5,# iç. *b ) 


Daha doğrusu onlar, kıyâmet ilminden körlerdir. Onların bu körlükleri mad- 
di körlük, uzuv körlüğü değil, mâ'nevi körlüktür. Yö'ni : Kalb körlüğüdür. 
Âhırete âid delilleri görmezler veyâ görmek istemezler. İ 

Teğiâ ve Tekaddes Hazretleri, bu öyeti celilelerde ıdrab ve i'raz ifâde 
eden, yâ'ni : Yukarısından sarfı nazar ettirerek aşağısına tevcih ettiren 
< ; » kelimesini üç defâ tekrar ile müşriklerin durumlarını tenzil ederek 


cehillerini açıklamıştır. Şöyleki : | 

Evvelâ : Bö'sin ne zaman olacağını bilmemeleriyle; Sâniyen : Kıyâ- 
metin vuküunu bilmemeleriyle; sâlisen : Şek ve şübhe içinde çalkanmala- 
riyla : Ve en sonunda da kudretleri olduğu halde, bu üç haale devâm et- 
meleri sebebiyle bunların neticesi ve en kötüsü olan körlükle vasıf buyur- 
muştur. 

Evet müşrikler, kıyâmet kopup bais vukü' bulduğu ve oldcaklar olup 
şüpheler zâil olduğu zaman, müşriklerin ilimleri kendilerine irişecek, kör- 
lük ortadan kalkacak, bütün hakikatlar ortaya çıkacak, & va 0 İ a3 > 


“nazmı celilinin sırrı bütün açıklığıyla zgahir olacak ammğâ, ne yazık ki : 
Dünyâdan imansız giden kimselere bu bilme bir fayda te'min etmiyecek- 
tir. Evet, görecekler, öğrenecekler, hakikatı bilecekler; fakat, bunlar ye'si, 
hasreti ve nedâmeti artırmaktan başka bir İşe yaramıyacaktır. 

* 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin âhirete âid bilgi durumla- 
rını beyân ettikten sonra, diger bâzı küfürlerini beyân ve Nebisini teselli 
etmek sadedinde buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler : Biz ve babalarımız toprak 
olduğumuz zamanda, hakikaten biz çıkarılacak mıyız ? derler. (67). Yemin 
olsun bu, bundan önce bize de, atalarımıza da vö'dolunmuştu. Bu ancak 
öncekilerin yazılmış yalanlarıdır. (68). Habibim deki! Yer yüzünde yürü- 
yün, mücrimlerin âkibetinin nasıl olduğuna bakın ! (69). Yâ Muhammed! 
Onların yaptıklarına mahzün olma, çevirdikleri tuzaklardan darlık içinde 
kalma. (70). «onlar : Sözünüzde saadık iseniz şu azâb vaidi ne zaman di- 
yorlar. (71). Deki : Acele ettiğiniz azâbın bö'zisinin gelmesi size çok yak- 
laştı. (72). Doğrusu Rabbin nâs üzerine çok faziletlidir. Lâkin onların çok- 


ları şükretmezler. (73). 
SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler mü'minleri alay eden Mekke müşrik- 
leri hakkında nâzil olmuştur. Müşrikler, zaman zaman fırsat buldukça, 


Hazreti peygamber ile, Kur'ân ile, müminlerle alay ederlerdi. Bunu yahü- 
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diler ve mündâfiklarda yaparlardı. Bu müstehziler hakkında bir çok âyet- 
“ler nâzil olmuştur. Bu âyeti celilelerin de bunlar hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyet edilmiştir. Şöyleki : | 

Çi AL EYT $ yala, ) Küfreden şu kimseler, Mek- 
ke müşrikleri diyorlar ki : Biz ve babalarımız, toprak olduktan sonra haki- 
katen kabirlerimizden diri olarak mı çıkarılacağız ? LÜLT, Alia baz, ) 
(jJs,» Kasem ederiz:ki Muhammedden önce de biz ve babalarımız bu 
bö's ile vâ'dolunmuştuk. Böyle bir şey yok ve olmaz da! AblliYilâa yı) 
(i,Y! Bu öncekilerin yazdıkları yalanlardan başka bir şey değildir. 

(s ) Habibim, müşriklere cevâb olarak deki : (| »5“;şi,.- ) Yer 
yüzünde yürüyün de | m. Alis Çk Si, ew ) Kâfirlerin sonunun nasıl 
olduğuna bir bakın. 

(ere y 83, ) Hem de habibim, onların seni yalanlamalarına, senden 
yüz çevirmelerine esef etme. ( 3, Ge x.2; “Sy, ) )Ve onların kurduk- 
ları hilelere, çevirdikleri dolaplara karşı darlık içinde olma. Müşrikler se- 
ninle alay ederler de : | Yi esl 1-a 5a üyiyks ) Sözünüzde saadık 

iseniz şu vaidiniz ne zaman ? derler. ( w ) deki : Sİ 330 G ON ge | 
(Ola! gd! ks Acele ettiğiniz azâbın bâ'zilarının tepenize binmesi çok 
yaklaştı. O azab karış karış sizi tâ'kib ediyor. Hemen size ulaşmak üzere- 
dir. Nitekim bu âyeti celilenin verdiği haber çok geçmeden tehakkuk etti. 
Bedr günü bu azâb müşriklerin başlarına. geldi. Bu azâb onların, yâni küf- 
rün belini kırdı. Güvendikleri büyüklerini ve kıymetli elemanlarını ihaata 
etti. Mekkeliler bu azöbı bütün acılığıyla tattılar. Bu azâbın elemleri dil- 
lerine destan oldu. Kadın erkek, küçük büyük bu destanları yıllarca teren- 
nüm ettiler, ağladılar, yaslar tuttular ve bir türlü unutamadılar. | 

Bu âyeti celileler kendilerini bilenler için bir ibret dersidir. Bundan 
mütenebbih olup ta hak yolunu tutanlara ne mutlu , 

Maamöâ-fih bu azâb müşrikler için dünyâ cezâsıdır. Kâfirler için dün- 
yâ cezâlarından başka ayrıca âhiret cezâsı da vardır. Hem de âhiret ce- 
zös! gerek keyfiyyet ve gerekse kemmiyyet itiböriyle dünyâ cezâlarından 
çok üstündür. Hem de dünyâ cezösıyla kaabili kıyas değildir. Ziyraa : 
Keyiiyet itibariyle âhiret cezâsı azabların en şiddetlisidir. Kemmiyyet İ'ti- 
bâriyle dünyâ azâbı en çok, yüz yıl sürer, âhiret azâbı ise sonsuzdur. 

ASÂ-SEVFE ve LEALLE; kelimelerini melikler vâ'd ve vaidlerinde kul- 
lanırilardı. Bu ise verilen emrin doğru olduğuna, ciddi olduğuna ve haki- 
kat olduğuna delâlet ederdi. ALLAH'ın âyeti celilelerdeki vö'd ve vaidleri 

de arabın bu âdeti üzerine vârid olmuşturki : 
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be | pa a 4 


Bu da vâ'd ve vadi ilâhinin doğruluğuna delâlet eder. Şüphesiz Ki, 


bunların hepsi de vukü' bulacaktır. 


Celle arş dişülş ) Yâ Muhammed! Senin. Rabbin nâs üzerine, 
ehli Mekke üzerine fadi saahibidir, onlara azöbi acele etmez. iy ) 


tüyü AŞTI Lâkin onların çokları şükretmezler. 


Bu öyeti ce celilelerle alâkalı olan şu âyetleri de inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed ! Cidden Rabbın, göğüslerinin gizle- 
diklerini ve açıkladıklarını bilir. (74). Göklerde ve yerde ne varsa hepsi 
açık bir kitabda yazılıdır. (75). Ziyraa : Hakikaten şu Kur'an, İsraail oğul- 
larının ihtilâf ettikleri şeylerin çoğunu onlara beyân ediyor. (76). Cidden 
bu Kur'an mü'minler için hidöyettir ve rahmettir. (77). Senin Rabbın hük- 
münü muhakkak aralarında kazaa edecek, işte o, azizdir, alimdir. (78). 
Öyle olunca Habibim; ALLÂH'a güven ! Hakikaten sen açık bir hakk üze- 
rindesin. (79). Sen kat'iyyen ölülere duyuramazsın ve arkalarını dönüp 
kaçtıkları zamanda sağırlara da duyuramazsın. (80). Hem de sen, körleri 
dalâletlerinden hidâyete erdirecek, değilsin; sen ancak âyetlerimize imân 
eden kimseye duyurursun, işte onlar müslümanlardır. (81) Söylenen söz, 
baslarına geleceği zamanda, yerden onlar için bir dâbbe çıkaracağız da 
nâsın âyetlerimize yakinen imân etmediklerini onlara söyleyiverecek. (82). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler de peygambere ve âhıret gününe 
imân etmiyen Mekke müşrikleri ile din işlerinde ihtilâf eden ehli kitab hak- 
larında nâzil olduğu, âyetlerin umümi mö'nâsından anlaşılmaktadır. Anlam 
umümidir. Şöyleki : 


Uppomeyik dl diği) ) Habibim Ahmed! Hakikaten Rabbin, kâfirle- 


rin göğüslerinin gizledikleri şeyleri bilir, ( g,iyUş ) ALLÂH'ın Rasülüne 
ilön ettikleri adövetlerini de bilir. ( y>,Y! ye-Hjilyl, ) Göklerde ve yer- 
de gadibden ne varsa, hepsi de ( ».. GL Xl YI ) açık bir kitabda, levhi 
mahfuzda yazılıdır. | 

(öy ASİ Ky iş e uh dl ill lida gi ) Hakikaten şu Kur'an 

din işlerinde ihtilâf edip durdukları şeylerin çoğunu İsroail' oğulları üzerine 
beyân ediyor. | 

o Bu âyeti celile ehli kitab hakkında, nazil olmuştur. Ehli kitab, bil-hassa 
israail oğulları, din işleri üzerinde ihtilâf eder, hiziblere ayrılır, bir birlerine 
tü'neder dururlardı. Kur'an öyetleri nâzil oldukça bunların ihtilâf ettikleri 
mes'eleleri aydınlatıyor, ehli kitabı ikaaz ve irşâd ediyordu. Ne yazık ki 
bütün ehli kitab Kur'âna kulak vermiyor, hakikatleri anlamak istemiyorlar- 
dı. Ehli kitab haalen de böyledirler, | , 

ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl ile ehli kitabın Kur'an üze- 
rine nazarlarını çekti. Ne yazık ki, ehli kitab ve bil-hassa yahüdiler Kur'âni 
azimin bu ikazından da faydalanmadılar ve küfür içine saplanıp kaldılar. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Ehli kitab ve İsraai! oğulları Kur'ân: tedkik 
etmiş olsalar, ihtilâf ettikleri şeylerin hepsini Kur'anda bulurlardı ammğd, 
onlar bunu yapmaktan ve hakikat aramaktan çok uzaklardır. 
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Ç(uğlirg saplsly ) Gidden bu Kur'an mü'fhinler için hidâyet ve 
rahmettir. ( «K£.çw çak di, 4 ) Hakikaten Rabbin kıyâmet günü, dinde 
ihtilâf edenlerin arasında hakkın hükmü ile hükmeder. ( elall z zeli Şaş |) 
İşte o azizdir, alimdir. Azizdir : Emri aslâ reddolunmaz. ma Onların 
bütün hallerinden hiç bir şey onun üzerine gizli kalmaz. e Bes) 
Öyle olunca Habibim ! ALLÂH'a güven. | a3! ve ol ) Günkü sen, ha- 
kikaten açık bir hak üzerindesin. Bununla berâber: ( g1... 5Yeii) 
Sen ölülere duyuramazsın, kalbleri ölmüş, mevtâ hükmünde olan kâfirle- 
re kat'iyyen hakkı duyuramazsın. | gg iaigilalkdi çal! ..i Y, ) Arkala- 
rını dönüp kaçtıkları zamanda sağırlara da duyuramazsırt: ği GİUa) 
( 08 e Ve sen, kalbleri kör olanları dalâletlerinden hidâyet edici de 
değilsin. ALLÂH'ın hidâyetten çevirdiği; imândan kalbini kör ettiği kimseyi 
irşâd edici de değilsin? ( b yeğ eyi pensi gi ) sen ancak öyetleri- 
mize İmân eden, Kur'ânın ALLAH tarafından olduğunu tasdik eden kimse- 
ye duyara bilirsin! ( g,-L.. ç,3 ) İşte tam müslümanlar onlardır. 

Teâlâ ve Tekaddes hazretleri yukarıki öyeti celilelerde kâfirlerin du- 
rurnlarını beyân ettikten sonra, onlara azâbın ne zaman geleceğini beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 

( erle Jzall 554 31, ) Söylenen söz üzerlerine vâki” olduğu zamanda, 
yö'ni : Kâfirlerin acele ettikleri azâb üzerlerine vâcib olduğu, ALLÂH'ın 
kâfirler üzerine gazab ettiği, emir bil-mâ'ruf nehi an-il münker yapmadık- 
larından üzerlerine hüccet vâcib olduğu, âhir zamanda saiâhlarından 
ümid kesildiği zamanda, (| yjvlya via. J & İl ) Biz azimi zi-şân, yerden 
onlara bir daabbe, bir mahlük çıkaracağız. 

Bu döbbe, bu yaratık müslümanlar arasında «Dâbbet-ül arz» diye şâyi' 
olmuştur. Bu döbbe, kıyâmetin önünde çıkacak olan kıyâmetin on büyük 
alâmetlerinden biridir. Bu dâbbenin tefsiri husüsunda bir çok rivâyetler 
vardır. Biz burada bir kaç hadisin tercemesi ile, âyeti celilenin kısaca tef- 


sirini beyân ettikten sonra, tefsirler içinde en faydalı ve en uygun buldu- 
ğumuz Elmalılı merhümun Kur'an dili tefsirindeki izâhı alarak başka âye- 
tin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 

“ İmam Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Haz- 
reti Rasül «s.a.s.» : «Altı şey gelmezden önce amellere sür'at edin, Güneş 
batıdan doğmazdan, dumandan, Deccaldan, Dâbbeden, Sizden birinizin 


huveysasından ve Ümm-ül âmiriyyeden önce? 
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Yine İmam müslim, Abdullah bini Amr bini Ebül-Assdan rivâyet edi- 
yor. Abdullah bini Amr : «Ben ALLÂH'ın Rasülünün : «Kıyâmet alâmetleri- 
nin evveli güneşin mağribden doğacağı ve bir kuşluk vaktı nâs üzerine 
Dâbbenin çıkacağı.» dediğini duydum. Fakat, bunun hangisinin önce çı- 
kacağını bilmiyorum. Yalnız biri digerinin hemen akebinde çıkacak» de- 
miştir. 
Mö'nâ : Kıyâmet kopacağı, aleyhlerine hüküm verileceği zaman, on- 
lar için yerden bir Dâbbe çıkaracağız. O Dâbbe onlara, öyetlerimize yaki- . 
nen imân etmediklerini söyleyecek. 

Dâbbenin insanlarla nasıl ve neler konuşacağı hakkında şu tefsirler 
beyân edilmiştir. Bu Dâbbe insanlara : Yakinen imân etmediklerini söyli- 
yecek. Çünkü, Dâbbenin çıkması da ALLÂH'ın öyetlerinden bir âyettir. 
Döbbe nâösa:« sikle al Yi » Dikkat edin ALLÂH'ın lö'neti zaalimler 
üzerinedir.» diyecek. Dâbbe insanlara : «İslâm dininden başka bütün din- 
lerin baatıl olduğunu söyliyecek, Yâhut Döbbe : Şu mü'mindir, şu kâfirdir.» 
diyerek mü'mini kâfiri ayırdedecek; ALLÂH'ü ö'lem.. 

HÜLÂSA : Kâfirler hakkındaki hüküm, üzerlerine vâcib olduğu zaman, 
yerden bir Döbbe çıkacak, nâsa «ALLÂH'ın âyetlerine yakinen imân etme- : 
diklerini» söyliyecek, 

Şimdi bu hususta Kur'an dili tefsirinde beyân edilen mö'lümâtiı bö'zi 

farklarla buraya dercediyoruz. Şöyleki : 

' «DEBB ve DEBİB, hafif yürüme, debelenme, demektir. Hayvanlarda, 
çok defâ haşerelerde kullanılır. İçkinin bedene yayılması ve bir çürüklü- 
ğün etrafına bulaşması gibi hareketi gözle görülemiyen şeylerde de kul- 
lanılır. «Döbbe» kelimesi de bundan fâil olmak itibâriyle aslı lügatte «mâ 
yedübbüz yö'ni debbeden, debelenen demek olur. Ve şu halde şimendü- 
fer, otomobil, bisiklet gibi otomotik şeylere dahi aslı lügate nazaran dabbe 
demek sahih olabilecek ise de lisanda isti'mâli hayvana mahsustur. Hattâ 
örfte dört ayaklı hayvanatta ve onlar içinde bil-hassa fereste daha ziyâde 
müteâref olmuştur. Bununla berâber : | 


İÇİ ğe ik e ça lr Şe ir a eşey ala Şe gara eri eye ila EŞ lg 3 
âyetinden anlaşıldığı üzere her hayvanda Kullanılır. Hayvan lâfzına mü- 
raadif gibidir. « İş;;asi e Yİ Yl gl say » dan anlaşılan da budur. Bi- 
nâenaleyh hayvan gibi insana da itlâk olunur. Bu âyette «dabbe» diye 
nekire olarak vârid olmasından bunun bildiğimiz dabbelerden bam başka 
bir dabbe olması tebâdür eder. « ,,.B5 4; » terkibinden zaahir olan ise 
unun hayvanı natık : Konuşan hayvan, yö'ni : İnsan olmasıdır. Tefsirler 
ae bu iki nokta etrafında dolaşmaktadır.» 
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a 
«Ragıb müfredâtında bu babdaki sözleri şöyle hülösa etmiştir. 

«Me *l3 ap > 5! $ kavli keriminde denildi ki : «Dabbe» tanıdığımızın 
nilâfına bir hayvandır ki çıkması kıyâmet sırasına mahsustur. Bir de denil- 
di ki «bununla cehâlet devrinde hayvanlar menzilinde olan şerli kimseler 
murad olunmuştur. Bu takdirde «dâbbe» bütün mayedübbün isimi olarak 
cemi' c.muş olur. (Hain) in cem'inde haine gibi, Kaozi Beyzavi ve bö'zi 
ehli hadis bunu «Cessase» olmak üzere göstermişlerdir ki hadiste vârid 
olduğu üzere Cessöse Deccal için hcberler araştıran casus demektir. 
Ebüssüld da diyorki : Bu dabbe cessâsedir. Bundan ismi cins ile tö'bir 
olunup bir de tefhim tenvini ile ibhâminiın te'kid olunması şânının garaabe- 
ting ve vasıflarının tavrı beyânından haaric olduğuna delâlet eder. Bu mü- 
nâsebetle hadiste vârid olan bö'zi garib rivâyetleri kaydettikten sonra şunu 
da ilâve ediyorki : Hazreti Aliden şöyle rivâyet olundu : Kuyruğu olan bir 
dabbe değil, sakalı olan bir dabbedir demiş, bir erkek olduğuna işâret ey- 
iemiştir. Fakat meşhür olan bir dabbe olmasıdır.» Lâkin racul de bir dabbe- 
dir. & ap.F3 ws » buyrulması ise bunun bir insan olmasını tâ'yin için açık 


bir karinedir. Burada kelâma mecâzi mâ'nâ vermek veyğhut « ,,..S5 » filini 
söylemek mâ'nâsına değti de yaralamak mâ'nâsına «teklime» hamleymek 
hılâfı zaahirdir. Rivâyeti garibe iie'Kur'öni zâhirinden ihrac etmek iykaanı- 
na halel getirmektir. » | 


«Kaldı ki Ahmed Tayalisi, Naim İbni Hammad, Abdi ibni Hamid, Tirmizi | 


- «Hasen» diyerek, İbni Mâceh, İbni Cerir, İbni Münzir, İbni Ebi Hatim, İbni 


Merdüye ve Beyhaki gibi zevâtın Ebü Hüreyre radıyallahü anhten tahric 
eyledikleri bir hadiste Rasülüllah safleillâhü aleyhi ve sellem buyurmuştur 
ki : «Dabbet-ül arz Müsânin asası ve Süleymanın mührü berâberinde ola- 


rak çıkacak, mühür ile mü'minin yüzünü parlatacak, Asa ile kâfirin burnu- 


nu kıracak, nâs sofraya toplanacak, mü'min ve kâfir tanınacak. Bu hadise 
nazaran bu dabbe maddi ve mâ'nevi harik-ül öde bir kuvvet ve saltanat ile 
zuhur edip büyük bir isiöm devleti teşkil edecek bir sahib çıkmış oluyor. 
Şüphe yok ki Asayı Müsâ ile mührü Süleymanı hâiz olan zât büyük bir şah- 
siyyet olacaktır. Hem de şerlilerden değil, hayırlı:ardan olacak, çünkü mü'- 
minin yüzünü güldürecek, kâfirin burnunu kıracak. Âyette !ş$ -(iu,.. SG ) 
(oyy yl buyrulması da bunu iktiza ediyor. Şu halde buna dabbe de- 
niimesinin vechi, onun kâfirlere karşı haşin olacağını ve ALLAH Teâlâya 
nazaran orun ihracı zor bir şey değil, yerden âdi bir dabbe çıkarmak gibi 
kolay olduğunu anlatmaktır. Burada ba'zı asâri da kaydedelim.» 
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1 — İbni Ceririn Huzeyfe İbni Esidden tahric ettiği üzere «Dabbenin 
Üç hurucu vardır : Birisinde ba'zı bâdiyelerde çıkar, sonra gizlenir, birisin- 
de de ümerâ kanlar dökerken ba'zı şehirlerde çıkar, yine gizlenir. Sonra 
da nâs mescidlerin en şereflisi, en büyüğü ve en faziletlisi nezdinde iken 
arz kendilerini fırlatmağa başlar, derken halk kaçışır, mu'minlierden bir 
taife kalır, bizi ALLÂH'tan hiç bir şey kurtaramaz, dereler, dabbe de onla- 
rın üzerine çıkar, yüzlerini parlak yıldız gibi cılalandırır, sonra hareket 
eder, artık ne tö'kib eden yetişe bilir, ne de kaçan kurtulabilir. Bir adama 
varır namaz kılıyordur, Vallâhi sen ehli salât değilsin, der yakalar; mü'mi- 
nin yüzünü ağartır, kâfirin burnunu kırar, dedi. O zaman nâs ne halde 
olur ? dedik, «arazide komşular, mallarda şerikler, yollarda arkadaşlar.x 
dedi. 

2 — Ehli ilimden bir çokları dabbenin çıkması emir bil-mö'ruf ve nehi 
an-il münker terk olunduğu vakıttır, demişler. İbni Ömer Radıyallahü anh- 
ten rivâyet edilir ki « ül,çil gi çi: Jzilssş 3, » kavli kerimi emir bil- 
mâ'ruf ve nehi an-il münker terk olunduğu zaman demiştir. Buna göre 
€ aç İyüleiy Il, » müslümanlarda bozulup aleyhlerinde hüküm hakk ol- 


duğu vakit demek oluyor.» 


, Elmalılı merhümun Beyânâtı burada bitiyor. 


HÜLASA : Kıyâmetin hemen önünde iki mühim alâmet, bir birini vel- 
yedecek, biri dabbe, digeri güneşin batıdan doğması. Dabbe'nin şerli de- 
gil, hayırlı bir yaratık olması. Kâfirin .burnunu kıracak, mü'minin yüzünü 
parlatacak. Müsö'nın asasının ve Süleymanın mührünün yanında bulun- 
ması ve nös ile konuşması onun bir insan, hem de sakallı bir insan olaca-. 
ğına delâlet eder. Çok sür'atli olup kaçan kurtulamıyacak v ve arkasından 
gelen yetişemiyecek, garib bir dabbedir. İlh. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kıyâmet alâmetlerinden Döbbet-ül arz 
hakkında bâ'zı bilğiler beyân ettikten sonra, Kıyâmetin nasıl kopacağı * 
husüsunda gereken bilgilerle müşrikleri ikaz ve tehdid etmek üzere buyu- 
'uyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : O gün biz, her ümmetten âyetlerimizi yalanlıyan 
kimselerden bir cemdat toplayıp mahşere sevkettiğimizde onlar disiplin 
altında habsedileceklerdir. (83). Tâ geldiklerinde ALLAH Teâlâ onlara : 
«İlmen bir şey bilmediğiniz halde âyetlerimizi yalanladınız mı, yoksa ne İş- 
ler yaptınız, diyecek ? (84). Küfürleri sebebi ile üzerlerine azâb vâki' ola- 
cak ta konuşamaz, olacaklar. (85). Sökin olup rahat etmeleri için gece- 
yi, görüp dolaşmaları için gündüzü yarattığımızı görmediler mi? Hakika- 
ten bunda imân şanından olan bir kavim için ibretler vardır. (86). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH azze ve celle Hazretleri; Bu âyetleri kıyâmet 
günü müşriklerin nasıl toplanacaklarını ve nasıl ıtâb olunacaklarını beyân 
için İnzâl buyurmuş ve onları ikaz ve irşâd etmiştir. Şöyleki : | : 


(pil Ba 2£ sy, ) Kıyâmet günü biz azimi zi-şân, her ümmetten 
bir cemâat toplıyacağız. 


Âyeti celilede zikredilen FEVC, kelimesinden murad, kâfirlerdir. Çün- 
kü : Bu âyeti celilelerde müşriklerin karşılaşacakları güçlükler, azâblar ve 
tablar beyân edilmiştir. 
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Mâ'nâ : Her ümmetten bir topluluk haşeredeceğiz. ( tu. İ Ke |) 
Âyetlerimizi yalanlıyan kimselerdenki, ( ös)» .,» ) Onlar disiplin altında 
nabsedileceklerdir. Serbest olarak değil; öndekiler habsedilir, arkadaki- 
ler sürüklenerek getirilir, sonra derli toplu hepsi birden mahşere sevkolu- 
nur. ( G3. !3i 5» ) Tâki mevkif yerine, durak mahalline getirildiklerinde 
( 43 ) Teâlâ ve Tekaddes buyururki : ( bel,',k.£ 2) gi "kafi ) Hakkaa 
bilgi ile bir şey bilmediğiniz halde öyetlerimi tekzib mi ettiniz ? 9 3Li ) 
i oL Yoksa tekzib etmediniz de bu gün için ne gibi amel yaptınız? Siz- 
ler sorumsuz ve başı boş olarak yaratılmadınız ? ALLAH Teğdlânın bu itabı 
ile, ( ybr isİzildı, ) âyetleri yalanlamaları, şirkleri ve küfürleri se- 
bebi ile valid olunan azâb üzerlerine inip, tepelerine binip, beyinlerine çö- 
künce, ( sik“ Y ,,3 ) nutukları tutuldu du konuşamaz oldular. Ağızları 
, mühürlendi de delil getirip özür beyân edemez oldular. Heyhât! (rı, çi) 
(43'yNal pilden İçinde sâkin olsunlar da huzüra kavuşsunlar, diye gece- 
yi; ( İsa.;ie', ) gezip dolaşsınlar, işlerini görsünler diye gündüzü zıyalı 
olarak yarattığımızı görmediler mi ? Âyeti celilede öldükten sonra insan- 
ların yeniden dirileceklerine delil vardır. Çünkü : Geceyi gündüze, gündü- 
zü geceye çevirmeye kaadir olan ALLAH öldükten sonra insanları tekrar 
iödeye de elbeite kaadirdir. ( çy:.* .yi' b Yeöjxw ) Cidden gecenin 


" gündüzün yaratılışında imân edecek bir kavim için âyetler, deliller, ibret- 
ler vardır. Mâ'nâ : Geceyi gündüzü maişetlerinin kıvaamı için yarattığımı- 
zi bilmediler mi ? Bizim onları abes olarak yaratmadığımızı; imtihan için 
yarattığımız! bilsinler diye yarattık. İmtihan da ise, elbette sevab ve ıkab 
vardır. Bunlar dünyâda tehakkuk etmese bile âhirette muhakkak meydâna 
çıkacaktır. İnsanların bunu bilmeleri gerekir. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, müşrikleri kiyâmette karşılaşacakları ıkab ile teh- 
did ettikten sonra, insanların helâklarını ve yeniden nasıl dirileceklerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Süra üfürüleceği şu günü 2ik- 
retki, o gün göklerde olan kimseler ve yerde olan kimseler, ALLÂH'ın di- 
lediklerinden başkaları korku ve dehşet içinde titreşirler, sonra her biri 
ona hakir ve zelil olarak gelirler. (87). Sen dağları durur görürsün, halbuki 
onlar bulutun geçtiği gibi geçiyorlar, sun'i ile ALLAH her şeyi muhkem 
yaptı. Cidden o işlemekte olduğunuz her şeye haberdâr olup durmakta- 
dır. (88). Bir kimse hasene ile gelirse, onun için cnda bir hayır vardır, hem 
de onlar öyle olduğu gün korkudan eminlerdir. (89). Bir kimse de seyyie 
ile gelirse, ateşe yüzlerinin üstü kakılırlar, sizler ancak işlemiş olduğunuz 
amellerinizle cezâlanacaksınız. (90). 


Teâlâ ve tekaddes, bu âyetlerle Mekke müşriklerini tehdid etmiştir. 
Şöyleki : | 
Çiya çi s9, ) SUR, kelimesi : Boru veyâ yedi çatallı boynuz şek- 


iinde bir boru ile tefsir edilmiştir. Bunun hakkında uzun tefsirler vârid ol- 
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muştur. Biz bu kadarla kifâyet ediyoruz. ALLAH Teâlâ, Süru üfürmeye 
Israafili mevekkel kılmıştır. Bö'zıları İsrafil süru iki kerre üfürecek; birin- 
de canlılar helâk olacaklar, ikinci üfürmede.de dirileceklerdir, demişler- 
dir. Esahholan kavle göre : İsraafil Süru üç defâ üfürecek. Birinci üfür- 
mede canlılar korku içinde kalacaklar. İkinci üfürmede helâk olacaklar. 
Üçüncü üfürmede de yeniden dirileceklerdir. Nitekim : 

Bu âyeti celilede beyân edildiği vechile İsroafil ilk defâ Süra üfürdü- 
ğü zaman göklerde ve yerde ne kadar canlı varsa hepsi korku ve halecân 
içinde kendilerini gayıb edeceklerdir. El-Hacc süresinin başında geçtiği 
üzere : Siz o gün her emzirenin yavrusunu unuttuğunu ve her gebenin 
karnındakini yere bıraktığını göreceksiniz. Sen, nâsı sarhoş olarak göre- 
ceksin, halbuki onlar sarhoş değillerdir ve lâkin ALLAH'ın azabı çok şid- 
detlidir, buyrulmaktadır. (1). İsraafil Süra ikinci defâ üfürdüğünde Şa» 
<..Uişeli ğe nazmı celili gereğince bütün canlılar helâk olacaklardır. 
Üçüncü defâ üfürdüğü zamanda,« ..y, k- 5 #3i » âyeti gereğince 
bütün canlılar dirilecekler, insanlar kabirlerinden kalkıp koşacaklar ve 
mahşer yerinde toplanacaklardır. İ 

Âyeti celilenin başındaki YEVM, kelimesinden önce bir «üzkür» emri 
mukadderdir. «vezkür yevme» demek takdirindedir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Süra üfürüleceği günü zikretki, o gün 
(Yİ ği Si yelğya g5 ) göklerde ve yerde kimler varsa hepsi korku- 
dan titreyip ürpereceklerdir. ( «ix YI) ALLAH Teğâlânın dilediği kim- 
seler başka. Onlar korkudan emindirler. ALLÂH'ın dilediği kimse hakkında 
çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. Şöyleki: 

Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülü âyeti celilede zikredilen kimseden 
soruldu da ; «Onlar şehidierdir. Kılınçları boyunlarında takılı olarak Arşın 
etraafında dururlar.» buyurdular, demişlerdir. İbni Abbas : Onlar şehidler- 
dir, onlar Rabbılarının indinde dirilerdir, onlara korku vaasıl olmaz, de- 
mişlerdir. Bâ'zıları da : Bunlar; Cebraail, Mikâil, İsraafil, Azraildir, demiş- 

“lerdir. Diger bö'zıları da : O kimse Müsâ aleyhisselâmdır. Çünkü Müsâ 
Dünyâda iken bir defâ korkudan bayılmıştır. Onun için ikinci defâ bir da- 
ha korku olmaz, demişlerdir. Hüriler, Arşı yüklenen melekler ve cehennem 
bekçileri ile de tefsir edilmiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Tirmizinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü salleliâhü aleyhi ve sellem : «Ben nasıl olur da zevkederim, Sü- 
run saahibi boruyu ağzına almış, ne zaman üfürme emrolunacak ? diye 
bekleyip duruyor, buyurdular. Bu haber eshab üzerine çok ağır geldi. Bu- 
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nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «Hasbünallâh ve ni'mel-vekil» deyiniz, bu- 
yurdular demiştir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İsraafilih Süra üfüreceği şu günü hatırlatki, 
göklerde ve yerde kimler varsa kiyâmetin şiddet. ve dehşetinden korku 
içinde kalıp titreşecekler. ( » >b eşi S, ) Dirildikten sonrada her 
biri zelil ve hakir olarak ona gelecekler, hesabları görülmek üzere mahşer 
yerinde toplanacaklar. Bir de şu âyetin anlamını inceliyelim. 

( Ssk 6 SİL! 6y3 ) Ey muhaatab sen dağları durur gibi görürsün ! 
(ball £ 4; ) Halbuki, o dağlar bulutların geçtikleri gibi geçerler. Bu 
öyetin anlamı lâyıkı ile izah edilememiştir. Kur'an Dili bunun hakkında vöâ- 
rid olan tefsirleri tenkid ettikten sonra şöyle devâm ediyor. «Bunun için 
müteehhirin âlimlerinden bir kısımları : « « » fiilinin haale âid olması lâ- 
zım geleceğine hükmederek bununla arzın hareketini isbâta çalışmışlar- 
dır. Buna göre anlamı şöyle olmuş oluyor. «Sen bu gün dağları görür de 
durur zannedersin. Halbuki onlar her gün bulut geçer gibi geçerler. Esas 


ttibâri ile bu anlam güzel bir anlamdır. Ancak dağların bu geçişi her gün 


güneşin etraafındaki kütle hareketine hamledilince, kıyâmet hallerini bil- 
diren iki âyet arasında bunun ne sebeble zikredildiği anlaşılamıyor. Bir 


de bütün bu vecihlerde « 3a.l » kelimesinin anlamı yalnız « «.V » demek 
oluyor.» 

«Bizim kandatımızca bu âyet, haali haazırın her an olaylarını ve fe- 
sadlarını göstererek kıyâmeti ve dirilmeyi tesavvur ettirmek için bir nev'i 
delil sadedinde sevkolunmuştur. « yl. £ aş » cümlesinin anlamı : 
Dağların haddi zâtinde seyyâl gazlardan meydâne gelip zerrelerinde bu- 
lutun buhar olması gibi kimyâya. âid değişmeler ile her an yeni yaratılış- 


, lar cereyân edip durduğunu ve bu süretle koca kütlelerin yekpâre bir ha- 


cim haalinde söbit kalmayıp her an değişme ve dağılma üzere olduğunu 
ve bindâendleyh : âlemin en sâbit görünen varlıkları bile böyle her an bir 
değişme ile kıyâmete doğru gittiğini ve şu halde günün birinde bir üfürme 
ile o koca dağların yerinden bütün kütleleri ile yürüyüp arzın başka bir ar- 
za tebdil oluna bileceğini anlatıyor. Hem bu gidişin nizamsız bir ihtilâl ile 
sırf tahrib için değil; bulutun rahmete gidişi gibi hikmet ve intizam ile da- 
ha yüksek bir hayâta geçirmek için olduğuna da işâret ediliyor... ılh»; 
HÜLÂSA : Âyeti celilenin anlamında üç çeşit tefsir vardır. Biri : Kiyâ- 
met günü Sürun üfürülmesi ile dağların havada yürütüleceği ve o gün in- 
sanların bu dağları durur gibi görecekleri. İkincisi : Bu insanların dağları 
durur ğibi gördükleri, halbuki dağların sâbit olmayıp, bulutlar gibi yürür 
oldukları, tefsiridirki, bu anlam : Dünyânın ekseni etraafında döndüğünü 
isbât eder. Hem bu anlam bu günün anlayışına daha uygundur. Üçüncü 
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mâ'nâ : Dünyânın bir nizam içinde sür'atle kıyâmete doğru yaklaşmakta 
olduğunu beyân eder. Âyeti celilenin her üç anlama da şümülü olmakla 
berâber, bizce ikinci anlam akle daha yakındır. Üçüncü anlam daha de: 
tin ve daha felsefidir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Mö'nâ : Sen dağları durur zannedersin; halbuki onlar bulutun geçtiği 
gibi geçerler. (e SA a ) Sun'i ile ALLAH her şeyi muhkem Kıl- 
dı. Bunlar, Onun san'ati, onun yaratmasıdır. ( ye & -.> «9 ) Ciddeno, 
Sizin işlemekte olduğunuz bütün işlerinize haberdardır. Evet, dağlar yü- 
rüyecekler, gökler parçalanacak, arz başka bir arza; semâlar da başka 
semâlara tebdil olaunacak, ölüler dirilecek, olacaklar olacak, mahşer ku- 
rulucak. Dünyâ hayatına benzemiyen yeni bir hayat başlıyacak. Bu yeni 
hayatın aslı, esâsı Dünyâ hayâtı üzerine kurulacak ve ona İstinâd ede- 
cektir. 

(1.1.5 v. ) Kıyâmet günü bir kimse mahşer yerine Dünyâ hasenesi 
ile gelirse, yâ'ni «Löâ-ilâhe illellâh» (1) lâizı cellii ile gelirse, ALLÂH'a yap- 
tığı ameli ile, amelde ihsân ile gelirse, ( |ss-46 ) O hasenede onun için 
hayır vardır. 

İbni Abbas : O hasene ile o kimse hayra nâil olur. Bu hayır da sevab- 
dır. Bu kimse onunla azabdan emin olur. Çünkü : Lâ ilâhe illellâh» lafzı 
celiiinden daha hayırlı bir amel ycktur, demiştir. Bu kimse o haseneden 
hayra vaasıl olur. ( iye il.y ea. aş ) Hem de öyle olduğu gün onlar 
korkudan emin olurlar. ( z'b eb aş ) V6 bir kimsede Seyyie ile, şirk 
ile, kötü amel ile gelirse, ( ;lb'.5 ça ş-,2.S3 ) onlar da ateşe yüzleri Üstü 
kakılırlar, 

Âyeti celilede kâfirlerin bedenleri zikredilmeyip te yüzlerinin zikredil- 
mesi, onların zilletlerinin ve horluklarının çok Şiddetli olacağına delildir. 
Ziyraa : Yüz, insan vücüdunun en kiymetli uzvu olduğu ve bir de zillet ve 
hakirlik yüzde görüldüğü için yüzler zikredilmiştir. Murad, kâfirlerin bü- 
tün vücudlarıdır. Kâfirlerin yüzleri üstü ateşe atılacaklarını beyandır. 

,  Mâ'nâ: Bir kimse de mahşere küfür ile, kötü amellerle gelirse, yüz- 
leri Üstü ateşe atılacaklar da, cehennem bekçileri onlara, YI 3,£ u ) 
(Ol Sizler ancak, işlemiş olduğunuz ameilerle cezâlünacaksınız, 


diyecekler. Biz mü'minler, şirkten, küfürden, he” türlü seyyieden ve bun- 
farın cezalarından Rabbımızın rahmetine sığınırız. 


* 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müşriklerin düçâr ola- 
cakları azabları zikrile Mekkelileri tehdid ettikten sonra, Nebisi sallellâhü 


aleyhi ve selleme hıtaaben buyuruyorki : 
(1) ALLAH'tan başka hakkaa ma'bud yoktur. 
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YÜKSEK ANLAMI : Ben ancak, şu beldenin «Mekkenin» Rabbına ibö- 
det etmemle emrolundum, o Rabb ki bu beldenin şânına hürmet verdi ve 
her şey onundur, hem de ben müslümanlardan olmaklığımla emrotundum. 
(91). Ve ben Kur'an okumaklığımia emrolundum, bir kimse doğru yolu bu- 
lursa, ancak nefsi için hidâyete ermiş olur, bir kimse de yolunu doğıuk- 
mazsa : «Ben ancak korkutuculardanım.» de! (92). Deki : Hamd ALLÂH'a 
mahsustur, yakında size âyetlerini gösterecek te siz de onları bileceksi- 
niz, Rabbin işlemekte olduğunuz amellerden gaafil değij !. (93). 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri tefsirleri sirasında zikredilecektir. 

Yâ Muhammed ! Müşriklere tebliğ et de deki: yds io, T ) 
( sJlin Ben ancak şu beldenin Rabbına ibâdet etmekle emrolundum. 
Yö'ni : Ben ALLÂH'ın birliğini tasdik ve ıkrar ile, ibödetimi ona hass kıl- 
makla emrolundum. O ALLAH ki, işte şu beldenin Mekkenin Rabbıdır. 

ALLAH Teâlâ diger beldeler içinde Mekkenin şânına tâ'zim için Rabb 
kelimesini ona muzaf kılarak zikretmiştir. Ziyraa : Mekke, Hazreti Mu- 
hammed «s.a.S.» in vatanı ve vahyin indiği mubârek bir yerdir. 

Mö'nâ ; Ben ancak şu beldenin Rabbına ibâdetle emrolundum. O 
Rabb ki, ( a sai ) o beldeyi haram ve emin kılmıştır. Orada kan dö- 


külmez, orada zulmolunmaz, oranın avı avlanmaz, otu biçilmez, oraya an- 
cak ihramlılar girerler. Âyeti celilede Mekkenin haram kılınmaklığı AL- 
LÂH'a isnâd ediliyor. Çünkü : Arab Mekkenin haramlığının ALLÂH'tan ol- 
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duğunu bilir, i'tiraf ederler. Müşrikler putlara tapmakla berâber, Mekke- 
nin haramlığının putlardari değil; ALLÂH'tan olduğunu bilirlerdi. 

Ben; Mekkeyi kötülüklerden emin kilan beldenin Rabbına ibâdet et- 
mekle emrolundum. ( «2 Sd, ) Ve her şey onundur. Yö'ni: Yaratma, 
mülk ve onlara kaaim olma i'tiböriyle her şey onundur. öS'lğl &,-1, ) 
(ille Ben müslümanlardan olmaklığımla emrolundum. (oil isi ) 
Hem de ben, Kur'an okumakla emrolundum. Öyle olunca, ( asl çâ ) 
Bir kimse hidâyete erer de yolunu doğrultursa, ( cal çe, kW ) ancak 
nefsi için hidâyet etmiş olur. Yö'ni : Hidöyetinin menfeati kendi nefsine- 
dir. ( J> ys ) ve bir kimse de hidâyet yolunu kapatır da sapıtırsa, ( ja) 
Yö Muhammed, deki! ( y;all . Vi ki ) Ben ancak korkutuculardanım. 
Benim üzerime tebliğ düşer. O tarafının menfaatı ve zararı kendisine 
âiddir. 

Bu öyeti celilenin kılınç âyeti ile resholunduğu rivâyet edilmiştir. 

( Jö ) Yâ Muhammed! Hemdedeki: ( wa4l ) Hamd ALLÂH'a mah- 


sustur. ( «4 Pe p- ) O size yakında âyetlerini gösterecek te, ( bip s5) 


“siz de onları tanıyıp bileceksiniz. Yâ'ni : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
Kur'anda vâ'd buyurduğu müslümanlara yardım ve muvaffakıyyetleri ile- 
ride size gösterecek, şimdi tanımak istemediğiniz o hakikatleri o zaman 

“görüp tanıyacaksınız. Sürenin başında geçen « «X£ eri yökdil » 
ça yi ali öleli, » âyetleri ile « .#YT px » âyeti celileleri hidâyet ve 
müjde için nâzil olmuş olduğu için; bu âyetler bu sürenin rühu mesâbesin- 
de olan te'minât âyetleridir. Bu sürenin islâmiyyetin garib ve kimsesiz ol- 

, duğu bir zamanda nâzil olduğu düşünülürse; böyle bir zamanda Kur'ânın 

kesin ve açık âyetlerle gelecek hakkında vö'd ve te'minât vermesi dikka- 
te şöyândır. Hakikaten hicret ile başlıyan ve gittikçe genişleyen islâmiy- 
yetin kudret ve saltanatı hakkında bu âyetlerin ne büyük mü'cizeleri haavi 
olduğu açıkça anlaşılır. İslâm tarihini okuyanlar Bedrde başlıyan ve gün 
geçtikçe yükselen Ömer devrinden, Fâtih, Yavuz ve Kaanüni Süleyman 
devrine kadar, Vöcib Teğlânın « Ws 4 «UT Kapan LA » nazmi celi- 
iinde vâ'dettiği âyetlerini görürler ve Rabbılarına hamdü senâ.ederler. Ya- 
vuz Selim ve Kaanüni Süleymanın saltanatlarının, Daavud ve Süleyma- 
nın saitanatları gibi, « Kİ elle Sildi » âyetinde şükrün açığa çık- 
ması da bu süredeki müjdelerin neticelerinden olduğunda: şüphe yoktur. 

Şunu da unutmamak lâzımdırki, Çanakkale, İnönü ve Sakarya zafelreri; 
İzmirin kurtuluşu ve batılıların İstanbuldan çıkarılmaları, ALLAH Teğlânın 
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zamanımızda gösterip tanıttığı islâmiyyetin âyetlerindendir. Bu -mücâhe- 
delerde müslüman Türkler, « «,M asSşobs 13 li .£ al » âyetinde be- 
yân edildiği vechile öyle bir şiddet, öyle bir ıztırap içinde kalmışlardı ki, 
ALLAH Teâlâ düğlarını kabül etti de o sıkıntıları müslümanlardan kaldır- 
dı. Bütün bunlar hakikat olduktan sonra, ei! mall > pal Ya çil Y li 3 
« .iJ,t5i âyetinde beyân edildiği üzere İslâmiyyetin hakikatini görmek İs- 
temiyen körler ve duymak istemiyen sağırlar, kalbsizler; islâmın bütün va- 
idieri bitmiş, gelecek için hiç bir işi kalmamış olduğunu iddiâ ederler de 
müslümanlığı kötülemek, körletmek ve böylece ALLÂH'ı unutup şirk yo- 
lunu tutmak isterler. Onların böyle yapacaklarını bildiği için Teâlâ ve Te- 


kaddes buyuruyorki : 
(ler blu yy ) Rabbin işlemekte olduğunuz amellerinizden 


© gaafil değildir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, mü'minler ve islâm âlemi için hem 
Dünyâya, hem de âhirete âid bir çok vaidierde bulunmuştur. Mü'minlere 
âid sonsuz öhiret vö'dleri müjdelenirken âhirete imân: olmıyan kendini 
beğenmiş hodbinlerin ve körlerin hüsranlarını anlatmıştır. Dâbbet-ül ar- 
- zın çıkması ve Sürun üfürülmesi âyetlerinde de bütün kâinâtın inkilöbi 
anlatılırken islâma vö'dolunan öhiretin sonsuz seğdeti tesbit edilerek 
«.,i dibek ie » buyrulmuştur, « .. ie Wiigy el » buyrulduğu üzere 
islâmin da gecesi ve gündüzü olacak, o da âlemin değişik zamanlarında 
kâh gecelerin sâkin kucağında dinlenecek, kâh gündüzlerin zıyalı ikbü- 
. linde gözlerini açarak Hakk Teğlânın kudretli huzürunda en yüksek ha- 
yâti yaşamak için uyanacak ve etraafına savletler saçacaktır. el-hamdür- 
lillâh. 

Bu âyeti celilenin anlamına nazaran islâmın istikbâli gece değil, gün- 
düzdür.. Sönük değil, parlaktır. Ara sıra basan zulmetler onu söndürmek 
için değil, dinlendirip tekrar uyondırmak içindir. Bu anlam bilinen bir hadisi 
şerif ile beyân buyrulmuştur. Şöyleki : «İslâm garib olarak başladı ve 
garib olarak başladığı gibi avdet edecek. Müjde o garibler içindir. (1). Bu 
hadisi şerifteki « 3, » kelimesini çokları : «İslâm garib olarak başladı, 
garib olarak başladığı gibi yine garib olacak.» anlamını vererek yalnız in- 
Zör süretinde anlamışlar, bundan ise ümidsizlik doğmuştur. Halbuki 


Kaamus tercemesinde de beyân edildiği vechile « ie » fili « im) gez » 


“de olduğu gibi dönüp yeniden başlamak anlamina da gelir. Bu hadisi şe- 
rifin anlamı da böyledir. Yö'ni : İslâm garib olarak başladı? Garib olarak 
başladığı gibi ileride de yine garib olarak başlıyacak. Ne mutlu o garib- 
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lere.» demek anlamınadır. Hadisin son fıkrasında bulunan « g,b » keli- 
mesi onun inzâr için değil, müjde için sevk olunduğunu gösterir. Gerçi 
bunda da dönüp garib olma inzâr: varsa da, lâkin sönmeyip yeniden baş- 
kama müjdesi de vardır. İşte « «Lai g lb » müjdesi de bunun için irad 
buyrulmuştur. Çünkü : O garibler peygambere ilk imân eden «Sâbikünu 
evvelin» gibilerdir. Binâenaleyh : Hadis ye'si değil, müjdeyi beyân etmek- 
tedir. Bundan anlaşılıyorki : Mekki olan bu süre tertibde medeni sürelerin 
grasına konulması anlamlarının daha ziyâde geleceğe âid olduğuna ten- 
bih gibi bir hikmeti haaizdir. Ey müslüman kardeş! Bunları oku, bil, öğ- 
ren d8 eğri bil eş leş çişi ei Vİ Ka alaki> diye.oku. Yö'ni : 
Hamd, ALLÂH'a mahsustur. Yakında âyetlerini size gösterecek te-siz de 
onları bileceksiniz. Rabbın işlediğiniz amellerden gaafil değildir. (1). 
ALLAH Teâlânın bu büyük vâ'dini El-Kasas süresinin tâö'kib etmesi ne 


” kadar yerinde ve ne kadar mö'nâlıdır. 
ik m ln dm mn an mi 


yeli öy 

BU SÜRE EL-KASAS SÜRESİDİR il 
El-Kasas süresi Mekkede nâzil olmuştur. Ancak, bir rivâyete göre 
« lal Ji seçki eydi » âyetlerinin Medeni olduğu; diger bir rivâyete 
görede«..du 5 sil)i » âyetlerinin hicret esnâsında Cuhfede nâzil 
« olduğu rivâyet edilmiştir. Bundan dolayı bu âyetler ne Mekki ve ne de 

Medini değil, demektir. | | | 
İbni Abbas ve Câbir bini Zeyddön rivâyet edildiğine göre : İlkönce 
Şuaraa süresi sonra «Taa Sin», daha sonra da El-Kasas süresi nâzil ol- 
muştur. Bu rivâyete göre tertibde nâzil olduğu şekilde sıraya konmuş, 
demektir. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Şuaraa süresinde Fir'avnin Mü- 
Sâya «yp .laigkii ; 4! » dediğini, Müsaânın da ona cevab olarak 
a kiyel ir .. Vİ, 151 Çile » diye karşılık verdiğini hikâye etmiş, Taa Sin 
süresinde d8 Müsânın ehline «Ben bir atöş gördüm. —' İy LTgi » 
“dediğini hikâye etmişti. Müsanın ehline olan bu sözleri o firardan sonra 
vukü' bulmuştu. Bunlar o sürelerde icmâlen beyân edilmiş olaylardır. Bu 
sürede ise, Müsaanın doğumu ile berâber bütün olay icma! süreti ile be- 
yön edilerek uzun bir târih fezleke yapılacak ve Şuaraa süresinin sonun- 
da vâ'dedilen inkilâb (2) Taa Sin süresinde misâlleri ve safhaları ile izaah 
edileceği gibi; Taa Sin süresinin sönunda «İç'yö yi “il Uxs> vö'dinin mi- 


(1) Bu bilgiler Kur'an dilinden alınmıştır. 
Oy. ça esi tib yil 3 (2) 
aşağ, 404 lm 
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sâli'de Eİ-Kasas ' süresinde “açıklanacaktır.” ( ggjds işl ..ye olaya ) 
âyetleri de bu izdahın giriş yeridir. 

Fil-hakika zaifleri kuvvetlendirip kuvvetlileri devirmek bir tabiat olayı 

|, Vâcib Teâlânin kudretinin alâmetleridir. El-Kasas süresi bu ibret- 
leri anlatan târihi bir beyândır. 

Âyetleri : İttifakla seksen' sekiz; kelimeleri : Bin yüz kırk bİT; Harfleri : 
Sekiz bin beş yüzdür. 
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YÜKSEK ANLAMI : ( -L ) (1). Bunlar açıklayıcı - kitabın öyetleridir. 


(2). İmân edecek bir kavim için Müsânın ve Fir'avnin haberlerinden sıdk 
ile sana biraz okuyacağız. (3). Hakikaten Fir'avn, arzda baş kaldırmıştı, 
oranın ehlini fırkalara ayırdı da onlardan bir topluluğu ezmek istiyor, Oğ- 
lanlarını boğazlatıyor, kadınlarını diri olarak terkediyordu. Çünkü : Haki- 
katen o, müfsidlerden idi. (4). Biz de arzda ezilmekte olan Şu kimseler 
üzerine ihsân etmek, onları önder kılmak ve onları vârisler yapmak isti- 
yorduk. (5). Hem de arzda onları yerleştirmek, Fir'avne ve Hâmâna ve on- 
lardan ordularına; kaçınıp durdukları şeyi göstermek istiyorduk. (6) 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetleri; âyet- 
lerin terceme ve tefsirine başlamadan önce beyân etmiş bulunuyoruz. 
Bu süre başından İ'tibâran & ..âzymn açsa gi Yy » âyetine kadar Müsâ ve 
Fir'avnin kıssalarını beyân eder ? Yö'ni : Müsânın doğumuna tekaddüm 
“eden olaylardan başlıyarak Türu Sinâda Rabbısı ile konuşma olâyına ka- 
dar olan taarihi büyük bir hödisenin bütün safhalarının özetini alarak 
ALLAH Teğlânın kudret ve azametini ve nelere kaadir olduğunu ,o günün 
müşriklerine ve dolayısıyla Dünyânın sonuna kadar gelecek olan bütün 
, nesillere beyân ile büyük ibret dersleri vermek üzere inzâl buyrulmuştur. 
Biz olaylard âid âyeti celileleri tefsir ve izah ederken, bundan başka se- 
bebi nüzüle temâs etmiyeceğiz. Ancak bir birlerinin anlamlarını tamam- 
lıyan âyetleri bir araya alarak onların terceme, tefsir ve izahlarını yapa- 
cağız. Tevfik ALLAH'tandır. Şöyleki : 


( eb ) Bunların anlamlarını ALLAH bilir. Sürenin ismi ile tefsir edil- 
miştir. Başka türlü te'viller de vardır. İzaahi bundan önce geçen sürelerin 
başlarında geçmiştir. 

( ei ) Bu kelime ismi işârettir. Bu sürenin âyetlerini gösterir. Mö'nâ : 
Şu kelimeler ve ibâreler, | gl &XVl &T ) açıklıyan şu kitabın öyetleri- 
dir. Yâ'ni : Halâlı haramı, Vâ'dü vaidi, İhlâs ve tevhidi, hadleri ve hüküm- 
leri beyân eden Şu kitabın Kur'ânı Kerimin veyâ Levhi mahfüzun âyetle- 
ridir. ( gili; Sga Uy elle 12 ) Biz, Müsâ ve Fir'avnin haberlerin- 
den sana sıdkile okuyâcüğz. ( Oyak eyil ) İmân edecek, Kur'âni tasdik 
edecek bir kavim için kıssaya başlamazdan önce, o zamanki Mısır hal- 
kının durumu hakkında bö'zi bilgiler vermeyi faydalı bulduk. Şöyleki : O 
zaman Mısır “toprakları, Dünyânın en mö'mur yerlerinden biri idi. Misir 
topraklarının merkezi olan Mısır şehrinin halkı iki büyük kavimden mey- 
dâöna gelmiş idi. Bunlardan biri, Mısrın yerli halkı olan kıptiler idi. Digeri 
de Yüsuf peygamber zamanında Ken' an elinden Mısra gelip yerleşen İs- 
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radil oğulları idi. Müsânın doğumu sıralarında Mısrın idâresi kıptilerin 
elinde idi. Mısri idöre eden hükümdara, kral anlamına «Fir'avn» denirdi. 
O zamanın Fir'avni çok zaalim, çok gaddar bir kimse idi. Tuğyanda o ka- 
dar ileri gitmiştiki, Halkı kendine ilâh diye taptırıyordu. Târin kitabları bu 
zaalim hükümdöârın ikinci Ramses olduğunu rivâyet ederler. 

Mâ'nâ : Şu aşağıda gelecek olan beyânât, açık bir kitabın âyetleri- 
dir. Biz sana imân edecek bir kavim için Müsânın ve Fir'avnin haberlerin- 
den sidk ile bir parça okuyacağız. ( ye>Yij) Ye se pyi ) Hakikaten Fir'- 
avn, Mısır topraklarında Tuğyân etmiş, zulümde haddini aşmış, Rabbısı- 
na kafa tutmuş ta, ( L&ilal &», ) Misir halkını fırkalara ayırmış, on- 
lardan bir fırkasına ikram etmiş, bir fırkasına da ihânet etmişti. Yâ'ni : 
Kendi cinsinden olan kıptilere ikram etmiş, ( e “lb vümazı ) Onlardan 
bir topluluğu da zaif addetmiş, onları ezmek istiyor. ( er Li fi ) Yeni 
doğan oğlan çocuklarını boğazlatıyor, ( ep Li mis ) kadınlarını diri ola- 
rak terkediyordu. Çünkü : Onlara hizmet ettirmek ve faydalanmak için, 
kızlarını kestirmiyordu. 

Fir'avnin israail oğullarının oğlan çocuklarını kestirmesinin sebebi 


husüsunda çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Fahri Raazi bunları Üç rivâyet- 
te hülâsa etmiştir. Şöyleki : 


1 — Kâhinin biri bir gün Fir'avne : «Bu gece İsraail oğulları arasında 
bir oğlan çocuk doğacak. Senin saltanatın ve mülkün onun eli ile senden 
gidecek.» dedi. Bunun üzerine Fir'avn, o gece İsrail oğulları arasında 
doğan on iki oğlan çocuğu boğazlattırarak öldürdü. Müfessirlerin beyâ- 
nına göre : Fir'avn o geceden İ'tibâren İsraail oğulları içinde doğan oğlan 
çocukları öldürülmeye başladı, bu durum senelerce devam etti ve on bin- 
lerce mö'sum Fir'avnin cellâdlarının bıçakları altında can verdi. 


2 — Fir'avn, ru'yâsında : Beyti Mukaddesten bir ateşin çıkıp Mısıra 
geldiğini, bütün Mısrı kapladığını ve İsraail oğullarından başka bütün kıp- 
tileri yaktığını gördü. Devrisi günü kâhinleri ve sihirbazları toplattı. On- 
lardan ru'yâsının tö'birini sordu. Bunun üzerine onlar : «Filistinden bir 

“adam gelecek ve Mısır onun elinde helâk olacak.» dediler. Bunun üzerine 
Fir'avn, İsraail oğulları arasında doğan bütün erkek çocukların boğazla- 
rından kesilerek öldürülmelerini emretti. Böylece katli amm başlamış ol- 
du. Bu rivâyet Süddinin kavlidir. | 

3 — Müsâ aleyhisselâmdan önce gelen hebiler, Müsânin geleceğini 
ve İsraail oğullarını kurtaracağını müjde ederlerdi, Fir'dvn de bunları du- 
yardı. Kendi kısa aklınca bunun önüne geçmek için İsraail oğullarının 
erkek cocuklarının boğazlanmalarını emretti. Bu rivâyet kabüle daha ya- 
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PE pe 


kındır. ALLAH Teğlânın kudret ve azametini takdirden âciz olan gaddâr 
zâlimler, takdiri önlemek için kat kat cinâyetler irtikâb ederler de yine 
hiç bir şey yapamıyarak Teğlânin gazabı ve lö'neti ile haak ile yeksân 
olur giderler. 


Mö'nâ : Fir'avn, Mısır arzında büyüklendi, kibirlendi, Mısır halkını iki- 
ye böldü, bunlardan bir taaifeyi ezmek istedi de oğlan çocuklarını boğaz- 
attı. ( yanillyağSel ) Çünkü : Hakikaten o, müfsidlerden idi. Zaalimdi, 


cabbardı, başkalarına zulmediyordu. Fir'avnin zulmuna karşı Teğlâ ve 
Tekaddes Hazretleri de neler yapmak murad ediyordu. 


(YYIĞ İyinazl yle e dl ars) Biz azimi Zi-şân, Misir arzında 
ezilmekte olan Şu kimselere ihsân etmek, ( «1 ,,1£, ) onları öncül yap- 
mak, yö'ni : Hayırda kendilerine uyulacak önderler yapmak, ( gözle ee £ 3 ) 
hem de onları vörişler kılmak murad ediyorduk. Yö'ni : İsraail oğullarını, 
Fir'avnin ve kavminin mallarına ve mülklerine vârisler kılmak istiyorduk. 
(Ml rl ga ) Hemde onları Mısır ve Şam topraklarına yerleştirmek, | 


oraların saahibi kılmak, ( öypisiş$L er miyim öllaş der dier ) Onlar- 


dan Fir'avn ve Hâmânan ve ordularının sakınıp durdukları şeyi onlara 
göstermek istiyorduk. Yö'ni : Helâklerinin İsraail oğullarından bir kimse- 
nin elinde olduğu kendilerine haber verilince, bundan şiddetle korkuyor- 
lar ve kurtulmak için sakınıp duruyorlar. ALLAH azze ve celle Hazretleri 
de korktuklarını onlara göstermek murad ediyordu. Elbetteki ALLÂH'ın' 
dediği oldu. 

Israil, oğullarının Fir'avnlerin ve kıptilerin bu kadar zulüm ve işken- 
celerine mö'ruz kalmalarinın sebeblerini müfessirler şöyle izah ederler. 
israail oğulları, Filistinden Mısıra geldikleri tâarihten i'tibâren nebilerine 
samimi olarak inanırlar. Bihakkın ALLÂH'a tâat ederler, ALLÂH'ın emir 
ve nehilerine sarılırlar, saf ve temiz bir hayât içinde yaşarlardı. Nâs Üze- 
,rine zaman uzadı, şeriat esasları unutuldu. ALLÂH'a karşı itğatsizlikler 
başladı. Mö'siyetler çoğaldı, emir bil-mü'ruf, nehi anil-münker yapılmaz 
oldu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Fir'avnleri ve kıptileri İsraail 
oğulları üzerine musallat kıldı. Bunlardan görmedikleri kötülük ve işkence 
kalmadı. Hattâ bu gün dahi mevcüd olan ehramları dahi, kıptilerin kır- 
baç darbeleri altında İsraail oğulları yaptı. Bu zulüm ve işkenceler yüz 
yillarca devam etti. ALLAH'ın ilminde olan Fir'avnlerin midi doldu, ALLAH 
Teâlâ İsraail oğullarını onların zulümlerinden kurtarmak murad etti, Mü- 
sâyı onlara musallât kıldı ve onları helâk etti, 


İşte şu öyetlerde Müsânın doğumu izaah edilecektir. 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz Müsânın annesine ; Onu emzir, üzerine kork- 
tuğun zamanda onu denize at, korkma, mahzun da olma, muhakkak biz 
onu sana iâde edeceğiz ve onu peygamberlerden kılacağız, diye vahyet- 
tik. (7). Firaynin âli onu bir yitik olarak aldı ki onlar için düşman ve hü- 
zün olsun; Çünkü : Fir'avn, Hâmân ve bunların orduları büyük günâhkâr- 
lardan idiler. (8). Firavnin karısı «Müsâ için» gözümün nüru ve senin de; 
onu öldürmeyin, onun bize menfeatli olması, yâhut onu oğulluk edinmemiz 
yakin oldu, dedi de onlar bunu bilmiyorlardı. (9). 


Âyeti celilelerin: tefsirine başlamazdan önce, bu vak'anın cereyânı 
husüsunda bö'zi bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


Veheb bini Münebbehten rivöyet ediliyor. Yâ'kubun oğlu Lâvinin nes- 
, linden olan Yuhaniz Müsâya haamile olduğunda durumu nâstan gizledi. 
ALLÂH'ın yarattıklorından hiç bir kimse onun hdaline muttali' olmadı. İş- 
te bu hal ALLAH Teğlânin İsraail oğullarına minnet etmek murad ettiği 
şeyin başlangıcı idi. Müsâönin doğum senesi, Firavn İsragil oğullarının 
gebe kadınlarını kontrol için ebeler ve müfettişler tâ'yin etti. Önden ebe- 
ler gelir, gebe kadınların evlerine girerler, doğan çocukların öğlan veyâ kız 
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olduğunu görürler Bunu arkadan gelen müfettişlere haber verirler. On- 
larda doğan çocuk oğlan ise onu alır götürürler. Cellâdlara teslim eder- 
. ler. Cellâdiar da onları boğazlarından keserek öldürürlerdi. Mısır târihin- 
de bu zamana kadar böyle bir teftiş yapılmamış ve bu kadar çocuk itlâf 
edilmemişti. Bu sene Yuhaniz de Müsâya haamile oldu. Fakat ALLAH tao- 
rafından haamilelik onda hiç belli olmadı. Ne karnı büyüdü, nede yüzünde 
ve vücüdunda bir belirti görünmedi. Bundan dolayı ebeler onu gelip yok- 
lamadılar. Doğum zamanı gelince geceleyin annesi onu doğurdu. Yanında 
ne bir ebe, ne de bir gözetçi yoktu. Doğuma Müsânın kız kardeşi Meryem- 
den başka kimse muttali" olmadı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle ona : 
Çocuğu emzrmesini, korktuğu zaman bir sandığa koyarak Nil nehrine at- 
masını vahyetti. Kadın hiç bir kimse görmeden onu üç ay gizli olarak em- 
zirdi. Çocuktan korkmaya başlayınca, bir sandık yaptırdı, içine koydu, 
sonra geceleyin götürüp onu Nil ırmağına attı, Bundan başka rivâyetler 


varsa da esahholan budur. 


İbni Abbas ve başkalarından rivâyet edildiğine göre : Fir'avnin bir 
kızı vardı, ondan başka çocuğu yoktu. Fir'avnin nezdinde insanların en 
kiymetlisi kızı idi. Kız her gün dileklerini üç kerre babasına bildirirdi, ba- 
bası da onun dediklerini yapardı. Fakat kız şiddetli BARS hastalığına tu- 
tuldu. Fir'avn bütün doktorları ve sihirbazları toplattı. Onlardan kızının 
hastalığının tedövisini istedi. Bunlar kızı tedkik ve muâyene ettiler de : 
«Ey Melik! Kız bu hastalıktan kurtulmaz ancak, deniz tarafında insana 
benzer bir şey bulunacak, onun tükrüğü alınacak, kızın barsına sürüle- 
cek, o da bu hastalıktan kurtulacak. Bu mahluk ta fülân gün, fülân va- 
Kıtta, güneşin doğduğu zaman fülân yerde bulunacak, dediler. Sihirbaz - 
ların ve doktorların sağlık verdikleri gün gelince Fir'avn : Fülân yerde be- 
nim için bir meclis kurulsun, diye emretti. O gün karısı Âsiye binti Mezâ- 
him ile berâber oraya gitti. Biraz sonra kızı da cüriyelerle berâber gelip 
suyun kenarına oturdu. Câriyelerle Oynamaya, ırmaktan sular alıp onla- 
rın yüzlerine atarak eğlenmeye başladı. Tam bu sırada uzaktan dalgalar 
arasında bir karaltı görüldü. Biraz sonra Nil nehrinin dalgaları o karaltıyı sü- 
rükleyerek bir ağacın dibine getirdiler. Bunun üzerine Fir'avn : Suyun 
üzerinde bir şey ağaca takıldı. Hemen onu bana getirsinler, diye emret- 
ti. Kayıklar derhal o tarafa doğru aktılar, biraz sonra onu getirip Fir'av- 
nin önüne koydular. Bu bir sandıktı. Fir'avnin adamları sandığı açmak is- 
tediler, açamadılar. Onu kırmak istediler kıramadılar. Bunun üzerine Âsi- 
ye sandığa yaklaştı, sandığa baktı, sandığın içinde başkalarının görme- 
diği bir nur gördü, onu inceledi, kapağını açtı, içinden küçük bir sabi çık- 
ti, gözlerinin arasında bir nur parlıyordu. Baş parmağı ağzında idi, onu 
sorup duruyordu. ALLAH çocuğun rızkını parmağında halketmişti, ondan 
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süt emiyordu. ALLAH Âsiyenin kalbine çocuğun sevgisini attı, onu Fir'av- 
ne de sevdirdi. Sabi sandıktan çıkarılınca, Âsiye ağzından akan tükrük- 
leri aldı, hemen götürüp kızının barsına sürdü. Kız hastalıktan kurtuldu. 
Âsiye geri dönüp çocuğu kucağına aldı öptü ve bağrına bastı. Bunun Üze- 
rine Fir'avnin kavminden bö'zi kimseler, bir rivâyete göre Hâmân : «Ey 
melik! Biz Israail oğullarından doğacak olan çocuğun bu çocuk olduğu- 
nu zannediyoruz. Senin mülkünün bunun eli ile gitmesi ihtimâli çoktur. Sen- 
den korktukları için bunu Nil ırmağına atsalar gerektir.» dediler. Onların 
sözü üzerine Fir'avn çocuğu öldürmek istedi. Âsiye hemen ortaya atıldı : 
«Bu benim gözümün nürudur, senin de! Bunun bize çok faydası olacak. 
Onu öldürmeyin !» dedi ve Fir'avnden çocuğun bağışlanmasını istedi. Bu- 
nun üzerine Fir'avn, Müsâyı Âsiyeye hibe etti de : «Ona benim ihtiyâcım 
yoktur, senin olsun.» dedi ve çocuğu öldürmekten vaz geçti. 

Bu hususta ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Öyle ol- 
duğu gün Fir'avn : «Bu sana olduğu gibi benim de gözümün nürudur.» de- 
miş olsa idi, ALLAH Âsiyeyi hidâyette kıldığı gibi Fir'avni de hidâyette kı-. 
, lardı, buyurmuşlardır. (1). 
© Orada bulunanlar Âsiyeye : «Bunun adını sen koy b dediler. Âsiye : 
«Bunun adını Müsâ koydum. Ziyraa : Biz onu suile ağaç arasında bulduk» 
dedi. Çünkü : Mısır dilinde «MÜ» kelimesi «su» demekti. «SÂ» kelimesi de 
«ağaç» demekti. Böylece su-ağaç anlamına çocuğun adı MÜSÂ diye 
söylenmiye başladı. 

Bu kısa izahtan sonra, şimdi âyetlerin tefsirine geçiyoruz. Şöyleki: 

ge Nil meli sl ) Âyeti celilede zikredilen vahiden murad : 


İlnâm, yâhut ru'yâ, yâhut ta Meryemde olduğu gibi bir melekin haber ver- 
mesidir. Yoksa risâlet vahyi değildir. Çünkü : Müsânın annesi peygamber 
değildirki, ALLAH Teâlâ ona vahide bulunsun. Çünkü : O Yö'kubun oğlu 
Lâvinin neslinden bir kadındı. Adı : Yuhaniz idi. Kimsenin haberi olmadan 
Müsâyı sekiz ay, yâhut dört ay, yâhud üç ay emzirdi. Bu müddet içinde o 
hiç ağlamaz, ses çıkarmaz, hattâ yatağında hareket bile etmezdi, Rab- 
bisı ona böyle bir duygu bahşetmişti. i 

Mö'nâ : Biz Müsânın annesine : Onu emzir, ( «Ji: ca İzi ) Onun üze- 
rine korktuğun zaman, Yâ'ni : Komşuların onun sesini duyup haber ver- 
meleri ile ölümünden korktuğun zaman, | gl au ) onu denize, Nil tr- 
mağına at; Onun kesileceğinden korktuğun zaman bir sandık içine koya- 
rak Nil ırmağına at! ( gi£ Y, ) onun Suya boğulmasından ve zıyâa uğra- 
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masından korkma, 1 g £ Y, ) Senden ayrıldığına mahzün da olma, 
(AJI eğsi, Vi ) Çünkü : Muhakkak biz onu sana iğde edeceğiz, ye eğlal. 5 ) 
( ül. if hem de onu rasüllerden kılacağız, diye vahyettik. iFr'avnin Mü- 
sâyı bulma işinde doksan bin çocuk kestirdiği riyâvet edilir. Kesretten 
kinâye olsa gerek. 


Yukarıda beyân edilen Veheb bini Münebbehin rivâyetinden başka 
Müsânın doğumunda bir rivâyet daha vardır. Şöyleki : Müsânın doğum 
zamanı yaklaştığı vakit, gebe kadınlar üzerine kontrolcu tâ'yin edilen ebe- 
lerden bir kadın dost bahanasıyla Müsânın annesinin yanına geldi. Onu 
muâyene etti. Doğum zamanı yanında bulundu. Müsâ doğunca onun göz- 
lerinin arasında bir nur gördü. Ebenin kalbine çocuğun sevgisi düştü. Bu- 
nun üzerine ebe kadın: Müsânın annesine : «Ben sana ancak çocuğunun 
kesilmesi için gelmiştim. Fir'avne haber verecektim. Lâkin oğlunda bul- 
duğum sevgiyi başka hiç bir çocukta bulmadım. Bunu iyi hıfzet, kimseye 
söyleme.» dedi ve hemen çıkıp gitti. O evden çıkar çıkmaz arkasından ca- 
sus erkekler geldiler. Annesinin aklı başından gitti, ne yapacağını şaşır- 
dı. Çocuğunu bir hırkaya sarıp yanmakta olan tandırın içine koyuverdi. 
Casuslar içeri girip evi aradılar, bir şey bulamadılar, bırakıp gittiler. On- 
lar gittikten sonra annenin aklı başına geldi. Çocuğu aradı, nere koydu- 
ğunu bilemedi. Sonra tandırdan bir ağlama sesi geldi. Hemen oraya koş- 
tu. Çocuğu ateşin içinde selâmette buldu. Çünkü : ALLAH azze ve celle 
Hazretleri ateşi ona selâmet kılmıştı. Çocuğu oradan aldı. ALLAH Teâlğ- 
nın vahyi ile emzirmeye başladı. Üç ay kadar ve daha ziyâde emzirdikten 
sonra, ALLÂH'ın vahyi ile bir sandık yaptırdı. Çocuğu içine koydu. Bir ge- 
ce götürüp Nil ırmağına attı. Yukarıda beyân edildiği vechile, JT <ki:18 
(0,5 Fir'avnin adamları onu yitik olarak aldılar. Yö'ni : Fir'avn, karısı 
Âsiye ve adamları Nil ırmağının kenarında otururlarken dalgalar sandığı 
sürükleyerek bir ağacın dibine getirdi. Kayıklar sandığı getirip Fir'avnin 
önünde açtılar. ( İğas el 0X9 ) hem onlara düşman olsun, ( V>»-ş ) hem 
de başlarına dert olsun için. ( gllay öya 5 öl ) Çünkü : Hakikaten Fir'avn 
ve Hâmân ( ks,--5 ) ve bunların orduları ( valliy$ ) büyük günâhkâr- 
lar idiler : Diger bir anlam ile : Fir'avn, Hâmân ve adamları Müsâyı bulup 
yanlarına almakla yanılmışiardı. Çünkü : O; gelecekte bunların düşmanı 
olacak ve helâklerine sebeb olacaktı, 


Onlar sandıktan Çocuğu çıkarınca Fir'avn bunu öldürmek istedi. 
(ok Y Male Si üye pileli Nüş ) Fir'avnin karısı : Bu benim gözü- 
mün nürudur ve senin de, bunu öldürmeyin, dedi. 
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Vehebden rivâyet edildiğine göre Fir'avn : «Bu İbraani çocuk düş- 
manlardandır, bunun öldürülmesinde ben nasıl hataa ederim.; dedi ve 
çocuğu öldürmeyi kasdetti. Fir'avnin yanında oturmakig olan karısı bunu : 
duyunca, hemen atıldı da : «Bu çocuk bir yaşından büyük, sen ise bu yıl 
doğan çocukların kesilmeleri ile emrettin, bunu bırak, yanımda kalsın.» 
dedi. Diger bir rivâyette de Âsiye «Sen İsraail oğullarının oğlan çocukla- 
rının kesilmesi ile emrettin. Bu ise İsraail oğullarından değildir. Bize bu 
başka memleketten gelmiştir. Bunu öldürme.» dedi. ALLAH Teâlâ Müsö- 
nın sevgisini kadının kalbine attığı gibi, onu Fir'avne de sevdirdi. Fir'avn . 


de onu öldürmekten vaz geçti. 

Mö'nâ : Fir'avn, ve adamları onu bir yitik olarak aldılar. Bu sonunda 
onların büyük düşmanı olacak ve bunların helâkları onun eli ile olacaktı, 
Takdiri ezeli bunu öyle yazmıştı. Çünkü : Fir'avn, Hâmân ve bunların or- 
duları ALLÂH'a isyân etmiş, büyük günâhkârlardan idiler. Fir'avnin onu 
öldürmeye kasdetmesine karşı karısı : «Bu benim gözümün nürudur ve 
senin de. Bunun öldürmeyin, sonunda bize faydası olacak, yâhut ta onu 
oğulluk edineceğiz.» dedi. Âsiyenin böyle söylemesinin sebebi : Çünkü Oo 
çocuk, sultanlara, meliklere oğul olmaya ehi ve iâyıktı. Karısının sözleri. 
üzerine Fir'avn, Müsâyı öldürmekten sarfı nazar etti de : «Benim ona ih- 
tiyâcım yoktur, sen ne-yaparsan yap.» dedi. Kadın da onu oğulluk edindi. 


(0UmuY 3 ) Onlar bunun sonundan gafillerdi. İleride ne olacağını bii- 
miyorlardı. Hepsinin helâki bu çocuğun elinde idi. 

İbni Abbas diyorki : ALLÂH'ın düşmanı olan Firavn, Müsâ hakkında 
karısının dediği gibi bunun bize menfeatı olur, dese idi ALLAH azze ve 
celle onu da menfeatlendirir, o da imân eder de helâk olmaktan kurtulur- 
du. Fakat Fir'avn onu söylemekten imtinâ' etti. İlmi ezelide yazılanlar ba- 
şına geldi de Dünyâ ve âhiret hüsranlara garkolup gitti. 


* 


Acabâ, ciğer pâresi yavrusunu sandığa koyup ta Nil nehrine atan, 
onun hayâtını dalgalara havâle eden bağrı yanık anne, ondan sonra ne 
yaptı ? Bunlorı da şu âyetlerden. öğrenelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Müsânın annesinin gönlü boş olarak sabahladı, 
mü'minlerden olması için kalbini raptetmemiş olsa idik, az kaldı «duru- 
mu» açığa atacaktı. (10). Müsânın kız kardeşine : «Onun izini tâ'kib et.» 
dedi. Bunun üzerine o da uzaktan gözetledi, ötekiler bunü bilmiyorlardı. 
(11). Bundan önce biz, bütün emzikleri ona haram kılmıştık, kardeşi : «Si- 
zin için ona kefil olacak, hem de onun için nasihatçi olacak bir ehli beyt 
üzerine size delâlet edeyim mi ?» dedi. (12). Gözünün sağlanması, mah- 
zün olmaması ve ALLÂH'ın vöâ'dinin hakkolduğunu bilmesi için onu «Mü- 
söyıy annesine iğde ettik ve lâkin onları çocuğu bunu bilmezler. (13). 


Onu sandığa koyup ta Nil ırmağına atması üzerine, sel İl gel3 ) 
( e 6 Oo Müsânin annesinin kalbi bom boş olarak sabahladı. Yö'ni : Mü- 
sânın gamından ve onun haatırasından başka aklında hiç bir şey kalmadı. 


Onun bu dertli ânında Şeytan ona yaklaştı da : «Fir'avnin oğlunu öldür- 
- mesini kerih gördün. Oğlunu Fir'avn öldürmüş olsa idi, ecir vg sevâba nâil 
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olurdun. Sen bunu yapmadın, şimdi de kendi. çocuğunu kendi elinle ho- 
ğup öldürdün, denize attın, suya boğdun.» diye iğfâla çalışmış ise de onu 


yoldan çıkarmaya muvaffak olamadı. 

Devrisi gün kadına : «Oğlunun Nil nehrinde Fir'avnin eline düştüğü» 
haberi gelince dertli anne : «ÂH yavrucuğum ! Kaçıp durduğum düşmanı- 
nın eline mi düştün b diye inledi. Bu tehlikeli haber kadına ALLÂH'ın ker:- 
disine olan ahdini unutturdu, aklı başından gitti de (| e sad pi ) 
az kaldı, korkunun şiddetinden oğlunun durumunu ortaya atıverecekti. 

İbni Abbas : «Vây oğlum '» deyiverecekti, demiştir. Diger bir anlam 
ile : Kadın oğlunu içine koyduğu sandığı nehre attığı zaman dalganın bi- 
rinin kaldırıp digerinin indirdiğini görünce, çocuğun suya garkolacağından 
korktu da ona olan şefkatının şiddetinden az kaldı, bağıracaktı. Diger bir 
anlam ile : Halkın oğlu hakkında : «Fir'avnin oğlu Müsâ» dediklerini du- 
yunca; bu söz onun ağırına gitti de az kaldı . «O Fir'avnin değil, benim 


oğlumdur.» deyiverecekti. , 
Başka bir anlam ile : Az kaldı, Müsânın annesi ALLAH Teğlânın oğ- 


unu kendisine iâde edeceğine dâir olan vâ'dini meydana atıverecekti. 
(5 tk şylYg ) Kalbini rabtetmemiş olsa idik, olacaklar olacaktı. Yö'- 
ni : Sabır ve sebât ile kalbini bağlamamış. olsa idik, işi açığa atacaktı. 
(lili o, ) Kendisine yapmış olduğumuz vö'di tasdik edenlerden 
© olması için kalbini tesbit ettik, aklını başına aldı, kendisini topladı da, 
(s5 «Y iü, ) Müsânin kız kardeşine : «Onun izine düş te ondan bize 
“bir haber getir.» dedi. Bunun üzerine Müsânın kardeşi Meryem, onun 
haaline muttali” olmak üzere gitti de (vee pas ) Onu uzaktan gözet- 
ledi. Bö'zan o tarafa varır, gizlice ona bakar, bâ'zan bakmaz gibi görü- 
nür. ( dyyaıY 44 ) Fakat kimse onu bilmiyordu. Yâ'ni : Meryemin onun 
kardeşi olduğunu, onu gözetlemekte olduğunun kimse farkında değildi. 
Her kes çocuğun derdinde idi. 

(Ji EA us Lp ) Halbuki biz azimi Zi-şân! Bundan önce em- 
zikçi kadınların memelerini ona haram kılmıştik. Ne kadar emzikçi kadın 
getirmişler ise hiç birinin memesini almıyor, sızlayıp duruyordu. 

Rivâyet edildiğine göre : Müsâ Fir'avnin evinde sekiz gece hiç bir 
kadının emmesini ağzına almadı. Firavnin karısının işi gücü de çocuğa 


bir emzikçi kadın bulma olmuştu. Hângi kadını getirmişlerse, hiç birinin 
emmesini almadı. Müsânın kız kardeşi bu durumu görünce bir ara yanla- 


rına vardı da onlara : ( Sİ 4G za yal ye Kİİ ya 2lü ) Sizin için ona 
kefil olacak bir ev halkı üzerine size delâlet edeyim mi ? dedi. Onlar buna 
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iyi bakarlar, ellerinden gelen her şeyi ona yaparlar, dedi. Çocuğu ölmüş 
bir kadın var, bir çocuk bulup emzirmesini istiyor. ( g,#vd 4, ) Hem de 
onu hiç bir şeyden men'etmezler, gıdasını tam verirler, ve onu iyi terbiye 


ederler, dedi. Meryemin bu izadahı üzerine onlar, bir rivâyette Hâmön : ' 


«Sen bu çocuğu biliyorsun ve bizi onun ehline delâlet ediyorsun.» dedi- 
ler. Bunun üzerine Meryem, tehlikeye bastığını ve işin kötüye gittiğini an- 
ladı. Zekâsini topladı da : «Hayır, ben onu bilmiyorum. Melik için nasihatçi 
olacaklarını söyledim.» dedi. Ve durumu düzeltti. Bunun üzerine Fir'avnin 
adamları : «söylediğin âile kimdir ?» diye sordular. Kız : «Annemdir.» ce- 
vâbını verdi. Onlar : Annenin çocuğu var mı ?» dediler. «Evet, Hârun !» 
dedi. Hârun, Fir'avn çocukların katlini emretmeden önce doğmuştu. 
Onun için bir tehlike yoktu. Hârun sözünü duyunca onlar : «Evet, doğru 
söyledin, o kadını getir.» dediler. Bunun üzerine kız hemen oradan ayrıi- 
dı, doğru annesine gitti, çocuğun durumunu ona anlattı. Ve annesini alıp 
Firavnin evine getirdi. O geldiğinde çocuk Fir'avnin elinde ağlıyor, Fir'- 
avn de acıdığından onu avutmaya çalışıyordu. Kadın Fir'avnin elinden ço- 


cuğu aldı, memesini ağzına verdi, çocuk memeyi alıp emmeye başladı. 


Bunun üzerine Fir'avn : «Sen kimsin ? Bu zamana kadar bu çocuk senin 
memenden başka hiç bir kadının memesini almamıştır dedi. Fir'avne ce- 
vâben kadın : «Ben kokusu hoş, sütü tatlı bir kadınım, mememi hângi sa- 
biye versem alır» dedi. Bunun üzerine Fir'avn çocuğu kadına teslim etti 
“ ve ona günde bir dinar da ücret bağladı. Böylece kadın yavrusunu kucağına 
basarak evine döndü. ALLÂH'ın vö'dinin yerine geldiği kadının nezdinde 
söbit oldu. Hem de ileride oğlunun peygamber olacağı vö'di de tekarrur 
etmiş oldu. | . 


(İçe Sl 335 ) Biz onun özü sağlansın, (05 Yy) mahzün 
olmasın, ( 5-4l4sş gi hi ) hemide ALLAH'ın vâ'dinin hakkolduğunu bil- 
sin için, onu annesine iöde ettik. ( dye Y A iKi) Lâkin onların 
- çoğu bunun hakkolduğunu bilmezler. 


Süddi : Kadının çocuğu emzirmesinde her gün bir dinâr alması, ha- 
Iâidir. Çünkü : Bunu, çocuğu emzirdiğinin ücreti olarak almamış, harbi bir 
kâfirin malı olarak almıştır, dedi. 


Bundan sonraki olayları da şu âyetlerden öğrenelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Müsâ olgunluk çağına ulaşıp kemâle erince, biz 

ona bir hüküm ve bir ilim verdik ve işte biz, muhsinleri böyle mükâfatlan- 
“odırırız. (14). Halkının gaflet zamanında şehre girdi de orada iki kimseyi dö- 
vüşür buldu, şu kendi kabilesinden ve şu da düşmanından idi, kendi ka- 
bilesinden olan şu kimse düşmanı üzerine ondan yardım istedi, bunun 
üzerine Müsâ düşmanı olana bir yumruk attı da onu öldürüverdi ve : Şu 
şeytanın amelindendir, çünkü o şaşırtıcı açık bir düşmandır, dedi. (15). 
Müsâ : Ey Rabbım ! Cidden ben nefsime zulmettim, beni mağfiret et, diye 
düâ etti. Bunun üzerine ALLAH Teâlâda Onu mağfiret etti. Çünkü : O zâti 

, eceli, işte o yarılgayıcı esirgeyicidir. (16). Ey Rabbım ! Üzerime in'âm et- 
tiğin mağfiret ve setr ile elbette ben mücrimlerden olmam, dedi. (17). Şe- 


hirde korkarak gözetliyerek sabahladı, sabah olunca dünkü yardım iste- 


yen kimse yine yardım istiyordu, Müsâ ona : Hakikaten sen açık bir ya- 


ramazsın, dedi. (18). Kendileri için düşman olan şu kimseyi tutmak iste- 
yince «beriki kendini tutacak sandı da» dediki : Yâ Müsâ : Dün bir nefsi 
öldürdüğün gibi beni de öldürmek mi istiyorsun ? Sen arzda ancak ceb. 
bar olmak istiyorsun ve sen ıslâh edicilerden olmak istemiyorsun ! (19). 
Derken şehrin o bir tarafından bir adam koşarak geldi de : Yâ Müsâ! Ha- 
 Kikaten hey'et seni öldürmek için hakkında konuşuyorlar, «hemen şehir- 
- den» çık, cidden ben sana öğüd verenlerdenim, dedi. (20). Bunun üzerine 
Müsâ şehirden korkarak, etrafı gözetliyerek çıktı da : Yâ Raab! Beni 


zaalimler kavminden kurtar, dedi ! (21). 


(53—İş sizl ii, ) EŞÜDD, kelimesi: On sekiz ile otuz yaş 
arası, yâhut otuz Üç yaş, demektir. İnsan kuvwvetinin en son haddi ve ak- 
in tamamlanması, anlamınadır :İSTİVÂ, kelimesi ise insanın kırk yaşına 


bâliğ olup kemâle ermesi demektirki, bu yaş peygamber olma yaşıdır. İb- 


ni Abbastan bir rivâyete göre bö'zıları : Gençliğin sona ermesi ve şahsın 


tekömül etmesi, demişlerdir. 
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Mân'â : Müsâ kuvvetinin son haddini bulup kemâle erince; LX-alw 1 ) 
(Luş biz ona dinde akil ve fehim verdik. Bu âyeti celile de peygamber 
olmazdan önce Müsânın bilgisi olduğuna ve hüküm verdiğine delâlet var- 
dır. | ng MAS). Ve biz muhsinleri böyle cezâlandırırız. 


(bela! a ik am e all 3, ) MEDİNE, kelimesi : Şehir demektir. 
Mısır Şehri ile tefsir edilmiş ise de esahholan iki fersah mesâfede bulunan 
Mısra bağlı Karyelerden biridir. Şehir halkının gaflet zamânından murad, 
halkın uykuya yattığı kuşluk vaktı veyâ akşam ile yatsı arasıdır. Müsânın 
bu şehre girmesi ve şehre, halkının gatlet zamanında girmesi husüsunda 
bir kaç türlü tefsir beyân edilmiştir. Şöyleki: 

1 — Bö'ziları Müsânin bu. vakıtta şehre girmesinin sebebini şöyle tef- 
sir etmişlerdir. Müsâya Fir'avnin oğlu, denirdi. Fir'avn hayvanlarına binip 

, maiyyeti ile bir tarafa gittiği zamanda Müsâ da Fir'avn elbisesi giyer, hay- 
vanınag biner, onlarla berâber o da giderdi. Bir gün, Müsâ gelmezden ön- 
ce Fir'avn hayvana binip maiyyeti ile beröber çıktı. Sonra Müsâ gelince 
Ona Fir'avnin gittiği söylendi. Bunun üzerine Müsâ hayvana binip onun 


izinden o da gitti. Yanında kimse yoktu. Halk kuşluk uykusunda iken Mü- 
sü şehre girdi. Bundan sonra olacak olan oldu. 


2 — Diger bir rivâyette, Israaili oğullarından bir kabile Müsâya bağ- 
li idi. Müsânın sözlerini dinlerler, her hususta ona uyarlardı. Müsü ken- 
disinin hakk üzerinde olduğunu biliyor. Fir'avnin ve kavminin ayrı olduk- 
larını anlıyor, dinde onlara muhaalefet ediyordu. Firavn ve kiptiler Mür- 
sânın söylediklerini inkâr ediyorlar, Müsâdan korkuyorlar, Müsâ da on- 
lardan korkuyordu. Müsâ kendinin sözünü dinliyen kavminin karyesine, 
karye halkının gaflet zamani onlardan gizli olarak girerdi. Yine bir gün 
böylece korkarak halkının gaflet zamanı karyeye girdi, denilmiştir 


3 — Başka bir rivâyette : Müsü küçük iken asa ile Firavne vurmuş. 
Bunun üzerine Fir'avn gazaba-gelmişte Müsâyı oldürmek istemiş. Asiye : 
«Bu bir çocuktur, aklı ermez.» diye. Fir'avnı teskin etmiş ve Müsâyı affet- 
tirmiştir. Fir'avn onu öldürmekten affetmekle berâber, şehirden çıkanıl- 
masını emretti. Bu emir üzerine Müsâ şehirden çıkarıldı. Büyüyüp te ke- 
mâle gelinciye kadar şehre girmedi. Bir gün şehre gelip girdi. Fakat, za- 
man uzadığı için halk onun haberini unutmuş, onu anmaktan gaatfil idi- 
" ler. Bu rivâyete göre, Müsânın girdiği şehir 
sehri, demek olur. Esahholan önceki rivâyettir. 


Mö'nâ : Müsâ ehlinin gaflet zamanında gizli 


Mısrın merkezi olan Mısır 


olarak şehre girdi. 
(gz ül hin ) Orada iki kimseyi dövüşür, buldu. (| «w..2lâa) 
Şu kendi kavmi olan.İsraail oğullarından, ( eyae yalla, ) şu da düşman- 
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ları olan kıptilerdendi. Biri mü'min, digeri kâfir idi. Kendi kavminden ola- 
nın Sâmiri -olduğu; digerinin de Fir'avnin aşçısı olduğu ve adının Fâtun 
olduğu rivâyet edilir. Kıpti; İsragili olanı yakalamış, ona odun yüklemek 
istiyor, o da bunu kabül etmiyor, ikisi bu yüzden nizâ' ediyorlardı. 


İbni Abbas.: Müsâ kuvvetine erişip kemâle gelince, İsraai! oğulları 
Müsânın kendilerinden olduğunu biliyorlar ve ona güvenerek kıptilere bo- 
yun. vermiyorlardı. Kıptilerden bir kimse, İsraail oğullarından birine zul- 
metmiye kalktığı zaman şiddetle men'olunurdu. Böylece İsraail oğulları 
Müsâ ile kuvvet bulmaya, kıptilerde eski zulümlerini gaybetmiye başla- 
mışlardı. Her iki tarafın durumunda açık bir fark görünüyordu. Halbuki 
eskiden İsraail oğullarından hiç biri, kıptilerden hiç birine karşı koyamaz 
ve ister istemez onun dediğine boyun eğer ve istediğini yapardı. 


Mö'nâ : Müsâ şehre girdiği zaman biri İsroail oğullarından, digeri | 


kıptilerden iki kimsenin dövüşmekte olduklarını gördü. ««.X » gili vu —4) 
oyak ya sil! ie Müsânin kavminden olan şu kimse, düşmanından olan kim- 
se üzerine Müsâdan yardım -istedı. Yö'ni : İsraail oğullarından olan kim- 
se, Müsâdan yardım taleb etti de kıptinin elinden kurtarmasını istedi. Bu- 
nun üzerine Müsâ duruma gazablandı. Çünkü : Kıpti İsraail oğullarının 
Müsânin yanındaki derecelerini ve Müsânın onları hıfzettiğini bilerek ya- 
kalamış, hem de Müsâyı gördüğü halde yine bırakmıyordu. Müsâ kıptiye : 
<xonu bırak» dedi. Müsânin bu kesin emrine Karşı kipti onu bırakmadıktan 
başka kafa tuttu da : «Ben onu babanın mutbahına odun yüklemek için 
Yakaladım» diye Müsâ ile münâkaşa etti ve : «İstersem ben bu odunu 
“sana da yükleye bilirim.» dedi. Müsâ yaratılışı i'tibâri ile güçlü kuvvetli, 
iri yapılı bir kimse idi. Kıptinin kendisine küstahça karşı geldiğini görün- 
ce şiddetle gazablandı. Bunun üzerine | .--,. ..95 ) Müsâ ona bir yum- 
ruk indirdi de ( “iz” ça |) hemen işini bitiriverdi, Yö'ni : Bir yumrukta 
kıptiyi “öldürdü. Bunu katil kasdı ile yapmamıştı. Onun öldüğünü görünce 
pişmân oldu ve hemen kumun içine defnetti. Sonra da ( Ju ) dediki: 
(3ikel ie laa ) Bu fiil şeytanın amelindendir. | Una Şa ge «il ) Haki- 
katen o, izlâl edici, sapıtıcı açık bir düşmandır. Kasıdsız dahi olsa katlin çok 
kötü bir iş olduğunu hatırladı, yaptığına nedömet etti, Rabbısına ilti- 
cü ettide( Ja ) dediki: ( çizik 51; ) Ey Rabbım! Emirsiz kıptıyı: 
öldürmekle nefsime zulmettim, ( JJ 4 ) zellem (1) ile beni mağfiret ey- 


(1) Lügat anlamı : Ayak kayma, söylerken hata etme anlamına olup, nebiler- 
den sadır olan küçük günah, demektir. 


— 420 — 


ME kam e m e çi 


cr 


CİZ:2 . EL-KASAS SÜRESİ 

— mmm a 
le, diye tezarrü' ve niyâzda bulundu. Diger bir anlam ile : Ey Rabbım ! Ben 
bu fiili işlemekle nefsime zulmettim. Fir'avn bunu duyduğu zaman beni öl- 
dürürler. Benim işlediğim fitili ondan gizle de bu haber ona ulaşmasın, diye 
düğ ettide ( d iw ) Rabbısı da onu mağfiret buyurdu, hem de katil fiilinin 
Fir'avne ulaşmasından yarılgadı ( > İl ysizlga wi ) Çünkü : Hakikaten o 


yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Müsâ Rabbısına haalini arzetmeye devâm et- 
iüde( -.iik.,,'t ) Ey Rabbım! Üzerime in'âm ettiğin mağfiret ve 
setrile( ve pll ,rbifi yi ) elbette ben mücrimlere arka olmam, dedi. 
Yö'ni : Ben bundan sonra mücrimlerden bir kimseye yardımcı olmam diye 
İ Rabbisına ahdetti, 

Âyeti celiledeki mücrimlerden murad, kim olursa olsun, kâfirler de- 
mektir. Âyeti celileJe Müsânın yardım ettiği İsraailinin kâfir olduğuna de- 
İ lil vardır. 

İbni Abbas : Müsö; Ben mücrimlere yardımcı olmam «inşdallaha de- 
mediği için ikinci gün ayni şey ile mübtelâ oldu, demiştir. 

Yine İbni Abbas : Müsâ kıptıyı öldürünce, digerleri Fir'avne geldiler 
de : «Ey Melik! İsraail oğullarından biri, bizden birini öldürdü. Hakkımızı 
alıver.» dediler. Bunun üzerine Fir'avn onlara : «Kaatili ve ona şâhid ola- 
'cak kimseyi araştırın, bulun.» dedi. Fir'avnden bu emri alan kıptiler orada 
burada dolaşıyorlar; bir emmâre bulamıyorlardı. 

Kıptiyi öldürdükten sonra Müsâ o gece, ( Saliyü iljzseb ) korka- 
rak ve gözetliyerek sabahı buldu. Yö'ni : Hem korkdu, hem de, beni yaka- 
lyacaklar, diye etrafı ogözetliyerek sabahladı. oKıptilerin kaatili bulmak 
için şehirde dolaştıkları bir sırada Müsâ bir gün önce kıptıyı öldürdüğü 
yerden geçiyordu. Bir baktı ki, dünkü İsraailinin ayni yerde diger bir kıptı: 
ile tekrar dövüştüğünü gördü. Bunun üzerine (| & par.;. ,-Yb $ ai 1 151034) 
dünkü gün Müsâdan yardım isteyip kıptinin ölümüne sebeb olan o kavga- 
cı, tekrar Müsâdan yardım istedi. Dünkü vak'adan müteessir olup ta yap- 
tığına nedâmet eden Müsâ, İsraailinin. kendisinden yardım taleb etmesi 
Üzerine, (| Jr. gşl 4k! s4 5 ) Müsü ona : Cidden sen açık bir kavga- 
cısın, dedi. Yö'ni : Sen fesadı açık bir yaramazsın. Dün bir kimse ile mu- 
kaatele ettin, senin yüzünden ben onu öldürdüm. Bu az gelmiş gibi, bu 
gün de başka biri ile kavga ediyorsun, ve yine benden yardım istiyorsun, 
öyle olunca sen iyi bir adam değilsin, demek istedi. Böyle demekle beröâ- 
ber, Müsâyı akrabalık gayreti yakaladı, İsraailiye acıdı da kıptıyı tutup 


iKiSİNİ aralamak istedi. (| velş-s »: İse 2k. ol 9! 31)! le ) Vaktâki Müsâ 
düşmanları olan Şu kimseyi tutmak murad edince” Müsânin kendine ga- 
zab ettiğinden ve «sen açık bir yaramazsın.» demesinden kuşgulanan İs- 


ragili kendisini tutacağını sandı da ( Sb | dediki : <1W5 6 şkayı azl sek ) 
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( YL Yâ Müsâ! Dünkü adamı öldürdüğün gibi, beni de mi öldür- 
mek istiyorsun, dedi. Çok büyük hataa etti. Çünkü : 

Bu zamana kadar Fir'avnin kavminden olan kiptıyı kimin öldürdüğünü 
bilen yoktu. Dün kıptının ölümüne sebeb olan bu kavgacı İsraaili, Müsöâ- 
nın kendisini tutmasından korktu da, kıptıyı Müsânın öldürdüğünü açığa 
atıverdi. Öldürülen kıptinin kaatilini aramakta olan ve o civarda dolaşan 
kiptilerden biri, kıptiyi Müsânın öldürdüğünü duyunca hemen döndü, ko- 
şarak Fir'avne geldi de «dünkü öldürülen kıptinin kaatilinin Müsâö» oldu- 
ğunu haber verdi. Bunun üzerine Müsânın öldürlümesi hakkında hemen 
harekete geçildi. Durum tehlikeye bindi. Müsânin bunlardan haberi yok- 


tu. 
Mâö'nâ : Müsâyı yardıma çağıran İsraaili Müsânın kendisini tutma- 


sından korktu da : Dünkü gün, bir adamı öldürdüğün gibi benide mi öldü- 
receksin ? ( 3 Yi ği; öGği Yi » yül) Sen yer yüzünde ancak, ceb- 
bar olmak istiyorsun. ( «nxkall,a İİ ül w, Lg ) ve sen düzelticilerden ol- 
mak istemiyorsun ! dedi. Kavgacı İsraaili kıptiyi Müsânın öldürdüğünü ifşâ 
edince; Fir'avn Müsânın öldürülmesini emretti. Bunun üzerine Fir'avniler, 
yâni : Kıptiler Müsâyı öldürmek için müşâvere ettiler, bir birlerine emir- 
ler verdiler ve Müsâyı aramaya çıktılar. Bunların ne yaptıklarını gören, 
hareketlerine muttali” olan Müsânın kavminden bir kimse (1) Buna «mü”- 
“ minün min âli Fir'avn» denilir. Adının Hazkıl, veyâ Şem'un veyâ Sem'an 
olduğu rivâyet edilir. , 

Cama Uzal çaki ya le oley ) Şehrin o bir başından bir kimse köşarak 
geldi. Yö'ni : Fir'avnin âlinden olar, Fir'avnlerin Müsâ hakkındaki düzen- 
lerine vaakıf olan bu Mü'min Müsâya koşarak geldi de ( Jö ) dediki : 
CİH) dar Milği el ) Yâ Müsâ! Fir'avnlerin topluluğu seni öldür- 
mek için hakkında konuşuyorlar, bir birlerine emirler veriyorlar. ( E b ) 
Hemen şehirden çık, ( etil «Wi Şi ) didden ben senin buradan çıkma- 
“ na nasihat edicilerdenim. Bu mü'minden «hemen çık» övüdünü alınca Müsüâ, 
(ül e sö ) Fir'avnlerden korkarak hemen şehirden çıktı. (5x ) Aran- 
ma, yakalanma korkusu ile etraafını gözetiyordu. Bu korku ve hayat teh- 
ikesi içinde ALLAH'tan başka hiç bir melce” olmadığını, hatırlıyarak, gö- 
nülden Rabbısına bağlandı da (ölllle lir, Y# v> J& Yâ Raab! Beni zag- 
limler kavminden necatta kıl, Fir'avnin kavmi”olan kıptilerin zulmünden 
beni kurtar! diye Rabbısına yalvararak yoluna devam etti. 

Bundan sonraki olayları da şu âyeti celilelerden inceliyelim. 


(1) Müsâya imân edipte imânını gizli tutan. 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki Müsâ Medyene doğru yönelince, Rabbı- 
mın beni doğru yola yöneltmesi yakin oldu, dedi. (22). Medyen suyuna 
gelince onun üzerinde nastan bir topluluk buldu, suluyorlar; hem de on- 
ların ötesinde sakındırıp duran iki kadın buldu da onlara : aMaksadınız 
nedir ?» dedi. Cevaben : «Çobanlar dönüp gidinceye kadar biz sulama- 
yız, babamızda çok ihtiyar bir kocadır.» dediler. (23). Bunun üzerine Müsâ 
onların «hayvanlarının suladı, sonra gölgeye çekildi de * «Ey Rabbım! Ha- 
yırdan bana indirdiğin şeyde cidden ben fakirim.» dedi. (24). Derken on- 
lardan biri edeb ve hayâ üzerine yürüyerek geldi de : «Bizim için suladı- 
ğın şeyin ücretini ödemek üzere babam seni çağırıyor.» dedi; Bunun üze- 
, rine Müsâ kızın babasına gelip kıssayı anlatınca : «Korkma, zaalimler 
kavminden kurtuldun.» dedi. 25). İkiden birisi : «Ey babacığım! Onu üc- 
retle tut, çünkü : Senin ücretle tutacağın kimsenin hayrı, kavıdir emindir.» 
dedi. (26). Dediki : Doğrusu ben! senin bana sekiz sene ücret etmen üÜze- 
rine Şu iki kızımdan birini sana nikâh etmek istiyorum; ona tamamlarsan 
o da senin nezdindendir, ben sana meşakkat vermek istemem, inşâallâl 
sen beni saalihlerden bulacaksın.» dedi. (27). Müsâ : «Bu seninle benim 
aramda bir anlaşmadır, ben bu iki müddetten hângisini yaparsam üzerime 
husümet yoktur, ALLAH azze ve celle söylediğimiz akd üzerine vekildir.» 


dedi. (28). 
( gas si ey iş ) Müsânın Medyene yönelmesi üzerinde müfessir- 
ler ihtilâf etmişlerdir. 


m. 


İbni Abbas : Hazreti Müsâ şehirden çıktığı zaman Medyeni kasdetme- 
di ve lâkin nefsini ALLAH'a teslim etti, hiç bir şeyden haberi olmıyarak 
yürüdü, ALLAR ta onu Medyene ulaştırdı, demiştir. 


Bâ'zıları : Hazreti Müsâ şehirden çıktıktan sonra Medyene gitmeye 
niyyet etti. Çünkü yolda giderken Medyenlilerle kendi arasında akrabalık 
olduğu aklına geldi. Ziyraa : Medyen Şehrinin halkı, Hazreti İbraahimin 
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oğlu Medyenin nesiimden idi. Bu şehre bunların dedelerinin ismi olan Med- 
yen adı verilmişti, Müsâda İbraahimin torunu Yö'kubun neslinden idi.xÖy- 
18 olunca. Müsâ ile- Medyenliler arasında akrabaalık vardı. Müsâ bunları 
biliyordu ammâ; Medyene giden yol hakkında bilgisi yoktu. ALLÂH'ın faz- 
ına güvenerek yürüdü ve doğru Medyene vardı, demişlerdir. 


Diger bâ'zıları da : Müsâ Medyene Cibril ile gitti ve Cibril ona Medyen 
yolunu öğretti, demişlerdir. İbni Cüreycin Süddiden rivâyet ettiğine göre : 
Müsâ yola çıktığı zaman ona at üzerinde bir melek geldi. Müsâ meleği gö- 
rünce ferahından secde etti. Bunun üzerine melek ona : «Öyle yapma, 
bara tâbi' ol.» dedi. Yürüdü, Müsâ da ona tâbi' olarak yürüdü. Doğru Med- 
yene gitti, demiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Medyen ile Mısır arası sekiz günlük yol idi. Müsâ azıksız ve kimse- 


« Siz olarak yalnız başına şehirden çıktı. Yanında yiyecek hiç bir şey yok. 


tu. Ancak yol üzerinde olan ağaçların yapraklarından ve otlardan fayda- 
lanıyordu. O kadar çâresizdi ki, karnında otların yeşilliklerini duyuyordu. 
Medyene varıncaya kadar ayaklarındaki mesler parça parça olup düş- 


İbni Abbas : Bu yolculuk Müsâ için ALLAH tarafından ilk imtihandı, 
demiştir. 

Mö'nâ : Vaktâki Müsâ Medyene doğru yöneldide : su,ji 3; çeJW) 
(tale, Rabbımın beni doğru yola irşâd etmesi yakin oldu, dedi. Mü- 
sâ Medyeni bilmiyordu. Böyle diye düğ edince, elinde ucu “demirli uzun 
bir değnekle bir melek geldi. İkisi arkadaş olup berâberce Medyene ka- 


dar gittiler; 

K yas Ei yg üş ) 'Müsâ Medyen suyuna varınca, yö'ni : Nâsın hay- İ 
anlarıği suladıkları kuyuya varınca, ( işin, Uça al «ie a, ) Kuyu üze- 
rinde nâstdri hayvanlarını sulayan bir topluluk buldu. ( .ç33 ye 4x4). 
Onların ötesinde, onlardan başka ( »oyw Sil! J) hayvanlarını sudan 


men'eden iki kadın daha buldu. Bunlar çobanlar dağılıp kuyu boşalıncaya 
kadar koyunlarını sudan men'ederler ve hiç:bir tarafa salmazlardı. MÜSâ 


bunlara : ( Khz Ju ) maksadınız'nedir, diye sordu ? Yö'ni : Sizin istedi- 
ğiniz nedir ? Niçin nâs ile berâber hayvanlarınızı sulamıyorsunuz ? dedi. 
Bu soruya cevâben onlar : ( «bj şam ;- şY ti ) Çobanlar sudan dö- 


nüp gidinceye kadar biz koyunlarımızı sulamayız, dediler. Yö'ni : Biz iki 
kadınız, erkeklerle berâber izdihama kaadir değiliz. Onlar döndükten son- 
ra havuzda kalan fazla su ile hayvanlarımızı sular arkalarından biz de 


gideriz. (| 3 Vila ) Hem de bizim babamız, çok ihtiyar bir kocadır. 
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Hayvanları sulamağa kaadir değildir. Bunun için biz iki kardeş, koyun- 
larımızı kendimiz sulamağa mecbur kaldık, dediler. 

Bu kızların babalarının Şuayb aleyhisselâm olduğu; yâhut Şuaybın 
kardeşinin oğlu Birun olduğu, yahut da Şuaybe imân eden mü'minlerden 
biri olduğu üzerinde bir kaç rivâyet beyân edilmiş ise de esahholan önce- 
ki kavildir. Yö'ni : Kızların babası Şuayb aleyhisselâmdır. 

Kızların hallerini beyân etmeleri üzerine Müsâ aleyhisselâm onlara 
acıdı. Halkın hayvanlarını suladıkları kuyunun yanında ağzı kapalı başka 
bir kuyu daha vardı. Kuyunun ağzında bir kaç kişinin kaldıramıyacağı bü- 
yük bir taş vardı. Müsâ hemen geldi. Bu koca taşı kuyunun ağzından çe- 
kıp attı da ( Le 5-5 ) Bunların koyunlarını suladı. ( gkli Ji iş e ) Sonra 


gölgeye döndü. Yö'ni : Güneşin şiddetli hararetinden korunmak için ora- 
da bulunan bir ağacın gölgesine oturdu. Karnı da çok açtı. Bu sıkıntıdan 
Rabbısına şikâyet ettide (yü > ga di Silgi İtü ) Yâ Raab! Ha- 
yırdan bana indirdiğin şeyde cidden ben çok fakırım, dedi, de çek aç ol- 
duğu için Rabbısından yiyecek istedi. İ 
Müsânın hayvanlarını sulaması üzerine kızlar, koyunlarını alıp hemen 
köye döndüler. Hayvanların karınları tok, memeleri sütle dolu idi. İhtiyar 
baba, her vaktın hilğfına olarak, kızlarının diger insanlardan önce geldik- 
lerini görünce, erken gelmelerine hayret etti de : «Sizi acele ettiren ne- 
dir ?» diye sordu. Bababalarının sorusuna cevâben kızlar : «Biz iyi bir 
kimse bulduk, o bizim haalimize acıdı da koyunlarımızı sulayıverdi» dedi- 
ier. Bunun üzerine babaları onlardan birine : «Git, o adamı bana çağır 
gel.» dedi. Bunun üzerine (olaki çar Lafazi —i ) Bu iki kızdan birisi 
edeb ve hayâ üzerine yürüyerek geldi, 


Bu gelen kızın, büyük kız olup adının Safüraa veya Safraa olduğu 
veyâ küçük kız olup adının Leyyâ veyâ Safirag olduğu üzerinde iki kavil 
vardır. 

Omer bini El-Hattab ; Bu kızın terbiyeli olup açık saçık olmadığını, 
» erkeklere karşı hiç bir câzibesi bulunmadığını, Müsâya örtülü olarak gel- 
diğini, yanına geldiği zaman utancından gömleğinin yeni ile yüzünü ka- 
pattığını rivâyet etmiştir. | ii 

Mâ'nâ : İkiden biri hayâ üzerine yürüyerek geldi de : İş gli Lb ) 
(ball ld el Bizi suladığının ücretini ödemek üzere babam seni ça- 


ğırıyor, dedi. | 

Müsâ, kızın dâ'vetini duyduktan sonra onunla berâber gitmeyi kerih 
gördü. Fakat aç olduğu için onunla berâber gitmekten başka da çâre bu- 
lamadı. Kadın önde yürüdü, bu do onun arkasında yürüdü. Rüzgâr kadi- 
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nın elbisesine vurdukça ö'zaları belli oluyordu. Müsâ kadının bu haalini 
görmemek için ona : «Sen arkada yürü de, yanıldığım zaman yolu bana 
doğrult.» dedi. Kadın Müsânın dediğini yaptı. Önde Müsâ, arkada kız ikisi 
yürüyerek gittiler, eve geldiler. Müsâ Şuayb aleyhisselâmın yanına girdiğin- 
de orada akşam yemeği hazırdı. Müsâ içeri girer girmez Şuayb aleyhis- 
selâm ona : «Ey yiğit, otur da yemeği ye!» dedi. Bunun üzerine Müsâ : 
«Bu yemeği yemekten ALLÂH'a sığınırım.& dedi. Müsânın yemekten çekin- 
mesi üzerine Şuayb aleyhisselâm ona : «Niçin, aç değil misin ?» dedi. 
Müsâ :-«Evet, acım ammâ, yaptığım hayra karşılık olmasından korkarım. 
Ben ehli beytim (1). Biz âhiret amellerinden bir amele dünyâdan karşılık 
taleb etmeyiz.» dedi. Müsânın bu cevâbına karşı Şuayb aleyhisselâm ona : 
«Hayır, öyle değil ey yiğit ! Bu benim ve. babalarımın âdetidir. Biz misâfir- 


. lerimizi ağırlar ve onları doyururuz.» dedi. Şuayb aleyhisselâmın bu izaahı 


üzerine Müsâ aleyhisselâm oturdu ve yemeği yedi. 


(el eb ) Vaktâki Müsâ Şuaybe geldi, ( pall «ie öy ) Ve ona 
baştan aşağı kıssayı anlattı : Yâö'ni : Müsâ aleyhisselâm doğumundan 
i'tibâren kıptiyi öldürdüğü zamana kadar başından geçen bütün vak'aları 
ve Fir'avnin kendisini öldürmeyi kasdettiğini anlattı. Bunun üzerine Şuayb 
aleyhisselâm : ( Galli e göl iye oy EY Jü ) korkma, zaalimler kavminden 
kurtuldun, dedi. Yö'ni : Fir'avnin ve onun kavminin zulmünden kurtulmuş- 
sun, dedi. Çünkü : Medyen şehri Fir'avnin emri altında değildi. Onun top- 
raklarının dışında idi. Onun emri buralara işlemezdi. 


Şuayb ve Müsâ aleyhimesselâm böyle konuşurlarken &.IL kalasl 2lü |) 
(e »l.1 kızlardan biri : Ey babacığım ! Onu ücretle kirala, dedi. Yâ'ni : Ey. 


- babacığım! Koyunlarımızı gütmesi için bu adamı ücretle tut, dedi. Çün- 


kü : ( gayi oil ya az ği )- Senin ücretle tutacağın kimsenin hay- 
rı kavidir emindir. Yâ'ni : O kimse amelde küvvetli, emâneti edâda hayır- 
lıdır, dedi. Bunun üzerine babası da : «Onun kuvvetini ve emânetini nere- 


“den biliyorsun ?» dedi. Bunun üzerine kız : «Onun kuvvetini kuyunun ağ- 


zındaki koca taşı atmasından; emânetini de, arkada gelirken bana «ar- 
kamida yürü, rüzgâr bedenini belli etmesin lb diye beni arkaya geçirme- 


sinden anladım.» dedi: Bunun üzerine Şuayb aleyhisselâm oi vol Yİ JU ) 
(ğsla çil asl ELİ Hakikaten ben şu İki kızımdan birini sana nikâhla- 
mak istiyorum, dedi. 


(1) Ehli Beyt, peygamber ailesinden, demektir. 
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- ,  Müfessirlerden çoğu : Bu kızın Şuayb aleyhisselâmın büyük kızı ci- 
duğunu, bâ'zıları da : Müsâyı çağırmaya giden kızın küçük kız olup adıi- 
nın Safüraa olduğunu rivâyet etmişlerdir. | Ni 
Mâ'nâ : Bu iki kızımdan birini sana nikâhlamak istiyorum. g bol) ) 
(grg sekiz sene bana ırgatlık yapmak üzere. ( Iygs <1 ol ) Sen bu, 
sekiz seneyi on seneye tamamlarsan ( Jw- (â ) o da senin kendindendir. 
Yâ'ni : Bu sekiz seneyi on seneye tamamlarsan, bu da senden bir fadıl 
ve teberrü'dur. Üzerine vâcib değildir. ( ele 2lül sl, ) Sana meşak- 
kat vermek istemem. ( kLalla alelsit gam. ) İnşâallah Sen beni saalih- 
lerden.bulacaksın, dedi. Yâ'ni : Sen beni hüsnü suhbette ve verdiğim söz 
üzerine vefâda iyilerden bulacaksın, dedi. Şuayb aleyhisselâmın bu söy- 
lediklerine cevâben, Müsâ aleyhisselâm :( du, » «15 Ju ) Şu anlaşma 
seninle benim aramdadır. Benim Üzerime şart koştuğun senin içindir, iki- 
den biri ile evlenmek için şart koştuğum da benim içindir. Aramızdaki an- 

laşma bu emir üzeredir. ( -S »b.Yiki ) Bu iki müddetten hângisini ta. . 
mamlarsam, anlaşmadan feraagat edebilirim ve şartımı tamamlarım. Öyle 
olunca, ( Jeo! sac W ) bundan çoğunu yapmadın, diye bana zulüm yok. 
tur. ( piş Jül ie ül, ) ALLAH azze ve celle söylediğimiz söz üzerine ve- 
*kildir. | 
İbni Abbas : ALLAH Teâlâ seninle benim aramda şâhiddir, demiştir. 
Biraz da bu konu üzerinde vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. 
Şöyleki: 
| Buhaarinin Said bini Cübeyrden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Said : 

Ehli Hiyerden bir yahudi bana : «Müsâ Şuayb ile yaptığı anlaşmada Müsâ 

iki müddetten hângisini yerine getirdi ?» diye sordu. Ben ona : «Arabın 
hayırlısına gidip soruncaya kadar bilmem.» dedim. İbni Abbasa gelip sor- 
«dum da o bana : «Çoğunu ve en iyisini ifâ etti, Ziyraa : ALLÂH'ın Rasülü 
söylediği zaman böyle yaptı.» dedi. ii. 

o Merfüan rivâyet edildiğine göre Ebü Zerr : «Müsâ hângisini yerine ge- 
tirdi ?» diye-.sorulduğum zaman, «Hayırlısını ve en İyisini.» dedim. «Hângi 
kız ile evlendi ?» diye sorulduğum zaman, «küçüğü ile evlendi. Çünkü : 
Ey babacığım ! Bunu ücretle tut.» diyen küçük kız idi, demiştir. Veheb bü- 
yüğünü nikâh etti, demiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. | 

çeddad bini Evsten rivâyet edildiğine göre : Şuayb aleyhisselâm gö- 
zü kör oluncaya kadar ağladı. ALLAH ona gözünü iğde etti. Sonra tekrar 
kör oluncaya kadar ağladı. ALLAH gözünü ona tekrar iâde etti, Sonra 
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üçüncü olarak tekrar gözü kör oluncaya kadar ağladı. ALLAH gözünü ona 
- tekrar iâde etti de : «Bu ağlama nedir ? Cennete mi aşkettin, yoksa ateş- 
ten mi korktun, ?» dedi. Bunun üzerine Şuayb aleyhisselâm : «Hayır, Yâ 
Raab ! Sana şevkimdeh dolayı ağlıyorum.» dedi. Şuayb aleyhisselâmir. bu 
arzı haali üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri ona vahyetti de : «Böyle 
olunca Yâ Şuayb ! Bana kavuşman senin için çok kolaydır. Bundan dola- 
yı kelimim Müsâyı sana hizmetkâr yaptım.» buyurdu. 


““Vaktâki Şuayb aleyhisselâm ile Müsâ aleyhisselâm şu akdi araların- 
da kararlaştırdıkları zaman Şuayb aleyhisselâm kızına : «Koyunlarından 
yırtıcı hayvanları def'etmesi için Müsâya bir asa vermesini» emretti. Bu- 
nun üzerine Şuayb aleyhisselâmın kızı evde bulunan asalardan bir tâne- 


sini getirip Müsâ aleyhisselâma verdi. 


Rivâyet edildiğine göre : Bu asâ cennet ağaçlarından idi. Âdem aley- 
, hisselâm cennetten çıkarken onu berâberinde getirmişti. Buna nebiler 
vâris olurlardı. Nebilerden başka kimse onu alamazdı. Alan olursa asa O 
alanın başını yerdi. Yö'ni : Alan adam helâk olurdu. Âdemden Nüha, son- 
ra İbraahime, sonra Şuayb aleyhisselâma geçti. Şuayb de onu Müsâya 
verdi. Müsü aleyhisselâm Şuayb aleyhisselâm ile aralarındaki anlaşmada 
tâ'yin edilen müddeti bitirip Şuayb kızını Müsâya teslim edince Müsâ ka- 
rısına : «Koyunların bâzısını bize vermesini babandan iste'» dedi. O da 
bunu babasından istedi. Bunun üzerine Şuayb ona : «Bu sene eski nişan- 
larından başka şekilde doğan her kuzu sizindir.» dedi. Diger bir rivâyette : 
Koyunları güderken vazifesini iyi yaptığı için, Şuayb aleyhisselâm Müsüö- 
ya ikram ve kızına cehiz olmak üzere bunları mükğdfatlandırmak istedi de 
dediki : «Koyunlarımdan bu sene doğacak olan aklı karalı alaca kuzula- 
rın hepsi sizindir.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, uykusunda 
. Müsâya vahyetti de «Asanı suya vur, sonra bütün koyunları ondan Sula.» 
buyurdu. Devrisi gün Müsâ ALLÂH'ın vahyini yerine getirdi. O sene do- 
ğan kuzuların erkek dişi hepsi ala doğdu. Bunun üzerine Şuayb aleyhis- 
selâm, kuzuların hepsinin ala olarak doğmasının ALLAH Teğiânın Müsâ 
ve karısına gönderdiği bir rızık olduğunu bildi. Ahdini, yâ'ni : Verdiği sözü 
yerine getirdi de ala olarak doğan bütün kuzuları onlara teslim etti. Karı 


koca da böylece mal saahibi oldular. 


Müsâ aleyhisselâmın bundan sonraki omâceraasını ve Türi Sinada 


Rabbısı ile nasıl konuştuğunu da şu âyetlerden öğrenelim. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hazreti Müsâ Şuayb aleyhisselâm ile yapılan an- 
laşma müddetini bitirip ehli ile yürüdüğü sırada Tür tarafında bir ateş gör- 
dü; Siz biraz bekleyin, cidden ben bir ateş gördüm, umarımki, ondan Size 
bir haber ile gelirim, yâhut size ateşten bir parça getiririm de onunla 1si- 
nırsınız, dedi. (29). Ateşin bulunduğu yere gelince mubârek toprakta, vâ- 
dinin sağ tarafında bulunan ağaçtan : «Yâ Müsâ! Hakikaten ben, âlem- 
lerin Rabbı olan ALLAH'ım.» diye nidâ olundu. (30). Asanı yere bırak, de- 
nildi. «bırakınca» Müsâ onu sür'atle hareketeden bir yılan haalinde gö- 
rünce, arkasını dönüp kaçtı da ona hiç bakmadı. Bunun üzerine : Yâ Mü- 
sâ! Yönünü dön, korkma, cidden sen emin olanlardansın, denildi. (31). 
Elini koynuna sok ta lekesiz bem beyaz olarak çıksın. Korkudan cenahını 
kendine kavuştur, işte şu iki; Fir'avn ve kavmine Rabbindan iki delildir. 
Cidden onlar yoldan çıkmış fâsık bir kavim olmuşlardır. (32). Yâ Raabt 
dedi. Ben onlardan bir adam öldürdüm, onların beni öldürmelerinden kor- 
karım. (33). Kardeşim Hârün, işte o, lisanca benden daha fasıh, beni tas- 
dik eder bir yardımcı olarak onu benimle berâber gönder. Çünkü : Hakika- 
ten ben, onların beni yalanlamalarından korkarım, dedi. (34). Dediki : Kar- 
deşinle bözünu kuvvetlendireceğiz, ikinize öyle bir kuvvet vereceğiz ki, 
onlar size aslaa ulaşamıyacaklar. Siz ikiniz ve size töbi' olanlar âyetleri- 


mizle gaaliblersiniz. (35). 


(YI ya 25 bi ) Hazreti Müsâ Şuayb aleyhisselâm ile akdettiği 
müddeti tamamlayıp, verdiği sözü yerine yetirip te (di ,L., |) karısı ile 
Misra doğru yürüyünce.. : 


Müsânın iki müddetten hângisini tamamladığı üzerinde müfessirler 
ihtilâf etmişlerdir. ALLÂH'ın Rasülü «s. a.s.» : Müddetin en çoğunu tamam- 
ladı ve Safraa ile evlendi, buyurmuşlardır. Ibni Ataa : Mihnet günleri ta- 
mam oldu, görüşme günleri yaklaştı, nübüwet nurları zaahir oldu, Rab- 
bısının lütüflerine müşterek nâil olmaları için Medyenden ehli ile berâber 
yürüdü, demiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre Müsüâ aleyhisselâm; belli olan müddeti ta- 
mamladıktan sonra Şuayb aleyhisselömin yanında on sene daha kaldı. 
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Sonra Mısra gitmek üzere ondan izin istedi. Kendilerine izin verildi. Karısı 
ile berâber Mısra teveccüh ederek yürüdüler, mevsim bir kış mevsimi idi. 
Yolda giderlerken yolu yanlış gittiler. Mısır yolundan sapıp Filistin yolunu 
tuttular, Vakit gece idi, şiddetli soğuk vardı. Karısını çocuk ağrısı yakc- 
ladı. Ateş yakmak istediler, bir türlü yakamadılar. Bu sırada Müsö, 
(0 zelli eya 1 ) Tur tarafında uzakta bir ateş gördü de : ( daY J3 ) 
ehline dediki : (142551 giti S1) Siz biraz bekleyin, cidden ben bir ateş 
gördüm. ( s#W XT w ) Umarımki, size oradan bir haber ile gelirim. 
(sea EE! yi ) Yâhut size ateşten bir şü'le ile, yö'ni : Yanan bir odun 
ile gelirim. ( sas Cu! ) Umulurki : Siz onunla ısınırsınız, dedi. Oradan 
kalktı, ateşin bulunduğu -yere doğru gitti. ( ii Lü ) Ateşin bulunduğu 
yere gelince, ( So;Liiğaliğ ye Yi si galiya oy ) Mubârek toprakta, 
- vâdinin sağ tarafından nidâ olundu. İ 
© — Âyeti celilede oraya mubârek yer, bereketli toprak anlamına &4Ji,â | 
(1) denilmiştir. Çünkü : ALLAH Teğlâ Müsâ ile orada konuşmuş ve 
Müsâya orada peygamberlik vermiştir. Böylece orası bereketlenmiş ve 
mubârek olmuştur. | i 

Mö'nâ : Müsâ aleyhisselâm ateşe geldiğinde mubârek yerde, vödinin 
sağ tarafındaki ( 5,2. ) ağaçtan nidâ olundu. Demekki Müsâ sesi 
ağaçtan duydu. ! 0 

Bu hususta İbni Mes'ud : Yeşil yapraklı sakız ağacı idi, demiştir. Bü'- 
zıları böğürtlen ağacı demişler. Diger bâ'zıları da : Sarmaşık ağacı demiş- 
lerdir. İbni Abbas : Unnab ağacıdır, demiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ Müsâ ateşin yanına gelince ,mubârek yerde, vödinin sağ tara- 
fında bulunan ağaçtan nidâ olundu. Şöyleki : (ote, EEE rl) 
Yâ Müsâ! Cidden ben âlemlerin Rabbi olan ALLÂH'ım!.. Müsâ ağaçta 
ateşi görüyor, ağacın yanmadığını ve yapraklarının yem yeşil durduğunu 
da görünce : Ateş ile yeşil ağacı bir arada Cem'etmiye ancak ALLAH 
Teâlânın kaadir olacağını biliyor. Hem de kendisi ile konuşanın ALLAH 
olduğunu da anlıyor. 

Rivâyet olunduğuna göre : Teâlâ ve Tekaddes, konuşanın ALLÂH ol- 
duğu husüsunda Müsânın nefsinde ilmi zarüri yaratıyor. Hem de Müsâ 
bu sözün ALLAH sözü olduğunu da nefsinde yaratılan ilmi zarüri ile bili- 
yor. 

Yine rivâyet edildiğine göre : Müsâya bu nidârın ALLAH nidâsı oldu- 
gunu nasıl bildin ? diye sorulduğu zaman, Müsâ buna : «Ben o sesi vücü- 
dumun bütün cüzü'leri ile duydum, diye cevab vermiştir. Müsâ bu sesi sö- 
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( ila, alü ) Şu iki şey; yö'ni : Asâ ile beyaz el, iki mü'cize, hak 
üzerinde olduğuna iki delildir. ( uş dye p Ji el) e ) Rabbından Fir'av- 
ne ve onun kavmine !. Bu iki mü'cize ile Fir'avne ve kavmine git, onlara 
ALLÂH'ın elçisi olduğunu söyle ve hak yoluna dö'vet et. Lg iş$ er! ) 
(€u4..4 Çünkü : Hakikaten onlar, hak yoldan çıkmış fâsık bir kavim olmuş- 
lardır. 


Müsü Rabbısı ile bu konuşmada kendisinin peygamber olduğunu ve bü- 
yük bir vazife ile Fir'avni dâ'vete me'mur olduğunu anladı. Bunun üzerine 
Firavn ile kendi arasında olan mâcerayı hatırladı. Fir'avne gitmenin ken- 
disi için tehlikeli olduğunu, bu husustaki möâ'zeretlerini ve bö'zı dileklerini 
Rabbısına arzetmek üzere : 


( Ja ) Dediki: (4 ,çp sis gli 5) ) Yâ Raab! Hakikaten ben onlardan 
bir nefis öldürdüm. Bunun için ( öyle ği 5k ) Onların beni öldürmele- 
rinden korkarım. ( ğyşla,siş ) Hârun, benim kardeşimdir. ( VU alsa) 
Lisonca o benden daha fasihtir, o benden daha açık konuşur, meramını 
benden daha iyi anlatır. (1) (İs; ya 4-4 ) Yardımcı olarak onu benimle 
berâber gönderde ( gas ) Fir'avne karşı o beni tasdik etsin, dedi. Hâ- 
rünun Müsâyı tasdiki : Onun delillerini beyân etmesi, şüphelerine cevab 


vermesi, onunla berâber kâfirlerle mücâdele etmesidir. Bunlar da fayda 
verici yardımlardır. 


Yö Raab! Beni tasdik etmesi için yardımcı olarak benimle berâber 
Hârünu gönder. (hiç ol.ki gl ) Hakikaten onların beni yalanlamala- 
rından korkarım, diye Rabbısına arzı hal etti. Rabbısı Müsânın mö'zeret- 
lerini kabül ettiğini ve istediklerini verdiğini beyân etti de ( Ji ) dediki : 
(asl İkas asi. ) Elbette senin baazünu kardeşinle kuvwvetlendireceğiz. 
Bu zamanda Hârun Mısırda öilesinin yanında idi. Yâ'ni - Kardeşin Hârun 
ile seni takviye edeceğiz. ( Vid. LSJ he, ) İkinize öyle Sulta, öyle bir 
kuvvet vereceğizki, o heybet ve saltanatla onların kalblerinde korku ve 
dehşet kılacağız ve sizi onlara gaalib edeceğiz de (UL öl Nü 
öyetlerimiz sebebi ile onlar size kötülük yapmağa ve sizi öldürmeye vaasıl 


| a 
(0 Müsâ çocuk iken Fir'avnin sakalını yoldu, O da Müsâyı öldürmek istedi. 
Asiye çocuk bilmez dedi. Tecribe için önüne altun ve köz konuldu. Çocuk altuna 


elini uzatınca Cibril elini köze götürdü. Çocuk Közü götürüp ağzına koydu. Dili 
yandı ve pepe oldu ammâ; ölümden kurtuldu, 
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olamıyacaklardır. Diger bir anlam ile : Size vereceğimiz mü'cizelerle onlar 


size ulaşamıyacaklardır. Böylece : 
cak olanlar ( ö,3üli ) 


(UN yazi ) Siz ve size tâbi' ola- 
gaaliblersiniz. Firavn ve kavmi Size vs size İmân 


edenlere üstün gelemiyecekler ve elbette sizler gaalibler olacaksınız 
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Müsü ve Haarünun, Fir avn ve kavmi ile mücâdelelerini de şu âyet- 


lerden öğrenelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki e. Fir'ayne ve kavmine açıklayıcı dyer- 
lerimizle e geldi ise, onlar bu ancak uydurulmüğ | bir sihirdir ve önce geçen 
mizdü biz bürlu ölymadık, - dediler, (36), Bunun: üzerine Müsâ : 


babaları pre 
Rabbım Zeit Hidayete eli kimseyi iyibilir ve“yurdun âkibetinin 
kimin olduğunu da bilir, cidden zaalimler felâh bulmazlar, dedi. (37). Fir'- 


avn ise: Eyi illeti-Ben , sizin igili benden bâşkü bir ilâh “Bil imiyorum, ey 
Hâmân-ç mu üzerine ana İK ağı yak 'ta böhimiiçiğ bir-köşk yap; Mü- 
sönin ilâhina mMüttali olmamı ümid ederim, cidden ben onu yalancılardan 
zannediyorum, dedi.. (38). Fir ayn ve orduları haksız vere “arzda büyüklük 

bize “döhdürülme leyeceklerini. zönrietliler. 439), », Derken 


tasladıları « de 
biz omur kele rini Uwâkdieilik ta'dör denize İZE ativerdik. zaalimlerin âkibeti na- 


sıl oldu ? Bİr bak ! (40). Hem de biz, onları ateşe dö” vet edeçek önderler 
kıldık, hem.de KAYAR gününde. gntar-ydrdi volunimıyacâkldrdi>141). Biz 

» bu dünifüda gril rkalarindan, Jâ "rietler ağdırmaktuyiğ,hei2de kıyâ- 
met gününde nlar “Matrudlardandırlar. (42). 


( olay Eri ii Dağ e) erler la beydamier Fin “avhlere'gi 'gpiklayik âyet- 
lerimiziğ de duİldğkğd LAN Eze di ) BU Adak #tiraa olun- 
muş bir sihirdir, dediler. Yâ'ni : Yâ Müsâ! Bu senin yaptığın bir. sihirdir, 


sen DumMü Köhdih yapi) P surda gi Wi ÂLLAK tandır.» diye ğtma; -ydpıyor, if- 
tifaa ediyazkla, Hali di bu zeri V Rettiğin bir" Teb değildir, dediler. 


(Yİ dt Li LU; 7 Hem de biz önce geçen baablimız, zamanında 
böyle bir-şey. duymağlık; detiler, Giri Ain ve “adarhılarinın Mügâhin' mü'- 
cizelerine/ mbireydürlfuşt bişfhkdin. KS derelerin” karsi.” lin ye ar y ) ve 
Müsâ dediki : (es (eo e ge! d ) Rabbım nezdinden hidöyetle gelen 


kimseyi İde »İAi e AŞ j j (yet Dâri ökibtin; kimini.için ol- 
duğunu £ PR çala" lâyıkblön kimseyi | iyi “Bilir d& nebilik 
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rytbesini onameğisbibidâyette, onu odöndeniriogüzetnikibeti udüiuâ'dödsi. 
Bizehedıe kadar oyun gönderdiğbheygümbani oiitiryao|sirirbeğirilli ves 
fetsenizobileoyağt, gökay â'lârıkiniine hidöyetldo geldiğini Adâri câkidetiryİki- 
Pİbaolduğumıno0k iyivbilimıGüükü Ongühidirerkimsağbi mahtad değildik. 
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reedilmiş ölüp NiteklmmAhlary isin Bö uklifavabtteiCeirietülAdridr 
buyrulmuştupıdi)b DöriDünyâsm!sonürile otöfsirinddiidiğine yöre Kulun 
rahmet ile, rıdvan ile sona ermesi, kulun hayatının sonunda gel klerin 
hüfterile? Aİ Aşil RS APYP Mef Rİ TARİ Kilal Kö riidriğir 
nb “Binitsfsirengöre mâ'yaz İRİL ATI TEZe ŞEYCEİİA!İ anıkat HEyatıiMin "KİA 
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halde bütün bu varlıkları yaratan başka bir varlığın olduğunu da bilir. Fa- 
kat ilâhlığın bunları yaratanın hakkı olduğunu tanımıyor ve tanımak iste- 
miyor. Yaratmak ve ilâh olmak anlamlarına haksızlık yapıyor. Hakk işle- 
rinin ve bunları idâre etme hakkının kendi iraade ve kudretinden ibâret 
zannediyor, ne İraade ederse o, olurmuş gibi gösteriyor, onu bozacak 
üstün bir kuvvet ve kudret tanımıyor. Böyle söylemek ve böyle yapmakla 
Fir'avn; kavmi, ona itâattan başka bir şey tanımasın, onu sevsin, ondan 
korksun, ona tapsın,. ona kulluk yapsın istiyor. Hem mö'budluk iddiâ edi- 
yor, hem de sizin için benden başka bir ilâh bilmiyorum, diyor. Benden 
başka ilâh yoktur, demiyor da «benden başka sizin için bir ilâh bilmiyo- 
rum.» diyor. Sanki kendini mâ'zür göstermek istiyor. Göklerin ve yerin 
Rdbbını bir cisim telâkki ediyor, Onu arayıp bulmak için güyâ kendi zan- 
nınca çareler arayacağını halka ifhâm etmek istiyor da diyorki : 


(ri ya yelek daş ) Yö Hamân ! Bana çamur üzerine bir ateş yak! 

. Benim için çamurdan tuğla yap, ateş ile pişir sağlam olsun, demiryor da 

- «çamur üzerine ateş yak.» diyor. Bunda tuğlayı ilk olarak yapmayı Fir'avn 
düşünmüş ve bu san'ati veziri Hâmâna tö'rif etmiş oluyor, demektir. 


Mö'nâ : Yâ Hâmân! Benim için tuğla yap pişir de ( b p-J.lel, ) Ba- 
na yüksek bir köşk, yüksek bir kule yap, diyor. 


Rivâyet edildiğine göre : Fir'avn veziri Hâmâna, yüksek bir kule yap- 
masını emredince Hâmân, ameleleri, işçileri, ustaları, yardımcıları, ırgad- 
ları, kiremit pişirenleri, kireç yakanları, odun kesenleri, çivi yapanları, bi- 
nâcıları topladı, bunların mevcudlarının elli bine bâliğ olduğu rivâyet edi- 
lir. Bunların hepsi elele vererek sağlam ve muhkem bir binâ yaptılar. Bu 

“kulenin yüksekliği son haddini buldu. Bu zamana. kadar arzda bu kadar 
muhkem ve bu kadar yüksek bir binâ yapılmamıştır. ALLAH Fir'avnleri 
bununla fitnelemek istedi. Ustalar ve ameleler binânın yapısını ikmâl edin- 
ce, Fir'avn binânın üstüne çıktı. Uzağa atılan oklardan bir ok getirmeleri- 
ni emretti. Getirilen oku yayına koyarak semöya doğru attı. Ok kana bu- 
laşarak geri geldi. Fir'avn okta kanı görünce çok sevindi de : «Müsânin 
iiâhını muhakkak öldürdüm.» dedi. | 


Diger bir rivâyette : Fir'avri o binâya palanlı atlara binerek çıkmıştır. 
Bir gün güneşin batma zamanı Teâlâ ve tekaddes Cebraaili gönderdi. 
Cebraail kanadı ile binâya çarptı. O koca binâ Üç parçaya bölündü. Par- 
çanın biri Fir'avnin askerinin üzerine düştü, onlardan on binlerce asker 
öldü. Bir parçası denize uçtu, ondan hiç bir eser kalmadı. Biri de güneşin 
il tarafa uçtu. O tarafta çalışan ameleden hiç biri kalmayıp hepsi 
öldü. 
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Möâ'nö : Fir'avn : Yâ Hâmân! Bana çamurdan tuğla yap, pişir ve be- 
nim için büyük bir kule yap. ( çşadı Ji g2! ) Müsânin ilâhına muttali' 
olacağımı ümid ederim, dedi. Yö'ni : Yapılan yüksek kulenin üstüne çıka- 
rım, onu arar bulurum, hem de onun haaline muttali? olacağımı ümid ede- 
rim, dedi. Fir'avn, böyle söylemekle Müsânın ilâhının kendisi gibi bir cisim 
olup, kendisi gibi bir mekânda bulunduğunu tasavvur ederek onun duru- 
muna muttali” olacağını zannetti. Ben yapacağın kulenin üzerine çıkarak 
Müsânın ilâhının haaline vaakıf olurum. ( ge35KOlçga «bY gi, ) Ve hakika- 
'ten ben onu yalancılardan zannediyorum, dedi. Yâ'ni : Benden başka Mür- 
sânın bir ilâhı olup onu bize peygamber olarak gönderdiği iddiâsinda ben 
onun yalancılardan olduğunu zannediyorum, dedi. Fir'avn böyle demek- 
le : Müsâ kendisinin peygamber olduğunu zannediyorsa da bunun aslı 
olmamakla berâber yine ben ilim ve fen dâiresinde onun ALLÂH'ını ara- 

meydana çıkaracağım. : 
Şâyet böyle bir şeye rastlarsam onun da hakkından geleceğim, demek 
istedi ve bununla da halkı avutmak ve aldatmak yolunu tuttu. 

Bâ'zıları : Fir'avnin bu sözlerinin sırf lâftan ibâret kalıp sonunun gel- 
mediğini; Çünkü : Böyle kule vasıtası ile semâya çıkmanın aklen muhal 
olduğuna kaail olmuşlardır. Bir kısımları ise : Yukarıda izaah edildiği şe- 
kilde rivâyet etmişlerdir. | 
o Bize göre : Halkın koyu cehâleti ve sakat zihniyyeti, Fir'avnin şiddet- 
li küfrü ve halkın Müsâya iman etmesi ile saltanatının elden çıkma kor- 
kusu sebebleri yukarıdaki izaha göre binânın yapıldığı ciheti kuvvetlidir. 
En doğrusunu ALLAH bilir. - 

Firavn, bu sözlerinde çeşitli yönlerden tenâkuzlara düşmüştür. Bir 
taraftan kavmine «Sizin için benden başka bir ilâh bilmiyorum.» derken, 
diger taraftan veziri Hâmâna «Bana bir köşk yap.» demekle zimnen baş- 
ka bir ilâhın varlığını kabul etmiş oluyor. Bir yandan kendisinin ilâh oldu- 
ğunu söylerken, diger yandan vezirine bir binâ yapmasını emretmek ken- 
disinin aczini ve ilâh olmadığını İtiraf etmiş oluyor: Çünkü : İlâh olan bir 
varlık murad ettiği bir şeyi hemen yaratıverir. Bir binâyı yaratmaktan âciz 
olup ta başkasına; bana bir Köşk yap, diyen öciz bir varlık nasıl olur da 
ilâh olabilir ? Bunların hepsini bildiği ve görüp durduğu halde Hakka bo- 
yun eğip hakkı kabül etmesi iâzim gelirken tutuyor da Haalıkına karşı 


büyükleniyor. Kibirleniyor. Şöyleki : 
(Gİ ye Yİ ayin, ep ) Fir'avn ve ordusu arzda haksız yere ki- 


birlendiler, .büyüklük tasladılar: Mü'cizeleri gördükten sonra Fir'avn Mü- 
sâya «Bana bak Müsâ! benden başka ilâh ittihaz edersen, seni zindan- 
dakilerden yaparım.» dedi. (1). Ndziat süresinde geleceği vechle maiyye- 


vi gla ul Y Saf LjI bafl! ei 5 (0) 
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sini dopladı, dav «Bep, izi ennyfiksek gehbınızıme; diye haykırdı. Hakikat 

olarak .Şid gti ndi. 
Kkarşışında,küfrünüp. gap!mapı, gerekirken. , gksine,  Olarek. şiddetlendi 
ez YUN eri hb |) Hem de onlar kendilerinin bize döndürüleceklerini 
YO İri Ri ninğlıği p <2 Uy GDİiG, if ÖY bek Eğ . 
Zannetmed lere S9 5 Vi örmek üzere B bize leşe KİŞ 


İN İİ nr yi e EE İŞ Ee “a İlme le elek ini e 


in TOLU OUMO Si 
ing getirmediler Bu küfüsleri, Üzenlneshsisis, eli sk İbi, de NONUVE gi 
dularınıyakaladıko İaulyllebş Alisi denize dirlatıverdik; Yömisihiravni,Ne 
ORT Şap dekiikih MRSLSERtUK İla .İSlütâS görkötükY hepisirboğulüp 
Ketak“olğlüldre!Ç Jaa İY LO PizdülimlelirâkibetE:nesilööldü, 
Bir: bük Kl EPEMİLE si) Benide .BizvGriekaöndeHerrsisler;*komütanlâr 

i j 03 4 SA İpi e 

Kılık 25 İN KN Ghigri ateşe de VE NE Nİ AİŞE giiteki seliöb 
lacak küfürlere,. mâ siyeklerö PAĞINYArİSEnne ayan ninisimar ürat; 5 
-ow Buröcüler mxe-bu;baskanları,kimlerdiri; denilirse, İşlecenlnr, şeytanlar- 
ehir Bundan; dolayı. İLLA MEZE, ve,celie.. Kuranı; keriminde.. «BİZ şeytanları 
buyurmuşlardır. (Ab. oj şeytanlar, onları, yel- 


dan çıkarırlar, jştedikle ikleri yerlere , sevkeder lerin | iştedikleri,. küfürleri yaptır. 


girlorsyistediklerio çürümlerisişletirler. Onlarısinsanlıktan-çıkarırlar,..kukla- 


latugibimaskarasyaparlaröög pati  Yazlulny pilHemcde :onlar,.kıyâmet. gü- . 
tü Yerdir? olunma lyli:laği giulgi YALLIIĞ Y Meiide “dünyâ haydtında 


onların arkalarına. Ji net, taktık. ALLÂH' 1 meleklerini” ve “Bütüh isanlarih 
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düny vâ,azâbına Sarp, İma onlar pindir. Ahrek ç Skaler 013) 
Kıyâmet günü onlar matrudlardır, menfurlardır, gözleri. gök, yüzler; siyah, 
Çirkin.suratbirnabluklar; ölacaklardırnGünkü:» Büyüklenmenin; kibirlenmenin 
.Cezüsbişter budumBüöyüklük;<ululuksançakVâcibz sTeğlânın hakkıdır. ALLÂH- 
mmohakbınaıtecöyüz sedenızgojipileriserböyle helâkdolurlarmveıböyle şiddetli 
azdblardi garpılırlası robrny 18 sovulo gimie luduy mp:hoy miri vd DA 
“rig! Vâcib> Teâlâr.veMekaddes: Hazretlerisbir hadisi kudşişindesi Büyüklük 
: benimcönümdünsululuks" benimmgömleğimdirı:bunlardan ghirinde kim: be- 
nimlemizâ'rederşe .benconul ateşe: atarımı,buyurmuşlardıtı.48X burum dmy * 
Biz irali:minler, Rabbimizınaşıtatları, olahrikibir wexazamettanZâti eceli 
â'lâya-SIğIturiZz.söubrub GÜR Sv İğıbild inieger aomand “ullanla rüli 

© Büyük wairitârihhyaklanimözetrdemek olanı MüSsğiraleyhisselâmin rkış- 
sasının tefsiri burada bitmiş olüyor. Kıssadanzhıssaralmaya dâirroldoyişlu 
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din. (44). Lâkin biz kasrler yarattık ta ömürler üzerlerine uzadı, hem de sen 
Medyen ehli içinde değildin ki, âyetlerimizi üzerlerine okuyasın ve lâkin 
biz seni peygamber olcrak gönderdik. (45). Biz Müsâya nidâ ettiğmiz za- 
manda sen Tur dağının yanında değildin ve lâkin senden önce kendilerine 
bir korkutucu gelmiyen bir kavmi korkutmaklığın için seni bir rahmet ola- 
rak gönderdik, gerekirki tezekkür etsirler ! (46). Ellerinin tekdim ettiği 
günâhlar sebebi ile onlara bir musibet isaabet etmiş olsa idi; bize bir ra- 
sül göndermiş olsaydın, âyetlerine tâbi' olur ve mü'minlerden olurduk, 


derlerdi. (47). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 1 teselli sa- 
dedinde nâzil olmutşur: Çünkü : Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
sellem, Mekke müşriklerinin imandan uzak kalmalarına ve küfür üzerinde 
ısrarlarına çok üzülür, çok müteessir olur, zaman zaman Rabbısına arzı 
halde bulunurdu. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Müsânın kıssasının tama- 
mını bir fezleke halinde ona inzâl buyurdu da : Kurüni ülâda iman etmiyen 
bütün kavimleri helâk ettiğini, yalanlananların sâdece kendisi Ol- 
mayıp diger bütün kavimleri bu yüzden helâk ettiğini, beyân ile 
nebisini teselli (o buyurdu. Bununla beröber, Müsânn kıssasının 
gadib haberlerden önemli bir haber olduğunu, Müsânın olayları cereyân 
ettiğinde kendisinin onun yanında olmadığını ve hattâ Dünyâda dahi mev- 
cüd olmadığırı, bu haberleri ona ancak vahyile kendisinin haber verdiği- 
ni, hem de kendisini bundan önce kendilerine peygamber gelmiyen bir 
kavme, Mekkelilere peygamber olarak gönderdiğini beyân ile nebisini te- 
selli buyurdu. Şöyleki ; 


(İM ili lala, e ÜN ey yi u'y ) Celâlim hakkı için ku- 
rüni ülâyı helâk ettikten sonra, Müsâya şu kitabı verdik. Yö'ni : Küruni 
ülüâ milletlerinin kâfirlerinden : Nühun, Hüdun, Saalıhın, Lütun kavimleri- 
ni ve benzerleri kavimlerin kâfirlerini helâk ettikten sonra, Müsâ aleyhis- 
selâma Tevrat kitabını verdik ki; ( | -u4 zla ) nâsın kalblerini nurlandıra- 
cak basiretler, ( saa; ) bununla amel edecek kimselere hidâyet, (4r;35) 
ve bununla amel edecek kimselerin de rahmete nâil olmaları için. Yö'ni : 
Tevraatı Müsâya verdik ki, kalbler hakkı görsünler de yollarını doğrult- 
sunlar; onunla amel eden kimseler dalâletten kurtulsunlar da hidâyet yo- 
lunu tutsunlar; ona imân edenler de ALLÂH'ın rahmetire nâil olsunlar ! 

Âyeti celilede zikredilen Kurüni ülüdan murad, Fir'avnlerin suda bo- 
ğdulduğu zamana kadar geçen asırlar ve yüz yıllardır. Fir'avnin ve ordu- 
larının sulara garkoldukları zamandan Hazreti. Muhammedin hicretina ka- 
dar geçmiş olan zamana, asırlara ve yüz yıllara da Kurüni Vustaa denir. 
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Hazreti Muhammedin hicretinden sonraki zamana da Kurüni uhraa veyâ 
kurüni cedide, denir. Nitekim «Taahâ» süresinde geçtiği üzere Fir'avn 
Hazreti Müsâya « JşYiğs ahJulâ lu » (1) dedi. Buna cevâben Müsâ aleh- 
hisselâm « k$ 53) sw İşle Ji » (2) diye cevab vermiştir. 

© Mâö'nâ : Kurüni ülâyı helâk ettikten sonra, nâsın kalblerini nurlandır- 
ması, amel edenlere hidâyet olmasi ve imân edenlerin rahmetlere nâil ol- 
maları için, biz Müsâya Şu kitabı, Tevraatı verdik ki, ( 3, faz pri ) Te- 


zekkür edebilsinler. Yö'ni : Tevâ'uz etmeleri ve içindekilerden öğüt alma- 
ları umulur. Yö'ni : Helâk olan kavimlerin âkibetlerini düşünürler, Fir'avn 
ve ordularının başlarına gelenlerden ibret alırlar da en büyük zulüm olan 
küfürden sakınırlar ve kendilerini dteşe atmazlar. 

Teğlâ ve tekaddes Hazretleri bu öyeti celilede Müsâya Tevraatın ve- 
rilmesinin sebeb ve hikmetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(Mya Mail ya" ie SL, ) Âyeti celiledeki hitab Hazreti 
Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemedir. Mâö'nâ : Habibim Ahmed, Ra- 
sülüm yâ Muhammed! Biz Müsâyı yaklaştırıp onunla konuştuğumuz ZG- 
manda, sen dağın batı tarafında değildin. Yâ'ni : Biz Müsâyı peygamber- 
likle taltif edip, kardeşi Hörün İle arkasını takviye edip Fir'avne ve 'kav- 
mine gitmelerine ferman buyurduğumuz zamanda sen o dağın batı tara- 
fında değildin. ( yasla, <9, ) Hem de biz Müsâya vahyettiğimiz z0- 


manda sen hazır da değildinki, o bilgileri düşünüp hatırlayıp ta Mekke 


müşriklerine, ehli kitaba ve dolayısıyla bütün cihâna duyurasın. &XJ, ) 
(uy s#vlel ve lâkin biz Müsâdan sonra, karnler inşâ ettik, ümmetler ya- 
rattık. ( esl! enis Jale ) Bunlar Üzerine ömürler uzadı, yüz yıllar geçti, 


fetretler geldi, haberler unutuldu, kitablar tahrif edildi, ilimler ortadan —- 
kalktı, ahdler unutuldu. Müsâ ve kavminden ALLAH Teğlânın «Muham- 
mede İmâna dâir» almış olduğu ahdler terkedildi. Biz de seni bu haberleri 
yenilemek, durumu tahriften kurtarmak, beşere yeniden ruh vermek, imânı 
tecdid edip insanların kalblerini nurlandırmak için açıklayıcı bir peygam- 
ber olarak gönderdik. Sana geçen ümmetlerin ve nebilerin kıssaları hak- , 
kında vahyile bilgi verdik. Yoksa sen Müsânın :maceraasında orada hda- 
zır değildin. Anadan doğma ümmi olup okuyup yazma bilmediğin ve hiç 
bir kimseden ders olmadığın .delil yönünden sana kâfidir. Başka şâöhide 
ihtiyâc yoktur. 

Tevrat Kurüni vustayı «orta çağı» tenvir için verildiği gibi; Kur'anda 
sana Kurüni Cedideyi tenvir içn verilmiştir. Bu âyeti celile fıkihtaki «za- 


(1) Kurüni ülânın haali nedir? dedi. 
(2) Onun ilmi Rabbımın nezdindeki kitabdadır, dedi. 
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manların “değişmesi ile hükümlerin “değişmesi inkâr olunamaz» kaidesi- 
ri esasi: demekolupiveti2'Bi EYE MR ORALARI Fİ BU LTZPEİMühETANREİ 
dir göndöfilhesiin Bınb ve Tikmetdrirgöstermekil vei Kür aRhiböatüAÜyel 
virlörinahiiyâcıdüvkifâyetledecâöğine birl iğötettir.: Örüürleriyözdmiisıs 03 
eskimiş olan topluluklarmbakkımyemnk polar 'digey bir neş âtzile»yenilemek 
kanünu, demektir... Bir, hadisi seda sAllAklıedAnb ürmeia her 
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da Teğlânın teşyik yollu bip wG didi Buy da gnGgkesM esd! özi shin 
a gi şeri hükmünee. âlimler, yapabili rleryeksa AM ERİ GİRİŞ 
si. Olmüyan bici ağler. Jedaeimek, de iks dildir; gdeinde bid etler. icdd Şi 
mek toplulukları «Gg0SİesÜrMEz. e MS ML SERUMLAR Yu 
dek tikürir. Bir hadisi GN mer bidat dm nisitir, VE har Aleb alası 
tetir, » buyurmuşlardır, (1) E Bid gid dina Jsidh çimez, Jisâd eder ye bidenilg ,meş- 


gul olanlarin yeri, ise, ateşli. Bil gün kü) İSİMİ: gra ıpdaki İhtildfn, se 
beblerinden biri de bid' ilerdir ALLAH K9 usun ! Ig 
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- katen rahmetirA9ğaZâbimı geçi” Siz bindir 
. verdim, siz bana düâ etmezden önce ben sizden kabül, ettim, ŞİZ bona 
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: «Evet, yâ Rdübü) “AEE"Müsâniri talebi üzerine Teâlâ ve " tekaddes 
«Ya ümmete Mühür BP diye” nidâ, buyurdu da onlar. babalarının. sulb- 
lerinden cevab verdilgindBihiştir. a 

İbni Abbas : ALLAH Tea (“yg tekaddes Hazretleri ; : eya ümmete Mu- 
hammed'» diye nidâ edince “Onlar bâbalarının sulbferinden, analarının 
rahimlerinden cevab verdiler! “de «Lebbeyk; ALLÂH"i ümme lebbeyk, , İn- 
gel-hamde venni'mete lek, velrlüik İğ şerike Tek İ»” 0) diye cevab verdi- 
ler. Bunun üzerine Teâlâ ve Teküğdes vl Auhimmedin üremi; Haki 

en 


istemezden” önce, İ ben ize 


0 oyy 


istiğfâr etmezdön“8fikâ'ben Sizi mağfiret eltim. Bir kimse, “kiymet; günü 
bana Lâ ilâhe illellâh tİ&'V& Muhammedin benim Külüm ve Basülüm, oldu- 
ğunu tasdik ile gelirse cöhnete girer, her ne 'küdar günâhlari denizin kö- 
üğünden çok olsa dahi» bu urdular, demi tir. 

i ür ned Ma Rammed ! i Biz Müsâya, “ME, İMİZ. #emende. sas 
Tur “Bağın 2YâMıhdd *döğildin. ( el) ga iz, mlakakin Rahbindanmbir 
rahmet olarak seni gönderdik ; ve bunları sana bildirdik. Yâ'ni : Seni rah- 
met olarak gönderdi Kk ganib, olam haberleri “saha” -vahyile bildirdikki, on- 
lara muttali' oldaıi id a AL il LE lağ Yal Ya Senden önce ken- 
dilerine Korkutucu gelmiyen “bir kavmi korkutasın, diye | Yü'ni : Ehli Mek- 
keyi korkutg sın, 'diYetseni / RğYaember olarak: dördekdik. p. (Bi ari ) 
Vö'z v&nasiıiati tedi e Bim mar Zİ ei 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed aleyhisselâma Mü- 
sânın kısgasınm eyi etken ana bu âyetlerde xüg büyük haadiseyi 
cem etmiştir Şöyl iekil a ileri ie ere egliliydensinirad, 'Te- 
âlânın Müsâ -üzörine Tevrdtı nd möelRİ onunlü dini tekâmül etsin, şe- 
riati kö rorlaşsığ. gi HAS EaP gi xw yeti ile murad, Müsânın ilk 
emridirki; £ Şuoyhz, aleyhi sapldmimter rivesihdle, abulufmuştur «topu pey- 
gambekiiğeskeziHaruktır. ç Lob 3l » nazmi cElili ile murâd dd" Müsânın 
münâcüt geceşidir. BLNSOR bni Müsânır” hatterinin eri böyâğüdün Hazreti 
Muhammed, .bürlaun hiç birin de, hazir bul unmadığı ve ihiçi birKimseden 
öğrenmediği hâlde 'bunjaraçıktan hâber * vermeşi önür-nübiVetihin doğ- 
ruluğuna delâlet gder. 

HÜLÂŞAZ, İk dihani serveri Şahi önbiyâ,, Muhamined Mustüfe «S.0.S) 
Câhil bir-Kavim! işikdötdoğmuşA.önlak Jeinde büyümüş, hiç. bir kimseden 
ders almamış ve hiğ bir kimseden bir şey öğrenmemiş, anadan doğduğu 
gibi kalmış, okuyup yazma bilrjiyen, .bir zât olmasına rağmen : Kurüni 


peri 


; 


(1) Dâlmâ emrindeyim, ALLAHİN İha “ ikta deyamlıyım. Cidden hamd ve 
nimet sana mahsustur. Mülk te. “Senindir, senin için şerik yoktur, 
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Ülâ ve Kurüni Vustâya âid gaaiblerden haber vermiz, Hiç bir bilgin, hiç bir 
ehli kitab bunları yalantamamış ve tenkid etmemiştir. Hattâ zaman zaman 
«getirin Tevraatı'» diye ehli kitaba meydan okumuş, hiç bir kimse Tev- 
rati getirmeye .cesöret edememiştir. Okuyup yazma bilmez, atlatırız, ümi- 
di ile bir defâ Tevrat getirilmiş Eshabdan bir zât Yahüdilerin Tevratın üze- 
rine ellerini kapadıklarıni haber vermiş, yahüdiler rezil ve rüsvây olmuş- 
lardır. Onun geçmiş ve gelecek gaadiblerden haber vermesi onun nübüv- 
vetinin sıdkına delâlet eden en büyük mü'cizelerdendir. Başka mü'cizeye 
haacet yoktur. Onu inkâr edenler : Dilsizler, sağırlar, körler ve akılsızlar- 
dır. Küfürleri küfrü inâdidir. Ümmilik mü'cizesi ve ilmi; nebi olduğunun en 
açık delilleridir. 

Şair Fuzüli onun bu vasfını şâhseser bir beyti ile medhetmiştir. Şöyleki: 

Bâki mü'cizelere ne haacet vasfı hak ısbaatına, 

Câhil iken el; senin ilmin yeter, bürhân sana. 

| OX | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hazreti Muhammedin hakkaa nebi ol- 


duğunu beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerinin küfrü inâdilerini beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : Onlara tarafımızdan bir hakk geldiğinde, Müsâya 
verilenin benzeri Muhammede de verilseydi yâ! Derler, Bundan önce Mü- 
sâya verilene küfretmediler mi ? Ettiler de :"Bunlar bir birine tezaahür et- 
MİŞ iki sihirdir, dediler. Ve biz onlardan her birine köfiriz, dediler. (48), 
Yâ Muhammed !ALLAH tarafından bunlardan daha doğru bir kitab geti- 
rinde size töbi' olayım, eğer sözünüzde saadıksanız: de !. (49). Onlar sa- 
nd Ceyab vermezlerse, onların havalarına tâbi 'olduklarını bil!,. ALLÂH'- 
tan hidâyet olmaksızın havasına tâbi' olan kimseden daha sapık kim var ?, 


Cidden ALLAH azze ve celle zaalimler kavmini hidâyette kılmaz. (50). 


SEBEBİ NÜZÜL : Böâ'ziları âyeti celilelerin ehli Mekke hakkında nâzil 
olduğunu rivâyet etmişlerdir. Mekke müşrikleri, bir bayramlarında Medi- 
nedeki yahüdi reislerine bir hey'et gönderdiler de : «Yahud âlimlerine gi- 
din bakalım, Muhammed hakkında kitablarında bir şey bulup bulmadıkla- 
rını sorun !. Bize haber versinler.» dediler. Hey'et Medinede yahud bilgin- 
leriyle görüşüp Mekkeye döndüklerinde yahud âlimlerinin «Muhammedi 
biz vasıflariyla kitabımızda buluyoruz.» dediklerini onlara haber verdiler. 
Bu sözleri duyan Mekke müşrikleri : «Bunlar bir birine dayanmış iki sihir- 
dir.» veyâ : «Müsâ ile Muhammed bir birine zahir olmuş iki sihirbazdır.» 
dediler. Bunun üzerine bu öyeti celileler nâzil oldu, denilmiştir. 


(Vaz ge öl ere e) Tarafımızdan onlara hakk, Muhammed ve 
Kur'an geldiğinde ( -ş-33'b ha Sisi Yi ilü ) Asâ, yedi beyzâ.. gibi Müsâ- 
ya verilenin benzeri âyetler, yâhut hep birden bir kitab ona da verilseydi, 
yâ... derler. ( sys gşl ayi İşl ) Onlar, Mekke müşrikleri bundan önce 
Müsâya küfretmediler mi 2.. 


Bö'zıları : Yahüdiler; Kurayşe «Muhammede, Müsâya verilenin ben- 
zeri bir kitab.. verildi mi ?» diye bir hey'et göndermişlerdi. Bu rivâyete gö- 


re âyeti celileler yahüdiler hakkında nâzil olmuş olur. Buna göre mâ'nâ : 


Tarafımızdan yahüdilere hakk geldiğinde : «Müsâya verilenin benzeri Mu- 
hammede de verildi mi 2» diye sorarlar. O yahüdiler, bundan önce Müsüö- 
ya verilen Tevraata küfür etmediler mi ? idiler; demek olur 


Bundan önce, küfretmediler mi ? Küfrettiler de (| lal i ij ) 
Tevrat ile Kur'an bir birini takviye eden iki sihirdir, dediler, «sâhirânı 
okunduğuna göre âyetin anlamı : Müsâ ile Muhammed! yekdigerine arka 
olmuş iki sihirbazdır, dediler. i 

(54589 Vi iü, ) hem de bunlardan her birine : Tevrat ile Kur'an, 
Müsâ ile Muhammedden her birine biz kâfiriz. Bunlardan hiç birine inan- 


İli 
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MEÂLİ KERİMİ : Kasem &derim ki : Akıllarınt başlarına alsınlar, diye 
- sözü onlara bir biri ardına uladık. (51). Bundan önce kendilerine kitab ver- 
diğimiz şu kimseler yok mu, işte onlar buna imân ediyorlar. (52). - Kur'an 
onlar üzerine okunduğu zamanda, biz buna imân ettik, ziyraa : Bu Rabbr- 
mızdan bir haktır, cidden biz, bundan önce müslüman olmuştuk, derler, 
(53). İşte onların ecirleri, sabretmeleri sebebiyle onlara iki kerre verilir. 
Ve onlar, hasene ile seyyieyi def'ederler ve kendilerine verdiğimiz rızık- 
tan başkalarına da infâk derler. (54), Kötü sözü duyduklarında ona kiy- 
met vermezler de : Dinimiz bizim içindir, dininiz de sizin içindir, selâm Üüze- 
rinizedir, cöhilleri istemeyiz, derler. (55). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler, âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hak- 
kında bir kaç rivâyet beyân etmişlerdir. Ni 


1 — Yâhüdilerin Kurayza kabilesinden olup, Hazreti Rasülün Mekke- 
den Medineye hicretinden sonra imân eden, Rufda ismindeki zöt: 
Kul epi Ulaş ii, » âyeti celilesi bizden imân eden on iki kişi hak- 
kında nâzil oldu, bunlardan biri de benim, demiştir. . 


2 — Katâdeden rivâyet ediliyor. Bu âyeti kerimeler ehli kitabdan. bir 
takım kimseler hakkında nâzil olmuştur. Bunlar Hazreti Muhammed pey- 
gamber olmazdan önce, Tevrattokurlar, Tevratta beyân edilen hak şeriat 
üzerinde dururlar ve onunla amel gderlerdi. Hazreti peygamber Mekkeden 
Ni Medineye hicret ettikten sonra, hemen ona imân ettiler. Bunlar Abdullah 

bini Selâm ve arkadaşlarıdır. Bu âyeti kerimeler bunların 'kerâmetlerini 
beyân etmek üzere nâzil olmuştur. 
| 3 — Bu âyeti kerimelerin İncil ehlinden-imân eden kırk kişi hakkında 
..nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Bunlar Habeşistana hicret edenlerden, 
Câ'fer bini Ebi Taalible berâber Habeşistandan Medineye geldiler, Haz- 
reti Muhammed sallellâhü aleyhi selleme imân ettiler. Bunlar müslüman: 
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ların fakr-u zarüret ve ihtiyâc içinde olduklarını görünce : «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü ! Habeşistanda bizim mallarımız var, izin verirsen dönelim, malla- 
rımızı getirelim, müslümün kardeşlerimizi bu mallara ortak yapalım.» de- 
diler. ALLÂH'ın Rasülü bunlara izin verdi, Habeşistana gidip mallarını ge- 
tirdiler. Müslümanları bu mallara ortak yaptılar. Bunun üzerine pili ) 


( se XJi o âyetleri nâzil oldu diye rivâyet edilmiştir. 


4 — Âyeti celilelerin ehli kitabdan; kırkı Necranlı, otuz ikisi Habeşti, 
sekizi Şamlı olmak üzere seksen kimse hakkında nâzil olduğu İbni Abbos- 


ton rivâyet edilmiştir. 
Mâ'nâ umümidir. Ziyraa : Sebebin husüsi olması anlamın umüma şö- 
mil olmasına mani' olmaz. Âyeti celilelerdeki vasıfları haazi olan her zât 


âyetlerin anlamında dâhildir. Şöyleki : 

(Jai pl eş asi, ) Biz azimi zi-şân, Kur'an öyetlerini bir biri ardına 
uladık. Geçmiş milletlerin peygamberlerini yalanlamalarıyla nasıl helâk ol- 
duklarını ehli Mekkey açıkça beyân ettik. Dünyâ haberleriyle öhiret ha- 
berlerini bir birine vaslettik. Sanki onlara âhıreti âşıkâr olarak gösterdik. 


İşte Kur'an âyetlerini bir biri ardından böyle indirdik. ( 3» f erkal ) 
Umulurki, düşünürler de okıllarını başlarına alırlar, 

Çiğ ŞE ale gd ) Muhammedden ve onun kitabı olan Kur'an- 
dan önce, kendilerine kitab verdiğimiz şu kimseler yok mu? ( üşu « Pp) 
İşte onlar Muhammed ve Kur'âna imân ederler de (ere Ei3i ) Kur'an 


âyetleri üzerlerine okundukları zaman, (« ui İji ) biz buna imân ettik, 
(Lı ya jkisi ) cidden bu, Rabbımız tarafından bir haktır, Mi,» LL) 
( e... Kur'an nâzil olmazdan önce de biz müslüman idik, Muhammede 


ve onun kitabı olan Kur'ana inanıyorduk, derlerdi. 


Hazreti Muhammed peygamber olarak gönderilmezden önce, ehli ki- 
tab Tevrat ve İncili okurlar, bu kitablarda gördükleri vasıflarıyla onu tanır- 
kardı. Ehli kitab, kitablarını okudukça Hazreti Muhammedi tanırlar ve hu- 


lüsu kalb ile ona imân ederlerdi. ALLAH azze ve celle, Hazreti Muhamme- 


di peygamber olarak gönderince : Onlardan bir kısmı hasedlerinden, bir 


kısmı, dünyâ varlığının elinden gitmesinden: bir kısmı mansıb korkusun- 
dan dolayı imandan i'raaz ettiler, islâm dinini kabüle yanaşmadılar. Mun- 
sıf ve hak ehli olan az kısmı da eski imânları üzerinde sebât ederek hak- 
kı kabül ile müslüman oldular, âyeti celilelede merihedilen zâtlerde bun- 


fardır. 
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Cüğe tel öz esi ) İşte o mü'minler, ecirleri onlara iki kerre ve- 
rilecektir. Bunlardan biri, önceki imânları, digeri de Kur'ânı kerim nâzil 
olduktan sonraki imanları ve islâm dinini kabül etmeleridir. ( işa ) 


Önceki imânları üzerinde durup sabretmeleri ve önceki imanlarına yeni 
imanlarını ilâve ederek sabretmeleri sebebiyledir. Bir de imân ettikten 
sonra müşriklerin ezâlarına sabırları sebebiyledir. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Müsâ el-Eş'ariden ittifakan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Üç kimse için iki ecir var- 
dır. Bunlardan biri, hem kendi nebisine, hem de bö'solunduktan sonra Mu- 
hammede imân eden ehli kitabdır. İkincisi : Rabbısına karşı kulluk vazife- 
sini yapan ve efendilerinin haklarını ifâ eden köledir. Üçüncüsü : Yanında 
câriyesi olan ve ona vat'eden, onu terbiye edip terbiyesini güzel yapan, 
ona ilim öğreten ve öğretimini güzel yapan, sonra azâd edip onunla evle- 
nen kimsedir, bunun için de iki ecir vardır.» buyurmuşlardır. 


. pp . a» 
Nem utlu bu dereceye nüil olanlara! O kimseler için imanda sabırlar 


sebebiyle iki ecir vardır. Onlar hem imanda sabrederler, ( ül &.14 53)aş ) 
hem de seyyieyi hasene ile def'ederler. Kötülüğü iyilikle, şirki tevhid ile, 
isyânı tâatle, münkeri mâ'rüf ile, cehli ilmile, şerri hayrile gördükleri ezâ- 
ları affile def'ederler. (pg #5 Jyie, ) Bizim kendilerine vermiş olduğu- 
muz rızıktan başkalarına infâk ederler. Hayır yaparlar, zekötlarını verir- 
ler, vâcib veyâ. nâfile infaklarını edâ ederler. 

Müşrikler, Mekkede mü'minlerl& karşılaştıkları zaman onlara : Yazık- 
lar olsun, size! Dininizi terkettiniz de babalarınıza muhâlefet ettiniz, diye 
başlarına kakınç yaparlardı. ALLAH azze ve celle müşriklerin bu şetim- 
lerini ve mü'minlerin bunlara nasıl karşılıkta bulunmaları gerektiğini be- 
yân etmek üzere aşağıdaki âyeti celileyi inzlâ buyurdu. Şöyleki : 

(gliş.- li, ) Mü'minler müşriklerden kötü söz, şetim gibi fenâ 
lâkırdı duydukları zamanda, ( «s! oy ) müşriklerden yüz dönerler, or: 
tara karşılık verip mücâdele etmezler de, ( A. di pa 9 Ul işa ) Amel- 
lerimiz bizim içindir, sizin amelleriniz de Sizin içindir ( ,Xie .. ) Bizden 
size karşılık yoktur, ( lal gxy ) sizin üzerinde bulunduğunuz câhille- 
rin dini olan dini sevmeyiz. Diger bir anlam ile : Biz câhil kimselerden ve 
akilsızlardan olmayı istemeyiz; dediler, 

Âyeti celiledeki selâmdan murad, tahiyye selâmı değil, mütâreke s6- 
lâmidir. Yö'ni : Karşılık vermeme selâmıdır. Mâ'nâ : Sizin kötü sözlerinize 
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———— 
karşı size mukabele etmeyiz, bizim vereceğimiz karşılıktan selâmettesiniz, 


anlamınadır, 
Bu âyeti delile müslümanlar kıtği ile emrolunmazdan önce nâzil ol- 


MUŞUT. 'Kıtal âyetinin nâzil olması le bu âyet nesholunmuştur. 
* j 
Peygamberimizin amcası Ebü Taalib hakkında nâzil olan Şu âyeti ce- 
lileyi de inceliyelim. 


1481017 


Cesa 


? 


i 7 
Papi 51: 17” ” DEN .. v9 
Bezi çağ sir 


ni pe 


© HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed! Sen istediğin kimseyi hidöyet- 
te kılamazsın ve lâkin Teâlâ ve Tekaddes, dilediği kimseyi hidöyette K!- 


lar. İşte o doğru yolu bulacakları çok iyi bilir. (56): 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin ammi Rasül Ebü Taalib hakkında nâ- 
zil olduğunda müfessirlerin icmâı vardır. Şöyleki: 


ALLÂH"ın Rasülü «s.a.s.», ölüm hastalığı sırasında amcası Ebü Taa- 
libi iyâdete gitti. Ebü Taalibin yanında Abdi Menâf oğullarından bir takım 
, kimseler bulunuyordu. Hazreti peygamberin geldiğini görünce, yanındaki- 

lere hitâben : «Ey Abdi Menâf oğulları ! Muhammede itâat ile onu tüsdik 
ediniz ki, felâh bulub rüşde eresiniz, dedi. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Ey amca! Onlara öğüt veriyorsun da nefsini terkediyorsun.n 
buyurdu. Bunun üzerine Ebü Taalib : «Benden ne istiyorsun ? Ey karde- 
şimin oğlul..» dedi. Amcasının bu sorusuna cevâben ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s.» : «Lâ ilâhe ilellah demekliğini istiyorum ki ben de bununla sana 
“ ALLAH'ın huzürunda şâhidlik edeyim.» buyurdu. Hazreti Rasüle cevâben 
. Ebü Taalib : «Ey kardeşimin oğlu! Cidden senin saadık olduğunu biliyo- 

rum, lâkin Ebü Taalib ölümün korkusuyla imân etti, denilmesini istemiyo- 
rum. Benden sonra, Kureyş bizi ve geçmişlerimizi ayıblamamış olsaydı, 
şehâdet kelimesini söyler, ayrılık zamanında nasihatini kabül eder ve seni 
“ memnün ederdim. Lâkin, yakında şeyhlerin «Hâşim, Abdül-Muttalib ve 
. Abdi Menâf» ın milleti üzerine öleceğim. » cevâbını verdi. Bunun üzerine 


bu âyeti celile nâzil oldu. 
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Said bini Müseyyebin, babasından rivâyet ettiği şu hadisi şerifin ter- 
cemesini de buraya almayı muvğfık gördük, şöyleki : 

Ebü Toalib ölüm hastalığına tutulduğu zaman Sallellâhü aleyhi ve 
lem onu iyâdste geldi. Ebü Cehi ile Abdullâh bini Ebi Ümeyye Ebü Taali- 
“bin yanında” bulunuyorlardı. ALLÂH'ın Rasülü : «Ey amca! Bir kelime ki, 
«Lö ilâhe illellah» de de bununla ALLAH'ın indinde sana delil getireyim.» bu- 
yurdu. Bunun üzerine Ebü Cehi ile Abdullâh bini Ebi Ümeyye : «Ey Ebü 
Taalib! Abdul-Muttalibin milletinden dönecek misin ?» dediler. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü, onların Ebü Taalibin imânına engel olmağa ça- 
ışmalarına önem vermiyerek amcasına şehâdet kelimesini arzetmeğe de- 
vâm etti. Onlar da aynı sözü tekrarlamaya devâm ettiler. Tâki Ebü Taalib 
onlara : «Ben Abdül-Muttalibin milleti üzereyim» diye son sözünü söyledi 

e : «Lâ ilâhe illellah» kelimesini söylemeden -imtinö' etti. 


Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Men' olununcaya kadar senin için 
vallöhi istiğtâr edeceğim.» diye yemin etti. Bunun üzerine Berde süresin- | 


de geçen « ..Içui gil çil » âyeti ile bu âyeti celile nâzil oldu. Ora- . 
ya da bakılsın !. 


(Salya sa Yl ' Yâ Muhammed ! Gerek akrabandan, gerek kav- 
minden ve gerekse başkalarından sevdiğin her hangi bir kimseyi hidâyet- 
te kılamazsın, doğru yola irşâd edip islâm dinine koyamazsın. al:X3, ) 
(«Lu sı, Ve lâkin ALLAH azze ve celle, gilediği kimseyi hidöyette kı- 
lar ve doğru yola irşâd eder. Şöyleki : İ 

Teâlâ ve Tekaddes, hidâöyetini murad ettiği kimsenin kalbine hidâyet 
nürunu bırakır, bununla kalbin üzerindeki kasvet kalkar, kalb açılır, imânı 
kabül edecek bir hacle gelir. «Bak.. özus çati var di “loy yeş » El-En'am 
SÜTEsi. & ,Y-Mo:as ale,» A » Zümer süresi. 

© ALLAH dilediği kulunu islâma irşâd eder. ( çyaz,l iel yaş ) Hem de ©, 
doğru yolu bulacakları iyi bilir. Hidâyetin kimlere mukadder ve kimlerin 
islâma lâyık olduklarını çok iyi bilir. Çünkü o, ka!blerin künhünü ve kalb- 
lerden geçenleri ve geçecekleri bilir. 

Fahri Raazi âyetin zaahirinde Ebü Taalibin küfrüne delâlet olmadığı- 
nı beyân ve ihtar ediyor. Ekseriyyet bunun hilâfınadır. Ebü Taalib ölüp gi- 


derken şehâdet kelimesini söylediğine dâir zaif bir rivöyet te vardır. 
ALLÂH'ü â tem., 


k 


- Şu âyeti celile de bunun sebebi nüzülünü anlatır durumdur. Şüyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed ! Müşrikler, biz hidâyete töbi' olur 
da seninle berâber olursak, çarpılırz da yurdumuzdan oluruz; dediler. Ya 
biz onları her şeyden emin olan bir hareme yerleştirmedik mi ki her şeyin 
meyveleri, kıtımızdan rızık olarak orada toplanır ve lâkin nâsın çoğu bil- 


mezler. (57). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celilenin Hars bini Osman, bini Nevfel, bini 
Abdi Menâf hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


Bir gün Hars bini Osman, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» e geldi de : «Biz 
senin hakk üzerinde olduğunu ve hakk söylediğini biliyoruz. Lâkin biz 
arabın dininden döner de sana töbi' olursak, arabın bize hücümundan, 
yurdumuzu alıp bizi Mekkeden çıkarmasından korkarız. Böyle olunca biz 
de bütün araba. karşı koyamayız, arab bizi bir lokma yapar, dediler. Müş- 
riklerin bu özürlerine karşı ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celi- 
leleri. inzâl buyurdu. Başka bir rivâyette bu sözleri Kureyşin söylediği be- 
yân edilmiştir. Kim söylerse söylesin, şu duruma göre o zamanda arablar 
arasında böyle düşünenler varmış demek olur, Anlam umümidir. 

(LZ ye za He ççaşli 2 v!ifiş ) TEHATTUF, kelimesi çarpmak, 
sür'atle kapıp almak anlamınadır. Muzaari' mechül sığası ile «NÜTEHAT- 
TAF» kelimesi çarpılırız, kapılırız, demek anlamına gelir. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed ! Hakikaten sen'doğrusun, haklısın ammâ; biz 
hidâyete uyar da seninle berâber olursak, arab bunu duyar, Mekke üzeri- 
ne yürür, bizi çarpar, yurdumuzu elimizden alır, bizi paylaşır, o zaman biz 


perişân oluruz, dediler. 
ALLAH azze ve celle, müşriklerin bu özür ve itirazlarına âyeti celile- 


nin şu fikrası ile cevab veriyor. Şöyleki : 
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Habibim ! Mekkeliler arabın kendilerini kapışacaklarını mı ? Özür edi- 
yorlar... (| talk el e iyi ) Biztonları, her kötülükten her korkudan 


emin olan bir toprağa, Mekke arzına yerleştirmedik mi ? civardaki arab- 
lar, her gün kıtala, yağmaya, başkın tehlükelerine mâ'ruz kaldıkları hal- 
de : Kureyş Kâ'benin etrafında her türlü kötülükten emin olan toprakta, 
harem dâhilinde, her korkudan emin olarak rahat yaşamıyorlar mı? Ara- 
bin huzüru bununla da kalmaz; (Vdyeye e Bol «çe ) her şeyin 


 semereleri, meyveler ve yiyecekler, hareme «Mekkeye» bizden bir rızık 


olarak toplanır. Bu gün Mekkelilere yetecek kadar olan bu rızık, mü'min- 
ler çoğaldıkça artacak ve bu durum kıyâmete kadar devam edecektir. 
Mekkeliler bunu görmüyorlar mi? ni 

Bizden bir Fizik olmak üzere dünyönin dört bucağından : «Şamdan, 
Mısırdan, Yemenden, Iraktan», diger yerlerden bizden bir lütuf olarak Mek- 
keye celbolunacak, toplanacak ve Mekke halkı da bundan faydalanacak. 
Mekke halkı kapışılacak, dağıtılacak değil, Mekke şereflenecek, yüksele- 


“cek ve milyonlarla müslümanın ziyâretgâhı olacak, ammâ (441 ,X3,) 


( oyda Y ve lâkin onların çoğu bunu bilmezler. Bilenleri var amma, Mekke 
halkının çoğu bilmez. Dünyânın dört bucağından gelen bu rızıkların ALLAH 
tarafından olduğunu bilmiş olsalardı, korkunun ve emniyyetin de ALLAH 
tarafından olduğunu bilirler de, şirk üzerindeki ısrarlarına böyle saçma 
özürler bulmaya kalkışmazlardi. 


İslâmiyyetten önce arablar rızıklarını, baskınlar, Kıtallar, kart ve yağ- 
macılıkla sağlarlardı. Gerek şehir, gerek köy ve gerekse göçebeler; bü- 
tün çöl hayâtı böyle idi; hiç bir yerde emniyyet ve huzur yoktu. Bil-hassa 
küçük kabileler huzur yüzü görmezlerdi. Mekkeden başka bütün arab 
dünyâsının durumu böyle idi. Yalnız Kö'be ve civârındaki beili bir arazi, 


.harem dâhili bundan müstesnâ idi. | 


Kö'be ve civârı Hazreti İbraahim zamanından beri o arazi muhterem 
tanınmış, her türlü kötülükten masun kalmıştı. Orada harb, kıtâi, yağma 
yapılmaz. Oranın ağacı kesilmez, otları koparılmaz, avları avlanmaz, kuş- 
ları, geyikleri rahatsız edilmez, hattâ orada bulunan hayvanlar bir birleri- 
ne saldırmazlardı. Durum el-an da böyledir. 


Oranın hürmeti Hazreti İbraahimin şeriatinde nasılsa, Hazreti Mu- 
hammedin şeriatında da öyledir. Gerçi orablor Hazreti İbraghimin şeriati- 
ni bilmez ve onunla amel etmezler, putlara taparlardı ammâ, Kâ'beye ve 
civârındaki hareme saygıları vardı. İşte bu saygıdan dolayı arablar Mek- 
keye ve Mekke halkına harem içinde baskın yapmazlar, Mekke halkı dö 
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her yönden emniyyet içinde idiler. Durum böyle olduğu halde câhil hal- 
kın çokları bunu bilmezler, imân ettikleri takdirde başka arablar taratın- 
dan'baskına uğrayıp Mekkeden çıkarılacaklarını ve helâk olacaklarını 
zannederler ve bunu da ALLÂH'ın Rasülüne özür beyân ederlerdi. 

-“ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl ile rızkın, kor- 
ku ve emniyyetin başkalarından değil, ALLÂH'tan olduğunu veciz bir ifâö- * 
de ile beyân buyurdu. Ve bu öyeti celile ile müşriklere korku, mü'minlere 
emniyyet telkin etti. 

Bütün bunlara rağmen ne yazıkki, hidâyete ermek şânından lanlar 

imân edip yollarını doğrulttular. Digerleri ise, küfürleri üzerinde ısrar edip 
“ korktukları tehlike içine düşüp helâk oldular, 


b 


“ALLAH azze ve celle Hazretleri, Mekkelilerin Harem içinde bulunup . 
kavimlerin her türlü saldırış ve tecüâvüzlerinden masun kaldıklarını beyân 
ettikten. sonra, maişetlerinde kibirlenen ve şımaran nice kavimleri helâk 


ettiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


a. N pa “ZZ 
e ni o | - 
MM ; ye 2) 


Tp 07.5 0 ., 3“, 3“ *|,.. ai ağ ibi TT. , 
9 . İsi a. y' el " ' 
e Tİ ele 


Lp NE gidi 


hea a 
> NAZ Te Pu fp 0 4 


siye - Ya 1 2.2 pau”) 


— 456 — 


CÜZ : 20 a, EL-KASAS SÜRESİ 


HİKMETLİ ANLAMI : Hayatlarında büyüklenip şımaran nice keryeler 
helâk ettik, işte meskenleri; Onlardan sonra azları haaric, orada sâkin 


olunmadı, vârisleri biz olduk. (59). Yâ Muhammed! Ana noktalürinda üzer- 
lerine âyetlerimizi okuyacak bir rasül gönderinceye kadar Rabbın karyele- 
ri helâk edici olmadı hem de biz ehli; zaalim olan karyelerden başkasırı, 
helâk edici değiliz. (53). Dünyâ eşyâsından Size veri:en şey. Dünyâ hayö- 
tının metâı ve ziynetidir, ALLÂH'ın nezdinde olan şeyler daha hayırlı ve 
sonsuzdur; Haalâ akıl etmiyecek misiniz ? (60). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Bu öyeti celileler, Mekke müşriklerini helâk olan 
milletlerin kötü âkibetlerinden korkutmak üzere inzâl edilmiştir. Şöyleki : 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde Mekke ehline mahsus 
olan ni'mtleri, bil-hassa Mekke halkının her türlü saldırış ve yağmadan 
mahfuz olduğunu beyân ettikten sonra, Dünyânın bol ni'metleri içinde ya- 
şayıp sevinen, kibir ve azametle şımaran geçmiş mliletleri ncsıl helâk et- 
tiğini açıkladı. Çünkü : Dünyânın bol ni'metleri içinde yaşayan ve bu ni'- 
metlere şımarıp tuğyan eden kavimler rasüllerini yalanlayınca, Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, kendilerini helâk ile bu ni'metleri onlardan izâle et- 
miştir. Mekke müşrikleri de ayni yolda deyam .etmekte ısrar ederlerse, 
kendilerini helâk ile ve bu ni'metleri onların elinden almakla tehdid etmiş- 
tir. Mekke müşrikleri : «Biz imân edecek olursak etraftaki kavimler bize 
saldırırlar ve bu ni'metleri elimizden clıriar. Bundan korktuğumuz için biz 
imân edemiyoruz.» diye, imanlarına dünyâ ni'metlerinin zavalını behâna 
ederlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyetleri inzâl 
buyurdu da Sanki : «Dünyâ ni'metlerini imân üzere devam eden mü'min- 


lerden değil, imandan uzak kalıp ta küfür üzerinde Israr ederlerden izâle 
ederim.» buyurdu. Şöyleki : 


Ey ehli Mekke! Siz Dünyâ ni'metlerinin elinizden çıkacağından kork- 
tuğunuz için İmân edemiyeceğiz, diyorsunuz. vk üğy Eat S) 
( ilama Halbuki biz, Dünyâ nimetleri içinde yaşayıp ta kibirlenen karye- 
ler.halkından nice karyelerin ahâlisini helâk ettik. Onlar, ALLAH Teğdlânın 
kendilerine ihsân ettiği ni'metlere şükretmediler de; onlara kibir ve şıma- 


riklikla karşılık verdiler, ALLAH ta onları hâlâk ediverdi. (çer ) 


İşte meskenleri gözlerinizin önünde duruyor. Mekkeliler seferlerinde helâk 
olan kavimlerin harabelerini her zaman görüp duruyorlar. Aux. 


| e .) 
(48 Di 


Azları haaric, helâk olanlardan sonra, hiç bir kimse oralarda 
yurd tutmamıştır. Her zaman âlemlere ibret olup duruyorlar. Ancak yolla- 
rı o harabelere uğrayan yolcular, bir gün veyâ bir kaç saat orada kalıyor- 
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lar. İşte o kadar. Issız, kimsesizsyurdlar, harabelerinde baykuşlar öter. Ey 
Mekkeliler ! Bunlardan ibret alın da Şu Rasülümüze iman edin! 


Evet, o zaalim şımarıkları helâk ettik te,( viylel ye LOŞ ) Yurdlarına, 
mallarına, müiklerine biz vâris olduk. Yâ'ni : Onların helâkinden sonra 
kimse onlara halef olmadı, her şeyleri ALLAH'ın oldu. Çünkü : rakı ne. 
lâkinden sonra baaki kalan ancak, odur. 

(sl diye diy Sb, ) Yü Muhammed! Hem de Rabbin halkı kâfir 
olan karyeleri her zaman helâk edici olmadı. (Y,-, (ee! ş &.. 5» ) Onların 
içinde, ana noktalarında bir rasül gönderinceye kadar. Yö'ni : Karye hal- 
kının ve büyüklerinin içinde, onları korkutucu bir rasül  gönderesiye kadar 


Rabbın onları helâk edici olmadı. 
Âyeti celilede rasülün gönderilmesine ÜMM tahsis olundu. Çünkü : 


o Ümm kelimesi : Ana, vâlide gibi her nesnenin aslına, denir. Burada da kö- 
yün ana noktası demek olan, karyenin esösı, ileri gelenleri, eşraafı.. de- 
mek anlamlarınadır. Çünkü : Rasüllere en ziyâde küfreden şehrin zengin- 
leri, ileri gelenleri, büyükleri ve eşraafıdır. Onlar iman ederse, arkada ka- 
lan halk kütlesi daha çabuk iman ederler. | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbin karye halkının esas kısmına bir ra- 
sül gönderinceye kadar, karyeleri helâk edici değil. O rasül ki örs iyi. ) 
((y1 âyetlerimizi onlar üzerine okuyacak bir rasül. Yö'ni : Âyetlerimizi 
onlara ulaştıracak, emirlerimizi onlara tebliğ edecek, Onları hakk yoluna 
dö'vet edecek, küfürlerinde israr ettikleri takdirde helâk olacaklarını on- 
lara haber verecek bir rasül gönderinceye kadar Rabbın hiç bir kavmi he- 
İâk edici olmadı. 

ALLAH azze ve celle, iman etmediler diye intikam almak için biz: bir 
kavmi helâk etmeyiz. Ancak, o karye halkı zulümleri lie azâba müstehak 
olunca azâb ederiz. Bu da küfür üzerinde ısrarları, özürler beyân ederek 
muhadlefette inâd etmeleridir. Onların bütün dayanıp güveridikleri Dünyâ 
netâi ve Dünyâ hayatıdır. 


Halbuki, (| «es e sl 3 ) Dünyâ eşyasından, “Dünyâ ni'metlerinden 
size verilen Şey, (İça j3 l-lizLAi pla ) Dünyâ hayâtının metâı ve dünyâ ziy- 
netidir. Siz ancak, yaşadığınız müddetçe onlardan faydalana bilirsiniz. 
Sonra onlar yok olur, fenâya gider ve bir düha ele geçmez. plate Uy) 
(şi Halbuki ALLAH Tedlânın nezdinde olan sevâbın rızkı daha hayır- 
ii ve sonsuzdur. Ziyraa : Âhiret menfeatleri bütün noksan ve ayıblardan 


beri olduğu gibi; hem de bitmez tükenmez, sonsuzdur. Dünyâ eşyösı ve 
Dünyâ menfeatleri ile kaabili kıyas değildir. Çünkü : Dünyâ menfeatleri, 
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İ ni 


âhiret menfeatlerine nazaran büyük denize kıyâs ile bir damla gibidir. 
( özlü Yer ) Haalâ akıllanmıyadak mısınız ? Bakinin fâniden hayırlı oldu- 
ğunu bilmiyecek kadar akılsız mısınız ? 


Bu sebeblere mebnidirki, âhireti Dünyâ üzerine tercih etmiyen bir 
kimse akıllı bir kimse değildir. Ne yazıkki, bu günün insanları arasında 
akılı kimse, yalan dolan çalıp çarpma ile Dünyâlık toplayan kimseler olu- 
yor. ALLAH akıl, firâset ve iz'an versin ! 

İmam Şöfii Hazretleri : Nâsın en akıllısı malının sülüsünü vasıyyet 
eden kimsedir. Ziyraa : Bu sülüsü ALLÂH'a tâatla meşgul olanlar sarfe- 
der. Ziyraa : Nösin en akıllısı azı verip çoğu alan kimsedir. Bunlar ancak 


ALLAH'a tâatla meşgul olanlardır, demiştir. 


İbni Abbas Radıyailâhü anhümâ da ; ALLAH Teâlâ Dünyayı yarattı 
ve onun halkını da üç sınıf yaptı. Mü'min, müngfık, kâfir. Mü'min, âhiret 
için azıklanır. Münâfık, Dünyâ için ziynetlenir. Bâfir de, Dünyâda dilediği 
gibi yaşar, keyfine bakar, demişlerdir. 


* 


nşuyldaki âyetlerde de bu cihet incelenecektir. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Kendisine güzel bir vö'd ile vö'dettiğimiz ve O Vö'- 
de kovuşacak su kimse; kendisini dünyâ hayâtının metâr ile yaşatıp ta 
sonra kıyâmet günü yakalanmışlardan clan kimse gibi mi? (61). O gün 
onlara nidâ edip te «nerede zü'mettiğiniz şu şeriklerim» diyeceği günl, 
(52). Azab üzerlerine hakk olan Şu kimseler : «İşte şunlar, azdırdığımız 
kimseler ! Kendimiz azdığımız gibi onları da azdırdık. Sana teberri ettik, 
onlar bize tapmıyorlardı.» diyecekler. (63). Çağırın, şeriklerinizi bakalım, 
denecek. Onlar çağıracaklar da putlar onlara ceyab vermiyecekler ve 
azâbı görecekler, ne olurdu, vaktinde hidâyete erselerdi yâ!. (64). O gün 
nidâ edecek te : «peygamberlere nasıl icâbet ettiniz ? diyeck. (65). Böy- 
le olduğu gün onlar üzerine bütün haberler kapanacak ta bir birlerine 
hiç bir şey sorcmıyacaklar. (€6). Amma, bir kimse küfründen döner, imân 
eder ve saalih amel işlerse, o kimsenin murada eren'erden olmas! gere- 
kir. (67). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin. ALLAH'ın Rasülü »5.a.s.« ile Ebü 


Cehil; Hamza ile Ebü Cehil, Ali ile Ebü Cehil: Ammar bini Yâser ile Velid 
bini Muğire Veyâ bir mü'min ile bir kâfir haklarında nâzil ctduğu üzerinde 
bir kaç rivâvet vardır. Hângisi olursa olsun hepisi birdir, anlam umümidir. 
Mü'min ile kâfiri kıyaslamadır. Dünyödâ imân edip âhirette ALLÂH'ın gü- 
zel vâ'dine nâil olan bir kimse ile: dünyâda mes'ud yaşayıp âhirette AL- 
LÂH'ın huzürune jandarma ile eli bağlı gelen kâfir mâsâvi clur mu ? Eibet- 
te değil; biri felâha ermiş, yakayı kurtarmış, seğdete nâil olmuş; digeri ise 
azâbe çarpılmış ve helâk olmuştur. Şöyleki : 


— 460 — 


ha a Mem a e 


CÜZ ; 20 


EL-KASAS SÜRESİ 


( Vary ebe Gİ ) Biz azimi Zi-şân; bir kimseye güzel bir vö'id yap- 
tik, cennet vö'dettik de ( «3Y ,» ) Oda o cennete kavuşacak ve muradı- 
na erecek. İşte bu kimse,(Cli yekig üenlaze İ ) dünyâ hayâtının geçici me- 
tâ'ları ile faydalandırıp ta (| yrzişpellessar ) Sonra kıyâmet günü 
derdest olup getirileceklerden olan Kimse gibi mi? Bu iki kimseden biri 
cennet ni'metleri içinde mes'üd, digeri ise zebâniler elind esir ve azâblar 
içind Çırpınmaktd.. Bunlar müsâvi olurlar mi ? Elbette olmazlar. İşte mü- 


min ile kâfirin durumları ve mukyayeseleri budur. Akil saahibleri düşünsün- 
ler, bunu idraak etsinler |. 


© İHZAR; kelimesinin lügat anlamı : 


Yakalanıp hak huzüruna getiril- 
mek, demektir. Bu kelime dilimize aynen geçmiş ve Türkçeleşmiş durum- 


dadır. Dâö'vet olunduğu zaman mankemeye gelmiyen ve her hangi bir suç- 
, tan dolayı hakkında yakalama &mri çıkarılan kimseye ihzarlı ve bu emri 


“ihtivâ eden yazıya da ihzar müzekkeresi denir. Böyle bir emir kendi hâlin- 
de olan tekin kimseler için çıkarılmaz. 


Hakkında böyle bir emir verilen 
kimse, suçlu demektir. MUHDARİN, kelimesi ise kıyâmet günü serbest bı- 


rakılmayıp zebâniler tarafından yakalanarak mahşer yerine ALLÂH'ın hu- 


züruna bağlı olarak getirilen kimseler, demektir. Bunlar cehennemlik olan 
kimselerdir. Bütün kâfirler böyle olduğu gibi, mü'minlerden şaki olanlar “ 
da böyledir. Şu fark ile ki, mü'minin azĞbi muvakkat, kötirin azâbi ise 
sonsuzdur. Biz mü'minler, i | 


l , İhzarlı olarak mahşere gelmekten Rabbımıza 
sığınırız. 


( 36 ey) ) Bu cümle yukarıki âyeti celiiede geçen e” işLilley > 


üzerine mö'tuf'tur. Böyle olduğu .için bu âyeti celileterin de yukarıki öyet- 
is berâber nâzil oldukları anlaşılır. Âyetlerin umümi anlamları da bunu 
ifâde eder, « ş»5 » kelimesinin zarriri. ALLAH'a raaci'dir. NİDÂ, kâfir- 


eredir. ALLAH bununla kâfirlere ilâb ediyor ve ni'metini başlarına kakı- 
yor. 4 . 


Kıyâmet günü ALLAH kâfirlere.nidâ edecek te (39,2 .İ İyi) Ne- 
rede benim şeriklerim ? Nerede benim ortaklarım ? ki, ( 53#7 9 ya) 
siz onların benim şeriklerim olduklarını zü'mederdiniz. Mademki, onlar, o 


putlar benim ortaklarımdı, neredeler onlar şimdi ? 
Diyecek. 


CJ 


Gelsinler bakalım !.. 
yal mis yat ig SÖZ üzerlerine hakkolan şu kimseler, yö'ni : 
ALLÂH'ın « Çi. ör 'Y » nazmı celili mucibince azâb üzerlerine vâcib 
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olan kimseler, şeytanlar yahut kâfirlerin ileri gelenleri, yi! .Yjal; | 
(©,1 Ey Rabbımız! İğvâ edip şirke dâ'vet ettiğimiz kimseler, işte on- 
lar! ( LE, E aksi ) Kendimizin sapıp yoldan çıktığımız gibi, onları da 
iğvâ edip yoldan sapıtmıştık, ( «Lili ) biz onlardan ve ihtiyâr ettikleri 
küfürden sana teberri ederiz. ( oya Uly SL ) Onlar bize tapmadılar, 
havalarına taptılar, şehvetlerine uydular; diyecekler. Ve böylece kendile- 
rinin kabaahatları olmadığını, müşriklerin havalarına uyarak kendilerine 
taptıklarını ifâde ederek Rabbılarından özür dileyecekler ve kabahatı kö- 
firler üzerine atacaklar. Bunun üzerine yine kâfirlere hitâben : 


(S6 ziyesl ji, ) Ey müşrikler! Sizi azabdan kurtarmaları için tap- 
mış olduğunuz şeriklerinize, putlarınıza çağırın, denecek. | (#344 ) Bunun 
üzerine müşrikler, putlarına o çağırlcaklar da, ( eri İyi |) ALLÂH'a 
şerik koştukları putlar onlara cevab vermiyecekler ve, ( li! | gi 53 ) müş- 
rikler de kendilerine vaid olunan azâbi görecekler, 

(özür is eri) ) Onlar dünyâda iken ihtidâ edip te doğru yolu bul- 
muş olsalardı, azâbı görmiyeceklerdi. Doğru yolu bulmadılar, putlara tap- 
tılar, kıyâmet günü geldiğinde kendilerini azabdan kurtarsınlar, diye put- 


lara çağıracaklar, onlar da cevab vermeyecekler. Böylece müşrikler, Şe- 
fâât umdukları putlardan ümidlerini kesecekler, 


(er> ps3 ) Yine o gün, ALLAH azze ve celle, müşriklere nidâ ede- 
cek tef gi. Jİ ps! iL ) size gönderilen peygamberlere nasıl icâbet etti- 
niz? Diyecek. İş böyle olunca ( .Lw'Yl enis S.a) ) haberler, özürler, delil- 
ler üzerlerine kapanıp gizli kalacak ta (. zy ) Ogün onlara özür ve hüc- 
cet kalmıyacak, ( öLiY .,5 ) Hem de onlar özür ve delil husüsunda bir 


birlerine bir şeyler soramıyacaklar, cevab veremiyecekler, deliller ikaame 
edemiyecekler. ( UL ye, rl; yizelki |) Amma bir kimse tevbe yapar, imân 
eder, ameli saalih işlerse, ( öle O Gİ çö ) O kimsenin necâta ermiş, 
mes'ud kimselerden olması vâcib oldu. ” 


Asâ, lealle, sevfe kelimeleri ALLAH tarafından kullanıldığında vücub 
ifâde eder. i 


«Bak... Kİ 50 Xği <P » Nemi süresi. 
1 


Bir de şu âyetleri inceliyelim, 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Rabbın dilediğini yaratır ve ih- 
tiyör eder. Onlara ihtiyâr etmek hakkı olmadı, ALLAH onların ihtiyâr hak- 
kı olmaktan münezzehtir ve onların şirklerinden beridir. (68). Hem de Rab- 
bın onların göğüslerinin ne sakladığını bilir, ne i'lân ettiklerini de bilir. 
(69). İşte ALLAH o! Ondan başka ilâh yoktur, öncede sonra da hamd ona- 
dır, hüküm onundur ve siz ancak, ona döndürüleceksiniz. (70). 


* 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler müşriklerin : «Şu Kur'an, şu iki kar- 
yede bulunan şu iki büyük kimseden birine nâzil olmuş olsaydı b demele- 


. Ti üzerine onlüra cevâb olarak nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


Müşrikler; Kur'ânın ulviyyetini, beşerin sözü olmayıp ALLAH tarafın- 
dan gönderildiğini idraak ediyorlar, fakat bunu ALLÂH'ın Rasülü Hazreti 
Muhammed «s.a.s.» e lâyık görmezler de, kendi akıllarınca büyük ad- 
dettikleri Mekkeli Velid bini Muğire veyâ Töifli Urve bini Mes'ud el-Seka- 


fi'den birine indirilmesini muvafık görürler ve bunlardan birine verilmesini 


isterlerdi. 
- Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu- âyeti celileleri in- 
zâl ile ALLÂH'ın Rasülünün onların dilemesi ile değil, O rasülün kimler 


olabileceğini haber vermiştir. Şöyleki : 
(Ey ella şi ekiş ) Ey nabiler serveri Habibim! Rabbın azze ve cel- 
ie dilediği şeyi dilediği şekilde yaratır ve dilediği şeyi ihtiyâr eder. «Se- 


. çer.» Peygamberlerini müşriklerin arzülarına göre değil, kendi ihtiyâriyle 


ve hikmetiyle seçer. O mülkünde mutlak olarak mâliktir, mülkünde diledi- 
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Ği gibi tesarruf eder. Dilediği şeyi dilediği kuluna verir, kimse ona i'tiraz 
edemez, kimse onun işine karışamaz. (saslır gs 4) Seçmede, ihtiyâr et- 
mede cnlar için muhayyerlik olmadı. Onlar ne kendileri için istedikleri şey- 
leri seçebilirler. Ne de isteme'eriyle ALLÂH'a karşı bir şey seçtirmeye kaa- 
dir olabilirler. Hiç bir hususta onların seçme hakları ve seçme salâhiyyet- 
leri yoktur. Bdna rağmen her şeyde ALLAH azze ve celle, onlar üzerinde 
seçme ve yaratma kudretine saahib ve mâliktir. ALLAH insanlar için en 
iyi olanı ve olmayanı bilir. Nebi olarak seçeceği zâti öna göre seçer. Bu 
seçme işinde de kimsenin re'yini almaz ve almaya da ihtiyâcı yoktur. 
( «işl. ) Gerek nebiyi seçme işinde ALLAH'a dil uzatmak ve onun se- 
çip gönderdiği nebiıyi beğenmemek şirkinden ve diger bütün şirklerden 
ALLAH azze ve celig, münezzeh ve müber'ddır. ( ame las ) Yine AL- 
LAH Teâlâ, onların koşmakta oldukları şirklerden her hangi bir kimsede 
nebi seçme hakkı ve kudreti olmadı, yüceldi de yüceldi ve şirklerinden be- 
ri oldu. . İ 

(480312 El iş ) Yâ Muhammed! Hem de Rabbin, Rasülüne 
karşı müşriklerin kalblerinde gizledikleri hased ve düşmanlıkları bilir. 
( işüs ba ) Ve Rasülü hakkında i'lân ettikleri tain ve zemlerini de bilir. 
(ulşa, ) Seçme işini kendine hess kılan o zât işte o, ALÂH'tır. ( ya YİN ) 


Ondan başka hakkaa ilâh yoktur. Hakkaa mö'bud odur. OJşYIş'akığ ) 
(5,2 Yi, Önünde de, sonunda da hamd orna mahsustur. Dünyâ ve öhirette 
hamd ancak ona hasstır. Velileri dünyâda ona hamdederler; âhirette «cen- 
nette» de ona hamdederler. & ç:4ile Sağl çal «lari » ve la, sini D 
« suz, Oâyeti celileleri kullarının cennetis ona yapacakları hamdin delil- 
leridir. Bâ'zıları da : « lll; Baz. » Löfzi şerifi demişlerdir. gel gi 

Ancak, mü'minlerin cennetteki yapacakları hamd, külfet için "değil; 
zevk içindir. Ziyraa : Cennette teklif yoktur, Orası huzur ve mükğfât yeri- 
dir. | 
(Cİ! 4, ) Ve hüküm ancak, cna hasstır. Halk arasında hükmü'veren 
odur. Hiç bir kimse onun hükmüne karışamaz. Karışmak isteseler bile bu- 
na kudret ve taakatları yoktur, N 

Bu hususta İbni Abbas : Ehli tâata mağfiretle hükmeder, ehli mâ'siyete 
şekavetle hükmeder, demişlerdir. i 

Hüküm ona mahsustur. | öyey «1, ) Hemdesiz ancak, ona döndüre- 
i(eceksiniz. Bâ's ve neşr onadır. İnsanları diriltip kabirlerinden kaldıracak ve 


aralarında hükmü verecek, mükâfât ve mücâzât yapacak ancak odur. “ 
Bütün ümmeti Muhammedi rahmetiyle yarılgasın |. e 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Zâtinin gizli ve açık ne varsa hepsini 
bildiğini, kendisinden başka hakkaa bir ilâh olmadığını, dünyâda ve âhı- 
rette hamdin ona hass olduğunu, hükmün ona mahsüs olduğunu ve en 


sonunda insanların ancak ona döndürüleceğini beyân ettikten sonra, insan- 
ların menfeatleri için neler yarattığını beyân etmek üzere buyuruyor ki: 


pa; , #93 
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HİKMETLİ ANLAMI : Deki : Söyleyin bakalım! ALLAH Tedlâ& geceyi 
üzerinize sonsuz olarak kıyâmet gününe kadar uzativermiş olsa, AL- 
LÂH'tan başka zıyâ ile gündüzü size getirecek ilâh kim ? Haalâ duymıya- 
cak mısınız ? (71). Deki : Haber verin bakalım ! ALLAH azze ve celle kıyd- 
met gününe kadar gündüzü üzerinize uzativermiş olsa, içinde sökin ol- 
manız için ALLÂH'tan başka geceyi size getirecek ilan kim ? Bunları da- 
ha görmiyecek misiniz ? (72). Sizin için, içinde sâkin olasınız diye; geceyi; 
fazlından taleb edesiniz, diye gündüzü yaratması ALLÂH'ın rahmetinden- 
or umulurki şükredersiniz ! (73). Ve kıyâmet günü onlara nidö edecek 
» «şeriklerim olduğunu» zü'mettiğiniz şu putlar nerede ? diyecek. (74). 
Hem de biz o gün her ümmetten bir şâhid çıkaracağız da «getirin, delili- 
nizi b diyeceğiz; bunun üzerine onlar, hakkın ALLÂK'a mahsus olduğunu 
© bilecekler, hem de uydurup iftiraa ettikleri putlar onlardan gaib olacak- 


lar. (75). 


“ SEBEBİ NÜZÜL : Arablar ALLÂH'tan başka bir takım kuvvetler bulun- 
duğuna, bunların eşyayı yaratmakta ALLÂH'a ortaklar olduklarına ve bun- 
ların bir takım salâhiyyetlere mâlik, olduklarına inanırlar ve bu kuvvetler 
için putlar edinirler ve onlar nâmına bu putlara taparlardı. Teâlâ ve T€- 
kaddes Hazretleri, putların hiç bir kuvvete saahib olmadıklarını ve hiç bir 
şeye yaramadıklarını beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl ile müş- 
rikler üzerine okunmasını nebisine emir buyurdu. Şöyleki: 


(5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed ! Mekke halkına de- 
ki : ( <hi ) Söyleyin, bana haber verin bakalım! la.,. Jül Kan a öl ) 
( #Lülay Ji ALLAH azze ve celle, geceyi üzerinize ebedi olarak kıyâmet 
gününe kadar uzatsa idi; ( «L&, Kİ ül,e di. ) ışık ile gündüzü Size 
getirecek ALLÂH'tan başka ilâh kimdi ? Yö'ni : Maişetinizi toplamak için 
gündüzü size hângi ilâh getirecekti ? | İÜ gaeni Yöig ) Haalâ duymıyacak mı- 
sınız ? Buna kim kaadir olur, anlama ve kabül etme kaabiliyyetiniz yok 
mu? ($ ) Yâ Muhammed, Mekkelilere deki : ( £ijİ ) Bana haber veri- 
niz, bakalım ( ösldi,y dila. li Ke Mi yazl ) ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, kıyâmet gününe kadar gündüzü üzerinize uzatmış olsa İdi; 
(pyli A Ki ila diz. ) içinde sâkin olup istiraahat etmeniz için ge- 
ceyi size ALLÂH'tan başka getirecek ilâh kimdi ? Söyleyin. ( 53 ra- W' ) 
Haalâ görmiyecek misiniz ? Yö'ni : Üzerinde bulunduğunuz hatayı daha 
bilip anlamıyacak mısınız ? 
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ALLAH Teğlânın kulları üzerinde bir çok ni'metleri vardır. Bunlardan 
ikisi de gece ile gündüzdür. Çünkü : İnsanlar iki türlü hareketten haali ol- 
mazlar. Ya dururlar, yâhut ta hareket ederler. Bütün insanlar rızıklarını 
te'min için çalışıp çabalamak zorundadırlar. Bunun neticesinde de durup 
dinlenmek zarüretindedirler. Çalışmak için aydınlık olmak lâzimdir. Bu 
da ancak gündüz ile haasıl olur. Bunun için ALLAH Teâlâ insanların men- 
featına gündüzü yaratmıştır. Yoruldukları zamanda dinlenmeleri gerekir. 
Bunun için de Teâlâ geceyi yaratmıştır. Gündüz olmamış olsaydı, insanlar 
rızıklarını ya te'min edemezler ve yâhut ta çok güçlükle te'min ederlerdi. 
Bu da hayatı güçleştirirdi. Gündüz sonsuz olarak devâm edip gitseydi, bu 
kerre de insanlar istirahatlarını te'min edemzeler, bu da hayatı güçleştirir- 
di. Bunun için Teâlâ ve Tekaddes hem geceyi, hem de gündüzü yaratmış- 
tır ve her ikisini de muvakkat yapmış ve böylece hem maişetlerini te'min 
için çalışmalarını te'min etmiş; hem de yoruldukları zaman istıraahat et- 
'melerine ve dinlenip dinçleşmelerine zaman ayırmıştır ki : İnsanlar için 
bunlardan daha büyük ni'met olamaz. 

Amma, cennette yorulma ve yıpranma olmadığı için geceye ihtiyac 
yoktur. Bu sebebleğirki, cennet sonsuz gündüz olarak devam edip gide- 
cektir. İnsanların yaşamaları için gece ve gündüzün zarüri olduğunu beyân 
ve 'kâinatta ALLÂH'tan başka hiç bir ilâhın mevcüd olamiyacağını ihtar 
ile Mekke müşriklerini ikaz etmiştir. Çünkü: 


(li, 3 Sİ be ez, ) Sizin için geceyi ve gündüzü yaratması, 
ALLAH Teğlânin rahmetindendir. Bunlar sizin menfeatiniz için bir birleri- 
ni tö'kib edip dururlar. Geceyi ( « «Xu ) sizin içinde sâkin olup istiraa- 
hat etmeniz için; ( dar. ful, ) gündüzü de fazlından rızık taleb etme- 
niz için yarattı. ( 3» <5 ls ) Rabbınıza şükredesiniz, diyel. Yö'ni : 
ALLAH Teâlâ ni'metlerine şükredesiniz, diye sizin için geceyi, gündüzü ya- 
rattı. Bu şükür de ancak, peygamberi Hazreti Muhammede iman ve itâat- 
le olur. i | 

Âyeti celilenin tertibinde maâni kaaidelerinden «müretteb leffü neşr» 
vardır. Yö'ni : Leyl «gece» kelimesinin karşılığına sükünü, nehâr «gündüz» 
kelimesinin karşılığına da rızık talebini irad buyurmuştur. Böylece zamanı 
insanların faydaları için ikiye bölmüştür; gedeleri istiraahat etsinler ve gün- 
düzleri de Rabbılarının fazlından rızıklarını taleb etsinler için !. 

HÜLÂSA : Vâcib Teğlânın Kulları üzerinde bir çok ni'metleri vardır. 
Bunların en önemlilerinden biri de gece ile gündüzdür. Geceyi insanların 
istıraahat etmeleri ve dinlenmeleri; gündüzü de ALLÂH"ın fazlından rızık 
aramaları için yaratmıştır. Bunlardan biri zâil olduğunda ALLÂH'tan başka 
onu yerine getirecek hiçbir varlık yoktur. Müşriklerin tapmakta oldukları 
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putları, kâinatta hiç bir şeye kaadir değillerdir. ALLAH Teâlâ bu âyetleri 
müşriklere okumasını «KÜL» emri ile nebisine emretmiş; iman etmedikleri 
takdirde müşrikleri azâb edeceğini ihtaar etmiştir. Ahirette ise, müşrikle- 
rin büyük sorumluluk altında bulunduklarını da beyân için buyuruyorki : 

( epoi ey, ) Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri kıyâmet günü geldiğinde 
müşriklere nidâ edecek te ( iy PN yi, el İyi ) Dünyâda iken 
ortaklar zannettiğiniz o şeriklerim nerede ? diyecek ! Yö'ni : Ey müşrik- 
ler! Siz Dünyâda iken, kendinizi azabdan kurtaracaklarını, ALLÂH'a yak- 
laştıracaklarını ve şefâat edeceklerini zannettiğiniz ve karşılarına geçip 
taptığınız ve boyun eğdiğiniz şeriklerim nerede ? Çağırın onları da sizi 
kurtarsınlar ! Siz onların benim ortaklarım olduğunu zü'mederdiniz ! Gel- 
sinter bakalım? Bana hangi şeyde ortak olduklarını görelim !.. Kudret 
saahibi büyük Haalikın, bu itâbı karşısında, müşrikler ölmek isteyecekler 
ammâ heyhat! Ölüm dünyada kaldı, ölemiyecekler ! 

Âyeti celilede müşrikleri azarlama ve zemmetme vardır. Bu âyeti ce 
ile ifâdeyi te'kid ve takrir için iki kerre zikredilmiştir. Kıyâmet günü Teğlâ- 
nın müşriklere ortaklarım nerede ? diye nidâ etmesi ile onlar, «Lâ ilâhe 
ilellâh» Yâ'ni : ALLÂH'tan başka hakka ilâh yoktur, lâfzi celilinin hakk ol- 
duğunu bilecekler de gamları ve kederleri kat kat olacak ve böylece nedöâ- 
metlere boğulacaklardır. . İ 

' (laç tl Bale, ) Hemde biz o gün, her ümmetten bir şâhid çı- 

karacağız. Bu şâhidin her ümmetin Rasülü olabileceği gibi, her devirde 
yaşayan saalih mü'minler de olabilir. O gün Teâlâ ve Tekaddes, her üm- 
.metin nebisini ayıracak, ona emirlerini ümmetine tebliğ edip etmediğini 
soracak, imân edip etmiyenleri GYırmasını emredecek. Bunun üzerine her 
nebi kavmi ile kendi arasında geçen mö-cerayı anlatacak, iman edip etmi- 
yenleri ayıracak, böylece olup biten hakikatler meydana çıkacaktır. 


Mâ'â : Biz azimi zi-şân! Her ümmetten bir şâhid çıkaracağız da, 
( Gla, işle Li ) Onlara Haydın bakalım delilinizi getirin, diyeceğiz. YÖ'- 
ni : Benim ortaklarım olduğunu zü'mettiğiniz hususundaki delillerinizi ge- 
tiriniz, diyeceğiz de o zaman onlar, ( «işit şii 343 ) Hakkın ALLAH'a mah- 
süs olduğunu bilecekler. Yâ'ni : ALLAH Teğlânın bir olduğunu, şeriki ve 
benzeri olmadığını bilecekler. ( 5 gi yü eşe 3) Hem de onların ifti- 
rad ettikleri şeyler onlardan gaaib olacaklar. Yö'ni : Müşriklerin dünyâda 
ilâhlar diye taptıkları, bizi ALLÂH'a yaklaştıracak ve ALLÂH'ın huzürunda 


bize şefâat edecekler diye inandıkları putlar onlardan 'gayıb olacaklar ve 
orada bulunmiyacaklardır. Müşrikler gözleri ile onları arayacaklar amm, 


pa . 


# 
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onar! asiaa göremiyeceklerdir. İnançları boşa: gidecek, ümidleri hayâl ola- 
cak. Samları ve kederleri artacak, her yönden bedbaht olup kalacaklar- 
dır. 

Ayeti celiledeki «şâhid» kelimesi hakkında bir kaç türlü tefsir vârid 
olmuştur. Biri : Şâhidden murcd, her ümmetin kendi peygamberleridir. Bu 
cinet biraz önce izah edilmiştir. Oraya bakıisın ! İkincisi : Her devirde in- 
sarılar arasında yaşıyan saalih kimseler olmasıdır. Bu tefsirin anlamı daha 
urn ümidir. Bunun içinde peygamberler dâhil olduğu gibi her devirde şâhid 
olrmak şânından olan saalih mü'minler de âyetin anlamında dâhildir. Öyle 
olunca peygamberlerin bulunmadığı devirlerde yaşayan saalih kimseler, 
ço zamanın kâfirlerinin neler yaptıklarına ve nelere taptıklarına şehâdet 
edeceklerdir. Fetret devirlerinde yaşayan hüsnü hal sdahibleri o devirle- 
rin Köfirlerinin yaptıklarına şehâdet edecekler; Hazreti Muhammed Dün- 
yadan gittikten sonra, saalih mü'minlerde yaşadıkları devirlerin kâfirleri- 
nin meler yaptıklarına ve nelere taptıklarına şâhidlik edeceklerdir. Meselâ: 
Bu günün hırıstiyanlarının kiliselerde putlara taptıklarına ve boyunlarında 
salıp taşıtıklarına mü'minler şâhid olup duruyorlar. Bu küfür onlara kâfi 
gelrmmiyormuş gibi; bir de utanmadan tutuyorlar da müslümanları üç çatallı 
“şirke dö'vet ediyorlar. Bu günün mü'minleri de ALLÂH'ü âlem, bunlara şe- 
hâdet etseler, gerektir. Puta tapmakta doğu âlemi de batıdan geri kal- 
maz. Onlarında kendilerine, göre çeşitli putları vardır. Onlâr da bu putla- 
ra taparlar. Beşeriyyet ne yaptığını bilmiyor, aslaa doğru yolu bulmağa 
yanaşmıyor. Şu beyt bu anlamı ne güzel ifâde etmiştir : 


Beşerin böyle dalâletleri var. 
Putunu kendi yapar, kendi tapar !. 


Evet, kâfirler o gün hakkın ALLÂH'ın olduğunu bilecekler, iftiraa edip 
uydurdukları putları da onlardan gayib olacaklar. Putların kâfirlere yar- 
dım ve şefâat etmeleri şöyle dursun, orada bulunmiyacaklar ve görünmi- 
yeceklerdir. Ne acı hüsran, ne büyük gayib ! Hem de telâfisine imkân Ol- 
mıyan bir zarar ! Biz mü'minler her zarardan ve bil-hassa âhıret zararla- 
rından Rabbımız celle ve ald | Hazretlerinin rahmetine sığınırız !. 


k 


Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri, bu âyeti celile ile kğfirleri tevbih ve 
tekdir ettikten sonra; dünyâ varlığına aldanıp ta küfür ve tuğyân içinde 
kalan bir kâfirin haalini, neler yaptıklarını ve neler yapmak istediklerini 
ve onun feci' âkibetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Meâli münifi : Ciddemra Kaarün Müsânın kavminden idi de onlar üze- 
rine tuğyân etti; Biz once hazinelerden vermiştik, onun anahtarları kuv- 
vetli bir topluluğa ağır ge Becek kadar çoktu; kavmi ona «Ferahtanıp gibir- 
lenme, doğrusu ALLARA cazze ve celle, kibirlenenleri sevmez» demişlerdi. 
(76). ALLÂH'ın sana âhiret evinde vereceğini ara; dünyâdan da nasibini 
unutma; ALLÂH'ın sancı if-asân ettiği gibi sen de ihsân et; yer yüzünde fe- 
sâd çıkarma, çünkü: #AALL AH azze ve celle, müfsidieri sevmez. (77) Kav- 
minin bu öğüdlerine Kkearşss Kdarün: «Bu zenginlik bana bendeki olan bir 
ilim üzerine verildi.» dedi. ALLAH Teğdlânın ondan önce geçen karnlerden 
nice karnler helâk etti ğirmöü Kaarun bilmedi mi ? Kuvvet ve topluluk yönle- 
rihden onlar Kaarundcan <daha kuvvetli idiler, hem mücrimler günühların- 
dan sorulmazlar. (78). Dezerken zinetler içinde xavminin üzerine çıkıverdi; 
de Dünyâ hayâtınımurad eden-şu kimsler : «Âh ne olaydı da Kaarüna ve- 
rilenin benzeri bize de vezrilse idi, hakikaten o, büyük hazz saahibi olan 
bir bahtiyardım dediler. (779). «Bu temenniye karşı kendilerine ilim verilen 
Şu kimseler : «Yazıklar o Ssun size ? imân edip iyi amehişliyen kimse için 
ALLÂH'ın sevâbı daha . hayırlıdır.» dediler, buna ancak sabredenler kavu- 
Şurlar. (80). Bunun üzerisne biz onu ve sarayını yere batırıverdik te onun 
için ALLÂH'ın azâbındcan <cona yardım edecek bir topluluk çıkmadı, hem de o. 
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kendini kurtaracaklardan da olmadı. (81). Dün onun yerinde olmasını İs- 
tiyen şu kimseler «onun yere battığını görünce» sabahleyin : «Vaayy'» 
dediler. Hakikaten ALLAH üzerimize ihsân etmemiş olsa idi, elbette bizi 
de yere batırırdı; vayy, demekki cidden kâfirler felâh bulmıyacaklar- 
dır! (82). İ 

Ayeti celilede Mekke müşriklerini şiddetle tevbih ve tekdir vardır. 
Zıyraa : O kadar serveti ile Kaarun helâk olursa, Mekke müşrikleri hay- 
dıdan haydıya helâk olurlar. Bunu idraak etmek için fazla düşünmeye lü- 
zum yoktur. En basit akilliler dahi bunu anlayıp bilmekte güçlük, çekmez- 
ler. Elverirki, hüsnü niyyet kâfidir. 

(ssp e b üyb 3! ) Rivâyet edildiğine göre : Kaarün Müsüâ pey- 
gamberin amcasının oğludur. Çünkü : Kaarün; Yâ'kubun oğlu, Lâvinin oğ- 
lu, Kaahisin oğlu, Yasharın oğludur. Müsâ da, Kaahisin oğlu, Imranın oğ- 


ludur. 
Diger bir rivâyete göre : Müsâ ve Hârundan sonra, Tevraatı en iyi 


okuyan Kaarün idi. Fakat, Sâmirinin nifak yaptığı gibi, bu da nifak yaptı. 
Yö'ni : Her ikisi de münâfik idiler. 

Mâ'nâ : Cidden Kaarün, Müsânın kavminden idi. Böyle olduğu halde, 
haddini açtı da ( eçle 53 ) onlar üzerine zulmetti. Kibirlendi, büyüklendi, 
ululandı. 


Rivâyete göre : Fir'avn, Kaarünu kendi kavmi olan İsraail oğulları . 
üzerine melik yaptı. Onları idâre ederken malının çokluğu ile kibirlendi, 
işi azıttı, yoldan çıktı, kibrinden etraafınır görmez oldu. Büyüklenenlerden 
çoklarının yaptıkları gibi eteklerini uzun yaptırır, yerlerde sürürdü. Bu ise 
çok Tenâ idi. ALLÂH'ın sevmediği hareketlerden idi. Çünkü : Büyüklük 
ALLAH'ın sıfatı idi. Kim büyüklenirse ALLÂH'a şirk koşmuş olurdu.. Bu 
durum islâm dininde de böyledir. Nitekim ittifâkan İbni Ömerden rivâyet 
edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.» : Kibrden elbisesini yer- 
de sürüyen kimseye ALLAH azze ve celle Hazretleri kıyâmet günü rah- 
met nazarı il bakmaz, buyurmuşlardır, (1) 

Cidden Kaarün Müsânın kavminden idi. Kovmi üzerine büyüklendi 
de ozgınlık yoptı. ( L3 Xl a ekşTy ) Çünkü : Biz ona dünyâ malından 
öyle hazineler vermiştik ki, ( «£tu 5 ) onun anahtarları, kilidleri veyâ 
hazineleri, ( s2 ),i il klu el.) kuvvetli bir cemdate ağır gelirdi. Yö'ni 
Hazinelerin anahtaları veyâ hazineler bir topluluğa ağır gelecek kadar 
çoktu. | 
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| İbni Abbas, onları kırk erkek yüklenirdi, demiştir. Anahtaları taşıyan- 
lar, ağırlıktan bellerini eğerlerdi, demişlerdir. Rivâyete göre : İlkönce bu 
anahtarlar demirden idi, çoğalınca taşınması güçleşti, sonra ağaçtan ya- 
pıldı, yine ağır geldi. Daha sonraları hafif olsun, diye öküz derilerinden 
yapılır oldu, denilmiştir. Kırk katıra yüklenildiği de rivâyet edilmiştir. Mal 
çoğaldıkça Kaarünun azamet ve kibri de arttı. Öyle bir zaman geldiki, 
kimseyi görmez ve tanımaz oldu. Bunun bu azgınlığını gören kavmi ona 


öğüd vermek için : («,şd55! ) kavmi ona: ( Ts ) ferahlanıp kibirlen- 


me, (| heyüi  #Yaliyi ) Hakikaten ALLAH azze ve celle hazretleri, büyük- 
lenip kibirlenenleri sevmez, dediler. Ziyraa : Dünyâ için sevinenler dünyâ- 
ya raazi olup onunla kalbleri yatışan kimselerdir. Ammğâ, yakın bir zaman- 
da dünyâdan ayrılacaklarını, dünyâ malının dünyâda kalacağını bilenler 
dünyâ ile aslaa iftihar etmezler. 


Mâ'nâ : Kavmi Kaarüna öğüd verdiler de : Ey Kaarün ! Çok sevinme, 
ALLAH Teğlâ ferahlananları sevmez. ( e YU AT zi, ) ALLÂH'ın 


Dâri âhırette sana vereceğini taleb et! Yö'ni : ALLAH Teğlânin mal ve 
mülk olarak kıyâmette sana vereceği cenneti taleb et! Bu da ALLAH Te- 
âlânın dünyâda sana ihsân ettiği rızık üzerine şükür ile, onları ALLAH yo- 
lunda ALLÂH'ın kullarına infâk etmenle mümkün olur. 


ALLAH Teğlânın âhırette sana vereceği rızkı taleb et 4.5 Y,) 
( Uy,» Hem de dünyâdaki nasibini de unutma. Yö'ni : Hem âhıretini ta- 
teb et, hem de dünyâdaki nasibini unutma ! Diger bir anlam ile : Âhiretin 
için dünyâda amel yapmayı terketme ! Diger bir anlam ile.: Sıhhat, kuv- 
vet, gençlik ve rızık ile âhireti taleb etmeyi unutma, demektir. - Meymun 
Ezdinin oğlu Amr'den rivâyet edildiğine göre : ALLÂH'ın Rasülü va'zede- 
rek buyurdularki : Beş şey gelmezden önce beş şeyi ganimet bil ! Kocalı- 
ğından önce, gençliğini; hastalığından önce sıhhatini; fakırlığından önce 
zenginliğini; meşgüliyyetinden önce boşluğunu, ölümünden önce hayatı- 
nı gönimet bil... buyurmuşlardır. Yâ'ni : Bu beş şey gelip seni yakalamaz- 
dan önce âhiret için çalış, demektir. 


(4148 yel iy ) ALLÂH'ın sana ihsân ettiği gibi sen de ihsân 
et! (4 2)Y! dala A2Y, » Arzda fesad araştırma. Yö'ni : ALLÂH'a ısyân ile 
arzda fesad çıkarma. Çünkü : (ya.dl AY any! ) Hakikaten ALLAH müf- 
sidleri «fesadçıların sevmez. | 


Zenginliğinden kibre boğulan Kaarüna kavmi : «Çok sevinip te kibir- 
lenme, ALLAH azze ve celle Hazretleri kibirlenenleri sevmez. Sen AL- 
LÂH'ın âhırette sana vereceği şeyleri taleb et. Dünyâdan nasibini unut- 
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ma da âhiret için amel et. Hem de ALLAH Teğlânın sana ihsân ettiği gibi 
sen de ihsân et, arzda fesad çıkarma, doğrusu ALLAH fesadcıları aslaa 
sevmez.» diye nasihat ettiler. Kaarün kavminin nasihatlerini tutup da 1s- 
lâh olacağı yerde tuttu da (| işe: e Je yi ki ub ) Bunlar bana nezdimde 
bulunan bir ilim üzerine verildi. Ben bunları ALLAH Teğlânın bana verdiği 
fadıl ve hayır ile kazandım. ALLAH beni başkaları üzerine tafdil ettiği gi- 
bi; sizin üzerinize de beni bu mal ile tafdil etti. ALLAH beni buna ehil gör- 
mese idi, bunları bana vermezdi, dedi. Ve onlar üzerine övündü de kibir- 
lendi. | 

Rivâöyet edildiğine göre : Hazreti Müsâ kimyâ ilmini bilirdi. Bu ilmin 
üçte birini Yüşö' bini Nüna öğretti. Üçte birini de Kâlib bini Yuknaya öğ- 
retti ve üçte birini de Kaarüna öğretti. Kaarün onları aldatarak hile ile 
onların ilimlerini aldı ve kendi ilmine ilâve etti. Bu ilim sâyesinde Kaarü- 
nun malları çoğaldı, denilmiştir. 


Diger bir rivâyette Kaarün; zirdat, ticâret, san'at... gibi çeşitli ilim- 
ler bilirdi. Bu ilimlerdeki hüsnü tasarrufu ile bu malları kazandı, denilmiş- . 
tir. Bu rivâyet akle daha yakındır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Kaarünun övünmesine ve kibirlenmesine cevab olarak buyruluyorki : 

(Jı iye di ye lala diği ds ç3! ) Hakikaten ondan önce ALLAH Te- 
âlânın karnlerden nice kavimler helâk ettiğini Kaarun bilmedi mi? 
(US iyöse.azl s:) Onlar kuvvet ve çokluk yönlerinden ondan .daha 
kuvvetli idiler. Bunlar nasıl olur da helâk edilir, denilemez. Çünkü : /£..Y,) 
(oy di e.3> ge omücrimler günâhlarından sorulmazlar. Yö'ni : ALLAH 
Teâlâ azâb etmek murad ettiğinde onlara sormaya hadcet kalmaz. Çün- 
kü : ALLAH Teâlâ onların bütün hallerini ve neler yaptıklarını onlardan çok 
iyi bilir. Diger bir anlam ile : Onlar bilinmek için sorulmazlar. Çünkü : On- 
lar simâlarıncan bilinirler. Ancak azar ve zemm Sorusu ile sorulurlar. Baş- 
ka bir anlam ile : Melekler onları sormazlar. Çünkü : Onları simâlarından 
bilirler. (1). Rahmân süresi, 


Kaarün ile kavmi arasında böyle münâkaşalar olduktan sonra, g pe) 
( cijğ es şe Kaarün bütün zineti ile kavminin üzerine çıkıverdi. Kaarü- 
nun zineti husüsunda çeşitli tefsirler ve mubâlagali haberler beyân edli- 
miştir. Bizce : O günün durumuna göre, giyim, zinet, binit ve maiyyeti gi- 
bi gösterişe elverişli her türlü zinete şâmildir. Yö'ni : Kaarün, her yönden 
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tam bir debdebe, büyük bir saltanat ve gözleri alan bir ihtişâm içinde kav- 
minin üzerine çıktı. ( a GLİ ğya g,a6 ) Dünyâ hayâtını murad eden 
şu kimseler; yö'ni : Bu gösterişe kapılan dünyâ malına aldanan bö'zi mü'- 
minler ile köfirler : ( ob gal peh) Ahi Ne olaydı dd keşke Kaarüna 
verilenin bir benzeri de bize verilse idi? 1 ghz Se, wi ) Cidden Kaarün; 


büyük bir nasib saahibidir, dediler. Bunların: hasretlerine karşılık olarak, 
( deligi A4, ) kendilerine ilim verilen şu kimseler; yö'ni : İsraail oğul- 
larının âlimleri, Kaarüna verilen dünyâlığın kendilerine de verilmesini te- 
menni eden erbâbı dünyâya : ( sg ) Yazıklar olsun size! > 8 ay) 


(LU j#, vii ALLÂH'ın sevâbı, imân edip güzel güzel ameller işliyen 
kimseler için çok hayırlıdır. Yâ'ni : ALLÂH'ın birliğine inanan, nebisini tas- 
dik eden, güzel ameller yapan kimselerin ALLAH indindeki sevabları Kaa- 
rüna verilenden çok daha hayırlıdır; dediler. ( dgs alYilaaL Y, ) Bu iyi 

amellere ise ancak, sabredenler kavuşturulur. Diger bir anlam ile : Ci 5» 
« gsda'ely Oo kelimelerine ancak, sabredenler kavuşturulur, buna ancak, 
"dünyâ zinetinden sakınıp ta ALLÂH'a tâat edenler kavuşturulur. Kaarun 
kendisine verilen dünyâlığa aldandı, kibirlendi, ALLÂH'a ve peygamberine 


kafa tuttu, arzı ifsâd etti.de ne oldu ? 
(oy ayla; # Nzi ) Biz azimi Zi-şân! Tuttuk ta onu, sarayını ve 
bütün hazinelerini yere batırıverdik. 


Biraz önce beyân edildiği vechile, Kaarün Müsânin amcasının oğludur. 
Töârihte Fir'avn kelimesi nasıl zulüm ve istibdânın remzi ise, ayni şekilde 
Kaarun da tarihte ihtikâr ve ihtıraasin remzi olmuştur. İsrgail oğullarının 
, İçinde Sâmiri gibi bu da münafiktı. Kaarün; ALLAH azze ve celle Hazret- 
lerinin peygamberlikten Müsâ ve Haarüna ihsân ettiği ni'meti çekemiyor, 
bir türlü kaldıran or; fırsat buldukça dâjimü muhaaleftet ediyor ve onla- 
rın yaptıklarına mani” olmak .istiyordu. En nihâyet ALLÂH'tan zekât emri 
“geldi. Bunun üzerine Kaarun, Müsâ ile pazarlığa girişti. Bin dinara bir 
dinar; bin dirheme bir dirhem, bin koyuna bir koyun ile sulholdular. Diger 
eşyânın zekâtı da bu hesab üzerinden verilecekti.. Sonra Kaarun evine dön- 
dü. Vereceği zekât üzerinde bir hesab yaptı, bunu nefsinde çok gördü, 
yaptığı anlaşmadan döndü. İsraail oğullarını topladı da onlara : «Müsâ 
sizden ne istedi ise verdiniz, onu doyurdunuz. Şimdi de mallarınızı eliniz- 
den almak istiyor, buna ne diyeceksiniz ?» dedi. Böyle demekle onları is- 
oyâna teşvik etti. Onlar Kaarünun bu iğfâline kapıldılar da : «Sen bizim 
büyüğümüzsün, dilediğin şeyle bize emret, biz onu yapalım.» dediler. İs- 
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raail oğullarının kendine uymalarını ganimet bilen Kaarun : «Ben size fü- 
lân kadını getirmenizi, nefsi ile Müsâya iftiraa etmesi için ona bir şeyler 
öğretmenizi istiyorum.» dedi. İsraail oğulları Kaarünun söylediklerini uy- 
gun gördüler, hemen gittiler, kadını çağırıp geldiler. Yapacaklarını yaptı- 
lar. Kaarün, kadına bin dinar ve bin dirhem verdi ve ona : «Ben seni götü- 


reyim, yarın İsrail oğullarının hazır olduğu zaman seni hanımların arg-. 


sına karıştırıp getireyim, nefsin ile Müsâya iftirada et.» diye kadına sıkı sı- 


kı ders verdi. Devrisi gün olunca Kaarun İsraaif oğullarını topladı. Müsâ 
gelince ona : «Kendilerine emir ve nehi yapmaklığın için İsrail oğulları 
seni bekliyorlar.» dedi. Bunun üzerine Müsâ İsraail oğullarının yanlarına 
geldi, ayak üzerinde durdu da onlara : «Ey İsraail oğulları ! Bir kimse hır- 
sızlık yaparsa, biz onun elini keseriz. Bir kimse iftiraa ederse, biz ona sek- 
sen değnek celde yaparız. (1). Bir kimse zinâ ederde karısı yoksa biz ona 


yüz değnek celde yaparız. Karısı varsa onu ölünceye kadar recmederiz.» | 


dedi. Bunun üzerine Kaarun : «Bunu yapan sen olsan da öyle mi ?» diye 
sordu. Müsâ bu soruya : «Ben olsam da öyledir.» diye cevab verdi. Kaa- 
rün Müsdya : «İsrail oğulları fülân kötü kadına senin zinâ ettiğin zü"- 
münde bulunuyorlar» dedi. Kaarünun bu büyük iftiraası üzerine Müsâ 


aleyhisselâm gazablandı da : «Çağırın o kadını b dedi. Kadın gelince Mü- 


sâ ona : «İsraail oğulları için denizi yaran ve Tevraatı inzöl eden ALLAH 
hakkı için doğru söyle i dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, kadı- 
na tevfiki ile imdâd etti de kadın içinden : «Benim tevbe etmem, ALLÂH'ın 
Rasülünün ezâ olunmasından afdaldır.» diye düşündü. Sonra da Müsâya 
hitaaben : «Hayır; vallâhi yâ Müsâ! Kaarün beni öğretti ve beni yoldan 
çıkardı da sana iftiraa etmemle emretti.» dedi. Müsâ kadının ağzından 


ai 


bunları duyunca ağlıyarak Rabbısına secdeye kapandı da : «ALLÂH'ım ! 
Ben senin peygamberin isem, benim için bunu gazab eti» diye yalvardı. 


Bunun üzerine ALLAH Teâlâ Müsöya vahyetti de,: «Yâ Müsâ sana itâat 
etmesi için arza emir verdim. Dilediğin şey ile ona emret iy» buyurdu. Rab- 
. bisindan bu kesin emri alan Müsâ, secdeden başını kaldırdı da kavmine 
hıtaaben : «Ey İsraail oğulları ! Rabbım beni peygamber olarak Fir'avne 
gönderdiği gibi, Kaarüna da gönderdi. Kaarün ile berâber olanlar yerle- 
rinde kalsınlar. Benimle berâber olanlar da onlardan ayrıisınlar '» dedi. 
Müsânın bu emri üzerine bütün İsraail oğulları Kaaründan ayrılıp beri ta- 
rafa geçtiler. Kaarünun yanında ancak iki kişi kaldı. Sonra Müsâ toprağa 
hıtaaben : «Ey Arz! Bunları yakala iy diye emretti. Bunun üzerine Arz her 
üçünü de yakalayıp dizlerine kadar içine çekti, Rivâyet edildiğine göre, 
Kaarün köşkünün «koltuğunun» üzerinde Oturuyormuş, yer köşkü gayıp 
oluncuya kadar içine çekmiştir. Sonra Müsâ ikinci defâ olarak » «Ey Arz! 
Çek bunları ik diye emretti. Bu defâ toprak onları bellerine kadar çekti. 


(1) Etler mütessir olmamak üzere, deriye vurulan hafif değnek, demektir. 
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Sonra bir defâ daha emretti. Bu kerre de onları boyunlarına kadar içine 
çekti. İş bu duruma gelince hepsi mücrimlerin garkolacaklarını anladılar. 
Müsânın arkadaşları rikkat ve tazarrü” içinde yalvarıp ağlaşmıya başla- 
dılar. Yaptıklarına nedâmet eden münâfik Kaarün da Müsâya ALLAH ve 
rahm nâmına yemin vererek: yalvarmış ve ondan yardım taleb etmiştir. 
Bu yalvarma ve imdad isteme kırk veyâ yetmiş defâ tekerrür etmiş ise de 
Müsüâ aleyhisselâm gazabının şiddetinden bunlara hiç iltifat etmemiş ve 
son olarak : «Ey Arz! Çek bunları demiş. Arz Müsânın emrini yerine 
'getirerek her üçünü de içine çekmiş ve üzerlerini kapatmış, böylece ci- 
simleri gaybolmuş, isimleri de kötü nâm ile târihe geçmiştir ! Heyhât!. 

Sonra ALLAH azze ve celle Hazretlerinin, Müsâya vahyedip te : «Yâ 
Müsâ ! Kalbin ne kadar acâibdir. Kaarün senden yetmiş defâ imdad istedi 
de ona imdâd etmedin. Celâlım hakkı için o benden bir defâ yardım iste- 
miş olsa idi, ben ona imdâd ederdim.» buyurduğu rivâyet edilmiştir. Yine 
ALLAH Teâlâ Hazretlerinin Müsâ aleyhisselâma : «Senden sonra Arzı bir 
daha kimseye itâatli kılmayacağım.» diye vahyettiği de bö'zi eserlerde 
vârid olmuştur. Ni İ 

Rivâyet olunduğuna göre Kaarün yere battıktan sonra, İsraail oğul- 
ları sabahleyin aralarında : «Müsânın; Kaarünun batmasına düğ etmesi 
ancak, onun servetine, evine ve hazinelerine mâlik olmak içindir» diye 
dedi kodu yaptılar. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm Kaarünun bütün 
malları, evleri, parkları, hazineleri ve nesi varsa hepsi yere batıncıya ka- 
dar Rabbısına düâya devâm etti. Böylece nesi varsa hepsi yerlere gömü- 
İüp toprak içinde gayıb oldu. Kendisi gibi mallarından da yer yüzünde hiç 
bir eser kalmadı. i i 

Kaarün malından ve mö-melekinden bir fayda göremediği gibi; 
(5 5d 3S ) onun için kavminden bir topluluk çıkıp ta, yep.) 
(4815 5 ALLÂH'ın dünunda ona yardım etmediler. Yö'ni : ALLÂH'tan gel- 
mekte olan azabda ona yardım edecek bir cemâat olmadı. Kavminin, hı- 
sım ve akrabaasının, hiç biri ona bir fayda te'min edemedi. oy 5S uş ) 


yazli Hem de o, kendisini kurtaranlardan da olmadı. Kendisi de 
nefsini yere batmaktan kurtaramadı. Celen azâbı def'e kaadir olamadı ! 


(Oda Bis dine ) Dün Kaarünun yerinde olmasını te- 
menni eden şu kimseler, dedilerki; Yö'ni : ALLAH Teğâlânın Kaarüna ver- 
miş olduğu zinet ve saltanata imrenip te Kaarün gibi zengin olmalarını 
temenni eden şu kimseler, Kaarünun toprağa garkolup helâk olduğunu 
görünce : ( osle mel ul diği ha İŞ, ) Vayy! Hakikaten ALLAH 
azze ve celle, meğerki, kullarından. dilediği kimseye rızkını basteder de 
bol verirmiş. ( yas, ) ve yine kullarından dilediği kimseye de takdir eder 
de rızkı az verirmiş. Hangisinin hayırlı olup olmadığını ancak kendisi bilir, 
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İbni Abbas : ALLAH Teâlâ dilediği kuluna rızkını genişletir, dilediği 


kuluna da daraltır, demiştir. 
Dünkü gün, Kaarün gibi olmalarını temenni edenler, söyledikleri söz- 


«Vây bize! Ne acâyib halki, görünüşe aldandik 


lere pişmân oldular da : 
yasıYJ ) ALLAH bizim üzerimize 


ta hiç bir şeye aklımız ermedi. (| 4. 
minnet edip te in'am Ve ihsân etmemiş olsa idi; ( & .i-i ) Bizi de Kaa- 
rün gibi yere garkederdi, ( 33 AK-| çleX «S,. ) Vâyy!. Demekki hakikaten 


kâfirler felâh bulmazlarmış 27? Dediler. 
HÜLÂSA : Kaarün, bütün zinet ve haşmeti ile gururlanarak kavminin 
“ üzerine çıktı. Bu debdebe ve saltanatı gören erbâbı dünyânın gözleri ka- 
maştı da : «Âh, ne olaydı da Kaarüna verilenin bir benzeri de bize verilse 
idi 26 Cidden Onun dünyâda ne büyük hazzı ve ne çok nasibi varmış ?» 
dediler. Katmin içinde bilgili olan kimseler, bunlara hıtöben : «Yazıklar 
olsun size !. İmân edip güzel güzel ameller yapan kimseler için ALLÂH'ın 
indindeki sevab Dünyâ rızkından çok hayırdıdır.. Buna da ancak sabırlı 
olanlar nâil olurlar.» dediler. Derken Kaarün tuğyânında işi iyice azıttı. 
ALLÂH'ın emri olan zekâtı vermemek için Hazreti Müsâya iftiraa ettirdi. 
Peygamberinin düâsi ile Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, onu iki arkadaşı 
ile berâber yere garketti. Sonra da arkasından; malını, mülkünü, sarayını, 
saltanatını ve bütün hazinelerini de yere batırdı. Onu ALLÂH'ın azabından 
kurtaracak bir kimse çıkmadı; O kadar dünyâ varlığı ile kendisi dahi nef- 
Sini kurtaramadı. Bir gün önce onun haşmet ve saltanatına imrenip te : 
” «Kaarünun dünyâlığının bir benzeri bize de verilseydi yâ i diye hasretini 
çekenler, onun bütün zenginliği ve hazineleri ile yere battığını görünce : 
«Vaay bize! Meğer ALLAH Teğlâ dilediği kuluna rızkı bol verir, dilediğine 
dar verirmiş. ALLAH'ın bize lütfu keremi olmamış olsa idi, dün Kaarünun 
benzerini taleb ettiğimizde bizi de yere batırır, helâk ederdi. Vâyy, meğer 
hakikaten köfirler ftelâh bulmazlarmış.» diye hayıflandılar da, dünyâya 
meylettiklerine, dünyâ mülkünü ve saltanatını temenni ettiklerine nedömet 
€dip pişmân oldular !.. 

Yukarıda beyân edildiği vechile Kaarün, yaptığı ihtikâr ve fesâdın ce- 
zâsını çekmiş, en sonunda telâfisine imkân olmıyan acı hüsranlara boğul- 
muş, çok kötü bir şöhretle târihe geçmiş, ihtiras ve kötü âkibeti ile âlem- 
lere ibret olmuştur. Bunlar onun ancak dünyâ cezâsıdır. Âhiretteki azâbını 
da Rabbımız celle ve alâ Hazretleri yine kendisi bilir. 

Ondan sonra da nice Kaarünlar, nice Ebü cehiller gelip geçmişlerdir. 
Bakalım dünyânın sonuna kadar daha ne zaalimler, ne müfsidler, ne muh- 
tekirler, ne Kaarünlar, ne mel'unlar gelip gidecekür 2. OOrasını ancak 
ALLAH bilir ? 
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yaya maa, 


Ne gariB bir tesâdüftirki : Bu Satırları karaladığım günlerde yirminci 
asrın sayılı Kaarünlarından Onasis denilen Yunanlı başka bir Kaarünun 
ne kadar zengin olup, nasıl helâk olduğunu gazeteler yazıp bitiremediler. 
Dünyânın bütün Haazık dokturları üzerinde durup zamanın tıbbının bütün 
icablarını yaptılar. Tedâvisine bir çâre bulamadıkları gibi bütün vücüdunu 
saran bir baygınlıktan dahi ayıktırmaya muvaffak olamadılar. Bir hafta 
kadar bitkisel bir hayat «ot hayatı» yaşadıktan sonra bu fâni dünyâdan 
hüsranlar içinde göçüp gitmiş; ne cem'iyyetinden ,ne hâzık doktorlardan, 
ne malından, ne mülkünden, ne de milyarlarından zerre kadar bir fayda 
“görememiştir. Belki bu Kaarün, târihte geçen Müsânın Kaarünundan da- 
ha zengindir. Şu fark ile ki, biri bütün varlığı ile diri olarak toprağa gömül- 
müş; digeri, önce ölmüş, sonra toprağa gömülmüştür. Biri : Hazineleri ile 
garkolmuş, digeri kendisi toprağa gömülmüş, hazineleri dünyada kalmış- 
tır. Âhıretteki hayatlarını ise, ancak Rabbımız celle ve alâ Hazretleri ken- 
disi bilir. Akil saahibleri için her ikisi de ayrı ayri nümüneler, ayrı ayrı ib- 
ret dersleridir : 


İbret alın, ey akıl saahibleri * (1). 


X 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerine ve dolayısıyla bü- 
tün küfür âlemine ve kıyâmete kadar gelecek olan bütün ehli dünyâya 
Kaarünun kıssası ile büyük bir ibret dersi verdikten sonra, âhiret evinin 


yer yüzünde büyüklük yapmıyan ve fesâd murad etmiyen kimseler için 
yaratıldığını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


gp 
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yapma 


HİKMETLİ ANLAMI : Biz azimi Zi-şân! Şu âhiret evini, «cennetin ki- 
birlenmiyen ve fesâd murad etmiyen kimseler için yarattık; Âkibet koru- 
nanlar içindir. (83). Bir kimse bir hasene ile gelirse, o kimse için onda bir 
hayır vardır; bir kimse de bir seyyile ile gelirse, o kimselr ancak işlemiş 


olduklari seyyielerle cezâtanırlar. (84). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin vâliler, paşalar, haakimler, âmir- 
ler, makam saahibleri, kudret ve kuvvet saahibi olan kimseler hakkında 
nâzil olduğu Hazreti Ali Kerremellânü vecheden rivâyet edilmiştir. Şöy- 


leki : 

(5 > Yilğiele ) Âhiret evi olan şu cennet; İŞE O, YayY ra İş ) 
(bLY, »iYİğide Biz onu yer yüzünde fesâd murad etmiyen, büyüklük 
taslamıyan, ösilik” yapmıyan, ALLÂH'a itâat eden mü'min kullar için ya- 
rattık. Kibirlenen, büyüklük taslıyan, peygamberine ve Rabbısına kafa tu- 
tan kimseler buraya giremezler. 


ULÜVV, kelimesi : Kibirlenmek, büyüklenmek, hakki kabül etmemek 
anlamlarına gelir. 


FESÂD, kelimesi ise : Bozulmak, hak yolundan çıkmak, azmak, tuğ- 
yan etmek, katli nefs yapmak, ALLÂH'tan başkasına ibâdete çağırmak gibi 
anlamlara gelir. Haksızlıkla başkalarının mallarını alma ile de tefsir edil- 
miştir. | 


Âyeti celilenin Fir'avn ve Kaarün kıssalarının akebinde irad buyrul- 
duğuna göre mö'nâ : Biz azim-i zi-şân! Âhiret evi olan cennete, Fir'avn 
gibi büyüklenen ve ALLÂH'lık dâ'vâsına kalkan cebbarları değil; Kaarün 
gibi zenginliğine güvenerek Haalikına isyân: edip, yer yüzünü ifsâda sö'y- 
eden zaalimleri değil; bunların tam zıddı olan yumuşak başlı, alçak gönül- 
lü, hakkı kabül eden ve hakk yolunda yürüyen itâatli, mütevâzı' mü'min- 

leri koyacağız, onları mükâfâtlandıracağız. i 


Haatemi Tâinin oğlu Adi bir gün ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s | ziyârete 
gelmişti. Oturması için altına minder konuldu. Adi minderi kaldırdı ve kuru 
yere Oturdu. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ey Adi, yemin 
ederimki : Sen yer yüzünde büyüklük ve fesad murad etmiyorsun Ii» bu- 
yurdu. ALLAH'ın Rasülünun bu taltifi üzerine Adi hemen imân etti de şe- 
hâdet getirdi. 


Tâbii âlimlerinden Fudayl, bu öyeti celileyi okur, sonra da : «Eyvâh ! 
Burada bütün ameller mahvoldu.» der de kibir ve fesâdın amelleri imhaa 
edeceğine işâret ederdi. 
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Emevi halifelerinden adâletiyle meşhur olan Ömer bini Abdül-Aziz, ' 
bu daveti celileyi tekrar tekrar okur ve ibret dersi alırdı. Muhterem halife- 
nin #u haali ölünceye kadar devâm etti. ALLAH rahmet eylesin |. 

-  Rivâyet edildiğine göre, Hazreti Ali kerremellâhü vechehü : «Bir kim- 
senin, kendi nö'linin tasmasının. arkadaşının nö'linin tasmasından iyi ol: 
mas! hoşuna giderse, onun bu haali âyeti celilenin anlamına girer.» demiş- 
lere irki, bunların hepisi bizler için birer dersi ibrettir. 


Âhıret evi olan cennet, yer yüzünde kibir ve fesad istemiyen kimseler 
için dir. ( hizdisldi, ) Ayni'zamanda âkibet, yö'ni : Cennet, takvâ saahib- 
leri içindir. Bunlar, kendlieri yer yüzünde kibir ve fesad murad etmedikleri 
gibi , Kibirli kimselerin ve müfsidlerin türemesinden korunan kimselerdir. 


Ömer bini Abdül-Aziz halife iken entârisinin yakası kirlenmiş. Kayın 
biri deri Mesleme bunu görmüş, halifenin hanımı olan kız kardeşine : «A 
kardeşim ! Halifenin entârisinin yakası kirlenmiş, ne olur? Ha onu bir 
yıkca yı ver ?» deyince, halifenin kanımı kardeşinin bu teklifine cevâben : 
«Naa sıl yıkayayım, a kardeşim !? Halifenin bir entârisi daha yok ki, değiş- 
tire yim de yıkayayım.» demiştir. Ne büyük ibret dersi ! Hem halife olsun, 
herri de bir entâriden başka giyeceği bulunmasın !.. 


İslâm dünyâsının selefi böyle âlicenab idiler. ALLAH onlardan raazi 
olsan |. / i | 


Selefin durumu ile bu günün makam saahiblerinin, zenginlerinin ve 
kuw vetli olanların durumlarını mukaayese ederim de üzülmemek, acıma- 
ma Ek elden gelmiyor. İslâm dini yine eski dindir, islâm ahlâkı yine eski ah- 
lâktır. Bu günkü müslümanların durum ve ahlâkları ise, ondan çok uzak- 
tir. ALLAH korusun! | e 

( ülviek ya ) Bir kimse bir hasene ile, yö'ni : Kelimei ihlâs «Lâilâhe 
illa Hah» ile, amelde ihlâs ile, ALLAH için işlediği hayır tâat ile gelirse; 
(ile & ) o kimse için onda hayır vardır... 

İbni Abbas.: «O kimse'o hasene ile hayra vâsıl olur.» demişlerdir. 

Buna göre mö'nâ : O haseneden o kimse için hayır vardır, o da s8- 
vak>5a nâil olma ve azabdan emniyyettir. Amma bir kimse için imandan ha- 
yır olmazsa, onun için başka hayır yoktur. Ziyraa : Lâilâhe illallahtan daha 
hayırlı bir kelime yoktur. Diger bir anlam ile : İşte o hayır, amellerin, tâat- 
lerin cezâsıdır, sevab ve cennettir ve imânın 'cezâsıdır. İhlâs, Şİ,-,; >» 
«Wi, kavli şerifi gereğince ALLÂH'ın, rızaasıdır. Bu hayırdan murad, se- 
vâ kın katlarıdır. ALLAH bire on kat verir. Ziyraa : Hasene kulun istihkakı- 
dır, onu katlamak ta Rabbın fazlu keremidir. 
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(<-'yek e, ) Ve bir kimsede seyyie olan şirk ile gelirse; «4 X ) 
(SL il yali seyyie ile amel edenler 'cezalanmazlar, ( & gan İŞL Yı) 
Onlar ancak işlemiş oldukları amelleri ile cezâlanacaklardır. Cehennem 


bekçileri onlara : «Siz dünyâda iken şirkten işlemiş olduğunuz amelleri- 
, nizle cezâlanacaksınız» diyecekler, de kimseden fayda göremiyecekler. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, dünyâda üstünlük taslayanların ve 
fesad çıkaranların ve mahşer yerine hasene veyâ seyyielerle gelenlerin 


mâ'nevi durumlarını beyân ettikten sonra, peygamberini teselli ve tö'ziye 
sadedinde buyuruyorlarki : 


— 
Kİ? Da Ar 


İY Da eksiği 


e .. / Ey 
KEZ Ja ei EE 


e 

- BY SAZ Ee 
2 . > wi Mi # “AZ 
a > ile X 


T 1102 
WE Ya 
a 2 iz pi — > > 
KR er © 
EE 3, > g N 


YÜKSEK ANLAMI : Cidden sana Kur anı farz kılan Rabbın, bir meâda 
seni çevirecek. Yâ Muhammed, deki ! Rabbım hidâyetle gelen kimseyi İyi 
bilir ve dalâlet içinde olan o Kimseyi de. (85). Rabbından bir rahmet ola- 


4 
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rak başka; sen kendine bir kitab verileceğini bilmiş değildin ? Öyle olun- 
ca elbette kâfirlere zahir olma! (86). Sana indirildikten sonra onlar AL- 
LÂH'ın âyetlerinden seni çevirmesinler ve Rabbına dö'vet et ve müşrikler- 


“den olma. (87). Hem de ALLAH ile berâber başka ilâhe dâ'vet etme ? On- 


gan başka. ilâh yoktur, onun zâtinden başka her şey helâk olur, hüküm 
onundur ve ancak, ona döndürüleceksiniz. (88). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mukaatilden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rusülü 
«s.a.s», arkadaşı Ebü Bekr ile hicret ederlerken bir kaç gün mağarada 
kaldıktan sonra, geceleyin sığındıkları mağaradan çıkıp tâkib edilmek kor- 
kusu ile sapa yoldan Medineye doğru yürüdüler. Tö'kibden emin oldukla- 
rında umümi yola dönüp Mekke ile Medine arasında bulunan ve Cuhfe 
denilen yere geldiklerinde, ALLÂH'ın Rasülü Mekkeye giden yolu bildi. 
Doğup büyüdüğü ve babasının doğduğu yeri hatırladı, Mekkeyi özledi ve 
buna çok üzüldü. Bunun üzerine hemen Cibril gelip : «Yâ Muhammed! 
Yurduna ve doğup büyüdüğün yerlere hasret mi çekiyorsun ?» dedi. AL- 
LÂH'ın Rasülü Cibrilin sorusuna : «Eveti» buyurdu. Cibril aleyhisselâm : 
«Yâ Muhammed! Rabbın Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri şöyle buyuruyor.» 
dedi ve bu âyeti celileleri okudu. 


© Bu âyeti kerime Mekke ile Medinenin sınır! olan Cuhfede nâzil oldu- 
ğu için ne Mekki ve ne de Medeni. âyetlerden değildir. Bu âyeti celilenin 
sebebi nüzülündeki husüsiyyet te bu olmuş oluyor, demektir. Şöyleki : 


(gal dile > 3 şdğİ ) Yâ Muhammed! Şu Kur'ânı üzerine inzâl 


- eden, tebliğini, tilâvetini onunla ameli farz veyâ vâcib kılan şu Rabbin, 


( seyi PN J ) elbette seni bir meğâde çevirecektir. 


İbni Abbas, 'MEAD kelimesini Mekke ile tefsir etmiştir. Sebebi nüzül- 
de beyân edildiği üzere âyetin zaahiri” anlamı bu olduğu gibi, akreb olan 


da budur. 


Buna göre mö'nâ : Yâ Muhammed ! Kur'ânı üzerine farz kılan ALLAH 
azze ve celle, elbette seni Mekkeye iâde edecek ve sen Mekkeyi mutla- 
kaa fethedeceksin, demektir. 


Ehli tahkik, bu âyeti celile, Hazreti Muhammed «s.a.s.» in nebiliğinin 
sıdkına delâlet eden âyetlerden biridir. Ziyraa : Âyeti celile gelecekte olan 
gaaibden haber veriyor. Âyeti celilenin gadibden verdiği haber ayniyle 
tehakkuk etmiştir. Bu ise açık bir mü'cizedir. Mü'cizeler ise, onları haber 
veren zâtların doğruluğuna delâlet eder, demişlerdir. Bu da aynen zuhür 
etmiştir. Şöyleki : | 
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Hicretin sekizinci yılı ALLÂH'ın Rasülü Muhammed Mustafa «s.a.S.», 
on bin kişilik bir ordu ile Mekkeyi müşriklerden kurtarmak üzere Medine- 
den Mekke üzerine yürümüş ve hiç bir mukaavemete mö'ruz kalmadan 
Mekkeyi müşriklerden kurtarmış, bir müddet orada kaldıktan sonra, At- 
töb bini Üseydi Mekkeye vâli tâö'yin ederek Medineye avdet etmiş;. hicret 
esnösında ve Cuhfede nâzil olan bu âyeti celilenin anlamı da sekiz sene 
sonru böylece hakikat olmuştur. 

Âyeti celilenin zaahiri anlamı bu olmakla berâber, müfessirler; bunu 
ALLÂH'ın; peygamberini ölüme, ölümünden sonra, kıyâmete reddedeceği 
ve sonra cennete göndereceği şekillerle de tefsir etmişlerdir. 

Bu tefsirlere göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH seni ölüme iâde 
edecek, öldükten sonra seni diriltecek, sonra kıyâmete reddedecek, son- 
ra cennete gönderecek demek olur. Esahholon öncki mâ'nğâdır. 

Habibim ! Sen esef etme, elbelte Rabbin seni Mekkeye iâde edecek- 
tir. Öyle olunca, müşriklere ( gs ) deki : ( saş'bak & ski g; ) Rabbim 
hıdâyetle gelen kimseyi çok iyi bilir. 


Âyeti celilenin bu fikrası, müşriklerin «Yâ Muhammed! Sen ap açık 
bir dalâlet içindesin.» sözlerine cevâb olarak nözil olmuştur. Buna göre 
mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbım hidâyetle gelen kimseyi, ruşde ereni, o 
kımsenin nereye avdet edeceğini ve bundaki sevâbı çok iyi bilir. Siz be- 
nim hidâyette olup olmadığımı bilmezsiniz, onu ancak Rabbım bilir, de. 
(üm JM2j a es ) Ve yine Rabbım, dalâlet içinde olanı da bilir. Yö'ni : 
Rabbım sizin dalâlette olduğunuzu, avdet edeceğiniz yeri ve bu yerde 
müstehak olduğunuz azâbı da çok iyi bilir. İş sizin dediğiniz gibi değildir. 


(ŞEMA tail ti ) Yâ Muhammed! Şu kitab sana in- 
dirilmezden önce sen, Kur'ânı ümid etmezdin. Çünki ümmi idin, okuyup 
yazma bilmezdin. ( diyya ir, YI ) Kur'ânı Rabbin sana ancak bir rahmet 
olarak verdi. Fazl-u kereminden ihsân etti. Kur'ânı ALLAH sana nasıl faz- 
ından bir rahmet olarak vermiş ise; Seni öylece Mekkeye iâde edecek ve 
sen Mekkeyi fethedeceksin. Öyle olunca : 

(yASllas yS W ) Kâfirlere zahir olma; bulundukları dinleri üze- 


rinde onlara yardım etme; topluluklarına katılıp ta o küfürlerine kuvvet 
VEME | 

Ayeti celilenin bu fikrosı, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünü babalarının 
dinleri olan putperestliğe dö'vet ettikleri vakıtta, onların dö'vetlerine ce- 
sab olarak nâzil olmuş, kendisine ihsân etmiş olduğu peygamberlik pâye- 


“ipi ve Kur'an ni'metini zikrederek, bulundukları din üzerinde müşriklere 


:z.ahe' eifen men'etmiştir. 
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CÜZ g0, a, EL-KASAS SÜRESİ 
e a i li ON i , . , . 
Çeliği 31 ia T ye 2XiaY, ) Hem de habibim Kur'an sana in- 
dirildikten sonra, müŞrikler geni Kur'an ayetlerinden çevirmesinler. Geç- 
mişe, geleceğe âid bütün haberler, emirler ve nehiler, vâ'dü vaidler ce- 
nâbı hakkın öyetleridir; müşrikler seni bunlardan men'etmesinler ! 


(edis) ) Hemde sen. yalnız Rabbına dö'vet et. Sen insanlan 


Rabbını bilmeye ve onun birliğine inanmaya dâ'vet et. öSyall sr, GY)) 


ve müşriklerden olma. 
» m ük 
İbni Abbas : Âyeti celiledeki hitab Sallellâhü aleyhi ve selleme Ol- 


makla berâber, bundan murad mü'minlerdir, demiştir. Buna göre möâ'nâ : 
Ey hıtab şânindan olan mü'min ! Kâfirlere zahir olma, bulundukları hâl 


üzerinde onlara muvâfakat etme !. 
kele er hindi Ki. ele nişi: 


Müşriklerden olma! ( ral şa Ey, ) ALLAH ile berâber başka 
ilâhe dâ'vet etme! 


Bu âyeti celiledeki hıtab da Peygambere olmakla berâber, mü'min- 
lerin hepsine şâmildir. Ancak şânına tö'zim için hitab, Hazreti peygam- 
bere yapılmıştır. 


ALLAH ile berâber başka ilâhe dö'vet etme. ( şeYıdIY ) Ondan baş- 
ka hakkaa ilâh yoktur. Hakiki. ilâh odur. ( «çsşYi Mila. « $ ) Onun zâtin- 
den başka her şey helâk olacaktır. ( ,S4l 4 ) Hüküm onundur, halk ara- 
sında hüküm vermek ona hasstır. Ondan başka hüküm verecek, hükümet 
yapacak, kanunlar koyacak, şeriat yürütecek kimse yoktur. Kanunlar 
yapmağa, şeriat uygulamaya kalkacakların sözleri geçmiyecek, hüküm- 
leri bozulacak, hiç bir, şey yapmağa kaadir olamıyacaklardır. ( ja, «iş ) 
Hem de dönüşünüz ancak oncıdır. Âhirette hepiniz ona döndürüleceksiniz. 
O da sizleri amellerinize göre cezâlandıracak veyâ mükâfatlandıracaktır. 
el «ji 


Sekizinci cild burada bitmiş oluyor, El-Ankebüt süresi ile dokuzuncu 
cilde başlanacaktır. Tevfik ALLÂH'tandır. 


m a YY Ya 
Naar Nar Va? No Ne Ne Ns 
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Sahife 


100 
100 
106 
1183 
115 
118 
123 
127 
127 

131 


YANLIŞ DOĞRU CEDVELİ 


Satır Yanlış Doğru a, 

32 itmektir etmektir. 

2 > ep Ea 
23 cenet cennet 

9 iğat tâat 

17 a) NK 
8 4 öl 

LL Jai 

1 er bal pr sal 

19 birerleriine birerlerine 
24 güzeilne güzeline 

7 li, ui, 

5 Yavaf Tavaf 

32 analmına .anlamına 

12 selem sellem 

3 kapmışalr kapmışlar 

2 olukalrına olduklarına 
33 ettirsek ettirirsek 

11 ai | e 

32 müslümün!iraın müslümanların 
13 öy | sl, 

36 “mü'minlerin mü'minler; 
19 tevfikinde fevkinde 

2 tem tam 

11 hâlin © halinde 

15 birine birini 

5 ettikuen ettikten 

17 al ti 

19 iz vi ye 

. 23 etti. ettik, 

22 durumalrım . durumlarını 
13 göklerde ve yerde . gökler ve yer ve 
13 âhirette - öhırete 

9 , 131.) ..03le ) 

7. Âyet Âyeti 
16 4. a 
22 LU) ) 
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Sahife Satır i 


| Yanlış. 


ap İŞ 


N Doğru 
132 . 28 ... İyi . iyi amel 
135 32 . 4 zihri zikri 
144 14 İh rih 
148 8 eşhenü . eşhedü 
191 35  €v ve 
164 8 geri zil 
164 34 mağfirtt mağfiret 
165 36 Zel pey 
167 14 as | ; 
169 24 müşriklei müşrikler 
172 1. hebiseler habiseler 
181 36 si, iyi 
182 22 Ke ei 
182 22 SİZİN “onlar 
183 26 her her kes 
187 16 korunmala- ” korumala- 
192 32 uz Lr 
196 8 evle- elve- 
197 25 sınalr sınlar 
201 26 zekküt. zekât 
214 26 ig AI | 
219 4 yerleirmiz o yerleriniz 
219 22 'überine üzerine 
221 9 celie ||| celile 
228 14 bulundukalri bulundukları 
229 16 cellieyi celileyi 
237 8 ecelle ecell, 
239 10. ölldürme öldürme 
241 7 yapmakat yapmakla 
249 9 . Dayyakan Dayyikan 
250 o 11 diler dileri 
250 24 dünyâya dünyâda 
297 - 319 CÜZ : 18 CÜZ : 19 
266 5 Musü Müsşü 
274 33 tapmazalir tapmazlar. 
077 2 > şöyle şöyle şöyle şöyle 
21/9 19 meşakket meşakkat 
295 34 Si ii 
297 BÜ  yetişsniler yetişsinler 
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Sahife (o Satır Yanlış Doğru 
303 13 Çi era : 
308 38 »0l gl 4 
309 3 © <i | 
313 14 üzerine üzerinde ' 
317 24 Kıssi- kıssa- : 
319 37 “. fiilini fiili. 
320 34 “ azabından azâbında 
326 16 Rüh- Rühul- 
326 17 İse: , ile: 
© de? 27 imân yeis imânı yeis 
335 29 takallübünü tekallübünü 
337 36 menün memnün 
338 2 kâifrler kâfirler 
346 6 yi | yal 
352 19 ALLÂH'n ALLÂH'ın 
393 13 vaakayı vaakıayı 
362 3. e yi 
307 39 vel ve İ 
371 3 (0) (40) | 
375 3 cennilerin cinnilerin | 
, 380 CÜZ : 18 CÜZ :20 
381-400 CÜZ : 19 CÜZ : 20 
389 5 Ky e OY | 
390 21 ul j EE ç 
390 26 nazil nâzil 
393 5 isimi . ismi 
393 18 değli değil 
401 10. doğlult -doğrult 
407 25 öldürülmeye öldürtmeye 
. 408 17 Hâmânan Hâmânın 
419) 11 emzrmesini, emzirmesini 
41:. 3 iFr'avnin Fir'avnin 
106 21 Bababalarının. Babalarının 
427 27 Sula.» sula.» 
436 24 baablımız babalarımız 
438 14 yal je dalall ya i 
440 21 > gil) a gzl 
443 36 . içn için 


“LÜGATÇE 


LÜGÂTLER : ANLAMLARI 
Ni l 
A- 
Alâ | : Çok yüksek, pek yüksek, çok âli 
Âfâki : o İnsanın nefsinin dışında olanlar 
Âlüde : Bulaşmış, dalmış, garkolmuş, karışmış 
Âsim : OGünâhkâr, suçlu, kabahatlı 


Allâmül-guyüb : Bütün gayıbları bilen ALLAH Teğlâ 
Aleyhillâ'ne : o Lâ'net onun üzerine olsun! 


Arz : Gösterme, takdim etme, anlatma 

Avam .: Kabave câhil halk 

Aydet : OGeri dönme, geri gelme, ric'at etme 

Azimi Zi, Şân : Çok şanlı, çok buvük, ALLAH Teâlâ 
B 

Bâdiye » * Sahraa, çöl vekir 

Baid . $ Uzak, çok uzak, umuimiyan şey 

Bedevi : Çölde yaşıyan kimse, aşiret, demek 

Bedihi : o Açık, öşikâr, delile ihtiyâcı olmıyan 

Behime os Kurran olan dört ayaklı hayvan 


Behimei en'am : Kurbca olmıya lâyık hayvanlar 
Beledi haram : Haram olan belde demektirki, Mekke'dir 
Beyti atik : Eski ev demektirki, Kâö'beye denir 


Beyti haram : Haram ev anlamına yine Kö'be, demektir 
Beyti mükerrem: (o Tö'zim olunmuş evki, Kö'be demektir. 
Beyyine : Açık delil, kavi bürhân, kesin şâhidlik 
Beyti Şe.if : Şerefli evki, Kâ'be demektir. 
Beşir “< İyi haber getiren, müjdeci demektir 

C 
Câh » Derece, menzil, kadr, mansıb demektir 
Cemâdât » o Varlıklarında hayât olmıyan katı şeyler 
Cenin | e Ananın rahminde bulunan çocuk 
Cinsiyyet : oCinse âid, cinse mensüb 
Cüdü kerem : El açıklığı, bonkörlük, sahaavet 
Cumhur :© o Halk, ahâli, kalabalık 
Cümlel isti- (O: İşin hallini, anlamını yenileyen cümle 
nâtiyye i 
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LÜGÂTLER 


Daal 
Dârunnedve 


Dalâlet 
Deni 
Dumur 


Ecel 

Eczâ 

Emân 

Emir 

En'am 
Enfüsi 
Erzeli ömür 
Erböbi ilm 
Evvelâ 


Fahir 
Faahişe 
Fazilet 
Fadil 
Feci'âkibet 
Farz 
Fehm 
Feraace 
Feres 
Fevk 


Fezâ' nefhası 


Fiil 
Fürü' 


Haafıza 


Haak ile yeksün: 


Haalık 
Haamisen 
OR 


ANLAMLARI 


Sapıtan, şaşıran, yoldan çıkan ii 
Mekkede müşriklerin bir işi konuşmak için toplandıkları 
ev İ 
Doğru yeldan sapma, yolu gayıb etme, gaaib olma 
Alçak, âdi, ingin 


“Bir uzvun kuruyup kalması, bir işin durması 


Belli olan zaman, ölüm, vâ'de 

Parçalar, cüzü'ler, kısımlar 

Emniyyet, himâye, koruma, kurtarma 

İş, maslahat, buyruk, fermân 

Deve, koyun gibi eti yenen ehli hayvanlar 


, İnsanın nefsinde haadis olan olay ve düşünce | 


Ömrün en kötüsü, el muhtacı olma. 
İlim saahibleri, âlimler. 
ilkönce, birinci olarak 


F 


Sevinçli, şanslı, şerefli, kıymetdâr 

Kötü kadın, kötü iş, zinâ fiili, fuhş 

İyilik yapma, fenâlıktan çekinme, meziyyet, iffet 
Fazla, ziyâde, üstünlük, iyilik, ihsân 

Acıklı ve korkunç sonuç 

Tahmin, i'tibâr, vâ'detme, tutma.» 

Anlama, idraak etme 

Müslüman kadınların esvabları üstüne attıkları örtü 
At, kısrak. | | 
Üste, yukarıda, daha yukarıda olma 

Korku üfürmesiki, İsraafilin Süra ilk üfürmesi ile can- 
ilarda haasıl olan korkl 

İş, kâr, amel, bir şey yapma.. 
Evâdlar, torunlar, çocuklar 


H 


Saklama, hıfzetme kaabiliyyeti, belleme hassası 
Yıkma, haraab etme, toprakla bir yapma 
Yaratan, halkeden, yoktan var eden, ALLAH, 
Dörtten sonra gelen beşinci, beşinci derece 
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LÜGÂTLER Oo ANLAMLARI 


e. 
5 


Habis :ş,i 5.» o Kötü, fenâ, alçak, murdar, necs, soysuz 
Habise *ç. Zr,.* Habis kelimesinin dişidir, ayni anlamlardadır 
Hakaaret Horlama, hor görme, küçük düşürme, incitme 
Hakim “3 o. Her şeyi bilen, hikmetle hükmeden, demektir 
“Halim : Yumuşak huylu, hoş ahlâklı, yavaş kimse 
Halecan Şiddetli heyecân ile titreme, kararsız olma 
Halef : Birinin ardından gelip yerine kaaim olan 
Halvet : oTenhâya çekilme, yalnız kalma, boşalma 
Hamelei Arş Arşı yüklenen meleklerdirki, dört tânedir 
Hami : Yükleme, götürme, taşıma, rahimdeki çocuk 
Harac | , : Güçlük, zorluk, meşakkat, günâh 
Haslet * Huy, tabiat, meşreb i 
Hayat : Canlı bir mahlükun durumu, dirilik, cânlılık 
Hayi : Yazık, zulm, gadr, cevr i 
Hayırhâh : İyilik seven; her kesin iyi olmasını isteyen 
Haşyet : o Korku, havf, korkma 
Hedm . : Oo Yıkmak ve haraab etmek 
Hembezm : o Oturak yâreni, meclis arkadaşı 

" Hicv : oOEğlenme, ayıblama, kötülüklerini sayma 
Hicviyye : OHiev yazıları bulunan belge 
Hikmet : o İlmile akli kömilin birleşmesi 
Hışm : OGazab, hiddet, şiddet 
Hükmüşer'i O: Dini hüküm, şeriate ad hüküm 
Hulül : Girme, gelip çatma, kaplama, karışma 


Hulüsi kalb OO: Kalbin doğruluğu, imânın samimiyyeti 
Hurda haaş O: Dağılma, parça parça olma 


Hurmet oo :* Şer'an haram olma, saygı, ikram ve şeref 

Hüsran : Zarar, ziyan, hasüret 

Huveysa : Kişinin ölümü ve ölme 

Hüdâ : o Doğru yol, doğru yola gitme, doğru yolu gösterme 
ihlâs o O» Riyâsız ibâdet, samimi olma, garazsız sevgi 

İhsan “« — İffetli ve nâmuslu olmak, evli olmak 

Ihtilâm' , : o Büluğ yaşına erme, rü'sâ azma 

İ'raz * Yüz dönme, muhaaglefet etme, kaçınma 

Itâb : . Azarlama, tekdir etme, sorumlu tutma, azâb etme 
Itlak $ Samil kılma, salma, koyuverme, çözme 

Iyâdet » Hastayı ziyâret etme, hatırını sorma 

İzzet » o Kuvvet, kudret, iktidâr, i'tibâr ve şeref 

İzlâl » Azdırma, yoldan çıkarma, sapıtma, dalâlete düşürme 
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İzmihiği : Mahvolma, yok olma, gayıb olma, dağılmğizğşeri kalmama 
Izrab : oİ'raaz etmek, yüz dönmek Vi 
İztırab : o Sıkılma, daralma, azâb çekme. 
| 
İbhâm :- Kapalı ve şüpheli ifâde 
İcâbet Düğyı kabül edip gereğini yapma, dö'veti kabül etme 
İcâz : oİhtisar etme, sözü kısaltma, mö'nâlı söyleme 
İcâb : o Gerekme, gerektirme, iktizaa etme 
İcmö' $  İttifâk etme, bir hüküm üzerinde toplanma 
İbtilâ : Bir şeye giriftâr olma, mübtelâ olma, düşkün olma 
İfk : o Yalan, bühtan, iftiraa | 
İğfâl : Gaafil kılma, unutma, aldatma, ihmâl ettirme, kayıtsız 
olma 
İhkâm : oSağlamlaştırma, metin kılma, kuvvetlendirme 
İhlâi : Bozma, terkteme, halel verme 
İhsân İyilik etme, bağışlama, ibâdeti güzel yapma 
ihtilâf “Uymamak, uyuşmamak, muhaalefet etmek, anlaşmamak 
İhtilâs Çalma, kapıp alma, ibâdeti noksan yapma. 
ibâdeti çalması * 
İhtişöm : Tantana, debdebe ve gösteriş 
İkaale : Bey'i kaldırma, iskaat etme. 
İkaame : Kalma, bir yerde oturma; mukim olma, namaza durma 
İlkaa : Birakma, atma, koyma. 
'likaaât : çAtmalar, iğfallar, iskatlar 
İizam : o Münâkaşada hasma gaalib olma, hasmı susturma 
İmânızarüri : Zorla imânı kabül etmekki, mü'teber değildir 
İncâz : o Vâ'di ifâ etme, sözü yerine getirme, icraa etme 
İnkâr : Reddetmek, tanımamak, tasdik etmemek, nankörlük 
etmek 
İntikal : Bir yerden diger bir yere göçmek, idraak etmek. Feh- 
metmek 
İrcâ' : Çevirmek, döndürmek, « geri vermek 
İrtidâd : o ALLAH korusun İslâm dininden dönme. Rucü' etme 
İs'af : oTeoleb ve ricâyı kabül etme, iş bitirme 
İsaabet : o Muvaffak olma, doğruya erişme, rast gelme 
İskaat : Hükümsüz bırakma, düşürme, mahrüm etme. 
İstiğre : o Âriyet olarak kullanma, öndüç alma 
İsti'câl : o Acele etme, acele olmasını isteme 
İstidrac : Derece derece sevketme, aldatma 
İstifhâmi : Birişi, bir hükmü soru ne kararlaştırma 
takriri 
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İstihkak” 
İstihlâf 
İstimnâbilyed 
İstinâd 
İstinâş 
İttihaz 

İş'âr 

İşbö' 

İz'an 


Kâfi 

Köhin 
Kadr 

Kalbi selim 
Kararımekin 
Kam: 

Kat'i nass 
Kayl 
Kaylüle 
Kazf : 
Keffâret 
Kemö-Kân 
Kerâheti 
tahrimiyye 
Kerremetllâ 
hü vechehü 
Kerübiyyün 
Kesif 

Kisye 
Kitab 
Kıyâsıfukahâ 


aj ez «e .. .. .. üs ga 


Küfraanınimet : 


Levhimahfuz 
Lian 
Lisânısıdk 
Linet 


&: o Sorup anlamıya dâir, soruyd-âid 


Dost tutmak ve sevgili olmak. 
Haklı ve şâyasta olmak, liyâkatlı olmak 
Birini kendi yerine geçirme 


El ile meni getirme, erkekler ve kadınlar yaparlar 


Dayanma, güvenme, i'timâd etme 

Ülfet etme, alışma, ünsiyyet peydâ etme 
Bir şey edinme, kabül etme 

Bildirme, haberdör etme 

Doyurma, dolgun yapma, tok olma 

Anlama, hissetme, itâatli olma, itikad etme 


K 


Elveren, yetişen, kiföyet eden 

Gaaibden, gelecekten haber veren falcı 

Haysiyyet, şeref, mikdâr 

Küfür ve nifak hastalığından sâlim olan kalb 
Temkinli, metânetli, sağlam yer 

Devir, asır, zaman, cem'i kurun gelir 

Âyet ve hadis ile sâbit olma 

Söz, lâf, lâkırdı 

Kuşluk ile öyle vaktı arasında yapılan uyku ve istirahat 
Nâmuslu kimselere atma yapma ve iftiraa etme 

Bir günâhın affı için sadaka verme veyâ oruç tutma 
Olduğu gibi 

Harama yakın kötü iş ve kötü hareket 


ALLAH onun. yüzünü ak etsin ve şereflendirsin 


Meleklerin büyükleri, uluları ve efendileri 

Biri birine sıkışmış, sık, koyu, tok 

Elbise, esvâb, kılık kıyğfet 

Mektub anlamına yazılmış şey, demektir 
Müctehidlerin, fakihlerin, hükümleri kıyaslamaları 


'Ni'meti inkâr etme, iyilik bilmeme, nânkörlük 


L 


ALLÂH'ın takdirlerinin yazılı bulunduğu levha 
Karşılıklı lâ'netleşme, bir birine atma 

Doğru söz, güzekanış, hayır ile anış 
Yumuşaklık, mülâyemet 
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Mâlik 


Mâ-yedübbü 


Mağfiret 


Mahfüziyyet 
Mahallişehvet : 
RMilahremiyyet 


Maksad 
Mö'lümüât 
Mâ'müre 


Manzüme 


Miâ'rüf 
Müâ'ruz 
Matlup 


Mö'tüfundleyh : 


Ma'zür 
Mazmun 
Mat'un 


Meâlikerim 


Mecâz 


“ Medhal 
Makarr 
Mekrüh 
Melhuz 
Melik 
Melike 
Mel'un 
Memlüke 
Menâsik 

“Menbö' 

Mendüb 

Menhüs 

Menzil 

Merci” 

Merhale 

Merkez 

Mescidi 
haram 
Mes'ud 


tm 
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Saahib ve mutsarrıf, mülkünü, malını dilediği gibi Kut- 


lanan i 


Hareket eden, debelenen canlı varlık 
Yarılgama, günâhı örtme, affetme 
Hıfzedilmiş, saklanmış, gözetilmiş 


"Şehvet yeriki, erkek ve kadının avret mahalleri 


Mahrem olanın durumu" | 
İnsanın ulaşmak istediği şey, hedef ve gaaye 


: Herkesçe bilinmiş şeyler, bilinen, öğrenilenler 


İ'mâr edilmiş, yapılmış, şenliklenmiş 
Nezmedilmiş, ölçülmüş, ölçülerek söylenmiş sözler 
Aklin ve şeriatin güzel gördüğü belli şeyler 
Meydana çıkarılmış, göz önüne konulmuş şey 
Taleb olunmuş, istenilmiş 


“Atfedilmiş, üzerine atılmış, isnâd olunmuş 


Özürlü ve kabahatsiz olan, suçsuz olan 

Bir sözün içinde, bulunan anlam ve me! 
Zemmedilmiş, dil uzatılmış, tâ'nolunmuş 

Şerefli, keraametli ve yüksek anlam 

Hakiki anlamı ile ilgili, diger bir anlamda kullanılan Ş”- 
ve kelime 

Girilecek yer, giriş, antre ve kapı 

Durulan ve ikaamet edilen yer, mesken, karargâh 
Kerih ve iğrenç olan, yapılması iyi olmıyan 
Düşünülmüş, tasavvur edilmiş 
Hükümdüâr, sultan, kral || 

Kadın hükümdar, kadın sultan, kraliçe 
Lö'net olunmuş, koğulmuş 

Kul, köle, esir, bende 

Hacc esnâsında yapılan bö'zi ibâdetler 
Bir şeyin aslı, pinar, kaynak 

Şer'an işlenmesi güzel olan şey 

Kötü, fenâ, uğursuz olan 

İnilip kalınan yer, konak, mesken 
Dönülecek yer, baş vurulacak makam 
Bir günde gidilecek mesâfe, konak, menzil 
Orta, vasat, karyelerin bağlı olduğu yer 
Kâ'be vecivârında namaz kılınan yerler 


Bahtiyâr ve mutlu olan 
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Müellefetül- 
kulüb 
Müfsid 
Müfessir 
Müfteri 
Mühlet 
Mülâane 


ar . 
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Meş'ari. -.x... ği Müzdelifede bir tepenin adı, ibâdet yerleri 

haram şişe | 

Metânet © ©: Sağlamlık, dayanaklık, kavilik 

Metrük : o Terkolunmuş, battal olmuş, kullanılmaz olmuş 

Mevkuf : Tutulmuş, habsedilmiş, vakfolunmuş: 

Mevlâ : Efendi, saahib, mâlik, ALLÂH'ın sıfatı 

Mirt » o Arab kadınlarının üstlerine giydikleri bir nevi” libas 

Miâd -ş (OVâ'dolunan yer 

Mikaat : Belli olmuş, ve tâyin edilmiş zaman 

Muârız : oKarşı gelen,'muhaalefet eden 

Muattal : Terkedilmiş, kullanılmaz olmuş, kapalı yer 

Mubah : o Haram olmıyan, arzüya bırakılan fiil 

Mudill : Yoldan çıkaran, sapıtan, azdıran 

Muhaabeta : OHebtetmek için, halledilmeyecek şeyler sormak 

Muhal : o Mümkün ve kaabil olmıyan 

Muhsana : İffet sahibi, naamuslu erkek Ni 

Muhsanat : İffet saahibi, naamuslu kız ve kadın 

Muhsin : Güzel güzel ibâdetler işliyen, iyilik yapan 

Mukaddeme : Ön söz, başlangıç, bir şeyin ilki 

Mukaddesât : Temiz, pâk, mubârek ve yüce şeyler 

Mukarrab Ooo: Yaklaştırılmış, erkân haaline gelen 

Musaab Ooo: İsâbet olunmuş, musibete uğramış, giriftâr olmuş 

Mü'tedde : (O Günü sayılan ve iddet çeken kadın 

Mü'teber * Hatırı sayılan, İtibarlı olan 

Mü'tak » o Âzâd olunmuş, kölelikten kurtulmuş, âzadlı 

Muttasıf : Kendisinde iyi veyâ kötü böâ'zı sıfatlar bulunan 
- Mütazammin : Haavi ve şâmil olan, içine alan 

Muzgü : Küçük et parçası 

Mücetllâ : o Cilalanmış, parlak şey 

Mücmel : Kısa, muhtasar, az kelime ile ifâde edilmiş söz 

Mübâreze : o İki kişi arasında cidâl, kavga, düello, çekişme 

Mübrem :  Ayrılmıyan, savulmasi'mümkün olmıyan, muhkem 

Müdâhale : o Karışma, sokulma, girme, el koyma 

Müdâraa : ORiyâ, dost görünme, yağlı ballı olma 

Müdhal ii 


Sokulmuş, girdirilmiş, idnhâl olunmuş 
Yeni müslüman olmuş, kalbleri islâma alışmamış olan 
kimseler, demektir 
Bozan, karıştıran, ifsâd eden, bozguncu 
Açıklıyan, izah ve tafsil eden, tefsir yapan 
İftiraa eden, yalan atan, töhmet altına alan 
Mehil verme, zaman bırakma, fazla müddet 
Lö'netleşme, kötü söyleme, bed düâ 
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Mümüâsil 
Münâzea 
Mün'akide 
Münhasır 
Münzir 
Müsemmâ 
Müstehzi 
Müstekreh 
Müstesnâ 
Müstevi 
Müteâraf 
Mütehhirin 
Müttefik - 
Mütteki 
Mütemerrid 
Mütenebbih 
Müvekkel 


Nâfile 
Nankör 


“ Naatık 
N&'t 


Mebiyyimürsel : 
Nebiyyi zişân 


Nedâmet 
Nefs 
Nehi 
Nekire 
Nesç 

“ Nezir 
Nezr 
Nübüvvet 
Nütfe 


Örfü şer'i 


Pâyân 


i e 
ğ Sa | 

iz e, 
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Ea 


Bir birine benziyen, müşâbih olan si, 

: © Kavga ve nizâ' etme, cidâl yapma, çekişme 
Düğümlenen, takılan, bir şey bağlı olan 

: “Bir şeye bağlı olup başkalarına şümülu olmıyan 
“Korkutan, sakındırani, korkutucu 
İsim verilmiş, ad konulmuş 

: Başkalarıyla eğlenen, alay eden 
Kerih. görülen, istenmiyen, nefret edilen, iğrenç 
Kaaidenin dışında tutulan, istisnâ edilen 
Düz ve doğru olan > 

: Bilinen, tanılan, her kesçe belli olan 

: o Sonra gelenler, Hicretten üç yüz sene sonra gelenler 
Uyan, birleşen, ittifök eden 

: O ALLAH'tan korkan, korunan, günâhtan sakınan 
İsyân eden, dik kafâlılık yapan, inâd eden 
"Uyanan, aklını başına alan, dikkatli olan 

: oVekil tâ'yin edilen, vazifelendirilen 

N 

Borç .olmıyarak fazladan yapılan ibâdet 

: İyilik bilmiyen, gördüğü iyiliği unutan, iyiliğe karşı kö 
tülük. yapan * 
İyi söyliyen, güzel konuşan, lakırdı eden 

: o Vasf, sıfat, peygamberi medheden kaside 

ALLAH tarafından gönderilmiş peygamber 

Şanlı nebi, şerefli peygamber 

Pişmân olma, pişmanlık 

İnsanın zâti, şahsı, kendi 

Men'olunan, yasak olan, men'etme 

Bilinmiyen, belli olmıyan nesne veyâ isim 

: o Dokunuş, iç içe geçiş, bir birine ilgili 

: Oo Korkutan, günâh ve kabahattan sakındıran, öğüd veren 

: Korkutma, söz ile bağlanma | 

: oNebilik, peygamberlik 

Meni, damla, az mikdarda su 


Ö 


: Şerlate âid, dine uygun, şeriut örfü 


Pp 


Nihâyet, son, uç, encâm 
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Raabian <* Üçten sonra gelen, dördüncü 
Recm : oZinğ edeni beline: kadar gömüp taşlıydrak öldürme 
Raiyye : o Otlatılan sürü, bir hükümete tâbi" olanlar 
Rauf : Şefkatlı, merhametli, esirgeyici, iyi kimse 
Rasül : OElçi, peygamber, nebi 
Rics : Pislik, murdarlık, necs, çirkin iş 
Rivüyet : Hikâye etmek,.haber, söz, şâyia 
Rühaani : ORüha âid; madde ve cisim değil, cana mensüb 
Rukye Hasta okuma, büyü yapma, efsün etme 
S 
Sâbian Yedinci, yedinci olarak 
Saabie Dinlerini bırakıp ta meleklere tapan ehli kitaptan bir ka- “ 
vim. Yıldızlara tapan bir kavim 
Saabii Bu kavimden her bir ferd 
Sâdisen : o Altıncı, altıncı olarak 
Sâkıt : o Düşen, hükmü ve i'tibârı kalmıyan 
Sâlisen : o İkiden sonra gelen, üçüncü | 
Sâniyen : İkinci, ikinci derece 
Saani' : O Yapan, yaratan, Haalık 
Said : OBahtiyar, uğurlu, mubârek, mutlu 
Sair : Alev, ateş, çılgın ateşli bir cehennemin adı 
Sakim : Hasta, mariz, sakat, yanlış, hatda 
San'at : Hüner, möâ'rifet, ustalık 
Savlet : OHücüm etme, şiddetli saldırma 
Sebb : o Tö'n etme, kötü söyleme, yerme, kötüleme 
Sebebinüzül O: İniş sebebi, nasıl indiği 
Sefâlet : . Şefillik, alçaklık, yokluk içinde yaşama 
Seneviyye : o Hayrın ve şerrin haalikı diye iki ilâha inanan zındık 
Seniyye : o Msdhu senâ etme, iyi hareket 
Setr » o Örtme, kapama, gizleme 
Sıdkıniyyet (Oo: © Doğru niyyet, haalıs niyyet, kalbin selâmeti 
Sılâi Rahm |, : Yakın akrabayı ziyâret etme 
Sihr © < * Büğü, efsun ve böyle bir kuvvet 
Sistem : Birlik ve nizam içinde çalışma, tertib 
Sufh : :* Affetme, cezâdan vaz geçme, yüz dönme 
Sun'i : o Yapma, uydurma, haalinde olmıyan 
o Suud Yükselme, ağma, yukarı çıkma 
Süfliyyet Aşağılık, alçaklık, enginlik, pejmürde kıyafet 
Sülâle Bir şeyin hülâsası, zübdesi, evlâd ve torunlar 
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Sümme haaşda: 


Süi isti'mal 


Şânıhakikat 
Şaki 

Şart 

Şeğir 

Şedid 


Şehri haram 


Şeni' 
Şerik 
Şetm 
Şiar 
Şurü' 
Şuum 


Taalib 
Ta'kib 
Tabii 
Taö'cil 
' Tö'dil 
. Tâ'diye 
Tafdil 
Tâğyir 
Tahfif 
Tahkik 
Tahzir 
Takdir 
Takdiriezeli 
Taklib 
Tekallüb 
Takririhadis 


Tâ'mim 
Tasnif 
Tarhı vâcib 
Tasrih 
Tasvib 
Tasvir 
Tâ'riz 


ANLAMLARI 


Uzak olsun, sonra yine uzak olsun 
Kötü kullanış, zararlı kullanış, fenâ yapma 


Hakikati hal, en doğrusu 

İsyancı, serkeş, haydud, zavallı, biçâre 

Bir şeyin yapılmasını diger bir şeye bağlama 
Âdâb, erkân, âyin, haccın rükünleri 
Siddetli, sert, katı, kavi, sağlam 

Savaş yapılması haram olan ay, saygılı ay 
Kötü, fenâ, yapılması ayıb ve utanılacak iş 
Ortak, arkadaş İ 

Azarlama, kötü söyleme, sövüp sayma 
Ayırıcı nişan, ayırıcı giâmet 


Başlama, bed'etme 
.Uğursuz, felâket, kötü hal, meymenetsiz 


T 


Taleb eden, isteyen, isteyici 

Ardina düşme, izinden gitme, koğuşturma 
Tabiate âid, kendi kendine 

Acele etme, sıkıştırma, çabuk yapılmasını isteme 
Denk tutma, adâletli yapma, orta halli yapma 
Tecâvüz etme, bir fiili müteaddi yapma 

Üstün tutma, üstün nazarı ile bakma 

Bozma, değiştirme, başkalaştırma 

Hafifleştirme, kolaylaştırma, azaltma 

Hakikatı arama, doğru olup olmadığını araştırma 
Sakındırma, hazer ettirme, korkutma 
Teğlânın olacak şeyi, ezelde tâ'yin etmesi 


: * ALLAH Teğlânin ezelde kararlaştırdığı 


Değiştirme, alt üst etme, çevirme 
Dönme, değişme, dolaşma, tebeddü! etme 


Başkalarının yaptığı bir işi peygamberin uygun görmesi 


ve kararlaştırması 

Şömil kılma, umümi bir duruma koyma, genelge 

Sınıflara ayırma, bir kitab ve bir eser yazma 

Açık söyleme, beyân etme 

Beğenme, iyi bulma, doğru addetme 

Resim yapma, süret verme, tö'rif etme 

Dolayısıyla söyleme, dokundurma, İimâ etme 

Çıkarılması lâzım, atılması gerekli olan şey 
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Tavaf 


Tatyib o 
Tö'zim 


N Teaddi 


Tedlü 
Tealluk 
Tebâdür 
Tebârake 
Tebcil 
Tedebbür 
Tedric 
Te'kid 
Tefhim 


Tefhim tenvini : 


Tefrik 
Tefsiri kebir 
Tehöyün 
Tehassür - 
Tekömül 
Tekâsül 
Telvis 
Temkin 
Tenvir 
Tesarruf 
Tesallut 


Tesettürü nisâ > 


Teşbih 
Teşri' 
Tetayyür 


“ Tevâtür 


Tezâyüd 
Tezallüm 
Tezvic 
Tezyif 
Tayyib 
Tinet 


Udül 
Usul 


Dolaşma anlamına olup Kâ'benin etraafını dolanmaya, 


denirki; bir dolaşmaya şavt, yedi kerre dulaşmaya ta- 
vat, denir | 


- Hoş etme, güzel yapma, iyi muğmeleye denir 


Büyükleme; ululama, hürmet etme 


»- . Zulüm ve haksızlık etme, tecâvüz etme, geçme 
Yükseldi, yüce oldu, demektirki, ALLÂH'ın sıfatıdır 


Asılma, ilişik olma, alâka ve münâsebet 
Birden haatıra gelme, çabuk akletme 
Bereketi arttı, âli ve yüce oldu, 

Büyütme, ululama, tö'zim etme 

Bir işin sonunu düşünerek hareket etme 
Derece derece ilerletme, birer birer alma 


 Sağlamlaştırma, takviye etme 
“Anlatma, fehmettirme 


İyice anlatma tenvini, kararlaştırma tenvini 


: o Seçme, ayırma, ayrı tutma 
: * Büyük tefsir anlamına Fahri Raazinin tefsiri 


Hor ve hakir görme, önem vermeme, değersiz tutma 
Hasret ve ıztırab çekme Ni 


Kemâle gelme, noksansız olma 

Üşenme, ağır alma, ihmâl ve tenbellik 

Kirletme, pisletme, murdar etme | i 
Vakar, haysiyyet, ağır başlılık, sebât, metânet 
Aydınlatma, nurlandırma ve ışıtma 

Saahib ve mâlik olma, mülkünde: dilediğini yapma 
Musatlât olma, sataşma, rahatsız etme 


— meleri 


Benzetme | 
Şeriate uygun yapma, meşrü" kılma 


" Tutulan falı uğursuz sayma, yaramaz addetme 


Bir haberin $Şuyü' bulması ve etrafa yayılması 
Artma, ziyâdeleşme, çoğalma 

Zulüm ve haksızlıktan şikâyet etme 
Evlendirme, kocaya verme 

Dışını bezeyip içini yaramaz etme, bozma 

İyi, güzel, hoş, ö'lâ 

Yaratılış, hılkat, cibilliyyet 


U 


Dönme, sapma, uzaklaşma 
Tertib, düzen, yol, kaaide, nizum 
— 499 .— 


ii 
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LÜGÂTLER e ANLAMLARI 


e | Ü 


Ümmül-Kitab 3: o Kitabin anası demektirki, Lavhı mahfuzdur 


Ümmü!- : o Kıyâmetin kopması .demektirki: Aşlı Emrül-Âmmedir 
Âmiriyye , 

Ümniyye » O Maksad, niyyet, umma, arzü ve istek 

Vârid : Gelen, vurüd eden N 

Vâsi : Geniş, bol ve enli 

Vaid : OAzöb ile korkutma, tehdid etme 

Vadi' ç Koyma, usul ve kanun yapma 
- Vasıf : oTö'rif ve tö'yin etme, sıfatını söyleme 
Vechişebeh * : Benzeyiş tarafı, benzeyiş yüzü 

Vech : OYüz, çehre, simö, şekil 

Veli : oSaahib, efendi, emir saahibi 

Vechinin O: Zâtinin büyüklüğü ve ululuğu - 

azemeti Ni ği 

Vuküğât : oOHaadiseler, olaylar, haller 

Vücüb ;: Yapılması lâzimzgerekli, lüzum ve iktızaa 

p Y 

Ye'si hasret : Pişmanlık ye'si, elden giden fırsatın Üümidsizliği 

Yemini : Bir şeye bağlanan yemin, şartlı yemin. 
 mün'akide İ N 


Yevmi Zulle O: Gölgeli bulut günü demek anlamınadırki, Şuaybin Kav- 
minin buluttan yağan ateş ile helâk olduğu gündür. 


Z 


Zâni ” - 3 Zinâ eden, zinâ fiilini yapan kimsedir - 
Zâniye : Zinâ eden kadın, demektir 
Zaman : OVakıt, çağ, devr, an, dehr, demektir 


Zenâdiıkanın : Zındıkların uydurmaları, yalanları demektir. 
vez'! 


Zevciyyet : o Karılık, kocalık anlamınadır 
Zillet : oOHakirlik, alçaklık ve alçalma 
Zirâ : Bir kol uzunluğu miktarında eski bir uzunluk ölçüsü 
Zühd : oTakva, perhizkârlık, Ütidâi.. 
| DİKKAT! 


Bu lügâtçede bulunmıyan lügâtler i için yedinci . çildin 
İâgötçesine bakılsın ! 


g . si ra, . “öz * : , Mü 4 me iğ 
e e, SR YE, İİ. ri sty : e 
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Oo I Kapak ve adres N İ 
H Kitabın yazılışında faydalanılan eserler 


DI Kitabın fihristi 


N ELAnkebut süresi öğen 146... 71 âyetleri 


1 
? Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
3 Âyeti cellenin tefsiri | 
d sebebi nüzüllerin devâmı 
5 ül» yü Âyeti celilesinin tefsiri İ 
6 Ooo İmân edip ameli saalih işliyenlerin günâhlarının kaldırılması 
7 oldi ...0LYİ kaşs Ayetleri anlamları ve nüzülleri 
8 Anaya, babaya itâat edilmiyecek yerler 
9 İsa ll aş Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
10 Sebebi nüzülleri, tefsirleri, nâstan ezâ görenler.. ' 
11 SAR seslg ii çyilluö,  Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
12 Bir kimsenin başka birinin günâhını yüklenmiyeceği 
13 eş UL.) giy Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
14 Azraailin Nuh peygambere sorusu ve onun cevabı 
15 dikiz iyi diğ aliş Âyetleri anlamları 
16 Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
17 İbraahime ilk imân edenin lüt peygamber olduğu 
18 öleli eğ el Ayetleri 
19 OoO(O Anlamları ve kavminin İbraahime cevabları 
20 İbraahim aleyhisselâmın önce Küsiye, sonra Şama hicreti 
21 OÖdüş cil Yil bj, Âyetleri 
2? Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
25 O. Lüt peygamberin kavminin çok çirkin fühuşları 
24 İbraahim aleyhisselâma meleklerin gelmesi 
25 Meleklerin Lüt peygambere gelmeleri, onun telâşı 
26 öşdü Ji, Âyetleri, yüksek anlamları AN 
27 Sebebi nüzülleri ve tefsirleri e 
” 28 Kaarun, Furavn ve Hâmânın helâkleri 


29 < ye .iyifl yale Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
30 Ooo ALLAH'tan başka veli edinenleri halleri 


UL... 


we 
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Sl 
32 
39 
g4 
39 


4 
ui 


37 
38 
39 
40 
41 
42. 
43 
44 
45 
46 
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Teâlânın Nâs ve putlar hakkında mesel darbı 
Namazın insanları kötülükten men'edeceği 
al “4, Lâfzı celilinin tefsiri 

ŞEY, .idiEY, Ayetleri ve anlamları 
ça sebebi nüzülleri ve tefsirleri | 
Hazreti He amberin okuyup yazma bilmediği 
oyun 4d İZİ YS, Ayetleri ve anlamları 
irsi var m eski kitablar okumanın câiz olmadığı 
Bu hususta vârid olan Hadisi şerifler 
ab 45 5 Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 
ole elik e dr, Ayetleri ve anlamları 
Ayetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
9 eiklek Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Hicretin vâcib olduğu yerler 
..4la (a 4S Ayeti, anlamı ve sebebi nüzülü 
ALLAH Teâlâya hakkı ile güvenmenin önemi 
de epik iş Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
ALLAH'ın Rasülünün müşriklerle mücâdelesi 
Üs 141 gö Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
A! ..lyz işl Âyetleri ve yüksek anlamları 


Âyetlerin sebebi nüzülleri ve 5öi | | | 


Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Rumlarla İranlıların kanlı savaşları 

Ebü Bekir ile Übey bini Halfin bahis yapmaları 
Âyeti celilelerin tefsirleri 

Rumların iranlıları yenmeleri ve mü'minlerin sevinmeleri 
Konunun hülâsası, ALLAHın dilediği kuluna yardımı 
ALLAR Teğlânın vâ'dinin hakkolduğu 

Ola s.a Süz işi Âyetleri | 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

2'4 a işl Ayeti celilesinin tefsiri 

up Zi! lu, al Âyetleri ve anlamları 

Ayetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

Şurakâ ve şüfaâ kelimelerinin izâhları 

Mü'minlerin Cennet ni'metleri içindeki yaşayışları 


IV 


KONULAR 


Sahile » 
“66 O<Laim..s Lâfzı celilinin tefsiri ve izahı 
67 Tesbihin faziletleri hakkında hadisler 
68 Teâlânın, ölüden Giri ve diriden ölü yaratması 
68 ye A... gk ölekTçe, Âyetleri ve anlamları 
70 Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
71 Teâlânın kârı koca arasında sevgi ve merhamet yaratması 
72 İnsanların dillerinin ihtilâfının hikmeti | 
73 İnsanlar için uykunun da bir ni'met olduğu 
74 Şimşeğin ALLAH'ın varlığına ve birliğine delil olduğu 
75 Göklerin ve yerin ALLAH'ın emri ile durduğu 
76 GA yeliğ ia da. Âyetleri ve yüksek anlamları 
77 yalla ia lu 2 Ayetleri 
78 Hikmetli anlamları, sebebi nüzülleri, tefsirleri 
20 dll . yal öy gi Ayetleri 
81 Ayetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
82 İslâm dininin fıtri bir din olduğu 
83 ALLAH'ın yarattığında değişiklik olamıyacağı 
84 islâm dininin kavi birdin olduğu 
39 ALLAH Kullarına, ihsânda bulunduğunda bir kısmının Şirk 
koştuğu: 
8b Teâlârın alirabâya, fakire, yolcuya iyilik emri 
87 ww g#)l, Ayetleri, anlamları ve nüzülleri İ 
83 ALLAH ın TIZaa$Inı murad ederek verilen zekâtlar şşif”em 
89 a a4 KN p Âyetleri Ni <R 
YO Ayetlerin yüksek: anlâmlârı ve nüzülleri NN | 
gı. ...Lal,,b Ayetinin tefsiri 
92 ela w Âyetinin. tefsiri 
93 gl e», Fi Âyetinin tefsiri 
04 Rüzeârların. çeşitleri . | N 
05. Rüzgârların bulutları toplayıp sürmeleri 
.9E Teâlânın müşrikleri zemmetme$si 
97 i giy. Kiz silül âyetleri 
98 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
00 'anda insanlara mesel darbetmesi 
102. givlis 
103 Ayetlerin tefsirleri ve sebebi nüzülleri 
104 Sebebi nüzüllerin devâmı içi 
V 
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105 Lehvi hadis terkibinin tefsiri 

106 Kibirlenerek Kur'andan yönlerini dönen kâtirler 
107 İkİ .lyl yil Âyetleri ve anlamları Ni 
108 Teâlânın gökleri direksiz olarak: yarattığı 

109 çiz öld ET di, Ayetleri ve anlamları 

110 Lukman Hakimin kim olduğu hakkında bilgi 

111 Şükreden ve küfreden kimselerin durumları 
212. Lukman aleyhissşlâmun oğluna nasihâtı 

113 Oska UYE ya “Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 


114 oo Âyetin tefsiri hususünda hadisler 
115 Âyeti celilenin delâlet ettiği anlamlar 
116 ila ke esl: Ayetinin tefsiri 


117 gl Vek ob ei gu Ayetleri ve anlamları 
118 Lukman Hakimin oğluna nasihatleri . 


119 3 pa Y, Ayetinin tefsiri 
120 Lukman Hakimin hikmetleri 
121 Hi alli, Âyetleri 


o 122 -Âyetlerin yüksek anlamları ve tefsirleri . 
123 Semâda bulunan varlıklar hakkında bilgi 
124 Müşriklerin babalarına tâbi' oldukları 
125 Sl. 3 Yibol Jş Âyetleri ve anlamları 
126 sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
127 Yazılınakla ALLAH'ın kelimelerinin bitmiyeceği 
128 . ,$ ..eul çiz Ayetleri ve anlamları 
129 ts» pri bi, Âyeti celilesi ve sebebi nüzülü 
130 ALLAH'tan uzaklaşmanın sebebleri 


131 bat  GiİL  Âyeti celilesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
132 Kıyâmet günü, kimseden kimseye fayda olmıyacağı 
133 vee disi Âyeti celilesi, anlamı, ve sebebi nüzülü 


134 Beş gayıb husüsunda hadisi şerifler 
135 EUUe sar ili Ayetinin tefsiri 

136 süleyman aleyhisselâm ile Azraail hikâyesi 
137 

138 o Ksk ..i 1 Ayetleri 

139 Anlamları ve sebebi nüzülleri 
140 Teâlânın gökleri ve yeri altı günde yarattığı 


VI 
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. 141 
142 
143 
144 
145 
146 


147 
146 
149 
190 
Tol 
192 
195 


194 
199 
196 


197 
198 
199 
160 
161 
162 
165 
164 
165 
166 
167 
166 
169 
170 
171 
172 


174 
175 
176 
177 
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Teâlânın gaybın ve haazırın âlimi olduğu 
Teâlânın iısanı bir sülâlden yarattığı 

oylar ..lâfli ji, Ayetleri, anlamları ve nüzülleri. 
Kâfirlerin öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmeleri 
Azraailin ruhları nasıl kapzettiği 

Kıyâmet günü mahşerde müşriklerin durumları 
Od bb eşi Âyetleri 

Anlamları ve sebebi nüzülleri 

Sebebi nüzüllerin devamı 

İyi. 0, Âyetleri 


Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


leş İşai öy âyetinin sebebi nüzülü 

Oyyaş Mil İİ e şi ui, Âyetleri 

Anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 

ALLAH'ın Rasülünün Müsâyı nerelerde gördüğü 
Teâlânın geçmiş zamanda nice ümmetler helâk ettiği 
Üy hr. üds Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
Müşriklerin Kıyâmetin gelmesini inkâr etmeleri 


AS, .ülşi ib Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
vebebi nüzüllerin devâmı 

Jj allel Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 
Ayeti celilenin tefsiri 

Oğulluklar hakkında mâ'lümât 

Hazreti Rasülün Zeydi oğulluk edinmesi 

e iY #el Ayeti celilesi ve yüksek anlamı 


o Babaları belli olmıyan müslümanların durumları 


uu3ie İşl ii Ayeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


Peygamberin mü'minlere, nefislerinden daha yakın. Slduğu 

Ul yüz sail, Âyetleri 

Ke anlamları, sebebi nüzülleri ve teisirleri 
lll gyaili, o Ayetleri 

e. anlamları ve sebebi nüzülleri 

Ayeti celilenin tefsiri 

Ahzâb savaşı hakkında mâ'lümât 

Medinenin etraafına handek kazılmazı, Câbir hadisi 
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178 Handek kazılırken peygamberin ve eshaabın çalışmaları 
179 Alinin Abdived ile vuruşması ve onu katletmesi 

180 Handek haibinin en şiddetli günü 

181 Eskaabın ve münâfikların ayrı ayrı zanları 

18? Münâfikların eshab arasında bozgunluk yapmağa çalışmaları 
185 Münâfikların peygamberden izin alarak sıvışıp kaçmaları 
184 Ölümden kaçmanın insana fayda vermiyeceği 

185 Mü'minleri savaştan alı koymak isteyen münâtiklar 

186 Münafikların savaş hakkındaki kötü düşünceleri 

187 Mü'minlerin Ahzâb hakkında i'tikadları 
“188 İzs sula, vü, Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 


189 Âyeti celilelerin tefsiri 
in Teâlânın kinleri ile berâber kâfirleri reddetmesi 


“191 fa abydlz!, Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
192 Ahzaaba yardım eden Beni Kurayza üzerine hareket 
193 Beni Kurayza kalesinin mahasarası ve zabtı 
194 tıb ul, Âyetinin tefsiri 
195 ee .. 5 0 Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
196 Sebebi nüzülün devâmı 
197 Bu hususta Câbir bini Abdullah hadisi 
198 Peygamberin yaptığı ilânın «ahdin» sona ermesi 
199 Usa .. ileti  Âyetleri, anlamları 
200 şi O Âyetinin tefsiri 
201 ku Gelos: Ayetleri ve anlamlari 
202 Ayeti celilenin tefsiri 


203 Ehli Beyt hakkında mâ'lümât 
204 Ehli Beyin kimler oldukları 


205 Oki onki Ayeti celilesi ve yüksek anlamı 

206 Âyeti celilenin sebebi nüzülleri 

247 Ayeti celilenin tefsiri 

208 pil ysu, Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 

208 ALLAH'a isyân eden kimsenin açık dalâlette olduğu 
210 sü J,z3l, Ayeti celilesi, anlamı ve nüzülü 

211 Zeyd bini Haarisin hal tercemesi | 


212 Zeydin eshab arasındaki mevkij 
213 Peygamberin Zeyde «karını boşama» demesi 


214 Teâlânın Nebisini itâbı 


VI 
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215 
216 
217 
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ye a3) çö 15' Ayetinin tefsiri 


e 


Örtü âyetinin nüzülü 
m, NE uu Ayetleri, anlamları, nüzülleri 
Ayeti celilenin tefsiri 
..4£ SSU Ayeti, anlamı ve nüzülü 
ALLAH'ın Rasülünün beş ismi olduğu, hadisi 
ET all Tl lyaLi, Âvetleri, anlamları 
Teâlânın ve meleklerin peygambere salâtları 
MS ALİ Lu o Âyetleriranlamları ve nüzülleri 
ALLAH'ın Rasülünün mümtaz vasıfları 

ABI LaP gaiLiu Ayeti, anlamı ve nüzülü 
Teâlânın nebisini kâfirlere uymaktan men'i 
Zifaftan önce boşanan kadınlar hakkında hükümler 
Böyle kadınların iddetleri olmadığı 
. GULU Çayi Ayeti ve anlamı 
Sebebi nüzül ve tefsiri 
Nefsini peygambere hibe eden kadın hakkında hüküm 
are liye 5. Ayeti celilesi 


Anlamı ve sebebi nüzülü 


ilâ ve iahyir vak'ası 

Ula eY Âyeti celilesi 

Hikmetli arlâmi ve sebebi nüzülü 

Dokuzdan sonra peygambere evlenmenin halâl olmadığı 

Je .İkaYl TM AÂyetleri ve anlamları 

Sebebi nüzül ve Enes bini Mâlik hadisi 

Hazreti Ömer hadisi 

mü'minlerin izinsiz peygamberin evine girmekten mani'leri 

Mü'minlerin peygamberin hanımları ile nikâhtan men'i 
örs ze Y Ayeti celilesi ve anlamı 

Sebebi nüzül ve tefsiri 

ola «Ku, alel Nazmı celili ve anlamı 

Sebebi nüzül ve tefsiri 

Peygambere salevdti şerife getirmenin İazileti 


. Hazreti Muhammedin şeref ve maziyyeti 


.. alip yilol Ayeti, anlamı ve nüzülü 
ALLAR ve Rasülüne ve mü'minlere ezâ edenler 


IX 
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295 
294 
299 
296 
201 
298 
299 
260 
261 
263 
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Mü'minlere ezâ edenler hakkında mâ'lümat 
Mas .eklY iii Ayetleri 
Yüksek anlamı ve sebebi nüzülleri İ 
Kadınların örtülerini nasıl bürünecekleri 
Bu hususta İbni Abbasın beyânâtı 

Eraacif neşreden münâfikların tehdidi 

hS elle çUidii; Ayetleri 

Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
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Ankebüt süresi. Mekkidir. Bâ'zıları Medenidir, demişler. Diger böâ'zi- 
ları'da : Evvelinden on âyetin Medeni, digerlerinin Mekki olduğuna kaail 
olmuşlardır. 

Bu sürenin başındâ Elmalılı merhum şu mâ'lümâtı veriyor. 

«Ankebüt, örümcek demektir. 'ALLÂH'tan başka veliler ittihâz eden: 
lerin hallerini ve dünyayı “avlamak için kurdukları teşkilâtı bir örümcek 
ağına benzeten, örümcek - 'meseli zikredildiğinden dolayı bu süreye bu 
isim verilmiştir. Ancak alem olmuş hass isimlerin tercemesi doğru ola- 
mıyacağı cihetle «örümcek -süresi» demeğe kalkışmamalıdır. Örümcek 
zikrolunan süre denile bilir.ş 

«Mekkede nâzil olmuğtur. Bö'ziları, Mekkede en -son nâzil olan- 
süre olduğunu söylemişlerdir. Şu halde hicret- sıralarında nâzil olmuş, 
demektir. Hattâ baş tarafının Medinede 'nâzil olduğu da rivâyet edil. 
miştir. Nitekim önceki sürenin sonunda peygamberin hiccretine işâret 
olunduğu gibi; bunda da “mü 'minlerin hicretine işâret olunmuştur. Ön- 
ceki sürede & dü; aigr € dani isli, » buyrulmuştur. Bunda da 
gadye ALLÂH'a ermek olduğu anlatılarak o ittikganın levâzımından olan 
sabru sadâkatla ALLAH yolunda mücâhedenin lüzum. ve önemi anlatı- 
lJacaktır» il 

" Âyetleri : Altmış dokuz; kelimeler. : Dokuz yüz seksen; harfleri 
Dört bin yüz altmış beştir; - 
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YÜKSEK ANLAMI : (ELİF, LÂM, MİM) ALLÂH'ü ölem, «ALLAH iyi 
bilir!» (1). Yâ Muhammed! Nâs imân ettik demeleriyle terkolunucakla- 


oTınt ve fitnelenmiyeceklerini mi zannediyorlar ? (2). Hakikaten onlardan: 


önce geçenleri fitneledik. Ve yine elbette ALLAH azze ve celle, doğru 
olan şu kimseleri bilecek ve elbette yalancı olanları da bilecek, (3). Yâhut 
günahlar işleyen şu kimseler bizi sebkat edeceklerini mi sanıyorlar ? 
Vermekte oldukları hüküm ne kötü oldu? (4). Bir kimse ALLÂH'a ka- 
vuşmak arzü ederse, ALLÂH'ın tâ'yin ettiği zaman muhakkak gelecek- 
tir, işte o işitici ve bilicidir. (5). Bir kimse mücâhede ederse, oncak ken- 
di nefsi için müâhede eder; Çünkü ALLAH, bütün âlemlerden ganidir. (6). 
İmân edip iyi ameiler işleyen kimseler, elbette biz onlardan günâhlarını 
kaldıracağız ve onları ;şlemiş oldukları amellerin en güzeli ile cezülan- 
dıraccagız. (7). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir 
kaç rivâyet beyân edilmiştir. 

1 — Şâ'biden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü ve mü'minler, Mek- 
keden “dedineye hicret ettikten sonra; Mekke müşriklerinden bir ta- 
«ım kirseler islâm dinine girdiklerini ikrar ettiler, Medinedeki bunu 
duycn müslümanlar onicra: «Hicret edinciye kadar 'sizden ne İt'âm- 
niz, re de ikrcorınız kabül edilmiyecek.» diye mektub yazdılar. Bunlar 
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, Medineden gelen mektübu alınca, hicret etmek üzere yola çıktılar, Bun- 
ların yola çıktıklarını duyan Mekke müşrikleri onları geri çevirmek üze- 
re arkalarından adamlar gönderdiler; gidenler, onlara yetişip işkence- 
lerle geri çevirdiler. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. Bu ker- 
re Medinedeki müslümanlar onlara: «Şöyle şöyle hakkınızda âyetler 
“nâzil oldu.» diye tekrar mektub yazdılar. Mektübu alan Mekkedeki müs-. 
lümanlar bir birlerine : «Hicret etmek üzere tekrar yola çıkarız, müşrik- 
ler arkamızdan gelirlerse, elbette onlarla kıtal yaparız.» dediler ve he- 
men yola çıktılar. Müşrikler yine arkalarından adamlar çıkardılar, bun- 
lar mü'minlerin ardından yetiştiler; aralarında şiddetli - çarpışmalar Ol- 
du. Müslümanlardan bö'zıları şehid oldu, böâ'zıları da kurtulup. Medine- 
ye ulaştılar. Bunun üzerine Hıcır süresinde geçen & iy pu vi &, Öİ e 3 
âyeti kerimesi nâzil oldu. Oraya bakılsın. 

2 — Âyeti celilelerin, Ömer bini el-Hattabın âzâdlı kölesi Mihcö' Hak- 
kında nâzil olduğu Mukaatilden rivâyet edilmiştir. Mihcâ, mü'minlerden 
Bedr günü ilk şehid olan zâttır. Müşriklerden Amr bini el-Hadrami okunu 
attı: Bu ok Mihcaa isâbet ederek onu şehid etti. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Mihcö' şehidlerin ulusudur ve üm- 
metten Cennetin kapısından ilk çağrılacak olan kimse de odur.» buyur- 
muşlardır. Mihcaaın ânası, babası ve karısı onun şehid olduğunu duyun- 
Ca feryödü fiğan etmiye başladılar. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri bunlar hakkında inzâl buyurdu da ALLÂH'a 
. İmân hakkında onların imtihana tâbi' tutulacaklarını haber verdi. 

Bu iki rivâyete. göre âyeti celileler Medenidir. Bu iki rivâyetten baş- 
ka Kur'an dili tefsirinde şöyle bir rivâyet daha vardır. 

3 — Fakir mü'minlerden Ayyaş bini: Rabia, Ammer bini Yösir, Velid 
bini Velid, Seleme bini Hâşim, müşrikler tarafından işkencelere mâ'ruz 
kalıyor ve azâb ediliyorlardi. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. 
Ammer bini Yaserin annesi, Ebü Cehil tarafından iki deveye parçalattırı- 
larak şehid edilmiş : babası 'yöserin başına kılınçlar vurularak şehid edil- 
miş.; Ammer da çok Sıcak günlerde çıplak vüdcüduna demir gömlek giy- 
dirilerek kızgın güneşin altında : .rakılmak süretiyle işkencelere mâ'ruz 


— . bırakılmıştı. Veid bini Velid ile Hişam da: çeşitli işkencelerle czâb olun- 


muşlardı. 


İşte bu âyeti celilelerin bunlar hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Bu şiddetli işkenceler ve feci' olaylar o muhterem mü'minleri din- 
“lerinden çevirememiş. Onlara bu işkenceler yapılırken bu mu"terem in- 
sanlar hiç fütur getirmeden, müşriklerin zulümlerine Karşı «ALLAH 
birdir, ALLAH birdir ?». demeden aslaa çekinmemişlerdir. ALLAH onlar- 
dan ve emsallarından raazi olsun! i İ 
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Bu rivâyete göre âyeti celileler Mekkede nâzil olmuş, deryektir. 


(ELİF, LÂM, MİM) Sürelerin başlarında bulunan pış 9ibi hu- 


rüftü hecâlar hakkında bâzı tefsirler vârid olmuş ise de hakijk; OOnlamla- 
rını ancak, ALLAH Teğlâ bilir, Onun için biz bu gibi harflerin tefsirinde 
«ALLÂH'ü ölem» ALLAH çok iyi bilir, deriz ve başka mâ'nG yeztfmeyiz. 
(Li Mi a) Nâs: «imân ettik» demeleriyle keşmdi halie- 
rine terk olunacaklarını mı sandılar ? (S.s Y3?, ) Terk olgunlar da, 
mallarıyla, canlarıyla imtihan edilmesinler böyle mi sandılar > Hayır iş 
onların zannettikleri gibi değil; -İmanlarından sonra elbette £9İZ onları 
imtinan edeceğiz; muhlisi, mündfiktan ve saadıkı, kâzıbdam «gg yiracağız. 
(iu z'ilar ,) Zâti ecell ve ö'lâma kasem ederimki, gziz azimi 
zi-şân, onlardan önce geçen Şu kimseleri de fitneledik, omları da imti- 
hana tâbi! tuttuk. Geçmiş nebileri ve onların ümmetlerimi te Crübelere 
tâbi' tutarak imtihcn etik. Onlardan bir kısmı baştan 5S7ğı ge Sisrelerle 
ikiye bölündüler; bir kısmının vücudları demir taraklarla didik <cdidik par- 
çalandı da yine 'dinlerini terketmediler. Başka ümmetler böyle işken- 
celere mö'ruz kaldıkları gibi, sizler de onlar gibi çeşitli tazyik ve 074b- 
lara mâruz kalacaksınız, İsraail oğulları Firavn ve askerleriyle imtihan 
edildiler, onldrın &ilerinden çekmedikleri oOkalmadı da yine seebât edip 
dinlerini terk etmediler, Siz de onların benzeri : tecrübe ve imtihana 
tâbi” tutulacaksınız. Çünkü : | . 
| (İse ais) ALLAH azze ve celle Hazretleri, sacds Kk olanla- 
r. bilecek, ( 31Ci.i, ) ve yalancı olanları da bilecek. Tedld ve Te- 
kaddes Hazretleri, mekândan münezzeh olarak yaratılmış ve yarcüla- 
cak.olan her şeyi ezeli ilminde bildiği gibi, vuküundan önce vez vuküun- 
dan sonra da bilir, Yâ'ni : Kullarının ne halde olduklarını ves ne hal- 
lerde olacaklarını da bilir. Âyeti celiledeki asaadıkları da bileecek, kö- 
zibleri de biecek» anlamı : ALLAH azze ve celle tecribe ve imtihanla 
saadıkı közicden .ayıracak, izhaar edip herkese bildirecek. ZĞti ilâhice 
mü'lüm olar hakikatlerin başkaları tarafından da bilinmesi içsin coniarı 
tecrüze ve imtihan edecek, demek anlamındadır. Nitekim Teğid ve Te- 
kaddes Hazretlerinin ümmeti Muhammed üzerinde yaptığı imt ihanlarda 
da halk tarafından bilinmiyen bir çok hakikatler meydâna - çık mnıştır. 
Birinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, Mekkeden Medineye 
hicret etmekte olan mü'minler, arkadan kendilerini yakalamaya gelen, 
müşriklerle çarpışmışlar, mü'minlerden' bir kısmı şehid olmuş, bir kısmı 
da müşriklerin işkencelerinden kurtularak Medineye gelmişler , böylece 
istâm dini üzerindeki sadökatlarını isbât etmişlerdir. 


İkinci sebebi nüzülde dururnu beyân edilen Mihcö' Hözrestleri İSE, 


dini uğrunda Bedr savaşında şehid olmuş ve ALLÂH'ın Rasülü «5.0.5.» 


—ğ.— 


- 
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tarafından şehidlerin efendisi sıfatıyla vasfedilme şerefine mazhar Ol- 
muş, böylece islâm dini üzerindeki sadâkâtı de meydâne çıkmış ve her 
kes tarafından bilinmiştir. 

Üçüncü sebebi nüzülde Feyân edildiği üzere : Müşriklerin ağır iş- 
kencelerine mö'ruz kalan müslümanlar, şiddetli işkencelere göğüs ger: 
mişler, tehammül etmişler ve hiç biri de aslaa dinlerini terk etmemişler ; 
böylece ALLÂH'ın indinde mö'lüm olan  sadâkatleri insanlar tarafından 
da bilinmiştir. 

İşte : 4 ÜN yalla, ös ül zaleti » cümlelerinin anlamları da böy. 
ece anlaşılmış oluyor, Öyle olunca âyeti celilenin anlamında da bir 

iştibaoh kalmamış olur. : o. - 

O insanlar «inandık» demekle. kendi hallerine terk olunup ta imti- 
hana tâbi' tutulmıyacaklarını mi (sandılar? (OLMA me!) Yâhut 
seyyieler işleyen şu kimseler, ( v,£—. Si ) bizi sebkat edip öciz bırako- 
caklarını mı sandılar ? İ | 

Yö'ni : Şirk ve çeşitli mâ 'siyetler işliyen şu kimseler; bizi âciz br- 
rakıp ta onlardan intikam - olamıyacağımızı mi sandılar ? (Gy e — | 
Hükmettikleri şey ne kötü oldu? -Ne fenâ hüküm veriyor onlar! ? 

| Cable, 48.) Bir kimse ALLÂH'a kavuşmayı ümid ederse; yö'- 
ni : Bir kimse ALLÂH'a kavuştuğunda sevâbı ümid eder ve azâbındon 
korkarsa, (XY &i Wi v3 ) hakikaten sevâb ve ikabdan Teğlânın vö'det- 
tiği şey muhakkak gelecektir. Bunda asia şübhe yoktur. Diger bir an- 
lam ile ; Muhakkak kıyâmet günü gelecektir.: Fakat onun bir zamanı, 
bir eceli vardır, müddet tamam olunca, olacak olur, 

Netice : Bir kimse ALLAH' tan korkür, sevab umar sa onun icin ha- 
zırlansın ve o güne hazırlık için amel etsin (..-! «..-' şa3) İste o, işitici 
ve bilicidir. Tâot ve mö'siyetten kullarının işledik:eri şeyleri duyor ve 
ne işlediklerini bilir ve bu bilgisine göre onlara sevab verir, yâhut di- 
lediği kimseyi azöb eder veyâ affeder. 

(| <ilsese'lisan ya ) Bir kimse mücöhede eder, suvaşırsa GACIk. 
“nefsi için mücâhede etmiş olur. O mücâhedenin sevâbı cncak, nelsi 
içindir. Teâlânn bu hükmü; hükmü vö'didir, istihkak hükmü değildir. 
Ziyraa : Kerim olan zât vâ'dettiği zaman vöâ'dini yerine getirir. Bu züti 
eceli ve â'lânın şiğrıdir. 

CİHAD : Düşmanlar üzerine ve şiddete karşı sabırdır. Bu, da &â'zı 

kerede nefsin istediğine mühâlefetle olur. 
o MÂNÂ: Bir kimse düşman ile ve nefsi ile mücdhede ederse, nefsı 
için mücâhede etmiş olur, ( lie aü'ci) Çünkü Hakikaten ALLAH 
azze ve celle, âlemlerin amellerinden v8 ibâdetlerinden ganidir. Kimse- 
nin amel ve ibâdetlerine muhtac değildir. 


—5 — 
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Âyeti celilenin bu fikrasında müjde ve korkutma vardır. Müjde şu- 
durki: ALLAH azze ve celle, eşyâya muhtac olmaktan ganidir. Gani 
olduğu için kullarından bir kuluna (yarattığı şeylerin hepsini verse, 
oiu'n için hiç bir şey eksik olmaz ve onun zâtına ve sıfâtına .hic bir 
noksan gelmez. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin o varlıklar- 
dan hiç birine ihtiyâcı yoktur. Bu da bir kul için tam ümit ve güveni 
icâb eder. Onun için Rabbisından istediği kadar istesin ! 


- Ayeti cel'leledeki korkutma anlamına gelince : ALLAH azze ve cel- 
ie Hazretleri, âlemlerden gani olduğu için azâb ilg bütün varlıkları he- 
lâk etmiş olsa, onun için yine bir şey noksan olmuş olmaz. Çünkü ALLAH 
her şeyden müstağnidir. Hiç bir varlığa ihtiyâcı yoktur. Bundan dola- 
yı Teğlânın hüvfü haşyetinden insönların daimi korku içinde bulunmuta- 
n vöGibdir. 

v5 
Akil saahibleri için her İKİSİ de dikkat ve ihtimamla düşünülecek 
şeylerdir. 


(SULU, iyi) İmân edip ameli saalih işliyen şu kimseler yok 
MU? (esl b Kİ ) elbette biz onların kötülüklerini (o ibtai ederiz ; 
günahlarını kaldırırız, hiç günâh Şiememiş haale koyarız. 


TEKFİR Kelimesi Hasene ile seyyieyi gidermek anlamınadır. Yâ'ni : 


Mü'min kulun işlemiş oldukları sevablarıyla, günâhlarını yoketmek müâ'- 
nâsınadır. 


# . 


Mâ'nâ : imân edip iyi ameller işliyen şu kimselerin evvelce işlemiş 
oldukları, şirk ve maâsiden haasıl olan günâhlarını imân ve tevbeleri 
ile izâle ederiz, 


(Ol Sİ la el s)İslâma girdikten .sonra onları, * işlemiş olduk- 
ları cmellerin en güzeli ile cezalandırırız. Diger bir anlam ile : Elbette 


biz onları işlemiş oldukları amellerin. en çoğu ile cezâlandırırız, demek- 
tir. O ALLÂH'ü âlem. 


r n 


— 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min kullarını imtihana çekeceğini 
ve imân edip ameli saalih işliyen kullarını amellerinin en güzeli ile cezö-. 


landıracağını beyân ettikten sonra, ana ile babaya hangi hallerde itâat 


edilip hangi hallerde itâat edilmiyeceğini beyân eimek üzere buyuru- 
yorki : 


—Ş.— 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; Ve biz insana: anasına ve babasına iyilik yapması 
ile vasiyyet ettik, Onlar senin için bilgi olmıyan bir şeyle bana şirk etmen 
için çalışırlarsa, onlara itâat etme. Çünkü dönüşünüz banadır. Öyle olun- 
ca, ben size işlemiş olduğunuz amelleri haber vereceğim. (8). Ve imân 
edip iyi ameller işliyen şu kimseleri, elbette onları sdalin kullar içine 
idhaai edeceğim. (9). N 

SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirler, âyeti celilelerin Gşerei mübeşşere- 
.den (1) olan Sâ'd bini Ebi Vakkas hakkında nâzil olduğunu rivâyet et- 
mişlerdir. Bu zât ilk müslümanlardandır. Müslüman olunca anası Cemi- 
ie ona : «Ey Sö'd! Sapıttığını duydum, yeminederim, sen Muhammede 
küfredin eski dinine dönünceye kadar Tüzgördan kaçmıyacağım, güne- 
şin sıcağından evin gölgesine sığınmıyacağım, yemek yemeyeceğim ve 
su içmiyeceğim.» Dedi.”Sâ'd annesinin en kiymetli çocuğu idi. Böyle ol- 
makla berâber annesinin sözüne uymaktan çekindi. Kadın bu halde üç 
“gün dışarıda kaldı. Ne yedi, ne içti. ne de gölgelendi. Sıhhati bozuldu, 
hayâtından korkulur oldu. Bunun üzerine Sâ'd ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» 
, e geldi ve annesinin durumundan. şikâyet etti. 
| Bunun üzerine Teâlâ Ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile 
bunun benzerleri olan Lukman ve Ahkaf sürelerindeki âyeti celileleri 
-İnzâl buyurdu. Oralara ' bakılsın. 

(ka oluy.) Biz azimi zi-şân, insan cinsine ana ve babala- 
rına «onlar için» en güzel olanı yapmasını emir ve tavsiye ettik. Onları 
sıla yapmasını, onlara iyi bakmasını, iyilik ve ihsanda bulunmasını, on- 
lara hoşlarına gidecek güzel sözler söylemesini, gönüllerini almasını ve 
onları hoş tutmasını vasiyyet ettik. Her hususta ana ve babayı mem- 
nün etmek evlâdların başlıca vazifelerindendir. Böyle olmakla berâber 
(1) Cennet ile müjdelenen on kişiden 
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(de la) si ledi 3 Yey insan ! Ana ile baba, ülühiyyette senin için 
bilgi olmıyan bir şey ile bana şirk koşman için seninle mücâdele ve mü- 
cöhede ederlerse, ( Lulu W ) işte o zaman bu hususta onlara itöct et- 
me! Yö'ni: Bana şirk ve isyan. husüsunda onlara itâat etme! Çünkü, 
peygamberiniz : «lHaalıka isyanda mahlüka itâat edilmez.» (1) buyur- 
muşlardır. Evet, ana ve babaya itâat etmek evlâdın başlıca ödevi ol- 
makla berâber ana baba ALLÂH'a küfrederken onlara itâct edilmez. 
Ana baba evlâdını şirke dâ'vet ederse, ALLÂH'a ısyâna teşvik ederse, 
kabül olunmaz. Ana baba ALLÂH'tan başkasına taporken onlara yar- 
dım' edilmez. Bunun içindir ki, ana baba kiliseye götürülmez, fakat ken- 
dileri kiliseye giderler de yerlerine dönemezlerse, evlâd kiliseye kadar 
gider, onları evlerine getirir. 

Âyeti celilenin bu fikrası hakkında başka bir sebebi nüzül daha 
beyân edilmiştir. Şöyleki : o | iğ 

Sö'd bini Mâlikten rivâyet. edildiğine göre Sâ'd : Bu âyeti celile be- 
nim hakkımda nâzil oldu, demiş ve şöyle devâm etmiştir. Ben anneme 
çok iyilik yapan bir kimse idim, Müslüman olduğumu duyunca annem 
bana : «ihdâs ettiğin -bu din nedir? bakayım. Elbette bu dini bırakıp 
eski dinine döneceksin. Yoksa ben ölünceye kadar yemek yemiyeceğim, . 
su içmeyeceğim,. böylece ölüp helâk olocağım. Ben öldükten sonra halk 
ta seni ayıplayacaklar ve sana :- «Ey ana kaatilis diyecekler, gel sen di- 
nini terk et!» dedi, Ben ona : «Anneciğim, yapma bunu! Ben senin için 
aslaa dinimi terketmem.» dedim. Annem sözünün üstünde durarak bir 
gün yemedi, içmedi. Sabahı buldu. Cehdetti bir gün daha yemeden | 
içmeden sabahı buldu. Ben bunu görünce annemin yanına geldim : «Ey 
anne! Şunu iyi bilki : Senin yüz canın olsa, bunlardan her biri de be- 
deninden birer birer çıksa, bunun: için vallâhı dinimi terketmem, diler- 
sen ye, dilersen yeme» dedim. Annem din üzerindeki ozmimi görünce, 
benden ümüdü kesildi, yeyip içmeye başladı. Bunun üzerine OALLAH 
0Zz€ ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, demiştir. 

Bu âyeti celilenin Ebü Cehlin süt kardeşi Ayyaş bini Rabio hakkın- 
,. da nâzil olduğuna dâir Ebu-ssüud tefsirinde bir rivâyet daha beyân 
edilmiştir, İ | 


(eki 5) SSL) âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. Nisâ süresi. 
Mâ'nâ : Ey insan! Annene, babana ihsanda bulun, bana şirk koş- 
mak için seninle mücödele ederlerse, o zaman onlara itâat etme. 
( fr 5!) Çünkü : Dönümünüz ancak banadır. ( Oy. <a ) İste 
o zaman işlemiş olduğunuz iyi ve kötü amelleri size haber vereceğim. 
Güzef ameller'izle sizi müköfatlandıracağım ; kötü amellerinizle de sizi 
cezâlandıracağım. Gerek anneleriniz, gerek babolarınız ve gerekse Siz- 
lerden kimlerin imân edip iyi ameller yaptıklarını ve kimlerin şirk üzerin- 
Şüliyam ve il db Y (0) 
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de olduklarını biliyoruz. Kıyâmet günü olup ta huzürumuza geldiğiniz za- 
man sizlere bunları en ince noktalarına varıncıya kadar birer birer ho- 
ber vereceğim ve sizleri onlarla cezâlandıracağım. 
( SULüildeşi ill) İmân edip saalih ameller işliyen şu kimseler, 
(hi şaka ) elbette biz onları saalihier zümresine idhaal edeceğiz. 
Fesâdın zıddı olup iyilik ve istikaamet anlamına gelen «SALÂH» ke- 
limesi mü'min sıfatlarının en beliğidir. Ziyraa : Peygamberlerden Süleyman 
«d.S.» düdsinda (| vekille ş , er gi ol) diye salâhı istemiştir. Yü- 
suf peygamber, ( veLih şiki, ) diye salâhı temenni etmiştir. 
Yâhut âyetin anlamı ; «essaalihin» den murad, «saalihler medhala -i, 
o yö'ni : Saalihlerin girecekleri yer, demektirki, bu da Cennet, demektir. 
Bu tefsire göre âyeti celilenin anlamı : İmân edip ameli saalih işli- 
yen şu kimseleri, biz elbette salihlerin medhali olan cennete idhaai ede- 
ceğiz, demektir. | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Müşrik olan ve evlâdlarını şirke dâ'vet 
eden ana ve babaya itâat edilmiyeceğini ve imân edip ameli saalih işleyen 
kullarının ahirette nâil olacakları mükâfâtı beyân ettikten sonra, iman 
edip te imân ettikten sonra fitneye düçâr olanların durumlarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki “ 
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" YÜKSEK ANLAMI : Nâstan bö'zı kimseler de vardır ki «ALLÂH'a imân 
ettik» derler de ALLAH yolunda ezâ olundukları zamanda nâsın fitnesini 
ALLÂH'"ın azâbı gibi tutarlar. Yemin olsun Rabbından «size» bir yardım 
gelirse ; «hakikaten sizinle berâberdik» derler, ALLAH azze ve celle, 
âlemlerin göğüslerindekini iyi bilir olmadı mı? (10). Yemin olsun, ALLAH 
üzze ve celle, imân eden kimseleri de bilir, mündfikları da bilir. 0m. 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin bir takım münğfiklar hakkında nâ- 
zil olduğu rivâyet edilmiştir. Bunlar dilleriyle «imân ettik'» derlerde in- 
sonlar tarafından nefislerine bir belâ geldiğinde, yâhut bir musibet isâ- 
bet ettiğinme fitneye düşerlerdi. Bunların durumlarını bildirmek üzere bu 
âyetler nazil oldu. | 

- İbni Abbastan rivâyet ediliyor. oMüşfikler; Mekkede bulunan 
mü'minleri dinlerinden çevirererek Bedr savoşına o çıkarmışlardı. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu öyeti celile ile Nisâ süre- 
sinde geçen ( pe,-âl 5 eri gal ) nazmi şeriflerini bunlar hakkın 
da inzâl buyurdu. Şöyleki : 

( MU a siluş ) Ve insanlardan bâ'zı kimseler de vardır ki : 
«ALLAH'a imân ettik» derler de ( “l355,55 O) ALLAH yolunda, din 
uğrunda başlarına bir belâ gelir veyâ kâfirler tarafından bir ezâya mâ'ruz 
kaldıklarında ( öllliS wüzi ue ) Nâsın ezâsını ALLÂH'ın ozâbi gibi 
tutarlar, sabretmezler, hemen Teryâdi koparırlar. ALLÂH'ın - azâbindan 
korkup ta ona itâat ettikleri gibi, nastan korkorlar da onlara da itöat 
ederler, bunlar münğfiklardır. Ezâya uğradıklarında küfrederler ve dinle- 
rirjen dönerler, (Ju - «> ç*ş ) Zöti ilâhiyyeme kasem ederimki, 
Raobın tarafından mü'minlere bir yardım, bir fetih, bir ganimet gelirse, 
(Şe SW sl ) onlar mü'minlere .hıtâben! «Hakikaten biz de sizinle 


berüberdik, biz de müslim idik, söylediğimiz sözleri müşrikler bize zorla 
söylettiler.» derler. (ux.''el yas geek ül İşl) ALLAH azze ve celle, bü- 
tün ölemlerin 'göğüslerinde gizlediklerini ; münöfikların kalblerindeki ni- 
faklarını, mü'minlerin okalblerindeki imânı iyi bilir olmadı mı? Elbette 
münöfikların sövlediklerinin yalan olduğunu, içlerinin sözlerine uymadı- 
ğını iyi bilir.. | | 
( İşi palsili, O) ALLAH azze ve celle, imân eden şu kimse- 
imânlarındaki sadâkatlerini, bir musibete düçür olduklarında sabre- 
dip dinlerinde sebât edeceklerini elbette bilir. ( weklie.1J, O) Ve elbet- 
te münğfikları da bilir, Yö'ni ; Kalblerinde imân olmayıp ta yalnız dille- 
riyle imân ettiklerini söylediklerini, nâs tarafından bir ezöya mü'ruz Kal- 


dıklarında, ALLAH'tan korkar gibi nastan Ookorkarak dinlerini terkedip 
küfre döndüklerini de elbette iyi bilir. 


leri, 


Ne yazık ki, zamanımızda bunların örnekleri pek . çoktur. Bunlara 
münâfik denmese bile, imânları o kadar zaiftir ki, nâsiın ezâsı karşısın- 


da hak hukuk tanımadan her türlü kötülükleri yapmaktan mdal-esef çe- 
kinmezler. ALLAH Korusun |, 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin korkusundan dinlerinden 
dönen mündfikların durumlarını böyân ettikten sonra, kâfirlerin mü'min - 
— 10 — | 
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leri dinlerinden döndürmek için yapmakta oldukları diger hileleri beyâr 
etmek üzere buyuruyorki. : 


m ii 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden kâfirler, imân eden şu kimselere: «Yo- 
lumuza uyun da günühlarınızı yüklenelim.» dediler. Halbuki onların gü- 
nâhlarından hiç bir şey yüklenmezler, Ziyraa : Hakikaten onlar yalancı- 
lardır. (12). Onlar ancak vizirlerini yüklenirler, vizirleriyle berâber başka 
vizirler de yüklenirler. Yemin olsun, kıyâmet günü yapmış oldukları if- 
tiraalardan elbette sorulacaklar. (13). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Kureyş uluları hakkında nâzil oldu- 
ğu rivâyet edilmiştir. Başta Ebü Süfyân olmak üzere Mekke müşrikleri- 
nin ileri gelenleri, müşriklerden imân edenlere : «Öldükten sonra dirilme 
ve hesâba çekilme yoktur. Biz de dirilmeyeceğiz, siz de dirilmeyeceksi- 
niz. Buna kat'iyyen inanmayın. Şöyet böyle bir şey olur da dirilecek olur- 
. sak, o zaman biz, sizin günühlarınızı elbette yükleniriz.» dediler. Mü'min- 
leri dinlerinden çevirmek üzere buna: benzer bir çok yalanlar söy.ediler, 
diller döktüler, Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri bu öyeti ce- 
lileleri inzâl buyurdu.' Şöyleki : . 

im (yalyilia ayi) Mekke halkından küfreden Şu kimseler (veyâ 
- Ebü Süfyan, Kureyşten imân eden kimselere; ( W&.— !-:! ) bizim yo- 


lumuzu tutun, bizim dinimize tâbi' olun, ( fUk- ge: ) biz de sizin günâh- 


larınızı yüklenelim, ALLÂH'tan size gelecek şeylere kefil olalım, dediler, 
Yöâ'ni : Siz bize uyar, bizim yolumuzu tutar, dinimize tâbi! olursanız, biz 
'de sizin günâhlarınızı yükleniriz, dediler. Bunun üzerine ALLAH Teğlâ 


bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Müşrikler, mü'minlere «bizim dinimize uyarsanız biz de Sizin günah- 


larınızı yükleniriz», dediler. ( * Sip. alak ya uz salaş ) Halbuki müşrikler, 
mü'minlerin günâhlarından hiç bir Şey yüklenmezler ve yüklenemezler 
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(iyi Sİ! | Hakikaten müşrikler yalancılardır. Kıyâmet günü ALLÂH'ın 
huzürunda hiç bir kimse digerinin günahından sorumlu değildir ve ola- 
'maZ. 

Bir kimse başkasının vebâlını yüklenemez. Fakat, ( A ii), ) 
Yemin olsun müşrikler, nefisleri için işlemiş oldukları amellerin vizirle- 
rini elbette yüklenecekler, bununla berâber, ( çal e Yül, ) kendi vi 


zirleri ile berâber başka vizirler de yüklenecekler, ammâ : Müşriklerin 
dedikleri gibi başkalarının işledikleri günahları değil; izlâl edip ALLAH 
yolundan sapıttıkları kimselerin vizirlerini yüklenecekler. 

Yö'ni : Dalâlette kaldıkları için kendi vizirlerini yüklenecekler ayrıca 
yoldan sapıtıp izlâl ettikleri kimselerin viziflerini de yüklenecekier. Biri 
dâl, diğeri iziği Vvizri. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti Celilenin üçüncü fikrasında : 
«Müşrikler mü'minlerin günahlarından bir şey oyüklenmezler, buyurdu. 
Dördüncü fikrasında da: «Kendi vizirleriyle berâber başka vizirler yük- 
leneckler, buyurmuştur. Görünüşte bu iki fikranın anlamı arasında tezâd 
var gibi oluyor, Bunun anlami : Onlar başkalarından hiç bir vizir yüklen- 
mezler. Her kes ancak, kendi vizirini yüklenir. Yalnız dalâletin reisleri 
kendi vizirlerini yüklendikleri gibi, kendi vizirleri ile berâber, izlâlları se- 
bebiyle dalâlete sürükledikleri kimselerin (o vizirlerini de yüklenecekler. 
Fakat, dalâlete sürükledikleri kimselerin günâhlarından da hiç bir şey 
eksilmeyecek. Ziyraa ; 

ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi-ve sellem bir hadisi şeriflerinde 
Bir kimse islâmda bir kötülük âdet ederse, o kötülüğün vizri onun üze- 
rine olduğu gibi, ondan sonra o kötülüğü işliyen kimselerden hiç bir 
şey eksilmeksizin kıyâmete kadar onunla amel. edenlerin vizirlerinin bir 
katı da onu âdet edenin üzerine yazılır, buyurmuşlardır. (1). 

Onlar kendi vizirleriyle berâber başka Vvizirler de yüklenirler 4 çİvls 


Sga İş East. ) ve kıyâmet günü yalan ve batıllardan uydurmuş. 
oldukları iftiraa ve yalanlardan elbette sorulacaklardır. Bu soru itöb, 
«başa kakma» ve rüsvaylık sorularıdır. Çünkü : ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bütün kullarının amellerine, ve yaptıkları iftiraalara âlim bu- 
lunmaktadır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kâfirlerin mü'minlere : «Bize tâbi' 
olun, biz sizin günâhlarınızı yükleniriz.» diye ehli imânı küfre çağırmala- 
rını ve kâfirlerin kıyâmet günü başkalarının günâhlarını nasıl yüklenecek- 
lerini beyân ettikten sonra, Nebisi Muhammed sallelâhü aleyhi ve seilem 
Hazretlerini teselli etmek için geçmiş peygamberlerden bö'zılarının kıs- 
salarını, ümmetlerinden gördükleri ezâları ve ökibetlerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : . Celâlim hakkı | için biz Nühu, kovmine peygam- 
'ber olarak gönderdik, elli senesi hadaric içlerinde bin sene kaldı, bunun 
üzerine zaaiimier oldukları halde Tüfan onları yakalayıverdi. (14). de Nühu 
ve gemidekileri necâtta kıldık, hem onu ölemlere ibret yaptık. (15). 

SESEBİ NÜZÜL « Bu kıssa ve bundan sonra gelecek olan diger pey- 
gamberlerin kıssaları Hazreti Muhammedi «s.a.s.» i ve arkadaşlarını te- 
selli sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki :Hazreti Muhammedin peygam- 
berliği Mekke müşrikleri tarafından şiddetle tekzib edilmiş; hem kendi- 
si, hem de eshaabı müşriklerden cğir sözler duymuşlar, hakcaret clun- 
muşlar, şiddetli ezâlara ve işkencelere mö'ruz kalmışlar," küfre dönmeye 
icbar olunmuşlar, fakir'mü'minlere müşrikler tarafından bedeni işkence- 
ler yapılmış; feci” sürette şehid. edilenler olmuştur. Bunun üzerine Teâlâ 
ve Tekcüdeş Hazretleri bu âyeti. celileleri inzâl etmiş ve bunlarla nebisi- 
ni teselli etmişür. Şöyleki : Yâ: Muhâmmed ! Senden önce nice peygam- 
berler, kavimleri tarafından ibtilâ olundular, 'Nüh ta kavminin içinde elli se- 
nesi kaaric bin sene kaldı. Yâ'ni : Dokuz yüz elli sene geceli gündüzlü 
kavmini tevhide dâ'vet etmesine . Tağmeri pek az kimseler imân ettik- 
leri haide sabir ve sebât ile dâ'Vetine devam etti. Müddetin azlığına ve 
imân edenlerin çokluğuna göre sen sabre daha lâyıksın; buyurdu da 
nebisini teselli etti. Söyleki : 


(vw yi İn ül ad, ) Biz azimi Zi—Şân! Nühu kavmine peygam- 
ber olarak gönderdik. Bunun üzerine, | GenrY'k. al 3 6 ) ENİ yılı 
müstesnâ : bin yıl kavminin içinde kaldı. Demekki, bin yıldan ellisi haaric 
olunca,.Nüh cleyhisselâm kavmini dokuz yüz elli sene tevhide ve AL- 
LÂH'a tâata dâ'vet etti. Bu kadar uzun zaman zarfında pek azları imân 
etii. Ekserisi küfür üzerinde ısrar edip kaiduar. 


Riv&yet edildiğine: göre Nüh aleyhisselâm, Kırk yaşında peygamber 
oldu. Dokuz yüz elli sene kavmini hak dine dâ'vet etti. Tüftandan sonra 
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İREN İYLEİİZİİLİLİĞLEİHİZERERSEEEELİEENİĞİDEDELLİZİLYLİZEEİLİZLLİİLELLLLDL 
atmış sene yaşadı. Böylece bin elli sene yaşamış oldu. Peygamberlerin 
işinde en çok yaşayanı da o oldu. 


Melekül—Mevt, yö'ni : Azraail Nüh aleyhisselâmın rühunu almıya 
geldiğinde ona : «Ey nebilerin en uzun ömürlüsü ! Dünyâyı nasıl buldun 7?» 
diye sordu. Bu soruya cevâben Nüh aleyhisselâm :. «iki kapıli bir ev 
gibidir, birinden girdim, birinden -çıktım.» dedi. | 


Nüh aleyhisselâm, kavmini dokuz yüz elli sene tevhid dinine dö'vet 
etti. Bunların içinden pek azları imân etti, digerleri küfür üzerinde ısrar 
edip kaldılar. Bunun üzerine (| Söşill 4 s4 ) Tüfan onları yokaladi da 


hepsi su da boğulup helâk oldular. ( gib 4 , |) Onların hepsi de müş- 
rikler olarak öldüler. ( izi bl, elfi) Biz Nühu ve gemide bulunan 
mü'minleri sulara gark olmaktan kurtardık. (| &.igâl u t., ) Hemde 


gemiyi veya bu olayı âlemlere ibret kıldık. Tüfan suları çekildikten sonra, 
gemi Cüdi dağına indi. Gemi ve enkaazı uzun müddet dağın üzerinde 
kaldı. Âlemlere ibret oldu. Hattâ Amerikalıların bir kaç sene önce Urfaya 
kadar geldikleri ve dağın üzerinde geminin enkdazını aradıklarını g0ze- 
telerde okuduk. | İ 
Nühun gemisinin içinde bulunanların yetmiş sekiz kişi olup yarısının 
erkek, yarısının Kadın olduğu, hem de içlerinde Nühun oğullarından Ham, 
Sâm, Yâfesin ve bunların karılarının da bulundukları rivâyet edilmiştir. 


X 


Teğlâ Ve Tekoddes Hazretleri, bu iki'âyette Nühun ve kavminin du- * 
rumlarını ve sonuçlarını veciz bir ifâde ile beyân ederek nebisi Hazreti 
Muhammedi teselli ettikten sonra; İbraahim aleyhisselâmın kıssası ile 
teselli etmek üzere buyuruyorki ; 
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Yâ Muhammed! İbraahimi de zikret; şu zaman- 


daki kavmine: Şöyle demişti. ALLÂH'a ibâdet edin ve ondan korkun, bu 
sizin için hayırlıdır, eğer biliyorsanız, (16). ALLÂH'ın dünunda vesenlere 
tapıyorsunuz ve yalan uyduruyorsunuz: Cidden ALLAH'ın dünunda tap- 


mış olduğunuz şu varlıklar, size bir rızka mâlik değiller; 


öyte olunca 


© ALLAH'ın indinde olan rızkı taleb edin, ona ibâdet edin, ona şükredin ve 
ancak siz ona döndürüleceksiniz. (17). Eğer siz «Muhammedin yalaniar- 
sanız, sızden önce geçen ümmetler de yalanlamışlardı, şu Rasul Üzerine 


ancak oçıklayıcı bir tebliğ vardır. (18). Onlar ALLAH'ın haika nasıl 


beşio- 


dı.ğını bilmediler ml, sonra öyle iâde edecek; hakikaten bu ALLAH üzerine 
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çok kolaydır. (19). Deki; Arzda yürüyün, halka ibtidâ nasıl başlamış ise, son 
ra da «neş'eti uhra» yapacak; hakikaten ALLAH her şey üzerine kaadirdir.. 
(20). Dilediği kimseyi azâb eder ve dilediğine de rahmet eder, hem de 
ona çeavrileceksiniz. (21). Hem siz, arzda onu âciz bırakamazsınız, semâ- 
da da hem de ALLÂH'tan başka Sizin için ne bir veli, ne de bir yardımcı 
olmadi. (22).. ALLÂH'ın âyetlerini ve ona mülâki olmayı inkâr eden şu 
kimseler, işte onlar rahmetimizden ümidlerini kesenlerdir, hem de onlar 
için ancak elemli bir azab vardır. (23). 

SEBEBİ NUZÜL : Bu âyetler de bundan önce geçen âyetler gibi, 
Hazreti Muhammedi teselli için nâzil olmuştur. İzaahı- bundan önceki iki 
âyetin tefsirinde geçmiştir. | 

(als! ş ) Yâ Muhammed! İbraahimi de zikret. Şu zamandaki 
(5 3) kavmine şöyle demişti. (e,algüli İyael) ALÂ itâat 
edin ve cndan -korkun! (Şa 5) Şu sizin için hayırlıdır. (| öyle Soo ) 


eğer biliyorsanız, Hayrınızı, Şerrinizi biliyorsanız, ALLÂH"ın birliğine ina- 

nıp, ondan korkup ona ibâdet etmeniz sizin için hayırlıdır. İbraahim de- 

vamla : - | İ 

(Gigi alias ca bga Vi) EVSÂN-kelimesi : VESEN kelimesinin cem'i- 

dir. Taşlardan ve .sâir eşyâdan tapılan her hângi bir şey, demektir. Put 

kelimesinin anlamından eamdır. Putlara, dikili taşlara şâmil olduğu gibi, 
hırıstiyanların tapmakta oldukları salibe de şâmildir. 


Mâ'nâ : Ey müşrikler! Sizler ALLÂH'ın berisinde vesenlere tapıyor- 
. Sunuz. (Bl gd , ) ALLÂH'ın berisinde vesenlere tapmanızla yalan 
uyduruyor ve ALLÂH'a iftiraa ediyorsunuz, İlâhlıkla ve şefâatle ilgisi ol- 
mıyan şeylere ilâh diyor veyâ şefâatçı diyorsunuz. Onlar ise birer hayal- 
dan ibârettir. Bir kimsenin resminde dahi o kimseden bir hakikat yoktur. 
© O resim bir kıymeti olan canlı ddamın. değil, toprağa gömülecek olan ölü 
bir bedenin hayâlıdır. Bir bedenin kokmaması için gömülmesinde acele 
edenlerin tutup ta onun bir hayğlını; «bu fülândır» diye saklamalarında 
bir yalancalık vardır. O halde böyle hayâl olan fânilere mâ'bud pâyesi ver- 
mek en büyük 'iftirdadır. ( & Sy ça Oya çyalol: o) Hakikaten AL- 
LÂH'ın dünunda tapmakta olduğunuz şu Şeyler, ( —oO&5; YO Y |) 


Onlar size bir rızık vermiye mâlik olamazlar. Yö'ni : rızıktan size bir şey 
vermiye kaadir değillerdir. Öyle olunca, onları bırakında, ( Odlar İş 5 

diz! ) ALLÂH'ın indindeki rızıktan taleb edin. Çünkü: Bütün rı- 
zıklar onundur, onun nezdindedir. Ondan başka rızık veren bir vara yok- 
tur. Rızkı ondan İsteyin. | sys, ) Ona ibâdetedin( «i, <2, ) 
Ona şükredin. Çünkü ; Sizin ve bütün canlıların rızıklarını veren anak, odur. 
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( öm AM: | Âhirette ancak, ona döndürüleceksiniz. Öyle olun- 
cc ni'metleri üzerine şükrile, ibâdet ile ona kavuşmaya hazırlanın. 

(saol, ) Eğer siz, Muhammedi tekzib ederseniz, ( (Mis elif 4ö) 
Sizden önce geçen ümmetler de nebilerini te'.zib etmişlerdi. 

Bu âyeti celileden i'tibâren (.. oo O LJdaW ) âyeti cel'lesine 
kadar olan âyetlerin İbraahim aleyhisselâmın sözleri cümlesinden olmak 
iNtimdii olduğu gibi ; İbraahim aleyhisselâmın kıssası arasına girmiş şe'ni 
kureyş haklarında vaaki” olan bir mü'tarıza olmak ihtimdâli de vardır. Bu 
kavil akle daha yakındır. | 

Mâ'nâ: Ey Mekke müşrikleri! Siz şu Rasülümüzü tekzib ediyorsa- 
niz, sizden önce geçen Nüh, Âd, Semüd kavimleri gibi başka kavimler de 
tekzib etmişlerdi de küfürleri ile onları hemen helâk edivermiştik. Onla- 
Tın tekziblerinin rasüllerımize hiç bir zararı olmadı. Sizlerde tekzibierinizle 
Rasülümüz Hazreti Muhammede hiç bir zarar yapamazsınız. Tekzıblerini- 
Zin zararları ancak, nefislerinize âiddir. (| (OâNöli Yi Jİ EL, ) 
Ve şu Rasül üzerine de ancak açık bir tebliğ vardır. Bu âyeti celilelerin: 
Hazreti İbrahimin kıssası arasına girmesinde Hazreti Muhammedi teselli var 
dır. Hazreti Muhammed nasıl Mekke müşriklerinin tekzibleri ile karşılaşmış 
ise; Hazreti Muhammedin büyük babası Hazreti İbraahim de putlara ta- 
pan müşriklerin tekzibleri ile karşılaşmıştır. Onlar nasıl Hazreti İbraahi- 
me bir sey yapamamışlar, zararları kendilerine olmuş ise; (1) Siz de 


peygamberimiz Hazreti Muhammede bir zarar yapamıyacaksınız ve zd- 


rarınız da ancak, nefisleriniz üzerine olacaktır. 

Mekkeliler Nebimiz Muhammedi nasıl tekzib ederler? ( 49 14» ğ 1) 

Şİ! 8 sa, O) ALLAH Teğlânın ilk halka nasıl başladığını, nasıl 
yarattığını görmediler mi, görür gibi bilmediler mi? Yö'ni: Onlar hiç bir 
şey değil iken ilkönce bir damla, su, sonra bir pıhtı kan, sonra da bir 
çiğnem etten nasıl yarattığını görür gibi bilmediler mi? ( s4. “ie o) 
Sonra da âhirette onları böylece iâde edecektir. Bu nasıl olur da de- 
nilemez. Çünkü: | re İG Ol ) hakikaten bu; birinci ve 
ikinci yaratma ALLLAH üzerine çok kolaydır. Yaratmada onun için bir 
güçlük yoktur, O tek kelimedir. © da «kün — Ol'» emridir. Yâni mu- 
rad ettiği bir şeye «ol» dedi mi, o da hemen olu verir. 

( (SE |) Yâ Muhammed! Deki: (»Yiji',. ) Ey Mekkeliler! 


“ Arzda yürüyün de, (| (OÇölla Sİ, kw OJALLAH Teğlâ'nin halka nasıl 


başladığına, nasıl yarattığına nazar edin! Yâni: Sizden önce helâk olan 
kavim!erin diyarlarına gidin, eserlerini görün, inceleyin, nasıl haijkolun- 
duklar'nı ve nasıl helâk olduklarını. görün, öğrenin. Bunlar nasıl olmuş 


geçmiş birer hakihat ise, | 3Z Yİ öle a le ) Sonra ALLAH 
(WU ALLAH onları Babil topraklarında sineklerle helâk etmiştir. Ahiretreki azabları daha 
şiddetlidir. . — 17 — RF. :2 
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üzze ve celle neş'eti uhraayı, âhiret neş'esini böyle inşâ edecek. Nasılki 
önce ilk yaratmada onlar ALLAH üzerine güç gelmemiş ise, öldükten 
sonra ikinci defâ iöde etmede onun üzerine güç gelmiyecektir. ( .£4lo! 
zl rip Ş ) Çünkü: Hakikaten ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, 
her şey, Özerine kaadirdir. Başlangıçta yaratmaya kaadir olduğu gibi 
yeniden iâde e miye de kaadirdir. ( Ma yaklaş ) Hemde o, dilediği 
kimseyi adâleti ile azâbeder.( “4 .» -z; o) Ve dilediği kimseyide 
fazlı ile rahmet eder. ( Ölü 4 ) Hem de sizler ancak, ona red- 
dolunacaksınız. Bundan aslaa kurtuluş yoktur. Çâr nâçâr onun huzürun- 
da toplanıp hesab vereceksiniz. ( “ediş Y, Yl 3 yp ella |) 
Çünkü: SE onu ne arzda, ne de semâda âciz bırakamazsınız. Yö'ni: 
Yerde olanlar yerde, gökte olanlar gökte onu âciz bırakamazlar. Diger 
bir anlam ile: Siz onu yerde âciz bırakamadığınız gibi, semâda olmuş 
olsanız orada da öciz bırakamazsınız. | (OJş db» gl, |) 


Onun berisinde işlerinizi evirip çevirecek ne bir veli vardır. | »s Y, ) 
-ve ne de ondan gelecek azâbı sizden men'sdecek bir yardımcı vardır. 
Veli olacak ve yardım edecek ancak odur. 

( diy Mek İş $ yil, ) ALLÂH'ın âyetlerini ve ona 
kavuşmayı inkâr eden Şu kimseler, ( <öşl ) işte onlar, ( 5x, !s- ) 
rahmetimiz olan cennetten ümidlerini kesenlerdir: (eli lie ev Bs 3) 
Yine işte onlar, onlar için ancak elem verici ve kalbleri sızlatan bir 
azab vardır. 

Bu âyet, İbraahimin kıssasının arasına giren ve ehli Mekkeyi vas- 


feden âyetlerin -sonudur. Bundan sonra İbraahimin kıssasına tekrar av- 
det edilecektir, Şöyleki ; 
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HİKMETLİ ANLAMI : İbraahim aleyhisselâmın o sözlerine kavminin 
" cevâbi:; Ancak; «Onu öldürün, yâhut onu yakın.» demeleri oldu da biz 
de onu ateşten necâtta kıldık; cidden bunda imân edecek bir kavim 
için bir çok ibretler vardır. (23). İbraahim dediki: Siz Dünyâ hayâtında 
aranızda mahabbet olması için bir takım vesenler edinmişsiniz, sonra 
kıyâmet günü bir birinize küfredeceksiniz, bö'zıniz bö'zınıza lâ'net ede- 
cek, hem de sizin varacağınız yer ateştir ve sizin için yardımcılar da 
yoktur. (24). Derken bunun üzerine ona Lüt imân etti de İbraahim de: 
«Cidden ben Rabbıma hicret ediciyim ; hakikaten o, oziz hakimdir». dedi. 
(25). Hem de biz ibraahim'e, İshaakı ve Yâ'kubu hibe ettik, onun zürri- 
yetinde nübüvvet ve kitab kıldık, öylece dünyâda ona ecrini verdik, âhi- 
rötte ise hakikaten o saalihlerdendir. (26).. 

Mö'nâ : İbraahim kavmine: ALLÂH'a ibâdet edin, ondan korkun, bi- 
lirseniz bu sizin için hayırlıdır. ALLÂH'ın berisinde vesenlere tapıyor ve 
yalanlar uyduruyorsunuz. ALLÂH'ın dünunda tapmakta olduğunuz O 
şeyler, sizin için bir rızka mâlik değillerdir. Rızkı ALLÂH'ın nezdinden 
taleb edin, ona ibâdet edin, ona şükredin, hem de siz ancak ona dön- 
dürüleceksiniz.» demişti. İbroahimin/ bu hayırlr öğüdlerine karşı : 

(5 ip 0S 0 ) Kavminin cevâbi olmadı ancak, (eş4s'iJövl Vi ) 

al | onu öldürün, yâhut ateşte yakın demeleri oldu. Yâ'ni: 
Bir bilerine İbraahimi öldürünüz, yâhut ateşte yakınız, dediler. Diger bir 
anlam ile: Başkanları halka : «İbraahimi öldürünüz, yâhut yakınız.» de- 


diler. Sonra yakma üzerinde ittifâk ettiler de, ( yi al a ) 
ALLAH ta onu içine attıkları ateşten necâtta kıldı. Böylece ateş Ibraahi- 
mi yakmadı. ( Oyu sy eği Yi) şol ) Cidden bunda imân 


edecek bir kavim için âyetler vardır. Yâ'ni: Müşriklerin yaptıklarında ve | 
bizim yaptığımızda imân etmek şânından olan bir kavim için, âyetler, 
ibretler ve hadar alacak büyük dersler vardır. 
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da, içine atılan ateş ona zarar vermedi, onun için selâmet oldu. Bu hu- 
sust El-Enbiyâ ve ei-Söfdat sürelerinin tefsirlerine bakılsın. 

( us O) Hem de İbraahim dediki: ( Çi a3 Şa Earl 
Ul A S- 3:44) Siz dünyâ hayatta aranızda mahabbet olması için 


ALLAH'ın berisinde vesenler edindiniz. Yö'ni : Sizin putlar edinmeniz baş- 
ka bir goye için değil; bir birlerinizin hislerini okşamak için toplanıp ül- 
tet etmek, dünyâ da sevdiklerinizin hayallerini . yaşatmak amacı 
ile toplanmak için vesenler edindiniz, putlara taptınız. Çünkü : Siz vesen- 
leri, sevdiğiniz kimselerin haatıralarını yaşatmak için onlar nâmına put- 
lar ittihaz ediyor ve onların etrafında toplanıyorsunuz. Lâkin bunların 
hepsi birer yalandan ibâret olan hayaller ıçin yapılıyor. Böyle haksız 
duygular için kurulan bu toplulukların sonları acabâ ne olur? 


Sonra kıyâmet günü geltiği zaman (| (Oçami Şan A O) bâ'zıniz 
bazınıza küfredecek, | - La Şan Şak 4 .) Ve bâ'zınız da bâ'zınıza 
â'net edecek. Yö'ni: Putlar kendilerine tapaniardan kaçınacaklar, bü- 
yükler kendilerine tâbi” olanlardan sakınacaklar, tâbi' olanlar da büyük- 
lerine lâ'net edecekler. | e ) Hem de sizin merciiniz ; 
varacağınız yer ateştir. Yâ'ni : Tapanların ve tapılanların sığınacakları 
yer ateştir. ( sx, 5'e Ş. be O) Hem de sizin için yardımcılar da yokıur. 


Baabi! topraklarında Kavmi ile İbraahim aleyhisselâm arasında bu 
mücâdeleler olurken, ( "iii ) ona Lüt aleyhisselâm iman etti. 
Yö'ni : İbraahim oleyhisselâmin peygamberliğini ilk tasdik eden Lüt aley- 
hisse.öm Oldu. Lüt'un Ibrachimi tasdiki ; imânın aslı olan tevhidde :gğil, 
İbraahimin peygamber olduğunu tasdıktir. Çünkü : Lüt aleyhisselâm nebi 
olduğu için onlarda küfür tosavvur olunmaz. Lüt cleyhisselâm İbraahim. 
aleyhisselâm ın peygamberliğini tasdik ettikten sonra :. 

( İle Şİ la ) Ve İbroahim: Cidden ben Rabbima 
hicret edeceğim, dedi. Hem de Rabbısının emri ile ilkönce Bâbilden hic- 
ret etti. Küfeye tâbi” olan karyelerden Küsiye gitti, Sonra da oradan 
pama hicret etti. Beröberinde karısı Sâre ile Lüt-aleyhisselâm da vardı. 
İbrachim aleyhisselâm Şamın töbi'lerinden olan Filistine; Lüt aleyhis- 
selim da Lüt gölü civârında bulunan Sedüm karyesinde sâkin oldu. Bu 
iki Nebinin karyelerinin arası çok yakındı. Bir gün bir gecelik mesâfede 
idi. 

Hicret ettiği zaman İbroahim aleyhisselâmın yetmiş beş yaşında Ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Ibraahim aleyhisselâm : Ben Rabbımın emri ile 
hicret edeceğim. ( ami «i O) Çünkü: hakikaten işte o, azizdir, 
Mağlüb olmaz ve düşmanlarımı benden men'eder. ( ,©! ) Hakimdir. 
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Bona ancak beni ıslâh edecek şeyle emreder, dedi. Onun hakkında Teğlâ 
buyuruyor ki: a 
yin 4 el dn 3 . ) Biz Azimi Zi-Şan! İbraahime 

İshaakı ve onun oğlu Yö'kubu hibe ettik. ( © ŞLÜl, işle >) e, 
Hem de onun zürriyyeti içinde nübüvvet ve kitab kıldık. Böylece Ibraa- 
him nebilerin şeceresi oldu, Ondan sonra bütün nebiler onun neslinden 
geldi. Kitabdan murad, cinsi okitabdır. Yö'ni: Tevrat, İncil, Zebur ve 
Kur'andır. Bu kitabların: dördü de onun neslinden gelen nebilere veril: 
miştir. İ | | | 

Ona İshaak ve Yö'kübu. verdik, Zürriyyetinde nübüvvet ve kitab kıl- 
dık. ( Lul eslelsi; : ) Dünyâda da ona-ecrini verdik. Kiyâmete 
kadar hüsnü senâ ile anılır, üzerine salât getirilir, bütün milletler ona 
meylederler ve onu severler, zürriyeti. ve evlâdları temiz, bütün nebiler 
onun neslinden geldi ? Böylece: ona. ecrini dünyöda verdik. 

Âyeti celilede ALLAH: Teâlâ'nın bö'zi ecirleri dünyâda vereceğine 
delil vardır. i 


Dünyâda İbraahimin ecrini verdik. (delal. 4$'3e!, ) Hem 
de o âhirette saalihler zümresindendir. İbni Aobas: Âdem, Nüh gibi bü- 
yük peygamberlerdendir. demiştir. | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed aleyhisselümi : 
Nüh ve İbraahim aleyhimesselâmın kıssaları ile teselli ettikten sonra, Lüt 
aleyhisselâmın kıssası İle teselli etmek üzere buyuruyor ki: 
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YÜKSEK ANLAMI ; Hem biz Lü'u pa'gamber arak göndermiştik 


te kavmine demistiri: Siz hakikaten, siz.'ar, önce ; emlerden hiç Dir 
kimsenin yapmadığ: 'uhşa gidiyo. sunuz ? (26). Daha . : ne zamana ka- 


dar erkeklere gelecek, hak yolunu kesecek ve dernek.erinizde görülme- 
dik bir fuhşa devam edeceksiniz ? Lüt c'eyhisselânun bu nasihatine 
kavminin cevâbı ancak, eğer saodıklardan isen, ALLÂH'ın azâbını bize 
getir, demeleri oldu, (24). «kavminin imânından ümidini kesen Lüt» «Ey 
Rabbim ! Fesadcı kevür üzerine bana yardım et, dedi. (30). Elçilerimiz 
müjde ile İbrahim: gelinze dedilerki: Cidden biz $u karve hokını helâk 
edeceğiz; çünkü : Onun ehli zaalimler old. k.r, (31). Bununüz '7- “.rad- 
him: Ammâ, o karyede Lüt vardır, dedi. Elçiler. Biz karva içindi an 
kimseleri biliriz, karsı haaric, biz onu ve ehlwi elbette necatta kılaca- 
diz, karısı geride krJacaklardandır, dediler (34). Bundan sonra e!çileri- 
miz Lüt'a geldiler «2 bi; geliş «Lüt'un» kötüsüne gitti ve eftiği darcldı ; 
«onlar Lüta» ; Korlsna ve mahzun olma, cidden biz seni va ehlini meccilu 
kılacağız, zevcen haarıc, o geride kalıp helâk olacaklar.n içindedi, de- 


— 929 


r. im, rare a m m Lİ — . 


CÜZ:4 EL-ANKEBÜT SÜRESİ 


diler. (33). «devamla» hakikaten biz şu karye halkı üzerine yapmakta gi- 
dukları fisk sebebi ile semâdan bir azab indireceğiz. (34). Celdâlim hakkı 
için biz o karye halkında, akı edecek bir kavim için açık ibretler bi- 
raktık, (35). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıdaki. âyetler gibi bu âyeti celileler de Âhır 
zaman peygamberini teselli sadedinde nâzil olmuştur. Çünkü: Hazreti 
Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem gibi Lüt aleyhisselâm da kavmin- 
den çok ezâlar görmüş ve çok .ztırablar çekmiştir. Hattâ kavim beşer 
târihinde hiç bir kavmin yapmadığı fuhuşların en çirkini ve en iğrenci 
olan livata fiilini dahi yapmaktan çekinmemişlerdir. Lüt aleyhisselâmın 
bu kadar öğüd ve bu kadar çok nasihatlerine rağmen o kabih fuhşu iş- 
lemekten vaz geçmemişler ve bu yüzden helâk edilmişler ve âlemlere 
ibret olmuşlardır. Diğer kıssalarda olduğu gibi (OHazreti Muhammed 
«s.a.s.» Lüt aleyhisselâmın kıssası ile de teselli bulmuş ve kavminden 
gördüğü ezâlara karşı sabır ve tehammülü artmıştır. Şöyle ki: 

( b/, ) Biz Lütu Sedüm karyesi halkına peygamber olarak gön- 


dermiştik te («s4 5 3l) kavmine şöyle demişti. ( iş pi ) 


- Hakikaten siz, çok kötü bir fuhşe geliyorsunuz ki | mİ b 
uulisi ça sal ) âlemlerden o fuhşu işlemekte sizi bir Kimse geçmemişti 
Yâ'n. : O çirkin fili sizden önce hiç bir kavim yapmamıştır. | Ja (lt ŞE) 


Cidden erkeklere yine “öyle gelecek misiniz? Yâ'ni : eskiden yaptığınız 
gibi şehvetlerinizi yine erkeklerde mi tatmin edeceksiniz ? ( ko şa5, ) 
Hem de yine yolu kesmiye devam mi edeceksiniz ? 

Lüt aleyhisselâmın kavmi halkın gelip geçtiği yollar üzerine otusur- 
lar, gelip geçen: misâfirleri yakalarlar, onlara kötü fiil yaparlardı. Bun- 
dan dolayı nâs onların memleketlerinden gelip geçmeyi terketmişlerdi. 
- Âyeti celiledeki yol kesmenin anlamı, bu mâ'nâyadır. Diğer bir anlam 
ile âyetin mö'nâsı : Siz erkekleri kadınlar üzerine tercih ile, neslin yolu- 
nu daha ne zamana kadar keseceksiniz ? ( <1 <5 dost, O) ve 


meclislerinizde bu edebsizliğe daha devâm edecek misiniz ? 


Bu âyetin tefsirinde Ebü Taalibin, Kızı Ümmehâninin rivâyet ettiği 
bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: «Ehli 
arza ufak taşlar atarlar ve onlarla alay ederlerdi.» buyurmuşlardır. 

Bö'ziları meclislerine oturduklarında her birinin yanında içinde ufak 
taşlar bulunan çanaklar olurdu. Onlara bir yolcu uğradığında o çanak- 
lardaki taşları alırlar, yolculara atarlar, yolcuya ohângisinin taşı isâbet 
ederse o: «Ben ona hepinizden lâyıkım.» der, ona kötü fiili işlerdi, de- 


mişlerdir. 
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Attığı taşı yolcuya isâbet eden kimse yolcunun nesi var ise alır, 
onu nikâhlar ve ona üç dirhem öderdi, diye de rivâyet edilmiştir. Hepsi 
de bir birinden şen” fiillerdir. 

Bö'ziları da : Bu hayâsiz” insanlar meclislerinde bir birle ine aşar- 
lardı, demişlerdir. Bu rivâyete göre, âyeti celiledeki «el-münker» kelime- 
sinden murad da bu olmuş olur, 

weclislerinde bir birlerine karşılıklı «zarta» yaparlardı, diye de ri- 
vüyet edilmiştir. Bu tefsire göre de «el-münker» kelimesinden murad 
da bu gdebsizce hareketleri, demektir. . . 

Abdullân bini Selâm radıyaliâhü anh Hazretleri de : Bir birlerine 
tükürürlerdi, demiştir. ALLAH, peygamber, din iman bilmeyen hayâsız- 
lardan her şey umulur, her şeyi yaparlar. 

Daha umümi olarak rivâyet edenler de vardır. Şöyleki : Lüt kav- 
minin kötü huyları : Sakız çiğnemek, parmaklarının uçlarını kınalamak, 
elbiselerinin eteklerini uzatmak, islik çalmak, taşlar atarak &ğlenmek, 
yolcuları taşlamak ve onlara livâta fili işlemek; diye de tefsir etmiş- 
lerdir. 

Lüt aleyhisselâm kavmine ; kötü huylardan vaz geçmeleri ve bil-has- 
sa livâta fiilini boşlamaları için ihtarda bulunmuş ise de, (« öl, SSU) 
Kavminin onun nasihatlarına cevâbı olmadı, alay olarak: ( ti 1 Göl Yi 


ölelim ) ancak ALLÂH'ın azâbını bize getir, demeleri oldu. (sl, Ü') 


Eğer saadıklardan isen, valid: ettiğin azâbı bize getir, dediler. 

Lüt aleyhisselâm ; kavminin imânından ve islâh olmalarından ümi- 
dini kesince : ( gra le 5 he, vü )Ey Rabbım! müfsidler kavmi üze- 
rine bana yardım et! diye düâ etti. Yâ'ni : EyRabbım! Benim onlara! 
«Size azab nâzil olacak.» sözümde bana yardım et; diye Rabbısına 
tezarrü' ve niyazda bulundu, Lütun bu düâsi üzerine Rabbi, nebisinin 


peni kabul etti de onların acele ettikleri azabı tepelerine bindir- 
. Şöyleki : | 


(Spil. eb li, ) Vaktâki elçilerimiz olan melekler lbrao- 


hime müjde ile gelince ; Yö'ni ; Melekler İbraahimi oğlu İshak ve torunu 
Yö'kub ile müjdelemeye geldiler de ( İjJö (o) İbraahime dedilerki : 
(ilk pl #Üp VI -) Hakikaten biz, şu karye halkını helâk edeceğiz. 
(Jb İşfiyal ği ) Çünkü : O karyenin halkı zaalimler olmuşlardır. 
İbraahim aleyhisselâm, meleklerden Lütun kavminin helâk olacağı 


haberini duyunca, ona acıdı da ; ( b JpsolJe Oo) Cidden o karyede 

Lüt ta var, dedi. Bunun üzerine ona : (Ju ) Dedilerki : ( ös del # |) 

BİZ O karyede kimlerin olduğunu biliriz. (© dal ) <ee) |) Elbette biz Lü- 

tu ve onun ehlini helâkten kurtaracağız. ( «iç! YI O) Ancak karısı 
— 24 — | 
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müstesnâ! ( iy gul, ye | o geride kalıp helâk olacaklardan olmuş- 
tur, dediler, 


- İbrahim ile elğiler arasında bU .muhaavere olduktan sonra, melekler 


kalkıp Lütunkaryesi olan Sedüme git.iler, Teâlâ ve tekaddes bu hususta 
buyuruyorki: Ni 


( ON greei , gi N Vaktâki elçilerimiz olan melekler Lüta 
geldiklerinde, (e? |) onların gelmeleri, Lüt aleyhisselâmın kö- 
tüsüne geldi. Yö'ni : Melekler, Lütun karyesine geldiklerinde insan sü- 
retlerinde ve en güzel gençler olcrak geldiler. Lüt aleyhisselâm melek- 
leri böyle beşer süretinde görünce. kavminin bunlara «livata» fiilini yap- 
malarından korktu da eli eftiği tutuştu, | ebe js O ) Kavminin 
yapacakları teşebbüsü meni'den öciz oldu da bundan mahzün oldu. Lüt 
aleyhisselâmın telâş içinde olduğunu gören-melekler; ( '.ö, ) dedi- 
erki, ( S#Y,.sY |) kavminden korkma, ve bizim için mahzun da ol- 
Mü; ( dali ki ) Hakikaten biz seni ve senin ehlini necâtta . 
kılacağız, Sizi helâk olmaktan koruyacağız, ( el Yİ ) Zevcer 
müstesnâ! | ral  ) Ö geride kalıp helâk edileceklerden 
olmuştur. (ilç Aİ >yüyilele ei bo 58! Cidden biz işlemekte ol- 
dukları fiskler Sebebi ile, Şu 'karye halkının Üzerine Şiddetli bir (azab 
indireceğiz. Topraklarının altin: üstüne çevireceğiz, üzerlerine (o taşlar 
yağdırarak yerlere gömeceğiz, dediler. Gece olunca Lüt aleyhisselâm 
ehli ile berâber O topraktan çıktı. Cibril Lüt kavminin yaşadığı karyele- 
rin topraklarını” kanadının üstüne: aldı, semâya yükseldi, kanadının al- 
tını üstüne çevirdi. Toprak ters olarak kalktığı yere olduğu gibi oturdu. 
Böylece hepsi topraklar altında kalarak helâk oldular. Küfürlerinin ve 
— yaptıkları fuhşun cezâsını .buldular. Âlemlere ibret oldular. 

( öğe iiTLu 7 ai, )Celâlima kasem ederimki, akıl edecek 
bir kavim için Lüt aleyhisselâmin karyelerinde açık öyetler ve ibretler 
bıraktık, Mekke müşrikleri bu alâmetleri akıl saahiblerinin düşündükrle- 
ri gibi düşünüp te haalâ ibret almıyacaklar mı? 

İbni Abbas : ÂYET, kelimesinden murad, Lüt kavminin (köylerinin 
yıkıntılarının- harâbeleridir, demiştir: Bâ'zıları : Topraklarının oltı üstü- 
ne çevrildikten sonra, yerde bulunan siyah suların açağı çıkıp görür- 
meleridir, demişlerdir. ki: akıl saahibleri -için bunda da büyük ibret 
dersleri vardır. Bu mö'na ile; Lüt kavminin topraklarının öltı üstüne 
gelince üzerinde kara suların meydana çıktığı anlaşılıyor. 


Bir de ŞU âyetleri inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI ; Medyen halkına kardeşleri Şuayb aleyhisselâmı 
göndermiştik te o da ; Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, âhiret gününe 
| inanın, hem de yer yüzünü ifsâd etmek için çalışmayın, dedi. (26). Bu- 

Nun üzerine kavmi onu yalanladılar da; onları Şiddetli bir sarsıntı ya- 


kaladı da evlerinin içinde, oldukları yerde hemen öle kaldılar, (27). Âd 


ve Semud kavimlerini de helâk ettikki ; Sizin için onların meskenlerin- 


de de ibretler vardır, Şeytan onlara amellerini ziynetledi «güzel gös- 
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terdi» de onları yoldan sapıttı halbuki onlar gözü açık Kimseler idiler. 
(28). Kaarün, Fir'avn, Hâman; celâlim nakkı için Müsâ onlara beyyine- 
lerle geldi de onlar arz üzerinde büyüklendiler, fakat azabdan yakayı 
kurtaramadılar.. (29). Her birini günâhı ile yakaladık ta, onlardan bö'zi- 
larının üzerine taş yağdırdık, onlardan bâ'zilc ını sayha yakaladı, on- 
lardan bâ'zılarını yere batırdık ve bö'zilarını da suya garkettik, Böyle 
azâb etmekle ALLAH onlara zulmeder olmadı ve lâkın onlar nefislerine 
zulmetmiş oldular, (30). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler de ALLÂH'ın Rasülü Hazreti 
*Muhammedi teselli hakkında nâzil (olmuştur. Ziyraa : Hiç bir kavim, 
küfrü ile, isyâni ile ALLÂH'ı âciz barakamamış, nebilerine ve ona imân 
edenlere ezâdan başka hiç bir zarar yapamamışlar, onları dinlerinden 
çevirmeye muvaffak olamamışlar ve her biri de tuğyanları ile dalâlet- 
leri içinde helâk olup gitmişlerdir. Onlar öyle oldukları gibi Mekke müş- 
rikleri de Hazreti Muhammede ve mü'minlere hiç bir zarar yapamıya- 
caklar ve dalâletleri içinde helâk olacaklardır. Nitekim de öyle olmuş- 
tur. Müşrikler bütün çalışmalarına orağmen islâm dininin yayılmasına 
engel olamamışlar, Bu mubârek din, bütün açıklığı ile dünyâya yayıl- 
mıştır. » Vi 

( İaelyali, ) MEDYEN, kelimesi : Bir insanın veyâ. bir Kar- 
yenin adı ile tefsir edilmiştir. Medyenin insan adı olduğuna göre mâ'nâ: 
Medyenin zürriyyetine ve evlâdlarına kardeşleri Şuaybı peygamber ola- 
rak gönderdi, demektir. Karyenin adı olduğuna göre mâ'nâ : Medyen 
hulana kardeşleri Şuaybı peygamber olarak gönderdik, demektir. Esah- 
“hun Miadye., kelimesi :-Hazreti İbrdahimin Sâreden doğan ikinci oğ- 
din adısı". Onun adına izaafeten bu Karyeye Medyen, adı verilmiştir. 

Mâ'nâ : Medyen haikına kardeşleri Şuaybi peygamber olarak gön- 
derdik te ( Jö )decik.i  / üllyaele b ) Ey kavmim, ALLAH'a 
ibâdet edin! ( AXl çsfeji, ) âhireti ümid edin. Yö'ni : Âhırete imân 
eden kimsenin yaytıkıcımı yapa, ( Odek si ls Y)  ŞArI if 
sâd etmiye (çalışmayın. ( . eşiG (O) Kavmi onu yalanladılar da 
| > epi 6 © |) onları şidcetli bir zelzele yakalayı verdi.. Yâ'ni : Cibril 
o bir sayhg yaptı, yer küre şiddetle « ırcıldı da ( die Peli İçe 

- Hepsi de evlerinin içinde dizlerinin üstunde öle katdıiar! Heyhât!? 

(ossises) Biz Âd ve Semud Fon n.srini de helâk etti. (| ww -s 

e ) Cnle ın helâkleri Hicirda ve Yemende- 
ki meskenlerinde Sizin için açıkta durur, Ey & i Mekxel Gidip gelirken 
seferlerinizde onların meskenlerinin harâdeletini girip Odutuyorsunuz. 

(Aİ Olkalul 3g) ALLÂH'ın gayrıya izçmalaı.n.saki amel- 
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lerini Şeytan onlara zinetledi de onları hakk yolundan, ALLÂH'a ve 
Rasülüne imandan sapıttı, ( ypazaş$4 O) Halbuki onlar, basiretli 
ve akıl saahibi kimselerdi. İyiyi kötüyü, hakkı baatılı temiz edecek du- 
rumda idiler, Dalâleti hidâyet zannettiler de batıl üzerinde saplanıp 
kaldılar ve helâk oldular. ii j İ 

Bir de şunları inceliyelim : ( gula ye yla üş İ ) Biz Fir'avni, 
Kaarünu ve Hâmânı da helâk etti. ( İk ae Po. miş ) Celâlim hak- 
kı için Müsâ onlara; beyyineler, mü'cizeler ve açık delillerle geldi de, 
(Ma, Ki. |) onlar yer yüzünde büyüklendiler, kibirlendiler, az- 
gınlık yaptılar. Bütün bunlara rağmen, (vel ls, ) ALLÂH'ın 
azâbını geçemediler. Yö'ni : ALLÂH'ın emri geldiğinde. onu fevtedip te 
yakayı kurtaramadılar. Binâenaleyh : ( (Givi YG O) Her. birini 
günâhı ile yakalayıverdik. | Lea. hn ei |) Lüt kavmi gibi onlar- 
dan bâzılarının üzerine taş yağdırarak helâk etti, ( imetci! pa, | 
“Onlardan bâ'zılarin Semud kavminde olduğu gibi, sayhâ yakaladı oda 
helâk oldular. (| (OÇşMiets.u, uş O) Kaarun ve adamlarında Ol- 


duğu gibi onlardan bâ'zılarını da yere batırdık. (OG. ) 
Fir'avn ve kavminde ve Nühun kavminde olduğu gibi bö'zilarını da su- 
lara garkettik, | O. ik. üs, ) Helök etmekle ALLAH czze ve 


celle Hazretleri, onlara zulmeder olmadı. | O yalla ep il İŞE. ) ve 
lâkin tuğyanları ile ve Rabbılorına şirk koşmaları ve peygamberlerini 


yalanlamaları ile onlar nefislerine zulmeder oldular. 
Tedla ve tekaddes, helâk olan kavimlerin kıssalarını ve hüsranlarını" 


beyânile, Mekke müşriklerine bir çok ibret dersleri verdikten sonra, tap- . 
tıkları putların acizlerini beyân etmek üzere buyuyorki : 


ye” Pe, ga, Pİ Pa” Y 
Paye RL İZZZ 
AİLE li, l MELE pi 
? li ## | |. ö . 

İK , 2 Z | s7 pi 207 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH'tan başka veliler ittihaz eden kimselerin 
meseli, örümcek meseli gibidir ki, işte o, bir ev yapmıştır. Halbuki, ev- 
lerin en zaifi örümcek evidir. Keşke onlar bilmiş olsalardı, (31). Cidden 
ALLAH azze ve celle, kendisinden. başka onların yalvardıkları şeyleri bi- 
lip durur, işte o azizdir; hakimdir; (32). İşte nâsa böyle meseller darbe- 
deriz, amma onu .cncak âlimler aklederler. (23). ALLAH azze ve celle, 
gökleri ve yeri hak ile yarattı, hakikaten inanan kimseler için bunlarda bü- 
yük bir alâmet vardır. (34), Habibim! şu Kitabdan sana vahyolunanı 
oku, ve namazı sevâm üzere kil; çünkü. namaz «sahibini» fuhuşten ve 
münkerden nehyeder, ALLÂH'ı zikir çok büyüktür ve ALLAH azze ve celle, 
neler çevirdiğinizi bilip durur, (35). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri için Kur'an dili tef- 
sirinin Bakara süresindeki beyânatını alıyoruz. Şöyleki. : 

«Vaktiyle kâfirlerden bâ'zıları : ALLAH her şeyi doğrudan doğruya 
hakikat” ile anlatı vermeli idi ? Teşbihler, temsiller ALLAH kelâmına ya- 
kışır mi ? Hem de bu temsiller ; zübab, beyti ankebut gibi.. sineğe, örüm- 
cek yuvasına kadar iniyor, Bunlar ALLAH için ayıb değil mi? Gibi lâ- 
kırdılar: etmişlerdi. Bunun üzerine «bu âyeti celileleri inzâl ile» bunları 
redd ve hakikatı umüma. izâh için; beyanda bâ'zan iraadı meselin kıy- 
meti bulunduğuna, meselin de bir hakikatı ihtivâ ettiğine ve bu sebeble 
Kur'an lisânında hakikat gibi meselin dahi mevcüd olduğuna, burların 
küçük görülmentesi, kötü te 'vile uğratılmaması ve bu yüzden dciâlete 
düşülmemesi ve hepsinin ALLAH tarafından birer hak olduğuna imân edil- 
mesi lüzümuna tenbihen buyruluyorki : 


(otişl S'ügz ia İyasl ekl Şa ) Yardımı olsun, menfeati dokunsun, 
bizden kötülükleri men'etsin diye ALLA tan başka veliler ittihaaz eden 


şu kimselerin meseli, ( KN ET & |) dillere destân olmuş örümce- 
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ğin meseli gibidir. O örümcek, ( İk, vi! |) kendisine.bir ev yaptı; 
öyle bir evki, ne sıcaktan, ne soğuktan korur ve n8 de rüzgârdan mu- 
hafaozaa eder ? Sinek avlamadan başka hiş bir İşe yaramaz. Örümce- 
ğin tutunduğu ev işte budur. | Olca ül O) Halbuki, evlerin en 
hafifi, en zGifi, ( A 2 ) örümcek evidir. Bunda e€v anla- 
mından hiç bir şey yoktur. Soğuktan korumaz, Sıcaktan muhaafaza et- 
mez, rüzgâra mâni' olmaz, hafif bir esinti ile alt üst olur, İşte bu sebeb- 
lerden dolayı örümcek evinin hiçliği dillere destâön olmuştur. Örümcek 
kafalı kâfirlerin durumları da örümceğin meseli gibidir. İnandıkları ilâh- 
lar, dayandıkları mesnedler örümceğin evi gibi Zaif, İşe yaramaz ve çü- 
rüktür. Hattâ onların inandıkları ve güvendikleri ilâhlar, örümcekten ve 
örümceğin evinden daha zaiftir.-Örümcek yaptığı evdo hiç olmazsa bir 
sinek avlar, kâfirlerin ilâh diye taptıkları putlarda ise bu da yapılamaz. 
Öyle olunca onlar hiç bir işe yaramazlar. Sinek bile avlayamazlar, sinek 
üzerlerine gelse, ondan korunamazlar, sinek onların üzerinden bir şey 
soysa onu kurtaramazlar, | 

E—Hacc Süresinde geçen, & fh wv,» yWlLil » öyoti celilesine ba- 
kılsın ! i | 

İşte yukarda geçen sebeblerden dolayı, kâfirlerin kafaları örüm- 
cek kafası kadar işlemiyor, demektir. ( (—oOöşle 1s) 
firler bunu bilmiş olsalardı. 

Fahri Raozi Tefsiri kebirinde, şu beyânâtta bulunuyor : Âyeti celile- 
de kâfirlerin ilâhları anlamına gelen «âlihe» kelimesi zikredilmiyor oda 
veliler ve yardımcılar anlamina gelen «evliyâ» kelimesi irad buyruluyor. 
Bunda müşriklerin açık şirkleri değil; gizli şirklerin dahi baatıl olduğu- 
na işâret vardır." 

Başkalarına gösteriş yapmak için ALLÂH'a ibâdet yapanlar dahi 
ALLÂH'tan başkasını veli ittihaaz etmişler demektir kl, onların mesel- 
leri de örümceğin ev edinmesi meseli gibidir. Onların ibâdetlerinde da- 
hi hayır yoktur. Çünkü, ibödetleri samimi değil: başkalarına görünmek 
içindir. Böyle ibâdetler de açık şirk gibi saahiblerine bir. fayda te'min 
etmezler. a, 

Teülüâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki, âyeti celilelerde peygamber- 
leri yalanlıyan kavimlerin helâk olduklarını beyân ettikten sonra, pey- 
gamberine ve mü'minlere örümceği mesel olarak darbatmesi çok geniş 
ve çok büyük bir vâ'di ve bir müjdeyi ihtivâ ederki, İslâmın düşmanla- 
rının bir örümcekten farkı olmadığını va hepsinin helâk olup islâm di- 
ninin bütün dünyâya yayılacağını ve her tarafı aydınlatacağını ve ki- 


yâmete kadar pâyıdâr olacağını müjdelerki, Sürenin bütün rühu da bu- 
rada toplanmış olur. | a 


) Keşke o kö- 
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(vr ös üyeal e ülel ) Şübhesiz ALLAH azze ve celle, kâ- 
firlerin ALLÂH'tan, başka nelere düğ ettiklerini, halkı hângi şeye dâ'vet 
ettiklerini bilir. (© S5! sta, O )Ve işte o azizdir, hakimdir. Çünkü, 
ondan başka her şey hakir, .her şey zaif, her şey fânidir. Bütün kuv- 
vet ve kudret onundur, onun. yenilmesine imkân yoktur. Sonsuz kudret 
ve kuvvet saahibidir. Bir anda bütün varlıkları yok etmeğe kaadir Ol- 
duğu gibi.. Bir anda sayısız varlıklar yaratmağa da kaadirdir. Bundan 
dolayıdırki, asıl mâ'budluğa lâyık odur. Her işinde bir hikmet vardır, işi 
hikmetten hâli olmıyan: biricik «Hakim» de odur. Böyle bir haaliki ve böy- 
le bir mâ'büdu birakip ta onun dünunda başkalarına kul olmağa ve baş- 
kalarına yalvarmıya yeltenmek çok gaflet ve çok şaşkınlık olduğu gibi ; 
o kadar korkunç ve o kadar da tehlikelidir. 

Ne yazık ki örümcek kafalı müşrikler bunu o idrâktan âciz ve çok 
uzaktırlar ! ( o Jaye, o O) İşte şu meseller, yö'ni : Mekke müş- 
riklerinin hallerini geçmiş ümmetlerin hallerine (benzeten şu misolları, 
(WU 5s ) biz bunları nâsa, Mekke müşriklerine, Kureyş sefihle- 
rine beyân ediyoruz... * 

Mekke müşrikleri : «Muhammedin Rabbı, sinekle, örümcekle mesel 
darbediyor.» derler de gülüşürlerdi. Bundan dolayı ALLAH azze ve celle, 
âyeti celilenin « öşliliYi Liz, hş » fikrasını bunlar hakkında inzâl 
buyurdu da onları akilsızlıkla vasfetti. Şöyleki : 

(OJUM Çiş Us O) Bu darbı meselleri Mekke müşrikleri gibi se- 
fihler değil, ancak âlimler aklederler. Onun sıhhatini, güzelliğini, zaraa- 
fetini, fâide veönemini ancak âlimler aki! ve idrak ederler. Meseller ve 
teşbihler gizli mö'nâların zarflarıdır. Bunlar ifâdeleri belâgatle tasvir 
ederler ve kelâmin inceliklerini meydâna çıkarırlar. Nitekim şu örümcek 
teşbihi müşrikin şaşkın haali ile bir ALLAH'a inanan zeki mü'minin hâ- 


zarif bir anlamla anlatıyor. Tevfik ALLÂH” tandır. 

Rivâyet olunurki, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bu âyeti okudular da : 
Âlim ALLÂH'ı akleden ve onun tâatiyle amel edip gadabından ictinâb 
eden kimsedir.» buyurdular. 

Bu âyeti celilede ilmin akil üzerine fadlı olduğuna delil vardır. 


(si yi ol dlül 5) ALLH azze ve celle, gökleri ve yeri hakk ile 
yarattı. Baatıl olarak halketmedi, hikmetle halketti. Bu şekil yaratılışın, 
” kullarının meskenine elverişli olması içini, Bunda ibret alacaklara ib- 
ret ve zâti eceli ve â'lâsının büyüklüğüne deliller vardır. Elverirki bunu 
düşünüp ibret alacak hüsnü niyyet saahibi müdrik kimseler olsun, (40! 
anil Yel) Bunda mü'minler için ibret vardır. 

(ul digi Çİ ) Habibim Ahmed! Şu kitabdan sana vah- 
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yolunanı oku/ Yö'ni : okuyarak, mâ'nâsı üzerinde durarak, emrü nehi 
üzerinde incelemeler yaparak, uygulanması ile ALLAH'a yaklaşmak için 
sa m vahyolunan şu kitabı ou! ( O(O#AJisi , Oo) Hemde namazı de- 
vam üzere kıl !. , 

ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilesinde ancak iki şeyle : Biri Kur'- 

an okumakla, digeri namazı devam ,üzere kılmakla emrediyor, başka 
ibâdetle emretmiyor. Ziyraa : Kul üzerine hass olan ibâdet üçtür. Biri 
ibâdeti kalbiyye, digeri ibödeti lisâniyye, o biri de ibâödeti bedeniyyedir. 
| İbâdeti kalbiyye, hakka i'ttikaddır. İbâdeti olisâniyye, güzel zikirdir. 
İbâdeti bedeniyye ise, ameli saalihdir. Lâkin itikad, tekerrüür etmez. Ziy- 
raa : İnsan, bir şeye i'tikad ederse, ona ikinci bir i'tikadın daha ilâvesi- 
ne imkân olmaz : Önceki i'tikad, eski haali üzerine devam eder. İtikad 
tekerrür etmeyince onun tekrarına lüzum kalmaz. Öyle clunca; bunun 
ötesinde ibödeti lisâniyye olan zikir ile, ibâdeti bedeniyye olan namaz 
kalırki : Her ikisinin de tekrarı mümkün olur. Bundan dolayı Teğlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, Nebisine kitab okumakla ve namaz kılmakla em- 
retmiştir. ” 
Yâ Muhammed! Kitabdan sana vahyolunanı oku, namazı da devam 
üzere kıl! (| o Kiş eni e çi önel O) Ziyraa : Hakikaten namaz, 
Zinâ gibi kötu fiillerden, şer'in ve akli selimin inkâr ettiği şeylerden neh- 
veder. yi 

Öyle olunca; bir kimse namazı devam üzere kılırsa, o namaz onu 
o. kötülüklerden nehyeder. ua 

İbni Abbas ve İbni Mes'ud : Namazda ALLÂH'a isyandan nehi ve 
meni' vardır, demişlerdir. Kıldığı namoz bir kimseye iyilik ile emretmez 
ve kötülükten nehyetmezse, namazı onu ALLÂH”tan uzaklaştırmaktan 
başka ona bir şey ziyâde etmez. Çünkü : ALLÂH'ın Resülü: «s.0.S.» : 
Bir kimse namaz kılar, namaz onu fuhş ve münkerden nehyetmezse O 
namaz, o kimseyi ALLÂH'tan uzaklaşmaktan başka bir şey ziyâde et- 
mez..» buyurmuşlardır. (1). İ | | 

Hasan ve Katâde : «Namazı bir kimseyi ftuhş-ü münkerden men' et- 
MEZSE, o Namaz onun üzerine bir vebaldır» demişlerdir. 

Hazreti Enes : Ensardan bir genç, ALLÂH'ın Rasülü ile beröber na- 
mazları kılar, sonra da kötülüklerden: hiç bir şey bırakmaz, hepsini İş- 
lerdi. Bu durum ALLÂH'ın Rasülüne ârzolundu. Bunun üzerine. cenöbi 
Resül : «Onun namazı yakında bir gün onu, kötülüklerden nehyedecek- 
tir.» buyurdu. Çok geçmedi, tevbe etti ve haali de iyi oldu, demiştir. 

BG zıları : Namaz ile murad, Kur'andır. Nitekim, Câbirden rivâyet edi- 
en bir hadisi Şerifte Câbir : «Bir kimse ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLÂH”- 
ın Resülü! Bir adam, bütün gece Kur'an okur, sabah olunca da hırsızlık | 
beyaz Ke 0) 
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yapar.» dedi. Bunun üzerine Cenâbı Rasül : «Onun okuduğu Kur'an ya- 
kında onu nehyeder.» buyurdu, demiştir. 

( Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülüne : «Fülân kimse gündüzleri na- 
MAZ kılar, geceleri hırsızlık yapar.» denildi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
SÜlü : «Namazı onu hırsızlıktan ve her türlü kötülükten men'eder. Ziyraa : 
Namaza devam eden bir kimsenin her fahşâ ve her münkerden uzaklaş- 
ması lâbüddür.» buyurmuşlardır. 


(o lafi, ) ALLÂH'ı zikretmek çok büyüktür. Diger bir anlam 
ile: ALLÂFın kulunu zikretmesi çok büyüktür. Ziyraa : Zikr tâatların en 
afdalıdır. N | 

| Ebü-dderdâdan rivâyet ediliyor. Ebü-dderdâ «r.a.» : Size amellerini- 
zin en hayırlısını, mülklerinizin yanında en temizini, derecelerinizin en 
yükseğini, altun ve paralarınızdan verdiklerinizin en hayırlısını; düşmanla- 
rınıza attıklarınızın, boyunlarına vurduğunuzun ve kâfirlerin sizin boyun- 
larınıza vurmalarının sizin için en hayırlı olanını size haber vereyim mi ?» 
buyurdu. Onlar » «Evet. ey ALLÂW/'ın Rasülü !». dediler. ALLÂH'ın Rasülü : 
«İşte o amel, ALLÂH'ı zikirdir.» buyurdu. demiştir. TİRMİZİ. 

Yine Tirmizi, Ebü Saidi Hudriden rivâyet ediyor. Ebü Said: ALLÂH'ın 
Rasülüne : «Kıyamet günü, ALLÂH'ın indinde derece cihetinden kulların han 
gisi afdaldır.» diye soruldu. Cenâbı Rasül : «ALLÂH'ı çok zikredenler.» buyur 
du. Onlar: «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! ALLAH yolunda çarpışanlar.» dediler. 
Cenâbi Rasül: «Gaazi kılıcı ile müşriklere ve kâfirlere kırılıncaya kadar 
vursa, kanlara boyansa, -ALLÂH"ı çok zikredenler derece i'tibâriyle yine 
afdal olur.» buyurdular, demiştir. 

Ebü Hüreyre: «ALLÂH'ın Rasülü: «Müfridler ileri gittiler.» buyurdu. 
Eshab : «Müfridler kimlerdir, Ey ALLÂH'ın Rasülü W dediler. Cenâbı Ra- 
sül: ALLÂH'ı çok zikreden erkek ve kadınlardır.» buyurdular, demiştir. 
Müslim. 

Buhaari, Ebü Hüreyre ile Ebü Saidden rivâyet ediyor. Bu iki zât: AL- 
LÂH'ın Rasülünün : «ALLÂH'ı zikreden bir kavim, meclislerinde oturduk- 
ları müddetçe, ancak melekler onları tavâf. ederler, onları rahmet ihaata 
eder, üzerlerine sekinet iner, ALLAH azze ve celle, onları yanında bulu- 
nan meleklere zikreder, dediğine şâhid olduklarını söylemişlerdir. 

Rivâyet edildiğine göre, bir â'raabi cenâbı Rasüle gelerek «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Amellerin hângisi afdaldır.» diye sordu. Bunun üzerine 
Hazreti Rasül «s.a.S.» : «Dilin ALLÂH'ı zikrile meşgul olarak dünyâdan 
ayrılmaklığındır.» buyurmuşlardır. 


İbni Abbas, « STlül Sü ş » nazmı celilinin anlamı: ALLÂH'ın sizi 
anması, sizin onu anmanızdan afdaldır» demişlerdir ki, bu mâ'nâ çok 
beliğ ve çok derindir. 
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Bu mö'nâ, İbni Ömerden rivâyet edilmiştir. O da merfüan Hazreti pey- 


gamberden rivâyet etmiştir. Ni 
İbni Atâ: Ayeti celilenin anlamı, ALLAH'ı çok zikredenin günâhi kal- 


maz, anlamınadır, demiştir. | | 
Sizin ALLÂH'ı zikretmeniz ye ALLÂH'ın sizi anması çok büyüktür. 


(öyle ül ) ve ALLAH hayır ve tâatten sizlerin neler yaptı- 
ğını biliyor. Sizleri amellerinizin sSevablarının en güzeli ile cezâlandıra- 
caktır. 


Bir de ehli kitab hakkında nâzil olan şu ayeti celileleri inceliyelim. 


di 745 


ANE Ağ 2 
b # | 


YUKSEK ANLAMI : Ey müminler! Ehli kitab ile ancak, en güzel ola- 
nı ile mücâdele edin, Ve «onlara», Bize indirilen şu kitaba ve size indiri- 
jen o kitablara imân ettik; bizim ilâhımız ve ilâhınız birdir ve biz ancak, ona 
islâm olduk, (36). Habibim, işte biz bu kitabı böylece sana indirdik; ken- 
dilerine kitab verdiğimiz şu kimseler ona imân ediyorlar ve şunlardan 
bâzı kimseler de ona imân ediyorlar; bizim âyetler'imizi ancak kâfirler in- 
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kâr ederler. (37). Habibim ! Bundan önce sen hiç bir kitab okumadın ve 
elinle yazı da yazmadınki, bu takdirde mubtıller şübheye düşsünler. (38). 
Fakat bu «kitab», kendilerine kitab verilen şu Kimselerin göğüslerinde 
açık âyetlerdir ve bizim âyetlerimizi ancak zaalimler inkâr ederler. (39). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin ehli kitab olan yahud ve nasârâ | 
bil-hassa. yahüdiler hakkında nâzil olduğu, âyeti celilelerin umümi mâ'nâ- 
sından anlaşılmaktadır, Çünkü ehli kitab, bilhassa yahüdiler fırsat bulduk 
ça ALLÂH'ın Rasülü ve mü”minlerle zaman zaman mücâdele ederler, her 
defâsında da mağlüb olurlar. Bu mağlübiyyeti bâzan süküt ile karşılarlar, 
bâ'zan da küfurlerinde inâd ve ısrar ederlerdi. 

ALLAH azze ve celle, Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâi ile ehli kitab 
ile nasıl mücödele edileceğini müminlere beyân buyurdu. Şöyelki' *: 

(yelegi Yl elle İdbiE Y, O) Ey mü'minler! Ehli kitab olan 
yahud ve nasârâ ile mücâdele ederken, en güzel şeyle mücâdele edin. 
Kur'an ile ve Kur'an âyetleri ile ALLÂH'a dâ'vet ederek mücâdele edin. 
Sertliğe liynetle, gazaba sükünetle, kabalığa efendilikle, şarlatanlığa na- 
sihatle, öfkeye vakar ile mukaabele edin. ( (| el b özaiYİ ) 
Onlardan zulmedenler başka ; onlarla da durumlarına göre mücâdele 
edersiniz. | 

ALLÂH'a veled isnâd edenler ve bu isnâdlarında israr edenler ve: 
«ALLÂH'ın eli bağlıdır.» diyenler ie başka türlü mücâdele edersiniz. 

Şâirin dediği gibi : 

Nushile yola gelmiyeni etmeli tekdir 
Tekdir ile uşlanmıyanın hakkı kötektir. 
gereğince mücâdele yapmalıdır. . 

Diger bir anlam ile: Ehli kitab cizye vermekten imtinâ eder, savaş 
yapmağa kalkarlarsa, o zaman siz de kılıca sarılır, teslim oluncaya kadar 
yâhut cizye vermeyi kabül edinceye kadar savaşırsınız. 

Zulmedenler başka; ehli kitab ile mücâdele ederken en güzeli ile 
mücâdele edin. ( İJs 4) ve deyiniz kiz ( KA, kiş Sİ gl İŞİ ül eğ 

dl df ş ily |) Bize indirilen şu Kur'ana ve size indirilen 
kitablara imân ettik, bizim ilâhımız ve sizin ilâhınız birdir ve biz ancak, 
ona itâat ettik ve ona teslim olduk. 

Âyeti celilenin bu fıkrası, ehli kitab ile mücâdeleye bir örnek ve bir 
- misâldır. 

Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre : Ehli kitab, Tev- 
raatı İbraaniyye lisânı üzere okurlar ve onu müslümanlara arab lisânı ile 
tefsir ederlerdi. ALLÂH'ın Rasülü bize: «Ehli kitabı tasdik etmeyin, tek- 
zib de etmeyin. Onlara: «ALLÂH'a, bize ve size indirilene imân ettik, 
deyiniz.» buyurdu ve bu âyeti celi'leyi sonunü kadar okudu, demiştir. 
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Medrârik tefsirinde beyân edilen diger bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi vesellem : Ehli kitabın size söylediklerini tasdik etmeyin, tekzib 
de etmeyin de: «ALLÂH'a, kitablarına, peygamberlerine imân ettik.» 
deyin. Ehli kitabın söyledikleri baatıl ise, tasdik etmemiş olursunuz ; söy- 
ledikleri hakk ise, yalanlamamış olursunuz.» buyurmuşlardır. 

( di, ) Böylece onlara indirdiğimiz şekilde, ( AÜelU |) 
sana da bu kitabı inzâl ettik. Binâenaleyh : Onlara indirdiğimiz 
kitablar bu kitabı tasdik eder: sana indirmekte olduğumuz bu kitab da 
önce geçen kitabları tasdik eder. 

ÖYLE OLUNCA : (4 uyg vl$ilelsi öyilli ) Kendilerine ki- 
tab verdiğimiz şu kimseler ona, «Kur'ana» imân ederler. Abdullah bini 
selâm ve arkadaşları bu kitaba imân ediyorlar, (“Ja $ ça'Y3a cn ş ) Mek- 
ke müşriklerinden bâ'zı kimseler de ona imân ediyorlar. ( >» b g 

oz NI YI e ) Ve bizim âyetlerimizi kâfirlerden başkası 
inkâr etmezler. i 

. Yahüdiler, Hazreti Muhammedin hakka peygamber olduğunu ve 
Kur'ânı kerimin de ALLÂH'ın kitabı olduğunu iyi bilirler ; fakat, inadların- 
dan nöşi inkâr ederlerdi. 

CAHUD- Kelimesi bilerek inkâr etmek anlamına gelir. Âyeti celile- 
nin bu fıkrası da bu husüsu bildirmek üzere nâzil olmuştur. 
(0S pd ald e U, O) Yâ Muhammed! Biz bu kitabı 
sana indirmezden önce sen okumuş değildin. ( ek, İY, ) Ve 
sen elinle yazı da yazmış değildin. Sen peygamber olmazdan önce üm- 
miidin, okuma yazma bilmezdin. 


(İİ) Okuma bilmiş olsa idin, bu takdirde, ( oklu , V ) 
mubtiller şüpheye düşe bilirlerdi. Yâ'ni : Sana vahi gelmezden önce oku- 
ma yazma bilmiş olsaydın, Mekke müşrikleri : «Muhammed evvelki ki- 
tabları okuyor ve onlardan kopya yapıyor.» diye bilirlerdi. Diger bir an- 
lam ile: Sen evvelce okuyup yazma bilmiş olsa idin yahüdiler şüpheye 
düşerler, seni ithâm ederler de: «Bizim Tevratta vasıflarını bulduğumuz âhır 
zaüman nebisi ümmi olacak, okuyup yazma bilmeyecek, halbuki-Muhammed 
öyle değildir.» diye bilirlerdi. Gerçi hakk ve hakikat arayan kimseler yine 
şüphe etmezler. Çünkü; mu'cizeler göstermek, başkalarını âciz bırakmak 
İçin ümmi olmak şart değil, lâkin hiç olmazsa şüpheye bir bahana bul- 
muş olurlardı, Ziyraa: önce geçen peygamberler okuyup yazma bilirler- 
di Böyle oldukları halde çeşitli mu'cizelerle hasımlarını âciz bırakmışlar- 

Ir, , çek 
vâ'bi Ve Mucâhid : Hazreti Muhammedin ölünceye kadar okuna 
yazma bilmediğini rivâyet etmişlerdir. | 


—36 — 


CÜZ :21 | EL-ANKEBÜT SÜRESİ 


Habibim Ahmed! Bundan önce sen okuyup yazma bilmiş olsa idin, 
ehli kitab ve mubtiller şüpheye düşe bilirlerdi. Halbuki iş böyle değildir. 
(© liğe öyilyke. 5 Uluöb Ta ) Hakikaten bu Kur'an 
kendilerine ilim verilen kimselerin göğüslerinde açık âyetlerdir. Yâ'ni : 
Bu Kur'ânı kerim onu yüklenen mü'minlerin, âlimlerin, hafızların kaible- 
rinde açık âyetler, sarih mü'cizelerdir. 

Kur'an âyetlerinin mu'cize olması, haafızların kalblerinde hıfzolun- 
ması Kur'ânın hassalarındandır. Halbuki, sâir kitablar böyle değildi. On- 
lar mü'cize değil; sahifelere yazılır ve okunurdu. 

İbni Abbas bu öyeti celilenin tefsirinde: Ehli kitabdan kendilerine 
ilim verilen kimselerin göğüslerinde hıfzolunan mü'cize; âyetler ve bey- 
yineler saahibi olan Hazreti Muhammeddir. Ziyraa:. Ehli kitab, kitabların- 
da onun vasıflarını bilirlerdi, demiştir . 

Âyeti celilenin anlamı, her iki mâ'nâya da şâmildir. Böyle olmakla 
berâber evlâ olan önceki tefsirlerdir. ( (O ö JiYI G4 s, hş O) Bizim 
âyetlerimizi inkâr edenler ancak zulmile meşgul olanlar ve ancak ya- 
hüdilerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mü' minlere ehli kitab ile nasıl mü- 
câdele edileceğini, ALLÂH'ın âyetlerini ancak muannid kâfirlerin inkâr 
edeceklerini, âhır zaman nebisinin ümmi olduğunu, ALLÂH'ın öâyetleri- 
ni ancak zaalimlerin inkâr o edeceklerini beyân ' ettikten sonra, müş- 
riklerin mü'cize istemekte ısrar ettiklerini ve Kur'ânın gece gündüz üzer- 
lerine okunmasının bir mü'cize olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : «müşrikler Hazreti Muhammed hakkından 
Rabbısı tarafından üzerine âyetler indirilseydi, yad ! Dediler, Yâ Muham- 
med !: Âyetler ancak, ALLÂH'ın nezdindedir, ben ancak, açık bir kor- 
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kutucuyum, de. (40). Hakikaten sana indirmekte olduğumuz Şu Kur'- 
ânın üzerlerine okunup durması onlara kifâyet etmedi mi ? Bunda imân 
edecek bir kavim için bir rahmet ve bir vaiz vardır. (41). 

(  * e El ale JZIYJİJö , O) Mekke müşrikleri Muhammed 
«s,.0.S.» in üzerine de geçmiş peygamberler de olduğu gibi âyetler, mü'- 
cizeler indirilseydi yâ ? dediler ( (65 |) Habibim onlara cevâben de- 
ki: ( O ülue eYi el O) Âyetler ve mü'cizeler ancak ALLÂH'ın indin- 
dedir, onları indirmeğe kaadir olan varlık odur. O zâti ecell ve â'lâ di- 
lerse mü'cizeleri indirir, dilemezse indirmez. Bana gelince o mü'cizeleri 
indirmekte elimde hiç bir şey yoktur. ( öw s4 tl , ) Ve ben an- 
cak, açık bir korkutucuyum. Ben korkutmakla mükellef bir nebiyim, baş- 
ka bir şeye muktedir, değilim. 

(GÜ die UZ sl ) Şu iki âyet siyak ve sibak itibâriyle, 
aşağıdan yukarıya raaci' zamirler nazara alındığı takdirde ikinci âyetin 
birinci âyete cevâb olarak nâzil olduğu sarahatle anlaşılır. 

Mâ'nâ : Ey nebiler serveri Habibim! Üzerine âyet âyet, süre süre 
indirmekte olduğumuz şu Kur'ânı kerimin, şu muhkem ve şu muhte- 
şem kitabın, ( (şi: (5 Oo) akşam sabah, gece gündüz üzerlerine oku- 
nup durması Mü'cize yönünden onlara kifâyet etmedi mi? de başka 
âyetler, başka mü'cizeler istiyorlar, Kur'ânı kerim her yönden eksiksiz 
bir mü'cizedir. Hem de Kur'ânı kerimin i'cözi : Geçici ve muvakkat bir 
mü'cize de değildir. Onun i'cözı dâimi ve sonsuzdur. Yüz yıllardan be- 
ri eksiksiz bir mü'cize olarak devam edip gelmiştir. Bundan sonra da 
ilâ yevm-il kıyâm& devâm edecektir. Bunda aslâ şüphe yoktur. Zaman 
geçtikçe de i'cözi zaahir olacaktır. Ebediyyen muzmahil olmıyacaktır. 
Halbuki, geçmiş peygamberlerin mü'cizeleri böyle değildi. Onlar birer 
defâ vuku' bulmuş ve bir daha tekerrür etmemek üzere geçip gitmiş- 
lerdir. Kur'ân âyetleri ise bunların tamâmen akşine olmuş, nüzülleri ay- 
rı ayrı birer mü'cize olduğu gibi, Bin dört yüz seneden beri hiç bir âye- 
ti, hiç bir kelimesi ve hattâ hiç bir harfi bile tağyir ve tahrife uğramadan 
bu güne kadar devam eğe gelmiş ve etmektedir. Bunların hepsi ayrı 
ayrı âyetler ve mü'cizelerdir. * O | 

Bu hakikatler böylece açık dururken, bundan başka mü'cize iste- 
mek küfrü inâdiden başka bir şey değildir. ( (Oi) db öl |) Bun- 
dan dolayıdırki, hakikaten bunda bir rahmet vardır, (0454$ e $.J5 3) 


hem de bunda imân edecek bir kavim için bir zikir ve bir vâ'zu na- 
sihat vardır. 


İbret alıp imân edecek akil saahibleri olmak kâfidir. Tevfik ALLÂH” - 
tandır. 
Ayeti celilelerin sebebi nüzüllerine âid Kur'an Dili tefsirindeki izâ- 
hâtı alarak diger âyeti celilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki 
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«Müslümanların bir takımları yahüdilerden duydukları bö'zı şeyleri 
bir kürek üzerine yazarak ALLÂH'ın Rasülüne getirmişlerdi. Bunu görün- 


ce Cenâbı Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kavmin kendi pey- 


gamberlerinin getirdiğini bırakıp ta başka bir paygemberin başkalarına 
getirdiğine rağbet etmeleri hamâkat ve dalâletlerine kâfidir.» buyurdu. 
Bunun üzerine :« o Vi O W ŞE j gf » âyeti celilesi nâzil 
oldu. Rivâyet olunduğuna göre, Abdullah bini Âmir bini Rükn, Hazreti 
“Âişe «r.a.» ya bir hediye takdim etmişti. Müşarun ileyhnâ onu Abdullah 
bini Amr zannedip hediyesini reddeyledi de : «O başka kitablar tetebbü' 
ediyor. Halbuki ALLAH Teâlâ Kur'anı keriminde gekİleLle WU zİBİ er ayi gl » 
buyuruyor ; dedi. Bunun üzerine «Hazreti Âlşeye» : O hediyeyi getiren» 
Abdullah bini Âmir, dediler. O vakit Âişe, hediyeyi kabül etti.» 

«Hazreti Hafza radıyellahü anhâda bir gün bir kürek üzerinde Yü- 
suf kıssasından bir yazı getirmiş, Hazreti peygambere okumuştu. Ce- 
“ nâbı Rasülün mubârek yüzü renkten renge girerek buyurdu ki : Nef- 
sim yedi kudretinde olan zâti â'lâya yemin ederim ki, ben aranızda 
iken size Yüsuf gelse de beni bırakıp ona uyacak olsanız sapmış olur- 
sunuz. Peygamberlerden sizin nasibiniz benim; ümmetlerden benim 
nasibim de sizsiniz, buyurmuşlardır. Hazreti Ömer radıyallâhü anh, bir 
gün bir adama uğramıştı, bu adam bir kitab Okuyordu. Ömer biraz 
dinledi, hoşuna gitti. O adama bu kitabı bana yazıver, dedi. O da pe- 
kiyi deyip bir deri aldı, onu hazırlayıp içine dışına yazı verdi. Sonra 
Ömer onu alıp Hazreti peygambere getirdi ve okumağa başladı. Ensar-, 
dan bir zât Ömerin elindeki kitaba vurdu da; «annen seni gaybetsin 
ey Hattabın oğlu! Sen bu kitabı okuyalı beri ALLÂH'ın Rasülünün yür- 
züne bakmıyor musun 2?» dedi. O zaman ALLÂH'ın Rasülü buyurdu ki : 
Ben hem fâtih, hem de hâtem olarak bö'solundum, bana hem kelâmın 
toplulukları, hem de sonları verildi ve bana söz kısaltıldı da kısaltıldı, 
sakının sizi mütehevvikler - helâke (sürüklemesinler.. «Mütehevvikler : 
Rivâyetsiz her işe dalanlar, yâhut mütehayyirler» demektir... 


Âyeti celileden ve hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre : Hiç bir 
sebeb yok iken Kur'ânı kerimi bırakıp ta geçmiş peygamberlere indiri- 
len kitabları okuma ve tetebbü' etmenin câiz olmadığı gibi.. O kitab- 
lardan dini bilgiler öğrenmek te câiz olmaz. Çünkü Kur'ânı kerimin nü- 
zülü. ile onlar neshedilmiş ve hükümleri amelden kalkmıştır. Nitekim 
peygamberimiz de eshaabını o kitabları okumaktan nehyetmiş ve onla- 
rı okuyanların sapacaklarına işâret buyurmuşlardır. Bununla berâber, 
onlardan bilgi öğrenip amel etmek için değil de, başka sebeblerden ve 


meselâ : Ehli kitab ile mücâdele etmek, kendi kitablarıyla sorularına 


cevab vermek, onların iddidğlarını redd ve ibtal etmek gibi.. gaayelerle 
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o kitabları okumak câiz ve memduh olduğu da nazardan uzak tutulma- 
mak gerektir. Nitekim Merhum Hindli Rahmet—ullah efendi de «İzhaar-ul 
hakk» adlı eserini bu şekilde yazmış, bütün hırıstiyân âlemini dünyâya 
karşı rezil ve rüsvüy etmiştir. Hattâ merhümün derin bilgi ve i'câzı 
karşısında meşhur papazlar münğkaşa meydanını bırakıp kaçmışlardır. 
Allah ondan ve emsâlinden raazı olsun, 


* 
Teâlâ ve Takaddes Hazretleri, Kur'ânı kerimi okumalarının mü'min- 
lere kâfi yeleceğini beyân ettikten sonra, Şâhid yönünden ALLÂH'ın 
kâfi olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MADA eye ER 
| TA 043, vee Era / (0 
N f çe Te i İ 
Biyel daş ii Vİya enik 


# 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki : Sizinle benim aramda 
şâhid yönünden ALLAH kâfi oldu; yerdeki ve gökteki olanların hepsini 
“o bilir. Bâtıla inanıp ta ALLÂH'a küfreden şu kimseler, işte ancak on- 
lardır, hüsranda kalanlar!, (42). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin yahud âlimleri hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Yahüdilerin haham başı Kâ'b bini Eşref ve ar- 
kadaşları bir gün Hazreti peygambere geldilerde: «Yâ Muhammed! Senin 
ALLAH'ın Rasülü olduğuna senin için kim şâhidlik yapacak ?» dediler, 
bunun Üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. E—En'am süresinde geçen «., 544 SW asl  » öyetinin tef. 
sirine bakılsın. 

(b 4 e İT 6) Yâ Muhammed, onlara deki! Benim AL- 
LAH'ın Rasülü olduğuma, Kur'ânı kerimin kendi kitabı olduğuna ve sizin 
de yalancı olduğunuza, benimle sizin aranızda ALLÂH'ın şehâdeti kâfi oldu. 

ALLAH'ın; peygamberi üzerine şâhid olması, Kur'ânı kerimin AL- 
LAH tarafından indirildiğine bir mü'cizedir. 


(all ie) ALLAH azze ve celle, göklerde ve yerde ne 
varsa hepsini bilir, benim işlerime ve sizin işlerinize temâmen vöâkiftir, 
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Benim hak üzerinde olup hak yolunda çalıştığımı; sizin de küfür üzerin- 
de olup baatıl yolda" çalıştığınızı da bilir. Üzerine hiç bir şey gizli değil- 
dir. Benim hakkaa nebiolduğuma şâhid olduğu gibi, sizin küfrünüze de 
şâhid olup. durmaktadır. 


(bul gl yi, ) Baatıla : Şeytâna, Taagüta, ALLÂH'tan başkasına 
imân edip te ( abi, ) ALLÂH'a küfreden, Kur'âna inanmıyan ve 
Rasülünü yalanlıyan şu kimseler, ( <Wjl ) işte onlar, ( öş 1? ) 
İmânı verip küfrü almak süretiyle hüsranda kalanlar ancak, onlardır. 
Ziyân edip aldananlar o kâfirlerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri âyeti celilede dört türü hüküm be- 
yân etmiştir. 1 — Hazreti Rasül ile müşrikler arasında ALLÂH'ın şâhid 
olduğu. 2 — Göklerde ve yerde ne varsa hepsini ALLÂH'ın bildiği. 3 — 
Baatıla imân ile ALLÂH'a küfredenlerin dalâlette oldukları. 4 —Hüsran- 
da kalıp zarar edenlerin bunlar oldukları. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Baatıla inananların hüsranlarinı be- 
yân ettikten sonra, azâbı acele edenlerin başlarına gelecekleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki : / 


| ; 
Ki a 
a2) pa 
p 1 şa be ZİN .»V- 
yi DiNi 2? bi 
ö Gia 0, >. 4 


in Heize İZ Lala 


HİKMETLİ ANLAMI : Habibim! Müşrikler senden azâbın acele gel- 
mesini istiyorlar ; azâbın belli bir vaktı olmamış olsaydı, azâb elbette on- 
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lara gelecekti ; yemin olsun acele ettikleri azâb yine de onlara gelecek 
onlar bir şey bilemiyeceklerdir. Onlar senden azâbı acele istiyorlar ; hal- 
buki cehennem kâfirleri çevirmiş bulunmaktadır, Azâb onları ayaklarının 
altından ve üstlerinden kapladığı gün ALLAH onlara: «İşlemiş olduğu- 
nuz amellerin azâbını tadınız !» diyecek.. (54). | 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Nadr bin e—Hars hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Nadr: «Yâ Muhammed! azâb ile korkuttuğun 
yeter, mademki bize azâb geleceğini söylüyorsn, öyle ise valdettiğin azâ- 
bı hemen getir, tepemize semâdan taş yağdır!» diye alayla ısrar etti. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. Şöyleki : 

(vliJb El buzu 3) Yâ Muhammed ! Semâdan üzerimize taş yağdır, diye 
senden azâbın acele gelmesini istiyorlar. ( ex -!l YJ, ) Eceli müsemmâ 
olmamış olsaydı ; 

İbni Abbas: Eceli müsemmâyı, Teâlânın nebisine yapmış olduğu 
vâ'dile tefsir etmiştir. Bu vaid : Teğlânın ümmeti Muhammedi dünyâda 
azâb etmiyeceğini, onların azâblarını âhirete bıraktığı vâ'didir. 

Mâ'nâ : Kavmini dünyâda azâb etmiyeceğime ve azâblarını kıyâ- 
met gününe te'hir ettiğime dâir vâ'dim olmamış olsaydı, ( Ji |) © 
Elbette onlara azâb gelecek ve Köklerini kesecekti. Diğer bir anlam 
ile : Onların ecelleri belli olmasa ve bu da levhi mahfuzda yazılı bu- 
lunmamış olsaydı, elbette azâb gelecek ve onları helâk edecekti. ( U 9 
öbs) Ve yine de azâb onlara ansızın gelecek, ( dsp Y ğ, ) ve 
onların hiç bir şeyden haberleri olmıyacaktır. o 

(vlilb ek sb. ) Evet onlar, azâbı senden acele istiyorlar, (> Ol 

SİL kA ) halbuki azâbların en ağırı olan cehennem onları ihaa- 
ta etmiş bulunmaktadır. 

(Mİ ka ii alla çiz ep |) O gün azâb onları, üstlerin- 
den ve altlarından saracak «Jb «A ie 4 li Şb öğ ge el b nazmi 
celili gereğince, sıcaklığı son dereceyi bulmuş ateşten kara (bulutlar, 
altlarından ve üstlerinden kavurucu gölgeler içine alacaklar ve daya- 
nılmaz azâblarla azâb edecekler. Onlar böyle sıcak dumanlar içinde 
kavurulurlarken, (Os Sh ls» dsi 4) ALLAH azze ve celle onlara 
Dünyâda işlemiş olduğunuz kötü amellerin cezâlarını tadınız, diyecek. 
Yö'ni : Şirkin, küfrün, azâbı acele etmenin ve bütün seyyielerinizin ce- 
zâsını tadınız. Bu azâb sizin amelinizin cezâsıdır. Bu cezâ sizin ameli- 
nize tamı tamına uygun bir cezâdır. Dünyâda nasıl kazanmış iseniz, 
burada da öylece tadınız, diyecek. 

Biz mü'minler, bütün azâblardan Rabbımıza sığınır ve ona  ilticâ 
ederiz. | iğ 
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mm RA İRİ RR SR RR KR RR RR RR almama EŞ 
Nadr bini e—Hars hakkında aşağıda gelecek olan Lukman süre- 
sine bakılsın ! gi 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın azâbının acele gelmesini 
istiyen müşriklerin âhıretteki azâblarını beyân ettikten sonra, mü'min 
kullarına tevcihi hıtab ederek buyuruyorki : 


ve w © We Bi izi 
BİLELİ iile 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey imân eden şu kullarım ! Cidden arzım geniş- 
tir, öyle ise ancak bana ibâdet edin. (55). Her canlı ölümü tadacaktır, 
sonra hepiniz bana döndüreleceksiniz. (56). İmân edip iyi ameller işliyen 
Şu kimseler, elbette biz onları içinde ebedi oldukları halde altından ır- 
maklar akan cennetteki köşklere yerleştireceğiz ; amel edenlerin ecri 
ne güzel oldu! (57). Şu kimselerki, sabrederler ve ancak Rabbiılarına 
güvenirler. (58). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç 
rivâyet beyân edilmiştir. 

Bazıları : ehli Mekkeden iman edipte hicret etmiyen zayif müslü- 
manlar hakkında nâzil olduğunu söylemişlerdir, Allah azze ve celle haz- 
retleri bunlara : Ey imân edenler! Mekkede imanınızı ızhar etmede dar- 
'lık içinde iseniz, Mekkeden çıkınız, Medine topraklarına hicret ediniz. 
Orada bizim arzımız hem geniş, hemde her korkudan emindir, buyuru- 
yor demişlerdir. 

Ba'zıları : Hicretten imtinâ' edip geri kalan bir kavim hakkında na- 
zil olduğunu rivayet etmişlerdir. Bunlar : Hicret edersek açlıktan o ve 
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maişet darlığından korkarız, dediler de bunun üzerine Allah azze ve cel- 
le Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu ve hicreti terk etmelerini 
mü'zür görmedi. 

Diger ba'zıları da : «Medineye hicret edin ve orada savaş yapın.» 
diye mâ'nâ vermişlerdir. i 

Said bini (o Cübeyr : Bir yerde bulunan kimseler ma'siıyetler işleme- 
ğe daldıkları zaman ; ey mü'min kullarım ! Siz oradan çıkın. Zira arzım 
geniştir,. diye tefsir etmiştir. 

Ba'zıları da : Mâ'siyetle emrolunduğunuz zaman, oradan firar edi- 
niz, Çünkü arzım geniştir, diye tefsir etmişlerdir. 

İşte bu sebeblerden dolayı : Bir mü'min, mağsi işlenilen bir yerde 
bulunur ve onu tağyire imkân olmazsa, o adam için Allâha kulluk yap- 
ması kolay olan bir yere hicret etmek vâcip olur. 

Rizkım geniştir, rızık dar olan yerden çıkınız, mâ'nâsına olduğu da 
rivâyet edilmiştir. 

HÜLÂSA : Ey kullarım! İmânınızı iznar edemediğiniz, Allaha kulluk 
yapamadığınız, ma'sıyetle emrolunduğunuz, ma'sıyetler işlendiği zaman 
tağyirine imkân bulamadığınız bir yerde durmayınız, hicret ediniz. Ziyra, 
benim arzım geniştir. Her yerde barınabilirsiniz. Yiyecek bulamadığınız 
ve ibâdetinize mâni” olacak derecede ma'işet darlığı çektiğiniz bir yer- 
de böyledir. Oradanda hicret ediniz. 

( özak S6 iy lol İşi çydkste b O) Ey imân eden 
Şu kullarım! Cidden arzım geniştir, öyle ise, ancak bana ibâödetedin ! 
( oylüm> ,5  ) Her nefis, her canlı ölümü tadacaktır. 

ALLAH azze ve celle, mü'min kullarını ölüm ile tehdit etti. Ölümden 
korkup ta şirk diyârinde eğieşip kalmasınlar da hicret kendilerine ko- 
lay gelsin!. diye. 

Mer nefis ölümü tadIcıdır, ( Üy; lis ) sonra da bize döndürü- 
leceksiniz ve bizde sizleri amellerinize göre cezâlandıracağız. (| 1 yil, 
BE çi şi lalliye, O). İmân edip ameli saalih işliyen şu kimse- 
leri, elbette biz onları yüksek köşklere, saraylara, apartmanlara yerleş- 
tireceğiz. O köşklerki, ( ,ÇYMİ£ » £ ) altlarından ırmaklar akan 
köşklereki: ( Ls ik ) O mü'minler o köşkler içinde ebedilerdir. 
Hem ölüm yok, hem de sonsuz olarak oralarda kalacaklar, hiç çıkmı- 
yacaklar, ( &bllp! O) ALLAH için amel edenlerin ecri ne güzel 
oldu? O amel edenler ki, ( İşe yil |) Şiddetler üzerine sabrettiler 
de o şiddetler için dinlerini terketmediler. Hicret etmiye, vatanlarından 
ayrılma hasretine müşriklerin ezâlarına, mihnetlere, musibetlere, maâ- 
siden kaçınmaya ve töatler üzerine sabrettiler de, (0x ,p> «£ 5») 


Rabbılarına mütevekkil oldular ve bütün işlerinde ALLAÂH'a güvendiler. 
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Rabbımız cümlemizi bütün musibet ve beliyyelerden muhafaza bu- 
yursun !. i 


| Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minleri hicrete teşvik ve ikdaz et- 
tikten sonra, hiç bir hayvanın rızkını taşımadığını ve her varlığın rızkını 
ALLAH'ın verdiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


> ala İL AZT 7 
KD ye 
Pa UZ gi 

a, 


# 


HİKMETLİ ANLAMI : Hayvanlardan niceleri rızıklarını yüklenmezler, 
sizi ve onları ALLAH rızıklandırır, işte o işitici ve bilicidir. (59). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
vardır, 

1 — Hazreti Rasül «s.a.s», Mekkede bulunan ve müşriklerden ezâ 
gören mü'minlere hicret etmeleri ile emretti. Onlar : «Biz nasıl hicret 
edelim ? Medi'nede bizlerin evleri, malları ve mülkelerimiz yoktur. Bize 
kim yardım eder, bizleri kim doyurur, bize kim rızık verir.» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH aze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. i 

9 — İbni Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer ALLÂH'ın Rasülü ile 
Medinede dolaşıyorduk. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Medine divarlarından 
birine girdi, ağaçların birinden bir hurma aldı ve yemeye başladı oda 
bana : «Ey Ömerin oğlu! Senin için ne var da hurmadan yemiyorsun.» 
buyurdu. Ben ona cevâben : «Hurmaya iştahım yok $ dedim. Bunun Üz€- 
rine o bana: «lâkin ben istekliyim, bu dört sabahtır yemek tatmadım 
ve yiyecek bir şey bulamadım. Dilesem de Rabbıma düâ etseydim, bana 
Kisrâ ve Kayserin mülklerinin benzerleri verilecekti. Ey Ömerin oğlu! Bir 
yılık rızkını saklıyan ve dünyâyı kat kat toplıyan bir kavme kavuştuğun 
zaman, senin hâlin nasıl olur ?» buyurdu. Vallâhi biz oradan hareket 
edip ayrılmadan bu âyeti celile nâzil oldu, demiştir. 

Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem: Hakikaten ALLAH azze 
ve celle, bana dünyâyı toplamakla ve şehevâtla emretmedi. Dikkat ediniz ! 

“Ben ne dünyâyı toplarım, ne dirhem saklarım ve ne de yarın için rızık 
saklarım, buyurdu. 

(VAY b w gs |) Nice hayvanlar vardırki, gerek zâ'fin- 
den ve gerekse akil edemediği için rızkını kaldırıp götüremez ve yarını 
için bir şey depo edemez. Behimeler ve kuşlar böyledirler. Çünkü, ( ai 
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ful, lö5; ) nerede olursanız olun, ALLAH sizi ve onları rızıklandırır. 

( el asli şa, ) Ve işte O itişici ve bilicidir. İşiticidir, gizli ve açık 
bütün sözleriniz duyar. Bilicidir. Bütün fiillerinizi Bildiği gibi kalblerinizin 
içinden geçenleri dahi bilir. 


Ömer bini e —Hattabdan rivâyet ediliyor. Ömer «r.a» : ALLÂH'ın Ra- 
sülünden işittim : «Sizler hakkı tevekkül ile ALLÂH'a tevekkül etmiş ol- 
saydınız ; kuşları rızıklandırdığı gibi, sizi de rızıklandırırdı. Kuşlar sabah- 
leyin aç çıkarlar da akşamları yuvalarına tok olarak dönerler. Öyle olun- 
ca: Ey ümmeti Muhammed ! Dünyâ malı ve rızık korkusu ile küfür için- 
de kalıp ta kendinizi helâk etmeyin, elbette ALLAH her yerde rızkınızı 
verecektir. Mahluklar içinde insan, arı, karınca ve fâre gibi bir kaç cins hay- 
vandan başka yarın için rızık toplayan hayvan yoktur. ALLAH ise bütün 
hayvanların rızkını veriyor. İçlerinde aç kalıp ta helâk olanı yoktur. Hay- 
vanlar aç kalmayınca sizin açlıktan korkarak küfür içinde kalıp helâk 
olmanızın mö'nâsi yoktur.» diyordu. o ' 

ALLÂH'ın Rasülü, bir hadisi şeriflerinde, bu noktayı şöyle izâh bu- 
yuruyor,. 


«Ey nâs! Sizi cennete yaklaştıran ve ateşten uzaklaştıran ancak 
emrettiğim şeylerdir, Sizi ateşe yaklaştıran ve cennetten uzaklaştıran 
da nehyettiğim şeylerdir. Dikkat edin, Cibrili Emin kalbime «bir nefsin 
rızkını tamâmen almadıkça. ölmiyeceğini nefhetti. Öyle olunca ALLÂH'tan 
korkun, rızkın talebini güzel yapın. Rızıktan kalma korkusu sizi ALLÂH'a 
isyanlarla rızık taleb etmiye sevketmesin. Ziyraa : ALLÂH'ın indindeki 
olan şey, ALLAH'a tâatle idraak olunur.» buyurmuştur. 


Hadisi şerifin son fikraları bize şunları bildiriyor : 1 — Her hangi 
bir canlı rızkını almadan ölmiyecektir, Öyle olunca, ALLÂH'tan korkarak 
halği rızık aramıya çalışmalıyız. 2 — Rızkı ALLÂH'a isyân ederek ara- 
mamalıdır. Yiyecek bulamamak korkusu ile ALLÂH'a itâat edilmiyen bir 
yerde kalmak ve ALLÂH'a isyan etmek haramdır. 3 — ALLÂH'ın nezdin- 
de olan her hângi bir şeyi, ALLÂH'a kulluk ederek ve ibâdetle aramak 
lâzımdır. 

| 4k 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bütün insanları ve hayvanları, ALLAH 
07ze ve celle Hazretlerinin rızıklandırdığını beyân ettikten sonra, müş- 
riklere sorulan bö'zı soruların cevablarında ALLÂH'ı ıkrar ve itiraf etmek 
zorunda kalacaklarını beyân etmek üzre buyuruyorki : 
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YÜKSEK, ANLAMI : Yâ Muhammed! Celâlım hakkı için, müşriklere : 
Gökleri ve yeri yaratan Güneşi ve ayı itâatli kılan kimdir, diye sormuş 
olsan, onlar: «ALLAH'tır.» derler, öyle olunca; nereden döndürülüyor- 
lar ? (60). ALLAH Teâlâ kullarından dilediği kimseye rızkı bol verir ve 
dilediğine dar verir, çünkü: ALLAH her şeye alim bulunmaktadır. (61). 
Celâlım hakkı için onlara: «semâdan bir su indirip te onun sebebi ile 
öldükten sonra, arzı dirilten kimdir 2» diye sormuş olsan, «ALLÂH'tır» 
derler. Sen de : «El—-Hamdü lillâh'» de! Fakat onların çoklarının akıl- 
ları ermez. (62). «Aldandıkları» şu dünyâ hayâtı ancak bir oyun ve oyun- 
caktan ibârettir ; âhiret evi ise işte o, sonsuzdur, keşke bilmiş olsalar- 
dı. (63). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşriklerini akli deliller ile 
ALLAH'ın birliğine inanmak ve ona tâate dâ'vet etmek üzere inzâl buy- 
rulmuştur, Şöyleki : 

(vi ögle aile iş ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Mu- 
hammed ! Mekke müşriklerine şu uçsuz bucaksız gökleri ve yeri kim ya- 
. Tattı; ((yalş çpasll mes ) Şu güneşi ve şu ayı kim vazifelendirdi, diye 
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sormuş olsan, elbette onlar : «ALLAH yarattın derler. Öyle olunca, 
(oâ'y öb |) ALLÂH'ın varlığını ve birliğini ikrar etmekle berâ- 
ber, nereden döndürülüyorlar ? 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kema! kudreti ile bütün varlıkları ya- 
rattığını ve yaşattığını beyân ettikten sonra, fazlu keremi ile kullarına 
ihsân ve takdir ettiği rızıkları beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(olen al özkul ) ALLAH Teâlâ kullarından dilediği Okim- 
seye basteder de rızkı bol verir. 

(4, » ) Ve dilediği kimseye takdir eder de dar verir. (* 4S alo 

e |) Hakikaten ALLAH azze ve celle, her şeye alim bulunmak- 
tadır. Kullarını ıslâh edecek rızkı da bilir, ifsâd edecek rızkı da bilir. 
Bundan dolayı dilediği kuluna bol verir dilediği kuluna dar verir. 

Teâlâ ve tekaddes,.bir hadisi Kudside : Kullarımdan öyle kimseler 
vardırki, onun imânını ancak, bol rızık ıslâh eder. Ben onu fakir yap- 
mış olsam, fakirlik onu ifsâd eder. ve yine kullarımdan öyle kimseler 
vardırki, onun imânını fakirlik ıslâh eder; onu zengin yapmış olsam, 
zenginlik onu ifsâd eder, buyurmuşlardır. (1). 

( çek G8, |) Ve yine Celâlım hakkı için sen müşriklere şöyle 
sorsan! (Ul se ) Semâdan bir su indirip te ( (4 “is. b 

Gn is ) O su İle öldükten sonra arzı dirilten kimdir, desen: senin 
bu soruna onlar («4 çJ sl ) ALLÂH'tır, derler. Onların ALLÂH'ı itiraf 
etmelerine karşı sen de ( «flar J ) ALLÂH'a hamdolsun, de! Yöâ'ni : 
Şu şeyleri yaratan, evirip çeviren ALLÂH'a hamdolsun, de ! (Gl YE AS b) 


Fakat onların çokları akıl etmezler. Yö'ni : Müşrikler, şu eşyâyı yarata- 


nın ALLAH olduğunu ıkrar ile berâber birliğini inkâr ederler. Böyle yap- 
makla dünyâya aldanırlar. ( SJ» ,4Yl Walls lola uş; ) Halbuki, dünyâ ha- 
yâtı ancak oyun ve oyuncaktan ibârettir. 


LEHV : Dünyâ lezzetleri ile faydalanmak, mühim olmıyan şeyle ; 
mâlâ yâğni ile meşgul olmaktır. LÜUB : Abes ve fâidesiz şey, demektir. 
Mâ'nâ : Dünyâ ehlinin zevâlının sür'ati : dönüp dolaşmalarının ve ölüm- 
lerinin çabuk gelip yetişmesi ; çocukların biraz oynadıktan sonra, dönüp 
gitmeleri gibidir. ( 3 -Yi Wil, ) Hakikate âhiret hayâtı ise, (0l,Ji.J 


İşte o dâimi ve sonsuzdur. ( öşuş$J ) Keşke müşrikler bunu bilmiş 


olsalardı. Yâ'ni: Onlar dünyânın fâni olup âhiretin bâki olduğunu bilmiş 
olsalardı, fâni olan dünyâ hayâtını bâki olan âhiret hayâtına tercih et- 
mezlerdi. 


k 


Teâlâ ve tekaddes, Dünyâ hayâtının oyun ve oyuncaktan ibâret ol- 
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duğunu beyân ettikten sonra, Müşriklerin ALLÂH'a verdikleri söz üze- 
rinde durmadıklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


e 

22 LAG gel 

nez lez e 
Si 


HİKMETLİ ANLAMI : Mekke müşriklerinden bâzı kimseler gemiye 
binip te daraldıkları zamanda, dinde ihlâs ile ALLÂH'a yalvarırlar ; AL- 
LAH onları necatta kılıp karaya çıkardığı zamanda onlar birden bire 
Rabbılarına şirk koşarlar. (64). Bizim Kendilerine verdiklerimize küfret- 


mek ve refâh içinde yaşamak için; onlar yakında âkibetlerini bilecek- 
ler (65). 


SEBEBİ NÜZÜL : Câhiliyye halkı denize inip gemiye bindikleri za- 
man, kendileri ile berâber putlarını da gemiye yüklerlerdi. Giderlerken 
rüzgâr şiddetlenip te deniz dalgalanmıya ve geminin batma tehlikesi 
görünmeye başladığı zaman, putları denize atarlar da: «Yâ Râb, yâ 
Râb !» diye ALLÂH'a yalvarmıya başlarlardı. Sonra Allâh düğlarını ka- 
bul edip te batmadan kurtulup karaya çıktıkları zaman tekrar şirke dö- 
ner ve putlara' tapmıya başlarlardı. ALLAH Teğlâ, müşriklerin bu hal- 
lerini bildirmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

(dal; İS, bö ) Müşrikler ALLÂH Tedâlâya şirk koştukları 
ve küfürleri üzerinde ısrar ettikleri sıralarda gemiye binip (o garkolma 
tehlikesi göründüğü zamanlarda, ( yal dönel İşe> |) putlan Oterke- 
der, ALLÂH'a ilticâ ederek düâ etmiye ve ona oyalvarmıya başlarlar. 

(idi gf ) Vaktâki Teâlâ ve Tekaddes, onları necâtta kılıp kor- 
kudan kortarıp emin olarak karaya çıkardığı zamanda, ( OS ye gbi) 
nâ gâh onlar eski inadları üzere şirke avdet ederler. Sebebi hüzülde 
beyân edildiği vechile ölüm tehlikesi anlarında putları terkederler, teh- 
likeden kurtulup emin oldukları zaman tekrar putlara avdet ederlerdiki : 
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( öTiggKl ) Bizim kendilerine ihsân etmiş olduğumuz ni'mete 
küfretmek için!. Yö'ni : Teğlânın düğlarını kabül edip te onları gark- 
olmaktan kurtarma ni'metlerine küfretmeleri, bir de ( İşl, ) Teâlânm 
kendilerine vermiş olduğu ni'metleri ile refâh içinde yaşamaları için !. 
Çünkü şirkte, onlar için şu fâni dünyâdaki az bir hayattan başka bir 
hayat yoktur. Âhirette ise onlar için hiç bir nasib yoktur. (öyle 5.5 ) 
— İşlerinin sonunu da yakında bilecekler. 

Âyeti celilede müşrikler için tehdid ve valid vardır. Şu fâni dünyâ- 
da ömürleri olduğu kadar muvakkat bir zaman için yaşasınlar, yakın 
bir zamanda belâlarını bulacaklar ve şiddetli azâblara çarpılacaklar, de- 
mektir. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşrikleri vaid ile tehdid ettikten 
sonra, küfürdeki ısrar ve i'tirazlarının sebeblerini beyân etmek ve onla- 
rın itirazlarını reddetmek üzere buyuruyorki : 
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YUKSEK ANLAMI ; Ehli Mekke, etraflarındaki insanların kapışıldık- 
ları halde, haremi emin kıldığımızı görmüyorlar mı? Bâtıla inanıyorlar 
da ALLAH'ın ni'metine küfür mü ediyorlar ? (66). ALLÂH üzerine yalan 
iftirada eden kimseden, yâhut hakk geldiği zaman onu yalanlıyan kimse- 
den daha zaalim kim var ? Cehennemde kâfirler için eğleşecek bir ma- 
kam olmadı mı ? (67). Bizim için mücâhede eden şu kimseleri, elbette 
onları yolumuza hidâyet ederiz, cidden ALLÂH ozze ve celle muhsin- 
lerle beröberdir. (68). | 
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SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Müşrikler : Yâ 
Muhammed! Bizi senin dinine girmekten men'eden şey arabın bizi yağ- 
ma etmesidir. Biz araba nazaran çok az bir kavmiz, arab bizden çok 
fazladır. İmân edip te senin dinine girecek olursak, arab bunu duyarsa 
bizi yağma eder ve biz araba ancak bir lokma oluruz.» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Mekke müşrikleri, imân ettikleri takdirde arabın kendilerini yağma 
edeceğini bahâne ederek imandan sakınıyorlar. (| Les i,, Jai ) 
Bizim ; içinde bulundukları Mekkeyi harem yapıp emniyyet içinde kıl- 
dığımızı görmüyorlar mı? ( App pili 5k , ) Halbuki, etraflarında- 
ki arab kabileleri bir birlerini vurup çırpıyorlar, bir birlerine baskın ya- 
pıyorlar, esir ediyorlar, yağma yapıyor, yek digerini kapışıp duruyorlar. 
Mekkeliler ise, her türlü kötülükten emin olarak huzur içinde yaşıyor- 
lar. Bu onlara bir dersi ibret olmuyor mu ?.da imândan kaçınıyorlar. 
Hayır, iş onların dedikleri gibi değil? ( ©«., JbUl!i |) Baatıla, yâ”- 
ni : Şeytana ve putlara inanıyorlar da, (| öy â€ al 5, ) ALLÂH'ın ni 
meti olan Muhammede ve islâm dinine mi küfrediyorlar ? 

çeytana ve putlara inanıyorlar, şunu bunu bahana ile ALLÂH'ın Ra- 
sülüne ve islâm dinine küfrediyorlar. | 

(ia sisle bi çe) Şirkten beri ölduğu halde, ortağı var diye 
ALLÂH'a iftirma eden kimseden daha zaalim kim var? ( gi Gi j 
»L İL ) Kendisine hakk geldiği halde Muhammed sallellâhü aleyi ve 
sellemi ve Kur'ânı yalanlıyan kimseden daha zaalim kim var? ( 3 |) 
GL ASI Se çe ) Şu kâfirler için cehennemde yer olmadı mı? ( gil, 

Us İyaak Oo ) Dinimize yardım için müşriklerle mücâhede eden şu 
kimseler, ( W.. wa: O) elbette biz onları cihadları üzerine müsâb 
kılacağız, hidâyetlerini ziyâde edeceğiz, elbette biz onları ALLÂH'ın rıza- 
asına ulaştıracak doğru yola. sevkkedeceğiz. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Süfyan bini Uyeyne : «İnsanlar ihtilâfa 
düşdükleri zamanda, ehli suğürun üzerinde oldukları şeye bakınız. (1). 
Ziyraa : ALLAH azze ve celle Kuranı keriminde ! « İyaskzils » bu- 


' yordu, demiştir, 
Bâ'zıları : «Mücâhede, töatler ve hevâya muhaalefet üzerine sabır- 


dır.» demişlerdir. 
Fâdıl bini İyaz : «Âyeti celilenin anlamı, ilim talebinde mücâhede 


edenleri, ilim ve ilmile amel yoluna. hidâyet ederiz, anlamınadır » demiştir. 


yy . 
(0 Ehli Suğur : İslâm yurdunun hududlarını bekliyen kaharmanlardır. 
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Sehil bini Abdullah Âyeti celileyi «Sünneti ikaamede bizim yolumuz- 


da mücâhede eden şu kimseleri, cennet yollarına hidâyet ederiz.» diye 


tefsir etmiştir. 
İbni Abbas : «Bize itâatte cihâd eden şu kimseleri elbette sevab 


yoluna hidâyet ederiz.» diye te'vil etmiştir. 
En doğrusunu ALLAH bilmekle berâber âyeti celilenin anlamının 


hepsine şumülü vardır. ( o«-Al d al ol, ) Ve hakikaten ALLAH azze 


ve celle, dünyâda yardım ve meüniyetiyle, âhırette mağfiret ve cennet 
sevâbiyla muhsinlerle berâberdir. ALLAH'Ü ö'lem. 


(gi özge 
BU SÜRE RUM SÜRESİDİR ? 


Âyetleri : Altmış; kelimeleri; sekiz yüz on dokuz; harileri; üç bin 


beş yüz on dört'tür. 
RUM süresi Mekkede nâzil olmuştur. 


Bundan önceki sürede mü'cize isteyenlere & die ULAG Ji » 
ve wyatlaleri 7İY Jİ ll » âyeti celileleri ile cevab verilmiş 
ve o süre cihad ve ihsan ile tamamlanmıştı. Bu sürede ise, Kur'ânı keri- 
min kendisinin bizzat büyük bir mü'cize olduğunu ve Kur'ânı azimin bü- 
yük mü'cizelerinden birinin gaaibden haber veren büyük bir i'câzı ile 
başlıyarak buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : ELİF, LÂM, MİM : ALLÂH'ü âlem. (1). En yakın 
toprakta Rumlar”yenildi. (2). Bu yenilmeden sonra yakında, dokuz sene 
içinde onlar gaalib gelecekler. (3). Bundan evvel ve bundan sonra da 
emir ALLÂH'ındır. «Rumların gaalib olduğu günde» Allâhın . yardımıyla 
mü'minler de sevinecekler, (4). ALLAH dilediği kimseye yardım eder, işte 
o-aziz ve rahimdir. (5). Bu ALLÂH'ın vö'didir: ALLAH vö'dinden hulfet- 
mez, lâkin nâsın çoğu bilmezler. (6). Dünyâ hayâtından zaahiri bilirler ve 
onlar âhiret hayâtından gaafillerdir. .(7). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Rumlarla İranlıların savaşları hak- 
kında nâzil olmuştur. Şöyleki : 

Hazreti Muhammedin «s.a.s» in Mekkede peygamberlik i'lân ettiği 
sıralarda dünyânın en kuvvetli iki devleti vardı. Bunlardan biri İranda 
bulunan Kisraa devleti, digeri de Doğu Roma imparatorluğu idi. Kisraa 
devletinin başında ikinci Husrev, Roma devletinin başında ise Hiraki bu- 
lunuyordu. İranlıların dini ateş perestlik, Romalıların ise Hıristiyanlık idi. 
Bu iki kuvvetli devlet yekdigerinin amansız hasmı idiler. 

Anadolu, Süriye, Mısır, ve Irakın bir kısmı Roma imparatorluğunun 
elinde idi. Azarbeycan, Ermenistan ve Irakın bir kısmı da Kisraa dev- 
letine tâbi' idi. Bu iki devletin hudüdu Fırat ve Dicle ırmakları idi. Bu iki 
rakib devlet 614 yılında kanlı bir savaşa giriştiler. İran orduları (o biri 
Dicleden Şam üzerine, digeri Azarbeycandan ve Ermenistandan Anadolu 
üzerine iki cebheden taarruza geçti. Bu savaş çok korkunçtu, ölüm di- 
rim savaşı İdi. İran orduları her iki cebhede de muvaffak oluyor ve Roma 

topraklarını istilâ ediyorlar, girdikleri yerlerde kiliseleri yıkıyor, mâ'bed- 
leri kirletiyorlardı. Hıristiyanların çıktıkları yerlerde ateşkedeler vücüde 
getiriyorlar ve halkı zorla bu ateşlere taptırıyorlardı. Bu kanlı boğuşma- 
lar esnâsında İranlılar ; Süriyeyi, Filistinı aldılar, Mısır topraklarına girerek 
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Nil nehrini geçtiler ve İskendiriyyeyi işgal ettiler. Bu esnâda yirmi beş 
bin yahüdi de İranlılara iltihak ederek altmış binden fazla hırıstiyânı kı- 
ınçtan geçirdiler. Bu zafer üzerine Kisraanın sarayı otuz bin düşmanın 
kafa tası ile donandı. | 

Beri taraftan da İran orduları Anadoluyu baştan başa istilâ etmiş 
ve İran askerleri Doğu Roma imparatorluğunun merkezi olan İstanbul 
surları önünde görülmüşlerdi. Öte yandan imparatorluğun bu yenilme- 
sinden faydalanan vilâyetler de birer birer isyân ederek imparatorluktan . 
ayrılmışlardı. Bu kötü durum karşısında İmparator Hirakl; Zafer sarho- 
şu İran kumandanlarının bütün tekliflerini kabül ederek sulholma mec- 
büriyyetinde kalmıştı. Çok mikdarda altun, gümüş, silâh, at ve bin ka- 
dar da kadın göndermek gibi.. hakaaret ömiz teklifleri kabül ederek 
bunları İran imparatoru Kisraanın nezdine gönderdi. İkinci Husrev bu 
teklifleri getiren elçilere gurur ve azametle: «Bunlar kâfi değildir, biz- 
zat İmparatorunuz zincirler içinde gelecek, karşımda duracak, asılmış 
olan ilâhına bakarak huzürunmda ateşe tapacaktır.» diye dehşetler sa- 
vurdu. Ve elçileri titretti. İşte İranın bu parlak zaferi, yerlere serilen ve 
bir daha kendini toplayıp ta eski hâline gelmesine imkân görülmiyen 
Doğu Roma imparatorunun bu yenilgesi Mekkede duyuldu. Mekke müş- 
rikleri İranlıların Zaferine çok sevindiler, şamatalar yaptılar da müslü- 
manlara : «Siz ehli kitabsınız, Rumlar da ehli kitab; biz ümmiyiz, İranlı- 
lar da ümmilerdir ; kardeşlerimiz kardeşlerinizi yendiler. Onlar gibi biz 
de size gaalib geleceğiz, İranlıların Rumlara yaptıkları gibi, biz de sizi 
ayaklarımızın altında ezeceğiz.» dediler. Müslümanlar (omüşriklerin bu 
şamatalarına çok üzüldüler. 

Bunun üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. 

Peygamberlerinin mubârek lisanlarından bu âyeti kerimeleri duyan 
mü'minler bu müjdeye çok sevindiler. Bu âyeti kerimeleri dinledikten 
sonra, Ebü Bekr hemen mü'minlerin yanından kalkıp müşriklerin bulun- 
dukları yere gitti. Ebü Bekr yanlarına geldiğinde müşrikler. seviniyorlar 
ve şamatalarına devâm ediyorlardı. Ebü Bekr onlara : «Beyhüde yere . 
sevinmeyiniz, peygamberimiz bize haber verdi, yakında Rumlar İranlılara 
gaalib gelecekler.» diye müşriklere meydân okudu. Ebü Bekrin bu mü- 
dâhalesi üzerine müşriklerin zenginlerinden Übeyy bini Half ayağa kal- 
karak Ebü Bekre : «Yalan söyledin b dedi. Ebü Bekr : «Hayıt 1 Vallâhi 
en çok yalan söyliyen sensin, Ey ALLÂH'ın düşmanı!» dedi. o Bunun 
üzerine Übeyy bini Half : «Sen benimle bahse gire bilir misin 2» dedi. 
Ebü Bekr : «Evet!» kelimesi ile muvâfakat etti. İki rakib üç sene için- 
de Rumların gaalib gelip gelmemesi üzerinde bahse girdiler. Bu müddet 
içinde Rumlar gaalib olurlarsa, Übeyy bini Half Ebü Bekre on deve 
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verecek ; Rumlar gaalib olamazlarsa, bu on deveyi Ebü Bekr Übeyy bi- 
'ni Halfe verecekti. Böylece bahis tesbit edildikten sonra Ebü Bekr ora- 
dan kalktı, Hazreti Rasülün yanına gelerek olayı ona anlattı. Cenöbı 
Rasül Ebü Bekre : «Ey Ebü Bekr! «bıdı'» kelimesi üç ile dokuz sene ara- 
sını bildirir. Bunun için seneleri artır, odevelerinde adedini fazlalaştır. 
seneyi dokuza, develeri de yüze çıkar.» buyurdu. Ebü Bekr ALLÂH'ın 
Rasülünden bu emri aldıktan sonra Übeyy bini Halfi aramak için dışarı 
çıktı, sokakta karşılaştıklarında Übeyy bini Half ona : «Nasıl, pişman 
oldun, değil mi ?» dedi. Ona cevâben Ebü Bekr : «Hayır! Kat'iyyen piş- 
man olmadım. Ancak gel seninle: seneleri artıralım, buna karşılık olarak 
develeri de artıralım. Seneyi dokuza, develeri de yüze çıkaralım.» dedi. 
Übeyy bini Half Ebü Bekrin bu teklifini : «Yaptık, yaptık.» diyerek kabül 
etti. İkisi arasında olan bahis işi de böylece yenilenmiş oldu. 

Bir müddet sonra Ebü Bekr Mekkeden Medineye hicret edeceği za- 
man, Übeyy bini Half Ebü Bekre hitaben : «Hayır, vallâhi raazi olmam, 
bahse girdiğimiz develere kefil vermedikçe seni bırakmam.» diye Ebü 
Bekrin hicretine mân' olmak istedi. Bunun üzerine Ebü .Bekr oğlu Ab- 
durrahmanı kefil yaptı. Abdurrahman bahse konan develer için babasına 
kefil oldu. Hicretten üç yıl sonra Übeyy bini Half Uhud savaşına gidece- 
gi zaman da Abdurrahman Übeyy bini Halfin yakasına geçerek : «Deve- 
lere kefil vermedikçe seni bırakmam.» dedi. Übeyy bini Half te bunun 
için bir kefil bırakarak Uhud savaşına' çıktı. Übeyy bini Half savaş es- 
nâsında ALLÂH'ın Rasülünden almış olduğu bir süngü yarasının te'si- 
riyle Mekkeye döndükten sonra öldü. 

Âyeti celilede bildirilen mü'cize, dokuz sene sonra aynen tehakkuk 
etti. Ebü Bekir de Übeyy bini Halfin vereselerinden yüz deveyi alarak 
ALLÂH'ın Rasülüne getirdi. Cenâbı Rasül «s.a.s.» : «Yâ Ebü Bekr! De- 
veleri tesadduk eti» buyurdu. Hazreti peygâmberin emri üzerine Ebü 
Bekr develeri aynen tesadduk etti. 

Âyeti kerimelerde beyân edilen «Rumların İranlılara galebe etme 
mü'cizesini gören müşriklerden bir çokları iman ettiler. 

( Şi ) Kur'ân kerimde bözi sürelerin başlarında bulunan bu 
gibi harflere «hurüfu hecâ» veyâ «hurütu mukattaa» denir. Bunlar müte- 
şâbehattandır. Anlamlarını ancak ALLAH -bilir. e «e—bBakara süresinin 
başına baktisın !» 

(Mİ Bbİ â esMlcle O) Yakın arzda Rumlar yenildi. Yâ'ni : Rum- 
lar Şam yakınında veyâ Anadoluda, İstanbula yakın yerde İranlılara ye- 
nildi. Bu tefsirin her ikisi de sahihtir. Çünkü : İran ordusu Rumları : Hem 
-Süriye, hem de Doğu Anadoluda, her iki cebhede de yenmiştir. Hem 
öyle bir yenmeki : Rumların yurdiarı istiylâ (oedilmiş, toprakları düşman 
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çizmeleri altında ezilmiş, halkı katli âm olmuş, ordusu mahvedilmiş, vi- 
lâyetler krala isyân ederek istiklâllerini i'lân etmi$ler, Bir cümle ile, Ro- 
ma imparatorluğu devlet hâlinden çıkmış, haak ilg yeksân olmuş ve bir 
daha kendisini toplayıp ta devlet hâline gelecek durumu kalmamıştı. 

İşte Rumların böyle feci' duruma düştüğü bir zamanda ALLAH az- 
ze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurmuş, yakın zamanda 
Rumların kendilerini toplayıp İranlılara galebe edeceğini açıktan haber 
vermiştir. Şöyleki : 

Yakın arzda Rumlar yenildi. ( api we Ç» ) işte onlar, yenilme- 
lerinden sonra, ( vw. 2 ds... ) çok yakın bir zamanda muhakkak 


gaalib olacaklar. Çok değil ; yakın zaman da, üç ile dokuz yıl arasında 
İranlıları yenecekler. 

Bu âyeti celileleri duyan mü'minler çok sevindiler. “Sebebi nüzülde 
beyân edildiği vechile : Ebü Bekr sevinçle yerinden kalktı, müşriklerin 
yanlarına kadar gitti. Yakın zamanda Rumların İranlılara gaalib gelece- 
ği husüsunda müşriklerle mücâdele etti. Bahse girişti. Dokuz yıl içinde 
âyeti celilelerin haber verdiği mücize ayniyle tehakkuk etti. Ebü Bekr 
de Übeyy bini Halfin vereselerinden develeri aldı ve peygamberin emri 
üzerine sadaka olarak fakirlere verdi. ALLÂH ondan raazi olsun! 

Bununla berâber, Rumların İranlılara, İranlılarım (Rumlara galebesi 
dâimi değil muvakkattır, Çünkü : ( sejes Jim Yİ «9 Yy Bundan öncede 
emir ALLÂH'ın, bundan sonra da ALLÂH'ındır. Galebe ne Rumların elin- 
dedir, ne de İranlıların elindedir. Emir ALLÂH'ındır. Dilediğini gaalib kı- 
lab, dilediğini mağlüb kılar. 

( Seey O) Ve öyle olduğu gün ; Yâni : Rumların İranlıları yenece- 
ği ve İranlıların yenileceği gün, ( Mas öşü$ll 4 O) mü'minler ALLÂH” 
ın yardımıyla sevinecekler. Rumların galebesi ile değil ; o gün, ALLÂH'ın 
kendilerine yapacağı yardım ile sevinecekler. Çünkü : Rumların İranlıları 
.mağlüb edeceği gün, mü'minler de ALLÂH'ın yardımıyla müşrikleri yene- 
ceklerdir. Nitekim de öyle olmuştur. Rumların İramlıları yenmeleri Bedr 
gününe tesâdüf eder, O gün Rumlar, putperest İranlıları tepelerken, mü'- 


minler de Bedr sahraasında müşrikleri kırıp doğruyorlar ve sevinçlere 
garkoluyorlardı. 


Bâ'zi müfessirler bu günün Hüdeybiyye günü olduğunu söylemişler 
ise de bu tefsir doğru değildir. Ziyraa : Hüdeybiyye günü mü'min- 
ler sevinmemişler, bil-akis barışın ağır şartlarına, müteessir olmuşlardır. 


Bu hususta Elmalılı merhum Kur'an dili tefsirinde bu cihetin yanlış oldu- 
ğunu menbö'lar ve delillerle isbât etmiştir. 


Romalılarla İranlılar arasında husümet 610 yılımda başlamış, altı se- 
ne Sonra, İranlıların zaferi tehakkuk etmiş, 616 yılında Romalılar kesin 
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olarak yenilmişlerdir. Buna mukaabil Romalılar 622 de harekete geçmiş- 
ler, yirmi üçte galebe başlamış 625 te İranlılar kesin olarak yenilmişler, 
ve Rumların zaferi de tehakkuk etmiştir. Böylece Romalıların yenilmele- 
ri ile gaalib gelmeleri tam dokuz yılın içinde tehakkuk etmiş oluyor. Bu 
da Hüzreti Rasülün Ebü Bekre «bıdı'» kelimesinin izâhına tamâmen uy- 
gun olmuş olur. Hicreti seniyye, bi'setin on üçüncü yılında olduğuna gö- 
re : Hicretin ikinci yılı, milâdi 623 yılına tesâdüf ederki, işte o sene Bedr 
yılıdır. 

HÜLÂSA : Âyeti celile bi'setin yedinci Yılı nâzil olmuş, Romalılar 
hicretin birinci yılı savaşa başlamışlar, ikinci yılı İranlılara galebe etmi- 
ye başlamışlar, iki sene sonra hicretin dördüncü yılında kat'i zaferi el- 
de etmişler ve İranlıları Dicle ve Fırat ırmaklarının ötesine atmışlar. 
Böylece İranlılara yenilmeleri ile onları yenmeleri arasından tam dokuz 
sene geçmiş oluyor. 

İkinci bir mes'ele de : Âyeti celilelerde zaferin günü tâö'yin edilme- 
miş, dokuz sene içinde mübhem bırakılmıştır. £ Bunda çeşitli nükteler 
vardır. 1 — Savaşın üç senede bitmiyeceğine: 2 — Zaferin yedinci se- 
nede başlıyacağına; 3 — Kat'i neticenin dokuzuncu senede tehakkuk 
edeceğine işâret vardır. Bu nüktelerin belâgati, zafer gününün belli ol- 
ması belâgatinden daha derin ve daha yüksektir. 

Bir de âyeti celilede iki zaferin, yö'ni : Rumların İranlılara galebe 
zaferi ile mü'minlerin müşriklere ayni günde galebe etmesi beyân edil- 
miştirki, Rumların İranlılara gaalib geleceği gün, ALLÂH'ın yardımı ile 
mü'minlerin sevineceği gündür. Bu gün Rumların İranlıları yenmiye baş- 
ladıkları gündürki, bu da Bedr günüdür. Âyeti celilenin bu beyânı Bedr 
gününün belli bir gün. olmasını icâbederki: Bu şekil ifâde de Kur'ânı 
kerimin başka bir belâgati, başka bir zarafeti ve başka bir mü'cizesidir. 
Bu da ancak ALLÂH kelâmi olan bir kitabga buluna bilir. Bu da beşe- 
rin kudreti dışındadır. | | 
| O gün ALLÂH'ın yardımıyla mü'minler sevinecekler. Kısa bir zaman- 
da bu nasıl ola bilir de denilemez? * 


Çünkü : (| Ha çe paz) ALLAH azze ve celle, dilediği kimseye yardım 
eder. Onun yardımı kime erişirse o kimse muzaffer olur. Teğlânın yardı- 
mı hiç bir sebebe bağlı değildir. Kul sebeblere tevessül eder, sebepler 
onun iradesiyle meydâne gelir, olaylar da onun iradesi ile vukü bulur. 
Onun iradesi olmadan ne sebepler meydâne çıkabilir, ne de işler haa- 
sıl olabilir ? Hepsi de onun «ol» demesiyle olur. ( «- zel ses ) İşte 


o, azizdir, kudret ve kuvvet onundur. Onun kudret ve kuvvetine kimse 

karşı gelemez, kimse onun kuvvetini yenemez. O rahimdir. Kullarına 

merhameti çoktur. Bil-hassa zaif kullarına merhamet ve şefkati çok üs- 
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tündür. Merhametiyle zaiflere kudret ve kuvvet (verir, izzetiyle düş- 
manlarına gaatib kılar. Hiç bir kudreti yok gibi görünen mü'min kulla- 
rına kısa bir zamanda kudret ve kuvvet verdi, bütün cihâna gaalib kıldı. 

Nitekim aradan çok zaman geçmeden mü'min kullarına izzet verdi, 
de Dünyâyı paylaşamıyan koca imparatorlar bir avuç mü'minin kılınçları 
altında” yerlere serildiler, âciz ve perişân oldular. 

(al ie, ) ALLAH bunu nebisine böyle vö'detmişti. (| ük, YV 
sie, ) Elbetteki ALLAH azze ve celle, vâdinden dönmez. Vöâ'dini icâz ve 
infâz eder. | 

Bu âyeti celilelerde iki türlü vaid vardır. Bunlardan biri Rumların 
İranlılara galebesi, digeri ise, o gün ALLÂH'ın yardımıyla mü'minlerin 
ferahlanmalarıdır. Bu vâ'din her ikisi de ayni gün tehakkuk etmiştir. Bedr 
günü hem Rumlar İranlılara galib gelmiş, hem de ALLÂH'ın yardımıyla 
- Mü'minler Bedr zaferini kazanarak sevinmişlerdir. 

Âyeti celilelede beyân edilen mü'cize bütün açıklığıyla hakikat ol- 
muş, Ebü Bekr bahsi kazanmış, mü'cizeyi müşâhede eden bir çok kim- 
 seler imân ederek hidöyete oermişlerdir. Âyeti celileden üçüncü . bir 
mÜ'cize daha zaahir oluyorki, bu da gaalibiyyetin Rumlarda kalmıyaca- 
ğı ve mü'minlere geçeceği ve müslâmanların Rumlara gaalib geleceği 
mücizesidir. 

Şaz kırâate göre, mechül olarak okunmakta olan «gulibet» fiilinin 
mö'lüm olarak «galebet okunması ve yine mö'lüm olan «se yağlibün» 
fiilinin mechül olarak «se yüğlebün» okunması açık olarak bu mâ'nâyı 
ifâde eder. li, 

Bu okunuşa göre âyeti celilenin anlamı : Rumlar gaalib oldu. Elbet- 
te yakında mağlüb olacaklar, demektir. Bunun içindirki, İranlılara gaalib 
olan koca Rum ordusu, mü'minlere yenilmiştir. 

Âyeti celilelerin anlamından çıkarılan bu üçüncü vaid, diger iki vaid 
gibi AALLAR'ın Rasülünün zamanında tehakkuk etmemiş, ancak âhirete 
irtihâlından sonra Vukü" bulmuştur. Hazreti Ebü Bekrin halifeliği zama- 
nında Yermük savaşıyla başlıyan bu zafer, Hazreti Ömerin hilâfeti Za- 
manından istanbulun fethine kadar devâm etmiştirki : Bu vaid, hem 
süre, hem netice, hem de değer itibâriyle öncekilerden çok farklı ve 
çok şümulludur. Buna göre de i'câzı, belâgatı daha vaazıh ve daha iha- 
atalıdır. İ 

Hattâ Kandatı âcizâneme göre, öyeti celilenin geniş anlamı, eski Ro- 
ma imparatorluğunun bakiyeleri demek olan bu günkü Rum toplulukları- 
na ve hattâ istiklâl savaşına dahi şümülu vardır. Bakalım âyeti celilenin 
yüksek anlamı bunlarla kalacak mı ? yoksa gelecek târihlerde daha ne 
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gibi mü'cizeler meydâne koyacaktır. Bakalım dünyâ târihi Kur'ân âyet- 
lerinin daha ne gibi mü'cizelerini kaydedecektir. 


Bu ilimler, bu hakikatler : Bunları bilen ve düşünen kimseler içindir. 
(OsdeY TI Ki, ) Lâkin nâsın çokları bu hakikatleri bilmezler, Yö'- 
ni : İnsanların çokları, bunların ALLÂH'ın vâ'di olduğunu bilmezler. On- 
lar hakikatı idraak etmez, anlamak ta istemezler, onlar vâ'di ilâhiden 
gaafillerdir. ( Giz, İyalb ödü ) Onlar dünyâ hayâtının zâhirini bi- 
liler. Yâ'ni : Dânyâ hayâtının nasıl kazanılacağını, nasıl san'at yapılaca- 
ğını, nasıl ticâret edileceğini, nasıl ağdç yetiştirileceğini, nasıl ekilip bi- 
çeleceğini bilirler. Dünyâda bulunan insanlar da hâlen bu esaslar üze- 
rinde çalışmaktadırlar. N 


Diger bir anlam ile : Onlar dünyâyı hakikatiyle bilmezler ; ancak Zzöâ- 
hirini, sığınılacak ve eğlenilecek yerlerini bilirler. (o Baatınını : Mazarrat 
ve meşakkatelerini bilmezler. Vücüdunun zâhirini (bilirler, fenâsını bil- 
mezler. (| o $t ğ i5Yie &ş ) Ve hakikaten onlar ahiretten gaafil- 
lerdir. Ondan sehiv içindedirler. Orayı düşünmezler ve onu idrâk etmezler. 

Yukarıki âyetlerin devâmı demek olan şu âyetleri de inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Bir kerre olsun, kâfirler nefislerinde düşünme- 
diler mi ? ALLAH Teâlâ gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri ancak 
hakk ile ve belli bir zaman için yarattı, doğrusu nastan bir (o çokları 
Rabbılarına kavuşmayı inkâr etmişlerdir, (8). Müşrikler arzda seyredip 
te kendilerinden önce geçenlerin ökıbetlerinin nasıl olduğunu görmü- 
yorlar mı ? Onlar bunlardan kuvvetçe daha şiddetli idiler, arzı aktarmıs- 
lar ve onu bunların “mâr ettiklerinden daha çok i'mâr etmişlerdi, rasül- 
leri onlara beyyinelerle gelmişlerdi ; ALLAH onlara zulmetmedi ve lâkin 
onlar nefislerine zulmettiler. (9). Sonra kötülük yapan şu kimselerin âkı- 
betleri, ALLAH'ın âyetlerini yalanlamaları ve onlarla alay etmeleri sebebi 
ile çok kötü oldu! (10). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetler, bundan önce geçen âyetlerin devâmi 
olması hasebi ile onlarla berâber nâzil oldukları açıktır. Çünkü : Teâlâ 
ve tekaddes, sürenin başında istikbâle âid büyük bir mü'cizeyi beyân 
buyurmuş ; bu âyetlerle de tefekküre dâvet ile geçmiş milletlerin helâk- 
lerinden ve arkada bıraktıkları eserlerinden ibret alarak kıyâmetin o vu- 
küuna imân etmelerini telkin buyurmuştur. Şöyleki : 

(çeldi Kiz dsi) Mekke müşrikleri gördüklerini nazarı itibâra alıp 
“ ta nefislerinde bir düşünmediler mi? Bütün olaylar ve bütün varlıklar 
her şeyin bir sonu olduğunu ve bunun neticesinde bir hak olduğunu ve 
bir âhıretin kurulacağının sâbit olduğunu gösterip dururken, bir kerre 
olsun bunu düşünüp te bulmayorlar mı? (.2.Yi, ol,..Jaji zel ) ALLAH 
azze ve celle, gökleri ve yeri ve bunlar arasında bulunan varlıkları boşa 
yaratmadı, (5-49! ) ancak hakk ile yarat; ( ,--: 41 5 ) hem de belli 
bir ecel ile yarattı. Yâni : Göklerin ve yerin ve bunlar arasında ne var- 
sa hepsinin muayyen bir eceli ve belli bir ömrü ve hepsinin bir sonu 
vardır. Kâinatta hiç bir şey sonsuz ve ebedi değildir. Bununla berâber 
bunlar gelişi güzel ve abes olarak yaratılmış ta değildir. Hepsi bir hakk 
ve bir hakikate delâlet eden bir hikmet ve bir gaye ile yaratılmıştır. 
Bunların hepsi bütün varlıkların helâk olacağını, ancak yaratan bir Haa- 
ikın baaki kalacağını ve en sonunda fâni varlıkların, baaki Hakkın hu- 
züruna çıkacaklarını anlatmaktadır. Bununla berâber, (*â, WU. 10, 
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0 ASİ ey) hakikaten nâstan bir çokları Rabbılarının hazüruna çıkmayı 
inkâr etmişlerdir. Yö'ni : Nâsın çoğu, âhıretin olacağını ve Haalikın hu- 
züruna çıkılacağını münkirlerdir. Bunlar ya dünyânın sonsuz olduğuna 
ve böylece devam edip gideceğine inanırlar, Yâhut ta, bütün varlıkların 
hikmetsiz, gaayesiz, boş olarak yaratıldıklarına ve hepsinin yok olup gi- 
deceğine ve hayâtın bir ölümle nihâyet bulacağına inanırlar ve ALLÂH'"- 
“ın huzüruna çıkmayı inkâr ederler. Halbuki iş, onların iddiğları gibi de- 
ğildir. Akıl saahibleri için durum başkadır. Şöyleki : 


(3 İyga lal O) Mekke müşrikleri arzda seyâhat yapıp ta 
eki azilistü Sİ, 625) Âd ve Semud kavmi gibi kendilerinden önce 
geçen Şu azgın kâfirlerin âkibetlerine bakıp ta görmediler mi ? Görüp te 
onlardan ibret almadılar mi: ( 55 şçwasl İş& ) Halbuki onlar kuvvet- 
çe bunlardan daha şiddetli idiler. ( ,»;”! Isi, O) Hem de arzı aktar- 
mışlar, altını üstüne (getirmişlerdir. Yâ'ni : Faydalanmak için toprağı 
sürmüşler, altını üstüne çıkarmışlar, ekinler ekmişler, bağlar, bahçeler 
yetistirmişler, yerin altından möâ'denler çıkarmışlardı. (&, ,#le lu, is) 
Hem de arzı, Mekkelilerin i'mâr ettiklerinden daha ziyâde i'mâr etmiş- 
lerdi. Evleri, bağları, bahçeleri, Mekkelilerden çok üstün, daha güzel ve 
daha hoş idi. Onlar böyle rafâh içinde yaşarlarken, ( CL 4., b) 
Rasulleri onlara beyyineler, açık mü'cizeler ve delillerle gelmişlerdi. On- 
lar rasüllerini yalanladılar, küfürleri üzerinde Israr ettiler de, Rabbıları, 
da onları helâk ediverdi. ( şi) ayl SÜ O) ALLAH azze ve celle helâk 
etmekle onlara zulüm yapmadı; ( ö5d&. epi! Is Xİ, ) ve lâkin onlar 
kendi nefislerine zulüm etmiş oldular. Yö'ni:: ALLAH Teâlâ helâk etmek- 
le onlara zulmetmedi ve lâkin, onlar helâklerini gerektiren amelleri işle- 
mekle nefislerine zulüm ettiler. ( gisi İŞLİ gili isto$ 4 ) Sonra kötülük 
yapan kimselerin âkibetleri, kötülerin en kötüsü olan cehennem azâbı 
oldu ? ( alk İgaT öl ) ALLAH'ın âyetlerini yalanladıklarından, (iç, 154 
034p oo) ve onlarla alay ettiklerinden dolayı azabların en fenâsı olan 
cehennemi boyladılar. Biz mü'minler Cehennem azâbından Rabbımızın 


mağfiretine sığınırız |. 


X 


Tedlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin oâkibetierinin Cehennem 
azâbı olduğunu beyân ettikten ve bununla ölenleri iöde edeceğine ve 
haşre işaret ettikten sonra; bunları isbât ve beyân etmek sadedinde 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, halka başlar, sonra da onu 
iâde eder, sonra da ancak ona döndürülürsünüz. (11). O gün kıyâmet 
kopacak, mücrimler de ümidlerini kesecekler, (12). Şeriklerinden onla- 
ra şefâatçılar olmadı, hem de onlar şeriklerine kâfir olacaklardır. (13). 
Kıyâmet koptuğu zaman, öyle olduğu gün, onlar bir birlerinden ayrılır- 
lar. (14). Amma imân edip güzel güzel ameller yapan şu kimseler, işte 
onlar, bahçeler içinde sevinirler, (15). Amma küfredip te âyetlerimizi 
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yalanlıyan ve âhirete kavuşmayı inkâr eden şu Oo Kimseler, işte onlar, 
azab içinde hazır bulundurulurlar. (16). Akşama ulaştığınızda ve saba- 
ha dâhil olduğunuzda tesbih, ALLÂH'ındır. (17). Göklerde ve yerde ve 
ikindi vaktı ve (öyleye ulaştığınız zamanda hamd, ona hastır. (18). O 
ölüden diri çıkarır ve diriden ölü çıkarır, hem de öldükten sonra arzı 
diriltir ve böylece siz onun huzüruna çıkarılırsınız. (19). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler müşrikleri ikaz ve tehdid sadedin- 
de nâzil olmuştur. Teâlâ ve tekaddes, bu süreye: geleceğe dâir bir mü'- 
cize ile başlamış, sonra Mekkelileri kendi nefislerinde göklerin ve ye- 
rin yaratılışını ve geçmiş milletlerin helâklerini düşünmeye teşvik et- 
miş, bu âyetlerle de halka nasıl başladı ise, ölüleri de öyle iâde ede- 
ceğini intaar etmiştir. Şöyleki : 

(lisa, «il ) ALLAH azze ve celle, ilkönce yaratmaya nasıl baş- 
ladı ve nasıl yarattı ise, (sax © ) sonra da o halkı öyle iâde ede- 
cek, (0; ls) Sonra da sizin hepiniz ancak ona döndürüleceksi- 
niz, o da sizi amellerinize göre cezâlandıracak. ( irllle eş, | O Ve 
kıyâmetin koptuğu gün, ( ö s Al .1 ) müctimler me'yüs olacaklar, her 
hayırdan ümidlerini kesecekler, sözleri (o bitecek, delil bulamıyacaklar, 
dilleri tutulacak, âlem içinde, rezil ve rüsvây olacaklardır. 

« çi » kelimesinin masdarı olan: İBLÂS: Gam ve hüzn'den 
mahzün ve münkesir olmak, emeline nâil olamadığından ümidsiz olmak 
ve Şaşıp kalmak anlamlarına gelir. 

Mâ'nâ : Kıyâmet günü şiddet ve dehşetten, müşrikler gam ve ke- 
derler içinde mahzun ve münkesir olacaklar. Gördükleri korkunç man- 
zaralar karşısında şaşıp kalacaklar, her iyilik ve hayırdan ümidleri ke- 
silecek, ($li& ŞE,£ a AN Js) Onlar için şeriklerinden şefaatçılar ol- 
mıyacak. Müşrikler Dünyâda iken putlara; «bizi ALLÂH'a yaklaştırsınlar 
ve ALLÂH'ın nezdinde bize şefâat etsinler.» odiye taparlardı. Kıyâmet 


“günü olup ta mahşer yerinde putlardan hiç birinin (orada olmadığını, 
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durumun kendi aleyhlerinde olduğunu (görüp anlayınca; dünyâdaki 
inanç ve ümniyyelerinin boş olduğunu bilecekler, gam ve kederlere bo- 
ğulup kalacaklar, hayretler ve ümidsizlikler içinde mahzün ve münkesir 
olacaklardır. Heyhât, boşa giden günler! Heyhât, boşa giden ömürler! 
Hepsi boş, Hepsi hayâl!. | 
Evet, kiyâmet günü müşrikler için şeriklerinden şefâatçiler olmıya- 
cak. (O Iş$', ) Hem de o gün, müşrikler şeriklerini inkâr ede 
cekler. Dünyâda iken ALLÂH'a ortaklar addettikleri sanemlerin mâ'büd 
olmadıklarını ve hiç bir işe yaramadıklarını bilecekler. Müşrikler (o put- 
lardan sakınacaklar, putlarda müşriklerden gayıb olacaklar. Böylece 
bir birlerinden kurtulmak, bir birlerinden beri olmak isteyecekler. 
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ŞÜRAKÂ, kelimesi :. Şerik kelimesinin cem'idir. Şerik : Ortak de- 
mek: Şürakö' da ortaklar demektir. Kâfirler, putları işlerinde ALLÂH'a 
ortak sayarlar. Bu günün hıristiyanları da İsâyı ve Rühül— Kudsi AlL- 
LÂH'ın ortakları diye inanırlar. 


ŞÜFAÂ, kelimesi de şefi' kelimesinin cem'i olup «şefâatçılam de- 
mektir. Bunlardan murad da putlardır. Bunların aslı esâsı yoktur. Müş- 
riklerin uydurmalarıdır. İsâya ve Rühül—Kudse «ALLÂH'ın ortaklarıdır.» 
demeleri de papazların ouydurmalarıdır. Aslı esösı yoktur. Orada ne 
ALLÂH'a ortaklar vardır ve ne de müşriklere şefâatçılar vardır ? Bun- 
ların hepsi boş, hepsi hayaldır. Müşriklerin kuruntuları, uydurmaları if- 
lâs etmiştir. 

Buraya Fahri Raazi merhümun bir beyânını alarak altındaki âyet- 
lerin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


Müşrik olan bir kimse, dünyâ lezzetlerinden faydalanmıya yönelir. 
Saadık peygamber ona : «Yaptığı işle ALLAH Teğlânin kendisini cezâ- 
landıracağını ve kendisini rüsvây edeceğini haber verir.». Bunun üzeri- 
ne şeytan ve nefsi emmüâre ona : «Sen bildiğini. yap, bu tahtalara, bu 
taşlara ve bu sanemlere tapmaya devâm et! Kıyâmet günü geldiğinde 
bunlar senden her kötülüğü men'ederler ve öldüğün zamanda Onlar 
sana Şşefâat ederler.» diye telkin ederler. Müşrik te bunların vesvesesine 
aldanarak arzüsuna uygun bulduğu şeyler üzerinde meşgül olur ve bü- 
yük gün gelinciye kadar bunlara devâm eder. O büyük gün gelip te 
insanlar mahşer yerinde toplandıklarında ilk olarak puta tapanın gözü 
önünde putlar getirilerek ateşe atılır. Müşrik sanemlerin ateşe atıldık- 
larını görünce o kadar üzülürki: her şeyden ümüdü kesilir. Çünkü : 
mücrimin kendisini kurtaracağını ümid ettiği putların kendileri ateş İçi- 
ne atılmışlardır. Ateşten kendilerini kurtaramıyan putların, başkalarını 
kurtaracakları ümidi ortadan kalkar. Hiç bir kurtuluş yolu kalmadığını 
ve yangın azâbının kendisini kapladığını görür. İşte bu anda müşrikin 
her hayırdan ümüdü kesilir. Şiddetli hüzün ile mahzün olur. İşte Teâlâ 
ve tekaddes, (03 Spil geli ad ala ) nazmi celili ile buna 
işâret buyurmuştur. Yö'ni : Kıyâmet günü putların ateşe atıldığını gö- 
rince müşrikler putlara küfür ile onların ilâhlığını inkâr edecekler. 


(öğ Sa y Alli ay ey 3 ) Kıyâmet kopup ta bütün olacakların 
olduğu gün, ehli cennet ile ehli nâr bir birlerinden ayrılırlar. Yâ'ni : Mah- 
Şer kurulup hesablar görüldükten sonra; ehli cennet cennete, ehli nar 
da cehenneme gider. Bu onların son ayrılışıdır. Bundan sonra bu iki 
zümre bir daha ebediyyen bir araya gelemiyeceklerdir. 
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| (Abe g| Di Tail ) imân edip te güzel güzel ameller işliyen 
şu kimseler, ( &>4, ii ii ) işte onlar güzel bir bahçe içindedirler. RAV- 
ZA, kelimesi: Ktraafı dıvarla çevrilmiş bostan, demektir. Burada İSE, 
Cennet mâ'nâsınadır. Yâni : imân edip güzel ameller işliyen şu kim- 
-seler cennetler içindedirler. ( ei ) Orada ikram olunurlar. Sevinir- 
ler, neşelenirler. 


Bâ'zıları; « 0g a kelimesinin anlanını : Mü'minlerin cen- 
nette müzikle ikram olunacakları ile tefsir etmişlerdir. Şöyleki : 


Evzâi : ALLAH Teâlânın yarattıkları içinde İsraafilin sesinden da- 
ha güzel sesli hiç bir mahluk olmadı. İsraafil müzike başladığı zaman- 
da yedi gök ehli salâtlarını, tesbihlerini keserler ve hepsi onu dinler- 
ler. İsraafil müzike başladığı zamanda, cennetteki bütün ağaçlar he- 
yecâne gelirler ve onun karşılığını verirler, demiştir. 


Bir kimse Ebü Hüreyreye :-«Cennette ehli cennet için müzik var 
mı?» diye sordu. Bunun üzerine Ebü Hüreyre : «Evet, Cennette bir 
ağaç vardır; gövdesi altun, dalları gümüş, meyveleri : İnci, cevher ve 
yaakuttur. ALLAH azze ve celle; tatlı bir rüzgâr gönderir, bu rüzgâr 
ağaçları kumıldatır. Bunların hepsi bir birlerine nağmeler ve makamr- 
larla cevab verirler. Cennet ehlinden.bir kimse bundan daha güzel 
bir şey duymlamıştı, demiştir. Yâ'ni : Rüzgâr kılmıldattıkça dallardan 
ve. meyvelerden güzel müzik sesleri, tatlı nağmeler, ilâhi makamlar 
duyulurki : Cennet ehlinden bir kimse bundan daha güzel bir müzik 
daha zevkli ve neş'eli nağmeler ve makamlar duymamıştır. 


Cennet ehli, cennet bahçelerinde, bin bir çeşit nimetler içinde gö- 
rülmedik duyulmadık müzik sesleri ile zevku safâ ederlerken acabâ, 
kâfirler ne yaparlar? denilirse şu âyeti celilede onun cevâbıdır. 

(GAY, TY gi, | yaaa Lis) Amma, küfredip te âyetlerimize 
ve âhirete kavuşmayı inkâr eden şu kimseler, ( Os 2 .lüJi3 <8 ,l6 ) 
işte onlar azab içinde ihzâr olunacaklardır. 

İHZAR : Suçluyu yakalayıp zorla mahkeme huzüruna getirmek- 


tir. Mâ'nâ : Onlar cehennemde hazır bulundurulurlar, azabları hafif- 
letilmez, oradan ne çıkabilirler ve nede kurtulabilirler. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ehli cennet için vâ'dini, ehli nâr için 
vaidini beyân ettikten Sonra, vaidinden kurtaracak, vâ'dine nâil ede 
cek amelleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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«İl. ) ALLÂH'I tesbih edin ve ALLAH için namaz kılın; Mâ- 
demki kıyâmet kopacak, mâdemki insanlar dirilip kabirlerinden kal- 
kacaklar; o gün yeisten ve ateşte hazır olmaktan kurtulup bir bahçe- 
de neş'elenmek, zevku safâ etmek için ALLAH'ı tesbih ediniz. Şu fâni 
âlemde her şey değişiyor, yoklar var oluyor, varlar yok oluyor. Her 
şey bozuluyor, tehavvüle uğrayor, noksanlaşıyor. Ancak değişmiyen, 
bo yan ve noksanlaşmıyan, varlığıyla, birliğiyle, kemâliyle ba- 
aki kalan odur. Öyle olduğu için o zâti ecell ve â'lâyı noksan şâibele- 
rinden tenzih ve takdis edin, Tenzih nedir, nasıl olur? Şimdi konu bu- 
raya gelmiş bulunmaktadır. Şöyleki : 


TENZİH : Uzaklaştırmak ve ırak etmektir. TESBİH te : Hak teâlâ- 
yı pâklik ile anmaktır. 


, TENZİH : Ya yalnız kalb ile olur. Cezmile i'tikad, gibi. Veyâ cez- 
ınen İ'tikad ile berâber dil ile olur. Yâhud bu ikisi ile berâber husüsi 
fiillerle olurki, bunlar da ameli saalihtir. Evvelkisi, yâ'ni : Cezmen 
itikad ile olan asil; ikincisi, yâ'ni : dil ile olan, öncekinin semeresi: 
üçüncüsü de ikincinin semeresidir. Ziyraa : İnsan, kalbinden bir şeye 
itikad edince, o dil ile açığa çıkar. Söylediği zamanda doğruluğu, onun 
haalinden ve füllerinden belli olur. Lisân kalbin tercümanı, amelde 
lisânın delilidir. Erkârun, yâ'ni: Fülerin afdalı ise, hem dil ile Zikri, 
hem de kalb ile niyyeti içine alan namazdır. Bundan dolayı namaz : 

Hem zikir; hemde bir tenzih ve tesbihtir, Öyle olduğu için : TESBİH, 
denilince bu kelime tesbihin her nev'ine şâmil olursa da, Mutlak ola- 
rak zikredilince, kemâline sarfı gerektiğine göre; en evvel namaza 
hamli lâzım gelir. Böyle olduğu için müfessirlerin çoğu, bu âyeti celi- 
ledeki tesbihi : beş vakit namaz ile tefsir etmişlerdir. Âyetin devâmı 
da bu anlamı te'yid eder. 


Mâ'na : ALLAH'ı tesbih edin! Yâ'ni : Namazı kılın ( öşdeün ) 
Akşama ulaştığınız zaman da! Bu cümle akşam ve yatsı namazlarının 
vaktını ifâde eder. ( üssü ) Hem de sabaha dâhil olduğunuz 


vakıtta namaz kılın. Bu namaz da sabah namazıdır (5 Mic Ji jakı 4) 
Çünkü : Göklerde ve yerde hamd, ancak ona mahsustur. : 


İbni Abbas ; Göklerin ve yerin ehli, ona hamdederler ve onun için 
namaz kılarlar, demiştir, ( Le, ) Ve ikindi namazında kılın! 


(özi üm ) Hem de öyle vaktına dâhil olduğunuz zamanda, öyle 
namazını kılın!. İ 
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Şu tefsire göre âyeti celileler, mü'min üzerine farz olan beş vakit 
namazın vakitlerini beyân etmektedir. (1). Şöyleki : İ 

Nâfi' bini Ezrak, İbni Abbasa : «Kur'an da beş vakit namazi bulu- 
yor musunuz?» diye sordu. Bunun üzerine İbni Abbas : «Evet, buluyn- 
rum!» dedi ve bu iki âyeti okudu da : «Bunlar beş vakit namazı ve 

vakitlerini cem'eder.» buyurdu, demiştir. 

Ey akil saahibi! Şunu bilki: Tesbih, bu vakitlere hass kılındı. Çün- 
- kü : amellerin afdalı en ziyâde devamlı olanıdır.. Halbuki, insan bü- 
tün vakitlerini tesbiha sarietmiye kaadir değildir. Ziyraa : Yiyecek ve 
içecekten ve başka haacetlerden maişetini te'mine muhtacdır. Bunun 
için ALLAH azze ve celle Hazretleri, vakıtların çoğunda kullardan tes- 
bihi tahfif etti de gündüzün : Evvelinde, âlurinde; gecenin evvelinde, 
âhırinde tesbih ile emretti. Kul sabahleyin iki rek'at namaz kıldığı za- 
man, sanki iki saat tesbih etmiş gibidir. Diğer namazlarda böyledir. 
Yâ'ni : Sabah namazının iki rek'at farzı ile berâber bütün on yedi rek” 
at olan farz namazlar kılan bir mü'min, gece ve gündüz Rabbısını on 
yedi sâat tesbih etmiş olur. Yirmi dört sâatın on yedisi tesbih ile ge- 
çerse, geriye yedi saat kalır.-Bu da uyku zamanının mikdarıdır. Uyu- 
yan kimseden ise kalem kalkmış olur. Öyle olunca; on yedi rek'at 
olan farz namazları Kılan bir mü'min bütün vakıtlarını ibâdete ve tes- 
biha sarfetmiş olur. 


Tesbih kelimesinin namaz ile tefsir olunduğuna dâir bu kadar bil 
gi verildikten sonra, diğer tesbihlerin faziletlerine dâir vârid olan ha- 
dislerin tercemelerini alalım. Şöyleki : 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse Günde yüz kerre «Sübhânellâhi 
ve bihamdihi> dese denizin köpüğü Kadar dahi olsa bütün günâhları 
dökülür.» buyurmuşlardır. ii, 

- Yine Ebü Hüreyreden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü 
. «S.a.5.» : «Bir kimse sabahleyin ve akşamlayın yüzer kerre «sübhânel- 

lâhi ve bihamdihi» demiş olsa kıyâmet günü onun geldiği sevabından 
fazla sevâb ile kimse gelmez; ancak onun söylediğinin mislini veyâ 
ondan fazlasını söyliyen kimse gelir.» buyurmuşlardır. Bu hadisi Tir- 
mizi rivâyet etmiştir. 
İttifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «Sa. 
«Lisân üzerine hafif, mizanda ağır, Rahmâne sevgili iki kelime 


Ayetlerine bakılsın | li bilatei,.. el öld öl öl Çi) 
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vardırki bunlar «Sübhânellahi ve bihamdihi. Sübhaanellâhil-azım.» 
kelimeleridir; buyurmuşlardır. (3). İ 

İmam Müslim, Nebi aleyhisselâmın zevcesi Ceviriyye bintülHars 
«T.a.» dan rivâyet ediyor. Bir kuşluk vaktı ALLAH'ın Rasülü Ceviriyye- - 
nin yanından çıktı. O saccâdesi üzerinde idi. Güne; yükseldikten sonra 
ALLAH'ın Rasülü onu bu halde gördü de ona : «Ben çıktıktan sonra, şu 
meclisinde böyle devâm ettin mi?» diye sordu. O : «Evet» diye cevab 
verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Senden sonra ben, 
dört kelimeyi üç defâ tekrar ettim. Senin kelimelerinle tartmış olsam, 
onlardan ağır gelir. Bunlar, «Sübhânellâhiı ve bihamdihi adede halkı- 
hi rızâe nefsihi ve zinete Arşihi» kelimeleridir. (4) 

- Rivâyet edildiğine göre Sâ'd bini Ebi Vakkas: Bir gün ALLÂH'ın 
Rasülünün yanında bulunuyorduk. O zâti Nebi «s.a.S» : «Sizden biriniz 
her gün bin sevab kazanmaktan âciz olur mu?» buyurdular, Orada 
oturanlardan bir kimse ona sordu da : «Bin sevabı nasıl kazanırız. Ey 
ALLAH'ın Resülü?» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «ALLAH'ı 
tesbih eder. Bunun üzerine ona bin sevab yazılır, hem de ondan bin 
günâh silinir» buyurdular, deiniştir. | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri yukarıki âyetlerde kudret ve azame- 
tini beyân ettikten sonra, saltanat ve celâlını beyân etmek üzere buyu- 
ruyor ki ; . 

Özâtiecellveâ'lâ( cil» Siz > ) ölüdendiriçakınır.. ç #» ) 
(Ha cli ve diriden ölü çıkarır. Yâ'ni: Diri hayvandan ölü demek 
olan meniyi çıkarır ve ölü, demek olan meniden diri hayvanı çıkarır. 
Diri tavuktan, ölü demek olan yumurtayı çıkarır ve ölü yumurtadan ' 
diri tavuğu çıkarır. Ölü demek olan kâfirden diri olan mü'mini çıkarır . 
ve diri olan mü'minden ölü demek olar kâfiri çıkarır. 4 »Y! 45 ) 
( ÇE» Hem de öldükten sonra arzı diriltir. Yâ'ni : Semâdan indirdiği 
bir su ile ölmüş arzı diriltir de kurumuş otları yeniden ihyâ eder. 
( > #45, ) Ve kıyâmet günü geldiği zaman böylece siz, kabirleri- 
nizden Çıkarılırsınız. Yâ'ni : Yağmur ile arzdaki bitkilerin çıkarıldığı 
gİDİ, kıyâmet günü hesâbınız görülmek üzere sizler de böylece kabir- 
lerinizden çıkarılırsınız. « 

o Birde kudret ve azametinin delilleri olan şu âyeti celile'eri ince- 
lemiye çalışalım. 

— 

(6) Hamdi ile ALLÂH! tesbih ederim; büyük ALLÂH'ı noksan sıfatlardan beri kılarım. 


(4) Yarattıklarının adedince, nefsini rizaa ve aşını zinet için hamdi ile ALLÂH'ı tesbih 
ederim, ” 


—6g— 


GÜZ :21 ” RUM SÜRESİ 


ğe is BE EN N Gİ - iu GE 
230 pi 
isi Key Kak ki 


> pe YA YA; zi > 
yi. dei Dul | 
5 
7? . 
2 ei EİN 2) 
A ve İM 
» İs > Hp — LR ' p 
hş İŞ SİS ELOİ 
ULU yali b YS 21) Gezer 
j7. »? LA ». adi | Lİ 
A ms re e 
- Yi w .? o ik di 
al İL ve NE 
: (Gi Ediz 2 Ta, Md | (g 
a 
VI (212 > gs v 


Yüksek ANLAMI : Sizleri topraktan yaratması, Onun Rab olduğu 
na ve kudretine delâlet eden alâmetlerindendir, sonra da SİZ «yer yü- 
züne» beşer olarak dağılıyorsunuz (20) Kendilerine sâkin olasınız, di- 
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ye sizin için nefislerinizden zevceler yaratması da âyetlerindendir; 
hem de aranızda mahabbet ve acuna yaratı; hakikaten bunda düşü- 
recek bir kavim için alâmetler vardır. (21). Göklerin v2 yerlerin yard 
tılması, Hsanlarınızın ve renklerinizin bir birine uymuması da onun 
alâmetlerindedir, cidden bunda âlimler için bir çok alâmetler vardır. 
(22). Gece uyumanızda ve gündüz onun fazlından «rizik» arama- 
nızda onun alâmetlerindendir, hakikaten bundan duymak Şâmından 
olan bir kavim için bir çok alâmetler yardır. (23). Korku ve tamâ' için- 
de şimşeği size göstermesi de onun alâmetlerindendir, «simşeği size 
gösterir» ve semâdan bir su indirir de öldükten sonra onunla arzı diril- 
tir, cidden bunda akıl edecek bir kavim için bir çok alâmetler vardır. 
(24). Göklerin ve yerin onun emri ile kaim olması da onun Rabb ol- 
duğunun ve kudretinin alâmetlerindendir, sonra Sizi arzdar bir çağırış 
ile'çağırır da, ansızın siz de kabirlerinizden çıkıyerirsiniz. (25). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, eşyâ üzerindeki Tu- 
- bübiyyetini, yoktan eşyâyı yaratmaya Kaadir olduğu gibi, yeniden icâd 
etmiye de kaadir olduğunu ve eşyâ üzerindeki yaratma sıfatını beyân 
için bu âyeti celileleri inzâl etmiş böylece Mekke müşriklerine ve kı- 
yâmete kadar gelecek olan bütün insanlara büyük ibret dersleri ver- 
miştir. Şöyleki : | vi, a 

(ie GE öl öT gaz ) ALLAH Teâlânın Sizi; yâ'ni : Babanız Âdemi 
topraktan yaratınası rubübiyyetinin ve kudretinin âlâmetlerindendir. 
Söyleki: Yaratılmış şeyler; tabiat denilen şu olaylara mahküm değil 
dir. Eşyâya haakim olan ve onları evirip çeviren hepsinin üstünde, €p- 
sine haakim mutlak bir kudret ve kuvvet vardır. O da Haalik Teâlâ ve 


tekaddes Hazretleridir. Eşyâ tabiate mahküm olmuş olsa idi; hayât ile 


ilgisi olmıyan ve hayâta tamâmen zıddolan kuru topraktan, yâ'ni : Ku- 
rumuş çamurdan, bütün mahlukların üstünde ve hepsinden mükem- 
mel, insan denilen bir varlığın vücüde gelmesine imkân yoktu. Toprak 
değişikliğe uğramış, insan haaline?gelmiş, ondan dişi bir insan olan 


Havva yaratılmış, bu ikisinden diğer insanlar yaratılmış, ( pp ,4i'3l) 


sonra da siz beşer olarak meydana çıktınız. Yâ'ni : Âdem ve zürriyyeti 
tüysüz, pulsuz, zarif ve nâzik bir mahlük oldunuzki ( 055 ) 
tenâsül yolu ile üreyip yer yüzüne yayılıyorsunuz. Önce cansız, hare- 
ketsiz bir kurşu toprak, sonra yaratıkların en güzeli bir insan örneği 
Adem, sonra ondan Havvânın yaratılışı, sonra tenâsül yolu ile çoğalıp 
yer yüzüne dağılma. Ne büyük kudret, ne acâib yaratış! Teğâlânın yara- 
tışı bununla da Kalmış değil : 
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(eli Kal Kİ ül ekT ay Siziri için netislerinizden zevceler ya- 


— Tatması da Teâlânın kudret ve rubübiyyetine delâlet eden alâmet ve 


delillerindendir. Önce Âdemin eğeyisinden Havvâyı, sonra tenâsül yolu 


-İle sizin için nefislerinizden zevceler yaratmışrki : (LJ! 1-3 ) Onla 


Tâ-sâkin olmanız için. Yâ'ni : O zevcelere meyledesiniz, onlara ısınası- 
nız, onlarla ünsiyyet edesiniz!. Ziyraa : Cinsiyyet, ülfet edip ısınmaya, 
ihtilâfta nefrete ve kaçınmaya sebeb olur. ALLAR korusun; ya insan 
zevcesini başkasından ve meselâ maymundan aramak zorunda Kalsa 
idi; acabâ hal nasıl olurdu? i 
Kendilerine sâkin olasıniz, diye ALLAH âzze ve celle, sizin için ne- 
fislerinizden zevceler yarattı, (443 >» X- J-4) hem de aranızda 
mahabbet ve rahmet kıldı. Yâ'ni : İki eş arasındaki sevgi ve maheb- 


beti halketti. Bu eşler bir birlerini severler ve merhamet ederler. Öy- 
le insâni bir seviş ve insâni bir merhemetki, diğer hayvanlarda ol 
duğu gibi kızışma zamanlarma münhasır olmayıp devamlı ve mâ- 
kul bir seviş ve esirgeyiştir. Hattâ bu sevgi karı ve koca arasında de- 
gil, bütün insanlar arasında mevcud ve devamlıdır. (€LY <3 ;01) Ha- 
kikaten bunda; nefislerden zevceler yaratımada ve bunlar arasında 
mahebbet ve rahmet kılmada, bir çok âyetler ve alâmetler vardır. 
Bir alâmet değil, bir çok alâmetler vardır. Yâ'ni : Teâlânın kudret ve 
azametine, rahmetine, insanlar üzerindeki aygün ve ilâhi hikmet- 
lerine delâlet edecek bir çok deliller vardır. (Oy Xi nesi ) Tefekkür 


edecek, düşünecek bir kavim içini. Dünyânmn kıvaamının tenâsül ile 


olduğunu bilecek bir kavim için!. Bu âyeti celiledeki hikmetleri ferd- 
lerin değil, bütün kavmin ve bütün topluluğun düşünmesi lâzım £geli-. 
yor. İslâm topluluğunun yükselmesi topluluk ahlâkinın feessüsü, me- 
deniyyetin devâmı mahabbet ve merhametle kaaimdir. Sevgi ve mer- 


İ hametle yükselen topluluk hayâtı içindeki kadının mevkii ve derecesi 


de bu âyet ve alâmetlerdendir. Bundan dolayı kadının topluluk için- 


“deki kıymet ve i'tibârını sukuttan korumalı ve toplulukta islâmi ni- 


zam tâ kib edilmelidir. 
ALLAH Tealânın kudret ve azametine delâlet eden âyetler bun- 
lardan ibâret değildir. ( şYyciş.hz “Was ) Göklerin ve yerin ya- 


- Tatılışı da ALLÂH'ın kudretine ve birliğine delâlet eden alâmetlerden- 


dir. Bu âyeti celile, iki noktadan ALLAH Teâlânın varlığına ve sıfatla- 
rına delâlet eden alâmetlerdir. Bunlardan biri : Göklerin ve yıldızların 


semâ boşinğa içinde değişik şekillerde yayılıp dağılması; bir. ita” 
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demek olan tabiat olayından ibâret olmayıp hepsinin üstünde, hepsi- 
ne ve tabiata haakim kudret saahıbi bir Haalıkın bulunduğuna delâ- 
let eder. İkincisi : Göklerin ve yerin yaratılışında, madde ve wevherle- 
rin nizam ve intizamlarında Haalık Teğâlânın iraade ve kudretiyle ya- 

ratıldıklarına delâlet eden alâmetler, hikmetler, âyetler vardır. 
(, G1 öl, ) Dillerinizin, renklerinizin, simâlarınızın ihtilâflarında 
da ALLAH'ın varlığına, birliğine, ve kudretine delâlet eden âyetler ve 
alâmetler vardır. 


âyeti celiledeki lisanlar anlamına gelen, «elsine» kelimesinin an- 
lamı : Yer yüzünde mevcud olan bütün dillere şâmil olduğu gibi, ka- 
vimlerin ayrıldığı kolların lisan farklarına, lehcelerine ve hattâ şahıs- 
ların Ovelerine dahi şâmildir. Bunun için insanlar arasında şahıslar 
dahi kendi lehceleri ve şiveleri ile: tanınırlar. Kendileri görülmedikie- 
ri halde şahıslar kendi sözleri ile bilinirler. 

sizin renklerinizde böyledir. Milletlerin ve kavimlerin renkleri ve 
simâları başka başka oldukları gibi, kabilelerin, âilelerin ve hattâ şa- 
hısların renkleri ve simâları dahi bir Dirlerinden farklıdır. Bu gün ver 
yüzünde yaşamakta olan dört milyar insanın her birinin kendisine 
ınmahsus rengi ve simâsı olduğu gibi, her birinin dili ve lehceleri de bir 
birlerinden farklıdır. Bunların hepsi tabiat üstünde ve tabiate haakim 
bir Haalik ve saaniin varlığına, birliğine ve kudretine delâlet eden 
âyetler ve alâmetlerdir (ci CV eto 3! ) Bunda; Yâ'ni : Göklerin ve 
yerin yaratılışında, lisanlarınızın ve renklerinizin ihtilâfında «değişik- 
liğinde» âlimler için âyetler alâmetler ve deliller vardır. Bu alâmet- 
leri temyiz etme kaabiliyyetinde olan ilim ehli kimseler bilirler. Onlar 
farkederler, onlar ayırd ederler. Bu da iki türlü olur. Bunlardan biri : 
Bütün bu ilitilâflar ve ayrılıklar; maddecilerin tabiat, dedikleri haadi- 
se ve olayları türlü türlü şekillere ayırıp her birini kendi varlığı ve 
kendi durumu içinde yaşatan, onları muhafaza ederek evirip çeviren 
bir Haalikın kudret ve kemâlına delâlet eder. İkincisi: Böyle lisariların 
ve renklerin ayrı olmasında hikmetler vardır. Bu hikmetlerden birisi 
de insanların şü belere ve kabilelere ayrılmaları ve bu kabilelerin bir 
birleriyle tanışıp bilişmeleridir. (1). Böyle lisanları ve ırkları ayrı ka- 
bilelerden bir topluluk kurabilmek için ilim lâzımdır. Öyle olduğu için 
çok lisan bilenler, ALLAH Teâlânın kudret ve azameti hakkında çok 
bilgi edinmiş olacaklar, demektir. Şu izaaha göre : Lisân ve simâ ilim- 
leri de mühim ilimlerdendir, 


El - Hurucat Suresi .! zl pls, baz Glee sig b Tul viii (1) 
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o Buraya Haazin tefsirinde beyân edilen bir izaahı alarak altındaki 
âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : 

Şekillerin ve seslerin değişmeleri insanların bir birlerini bilmeleri 
icindir. Yâ'ni : İnsanlardan her biri; sesi, şekli, zineti, rengi ve Süreti ile 
bilinir. Sesler ve süretlerin hepsi «fabrika eşyâları sibi» bir olmuş 
olsa idi, aralarında bir benzeyiş hasıl olur, bir birinden farkedilmez, 
kimse kimseyi bilemez. Böylece bir çok maslahatlar ve faydalı işler de 
muattal olurdu. Hak sahibi başkasından, dost düşmandan, uzak ya- 
kından ayırd edilmezdi. Bunlar gibi daha nice hikmetler, nice faydalar 
vardır. . | 


Murad ettiği şeyi, nasıl murad etti ise, öyle yaratan Zâti eceli ve 
â'lâyı noksan sıfatlardan tenzih ve takdis ederim. (2). İşte burada Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretlerinin kudretinin genişliğine ve azamatinin ke- 
mâline delil vardır. m | 

ALLAH azze ve celle insanların menieatleri için daha neler Va- 
ratmıştır. | 0 


(el, ve Sel eyT aş O) Gece ve gündüzde uykı uyumanizda 
onun varlığına ve birliğine delâlet eden âyetlerdendir. e Ge 
Onun fazlırdaa rızık aramanız da onun kudret ve varlığına delalet eden 
alâmetlerdendir. - , O, ' 

Uyku da insanlara ALLÂH'ın büyük bir ni'metidir. Uyuyup ıstıran- 
- hat edip dinlendikten sonra, her hângi bir sebebe sarılarak rizık taleb 
etmek, Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kullarına ihsân ettiği DÜyÜk ni - 
metlerinden biridir. Uykunun büyük ni'metlerden olduğunu günlerce 
uykudan mahrum kalan biçâreler bilirler. Yine çalışıp rızık kazanma: 
nın kıymetini de iş bulamayıp da boş kalan, işsiz güçsüz avaralar bilir- 
IgE; pa | e — 

Ayeti celilede görüldüğü üzere uyku; rızık talebi üzerine takdim 
edilmiştir. Çünkü: Çalışıp rızık taleb edebilmek için her şeyden önce 
vücüdun dinç olmasına ihtiyaç vardır. Vücüdun dinç olabilmesi için de 
dinlenmiye, ıstıraahata ihtiyaç Vardır. —— 

En iyi dinlenme ve en iyi ıstırahat ise, uykudur. Hem de haddi zâ- 
tinde uyku istenilen şeydir. Rızık talebi ise, ihtiyaç dolayısıyla olur. 

© Birde rızık talebi husüsunda « 45 ç« » buyrulmuştur. Bunda çeşit- 
li nükteler vardır: Birincisi : Rızık talebi için çalışmalı, fakat kazanılan 


sama a yama Rİ 
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şeyleri kendinden değil, ALLAH Teğlânın fazlu kereminden bilmeli, 
İkincisi : « 4w ç» » Lâfzı her gün insanın İdzla kazanma gayretini 
ifâde eder. Çünkü: Fazıl, ziyâde demektir. Öyle olunca âyeti celile in- 
sarın her gün ziyâde kâr edeceğini gösterir. Nitekim ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem : «iki günü müsüvi olan kimse ziyanda- 
dir.» buyurmuşlardır. Üçüncüsü : Taleb etmek demek ALLAH Teâlâ 
nın fazlından ummak, demektir. » Ziyraa : Taleb etmek bile ALLAH' in 
fazıl ve keremindendir, NN 

(SY 3301 ) Cidden bunda, yâ'ni : Geceleyin uyumada, gün- 
düzün rızık taleb etmede Teâlânın varlığına, birliğine ve kudretine 
delâlet eden âyetler,. alâmetler vardır. ( ö ye esp ) Dinleyip duya- 
cak ve duyduğunu anlıyacak bir kavim için! İ 

Bu âyeti celilede «dinleyecek bir kavim için» diye vârid olmuş- 
tur. Çünkü : Uykuda bulunan bir kimse ekseriyâ kulağından uyanır. 
Hem de rızık talebinde bulunacak kimseler, ilkönce etrafı dinlerler, 
anlarlar; Sonra da rızık aramaya tevessül ederler. Rizık aramada 
ve ALLÂH'ın fazlından taleb etmede kulağın büyük etkisi vardır. 
Ticâret âleminde, alış verişlerde, haber alıp vermelerde kulağın çok 
önemi vardır. Bundan dolayı ALLAH azze ve celle Hazretleri âyeti 
celilenin Sonunda « üyeyi » buyurmuşlardır. 

Teâlânın kudret ve azametine delâlet eden olaylar ve varlıklar 
bunlardan ibâret değildir. Şöyleki : N 


(by üs G0 Gü ) Korku ve tamâ <ümid» içinde şim- 
şeği size göstermesi de onun kudret ve rabbolduğuna delâlet eden. 
alârhetlerindendir. Teâlâ ve tekaddes bâ'zı olylarda insanlar üzerin- 
de iki zıdd te'siri birden yaratır. Nitekim bu âyette de öyledir. Korku, - 
Teâlânın Celâl sıfatıdır. Tamâ'da rahmet ümididir. Şimşeğin çak- 
ması, insana yıldırım korkusunu telkin eder. Hemen onun ardından 
da rahmet ümidi uyanır. Çok kerre yıldırım korkusundan sonra Tah- 
met tehakkuk eder, Ni 

ALLAH Teğlânın kudretinin alâmetlerinden, size korku ve tamâ 
içinde şimşeği gösterir. (UL. ele Js ) Ve semâ tarafından bir su 
indirir de (Pp os Ye 3 ) O su Sebebi ile ölümünden Sonra arzı 
diriltir. ( e4Yel5401 ) Hakikaten bunda; korku ve tamâ' içinde şim- 
sesi göstermesinde, semâdan bir su indirerek ölmüş arzı diriltmesin- 

de varlığına, birliğine ve kudretine delâlet eden bir çok âyetler, alâ- 
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metler ve deliller vardır. ( ösüs esi ) akledecek bir kavim için! Çok 
düşünmeye lüzum kalmadan ufak bir nazar ile idraak edecek bir 
kavim için âyetler, alâmetle:; ve deliller vardır. «Yâ'ni : Akli olan 
bir kavim; bu âyeti celilede zikredilen şeyleri yaratan Haalık Teâlâ- 
nın ölüleri diriltmeğe kaadir olduğunu derhal anlar. Şimşek parıltı 
sından sonra, semâdan inen su ile arzın hayat bulduğu gibi; ölmüş 
insanların da Teâlânın kudreti ve yaratması ile bir neş'eyi hayat bu- 
larak dirileceğini akleden bir kavim çabuk idraak eder. Şu haale göre 


“önceden yıldırımdan korkulduğu gibi ALLAH'tan korkmalı; mağrur 


olmamalı; hem de rahmetine ik bir imân ile sarılmalı ve rah 
metinden ümidi kesmemelidir. 


Şu âyeti celilenin anlamını da anseliyerek âyetlerin tefsirini bi- 
tirelim. 


(sy ) ALLAH Teâlânın varlığına ve kndrstine delâlet eden 


âyetler ve alâmetlerdendir; (s1; Vi '.Jle sz b ) göklerin ve yerin 


onun emri ile kaaim olması! Yâ'ni: Göklerin ve yerin vücüd bulması 
onun «Kün — ol» emri iledir. Yerlerinde kaaim olmaları da onun 


.emri iledir. Câzibe ve denge kaanunları: onun emrinden ibârettir. 


Gökler ve yerler onun emri ile. durur, onun emri ile kaaim Olur. 
(yele işe ele | Sonra sizi arzdan bir dâ'vet ile çağırdığı Za- 
manda, (0 » # # (651) ansızın arzdan sıçrayıp Çıkacaksınız ve sür'at- 
le mahşere koşacaksınız. Yâ'ni : Kıyâmet vaktı geldiği zaman, ALLAH 
Teâlânın emri ile bir münâdi nidâ edecek te «Ey kabir ehli, Kalkınız!» 
diyecek. Bunun üzerine öncelikler ve sonrakilerden hiç bir kimse kal- 
mayıp hepsi birden dirilerek kabirlerinden sıçrayıp kalkacaklar ve 
sür'atle mahşer yerine doğru koşacaklar, demektir. 


Bu hususta fazla bilgi edinmek için Yedinci cildde «Taahaa>» süre- 
sinde geçen « Alb iks » âyeti celilesinin fefsirine bakılsın! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri varlığına, birliğine ve kudretine de- 
lâlet eden alâmetleri ve delilleri beyân ettikten sonra, göklerde ve 
yerde kimler varsa hepsinin ona divan durduğunu veilkönce halkı 
nasıl yarattı ise öyle iâde edeceğini, göklerde ve yerde en yüksek sSı- 
fatm kendisinin olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundür, 
her biri onun için divan durur. (26) İşte o ilk yaratılışı yapar, sonra da 
iâde cder, bu onun üzerine Çok kolaydır; ; göklerde ve yerde en yük- 
sek vasıf onundur, işte o azizdir, hakimdir. (27). 

( e viollissd, ) Göklerde ve yerde bulunanlar ancak onum- - 
dur ( 05 4 S Y Her biri ona itâat eder. İbni Abbas : Yerdeki ve 
göklerdekinin her biri hayatta, bekanda; ölümde ve dirilmede ona 
itâat edicilerdir, ibâdette her ne kadar isyan ederlerse del. 

öleli ady ) Sebebi nüzül: İkrimeden rivâyet ediliyor. 
Teâlânın, ölüleri dirilteceğine dir âyetler nâzil oldukça, müşrikler bu- 
nu havsalalarına, sığdırımazlar da ALLAH'ın ölüleri nasıl dirilteceğine 
teaccüb ederlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, Hazretleri, bu 
ayeti celileyi inzâl buyurdu da kerdisinin ölüleri diriltmesine nasıl ka- 
adir olduğunu izâh buyurdu. Şöyleki : 

(geli sila, ) Varlığı, ilkönce yaratan o zâti eceli ve âllâdır. 
(os £ ) Oo halkLilkönce yarattığı gibi sonra iâde eden de odur. Hiç 
bir nümünesi mevcud değil iken halkı yoktan var eden o zâti ecel! ve 
âlâ, çürüyüp dağıldıktan sonra yaratmağa da elbette Kkaadirdir. 
Ud vali se, ) Hem de bu onun üzerine çok kolaydır. Bu kolaylıkta 
insan akline ve insanın yaratılışına göredir. Yoksa ALLAH'ın indinde 
hiç yoktan bir şey yaratmakla nümünesi meydanda'olan bir şeyi ya- 
ratma arasında fark yoktur. Onun yaratma kudreti bir kelime ile t€- 
hakkuk eder. O kelime de «KÜN», yâ'ni : OL emridir. Her hangi bir 
şeyi yaratmak murgd ettiğinde «ol» der, bu emir üzerine hemen o da 
olu verir. Diğer bir anlam ile: Onun bir Sanlıyı anasının xahminde 
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devrler hâlinde yaratmasından, bir sayha ile «ol» diye yaratması daha 
kolaydır. 

ÇE Yİ deye, ) Göklerde ve yerde şân, şeref, engüzel SI- 
fat ve en yüksek vasıf onundur. Yaratmak, inşâ etmek, iâde etmek.. 
- gibi vasiflar onun olup haalık, mâ'bud gibi.. dillerde dolaşan mümtaz 
zât Odur. Bir kelime ile o öyle bir ilâh ki ondan başka hakk mâ'bud 
yoktur. İşte « a YiğiY sila » Yüksek vasfı odur, 

Örümcek kafalı kâfirlerin kısa akıllarının : «ALLAH ölüyü nasıl 
diriltir?» diye düşündükleri gibi değildir. (Klm ) İşte, O aziz- 
dir, hakimdir. Azizdir ; Bütün yaratıklar ve mukadder olanlar -üzeri- 
ne kaadir ve kaahirdir. Onun izzet ve kudretine son yoktur. Onun 
yüksekliğine, kudsiyyetine, şan ve şerefine kimse erişemez. 

O, hakimdir, her olay ve her iş onun ilim ve hikmeti üzerine ce- 
reyâan eder. bütün hareket ve işler sırf onun hikmet ve maslahatı 
icâbıdır. Her yaptığı hikmet üzerinde olduğu gibi, her işini muhkem 
yapar. Onun misli ve benzeri yoktur. İşitir ve görür. Birlikte ve kud- 
retie en ni vasıf: onundur. Hiç bir şey onun benzeri değildir. 


(ES 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, zâti acell ve âlâsının yüksek va- 
sıflarla mevsuf olduğunu beyân edip her şeyi yapmağa Kudret ve 
kuvveti olduğunu beyân ettikten sonra, müşrikleri ikaz ve irşdd et- 
mek üzere bir darbı mesel irâdı ile buyuruyor Ki : | 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey hürler alayı! «ALLAH Teâlâ», nelisleri- 
nizden bir mesel darbetti de buyurdu ki : Ellerinizin mâlik oldukları 
köleleriniz ve uşaklarınız, bizim size vermiş olduğumuz rizıkta size 
ortaklar olsunlar da hepiniz o rızıkta müsâvi olur musunuz? Nefisle. 
rinizde korktuğunuz gibi onların ortak olmasından korkuyorsunuz 
değil mi? İşte biz akleden bir kavme âyetleri höyle tafsil ederiz. (28) 
Hayır, öyle değil? zulmeden şu Kimseler ilimsiz «havalarına» nelis- 
lerine uyuyorlar, ALLÂH'ın dalâlette kıldığı kimseyi kim hidâyet 
edebilir? Onlar için yardımcılardan bir yardımcı da olmadı. (29) 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İnsanlar Hazre- 
ti Muhammede ve bir tek ilâh akidesine imân edip ALLAH'a ibâdet 
ettikleri sırada müşrikler de : «ALLÂH'ım! Emrine sarılırız, Sana tâ- 


ata devâm ederiz, emrinden dışarı çıkmayız, senin ortağın yoktur, 


. ancak bir ortağın vardır, sen ona ve onun. mâlik olduğuna da mâlik- 
sin.» diye telbiye ederlerdi, Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(ips Su, ) ALLAH azze ve celle, nefislerinizden size bir 


mesel darbetti. Ey insanlar! Sizler ALLÂH'a şirk koşuyor, ortaklar uy 


duruyorsunuz. Bu Şirkin ne kadar yersiz, ne kadar uygunsuz olduğu- 
nu anlatmak için size nefislerinizden bir mesel darbederek beyânda 
bulunuyor da diyor ki ( ,GLİCCLW Sis ) Kendinizi mâlik ol 
duğu köle ve câriyelerinizden sizlere; ( kd: ) bizim size 
vermiş olduğumuz rızıklarda malda ve başka şeylerde size ortak ol- 
sunlar da ( *,- «5 sö ) hepiniz o malda ve rızıkta müsâvi olun, bu- 
na Taazi olur musunuz? Yâ'ni : Sizin mallarınıza kölelerinizin ve 
uşaklarınızın ortak olmalarına raazi olur musunuz? Buna aslâ raaZi 
olmazısınız, değil mi? ( ,£ AZ ) Onların mallarınıza ortak olmala- 
ndan korkuyorsunuz? (,<l Kusf ) Nefislerinizin ortak olmala- 
ımda kurktuğunuz gibi.. Yâ'ni : Hür olan insanlar, bir birlerinin mal- 
larına ortak olmalarında nasıl korkarlarsa, kölelerinin, câriyelerinin, 


# 


hizmetkârlarının ve uşaklarının ortak olmalarından da öylece korkar- 


lar. Her ne süretle olursa olsun, her şahıs başkalarının kendi malla- 
rına ortak olmalarına aslâ raazi olmaz. Kendi mülkünde başkasının 
mutasarri olmasını istemez. İnsan oğlu bir kul iken başkalarının kendi 
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matlarına ortak olmasına raazi olmaz da; kâinâtın biricik haaliki olan 
ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine ndsıl Şirk koşar? Nasıl olur da: 
«ALLAH'ın ortağı var» diye bilir? Buna nasıl cesâret eder? Çünkü in- 
san çok zaalim ve câhil oldu. (1) En ufak düşüncesi olan bir kimse, 
Teâlânın göklerin ve yerin bütün varlıkların ve hattâ kendisinin bile 
haaliki ve mâliki olduğunu bilir, idraak eder de ona öirk koşmaktan 
korkar ve hayâ eder. 


Başkasının mülkü olan ve başkasının tasarrufunda bulunan kim- 
se, malında başkasının kendisine ortak olmasına raazi olmaz da; ma- 
ının, mülkünün ve kendisinin saahib ve mâliki olan azamet ve kudret 
saahibi büyük haalika, putları, yıldızları ve sâir şeyleri şerik koşuyor? 
senin başka ortağın var, diyor? Akil saahibleri bunu katiyyen söyle- 
o mezler ve söyliyemezler. 


(AI pak YAT ) Biz âyetleri, delilleri,  beyyineleri böyle tafsil ede- 
Tizki : ( öşüses3 ) akil eden bir kavim için!. Yâ'ni : Tafsil edilen delil 
leri idraak eden, düşünüp anlıyan bir kavim içini. Delil ve bürhan ta- 
nımuyan, aklini şletmiyen, körler, sağırlar ve dilsizler ve akılsızlar için 
değil? « OyüY yi ir » Sağırlardır, tatlardır, körlerdir, işte onlar 
akil etmezler!?. 


yila! gb MN li 5 ) Hayir, ; öyle değil? ALLÂH'a şirk koşan Şu 
kimseler, şirkte. havalarına tâbi” oluyorlar. ( çe & ) İlimsiz, cehâlet 
yüzünden şirk koşuyarlar.. ( azl o Söz <4 ) ALLÂH'ın hidâyet 


etmediği kimseyi başka kim hidâyette kılacak. ( irsi ens ) Hem 
de ALLÂH'tan gelecek olan azabı onlardan kim men edecek? Men et- 
meğe, kim kaadir olabilecektir?. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Putlar ve Putlara tapanlar hakkında 


bir mesel darbettikten sonra, Nebisine tevcihi hıtap, ederek buyuruyor 
Kİ : | e ” 


Yap bab OS oyle! (1) 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yüzünü dost doğru olarak dine çevir, ALLÂH” 
ın fıtratına sarıl, o fıtratki ALLAH Teâlâ insanları onun üzerine yarattı, 
ALLAH'ın yarattığında tebdil olmaz, işte doğru din budur, lâk'ı nâsın 
çoğu bilmezler. (30). Başhalarından seçerek ora günül verin, ondan Kor- 
Kun, namazı devam üzere kılın ve müşriklerden olmayın (31). sa kini 
gelerden ki, onlar dinlerini ayırdılar da bölük bölük oldular, her biri ye- 
dinde bulunana güvenir. (32) Nâsı bir zarar sardığı zaman, onlar her 
şeyden vaz geçerler de Rabbılarına yönelenerek ona yalvarırlar, son- 
ra orlara lütfunden bir rahmet tattırdığı zamanda onlardan bir firka 
kemen Rabbılarına Şirk koşarlar, (53). Onlara vermiş olduğunuz ni” 
mete küfretmek için! istediğiniz gibi zevkedin bakalım, yakında bile- 
ceksiniz. (54). Yoksa üzerlerine bir hüccet indirdik te, sirk kostukları 
şeyi o mu söylüyor (35), Nâsa'bir rahmet tattırdığımız zaman, ona 
güveniyorlar, eğer onlara yapmış oldukları isyanlar sebebi ile bir sey- 
yie isâbet ederse, onlar hemen me'yus olurlar, (55). Hakikaten ALLA! 
Tedâlânın dilediği kimseye rızkı bol verdiğini ve dilediği kimseye dar 
verdiğini bilmiyorlar mı? Cidaen bunda imân edecek hir kavim için bir 
çok alâmetler vardır. (37). Öyle olunca, yakın akrabâya hakkını ver, 
fakire de, yolcuya da; İşie, bu ALLAH'ın rızaasını murad eden kimseler 
için hayırlıdır ve işte felâha erecek olanlar da ancak onlardır. (38). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bâ'zı müfessirler : Bu âyeti celilelerin Nebi aley- 
hisselâmın kavminin imânından ümidini kestiği zaman, onu hüznden 
teselli sadedinde nâzil oldusunu beyân etmişlerdir. Mâ'nâ : Yâ Mu 
hammed! Müşriklerin imandan uzak kalmalarından mahzün Olma, 
onlar şakaavet üzere halkolonmuş azgınlardır. Bir kimse üzerine Şa- 
kaavet sebkat ederse o kin.-e aslâ sald olamaz. Öyle olunca iiabibim! 
Sen onlara kıymet verme de »- . © | 

(> al eş 55 ) Yüzünü hanif olarak dost doğru dine çe- 
vir. İş hakikate çıktığı, vahdâniyyet zaahir olduğu ve müşriklerin hi- 
dâyete ermedikleri zamanda, onlardan hiç birine ilifat etme, yüzünü 
dost doğru dine çevir! demektir. - . 

ZÂT, kelimesi : Ayeti celilede VECH ile tâbir olunmuştur. Nite- 
kim ( ge, Yi dus,» & ) nazmı celilinde de böyledir. «VECHEHLUU» 
kelimesinde ALLAH Teâlânın zâti ve sıfatı muracddır. Bu âyeti celilede 
de : Yâ Muhammed! Bütün varlığınla dire yönel, demek anlamınadır. 

«Us » Kelimesi : Başkalarından meylederek, her şeyden alâka. 
yı keserek dine teveccüh et, demektir. Ya'ni : Her şevden maylet, Kal- 
binde yönelecek başka bir şey kalmasın, dost doğru din üzerive yönel, 
demektir. 
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Mâ'nâ : ALLAH'tan »aşka bütün varlıklardan meylederek dost doğ- 
Tu dine teveccüh et ( «& 5 ) ALLAH'ın fıtratı olan dine sarıl! 


Fi İRAT Hılkat «yaratınak» demektir. Nitekim alında «Jl33 o 
. buyrulmuştur. 


Mâ'nâ : ALLAH Teâlâ insanları, dini islâmı kabül edecek durumda 
yarattı, ondan dönücü ve inkâr edici değil. Çünkü : İslâm dini akle ce- 
vab verir ve sihhatli görüşe sevkeder. Öyleki : İnsanları kendi hallerine 
terketmiş olsalar, islâm dini üzerine başka din ihtiyar etmezler. İnsan- 
lardan biri hadden çıkmış ise, muhakkaki, cin ve insan şeytanlarının 
ığvâsı ile yoldan çıkmıştır. Onun için bir hadisi kudside Teâlâ ve tekad- 
des ; kullarımdan her birerleri hanifler olarak yaratılmışlardır. Onları 
dinlerinden şeytan azdırdı da; onlara benden başkalarını bana şirk koş- 
maları ile emretti buyurmuştur. | 

ALLAH Teâlâ insanları hadiste beyân ettiği şekilde imân üzere ya- 
rattı. Şöyleki : Teâlâ ve tekaddes, Ââdemi yarattıktan sonra onun SUl- 
bünden evlâdlarını zerreler haalinde çıkardı ve kendisinin onların Ha- 
alıkı olduğunu nefisleri üzerine şâhid kıldı. Yâni : Onlara! «Ben sizin 
Rabbınız değil miyim?» dedi. Onlar da : «Evet, Rabbımızsınız!» cevâ- 
bını verdiler. Böylece ALLAH Teâlânın kendilerinin Rabbıları olduğuna 
şâlidlik ettiler. İşte fıtri din budur.« .. 4, âsi » » âyetinin tefsirine ba- 
kılsın. Â'raf süresi. 


Bunun içindirki, bu terkib «a © A4 » ile tefsir edilmiştir. Yâ'ni : 
ALLAH'ın dinine mülâzemet edin, ona sarılın, ondan ayrılmayın. O flt- 


rat odinki:( Li Şi ya» yi ) ALLAH azze ve celle insanları onun ÜZ€- 
rine yaratmıştır. 


İbni Abbas, bu terkibi « Çk Çulâla& » ALLAH nâsı onun üzerinde 
yarattı, diye tefsir etmiştir. Nitekim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet 
edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
Her doğan «çocuk fıtrat üzerine doğar. Sonradan ebeveyni onu yahü- 
dileştirirler, yâhut nasrânileştirirler, yâhut mecüsileştirirler. Nitekim 
bir hayvan noksansız olarak bir yavru doğurur, onların içinde inlen- 
miş birini göremezsin, (1) buyurmuşlardır. Ebü Hüreyre bu hadisi ri- 
vâyet ettikten sonra, bu âyeti celileyi okumuştur. Peygamberlerinden 
bu hadisi duyan sahâbe : «Ey ALLAH'ın Rasülü : Sabi iken ölen bir kü- 


(1) İnsanlar, o hayvanın yaratılışını sonradan bozarlar, inlerler, damgalarlar, dağlarlar. 


Çocuklar da böyledir. Ana, baba onları sonradan bozarlar. Kendi dinlerine göre terbi- 
ye ederler. 
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GK hakkında ne buyurursun?» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasü- 
: «Onların'ne ile âmil olacaklarını ALLAH bilir» cevabını vermişler. 


dir 
Hikâye olunurki : Abdullah bini-Alubârek hadisin anlamında 
şöyle, demiştir. Her doğan asli yaratılış üzerine doğar. Yâ'ni : Seâdet 
ve şakaavetten ALLAH'ın ilminde yarattığı hılkat üzerine doğar, On- 
lardan her biri sonunda yaratıldığı esas üzerindedir ve dünyâda ken- 
disi için gereken amel ile âmil olur. Tıfıl için de; onun iki yâhüdi, iki 
nasraani... arasında doğması şakaavet alâmetlerindendir. Ebeveyni 
onu kendi dinlerinin İ'tikadları üzerinde yetiştirirler. 


pu. İzaaha göre dinin kaynağı iki esâsa dayanır. Biri fıtri; digeri 
'kisbidir. Dünyâ hükümlerinde fıtri imâna i'tibar yoktur. Ancak iraade 
ve fiil ile kazanılmış şer'i imâna itibar olunur. Me'mürun bih olan da 
odur. Fıtri kaynak, hakkı emreder, hak yolunda gitmeyi ve hakka er- 
meyi teşvik eder. kisbi kaynak ise, hislerin heyecanları ve zihnin dü- 
şünceleridir. Bunlar gerek nefislerin ve gerekse dışarda bulunan şart- 
ların te'siri altında olduğundan insanı yanlış yollara, yanlış inanışla- 
ra, isyanlara ve küfürlere sevkedebilirler. Bundan dolayı bütün Kötü- 
lükler bu kisbi kaynaktan doğar. Ana ve babanın çocuklarını yanlış 
yollara, Sirke, küfre sevkettikleri gibi!. İnsanı bu kisbi kaynağın yan- 
lışlıklarından koruyacak ve fıtri kaynağın inkişâltına yardım edecek 
vaasıta ise, dindir; bu da dini islâmdır. Bunun için Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri : buyuruyorki, yönünü dost doğru olarak dine çevir, Al- 
LAH'ın fıtratına sarılın, .o fıtratki, ALLAH nâsı onun üzerine yarattı. 
(öl LaY) ALLAH'ın halkında tebdil yoktur. Yâ'ni : ALLAH'ın halkı 
olan dini tebdil etmeyin. Diğer bir anlam ile : ALLÂH'ın fıtratına «ya- 
rattığına» yapışın, tevhidi şirk ile tebdil etmeyin. Başka bir aniam ile : 
ALLAH'ın yaratmasında değişme yoktur. O halk; seâdet ve şakaavet- 
ten insanın üzerine yaratıldığı şeydir. Said şaki ve şaki said olamaz, 
demektir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Bâ'zıları : Âyeti celile hayvanların husyelerini almanın hararnlığ: 
hakkındadır, demişlerdir. Kur'an dilinin şu izaahını da alarak tefsire 


devam edelim. ii 

«ALLÂH'ın esas olarak yarattığı fıtratın aksine giderek onu boz- 
maya; değiştirmeye kalkışmayın. Ziyraan : ALLAH'ın yarattığı fıtrata 
bedel bulunmaz. Zaayi' ettiğiniz bir kaabiliyyeti hiç bir san'atle yerine 
koyamazsınız. Yâhut, ALLÂH'ın yarattiğı fıtratın aksine din uydurmaza, 


hükümler koymağa kalkışmayın! Siz, hiç bir zaman erkedi &işi, dişivi 
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erkek yapamazsınız. Yâhut; ALLAH'ın yarattığını başkalarına isnâd et- 
miye, onun verine başka haalık koyup ona şirk koşmaya ve ALLÂH'ın 
hükmünden çıkmaya çalışmayın. | | i 
Çünkü : ALLAH Teâlânın yarattığı mülkü, sizin mülkleriniz gibi teb- 
dil olunmaz. Din fıtratı değiştirmek için değil, yaratılıştaki kaabiliy- 
. yeti, umümi selâmeti inkişâi ettirmek. içindir. ( Mİ ytl) ) İşte en 
değru din de budur. Yâ'ni : Bütün insanların umümi olarak yaratılan 
flratı iâ'kib etmeleri ve O istikaamette gitmeleri gereken din, bu din- 
Gir. 


(öşeY EİASİ Kiş ) Lâkin nâsın çoğu bunu bilmezler de çarpık 


giderler. Dini, fıtratta değilde âdette ararlar, arzülarının ardına dü- 
şe-ler, havalarına uyarlar da ALLAH'ın yarattığı dini bozamağa kalkı- 
şırlar. ( “İs. ) ALLAH'a. meylederek ona rucü' edin, Yâ'ni : Sen ve 
ümmetini yüzünüzü ALLAH'a çevirin, tâatle ona dönün, tevbe ile ona 
rucü' edin. ( ««« , ) Hem de ondan Korkun, ( öşallu.3i, ) namazı doğ- 
ru ve dürüst olarak edâ edin.(«$ “is ,GY,) Ve müşriklerden Ol- 
mayın. İbâdette başkalarını ALLAH'a şerik yapanlardan olmayın. 
ibâdete açık veyâ gizli şirk Karıştırmayın, her türlü şirkten sakının. 
O müşriklerki : (sl ii ) onlardan bir çokları dinlerini ayır- 
dılarda ( .2!,$, ) fırkalara bölündüler. Yâ'ni : Yahud ve nasaara- 


ların çeşitli fırkalara ayrıldıkları gibi; şu ümmetten ehli bid'at olan- 


lar da fırkalara bölündüler, Yâ'ni : Teâlâ ve tekalldes Hazretlerinin 
âyeti celilede beyân buyurduğu İslâm fıtratını hakkı ile kavrayıp ta 
geniş bir irnân ve temiz bir vicdân ile hareket etmediler de kendi ar- 
züiarı ve dar kafalarının kuruntuları ile hareket ederek dini; havâ 
ve arzularına göre ayırdılar ve her biri bir sapığın ardına düştüler 
de, (Sm ğer un e) her bir fırka kendi yedlerinde bulunanla ifti- 
har ederler. Fıtratı asliden ayrıldılar, inâd ve teasssuh içinde hakkı 
tâ kib etmiye yanaşmıyorlar, Halbuki, « gi vie Uyan 
nınızda olan tükenir; ALLÂH'ın yanında olan tükenmez» nazmi şeri- 
fine yanaşmıyorlar. Bunun için Teâlâ ve tekaddes, fıtrata uyup yal- 
varmaktan başka bir kurtuluş yolu olmadığını beyân etmek üzere 


fas» Sizin ya- 


buyuruyorki : | , 
(2 0 ) O insanları bir zarar messofti 

ni: Hastalık, kâhatlık, fakirlik ve ölüm.. gibi bir şidd 

da, (dl a ar) > 


8i zamanda; yâ“ 
ct sardığı zaman- 
) Râbbılarına dönerler de cânü gönülden ona yal- 
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varırlar. Yâni : Putlarından, şeriklerinden ve bütün güvendiklerinden 
sariı nazar ederler ve hepsinden vaz geç'rler de Rabbılarına dönerler 
ve ona yalvarırlar. Haacetlerini ondan isterler. 


İşte her zaman payidâr olan; fıtri din ve dini kayyum budur. 
(iryan, sisli e ) Sonra teâlâ ve tekaddes, lütfu kereminden onlara 


bir rahmet tattırıp ta sıkıntılarını izâle ettiiğ ve onları darlıktan kur- 
tardığı zamanda, ( er“ 4 #5! ) Nâgâh onlardan bir fırka, bir topluluk 


(0S hez ) Rabbilarına şirk koşarlâr. Yâ'ni : Bir bakarsınki, ağlı- 
yan, sızlayan, boyun eğip yalvaran sanki onlâr değilmiş gibi, ALLÂH” 
ın verdiği nimetleri başkalarına, şuna buna isnâda .Kalkışırlarki: 
(Tk iy iSİ ) Bizim kendilerine vermiş olduğumuz ni'metleri inkâr 
etmek ve küfranı ni'met yapmak icin! Öyle ise, ey nânkörler! ( 'sx.3 ) 
kütfrünüzle biraz yaşayın, bakalım. ( vs.44<5,.5 ) Şu haalinizin ne ol 
duğunu yakında, yâ'ni : âhirette bileceksiniz. Onlar, bu sapıklıkları, bu 
küfürleri nereden alıyorlar? ( UM. ie UZİ.İ ) Yoksa biz onlara bir 


hüccet verdik, bir kitab'inzâl ettik te 1 ON else Kayi Y koşmukta 
oldukları bu şirkleri onlara o hüccet Mİ. söylüyor. Havı r! Biz onlara 
böyle bir hüccet indirmiş değiliz. Fakat onlar ilimsiz olarak, havaları 
na uyarak hoşlarına geleni yapıyorlar, veyâ korktukları: na tapıyorlar. 
Âlemde sebebler çoktur, fakat iş, sebeblerde değil, ALLAH'ın emrinde- 
dir. Haakimiyyet ancak ALLÂH'ındır. ALLAH izin vermedikçe sebebler 
eşyâ üzerinde bir te'sir icrâ edemezler. ALLAH murad etmedikçe bir 
kuş dahi kanadını kımıldatamaz. Onu ancak yaratılış olan fttrat Sezer 
de insan sıkıştığı zamanda ALLAH'a yalvarır ve ondan taleb eder. Şu- 
nun da bilinmesi lâzımdirki : | 

( iryrilisrl ii, ) Biz azimi zişan, nâsa bir ni'met verip te bir rah- 
met tattırdığımız zamanda, (Lis) onunla sevinirler, ona güvenir- 
ler ve onunla şımarırlar. Gerçi ALLAH Teğlânın fazlı ve rahmeti ile 
sevinmek memnü' değilse de, kâfirler ve nankörler, ALLAH'ın fazlına 
değil de, nâil oldukları ni'mete sevinirler ve onunla şımarırlar: Miaal- 
esef bu günün islâm âleminde de böyledir. Böyle olanlar ibâdet etseler 
bile, dünyâ menfaatı için ibâdet ederler. Bunun içindirki, dünyâ ile se- 
vinirler, ( ppal ski. ei gis ) ısyanları sebebi ile kıtlık, hastalık 
© ve belâ.. gibi kendilerine bir kötülük isâbet ettiğinde, ( bam 4l:! ) me“ 
yüs olurlar da hemen ümidlerini kesiverirler. Çünkü : Bâki ve Kaadir 
olan ALLAH'a değil de fâni olan dünyâya ve dünyâ ni'metlerine güve- 
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nirler. ALLÂH'a güvenen mü'minlerin ise aslaa ümidleri kesilmez. Ni- 
tekim bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «$.â.5.» : Mü'min tâze bir ekin 
gibidir, rüzgâr estikçe yatar. rüzgâr geçince kalkar; Kâfir ise bir çam 
ağacı gibidir. Rüzgâr estikçe gürler, takat bir kerre yıkıldı mı, bir daha 
kalkamaz, buyurmuşlardır. Halbuki : 


(üyelu ği aliyi ) Onlar, ALLAH Teğlânın dilediği 
kirmaseye Tızkı bol verdiğini, dilediği kimseye dar verdiğini görmüyorlar 
mı. (öşe$ os AS di3.s0l ) Hakikaten bunda, ALLAH Teâlânın rızkı bol 
verip, dagermesinie ikret almak şânından olan bir kavim için ibret 
ler ve delâletler vardır. unlar, bol verenin ve dar verenin ALLAH Te- 
âlâ olduğunu bilmiş olsalardı, onun rahmetinden ümüdlerini kesmez- 
ler ve onun huzürunda hesab vereceklerini inkâr etmezlerdi. ALLÂH”- 
ım ıkaabına mâ'ruz kaldıkları zaman hemen isyanlarından vaz geçer- 
“ler, tevbe ederler, ALLÂH'ın rahmetine .güvenirler ve tekrar ona rl 
olurlardı. i 


Teâlâ ve tekaddes, insanlara isâbet eden kötülüklerin kendi isyan- 
ları sebebi ile olduğunu beyân ettikten sonra, bundan kurtulmak için 


. insanlar üzerine vâcib olan bâ'zı iyilikleri beyân etmek üzere buyuru- 
Yorki ; 


o Çal e “$ ) Dine hanif olarak yüzünü dön de, ALLAH: a Sarıl 

ve yakın akrabaanın hakkını ver. ( kJ! cr, , ) muhtaç misikine 
- ve yolcuya da hakkını veri.. İşte böyle. doğru ve fitri din, uzak ve yakın 
her kese hakkını vermeyi emreder, Bir kimsenin hakkını yemek şöy- 
le dursun, başkalarına yardımı, infak ve tesadduk gibi iyilikleri yapma- 
yı emreder. Muhtaç olan akrabaanın insanlar üzerinde hakları olacağı 


gibi, geçiminden âciz biçârelerin ve yoldâ kalmış yolcuların da bütün 


topluluk üzerinde hakları vardır. Öyle olduğu için, mü'min toplulukları- 
nın da bunları gözetecek tedbirleri almaları lâzım gelir. ( <U> ) İşte 
şu yukarıda zikredilen kimselere haklarını vermek ( üs üyaz gil ) 
ALLAH Teâlânın rızaasını murad. eden Kimeeler için hayırlıdır. 
(üzül acil yi, ) İşte felâha erecek olanlar d# öncak onlardır. ALLAHIN 
 rızaasını gözeterek her kesin haklarını edâ edenlerdir. . 


Bir de ya pılan iyiliklerin hangilerinin makbül olduğunu şu âyetler- 
den öğrenelim : | 


* 
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YÜKSEK ANLAMI: Nâsın mallarından fazla almak için verdiğiniz 
ribâlar, işte onlar, ALLAH indinde fazlalaşmazlar. ALLAH'ın rızasını 
murğd ederek verdiğiniz zekâtlar işte onlar katlayıcılardır. (39) Oyle 
bir ALLÂH ki : Sizi yarattı, sonra Size rızık verdi, sonra Sizi öldürür, 
sonra Sizi diriltir; sizin şeriklerinizden, bunlardan birini yapacak: var 


mu- Teâlâ onların yapmakta oldukları şirklerinden çok ali ve çok yüce 
oldu. (40). 


SEBEBİ NÜZÜL : âyeti celilenin câhiliyye devrinde çok fâizcilik ya- 
pan Tâifli Sakifliler ile Mekkeli Kureyş kabileleri hakkında nâzil oldu. 
gu, Süddiden rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 

illaki leb, sa illa) Bu âyeti celiledeki «RİBÂ> kelimesi 
hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri : Bu âyeti celi- 
ledeki RİBÂ kelimesi ile murad; anlamı her kesçe mâ'lüm olan fâiz 
mâ'nâsındadır, Zaahir olan anlam da“budur. Süddiden rivâyet edilen 
sebebi nüzül de bu anlamı ifâde eder. 

Bu tefsire göre mâ'nâ : Nâsın mallarından fazla almak için verdi- 
giniz fâizli paralar, ( ülwelg, W) ALLÂH'ın indinde bunlar nemâlan- 
mazlar. Bu anlama göre bu âyeti celilenin fâiz haram kılınmazdan ön- 
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ce nazil olduğu anlaşılır. Buna göre, haram kılınmazdan öncede Kur" 
ânı kerimde iaiz zemmedilmiş oluyor, demektir. 

" İkinci tefsire göre âyeti celiledeki «RİBÂ» dan murad, insanlardan 
fazla karşılık almak üzere verilen hediye ;e behiyelerdir. Bu hediyele- 
ri vermek veyâ almak her ne kadar halal ise de, bu şekil hediyelerin AL- 
LÂH'ın indind hiç bir sevâbı yoktur, Çünkü, bu hediyeler ALLAH rızâsı 
icin verilmemiş; nâsın mallarından fazla karşılık almak için verilmiş 
atiyyelerdir. Karşılıklı olarak yapılan ziyâletler ve dâ'vetler de burr- 
lar gibidir. Onların'Ağ.LAH'ın indinde bir ecri ve sevâbı yoktur. 

Bâzı zenginlerde zekâtlarını verdikleri kimselere iş gördürerek 
veyâ başka türlü onları kullanarak zekâtlarıın karşılığını fakirlere 
ödetirlerki, Böyle olan zekâtların da ALLAH'ın indinde ecri ve sevâbı 

. yoktur. , 

“İkinci tefsire göre mâ'nâ : Nâsın mallarından fazla karşılık almak 
için verdiğiniz hediye ve behiyelerde ALLAH'ın indinde nemâlanmiz, s€- 
vâbı ve fazileti olmaz. Böyle hediyelerden uhrevi bir ecir beklenemez. 

NETİCE : Fâizin ALLAH'ın indinde günâh ve azânından başka hiç bir 
ecir ve sevâbı olmadığı gibi; nâstan fazla karşılık aimak üzere verilen 


hediye ve atıyyelerin de ALLAH'ın nezdinde hiç bir ecir ve sevâbı yok- 


tur. Bununla beraber :, | 

(dey öze Z 3S ga izTlş ) ALLAH'ın rizaasını murad ederek ver- 
miş olduğunuz zekâtlar, ( üyeli «2 (4 ) İşte katlıyanlar, kat kat se- 
vab getirenler; işte orilardir. ALLÂH rızası için verilen zekâtldr, en 
azı on misiirn başlıyarak yedi yüz misline kâdar sevabı katlarlar. 


«El -Bakara» süresinde geçen cil — ;..İnlü sü, il We » âyeti keri- 


mesinin, tefsirine bakılsın! 

yu ciheti de bildirmek gerekirki, nâsın mallarından fazla Karşılık 
almak üzere nâsa hediye ve atiyye vermek, her ne kadar bu ümmet 
için câiz ve halâl ise de : Böyle hediyeler vermek; yâ'ni : kârşılık almak 
üzere hediye vermek ALLÂH'ın Rasülüne haram kılınmıştır. Ziyraa : 
leâlâ ve Tekaddes Hazretleri Kur'ânı keriminde «El Müddessir» süre- 
sinde nebisine hıtâben « .. X2:508Y, » buyurmuştur. Oraya bakılsın... 

Mânâ : Yâ Muhammed! Verdiğinden fazla almak ve çoğaltmak 


için atiyyede bulunma, çokluk için, fazlalık için kimseye minnet et- 
me!. Demektir. 


k 


| ALLAH Teâlâ'nın kudret, azamet ve birliğine delâlet eden su âyet: 
leride inceleyelim. İ 
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- YÜKSEK ANLAMI : İnsanların ellerinin kesbettikleri ile karada 
ve denizde fesâd meydana çıktıki, ALLAH Teâlâ onlara işledikleri şey- 
lerin bâ'zısını tattırsın, umulurki, dönerler. (41) Yâ Muhammed! DE- . 
ki : Yer yüzünde gezin, dolaşın, bundan önce geçen kimselerin âkibet- 
lerinin nasıl olduğuna bir bakın; Onların çokları müşrikler idiler. (42). 
ALLAH'tari reddi mümkün olmıyan gün «kıyâmet günü» gelmezden 
önce, yönünü doğru olan şu dine dön, öyle olduğu gün onlar, firka- 
lara ayrılacaklar. (45). Bir kimse küfrederse küfür onun aleyhine- 
dir; bir kimse de iyi amel işlerse , onlar da nefisleri - için döşemiş 
olurlar (44) ki : İmân edip güzel güzel ameller işliyenleri ALLAH Te- 
âlâ fazlından mükâfatlandırsın, Çünkü o, kâfirleri kat” İyyen Sevmez. 
(59). Rüzgârları müjdeciler olarak salıvermesi, onun Kudret ve bir- 
liğine delâlet eden âyetlerdendir; rahmetinden size tattırması, emri 
ile gemilerin akması ve Sizin onun fazlından rızık taleb etmeniz için!. 
umulurki şükredesiniz. (56). Celâlım hakkı için senden önce kavimle- 
rine bir çok Tasüller gönderdik, rasüller kavimlerine açık mücizeler- 
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le geldiler; «rasülleri reddettiler» de biz de küfreden şu kimselerden 

intikam aldık, çünkü müminlere yardım etmek üzerimize hakkoldu. 

(47). ALLAH o zâti ecell ve â'lâdırki, rüzgârları salıverir de onlar bu- 
lutları sürer götürürler, o dilediği şekilde onları semây.. yavar ve 

orları parça parca -eder de sen da aralarından yağmurun Çıktığını 

görürsün; onu kui.arından dilediği kimseye isâbet ettirdiği zamanda 
onlar hemen sevinirler. (348). Onlar bundan önce her ne kadar üzer- 
lerine yağmurun indirilmesinden: ümidlerini kesmişlerse de! (49), 

Yâ Muhammed! ALLAH'ın rahmetinin eserlerine bir bak! öldükten 
sonra arzı nasıl diriltir; cidden o, işte ölüleri de böyle diriltir ve işte 

o her şey üzerine kaadirdir. (50). Celâlım hakkı için «zararlı» bir rüz- 

gâr göndersek te «ekinlerini» sararmış görseler; onun ardında Küİ- 

aanı ni'mete başlarlar. (51). Doğrusu sen ölülere duyuramazsın, 

hem de sen o dâ'vete, arkalarını dönmüş siderlerken sağırlara da du- 

yuramazsın! (52). Hem de sen körleri de dalâletlerinden çevirip te 

hidâyette kılamazsın, sen ancak âyetlerimize imân edenlere işittirir- 
sin, işte onlar müslümanlardır. (53). . | 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyetleri inzâl 
ile şirkin yer yüzünde İesâda sebeb olduğunu ve şirk sebebi ile geç- 
mişte bir çöx milletleri helâk ettiğini, kulları üzerinde bulunan ni” 
metlerini, eşyâ üzerindeki saltanat ve haakimliğini, kendisinden baş- 
ka hiç kimsenin başka bir kimseyi hidâyette kılamıyacağını beyân ile 
müşrikleri ikaaz ve irşâd etmiş, küfürleri üzerinde ısrar ettikleri tak- 
dirde Mekkelileri de helâk edeceğini ihtaar ilg müşrikleri tehdid et- 
miştir. Şöyleki : 

(pi, Mi slali,,b ) Dehizde ve karada fesad meydana çıktı. Buna 
sebeb nâsın şirki 've mâ'sıyetleridir. Nitekim Teâlâ ve tekaddes Kur” 
'nundâ ; «Size bir musibet ancak ellerinizin kazancı ile isâbet eder (1). 
«Yerde ve gökte ALLAH'tan başka ilâhlar olsa idi, yer ile gök fesada 
giderdi. (2) buyurmuşlardır. i 

Mâ'na : Karada ve denizde fesâd zaahir oldu. ( -Eisai S9) 
.Nâsın kendi kazançları sebebi iledir. Yâ'ni : Nâsın Rabbılarına küfür- 
leri ve ona Karşı yaptıkları isyanları ile karada ve denizde fesâdlar . 
.çıktı. Bunlar : Yağmurların azlığı, kıtlık ve yokluk, zirâatta sakatlık ve 
noksanlık, ticârette buhran ve anormallık, insanlarda ve hayvanlarda 


al 2 Le ip a! Li (1) 
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ölümün çokluğu, sulara garkolmalar ve susuzluklar, her şeyden -be- 
reketin kalkması mü'minlerin bir birlerini. öldürmeleri trafik kaz: 3la- 
rı, kavgalar, niza'lar gibi.. beşerin huzürunu Kaçıran hâdiseler ve ola- 
gan üstü hallerdir. | 

Bu durum zamanımızda en haad safhasına gelmiş ve en tehlikeli 
devreye girmiştir. Maal-esef, ne büyüğümüzde, ne küçüğümüzde, ne 
yükseğimizde, ne aşağımızda, mânevi korku, sorumluluk duygusu 
kalkmış, hayır emmâresi kalmamıştır. İnsanların kalblerini doymaz 
ihtiraslar kablamış, vicdanlarına. hırslar haakim olmuş, kaiblerden 
merhamet duygusu silinmiş gözler menfeatten başka bir seyler cör- 
mez olmuş, din ve iman sözde kalmış, arr ve hayâ kalkmış, ahlâk su- 
küt etmiş. Bütün bunların neticesi olarak her taralı İesad kaplamış, 
fazilet ve meziyyet ortadan kalkmış, narhlar son haddini bulmuş, ik- 
tisad ve ticâret çökmüş haale gelmiştir. Bu âcize gelince : 
o o Âyetin yüksek anlamına ve zamanımızın sonsuz fesâdına ibret 
nazarı ile bakarım da vicdânımın titrediğini, tüylerimin ürperdiğini 
duyarım ve : «Ümmeti Muhammedi ıslâh ile: bizi bu feci'durumdan 
halâs eyle, yâ raabb!.» demekten başka bir çâre göremiyorumı!? 


Mâ'nâ : Nâsın elleri ile kazandıkları küfür ve mâ'sıyetleri sebebi 
ile karada ve denizde türlü türlü fesâdlar zaahir oldu ki: iv .riâ)J) 
(14# si o ALLÂH Teâlâ işlemiş oldukları amellerin bâ'zılarının ikaa- 
bını onlara tattırsın. Yaptıklarının hepsini değil, bâ'zılarının azaabını 
onlara tattırmak için karada ve denizde fesâd zaahir oldu. Kazandık- 
larının çoğunun azâbını ise âlurette tattıracaktır. 


Nâsa kazandıklarının bâ'zılarının azâbını tattırsın (dw>.z .1s ) 
umulurki, bu sebeble yaptıkları kötülükten dönerler, Yâ'ni : İşlemek- 
te oldukları şirk ve mâ'sıyetlere tevbe ve istiğfâr ederler de ALLAH 
ta onların günâhlarını affeder ve onlardan azâbını kaldırır. İşte Hâz- 
reti Muhammedin peygamber olarak gönderilmesinden gaaye de bu- 
dur. insanları tevbe ve salâha dâ'vet etmek ve selâmete çıkarmaktır 
Bunun için buyruluyorki : © | e 


( $ ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mekke mmüşrik- 


lerine deki :( 5W4',.- ) Yer yüzünde yürüyün, gezin, dolaşın; da, 
(e gla b) bundan önce geçen şu kimselerin âkibet- 
lerinin nasıl olduğuna bir bakın! Nasıl helâk olduklarını bir görün. de 
ibret alın. (5 2e?3T146 ) Onların çokları müşrikler idiler. Rabbi- 
larına şirk koştular, hikmetine karşı geldiler, hükümlerini kabül et-. 
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mediler de kendileri hükümler uydurmağa kalktılar, hileler ve yalan. 
larla ALLÂH'ın azâbından kurtulmağa Çalıştılar da bir çâresini bula- 
madılar ve en sonunda onun hükmüne boyun eğmek zorunda kaldılar 
ve küfürleri ile helâk olup gittiler. Bunun içindir ki: 

( <a ie 55 ) Yâ Muhammed! Yüzünü doğru olan şu dine 
çevir, onun üzerinde dur! (âi5,-Y, e Sivi 5.) ALLAH'dan Reddi müm 
Kün olmıyan bir gün gelmezden önce! Yâ'ni : Halktan bir kimsenin 
reddine kaadir olamıyacağı kıyâmet günü gelmezden önce yüzünü şu 
doğru dine Çevir. ( dscux iMeu |) Öyle olduğu gün insanlar iki fırkaya 
ayrılırlar. Şöyleki : I—(e ialiei a) Bir kimse küfrederse, Küfrü- 
nün vabâlı onun aleyhinedir. 2 — (bU us) Bir kimse de güzel 
amelişlerse,( (Gsaz çö W ) Onlardanefisleri için döşerler. Yâ'ni 
Güzel ameller işliyen kimseler de cenneti nefisleri için döşerler, nefis- 
leri icin hazırlarlar. 

Âyeti celilede «fealeyhi» ve «felienfüsihim» zarfları, kelimeleri 
üzerine takdim edilmiştir. Ziyraa : Küfrün zararı geri gitmeyip kâfir 
üzerinde sâbit kalacağına : imânın ve ameli saalihin faydasının da 
mü'mine raaci' olup ondan öte geçmiyeceğine delâlet etsin, için!. 

Mâ'nâ : Öyle olduğu gün: İnsanlar iki kısma ayrılacaklar. Küfrün 
vebâlı kâfir üzerinde kalsın ve İyi amellerin mükâfâtı da mü'mine raa&- 
ci" olsun, için? Ki : ( ii lil işli ls) ) Telâ ve tekaddes, 
imân edip güzel güzel amieller işliyenleri fazlından mükğfatlandırsın. 

İbni Abbas : ALLAH Teâlâ onların amellerine sevablarının en çoğu- 
nu karşılık verir, demişlerdir. Kâfirlere gelince : (x 3S! #Y «!) Hakika- 
ten ALLAH azze ve celle Hazretleri, kâfirleri kat'i iyyen sevmez. Ayeti 
celilede kâfirler için şiddetli tehdid ve valid vardır. İ 

Vâcib Teâlânın Kâinât üzerindeki kudret ve tasarrufunu beyân 
eden, şu yetleri de inceliydlim. Şöyleki : 

Gelin rel Lzül «b eş) RİYÂH, kelimesi : RİH kelimesinin cem'- 
idir. Rüzgârlar anlamınadır. Burada : Cenüb, şimâl ve saba rüzgârları 
ile tefsir edilmiştir. SABA : Bir mubârek rüzgârdırki, Arabistanda gece 
ile gündüz berâber olduğu zamanda doğudan eseftki arablar buna Rihi 
“ Şarkıyve, vâ'ni : Doğu rüzgârı, derler. Yâ' küb alevhisselâma Mısırdan 
Yüsufun kokusunu bu rüzgârın getirdiği rivayet edilir. 

Bu kelime bu yeti celilede olduğu gibi cemi' olarak RİYÂH şeklin- 
de irâd edilirse rahmet rüzgârı anlamını ifâde eder, Müfred olarak RİH 
Şeklinde irâd edilirse, azab rüzgârı anlamını ifâde eder. Bunun için : 


, | O 
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AŞ — emma a 
ALLAH Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem rüzgâr estiği zayman- 


da : »Alİ Aim bumu rahmet rüzgârı kıl, azab rüzgârı yapına.» diye 
düğ ederli. (1). Diger bir hadisi şeriflerinde de : Ben sabâ «rüzgârı » ile 
yardım olundum; Âd kavmi de debür ile helâk oldu.» buyurmuşi.ırdir, 
(2). | | i 
DEBUR : Mağrib yelidirki, SABÂ yelinin karşılığıdır. Kâ'benin ar- 
dından "ellivi için debur denilmistir ki, uğursuzluk ilâde eder. 

Riyah kelimesinin cemi, olarak müjdeci şeklinde gönderilmesinde 
bir çok lültılur zikredilmiştir. Şöyleki : 

Mü : Tejâlü ve iekaddes, rahmetinin önünden rüzgârları o Size 
müjdeciler olarak sönderir. | — (ci Kiils ) Rahmetinden size tat- 
tırmak İÇİNİ 2 — Çayeli 5 8, ) Erari ile denizde gemilerin yüzmesi 
İCİN.5— (ae şad, ) Ve Sizlerin denizlerde ALLAH'ın fazlından Tızık- 
lar arüânulmuz ve ticâretler yapmanız için!.. (04, Cw, ) Umulurki, 
Löylece alum ni'metlerine şükredersiniz. İ 

HÜLASA : Rüzgârların önden müjdeciler olarak gönderilmesinde : 
1 — Yakınünlarn yağacağı ve ondan sonra gelecek olan bolluğu, ucuz- 
luğu Ve ralahı müjdeler. 2 — Rahmetinden kullarına tatıracağını müj- 
deler. 5 o Rüzgürlar estiği zaman denizlerde ALLAH'ın emri ile gemi- 
lerin Cereyan edeceğini müjdeler, 4 — Bu sâyede sizin gemilerle AL- 
LAHIN kndan ticâret edeceğinizi müjdeler. 5 — Mü'min kulların AL- 
LAH Tedlein nimetlerine şükredeceklerini müjdeler. 

a Nebi wleyhisselâr teselli eden şu âyeti celileyi de inceliyelim. 
Şöyleki ; | | Ni 

(re ANL ge iy ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham- 
med Cellim hakkı için, senden önce kavimlerine bir çok peygamber- 
ler gönderdik. (O) .$& ) Onlar kavimlerine açık beyyineler, vaazıh 
delillerle neldiler de onlardan bâ'zıları imân ettiler, bir kısımları da 
külrettiler. Bunun üzerine ( İyi ) Küfreden şu kimselerden 
intikam aldık. Yâ'ni : Nebilerini yalanlıyan kâfirleri azâb ile helâk et- 
tik, ( ln Ge G 5S4) Çünkü : Mü'minlere yardım etmek üzerimi- 
ze hakkoldu. Yâ'ni : Rasülleri ile berâber mü'minlere yardımı etmek ve 
onları Nereli kılmak üzerimize hakk ile lâyık oldu. | 
Nebi öle, de, düşmanlar üzerine yardım ve sonunda zafer ile 

“Eyhisselâmı teselli vardır, 
mana Ve İl ALAY Üzerine yardımın hakkolması muayyen Tir za 
ve hg imselere münhasır değildir. Nitekim bir hâdisi şerifte 


iie Ele haki (2) eşe PEY bileli Çİ) 
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Ebüddrdâ (r.a.) : Ben ALLAH'ın Rasülünün : «müslümanlardan bir 
müslüman ,kardeşinin ırzından bir kötülüğü def'etmez ancak, yarın kı- 
yâmet günü ondan cehennem ateşini reddetmesi ALLAH üzerine hakk- 
Oldu» buyurduklarını ve ( wajll 5 Lie W SB.) âjetini okuduklarını 
duydum, demiştir. Bu müjdeler kıyâmete kadar baakidir. Ancak mü'- 
minlerin ALLAH Teâlânın bu yardımına müstahak birer kul olmaya çâ- 
lışmaları lâzımdır, 

Bir de ALLAH Teâlânın kudret ve azametini beyân eden şu âyetleri 
inceliyelim. 

(inzal ) ALLAH o zâti ecel ve â'lâdırki : Rüzgâr 
ları salıverir; bunun üzerine o rüzcârlar, ( bb. s ) bulutları hareke- 
te getirirler, önlerine katar, ALLÂH'ın dilediği yere .götürürler, 
(oki; <5 ) ALLAH ta onları semâda neşreder, dilediği şekilde yayar, 
bir iki veyâ daha ziyâde günler onları semâda tutar. (US «si ) Hem 
de onu semâda parça:parça yapar, yâni : Onların aralarını açar da. 
(Mrs il sk ) sen de aralarından yağmurun çıktığını görür 
sün derken, (esle 'p KO a4 velel bi) onu kullarından dilediği kimse- 
lere isâbet ettirdiği zamanda, ( 04,44. öl ) nâ gâh hemen onlar bir- 
den bire sevinirler, ferahlanırlar, (Aldi de AS li, 
.Onlar her ne kadar bundan önce üzerlerine yağmurun indirilmesinden 
ümidlerini kesmişler, me'yüs olmuşlar ise del! 

Bu âyeti celilede.« 4 ;« » kelimesi te'kid için iki defâ zikredilmiş. 
tir. Tekidin anlamı : Yağmurun kesilmesinin uzaması ile gamlarının, 
kederlerinin artması, yeislerinin kuvvetlenmesi; Yağmurun inmesi ile 
de o nisbette; sevinçlerinin ve İferahlarının çok yüksek olması ve neş"- 
glerinin artmasıdır. Onlar ALLAH Teâlğnın kudretini takdir ve teslim- 
den âcizlerdir. Öyle olunca : 

( “lir, STI 5 ) Yâ Muhammed! ALLAH Teâlânın rahmetinin 
eserlerine nazar et. Ya'ni : Yağmurun arz üzerinde yaptığı te'sirin gü- 
zelliğine ibret nazarı ile nazar et te (Kp, 5,Yl 4 45 ) öldükten 
sonra arzı nasıl dirilitiğine bir bak! ( S4! 4 &Woöl) Hakikaten Rab- 
bın arzı dirilttiği gibi böylece ölüleri de diriltecektir. (© <8» 2 S.£ a, ) 
Ve işte o her şey üzerine kaadirdir. Hal böyle iken : 

(&, Ul .4, ) Celâlım hakkı için biz onlar üzerine bir rüzgâr «de- 
bur» göndermiş olsak; yâ'ni : İndirdiğimiz yağmurun ardından arz bü- 
tün manzarasını aldıktan, her taraf yeşilliğe büründükten, ziynetlerle 
süslendikten sonra; üzerlerine helâk edici uğursuz bir rüzgâr gönder- 
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. sek te (liweşlö ) Onlar ekinlerini ve nebatlarını sararmış görseler, 
| Ga Kü om çeldi ) bütün bunlardan sonra ALLAH'ın ni'metlerine küf 
retmiye başlarlardı | İ 

ALLAH Teâlâ müşrikleri bu âyeti celilede şöyle zemrnmetti. Onlar- 
dan yağmuru habsettiği zamanda ümüidlerini keserler, çok müteessir 
olurlar, çenelerini göğüslerine dayarlar da başlarını kaldırmazlar. Bu- 
nun üzerine onlara rahmetini indirip te rızıklandırdığı Zamanda sevinç- 
lerinden yanlarına varılmaz. Bundan sonra bir azab rüzgârı gönderip 
te ekinlerini zararlandırdığı zamanda, bağırır çağırırlar da Rabbhıları- 
nın ni'metlerini inkâr ederler. Bunların hepsi mezmüm Sıfatlariır. 

Halbuki onlar üzerine vâcib olan ALLÂH'a tevekkül etmeli ve 
onun rahmetine sısınmalı idiler, Onlar bunu yapmadılar da ALLÂH” 
ın rahmetinden ümidlerini kestiler. ALLÂH'ın ni'metlerimne şükredin 
hamdetmeleri lâzım gelirken onlar bunu yapmadılar da ferahlandılar, 
sevindiler. Başlarına gelen belâlara Sabretmeleri icâbederken, onlar 
bunu yapmadılar da Rabbılarının ni'metlerine küfrettiler. Yâ'ni : Rab- 
bılarının geçmişteki ni'metlerini inkâr ettiler. Onlar ne yaptıklarını 
bilmiyen bozuk ruhlu kimselerdir. Öyle olunca onların duyacak ku- 
Jakları, görecek gözleri, imân edecek kalbleri yoktur. Onlar ölülerdir. 

(Sal m 5Y Si) Öyle ise Habibim! Sen ölülere işittiremezsin. 
Kümeli pi Yı ) Hem de sen arkalarını dönüp gittikleri Za- 

manda Sesi sağırlara duyuramazsın. Sağırlar yüz yüze geldikleri zâ- 
manda işâret ve tâ'iften bir şeyler anlarlar. Fakat, arkalarını dönüp 
gittikleri zamanda ne kadar yüksek sesle çağrılsa bile yine bir şey 
duymazlar. Ayeti celilede kâfirlerin imandan yüz dönmeleri, arkaları- 
nı dönüp giden sağırlara teşbih edilmiştir. Arkasını dönüp giden sağır- 
lar nasıl çağırmadan bir şey anlamazlarsa, imandan yüzlerini dönen 
kâfirlerde peygamberin hakk dine dâ'vetinden bir şey duymazlar. 

Yâ Muhammed! Kâfirler ölüler demektir. Sen ölülere bir şey du- 
yuramazsın. Arkalarını dönüp gittikleri zamanda dâ'veti sağırlara dâ 
duyuramazsın, | 

(ele ve yeli öl lu, ) Hem de sen, körleri dalâletlerinden 
kurtarıp ta doğru yola iletemezsin!, ( uk a yesil ge ol) Sen dâ'veti 
ancak, âyetlerimize imân. eden kimselere duyurursun. ( bş.4...,5 -) İş 
te onlar müslümanlardır. Yâ'ni : ALLÂH'a tfâat edenler, emirlerini 
tutanlar ve ona teslim olanlar işte ancak onlardır. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde kudret ve aza- 
metine delâlet eden âfâki delillerden bâ'zılarını beyân ettikten sonra, 
insanların nefislerindeki delilleri beyan etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : O, öyle bir ALLAHKİ, sizi zaiften yarattı, son- 
ra zaâ'lin ardından kuvvetli kıldı, sonra kuvvetin ardından bir zaif ve 
hir kocalık yarattı, ;ünkü o dilediğini halkediyor, ve işte o alimdir, ka- 
dirdir. (54). Kıyâmet koptuğu gün, mücrimler yemin edecekler de «bir 
sâatten başka kalmadık» diyecekler; dünyâda iken de böyle çevriliyor- 
lardı. (55). «bunların inkârlarına karşı» kendilerine ilim verilen şu 
kimseler : «Yemin olsunki, ALLAH'ın kitabında yazılı olduğu gibi, kıyâ- 
met gününe kadar kaldınız, işte bu kıyâmet günüdür ve lâkin siz bunu 
bilmiş değilsiniz. (56.) Öyle olduğu gün, zulmeden kimselerin mâ'ziret- 
leri bir fayda vermez, hemi de onların dertlerine çâre bulunmaz. (57). 
Celâlım hakkı için şu Kur'anda nâsa her temsilden beyân ettik ve ye- 
min olsunki, yâ Muhammed! sen onlara hir âyetle gelmiş olsan, külre- 
den şu kimseler «siz ancak mubtıllersiniz» derler. (58). İlmin kadrini 
bilmiyen kimselerin kalblerinin üzerini ALLAH böyle mühürler. (59). 
Yâ Muhammed! Sabret, hakikaten ALLAH'ın vâdi haktır, âhırete imân 
etmiyen şa kimseler seni hafifliğe sevketmesinler! (50). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri yukarıdaki âyetler- 


db o AÂPPÂAŞ A 


miş; bu âyeti celileleri de insanların nefisleri üzerindeki saltanat ve 
kudretini bevân etmek ve nebisini teselli etmek sadedinde inzâl buyur- 
muştur. şöyleki : e 

(ie KN sdlal ) ALLAH öyle bir zâti eceli ve ö'lâdırki, sizi 
zaiften yarattı. Yâ'ni Sizi zait olarak yaratmıya başladı ve zaif üzerine 
inşâ etti. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede insanın yaratılış halleri- 
me işâret buyurdu. Yâ'ni : İnsanı ilkönce kokmuş bir damla su, Sonra 
rahimde .bir cenin, Sonra zaif bir tıfıl olarak yarattı, sonra zaif bir Süt 
çocuğu, her biri ayrı ayrı ihtimâma muhtaç bir sürü zâ'tiyyet içinde ya- 
Tattı. (| iğ m2 laa le € ) Sonra bu zâ'fin ardından insanda bir kuv- 
vet halketti. Yâ'ni : Bu zâ'fiyyetlerden sonra güçlü kuvvetli bir genç 
yarattı. (Li,labiğis'a b e ) Sonra O kuvvetin ardından ihtiyarlık 
ve kocalık zâ'fi halketti. Çünkü : ( 'uU 5 )0 dilediğini “halkediyor. 
Yâ'ni : O Zâti ecell ve âlâ, zaiften sonra kuvvet ve gençlik, gençlikten 
sonra kocalık ve kocalık zâ'iyyeti.. dilediği durumları yaratır. İnsan 
üzerinde her yönden haakimdir. Bunlar kör tabiatin yapacağı işler de- 
gildir. ALLAH'ın dilemesi ve kudretiyledir. ( zl 4s ) İste O, bilici 
kudretlidir. Alimdir. Yarattıklarını tedbir ile yaratır. Kadirdir. Dilediğini 
yapmaya kudretlidir. Yarattıklarını değiştirmeye, halden haale koyma- 
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ya kaudirdir. Bu âyeti celilelerde tekrar edilen ve tordid ifâde eden 
«sümmu>» kelimesi, yaratanın bilgili ve kudretli olduğuna daha ziyâde 
delâlet «der. | 

Ayeti celilede tekrar edilen « —»->» » kelimesinin her üçü de 
Âsımın ve Hamzanın kırâetlerinde dadın fethi iledir. Başkalarında da- 
dın zamını iledir. Bu okunüş Hafzın ihtiyârıdır. Her ikisi de lügattir. Kı- 
raatta zam kuvvetlidir. Ziyraa : Bir hadisi şerifte İbni Ömer : «Bu âyeti 
ALLAH'ın Rasülüne «Dâ'f» diye okudum. O bana «Dü'fin» diye OKUitu» 


demiştir. 
(Ul sv ) Ayeti celileledeki SAAT kelimesi dünyâ zamanlarının 


son zamanı olduğu, yâhut da ansızın vâki' olacağı için, kıyâmet ile tefsir 
edilmiştir. | | 
Mâ'nü : Kıyâmet koptuğu gün, ( ös Al ) müşrikler yemin 
edecuklur de ( &L e lglik Dünyâda veyâ kabirde bir saatten başka 
eğleşmudik diyecekler. Yâ'ni : Kâfirler, âhıret azâbını gördükleri 7A- 
manda dünyâ hayâtını veyâ kabir hayâlını az bulacaklar da, dünyâda 
veyâ kubirde bir andan fazla eğleşmediklerine yemin edecekier 
(ÇO Ei ) Onlar dünyâda iken böyle döndürülmüşlerdi. Do? 
rudan yalana böyle çevri:mişlerdi. «Hayât dünyâ hayâtından ibaref- 
tir, bulsan başka hayat yoktur.» demişler ve âhiret hayâtını inkâr 
etmişler de « e çello» diye yalan söyledikleri gibi, dünyâda da 
nebileri yalanlamışlardı. Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle Hazretleri'müc- 
rimleri rusvay etmek murad etti de mahser halkı arasında yalanları- 
nı açığa Çıkarıverdi. Bu da ALLAH'ın Kaza ve kaderi.ile oldu. Sonra 
Teâlâ, mü'minlerin onların yalanlarını tekzib edeceki lerini beyân et- 
ti de buyurduki : | , 
(çueYi, el gl iyki ) Kendilerine ilim ve iman verilen şu kimse- 
ler : Melekler, neblier ve mü'minler müşriklerin bu inkârlarına Cevd- 
ben dedilerki; ( She lüle ila ) ALLAH Teâlâya yemin ederiz: 
ki, Sizin için ALLAH'ın kitabında yazılı olduğu şekilde, kıyâmet günü- 
ne kadar eğleştiniz. Diğer bir anlam ile : İlmi azalide belli olduğu 
şekilde, dünyâda ve Kabirde kıyâmete kadar kalacağınız mikdar da 
eğleştiniz dediler ( a'leu lis ) O İşte şu, dünyâda iken inkâr 
ettiğiniz bâ's günüdür. (| v4wY <9 CÜ, ) Ve lâkin dünyâda iken siz 
bunu bilmediniz de inkâr ettiniz, diyecekler de kâfirlere cevab vere 


tam 


cekler. Bu gün bunları bildiniz ammâ, bu bilme size bir favda te'y 
ctemuz diyecekler. 
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ezgi İyi yila Y ii ) Öyle olduğu gün; yâ'ni : Kıyâmet günü, 
dünyâda iken zulmeden şu kimselerin, yâ'ni : Kâtirlerin mâ'ziretleri 
onlara bir menfeat te'min etmez. (Oz sY, ) hemde onların hoş- 
nud olmaları istenmez. Yâ'ni : Derdlerinin çâresine bakılmaz. Küfür- 
lerinin azâbı ile bi.ş başa bırakılırlar. Azablarının Kaldırılması için 
onlardan tevbe taleb olunmaz. Çünkü O gün onlardan tevbe kabül 


- olunmaz. 

(BS öldlaşeilla,s ad, ) Ve Gelâlım hakkı için şu kur'anda 
her temsilden beyân ettik. Âyeti celilede nâsın özürlerinin kabül edil- 
miyeceğine delil olduğu gibi; haddinden fazla inzâr edildiklerine de 


işâret vardır. (4 bet;#s ) Hem de celâlım hakkı için Yâ Muhammed! 


Sen onlara bir âyet ve bir süre ile gelmiş olsan yine imân etmezler de, 


(OykaYi iğ! 45 ral al ) küfreden şu kimseler inadlarından : «Siz 


ancak mubtillersiniz.» derler. Yâ'ni : Siz ancak baatıl üzerindesiniz, 
biz size inarımayız, derler. Onların her garaaib sıfatlarından bahset- 
tik, bütün acâib hallerini beyân ettik. Onların söyliyeceklerini ve orr- 
lara söylenecek sözleri, arzedecekleri özürlerden hiç bir özrün onlara 
bir fayda vermiyeceğini, hoşlarına gidecek bir söz duymıyacaklarını 
beyân ettik. Lâkin onlârın kalbleri o kadar kararmış, o kadar Katılaş- 
muşki, sen,onlara Kur'ân âyetlerinden bir âyet ile geldiğin zamanda on- 
lar sana «Sen bize bir yalan ve bir baatıl ile geldini» derler. ( dâ5 ) 
Böylece, ( öyle yil bül )'ALLAH azze ve celle, bilmeyen 
kimselerin kalblerini öyle mühürler de ak ile karayı seçemezler. İyi 
ile kötüyü, doğru ile yalanı farkedemezler. ALLAH Teâlâ ilmi ezelisin- 
de onların kalblerinin nasıl olacağını bilmiş ve ona göre kalblerinin 
üzerlerini mühürlemiştir. Onlar böyle oldukları için ALLAH Teâlâ- 
nın yarattıkları mahlukların en zaalimleridir. Onlar hayvanlar gibi- 
lerdir. Hattâ hayvanlardan da aşağılardır. Böyle oldukları için onların 
küfürlerine, zulümlerine, yaptıkları azgınlıklara aldırış etme de, 
( ei) ezâlarına ve adâvetlerine sabret, ( ge alar, Ol ) Çünkü : Haki 
katen ALLAH'ın Vâdi haktır. Düşmanların üzerinde Sana ve mü'min- 
lere yardım edecek ve islâm dinini bütün dinlerin üzerine çıkaracak- 
tır. ALLAH'ın vâ'di budur. Vâcib Teâlâ elbette vâdinde saadıktır. Vâ- 
dini incâz edecektir, (0454Y yildtö.. Y, ) Hemde yâ Muhammed! 
ikaanı olmıyan şu kimseler; yâ'ni : Ahirete İmârı olmıyan şu kimse- 
ler, seni hafifliğe ve aleyhelerine azâb ile düâde aceleliğe yüklemesir- 
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ler, Yâhut söyliyecekleri sözlerden ve işliyecekleri fiillerden kalbin dara" 
lıp ta seni hafifliğe yüklemesinler. Ziyraa : Onlar şekk içinde dalâlette- 
dirler. Bu yaptıkları onlara çok görülmez. İmansız kimselerden her 
zaman böyle sözler du; ulabilir ve böyle hareketler görülebilir. Bun- 
lar kalbini daraltıp ta seni hafifliğe yüklemesin!. Üzülme, sabret, va- 
kit yakındır. Sen Rabbının yardımına nâil olacaksın! Onlar da cezâla- 
rını bulacaklardır. Hüküm ALLAFH'ındır!, 

o Rum süresi burada bitmiştir. Sürenin sonundaki bu nasihati te- 
yid ile bunu; müjde hikmetlerini haavi olan Lokman süresi tâ'kib ede- 
cektir, —— o 


ÜL izm 


BU SÜRE LOKMAN SÜRESİDİR 


Lokman süresi Mekkede nâzıl olmuştur. Ancak |»,*ub Ol Jj, > 
«öp, üç âyetin Medeni olduğuna dâir bir rivâyet vardır. Şöyleki : 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» hicret ettikleri zaman Medinede bulunan 
Yahüdi âlimleri : işittikki sen, «X5YiW'ica.zs sil» diyormuşsun, bununla 
bizimi kasdettin, yoksa kavmini mi? dediler. «Hepsini de» buyurmuğ- 
lardır. Yahüdilar. «Öyle ise sen bilirsinki, bize Tevra: verilmiştir. On- 
da her şeyin ilmi vardır.» dediler. Bunun üzerine A:.ÂH'ın Rasülü : 
«ALLÂFın ilmi yanında o az bir şeydir.» buyurmuş. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle bu üç ayeti inzâl etmiştir. Oray: baz:lIsın!. 

Âyetleri : Mekki ve Medeni sayısında otuz üç; Sakilerinde otuz 
dörttür. kelimeleri, beş yüz kırk sekiz; hartleri, iki bin yüz ondur. 
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YÜKSEK ANLAMI : ( (4 1) ALLÂH'Ü âlem (1). İşte bunlar, o hik- 
metli Kitabın âyetleridir. (2) İyi amel yapanlar için hidâyet ve rah- 
mettir. (3) O kimselerki, namazı devâm üzere kılarlar ve âhirete yâki- 

» nen inanırlar. (4) İşte onlar Rabbılarından bir hidâyet üzeredirler ve 
işte onlardır felâha erenler. (5) Nâstan bâ'zı kimseler de vardır Kİ, bil- 
miyerek ALLAH yolundan sapıtmak için söz eğlencesi satın alırlar da 
onu oyuncak edinirler; İşte onlar. için hakaaret edici bir azab vardır. 
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(6) Üzerine âyetlerimiz okunduğu zaman sanki hiç duymamış gibi kib- 
rinden yönünü çevirir, keenne kulaklarında ağırlık var; öyle olunca 
habibim, onu elemli bir azâb ile müjdele!. (7) 


(4 1) Bu harflerin mâ'nâlarını ancak ALLAH bilir AWTek) 
( Ki pu aşağıda gelecek olan ibâreler, o hikmetli kitabın, Kur” 
ânı kerimin âyetleridir, (cw-.lir,s.S544 ) Güzel amel işliyenler için hi- 
dâyet ve rahmettir. (0,3485 A ay iddi a yil ) O güzel ameli işli- 
yen kimseler, namazı devâm üzere kılan, zâkâtı veren ve âhır”t gü- 
nüne yakinen imân eden kimselerdir. (ödü! Pc3i,l, e Sa Eşi) 
İşte onlardır Rabbılarından bir hidâyet üzere olanlar ve işte onlardır 
ancak, korktuklarından kurtulup umduklarına nâil olanlar! 

(akli Sise ri eş ) LEHV; kelimesi aslında oyun ve eğlen- 
ce anlamınadır. (&.all.J ) terkibi söz eğlencesi ve söz oyuncağı an- 
lamına gelir. Burada : Boş söz, masal, türkü, çalgı, oyun, eğlence ve 
Şirk gibi.. lehviyyât ile tefsir edilmiştir. Bu hususta âyeti celile hakkın- 
da çeşitli sebebi nüzüler beyân edilmiştir. Şöyleki : 

I — Nadr bini elHars bini Kel'de hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Ticâretle meşgul olan bu putperest müşrik, Hire ve Acem 
taraflarına ticârete gider, oradan Acem hikâyeleri ve efsâneleri satın 
alır, bunları okur, Kureyşe anlatır da : «Buraya gelin, Muhammed si- 
ze âd ve Semüd hikâyelerini anlatır; ben de size Rustem ve İsfendiyâr 
masallarını. söyliyeyim ve Kisraalarin hikâyelerini anlatayım.» diye 
nalkı dâ'vet eder, bir takım kimseleri başına toplar, onlara hikâyeler 
anla:ır, masallar söyler ve onları Kur'an dinlemekten alıkKoyardı. O 
müşrikler de Nadrın anlattıkları masalları dinlerler ve Kur'ânı dinle- 
meyi terkederlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. | | 

Diğer bir rivâyette : Nadir, def çalan ve türkü söyliyen bir câriye 
satın almış, buna def çaldırır, şarkılar söyleterek halkı Kur'an dinle- 
mekten alıkormuş. Hattâ; bir kimsenin Kur'an dinlediğini, islâma yak- 
laştığını duyduğu zaman sokağa çıkar, onu yakalar, evine alır getirir, 
câriyesine : «Haydi, şuna yedir içir de eğlendiriver.» diye emredermiş. 
Kadın da efendisinin dediklerini yapar, sonra da ona: «Gördün mü bu 
Muhammedin söylediklerinden, orucdan, ibâdetten ve Muhammed ile 
berâber savaşa gidip can vermekten daha iyi değil mi? der ve çeşitli 
dalâverelerle nâsı islâm dinine girmekten ve ALLAH yolundan alıkor- 
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muş. İşte bu âyeti celileler Nadrın bu hareketlerini zemm için nâzil 
olmuştur. İ 

Buna göre âyeti celilenin anlamı: Nâstan bâzı kimseler de vardır 
“ ki, bilmiyerek nâsı ALLAH yolundan çevirmek için : Yalan sözleri, 
masalları; türküleri, çalgıları ve türkücü kadınları satın alırlar; demek- 
ÜL. | 
2 — İmam Bagavi rivâyet ediyor. Hazreti Rasül «s.a.s» : Türkü- 
cü kadınları öğretmek, bunlar: satın almak halâl olmaz, bunların pa- 
.Taları da haramdır, buyurmuşlardır. Bu âyeti celilelerin bu misilli kim- 
seler hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 

Bu rivâyete göre mâ'nâ : Nastan bâ'zı kimseler de vardırki, Nâsı 
ALLAH yolundan sapıtmak için, türkücü kadınlar alır satarlar, onla- 
ra türkü öğretirler, demektir. 

3 — Hazreti Muhammed «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde, Türkü 
ve çalgıyı kendisine san'at edinmiş türkücü kadınları alıp satmayın, 
onları almayın, onlara öğretmeyin, onların ticâretinde hayır yoktur 
ve semenleri de haramdır, buyurmuşlardır. Bu âyeti celilelerin bu 
gibi kimseler hakkında nâzil olduuğ da rivâyet edilmiştir. 

Tirmizinin ihraç ettiği bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : «Sesini kaldırarak türkü söyliyen bir kimseye ALLAH Teâlâ 
iki şeytan gönderir, bu şeytanlardan biri onu şu omuzuna, diğeri de 
öbür omuzuna otururlar, bu şeytanlar o kimse susuncuya kadar onu 
ayaklarıyla darbelemeye devâm ederler.» buyurmuştur. (1) 


Diger hir hadisi Şerifte ALLÂH'ın Rasülünün eshabını köpek pa-: 


rasından Ve çalgı ticaretinden nehyettiği, rivâyet edilmiştir. 

Âyeti cellielerin bu gibi kimseler hakkında nâzil olduğu da mer- 
vidir. İ i 

4 — İbni Abbas, İbni Mes'ud, Hasan İkrime ve Said bini Cübeyr : 
Âyeti celilelede ki «el-Hadis» lafzından murad, türküdür ve âyeti ce- 
lilede türkü hakkında nâzil oldu demişlerdir. | 


Diğer bir rivâyette İbni Hattal, sebbeden, çirkin sözler, edebsiz 


şürler söyliyen bir câriye satın almış ve âyeti celileler bunun hak- 
kında nâzil oldu, denilmiştir. Allâhü â'lem. 

«balli » Lâfzım şirk ile tefsir edenler de olmuştur. 

Âyeti celilenin anlamı ve nüzülü hepsine şâmildir. Böyle yapan 
kimselerin azablarını bildiren « wp vlie ,) <öyl *» lâfzı celili de 
bu anlamı teyid eder. | | 

FAVA lam e gd LYİ lk e öz ila (0) 
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Mânâ : Nâstan bâ'zı kimseler de vardır ki, Yalan Sözleri, ma- 
salları, türküleri türkücü kadınları, çalgıları, çalgıcı kadınları, oyun- 
cak ve eğlenceleri, lehiv aletlerini ve bunların mesili, insanları AL- 
- LÂTT'a tâattan meşgul kılan her türlü eğlenceleri satın alırlar Ki, 
(de zale.ce ) bilgisiz ve habersiz olarak nâsı islâm dininden ve 
Kur'ân dinlemekten sapıtmak için!., 


Âyeti celilenin bu fikrasında bizleri derin derin düşündürecek 
ve ibret'dersi olacak çok ince noktalar vardır. Çünkü âyeti celile her 
ne kadar nâsı Kur'anı dinlemekten, islâm dinine girmekten men'e çö- 
lışanlar hakkında nâzil olmuş ise de! Tevret, İncil ve Kur'ânın haki- 
katlerini ketmederek nâsı iğfâl ile İslâm dinine girmekten alıkoyan 
hahamlara ve papazlara şâmil olduğu gibi!. Bir birlerini iğfâl ederek 
şeriati Ahmediyyenin men'ettiği yerlere : Eğlence, işret, kumar hane 
ve İuhuş yerlerine sürükliyen ve islâm ahlâkını iisâde çalışan mü'- 
minlere de şâmildir. Bu kötü yollara düşerek kendilerini İfelâkete sü- 
rükleyen ve kendi kötü huylarını hiç bir şeyden haberi olmıyan yav- 
rularına ve çocuklarına aşılayan ve ahlâksızlığa sevkeden ana ve 
babalar da öyledir. Âyeti celilenin « e sw > lâfzı celilinin anla- 
mı içinde bu zavallılar da dâhildir. Bu gibi anne ve bu gibi babalar 
da körpe dımağları küfre, küfür âdetine ve hiç olmazsa ahlâksızlığa 
sevketmeğe önder olmaktadırlar. 

Ne yazık ki, bu hareketlerin acı neticeleri olarak bu günün genç- 
liği günden güne yoldan çıkmakta veher gün ahlaksızlığa sü- 
 Trüklenmekte ve yurt içine yayılmaktadır. Gençlik o kadar bilgisiz, o 
kadar şuursuz ve o kadar gaflet içindedir ki, bu durumu insan söyle- 
meğe bile hayâ ediyor. Bir çok kimseler o kadar zavallı bir hâle düş- 
müş ki yapmış olduğu hareketlerin suç olduğunu dahi düşünemiye- 
cek haldedir. Bu şuursuzluk içinde küfre doğru UÇUP gitmektedir ve 
maal-esef bu gidişten de gaafildirler. 


İlk zamanlarda başkaları tarafından habersiz olarak iğfal edilen 
ve bilgisiz olarak fuhuş çukuruna yuvarlananların sayısı gün geçtikçe 
“artmakta ve bu durum umümi bir şekil alınış hulunmaktadır. ALLAH 
esirgesin bu hal böyle devâm ederse, bir gün gelip « ie sw >» bütün 
gençliğin bilgisizlik içinde ahlâkan sukut etmesinden korkulur. 

Nastan bâ'zı kimseler, de vardır ki, nâsı ilimsiz ve habersiz ola- 
rak ALLAH yolundan sapıtmak (yali, ) Ve ALLAH'ın âyetlerini 


mizah ve eğlence yapmak için, hak yolundan meşgul kılacak her kö 
- tü sözü satım alırlar, 


— 105 — 


CÜZ : 21 İ | LUKMAN SÜRESİ 


(Uye vliz Jeli, ) İşte şu yukardaki sıfatları kendisinde bulun- 
duran kimseler için hakaaret edici bir azab vardır. Hakir ve zelil kı- 
cı bir azabi, 


Mü'minim, deyen ve mü'min olup ta hak yolundan sapan müs- 
lümanlar; Âyeti celilede zikredilen sapıkların durumlarını inceleme- 
li ve Sonundaki azâbı göz önünde tutmalı ve azabdan kurtulmak için 
hemen islâhı haal edip hakk yoluna dönmeli, nefsine âilesine, dini- 
ne, Valanına, milletine hayırlı olmıya sâ'yetmeli, dünyâ ve âhiret 
seâdetini elde etmiye koşmalıdır. ALLAH tevfik versin!. 


Nadr ve benzerleri müşrikler ALLÂH'ın âyetlerini oyun ve oyun- 
cak ittihaz etmekle berâber : ( &bl«: & bi,) Âyetlerimiz üzerine 
okunduğu zamanda, ( I.K-- J, ). kibirlinerek Kur'andan yüzünü çe- 
virir. Yâ'ni : kendini büyük görür, Kur'ana meyletmiye tenezzül et- 
rez, Ondan İ'raz eder de, ( 4. 4 6S ) sanki onu duymamış gibi ha- 
reket eder, Yâhut ona kıymet vermez de duymaya değmez gibi bir 
ayır takınır. (lâş“3l 308 ). Sanki onun kulağında bir ağırlık var 
mış gibi davranır. Mâdemki o kâfir Kur'âna kıymet vermiyor mâ- 
demki ondan yüzünü dönüyor. Öyle ise Habibim! (ilin a,2i ) Sen 
de onu clem verici, sızlatıcı bir azâb ile müjdele, Böyle kâlirlere elem 
verici azablar içinde çırpınma yakışır. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı oyuncak ve eğlence ittihaz 
eden kâfirlerin durumlarını beyân ettikten sonra, imân edip güzel 
Süzel ameller işliyen mü'minlerin' âhrette nâil olacakları ni'metleri 
beyân cimek ve ALLAH Teâlâ'nın göklerdeki ve yerlerdeki saltanatı- 
nı beyân ile müşrikleri tehdid sadedinde buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu imân edip güzel ameller işliyen 
su kimseler için ancak naim cennetleri vardır. (8). İçlerinde sonsuz 
oldukları halde, ALLAH bunu hakkı vâ'dile vâ'detti ve işte Oo aziz 
hakimdir. (9). Gökleri direksiz olarak yarattı, onu görüyorsunuz ve 
arza da Sizi çalkalamasın, diye ağır baskılar attı ve orada her hay- 
vandan yaydı; hem de biz semâdan bir su indirdik te orada her gü- 
- zel çiftten bitirdik. (10). İşte bu ALLAH'ın halkıdır, gösterin bakalım 
bana, onun berisinde taptığınız şu putlar neler yarattı, hayır öyle 
değil; zaalimler açık bir sapıklık içindedirler. (11). 


Mü'minlere müjde, müşrikleri tehdid ve ayıplama Sadedinde 
nâzil olmuştur. Şöyleki : ( cla ide,i.ui yil ) Cidden imân edip 
güzel ameller yapan şu kimseler, ( ,sl &- .J ) onlar için ancak, Na- 
im cennetleri vardır. ( 5 yak ) Mü'minler o cennetler içinde 
ebedi olarak kalacaklardır. ( & ulus, ) ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bunu vâdi hak ile vâ'detti. Yâ'ni : Teâlâ ve tekaddes, mü'min- 
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erin Naim cennetlerine gireceklerini ve orada sonsuz olarak Kala- 
caklarını hakkaa vd'd ile vâ'detti. O zâti eceli ve â'lâ aslaa vâ'dinden 
dönmez. ( XHzwl a; ) Ve işte o, aziz hakimdir. Azizdir. Kimse ona 
galebe edemez. Düşmanlarını şiddetli azâb ile zelil ve hakir kılar. 


Hakimdir. Yaptıkları her işte hikmetleri vardır. Velilerini sonsuz ni'- 
metlerle rızıklandırır. 


“İşte o öyle aziz, öyle hekimdirki -, ( si &lgLJiğk ) Gökleri di- 


reksiz olarak yarattı. ( 44; ) Siz onu görüp duruyorsunuz. Gökleri 
zavaldan -men'edecek hir şey görülmediği halde onlar yerlerinde sâ- 
bit olarak duruyorlar. Bu da ancak ALLAH'ın kudreti iledir. 

« Çı, » Gümlesinin anlamında iki vecih vardır. Biri, zamirin 
semâya raaci' olmasıdırki, mâ'nâ : Onda direk yoktur. Siz onu oldu- 
gu gibi direksiz olarak görüyorsunuz, demektir. İkinci vecih : Onun 
görünmez bir direği vardır ammâ, Siz onu direksiz olarak görüyor- 
sunuz, demektir. - 

Âyeti celilede zikredilen görünmiyen direkten murad, yıldızlar 
orasında butunan çekme ve itme kuvvetleridir. Teâlâ ve tekaddes, 
yıldızlar arasındaki dengeyi ve nizaamı bu kuvvetlerle yaparki: 
da ALLAH Teâlânın kudret ve azametinin delilleridir. Bu cümle, AL- 
LAH Teâlânın izzet ve hikmetini takrir ile birliğini #lân eder. Bunun 
için Vâcib Teâlâ, âyetin başında ( âl5 Sç- ) lâfzına kadar kudretini 
o gaih ile beyân etti de, oraya gelince izzet ve kuderetini i'lân için gaaib- 

den mütekellime iltifat buyurdu. 

Mâ'ni : ALLAH Teâlâ gördüğünüz gibi gökleri direksiz olarak ya- 
rattı, ONU görüyorsunuz, e sl di, ) Ve sizi sallamasın, 
diye arzda sâbit dağlar, yarattı ve arz üzerine ağır baskılar koydu. 


(vb Sebi ) Hem de orada her hayvandan üretti. Yaydı ve da- 
ğıttı. | 


(Lo ziy ) Hemde biz, Semâ tarafından bir su indirdik te, 
(65 635 Simli ) her güzel sınıftan bitkiler bitirdik. (6) 
pu zikredilen yaratıkların hepsi, (454 ) ALLAH Teâlâ ve tekaddes 
Hazretlerinin Yaratıklarıdır. ( «35 ça yil e bU y)4 ) Onun birisinde 
tapmakta olduğunuz şu putlar neler yarattı, onları bana gösterin Gös- 
terin de © putların yanınızda ibadete müstehak olduklarını bir göre- 
lim. (  ) Hayır, öyle değil; ( ws Jix İ ö4lüM ) O zaalimler açık bir 
dalâl içindedirler, Yâ'ni : Yaratana ve yarattıklarına haksızlık yapı- 
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yorlar da, mâ'budluk vasfını saahibinden alıp başkalarına vermek sü- 
retiyle, en büyük zulm olan şirki irtikâb eden zaalimler açık bir sapık- 
ilik içindedirler ki, meydanda olan hakikatten sapıyorlar. Bunda iki 
yönden haksızlık vardır. Bunlardan biri : ALLÂH'ın yarattığı mahlüka 
haalik kudreti isnâd ederek : «Fülân şunu yarattı, fulân bunu y ırattı.» 
diye yalan söylemeleridir. Diğeri hiç bir şey yaratmıyan, hiç bir şey 
yaratmıya kaadir olmıyan şeylere haalık, diye tapmalarıdır. Her ikisi 
de büyük zulümdür. 


& 


Burada şöyle bir soru haatıra gelebilir. İlm ve hikmet ile; fen ve 
san'at ile bâ'zı kimseler bir takım şeyler yapıyorlar, bunlar birer ya- 
ratma değilmi? denilirse, buna karşı Hikmetin ALLAH vergisi olduğu 
ve yapılan şeylerin haalikiınin da ALLAH olduğu bilinerek ona şükre- 
dilmesi lâzım geleceği ve hakim olan kimsenin nazarında şirkin büyük 
bir zulm olduğu beyân edilmek üzere buyruluyorki : 


yaz alas» 
i A . ig < > İK 
İ dikmen - GN kale 
, o. — .. 

a * O 


ir: | EĞ gi 


vw. 


LR Ye? , po AİN 
e 


pu iie 
|? 


. İŞ ME la 


“HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için «ALLÂH'a şükret» diye 
Lokmana hikmet verdik, bir kimse ALLÂH'a şükrüderse, ancak nefsi 
için sükretmis olur; bir kimse de nankörlük yaparsa hakikaten ALLAH 
ganidir hamiddir. (12). Yâ Muhammed, şu zamanı zikreiki : Lokman 
«oğluna vâ'zederek» Ey oğulcuğum! ALLÂH'a şirk koşma, çünkü, şirk 
büyük bir zulümdür» demişti. (13). 
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Müşriklere bir ibret dersi olmak üzere inzâl buyurulmuştur. Şöy- 
Jeki : 

Târih boyunca ve bütün milletler arasında «Lokman Hekim» nâ- 
mı ile anılan bu zâtin kim olduğu üzerinde tefsir kitablarında çeşitli 
rivâyetler beyân edilmiştir. Ebüssuud tefsirinde hülâsa olarak beyan 
edilen rivâyet şöyledir. 


Lokman Hekim : Eyyüb aleyhisselâmın oğlu âzer evlâdından 
Bâüraanın oğludur. Yâhut Eyyub aleyhisselâmın tiyzesinin oğludur. 
Dâvud aleyhisselâm zamanında yaşamış ve ondan ilim almıştır. Döâ- 
vüd aleyhisselâm peygamber olmazdan önce, İsraail oğulları arasında 
kadılık yaptığı ve halka fetvâ verdiği rivâyet edilmiştir. Ehli san'at ol- 
duğu da rivâyet edilir. Bâ'zıları nebi olduğuna kaail olmuşlar ise de, 
Cumhürun kayli, nebi olmayıp hakim olduğu üzerindedir. İbni Ruşdün 
«Tehâfüt» adlı kitabında beyân ettiği üzere her nebi hakim isede, her 
hakim nebi değildir» denilmiştir. 


Bu âyetin tefsirinde deniliyorki : Âlimlerin örfünde hikmet; insan 
neisinin nazari ilimleri kazanması ve ameliyyatta da afdal olan fiil 
leri, gücü yettiği kadar tam bir meleke kazanarak tekemmül etmesi- 
dir. Yâni: Hikmet kâh nazari ve kâh ilmi olarak tâ'rif edilirse de tam 
mâ'nâsı ile hikmet : İlletleri ve sebebleri bilerek amaca varacak şe- 
kilde ameli ilme ve ilmi amele uydurmaktır. Bunun için Teâlâ ve 
tekaddes, Kur'ânı keriminde : «Bir kimseye hikmet verilirse ona ÇOK 
hayır verilmiş olur.» buyurmuşlardır. (1). ALLAH Teâlânın bu âlem- 
de vaz'ettiği ve tahsis buyurduğu sebebleri, hükümleri ve kaanur- 
ları keşiederek onlardan bir takım ilmi neticeler çıkarma kabiliyye- 
ti, ALLAH'ın insanlara büyük bir ni'metidir. Hakim olan bir kimse- 
ye ilmen ve amelen bunun şükrünü edâ etmek yakışır. Yoksa ALLAH 
leâlânın verdiği hikmet ile bir takım keşif ve icâdlar yapıp ta AlL- 
LAH'tan başka mâ'budlar tanımak ve onlara boyun eğmek Rakim- 
lik değildir. Bu gün bati dünyâsında olduğu gibi!, 

li Mâ'nâ : Celâlım hakkı için biz Lokmana, ( & <£löl ) ALLÂH'a 
şükret, diye hikmet verdik. Bu şükrün ilmi ciheti, ükönce o hikmetin 
ALLAH vergisi olduğunu bilerek ALLAH Teâlâyı şirkten beri kılmak- 
tır. İlmi ciheti de : İşlerinde ve hareketlerinde tâ'kib ettiği gaaye ve 
maksadlarda kendi arzü ve hevâsının değil, ALLAH Teâlânın T1ızası- 
nl gözetmektir. Mâ'nâ : İzzet ve celâlım hakkı için biz Lokmana, AlL- 
LAH'a şükret, diye hikmet verdik . ( Xx css ) Bir kimse ALLAH Te- 
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âlânın verdiği ni'mete veya verdiği hikmete şükrederse, XwWi ) 
( «ö ancak, nefsi için şükretmiş olur. Çünkü : Şükrünün faydası 
sonunda nefsine avdet eder. Bununla berâber hikmet verilen'ar ara- 
sında nânkörlük yapıp ta küfre sapanlar dahi buluna bileceğine işâ- 
ret olmak üzere buyruluvorki : 


(ip ) Ve bir kimse de hikmetin kadrini bilmez de nânkör- 
Tük eder; ALLÂH'ın bir ni'meti, bir atıyyesi olduğunu bilmez; nefsinden 
bilir de «Ben yapıyorum, ben biliyorum.» diye övünmeye kalkar ve 
şükrünü edâ etmezse, küfrü kendi aleyhine olur da sonunda zararı 
ona avdet eder, ( ax & &low ) Çünkü : ALLAH azze ve celle Hazret- 
leri, ganidir, şükredenlerin sükrüne muhtaç değildir. Hamiddir. Ham- 
de lâyık olan ancak odur. Kulları ona hamdetmeseler dahi! Fülân 
filozot hikmet nâmına Rabbısına küfrederse, ona hiç bir zarar gelmez. 
Küfredenin küfrünün zararı ancak; kendisine âid olur. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Lokman aleyhisselâmın hikmetin 
kadrini nasıl bildiğini ve Rabbısına nasıl şükrettiğini beyân etmek 
üzere buyuruyorki :. 


(dey “Yy ud öl, ) Yâ Muhammed! Şu zamanı unutmada ha- 
tırlaki : Lokman aleyhisselâm oğluna vâ'zederek şöyle demişti. 

VAZ, kelimesi : men'etmek, korkutmak ve nasihat etmek at 
lamlarına gslir. Bunun için Raagıb : Korkutmaya mukaarin bir me- 
ni'dir, demiştir. imam Halil ise, Kalbi inciltecek şekilde hayri hatır 
latmaktır, demiştirki, bu târif daha ince ve daha güzeldir. Hem de 
daha umümidir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Lokmanın oğluna vâ'zederek söylediği 
şu zamanı hatırlatki, ( ab İ,sY şb ) Ey oğlum, ey oğulcuğum! AL- 
LÂH'a şirk koşma. Çünkü : ( be 8 5 li ) hakikaten şirk büyük 
bir zulümdür, demişti. 

Zulm : Bir nesneyi mevziinin gayriye kaymaktırki, bütün hak- 
sızlıklar zulmün anlamı içinde dâhildir. Bundan dolayı zulmün çeşit- 
leri sayılamıyacak kadar çoktur. Zulmün en büyüğü de Şirktir. Şirkin 
büyük zulüm olmasının sebebi: Zulüm, ilkönce bir haksızlıktır. Bu 


da kâinâtın Haalikı olan ALLAH Teâlânın mâ'budluk hakkını alıp 
başkasına; onun yarattıklarından birine vermektir. İkincisi : ALLAH 


Teâlânın ( Iş fi, ) âyeti celilesinde beyân ettiği vechile Şşe- 
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refli olarak yarattığı insanın nefsini kendi gibi bir mahlüka taptır- 
mak süretiyle hakir ve zelil ederek insanlık şerefini pâyimâi etme- 
sidir. xonra şirkin zulmünün büyük olması, onun başka zulümlerden 
daha ağır olduğu içindir. Çünkü : ALLÂH'ın hakkı başkalarının hak- 
kı ile kıyâs edilemez. Ziyraa : İlâhlık hakkı hiç bir zaman, hiç bir 
süretle başkalarına aslaa lâyık olmaz. Başkalarına lâyık olmıyan ha- 
alikın hakkını götürüp onun yarattıklarından birine vermek en bü- 
yük zulümdür. Başka haklar böyle : değildir, Meselâ : Birinin malını 
almak veyâ başka birine vermek te bir zulümdür ammâ : O mal alış 
veriş, hibe veyâ mirâs yolları ile başka birinin eline geçtiğinde zulüm 


“ olmaz. Hem de bu durum mümkün ve vâki'dir. Fakat, ALLAH'ın hak- 


kı olan mâ'budluğun başkalarina geçmesi hiç bir süretie mümkün 
değildir. Mümkün olmıyan bu hakkı alıp başkalarına vermek elbet- 
te büyük bir zulüm olur. N 


Bir de Haazin tefsirinde beyân edilen şu bilgiyi alarak altındaki 
âyetlerin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


İnsan mertebelerinin en yükseği, nefsinde kânül olmak ve baş- 
kalarını da kemâla götürücü olmaktır. Vâcib Teâlânın öLâ Tad, » 
ca Galaksi Kavli şerifleri kemâle işârettir. «busaş «YoLA Jö>İg » 
Kavli şerifi de başkasını kemâle götürmeye işârettir.. Lokman ken- 
disi kemallı bir zât olduğu gibi, başkasını kemâle götürmeye azmet- 
miş ve bunada kendisine en yakin olan oğlundan başlamıştır. Kemâ- 
Je götürmenin de ilk basamağı şirki men'etmektir. Bu da nasihatine 
şirkten men ile başlamıştır. Yukarıda izaah edildiği gibi şirk en bü- 
yük zulümdür. Çünkü : Şirk ibâdete müstehak olan Haalik ile, hiç 
bir süretle ibâdete lâyık olmıyan kullamnını arasını bir tutmaktır. 


Yaraftan.ile yaratılanın arasını bir tutmak Kadar büyük zulüm ola- 
maz. i | 


a, k 
| Lokman aleyhisselâmın oğluna nasihatleri burada bitmiş değil- 
dir. Teâlâ ve tekaddes bir istidrac olarak analar ve babalar hakkın- 


da iki âyet beyân ettikten sonra, tekrar Lokmann oğluna yaptığı 
nasihatleri beyân buyuracaktır, şöyleki ; 
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HİKMETLİ ANLAMI : Biz azimi zi-şân! insana anası ve babası ile 
vasiyyet ettik, annesi onu zâ't üzerine Zaif olarak taşıdı, onun Süt- 
ten ayrılması da iki senedir, bana, ana ve babana şükret diye vasiy- 
yet eltik ve ancak dönüş bizedir, (14) Ve eğer senin için ilim olruyan 
bir şeyle bana şirk koşmaklığın üzerinde seninle mücâdele ederler- 
se, Onlara itâat etme, dünyâda onlara mâ'rul ile muâmele et : ve 
bana inâbe eden kimsenin yoluna ittibâ' et, sonra dönüşünüz bana- 
dır, öyle olunca işlemiş olduğunuz amelleri size haber vereceğim. 
(15) | 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, aşerel mübeşşereden (1) Said 
bini Ebi Vakkas hakkında nâzil olmuştur. Bu zât, annesine çok itâat- 
li bir kimse idi. Ebü Bekrin delâletiyle islâmı ilk kabül edenlerden- 
dir. Annesi Saidin müslümanlığı kabül ettiğini duyunca ona : «Ne 
yaptın, yâ Said?! Dedelerinin dinini bıraktın da muhammedin dinini 
mi Kabül ettin? Yemin olsun islâm dinini bırakıp eski dinine dönme- 
dikçe yeyip içmiyeceğim ve ölünciye kadar buna devâm edeceğim, 
Ben öldükten sonra da halk seni ayıblayacak ve sana : «Ey ana kaati- 


(1) Cennet ile müjdelenen on kimseden 
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li diye çağıracaklar.» diyerek Saidi tehdid etti. Annesinin bu ısrarına 
rağmen Said : «Hayır annel Ben senin için veyâ başkası için; içinde 
bulunduğum islâm dinini katiyyen terketmem.» diye annesinin tek- 
lifini reddetti. Annesi inadı üzerinde durdu ve böylece bir kaç gün 
yemeyi içmeyi bıraktı, sonra bayıldı. Bunun üzerine Said annesinin 
yanına geldi de : «Ey anne! Yüz tâne canın olsa ve her biri de ayrı 
ayrı bedeninden çıksa, vallâhi ben senin için yine dinimi terketmem, 
istersen yer içersin, istersen ölünceye kadar böyle devâm edersin!» 
diyerek kat'i cevâbını verdi. Bu sözleri dinliyen kadın, oğlunun dini- 
ni terketmiyeceğinden ümidini kesince yeyip içmeye başladı. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl bu-: 
yurdu. Şöyleki : | 

(ala ölüYİ eş, ) Biz azimi zi-şân, insan cinsine anne ve baba- 
sıyla vasiyyet ettik. ( yası baş ul «ir ) Halbuki annesi O insanı Zaif 
üzerine zait, meşakket üzerine meşakketle yüklendi ve taşıdı. Yük- 
lenme zâ'ü, günden güne büyüyen ve ağırlaşan cenini taşıma zâ'fi, 
kadının vücüdunda ve rühunda meydâna gelen sıkıntı ve huzursuz- 
luk zâfi, çocuğun doğma zâ'fi gibi; her biri ayrı ayrı zahmet ve me- 
-Şakkatler icâb eden çeşitli zahmet ve iztırablar yüklendi. Bunların 


o hepsine bir ümid ve bir emel ile katlandı. 


o Ceğleş dl ) Orun sütte ayrılması da iki senedir. İmâmeyn 


ve İmam Şâfü çocuğun sütten iki senede ayrılmasını bu âyeti celile- 
den istinbât etmişlerdir. İmam Â'zam ise ELAhkaf süresinde gelecek 
olan « ..İy& öşdüisir, » âyeti celilesinden çocuğun annesinden 
iki buçuk senede ayrılacağını ictihâd etmiş ise de fetvâ İmâmeyn 
kavli üzeredir. Oraya bakılsın!, 


Biz; insana ana ve babasına bakma ile emrettik, şöyleki | <loi ) 
( diljJ, Bana, anne ve babana sükretmen için.. dedik. 

Bu âyeti celilede ALLAH azze ve celle insana, iki türlü şükrile 
emretmiştir. Birincisi : Yerleri ve gökleri ve bunlar arasındakileri 
yaratan büyük haalıka şükr; ikincisi S6, insanın vücüduna sebeb 
olan anne ve babaya şükürdür, Bu iki varlıktan en kıymetlisi ise an- 
nedir. Çünkü çocuğun büyüyüp yetişmesinde en çok emeği olan ve 
en Çok meşakkat çeken annedir. Onun için ALLAH Teâlâ, âyeti celile 
sindeki « ga yaylar » Jâfzı celili ile bunu te'yid eder, 


. Bu hususta vârid olan şu hadisi şerifin tercemesini de alarak mev- 
züu biraz daha açalım. Bir 


gün ALLAH'ın Rasülüne «s.a.5» e bir kimse 
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geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Kime iyilik edeyimi.» dedi. Cenâbı Ra- 
sül «s.a.8»; bir biri üzerine üç defâ : «Ânmene, annene, annene!» bur 
yurduktan sonra, dördüncüde de : «Sonra babaria.» buyurdular. 

Hadisi şerifte babanın dördüncü de zikredilmesinde akil saahib- 
leri için önemli ibret dersi vardır. Annenin evlâd üzerindeki emek ve 
zahmeti babanın meşakkatindeli üç defâ daha fazla, demek olmuş 
olur. Bundan dolayı anne evlâdın ihsânina daha lâyik ve daha hakk 
kazanmış, demektir. İkinci bir mes'ele de ana ve babaya şükür, AL- 
LAH'a şükrün hemen akebinde ve ona muttasıl olarak irdâd buyurulu- 
yor. Akil saahiblerinin bu ciheti da nazardan uzak tutmamaları icâb- 
eder. Çünkü bir mü'minin ALLAH'tan sonra itdâate mecbur Olduğu 
.varlıklar: Anne ile baba olmuş oluyor. Bu da ana ve babaya itdatin 
evlâd üzerine farz olduğuna delâlet eder. Bunun içindirki, bu âyeti 
celilenin tefsirinde Süfyân bini Uyeyne : «Bir kimse beş vakit nama- 
zı kılarsa ALLÂH'a şükretmiş olur; beş vakit namazın arkasında an- 
ne ve babasına düâ eden kimse de atine ve babasına şükretmiş olur.» 
demiştirki : Bu cihet de çok öliemlidir. Öyle olunca ALLÂH'a şükret- 
mek için beş vakit namaza; ânne ve babaya şükretmek için de beş 
vakit namazın ardinda ânne ve babaya düâya devâm etmek İcâbedi- 
vor,. demektir. 


Biz azimi «Zi-Şân : İnsana, bana ve anne ve babana şükret, diye & 


emrettik. ( aldi, ) Çünkü, dönüş ve merci' ancak banadır. İnsan 

ne kadar çok yaşarsa yaşasın, bir gün olüp elbette bizim huzürumu- 

za gelecek, o zaman biz onu sorguya çekecek, hesâbını görecek ve 

cezâsıni vereceğiz. 

İ Bu âyeti celilede ALLÂH'a şükrün İler şeyden önce olduğuna bir 
delil olmakla berâber ikinci âyetin mâ'nâ ve hikmetine daha uygun 

. dur. Şöyleki : 

(Gi,soöldilel oi, ) Eğer anne ile baban bana şirk koşman 
üzerinde seninle mücâdele ve münâkaşa ederlerse ki, ((e« A ,JU) 
senin için bilgi olmıyan her hangi bir şeyde, yâ'ni : Hiç bir ilimde 
yeri olmuyan şeylerde; ( Lphiy ) onlara itâat etme. Anne Ve babaya 
itâat etmek üzerine İarz olmakla berâber seni bana şirk koşmaya 
çağırır, yâhut Seni şirke götürecek şey teklif ederlerse, onlara itâat 
etme. Ziyraa: Haalika isyân ettiği zamanda mahlüka itâat yoktur. (1) 
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Ne olursa olsun, ey insân! Seni şirke, küfre, Haalika isyâna gö- 
türecek şeylerde anne ve babana itâat etme! ( by yeblâ beleş ) Or. 
lara dünyâ hayâtında mâ'rüf ile muâmele et. Şeriatin emri üzere 
suhbet eyle. Sılai rahm yap, yeme ve içmelerinde onlara yardım et, 

başkalarına muhtaç etme, bakıma muhtaç olduklarında onlara ih- 
" sanda bulun, hareketlerinle, sözlerinle onların gönüllerini kırma, öl 
dükleri zaman cenâzelerini kaldır. Bunlar ve bunlara benziyen diğer 
hususlarda onlara iyilik. yap ve güzel muâmelelerde bulun. 

(İSİ ip ke gsle) “Din işlerinde bana inâbe eden, haalıka gönül 
veren ve hakk yolunu tutan kimsenin yolunu tut, bana iâate dönen 
kimsenin dinine tâbi' ol... Yâ'ni : Nebiyyi ümmi olan Hazreti Muham- 
mede ve onun eshaabına tâbi" ol. 


Bâ'zıları : Âyeti celiledeki «MEN» ile murad, Ebü Bekr, demişler- 
dir. İbni Abbastan rivâyet edilen bir tefsir de bu anlamı, te'yid eder 
durumdadır. Şöyleki : İbni Abbas Ebü Bekr imân ettiği zaman, onun 
imân ettiğini duyanlardan; Osman bini Affan, Talha, Zübeyr bini 
Avam, Said bini Ebi Vakkas ve Abdurrahman bini Avf toplanıp Ebü 
Bekre geldiler de, Hazreti Muhammedi kasdederek ona : «Şu racülü 
tasdik ediyor musun?» dediler. O da.: «Evet, o saadıktır.» cevâbını 
verince, onlar Ebü Bekrin doğruluğuna, onun yalan söylemiyeceğine 
inandıkları ve onun hüsnü niyyetine i'timâd ettikleri için, sözünü ka- 
bül ile Hazreti Muhammedi tasdik ettiler, Bunun üzerine Ebü Bekr 

« onları alıp Hazreti peygamberin yanma getirdi. Huzüru risâlete gir- 
diler, Hazreti Muhammedin peygamberliğini tasdik ile şehâdet geti- 
Terek islâm dininin kabül ettiler. Bu zevât böylece Ebü Bekrin irşâd 
ve delâletiyle islâmiyyette sebkat edenlerden oldular; ALLÂH'ın Ra- 
sülü de bunların hepsini hayatlarında cennet ile müjdeledi ve böyle- 
ce aşeri mübeşşereden olmuş oldular. ALLAH onlardan raazi olsun! 


Ey insan! Müşrik dahi olsalar anne ve babana dünyâ işlerinde 
mâ'Tüf ile muâmele eyle, Din ve âhıret işlerinde ise, bana inâbe 
eden ve benim yolumu tutan kimsenin yolunu tut. (,G,-6) Çünkü 
sonra hepiniz bana döneceksiniz, merciiniz banadır. Önünde sonun- 
da bana geleceksiniz de, ( özlei,<Sİe Kb ) ben de size dünyâda işlemiş 
olduğunuz amelleri ve her hareketinizi birer birer haber verceğim, 
iyi amellerinizle size mükâfât vereceğim, kötü amellerinizle sizi Ce 
zalandıracağım. Öyle olunca gerek bana karşı vazifelerinizi, gerekse 
ann& Ve babanıza karşı olan ödevlerinizi hakkıyla yapınız ve huzüru 
ma ter temiz olarak geliniz. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İnsanların ana ve babalarına yap 
makla mükellef oldukları vazifeleri beyân ettikten sonra, Lokman 
Hakimin oğluna yaptığı tavsiyelerin kalanını beyân etmek üzere bu 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey oğulcuğum! İşlediğin amel, bir hardal 
tânesi kadar olsa da bir taşın içinde bulunsa, yâhut semâlarda olsa, 
yâhut arzda «bilinmedik» bir yerde olsa, ALLAH onu getirir «mizâna 
kor.» Hakikaten ALLAH lâtiftir, haberdârdır. (12). Ey oğlum! Namazı 

- devâm üzere kul, mâ'ruf ile &mret ve münkerden nehyet ve sana İSâ- 
bet edecek kötülğe sabret; cidden bunların hapsi azmedilecek işler- 
dendir. (13.) Nâsa surat asma, yerde kasalarak yürüme. Hakikaten 
ALLAH azze ve celle, övünen gururlu kimseyi sevmez (14) Yürüyü- 
şünde orta yürüyüşle yürü, sesini yükseltme çünkü seslerin en Çir- 
kini. en hoşa gitmiyeni» eşeklerin sesidir. (15). 
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( çe» ) Ey oğulcuğum! ( VI ) Hakiketen işlemiş olduğun hatie 
veyâ hasene. (| Jip is yü etol) küçüklükte hardal tânesi kadar ol- 
va : | 
Rivâyet edildiğine göre, bir gün Lokman Hakim oğluna nasihat 
ederken oğlu babasına : «Ey babacığım! Ben hiç bir kimsenin göre- 
miyeceği yerde bir hatie işlesem, ALLAH onu nereden bilecek.» dedi. 
Bunun üzerine Lokman Hakim; şöyle cevap verdi. Ey oğulcuğum! Sen 
hardal tânesi ağırlığında bir hatie işlemiş olsan, buda (55-3 X35) 
bilinmedik bir taşın içinde olsa, ( &i,L.Jl ssl ) yâhut yedi kat gökler 
de olsa, ( ,»Yi.şsl ) yâhut arz üzerinde beyâbanda olsa, (ül, l) 
ALLAH Teâlâ onu getirir, karşına diker, mizanında tartar. Yâ'ni : Al- 
LAH yaptığın o işin nasıl olduğunu ve nerede bulunduğunu bilir, onu 
çıkarıp getirmeye ve onunla muâmele yapmağa kaadirdir. Çünkü 
(a4 als! ) hakikaten ALLAH Lâtiftir, gizli açık ilmi her şeye vaasıl 
olur. (> ) ALLAH haberdârdır, her şeyin künhünü bilir. Yâhut o 
hatieyi çıkarması ile lâtıftir, Bulunduğu yere haberdârdır. Diğer bir 
anlam ile : Kudreti her şeye nâfizdir. Bütün işlerin gizliliklerine âlim- 
dir, 
, o Lokman Hakim oğulnu şirkten men'ettikten ve ALLÂH'ın ilmi ve 
Mari tehdid ettikten sonra, yapılacak amelleri beyân etmek üze- 
T6-,d€ : 


( sb ) Ey oğulcuğum! ( sJi5t ) Kendini kemâle erdirmek için 
namazı devam üzere kil ( Saye «ls öy li iy ) mâ'rüf ile emret ve 
münkürden men'et! ( Ulu ,£ yol, ) başına gelecek musibet üzerine 
sabret! Başına gelen belâlara sabredersen, şükretmiş olursun! Yâ'ni : 
Emir bil-mâruf, nehi anel-münker yapmak çok Zor bir iştir. Bunları 
yaparken halktan bir çok ezâlara ve hakaaretlere mâ'ruz kalacaksın, 
böyle haller başına geldiği zamanda sabırlı ol. Bu sebebe mebnidirki : 


Ni Umeyr bini Habib : Oğullarına vasıyyet ettiği zaman : Her hângi 
biriniz emir bilmârüf, nehi ani-münker yapacağı zamanda, ONdAR 
önce ezâya hazırlansın ve ALLAH'tan gelecek sevâba yakinen inan- 
sın. Çünkü bir kimse ALLAH'tan gelecek sevâba yakinen imân eder. 
Se, başkalarından gelecek olan ezâları duymaz, demiştir. 


(op Yle e Ol ) Hakikaten bu işlerin hepsi de azmolunacak 
büyük işlerdendir. | | 
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HÜLASA : Lokman Hakim oğluna ;: ALLAH'a şirk koşmamasını, 
namazı devâm üzere kılmasını, ALLÂH'a ibâdetle nefsini kemâle er- 
dirdiği zaman başkalarını kemâle sevketmek için emir bil-mâ'ruf, 
nehi anilzmünker yapmasını, nebilerin ve onların vârisleri olan âlim- 
lerin meşgalelerinin bu olduğunu, çünkü onların nefislerini kemâle 
erdirdiklerini ve islâm topluluklarını kemâle sevkettiklerini vasiy- 
yet etmiştir. 

Lokman Hakim, oğluna nefsinde kâmil olmasını ve başkalarını 
kemâle sevketmesini emrettikten sonra korktuğu iki şeyden oğlunu 
sakındırmak için şöyle devâm etmiştir. 


(da pa Y, ) Nâsa yanağını çevirme, boynunu bükme, ki- 
birldenme Kibirlenirsen, nâsı hakir görmüş olursun. Nâs seninle ko- 
nuşmak istediği zaman, onlara suratını asına!. 


? SAAR : Yüz eğriliği ve boyun eğriliği anlamlarına gelir. SA'R : 
Asıl bir derddirki, devenin boynuna isâbet ettiği zaman, boynu bükü- 
lür de hayvan ondan aslâ boynunu doğrultamaz. Şu anlama göle : 
Boynu dertli deve gibi başını bükme, demek olurki, kibirden kinâye- 
dir. Dilimizde : Suratını asma, yüzünü çevirme, boynunu bükme tâ- 
birleri kullanılır. 

Mâ'nâ : Tevâzü' ederek yüzünü nâsa dön, büyüklenenlerin yap- 
tıkları gibi yapma, halka surat asma da zengin fakir yanında müsavi 
olsun. Yâ'ni : emir bildmâ'ruf, nehi anil - münker yapmakla berâ- 
ber kibirlenme! (b.-» Mi; #sY, ) Hem de yer yüzünde gurulana- 
rak, çalım satarak yürümel ( yssuz Şi #Yalol ) Hakikaten ALLAH 
azze ve Celle, kibilenen, övünen, kendini beğenen er biri aslaa 
sevmez. FAHUR : Büyüklenmek için, iyiliklerini sayan ve övünen 
kimse, demektir. Ey oğlum! Kibirlenme, büyüklenme ve ululanma- 
dan sakın (cla dsi, ) Yürüyüşünde orta halli ol! Ölmüş gibi ken 
dini salıverenlerden olma ve yenli kimselerin yaptıkları gibi hopla- 
yarak, sıçrayarak yürüme. Orta halli yürü! Çünkü : ALLAH'ın Rasü- 
lü «s.a.s.» : Süratli yürüme, mü'minin kıymetini giderir, buyurmuş- 
lardır. (1). — . 

Rivâyet edildiğine göre İbni Mes'ud : Eshab; Yâhüdun yelerek 
yürümesinden nasaaanın ağır ağlı yürümesinden mehyolunmuşlar 
demiştir. Her ikisi de mezmümdür. İkisi arası sekinet ve Vakar İle 
yürümek memduhtur. 
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Mâ'nâ : Oğlum, yürüyüşünde orta durumda yürü. Ne sür'atli git 
ve ne de ağır ol. İkisi arası bir gidişle yürü! ( diye yel, ) Hem de 
sesinden biraz indir de bağırarak konuşma. Çünkü ; (cl,.Yi Silgi) 
Hakikaten seslerin en kabihi, en çirkini, en vahşisi, ( sl © ) eşek- 
lerin sesidir. Çünkü : Onun evveli zefir, âhıri şehiktir. Her ikisi de ce- 
hennem ehlinin sesleridir. Sevriden rivâyet ediliyorki : Her şeyin se- 
si tesbihtir. Eşeğin sesi başka. Çünkü : Eşek Şeytanı gördüğü zaman hay- 
kırır, bundan dolayı onun sesine münker tesmiye edilmiştir. 


Rivâyet edildiğine göre : Veheb demiştirki : Lokman hikmetten 
on iki bin kapı bilirdi Nâsı sözlerinde o kapılara koyar ve onlara hü- 
küm verirdi. Bunun için denilmiştirki : 

Lokman, habeşi bir köle imiş. Efendisi buna bir koyun teslim et- 
miş te : «Bu koyunu kes, bunun etinin en güzelinden 'bana iki parça 
et getir.» demiş. Lokman koyunu kesmiş dili ile kalbini efendisine ge- 
tirip teslim etmiş. Bu defa efendisi ona tekrar bir koyun teslim etmiş. 
Bu kerre de ona «Bunu kes, etinin en kötüsünden bana iki parça getir.» 
demiş. Lokman götürüp koyunu kesmiş. Yine dili ile kalbini alarak 
getirip efendisine vermiş. Bunun üzerine efendisi ona «neden böyle 
yaptığını sormuş. Lokman ona : «Bunlar iyi olduklarında bunlardan 


daha iyi bir şey olmaz. Bunlar kötü olduklarında bunlardan daha kö- 
,tü.bir Şey olmaz.» cevâbını vermiştir. 


Ay: 1. . , N me 2 
İ -sfine Lokman : Sıhhat gibi mal olmadı, temiz nefis gibi ni'met ol 
mad, demiştir. 


Lokmana «nâsın hângisi şerlidir?» diye soruluyor. Bunun üzerine 
Lokman : «Şerli kimse kötülük yapıp da nâsın kendini görmesi umu- 
runda olmıyan.» kimsedir, demiştir. | 


Haazin tefsirinde beyan edildiğine göre : Bu kelimeler Lokmanın 


son sözleri imiş, Lokman bunları söylemiş, bunların heybet ve aza- 
metinden Ödü patlamış ve hemen ölmüştür. 


X 


ALLAH Teâlânın kudret ve azametine delâlet eden şu âyetleri in- 
celiyelim. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH Teâlânın göklerdeki olan şeyleri ve 
yerdeki olanları size müsahhar kıldığını; açık ve gizli ni'metlerini üze- 
rinize tamamlandığını görmediniz mi? Nâstan bâ'zı Kimseler vardır Ki, 
ilimsiz, rehbersiz ve nurlu bir kitab olmaksızın ALLAH hakkında 
mücâdele eder. (20) Onlara : ALLÂH'ın indirdiği kitaba tâbi' olun de- 


nildiği zaman; «hayır, babalarımızı üzerinde bulduğumuz şey'e tâbi' 
oluruz.» derler. Şeytan onları kızışmış bir azaba dâ'vet etsede mi. 


öyle? (21) Bir kimse amelinde ihlâs ederek yüzünü ALLÂH'a teslim 
ederse, sağlam bir kulpa yapışmış olur ve bütün işlerin sonu ALLAH". 
adır. (22) Bir kimse külrederse, onun kütrü seni mahzün etmesin, 
çünkü onların mercii bizedir, biz de işlemiş oldukları amelleri onlara 
haber verceğiz, Hakikaten ALLAH Teâlâ göğüserin künhünü bilir. (23) 
Biz onları az yaşatırız, sonra onları ağır azâba Zzorlarız. (24) Yemin ol.- 
sun, onlara : Gökleri ve yerleri kim yarattı, diye sormuş olsan, onlar 
elbette «ALLAH» diyecekler. Sen de «El-hamdü lillâh.» de. Fakat oln- 
ların çoğu bilmezler. (25) Göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLAH” 
md, Hakikaten ALLAH zengindir, hamdedeni çoktur. (26). 


(17 di) Görmediniz mi? ( e Müly ellik Sİ all ) ALLAH te- 
âlâ göklerdeki olan şeyleri ve yerdeki olanları size müsahher kıldı, size 
itâatli yaptı, faydalı kıldı. 


TESHİR : kelimesi, itâatli kılmak, boyun eğmek ve zelil kılmak an- 
- lamlarına gelir. Semâde bulunan ay, güneş ve yıldızlar hakikatte ALLÂH 
m emrine müsahher ve ancak ona muti' olduğu halde, bunları kulları- 
mn menfeatleri için yaratmış olduğundan âyeti celilede «size müsah- 
© her kılındı.» buyurmuştur. Bununla berâber Kulları için hakiki müsah- 
her anlamı da yok değil; Bil-hassa son yıllarda vuküa gelen olaylar bu 
anlamı te'yid etmektedir. Ziyraa : İlim yükseldikçe, fen terakki ettikçe 
Kur'ânı kerimin hazinesinde gizli kalan mâ'nâlar daha iyi ve daha esas- 
lı olarak anlaşılmaktadır. Nitekim insanlarda son yıllarda semâlara çık- 
ma arzüları belirmiş ve bu arzüların tehakkuk etmesi için ciddi teşeb- 
büslere başlanmıştır. Bunun için de aya sık sık füzeler gönderilmeye baş- 
lanmış ve fotograflar alınmak süretiyle mühim bilgiler toplanmıştır. Bil- 
hassa bu satırların daktilo edildiği sıralarda Amerikalılar tarafından 
gönderilen füze hakikaten çok önemli ve çok ciddidir. Bu füze Kur” 
ânı kerimin bu ve buna müşâbih âyeti celilerinin tefsirine kısmen yar- 
dım etmiş oluyor, demektir. İnsanlar aya çıkmaya muvaffak ola bi- 
lirlerse, « Gi, SİL Alil zl» nâzmi celilinin anlamı da tamâmen 
anlaşılmış olacaktır. Allâhü â'lem.. 
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Bundan dolayı âyeti celilede insanların yıldızlara çıkabileceğine 
işaret vardır!, 
o Semâdeki mevcuülar : Aylar, yıldızlar, güneşler ve bunların hâvi 
oldukları bütün varlıklardır. Yerdeki mevcudlar ise : İnsanlar, hay- 
vanlar, nebâtlar, haşereler, taşlar, topraklar, sular, mâ'denler ve diger 
bütün varlıklardır, Arzın hem kendisi ve hem de arzda bulunan bütün 
varlıklar, insanların emrine müsahhardırlar. Semâdaki varlıklar ise, 
bu gün için kısmen insanlara müsahhar olup çoğu insan kudretinin 
dışındadırlar, bir gün olup yerdekiler gibi semâlardakilerin de insan- 
ların emirlerine müsahhar olmaları mümkündür. 


Mâ'nâ : Ey akil saahibleri! Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin gök- 
lerdeki ve yerdeki olanlar size müsahhar Kıldığını görmediniz mi? 
Bunların hepsini sizin menfeatiniz için yarattı. 

ALLAH azze ve celle, Zâti ilâhisinin varlığına ve birliğine âid âfâ- 
ki delilleri beyân ettikten sonra, enfüsi, yâ'ni : İnsanın kendi nefsin- 
deki delilleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Teâlâ göklerdeki ve yerdekileri sizin emrinize müsahhar kıldı, 
( abigöyelk ai Se ğels ) açık ve gizli ni'metlerini üzerinize tamam- 
ladı. 

« abkşö,ab » kelimelerinin anlamları hakkında çesitli tefsirler vâ- .. 
rid olmuştur. Bunların en geniş ve ihaatalı tefsirleri şunlardır. ALLAH 
Teâlâ, vücüdunuzun zâhirde görünen uzuv ni'metlerini ve batınınızda 
bulunan beyn ve sinirler gibi gizli ni'metlerini de tamamladı. Diğer an- 
lam ile : ALLAH azze ve celle, vücüdunuzun maddi kısmi olan beden 
nimetlerini ve baatıni olan ruh ve akil ni'metlerini üzerinize tamamla- 
dı. 

Başka bir anlam ile : Teâlâ ve Tekaddes, zâhiri olan Kur'an ve 
islâm ni'metleri ile bâtıni olan imân ve akaid ni'metlerini üzerinize tâ- 
mamladı. Öyle olunca ey nâs! şu izaah edilen ni'metler ALLAH Teâlâ- 
yı tevhide kâfi değil midir? 

(idle el vey ) Bu âyeti celile'in, Nadr bini el-Hars, Übeyy bini 
Half, Ümeyye bini Hali ve bunların benzerleri müşrikler hakkında nâ- 
Zil olduğu rivâyet edilmiştir. 

Bu müşrikler hiç bir bilgiye saahib olmadıkları halde ALLAH ve sı- 
fâtı hakkında fırsat buldukça ALLÂH'ın Rasülü ile körü körüne mücâ- 
dele ve münâkaşa ederlerdi. Bu müşrikleri redden ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri bu âyeti çelile ile bunun benzeri olan v ElHacc süresinde 
geçen âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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Mâ'nâ : Nastan bâ'zı kimseler vardır Ki, ALLAH hakkında müçâ- 
dele ederler. ( ge s ) hiç bir ilme, hiç bir bilgi ve esâsa dayanmaksı- 
zın, ( ge Y; ) hiç bir hidâyete, hiç bir mürşid ve rehbere İstinâd et- 
meksizin, ( sw o Y, ) Ve kalbleri aydınlatacak, drmağları nurlandıra- 
cak ışıklı bir kitab olmaksızın, siri kendi velim ve hayallarına uyarak 
ALLAH ve sıfatı hakkında uğraşıp duruyorlar. Bunların delilsiz ve man- 
tıksız iddiâları merdüddür ve makbul değildir... 

(aldi) Ji, ) Onlara: "ALLAH'ın inzâl ettiği Kur'âna tâ- 
bi' olun, denildiği zamanda, ( Wi aklüe,şbaü bigi) biz babalarımızı 
üzerinde bulduğumuz dine tâbi' oluruz, derler. vlâeJ'8 sx ölk.all 68 Ji ) 
( 31 Şeytan onları, çılgın bir azâba çağırsada mu, onlar yine baba- 
larının dinine ittibâ, edecekler? 

(çöp yalla la eş ) Ve bir kimse de, amelinde ihsân eder ol- 
duğu halde, dinde özünü ALLAH'a ihlâs eder ve emrini ona havâle 
ederse, ( âdlöş di d..x.laö ) en sağlam bir tutamağa sarılmış olur. Yâ" 
ni : Öyle bir sağlam ahde sarılmış olurki, o zât ahdinden dönmez, 
o kulpun kopmasından korkmaz, onunla en yüksek mertebelere ve en 
yüksek gaayelere suüd eder. ( >»Yiâseeili, ) İşlerin sonu ve bü- 
tün eşyânın varacağa yer ancak, ALLAH'adır. Mükâfât ve mücâzât an- 
cak ona âidüdir. 

Z ( ww ) Ve bir kimse özünü ALLAH'a teslim etmez de küfre 

. derse, ( esek ) habibim onun küfrü seni mahzün o etmesin! 
“Cem li) Onların döneceği yer ancak bizedir. (İ4#k,£ ) Öyle 
olunca onların işlemiş oldukları amelleri biz de onlara haber vere- 
GEĞİZ. (yal Sli e Ml ) Çünkü, ALLAH Teâlâ hakikaten göğüsler- 
dekinin künhünü bilir, aleni ve gizli olan hiç bir şey ona gizli kal- 
maz, a 
(Met ) Ecelleri bitinciye kadar dünyâ ni'mitleriyle yaşasın- 
lar diye biz onlara az mühlet veririz de, (-k&oliejJi# Ls £ ) sonra 
da onları ağır bir azâba reddeder ve o azâba dayarız. Bu ağır azâb 
alireiteki cehennem azâbıdır. 


(5 MI öl yel va lll, ) Habibim Ahmed! Yemin olsun, sen 
onlara gökleri ve yeri kim yarattı, diye sormuş olsan, ( “Jj ) 
elbette onlar : «ALLAH» diyecekler. ( «lal 5 ) Sen de : «Elhamdü 


— 124 — 


mp —r rel pm 


CÜZ : 21 pe LUKMAN SÜRESİ 


lillâh»'de. (öş)4Y?59! 4 ) Hayır, onların çokları bunu bilmezler. 
(e Yi yelleri | Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi ALLAH'a mah- 
SUSİUL, (hi lg) Wolg ) Hakikaten ALLAH azze ve celle ganidir, 
hamiddir. Ganidir, kimseye ihtiyâcı yoktur. Hamdedenlerin hamdin- 
den müstağnidir. Hamiddir. Insanlar her ne kadar hamdetmezlerse 
de hamde lâyık olan odur, hamd ancak ona mahsustur. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, küfür üzerinde ALLAH'ın Rasülü 
ile mücâdele edenleri, bunlar hakkında gereken bilgileri ve âlhuretie 
düçâr olacakları azabları beyân ettikten sonra, ehli kitabın küfür 
üzerindeki 1srarlarını ve ALLÂH'ın ilmine nazaran insanların ilimle- 
rinin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yerdeki ağaçların hepsi kalem olsa su ko- 
ca deniz ve onunla berâber yedi deniz de mürekkeb olsa, ALLAH'ın 


kelimeleri yine tükenmez, cidden ALLAH kudretli ve hikmetlidir. Oz) 
Sizin hepinizin yaratılması ve dirilmesi ancak, bir neisin yaratılm 
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ve dirilmesi gibidir, hakikaten ALLAH işitici ve görücüdür. (28) AL- 
LAH teâlânın geceyi gündüze Kattığım ve gündüzü geceye kattığını 
görmedin mi? Ve ALLAH güneşi ve ayı teshir etti de her biri eceli mü- 
semmâsına doğru akıp gidiyor ve ALLAH işlemiş olduğunuz amelle- 
rinize haberdâr olup durmaktadır. (29). Şu ALLÂH'ın hakk olması se- 
bebiyledir ve ALLÂH'ın dünunda onların çağırdıklatı hakikaten bâtıl 
dır ve Hakikaten ALLAH işte o, yüksektir, büyüktür. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : İsraâ, süresinde, « .g j1, &s£s, » âyeti celile- 
sinde geçtiği üzere bu iki âyeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 

Yahüdiler toplanıp geldiler de ALLAfFI'ın Rasülüne; eshaabı Kehf- 
ten, zü-Karneynd ve ruhtan sordular. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle, El-Kehf süresindeki « İsla. p.11 55 6 » âyeti celilesi ile bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. 

Yahüdiler « ..çsjl e eşkuş » âyeti celilesinin nâzil olduğunu du- 
yunca cenâbı Rasüle geldiler de : «Ya Muhammed! Bize bâliğ olduki, 
sen : «Size ancak az ilim verildi.» (1) demişsin. Bunla bizi mi murad 
ediyorsun, yoksa kavmini mi murad ediyorsun? dediler. Yahüdilerin 
bu soruları üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «hem sizi, hem de onları mu- 
rad ediyorum.» buyurdu. Hazreti Rasülün bu cevâbı üzerine yahüdi- 
ler : «5en, bizim hakkımızda sana geleni okumadın mı? Bize Tevrat 
verildi, onda her şeyin ilmi var.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü «S.â.5» : «ALLÂH'ın ilmine nazaran Size verilen ilim çok az bir 
şeydir. Onunla da amel etmediniz, amel etmiş olsaydınız, faydalanır 
dınız.» buyurdu. Yahüdiler ALLÂH'ın Rasülünün bu ikaazma karşı : 
«Yâ Muhammed”, Bu nasıl iştir? biz anlıyamadık, bir kimseye hikmet 


verilirse, ona çok hayır verilir diyorsun. (2) Bu defâ da dönüp : Size . 


az ilim verildi» diyorsun. Çok ile az bir yerde nasıl cem olur? Sözlerin 
bir birine uymuyor, iki söz arasında tezad vâr.» dediler. Bunun üzeri- 
ne ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Bu rivâyete göre bu âyeti celile medeniğir. 

Bâzıları : Kureyş Hazreti Muhammed hakkında bilgi edinmek 
üzere Medine yahüdilerine bir hey'et gönderdiler. Hey'et Medineye 
gelince yahüdi âlimleri onlara : «Muhammede ruhdan sorunuz!» de 
diler. Heyet Mekkeye dönünce yahüdilerin söyledikleri şekilde Hazre- 
ti Rasüle sordular. Bunun üzerine &çojlyedıfaş» € lola pl 6 > 
âyeti celileleri ile bu âyeti celile nâzil oldu. 
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İsraa ve Kehf sürelerine bakılsın! 

Üçüncü bir rivâyette müşrikler : «Muhammede geleri bilgi ve 
Kur'anın hemen arkası kesilmek üzeredir, yakında tükenir.» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. Şöyleki : 


(Bims e ylil Ol de ) Ey akil sahibi insan! Ey yahüdilar 
ve ey müşrikler! Siz Kendinize çok ilim verildiğini iddiâ ediyorsunuz. 
Sizin ilminiz ve bilginiz ALLÂH'ın ilminin yanında denizden bir katra 
bile olamaz. Ey Muhammedin üzerine indirilen Kur'âna «yakında 
bitecek» diyen müşrikler! Dikkat ediniz, aklinizi başınıza toplayınız! 
Yer yüzünde bulunan bütün ağaçlar kalem olsa, ( İs ) şu koca 
deniz, ( #lim.. sn yese ) bundan sonra da o denize yedi deniz uzan- 
sa da bunların hepsi de mürekkeb olsa ve bütün canlılar da Kâtib 
olsalar da bu ağaçlarla ve bu mürekkeble ALLAHın kelâmını ve ke- 
limelerini yazsalar, ( MS vw. ) Bütün bunlara rağmen yine de 
ALLÂH'ın kelimeleri tükenmez. Yâ'ni bütün canlılar bu kalemlerle 
bu mürekkebler tükeninceye kadar yazmış olsalar, ALLÂH'ın il 
mi ve kelimeleri yine tükenmez, bitmez, ALLAH'ın ilmi ve Kelimeleri 
bu kadar çok ve sonsuzdur. İşte ALLAH azze ve celle Hazretleri bu. 
kadar ilimden size bir katra vermiştir. Ey yahüdi bilginleri! size veri- 
len bu az ilimle amel etmiş olsaydınız, bundan faydalanırdınız. Buda , 
sizin. menfeatınıza olurdu. Ne yazık ki, o az bilgi il 1... Smedisi. 
niz için ondan da faydalanamadımız, «Yâ'ni: O az ilimden faydalana; 
da Hazreti Muhammede imân etmiş olsaydınız, dünyâ ve hâlret 
seâdetine nâil olurdunuz. Buna da sizin teassubunuz mâni' oldu. Hey- 
hât! fırsatı kaçırdınız. | | 

( Se âli) Ziyraa : Hakikaten ALLAH azze ve celle, azizdir, 
hakimdir. Azizdir : Kudret ve kuvvet saahibidir, onu ne ilminde, ne 
kuvvet ve kudretiride kimse âciz kılamaz. Hakimdir. Her işinde bir 
hikmeti vardır. Onun hikmetine kimsenin akli ermez, onun ilmi, hik- 
meti, kelâmı, kelimeleri, kudret ve izzeti bitip tükenmez. 

(e Y, Kal) Sizin yaratılmanız ve dirilmeniz olmadı, 45 YI) 
( sel, ancak bir nefis gibi oldu. Bir nefsin yaratılması, öldürülüp di- 
riltilmesi ne ise, hepinizin yaratılıp diriltilmesi de odur. ALLAH'ın 
nezdinde böylece kolaydır. Ona bir şey güç gelmez. (xa ,x- böl ) 
Çünkü hakikaten Teâlâ ve tekadüdes, semi'dir, bütün söylediklerinizi 
işitir. Basirdir, işlemekte olduğunuz amelleri görüp durmaktadır. 
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(js likes li Hid a lol zil ) Hakikaten ALLAH azze ve 
cellenin geceyi gündüze kattığını ve gündüzü geceye kattığını görme- 
din mi? ( yal, 9! >» ) Ham de güneşi ve ayı kullarının menfeati- 
ne müsahher kıldı da, (,s- b'ulu #.F ) bunlardan her biri, kendile- 
rine verilen yol üzerinde belli bir vakte kadar akıp duruyorlar. Yâ'ni 
Güneş ve ay, şu sonsuz boşluk içinde kendileri için tâ'yin edilen yol 
üzerinde kıyâmet gününe-kadar cereyân edip duyuyorlar. & vi, ) 
( «sos Hakikaten ALLAH azze ve celle, işlemekte olduğunuz amel- 
lerinize haberdâr olup durmaktadır. j 

(illa lob el ) Şu eşyâ üzerine Kaadir olan ALLAH, ibâdete lâ- 
yık olan hakk işte odur ( gbUl «> e oycabüi, ) Onun dünunda müş- 
riklerin yalvardıkları her şey baatıldır, onlar ibâdete müstehak değil- 
dir, ( Hi “ii, ) Ve cidden ALLAH sıfatlarında yüksektir, yüksek Sı- 
fatlar ve güzel isimler onundur. ( «Xİ ) Zâtinde büyüktür. Çünkü 
o, büyükler büyüğüdür. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ilminin, kudret ve kuvvetinin son- 
suzluğunu beyân ettikten sonra, insanlar üzerinde olan ni'metlerinden 
bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


şefeyi SEE 33 
sald KDA ere 


ese 


MEİN ZER, 22 ir! 


“YÜKSEK ANLAMI : Âyetlerinden bâ'zılarını size göstermek için, 
ALLAH'ın ni'metiyle gemilerin denizlerde yüzdüğünü görmüyor mu- 
sun? Hakikaten bunda çok sabredip çok şükreden her bir için alâmet- 
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ler vardır. (31) Karanlık bulutlar gibi korkunç dalgalar onları kapladı- 
ğı zaman, dinde ona ihlâs ederek ALLAH'a yalvanrlar; onları karaya 
çıkardığı zamanda, içlerinden bâ'zıları sözlerinde sebât ederler ve bi- 
zim âyetlerimizi ancak aldatıcı nankörler inkâr ederler. (32) 

Çal pll s Adlololz di) FÜLK; kelimesi büyük gemiye de- 
nir, vâhidi, cem'i müzekker ve müennesi birdir. Öyle olunca gemiler, 
anlamına da gelir. Biz de böyle terceme ettik. 

Mâ'nâ : Ey akil saahibi! Koca gemilerin denizlerde; ALLÂH'ın 
üzerinize olan nimetiyle yüzdüklerini görmedin mi? ki, ( «UT S4) 
size âyetlerinden; acâib ve garâih san'atlerinden bâ'zılarını göstermek 


| için!.. (;be $JeYeldol ) Bunda, gemilerin sular üzerinde cereyâ- 


nında, belâlara çok sabredenler için âyetler, ibretler vardır. ( y»X2 ) 
Ni'metlerine çok şükredenler için de ibretler vardır. 


Sabr ve şükr; mü'minin iki önemli vastfıdır. Ziyraa : İman iki kıs- 
ma ayrılmıştır. Nısiı şükür, nısfı sabırdır. Bu tefsire göre anlam şöyle 
olmuş olur : Gemilerin denizlerde yüzmesinde her mü'min için, âyet- 
ler, alâmetler ve ibretler vardır. 

(YU Sa ypezliş ) GAŞİYE; kelimesinin masdarı olan «Elgaşyü» 
kelimesi örtmek kaplamak ve ihaata etmek anlamlarına gelir. ZULEL; 


kelimesi ZULLE'inin çoğuludur. Dağ ve bulut gibi gölge yapan büyük 
şeylere denir. MEVC; kelimesi, müfred olup dalga anlamına gelirki : 


MEVC'in müfred olup, ZULELEL'in çoğul olması, böyle olmakla müt- 
redin cem'e teşbihi; dalgaların çok büyük olup dağlar gibi, bir bir 
lerini velyetmelerini şiddetli ve korkunç olmalarını ifâde eder. 

Mâ'na : Denizlerde kâfirleri : Dağlar ve kara bulutlar gibi, dal 
galar çevirip ihaata ettikleri zamanda ( gl 4x Miles ) onlar dinde 
onu ihlâs ederek ALLÂH'a yalvarırlar. Tazarrü' ve niyazda bulunur 
lar, bütün ilâhlarını terkederler, ondan başka ilâh olmayıp hulüsu 
kalb ile ona teveccüh ederek Bir daha başka ilâha tapmıyacaklarına 
azmile söz verirler. ( Jig Le ) Vaktâki onları necatta kılıp kara» 
ya çıkardığında, ( A ç3 ) onlardan bâ'zıları, pek azları muktesld 
olup sözünde durur, sebât ederler ve ALLÂH'a karşı yapnuş oldukları 
ahdlerini ifâ ederler, imânlarında sâbit olup bir ALLAH'a i'tikadları 
üzerinde dururlar, | 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ebü Cehlin oğlu ikrime hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 
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İkrimenin babası Ebü Cehl Bedr savaşında müşrik orduşğunun kuman- 
danı olarak iştirak etmiş ve mü minler tarafından öldürülmüştür. Ik- 
rime ise, Mekkenin fethine kadar şirk üzerinde ısrar etmiş; Mekke 
mü'minler tarafından fethedildiği gün, yanında bir kaç arkadaşı ile 
Yemene gitmek üzere firar etmişler, Şap denizine inip bir gemiye bin- 
mişler, gemi denize açıldıktan sonra, şiddetli bir fırtına çıkmış, koca 
denizi baştan başa korkunç dalgalar kaplamış, büyük tehlikelerle kar- 
şılaşmuışlar, Bu durum karşısında müşrikler; bu fırtınada ölümden kur- 
tulurlarsa imân edeceklerine ALLAH nâmuna söz vermişler. Bu sırada 
İkrime de : «Büyük yemin üzerime olşun ki, ALLAH bizi şu tehlikeden 
kurtarırsa, Muhammede döneceğim, elini elimin üzerine koyacağım 
ve ona imân edeceğim diye yemin üzerine ALLÂH'a söz vermiş. Bir 
müddet sonra fırtına dinmiş, deniz sâkinleşmiş, bunlar da kenâra çı- 
kıp ölümden kurtulmuşlar. İkrime gemide vermiş olduğu sözü üzerin 
de sebât etmiş, hemen Mekkeye dönmüş gemide yapmış olduğu vâ"- 
di yerine getirmiş, islâm dinine girmiş ve islâmı da güzel olmuştur. 

Diğerleri ise, gemide vermiş olduğu sözleri üzerinde durmamışlar, 
ahdlerini bozmuşlar ve küfür üzerinde kalmışlardır. 

o Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl ile onların durumlarını beyân buyurmuştur, 

İşte âyeli celilede « asi 53 » lâfzı celilinden murad İkrime 
olup, dar zamanda söz verip te ahdlerinde sebât eden az olduğu için 
ALLAH teâlâ bunları bâ'z ifâde eden «MİNİ» teb'izziyye ile irad buyur- 
muş; ahdlerinde sebât etmeyip sözlerinden dönenler çok olduğu için 
onlarıda âyeti celilesinde nefyin tahtinde kasrile ifâde buyurmuş- 
lardır. Şöyleki : 

( ami epi ) Onlardan sözü üzerinde durup ta imân eden bâzı 
kimseler vardır. Bununla berâber, (349 ys Yi WWW we 4 ) Bizim 
âyetlerimizi ancak, ahdini bozup sözünden. dönen her gaddar nankör 
inkâr eder. 

Gerek kâfir, gerek müşrik, gerek münâfik ve gerekse mü'min her 
kim olursa olsun, dünyâda bolluk, nimet, sıhhat ve seâdet içinde ya- 
şıyan kimseler, rafâh içinde yaşadıkça ALLAH'tan uzaklaşır ve Al- 
LAH'a karşı bağlılığı zaiflar. Böyle olan kimselerden her hangi biri- 
nin başına bir belâ ve bir musibet gelir de sıkıntı ve ıztırah içinde 
kalırsa, o zaman Rabbısını hatırlar, başka sığınacak bir yer, itimâd 
edecek bir kimse bulamaz, bütün varlıklardan Vaz geçer, Rabbısına 
sığınır Ve ancak ona ilticâ eder, Başına gelen o musibet ve 0 belâ- 
dan kurtulursa, Rabbısına saadık kalıp ona ibâdet edeceğine ve onun 
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yolundan ayrılmıyacağına söz verir ve bu sözünü yeminlerle te'yid 
eder. Vaktaki o belâ ve sıkıntıdan kurtulduktan sonra, bunlardan pek 
azları verdikleri sözde sebât eder, ahdini yerine getirir, Çokları ise, 
başlarına gelen belâ ve musibetten kurtulduktan sonra, ALLÂH'a ver- 
miş olduğu ahdini bozar, sözünden döner, eşki kötü durumuna avdet 
eder. Ve o kötü halleri yapmağa devâm eder. 

İşte âyeti celilenin « aw. ,,4 » fikrası ahdini ifâ edenlerin du- 
rumlarını ve « .Yi skbasl., » » fikrası da belâdan kurtulduktan sonra 8$- 
ki kötülüğüne avdet eden azgınların hallerini ifâde eder. 

Her ne kadar âyeti celilenin sebebi nüzülü has ise de anlam umü- 
midir ve dünyânın sonuna kadar da böyle devam edecektir. Âyetin an- 
lamı, Söz verip te sözünde sebât eden bütün muktesidlere şâmil oldu- 
gu gibi, ahdinden dönen her nankör gaddara da şâmildir. ALLAH hepi- 
mizi islâh etsin!. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, başları dara gelip te söz veren kim- 
selerin çeşitli durumlarını beyân ettikten sonra, umum nâsa tevcihi 
hıtap ederek onları ikaz ve irşad sadedinde buyuruyorlarki : 


,,40i7 gi ” 247 
Mi Ni 


ie Ye” a iy 


Ze 


e e 


YÜKSEK ANLAMI : Ey nâs; ALLAH'tan korkun ve atanın evlâddan 
bir şey ödeyemiyeceği ve evlâdın da atâdan bir şey ödeyemiyeceği Şu 
günden de korkun; Çünkü hakikaten ALLÂH'ın vâ'di haktır. Öyle olun- 
ca dünyâ hayâtı sizi aldatmasın ve şu mağrur şeytan da Sizi ALLÂH 


ile aldatmasın!. (35) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, babaları küfr üzerine ölen mü'min 
ler hakkında nâzil olduğu, âyeti celilenin teisirinden anşılmaktadır. 
Babaları ve dedeleri müşrik olarak ölen mü'minler, âhirette onlara 
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faydası olsun ve şeldat cisin, diye babaları hakkında infâk ederler, 
açları doyururlar, misâfirlere ikramda bulunurlar ve bu yaptıklarının 
onlara faydası olacağını ümid ederlerdi. Teâlâ ve Tekaddes, mü'min- 
lerin bu ümidlerini kesmek ve kâfir olarak ölen kimseler için yapılan 
hayırların faydası olmıyacağını beyân etmek üzere bu âyeti celileyi 
inzâl buyurmuştur. şöyleki : 

(.-WiLi, ) Ey nâs, ey insanlar ( “14! ) Kâinâtın biricik hâlıkı 
olan Rabbınızdan korkunuz; ( balesi, ) ve şu günden de korkun ki, 
(cd yedi SEY ) o gün babası çocuğundan bir şey ödeyemez, yâ'ni 
ata fidye verip te oğlunu kurtaramaz. ( zeliş e zesmola Yı ) Ve yi 
ne evlad da babasından bir şey ödeyecek değil. Ne atanın evlâda ve 
ne de evlâdın ataya bir faydası olamaz. O gün ancak, İayda herkesin 


imân ve amelinden olur. Küfrü hiç bir şey kurtaramaz. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, âyeti celilede bir birlerine şefkat 
ve mahabbeti gaayet fazla olan iki şalus zikretmiştir. Bunlar baba ile 
oğul'dur. Evvelâ babanın evlada faydası olmıyacağmı, sonra da evlâ- 

“dın babaya faydası olamıyacağını beyân etmiştir. Çünkü ata kemâlı 
şefkatinden dolayı evlâdı için her fedâkârlığı yapmaktan çekinmez ve 
çocuk ta atanın büyütüp besleme ve terbiye etme gibi kendi üzerinde- 
ki hakkından dolayı da atası için her şeyi yapmayı ister. Kıyâmet gü- 
nü geldiği zamanda ise, iş bu durumun tamâmen aksine tecelli eder. 
O gün her insan, «nefsi nefsi...» demeden başka hiç bir şey düşünmez. 
Uzağına ve yakınına hiç bir iyilik yapmak haatırına bile gelmez. An- 
cak kendi nefsini korumaya ve azabdarı onu kurtarmaya çalışır. Nite- 
m İbni Abbas : «Her nefis kendini kurtarmağı kasdeder.» demiştir. 

Ata evlâddan, evlâd atadan bir şey ödeyemiyeceği günden de kor- 
kun ( 5 Muse, ol ) Cidden ALLAH'ın vâ'di hakktır. Yâ'ni : Öldükten 
sonra diriltmede, hesaba çekmede ve cezâ vermede ALLÂH'ın vâ'di 
haktır. ( Galö,4LG 5 ) Öyle olunca dünyâ hayâtı sizi aldatmasın, 
Ziyraa : Dünyâ ni'metleri fânidir ve lezzeti de fânidir, ( )4 4 VW Ga Y;) 
Garur olan şeytan sizi ALLARI ile aldatmasın. 


Said bini Gübeyr : Mâ'sıyetler işler, sonra da mağfiret temenni 
eder, diye tefsir etmişlerdir. 


okul dep nsl (1) 
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Medârik tefsirinde «garur» kelimesi : Şeytan, düynâ ve emel ile 
tesir edilmiştir. — 

Buna göre mâ'nâ : Ey insanlar! Şeytan, yahut dünyâ, yâhut emel 
sizi ALLÂH ile aldatmasın. Yâ'ni : Bunlar «ne yaparsan yap ALLAH af- 
feder, şunu da yap, bunu da yap; şunu da işle, bunu da işle, ALLAH bü- 
 yüktür.. gibi, sizi Allahtan işgaal edecek kötülüklerden, emellerden ve 
günahlardan korunun, demektir. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün insanları ALLAH'tan ve kıyd- 
met gününden korkmaları ve dünyâya aldanmamaları husüsunda ikaz 
ve irşaddan sonra, Beş şeyin ALAH'tan başka kimsenin bilemiyeceğini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Ss. 


di Si a 8 
02 ani iie z 


HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten kıyâmetin ilmi ALLAH'ın nez- 
dindedir. Yağmuru o inzâl eder, rahimlerdekini o bilir, her nefis yarın 
ne kazanacağını bilmez ve her nefis hangi arzda öleceğini bilmez. Gid- 
den ALLAH bilici ve haberdardır. (34). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin bâdiye halkından Haaris bini Amr 
bini Haarise hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu adam bede- 
vilerden ve çadırda eğleşenlerdendi. Bir gin ALLÂH'ın Rasülü «S.a.S» 
e geldi kıyâmetten ve kıyâmetin ne zaman vukü' bulacağından sordu 
ve : «Yâ Muhammed! Toprağımızda kıtlık var, yağmur ne zaman yağa- 
cak, karımı gebe koydum geldim, ne doğuracak, ne zaman doğduğumu 
biliyorum, nerede ve ne zaman ölceğimi bilmiyorum?» dedi. Bunun 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
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İkrime iyâs bini Selemeden, o da babasından rivâyet ediyor. Bir 
adam karnında tayı olan atının yularından çekerek satmak için pazara 
getirdi. ALLÂH'ın Rasülü de orada bulunuyordu. Ümmü Seleme Haz- 
retleri de onun yanında idi. Bu kimse ALLAH'ın Rasülüne «s.a.» € : 
«Sen kimsin?» diye sordu. Genâbı Rasül de : «Ben nebiyim.» dedi. O 
kimse : «Nebi kimdir?» dedi. Hazreti Rasül de : «ALLAH'ın elçisidir.» 
buyurdu. Bunun üzerine o kimse «kıyâmet ne zaman kopacak?» dedi. 
ALLÂH'ın Rasülü : «O gayıbdır, gaybı ancak, ALLAH bilir.» buyurdu. 
O kimse : «Yağmur ne zaman yağacak?» diye sordu. ALLAH'ın Rasü- 


lü : «O gayıbdır, gaybı ancak ALLAH bilir.» buyurdu. Bu defâ o kimse :. 


«Atımın karnında tayı var, o nedir?» dedi. Cenâbı Rasül : «O gayıbdır, 
gaybı ancak, ALLAH bilir.» buyurdu. Bunun üzerine o adam : «Kılıcını 
bana verir misin?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü kılıcını ona uzattı. O kimse 
kılıcı eline alınca kınından çıkarmak istedi, Muvaffak olamadı. Bunun 
üzerine cenâbı Rasül : «Muraadına aldığın şeyi yapmaya muvaffaak 
olamadın.» huyurdu. Halbuki bu adam evvelce kendi kendine : «Medi- 
neye gideyim, peygamberim, diyen kimseye şu beş şeyden sorayım, bi- 
lemezse boynunu vurayım.» diye düşünmüş ve Medineye bunun için 
gelmiş, dediklerinin bir kısmını yapmış ve fakat, ALLÂH'ın Rasülünü 
öldürmeye muvaffak olamamıştı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü bir 
mü'zice olarak ne düşündüğünü, ne için Medineye geldiğini ona söyle- 
yivermişti. Ne yazıkki, o bundan mütenebbih olup ta aklını başına ala- 
madı ve imân edemedi. N 


İbni Ömerden rivâyet ediliyor? Bir gün ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : 
«Gaybın anahtarları beştir, onları ancak ALLAH bilir. Kıyâmetin ne za 
man kopacağını ancak, ALLAH bilir. Yarınki olacak şeyleri ALLAH bi- 
lir. Bir kimsenin. nerede öleceğini ALLAH bilir ve yağmurun ne zaman 
yağacağını ALLAH bilir. Buyurdu, demiştir. İ | 

Bu beş gaybe « mugayyebâtı hamse» denir, bunlara ALLAH'tan baş- 
kasının ilmi erişmez. Bununla berâber Teâlâ ve Tekaddes Hazrelerinin 
bâzı kullarını; ez cümle nebilerini, velilerini ve bâ'zı meleklerini, bâ'- 
zı gayıblara muttalip kılması bu âyeti celilenin anlamına münâfi değil; 
Ziyraa : Teâlânın kullarına bildirdiği ve kullarının bunları başkaları- 
na haber verdiği bâ'zı gayıblar cüz'iyyattır, Bunlar umümi gayıbları 
bilmemeye halel getirmez. Çünkü bunlar mahdud bilgilerdir, hakiki 
bilgi değildir. Hem de bunları kullarına bildiren ancak, Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleridir. ALLAH bildirmedikçe peygamberler olsun, me- 

lekler ve veliler olsun, hiç bir şeye mâlik değillerdir. 
Bunlardan başka yağmurların, rüzgârların, bulutların, soğuk ve 
sıcağın baro metre gibi bâ'zı âletlerin ve tecrübelerin yardımıyla ha- 
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vâ değişiklerine dâir tahminlerde bulunuluyor, ve bu tahminler de kıs- 
men tesâdüf ediyorsa da bunlar da hakiki ilim değil; zann ve tahmin- 
lerden ibâret olduğu için bunlara ilim denemez. Çünkü ilim şüphesiz 
olan bilgilere denir. Yine rahimlerde bulunan ceninler hakkında da 
tahminler yapılıyor ve isâbet ediliyorsa da bunlar da ilim anlamının 
dışında kalır, Çünkü yukarıda arzolunduğu gibi, ilim şeksiz olan bilgi- 
lerdir. N 

( SU! Je ee ll ) Ey akil saahibleri, ey kıyâmetin vuküunu S0- 
ranlar! Kıyâmet kaaim olacak, bunda şüphe yok. Cidden kıyâmetin 
ilmi, ALLÂH'ın nezdindedir. Onu ancak, ALLAH bilir. Kul için mühim 
olan kıyâmetin vuküu zamanını bilmek değil, onun aslına inanıp O 
gün için hazırlanmaktır. 

* O ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» kıyâmetin ne zaman kopacağını .kesin 
olarak bize haber vermemiş, ancak onun alâmetlerini bildirmiştir. 

Bu alâmetlerde. umümiyyet itibâriyle ikiye ayrılırlar, biri kü- 
çük alâmetlerki, bunlara «alâmeti suğraa» denir. Diğeri büyük alâmet- 
lerdirki, bunlara da «alâmeti kübraa» denir ki, bunlar on tânedir. Kü- 
çük alâmetler ise çoktur. 

Kıyâmetin vaktini kesin olarak ifâde eden hadisler mevzü'dur. 
Usülü hadis, sene, ay ve gün olarak kıyâmetin vaktini bildiren hadisle- 
ri reddeder. Çünkü bu hadisler Kur'ânı kerimin zâhirine muhaaliftir, 


bundan dolayı bunlar merdüddür. 
Kıyâmetin vuküu zamanını ancak ALLAH bilir ( <alJ-, 
lıların ve arzın hayat kaynağı olan yağmuru ALLAH inzâl eder. Onun 
zamanını, nereye ve ne kadar yağacağını ancak ALLAH bilir. Tahmin- 
lerin ilim olmadığı yukarıda izâh edilmiştir. ( eb Yl sb Jss ) Hemde di- 
şilerin rahimlerindeki yavruların durumlarını da ALLAH bilir. Rahimde- 
Ki ceninin dişi mi, erkek mi, siyah mı, beyaz mı, tam mı, noksan mı, Ol- 
duğunu da ALLAH bilir (le .S5bU 5 Si hş ) ve bir nefis yarın ne 
kesbedeceğini bilmez İyi olsun, kötü olsun, âlim olsun, câhil olsun, Ze- 
ki olsun, ahmak olsun, genç olsun, koca olşun, kim olursa olsun, hiç 
bir nefis yarın veyâ öbürgün ne kazanacağını bilmez Hayır mı işliye- 
cek, şer mi yapacak, iyilik mi yapacak, kötülük mü yapacağını bile- 
mez Bunlar böyle olduğu gibi; ( ©s£ öoisi ça sw Lş ) ve hiç bir nefis 
hangi yerde öleceğini ve hangi toprağa gömüleceğini bilmez. Bir yerde 
ikaamet eder, orda Kalır, bir gün gelir bir de ne bakarsın ki, kader onu 
başka yerlere atar, başka topraklarda ölür ve haatirı hayâle gelmedik 


) Gan- 
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yerlerde gömülür ve oralarda kalır. Hele zamanımızda taşıt araçlarının 
çoğalması bu gibi olayları çok artırmıştır. Akil saahibleri için bunlar. 
da ibret dersleri vardır. Bu satırların defetere yazıldığı sıralarda, garib 
bir hâdise bu âyeti celilenin tefsirine yardım etmiştir. Dün genç bir 
delikarı yaralanıyor, yaralı hemen hastahaneye götürülüyor, oraya varır 
varmaz ölüyor ve hastahanenin kabristanına deinediliyor. İşte kaderin 
tecellisi.. 0 

Âyeti celilenin tefsirine bu hal bir misâl ola bileceği gibi.. Târihte 
de bu gibi misâller pek çoktur. 


Bir gün Süleyman peygamber bir takım kimselerle sarayında otu- 
ruyordu. O meclise Azrail de gelmişti. Bu melek orada oturanlardan bi- 
rinin yüzüne dikkatli dikkatli bakmağa başladı. Bu adam Azrailin ken- 
disine dik dik bakmasından korktu. Hemen dışarı çıktı ve Süleyman 
peygamberi çağırdı. Ona : «Ey Süleyman! Ben şu oturan adamın bana 
dikkatlı dikkatlı bakmasından korktum. Bu adam bana bir şey yapa- 
cakmış gibi bakıyor. Rüzgâta emret, beni memleketim olan Hindistana 
götürsün.» dedi. Bunun üzerine Süleyman peygamber rüzgâra emretti 
ve onu İHindistana gönderdi. O adam kendisine bakanın Azraail oldu- 
gunu bilmiyordu. Süleyman peygamber içeri girdiğinde Azraaile niçin 
o adamın yüzüne dikkatli olarak baktığını sordu. Azraail : «Ey Süley- 
man O adamın yüzüne dikkatli baktığımın sebebi : ALLAH azze ve 
celle, bana bir Saat sonra Hindistanda rühunu almamı emretti. Bu da 
senin yanında bulunuyor, Hindistan ise buraya altı aylık mesâfede- 
dir. Bu adamın oraya nie zaman varacağını düşünüyor ve buna teaccüb 
ediyordum da ondan dolayı dikkatli dikkatli onun yüzüne bakıyordum.» 
deyince Süleyman peygamber Azraaile : «Sana ömürler, ben o adamı 
rüzgârla memleketine gönderdim.» dedi. Azrail de onun rühunu kabz- 
eimek üzere Süleyman peygamberin yanından kalkıp gitti, Allâhın mu- 
rad ettiği bir işte zaman, mevzüu bahis olamaz. 


Bir nefis her hangi bir toprakta öleceğini bilmez, Onu ancak, Al- 
LAH bilir. Uzak yerlerde dahi olsa, ALLAH bir sebeb halkeder, ilmi 
ilâhisinde kulu nerede ölecekse, oraya gönderir. Bu beş esâsa her kim 
ilim iddiâ ederse, yalan söylemiş olur. Ziyraa: Bu iddiâ Kur'ânı keri- 
min zaahirine muhaalefettir, 


Abbâsı halifelerinden Mansur, rü'yâsında Azraail süretinde birini 
görmüş ve ona kendi ömründen sormuş, o kimse de beş parmağını 
göstermiş başka bir şey söylememiş, Halife sabahleyin Rü'yâ tâ'hirci- 
lerini toplamış, onlara rü'yâsının tâ'birini sormuş, Onlar bu rü'yâyı 
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beş sene veyâ beş gün ömür ile tâbir etmişler. Sonra bu Rü'yâ İmâmı 
Âzama sorulmuş. İmam Hazretleri : «Beş parmak beş gaybe işârettir, 
bu beşin ilmini ALLAH'tan başka kimse bilmez.» buyurmuş ve böylece 
Halifenin rü'yâsı tâbir edilmiş olur. 


Bu beş gaybı ALLÂH'tan başka kimse bilmez. ( »< «e lol ) Ha- 
kikaten ALLAH azze ve celle, gayıblar bilicidir ve her türlü gayıbdan 
haberdârdır. eşyânın zaahirini ve baatınını ancak, o bilir. Onun ilmi 
her şeyi kaplamış bulunmaktadır, hiç bir şey onu ilminden haaric 
kalamaz. | 


İbni Abbas : Şu beş şeyi ne meleki mukarrab, ne de seçilmiş nebi 
bilemez. Bir kimse bu beş şeyden birini bildiğini iddiâ ederse, bu kimr- 
se Kur'âna küfretmiş olur. Çünkü : O kimse bu iddiâsı ile Kur'âna mu- 
haalefet etmiştir, Kur'ana muhaalefet ise küfürdür, demiştir. Muradı- 
nı ve kitabının sırlarını ancak, kendisi bilir. - 


305 .0l 2 5 ka 
BU SÜRE SECDE SÜRESİDİR 


Secde süresi denilen bu süre de Mekkede nâzil olmuştur. Bâ'zıları 
İSİ ŞO İİ » âyetinden i'tibâren üç âyetin Medeni olduğu- 
nu rivâyet etmişlerdir. Kur'ânı kerimde secde süresi adı altında iki 
süre vardır, Biri bu süre; diğeride « «cis » » süresidir. Aralarını ayır- 
mak için bu süreye «Lukman secdesi», diğerine de «Haa Mim secde- 
si» denilmiştir. Bir de bu süreye «Medâci» süresi; diğerine de «Fussilet» 
süresi denilmiştir. 

Âyetleri : Yirmi dokuz veya otuz; kelimeleri : üç yüz seksen; hari- 
leri : Bin beş yüz on sekizdir. 
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YÜKSEK ANLAMI : ( Â! ) (1). Bu; âlemlerin Rabhından ken 
disinde şüphe olmıyan şu kitabın indirilişidir. (2). Yoksa onlar, Mu- 
hammed iftiraa etti mi, diyorlar? Hayır o, Rabbından bir hakirki; sen- 
“den önce kendilerine korkutucu gelmiyen bir kavıni korkutasın diye, 
belki onlar yollarını doğrulturlar. (5). ALLAH öyle bir Zâti eceli ki, gök- 
leri ve yeri ve bunlar arasındakileri altı günde yarattı, Sonra da Arşa 
teveccüh buyurdu; ondan başka sizin için bir yardımcı ve şefâatçi ol- 
madı, haalâ düşünmüiyecek misiniz? (4). Semâdan arza emri tedbir 
eder, sonra Sizin saydığınız senelerden bin sene mikdarındaki günde 
emir ona urüc eder. (5). İste bu Zâti eceli, gaybın ve haazırın âlimidir, 
azizdir, rahimdir. (6). Öyle bir Zâtki, yarattığı her şeyi güzel yaptı ve 
insanın halkına çamurdan başladı. (7). Sonra onun neslini hakir bir 
su olan sülâleden yarattı. (8). Sonra onu düzene koydu da rühundan 
onun içine neihetti, hem de sizin için kulaklar, gözler ve kalbier ya- 
ratti; ne yazıkki, pek az sükredersiniz! (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin; «Kur'ânı, Muhammed kendisi 
uyduruyor. Yoksa Muhammedin zü'mettiği gibi Kur'ân ALLAH Kelâ- 
mı değildir» diyen Mekke müşrikleri hakkında nazil olduğuna dâir 
bir rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 

“(741 ) Bu harfler sürenin ismi olması ile tefsir edilmiş olup 
mübtedâ olduğu, haberinin de aşağıdaki ( ,4< ) kelimesi olduğu 
beyân edilmiştir. a, | | 

Mâ'râ : Elif Lâm Mim, süresi ( elo, ça Y GEO! 4 5) âlem 
lerin Rabbı tarafından kendisinde şüphe olmıyan şu kitabın indiril- 
mesidir. ( olslojJ (i ) Yoksa onlar : «Muhammed, Kur'ani kendi- 
mi uydurdu diyorlar. ( dl; w Slm 4 ) Hayır, işte o Kitab, Rab- 
bından bir haktır ki : ( döye yay İh Lg yil ) Senden önce kendile- 
rine bir nebi, bir korkutucu gelmemiş olan bir kavmi senin korkut- 
maklığın için indirilmiştir. 

- Âyeti celilede zikredilen kavimden murad arablardır. Beni Ümey- 
yeden bir topluluktur. Hazreti Muhammedden önce kendilerine pey- 
gamber gelmemiş bir kavimdir. 

İbni Abbas : Bu kavim Hazreti İsâ ile Hazreti Muhammed arasın- 
da yaşamış, insanlardır. Bunlara hiç bir peygamber gelmemiştir, de- 
miştir. Âyetin anlamı her iki mâ'nâya da şâmildir, Hazreti Muhamr- 
med, her iki kavmi de inzâr etmiştir. 
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Bu mubârek kitabı Hazreti Muhammed nefsinden uydurmamış; 
âlemlerin Rabbı tarafından Cibril ile Hazreti Muhammede indirilmiş 
bir kitâbı azımdır. Bu zâti Nebi kendilerine peygamber gelmiyen kav- 
mi onunla inzâr edecektirki, ( 35 ş 4 ) Kur'an ile yollarını doğruit- 
sunlar da hidâyete ersinler. Yâni : Yâ Muhammed! ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, bu Kur'ânı sana «hidâyete ersinler» diye senden önce 
kendilerine peygamber gelmiyen bir kavmi korkutmaklığın için indir- 
MİŞtİT. — 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânın Muhammed «a.s.» ın ifti- 
Taası olmadığını, ALLAH taraftından gönderilmiş, hakk bir kitab oldu- 
gunu beyân ettikten sonra, gökler ve yerler ve bunlar arasında bulunan 
varlıklar üzerindeki kudret ve haakimiyyetini ve varlıkların hepsini 
kendisinin yarattığını ve idâre ettiğini ve Kur'âna imân edenlerin hi- 
dâyet üzerinde olduklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(İLİ Yİ LR sila ) ALLAH öyle bir Zâti ecell ve â'lâ- 
dırki, gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri : Ayları, güneşleri, yıl 
dızları altı günde yarattı da (3 k£ 65 yeke ) sonra Ârş üzerine istivâ et- 
ti. Yahüdilerin iftiraa edip te : «ALLAH gökleri ve yeri altı günde ya- 
rattı, yoruldu, Arşın üstüne arka üstü yattı da dinlendi.» dedikleri gibi 
değil; gökleri ve yeri altı günde yarattı da, bunları idâre ve tedbir için 
Arşa teveccüh etti, demektir. Arşa istivâ etti de, (> Yili, Yl 74) 
semâdan Arza emir, tedbir etmiye başladı. Yâ'ni : Semâdan yere emir 
indiriyor. Kâinâtı ve bütün varlıkları ve olayları evirip çeviriyor. Hü- 
kümler veriyor. kazaa ve kaderi inzâl ediyor. Diğer bir anlam ile : 
Melekler gibi mâ'nevi sebeb ve kuvvetleri semâdan yere indirmek 
süretiyle varlıkları ve olayları idâre ve tedbir ediyor. 


Gökler yere emirler inidirir, her şeyi evirir çevirir («İl ga 4) 
Sonra zamanı gelince emirler ona urüc eder. Diger bir anlam ile ; AL- 
LAH emri tedbir eder, Cibril vahyile semâdan arze iner, sonra o emri- 
le tekrar semâya urüc eder. ( xi ) bir gündeki, &4l SN 
( öy e OO günün mikdanı sizin saydığınız senelerden bin sene ol- 
du, Yâ'ni : Yer ile gök arası beş yüz senelik yoldur. Cibril emir ile arza 
beş yüz senelik yoldan iner, sonra Cibrilin emir ile semâya çıkması 
da insan Oğlunun yürüyüşü ile yine beş yüz senelik yol olur. İnip 
çıkma birleşince ikisi insan yürüyüşü ile bin senelik yol olmuş olur. 
Ayeti celilede zikredilen bin sene mikdaan da bu anlamı jfâde eder. 
Fakat Gibril bu mesâfeyi dünyâ günlerinden bir günde, bir günden da- 
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ha çok kısa bir anda iner, çıkar. ALLAH'ın kudreti ile her şey olur. Di- 
ger bütün melekler de böyledir. 


Bu te'vil Haazin tefsirinin te'vilidir. Kur'an dili şöyle ızaah ediyor. 

«Sonra da o emir, ona uruc eder. Bu süretle bir emir, bir şein «bir 
olay» başladığı noktaya dönmek süretiyle bir devir ile Sona erip, kal- 
kar. Yalnız ilmi ilâhide sâbit kalir. O emrin inmesi ve çıkması öyle 
bir zamanda olurki: Mikdaarı insanların saydıkları sene ile bin sene 
eder. Demekki; bir emrin; bir şe'nin, bir olayın müddeti, bâ'zan böy- 
le bin senelik bir devir ile sona erer. Onun bir günü böyle büyük bir 
devir teşkil eder. Onun için : ALLAH gökleri ve yeri altı günde yarattı, 
denildiği zaman, o günler alel-âde günler zann edilmemelidir. M'Tac 
süresinde geleceği vechile böyle bir günün elli bin sene olanı da var- 
dır, Bundan daha az veyâ daha çok olmasına da mâni, değildir.» 

Bizce bu tefsir daha doğrudur. Ziyraa : Jeoloğların Dünyânını olu- 
şunu devirlere ayırmaları da bu tefsire uygundur. Öyle olunca altı 
gün tâ'biri altı devir, demektir. Gökler ve yer ateş olarak yaratıldık- 
tan sonra, altı devir geçirerek bu günkü durumlarına geldiler, demek- 
tir. Jeologlar bunu altı devre ayırmayorlarsa, bu da onların bilgilerinin 
ve tahminlerinin kifâyetsizliğinden ve henüz onu idrak edecek duru- 
ma gelemediklerindendir. Yoksa ALLAH Teâlânın beyânımda aslâ hi- 
lâf olamaz. En doğrusunu ALLAFI bilir. 


( «05 ) İşte şu, yerleri ve gökleri yaratan, bunları evirip çeviren, 
emirler indiren tedbir eden, o Zâti ecell ve âlâ, ( “Lal , ie ) gaybın 
ve haazırın âlimidir. Onun üzerine hiç bir şey gizli kalınmaz. O zâti ilâ- 
hi görüneni de bilir, görünmiyeni de bilir. Gaaibide bilir, haazırı da bi- 
lir. ( gl.) O azizdir, kudretlidir, kuvvetlidir, düşmanlarından 
intikâmını almıya kaadirdir. Kimse buna mâni' olamaz. (xI ) 
Rahimdir. Velilerine ve kendisine tâat edenlere rahmeti çoktur ve 
onlara lütufkârdır. (&&e,2 5 isil ) Yarattığı her şeyi güzel yara- 
ir ve muhkem kılar. Her şeyi nasıl yaratacağını ve hikmetlerini bilir. 
Her hayvanı kendine mahsus bir süret üzerine yaratır. Hayvanların 
hepsini ayni Sürette yaratmadı. Öyle olsa idi, hayvanlar bir birlerin- 
den farkedilmez. Camuz ile öküz bir birinin aynı olur. Bu da insan için 
çok meşakkatli olurdu. Böyle olduğu için her hayvan kendi süretinde 
kâmil, kendi şeklinde güzeldir. Uzuvlarda böyledir. Her hayvanın uz- 
vu kendisinin yaşamasına elverişlidir. Her uzuv vazifelerine göre ya- 
ratılmıştır. Hepsi de yerli yerinde yaratılmıştır. Diğer bir anlam ile : 
Muhtac oldukları şeyi yarattıklarına ilhâm eder. Hem de maişetleri- 
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nini te'minini onlara öğretir. Bundan dolayı her mahluk ihtiyâcını bi- 
lir ve yaşamasında onu te'mine çalışır. Bir civciv yumartadan çıkar 
çıkmaz yem aramıya başlar. Bir yavru annesinden doğar doğmaz em- 
mek için meme arar. Bunları; onlara ilhâm eden ve öğreten işte o Zâ- 
ti ecell ve â'lâdır. Büyüklerde ihtiyaçlarmı bilirler ve onları te'mine 
çalışınlar. Hayvanlar vücudlarına zarar olan şeylerden sakınırlar ve 
zehirli otları yemekten kaçınırlar. Bunların hepsi ayrı ayrı hikmetler- 
dir. Hepsi de âyeti celilenin anlamında dâhildir. 
ALLAH Yarattığı her şeyi muhkem kıldı ve yerli yerinde yarattı. 

(ük ia ölüYi la, ) Ve insanm yaratılışıma çamurdan başladı. 
( buppdi ee ) Sonra Âdemin neslini de bir Sülâleden, insandan 
haasıl olan bir nütfeden, bir damla sudan yarattı. (| oye'u » ) Çok 
hakir bir sudan; kokmuş bir meniden yarattı. ( ls. e) sonra onun 
halkını düzeltti de en güzel sürette yarattı. ( ww gö; |) Hem 
de onun içine kendi rühundan üfürdü. (“Sİ Jeş ) Ve ölü bir dam- 
la sudan yarattığı sizler için, ( e! ) duymak için kulaklar, ;beYi, 

görmek için gözler, ( 5.8Yi, ) akıl etmek için kalbler yaratn. M5 ) 
© X sU ) Fakat, pek az şükredersiniz. Yâ'ni : Şu nimetlere şükredip 
ie onu tevhid edeniniz pek azdır. 


k 


leâlâ ve tekaddes Hazretleri, gökler, yerler ve varlıklar üzerin- 
deki Kudret ve hikmetini beyân ettikten sonra, Öldürme 've diriltme 
üzerindeki kudretini beyân etmek üzere buyuryorki : 


Giz VE 
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YÜKSEK ANLAMI : Mücrimler : Biz çürüyüp toprakta gayıb ol- 
duğumuz zamanda mu, hakikaten biz yeni bir yaratlışta olacağız, de- 
diler; Hayır, onlar Rabbılarına kavuşmayı münkirlerdir. (10). Yâ Mur- 
hammed! Size müvekkel olan ölüm meleki sizi öldürecek, sonra da 
siz muhakkak Rabbınıza döndürüleceksiniz, de! (W). Habibim, sen 
Rabbılarının huzüründa mücrimleri başlarını eğdikleri zamanda gör- 
müş olsa idin, «neler görecektin?» ; Ey rabbımız! Biz gördük ve duy- 
duk, bizi geri döndür de güzel ameller işleyelim, cidden biz yakinen 
imân ettik. diyecekler (12). Biz her nefsin hidâyetini dilemiş olsa idik, 
elbette biz onu hidâyette kılardık ve lâkin bizden bir söz vâcib olduki, 
elbette biz cinden ve insten hepsinden cehennemi dolduracağız. (13). 
Şu gününüze kavuşmayı bırakmanız sebebi ile «azâbı» tadınız; Şimdi 
biz de sizi bıraktık ve işlemiş olduğunuz ameller sebebi ile sonsuz 


azâbı tadmız. (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Übeyy bini Half ve arkadaşları 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Übeyy bini Half Mekke müş- 
riklerinin ulularından ve ALLÂH'ın Rasülünün en büyük düşmanların- 
dan idi. ALLÂH'ın Rasülü kıyâmetin kopacağını, insanların ALLÂH'ın 
huzürunda toplanacaklarını ve dünyâda yaptıklarından hesab verecek- 
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lerini, iyilerin cemnete, kâfirlerin cehenneme gireceklerini nâsa telkin 
ettikçe müşrikler imandan uzaklaşırlar ve küfürlerinde ısrar ederlerdi. 
Bu kâfir de hem kendi imandan uzak durur, hem de diğer kâlirleri 
imandan men'etmek için : «Biz ölüp çürüdükten ve zerrelerimiz toprağa 
karıştıktan sonra mı, dirileceğiz de tekrar kalkacağız? diye peygam- 
berle ve mü'minlerle alay ederek küfür üzerinde şiddet göstermişler- 
di. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri onları redden bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

'( iJişs ) Ve öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden müşrikler de- 
dilerki : Bu sözü söyliyen yalnız Übey bini Half olduğu halde kelime 
cemi” olarak irad buyrulmuştur. Çünkü : Übeyy bini Half ile berâber 
onun bu sözleri söylediğine raazi olanlar ve onun etraafında topla- 
nanlar muraad edilmiştir. Bu kâfir diğer azılı müşrikler gibi islâm 


dinini ortadan kaldırmak ve ALLÂH'ın Rasülünü yok etmek için elin. 


den gelen her türlü kötülüğü yapmıştır. Fakat müşrikler hiç bir za- 
man emellerine nâil olamamışlar; ALLAH Teâlâ onlardan intikamı- 
nı almış ve dinini bütün dinler üstüne çıkarmıştır. Bu azgın müşrik- 
te Uhud savaşında ALLAH'ın Rasülünün muzrağından aldığı yara ile 
Mekkeye döndükten sonra helâk olmuştur. 

Mâ'nâ : Bâ'si inkâr eden müşrikler dedilerki : ( » Sili. ) 
Biz helâk olup arzda toprağa karıştığımız zamanda mı; G& 4.) 
( xw oHakikaten biz mi, yeni bir yaratılışla yaratılacağız? 

Übeyy bini Half ve tarafdarları ve bunların benzerleri böyle söy- 
lediler de, istifhâmı inkâri ile öldükten sonra dirilmeyi inkâr ettiler. 
(4 ) Hayır! İş onların söyledikleri gibi değildir. ( 04 9 m SE) 


Onlar Rabbılarına kavuşmayı münkirlerdir, Ziyraa : Onlar, bâ'si in- 


kâr etmekle bütün âhireti inkâr etmiş oldular. Çünkü : Bâ's olmayın- 
ca : Yâni ; öldükten sonra dirilme olmayınca; âhiret hayâtı, soru 
cevab gibi şeyler de elbette olmaz. Onların bu inkârları kendilerini 
sorumluluktan kurtarmak için' kuru bir iddiâdır. 

Müşrikler : Biz ölüp toprağa karıştıktan sonra mı, hakikaten biz 
dirilecek miyiz? diye bâ'sı inkâr ediyorlar. ( ) Yâ Muhammedi! 
Müşriklere cevâben deki : 

(oldu fta ) Sizi ölüm meleki olan Azraail öldürücek, Yâ'ni : 
Azraail; ecel, üzerine yazılan bir kimse kalmayıncıya kadar hepinizi öl- 
dürecek ( 4 4 6! ) O melekki, size müvekkel kılındı. Yâ'ni : Sizin Ca- 
nımızı alma vazifesi ALLAH tarafından ona verildi. Böyle olduğu için 
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o, hiç birinizden gaafil olmaz, hiç birinizi unutmaz. Sizden birinizin ömrü 
tükenip eceli geldiği zamanı derhel bilir, onun ölümünü bir an dahi 
te'hir etmez. Sâniyesi sâniyesine rühunu kabzeder. Çünkü Azraailin 
bundan başka meşgalesi yoktur. 

Azraailin ruhları nasıl kabzettiği husüsunda tefsirlerde (o çeşitli 
rivâyetler beyân edilmiştir. Şöyleki : 

Haazin tefsirinde rivâyet edildiğine göre : Dünyâ; ölüme müvek- 
kel olan Âzraail için elin ayası gibidir. O meşakkatsiz olarak bütün 
canlıları kontrol eder. Hepsine haakim hepsinin canını alacak dur- 
rumdadır. Böyle olduğu için arzın doğusunda ve batısında bulunan 
bütün mahlukların ruhlarını kabzede bilir. Onun için rahmet melek- ' 
lerinden ve azab meleklerinden bir çok yardımcılar vardır. Mü'min 
lerin ruhlarını rahmet melekleri ile kabzettiği gibi; kâtrlerin ruhla- 
rını da azab melekleri ile kabzeder. 

İbni Abbas : Melekül-mevtin hatvesi «adımı» doğu ile batı arası 
kadardır, demiştir. 

Mücâhid : Arz, melekül-mevt için bir tas gibidir. O dilediği yön- 
den ona uzana bilir, demiştir. Yâni : Bir insan, önünde bulunan tasa 
nasıl haakim ise Azraail de dünyâya öyle hakimdir, demektir. 

Bâ'zıları da : Melekül - mevt, yer ile gök arasında bir merdiven 
üzerindedir. Onun yardımcıları insanların ruhlarını çekerler. Ruh 
gökse geldiği zaman Azraail onu oradan çeker alır, demişlerdir. 
Rivâyet edildiğine göre : Ölüm melekinin elinde doğuya ve batr- 

ya ulaşan bir harbe «süngü» vardır. Bu süngü insanların yüzlerine 
yetişir. Ölüm meleki ev halkından her birine günde iki kerre nazar 
eder. Eceli gelmiş, ömrü tükenmiş birini gördüğü zamanda elinde- 
ki harbeyi başına bir delâ vurur da ona : «Şimdi sana sekeraatı Mmevi 
iner.» der. | 

Bu rivâyete göre hasta ne kadar ağır olursa olsun ölüm melekinin 
darbesi değmedikçe sekeraatı mevt başlamaz». demektir. Bu sekeraft 
eceli gelip te hasta olmıyan kimselerde dahi olabilir. Nitekim sağ- 
lam olduğu halde titreyip te biraz sonra, kazaya çarpılarak ölenler 
hiç te eksik değildir. . 

Bâ'zıları da : Melekül - mevt, «Azraail» ruhları çağını; yâ'ni : 
Ruhların çıkması ile emereder. Bunun üzerine ruhlar ister istemez, 
Azraailin çağırmasına icâbet ederler, sonra Azraail yardımcılarına 
rühu almalarını emreder. Onlar, ruhları alırlar. Çıkan rüh, kâlirin 
rühu ise, onu azab melekleri alırlar ve cehennemden getirdikleri pa- 
laz purçasını açarlar, o rühu palazın içinde bulunan korun üzerine 
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koyarlar ve palazı üzerine dürerek götürürler. Çikan ruh mü'min 
rühu ise, rahmet melekleri onu alırlar, cennetten getirdikleri ipekli 
mendile sararak götürürler, demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 
ALLAH Tedâlâ onların hepsine âmirdir, mülk onundur. Kullarını O 

yarattığı gibi Kullarının fiillerini de o yaratır. (1). 

Bizce bu son rivâyet akle daha yakındır. Hem de bu rivâyet bu 
âyeti celile ile, «..4. we; » nazmı celilinin (2) ve birde ve, ,âYl i yalil » 
« ©. (3) âyeti celilesinin aralarını te'lif etmesi hasebi ile önemli- 
dir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bâsi inkâr eden müşriklere cevâben 
deki : Ganlarınızı almaya müvekkel olan ölüm meleki «Azraail» sizi 
öldürecek. (0x5 U 416 ) Sonra da siz elbette Rabbımıza döndürü- 
leceksiniz: Yâ'ni : Siz kabirlerinizden diri olarak kalkacaksınız, Rahb- 
bmuzın huzürunda toplanacaksınız. O Zâti ecell ve â'lâ da sizi iman 
ve amellerinize göre cezalandıracaktır. Şöyleki : 


(033 öy lsl 55, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! sen Kabbılarının huzürunda müşriklerin başlarını eğdiklerini gör- 
müş olsa idin; ne feci' olaylar, na acâib haller görecektin? Yâ'ni : Ol 
dükten sonra dirilmeyi inkâr eden Übeyy bini Half ve benzerleri Rab- 
bilarımın huzurunda utandıklarından ve pişmanlıklarından başlarını 
eğdiklerini görmüş olsa idin, ne azım emir, ne acı durumlar görecek- 
tin. Onlar böyle çok acı hallere gelecekler de (4... 6 çal , ) Ey Rabbi 
muz! Yalanladığımız kıyâmeti gördük, peygamberlerin bize getirdik- 
lerinin doğru olduklarını duyduk. (UL bs be. ,b ) Bizi Dünyâya geri 
çevir de güzel güzel ameller işliyelim. ( 63 Vi ) Hakikaten biz, fil- 
hal yakinen iman ettik, diyecekler de bâ'se ve hesâba iman ettiklerini 
itiraf edecekler. Lâkin bu İman onlara bir fayda te'min etmiyecektir. 
Çünkü : İmânın yeri Dünyâdır. Azâbı gördükten sonra İmân etmek in- 
sanlara bir menfeat vermez. 

Yâ Mhuammed! Müşrikler imân etmiyorlar, diye esef etme! 

(bla çü BUY, ) Biz her nefse hidâyetini dilemiş olsa idik, 
o nefse hidâyeti verirdik, onu hidâyette kılardık. Yâ'ni :İmânını dile- 
miş olsa idik, onu İman ve tâate tevfik ederdik. ( dl 5 J ) ve 


(2) Elçilerimiz onu —. demektir. 
(3) Ölüm vaktında nefisleri ALLAH öldürür, demektir, 
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lâkin onlar hakkında bizden bir söz hakkoldu. Yâ'ni : Bizden onlara 
bir azab vâcib oldu ( derli Uiyill sie AY ) Cinlerden ve insanlardan, 
bunların kâfirlerinden, hepsinden elbette cehennemi doldurcağız. On- 
lar cehenneme girdikleri zaman bekçiler onlara diyeceklerki : ls, ) 
(lüa Kuy ei m & Siz dünyâda iken bu gününüze kavuşmaya imâ- 
nı terketmeniz sebebi ile azâbı tadınız. Siz bu günü unutup haatıra 
getirmediniz. ( f 6.5 W) Hakikaten biz de sizi terkettik. Siz dünyâ- 
da iken bu günü hatıramadığınız için, bu gün biz de sizi hatırlama- 
dık. Bu gün, biz de sizin yalvarmanıza, imânınıza kıymet vermedik. 
Öyle olunca ( öy Se gil vlizlg,5, ) yapmış olduğunuz küfür ve 
ısyanlar sebebi ile huld azâbını tadınız. Yâ'ni : Küfürünüz, yalanlama- 
nız ve işlediğiniz çirkin ameller sebebi ile, ebedi azâbı tadınız. Bu azab 
sonsuz olarak devam edecek ve siz de sonsuz olarak bu azâbı tada- 
caksınız. Biz mü'minler, Bütün azablardan Rabbımuzın rahmetine sığı- 


TULIZ. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Bâ'si inkâr eden kâfirlerin azabla- 
rını beyân ettikten sonra, imân edip güzel güzel ameller işliyen mü” 
minlerin nâil olacakları ni'metleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Bizim âyeilerimize ancak şu kimseler imân 
ederler ki, onlarla vâzolundukları zamanda, secde ederler ve Rabbıla- 
nn hamd ile tesbih ederler de büyüklenmezler. (15) Yanları yatak- 
larından ayrılır, korku ve tamâ' içinde Rabbılarına düâ ederler ve kem 
dilerine vermiş olduğumuz rızıklardan başkalarına infâk ederler. (16). 
Her bir nefis, işlemiş oldukları amellere mükâfât olarak, gözlerin sü- 
rürundan kendileri için gizlenen şeyi hilmez. (17). 

(Ç, Glyilei beşli ) Âyetlerimizle kendilerine vâ'z olundu- 
Su zaman imân eden şu kimseler, ( İ-l4 £ ) yüzlerinin üzerine secde- 
ye kapanırlar, ( 4x5 44 1x3 ) Rabbılarının emri ile namaz kılarlar. 
Diğer anlam ile: Rabbılarına hamd ile tesbih ederler de «sübhân-ellâhi 
ve bihamdihi» derler. ( os.Xx.sY£, ) Hem de onlar imanda ve secde 
yapmakta kibirlenmezler. 

Buhaari ve müslim İbni Ömerden rivâyet ediyorlar. İbni Ömer : 
ALLÂH'ın Rasülü içinde secde bulunan bir süreyi okuduğu zaman secde 
eder, eshab da secde ederdi. O kadar ki, bizim birimiz namaz vaktuun 
gayride alnını koyacak bir yer bulamazdı.» demişlerdir. 

İmam Müslim Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre «r.a.» ; 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» Âdem oğlu Kur'anda secdeyi okuyup ta secde 
ettiği zaman, Şeytan ağlar da : «Vay bana! Âdem oğlu secde ile emro- 
lundu, secde etti de cennet onun için oldu. Ben secde ile emrolundum, 
secdeden imtinâ' ettimde ateş bana vâcib oldu.» der, buyurdu; demiş- 
tür, | İ . Ci ii 

Bu âyeti celiledeki secde, Kur'an secdelerinin azmlerindendir. Öy- 
le olunca, bu secdeyi okuyan ve işiten için secde etmek sünnet olur. 

elli messi e ) SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü 
hakkında çeşitli rivâyetler vardır. Şöyleki : 

1 — Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor, Eshabdan bir takım kim- 
seler, akşam namazını kıldıktan sonra evlerine gitmezler, yatsı oluncı- 
ya kadar imescidde ibâdet ederlerdi. Âyeti celileler bunlar hakkında nâ- 

zil oldu, demiştir. | 

2 — Yine Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Enes : Âyeti celileler 
biz ensar hakkında nâzil oldu. Çünkü biz akşam namazını kıldıktan 
sonra evlerimize gitmez, ALLÂH'ın Rasülü ile berâber yatsı namazını 
kılıncıya kadar mescidde kalır ibâdet ederdik. « ..elallye ys j es) 
âyeti celileleri bizim hakkımızda nâzil oldu, demiştir. 
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3 — Hasan ve Mücâhid : Bu âyeti celilelerin geceleyin kalkıp te- 
heccüd namazı kılan kimseler hakkında nâzil olduğunu rivâyet et- 
mişlerdir. Bu rivâyet bundan sonra gelecek olan Muaz bini Cebel 


hadisinin sıhhatini te'yid eder. 
4 — Muaz bini Gebelden rivâyet ediliyor. Tebük seferinde ÂL- 


LÂH'ın Rasülü ile berâber bulunuyorduk. Hava çok sıcak olduğu için, 
halk dağılmıştı. Etraftıma baktığım zaman, yakınımda ALLÂH'ın Rasü- 
lünü gördüm : Ona : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Beni cennete yaklaştıra- 
Cak ve cehennemden uzaklaştıracak bir amel haber verir misin? de- 
dim. Bunun üzerine bana !Yâ Muâz Büyük bir seyden sordun, bunun- 
la berâber bu; ALLÂH'ın müyesser kıldığı kimse üzerine kolaydır. AL 
LÂH'a ibâdet edersin, ona bir şey şirk koşmazsın, farz namazları de- 
vâm üzere kılarsın, farz olan zekâtı verirsin, ramazan orucunu tutar- 
sın, dilersen sana hayır kapılarını haber vereyim mi?» buyurdu. Bu- 
nun üzerine ben : «Evet, ey ALLÂH'ın Rasülü!».dedim. ALLÂH'ın Rasü- 
lü : «Oruç kalkandır, sadaka günâhı giderir, gecenin boşluğunda bir 
kimsenin kalkıp ibâdet etmesi, ALLÂH'ın rızaasını taleb eder.» buyur- 
du Ve düşe İş .ays> jb » kadar âyeti celileleri okudu. 

(lale ese gis ) Rabbilarma secde eden, hamdile tesbih 


eden, kibirlenmiyen o mü'minlerin yanları ve arkaları yataklarından 
uzaklaşır. ALLÂH'a ibâdet etmek için yataklarına uzanıp yatmazlar. 
Akşam namazlarını kıldıktan sonra evlerine gidip istiraahat etmedik- 
leri gibi, geceleyin de yataklarından kalkarlar, sabahlara kadar tehec- 
cüd namazı kılarlar (bsi 5 > Ses ) Hem de Rabbılarının gazabın- 
dan korktukları ve rahmetine tamâ ettikleri için ona düâ ve niyâz 
ederler. ( öy, g5), le, ) Ve hem de bizim kendilerine verdiğimiz Ti- 
zıklardan başkalarına infâk ederler. Yâ'ni : üzerlerine farz olan zekâ- 
tı, vâcib olan sadakaları ve nâfile olan atiyyeleri intakta kusur etmez- 


ler. 


(ole gele çö ii ) Öyle olunca her nefis kendileri için 
gözler sürüru gizlenen ni'metleri bilmez. O nimetlere kavuştukları 
zaman, O nimetlerle onların gözleri nurlarır, sevinçlere garkolurlar 


ve başka şeylere iltifât etmezler. 
Bu son cümle hakkında Ibni Abbas : Bu; kendisi için tefsir olmı- 


yan bir âyettir, demiş. 
«Bâ'zıları da : O mü'minler amellerini gizlerler, ALLAH'a onlara . 


sevâbını gizler, demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 
Bu mü'minler kendileri için hazırlanan ni'metleri bilmezler. On- 


ların mükâfâtları o kadar hoş, O kadar çoktur ki (| S4. Sud 
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mn işlemiş oldukları amellere tamı tamuna” uygundur. Mükâfât- 
lar ıtâatlarından daha güzel, daha göz -alıcıdır. 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi kudside Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri : Saalih kullarım için gözün görmediği, kulağın duyma- 
dığı ve beşerin hatırına gelmiyen» Şeyler” hazırladım.» buyuruyor, de- 
dikten -sonra peygamberimiz dilerseniz, *« we 5 İerl göle yü iyi 5 
âyeti celilesini okuyun, buyurmuşlardır.” (1) 

Bu âyeti celilede, gecenin boşluğu içinde teheccüd namazı kılan- 
ların amellerine uygun mükâfât verileceğine delil vardır. Ne mutlu bu 
mertebeye erenlere! 


| X | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH'a ibâdet için yataklarından 
uzaklaşan mü'minlerin mükâfâtlarını beyân ettikten sonra, mü'min 
ile tâsıkın müsâvi olamıyacağını beyân etmek üzere buyuruyorki :. 


CE 
e İLLE SE, Sez 
ği EE YEMLE 
wi eziz; ENİ Ea 
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yi > 03iz A ei 9 
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CÜZ :21 SECDE SÜRESİ 
- YÜKSEK ANLAMI : Mü'min olan bir kimse fâsık olan kimse gibi 
mi? İkisi ımüsâvi olmazlar. (18) Ammâ, imân edip iyi ameller işliyen 
şu kimseler, işte onlar için. «Gennet-ül me'vâ» vardır, İşlemiş oldukla- 
-rı ameller sebebiyle konuklara ikraam için (19) Ammâ fsik yapan şu 
kimseler, onların sığınacağı yer ateştir, her ne zaman onlar o ateşten 
çıkmak istediklerinde oraya iâde olunurlar da, tekzib etmiş olduğunuz 
şu azâbı tadın, denilir. (20) ve biz onlara büyük azâbın berisinde elbette 
yakın azâhı da tattıracağız, umulurki, küfürlerinden dönerler. (21). 
Rabhusının âyetleri zikrolunup ta sonra ondan yönünü dönen kimse- 
den daha zaalim kim var? Biz mücrimlerden muhakkak intikamımı- 


zı alacağız. (22). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ali bini Ebi Taalib ile Velid bini 
Ükbe bini Ebi Muayt haklarında. nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bun- 
lar arasında bir mes'ele hakkınida münâzea vardı. Velid Kureyşin zen- 
ginlerindöndi ve çok ihtiyardı. Aliye hıtâben : «Sus, sen çocuksun; ben 
ihtiyarım, lisanum senden daha iyi, kılıcım senin kılıcından daha kKes- 
kindir, ben kalben senden daha şecdatliyim. Halk arasında senden 
daha saygılıyım!» dedi. Bunun üzerine Ali «r.a:» : «Sen sus, Ziyraa : 
Sen fâsıkgın.» cevâbını verince 'bünul. üzerine ALLAH azze ve celle 


Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
İbni Abbas. : Âyeti celileler Ali bini Ebi Taalib ile Ukbe bini Ebi | 


Muayti haklafında nâzil oldu demiştir. | 
Diğer bir rivâyette de : Velidin değil, Ali ile Velidin oğlu Ukbe hak- 
larında nâzil oldu, denilmiştir. 


(b OS İİ) 'Rabbısina imân edip te mü'min olan kim- 
se, fiskedip te Rabbısına kâfir olan kimse gibi midir? ( ös x4Y ) Böyle 
kimseler bir birlerine müsâvi olmazlar, 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celilesinde bütün mü'min- 
lerle kâfirleri murad etmiştir. Sebebi nüzüllerde beyân edilen bir mü- 
min ile kâfiri murad etmiş değildir. Böyle olmamış olsaydı, âyeti celile- 
nin son cümlesi olan kelime cemi Olarak (Öşs-Y ) şeklinde değil, 
(olkuY ) diye tesniye olarak İrâd edilirdi. Buna ikinci bir delilde 
«MEN» kelimesi elfâzı umümiyyeden olmakla cins ifâde ettiğidir. Bir 
de sebebin has olması anlamın umüma şâmil olmasına mâni' olmaz. 

© Buna göre mâ'nâ : Ali bini Ebi Taalib gibi Rabbısına imân eden , Ni 
her hangi bir mümin ile, Velid bini Ukbe gibi küfreden bir kimse bir © 
olur mu? Mü'minler ile kâfirler elbette müsâvi olmazlar. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minler ile kâfirlerin müsâvi ola- 
mıyacaklarını beyân ettikten sonra, bunların âkibetlerini taisilen beyân 
etmek üzere buyuruyor Ki: 

(İLe, lal gs Lİ ) Amma, Rabbısına imân edip ameli saalih 
işliyen şu kimseler, ( sşÜl is 5 ) imdi onlar için sekiz cennetten biri 
olan «cennet-ül Me'vâ» vardır. ( öğe 1'e Y; ) işlemiş oldukları amel- 
leri sebebiyle misâfirlere ikram için.. 

NÜZÜL, gelen misâfirlere ikram için hazırlanan şeylere denir. 
Mü'minler cennette ALLÂH'ın misâfirleri olduklarından, Teâlâ da 
kullarını onlar için hazırladığı «cennet-ül Me'vâ» ile taltif buyurmuş- 
tur. 
Bu cennete şehidlerin ruhlarının yerleşeceği hakkında bir rivâ- 
yet varsa da imân edip ameli saalih işleyen kullar için hazırladığına 
göre bu cennetin mü'min konuklara ikram edilmesi âyeti celilenin za- 
ahirine daha muvdfiktir. 

İmân edip iyi ameller işliyen kimseler için «GCennet-ül Me'vâ» 
vardır. Fâsıklara gelince : ( I,isyilbİ, ) Ammâ, fiskeden şu kimse- 
ler, ( Wiel ) işte onların sığınacakları yer ve menzilleri ateştir. 


(Çip solis) Fâsıklar ne zaman o ateşten çıkmayı İste- 
dikleri zaman, ( Ws lyal ) tekrar o ateşe iâde edilirler. de ( er J53 ) 
- cehennem bekçileri tarafından kendilerine : Ss 8ulels,>) 

04 « Dünyâda iken yalanlamış olduğunuz şu ateşin azâbını ta- 
dın, denilecek. Azâbın hakikat olduğu onlara böylece duyurulacak. 

Bu âyeti celiledeki fisk kelimesinin küfr olduğuna ve fiskeden 
kimselerle muradın da kâfirler olduğuna delil vardır. Ziyraa : tek- 
zib imân mukabilidir. Âhiret azabını tekzip edenler de kâfirler ol 
muş olur. 

(GEY li EŞMESTMEKİ ekl, ) Ve yemin olsun biz onlara bü- 
yük azâbin berisinde elbette yakın azâbı tattıracağız. 

İbni Abbas : Yakin azâb ile murad, dünyâ musibetleri, hastalıklar, 
demişlerdir, 

Hadler ve diğer belâlar da bundandır. Bâ'zıları da Mekkede müş- 
riklerin mübtelâ oldukları açlıktırki, yedi sene mübtelâ olmuşlar, ci- 
ielere kemiklere ve köpeklere varıncaya kadar yemişlerdir. . 

İbni Mes'ud : Bedr günü kılınçla öldürülmeleridir, azâbı ekber 
de cehennem azâbıdır, demiştir. 
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Elbette biz onlara büyük azâbın berisinde yakın azâbı tattıracağız. 
( öşez ekl ) ki küfreden kimselerin tevbe edip imâna dönmeleri 
için? Yâ'ni : Yedi sene kıtlık azâbını ve Bedr savaşında olduğu gibi 
katl ve esir olma gibi azabları tattırdık ki, tevbe ile küfür'deh vaz 
geçsinlerde imâna dönsünler ( «,wb v Söve gbi 4, ) Rabbısının âyet- 
leri zikrolunup ta ( ye ie ) sonra onlardan yüz dönen kimseden 
daha zaalim kim var? (oyu vw Alç, 6! ) Cidden biz, müşriklerden 
intikamımızı alırız. Yâ'ni : Yakın azâb olan dünyâ azâbından sonra, 
imân etmiyen kimseleri âhurette büyük azâb ile azâb eder ve onlardan 


— intikamımızı alırız. 


di | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Müşriklere âhıret azâbından önce 


dünyâ azâbını tattırıcağını beyân ettikten sonra, hidâyete teşvik ve ir- 
şâd sadedinde buyuruyor Ki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için Müsâya şu kitabı, <Tevra- 
atı» vermiştik, ona kavuşmaktan sekkeitme ve hiz o kitabı İsraail oğul- 
ları için hidâyet rehberi Kılmıştık. (23). Hem de biz, sabretiiklerinde 
hidâyet etmeleri için onlardan önderler kılmıştık ta onlar da âyetlerimi 
ze sıkı sarılmışlardı. (24). Hakikaten Rabbin ihtilâf edip durdukları şey- 
de kıyâmet günü aralarını fasledecekiir. (25). Onlardan önce nice 
karnler helâk ettiğimizi, mekkelilere beyân etmedi mi? Ki meskenlerin- 
de gezip dolaşıyorlar, cidden bunda ibretler vardır, daha duymıyacak- 
lar mı? (26). Gidden bizim kurumuş topraklara sular sevkedip te onun 
sebebi ile o topraktan kendilerinin ve hayvanlarımın yiyecekleri ekin- 
Jer çıkardığımızı görmediler mi? Haalâ gözlerini açmıyacaklar mı? (27). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşriklerini imâna dâ'vet 
için irşâd ve ikaz sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 

(EU geye Tv ) Gelâlım hakkı için biz Müsâya şu kitabı, Tevra- 
atı vermiştik. Öyle olunca Habibim! ( dü, -3 5 X ) Müsanın o ki- 
taba kavuşmasında şekk içinde olma! Yâ'ni : Tevraatın Müsâya veril- 
diğinde şüphe etme! Diğer bir anlam ile : Mi'rac gecesi Müsâya ka- 
vuştuğunda şüphe etme! | 

ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammed «s.a.S» in Müsâyı nasıl gör- 
düğü hakkında vârid olar hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki : 

Buhaari ve Müslimin İbni Abbastan ittifaakan rivâyet ettikleri bir 
hadisi Şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Mekke- 
den Kudse» yürütüldüğüm gece, Müsâyı buğday benizli, uzun boylu, 
Kıvırcık saçlı bir kimse olarak gördüm. Sanki o uzak yerin insanların- 
dandı, İsâyı da orta boylu, beyaz kırmızı renkli, açık saçlı bir kimse 
olarak gördüm. Cehennem bekçisi Mâliki Ve Deccalı da gördüm, bu 
yurmuşlardır. Bunlar bir çok âyetlerdir ki : ALLAH azze ve celle on- 
ları Nebisine gösterdi de, sonra da «diy, 4,-3 S5 W » Müsâya kavuş- 
tuğurda şekketme, buyurdu. i 


Müslimin Enesten rivâyet ettiği diğer bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : Ben Mi'rac gecesi Müsâya geldim. «Mekkeden Kud. 
Se» yürütüldüğüm gece onu, kırmızı kum yığınının yanındaki kabrin 
de durmuş namaz kılıyor, gördüm; buyurmuşlardır. 


Sahih olan Mi'rac hadisinde ALLÂH'ın Rasülü Müsâyı altıncı Ss€ 
mâda gördüğünü ve Rabbısından namaz emrini alıp döndükçe Mü- 
sâya muracaat ettiğini ve onunla konuşarak geri dönüp Rabbısından 
namazın aliletilmesini istediğini zikrediyor. Burada ise kabrinde na- 
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maz Kılarken gördüğünü beyân buyuruyor. Bu iki rivâyetin arası nasıl te 
lif olunur? denilirse, cevâben denilirki : ALLAH'ın Rasülünün Müsâyı kır 
mızı kum yığının yanındaki kabrinde görmesinin Mi'racdan önce 
«Mekkeden Kudse» gelirken gördüğü gibi semâya çıktıktan sonra, ikinci 
defâ olarak altıncı semâda görmesi de mümkündür. Çünkü : ALLAH 
Murad atteğini işler, o Zâti ecell her şey üzerine kaadirdir. 

İkinci bir mes'ele de bir ölünün kabrinde namaz kılması nasıl sa- 
hih olur? Çünkü : Ölüler tekliften sâkıtlardır. Kabir âhıret hayâtından 
mâ'düddür, Âhiret ise, amel yeri değil, hesab yeridir. Yine ALLÂH'ın 
Rasülünün nebilerden bir topluluğu hacc yaparlarken gördükleri ri- 
vâyet edilmiştir. Bunlar nasıl sahih olur, denilirse, cevâben denilirki : 

Birinci cevab : Nebiler şehidler gibidirler, hattâ onlardan da afdal- 
lardır. Şehidler ise, dirilerdir, Rabbılarının nezdinde rızıklarırlar. Öy- 
le olunca sahih hadiste vârid olduğu üzere, nebilerin öldükten sonra 
haccetmeleri, namaz kılmaları ve güçleri yettiği kadar ALLÂH'a yak- 
laşmak için çalışmaları her ne kadar ölü iseler de aklen baid olmaz. 
Çünkü : Onlar amel dünyâsı olan şu dünyâdaki gibi diriler menzilin- 
dedirler. 

İkincisi : Sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin nebileri dünyâ 
hayâtındaki durumları üzerinde görmüş olmasıdır. Nebilerin dünyâ- 
da nasıl hayât geçirdikleri, ibâdetlerinin, hacc ve namazlarının nasıl 
olduğu temsil edilerek Nebi aleyhisselâma gösterilmesidir, Bu da 
mümkündür. 

Üçüncüsü : Âhirette her ne kadar onlardan ioklit kalkmış ise de; 
zikr, şükür ve düâ gibi ibâdetler baakidir. Nitekim ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri cennet ehli ve düâları hakkında : Onların cennetteki 5€- 
lâmları Sübhaanekellâhümme; düâları da «selâmdır» (1) buyurmuş- 
lardır. Cennet ehli hakkında ALLÂH'ın Rasülü de «nefes alma ilhâm 
olunduğu gibi, onlara tesbih de ilhâm olunur, buyurmuşlardır. Şu 
izaaha göre mü'min kul cennette Rabbısına dünyâda yaptığı ibâdet- 
ten daha çok ibâdet eder. Şu fark ileki, bu ibâdet onlara nefes alma 
gibi kolay olur. Çünkü : Onların halleri meleklerin halleri gibidir. O 
meleklerki onlar hakkında ALLAH Teâlâ ( o»J4Y vela H İpe ) 
buyurmuştur. (2). Lei 

Netice : Mü'minler cennette zikr ve tesbih yaparlar. Bu onlar üze- 
rine teklif ile değil, tabiatlerinin iktızaası üzerinedir. Ziyraa : Onlar buni 
ları yaparlarken güçlük çekmezler. Nefeş alıp verme gibi ondan hoşla- 


nırlar ve zevk alırlar. ALLAH'ü âlem. 


(1) spa sg el ib b fes 


İ2) Melekler gece ve gündüz tesbih ederler, usanmuzlar. 
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Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Musânın kitaba kavuştuğunda şekket- 
me, Mi'rac gecesi veyâ kıyâmet günü Müsâya kavuşmanda şüpheye 
düşme; yâhut, kıyâmet günü Müsârın Rabbısına kavuşmasında şüphe- 


ye düşme. Müsa ALLAH'ın kitabı olan Tevrata rızaası ile ve Kabülü. 


ile mülâki oldu. ( Jl,-! 5) Sanel , ) Hem de biz o kitabı İsraail oğul- 
ları için, hak yolunu gösteren bir rehber kıldık. (1 çu e, ) Hemde 
biz İsraail oğullarına kendilerinden öncüler kıldık. Yâ'ni : Nâsı hidâ- 
vete sevketsinler, diye onlardan önderler ayırdık. Onlar İsraail oğul- 
ları içinde yetişen nebiler ve bu nebilere tâbi' olan âlimlerdir os, ) 
( bae Ubeb |) Bunlar sabrettiklerinde emrimizle nâsı tâata dâ'vet 


ederlerdi. ( ös 54 W 48, ) Hem de âyetlerimize yakinen imân eder- 


lerdi. ( vlölayaşs ba &, 0İ ) Hakikaten Rabbin; işte o kıyâmet günü 
aralarında hüküm verecektir. (02 4 İsks ) dünyâda iken ihtilâf 
eder oldukları şeyde. ALLÂH'a iman ve tâatte kimlerin haklı, kimle- 
rin haksız olduklarına hükmünü verecektir. | 


İhtilâf eden kimseler : Nebilerle ümmetleri veyâ mü'minler ile 


müşriklerdir. Kıyâmet günü geldiği zaman; ALLAH Teâlâ hângilerinin 


haklı, hângilerinin dalâlette oldukları husüsunda hükmünü verip ara- 
larını ayıracaktır. Hidâyette olanlar seâdete; dalâlette olanlar da çe- 
şitli azablara dücâr olacaklardır. Mü'minleri ALLAH korusun!. 


(Oyla apkiya Tal Tl isi ) Onlardan önce geçen Karnlerden 
nice karnler helâk ettiğimizi ehli Mekkye beyân etmedi mi? Os ) 
(#903 Ehli Mekke onların meskenlerinde gezip dolaşıyorlar. Yâ” 
ni : Mekke halkı ticârete gidip geldiklerinde helâk olan kavimlerin 
yurdlarını ve kalıntılarını görüyorlar. ( cWY<l5 30! ) Bu haraabeler- 
de büyük ibret dersleri vardır. ( 5 -.. Wi ) Mekkeliler haalâ kulak 
asmıyacaklar mı? Haalâ hakkı kabül etmiyecekler mi? Wi,,işi |) 
(0 EMU Mİ 5,5 Mekke müşrikleri, bizim yağmur sularını ve nehir- 
leri kuru ve çıplak topraklara sevketip te ( &, j4 yg.) O su sebebi 
ile kuru topraklarda ekinler bitirip ve ( ep-âls şplil «« te ) ondan hem 
kendilerinin, hem de hayvanlarının yediklerini görmüyorlar mı? 
(Oy,a: Wİ ) Haalâ gözlerini açmıyacaklar mı? İbret alıp ta hakk yolu- 
nu tutmıyacaklar mı? Bunlardan dersler alıp ta Çıplak arzı bitkilerle, 
ekinlerle donattığı gibi, ölüleri dirilimeye kaadir olacağını haalâ is- 


tidlâl cimiyecekler mi? Daha ne zamana kadar Büyük Haalikın kudre- 
tini inkâr edecekler? 
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k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerini tehdid ile ikaz 
ve irşâd ettikten sonra, onların inkâri ile mü 'minleri alay ettiklerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bir de müşrikler : «Doğru iseniz o fetih ne 
zaman?» diyorlar. (28) Yâ Muhammed! Onlara deki : Fetih günü; küf- 
reden kimselere, imânları menfeat vermez, onlara mühlet de veril 
mez (29) Habibim, onlardan yüz çevir ve gözel, çünkü onlar gözetiyor- 
lar. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bâ'zıları âyeti celilelerdeki fetih günü ile murad kı- 
yâmet günüdür. Çünkü o gün, ALLAH azze ve celle, Hazretleri kulları 
- arasında hükmünü verecektir.» demişlerdir. 


Hazreti Rasülün arkadaşları kâfirlere : «Bize bir günün gelmesi 
çok yaklaştı. O gün biz müsterih olacağız ve türlü ni'metlere kavuşa- 
cağız, O gün Teâlâ ve Tekaddes bizimle sizin aranızda hükmünü vere- 
cektir.» Dediler. Bu sözleri duyan müşrikler mü'minlerle alay için : 
«Bahsettiğiniz şu fetih günü ne zaman olacak ve hu hüküm ne zaman 
verilecek?» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celi- 
leleri inzâl buyurdu. 

Diğer bâzıları da ; Fetih günü ile murad Bedr günü, demişlerdir. 


Başka bir rivâyette Hazreti Rasülün eshaabı müşriklere : ALLAH 
bize yardım edecek ve bizi sizin üzerinize gaalib kılacak, dediler. Bu- 
nun üzerine Kâfirler mü'minlere: «O fetih günü ne zaman olacak? 
Sözünüzde saadık iseniz, getirin o günü de görelim.» dediler. Bu âyeti 
celileler nâzil oldu. | 
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(önle Tol gedilda ge üğyüs ) YA. Muhammed! Müşrikler Size : 
Doğru iseniz bu fetih günü ne zaman olacak? diyorlar ( ,$ ) On- 
lara cevâben deki : | gel, ) Fetih günü olan kıyâmet günü o gün 
öyle bir günki, ( pesllsa$ yil a.Y ) Oo Küfreden o kimselere, 
o gün imânları menfeat vermez. O gün onlardan iman kabül olunmaz. 


Fetih gününün Bedr günü veyâ Mekkenin fethi günü olduğuna gö- 
re mâ'nâ : Küfreden kimselere dünyâ azâbı gelip te katlolundukları 
zaman, imanları onlara bir fayda te'min etmez, demek anlamınadır. 
Nitekim suda boğulurken Fir'avnin imânı da ona bir fayda vermemiş- 
tr. 


Fetih günü kâfirlere imanları fayda vermez. ( o hs #€Y, ) Hemde 
tevbe etmeleri ve özür dilemeleri için onlara göz açtırılmaz mühlet 
verilmez. Neye uğradıklarını bilemezler. ALLÂH'ın azâbı böyle âni ve 
böyle şiddetlidir. 


Müşriklerin mü'minlere : «Fetih günü ne zaman?» demelerinden 
gaayeleri; o günü yalanlamak, mü'minleri alay etmek ve azâbın acele 
gelmesini istemekti. ALLAH taralından onlara verilen cevabın hedefi 
ise başkadır. Şöyleki : 


Ey Müşrikler! O azab, o fetih ne zaman olsa gelecek, bunda aslâ 
şüphe yoktur. O gün siz muhakkak azâbı görecek, yaptığınıza nedâmet 
edecek, muhakkak imân edeceksiniz, edeceksiniz ammâ; o gün imâ- 
mnız kabül olunmıyacak ve o imân size bir fayda te'min etmiyecek. 
Bunun içindirki, sizin ALLÂH'ın azâbını 1â'cil ve inkâr etmenizde hiç 
bir İayda ve hiç bir mâ'nâ yoktur. Sizin için en önemli olan şey o azab 
o müdhiş gün gelip çatmazdan önce imân etmek ve O ZOT günün azâ- 


Bi, 
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bından korunmaktır. İşte hakkın hâricinde olanların hepsine düşen 


vazife budur. 


(ws A ) Öyle olunca hâbibim! Müşriklerden yüz çevir, on- 
ların alaylarına, yalanlamalarına, azâbı acele etmelerine kıymet ver- 
me ( Asi, ) Fetih gününe intizar et, ALLAH tarafından sana gelecek 
yardımı, onların helâkini gözet. ( ös a. er! ) Çünkü onlarda, üzerini- 
ze galebe etmeyi, sizin helâkinizi gözetiyorlar. Bakalım bu gözetmede 
hângi taraf haklı çıkacak ve kimler helâk olacaktır. Nitekim fetih gü- 


nü gelmiş, olacaklar olmuş, Müşrikler dünyâ ve âhuret hüsranda kal- 
mışlardır. 


— 158 — 


Mali, ce ere aman im 


a. 
# 

pm 
"7 


NN EY, BIM PP EE kağağ a Bi 


CÜZ : 21 SECDE SÜRESİ 
mmm 
İbni Abbas, « we 6 » âyeti celilesi kılınç âyeti ile neshedildi, 
demiştir, | 
Buhaari ve Müslümin Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri bir hadisi 
şerifte ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Her cum'a gü- 
nü fecir vaktinde « olüYljk£ Je» süresi ile « .. ASİ 5 1! » sürele- 
rini okurlardı, demiştir. 


“iYi EE 
BU SÜRE, AHZAB SÜRESİDİR? 


AHZAB Hakkında Kur'an dili tefsirinin başında geçen bilgiyi bâ' 
farklarla dercettikten sonra, Sürenin âyetlerinin teİisirine DçeCEğİZ, 
şöyleki : 


«AHZAB» hizh'in cem'idir. Raagıbın müiredâtında beyânma göre, 
bir kalınlığı bulunan cemâat demektir. Kamus ve tercemesi okyanus- 
ta beyân olunduğuna göre hizb, mutlaka tâife mâ'nâsınadır. Asıl mâ" 
nâyı mevzü»u budur. Silaha ve harb âletine ve hassatan insan toplulu- 
guna da denir. Ve bir kimsenin has askerlerine ve muayyen eshaabı- 
da da onun hizbidenir «okul cB,l» Bu mâ'nâdadır. Bir adamın 
her gün âdeti üzerine okumağa devâm ettiği muayyen virdine dahi 
itlak olunur. Kendine vazife kıldığı düâ topluluğu demektir. HİZB, 
Toprağı katı ve kalın olan yere dahi denilir. Sonra AHZAB, peygam- 
bere karşı muharebe etmek üzere toplanıp Medineyi muhasaraya 
gelen ve «HANDAK» vaka'sına sebeb olan azgın kâfirler toplulukları- 
na ism olmuştur ki buna «Handak» veyâ «Ahzab» gazası denilir. Bu 
sürede de, bu Ahzab vaka'sı zikredilmiş olduğundan Ahzab süresi nâ- 
munı almıştır. Bu münâsebetle bu sürede nesebe, mirasa, talaka, te- 
settüre, terbiyeye dâir bâ'zı mühim hükümler teşri! buyrulmuştur.» 


Bunlar sebebi nüzülleri ile berâber birer birer izah edilecektir. 


“Ayetleri yetmiş üç. kelimeleri bin yüz seksen; harfleri. beş bin yedi 
yüz doksan altıdır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey şanlı Nebi! ALLAH'a ittikâ et; Kâfirlere 
ve münâfiklara itâat etme, hakikaten ALLAH alim hakim bulunmak 
tadır. (1). Rabbından sana valıyolunana tâbi' ol, Hakikaten ALLAH 
teâlâ işlemiş olduğunuz amellere haberdâr olup durmaktadır. (2). 
ALLÂHa' güven, vekil cihetinden ALLAH kâfidir. (3). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ebü Süfyan bini Harb, İkrime 
bini Ebü cehl ve Eb-ül Â'ver haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiş" , 
tür. Bu müşrikler Uhud savaşından sonra Medineye geldiler, münâfik- 
ların başkanı Abdullâh bini Übeyy bini Selüle indiler. Hazreti Rasül 
bunların Abdullah ile konuşmalarına eman verdi. Bunlarla berâber 
Medinelilerden Abdullah bini Ebi serah ve Tü'me bini Übeyrik te kalk- 
tlar. Bunlar ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in yanlarından kalkarlarken Ce- 
nâbı Rasüle hitâben «İlâhlarımıza : Lât, Uzzâ ve Menâta dil uzatma, 
onları kötüleme, putlara tapan kimseye onlar şefâat edecek, de de, 
biz-de seni İlâhınla baş başa bırakalım.» demek küstahlığında bulun- 
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dular. Müşriklerin bu sözleri ALLAH'ın Rasülüne ağır geldi. Bunun 
üzerine orada bulunan Hazreti Ömer : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! İzin ver 
de şunları katledeyim.» dedi. Genâbı Rasül : «Ben onlara eman ver- 
dim, Yâ Ömer!» buyurdu. Bunun üzerine Ömer : «ALLÂK.'ın gazab ve 
lâneti ile çıkınız buradan'» diye onları Kovdu. Sonra Hazreti Râsül 
«5.2.5» Hazreti Ömere bunları Medinenin dışına çıkarmasını emretti. 

Bu vak'a üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celilele- 
ri inzâl buyurdu. 

İbni Abbastan bir rivâyette : İçlerinde Muğire ve Şibe bini Rabia 
de oldukları halde ehli Mekkeden bir topluluk hakkında nâzil olmuş- 
tur, Bunlar toplanıp geldiler de ALLÂH'ın Rasülüne : «Yâ Muhammed! 
Mallarımızın yarısını sana verelim, şu nebilik sözünden vaz geç.» 
dediler. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. i 

Medine halkından münâfiklar ile Yahüdilerin : «Nebilik dâ'vâ- 
sından vaz geçmediği takdirde ALLÂH'ın Rasülünü Katletmeleri teh- 
didi üzerine nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 

Buna göre mâ'nâ : Ey nebiler serveri Habibim! ALLAH'tan kork, 
ondan başka hiç kimseden korkma. Onlardan korkup ta kâfirlere 
ve münâfiklara itâat etme, tehdidlerine kıymet verme, tekliflerini 
reddet.> demek anlamınadır. 

Birinci sebebi nüzüle göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Takvâ üzere 
dâim ol, kâfirlere ve münâfiklara itâat etme, onlarla aranızda olan 
ahdi bozma.» demektir. 

o Bâ'zıları : Âyeti celiledeki emr, her ne keder Hazreti Rasüle ise 
de murad onun ümmetidir, demişlerdir. Bunâ göre mâ'nâ : Ey üm 
meti Muhammed! Mekke müşriklerine, Medinede bulunan yahüdi- 
lere ve münâfiklara itâat etmeyiniz. 


(e o ii ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, bütün varlıkla- 
TI yaratmazdan önce ve yarattıktan sonra onları bilip durmaktadır. 
Kullarının iyi ve kötü amellerini bilici oldu. ( -) ALLAH teâlâ ha- 
kim oldu. Kâfirlerin öldürülmelerini te'hir etmede ve onlar için yap- 
tığı tedbirde hikmeti vardır. Hiç bir işi, hiç hir emri hikmetten haali 


değildir. 


(A İİ ra aöl ) Ya Muhammed!. Sen Rabbından sana vahy- 
olunana tâbi” ol, takvâda sebât et; kâfirlere ve münâfiklara itdatı terk- 
et; ahde vefâda Rabbından sana vahyolunan ilâhi emre uyl. 0$“4'ül )- 
(İkzöşlei e Çünkü : Evvelde ve âlurde ALLAH teâlâ sizin ve onların 
işlemiş oldukları amellere haberdârdır. (4!.# Ss, | Ham de Yâ Mu- 


GÜZ : 21 AHZAB SÜRESİ 


hammed! ALLÂH'a güven, Bütün işlerini ona isnâd et ve bütün işlerin- 
de ona mütevekkil ol, ona itimâd et. ALLAH'tan başka hiç hir kimse- 
den, hiç bir varlıktan bir şey bekleme!, ( AS, 44 49; ) Çünkü, ALLAH 
Teâlâ vekil cihetinden sana kâfi ıldu. Her kötülükten ve her fenâlıktan 
seni ancak, ALLAH muhaafaza eder. Müşriklere, münâliklara ve ya- 
hüdilere ve bütün düşmanlara karşı ALLAH sana kâfidir, başka yar- 
dımcıya ihtiyaç yoktur. | 


k 


Teâlâ Ve Tekaddes Hazretleri, Nebisinin kâfirlere karşı alacağı 
tedbirleri, hat ve hareketleri beyân ettikten sonra, müşriklerin bâzı 
baatıl i'tikadlarını ve bunlara dâir hükümleri beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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imse İçin iki kalb yaratmadı; Hanımlarınızdan zıhar yaplığınız Şu 


Kadınları, analarınız kılmadı ve oğulluklarınızı size oğul yapmadı, 


O Sizin ağızlarınızdan çıkan boş sözlerinizdir. ALLAH hak söyler ve 
işte o, doğru yola hidâyet eder, (4) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin müşriklerden Ebü Muammer 


akkında nâzil olduğu Tivâyet edilmiştir. Bu müşrik duyduğunu huiz- 
eden ve unutmayan çok akilli bir adamdı. Bundan dolayı Kureyş hal- 
ed Mi Wi : «Ebü Muammer bu kadar şeyi iki kalbi olduğu için hıiz- 
bin N erdi. Kendisi de : «Benim iki kalbim var, biriyle akleder, 

Vie Muizederim, bunun için aklim Muhammedin aklinden fazla- 
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dır.» diye övünür, gururlanırdı. Bedr günü ALLAH Teâlâ müşrik or- 
dusunu mağlüb edince, müşrikler parçalanıp dağıldılar, bunların 
arasında Ebü Muammer de vardı, o da Şaşırmıstı. Nâllinin biri elin- 
de, diğeri ayağında savaş alanında şaşkın Şaşkın dolaşıp duruyordu. 
Bu durumda Ebü Süfyan ona rastladı da : «Ey Muammerin babası 
ordunun haali ne oldu?» diye ona sordu. Ebü Süiyânın bu sorusuna 
Ebü Muammer, «Nâs perişân oldu, yâ Ebâ Süfyân!» cevâbını verdi. 
Bunun üzerine Ebü Süfyân ona : «Senin haline ne oldu da, nâlinin 
biri elinde, diğeri ayağında dolasıp duruyorsun?» dedi. Ebü Süiyânın 
bu ikaazı üzerine Ebü Muammer : «Bilmiyorum. nâllinlerin ikisini de 
ayağımda sanıyordum.» cevâbını verdi. 

“Ebü Muammerin bu durumu onun iki kalbi olduğuna inanan 
müşrikler arasında yayıldı. İşte o zaman müşrikler Ebü Muammerin 
iki kalbi olmadığına iki, kalbi olmuş olsa idi, nâlinlerini unutmaya- 
cağı kanaatine vardılar. 


Ebü Zabyandan rivâyet ediliyor. Biz İbni Abbasa Allah Teğâiânın 
(0. 0) eb » Âyeti celilesi ile ne murad ettiğini bize haber verir mi- 
sin?» dedik Bizim bu sorumuza cevâben İbni Abbas : Bir gün ALLAH" 
ın Rasülü kalkıp namaza, durdu; namazda kalbine bir vesvese geldi 
Arkasında namaz kılan münâfiklar, pevcamberi kasdederek bir bir- 
lerine : «Görmüyor musunuz? Onur il: » bi vardır. Siri sizinle,, biri 
de onlarla berâberdir.» dediler. 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celir, bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
du, demiştir. 

Mâ'nâ : Teâlâ ve Tekaddes, nebi olsun, veli olsun, kâfir olsun, 
müşrik olsun, kadın olsun, erkek olsun, hiç bir kimseye iki kalb, İki 
vicdan vermemiştir. Kalb ve vicdan birdir, aklin merkezi de odur. İn- 
sanlar; hakkı, tevhidi onunla bilir ve onunla tasdik eder. Bilgilerin, İl- 
kir ve düşüncelerin esâsı ve merkezi kalbdir. Diğer zihni hâlât bunun 
teri'leridir. Hakka ve imâna vaklaşmıyan Kalbeler, başka kuvvetlerle 
sihhatini gaybetmiş hasta kalblerdir. 

ALLAH azze ve celle, bir kimsenin g:xSünde iki kalb yapmadı. 
(GLA a öy ll ie b; ) Ve onlardan annelerinize zıhar 
yaptığınız şu karılarınızı dâ anneleriniz kılmadı. 


Zıhar ve muzaaherat kelimeleri. Müfâale babından masdarlardır. 
Erkeğin karısına : «sen bana anamın sırtı gibisin» demesidirki, bu 


söz câhiliyye devrinde talak anlamını ifâde ederdi ki : «Câhiliyye âde- 


tine göre, zevcesine bu sözü söyleyen kimsenin Karısı ondan boş olur- 


—a 
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du. Yâ'ni : Bu sözü söyliyen koca karısının dızvunu anasına teşbih et- 
tiğinden dolayı, sanki karısı o adamın anası olmuş olurdu. Böylece bu 
söz karının kocasından ayrılmasını icâbederdi. Bununla berâber sonra 
bu karı ile bü koca tekrar birleşebilirlerdi. ” 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celilesi ile kocarun zıhar 
yapmasıyla karısışkocanın annesi olmuyacağını, kocanın böyle deme- 
siyle karının kocasından boş düşmiyeceğini ve bu Sözü sarfeden ko- 
caların başka hükme tâbi' olacağını beyân buyurdu. 

Mâ'nâ : Ey zıhar yapan kocalar! Kendinize haram kılmak için zı- 
har yaptığınız hanımlarınızı, ALLAH onları sizlerin anaları kılmadı. 
«Sen bana annemin Sırtı gibisin» demekle karılarınız sizin anneleriniz 
olmuş olmaz. | 

Gerçi erkeklerin zıhar yapmasıyla her ne Kadar kadınların koca- 
larından boş olmaları icâbetmezse de, erkekler böyle demekle karı- 
larına iftira edip yalan söyledikleri için çok çirkin bir söz sariettikle- 
rinden dolayı, keffârete tâbi' olmuş olurlar. 


Bunlar hakkında «El-Mücâdele» süresinde izâhat verilmiştir. Ora- 


ya bakılsın, | 

ALLAH Teâlâ sizin Zıhar yaptığınız kKarılarınızı sizin anneleriniz 
kılmadı. ( ŞtlJe ls ) Ve Sizin oğulluklarınızı da size oğullar yap- 
madı. 

© — Gâhiliyye devrinde bâ'zı kimseler, başkalarının çocuklarını oğul 
luk edinirler. Böyle olan çocuklar asıl babalarının adlarıyla değil, 
oğulluğu oldukları kimselerin adlarıyla çağrılırlardı. Başkasının çocur- 
- gunu oğulluk edinen kimseler öldükleri zaman oğullukları babalıkla- 
rının mallarına vâris olurlardı. Oğulluk edinilen kimse öldüğü zaman 
da babalığı onun malına vâris olur ve oğulluğunun karısını alamaz- 
dı. Bu âyeti celile nâzil oluncıya kadar câhiliyye âdeti olan oğulluk 
edinme âdeti devâm etti. Bu âyeti celilenin nüzülü ile câhiliyye âdeti 
ortadan Kalktı. 

İ Zamanımızda. yapılan oğulluk edinme olayı da câhiliyye devrinin 
bir geleneğinin devâmından ibâret olduğu anlamındadır. Mü'minlerin 
Ka ru kerime muhâlif olan bu gibi hareketlerden hazer etmeleri ge- 
Tekir. . 

Âyeti celilenin bu fikrası, Hazreti peygamberin oğulluğu olan 
Zeyd bini Hârisin boşadığı Zeyneb binti Cahş ile ALLÂHı'n Rasülünün 
evlenmesi üzerine nâzil olmuştur. Bilindiği gibi Zeyd bini Hâris Kelb 
Kabilesine mensüb küçük bir esirdi, Hakim bini Huzâm bunu halası 


Hadice için Satın almıştı. ALLAH'ın Rasülü Hazreti Hatice ile evlenin: İ 
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ce Zeydi Kıymetli efendisi Cenâbı Rasüle hibe etti. Hazreti Muham- 
med peygamber olduktan sonra. Zeyd imângetti. Daha sonraları o da 
Medineye hicret etti. Zeydin Medinede Hazreti Muhammedin yarında 
bulunduğunu duyan babası ve amcası Zeydi Kölelikten kurtarmak için 
Medineye geldiler. Bedelini alip Zeydi serbes: bırakmasını ALLAFI'ın 
Rasülünden taleb ettiler. Bunun üzerine Hazreti Rasül, bakası ve am- 
cası ile gidip gitmemekte Zeydi rıuhayyer bıraktı. O da AHın Ra- 
sülünün yanında köle olarak kalmayı babasına ve amcasına tercih 
edince onlar : «Yazıklar olsun sana, köleliği babana ve akrabana ter- 
cih ettin!» diye Zeyde sitem ettiler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü de 
bir mükâfat olmak üzere onların yanında Zeydi âzâd ederek. oğulluk 
edindi. Onlar bundan memnün olarak yurtlarına döndüler, Bundan 
sonra Zeyd babasının adı ile değil, ALLAH'ın Rasülünün ismi berifi ile 
«Zeyd bini Muhammed» diye anılır oldu. Vaktâki ALLAH'ın Rasülü 
«S.a.» Zeydin boşadığı Zeyneb ile evlenince münâfiklar bunu fırsat 
bilerek : »Muhammed, oğlunun karısı ile evlendi» diye dedi kodu 
yaptılar. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ âyeti celilenin bu fikrasını in- 
zâl ile oğulluk ittihazını nehyetti ve insanları bu sözleri konuşmaktan 
men' eyledi. | 


Bu hususta bu sürenin aşağı tarafında gelecek olan eği İS ba) 
(*»34Y âyeti celilesinde izâhat vardır. Oraya bakılsın! . 


ZIULETEUR UNZIS IZTUMEJLLEN ZLUIĞYĞRA TeyiZ 'ajıa9 9A 9ZZE HVTIV 
kılmadı ve oğulluk yaptığınız kimseleri de çğullarınız yapmadı. 3) 
( Gis Sis Bunlar sizin ağızlarınızla söylediğiniz boş lâflar, kuru 
sözler, hakka ve hakikate umıyan lâkırdılardır. ( #! JA 4, ) Hal 
buki ALLAH hakk söyler, hak ve hakikati bildirir. | Jeli Sansa ) VE 
doğru yola da o irşâd eder. 


* a 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bir göğüste iki kalb halketmediğini, 
erkeklerin karılarına yapmış oldukları zıharın hükmünü V€ oğulluk 
edinmeyi nehyettikten sonra, oğulluk edinme husüsundaki bâ'zı hü- 
kümleri beyân etmek üzere buyuruyo!rki : 


i 
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YÜKSEK ANLAMI ; Oğulluklarınızı babalarının adlarıyla çağırın, 
bu ALLAH'ın nezdinde daha doğrudur, babalarını bilmiyorsanız onlar 
dinde sizin kardeşleriniz ve dostlarınızdır, kendisinde hataa ettiğiniz 
seyde üzerinize günaıt olmadı ve lâkin kalblerinizin kasdettiği şeyde 
günâh vardır, ALLAH gafur ve rahim oldu. (5). 


(WWW 8,1 ) Onları, oğullukları babalarının adlarıyla çağırın ve 
babalarına nisbet edin. Muhammedin oğlu Zeyd demeyin, Hârisin Oğ- 
lu Zeyd, deyin. Çünkü Zeyd ALLÂH'in Rasülünün Oslu değil, Hârisin 
oğludur. 

Evet, oğulluklarınızı babalarının adıyla çağırın ( us hita ) Bu 
çağırıs ALLAH'ın nezdinde daha doğru ve daha adâletlidir. Bu, hakka 
ve hakikate dâha uygundur. Daha adâletlidir. Hakka, hükikate ve 
san künyesini tesbite en uygun olan söz budur. 


Zamânı cdhiliyyede bir adamın çocuğu diğer bir kimsenin hoşu- 
na c.derse, bu adam O çocuğu evlddiık edinir, kendine zammuder ve 
ona malından bir oğlan hıssası ayırır ve O çocuk halk arasında Du 
adama nisbet edilirdi. Zeyd de bunlardan biri idi ve «Zeyd bini Mu- 
hammed» diye anılırdı. 


İbni Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer & eşi Y Besi N âyeti Ce- 
lilesi nâzil oluncıya kadar biz, ALLÂH'ın Rasülünün âzâdlı kölesi Zey: 


di, «Hâarisin oğlu Zeyd» diye değil, «Muhammedin oğlu Zoyd» diye Ça- 
gırırdık, 


Bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, Zeyd babasının adıyla «Hâ- 


risin oğlu Zeyd» diye çağrılmaya başlanmıştır. Diğer oğulluklar da 
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asıl babalarının adlarıyla çağrılmaya başlanmış ve böyle câhiliye 
adeti de ortadan kalkmıştır. 


Oğullukları babalarının adlarıyla çağırın, ( .#vil sd sv ) Ey mü: 


minler! onların babalarını ve onları nisbet edeceğiniz isimleri bilmi- 
yorsanız ( yal; Gl“ ) onlar sizin dinde kardeşleriniz, , <Hyş ) 
dinde velileriniz ve yardımcılarınızdır. Öyle olunca onları dini esaslara 
göre çağırın. «Bu benim kardeşimdir, bu benim dostumdur.» deyin. Yâ- 
hut «Ey kardeşim, ey habibim, ey dostum.» deyin. 

(4 pazl irt e al, ) Hataa ederek çağırmada ve hataa ile baş- 
kasına nisbet etmede üzerinize günâh yoktur. Âyet nâzil olmazdan ör- 
ce bilerek veyâ bilmiyerek yaptığınız çağırmalardaki hatada, âyet nâ- 
zil olduktan sanra hataen ve sebki lisan ile yaptığınız nisbetlerde Üüze- 
rinize günâh yoktur. ( (5 Sab Xİ, ) Ve lâkin kalblerinizin Kasdet- 
tiği ve amden yaptığı, âyete muhaalif çağırmalarda üzerinize günâh 
vardır. 


Burada evlâdlık edinme tamamen mülgaa mıdır, yoksa bâzı hak . 


lerde câiz midir? diye bir soru hatıra gelebilir. Bunda imâmlar ihtilâi 
etmişlerdir. 

İmam Şâfiiye göre evlâdlık edinm- hic bir süretle câiz değildir. 

İmam âÂ'zama göre ise : «Evlâd © :- © kimsenin «nesebi 
ana ve babası» belli değilse, kendisi :: X...»« 1-2. Döyle bir çozu- 
ga bir künye verile bilir. Bu çocuk Küle ise, azad edilir. Evlâdlık edi- 
nilecek kimsenin yaşı büvük ise, kimseye nisbet edilmez, köle ise azâd 
edilir. Evlâdlık edinilecek kimsenin nesebi belli ise, kimseye nisbet 
olunmaz, köle ise azâd edilir.» demiştir. 

İki imam arasında evlâd edinmede fark çocuğun künyelenme İarkı- 
dır, yoksa oğulluk edinme, hiç bir süretle câiz değildir. Hele bir birle- 
rine vâris olma gibi islâm şeriatine aykırı haller kat'iyyen câiz değil- 
dir. Bu Sibi hallerde İrsen saahib olunan mallar haramdır. Bunu halâl 
itikad edenler küfre varırlar. 

Bütün bunlara rağmen, ( bajlyşewlo8, ) ALLAH azze ve celle, 


gafur ve rahim oldu. Mü'minleri hataları ile muâhaza etmez. Amden 
günah işliyenlerin de tevbelezini kabül eder. 

Ebü Bekr ve Sâ'd bini Ebi Vakkasın rivâyet ettikleri bir hâdisi Şe 
rifte Hazreti Rasül «s.a.5» : Bir kimse babası olmadığı halde kendisini 
başka bir kimseye nisbet ederse, o kimse zerine cennet haram Olur.» 
buyurmuşlardır. Yâ'ni : Bir kimse mama vruvan bir kimse icin : «Bu 
benim babamdır.» derse O kimse us...» lim Nur 
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Âyeti celileden çıkarılan hükümler : Her kim olursa olsun ancak, 
babasına nisbet edilir. Babaları belli olmıyan mü'minler, diğer mü- 
minlerin kardeşleri ve mevlâlardır. Hatâ eden mü'minler üzerine 
günâh yazılmaz. Amden günâh işüyenler ogünâhkâr olurlar, hatâ 
edenler sorguya Şekilmezler, amden ginih işleyenlerin tevbeleri kabül 
olur. NN 


, 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, evlâdlık edinme hakkındaki bâ' 
zı hükümleri beyân ettikten sonra, peygamberi ile mü'minler ara- 


sındaki diğer bâzı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ET 77 / eo PT ” 
| “ gets . a a a . > ” Le 
Meyil eli | 


HİKMETLİ ANLAMI : Şu nebi mü'minlere onların nefislerinden 
daha yakındır, Nebinin hanımları mü'minlerin anneleridir, mü'min- 
lerden ve muhâcırlardan karâbet sâhibleri ALLAH'ın kitabında bâ'zr 


sı bâzısından evlâdır, mâ'rüf olarak velilerinize yaptıklarınız vasiy- 
yet başka!,. Şu irs ALLÂH'ın kitabında yazılıdır. (6). | 


| SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin Tebük seferi hakkında nâzil ok 
duğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : | 


©, DALLAH'ın Rasülü «s.a.s» eshaabina Tebük seferine çıkmaları hak- 
kında emir vermiştir. Mü'minlerden bir kısımları : «Babalarımıza, an 
nelerimize danışalım, onlardan izin alalım da öyle çıkalım» demiş- 


lerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri hu âyeti celileyi 
/ yeti celileyi 
inzâl buyurdu. Şöyleki ; ii, 
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Cerilie ili dsl gl ) Şu peygamber mü'minlere nefislerinden 
daha lâyık ve onlara nefislerinden daha yakındır. Ziyraa : Peygam- 
ber aleyh - isselâm her bususta mü'minlerin salâhını ve necâtlarnnı 
düşünür, onları her zaman salâha dâ'vet eder. Mü'minlerin nefisle- 
Ti ise, onları helâke çağırır. Bunun içindirki, mü'minlerin ALLAH'ın 
Rasülünü nefislerinden üstün tutmaları icâbeder. Nitekim : 


Hazreti Rasül «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde : «Her hângi bir mü” 
mine dünyâ ve âlurette nâsın en yakini oldum. Dilerseniz, İşi ,1! » 
« ..üw3lb âyeti celilesini okuyun. Bunun içindirki, her hângi bir mü“ 
min vefât eder de mal bırakırsa, ona asabaları vâris olsun; her hân- 
gi bir mü'miu ölür de borç bırakır, yâhut fakir iyâl terkederse, bana 
gelsinler, çünkü ben o mü'minin mevlâsıyım.» buyurmuşlardır. 


ALLAH'ın Rasülü mü'minlere nefislerinden daha yakındır. 
Çeri viglş ) Hem de nebinin hanımları mü'minlerin anneleridir. 
Bu analık kan ve karabet yönlerinden değil, nikâhlarının mü'minle- 
re haram olma cihetindendir. Yâ'ni : Peygamberin vefâtından sonra, 
her hângi bir mü'minin peygamberin zevcelerinden birini nikâh et- 
mesi haramdır. Yoksa peygamberin hanımlarının müminlerle hal- 
vette kalmaları ve onlara görünmeleri diğer kadınlarda olduğu gibi 
haramdır. 

Bu sürehin aşağısında gelecek olan « ..! sol y, » âyetine ba- 
kılsın. 


Burada şunu da unutmamak gerektir ki, ALLAH'ın Rasülünün 
hanımları yalnız mü'minlerin anneleridir. Yoksa mü'min hanımların 
anneleri değillerdir. Ziyraa; Hazreti Âişe «r.a.» : «Biz, mü'min hanım- 
larm anneleri değiliz.» demişlerdir. 


(e lil epi çk Viğsi, ) karabet saahibi olan yakın akraba- 
lar mirasta bir birine daha yakınlardır. Akrabalar miras almakta, 
- yakınlıklarına göre bir birlerine mukaddemdirler. Hângisi daha ya- 
kin ise, o takdim olunur. 


ALLAH'ın Rasülü, Mekkeden Medineye hicret ettiğinde &iekkeli 
muhacırlarla, Medinenin yerlisi olan ensârı bir birleriyle kardeş 
yapnuştı. Bu Kardeşlerden biri öldüğünde diğeri onun malına vâris 
olurdu. Peygamberin yaptığı kardeşlik hükmü bu âyeti celile nâzil 
oluncıya kadar devâm etti. Bu âyeti celile nâzil olunca önceki hü- 
küm wesholundu, akrabalar bir birlerine vâris olmıya başladılar. 
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(Ge) alim âllS 5 ) Mü'min ve muhacırlardan Karâbet sâ- 
hibleri ALLAH'ın kitabında bir birlerine daha yakınlardır. ALLÂH'ın 
atabı olan Kur'anda, hüküm ve kazasında, levhi mahfuzda böyle 
yazılıdır. 

«MİN» harfinde biri ( çe Yidsi )oın kaydı, diğeri «evlâ» kelime- 
sinin sılası olmak üzere iki anlam vardır. Birinciye göre bâ'nâ : Mü- 
min ve muhacırnardan olan karabet sahibleri miras alinakta, AL- 
LÂâH'ın kitabında bir birlerinden evlâdırlar. karâbet sahibi olan kâ- 
firler değil. Ziyraa : Din ayrılığı mirâsa mâni'dir. İkinciye göre mâ'nâ: 
Karâbet sahibleri miras almakta, ALLAH'ın kitabında müminler ve 
muhâcırlardan bir birine daha yakınlardır. 

Rahim sahibleri ALLAH'ın kitabında bir birlerine daha yakınlar- 
dır. (Gy e SUŞİ MİLESİYI ) Yakın dostlarınıza, sevdiklerinize yap- 
uğınız vasıyyetler başka, onlar bu hükümden müstesnâdırlar. Nisâ 
süresinde &: ytiği vechile şerlate uygun vesiyyet mirasa mukaddem- 
dir, 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kardeşlikler arasındaki mirasın 
neshini beyân ettikten sonra, mü'minlerin sevdikleri kimselere «Ş€- 
riate uygun» vasıyveti mubah kılmıştır. vasıyyetler ise, mirasın tak- 
 Siminden önce infâz edilir. 


(1532 AKL 4483 $ ) Karâbet sahibleri arasındaki Şu mirâs. mes '- 
elesi levhi mahiuzda yazılı oldu. Diğer bir anlam ile: Şu miras işi 
Tevrat kitabında yazılı oldu. i 


Sebebi nüzülleri belli olmamakla berâber şu iki âyetin anlam- 
larını da inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Nebilerden almış olduğumuz şu misâk za- 
manını hatırlat ki, senden, Nuhtan, İbratıim, Müsâ ve Meryemin O0ğ- 
lu İsâdan, onlardan ağır misâk aldık. (7). Bunu saadıklara sıdıkla- 
rından Soracağı için... Kâfirler için ise, elem verici bir azab tazırla- 
dı. (8) 

(enli abi, ) Âyeti celiledeki nabilerden alınan misâk : Yük- 
lendikleri peygamberlik vazifesini ifâ, bir birlerini tasdik bir birlerini 
tebşir, ALLAH'a kulluk yapmaları, halkı ALLAH'a ibâdete dâ'vet et- 
meleri ve kavimlerine nasihat yapmaları ile tefsir edilmiştir. Mâ'nâ : 
Yâ Muhammed! Bizim nebilerden : Nebilik vazifelerini yapmalarına 
bir birlerini tasdik ve tebşir etmelerine. ALLAH'a ibâdet etmelerine 
ve ALLAH'ın kullarını ibâdete dâvet etmelerine ve kavimlerine nasi- 
hat yapmalarına dâir almış olduğumuz misâkı zikret. e $ ix daş ) 
(şel sss yer «elzly Yâ'ni : Senden, Nuh'tan, İbrahim, Müsâ ve 
Meryemin oğlu isâdan almış olduğumuz misâkı zikret. 

Âyeti celilede bütün nebiler zikredilmevip te zikrin beş nebiye 
tahsis edilmesi; bunların kitab ve şeriat sâhibi olmaları ve ül-ü!l azm 
pevgamber olmalarındandır. En son peygamber olduğu haide, âlur 
zaman pevcamberinin « du, » Jâizı celili ile en önce zikredilmesi de 
onu şerelendirme ve nebilerin en vr afdalı olmasındadır. Nitekim : 

â'lebenin isnadıyla imam hh. nin Ebü Hüreyvreden rivâyet et- 
tiği Di hadisi şerifte Salelichu aleyhi ve sellem : «Ben yaratılışta ne- 
bilerin evveli ve baiste sonları oldum.» buyurmuşlardır. (1). 

(Gey. ,Lvalİ, ) Peygamberliği kullara tebliğden yüklenmiş 
oldukları vazifeyi ifâde biz onlardan şiddetli ahd aldık. 

Teâlâ, nebilerden şiddetli ahd aldı. ( ,,3nvJ vista! ©.) ) Saadık- 
lara saedâkatlarından sormak için. Yâ'ni : Teâlâ ve Tek&addes, gönder- 
diği peygamberlerden misâk almayı, onlara sadükatlarından sormak, 
imtihan ile doğruluklarını meydâna çıkarmak için yaptı. 

Teâlâ nebilerinin Saadık olduklarını bildiği halde onları sorguya 
çekmesindeki hikmet; gönderildikleri kimseleri, levm ve baş kakıncı 
yapmaktır. i 

(el Vie yl asla) Hem de ALLAH Teâlâ kâfirler için elem verici 
bir azab hazırladı. i 

Teâlâ ve Tekaddes, nebilerden almış oldukları ahdleri beya” et- 
tikten sonra, bu ahdin tetimmesinden olan savaşlardan birini ve HAN- 
DEK savaşındaki olayları beyân etmek üzere buyuruyorki : 


a, SS yeğ) 
Umre ge e A y Ae 3 e .. Mari ke Ni 1 


p” e 


— il — 


İn deni 


ii 
EE LA Ni 
EZ KEİ 
ERE Eşi w 


yi37 


SAG yay 4 


Sati EİN, ii e 


BR, ol EE GE e ii Di 
e gre EL LA > 


2, (7 ..7, EYE hicri EZ 


er eli yalla el Ge 
yu ği g9 GG V3) e 
| ÇE. 2 
Zİ ELAN 


ed KG s0. 05 


Eypobla GEZ 6 


SBE Ye 


yn 


.— 172 — 


g3 > Pi ö e 

e) İN SUR NE ZA, 
100 #3 >», 

a iel AL 


sı >. 


ol a 


EE di A 


a eda 
ba LEE 


F 172 
TA ET di pe 3 0) a, 
VE - EE İİ 


Salya Bak 

Gi, (e | 3/53 037 GA di iy 

Dai 2 pi ARS 
BEG ER ta 

çi 4. A, 02 5 

yi is am 

Ze Ye iri .v o, ik 


g1 .,3)N esi sp" Tm 2 
sisle peçe siri WE 


m 


— 175 — 


GÜZ :21 AHZAB SÜRESİ 


YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Size orduların geldiği za- 
manda Allâhın üzerinize olan ni'metini zikredin kİ, Size rüzgâr ve gör- 
mediğiniz ordular göndermiştik. ALLAH işlemekte olduğunuz amelleri ıl 
zi görücü oldu. (9) Onların size üstünüzden ve alt tarafınızdan geldikleri 
zamanı, vözlerin kaydığı ve kablerin hançerlere dayandığı ve ALLAH'a 
çesilli zunlarla zanva bulunduğunuz da zikredin (10). Orada mü'min 
ler imtihan edilmişler ve şiddetli sarsılma ile sarsılmışlardı. (11), Mür- 
nâlikların ve kalblerinde hastalık olan şu kimselerin; «AlLAH xe Ra- 
sülü bize ancak aldannıa vâ'dettiler.» dedikleri zamanı dü hatırlayın. 
(12). Onlardan bir tâife : «Ey Medine halkı; Sizin için eğlesecek yer 
yok, hemen dönünüz.» diyorlardı. Onlardan bir firka, nebiden izin is 
tüyor da «açık olmadığı halde evlerimiz açık diyorlar da, kaçmak isti. 

- yorlardı. (13), Etraftan onların üzerine girilmiş olsa da, sonra da fineye 
çağnlsalardı derhel yaparlar ve onunla da pek az kalırlardı. (14). Yo- 
min ulsun, bundan önce arkalarını dönmiyeceklerine ALLAH'a ahd 
yapmışlardı, halbuki ALLAH'ın ahdi sorumlu oldu. (15). Habibim, de- 
ki! Ölümden, yâhut öldürülmekten kaçarsanız, bu firar elbeile size 
menfcat vermez ve bu takdirde siz pek az yaşardınız. (16). Deki : Size 
bir kölülük murad eder, yâhut Size bir rahmet murad ederse, ALLÂH” 
tan sizi kim korur? Ve onlar kendileri için ALTAH'ın dününde ne bir 
veli ve ne de bir yardımcı bulamazlar. (17). Hakikaten ALLAH Teğlâ 
sizden eri kalanları ve kardeşlerine : «Bize selin.» diyenleri bilir, on- 
Jar Savaşa pek az gelirler (18). Size kıskançlık ediyorlar, korku celdiği 
zamanda, ölüm kendisini saran kimse gibi, gözlerini devirerek sana 
baktıklarını görürsün, korku gittiği zamanda size keskin dillerini sıyı- 
rırlar, hayra kıskançlık yaparlar, onlar imân etmediler de ALLAH ta 
amellerini habtediverdi ve bu ALLÂH'ın üzerine kolay oldu (19). 
Ahzâbı gitmedi sandılar, ahzab gelmiş olsa arablar içinde bâdiyede 
olmayı ve sizin haberlerinizden sormalarını isterler ve sizin içinizde 
olmuş olsalardı pek az savaş yaparlardı. (20). Yemin olsun ALLÂH'ın 
Rasülünde sizin için güzel bir nümüne vardır, ALLÂH'a ve Son süne 
kavuşmayı ümid eden ve ALLÂH'ı çok zikreden kimse için. (21). Vak- 
taki mü'minler ahzâbı gördüklerinde : «İşte ALLAH'ın ve Rasülünün 
vâ dettiği budur, ALLAH ve Rasülü saadık oldu, dediler de, bu onların 
ancak imân ve teslimiyyetini ziyâde etti, (22). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin AHZAB «Handek» savası hak- 
kında nâzil olduğu Huzeyfeden rivâyet edilmiştir. Şövleki : Hüzeyfe 
Ahzab gecesi biz müslümanlar Saf olup oturmuştuk. Ebü Süfyan or- 
dusu ile berâber “st tarafımızda bulunuyor, Beni Nadr yahüdileri de al- 
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tımızda idiler. Biz çocuklarımızdan korkuyorduk. Bundan başka, bu Zza- 
mana kadar bu geceden daha karanlık ve bu zeccden daha şiddetli ve 
frtınalı bir gece görmemiştik. Münâfiklar açık olmadığı halde «evleri- 
miz açık ır» diye ALLAH'ın Rasülünden izin istiyorlar, o zâtı şerifte izin 

.istiyenlerden her birine izin veriyor. İzin alanlar da birer ikişer SIvışıp 
gidiyorlardı. Baktım, ALLAH'ın Rasülü eshab arasında mü'minleri ge- 
çerek bana doğru geliyordu. Tâ yanıma kadar celdide bana : «Bana düş- 
mandan bir haber getir.» buyurdu. Hazreti Rasülün emri üzerine hemen 
düşman karargâhına gittim. Baktım. çok şiddeti: bir rüzgâr, müşrik as$- 
kerterini alt üst ediyor ve müşrik ordusu bir karış bile ilerliyemiyordu. 
Fırtına o kadar şiddetli idiki düşman göçleri arasında taş sesleri du- 

, yuyordum. Fırtına her tarafı alt üst ediyor, eşyaları bir birine katıyor, 
taşları kumları savuruyor, müşriklerin ağızlarına, kulaklarına dolduru- 
yordu. «Bu fırtınadan mütessir olan hayvanlar bağrışıyorlar, iplerini 
koparıp orava buraya, koşuyorlardı. 

Müşrikler o kadar zor bir durumda idilerki, ne yapacaklarını, nere- 
ye gideceklerini şaşırmışlardı. Bu sırada «hazır olunuz! GÖÇ var, göç 
var» diye bağrışmaya başladılar. Ben hemen döndüm, ALLAH'ın Rasü- 
lüne geldim, düşmanın durumunu haber verdim. 


- Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu demiştir. 


(Çe zelil çaLiv ) Ey imân eden şu kimseler! ALLAH'ın 
üzerinize: olan ni'metini hatırlayınız. ( sx Xl ) Şu zamandaki, si- 
ze €trafınızdan ordular gelmişti de, (Wien çe ii) biz de 
onların üzerine şiddetli bir rüzgâr ve sizin görmediğiniz ordular salı 
vermiştik. İ 

Hicretin beşinci yılı idi. Bir müddet önce ALLAH'ın emri ile Me- 

Hicretin beşinci yılı idi. Bir müddet önce ALLÂH'ın emri ile Me- 
dineden sürgün edilen ve Haybere yerleşen Beni Nadr yahnüdileri, AL- 
LÂH'ın Rasülünün ve mü'minlerin başlarına bir gaaile çıkarmak için 
çeşitli entrikalar çeviriyorlar, Arabistan yarım adasını iisâda ÇalıŞı- 
yorlardı. Beni Nadr ve Hayber yahüdilerinin ileri gelenlerinden bir 
takım kimseler, müşrikleri ayaklandırmak için Mekkeye gittiler. mü- 
minleri ve islâm dinini ortadan kaldırmak için Mekkel -rle anlaştı- 
lar. Oradan arab kabileleri ile anlaşmak üzere çöle gi:iler ve arab 
kabilelerine Kureyşle ittifâk ettiklerini ve islâm dinini ortadan kKaldı- 
racaklarını ve huna onların da yardım etmeleriyie bu işin daha Ça” 
buk ve daha kolay yapılabileceğini telkin ile onları harbe teşvik etti- 
ler ve kandırdılar. Beni Esed ve Gatfan gibi kalabalık kabileleri harekete 
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geçirerek kısa bir zamanda yirmi dörtbin mevcudlu muazzam bir or. 
du meydâna getirdiler. Bu.büyük ordu, üç kol ordu haalinde Medineye 
doğru harekete geçti. Müşrikler böyle harbe hazırlanırken : 

Medinede bulunan ALLAH'ın Rasülü «s.a.S» müşriklerin bu hazır 
lıklarını haber aldı ve hemen bir harb meclisi toplıyarak eshaabı ile 
istişâre etti. Selman Fârisi Hazretlerinin re'yi ile Medinenin etrafına 
Handek kazılmasına karar verildi, On kişiye kıfk zirâ' yer ayrılarak 
handek kazımaya başlandı. ALLAH'ın Rasülü de dahil olduğu halde 
bütün eshab, hiç ara vermeksizin geceli gündüzlü çalıştılar, Bu esnâda 
bir çok hadiseler ve mu'cizeler zâhir oldu. (1). 

Ahzab ordusu Medineye gelmezden önce handeğin kazılması bi- 
tirildi. ALLAH'ın Rasülü üç bin kişi gibi az bir kuvvetle bu koca ordu- 
ya karşı çıktı, bir tarafını dağa getirdi, handeği de düşmanla kendi 
arasına alarak savaşa hazırlandı. Müşrik ordusu gelip mü'minlerin 
karşısında mevki alıp Medineyi muhaasaraya başladı. Bu muhaasara 
bir aya yakın devâm etti. Handek müşrikler ile mü'minler arasında 
haail oluyordu. Bundan dolayı müşrikler Medine üzerine umümi bir 
taarruza geçemediler. Ok ve taş atmak gibi ufak tefek hareketler yap- 
makla iktifâ ediyorlar, bununla berâber muhaasara devam edip gidi- 
yordu. Mevsim kış olduğundan çok şiddetli soğuk vardı. Her iki taraf 
için de durum ağırdı. Mü'minler için ayrıca açlık tehlikesi de vardı. 
Günlerce bir lokma yemedikleri zamanlar oluyor, eshab tehlikeli an- 
lar geçiriyordu. 9 

Durum bu halde iken bir gün Cibril gelip fethin yakin olduğunu 
ALLAH'ın Rasülüne müjdeledi. Bir gece ansızın şiddetli bir sabâ rüzgâ- 
rı çıktı. (2). Müşriklerin çadırlarını alt üst etti, esyâlarını bir birine 
kattı. Müşriklerin çadırlarını söktü, üzerlerini toprak ve kumla dol 
durdu, hayvanları bir birine karıştırdı, kazanlarını, karavanalarını 
hurdahâş etti. Diğer taraftan melekler tekbir getirerek müşriklerin 
korkularını artırdılar, Kol komutanlarından biri : «Muhammed büğü 
yapıyor, haydın Çabuk olun". diye bağırdı. Müşrik ordusunda bir te- 
lâş, bir korku, bir heyecan başladı. Her müşrik can kaygısına düştü, 
ne yaptığını, ne yapacağını bilmiyordu. Telâş ve heyecân içinde bütün 
eşyâ ve malzemesini bırakarak panik hâlinde kaçmaya başladı. Böy- 

lece müşrik ordusu münhezim olup dağıldı. 

İşte âyeti celilede zikredilen ve mü'minleri şükre teşvik eden ni” 


* 


meti ilâhiyye, müşrik ordusunun münhezim olup parçalanmasıdır. 


MM ğ—ğ—ğ—ğ—şğ—ş—ğ—ğç—ş—ç— 
(1) All Imran süresinde geçen « celil) iL eri ,5 » âyetinin tefsirine bakılsın, 
(2) Şarktan esen rüzgâr 
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Mü'minlerin görmdekileri ordu ile murad da meleklerin ordusudur. 
Âyeti celilede zikredilen «RİH» tan murad da SABA rüzgârıdır. Müş- 
rikleri bozguna uğratıp münhezim eden de ALLAH Teâlânın gönder- 
miş olduğu bu iki kuvvettir. Müşrik ordusunun bozulup dağılmasında 
mü'minlerin hiç bir etkisi yoktur. Onun için ALLÂH'ın Rasülü bir mü- 
nâcâtında : «Ahzâbı yalnız başına münhezim eden ALLAH Teâlâya 
hamdü senâler olsun'» diye Rabbısına hamdeylemiştir. 


Ey mü'minler Üstünüze müşrik orduları geldiğinde; onlar üzeri- 
ng rihi ve görmediğiniz ordular salarak düşmanlarınızı hâk ile yeksân- 
eden ALLAH'ın size olan ni'metini zikrediniz, ( İye öle üls$, ) 
Çünkü Teğlâ ve Tekaddes, ne yaptığınızı, ne amel işlediğinizi görüp 
duruyor. Düşmanlarınızın ne yaptıklarını, sizin durumunuzu, Handek 
kazmak için geceli gündüzlü nasıl çalıştığınızı, hangi Şartlar altında 
savaştığınızı, açlık ve susuzluktan neler çektiğinizi, müşriklerden ko- 
runmak için akşamlara, sabahlara kadar nasıl karakol beklediğinizi 
görüp durmaktadır. 

ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ve onun kıymetli eshaabı, düşman Or- 
dusu gelmeden handeğj kazıp bitirmek için durmadan, dinlenmeden 
çalışıyordu. Handek kazılırken günlerce aç kaldıkları oluyordu. Bu 
sırada açlığa tehammül -için karınlarına taş bağlıyorlardı. Bir gün 
eshabdan bir takım kimseler karınlarına bağladıkları taşları ALLÂH” 
ın Rasülüne gösterdiler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Râsülü kuşağını 
çözdüğü zaman mübârek kamından üç taş çıktığını görünce eshab 
şaşıp Kaldılar. Câbirin bir oğlak etine dâ'vet ettiği ve bir oğlak eti ile 
bütün ordunun duyduğu mü'cize de handek savaşı sırasında vukü' 
buldu. Şöyleki : 

Hazreti Câbir karısına evde yiyecek bir şey bulunup bulunmadığı- 
nı sordu. O da : «bir oğlak ile bir parça arpa unu var.» cevâbını verdi. 
Gâbir oğlağı kesip ve yemeğin hazırlanmasını emretti. Bundan sonra 
gidip peygamberi yemeğe dâ'vet etti. Cenâbı Rasül: «yemeği yapın ben 
gelinciye kadar ona hiç dokunmayın» diye tenbih etti. Ve bütün or- 
duyu câbirin evine yemek yemeğe dâ'vet etti. Bunun üzerine Câbir te- 
lâşle evine döndü, karısına : «Yiyecek başka bir Şey yok mu? ALLAH” 
ın Rasülü bütün eshabı dâ'vet etti.» dedi. Hanım : «Hiç telâş etme, 
ALLÂH'ın Rasülü durumu biliyor, değil mi? Ötesi ona âittir.» diye Ko- 
'casını teselli etti. Yemek hazır oldu. Câbir gidip yemeğin hazır oldu. 
gunu peygambere haber verdi. Pevsamber câbirin evine geldi, arpa 
ekmeği ile oğlağın piştiği kapı getirdiler. ALLAH'ın Rasülü ekmeği par- 
çalayıp solraya koydu, eti de ortaya koydu, bir parçasını alıp mubâ- 
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rek dişleriyle Bismillah diyerek parçaladı ve ortaya koydu. Eshaabına 
«sık oturmayın.» diye tenbih etti. Bütün sahâbe oymak oymak gelip 
yedi. Hapsi de adam akıllı doydu. Sonra ALLÂH'ın Rasülü : «Dâ'vet 
edin, kilanını da Medine halkı yesin.» buyurdu. Ev sahibi de peygam- 
berin dediğini yaptı yemeğin artanını da bütün Medine halkı yedi ve 
hepsi de doydu. 

© Bundan başka daha bir çok mü'cizeler zuhür etti, 

Yine hendek savaşında bir biri üzerine ALLÂH'ın Rasülünün dört 
vakit namazı seçti. ALLÂH'ın Rasülü buna çok müteessir oldu da : 
«ALLAH kabirlerini ateş ile doldursun, bizi vustaa namazından meş- 
gul ettiler.» diye müşriklere bed düâda bulundu. (1). 


ALLÂH'ın Rasülü ve onun muhterem arkadaşları gerek handek 


kazılırken ve gerekse savaş esnâsında her türlü mahrumiyyete Tağ- 
men ALLAH yolunda neş'eler içinde çalışıyorlardı. Eshab : 


bal tp bell e af ab yil 


Bizler bâki kaldığımız müddetçe Hazreti Muhammede cihâd üze- 
rine söz vermiş «Biat etmiş kimseleriz» diye terennüm ederlerdi. Bun- 
lara karşılık olarak ALLAH'ın Rasülü de ; 

ölelğ İİ ES EYİEY çal 

ALLAH'ım! Hayır ancak, âhıret hayrıdır, ensar ve muhaacırları 
mubârek Kıl, diye Karşılık verir, duâ ederdi. 

Başlarında kıymetli peygamberleri. olduğu halde işte, Medineliler 
ve muhacırlar böyle Çalıştılar, ALLAH ve Rasülüne böyle yardım et- 
tiler, peygamberlerinden böyle düâ aldılar. Dünyâ ve âluret seâdetine 
böyle zahmet ve meşakket çekerek nâil oldular. 

ALLAH onlardan raazi olsun!, 

(Mİ aş Ge Lİ ) Handek günü Esed ve Gatfan kabi- 
leleri, doğu taraftan vâdinin üstünden, kureyş ve kenâne kabileleri 
batıdan, vâdinin alt tarafıridan gelmişler ve Medineyi muhaasara altı- 
na almışlardı. Birincilerin başında Mâlik bini Avf, Üyeyneve Huyey 
bini Ahtab, ikincilerin başlarında ise Ebü Sülyân ve yardımcıları var- 
dı. Durum çok tehlikeli ve çok vahimdi. . 

Mâ'nâ : Ey müminler! Düşmanlarınız üstünüzden ve alt tarafını7- 
dan Size geldikleri zamanda ALLÂHın üzerinize olan nimetini hatırla- 
yın, ( glevl esi; 314 ) ve korkudan gözlerin kayıp düşman tarafına ha- 


ga ıiödelie kz bU toy ai Çİ) 


mm 
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Kamaz olduğu zamandaki, ( ki sl sikş ) ve kalblerin yerinden 


oynayıp gırtlakları kapadığı zamandaki ALLÂH'ın üzerinize olan ni 
metini zikredin. 


İşte Ahzab orduları muazzam bir kuvvetle gelip Medineyi sardığı 

sırada eshab : peygamberlerine muracaat ettiler de : «Kalbler hancele- 
ri Kapattı, söylüyece&imiz bir şey var mı? Ey ALLAH'ın Rasülü!» dedi- 
ler. Bunun üzerine peygamberler sultanı Hazreti Muhammed «S.a.5.» : 
«Ey Rabbımız! Acıklarımızı setret, âilelerimizi emin Kıl!» diye düâ 
ediniz, buyurdu. (1). 


Bütün bunlara rağmen vaziyyet çok Çetin ve çok tehl'keli idi. Mü“ 
minler korku ve-halecân içinde idiler. Her iki tarat handeğin iki ya- 
kasından bir birlerinin ne yaptıklarını konturol ediyordu. Müşriklerin 
başkanları bir araya geldiler, umümi bir taarruza geçmek icin Karar, 
aldılar. Bu kararın yerine gelebilmesi içinde dağ ile handek arasında- 
ki dar yeri geçit yolu olarak seçtiler. İçlerinde Abdived de olduğu kal- 
de arab cengâverlerinin ileri gelenlerinden bir kaç kişi handekten at- 
larını sürerek beri tarafa seçtiler ve çoraklık bir yerde atlarını oynat- 
mıya başladılar. Hazreti Ali «r.a.» bir Kaç arkadaşı ile berâber bunla- 
rın karşısına çıkıp saf tuttu. Müşrikler hu censâverlerin her birini bin 
kişiye bedel sayarlardı. Alinin karsısında Abdived denilen doksanlık 
bir müşrik vardı. Bu müşrik Sedr savaşında yaralanmış, Bu yaralanma 
izzeti nefsine ağır gelmiş, mü'minierden intikamını almadıkça traş 
Olmıyacağına ve koku sürünmiyeceğine yemin etmiş, Uhud savaşın- 
da bulunmuş, orada bulunması yine müşrikin hırsını tatmin etme- 
miş ve yeminini yerine getirmek için elinde bir bayrakla bu savışa 
da gelmişti. Doksan yaşında olmasına rağmen atının üzerinde ..Mm- 
dik duruyor ve gözleri intikam hırsı ile kıvılcımlar saçıyordu..Kaılşı- 
sındaki rakibinin üç dileğini dinlemek bu namlı müşrikin ötedenberi 
âdeti idi. Hazreti Aliye hitâben : 

— Dileklerini söyle, dedi. Ali : 

— Seni islâma dâ'vet edivorum, dedi. Abdi Ved: 

— Ona ihtiyâcım yok, cevabını verdi. Al: 

— Savaş meydanını bırak, Mekkeye dön! dedi. Abdivec : 

— Mekke kadınlarının benimle alay etmelerine tehammül ede- 
nem, cevâbını verdi. Ali : 


Gey ui Ulas .l er (1) 
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— Öyle ise, atından yere in, seninle Savaşalım, dedi. O Ali ile 
alay ederek : | 

— Sen küçüksün, vallâhi ben seri Bidürmek istemem, dedi. Ali : 

— Öyle amma, ben seni öllürmek/istiyorum, dedi. o 

Alinin bu son sözünden gazablanan müşrik, bir kılın. odarbe- 
si ile atının ayağını keserek yere indi ve Aliye saldırarak kalkanının 
üzerine bir kılınç darbesi indirdi. Müşrikin Kılıcı Alinin kalkanını 
kesip başını hafifçe yaraladı. Hamle sırası Aliye geldi, bu defâ Ali 
müşrik üzerine bir hamle yaptı, müşrike bir kılınç darbesi yaptı, bu 
darbe müşrikin kalkanını parçaladı ve omuzunu yardı, bu Zafer üze- 
rine Ali tekbir getirdi. Alinin tekbirini duyan bütün eshab hep bir 
ağızdan tekbir aldılar tekbir sadâlarıyla semâlar inledi. Abdived du 
cehennemi boyladı. Ali bununla kalmadı, hemen ileri atıldı, diğer at- 
lardan birini daha öldürdü. Bir kaçını da Alinin arkadaşları öldür. 
düler, diğer atlılarda dönüp Kaçarak canlarını kurtardılar. (2). 


Ahzab harbinin en şiddetli savası bu olmuş. Savaş, Ok ve taş at- 
malarla akşama kadar devâm etmiş, bu gün ALLAH'ın Rasülü savaş 
yerinden ayrılıp namaz kılmağa vakit bulamamış, dört vakit nama- 


zi kazaya Kalmıştır. Bu günden sonra savaş şiddetini gaybetmiş, an- 
cak muhasara devânı etmiştir. 


Ey müminler; Müşriklerin büyük kuvvetlerle gelip Medineyi 
muhasara altına aldıkları günde, o tehlikeli zamandaki ALLAH Teâ- 
lânın üzerinize olan ni'metini hatırlayın ki, o gün gözler kaymış, 
kalbler gırtlaklara dayanmış, ( V &W öv 5 5, ) o gün sizler ALLÂH'a 
çeşitli zanlarla zanda bulunuyordunuz. Şöyleki : 


İçinizde bulunan münâfiklar o gün : «Muhammed ve arkadaşla- 
rının kökü kesildi. diyorlar. Zaif mü'minler : «Evet, ALLAH Rasülüne 
yardım edecek, dinini bütün dinlerin üzerine gaalib kılacak ammâ, 
acabâ .bu defâ yapacak mı?» diyorlar. ALLAH'ın Rasülü ve imânları 


kuvvetli olan mü'minler de nusrat ve zafere inanıyorlar ve onu bek- 
liyorlardı. ( Sl ) işte bu esn 


olunmuşlar da, münâfiklar, zaif mü'minler. ve muhlisler ayrılmışlar 
(YI) ld)54 ) ve şiddetli hir sarsılma ile sarsılmışlardı. 


İRAN İRİ m IŞ 


Mi 


(2) Ali ile Abdivedin vuruşmalarını «shab tozdan görmüyorlardı, Alinin müşrik! ök 


öldürdüğünü tekbir almasından unladılar. Bu olayı savaştan sonra All kendisi nak- 
letmiştir. ALLAH ondan razi olsun! Oo: 


-— 38) 


âda, ( özel e! ) mü'minler imtihan 


İİ ik İmacımkiaammr. a, 


k yapı” 
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(5 3 gil, Udi, ) EY mü'minler! Teâlânın size Şu Za- 
mandaki ni'metini de hatırlayın ki, münâfiklar ile kalblerinde has- 
talık olan şu kimseler ; (1s AY 4-)3 üllaeşu ) ALLAH ve Sdsülü 
bize gururdan ve aldanmadan haşka bir şey vâdetmediler, demiş- 
lerdi. Bu sözü söylemekle ALLÂH'a ve Rasülüne iftiraa edenler münâ- 
fiklardı. Şöyleki : 

ALLAH'ın Rasülü handeğin nereye kazılacağını çizgi çizerek esha- 
bna göstermiş. Mü'minleri onar kişilik grublara bölmüş, başlarına 
birer posta başı tâ'yin etmiş, her postaya kırk arşın yer ayırmış, hep- 
sine vazifeleri gösterilmiş, her kes hararetle handek kazmıya başla- 
muş harıl harıl çalışıyorlardı. Bu sırada Selman Fârisi ile Huzeyfenin 
Çalıştığı yerde çok sert ve yuvarlak bir taş çıktı. Posta bütün kudret 
ve kuvvetiyle çalıştı. Kazmalar, külünkler kırıldı; bu Katı taştan bir 
parça koparılmaya muvaffak olunamadı. Grup arkadaşları Selmana, 
ALLAH'ın Rasülüne gidip taşın durumunu haber vermesini Söylediler : 
selman gelip, ALLÂH'ın Rasülüne durumu bildirdi. Cenâbı Rasül . 
selmân ile berâber geldi ikisi birden Handeğe indiler. ALLÂH'ın Rasü- 
lü külüngü eline alıp «Bismillah.» lâfzı şerifi ile taşa vurdu. Taştan 
öyle bir serâre çıktı ki, etrafı aydınlattı, taş yarıldı, bunun üzerine 
ALLAH'ın Rasülü bir fetih tekbiri aldı, bu tekbiri esahb da tekrarla- 
dı, semâlar inledi. Genâbi Rasül elindeki külünk ile taşa ikinci bir 
darbe daha yaptı, ayni şerâre çıktı. Medine sahasını aydınlattı, AL- 
LÂH'ın Rasülü tekbir aldı, sahabede tekbir aldı. Taş ayrıldı. Hazre- 
ti Rasül üçüncü bir darbe daha yaptı ayni hal tekerrür etti. Taş parça- 
landı. Hazreti Rasül ve arkadaşları tekbir aldılar. Bunun üzerine Sel- 
oman : «Anam babam sana fedâ olsun, ey ALLÂH'ın Rasülül!» dedi. 
Cenâbı Rasül Selmânın sözlerine tebessüm buyurdu, mubârek, dişle- 
ri göründü. Eshab hürmetle peygamberlerinin elinden tutup handekten 
Çıkardılar. Handekten çıktığı zaman mubârek alnı ay gibi parlıyor- 
du. Ni 

Arkadaşlarına bakarak Selmanın söylediği doğrudur. Çünkü ben 
taşa birinci darbeyi yaptığım zaman, gördüğünüz şerare parladı, bu- 
nun içinde bana Kisranın ve Hirenin sarayları göründü. Cibril üm- 
metimin buraları fethedezeğini bana haber verdi. 

İkinci darbeyi yaptığım zaman gördüğünüz şerâre parladı. Bun- 
da bana şamın ve Kayserin kırmızı köşkleri gösterildi. Cibril bana 
ümmetimin buraları fethedeceğini haber verdi. Üçüncü darbeyi yap- 
tığımda gördüğünüz şerâre çıktı ve etrafı aydınlattı. Ben bunun için 
de Sananın beyaz köşklerini gördüm, Cibril bana : Ümmetin bura 
lara mâlik olacak.» dedi. Sonra ey ümmetim! Size müjdeler olsun Xi, 
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bundan sonra müşrikler, bizim üzerimize gelemiyecekler, biz onların 
üzerine gideceğiz.» buyurdu. Mü'minler muhbiri saadıkın bu haber- 
lerine çok sevindiler. Çünkü bu, büyük bir müjde iâ, bunun yalan 
olmasına aslâ ihtimal yoktu. Bundan sonra müşrikler mü'minlerin 
Üzerine gelemiyecekler, mü'minler baskından ve: sıkıntıdan Kurtula- 
caklardı. Mü'minler sevinip bayram yaparlarken münâfiklar bunu 


çekemediler, onlarm sevinmelerine dayanamadılar da : «Hakikaten: 


sizler çok tuhaf adamlarsınz, çabuk kanarsınız Muham- 
med size boş Vvaidlerde bulunuyor, Kuru ümidierle sizi alda- 
yor, siz bir avuç insansınız, düşmanlarınıza karşı çıkmaya gücünüz 
yetmiyor da handek kazıyorsunuz. Medineden Kisranın ve Kayserin 
köşklerini gördüğünü ve sizin bunları fethedeceğinizi söylüyor da, 
sizi aldatıyor. Hem Mekke, Medine sizin nenize yetmiyor da Kisrâ- 
nın, Kayserin fethi ile aldanıyorsunuz?...» gibi mü'minlerin itikadla- 
rını bozacak sözler söylüyorlar, mü'minler arasına nifak sokmağa, 
telrikaya düşürmeğe çalışıyorlardı. 

Bunları söyliyenler münâfiklardı. Hattâ bir rivâyette mündfik- 
lardan Muattib bini Kuşeyri'n : «Muhammed, kisrâ ve Kayserin ha- 
zinelerine sâhib olacağını görüyor, halbuki bizden birimiz halâya 
gilmeğe korkuyoruz.» dediği rivâyet edilmiştir. 

Âyeti celilenin bu kısmı münâfikların bu durumlarını bildirmek 
üzere nâzil olmuştur. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler; Şu zamanı da hatırlayın ki, O gün kalbleri 
şek içinde olan. münâfiklarla i'tikadları zaif olan kimseler : «AJLAH 
ve Kasülü bize ancak bir gurur vâ'dediyor, bize Şamın ve Fârisin fet- 
hedileceğini söylüyor, biz evimizden dışarı çıkmaya (o korkuyoruz.» 
diyorlardı. Yukarda da beyân edildiği vechile bu Sözleri sarfedenler; 
Muattib bini Kuşeyr, ve Abdullah bini Übey gibi münâfiklardı. Bâ'zı 
zajt imanlı mü'minler de bunlara aldanıyorlardı. 

(ereb 251, ) Şu Zamanı da zikredin ki, münâtiklardan bir tâ- 
ite, bir topluluk ta ( -& bi; ) ey yesrib halkı diyordu. Rivâyete gö- 
re âyeti celiledeki tâifeden murad : Evs bini Kaysi ve arkadaşları 
idiler. Yesrib Medinenin eski adıdır. Amelikadan gelip Medineye yer: 
lcsen Yesrib adındaki ximseye izâfeten bu isim verilmiştir. Bu Xeli- 
me LEVM ve tevbih anlamını ifâde ettiğinden ALLAH'ın Rasülü bu 
mubârek şehre bu ismi lâyık görmemiş, ona iyi ve hoş anlamına ge- 
len Tayyibe veyâ Tâbe ismini vermişti. Münâfiklar ALLÂH'ın Rasü- 
na koyduğu isme muhaalif olarak Medinenin eski adıhı kullandı. 
ar da : 
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- Ey  Yesrib halkı! ( İsi, lY ) Sizin için durulacak, Karar edi- 
lecek bir yer yok, geri dönünüz, dediler, 
— Bu geri dönünüz anlamında bir kaç vecih beyân edilmiştir. Şöyle- 
ki : Evlerinize dönünüz, Muhammede uymaktan vaz geçiniz. Savaştan 
geri dönünüz, Eski dininiz olan şirke dönünüz, mâ'nâları verilmiştir. 


Mâ'nâ : Münâfiklardan bir topluluk : Ey Yesrib halkı! Sizin için - 


durulacak bir yer yok! Dönünüz diyorlardı. ( ileri BA ö3lş , ) Beni 
Hârise ve Beni Seleme gibi münâtiklardan bir firka da Nebi aleyh-isse- 
lâmdan izin istiyor da (5;şe W. Sl oğgi ) evlerimizin muhaafazası yok, 
sağlam değil, açık, diyorlardı. ( öy» #U, ) Halbuki böyle diyenlerin 
o evleri muhaafazasız değil, içerden ve dışarıdan emin ve mahfuzdü. 
Hiç bir tehlikesi yoktur. Fakat onlar, ( 14 Yi osu ,0! ) ancak firar et- 
mek isteyorlardı. Evlerimiz eksik diye bahana ediyorlar, yalan söylü- 
yorlardı. (ust ie co Jş ) Düşman Medinenin etrafından üzer- 
lerine girmiş olsa da ( ml!&£. 4 ) sonra onlar fitnelenselerdi, yâ'ni : 
Müşrikler onları fitneye çağırma da şirke dâ'vet etmiş olsalardı, 
(Le ) evleri için savaş yapmak şöyle dursun, hemen gelirler, fitne- 
ye uyarlar ve islâm dininden dönerler, şirki kabül ederlerdi. Lies, ) 
(1.4 ve şirke dönmekte pek az kalırlar, bir kaç söz konuşuncaya 
kadar kalırlar, bu defâ da nefislerinin arzü ettiği başka şirke dönerler- 
di ammâ, o zamanda Medinede pek az kalırlar ve derhal helâk olur- 
lardı. (koy jiŞY kiç alla İç al, ) Beni Hârise ve Beni Seleme 
kabileleri Uhud savaşında, müşriklerin korkusundan dağılıp geri dön- 
mek istemişler, bunlar hakkında âyet nâzil olmuş, bunun üzerine Al- 
LÂHın Rasülüne bir daha böyle yapmıyacaklarına söz vermişler, bu 
defâ Handek savaşında yalandan özürler uydurarak ALLAHın Rasü- 
lünden izin alarak savaşa iştirakten kaçınmışlar. Bu âyeti celilenin de 
bunların vu durumlarını beyân etmek üzere nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. | 

Mâ'nâ : Zâti ecell ve â'lâma yemin ederimki, münâtfiklar Handek 
savaşından önce de savaştan yüz dönmiyeceklerine dâir ALLAHa 
“söz vermişlerdi. Şimdi de ahdlerini bozdular da izin almak süretiyle 


savaştan kaçıyorlar. ( Ya. alu,e 5S» ) Halbuki ALLÂH'a verilen ahd 


sorumludur. Dünyâda sorulmasa bile yarın kıyâmet günü geldiğinde 
ALLAH'ın huzürunda elbette sorguya Çekileceklerdir. 
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(5 ) Habibim Ahmed, onlara deki &jW- öp öl yla Ge J ) 
( Gal Ey münâfiklari Ölümden yâhut öldürülmek korkusuyla firar 
ederseniz, O firar size elbet.e menfeat vermez. Yâ'ni : Eceli gelen kim- 
selere, ölümden veyâ öldürülmekten kaçmak bir fayda vermez. Eceli 
geldiği anda ölür veyâ öldürülür. 

Ölümden firar etmek size hiç bir fayda te'min etmez. ( ASİ gk Yİ, ) 
Eceliniz geldiği takdirde firardan sonra siz pek âz yaşarsınız, vâ'deniz 
geldiğinde hemen ölür veyâ kailolunursunuz. 


(($ ) Yâ Muhammed, deki! (İse ll la Ka Sili w 


Size bir kötülük murad ederse, sizi ALLAH'tan kim hıfzedecek? Yâ”. 
ni : ALLAH azze ve celle, size ölüm, katil, yara ve esir olma gibi ho- 
şunuza gitmiyen bir kötülük murad-ederse, bunlardan Sizi kim muhâ- 
faza eder, bunu sizden kim kaldırabilir. Buna kim kaadir olabilir? Kaadir 
olsa bile, ALLÂH'ın emrine karşı koymak kimin haddi? (ir, oi) 
Yâhut ALLAH size bir rahmet, bir ismet, bir ni'met ve bir hayır mu- 
rad ederse, buna kim mâni' ola bilir? ( İk-Y, Uy ilya el gata ) 
Yâ Muhammed! Onlar kendilerine gelecek bir kötülüğü mem etmek 
için ALLAH'tan başka bir veli ve bir yardımcı bulamazlar. 

© İüöyll öld a ) Bu âyeti celilenin münâfiklardan bir takım kimse- 
ler hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


Münâfiklar, ensârı ALLÂH'ın Rasülüne yardımdan ve onunla Sa- 
vaşa gitmekten geri koymak için onlara ; «Muhammed ve arkadaşları 
et olmuş olsalar, Ebü Süfyâna bir lokma olurdu. Bırakın şu adamı, ken- 
di hâline! Çünkü o, muhakkak helâk olacaktır. demişlerdi, bu âyet nâ- 
zil oldu. i 

Bâ'zıları, âyeti celilenin yahüdiler ve münâfiklar hakkında nâzil 
olduğunu rivâyet etmişlerdir. Yahüdiler münâfiklara gizli adamlar gön- 
derdiler de : «Ebü Süfyân ve onun askerleri elinde nefislerinizin öldü- 
rülmesine sizi zorlayan ne dir? Bunlar bu defâ size gaalib gelirlerse, 
sizden bir kimseyi bırakmazlar, hepinizi öldürürler, bunun için biz size 

acıyoruz, siz bizim kardeşlerimiz ve komşularımızsınız, bize geliniz.» 
demişlerdi. Bu âyet nâzil oldu, denilmiştir ; 

(o Diğer bir rivâyette, Abdullah bini Übeyy bini Selül ve arkadasları 
mü'minleri karşıladılar da onları Ebü Süiyân ve arkadaşları ile korku- 
tup yerlerinde ( alıkoymak için : «Yemin olsun, Ebü Süfyân 
bu gün Size galebe ederse, sizden bir kimse bırakmıyacak, kökünüzü ke- 
secek, Muhammedde hayır yok, o sizin hepinizi öldürtecek, yahüdi kar. 
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deşlerinize gelin.» dediler. Münâfikların bu sözleri zaif imanlı kimseler 
Üzerinde te'sir yapmış ise de, kavi imanlı mü'minlerin imanlarını ziyâde 
eti ıekten ve sevab ümidlerini artırmaktan başka bir te'sir yapmadı. Bu 
ayeti celilede bu sebeblerden biri veyâ hepsi üzerine nâzil oldu. 


Mâ'nâ ALLAH azze ve celle sizden, mü'minleri savaştan alikoy- 
mak istiyenleri ve ( 4 Ja edi, ) kardeşlerinize, bize gelin.» diyenleri de 
bilir. Yâ'ni : Muhammed ile berâber savaşa çıkmayınız, onu terkediniz, 
biz sizin helâkinizden cidden korkuyoruz. bize dönünüz.» diyen yahü- 
dileri ve münâfikları da bilir ( MS Yi ul 3 ŞUY ; ) Onlar savaşa pek az 
gelirler, Savaşa sevâbını hesâb ederek değil de, gösteriş yapmak ve 
halka duyurmak için gelirler. Diğer bir anlam ile : Onlar riyâ için bir 
an saavşd hazır Olurlar, orada görülecek kadar durduktan sonra, he- 
men döner sıvışırlar. ( ,Çİsi2! ) Hem .de onlar, Sizin ALLAH yolun- 
daki infâkınıza ve Savaşa yardımınıza çok bahil olarak harbe iştirak 
ederler. Yâ'ni : Savaşa çıkacak olan ALLAH ordusuna, ne yardımda 
bulunurlar, ne de infâk ederler. Kup kuru olarak savaşa gelirler, zafer 
ve galebe husüsunda da size aslâ yardım etmezler. 


ço Cögklelis ) Düşman tarafından veyâ ALLÂH'ın Rasülünden ker- 
dilerine bir korku geldiği zamanda, ( el, dülü. a, 21, ) Korku- 
dan gözleri devrilerek sana baktıklarını görürsün habibim! çi 549 ) 
(ölene Sanki ölümden üzerine baygınlık gelen şu kimsenin, gözü giki 
gözleri belerir kalır. Korku kendilerine geldiği zamanda münâfiklar: 
ölümün şiddetli sekeratı ile üzerine baygınlık gelip te gözleri belerip 
kirpikleri hareketsiz kalan kimse gibi olurlar. ( 54.1 > 55 ) Ölümün 
korkusu gidip, emniyet gelipte ganimete kavuştukları zamanda, 
(alfa. ) onlar size keskin dillerle hıtâb ederler de, sert SöZ- 
lerle size ezâ yaparlar. 


İbni Abbas : Sözleriyle sizi Isırırlar, noksan oldu diye size giybet- 
le hucüm ederler, diye tefsir etmiştir. Diğer bir anlam ile : Ganimet 
taksiminde Size dil uzatırlar da : «Bize veriniz, biz savasta sizinle be- 
râberdik, siz ganimete bizden daha fazla lâyık olmadınız.» derler. Ve 
ganimeti alma zamanı kavmin en şecdatlisi olurlar. Halbuki savaş 
zamanları da kavmin en korkakları haalini alırlar. 

'Onlar savaş üzerine bahil oldukları gibi, ( 1.4 ©! ) ayni zaman- 
da hay üzerine ya'ni : Mal üzerine de çok bahillerdir. Savaştan kor- 
karlar da, fazla ganimet almak için en ağır ve en keskin sözleri söyle- 
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ırskten çekinmezler. Bu şekil kimseler her ne kadar dilleriyle imanla- 
rını Izhâr edel erse de, (!g-w1c8jş! ) işte onlar hakikaten imân etme- 
mişlerdir, Öyle olunca :( pp'#! öl ) ALLAH onların amallerini, 
kalblerindeki gizli küfür sebebiyle habtetmiş ve boşa gidermiştir. 
(Va kel) 6, ) amelleri habtdetme işi de ALLAH üzerine kolay oldu. 

(akl Vi öy ) Yâ Muhammedi O münâfiklar, ahzab ordu- 
sunun bozulup ta geri gitmiyeceğini zannederlerdi. Halbuki iş onla- 
rın zannettiği gibi olmadı, ahzab ordusu bozulmuş, geceleyin firar 
ederek panik hâlinde kaçmıştı. (“159 Cİ sl, ) Ahzab tekrar dönüp 
te gelmiş olsa (!#9ijöysl ido ) münâfiklar korktukları için çöl 
de bedevi arablar içinde bulunup ta (,CUlçe o. ) oradan sizin ha- 
berlerinizi sormayı isterler. Yâ'ni : Münâfiklar savaşın okorkusun- 
dan içinizde bulunmağı istemezler de Medine dışında savaştan ve 
kıtaldan uzak yerlerde yaşamak isterler, ayni zamanda Sizin haber- 
lerinizden ve başınıza gelenlerden de haber âlımak isterler. Habihim! 
Münâtikların böyle yaptıklarına üzülmeyiniz. ( (4 !sSJ, ) Çünkü 
onlar, sizin içinizde olmuş olsalardı, ( Mü Yİ iss ) pek az kıtal ya- 
parlar, savaş yerinde görünürler, biraz durduktan sonra özürler beyân 
ederek sıvışır giderlerdi. 


(ileal, 3 Kİ) çal ) ÜSVE : İktidâ olunacak, arkasına gi- 
dilecek, uyulacak, nümüne olacak... anlamlarına gelir. HASENE : Gü- 
zel, pek güzel anlamlarını ifâde eder. ÜSVETÜN HASENETÜN : terkibi, 
güzel nümüne, pek güzel muktedâ anlamlarınadır. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için ALLÂH'ın Rasülünde sizin için güzel 
bir üsve ve uyulacak güzel bir nümüne vardır. Ona güzel bir uyuş ile 
uyunuz, ALLAHI'n dininde ona yardım ediniz, ondan geri dönmeyiniz, 
onun yaptıklarını yapınız, bu uğurda Size isâbet edeceklere sabrediniz. 
O nebinin dişi kırılıp, yüzü yarılıp amcası öldürüldüğü zaman bu ezâla- 
ra nasıl Sabretmiş ve size nasıl'nümüne olmuş ise; sizler de onun yap- 


tığ gibi yapın, onun sünnetlerine göre hareket edin, onun âdetleriyle 
ddetlenin. i 


ALLAH'ın Rasülünde sizin için güzel bir nümüne vardır. Şöyleki : 
CAY eli lp Ol ) ALLAH'a ve âhiret gününe imân ile sevab 
ümid eden, (İş «li f3, ) Ve ALLAH'ı çok zikreden kimse için... 
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GAR eyai, iş ) Mü'minler ahzâb ordusunu gördüklerinde, 
(4, a Slüasgu tiai5 ) ALLAH'ın ve Rasülünün bize vâ'dettiği şey 
işte “udur. ( da ;y Ml öaoş ) ALLAH ve Rasülü vâ'dinde saadık Oldu, 
dediler, 


ipni Abbastan rivâyet edildiğine göre; ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» mü” 
minlerg : «AHZAB ordusu dokuzuncu gecenin sonunda Medineye ge- 
lecektir.» buyurmuşlardı. Mü'minler o geceyi beklediler, Ahzab ordu- 
sunu peygamberin haber verdiği zaman karşılarında görünce âyeti 
celilede beyân edilenleri söylediler de : «İşte ALLÂH'ın ve Rasülünün 
vâ'dettiği vaid budur, ALLAH ve Rasülü vaidlerinde saadık oldu.» de- 
diler. | 


Yukarda geçen âyeti celilede beyân edildiği üzere münâfiklar : 
«ALLAH ve Rasülü bize ancak gurur vâ'dediyor.» demişlerdi. imanları 
kavi olan eshab da ordunun gelme zamanını beklediler, onu ALLÂH" 
ın Rasülünün haber verdiği gibi görünce onlara Karşılık olarak bu Sö- 
zü söylediler de «ALLÂH ve Rasülü sözünde saadık oldu.» : dediler. 
(iy bleiY AL, ) Ahzâbın gelmesi; hakiki mü'minlerin imanlarını, 
ALLAH ve Rasülüne bağlılıklarını ve ALLÂH'ın emrine teslim olmala- 
rını ziyâde etti. 


Bu âyeti celilede, ALLÂH'ın ve Rasülünün bütün vaidlerinde müj- 
de olduğuna işâret vardır. Öyle olunca ümmetine müjdelemiş olduğu 
Mekkenin, Rumun, Fârisin ve bütün fetihlerin hepsi vukü' bulacak, 
demektir. Bundan dolayı mü'minler; ALLÂH'ın kaza ve kaderine her 
zaman teslim olurlar ve itâat ederler. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Ahzab savaşına âit önemli olayları 
bevân ettikten sonra. ahdlerinde sebât eden mü'minlerin durumlarını 
beyân etmek üzere buyüruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mü'minlerden bir takım kimseler vardırki, 
ALLÂH'a vermiş oldukları söz üzerinde sebât elitiler. Onlardan bâ zıla- 
rı da ömürlerini bitirip şehit oldular ve onlardan bâ'zıları da ecelleri- 
ne intizâr ettiler de ahdlerinde hiç hir değişiklik yapmadılar. (23) Çün- 
ALLAH saadıkları sıdıklarıyla mükâfatlandırmak, münâfikları da di- 
lerse azâb etmek, yahüt onlara tevbe nasib etmek için; Hakikaten 
ALLAH azze ve celle gafur ve rahim bulunmaktadır. (24) ALLAH az- 
ze ve celle, küfreden şu kimseleri kinleriyle reddetti de bir hayra nâil 
olamadılar, ALLAH kıtalde mü'minlere kâfi oldu. ALLAH kavi ve aziz 
oldu. (25). 


SEBEBİ NÜZÜL : Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Şöyleki : | 
Amcam Enes bini Nadr Bedr savaşında bulunamamıstı. Bundan üzür- 
tü duyan amcam, Hazreti Rasüle geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ör- 
cekj savaşta yoktum. Yemin olsun, Rabbım beni Kkıtalda hazır bulurn- 
durursa ne yapacağımı elbette ALLAH görecek.» diye ahdetti. Vaktâki 
Uhvd günü geldi. Savaşta mü'minler bozulunca Enes bini Nadr : «Al- 
LAH'ım! Şunların yaptıklarından sana özür dilerim, müşriklerin yap- 
tıktarındar sana ilticâ ederim.» diye Rabbısına düâ ederek elinde Kılı- 
cı ile yürüdü ileri geçti. Said bini Muâz ile karşılaştı da ona : «Yâ Sa- 
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idi E-cenne : Nadrın Rabbına yemin ederimki, Uhudun yakınında cen- 
netin kokusunu buluyorum.» dedi ve müşriklerin üzerine saldırdı. Bu 
zâtın şecdatini gören Said bini Muâz Cenâbı Rasüle Hıtâben : «Ey AL- 
LAH'ın Rasülü! Ben bunun yaptığına muktedir değilim.» diye özür be- 
yân etti. 

Râvi Enes bini Mâlik sözüne devamla : Savaş bittikten sonra biz 
onu Şehidler arasında bulduk. Vücüdunda seksenden fazla kılınç dar- 
besi, ok ve mızrak yarası vardı. Müşrikler bumunu ve kulaklarını 
kesmişlerdi. Kimse onu tanıyamadı, ancak kız kardeşi onu parmak- 
larından tanıdı, Bunun üzerine bu âyeti celile bunun ve onun ben- 
zerleri hakkında nâzil oldu.» demiştir. Şöyleki : 


Çal yane İğ Ve, el ) Mü'minlerden bir takım kimseler var- 
dırki, ALLAH'a verdikleri söz üzerinde saadık kaldılar da ahdlerini 
aslâ bozmadılar. («4 5, ,3) Mü'minlerden bâ'zı kimseler de 
nezrlerini yerine getirdiler, ahdlerini ifâ ettiler ve şehid oluncıya ka- 
dar cihâd üzerinde sabrettiler, 

Mus'ab bini Ümeyr, Enes bini Nadr, Hamza bini Abdül-Muttalib 
ve emsâli gibi.. kimseler ahdlerini vefâ uğrunda şehâdet mertehesi- 
ne erinciye kadar müşriklerle savaştılar, | 

Habbab bini elİrittiden rivâyet ediliyor: Biz ALLÂH'ın Rasülü 
ile berâber hicret ettik. ALLAH'ın nzâsına sarıldık. ALLAH bize ecri- 
mizi tamâmen verdi. Bizden bir kimse ecrinden bir şey kayıb etme- 
di. Bunlardan biri Mus'ab bini Umeyr'dir. Uhud savaşında şehid ol 
duğunda bize yünden bir kaftan bıraktı. Biz bu kaftanı ona kelen 
yapmak istedik. Biz kaftanı bu mubârek şehidin başına örttüğümüz- 
de ayakları açık kaldı. Ayaklarına örttüğümüzde başı açık Kaldı. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü bize örtüyü başına örtmemizi ve ayak- 
larını izhir otu ile kapatmamuızı emretti. Biz de ALLÂH'ın Rasülünün' 
emirlerini yerine getirdik. Ve yine bizden ahdine sadâkat eden mü- 
minlerden, bahçesinde meyvesi olgunlaşıp onları toplayıncaya ka: 
dar yaşayanlar oldu, demiştir. 

Ahdlerinde saadık olan hâlis mü'minlerden eceli gelip te şehid 
olanlar olduğu gibi.. ( hâ.- e ) Bunlardan ahdini ifâde sebât edip 
yaşayanlar, veyâ şehâdetine intizaar eden bâ'zı kimseler de vardır. 
Osmân bini Affan, Talh ve Sâ'd gibi.. Bunlar ahdlerinde sebât ettiler, 
ölümlerini gözettiler de ( XasiJuL, ) ahdlerinde hiç bir süretle teb- 
dil yapmadılar. Tâki, Hazreti Osman bu ahdi üzerinde âsiler taratın- 
dan şehid oluncıya kadar yaşadı. Talha Hazretleri de Cemel vak'a- 
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sında Şehid edildi. O Talhaki, Uhud günü müşrikler tarafından ALLÂH" 
ın Rasülüne saldırılan kılınçların cenâbı Rasüle değmemesi için Koi- 
larını kılınçların önüne uzattı da canından daha kıymetli olan pey- 
gamberini korudu. Bu kılınçlardan aldığı yaralarla kolu çolak kaldı 
da, ALLAH'ın Rasülü onun gösterdiği bu İedâkârlığa karşı, onu cen- 
netle müjdeledi de : «Talhaya cennet vâcib oldu.» buyurdu. Böylece 
o da aşerei mübeşşereden oldu. ALLAH onlardan raazi olsun! 


Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlere böyle murad etti. Münâfiklara 
da öyle murad etti, ( söieeşelalüls 1 ) Saadıkları ahde vefâlarıyla 
mükâfatlandırmak (e! geti vâş ) ve dilerse tevb etmediklerinde 
münâfikları azâb etmek. ( ie vısl ) yâhut tevbe ettiklerinde mü- 
nâfikların tevbelerini kabül etmek için! (be /,e Sal) Tevbe et- 
meleri için kullarına mühlet vermekte hakikaten ALLAH gatur ve 
rahim oldu. İ ! 

(Balya yil &b ş) ALLAH azze ve celle, Kureyş ve Gatfan 
kabileleri gibi küfreden şu kimseleri Hardek savaşında gayzlarıyla, 
kin ve sıkıntıları ile reddetti de. ( -- İJ4 ) çatlıyası kalblerine şifâ 
verecek bir hayre ve zafere nâil olamadılar ve bozulup geri döndüler. 


(cezl öy! al af, ) Hardek savaşındaki kıtalda, ALLAH Teâlâ me- 


iekler ve rüzgârla mü'minlere kâfi geliverdi. (İzs ks #554) ALLAH 
a27e ve celle, mülkünde Kavi, intikamında kaadir ve gaalib oldu. Hiç 
bir kimse onun izzet ve kudreiine karşı gelemez. 


X 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minler ve münâfiklar hakkın- 
daki bâ'zı hükümleri beyân ettikten, müşrikleri de hiç bir hayra nâil 
olmadan yüzleri üzerine geri çevirdiğini beyân ettikten : sonra, Handek 
savaşında müşriklere yardım etmekle Peygamberle olan ahdlerini 
bozan Beni Kurayza yâhüdlierinin cezâlarını ve feci'. âkıbetlerini bir 
ibret dersi olarak beyân etmek üzere DUYUTUYORLKİ : : 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH azze ve celle, ehli kitabdan müş- 
riklere arka veren şu kimseleri, «Beni Kurayza yahüdilerini», kalele- 
rinden indirdi ve kalblerine korku attı da onlardan bir firkasını öl- 
dürdünüz ve bir firkasınıda esir ettiniz. Sizi onların topraklarına, 
yurtlarına, mallarına ve bir de ayağınızın değmediği topraklara vâ- 
ris kıldı. Çünkü ALLAH her şeye kaadir oldu. (27) 


SEBEBİ NÜZÜL : Medine civârında muhkem Kaleleri, geniş. ve 
münbit toprakları, bol hurma bahçeleri bulunan Beni Kurayza adın- 
da zengin bir yahudi tâilesi vardı. Handek savaşından önce ALLAH'ın 
Rasülü ile bunlar arasında yapılmış bir muâhede vardı. Beni Kurayza 
yahüdilerinin ALLÂH'ın Rasülü aleyhinde hiç bir kimseye yardımda 
bulunmayacakları bu muâhedede yazılı idi. Böyle olmasına rağmen 
bu yahüdiler silâh malzeme ve yiyecek vererek Handek savaşında 
müşrik ordusuna yardım etmek süretiyle ahdlerini bozmuşlardı. B” 
dan başka Ahzab savaşının baş rolcusu olan Huyey bini Aht: 


— 19i — - 


CÜZ :21 N AHZAB SÜRESİ 
ma v 

savaştan sonra kalelerine alarak hımâye etmişler, böyle yapmakla 
da bildiil Handek savaşına iştirak etmiş bulunuyorlardı. Halbuki ya- 
hüdilerin kitabı olan Tevratta ahd bozmanın cezâsı çok ağırdı. Ahzah 
ordusu geceleyin bozulup Mekkeye döndükten sonra, Beni Kurayza 
yahüdilerinin bu orduva gönderdikleri on beş deve yükü hurma mü“ 
minlerin eline geçti. Bu hurmaların ele geçmesiyle yahüdilerin hiyâ- 
netleri açıkça meydana çıkmış oldu. 


Ahzab ordusunun rar ettiği gecenin sabahı, müminler muhasa. 
ra sıkıntısından kurtulup evlerine döndüler, silâhlarını çıkarıp huzü- 
ra kavuştular, ALLÂH'ın Rasülüde eshaabı ile berâber evine dönmüş, 
sHâhını çıkarmış, başını yıkamış, evinde istirahat etmekte olduğu bir 
sırada, Öyle zamanı Cibril at üzerinde geldi. Cibrilin atı, atının eğeri 
ve kendisi toz ve toprak içinde idi. ALLAH'ın Rasülüne hutâben : «Yâ 
Muhammed! Siz silâhlarınızı çıkardınız ammnâ, hâlen biz daha çıkar. 
madık, Beni Kurayza üzerine gidiyorum. ALLAH onları size fedâ etti, 
ben kale kapılarını sarsacağım ve kalblerine korku atacağım, arkam- 
dan siz de geliniz!» dedi ve hemen gitti. 


Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.5» : Beni Kurayza üzerine 
gidileceğini ve ikindi namazlarının Beni Kurayza kalesi önünde Kılı- 
nacağını ilân ettirdi. Alinin eline bir bayrak vererek önden onu gön- 
derdi, sonra kendisi de yola çıktı.'Eshab kaafileler hâlinde Beni Kuray- 
. Za üzerine yürüdü. Hattâ peygamber : «ikindi namazları Beni Kuray- 
za önünde kılınacak dedi.» diye akşamın sonuna kadar ikindi nama- 
zını tehir eden sahâbe oldu. Halbuki ALLAH'ın Rasülünün muradı 
ikindi vakfı orada bulunun demekti. Böyle olduğu halde ikindi na- 
mazının vaktını geçirdiniz, diye onlara hiç dafılmadı. Sonra eshâhı. 
na yolda kimi gördüklerini sordu. Onlar : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Dih- 
Vetül Kelbiyi gördük. Öyle bir ata binmiski : Eğeri altundan, üzengi- 
leri gümüşten, elbisesi de kıymetli kumaştandı. Acabâ! Dihye bunla- 
rı nereden buldu ki?» dediler. Eshâbın anlattıklarına cevâben © Al 
LAH'ın Rasülü «5.2.5» : «O gördüğünüz cibril idi. Beni Kurayza kale- 
lerini sarsmağa, kalblerine korku atmağa gitti.» buyurdu. (D. 


ALLÂH'ın Rasülü Kalenin. önüne yaklaştığı sırada Ali ona Karşı 


seldi de ; «EY ALLÂHın Rasülü! Yahüdiler sana sebbediyorlar.» de- 
— | 


(1) Cibril Hazreti Poycamberin yanına geldiğinde ekseriyâ Dihye süretinde gelirdi. 


pal 
v2) 
LO 
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di. Cenâbı Rasül Aliye : «Şimdi onlar beni gördüklerinde bir şey sö lr 
liyemezler.» buyurdu. Ve kaleye doğru yürüdü, kaleye yaklaştığınd 
yahüdilere htâben : «Ey maymunların kardeşleri! ALLAH üzerinize 
gazabını indirdi de sizi rüsvây etti.» buyurdu. Yahüdiler bu zamana 
kadar ALLAH'ın Rasülünün mubârek lisânından böyle ağır bir sö 
duymadıkları için «Ey maymunların kardeşleri» hıtâbından çok mü- 
teessir oldular da : «Ey Kaasımın babası! Sen câhil değilsin, bu sözü 
senden ummazdık.» diye üzüldüklerini beyân ettiler. (2) 


Bunun üzerine kale muhaasara edildi. Yahüdiler korktular, del- 
şet içinde kaldılar, muhaasara yirmi beş gece, yirmi beş gün devâm 
etti. Teslim olmağa, raazi oldular. ALLAH'ın Rasülü onlara : «benim 
" hükmüme raazi olmaz musın.> buyurdu. Onlar : «Bize Ebü Lübâbeyi 
gönder.» dediler. Ebü Lübâbe gelince yahüdiler ona : «Ey Ebü Lübâ- 
be! Muhammedin hükmüne inelim mi?» diye sordular. Bunun üzeri- 
ne Ebü Lübâbe : «Evet!» cevâbını verirken diğer taraftan eliyle boğa- 
zına işdret ederek, «hepinizi keser?» demek istedi. (3). Bunun üzerine 
yahüdiler Hazreti peygamberin hükmüne inmekten imtinâ ettiler 
de Sâ'd bini Muâzin hükmüne inmeye raazi oldular. Sâd Hazretleri 
de Beni Kurayzanın savaş yapabilecek erkeklerinin katline, kadınları- 
nın ve çocuklarının esir olmalarına, mallarının da ganimet olmasına 
hüküm verdi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü tekbir aldı da : «Ey 
Sâ'd yedi kat semânın üstünde ALLÂH'ın hükmü ile bir hüküm ver 
din.» buyurdu ve Sâ'din hükmünün doğru olduğunu tasdik etti. bâ“- 
“din hükmü üzerine yahüdiler kalelerinden indiler. Medinenin pazar 

yerinde bir handek kazıldı Sahih rivâyete göre dört yüz yahüdi oraya 
getirildi. Boyunları kesilmek süretiyle hepsi de bu Handek içinde Katl- 
olundular. Bu meyânda taş yuvarlamak süretiyle sahâbeden bir zâti 
şehid eden bir kadın da bu meyânde başı kesH$rek kısas edildi. Böy- 
lece ALLÂH'ın adâleti de yerini buldu ve yahüdi gaailesi de ortadan 
kalkmış oldu. 


Bu olay üzerine bu iki yet celilenin nâzil olduğu rivâyet edilmiş- 
e 


(2) Allahın Rasülü, bu ihtarı ile sebt gününe hiyânet edip mayının süretine tebdil 
edilen bu yahüdilerin dedelerini murad etmiştir. 


(3) Ebü Lübâbe hakkında Enfâl süresinde geçen <J ye pi ylli g EY> âyeti celilesi ile 
Berae süresinde geçen « ..İ Zel o, ,-İ, » âyetine bakılsın! 
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Sâ'd bini Muaz ensardan Esv kabilesinin ulusu idi. Handek vak” 
asında müşrikler tarafından atılan bir okla yaralanmış, Kanı bir tür- 
lü durdurulamamıştı. Bu hükmü verdiğinde yaralı idi. Refide adında 
bir hasta bakıcı kadın onu tedavi ediyordu. Bu hükümden sonra çok 
geçmeden şehiden vefât etti, ALLÂH'ın Rasülü bunun hakkında «Sâ'd 
bini Müâzın ölümünden Arşı Rahmân titredi.» puyurmuşlardır. AL- 
LAH raazı olsun. 

( pals » Ülal Ay? teb gil, )  SAYASI - kelimesi SİSA ke- | 
limesinin cem'idir. SİSA : Köşk, kale ve sığınacak yer anlamlarına 
gelir. SAYÂSİ de köşkler, kaleler, sığınacak yerler, demektir. 

Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle, elli kitabdan müşriklere yardım 
eden Beni Kurayza yahüdilerini sığındıkları yerlerinden, kalelerinden 
ve sığanaklarından indirdi, ( eJles6 3 j5) ve kalblerine korku 
attı da, ( öşü ;) onlardan bir firkasmı erkeklerini oöldürüyor, 
(5 öy,i; ) ve bir firkasını da, yâ'ni : Kadınlarını ve çocuklarını 
da esir alıyordunuz. ( eplsaly Alo) eee) yil; ) Hem de Sizi on- 
ların topraklarına, diyarlarına ve mallarına, bağlarına, bahçelerine, 
evlerine, yurtlarına, ve bütün metâ'larına vâris kıldı. 


Rivâyet olunduğuna göre : ALLÂH'ın Rasülü ensaara : «Sizin 
mallarınız, mülkleriniz topraklarımız vardır, bunlar da muhâcırların 
olsun!» buyurdu.. Ensar raazi olduktan sonra, Beni Kurayzanın mal- 
larını muhâcirlar arasında taksim etti. 


ALLAH sizi Beni Kurayzanın topraklarına, diyarlarına ve inalla- 
rma vâris kıldı. ( bie Je Sİ ) Ve henüz ayak 'basıp çiğiemediğiniz 
topraklara da sizi vâris kıldı. ” 


Âyeti celiledeki Arzan kelimesinin, handaktan sonra Mekkenin, 


Hayberin, Fârisin, Rumun ve ilâ yevm-il kıyâme mü'minler tarafın- 
dan fethedilecek bütün topraklara şâmil olduğuna delil vardır. 


(se, Fal) Çünkü ALLAH azze ve celle, her şey üzerine 
kaadir oldu. Hiç bir şey onun kudretinin dışında kalamaz. 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey Nabiyyi â'zam! Hanımlarına deki : Dün- 
yâ hayâtını, dünyâ zinetini İstiyorsanız, geliniz sizi «ordan» fayda- 
landırayım ve sizi güzel bir salışla salıvereyim. (28) Eğer siz, ALLÂH'ı 
ve Rasülünü istiyorsanız, iyi bilinizki, ALLAH azze ve celle, sizden 
iyilik yapanlar için, büyük ecir hazırlamıştır. (29). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında baş- 
lıca iki rivâyet beyân edilmiştir. 


I — Hazreti peygamberin hanımları; ondan dünyâ zineti ve faz. . 
la nefaka istediler ve bir birlerini kıskandılar da ALLÂH'ın Rasülüne 
ezâ verdiler ve o zâti Nebiyi huzursuz ettiler, Bunun üzerine Genâhbı 
Rasül de bir ay bunların yanlarına gelmiyeceğine ahdetti. Hanımla- 
rından ayrı durduğu müddetçe eshâbın bulundukları yere de çıkma- 
dı, Eshab : «ALLÂH'ın Rasülünün hâline ne oldu?» diyorlar ve. kendi 
aralarında Hazreti Rasül hanımlarını: boşadı mı?» diye konuşuyor- 
lardı. Hazreti Ömer bu konuşmaları duydu da onlara : «Şimdi ben 
size ALLÂH'ın Rasülünün ne halde bulunduğunu elbette haber veri- 
rim.» dedi. Hemen kalkıp gitti, Hazreti Rasülün yanına girdi de ona: 
“ «Ey ALLAH'ın Rasülü! zevcelerini boşadın mı?» diye sordu. Ömerin 
bu sorusuna ALLÂHI'n Rasülü : «Hayır!» cevâbını verince Ömer :«Ey 
-ALLÂH'IN Rasülü! Biraz önce mescide girmiştim, eshab ALLÂH'ın 
Rasülü kadınlarını boşamış diye konuşuyorlardı. Yanlarına ineyim 
de, hanımlarını boşamadığını onlara haber vereyim mi?» deği. Bu- 
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ilin üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Evet, dilersen haber verebilirsin!» 
buyurdu, Ömer devamla ; xALLAH'ın Rasülünün yanından çıktım, 
mescidin kapusuna durdum, yüksek sesle: «Ey mü'minler! ALLAH'ın 
Rusfiği hanımlarını boşamadrıy diye nidâ ettim. Bunun üzerine bu 
Öyeli celile ile « ..J.- Mülji,-A » âyeti celilesi nâzil oldu. Nisâ sü- 
Teline bakılsın!. 


ALLAH'ın Rasülünün hanımlarını boşamadı emrini, ALLÂH'ın 


Rüsülünden istinbât eden ben oldum. Bunun üzerine ALLAH azze ve 


Celle, bu tahyir âyetlerini inzâl buyurdu da, hanımlarını dünyâ ve 
Alter seçmelerinde muhayyer kıldı. Bu âyetler gereğince ALLÂH'ın 
Rasülünün hanımlarından dünyâyı ihtiyâr edenler olsaydı, cenâbı 
Rusnl onlara istedikleri dünyalığı verecek ve boşayacaktı. ALLAH'ı 
vo Rasülünü ve âhireti isterlerse, ilel ebed peygamberin hanımları 
Olürük kalacaklardı. 


Bu işler böyle olduğu zamanda ALLÂH'ın Rasülünün nikâhı altın- 
dü dokuz hanım vardı. Bunların beşi Kureyşten idiki; adları ve kün- 
yeleri : Âişe binti Ebi Bekr, Hafsa binti Ömer, Ümmü Habibe binti 
i.b) Süfyan, Ümmü Seleme binti Ebi Ümeyye ve Sevde binti Zem'adır. 
Bunların dördü de Kureyşiri başkasından idiler. Bunların isim ve kün- 
yuleri de : Zeyneb binti Cahş, Meymüne binti el-Hars, Sâfiye binti 
Hüvey bini Ahtab el-hayberiyye ve Cevriye binti el-Hars el-Mustalikiy- 
yo'dir, İ : 

Teâlâ ve Tekaddes, onların hepsinden raazi olsun! 


Tahyir âyetleri nâzil olunca, ALLAH'ın Rasülü bu âyetleri hanım- 
Jürına tebliğ etmıye ilkönce Âişe «r.a.» dan başladı. Çünkü : Âişe, Ne- 
hİ Sallellâhü aleyhi ve Selleme hanımlarının en sevgilisi idi. İlkönce 
bu Ayeti celileleri ona okudu da, onu re'yinde muhayyer bıraktı. Bur 
n448) üzerine Âişe de ALLÂH", Rasülünü ve âlureti ihtiyâr edince, C&- 


nAb Rasülün mubârek yüzünde sürür eseri göründü. Bundan sonra 


ALLAH'ın Rasülü Âişede olduğu gibi, bütün hanımlarına bu âyeti ce- 
İsleri birer birer okudu. Diğerlerinin hapsi Âişeye tâbi' olarak ALLÂH'ı 
v4 Ahireti ihtiyâr ettiler. a ! 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, peygamberinin hanımların- 
dür raazi oldu da sürenin aşağısında gelecek ola ld ew) 
ie âyeti celilesini inzâl ile nebisini bundan sonra onların üzerine 
6visnmekten nehyetti. Bundan sonra ALLAH'ın Rasülü de zevcelerinin 
ÜZürine başka kadın almadı. 
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“..slildl e » âyetinin tefsirine bakHsın! 

2 — İmam müslim, Câbir bini Abdullahtan rivâyet ediyor. Ebü 
Bekr «r.a.», ALLÂH'ın 7 asülünü ziyârete geldi, eshabı Hazreti Rasülün 
kapusunun önünde oturur buldu. İçeri girmeleri için ALLÂH'ın Rasü- 
lü onlardan hiç birine izin vermemişti. Ebü Bekr içeri girmek için izin 
istedi, ona izin verildi, içeri girdi. Sonra Ömer geldi. İzin istedi, izin 
verildi, o da içeri girdi. Kadınlar etrafına toplanmışlar, ALLÂH'ın Rasü- 
lü de aralarında gamli olarak oturuyorlardı. Hazreti Ömer onları bu hal- 
de görünce : «Nebi aleyh-isselâmı güldürecek bir şey söyliyeceğim.» 
dedi ve kendi hanımını kasdederek : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Haarice- 
nin kızı benden dünyâlık istedi,.ben de kalktım boynuna bir tokat vur. 
dum.» deyince, Hazreti Rasül «S.a.5» mubârek ön dişleri görününceye 
kadar tebessüm buyurdu da : «Gördüğün gibi bunlar etrafımda otur- 
muşlar ve benden dünyâlık istiyorlar.» buyurdu. Bunun üzerine Ebü 
Bekr kalktı ve Âişenin boynuna bir tokat vurdu. Sonra Ömer kalkti o 
da Hafsanın boynuna vurduda bunlalrdan biri : «ALLAH'ın Rasülünün 
yanında bulunmıyan bir şey istiyorsun, hâ?» dedi. Bu tehdid üzerine 
her ikisi birden : «Vallâhi biz bundan sonra ALLÂH'ın Rasülünün elin- 
de olmıyan bir şeyi ebediyyen istimiyeceğiz» diye yemin ettiler. 


Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ilâ yaptı, «ahdetti» de bu âyetler 
nâzil olunca bunları hanımlarına tebliğ için ilkönce Âişeden başladı. 
Bunun için Âişenin evine geldi de «Yâ Aişe! sana bir sey söyliyeceğim 
amma, bu işte anne ve babanla istişâre edinciye kadar kararda acele 
etmemeni isterim.» buyurdu. Âişe : «Nedir 0? Ey ALLÂH'ın Rasülü!» 
diye sordu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bu âyeti celileleri oku- 
du. Âyetlerin okunması bitince Âişe : «Senin hakkında mı, annemle ' 
babamla, istişâre edeceğim? Ben, ALLÂHI, ALLÂH'ın Rasülünü | ve 
âhıreti ihtiyâr ediyorum. Ancak, diğer hanımlarından benim ne yap- 
tığımı soran olursa, onlara haber vermemeni dilerim.» dedi. 
| Bundan sonra ALLÂH'ın Rasülü, âyeti celileleri tebliğ için birer 

birer bütün hanımlarının evlerine vardı. Hepsi de Âişeyi sordular. 
ALLÂH”ın Rasülü, Âişenin ALLÂH'ı, Rasülünü ve âlureti tercih etti- 
ğini haber verdi. Âlşeye uyarak hepsi de ALLÂH'ı, Rasülünü ve âlure- 
ti ihtiyâr ettiler. 


Sonra ALLÂH'ın Rasülü, Âisenin : «hanımlarından soran olur- 
sa sözümü onlara haber verme.» demesi hakkında şöyle buyuruyor- 
lar, «Diğer kadınlardan biri bana «Âişe hakkında» ne sordu ise mu 
hakkak haber verdim. Çünkü ALLAH azze ve celle, beni meşakkat 
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vermek ve meşakkate düşmek için göndermedi. Lâkin beni muallim 
ve müjdeci olarak, gönderdi.» buyurmuşlardır. 

Ay sona erip ilâ müddeti bitince ALLAH'ın Rasülü Hazreti Aişe 
nin evine geldi. Âişe ALLÂH'ın Rasülünün evine geldiğini görünce : 
«Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bizim yanımıza bir ay gelmiyeceğine yemin 
etmiştin. Halbuki ben ayı sayıyorum, ay bu gün yirmi dokuzdur, öy- 
le olunca sen ayın yirmi dokuzunda geldin.» dedi. Bunun üzerine Al- 

. LÂH'ın Rasülü : «Bu ay yirmi dokuz çeker, yâ Aişe!» buyurdular. İlâ 
vak'ası da böyle neticelenmiş oldu. 0 


| Gazali ATİ GİY LİL) Ey şu Nebi! Hanımlarına de- 
ki : Ey hanımlar! Siz dünyâ hayâtını, ve dünyâ zinetini murad edi. 
yorsanız, (os ) hemen geliniz de, ( çel ) sizi arzü ettiğiniz dünyâ 
metâi ile zinetlendireyim, ( Mrell,, X. ., ) ve sizi zararlandırma- 
dan güzel bir salışla salıvereyim. (65 5Ylild,- » ölü 4901) Ve eğer 
siz, ALLÂH'ı ve Rasülünü ve âhuret evini yâ'ni, cenneti murad ediyor- 
sanız, (kirli Xu ok. sel dl ) hakikaten ALLAH Teâlâ sizden 
ALLAH ve Rasülünü ihtiyâr edip te güzel iş yapanlar için büyük 
ecir olan cenneti hazınlamıştır, —o— 


TAHYİR : Kelimesinin lügat mâ'nâsı, muhayyer kılmak anlamı- 
nadır, Şeriat örtünde anlamı : Erkeğin karısına talâkta, «kendini bo- 
Şamakta» serbestsin, dilediğini ihtiyâr edebilirsin, demesidir. Erkeğin 
bu süretle karısını muhayyer bıraktıktan sonra kadın, nefsini ihtiyâr 
eder de «kendimi boşadım derse» bir talâkı bâyin vâki' olur, kocasını 
ihtiyâr ederse, bir şey lâzım gelmez. Tahyirin hükmü budur. 


İlâ da; yemin, demektir. Burada peygamberin zevcelerinden bir 
ay, ayrı durmak için yaptığı ahddir? İ 


Hazreti Ali «r.a.» den rivâyet ediliyor. Böyle bir durumda kalan 
kadın, kocasını ihtiyâr ederse, bir talâkı ric'i, nefsini ihtiyâr ederse, bir 
talâkı bâyin vâki" olur, demiştir, Esassholan önceki kavildir. 


. Hazreti peygamberin hanımları hakkındaki bâ'zı hükümleri be- 
yâr eden şu âyeti celileleri de inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey peygamberin hanımları! sizden bir kim- 
se açık bir edebsizlik ederse, onun azâbı iki kat katlanır, bu da ALLAH 
üzerine kolay olde. (30). Sizden bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne itâat 
eder. Ve iyi amel yaparsa onun ecrini iki kerre veririz, ham de biz onun 
için kerim bir rızık hazırladık. (31). Ey şu Nebinin hanımları! Siz di- 
ger kadınlardan her hangi biri gibi değilsiniz, eğer. ALLÂİT'a koru 
nursanız; Sözde liynetli olmayın ki, kalbinde hastalık olan Kimse, 
tamâ, etmesin; seritlikle berâber güzel söz söyleyin. (32). 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında sarih bir rivâyete rast- 
lanılamamış ise de, peygamberin hanımları hakkında nâzil olduğu açık- 
tır. Şöyleki ; | 

(6k ) Ey peygamberin hanımları! ( öy, “eW op | 
- Sizden biriniz açık bir mâ'sıyetle gelirse; buradaki «FÂHİŞE» kelime- 
si mâ'sıyetle tefsir edilmiştir. Ziyrâ ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
nebilerin zevcelerini fuhşten masun kılmıştır, diye tefsir edilmiştir. 
Onun için İbni Abbas, buradaki «FAHİŞE» kelimesini, itâatsizlik ve 
huysuzlukla tefsir etmiştir. 

Bu tefsire göre mâ'nâ : Ey peygamberin zevceleri! Sizden biriniz 
açık bir mâ'sıyet, bir itâatsizlik veyâ huysuzluk yaparsa «lisli ij .öela |) 
( ve Onun için azâb iki misli katlanır. ( la ülk <5 56, ) Buda 
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ALLAH üzerine kolay oldu. ( 4,- şüçKu &iâ şaş ) Ey şu Nebinin hanım. 
ları! Sizden bir kimse ALLÂH'a ve Rasülüne itâat ederde (UL Js;) 
- sâlih emel işlerse ( e,» 1 (©$ ) Biz azimi-zişân, onun ecrini de viğer 
kadınların ecirlerinin iki mislini veririz. (5 b iel, ) Hem de onun 
için rızkı kerim olan cenneti hazırladık. 
Âyeti celilede peygamberin hanımlarının âlemlerin hanımlarının 

en şereflisi ve en afdalı olduklarına işâret vardır. , 

ç (iL) Ey Şu nebinin kadınları; ( Lily in ) Siz sâir ka- 
. dınlardan her hângi bir kadın gibi değilsiniz. Bizim indimizde sizin 
kadriniz ve kıymetiniz, sizden başka diğer kadınların kadri ve değeri 
gibi değil. Siz bizim üzerimize daha kerim ve daha iyisiniz. Sevâbınız 
indimizde daha büyüktür. ( &-'bi ) Eğer Allahtan korkar ve ALLAH 
a İtâat ederseniz. Ziyraa : ALLÂH'ın indinde en kerim olan kul en müt- 
teki olandır. Öyle olunca, ( Jl s4 Wi ) Sözde erkeklere liynet ve 
yumuşaklık göstermeyin, yılışıklık yapmayın, kırıtmayın. Böyle yapar- 
sanız, ( » “Eş Si mbs ) kalbinde hastalık olan kimse size tamâ' eder. 
Böyle olan kimselerin kalbı bozulur, şehvete ve fücüra kapılır. Ey şu 
Nebinin hanımları! sizler sözde hudü' yaparsanız; Münâfikların, fâcır- 
larıh size tamâ' etmesine yol açılmış olur. Başka erkeklere muhaatab 
olan ve başka erkeklerle konuşmak mecbüriyyetinde kalan kadın. 
ların o erkeklerin tamâ'larını kesmeleri için onlara, ağır, ciddi ve 
gılzatlı söz söylemeleri mendüb olur. 


Ey Şu Nabinin hanımları! Yabancı erkeklere yumuşak Söz söyle- 
meyin, böyle yaparsanız, kalbinde hastalığı olan kimselerin: Münâ- 
fikların, tâcırların kalblerinde size tamâ' haasıl olur. (b, ,wY ös ) 
Hem de onlara mâ'ruf söz söyleyin, Sert ve galiz sözler sölyemekle 
berâber, onlara şeriate uygun SÖZ söyleyin. Zaman ve mekâna ve 
duruma göre, hudü'suz olarak dine ve şeriate uygun beyânda bulu- 
nun, | | 


LU 


Onları ne tamaa düşürecek ve nede sorularını reddedecek durum- 
da ve ne de dini bir sorunun ziyâıma sebeb olacak hareketten sakının. 


K 


Teâlâ ve Tekaddes, peygamberin hanımlarının erkeklere karşı 
nasıl Dir durum almaları, nasıl konuşmalarına dâir gereken hüküm- 
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leri beyân ettikten sonra, onların evlerinde nasıl bir harekette bu- 
lunmaları ve nasıl bir hayat geçirmeleri gerektiğini beyân etmek 
ÜZETE buyuruyorki : 


33“ 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey peygamberin hanımları! Evlerinizde du- 
run, ilk câhiliyye çıkışı ile zinetlenerek çıkmayın, namazlarınızı de- 
vâm üzere dürüst kılın, zekâtınızı verin ALLÂH'a ve Rasülüne itâat 
- edin;, ey ehli Beyt! ALLAH sizden kiri gidermek ve sizi pam pâk te- 
mizlemek istiyor. (34). ALLAH'ın âyetlerinden evlerinizde okunanı, hik- 
meti zikredin; çünkü hakikaten ALLAH lütufkâr ve haberdâr olup duru- 
yor. (34). 
| (Ge 65, ) KARNE : kelimesi; emri hazırın cem'i müennesi 

olup aslı (İKRARNE» dir. Birinci «R» harfi hazfolundu, harekesi kafa 

naklolundu, hemze düştü, «KARNE»-kaldı, Bâ'zıları : «KARNE» keli- 
mesini ağır ve halim anlamına gelen, «VAKAR» kelimesinden emri 
hâzırın cem'i müennesi olduğunu beyân etmişlerdir. 

Birinci tefsire göre mâ'nâ : Ey peygamberin hanımları! Evleri- 
nizde karar kılın, dışarı çıkmayın, demek'tir. İkinciye göre mâ'nâ : 
Ey Nebinin hanımları! Evlerinizde ağır, kâmil, vakarlı olarak oturun, 
demek anlamınadır. | 


<A 
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(yi Yali Cs > Yı) Ve câhiliyyeyi üldârın zineti' ile zinetlen: 
meyin, mehasıninizi erkeklere göstermek için câhiliyye kadınlarının 
yaptıkları gibi edâlanmayın nazlanmayın, Kırıtmayın, süslenip büs- 
lenmeyin, açılıp saçılmayın. 


Teberrüc : Dışarı çıkmak, kendisine çeki düzen vermek, kadın 
bezenip yabana gitmek, hâlden dönmek, nazlanmak, kırıtmak anlam- 
larına gelir. il . m, ii 

Câhiliyyetil-ülâ, terkibi üzerinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 


Bâ'zıları : Câhiliyetil - ülâ ile murad, isâ peygamber ile Hazreti 
Muhammed aleyhi-sselâm arasında geçen zamandır, demişler. 


Diğer bâ'zıları : Dâvud aleyirisselâm ile Süleyman aley-isselâm 
arasında geçen zamandır, demişlerdirki : Bu zamanda kadınların in- 
ciden gömlekler giydikleri, bunların bir birine rabtı zor olduğu için 
tiyatro Kadınları gibi önlerinin ve arkalarının görüldüğünü rivâyet 
etmişlerdir. | | 

«Bâ'zıları da : Gâhiliyyetilülâ terkibini cebbar Nemrud» un Za- 
manı ile tefsir etmişlerdir. Bu devirde Kadınların incilerden gömlek 
giydikleri, bundan başka üzerlerinde ırzlarını örtecek bir giyecekleri | 
bulunmadığını, kadınların yollarda açık saçık kırıta kırıta gezdikleri- 
ve böylece nefislerini erkeklere arzettikleri rivâyet ediliyor. 

Bâ'zı müfessirler de : Câhiliyyeyi ülâ, islâmdan önceki kütür dev- . 
ridir, câhiliyyeyi, uhraada islâmda âhır zamanda gelecek olan kimsele- 
tin fisk ve fücur devridir, demişlerdir. | 

süphaanellâh lâ havle ve lâkuvvete illâ billâh-il aliyyi-l azim... 
Zarnânımızda islâm diyârında bu tefsirin açıkladığı mücize tamâmen 
tehakkuk etmiş bulunmaktadır. | | 

Gâhiliyyeyi ülâ hakkında yukarıda beyân edilen tefsirlerin hep- 
.si de âyeti celilenin anlamında dâhildir. Çünkü hepside Nebiyyi zi-şâ- 
nn hanımlarının tesettürünü ifâde ederki, onların süslenerek câ- 
hiiyye kadınlarının yaptıkları gibi erkeklere görünmelerini nehidir. 
şu haale göre, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberin hanımlarını 
sâdece tesettürle mehi etmiş değil, ayni zamanda, onların erkeklere 
görünmelerini de nehyetmiştir. Halbuki sâir nâsın kadınları böyle 
değildir. Şâir hanımlar üzerine ancak tesettür vâcibdir. Dışarıya: Çar- 
Şıya, pazara çıkmamak, erkekler arasında bulunmamak üzerlerine vâ- 
cib değildir. Gerçi mü'min hanımların, peygamberin. hanımlarına uy» 
maları ve onlar gibi olmaları hakları ve şerefleri ise de; eğer onlara 
vâcib olan bu durum mü'min hanımlara da vâcib olmuş olsa idi, mü- 


k 
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min hanımların dışarıya çıkmamasında ve erkeklere görünmemesin- 
'de güçlük olurdu. Bunun için Teâlâ ve Tekaddes, mü'min hanımları bu 
tekliften affetmiştir. 

Mâ'nâ : Ey şu Nebinin hanımları! Evlerinize mülâzemet edin; câ- 
hiliyyeyi ülâ hanımları gibi bezenip açılmayın, evlerinizde karar kı- 
un. Bununla berâber evlerinize çekilip te âtıl âtıl oturmayın! cls ) 
( s4iüzerinize vâcib olan namazları bütün erkânı ile devâm üzere 
- kılın, (5 esl ) üzerinize farz olan zekâtı da verin.. 


Âyeti celilede peygamberin hanımlarının içinde zekâta mâlik, 
zenginlerin bulunduğuna işâret vardır. 


Ey şu Nebinin hanımları! Namazları kılmak ve zekâtı vermekle 


yetinmeyin, ( 4, öi-,bi ,) emirler ve nehilerde ALLÂH'a ve Rasü- 
lüne itâat edin!.. 

(Yi Şe all ila, ) Ebü Said, bu âyeti celilenin beş kimse; 
«Hazreti Rasül, Ali bini Ebi Taalib, Fatıma, Hasan ve Hüseyin» hakla- 
rında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 

Ümmü Süleym; Ümmü Selemeden rivâyet ediyor. Ümmü Seleme 
«r.a» Şöyle rivâyet etmiştir. ALLAH'ın Rasülü benim evimde idi. Fatı- 
ma «r.a.» içinde et yemeği bulunan bir çömlekle geldi. İçeri girdi. AL- 
LÂH'ın Rasülü ona : «Yâ Fâtıma! Zevcini ve oğullarını çağır.» diye 
emretti. Biraz sonra Ali, Hasan ve Hüseyin içeri girip oturdular. Et ye- 
meğinden yemeye başladılar. ALLÂH'ın Rasülü. sedirde bir örtünün 
üzerinde oturuyordu. Ben hücrede namaz kılıyordum. Bu sırada Al- 
LAH azze ve Celle Hazretleri (lek .. | Sie all la, &l ) âyeti 
celilesini inzâl buyurdu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü örtünün faz- 
lasını aldı, onların üzerine bürüdü, sonra ellerini çıkarıp semâya kal- 
dırdı da : «ALLÂH'ım! Bunlar benim ehli Beytim ve hassamdır, bun- 
lardan ricsi kaldır ve bunları ter temiz kıl!» diye düâ ve niyazda bu- 
lundu. Bu esnâda başımı içeri uzattım da : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben 
de sizinle berâberim.» dedim ve beni de ehli Beytin içine almasını imâ 
ettirdim. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bana ; «Sen benim için ha- 
yırlısın, sen benim için hayırlısınl» cevâbını vardı, demiştir. Diger 
bir rivâyette Ümmü Seleme : «Ben kapının yanında oturuyordum. Ce- 
nâbı Rasüle hitaben:» Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben ehli Beytten değil mi- 
yim?» dedim. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü bana : «Sen bana ha- 
yırlısın, sen peygamberin hanımlarındansın!» buyurdu, demişlerdir.: 

İbni Abbas ve İkrimeden nakledilen iki rivâyete göre âyeti celile-> 
nin peygamberin zevceleri hakkında nâzil olduğu da rivâyet editmiş- 
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tir. Âyeti celilenin yukarı ve aşağı kısımlarının anlamı bu iki rivâyete . 


daha uygun ve daha sahihtir. Öyle olunca Ehli Beyt tâ'biri hem bu beş 
zâte, hem de peygamberin hanımlarına şâmil ılduğu gibi; ayrıca Sel- 
mân Fârisiye, Gâ'fer bini Ebi Tâlibe, Akil ve Hazreti Abbasa da şâmil- 
dir. Hazreti peygamberin örtünün altına alarak : «Bunlar benim has- 
samdır.> buyurmaları, bunların Hazreti peygamberin maiyyetinde ve 
onun yüksek terbiyesi altında yetiştiklerine işârettir. Bu ise diğerle- 
rinin Ehli Beytin dışında kalmalarını icâbetmez, icâbedecek hiç bir 
emmâre hiç bir delil de yoktur. Kaldıki, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» Üm- 
mü Seleme hakkında : «Sen bana hayırlısın, sen peygamberin Zevce- 
lerindensin.» diye onu taltif etmiş ve ehli Beytten olduğuna işâret bu- 
yurmuştur. 

Ehli Şianın peygamberin hanımlarını ehli Beytin dışında sayma- 
ları sırf teassub ve inâddan başka bir şey değildir. Onlar böyle sapık 
itikadlarından dolayı ehli sünnetin hâricinde kalmışlardır. ALLAH 
islâh etsin!. | 

Âyeti celilenin yukarı kısımlarının cem'i müennes sığaları ile 
irad edilmesi, burada ise «anküm» Iâizı ile cem'i müzekkere iltifat buy- 
>rulması, tağlib kaaidesi üzerinedirki, Peygamberin zevcelerinin ehli 
Beyte girciklerine işârettir. Yoksa burada irâd buyrulan <anküm» 
zâmirinin peygamberin hanımlarının Ehli Beyt dışında kalmalarını 
icâbetmez. | 


şurası da unutulmamak icâbederki, gece gündüz ALLÂH'ın Ra- | 


sülü ile bir arada bulunan, onun halvetlerine mazhar olan, onunla 


oturup kalkan, onun sohbetlerine nâil olan ve ölünceye kadar zâti 


Nebinin nfkâhı altında bulunan, tahyir vaka'sında ALTÂH'ını ve Ra- 
sülünü ihtiyâr ile Teâlânın lütfu keremine nâil olan peygamberin 
zevceleri Ehli Beytten olmaz da kimler ola bilir? Ehli Şianın bu iddiâ- 
ları teannüt ve kuru inattan başka bir şey olamaz. Ve bir hakikati 
ifâde etmekten çok uzaktır. ALLAH korusun!, . 


| RİCS : Kelimesi, aslında; necs, azab ve gazab alamlarına ge- 
lir. Bu âyeti celilede ise, «PİSLİK» menzilinde olan İS” * «günâh» an- 
lamınadır. 


Mâ'nâ : Ey Ehli Beyt! ALLAH azze ve celle, necs menzilinde olan 
günâlu sizden gidermek, ( lak ful, ) Ve sizi günâhların Dislikle. 
rinden temizleyip pam pâk yapmak murad ediyor. Öyle olunca : 
GİY MU Gİ LO, ) Ey ALLAH'ın Rasülünün hanımla- 
TI! ALLAH'ın âyetlerinden. ve peygamberin hadislerinden evlerinizde 
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okunan şeyleri zikredin, hikmetleri hatırlayın. Aranızda onları mü- 
zâke:e edin ve onların icablarıyla amel edin. Diğer bir anlam ile : 
Kur'anın hükümleriyle hükmedin, ve mevizeleriyle amel edin ! 
(Ub58 wii ) Hakikaten ALLAH azze ve celle, velilerine ve mü'min 
kullarına lütufkârdır. ( lx ) Eşyânın bütün künhüne ve incelikle- 
rine alimdir, her şeylere haberdârdır. 


Ey Nebiyyi zi-Şânın hanımları! Âlemlerin künhüne vâkıf olan 
ALLAH teğlâ, elbette sizlerin ve bütün kullarının sözlerine ve fiilleri- 
ne de haberdârdır. Öyle olunca ALLÂH'ın ve Rasülünün emirlerine 
muhâlefet etmekten sakının, 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri peygamberin hanımları hakkında 
bix kısım hükümleri beyân ettikten sonra, kadın erkek mü'minlerin 
vasıilarını ve yapacaklari amelleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hâkikaten, müslim erkekler ve müslim Ka- 
“dınlar; mü'min erkekler ve mü'min Kadınlar; divan duran erkekler 
ve divan, duran kadınlar; her yönden doğru erkekler ve doğru  kadın- 
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lar; sabreden erkekler ve sabreden kadınlar; huşü' eden erkekler ve 
huşü' eden kadınlar; sadaka veren erkekler ve sadaka veren kadın 
lar; oruç tutan erkekler ve oruç tutan kadınlar; avret mahallerini 
haramdan kuruyan erkcxler ve koruyan kadınlar; ALLAH'ı çok zikre- 
den erkekler ve çok zikreden Kadınlar; ALLAH azze ve Celle, onlar 
için mağfiret ve büyük ecir hazırlamıştır. (35) 


CÜZ : 22 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin nüzülü hakkında rivâyet edilen 
başlıca sebebler şunlardır. | İ 


© 1 — ALLAH Teâlâ peygamberin hanımları hakkında bundan ön 
ceki âyeti celileleri inzâl edince, diğer mü'min kadınlar cenâbı Rasüle 
geldiler de «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Hahumlarınız hakkında âyetler nâzil 
oldu. Bizim hakkımızda hiç bir şey nâzil olmuyor mu?» diye sordular. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, 
denilmiştir. o | 


2 — Peygamberin hanımları cenâbı Rasüle : «Ey ALLAH'ın Rasü- 
lü! ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı keriminde erkekleri çok 
zikrediyor, kadınların hayr ile Kur'anda zikredildiğini bilmiyoruz. 
bizde zikredilecek hiç bir hayır yok mu? Biz tâatlerimizin kabül olma- 
masından korkuyoruz.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

3 — Ayeti celilenin Esmâ binti Amis hakkında nâzil olduğu, rivâ- 
yet edilmiştir. Şöyleki : Kocası Cağferle berâber Habeşistana hicret 
eden Esmâ binti Amis, Habeşistandan Medineye dönünce peygambe- 
rin hanımlarının yanlarına vardı da onlara : «Kur'an'dan hakkımızda 
bir şey nâzil oldu mu?> diye sordu. Onlar : «Hayır!» diye cevab verin 
ce peygamberin yanına girdi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Kadınlar 
ümüdsiz ve hüsrandadırlar.» dedi. ALLAH'ın Rasülü Esmâya : «Neden?» 
diye sordu. Esmâ : «Çünkü onlar, Kura'nda erkeklerin hayır ile zikre- 
- dildikleri gibi zikredilmiyorlar.» diye arzı hal edince bunun üzerine Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celieyi inzal buyurdu. | 

— İkinci sebebi nüzülde beyân edilen sözleri; mü'min hanımların 
söyledikleri hakkında bir kaç rivâyet varsa da aşağı yukarı hepside 
ayni mealde olduğu için o rivâyetleri buraya almaktan sarfı nazar 
ettik. Bunların hepsi de Kur'anda kadınların hayr ile anılmadıkları 
hakkındadır. mâ'nâ aynı olduğu gibi bu rivâyetler arasında bir mübâ- 
yenette yoktur. Şöyleki : | ( 
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© Çeliiyolii ) ALLÂH'ın emrine boyun eğip te teslim olan er- 
© kekler ve kadınlar, ( &&.9ll, &$1l, ) Haaricen ALLAH'a teslim olduk- 
ları gibi, içten ve bâtından ALLÂH'a ve Rasülüne imân ve i'tikaad ile 
içini dışına uyduran mü'min erkekler ve mü'min 
kadınlar, ( Gül, usül, ) imanlarını ikmâl ettikten sonra tâatle ka- 
aim olan erkekler ve kadınlar, ( Döl vözldli, ) iman ve tâatlerini" 
yapmakla berâbar, niyyetlerinde, söz ve amellerinde Saadık olan er- 
kekler ve kadınlar, ( alli tdi, ) tâat üzerine olup ta kötülükler- 
den korunmağa sabreden müslüman erkekler ve müslüman kadınlar, 
(İİ yaz il ,) namazlarında iltifâtı terk ile kalbleriyle ve bütün â'za- 
larıyla ALLÂH'a tevâzu' edip ALLAH'tan korkan ve huşü' içinde ibâdet 
eden mü'min erkekler ve mümin hanımlar, ( Sönliiş völaliş |) ALLAH 
 Teâlânın kendilerine vermiş olduğu rızıklarda buhl yapmayıp vâcib ve 
nâfile sadakaları veren erkekler ve kadınlar, ( GEL, c£lli, ) farz ve 
nâfile oruçları tutmaya devâm eden mü'min erkekler ve mü'min ka- 
dınlar, ( Cil > 3 öneli, ) Yukarda beyân edilen bütün amelleri 
yapmakla berâber, halâl olmayan yerlerde ferclerini. muhaafaza eden 
müslim erkekler ve kadınlar, (cl $ Mi, iy S4 ) ALLAH azze ve 
celle, Hazretlerini çok zikreden, yâ'ni : ALLAH'a hamdeden tesbih ve 
tehlil eden, Kur'an okuyan, ilim ile meşgül olan mü'min erkekler ve 
. mü'min kadınlar; işte yukarıda tâ'dâd edilen on vasfı kendilerinde 
toplayan mü'min erkekler ve mü'min kadınlar; ( 4 iu... Mel ALLAH 
Teâlâ onların günâhlarını mağfiret ( Liz! si 9 ) ve büyük bir ecir olan 
olan cenneti onlar için hazırlamıştır. 

ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede mümin erkekleri ve mü- 
min hanımları on vasıfla medhetmiş; bu vasıfları hâiz olanların gü- 
nâhlarını örteceğini ve onlar için ecri azim olan cenneti hazırladığın 
vâ'd buyurmuştur. 

 Rabbımız cümlemize nâsib buyursun! Âmini, 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min erkek ve mü'min kadın- 
ların yapacakları amelleri, bu amelleri işleyenlere yapacağı muâme- 
leyi beyân ettikten sonra, mü'min erkek ve mü'min kadınlar hakkın 
da bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyolrki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mü'min erkek ve mü'min kadın haklarında 
ALLAH ve Rasülü hüküm verdikleri zamanda, işlerinde onlar için mü 
hayyer olmak olmadı. Ve bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne isyân eder. 
se, cidden açık bir sapıklıkla sapıtmış olur. (36). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile; Zeyneb binti Cahş, kardeşi Abdullah 
bini Cahş, ALLÂH'ın Rasülünün halası ve bunların anneleri Ümeyme 
binti AbdülMuttalib haklarında nâzil olmuştür. Söyleki : ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.5» Halası Ümeymenin kızı Zeynebi, âzâdlı kölesi Zeyd bini 
Hâriseye hutbalamıştı, Zeyneb bu hıtbayı ALLÂH'ın Rasülünün kendi- 
sine yaptığını zannederek buna raazi olmuştu. Zeyneb; bu hıtbayı AL 
LAH'ın Rasülünün kendisine yapmayıp Zeyde yaptığını Öğrenince 
Zeyd ile evlenmekten imtinâ' etti de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben se- 
nin halanın kızıyım, nefsim için ben Zeyde varmaya raazi olmam.» 
dedi. Zeyneb gaayet beyâz, ve güzel bir kızdı, bununla berâber çok 
titizdi. Ayni zamanda asil bir âilenin kızı, idi. Zeyd ise ALLÂH'ın Ra- 
sülünün âzadlısı idi. Bu sebeblerden dolayı Zeyneb bu hutbaya Taazi 
olmadığı gibi, Kardeşi Abdullah ta bunu istemiyordu. Bunun üzerine 
ALAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

Ükbe bini Ebi Muaytın kızı Ümmü Külsüm hakkında nâzil olduğu 
da rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Ümmü Külsüm nefsini ALLÂH'ın Ra- 
sülüne hibe etmişti. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü de onu azadlısı 
Zeydile evlendirince Ümmü Külsüm ve oğlan kardeşi buna Taazi Ol. - 
madılar da : «Biz ALLÂH'ın Rasülünü istemiştik, o da bizi kölesine 
verdi.» dediler de ALLAH ta bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(ce3l öl, ) Abdullah bini Cahş veyâ her hângi bir mü'min Y,) 
(€ -« Zeynep binti Cahş veyâ her hangi bir mü'min kadın için olmadı 
(4 yl 313 ) ALLAH ve Rasülü bir emri kaza edip bir işe hüküm 
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verdikleri zamanda, ( NE ye 0X7 0İ) Hükmolunan işte onlar 
için muhayyerlik yoktur. ALLAH ve hezülü mü'minler hakkında bir 
işte hükümlerini verdikleri zaman, mi 'ninlerin o hüküm için bir i'ti- 
raza haklan kalmaz, ister istemez c .ikme uymak 2Zorundadırlar, 
( 45-55 Ma şaş ) Bir kimse hükür ; rini kabül etmemek süretiyle 
ALLÂH'a ve Rasülüne isyân ederse, :wYX> |» «5 ) O kimse açıktan 
açığa dalâlette kalmış olur. Tariki . aktan çıkmış, yolunu Sapıtmış 
olur. Kulun bu isyânı Allâhın ve Ra .lünün hükmünü redd ve hakkı 
kabulden imtinâ isyânıdır. Bu ise dal Jet ve küfürdür. Bu isyân fülinin 
vücübuna i'tikad ve hükmü kabül ile :erâber, emre uymakta isyân ise, 
bu hata isyârudır, fisktır, dalâlettir. 


Zeyneb ve kardeşi bu âyeti ce ileyi duydukları zaman, âyetin 
hükmüne raazi olup peygambere t. slim oldular, Zeyneb re'yini Al- 
LÂH'ın Rasülünün yedine verdi. O da Zeynebi Zeyde nikâhladı, böy- 
lece Zeyd ile Zeyneb evlenmiş oldular. 


ALLÂH'ın Rasülü «mehir olarak» Zeynebe on dinâr, altmış dir- 
hem, bir baş örtüsü bir kadın gömleğ', hir yorgan; elli müdd yiyecek 
ve otuz sağ hurma gönderdi. ALLÂH'ın emri de böylece yerini bul- 
muş oldu. 


Âyeti celile her ne kadar Zeyneb, &ariüşi ve bunların anneleri 
haklarında nâzil olmuş ise de ıaâ'nâ um“nödir. Bunun için âyeti Ce- 
lilenin hüklnü her hângi bir kadın ve el&vze şömüldir. 

* NETİCE : ALLAH ve Rasülü her bir işce hfikümlerini verdikten 
sonra, mü'min erkek ve mü'min Kadınlar için muhayyerlik yoktur. 
Onlar için ancak hükmü kabül vardır. Hükmü kabulden imtinâ' eden- 
ler dalâlette kalmış olurlar. Dalâlet ise ikidir. Eğer isyân; hükmü redd 
ve kabulden imtinâ' ise bu küfürdür. Jsyân hükmü redd değil de hük- 
mün vücübuna itikad ile fiilde ısyân ise, bu hata ve fisktir. 


X 


© Teâlâ ve Tekaddes, Zeyd #e Zeynebin evlenmelerine dâir olan 
hükümleri beyân ettikten sonra, bunların ayrılmalarına ve ALLÂH'ın 
Rasülünün Zeyneb ile evlenmelerine dâir diğer hükümleri beyân et- 


mek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Yâ Muhammed! ALLÂH'ın üzerine in'âm ettiği 
ve senin de üzerine in'âm ettiğin şu kimseye : «karını yanında tut ve 
ALLAH'tan kork?» dediğin şu zamanı zikret; Sen o zaman ALLAH” 
ım ızhâr ettiği seyi nefsinde gizliyor ve nâstan korkuyordun; halbuki, 
ALLAH senin korkmaklığına daha lâyıktı; Zeyd hâcetini bitirip karısı- 
nı bosadığı zamanda biz onu sana tezvic ettik ki: Hanımlarını boşa- 
dıkları zaman oğulluklarının karılarını almakta mü'minler üzerine 
güçlük olmasın; ALLÂH'ın emri işlenir, oldu. (37) 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin Zeyneb binti Cahş hakkında nâzil 
olduğu, rivâyet edilmiştir. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» yukarıki 
âyeti celilenin tefsirinde beyân edildiği vechile âzâdlı kölesi Zeyd ile 
halasının kızı Zeyneb binti Gahşi bir biriyle evlendirmişti. Zeyd ile 
Zevneb bir müddet karı Koca olarak yaşadılar, sonra Zeyd bir gün 
Cenâbı Rasüle geldi de : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Ben karımdan ayrıla- 
cağım.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Rasül Zeyde ; «Onda süphe ede- 
cek hir şey mi gördün?» diye sordu. Zeyd : «Hayır, ey ALLÂH'ın Ra- 


sü.ül Vallâhi onda hayırdan başka bir şey görmedim ve lâkin 0, asıl 


bir kadındır. Âilesi şerefiyle bana büyükleniyor ve dili ile bana ezâ 
variyor.» dedi. Burun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Ey Zeyd! Zevceni 
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tut, onu boşama, onun işinde ALLAH'tan kork.» buyurdu. ALLÂH'ın 
Kasülünün böyle emretmesine rağmen sonra Zeyd Zeynebi boşadı, 
Zeynebin iddeti bitince ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti ce- 
Hleyi inzâl ile Zeyı.ebi Hazreti Rasüle tezvic etti. 

Olayın iyi anlaşılabilmesi için Zeydin tercemei hâlini beyân et- 
tikten sonra, âyeti celilenin tefsirine geçelim, şöyleki : 


Zeyd, Haarise bini Şercilin oğludur. Anası : Sevde binti sâ'lebe bini 
Abdi Amr bini mâ'n, Tayy kabilesine mensübdür. Zeyd küçük iken 
Çok zeki bir Çocuktu. Annesi bir gün Zeydle berâber kavmini Ziyârete 
gitmişti. Câhiliyye devrinde, arablar bir birlerine baskın yaparlar ve 
yağmacılık ederlerdi. Annesi ile Zeyd Beni Mainde misâfirler iken bir 
gün Beni Kayn bini Cüsâr süvârileri Beni Main evlerine baskın yap- 
tlar. Bu arada ellerine geçirdikleri küçük Zeydi atlarına alıp kaçtılar, 
sonra onu Ukâz çarşısına götürüp satılığa çıkardılar. Hakim bini Hu- 
zâm Halası Hadice nâmuna Zeydi onlardan satın aldı ve götürüp ha- 
lası Haticeye teslim: etti. Zeyd bir müddet köle olarak Hadicenin ya- 
nında kaldı. Sonra Hadice Hazreti Muhammedle evlenince Zeydi ona 
hibe etti. Bundan sonra Zeyd bir müddet Hazreti Muhammedin Kölesi 
olarak yanında kaldı. Daha sonra Hazreti Muhammed peysamber 
olunca, Zeyd ilk imânı kabül eden dört kimseden biri oldu. (1). Bu 
sırada Zeydin kavminden bir takım kimseler hacca gelmişlerdi. Zeyd 
kendisini bunlara tanıttı, Onlar yurtlarına dönünce Zeydi gördüklerini 
ve Hazreti Muhammedin yanında bulunduğunu babasına haber verdi- 
ler. Bunun üzerine Zeydin babası Haarise ile amcası, Zeydi kölelikten 
kurtarmak için yanlarına diyyet parasını alarak Mekkeye seldiler ve 
Hazreti peygamberi sordular, onun Haremi şerifte olduğunu haber 
alınca doğru Kâ'beye geldiler. ALLAH'ın Rasülünden diyyetini alıp 
Zeydi kendilerine teslim etmesini taleb ettiler. Bunun üzerine Cenâbı 
Rasül : «Zeydin irâdesinde muhayyer olduğunu, onları isterse parasız 
götürebileceklerini, kendisini tercih ederse, Zeydi paraya değişmiyece- 
ğini» onlara söyledi. Zeyd geldi, durum ona haber verildi. Zeyd Haz- 
reti Muhammedi babası ve amcası üzerine tercih etti de Hazreti pey- 
gambere hıtâben : «Ben sizden gördüğümü başka kimseden görmedim, 
babam da amcamda sizsiniz.» diye arzı Sadâkat etti. Bunun üzerine 
babası Zeyde : «Yazıklar olsun sana köleliği babana ve amcana ter- 
cih ettin.» diye sitem etti. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü Zeydi 
Hücreden çıkardı da onlara «Siz şâhid olun Zeyd benim oğlumdur. 


(1) ALLÂH'ın Rasülü, Hadice, Ali, Zeyd... 
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Ben ölürsem o bana vâris olacak, ben de ona vâris olacağım.» bu- 
yurdu. ALLÂH'ın Rasülünün bu lütfundan onlar çok memnün oldu- 
lar VEş Sevinç içinde yurtlarına döndüler. Bu vaka'dan sonra Zeyd 
eski adıyla değil, «Zeyd "ini Muhammed : Muhammedin oğlu Zeyd» 
© künyesi ile anılır oldu. Vaktâki « ..,#WV4 gesi » nazmı celili nâzil olun- 
ca durum değişti. Bundan sonra Zeyd babasının adı ile «Zeyd bini 
Haarise» künyesi ile anılmaya başlandı ve hayâtının sonuna kadar 
bu künye onun lakabı olarak kaldı. Daha sonra Hazreti Muhammed 
ALLÂH'ın Rasülü olunca Hazreti Rasülden ve Hadiceden sonra ilk 
imân eden o oldu. 


Zeydin islâm dininde, esnab arasında çok büyük değeri vardı... 


ALLÂH'ın Rasülü bâ'zı seferinde onu Medinede halef olarak bıraktı 
ve savaşa Çıktı. Seriyye gönderdiğinde onu seriyyelere başkan yapar- 
dı. ALLÂH'ın Rasülü ile berâber çok gazâlarda bulunmuş ve yararlık: 
ları görülmüştür. Mevte savaşına ordu gönderdiğinde onu komutan 
tâ'yin etmiş, Zeyd O savaşta şehâdet derecesine nâil olmuştur. 


Zeyd hakkında ALLAH'ın Rasülü : «Hakikaten Zeyd, emir olma- . 


ya lâyıktır ve benim en çok sevdiklerimdendir.» buyurmuşlardır. 
. ALLÂH'ın Rasülü Zeydi ilkönce âzâdlı câriyesi Ümmü Eymen 
ile evlendirmiş ve bu ikisinden Usâme doğmuştur. Sebebi nüzülde 
beyân edildiği vechile halasının kızı Zeyneb binti Cahşile evlendir- 
miş, ikisi bir müddet evli olarak yaşamışlar ise de geçinememişler, 
.en sonunda Zeyd Zeynebi boşamıştır. Bu âyeti celilenin tefsirinde bu 
vak'a incelenecek ve izâh edilecektir. Şöyleki : a, 
(Je diil sl 3 ) Yâ Muhammed! ALLÂH'ın üzerine ni'met- 


Lei ra A 


lerinin en büyüğü elan islâm ni'metini ihsân ettiği ( «e &.sİ, ) Ve 


senin de kölelikten âzâd ile oğulluk edinerek üzerine in'am ettiğin 


şu kimseye söylediğir vaktıda hatırlaki ona ( dişlek, die eli ) 
Karını yarında tut, boşama ve ALLAH'tan kork, diyordun. 

Bu hususta bâ'zı tefsir kitablarında şöyle zaif bir rivâyet vardır. 

Bir gün ALLÂH'ın Rasülü Zeydi görmek için onun evine uğramış, 
“ O zamanda Zeyd evde yokmuş. Cenâbı Rasül Zeydin hanımını elleri, 
Kolları açık olarak ansızın görüvermiş. Güyâ onun hüsnü cemâlı ho- 
şuna gitmiş, kalbine sevgi düşmüşte : «Zeyd bunu boşasa da ben al 
sam» diye haatırına bir şey guli vermiş. Bunun üzerine : «Kalbleri 


çeviren ALLÂH'ı noksan sıfatlardan tenzih ederim.» demiş, (2). Soh- 


çil çi Mib 0) 
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ra Zeyd eve gelince Zeynebe : «Eve kim geldi?» diye sormuş. Zeyne) : 
«<ALLÂH'ın Rasülü geldi'» cevâbını verince : «ne dedi.» diye sormuş, 
Zeyneb : « Kalbleri dönderen AL..ÂH'ı noksan sıfatlardan tenzih ede- 
Tim.» dedi demiş; çok zaki olduğu için Zeyd, bu tesbihin ne demek oldu- 
gunu anlamış ve : «ALLÂH'ın Rasülüne lâyık olan bir kadını nikâhımda 
tutmaklığım doğru olmaz.» demiş ve hemen ALLÂH'ın Rasülüne gelerek 
«Zeynebi boşayacağını» söylemiş : > 

> Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Zeynebde bir şübhe 
mi hissettin?» deyince Zeyid : «Hayır! Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben 
Zeynebde ancak hayır bilirim. Yalnız ben bir köle parçasıyım, o ise 
asil bir kadındır, O asâletiyle büyükleniyor, diliyle, tavru hareketiyle 
bana ezâ veriyor.» dedi. Ve Zeynebi orada boşadı. 


. o Her yönden zaif olan bu hadiste beyân edilen bu durum; bir 

insan olmak hasebiyle ALLÂH'ın Rasülü hakkında bir nakise teşkil 
etmez ise de : yâni; âni bir güzellik karşısında ALLÂH'ın Rasülünün 
kalbinin değişmesi, zarüri olarak gönlüne bir hissin gelmesi ve buna 
karşı da onun : «Kalbleri değiştiren ALLÂH'ı her türlü noksan sıfat- 
lardan tenzih ederim.» demesi onun nebilik şerefine bir halel getir- 
mez ise de, bu zaif hadisin anlamı, ALLÂH'ın Rasülü ve islâm dini 
aleyhinde islâmiyet düşmanlarına, bil-nassa batı müsteşriklerine 
ve mutaassıb papazlara bir ip ucu vermesi ve bir dedikodu konusu 
olacağından islâm âlimlerinin çok dikkatli ve itinâlı olmaları icâb- 
eder. Nitekim de öyle olmuştur. Bu zaif hadisi ele alan islâmiyyet 
düşmanlarının, ALLÂH'ın Rasülü ve islâm dini aleyhinde yapmadıkları 
iftirâ ve yemedikleri herze kalmamıştır. 

Şimdi biz aklımız erdiği, dilimiz döndüğü, gücümüz yettiği kadar 
bu ciheti izâha ve incelemeye çalışacağız. Şöyleki : 

Yukarıda tercemesi verilen hadis iki noktadan i'timâda şâyân 
değildir. Evvelâ : Bu hadis, hadis kitablarında salih sened ile rivâyet 
edilerek doğru tesbit edilmiş değildir. Bundan dolayı usülü hadis 
ilmine nazaran bu hadis rivâyeten Zzaiftir. Sâniyen ALLAH'ın Rasülü, 
ansızın Zeynebi gördüğü Zaman kalbine bir sevgi düşmüş : «Zeyd hu- 
nu boşasa da alsam.» diye kalbine gelmiş, tarzındaki söz de hakikat- 
tan uzaktır. Çünkü, Zeyneb ALLÂH'ın Rasülünün görmediği ve tanı- 
madığı bir kadın değildi. Câhiliyye devrinde kadınların örtü altında 
olmamaları ve Zeynebin ALLÂH'ın Rasülünün halasının kızı olması 
hasebiyle Zeynebin hüsnü âni, ALLÂH'ın Rasülünün mechülü oldu- 
gunu kabül etmek aklen muhaldir. Bunun içindirki, ALLAH'ın Rasü- 
lünün Zeynebi ansızın görmesiyle kalbine sevgisi düştü, sözü, Zeyne- 
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bin hayâtı ve olaylar nazari itibâra alındığında tenakuz haasıl olür. 
Bundan dolayı hadis mâ'nâ i'tibâriyle de dirâyeten merduddur. Binâ- 
enaleyh . Hem rivâyet, hem dirâyet yönlerinden zaif olan bir hadis ile 
ihticâca kalkmak, yâ'ni : Bu hadisi delil getirerek, Hazreti peygamber 
böyle olmuş ve böyle söylemiş demek aslâ câiz olmaz. Böyle zaif bir 
mes'eleyi halk arasinda zikrederek dedi koduya sebeb olmak ta doğ- 
ru olmaz. İlim adamlarının bundan sakınmaları lâzım gelir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammedi Sen Zeyde : karını boşama, yanında, 
tut, ALLAH'tan kork dediğin zamanı zikret, Kİ ( çay MUel& 5 iş ) bu 
zamanda sen ALLÂH'ın ızhârını murad ettiği şeyi" kalbinde gizliyor- 
dun. , 
İşte ihtilâfı gerektiren asıl mes'ele budur. Yâ'ni : ALLÂH'ın izhâ- 
rını murad ettiği ve peygamberin nefsinde gizlediği şey nedir? şimdi 
bunu incelimeye çalışalım. İ | 

Habibim! ALLÂH'ın izhâr ettiği şeyi nefsinde gizleyordun, ki 
(Uw.,; ) Biz Zeynebi Sana tezvic etmiştik. Nazmi şerifinin bu fikra- 
sında beyân edildiği vechile, ALLÂHın izhaar ettiği ve peygamberin 
nefsinde gizlediği mes'ele; cenâbı Rasülün Zeyneble evlenme mes'ele- 
sidir. Daha Zeyd, Zeynebi boşamadan önce, Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, peygamberinin Zeyneble evleneceğini vahyile ona bildirmiş- 
ti. Peygamber «s.a.s» bunu biliyordu. Zeyd gelip te : «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Ben Zeynebden ayrılacağım.» dediği zaman, cenâbı Rasül Zey- 
neb ile evleneceğini bildiği halde Zeydden hayâ ederek kalbindekini 
gizlemiş ve : «Zevceni boşama, ALLAH'tan kork.» demişti. 


Sonra. Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celileyi inzâl ile murad ettiği 
şeyi «evlenme işini» izhâr etmiş ve Rasülünü Zeyneb ile evlendirmiş- 
tir. 

Şu izâha göre hadiste zikredilen Zeynebin mahabbeti veyâ Zeydin 
Zeynebi boşaması mes'elesi değil; âyeti Celilede « «nu. di. 2 nazmı 
celili ile işâret edilen «peygamberin Zeyneb ile evlenmesi mese 'lesi- 
dir. Böyle olmaya da hadiste beyân edildi gibi olmuş olsaydı, Teâlâ ve 
Tekaddes, âyeti celilesinde bu ciheti açıkça beyân buyururdu. Öyle 
olunca hadiste zikredilen - Zeynebin mahabbeti ve Zeydin boşaması - 
durumlarının aslı, esâsı yoktur, Aslı olan şey, Zeyneb ile ALLÂH'ın 
Rasülünün evlenecekleridir. Ayeti celilenin nüzülü ile bu da tehakkuk 
etmiştir. 
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Yâ Muhammed! Şu zamanı zikretki, o zaman sen Zeyde : «Karını 
boşama, ALLAH'tan kork diyordun, ALLÂH'ın ızhâr edeceği «Zeyneb 
le evlenme me'selesini» gizliyordun ( .-8! «#, ) Hem de nastan 
sakınıyor ve korkuyordun ( «La ol şlâs ) Halbuki, senin korkma- 
na en lâyık ve ehakk olan ALLAH azze ve celle Hazretleri idi. Sen 
ALLAH korkusunun yanında bir de nas korkusu duydun da Zeyd «Zey- 
nebden ayrılacağım.» dediği zaman - Zeyneb ile evleneceğini bildiğin 
halde Zeyde : «Zevceni tut, boşama!» dedin. Bunun böyle olmaması 
gerekirdi. 


Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile Rasülüne itâb etti 
ve Zeyneb ile onu evlendirdi. Hazreti Âişe burada diyorlarki: Eğer 
ALLAH'ın Rasülünün vahiden bir şey gizlemesi lâzım gelseydi, 
«Ol pili » âyeti celilesini gizlerdi, demişlerdirki, bu da çok 
doğrudur. Âyeti celilenin Kur'ânı kerimde böylece açıkça zikredil 
mesi Hazreti Muhammedin peygamberliğinin sıdkına delâlettir. 


Yâ Muhammed! Sen Zeyde : «Karını boşama, ALLAH'tan kork.» 
diyor, ALLAH'ın İ'lân edeceği şeyi nefsinde gizliyor ve nastan kor- 
 kuyordun. ALLAH ise senin korkmana daha lâyıktı. (! bıyu &; 5 16) 
Vaktâki Zeyd hacetini kaza edip, hükmünü verip, Zeyneble ilişiği kal 
mayıp kadının iddeti tamam olunca, (8 (.,;) Biz Zeynebi seninle 
evlendirdik. | 


Müslimin Enesten rivâyet ettiği bir hadisi şeriite Enes «r.a.» «Zey- 
nebin iddeti tamam olunca ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S» Zeydi çağırdı da 
ona : «Zeynebe git. beni ona an, dedi. Bunun üzerine Zeyd Zeynebin 
evine gitti. Zeyd geldiğinde Zeyneb evinde hamur yoğuruyordu. Zeyd, 
-Zeynebi bu halde görünce, ALLÂH'ın Rasülünün hanımını görmemek 
için yüzünü çevirdi de : «Ey Zeyneb! Beni ALLÂH'ın Rasülü gönderdi, 
seni anıyor» dedi. Bunun üzerine Zeyneb : «Rabbimin emirlerini ya- 
pıncaya kadar bir şey yapmam» dedi, Kalktı, namaza durdu ve biz 
böyle konuşurken beride peygambere Kur'an nâzil olmuştu. Allahın 
Resülü sallelâhü Aleyhi ve sellem doğruca geldi, izin almadan Zey- 
neb'in yanına girdi. Enes hazretleri sözüne devamla ; «yallâhi ben 
gördüm, ALLÂH'ın Resülü Zeyneble evlendiği zaman bizi etle, ekmek- 
le Öyle doyurduki : Bu ziyâfet akşama kadar devam etti. ziyafete ge- 
len nasdan bir kısmı evden çıkıp gittiler, bir kısmı da yemekten son- 
Ta evde kalıp konuşmaya başladılar. Bunların kalkmadığını görünce 
Allâh'ın Resülü evden çıktı, arkasından ben de çıktım. Cenâbi Resül 
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hanımlarının hücretlerine birer birer girip çıktı ve hepsine selâm ver- 
"di onlar : «Ey Allâhın Resülü! Hanımını nasıl buldun 1?» dediler. Bun- 
lara cevaben Allâhın Resülü ; «Bilmen» buyurdular, derken ben ge- 
lip nâsın Zeynebin evinden çıktıklarını ve benden başka kimse kal- 
madığını haber verdim. Bunun üzerine Allâhın Resülü Zeynebin evine 
doğru yürüdü, arkasından benden yürüdüm, Onunla beraber eve gir- 
mek istedim bunun üzerine Allâh'ın ,Resülü benimle kendi arasına 
bir perde çekti; işte o zaman hicab ayeti nâzil olmuştu. Dedi. 


(Bak. ..145xY igul örliib ) Ahzab süresi 


Allâhın emri geldi. Allâlın Rasülünün Zeyneble evlenmesi kavme 
muhtaç oldukları vâ'z ve nâsihatı yapmış oldu. Böylece Allâhın Resülü 
hanımlarından hiç biwne yapmadığı zıyâfeti Zeyneb'le evlendiği za- 
manda yaptı, İ i 

Habibim Ahmed! Zeyd' Zeynebten ayrıldıktan sonra, Zeynebin 
iddeti tamam Olunca biz onu sana tezvic ettik rr» oWiko XXX) 
( çekesl giyjii ) Oğulluklarının karılarını almakta mü'minler üzerine 
güçlük ve günâh olmasın için. Şu zamandaki : (1g çşelabi ) 
Oğulluklar karılarından hacetlerini kaza edip boşadıkları zamanda, 
yâni : oğulluk olan kimseler karılarından ayrılıp ilişkilerini kestikleri 
ve Şer'en gereken iddet tamam olduğu zamanda. oğulluk edinen kim- 
seler oğulluklarının karılarını alsınlar. Çünkü oğuluk edinmekle baş- 
kasının oğlu, diğer başkasının öz evlâdı olmaz. Baba oğlunun kanısını 
alamaz amma, öz evlâdının Karısını alamaz. Yoksa oğulluğunun karı- 
sını değil, Onu alabilir. , | 


ALLAH azze ve celle, bu durumu Nisâ süresinde ,Gul De, 3 
« ..yil nazmı celilinde beyân buyurmuştur. Oraya bakılsın. i 

Câhiliyye devrinde bir kimse nasıl, öz evlâdının karısını alamadı- 
.ı gibi; oğulluğunun karısını da alamazdı. Câhiliyyede âdet böyle idi. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celile ile babalıkların oğulluk- 
larının karılarını alabileceklerini ve almalarının halâl olduğunu bil- 
dirdi, Ve bunu da lihikmetin peygamberi Hazreti Muhammed ile onun 
oğulluğu Zeydin boşadığı Zeyneb üzerinde tatbik etti. Böylece Câhiliy- 
ye âdeti de ortadan kalkmış oldu. İ 


“Kk 
Bir de peygamber hakkında nâzil olan şu âyeti celileyi inceleye- 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu nabi üzerine ALLÂH'ın takdir ettiği şeyde 
onun için bir güçlük olmadı; bundan önce geçen peygamberler hak- 
kında ALLAH'ın sünneti böyle idi; ve ALLÂH'ın emri takdir edilmiş 
bir kader oldu. (58). O nebilerki, ALLAH'ın peysamberliklerini tebliğ 
eder, ondan korkar ve ALLAH'tan başka hiç bir kimseden korkınazlar 
hesab yapacak kimse yönünden ALLAH kâfi oldu. (39). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında 
Elmalılı merhümun tefsirinde beyân ettiği bilgiyi bâ'zı farklarla bu- 
raya alalım. Şöyleki : 

İşh « .s 0G Xİ » talilinden anlaşılıyorki husüsi bir delil bulun- 
madıkça peygamber ile ümmeti hakkında hüküm birdir. Burada şöy'e 
bir vehim hatıra gelebilir : 


Evlenmek peygambere lâyık nudır.? Hele birden fazla zevceleri 
var iken böyle bir daha evlenmek peygamberlik şanına bir eksiklik 
vermez mi? Hazreti Yahya ile İsâ hiç evlenmemiş oldukları için reh- 
bâniyyeti «Rahiblefin ayptıkları gibi Kiliselere çekilmeyi» tercih et- 
mek isteyen müteassıp Nasaralar bu meseleyi bahane ederek Pey- 
gamberin birden fazla evlenmesine ve bilhassa oğulluğunun Kâarıs' 
almasına dil uzatmak istemişlerdir. Buna karşı Allah azze ve Celile 
«bu ayetleri inzâl ile» onları redden buyuruyorki : 


(dülzikga m şhEöBKU ) Allah teâlânın Peygamberine halâi 


ve mubah kıldığı şeyde, Peygamberi için bir güçlük ve bir darlık ola: 
maz, Halk nasıl ise Peygamber'de öyledir. Bundan dolayı, bundan ön- 
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ce geçen âyette mü'minlere darlık olmadığını, bu âyeti celilede de 
Peyganberi üzerine güçlük bulunmadığını beyân buyurmuştur. Çün- 
kü (iel galğ ül.) Bundan önce geç ın kimseler hakkında Allâ- 
hın Sünneti böyle câri olmuştur, Alâh'ın &anünu budurki, Şeriatında 
mubah kıldığı bir şeyde hiç bir Peygambere güçlük ve darlık yapma- 
mıştır. Nitekim bundan önce geçen Peyganberler'de evlenmişler ve 
çok çocuk yapmışlardır. Süleyman ve Dâvut Aleyhisselâm gibi bazı 
Peygamberler hemde pek çok evlenmişlerdir. Hiç birine de evlenme 
yasak edilmiş değildir. Yahyâ ve İysâ gibi Peygamberlerin evlenme- 
meleri; men edildiklerinden değil, evlenmenin farz kılınmadığı için, 
onun terkinde güçlük bulunmadığından evlenmemişlerdir. âl-i «6, ) 
(Uyu yö Çünkü Allâhın erari biçilmiş bir kader olmuştur. Teâlâ her 
şey'i ezelde bilmiş, takdir etmiş, kat'i hüküm hâline koymuştur. Diğer 
bir anlam ile : Ezelde takdir etmiş olmakla berâber kulun kudretini- 
de selbetmemiş, kul için de mukadder olmuştur. Öyle olunca herke- 
sin takdir edilmiş olan kaderi başına gelir. Bununla berâber kulun 
sorumluluğuna da mani' olmaz ( &l&Yi., o, yal ) Habibim! O Pey- 
gamberlerki, onlarda senin gibi Allâhın risaletlerini ümmetlerine teb- 
liğ ediyorlardı. ( «,4£, ) ve ondan, yâni: Allahtan korkuyorlar, böyle 
olmakla berbare nefislerine hiç bir şey'i haram kılarak rehbâniyyet 
yapmıyorlar, hem yeyip içiyorlar ve hemde evleniyorlardı. 5,2 Y; ) 
( alYi ul Hemde Allahtan başka kimseden korkmazlar ve çekinmez. 
lerdi. (La öl 9, ) Hesap yönünden kullarının hesâbını görmeye 
Allah kâfi oldu. Bunun içindirki, Allah korkusu başka bir koruya hâ- 
cet bırakmaz, kendini bilen ve ona inananlar için Allah korkusu yeter 
ve artarda. | 


Kk 


Hazreti Muhammedin erkeklerden bir kimsenin babası olmadığı- 
na ve lâkin ALLAH'ın Rasülü ve nebilerin sonu olduğuna dâir olan şu 
âyeti cellieyi de inceleyelim, 
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YÜKSEK ANLAMI : Hazreti Muhammed, erkeklerinizden bir kim- 
senin babası olmadı ve lâkin ALLÂH'ın Rasülü ve neblierin sonu ol 
du; ALLAH her seyi bilip durmaktadır. (40). 


| SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.» in oğulluğu Zayd; Zeynebi 

boşadıktan sonra, onunla evlenince bâ'zı kimseler : «Muhammed oğ- 
lunun Karısı ile evlendi.» diye dedi kodu yaptılar. Bunun üzerine Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Yukarıki 
âyetlere bakılsın! 


(Tip aiblaf Gu) Hazreti Muhammed hakikaten erkekleri: 
nizden bir kimsenin babası olmadı ki: Bununla o erkek arasında; ba- 
ba ile oğul arasındaki hürmet ve sıhriyyet sâbit olsun da ona oğlu- 
nun karısı ile evlenmek haram olsun. Ortada böyle bir şey yoktur. 
Oğulluklar hakiki oğul olamazlar. 

Muhammed sizden birinizin babası değildir. ( «WJ,-, .<; ) Lâkin 
o, ALLÂH'ın Rasülüdür. Bundan dolayı tâ'zım icâbeden yerde o Şanlı 
nabi; ümmetinin babası makamındadır. Ümmet için şefkat icâbeden 
ve nasihat gereken yerde o zâti nabi ümmetinin babası demektir. YOk- 
sa hakikaten baba değildir. ( «2! ss, ) Hem de nebilerin sonu ve on- 
ları tasdik edicidir. Diğer bir anlam ile : Peygamberleri tasdik eden 
ilâhi bir mühürdür. ALLAH azze ve celle, onunla nübüvvet kapısını 
kapamış ve mühürlemiştir. Öyle olduğu için bundan başka peygam- 
ber gelmiyecek; gelmesine de imkân ve ihtimal yoktur. 

İbni Abbas- ALLAH Teâlâ : «Ben Muhammedle nebilere son ver. 
memiş olsa idim, ona oğlan çocuğu verirdim. Ondan sonra da O, pey- 
gamber olurdu.» demek murad ediyor, demiştir. ALLAH'ü âlem. 


(ies, 5 al, ) ALLAH azze ve celle, her şeye alim bulunu- 
yor. Bundan sonra peygamber gelmiyeceği ALLAH'ın ilminin İcâbıdır. 
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İsâ peygamberin nebiliği Hazreti Muhammedin peygamberliğinden 

öncedir. Gerçi İsâ aleyhisselâm âhır zamanda kıyâmetin hemen önün- 

de inecek ammâ, peygamber olarak değil de âlur zama. peygambe- 

rinin şeriati ile amel edecek, onun kıblesine namaz kılacak ve Sanki 
nun bazı ümmeti gibi olacaktır. e, 

Âhır zaman peygamberi Hazreti Muhammed «s.a.5» bu ciheti 
bir hadisi şerifleri ile şöyle beyân buyurmuştur : «Benim için beş isim 
vardır. Ben Muhammedim ve ben Ahmedim. Ben mahvediciyimki, AL- 
LAH tealâ benimle küfrü mahvetmiştir. Ben öyle bir toplayıcıyımki, 
nâs benim ayaklarım üzerinde toplanac.iktır. Ve ben âkıbim. Râvi de. 
vamla : «AÂkib kendisinden sonra nebi olmayan şu kimsedir ve ALLAH 
ona acıyıcı ve çok merhametli, diye isim verdi.» demiştir. Cübeyr bini 
Mut'imden. İttifâkan... (1) N 

Yine Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet et- 
tikleri bir hadisi şeriflerinde Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Benim me- 
selim ve benden önce geçen peygamberlerin meseli, bir kimsenin me- 
seli gibidir ki, o kimse bir binâ yaptı, güzel yaptı ve tamamladı. An- 
cak, binânın köşelerinin bir köşesinde bir kerpiç yeri noksan kaldı, 
nâs o binayı ziyâret eder ve o noksanı görür; teaccüb ederler de : «Şu 
kerpiç konmayacak mı derler. Ben o «son» kerpicim ve ben nebilerin 
sonuyum» puyurmuşıardır. (2) 

HÜLASA : Hazreti Muhammed, erkeklerden bir kimsenin babası 
değil, ALLAH'ın Rasülü ve nebilerin sonudur. Bundan sonra'hiç bir 
nebi gelmiyecektir. Kıyâmetin önünde gökten Hazreti İsâ inecek a- 
mâ nebi olarak değil; Hazreti Muhammedin şeriati ile amel edecek, 
sanki onun ümmeti gibi olacaktır. Sonra Medineye geldiğinde orada 
velât edecek ve Hazreti Muhammedin kabrinin yanına defnedilecek- 
tir. Salevât-üllâhi aleyhim ecmain. 

<& 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde Deygamı- 
beri Muhammed «s.a.s» hakkında gereken hükümleri beyân ettikten 


sonra, mü miınler hakkında bâ'zı bilgi ve hükümleri beyân etmek üze- 
re buyuruyurki : | | 


a İY Nr LEE Ma, lü ayaz (1) 
en İİ semiğ gisi a Sİ EUN, Sy gas a Si İŞ gi 
Şİ YI by ül, diyeli (2) 
illede Say e İğ d Oyman öğün il ydi ai yy di, 
| Up EİN 
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Ear 
m ENİ ( 7? . 
Ey ES all E3| 


EN LOL 
LA İS LAS 


BELL Sel ik 


KERÂMETLİ ANLAMI : Ey mü'minler! ALLÂH'ı çok zikrile zikre- 
din ve akşam sabah onu tesbih edin (41). İste o ve melekleri sizi ka- 
ranlıklardan nüra çıkarmak için üzerinize salât ediyorlar, ALLAH mü' 
minlere çok merhametli oldu. (42). Ona kavuştukları günde mü'min- 


lerin tehiyyeleri «armağanları» selâmdır; ALLAH onlar için güzel ecir 
hazırlamıştır, (43). 


(US Sa ali, Söhlei yali ) Zikri kesir : Tehlil, tahmid, takdis 
ve temcid gibi her türlü zikre şâmil olur. Böyle olmakla berâber di- 
ger Zikirler içinde tesbihin; vakitler içinde de akşam ile sabahın Zik- 
redilmesi bunların önemine ve İaziletine işârettir. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLÂH'ı çok çok zikredin. 5G *yx-3 ) 
( Mel, Hem de onu sabah akşam tesbih edin. Çünkü tesbih zikirlerin 
esâsı, sabah akşamda vakıtların meşhurudur. Bununla berâber sabah 


akşam tâ'biri kinâye olarak bütün vakitlere de şâmil olur. Zikir ve tes- 
bihin namaza şâmil olduğu gibi.. 


«böke Ci, all > Âyeti celilesi nâzil olduğu zaman, Ebü 
Bekr : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! ALLAH Teâlâ bu şerefi size mi has kıldı? 
Yoksa bunda bizim de nasibimiz var mı?» diye sordu. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve.celle Hazxetleri, « Kis kesil > ayeti celilelerini in- 
zâl Duyurdu. Şöyleki : 
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(04 Ti, Se besilya) SALÂT, kelimesi ALLAH'a nisbet edildiğin- 
de rahmet, meleklere nisbet edildiğinde mü'minlerin günâklarına İS- 
tiğiar; mü'minlere nisbet edildiğinde düâ anlamlarına gelir. Bu âyeti 
celilede ise ALLÂH'a ve meleklere isnad edilmiştir. Öyle olunca: AL 
LAH ve melekler mü'minlere salât ediyorlar cümlesinin anlamı : Ey 
mü'minler! ALLAH size rahmet ediyor, meleklerde ALLAFI'tan sizin 
günahlarınızın yarılganmasını istiyorlar, demek olurki, müminler 
için bundan daha büyük bir ni'met, daha büyük bir şeref olamaz. 


(Şili cukli, Sel ) sizi karanlıklardan nüra çıkarmak için, 
ALLAH size rahmet ve hidâyetiyle salât ediyor, melekler de ALLAH" 
ten sizin günâhlarınızın bağışlanmasını istiyorlar. ( çe; w.X4 09, ) 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, mü'min kulları için çok merhametli 
ve çok şefkatli olmuştur. 


Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilenin yukarı kısmında «Aleyküm» 
zamiri ile hazıra hutâb etmiş, burada ise muhatabdan gâibe iltifat ede- 
rek «bil-mü'minine» buyurmuş olmasında büyük bir müjde vardır. Çün- 
kü «aleykam» zamiri rahmet ve istiğfârın âyeti celile nâzil olduğu za- 
mandaki mü'minlere «eshabas İlass olduğunu beyân ettiği halde «Bil- 
mü'minin lâfzı celili ise, kıyâmete kadar gelecek olan bütün mü'min- 
lere şâmil olduğuna delâlet ederki, biz mü'minler, hiç durmadan Rab- 
bımıza şükretsek bu lütfün şükürünü ödeyemeyiz. 


(Çe seye |) TAHİYYE, kelimesi düâ ve senâ anlamlarına 
gelir, ayni zamanda selâm anlamını da ifâde eder. Câhiliyye arabları : 
ALLAH senin hayâtını uzatsın, anlamına «hayyâkellâh» diye selâm 
verirlerdi. İslâm dini geldikten' sonra, bu selâm kalktı, Mü'minler 
Rabbılarına kavuştukları zaman, onların bir birlerine (tehiyyeleri 
selâmdır. Hak Teâlâ o gün onlara selâm verir ve onların her türlü 
âfattan selâmette olduklarını onlara müjdeler. 

Âyeti celiledeki «YEVM» den muradın hangi gün olduğu hak- 
kında mütessirler ihtilâf etmişlerdir. Bunun hakkında dört türlü tef- 
SİT vardır. i — Mü'minin öleceği zaman, 2 — Kabre girdiği vakit. 3 — 
Kabirden kalktığı zaman. 4 — Cennete girdiği gün.. ile tefsir ödil- 
MUŞtİT. Ç..İyekiz..be ie İçil! ) âyetine bakılsın!.. Fussilet süresi 

Önceki üç tefsire göre mü'minler öleceğinde, kabre girdiğinde, 
kabirden kalktıkları zamanda, ALLAH'ın emri ile melekler gelirler 


mü minlere selâm verirler, müjde yaparlar da ALLÂH'ın selâmını 
onlara tebliğ ederler. 


— 222 — 


CÜZ : 22 AHZAB SÜRESİ 


Kıyâmet günü müminler cennete girip Rabbılarına kavuştukları 
gün, zâtı ecel ve âlâ bizzat, mekândan münezzeh olarak mü'minlere 
selâm verir de «Esselâmü aleyküm.» selâm sizin üzerinizdedir, ey 
mü'minler! diye onl. ra iltifât buyurur : 

Mü'minler Rabbılarına kavuştukları gün, onların armağanları 5e- 
lâmdır. (4 fl» J wi,) ALLAH azze ve celle, onlar için ecri kerim 
olan cenneti hazırlamıştır. 

Rabbımız Teâlâ ve Tekaddes, hepimizi selâm ve ecri kerim ni- 
metlerine nâil eylesin! Âmin.. 

NR 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin Nebisine olan hıtâbını ve ona t€- 

veccüh eden emir ve nehilerini de şu âyeti celilelerden inceliyelim. 


la AN NN MEG 
ÇA Ele lie yi 
g * na 
ge. sp N 0 sl 317 
BAZ a e El 
"y # y v #: - » 

YÜKSEK ANLAMI : Ey şu Nebi! Biz seni; şâhid, müjdeci ve kor- 
kutucu olarak gönderdik. (44). izni ile ALLAH'a dâvet edici ve nurlu 
bir ışık olarak, (45). Yâ Muhammed! Mü'minleri; onlar için ALLAH 
tan büyük bir fadi ile müjdele. (46). Kâlirlere ve münâliklara itâat 
etme, ezâlarını terket ve ALLÂH'a güven; vekil olarak ALLAH kifâ- 
yet eder. (47). o 

SEBEBİ NÜZÜL : İbni Cerir, İkrime ve Hasan Basriden rivâyet 
ediyor. Aşağıda ElFeth süresinde gelecek olan OÇ(»,ML iü; ? 
«..<esâğeti celilesi nâzil olunca, mümunlerden bâ'zı kimseler : «Ey 
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ALLAH'ın Rasülü! Bu âyeti karime senin için iyi bir müjde; biz bu- 
nunla kıyâmet günü sana ne yapılacağını bildik. Acebâ o gün bize ne 
gibi bir muâmele yapılacağını bilmiyoruz?» diye sordular ve hallerini 
peygamberlerine arzettiler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 
ieri, e-Feth süresinde gelecek oan « ..vi> ulu ll al » âyeti ke- 
rimesi ile bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


Hazreti Enesten diğer bir rivâyette : El-Ahkaf süresinde gelecek 
olan « ÇoY, 5 hal 5 vi Uy » âyeti çelilesi nâzil olduktan sonra Mi alı 
« ..çasl. âyeti nâzil oldu. Bunun üzerine Eshab : «Ey ALLÂH'ın Ra 
sülü! Kıyâmet günü sana ne yapılacağını bildik. Ecebâ ALLAH azze 
ve celle o gün bize ne gibi muâmele yapacak?» dediler. Eshâbın hu 
soruları üzerine bu âyeti celileler nazil oldu. 

( ee ai Lik ) Ey şanlı Nebi! BiZ seni bâ's olunduğun 
"kavm üzerine şâhid olarak gönderdik. ALLAH'ın varlığına, birliğine, 
ona nasıl kulluk edileceğine, seni tasdik edenlere, yalanlıyanlara, sa- 

“na icabet edenlere ve eimiyenlere, kavmin ne gibi ameller yaptığına 
yarın kıyâmet günü ALLÂH'ın huzürunda şehâdet edeceksin. ( |, ) 
seni hem de müjdeci olarak gönderdik, imân edenleri cenneile müj- 
deleyici, ( İza, J ve korkutucu, yâ'ni : Seni yalanlayanları ve ALLÂH'ın 
birliğini kabül etmiyenleri korkutucu olarak gönderdik. ( söbatlji ef, | 
Hem de onun izni ile seni ALLÂH'a dâ'vet edici olarak gönderdik. Yâ- 
Nİ : ALLAH'ın varlığına, birliğine, imân vâcib olan sıfatlarına hüküm- 
lerine, ALLAH'a kavuşulacağına ve ALLÂH'ın rızasına dâ'vetçi olarak 
gönderdik. 

Âyeti celilenin yukarısında «Ey Nebi! Biz seni şâhid, müjdeci ve 
korkutucu olarak» gönderdik denilmiş; burada ALLÂH'a dâ'vet edici 
terkibinde «biznihi : onun izniyle» diye vârid olmuştur. Bunun hik- 
meti : Kâinaita ALLAH'ın izni ve irâdesi olmadan hiç bir şeyin vukü” 
bulmayacağına tenbih ve işârettir. . , 

© Mâmâ : ALLAH'ın izni ve iradesiyle, tevfik ve hidâyetiyle seni 
bir dâ'vetçi olarak gönderdik. ( Li, .ş ) Hem de bir sirâci münir, 
nurlandıran bir ışık olarak gönderdik, Cehâlet karanlıkları, küfür ve 
şirk zülmetleri içinde kalan kalbleri ve gönülleri aydınlatan bir ışık, 
bir nur olarak gönderdik. ( 149 Masalli, öl öesı a3 ) Öyla olunca 

İlde edi Mü'minleri; onlar için ALLAH'tan büyük bir fadı! ile 

glel, 
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Bu « la $ Mas » terkibi ALLAH Yealânın ümmeti Muhammede bahş- 
. etmiş olduğu bu fadıl, diğer bütün ümmetlere bahşetmiş olduğu İa- 
dılların hepsinden üstün ve hepsinin İevkindedir. Çünkü iyeti Celile. 
nin anlamı buna delildir, Bu da cennettir. 

(li, g ASİ e Y, ) Habibim Ahmed! Kâfirlere ve münâfiklara 
itâat etme : ALLÂH'a dâ'vet işinde onlara boyun eğme, tebliğlerde yu: 
muşak olma, inzarda müsâmaha etme, her dâ'vet ve nehiden ALLÂH” 
ın emir ve nehilerini tam olarak yap. Onlar sende en ufak bir müsâ- 
maha ve müdârâ hissetmesinler. ( gile, ») Ve onların ezâlarını terk- 
et, Burada «ezâ» kelimesi her ne kadar isim mevkiinde kullanılmış 
ise de bu kelime aslında mesdar olup burada zâhir olan fâiline muzaf 
olması ise de mef'ülüne muzaf olması ihtimâli de vardır. 

Fâiline muzâf olduğuna göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Onların 
ezâlarını bırak, yaptıkları ve yapmakta oldukları eziyetlere önem ver- 
me! Onların zulmlerine değer verip te huzursuz olma! Tecâvüzlerinc 
aldırış etme, demektir. 


Mef'ülüne muzaf olduğuna göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! Onlara 
ezâyı terket, üzerlerine varma, ancak risâletini tebliğ eti, demek olur. 
Allâhü â'lem. 

Habibim! Müşriklerin ezâlarını terket. (w.£ S5, ) ALLÂM'a mü- 
tevekkil ol, bütün islerde ALLÂH'a güven, yapacağın ve terkedecoğin 
her işte nefsini ALLÂH'a ver ve yardımı ondan iste. (49 yal #7, ) Çün- 
kü vekil olarak ALLAH sana yeter, her hususta işlerin havâ!s uluna- 
cak mahalli ancak, odur. O her şeye kâfidir. 


Hazreti peygamber «s.a.s» bu âyeti celilede beş vastile - müjdeci, 
korkutucu, ALLAH'a dâ'vetçi, aydınlatıcı ışık - ile tavsif edildiği gibi.. 
beş hıtâb ile de muhatab olmuştur. Ancak şâhiden kelimesi bütün bı- 
tablara şâmil olduğu için şâhid vasfının karşılığı tasrih edilmemiş, yâ- 
hut müjdeci olmanın delâleti ile iktifâ edilmiştir. Şöyleki : 

Mübeşşir karşılığı ve beşşir; emridir. 

Nezir karşılığı. lâtüti'; dâi ilellâh, karşılığı, tevekkel, alellalı; sira- 
cen münirâ karşılığı kefâbillâh terkibleridir. Çünkü bu haberde kefâ 
ile emir anlamı vardır. Bu işlerin hepsinde ALLÂH'ın vekilliği ile ikti: 
fâ et, O sana yeter demektir. 

Bu anlam ile de aydınlatan ışığın «siracen münirâ» nın doğrudan 
doğruya ALLAH'tan olduğuna beliğ bir tenbih vardır. 
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HÜLASA : Umümi anlam şöyle olmuş olur. Habibim Ahmed! en 
her şeye şâhidsin! Sen müjdecisin, mü'minleri fadlı kebir ile müjdele. 
- Sen korkutucusun, Kâfirlere ve münâfiklara itâat etme. Sen ALLÂH'a 
dâ'vetçisin, ALLÂH'a güven. Sen nurlandırıcı bir ışıksın, ALLAH sana 


yeter. 


* 
Nikâhlanan sonra boşanan mü'min hanımlar hakkındaki şu âyeti 
celileyi de inceliyelim. 


0. 13387 A 


İnek rim BİGA yk 


17 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey imân eden şu kimseler! Mü'min kadın: 
ları nikâhlayıp sonra kendilerine girmezden önce onları boşadığınız 
zamanda, sizin için aleyhlerine sayacağınız bir iddet olmadı, öyle olun- 
ca hemen onları faydalandırın ve onları güzel bir salışla salı verin!. (48). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin nikâhları yapılıp ta halvet vukü' 
bulmadan boşanan kadınların iddetleri olmadığı hakkında nâzil olduğu, 
ayeti celilenin anlamından anlaşılmaktadır. Bu hususta mü'minler ta- 
rafından sorulan bir soru üzerine nâzil olması da ihtimalden uzak de- 
Bildir. Çünkü : «Yâ eyyühâ» hıtâbı mü'minleredir. 

Bu sürede beş defâ «yâ eyyühennebiyyü» nidâsı vârid olmuş ve 
“bu nidâları da beş kerre «yâ eyyühellezine âmenü» nidâsı tâ'kib etmiş 


ve gn sonunda da altıncı olarak yine mü'minlere tutâb edilmiştir. Şöy-. 


leki; 


(OLE AG SİTİL ) NİKÂH, kelimesi aslında vat «Cimâ» 
anlammadır. Vat'a yol açması hasebiyle akde yâ'ni evlenme anlaşma- 
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sına nikâh denmiştir. Âyeti celilede ki nikâh kelimesi, ehli kitab olan 
kadınların nikâhlarınada şamil olduğu halde burada mü'min hanım- 
ların zikredilmesi ordarın kitahbilere tercihine işaret ve mü'min hanım- 
ların soyunu muhafaza etmek dolaysıyla şeretlernede işaret vardır. 


Mâ'nâ : Ey imân edenleri! mü'min hanımları nikâh edip, iso» mb) 
(g0! 48 Sonra-da onlara yaklaşmadan önce boşadığınız zamanda. 


Âyeti Gelilede nikâhdan önce talâkın vukü' bulmayacağına delil var- 
dır. Şöyleki : Ecnebi «Yabancı» bir kadına : «seni nikâh yaptığım Za- 
man benden boşsun» diyen, yâhut : Her hangi bir kadını nikâh eder- 
sem o benden boş olsun diyen bir kimsenin talâki vâki' olmaz. Ehli 
ilimden çokluğun kavli budur. Şâfii de buna kail olmuştu,. İbni Mes' 
udun talâk vaki' olur dediği, bunun da İbrahim Nehai'nin ve Eshabı 
re'yin kavli olduğu rivâyet edilmiştir. 

Rabia, Mâlik ve Evzai : kadın tâ'yin edilirse valâk vâki' olur, ta 
mim edilirse vaki" olmaz, demişlerdir. 

İkrime : İbni Abbas : «bu sözü İnbi mes'ude isnad « edenler yalan 
söylemiş olurlar, Çünkü İnbi Mes'ud böyle bir söz söylemiş olursa 
yani : fülan kadın ile evlenirsem o benden boş olsun, diyen bir kimse 
hakkında bu kadın boş olur demek, âlim bir kimseden zelle' olmuş 
olur.» dedi, demiştir. Zira Allâh azze ve celle âyeti celiledeki futabın- 
da : «Ey Mü'minler! mü'min hanımları nikâh edip sonra boşadığınız 
zamanda» buyurmuşda : «Ey mü'minler! mü'min! hanımları boşayıp 
ta sonra nikâh ettiğiniz zamanda.» dememiştir. Eğer âyeti celile şim- 
diki mâ'nâda olmayıp ta ikinci mânada olmuş olsa idi İnbi Mes'uda 
isnâd edilen hüküm hakikat olmuş olurdu. Halbuki hakikat öyle de- 
ğildir. 

şimdi bu hususa dâir varid olan hâdisi şeriileri inceliyelim. 

Amr bini Suaybın babasından, onun da dedesinden rivâyet ettiği 
bir hadisi şerifte Allahın Resülü : «Mâlik olmadığın şeyde telâk yok- 
tur, mâlik olmadığın şeyde âzâd yoktur, mâlik olmadığın şeyde beyi 
yoktur.» buyurmuşlardır. (1). 

İbni Abbas «Allah, talâkı nikâhtan sonra yaptı.» demiştir. 2) 

Câbirden rivâyet edildiğine göre; Allâlun Resülü : «Talâk nikâh- 
tan önce olmadı» buyurmuşlardır. (3) 


2g İyi el MEY Ya EY Çi SY, İY DOYMUŞ, vü (1) 
» ola Sia! 14 

3. zi LY , J Sobe pir e Mİİ di! he Ji ele ek Na (2) 

Me > Mey Mia 3. ui dü ze * (3) 
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Mânâ : Ey mü'minler mümin hanımları nikâh edip sonra dühul- 
den önce boşadığınız zamanda, ( Wassiösele e ÇÜ ) onların aleyh. 
lerine iddetlerini Saymanıza Sizin için bir hak yoktur. Yâni : genç ka- 
dınların hayızlarında,. sonra üç defâ temzilenmelerini, diğerlerinin- 
de ayları saymalarına, yâni iddet çekmelerine. sizin için hak yoktur. 


Âlimler; erkek kadına dahil olmazdan önce talâk verdiği zaman- 
da kadınlar için iddet olmadığında icmâ" etinişlerdir. 

İmam Ahmed: halvet «kadınla tenhâ kalma» iddeti ve mehri icab 
eder, demiştir. 

Ey mü'minler! mü'min hanımları nikâh edip sonra da dühulden 
önce boşadığınız zamanda sizin için onlar üzerine sayacağınız bir il 
det yoktur. Öyle olunca ( ç»s9 ) Onları faydalanacakları bir metâ" 
la faydalandırın. 

İbni Abbas: bu faydalandırma, nikâh yapılırken mehir zikredil. 
mediği zamanda olur. Nikâhta mehir tesmiye edilir, sonra halvetten 
önce boşanırsa, kadına o mehrin nıstı lâzım gelir. Böyle kadınlar için 
ayrıca: bir temti' «Faydalandırma» yoktur, demiştir. 

Katâde: Bu âyeti celile El-Bakara süresinde. geçen « ...> ih ünü » 
âyeti ile neshedildi,i demiştir. 

Bâ'zıları da : Emir mendüb içindir, kadına mehrin rusti ile berâber 
fazla bir şey vermek müstehabdir, demişler. 


Bâzıları da : Kadın her halde müt'aya «faydalandırmaya» müÜS- 
'-baktır, demişler. | 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Yanlarına girmezden önce boşadığınız ka- 
dırlar için iddet sayma yoktur. Böyle kadınlara faydalanacakları bir 
şeyler verin, (Mr.l,- 'a»,.ş ) Hem de onları güzel bir salışla salı- 
verin, onları zararlandırmayın, şeriate uygun olarak yollarını tahliye 

Ayeti celilede yalnız mü'min hanımlar Zzikredildi, kitâbi olan ya- 
hud ve nasârâ kadınları da âyeti celilenin anlamında dâhillerdir. Ki- 
tâbi olan kadınları ayni şekilde nikâh edip boşayan mü'min erkekle- 
Tin onlara da ayni muâmeleyi yapmaları icâbeder, 

. Yukarıda âyeti celilenin tefsiri meyânında bir takım kaviler be- 
yân edilmiş, imam â'zama âid bir şey söylenmemiştir, Şimdi burada 
mezhebimizin sâhihi olan İmam â'zam Hazretlerinin kavlini beyâr 
edeceğiz, şöyleki : İ 
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İmam â'zama göre : Nikâh kıyılıp ta gerdek olmayan veyâ halvet 
vukü' bulmayan yâ'ni : ikisi tenhâda Kalmadan önce boşanan kadın- 
lar için iddet yoktur. Ancak dühul bulmadan koca ölürse küçük olsun, 
-büyük olsun böyle olan kadınlar için iddet vardır. Kocaları ölen bü- 
tün kadınların iddetleri de dört ay on gündür. Mü'teber olan kavil de 
budur. 


Gi. dey al iş pi » âyetinin tefsirine bakılsın. El-Bakara süresi. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, cem'i muhaatabdan müfred muha- 
ataba iltifat ile Nebisine tutâben buyuruyorki : 


> 022 >, 214 > 02.7 
enaz ii 
gi a 23234, 


i özü gazi SE EYİ 
SEE ELİ 23 


A 7. #. 


, j e 
Dn ed İLİZGINNNE 


EÇ Sin KESİ eli 


e PP 
di 


# ö 


Bizi AN 
ei p G2 A#A, .) d iy 
ilik Ge EET 
2/4518 
© A EA 


HİKMETLİ ANLAMI : Mehirlerini verdiğin şu zevcelerini ve AL 
LÂH'ın sana ganimetten verdiği câriyelerden elinde bulunan kKadım- 
ları cidden biz sana halâl kıldık. Seninle berâber hicret eden amcanın 
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kızlarını ve halalarının kızları, dayının kızlarını ve teyzelgrinin kız- 
larını; nefsini şu Nebiye hibe edip te o Nebinin de onu mikâhlamayı 
muraad ettiği mü'min hanımı da sana halâl kıldık. Nefsint hibe eden 
kadn da mü'minlerin dününde sana has olarak halâi kılındı. onların 
zevceleri ve câriyeleri hakkında ne farz kıldığımızı bildik: bunlarda 
sana hiç darlık olmasın! ALLAH yanılgayıcı ve esirgeyici bulunmak- 
tadır. (50). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Hazreti peygamberin amcası Ebü 
Tâlibin kızı Ümmehârı Hazretleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. 

Ümmehâni : ALLÂâH'ın Rasülü «s.a.5» hicret etmezden önce beni 
kendisine hıtbaladı. Hicret zamânı peygamberden özür diledim, AL 
LÂF'ın Rasülü özrümü kabül etti, ben böylece Mekkede kaldım. Son- 
ra ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buvurdu. Bunun üzeri- 
ne bu âyeti celile gereğince, nikâhım ALLAH'ın Rasülüne halâl olmadı. 
Böylelikle ben de boş düşen kadınlardan oldum, demiştir. Şöyleki : 

Ey Nabiyyi â'zam! ( çayıelcsT gilebi zi dt iİ Sİ ) Biz azimi ziŞân, 
mehirlerini vermis olduğun Şu zevcelerini cidden sana halâ! kıldık. 

MEHR : Kadının nefsinin «bid'ının» ücretidir. Bundan dolayı mehri 
peşin ödenen bir kadın, mehri te'hir edilen bir kadından daha sürurlu, 
daha neş'eli olur. 

Mehrini verdiğin zevcelerini sana halâl kıldık, wi.3i 6 ike KU, ) 
( cüz ove Allahın sana ganimet kıldığı şeylerden elinde olan câriyele- 
ride sana halâl kıldık. İ | 

Gâriyelerin hepsi mü'minlere halâl olmakla berâber Mü'minin biz- 
zat düşmanla çarpışarak almış olduğu câriyeler diğerlerinden daha iyi, 
hilesiz, lekesiz ve şüphesizdir. 

Hazreti Peygamberin Safiye, Ceviriyye, Mâriye gibi : câriyeleri var- 
dı. Allâhın Rasülü, Mısır kralından kendisine hediye olarak gönderilen 
Mâriyeyi âzad ederek onunla evlendi. Ve ondan İbrahim adında bir 
oğlu doğdu. Çocuk on yedi aylık iken vefât etti. Allâhın Rasülü buna 


çok üzüldü ve ağladı. 

Yâ Muhammed! sana elindeki cariyeleri halâl kıldık. vb şevk;) 
( &W& amcanın kızlarını ve halalarının kızlarını da sana halâl kıl 
dık.Peygambere halâl kılınan bu kızlar Kureyştendirler &U dik. ok, , ) 
( &V: Dayının kızları ve teyzelerinin kızlarını da sana halâl kıldık. 
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Bunlar Medine halkından Beni Zühre kadınlarıdırlar ( Se opus ) 
şu kadınlarki onlar seninle berâber Mekke'den Medineye hicret ettiler. 

Âyeti celile'nin bu fıkrası « yaş! si gicblçi ükül> terkip. 
. lerini tefsir eder. Şü duruma göre Mekke'li olup iman eden ve Feygam- 
berle berâber Mekkeden Medine'ye hicret eden Kadınların Peygamber- 
- le evlenmeleri sahih oluyor, hicret etmeyenlerin evlenmeleri sahih ol- 
muyor, demektir. Böyle olduğu için ALLÂH'ın Resülü ile berâber hicret 
etmiyen kadınlar Peygamberle vg hattâ hicret eden mü'minlerle evir- 
nememişlerdir. Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile ALLAH'ın Rasi- 
lü ile hıtbalanıp ta onunla berâber hicret etmeyip Mekke'de kalar 3.n- 
cası Ebü Talibin kızı Ümmühani ALLAH'ın Resülünden bos dü-“ uştür. 


Habibim Ahmed! yukarıda beyân edilen dört çeşit kadırı sana halâl 
kıldık. ( Ay & vaşoldnb zil, ) ve nefsini şu nebiye hibe eden mü" 
min kadını da sana halâl kıldık Yâ'ni : mehirsiz plarak şu nebiye gel- 
mek istiyen mü'min hanımı da halâl kıldık, şöyleki : &! ,-Wi,i öl ) 
(WX.; eğer şu Nebi o kadına rağbet eder ve onu nikâh etmek isterse; 
Mehirsiz olarak sana gelmek isteyen bir kadını da sana halâl kıldık. 

 Mehirsiz kadınla evlenmek Peygamberin hassalarındandır. Bu şe- 
kil evlenme mü'minlere haramdır. | 

Bu âyeti celilenin tefsirinde bâ'zıları : Hârisin kızı Meymüne, Hu- 
zeymenin kızı Zeyneb, Gâbirin kızı Ümmü Şerik ve Hakimin kızı Hav- 
le, âyeti celilelede beyân edildiği vechile nefislerini ALLAH'ın Rasülü- 
ne hibe etmişlerdi, demişler ise de Ibni Abbas! Bu olayın vukü' bulma- 
dığını beyân etmiştir. Esahhı olan da budur. 
| Yâ Muhammed! Bir mü'min hanım nefsini şu Nebiye hibe eder, o 

Nebi de onu nikâh etmek murad ederse, o kadını da Nebiye halâl kıl- 
dık. (üiilüye pe diz ) Bu da mü'minlerin dünunda sana mahsüs ola- * 
rak. Yâ'ni : Velisiz, mehirsiz, şâhidsiz kadın almak mü'minlerin beri- 
sinde sana has bir teşri' ve keyliyyet olduğu gibi, dörtten fazla kadın- 
Ja evlenmek ve hanımlarını dünyâ ve âhureti tercihte muhayver bi- 
rakmakta senin hassalarındandır. Bunlar diğer mü'minlere halâl değil- 


dir. | | 
NETİCE : Bir mü'min kadın, nefsini ALLAH'ın Rasülüne hibe eder, 
. ALLAH'ın Rasülü de bu kadını kendisine nikâh yapmak isterse o kadın, . 
> cenâbı Rasül «s.a.S» e velisiz, şâhidsiz ve mehirsiz halâl olur. 
Mü'min olmayan kadınlara gelince : Gayri müslim bir kadın, nef- 
sini Hazreti Rasüle hibe etse, bunun nikâhı ALLÂH'ın Rasülüne halâl 
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olmaz. Kitâbi olan, yâ'ni : Yahüdi veyâ nasrâni olan bir kadın, nefsini 
ALLAN'ın Rasülüne hibe etse, sahih olan kavle göre bu da halâl olmaz. 
Ziyran : ALLAH azze ve celle, âyeti celilede nefsini nabiye hibe edecek ' 
kadıpı mü'min olarak zikretmiştir. Öyle olduğu için mü'min olmayan 
bir kadının nefsini hebiye hibe etmesi sahih olmaz. ALLÂH'ü â'lem.. 

(elek İn geli eşle kz b kle 5 ) Âyeti celilenin bu fikrası bir 
cümleli mü'terizadır ve mü'minler hakkındadır. 

Mâ'nâ : Biz azimr-i zi-şân! Mü'minlerin zevceleri ve mâlik oldukla- 
rı Câriyeleri hakkında üzerlerine İarz ve meşrü' kıldığımız hükümleri 
muhakkak bildik. Onların dörtten fazla kadınla evlenmeleri sahih ol 
madığı gibi; velisiz, şâhidsiz ve mehirsiz yapılan nikâlları ve evlenme- 
leri de sahih olmaz. Mehirsiz olarak kıyılan nikâhlar sahih ise de ka- 
dına mehri misil lâzım gelir. Mâlik olunan câriyelerin de nasıl alınıp 
satıldıklarını ve ne muâmeleye tâbi' olacaklarını bildik ve teşri' ettik. 


(Erdo XU) Bu cümle, âyeti celilenin ilk kısmına, Nebi 
aleyh-isselâma âid hükümlere râci 'olup onların illetidir. 

Mâ'nâ :'Yâ Muhammed! zevcelerini, câriyelerini ve nefsini sana, 
hibe eden kadını sana halâl kıldık. Üzerine güçlük olmasın da kalbin, 
rühun, vicdânın huzur ve sükün içinde ALLÂH'ın vahıyine haazır ve 
muntüazır olsun!.. 

k a 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri peygamberi «$.a.S» in zevcelerine ve 


câriyelerine âid bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra ilâ ve tahyir ile 
ilgili olan diğer bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Hanımlarından dilediğin 
zevceni le'hir eder ve dilediğini yanına alırsın; uzlet ettiğin zevcelerin- 
den birini istersen, üzerine günâh yoktur; arzüna bırakılan bu iş, on- 
ların gözlerinin nurlanmasına, malızun olmamalarına ve onlara verdi- 
ğin seye hepsinin raazi olmasına daha yakın oldu; ALLAH kalblerinizin 
içindeki olanı bilir ve ALLAH alim ve hakim bulunmaktadır. (91) - 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin peygamberin hanımları hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Peygamber «s.a.s» in hanımlardan 
bâ'zıları ALLÂH'ın Rasülünden fazla dünyâlık istediler, bâ'zıları da ce- 

nâbı Rasülü bir birlerinden kıskandılar. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
hanımlarından ayrıldı da, bir ay onlardan ayrı yaşadı. Bir ay sonra 
tahyir «muhayyer kılma» âyeti denilen bu âyeti celile nâzil oldu. Bu 
âyeti celile nâzil olunca ALLAH' ın Râsülü hanımlarını muhayyer Kıl- 
dı. Şöyleki 
Yukarıda geçen « .. 4S ölek!y;*Yip iy » yeti kerimesi gereğince 
hanımlar ya dünyâyı seçmekte veyâ ALLÂH'ı, Rasülünü ve âhireti ih- 
tiyar etmekte serbest bırakıl dılar. Onlardan biri dilerse dünyâlık iste- 
yecek ve peygamberden ayrılacak; âhıreti isteyecek peygamberin hanı- 
mı olarak yanında kalacaktı. Mü'minlerin anası olacak, ALLÂH'ın Ra- 
- sülünden sonra nikâhı mü'minlere haram kılınacaktı. 

Bu âyeti kerime gereğince ise, ALLAH'ın Rasülü onlardan dilediği 
kadını yanına alacak, ona bir gece nevbet ayıracak; dilediğini de te'hir 
edecek, ona nevbet ayırmayacak;.peygamberin hanımı ve mü'minlerin 
anneleri olarâk kalacaktı. 

Bu olay üzerine umümiyyetle peygamberin hanımları ALLÂH'I, 
Rasülünü ve âhireti ihtiyar ettiler. Peygamber kendilerine nefaka 
versin veyâ vermesin, onlara nevbet ayırsın veyâ ayırınasın, hepsi de 
hayatlarından raazi olacaklardı. Nitekim de öyle oldu. ALLÂH'ın Ra- 
sülü bu âyeti kerimenin nüzülü ile serbest hareket emrini alınca ve 
bu serbestlik te peygamberin hassalarından olunca, peygamberin 

“bütün hanımları buna raazi oldular da ALLÂH'ı ve Rasülünü ihtiyâr 
ettiler. 

Bu âyet nâzil olduktan sonra, ALLÂH'ın Rasülü hanımlarından 
bâ'zılarını bâzıları üzerine tercih edip etmediği ihtilâflıdır. 

Bâ'zıları : ALLÂH'ın Rasülünün hanımlarından hiç birini te'hir et- 
medğiini, hepsini müsâvi tutup aralarında hiç bir fark gözetmediğini, 
eskiden olduğu gibi hepsine birer gece nevbet ayırdığını, ancak nev- 
betini Hazreti Âişeye bağışlayan Sevde kaldığını, o da nevbetini âişe 
ve rızaasıyla terkettiğini beyân etmişlerdir. | 
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Ebi Zerinde rivâyet edilen bir hadisi şerifte Şöyle denilmiştir. 
Ebü Zerin : Tahyir âyeti nâzil olunca peygamberin Narımları boşan- 
malarından korktular da : «Ey ALLÂHın Nebisi! Bize malından, nef- 
sinden dilediğini ver, bizi kendi hâlimize bırak ta senden âyrılmaya- 
um.» dediler, Bunun üzerine Cenâbı Rasul, hanımlarından bâ'zıları- 
nı yanına aldı, bâ'zılarını te'hir etti. Yanına aldıkları .Kadınlar arasın 
dâ müsâyât üzere nevbet tâ'yin etti. Bunlar: Âişe,,fâfsa, Ümmü Se- 
leme ve Zeyneb Hazretleridir. 

“Hanımlardan Ümmü Habibe, Meymüne, Sövde, Geviriyye ve Sa- 
fiyeyi te'hir etti. Bunlara da dilediği şeyi taksim etti. Havle binti 
Hakim nefsini peygambere hibe eden yetındır; diye rivâyet etmiştir. 

Rivâyet edildiğine göre: Hazrg# Havle nefsini ALLAH'ın Rasülü- 
ne hibe edince, Hazreti Aişe . <Bir kadın nefsini bir erkeğe hibe et- 
mekten hayâ etmiyor. mu?» diye sitem etti. Sonra bu âyeti celile nâ- 
zil olunca, Hazreti Âişe Tadıyallâhü anhâ ALLAH'ın Rasülüne : «Ey 
ALLAH'ın Rasülü! Rabbının senin. arzülarına Sür'at ettiğini görüyo- 
rum.» dedim, dediği rivâyet edilmiştir. 

Bu izâhattan sonra âyeti celli€nin tefsirine geçe biliriz, şöyleki : 

( öl $; ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ . Muhammed! 
Tahyir vak'asından sonra, hanımlarından dilediğin zevceni te'hir 
eder, onu yanına'almazsın, ( *Lsiç, «tl 5,5, ) onlardan dilediğin ha- 
nmunı da yanına alır, onu nefsine zammede bilirsini. 


İ Bu âyeti celile nâzil oluncaya kadar ,Jiğer erkeklerde olduğu gi- 
bi.. karılarının arasında müsâvâta.rivâyet etmesi ve hepsine nevbet 
ayırması ALLAH'ın Rasülü üzerine de vâcibdi. Bu âyet nâzil olduk- 
tan Sonra müsâvât vücübu ALLAH'ın Rasülünden sâkıt oldu. Onların 
idâre durumları ALLÂH'ın Rasülünün emrine muhayyer kılındı. Bu 
nun üzerine Hazreti Rasül, hanımlarından dilediğini yanına almak- 
ta, dilediğini te'hir etmekte serbest bırakıldı. Nitekim dünyâ ile AL 
LAH ve Rasülünü seçmekte cenâbı Rasülün harımları da serbest bı- 
rakılmıştır. a, l 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hanımlarından dilediğin kadını te'hir 
eder, ve dilediğini yanına alırsın. (İzel! 3) Uzlet edip kendi- 
lerinden ayrıldığın kadınlazdan “birini taleb etmekte, yanına almakta 
Ve suhbetine çağırmakta, ( die çi. W ) üzerine gündh yoktur. AL 
LAH a7z€ ve celle, onlardan birini terkedip te'hir etmeni, sonra onu 
nevbetinin gayride yanına almanı, uzlet ettiğin bir kadını tekrar ya- 
nına almanı sana mubâhı kilinıştır. 
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o( «3 ) Kadınlar hakkında irâdene verilen ve dilemene bağlı 
olan şu hüküm, ( yrxe!,& 0! ) gözlerinin aydın olmasına ( 54 Yı) mah- 
zun olmamalarına | (»S çrsle w.r;) ve senin onlara yaklaşmana, on- 
ları te'hir etmene, onları yanına almana ve onlara verdiğin Şeylere ra- 
azi olmalarına daha yakın ve daha lâyıktır. 

Diğer bir anlam ile : Gözlerinin aydınlığına, hüzünlelinin az olm” 
sına ve hepsinin rızaalarına daha yakın ve daha uycundur. 

ALLAH'ın Rasülünün zevcelerine yapmış olduğu muâmelenin A 
LAH'ın emri ile olduğunu peygamberin hanımları bildiği zaman, bu 
nunla kalbleri metmein olur, mugayeretleri gider, kıskançlıkları zâil 
olur, her yönden rızâ haasıl olur, gözleri nurlanır, şen ve mesrur olur- 


lar. 
Kadınları sevindirmenin, gönüllerini hoş etmenin dini esaslardan 


olduğuna âyeti celilede işâret vardır. 

(vi de e lg ) Ey mü'minler! kadınların kocaları ve kocaların ka- 
rıları hakkında kalblerinizde neler olduğunu ve kalblerinizden neler 
geçtiğini, ALLAH azze ve celle bilip duruyor. Bundan dolayı kalblerinizi 
temiz tutmağa gayret edin. 

Ayeti celilenin bu fikrasında peygamberin hanımlarından ALLAH'ın 
tedbir ve takdirine raazi olmayanlar için vâid vardır. ( Çe Hex“) AJ- 
LAH azze ve celle, alim ve halim bulunmaktadır. ALLAH alimdir, gö- 
öüslerde saklanan sırların künhünü bilir, Halimdir. Kullarını azabda 
acele etmez. Bundan dolayı korkulmağa ve sakınılmağa lâyık olan 
ancak odur. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberi ve zevceleri hakkında 
bâzı hükümleri beyân ettikten sonra diğer bâzı hükümleri beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


g# 772 Ty 4 A 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Bundan sonra kadınlar, 
«başka kadın almak» sana halâl olmadı, onlarla başka zevceleri değiş- 
tirmekliğin de sana halâl olmadı. güzellikleri hoşuna gitse bile; elinde 
bulunan câriyeler başka!. Ve ALLAH her şey üzerine rakib olup dur- 


maktadır. (52). - 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarda beyân edildiği vechile tahyir âyeti nâzil 
olduktan sonra, Hazreti peygamberin hanımları, dünyâ ni'metlerini 
istemediler de ALLÂH'ı ve Rasülünü ihtiyâr ettiler. Bunun üzerine 
onlara bir mükâfât olmak üzere Teâlâ ve Tekaddes bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu da onlardan başka her hangi, bir kadınla evlenmeyi Ne- 
bisi üzerine haram kıldı. Hem de onları boşamaktan ve başka kadın- 
lara tebdil etmekten nehyetti. Tahyir âyetlerinin tefsirinde geçtiği üze- 
re bunların beşi kureyşten, dördü başkalarından olmak üzere dok 
tâne idiler. Bu âyetin nüzülünden sonra, bunlardan başka bir kadınla 
dahi evlenmedi. 

(a ça elli YY ) Habibim Ahmed! Bundan sonra; dünyâyı bıra. 
kıp ta seni ihtiyâr eden şu hanımlar üzerine evlenmek sana halâl ol 
maz. (zl) e ol Y, ) Ve senin bunları başka zevcelerle değiştir- 
men de halâl olmaz. Yâ'ni : Bunlardan birini veyâ bir kaçını boşayıp 
ta onların yerine başka kadınları almak ta sana halâi olmaz. 

Bu nehiden sonra, ALLÂH'ın Rasülüne bu dokuz üzerine evlen- 
mesinin, yâhut bunlardan biri vefât ettiğinde onun yerine başkasını 
almasının halâl Kılınıp kılınmadığı hakkında ihtilâf vâki' olmuş ise 
de; bu âyeti celile nâzil olduktan sonra ALLÂH'ın Rasülü evlenmemiş 
ve dokuzun nikâhı üzerinde âhireti teşrif etmişlerdir. 

yâ Muhammed! Nikâhın altında bulunan bu dokuz kadını veya 
bunlardan birini başka kadınlarla tebdil etmen de sana halâl olmaz. 
ue» cksij, ) ve levki hanımlarından birini boşayıp alacağın kadının 
hüsnü cemâlı hoşuna gitse bile! 

İbni Abbas : Bu âyeti celilede hüsnü zikredilen kadın Câfer bini 
Ebi Taalibin karısı Esmâ binti Amistir, Câ'fer savaşta şehid olunca Al- 
LÂH'ın Rasülü bu kadını hutbalamak istedi, Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da Nebisini bundan nehyetti, 
demiştir. 

-Yâ Muhammed! Bundan sonra başka kıdnalarla evlenmek sana 
halâl olmaz, onları başka kadınlarla tebdil etmek te sana halâl olmaz, 
o evleneceğin kadının hüsnü cemâlı hoşuna gitse bilel, (Se KLLYİ) 


Mülki yemininde bulunan câriyeler başka. Onları tebdil etmek, satıp 
yerine başkasını almak câizdir. | 
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Zamanı câhiliyyede erkekler bir birleriyle karılarını değişirler. 
di. O devirde erkeklerden biri diğerine : «Sen benim için karından ay- 
rıl; ben de senin için karımdan ayrılayım.» der ikisi mukavele yapar- 
lar ve bir birleriyle karıların. değişirlerdi. 


Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti cellieyi 'nzal buyur- 
du, diye de rivâyet edilmistir. 


Buna göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Gâhiliyye âdeti üzere hanım- 
larını başkalarının karıları ile tebdil etme. Ziyrâ : Bu sekil evlenme 
haramdır. Câriyeler başka. Ziyrâ : onların alınıp satılmaları her Za- 
man câizdir. Bu şekil değişme ve değiştirme hür kadınlar için haram 
kılınmıştır. 


(6 J's Se Ls ) Ve ALLAH her şey üzerine rakib bulunmak: 
tadır. Her şeyi gözetip duruyor. Onun görmesinden ve gözetmesindenn 
hiç bir şey sizli kalamaz. 


ti dll), >» Nazmı şerifinde bir kadınla evlenmek isteyen 
kimsenin o kadına bakmasının câiz olduğuna delil vardır. Çünkü. 
«Onun güzelliği (hoşuna gitse Obilel» demenin anlamı : Erkeğin 
kadını görüp güzelliğini bilmesi demektir ki, bu da bakıp görmekle 
olur. Bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ensardan bir kadın 
la evlenmek isteyen bir kimseye : «Ona bak, ziyrâ : ensarın gözlerin-. 
de bir şey vardır.» buyurmuşlardır. () Buna mümâsil başka hadisi 
şerifler de vardır. 


A 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberi ve zevceleri hakkın- 
da bâzı hükümleri beyân ettikten sonra, eshabı ve zevceleri hakkın- 
da.diger bâzı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Şu Nebinin evlerine gir 
meyin, zamânını gözetmiverek yemeğe çağrıldığınız zaman başka, 
, lâkin çağrıldığınızda girin, yemek yediğiniz zaman hemen dağılın ve 
Söz için eğlenip kalmayın; çünkü bu hareket Nebiye ezâ verir oldu 
da oda sizden hayâ ediyor. ALLAH ise hakkı söylemekten hayâ et- 
mez, peygamberin hanımlarından bir şey süâl ettiğiniz zamanda Oli- 
jara perde arkasından sorun. Bu şekil süâl, sizin için ve. onlar için çok 
temizdir. ALLAH'ın Rasülüne ezâ etmeniz size lâyık olmadı, ondan Sson- 
ra hanımlarını ebeden nikâh etmeniz de câiz olmadı; Hakikaten bu 
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ALLÂH'ın nezdinde çok büyük oldu (53). Siz bir şeyi izhâr eder, yâ 
hut gizlerseniz, cidden ALLAH azze ve celle her şeyi bilip durmakta- 
dır. (594) 


SEBEBİ NÜZÜL : Müfessirlerin çoğu âyeti celilelerin, ALLÂH'ın 
Rasülünün Zeyneb binti Cahş ile evlendiği gece nâzil olduğunu rivâ- 
yet etmişlerdir. ALLÂH'ın Rasülü Zeynep ile evlendiği zaman, hurma, 
sevik ve koyun eti ile yemek hazırlattı ve bütün Medine halkını ye- 
meğe dâ'vet etti, hepsini yedirip içirdi. Şöyleki : 


Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor : Annem Ümmü Süleym be- 
ni, içinde yağ, keş ve hurma bulunan taştan yapılmış bir kap ile 
ALLAH'ın Rasülüne gönderdi. Hazreti Rasül «s.a.s» bana eshabı ye- 
meğe dâ'vet etmemi emretti. «ALLÂH'ın Rasülünün emrini yaptım: 
Bütün kavim oymak oymak gelip yediler, içtiler, çıktılar. Sonra bir 
topluluk daha geldi. Onlar yediler, içtiler, çıktılar. Burun Üzerine 
ben : «Ey ALLAH'ın Nebisi! Medine içinde dâ'vet edeceğini bir kim- 
se kalmadı.» dedim. Bunun üzerine Cenâbı Rasül, yemeklerii kaldr- 
rıilmasını emretti. Yemekler kaldırıldı. Bir kaç kişi evde oturup Kaldı- 
lar ve konuşmaya daldılar, konuşmayı da uzattılar, ALLAH'ın Rasülü 
bundan ezâ duydu, çok utandığı için onlara kalkın divemiyordu. Bı 
nun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, eve girince ALLAH'ın Rasülü 
benimle kendi arasına hemen bir perde çekti. 


«Diğer bir rivâyette şu tafsilât verilmektedir. Dâ'vetten sonra, «bir 
kaç kişi Zeynebin odasında oturup kaldılar, söze daldılar, cok otur- 
dular. «ÂLLÂH' ın Rasülü onların Kalkmalarını isteyordu, fakat kal- 
kan yoktu.». Sonra ALLÂH'ın rasülü kalkıp dışarı çıktı, onlar çıksın- 
lar diye cenâbı Rasül ile berâber ben de çıktım; o yürüdü, onunla 
berâber ben de yürüdüm, Hazreti Âişenin odasının kapısının önüne 
kadar vardık. Hazreti Rasül çıktılar zannı ile geri döndü, ben de onun- 
la berâber'döndüm, ALLÂH'ın Rasülü Zeynebin evine girdi. Onları 
evde oturur görünce tekrar geri döndü, ber de döndüm. Tekrar Âise- 
nin hücresinin önüne geldi. Onlar çıktılar diye döndü, ben de dön- 
düm. Zeynebin evinin önüne geldiğimizde onlar çıkmışlardı. ALLAH” 
ın Rasülü içeri girdi, ben de girmek istedim, Hazreti Kasül ikimizin 
arasına perde çekti, o esnâda bu âyeti celileler nâzil olmuş, cenâhı 
Rasül âyetleri okuyordu.» demiştir. | 

Hazreti Âişe «r.a» dan rivâyet ediliyor, şöyleki : ALLÂHın Ra 
sülünün hanımları, geceleri abdest bozmak içir. Meinen dışında- 
ki grr:< araaziye çıkarlardı,. Hazreti Ömer «Ti» Hazreli Rasüle 2a- 
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man zaman : «Hanımlarını perde altına al.» diye muracaaita bulunur- 
du. ALLÂH'ın Râsülü de «semâdan bir emir almadığı için» bunu yap- 
mazdı. Bir gün ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» in hanımlarından Sevde bin- 
ti Zem'a «ece yatsı vaktı abdeste çıkmıştı, bu uzun boylu bir hanım- 
dı. Ömer bunu sörünce - hıcâb âyetinin nâzil olmasına çok haris ol- 
duğu için : «Ey Sevde, seni bildik!» diye ıhtarda bulundu. Bunun üze- 
rine bu âyeti celileler nâzil oldu.» demiştir. 

Hazreti Enes ve İbni Ömerin Hazreti Ömerden rivâyet ettikleri- 
ne göre, Ömer : «Üç şeyde re'yim Rabbımın emrine muvâfik oldu : 
Bunlardan biri ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Makamı 
İbrâhimde bir namazgâh edinelim.» dedim. Bunun üzerine ç-iyi#i, ) 
(Le pall çü âyeti nâzil oldu. Ben : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Hanım- 
larınızın yanlarına iyi de giriyor, kötü de giriyor. Onların örtüye gir- 
melerini emretseniz!i» dedim. Hıcab âyeti nâzil oldu. Peygamberin 
hanımları dünyâlık istemekte toplandıklarında ben Onlara ; «Al- 
LÂH'ın Rasülü sizi boşarsa, ALLAH ona sizden daha hayırlısını verir.» 
dedim. « ..duo'G>öle, e » âyeti celilesi nâzil oldu, demiştir. 
Tahrim süresine bakılsın. 

Hazreti Aişeden diğer bir rivâyette Âişe radıyallâhü anha : Nebi 
aleyhisselâm ile berâber bir ağaç çanakta yemek yiyordum. Ömer 
«r.a.» geldi, ALLÂH'ın Rasülü onu yemeğe dâ'vet etti. Ömer sofraya 
oturdu, o da yemeğe balşadı, yemek esnâsında onun parmağı, parma- 
ğıma değdi. Bunun üzerine Ömer : «Âhi!. Sözüm tutulmuş olsa idi, Sizi 
bir göz göremezdi.» dedi. Bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu, demiş- 
tir. 

Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülü husüsunda bir birinden az çok 
farklı başka rivâyetler varsa da hepsi bir noktada «peygamberin zev- 
celeri hakkında nâzil olduğunda» birleşmişlerdir. Aralarında mübâ- 


yenet te olmadıığna göre hepsi de sahihtir. birinde eksik olanı diğeri 
tamamlamaktadır. 


(yz Yİ Lie ) Ey mü'minler! Şu Nebinin evlerine gir- 


meyin! ( ,Ü01 YI ) Ancak, bir yemek için size izin verilirse başka.. 
O da şu Şart ile ki ( «l.y Bü s& ) yemeğin hazırlanmasını beklemiyerek, 
yemek vaktını gözetmemek şartıyla! Yâ'ni : Yemek hazırlanmadan 
önce ve yemek zamanından evvel gelmeyiniz. 


Bir Şeyin vaktı gelmesine, kemal bulmasına arab dilinde «İNÂ» 
denir. Burada her iki anlam ile'de tefsir edilmiştir. Biz de mümkün 
olduğu kadar bu anlamları belirtmeye çalıştık. 
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Mân'â : Nebinin evine izin verildiği zaman yemeğe geliniz; ye- 
mek hazırlanmadan önce, vaktı gelmeden gelmeyiniz. çi SU, 
( (azsw Lâkin yemeğe dâ'vet olunduğunuz zaman gİTİNİZ, (wi > 6) 
yemek yediğinizde hemen çıkınız ve dağılınız. ( Ge wkuY,) Sö- 
ze ünsiyyet etmek, bir birmizle Konuşmak için oturup kalmayın 
(ll s8 Cb öl ) Sizin Şu durumunuz, oturmayı uzatmanız, Ne- 
bi «s.a.S» e ezâ verir, onu huzursuz eder. ( <- ,»xw ) O da sizi ev- 
den çıkarmaya hayâ eder, utanır. ( #-/- ,x4Y4'!, ) Halbuki ALLÂH 
Teâlâ hakkı söylemekte ve sizin peygamberin evinden çıkmanızı 
emrelmekte hayâ etmez. Bu da sizin terbiyeli ve edebli olmanızı icâ- 
beder, ALLAH azze ve celle, sizin terbiye ve te'dibinizi aslâ terketmez. 
Nur süresinde geçtiği üzere izinsiz evlere girenlerin veyâ izinli girip- 
te evlerde lüzümundan fazla Kalanların girdikleri evlerden çıkarılma- 
ları câizdir, hem de bu, ev sâhibleri için bir haktır. 

Nur süresinde geçen «İşe! Çİ W ul,» nazmı celilinin yüksek 
anlamı bunu icâbeder. Oraya bakılsın. 


Ey ümmeti Muhammed! Şu nebiye ezâ vermekten sakının, O Sizi 
evden çıkarmaktan hayâ eder, lâkin ALLAH haktan hayâ etmez. '5!, ) 
(tw ça.#l Ham de peygamberin hanımlarından bir şey sorduğunuz 
zamanda veyâ onlardan bir şey istediğiniz zamanda »yş j- 83 ) 
( çla- onlardan perde arkasından ve sütre gerisinden görünmiyecek 
bir şekildi sorunuz veyâ hâcetinizi isteyiniz. 

Gerek islâmiyetten önce ve gerekse islâmiyetten sonra, bu âyet 
nâzil oluncaya kadar Arabistanda hiç bir kadın yabancı erkekten sa- 
kınmaz ve buna lüzum da görmezdi. Bu âyeti celile nâzil olunca bütün 
islâm kadınları yabancı erkeklerden sakındıkları ve mahrem yerle- 
rini onlara göstermedikleri gibi; bu âyetin nüzülünden sonra, ALLAH” 
ın Rasülünün hanımlarından birine bakınak hiç bir kimse için câiz 
olmadı ve bundan her kes sakınır oldu. 


(035 ) Ey ümneti Muhammed! İzinsiz nebinin evlerine girme-: 
meniz, yemekten sonra derhal çıkıp gitmeniz, nebinin hanımları ile 
perde arkasından sormanız ve hâcet istemeniz, ( «G4 gb! ) hem sizin 
kalbleriniz, ( ör s ) hem de onların kalbleri için çok temiz Ve 


çok taahirdir. Şeytanın hatırlatmalarından ve İline ârızalarından daha 
pâk ve daha emindir. 
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(Mi, O pa SU) Ve yine ey ümmeti Muhammedi ALLÂH' 
ın Rasülüne ezâ vermek size lâyık olmad. ALLAHIN Rasülünü ezâlan- 
dırmağa hakkınız ve salâhiyyetiniz olmadığı gibi; onu incitmek ve ona 
lâyık olmadık bir harekette bulunmanız da size yakışmaz. Bunun için- 
dirki, ALLÂH'ın Rasülüne ezâ verecek, Onu incitecek her türlü fiil ve 
hareketlerden sakınmanız icâbeder, İşte size yakışan ve şânınıza lâyık 


olan da budur. 

ALLAH'ın Rasülüne ezâ vermek size yakışmaz |» «-'ş ij 
( Wi se Onun ölümünden sonra da ebeden onun hanımlarını da ni- 
kâhlamanızda Size halâl olmadı. 


Âyeti cellienin bu fıkrasının eshabdan bir kimse hakkında nâzil ol. 
duğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Bu kimse : «ALLAH'ın Rasülü vefât etti- 
&i zaman, elbette ben Âişeyi nikâh ederim.» demiş. Bunun üzerine AL 
LAH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da Peygamber «S.â.S» in 
hanımlarının nikâhlarının mü'minlere haram olduğunu beyân bu- 
yurdu. 

Bu sürenin başına balulsın. 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Eshabdan bir kimse peygamber 
aleyh-isselâmın hanımlarından birinin evine gelir gider ve onunla 
konuşurdu. Bu kimse konuştuğu hanımın amcasının oğlu idi. ALLAH- 
ın Rasülü ona : «Bir daha burada durma.» buyurdu. Bunun üzerine 
bu kimse :«Ey ALLAH'ın Rasülü! Bu kadın amcamın kızıdır. Vallâhi 
ben ona bir münker söylemedim, o da bana söylemedi.» dedi. Bunun 

üzerine ALLÂH'ın Rasülü «Şunu iyi bilirsin ki, hiç bir kimse ALLAH” 
tan daha gayretli olmadı ve yine hiç bir kimse benden daha gayretli 
olmadı.» buyurdu. Hazreti Rasülün bu ihtaarı üzerine o adam kalktı 
gitti. Sonra da : «ALLAH'ın Rasülü beni amcamın Kızı ile konuşmak- 
tan men etti, ondan sonra elbette ben de amcamın Kızı ile evleni- 
rim.» dedi, Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. 
» Bu âyeti celile o kimseye okununca söylediği söze pişman oldu, 
-bir köle âzâd etti, bundan başka ALLAH yolunda on deve infâk etti 
ve tevbesinin kabülü için yaya olarak hac yaptı. 


Peygambere ezâ etmek, vefâtından sonra hanımlarını nikâh et- 


mek, size asalâ lâyık olmadı. ( XS5ö0l ) Hakikaten sizin şu hareket- 


leriniz (he dee 5S ) ALLÂH'ın nezdinde çok büyük olmuştur. 
| Bu âyeti celilede ALLAH'ın Rasülüne tâ'zimi ilân vardır. Yine 
dye:: celilede hayâtında ve memâtında ALLÂH'ın Rasülüne hürme- 
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tin vâcib olduğuna delâlet vardır. Bunun içindirki, mü'minlerden onun 
hürmetine gayret: olanlar, ondan sonra hanımlarını nikâh etmemek 
için peygamberden önce ölümlerini temenni ederlerdi. 


(İsiyasöl ) Peygambere ezâyı ve hanımlarına nikâhlama işini 
dilinizle ister ızhâr ediniz, ( e sİ ) yâhut onu kalbinizde gizleyiniz, 
(ler, Si USd'lö ) çünkü hakikaten ALLAH azze ve celle her şeye 
alim bulunmaktadır. Gizlediğinizi de bilir, açıkladığınızı da... 


Başka bir rivâyette, bu âyeti celile ALLÂH'ın Rasülünden sonra, 
Hazreti Âişenin nikâhını kalblerinde gizleyen kimseler hakkında nâzil 
olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Diğer bir rivâyette sahabeden bir kimse : «Bizim hâlimize ne oldu 
da amcalarımızın kızlarının yanlarına girmekten men'ediliyoruz?» de- 
mişti ki, bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, denilmiştir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celilede dört hüküm beyân 
etmiştir. Evvelâ : Mü'minlerin; peygamberin evlerine izinsiz girme- 
meleri. Sâniyen : İzinle yemeğe geldiklerinde, yemekten sonra oturup 
kalmamaları, Sâlisen: ALLÂH'ın Rasülünün hanımları ile perde geri- 
sinden konuşmaları, Râbian : Peygamberin vefâtından sonra, mü'ımin- 
lerin peygamberin hanımlarının nikâhiarına tâlib olmamalarıdır. 


ALLAH azze ve celle bunlar beyân ettikten sonra, bu hükümlerle 
alâkalı diğer bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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'HIKMETLİ ANLAMI : Peygamberin hanımları üzerine babaların- 
da, oğullarında ,oğlan kardeşlerinde, oğlan kardeşlerinin oğullarında, 
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kız kardelşerinin oğullarında, kendi kadınlarında ve mâlik oldukları 
dâriyelerde günâh yoktur; €y peygamberin hanımları! ALLAH'tan kor- 
kun; ziyrâ : ALLAH her şer şey üzerine şâhid olup durmaktadır. (95). 


SEBEBİ NÜZÜL : Örtü âyeti nâzil olduğu zaman, peygamberin ha- 
nımlarının oğulları, babaları ve akrabaları Cenâbı Rasüle geldiler de : 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! Bizler de diğer erkekler gibi hanımlarınızla per- 
de arkasından mı konuşacağız!» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 9 

( şe se Y ) ALLAH'ın Rasülünün hanımları üzerine aşağıdaki 
kimselerin yarında örtülerini terketmekte günâh yoktur. ( &et'j) 
Babalarının yanında, ( çeptai Y, ) oğullarının yanında, ( pls! Vs ) oğ- 
lan kardeşlerinin yanında, (çe #''WY, ) oğlan Kardeşlerinin oğullar. 
yanında, ( gelssieti Y, ) kız kardeşlerinin oğulları yanında.. Yâ'ni : Yu- 
karıda durumları açıklanan kimselerin yanlarında peygamberin hanım- 
larının örtülerini çıkarmalarında bir günâh yoktur. 

Bu âyeti celilede amcalarla dayılar zikredilmemiştir, Çünkü bu iki 
sınıf baba makamında oldukları için âyetin anlamında dahillerdir. 
Babalarında olduğu gibi, peygamberin hanımlarının amcaları ve dayı- 
ları yanında da örtülerini çıkarmalarında mahzur yoktur. 

Yukarda beyân edilen sınıfların yanlarında peygamberin hanır. 
larının örtülerini bırakmalarında günâh yoktur. (çe 9,) Kendi ka- 
dınları içinde örtü almadıklarında dâ böyledir. Yâ'ni : Peygamberin 
hanımları mü'min kadınlar arasında bulundukları zaman başlarına 
örtülerini almadıklarında bir günâh yoktur. 


Şu izâha göre peygamberin hanımlarının kâfir kadınlar ve hattâ 
ehli kitab kadınları arasında örtüsüz oturmaları câiz olmaz. 

(açil ULY, ) Âyeti celilede zikredilen milki yemin hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Cümhüru müfessirin : Âyeti celiledeki 
milki yeminden muradın câriyeler olduğuna kaail olmuşlar, peygambe- 
rin hanımlarının câriyeleri yanlarında örtülerini bıraktıklarında gü- 
nâh .olmadığını, kölelerin ise diğer erkekler gibi haram olduğunu be- 
yân etmişlerdir. . 

. Bâzı müfessirler ise köle ve câriyelerin âyeti celilenin anlamında 
dâhil olduğuna Kaail olmuşlar, hanımların câriyelerde olduğu gibi, 
köleleri yanında da örtülerini çıkarmakta mahzur olmadığını beyân 
etmişlerdir. Esahholan cumhürun kavli olup, hanımların köleleri ya- 
nında örtülerini çıkarmaları haramdır. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buraya kadar hükümleri gâib 2: 
rirler üzerinde beyân buyurmuş, burada ise gaaibden muhataba ili 
töt ederek buyuruyorki : 

( ayal, ) Ey peygamberin hanımları! Yukarıda sınılları zikredi- 
len akrabalarınızdan başkalarının sizleri görmesinde ALLAH'tan kor- 
kun. Bunlardan başkalarının yanlarında örtülerinizi atmayın. 2S li) 
(laçs.,x Gif Çünkü, hakikaten ALLAH azze ve celle, her şey üzeri- 
ne şâhid olup durmaktadır. Öyle zâti ecell ve â'lâdırki, â'zalarınızın 
hareketlerini bilip durduğu gibi, kalblerinize gelen hatıraları da bilip 
durmaktadır. Ne iç ve ne de dış organların hiç birinin hareketi onun 
şehâdetinden aslâ gizli kalamaz. Bunun içindirki, hepiniz buna göre, 
hazırlanınız. 


Mü'min hanımların dısarılara çıkmaları, icâbında çarşı ve pazar- 
lara ve cahidliğe gitmeleri, buralarda eilerinin ve yüzlerinin aLılması 
câiz olmasına raömen; neygamberin hanımlarının ellerinin ve yüzle- 
rinin hic bir yerde hic bir süretle görünmeleri aslâ câiz değildir. icâ- 
bedip dışarı çıktıklarında kendilerini bildirmeleri de'câiz değildir. Nite- 
kim Hazreti Hafsa «r.a.» Hazretleri babası Hazreti Ömer «ra.» vnlâ! 


LL 
yaş» 


ettiği zaman hiç bir kimse tarafından bilinmemesi için bütün vücüdu- 
nu örtmüstü. Kendisi vefât ettiği günde üzerine bir kubbe vanılarıx 
defnedilmiş ve onu kimse görmemiştir, ALLARI ondan raazi olsün!.. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, peygamberin hanımlarını ikaz ve ir 
şâd ettikten sonra, mü'minlerin peygamberlerine vazifelerini beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten ALLAH Teâlâ ve melekleri şu nebi 
üzerine salât etmektedirler. Ey infân eden kimseler! Siz de onun üzeri- 
ne Salât edin ve İslâm selâmı ile selâm verin!. (56) 
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SEBEBİ NÜZÜL : Kâ'b bini Ucreden rivâyet ediliyor. Eshabdan bâ'zı 
kimseler Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve selleme : «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Sana selâm vermeyi «esselâmü aleyk» demeyi hakikaten bili- 
yoruz. Fakat senin üzerine nasıl salevat getireceğiniizi bilmiyoruz» de- 
diler, Bu âyeti celile nâzil oldu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü ümme- 
tne namazlarda okunan Salevâti şerifeleri t..lim buyurdu.! 


( ali) Hakikaten ALLAH Teâlâ ve Tekaddes ( «SS, ) onun me- 
lekleri, ( , 31. öm ) şu Nebi üzerine salât ederler. 


ALLÂH Teâlâ'nın, Rasülüne salâtı, onu rahmetine ve ihısanlara gar- 
ketmesidir. Meleklerin peygambere salâtları ise; peygambere düâ ve 
istiğfâr etmeleri'dir. 

Mâ'nâ Hakikaten ALLAH Teâlâ ve melekleri şu Nebi üzerine Sa- 
lât ederler. ( Vel çyMlLiu ) Ey şu imân edenler! ( «4:4. ) Sizde ona 
salevâti şerife getirin (Allâhümme salli alâ muhammed) ve «Salleilâ- 
hü aleyhi ve sellem» diyerek (1) salât edin. ( (5 !,1., ) Hem de ona 
tam selâm ile selâm verin. Yâ'ni : (#.£,i- ol ) veyâ Sie Miş öl ) 
( sil... demekle selâm veriniz. 

Yukarıda geçen « ... Ci Le Si'ya » âyeti celilesine bakılsın! 


ALLÂH'ın Rasülüne bu âyetin anlamından sorulduğu zaman Şöyle 
buyurmuşlardır : «ALLAH azze ve celle bana iki melek müvekkel kıl- 
dı. Bir müslimin yanında ismim Zikredildiği zaman, bana Salavatı Şe- 
rife getirirse, melekler o kimseye : «ALLAH seni mağfiret etsin!» (1) 
derler. Bu iki melekin düâlarına ALLAH ve melekleri «âmin!» derler. 
Bir müslimin yanında adım anılır da o da benim üzerime salevâtı ş6- 
rife getirmezse, bu iki melek ona : «ALLAH seni mağfiret etmesin!» 
derler. (2). Yine hu iki melekin bu bed düâlarına ALLAH azze ve celle 
ve melekleri «Amin!» derler, buyurmuşlardır. 


ALLÂH'ın ve meleklerin «Âmin» dedikleri düâlar elbette, Kabul 
olunur, Öyle olunca hadisi şerifin birinci fıkrasında zikredilen müsli- 
min günâhları mağfiret olunmuş, ikincisinin ise mağfiret olunmanuş 
demek olur. Bu ise bir mü'min için çok acıdır. Bunun içindirki salevâtı 
şerile husüsunda müslümanların çok dikkatli ve çok uyanık olmaları 
icâbeder. Her müslim nerede olursa olsun, âhır zaman peygamberinin 
ismi şerifleri anıldı mı, hemen salevâtı şerifeyi getirmelidir. | 


lüle Çİ) 
El al iy (2) 
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ALLAH Teğlânın mü'minlere âyeti celiledeki emirleri vücüb için- 
dir. Bunun içindirki, her mü'minin üzerine ömründe âlur zaman peygam- 
berine bir kerre Salevâti Serife getirmesi farzdır. Bir defâ salât etmek 
bu fazra kifâyt eder. Ancak, bundan başka yerlerde bu hususta ihtilâf 
edilmiştir. Şöyleki : 

Bir mecliste peygamberin ismi şerifi anıldıkça duyanlar üzerine 
her defâsında salevâtı şerife getirmek cumhüra göre vâcibdir. Bâ'zıla- 
rı : «secdei tilâvette olduğu gibi.» peygamberin isimini duyanlar üzeri- 
ne bir defâ salevâti şerife getirmek kifâyet eder, demişlerdir. 

Bunlardan başka her düânın önünde ve sonunda Hazreti peygam- 
ber üzerine salevâti şerife getirmek düânın vâciblerinden; kabülünün 
sebeblerindendir. 

Namazların son tehiyyatlarında «Allâhümme salli.» ve «Allâhüm- 
me bârik...» okumak biz henefilere göre sünnet, imam Şâfiiye göre ise 
- vâcibdir. 

Bunlardan başka yerlerde Peygamber üzerine salevât getirmek sün- 
nettir. Peygamberle berâber âline ve eshaabına salevat getirmek câiz 
ise de, peygamberi ayırarak başkalarına salevat getirmek mekruhtur. 
Böyle yapanlar firakı dalleden rafizilerdir. Peygamberi bırakıp ta baş- 
kalarına salevât getirmek rafızilerin şiârıdır. 

5Öz buraya gelmiş iken biraz da salevâtı şerifenin fazileti ve terk- 
edenlerin zemleri hakkında vârid olan bâ'zı hadisi şerifleri inceliye- 
lim. Şöyleki : “e 

Peygamber üzerine salevâtı şerife getirenlerin fazileti ve terkeden- 
lerin zemleri hakkında bir çok hadisi şerifler vârid olmuştur. Gümleden 
biri : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerin- 
de : «Bir kimse benim üzerime bir defâ salevâti şerife getirirse, ALLAH 
azze ve celle o kimse üzerine on defâ salât eder.» buyurmuşlardır. 6 
ALLAH'ın kuluna salâti rahmetidir. 

Peygamberimiz salevâtı şerifeyi terkeden kimsenin zemmi husü- 
sunda : «Yarında İsmim anılıp ta üzerime salevâti şerife getirmiyen 
kimsenin burnu sürtülsün!..» huyurmuşlardır. (4). 

Bu hadisi şeriflerde bizler için büyük ibret dersleri vardır. Salevâti 
şerifeye devam edenler için birinci hadiste büyük müjdeler, ikinci ha- 
diste salevâti terkedenler için acı ihtar ve ağır bed düâ vardır. Bir mü- 
min için peygamberinden bed düâ almak bedbahtlığın en çirkini ve en 
acısıdır. ALLAH korusun!.. 
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Ayeti celilede şu Nebi üzerine önce ALLÂF''ın, sonra meleklerin sa- 
lât ettikleri beyân edildikten sonra, gaaibden muhaataba iltifat edile- 
rek : «Ey mü'minler! Siz de onun üzerine salât edin!» diye mü'minlere 
de emir buyruluyor. Bunda âlur zaman peygamberinin büyüklüğüne. 
ululuğuna ve bütün yaratıklardan üstün olduğuna delil vardir. 


Esmaj : Basra minberi üzerinde hutbe yapan Mehdinin Şöyle söyle- 
diğini duydum! «ALLAH size bir iş ile emrettiki, ona ilkönce Kendisi 
basladı, meleklerini de ikinci yaptı.» ve bu âyeti celileyi okudu. ALLAH 
bu âyeti celileye mâ sadak olarak peygamberleri arasından Mulam- 
med aleyhisselâmı seçti. Bunu da insanlar ve cinniler arasından size 
has kıldı. Öyle ise ey mü'minler! Siz de ALLAH'ın ni'metine şükrile mu- 
kaabele edin!» dedi, demiştir. | 


Ahır zaman peygamberi Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi ve 
selleme ALLAH ve melekleri salât edince; mü'minlerin ona salât etme- 
leri hem vazifeleri, ayni zamanda hem de menfeatleri icâbıdır. Bı: va- 
zifeyi yapmakla mü'minler hem ALLÂH'ın emrini tutmuş, hem vaz'iğle- 
rinde meleklere iştirak etmiş, hem de peygamberin kendilerine şe.dal 
etmesini sağlamış olurlar. Tevfik ALLAH 'tandır. 


Bu âyeti kerime ile ALAH azze ve celle Hazretlerinin Nebi aâleyhis- 
selâma ihsan ettiği şeref ve tâ'zım; meleklerin Âdeme secde etrneleri 
emrindeki şeref ve tâ'zımden daha beliğ v daha tamdır. Ziyrâ : Orada 
ALLAH Teâlâ meleklere Âdeme tâ'zım etmelerini emretmiş; burada ise 
Nebisine bizzât kendisinin salât ettiğini beyân buyurmuştur. ALLAH'ın 
salâtinin değeri ise, bütün mahlükatından ve mahlükatın secdeleri, dü- 
dları ve istiğfarlarından üstündür. Bunlarla kaabili kıyas değildir. Su 
hal ise âhır zaman peygamberinin bütün mallukların en büyüğü ve 
en yükseği olduğuna delildir. Bundan başka; ALLÂH'ın salâtinden sonr 
bütün melekler de devamlı olarak Ahır zaman peygamberine saâlt edin” 
ler, Mü'minler de o şerefli Nebiye salât ile me'murlardır. 

Sallelâhü Teğlâ aleyhi ve sellem. 


k 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, yukarıki âyeti celilede Nebisi 
hakkında teşrif ve tâ'zimi beyân ettikten sonra ona ve mü'minlere 
ezdâ edenlerin cürüm ve cezâlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH ve Rasülüne ezâ eden şı kimseler, 
cidden ALLAH azze ve celle, dünyâ ve öâlürette onlara lâ'net siti ve 
onlar için hakaret edici bir azâh hazırladı. (57). Hiç bir kabahat vap- 
madıkları halde mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara ezâ eden Şil 
kimseler, hakikaten onlar bir iftira ve acık bir günâh yüklendiler .(59) 


SEBEBİ NÜZÜL : âyeti ce'ilelerin, Hayber esirleri arasında Hu- 
vey bini Ahtabın kızı Safiyeyi ALLAH'ın Rasülünün câriye olarak se- 
çip aldığı zamanda ona dil uzatarak ezâ edenler hakkında nâzil olüu- 
gu İbni Abbastan rivâyet edilmişiir. 

Peygambere dil uzatarak ona ezâ eden Abdullah bini Übeyy ve 
onunla berâber bir takım münâfliklar hakkında nâzil olduğu da vine 
İbni Abbastan mervidir. Bunlar Hazreti Âişeye iltirâ ettiklerinde AL- 
LÂH'ın Rasülü minbere çıkmış, bir hutbe iraad ederek ; «Bir kimse 
bana ezâ ediyor ve bana ezâ edenleri evinde topluyor. bundan be- 
nim öcümü kim alacak?» buyurmuştuki, bunun üzerine bu âyeti ce- 
lile nâzil oldu. 

Nur ve münâfikin sürelerine bakılsın! 

(4 al gali ) Âyeti celilede zikredilen ezâ kelimesi her 
ne kadar ALLAH'ın Rasülü hakkında câri ve mümkün ise de, ALLAH 
Teâlâ Hazretlerine karşı kullarının ezâları tasavvur edilemez ve 
mümkün değildir ve böyle bir ezâ düşünülemezde. Bunun içindirki, 
âyeti celiledeki ezânın ALLÂH'a istinâdı mecâz ile tefsir edilmiştir. 

Mâ'nâ : ALLÂH'a karşı lâyık olmadık sözler sarfeden, ALLAH'ın 
emirierine muhâlii hareket edenler ve ALLÂH'ın Rasülüne ezâ eden 
şu kimseler, demek olur. 

© Bu mâ'nâya göre ezâ kelimesi ALLÂH'a mecâz, Rasülüne haki- 
kat olarak isnâd edilmiş oluyor, demektir. | 
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Diğer mâ'nâ : ALLÂH'ın ve Rasülünün Taazi olmıyacakları işleri 
işliyenler, ALLAH'ın Rasülünün raazi olmadıkları kelimei Küfrü ve 
nübüvveti inkâr gibi.. sözleri sarfeden şu kimseler, demek olur. 

Bu mâ'nâda ezâ kelimesi hem AL: AH Teâla, hem Rasülü hak. 
kında mecâz olarak kullanılmış oluyorki : Bu anlama bir kelime 
üzerinde hem mecâz ve hem hakikat toplanmış olmaz. 

Mâ'nâ ; ALLAH ve Rasülüne mecâzen ezâ veren; Rasülüne dil ve 
hareketleriyle filen ezâ eden şu kimseler, ( â 2SişLlâ alçi ) ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, onlara cidden dünyâ ve âlurette lâ'net etti. 
(Upebliz Juri, ) Hem de onlar için zelil kılıcı, hakaaret edici bir 

ğ rladı. Ni 

Sebebi, nüzüllerde beyân edildiği vechile : ALLAH'ın Rasülünün ha- 
nımı Hazreti Âişeye iftira eden münâfikların başkanı Abdullah bini 
Übeyy ve arkadaşları olan diğer münfiklar; «Hayber reisinin kızını 
kendine seçti aldı.» diyerek Nebi aleyhisselâma ezâ eden müntfiklar, 
«ALLÂH'ın lâ'neti ve şiddetli azâbı içinde dâhil oldukları gibi.. bundan 
böyle kıyâmete kadar gelecek olan ve âyeti celilede beyân edilen 
ezâları ve iftiraaları yapan bütün ezâcılar da bu âyette Zikredilen 
vajd içinde dâhillerdir. Yine ALLAH'ın raazi olmıyacağı fiilleri işle- 
yen, Sözleri söyleyen ve ALLÂH'ın kıymetli kullarına ezâ verenler 
de, mecâzen ALLÂH'a ezâ vermiş olacaklarından bu gibi kimseler 
de ALLÂH'n lâ'netine ve âyeti celilede zikredilen azâbı mübine çar. 
pılacaklardır. 

İbni Abbas : ALLÂH'a ve Rasülüne ezâ eden kimseler, yahud, 
Nâsâara ve müşriklerdir. Yahüdiler : «Üzeyir ALLAH'ın Oğludur, 
ALLAH'ın eli bağlıdır, ALLAH fakir, biz zenginiz demekle ALLAH'a 
ezâ Rttiler. Nasaara : «Mesih İsâ ALLAH'ın oğludur, ALLAH üçün 
üçüncüsüdr.» demekle ALLÂH'a ezâ ettiler. Müşrikler de : «Melek. 
ler ALLAH'ın kızlarıdır, putlar da ALLÂH'ır ortaklarıdır.» demeleriyle 
ALLAH'a ezâ ettiler, demiştir, 

Bu tefsire göre : Yukarıda durumları beyân edilen münâfikla- 
rın azabları içinde bu üç çesit kâfir de girmis olurki, âyeti celilenin 
yüksek anlamı hepsine şâmil ve hepsini kaplamış bulunmaktadır. 

Mü'minleri her yönden ALLAH korusun! 

(a O, il 3 ydi )Bu âyeti celilenin sebebi nüzülü 
hakkında çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. 

I — Atâ, İbni Abbastan rivâyet ediyor. Hazreti peygamber Za- 
manında Ömer bini el Hattab, sokakta zinetlenmiş bir câriye gördü. 
Ömer câriyenin bu durumunu beğenmedi ve onu dövdü. Bunun üze- 
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rine kadın ehline gidip Ömeri şikâyet etti. Onlar toplanıp çıktılar 
ve Örnere eziyet ettiler, ALLAH azze ve celle Hazretleri bu olay üze- 
rine bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

2 — Mukaatil, âyeti celilenin, münâfiklardan bir takım kimse- 
lerin Aliye ezâ etmeleri ve Alinin de onların sözlerini duyması üze- 
rine nâzil olduğunu “ivâyet etmiştir. 

3 — Dahhâk, Süddi ve Kelbi, bir takım zâniler hakkında nâzıl 
olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bu zâniler geceleri Medinenin yolları 
üzerinde yürürler, gelip geçen Kadınları tâ'kib ederlerdi. Geceleyin 
Medinenin dışma çıkan kadınların arkasına düşerler, onlara yakla- 
şırlar, göz kırpar, söz atarlar, kadın süküt ederse arkasına düşer 
tâ kib ederler, söz attıkları kadın kendilerini men'ederse ondan Vaz 
geçerlerdi. Bu zâniler ekseriyâ câriyeleri tâ'kib ederlerdi. Fakat, 0 
zamanda hür kadınlarla câriyelerin giviinleri ayni şekilde olduğu 
için bir birinden fark edilmez, câriye zannı ile hür kadınlara takr- 
lanlar da olurdu. Bütün Kadınlar üzerinde bir kadının giymekte oldu- 
ğu bir gömlek ve bir örtü içinde dışarı çıkarlardı. Bundan dolayı zâ- 
ni erkekler bunlara sataşırlardı. 

Kadınlar zânilerin kendilerine takıldıklarını kocalarına şikâyr:* 
ettiler. Bunlar da toplanıp gelip durumu ALLAH'ın Rasülü «s.a.» e 
anlattılar. | 

Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. Bundan sonra hür kadınlar, câriyeler gibi giymekten 
ve câriyelere benzemekten nehyolundular. Böylece hür kadınlar, zâ- 
nilerin sataşmasından kurtulmuş oldular. 

Mâ'nâ : Günâh işlemekle müstehak oldukları cezâdan başka mü“ 
min erkeklere ve mü'min kadınlara ezâ eden şu kimseler, İd.-! sü ) 
( Ve. bunlar hakikaten büyük bir yalan ve iftiranın vebâlırı, ( bı. Gi, ) 
ve açık bir günahı yüklenmiş oldular. Bu kimseler elbette yaptıkları- 
nın vizrini çekeceklerdir. 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile : Gerek bir münkeri 
nehyettiğinden dolayı Ömere yapılan ezâ, gerekse münâfikların Söz 
söylemekle Aliye yaptıkları ezâ, gerekse çapkın zânilerin sataşmak 
süretiyle - zamanımızda olduğu gibi.. «Kadınlara yaptıkları ezâların 
sâhibleri ve her ne süretle olursa olsun haksız yere mü'min erkek ve 
mü'min kadınlara ezâ yapan kimselerin hepsi âyeti celilenin anlamın- 
da dâhildir. Bunların hepsi büyük bir bühtan ve açık bir günâh yük- 
lenmişlerdir. İ 

Birinci âyeti celilede ALLAH'a ve Rasülüne yapılan ezâ mutlak 


olarak zikredildiği halde, ikinci âyeti celiledeki ezâlâfzı « 1,5S lux » 
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iktisâb eltikleri cürmün gayrı» cümlesi ile kayıtlanmıştır. Çünkü, her 
ne Olursa olsun, ALLÂH'a ve Rasülüne Ezâ ebediyyen haramdır. Hal- 
buki, mü'min erkekler ve-mü'min kadınlar, şeriate aykırı olarak isle. 
dikleri bâ'zı suçlarla ezâya müstehak olurlar. Böyle zamanlarda bun- 
lara hadd ve tâ'zir yapılır, Bu hadleri ve tâzirleri yapan kimseler 
üzerine bühtan ve açık günâh yoktur. Ziyraa : Bunlar had ve tâ'ziri 
bigiyari hakk yapmamışlardır. Onlara şeriate mahalif hareketleriyle 
işledikleri suçların cezâsı olarak şeriat hükümlerini uygulamışlardır, 
Bu uygulama ise bühtan ve günâh değil, bil-akis bunların ecri ve sevâ 


obı vardır. 


Fudaylın : «Ey mü'min! Haksız yere köpeğe ve hınzire ezâ etmen 
sana halâl olmaz iken, mü'min erkek ve mü'min kadınlara ezâ etpon 
nasıl câiz olur?» dediği rivâyet edilmiştirki : İbret alanlar icin ne 
büyük bir derstir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH'a ve Rasülüne ve mü'win. 
lere yapılan ezâlara âid hükümleri beyân ettikten sonra, peysamkuziy 
ve mü'minlerin hanımlarının örtülerine âid diğer bâ'zı hükümleri he. 
yân &tımek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey şanlı Nebi! Hanımlarına, kızlarına ve mü“ 
minlerin hanımlarına söyle de, örtülerini iyi çelinsinler; bu durum on- 
ların bilinmelerine ve ezâ olunmamalarına daha yakındır. Çünkü AL- 
LAH azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyici bulunmaktarır, (59) Zati 
ecell ve â'lâma kasem ederimki, şu münâliklar, kalblernnde maraz 
olan kimseler ve Medinede erâcif yayanlar bu yaptıklarından vaz 
geçmezlerse, elbette seni onlar üzerine musallat edeceğim; sonra Ol; 
lar mel'un oldukları halde Medinede sana pek az olarak komsu Oola- 
bilecekler. (60) nerede rasilanırlarsa yakalanacaklar ve o.nan verilire- 
den öldürülecekler, (61), Bundan önce geçen milletler hakkında AL- 
LAH'ın âdeti böyle câri olmuştu ve sen ALLAH'ın âdelinde elbette bir 
değişiklik bulamazsın!, (62). 


SEBEBİ NÜZÜL : âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında müilassir- 


Pi Pe er 


“ter çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 


1 — Ebi Mâlikten rivâyet ediliyor. Müminlerin hanimtisrı zcze- 
'eyin hâcetlerini kaza etmek için Medinenin dışına Çıkariardı. Eir k:- 
sım münafiklar bunları tâ'kib ederler ve söz atarak czâ yanatlardı. 
Münâfixların bu hareketleri Hazreti peygamber «S5.a.S» e çikâve! eli 
di, Münâfiklar bu sikâyeti duyunca : «Biz onu câriyelere işleriz, hür 
kadınlara yapmayız.» dediler. Bunun üzerine hu âyeti celileler nüzi! 
oldu. , 

2 — Süddiden rivâyet ediliyor. Medinenin evleri dardı. Kadınlar ha- 
cetlerini kaza için geceleyin Medine hâricine çıkarlardı. Bir takım fâ- 
sıklar da Medinenin dışına çıkarak kadınları gözetlerlerdi. Çarşaflı 
bir kadın gördüklerinde : «Bu hür» derler, onu terkederlerdi. Örtüsüz 
açık bir kadın gördüklerinde : «Bu câriye» derler, ona yaklaşırlar ve 
ondan nefsini isterlerdi. Bu olaylar üzerine ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


3 — Buhaari Hazreti Âişeden ihrac ediyor. Hazreti peygamberin 
hanımlarından Sevde binti Zem'a Hazretleri, haacetini kaza için gece- 
leyin dışarı çıktı. Bu zât cesâmetli bir kadındı. Önceden onu .tanıyan- 
lar için bu kadın gizli kalamazdı. Hazreti Ömer bunu gördü, tanıdı da : 
«Ey Sevde! Vallâhi sen bize gizli kalamazsın, dikkatli ol, böyle nasıl 
çıkıyorsun!» dedi. Sevde şöyle devâm ediyor. «Ömerin sözünü duyun- 
ca başımı eğip geri döndüm. Eve geldiğimde ALLAH'ın Rasülü evimde ' 
akşam yemeği yiyordu, elinde hurma yaprağından örülmüş bir sepet 
vardı, içeri girdim: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bâ'zı haacetimi Kaza için 
dışarı çıkmıştım, Ömer bana şöyle şöyle söyledi.» dedim, Hemen AL- 
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LÂH'ın Rasülüne vahi geldi, bir müddet sonra açıldı, hâlen sepet elin- 
de duruyordu, onu bırakmamıştı. Bana hita jen : «öizin hâcetinizi kaza 
için dışarıya çıkmanıza izin verildi.» buyurdu. Bu âyeti celileler nâzil 
olmuştu, demiştir. 

(Lik ) Ey şu Nebi! ( “klyY.$ ) Hahımlarına Söyle! ( &b, ) 
Kızlarına ( cxali,) ve mü'minlerin hanımlarına da söyle! Je a ) 
( e e Örtülerini üzerlerine iyice yaklaştırsınlar, sarınsınlar, hü- 
rünsünler, örtü içine girsinleri!. 

CELÂBİB - cilbâbın cem'idir, cilbâb, örtü anlamınadır, çeşitli sü- 
retlerle tefsir edilmiştir. 1 — MİLHAFA anlamına Çâr ve örtüye denir. 
ki, kadınlar dışarıya çıkacaklarında giyerler. 

2 — Her bir esvabdırki, kadın onu elbisesinin üstüne giyer, yuka- 
. ndan aşağıya kadar bütün vücüdunu örter bir Jibastır, | 
3 — Kendisiyle tesettür edilen her bir örtüdürki, yünlülerden ve 


başka kumaşlardan olur. 
Bir kelime ile kadın çarşafına denir. 


YÜDNİN - kelimesi if'al bâbından yaklaştırmak anlamına gelir. 
Bu âyeti celilede ALÂ ile sılalandığı için sarkıtmak mâ'nâsını ihtivâ 
“ ettiğinden sıkıca örtünmek anlamını ifâde eder. Hakikat böyle olduğu 
halde ne yazıkki, buna yanlış mâ'nâ vererek şerre âlet olmak cür'etini 
gösteren türemişler de eksik değildir. 

Nur Süresinde geçen « ...a > y 21, » âyeti celilesinin tefsirine 
bakılsın! | 

Câhiliyye devrinde kadınlara önemi verilmez, âdi mallar gibi ken- 
di hallerine terkedilir, açık saçık perişan bir halde şurada burada dö- 
ner dolaşırlardı, Bâ'zı kötü kadınlar da zinetlenerek sokaklara çıkar- 
jar, gözleriyle erkeklere işâretler yaparak fuhşa âlet olurlardı. Kadın- 
ların bu fenâ durumlarından arlanan bâ'zı erkekler kız çocuklarını di- 
Ti diri kabre gömecek kadar ileri giderlerdi. İslâmiyyet gelince kadına 
topluluk içinde lâzım gelen kıymetini verdi. Kadının şeref ve haysiye- 
ini temin etti, iffet ve nâmusunu korudu. Kem sözlerden, kötü ni- 
zarlardan korumak için onların örtü altına girmelerini emretti. 


Teâlâ ve Tekaddes, ilkönce erkeklerin ve kadınların gözlerini indir- 
meleri ve yabancılara bakmamaları ve iffetlerini korumaları için NUR 
süresinde geçen « SURU KE, vet. » âyeti celilelerini inzâl buyurdu. 
sonra peygamberin hanımları hakkında yukardaki âyeti celileyi inzâl 
etti. Üçüncü olarak ta bu âyeti celileyi inzâl buyurdu ki, bunda hem pey- 
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gamberin hanu ıları ve kızları, hem de mü'min hanımların nasıl bü- 
rünüp Sarınacaklarını emir “buyurdu. Gâriyeler hâriç olmak üzere 
bütün mü'min hanımların çarşaflarına sarınıp bürünüp örtünmeleri 
ve böylece cevherlerini gizlemeleri, şeref ve ismetlerini korumaları, 
bu sebeble, dünyâda huzur ve rafâha, âhirette ebedi seâdete nâil ol- 
maları te'min edilmiş oldu. | 

Bu vasıflar, ALLAH'ın âyetlerine ve peygamberin hadislerine ina- 
npta onlara sadık kalan ve bunlarla amel eden mü'min hanımlara 
hastır. Yoksa *LLÂH'ın kitabına ve peygamberin hadislerine inanmı- 
yan veyâ inan p ta onlarla amel etmiyen kadınlar bundan hâriclerdir. 

İbni Abba : Hür «ve ismetli» olduklarının bilinmesi için mü'min 
kadınlar bir pözleri kalasıya kadar başlarını ve yüzlerini çarşafları 
ile örtünmek! , emrolundular, demiştir. Hakikaten de öyle olmustur. 
Âyeti cellie n zil olduktan sonra, mümin hanımlar kemâli sadâkat ve 
üstün bir istekle âyeti celileyi uygulamaya sür'at ettiler. En Kısa bir 
zamanda AL ÂH'ın ve Rasülünün emirlerine uygun bir hâle sirdiler. 
ALLAH onlardan raazi olsun!. 

Mü'minlerin annesi Ümmü Seleme «r.a.» dan rivâyet ediliyor. 
€ era Şa pie usa » nazmi celili nâzil olduğu zaman. ensârın kanım- 
ları üzerlerine siyah örtüler bürünerek vakar ve sekinetle dışarı çık- 
mışlar, sanki başlarının üstünde kuşlar varmışta onları ürkütmeye- 
ceklermiş gibi sükünetle yürümüşlerdir. 

Yine mü'minlerin annesi Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet edil- 
miştir. Aişe: Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman ensârın hanımları 
mırtlarını (1) yırttılar, başlarına sardılar da ALLAH'ın Rasülünün ar- 
kasında namaz kılmak için öyle vakarla geldilerki, sanki başlarının 
üstünde kargalar vardı da onları Korkutmaktan sakınıyorlardı. ALLAH 
onlara rahmet eylesin!. Demiştir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hanımlarına, Kızlarına ve mü'minlerin 
hanımlarına söyle! Çarşaflarını başlarından aşağıya salarak sarkıt- 
sınlar! Yüzlerini, başlarını, göğüslerini ve yakalarını iyice örtsünler. 
(Ga el sl eb )Bu tesettür ve örtünme onların bilinmemele- 
rine, câriyelerden ve kötü kadınlardan ayırt edilmelerine ve : ayni 
zamanda ezâ olunmamalarına daha yakın, daha lâyık ve daha elve- 
rişlidir. Gerçi her ne Kadar üzerlerine ezâyı celbeden câriyeler ve 
kötü kadınlar ise 'de, iffetli kadınların kötü kadınlara benzemeleri 
sebebiyle onların da ezâ olunmaları mümkün ve vâkidir. Zamanı- 


(1) Arab kadınlannın bellerinden aşağı giydikelri «İntaya» denir. 
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mızda da kötü kadınlar temiz kadınlardan fark eflilmedikleri için bir 
takım çapkın erkeklerin bilerek veyâ bilmeyerek bütün kadınlara 
sataştıkları ve bu yüzden ezâya mâ'ruz kalan âile kadınları bulun 
duğu eksik değildir. Mü'min hanımların bu cihetleri nazarı itibâra 
alarak Kur'ânın hükümlerine uymaları hem dinleri, hem de kendi 
faydaları icablarındandır. 

(şe M8, ) Bülün bunlarla berâber Teâlâ ve Tekaddes ya- 
rlgayıcı ve esirgeyici bulunmaktadır. ALLAH yarılgayıcıdır. Mü'min 
hanımlar ALLÂH'ın emirlerini tutar, çarşafa girerse, ALLAH onların 
seçmiş günâhlarını mağfiret eder. ALLAH rahimdir : emirlerini tu 
tanları rahmetiyle yarılgar. 


Diser bir anlam ile : ALLAH gafur ve rahim olduğu için kadmla- 
nın ezâ edilmelerine raazi olmaz da onların örtünmelerini emreder, 

(ole i x ) Zâti ilâhiyyeme yemin ederimki, münâliklar ni- 
faklarından ( 5, e # ö.ya's ) Kalblerinde fücur hastalığı olan Zâ- 
niler, zinâ ve Sarkıntılıktan. (üA&'3üw-4i, ) ve Medinede yalan ha- 
berler yayan vaygıncılar, yaptıklarından vaz geçmezlerse, ( e <& xi! ) 
Biz azimi zişân. seni onlara kındırır, başlarına musallât kılarız. 

İRCÂF — kelimesi gizli olarak yalan haberler yayıma anlamına- 
dır. Medinede karıştırıcı bir takım kimseler vardı, ALLÂH'ın Rasülü 
seriyyeler çıkardığı zaman bunlar, müminlerin arasına girerler : 
«Muhammedin gönderdiği seriyyeler bozguna uğradılar gittikleri 
kavmler taratından öldürüldüler, düşmanlarınız yakında buralara da 
gelerek hepinizi kırıp geçirecekler.» gibi yalanları neşrederler ve 
mü'minlerin mâneviyyatlarını sarsmağa çalışırlar, bozgunculuk ya- 
parlardı. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed! Bu üç çeşit kimseler, bu hallerinden vaz 
geçmezlerse, seni onlar üzerine musallât kılar, sana onların öldürül 
meleriyle emrederiz. (A5Yi,s di, EY £) Sonra da onlar Medinede 
sana pek az mücâvir olurlar, Yâ'ni : Bundan sonra onlar Medinede 
pek az kalırlar ve sen onları oradan sürer çıkanısın. 

Yukardaki âyeti celilelerde ALLÂH'a, Rasülüne ve mü'minlere ezâ 
edenler olmak üzere üç kavim zikredilmişti. Bu âyeti celilede ise, üç 
umür ittibâriyle üç kavim zikredilmiştir. Bunlardan biri; sirren mÜNÂâ: 
fiklik yaparak ALLAH'a ezâ veren münâfiklar. İkincisi geceleyin mü“ 
min hanımların arkasına düşerek onlara ezâ veren ve kalblerinde 
tücur hastalığı olan kimseler. Üçüncüsü : Muhammed mağlüb oldu, 
yakında yakalanıp Medineden çıkarılacak...» diye erâcif neşrederek 
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peygambere ezâ veren bozgunculardır. ALLAH azze ve celle bu âye- 
ti celilelerle, bunlar; durumlarından vaz geçmedikleri takdirde Ne- 
bisini onlar üzerine musallat kılacağını ve onları Medineden çıkara-, 
cağımı ihtâr etmiştir. 

Onlar bu hallerinden vaz geçmezlerse, Medinede pek az kalacak- 
lar, ya öldürülecekler ve yâhut ta Medineden çıkarılacaklardır. (cw sU ) 
Hem de mel'un ve matrut olarak cezâlanacaklardır. ( | 4sL-! ) Nerede 
tesâdüf edilir, nerede idrâk olunurlarsa, ( !sis! ) yakalanacaklar, 
(Os! iy5,) Ve hiç eman verilmeden öldürülecekler, hem de çok öldü- 
rülecekler, 


Hem de yâ Muhammed! Bu cezâ onlara has bir bid'at değil; 
(4 pek gi zi.) bundan önce geçen kavimlere uygulana gelmiş 
ALLÂH'ın bir sünneti, bir âdetidir. Önce geçen milletlerden bunların 
işlediklerini yapanlar da böyle cezâlanmışlardır. Onlar da bunlar gibi 
nerede yakalandılarsa, orada öldürülmüşlerdir. Burada durumları be- 
yân edilen bu kimseler bu kötü hareketlerinden vaz geçmezlerse, geç- 
miş milletlere yapılan cezâ bunla.a da uygulanacaktır. Çünkü, -2J:) 
(Yuz ül Elbette sen ALLÂH'ın âdetinde bir değişiklik bulamazsın. 
ALLAH sünnetini tebdil etmez. Bir kavme icrâ ettiği bir cezâyı bütün 
kavimlere tatbik eder. 


Kk 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'min kadınların örtüleri hakkın- 


da gereken bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, Kıyâmetin ne Z& 
man vukü' bulacağı hakkındaki sorulara cevâben buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Nâs sana saatten soruyor- 
lar; onun ilmi ancak, ALLÂH'ın nezdindedir, de. Sana ne şey bildirdi? 
Kıyamet belki yakında olur. (6). Cidden ALLAH kâlirlere lâ'net etti 
de onlar için çılgın bir ateş hazırladı. (64). Onlar; içinde ekedi olduk- 
ları halde! Onlar orada ne bir veli, ne de bir yardımcı bulamıyacatklar. 
(65). O günde yüzleri ateşe döndürülecek te : «eyvâh, ne olaydı da 
ALLAH'a itâat etseydik ve şu Rasülede itâat etseydik, diyecekler. (66). 
Ve yine : «Ey Rabbımuiz! Hakikaier biz, ulularımıza, büyüklerimize 
uyduk ta bizi yoldan sapıttılar? (57). Ey Rabbımız! Azâbdan onlara iki. 
katını ver; ve onlara büyük lâ'netle lâ'net et!» diyecekler.. (68) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin müşriklerle yahüdiler hakkın- 
da nâzil olduğuna tefsirlerde işâret vardır. Şöyleki : 


ALLAH'ın Rasülü «sS.a.5», kavmini kıyâmet gününün azâbı ile 
tehdit ettikçe müşrikler istihzâ ile kıyâmetin çabuk gelmesini acele 
ederler de sık sık sorular Sorarlardı. | 

Bütün semâvi kitablarda olduğu gibi, tevratta da kıyâmetin ne 


zaman olacağı mübhem idi. Bundan dolayı yahüdiler Hazreti pey-. 


gamberi imtihan için, kıyâmetin ne zaman vukü' bulacağına dâir So- 
Tu sorarlardı. ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 


ile birinci âyeti celilenin son cümlesi ile soru soranlara lâzım gelen . 


cevâbı verdi. Şöyleki ; 

( Eliz çul ) Ey nebiler serveri Habibim! İnsanlar sana kı- 
yâmetin ne Vakit olacağını soruyorlar, | JB ) Gnlaradeki : (kü) 
( alaz Hakikaten onun ilmi ALLAH'ın nezdindedir. Ne zaman olaca- 
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ğını ancak, kendisi bilir. Teâlâ ve Tekaddes, onun vuküu zamanını 
gizledi de ona ne bir nebisini ve ne de bir meleğini muttali' kılma- 
dı. ( & bı ) Yâ Muhammed! Kıyâmeti ve ne zaman vukü, bula- 
cağını sana ne şey bildini. O akil ve dirâyetle bilinir ilimlerden de- 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, kıyâmetin vaktini hiç bir kimse. 
nin bilmediğini, bilemiyeceğini ve bildiremiyeceğini istifâhmi inkâri 
anlamını ifâde eden «MÂ» lâifzı ile bayân ettikten sonra, vaktinin 
yaklaştığını Nebisine bildirmek üzere buyuruyorki : 


Habibim! Kıyâmetin ne zaman vukü' bulacağını sana hiç bir Şey 
bildirmediği gibi sen onu bilemezsin? (4 âs.SieLMw) Belki o, yakın- 
da olacak, vuküu zamanı yaklaşmıştır. O ansızın gelecektir. 


Âyeti celilede kıyâmetin gelmesini acele eden müşrikler, pey- 
gamberi imtihan etmek cür'etinde bulunan yahüdiler ve bunların 
benzerleri olan aceleciler, imtihancılar ve alaycılar için tehdid var- 
dır. Çünkü, insanlar için lâzım olan kıyametin ne zaman vuku bulacası- 
nı bilmek değil; onun vâki' olacağına inanmak ve selip çatmadan 
önce o müdlüş gün için hazırlanmak ve o günün azâbından Kurtul 
" maktır. Yoksa o muhakkak olacak, onda şüphe yoktur. Lâzım olan 
o gün gelip çattığında selâmete ermek, felâh bulmak ve ebedi sedde- 
te kavuşmak'tır. Allah hepimize nasib buyursun!. 


(yili akl ) Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes, kâfirlere lâ'net 
etti. ( lm e acls) Ve onlar için siddetle tutuşturulmuş, kükreyen 
bir ateş hazırladı. (!«İLs yiz ) Onlar o ateş içinde sonsuz oldukları 
halde. 

Âyeti celilenin son fikrası cehmiyye mezhebini reddeder. Ziyrâ, 
cehmiyyeler cennet ve cehennemin fâni olduğuna kaaillercir. Ayeti 
celile ise, kâfirlerin cehennemde sonsuz olarak kalacaklarını neyün 
ediyorki: Bu da Cehennemin fâni olmayıp sonsuz olarak devâm ede- 
ceğini ilâde eder. 


Teâlâ ve Tekaddes, kâfirlere lâ'net etti; içinde sonsuz oldukları 
halde onlar için çılgın bir ateş hazırladı. ( !xsY,u,0, <Y ) Kafirler 
orada kendilerinden ateşi menedecek ne bir veli ve ne de bir yardım. 
cı bulamazlar, 

(Şila dü on ) Yâ Muhammed! Kâfirlerin yüzlerinin ateşe 


pi ii Dü 


döndürüldüğü şu günü hatırlat. 
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Âyeti celilede insanların bütün âzaaları içinde ateşe yüzl 
tahsis edilmesi; insan cesedinin en kıymetli ve en şerefli yerleri yüz- 
leri olduğu .içindir, yâhut zikri cüz irâdeyi kül, kabilinden insanın 
bütün vücüdu lemek olur. | 

Yüzleri ateşe döndürüldüğü gün Kâfirler : Wei, ülesi WU oan ) 
(Y.N Ah, ne olaydıda biz ALLAH'a tâat ve şu Rasüle itâat etsey- 
dik de şu azabdan kurtulsaydık, diyecekler. Temenninin fayda ver- 
MİYECEĞİ gün böyle temenni edecekler, heyhât!. 

(EŞLE L,ig, ) Ve yine kâfirler : Ey Rabbımız! Biz 
olularımıza ve büyüklerimize itâat ettik te ( X.J'bd-6) onlar da 
bizi doğru yoldan sapıttılar. («lde ves pl W, ) Ey Rabbimiz! On- 
“lara azabdan iki katını ver. Biri dalâlette kalma cezâsı, biri de bizleri 
yoldan çıkarma cezâsı, (149 4.si, ) Bir de, ey Rabbımız! Onlara bü- 
yük lâ'netle lâ'net et. Lâ'netlerin bir biri ardından tepelerine insin, 
diyecekler. | 

ALLAH lâ'net ve azâbından mü'minleri korusun!. 


k 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kıyâmetin zamanını ve kıyâmette 
kâfirlerin başlarına gelecek azâbları beyân ettikten sonra, İsrâil oğul- 
larının Hazreti Müsâya ezâlarına ve mü'minlerin onlar gibi olmama- 
larına dâir bâzı bilgileri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Mp gg 
İni A A 


w 7 TA. gis. 7 

DİRİLİK İzle 
ya Na # z A,» 
SE 


YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân: edenler! Müsâya ezâ eden Şu kim- 
Seler gibi olmayın. İşte ALLAH onu söylediklerinden berât etti ve 0, 
ALLAH'ın indinde çok kıymetli idi. (69). 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet edildiğine göre âyeti celile, Hazreti Ra- 

“ SÜİ «S.a.5»'in Zeyneb binti Cahş ile evlendiği zaman, yahüdilerin Ve 
münâfikların : «Muhammed, oğlunun karısı ile evlendi» diye dedi 

kodu yapmaları üzerine nâzil olmuştur. 

N o azreti Âişeye yapılan iftirâ üzerine nâzil olduğu da rivâyet edil 

miştir, 
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Üçüncü olarak Buhaari ve Müslim İbni Mes'uddan bir rivâyet da- 
ha naklediyorlar. Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Rasülü büyük bir or- 
du ile Huneyn üzerine hareket et:i. Bu ordu da henüz müslüman olan 
ve imân kalblerine yerleşmemiş bulunan ve «müellefet-ülkulüb» denilen 
kimseler bulunduğu gibi, Mekke müşriklerinden olanlar da vardı. Hu- 
neyn iethedilip çokça ganimet malı alındı. Bu ganimeti taksimde AK- 
LÂH'ın Rasülü, Mekkelileri digerlerine tercih ederk li-hikmetin onlara 
çok ganimet malı verdi. Bunlardan Akrâ' bini Ahbese yüz deve, Uyeyne . 
bini Hasana da bir o kadar verdi. Arab eşrafından bir çoklarına da 
çeşitli atiyyelerde bulundu. Bunun üzerine bir kimse : «Vallâhi bu tak- 
simde adâlet yoktur, bunda ALLAH'ın rızası murâd edilmiyor.» de- 
di. Orada bulunan ve bu adamın sözlerini duyan İbni Mes'ud «r.a» : 
«Bu sözlerini vallâhi ALLÂH'ın Rasülüne haber vereceğim» dedi. He- 
men oradan ayrılıp huzüru risâlete gelerek o adamın söylediklerini 
haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Râsülünün rengi değişti, yüzü 
boya otu gibi kıp kırmızı oldu. Sonra : «ALLAH ve Rasülü adâlet yap- 
maz da kim yapar, ALLAH Müsâ kardeşime rahmet eylesin, o bunun 
çoğu ile ezâ olunmuştu.» buyurdu. 


- Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi | inzâl buyur- 
du. Şöyleki : 

Usa gili ) Ey o imân edenleri ( 31331 yil GY ) Müsâya 
ezâ eden şu kimseler gibi, Beni İsrâil gibi olmayın. 

İsrâil oğullarının Hazreti Müsâya nasıl ezâ ettikleri hakkında çe- 
şitli rivâyetler vardır. 


İsrâil oğulları mahremi yerlerini birbirlerinden sakırimazlar. Hepsi 
bir arada yıkanırlar ve bir birlerinin avret mahallerine bakarlardı. 
Müsâ aleyl-isselâm ise hayâ sahibi çok utancak bir zât idi. Bir ara 
da yıkandıkları zamanlarda İsrâil oğullarının yanlarına varmaz, ön- 
lardan uzak dururdu. Gusletmek icâbettiği zaman kandi başına kKim- 
senin görmiyeceği bir yere çekilir, orda yıkanırdı. Müsânın bu hâlini 
gören İsrâil oğulları, dedi kodu yaparak Müsâyı ezâlandıracak Söz- 
ler söylediler de : «Müsânın yanımıza gelmemesi, bizden gizlenmesi 
ve bizimle berâber yıkanmaması başka değil : Onun vücüdunda ya 
bir eksiklik, ya bars illeti, ya hayâsında inme veyâ başka biâfet var.» 
dediler. ALLAH azze ve celle Müsâyı yahüdilerin iftiralarından be- 
rât etti. Şöyleki : 


İN! 
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Bir gün Müsâ:gusletmek için yalnız başına tenhâ bir yere çekil 
di, elbisesini çıkarıp bir taşın üzerine koydu, güzelc.. guslünü yaptı, 
yıkanma bitince elbisesini alıp giymek üzere taşa doğru yürüdü. Mur- 
bârek taş ALLAH'ın emri ile Müsânın elbisesini alıp kaçmaya başla- 
dı. Müsâ taşın elbisesini alıp kaçtığını görünce, hemen asasını alıp 
taşın arkasına düştü VE «ey taş elbisemi bırak, ey taş elbisemi bırak» 
diye arkasından haykırmış ise de taş durmadı. Önden o, arkasından 
Müsâ ikisi birden böylece İsrâil oğullarının bulunduğu yere geldiler. 
Onlar, Müsâyı ALLAH'ın yarattığı şekilde ve en güzel sürette gördü- 
ler. ALLAH Teâlâ Müsâyı onların nazarında berât etti. Taş orada dur- 
du üzerinden elbisesini alıp giydi ve gazaba gelerek asasıyla taşa bir 
kaç darbe indirdi, taşta asanın izleri göründü. 


2 — Müsâ aleyh-isselâmın kardeşi Hârun aleylvisselâm TİH sah- 
râsında vefât etmisti. Yahüdilerin dedeleri olan İsrâil oğulları, Müsâ 
pegambere iftirâ ettiler de : «Hârünu, Müsâ öldürdü.» dediler. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, meleklere emretti. Me- 
Jlekler Hârünun cesedini kabirden çıkarıp getirirlerken İsrâil oğulla- 
rı, onun başkası taralından değil, eceliyle öldüğünü anladılar böyle- 
ce Müsâ da onların nazarında berât etmiş oldu. 


Tefsiri Medârikte beyân edildiğine göre : Yahüdiler, Müsâ aley- 
hisselâmın Kardeşi Hârünu öldürmekle ithâm edince, ALLAH Teğlâ 
Harünu diriltii de o, kendisini Müsnın -öldürmediğini ve eceli ile öl- 
düğünü onlara haber verdi ve böylece Müsâ peygamber İsrâil oğul. 
larının iftirasından berât etti, denilmiştir. Allâhü â'lem. 


Nitekim Teâlâ ve Tekaddes, « ve'bi u£ ou » âyeti celilesi ie de 
mündfiklar ve yahüdiler nazarında peygamberimizi berât etti. Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem!. 


5 — bâzıları da âyeti celilede zikredilen ezâ'yı, Kaarünun bir 
kadına Müsâ peygambere iftirâ ettirmesiyle tefsir etmişlerdir. Şöy- 
leki : Müsâ peygamber her zaman vakit vakit İsrâil oğullarına vâ'ze- 
der, onları âhıretten şiddetle tahzir ederdi. Çok zensin olup ta Zzen- 
ginliği dillere destân olan Kaarun, hak yolundan çıktı, Müsâyı Sus- 
vurmak için bir iftirâ düşündü. Kötü bir kadına bir çok mal vererek 
Müsâya iftirâ etmesini söyledi. Kadın buna raazi oldu. Devrisi gün 
Müsâ aleyl-isselâm vâ'zederken, zinâ fi'linin kötülüğünden ve cezö- 
sının ağırıığından bahsedince Kaarın : «Yâ Müsâ! Bu cezâ sâdece 
bizler için mi, yoksa sende bunun içinde dâhil misin?» dedi. Müsâ : 
«Bu cezâ hepimiz içindir.» deyince kadın ayağa kalkarak Müsâ'ya 
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kendisine fenâ muâmele yapmasıyla iftirâ etti. Müsâ kadına : «Al- 
LAH'tan kork.» deyince kadın titremeye başladı. ALLAH'tan kadının 
kalbine bir korku düştü. Bu sözünün yalan olduğunu, bunu kendisine 
Kaarünun telkin ettiğini halk içinde itiraf etti. Böylece ALLAH azze 
ve celle Müsâyı halk nazarında berât etti, 


İsrâil oğullarının Müsâ peygambere ezâları bunlardan ibâret de- 
ğildir. Kur'ânı kerim bunlardan başka İsrâil oğullarının Müsâ pey- 
gambere daha bir çok ezâlarını beyân eder. Ez cümle; İsâril oğulları 
Musâ peygambere : «Sen ve Rabbın gidin, savaş yapın, biz burada otur 
racağIZ.» «açıktan ALLÂH'ı görünceye kadar sana imân etmeyiz», 
«Biz bir yiyecek üzerinde sabretmeyiz...» gibi bir çok ezâlarda bulun- 
dular. 

Nitekim Peygamberimiz «s.a.s» : «ALLAH Müsâya rahmet eyle- 
sin, o bunların çoğu ile ezâlanmıştı.» buyurmuşlardır. Rasülü ekre- 
min bu hadisi şerifleri bunlara işârettir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ederek ümr- 
meti Muhammedi İsrâil oğullarının Müsâya. yaptıkları ezâların ben- 
zerini yapmaktan talhızir etmiştir. İ 

(ii gi, ) Ey imân eden şu kimseler, ey ümmeti Muhamr- 
med! (,-ylsTyils SY, ) Müsâya ezâ eden Şu kimseler gibi olma- 
yıni Peygamberiniz sizi savaşa çağırdığında «Rabbınla gidin de kıtâl 
yapın.» demeyin. Sizin için izin verilmiyen bir şeyi istemeyin, pey- 
gamberiniz size bir şey emrettiği zaman onu gücünüz yettiği kadar 
yapmaya çalışın. 

İsrâl oğulları Müsâya ezâ ettiler de (! 4 üldl,s ) ALLAH Teâlâ, 
Müsâyı onların nazarında, onların söylediklerinden berât etti. Birin- 
ci tefsirde beyân edildiği vechile, Musânın cismini onlara gösterdi, 
onlar bunu gördüler de i'tikadlarının fesâdını ve sözlerinin yalan ol- 
duğunu bildiler, İkincide Hârünun ölüsünü gördüler de cesedinde 
bere olmadığını anladılar ve Müsânın suçsuz olduğunu (bildiler. 
Üçüncü tefsirde ise, iftirâ eden kadın sonradan ALLAH'tan korktu da 
hakikatı i'tiraf etti ve nazarlarında Müsânın suçsuzluğu meydana Çık- 
t. Sonra ALLAH onların kötülüklerini yüzlerine vurdu da üzerlerine 
zillet ve meskenet darbetti ve lâ'net etti de Yıllarca TİH sahrâsından 
dışârı çıkamadılar. ( Ç-s ülur 06, ) Çünkü Müsâ ALLÂH'ın yanında 
yüzlü idi. Haysiyet ve şeref sahibi idi; mevkii ve mansıbı çok yüksekti, 
düâsı her zaman kabül olunurdu. ALLAH her zaman düşmanlarını 
kahreder de şan ve şerefini yükseltirdi. 
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Misâ peygamber böyle olduğu gibi.. Bizim Nebimiz Hazreti Mu- 
hanünul «s.a.s» in şan ve şerefi, haysiyet ve meziyyeti ondan daha 
yüksük. ve daha yücedir. O zâti Nebi bütün peygamberlerin sonudur. 
ALLAN nezdinde kıyr .et ve şerefi bütün peygamberlerden üstündür. 
ALLAN azze ve celle ve onun melekleri ona salât ederler. 


Hunlardan dolayı, her hangi bir hususta ona dil uzatanlar, ona 
€Zü vurecek sözler söyleyenler, kendilerine yazık ederler. Ey ümme- 
ü Muhümmed! İsrâil oğulları gibi olmayın, peygamberinize ezâ ver 
mMEyin, kendinize yazık edersiniz! 


Şu âyeti celileleri de inceleyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! ALLAH'tan korkun ve 
doğru söz söyleyin (70) de o da Sizin amellerinizi ıslâh etsin ve gü- 
râhlarınızı yarılgayı versin. Bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne itâat 
ederse, büyük bir kurtuluşla necâta ermiş olur. (71) Biz emâneti gök- 
lere, yere ve dağlara arzettik, onlar onu yüklenmekten imtinâ' etti 
ler, ondan korktular da onu insan yüklendi, çünkü insan çok zaalim 
ve Çok câhil olmuştur. (72). ALLAH bununla : Mürğfik erkekleri ve 
münafik kadınları; müşrik erkekleri ve müşrik kadınları azâb etsin; 
mü'min erkeklerm ve mü'min kadınlarında tevbelerini kabul etsin!. 
için; Çünkü ALLAH gafur ve rahim bulunuyor. (73). 


Çala iyki) Bu âyeti celileler bundan önce geçen âyeti 
celileyi takrir ve takviye için nâzil olduğu âyeti celilelerin anlamın- 
dan anlaşılmaktadır. Ziyrâ : Önceki âyeti celile mü'minleri ALLÂH'ın 
Rasülüne ezâdan nehyetmiş; bu âyeti celilede ise ezânın terkinin Al- 
LÂHa' ittika ve lisânı hıizile olacağını beyân buyurmuştur. Öyle olun- 
ca bu âyeti celile ALLÂH'ın Rasülüne ezâdan sakınmanın ALLAH 
korkusu ve lisânının doğru söylemesi ile hâsıl olacağını takrir ve tak- 
viye etmiştir. Bir birlerine muraadif olan bu emir ve nehiler ALLAH'ın 
Rasülüne ezâyı şiddetle men'ederler, 


Mâ'nâ : EY mü'minler! ALLAM'tan korkun ( laa. Ya ldsş ) doğru 


ve sağlam söz söyleyin. Her hususta dürüst ve doğru söyleyin, sonun- 
da yalana çıkacak ve söyleyeni mahcüb edecek sözleri söylemekten 
sakının. Çünkü lisânın hiizı ve doğru söz söylemek her hayrın başıdır. 
Erâcif ile meşgul olan münâfiklara ve İâcırlara benzemekten hazer 
edin de ( ŞO, a ) ALLAH ta sizin amellerinizi ıslâh ediversin 
ve sizleri iyi amel işlemeye muvatfak kılsın ve tâatlerinizi kabül edi- 
versin!. Çünkü bir kimsenin veyâ bir topluluğun sözü ne kadar doğru 
olursa, özü de o kadar doğru ve sağlam olur. Özü, sözü sağlam olanla- 
o rın ise işleri de sağlam olur. 


Ey mü'minler! ALLAH'tan korkun, doğru söyleyin de ALLAH'a 
sizin amellerinizi ıslâh etsin, ( ,Gs3 , sk, ) hem de günâhlarınızı 
> yarılgasın örtü versin! Ziyrâ : Amelleri ıslâh edilenlerin günâhları 
mağfiret edilir. HÜLASA : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH'tan 
korkup ta doğru söyleyenlerin amellerini ıslâh eder, mağliretiyle ya- 
rılgar ve günâhlarını örtü verir. 

(4 yg ülki inş ) Ve bir kimse ALLÂHa ve' Rasülüne itâat eder, 


emirlerini tutar da nehilerinden sakınırsa, ( Lasijp;ü ) n kimse 
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fevzi azime, b'iyük murada ermiş, korktuğundan kurtulmuş, uradu- 
guna nâil olmuş olur. Biımun hikmet ve neticesini de şu âyeti celile- 
den inceleyelim. 

(Ji 2 Yl Ne ö0Yİ be ai ) EMANET, kelimesinin şümü- 
lü hakkında müfessirler çeşitli tefsirler beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


. İbni Abbas : ALLAH azze ve celle Hazretleri, kullarını edâ ettik- 
lerinde sevâba erdirmek, zaayi, ettiklerinde azâb etmek için, EMÂ- 
NET ile tâati ve kulları üzerine farz kıldığı farzları murad etti de bun- 
ları göklere, yere ve dağlara arzetti, demiştir. 


İbni Mes'ud : EMÂNET - namazları edâ, zekâtı i'tâ, ramazan oru- 
cu, Beyti hacc, doğru söz, borçları edâ, ölçek ve tartılarda adâlet ve 
diger emânetler; demiştir. a 

Bâ'zıları : Kulların emir ve nehi olundukları bütün şeyler, demiş- 
erer bâ'zıları da : EMÂNELK'i, oruc, cünüblükten gusül ve şe- 
ratten gizli olan şeylerdir, diye tefsir etmişlerdir. 

Abdullah bini Amr bini el-As'tan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın in- 
sanda ilk halkettiği şey fercdir, onu halketti de şu emânettir, bunu 
sana tevdi' ediyorum, İerc emânettir, kulak emânettir, göz emânet- 
tr, el emanettir, ayak emânettir, emâneti olmayanın imânı yoktur, 
buyurmuşlardır. İ 

Diger bir rivâyette İbni Abbas : Buradaki emânet nâsın bir birle- 
ri aralarındaki emânetleridir ve ahdlere vefâdır, demiştir. Öyle olun- 
ca bir mü'minin diğer mü'mini aldatmaması, az olsun, çok olsun, 
ahd yapanı aldatmaması mü'min üzerine haktır, 

Bu kavil, tâbiinden bir topluluğun ve ekser selefin kavlidir. 

ALLAH azze ve celle, bu emânetleri yarattı da göklerin, yerin ve 

dağların nefislerine arzetti ve : «Bu emânetleri ve bunlardakini yük- 
lenir misiniz?» buyurdu. Gökler, yerler ve dağlar : «Bunları yüklen- 
mekte ne var?» diye sordular. Bunlara cevâben Teâlâ ve Tekaddes . 
«Güzel yaparsanız mükâfât var, isyân.ederseniz azâb olacaksınız.» 
buyurdu. Onlar : «Hayır yârâb! Biz emirlerine müsahharız, sevab ve 
ikab istemeyiz.» dediler. Bunu da ALLÂH'a isyân ve emrine muhâ- 
lefet için değil; korku ve haşyet ve emâneti yerine getiremediklerin- 
de ALLAH'ın dinine tâ'zim için söylediler, 

ALLAH Teâlânın bu emâneti göklere ve yere arzetmesi, onları il- 

zâm için değil, reylerinde onları muhayyer kılmak için yaptı. Bu ar. 
zı onlara ilzâm için yapmış olsaydı, emiâneti yüklemekten imtinâ' et- 


* 
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mezlerdi. Ziyrâ : Bütün cemâdât «katı şeyler», ALLÂH'a huzü' eder- 
ler ve onun emrinin hâricine aslâ çıkmazlar, ona iiâatle secde eder- 
ler, 

Bâ'zı ehli ilim : ALLAH azze ve celle, göklere ve yere bu arzı ya- 
pacağı zaman onlara akil ve fehim verdi de emâneti onlara arzetti. 
Onlar akil ve idrâk ettiler de verecekleri cevâbı verdiler, demişlerdir. 


Bâzıları da : Göklere ve yerlere arzdan murad, kendilerine değil; 
bunların ehli olan meleklere arzdır, demişler ise de esahholan önceki 
kavildir. Yâ'ni : ALLAH Teâlâ emâneti bizzât göklere, yere ve dağlara 
arzetmiştir. | 


Mâ'nâ : Biz azimi zişân : Emânati, göklere, yere ve dağlara arzet- 
tik te (Lisölws) onlar emâneti yüklenmekten imtinâ' ettiler, 
(4s çöl, ) hem de onun azâbından korktular. ( o6Y! ir, Y Ve onu 
insan yüklendi. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle Hazretleri, Âdem aleyh-is- 
selâma : «Ben emâneti göklere, yere ve dağlara arzettim, onlar tâkat 
getiremediler de onu yüklenmekten imtinâ' ettiler. Sen onu ve onda- 
ki bulunanı yüklenir misin?» buyurdu. Bu teklife karşı Âdem «a.5.» 
«Onda ne var? Yârâb!» diye istifsâr etti. Teâlâ ve Tekaddes : «Güzel 
yaparsan, mükâlât var, kötü yaparsan azâb olursun?» buyurunca, 
âdem onu yüklendi de : «Emânet kulağımla boynumun arasındadır.» 
dedi. Ademin emâneti yüklenmesi üzerine Teâlâ ve Tekaddes : «Ey 
Adem! Mâdemki sen bunu yüklendin, ben de sana yardım edeceğim. 
Gözüne perde yapıyorum, halâl olmıyan şeyi görmekten korktuğun 
- zaman, gözünün üzerine perdeyi indirirsin, Lisânını hıiz için ki çene, 
“bir de kapak yapıyorum, korktuğun zaman onları kapatırsın. Fercini 
hiz icin bir libas yapıyorum, Sana haram olan şeyde onu açmazsın.» 
buyurdu. 


Mücâhid : Âdemin emâneti yüklenmesi ile cennetten çıkarılma- 
sı ancak, öyle ile ikindi arası kadar zaman geçti. diye rivâyet etmiştir. 
.Mücâhidin bu rivâyetine göre Âdem aleyh-isselâm emâneti yüklendik- 
ten sonra, ona riâyet edememiş, çok geçmeden isyân etmiş ve cennet- 
ten çıkarılmıştır. Bu rivâyetten çıkarılan ikinci bir hüküm de Ademin 
emâneti cennette yüklenmiş olmasıdır. ALLÂH'ü âlem. 


Mâ'nâ : Biz azimi zi-şân, emâneti göklere, yerlere ve dağlara arzet- 
tik te onlar emâneti yüklenmekten çekindiler, korktular da onu insan 
yüklendi. ( Yı, Ly208“6! ) Çünkü insan, çok zâlim ve çok câhil bulun- 
maktadır. | 
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Bı: âyeti celilenin tefsirinde İbni Abbas : İnsan nefsine zülmetti ve 
Rabhısının emrinde emânetten yüklendiği Şeye çok câhil oldu da sonu- 
nu idrâk edemedi, demiştir. 

Bâ'zıları da insan Rabbısına âsi olduğu zamanda zâlim ve câhil ol- 
du, demişlerdir. Yâ'ni : Emânetin terkinde, Ikaabın ne olacağını bile- 
medi, demektir. i il ln . 

Diger bâ'zı müfessirler de : İnsan emâneti yüklendiği yönden zâlim 
ve câhil oldu, sonra emânetie VE emânetin zımnında dâhil olan ıkabda 
velâ edemedi, demişlerdir. * 

Bâ'zıları da âyeti celile üzerinde şu tefsiri beyân etmişlerdir. AL- 
LAH Teâlâ gökleri, yeri ve dağları her şey üzerine emin kıldı. Adem 
ve evlâdını da bir şey üzerine emin kıldı. Semâlar. yerler ve dağlar halk- 
olundukları şeyde boyun eğdiler, itâat ettiler. Buna göre (. 4-4 öl cü) 
kavli şerilinin anlamı : «gökler, yerler ve dağlar, emâneti edâ ettiler 
de ona hivânet etmediler.» demek olur. Ammâ Adem oğullarına gelin- 
ce onlar emânetleri olan tâata, farzlar üzerine kaaim olamadılar, Bu- 
na göre « SUYI Çe, > Jâfzı celilinin anlamı «emânete hiyânet ettiler.» 
demek olur. İ 

Bu kavil üzerine Hasandan hikâye olunduki : Âyeti celileledeki. 
insan ile murad kâfirler ve münâliklardır. Emâneti yüklendiler de ona 
hiyânet ettiler, demektir. 

Birazda emânet hakkında vârid olan hadisleri inceleyelim. Şöyle- 


ki : 
Buhâri ve Müslimin ittifâkan Huzeyfe bini el-yemandan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Huzeyfe : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» bize İki 
hadis söyledi. Birini duydum, digerine intizâr ettim. ALLAH'ın Rasülü 
bize şöyle anlattı. Hakikaten emânet erkeklerin kalblerinin aslına in 
di, sonra kur'an nâzil oldu da emânetin kur'an ve hadisten olduğunu 
bildiler, buyurdular, Sonra emânetin raf'i hakkında haber verdi de : 
«Bir kimse uykuya varır, emânet Kalbinden alınır da yerinde eseri bir 
nokta gibi kalır. Sonra o kimse bir uykuya daha varır, emânet kalbin- 
den alınır da bir kabarcık gibi izi kalır. Sen nasıl ufak çakıl alır da 
ayağın üzerine attığında bir kabarma olur sonra derhal gaybolur, ora-. 
da bir şey kalınaz. Yok olur, Emânette işte öyle gayıb olur gider.. ilâh.. 
Buyurmuşlardır. | 


ALLAH'ın Rasülü emânetin nasıl kaldırılacağını bir misâl ile böy- 
le beyân buyurmuştur. Hadisin arkası uzundur. Okuyucularımızı yur- 
mamak için burada kesiyoruz. 
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Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü 
Hüreyre : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» kavmi ile konuştuğu sırada bir Be- 
devi geldi de : «Kıyâmet ne zaman kopacak.» dedi. ALLAH'ın Rasülü 
ona cevab vermiyerek sözüne devâm etti. Kavmin bâ'zısı : «Sözünü 
duydu, kerih gördü de cevab vermedi.» dediler. Bâ'zısı da : «Duyma- 
dı.» dediler. Genâbı Rasül sözünü bitirince : «Kıyâmetten soran nere 
dedir?» buyurdular. O kimse : «İşte benim ey ALLÂH'ın Rasülü!» diye 
kendisini bildirdi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : »Emânet zayi" e- 
edilir?» diye sordu. Cenâbı Rasül : «İş ehlinin gayriye verildiği Zaman 
da kıyâmeti gözet» buyurdular, demiştir. 

Diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sana emânet 
eden bir kimseye sen emâneti edâ et. Sana hHiyânet eden bir kimseye 
sen hiyanet etme!» buyurmuşlardır. (1) 

İnsan iddâ ettiği gibi âlim değil : câhildir, hem de çok câhildir. So- 
nuvün nasıl olacağını bilmez, bundan dolayı çok câhildir. 

Göklerin, yerlerin ve dağların emâneti yüklenmekten imtinâ' et- 
meleri, ( OWUl, göl ayl.) ) mündfik erkekleri ve münğfik kadınları, 
(0S ala eli, ) müşrik erkekleri ve müşrik kadınları, emânete hi- 
yânetlerinden ve zulümlerinden dolayı onları azab etmek ve cezâla- 
rını çektirmek içindir.. 

( Setli gesi e daş ) Hem de mü'min erkekleri ve mü'min ka- 
'dınları emâneti edâ etmeleri sebebiyle onları hidâyet etmek, rahmet 
nazarıyla hazar etmek ve binnetice, kemâl üzere olan cemâlını gös- 
termek için.. | 

Diger bir tefsire göre mâ'nâ : Emâneti arzettik, onu insan kabul 
etti. Münâfikın nifâkı müşrikin şirki zâhir olsun da ALLAH'ta onları 
azâb etsin! Mü'minin imânı zâhir olsun da ALLAH ta onun tevbesini 
kabül etsin. Yâni : Bâ'zı tâatta onda kusur olursa rahmet ve mağlil- 
retiyle mü'mine avdet etsin için!. 

(e) yiz «156, ) Çünkü ALLAH azze ve celle gafur ve rahim bu 
lunmaktadır. Ziyrâ, ALLAH Teâlâ, emâneti edâ edenlerin günâhlarını 
mağfiret eder ve rahmetiyle yarılgar. İhlâs ile tevbe eden münâfikların 
ve küfürlerinden rucü' eden kâfirlerin tevbelerini kabül eder de geç- 
miş günâhlarını örter ve rahmetiyle yarılgar. 

Nifak ve şirk üzerinde 15rar edenleri de elbette azâbı ile azâb eder. 

Biz azâbından ALLÂH'a sığınınz. | 
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BU SÜRENİN SEBEBİ NÜZÜLÜNE VE UMUMİ MÂA'LÜMATINA DAİR 
BÂ'ZI BİLGİLERİ KUR'AN DİLİ TEFSİRİNDEN AYNEN ALIYORUZ? ŞOY- 
LEKİ : | 


Sebe' süresi mekkede nâzil olmuştur. Yalnız İbni Atiyye İg»lyilsz,» 

« ,4i Âyeti celilesinin Medeni olduğu hakkında bir kavil nakletmiştir. 

Ayetleri Şâmi sayısında elli beş, diğerlerinde elli dörttür. Kelime- 
leri sekiz yüz seksen üç, harileri üç bin beş yüz on ikidir. 


SÜRENİN SEBEBİ NÜZÜLÜ : Ebü Hayyânın Bahirde naklettiğine 
göre : Ebü Süfyan Mekke müşriklerine : «Muhammed bizi ölümden 
sonra azâb ile tehdid ediyor ve bâ's ile korkutuyor, Lât ve Uzzâya Ka- 
sem ederimki, bize o kıyâmet ebediyyen gelmiyecek ve biz öldükten 
onra dirilmiyeceğiz.» demişti. Buna karşı ALLAH Teâlâ: 5» b 6 » 
« si buyurmuştur. Yd'ni : Yâ Muhammed! Rabbımâ yemin ederim- 
ki, elbette kıyâmet size gelecektir, de.. buyurmuştur. Sürenin bâkısı 
de bunu te'yid eden tehdid ve inzârdır. İlh..» Bu meyânda bilhassa SE- | 
BE' devlet ve medeniyyetinin siret ve inkıraz sebeblerinden bahsedildi- 
8i için bu süre buna izâfetle yâd olunmuştur. 


SEBE' : Âlüsinin beyânı vechile Sebe' aslında bir adamın ismidir- 
Ki Sebe' ibni Yeşcüb ibni Yâ'rub ibni Kahtandır. Bâ'zı haberlerde vârid 
olduğu üzere Ferve ibni Mesik radyıallâhü anh demiştirki : Rasülü Ek- 
rem öallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerine vardım, Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü, dedim! Bana haber ver, Sebe' erkek midir, kadın mıdır? dedim. Bu- 
yurdu Ki : O arabdan bir erkektir. On evlâdı olmuştur, Altısı uğurlu çıktı, 
altısı uğursuz. Uğurlu olanlar : Ezed, Kinde, Mezhic, Eş'ariler, Enmer 
ve Becilede onlardan. Uğursuz olanlar da âmile, Gassân, Lahım, Gü- 
zam ilâhirih.. e d | 
Abdül-Meçid ibni Abdun Kasidesinin şerhinde Abdül - Melik ibni 
Abdullah ibni Bedrunil-hadramiyyil - Büst Şöyle beyân ediyorki : «S5e- 
be ibni Yeşcüb, bir kavle göre Yemen Mülükünün evvelidir. Kahtan 
evlâdından ilk evvel sebyeden, yâ'ni : Esir alan o olduğu için Sebe' 
adı verilmiştir. Mülkü, yâ'ni : Kurmuş olduğu devlet, dört yüz sek- 
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sen'dört sene sürdü, sonra bu kabilenin ismi oldu. ilâh..» Eb-ül Fidâ 
târihinde derki ; Sebein ismi Abdi Şemstir. Çok savaş yaptığı ve çok 
esir aldığı için Sebe' denilmiştir. Sebe' ibni Yeşcüb ibni Yâ'rub ibni 
Kahtandır. Sebein müteaddid evlâdı vardır ki, Himyer, Kehlân, Amr, 
Eş'ar Âmile hep Sebein oğullar'dır. Yemen arablarının bütün abile- 
leri ve mülkü olan Tebâbia hep Sebe' evlâdıdır. Ve Yemen tebâbıası- 
nın kepsi Hımyer ibni Sebe' evlâdındandır. Ancak içlerinde İmran ile 
birâderi Müzeykıya, Kehlân ibni Sebe' evlâdından. olan Ezdden Âmir 
ibni Harise oğullarıdır, ilâh.. Fakat, « ,,<;LJ 65-8» âyetinde Se- 
be'den murad bir adam değil, bir kavim olduğu açıktır. Demek ki 
kavim, devletinin kurucusu olan babalarının ismini almıştır. Sebe 
hükümeti Belkisın zamarında Hazreti Süleymana boyun eğmişti. Ar- 
Jaşılıyor ki, o zaman arzı mukaddese «Kudüse» kadar bütün Arabistan 
büyük bir mâ'müre hâlinde imiş.. 

sebe' süresi ve Sebe' kavmi hakkında Kur'an dili tefsirinin verdiği 
ma'lümât burada bitiyor. Şimdi biz, sürenin âyetlerinin sebebi nüzülle- 
rine geçiyoruz. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hamd, o ALLAHa' mahsustur ki göklerde ve 
yerde ne varsa hepisi onundur, âlurette de hamd onundur; işte o, hakim 
ve habirdir ki? (1) yere gireni ve yerden çıkanı; semâdan ineni ve semâ- 
ya çıkanı bilir ve işte o yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (2) Küfreden şu kimr- 
seler; «Elbette kize kıyâmet gelmiyecek.» dediler, «evet, gaybın âlimi 
olan Rabbıma kasem ederim Ki elbette O size gelecek.» de. Ondan 
göklerde ve yerde zerre mikdârı bir şey gaybolmaz, ondan küçük ve 
ondan büyük bir şey olmadı ancak, açık bir kitabda yazılıdır. (3) Ziy- 
ra O, imân edip ameli salih işliiyenlere mükâfat verecek, işte onlar 
için bir mağfiret ve kerim bir nzk olan «cennet» vardır. (4). Âyetle-, 
rimizi ibtal etmek için koşuşan şu kimseler, işte onlar; onlar için 
elem verici kötü azabdan bir azab vardır. (5). Rabbından hak olarak 
sana indirilen şu kitabı kendilerine ilim verilen şu kimseler görüp 
duruyorlar ve o kitab; hamd, izzet ve kudret sâhibinin yoluna hidâ- 
yet ediyor. (6). Hal böyle iken küfreden $u kimseler diyorlar Ki : Size 
bir kimse gösterelimmi ki, parçalanıp lime lime olduktan sonra, ye- 
niden halkolup «dirileceksiniz» diyor. (7). Bu adam ALLAH'a iftira mu 
ediyor, yâhut kendinde delilik mi var? Hayır öyle değil, âhırete imân 
etmiyen kimseler azabta ve uzak bir dalâlet içindedirler. (8). Onlar 
gökten ve yerden önündekileri ve arkalarındakileri görmüyorlar mı? 
Dilersek onları yere batırı veririz, yâhut gökten tepelerine parçalar 
indirir de helâk ediveririz. ALLÂH'a gönül veren bir kul için bunda ib- 
ret vardır. (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülü Sürenin başlangı- 
cında geçmiştir. Oraya bakılsın! 

Kur'ânı kerimde Fâtihadan başka HAMD ile başlayan dört süre 
vardır, Bunun 'ikisi Kur'anın evvelki yarısında ikiside sonraki yarısın- 
dadır. Evvelki yarıda olanlar En'am ile Kelif süreleridir. Sonraki ya- 
nda olanlar ise biri bu süre, digeri de bundan sonra gelecek olan MEe- 
lâike süresidir. Fâtiha süresi, namazda hem nısfı evvel, hem de nısfi 
sâni ile okunur. | 

Fahri Râzi tefsiri kabirinde bunun hikmetini şöyle anlatıyor. Bur 
nun hikmeti: ALLAH Teâlânın ni'metleri pek çok ve bizim bunları say- 
maya kudretimiz yoktur. Böyle olmakla berâber umümüyyet i'tibâriyle 
bunlar iki kısımdır. Biri Teâlânın icâd nimeti, diğeri de ibka nimetidir. 
Çünkü Teâlâ ve Tekaddes bizi evvelâ rahmetiyle halketti ve bizim için 
kala bileceğimiz şeyleri de halketti. Bu ni'met bir daha yenilecektir. 
Ziyrâ : O bizi ikinci bir yaratılışla bir daha halkedecek ve bizim için 
devâm ede bileceğimiz şeyleri bir daha halkedecektir. Şu hâle göre, 
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bizim bir ilk yaratılışımız ile bir de iâde olmak üzere iki yaratılışımız 
vardır. Her iki halde de Teâlânın iki ni'meti vardır. Biri icâd, biri ibka.. 
Fatihada her iki ni'mete işâretle « özle asil 6.xJl gel call lal » buy. 
rulduğu gibi, Kur'ânın ilk yarısında ve En'am süresinde icâd ni'metinin 
şükrüne işâreten, « Og ŞE Sülale» buyrulmuştur. Kehif süresinde 
de ibka nimetine şükür olmak üzere ( .sae le J7! salklari ) buyrulmuş- 
tur. Ziyrâ : Kitab ve Şeriat bekaanın sebebidir. Kur'ânın Son yarısında 
ve bu sürede de son ni'met ve yeniden diriliş hatırlatılmak üzere buy- 
ruluyorki : 


ç duk ) HAMD : «övgü, Övüş, senâ ve tâzım olunmak«, ALLAH'a 
mahsustur. ALLAH'ın hakkı ve onun hassasıdır. ( sü! ) Öyle bir AL 
LAH ki,(g Yülşölye hd ) Göklerde ve yerde ne varsa hepsi onundur, 
Onun mülkü ve onun nimetidir. Bu fâni'dünyâda insanların elinde ne 
varsa, hepsi emânettir. ( 5 Yİ HA 4) Âhirette de HAMD ona mahsus- 
tur. Bu ilkin bir sonu, bu dünyânın da bir âhireti vardır. Dünyâdaki ni" 
metler onun olduğu gibi, alıretteki ni'metler de onundur. Öyle olunca 
dünyâda da, âhirette de HAMD ALLÂH'a hastır. Kur'ânı kerimin bir 
çok âyetlerinde beyân edildiği vechile cennet halkı âhırette.her türlü 
hamdile ALLÂH'a hamdedecekler ve hamdlerinin sonuda (“ari ) 
( dul olacaktır. Dünyâda HAMD, bir ibâdet, bir vazife, âlurette ise 
bir zevk ve bir lezzettir. ( «21 Nesa, ) İşte o bir hakimdir ki hikmetiy- 
le dünyayı âhirete, âhıreti dünyâya bağlamış, her iki âlemde de kemâ: 
li hikmetini göstermiş ve hakim sıfatıyla HAMD'e lâyık olduğunu be- 
yân buyurmuştur. ( «2! ) O zâti ecel! ve â'lâ habirdir. Her şeyin önü- 
nü, sonunu, içini dışını, hakkını hakikatını, künhünü bilir. Her işini 
hikmetiyle bilerek yapar. O öyle bir habirdirki : (5 kle eli ) arza 
ne giriyor, arza ne sokuluyor, neler yağıyor, neler ekiliyor, neler gömü- 
lüyor, neler saklanıyorsa, hepsini bilir. (Çu g #U; ) Ve ondan, yâni: 
Arzdan neler çıkıyor, neler çıkarılıyor, hayvanlardan, bitkilerden mâ” 
denlerden, kokulardan, sıcaktan soğuktan ve başka şeylerden neler çi- 
kıyorsa, onların hepsini de bilir. ( «MW. JAL, ) Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
Tetleri, gökten yere inenleri de bilir. Yağmurdan, kardan, şimşekften, yıl- 


dırımdan, Semâvi taşlardan, şehablardan, sıcaktan, soğuktan, melek- 
lerden, ruhlardan, nu 


| dan, maddi ve mâ'nevi varlıklardan yere ne ini: 
yorsa, onların da hepsini bilir. ( Wiz ab, ) Ve yerden semâya neler 
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yükseliyorsa, onları da bilir. Buhardan, gazlardan neler yükseliyorsa, 
mâ'nevi kuvvetlerden, yâ'ni : Ruhlardan, meleklerden, ibâdet ve düâlar- 
dan, rüzgarlardan, akislerden; yeni yapılan aletlerden : top mermileri, 
roketler, füzelerden geceleri semâlara yükselen projökter ışıkları; el-hâ. 
sil maddi ve mâ'nevi varlıklardan yerden semâya doğru urüc eden ne 
varsa, ALLAH azze ve celle Hazretleri hepsini bilir. 


( sil m iyaş ) Ve işte 0, rahim ve gafurdur. Yâ'ni : esirgeyici 
ve yarılgayıcıdır. HAMDe'denlere rahmet eder, kusur yapanların gü- 
nahiarını magiir:t oder. Bundan dolayı dünyâ ve âhirette HAMD 
ona mahsustur, O zâti ecell ve â'lâ hamid ve habir olduğu gibi esir. 
geyici ve yarılgayıcıdır. da, 

ALLAH Teâlânın bütün kudret ve kuvvetlerine rağmen : yal5, ) 
(eLiişiyi 3,4 küfreden şu kimseler : Elbette bize kıyâmet gelmiye- 
cek, dediler. ALLAH'ın bu yüksek sıfatlarını bilip takdir etmeleri ve 
hamdetmeleri icâbederken onlar, tuttular da küfrettiler, âhureti inkâ- 
ra kalkıştılar. (,6 ) Yâ Muhammed! Onlaradeki: (k G5, 4 ) 
( 0 Evet gaybın âlimi olan Rabbıma yemin ederimki, elbette kı. 
yâmet size gelecektir. 

Kur'an dili burada uş bilgiyi veriyor. «Taberinin beyânına göre : 
Buradaki gaybdan murad, halkın henüz vâkif olmadığı mümkün şey- 
lerdirki, gerekse şimdi yaratılmış olsun, gerekse yaratılmış olmasın, 
halkın bilmediği şeylerdir. Burada Teğlânın gaybın âlimi ile vasirdil- 
mesinde iki nükte vardır. Biri geleceği haber verilen kıyâmetin ne 
vakit geleceğini yalnız onun bildiğini anlatır. Birisi de toprak içine 
dağılmış insan cüzlerinin toplanmasını uzak görerek onu inkâr edel- 
lere cevab noktasını gösterir. Bunun naziri «KAAF» süresinde gelecek 
olan, «pu p;Y! mke ş 3 âyeti Celilesidir. 

İlmi, hikmeti, kudret ve kuvveti böyle yüce olan o habir ve haki- 
me, kıyâmeti getirmemesi nasıl mümteni” olur. 

O zâti eceli ve â'lâ gayıbların âlimidir. cl,..314 3) Jünes çaY) 
(5Y13Y, Göklerde ve yerde ne varsa, zerre mikdârı ondan gayb ola- 
maz, ondan gizli kalamaz. En büyük mahlükundan tut ta en ulak zer- 
reye : Mikroblara, moleküllere varıncaya kadar onun bilgisinden ve 
görmesinden kacamaz .( J);e aslY, ) Zerreden daha küçüğü: Atom- 
lar, elektirunlar, cüzü'lere ayrılmış ve bir daha ayrılmasına imkân 
olınıyan. bir daha tecezziyi kabül edemiyecek kadar küçülen en Kü- 


e 
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çük şeyler, (ba ,İ Ya, ) Ve bu zerreden daha büyük olan bütün 
varlıklar onun ilminden gavıb olamaz. Bunların hepsi olmadı ancak 
( e 9; Yİ) açık bir kitabdadır. Hepisi onun huzürunda açıktır. 

Müfessirlerden çoğu buradaki kitâbı mübini, levhi mahfüz ile 
tefsir etmişlerdir. Fakat, bunun doğrudan doğruya ilmi ilâhi olması 
daha zâhirdir. Yâ'ni : Bütün varlıklar ALLAH Teğlârın huzürunda 
bir kitab gibi açık ve hepsi onun yarında mâ'lümdür. 

Kâfirlerin dedikleri gibi değil, elbette bir gün olup kıyâmet günü 
gelecektir. ki ((E'U1, Vul çyals ml.) ALLAH azze ve celle Hazretleri 
imân edip iyi ameller işleyen şu kimseleri mükâfâtlandırsın. <8j,i ) 
(3,1 İşte onlar için âhirette bir mağfiret var, ( e di ) bir 
de kerim Dir rızık olan cennet vardır. Bunun tam aksi olarak gi, ) 
(g>eElişle Bizi âciz bırakmak, öyetierimizi ibtâl etmek için ça- 
Uşan, gayret sarfeden Şu kimseler, (palaz el si) işte onlar 
için riczi elimden, lem verci pislikten bir azab vardır. Yâ'ni : Hik- 
meti ilâhiyye o sâatın gelmesini icâbediyor. Gizli, açık her şeyi bi- 
len, her şeye kudreti olan bir Hâlık var iken o kiyâmet niçin gelme- 
sin. Elbette gelecek. Çünkü bu evvelin bir de âhırı vardır. Mü minlere 
mükâfât var. kâfirler mücâzât olacaktır. 

Evet imânsız kâfirler bunu inkâr ediyorlarsa, onlar inkâr etti di- 

ye kıyâmetin olmaması lâzım gelmez. Onlar bilmiyorsa, !s»'yills, ,) 
(1 kendilerine ilim verilen kimseler görüyor, biliyor. Yâ'ni ; Kâ- 
finder ve müşrikler onu inkâr ediyorlarsa; buna mukabil ALLÂH'n 
Rasülünün arkadaşları ve ehli kitabdan imân edenler <0! J;1 sil ) 
(dd, ie o Rabbın tarafından Sana indirilen şu kitabı, şu Kur'ânı görü- 
yorlarki,( 5-'m ) işte o ,sırf haktır. (4#l y M6 Ji sa, ) Hem de, 
O aziz ve hamid olan ALLÂH'ın yoluna hidâyet edip duruyor. 


AZİZ : Çok izzetli, çok kuvvetli, çok kahhâr, aslâ yenilmez, an- 
lamlarına gelir. 


HAMİD : FAİL bimâ'nâ mef'ul bâbından olup, mahmud anlamına 
dünyâ ve âhirette hamdedeni çok demek mâ'nâsınadır. Mâ'nâ : izze- 


ti ve hamdedeni çok olan o, zâti ecel ve âlânın yoluna hidâyet ediyor, 
insanları İslâm dinine sevkediyor. 


Evet, Kur'an insanları hidâyete sevkediyor ve ona ermek yolunu 
gösteriyor. Böyle olmasına rağmen, ( ls 49 yMJ&s ) küfreden şu kim- 
seler bir birlerine dediler ki: ( ö- fel a ke Üs) 
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Size bir adam haber verelimmi ki, acâib sözler konuşuyor da, siz par- 
çalara ayrılıp toprak olduğunuz zamanda, ( «we. 4 S5! ) cidden siz, 
yep yeni bir yar: tilışla yaratılacak, yeniden meydâne gelecek, azâb olâ- 
caksınız ,diyor ( V59 Wi ie S5) ) bu kimse ALLÂH'a iftirâmı ediyor, « çi) 
( yâhut onda bir cinnet, bir delilik mi var? 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin bu sözlerini redden bu- 
yuruyorlar Ki : Nebimiz ne iftirâ ediyor ve nede ondan cinnet vardır. 
(3596 09Y yaly ) Fakat, ahirete imân etmeyip te dirilmeyi inkâr 
eden şu kimseler ( 4s Mali, votüall ; ) azabdalar ve haktan uzak bir da- 
lâlet içindedirler, ( er4 bs pysl el İliş; 6İ ) Onlar, göklerde ve yerde 
önündekileri, arkalarındakileri görmüyorlar mı? Yâ'ni : Onlar kendileri- 
nin arzımda ve semâmın altında olduklarını bilmiyorlar mı? Çünkü, 
benim arzım ve göklerim onları kaplamış durumdadır ki, onlar bunların 
dışına çıkmazlar ve ben de her yerde onların üzerine kaaim olup dur. 
maktayım. ( Mi çi 4 ti Ol ) Eğer biz dilersek onları Kaarun'gibi 
yere batırırız, toprağa garkederiz. (sLJa G.S ie biişi ) Yaahut Esha- 
abı Eyekeye buluttan ateş yağdırdığımız gibi semâyı parçalayıp tepe- 
lerine bindirerek hepsini helâ kederiz. Yâ'ni : Gökten onların üzerine: 
ya haceri semâvi denilen taşlar yağdırarak helâk ederiz, yaahut ta 
yudızlardan birini yer küreye çarptırarak onları helâk ederiz, de bizim 
azâbımızdan bir türlü kendilerini kurtaramazlar ( uae <JüYebol ) 
Hakikaten bunda; göklerde ve yerde gördükleri haarikalarda ALLÂH'a 
inâbe edecek bir kul için bir ibret, bir alâmet vardır. Yâ'ni : Teâlâ ve te- 
'kaddes Hazretlerinin öldükten sonra, diriltmeye kaadir olduğuna bir 
ibret, bir alâmet vardır. Kur'an Dili tefsirinde beyân edilen şu izaahı ala- 
rak altındaki âyetlerin tefsirlerine geçelim. Şöyleki : 

«Bir delil, bir açık alâmet bulunurki, ALLAH'ın kudretini ve peygam- 
berin dediğini ve hakikaten didik didik dağıldıktan sonra da yeni 
bir halkın muhakkak olduğunu ve bu yaratılışın baatıl bir oyuncaktan 
ibâret olmayıp bu dünyânın bir âhıreti olduğunu anlatır. Fakat bu, her 
kes için değil, ALLÂH'a inâbe eden bir kul için. Yâ'ni : Teassubdan ge- 
çip hakka dönen bir kul için..» 


# 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için Daavüda bizden bir fa- 
dıl verdik; Ey Dağlar Onunla berâber tesbih edin ve ey kuşlar! Siz de. 
Hem de onun elinde demiri yumuşattık (10) ta, bol zırhlar yap ve iyi 
biçime koy dedik; siz de iyi ameller vapın, çünkü biz yapmakta oldu. 
gunuz şeyleri görüp duruyoruz, (11). Süleymana da rüzgârı müsah- 
har kıldık; sabahleyin gidişi bir aylık ve akşam dönüşü bir aylık «yol»; 
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hem de biz onun için erimiş bakır pınarı akıttık ve cinden de Rabhısı- 
run izni ile emri altında çalışan kimseler verdik, onlardan bir kimse 
emrinizdun çıkacak olursa, ona Sair azâbından tattırırız. (12). «Cin- 
ler» onun için mihrablardan, timsallardan, havuzlar gibi çanaklardan, 
sâbit kazanlardan istediği şeyleri yaparlardı; Ey Dâvüdun ehli : sükür 
için çalışın ve kullarımızdan azları sükredicilerdir. (13), Vaktâki Sü- 
leyman üzerine ölümü hükmettik; ölümü üzerine onlara Süleymanın 
asasını yiyen kurttan başka bir şeydelâlet etmedi; Vaktâki Süleymanın 
ülüsü yüzünün üstüne düşünce, cinler «onun» öldüğünü bildiler, cinler 
gaybı bilmiş olsalardı, ihânet edici azâb içinde eğlenip kalmazlardı. 
(14). | 


Bu âyetler, Mekkelilere ALLAH Teâlânın kudretini bildirmek üze- 
re nazil olmuşlardır. ( Msleoslb ld, ) İzzet ve Celâlıma kasem 
ederimki, Dâvüda bizden bir fadıl verdik. Yâ'ni : Biz Dâvüd aleyhis- 
selâma bizden kitab ve nübvvet verdik. Diğer bir anlam ile : Diğer 
nebilere verilenlerden fazla olarak Dâvüda Mülk, saltanat, güzel 
sadâ ve ona mahsus olan bâ'zı mü'cizeler verdik te ( «« gs! Jbl) Ey 
. Dağlar! Daavüd ile berâber tesbih edin onunla berâber inleyin. (<1) 
Ve ey kuşlar! Siz del Yâ'ni : Daavüd ile berâber tesbih edin, 
diye kuslara emretiik. Daavüd aleyhisselâm tasbih ettiğinde, inleyip 
ağladısında dağlar da onunla berâber tesbih eder, inler ve çınlarlar- 
dı. Kuşlar da onun üzerinde durur toplanırlar, Daavüdun ilâhi sadâ- 
larını ve ve kudsi nâ'melerini dinlerlerdi. Diger bir anla ile : Daa- 
vüda zâiilik ve melâl ârız olduğu zaman, ALLAH azze ve celle dağlar- 
da tesbih sesleri halkeder, onları Daavüda duyurur, o da bunlarla İe- 


' rahlanırdı. 


Bunlar, ALLAR Teâlânın başka nebilere vermeyip te Daavud 
aleyhisselâma bahşettiği mü'cizelerdir. âyeti celilenin bu fikrasında 
ALLAH Tedâlânın kudret ve azametini bildirmede gizli olmıyan hik- 
metler vardır. Şöyleki : Teâlâ ve tekaddes, dağları akıllılar menzilin- 
de kılmış, onlara tâatla emretmiş, onlar da onun emrine itâat etmiş- 
ler, çaxırdısında icâbet etmişlerdir. âyeti celilede hayvanlardan ve 
cemadlurdan hângisi olursa olsun, ALLÂH'ın dilemesine inkiyâd ede- 
ceğine celil vardır. 


Mâ'nâ : Biz Daavüda başka nebilerden fazla olarak bâzı mü'cize- 
ler verdik te : Ey Dağlar! Daavüd ile berâber tesbih edin de siz de 
inleyin ve ey Kuşlar Siz de.. dedik. (441 48) Hem de Daavüd icin 
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demiri yumuşattık, Yâ'ni : Demir Daavüdun elinde mum gibi, yâhut 
hamur gibi yumuşak oldu da ateşte ısınmadan, çekiç ile dövülmeden 
Daavüd or istediği şekle koyar, ona istediği kalıbı verirdi. Şöyleki : 
İsraail oğullarına melik olduktan sonra Daavüd aleyhisselâm kı- 
yâfetini değiştirir, halk karasına çıkar, bilmediği kimselerden Daavüdu- 
sorardı. Bu onun âdeti olmuştu. Sorduğu kimseler de ona : Daavüdu 
senâ ederler de onun hakkında hayır söylerler ve onu medhederler- 
di. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri, Daavud aleyhisselâ- 
ma insan Ssüretinde bir melek gönderdi. Daavud meleği insan süretin- 
de görünce yabancı bir kimsedir, diye önüne geçti ve ondan Dagvudu 
“sordu. Melek onun bu sorusuna : «Daavud güzel adamdır ammâ, bir 
hasleti olmasa!» dedi. Daavud bu cevâbı duyunca hayret etti de : «Ne- 
dir o haslet?» diye sordu. Bu soruya melek : «O beytülkmaldan hem 
kendi yiyor, hem de âilesine yediriyor.» dedi. Daavüd melekin hu S0- 
rusundan mütennebbih oldu da, Rabbısından kendisini Beytülmaldan 
kurtaracak bir rızık sebebi istedi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, Daavudun elinde demiri yumuşattı ve ona ZIRH gömlek 
yapmasını tâ'lim buyurdu. Böylece ilk önce zırh gömlek yapan Daavild 
aleyhisselâm olmuş oldu. Ondan önce savaşlarda zırh gömlek yerine 
levhalar kullanılırdı. | 


Bâ'zıları : Daavüd aleyhisselâmın yaptığı her gömleği dört bin dir. 
heme sattığını, onunla hem kendi rızkını, hem de âilesinin rızkını te. 
emin ettiğini hem de ondan fakirlere ve miskinlere sadaka verdiğini Ti- 
vâyet etmişlerdir, | 

sahih bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : «Daavud aleyhisselâm ancak, elinin emeğini yerdi, buyurmuş- 
lardır. İşte bunlar Daavüd aleyhisselâmın mü'cizeleridir. 

- Mâ'nâ : Celâlım hakkı icin, Daavüda bizden bir fadıl verdik te : 
«Ey Dağlar! Daavüd ile berâber tösbih edin, inleyin ve ey kuşlar! Siz 
de..» dedik. Daavüdun elinde demiri yumuşattık ta dedikki: lol) 
( cWL. Geniş, uzun, tam ve mükemmel zırhlar yap! ( 5,313 55, ) 
Hem de onun nescini takdir et! Ölçüsünü iyi al, biçimini tam yap ta, 
harekete mâni' olmasın, darbeden de zarar görmesin! Halkalarını çok 
ince yapma da kopmasın, kalın ve sâbit yapma da kırılmasın!. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede zırh i'mâlini senâ 
etti. Ziyraa : Zırh yapmak, silâh yapmaktan hayırlıdır. Çünkü : Öldü. 
rücü silâh yapmak beşer için bir yönden faydalı olsa bile, her yön- 
den mükerrem olan beşeri korumak ve rTühu ölümden hıfzedici âlet- 
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ler yapmak o birinden hayırlıdır. Öyle olunca ( VU '4H, ) ey âli Da- 
avud; güzel güzel ameller işleyin! ( ss S.s e 5! ) Hakikaten ben işle- 
mekte olduğunuz amelleri görüp durmaktayım. sizi amellerinize göre 
cezâlandıracağım ve mükâfatlandıracağım. 


Âyeti celilede Daavüda hıtab edilerek ( !, ) buyrulmayıp ta ce 
mi' olarak ( !4/', ) buyrulmasını müfessirler, âli Daavüda hıtab ile 
tefsir etmişler de : «Ey Âli Daavüd ! iyi ameller işleyin, anlamını ver- 
mişlerdir. Kur'an Dili ise, şu beyânda bulunmuştur. 

Ri Bu cümledeki zamirin Daavud ile berâber ehline raaci” ol- 
“duğunu söylemişler ise de biz bunu « Cİ ed » nazmi celilinde 
olduğu gibi kıssanın bir ibreti olmak üzere ümmeti Muhammede hı- 
tab ile zeyil olduğu kanâatindeyiz ki, mâ'nâ şöyle demek olur. Si: de 
ey ümmeti Muhammed! Islâh ile çalışın, daha güzel işler yanın, Çün- 
okü : Ben sizin amellerinizi görüp duruyorum. Ona göre mükürdtını Ve- 
ririm.» 


Celâlım hakkı için Daavüda bizden fazıl verdik. (Ji 015, ) Ve 
süleymana da rüzgârı müsahhar kıldık. Bütün rüzgârları değil, yalnız 
bir rüzcârı, onun emrine verdik. O halde Süleyman aleyhisselâm bü- 
tün tüzsârları hareket ettirip durdurmağa kaadir değil, ancak onun 
cüzlerinden bir cüz'ünün cereyânına kaadirdir. O rüzgârın bir cüz üne 
emreder. Ve onunla istediği yere gidebilirdi. Şöyleki : ( ,—W,-e |) Sa- 
bah gidişi bir aylık, ( —İe4, 5) ve akşam dönüşü bir aylık yoldur. 
Bir aylık yol : Günde kilometre i'tibârile sabah dokuz yüz kilometre, 
akşamları dokuz yüz kilometre olmak üzere günde bin sekiz yüz kilo- 
metre yol gitmiş oluyor, Süleyman aleyhisselâmın rüzgârla bu yolu 
nasıl gittiğini ancak ALLAH azze ve celle Hazretleri bilir. 


Mâ'nâ : Sabah bir aylık, akşam bir aylık olmak üzere rüzgârı Sü- 
leymana müsahhar kıldık. ( yale J U.), ) Hem de Süleyman için bakır 
pınarını su gibi akıttık. 

Ehli tefsir bu bakırın nasıl akıtıldığı husüsunda çeşitli tefsirler be- 
yân etmişlerdir. Süleyman Nebiye üç gün geceli gündüzlü su akıtılır 
gibi bakır akıtılmıştır. Bu da Yemen arzında oldu, denilmiştir. Diğer 
bâ'zıları : ALLAH azze ve celle, Daavüdun elinde demiri yumuşattığı 
gibi, Süleyman da bakırı eritti, demişlerdir. Essahholan önceki kavil- 
dir. Kur'an Dilinde de şöyle denilmektedir. 
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«Kaadi Beydaavi bunun Yemende olduğunu kaydetmiştir. Alüsi 
de şu rivâyetleri beyân etmiştir. “oni Münzir İkirimeden Şöyle tahric 
etmistir : ALLAH Teâlâ bakırı üç gün su akıtır gibi akıttı dedi. Nereye 
denildi. Bilmem, dedi. İbni Ebi Haatim de Süddiden şöyle tahric etmiş- 
lir. Ona üç gün bakır mâ'deni akıtıldı, demiştir. Bahrde Ibni Abbas, 
Süddi ve Mücâhidden şöyle nakledilmiştir. Demiştirki : süleyman için 
üç cün, üç cece Yemende bakır akıtıldı, demiştir. Mücâhidden bir Tİ: 
vüyette de : Bakır San'adan aktı. Ayda üc gün aktığı da rivdyet edil- 
mistir. Biz bunun atiyyeyi ilâhiyye olan bir ilm ve San'atle akıtılmış 
olmasını daha ehemmiyetli görüyoruz.» 

HÜLASA : Süleyman aleyhisselâma rüzgâr müsahhar kılınmakla 
berâber ayrıca bir mü'cize olarak onun için üç gün, üç gece bakır akı- 
tılmış ve Süleyman bununla san'at işleri yaptırmıştır. En doğrusunu 
ALLAH bilir. 

Ma'nâ. : Celâlım hakkı için, biz Süleymana sabah gidişi bir aylık, 
aksam dönüşü bir aylık yol olmak üzere rüzgârı müsahhar kıldık. Hem 
de ona erimiş bakır pınarı akıttık. İ i 

© Çaşoğkaa w lee ela ) hem de cinnileden bâzı Kim- 
seler Rabbısının emiri ile, Süleyman için çalışmaları ile vaziinlenmiş- 
tir, İbni Abbas : ALLAH Teâlâ Süleymana cinnilerden bâ'zilarını mü- 
sahhar kıldı ve Süleymanın emrettiği şeyde çalışmalarını onlara em- 
retti, demiştir. ( Öy“ii ep * > çe ) Onlardan bir kimse emrimizden çı 
kar da Süleymana itâaaiten udül ederse ( sellusliz “Xx ) Sair azdbın- 
dan ona tattırırız. Buradaki azâbdan muradın Dünya azâbı veyâ ahi. 
ret azabı olduğu üzerinde iki türlü tefsir vâriz olmustur. Mâlüm ol- 
duğu üzere âhiret azâbı cehennem azadıdır, Dünyâ azâbı olduğu da 
şöyle tefsir edilmiştir. ALLAH azze ve celle, Süleymana itâat etmiyen 
cinniler için elinde ateşten kamçı bulunan bir melek muvekkel kıl 
mıştır. Ginnilerden biri Süleymanın emrini tutmaz da ona tâattan 
cıkarsa, melek ona elinde bulunan kamçı ile öyle bir darbe yapardı- 
ki, bu darbe o cinniyi yakar, helâk ederdi denilmiştir. ALLÂH'ü âlem. 
| Bu âyüeti celilede Süleyman peygamberin emrine itâat etmiyen 
cinnilerin ateşte yanacaklarına bir işâret olduğu Gibi, cinnilerden bir 
kısımlarının san'at ehli olup bâ'zı san'at sırlarına vaakıf olduklarına 
da bir imâ vardır. İ 

Mâ'nâ : Süleyman öleyhisselâma bâ'zı cinniler müsahhar kılın 
mışlardır. (“Abdo ) onlar, Süleyman nebinin dilediği şeyleri ya: 
parlardı. ( Wu, ..le . ) Mihrablardan ve timsallardan, istediği şey- 
ileri yaparlardı. 
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MEHARİB, kelimesi : Mihrab kelimesinin cemi'dir. Mihrah, keli- 
mesi : İsmi âlet olabileceği gibi, mubâlağa sığası da olur, Burada mu- 
bâlağa sığası olması dahâ kuvvetlidir. Mihrab: Meclisin sadrına, yâ" 
ni : Baştarafına denilir. Bundan dolayı, mescidlerin sadrına, kıble ta- 
rafna da MİHRAB, denilm.ştir. Keşşâf tefsirinde : MİHRAB, horluk- 
tan korunmak için yapılan yüksek meskenler ve mahtfiller demektir. 
diye tefsir edilmiştir. Böyle önemli yerler kıymet ve cayretle mulraa- 
faza edildiklerinden MEHÂRİB, denilmistir. Bununla berâber mescid- 
ler, diye de tefsir edilmiştir. Yâ'ni : MEHÂRİB, yüksek binâler ve mes- 
cidderle tefsir edilmiştir. 

TEMÂSİL, kelimesi de TİMSAL kelimesinin cem'idir. : TİMSAÂL ; 
Canlı veyâ cansız, her hângi bir şeyin süretine benziyecek şekilde 
yapılan diğer bir sürettir ki, el ile yapılan veyâ makine ile çekilen bü- 
tün resimlere ve heykellere şâmildir. Buradaki TEMAÂSİL, kelimesi : 
Yırtıcı hayvanların, kuşların, meleklerin, nebilerin ve mescidlerde na- 
maz kılan ve ibâdet eden kimselerin süretleri ile tefsir edilmiştir. Nas, 
bu ibâdet edenlerin resimlerini görsünler de onlar da ibâdet etsinler 
için!, 

Süleyman aleyhisselâm bu resimlerin yapılmalarına nasıl cevaz 
verir? denilirse, Cevaben denilirki : Süret yapmak, yalan ve zulm gibi 
aklın kötü gördüğü şeylerden değildir. Bu gibi işlerde şeriatlerin ihtilafı 
câizdir. Süleyman peygamber zamanında süret yapmak câizdi, henüz 
resim haram kılınmamıştı. Hal böyle olmakla berâber, cinnilerin Süley- 
man aleyhisselâma yaptıkları resimlerin mutlaka canlıların resimleri 
olmaları lâzım gelmez. Ağaçların ve manzaraların resimleri olması 
ihtimâli de çoktur. Nitekim bunun içindirki; buradaki timsal kelimesi; 
nakışlar anlamına «nukuş» kelimesi ile tefsir edilmiştir. Bu günün mih- 
rablarında, eski binâların kapılarında ve kapılarının üstünde yapılan 
nakışlar da bunlardandır. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Ginniler : Mescidlerden, köşkl:erden ve yüksek binâlardan; süret- 
lerden, resimlerden ve heykellerden Süleymanın istediği şeyleri ya- 
parlardı. ( weli. ) ve havuzlar gibi büyük çanaklar ve taslar da 
yaparlardı. 

'GİFAN, kelimesi : Çanak anlamına gelen CEFNE, kelimesinin cem“ 
idir. CEVAB kelimesi de Havuz anlamına selen GÂBİYE, kelimesinin 
cemi'dirki : Havuzlar gibi çanaklar ve taslar demektir. Bu âyeti celi- 
le kap kacakların çok büyük olduklarına delildir. 


Mân'â : Ginniler, Süleyman için havuzlar gini büyük çanaklar 
ve taslar yaparlardı. ( cl-l, 583 ) Hem de sâbit kazanlar ve çömlek- 
ler yaparlardı. 


— 283 — 


CÜZ : 23 İ SEBE' SÜRESİ 


KUDOÜR, kelimesi: KADR, kelimesinin cem'i olup 
topraktan veyâ mâ'denden yapılan tencere, kazan ve çömlek gibi 
yemek pişirilecek kaplar, demektir. RA 4SİYÂT, raasiyenin cem'idir. 
Raasiye : Yerinden kalkmaz, sâbit anlamınadır. Bu âyeti celile o de- 
virde büyük büyük kaplar yapıldığına Ve bu kaplarda çok yemekler 
pişirildiğine delâlet eder. Bu kazanların yerinden kalkmadığı ve için- 
deki yemeklerin başka kaplara aktarılamadığı ve bunlara merdiven- 
lerle çıkıldığı da rivâyet edilmiştir. 


Cinniler Süleyman aleyhisselâma istediği mihrablârı ve süretleri 
yaptıkları gibi havuzlar gibi çanaklar ve yerlerinden kaldırılamıyacak 
kadar büyüklükte kazanlar ve tencereler yaparlardı. (!, <25ylji İİ) 
Oyle olunc ey âli Daavüd, ALLÂH'ın bu nimetlerine şükür için güzel 
ameller işleyin! Yâni : ALLAH Tedlâ ve tekaddes; Biz âli Daavüda : 
«verdiğimiz ni'metler üzerine şükür ederek ALLÂH'a tâatla amel edin. 
dedik.» buyurmuştur. Daavüdun âlinden murad, Daavüdun nefsi, Da- 
avüd ve Süleyman ve Daavüdun ehli Beyti demektir. Sâbit-ül Benâni : 
“Daavüd aleyhisselâm, gece ve gündüzün zamanlarını ibâdet etsinler, 
liye ehli arasında taksim etti. Her kesin zamanı geldikçe namaza kal 
karlar ve ALLAH'a ibâdetle meşgül olurlardı.» demiştir. Demek su ri- 
viyete göre yirmi dört sâatın hiç bir vaktı boş geçmez; Daavüdun ehli 
hepsinde ibâdet ederlerdi. 


Ey. âli Daavüd, ni'metlerine şükür için Rabbınıza ibâdet edin! 
(0S solea 85 ) Kullarımdan pek azları şükrederler, 
ŞEKÜR : Çok şükreden, bütün gücünü şükre sarfeden; kalbi, dili 


ve diger uzuvları; hem itikaadı, hem itiraafı, hemi de çalışmaları şük- 
rile meşgül olan kimse, demektir. 


Bir rivâyette İbni Abbas : Bütün hallerinde şükredendir, demişler. 
dir. | 
Ennemi, süresinde geçtiği üzere de ül eki Ka Ül seğgi v3» 
< S'y eş düâsınıdiline virdedinmiş olan Süleyman aleyhisselâm da 
adetleri az olan, şükredici kullardandır, 
Rivâyet olunduğuna göre Hazreti Ömer bir kimsenin «ALLAH'ım 
Beni Şu azlardan kıl!» dediğini duymuş. «Bu nâsıl düâdir?» diye o ada- 
ma sormuş. O da «ALLAH Teâlâ Kur'anında « , Kl sale, 5 5 » buyu- 


ruyor. Ben de Rabbımdan beni o azlardan kılmasını istiyorum» diye 


cevab vermiş. Bunun üzerine Ömer : «Her kes Ömerden bilgilidir.» di- 
ye eseflenmiştir. e ! 
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(ol de Wa kü ) Vaktaaki biz Süleyman üzerine ölümü hükmet- 
Âlimler bunu şöyle izah ediyorlar. Rivâyet edildiğine göre : Da- 
avud alayhisselâm Kudüste Musâ peygamberin Çadırını kurup otur- 
duğu yerde Beyti Mukaddesi yapmıya başlamış. Fakat bunu tamam- 
lamadan öleceğini bilmiş ve tamamlaması için Süleyman aleyhisse- 
lâma vasiyyet etmiş. Bunun üzerine Süleyman Nebi Beyti Mukaddesin 
tamamlanması için Şeytanlara emir vermiş. Onlar da bu emri yerine 
getirmek için geceli gündüzlü çalışmaya başlamışlar. Vaktaaki Süley- 
man eceli. gelip çattığını, Ömründen bir sene kaldığını an- 
layınca, Beytin yapılması tamalanıncaya Kadar ölümünün cinnilerden 
gizli kalmasını Rabbısından istedi. Hem de Süleymanın ölümünün 
Cinniler tarafından bilinmediğinde onların gaybı bilmedikleri de mey- 
dana çıkacaktı, Böylece onların gaybı biliriz iddiâları da yalana çıkıp 
baatı! olacaktı. Rabbısı da Süleymanın düâsını kabül buyurdu. Diger 
yandan süleyman aleyhisselâm; azığını alır, nâ tamam olan Beyti 
Mukaddes teki mihrabına çekilir, hiç dışarı çıkmadan aylarca orada 
ibâdet ederdi. Son zamanlarda bu onun âdeti haalini almıştı. Yine bir 
gün azığını alıp mihrabına çekildi. Orada asasına dayanarak namaza 
durdu. Mihrabının biri önünde, diğeri ardında iki pençere vardı. Cin- 
niler gelip geçerlerken pençelerden onu görürler, namaz kılar zanne- 
derlerdi. Halbuki o, çoktan ölmüştü. Fakat, cinniler bunu bilmiyorlar- 
dı, Onun öldüğüne delâlet edecek hiç bir emmârede yoktu. Ancak, AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri onun dayandığı asaya bir çürük kurdu 
veyâ bir güve musallât etmiş, Kimsenin haberi olmadan onu kemir- 
meye ve yemeye başlamıştı. Vaktaaki aradan tam bir sene geçti, kur- 
dun kemridiği asa iyice zaifledi. Ölüye dayanamıyacak duruma gel 
di. En nihâyet kırıldı, Süleymanın ölüsü de yüzünün üstü düştü. Böyle- 
ce cinniler Süleymanın öldüğünü anlâdılar, hemen işlerini bırakarak 
dağılıp gittiler. İşte bu âyeti celile de bu cihet izah edilecektir. Şöyleki : 
İbni Abbâs : Ginniler ağaç kurduna teşekkür ettiler, ağacın ko- 
vuğunda ona su ve balçık getirdiler ve onu beslediler, demiştir. Bu 
âyeti celilelerde de bunları inceliyeceğiz. 


Mâ'nâ : Biz Süleymana ölümü hükmettik. O zâti nebi asasının. ÜZE- 
rinde öldü, (“sk s4 ) Süleymanın ölümü üzerine onlara bir şey 
delâlet etmedi, ( ,»>Yil5YI ) bir ağaç kurdu veyâ bir güve delâlet 
etti. Öyleki : ( «lw #$ ) o böcek Süleymanın asasını yemeye baş- 
ladı. Bir müddet kemirdikten Sonra, asa iyice ni Bunun üzeri- 
6, P 6 ) vataaki Süleymanın ölüsü yüzünün, üstüne düşünce 
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mmm m 
( çeaz) Cinler onun Öldüğünü anladılar. Ondan sonra dağılıp git 
tler, ( —x'ume'4S3.90) Lğer cinler gaybı bilmiş olsalardı, -hilği eu ) 
( ei o hakir kılıcı azâh içinde eğleşip kalmazlardı. Yü'n, ; Cinlar 
Süleymanın cesedi yere düşünceye kadar onun öldüğünü bilemediler. 
Cinler gaybı bilmiş olsalardı, ölüsünün karşısında Şiddet ve meşak. 
kat içinde bir sene gibi uzun hir müddet çalışın çabalanızlardı. Çün: 
kü onlar, gelip geçtikçe “uleymanı asasının üzerine dayanmış görü- 
yorlar ve onu diri zanedıymlar ve gece gündüz Beyti Muküddesi ik- . 
mâl edeceğiz, diye çalışıp uruyorlardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
bununla cinnilerin gaybı bilmediklerini bildirmek murad elli «e Sülev- 
manın ölümünü böyle yYilplı, İ 


Bu gün haalâ halk arsında Cinlerin gaybı bildiklerine inanan câ- 
hiller vardır. Bu inançtan laydalanıp ta halka kendilerini besleten h' 
çok açık gözler bulunmaktudırlar. Bunlar çeşitli dalavereler, türlü tür- 


lü yalanlarla halkı aldalıyorlar, hem de ozavallıları soyuyorlar, Al- 
LAH azze ve celle şerleilideş korusun. 


Ehli Târihin beyân üllikierine göre : Süleyman aleyhisselâm on 
üç yaşında melik olmuş irk sene meliklik yapmış, melik olduktan 
dört sene sonra, Beyti Muhaddesin ikmâline başlamış, elli üç yaşında 
vefât etmiş, Beyti Muküdede in ikmâli de öldükten bir sene sonra hit- 
miştir, o 

Şu izaaha göre; Beyli Mukaddesin inşâsına Daavüd aleyhisselâm 
başlamış, ikmâl etmeden “lnüş, ölümünden önce, Beytin ikmâlini oğ- 
lu Süleymana Vasıyyet #liniş, Beyit üzerinde Otuz attı sene de Süley- 
man aleyhisselâm Çalışın, oda ikmâl etmeden ölmüş, ölümünden 
sonra bir sene de cinniler ıılısıp ikmâl cimişlerdir. Şu hesâha göre, 


Daavüdun çalışması hâne, Beyti Mukaddesin Ikmali Oluz yedi S&- 
ne de bitmiştir. DOĞTUSUNN ALLAH bilir. 


x 


Teâlâ ve tekaddes İdzeriinri, ALLAH'a inâbesi en güzci olan Daavü- 


du; ALLAH'a Şükrü &n #l/el olan süleyman aleyhisselâmı; bu iki 
hahliyar kullarının hallerini ve bunlara ihsân etmiş oldudıf ni'met- 
lerini beyân attiklen SOlıpj,; ni'metlerine küfreden nankörlerden bir 


misal vermek için, Sebi; kavminin Rabbılarının nimetlerine nasıl 
'üifrettiklerini hikâye €limk üzere buyururki: | 
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YÜKSEK ANLAMI : Zâti ecell ve â'lâma yemin ederimki, SEBE 
kavmi için meskenlerinde bir ibret vardır, sağdan soldan iki bahçe, 
Rabhınızın rızkından yeyin de ona şükredin, güzel bir belde, yarılga- 
yıcı bİr Rab (15).. Lâkin onlar yüz çevirdiler de üzerlerine ARİM se- 
lini salıverdik ve onlara bahçelerini ik. bahçeye çevirdik ki, iki bu- 
ruk yemişli ılgın ağacı Ve azda sidr ağaçlı iki harab bahçeye (16).. 
Bu cezâ; biz onları küfürleri sebebiyle cezalandırdık ve işte nankör- 
teri biz böyle cezâiandırırız (17). Onların arası ile bereketli kıldığı- 
mız başka karyeler arasında bir birine yakın karyeler yaptık ve bu 
karyelerde yolculuğu takdir ettik te «geceleriç gündüzlerle «her kor- 
kudan» emin olarak puralarda yürüyün demiştik (18). «Sebe'lliler» 
buna raazi olmadılar da: «Ey Rabbimiz! seferlerimizin arasını uzak- 
lastır.» dediler ve nefislerine zulmettiler; biz de onları masailara 
dönderdik te parçalara ayırdık. Hakikalen bunda sabr ve şükreden 
her bir için ibret dersleri vardır (19). Yemin olsun, Şeytan zannını 
tasdik etti de mü'minlerden bir firka hâric, hepsi ona tâbi oldu- 
Jar (20). Halbuki Şeytan için onların üzerinde bir saltanat «kuvvet» 
yoktu; ancak biz, onda Şekk içinde olan kimselerden, âhirete imân 
eden kimseleri ayırıp bildirecektik. Çünkü : Rabbın her şeyi İuizedi- 
cidir, habibim (21)1. | | 


SEBEBİ NÜZÜL: İbni Ebi Hatim, Ali bini Rabahtan ihrac etti 
de Fülân bana haber verdi. Ferve bini Mesik elGatfâni, ALLAH'ın 
Rasülü «$.a.5» in huzüruna geldi de : «Ey ALLAH'ın Nabisi! SEBE' kav- 
mi, Onların câhiliyye devrinde bir izzet ve kuvvetleri vardı. İslâmdan 
irtdâd etmelerinden cidden korkuyorum. Onlarla mukaatele edeyim 
mi» diye sordu. Buna cevâben Cenâbı Rasül «s.a.s» : «Onlar hakkın- 
da henüz bir şeyle emrolunmadım.» buyurdu. Bunun üzerine SEBE' 
kavmi hakkındaki bu âyeti celileler nâzil oldu, demiştir. Şöyleki : 


(10088 ) Sürenin başlangıcında geçtiği üzere SEBE' bir kav- 
min veyâ bir âilenin ismidir. Memleketleri Yemende idi. Baş şehirle- 
rinin adı da MERIB'di. sebe'liler önceleri güneşe taparlardı. Belkis 
zamanında Süleyman aleyh-isselâma tâbi” olarak islâm dinini kabül 
ettiler ve yurtlarını istilâdan kurtardılar. Sonra medeniyyette ileri 
gittiler, zamanlarının en yüksek devleti haaline geldiler, 


Mâ'nâ Celâlıma kasem ederimki SEBE' kavmi için, meskenlerin- 
de, diyarlarında ve kıssalarında bir âyet Ve bir ibret dersi oldu. Şöy- 
leki : (Jöyoseöl dl çX 03 ) sağdan soldan iki cennet, iki bah 
çe, yani : SEBE, kavminin yurtları olan vadinin iki tarafı sağı solu 
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bahçeler, bağlar, bostanlar; her evin iki yanı sağı solu bahçe ve bos- 
tan; bütün beldenin iki tarafı bağlar ve bahçelerle çevrili idi. 

Yemin olsun, SEBE' kavmi için meskenlerinde bir ibret var. Sağlı 
sollu iki taraflı bahçeler, (,<:, 555.149 ) Rabbınızın yızkından ye- 
yin, denildi. 

Bu Sözü, SEBE' kavminin nebilerinin, büyüklerinin söyledikleri 
rivâyet olunduğu gibi.. bahçelerinin lisânı hâl ile söyledikleri de ri- 
vâyet edilmiştir. 

Mâ'nâ : Ey SEBE' kavmi! Rabbınızın size ihsân etmiş olduğu şu 
güzel rızıklardan yeyin!. ( 4, X:!, ) Ve ona, yâ'ni : Rabbınıza şük- 
redin. Çünkü O, size çok rızık vermiştir. (böl ) Hem de beldeniz, 
tayyib, temiz, hoş ve rızkı bol bir beldedir. ( şs# v,» ) Ve Rabbınız- 
da gafur bir Rabdır. Kullarına türlü türlü ni'metler ihsân ettiği gibi, 
şükreden Kullarını mağfiret ile onların günâhlarını da örtü verir de 
onları yarılgar. 

«âböb » Lâfzı celili, SEBE' kıssasında SEBE kavminin beldesini 
vasi için irad buyrulmakla berâber bu terkibin İstanbul şehrine ve 
bu şehrin mü'minler tarafından fethedileceğine işâret olduğuda bâ- 
zı tefsir kitablarında beyân edilmiştir. Ez cümle, meşhur Türk âlimi 
mulâ Gâmi, Ebeced haritlerini, hecâ usülü ile hesâb etmiş ve bun- 
ların toplamının İstanbulun fethi yılına tesâdüf ettiğini bulmuştur. 
Bunda ittifak vardır. Mulla Gâmi bunu Selçuklu devleti zamânında 
hesablamış ve bunu «857» olarak bulmuş ve bu târihte de İstanbul 
iethedilmiştir. Bu buluşta âyeti celiledeki Beldei Tayyibenin İstanbul 
şehri olduğuna işâret vardır. ALLÂH'Ü âlem.. 


SEBE kavmi Rabbılarının ni'metine şükretmediler, imâna yak- 
laşmadılar da ( İş>,»b ) imandan i'raz ettiler. Rivâyet olunduğuna 
göre: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, SEBE' kavmine bir biri ardından 
on üç nebi göndermiş, bunlar bu kavmi ALLÂH'a imâna, dâvet ile 
ALLÂH'ın kendileri üzerine olan ni'metlerini onlara hatırlatmışlar, 
ALLÂHın azâbından korkutmuşlar, nasihat etmişler. Bütün bunlara 
rağmen SEBE' kavmi nebilerini yalanlamışlar ve «Biz ALLAH'ın üze- 
rimize olan ni'metini bilmiyoruz, Rabbınıza söyleyin, bizde böyle bir 
ni'meti varsa ve gücü yeterse, ni'metini bizden alsın!» demişler ve 
böylece Rabbilarının ni'metlerini inkâr ile imandan İ'raz etmişlerdir? 


“ SEBE' kavmi, ALLÂH'ın ni'metine küfrile imandan i'raz ettiler 
de (pl kere . , ) biz de onların üzerine ARİM selini salı verdik. 
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Fahri Râzi, ARİM kelimesi hakkında tefsiri kebirinde üç vech 
beyân etmiştir. Birincisi : ARİM'den murad, SEBE bendinin harab 
olmasına sebeb olan köstebek ile tefsirdir. yöyleki : Belkis, iki dağ 
arasına sedd yaparak vâdiyi kapatmış, bu günün tâbiri ile büyük 
bir baraj meydâne getirmişti. Yağmur ve kaynak suları bu vadide 
toplanmış ve orası bir deniz hâline gelmişti, Barajın ağız tarafına bir 
biri üzerine üç kapı yaptınmış, ihtiyâca göre bu kapılar açılmak Sü- 
retiyle SEBE' bağları ve bahçeleri sulattırılırdı. SEBE Kavminin; mebi- 
leri redd ederek haktan i'raz etmeleri üzerine ALLAH Teâlâ ve Te- 
kaddes, bu sedde «baraja» bir köstebek musallat kıldı. Köstebek sed- 
din dıvarları içine girdi, taşların arasını oynadı, dıvarları delik deşik 
etti. Bir gün oldu sedd; üzerinde bulunan tonlarla suya dayanamadı, 
suların tazyiki ile güldür güldür yıkıldı. Sular korkunç bir seylâb hâ- 
linde vâdiyi boydan boya kapladı, bağları, bahçeleri bastı, evler mes- 
kenler su yığınları altında Kalıp yıkıldı. Her taraf harab oldu. Bu 
cennet mesili memleket hâk ile yeksân ölup gitti ve târihten silindi, 


İkincisi: ARİM'den murad, SEBE' yurdunda yapılan seddin adı 
olmasıdır. 

Üçüncüsü : İçinden su kaynayan bir vâdinin adı olması şeklin 
de tefsir edilmiştir. İ 

ARM - kelimesi bir seddin adı olduğuna göre bunun kim tarafın- 
dan yapıldığı da çeşitli tefsirlere yol açmıştır. 

Fahri Râzi ve Ebü - Ssuud : Belkısin yaptığını rivâyet etmişler- 

Eb-ül Fedâ : İbni Yeşcübün yaptığını, ona yetmiş kadar sel kati. 
ğını ve uzak yerlerden seller getirdiğini beyân GİMmiştir. 

Alüsi : Seddin arkasına bir biri üzerine müteaddid kapılar yap- 
tırdığını, seddin önüne nehirler adedince on iki de havuz yaptırdığını 
nakletmiştir, 

sedd'in yapılışı hakkında bundan başka rivâyetler de vardır. En 
doğrusunu ALLAH bilir. 


Her ne olursa olsun, SEBE' kavminin imandan yüz çevirmeleri 
üzerine Teâlâ ve Tekaddes, onların küfür ve nankörlüklerine cezâ 
olarak Arm selini üzerlerine salmış ve onları helâk etmiştir. 

Mâ'nâ : SEBE' kavmi imandan yüz çevirdiler de biz de üzerleri. 
ne ARM selini salıverdik. (vü> ,2# fUss ) te onların bahçelerini iki 
bahçeye tebdil edi verdik. Öyle iki bahçeki, ( -i K gi 32 ) acı meyve- 
li kekremsi yemişli iki bahçeye çevirdik. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile bahçelerdeki ha- 
rabın devamlı olduğunu beyân ediyor. Ziyrâ : Evlerin, bağların ve 
bahçelerin mâ'mur olması; içinde bulunanların devamlı olarak bak- 
maları, Onarmaları ve şenlendirmeleri ile mümkündür. İnsanlar bağ 
ve bahçelerine ne kadar iyi bakarlar ve islâh ederlerse, yemişleri, 
meyveleri de o kadar güzel ve o kadar bol olur. Bağlar, bahçeler ve 
bostanlar kendi hallerine terkedilip bakımsız bırakıldıkları zaman- 
larda çok geçmeden harabe yüz tutar. Bakımsızlık yüzünden yabâni 
otlar ve ağaçlar ve muzur böcekler her taraftı istilâ eder, ağaçlar bir 
birine dolanır, solmaya, kurumaya, meyvesizlenmeye başlar, âdi fun- 
dalıklar haaline gelir de bahçe bahçelikten, bostan bostanlıktan çıkar 
gider. 

İşte, SEBE' kavminin bahçeleri de böyle olmuş ve âdi bir funda- 
lık hâline gelmişti. Nankörlükleri yüzünden Sedd yıkılmış, dağlar gi- 
bi toplanan su yığınları harekete gelmiş, seller her tarafı kaplamış, 
evler yıkılmış, bahçeler harab olmuş, bağlar bakımsız kalmış, cen- 
net mesili mâ'müreler virân olmuş, gazabı ilâhi bu cennet gibi yurdu 
hâk ile yeksân etmiştir. 

HAMT - kelimesi aslında misvâk ağacı olup dikeni olan her ağaç; 
meyvesi acı olan her ağaç, yâhut meyvesi yenmiyen her ağaç ile tef- 
sir edilmiştir. 

Mâ'nâ : SEBE' kavmi üzerine ARM selini salı verdik te, yurtlarını 
ve bahçelerini harab ettik, meyvelerini yenmiyecek kadar acı kıldık 
ve dikenli ağaçlı bostanlara ( Fiş) ve meyvesiz ılgın ağaçları ile dolu 
fundalığa çeviri verdik. 

ESI- bâ'zı vakitler; üzerinde meyve bulunan ılgıncık ağaçlarından 
bir nevi'nin ismidirki, meyveleri mazı veyâ mazıdan küçük olurki. 
Yenmiyecek kadar acı ve yabânidir. 

SEBE' kavminin bostanlarını acı meyveli, dikenli misvâk ağaç- 
larına ve ılgıncıklara tebdil ettik. Bununla berâber ( J5 .»*.<4) 
SİDR'den, kıymetli ağaçtan da az bir şey.. bıraktık. 

SİDR; Arabistanda her kesçe mâ'lum olan bir ağaçtır. Yaprak- 
ları kurutularak çamaşır yıkamakta kullanılır. Meyvesine de «NE- 
BİK» denirki, buna köknar yemişi dahi derler, Tekilinde «NEBIKA», 
çoğulunda «NEBBIK» denir. SİDR Arab ağaçlarının en güzelidir. De- 
mek ki, o güzel bahçeler harab olmuş, yabâni fundalıklar hâline in 
kılâb etmiş, kıymetli ağaçlardan biraz da SİDR ağacı kalmış oluyor. 


( di) Bahçelerin şu değişmesi, şu cezâ, (45 &öü> ) Küfür. 
leri sebebiyle onlara yapmış olduğumuz bir cezâdır. ( , İNNİ pas ) 
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lay e 
Ve biz ancak, küfürde mubâlağa edenleri cezâlandırmız. Yâ'ni : Biz 
azimi zi-şân! Ni'inet bilmeyip te kütür üzerinde ısrar ederi nankörleri 
böyle cezâlandırırız. Öyle azim bir ni'mel Kİ İ | 

( çi We, ) Biz SEBE' kavminin arası ile, (( SA Gİ El de ) 
her yönden bereketlendirip mübârek kıldığımız Şu yam karyeleri üTü- 
sında ( ö,ab e 3 ) bir birine dayanmış sık karyeler halketmiştik. 

Rivâyet olunduğuna göre : SEBE' kavminin yurtları olan Yemen 
- ile ticâret mahalleri olan Şam arasında ağaçlıklar bağlar ve bahçeler 
içinde yakın yakın köyler, kasabalar Ve şehirler vardı. 5EBEliler Şar 
ma ticârete giderken karyenin birinde geceler, diğer birinde gündüz 
“ uykusu yapardı. Böylece aç, SUSUZ kalmadan, iç bir zahmet çekme: 
den Yemenle Şam arasında sular ve ağaçlıklar içinde istedikleri gibi 
sefer eder ve ticâret yapardı. l 

Yine rivâyet edildiğine göre : Yemen ile Şam arasında bir birine 
muttasıl bin yedi yüz karye, kasaba ve şehir vardı. 

Mâ'nâ : SEBE' kavminin yurdu ile Şam arasında Sırt sırta vermiş 
karyeler yaptık ta, ( xl bs 5,53 ) bu karyeler arasında seyr'ü seleri 
takdir ettik. Bu karyeler arasında yolculuk yapanlar hiç bir müşkile 
mâ'ruz kalmadan ve hiç bir güçlük çekmeden, hiç bir korku ve enüi- 
seye kapılmadan yolculuk yaparlar; bir köyden diger köye, bir kasa- 
badan diger kasabaya kolaylıkla giderlerdi. 

Biz Hâlık zülCGelâl SEBE' kavmi ile Şam Karyeleri arasında sık 
sık karyeler halkettik ve bu karyeler arasında seyrü seferi takdir et- 
tik de onlara : ( U, JU'15. ) Ey SEBE'liler! Bu karyeler arasında 
gecelerce, gündüzlerce yürüyün, sefer yapın, (w-! ) her şeyden 
emin olarak, dedik. Yâ'ni : Açlık, susuzluk ve düşman korkusu duy- 
mayarak setler edin, ticâret yapın, dedik. 

Nankör SEBETiler bu ni'mete gururlandılar, rahattan usandılar, 
huzur kendilerini sıktı da «köylerin araları uzak olsaydı, daha iyi 
olur, seierlerde zahınet çeker, yorulur, da iştihâmız artardı.» değdi- 
ler de : ( W,Glcw veb 5, İğiö) Ey Rabbımız! Seferlerimizin arasını 
uzaklaştır, arada boşluklar bulunsun, uzun mesâfeler olsun da yanı- 
muza azık alalım ve hayvanlar üzerinde sefer edelim, dediler de, 
( eslik, ) nefislerine zulmettiler. ( &»Lİ #8 ) Biz de Onları 
masallardaki efsâneler kılıverdik. Neye uğradıklarını bilemediler. 
Kıyâmete kadar halk, onların masallarını konuşur oldu. 

Rivâyet olunduğuna göre : Bir atlı Yemenden Şama, bu mâ'mur 
karyeler arasında iki aydan fazla yolculuk yapar ve hiç bir endişe 
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duymazdı. Dört aylık mesâfesi olan bu aradaki köyler bir birlerinden 
ateş alabilecek kadar yekdiğerine yakındı. 


SEBEliler nefislerine zulmettiler de biz de onları helâk ettik, 
eftsâne kıldık, mâ'mürelerini harab ettik. (55< S8.) Ve onların 
her birini parça parça bir birlerinden ayırdık. 

ARM seddi yıkılıp, her tarafı sular kaplayıp köyler şehirler ha- 
râb olunca, bütün beldeler bir birlerinden ayrıldılar : Gassan Şama; 


-Ezd Ammana; Huzâa Tihâmeye; Âli Hüzeyme Iraka; Enmar Yesribe 


iltihak etmek süretiyle param parça oldular. Seferler uzadı, yolculuk 
güçleşti, bütün beldeyi yoksulluk kapladı, açlık ve susuzluk korkusu 
ile seferlere gidilemez oldu, her yerde sefâlet hüküm sürmeye baş- 
ladı. Durum her kesçe mâ'lüm ve her kes tarafından bilinmektedir. 
Bunun içindirki : 

(OXö le KluYas5ğ0!) Cidden şu âsilerin ve şu zâlimlerin 
hikâyelerinde, mâ'sıyetlere sabredip ALLÂH'ın nimetlerine şükreden 
her bir kimse için ibretler, alâmetler, hakikati gösteren âyetler var- 
dır, 

(b el ele Bae w,) Celâlim hakkı için, İblis zannı tasdik et- 
ti. Yâ'ni : Şeyten, SEBE' kavmi veyâ bütün insanlar hakkındaki zannı- 
nı tasdik etti. Çünkü (vw3iiu lü Yl e sb) Mü'minlerden bir topluluk 
hâric olmak üzere bütün insanların hepsi ona tâbi' oldular. 

İbni Abbas : Asıl dinde mü'minlerin hepsi Şeytana tâbi” olmadı- 
lar, demiştir. 

Bâ'zıları : Âyeti celilenin anlamı, Şeytana uymayarak ALLÂH'a 
itâat edip ona isyân etmiyen müminlere hass, demişlerdir. 

İbni Katâde : İblis ALLÂH'a isyân edince helâk olmasından kork- 
tu ve hemen ALLAH'tan mühlet istedi, ALLAH ona mühleti verince 
küstahça : «Yemin olsun, onları iğvâ edip yoldan sapıtacağın.» de- 
mişti. Fakat, bu Sözü söylediği zaman, onları yoldan çıkaracağını 
kat'i olarak bilmiyordu. Bu sözü zannen söylemişti. Zaman gelip 
insanları iğvâya başlayıp onların çoğunun da kendisine tâbi" olduğur- 


nu görünce, o zamanki zannını sonra tasdik etti. Onun zannı irâdei 


ilâhiyye ile bir hakikat oldu, demiştir. 

Hasan : İblis insanları kılınç çekerek, kamçı ile döverek 
yoldan' çıkarmış değildir. Onlara vâ'detti, hile yaptı, onlar da aldan- 
dılar, demiştir. 

“(öl ge ele dol) Şeytan için insanlar üzerinde bir sulta, bir 
kudret olmadı. ALLAH ona insanları zorla yoldan çıkarma kudretini 
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vermedi. (“iu şa es SY be Yi ) Âlurete İmân eden kimse 
yi, âhıret hakkında şüple içinde bulunan kimseden ayırmamız Ve 
bildirmemiz için ona iğvâ etme müsâadesi verdik. Yâ'ni : Kâfirleri 
müminden ayırarak mü'mini, kâfiri bildirmek için 


ALLAH Teâlâ kimlerin mümin, kimlerin kâfir, kimlerin Şeytana 
uyup kimlerin uymayacağını bildiği halde, bu âyeti celile ile ilmin 
vuküunu ve zuhürunu murad etmiştir. Ziyrâ O Gidden gaybın âlimi- 
dir. (Em. SP di,» ) Habibim, Rabbım her Şeye hafizdir, her şeyi 
muhafaza edici ve koruyucudur. 

SEBE kevminin kıssaları ve feci' âkıbetleri hakkında âyeti celi. 
leler burada bitmiş oluyor. 

âyeti celilenin sebebi nüzülü : İ li 

SEBE'lilerin emiri olan Firve bini el-Mesik el-Gatfâni onların mâ- 
zilerini düşünerek islâm dininden irtidâd etmelerinden endişe etmiş, 
böyle bir hâl vuküunda bunlar hakkında ne gibi bir muâmele yapıla- 
cağını ALLÂH'ın Rasülünden sormuş ve yapılacak muâmele hakkın- 
da izin istemişti. ALLÂH'ın Rasülü onlar hakkında bir Şeyle emrolun- 
madığını bildirmiş, bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil olmuştur. 


SEBE' kavminin kıssasında bu günkü torunları ve bütün akil sa- 
hibleri için ibret dersi olması hasebiyle kıssaya ibret ile başlanmış, 
maddi durumları ve rafâhları hikâye edildikten sonra, niçin ve nasıl 
cezâya çarpıldıkları, mâmur beldelerinin nasıl harab olduğu, mes" 
ud hayatlarının nasıl eisânelere çevrildiği İesâhat ve belâgatle be- 
yân edilmiş, sonunda da «..cLY di) â0l » âyeti celilesi ile de bun- 
ların hikâyelerinde her sabır ve şükreden kimse için deliller olduğu 
fezleke edilmiştir. o ' | 

Şu izâha göre; biri âyeti celilelerin başımda SEBE'lilere digeri âye-: 
ti celilenin sonunda her sabır ve şükredehe âid olmak üzere iki tür- 
lü ibret dersi olduğu zâhir olmuştur. 

ALLAH'ü âlem; peygamber zamanındaki SEBE' kavmi için de- 
delerinin kıssasından şu mâ'nâ çıkıyor. Eğer SEBE'liler dedelerinin 
kıssalarından ve onların başlarına gelen felâketten ibret alırlar, kü- 
fürden sakınırlar, sabır ve şükreden kullardan olurlarsa, hem dünyâ 
hem âluret seâdetine nâil olacaklar ve eğer SEBE'liler dedelerinin kıs- 
salarından ibret almazlar da onlar gibi nefislerine zulmederlerse, 
ALLAR ve Rasülü de onlara ibret dersi verecekler, demek olur. Yâ- 
ni : imandan yüz dönerlerse islâm kılıcını yiyecekler, demektir. 
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Onlar böyle oldukları gibi yer yüzündeki bütün zâlimler ve cehb- 
barlar da böyledir. Öyle olunca bütün insanlara düşen vazife : Geç- 
miş kavimlerin kıssalarından ibret alarak her türlü zulümden hazer 
edip Sabır ve şükredici kul olmağa çalışmalıdırlar. Tevfik ALLAH” 
tandır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! ALLÂâH'ın dününde 
«ilâh» zu'mettiğiniz şunlara durmayın yalvarın, onlar göklerde ve 
yerde zerre mikdârı bir şeye mâlik değiller; göklerde ve yerde onlar 
için bir ortaklık olmadı, onlardan ALLAH'a bir zahir de olmadı. (22) 
ALLÂH'ın kendisine izin verdiği kimseden başka, onun nezdinde Şa- 
fâat, menfeat vermez, tâki kalblerinden korku giderildiği zamanda 
onlar : «Rabbınız ne söyledi?» derler, «hak söyledi» derler ,işte o yük- 
sektir, büyüktür. (25) Deki : Göklerden ve yerden size rızık veren 
kim? «ALLAH» de!... Hakikaten biz, yâhut siz, yüksek bir hidâyet 
üzerindeyiz, yâhut açık bir dalâl içinde (24) Deki! Bizim cürümleri- 
mizden Siz sorulmazsınmz ve sizin yaptıklarınızdan da biz sorulma- 
yız. (25). Deki! Rabbımız aramızı cem'edecek, sonra da hak ile ara- 
mızı fasledecek, iste o çok açıcı, çok alimdir. (26). Deki! Ona ortak- 
lar diye kattığınız şeyleri bana gösterin, hayır öyle değil, hakikaten 
o ALLAH'tır. azizdir, hakimdir. (27) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Hazreti peygamber ile müşrik- 
ler arasında meydâne gelen çeşitli olaylar üzerine nâzil olduğu umü- 
mi mâ'nâdan anlaşılıyor. Birinci âyeti celile müşriklerin ALLÂH'ın 
dününde tepmış oldukları putların yerlerde ve göklerde hiç bir Şeye 
mâlik olmadıklarını ve hiç bir şeye yaramadıklarını beyân etinek 
üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 

(alla ZE) ille 5 ) Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine 
deki : ALLÂH'ın dününde tapmış olduğunuz putlara, Size bir fayda 
te'min etmek veyâ sizden bir Zararı kaldırmak için gece gündüz hiç 
Curmadan yalvarın. ( # YY, CİŞLİlİ 3 pul eY ) Onlar, göklerde 
ve yerde hayırdan ve şerden, fayda ve zarardan Zerre kadar bir seye 
mölik olmazlar (4,5 5 5 e Ws ) Hem de o ilâhlar için göklerde ve 
yerde bir ortaklık yoktur. ( -b era db) Ve o ilâhlar için ALLÂH'a 
bir arka ve bir yardımcı da olmadı, onların hiç bir şeye kudretleri 
yoktur. | 
, o Müşriklerin : Bizler putlara onların, ALLÂH'ın yanında bize ş€- 
idâat etmeleri için tapıyoruz, demeleri üzerine şu âyeti celile nâzil ol- 

muştur. Şöyleki ; 

GSİM ez iel ösYs ) ALLAH'ın kendisine şefâatle izin verdiği 
kimsenin şelâatinden başka onun yanında hiç bir şelâat menieat ver- 
MEZ. (ere £ 5 İş Tâki onlarında; kalblerinden korku ve kıyâmetin 
dehşeti Çıkarılasıya kadar, 
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Bâ'zıları : Kalblerinden korku çıkarılacak kimseler, meleklerdir. 
Çünkü melekler ALLÂHın keâlmını duydukları zaman, onlara bir kor- 
ku ve bir dehşet isâbet eder de kendilerinden geçer, demişlerdir. 
Meleklerin bu korkuları hakkında çeşitli hadisler rivâyet edilmiş- 
tir. Şöyleki ; 
| Buharinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte sallej- 
lâhü aleyhi ve sellem : «ALLAH azze ve celle, gökte emrini kazâ ettiği 
zamanda, melekler kanadlarını vwırmaya başlarlar, kalblerinden kor- 
ku giderildiği zamanda : ( > JSLIJ6) «bir birlerine» : Rabınız ne 
söyledi.» derler. ( 5-1 1Jö ) «o ALLAH ki hak söyledi.» derler. , Kl sas ) 
( «SÜl İşte o ne yücedir, ne büyüktür. 


Tirmizi : Teâlâ ve Tekaddes, Semâda bir emir kaza ettiği zamanda, 
melekler huzü' ve itâatle kanadlarını vururlar. ALLÂHın emri geldi- 
ginde semâda düz taş üzerinde sürütülen zincir sesleri gibi sesler çı- 
kar, demiştir. Meleklerin kalbelerinden korku çıkarıldığı zaman, bir 
birlerine : «Rabbınız ne dedi?» derler. O birleri de «Hak söyledi.» der- 
ler. Iş$te'o çok yüksek ve çok yücedir, demiştir. 

İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri, vahyederek semâ ehli ile konuştuğu zaman, düz taşlar üze- 
rinde zincirlerin çekildiği seslere benzer şiddetli mâ'deni sesler du- 
yarlar da hemen bayılırlar, Gibril gelinciye kadar bu hâl üzere kalır- 
lar. Gibril geldiği zaman kalblerinden korku giderilir de : «Ey Cibril! 
Rabbin ne söyledi.» derler. oda : «Hak söyledi?» der. Sonra hepsi bir- 
den : «Hak söyledi?» derler:, demiştir. 

. Bâ'zılarıda : Melekler, kıyâmetin kopmasından hazer için İezâ' 
ederler, demişler. 

Bâ'zıları da : Fetret devri, yâ'ni : İsâ ile Muhammed aleyhisse- 
lâm arasında geçen zaman beş veyâ altı yüz sene arasındadır. Bu Za- 
man içinde melekler hiç vahi sesi duymamışlardı. Hazreti Muhamı- 
med bâ'solunca Gibrl Hazreti Muhammede vahyile konuştu: Me- 
lekler bu konuşmayı duyduklarında kıyâmetin geldiğini zannederek 
dehşet içinde kaldılar. Ziyrâ : Hazreti Muhammed «s.a.s» in bâ'sı 
semâ ehli arasında kıyâmetin alâmetlerinden idi. Bunun içindirki, 
melekler bu konuşmayı duyunca, kıyâmetin geldiğinden korkup ba- 
yıldılar. Bunun üzerine Cibril, aşağılara inerek her semâ ehline uğra- 
dı, onlardan baygınlığı izâle edince, başlarını kaldırdılar da bir bir- 
lerine : «Rabbınız ne söyledi?» dediler. Yine kendileri : «Rabbımız 
hak söyledi, işte o ne yüksektir, ne büyüktür!» dediler. ALLÂH'ü 
âlem.. demişlerdir. | 
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Bu hussuta daha başka rivâyetler de vardır. Aşağı yukarı hepsi 
de bir birine yakındır. | 
Müşrikler, rızıklarını verenin Hak Teâlâ olduğunu bildikleri halde 
sırf inâd ve küfürlerinden nâşi bunu ikrardan imtinâ' ettiler, tuttu- 
lar da bunları putlara isnâd ettiler. Teâlâ ve Tekaddes bunu müs- 
riklere ihtar etmek murad etti de peygamberine lutâben buyurdu Ki ; 
( 5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Nimet bik 
mez O nankör müşriklere de ki : (5 Yhölstlli, Sizi) Göklerden 
ve yerden size rızık veren kimdir? Yâ'ni : Göklerden rızka sebeb olan 
yağmuru indiren ve yerden nebatları bitiren kimdir? De. Eğer onlar 
buna cevah vermezlerse (alp ) sen, rızkınızı veren ALLAH'tır. de, 
Sunu da ilâve et!. ( (Wi, ) Doğrusu biz veyâ siz, (6x W ) bir 
hidâyet üzereyiz. ( cu JM2j si ) Yâhut açık bir dalâlet içindeyiz. 
(8 ) Yine deki! (© »IWöştiY ) Bizim yaptığımız cürümler- 
den Siz Sorulmazsınız; (ös W Es Y,) biz de sizin küfürlerinizden 
ve tekziblerinizden sorulmayız. 


(5 ) Yâ Muhammed,deki: ( &, We ç.£ ) Kıyamet günü geldiği 
zamanda Rabbımız aramızı cem'edecek. ( gib Kw çek e ) Sonra da hakk 
ile aramızı ayıracak. Sizinle bizim aramızda hükmünü verecek. ss, ) 
(ekli gil İşte o, çok fasledici ve çok bilicidir. ( 5 ) Yâ Muhammed, 
yine deki! (»Ss4 ekleyi 5. ) ALLÂH'a şirk koşup ta ortaklar yap- 
üğmız şu Şeyleri bana gösterin, bakalım! Yâ'ni : İbâdette ALLÂH” 
a ortak yapıp ta taptığınız, şu putlarınızı gösterin. Bir şey yaralıyor- 
lar mu, Size rızık veriyorlar mı, sizden bir zararı kKaldıra biliyorlar mı? 
Hareket ediyorlar mı, akılları var mı? Öyle olunca bunlar nasıl ilâh 
olurlar? Nasıl olur da ALLAH'a ortaklar olurlar? 

( X ) Hayıri İş sizin zannettiğiniz gibi değildir. ALLÂH'a şerik- 
ler tuttuğunuz o cansız mahluklar ilâh olmaktan çok uzaklardır. On- 
lar için ilâh olmak şöyle dursun; Onlar o kadar âcizlerdir ki, üzerleri- 
ne bulaşan bir pisliği dahi def'etmekten âcizlerdir. Bir şey yaratamazZ- 
lar, bir zarar yapamazlar, tapanlara bir fayda te'min edemezler, rızık 
veremezler. Öyle olunca ey müşrikler! Hiç bir şeye kaadir olmıyan Şu 
âciz mahluklara tapmaktan sakının, içinde bulunduğunuz dalâletten 
kurtulun! | 

Onlar hiç bir süretle ALLAH'a aslaa şerik olamazlar. ölse p ) 
(X4i Hakikaten işte o ALLAH azizdir. Emrinde gaalibdir. Hiç bir var- 
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lik ona karşı gelemez. Hiç bir varlık onu mağlüb edemez. Ona hiç bir 
kimse, hiç bir süretle ortak olamaz. ( e! ) O hakimdir. Halkını ted- 
birde, evirip çevirmede hikmetlidir. Her varlık onun tahti kudretinde 
zebundur. Kâinâtta ona ortak olmak şöyle dursun, her kes onun kahru 
saltanatında boyun eğmiye mecburdur. Hiç bir kimse onun emru kud- 
retinden haaric kalamaz. Hiç bir kimse emrine karşı gelemez, gelmek 
istese bile elinden hiç bir şey gelmez. Onun emru İermanı olmadan 
hareket etmekten dahi acizlerdir. 


Vİ 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin taptıkları putların hiç 
bir şeye kaadir olmadıklarını ve hiç bir işe yaramadıklarını beyân ile 
müşriklerin itikad ve inadlarını reddettikten sonra, Nebisi Hazreti 
Muhammedi «s.a.5» i umum nâsa korkutucu ve müjdeci olarak gön- 
derdiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


i 030) AN LE 
e - ea 9 


ip 23, ,/” Gör 
aa G3 5 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Biz seni bütün insanlara ancak, 
müjdeci ve korkutucu olarak gönderdik ve lâkin nâsın çoğu bunu bil- 
mezler. (28). Onlar bu vaid «kıyâmet» ne zaman diye soruyorlar? (29). 
Deki : Onun zamanı bir gündürki : Ne ondan bir an geri kalabilirsi- 
niz, ne de bir an öne geçebilirsiniz. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
imân edenlerin kıyâmet günü cennete gideceklerini müjde eder; kü- 
für üzerinde ısrar edenleri de cehennem azâbı ile korkuturdu. Buna 
karşı müşrikler kıyâmeti inkâr ve Rasülü tekzibde şiddet gösterirler 

e : «Yâ Muhammed !Bizi kıyâmet azâbı ile daha ne zamana kadar 
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tehdid edeceksin? Hâni kıyâmeti getir bakalım da onu bir görelim, 
sözünüzde Saadık iseniz, derlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, müşrikleri redden bu âyeti celileleri inzal buyurmuştur. Şöy- 
leki : İ 

(ös'Yİ du. b) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Biz seni bütün insanlara; siyaluna beyazına; sarısına alına; arabına 
acemine; bütün akıl saahiblerine peygamber olarak gönderdik. senin 
peygamberliğin sâdece arablara değil, bütün milletlere şâmildir. 
Arab beni inkâr ediyor, diye müteessir olma. Her milletten bir tâne 
imân eden olursa bu sana kâfidir. Bundan dolayı : 

Hazreti Muhammedin Nebiliği diger nebile karşı beş hasletle taidil 
edilmiştir. Bunlardan birisi de bütün insanlara, hattâ bütün inse ve cinne 
peygamber olarak gönderilmesidir. şöyleki : Bühaari ve i Müslimin 
Câbir bini Abdullâhtan ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte 
Câbir «r.a.» : ALLÂH'ın Rasülü : «Bana, benden Önce gelen nebiler 
den hiç birine verilmiyen beş haslet verildi. Ben bir aylık yoldan kor. 
ku ile yardım olundum. Arz benim için mescid kılındı ve temiz oldu. 
Ümmetimden her hângi bir kimse, namazı nerede idraak ederse ora- 
da kılsın. Benden önce hiç bir kimseye halâl kılımmadığı halde gani- 
metler bana halâl kılındı. Bana tam şefdâat verildi. Bütün nebiler bir 
kavme gönderildiği halde ben, umum nâsa gönderildim» buyurdular, 
demiştir. 

Bu faziletler, bütün nebilerin dünunda yalnız bizim peygamberi- 
mize has kılınmıştır. Ondan önce bu beş haslet nebilerden hiç birine 
verilmemiştir. Ondan önce bir peygamber ya memleketine veyâ yal- 
nz kendi kavmine peygamber olarak gönderilirdi. Hazreti Muham- 
med ise bütün nâsa ve hattâ cinnilere de peygamber olarak gönderil- 
miştir. (1). 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Biz seni bütün nâsa gönderdik. ly-& ) 
Cz, Müjdeci ve korkutucu olarak. Yâ'ni : imân edip güzel güzel 
ameller işliyenleri cennetle müjdeleyici Kâfir olanları cehennem 
ile korkutucu olarak gönderdik. (0, UY ÇUTI XI) Ve lâkin nâsın 
çokları bunu bilmezler de, (vöxl.,9 ölue dilin odanı) o Sözünüzde 
saadık iseniz, şu vaid ne zaman olacak? Onun vaktını bize haber ver, 
gelsin de bir görelim, derlerde tekzibde ve küfür'de şiddet gösterirler. 
ven onların bu inkârlarına kıymet verme de cevâben ( 5 ) deki: 
(pa ola Kİ) Sizin için bir günün miâdı vardır. O gün kıyâmet mu 


(1) EL-Fürkan süresinin başına bakılsın. 
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hakkak olacaktırki, ( il. 4 g&5Y ) Siz ondan ne bir an geri kalır. 
SINIZ; ( öşeiiY, ) ne de onu bir an önceye alamazsınız, Mühlet is- 
temekle sizin için ondan geri kalmak mümkün olmadığı gibi; acele 
etmekle de onu vaktından önce getirmek te sizin için mümkün de- 
gildir. Vaktı geldiğinde o, muhakkak olacaktır. 


Bu cevabda müşriklerin sorularına uygun olmanın vechi : Müş- 
rikler, kıyâmeti münkir oldukları halde bilgi öğrenmek ve hidâyete 
ermek için değil de, ALLÂH'ın Rasülünü meşakkate düşürmek ve 
onu müşkil durumda koymak için : «Kıyâmet ne zaman Olacak?» 
gibi lüzumsuz sorular soramardı. Çünkü : Mü'minler için kıyâmetin 
ne zaman Olacağı sorusundan ziyâde o gün için hazırlanmak iâzım- 
dır. Cevab da onların inkâr ve teannüt sorularına uygun olarak teh- 
did tariki ile vârid olmuştur. Ziyraa : Onların soruları o güne hazır- 
lanmak için değil; ALLÂH'ın Rasülünü âciz bırakmak içindir. Çün- 
kü : Kıyâmet füc'eten gelecek. Onlar da o gün için ne imân edebile- 
cekler, ne de bir hazırlık yapmıya kaadir olamıyacaklardır. 


di 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Hazreti Muhammedi âciz 
bırakmak ve meşakkete düşürmek için sordukları sorulara verile- 
cek cevâbı beyân ettikten sonra; Kıyâmet günü Kâfirlerin büyükle- 
nenleri ile avam kısmı arasında vukü' bulacak nizâları ve atışıp tutuş- 
maları beyân etmek üzere buyuruyorki : 


| Zere 
Pad # > 
si gla İİ üz SÖ 
sete, DE e ri Kİ 


e ya DAN 


ei 


2 

5 6 . 
»7 9 pg: , | ao 

Kw, Z GUN 2. 7 , 107 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler, Elbette biz bu Kur'ana 
inanmayız ve ondan öncekilere de inanmayız, dediler; Zaalimlerin 
Rabbılarmın huzürunda durduruldukları zamanda görmüş olsa idin? 
Sözde bir birlerine dönecekler de alt kısımda olanlar, büyüklük taslı- 
yanlara : «sizler olmamış olsa idiniz; bizler müminler olurduk» diye- 
cekler (51). Bunun üzerine büyüklük taslıyan kodamanlar da alt kı- 
sumda olanlara : «Size hidâyet geldikten sonra, bizmi sizi ondan men 
ettik; hayır! sizler kendiniz riücrimler idiniz» diyecekler. (32). Zaif 
olanlar da büyüklenenlere : «Evet, gece gündüz sizin hileleriniz yaptı; 
su zamandaki : Siz bize «ALLAH'a küfretmemizle ve ona şerikler Koş- 
mamuızla emrederdiniz.» diyecekler de pişmanlıklarını ızhaar edecek- 
ler; biz küfüreden şu kimselerin boyunlarına tomruklar vuracağız; 
bununla berâber onlar, ancak işlemiş oldukları amelleri ile cezâla- 
nacaklar .(33). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Ebü Cehl ve benzerleri olan Mek- 
ke müşriklerinin koğdamanları hakkında nâzil olmuştur. Bu müşrik- 
ler : «Biz bu Kur'âna ve bundan önceki kitablara; Tevrat ve İncile 
inanmayız. Muhammed, yalancı bir sihirbazdır. O sizi aldatıp dininiz- 
den çevirmek istiyor. Halbuki bizim dinimiz haktır. Sakın onun Sözle- 
'rine inanıpta dedelerinizin dininden dönmeyin, sonra pişman olursu- 
nuz.» derler de avam gürühunu gece gündüz iğfal ile islâma.girmek- 
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ten menederlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, onla- 
rm dünyâdaki bu durumlarını ve âhirette nasıl husümet edeceklerini 
ve bir birleriyle nasıl münâkaşa edeceklerini bildirmek üzere bu âye- 
ti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! (ly 49 ie, ) Küfre 
den şu kimseler yâ'ni Mekke müşrikleri ( öl adil, »$ « ) Elbette biz 
bu Kur'âna imân etmeyiz, dediler. ( «ww siY, ) ve bu Kur'andan 
önce indirilen şu kKitablara da; Tevrat ve incile de imân etmeyiz, de- 
diler. Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile bunları, bu sözleri, 
Mekke müşriklerinin büyüklük taslıyan kodamanlarından Ebü Cehl 
ve benzerleri söylemişlerdir. Böylece hem kendileri dalâlette kalmış- 
lar, hem başkalarmı küfür üzerinde tesbit ederek imandan men etmiş- 
lerdir. Diğer bir anlam ile : Küfreden şu kimseler; biz kıyâmet günü- 
ne, cennet ve cehenneme inanmayız, dediler. 


(ez e Üy klibi 5745) Yâ Muhammed! Sen zaalimlerin me- 
>lekler tarafından yakalanıp ta Rabbılarmın huzürunda habsedildikle- 
rini görmüş olsa idin; Ne acâib haller, ne feci durumlar görmüş ola- 
- caktın. Onlar Rabbılarının nezdinde habsedildikleri zamanda, pr-”14> 2) 
(dd edi onlar söz ile kavga yapmak için bir birlerine dönecek 
ler de ( İşi. çyillyü ) Zaif olan avam kısmı, ('5.Xx-1 çi ) büyüklük 
tasıyan kodamanlara ( ww“) s1 YJ ) Ah keşke sizler olmamış ol 
sa idiniz, biz mü'minler olurduk, diyecekler. Yâ'ni : Sizler bizleri Al 
LÂHa ve Rasülüne imandan men'etmemiş olsa idiniz, biz Kur'âna ve 
Muhammede iman eder, küfürden kurtulur ve bu günkü Şu feci” duru- 


leri üzerine (İs9Xz! gp) İsinaz.l Çllöş ) Zajf olan Şu kimseler büyük- 
lük taslayan kodamanlara diyeceklerki : ( gi JA Şu b ) Hayır, gece 
ve gündüz devamlı hile ve desiseleriniz bizi bu haale getirdi. Şöyle 
ki : (Bild pğz ül NS Ol sesi) Sizin bize ALLAH'a kütretmemizle 
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ve ona şerikler koşmamızla emrettiğiniz şu zamanda. Yâ'ni : Siz ge- 
ce gündüz bizi iğfâl eder de : «Bizim dinimiz haktır, Muhammed, bir 
sihirbazdır, sizi dininizden çevirmek istiyor, sakın ona aldanıp'dini- 
nizi terketmeyiniz.» diye bize emirler vermeniz ve hileler yapıp bizi 
aldatmanızla böyle olduk. Sizler hem kendiniz dalâlette kaldınız, hem 
de bizi ızlâl edip hak yolundan çevirdiniz.» diyecekler de bir birleriy- 
le çekişecekler ve husümet edeceklerdir. Zâriyât süresinde gelecek 
olan «az Sihlia w 5Jöş» âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. 


Müşriklerin ve kâfirlerin dünyâda bir birlerinin sözlerini tutma- 
larının ve din işlerinde bir birlerine itâat etmelerinin âhirette husü- 
metlerine ve adâvetlerine sebeb olacağına âyeti celilede delil vardır. 


Âhirette. kâfirler bir birleri ile husümet edecekler, çekişecekler 
de ( âdil; iy ) medâmetlerini izhâr edecekler ,pişmanlıklarını mey- 
dana atacaklar. Diger bir anlam ile : Müşrikler bir birleri ile husümet 
edecekler de nedâmetlerini gizliyecekler. ( Miu iş',U ) azâbı gördük- 
leri zamanda. Onların azabları bunlarla da kalmıyacak : 


(İyi çyall güel $ Me YI ie, ) Hem de biz, küfreden şu kimselerin 
boyunlarına tomruklar geçireceğiz. Kodamanlarının ve avamlarının, 
zenginlerinin, İfakirlerinin hepsinin boyunlarına lâleler takacağız, tom- 
ruklar vuracağız. Onların husümetleri ve kavgaları hiç birine, hiç bir 
İayda temin etmiyecektir. Bu cezâlar kâfirlerin dünyâda inandıkları 
şirk ve kütürlerinin ve işledikleri amellerinin cezâlarıdır. Çünkü : 


(Oklu 0 #le ) Onlar ancak işlemiş oldukları amellerinin 
cezâları ile cezâlanacaktır. Onlar zerre kadar zulmolunmazlar. Kü- 
türlerinin ve amellerinin mikdarından fazla hiç bir süretle cezâ gör 
mezler. 


k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müşriklerin koda- 
manları ile avam gürühu arasında cereyân edecek olan münâkaşa 
ve muhaasamaları beyân &ttikten sonra, malla ve evlâdları ile 


övünen ve bunların kendileri için hayır olduğuna inanan vö bu yüz- 


den Şımaran müşrik zenginlerinin ve kodamanlarının durumlarını 
beyân etmek üzere buyuruyorki 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz, karyelerden hiç bir karyeye bir korkutu- 
cu göndermedik, ancak o karyenin zenginleri korkutuculara : Gid- 
den biz sizin gönderildiğiniz şeye kâfirleriz.» dediler. (354). Hem de 
biz, mal ve evlâd yönlerinden zenginiz ve biz azâb edilecek değiliz.» 
dediler. (55). Yâ Muhammed! deki : Gidden Rabbım; dilediği kimse- 
ye rızkı bastederde bol verir ve dilediği kimseye takdir eder de dar 
verir ve lâkin nâsın çokları bunu bilmezler. (56). Halbuki, sizin mal- 
larınız ve evlâdlarınız, sizi huzürumuza yaklaştıracak değillerdir; 
imân edip iyi ameller işliyenler başka, işte onlar, işlemiş oldukları 
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amelleri sebebi ile onlar için ecirlerinde kat vardır, hem de onlar 
köşkler üzerinde emmiyyet içindedirler. (57). Âyetlerimizde bizi âciz 
bırakmak için koşanlar, işte onlar yakalanarak azâb için de haazır 
bulundurulacaklardır. (58) Yâ Muhammed, deki : cidden Rabbım, 
kullarından dilediği kimseye rızkı bol verir, dilediğine de dar verir, 
Her neden hayra infâk ederseniz, ona da halef verir, hem de O, rızık 


verenlerin en hayırlısıdır. (38). 


SEBEBİ NÜZÜL -— Ebi Rezin'den rivâyet ediliyor. Hazreti Muham- 
medin bâ'sinden önce ortaklık yapan iki kimse vardı, bunlardan biri 
Sama gidip orada yerleşti, digeri olduğu yerde kaldı. Sonra Hazreti 
Muhammed peygamber olarak gönderilince Şamda bulunan bunu 
duydu ve Mekkede bulunan arkadaşına mektub yazarak Hazreti 
Muhammedin ne yaptığını sordu. Arkadaşı bu mektüba, Muhamme- 
de nâsın aşağı kısımlarının tâbi' olduklarını, fakir ve miskinlerden 
baska kimsenin. arkasına düşmediğini bildirdi. Şamdaki arkadaşı he- 
men bunu duyar duymaz, ticâretini terkederek Mekkeye hareket et- 
ti, arkadaşının yanına geldi de : «Beni Muhammede götür.» dedi. 
Çünkü bu kimse bâ'zı kitablar okumuş, bilgi edinmiş, peygamberli- 
ğin ne demek olduğunu öğrenmişti. Ikisi birden Hazreti peygamberin 
yanına gelince şamdan gelen ona, «halkı neye dâ'vet ettiğini» sordu. 
ALLÂH'ın Rasülü de peygamberliğini ona anlattı. Bu zât Hazreti 
Peygamberin söylediklerini duyunca hemen : «Ben şehâdet ederim, 
cidden sen ALLÂH'ın peygamberisin.» diye şehâdet getirerek imân etti. 
ALLÂHın Rasülü : «Bunu nereden biliyorsun?» diye sordu. O zât : 
«Bir nebi gönderildiğinde ona ancak fakirler ve nâsın aşağı kısmı 
iman ederler.» cevâbını verdi. Sonra o adam gitti, bu âyeti celile nâ- 
zil oldu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S» : «ALLAH azze ve 
celle, söylediğin sözleri tasdik eden âyetler inzâl etti.» diye ona adam 
gönderdi. 


(gü ağiM ila ) Biz azimi zişân, bir karyeye bir nezir, bir 
korkutucu, bir nebi göndermedik, (las XJ6YI ) ancak o Karyenin Teis- 
leri, zenginleri, kodamanları o nebilere : ( öy pS« A.J evli ) ha 
kikaten bizler, gönderildiğiniz şeyleri inkâr ediyoruz, getirdiğiniz Ki- 
tabı ve nübüvveti aslâ kabül etmeyiz, dediler. 

( Is) yine karyelerin eşrafı fakirlere dedilerki : Yil 5971 4 ) 
(Yl, Bizler malca daha çoğuz, evlâdca daha fazlayız, ALLAH biz- 
den, dinimizden, iyi amellerimizden raazi olmamış olsaydı, bu mal 
ları ve evlâdları bize vermezdi, (cwix 4 hş ) hem de ALLAH dünyâ- 
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da bize nasıl mal ve evlâd vermiş ise, âhirette de öylece bizi azâb et- 
miyecek, dediler. de dünyâ malını ve evlâdın çokluğunu kendilerinin 
hak yolunda olduklarına delil getirmeğe kalktılar. Yâ'ni : ALLAH azze 
ve cellenin, bu malları kendilerine hak din üzerinde olduklarından 
mükğâfât olarak verdiğini iddiâ ettiler. 

Teâlâ ve Tekaddes, müşriklerin düşüncelerinin yanlış ve i'tikad- 
larının bâtıl olduğunu beyân etmek üzere şu âyeti celileyi inzâl buyu” 
rarak, peygamberine onlara cevab vermesini emretmiştir. şöyleki : 


(5 ) Habibim Ahmed! Mâlın ve evlâdın çokluğu ile övünen müş- 
riklere deki : ( Mu gl 55) k.s 3, Ol ) Hakikaten Rabbım, rızkı dilediği 
kuluna basteder de bol verir. ( sw, ) ve dilediği kuluna takdir eder de 
az verir. Rızkın bol ve az olmasının din veyâ iyi amel ile ilgisi yoktur, 
bu ALLAH'ın bir fazlıdır. Dilerse âsi kuluna basteder, çok verir, itâatliye 
takdir eder, az verir. Dilerse bunun aksini yapar; dilerse her ikisine de 
bol verir, dilerse her ikisine de az verir. Kendi nezdinde bunların hik- 
meti vardır. Bunları ibtilâ ve imtihan için yapar. 


Rızkın bol olması, ALLÂH'ın rızâsına delâlet etmediği gibi; dar ol- 
ması da gazabına delâlet etmez. ( oluy, , yi İş) Lâkin nâsın ÇOĞU 
bunu bilmezler. 


Ayeti celilelerde Nabi aleyh-isselâmı teselli vardır. Mâ'nâ, şöyle 
demek olur : Yâ Muhammed! Kâfirler taralından yalanlanan sâde 
sen değilsin. Bütün nebiler bâsolundukları kavmin ileri gelenleri ta- 
ralından şiddetle yalanlanmışlar ve reddolunmuşlardır. Ehli Mekke 
de geçmiş kavimlerin yaptıkları gibi yapıyorlar, mallarının ve evlâdları- 
nın çokluğu ile övünüyorlar ve seni tekzib ediyorlar. Sen bunların yap 
tıklarına üzülme. Öteden beri âdeti ilâhiyye böyle câri olmuş ve olmak- 
tadır. Bunun bir âdeti ilâhiyye olduğunu bilenler kendilerini toplıya- 
rak derhal hakikati kabül edip imân ederler. Nitekim sebebi nüzülde be- 
yân edilen ve bâ'zı kitablar okuyup ta bu âdeti ilâhiyyeyi bilen tüccar, 
Şamdan Mekkeye gelmiş, senin hakka nebi olduğunu bilmiş ve imân et- 
miştir. Çünkü : Nebilere ilk imân edenlerin çoğu, nâsın İakirleri, mis- 
kinleri ve aşağı kısımlarıdır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretler; müşriklerin malları ve evlâdları ile 
övünmelerini ve bu yüzden azab olmıyacaklarına dâir olan i'tikad ve 
iddiâlarını reddettikten sonra, Mallarının ve evlâdlarının onları Al- 
LÂH'a yaklaştırmıyacaklarını ve bunların âhirette onlara bir fayda 
temin etmiyeceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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(lar Gg OYAİY, Köy hs) EY müşrikler; Mallarınz ve 
evlâdlarınız Sizi bizim nezdimize yaklaştırıcı olmadı. ( Ula al Yi) 
Ancak, imân edip ameli saalih işliyen kimseler başka, mâl ve evlâd 
böyle kimseleri ALLÂH'a yaklaştırır. imân edip güzel ameller işleyip 
te mallarını ALLAH yolunda infâk eden kimselerin infâk ettikleri mal- 
ları onları ALLÂH'a yaklaştırır. Evlâda gelince : Onlar da müşrikleri AL- 
L.AÂHa yaklaştırmazlar, imân eden kimseler evlâdlarına hayır öğretirler, 
onlara fıkih tâ'lim ederlerse, bu evlâdlar, babalarını ve annelerini Al- 
LÂH'a yaklaştırırlar. ( ci ,ib ) işte onlar; imân edip güzel güzel amel 
işliyen mü'minler ( Le e nl le çi ) İşlemiş oldukları güzel amel- 
leri sebebi ile onlar için kat kat mükâfatlar vardır. Onların sevabları 
bire on mislinden tut da yedi yüz misline kadar katlanır. “v 44 6, ) 
(0,47 Hem de onlar, köşklerinde her türlü korku ve endişeden emin 
olarak yaşarlar. Bu zâtlerin seğdetlerine son yoktur. ALLAH'ın âyetle- 
rini ibtaale sâ'yedenlere gelince: j 

(pile ETİ öy gili) Bizi âciz bırakmak için, âyetlerimiz aley- 
hinde koşan ve onları ibtaale sâ'yeden şu kimseler; Yâ'ni : Azâbımız- 
dan kurutulup bizi âciz bırakacaklarını zannedenler, 0, ,a#.lil3e8 si ) 
işte onlar azâba hazır bulundurulacaklardır. Yâni: ALLAH Te- 

-âlânın âyetlerini yalanlamak, baafıl etmek için çalışanlar; daha ka- 
birlerinden kalkar kalkmaz, melekler tarafmdan yakalanarak getirilip 
mahşer yerinde hazır bulundurulacaklar ve âteşe hazırlandırılacak- 
lardır. Sonra hesabları yapılarak ateşe atılacaklardır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; kâfürlerin mallarının ve evlâdla- 
rının onları ALLAH'a yaklaştıramıyacaklarını; iyi idâre edilen malla- 
rın ve evlâdların ancak, mü'minleri ALLAH'a yaklaştırabileceklerini 
beyân ettikten sonra; malın ve evlâd çokluğunun veyâ azlığının insan- 
ların iyiliği veyâ kötülüğü ile ilgisi olmadığını; bunlar ancak ALLAH 
Teâlânın lütfü ve takdiri ile olduğunu beyân etmek üzere buyuruyor- 
Ki : N 

(  ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Malları ve ev- 
lâdları ile övünen müşriklere deki oslenelu 1 35lik. 301 ) Hakika- 
ten Rabbım, kullarından dilediği kimseye basteder de rızkı bol verir; 
( 4 yaz, ) Ve dilediği kimseye takdir eder de rızkı az verir. Rızkın kul- 
ların iyiliği veya kötülüğü ile alâkası yoktur. O bir takdiri ilâhidir. Şu 
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kadar Varki, (*,* çe . il U, ) ancak sizin rızıktan infâk edip başkaları- 
na verdiğiniz bir şey ( M4 ,,5 ) işte o, onun yerine ALLAH Teâlâ baş- 
ka nzkı halef yapar. Yâ'ni : Onun yerine başkasını verir. Yâ'ni : Bir 
mümin cimirilik yapmıyarak ve israf ta etmiyerek ALLÂH'ın kenüisi- 


“ne verdiği rızıktan başkalarına iniâk ederse, ALLAH onun yerine on- 


dan daha hayırlısını verir. Bu verme de üç şekilde tefsir edilmiştir. 
ALLAH Teâlâ ona ya dünyâda verir, ya-âhirette verir, yâhut ta ona tü- 
kenmiyen bir kanâat verir. Bize, göre : Hem dünyâda onun yerini İfaz- 
lasıyla doldurur, hem de hrette bol bol ecirler verir. 


Mücâhid : Bir kimsenin nezdinde malı olursa, onda iktisad etsin. 
Ziyraa : hızık taksim edilmiş durumdadır. Ona verilen rızkın az olmak 
ihtimâlı vardır. O kimse zengin bir kimsenin infâkı gibi infâk eder 
elinde avucunda ne varsa hepsini veriverirse, o zaman fakir düşerde 
ömrü boyunca perişân.olur, demiştir. 


İslâm dininde infâkın çok yüksek değeri vardır. Bu hususta vârid 
olar hâdisi şeriflerden bâzılarının tercemelerini alalım, şöyleki : 

Bühaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittitakan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre «r.a.» : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem : ALLAH Teâlâ ve tekaddes : «İnfâk et, sana da infâk 
olunsun.» buyuruyor, dedi, demiştir. Müslimde de : «EY Âdem Oğlu! 
İnfâk et, sana da ben infâk edeyim.» buyurdu, dedi, diye rivâyet et- 
miştir. (1). 

Bu hadisi şerifte infâk edilen malın yerine ALLAH Teâlânın baş- 
ka mal vereceğine kat'i delil vardır. 

Yine Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen diger bir hadisi şe- 
rifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5» : İçinde kulların sabahladığı her gün 
«semâdan iki melek iner de bunlardan biri : «ALLAH'ım! İnfâk edene 
halef ver.» der. Digeri de : «ALLAH'ım! İnfâk etmiyene telef ver.» der, 
buyurdular demiştir. (2). 

Müslimin Ebü Hüreyreden rivayet ettiği diger bir hadisi şerifte 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» Sadaka maldan bir şey eksiltmez. ALLAH'ın 
kuluna bol vermesi ancak onun şerefini artırır. Bir kimse de ALLAH'a 
tevaaz'ü ederse, ALLAH ta onu yükseltir, buyurdular, demiştir. 


GİGİ polar la EE ği gül İş dü liz (Ki) 
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Mâ'nâ : Maldan sizin infâk ettiğiniz şeyin yerine ALLAH başka 
birini verir. (c55İJ! & sas ) ve işte O, rızık verenlerin en hayırlısıdır. 
Çünkü : Ondan başka rızık veren yoktur. Ondan başka, başkalarına 
rızık veren : Sultanın ordusuna verdiği; efendinin kölesine verdiği, ev 
saahibinin âilesine verdiği rızıkların hepsi de onundur. ALLAH Teâlâ 
bu rızıkları onların eli ile başkalarına vermektedir. Hakiki rızkın Saa- 
hibi ise ancak odur. 


* 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Rızkın ALLAH'ın bir ihsânı olduğu- 
nu, bunu da kullarından dilediklerine bol verip, dilediklerine dar ver- 
diğini beyân ettikten sonra, Kıyâmei günü mahşer yerine müşrikleri 
ve onların taptıkları putları toplıyacağını ve müşriklerin yanında me- 
lekleri sorguya çekerek müşriklerin yalanlarını yüzlerine vuracağını, 
yaptıkları iftiraaları redd ve ibtaal edeceğini beyân etmek üzere bu- 
yuruyolki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : O gün ALLAH Teâlâ, onların hepsini mah- 
Şer yerinde toplıyacak, sonra da meleklere. «Dünyâda iken bunlar si- 
ze ibâdet ediyorlar mıydı?» diyecek. (40). Melekler bu büyük sorudan 
korkacaklar da diyeceklerki : Yâ raab! Biz seni noksan sıfatlardan 
tenzili ederiz, Sen bizim mevlâmızsın, onlar şeytanlara taparlardı, On- 
farın çoğu bunlara inanırlardı (41). Siz bu gün bir birinize menieate 
ve mazarrata mâlik değilsiniz; hem de biz zaalimlere: «Dünyâda iken 
hakikatı yalanlamanız sebebi ile ateşin azâbım tadınız.» diyeceğiz. 
(42). Çünkü : Açıklayıcı âyeilerimiz üzerlerine okunduğu zamanda 
onlar : «Bu ancak bir adamdır, babalarınızın tapmış oldukları putlar- 
dan sizi çevirmek istiyor.» dediler; işte bu uydurulmuş bir yalandır, 
dediler; kendilerine hakk geldiği zaman küfreden şu kimseler «bu an- 
cak, açık bir sihirder.» dediler. (43). Biz onlara kitablardan bir kitab 
vermedik ki, «müşrikler söylediklerini» oradan okusunlar; hem de 
biz senden önce onlara bir nebi göndermedikki, «bunları ondan öğren- 
sinler.» (44). Hem de onlardan önce geçen kimseler de yalanlamuşlar- 
dı; halbuki Mekkeliler onlara verdiğimizin onda birine nâil olmadılar, 
öncekiler rasüllerimizi yalanladılar da inkârımız nasıl oldu? (4). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler «melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, 
bunlar bizi ALLÂH'a yaklaştırınlar ve ALLÂH'ın huzürunda bize şefâ- 
at ederler» diye itikad eden ve melekler nâmına putlar yaparak onlara 
tapan Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Bu âyeti celileler- 
de ALLAH Teâlâ müşrikleri ve melekleri mahşer yerine toplıyacak ve 
müşriklerin karşısında melekleri sorguya çekecek te : müşrikler size 
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taptılar mı? siz buna raazi oldunuz mu?» diyecek. Bu ağır sorumluluk 
karşısında melekler, müşriklerin kendilerine tapmadıklarını ve Şey- 
tanlara taptıklarını arzederek Rabbılarından beratlarını istiyecekler 
ve kendilerini sorumluluktan kurtaracaklardır. Şöyleki : 


( Urf,aews ) Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kıyâmet günü onla- 
rın hepsini toplıyacak, ( S38Jş# £2) sonrada meleklere : FUY$al) 
(Oyu | Şunlar, müşrikler dünyâda iken size tapıyorlar muydı? diye 
soracak. Bu ağır sorumluluk Karşısında melekler korkularından tr tir 
titriyecekler ve kendilerini bu mes'üliyyetten kurtarmak istiyecekler 
de ( İj6 ) diyeceklerki : ( db...) Ya Raab! Biz seni noksan sıfat- 
lardan beri kılarız ( ps5 çe LJ» ©! ) sen onların berisinde bizim mey- 
lâmızsın, biz ancak sana döneriz, onlara aslaa teveccüh etmeyiz. Böy- 
le bir cürme cesâret etmek bizim haddimiz, değildir, diyecekler ve 
ALLÂH'a kullukta saadık olduklarını, hiç bir zaman ilâhlık talebinde 
bulunmadıklarını ve böyle bir şeye taraftar olmadıklarını ve olmıya- 
caklarını Rabbılarına arzedecekler ve müşriklere düşmanlıklarını iz- 
haar edeceklerdir. : 


Mâ'nâ : Yâ Raab! Biz seni noksan sıfatlardan tenzih ederiz, Sen 
onların berisinde bizim rabbımız ve mevlâmuızsın. Müşriklerin bize 
tapmalarına asla raazi değiliz, onlar bize değil; (çHoyselsbp ) fa. 
Kat, cinnilere; yâ'ni : Şeytanlara tapmışlardır, 

Âyeti celilede müşrikleri zemm ve tevbih vardır. 


Kâfirler meleklerin putlarına taptıkları halde, Cinnilere tapar- 
lardı, denilmesinde bir kaç türlü tefsir vârid olmuştur. I — Şeytan- 
lar; müşriklere, meleklere ibâdet etmelerini güzel gösterdi. onlar da 
şeytanların iğfallarına kapılarak meleklerin putlarını yaptılar ve 
melekler namına bu putlara taptılar diye tefsir edilmiştir. 2 — Şey- 
tanlar, meleklerin süretlerini yaparak müşriklere gösterdiler (ve 
müşriklere bunlara tapmalarını emrettiler : müşrikler de şeytanların 
Sözlerini tutarak meleklerin putlarına taptılar. 3 — Şeytanlar putla- 
ların boşluklarına girdiler, Müşrikler de putlara taparız, diye putla- 
rm içlerinde saklı bulunan şeytanlara taptılar, denilmiştir. En doğru- 
sunu ALLAR bilir, 


Mâ'nâ Melekler : Yâ Raab! Seni noksan sıfatlardan beri kıla- 
rIZ, sen bizim mevlâmızsın, müşrikler bize değil; şeytanlara tapar- 
lardı. (öy e f3$ |) Onların çokları şeytanlara inanırlardı, demiş- 
lerdir. 
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Teâlâ ve Tekaddes, bunları beyân buyurduktan sonra, onların bir 
birlerine menfeat ve mazarrata mâlik olamıyacaklarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 

(UY anl Sax GleY eslö ) O gün siz, bir birlerinize fayda ver- 
miye ve zarar yapmıya mâlik olmıyacaksınız. Çünkü : O gün emir 
yalnız ALLAH'ındır. O gün bir kimse, diger bir kimseye İayda ve Za- 
rara mâlik değildir. Orası dünyâ gibi değildir. İnsanlar, dünyâda bir 
birlerine menfeat ve mazarrat yapabilirler. Âhiret ise, sevab ve azab 
yeridir. Sevab ve azab yapacak ise, ancak zâti eceli ve â'lâdır. Cezâ 
günü âluretin haali teklif yeri olan dünyânın haaline benzemez. Çün- 
kü : Teâlâ ve tekaddes, bir birlerine menfeat ve zarar yapmada insan- 
ların aralarını açmıştır. Öyle olduğu için o gün zarar ve'İayda ancak 
ALLAH'ın emrindedir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü insanların bir bir- 
lerine fayda ve zarara mâlik olmadıklarını beyân ettikten sonra, za- 
alimlerin düçâr olacakları azâbı şöyle beyân buyurmuştur. 

Ey müşrikler! Siz o gün, bir birinize menfeat ve zarara mâlik ola- 
mıyacaksınız. (Ib çyatJ,âs) Ve biz o gün, ibâdeti mevziinin gayriye 
yapmakla zulmeden şu kimselere : ( öyiG 4 Sosa Gi vlielsp ) 
Dünyâda iken, hakkı yalanlamanız sebebi ile lâyık olduğunuz şu azâ- 
bı tadınız, diyeceğiz. Çünkü : (© LI çe Wi, ) üzerlerine açıklayı- 
cı âyetlerimiz okunduğu zaman (!4&) onlar dedilerki : (Jp>Y! 'dak ) 
Şu Muhammed, ancak sizin gibi bir kimsedir. 0S fas ololuz ) 
(<öbTuas OO sizi babalarınızın tapmış olduğu putlardan çevir- 
mek istiyor ( sjödbl Yi alı 1s ) Ayni zamanda onlar, şu Kur'an uy- 
durulmuş bir yalandır, ALLAH Kelâmı değildir. dediler ös! , 49 ylJ6, ) 
( eb & Hakk kendilerine geldiği zamanda, küfürleri şiddetli olan şu 
kimseler, ( ös 5 Yi lâa öl) bu açık bir sihirdir, dediler. Yâ'ni : Kü- 
fürleri şiddetli olan şu kimseler, Kur'an hakkında veyâ peygamber- 
lik işinde : «Bu ancak açık bir sihirdir» dediler. 

Mekke müşrikleri, Hazreti Muhammedin peygamberliğini inkâr 
ile Kur'an açık bir sihirdir, diyorlar ve Şirkin sıhhatı üzerinde ısrar 
ediyorlar. Halbuki, (K4-;4 S çe fisTL,) biz şirkin sıhhati husü- 
sunda onlara bir kitab vermedikki, o kitabdan okusunlar da öğren- 
sinler. Onlara böyle bir kitab vermediğimiz gibi; « &35 çi U.Jl, ) 
(z5 yâ Muhammed! Hem de biz senden önce onlara korkutucu bir 
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peygamber de göndermedikki, şirkin hakkolduğunu onlara öğretsin! 
Yâ'ni : Müşrikleri, şirk yapmadıkları takdirde onları azâb edeceğiz, 
diye bir peygamber de göndermedik. Öyle olunca müşrikler bunları 
nereden alıyorlar ve kimden öğreniyorlar. Diger bir anlam ile : Sen- 
den önce arablara ne bir nebi geldi; ne de onlara bir kitab indirildi. 
Onlar, bu yalanları kimden alıyorlar? 

(el Sa İLAN » ) Hem de Yâ Muhammed! Mekke müşriklerin- 
den önce geçen şu kimseler de nebilerini yalanlamışlardı. Ju, ) 
(€WsTU,la.. Halbuki, Mekke müşrikleri bizim önceki kavimlere verdik- 
lerimizin onda birine ulaşamadılar. Vücudca onlar bunlardan daha 
kuvvetli, ömürce onlar bunlardan daha çok yaşarlar; mal ve evlâdca 
onlar bunlardan daha zengin ve daha çoklardı. ( ,4- 34455 ) Onlar ra- 
süllerimi yalanladılar da ne oldu, ( 4GöS4X5 ) benim inkârım na- 
sıl oldu? Yâ'ni : Geçmiş ümmnetler Nebilerimizi yalanladılar, benim 
birliğimi inkâr ettiler de bu inkârım ne oldu? İstisal azabımız geldi, 
hepsinin köklerini kazıdı, hepsi de helâk oldular. Ne mallarından, ne 
evlâdlarından, ne de kuvvetlerinden hiç biri onlara bir fayda te'min 
etmedi. Çok yaşamaları da bir işe yaramadı. Mekkeliler onlardan 
çok geri oldukları halde küfürde ısrar etmelerinin bir mâ'nâsı yok- 
tur. Helâk olmaktan onlar kurtulamadılar ki, Mekkeliler kurtulsun- 
Jar! 


En iyi ve en kurtuluş yolu, Nebimiz Muhammedi tasdik edip 
hakk yolunu tutmaktır. Başka türlü kurtuluş yolu yoktur. Tevfik AL- 
LAH'tandır. 


Bir de Şu âyeti celilelerin anlamlarını inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben size ancak bir 
tek nasihaile vâzedeceğim, ALLAH içir ikişer ikişer, birer birer kal 
Karsınız, sonra düşünürsünüz; Sahihinizde cinnet yoktur, o ancak şid- 
detli azâbın önünde sizi bir korkutucudur. (44). Deki : Ben sizden 
ücret istemem, o sizin olsun, benim ecrim ancak Rabbım üzerinedir, 
işte o her seye sâhiddir. (47) Deki : Hakikaten Rabbım haklı getirir, 
gayıbların bilicisidir. (48). Deki Hak geldi, bâtılım ne Önü, Ne de sonu 
olmadı. (49). Deki : Ben dalâlet edersem nefsim üzerine dalâlet et- 
miş olurum; doğru yolu bulursam o da zana Rabbımın vahyi ile olur; 
Hakikaten o işiticidir, yakındır. (50). Habibim! korku içinde kaldık- 
ları zamanı görmüş olsaydın, onlar için kurtuluş yok, yakım yerden 
yakalanmuşlardır. (51). Orada onlar; ona inandık, diyecekler, fakat 
uzak yerden onlar için nerede o İmâna ulaşmak. (52). Halbuki bun- 
üan önce ona küfretmişlerdi de, uzak mekândan gaybe atıyorlardı. 
(55). Bundan önce benzerlerine yapıldığı gibi, şimdi de tıpkı onlar gibi 
kendi aralarıyla arzü ettiklerinin arasına perde çelildi; hakikaten 
onlar bir süphe içindedirler, (54). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerden her biri ALLÂH'ın Rasülü 
Hazreti Muhammed Mustafa Sallellâhü aleyhi ve sellem ile Mekke 
müşrikleri arasında cereyân eden çeşitli olaylar hakkında nâzil ol 
duğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Sırası geldikçe birer birer 
izâh edilecektir. Şöyleki : 


Konumuz olan şu âyeti celile, Mekke müşriklerinin ALLÂH'ın 
Kasülüne «5.2.5»'e cinnet isnât etmeleri, yâ'ni : «Muhammed deli- 
dir.» demeleri üzerine nâzil olmuş ve Hazreti Rasülün müşriklere 
vereceği cevâbı Tealâ ona tâ'lim etmiştir, 


( # ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! oMüşriklere 
deki : (Swly Ski Ki) Ben size ancak bir hasletle vâ'zediyor, bir na- 
sihatle nasihat ediyorum. yöyleki : ( &l öy mülpsoi ) 5iz ALLAH 
için ikişer ikişer birer birer kalkarsınız, (|, Ş  ) Sonra hepiniz 
toplarır. benim hakkımda, konuşur, düşünür, fikirler alır Verirsiniz, 


şunu iyi biliniz ki (ğş., Çele ) sahibinizde cinnetten aslâ eser 
yoktur. 


Böyle olduğu için ey Mekkeliler! Ben size tek bir şeyler vâ'zeği- 


yorum, bunu yaparsanız hakka isâbet edersiniz ve azabdan kurtu- 
Jursunuz. Bu da şöyle haasıl olur. | 
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İ Hâlisen li vechillâh, hüsnü niyyetle kalkar, Muhammed ve ge- 
tirdiği şey hakkında düşünürsünüz; Yâni : Kalkan iki kişi ise onlar, 
düşüncelerini bir birlerine arzederler, Muhammed hakkında görüş- 
lerinde taşkınlığa gitmezler, görüşleri bir birini insâfa dâ'vet eder, 
havâlarına tâbi” olmaktan kurtulurlar ve hakikati bulurlar. 

Ferde gelince o da Muhammed ve işi hakkında nefsinde adâlet 
ve insafla düşünürde kendi kendine : «Biz, bu zât üzerinde şu zaman- 
dan beri hiç bir cinnet eseri görmedik ve yine ömrü boyunca bu Zâ- 
in yalan söylediğine aslâ tesâdül etmedik.» derler ve böyle deme- 
leri de lâzımdır. Çünkü hakk budur, hakikat budur. Bunun dışında ne 
söylenirse hepsi yalandır. 

Mâ'nâ : Ey Mekke müşrikleri! Siz Muhakkak bilirsiniz ki sahibi- 
nizde cinnet yoktur, ve yine iyi bilirsiniz ki, sahibiniz : Akil itibâriyle 
Kureyşin en üstünü, ilim i'tibâriyle Kureyşin en vaküru, zihin i'tibâ- * 
riyle Kureyşin en Zzekisi, rey itibâriyle Kureyşin en sağlamı, söz iti- 
bâriyle Kureyşin en doğrusu, nefis itibâriyle en temizi, kıymet iti: 
bâriyle halkın üzerinde en çok toplandığı ve halk arasında en çok 
övülenin O olduğu bir hakikattir. Siz bunların hepsini bildiğiniz için 
ondan bir âyet, bir mü'cize taleb etmeniz size kifâyet eder. O da size 
bir âyetle geldiği zaman onun sadık olduğu ve korkutucu bir peygamı- 

ber olarak geldiği zâhir olur. Siz de ona tâbi' olur, dünyâ ve âhiret 
© seâdetine erersiniz. Aksi takdirde hüsrandasınız. 


Ey Mekkeliler! Hakkı insâf ile ikişer ikişer, birer birer kalkın, 
sonra düşünün ki, sâhibinizde kat'iyyen cinnet yoktur. ,ÖzüYlşol) 
( sak vlle Sun O ancak şiddetli azâb önünde sizi korkutucu bir nebi- 

(46) Müşriklere dekil ( #i ö SİL ) Peygambeniği tebliğde 
sizden hiç bir ücret istemem, ( Js# ) Ben böyle bir ücret istersem, 
o ücret sizin olsun. ( âl£YI 5! ol) Benim ücretim, sevâbım ancak, ' 
ALLÂH'ın üzerinedir. (4,2: 5 Sıf ws) Ve işte o, her şey üzerine 
şâhiddir. Hiç bir şey onun şehâdetinin dışımda kalamaz. 

(6 ) Yâ Muhammed, deki ( gil siz a, öl ) Cidden Rabbım hak- 
kı atar, Yâ'ni : Rabbım semâdan valıyi indirir, nebile'rinin kalblerine 
atar, ( vs4Xe ) o gayıbların bilicisidir, bütün gayıbları çok iyi bilir. 

( (5) Deki! ( g4 ) Hak olan Kur'an ve islâm geldi, gel sss ) 
(aw b, o bâtıl gitti, ondan hiç bir şey kalmadı. Ziyrâ : Bâtılın ne önü 
ve nede sonu olmadı. 
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Bâ'zıları : Bâtıl ile murad, Şeytandır. Çünkü Şeytan ilkönce bir 
şey halketmediği gibi, sonradan bir şey de iâde edemez, demişlerdir. 
Bâtılın putlar olduğunu söyleyenler de olmuştur. Âyeti celilenin anla- 
mı hepsine şâmil olmakla berâber esahholan önceki mâ'nâdır, Hak 
geldi, bâtıl gitti, demektir. 

İbni Mes'uddan rivâyet ediliyor : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» Mekke- 
ye girdiği gün Kâ'benin etrafında bir çok put vardı. ALLAH'ın Rasülü 
elindeki değnekle bu putlara vuruyor da : «.. gülesmş şile > 
« . bl şaz, leb » buyuruyorlardı, demiştir. 


(4 e gel ekeol B) Hazreti Muhammed peygamber Olup 
Mekkelileri islâm dinine dâ'vete ve onlara Kur'an âyetlerini tebliğ 
etmeye başlayınca, müşrikler toplanıp geldiler de : «Yâ Muhammed! 
Sen babalarının dinini terkettiğin için dalâlette kaldın» dediler, Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu da müşriklere verilecek cevâbı nebisine bildirdi. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Müşriklere deki : Zannettiğiniz gibi 
ben dalâlette kalmış isem nefsim üzerine dalâlet etmiş olurum. Yâ” 
ni : Dalâletimin günâhı nefsim üzerinedir. ( cuxal öl, ) Ve eğer 
ben hidâyet edip doğru yolu bulmuş isem, ( dx ks) Bu da 
bana Rabbımın Kur'an ve hikmetten yaptığı vahyile olmuştur. «! ) 
(#pe- Hakikaten Rabbım işiticidir, benim Size söylediklerimi du- 


yar. Bana ve size yakındır. Beni ve Sizi amellerimize göre cezâlan- 
dırır. 


( be ssl sf, ) Yâ Muhammed« Sen müşriklerin ölüm zamanın- 
da, kabirlerinden kalktıkları zamanda, Bedrde olduğu gibi dünyâ 
azâbını gördükleri anlarda korku ' ve telâşlerini görmüş olsa idin; 
: neler neler görecektin. Ne emri azim, ne feci' şeyler görecektin? ki, 

( cş$W ) onlar için aslâ kurtuluş ta yoktur. Onlar kendilerine lâhik 
olan azabdan kaçıp kurtulamazlar, ALLAH'ı fevtedemezler ve necatta 
olamazlar. (a palsili) Hem de Onlar yakın yerden yakalan- 
muışlardır. Öldükleri zaman arzın üstünden yakalanıp âltına alınmış- 
lardır. Bâ'solundukları zaman arzın altından yakalanmıslar üstüne 
çıkarılmışlar, Sonra da ayaklarından ve alınlarından yakalanarak 
mahşer yerine getirilmişlerdir. Bedrde yakalanarak öldürülmüşler, 


esir edilmişler, Beydâ mevkiinide zelzele ile yere batılmışlardır. Hiç 
birinden de yakalarını kurtaramamışlar 
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Mâ'nâ : Müşriklerin korku ve dehşet içinde kaldıkları zamanları 
görmüş olsaydın, ibret alacak ne garib şeyler, ne acib haller göre- 
.cektin. İşte böyle korku ve dehşet anlarında onlar, ( « ti! 6s) Biz 
ona, Muhammede imân ettik diyecekler. Evet öyle diyecekler am- 

A: (aş ese .) diy) Uzak yerden onlar için o imâna ulaş- 
mak nerede? Heyhât!, Çünkü, onların bulundukları yer âhiret; imân 
mahalli ise dünyâdır. Âlırette imân ettik, demekle, dünyâda kazanı: 
lacak imâna elbette ulaşamazlar. 

Mâ'nâ : Müşrikler kendilerinden uzak kalan tevbe ve imâna âhı- 
Tette nasıl nâil ola bilirler? Dünyâda iken onlara tevbe ve imân çok 
yakındı. Onlar bunun kadrini bilip takdir edemediler, onu zıyâa uğ- 
rattılar. Şimdi pişmân olup takdir ettiler ammâ, o da çok uzakta kal- 
dı. Ona ulaşamaz oldular!. 

İbni Abbas : Kâfirler dünyâya döndürülmelerini istiyecekler de 
onlara : «Sizin için dünyâya dönmek nerede kaldı?» denilecek, de- 
MİŞİİT. 
Müşrikler : «Biz Muhammede imân ettik» diyecekler. Uzak yer- 
den onların bu imâna nâil olmaları nerede kaldı? ( (3 i-«İşf 5, ) 
Halbuki onlar, bundan önce Kur'âna küfretmişlerdi. Diger bir anlam 
ile : Kıyâmetin şiddetini görmezden ve azâbı ilâhiyi tatmazdan önce 
onlar Muhammede küfretmişlerdi de ( as üüçp ab üşiz, ) Uzak 
yerden gayba atıyorlardı. 

Kâfirlerin gayba atmaları hakkında çeşitli telsizler vârid olmuş- 
tur. Şöyleki : 

Müşrikler, Hazreti Muhammede bilmedikleri yönden bilmedikle- 
ri iftirâları atıyorlar da : «O şâirdir, o sihirbazdır, o kâhindir, o yalarr- 
cıdır.»> diyorlardı. Bunlar hakkında müşriklerin bilgisi yoktu, gayba 
atıyorlardı. 

Bâ'zıları da : Kâfirler zan ile atıyorlar da : «Öldükten sonra diril- 
me yok, cennet yok, cehennem yok.» diyorlardı, demişlerdir. 

Âyeti celilenin bu tevcihlerin hepsine şümülü vardır. En doğrusu- 
nu ALLAH bilir. 

Kâfirler uzak yerden gayba attılar da,(Japtuls çe Ja ) ken- 
di araları ile iştihâ ettikleri şeyler arasına sedd çekildi, Yâ'ni : Kendi 
araları ile arzü ettikleri emelleri arasına : imân, tevbe, dünyâya dön- 
me ve dünyâ ni'metleri arasına perde çekildi. Çünkü arzü ettikleri 
seylerin hepsi dünyâda kaldı, kendileri ise âlurette bulunuyorlar ve 
bunların bir daha geri dönmesine ve elde edilmelerine imkân ve ihti 


" mâl yok?... 
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Kâfirlerin araları ile arzü ettiklerinin arasına sed çekildi. $$ ) 
(ie eeeteb Bundan önce onların benzerleri arasına sedd çekildiği gi 
bi.. Yâ'ni : Mekke müşriklerinden önce geçen onların benzerleri kâ. 
frlere de öyle yapılmıştı. Yeis hâline gelip dünyâdan ümidleri kesil- 
diği zamanda tevbe edip imân eden kâfirlerin de imânları kabül edil- 
memisti. Onlarda olduğu gibi, Mekke müşrikleri ve daha sonra gelen 
kâfirlerden de ne hali yeiste ve nede âlhurette imânları kabül olunmı- 
yacaktır. | 

Bu hususta fazla. bilgi için EN'AM süresinde geçen Ylo, 2 ph ) 
(west ol âyetine bakılsın!. 

Kendilerinden önce geçenlere işlendiği gibi, Mekke müşrikleri ile 
arzü ettikleri şeylerin arasına perde çekildi. (&i& 4 1ş5$ ..! ) Hakikaten 
onlar bâ'solunmakta ve kendilerine azâbın inmesinde şek içinde ol 
muşlardır. ( «1,» ) MÜRİB : Şübhe veren, başkalarını şüpheye düşü. 
ren ,kendilerini rahatsız eden töhmetli bir şek. 

Buraya Elmalılı merhümun Kur'an dili tefsirindeki beyânmı ala- 
rak süreye son vereceğiz. Şöyleki : 

«Bütün bu zâlimlerin, kâfirlerin Âlurette böyle dehşetli azâba ya- 
kalanacaklarını vâ'deden bu âyetler, gerek peygamber ve gerek mü” 
minler için büyük bir müjde ve bütün ibâdüllah için bir ni'met oldu- 
gu cihetle bunu müteâkıb süreli «Fâtır» ın da hamd ile başlaması ne 
kadar güzel olmuştur.» 


ALLAH cümlemizi muhafaza buyurusun!. 


Pi öy 
BU SÜRE FAATIR SÜRESİDİR 


Bir adı da melâike süresi olan Faatır süresi Mekkidir. Hicretten ön. 
ce nâzil olmuştur. 
Ayetleri kırk beş veyâ kırk altı; kelimeleri : Yedi yüz yetmiş yedi; 

Harileri : üç bin yüz otuzdur. | 

. Bu süre bundan önce geçen Sebe' süresinde bâ'si inkâr eden; 
«ölüp te dirilmeyi inkâr eden» kâfirlerin itikadlarına rağmen, islâ- 
mın gelmesi ile yeniden bir âlemin yaratılmakta ve bir hayâtın baş- 
Jamakta olduğunu müjde ediyor, Nasılki yoktan bir din meydâna ge- 
iyor ve kâfirlerin bütün direnmelerine rağmen bu din ilerliyor, mu- 
vaflak oluyorsa; bunun böyle olduğu gibi insanlar yeniden: dirilâcek- 
ler ve yeniden bir hayat başlıyacak ve yeni bir dünyâ kurulacak ol- 
duğunu insanlara telkin ediyor, şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hamd, gökleri ve yeri yaratan ALLAH'a 
mahsustur; O ALLAH ki, ikişer, üçer, dörder kanatlı melekleri elçiler 
kıldı; o yaratışta dilediğini ziyâde edel; cidden o her şey üzerine ka- 
adirdir. (İ). İnsanlar için rahmetten açınış olduğu Şey, onu kapala- 
cak yoktur; onün kapattığı şeyi de, ondan, sonra onu Salıverecek te 
yoktur; işte O aziz hakimdir. (2). Ey nâs! ALLAH'ın üzerinizde olan 
nimetini hatırlayınız; göklerden ve yerden Sizi rızıklandıracak AL- 
LAH'tan başka yaratan yoktur; İlâh ancak O dur, öyle olunca nere- 
den çevriliyorsunuz? (3). Yâ Muhammed! Mekkeliler seni yalanlıyor 
sa. senden önce bir çok rasüller de yalanlanmuşlardı ve bütün işler 
ancak ALLÂH'a döndürülecektir. (4). Ey insanlar! Cidden ALLAH Te- 
âlânın vâ'di haktır, - dünyâ hayâtı, sizi aldatmasın; hem de mağrur 
olan seytan da sizi ALLAH ile aldatmasın! (5). Çünkü : Şeytan sizin 
için bir düşmandır, siz de onu düşman ittihaz ediniz, çünkü o, alayı- 
nı eshaabı sairden olsunlar diye dâ'vet eder. (6). Külreden şu kimr- 
seler, onlar için şiddetli bir azab vardır, imân edip güzel güzel amel- 
ler işliyenler, onlar için de ancak bir mağfiret ve büyük bir ecir var- 
dır. (7). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mekke müşriklerini tehdid sade- 
dinde nâzil olmuştur. Âyetler, Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin bütün 
varlıkların yaratanı olup, hepsinin üzerinde kKaadir ve kayyun oldu- 
gunu beyân eder. Şöyleki : 


( ös ) HAMD : Övme, senâ eyleme, medh ve şükreime anlam- 
lanma gelir. Bu hususta üç kelime vardırki, bunların anlamları bir 
birlerine çok yakındır. Bunlar : Hamd, senâ ve şükür kelimeleridir. 
Bunlardan ikisinin hem ALLÂH'a, hem de insanlara kullanılması 
mümkün olduğu halde, birisinin : Yalnız ALAH hakkında kullamıl- 
masi sahih olur. Bu da HAMD, kelimesidir. SENÂ : Kelimesi, vasfet- 
me, övme ve medh anlamlarına gelirki : Bu kelime ALLAH Teâlâyı 
senâda kullaruldığı gibi, insanlar bunu kendi aralarında da kullanır 
lar. Meddâhlar, şâirler, riyâkârlar başkalarından ihsân ve mükâlaa- 
ta nil olmak için; hükümdaları, melikleri paşaları ve zenginleri de 
medhu senâ yaparlar. O kimsenin iyiliklerini ve güzelliklerini saya- 
rak lütle nâil olmak isterler, ALLAH senâ edildiği gibi, insanlar da 
senâ edilirler. İkincisi :. Şükür kelimesidir. Teşekkür anlamına gelen 
bu kelimeyi insanlar, birinden iyilik gördükleri zaman de kullanır! 
ve bununla minnetdarlıklarını ifâde ederler. 

Övme, medhetme, senâ eyleme ve şükretme kelimelerinin an- 
lamları, HAMD kelimesinde toplanmış bulunmaktadır. Bunun için 
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senâ ve Şükür kelimeleri hem insanlar arasında, hem ALLAH Teâlâ. 
ya karşı kullanıldığı halde; Hamd, yalnız ALLAH hakkında kullanılır 
da insanlar arasında kullanılmaz. Nitekim, fülân kimse, fülânı senâ 
etti; fülân kimse fülâna teşekkür etti denilir de; Fülan kimse fülâna 
hamdetti, denilmez. Bu sebeble HAMD lâizı islâm âleminde yalnız ve 
ancak ALLÂH'a hass kılınmıştır. Bu da «Elhamdü lillâh» lâfzı celiji 
ile ifâde edilmiştir. Bu mubârek lâfız bin üç yüz küsur seneden beri 
her müslümanın dilinde vird olmuştur. ALLAH Teâlâ ve tekaddeş, 
kullarına versin veyâ vermesin, az versin veyâ çok versin, lütfetsin 
veyâ etmesin; her haalü kârda mü'min olan zât «e-hamdü lillâh» 
lâizı celilini dilinden bırakmaz. İslâm âlemi böyle kurulmuş ve böy- 
le devâm edip gitmektedir. 


Mâ'nâ : Hamd cinsi, bütün hamdler, her hamdenin hamdi Al- 
LÂH'a mahsustur. Ondan başkasına lâyık değildir. O ALLAH ki, bö ) 
(e 3140l seli Göklerin ve yerin faatırıdır. 

FATR, kelimesinin lügat anlamı : yarmak, koyunu iki parmakla 
sağmak, ivmek, acele etmek, yaratmak, bir şeyi ibtidâ icâd eylemek 
anlamlarına gelir. Bundan dolayı müfessirler bu terkibi : Göklerin ve 
yerin ilk yaratanı ve ilk icâd edeni ile tefsir etmişlerdir. Bu sebeble- 
dirki, bu âyetin tefsirinde İbni Abbas «r.a.» : Bir kuyu hakkında iki 
bedevi arab bana muhaakeme oluncıya kadar ben, FAATIR : Kelime- 
sinin anlamını bilmezdim. Karşımda husümetleştiler de ikiden biri : 
«Bu kuyuyu kazmaya ilkönce ben başladım.» anlamına «ene fatartü- 
hâ» dedi, demişelrdir. ALLAH onlardan raazi olsun! 


Mâ'nâ : Göklerin ve yerin ilk icâd edeni ve ilk yaratanı olan AJ- 
LÂH.a mahsusudur, hamd!. Gökleri ve yeri icâd edip yaratan o oldu- 
ğu gibi; (MW. SN! iL ) melekleri nebilere elçi yapan ALLÂH'a mah- 
sustur, hamd! O meleklerki : ( gbyjebsge delil ) İkişer, üçer, dör- 
der kanadlı melekler. Böyle nasıl olur denilemez. ( MeU ş#lu sy) Ya- 


lukları dilediği kadar kanatlı yaratır. Şöyleki : 

İbni Mes'ud «ra.», « $SÜl «yök çe Sİ, wi» âyeti celilesinin tefsi- 
rinde : «Hazreti Muhammed Cibrili yaratılış süretinde altı yüz kanadı 
ile gördü, demişlerdir. 


o Bu âyetteki ziyâde eder, kelimesini mütessirler : Ses güzelliği, 
yaratılış güzelliği ve tamamı, tüyler ve çizgiler güzelliği, gözler ve 
kaşlar güzelliği, akıl ve temiz kaabiliyyeti güzelliği, boy ve â'za güzel- 
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likleri; yaratılışta her türü güzellik, nizam ve intizam güzelliğini 
ziyâde etme ile tefsir etmişlerdir. Ayetin anlamı, yaratılıştaki bütün 
üstünlüklere şâmildir. 
İ Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle yaratıklarda dilediğini ziyâde eder. 
(yes Bek ilol ) Çünkü : Hakikaten ALLAH azze ve celle, yaratma- 
da murad ettiği her şey üzerine kaadirdir. ALLAR Teâlâ kudret ve hik- 
met Saahibidir. Dilediği şeyde murad ettiğini işler. Kimse onun mu- 
rad ettiğini durdurmağa muvaifak olamaz. Şöyleki : 

(yer ül ) ALLAH Teâlânın insanlar için rahmetten ve 
bereketten açtığı bir şeyi, ( | dL.eX ) onu tutacak, kapatacak, men 
edecek yoktur. Yâni : ALLAH Teâlânın kullar için rahmetinden açaca- 
ğı bir kapıyı kapatacak, bir iyiliği men'e kaadir olacak kimse yoktur. 

Bu böyle olduğu gibi; ( & b; ) ALLÂH'ın imsâk edip menettiği 
ŞEYİ, ( sw pd k.,»  ) ondan sonra da onu açacak ve salıverecek te 
yoktur. Yâ'ni : ALLÂHın habsettiği bir şeyi, men' ettiği bir iyiliği aç- 
maya hiç hir kimse kaadir olamaz. 

Muazdan merfüan rivâyet edildiğine göre; ALLÂH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : Hayırhları şerlilerine uymadıkça, iyileri kö- 
tülerini hoş görmedikçe ve âlimleri isyanda âmirlerine yardım etme- 
dikçe ALLAH azze ve cellenin hayrı bu millete açıktır. Onlar men'olu- 
nan şeyleri işledikleri zamanda ALLAH onlardan hayrı meneder, bu- 
yurmuşlardır. ( zlsxs ) Ve işte o azizdir. Yâ'ni : Hayrı kullarına Sal- 
mada ve tutmada Kaadir ve gaalibdir. ( S4! ) hakimdir. Her işinde 
bir hikmeti vardır. Hayrı kulları üzerine salması ve habsetmesi hikme- 
tinin icâbıdır. Öyle olunca : 

( iii ) Ey nâsi Ey insanlar! ( Sie ülüs 1, 551 ) ALLAH Teâlâ- 
nın üzerinize olan ni'metini kalb ve lisân ile zikrediniz. Yâ'ni : Teâ- 
lânın arzı sizin maslahatinize uygun olarak yarattığını, gökleri direk- 
Siz olarak kaldırdığı, sizi kendisine yaklaştırmak ve sizi doğru yola 
dâvet etmek için nebiler gönderdiği, yaratmada dilediğini ziyâde 
ettiği, Size rızık kapıları açtığı ve daha-nice ni'metlerini zikrediniz, 
şükrediniz, bütün bu ni'metleri size ihsân eden odur, ( üly& gk, Je) 


ALLAH'tan başka bir Haalik, bir yaratıcı var mı? (Mya G5) 


Sizi semâdan yağmur ile, yerden bitkilerle rizıklandıran odur. 
(aY'd'Y) Ondan başka ilâh yoktur. Öyle olunca, (4 556) nereden 
döndürülüyorsunuz? Hângi yönden tevhidden şirke, hângi yönden 
imandan küfre çevriliyorsunuz? ALLAH'ın birliği ile berâber size ya- 
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lanlama, iftiraa etme ve bâ'si inkâr nereden geliyor? Halbuki siz, 
Haalıkınızın ALLAH olduğunu bilip duruyorsunuz. Bu sapıklık Size 
kimden ve nereden vaki oluyor? 

(444Xöl, ) Yâ Muhammed! Mekkeliler seni tekzib ediyorlar- 
sa, ( <3 Ju, wi$ as ) Senden önce bir çok rasüller de tekzib olun- 
 muşlardı. Senden önce geçen kavimlere de âyetlerle mü cizelerle bir 
çok neblier geldiler. Kavimleri onları da yalanladılar. 


Âyeti celilede Mekke müşriklerini tevbih v zemm vardır. Ayni 
zamanda önce geçen nebilerin yalanlanmalarında da nebisini teselli 
vardır. Çünkü önce geçen nebiler Hazreti Muhammede üsve ve nümü- 
ne olmuşlardır. Yâ'ni : Hazreti Muhammedden önce; âyetler, mücize- 
lerle uzun ömürlü, sabır ve azm saahibi bir çok rasüller gelip geçmiş- 
ler ,onlar da yalanlanmışlardır. Yalanlanan sâdece sen değilsin, Bütün 
nebiler yalanlanmışlardır. mahzün olma, er ve geç muhakkak zafer 
senindir. ( yyYl > 5 «, ) Hem de bütün işler elbette ALLÂH'a dön- 
dürülecektir. O zaman ALLAH Teâlâ da nebilerini yalanlıyan bütün 
kâlirlerin cezâlarını verecektir. 

( iii ) Ey nâs! Ey insanlar! ( 5 Wue,o! ) Gidden ALLAH Te- 
âlânın vö'di olan kıyâmet haktır. Öyle olunca : ( Gul3bl S5 xw) 
Dünyâ hayât sizi aldatmasın! Yâ'ni : Bir kaç günlük şu dünyâ hayâ- 
tı; lezzetleri, şehvetleri, zevkleri ve safâları ile sizi aldatmasın! AL- 
LÂH'a ibâdetten, âhiret için amelden sizi alıkoymasın! db Ge Ys) 
| v4 Kendisi mağrur olan şeytan sizi de aldatmasın. Yâ'ni : Şey- 
tan, sizi ALLAH gafurdur, ALLAH rahimdir. Dilediğinizi yapın, O SİZİ 
elbette affeder.» gibi iğfalları ile, vesveseleri ile sizi sapıtıp ta hak 
yolundan çevirmesin! ALLAH Teâlânın günâhları mağtiiret etmesi ile 
berâber âdil olduğunu ve azâbının çok şiddetli olduğunu da unutma- 
yın. Bik-hassa kâfrü ve şirki hiç bir süretle alletmiyeceğini de hatır- 
dan çıkarmayın. Adâletini de unutmayın. 


Mâ'nâ : Ey insanlar! Dünyâ hayâtı sizi aldatmasın ve kendisi al- 
danan şeytanda sizi aldatmasın! Yalanları ile dolanları ile, kuru vaid- 
leri ve ümniyyeleri ile o mel'un sizi avutmasın! ( 'ywe Ş! ökaliüi ) 
Çünkü : Şeytan sizin için bir düşmandır. Öyle olunca ( İyse oyak ) 
siz de onu düşman ittihaz edin. Onun vesveselerini bırakarak Al- 
LÂH'a tâat edin. Küfür ve mâ'siyyette, size emrettiği şeyde ona itâ- 
at etmeyin. Çünkü : ( şivlel piş Slap şal ) O alayını ve 
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adamlarını eshaabı sairden olsunlar, diye dâvet eder. Yâni : O. 
adamlarını Sair denilen çılgın alevli Cehenneme girsinler diye çağı- 


. İyi gal ) Küireden Şu kimseler, (442 vlie .J ) onlar için an- 
cak şiddetli bir azab vardır. ( oil İL Leşlşieyii,) İmân edip güzel 
güzel ameller işliyenler ise, ( 45 lg Sim e ) Onlr için ancak bir 
mağfiret ve büyük bir ecir vardırki o da cennettir. 


Kk 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ehli küfür ve ehli imân olan iki fir- 
kayı beyân ettikten sonra nebisine hutaaben buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Amelinin kötüsü kendisine zinetlenip te onu 
güzel gören kimsede mi? Çünkü ALLAH azze ve celle, dilediği kimse- 
yi şaşırtır ve dilediği kimseyi de doğru yola hidâyette kılar; Öyle 
olunca yâ Multammed! Nefsin onlar üzerine hasretle gitmesin; ziy- 

: ALLALH onların kurmakta oldukları düzenleri bilici olmuştur. 
( 8). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre; Âyeti ce- 
le Ömer bini el Hattab ile Ebü Celül bini Hişam haklarında nâzil ol- 
muştur. Şöyleki : 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretleri, müşrik- 
lerin şiddetli tazyiklerinden bizâr olur da zaman zaman : ALLAH'ım! 
Şu dinini Ömer bini elHattab, yâhut Ebü Cehil bini el-Hişâm'dan bi- 
ri ile kuvvetlendir.» diye düâ ederdi. Rabbın indinde yüksek mansibi 
olan zâti nebinin düâsı sebebiyle Teâlâ ve Tekaddes, bu ni'metini 
Ömere ihsân etti, Ebücehil ise, imân etmeyip dalâlette kaldı. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle bu yeti celileyi inzâl buyurdu. Hattâ 
Hazreti Ömerin imân ettiği zaman orada hazır bulunan mü'minler. 
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den biri : «Müjde yâ Ömer! ALLÂH'ın Rasülünün : «ALLAH'ım bu di- 
ni Ömer, yâhut Ebü Cehilden biri ile Kuvvetlendir.» diye düâ ettiğini 
ben duydum, ALLAH bu şerefi Sana nasib etti.» diye Ömeri tebrik et- 
tiği rivdyet edilmiştir. ALLAH onlardan raazi olsun!. 

- Başka bir kavilde âyeti celilenin eshabı hevâ-ve eshabı bid'at 
haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Haariciler bunlardandır- 
lar, Onlar müslümanların kanlarını ve mallarını halâl addederlerdi. 
Bu böyle olmakla berâber büyük günâhlar işleyip te bunları halâl 
addetmiyenler, bunlardan değillerdir. 
© (4# oy dğ5 Gİ ) Kötü ameli süslenip büslenip kendisine Zi- 
netlendirilip te ( &- el; ) onu güzel gören; yâ'ni : Kötüyü iyi gören 
kimse, hidâyete erip te doğru yolu bulan kimse gibi olur mu? Yâ'ni 
Şeytan, amelini allayıp pullayarak süsleyip kendisine güzel gösteren 
iyiyi kötüyü farketmiyecek hâle gelerek hakkı bâtıl, bâtılı hak gö- 
ren fâsık ile, ALLÂH'ın hidâyete erdirip hakkı hak, bâtılı bâtıl gören 
kimse müsâvi olurlar mı? Elbette olmazlar. ALLAH'ın Rasülünün bu 
âyeti celileyi okuduğu zaman buraya geldiğinde (LÂ) «Hayır, bir 
olmazlar!» dediği rivâyet edilmiştir. 

Birinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile; Putlara tapmayı, 
şirki ve bütün fenâlıkları güzel ve sevab görecek Kadar sapıtmış, da- 
lâlete düşmüş olan Ebü Cehil ile ALLÂH'ın hidâyet edip hak yoluna 
ilettiği Ömer; yine ikinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile müs- 
lümanların kanlarını ve mallarını halâl sayacak derecede yolunu 
sapıtmış ve cinâyeti hoş görecek duruma düşen eshabı hevâ ve esha- 
bı bidat ile, ALLÂHın haram kıldığını haram, halâl kıldığını hâlâl kı- 
lan ve ALLAH yolundan ayrılmıyan mü'minler müsâvi olurlar ını? 
Hayır! Elbette olmazlar. Bunlar müsâvi olmadıkları gibi, her devirde 
ve her iklimde yaşayıp ta hakkı bâtıl, bâtılı hak görecek kadar dalâle- 
te düşen ve bütün şuüru butlân içinde gayıb olan ve hüsnü tabiatı 
felce uğrayan, iyiyi kötüden ayırt edemiyecek kadar temiz kaabiliye- 
tini gayib eden kâfirlerle o devrin mü'minleri müsâvi olmazlar ve ole- 
mazlar, Eshabı bid'at ve eshabı havâ ile ehli sünnet elbette müsâvi 
olmazlar. Biri ehli dalâl ve ehli nâr; digeri ehli salâh ve ehli felâhtır. 

“ Kötü ameli zinetlendirilip te onu güzel gören kimse mi? Hayır! 
O ehli fesad ve ehli nardır. (Mu peşe ba deb ) Hakikaten 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, dilediği kimseyi şaşırtır, dalâletir 
kılar ve dilediği kimseyi hidâyette kılar, yolunu doğrultur. Öyle olun- 
Ca : (| Sİ pale el se Yi ) Habibim! Nefsin onlar üzerine hasretler 
çekmesini Onların imân etmedikleri için elemlenip te nefsini helâk 
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LAN SOREİ 
etme! Nefsin hasretlere boğulupta hüsranlara garkolmasın, sen üze- 
rine düşen tebliğ vazifeni yap, ötesini ALLAH'a bırak!| ok ede gil ) 
(0 ya liyrâ : ALLAH Teâlâ ve TekKaddes, onların ne düzenler kurduklu- 


rını, ne dolaplar çevirdiklerini, ne sanialar uydurduklarını bilip dur- 
maktadır. Rabbım onların kalblerine, niyyetlerine ve illerine göre 
cezâlarını verecek ve hükmünü icrâ edecektir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, saahiblerine kötü amellerinin ?1. 
netlendiğini beyân ettikten sonra, kâinât üzerindeki kudret ve haaki- 
miyyetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : O ALLAH ki, Rüzgârları kapar salıverir, onlar 
bulutları toplar, kaldırır da biz onları ölü bir beldeye sevkederiz, der. 
ken onunla öldükten sonra arzı diriltiriz, işte ölüler de böyle girilti- 
lir. (9). Bir kimse izzet murad ederse, izzetin hepsi ALLAH'a mahsıs- 
İvi; hoş kelime ona yükselir, ameli saalih te onu kaldırır; kötülükler 
kuran Şu kimseler, onlar için ancak şiddetli bir azab vardır, hem de 
onların kurdukları tuzaklar hep helâk olur.. (10). ALLAH sizi bir top- 
Takfan yarattı, sonra bir damla sudan, sonra Sizi Çifiler kıldı, onun 
ilmi olmadan bir dişi ne haamile olur ve ne de hamlini vaz'eder; öm- 
zü olan bir kimseye ömür verilmez ve ömründen eksiltilmez, O ancak 
hir Xitabda yazılıdır; cidden bu da ALLAH üzerine kolaydır. ( 11). 


bi deyi silaiy » Bu âyeti celile öldükten sonra dirilmeyi inkâr 
eden Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. ALLAH azze ve celle 
bir damla su ile ölmüş topraklara nasıl hayat verirse, ölüleride hböy- 
le dirilteceğini beyân buyurmuştur. Şöyleki : 


Czlyi gel sildi, ) O, öyle bir ALLAH Ki, rüzgârları tutar Salı- 
verir, ( We. ws ) onlar bulutları toplar, harekete getirir de el; ) 
(ceb Ji Obiz de onlan ölü bir beldeye sevkederiz. Bunun üzerine 
(Çe e ayle ub ondan indirdiğimiz yağmurlarla öldükten sonra 
arzı diriliriz. ( ;s<l ci ) İşte ölülerin dirilmesi de böyledir. Böyle 
bir inkilâb ile durgun havaları harekete getirerek bulutları semâya 
kaldırır, dilediği yerlere sevkeder, yağmurlar yağdırır ve bu yağmur. 
larla kaabiliyyetli unsurlara nasıl bir hayat bir canlılık verir ise; he- 
sab ve ikab için böyle bir hareket ve bir inkilâb ile ölülerin cesedleri- 
ni diriltir ve kıyâmet kaaim olur. Yâni : Cansız bitkilere nasıl bir 
yağmur ile hayat verirse, canlıların cesedlerini de böyle diriltir. Bu 
âyetin tefsirinde bâ'zıları : ALLAH Teâlâ Arşın altından arz üzerine 
erkeköin menisine benziyen bir su indirir ve bu su ile canlıların ce- 
sedlerini toplar ve onlara hayât verir, demişlerdir. En doğrusunu Al- 
LAH bilir. Kudreti ilâhiyye ölülerin cesedlerine dilediği gibi hayat 
verir ve buna da elbette Kaadirdir. 

“İbni Cevzi tefsirinde Ebü Rezin el-Akliden rivâyet ettiği bir hadi- 
si şerifte Ebü Rezin : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme : 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! ALLAR ölüleri nasıl diriltir? Bunun yaratılış- 
ta alâmeti nedir?» diye sordum. Bunun üzerine bana «Kıtlık ve yağ- 
mursuzluktan otları kuruyan bir vâdiden geçtin mi? Sonra O vâdiye 
uğradığında oranın canlanıp yeşerdiğini gördün mü?» buyurdu. Ben : 
«Evet, ey ALLÂH'ın rasülü dedim. O bana : «ALLAH Teâlânın ölüleri 
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diriltmesi de böyledir. Bunun yaratılışta alâmeti budur.» buyurdular, 
demiştir. 

Bir de şu âyeti celilenin anlamını inceliyelim. 

(öl azo ça) Bir kimse izzet ve galebe murad ederse, izli «4 ) 
( ux (Oo bütün izzet ve galebe ALLÂH'a mahsustur. Başkalarında iz 
zet ve kudret yoktur. 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile, putlardan izzet taleb eden Mek- 
ke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : Müşrikler putlarda 
kudret ve kuvvet olduğuna inalırlar, onlara taparlar ve bu tapma- 
ları ile onlardan izzet ve düşmanlarına galebe isterlerdi. Teâlâ ve 
tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile, kuvvet ve galebenin ancak Al 
LÂH'a hass olduğunu ve ALLAHtan başka hiç bir varlıkta hiç bir iz. 
zet ve kudretin bulunmadığını beyân etti. 

Mâ'nâ : Bir kimse dünyâ ve âhiret ilmini bilmek murad ederse, 
bütün izzet ve kudret ALLÂH'a mahsustur. Diger bir anlam ile : Bir 
kimse izzet ve kuvvet bulmak murad ederse ALLAH'a tâatle izzet 
ve galebe bulsun. Yâ'ni : ALLÂH'a tâat etsin, izzet ve kuvveti ondan 
istesin! 

ALLAR Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin putlardan izzet 
taleb etmelerini Kur'anda şöyle beyân etmiştir. «Putlar kendilerine iz- 
zette bulunsunlar için, müşrikler ALLÂH'ın dünunda ilâhlar mı edin- 
mişlerdir?» Meryem süresi (1). 

İmân eden kimseler de kalbleri müşriklere muvaafakat etmediği 
halde onlardan izzet taleb ederlerdi. Maal-esef şimdi de öyledir, Nite- 
kim ALLAH azze ve celle, Ennisâ süresinde münâfıklar hakkında «mü" 
minlerin berisinde kâfirlerden veliler ittihaaz eden şu kimseler, on- 


ların indinden izzet mi istiyorlar? çünkü : Hakikaten izzetlerin hep- 


si ALLÂH'a mahsustur. (2). ELMünâfikün süresinde geleceği vechile 


<İzzet ve galebe ALLÂHın ve Rasülünün ve mü'minlerindir.» buyrul , 


muştur. (3). 

Yoksa kâfirlerden mü'minlere hiç bir süretle yardım ve izzet ol- 
maz. Ne garib bir tesaadüftürki, bu satırlar yazılırken mü'minlerin 
dost diye sarılıp güvendikleri çok kalabalık bir müşrik hükümeti, 
müslüman Türklere karşı ifâsı ile mükellef bulunduğu ahdini boz- 
muş ve mü'minler tarafından karşılığını görerek luyânetinin cezâ- 
sını bulmuştur. Böylece Teâlâ ve tekaddes, izzet ve galebesi ile mü“ 
minlere yardım ve o kalabalık müşrik topluluğunu dünyâya karşı 
hacil etmiştir. Elhamdü Lillâh, 


o pl İKİ Tan a İZİ e (1) 
ve OEAŞİN Öğe a KİŞİ Sa öy il (2) 
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Biz mü'minler, her zaman ve her yerde ALLÂH'a güvenir, izzet ve 
galebeyi ondan taleb ederiz. Müminler kâfirlerden izzet ve yardım 
taleb etmemekle berâber onlarla anlaşmaları ve muğhede yapma. 
ları câiz ve müteberdir. Peygamberimizden bize kalan sünnet ve 
islâm âdeti de budur. 

Kâfire hiç bir zaman itimâd edilmez ve ondan izzet ta- 
leb olunmaz. Çünkü : Bütün izzet ve galebe ALLAH'ındır. Bütün mad. 
di tedbirlez alınır, izzet ve galebe ALLAH'tan taleb edilir. ALLAH iz 
zetini kendisine itâat eden hass kullarına verir. Nitekim bir hadisi 
kudside Peygamberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem : Sizin Rabbınız 
her gün : «Ben Azizim, bir kimse iki dünyânın izzetini muraad eder- 
s6, azize, itâat etsin!» buyunuyorlar; demiş, sonra izzet istenilen şeyi, Şu 
kavli ile tâ'rif etmişlerdir. İşte o da imân ve ameli saalihdir. Şöyleki : 


(bii Silme «li ) Kelimi tayyib; yâ'ni : Hoş kelime ancak ALLÂH”a 
yükselir, Bu da <Lâ ilâhe illellâh» lafzı şerifleridir. Diger bir kavle 
göre de «Sübhaanellâhi vel-hamdülüllâhi ve lâ ilâhe illellâhü vallânü 
ekber» lafzı celilleridir. İmam Bagavinin İbni Mes'udden senedi ile 
rivâyet ettiği bir hadiste İbni Mes'ud «r.a.» : Size bir hadis söyledi- 
gim zamanda onu misdaakı «alâmeti» ile size haber veririm, demi ş- 
tir. Müslimin rivâyetinde : «Bir kul beş kelimeyi - Sübhaanellâhi vel- 
hamdülilâhi ve lâ ilâhe illellâhü vallâhü ekber ve tebârekkellâhü» 
kelimelerini söylemez ancak, onlan bir melek kanadının altına alır, 
onlarla semâya yükselir, bir melek topluluğuna uğradığı zaman O 
melekler onları söyliyene istiğfâr ederler. Tâki o kelimelerle âlerrr- 
lerin Rabbının huzuruna çıkar, onları rabbısına arzeder. Bu hadisin 
ALLÂH'ın kitabında karşılığı ( bi Sila li ) Jâfzı şeriileridir, de- 
miştir. Hadisi şerif mevkuftur, isnâdı İbni Mes'udda kalmıştır. Bâ'zı- 
ları da kelimi tayyib, ALLÂH'ı zikirdir, demişlerdir. Başka tefsirler de 
vardır. Hülâsa olarak kelimi tayyib : Başta kelimei tevhid, Sübhân el- 
lâh vel-hamdü lillâhi...... lafzı şerifleri olmak üzere tesbih, tahmid, 
tekbir, düâ, istiğtâr ve bütün zikirler anlamı içinde dâhildir. 

Mâ'nâ : Hoş bir kelime olan «Lâ ilâhe illellâh», «Sübhaanellâhi 
vel-hamdü lillâhi» '... kelimeleri ve bütün zikirler, ALLAH Teâlâya 
yükselir. ( «> rte Lela ) ameli saalih, güzel ameller de onları kKâl- 
dırır. 

İbni Abbas : Ameli saalih kelimi tayyibi kaldırır, demiştir. Diger 
bir kavlde : Kelimi tayyib zikrullâh; ameli saalih te farzları edâdır; 
Bir kimse ALLÂH'ı zikreder de farzları edâ etmezse, zikri reddolur, 
kabül edilmez, denilmiştir. İmân; ümid ve gösterişle olmaz, kalbler- 
de kararlaşmakla olur. Ameller de onu tasdik eder. Kelimi tayyibi 
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söyler de saalih olmıyan ameller işlerse, böyle olan kimsenin Sözü- 
nü ALLAH reddeder. Bir kimse de güzel kelim söyler ve saalih amel- 
ler işlerse, saalih ameller kelimi tayyibi kaldırırlar, ALLAH onları ka- 
bül eder. İşte özet olarak âyeti celilenin anlamı budur. 

Bir hadisi şerifte : ALLAH sözü «iyi sözü» kabul eimez, ancak 
amel ile kâbul eder. Kavil «söz» ve amelde ancak niyyetle olur, Duy 
 ULASA Kelimi tayyib : Tevhid, tesbih, tahmid, tekbir, did, istiğ 
far.. gibi bütün güzel kelimelerdir. İyi ameller bu kelimeleri ALLÂH” 
m Arşıma yükseltir, bunların hepsi makbül ameller defteri oOolan 
«<İlliyyin» kitabına yazılır : (1). Bu da ancak bunları tasdik ettirecek 
amellere mukaarin olmakla olur. Biraz önce beyân edildiği vechile; 
zikirler semâya yükselirler, fakat ameli saalih olmadıkça kabül olun- 
maz geri çevrilirler. Yine bir Hadiste vârid olduğuna göre : Amelsiz 
sözü ALLAH kabul etmez, sözü ve ameli de niyyetsiz kabul etmez. Kav- 
li, ameli ve niyyeti de ancak sünnete uygun olarak kabul eder, buy- 
rulmuştur. Netice : İzzete nâil olmak kavilde ve fiilde iyi tâat ile 
olur. Gurur, atâlet, şeytanat ve günâhlar irtikâbı ile değil!. Seyyieler 
işiyenlere gelince : 

(“los Kg, ) Seyyielerle mekr yapan kimseler; yâ'ni : Tür- 
lü hileler yapan, dalavereler çeviren, büğüler kaynatan, şeytanat ve 
mel'anetler kuran, müraailikle sahtekârlıklar yapan şu kimseler, 
(wa lie J ) onlar için âhirette Şiddetli bir azab vardır. Gi, Al, 
( 5x» Onlarm mekrleri helâk olur, boşa gider, pâyıdâr olmaz. Ni- 
tekim Mekke müşrikleri Dârünnedvede toplanarak ALLÂH'ın Rasülü 
«S.a.» hakkında mekrler kurdular, hileler, yaptılar, dolablar çevir- 
diler, ALLAH'ın Rasülünü öldürmeye karar verdiler, de Hiç bir şey 
yapamadılar. Bütün çalışmaları boşa gitti, en sonunda kendi başla- 
rına geçti. ALLAH Teâlânın izzet ve kudreti hepsini alt üst etti, mekr- 
lerini boyunlarına geçirdi. Korktukları başlarına geldi. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, izzet ve kudreti ile ölüleri dirilte- 
ceğinin bir hakikat olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(G5 e ŞE ül) ALLAH Teâlâ ve tekaddes, sizi topraktan yarat- 
u. Yâ'ni : Babanız Âdemi topraktan halketti (ik ç, e ) Sonrada zür- 
riyyetini bir damla sudan; âdi bir meniden yarattı. Burada insanların 


maymunların tekâmülünden meydâne geldiklerini iddiâ eden Darvin 
tarajtarlarına bir tâ'riz vardır. Çünkü : Onlar dahi varlıkların ilkönce 
le çi Yİ Sİ (1) 
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topraktan yaratıldıklarını, sonradan tekâmül ede ede insan haalin” 
geldiklerini müdâfaa ederler. Bununla berâber, insanların meniden 
meydâne geldiklerini kat'iyyen inkâr edemezler. Arada bir vaasıtayı, 
yâni : Meniden meydâne geldiklerini kabül etmek zorundadırlar, Bu- 
nunla Zzürriyetin sırf tekâmülden ibâret olmayıp, başka bir vasıtaya 
dahi ihtiyacı olduğunu zımnen kabül etmiş oluyorlar. Bütün bunlar, 
ALLAH Teâlânın tabiat üzerindeki izzet ve kudretini ve hepsine kayıd- 
sız Şarisiz haakim olduğuna delillerdir. 

Mâ'nâ : ALLAH Teğlâ babanız Âdemi topraktan, sonra da Sizi 
bir damla sudan yarattı. ( L!,;! Ci # ) Sonra da Sizi çiftler kıldı, er. 
kekli dişili olarak yarattı. Bunun meydâne gelebilmesi için aranıza bir 
izdivac kaanünu koydu ve böylece neslinizin devâmını te'min etti de 
sizleri başı bo şolarak bırakıvermedi. Şöyleki: 

(Sli böl ) ve bir dişi haamile olmaz, bir cenini yüklenmez; 
(gs Y3) ve hamlini vazetmez, ( «w Yi ) ancak onun ilmi ile yükle- 
nir ve onun ilmi ile hamlini vaz'eder. Yâni : Onun ilmi ve iraadesi 
olmadan ne hamil olur ve ne de çocuk doğar. Gizli günâh işliyenler de 
ALLAH'ın bu kudretini bilmelilerdir. ( puçp çu u5 |) Hem de yaşatı- 
lana çok ömür verilmesi, (6 ,#ç(» çö Y;, ) ve ömründen eksiltilmesi, 
doğmadan ölmesi, az yaşatılması ve yaşadıkça ömrünün azalması, 
( 3 YI ) ancak bir kitabda yazılıdır. Bunların hepsi Ümmül Kitab 
olan Levhi mahfuzda yazılıdır. Diger bir anlam ile : İnsanın ömrü 
uzamaz, kısalmaz ancak, kitabda yazılı olduğu üzere cereyân eder. 


Hazreti Ömere ölüm haazır olduğu zaman Kâ'b bini El-Ahbar : AL- 
LÂH'a kasem o derimki Ömer «r.a.» ecelinin te'hir edilmesi için Rab- 
bısına düd etmiş olsa idi, Teâlâ ve tekaddes onun ecelini te'hir ederdi, 
demişti. Bunun üzerine yanında bulunanlar ona : ALLAH Teâlâ Kur” 
ânında «Ecelleri geldiği zamanda onlar bir an te'hir edilmezler, ve 
bir anda öne alınmazlar.» buyuruyor (1) denilince Kâb : «Sizin söy- 
lediğiniz; ecel hazır olduğu zamandadır, amınâ bundan önce ömrün 
ziyâdeleşmesi câiz olur, demiş ve bu âyeti okumuştur. 

Bu kadar çok ve bu kadar ince olan eşyâ nasil bilinir ve kitabda 
nasıl yazılı olabilir; diye bir şüphe gelmemelidir. Çünkü ül#ei3ol |) 
( w Cidden bunların yazılması ALLAH üzerine çok kolaydır. Yâ'ni 
Ecellerin ve amellerin yazılması ALLAH üzerine kolaydır. 


sö yedik Yaz izle Oy kV el lab Çİ) 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri izzetin zâtine hass olduğunu, 
insanlarm yaratılışlarını ve hunlar üzerindeki izzet ve haakimiyye- 
tini beyân ettikten sonra, yerler ve gökler üzerindeki haakimiyyet ve 


Pi . # Fa 


madığını bildirmek üzere buyuruyolki : 
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ceye katar; güneşi ve ayı da itâaatlı kılmıştır, her biri belli bir ecele 
doğru akıp gidiyor, işte bunları yapan ALLAH Rabbınızdır, mülk 
onundur, sizin onun berisinde tapmakta olduğunuz puilar çekirdeğin 
zarına bile mâlik olmazlar. (13). Onlara düâ etseniz, düânızı duy- 
mazlar; duymuş olsalar bile size cevab veremezler, hem de onlar kı- 
yâmet günü kendilerine taptığımızı inkâr edecekler, sana bir hâbiri 

«ALLÂH'ın» haber verdiğini haber veren olmaz. (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşriklerini ikaz ve irşâd 
sadedinde nâzil olmuştur. ALLAH Teâlânın göklerin ve yerlerin hâaalı- 
kı ve mâliki olduuğnu; ondan başka hiç bir varlığın hiç kudrete mâlik 
olmadığını onların kör kafalarına vurmak ve onları hiç bir işe yare 
mıyan cansız ve âciz putlardan vaz geçirmek ve Haalık Teâlâya imân 
etmelerini ıhtar etmek üzere inzâl buyrulmuştur. Şöyleki : 


(ol pull $u by ) Şu iki deniz müsâvi olmuyorlar. öLOl is lila | 
(«0,3 Şu tatlı bir sudurki, içmesi hoş, boğazdan kolay geçer, susuz- 
luğu kandırır, insanlara faydası vardır. ( gbleklia, ) Şu da acı bir su- 
dur, tuzludur. Boğazdan .geçemez, içmiye elverişli değildir. Gittiği yer- 
leri yakar kavurur ve insanlara zararlıdır. Denizler arasındaki bu fark- 
lar akılsız, bilgisiz kör bir tabiatın icâbı olamaz. Bunlar tabiatin üs- 
tünde bilgili ve haakim bir kuvvetin bulunduğunun açık bir delilidir. 
Burada mü'min ile kâfir veyâ mümin diyâri ile kâlir diyâr arasındaki 
farkda temsil tariki ile işâri bir delil vardır. Biri feyizli ve tatlı; 
digeri karanlık ve acıdır. 


Biri acı, digeri tatlı iki deniz bir birine müsâvi olmadı. Halbuki, 
(L b EA b Kws) siz her birinden tâze et yiyorsunuz. Tatlı denizin 
balığı tatlı olduğu gibi, acı denizin balıkları da tatlıdır. Acı sularda 
tatlı balığın bulunması tabiatın icâbı olamaz. Bunlar da tabiat üze- 
rinde her şeye haakim bir kudretin ve bir haalıkın bulunduğuna de- 
lâlet eden açık delillerdir. 


İnsanların denizlerden faydalanması balıkla da kalmıyor o > p54) 
(Çi ula Hem de siz denizlerden Zinet çıkarıyor da onu &i- 
yorsunuz. Yâ'ni : Siz denizlerden inci, mercân gibi süs eşyâsı, zinet- 
ler çıkarıyor da onları giyiyor, süsleniyorsunuz. İnci ve mer 
canların hangi sulardan çıkarıldığı âyeti celilede beyân edilmediği- 
ne göre, bu da câlibi dikkatir. Yâ'ni : İnci ve mercân gibi denizden 
çıkarılan zinetlerin acı sularla ilgisi var, demektir. Acı ve tatlı de- 
nizlerin faydaları bunlarla da Kalmaz. 
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(Şipal 554) Hem de sen, gemileri denizleri yararak ayni 
rüzgârla hem gittiklerini, hem geldiklerini görürsün. (ds pl ) 
Rabbınızın fazlından muzık taleb etmeniz için gider gelirsiniz. Ayni 
rüzgârla ticâret yapmak için gemilerle gider gelirsiniz. Bunlarda 
da Haalıkınızı tanımanız için ibretler vardır ki, ( A“ SW) 
Sükretmeniz gerekir. ALLAH Teâlânın kâinât üzerindeki kudret ve 
izzeti bunlardan da ibâret değildir. Bir.de şu âyeti cellieyi tedkik ede- 
im : 

O Zâti eceli ve â'lâdırki : ( ;Wilâ ide) Geceyi gündüze sokar; 
(Mİ a3) hem de gündüzü geceye sokar. Bu iki cümle de Vâcib 
Teâlânm zaman üzerindeki kudret ve haakimiyyetini gösterir. Gün- 
düzün ve gecenin bir birlerine girmeleri, Haalik Teâlânın hükmü ile 
cereyân eder. Yoksa gelişi güzel akılsız ve mantıksız kör tabiatın 
işi değildir. Tabiate haakim her yönden mükemmel bir Haalıkın em- 
ri ve hükmü ile olur. Gündüzün geceye ve gecenin gündüze sokulma- 
sı memleketimizde biri on beş sâate yükselirken digeri dokuz Saate 
iner. Buna tabiat olayı demek, güneşi inkâr etmek kadar abestir. Evet 
Haalik Teâlâ gündüzü geceye, geceyi gündüze sokar. ( dl, 2 5.5 ) 
Hem de güneşi ve ayı itâatli ve zelil kılmıştır. Yaratlalı beri bir sâni- 
ye dahi gaybetmeden vazifelerine devam edip gidiyorlar. bkY«6# #) 
( Bunlardan her biri belli bir ecele ve belli bir zamana doğru akıp 
gidiyor. Bu zaman ve ecell de kıyâmet vaktıdır. Kıyâmet geldiğinde 
yine ALLAH'ın emri ile hareketlerini değiştirecekler ve olacaklar ola- 
caktır. 


(ld, s5 )Şu yukarıda geçen eşyayı, olayları ve araların- 
daki farkları yaratan yaşatan, evirip çeviren Rabbımız ALLAH'tır ve 


saltanat onundur. Ondan başka mülke saahib ve mülke haakim olan 
ilâh yoktur. Ey müşrikler! 


(“5 müş diy ) Onun dünunda taptığınız, yalvarıp yakardığı- 
nuz şu putlar, ( bişe öşXJel ) Varlıklar içinde bir kıtmıra mâlik ola- 
mazlar. 

KITMIR, kelimesi : Aslında hurma ile çekirdeği arasındaki ince 


zara denir. Yahut, çekirdeğin üstündeki yukacık kabına denirki : Son- 
radan işe yaramıyan hakir nesnelere mesel olmuştur. 


Mâ'nâ : Ey müşrikler! Sizin ALLAH'ın dünunda yalvardığınız put- 
lar, çekirdeğin üstündeki zara bile mâlik değillerdir. ( #yewv! ) Siz 
onlara düâ edip yalvarsanız, ( ,Gkol,...Y) düânızı duymazlar. Farzı 
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muhal, ( Vw. 4y ) düânuzı duysalar bile, ( ,X)! yz. ) size cevab ver- 
mezler. Yâ'ni : Cevab vermiye muktedir değillerdir. Size bir fayda 
temin edemezler. ( Saü lil; ) kıyâmet günü geldiğinde 
şirkinizi inkâr edecekler. Onlar bize tapmadılar, diyecekler de sizin 
şirklerinizden kurtulmak istiyecekler. (xx © c£sY,) Yâ Muham- 
med! Habir'olan Rabbım sana haber verdiğinin benzerini kimse Sa- 


na haber veremez. Diger bir anlam ile : ALLAR tan başka Kimse sana 
peygamberlik veremez, 
e, 


Teâlâ ve tekaddes, Hazretleri, denizlere, aylara, güneşlere ve bü- 
tün eşyaya saahib ve mâlik olduğunu, onun berisinde müşriklerin tap- 
makta oldukları putların hiç bir kudrete mâlik olmadıklarını beyân 
ettikten sonra, bütün insanların fakir olup ALLÂH'a muhtac oldukla- 
rını beyân etmek ve bu hususlarda bâzı bilgiler vermek üzere buyuru- 
yor ki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey insanlar! Sizler ALLAH'a muhtac fakirler- 
siniz, ALLAH, işte o, ganidir, hamiddir. (15). Eğer o dilerse, sizi giderir 
ve yep yeni bir halk getirir. (16). Bu da ALLAH üzerine zor değildir. 
(17). Günâh yüklenen bir nefis başkasının günâhımı yüklenmez; gü- 
nâlı yüldenen hir nefis, onun yüklenilmesine «başkasını» çağırsa on- 
“dan bir şey yüklenilmez «çağırılan» yakın akrabası olsa dahi; Yâ Mu- 
hamined! Sen ancak gıyabda Rabhilarından korkan ve namazı dürüsi 
kılan şu kimseleri korkutursun; bir kimse temizlenirse, ancak kendi 
nefsi için temizlenir, hem de dönüş ancak ALLÂH'adır. (18). Kör ile 
gören müsâvi olmadı. (19). Karanlıklarla nur da müsâvi olmadı. (20). 
Gölge ile kavurucu rüzgâr da müsâvi olmadı. (21). Diriler ve ölüler 
de müsâvi olmadı; cidden ALLAH azze ve celle dilediği kimseye dur 
yurur ve sen kabirde olan kimselere duyuramazsın! (22) Sen ancak 
bir korkutucusun. (23). Gidden biz seni hakk ile bir müjdeci ve bir kor- 
kutucu olarak gönderdik; içlerinde korkutucu olmıyan hiç bir ümmeti 
geçmedi. (24). Eder seni tekzib ediyorlarsa, onlardan önce geçen şu 
kimseler de tekzib etmişlerdi, onlara Rasülleri beyyineler, sahife- 
ier ve aydınlatıcı kitab ile gelmişlerdi. (25). Sonra küfreden kimsele- 
ri yakaladım da beni inkârları nasıl olda? (26). 
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SEBEBİ NÜZÜLj Ayeti celileler Mekke müşriklerini, İkaz, irşâd, 
tehdid ve hakk yoluna teşvik sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(Liu ) Ey nâs, ey insanlar! ( öl sh 55! ) Sizler, hepiniz AL- 
LÂH'a muhtaç İakirlersiniz. Fakir başkasına muhtaç olan kimse, de- 
mektir. Halkın hepsi de ALLÂHa muhtaçlardır. Çünkü : Hepsi de fakir- 
lerdir. 

Bir cümlede müsnedin mâ'rife olması kasr ifâde eder. Yâ'ni : Sizin 
imânmıza ALLAH'ın ihtiyâcı yoktur. Yaratıklar içinde ALLÂH'a en çok 
ihtiyacı olanlar da sizlersiniz. Çünkü : : İnsan zait olarak yaratıldığı için 
hângi durum ve hângi mertebede olursa olsun ALLÂH'a muhtaç olmak- 
tan kurtulamıyacağı gibi; kâinât içinde emâneti yalnız o yüklendi- 
ginder dolayı onun rühu o kadar çok ihtiyâç içindedir. Bü ihtiyaçla- 
rını ise, ALLAH'tan başka te'min edecek hiç bir mâ'bud yoktur. Bu- 
nun içindirki, bütün mahluklar içinde ALLÂH'a en çok muhtaç olan 

insanlardır. 


(şia ül, ) ALLAH ise çok ganidir. Her şeyden müstağnidir, 
kimseye ihtiyâcı yoktur. O Zâti ilâhinin kimseye ihtiyacı olmadığı 
gibi, her varlık ona muhtaçdır. O da bütün yarattıklarının ihtiyaçla- 
rını temin ve tatmin edebilecek kudrete mâliktir. ( AH ) Hem de 
o hamiddir. Hamdedeni çoktur. Şükür, hamd ve ibâdet ile tâ'zim 
olunmuıya lâyık, bütün nimetlerin velisi ancak odur. Hakikaten on- 
dan başka hamde lâyık ve tâ'zime şâyan hiç bir varlık yoktur. İnsan- 
ların dilediklerini verirse, o verir. Ondan başkasından hiç bir şey 
beklenemez. Onun gınâsına son yoktur, hamdedeni de o kadar çok- 
tur. Olmasa bile o kendisine hamdettirmesini bilir. 5iz, ister şükre- 
din, ister küfredin. Sizin küfrünüzden ona bir zarar gelmiyeceği gibi; 
şükrünüzden de ona bir fayda haasıl olmaz, o sizin, ibâdetinize muh- 
tac değildir. Rabbınıza kulluk ederseniz, İaydası nefsinizedir. Ni'met- 
lerini inkâr eder de isyân gderseniz, bunların vebâli de Mejsiniz ÜZe- 
rinedir. 


a Kafe a öl» “Odilerse sizi giderir, ( ma git ) yerinize yep 


N yeni baska bir halk getirir. Dilerse, hamdetmiyen sizin gibi nânkör- 
leri imhaa eder, yerinize kendisine itâat edip hamdedecek yeni bir 


kavim yaratır. Diger bir anlam ile : Yer yüzündeki bütün insanları 
yok eder, onların yerine SİZİNİ bilmediğiniz ve bilemiyeceğiniz yep 
yeni mahluklar yaratır. ( xx “hf ebu, ) Bu da ALLAH üzerine Zor 
“ bir şey değildir. Çünkü : O Zâti eceli ve âl'âya göre bütün bunlar bir 
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kelimeden ibârettir. O da «KÜN» emridir. Murad ettiği bir şeye «OL» 
der, o da hemen oluverir. Murad etmediği, bir şeye de «olma» der, O 
da hemen mahvolur. Olma, derse mahvolur ol dem heman! 


Her kes dünyâda yaptıklarının cezâsını çekecek. Bununla berâ- 


ber, birinin günâhını digeri yüklenmez. Çünkü : ALLAH âdildir. Biri- 
nin vizrini digerine çektirmez. Şöyleki : 

(451555 7Ya) VİZR, kelimesi: Ağırlık, ağır yük, vebal ve 
ağır günâh anlamlarına gelir. Buradaki vizeden murad, günâhların 
cezâsının ağırlığı, demektir. 

Mâ'nâ : Bir vizir yüklenen başka birinin vizrini yüklenmez. Çün- 
kü : Her nefis ancak kendi vizrinin cezâsını çeker. E-Anekebut süTe- 
sinde zikredilen «onlar kendi veballarını yüklenirler, kendi vebalları 
ile berâber başkalarının veballarını yüklenirler» (1) meâlindeki âye- 
t celile buna münâfi değildir. Ziyraa : O âyetin anlamı hem daali, 
hem de mudıll olanlara âiddir. Yâ'ni : Hem kendi haktan sapan, hem 
de başkalarını haktan sapıtanlar hakkındadır. Onlar hem kendi sa- 

pıklıklarının vebâllarını, hem de sapıttıklarının veballarını yükle- 
neceklerdir. Yâ'ni : Her iki vizirde kendisinin vebâlıdır. Biri sapma, 
birisi de sapıtma vebâlıdır. Nitekim bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse kötü bir âdet icâd eder- 
se, onun Vizri ve onunla amel edenlerin vizri onun üzerinedir.» bu- 
yurmuşlardırki, bu da ayni anlamı ifâde eder. Yâ'ni : Kötülüğü işli- 
yenler, onu icâd edenin günâhını çekecek değillerdir. Onlar işledikle- 
ri amellerinin cezâsını çekecekler. icâd edenler de hem icâdlarının 
cezâsını, hem de işlediklerinin cezâsını çekeceklerdir. 

Burada şu ciheti de izah etmek lâzımdır. Bir kimse diger bir 
kimseye «Şu işi şöyle yap ta günâlu benim boynuma olsun.» dese, O 
kimse de onun söylediklerini yapsa; bunların her ikisi de o işin günâ- 
hını yüklenirler. Biri aldattığının vebâlını çeker, digeri de aldandığı- 
nım vebâlını yüklenir. Yoksa aldatan, o birinin günâhını yüklenmiş 


değildir. Âyetin anlamında buna da bir işâret olsa, gerektir. El -En'am 
süresinin sonuna bakılsın!. 


Bir vizir çeken diger birinin vizrini çekmez. (yirJideçsol,) 
Çok günâh yüklenip te yükü ağır basan bir nefis, yükünün hafifletil- 
mesi için başkalarını çağırsa (»,& «w (2Y ) ondan bir şey yüklenil- 
mez. (4805 6S ) ve levki çağırdığı kimse yakın akrabası olsa bilel.. 
Yâni : Günâhı çok olup ta yükü ağır gelen bir nefis, başka birini ve- 
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yâ yakım akrabaasından kardeşini, anasını ve babasını çağırsa da : 
«Günâlum pek çok, bana ağır geliyor, birdzını alın da yüküm hafif- 
lesin!» dese; çağırdığı, kimse onun günâhını alıp ta yüklenmez. Ne 
rızaası ile, ne de cebren kimse kimsenin günâhını yüklenmez. Çünkü : 
O gün bir nefis diger bir nefisten ne bir şey öder, ne fidye kabül olu- 
nur, ne de şefdat fayda verir. (2). İbni Abbas : O gün ana ve baba 
oğullarına asılırlar da ; «Ey oğulcuğum! Günâhlarımdan böâzılarını 
 yükleniver.» diye oğullarından günahlarının yüklenilmesini isterler 
de bunun üzerine oğulları ana ve babalarına : «Benim günâhım bana 
kâfidir, başka günâh yüklenmiye taakatım yoktur» diyerek aczini 
“bildirir de ana ve babasına redd cevab verir, Binâenaleyh : Göklerin 
ve yerin kabül etmediği emâneti yüklenen câhil insan, bunları iyi 
düşünmeli de şuna buna : «Şunu şöyle yap ta günâhı benim boynu- 
ma olsun, «şunu yapma da vebâlını ben çekeyim.» gibi lüzumsuz SöZ- 
ler sarfedip te başkalarını ızlâl edip onun bunun vebâlını yüklenmek- 
ten sakınmalı; böyle teklifler karşısında kalan kimseler de başkasının 
SÖZÜ ile : «Ben bunu yapıyorum, günâlu fülânın boynuna!» gibi.. fay- 
dasız kuruntularla canını azâba atmaktan kaçınmalıdır. 
Kavminin imânına çok haris olan AKLÂH'ın Rasülüne gelince : 

( Sibee 02 gil yiz el) Yâ Muhammed! Sen ancak, gıyabda Rab- 
bılarından korkan şu kimseleri korkutursun! Onlar Rabbılarmın hu- 
Züruna Çıkmadan ve azâbını görmeden Rabbılarından korkarlar da, 
( ödeli ilg ) hem de namazlarını dürüst olarak kılarlar. Senin inzârın 
ancak böyle olan kimselere fayda verir. Bunlar Kabbılarından korkar- 
lar da imân etmekle şirkten ve ibâdet yapmakla da günâhlardarı te- 
mizlenirler. ( $7 ç-:) Ve bir kimse de böyle temizlik yapar, pâkle- 
nirse, («43 $5 &&) ancak nefsi için temizlenmiş olur. Bu temizliğin 
faydası ancak nefsine âiddir. Bir kimse başkasının günâhını yüklene- 
miyeceği gibi, temizliğinin İaydası da ancak nefsinedir. (well, ) 
Hem de dönüş ancak ALLAH'adır. 

Âyeti celilede temizlenen kimselere sevâb ile vâ'd vardır. 

Teâlâ, mü'min ile kâfirin durumlarını bir temsil ile beyân etmek 
üzere buyuruyor Kİ : 

Acı ve tatlı sulu denizler bir birlerine ımüsâvi olamıyacakları gi- 
bi : Çameli çeYl Sp b) Kör ile gören de bir birine müsâvi olmadı. 
Yâni : Kör demek olan kâfir ile; hakikatı gören mü'min; Kör bir adam 
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durumunda olan câhil ile, her hakikatı gören ve bilen âlim bir birine 
müsâvi olmadılar. ( >31Y, GkliY, ) Karanlıklarla nur da müsâvi ol- 
madı. Yâ'ni : Küfür karanlıkları ile imân nüru da bir birlerine, müsâ- 
vi olmadılar. (34,4 Y, Ji Y, ) Gölge ile şiddetli sıcak ta bir birlerine 
müsâvi olmadılar. Yâ'ni : Hakk ile baatıl, cennet ile cehennem, yakı- 
cı bir rüzgâr ile gölge de bir birlerine eşit olmadılar. 

Arab lisânında gündüzleri esen sıcak rüzgârlara SEMÜM denildi- 
&i gibi, geceleri esen sıcak rüzgâra da HARÜR, denir. | 

(A YİY, AYI Sy by ) Hem de ölülerle diriler de bir birlerine 
müsâvi olmadılar. Yâ'ni : Mü'minlerle kâfirler, âlimlerle câhiller de 
müsâvi olmadılar. (*L; ç« ç. ül! ) Cidden ALLAH Teâlâ dilediği 
kimseye duyurur. Ziyraa : ALLAH azze ve celle, İslâma girecek kimse- 
lerle girmiyecek kimseleri bilir. Onlardan dilediği kimselere islâmı 
duyurur ve onu hidâyette kılar (ylli aa clU,) Ve sen kabirde 
bulunan kimselere duyuramazsın. Kâtrler kabirlerdeki ölüler gibidir. 
ler. Sen onların hallerini bilmezsin, hidâyeti onlara duyuramazsın. 

Âyeti celilede kâfirler ölülere teşbih edilmişlerdir. Çünkü : Onlar 
en kıymetli uzuvlarından ve bilhassa kulaklarından iaydalanamıyor- 
Yâ'ni : Ölülerin çağıranlara cevab veremedikleri gibi, hidâyete dâ'vet 
olundukları zamanda kâfirler de icâbet etmezler. 
© Mâ'nâ : Hakikaten ALLAH azze ve celle, dilediği kimseye islâmı 
duyurur da hidâyette kılar. Sen kabirlerdeki ölülere duyuramazsın. 
( yaYi stol) Sen ancak bir korkutucusun. ALLÂHın azâbı olan ateş 
ile onları korkutursun. Sana ancak bir tebliğ düşer. Korkutulan kimse 
korkuyu duyanlardan olursa, korku ona fayda verir. Küfürde ısraar 
edenlerden olurda imân etmezse, bundan sana bir şey lâzım gelmez. . 
Çünkü (İzüyşlası şb 34. Şi bs ) hakikaten biz seni hakk ile beşir ve ne- 
zir olarak gönderdik. Yâ'ni : İman eden kimseleri sevab ile müjdele 
mek, küfürde ısraar edenleri de ıkaab ile korkutmak için gönderdik. 
(za YEXYU ça öl) Geçmiş ümmetlerden her birinin içinde korku- 
tucu bir nebi bulundu. Nebisiz ümmet geçmedi. 


İsâ ile Muhammed arasında fetret devrinde, içlerinde nebi bu- 
lunmadık nice ümmetler geldi geçti, denilirse; Gevâben denilirki : Bir 
peygamberin Korkutucu eserleri bâki kaldıkça, orada peygamber mev- 
cud demektir. Eserler ortadan kalkar da nebilik unutulursa, İste 0 Za- 
man peygamber gönderilir, Fetret devrinde de böyle olmuştur. İsânın 
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korkutucu eserleri baaki kaldıkça peygamberin gelmesi uzamış. Eserl€- 
ri münkarız olunca ALLAH azze ve celle, Hazreti Muhammegği pey” 
gamber olarak göndermiştir. Muhammedin eseri kıyâmete kadar 
baakidir. Bu da Kurânı kerimdir. Kur'ânı kerim kıyamete Kâdar ge- 
lecek olan bütün toplulukların hidâyetlerine kâfidir. Bundan sonrâ 
peygamber gelmiyecektir. | 

(3iGül, ) Yâ Muhammed! Müşrikler seni oyalanlIyorlarsd, 
(e eyi ) onlardan önce geçen şu kâfirler de yalanlamı$- 
lardıki : ( Sille, eb ) Tasülleri onlara beyyinelerle, nebilikleri- 
ne delâlet eden açık mü'cizelerle gelmişlerdi. ( xs ) Ve suhuflarla 
gelmişlerdi. ( adl İL, )Ve aydınlatıcı kitab ile gelmişlerdi. Bura- 
daki El-Kitab, kelimesi Tevrat, İncil ve Zebur ile tefsir edildiği gibi, 
Ezzübür kelimesi de te'kid olarak tefsir edilmiştir. 

Bundan önce geçen ümmetlere rasülleri; mü'cizelerle, suhuflerle, 
büyük. kitablarla geldiler, ümmetleri onları yalanlâdılar yivli) 
(0,5 Sonrada ben, o kâfirleri türlü türlü azablarla yakaladım da 
(4504 ) inkârmm nasıl oldu? Azabımı nasıl tattılar? 

Bir de şu âyeti celileleri inceliyelim? | 


LA dc >. 
| BİLME 
OİL NİL 


YÜKSEK ANLAMI : Görmedin mi? Hakikaten ALLAH azze ve 
celle, semâdan bir su indirdi de onunla muhtelif renklerde meyveler 
çıkardık; dağlardan da renkleri muhtelif beyaz, kumuzı ve sim siyah 


An 
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çizgiler gibi «yerler» de vardır. (27). İnsanlardan, hayvanlardan ve 
davarlardanda böyle çeşitli renklerde olanlar var; kulları içinde Al 
LAH'TAN ancak, âlimler korkar, çünkü ALLAR aziz gafurdur. (28). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, ALLÂH'ı inkâr eden kâfirlerin 
göklerde ve yerde cereyân eden olaylara nazarlarını çekerek onlara 
bir haalikin varlığını bildirmek üzere nâzil olduğu umümi anlamdan 
anlaşılmaktadır şöyleki : 

(sezai ii) Ey akil sahibi! ALLAH Teâlânın semâdan 
bir su inizâl edipte, (Çijlüzol£g-l 44) onunla renkleri çeşitli, 
muhtelif semereler, meyveler, bitkiler, ürünler çıkardık; su, ayni Su; 
toprak, ayni toprak; iklim, ayni iklim olduğu halde ağaçların, otl 
rın, yemişlerin, bitkilerin sayı ve hesaba gelmiyecek kadar çeşidle- 
ri ve nevileri vardır. Bunların yaratılışında akil sahibleri için ibret 
alacak, hâlıkini bulacak, Rabbısından korkacak ve Rabbısına şükre- 
decek hikmetler, ibretler ve dersler vardır. 


Bu âyeti celilede bunları yaratan bir hâlıkın varlığına, birliğine, 
Rabb ve ilâh olduğuna deliller vardır. 


Hâlikin varlığına delâlet eden yaratıklar ve olaylar sâdece bun- 
lardan ibâret değildir. Bir de şu âyeti celileyi inceliyelim. 


(pas a İLİ uş ) Dağlardan, topraklardan, beyaz ve kırmızı 
renkli, yollar, alacalar gibi, yer değişiklikleri de vardır. ( 54-.x!/; ) 
Sim siyah renkli yerler de vardır. Yâ'ni : Yer kürenin dağında, taşın- 
da, toprağında, mâ'deninde, altında ve üstünde, beyazlı kırmızılı, ak- 
lı karalı bin bir çeşit renkli varlıklar bulunduğu gibi, karga rengi 
gibi kap kara topraklar, mâ'denler, kömürler ve sâirelerde yardır. 
Bunların hepsi : Ayrı ayrı veyâ hep birden bir Haalikin «yaratanın», 
bir Rabbın, bir terbiye edenin varlığına, birliğine, kuvvet ve kudreti- 
ne delâlet eder. ! 


a 


(Si ll elsi Yiy ll m ye ) Ve yine böylece insanların, 
hayvanların ve davarların renkleri çeşitli ve başka başkadır. Bunla- 
nun ayrı ayrı her birerlerinin ve hepsi hâlıkın varlığına ve birliğine 
ve hakka mâ'bud olduğuna delâlet eder. Bunlarm dışında başka de- 
lil ve başka mü'cize aramağa hacet yoktur. Haalık Teâlâ bunlarla 
akil sahiblerine varlığını ve birliğini bildirmiştir. Her keş kudretine 
ve kabiliyyetine göre bunlardan ayrı aynı ibret dersleri ala bilirler. 
Küfürlerinde israr edip te hiç bir ders ve ibret almıyanlar da vardır. 
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İbret dersi alanların da isti'dâd, sal ve gayretlerine göre dereceleri 
vardır. Çünkü (İşMresteçy ül a2 &i) Kullarının içinde ALLAH'tan kor- 
kanlar ancak, âlimlerdir. Her kesin ALLAH korkusu ve ALLAH saygi- 
sı ilimleri derecesine göredir. Kimin ilmi, irfânı ziyâde ise onda Al- 
LAH korkusu ve ALLAH saygısı da o nisbette üstündür, 


Kur'an dili tefsiri bu âyeti celilenin tefsirinde şu izâhı veriyor : 

«ALLAH korkusunu, ALLAH saygısını kulları içinde ancak âlim- 
ler duyar - O saygıyı ancak, ALLAH'ı bilenler hissederler, yâ'ni : 
€ ay üyii iz &İ » buyrulduğu üzere ALLAH saygısını dâimi ola- 
rak duyup ta peygamberin inzârından faydalanacak ve binâenaleyh 
temizlenip korunacak olanlar ALLÂHI kudret ve cemâliyle, sıfâtı ke- 
mali ile bilen ehli ilimdir. Çünkü bir Şey hakkında saygı, onun şânına 
olan bilgi ve bilginin derecesi ile mütenâsib olur. Bir kulun da ALLÂH” 
a dâir ilmi ne kadar kemallı ise, ALLAH'tan korkusu da o nisbette ke- 
mallı olur. Onun için ALLÂH'ın Rasülü : «ALLAH'tan en çok korkanı- 
nız ve en ziydde sakınanınız benim» huyurmuşlardır. (T) 


Birazda bu husüsa dâir vârid olan tefsirleri ve hadisi şeritleri 
inceliyelim. 


İbni Abbas : ALLAH bununla şunu murad ediyor. «Benden en çok 
korkan, benim ceberüt ve izzetimi: ve Kudretimi bilen kimsedir.» bu- 
yurdu, demiştir. 

Bâ'zıları da : Âyeti celilede zikredilen âlimlerden murad, onu bü- 
yükleyen, hakkı takdir ile takdir eden ve ondan hakkaa korku ile kor- 
kanlar, demiştir. Ona dâir bir kimsenin ilmi ne kadar ziyâde olursa, 
ondan korkusu da o Kadar ziyâde olur. 


Buhaari ve Müslim Hazreti Âişeden itüfâkan rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Âişe Radıyallâhü anha : ALLÂH'ın Rasülü bir şey işledi. Bu- 
nun üzerinde şiddet yapmadı da kavim ondan uzaklaştı. Bu hal Al- 
LÂH'ın Rasülüne bâliğ olunca, cenâbı Rasül bir hutbe yaptı, ALLAH'a 
hamdü senâ etti de sonra : Bu Kavimlerin haaline ne oldu da benim 
yaptığım bir şeyden uzak'olmak-istiyorlar ALLÂH'a kasem ederim ki, 
cidden ben ALLÂH'ı onların en iyi bileniyim ve ALLAH'tan onların en 
çok korkanı benim.» buyurdular, demiştir. 


Buhaari ve Müslim ittifâken Enesten rivâyet ediyorlar, ALLAH'ın 
Rasülü benim benzerini duymadığım bir hutbe irâd ettide : «Benim 
bildiğimi siz bilmiş olsaydınız, az gülerdeniz ve çok ağlardınız.» bu- 


Çal fesli (1) 
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yurdular, bunun üzerine eshab yüzletini kapaitılar da burunlarının için 
den ininm inim ağlaştılar, demiştir. (2) | 

Mesruk : İlim yönünden insana ALLAH korkusu kâfi oldu, cehil 
yönünden ALLÂH'a mağrur olmak insana kâfi oldu, demiştir. 

Bir kimse Şâ'bi Hazretlerine : Ey âlim bana fetvâ ver, dedi. Bu- 
nun üzerine Şâ'bi «Âlim, ancak ALLAH'tan en çok korkan kimsedir.» 
cevabını verdi. / 

Mukaatil : Nâsın ALLAH'tan en çok korkanı, onların ALLÂH'a en 
çok bilgisi olanıdır, demiştir. 

Rabi' bini Enes : «ALLAH'tan korkmayan kimse, âlim değil.» de- 
miştir. İ 
Şu izâha göre : İlmi en fazla olan kimse ALLAH'tan en çok kor- 
kan kimse olduğu gibi, ALLAH'tan en çok korkan kimse de en âlim 
kimse olmuş oluyor, demiştir. 

Kuran dilinden şu bilgiyi de vererek tefsiri bitirelim. 

«Niçin ALLÂH'ı bilmek ALLAH'tan korkmaya sebeb oluyor. «lol ) 
(xw > Çünkü ALLAH aziz ve gafurdur. Yalnız bir gafur değil, aziz 
bir gaturdur. Sâdece bir gafur, «bir yarılgayıcı» olsa idi, onu bilmek, 
belki nazlanmağa, mağrur olmağa, hiç korkusuz ümid bağlamağa se- 
beb olabilirdi. Fakat, ALLAH yalnız gafur, rahim değil, kuvvetli, aziz, 
hiç bir sebebe mağlub olmıyan, hiç bir kanun altına alınmak ihtimâli 
bulunmayan, dilediğini dilediği anda kahru helâk eden çok kuvvetli, 
çok azametli, gaalib ve Kahhâr bir gafurdur. Mağfireti çok olduğu gibi 
ikaabı ve intakamı da çok şiddetlidir. Onun için ALLAH'ı bilmiyenler 
her haltı yaparlar. Onu bir kul ne kadar iyi bilirse o kadar çok saygılı, 
o kadar çok ihtiramlı olur, bununla berâber alimlerin saygısı, korkusu 
ne kadar yüksek olursa, ümidi de o nisbette çok olacağı unutulma- 
malıdır.» | 

Rabbımız celle ve alâ Hazretleri; hepimize ilim, irfân, ALLAH kor- 
kusu ve ALLAH saygısı ihsan buyursun! 


X 


Hâlâ ve Tekaddes Hazretleri, insanların göklere ve yerlere 
ve bunlar arasında vukü' bulan hadiselere nazarlarını çektikten ve 
bunlara dâir açık deliller beyân ettikten sonra, ehli ilmin ve ehli Kur- 
ânın dünyâ ve âhiret seâdetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Öğle ol eğ Ya Zare çay alel be İş, kr İbi ilğe iğ (2) 
İSEK e ema iş e be İŞ, el as İST Cg Yu Gel el 
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KERÂMETLİ ANLAMI : ALLAH'ın kitabını okuyan, namazı devam 
üzere kılan ve kendilerine verdiğimiz rızıktan gizli açık infâk eden şu 
kimseler, helâk olmuyacak bir ticâret ümid ederler (29). ki, ALLAH 
ecirlerini onlara tamı tanuna ödesin ve fazlından onlara ziyâde etsin! 
Hakikaten o, gafur şekürdur. (30). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Husayn bini el-Hars bini Abdül- 
muttalib bini Abdi Menâf el-Kuraşi hakkında nâzil olduğu İbni Abbas- 
tan rivâyet edilmiştir. 

- Âyeti celilenin anlamı; bu vasıfları haiz olan bütün mü'minlere 
şâmildir. 

Bir de Kur'ânı Kerimin Fedâili bahsinden Buharinin şu rivâyetini 
alalım. 

Üseyd bini Hudayırden : Üseyd bir gece El-Bakara süresini oku- 
yordu. Atı da yanında bağlı idi. At, çarpınmaya başladı. Üseyd, Kur'anı 
boşladı; at ta durdu. 

Tekrar okumaya başladı, at tekrar huysuzlandı. O Kur 
anı boşladı, at ta durdu. Bu hal bir kaç defâ tekerrür, etti. Sonra Üseyd 
yönünü çevirdi. Oğlu Yahyâ ata yakın yatıyordu. Atım ona bir zarar 
yapmasından korktu. Gesâretle başını semâye kaldırdı, göreceğini gör- 
* dü. Sabah olunca olayı AHâlın Rasülüne anlattı. Bunun üzerine Allâh'- 

ın Rasülü : «Oku, Ey Hudayrın oğlu! Oku, ey Hudayrın oğlu! buyurdu. 
Buna cevaben Üseyd! «Ey Allâhın Rasülü! Atın Yahyâyı çiğnemesinden 
korktum, başımı kaldırdım, ona döndüm. Sonra başımı semâya kaldır- 
dım. İçinde ışıklar bulunan bir şey gördüm. Onu görmeyinceye kadar 
dışarı çıktım baktım.» dedi. Allâhın Rasülü : «Onun ne olduğunu bilir 
misin?» buyurdu. Ben «Hayır!» dedim. Bunun üzerine zâti Nebi : «Bun- 
lar, meleklerdir. Senin sesine yaklaştılar. Okumaya devam etseydin, 
“onlar «Kur'anı» sabaha kadar dinliyecekler; Onlar göründükleri müd- 
detçe insanlar da onlara bakacaklardı.» buyurdular, demiştir. 

Bu gün de Kur'an okuyanlar vardır. Acaba her Kur'an okuyana 
melekler inerler mi?. İnseler bile; onları görecek kaç okuyucu vardır. 
Heyhât; heyhât!. 
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(MAS öğ yilo) ALLAH'ın kitabını devâm üzere okuyup içindeki- 
leri öÖğerenen ve o bilgilerle amel eden, ( s4diebl, ) namazlarını 
vaktinde erkârıyla kılan, (öse,şi,, öö), elşsl,) : kendilerine ver- 
miş olduğumuz rızıklardan icâbına göre gizli ve açık başkalanna 
infâk eden şu kimseler, ( »»5J5 Bü» ) fesâda gitmiyen, helâk 
olmıyan, bitmez tükenmez ticâret ve sevab umarlar ki, 6, Sİ esl ) 
(dön gazı ALLAH azze ve celle ücretlerini tam olarak ödesin, faz- 
ından da gözlerin görmediği, Kulakların duymadığı ecirleri ziyâde 
etsini!, 

Kıyâmet günü Teâlâ ve Tekaddes, mü'minlere amellerinin €cir- 
lerini eksiksiz olarak tamı tamına verecek; bundan başka fazlu kere- 
minden bunlara asıl sevablarının üzerine ziyâde edecektir. 

Âyeti celiledeki «min fazlihi> lâfzı kerimi : Kabirlerinin ge- 
nişletilmesi, kendilerine iyilik yapan kimselere şeldâatçi (olmaları, 
sevablarının katlanması, gözlerin görmediği, kulakların duymadığı 
nimetlerin verilmesi ile tefsir edilmiştir. 


Bu tefsirlere göre mâ'nâ : ALLÂH'ın Kitabını okuyup anlıyan ve 
onunla amel eden, namazı tam ve dürüst olarak kılan ve ALLÂH'ın 
verdiği ni'metlerden başkalarına infâk eden şu kimselere tükenmez 
ecirler verecektir. Çünkü : Teâlâ bunların ücretlerini sahiblerine ta- 
mı tamına ödeyecek, fazlından kabirlerini genişletecek, iyilik yapan- 
lara onları Şefâatçi kılacak sevablarını çok verecek, gözlerin görme- 
diği, kulakların duymadığını ihsân edecektir. ( <4 yy «| ) Ziyrâ : 
Hakikaten o, gafurdur; büyük günâhları mağfiret eder. şekürdur. 
Kullarının az amellerine çok sevab verir. Çünkü : ALLAH Teğlânın 
izzet sıfatı küfre karşı kahir İcâbettiği gibi, hizmete, amel ve şükre 
karşı da lütuf ve ihsânı icâbeder, 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ânı kerimi okuyanların, na- 
Mazı tam ve dürüst olarak kılanların ve başkalarına infakta bulu- 
nanjarın mükâfatlarını beyân ettikten sonra; Kitahlar içinde Kur'ânı, 
peygamberler içinde Hazreti Muhammedi, ümmetler içinden de Mu- 
hammedin ümmetini ve bu ümmetin içinde de kur'ânı yüklenen âlim- 
jleri seçtiğini beyân etmek üzere buuyruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed” Kitabdan sana vahıyettiği- 

- miz şu Kur'anı, işte o kendinden öncekile xi tasdik edici bir haktır, ha- 
kikaten o kullarına haberdâr, bir görücüzdür. (31). Sonra bu Kitaba 
biz, kullarımızdan seçtiğimiz şu kimsele xi vâris kıldık ta onlardan 
bâzıları nefislerine zulmetti, onlardan bsâ'zıları da orta halli, bâ'zı- 
larıda ALLAH'ın izni ile hayularda ileri geçtiler; şu, işte o büyük 
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fazıldır. (32). Adin cennetleri, onlar oraya girecekler de orada altun- 
dan ve inciden bileziklerle süslenecekler, orada elbiseleri de ipeklir. 
(33). Ve onlar : Bizden hüznü gideren şu ALLAH'a hamdü senâlar ol- 
sun! çünkü hakikaten Rabbımız yarılgayıcı şekürdur, diyecekler. 
(34) Rabbımız ki, fazlından bizi eğleşilecek bir yurda yerleştirdi. Ora- 
da bizi meşekkat sarmaz, orada bizi yorgunluk messeimez. (39). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileleri Tealâla ve Tekaddes peygam- 
berler içinden Hazreti Muhammedi, kitablar arasından Kur'ânı ke- 
rimi, ümmetler içinden ümmeti Muhammedi, ümmeti Muhammed 
içinden hamelei Kur'an olan âlimleri seçtiğini ve ümmeti Muhanı- 
medin âhirette kavuşacakları ni'metleri ve o nimetleri gördükleri za- 
manda ümmeti Muhammedin Rabbılarına nasıl şükreceklerini beyân 
etmek üzere inzâl buyurduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. şöy- 
eki: | 

(AS a el beyi sil, ) Habibim Ahmed! Kitabdan sana vahıyile 
verdiğimiz şu kitab, ( Gülşe ) işte o, bir haktır. Her tarafı hakikattır. 
(4 öl Gam ) Önündeki Kitabları tasdik edici bir kitabdır. Önceki Ki- 
tablarda olup ta bu kitabın tasdikına yakin olmıyan ve bu kitabda bur 
lunmıyan hükümler mü'teber değildir. Öyle olunca önceki Kitablarda 
olup ta bu kitabın muhteviyâtma uymayan hükümlerle amel edilmez. 
Buna göre Tevratta şöyle yazılıdır, incilde böyledir, diye Kur'âna uy- 
mayan bilgilerle amel etmiye kalkmak hamâkattır. Wil ei bal ) 
(die âyetine bakılsın! Ankebüt süresi... 


( wa xkolş Wi! ) Hakikaten Teâlâ ve Tekaddes, kullarına ha- 
berdârdır, onları görüp durur. Zâhirlerini gördüğü gibi batınlarını da 
görür, Dışanılarını bildiği gibi içlerini de bilir. Senin ne olduğunu bildi 
ve peygamberliğe seçti. Seni lâyık görmese idi, sana valıyetmez ve 
seni peygamberlerin sonu olarak seçmezdi. 

Habibim! Kullarımızın içinden seni seçtik, sana vahyile Şu Kitabı 
verdik ( Wle'p bikel yil İla e) Sonra da kullarımız arasından 
seçtiğimiz şu kimseleri, bu kitaba vâris kıldık. Yâ'ni : Senden sonra 
senin ümmetinden seçtiğimiz şu güzide kullarımızı, bu kitaba vâris 


kıldık. O seçme Kullarımız bu Kitaba vâris olacaklar ve onlar bu ki- » 


tabla amel edecekler. Bi-hassa onların içinden hamelei Kur'an olan 
âlim kullarımız bu kitaba vâris olacaklarda onun hükümlerini nâsa 
anlatacaklar. 
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ibni Abbas : ALLAH azze ve celle, bu âyeti celiledeki seçilmiş 
kulları ile ümmeti Muhammedi murad etti. Çünkü, Teâlâ ve Tekad- 
des sâir ümmetler üzerine onları seçti ve kerâmetini onlara hass kıl- 
dı. Onları Rasüllerin ulusu Hazreti Muhammede tâbi' kılmakla Ki- 
tabların afdalı olan Kur'anı onlara yükledi ve bununla da onları diger 
ümmetlerden ayırdı ve imtiyâzı onlara tahsis etti. Sonra bunları da 
kısımlara ayırarak tertib etti de buyurdu ki : 


Kullarımızdan seçtiğimiz şu güzide kimseleri o kitaba vâris kıldık 


td: 


( «il İ ed ) Onlardan bâ'zıları nefislerine zulmedecekler. Yâ'ni : 
O seçitgimiz kullardan bâ'zıları, bu kitaba vâris olmak şerefine nâil 
olacaklar da, onu gereği gibi okuyup amel edemiyecekler. “> |) 
( sewO0 kitabın vârislerinden bâ'zıları da. muktesid «orta halli» ola- 
caklar da bâ'zan amel edecekler, bâ'zan amel etmiyecekler. 5L-.-43) 
(4lob Gidi Ve yine onlardan bâ'zıları da ALLÂH'ın izni ile hâyır- 
larda sebkat edip ileri gideceklerdir. Bunlar bütün hayırlarda ileri gi- 
decekler de işte kitabın ve peygamberin asıl vârisleri bunlar olacak- 
“lardır (ömklomlüi, ) nazmı celilinin senâsına mazhar olan, bahti- 
yar vârisler işte bunlar olacaklardır. 

- Rabbımız cümlemizi bu şeref ve bu mertebeye mazhar olan kul- 

larının zümresine ilhak buyursun ! ÂMİN |. 

Âyeti kerimenin mâ'nâsının daha iyi anlaşılabilmesi için biraz- 
da bu husustaki hadisi şerifleri ve tefsirleri inceliyelim. Şöyleki : 

Üsâme bini Zeydden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.» : 
«Bunların hepsi bu ümmettendir.» buyurdular, demiştir. (1) 

Saidi Hudriden rivâyet ediliyor. Saidi Hudri : ALLÂH'ın Rasülü 
“ «5.5» & .yakASİl isle » âyeti celilesinin tefsiri hakkında «Bunla- 
rın hepsi bir menzildedir, hepsi de cennettedir. »buyurdular, demiş- 
ür. 2 

msm Bagayinin senediyle rivâyet ettiği bir hadisi şeritle : Haz 
reti Ömer #r. a.» bu âyeti kerimeyi okudu da : Hazreti Rasül sallellâ- 


e dayi sis in ale te dl, vi Je “SÜ NO BA 39, (1) 
em ve 9 barli 

Aİ gi En Yahni JE iy le İİ be ÇİN Sal a sa (2) 
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hü aleyhi ve sellem : «ileri gidenimiz ve orta hallimiz necâttadır, za- 
alimimiz, onun da günâhları mağfiret olunacaktır.» buyurdu, demiş- 
tir. Bu hadisin raavilerinden Ebü Kalâbe : «Ben bu hadisi Yahyâ bini 
Muine söyledim de buna teacrüb etti.» demiştir. 

Senedi ile Sâbitten rivâyet ediliyor. Bir gün bir kimse ALLÂH'n 
Rasülünün mescidine girdi de : «ALLAH'ım! Garibliğime merhamet 
et, yalnızlıktan beni kurtar, bana sâlih bir yoldaş gönder.» diye düâ 
etti. Bunun üzerine orada bulunan ebü-dderdâ «Yemin ulsun, eğer Sa- 
adık isen, sana yardımda bulunacağım, ben ALLAH'ın Rasülünden 
duydum. « .. gil Ol is,şİ 4 » âyeti kerimesini okudu da : «Ammâ, 
“hayırlarda ileri giden hesabsız cennete girer, amma muktesıd, kolay 
hesâb ile hesâbolunur, amma nefsine zulmeden kimse ise, kendine 
hüzün gelinciye kadar bir makamda habsolunur, sonra cennete gi- 
rer.» dedikten sonra da « ..a3i sill #1» âyetini okudular, demiştir. 

Ukbe bini Sahban Hazreti Âişeye : ALLAH Teâlânın Olu 4 » 
« .. yil âyeti celilesinden sordum da o bana : «Ey oğulcuğum! Bun- 
ların her üçü de cennettedir, ammâ : Sâbik olan kimse, ALLÂH'ın Ra- 
sülü zamanında geçmiş, ALLÂH'ın Rasülü de onun cennette oldu- 
guna şâhid olan kimsedir. Muktesıd olan kimse ise, ALLÂH'ın Rasülü- 
ne lâhik olup ta onun izinden giden kimsedir. Nefsine zulmedene ge- 
lince, benim ve sizin benzerimiz kimselerdir.» dedi de kendisi ile be- 
ni bir yaptı, demiştir. ALLÂH raazi olsun!, 

İbni Abbas : «Sâbik, muhlis mü'min; muktesıd, mürâi «gösteriş 
yapan»; Zaalim de kâfir olmayıp ta ALLÂH'ın ni'metini inkâr eden- 
dir. Çünkü ALLAH Teâlâ her üçüne'de cennetle hükmetti de €i> » 
o«Wkepue buyurdu, demiştir, 


Bâzıları da : «Zaalim, Kitabı Sol tarafından verilen:, muktesid, 
kitabı sağ tarafından verilen; Sâbık ta ibâdette nâstan ileri gidip AL 
LAH'a yaklaşanlar, demişlerdir. 

Bâzıları da : «Sâbık, sevabı günâhından üstün olan; muktesid, 
sevab ve günâhı müsâvi olanlar; zaalim de günâhı sevabından üstün 
olan kimselerdir, demişlerdir. 

Diger bâzıları da : «Zaalim, dışı içinden hayırlı olan, muktesid, 
uş içi bir olan; sâbık ta içi dışından hayırlı olan kimsedir.» demiş- 
erdir. | ni 

Başkaları : «Zâlim Kur'ânı okuyup ta onunla amel etmiyen; muk- 
tesıd, Kur'ânı okuyup ta ona âlim olan; Sâbık ta Kur'ânı okuyup ona 
âlim olan ve içindekilerle amel eden kimsedir.» demişlerdir. 
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Diger başkaları : «Zâlim, büyük günâh sâhibleri ;muktesıd, küçük 


günâh sâhibleri; Sâbık, büyük veyâ küçük hiç bir günh işlemiyen kim- 
selerdir.» demişlerdir, 


Başka birleri de: «Zaalim, câhil; muktesıd, öğrenici : sâbık te âlim- 
lerdir» demişlerdir. Hadisi şeriflerde beyân edilen mâ'nâlar daha sarih 
ve daha açıktır. 

( &> ) Ümmeti Muhammedin şu kitaba vâris olması ve ALLAH 
Teâlânın ümmetler içinde onları seçmesi ( «9! kl) İşte bu büyük 
fadıldır. Ümmeti Muhammed için bundan daha büyük bir ni'met ola- 
maz. (Çıka dsc ) Onlar, yâ'ni : Bu üç sınıfın hepsi de adn cennet- 
lerine girecekler de ( İ99lya5a yalla bö bale ) Orada altundan ve in- 
ciden yapılmış ve süslenmiş bileziklerle zinetlenecekler. Wi ep-LJ3 |) 
(xx hemdeonların oradaki elbiseleri ipektir. İpek elbiseler, altundan 
ve inciden yapılmış bileziklerle süslü olarak adn cennetlerinin için- 
de gezer dolaşırlar. 

Teâlâ, bu bahtiyar kullarının içine bizleri de ilhak buyursun. 

Ehli cennet, cennete girip rafâha erdikten, bütün tehlikelerden, 
gam ve kederlerden kurtulduktan sonra, hallerinden ve Rabbılarının 
kendilerine vermiş olduğu nimetlerden mesrür olacaklar da : ( 'Jlüş ) 
diyecekler ki, ( özllle asl deki ) Bizlerden hüznü, zahmet ve meşak- 
ketleri, elem ve kederleri gideren, şu zâti ecell ve â'lâya hamd-ü se- 
nâlar olsuni. 

Âyeti celilede zikredilen HAZEN kelimesinin lügat anlamı : huzün, 
elem, keder, zahmet ve meşakkat anlamlarına gelir. Burada : Âteş 
hüznü, ölüm hüznü, günâhların hüznü ibâdetlerin reddelimesi hüz- 
nü, ni'metlerin zevâlı hüznü, kalblerin değişme korkusu hüznü, iman- 


sız ölme hüznü, kıyâmet gününün korkuları hüznü ve dünyâ hayâtın-. 


da mâ'ruz kalınan hüzünler ile tefsir edilmiştir. ALLÂH'ü âlem. 

Mâ'nâ : Mü'minler cennete girip türlü nimetlere nâil olduktar. 
sonra : Bizden ateşin azâbının elemini gideren, ölümü ve ölüm şidde 
lerini izâle eden, günâhların tehlikesini kaldıran, ibâdetlerin reddolun- 
ma korkusunu, ni'metlerin yok olma endişesini izâle eden, kalblerin 
çevrilme havfini ve iman girme tehlikesini, kıyâmetin bütün korkuları- 
nı, hüzün ve meşakkatlerini gideren ve bizi bunlardan halâs eden 
ALLÂH'a hamdü senâlar olsun!.. diyecekler 


İmam Bagavi senedi ile İbni Ömerden rivâyet ediyor. İbni Ömer : 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ne kabirlerinde, ne de 
kabirlerinden kalktıklarında «Lâ ilâhe illellâh» ehli üzerine vahşet 
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ve korku yoktur. Sanki ben «Lâ ilâhe illellâh» ehlinin başlarından top- 
raklar saçarak ve « öj4lte cedksill hafi » diyerek kabirlerinden kalktık- 
larını görüyor gibiyim.» buyurdular, demiştir. 


Bu hadisi şerif; mü'minlerin kabirlerinden kalktıklarında kabir 
azâbından ve kıyâmet gününün hevlinden kurtulduklarında bu keli- 
meleri söyliyerek ALLÂH'a hamdü senâ edeceklerine işârettir. 


Bizden dünyâ ve âluret hüzünlerini izâle eden ALLÂH'a hamdü se- 
nâlar olsun!. (54X& şe &, öl) Hakikaten Rabbımız gafurdur, yarılga- 
yıcıdır. Cinâyetleri çok dahi olsa Kullarının günâhlarını ımağtiret 
eder. Sekürdur. Az dahi olsa kullarının tâatlarını kabül eder. &bisji) 
(de gli Öyle bir Rabki, istihkakımız olmadığı halde fazlı ke- 
reminden bizi bırakamıyacağımız ve ayrılamıyacağımız bir makama 
kondurdu. Öyle bir makam Ki, ( sX&.eY ) Bize orada ne bir meşak- 
kat ve nede bir zahmet isâbet etmez. s4 ,4 WeY, ) Ve bizi orada yor- 
gunlukta sarmaz. Ehli cennet; makamlarından böyle memnunlardır. 


Abdullah bini Evfâdan rivâyet ediliyor. Bir kimse ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Uy- 
ku Teâlânın dünyâda gözlerimizi nurlandırdığı ni metlerdendir. Cen- 
nette uyku var mıdır?» diye sordu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
«S.a.s» : «Hayır Uyku ölümün benzeridir cennette ise ölüm yoktur.» 
buyurunca o kimse bu defâ' «Onların rahatları, nedir» diye sordu. Bu 
soyu ALLÂH'ın Rasülüne ağır geldi. Ve : «Orada yorulmak yoktur, 

sonların her işleri rahattır.» buyurdu. 

Bunün üzerine Teğlâ ve Tekaddes Hazretlerin, peygamberini ias- 
dikan «vs WeYsş va Li eY» nâzmi kerimini inzâl buyurdu. 

Başka hadislerin ve âyeti celilelerin beyânlarına göre cennette : 
“Yorulmak yok, ölmek yok, uyumak yok, hastalık yok, zaiflik ve ko- 
calık benzeri musibetler olmadığı gibi, küçük ve büyük abdest boz- 
malarda yok, burun ve kulak kirleri ve göz yaşı gibi dâhili ve hârıci if- 

razlar da yoktur. Bunlar fâni ve dünyevi acizlerin arızalarıdın. Âhiret 
ise, bâki ve ebedi olduğu için böyle dünyevi aciz ve ârızalardan beri- 

Cennette yeme, içme gibi zevkli şeyler vardır. Fakat bunlar acık- 
ma, susama gibi hayvâni zarüretlerden değil, zevk için yapılan şey- 
lerdir. Ancak yeme ve içmeler saf olup katkısı olmadığı için onlar 
kolayca kana karışır ve zahmetsizce ter olarak güzel bir koku ile 
vücuddan çıkar gider, ALLÂH'ü â'lem. 
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ALLAH azze ve celle, cümlemizi ehli cennet ve ehli felâh zümresi- 
ne ilhak buyursun; âmin!. 


se Lİ 
Mü'minlerin cennette nâil olacakları mi'metleri, zevku o safâları 
ve hamdü senâları böyle : Kâfirlere gelince : Onların azablarından bâ”- 


zılarını ve oradaki temennilerinden bir kısmını da şu âyeti celileler 
den inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimseler, onlar için Cehennem 
ateşi vardır. Üzerlerine ölüm hükmolunmaz ki, ölsünler ve onlardan 
cehennemin azâbı da haliiletilmez; Her bir kâliri işte biz böyle cezâ- 
landırırız. (36). Onlar orada acı acı bağnşacaklar da : «Ey Rabbımız! 
Bizi buradan çıkar da evvelce işlemiş olduğumuz amelin gayrı iyi 
amel işleyelim.» diyecekler. ALLAH onlara diyecek ki : «Biz size dü- 
şünecek bir kimsenin düşüneceği kadar ömür vermedik mi? ve size 


> korkutucu gelmedi mi? Öyle ise, tadınız; Çünkü zâlimler için hiç bir 


yardımcı olmadı. (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti Celileler, Mekke müşriklerini tehdid ile 
onları hak yoluna dâ'vet etmek, imân etmeyip te külürde ısrar eden- 
lerin düçör olacakları azablarını bildirmek üzere nâzil olduğu anla- 
şılmıştır. Şöyleki : 
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(ese ydi, ) Küfredip te küfür üzerinde ölen şu kimseler, 
işte onlar için cehennem ateşi vardır. | «xx ,ööY ) Üzerlerine ikinci 
bir ölüm daha hüküm olunmaz Ki, (lyi..5 ) ölsünler de azabdan kur- 
tulup huzur bulsunlar. ( Lie e pe EY, ) Ve cehennemin azâbin- 
dan onlardan bir şey de hafifletilmez. Ne ölüm, ne azâblarının hafif 
letilmesi, ne de kurtuluş yok!. (55 F4;2 49 ) Ni'met bilmez her 
münkir kâfiri işte biz, böyle cezâlandırınız. 


Bu şiddetli azablar karşısında müşrikler, kâfirler ne yapacakları- 
ni Şaşınırlar da, ( |â0s- be 8, ) orada, cehennemde bağrışırlar da, 
(al &,) Ey Rabbımız! Bizi buradan çıkar da, ( gesi Ve gesi 
dünyâda iken şirkten ve seyyielerden işlemiş olduğumuz amellerden 
başka iyi ameller işliyelim, derler. Kâfirlerin bu istimdadlarına ve 
bağrışmalarına teâlâ ve Tekaddes mekândan münezzeh olarak, £, yaf gi ) 
(Sia Sil Biz, size düşünmek şânmdan olan bir kimsenin dü- 
şüneceği kadar ömür vermedik mi diye onları azarlıyacak. 


Âyeti celiledeki ömür verme tâbiri : Büluğ çağı, on sekiz yaşına 
girme, kırk sene ömür ile tefsir edildiği gibi; İbni Abbas alimış sene 
ile de tefsir etmiştir. Bu tefsir de Hazreti Aliden rivâyet edilmiştir ki, 
Teğlânın kullarına teklif çâğındaki vermiş olduğu ömürdür. Âyeti ce- 
lilenin anlamının bu tefsirlerin hepsine şumülü varsa da, bizce ;: Her 
şahsın büluğ çağından i'tibâren ölünciye kadar yaşadığı ömürdür ki; 
dileyen kimse bu müddet içinde imân etme ve iyi amel işleme flrsatı- 
na mâliktir. Bu müddet içinde imân etmeyip te fırsatı fevt edenler 
için kıyâmet günü mâ'zeret kabül değildir. Âyeti celilede beyân edil 
diği vechile ALLAH Teâlâ kıyâmet günü hunların taleblerini reddecek- 
tir. | 

Birazda bu husüsa dâir vârid olan hadisi Şeriflerin meallerini ala- 
lm. 


Buharinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte sallel- 
Jlâhü aleyhi ve sellem : «ALLAH Teâlâ her kesin ecelini t&hir etti. 
Hattâ bunlar içinde altmış yaşına ulaşanlar olmuştur.» Buyurmuşlar. 
dır. 


sâlebinin isnâdı ile Ebü Hüreyreden rivâyet edilmiştir. Ebü Hü- 


reyrse : ALLÂH'ın Rasülü : Ümmetimin ömürleri altmış ile yetmiş 
yaşları arasındadır.»  uyurdular, demiştir, 


A 
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Bu hadisi şeriflerden âlur zaman peygamberinin ümmetinin va- 
sati yaşlarının altmış ile yetmiş arasında olacağı anlaşıldığı gibi; bu 
yaşama esnâsında her imân edenin İmânının makbül olduğuna da de- 
lâlet vardır. ii , 

Mâ'nâ : Biz size düşünecek olan bir kimsenin düşüneceği kadar 
bir ömür vermedik mi? Verdik. ( sa. S., ) Hem de size bir nezir, 
bir korkutucu geldi. Yâ'ni : Muhammed gibi bir nebbiyyi zi-şân : Si- 
ze Kur'ânı kerim gibi bir ALLAH kelâmı ile geldi. | 

Bu tefsir İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Bâ'zıları; âyeti celile- 
deki «NEZİR» kelimesinin kocalık olduğuna kaail olmuşlardır. 

Bu tefsire göre mâ'nâ : Ölümün habercisi olan kocalık size ge- 
inciye kadar ömür vermedik mi? demek anlamına gelir. En doğrusu- 
nu ALLAR, bilir. 


Eserde gelmiştir ki : İnsan vücüdundaki kıllardan biri ağardığı 
zaman, diger kardeşine : «Ölüm yaklaştı, hazır ol,» dediği rivâyet edil- 

Mâ'nâ : Biz azimi zi-Şân : Size düşünecek kimsenin düşüneceği 
kadar ömür verdik, size çeştili Korkutucular da geldi, bütün bunlara 
rağmen İmân etmediniz, öyle olunca tadınız bu azâbı, denilecek, zâ- 
limlerden ateş azâbını men'edecek bir yardımcı olmıyacak. 


ği 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü kâfirlerin düçâr 


ad 


alacakları azâbı beyân ettikten sonra, zâti eceli ve âlâsının bütün 


gayıbların âlimi olduğunu ve yer yüzünde yaşayan insanları bir bir- 


— lerine halef kıldığını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten ALLAH azze ve celle, yerlerin ve 
göklerin gaybının âlimidir, çünkü o, kalblerde gizlenenin dahi küm 
hüne alimdir. (38). İşte o böyle bir ALLAH ki, yer yüzünde Sizi bir 
birinize halef kıldı, bunun üzerine bir kimse yine külfrederse, küfrü 
kendi aleyhinedir; küfümeri kâlirlere Rabbılarının indinde (ancak, 
gazabı ziyâde eder ve küfürleri kâfirlere ancak Zararı fazlalaştınır. 
(39). Deki : ALLÂH'ın berisinde «ilâh diye» yalvardığınız şu şerikleri 
gördünüz mü? Onların yer yüzünde ne gibi şeyler halkettiğini bana 


gösterin, yâhut onların göklerde bir ortaklıkları mı vardır? Yâhut 


onlara bir kitab verdik te onlar bu kitabdan bir delil üzere midirler? 
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Hayır öyle değil; Zâlimler bâ'zıları bâ'zılarına ancak, gurur Vvâ'ge. 
derler. (40) Gidden ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, kaymamaları için gök- 
leri ve yeri «semâda» tutuyor. Celâlım hakkı için onlar yerlerinden 
kaymış olsalar, bundan sonra onları hiç bir kimse yerinde tutüynaz 
ziyra o, halim ve gafur bulunmaktadır, (41). ' 


(e völseli e ie âli) Hakikaten 'Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, 
göklerdeki ve yerdeki gaybi bilici bulunmaktadır. ( yal vi ie gi ) 
Çünkü o zâti ecell ve âlâ kalblerde gizlenen bütün sırlara ve Kalhle- 
rin künhüne vakıftır. Yâni: Kalblerde gizlenen en gizli sırları bilen 
zâtın âlemlerdeki gayıbları fe bittârikilevlâ daha iyi bileceği âşikâr 
dır. 

(igne Sie sila ) İşte o, öyle bir ALLAH ki, yer yüzünde si. 
zi bir birinize halife kıldı. Önden bir kavim geçmiş te onun arkasından 


ona halife olarak bir kavim daha halketmiş, sonrakini öbirinin mal 


na, mülküne halife kılmış ve onu önceki kavmin her şeyine mütasar- 
mf yapmıştır ki, ALLÂH'ın varlığına ve birliğine inansında ona O fâat 
etsinler. Ve şükürde bulunsunlar! | 

Rabbın bu ni'metlerine şükredip tâatta bulunmaları: gerekirken 
bunun tam aksine olarak, (., 5  ) bir kimse Rabbin bu ni'metlerini 
inkâr eder de onu hor görürse, (4,5 «Ws ) onun küfrünün vebâlı ken- 
di üzerinedir. Bu vebal da Teâlanm o nankör kuluna gadabı ve O kim- 
senin âhirette düçâr olacağı hüsrandır, Burun içindirkif Sy 914, Y,) 
(LLSYI Küfürleri kâfirlere ancak, dünyâda helâki ve âhirette hüs- 
rânı ziyâde eder. | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Putları kendisine ortak yapan müş- 
rikleri i'câz ve ilzam sadedinde şu âyeti celileyi inzâl ile Nebisime hi- 
tâben buyurdular ki : İ 

( 6 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ muhammed! ALLÂH'ın ni“ 
metlerini inkâr edip te putları ALLÂH'a şerik koşan şu müşriklere de 
ki : « ölüp ögesi GS ali » ALLAH'ın dünunde ona ortaklar yapa- 
rak tapmış olduğunuz ve yalvardığınız şu şeriklerinizi bana haber ve- 
riniz de ( Mist kı iş|) yer yüzünde ne yarattılarsa bana gös- 
teriniz Yâ'ni : ALLÂH'a ortak yaptığınız O putlarınızm arzın parçala- 
rından halkettikleri en hakir bir şeyi bana gösterin! (Cİ, İş İZ er el ) 
Yâhut göklerin halkında ALLAH ile berâber onlarm bir ortaklığı var 
mı? onu bana gösterin. Elbette bunu da gösteremezsiniz. Cansız putlar 


ne yer yüzünde bir şey halketmişler ve me de göklerde ortaklıkları” 
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yoktur. Mademki bunları yapamadınız. O halde, ( «sâyf çi e ekiT gl) 
Yahut biz onlara bir kitab verdik te onlar bu Kitab ile, yerlerde ve 
göklerde putların ortak olduklarına bunu bir hüccet ve bir delil ni 


yapıyorlar? Yâ'ni : Biz kendilerine bir Kitab verdikte göklerde ve yer 


de ortak olduklarını, bu kitab ile isbat mı ediyorlar? 

( « ) Hayır! İş, müşriklerin zü'mettikleri gibi değil, Tapmakta 
oldukları putlar, ne yer yüzünde en ulak bir varlık halketmişler, ne 
de göklerde ALLAH ile ortaklıkları var ve ne de ALLAH tarafından 
verilmiş bir kitabları yoktur ki, onunla delil getirsinler? Bunların hiç 
bir şeyleri yoktur. Hepsi de başkaları tarafından yapılmış, âciz şey- 
lerdir ve hiç bir şeye kudretleri de yoktur. Hattâ üzerlerine sinek 
konmuş olsa, onu dahi def'etmeğe kaadir değillerdir. Fakat, «yyl ) 
(UY Kayapa Ölü! zâlimlerin bâ'zıları bâ'zılarına ancak, gurur vâ” 
dederler. Yalan söylerler, bir birlerini aldatırlar: Yâ'ni : Müşriklerin. 
ileri gelenleri, kendilerine tâbi' olan aşağı tabakadaki kimselere: «Bu 
putlar yarın kıyâmet günü, ALLÂH'ın yanında bize şefdat edecekler.» 
üye onları aldatırlar ve putlara taptırmağa devâm ederler. 

İşte müşriklerin putlara tapmakta istinâd ettikleri nokta burası. 
dır, Gurur vâ'di ile onları aldatmadır. 

Bu âyeti celileler ALLAH'ın azamet ve kudretine delâlet etmek. 
le berâber bir de şu âyeti celileleri inceliyelim. Şöyleki : 

(Y7ol p Mi elsi ele ill) Hakikaten ALLAH azze ve Celle 
Hazretleri, zâil olmamaları için gökleri ve yeri tutmaktadır. Yâ'ni : 
Teâlâ ve Tekaddes, Yerlerinden kaymamaları, yollarından çıkmama- 
ları ve yörüngeleri üzerinde cereyân etmeleri için göklerle yeri se- 
inâda tutmaktadır. Onlardan hiçbiri mihverinden çıkmaz, yörünge- 
sinden başka tarafa kaymaz? Hiç biri kendine verilen emirden dışarı 
çıkmaz, Her biri yaratılalıdan beri bu minvâl üzere hareketlerine de- 
, vâm edip gidiyorlar, Halbuki, onların hepsi de müşriklerin ALLÂH'a 
şirk koşmaları ve iftiralarının şiddetinden yerlerinden kaymaya, yı- 
kılmaya, hercü merc olmaya hazır ve lâyıklardır. Müşriklerin bu if- 
üralarma rağmen bunları yerlerinde ALLAH tutuyor. ( Wi; ği, ) Ce. 
iâlım hakkı için bunlar, yerlerinden çıkıp zâil olmuş olsalar,l.,<-l3)) 
(say asl Bundan Sonra yer ile göğü eğleyip te hiç bir kimse yer- 
lerinde tutamaz. Nitekim kıyâmet günü de öyle olacaktır. :L.M1bi ) 
(co bikL.3İ ccisil'nazmı celileleri gereğince gökler yarılacak, yıldı7- 
lar, aylar, dünyâlar, küreler yerlerinden trlayıp çıkacaklar, her biri 
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bir tarafa savrulacak, bir birleriyle çarpışacaklar, hepsi de hurde hâş 
olacak, dağlar devrilecek, denizler kaynayacak. Dünyâ başka bir 
dünyâ; âlem başka bir âlem olarak. İşte o zaman kıyâmet kopacak, 
olacaklar olacak. « ..is ül « süresine bakılsın!.. 

O güne kadar göklerle yeri semâda tutan ALLAHtır. L& 06!) 
(şe Hakikaten o, halim ve gafur bulunmaktadır. HALİM'dir. Çün- 
kü o, Kulların iftira ve şirklerine rağmen onların azâbımı acele etmez 
de gökleri ve yeri imsâk eder ve kullarını helâk ve azâb etmede ace- 
ie etmez. GAFUR'dur. kullarını yarılgar da helâk olmaktan muhafaza 
eder. Hilmi ve gufranı olmamış olsaydı, kâfirlerin azâbını acele eder 
de gökleri ve yerleri başlarına geçirir ve hepsini de helâk ederdi. 

Bu hususta fazla bilgi öğrenmek için kitabımızda izâh edilen : 
Meryem süresinin sonlarına, İNFİTAR ve EL-KAARİA sürelerine ba- 
kılsın!, | 

Tevfik ALLAH'tandır. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Putların göklerde ve yerde hiç 
bir şey yaratmadıklarını: göklerde ve yerde hiç bir şeye ortaklıkları- 
olmadığını, gökleri ve yeri semâ boşluğunda ALLÂH'ın tuttuğunu ve 
bunlara hiç bir kimsenin kudreti olmadığım beyân etiikten sonra 
müşriklerin diger bâ'zı hallerini, yeminlerini, verdikleri sözleri ve 
sözlerinden nasıl döndüklerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mekke müşrikleri, kendilerine bir nezir 
«bir nebi» gelirse, geçmiş ümmetlerin her birinden daha ziyâde hidâ- 
yette olacaklarına kuvvetli yeminleriyle ALLÂH'a yemin etmişlerdi; 
vaktaki, «Muhammed» onlara nezir olarak gelince, bu geliş, onlarda 
ancak nefreti ziyâde etti. (42). Yer yüzünde büyüklenme ve kötü bir 
düzen kurma için!. Halbuki, kötü düzen ancak ehlini ihâta eder; on 
lar geçenlerin başlarına geleni bekliyorlar, ALLAH'ın âdetinde elbet- 
te sen bir değişiklik bulmazsın ve sen, ALLÂH'ın sünnetinde elbette 
bir talıvil bulmazsın!.. (43). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âhır zaman peygamberi bâ'solunmazdan önce, 
mekke halkı, ehli kitab olan yahudilerin ve hırıstiyanların kendileri- 
ne gelen nebileri yalanladıklarını öğrendikleri zaman : «ALLAH ya- 
hüdilere ve nasrânilere lâ'net etsin; onlara peygamberler geldi de, 
nebilerini yalanladılar; bize bir peygamber gelecek olursa elbette 
biz onlardan daha ziyâde hidâyette oluruz diye yemini Bilâh ile AL 
LÂH'a yemin etmişlerdi. Sonra ALLAH azze ve celle Hazretleri; Haz- 
reti Muhammedi onlara peygamber olarak gönderince, önceki söZ- 
lerini unuttular, tuttular da o zâti nebiyi şiddetle yalanladılar. Onla- 
rın bu sözleri ve bu durumları üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu. İ 

Diger bir rivâyette Mekkeliler : «ALLAH Teâlâ, bizden bir nebi 
göndermiş olsaydı, geçmiş ümmetlerden hiç biri Haalikıma bizden Zi 
yâde itâatli olmaz, bizden ziyâde Haâlikinın sözünü tutmaz ve Ha- 
âlikınn kitabına bizden daha ziyâde sarılmazdı.» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri : El-Sâffât süresinde gelecek 


olan «..öggal lol, » âyeti celilesi ile, ELEnam süresinde geçen 


«de U7), » nazmi celilini ve bir de mevzüumuz olan bu âyeti 


celileyi inzâl buyurdu. 


Yahüdiler Hıristiyanlarla savaş yapacaklarında ALLAH'tan yar 
dım isterler de «Biz kitabımızda yakında çikacak bir nebi bulduk. 
Onunla birleşerek sizinle savaş yapacağız ve kökünüzü keseceğiz.» 
derlerdi. Vaktâki Hazreti Muhammed peygamber olarak gönderilin- 
ce, onu çekemediler, ona imân etmedikleri gibi onun amansız düş- 
manı oldular, ALLAH ümmeti Muhammedi şerlerinden korusun! 

( pelsi öç all, Sİ,) Mekke müşrikleri, ALLAH a2ze ve celle Haz 
retlerine ciddi yeminleriyle yemin ettiler de :.pseljX) yi SL) 
CeYl sal Kendilerine bir nezir, bir nebi gelirse, geçmiş ümmetlerin 
her birinden daha fazla hidâyeite ve daha fazla hak yolunda olacak- 


— 362 — 


ğ 


Ni aj, Mi Mi | gz . yı 'B p Li p LE EN gı YE p'i g Li E Bi LE a iğ 
, *. U —. & i 
LE , , Kk - 


CÜZ:2 a, FÂTIR SÜRESİ 
—— <<. HAVR SÜRESİ 


larına söz verdiler, Yâ'ni : ALLAH Teâlâ Kureyş kavmine kendilerin- 
den bir nebi gönderecek olursa, onlar yahud ve nasâradan daha ziyâ- 
de hidâyetli ve daha fazla imanlı mü'minler olacaklarına yemini Bil 
lâh ile yemin etmişlerdi. ( ;$ ,se 5 ) Vaktâki Hazreti Muhammed, 
Mekkelilere peygamber olarak gelip onları korkutmaya başlaymca, 
(bga YI gok ) onun bâ'si ve inzârı onların nefretini ziyâde etmekten 
başka bir şey yapmadı. Evvelce yapmış oldukları yeminlerini unuttu- 
lar, ALLAH'ın Rasülünün inzârından ürktüler de İmândan imtinâ' etti- 

(ya ylâ LİLİ) yer yüzünde kibirlenmek için, veyâ kibirlerinden 
dolayı haktan uzaklaşmak için (».-3! Ss ) Bir de kötülük hilesi ve 
süi kasd tertibi için.. böyle yaptılar. « ..Iy $ gillei Ke3iş » âyeti celile- 
sine bakılsın!. ae 

Diger bir anlamı ile : Hazreti Muhammed bir nezir olarak Mekke- 
lilere gönderilince, kibirlendikleri ve süi kasdları için; bu bâis onlarda 
ancak neiretlerini İazlalaştırdı. . 

Yemini Billâh ile ALLÂH'a kasem etmelerine rağmen, kibirlerin- 
den imâna yaklaşmadıklarıngibi, «..Iy i$ çilli Kesi, » nazmı celilinde 
beyân edildiği vechile ALLÂH'ın Rasülünü ortadan kaldırmak için 
hileler kurmuşlar, süi kasdlar düzenlemişlerdir. (delYi. Ni Sü say, ) 
Halbuki kötü tuzak ve hud'a ancak ehlini ihaata eder ve zararı an- 
cak, ehline olur. Meselde : Bir kimse kardeşi için kuyu Kazarsa, O ku- 
yu onun mekânı olur, diye vârid olmuştur. Nitekim ehli Mekkenin 
ALLÂH'ın Rasülüne karşı kurmuş oldukları tuzakları ona hiç bir za- 
Tar vermemiş; yapmak istedikleri süi kasdları Bedrde kendi başları- 
na gelmiş; büyüklenen kodamanlarının hepsi yerlere serilmiş ve göz- 
leri baka baka külür içinde mahvolup gitmişlerdir. 

(aYi.Yiğş hu yi ) Yâ Muhammed! Onlar, yâni : Mekke 
müşrikleri, onlardan önce geçen milletlerin başlarına gelen azabları 
bekleyip duruyorlar. Yâ'ni : Onlar seni yalanladıktan sonra, üzerleri- 
ne inecek azâba intizar edip duruyorlar. Nitekim onlardan önce ge- 
çen ve nebilerini yalanlıyan ümmetler de böyle olmuşlar ve bekle- 
dikleri azablar başlarına gelmiştir. 

Öyle olduğu için Habibim! ( Xşülill ağ.5 ) Elbette sen ALLÂH” 
ın âdetinde bir değişiklik ve bozulma bulamazsın. Geçmiş ümmetle- 
re olduğu gibi bunlara da azab gelecek, hem de yakıfı zamanda gele- 
cektir, (X fülilağıi,) Ve yine sen, elbette ALLÂH'ın âdetinde bir 
tahvil bulamazsın. Yâ'ni : Sen istesen bile, Mekke müşriklerinin baş- 
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larına gelecek olan azâbı başka tarafa ve başkalarına çeviremezsin, 
vaktını değiştiremezsin. ALLÂH'ın Muradı ne ise şüphesiz o olacak- 


ür. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin kendilerine bir nebi 
geldiğinde imân edeceklerine dâir olan yeminlerini, nebi geldikten 
sonra kibirlerinden ve hilelerinden dolayı imandan uzaklaştıklarını 
ve bu sebeblerden dolayı da başlarına gelen azâbı beyân ettikten son- 
ra, müşriklerin geçmiş kavimlerin eserlerinden ibret almaları gerek- 
tiğini beyân ile onları intibâha dâvet etmek üzere buyuruyor Ki ; 
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| HİKMETLİ ANLAMI : Mekke müşrikleri yer yüzünde gezipte ken- 
dilerinden önce geçenlerin âlubetlerinin nasıl olduğunu. görmüyor- 
lar mı? Halbuki onlar, bunlardan daha kuvvetli idiler. Böyle olduğu 
halde, göklerde ve yerde hiç bir şeyin ALLAH'ı âciz bırakmasına im- 
kây olmadı; çünkü ALLAH hem bilgili, hem de kudretli bulunnakta- 
dır. (44). Kesbettikleri cürümleri sebebiyle ALLAH insanları muâhaza 
eimiş olsaydı, yer üzerinde hiç bir canlı bırakmazdı, lâkin, onları bel- 
li bir zamana te'hir ediyor, Binâenaleyh : Vakitleri geldiğinde ALLAH 


kullarını görüp durmaktadır. (45) 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler yukarıki âyetler gibi Mekke müs- 
rikleri hakkında nâzil olmuştur. Mekke müşrikleri Şama Iraka, Ye- 
mene ticârete giderlerdi: Gittikleri yerlerde ALLÂH'ın azâbı ile helâk 
. olmuş eski milletlere âid harabeler, virâneler, gibi çeşitli eserler gö- 
rürlerdi. Fakat bunların nedenini, niçin böyle olduklarını inceleme- 
den, düşünmeden geçerler giderlerdi. Teâlâ ve Tekaddes, müşrikle- 
rin gördükleri harabelere dikkat etmeleri incelemeleri, bu eserlerden 
ibret dersleri almaları için bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. AL- 
LAH'ü â'lem.. a, | 

Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! ( Milas Gİ) Mek- 
ke müşrikleri yer yüzünde sefere çıkıp gezmediler mi? Gezdikleri 
yerlerde : Şamda, Yemende, Irakta geçmiş milletlere âid harabelere, 
eserlere tesâdüf etmediler mi? Öyle ise, ( ls ks) baksınlarda, &J ) 
( erki ie gülliskös kendilerinden önce geçen şu milletlerin âkibetle- 
rinin nasıl olduğunu görsünler! Dikkatle baksınlar da onlardan ibret 
alsınlar. Küfürlerinde ısrar etmesinler. Geçmiş milletlerde olduğu 
gibi küfürde ısrar edenlerin sonları helâk ve husrandır. 

Küfürlerinde ısrar edeh geçiniş milletler azâb ile helâk oldular. 
(Gö yşeazllşs ) Halbu ki onlar, Mekke müşriklerinden daha kuv- 
vetli, daha şiddetli ve daha üstün idiler. Onların kuvvetleri, kudret- 
leri kendilerine bir fayda te'min etmedi. Güvendikleri putlarından . 
da bir fayda göremiyerek helâk olup gittiler de, »,” ia opel ülysuş ) 
(o MİY, ol, ne göklerde ve ne de yer de ALLAH azze ve celle 
Hazretlerini hiç bir şey, âciz bırakmadı. | 

Mekke müşriklerinden çok kuvvetli ve' çok kudretli olan geçmiş 
milletler, ALLÂH'ın azameti karşısında hâk ile yeksân oldular, AL- 
LAH'ı âciz bırakamadılar ve o zâti ecell ve âlâdan hiç bir şey fevt 
edemediler. Çünkü, ( Izste oS«l ) Hakikaten ALLAH Teâlâ ve Te- 
kaddes, bilgili ve kudretli bulunmaktadır. ALİM'dir. Bilmediği vâkıf 
olmadığı hiç bir şey yoktur: İnsanların kalblerinden geçen gizli şey- 
leri dahi bilir. KADİR'dir : Her şeye Kudreti vardır. Onun kudretinin 
olmadığı ve gücünün yetmediği hiç bir şey yoktur. Bütün yaratıklar 
üzerinde kaadirdir, kahhardır. Hiç yoktan sayısız varlıklar yaratınağa 
kaadir olduğu gibi; bütün varlıkları bir anda yok etmeye de kaadir- 
dir. Hiç bir varlık onun'kudretine karşı koyamaz. 

(eylül, ) Ve eğer ALLAH kesbettikleri mâ'sıyet ve 
cürümleri *sebebiyle riâsı muâhaze etmiş olsaydı, (b,b k4X) 
( üb çe yer yüzünde yürüyen insan ve hayvandan hiç bir şey bırak- 
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maz, hepsini helâk ederdi. Nitekim Nuh peyğambere imân etmeyip 
te küfür üzerinde Israr etmeleri sebebiyle Tüfân olmuş; yer yüzünü 
sular kaplamış, Nuh aleyhisselâmın gemisinde bulunan insan ve 
hayvanlardan başka hiç canlı mahluk kalmamış ve hepsi de helâk 
olmuştur. Tüfandan sonra gemide bulunan mahluklar yer yüzüne in- 
mişler, bütün insanlar ve mahluklar bunlardan türemişlerdir. Al- 
LÂH'ın gazabı bu kadar kaahir ve bu kadar şumulludur. Biz mü'min- 
ler, gazabı ilâhiden yine ALLÂH'a sığınırız. 


Teâlâ ve Tekaddes, nâsı günâhları sebebiyle muâhaza etmiş ol- 
saydı, yer yüzünde hiç bir canlı bırakmaz, hepsini de helâk ederdi. 
(ya pİJELB Sİ) Ve lâkin Teâlâ ve tekaddes, onları muâhaza 
etmez, eceli müsemmâya, belli bir zamana, kıyâmet gününe Kadar 
azablarını te'hir eder. ( şerli: ) Onların ecelleri gelip çattığı za- 
man, ( İma osla 0S lob) ALLAH azze ve celle, kullarını görüp durur. 
Ondan hiç bir şey fevt olmaz. Hepsini dilediği gibi muâhaza eder, hiç 
bir kimse azâbından kurtulamadığı gibi, bir kimse de ne kendisini 
ve ne de başkasını azâbı ilâhiden kurtarmağa kKaadir olamaz. 

İbni Abbas : ALLAH Teâlâ bu âyeti celile ile ehli tâatı ve ehli 
mâ sıyeti murad ediyor, demiştir. 

Buna göre mâ'nâ : ALLAH Teâlâ iyi kulunu da görüp duruyor, kö- 
tü kulunu da görüp duruyor. İyiyi ameli ile mükâfâtlandırır; Kötüyü 

o de ameline göre muâhaze eder, demek anlamınadır. 

Bâzıları da : Ukübete ve kerâmete müstehak olan kullarını gö- 
rüp duruyor, anlamınadır, demişelirdir. İ 

Buna göre mâ'nâ : Azâba müstehak olafi kulunu da, olmayanıda 
bilir, her ikisini de kendi hallerine göre cezâlandırır. 

Buraya Kur'an dili tefsirindeki hâtimeyi dercederek sürenin tef. 
sirine son verelim. Şöyleki : 


«Hiç birini kaçırmaz, her ne kesibleri varsa ona göre hayra hayır, 
şerre Şer cezâlarını verir. Bu cümle «İBÂDİHİ» vasfıyla kulluğunu bi- 


ten kullara bir tesliyeyi bildirmekle berâber umum. için ağır bir müâ- 


hazeyi ihtar eden heybetli bir inzardır. İşte bu sonucu bir heyecânı be- 
iğ ile duyurup yaşatmak için, «YÂSİN» süresi aşkı ilâhi ile çarpan bir 
kalbi vâsıl darabâniyle tâ'kib ve tafsil edecektir. Şüphesiz gürürsün 
yâ Râb! Biz kullarını da bütün ahvâlimizle görür gözetirsin. Gözet, lüt- 
fu rahmetinle gözet ilâhi! » 


13/4/1969 Pazar. 5. : 19. Bâlâ. daktilo 


— 53566 — 


CUZ : 22 YÂSİN SÜRESİ 


m yg 
BU SÜRE, «YASİN» SÜRESİDİR. 


«YÂSİN» süresi Mekkidir. SEBEBİ NÜZÜLÜ : «Muhammed ne ne. 
bidir, ne rasüldür, Ebü Taalibin yetimidir. Mektebe gitmedi, bir Öğret. 
menden ilim öğrenmedi, nasıl olur da nebi olur?» dediler. Bunun üze. 
rine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri müşrikleri redden bu süreyi inzâl 
buyurdu ve bizzat Hazreti Muhammedin hakka peygamber olduğuna 
şâlid oldu da : «Yâ Muhammed! Müşriklerin peygamberliğini inkâr 
ettiklerine gam yeme, Hakikaten senin peygamberlerden bir peygam- 
ber olduğuna ben şehâdet ederim buyurmuştur. Bu süre böylece Haz 
reti Muhammedin peygamberliğine şehâdet ve delâlet edince, Al. 
LÂH'ın Rasülünün dediği gibi, Kur'ânın kalbi olduğunda şüphe yoktur. 

ÂYETLERİ : Seksen üç ve yâ seksen iki, kelimeleri : Yedi yüz yir- 
o mi yedi, harileri : Üç bindir. 

Buraya Kur'an dili tefsirindeki beyânâtı aldaktan sonra, âyeti ce- 
Hlelerin tefsirine ve sebebi nüzüllerine geçelim. 

«İsimleri : Bu süreye «El - azime, el-Müimme, Müdâfiai kaadıye, 
kalbi Kur'an» dahi denilmiştir. Âlüsi naklediyor : Ebü Nasri Seczi İbâ- 
nede «Hasen» diyerek Hazreti Âişeden şu hadisi şerifi naklediyor. Mü: 
şârun ileyhâ demiştirki : ALLÂH'ın Rasülü şöyle buyurdu. «KUR'anda 
bir süre vardır. ALLÂH'ın indinde «Azime» diye yâdolunur. Sâhibi de 
ALLAH'ın indinde «Şerif» diye anılır. Sahibi; kıyâmet günü Rebia ve 
Mudar kabilelerinden daha çokları hakkında şefdat eder. İşte o, «YÂ. 
SİN» süresidir. Said ibni Mansür ile Beyhaki dahi Hassan ibni Atiyye- 
den tahric eylemişlerdir ki; ALLÂH'ın Rasülü şöyle huyurmuştur. «YA. 
SİN» süresine Tevratta «Müimme>» denilirki : Sâhibine dünyâ ve âhiret 
hayrını tâ'mim eyler. Ve onun için Dünyâ ve âhiret mihnetlerine «M1€- 
şakkatlarıma» karşı kor; ondan Dünya ve Âhiret korkularını def'eder. 
" Bu süreye Müdâfiai Kaadıye dahi denilir ki : Sâhibinden her fenâlığı 

def'eder ve her hayırlı haacetini kaza eyler».. Maamâfih, Beyhaki de- 
miştirki : Bunda Süleyman ibni Defâ'dan Muhammed ibni Abudurrah- 
man ibni Ebi Bekri Ced'ani ayrılmıştır. O ise münkerdir... Bununla be- 
râber Hatib dahi Enesten mislini ihrac eylemiştir.. Tirmizi, Kuteybe ve 
Süfyan ibni Veki' tariklarından Katâde Hadisiyle Enesten. Hazreti pey- 
gamber Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdu ki : «Her şeyin bir kalbi 
vardır, Kur'ânın kalbi de «YASIN» dir. Her kim «YASİN» i okursa, AT- 
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ay yy, 


LAH onun okumasına on kerre Kur'an okuma sevâbı yazar.» 
diye tahric eylemiş ve buna bir hadisi garib'dir demiş. Senedindg 
Hârun ibni Muhammeddin mechül bir şalus olduğunu ve bu 
babda Hazreti Ebü Berkrissıddıktan da bir rivâyet varsa da isnâdında 
zaif bulunduğunu söylemiştir. Fakat Alüsi şunu da kaydediyor. Imam 
Ahmed ve daha başkaları hadisiyle Mâ'kıl ibni Yesardan sahih olarak 
rivâyet edilmiştir ki ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : «YA. 
SİN», Kur'ânın kalbidir.» buyurmuş ve bu onun isimlerinden biri addo- 
lunmuştur. Hüccet-ül islâmda 'İmam, Gazâli buna bir vecih olmak üze- 
re : «Bu sürede haşr ve neşrin «öldükten sonra dirilmenin» en beliğ ve 
en güzel bir şekilde takrir edilmiş olduğunu, öldükten sonra dirilmeyi 
itiraf etmek te imânın kalbi mesâbesinde olduğunu söylemiştir. Imam 
. Raazi de bunu beğenmiştir. Keşifte şöyle denilmiştir. Bir şeyin kalbi 
onun özü ve aslıdır ki, ondan başkası, ya onun öncülerinden veyâ ta- 
mamlayıcılarından sayılır. Bu süreye kalb isminin verilmesi peygambe- 
rin işâreti vechile Fâtihaya Ümmül-Kitab, ismi verilmesinde söylediği- 
miz vecih olsa gerektir. Yâ'ni : Peygamberler göndermek ve kitablar 
indirmekten maksad, ALLÂH'ın huzüruna çıkıldığı zaman gayelerine 
ulaştırmaktır. O kemal ise, burada zikrolunan şeyleri bilmek ve onlarla 
amel etmekle olur ki, buna da sıratı müstekime sülük tâ'bir olunur. «Yâ- 
ni : Doğru yola sarılmak denir.» Bu süre de, işte bunları beyâne dâirdir. 
Bundan Gazâlinin öldükten sonra, dirilmeyi işâret ettiği de anlaşılmış 
oluyor. Biz de bunu şöyle ifâde etmek isteriz : Kalb, hayâti heyecânın 
bir menşei olduğu gibi. Bu süre de öldükten sonra dirilme sırı ile dini 
bir heyecânı ifâde ettiği için, Kur'ânın kalbi diye isim verilmiş olur, de- 
mektir. Yine bu hikmete mebni olsa gerektir ki, sahih haberlerde bu 
sirenin ölülere okunması hakkında emir dahi vârid olmuştur. Cümleden 
biri İbni Mâceh, Mâ'kil ibni Yesardan şöyle tahric ediyor. Rasülü ekrem 
Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdu ki « yen £ Uye icle$ gi » onu ölüle- 
rinizin yanında okuyun : Yâ'ni : YASİNİ». Burada mevtâdan murad; ha- 
ali ihtizarda, ölmek üzere bulunanlardır, deniliyor. «Teybi demiştir- 
ki : El - ilmü indellâh, bunun sırrı şu olsa gerektir. Bu sürei kerime 
iman usülü ilminin esaslarını, peygamberliği, halki ALLÂH'a dâ'vet 
keyüyyetini, geçmiş ümmetlerin hallerini, kulların füllerini, AL 
LAH Teâlâya istinâdini, tevhid isbâtını «ALLÂH'ın birliğinin isbâtı- 
nı», zıddın nefyini, kıyâmet alâmetlerini, haşr-u neşri «öldükten son- 
ra dirilme» gibi mü teber mes'elelerin hepsini takrir ve beyân ile do- 
Judur. Ibni Hibban; Ölüler ile murad, muhtazar «cjlle,x: » Yâ'ni : 
Olüm kendisine hazır olan kimsedir, der, İbni Ebi-Dünyâ ile İbni 
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Merdüyenin çıkardıkları şu hadisi şerif bunu te'yid eder. İha y'a ) 
(ve ali zaYl 4 «ir Her hangi bir ölünün baş ucunda «YÂSİN» 
okunursa, her hâlde ALLAH ona kolaylık verir.» Bununla berâber 
müteehhirin âlimlerinden bâ'zıları, hadisin zaahirini almışlar : «Ha- 
yır, YASIN, hasta üzerine değil, mü'min öldükten sonra okunur.» 
demişlerdir. Bâzıları da kabrin başında okunacağına zâhib olmuşlar- 
dır. Ibni Adi ve digerlerinin rivâyet ettiği şu haberde bunu te'yid eder. 
Şöyleki: «Her kim anasının, babasının, yâhut bunlardan birinin kab- 
rini her cuma ziyâret eder de yanlarında «YASİN» süresini okursa, 
her harfinin adedince ona mağfiret edilir. Bu babda daha diger eser- 
lerde nakledilmiştir. Mâkıl bini Yesar radıyellânü anhten rivâyet 
ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Kur'ânın kalbi «YASİN» dir. 
Bir kimse ALLÂH'ı ve âhiret evini murad ederek bunu okursa, ancak 
onun günâhları mağfiret edilir. Bunu ölülerinizin üzerine okuyunuz.» 
buyurmuşlardır. (1). Cündeb radıyellâhü anhten rivâyet edilmiştir. 
Cündeb : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse 
bir gece ALLAH'ın rızaasını taleb ederek «YÂSIN» i okursa, o kimse 
mağfiret olunur.» buyurdular, demiştir. (2). Fakat, şurasını unutma- 
mak lâzım gelir ki, Kur'an ölüler için değil; diriler için nâzil olmuş- 
tur. 

Bu süretle bu sürenin yukarıda söylediğimiz vechile Sürei Fâtı- 
“nn hatimesine olan münâsebeti bir kat daha tevazzuh etmiş bulu- 

nUyOr.» | 


* 
Süre hakkında bu izaahatı verdikten sonra, Şimdi âyetlerin Sebe- 
bi nüzül ve tefsirlerine geçebiliriz. Şöyleki : 


m 
3 EYY laz eğ MAY a TA eş e ğe Ma ,09 (0) 
vt) Çal ği d Billy alg öghiyia al ala fa uşsldaz Yi 
lil yet 3 ip az te Mh al, 6 Ye ip, ye 0 (2) 
| öle giy gla b ld eş 
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ŞEREFLİ ANLAMI : YÂSİN : ALLÂH'ü âlem. (1). Hikmetli Kur“ İÇ; 
âna kasem olsun ki, (2). hakikaten sen gönderilmiş peygamberler- 
densin. (3). Doğru yol üztrindesin. (4). Bu aziz ve Rahimin indirme- 
sidir. (5). ki : Babaları korkutulmamış gaflet içinde olan bir kavmi 
korkutasın!. (6). Celâlım hakkı için onların çokları üzerine kavil hak 
oldu da imân etmezler. (7). Hakikaten biz onların boyunlarına lâle- 
ler vurduk, çenelerine dayandı da burunları yukarıda gözleri aşağı- 
ya takılıp kaldı. (8). Önlerinden bir sedd ve arkalarından bir sedd 
yaptık, perdeledik te görmez oldular. (9). Sen onları korkutsan da kor- 
kutmasan da üzerlerine müsâvidir, imân etmezler. (10). Sen ancak, 
Kur'ana uyan ve gayıb ile Rahmandan haşyet eden kimseyi korkutur- 
sun, onu hemen mağfiret ve ecri kerim ile müjdele. (11). Hakikaten 
biz ölüleri diriltiriz, takdim ettiklerini ve bıraktıklarını yazanz ve 
her şeyi imamı mübinde saymışızdır. (12). 


( — ) YASIN, lâfzı celili hakkında Çeşitli tefsirler vârid olmuş- 
tur. Çokları, bu lâİzın sürenin isimlerinden bir isim olduğuna Kaail 
olmuşlardır. Bâ'zıları da «yemin» ifâde eden bir kelime olduğuna 
zâhib olmuşlardır. Diger bâ'zıları da ALLAH'ın isimlerinden bir isim 
olduğunu beyân etmişlerdir. Bir kısımları da ALLÂH'ın kelâmını aç- 
tığı anahtarlardan bir anahtar olduğuna kaail olmuşlardır. En doğ. 
rusunu ALLAH Teâlâ bizzât kendisi bilir. 


Bu kelimenin anlamı hakkında iki husüsi rivâyet beyân edilmiş- 


tir. | 
Biri : «Yâ insan!» demek anlamına olduğunu İkrime İbni Abbas- 
tan rivâyet etmiştir. 

Digeri de Peygamberin isimlerinden bir isim olduğu Said bini 
Gübeyrden rivâyet edilmiş ve Çal ÇA cil, ) lâfzı celili de buna de- 
lil getirilmiştir. | 

Nakkaşın Şifâi şerifte rivâyet ettiği hadisi şerifte buna delâlet 
eder. Şöyleki : Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Kur'anda benim yedi 
ismim vardır : Bunlar, Muhammed, Ahmed, Yâsin, Tâhâ, Müddessir, 
müzzemmil ve Abdullah'tır,» buyurmuşlardır. 

Saahibi Sülemi, Hakaayık tefsirinde Vâsıti ve Câfer bini Mu- 
hammedden «Yâsin» lâfzının «Yâ Seyyid!» demek anlamına olduğu- 
nu da rivâyet etmiştir. i 

En doğrusunu ALLAH bilir. Biz de buna göre teisir ediyoruz. Şöy- 
leki : 
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«YÂSİN» ALLAH'ü â'lem.. ( ,S oil, ) Buradaki vav, kasem 
içindir. Yâ'ni yemin anlamını ifâde eder, Ancak YÂSIN, lâizının ye- 
min anlamına olduğuna göre, o zaman bu vavın atıf vavi olması 
çâiz olur. 

Türkçemizde yemin anlamını ifâde eden bir harf veyâ bir keli- 
me olmadığından biz kasem «yemin» kelimesini : «Hakkı için» diye 
ifâde ederiz. Şöyleki : | 

YASİN ; Kur'an hakkı için; ( Karin al, ) Hikmetli, hikmet ifâ- 
de eden, hâkim ve muhkem olan Kur'an hakkı için : (uk &i ) 
Hakikaetn sen, risâletle gönderilmiş peygamberlerden bir peygam- 
bersin!. 

Bu cümle : Hem kasem ile, hem tahkika delâlet eden «inne» lâf- 

zı, hemde te'kid ifâde eden «Lâm» harfi ve hem de cümlelerin en kKuv- 
 vetlisi oOolan ocümlee ismiyye ile ifâde edilmek üze- 
re dört türlü te'kid ile te'kid edilmiş bulunmaktadır. Maâni ilminde 
beyân edildiği vechile bu gibi cümleler ancak, muhatabın şiddetli in- 
kârı ve inâdi küfrü karşısında söylenir. Burada ise, muhatabın Haz- 
reti Muhammed olduğuna göre bu te'kidin hikmeti ne olabilir? diye 
bir süal vârid olabilir. Bunun hikmeti : 


edi Si İ7i& aça «Cİ » Lâfzı celilinde beyân edildiği vec- 
hile : Hazreti Muhammedin Hakkaa peygamber olduğuna ALLAH 
tarafından bir şehâdeti ifâde eder. Te'kidlerle olan bu şehâdet ise : 
İlk zamanlarda şiddetli inkâr ve küfürlerle karşılanan Hazreti Mu- 
hammedin ALLÂâH'ın peygamberi olduğuna te'kidli cümle ile ALLÂH” 
ın şâhidlik yapması, bütün insanlar müvâcehesinde onu tatmin Ve 
te'min için vârid olmuştur. | 

.Mâ'nâ : Ey insanlar! 5iz onu, peygamberimiz Muhammedi kü- 
-für ve inkârla karşılarsınız ammâ : Biz de onun hakka peygamber ol- 
duğuna, ifâdenin bütün kuvvet ve tekidi ile şehâdet ederiz, demek 
olur. Yâ'ni : Bütün münkirlerin ve bütün muannidlerin küfür ve in- 
kârlanna rağmen şübhesiz sen, risâletle gönderilen peygamberler- 
den bir peygambersin! ( e ki,of ) Hem de sen;dost doğru bir yol 
üzerindesin, Tuttuğun yol, hem seni ve hem de sana tâbi' olanları 
dost doğru ALLAH'a götürür. Onda hiç pürüz ve hiç bir eğrilik yok: 
tur. İşte o yol da Kur'ânı kerim ve islâm şeriatidir. 


(ji zel kw ) Aziz, Tahim; kudret ve kuvvet sâhibi, rahmeti 
çok ve merhametine son olmıyan zâti ecell ve âlâ Hazretlerinin 
peyder pey indirdiği vahyile sana gösterdiği doğru yol üzerindesin! 
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Yâ Muhammed! Teâlâ Tekaddes Hazretleri, bu yolu sana peyder 
pey yirmi üç sene de bildirmiştirki, ( ölü çi . si lele 3 ) Şim- 


“diye kadar babaları korkutulmayıp ti. gaflet içinde bulunan bir kav- 


mi korkutmaklığın için... Yâ'ni : Bu hayâtın bir sonu, bu dünyânın bir 
de âhireti olduğuna ve orada insanların bu dünyâda yaptıklarından 
sorguya çekileceklerine, doğru yolda olmıyanların orada muhakeme 
edileceklerine dünyâda yaptıklarının cezâlarını çekeceklerine, âki- 
betlerinin hüsran içinde kalmakla çok vahim olacağına; bu Kur'an, 
onları korkutmaklığın için inzâl olunmuştur. 


Tefsirlerde beyân edildiği vechile, ( sö ,5 ) nâzmi celili ile 
murad arablardır. Ziyraa : Kurüni vustâda Yâ'kub peygamberin ev- 
lâdları olan İsrâil oğullarına bir çok nebiler gönderilmiş ve bu müd- 


det içinde arab kavmine hiç bir peygamber gönderilmemiş ve böyle- 


ce bu zaman zarlında arablar gaflet ve fetret içinde Kalmışlardır. 
Bunun içindirki, ALLÂH'ın rahmeti âhır zaman peygamberinin arab- 
dan gelmesini ve Kur'ânı kerimin arab lisânı üzerine nâzil olmasını 


© icâbetmiştir. Gerçi âhır zaman peygamberi araba mahsüs olarak 


gönderilmemiş, bütün insanlara inse ve cinne ve hattâ bütün âlem- 
lere rahmet olarak gönderilmiş ise de « va öYlekpte Xİ, » nazmı celili 
gereğince ilkönce yakın akrabasını korkutması «laa. 5! ug ? 
nazmı Şerifi gereğince de. arab kavmini inzâr etmesi icâbettiğinden, 
& sapi bh ll » nazmı celili vârid olmuştur. Çünkü o zamanın 
milletleri içinde yüz yıllarca inzâl edilmiyerek gaflet içinde kalmış 
olan kavim ancak, arab kavmi idi. 

Şu izâha göre : « ..bg pl » kavmi i ile murad arab kavmi olmuş 
oluyor, demektir. e . 


Habibim Ahmed! Aziz ve rahim olan Teâlâ ve Tekaddes, senin 
üzerine Kur'ânı kerimi, ilkönce babaları inzâr olunmayıp gaflet için- 
de kalan bir kavmi inzâr etmen için inzâl etmiştir. Bunurla berâber : 


(85 İf Ji az ) Celâlim hakkı için çoğunun üzârihe kavil 
«azab» hakk olmuştur. İ | 

Âyeti celilede «Le kad» kelimesinde zikredilen «Lâm>» harfi ka- 
sem içindir. «Jip adsl, » demek takdirinde olup Teâlânın izzet 
ve celâline yeminini ifâde eder. Mâ'nâ . İzzet ve celâlım hakkı için 


onların çoğunun üzerine kavil «azab sözü» hakkoldu, demektir. 
iL N 
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Bu âyeti celilenin tefsiri sadedinde Kur'an dili tefs'rinde izâh 
cüilen bir süal ve cevâbı bâ'zı farklarla buraya almayı faydalı bulu- 
yoruz, Şöyleki : | 

Buna ancak, Şöyle bir süal vârid ola bilir &,05$u, » 
e. sile vE « Yal inizi Sy» âyeti celilelerinde ehli 
gaafil bir karyeyi helâk etmeyiz ve yine «biz peygamber gönderme- 
dikçe bir kavmi azâb etmeyiz.» buyrulmuş iken burada « öle ,s O 
diye gafletle vasfolunan bir kavm aleyhine azab kelimesi nasıl hak 
olur? Denilirse, bu süâle şöyle cevab verile bilir. Onlara azab kavli- 
nin hakkolunması peygamber gönderilmeden önce olmayıp; oPey- 
eamber gönderildikten sonra, küfür üzerinde inâd ve Israr eden 
Ebü Cehil gibi imandan uzak. kalan muannid kâfirlere âiddir. Lâkin 
bu tefsir bu i'tibarla doğru olsa bile, sonradan çoklarının imâna gel- 
miş olmalarına göre «onları çokları imâna gelmez» denilemiyeceği 
gibi... peygamberin gelmesini müteâkıb, ekseriyyetin bu süretle he- 
man azâba mahküm edilmesi dahi, «o “e.5 ,pLi 44 » âyeti 'celile 
sinde beyân edilen mâ'zerete uygun düşmüyor. O halde bu çokluğu 
o kavmin içinden ziyâde dışında aramak lâzım gelir. Ziyraa : Nahiv 
ilminde bir Kaaide Vardır ki : İsmi tafdilin izâfetle kullanılmasında 
iki anlam vardır. Bunlardan biri, muzâf olan ismi tafdilin oMuzâfı 
ileyhten cüz olması Şart olurki, « Wi.) .X.. » Yüsuf insanların 
en güzeli» terkibinde olduğu gibi ki, bu mâ'nâ ile Yüsuf insanlar için- 
de dâhil olmuş olur. Digerinde ise ismi tafdilden mutlak ziyâde kas- 
dolunur ki, bunda ismi tafdil muzâfi ileyhten haaric olur. yl. , ) 
( «gi : Yüsuf kardeşlerinin en güzelidir» gibi ki, bu mâ'nâ ile Yü- 
Suf kardeşlerinin içinde değil, onların dışında kalmış olur. 

( BASl.£ ) terkibindeki ekser ismi tafdilinde bu Mâ'nâ nazarı 
itibâra alındığında, bu çokluğu babaları inzâr edilmiyen arab kav. 
minin içinde değil, onların dışında aramak icâbeder. Bundan dolayı- 
dır ki, yukarıda beyân edilen süal burada varid olamaz. 

Mâ'nâ : Babaları inzâr edilmiyen gaafillerin çoklarına değil, on- 
lardan daha Çoklarına, babalarına peygamber gönderilmiş olup ta 
doğru yoldan ayrılmış olan bir çok kavimlere söz «azab» hakkoldu 
da, ( 0$Y 5 ) onlar imân etmezler. Bunun içindirki, inzâra ilkön- 
ce onlardan, «babaları inzâr edilenlerden» başlamak hikmete mu- 
vâfık olmaz.» 
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Babaları inzâr edilmiyen arab kavminden inzâra başlamak hik- 
mete daha uygun olur. Nitekim de öyle olmuştur. ALLÂH'ın Rasülü 
Hazreti Mhammed, inzâra ilkönce akrabasından ve yakınlarından 
baslamış, sonra zemin ve zaman müsâid oldukça bu inzar genişle- 
miş ve daha sonraları dünyânın her tarafına şâmil olmuştur. 


Yİ sölsl 5 e Kl 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında baş- 
lıca üç rivâyet beyân edilmiştir. . 

1 — Ebü Cehil ile Beni Mahzumden iki arkadaşı hakkında nâzil 
olmuştur. Şöyleki : 

Âlır zaman peygamberinin eri büyük düşmanı olan Ebü Cehil; 
Hazreti Muhammedi namaz kılarken görürse taş ile başını ezeceği- 
ne yemin etmişti. Bir gün ALLÂH'ın Rasülü namaz kılarken yanına 


geldi, hemen yerden bir taş alıp üzerine hücum etti, elini kaldırıp 
- vuracağı zaman, eli boynunda çolak olup hareketsiz kaldı. Taşta eli- 


ne yapıştı. Taş avucunda, eli boynunda olarak arkadaşlarının yanına 
geldi. Onları gördüğünde başına gelenleri hahçr verdi, bu sırada taş 
elinden düştü, kolu da yerine geldi. Bunun üzerine Beni Mühzumdan 
olan arkadaşı ayağa Kalktı da : «Bu taşile ben onu öldürürüm» değdi 
ve hemen yerden taşı alarak yürüdü, cenâbı Rasülün yanına geldi, 
0 zat daha namaz kılıyordu. Taşı atacağı zamanda gözleri görmez ol- 
du. Sesini duyduğu halde onu göremedi ve geri döndü. Arkadaşları. 


. nın yanlarına geldiği zaman gözleri görmüyordu. Arkadaşlarının ses- 


lerine tâbi! olarak yanlarına geldi. Ona ne yaptığını sordular. «Sesini 
duydum ammâ kendisini göremedim. Bununla berâber onunla be- 
nim aramda erkek canavara benzer bir şey haasıl oldu, kuyruğunu 


“bana doğru savurmaya başladı, yaklaşmış olsaydım beni yiyecekti.» 


dedi. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. - 


Bu vak'adan sonra her ne zaman Ebü Cehil ALLAH'ın Rasülüne 
bir kötülük yapmak istemiş ise gözleri onu görmez olmuştur. 

2 — Ayeti celilelerin Kureyşten bir topluluk hakkında nâzil ol 
duğu da rivâyet edilmiştir. Şöyleki, bir gün ALLAH'ın Rasülü, «5.a.5» 
mü'minlerle berâber kâ'benin kapısının yarinda oturuyordu. Kureyş 
bir birlerine : «Gelin, Muhammed ve arkadaşlarını yakalıyalım, Ebü 
Kubeys dağına götürelim, onları sıkıştıralım, Muhammedin dininden 


.Tazi olmiyan bir kimse olursa onu serbest bırakalım, Muhammed ile 


berâber digelrerinin hepsini öldürelim. » dediler. Bu müşâvere üzerin- 
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Ha İifak ettiler. Hepsi birlikte kalkıp Kâ'benin kapısı yanına Muham- 
el ve arkadaşlarının bulunduğu yere kadar geldiler. ALLAH Teâlâ 


Vu Tekaddes, mü'minler ile müşrikler arasına bir sedd çekti de müş- 


Vikler “Hazreti peygamber «s.a.s» ile mü'minleri göremedile *. Bunun 
İenrine bu âyeti celileler nâzil oldu. 


“— Başka bir kavilde âyeti celilelerin müşrikler hakkında nâ- 
#.M olduğu, rivâyet edilmiştir, Şöyleki : Müşrikler bir gün bir meclis- 
14 toplandılar. Onlardan bâ'zıları Hazreti peygamber Sellallâhü. aley- 
NI ve sellem hakkında bir şeylet söyledi de : «Muhammedi görürsem 
OLM şöyle şöyle öldüreceğim.» dedi. Bunun üzerine Sallellâhü aley- 
İN ve sellem onların yanlarına geldi ve bu sözleri söyliyen müşrikin 
Winmna durdu da «YÂSİN» süresini € 94,s:Y 3 » kavli şerifine kadar 
uktklu, Sonra yerden bir avuç toprak aldı, bunların yüzlerine ve sa- 
kullarına atarak aralarından çıkıp gitti de hiç biri onu göremediler. 
() #lttikten sonra yüzlerindeki toprakların farkına vardılar. Hem el. 
İdtiyig toprakları siliyorlar, hem de : «Sesini duyduk ammâ vallâhi 
kuntlisini görmedik diyorlardı. Böyle olduğu halde muannid kâfir. 
İS yine imân etmediler, 
Bu vak'a üzerine bu âyeti celilenin nâzil olduğu rivâyet edilmiş- 
Ayeti celilelerin anlamlarının her üç rivâyete de şümülü vardır. 
Amlarında bir mübâyenette olmadığına ve vak'aların bir birlerine 
Wikin zamanlarda vukü bulduğuna göre her râvi âyetlerin kendi vak" 
"e hakkında nâzil olduğuna kaail olmuş olur. Âyeti celilelerin anlam- 
İri da tefsir kısmında izâh edilecektir. İ 


tp 


Âyeti celilede zikredilen AĞLAL, kelimesi GULL kelimesinin cem'- 
Tefsir kitablarında bu kelime üzerinde çeşitli tefsirler vârid ol- 
iy ise de kısaca anlamı Şudur ; Delilerin ve tutukluların boyunları 


İlip 


wi geçirilen lâleler, kelebcekler ve tomruklar gibi demir hağlardırki : 


İri zâhirizanlamı, digeri istiâre olmak üzere iki türlü tefsir edilmiştir. 
-Zâhiri anlamı : Kıyâmet günü imansız kâfirlerin boyunlarına ge- 
oirircek olan azab âletleridir. İstiâre anlamına olduğuna göre mâ'nâ : 
Külrü, şirki ve mâ şıyeti, inad ve ısrarla ve kendi arzülarıyla yakalık 
skar gibi kendi boyunlarına geçirmeleridir. Bunun izaahını da Kur'an 
MM) tefsirinden buraya nakledelim. Şöyleki : 


e Ebü Hayyan Bahirde diyorki : Zâhir olan işbu .ötel;W.til > 
âyeti celilesinin anlamı istiâre değil, hakikat olmaktır. ALLAH 


“420 ve celle Hazretleri, bu anlam ile imân etmiyecek olan kâfirlerin 


iliretteki hallerinden bir şey haber vermiş oluyor. Bununla berâber 
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cumhur bu âyeti celilenin bir istiâre anlamını ifâde ettiğini beyân et- 
mişlerdir ki, buna göre «ağlâldan murad», hidâyetlerine, «doğru yolu 
bulmalarına» engel olan nefislerin ve topluluk hayâtının ve Kur'ânın 
eğ sela ll EZ » (1) âyetinin heyânına göre kazanılmış bir ce- 
zâ Olarak insana yapışıp tâbiat hâline geldiğini tasvirdir, Çünkü : Tom- 
ruk ve kelebçe gibi bağların cezâ ve ukübeti altında olmak, yaratılı- 
oŞın cebri ile değil, kazanılmış ve hak edilmiş cezâya terttüb eden bir 
lüzum ifâde eder. İlk nazarda asri medeniyyetin boyun bağlarını ha- 
tırlatır gibi görünen bu «AĞLAL» lafzı hem ferdin yaratılış kaabiliyye- 
tini yanlış hedeflere sevkeden sultasının «galebesinin» fenâ tazyikle- 
rini; hem de baatıl i'tikadlar, çirkin i'tiyadlar, kötü huylar, taklidci- 
teassub, nefsin arzülarını tatmin gibi.. küfür ve mâ'sıyyeti hoşlandırıp 

imandan kaçındıran fenâ melekelere «alışkanlıklarına» ve keyfiyyet- 
lere nefislerin alıştırıla alıştırıla değişmez hâle getirilmiş olmasını 


temsildir. Evet, bu Kelebçeleler « ...eö te aile » nazmı celili üzere 
çıkmaz bir sürette boyunlarına geçirilmiştir.» 


Cennet mekânı olsun! Merhum Muhammed Hamdi Yazır'ın izâ- 
hında akil sâhibleri ve ibret şânından olan hüsnü niyyet ehli için bü- 
yük ibret dersleri vardır. İnsanları çıkmazlara sevkeden, fenâlıklara 
sürükleyen .sirdablarâ atan teassub, taklidcilik, topluluğun galebesi, 
nefsin arzuları, gaflet... gibi, çirkin huylar, kötü i'tiyadlardır. Zavallı 
topbıluklar derin gafletler, içinden çıkılmaz teassublar, ve arzular 
içinde bir birlerini sürükleyerek hem kendilerini, hem âilelerini, hem 
de etrafındakileri felâketlere garkediyor ve hüsranlara boğuyorlar. 

Rabbımız. hepimizi lütfu Keremiyle korusun!. 

Mâ'nâ : Biz azimi zi-şân! imân etmiyenlerin boyunlarına lâleler, 
tomruklar geçirdik, ( çö ) İşte o tomruk ve kelebçeler, ( ö42YIJ! ) çe- 
“nelerine dayandı da, ( ö sv .5 ) somurtup duruyorlar. Yâ'ni : Lâle- 
leri ve çenberleri sert ve dik yakalıklar gibi, boyunlarına geçirdik *e 
başları yukarıda, gözleri aşağıda olarak dikilip kaldılar. Hakkı göre- 
mez, yanlarına bakamaz, yollarını bulamaz, ne yaptıklarını, ne yapa- 
caklarını ne nereye gideceklerini bilemez oldular. Onların cezâları 
sâdece tomruklarla da kalmadı, ( la- ,yal ua ç» Mes ) hemde biz on- 
ların önlerinden bir sed çektik, (lu ii ç., ) ve bir sed de arkaların- 
dan çektik. ( #4: ) Ayni zamanda onların her taraflarını bürüyüp 
perdeler içine aldık ta ( öş -.Y .4) hiç bir tarafı görmez oldular. Gö- 


(1) Her insanın amelini boynuna yapıştırdık. 
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rür gibi baksalar da hakkı hakikatı görmezler, küfür ve dalâletten | 


Çıkıp kendilerini kurtâramazlar. 


(de 4. 4 ) Habibim ..hmed, Rasülüm Yâ Muhammed Onlar üze 
rine müsâvidir. ( £ göre api pi Onları korkutsar; yâhut onları kor 
kutınasan da birdir. ( s.-$Y ) Çünkü onlar imân etmezler. çiz Wi ) 
(— Maili Ziyraa : Sen ancak, Kur'âna tâbi' olan ve nasihat dinliyen 
kimseyi korkutursun! Her ne kadar halkın çoğunu senin korkutup 
korkutmaklığın müsâvi olup onların imân etmelerine imkân yoksa 
da, yine sen hepsini inzâr eder ve bunlar içinde ancak, Kur'ana uyan, 
nasihat tutan ve Zikri diline virdeden kimseleri, (<4. .453 ) Ve 
gayıbda Rahmandan korkan kimseyi korkuta bilirsin. Yâ'ni : Henüz 
âhıreti görmediği halde ona inanan, vukü' bulmadan gayıbda huzü- 
Tuna çıkacağı için Rahmandan, onun izzeti celâlinden haşyet eden, 
rahmetine mağrur olmayarak kulluğa sarılan Kimseyi korkuta bilir. 
sin! Hângi kavimden olursa olsun! ALLAH'ın yarılgayıcı ve esirgeyici 
olduğuna, azâbın şiddetli ve elemli olduğuna, her şeyin zâhirini bildi- 
ği gibi, içlerini de bildiğine, insanların içlerinden geçenleri bilip kalb- 
lerin künhüne vâkıf olduğuna, dünyâda işlemiş olduğu bütün amel- 
lerinden sorguya çekilip hesab olunacağına, hesab sonunda azâb olâ- 
cağından korkup haşyet eden kimseleri korkutursun! ( 4,5 İyi üs » 25) 
Öyle olunca yâ Muhammed! Sen Rahmandan haşyet eden bu kimse- 
yi hem bir mağfiret ve hem de kerim bir ecir ile müjdele!.. 


MAĞFİRET ve ECİR kelimelerindeki tenvin tâ'zım için irâd buy- 
rulmuştur. Yâ'ni Bu tenvinler, ALLÂH'ın mağfiretinin büyüklüğünü 
ve genişliğini bildirir. Öyle bir mağfiret ki, büyük küçük bir günâh bi- 
rakmaz, hepsini siler götürür. Öyle bir ecir, öyle bir ni'met ki, haddi, 
hesabı ve sınırı yoktur. Öyle olunca Habibim! Sen Rahmandan haş- 
yet eden kimseyi şanlı, şerefli, sonsuz bir ecir ile müjdele!, 


SEBEBİ NÜZÜL : Evleri mescide uzak olan ensardan bir Kavim 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir, Bunlar evlerinin mescide 
uzak olup her zaman mescide gelemediklerinden ve mescide yakın 
yerde evler yapmak istediklerinden peygambere şikâyet ettiler de 
bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, denilmiştir. 


Bâzıları : «45 piş » Lâfzı celili ile murad, mü'minlerin mesci- 


de gelirken attıkları adımlardır, nitekim İbni Abbas ta böyle dedi, de. 
mişlerdir. Öyle olunca bir mü'min mescide ne kadar uzak yerden ge- 
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lirse ,onun ecri mescide daha yakın yerlerden gelenlerin ecirlerinden 
daha çok olur, demektir. 


Bundan dolayıdırki, Hazreti Rasül «S5.a.S» bir hadisi şeriflerinde : 
«ALLÂH'ın hataları sildiği, dereceleri kallırdığı ameli size haber ve- 
reyim mi? Abdesti güçlükler üzerinde tamamlamak, mescide gelir- 
ken adımları çok olmak, namazdan sonra namazı gözetmek'tir» bu- 
vurmuşlardır. İ 

Diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem: Nâsın namaz- 
da ecri en Çok olan, mescidlere gelmesi en uzak olandır. İmam ile na- 
maz kılıncaya kadar namazdan sonra namazı gözeten kimse, ecir yö- 
nünden namaz kılan, sonra uyuyan, sonra namaz kılan kimseden da- 
ha büyüktür, buyurmuşlardır. 

Sebebi nüzül ve hadisi şeriflere göre âyeti celiledeki « 45 p', » 
lâİzı şerifi mescide gelirlerken mü'minin ayak izleri olmuş oluyor, de- 
metkir. Ne mutlu böyle olan müminlere!, 


Şu duruma göre peygamberin ödevi insanları sâdece korkutma 
değil; ayni zamanda büyük bir ni'met ve sonsuz bir ecir ile müjdeleme 
de bir görev ve bir vazifedir. Müjde ve tebşirin hikmetine gelince : 
(Gl ALU) Biz azimi zi-şân! cidden ölüleri diriltiriz, (lysu -G,) 
onların iyi ve kötü amellerinden takdim ettikleri şeylerin hepsini 
( ez673 ) ve eserlerini de yazarız. Yâ'ni : Önceden işleyip geçirdikle- 
rini ve yapıp bıraktıkları şeylerini de yazarız. İyiliklerini, kötülüklerini 
. Okuyup yazdıklarını, kitablarını, okuttuklarını, öğrettiklerini, yaptık- 

, ları hayırları : Hanları; hamamları, vakıfları, mektebleri, medresele- 
ri, hastahaneleri, imârethaneleri, çeşmeleri, yoları, köprüleri ve bun- 
ların benzerleri olan bütün haseneleri; bunların zıdları olan : zulümle- 
ri, tecâvüzleri, hüküm ve kanunları, fisk ve fücurları, fesad ve isyan- 
ları, isyan âletlerini ve -isyan yuvalarını, her türlü cevir ve kötülük 
müesseselerini, halkın mâ'sıyet ve seyyielerine sebeb olan her Çeşit 
menhiyyât yerlerini, münker müesseselerini, izlerini ve eserlerini, 
bunlara mümâsil neleri varsa hepsini ve hepsini yazarız, zamanı ge- 
lince sahiblerini hesaba çekeriz. 

Konu buraya gelmiş iken bu hususta vârid olan bir hadisi şeriti 
de beyân ederek mevzüu biraz daha inceliyelim. ALLAH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «İnsan öldüğü zamanda bütün ameli kesilir, 
arkaya a ancak üç şey kalır. Biri : câri olan sadaka, digeri kendisinden 
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faydalanılan ilim, o biri de arkasından düâ eden sâlih evlâd.» buyur- 
muşlardır. (1) 


ALLAH'ın Rasülü bu hadisi şeriflerinde, insanın sonraya kalan ve 
hayri devâm eden iyi amellerini beyân buyurmuş, Ayeti celile isg : 
Hem hayırlı, hem de şerli amellerin ve eserlerin yazıldığını ve yazıla- 
cağını beyân etmiştir ki : Bunun anlamı daha geniş ve daha umümi- 
dir. Mânâ : | 

Biz Haalık zül-Celâl, ölüleri, muhakkak dirilteceğiz, onların takdim 
ettiklerini ve eserlerini yazacağıZ. | vx- eb izan s0 ) Ve önceden 
her şeyi açık bir kitabda saymışız ve zabtetmişizdir. Yâni.: Insanların 
işliyecekleri bu işleri ve yapacakları seylerin hepsini önceden açık 
bir kitabda, levhi mahfuzda yazıp hıizetmişizdir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilesinde vuküundan 
önce kıyâmete kadar vik!” olacak şeylerin hepsini ilmi ezelisinde bil 
miş, saymış levhi mahiuzda yazmış VE zabtetmiş olduğunu; sonra- 
dan iyi kötü, vukü' buldukça her şeyi yazdığını ve yazacağını, ölüle- 
ri dirilten bunlarla hesâba çekeceğini, yaptıklarından sorumlu  tu- 
toceğinı beyân buyurmuş; Nebisine bunlarla da insanları korkutma- 
ını ve müjdelemesini emretmiştir. Tevfik ALLAH'tandır. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, korkutulan kavimlerden Çokları- 
nın azâba müstehak olduklarını, boyunlarına lâleler geçirerek önleri- 
ne ve arkalarına sedler çektiğini, perdeler içinde bırakıp hak ve ha- 
kKikatı görmez olduklarını, nebisinin bunları korkutup korkutmama:- 
sının müsâvi olup bunların imâna selmiyeceklerini, ALLÂH'ın Rasü- 
lüne ve Kur'ana tâbi' olup Rahmandan haşyet eden kimselerin imân, 
edeceklerini, ölüleri dirilteceğini, iyi olsun, kötü olsun nâsın takdim 
ettikleri amellerini ve arkalarına bıraktıkları eserlerini yazdığını ve 
her şeyin ezelde, levhi mahfuzda yazılı olduğunu beyân ettikten son- 
ra, imandan kaçan zâlimleri ve dkibetlerini, imân edip iyi ameller 
işliyenlerin sonlarını, mağfiret ve ecirlerini beyân etmek üzere buyu- 
rUyorki : 
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YÜKSEK. ANLAMI : Mekke halkına şu karye saahiblerini mesel 
olarak beyân et, yâ Muhammed! O karyeye gönderilen rasüllerin. 
geldiği zamanı hatırlat. (13). Ki; o zamanda biz onlara ikiyi gönder. 
miştik; o ikiyi yalanladılar da onları üçüncü ile takviye etmiştik. 


Bunun üzerine rasüller onlara : «Biz size gönderilmiş elçileriz.» de- 


mişlerdi. (14). de onlar : «Siz bizim benzerimiz beşerden başka bir 
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sey değilsiniz ve Rahman bir şey indirmedi, siz ancak, yalan söylü- 
yorsunuz.» demişlerdi, (15). Rasüller onlara : «Rabbımız bilir, haki- 
katen biz, size gönderilmiş elçileriz. (16). Ve bizim üzerimize ancak, 
açık bir tebliğ vardır.» demişlerdi. (17). Bunlara Karşılık karye hal- 
kı : «Biz sizde uğursuzluk bulduk, siz bu tekliflerden vaz geçmezse- 
niz yemin olsun, elbette sizi recmedeceğiz ve bizden sizi elemi sid- 
detli bir azab messedecek.» dediler: (18). Rasuller : «Uğursuzluğunuz 
sizinle berâberdir; nasihat edildiğinizde de mi öyle? Hayır öyle değil, 
siz müşrik bir kavimsiniz.» dediler. (19). Derken şehrin en uzak ye- 
rinden bir kimse koşarak geldi de dedi ki : Ey kavmim! Şu rasüllere 
tâbi' olunuz. (20) kendileri hidâyette olup ta sizden ücret istemiyen 
kimseye tâbi” olunuz. (21). Hem de bana ne oluyor da beni yaratan 
ALLAH'a ibâdet etmiyeceğimi ve siz ancak ona döndürüleceksiniz. 
(22). Ben ALLAH'tan başka ilâhlar mı tutayım? Rahman bana bir 
zarar murad ederse, onların şefâatı benden bir şeyi deledemez ve 
onlar benden bir şey kurtaramazlar. (25). Hakikaten bu takdirde ben 
açık bir dalâlet içinde olmuş olurum. (24). Cidden ben Sabbınıza 
imân ettim; beni dinleyin!. (25). Bunun üzerine ona : «Cen. ete gir.» 
denildi, de o : «âh, kavmim beni bilselerdi!? (26). Rabbım beni maöğ- 
firet etti ve beni ikram olunanlardan kıldı. (27). Bundan sonra biz 
bu kavim üzerine semâdan bir ordu indirmedik-ve indirici de olma- 
dık. (28). Ancak bir sayha oldu da onlar hemen ölüverdiler. (29). Ey 
ne hasret o kullar üzerine. Onlar Kendilerine gönderilen rasüllerle 
ancak, eğlenir olmuşlardı. (30). Onlardan önce karinlerden nicelerini 
helâk ettiğimizi görmediler mi? Gidden onlar kendilerine geri dönüp 
gelmezler. (31). Onlardan her. biri toplanıp bizim huzürumuzda hazır 
bulundurulacaklardır. (32). o 


SEBEB NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin isâ peygamber zamanında 
Antakya şehride vukü' bulan bir olayı Mekke müşriklerine hatırlat- 
mak ve onların âkibetleri ile müşrikleri korkutmak ve intibâha dâ- 
vet etmek üzere nâzil olduğu beyân edilmiştir. Şöyleki : 


İsâ peygamber zamanında Antakya şehri Romalıların işgalinde 
bulunuyor ve bu şehrin halkı da Romalılar gibi putlara tapıyorlardı. 
isâ peygamber bu şehrin halkını islâm dinine dâ'vet etmek üzere ha- 
vârilerden ikisini, Yuhannâ ile Pavlusu göndermiş; hunların yalan- 
landıkları ve habsolundukları duyulunca, bunları takviye için arkadan 
havârilerin başkanı olan Şem'ün - ussafâyı da göndermişti. Antakya 
halkı bu elçileri recmetmek üzere iken şehrin o bir ucundan bunu 
duyan bir zat; Sahibi YÂSİN, Habib Neccâr koşarak gelmiş, Rasüllere 
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yardım ederek halkı ALLAH'a dâ'vet etmiş ise de Antakya halkı bu 
zâtı recmetmek süretiyle şehid etmişlerdir. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri cibrile emrederek bir sayha ile onları helâk 
etmiştir. 

Ne yazık ki Mekke müşrikleri bu darbı meselden de ibret alma- 
mışlar, imân edenler etmiş, etmiyenler küfürleri üzerinde 1Srar et- 
mişler? Bu azâbı ilâhinin bir benzeri de onlara Bedrde isâbet etmiş, 
onlar da Bedr sahrasında helâk olmuşlardır... 


(âdvlely.J o, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Mekke müşriklerine şu karye halkının; eski Antâkyalıların 
durumları ve başlarına gelen felâketleri bir darbı mesel olarak be- 
yân et! « 2. M.İ » Şu zamandaki O karyeye rasüller gelmişlerdi. 


(0 Ji. 3i) Biz her kavme bir rasül gönderdiğimiz halde 
Antâkya halkına iki rasül göndermiştik; ( esi ) onlar bu ikiyi 
yalanlamışlardı da, ( <İ& 455 ) Biz onları üçüncü ile takviye etmiş- 
tik. 

Âyetin zâhir fanlamı, bu rasüllerin kendilerine nebilik verilerek 
ALLAH tarafından gönderilmiş olduklarını beyân eder. ça”! 5'ol » 
« Ux nazmı celilinin anlamıda bunu ifâde eder. Ziyrâ : Bu şekil ko- 
nuşmalar, nebilerle nâs arasında vukü' bulur. İbni Abbas ve Kâ'bin 
kavilleri de böyledir. Yâ'ni : İsâ peygamber tarafından gönderilen bu 


üç elçinin nebi oldukları şeklindedir. Öyle olunca, İsâ peygamber ile 
Hazreti Muhammed arasında üç rasül daha gönderilmiş, demektir. 


Katâde ve başkaları : Bunların havâriyyündan olup İsâ peygam- 
berin semâya kaldırıldığı zamanda vukü' bulduğunu söylemişlerdir. 
Buna göre, «l.ji » denilmesi ALLÂH'ın emri ile Hazreti İsâ tarafın- 
dan gönderildiğini beyândır, demişlerdir, 


Bâ'zıları da : Önce gönderilen ikinin Yuhannâ ile Pavlus olduğu- 
nu, sonradan takviye olarak gönderilenin ise «Şem'ünü - ssafâ» olduğu 
nu söylemişler ise de bu darbı meselin asıl hedef ve gaayesi; Hazreti 
- Muhammedin peygamberliğinin şânına tâ'zim için olmasında sarahat 
denilecek derecede bir işâret vardır. Ziyraa : ALLAH azze ve celle, 
ilk önce Müsâyı, sonra İsâyı göndermiş ve sonra da bunları üçüncü 
olarak Hazreti Muhammed ile takviye etmiştir, demişlerdir. Bu te'vile 


göre önceki iki Müsâ ile İsâ, üçüncüsü de Muhammed sallellâhü aley- 


hi ve sellemdir. 
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ALLAH tarafından gönderilen rasüller bu karyeye geldiler de, 
(O, KİVİ İw) Hakikaten biz size ALLAH tarafından gönderilmiş 
rasülleriz, «Putları terkedin, ALLAH'ın birliğine imân edin» dediler, 
| Ayeti celilelerin tefsirlerinin ve mâ'nâlarının iyi anlaşıla bilmesi 


için, tefsirlerde beyân edilen bu hâdiseyi buraya dercetmeyi münâsib 
görüyoruz. Şöyleki : | 


Hazreti İsâ ALLAH'tan aldığı emir ile Antâkye şehrine havâriler- 
den iki elçi gönderdi. Bunlar Antâkyeye yaklaştıklarında şehrin ke- 
narında koyun otlatan bir ihtiyara rastladılar. Bu zât Sâhibi YÂSİN, 
Habib el-Neccâr idi. Ona selâm verdiler. O zât bunlara : «Sizler kim- 
lersiniz?» diye sordu. Rasüller : «Biz İsâ aleyh-isselâmın elçileriyiz, 
sizi putlara tapmaktan men'eder ve Rahmâna ibâdete dâ'vet ederiz?» 
dediler. ihtiyar bunlara : «Böyle olduğuna bir deliliniz var mı?» dedi. 
Onlar : «Evet Biz ALLÂH'ın izni ile hastalara şifâ verir, anadan doğma 
körierin gözlerini açar, bars hastalığına tutulan ala tenli kisileri tedâ- 
vi eder, ölüleri diriltiriz.» dediler. Bu sözleri duyan ihtiyar : «Öyle ise, 
benim bir oğlum var, senelerden beri hastadır, onu bir kurtanı verin.» 
dedi. Rasüller : «Bizi götür de onu bir görelim.» dediler, İhtiyar bun- 
ları aldı, evine götürdü. Onlar hastayı düâ ederek elleri ile meshetti- 
ler. ALLÂH'ın izni ile hasta şifâ bulup ayağa kalktı. Bu mü'cizeyi gö- 
ren Habib Neccar onlara imân etti. Bu haber şehrin har tarafına ya- 
yıldı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bunların eli ile bir çok Satalara 
şifâ verdi. | 

Baska bir rivâyette Habib Neccar â'mâ idi. Rasüller ona düâ etti- 
ler. ALLÂH'ın izni ile gözleri açıldı ve imân etti, demişlerdir. Her iki 
rivâyetin sahih olması ihtimâlı vardır. Ziyraa : Bunlar bir birine mu- 
hâlif değillerdir. | | 

Bu şehirde Entihıs adında bir melik vardı. Bu Yunan meliklerinin 
en büyüklerindendi ve putlara tapardı. Rasüllerin mü'cizeleri ona eri- 
şince bunlara haber gönderdi, yanına getirtti. Bunlara : «Sizler kim- 
lersiniz?» diye sordu. Onlar : İsânın rasülleriyiz.» dediler. Melik : 
«Ne ile geldiniz?» dedi. Bunlar : «Sizi işitmiyen ve görmiyen şeylere 
tapmaktan men'etmek; duyan ve gören ALLAH'a ibâdete dâ'vet için 
geldik.» dediler, Bunun üzerine melik : «Putlardan başka ilâhımız 
var mı?» dedi. Onlar : «Evet; seni ve ilâhlarınızı yoktan yaratan V8 
terbiye eden işte o ilâhtır.» dediler, Bu dâ'vetten gazaba gelen melik : 
- «Kalkınız, Sizin çârenize bakayım.» değdi, Melikin emri ile bunları ya” 
kaladılar, nas ta berâber kalkıp çıktılar sokakta halkın gözleri önünde 
bunları iyice döğüp- habsettiler. 
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Başka bir rivâyette Veheb, bunu şöyle anlatıyor. İsâ peygamber 
bunları Antâkyeye gönderdi, onlar şehre geldiler ammâ, melike yak- 
laşamedılar. Bunların o şehirde kalmâları uzadı, bir şey yapamadılar. 
Bir gün sahraya çıktılar. Orada tbâdet ediyorlar, tekbir getiriyorlardı. 
Melik te maiyyeti ile berâber sahraya çıkmıştı. Bunların Seslerini 
duydu. ALLÂH'a ibâdet ettiklerini ve tekbir aldıklarını duyunca gaza- 
ba geldi. Bunların habsedilmesini ve her birine yüzer değnek vurul- 
masını emretti. 


İyâ aleyh-isselâm, bunların yakalandıklarını, dövüldüklerini ve 
habsu atıldıklarını duvunca,' arkalarından havârilerin başkanı olan 
Şem'unu gönderdi. Şem'un bunlarm izinden gitti, kimsenin haberi ol- 
madan şehre girdi, doğu habishaneye gitti, bekçiye : «Ben habislere 
şu yakaları tasadduk edeceğim.» diye müsâade istedi. Sonra habisha- 
neye girdi, doğru yanlarına geldi, hallerini ve hatırlarını sordu. Du- 
rumtarını anlayınca : «me'mur olduğunuz işte acele etmişsiniz, Tifkile, 
teerni ile hareket etmemişsiniz. İşiniz şu kadının işine benzemiş ki, genç 
liğinde çocuk doğurmamış ömrünün sonunda bir çocuk doğurmuş, 
onu az zamanda büyütmek istemiş, ona ekmek vermiş çocuk ta ekme- 
ğin nasıl yeneceğini bilememiş, yediği, ekmek karnında kalmış. İşte 
sizin meseliniz buna benzer. Siz acelenin şeytandan, teenninin Rah- 
“ mandan olduğunu duymadınız mı?» diye onlara yerinde bir ders ver. 
miş, habishaneden çıkıp gitmiş. Sonra melikin'sarayına gitmiş, onun 
-—-etzafındakilere hulül etmiş, onların yanında uzun müddet kalmış, 
- Onun yabancı olduğunu unutmuşlar, melikin yakınlarından saymuış- 
lerdir. Sonra bunun değerli ve akıllı bir kimse olduğunu melike haber 
verdiler, melik bunu dâ'vet etti. Onun muâşeretinden, oturup kalk- 
masından, bilgisinder memnün oldu. Ona ikramda bulundu. Şem'un 
melik ile dostluğu ilerletince bir gün ona : «Ey melik! Senin iki kim- 
seyi habsettiğin, seni dininden başka dine dâ'vet ettikleri için onları 
Gövdüğün bana bâliğ oldu. Sen onlarla konuşup ta sözlerini dinledin 
mi?» dedi. Melik : «Hayır, onlarla benim arama gazabım perde oldu.» 
cevâbını verince Şem'un : «Onlarda bir maslahat görüyorsan, çağır 
da yanlarında ne var, bir görelim!» dedi. Melik onların zindandan 
getirilmelerine emir verdi. Melikin yanına getirilince Şem'un onlara 
«sizi buraya kim gönderdi?» dedi. Onlar - -Her şeyi halkeden, şeriki 
o Ve benzeri olmıyan ALLAH gönderdi.» dediler. Şem'un Söze karıştı dö 

«ALLAH'ın sıfatı nedir?» diye sordu. Onlar : «Dilediğini yapar, murad 
öLi.g. şeyi hükmeder.» dediler, Sem'un : «deliliniz nedir?» dedi. Onlar. 
«Melik ne istiyor» dediler, Bunun üzerine melik yanındakilere em- 
retti. Biraz sonra, gözü, gözlerinin yeri silinmiş, alın gibi düm düz ol 
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fnuş bir oğlan çocuk getirdiler. Melik : «Bunu tedâvi edin!» dedi. Bun- 
lar ellerini kaldırıp Rabbılarına düâ etmiye başladılar, Çocuğun göz 
çukurları belli oluncaya kadar düâya devam ettiler. Gözlerin yeri 
belli olunca hemen çamurdan .Xi fındık yapıp O çukurlara koydular, 
bu çamurlar iki göz oldu, çocuk görmeye başladı, Melik olanlara te- 
accüb etti. Bunun üzerine Şem'un melike : «Sen de ilâhlarından bir 
şey iste, bunun benzerini yapsınlar, bununla hem sen şereflenirsin, hem 


“de iâlhların şereflenir.» diye teklifte bulundu. Bunun üzerine melik 


Şerm'una yavaşça : «Ey Şem'un! Sen bizim yabancımız değilsin, sen 
den gizli işim yok, bizim taptığımız ilâhlar ne işitir, ne görür, ne de 
bir menfeat te'min ederler.» dedi. Böyle demekle berâber kalkıp putla- 
rın yanına girdi, onunla berâber Şem'un da girdi. Melik putlara tezâr- 
rü edip yalvarmaya başladı. Görünüşte Şem'un da ona iştirak etti, 
oda yalvarır gibi Söründü. O kadar ki, haricden görenler onu da me- 
likin dininde zannettiler. Tabiiki melikin putlara yalvarmasından bir 
şey çıkmadı. Sonra ikisi de dışarı çıktılar. Melik ötekilere : «İbâdet 
ettiğiniz ilâhıniz ölüleri diriltmeye kaadir ise, size inanacağım ve ilâ» 
hınıza imân edeceğim.» dedi. Onlar «İlâhımız her şeye kaadirdir.» 
dediler. Bunun üzerine melik : «Şurada yedi gün önce ölmüş bir ölü 
vardır, babası yoktu, gelinciye kadar defnedilmesini te'hir ettim.» 
dedi. Bunun üzerine oradakilerin hepsi birden kalkıp ölünün bulun- 
duğu yere kadar gittiler. Önce gönderilen iki rasül ölünün dirilmesi 


“için Rabbılarnna açıktan düâ etmiye başladılar. Şem'un da gizli ola- 


rak onların düâlarına iştirak etti. Derken ALLÂH'ın izni, irade'siyle 
ölü kımıldamaya başladı, sonra dirilip ayağa kalktı da oradakilere 
hitaben : «Ben yedi gün önce müşrik olarak ölmüştüm. Bu yedi gün 
içinde beni ateşten yedi vâdiye soktular. İçinde bulunduğunuz du- 
rumdan Sizi tahzir ederim, putları bırakın, bir ALLAH'a imân edin.» 
dedikten sonra sözüne devamla : «İşte semânın kapıları açıldı, bak- 
tom, ansızın güzel yüzlü bir genç gördüm, şu üç kimseye şelâat edi- 
yor.» dedi ve sözünü kesti. «üç kimse sözüne melik teaccüb etti de : 
«Bu üç kimse de kimlerdir?» dedi. Ölü : «Onlardan biri Şem'un, ikisi 
de şunlardır» diye önceden gönderilen rasüllere işâret etti. Olan 
hâdiseye ve Şem'ünun onlardan olmasına melik teaccüb etti. Bunun 
üzerine Şem'un sözünün melike te'sir ettiğini görünce olayı bütün 
tafsilâtiyle ona anlattı. Ve onu islâma dâ'vet etti. Melikin bu dâ'vet'ı 
kabül edip kavminden bir kısmı ile imân ettiği; imân etmiyenlerin 
Cibrilin sayhası ile helâk oldukları rivâyet edilmiştir. 

Başka bir rivâyette melik imân etınemiş, küfrü üzerinde ısrar 
etmiş, rasüllere «Siz bu beldeye ancak nifâk için gelmişsiniz.» dediği 
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ve onlara yapılacak süi kasda iştirâk ettiği rivâyet edilmiştir. Bu ri- 
vâyete göre melik de Gibrilin sayhası ile helâk olanlardan olmuş olu- 
yor, demektir. 

Âyeti celilelerin anlamları umümi olarâk nazarı itibâre alındığı 
takdirde : Bu karye halkından imân edenlerin pek az olduğu, karye 


halkının küfür üzerinde musırr oldukları, bundan dolayı rasülleri 


şiddetle reddedip recme kalktıkları, Habib Neccarın gelmesi ile onu 
öldürüp rasülleri öldürmeye zaman bulamadıkları, melik imân et- 
miş olsaydı bu kadar taşkınlıklar yapamuyacakları ve hepsinin de cib- 
rilin sayhası ile helâk oldukları tezâhür.etmiş oluyor. ALLÂH'ü âlem. 
Bu olay hakkında yukarıda beyân edilen rivâyetlerden başka 
 rivâyetler daha varsa da, okuyuculara usanç vermemek için onları 
buraya almaktan vaz geçiyor ve âyeti celilelerin aşağı kısımlarının 
tefsirine devâm ediyoruz. Şöyleki : 


Müâ'nâ : Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine şu Karye sahibleri- 
nin durumlarını mesel olarak beyân etki, Biz azimi zi-şân, onlara ilk- 
önce iki rasül göndermiştik; o karye halkı onları yalanlamıştı da biz de 
onları üçüncü bir rasül ile takviye etmiştik. Bu rasüller karyeye gel- 
mişler ve karye halkına : ( ös, ».XJ! Vliyiw ) Hakikaten biz, size gön- 
derilmiş rasülleriz, demişlerdi. Put perest olan o karye halkı Rasülle- 
rimize : (İjs) demişlerdi ki : ( 4. «Yi sİL ) Siz ancak. bizim 
benzerimiz beşerden başka bir şey değilsiniz, bizden üştün bir me- 
ziyyetiniz yok ki, rasül olduğunuz iddiâsında hulunasınız. Jj Uş ) 
(Gsyowji Hem de, Rahman, Teâlâ ve Tekaddes, vahi, kitâbet ve Ti- 

o sâlet gibi bir şey inzâl etmedi. (0 iSİYİ shol ) Siz ancak, yalan SÖY- 
lüyorsunuz. 


o O zamanlarda Romalıların bir eyâleti olan bu şehir halkı, AL 
LAH'ın emri ile İsâ peygamber tarafından gönderilen rasüllerin dâ' 
vetlerini inkâr etmişler ve onlara böyle cevab vermişlerdi. Çünkü on- 
lar putlara tapan bir kavimdi. Vahyi, kitabı ve peygamberliği inkâr 
etmişlerdi amınâ, ALLÂH'ı inkâr gimemişler ve onun hakkında bir 
şey söylememişlerdi. 


| Müşıkilerin bu. inkârlarına 1 Karsı rasüllerimiz ( ipin dedilerki : 
(die 15) Rabbımız bilir, (OLA ,KAVİ ) Hakikaten biz, size gönderil- 


niş Tasülleriz. ( cali #YUİYI Lie LU, ) bizim üzerimize ancak, açık bir teb- 


liğ vardır, imân edip etmemek size âiddir. YA'ni : Risâleti tebliğ etmek 
bizim üzerimize vâcibdir. ALLAH Teâlâ sizi batıldan hakka di vet et- 
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mek için bizi rasül olarak gönderdi. Böyle olunca, bizi tasdik ederek 
,ALLÂH'a ve rasülüne imân etmek te sizin üzerinize vâcib oldu. O « 

Antâkye halkı rasüllerden bu Sözızri duyunca, (!J6) dediler ki : 
(CV) Cidden biz, sizde uğursuzluk, hâyırsızlık' görüyoruz. 

Bu karye halkının isâ peygamberin elçilerini uğursuzlukla itham 
etmeleri : Onlar bu kKaryeye gelip halkı islâma dâvet ettiklerinde, o 
havâlide rahmet kesilmiş ve çeşitli hastalıklar zâhir olmuştu. Rasül- 
ler karye halkını islâma dâ'vet etmiye başlayınca, onlar bu musibetleri 
kendi put perestliklerinde değil, rasüllerin buraya gelip halkı islâma 
dâ'vet etmelerinde bulmuşlar, ALLAH'ın rasüllerini uğursuzlukla it- 
hâm etmişler ve demişlerki : Bu belliyyeler sizin uğursuzluğunuzdan 
ileri gelmiştir. ( İyewl & ) Yemiin olsun, siz bu işten vaz geçipte bizi 
terketmezseniz, ( ,Cr4 ) elbette biz sizi recmederiz. &-.45 ) 
(esli Hem de elbette bizden Sizi elemi şiddetli bir azab messeder, 
demişlerdi. İ 


Karye halkından bu tehdidleri duyan rasüller, ( ! Je ) dediler ki, 
( Ne f7b ) uğursuzluk kuşunuz sizin ile berâberdir. Yâni : Uğursuz: 


luk size ne bizden, ne de başkalarındandır. Uğursuzluk SİZE, “küfür ve 
tekzibinizle isâbet etmiştir. 


Şü'münüz sizinle berâberdir. ( ;5 5 gİ) Siz vâ'zu nasihat Olu- 
nursanızda mı? Yâ'ni : Sizi ALLAH'a dâ'vet ettiğimiz için mi bize uğur- 
suzluk. isnâd ediyorsunuz? Yâhut bizi recmile tehdid ediyorsunuz? 
(Öğe sl e ) Hayır! Bunlardan hiç biri değil, siz müşrik bir kavim- 
siniz. Öyle olduğu için, rasülleri. inkârınızdan dolayı cezâlanacaksınız. | 

Müşriklerin rasülleri yalanlamaları ve onları recme kalkmaları 
şehrin her tarafında duyuldu. « ps üzall çöl b, “eş » da şehrin öbür 
ucundan bir kimse koşarak geldi. Bu âyeti celilenin tefsiri husüsunda 
Kur'an dili tefsirindeki izâhı buraya dercedelim, şöyleki : 

«Bu zât, bu kahraman fedâi, bu büyük mücâlid, bu güzelrvâiz bil- 
hassa dost doğru cennete giden ve ALLAH Teâlânın ikramuna'mazhar 
olan bu kıymetli şehid, sahibi «YÂSİN» Habibi Neccâr diye mâ'ruf olan 
ZâttIr. » 


«Medine sehir, demektir. Medinenin aksası demek, şehrin en ucu, 
tâ öte başı demek oluyorki, rasüllerin tebliğleri ve halk tarafından or- 
lara yapılan muâmele şehrin her tarafında duyulmuş, açık tebliğ her 
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yere yayılmıştı. Bu şehrin Antâkye şehri olup O zaman, büyük bir şe- 
hir olduğunuda rivâyet ediyorlar.» 


Bu mâ'nâ böyle olmakla berâber, medinenin aksâsı demek, o zâtin 
o memleket halkının en ileri gelenlerinden demek anlamına olduğu da 
anlaşılır.» 

Süddi, Habib Neccârın terzi olduğunu rivâyet etmiştir. Veheb : 
ipek işliyen bir kimse idi, demiştir. Kıssanın beyânında koyun güttüğü 
de zikredilmiştir. 

Bu zâtin evi şehrin en uzak kapılarından bir kapının yanıhda olup 
fakirlere sadaka dağıtan bir zât idi. Akşam olunca kazancını toplar, iki- 
ye ayırır, yarısını âilesine bırakır, yarısını da fakirlere tesadduk ederdi. 


Kavminin; rasülleri yalanladıklarını ve onları öldürmek üzere ol- 
duklarını duyunca hemen koşarak geldi de, ( ck. Al! asl e sb 5 ) Ey kav. 
mim, ey hemşehrilerim Şu rasüllere tâbi' olun; onların sözlerini dinle- 
yin, dedikten sonra, rasüllere dönerek : «Siz bu tebliği yaptığınızdan 
dolayı bunlardan bir ücret İstiyor musunuz? diye sordu. Onlar : «Hayır ! 
Bir şey istemiyoruz, lâkin putlara tapmaktan vaz geçin, bize tâbi 
olun, ALLÂH'a ibâdet edin. diyoruz, dediler. Bunun üzerine Hahib 
kavmine döndü de : | 


( Oraya Pal > KEY li «Ey kavmim rasüllere tâbi' olun, kendileri 
hidâyet üzerinde olup ta sizden ücret istemiyen kimselere tâbi' olun. 


Günkü onlar, hem kendileri hidâyet üzerindeler, hem de sizi hidâyete 


çağırıyorlar, diye nasihatte bulundu. Bu rasihatleri duyan kavim 
ona : «Sen bizim dinimizi terkettin de rasüllerin dinine tâbi' oldun 
hal.» diye onu tehdide başlayınca Habib Neccar : ( iyki sil asl YJU, ) 
Benim için ne var da beni yaratan Haalika ibâdet etmiyeyim? Yâ'ni ; 
O rasüller bizi, beni yaratan Rahmâna kulluk etmiye çağırıyorlar. Bu 
dâ'vet, güzel bir dâ'vettir, bunun doğruluğunda hiç şüphe yoktur. Bi- 
zi yaratan Hâlıka ibâdet etmemiz, bizim için bir borç ve bir vazifedir. 
Bu borcu ifâ etmemize ve vazifeyi yapmamıza hiç engel yoktur. 


vize gelince, ey kavmim! Sizi yaratan Hâlıka niçin ibâdet etmiye- 
SİNİZ ( Oya; <1, ) Halbuki Siz, er geç, önünde ve sonunda Rabbınıza 


 döndürüleceksiniz. O da sizi amellerinize göre cezâlandıracaktır. 


Rivdâyet olunduğuna göre : Habib Neccâr, Sâhibi YÂSİN; kavmi- 
ne nasihat edip onları hakka dâ'vet edince; kavmi hemen onu yakala- 
yıp melike götürdüler. Melik onu; «Sen rasülleremi tâbi' oldun?$ 


— 390 — 


A nicel 
 — ri ma e aşama 


CÜZ : 22 


YÂSİN SÜRESİ 
diye sorguya çekince 0: «Benim için sebeb ne de? Beni yaratan Hâli- 
kime ibâdet etmiyeyim. Şunu iyi biliniz ki, bir gün olup hepiniz ona 
döndürüleceksiniz.» dedi. Ve ( lT«p,;.â2li ) ben onun dününde 
başka ilâhlar mı tutayım? Yâ'ni : Beni yaratanı bırakayım da başka 
ilâhlara mu tapayım? Hayır, iste bu olmaz, ben ondan başka ilâh £1t- 
tihâz edemem, ( ,aöWw/155,;0' ) Beni rahmeti ile yaratan rahman, 
bana bir darlık murad eder ve beni bir zarar ile sıkmak isterse, ..sY) 
(La çet çe putların şefâati benden bir şeyi men'edemez. Yâ'ni 
ALLAH'tan başka; kimsenin şefâatı benden bir zararı kaldıramaz ve 
bana bir fayda te'min edemez. ( öy £Y,) ve onlar beni kurtaramaz- 
lar, demiş ve onların her türlü taleblerini reddetmiştir. 


Rivâyet edildiğine göre : Antâkyelilar, Habib Neccârın nasihatle- 
rini, öğüdlerini ve islâm dinine dâ'vetini duyunca ona : «Ey Habibi Bu 
rasüller seni babalarının dininden-çevirip kendi dinlerine döndürdüler. 
Eğer sen, rasüllerin dinini bırakıp ta babalarının dini olan putlara dör- 
mezsen, elbette seni şiddetli azâb ile öldürürüz.» dediler. Habib Neccâr, 
kavminin bu tehdidine şöyle cevab verdi. ( ww JX> 4 13! ) Bu tak 
dirde hakikaten ben, açık bir dalâlette kalmış olurum. Yâ'ni : Ben; beni 


yaratan Rahmandan başka, mâ'budlar ittihâz edersem, açık bir dalâlet 
içinde kalırım. | 


Habib Neccar kavmi ile mücâdeleden sonra rasüllere dönerek 
(Omü Gzez 3) Ey rasüller! Hakikaten ben sizin Rahbbınıza imân 
ettim, beni dinleyin, dedi. 

Bu nazmı “celildeki hutabın kimlere âid olduğu hakkında müfes- 
sirler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. 


Birincisi : Hıtabın rasüllere tevcih edilmiş olmasıdır ki, buna gö- 
Te mâ'na : Ey şu rasüller! Haberiniz olsun ki, ben sizin Kabbınıza 
imân ettim, beni dinleyin, benim imânıma şâhid olun, yarın Haalikin 
huzüruna çıktığımızda benim imânıma şehâdet edin demek anlamı- 
na Olur. Esahholan da bu kavildir. i 


ikincisi : Hitabın-Neccarın kavmine olmasıdır ki, buna göre mâ- 
na : Ey kavmim, şunu iyi bilin ki! Ben, beni yaratan Rahmâna imân 
ettim, Beni dinleyin ve benim imân ettiğim rasüllere siz de iman edin 
de dalâletten kurtulun! demektir. © 

Üçüncüsü : O andan i'tibâren kıyâmete kadar gelecek olan Nn€- 
sillere âid olmasıdır ki, bu tevcihe göre mâ'nâ : Ey benden sonra dün- 
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yâya gelecek olup ta hıtab kaabiliyetinde olan insanlar! Haberiniz 
olsun ki, ben şu raşüllere imân ettim. Rahman aşkına beni dinleyin, 
benden, nutkumdan ve başımdan geçen mâ cerâdan ioret alın, kavmi 
min rasüllere yaptığını siz yapmayın da Rabbınıza imân edin, demek- 
tir. 

Rivâyet olunduğuna göre : Kavmi, Habib Neccarın bu beliğ nut- . 
kunu ve bu güzel nasihatlerini duydukları zaman imân edip hak yolu- 
nu tutacakları yerde bunun tam aksine olarak onu yakalayıp boynu- 
na Zincirler vurarak götürüp şehrin kapısının yanında asmak süretiy- 
le şehid ettiler. 


Süddi : Zincirlerle bağkdılar, taşlar atmak süretiyle recmettiler, 
demiştir. vi 

Put perestler, bu hayırhah zâti, bu şefkatli vaizi, işkencelerle şe- 
hid ederlerken o zât, onlara kızmadı, ölfkelenmedi, gazablanmadı, kin, 
patlamadı da şefkat ve merhametle Rabbısına yalvararak : «ALLAH" 
ım, kavmimi hidâyette kıl! diye» ölüme giderken de onlara hayır dü- 
âlarda bulundu. Çünkü, ALLAH'ın Rasüllerinin ve velilerinin âdetleri 
höyledir. Onlar nâsa buğzetmezler de hayır ile düâ ederler. Ziyrâ ; 
Buğuzlu ve adâvetli olanlar insaf sahibi olamazlar, insaf sahibi olmı- 
yanlar da veli olamazlar. 

Bilindiği gibi Uhud savaşında Mekke müşrikleri, taş vurmak sü- 
retiyle peygamberin mubârek dişlerini şehid ettikleri zaman ALLÂH" 
ın Rasülü onlara bed düâ etmemişte : «ALLAH'ım! Kavmimi hidâyet 
te kıl, çünkü onlar bilmiyorlar.» diye düâ ve niyaz da bulunmuş ta 
Kabbısından onların affını istemiştir. 


Habib Neccarın şehid edilmesi husüsunda Hasan : Kavmi onun 
uzuvlarını parça parça yaptılarda şehrin sokaklarına attılar, hâlen 


kabri Antakyededir, ALLAH onu cennetine koydu da nezdinde rizik, 
landırdı, demiştir. 


Bâzıları da : Kavmi ona çok işkence yaptı, ölüm hâline geldiği 
Zaman ALLAH azze ve celle, gözünden perdeyi kaldırdı, ölmeden cen- 
neti gördü ve ona : ( 1! Koljs Ey mutmein olan nefsin saahibi! Cen- 
nete gir de ALLAH'ın azabından emin ol, denildi, Bunun üzerine Habi- 
bin gözleri cenneti gördü de ( Jü | dediki: ( b ) Aynegüzel!. s3 <1) 
(ei ey, dazlküşie OKâşke kavmim Rabbımın beni ne ile, 


nasıl mağfiret ettiğini ve ikrâm olunanlardan kıldığını bilmiş olsalar- 
dı! 
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Kavmi Habib Neccârı, rasüllere imân etti, diye işkenceler »! 


' Li # 7 la 
da şehid ettikleri halde onlara gazab etmesi, bed düâda mulunması 
yâhut onları unutması lâzım gelirken o bunların hiç birini yapmamış, 


— “velilere yakışan bir şefkat ve merhametle kavminin Kendisine verilen 
nimetleri bilmelerini, küfrü terkedip imân etmelerini İstemiş, seâdet 
ve selâmetlerini temenni etmiştir. 

Burada okuyucuların hatırlarına şöyle bir Soru gele bilir. Habib 
Neccar gibi bir din mücâhidini, yüksek bir vâizi, İedâi bir kahramanı 
şehid eden putperest ve gaddâr bir kavmin sonu acabâ ne oldu? İste 
bu sorunun cevâbı şudur. | 


Rivâyet olunduğuna göre : Antâkye halkı, Habib Neccarı Kkatle- 


dince, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, onlara gazab ederek azâbını tâ”. 


cil etmiş ve intikamını almak üzere Cebrâile helâkları ile emretmiş. 
Cebrâil ALLÂH'ın emrini yerine getirmek için şehre gelmiş, kale kapı- 
larının kanatlarından tutmuş şehri şiddetle sarsmuış ve müdhiş bir say- 
ha ile haykırmış ki, hepsi birden, bir anda helâk olu vermişlerdir, 


(kelle Ka ele a uğ PULU ) Habib Neccarın öldürülmesinden 
sonra, helâk etmek için biz o kavim üzerine semâdan bir ordu indir- 
medik. ( 4 (uş ) ve indirici de olmadık. Yâ'ni : Biz azimi zi-şan! 
Neccârın ölümünden sonra, o kavmi helâk için üzerlerine gökten bir 
ordu indirmedik ve indirmiş te değildik. Çünkü ALLAH Teâlânın bir 
kavmi helâk etmesi için gökten ordu indirmesine lüzum ve ihtiyaç 
yoktur. Ziyrâ : o zâti eceli ve â'lâ orduya muhtac değildir. Çünkü O, bir 
şeyi murad ettiği zamanda ona «ol» der, oda hemen olu verir. 

Gerçi Bedr ve Handek savaşları gibi bâ'zı savaşlarda, ALLAH Teğâ- 
lâ semâdan melek orduları indirmiş ise de, bunları müşriklerle savaş 
yaptırmak için değil, mü'minlerin kalblerini tatmin ve mâ'neviyat- 
larını takviye için indirmiştir. | 

Teâlâ ve Tekaddes, Kaatil ve gaddar kavmi helâk için semâdan 
ordu indirmediğini beyân ettikten sonra, onları nasıl helâk ettiğini be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 

(Sely. YiSOl )O karye halkını helâk için ancak bir sayha 
oldu, bir haykırma kâfi geldi. ( öy M6 ) de onlar hemen oldukları 
yerde sönü verdiler. Bir anda çabucak öle kaldılar. Kur'an dili tefsi- 
rinin şu kısa izâhını buraya alalım. 


«Önüne geleni yakmak istiyen o âteşin kavim O andan itibâren 
sönmüşlerdir. «bâ'zıları» bu sönmeden Antâkye ahâlisinin mahv ve 


F 
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helâkini anlamak istemişlerse de, dâ'veti iseviyye karşısında müşrik 
Roma “devletinin ortadan kalkmış olduğnu. anlamak daha şümullu- 
dur.» Bu helâk onların dünyâ ukübetleri olmuştur. 


Aliret ukübetine gelince : ( aldi tez 4 ) Ay! Ne hasret o kul 
lar üzerine? 

Bu nidâ, helâk olan o kavim üzerine bir acıma duygusu değil; 
azâbe müstehak olan çokluğu, azabdan sakındırma, gaafillere bir 
ihtar, zâlimlere bir tenbihtir. 


HASRET : Şiddetli nedâmet ve pişmanlıktır. Bunun için İkrim: >; 
Vay!. nefisleri üzerine onların pişmanlıklarına ve nedâmetlerine, de- 
miştir. Yâ'ni : Helâk olan ve azâba çarpılan o kullar, ellerinden kaçan 
iirsata öyle hasret çekecekler, öyle pişmân olacaklar, öyle nedâmet 
edecekler; ne yazık ki, bunların hiç biri onlara bir fayda te'niin etmi- 
yecektir. 


Âyeti celiledeki bu nidâ'nin kimin tarafından süyleneceği hakkın- 
da iki türlü tefsir vârid olmuştur. 


Bu tefsirlerden biri : Eu kelâmın ALLAH. tarafından söylenmesidir 


ki : Anlamı : Dünyâda iken o rasüllere imân etmiyenler, kıyâmet gü- 
nü geldiği zaman; Vây hasret, vây nedâmet o kullar üzerine! demek 
olur. 

İkinci tefsir, bu nidânın helâk olanların sözleri olmasıdırki: Buna 


göre mâ'nâ ; Vây hasret, vây hedâmei biz kullar üzerine, demek anla- 
munadır. ALLÂH'ü â'lem. 


Eb-ül Âliye : Şehir halkı azâbı sördükleri zaman, rasüllere imân 
etmediklerine pişmân oldular da : «Ey hasret su kullar üzerine!» de- 
diler. Yâ'ni : Vây şu rasüllere imân etmiyen kullar üzerine hasrat!. 
Dediler de menfeat vermediği zamanda imânı temenni ettiler, demiştir. 

Vây!. Hasret şu kullar üzerinedirki, (oşyelşe Yil. esl ) 
kendilerine bir rasül geldiğinde ancak, onunla alay ederlerdi. Yâ'ni : 

Hasret ve nedâmet o kullâra ki, kendilerine gönderilen raşüle imân 
etmezler de onunla eğlenirler. Böyle kimseler gerek kendilerine gelen 


dünyâ azâbını gördüklerinde ve gerekse kıyâmet gününün siddeti kar- 


şısında pişman olurlar, hasret çekerler ammâ : Ne pişmanlık, ne de 
hasret onlara bir fayda te'min etmez. 


(dale eli Kaş fi, 4! ) Ehli Mekke kendilerinden önceki kavim 
lerden nicelerini helâk ettiğimizi görmediler mi? ki :( ö EY ep epi ) 
Hakikaten onlar kendilerine dönmediler. Mekke halkı helâk olup ta ge- 
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ri gelmiyen kavimlerin hallerinden ibret almıyorlar mı? ( S3, ) iy». 
lardan her biri ( Sapan zi ) bir gün olup hepside bizim kıtımızi. 
hazır bulundurulacaklardır, Evet, bir gün olup yaxalanacaklar, topla- 
nacaklar, zebâniler elinde huzürumuzaı getirilecekierdir. Geçmiş mille- 


lerin halleri böyle iken onlardan nasıl ibret almazlarda başka ilâhlar 
jitihâz ederler, putlara taparlar? 


İHZAR : Hazır eylemek anlamına olup celbile mahkemeye gelmi. 
yen itâatsızları jandarma ve polis vasıtasıyla yakalattırılarak zorla mah- 
keme huzüruna getirilmeye denilirki, burada da ayni mâ'nâyadır, 
Dünyâda iken ALLAH'I tanımayan, ALLÂH'ın dünunda baska ilâhlar 
edinen ve putlara tapan zâlimler, sapıklar kıyâmet günü zebâniler ta- 
rafından yakalanarak ALLAH'ın huzüruna getirilecek, « ax$54b ila» 
lâfzı celilinin anlamı tehakkuk edecek, Ahkem-ül Hakimin olan Zâti 
ecel ve âlâ onları hesâba çekecek ve cezâlarını verecektir. Ölümle 
kurtuluş yoktur. İ 

Yâ'ni Kıyamet günü her mahluk huzürumuzda cem'edilecek, onla- 
rı hesâba çekeceğiz; her kesi ameline göre cezâlandıracağız; ameli 
hayır ise hayır ile, ameli şer ise, şer ile cezâlandıracağız, demektir. 

Nitekim ALLAH'ın Rasülü bir hadisi şeriflerinde şöyle buyurmuş- 
lardır. Kıyâmet günü Rabbısı her kulu ile tercümansız olarak konuşa- 
cak; kul sağına, soluna bakacak evvelce işlediğinden başka bir şey 
göremiyecek; önüne baktığında ateşi görecek; bu zamanda kul, beş 
cisi : gençliğini nerede eskittin, üçüncüsü : malını nereden kazandın? 
Dördüncüsü : Malını nereye sarfetiin? Beşincisi : Yapmış olduğun 
amelde, ne amel işledin? diye sorulacak. 

Diğer bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» şöyle buyurmuş- 
lardır. Kıyâmet güsü kul, ALLÂH'ın ni'metlerinden sorulacak ta AL- 
LAH orna : «Cismine sıhhat vermedim mi? Seni soğuk su ile sulama- 
dım mu? diyecek.. ' | 


Seyh Eb-ül Hasenden rivâyet ediliyor, Bu züt bir gün nâsa vâ'ze- 
diyor, vâ'zında da : «ALLAH Teâlâ kıyâmet günü kullarından bir ÇoK 
şeyler soracak.» diyordu. Şibli o sırada mescidin kapısınm yanından 
geçiyoradu? Şeyhin vâ'zını duydu, kapının yanında durdu : «Ey şeyh! 
Nâsı çok korkutma, ziyrâ; ALLAH Teâlâ kullarından iki şey soracak 
ta : «Ey kulum! Ben seninle berâberdim, sen kiminle idin?» diyecek, 
Sibliden bu sözü duyan Eb-ül Hasen, kürsinin üzerinde durdu ve akli 
uçtu. Sonra aklı başına gelince «Ey Şibli ALLAH Teâlâ kullarına 
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bundan daha kolayını soracak ta : «Ey kulum! Emrime isyân edinci- 
ye kadar kerim olan Rabbın ile seni ne aldattı?» buyuracak, dedi. 


Hadisi şerifler dikkatle incelenecek olursa, kıyâmet günü /.Jlâhın 
soracağı sorular; ne kadar kolaylaşırsa kolaylaşsın ve ne kadar aza- 
lırsa azalsın, hepsi de bir birinden zor ve bir birinden ağır sorulardır. 


Rivâyet olunduğuna göre; bu âyeti celile okunduğunda Hazreti 
Ali radıyallâhü anh : «Beni Rabbımla ancak cehlim aldattı» demiştir. 


Fudayl bini İyaz «r.a.» : Seni ne aldattı?» diye Rabbım bana Sora- 
cak olursa; «Günâhları örtmekliğin aldattı.» derim, demişlerdir. 


Ebü Bekr el-Verrak : «Rabbım bana Seni ne aldattı?» diye Sorar- 
a : «Keremin beni aldattı.» derim, demişlerdir. 


Bu rivâyetlerin hepsinde ayrı ayrı hikmetler vardır. Bir kelime 
ile hepsi de Rabbımızın rahmet ve mağftiretine sığınıyorlar. Zâten 
bundan başka da bir özrümüz olmadığı gibi Sığınılacak bir yerimiz 
de yoktur. 


Rabbımız cümlemizi rahmetiyle korusun, mağfiretiyle yarılgasın. 
*X 
Bir de müşrikleri ve sapıkları intibâha dâ'vet eden su âyeti celilele. 


rin anlamlarını inceliyelim ve tefsirlerini yapalım, 


fıp1ı 3, 


Er 
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YÜKSEK ANLAMI : Müşrikler için ölü arzda âyetler, ibretler var- 
dır; biz onu dirilttik te ondan tâneler çıkardık, ondan yeyip duruyor- 
lar. (33). O arzda hurmalardan, üzümlerden bahçeler yarattık orada 
pınarlardan ırmaklar akıttık. (34). Ki : Meyvelerinden ve ellerinin işle- 
diklerinden yesinler diye; şükretmezier mi? (35) O zâti eceli, bütün 
noksanlardan beridir ki, arzın bitirdiklerinden, nefislerinden ve bilme- 
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dikleri şeylerden, her birinden çiftler yarattı. (56). Onlar için gece de 


bir âyettir, ondan gündüzü soyduk ta yine karanlıklar içine daldılar. . 


(37). Güneş kendisine has istikrarında akıp gider; işte bu, aziz alimin 
'akdiridir. (36). Ay, eski inceliğine avdet edinciye kadar ona da men-' 
iller takdir ettik. (39). Güneş, onun için aya ulaşmak lâyık olmadı ve 
:€ce de gündüzü geçemez ve hepsi felekte «semâda» yüzüyorlar. (40). 
Zürriyetlerini dolmuş gemiye yükletmekte onlar için bir alâmet var. 
dır. (41) Onlar için geminin benzeri, binecekleri bir çok şeyler yarat- 
tık. (42). Dilersek onları garkederiz de onlar için bir feryadcı «indâd 
isteyen» bulunmaz ve onlar kurtarılmazlar da. (45). Ancak bizden bir 
rahmet ve belli bir zamana kadar yaşatacağımız başka. (44). Onlara 
önünüzdekinden ve arkanızdakinden korkunuz denildiği ozaman?... 
Umulur ki merhamet olunursunuz .(45). Onlara Rabbılarının âyetle- 
rinden bir âyet gelmez ancak onlar ondan yüz dönerler de imân et- 
mezle. (46). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşriklerin arz üzerinde cereyân eden olaylara 
nazarı dikkatlerini çekerek : Teâlânın insan için neler halkettiğini, 
her şeyi çift olarak yarattığını, gece ve gündüzün nasıl halkolunduğu- 
nu, bir birleriyle ilgilerini, güneşin ve ayın nasıl halkolunup, nasıl ha- 
rTeket ettiklerini, güneşin ayı idrâk edemediğini ve gecenin gündüzü 
geçermediğini ve her birinin semâda nasıl yüzüp, nasıl hareket ettik- 
lerini bunlara mümâsil başka olayların nasıl vukü' bulunduğunu on- 
lara göstermek ve ibret dersleri vermek üzere nâzil olduğu umümi 
anlamdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

(ll Yds, ) ÂYET kelimesi : Alâmet delil, mü'cize'ucub ve 
cemâat anlamlarına geldiği gibi; Kur'ânı kerimin kelimeler toplulu- 
guna da itlak olunur. Burada : Âlâmet, ibret, hüccet ve delil getirme 
anlamlarını ifâde eder. 

Mâ'nâ : Ölü mesâbesinde olup her türlü hayat, alâmetlerinden 
eser bulunmıyan arzda, müşrikler ve kâfirler için alâmetler, deliller 
ve ibretler vardır. İ 

Yaz mevsiminin en sıcak bir zamanında arzın her hangi bir yeri- 
ne bakıldığı zaman, hayattan hiç bir eser, hiç bir alâmet, hiç bir delil 
görülmez. Her taraf kuru, her taraf çöl, her taraf cansız mevtâ hâlin. 
dedir. Ölü menzilinde bulunan bu manzara, bu görünüş, sahibsiz kör 


bir tabiatin etkisi altında olmuş olsaydı, bunun yeniden hayat bulup 


canlanmasına asla imkân yoktu. Fakat ( bl..! ) onu, o ölü demek 
olan arzı biz ihyâ ettik, ona yeniden hayat verdik, dirilttik te, > Aİ, ) 
(4 ondan insanların yaşamalarını te'min edecek tâneler çıkar 
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dık. Bunlar Haalıkın varlığına ve birlğine hüccet ve delil olduğu gibi; 
Ölülerin dirilmesinin imkân dâhilinde olduğuna bundan daha kuvvet- 


li, dana açık bir delil olamaz. Bu olaylarda akıl sahibleri için büyük 
ibret dersleri vardır. 


YÂSİN SÜRESİ 


Biz âzimi zi-sân! Ölü arzı böyle ihyâ ettik, ondan tâneli bitkiler Çı- 
Kardık ta ( ö,sİ «4 ) küçük büyük ondan, 0 tânelerden yeyip duru- 
yorlar. , | 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ölü demek olan arzdan bitkiler çıka- 
np onlardan tâneler yarattığını beyân ettikten sonra, insanların ha- 


yatları için lâzım ve zarüri olan daha baska ne gibi ni'metler yarattı. 


gını beyân etmek üzere buyuruyor ki; 

Biz azimi zi-şân! O ölü arzdan sâdece tâneli bitkileri yaratmakla 
kalmadık, ( güel giz öle stle ş ) O arzda hurma ağaçlarından, üzüm 
çubuklarından bağlar, bahçeler, cennetler yarattık. Bunlarda akıl sa- 
hibleri için ölülerin dirilmesine deliller, alâmetler kıldık. İnsanlara 
olan ni'metlerimiz bunlarla da kalmadı. ( ös. LöVâ,) Hem de o 


arzda pınarlar yarattık, o pınarlardan; bahçelerde çaylar, ırmaklar, 
sular akıttık, manzaralar gösterdik ki, her yönden İaydalanasınız di- 


ve! Böylece o ölü arzda cennetler meydâne getirdik ki, (* ây İÜ ) 
onun meyvesinden, mahsülünden yesinler için! ( ,esİd#L,) Hem ' 


de elleriyle yaptıkları şeylerden de yesinler!, Yâ'ni : Doğrudan doğru- 
ya hem bizim yarattıklarımızdan, hem de kendi ellerinin emekleri 
ile yaptıkları şıra, pekmez, marmelat ve sâire gibi şeylerden yemeleri 
İçini. 

Bu mâ'nâ âyeti celiledeki «MÂ» lâfzının «ellezi» anlamına ismi 


mevsul olduğuna göredir, «MÂ» nın nâfiye olduğuna göre âyeti celile- 


nin anlamı &£ Ölü arzda halkettiğimiz bağların ve bahçelerin mahsul- 
lerinden ve ellerinin yapmadığı ürünlerden yesinler!. Gerçi bağlara, 
bahçelere, ekinlere onların ellerinin emekleri geçmiş ise de, onların 
ürünlerini ve meyvelerini yaratmak onların ellerinde değil;. bunları 
ancak, ALLAR Telâ ve Tekaddes Hazretleri yaratır. Böyle olduğu hal- 
de (0, Xeyil ) hâlâ sükretmiyecekler mi? Yâ'ni : ALLAH Teâlânın 
bu kadar ni'metine karşı şirki terkedip ALLAH'ın birliğine imân ede- 
rek daha ona ibâdet etmiyecekler mi? | 

Bu kadar ni'meri Teâlâ verdiği halde, bunları putlara isnâd etme- 
ye daha ne zamana kadar devam edecekler? 
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Bu âyeti celilenin tefsirinde Kur'an dilinin Abd-ul Kaadir Geylâni- 
den naklettiği şükür hakk'ndaki izâhı buraya alarak okuyucularımızın 
nazarlarına arzedelim. Şöyle : 


“«Abd-ül Kaadir Geylâni «ALLAH Sırrını takdis etsin» «Fethül 
Gayb» adlı kitabında'derki : Şükür, ya lisan, ya kalb ve ya da â'zâ ile 
olur, Lisân ile şükür : Ni'metin ALLAH Teâlâdan olduğunu "İtiraf ile, 


halka izâfeti terketmektir. Rızkı ne kendine, ne kuvvet ve kudretine, 


ne kazancına, ne de ondan başkasının hiç birine isnâd etmemektir. 
Çünkü, sen ve onlardan her biri o ni'metler için birer sebeb ve birer 
âletsiniz. Asıl nimeti veren, taksim eden, icâd eden, gönderen ve sizi 
o ni'metle meşgül eden müsebbib ALLAH azze ve celle Hazretleridir. 
Yaratan Oo, veren O, taksim eden odur. Hediyeyi getiren uşağa bakıl- 
maz, hediyeyi gönderen efendiye bakılır. Bu bakışı bilmiyenler hak- 


kında Teâlâ ve Tekaddes, « oyük as Yy pp GL lab öğün > bü 


yurmuşlardır. (1) Zâhire, sebebe bakıp ta ilmi, mâtifeti ile geçmiyen 
cahildir, nâkıstır, akli kısadır. Çünkü : Akıllı denmesi «işin» âkibetini 
görmesi i'tibâriyledir. Kalb ile şükür : Sendeki olan ni'metlerin hepsi, 
zâhirde ve bâtınındaki hareket ve sükünlerindeki menfeatlerin ve lez- 
zetlerin hepsinin başkasından değil; ancak ALLAH'tan olduğuna dâimi 
bir i'tikad ile sağlam olarak bağlanmaktır ki: lisânınla şükür kalbin- 
deki şükrün tercümanı olur, «ec ülydğs Sale» e la ça Yal il yasi 3g 3 
«bişi şb Kl &>» buyrulduğu üzere mü'min için ALLÂH'tan başka 


ni'met veren kalmaz Â'zâlarla şükre gelince : İnsanın bütün â'zâlan-. 


nı ALLAH Teğlânın tâatında hareket ettirmek ve kullanmaktır. O hal 
de ALLAH'tan yüz çevirme olan, her hangi bir hususta, halktan hiç 
birine itâat etmemek lâzım gelirki, bu hal nefse, irâdeye, havâya, emâ- 
metlere ve sâir halka şâmildir. ALLÂH'a tâatı asıl ve uyulacak şey; 


ondan başkasını feri' kılmak gibi ki: Bundan başka türlü yaparsan; 


cebbar, zâlim ve ALLAH'ın hükmünün gayri ile hükmeden bir kim- 


se olmuş olursun. Böyle yapanlar ise, ( 04 J&9l A NA ts) 
nazmı celilinin hükmüne uymuş olurlar. 


( Gİ ob... ) SÜBHAN : kelimesi, tesbih etmek anlamına mas- 
dar olup, tesbih makamına kaaim bir isimdir. «Üsebbihu tesbihan - 
ALLAH'ı noksan sıfatlardan tenzih ederim?» Yâhut «SEBBEHÜ TES- 
BİHAN : ALLÂH'ı noksan sıfatlardan tenzih ettiler» takdirinde olup 


(1) Onlar, dünyâ hayâtının zâhirini bilirler ve aluret hayğtından gafillerdir. 
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fül ve masdar hazfedilmiş, SÜBHAN kelimesi onların yerine kaaim 
olmuştur, Bu izaha göre, «Sübhânellâh». demek «ettenzih'ü ilâtı» de- 


mek olur. Tenzih ise, tesbihin en sonudur. Teâlâyı en ufak bir leke 


ve yaraşıksızlıktan beri kılmaktır. Bu da i'tikadda amelde ve kelâm- 
da Teâlâyı son derece tenzih etmektir. 

Sübhârr-ellezi kelimesinin tefsirinde bir kaç vecih beyân edilmiş- 
tir. o 
1 — Bir yönden şükretıniyenleri itâb etmek «başına kakmak», di- 
ger yönden şükredeceklere şükrün başının ALLÂH'ın birliğine inan- 
mak ve noksan sıfatlardan beri olduğunu öğretmektir. 2 — ALLÂH'ın 
kudretinin eserlerinin önemini iş'âr etmekle sükrü icâbeden sebeb- 


leri ziyâdesiyle takviye etmektir. 3 — Çiftleri ve eşleri yaratan hâli- 


kın eşi, ortağı ve benzeri olmadığını ve birliğini Delâgatle ifâde et- 
mektir. 

Bütün noksanlardan münezzeh ve pâk olan O zâti ecell ve âlâ 
(Lei, yi ) bütün eşleri ve çiftleri halketti. 

EZVAC : Zeycin cem'i olup zevc ise, e$ ve çift anlamını ifâde eden 
iki şeyden her birine itlâkK olunduğu gibi.. bir birine benzeyen ikiye, 
bir birine zıddolan iki şeye, bir biriyle alâkalı olan iki şeye de zevc, 
denir. Bundan dolayı kâinâttaki yaratıkların her birinin birer zıddı, 
birer benzeri, birer karşılığı, birer eşi vardır ve hepsi de çifttir. 

Meselâ : Gesed ile ruh, madde ile kuvvet, cevher ile araz, yer ile 
gök, erkek ile dişi, nür ile zulmet, karanlık ile ışık, dünyâ ile âhiret... 
" varlıklar birer eş, birer çifttirler. 

Kâinâtta her sey çift olduğuna göre : Çiftleri halkedenin anlamı, 
bütün varlıkları halkeden anlamına gelir. Bu da Haalık Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleridir. Hal böyle olmakla berâber, burada çiftleri halk- 
etmekten maksad, bütün varlıkların yaratılmaların anlamak değil, 
her varlığın bir eşi, bir benzeri olup hepsinin birer mahluk oldukla- 
rını, onları yaratan Haalikin ise. eşi ve benzeri olmadığını ve onu her 
türlü noksan sıfatlardan tenzih ederek birliğini ispât etmektir. 


" Ça e p 


Mâ'nâ ; Bütün çiftlerin hâlık olan zâti eceli ve âlâ, her türlü 


noksan ve lekeden âri ve pâktir, Ciitlerin hepsini o yarattı, cs) 
(551 Arzın bitirdiklerinden, ( ,ş-5! çeş ) nefislerinden, ( öşdaYleş ) 
ve bilmedikleri ve bilemiyecekleri şeylerden... 

Yâ'ni : Her şeyi, arzın bitirdiklerinden, nefislerinden, bilmedikle- 
ri ve bilemiyecekleri şeylerden ne varsa hepsini halkeden o zâti eceli 
ve â'lâ bütün eksiklerden ve zâtine lâyık olmadık şeylerden beri ve 
- yüce olmuştur. 
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ALLAH azze ve celle, önceki âyeti celilede zâtinin mekân ve 
madde üzerindeki kuvvetini beyân buyurdu. Aşağıdaki âyeti celileler- 
de de zamandaki kudretini beyân etmek murad ederde buyurur ki : 

(| ja) Onlar için gecenin oluşunda da ALLÂH'ın varlığına, 
birliğine, kuvvet ve kudretine delâlet eden âyet ve alâmet vardır ki, 
( çil &« is ) biz ondan, yâ'ni : geceden gündüzü soyarız. 

SELH : Kelimesi, yüzmek ve davarın derisini soymak ve bir nes- 
neyi bir yerden çıkarmak anlamınadır. Zaman içinden soyulup çık- 
tığı için her ayın son gününe de «SELH» derler, Arabın « gla. » 
demesi bu anlamı ifâde eder. Koyunun derisini yüzüp çıkardığı zaman 
«Gl. > denilir. Yüzülmüş koyuna da « ga. » denir. Arablar ayın 
son gününe vardıklarında &« gil ck. > say Soyuldu» derler. Racül 
elbisesini çıkardığı, yılan kavuzundan Soyulduğu, gündüzün geceden 
sıyrıldığı zaman, ayni tâ'birler kullanılır. 

Mâ'nâ : Biz azimi zi-şân, geceden gündüzü soyarız da, (0 şu.al36) 
onlar ansızın Zulmetler içine dalarlar. Bu olaylarda akıl salible- 
ri için âyetler, ibretler vardır. Yâ'ni : Gecenin oluşunda, geceden 
gündüzün soyulmasında, Teâlânın varlığına, birliğine, tâat ve ibâdete 
lâyık olduğuna deliller, alâmetler vardır. Geceden gündüzün soyulup 
çıkmasında, ölülerin yerden dirilip çıkacağına delâlet ve müjde var- 
dır. Nitekim Türkçemizde «geceler gebedir» ata sözü darbı mesel ol- 
muştur, | 


tuylk. ab » Nazmı celilinin anlamı, her gündüzün sonunda bir, 


. gecenin geleceğine delâlet vardır. 


© AKII sahibleri için gece bir alâmet olduğu gibi. ( y-*I ) Onlar 
için güneş te bir âyet ve bir alâmettir. 


Gece ve gündüzün sebebi gibi görünen güneş te ALLAH Teâlânın 


kudret ve kuvvetine delâlet eder. O güneş ki, ( W 15.4) kendisi- 


ne mahsus müstekarrında cereyân eder. Yâ'ni : Kendisinin makkarı 


olan yörünge üzerinde ve bir sınır içinde cereyân eder. Güneşin bu 


hareketini, bu cereyânını izâh etmezden önce gezeğen yıldızların hâ- 

Teketicri hakkında bâ'zı bilgi vermek faydalı olur. Şöyleki : 
Gezeğen her yıldızın iki türlü hareketi vardır. Biri mıhveri, yâ'ni : 

ekseni etrafında dönmesi; digeri ise mahreki, yâ'ni : yörüngesi ÜZE- 


rindeki hareketidir. Dünyâmızın, ayın ve bâ'zı yıldızların hareketleri 
böyledir. i Ni 


— 407 


m, nn A m m mn m 


m ik ey el B se dg p RAMAŞŞ a 4 . mp vg Bi 


CÜZ ; 22 
mmm ANİL İİİ 

Güneşin âyeti celilede beyân edilen cereyânından sâdece mah- 
reki ve yâ muıhveri etrafındaki hareketleri anlaşılmamalıdır. Ayeti 
 celilenin anlamından bu hareketler anlaşılmakla berâber asıl gaaye 

ve anlam : Güneşin zaman ve mekân dâhilinde, her türlü eserleriy- 
le kâinât içindeki mevkii, te'siri hüküm fermanı anlaşılmalıdır. Hara- 
Teti, zıyâsı, diger yıldızlar arasındaki mevkii, kendine tâbi, olan etra- 
fındaki yıldızlarla berâber boşluk içerisindeki sonsuz akışı, güneş 
dilesinin reisi olması gibi vasıfları ve te'sirleri anlaşılmalıdır. 

«Li müstekarrın» kelimesi hakkındaki Kur'an dili tefsirinin bu 
husustaki izâlunı buraya dercedelim. Şöyleki : 

«MÜSTEKAR : Kelimesinin mimli masdar, ismi zaman, ismi me- 
kân olabileceğine, bir «Lâmp» ile irâd olunduğuna göre çeşitli mâ'na- 
ları vardır. 

EVVELÂ : Güneş kendisine ALLAH tarafından takdir edilen bir 
istikrar sebebiyle yâ'ni : sâbit bir karar, muntazam bir kanun ile cere- 
yân eder. Yoksa, hesabsız, serseri, kör bir tesâdüf ile değil. 

. Sâniyen : Kendi âleminde bir karar ve bir müvâzene «bir denge» 
husüle getirmek hikmet ve gayesiyle; yâhut sonunda bir süküne erip 
durmak için cereyân eder. 

Sâlisen : Müstekar kelimesi ismi zaman olduğuna göre; kendine 

mahsus bir istikrar, «bir karar kılma» zamanı için cereyân eder. Yâ- 
ni : Duracağı bir vakta, belli bir zamana kadar cereyân ederki, bu za- 
man « ©, Sbizamanıdır. «oraya bakılsın.» - | 
| Râbian : Müstekar Kelimesi» ismi mekân olduğuna göre MÂ'NÂ : 
- Kendine has bir istikrar mahallinde, yâ'ni : Yerinde sâbit olarak mih- 
verinde, cereyân eder. «ekseni etrafında döner.» Yâhut Kendisinin Ka- 
rargâhı olan âlemin menfeatleri için cereyân eder. Bu mâ'nâda vatana 
hizmet için bir teşvik te vardır. Nihâyet birinci «lâm» ın ilâ mâ'nâsına 
olması üzere şu mâ'nâda vardır. Kendisi için bir istikrar noktasına 
doğru gitmektedir. Tatbikının bir kaç vechile izâha ihtimâlı olan bu 
- mâ'nâya göre güneşin diger bir merkeze doğru gitmekte olduğu da an- 
Taşıla biliyor. Nitekim bir hadisi. şerifte de « şii, » güneşin 
müstekarrı arşın altıdır, diye vârid olmuştur.»  . 

Bu hususta konunun başında verilen izâh okunsun. 

Mâ'nâ : Güneş kendisine has bir istikrar içinde cereyân eder. 
«akar gider.» 

(<3 ) Şu cereyan, şu garib gidiş, ( ei xl yaz ) izzetli ve bilgili 
olan hâlıkın takdiridir. Yâ'ni : İzzet ve kudretiyle her şey üzerinde 
gaalib ve kaahir ve haakim olan, ilmi her şeyi kaplıyan, kullarına doğ- 
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TU yolu göstermek için senin üzerine Kur'ânı inzâl eden, o zâti eceli 
ve â'lânın takdiriyle, ölçüp biçmesiyle bütün kâinât ve bunlar arasın- 
da önemli bir mevkii olan güneş ve onun âilesi olan güne“ sistemi 
bir nizam ve hikmet içinde akıp gidiyor. Yoksa maddecilerin ve tabi- 
atçıların dedikleri gibi kör bir tabiatın te'siri. ve gelişi güzel bir tesâ- 
düfün eseri değildir. 


Güneşin istikrarında cereyânı aziz ve alim olan ALLAH Teâlânın 
takdiri ve kudretiyledir. Kamere «aya» gelince : . 


(Gul di, ) Kamere, biz azimi zi-şân! ona da menziller tak- 
dir etmişizdir. «Ay «kamer», her gün ayni yerden doğmaz ve ayni yol- 
da cereyân etmez. Onun her gün için ayrı yolları, ayrı menzilleri vardır. 
O her gün menzil değiştirir, her gün başka bir yol ve başka bir sınır 
içinde hareket eder, Görünüşleri de başka başkadır. Bir günkü görü- 
nüşü ikinci günkü görünüşüne uymaz. Her gün görünüşü ve nüru ya 
azalır veyâ çoğalır. Arablar ayın menzillerini şöyle saymışlardır : 
Şertan, butayn, süreyyâ, deberan, hek'a, hen'a, zira, nesre, tari, 
cebhe, zübre, sarfe, avvâ, simâk, gafir, zubânâ, iklil, kalb, şevle, neâ- 
im, belde, sâ'düzzâbih, sa'dübülâ, sâdüssüud, sâdül habiye, ferruddel- 
vil mukaddem, ferruddelvilmuahhar, reşa-dır.  * 


Ay, her gün bu menzillerden bir menzile konarak o menzil üzerin- 
de cereyan eder ve her günde nüru artar, büyüye büyüye son menzili- 
me varır, orda durumuna durur; sonra küçülmeye başlar, incelir in- 
celir, ( çdlö- 45 5) en sonunda dönüp eski haline avdet eder, 

“eski durumunu bulur ve görünmez Olur. 


URCUN : Hurma salkımının çöpüki, kuruya kuruya yay gibi eğil 
miŞ olurki : Ne kadar eskir, ne kadar kurursa o kadar eğri ve o kadar 
renkli olur. Ayın menzil menzil, küçüle küçüle son duruma gelmesinin, 
iyice kuruyup eğrilen bir üzüm çöpüne benzetilmesi çok bedi bir 
itâdedir. Bu teşbih, bu istiâre, ayın görünüşüyle hilâlın ilk ve son gün- 
lerini göstermekle kalmaz; Dünyânın etrafında dönerken bir ay için- 
de bir menziiden diger menzile kat'ettiği mesâfeyi, yörüngesini ve 
SÖK yüzünde çizdiği resimleyi, nakışları, türlü türlü arzettiği manzara- 
ları ve bediaları da gösterir, Kamerin bir ay içinde arzettiği gaayet 
güzel, nâdide manzaraları ve tabloları en hassâs, en kudretli Tes- 
Samlar ye san'atkârlar dahi çizmekten, nakşetmekten âciz kalmışlar- 


dir. Burada şâirin şu beytini yazmaktan kendimi alamıyorum. 
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Sübhane men tehayyere hi-sun'il-il ukül 
Sübhane men bi kudretihi yâ'cüz-ül fuhul. (1) 


Mâ'nâ : Güneş kendine mahsus olan istikrapında cereyân eder, bü 
aziz, alim olan Haalıkın takdiridir. Kamer, biz ona da menziller tak- 
dir ettik, ki Urcünu kadim olan eski hâline avdet edinciye kadâr kü- 
çülür, incelir. ourası da muhakkak ki: 


yal ol bi a 'Y) Güneş; onun aya ulaşması ona yk 
. Olmadı. Yâ'ni : Güneş ayı idrâk edemez ve ona yetişemez. MY, 
((Wiş0 Ve gündüz de geceyi geçemez. Öyle olunca : ( 0 x—“W5j pi ) 
Bunlardan her biri felek içinde, semâ boşluğunda yüzüyorlar. Seyir ve 
hareketlerinde öyle bir nizam ve intizam içindedirler ki, hiri digerinin 
sınırını geçmez, yolunu kesmez. Her biri kendine tahsis edilen yolun 
dışına çıkmaz. Semâdaki yollarından aslâ şaşmazlar, büyük Hâlıkın 
emri ile bir kanun ve bir nizam dâhilinde hareket ederler. ALLÂH'ın 
emirlerine böyle mut ve böyle itâatkârlardir. 


Âyeti celilede her ne kadar ay ile güneş zikredilmiş ise de, 
(050p ) filinin cemi' olarak iradı, «KÜLL» kelimesinin anlamının 
yalnız ay ile güneşe hass olmayıp gök yüzünde cereyân eden bütün 
yıldızlara şâmil olduğuna delildir ki, yeni hey'et ilminin nazariyyesi 
de, «teoriside» bu âyeti celilenin anlamına uygundur. 


Bütün gezeğenlerde olduğu gibi, güneşin de iki türlü hafeketi 
vardır. Biri: mihveri «ekseni» etrafında dönmesidir. Digeri ise, içletin- 
de dünyâmızda bulunduğu halde kendisine tâbi' olan diger gezegen- 
lerle berâber boşluk içerisinde yüzmesidir. Mihveri etrafında dön- 
mesi akle uygun ise de, yörüngesi üzerinde yüzmesi kendine tâbi' 
olan yıldızlardan farklıdır. Çünkü : Kendisinin uydusu olan yıldızlar 
hem eksenleri etrafında dönerler, hem de güneşin etrafında dönerler. 
Güneş, kendisi uydu olmadığı için, onun mahreki yoktur! Ancak diger 
uydularıyla berâber boşluk içerisinde yüzmesi vardır. Büna göre gü- . 
neşin hareketi iki, diğerlerinin hareketi üç türlü olmuş oluyor, demektir. 
Şu hale göre, güneşin müstekarri onun mihveri, boşluk içerisindeki 
cereyânı da onun İeleki, yâ'ni ; Yörüngesi olmuş olur. * 


( öyezli MİŞ pe tir Vİ Şİ İT) Âyeti celilenin tefsirini Kur'an di- 
linden. naklediyoruz. şöyleki : 


(1) Sun'u ile akiller hayrette kalan zât çok yücedir. Kudreti ile kaviler âciz kalan şu 
kimse çok âlidir. 
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<Fülkü meşhun, «dolmuş gemi» denilince ilkönce Hazreti Nühun 
gemisi hatıra gelir. Fakat, burada «zürriyyetehüm» kaydı bu anlamı 
râdeye mâni'dir. Bu karine ile burada <fülkü meşhun», hâmil Kadı 
ların rahimlerinden mecâz ve beliğ bir istiâredir. Evet pederin sul- 
bünden bir tüfân ile atılan zürriyetler anaların rahimlerinde Hazre- 
ti Nühun gemisi gibi bir necât gemisinde olurlar.» | 
Mâ'nâ : Dolu gemiye Zürriyetlerini yüklememizde büyük ibret- 
ler vardır. ( öşSubdu e Ji, ) ve onlar için geminin benzeri bi- 
necekleri bir çok şeyler halkettik. Âyeti celilenin anlamında kara, 
deniz ve hava taşıt araçlarının hepsi dâhildir. Bakalım Teâlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri bundan sonra insanların menfeatleri için daha 
ne gibi taşıt araçları halkedecektir. ii İ 
Gemi, tren, uçak gibi onların binecekleri bir çok şeyler halkettik. 
(sök İsot, Eğer biz dilersek, onları binecekleri şeylerde, Zürriy- 
yetlerini de rahimlerde garkederek helâk ederizde( &»W)0 
zaman Onlar için bir feryâdcı, bir imdâdcı bir kurtarıcı bulunamaz. 
Yâni : O zaman onları kurtarmaya çağıracak bir çağınıcı bulunamı- 
yacağı gibi, feryâda yetişen bir kurtarıcı da olamaz. ( özü, çY, | 
Ve onlar kurtanlamazlar da. Garkolacakları yerde onları kimse kur- 


taramazdı. (6. ir, Yi) Bizden bir rahmet olmak başka.. ( Üy bay ) 
Ve zamanına kadar bir mühlet olmak ta müstesnâ, bu iki halde onlar | 


garkolmaktan kurtulurlar veyâ kurtarılırlar. 


Çiş Kal abii e sisi, ) Onlara önünüzdekinden ve arka- 
nızdakinden sakının, denildiği zamanda... ii 
Âyeti celiledeki önünüzdeki ve arkanızdaki anlamına gelen «mâ 
beyne eydiküm ve mâ halfeküm» lâfzı celili bir kaç şekilde tefsir 
edilmiştir. | 
Bu, dünyâ anlamınadır. Dünyâdan sakının, ona aldanmayın, de- 
mektir, denilmiştir. 


Bâzıları : Mâ beyne eydiküm, demek, sizden önce geçeni ümmet- * 


lere isâbet eden; mâ halfeküm, demekte âhiret. azabı, demektir. Bu ka- 
vil Katâde ve Mukaatilin kaylidir. N 


. Âyeti celliedeki «izâ» nın cevâbı mahzuftur. Takdiri, «silik sil 


demektir. Yâ'ni : Kâfirlere : Önünüzdeki. ve arkanızdakinden 
Sakının ki, ALLÂH'ın rahmetine nâil olur ve mü'minlerden olursu- 


nuz, denildiği zamanda, yüzlerini dönerler de ALLÂH'ın kelâmını din- 
lemezler, demektir. 
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Bâ'zıları : Mâ beyne eydiküm ve mâ halfeküm, demek kâfire. 
rin geçmiş ve geleçek günâhları demektir, demişlerdir. 
Başkaları da : önünüzdekinden murad, semâdan inen şer; arka- 
nızdakinden murad da yerden çıkan âfetler, demektir, demişlerdir. 
Ümümi anlam : Dünyâdan sakının, ona yaklaşmayın; geçmiş 
ümmetlere isâbet edenlerden sakının ve âluret azâbından sakının; 
geçmiş ve gelecek sünâhlardan sakının; semâdan inecek azabdan Sü- 


kının ve yerden fışkıracak âfetlerden sakının ki (6x5 (4 ) rahmet 


| olunâsiniz. Yâni : ALLÂH'ın rahmetine nâil olasınız. 


(e) AT ve UT ün pet ay ) Hazreti Muhammedin sıdkına delâlet 
eden, Rabbırın âyetlerinden bir âyet gelmez, (we eb: lş$'YI ) ancak 
onlar, o âyetten yüz çevirirler de imân etmezler. Hüsnü niyyetten 
uzak, azgın ve muannid kâfirlerdir. Bütün olaylar âyet olsa, onlar yi- 


ne imân etmezler. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, imân şânından olan kimseler için 
yerlerde ve göklerde ALLAH'ın varlığına ve birliğine delâlet eden bir 
çok âyet ve alâmetleri beyân ettikten sonra, kâtirlerin bâzı nankör- 
lüklerini beyân etmek üzere buyuruyor Ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI ; «Müşriklere» : ALLÂH'ın size verdiği rızıktanı 
«fakirlere» infâk ediniz, denildiği zaman, küfreden şu kimseler imân 
edenlere : «Şu kimselere biz mai yedireceğiz? Dilemiş olsaydı, ALLAH 
onları doyururdu» derler; Siz ancak bir dalâl içinde: iniz. (47). Sözünüz- 
de sadıksanız, şu valid «kıyâmet» ne zaman? diyorlar. (48) Onlar çe- 
kişip dururlarken kendilerini yakalıyı verecek bir sayhaya bakıyorlar, 
(49). Öyle olunca onlar bir tavsiyeye kaadir olamazlar ve âileleri nez- 
dine dönemezler de!, (90). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri malları olan toprak ürünlerin- 
den ve hayvanlardan iki hussa ayırırlar da zanlarınca birine «bu ALLAH 
için» derler, digerine de «bu putlarımız için» derlerdi. «ALLAH için» di- 
ye ayırdıkları neşvü nemâ bulur da çoğalırsa, «ALLAH buna muhtaç 
değil» diye onu alırlar putların masraflarına sarfederlerdi. Bunun tam 
aksine olarak putlar nâmına ayırdıkları nemâ bulur da İazlalaşırsa, 
onun hepsini pulara sarfederler, ondan ALLAH nâmına bir şey inidk et- 
mezlerdi. i 


Müşriklerin bu durumlarını bilen mü'minler onlara : «ALLAH nâ- 
mına ayırmış olduğunuz rızıkları İakirlere infâk ediniz.» diye nasihatte 
bulunmaları üzerine müşrikler : «Biz mallarımızı ALLAH'ın rızıklandır- 
madığı kimselere mi infâk edeceğiz? Dilemiş olsaydı, ALLAH kendisi 
onları rızıklandırırdı.» diye i'tirazda bulunmuşlardı ki, bunun üzerine 


.. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


'Âyeti celilelerin Âs bini Vâil hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil. 
miştir. Bir fakir gelir de As bini Vâilden bir şey isterse O; fakire : «Rab- 
bına git, ondan İste. Çünkü o, sana benden daha yakındır. Onun verme- 


diği kimseye ben mi vereceğim?» der, fakiri başından savardı. Tealâ ve. 


tekaddes, Onun bu durumunu bildirmek ve müşriklerin akibetlerini ha- 
tırlatmak üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(ül), elyizİ e) 48 131, ) Onlara, yâ'ni : Mekke müşriklerine : «AL- 
LAH Teâlânın size vermiş olduğu rızıklardan fakirlere infâk ediniz» de- 


nildiği zaman, ('ssl yal, 5 PilJ6) küfreden kimseler imân eden su 


kimselere derlerki : ( ö» ekil Şu kimseleri biz mi duyuralım? âlle, J) 


— (ebi)Dilemiş olsaydı, ALLAH onları it'âm ederdi. ty AZİYİ si öl |) Ss V 


ancak, açık bir dalâlet içindesiniz. 


Şu tefsire göre âyeti celilenin anlamı : Müşrikler diyorlarki : AL. 
LAH onlara rızık vermek murâd etmiş olsaydı, onları bizzat kendisi 
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—ğlan. 


rızıklandırırdı. ALLAH onlara rızık murâd etmedi ki, biz onlara rızık 
verelim, Bizim bu hareketimiz ALLÂH'ın meşiyyetine uygundur. Yâ”. 
ni : ALLAH'ın rızık vermediği kimseye biz de vermeyiz; derlerdi. 
Bahillerin, bil-hassa buıhil müşriklerin sarılmak istedikleri tuta. 
mak ve arkasına sığınmak istedikleri bahâne işte budur. Yâ'ni «Af. 
LÂAH'ın vermeyipte mahrum ettiği kimseleri biz mi doyuracağız.» ka. 
zıyyesidir. Onların bu zulümları yanlış ve bu hükümleri batıldır. AL. 
LAH Teâlânın dilediği kullarına bol rızık vermesi onların istihkakla. 
rından ve o rızka lâyık olduklarından olmadığı gibi; dilediği kullan. 
na da takdir edip rızkı dar vermesi onların rızka mustehak ve lâyık 
olmadıklarından değil, bir hikmete mebnidir. Ve Teâlâ ve Tekaddeş 
Hazretlerinin bâ'zı kullarından dünyâlığı: men'etmesi zâti ilâhinin 
«Haaşâ» buhlünden değil, bizlerce mâ'lüm olmıyan hikmetine meb- 
nidir. Öyle olunca Teâlânın bâ'zı kuluna dünyâlığı bol vermesi ve 
bâzı kulunu da fakir yapması kullarını ibtilâ ve imtihan içindir. Zen- 
gin ettiği kulu Rabbısının ihsân ettiği rızka şükrünü edâ edip te fa- 
kirlerin haklarını verebilecek mi, veremiyecek mi? Fakir kul da Rab. 
bısının takdir ettiği nzka, fakirliğe sabredip edemiyeceğini imtihan 
ile meydâna çıkarmak içindir, Gerçi Teâlâ ve Tekaddes, durumlarını 
ilmi ezelisinde bilmiş ve öyle yaratmıştır. Ona göre hiç bir şey mec- 
'hül değildir. Ancak ,bu imtihan ile kullarının hallerini meydâna Çı- 
karmak ve diger kullarına bildilmektir. Bir de vakit gelip kullarını 
sorguya çektiği zaman «şöyle olurdu, böyle yapardım..» gibi Özür ve 
itiraza mahal kalmasın için... Ve bunlardan başka bizim bilemediği- 
miz hikmetler ve sebebler içindir.. Yoksa ALLAH'ın irâdesine ve meşiy- 
yetine kimsenin i'tiraza hakkı. yoktur. Bu itirazlardan hiç bir neti- 
ceye, hiç bir hakikate erişilemez. Bunlardan bir fayda te'min edile- 
mez. 
Mü'min olanlar ALLÂH a. tâatle emirlerine muvâfakat ederler. 


Bâzıları da; müşriklerin bu sözleri istihzâ tariki ile söylediklerine 
zâhib olmuşlardır. 


Çün İYİ slot) Nazmı celilinin kimlerin sözü olduğu hak- 
kında iki kavil beyân edilmiştir. Biri : «ALLÂH'ın doyurmadığı kim- 
seleri biz mi doyuracağız? diyen müşriklerin sözleri olmasıdır ki, 
buna göre mâ'nâ : Ey mü'münler! Sizler bizim üzerinde bulunduğu: 
muz dini terk: edip Muhammede tâbi olmakla açık bir dalâlet için 
desiniz, demek olur. 

İkincisi : Kâfirlerin; mü 'minlerin sözlerini reddedip itiraz ettik- 


leri zaman Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin müşriklere ihtar ve teh 
dit .vaididir. 
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Âyeti celilelerin aşağı tarafının tefsirine devâm edelim. 
CU 3 öle llia öd» Ayeti celiledeki hitab Hazreti Mu 


hammed ve ümmetinedir. Hıtabı yapan müşriklerdir. Şöyleki : Haz- | 


reti Muhammed «s.a.5» ve eshabı müşrikleri kıyâmet ile ve elemli azâb 
ile tehdid ettikçe onlar : Ey Muhammed ve eshabı! Bizi daha ne Z&- 
mana kadar kıyâmet ile korkutacaksınız. Sözünüzde sadıksanız he- 
men o günü getirin de bir görelim, derler ve alay ederlerdi. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri müşriklerin bu istek ve istihzâla- 
rını redden buyuruyorki : (Gelsin. Yi o, kul ) Habibim Ahmed, Ra- 
sülüm yâ Muhammed! Müşrikler ancak bir sayhaya ve bir haykırı- 
şa bakıp duruyorlar. Öyle -bir sayha ki, (0X8, #it ) çekişip du- 
rurlarken hemen ansızın onları yakalayı verir de neye uğradıklarını 
bilemezler. 

“ o Âyeti celiledeki sayhadan murad, Sürun birinci üfürülmesidir. 
İnsanlar alış veriş gibi dünyâ işleri ve dünyâ hayâtı ile meşgül iken; 
çarşıda, pazarda, sokakta bir birleriyle konuşup anlaşırken, çekişip ni- 
za ederlerken, gafil ve habersiz bir halde iken, ansızın sur üfürülür, 
kıyâmet kopar da onları habersizce yakalayı verir. Ve hiç bir şeye 


elleri ermeden helâk olur giderler. Öyle olunca kıyâmetin ne zaman 


kopacağını öğrenmek ve çabuk vukü bulmasını istemek bir hüner 
değil; hüner kıyâmetin olacağına inanmak ve o gün için hazırlan- 
maktır. | 

Kıyâmetin ne zaman ve nasıl vukü 'bulacağı hakkında bir çok hadisi 
şerifler vârid. olmuştur. Bunlardan birinin tercemesini alarak tefsire 
devâm edelim. Şöyleki : Sahih bir hadisi şeriite ALLAH'ın Rasülü 
«S.a.S» : «Kıyâmet öyle âni olacak ki, iki kimse aralarına elbiseyi aça- 
caklar da alıp satmaya ve dürüp kaldırmaya vakit bulamıyacaklardır. 
Kıyâmet öyle âni olacak ki, bir kimse süt ile dönecek te onu yemeye 
kaadir olamayacak. Kıyâmet öyle âni olacak ki, bir kimse havuzunu 
tâmir edecek te ondan su içmeye vakit bulamayacak. Kıyâmet öyle 
ani olacak ki. bir kimse lokmayı ağzına götürecek te onu yutmaya 
zaman bulamuyacaktır. 


Bu .hâdisi Buhaari ihrac etmiştir. | 
Kıyâmet âni olarak kopacak ta, (1-şv b: W ) insanlar vasiy- 
yet etmiye kaadir olamıyacaklardır. Yâ'ni : Vasiyyet yapmak isteye- 
>cekler de onu yapamadan hemen ölüverecekler, ( dye; erhal JİY,) Aile- 
lerinin nezdine de dönemiyecekler. Sur üfürülecek, onun Ssayhasını 
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duyar duymaz oldukları verde hemen ölüp kalacaklar. Bir sey yap- 
mağa kaadir olamıyacaklardır. İnsanlar, oldukları yerde helâk olacak da 
âilelerinin yanlarına dönemiyecekler. 


N o * 

Teâlâ ve Tekaddes, müşriklerin buhllerini ve infâka i'tirazlarını, 
«Kıyâmet ne Zaman?» diye mümünlerle alay ettiklerini, bir sayha 
ile âni olarak nasıl helâk olacaklarını beyân ettikten sonra; sürun 
ikinci nefhasını, insanların kabirlerinden nasıl kalkacaklarını, Cen- 
net ve Cehennem eshabının durumlarını, ALLÂH'ın müşriklere «ayrı- 


un» hıtabını, İnsanlara ellerinin ve ayaklarının nasıl şehâdet edecek- 
lerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


| a j kesi liği 
Ki YEL İŞİN 
EN DİLARA Ves 
çü 21 633 341 sl Gİ ein 
2 BR Ş VözEyEzi 
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3 ER GO ak 7 
| ZEN BEL 


— all — 


CÜZ : 22 | ci | YÂSİN SÜRESİ 
Pi 
z * APİ Rİ Tar 
— 4 ! 
ye EŞ a a 
” ba 27. 7 Z a) Tae <4 "“ 5 
ven Va e dr 
4 24 
- 
1107 İZ? N Ge 
GAYE e 
Çi 
0 GELEN O SE & zi 
DEDA Ea 
. 
YALİ Yer es 
DE 


5; 9 A 5 
ve EE ei 


2, LP 3 Te gi 
Sez MEALİ 


YÜKSEK ANLAMI : Sürâ üfürülür de ansızın onlar kabirlerinden 
kalkıp Rabbılarına doğru koşarlar. (51). «kâfirler» : Eyvâh! Bizi uyu- 
duğumuz yerden kim kaldırdı derler; İste Rahmânın vâ'dettiği budur, 


raSüller doğru çıktılar. (52) Ancak bir sayha oldu da, nâ gâlı hepisi 


yanımızda hazır bulunduruluverdiler. (53) Bu gün bir nefis hiç bir seyle 
zulmolunmaz ve sizler ancak işlemiş olduğunuz amellerinizle oCezâ- 
lanacaksızın. (54). Hakikaten eshabı cennet o gün bir sugul içinde 
sevinip dururlar. (55). Onlar ve hanımları gölgelerde süslü koltuklar 
üzerinde kurulurlar. (56). Cennette onlar için her meyve vardır ve 
canlarının istediği her şey vardır. (57). Rahim olan Rabbılarından bir 
de selâm sözü var. (58). Ey mücrimler! Ayrılın, bu gün, (59). Size 


emretmedim mi? Ey Âdem oğulları! Şeytana ibâdet etmeyin, O sizin 
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— 
için açık bir düşmandır. , (60). Ve bana ibâdet edin, işte dn&ru yol 
budur. (61) Celâlım hakkı için o sizden bir çok toplulukları yoldan 
“çıkardı, akıl etmez misiniz? (62). Vâ'dolunduğunuz cehennem işte bu. 
dur. (63). Yapmış olduğunuz küfürl:r sebebiyle bu gün oraya girin. 
| (64). O gün onların ağızlarını mühürleyeceğiz de bize elleri konuşa. 
cak ve kazanmış Oldukları günahlara âyaklar şehâdet 
edecek, (65). Dilemiş olsaydık gözlerinin üzerini silerdik te yola koşar. 
ardı, fakat nereden görecekler? (66). Ve biz dilemiş olsaydık, bulun. 
dukları yerde onları meshederdik te ne ileri gitmeye, nede geri dön. 
meye Kaadir olamazlardı. (67). İ 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önceki âyeti celilelerin tefsirinde beyân 
edildiğine göre, müşrikler kendilerini korkutan ALLÂH”'ın Rasülüne ve 
mü'minlere «Bizi korkutup durmayın, vaid ettiğiniz kıyâmet ne zaman 
vukü' bulacak, sözünüzde sadık iseniz, hemen getirin de onu bir göre- 
lim,» diye mü'minleri alay etmişler ve kıyâmetin çabuk gelmesini is- 
 temişlerdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri inzâl 

etmiş ve bunlarla kıyâmetin nasıl vukü' bulacağını, insanların kabir- 
lerinden nasıl kalkacaklarını, o gün mü'minlerin ve kâfirlerin ne hal- 
de olacaklarını beyân buyurmuştur. 


( öeali döş ) NEFH, - ülürmek anlamınadır. SUR, boynuz anlamı- 


na olup, rivâyet edildiğine göre yedi çatalı vardır. Bu cisme İsraafil 
müvekkel kılınmış; kıyâmet geldiğinde ALLÂH'ın emri ile bu büyük 
melek ona iki defa üfürecektir. Birincin ütürüşünde bütün mahlükat 
helâk olacak, ikinci üfürüşünde bütün canlılar yeniden hayat bulacak- 
lar ve sonra mahşer kurulacaktır. Bu âyeti celiledeki üfürme ikinci 

üfürmedir. Buna Nefhai sâniye denir. İki nefha arası kırk senedir. (1) 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte bu zât : ALLÂH”- 
ın Rasülü «5.a.5» iki nefha arası kırk, buyurdu, deyince oradakiler : 
«Ey Ebü Hüreyre : kırk gün mü?» dediler, Ebü Hüreyre : «Men olun- 
dum.» dedi. Onlar kırk ay mı?» dediler. Ebü Hüreyre yine : men 
olundum.» dedi. Onlar : «Kırk sene mi?» diye sordular. Ebü Hüreyre 
yine «men olundum.» cevâbını verdikten sonra, devamla: «sonra 
semâdan bir su inecek, «Her tarafa işleyecek» insanlar baklanın bittiği 
gibi yerden bitecekler, Çünkü bir kemikten başka insanın her tarafı 
çürür, o kemik te kuyruk kemiğidir. Kıyâmet günü insanlar o kemikten 
meydâna geleteklerdir, demiştir. 


a 
- () Bâ'n rivâyetlere göre sür üç defa üfürülecektir. 


— 415 — 


LL 4 


» eye 


CÜZ : 22  YÂSİN SÜRESİ 


Mâ'nâ Süra üfürülürde ( &lusYi.. #6 ) nâ gâh Onlar kabirlerin: 


den Kalkirlarda (O ee>i ) Rabbılarına doğru sür'atle koşarlar. Ek 


Kıyâme süresine bakılsın! 

Sur üfrülünce insanlâr diri olarak kabirlerinden kalkarlar da Rab- 
bılarına doğru koşarlar. ( !J4 ) derlerki : ( Li gl ) Eyvâh bize? ,) 
(Ss, Bizi uykumuzdan kim kaldırdı;» derler. Diger bir anlam 
ile : uyku yerlerimizden, yataklarımızdan bizi kim kaldırdı, diyecek- 
ler. 

Kâfirler hasret ve nedâmet ifâde eden bu sözlerini kabirlerinden 
kalktıklarında söyliyeceklerine ve kabir azâbını da gördüklerine gö- 
re, bu hasret ve bu vâveylâlarının sebebleri nedir? diye hatırlara 
bir soru gelebilir. Bu husus hakkında bir kaç türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. Şöyleki : 

İbni Abbas : Sür birinci defâ üfürülüpte insanlar helâk olduktan 


sonra, ALLAH azze ve celle kâfirlerden kabir azâbını kaldıracak, on-. 
lar. kabinlerinde bir müddet uykuya dalacaklar. Sür ikinci defâ üfü- 


rülüpte diri olarak kabirlerinden kalkdıklarında kıyâmetin şiddetli 
azâb ve ıztırablarını görecekler de : «Eyvâh! Bizi kabirlerimizden 
kim kaldırdı!?» diye feryâd edecekler, demiştir. o 

Bâ'zıları da : Kâfirler Cehennemin şiddetli azâb ve elemlerini 
gördükleri zaman kabir azâbı cehennem azâbına nazaran uyku me- 
sâbesinde kalacağından, işte o zaman kâfirler : Vây başımıza gelen- 
lere! Bizi uyku mahallerimizden kim kaldırdı? diyecekler, demişler- 
dir. 

âyeti celilenin her iki anlama şümülu varsa, da önceki kavil da- 
ha sarih ve akle daha uygundur. 

Müşrikler : Vây hâlimize Bizi yataklarımızdan kim kaldırdı? di- 

o yecekler. (o Möeşölr Je, yulia ) İşte şu Rahmânın vadettiği gün- 

dür, rasüller doğru söylemişlerdir; deililecek. 

Bu iki cümlenin de kimler tarafından söyleneceği husüsu bir kaç 
süretle tefsir edilmiştir. 


Birincisi : Müşrikler tarafından söyleneceği hakkındadır. ki, O 


gün müşrikler böyle söyliyerek hakikatı ıkrar edecekler. ammâ bu | 


ıkrar onlara bir fayda vermiyecektir. 

İkincisi : Bu sözün melekler tarafından hüşriklere cevâb olarak 
söyleneceği kavlidir ki, o gün müşrikler : Eyvâh! Bizi uykumuzdan 
kim kaldırdı? diye feryâd ettikleri zaman, melekler onlara cevâb ola- 


rak : «Bu gün Rahmânın vâ'dettiği gündür, raSüller doğru söylemiş; 


lerdi.> diyecekler. 
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Üçüncüsü : Mü'minlerin söyliyecekleri kavlidir ki : O gün kâ. 
firler : «Vây hâlimize! Bizi uyku mahallerimizden kim Kaldırdı?» de- 
dikleri zaman, mü'minler : «Bu gün Rahımânın vâ'didir. Rasüller 
doğru söylemşilerdi.» diyecekler de inkârlarını ve imandan uzak 


kaldıklarını başlarına kakacaklar. En doğrusunu ALLAH bilir. 


İnsanların dirilmeleri ve kabirlerinden kalkıp mahşer yerine. 
toplanmaları, ( Salş. Yi öl ) Bu bais ancak bir sayha, bir haykı- 


- rıştır. Bu sayha sürun ikinci defâ olarak üfürülmesinden çıkan sözler- 


dir. Bu ses Taahâ süresinde, &..yyl3p4- &w » âyeti celilesinin tef- 
sirinde geçmiştir. Oraya bakılsın! | 

Sürun ikinci üfürülmesinden çıkan sesleri duyan ölüler kabirle- 
rinden kalkacaklar da sesin geldiği tarafa doğru koşacaklar ve #x eş » 
KG ei sd nazmı celilinin yüksek anlamı tehakkuk edecektir. O 
çok korkunç, çok şiddetli ve çok zor bir gündür. 


Nahi, süresinde geçen «-.e,—5; çö Sw,» âyeti celilesi ile EL Kr- 
yâme ve Abese sürelerinin sonlarına bakilsın. 

Kıyâmeti inkâr eden kâfirlerin dirilmeleri, kabirlerinden kalkma- 
ları, ancak bir sayhadır Kİ : (04,2 bj ex 864) Onların hepisi, hesab 
ları görülmek üzere ansızın kıtımızda hazır bulundurulacaklardır. Böy- 
le olmakla berâber (İz çö AY 6, Jö) o gün bir nefis hiç bir şeyle 
zulmolunmaz. (üşle SUYlo, EV, ) Ve sizler ancak, dünyâda iken 
işlemiş olduğunuz amellerinizle cezâlarırsınız. 

O gün bir'nefis hiç bir şeyle, hiç bir süretle zulmolunmayacak 
ve her kes kendi ameli ile 'cezalanacak ta buna göre insanlar iki kıs- 
ma ayrılacaklar :: ğ 

1— (06 ii, pa ille ol) ŞUGUL, Kelimesi : Meşgul ve 
gaafil olmak anlamlarına gelir. Burada, bekâr hanımların zevkleri, 
cennet ehlinin bir birlerini ziyâretleri, Rabbılarının zıyâfetine gitme- 
leri, tatlı nağmeler dinlemeleri ve çeşitli cennet ni'metleri ile meşgul 
olmaları anlamları ile tefsir edilmiştir. 


Mâ'nâ : O gün ehli cennet meşgale içinde ferâhlanız dururlar. 
Yâ'ni : O gün ehli cennet ırmak kenarlarında, ağaçların altında be- 
kâr hanımların zevkleri, bir birlerini ziyâret, ALLAH'ın zıyâfetine git- 
mek, tatlı nâğmeler dinlemek, çeşitli cennet ni'metleri içinde zevkü 
safâ yapmakla meşgul olurlar, sevinirler, ferahlanırlar. v dururlar. 
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Carelala £ ) Ehli cennet ve hanımları; ( 04. ehli Yİ RUMBĞ ) gölge 


ler içinde süslü koltuklar ve köşkler üzerine yaslanmış kurulup otu- 


rurlar, zevk yaparlar. ( 5 Li, )Onlar için cennette akı. ve hayâle gel 


medik meyveler vardır. ( öşeal ,J, ) Hem de onlar içim arzü ettikleri 
herşey vardır. İ ği 
Arzü ettiklerinde bunlar ehli cennetin ayaklarına gelir. Bütün 
bunlardan başka ve hepsinin üstünde, ( e»5wx.» Yi ) Rahim olan 
Rabdan bir de selâm sözü var. Yâ'ni : Kullarını rahmetiyle yarılgayıp 
muradlarına nâil edip ve onları sayısız cennet ni'metleriyle perverde 
eyleyen, şeriki ve naziri olmıyan zâti ecell ve âlâden bir de selâm 
vardır. | 
Bu selâmın nasıl olacağı hakkında bir kaç türlü tefsir beyân 
edilmiştir. Şöyleki : | a, 
İmam Bagavinin sâ'lebi isnâdı ile Câbir bini Abdullahtan rivâ- 
yet ettiği bir hadisi şerifte Sallellühâ aleyhi ve sellem : Ehli cennet, 
cennet nimetleri içinde zevkü safâ yaptıkları bir sırada aralarında 


bir nur parlar. Bunun üzerine ehli cennet başlarını kaldırır bakarlar * 


da Rabbılarının kendilerini şereflendirdiğini görürler ve Rabbılarının 
Kkandilerine : «Selâm sizin üzerinizedir, ey ehli cennet!» diye taltif 
ettiğini duyarlar, İşte «Selâmün kavlen min rabbın rahim» nazmi ce- 
ilinin anlamı budur. Bu esnâda Rabbıları ehli cennete, ehli cennet 
te rabbılaına nazar ederler. «Ehli cennet, Rabbılarını görme zevkin- 
den, kendilerinden geçerler» de cennet ni'metlerinden hiç bir şeye 
iltifât etmezler, Rabb Teâlâ onlardan perdeleninceye kadar ona bak- 
maya devâm ederler. Rabb perdelendikten sonra onun nüru ve be 
Teketi cennette bâki kalır, buyurmuşlardır. | ” 

Bâ'zıları : Melekler gelirler, ehli cenneti ziyâret ederler de, cen- 
net ehline .Rabbılarının selâmını tebliğ ederler, demişlerdir. © 

Diger bâzıları da : Melekler her k#pidan ehli cennetin yanlarına 
girerler de : «Rahim olan Rabbınızdan üzerinize selâm olsun!» der- 
ler, demişlerdir. a, i İ | 


Raid süresinde geçen «b Fisek üs Kli, » nazmı oeliline 
bakılsın!. | 


Bâ'zıları dâ : ALLAH onlara selâmet verir de «Ebedi selâmetle 
sâlim olunuz.» buyurur, demişlerdir. | 

NETİCE : Gerek bizzât ALLAH tarafından olsun, gerek melekler 
vasıtasıyla yapılsın mü'minlere selâm ve selâmet vardır. Ehli cennet 


her yönden selâmet ve sedâdet içindedirler, hem de ebedi selâmet ve 
sonsuz seâdet!,, 


— 416 — 


GÜZ :22 YÂSİN SÜRESR 
——şş—ğşğğ—— 


Kıyâmet günü insanlar iki firkaya. ayrılacaklar? Biri mü 'minler, 
digeri kâfirler, Mü'minler eshabı cennettirki, durumları izâh edildi. 
Diger lirkaya gelince: 


2 — (öy esMisskal, ) Ey mücrimler! Uzlet edin, ayrılın. Bu 
lutab, kâfirlere; mü'minlerin cennete gönderildikleri gün ALLAH ta. 
Talından yapılacaktır. 

Dahhâk : Her kâfirin ateşten bir evi olacak, kâfir oraya sokula- 
cak, üzerine kapı kapatılacak, dışarı ile alâkası kesilecek, ne kâfir 
dışarıyı, ne de dışardakiler kâfiri görmiyecektir. Bu yalnızlık ta ayrı 
bir cezâ, hem de çok ağır bir azabdır. Cehennemin bütün şiddetli 
azabları arasında bir de yalnızlık azâbı var; habis cezâsı var, demek 
tr. 

© ALLAH azze ve celle, hepimizi korusüt!. 
- Ey mücrimler! Bu gün mü'minlerden ayrılın. ( e3 gb Sel iy 


Ey âdem oğulları! Ben size ahdetmedim mi? Emir vermedim mi? * 


Şöyleki : (oki! yiiY Ki ) Şeytâne ibâdet etmeyin, mâ'siyetleri zinet- 
leyip size vesvese yapıp ta güzel gösterdiği zaman ona uymayın. 
(öy yac XJ «l ) Günkü, o hakikaten sizin için açık bir düşmandır, 
demedim Mi? , | | 
Ey insanlar! şeytârın vesvesesine kapılıp ta ona uymakla yol- 

dan çıkmayın, ( öy«slül, ) bana ibâdet edin ve beni tevhid edin. 
(pü bi o ia) İşte doğru yol budur, bundan daha doğru ve daha 
sağlam bir yol yoktur. (“Ms X Jsiod, ) Gelâlım hakkı için O Siz- 
den bir çok toplulukları yoldan çıkardı, dalâlette kıldı. ( oüslş Gi 3 
Siz akıl etmez misiniz? Şeytâne uyup da helâk olan geçmiş ümmeti- 
lerin haberleri size gelmedi mi? Onlardan ibret almaz mısınız? 

Mahşer yerinde mü'minler, kâfirler bir birlerinden ayrılıp mü”'- 
minler cennete gidip te kâfirler cehenneme yaklaştıkları zaman Orı- 
lara * ( dye GS gi çe sia) Ey müşrikler! İşte şu dünyâda iken size 
vaid olunan cehennemdir. ( öyAU S6 li ledel ) Dünyâda ikeri 
yapmış olduğunuz küfür sebebiyle bu gün oraya giriniz, denilecek. 
Böylece dünyâda iken İKE ettikleri bu vaid bütün açıklığıyla tehak- 
kuk edecektir. . 

(eps Aeğçsli)Biz azimi zi-şân, o gün onların ağızlarını mühür- 
 leyeceğiz de ( esl k.KG, ) bizimle “elleri konuşacak !3S'& çel al OY 
( ös VE kazanmış oldükları günâhlara ayakları şâhidlik yapacak. 
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Âyeti celilenin anlamı : Kıyâmet günü geldiğinde kâfirler, pey- 
gamherleri yalanladıklarını ve küfürlerini inkâr edecekler de : «Ey 
Rabbımız! Vallâhi biz, peygamberleri yalanlamadık, putlara tapma- 
dık, dünyâda iken biz müşrik değildik.» diyecekler de şirklerini Ve 
kütürlerini inkâr edecekler. Bunun üzerine mekândan münezzeh 
olan Teâlâ ve Tekaddes, onların ağızlarını mühürleyecek, âzalarını 
konuşturacak ta kendi A'zaları kendi aleyhlerine şâhidlik yapacaklar 
ve ne gibi mâ'siyetler, yapmışlarsa, hepsini eksiksiz olarak söyliye- 
cekler. Kâfirler, bunları hayretler içinde görecekler!.. ALLAH azze ve 
celle, bunları kâfirlere dilleriyle de söyletirdi. Bundaki nükte, konuş- 
maya muktedir olmayan â'zaların dile gelip yaptıkları mâsiyetleri 
söylemeleri onların ikrarlarından daha beliğ ve daha mâ'nâlıdır. * 

Mevzüun daha iyi anlaşıla bilmesi için şu hadisi şeriflerin ter- 
cemelerini alarak tefsire devâm edelim. Şöyleki :. 

Müslim Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre şöyle beyân 
ediyor. 

Nâs bir gün ALLÂH'ın Rasülüne sordular da : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Kıyâmet günü biz Rabbımızı görecek miyiz?» dediler, ALLÂH'ın 
Rasülü, : «Siz bulut olmadığı bir gün öyle zamanı güneşi görmede bir 
birinize mâni' olur musunuz?» buyurdu. Onlar : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
-sülü, hayır!» dediler. Hazreti Rasül : «Siz bulut olmadığı bir gecede 
ayı görmede bir birinize engel olur musunuz?» buyurdu. Onlar ; «Ha- 
yır, Ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
buyurdular ki : Nefsim yedi kudretinde olan ALLÂH'a kasem ederim 
ki, Rabbınızı görmede bir birinize zarar vermezsiniz. Kul, Rabbısma 
kavuşacak ta Rabbısı ona : «Ey fülân! Ben sana ikram etmedim mi, 
seni ulu olarak yaratmadım mu, seni evlendirmedim mi, atları ve 
develeri sana müsahhar kılmadim mu, seni kavmin ulusu yaptım da 
ganimetten beşte birini almadın mı?» diyecek. Kul Rabbısına ceyâ- 
ben : «Evet, yâ Râbi» diyecek. Rabbısı : «Bana kavuşacağını hiç ha- 
irlamadın mı?» buyuracak? Kul da : «Hayır!» diyecek. Bunün üzeri- 

ne Rabbı : «Öyle ise senin beni unuttuğun gibi bu gün ben de seni 
unuttum.» diyecek. Sonra ikinci bir kul Rabbısına mülâki olacak, bi- 
rincide olduğu gibi soru ve cevâb olarak konuşulacak. Sonra üçüncü 
bir kul Rabbısına mülâki olacak ta ikisi arasında ayni muhavere ce- 
reyân edecek. Sonra kul Rabbısina : «Yâ Râb! Ben sana, Kitabına, 
peygamberlerine İmân ettim, namaz kıldım, oruç tuttum, sadaka ver- 
dim.» diyerek gücünün yettiği kadar yaptığı hayırları söyliyecek ve 
senâ edecek. Sonra Rabbısı ona : «Şimdi senin üzerine şâhid Sönde- 
receğim.» diyecek. Bunun üzerine o kul : «Acabâ üzerime kim şâhid- 
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lik yapacak?» diye içinden düşünecek. Sonra ALLAH Teâlâ nefsini 
müdâfaa eden kulunun ağzını mühürleyecek te uyluğuna, etine ve 
kemiğine : «Konuş!» buyuracak. Bunun üzerine uyluğu, (1) eti ve ke- 
miği işlemiş olduğu amelleri söyliyecekler. Bu â'zaların şâhidliği ile 
o kulun işledikleri mâ'sıyetler meydana çıkacak. Üzerine huccet ika- 
ame edilen bu kimse münâfiktir. İste ALLAH azze ve celle Hazretleri 
bu kimse üzerine böyle gazab edecek; demiştir. 


Müslim Enes bini Mâlikten rivâyet ediyor. Enes «r.a.» demiştir 
ki : 


Biz ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» in yanında idik. Genâbı Rasül güldü 
de : «Beni güldüren nedir, bilir misiniz?» buyurdu. «Biz : «ALLAH ve 
Rasülü ziyâde bilir.» dedik. O zâti Nebi : «Kul ile Rabbısının konuş- 
masına gülüyorum.» buyurdu ve şöyle devâm etti, Kul Rabbısına : 
«Ey Rabbım! Beni: zulümden kurtarmadın mı?» diyecek. Rabbı : 
«Evet!» buyuracak. Kul nefsimden başkasının bana şâhidliğini kabül 
etmem.» diyecek. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes : «Kirâmen kâti- 
binin şehâdetleri ile berâber, nefsinin şâhitliği sana kâfi oldu.» diye- 
cek. Sonra kulun ağzını mühürleyecek te â'zalarına : «Söylel» diye- 
cek. «Onlar da ALLÂH'ın emri ile işlemiş oldukları kötü amelleri bi- 
rer birer söyliyecekler. Sonra kulu ile â'zaları kendi hallerine bıra- 
kılacaklar da kul â'zalarına : «Yazıklar olsun size, kahrolun, ben SiZ- 
den azâbı kaldırmak için mücâdele ediyordum.» diye â'zalarına sitem 
edecek; buyurmuşlardır. Fazla bilgi için NUR ve Fussilet sürelerine 
bakılsın!. . 


(erek Lu.hl ls Js) TAMS : Silmek, mahvetmek, eserini izâle ey- 
lemek anlâmlarına gelir. 

Ayeti celilenin âlurette vukü' bulacak olaylara âid olduğu Tivâ- 
yet edilmiş ise de dünyâya âid olup tehdid için olması mâ'nâya da- 
ha uygundur. Bu takdirde yukarıda geçen (3414 io Vi öz bal ) nazım 
celili üzerine atfedilmesi zâhirdir. 

Mâ'nâ : Biz Azimi zi-şşân! Dilemiş olsaydık, kâfirlerin gözlerini Si- 
ler, izlerini mhaveder, Kaş, kibrik gibi bir şey kalmaz, her tarai düp düz 


olurdu. 
am 
(0) Başka bir rivâyetie : İlkönce sol uyluk söyliyecek; diye vârid olmuştur. 


— 419 — 


iÇ »: | 
CÜZ:22 | YÂSİN SÜRESİ 


Yâ'ni : ALLÂH'ın Doyurmadığı kimseleri biz mi doyuracağız? diyen 
kâürlerin kalb gözleri gibi, görme organı olan gözlerinin zâhiri görünü- 
şünü de siler, imhâ ederdik te O zaman, ( bi ,alliyiz..b ) doğru yolu bul- 
mak üzere bir birleriyle koşu yaparlardı. Yâ'ni : İmân etmiyen her 
kâfirin gözünü kör yapmış olsaydık, o zaman imân zarüri olur, her 
kes islâm dinine girmek için koşu yapardı. ( öş,a: âö ) Fakat onlar 
nereden nasıl görecekler? Sağlam uzuylara saahib iken bu kadar âyet 
ve alâmetleri göremiyen kâfirler, bizim gözleri silmeye, kaadir oldu- 
gumuzu nereden idrâk edecekler? Heyhâti. 

Bu anlama göre, âyeti celileledeki körlük kalb körülğü olmuş 
olur. 

İbni Abbas : Dilemiş olsaydık onların gözlerini dalâlete kapatır, 
cehillerini izâle eder, gözlerini hidâyete çevirirdik te, yollarını doğrul- 
turlar, imâna gelirlerdi. Öyle olunca bu halleri ile nereden nasıl göre- 
cekler? demiştir. Bu te'vil de güzel bir te'vildir. 

Diger bir anlam ile : Dilemiş olsaydık, onları hidâyetten dalâlete 
sevkeder de Kör olarak terkederdik, tereddüd içinde kalırlar, bu hal 
leriyle hakikati nasıl görürlerdi? Demişlerdir ki, bu anlam : Her haki- 
kati görüp durdukları halde imân etmiyorlar demektir. 

( As, ) Dilemiş olsaydık, ( su. Pis.1 ) onları menzillerinde 
mesheder de maymunlar've hınzirler süretine tebdil eder; yâhut can- 
sız taşlara kalbediverirdik. O zaman, (La. |,elkz.! 6 ) ne ileri geçmeye 
kaadir olurlar, ( 6ş5<4Y, ) nede geri döne bilirlerdi. Yâ'ni : Neleri 
gitmeye, ne de geri gelmiye kaadir olamazlardı. Biz bunları yapmıyor- 
sak, yapamadığımızdan değil, cezâlarının âhırete kalmasını murad et- 
tüğimizden dolayıdır. Müşrikler bunlardan ibret alsınlar. 


k 


Yukarıki âyeti celilelerle ilgili olan bir de şu âyeti celileleri in- 
celiyelim. i 
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YÜKSEK ANLAMI : Ve bir kimseye uzun ömür verirsek, yaratılıs— 
ta onu geriye çeviririz, daha akıl etmiyecekler mi? (68). Ve biz ona 
sür öğretmedik ve ona Şiir lâyık te olımnadı; işte o ancak bir zikirdir ve 
açık bir Kur'andır. (69). Diri olan kimseyi korkutması ve kâfirler üze-— 
rine azâbın hak olması için (70). Onlar için ellerimizin imâl ettiği ya— 
muşak başlı hayvanlar yarattığımızı görmüyorlar mı? onlar bu hay- 
vanlara mâliklerdir. (71). Ve biz o hayvanları onlara itâatli kıldık ira 
onlardan bâ'zıları binitleridir ve onlardan bâ'zılarını da yiyorlar. (72) . 
Onlar için o hayvanlarda menfeaitlar ve içecekler vardır, hâlâ şükre€- 
miyecekler mi (73). «Bütün bunlara rağmen» ALLÂH'ın dünunda ilâkı- 
lar edindiler, sanki yardım olunacaklarmış. (74). Halbuki onlar, yam 


dıma kaadir olamazlar, kâfirler ise putlar için hazırlanmış askerle r- 
dir. (75). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed «s.a.s» peygamber olunca, 


kendisine ALLAH tarafından Kur'an âyetleri nâzil olmaya başladı. A X- 
LÂH'ın Rasülü Kur'an âyetleri nâzil oldukça, onları Mekkelilere ok u:- 
yordu. Mekkeliler bu zamana Kadar kimseden duymadıkları bu sözleri 
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Muhammedin mubârek Jisânından duydukça, onun güzel nazmı, yük- 
sek anlamı, ulvi belâgat ve tatlı fesahatı karşısında Şaşırıp kalmışlar, 
ne Söyliyeceklerini bilememişlerdi. Bu hususta toplantılar yapmışlar, 
meclisler kurmuşlar, çeşitli çârelere baş vurmuşlar. Kur'an hakkında 
söyliyecek hiç bir söz bulamamışlardı. İçlerinden bâ'zıları «Haaşaa..» 
Kur'an şiirdir. Muhammed de şâirden başka bir şey değildir; demişler 
ve bunu fırsat buldukça halka anlatmıya çalışmışlardı. Müşriklerin 
bu yaygaraları üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl 
etmiş, müşriklerin iddialarının yalan ve ittiraa olduğunu beyân bu- 
yurmuştur. Şöyleki : 


(eps e» ) Ve biz bir kimseye ömür verir, onun hayatını uzatır- 
sak, ( 3813 «.<s ) hulkatte, yaratılışta onu baş aşağı ederiz. Yâ'ni uzun 


ömür verdiğimiz kimseyi kocadıkça günden güne belini büker, boynu- | 


nu eğer, başını aşağıya indirir ve ölüme doğru götürürüz. ( ösüş Wi ) 
Bunları görüp duranlar hiç mi akıllanmıyacaklar? Bizim insanları böy- 
le halden hâle koyduğumuzu görüp dururlar da, insanın yüzünü gö- 
zünü Silip deve tabanı gibi yapacağımızı hâlâ akletmiyecekler mi? 
Bunlardan ibret alıp ta imâna yaklaşmıyacaklar mı? 

(yeli ekle b, ) Ve biz peygamberimiz Muhammede şiir tâ'lim et- 
medik. ( 4 sx b) Hem de Muhammede şiir lâyık olmadı. Çünkü : 
Peygamber makamına Şşâirlik yakışmadığı gibi, ALLAH'ın kelâmı olan 
Kur'âna da şiir denemez. ( Ş5Yl;e0! ) O Kur'an ancak bir zikir, Sırf 
bir vaız ve irşaddır. ( &wxJ! 5; ) hem de açık bir Kur'andır. İbâdetler- 


de ve ibâdet yapılacak yerlerde okunacak ve okunmaya lâyık ALLAH 
kelâmıdır. 


(b 0$a yil) HAYY, kelimesi dirilik anlamına gelen / HAYAT 


 masdarmdan diri kimse anlamına sıfatı müşebbehedir. Ölünün zıddı 
olup, kalbi diri ve uyanık olan mü'mine işârettir. Mâ'nâ : Kur'an bir zi- 
kir ve bir irşaddırki, kalibi uyanık aklı başında olan kimseleri inzar etsin 
de gafletten uyandırsın. (4 SİL Jl 52, ve Küfür üzerinde ısrar eden 
kâfirler üzerine kavil hakkolsün için. Yâ'ni : Kâfirler üzerine azâb vâ- 
cib olsun içini. El - kavil kelimesi burada azâb anlamınadır. Kâfirler 
üzerine azâb hak ve vâcib olsun, demektir. | 
Ayeti celilelerin anlamlarının iyi anlaşıla bilmesi için mevzüu bi- 
raz daha inceliyelim. Şöyleki : 
Kur'ânı kerim : Ne şiir ve ne de nesir değildir. Bu ikisi arası «ZEV- 
kine son olmuyan» bir nazmı ilâhidir. Ne lafzında, ne de anlamında Şİ- 
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irlik vasfı yoktur. Bu hakikati Mekke müşrikleri de çok iyi bilirlerdi. 
Tenhâ yerlerde kendi kendilerine hasbi hâl ettiklerinde bir birlerine 
itiraf ederler de : «Ne yapalım Kur'an hakkında söylenecek başka 
söz yok, bunu bâri söyliyelim.» derlerdi. 
«Bu hususta Fussilet süresine bakılsın!» 


Mekke müşrikleri Kur'ânın mâ'nâsını anlarlar, belâgat ve fesâha. 
tını idrâk ederler de bunun bir hak olduğunu vicdanlarına ve bir bir. 
lerine i'tirâf ederlerdi. Zâmânımmuzda ise maal-esef böyle değildir. Kur”. 
ânın mâ'nâsını anlamak şöyle dursun, onu okumasını bilmiyen ve öm. 
ründe bir defâ olsun, Kur'an okunurken dinlememiş olan Kur'an ve 
islâm düşmanlığı modasma uyan bâzı zavallı câhil kimseler vardır ki, 
islâm dinine, Kur'ânı kerime ve islâm şerlatine hücum ederler, dil uza. 
tırlar da akil ve hayâle gelmedik küfürler savururlar ve maal-eset bu- 
nunla da bir şeyler yaptıklarını zannederler. Böyle yapmakla kendile. 
- rini helâke sürüklerler de ne yaptıklarının farkına bile varmazlar. Bâ” 
zıları da : «Kur'an Muhammedin dediği gibi ALLAH kelâmı değildir, 
Muhammedin kendi sözüdür, o bunda aldanmıştır. Serbest vezinde ya- 
zılmış bir şiirdir.» diye küire varıp kendilerini helâk ediyorlar. Fakat 
bu sapıklıkların hikmetini ancak ALLAR bilir. « ola dü wi He uş » Bir 
kimseyi ALLAH dalâlette kılarsa onun için bir hidâyeiçi olamaz. 

Bu âyeti celilede ALLAH Teâlâ; biz Muhammede şiir tâ'lim etme- 
dik, buyuruyor. Buna rağmen ALLÂH'ın Rasülü acabâ şiir söylemek 
arzü eder miydi? diye bir soru hatıra gele bilir. Bu hususta müfessirler 
şu bilgiyi veriyorlar. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S», bir şiire temessül ettiği 
zaman, bu san'at onun mubârek lisanında kırılır dökülürdü, demişler- 
dir. Bir gün; Sallellâhü aleyhi ve sellem şu beyte temessül etmiş 


Lal seli vliğ Ye 


“İslâm dini ve kocalık, nehyedici yönünden kişiye kâfi oldu, buyur 
MuŞtU. 


te 


Bunun üzerine Ebü Bekir : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Şâir : 
diyor, dedi de devamla : Lebe,d M.Yi, ah 5 
Ben şehâdet ederim ki sen ALLÂH'ın Rasülüsün, dedi. Ve eJeleş» 
«..d sileş ali âyeti celilesini okudu. Buna karşı ALLÂH'ın Rasülü 
hiç bir şey söylemedi. 


Bir gün Hazreti Âişeye : «ALLÂH'ın Rasülü şiire temessül eder 
miydi?» diye sordular. Müşârun ileyhâ Hazretleri : «Şiüronunen Ssev- 
mediği sözdü.» demiştir. 
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Hazreti Rasülün bâ'zı sözlerinde nâdir olarak vezne tesâdüf edi- 
lirse de bunlar şiir söylemek için değil, kasıdsız ve külfetsiz olarak 
mubârek Usânından çıkan sözlerdir. 

Şu izâha göre ALLÂH'ın Rasülü, ne şiir söylemiş ve ne de şiir söy- 
- lemeye teşebbüs etmemiştir. Şiiri de hiç sevmemiştir. 

Kur'ânın şiir olmadığı bu âyeti celile ile kat'i olarak ALLAH tara- 
fndan bildirilmiş ve onun bir mev'ize ve her yerde okunmaya lâyık 
ALLAH kelâmı olduğu açıkça beyân edilmiş olup bununla berâber, in- 
sanların ve cinnilerin Kur'ân ile tevâ'uz ederek azâbı ilâhiden kurtu- 
la bilecekleri emredilmiş bulunmaktadır. Kur'ânı kerim semâvi «gök- 
ten inme» bir kitabdır, onda her şeyin hikmeti vardır. Hadler, hüküm- 
ler, halâl, haram, sevab, azâh.. bir harfine varıncıya kadar her tarafı 


kudsiyyetle doludur. Onda her şey vardır. Onun dışında kalanlar helâk 
ve husran içindedir. 


Öyle olunca : Yalancı şâirlerin, uydurma sözleri, şeytanların ilka- 
at ve kuruniularının mahsülü olan şiirlerle Kur'an aslâ mukayese 
edilemez. Asrı seâdetten bu târihe kadar hangi bir asırda her hangi 
bir mülhid böyle bir teşebbüse kalkmış ise, hepsinde de mağlüb ol- 
muşlar ve hepsinde de âlem içinde rezil ve rusvây olmuşlardır. 


Şuara Süresinde geçen «ösşlil Mi İl asll4 » âyeti celilesinin tefsi- 
rine bakılsın!. 


(Ul bal ele le gi İİ iz bi |) Hakikaten bizim onlar için, elleri- 
mizin amel ettiği şeylerden yumuşak başlı hayvanları halkettiğimizi 
görmüyorlarmı? Yâ'ni : hiç bir kimsenin dahli ve muâveneti olmadan 
ve hiç bir san'atkârın eli değmeden sırf kendi kudret ve san'atımızla 


İcâd ve ihıdâs ettiğimiz nimetlerden onlar için yumuşak huylu, uyar . 


tabjatli, itâatkâr hayvanlar yarattık ta ( o ŞULU .8 ) onlar o hayvan- 
lara mâlik bulunuyorlar ve istedikleri şekilde onlardan menfeatleniyor: 
lar. Biz o hayvanları sert huylu, hırçın tabiatli mahluklar olarak yarat- 
mış olsaydık, Âdem oğulları onların zabtına ve onlardan iaydalanma- 
ya nasıl muktedir olurlardı? O zaman o hayvanlar onlardan nefret eder, 


kaçarlar da ele avuca sığmazlardı. ( ,/ s4, ) İşte biz o hayvanları 
onlara itâatli kıldık ta bundan dolayı ( «s9, 4? ) o hayvanlardan on- 
ların binitleri var, (o,SL LL, ) hemde o hayvanlardan yiyorlar. 
( dü lbs e)3 ) Ve ayni zamanda o hayvanlarda onlar için çeşitli men- 


ieatler var. Âdem oğulları onların yünlerinden, tüylerinden, kılların- 
dan, derilerinden, nesillerinden faydalanıyorlar, (vo. ) Onlar için 
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o hayvanların ürünlerinden çeşitli içecekler de vur. (o, Xa yel 


Rabbılarının ni'metlerine âlâ şükretmiyecekler mi? ) 


Hal böyle iken, yâ'ni : Rabbılarının Kendileri için halkettiği kijir 
çok ni'metlerini görüp dururken onlar tuttular, nankörlük yaptık gr 
da, (Jİ halama yali, ) ALLÂH'ın dünunda ilâhlar ittihâz ettiler ve 
putlara taptılar. ( Os,as ,43 ) İ'tikadlarınca sanki putlar taTafınca an, 
yardım olunacaklarmış. Yâ'ni : Putlar şelâat edecekmiş te onları Al 
LÂH'ın azâbından kurtaracaklarmış. Ne garib kuruntu, ne uzak bir 
hayal!. Çünkü, ( ça,s öykz Yy ) putlar onlara yardıma aslâ Kâzağir 
olamazlar. Onlarda akıl, mantık İayda veyâ zarar düşüncesi gibi sey. 
ler yoksa da, farzı muhal böyle olsa bile putlar müşriklerden a>âh, 
men'etmeğe aslâ kaadir olamazlar. Bunun tam aksine olarak punila. 
zın kendileri yardıma muhtacdırlar. Böyle olduğu İçin, «> Şe, ) 
(93 Kâfirler putların askerleri olarak hazırlanmışlardır. Yâ” yi . 
Müşrikler putların avenesi ve yardımcılarıdır. Onlar putlar için ha. 
zılanmış askerlerdir. Onlar putların hizmetçileridir, gelecek zarar. 
ları putlardan onlar men'ederler. Bunun böyle olduğunu müşri kler, 
kendileri de iyi bilirer. Böyle olmasına rağmen yine onlara tap anak- 
tan kendilerini alamazlar. 

Diger bir anlam ile : Müşrikler putları ilâhlar edinmişlerki , AL- 
LÂH'ın yanında onlara yardım etsinler de şefâatte bulunsunlar. Hal- 
buki durum müşriklerin kuruntuları gibi değil. Çünkü, putlar müş. 

riklere bir hayır yapamazlar, bir yardıma kaadir de olamazlar. 
Kıyâmet günü ALLÂH'ın dünunda tapılan her mâ'bud mahşezr ye- 
rine getirilir. Onunla 'berâber dünyâda iken o mâ'büda tapan tfübi'ler 


de getirilir. İşte o zaman sanki insanlar, ateşe ihzâr edilmiş putların 
askerleridir, Yâ'ni cehennemin tutsağı onlardır. 


Bu hususta fazla bilgi için : Enbiyâ süresinde geçen öyle al > 


« loy çe âyeti celilesi ile, Tahrim süresinde gelecek olan al asik 
« Şstlş nazmı celilinin tefsirlerine bakılsın. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İnsanlara olan ni'metlerini ve in- 
sanların bu ni'metlere nankörlük yaparak Rabbılarını bırakıp putlara 
taptıklarını, tapmanın sebeblerini ve bunların bir kuruntu ve bir ha- 
yaldan ibâret olduğunu beyân ettikten sonra : müşriklerin digger kü- 
fürlerine karşı Nebisini teselli etmek sadedinde buyuruyor ki 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhamıned! Müşriklerin sözü seni mah- 
zün etmesin! Doğrusu biz, onların gizlediklerini de açıkladıklarını da 
biliriz. (70). Şu insan, hakikaten bizim onu bir nutfeden halkettiğimizi 
görmedimi de o açık bir hasım kesildi. (77). Bize mesel darbetti de 
«ilk» yaratılışını unuttu; şimdi de çürümüş şu kemiği kim diriltecek? 
diyor. (78). Deki : onu ilkönce inşâ eden Şu zâti ecel ve âlâ onu ihyâ 


ö 
e 
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edecek; işte o, yarattığının her birini bilir. (79). O ALLAH ki yeşil 
ağaçtan Sizin için ateş halketti de siz ondan «ateş» tutuşturuyorsunuz. 
(80). Gökleri ve yeri yaratan o haalik, onların benzerini yaratmağa 
kaadir olmadı mı? işte o, çok yaratıcı, çok bilicidir. (81). Bir şeyi ya- 
ratmak murad ettiği zamanda onun emri «ol» demesidir, hemen o da 
oluverir. (82). Her şeyin mülkü yedi kudretnde olan şu zâti ecel, 
noksan Sıfatlardan beri oldu ve ancak ona döndürüleceksiniz. (83). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülünün amansız düşmanlarından 
olan Übeyy bini Half, bir gün elinde çürümüş bir kemikle Geânbı Ra- 
sülün yanına geldi, parmakları arasında kemiği ezip ufaladı da : «Yâ 
Muhammed! Şu kemiği görüyor musun? ALLAH bunu böyle çürüdük- 
ten sonra mı ihyâ edecek?» dedi. Böyle demekle öldükten sonra insan- 
ların dirilmesini inkâr ediyordu. Müşrikin bu inkârına cevâben AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.» : «Evet, ALLAH seni diriltecek ve ateşe sokacak.» 
buyurdu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nebisini tas- 
dikan bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(45 de ) Yâ Muhammed! Mekke kâfirlerinin seni yalanla- 
mak için söyledikleri sözler seni mahzün etmesin ( öy, âsi ) Ha- 
kikaten biz onların kalblerinde gizledikleri yalanları biliriz. (ole, ) 
Açıktan putlara taptıklarını ve lisanlarıyla söylediklerini de biliriz. 
(o6Yİ zi ) İnsan görmedi mi Ki, ( ls yetti ) Hakikaten biz onu, âdi 
ve necs bir sudan yarattık ta, ( &wya-şebW) nâ gâh işte o açık bir ha- 
sım oldu, bize düşman kesildi de çekişip duruyor. 

Hem bizimle cıdâl yapıyor, ( «4 ,â, M.U u,2, ) hem de ilk yara- 
tılışını unutuyor da bize mesel darbediyor. Çürümüş kemiği elinde 
eziyor da : «ALLAH bunu mu diriltecek» diyor. ( 5 ) Yâ Muham- 
med! ona ve onun gibilere deki : (5,-Jsi bisi sil, # ) Evvel emirde 
onu kim inşâ etmiş ise, O diriltecek!. ( «e 54 (5 ss ) İşteo,ilk ve iâ- 
de halkından hepsini bilir. Nasıl yarattığını ve nasıl iâde edeceğini 
bilir, ona başlangıçta ve sonuçta hiç bir şey güç gelmez. a 
(UY gala O öyle bir Haalık ki, yem yeşil ağaçta sizin için ateş 
yarattı. ( o3ö4 « sl'bb ) da siz o ağacı tutuşturur, ateş yakarsınız. 

İbni Abbas : Bunlar iki ağaçtırki : Birine merh, digerine AFARCI) 


denir. Bir kimse ateş yakmak istediğinde, bu iki ağaçtan misvak kadar 


(0. MERH : Bir asıl yeşil ağaçtırki, AFAR ağacına sürseler suyu çıkıp ol sudan od «ateŞ» 
hâdis olup yakar. MERH erkeği ve dişisine AFAR derler. Ve indel - bâ'z bahçede 
biten söğüt ağacı. Ahleri. 
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iki dal keser, her ikisi de yem yeşildir kesilince bunlardan su çıkar, 
merh, afara sürtüldüğünde, ALLAH'ın izni ile bir ateş çıkar yanmaya 
başlar. Bundan dolayı Arab : «Her ağaçta ateş vardır, merh ile afarda 
çok oldu.» der, demiştir. 


Hângi ağaçtan olursa olsun, iki odun parçası bir birine sürtüldü- 
gü zaman ısınır ateş alır. Fakat bu iki ağaç daha çabuk ateşlenir; hem 
bu ateş yeşil iken meydâne gelir. Bunun için şecer kelimesinin başın- 
daki ahd için olan «el» harfi tâ'rifi bu iki ağaca işârettir. 

Bu âyeti celilede bütün ağaçlarda elektriğin bulunduğuna işâret 
vardır. Böylece zamanın fenni âyeti celilenin tefsirine yardım etmiş 
demek olur. Bu âyeti celilede olduğu gibi, İen ilerledikçe bir çok âyet- 
lerin anlamları daha iyi anlaşılmaktadır. Zamanımızda bâzı sapkın- 
lar, her ağaçta elekiriğin bulunduğuna inanırlar da, cisimlerde ve bil- 
hassa yaş ve sulu ağaçlarda ateş yaratan haalıkın varlığına maal-esef 
imân etmezler. Ne garib inanış, ne sapık i'tikad?.. 

Teâlâ ve Tekaddes, insanı nasıl ve neden halkettiğini ve yeşil 
ağaçta ateş yarattığını beyân buyurduktan sonra, bunlardan daha 
büyüklerini yarattığını beyân etmek üzere buyurduki : 

(m Zil e pi Yİ öl SM dsi) Gökleri ve yeri yara 
tan Şu Zâti ecell ve a'lâ onların mislini halketmeğe kaadir değil mi? 
(4 ) O elbette buna da kaadirdir. ( mile, ) İşte o, fazlasıyla 
yaratıcıdır. Halktan sonra bir çok şeyler halkeder. ( esli ) halkettiği 
şeylerin hepsine alimdir, hepsinin künhünü ve hakikatini bilir. Çünkü 
( zall yeli ) O bir şey ihdâs etmek murad ettiği zamandaJ0l ) 
(454 onun için «ol» der de o,X5 ) O dathemen olu verir. Âni ola- 
rak bir anda, çabucak olu verir. (» 4S oXhow silib.5 ) Her şeyin 
mülkiyyeti yedi kudretinde olan ALLAH azze ve celle müşriklerin 
itralarından ve isnâd ettikleri noksan sıfatlardan beridir. ( 05; 4, ) 
Hepiniz oldükten sonra, elbette ona döndürüleceksiniz. Hepinizde 
itikad ve amellerinize göre mükâfât görecek veyâ ikab olacaksınız. 
Yaptıklarınızdan hiç biri yanınıza kalmıyacaktır. İstediğiniz yola gidi- 
NİZ, dilediğinizi işleyiniz. ALLAH Teâlâ yaptığınız amellerden gaafil de- 


ğildir. Âyeti celilede kâfirler için tevbih ve tehdid; mü'minler için 
müjde vardır. Rabbımız cümlemize hidâyet versin!, 


- XÂSİN - süresi burada bitmiş, bunu SÂFFAT süresi tâ'kib edecek- 
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Bu süre Mekkidir, Âyelteri yüz S€ksen iki, kelimeleri sekiz yüz alt- 
MIŞ, harileri üç bin sekiz yüz yetmiş altıdır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Sai dizip duranlara; (1) men'edip sürenle- 
re; (2). zikredip okuyanlara, (35). kasem ederimki : Hakikaten ilâhi 
nız birdir. (4). Göklerin ve yerin ve bu ikisi arasında bulunanların Rah- > 
“bıdır «meşriklerin de Rabbıdır» (5). Gidden biz yakın “emâyı yıldızların. 
zinetiyle zinetledik. (6). ve onu tâatten çıkmış her şeytandan hiizet- 
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tik. (7). «onlar», yüksek cem'iyyetleri dinleyemezler ve her taraftan 
koğularak atılırlar. (8). ve onlar için devamlı bir azab vardır. (9). 
Bir kelime çalan şeytan başka, onu da bir şihab tâ'kib eder. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammed «s.a.5», 
tevhid akidesine bir ALLÂH'a inanmaya dâ'vet ettikçe müşrikler, 
bir ALLÂH'a imâna teaccüb ederler de «Muhammed ibizi bir ilâha 
dâvet ediyor, bu nasıl olur? Bir ilâh bu kadar varlığı nasıl idâre ede 
bilir.» derler de tevhid akidesini red ile bir çok ilâhlara inanırlardı. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl ile üç mühim 
kuvvete kasem ederek ilâhın bir olduğunu ve Zâti ecell ve â'lâsından 
başka ilâh olmadığını, göklerin ve yerin ve bütün varlıkların kendisi: 
nin olduğunu ve hepsine mâlik ve haakim bulunduğunu beyân bu- 
yurdu. «bel, Lİ 2JYI gel » Âyetine bakılsın! «Sâd» süresi. 


( ue. oldi, ) SÂFFÂT - kelimesi : saf yapanlar, sıraya dizenler 
anlanuna, ismi fâilin cem'i müennesidir. Saffolanlar ve safa dizilen- 
ler anlamına geldiği de Ebussüud tefsirinde beyân edilmiştir. Sürenin 
aşağı tarafında gelecek olan, ( 5 ila vi iş ) âyeti celilesi de bu ar- 
lamdadır. 


SAF, kelimesi : eşyâyı sıraya dizmek anlamına masdar olduğu 
gibi, dizilen eşyânın sırasına isim olarak ta kullanılmıştır. Tefsirine 
gelince : Bunlar meleklerdirki, dünyâda namaz için halkın saffoldu- 
gu gibi onlar da Allah divârında saft olurlar, demiştir. 


Müslim Câbir bini Semüreden rivâyet ediyor. Câbir : ALLÂH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem bize : «Rabbılarının yanında me- 
leklerin saffoldukları gibi saffolmaz musınız?» buyurdu. Biz «Ey Al 
LÂH'ın Rasülü! Melekler Rabbılarının indinde nasıl saffolurlar?» de- 
dik. O : «Öndeki safları tamamlarlar ve Safta sık dururlar.» buyurdu 


demiştir. Bâzıları da : Onlar meleklerdir. Kanadlarıyla havada Saf 


tutarlar da ALLAH Teâlâ murad ettiğini emredinceye kadar dururlar, 
demişlerdir. Diger bâ'zıları da : Sâffât ile murad, havada kuşların ka- 
nadlarıyla saf olmalarıdır, demişlerdir. 


Bu tefsirlere göre âyeti celilenin anlamı : Göklerde ve yerlerde, 
saf tutanlara : namaz sailarına, deniz ve havalarda Saf tutan varlık- 
lara, savaş meydanlarındaki saflara, ALLÂH'ın Divânma duran me- 
leklerin saflarına, mâ'nevi kuvvetlerin saflarına şâmil olduğu gibi. 
cemâatle namazın önemine, kara, deniz ve havâ savaşlarının ehem- 
miyetine, ilim öğrenmenin faziletine de işâretler vardır. 
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Mâ'nâ : Saf yapan ve Saffolan, maddi ve mâ'nevi bütün kuvvet. 
lere kasem edenimki : 


(15 elpijb ) ZECR, kelimesinin lügat anlamı, mew etmek, 
nehyetmek, çağırmak ve sürmek anlamlarına gelir. Aslında : Bir şe. 
ye musallat olup bağırıp azarlayarak onu men etmektir. Haykırıp 
sevketmek ve bağırmaksızın men'etmek anlamlarına da gelir. Bun- 
dan dolayı bulutları sürüp sevkeden meleklere ve def'eden bütün kuv- 
vetlere şâmildir. Binâenaleyh : Cihad yapan bütün ordular, orduları 
sevk ve idâre eden kumandanlar, vâ'zu nasihatle insanları hak yolu- 
na sevkeden bütün nasihatçılar bu anlamda dâhildir. Bunlar biz mü” 
minler için ne büyük bir ni'mettir. 

(55 cUW6) Bir zikir okuyanlar : Bu terkib, haktan vahi geti- 
renler, kitab okuyanlar, kur'an indirenler, ilim ve mâ'rijet telkin 
edenler ile tefsir edilmiştir. 

Mâ'na Saffolup dizenlere, men'edip sürenlere, zikir tilâvet eden- 
lere ve bunların önemlerine kasem ederimki, ( s1) &J!) hakika- 
ten sizin boyun eğip ibâdet edeceğiniz ilâh birdir. O ilâh kicl,i..,) 
( bes by Yi, göklerin ve yerin ve bunlar arasında bulunan bütün 
varlıkların Rabhıdır. ( g;el.,, ) Ve meşriklerin da Rabbıdır. 

MEŞÂRIK, kelimesi güneşin doğduğu yer anlamına gelen MEŞ- 
RİK kelimesinin cem'idir. MEŞÂRİK, kelimesi : Güneşin her gün baş- 
ka bir yerden doğması i'tibâriyle bir yıl içinde doğduğu meşrikler ile 
tefsir edilmiş ise de « lJ5 vUYö » nazmı şerifi karinesi ile bütün 
mâ'nevi nurların meşriklerine de şâmil olduğu anlaşılmış bulunmak- 
tadır. Ziyraa : Zâhir ile bâtm, haaric ile zihin, âfâk ile nefis birleşme- 
den ALLÂH'ın varlığı ve birliği bilinemez. Gökteki yıldızlarm dün 
'yânmn Zinetinden gösterilmesi de bu anlamı ilâde eder. 


(KN; Mies ) Dünyâ, kelimesi : çok yakın anlama 
gelen ednâ kelimesinin müennesidir. DÜNYA SEMA, terkibi dünyâyı 
velyeden yakın semâ demektir. Bu anlama göre yıldızlar dünyânın 
“ufkunu kaplıyan yakım semâda ve dünyânm etralındadır. 

İbni Abbas : Semânın ziynetiyle murad, yıldızların parlaklığıdır, 
“ demiş. Ziyrâ : ışık ve nur, silatlarm en süzeli ve ekmelidir. GÖK yü- 
zündeki şu yıldızlar haasıl olmamış olsaydı, güneşin batmasından 
sonra, bütün gök yüzü şiddetli bir zulmet içinde kalır, dünyâyı bir 
kasvet basardı. Öyle olunca yıldızların ışıkları dünyâ semânın Zinet- 
leri olmuş oluyor, demektir. 
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. Mâ'nâ : Hakikaten biz yakın semâyı yıldızların zinetiyle zinetle- 

“dik. ( oşbo ola Sp ba, ) Biz o semâyı tâatten çıkmış, çok şerli her 

© azgın şeytandan hiizettik. Öyleki : ( (Yil e. .Y ) melei âlâyı, 
yüksek topluluğu dinleyemezler. 


MELE' : Ulu kişiler, ulu kişiler topluluğu ve halk anlamlarına 
gelir. Â'lâ, çok yüksek anlamına, ismi tafdıl olup : Melei âlâ, yüksek 
topluluk, ulu kişiler anlamını ifâde eder. Bu da ; Yakın semâda bu- 
lunan melekler ve ALLÂH'ın emirlerini yazan meleklerin kâtibleri ve 
bunların cem'iyyetleridir. Ziyrâ : Bunlar semânın sâkinleridir. 


Şeytanlar; Yüksek cem'iyyetleri ve ulu kişileri dinleyemezler, 
terkibinin anlamı şöyle ilâde edile bilir. Şeytanlar, meleklerden söz 
hırsızlığı yapmak için semâya suüd ederler. Bâ'zı kerre meleklerin 
konuştuklarını dinlemeye muvaifak olurlar. oradan çaldıkları sözleri 
getirir, velileri olan bâ'zı kimselerin kulaklarına üfürürler. Şeytanlar- 
dan bu ilhâmı duyan sapıklar kendilerine vahi geldiğine inanırlar ve 
bunları götürüp başkalarına da söylerler. Böylece hem kendileri hak 
yolundan çıkarlar, hem de başkalarını sapıtırlar. Bundan dolayı Teğlâ 
ve Tekaddes Hazretleri, Şeytanları melei âlâyı dinlemekten men'et- 
miştir. 

Biz azimi zi-şân : Haddini tecâvüz etmiş her müfsid şeytandan se- 
mâyı hıizettik. Onlar, melekleri ve meleklerin konuştuklarını dinleye- 
mezler. Böyle bir işe teşebbüs ederlerse, (İys> b Sim ödü: ) Zelil 
ve hakir olarak semânın her tarafından atılırlar, uzaklaştırılırlar, 
( vely vlâz iş ) Hem de âlhurette onlar için devamlı bir azâb vardır. 
Şeytanlar, dünyâda semâdan tardolundukları gibi âhirette de onlar 
için dâimi bir azab hazırlanmıştır. 


semâ, İesâdı çok olan her şeytandan hiizedilmiştir. Onlar yüksek 
cem'iyyelteri dinleyemezler ve semânın her tarafımdan zelil olarak 
tardolunurlar, ( ükil b: ç, Vi ) Meleklerin sözlerinden bir kelime ça 
lıp kaçan şeytan başka!. (56 Ul» sesli) Onun da ardına bir şihâbı sâ- 
kib, parlak bir yıldız takılır ve tâ'kib eder. Yâ'ni : Semânın boşluğun- 
dan Ârza doğru gelen parlak bir yıldız, meleklerden söz hırsızlığı ya- 
pan şeytanın ardıma düşer, sür'atle ona doğru akar, yetiştiği yerde onu 
yakalar, yakar ve öldürür, yâhut onu söz çalmaktan men'eder. CİN 
süresine bakılsın!.. 

Bu hususta Kur'an dili tefsirinde yapılan bir izâhı okuyucuları- 
mızın faydalanmaları için buraya almayı münâsib görüyoruz. Şöyleki : 
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«5âkib, esâsen delen veyâ delici, demektir. Zıyâsı ile semâyı de- 

vermiş gibi görünen parlak yıldıza «necmi sâkib» denildiği gibi, «şi- 
hâbı sâkib» de böyledir. Bununla berâber şihâblar havâyı nesimiyi; 
dışından bir mermi gibi gelerek delip geçiyor demektir. Şihâbların 
müsâid havadan ateşlenip parlaması nazariyyesi bu gün kabül edil- 
miyor, Şihâblar yakın semânın sâbit zineti olan mâ'ruf yıldızlar gi- 
bi büyük olmamakla berâber yine yıldızlar cümlesinden sayıla bile- 
cek küçük ve küme küme dolaşan ecramlardır. Havdâyı nesimiye te- 
mâs ile şü'lelendiği sırada bir füşenk gibi kaymasıyla ziynet hizme- 
tinden de hâli kalmaz. Bununla berâber şeytanlara atılan şihabdan 
murad, rühâni bir şihab olması ihtimâli de vardır. ((). Asıl mes'ele 
aşağıdan semâya karşı tecâvüz etmek isteyenlerin vaziyyetlerini. gös- 
tererek ilâhi olan ilhamlardan bir kulak Tursızlığına raaci' olan şey- 
tanlıklarla peygambere karşı Trakâbete kalkışan, dinler uydurmağa 
uğraşan dinsizlerin maddi ve mâ'nevi hezimet ve perişanlıklarını an- 
latmaktır.» İ 

© HÜLASA : ALLAH azze ve celle Hazretleri, semâyı her müfsid ve 
her şerli şeytandan muhafaza altına almıştır. Onlar semâda bulunan 
melekler topluluklarını dinleyemezler. Böyle bir teşebbüse giriştikleri 
takdirde zelil olarak her yerden tardolunurlar, Âhirette onlar için ay- 
rıca devamlı bir azab da vardır. Kulak tursızlığı ile bir söz çalıp kaç- 
mak isteyen bir şeytan olursa onun da izine bir şihab takılır, onu ya- 
kalar ve helâk eder. 

Şeytanlar, melekleri dinleyerek söz hırsızlığı yapıp tane yapacak- 
lar, diye bir soru hatıra gelirse; onun da cevâbı Şudur. Her hangi bir 
müfsid şeytan semâya suüd eder, melekler topluluğuna habersizce 
yaklaşır, onların konuştuklarını dinler, semâya dâir onlardan duydu- 
Su sözü alır, hemen geri döner, yakalanmazsa dünyâya gelir, insanlar- 
dan kendi adamlarının : kâhinlerin, cincilerin, yalancı üfürükçülerin 
kulaklarına üfürür, onlar da kendilerine vahi geldi, zannına kapılırlar, 
bu sözlerin yanına bir çok yalanlar daha ilâve ederek halka yayarlar. 
Böylece hem kendileri yoldan çıkarlar, hem de başkalarını sapıtırlar. 
Bu sözlerden bâ'zılarının aslı çıktığı takdirde halkın itikadı bozulur. 
Kendileri din uydurmağa, hükümler vaz'etmeye kalkarlar. Yaydıkları 
bu fesadlarla halkı sapıtırlar, bir çoklarımın dinden çıkmalarına S€- 
beb Olurlar. Şeytanlar bu gayretleriyle ne kadar muvaiiak ola bilir- 
'lerse, emellerine o kadar nâil olmuşlar, demektir. 


' k # ö 
Bu esaslarla ilgili olarak şu âyeti celileleri de inceliyelim. 
(1) Bize göre bu mâ'nâ daha Uygundur. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Onlara sor, yaratılışça on- 
lar mı çetin, yoksa bizim yaraittıklarımız mı? Cidden biz onlari yapışık 
bir çamurdan halkettik (11). Sen. teaccüb ettin de onlar alay ediyor- 
lar. (12). Kendilerine hatırlatıldıkları zaman onlar düşünmüyorlar. 
(13). Bir âyet gördükleri zaman alay ediyorlar. (14). da bu açık bir 
sihirdir, diyorlar. (15). Biz öldükten, toprak ve kemik olduktan sonra 
mı, hakikaten biz dirileceğiz; (16). Önce geçen babalarımızda mı (17). 
Yâ Muhammed! Deki : Evet ve siz zelil olarak bâ'solunacaksınız (18). 
Çünkü o, «dirilme» bix sayhadırki, ansızın hemen onlar gözlerini aça- 


caklar (17). diyecekler ki, eyvâh bizlere! iste bu cezâ günüdür. (20). 


Bu gün dünyâda iken yalanlayıp durduğunuz fasıl günüdür. (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sürenin başından 
buraya kadar saf yapan, men'edip süren, Zikir okuyan kuvvetleri, gök- 
lerin ve yerin, meşriklerin ve mağriblerin Kabbı olan Teâlâ'nın dün- 
yâ semâyı nasıl ziynetlediğini, gökleri şeytanlardan hufzettiğini, şey- 
tanların semânın her tarafından koğulduklarını, bunları yaratan Ha- 
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alıkın ne büyük bir kudrete saahib olduğunu müşriklere ihtar ile, bu 
muazzam varlıkları yaratmanın ölüleri diriltmeden daha zor ve daha 
çetin olduğunu, bunları yaratmanın yanında ölüleri bâ'setmenin çok 
Kolay ve basit olduğunu beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl ile 
Nebisine hitâben buyuruyorki : 

( ee. ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Onlara Sor!. 
Yâni : Yukarıda beyân edilen varlıkları, bunları yaratan Haalıkın varlı- 
gını ve birliğini ve yarattıklarının azametini o münkirlere anlattıktan 
sonra, onlara sor da deki : (W aslLel ) Yaratma cihetinden onlar mı 
daha şiddetli ve daha 701? ( L&;aei ) Yahut bizim yarattıklarımız 
mı, daha zor ve daha çetin? Yâ'ni : Bu muazzam ve çetin mahlukları 
halketmek mi daha zor; yoksa bir emir ile ölenleri diriltmek mi? 

Bu âyeti celilede, YÂSİN süresinin sonunda geçen OG& Gil ,iji > 
<dlskullâyeti celilesinin tafsil ve takriri vardır. Cevâbı da şu âyeti celile 
dedir. Şöyleki : v 


Yaratılış yönünden onlar mı çetin? Yoksa bizim halkettiklerimiz 
Mi? (> Vüb a tak b ) Hakikaten biz onları yapışık ve sıvık bir ça- 
murdan halkettik. Hiç yoktan bu kadar muazzam varlıklar yaratıldık- 
tan sonra, bir parça yapışık çamurdan insan neden yaratılmasın. Bü- 
tün insnların ilk babası olan Âdem aleyhisselâm böyle bir çamurdan 
yaratılmıştır. Sonra bu çamurun en uygun şekli nutfeye intikal etmiş- 
tir. Şimdi ise insan, âdi, yapışık, zelil bir sudan «meniden» halkedil- 
mektedir. Nutfenin hasis şekli ile, insanın mükemmel vücüdu di 
nülürse Haalıkın kudreti bilinmiş olur. 


(£ b Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! ALLAH Te 
âlânın azamet ve kudretine sen teaccüb ettin, ( 05--» ) Veon 


dar alay ediyorlar. Diger bir anlam ile » Onların Kur'ânı yalanlama- 


larına sen teaccüb ettin; onlar da öldükten sonra dirilme olayı ile 
alay ediyorlar. 


Âyeti celiledeki hıtab, Hazreti peygamberedir. Mânâ : Yâ Mu- 


 hammed! Sen müşriklerin seni yalanlamalarına teaccüb ettin; müş- 


rikler de senin teaccübüne alay ettiler. 

Bâ'zıları : Hazreti Muhammede Kur'an âyetleri nâzil olmaya 
başlayınca; Kur'ânın fesaahat ve belâgatı, i'caz ve ilâsı derin ve 
sonsuz feyizlerine ve böyle bir kelâmın karşısında Âdem oğlunun da- 
lâletine teaccüb etti, demişlerdir. Şöyleki : 
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Kur'an nâzil olduğu zaman, ALLÂH'ın Rasülü Bunu duyan bütün 
insanların her birinin imân edeceğini zannetmişti. Mekke müşrikleri 
Kurânı dinledikleri ve onun yüksek anlamına vâkıf oldukları halde 
imân etmeyip Kur'an ile alay ettiklerini görünce onların bu halle- 
rine teaccüb etti. Yâni : Kur'ânı duyan ve yüksek anlamına vâkıf 


olan bir kimsenin nasıl imân etmediğine şaşıp kalmıştı. Bunun Üze- - 


rine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl etti de : 
«Yâ Muhammed! sen teaccüb ettin, onlar ise, alay ediyorlar.» buyur- 
du. 


(0,5551, ) Onlar vâ'zolundukları zamanda, ( 0s J4Y ) Vâzu 
nasihati kabül etmezler. ( &'lgi,l3i, ) Ve bir âyet gördükleri zaman, 
yâ'ni : Gök yüzünde ayın iki şakkolması gibi bir mü'cize gördükleri 
zamanda, ( ö» «4s ) onunla alay ederler ve bir birlerini alâya dâ“ 
vet ederler de, (146 ) derlerki : ( Ge, VW, el ) o Öldüğümüz, 
toprak ve kemik olduğumuz zamanda mi? ( öşsplbl ) Hakikaten 
biz, dirileceğiz? ( oJıYI ST si ) Bizden çok zaman önce ölmüş baba- 
larımızda mı dirilecek? Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
( 5 ) deki : ( ,s ) Evet, hepiniz dirileceksiniz, (ös sl, ) hem 
de siz zelil ve hakir olarak kalkacaksınız. Bunu da zor bir iş zannet- 
meyin; bu bizim için çok kolay : i 


(li 3466) Bu dirilme ancak, bir sayhadır, bir kumandadan 


ibârettir. İsrâfil süra ikinci defâ üfürdü mü, ( 88 ) onlar bir anda 
birden bire ansızın, ( ös,k, ) gözlerini açar bakarlar da, ( !g& ) 
derlerki : ( W,L) Eyvâh bize! Vây hâlimize! ( yM.s'ia ) Bu gün kr 
yâmet günüdür, hesab ve cezâ günüdür. ( all uda ) Bu, Kaza ve İa- 
sıl günüdür. Bu; hidâyetle dalâleti, mü'min ile kâfiri ayıran gündür. 
(si! ) Öyle bir günki, ( öyaSG€ <9 ) dünyâda iken onu tekzib eder, 
yalanlar dururdunuz. et 


X 


Açık olarak sebebi nüzüllerine tesâdüf edilmemekle berâber, 


kıyâmet gününe âid bâ'zı mülüm bilgileri beyân eden şu âyeti celile- 
lerin terceme ve tefsirlerini de almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : Zulmeden şu kimseleri, eşlerini ve ALLAH” 
tan başka tapmış oldukları şeyleri toplayın. (22) da onları Gâhim «de- 
nilen cehennemin» köprüsüne doğru sürün. (23). Ve «cehennemin ya- 
mndâ» onları durdurun, (24) hakikaten onlar sorguya çekilecekler. 
(25). Size ne oldu da «dünyâda olduğu gibi» bir birlerinizle yardımlaş- 
mıyorsunuz? (26). Onlar bu gün pek itâatlılar . (27). Bir birlerine dö- 
nerler de çekişirler. (28). «Tâbi'ler büyüklerine» : Hakikaten siz, bize 
sağdan gelmiştiniz, diyecekler. (29). «Uluları» : Hayır, siz mü'min de- 
ildiniz. (30). Ve bizim size kaısı bir kudretimizde yoktu, fakat siz az- 
gın bir kavimdiniz. (31). Öyle olunca Rahbbımuzın azab kavli bize vâ- 
cib oldu, cidden biz tadıyoruz. (32). Biz sizi yoldan çıkardık, kendimiz- 
de sapıktık. (33). Bu gün onların hepisi azabda müştereklerdir. (34). 
Biz mücrimleri böyle cezâlandırınız. (35). Kendilerine «Lâ ilâh illellâh» 
denildiği zamanda onlar büyüklenirler de. (35). «Biz deli bir Şâir için 
ilâhlarımızı terk mi edelim.» derlerdi. (36). Hayır Iş öyle değil, o hak 
ile geldi ve geçmiş peygamberleri tasdik etti. (357). Siz elbette elemli 
azâbı tadacaksınız. (58). Ve siz ancak işlemiş olduğunuz amelleriniz- 
le cezâlanacaksınız (40). Kalbleri saflaşmış ALLÂH'ın kulları başka. 
(41). İşte onlar için belli bir rızık vardır. (42). Türlü meyveler; ve 
onlar ikrâm olunurlar. (45). Naim cennetleri içinde. (44). Karşılıklı 


a 
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köşkler üzerinde, (45). Mainden bir dolu ile tavaf olunurlar. (46). Bem 
beyaz, içenlere çok lezzetli. (47). Onda ne sarhoşluk var ve ne de baş- 
larını ağrıtır. (48). Yanlarında kimseleri görmemiş iri gözlü hüriler. 
(49). sanki onlar gizlenmiş beyâz yumurtalar gibi. (50). «Gennet ehli» 
bir birlerine dönerler de soruşurlar, (51). Onlardan bir sözcü : «Benim 


, biv arkadaşım vardı. (52). da «Hakikaten sen de mi, iasdik edenler- . 


. 
o 


densin?» derdi. (53). Biz öldüğümüz, toprak ve kemik olduğumuz za- 
manda nu cidden biz cezâlanacağız? (54). Siz ona muttali' oldunuz mu? 
der, (55). Hemen muttali olur da onu cehennemin ortasında görü ve- 
rir. (56). Derki : Tâ vallâhi, az kaldı, heni de helâk ediyordun? Rabhı- 
mun ni'meti olmamış olsaydı, ben de bu gün ihzarlılardan olmuş ola 
caktım. (57). Biz ölmiyecek miyiz?. (58). Dünyâdaki ölümden başka ve 
biz azab da mı olmuyacağız (59). «oooh!» Hakikaten işte bu ne büyük 
necât? (60). Amel edecek âmiller bunun benzeri ile amel etsinler. (61). 
Konuk için bu mu hayırlı, yoksa zekkum ağacı mı? (62). Hakikaten 
biz onu zâlimler için fiine kıldık. (63). O bir ağaçtır ki, cahimin kökün- 
de Çıkar. (64) Tomurcuğu sanki şeytanların başları gibidir. (65) Haki 
katen onlar o ağaçtan yerler de ondan karınları dolar. (66). Sonra cid- 
den onun üzerine onlar için kaynar sudan karışık bir içki. (67). Sonra 
da dönecekleri yer hakikaten cehennemdir. (68). Çünkü onlar, dalâlet- 
te kalınmış babalarına ülfet ettiler, (69). de onların izlerine düştüler. (70) 
Gelâlım hakkı için onlardan önce evvelkilerin çoklarıda dalâlette idi- 
ler (71). Kasem olsun ki, içlerinde korkutucu nebiler de göndermiştik. 
(72). Bak o korkutulanların âkibeti nasıl oldu? (73). Ihlâs olunmuş 
ALLAH'ın kulları başka! (74). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kâfirlerin kıyâmetteki hallerini, cehenneme na- 
sıl sevk edileceklerini, Cehennemdeki azablarını, oradaki yiyecek ve 
içeceklerini, bir birleriyle nasıl husümet edeceklerini; mü'minlerin âhi- 
rette nâil olacakları ni'metleri, onların rafah ve seâdetlerini, bir bir- 
leriyle konuşmalarını; binnetice insanları ALLÂH'ın azâbından tahzir, 
kâürleri tehdid ve mü'minleri taltif sadedinde nâzil olduğu âyetlerin 
umümüi mâ'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


(ella ib zill, l ) ZULM, kelimesi : şirk anlamına olmakla 
berâber, burada mü'min, kâfir zulum yapan her zâlime şâmildir. EZVÂC: 
Aslında eş anlamına olup burada eşleri, misilleri ve benzerleri anla. . 
mına gelir ki zulüm yapan kimselerin yardımcıları ile berâber mah- 
ser yerine getirilmelerini ifâde eder. Buna göre ; Sarah ehli şarab ehli 
ile, zinâ ehli zinâ ehli ile, hırsızlar hırsızlarla, kumarcılar kümarcılar- 
la haşır olunacağı gibi; puta tapan puta tapanla, yıldıza tapan yıldıza 
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tapanla.. haşır olunacaklardır. Bununla berâber her zâlim kendini yol. 
dan Çıkaran şeytanı ile ve her kâfir dünyâda küfür üzerine kendisine 
yardım eden karısı ile haşrolunacaklardır. Ve yine her kâfir kendi şey. 
tanı ile zincire vurularak mahşer yerine getirilecektir. 

Mâ'nâ : Ey Zebâniler ! Müşrikleri ve zâlimleri; şeytanları, eşleri 
ve arkadaşları ile ( âlüy> ç« öyan I5SL,) Ve ALLAH'tan başka tapmış 
oldukları putları, tâgutları, şeytan ve ordusunu toplayın da J! yseb ) 
(e! bie onları CAHİM denilen cehennemin köprüsüne sürün, oraya 
götürün! Dost doğru alıp gitmeyin, ( 855, ) Cehennemin yanında on- 
ları durdurun (O Je «4! ) Çünkü, hakikâten onlar mes'ullardır. Teâlâ. 
nın onlardan soracağı bir takım sorular vardır. 

Kâfirler cehenneme sevkedildikleri zaman sorguya çekilmek üze- 
Te sıratın yanında habsolunacaklar. 

İbni Abbas : Dünyâdaki bütün sözlerinden ve fiillerinden sorula- 
caklar, demiştir, * 

«Lâ ilâhe illellâh» lâfzı celilinden sorulacakları da rivâyet edilmiş- 


tir. | 
Ebü Berzeden rivâyet ediliyor. Sallellâhü aleyhi ve sellem : Kul'a 
dört şeyden soruluncaya kadar ayakları yerinden hareket etmez. Ömi- 
rünü nerede iinâ ettiğinden? Nasıl amel ettiği husüsunda ilminden 
Nereden kazanıp nereye iniâk ettiğine dâir malından, Nerede eskittiSi 
husüsunda cisminden sorulur, buyurmuşlardır. Tirmizi, 

Mâ'nâ : Zulmedenleri toplayıp, Gahim yoluna sevkedin, cehenne- 
min yanında durdurun, çünkü hakikaten onlar sorguya çekilecekler- 
dir. a, 
( da ,eY SİL ) Âyeti celilenin bu fıkrasının Bedr günü : «Biz, 
yardım olunmuş bir topluluğuz.» diyen Ebü Cehil hakkında nâzil o1- 
duğu rivâyet edilmiştir. 

Kıyâmet günü Zebâniler müşriklere hıtâb edecekler de onları tev- 
bih ve alay için : (94,e5Y,OL) Size ne oldu da, dünyâda olduğu gibi bir 
birlerinize yardım etmiyorsunuz, diyecekler. ( 4» ) Hayır, öyle değil? 
( öykü eyl e ) bu gün onlar pek sâkin ve pek usludurlar. Hiç hilele- 
ri yok, kayıdsız, şartsız teslim olmuşlardır. 

Onlar kıyâmetin şiddet ve dehşetini görüb cehennemin .azâbını 
tattıklarında : ( çen «ep Şö6 ) Bir birlerine dönecekler, (“#4 ) 
soruşup husümet edecekler de : ( iii ) Tâbi'ler, aşağı kısımda oları- 
lar, reislerine diyeceklerki : (cJiye st -9,G! ) Hakikaten siz bize 


— 441 — 


- e N > çe Gİ yalı i 74— N ia m - - 
E ee > Rai. PE AN Ni 


“GÜZ : 23 | SÂFFÂT SÜRESİ 
sağdan, kuvvetli taraitan gelmiştiniz ve bizi dalâlette kılmıştınız. Yâ" 
ni : Bize; doğru göründünüz, hayırhah davrandınız, yalan vaidlerle 
aldatarak, yeminler ederek, gerektiği zaman zorlayarak bizi yoldan 
çıkardınız, dalâlette kıldınız. 
Halkın kendileriyle çekişmelerini, yoldan çıkanmnak suçu ile İt- 
hamlarını gören, büyükleri ve reisleri onlara cevâben : İs 5â)1'J6 ) 
( wa Hayır, öyle değil; Siz imân edici değildiniz. Siz hak dai 
değildiniz ki, biz sizi ızlâl edelim, (ol... <eUo$L,) Bizim size 
galebe edecek bir kudret ve kuvvetimiz yoktu ki, sizi küfre icbâr ede- 
lim. Bununla berâber, (öebU4 <9 4 ) fakat siz haddini tecâvüz etmiş 
bir kavim idiniz. Küfür suçunu bize yüklemeye hakkınız yoktur. Öyle 
olunca : (W,J Lie # ) Rabbımızın azab kavli hepimizin üzerine 
. vâcib oldu. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, kavli şerifinin son ikrası, ol'Y> 
«del Ne > kavli celilinin icablarıdır. | 
Kâfirlerin reisleri sözlerine şöyle devam edecekler : Rabbımızın . 
azab kavli hepimiz üzerine vâcib oldu. ( o,s'd6i ) Hakikaten biz bu 
azâbı tadıyoruz ve tadacağızda.. ( £ Lssb ) Biz sizi azdırdık ve üzerin 
de bulunduğumuz dine dâ'vet ettik. ( gs& WU ) kendimiz de dalâlet- 
te kaldık. Ehli cehennemin husümetleri burada kalıyor. Böyle demekle 
yaptıklarını i'trat etmiş oluyorlar. 

(0 SLENİ in ei) Böyle olduğu gün onların hepisi; küçükleri 
büyükleri, başkanları ve halk tabakası hepisi ve hepisi azabda müşte- 
reklerdir. Hepisi şirklerine ve amellerine göre cezâlarını görecekler- 
dir. ( ve Ab ps GiSVİ ) Hakikaten biz mücrimlere böyle cezâ yaparız. 
Bir ALLAH akidesini kabül etmeyip te ona şirk koşanların cezâları iş- 
te budur. ( S4 Xx 4 üİYİY J İİ l5 el ) Çünkü hakikaten onlara, 
«Lâ ilâhe illellâh» denildiği zaman büyüklenirler, tevhidi kabül etmez. 
ler, (035 pil kjTİŞ Huk ola ) de : «deli bir şâir için biz ilâhlarımı- 
zı terk mi edeceğiz?» derlerdi. 

Müşriklerin âhir zaman peygamberine «Haaşaa» deli şâir deme- 
, lerini redden Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri şöyle buyuruyor : & 4) 
(fe Hayır, o şâir değil, hak ile gelmiş bir peygamberdir. Jae; ) 
( ck. il Hem de o zâti Nebi, kendinden önce geçen Rasülleri de tas- 
dik etmiştir. Öyle olunca ey iftiracı müşrikler! ( İYİ kali yil SUN) 
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Elbette siz elem verici bu azâbı tadacaksınız. Bununla berâber SİZE 
zulümde olunmuyacaktır. (045 5 UYlö, lu; ) Ve siz ancak dünya. 
da iken işlemiş olduğunuz amellerinizle, şirk ve tekzibinizin cezâsı 
ile cezâlanacaksınız. ( ewwdâl üble VI ) Kalbleri ihlâs ile temizlenmiş 
ALLAH'ın kulları başka. Onlar müşriklerin cezâsından hâriclerdir. 
Onlar başka muâmeleye tâbi tutulacaklardır. ( 4-45) «# “S4 ) İşte 
onlar için belli bir rızık vardır. Akşam sabah Rabbılarından onlarg 
belli rızıklar gelecek, ne isterlerse, onların ayaklarına getirilecek 
tir. (Ss ) belli rızık çeşitli meyvelerdir. Yaşı, kurusu, tadı, kokusu 
başka başka, cennet meyveleri. 

Bâ'zıları : Gennet rızıklarının hepisi meyvelerdir. Çünkü ,cennet 
halkı sıhhat ve kuvvetlerini muhafaza edecek besinlere muhtaç de. 
gillerdir, onların cesedleri ebedi olarak halkolunmuştur. Bundan do. 
layı kuvvet almak ve yaşamak için yemeğe ihtiyaçları yoktur. On. 
lar yiyecek ve içecekleri lezzet için alırlar, demişlerdir. 

Âyeti celiledeki & af » » meyveler tâ.birinde iki nükte vardır. 
Bunlardan biri, cennet halkının yeme ve içmelerinin Sırf zevk ve lez. 
zet için olduğunu hatırlatmak, çünkü meyveler açlığı gidermek için 
değil, zevk ve lezzet için yenilir. Ikincisi de : Bu ni'metlerin, mü'min- 
lerin dünyâdaki çalışmalarının semereleri olduğuna işârettir. 

Teâlânın müminlere ihsân ettiği ni'metler sâdece bunlardan ibâ:- 
ret değildir. (0s ss) Ve onlar daha başka nimetlerle de ikram 
olunurlar. ( çilli ) Naim cennetleri içinde. (cw ,. &£ ) Taht 
lar ve koltuklar üzerinde karşı karşıya, yüz yüze olurlar. 


Teâlâ ve Tekaddes, cennet elilinin meyve ve ikramlarını beyân 
ettikten sonra, içkilerinden biri olan şarablarını, Yâ'ni : içeceklerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


/ 


(öm ieiG eşle la) KES : içinde şarab dolu olan her kaba de 
nir. İçinde şarab olmıyan kaba KE's denmez, inâ denir. MAİN : Ke- 
limesi aslında pınardan kaynıyarak akan suya denirki: Burada KES 
karinesiyle, Cennet 1ırmaklarından bir ırmak olan, şarab ırnmağından 
(0) doldurulan kadah anlamına gelirki, Cennet hizmetçileri olan hü- 
riler ve gılmanlar, cennet bahçelerinden akan şsarab ırmağından Kâ- 
dahları doldururlar, ikram için cennet ehlinin etrafında pırıl pırıl do- 
laşırlar. 


(0) Muhammed suresine bakılsın! 
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Mâ'nâ : Gennet ehli mainden doldurulmuş kadahlarla tavaf olu- 
nurlar, ( *La. ) sütten daha beyaz şarablar. ( w ,4l3i ) içenler için 
sırf lezzet. ( Jg& LY ) Onda gavl yok Yâ'ni : İnsan vücüduna Zarar 
vermez, günâhı yok. Dünyâ şarablarında olduğu gibi, içenlerin aklı 
gitmez, mi'de ve baş ağrıları yapmaz, Dünyâ şarabları ise böyle de- 
ğildir. Onlar vücudları ifsâd eder, sarhoşluk yapar, akli giderir, baş 
ve karın ağrıları yapar, idrar bozukluğu ve kay gibi nâ hoş ârızalar 
vücüda getirir, kavgalara, dövüşlere, hattâ kıtallara bile sebebiyyet 
veren Sayısız zararları Vardır. 

Cennet şarabı çok beyaz, çok lezzetli olup onda İesad ârızaları 
görülmez. ( oss çe YY, ) O şarabdan cennet ehlinin akillerine ha- 
lel de gelmez, kayy yapmazlar, sarhoş olmazlar, hem de cennet şa- 
rabları tükenmez. 

Cennet ehline yapılacak olan ikramlardan biri de şu âyeti celile- 
lede beyân edilen ehi ikraamıdır. Şöyleki : | 

(Ge Sİ eb sac, ) KAASIRAT-LUTTARE : terkibi, gözlerini Ko- 
calarına hasretmiş, onlardan başkalarına bakmıyan kadınlar, demek- 
tir. İYN : kelimesi aynâ kelimesinin cem'i olup gözleri büyük kadınlar 
anlamınadırki, arabın indinde çok makbuldur. 

Mâ'nâ : Gennet ehlinin yanlarında kocalarından başkalarına na- 
zar etmiyen, iri gözlü güzeller, nâzenin dilberler de vardır. » 8 ) 
(05X Sanki onlar, tozdan ve rüzgârdan muhaafaza edilmiş beyâz 
yumurtalar gibidirler. 

Beyzı meknün : terkibi, gizlenmiş yumurta anlamına gelir ki, 
Burada müşebbehün bihin deve kuşu yumurtası olduğu beyân edilmistir. . 
Çünkü deve kuşu, yumurtasını yaptığı zaman, onu kanadlarıyla tozdan, 
rüzgârdan İuİzedermiş. Ayni zamanda o hayvanın yumurtası Sarı ile 
beyâzın karışmasından hasıl olan tatlı bir renk olduğu, arab indinde 
çok makbul olduğu tefsirlerde beyân edilmiştir. Bundan dolayı arab 
böyle kadınları deve kuşu yumurtasına teşbih eder de gizleniniş yu- 
murtalar anlamına : «Beyzât-ülhudür» diye isim verirler. 

Mâ'nâ : Cennet ehline bin bir çeşit ni'metler ikram olunur, cen- 
net ırmaklarından doldurulmuş, bem beyaz lezzetli şarablar içerler, 
yanlarında gizli yumurtalar gibi kocalarından başka kimseleri gör- 
memiş iri gözlü beyaz hanımlarla zevkü safa ederler de Je ep bb) 
( ölü aş bir birlerine dönerler, hallerinderi sorarlar da, 46 Jü) 
(ew Onlardan bir sözcü derki : ( 5J0$31) Sahi dünyâda ikeh be- 
nim bir yakınım vardı. 
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KARIN : Kelimesi Şeytan ve insandan olan arkadaş ile tefsir edil. 
diği gibi, iki kardeş biri kâfir biri mü'minle ve iki ortak ile de tefsir edil 
miştir. Kâfirin adı Katruş, mü'minin adının Yahüzâ olduğu da beyân 
edilmiş olup, kıssaları Kehf süresinde geçmiştir, bakılsın. 


Mâ'nâ : Gennet ehli zevku safa içinde bir birlerine dönerler, dün- 
yadaki hallerinden sorarlar, onlardan biri : Ay! Benim dünyâde iken 
bir yakinim vardı da ( Jsi ) bana derdiki : ( vökell il di.) Hakikaten 
sende mi tasdik edenlerdensin. (Like, Uz WU. bh) Biz öldüğümüz, 
çürüyüp toprak ve bir yığın kemik olduğumuz zamanda mi? ( osb, ) 
Hakikaten biz mi, hesâb olunub cezâlanacağız? 

Âyeti celileledeki birinci hemze, istifhâmı inkâri olduğu için mâ” 
nâ : Hayır! Biz dirilmiyeceğiz ve cezâlanmayacağız, demek olur ki, 
bütün münkirler bu iddiâdadırlar. 

(Jb ) Bu kelimenin Kâilinin biri yukarıda geçen Kaail «sözcü» ol. 
duğu, digeri ALLAH Teâlâ olduğu, biri de cennet ehlinden bir mü'min 
olduğu üzerinde üç çeşit tefsir vârid olmuştur. Hangisi olursa olsun 
anlam aynıdır. Şöyleki : vi 

( Jö ) derki, ( öyle. 5i Ja ) Ey ehli cennet siz, cehenneme mut- 
tali' oldunuz mu? Onların durumları nasıl, biliyor musunuz? İşte O 
zaman, dünyâda benim bir karinim vardı, diyen kaail, ( «bb ) Cehen- 
. nemdeki arkadışmnın hâline muttali! olacak ta, ( ,»41*5— şel 4) hemen 
onu cehennemin ortasında görü verecek ve ( J6 ) diyecekki : olub ) 
(304 Vallâhi az kalsın beni de helâk ediyordun? ( g4 Yıl» ) 
“ Rabbımın bana olan ni'meti ve islâm dinini ihsânı olmamış olsaydı, 
( gah S3 ) bu gün ben de ihzarlılardan olmuş olur ve bu gün 
seninle berâber ateşte bulunurdum. 

İbni Abbas : Cennette bir pencere vardır, cennet ehli cehenneme 
oradan bakarlar demiştir. 

Ehli cennet, cennete; ehli cehennem, cehenneme yerleştikten Sor 
ra, her iki zümrenin göre bilecekleri bir yerde ve bunların gözleri 
önünde ölüm boğazlanır da ehli cennet sevinçlere, ehli nar da gamı 
lara boğulur. Ölümün ortadan kalktığını gören ehli cennet sevinçle- 
lerinden derlerki : ( Ja Yl wa Yl gec ÇA Vİ) Hakikaten biz ölmiyecek mi- 
yiz? Dünyâdaki ölümümüzden bâşka ölüm yok mu? (ogs v3 ) 
Azab da olmıyacağız, öylemi? 
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Bâ'zıları demişlerdirki : Ölüm boğazlandığı zaman ehli cennet, 
bu sözleri meleklere hıtâben söyliyecekler de melekler onlara : «Ha- 
yır! sizin için ne ölme ve ne de azab yoktur.» cevâbını verecekler. 
Bunun üzerine ehli cennet : ( ebal ;l,plisci ) Hakikaten bu, büyük 
bir necâttır.» diyecekler. En doğrusunu ALLAH bilir! 


Ehli cennet yukarda beyân edilen soruları istifham tariki ile de- 
sil Yâ'ni : ölmiyeceklerini ve azâb olmıyacaklarını öğrenmek için 
değil; ALLAH Teâlârın kendilerine ihsân etmiş olduğu ni'metleri tah- 
dis «haber vermek» ve bu ni'metlerin devâlu ile ferahlandıkları için 
söyliyeceklerdir. Çünkü onlar, ölmiyeceklerini. ve azab olmayacak- 
larını muhakkak bilmişlerdir. Lâkin tekrarı ile sürurlarının artması 
için bu sözleri tekrar ederler. 

Mü'minin, bu sözleri dünyâda iken bâ'si inkâr eden arkadaşına 
tevbih «başına kakmak için» söyliyeceği de rivâyet edilmiştir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, cennet ve cehennem ehli arasında 
vukü' bulacak olayları beyân ettikten sonra, kullarını ikaz ve irşâd 
sadedinde buyuruyorki : 


(vi hab lis H ) Amel edecekler, yukarıda beyân edilen men- 


zil ve ni'metlerin benzeri ile amel etsinler. 

(Y5 e dsl) Konuk için hazırlanan bu ni'metler mi hayırlı? 
(eölö 5 el ) Yâhut ehli nâr için hazırlanan zekkum ağacı mı ha- 
yırlı? 

NÜZÜL : Kelimesi, melhuz olan her bir misâfire gelir gelmez ik- 
ram olunmak üzere hazırlanan konukluğa, denir. Burada da ayni an- 
lamı ifâde eder. Bu anlama göre ayeti celilede beyân edilen ni'metle- 
rin hepisi cennete gelecek olan mü'minlere ilk olarak sunulacak ve 
ikram olunacak konukluklardır. Bundan sonra, cennetteki kullara 
ihsân edilecek ni'metleri Teâlâ ve 1ekaddes ancak kendisi bilir. Bi- 
zim aklımız bunları idrâkten âcizdir. 

Cehenneme gelecek olanlara da ilk olarak sunulacak olan ko- 
nukluk zekkum ağacının meyveleridir. Zekkum tadı acı, kokusu ke- 
ril, manzarası Çirkin bir ağaçtır. Ehli cehennem, bütün habâseti ile 
berâber ikrâh ederek bunu yiyecekler. Kur'an dili tefsiri bu. hususta 
şu beyânâtı veriyor : 

«Tihâmede biten küçük yapraklı, acı ve fenâ kokan bir ağacın İs- 
mi olup aşağıda tâ'rif olunan ve meyvesi ehli Cehennemin Konuklu: 
gu olan ağaca bu isim verilmiştir. 
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Konukluk için mü'minlere hazırlanan ni'metler mi hayırlı? Yok- 
sa Zekkum ağacı mı? ( ol&i seli. Sl ) Hakikaten biz Zakkum ağa- 
cını kâfirler için fitne kıldık. Ziyrâ : onlar Zekkum ağacını duyduk- 
. ları zaman; «Muhammed bizi Zekkum ağacı ile korkutuyor. Ateşin 
İ içinde ağaç nasıl olur? Halbuki, ateş, ağacı yakar kül eder.» dediler 

de cehennemde ağacın olamıyacağı üzerinde ısrar ettiler. 


İbni Zübâ'r Kureyş ulularına : «Muhammed bizi Zekkum ile kor- 
kutuyor. Halbuki Berber lisânında hurma üzerine kaymağın konma- 
sından meydâne gelen yiyeceğe «Zekkum» denir, dedi. Bunun Üze- 
rine Ebü Gehil onları alıp evine götürdü. Gâriyesine «Bizi Zekkumlan- 
dır» diye &mir verdi. Gâriye efendisinin emri üzerine hurmâ ile kay- 
mak getirip önlerine koydu. Bunun üzerine Ebü CGelül o -adamlara : 
«Zekkumlanın, Muhammedin Size vâ'dettiği Zekkum işte budur.» de- 
di. Hepisi ondan yediler de külürleri arttı. 

«İsrâ, Dühan, ve Kamer sürelerine bakılsın!.» 


Biz Zekkumu Zâlimler için fitne kıldık. «Ona dünyâda zâlimler 
meftün ve mübtelâ olurlar. Âhirette de mihnet ve azâbını çekerler. 
ALLÂH'ü â'lem, halkı zulmile yemek için kurulan zaleme teşkilâtı, 
o Zaleme kurumu. »> Kuran dili. 


( il geli di PE ipi çi) Hakikaten o ağaç, Cahim denilen cehen- 
nemin ka ından, Yâ'ni : dibinden çıkar, dalları bütün cehennem de- 
reklerine dağılır. Her cehennem halkına onun meyvelerinden yediri- 
lir. ( Yek ) Onun tal'ı : Domuvcuğu, meyvesinin çıkacağı noktaları, 
(obLel 3, e) sanki onlar şeytanların başları gibidir. 

© İbni Abbas : Onun meyveleri görünüşte şeytanlar gibidir. Nâsın 
indinde çirkinliklerinden. dolayı şeytanların başlarına teşbih edildi, 
demiştir. 


Bâ'zıları : «ZEKKUM» Mekke ile Yemen arasında kokusu çok çir- 
kin bir ağaçtır ki, onu Şeytana teşbih etmişler de bu ismi, vermişler- 
dir, demişlerdir. 


Diger bâ'zıları : Şeytan ile murad ylanlardır. Arab manzarası 
çirkin olan yılana «Şeytan» diye isim verir, demişlerdir. Bundan do- 
layı manzarası çok çirkin olan Zekkum ağacına, çirkin yılan anlamı- 

na «şeytan» demişlerdir. 


Bu husüsa dâir Kur'an dili tefsirindeki izâhı alarak mevzüu biraz 
daha genişletelim. Şöyleki : 
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«Buna üç mâ'nâ verilmiştir : » 

«1 — Son derece çirkinlikten kinâye olmak üzere hayali bir teş- 
bih..» 

«2 — Şeydiın. çirkin suratlı korkunç yılanlardır. » 

«3 — Ruüs - üşşeyâtın, çirkin manzaralı mâ'Tufİ bir otun meyve- 
si imiş ki, Yemende ona «esten» denilirmiş. Bizde dördüncü bir mâ“ 
na : anlamak istiyoruzki : zâlimleri en çok aldatan, meftün eden 
nokta onun çiçek açıp meyvesini verecek noktaları gibi görünen O 
noktalar öyle iğfalkârdırki, sanki şeytanların başları, yâhut reisleri 

ibi..» 

i Zekkum ağacının meyveleri sanki şeytanların başları gibidir. 
(We öşSY ç8) Hakikaten cehennem ehli onun meyvelerinden yer 
ler de ( öskll Çe 6, 4 ) ondan karınlarını doldururlar. Zekkumun 
meyveleri çok açı, çok çirkin kokulu olmasına rağmen kerih gördük- 
leri halde açlığın galebesi ile istemiye istemiye yerler ve karınlarını 
doldururlar. Çok çirkin ve çok acı olan bu meyveler mi'delere inince 
 .orada kaynamaya başlar. Cehennem halkını bu defâ müdhiş bir su- 
suzluk Sarar. «Suu!» diye bağırşmaya başlarlar. İşte bu zaman, ,40l4) 
( # we V—) ie Sonra da bu yemek üzerine onlara kaynar su ile 
karıştırılmış bir haşlama vardır. 


ŞEVB, katkı demek olduğuna göre kaynar su ile katkı nasıl hâsıl 
olur? Cehennem ehli; Zekkumun meyvesini yeyip üzerine Sıcaklığı | 
son haddini bulmuş kaynar suyu içtikleri zamanda : Karınlarda Zek- 
kum meyvesi ile sıcak su karışır, bu da onlar için bir «ŞEVB» bir kat- 
kı olmuş olur, denilmiştir. Diger bir tefsire göre : 


«HAMİM>» esâsen kaynar su demek-olup, cehennem ehlinin bağırsak- 
larını parçalayan suyuna denir. Bununla haşlanan o içkide «gassak»; ce- 
hennemde akan cerahat ve irindir. Çünkü zâlimler halkı bu hâle ge- 
trirler, âhrette de öyle haşlarırlar.» Kur'an dili. Yâni : ŞEVB; kay- 
nar su ile cehennem halkının yanan vücudlarından akan kan ve irin- 
lerin karışmasında meydan'âne gelen bir içkidir. 

Dünyâda iken türlü zulum ve işkencelerle halka zulümler ya- 
parak onları haşlayan zâlimlerin cehennemdeki gıdaları ozekkum 
meyvesi ve içkileri de haşlamadır. Bu cezâ onların amellerinin tıpkı- 
sıdır. Amellerine en uygun cezâ işte budur. «El-ceza min cins-il amel» 
Gezâ amelin cinsindendir, hadisine uygundur. | 

Zâlimler karınları doyuncıya kadar Zekkum meyvesinden yerler. 
vonra üzerine kaynar su ile karışık irin ve cerahatleri içerler. Ol ) 
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gi Yep Sontâ öa dönüşleri. Cahim denilen cehennemedir. Yâr Nİ ; 
| Zâlimler HAMİM Haşlamâsını içtikten sonra Cahim denilen cehen- 


neme reddolunurlar, < GiT ill el ) Çünkü onlar babalarını da- 
lâlette buldular da ( Ü e Teri ET, e ) koşarak onların izlerine düştü- 


ler. Onların imanları gibi imân ettiler. ve onların amelleri gibi amel 
yaptılar. Yâ'ni: Dinde babalarını taklid ettiler. delil aramayı ve delile 
uymayı terkettiler. Böylece babalarının gittikleri yere gittiler. 


(YATI ŞA. ği er) Y-Habibim! Celâlım hakkı için, kavmin Ku- 
Teyşten önce geçen milletlerin çokları gibi nazar, teemmülü terkederek 
taklid ile dalâlette kalmışlardır. (»â4,,44. |, ) Ve celâlıma ka- 
sem ederim ki, o kavimlerin. içine korkutucu rasüller gönderdik. On- 


lar kavimlerini inzar ettiler de yine imâne gelmediler ve en sonunda 
mahıvoldular. O 


Öyle olunca : (ğ ei EE AT sl ) korkutulup ta imân etmi- 


yenlerin âkibetlerinin nasıl olduğuna hazar Gt. e zaman onların na- 
sıl helâk olduklarını görürsün? 


. e 


( vnakl öle YE ).imân edip dinlerini ihlâs « eden ALLÂH! ın kulları. 
başkal.. Onlar helâk olanlardan müstesnâlardır. 'Müvehhid mü'min- 
ler, dünyâda helâktan ve âlurette: azabdan necatta olmuşlardır. 


Mâ'nâ : Habibim! ALLAH'ın hâlis: kulları hâric, korkutulup. ta 


imân etmiyenlerin nağıl helâk: olduklarına dikkatle bak. ve ibret naza- 
rl ile nazar eti. o 
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Telâ ve tekaddes Hazretleri; geçmiş ümmetlere peygamberler gön- 
derdiğini ve.imân etmiyen kâfirlerin kötü âkibetlerini zikrettikten 
sonra. Mekke müşriklerine” bir ibret dersi vermek için, kavminin 
imânından ümidini kestiği zaman Rabbısına düâ ederek kavminin 
şerrinden Rabbısına sığınan, Nuh aleyhisselâmın 'kıssasını (o beyân 
etmek üzere — buyuruyorki ; 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Celâlım hakkı için nabimiz Nuh, bize düâ etti de biz de ona ne 
. güzel icâbet ettik. (75). Onu ve ehlini kerbi azimden «Tufân felâketin- 
den» necâtta kıldık. (76). Hem de onun Zzürriyetini, onları baaki 
kıldık. (77). Onu sonrakiler içinde en güzel anış ile terkettik. (78). 
Şöyleki : Âlemler içinde selâm Nüh üzerindedir. (79). Çidden biz muh- 
sinleri böyle cezâlandırırız. (80). Doğrusu Oo, mü'min kullarımızdan- 
dır. (81). Sonra da digerlerini suya garkettik (82). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Diger kıssalarda olduğu gibi bu kıssalar da Mek- 
ke müşriklerini tehdid sadedinde nâzil olmuştur. 

Mâ'lüm olduğu üzere Nuh aleyhisselâm kavmini dokuz yüz elli 
sene İslâma dâ'vet etti. Bu müddet içinde o zâti nebiye pek azları imân 
etti. Kavminin imânından ümidini kesen Nuh aleyhisselâm Rabbısına 
iltica etti ve ondan yardım istedi de olacaklar oldu. ; 


(75 Ubtağ,) Celâlım hakkı için Nebimiz Nuh bize nidâ etti! | 
Âyeti celiledeki nidâden ıfurad, düâdır. Nuh aleyhisselâmın bu 
düâsı hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri : çdw Ji) 
( s8 nazmı celilinde beyân edildiği üzere kavminin aleyhine Al- 
LAH'tan kendisine yardım etmesini istemesidir. Digeri de : Kavminin 
suya boğulduğu zaman Rabbısından necâtını istemesidir. 
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Mâ'nâ : Nebimiz Nuh, bize düâ etti de ( 0 Yk pl ) biz de ona ne 
güze icâbet ettik? Yâ'ni : Biz onun düâsını Kabhül ettik, dilediğini verdik 
iç düşmanları aleyhine ona yardım ettik, Ve onlardan intikam aldık. 
Chill Ül daly ki ) Hem de onu ve ehlini Kerbi azımden; Yâ'ni : 
Suya boğulma âfâtından kurtardık, Diger bir anlam ile : Kavmine 18- 
hık olan suya. garkolmanın gamından önu ve ehlini necâtta kıldık. 
(oşlliğe p He, ) ve onun zürriyetini baaki kıldık. OR | 


Bu âyetin izaalı husüsunda bütün tefsirlerde az çok bilgiler beyân 
edilmiştir. Biz bunların içinden en uygun bulduğumuz Kur an Dili tef- 
sirinin izaahını alıyoruz. © 

«Hem biz onun Zürriyetini baaki kıldık.» onun üç oğlu, Ham, Sâm, 
Yafes ve bunların karılarından başka gemide bulunan diger mü'minle- 
rin hepsi zürriyyet bırakmıyarak vefât ettiler.» denilmiş ise de bunu . 
HÜD Süresinde geçen (1) « dayeek yele GE şa şlaal e ll» âyeti 
ne muvâfık bulmayız. Çünkü : « Yl. ça hş » nazmı celilinin içinde 
«deye » nazmının (bulunduğu) açıktır. O halde bundaki kasr, ge- 
müdekilere değil, suya boğulanlara nazaran izaafi olması daha muva- 
fıkır. Bununla berâber denilebilirki : Bütün gemidekilerin zürriyyet- 
leri tağlib yolu ile, Nühun zürriyyeti hükmünde tutulmuş ve bu sü- 
retle baaki kalanların hepsi onun zürriyeti sayılmış, hem de ona 
«ikinci Âdem» denilmiştir. Taberi : «Arab Sam evlâdından; Südan 
Ham evlâdından; Türk ve sâirleri de Yâles evlâdından» demiştir. Ebü 
Hayyan bahrde bunu naklettikten sonra şöyle de bir kayıd veriyor. 
Bir fırka da demiştir ki : ALLAH Teâlâ Hazreti Nühun Zürriyyetini ib- 
kaa edip neslini uzatmıştır. Bununla berâber bütün insanar onun 
nesline münhasır değildir. Ümmetler içinde Nüha raaci' olmıyan da 
vardır, Âlüsi bu son kavil üzerinde şu mutaalaada bulunmuştur. Bu 
kavli beyân edenler, Tüfaanın umümi olmadığına kaaillerdir. Nuh 
— peygamber kâfirlerin helâkire düâ etti amma, bütün arza peygam- 

- ber olarak gönderilmediği için, Nühun kavmi helâk oldu; diger insan- 
lar helâk olmadılar, demek istemişlerdir. Ziyraa : Peygamberliğin 
,. umümi olması Hazreti Muhammedin hassasındandır, demek anlamı 

nadır. Tüfaanın umümi olduğuna kaall olup ta kasrı, suda bogulan- 
lara nisbetle yapmış olması da câizdir.» 

Kanâati âcizânemize gelince : Nuh - aleyhisselâmın o Tüfaanı 
umümidir. Bu Tüfanda insanlarla berâber bütün canlılar da helâk ok 


(1) Denildiki ; Ey Nüh! Bizden bir selâm ve hereketler, senin ve seninle berâber olan 
kimseler üzerine olarak in!, . 
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muşlardır. Bu günün insan ve hayvanları gemide bulunan insanlardan 
ve huyvanlardan türemişlerdir. HUD, süresinde «Ey Nüh! Bizden sana 
ve seninle berâber ulan kimselerden ümmetler üzerine bir selâm ve 
bereketlerle «gemiden» in; denildi.» meâlindeki âyeli celilenin anla- 
mında; hem Nuh aleyhisselâm, hem evlâdları, hem mü'minler, hem de 
gemide bulunan hü ,vanlar da dâhillerdir. ALLAH'tan selüm ve bere- 
ketler hepsinin üzerinedir, Öyle olunca bunların hepsinin pâyıdâr ol- 
ması lâzım gelir. Bunlar mü'minleri ihraac edip te, zürriyyeti yalnız 
Nühun zürriyyetine harsetmek; meâlini verdiğimiz üyelin anlamına 
muhaalif olur. Ancak tağlib tariki ile diger mü'minlerin zürriyyetleri- 
nin Nühun zürriyyoti içinde zikredilmesi başka. O zaman âyetin anla- 
mına muhaalif olmaz. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Mâ'nâ : Nühun zürriyyetini sonrakiler içinde baaki kıldık. 497, | 
(Viz de Hem du sonrakiler içinde onu kendine terkettik. 

Bu âyetin anlamında iki türlü tefsir beyân edilmiştir, Bunlardan 
biri : Biz Nühu ondün sonra kıyâmete kadar gelecek oluan nebiler ve 
ümmetler içinde güzel senâ ve zikri cemil olarak baaki kıldık, demek 
anlamınadır. Digeri : Biz sonraki ümmetler içinde Nühu bir kelime ile 
ibkaa ettikki, o kelime de şudur, ( cWlje $.#,X. ) Selâm, âlemler için- 
de Nüh üzerinedir. Yâ'ni : Sonradan gelen ümmetler onu selâm ile 
yâd ederler, hem de ona düâ ederler, demektir. Bu selâm ve bu tahiy- 
ye ümmetlerin hepsinin içinde sâbit olmuştur. Onlardan her biri Nü- 
hu andıkları zaman bu selâmı söylemekten haali olmüzlar, 


| 
| 
| 
| 


Mâ'nâ : ALLAH Selâmı Nüh üzerine sâbit kıldı da onu hem melek- | 
ler, hem de in$ ile cin arasında devâm ettirdi. Kıyâmele kadar Nuh 
üzerine bu selâm devamı edecektir. (v-Als;# lif ) Cidden biz, muh- 
sinleri böyle cezâlandırırız. Yâ'ni : ALLAH Nühu kendi ihsânı üzerine 
âlemler içinde güzel senâ ile cezâlandırdı. ( celi le, sl ) Haki- 
katen o, mü'min kullarımız zümresindendir. i 
Biz Nühu ve gemidekileri necâtta kıldık ta ( gali £ ) Sonra 


ü gerlerini Tüfaana garkettik. Onlar Sular içinde boğularak helâk 
oldular, | 


* 
Tealâ ve tekaddes Hazretleri, Nüh aleyhisselâmın kıssa$ı ile 
Mekke müşriklerini tehdid ettikten sonra, İbrahim aleyhisselâmın 


kıssası ile Mektelilere tekrar bir ibret dezsi daha vermek üzere buyu- 
rüyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten İbraahim Nühun kolundandır. 
(83). Su zamandaki, Rabbısına selim bir kalb ile gelmişti. (84). O za- 
man babasına ve kavmine demiştiki, nelere tapıyorsunuz? (85). AL 
LÂH'ın dünunda yalanla ilâhlar mı murad ediyorsunuz? (86). Âlem- 
lerin Rabhını ne zannediyorsunuz? (87). Derken yıldızlara bir nazar 
affetti, (88). de cidden ben hastayım, dedi. (89). Bunun üzerine putpe- 
xesiler yönlerini döndüler de bırakıp gittiler. (90). Onlar gidince ilâh- 
larına yönledi de, yemiyor musunuz? dedi. (91). Size ne oldu da ko- 
naşmuyorsunuz? (92). Derken üzerlerine kuvvetli bir darbe indirdi. 
(95). Bunun üzerine müşrikler bir birlerini basarak ona geldiler. (94). 
İbraahim onlara : Ellerinizle yonttuğunuz taşlara mı tapıyorsunuz? 
(95). Halbuki hem sizi, hem de yaptığınız seyleri ALLAH yarattı, dedi. 
(96). Bunun üzerine onlar : İbrahim için bir binâ yapın da onu ateşe 
atın dediler. (97). de ona bir tuzak yapmak istediler, biz de onlan en . 
akçaklardan kıhverdik (98). Cidden ben Rabbıma gidiyorum, o beni 
doğra yola iletecek, dedi. (99). Ey Rabbım! Bana saalihlerden bir «ve- 
led» hibe et, diye düğ etti. (100). Biz de onu Halim bir oğlan ile 
müjdeledik. (101). Babası ile berâber sâ'yetme çağına gelince : İbra- 

alim : Ey oğulcuğum! Cidden ben düşümde seni boğazladığımı görü- 
yorum, bak bunda ne görürsün; dedi; Ey babacığım! Emrolunduğunu 
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yap, inşâallah sen beni sabırllardan bulacaksın, cevabını verdi. (102). 


- Böylece her ikisi de Rabbılarına teslim oldular, İbraahim onu şakağı- 


nın üstüne yatırdı. (105). Bunun üzerine biz : Yâ İbraahim, diye nidâ - 
ettik. (104). Cidden sen rü'yâyı tasdik ettin. j 
Hakikaten ,biz muhsinleri böyle cezâlandumz. (195). İste 
hakikaten bu, açık bir imtihandır. (106). Biz ona büyük bir kurbanlık. 
la fidye verdik. (107). Hem de onu sonrakilerin içinde zikri cemil ile 
bıraktık. (108). Selâm İbraahim üzerinedir. (109). Muhsinleri hiz böy- 
le mükâfatlandırınz. (110). Çünkü o, mü'min kullarımızdandır. (112). 
Yine biz onu, saalihlerden bir nabi-olarak İshaak ile müjdeledik. (113). 
Onun üzerine ve İshaâk üzerine bereketler verdik; hem de onların 
zürriyetlerinden muhsin de var, nefsine açıkça zulmeden de var, (114). 
SEBEBİ NÜZÜL : Diger kıssalar da olduğu gibi bu kıssada da 
Mekke müşrikleri için büyük ibret dersi vardır. İbraahim aleylis- 
selâm, başta babası Âzer olmak üzere korkmadan ve usanmadan 
uzun zaman putperestlerle şiddetli mücâdeleler yapmış, onların ga- 
afil bir zamarında balta ile putlarını kırmış geçirmiş, müşrikler bü- 
yük bir binâ yapmışlar ve bunun içini odunla doldurarak ateşlemiş- 
ler ve İbraahimi bu ateş içine atmışlar. ALLAH azze ve celle ateşi 
İbraahime selâmet kılmış, onu müşriklerin tuzaklarından o kurtar- 
mış. Sonra sinekleri bunlar üzerine musallat kılmış, bu sinek ordusu 
bütün putberestleri helâk etmiş, İbraahim de şama gelerek ALLÂH” 
ım dinini orada ihyâ etmiştir. İbraahimin kavmi, Mekkelilerden hem 
çok kuvvetli, hem de çok şiddetli idiler. Böyle olmasına rağmen or- 
lar, Hazreti Muhammedin büyük babası, İbraahime bir Zarar yapa- 
madıkları gibi Mekkeliler de Hazreti Muhammede ve mü'minlere bir 
zarar yapamıyacaklar ve ALLÂH/'ın dininin yayılmasına engel olamı- 
yacaklardır. Hem de müşrikler geçmiş ümmetler'de olduğu gibi on- 


- larda helâk olacaklardır. İşte bu âyeti celileler Mekke müşriklerini 


inzâr ve tehdid sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki”: j 

( eelyY ce poly ) ŞİA, kelimesi : Bir kimsenin arkasına düşen ve 
onun izinden giden taraftarları demek, anlamına gelir. İbraahim aley- 
hisselâm da; imân, itikad ve amelde NUH aleyhisselâma uyduğu 


- için onun kolundandır, demektir, Diger bir anlam ile : ALLAH'ın dini- 


ne Sarılmada ve tekzib edenlere karşı sabırlaşmada İbraahim Nuhun 


>şiasındandır. 


Bâ'zı tefsir kitablarında Nuh aleyhisselâm ile İbraahim aleyhisse- 
lâm arasında ikibin altı yüz kırk sene geçtiği beyân edilmiştir. Bu 
uzun zaman için ancak iki peygamber gelip geçmiştir. Bunlardan biri 
Hüd, digeri Saalih aleyhisselâmdır. Her ikisinin ümmetleri de helâk 
olmuştur. i 

za İİİ 
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Mâ'nâ : İbrahim aleyhisselâm, Nuh aleyhisselâmın  şiasından, 
olun kolundandır. Yâ'ni : İbrahim, Nühun dini, milleti, yolu ve sün- 
neti üzerindedir. Şu zamandaki :( (M4, :L>i ) Ibraahim Rabbısına 
Kalbi selim ile gelmişti. 

KALBİ SELİM, sağlam ve sıhhatli kalb, demektirki : Şirkten, nifak- 
tan ve şüphe şâibelerinden sâlim olan ve ALLAH sevgisi ile çarpan 
haalis kalb, demektir. Diger bir anlam ile : Gill ve gıştan, kin ve hased- 


den Sâlim, ter temiz, nefsi için sevdiğini başkaları için de seven Sâİ 
bir kalb, demektir. 


İbraahim Rabbısına her türlü körtlükten sâlim, ter temiz bir kalb 
ile teslim olmuştu da, (| öy Du aşöy “Y Ji ) babasına ve kavmine 
tevbih yolu ile : nelere tapıyorsunuz? (oya galpiJTKİ ) Yalanlar 
uydurarak ALLÂH'ın berisinde ilâhlar mı murad ediyorsunuz? £&ü) 
( WE, Âlemlerin Rabbına bu zannınız nedir? Başkasına taparak 
Rabbınıza kavuştuğunuzda onun size ne yapacağını zannediyorsunuz? 
dedi. ( esx/35 5 ks ) Bunun üzerine yıldızlara bir bakışla baktı da 
( çi- ildiü ) Cidden ben hastayım, dedi. İ 

ibrahim aleyhisselâmın «ben hastayım» sözü görünüşte bir ya- 
lana benziyorsa da haddi zâtinde bu bir yalan değildir. Bunun için bu 
hususta çeşitli yorumlar yapılmıştır. Kur'an Dili bunları özetliyerek 


diyor ki : «...... 'Putperestler İbraahiine kendileri ile berâber putlara 
inâdet teklif ettikleri için, yıldızlara bir bakıma baktı da «yıldızlar. 


“dan hükümler çıkarmak için bakıyormuş gibi, mevkilerini, bir birle. . 


rine yakınlıklarını gözden geçirdi. Çünkü : Kavmi müneccim olduk- 
la için o da onlarla istidlâl ediyormuş gibi.. göründü de « ben keyf- 
sizim » dedi. Böyle demekle onların İbraahimi putlara tapma teklifle. 
rinden dolayı «rahatsız olduğunu» kasdediyordu..» Yâ'ni : Bedenen 
değil de rühan ve vicdânen muztarib olduğunu söyledi. Putperestler 
İbraahim aleyhisselâmın «hastayım» dediğini duyunca : <e Jp ) 
(75 Ondan arkalarını dönerek kaçtılar. Çünkü : Onlar, taaun hasta- 
lığından çok korkarlardı. İbraahimin «hastayım». sözünden taaüna 
tutulduğunu sanarak hemen başından dağıldılar, Diger bir rivâyette : 

İbrahim putların mâ'budlar olmadıklarını delillerle isbâf edip onları 
ilzâm ettikten sonra, putlar hakkında bir şeyler yapmayı tasarladı. 
Devrisi gün onların bayramları ve toplanma zamanı idi. Putların 
bulundukları yere girdiler, ileri gelenler putlara yaklaştılar. Bayra- 
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ma cıkmazdan önce,-yemekler getirip putların önlerine koydular. 
Putlaın önlerine koydukları yemeklerle tek 3rrük'ederler de döndük. 
ten sonra o'yemekleri kendileri yerlerdi. Öteden beri âdetler: bövle 
idi. Bu merâsimin hepsi bittikten sonra İbraahime': «Bizimle berâber 
bayram yerine gitmez misin?» dediler. İşte bu zamanda Ibraahım Yıl 
dızlara baktı da : «Rahatsızım.» dedi ve onlarla berâber bayrama gil. 
mekten imtinâ” etti. Diger bir rivâyette onlarla berâber gitt'ii ove 
ayaklarından sikâyet ederek yoldan geri döndüğü rivâyet edilmiştir. 
âcizâne kanâatıma göre: Kavminin putlara tapması yüzünden İbra- 
ahim «a.s» o günlerde rühan çok maztarıbdı. Bundan:dolayı hastalı- 
gını izhâr etmiştir. | 


Putperestler bayram yapmıya gittikten sonra, İbraahim aleyhis- 
selâm puthâneye girdi. ( er2,J! Ji 415 ) İlâhlara meyletti, yanlarına 
yaklaştı da orada bulunan yemekleri kasdederek putlara hıtaalv 
(öşstYiJw ) Yemiyor musunuz? Dedi. Yâ'ni : Önünüzde buluna. 
su yemekleri niçin yemezsiniz? dedi. Putlardan bir cevah gelmeyince. 
onlarla alay ederek : (üyksY UL ) Size ne oldu da konuşmuyorsu- 
nuz? dedi. Onlara daha yaklaştı da (e e : 15) Kuvvetli bir 
darbe ile onlara öyle bir giriş girdi ki, kısa bir zaman icinde hepsinin 
altından girip üstünden çıktı. Bütün putlar parçalanıp hurda haş Ol 
dular. Bir rivâyete göre büyük putu parçalamadı. Elindeki baltayı 
onun boynuna asıverdi. Onlar putları «sen mi parçaladın», dedikie- 
rinde «onu gösterdi.» de belki bu yapmıştır, dedi. 


İbraahim putları parçalarken görenler oldu. Putların parçalan- 
— dıklarını bir birlerine haber verdiler. (0447 4! lAsi ) İbrahime doğru 
koşarak geldiler. Putlarımıza bu hakaareti «kim yaptı» diye bir bir- 
lerine Sordular. «İbraahim denilen gencin yaptığı» söyleniyor, dedi- 
ler. Sonra toplanıp hepsi birden İbraahime geldiler de «Yâ İbrağ- 
him! Biz onlara tapıyoruz, sen de onları.parçalıyorsun.» dediler. Bunun 
üzerine onlara cevâben İbrahim: : ( össel. 441 vü ) Ellerinizle yonta- 
rak yaptığınız heykellere mi tapıyorsunuz? (öl iz al) Halbu- 
ki, sizi ve sizin yaptıklarınızı ALLAH yarattı, dedi. 
Âyeti celilede kullarının fiüllerini ALLAH Teâlânın halkettiğine 
delil vardır . | 
İbrahimin putlarını hakaretle andığını işiten putperestler: |,5 ) 
(ekleyi idi! İbraahim için bir binâ yapın, onu ateşe atın, de- 
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diler. Rivâyete göre bu söz üzerine putlara tapanlar otuz zirâ' (1) yük. 
sekliğinde, yirmi Zirâ' eninde büyük bir binâ yaptılar. Bunun içini çe- 
şitli yakacaklarla doldurdular ve bunları ateşlediler. binârun içi bir 


cehennem haalini aldı. İbraahimi bu cehennem mesili korkunç ateşin 


içine attılar. da (la$ «1,516 ) Onu bu ateşte yakmak istediler. $u. ) 
(vu.Yi Biz de onları en alçaklardan kılıverdik. Yâni : Onları kah- 
rettik te hilelerini reddettik, İbraahimi selâmette kıldık. Onların İbra- 
ahimi yakmakla helâk etme şerleri boşa gitti ve hiç bir işe yaramadı. 


İbrahim, putperestlerin şerlerinden kurtulup selâmete erdikten 
sonra ; (Ga 3) İl als 3 J6,) Ben Rabbıma gideceğim, yakında o be- 
ni hidâyete erdirecek, dedi. Yâ'ni : İbrahim aliyhisselâm ateşte yan- 
maktan kurtulup selâmete erdikten sonra : Ben şu külür diyârini 
terkedip Rabbıma hicret edeceğim, yakında o benim yolumu doğru. 
tacak, dedi. Önce Küsiye, sonra da oradan Şama hicret etti. şam top- 
raklarından olan arzı mukaddese yerleştikten sonra, Rabbısına kim- 
sesizlikten şikâyet etti de : (usldip ıh. ., ) Ey Rabbım! Bana sa- 
alihlerden bir veled hibe et, diye tazarrü' ve niyazda bulundu. Bunun 
üzerine ( çe öel,:5) biz de onu halim bir oğlan, uslu bir erkek 
çocuk ile müjdeledik. Bu müjdelenen. uslu çocuk İsmâil aleyhisse- 
lâmdır. Ziyraa : İshaak ile müjde İsmâilin kıssasından sonra gelecek 
tir. | 

Âyeti celilede doğacak çocuk üzerine üç türlü müjde vardır. Bi- 
rincisi : Doğacak çocuğun. erkek olması. İkincisi : Çocuğun büyüyüp 
hılm çağına ereceği. Çünkü : Sabi bir çocuk hılm ile vasfolunmaz. 
Üçüncüsü : Büyüdüğü zaman çocuğun halim olacağı. Hem de öyle 
büyük bir lulm ki, babası ona kurban edileceğini tebliğ ettiği zaman 
Rabbısının emrine raazi oldu da öyle sabr ve sebâtla Rabbısına tes- 
lim olduki : Ey babacığım! Emrolunduğunu işle! İnşâallah sen beni 
sabırlılardan bulacaksın, dedi. Böylece boğazlanarak kurban olmaya 
raazı Oldu. ( çe. ii (5 ) Vaktâki babası ile berâber dönüp dolaş- 
ma, işlerde onunla berâber çalışma, onunla berâber ibâdet et- 
me çağına gelince ki-on üç veyâ yedi yaşında olduğu üzerinde iki ka- 
vil vardır. - babası ona, ALLAH için yapılacak bir iş ve bir tâat gös- 
termek üzere (Ji ) dediki : ( cejl İİ ll; 5)! 3! g4 ) Ey oğulcuğum! 


(1) Dirsekten orta parmağın ucuna kadar olan eski bir uzunluk ölçüsü 
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Rüyamda cidden:ben seni Keseceğimi' görüyorum. ( s/6L (8 ) Bir 
bak, sen bunda ne görüyorsun? Bu hususta Te'yin nedir? dedi. 

Rivâyet olunduğuna göre, Hazreti İbraahim Zil-Hiccenin sekiz, 
dokuz ve onuncu geceleri rü'yâsında bu rü'yâyı gördü. Yâ'ni : Tervi- 
ye, arefe ve kurban bayramı geceleri bir biri üzerinde bu düşü üç de- 
iâ gördü. Peygamberin rü'yâları vahi, tâ'birleri de vahi olduğundan; 
İbraahim aleyhisselâm rü'yâyı böyle tâ'bir etmiş, böyle vahi aldığın- 
dan bu rü'yâ icraası vâcib hakkın bir emri olmuş oluyordu. Böyle ol- 
masına rağmen İbraahim aleyhisselâm bunu cebren icraaya kâalk- 
mamuış. İlk önce, bunun nasıl icraa edileceğini müşâvere yolu ile OĞ- 
lunun re'yini sorarak ona tebliğ etmiş, böylece onun tâat ve inkiyâdı 
ile ecr ve sevâba nâiliyyetini te'min etmek istemiştir. Düşünmeye . 
değerki : ilkönce ey yavrucuğum, diye yavrusuna şefkatle hıtab eden 
hir babanın kalbinin ne yüksek bir şefkat ve merhamet duygu- 
ları ile çarptığını; ne büyük bir vazife aşkı ile ciğer pâre yavrusunu 
kesmek için hazırlanmıya sevkeden ALLAH sevgisi ve ALLAH maheb- 
betinin ne kadar ulvi, na kadar yüksek olduğunu akıllar tahminden 
dcizlerdir. ALLAH mzaası için evlâdını boğazlamaya yatırmanın ne 
büyük bir ibtilâ, ne büyük ilâhi bir imtihan olduğunu anlıyan ve AL- 
LAH Teâlânın sabredenlerle berâber olduğunu idraak eden o halim 
oğul, o uslu yavru, ALLÂH'ın emrine tam bir teslimiyyetle teslim 
olmuş, şefkatli babasının emri ilâhiyi tebliğine karşı ( J5 ) dediki : 
($b gl lu Ey babacağım!' emrolunduğunu işle! pp üldüi ge. ) 
( gz0i İnşâallah sen beni sabırlılardan bulacaksın, dedi. ( (!W ) 

Böylece baba oğul, her ikisi de nefislerini ALLÂH'a teslim ettiler 
ve ALLAH rızaası için Şefkatli baba ciğer pâre yavrusunu kesmeye 
ve halim oğulda ALLAH'ın emrine itâatle kesilmeye raazi oldular da, 
( üe 44 ) İbraahim oğlunu boğazlamak için şakağının üzerine ya- 
tırdı. Olay çok önemli ve Çok büyük idi. Buna hiç bir akil saahibi te- 
hamımül edemez, hiç bir varlık buna dayanamazdı. Fakat baba oğul, 
İbraahim ile İsmâil ALLÂH'ın emrine raazi olmuşlar ve nefislerini 
Rabbılarına teslim etmişlerdi. Biri kesilmek için yanının üzerine yat- 
mış, boğazlanmasını bekliyor; digerinin elinde bıcak oğlunun boğazı- 
na çalmak üzere idi. Büyük Haalikın takdiri yerini bulacak, olacaklar 
olacaktı. Bu esnâda : Yâ İbraahim! diye semâdan bir nidâ geldi. 

Bu olayın Minede sahranın yanında ve yâ Mine mescidine bakan 
yerde, yâhut da bu gün kurbanların kesildiği mahalde olduğu husü- 
sunda üç kavil vardır. Bunun için Minede her yerde kurban kesmek 
sahih olur, denilmiştir. | İ 
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Rivâyet edildiğine göre İbni Abbas : İbrahim aleyhisselâm AL- 
LAÂH'ın emr. ile oğlunu kesmek murad edince şu meş'arde, Minede 
şeytan ona göründü. İkisi müsâbaka yaptılar da İbraahim onu geçti. 
Sonra İbraahim Cemrei akebeye gelince Şeytan ona göründü. İbraahim 
onu deil'edinciye kadar yedi taş attı. Sonra Cemrei vustaanın yanına 
geldiğinde Şeytan ona yine göründü. İbraahim tekrar onu kovunca- 
ya kadar yedi taş ile taşladı. Sonra İbraahim Cemrei kübraanın yanı- 
na geldiğinde Şeytan yine geldi. İbraahim tekrar yedi taş atarak onu 
yanından koğdu. Sonra İbraahim ALLAH'ın emri ile ileri geçti. Baba 
ile oğul orada ALLAH'a teslim oldular, demiştir. 

Mâ'nâ : İbraahim oğlunu yanının üstüne yatırdı. Kesmek üzere 
iken, (ç-aly!völ 445 5,) Biz ona : Yâ İbrahim! diye nidâ ettik tg cim.) 
( 443) Rü'yânı tasdik ettin, dedik. Yâ'ni : Bu rü'yâdan maksad haasıl 


oldu. Baba oğul, kemâli tâatle ALLAH'ın emrine raazi oldunuz, dedik, 


Mâ'nâ : Yâ İbraahim! Rü'yânı sıdkile yerine getirdin, gördüğün gibi 
inandın, inandığın gibi azm ve Ssadâkatle icraa ettin, demektir. AL- 
LÂH'ü â'lem.. 

Âyeti celilede beyân edildiği üzere İbraahim' oğluna rü'yamda 
seni kesiim demiyor da, rü'yamda kendimi seni keser gördüm, diyor. 
Böyle olduğu halde, İbraahim Kesmiye teşebbüsle kalmıyor, azm ve 

.Sebât ile kesmeyi bizzât icraaya kalkıyor. Bu &snâda vahi geliyor, 
vahyin gelmesi ile İbraahimin rü'yâsı tehakkuk etmiş oluyor. 

Bir de âyeti celilede İbraahimin kesmek için oğlunu yatırdığı zik- 
rediliyor, fakat bıçağı çalıp çalmadığı zikredilmiyor. Bunun için mü- 
fessirler İbraahimin bıçağı çalıp. çalmadığı husüsunda ihtilâf etmiş- 
lerdir. Biz okuyucularımızı yormamak için bu tafsilâttan sarfı nazar 
ederek, en doğrusunu ALLAH bilir deyip kesiyoruz. 


Muhakkikler « «el, » nazmi celilindeki vâvın atıf vâvı oldu- 
Bunu beyân ederek âyeti celileye şöyle mâ'na vermişlerdir. BİZ, yâ 
Dbraahim! rü'yânı tasdik ettin, diye nidâ edince; baba ile oğulda ne 
büyük bayram, ne büyük neş'e ve sürur haasıl olduğunu söylemeye 
haacet yoktur. ( w4! s4 HiSVI ) Cidden biz muhsinleri işte böyle 
cezalandırırız. (lâa 0! ) Hakikaten şu; İbraahimin oğlunu kurban 
etme olayı, (cf Jl g) ) işte bu açık bir imtihandır. Öyle bir imtihan- 
Ki. gerek İbraahimin, gerek oğlunun ( dl; &S ülusol OLAYI) (I) hadi- 
si şerifi gereğince ihsanın en yüksek derecesine vaasıl olmalarıdır. 
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(1) İhsan; sanki senin ALLAH'I Görür gibi ona Ibâdet etmekliğindir. 
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— Âyeti celilelerin ali târafına geçmezden önce Şu ciheti de izaah 
etmek yerinde olur. Şöyleki : İbrahim aleyhisselâmın hângi Oğlunu 

kurban etmekle emrolunduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. Ehli kitak 

ve bâzı islâm âlimleri her ne kadar bu oğulun İshaak olduğuna kaail 
olmuşlar ise de esahholan İsmâil aleyhisselâm olduğudur. Bu da hem 
Kur'an, hem hadisi şerifler ve hem.de akli delillerle isbât edilmiş bu- 
lunmaktadır. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde ilkönce İbraahi- 
mi gulâmi halim yâni : Uslu bir oğlan ile müjdeleyip onun kıssasını 
beyân ettikten sonra İbraahimi tekrar ikinci oğlu İshaak ile müj- 
delediğini beyân buyuruyorki : Bu beyân ile Halim olan oğlanın İsmâil 
olduğunda şüphe kalmıyor. Hadis ile isbâta gelince : Bu hususta şu 
rivayetler beyân gdilmektedir. Kurtubi demiştirki : Emevi halifelerin- 
Ömer bini AbdükAziz Yahud âlimlerinden İslâma giren ve İslâmı 
güzel olan bir zâte : «ALLAH azze ve celle, İbraahime iki oğlundan hân- 
gisini Kurban etmekle emretti.» diye sordu. Bunun üzerine O Zât : «İs- 
mâili» dedikten sonra, şöyle devâm etti. Ey mü'minlerin beyi! Yahud, 
bunu muhakkak: bilir ve lâkin onlar size hased ediyorlar. Ey arab top- 
luluğu! ALLAH Teâlâ İbrahime, babanız İsmâilin kesilmesi ile emret- 
miştir. Fakat, yahud hasedlerinden kendi babaları olan İshaak ile em- 
retliğini iddiâ ederler, dedi. Koçun boynuzlarının İsmâilin oğullarının 
elinde bulunan Kâ'bede asılı olması da bunun delilerindendir. Bu boy- 
nuzlar Haccacın Kâ'beyi yıkmaşına kadar Kâ'benin oluğunda asılı idi. 
O zaman Kâ'be ile berâber köçun boynuzları da yanmıştır. 

Şâ'hi: Koçun boynuzlarının Kâ'bede asılı olduğunu gördüm, demis- 
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tir, 
İ İbni Abbas : Nefsimi yedi küdretinde olan Zâti eceli ve â'lâya 
.kasem ederimki, islâmın ilk zamanlarında koçun başı, boynuzları 
ile berâber Kâ'benin oluğunda asılı idi, demiştir. 

Asmai; Ebü Amr bini Ulâya : «Kurban yapılan İshak mı, yoksa 
İsmâil mi?» diye sordum. O bana : «Ey Asımai! Aklın nereye gitti? 
İshak ne zaman Mekkede bulundu da? o kesilmeye yaurılsın? Kes- 
meye yatırılan ancak, İsmâil idi. Çünkü : Babası ile şu Beyti yapan 
işte odur, dedi demiştir.» 

Akli delillere gelince : İshak Şamda; Kurban edilme olayı Mek- 
kede; Minede olmustur. Bu ikisinin arası en az bir aylık yoldur. İs- 
haakın, babası İbrahim ile Mekkeye geldiğine dâir hiç bir rivâyet 
yoktur. Şu haais göre » ALLAH tarafından kurban edilmesi emrolu- 
narın İshak değil; İsmâil olduğu hem âyetler, hem hadisler, hem 
de akli delillerle sâbit olmuş bulunmaktadır. ALLAH'ü â'lem.. 
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Biz İbraahime nidâ ettik te, (,bewi .4.64) Ona büyük bir kurban- 
lik fedâ ettik. 


İbni Abbas : Bu kesilecek hayvan, Hâbilin kurban ettiği koçtu. 
ALLAH onu Hâbilden kabül etti de İsmâile fidye oluncıya Okadar 
cennette otladı, demiştir. 


İsmâil Minede kesilmiş olsa idi, bu gün bütün müslümanların 


oğlan çocuklarını ALLAH rızaası için kurban etmeleri vâcib olurdu. 
Bu da beşeriyyete güç gelirdi, çokları bunu yapamaz, Rabbılarına 
ısyan edenler çoğalırdı. Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlar. 

Gelen kurbanlığın büyük olması : ALLAH tarafından gönderil- 
mesi, sevabının büyük olması, cüssesinin büyüklüğü ve yağlılığı, 
biri Hâbilden, digeri İbraahimden olmak üzere iki defâ kurban edil- 
mesi ve iki defâ kabül olması ile tefsir edilmiştir. 

Cebraail koçu getirdiği zaman, Cemrenin yanımda kaçtığı ve İb- 
Taahimin yedi çakıl atarak onu yakaladığı ve bundan sonra gelenlere 

sünnet olduğu da:.Tivâyet edilmiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre : « p” yi lig » denildiği zalnarı, İb- 
raahim bir baktı, berâberinde boynuzlu ve sürmeli bir koç ile Cibri'li 
gördü. 

Cibril ona : «Bu koç Oğluna fedâ edilmiştir, onu bırak ta bunu Kes.» 
dedi. Bunun üzerine İbraahim tekbir aldı, oğlu da tekbir aldı, koç ta 
tekbir aldı ve Cibrilde tekbir aldı, denilmiştir. Diger bir rivâyette Cib- 
ril : ALLÂH'ü ekber, ALLÂH'ü ekber dedi. Kurbanlık «Lâ ilâhe illellâhü 
vallâhü ekber» dedi, İbraahim de ALLÂH'ü &kber ve lillâhil-Hamd, 
dedi. Sonra İbraahim koçu alıp kesilecek yere götürdü ve orada onu 
kurban kesti. 

Hasan : İsmâile fidye olarak gönderilen kurbanlık, dağ keçilerin- 
den bir teke idi. Sebir dağından indirildi, demiştir. 

Buraya Kur'an Dili tefsirinin bir özetini alarak altındaki âyetle- 
rin tefsirlerine devâm edelim. Şöyleki : «Zebhe başlamakla rü'yâ te- 
hakkuk ettirilmiş olup ta « 44)! c5as 5 » diye nidâ olunduktan sonra, 
fdyenin mâ'nâsı ne olabilir, Bunu en güzel izah eden vecih şudur. 
Deniliyor ki : İbrahim aleyhisselâm «bir oğlu olursa onu ALLAH yO- 
lunda kurban edeceğini nezretmişti. Sonra'nezrini unutmuş, rü'yâ bu- 
nu ona hatırlatmıştı. Onun için nidâ olunduğu zaman, rü'yâ tehak- 

kuk ettirilmiş olmakla berâber nezr yerini bulmamış olduğundan bu 
fldye onu nesh süretiyle ikmâl etmiş ve ayrıca bir ni'met olmuştur. 


Bundan dolayı imâmi Â'zam : Çocuğunu kurban etmeyi nezreden DİR * 
kimse Üzerine bir koyun kesmek vâcib olur, hükmünü vermistir. Aca- 


bâ o azim kurbanlık ne idi ve azameti neresinde idi? Cennetten gelme 
| — 462 — 


GÜZ : 23 SÂFFÂT SÜRESİ 
beyaz ve bir rivâyette emlâh; yâ'ni : kara alalı ve iri gözlü bir koç idi, 
denilmiştirki, yahüdun kavli de buna uygundur. Bâ'zıları da Sebir da- 
gından inme bir dağ keçisi idi, demişlerdir. Büyüslüğünü de : Bâ'zıla- 
rı : Maddi olarak iri cüsse ile, bâ'zıları da : Mâ'nevi azamet ve önemi 
ile tefsir etmişlerdir. Yalnız, bir peygamberin değil, baba oğul iki pey- 
gamberin ibtilâsını kaldıran, bil-hassa neslinden Haatemül enbiyâ ge- 
lecek olan, bir peygamberin fidyesi ve cennetten gelen bir kurbanlık 
elbette azim olur. Bâ'zıları da : Onun azameti, ondan sonra gelecek 
olanlara sünnet olması hasebi i'tibâri iledir, demişlerdir. Ebü Bekir 
Verrek : Bir nesilden değil, doğrudan doğruya tekvinden olması hay- 
siyyetiyledir, demişlerdir. Yâ'ni : ALLAH Teâlânın «OL» emri ile oldu- 
gu içindir. İhtaara haacet yokturki, Kur'ânın « be mi » ifâdesi bü- 
tün bunlardan daha şümullu ve daha azametlidir. En doğrusunu ALLAH 
bilir. | | 

Mâ'nâ : Biz İsmâile büyük bir kurbanlık fedâ ettik. «e 5, ) 
(ag sYi; Hem de onun nâmını sonrakiler içinde bıraktık. Sonra gelen 
ler onu, İbraahimi zikri cemil ile yâd ederler. Hem de onun sünne- 
tini işliyerek bayramlar yaparlar, kurhanlar keserler şimdi milyor- 
larca mü'min oralarda göz yaşları dökerek ibraahim aleyhisselâmın 
sünnetlerini işlemeye çalışırlar. | | 

Sonrakiler içinde. İbraahimin nâmını bıraktık. ( çallıf o ) 
Selâm ve selâmet İbrahim üzerinedir. ( &Als4&X ) Biz muh 
- sinleri böyle cezâlandırınız, Burada «İnnâ» lâfzı zikredilmeyip te cı.$ ) 
(email 555 denilmesi, biraz önce geçen diger cümleyi te'kid.maka- 
munda olduğuna işâret olsa gerektir. 

Mâ'nâ : İşte biz, muhsinleri böyle mükâfatlandırınız. bieewi ) 
( cl Çünkü : İbraahini, hakikaten mü'min kullarımızdandır. 

Yâhüdiler, bu Kurban edilecek oğulun İshaak olduğunu iddiâ eder- 
ler, İslâm âlimlerinden de buna kaail olanlar vardır. Fakat aş » 
« ..l gb âyetinin yukarıda geçen « çI-,Ya el si» âyeti üzerine at 
" fedilmesi, bu kavli açıkça reddeder. Şöyleki : 


© Biz İbraahimi Halim bir oğlan ile müjdeledi. (gb-*.£,3, ) Hem 
de İshaak ile müjdeledik, Yâ'ni : İbraahim : Ey Rabbım! Bana saalihler. 
den bir oğlan hibe et, diye Rabbısından bir çocuk isteyene İbraahimi, 
Rabbısı Halim bir oğlan ile müjdeleyip onun Kurban edilme Kıssası 
beyân huyurduktan sonra, onu ayrıca bir de isim zikrederek İshaak ile 
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müjdeliyor. Halbuki arab dilinde mâ'tüf olan bir kelime Mâ'tüfun aleyh 
olan kelimeden başka bir kelime olmasını iktızaa eder. Öyle olunca mâ" 
tüfun aleyh olan ve kurban edilmek için kesilmeye yatırılan Halim oğ- 
lan İsmâil ve ikincisi de açıkça ismi zikredilen İshaak olmuş Olur. 
İshaak sonradan müjdelendiği için onun kurban edi:me olayı ile ilgisi 
yoktur. Biz İbraahimi, ( «ki. ) saalihlerden bir nebi olan İshaak 
ile müjdeledik. ( de SX, ) Hem de biz onun üzerine ( jb! Je, ) Ve 
İshaak üzerine bereketler verdik. Her ikisinin de zürriyetlerini çoğalt- 
tık. 


Âyeti celilede zikredilen ( «e ) kelimesindeki zamirin Ishaakın 
karşılığı olarak İsmâile gönderilmesi icâbeder. O zaman âyetin anla- 
mı : Biz İsmâil üzerine ve İshaak üzerine bereketler verdik. Onların 
zürriyetlerini çoğalttık, demek olur. Bu zamir İbraahime gönderilmek 
lâzım gelse, İbraahim İshaakin karşılığında zikredilmiş olurki, bu i'ti 
barla âyetin şümülu noksan Kalır ve anlamı lâyıkiyle kavranılamaz. 
İshak ve zürriyeti İbraahimin Zürriyetinde dâhil olduğu için haasılı 
tahsıl lâzım gelir. Olsa olsa zamirin İbraahime gönderilmesi, İbraahi- 
min Zürriyyetinden olan İsmâil itibâri ile sahih olabilir. O zamanda 
İshaakın zürriyyetinin iki defâ zikredilmesi lâzım gelir. Bu i'tibâr ile 
«aleyhi» deki zamirin İbraahime gönderilmesi sahih olabilir. Bununla 
berâber şu tesniye zamirinin mutlakaa iki oğula gönderilmesi icâb- 
eder. 


Mân'â : Biz onun ve İshaakın zürriyyetlerini bereketlendirdik. çaş ) 
(ek, Bu ikisinin, yâ'ni : İsmâil ile İshaakın zürriyyetlerinden ;- ) 
( davi ik, muhsin olan ve nefsine açıkça zulmeden vardır. Yâ'ni : 
Ibraahimin oğulları İsmâil ve İshaakın zürriyyetlerinden hem muh- 
sin olanlar, hem de açıkça nefislerine zulmedenler vardır. 

“ kp eş » Nazmı celilindön rauradın, İsmâilin ve İshaakın 

 zürriyyetleri olduğundan şüphe yoktur. Zamirin biri İshaaka, digeri 
Ibraahime gönderilse bile, İshaakın zürriyyetinin karşılığında İsmâ- 
ilin zürriyyeti olması iktizaa eder. Bunda İbraahimin zürriyyeti ünvâ: 
rının İshaakın evlâdından ziyâde: İsmâilin evlâdı olduğuna bir de 
işâret olsa gerektir. | 

HÜLASA : Ben Rabbıma gidiyorum, deyip te : «Ey Rabbım; Bana 
saalihlerden bir evlâd hibe et.» diye Râbbısına yalvaran ve Rabhbısı 
uğrunda oğlunu kurban etme imtihanında muvaffak olan İbraahime 
Rabbısı; selâmetle zikri cemil ihsân etti, hem de onu bir biri ardın- 
ca iki oğul ile müjdeliyerek onların zürriyyetlerine öyle bereketler 


— 464 — 


CÜZ : 23 SÂFFÂT S€ 


ihsân ettiki, Haalen her ikisinin zürriyyeti de o bereketle çoğalmakş. 
ve devam etmektedir, Ancak, her ikisinin zürriyyetleri de tamâmç 
saalih ve muhsin olmayıp, içlerinde iyi olanlar da var, açıkça Nefi 
lerine zulmedenler de vardır. Bundan dolayı İbraahimin züİYYetin ç 
verilen bereket, Nühun zürriyetine verilen berekete benzer. € 
Şurası unutulmamak icâbederki, ecdâdın salâhı, evlâdın salaahg. 
ni icâbetmez. Bunun içindiski, Nühun zürriyyetinden putperestler $55. 
rediği gibi, İbraahimin zürriyyetinden de nefislerine zulmedenler ti. 
remiştir. | | 
Âyeti celilede habis ve tayyib işlerini ırk ve unsurlar üzerin 
cereyân etmediğine tenbih vardır. Bundan dolayı iyi kimselerden fg. 
-acırlar doğabileceği gibi, İaacır kimselerden de iyi insanlar füreye. 
bilir. Bu esas ve bu kaaide tabiat ve unsurlar teorişini Kökünden. yık. 
muştır. Ziyraa : Kâinatta tabiat ve unsur esasları haakim olmuş oJj. 
sa idi, bütün olayların ve doğanların bu esas üzerinde bir düziye 
devam etmesi lâzım gelirdi. O zaman iyilerin zürriyyetlerinden dâj- 
mâ iyiler, kötülerin zürriyyetlerinden dâimâ kötüler türerdi. Bu âye- 
ti celile tabiat ve madde felsefesini temelinden yıkmış, kâinâtın dışını: 
da ve hepsinin üstünde büyük bir kudretin bulunduğunu ve bu kud. 
retin bütün kâinâta haakim olduğunu isbât etmiştir. Bu âyeti celile- 
de insanların azablarına zulmün sebeb olduğuna ve cezâların ayrb 
ve noksanlar üzerine cereyân etmiyeceğine tenbih vardır. Aynı za- 
manda insanın ancak, kötü i'tikad ve kötü fiili üzerine ıkaab olacağı- 
na ve kendi kazancı üzerine dayandığına, usul ve fürülarının yaptık- 
larıyla ıkaab olmıyacağına tenbih vardır. Böyle olduğu için insanı, 
kendi i'tikad ve kendi amelinden sorumludur. Baba ve annesinin ârme- 
linden sorümlu olmadığı gibi, evlâdlarının ve torunlarının yaptıkla- 
rından da sorumlu değildir. Hem de insan evlâdlarının amel şe re&- 
fâhlarıyla iftihar edemiyeceği gibi, asâlet ve nesebi ile de iftihar et- 
miye hakkı yokiur. 


Şâirin şu musraal bu esâsı'ne güzel ifade etmektedir. 
Fazilet : Hasebde nesehte değil, edebdedir. 


# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İbraahimin ve oğullarının kıssala; 
rını beyân ettikten sonra, Müsâ ve Hârünun kıssalarına işdretle, Mek- 
ke müşriklerine bir ibret dersi daha vermek üzere buyuruyorki : 
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İN 
SİNE MER 
döke LAB çi 

GE çakal 55 İLİ 
Si Le pik 27; 


ELİ GL Kİ AKİ 


YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için Müsâ ve Hârün üzerine 
de ihsân. ettik. (114). te onları ve kavimlerini büyük sıkıntıdan kurtar 
dık, (115), Ve onlara yardımı ettikte gaaliblerden oldular. (116). Hem 
de onlara açıklayıcı bir kitab verdik. (117). Ve onları doğru yola 
hidâyet ettik. (118). Sonrakiler içinde onlara şunu bıraktıkki; (119). 
selâm, Müsâ ve Hârün üzerinedir. (120). Hakikaten biz muhsinleri 
böyle mükâfatlandırırız. (121) Çünkü : Onlar mü'min kullarımızdan. 


dır. (122). 
SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH Teâlâ mü'min kullarına yardım ettiğini 

ve her zamanda onlara her yerde yardımını Ulaştıracağını ve onları 

gaaliblerden kılacağını beyân ile Mekke müşriklerine bir ibret dersi 


vermek üzere inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


Gİ mıfl uş ) Gelâlım hakkı için biz azimi Zi-şân, Müsâ 


ve Hârün üzerine nübüvvet ve risâletle inâm ettik Yâ'ni : Onları 
peygamberlik ni'meti ile şereflendirdik. ( «bl A eya ez) 
Hem de hunları ve kavimleri olan İsraail oğullarını büyük meşakkat 
VE sıkıntıdan kurtardık. Yâni : Müsâ ve Hârünu ve bunların kavimleri 
olan İsraaij) oğullarını Fir'avne ve onun kavmi olan kıptilere kul ve 


kol. 
FF 


sk'an ve Sulara boğulmaktan kurardık. (#2, |) Hemde 


 memerliminine eri > SE ARANAN 


Mama Lİ 


NR 


LR, 
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onlara yardım ettik te, («812P 5G) kıptilere gaalib oldular, lelwT 5) 
( el SÜ! O Hem de biz, Müsâ ile Hârüna aydınlatıcı ve her şeyi 
açıkça beyân eden bir kitab verdik. Yâ'ni : Müsâ ile Hârüna Tevratı 
Verdik. (aiz1ibİ dilek, ) Onları sıraatı müstekime, cennete götü- 
ren yola hidâyet ettik. (4 Yil ;, ) Ve sonrakiler içinde orla- 
rın namlarını bıraktık. Sonra gelenler onları hüsnü senâ ile yâd 
ederler. ( dsg fi ) Selâm Müsâ ve Hârün üzerinedir. <9 W) 
(udi: Doğrusu biz, muhsinleri; iyilik yapanları, güzel ibâdet 
edenleri böyle cezâlandırırız. ( cws$il bole, Lp ) Çünkü : .Bu ikisi 
münin kullarımızdandırlar. | İ 


Mekke müşriklerine diger bir ibret dersi olan Şu âyetlerin an» 
lamlarını da inceliyelim. 


DEN ya BAL di 
Gi e 5 ai UN 
G4 1k NE a 


İ a yn a e e e, Ta Çi 


YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten ilyas, gönderilmiş peygamberle” 
dendir. (123). Çünkü : 0, kavmine : ALLAH'tan korkmaz ms 
demişti. (124). Bâ'le <Puta» yalvarıyor da haalıkların en 8 güzel Mü 
rakıyor musunuz?. (125). Sizin Rabbınız Ve önce geçen baba arın 
Rabbi olan ALLAH'ı «bırakıyor musunuz?» (126). Bunun üzerine Kav- 
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mi onu yalanladılar da cidden onlar da ıhzaar edildiler, (127). İhlâs . 
olunmuş ALLÂH'ın kulları başka! (128). Hem de biz, sonrakiler için- 
de onun naamını bıraktık, (129). Selâm İlyâsin üzerinedir. (150). Cid- 
den o, mü'min kullarımızdandır. (131). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerini X ve dolayısıyla bütün Kâfir. 
leri inzâr ve tehdid sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 

(aca Wei, ) Hakikaten İlyâs, inzâr için gönderilmiş pey- 
gamberlerdendir. 


Rivâyet olunduğuna göre : İbni Mes'ud, İLYAS kelimesini İdris 
olarak yazmıştır. 

Müfessirlerden çokları : İlyas, İsraail oğullarının mebilerinden 
bir nebidir, demişlerdir. 

İbni Abbas : İlyas, Elyesa amcasının oğludur, demiştir. Muham. 
med bini İshak : İlyas, Hârünun torunlarından Bişrin oğludur, demiş- 
tir. Bâ'zıları da : Müsânın kardeşi, Hârünun evlâdından Yâsinin oğlu 
İlyastır, demişlerdir. 

Rivâyet olunduğuna göre : Hazkil aleyhisselâm vefât edince İsra- 
ail oğulları arasında haadiseler büyüdü, fesâd ve şirk çoğaldı. Putlar 
yaptılar, ALLÂH'ı bırakıp putlara taptılar. Bunun üzefine Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri Üyas aleyhisselâmı onlara nebi olarak gönderdi. 

- Müsâdan sonra İsraail oğullarına gönderilen nebiler; Tevrattan 
unuttukları şeyleri onlara yenilerlerdi. Yüşâ' aleyhisselâm Şamı fet- 
hettiği zaman, topraklarını İsraail oğullarının kabileleri arasında tak- 
sim etti. Bâlebekk ve etrafındaki topraklar onlardan bir kabileye isâ- 
bet etti. Bir zaman sonra bunlar yollarını sapıttılar, kendi elleri ile 
yaptıkları putlara tapıyorlardı. ALLAH azze ve celle, İlyas aleyhisse- 
lâmı bunlara peygamber olarak gönderdi. Bu zamanda bu kabilenin 
başında ÂCİB isminde bir Melik vardı. Bu melik kavmini yoldan sapı 
mış, onları putlara tapmağa icbâr ediyordu. 


Bu Melikin yirmi zirâ' yüksekliğinde altundan bir putu vardı, Bu 
putun adı : Bâl idi, O kavim bu put ile fitnelenmişler, ona tapıyorlar- 
dı, Putun dört yüzü vardı. Onlar bu put için dört yüz. hizmetçi tâ'yin 
etmişler ve bunlara «haaşaâ» nebiler ismini vermişlerdi. Şeytan pu- 
tun içine girer, oradan seslenir, hizmetçilere dalâlet yollarını söyler, 
hizmetçiler de şeytanın söylediklerini hıizederler ve bunları nâsa teb- 
liğ ederlerdi. İlyas aleyhisselâm bu kavmi putları bırakıp ALLÂH'a 
dönmiye ve bir ALLAH'a ibâdet etmiye dâ'vet etti, Putperestler İlyasın 
söylediklerini dinlemediler ve ondan yüz çevirip putlara tapmuya 


.. Ğİ 


<<... SARA süresi 
devâm ettiler, Ancak, melikin adamlarından bir kimse imân etti. Bun- 
dan sonra İlyas, onu irşâd ve terbiye ile meşgül oldu. 
o Bu cebbar melikin Erbil adında bir de Cebbar karısı vardı. Melik 
»'İr tarafa gittiğinde bu cebbar kadını vekil yapardı. Yine bir gün onu 
yerine vekil bırakıp bir tarafa gitti. Melik gider gitmez cebbar kadın 
o bir tek mü'mini öldürttü. İlyas aleyhisselâmı da öldüreceklerdi. Fa- 
kat o dağa kaçıp kurtuldu, mağaralara sığındı. Dâğda otlarla ve ağaç 
yaprakları ile geçindi. Bunun üzerine İlyas Rabbısına düâ edip müş- 
rikleri kahatlıkla mübtelâ kılmasını niyâz etti. ALLAH azze ve celle 
o kavme bir biri üzerine üç sene kıtlık verdi. Bütün hayvanları helâk 
oldu, ağaçları kurudu, kendileri de çok sıkıntılar çektiler. Sonra İlya- 
sı arayıp bulmak zorunda Kaldılar. Bir karının delâleti ile onu bulup 
yalvardılar da : «Rabbına düâ eder de bizden bu azâbı kaldırırsa hepi- 
miz sana imân edeceğiz.» dediler. Bunun üzerine İlyas onların dedik- 
lerini yaptı Rabbısından kahatlığın kaldırılmasını istedi. Rabbısı müş- 
riklerden kıtlığı kaldırınca putperestler verdikleri sözden döndüler ve 
küfürleri üzerinde ısrar edip putlara tapmıya devâm ettiler. İlyas aley- 
hisselâm kavminin imân etmediklerini görnüce, Rabbısına tazarrü' 
ve niyazda bulundu. Bunun üzerine Rabbısı onu semâya kaldırdı. Ceb- 
bar melike ve kanısına bir düşman musallat kıldı. Geceleyin bilme- 
dikleri yönden geldi. Her ikisini de yataklarında öldürdü. Bunların 
ölümünden sonra Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, İsraail oğulları üze; 
rine Elyesa, Nebi olarak gönderdi, ona vahyetti. Elyesâ' onları hak | 
dine dâ'vet etti. Onlar Elyesaa imân ettiler. Elyesâ' onların araların- 
da bulunduğu müddetçe Tevrat ile hükmetti. Hem de Tevrattan unut- 
tuklarını onlara öğreti. İ 
Münâsebet almış iken burada Hıdır ve Ilyas haklarında Kısaca 
biraz bilgi verelim? Bâ'zıları Hıdır ve İlyas dirilerdir, demişlerdir. 
Bâ'zıları da : Hıdrın denizlere müvekkel kılındığı gibi, Ilyas,da sah- 
raalara ve çöllere müvekkel kılındı, demişlerdir. © 
HASAN : İlyas ve Hıdır, her ikisi de helâk oldular. Nâsın onlar 
hakkında dirilerdir, dedikleri gibi biz onlara dirilerdir, diyemeyiz, 
demiştir. En doğrusunu ALLAR bilir. İ 
Mâ'nâ : Hakikaten İlyas, gönderilmiş rasüllerdendir. Yu, öl |) 
(ös Çünkü : Şu zamanda o, kavmine : ALLAH'tan korkmaz 1S: 
nz? ( da öxes ) Bâ'l adındaki puta tapıyor, ona yalvarıyor da dyyi; ) 
( ödü! yl haalıkların en güzelini terk mi ediyorsunuz? demişti. 
Yukarıda da işâret edildiği vechile BÂ'L; yirmi zirâ' yüksekliğin: 
de altundah yapılmış bir putun adıdır. BEKKE kelimesi de, bu kavmin 
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şehirlerinin adıdır. İki kelime birleştirilerek «Bekke şehrinin e putu 
anlamına» BALEBEKKE denilmiştir. Bu gün dahi o kasaba bu isim 
ile anılmaktadır. Şam beldelerinden bir beldenin adı olup kadim tâ- 
rihte Israail oğullarından bir kabilenin yurdu idi. Bunlar Bâl deni- 
len puta taparlardı. Bu cihet biraz önce.izaalı edilmiştir. Oraya bakıl- 
sın. | - 

Mâ'nâ : İlyas aleyhisselâm kavmine : ALLAH'tan korkmazmısı- 
nız? Yaratanların en güzelini terkediyor da Bâ'l adındaki puta mı ta- 
pıyorsunuz? O yaratanki : ( wsYI. GT vu,» Gül ) Sizin ve sizden ön: 
. Ce geçen babalarınızın Rabbıdır. Böyle bir Haalık bırakılır da puta 
nasıl tapılır? dedi. ( «e si ) Bunun üzerine onlar İlyası yalanladı- 
lar da, ( öy,a4 ,ç5 ). hakikaten onlar ateşte hazır bulunduruldular, 


Yâ'ni : İlyası yalanlıyan putperestler, zebâniler tarafından yakalana- 


rak zincirlere vuruldular da ateşe atılmak üzere mahşer yerine ge- 
tirildiler. Dünyâda iken Rabbısına kulluğu bırakıp ta, ibâdete lâyık 
olmıyanlara tapanların cezâları, zincirlere vurularak ateşe hazırlan- 
maktır. ( al öte Yl ) Saf kalbli olan ALLAH'ın kulları başka, Yâ” 
ni : İlyasın kavminden imân eden temiz kalbli kullar içinden müs- 
tesnâdır. Çünkü : Onlar azabdan necâtta olmuşlardır. (4 Yes ;,) 
sonradan gelecek olanlar içinde biz, İlyasın nâmını bıraktık ki, 
(aile ) Selâm İlyâsin üzerinedir. 

BU « &-LJi » kelimesi bâ'zı kıraatlarda <ew-LJl » Âli Yâsin ola- 
rak kıraat edilmiştir. Bundan dolayı her iki kırâata uygun olması için 
imlâda ayrı olarak « ç,—.J! » İl Yâsin şeklinde yazılmıştır. Yâ'ni : 
Yâsinin âli, Yâsinin ehli demektir. Yâsin, İlyasın babası olduğu için 
Âli Yâsin, yine İlyas demek olur. Kelimenin tefsirine gelince : 


Yâsinin ehli : Yâsinin evlâdı anlamına geldiği gibi.. Hazreti Mu- . 


hammedin bir isminin «Yâsin» olduğuna göre; Âli Yâsin ayni zaman- 
da Hazreti Muhammedin. ümmeti demek anlamına: olmuş olur. Bâ'zı- 
ları da «Âli Yâsin» kelimesini «Âli Kur'an» diye tefsir etmişlerdir. Çün- 
Kü : Kur'ânın isimlerinden biri de «Yâsin» dir, Buna göre Âli Yâsin'den 
murad, yine ümmeti Muhammed olmuş olur. Allâh'ü â'lem. 

Mâ'na : Selâm İlyâsin üzerinedir. (0.415 ;44 VW) Biz muhsinleri böyle 
mükâfatlandırırız. (.-*U üle e «! ) Çünkü : O hakikaten mü'min kul- 
larımızdandır. 


k 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretileri, İlyas aleyhisselâmın kıssasını be- 
yân ettikten sonra, Lüt aleyhisselâmın kıssasına işâret ederek buyu- 
ruyorki : 


ii J 77: > , .,. Z. 
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LZ 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu Lüt aleyhisselâm de gönderilmiş 
peygamberlerdendir. (152). Çünkü : Biz onu ve ehlini, hepsini necât- 
ta kılmıştık. ( 155). Batanlar içinde Kalan bir koca Karı, haaric (134). 
sonra da arkada kalanların kökünü kestik. (135). Ey Mekkeliler; siz 
sabahları onlara uğrarsınız! (156). ve akşam da, haalâ akıllanmı- 


yacak mısınız? (157). 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine ibret dersi olmak üzere in- 


- zâl buyrulmuştur. Şöyleki (c4— Ji bjol, ) Hakikaten Lüt aleyhisse- 


lâm da ALLAH tarafından gönderilmiş peygamberlerdendir. Beşeriy- 
yet târihinde hiç bir kavmin işlemediği iğrenç fili işliyen, edebsizlik 
ve hayasızlıkta en sefil duruma düşen ve rezâletin son haddini bulan 
bu sefil kavmin yurdu olar Sedüm kKaryesine peygamber olarak görr- 
derilmişti. Lütun karısının biri de bu süfli Kavimdendi. Bu kavim, bu 


günkü Lüt gölünün civarında idi. 

'Mâ'nâ : Doğrusu Lüt da peygamberlerdendir. ( yer! bi, .L£3i ) 
Biz Lütu ve ehlini ve hepsini bu kavmin âkibetinden necâtta kıldık. 
(a xW3lşe YI ) Ancak bir koca karı geridekilerin içinde kaldı V,->£ ) 
(4 Vi Sonra biz, geride kalanların hepsini helâk edip kökünü kestik. 
Yâ'ni : Lüt aleyhisselâma ve onunla berâber olanlara, geceleyin Oo âsi 
kavmin topraklarından çıkmalarını emrettik. Onlar Sedüm toprakla- 
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rmdan çıktıktan sonra, O toprakların altını üstüne getirmek süretiyle 
hepsini helâk ettik. Kıyâmete kadar gelecek olan bütün nesillere ibret 
oldu. Ey akil saahibleri siz de ibret alın! 

(leş Uçan eps 03 yi Gl, ) Ve ey Mekke imüşriklerii Sabahleyin 
ve geceleyin onlar üzerine uğrayıp duruyorsunuz. Ticârete gidip ge- 
lirken yolunuz o helâk olan kavmin topraklarına uğrayor. Seferleri- 
nizde onların eserlerini görüyorsunuz. ( öşüs Wi ) daha akıllanmı- 
yacak mısınız? Yâ'ni : Aklınızı başınıza toplayıp ta onların helâkle- 
rinden ibret alıp ta peygamberimiz Muhammede «s.a.5» e imân e&t- 
miyecek misiniz? Sizin de onlar gibi helâk olmıyacağınızı ve onların 
âkibetlerine uğramıyacağınmızı size kim te'min ediyor? 

Kureyşin helâki de Bedrde oldu. Onlar da Bedr çölünde ukübete 


uğradılar|? 


İbret alınacak kıssalar sâdece bunlardan ibâret değildir Rir de 
Yünüs aleyhisselâmın şu kıssasını inceliyelim. . . 


9.0. 090 di 7 


1G Eİ Bi APO 
va Meri Kek iye zl 
Ss eri yil 
zi ei EMELE 
m Kimine . 
Biz EZ BİLA Dai 


YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten Yünüste gönderilmiş peygamber- 
lerdendir. (159). Şu zamandaki dolmuş gemiye kaçmıştı. (140). Kur'a 
atıştı da isâbet edenlerden oldu. (141). Balık onu yuttu da perişân 
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oldu. (142). Tesbih edenlerden olmamış olsa İdi; (143). bâ'Soluna. 
cakları güne kadar balığın karnında kalırdı, ( 144). Hasta olduğu hal 
de biz onu bir kenara attık. (145). Üzerinde kabak cinsinden bir ağaç 
bitirdik. (146). Biz onu yüz bine zönderdik, daha da fazlalaşıyorlarg, 
(147). Ona imân ettiler de hiz de onları bir vakta kadar yaşattık. ( 143 ). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yünüs aleyhisselâmın kıssasında Teâlânın bir 
nebisinin habsedişini anlatması vardır. Bunun burada beyânı; daha >İ- 
yâde nebisi Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme bir tezkirdir. yg. 
ni : Hatırlatma dır. Sâniyen : Tevbe edip şirk ve mâ'siyetlerden dönen. 
leri mağliret edeceğini Mekke müşriklerine hatırlatarak bir örnek Ver. 
me sadedinde nâzil olmuştur. En doğrusunu ALLAH bilir. 

(çk Ml ii yüly ) Hakikaten Yünüs gönderilmiş peygamberlerden. 
dr, ( esallddi ği 531 ) Şu zamandaki, dolu bir gemiye kaçmıstı. 

— İbni Abbas Ve Veheb : Yünüs peygamber, kavmini bir azâb ile teh. 
did etti. Yâ'ni : imân etmedikleri için helâk olacaklarını kavmine Vaid 
etti. Onlar bir kaç gün beklediler. Azâbın gelmesi te'hire uğrayınca 
Yünüs bir gece habersiz olarak kavminden kaçıp gitti, demişlerdir. Di. 
ger bir rivâyette : Yünüs aleyhisselâm kavınini üç gün sonra gelecek 
azâb ile helâk olacakları ile korkuttu. Bunun üzerine onlar kendi arala- 
rında : «Biz ondan yalan duymadık, eğer o haberimiz olmadan çıkar 
giderse, muhakkak bize azab gelecek, dediler. Bir gün sabahleyin bak- 
tılarki, Yünüs ortada yok. Etraftan acâib garâib alâmetler görünmüye 
başladı. Azâbın gelmekte ve yaklaşmakta olduğunu gördüler. İçlerinde 
eski âlimlerden bir ihtiyar vardı. Ona sordular. O da şehirden dışarı 
çıkıp tevbe ederek ağlayıp sızlamalarını söyledi. Bunun üzerine bir te- 
peye çıktılar, Tevbe edip ağlaştılar. Rabbılarıda onların tevbelerini ka:- 
bül etti. Üzerlerinden azâbi kaldırdı. Böylece helâk olmaktan kurtuldu: 
lar. Târihte azab geldikten sonra kurtulan bir kavim vardırki, işte o da 
Yünüs peygamberin kavmidir. Düâlarının kabülüne sebeb peygamber- 
lerinin aralarında bulunmaması olduğu rivâyet edilir. En doğrusunu AF- 
LAH bilir. ' 

Yünüs peygamber kavminin pek yakin bir azâb ile helâk ola- 
caklarını tebliğ ettikten sonra, bir gün habersizce aralarından Çıkıp 
gitti. Dolmuş bir gemiye bindi. Fakat gemi hareketsiz kaldı. Gemici 
ler etraflarına baktılar, tedkik ettiler. Germinin hareketine mâni' bir 
“ sebeb hulamayınca : «İçinizde efendisinden kaçan bir köle vardır. 
Geminin hareketten kalmasına sebeb odur. Kur'a atın kime çıkarsa 
onu suya atalım boğulsun. Bir kişinin suda boğulması hepsinin suya 
garkolmasından hayırlıdır.» dediler. Bunun üzerine : 


— 475 — 


CÜZ : 23 | SÂFFÂT SÜRESİ 
m e a a a m a m öö | 
( 8w ) Yünüs kur'alaştı da ( uweuli'. S5 ) kurada mağlüb 
olanlardan oldu. Bu Kur'a üç defâ tekrar edildi. Her üçünde de Yü: 
nüs yenildi. Bunun üzerine Yünüs : «Efendisinden kaçan köle benim.» 
dedi. Hemen kendini denize attı. ( vşicau ) ALLAH'ın emri ile 
onu büyük bir balık yuftu. ( b ss ) Melâmette kaldı, pişman ve pe- 
rişan olanlardan oldu. Yünusun böyle olmasına sebeb, Rabbısından 
emir almadan kaçıp gitmesidir. (üm 0 «Yaw ) Yünüs tesbih 
edenlerden olmamış olsa idi, kıyâmete kadar balığın karnında kalırdı. 
İbni Abbas ; Namaz kılanlardan olmasa idi, demiştir. Çünkü : İbni 
Abbas : «Kur'anda ne kadar tesbih zikredilmiş ise, hepsi namaz anla- 
muınadır.» demiştir. 

Hasan : Yünüs balığın kamında namaz kılmazdı, lâkin önce ameli 
saalihi çok yapardı ve dâlmâ ALLAH'a şükrederdi, demiştir. Balığın 
karnında daraldığı zamanda, ALLAH Teâlâya şükreder de : «Lâ ilâhe 
il ente sübhaaneke İnni küntü minezzaalimin.» diye tesbih ederdi. 
Yâ'ni : Senden başka ilâh yoktur, seni noksan sıfatlardan tenzih ede- 
rim, hakikaten ben zaalimlerden olduin, derdi. (1). El-Enbiyâ süresi. 

Yünüs Nebi tesbih edenlerden olmamış olsa İdi; es Je ;ci) 
(öp Ölülerin dirileceği güne kadar balığın karında kalırdı. Yâ'ni 
Kıyâmet gününe kadar balığın karnı ona mezar olurdu. 

Yünüs aleyhisselâmın balığın karnında ne kadar kaldığı üzerinde 
bir kaç rivâyet vardır. Üç, yedi, veyâ kırk gün kaldığı rivâyet edilmiş. 
tir. Kuşluk vaktı balığın kamuna düşüp, akşam üzeri atıldığı da rivâ- 
yet edilmistir. En doğrusunu ALLAH bilir. Son kavil akle daha yakın- 
dır. 

Yünüs, tesbih edenlerden olmamış olsa idi, ölülerin dirileceği kı- : 
yâmet gününe kadar balığın karnında kalırdı. Böyle olmakla berâber 
(  db.lis ) Biz onun balığın kamından boş bir kenara attık. Yâ'ni 
Ottan ağaçtan haali boş bir yere fırlattık. ( ç4-, ) Halbuki o, has- 
ta idi. Tüysüz bir kuş yavrusu gibi zaif ve âcizdi. Etleri erimiş, kemik- 
leri incelmiş, kuvveti kalmamış, halsiz ve taakatsızdı, denilmiştir. 

O dışarı atıldığında hasta idi, derken ( sbâ yipmsallisl,) Biz 
onun üzerine kabak ağacı cinsinden bir ağaç bitirdik. Diger nebatlar | 
içinde kabağın tercih edilmesi şöyle tefsir edilmiştir. Kabak ağacının 
üzerinde sineklerin toplanmaması, her de kabak ağacının bitme, bü- 
yüme ve yetişme yönlerinden çabuk yetişmesi ile tefsir edilmiştir. 


le Sİ a YY (1) 
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Bir gün ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! DI 
SEVİYOTSUN .» denildi de O zâti Nebi Sallellâhü aleyhi ve sellem vet 
Yünüs kardeşimin ağacıdır.» buyurmuşlardır. (1) | 

Bu ağaç, yerde döşeli olmakla berâber bununla gölgelenmiş ve 
bımdan faydalanmıştır. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, onu O 
durumda yaratmış, hem de Yünüsün faydalanması için yaratmıstı. 
Bundan başka Teâlâ ve tekaddes, Yünüs aleyhisselâm için bir dağ ke- 
çisi teshir etmişti; her gün akşam sabah bu keçi gelir, Yünüsa sütünü 
içirirdi. Böylece Yünüsün tüyleri büyüdü, etleri yerine geldi, vücüdu 
kuvvetlendi. Sıhhatı tamam oldu. Bunun üzerine derin bir uykuya var- 
dı. Uyandığı zaman, kabak ağacının kuruduğunu, günesin hararetinin 
kendine isâbet ettiğini gördü. Çok mahzün ve çok müteessir oldu. Bu- 
nun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri Cebraaili gönderdi de 
ona : Sen ağacın kuruduğuna üzülüyorsun. Ümmetinden yüzbin Kişi- 
yi bırakıp geldin, ona üzülmüyorsun! Halbuki onlar tevbe edip müslü- 
o man oldular, dedi. Bunun üzerine : i 


(ahtyle. 4, ) Biz onu yüzbine gönderdik. Yünüs aleyhisselâm 
başına gelenler gelmezden önce ilk olarak Musul topraklarından Nİ- 
nevâ şehri halkına peygamber gönderilmişti. Sonra başına gelenler 
geldi. Balığın karından çıkıp ta kuvvet bulduktan sonra, ALLAH azze 
ve celle ona tekrar ikinci defâ olarak Ninevâya dönmesini emretti. Bu- 
nun üzerine Yünus tekrar Ninevaya gitti. 

Mâ'nâ : Biz onü yüz bine, (ös«x!) hattâ daha fazlasına gön- 
derdik. Onların ne kadar fazla oldukları husüsunda bir kaç türlü tef- 
sir vârid olmuştur. vi | 

İbni Abbas : Yüz binden yirmi bin fazla idi, demiştir. Übeyy bini 
Kâ'bden rivâyet edilen bir hadisi şerifte bunu te'yid eder. Şöyleki : 
Übeyy bini Kâ'b radıyallâhü anh : Ben ALLAH'ın Rasulü sallellâhü 
aleyhi ve selleme (Osa zail vali su Mol. iş ) âyeti celilesinden sor 
dum. O zâti Nebi bana : «Yirmi bin fazla idi.» buyurdular, demiştir. 
© Mâ'nâ : Biz Yünüsü YÜZ bine hattâ daha ziyâde olanlara peygam- 
ber olarak gönderdik. Yâ'ni : Biz Yünüsü evvelce peygamber olarak 
gönderildiği şu kimselere; azâbı muâyene ettikten sonra, tekrar oln- 
lara gönderdik. (iL ) Onlar imân ettiler de( Jiğtei ) Biz de 
onları ecelleri gelinciye kadar yaşattık ve dünyâdan faydalandırdık. 


A ERDİ lg ll ül ös (1) 
| SİLİN «e İN üye Oya Jö (2) 
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Târih boyunca helâk olmuş bir çok kavimler vardır. ALLAH'ın 
azâbı geldikten sonra bu kavimlerin hiç birinin tevbesi kabül olun- 
mamış, hepsi de helâk o'muşlardır. Bu umümi durumdan ancak Yü- 
nüs peygamberin kavmi müstesnâdır. Şöyleki : 


Yünüs peygamber kavmini ALLÂH'ın azâbı ile korkuttuktan Son 
Ta, azâb bir müddet tehire uğrayınca Yünüs aleyhisselâm buna ga 
zablandı, ALLAH'tan hicret emri gelmezden önce bir gece kimsenin 
haberi olmadan gizlice çıkıp gitti. O gittikten sonra, haber verdiği 
şekilde azâb emmâreleri görülmiye başladı. Helâk olacaklarını an 
yan kavim içlerinde bulunan eski âlimlerden bir zâte gidip murâ- 
Caat ettiler. O bunlara tevbe yollarını gösterdi. Onlar birikip bir dağa 
Çkıtılar, tevbe edip Rabbılanna yalvaıdılar, Ağlaştılar,  sızlaştılar. - 
Rabbılamı bunların düâlarını kabül etti ve azâbını onların üzerinden 
kaldırdı. Sonra Yünüs gelince ona iman ettiler. Ecelleri gelinciye ka- 
dar bir müddet yaşadılar. Yünüs süresinde geçen «..cul up $Y > 
âyetinin tefsirine bakılsın! 


HÜLASA : Kadim Târihte Musul topraklarında Ninevâ adında 
bir şehir vardı. Bu şehir civârının halkı ehli şirk ve ehli küfür idiler. 
Bunlar putlara taparlardı. ALLAH Teâlâ ve tekaddes; Yünüs aleyhis- 
selâmı bunlara peygamber olarak gönderdi. Yünüs bu Kavmi imâna 
dâ'vet etti, Putları bırakıp ALLAH'a ibâdet etmeleri için bir çok nasi- 
hatalr yaptı. Bunlar hakkı kabuldan yüz çevirdiler. Bunun üzerine 
Yünüs, üç gün sonra gelecek olan azâb ile bunları tehdid etti. ALLAH” 
tan emir gelmeden bir gece aralarından çıkıp gitti. Sâhile indi, bir gemi- 
ye bindi. Gemi su üzerinde giderken sebebsiz olarak durakaldı. Gemici- 
ler geminin sebebsiz olarak hareket etmediğini görünce: «İçimizde efen- 
disinden kaçmış âsi bir köle vardır, (2) bunu bulup denize atmadıkça 
gemi hareket etmez.» dediler. Bunu bulmak için aralarında Kur'a attılar. 
Yünüse isâbet etti. Bunun üzerine Yünüs aleyhisselâm : «O günâh- 
kâr benim. »dedi ve hemen kendisini denize attı. ALLÂH'ın emri ile 
onu büyük bir balık yuttu. Yünüs balığın kamında tesbih ederek bir 
müddet kaldı. Sonra balık onu hasta olarak bir kenâra attı. ALLAH 
onun üzerine kabak cinsinden bir ağaç bitirdi. Yünüs bunun gölgesi- 
ne sığınarak o ağaçtan faydalandı, Bir müddet orada Kaldı. Vücüdu 
kuvvet bulduktan sonra, ALLAH ona yüz binden fazla olan eski kay- 
minin yanlarına dönmesini emretti. Bunun üzerine Yünüs Ninevâya 
geldi. Kavmi başına toplandı. Hepsi ona imân ettiler. Bundan sonra 
ALLAH Teâlâ o kavmi ecelleri gelinciye kadar yaşattı 


(2) Bu köle Yunüş idi. Çünkü : Rabbısından emir gelmeden kaçmıştı. 
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Azâb geldikten sonra, tevbeleri kabül edilen ve üzerlerinden azâb 
Kaldırılan biricik kavim, Yünüs peygamberin kavımidir ALLÂH'ü â'lem. 


A 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretileri, Geçmiş kavimlerden bâ zılarnın 
kıssalarını beyân ile Mekke müşriklerini irşâd ve ikaz ettikten son- 
ra, onların ALLÂH'a iftiraa ve isnâdlarını beyân etmek üzere buyu- 
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TÜRKÇE ANLAMI : Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine /sor, 
Rabbına kızlar, onlara oğullar öylemi? (149). Yoksa biz melekleri 
dişiler olarak yarattık ta onlar «rada hazır mu idiler? (150). Dikkat 
edin! Hakikaten onlar İftiralarından «ALLAH doğurdu» diyorlar. (151), 
Cidden onlar yalancılardır. (152). ALLAH oğlanlar üzerine kızları mu 
ihtiyâr etti? (153). Yazıklar olsun size, böyle nasıl hüküm veriyorsu- 
nuz? (154). Hâlâ akıllanmıyacakmısınız? (155). Yoksa sizin açık bir 
deliliniz mi var? (156). Öyle ise, kitabınızı getirin, sözünüzde sâdık 
iseniz? (157). Tuttular da bir de ALLAH ile gizli mahluklar arasında 
neseb uydurdular, Celâlım hakkı için o ruhâniler; onların ateş te ha- 
zırlanacaklarını muhakkak bildiler (158). ALLAH onların vasıfladık. 
ları noksan Sıfatlardan beri oldu. (159) İhlâs ile seçilmiş ALLÂH'ın 
kulları başka. (160). Ey müşrikler, siz ve taptıklarınız! (161). Ona 
karsı kimseyi dalâlette kılamazsınız. (162). Ancak, Cehenneme yaslana- 
cak o kimse başka. (163) Bize, meleklerden «ibâdet için» belli bir maka- 
mı olmıyan kimse yoktur. (164). Ve «melekler» biz, cidden saff dizenle- 
riz. (165). Ve biz, hakikaten biz, namaz kılan ve tesbih edenleriz, derler. 


SEBEBİ NÜZÜL : Arabistanda Beni Cüheyne, Beni Seleme, Huzâa 
ve Beni Melih gibi.. bir takım kabileler, meleklerin ALLÂH'ın Kızları 
olduğuna i'tikad ederler, kıyâmet günü ALLÂH'ın huzürunda kendile- 
rine şeldâat etmeleri için melekler nâmına putlar yaparlar ve bu 
putlara taparlardı. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ALLÂH' 
a iftiralarını ve uydurma i'tikadlarını redden hu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. Şöyleki : 

( er -5 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! ALLÂH'a 
veled isnâd eden ve melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, diyen müşriklere 
SOr! (9s) ei Aİ ) Kızlar Rabbının da oğullar müşriklerin öyle 
mi? Bunlar ne büyük iftirâ? Ne hakir taksim? Kendileri kızlardan âr 
ederler, kız çocukları olduğunu istemezler, doğan çocukları kız olur- 
sa, bundan ikrâh ederler ve onları ALLAH'tan korkmadan diri diri 
kabre gömerler. Kendilerinin beğenmediklerini Allâha isnâd ederler. 
Kâinâtın hâlikına karşı ne büyük iftirâ? Ne büyük CÜT'et?... 


sebebi nüzülde beyân edildiği vechile : Cüheyne ve Beni Seleme 

.gibi bâ'zı arab kabileleri, meleklerin ALLAH'ın kızaları olduğunu zü- 

mederler. Kendilerinin kız çocukları olduğunu istemezler, kızlardan 

âr ederler. Birer mahluk oldukları halde kız çocuklarından ikrâh eder- 

ler de onları ALLÂH'a isnâd ederler, oğlan çocuklarını da kendilerine . 
tahsis ederlerdi. 


79 
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| Müşriklet bunu nereden duydular, nereden öğrendiler? Lat ij) 
( Oyalar p gov! Kai Yoksa biz, melekleri dişiler olarak halkettik te on 
larda huna şâhid mi oldular? Yâ'ni : Biz, melekleri kızlar olarak halketti. 
gimizde onlar yanımızda idiler, bunu gördüler de şimdi şâhidlik ni 
Yapıyorlar? Bunların hiç biri olmamıştır. Müşrikler iftiracılardır, ya 
lancılardır. | 


(eS3l ye gel YU) Hakikaten müşrikler ALLAH'a iftirâ ettiklerinden, 
Çal gi) ) Züumlerinde : «ALLAH doğurdu.» diyorlar. (009 ei, ) 
Halbuki, böyle demekle onlar, yalancılardır. ( ci) Je oL ki ) 
ALLAH azze ve celle, oğullar üzerine kızları mı tercih elti? Oğulları 
onlara bıraktı da kızları kendisi mi aldı? Yazıklar olsun size? Gu | 
(0X2 Nasıl hükmediyorsunüz? Kızlar ALLÂH'ın, oğullar sizin öyle 
mi? (6, Şö: wi ) Daha akıllanmıyacak mısınız? Haalâ düşünmiyecek 
misiniz? | İ 
Yoksa biz melekleri kızlar olarak yarattık, o zaman onlar yanı- 
muzda idiler de şimdi ona Şaludlik mi ediyorlar? ( gs ük. KUİ ) Yâ. 
hut sizin için açık bir huccet ve açık bir delil mi var? Melekler AL 
LAH'ın kızları olduğuna semâdan bir hüccet mi, indi? Öyle bir hücceti- 
nİZ varsâ, ( «GEN Isb) Size nâzil olan kitabı getirin. (o4 -“öl) 
Eğer siz, sözünüzde sadık iseniz. Müşrikler hu iftirâ ile de kalmadılar. 
CL6 Allezyim İşe; Âyeti celiledeki CİNNET kelimesi, cinnilere, 
meleklere ve cinnilerden olan: şeytanlara ve bütün gizli mahlukların 


hepsine şâmildir. 


Mân'â : Müşriklerden bir kısmı, ALLAH doğurdu, dediler. Bir kıs- 
mı da ALLAH ile gizli mahluklar arasında neseb tuttular da melekler AL- 
LÂâH'ın Kızlarıdır, dediler. Müşriklerin bu şeni' iftirâlarını duyan Ebü 
Bekr : «Anaları kimdir?» diye sordu. Onlar : «Cinnilerin eşrâfının kız 
larıdır.» dediler'de öncekinden daha çirkin ve daha Şeni' bir iftirada 
bulundular. Müşrikler böyle söylemekle : «ALLAH Cinnilerin eşrafının 
kızları ile evlendi, bunların arasından ALLÂH'ın kızları olan melekler 
doğdu.» demek istediler. Haaşaa! Süme haaşaa!... 


(1) Doğurdu kelimesi anaya ve babaya şâmildir. Çocuğun meydâne gelmesinde her 


ikisinin de xolü vardır. Banun için doğurucu anlamına babaya vâlld, anaya vâlide, 
denilir. 0 


İm 
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Bu vâkığ üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl ile 
müşriklerin iftirâlarını reddetti. 


Buraya Kur'an dili tefsirindeki bilgiyi dercederek konuyu biraz 
daha açalım. | 


«Bu cümle; « üldş Jsil » cümlesi üzerine mâ'tuftur. Hıtabdan gay- 
be iltifâtın nüklesi; müşriklerin sözlerinin şenâatinden dolayı, Tutabe 
lâyık olmadıklarını ihtardır. Yâ'ni : Müşrikler iftiralarından bütün. cin- 
lerle ALLAH arasında bir neseb, «akrabalık» ülühiyyette ortaklık ifâ- 
de edecek vechile bir münâsebet, bir ortaklık uydurmağa kadar git- 
tiler, Buradaki cin, kelimesi meleklere de şâmil olarak geniş anlamıy- 
la bütün gizli mahluklar, bütün rühâni kuvvetler, demektir. Mecüsiler 
«ateşe tapanlar» mezheblerinde olduğu üzere Şeytan ALLÂH'ın Karde- 
şidir, melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, dedikleri gibi.. Bir takımları da 
Tühânilerin, cinlerin, meleklerin ALLÂH'a münâsebeti ve yakınlığı var- 
dır, Onların Yasıtası olmaksızın biz ALLÂH'a yaklaşamayız, ALLÂH'ın 
yanında bize şefdat etsinler diye onlara ibâdet etmekteyiz; diyor, şirk 
koşuyor, biri Şer yapar, digeri hayır yapar, diyorlardı.» 

Mâ'nâ : Müşriklerden bir kısmı : ALLAH'a iftirâ ediyorlar da : «AL- 
LAH doğurdu.» diyorlar. Yâ'ni : Baba oldu, diyorlar, Diger bir kısımları 


oda, ALLAH ile cinniler arasında neseb uyduruyorlar da «Seytan AL- 
LAH'ın kardeşidir, ALLAH cinni kadınlarla evlendi de onlardan melek- 
ler doğdu.» gibi akle ve hayâle gelmedik iftirâlarda bulunuyorlar. “4, ) 
(öl ie Celâlım hakkı için ruhâni mahluklar ve bil-hassa melekler 
cidden bildilerki, ( ös 24 pi! ,) bu iftirâları yapanlar, yakalanarak ateşe 
alacaklardır. (öy ülbb.. ) ALLAH azze ve celle, müşriklerin 
vasıfladıkları Şirklerden ve noksan sıfatlardan beri bulunuyor. Bunu 
melekler iyi bildikleri gibi; «Beni ateşten halkettin» (1) diye bir mah 
uk olduğunu bilip itiraf eden çeyta'ı dahi, Rabbısını müşriklerin if- 
tirdlarından tenzih ederek, müşriklere hıtâben Bedr savaşında : «Ben 
zin yaptıklarınızdan beriyim.» (2) diyerek müşriklerden ayrılmış. 


Gizli mahluklar ve bilhassa inelekler, ALLÂH'a neseb isnâd 
edenlerin yakalanıp cehenneme atılacaklarını bilirler. ( Oyak üste YI) 


ALLAH'ın hâlis kulları başkal Onlar yakalanarak cehenneme atılmak- 
tan müstesnâlardır. m | 
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, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a neseb isnâd edenlerin dün- 
yâ ve âhiret durumlarını beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerinin ve 
tapmakta oldukları putların hiç bir kimseyi yoldan çıkarıp dalâlette 
kılamıyacaklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(ogi ba 56 ) Ey Mekkeliler! Siz ve sizin taptığınız putlar çi ) 
( owl ele taptığınız put üzerine bir kimseyi sapıtıp yoldan çıkaramaz. 
SINIZ. ( çe Jlaza in YI ) Ancak şekavetine ALLAH'ın ilmi sebkat edip te 
kendini ateşe atan kimse başka. Siz ancak, öyle sapıkları yoldan çıkara 
bilirsiniz, onlar da sizin gibi yakında ateşe yaslanacaklardır. | 

ALLAR Teâlâ, müşriklerin şefâatçi olsunlar, diye meleklerin putla- 
rına taptıklarını ve bu husustaki i'ükadlarını red ve ibtâl ettikten son- 
ra, melekleri ve mâ'nevi durumlarını haber vermek üzere buyuruyorki : 

(eğim pl gYl b hş ) Biz melekler alayından her birimiz için, belli bir 
makam ve ibâdet edecek bir yeri olmadık kimse yoktur. Yâ'ni ; Gib- 
ril ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» e Yâ Muhammed! Melekler alayından 
bizlerin her birimizin Rabbısına ibâdet edecek belli bir makamı var- 
dır, diye haber vermiştir. 

İbni Abbas : Göklerde bir yer yokturki, orada bir melek bulunup 
ta Rabbısına ibâdet etmesin, demiştir. İ 

Ebü Zerr, Nebi Sallellâhü aleyhi ve sellemden rivâyet ediyor. AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Semâ; üzerinde bulunan yükün ağırlığından gıcırdı- 
yor. Gıcırdamak onun hakkıdır. Nefsim yedi kudretinde olan zâti ecel 
ve âlâya kasem ederim; Semâde dört parınak yer yokturki, orada al- 
nını Secdeye koymadık bir melek olmasın! buyurmuşlardır. 

Yukarıya tercemelerini aldığımız, hadisi şeriflere göre : Semâda 
ibâdet yeri olmadık bir karış yer yoktur. Semânın her yerinde bir me- 
lek ya secde eder, ya namaz kılar ve yâhut tesbih eder. 

Biz melekler için; Semâda ibâdet edecek belli bir makam vardır. 
( ösLN pili, ) Hem de hakikaten biz saf dizeriz. Yâ'ni : Dünyâ 
da mü'minlerin namaz kılmak için saf dizdikleri gibi, Bizler de Semâ- 
da ALLAH'a ibâdet için saflar dizeriz. ( 04-130, ) Ve hakikaten 
bizler, yine bizler ALLÂH için namaz kılarız, her türlü noksan sılailar- 
dan Teâlâyı tenzih için tesbih ederiz. 
© Yukardaki hadiste beyân edildiği vechile Semâya âid bu bilgileri, 
ALLAH Teâlâ Cibrilin lisânı ile bize haber veriyor. Yâ'ni : Melekler 
semâda namaz, tesbih ve tekbir ile ALLAH'a ibâdet ediyorlar. Müşrik- 


lerin zannettikleri gibi melekler mâ'bud değillerdir. Bilakis, hiç dur 


madan Rabbılarına ibâdet eden ALLÂH'ın kullarıdır. Müşrikler AL 
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LÂH'a ve ALLÂH'ın yaratıkları omeleklere iftirâ ediyolar. Bu 
iftirâlarının cezâlarını elbette cehennem azâbı ile çekeceklerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; müşriklerin züumlarmı, i'tikad ve 
amellerini ahirette mâ'ruz kalacakları azabları, meleklerin mâ'bud 
olmayıp ALLÂH'ın kulları olduklarını, meleklerin amellerini beyân 
ettikten sonra, Hazreti Muhammedin peygamberliğinden önce Mekke 
müşriklerinin temennilerini ve iman etmek istediklerini, Hazreti Mu- 
hammed peygamber olduktan sonra, önceki sözlerinde durmayıp Küfür 
Üzerinde ısrar ettiklerini ve âkibetlerini beyân emek üzere buyu- 
ruyor ki: 
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İ TÜRKÇE ANLAMI : Mekke müşrikleri, «Hazreti Muhammedin hâ” 
sinden önce» diyorlardı ki (167) Yanımızda önceki geçenlerden biz 2zi- 
kir olmuş olsaydı. (168). Biz ALLÂH'ın hâlis kulları olurduk. (169). Böy- 
le dediler de, ona küfrettiler, yakında bilecekler, | 170). Gelâlım hakkı 
Içın, peygamber olan kullarımıza «yardım» kelimemiz sebkat etti. (171). 
Hakikaten onlar, onlar yardım olunmuşlardır. (172). Hakikaten as- 
Kerlerimiz, onlara galiblerdir. (173). Öyle olunca habibim! Vakit se- 
inciye kadar onlardan yüz çevir. (174). Onları gör, yakında onlar da 
görecekler. (175). Azâbımızı acele mi ediyorlar? (176) Azab Sâhala- 
rına indiği zamanda, ne kötü oldu, korkutulanların sabahı? (177). 
Bir zamana kadar onlardan yüz çevir. (178). Sen gör, yakında onlar 
da görecekler. (179) İzzetin Rabhı olan Rabbın, onların vaslettille- 
rinden çok yüce oldu. (180). Selâm peygamberler üzerinedir. (181). 
Hamd de; âlemlerin Rabbı ALLÂH'a mahsustur. (182). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed, peygamber olarak gönde- 
rilmezden önce, Mekke müşrikleri kendi aralarında : « Yanımızda 
bizden önce geçenlere verilen kitablardan bir kitab, bir zikir olmuş 

olsaydı, biz o kitaba imân eder ve ALLÂH'ın seçilmiş en temiz kulla- 
rindan olurduk.» derlerdi. Vaktâki, zaman geldi, Hazreti Muhammed 
ALLAH tarafından peygamber olarak gönderildi, ona kitab verildi, 
hem de kitabların en sonu, en özü, en fasihi olan Kur'an verildi. Haz- 
reti Mulammed, firsat. buldukça bu kitabı onlara okudu, arzetti. On- 
lar eski söylediklerini unuttular, Kurânâa inanmadılar. Ona : «Şiir- 
dir, eskilerin uydurma masallarıdır..» gibi iftiralar da bulundular. Ve 
eski küfürleri üzerinde Israr ettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve cel- 
le, bu âyeti celileleri inzâl ile Mekkelilerin eski sözlerini ve durumlarn- 
nı beyân buyurdu. Şöyleki : 

(öle) iss ols ) İN, Jâfzı İNNE, haründen tahfif edilmiştir. LÂM, 
harfi şartiyye olan İN ile tahfif edilen İN'in arasını tefrik için gelmiş- 
tir, Gerçek demek anlamınadır. | 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, bu terkibin altında gelecek 
olan âyetler, Mekke müşriklerinin sözlerini hikâyedir. 

Hazreti Muhammed peygamber olarak gönderilmezden önce, 
Mekke müşrikleri gerçek diyorlardı ki : («Yl Söbweölj ) Yanımız- 
da önce geçenlerin kitablarının benzeri bir kitab olmuş olsaydı, <J ) 
( Sl üble hakikaten biz, ALLÂH'ın hâlis kulları olurduk ve kendile- 
rine kitab verilenlerin yalanları gibi yalan söylemez, onların muhâle- 
fet ettikleri gibi muhâlefet etmezdik. 


# 
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Müşrikler, bunları Hazreti Muhammed peygamber olmazdan Ve 


Kur'ânı Kerim gelmezden önce söylemişlerdi. Hazreti Muhammed pey- 
gamber olarak gönderilip, Kur'ânı kerimi getirince, müşrikler, önceki 


sözlerini unuttular da ( «iş a5 ) Kur'ana küfrettiler. Öyle olunca, 
( özle 5,2 ) onlar yakında küfürlerini bilecekler ve onun cezâsmı Çe- 
keceklerüir. li 

(Gl bl EE ez. ad, ) Gelâlım hakkı için, Rasül olarak gönderilen 
kullarımıza «nusrat» kelimemiz sebkat etmiştir. (Ods>s1l er er! ) Çünkü 
onlar, hakikaten yardım olunacaklardır. Peygamber olarak gönder 
diğimiz kullarımız önünde olmasa bile sonunda mutlaka yardım olun- 
muşlar ve olunacaklardır da. ( öşJi ,J bas ol, ) Hem de ordumuz, 
cidden onlar gaaliblerdir. Yâ'ni : Peygamberlere yardım eden ordu- 
larımız elbette galiblerdir. Çünkü, o bu galibiyyetle peygamberlerin 
gönderilmeleri hikmeti tehakkuk edecek, zafer ALLAH'ın orduların- 
da ve peygamberlerinde kalacaktır. 

Böyle olduğu için âyeti celilede Hazreti peygamber için vâ'd ; 
düşmanları için vajd vardır. | 

Öyle olunca habibim, ( > > ws Jss) vakti gelinciye kadar on- 
lardan yüz Çevir. 

Âyeti celiledeki, «HİNE» zarfını İbni Abbas ölümle, digerleri Bedr 
savaşı, kıtâl ve azâb ile tefsir etmişlerdir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bi- 
zim ordularımız, elbette onlar gaaliblerdir. Öyle olunca : Ölüm ve 
Bedr savaşı ile, biz sana kıtâl emredinciye kadar, yâhut onlara azab 
gelinciye kadar onlardan yüz çevir. ( #,aiş ) Azab geldiği zaman on- 
ların hâlini gör. (04,2. 4.5) Yakında olilar da inkârlarının cezâsını 
görecekler. Yâ'ni : Hani o azab nerede, ne zaman gelecek? dedikleri: 
nin cezâsını ileride muhakkak göreceklerdir. 

( öğbenu Wliasi ), Müşrikler bizim azabımızı isti'câl mı ediyorlar? 
( pla 4536 ) Azab onların sâhalarına, topraklarma, evlerinin hari 
mine indiği zamanda, ( gpalizle «Lâ ) azâb ile korkutulanların sabahı 
ne fenâ oldu? Bu husüsa dâir bâ'zı hadisi şerifler de vârid olmuştur. 
Nitekim Buhaari ve Müslilmin Hazreti Enesten rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem, Hayber savaşına gidip karye- 
ye girdiği zaman : «Hayber harab oldu. Biz bir kavmin sahasına in- 
diğimiz zamanda, korkutulanların sabahı ne fenâ oldu?» buyurdu ve 
bunu üç defâ tekrar etti de sonra azâbı, vaidini anlattı. Öyle olunca 
Yâ Muhammedi! 
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(üs öp ds ) Ayeti celile. yukarıki âyeti tekiddir. Bâ'zları 

yukardaki âyet müşriklerin dünyâdaki hallerini Zikir, bu âyeti celile 

pi âluretteki hallerini beyândır. Buna göre âyeti celilede tekrar yok- 
I; demişlerdir. 0 | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Vakti gelinciye kadar müşriklerden yüz 
çevir. ( yals ) Azab nâzil olduğu zaman onların hallerinin nasıl oldu- 
gunu gör!. (04,25. 54.5 ) Muhakkak yakında onlar da görecekler, 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlere nâzil olacak azâbı beyân 
citikten sonra, nefsini tenzih ve tebrie etmek üzere buyuruyorki : 

(Özüm le özle, b, öbu ) İZZET, kelimesi kudret ve kuvvet anla- 
muna olduğu için, İzzetin Rabbı terkibi Teâlânın kemâli kudretine ve 
bütün olaylara kadir olduğuna işârettir. Müşriklerin vasıfladıkları şey 
de « Karısı, çocukları ve ortakları var» demeleridir. Mâ'nâ : Kuvvet 
ve galebenin Rabbi olan Rabbın; müşriklerin vasıtladıkları noksanlar- 
dan âli ve yüce oldu.(a Alie X., ) Selâm gönderilen peygamberler 
üzenindir. İlmi ezelide yardım olunmaları mukadder olan; bir kısım- 
ları sana bildirilen ve bir çokları bildirilmiyen bütün nebiler üzerine- 
dir selâmı!. Diger bir anlam ile : ALLAH'tan tevhid emirleri ve şeriat- 
ler alıp halka tebliğ eden; peygamberler üzerinedir selâm!. Ziyra : Be- 
Şer için en yüksek mertebe kendi nefsinde kâmil olup baskalarının 
kemâline çalışmaktır. Bu da ancak peygamberlere nasib olan bir me- 
ziyyettir. Öyle olunca peygamberlere iktidâ etmek her kes üzerine vâ- 
cib olur. | ! 

Selâm bütün peygamberler üzerinedir. ( Aik. , ia 4 ) Hamid de 
âlemlerin Rabbı olan ALLÂH'a mahsustur. Yâ'ni : Nebilere yardım ede- 
rek müşrikleri helâk eden ALLAH'a mahsustur hamidi!. 

Bâ'zıları bu son kelimelerin mü'minlere tâ'lim için inzâl buyrul- 
duğunu, beyân etmişlerdir. Bundan garaz mü'minlerin bu cümleleri 
çok söylemeleri ve bundan hâli olmayıp gaflette olmamaları gerek- 
otiğini bildirmektir. li | 

Bir rivâyette Ali bini Ebi tâlip, diger rivâyette, (bri Ebi Haatimin 
Sâ'biden tahric ettiği bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem : 
Her bir kimseyi kıyâmet günü ecirden tam ölçekle ölçmek sevincdirir- 
se, meclisinin âhirinde : kalkacağı sırada şöyle desin! buyurmuşlar- 
dır. &« çile, dakiş öl ille iş Üy VE öl, be 3 

Bundan dolayı bu âyeti celileler mâ'nâ i'tibâriyle çok cemiyyetli 
“ve çok ihaatalı âyetlerdendir. ALLÂH'ü â'lem bi muradih ve esrarı 
kitâbih. Dokuzuncu cild, Sâffât süresi ile burada bitmiştir. «Sâd» sü- 
resi ile onungu cild, bunu tâ'kib edecektir. 
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SİZİN 
Ankebut 
Kur'an 
günâh 
imânın 
reyre 
olacak 
ettiler 
görürsün. 
Muhammedin 
inzâr 
tefsirinde 
onların 
digerlerinin 
terettüb 
NU, 
sehrinde 
gi 
hastalara 
ilâhların 
CÜZ : 23 
şöyleki : 
tdat, 

Sall 

il 
züümleri 
İtikad 
semâyı 
bizi 

Ledli 
nazarl 
içinde 
isteyince 
işlerinin 
ys 
da 

lâ 
vasıtası 


LÜGATÇE 


LÜGÂTLER ANLAMLARI 
| A 

Ahd : Söz verme, bir şeye bağlanma, and, yemin 
Alâmeti Kübrâ Kıyametin büyük alâmetleri olup on tânedir. 
Alâmeti suğraa : Kıyâmetin küçük alâmetleriki, bunlar çoktur. 
Amd Kasd ve niyyet etmek, kararlı olmak, 
Ameliyyât İbâdet kasdı ile yapılan ameller 

Arz Gösterme, söyleme, takdim etme. 

Arzı Doğruluğunu gösterme, bağlılığını isbât etme, 
sadâkat ğ | 

Asaba Olünün erkek akrabası. | 

Ateşgede Ateşe tapanların ateş yaktıkları mâ'bed. 
Aşerei Cennet ile müjdelenen on kimse. 
mübesşere | 

Atiyye Bahşiş, hediyye, hibe. 

Aziz Kuvvet ve iktidar saahibi, kaadir, kavi. 

B 

Bâ's Öldükten sonra dirilme, gönderme, yollama. 
Bâhs Araştırma ve inceleme konusu. 
Bedia Yeni icâd edilen, gaayet güzel şey. 
Behiyye Hediye, armağan, bahşiş. ' 
Belâgat Anlamı güzel ve içli söz, iknâ' kaabiliyyeti. 
Beliğ Si Fasih ve düzgün söz söyliyen, iknâ' eden. 
Bars illeti Ala tenli olm hastalığı, 

Beytükmal Hazine malı, hükümetin büdcesi. 
Beyti Kudüsteki mescidki, yahudilerin elindedir. 
mukaddes 
Bid'at Peygamber zamanında olmayıp te, sonradan icâd- 

edilen şeyler. 

Bıdı". Kadının ferci, cimâ' ve nikâh, 
Bizâr Usanan, bıkan ve fütur getiren, 
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LÜGÂTLER 


Gâzibe 
Geberut 
Gehd 
Gelâl 
Gelile 
Gengâver 
Cereyân 
Gesâmet 
Cezm 
Gihad 


Ecram 
Ehli bid'at 


Ensar 
Eraacif 


Fâcir 
Fâsik 
Fâtih 
Fahşaa | 
Feth 
Fvzi azim 
Tezleke 
Fıkıh, 
Fıitri 
Fitne 
Füc'eten 
Fücur 
Fütur 


Lİ 
m... 4. 


ANLAMLARI 


C 


Çeken, çekici, gönül çeken, 

Büyüklük, azamet ve kudret. 

Çalışma, çabalama, gayret etme. 

Büyüklük, ululuk, azamet. 

Büyük, ulu ve yüksek olan, 

Gesur savaşçı, savaşta bilgili olan. 

Akım, akış, vuk'ü bulan olay. 

İrilik, büyüklük, gösterişli olma. 

Kesin azm, niyyet etme, kararlı ve kasıdlı Ona, 
Din için savaş yapma, kâtirle çarpışma. 


D 


: . Mübtelâ olma, tutulma, çarpılma, belâya ç atma. 


Yakınında, berisinde, aşağısında olma. 


E 


Yıldızlar, ruhsuz cisimler, 

Peygamber zamanında dinde olmıyan şeyleri sol- 
radan icâdedenler. 
Hicret edenlere yardım eden Medine halk z. 
Yalanlar ve kötü haberler. 


F 


Fenâ huylu, şerli, habis ve kötü kimse. 
Yoldan çıkan, günâhkâr, şerli ve sapık kirmse, 
Açan, fetheden ve memleket zabteden. 
Zinâlık, edebsizlik ve utanılacak işler. 
Memleket zabtetme, açma ve başlama. 
Büyük necât, büyük kurtuluş. 

Hülâsa, özet ve kısa. 

Şeriatte ameli ilm, din ve şeriat ilmi. 
Yaratılış kaabiliyyeti, tabi oluş. 

Belâ, mihnet, ayariıma ve azdırma 
Ansızın, birden bire, âni. 

Kötülük, mâ'sıyyet, günâh ve selâlet. 
Bıkma, usanına, gevşeklik. 
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LÜGÂTLER 


Gaaib 
Gaalib 
Galür 
Gani 


Ganimet 


Gayret 
Gayz 
Gılzat 


Hâdd 
Haadise 
Haalât 
Haaliyeis 
Haham 
Haatem 
Hacil 
Hadar 
Hamaakat 


Hamelei Kur'an : 


Hamid 
Hanif 

Harbe 
Harem 


Hari 
Haseh 
Hasene 


Hasis 

Haşr 

Hatie 

Hazer 

Hecaa 

Hıtab 

Hicreti seniyye 


ANLAMLARI 


G 


Görünmiyen, gözden uzak olan, gizli. 

Üstün gelen, galebe eden, zafer kazanan. 
Yarnılgayan, bağışlayan, günâhları örten, affeden. 
Başkasına muhtac olmuyan, zengin, servet saahi- 
bi. ! 

Düşmandan alınan şeyler, çalışmadan ele geçen 
mallar. | 

Çalışma, sâ'yetme, kıskanma. 


- Gazab, kin, hiddet, kızma. 


” ge #Ö” p 


verilik, kabalık, şiddet ve ağır basma. 


yi 


En nâzik merhale, tehlikeli nokta. 

Olay, vak'a, yeni olan şey. 

Haller ve durumlar. 

Ölüm zamarı olan ümidsizlik haali. 

Yahud âlimi, Dini reis, baş. 

Mühür, damga, Haatim : Son demektir. 
Utanan, sıkılan, mahcub olan, alçak kimse. 
İbret alma, kendini toplama, sakınma. 
Ahmaklık, budalalık, sersemlik, avanaklık. 
Kur'anı yüklenenler, hocalar, âlimler, hafızlar. 
Medha, öğmeye ve sitayişe lâyık, hamdedeni çok. 
Doğruca hak dine yönelen, hakka uyan, 

oünkü, kısa mızrak. 

Herkesin girmesine müsâade olmıyan mahrem 
yer. 

Yirmi: sekiz sesten birini gösteren şekil, 
Kıymet, değer, şeref ve meziyyet, İ 
vo yab, iyilik ve güzel şey. Zıddı mâ'sıyet-ve gü- 
nâh. . 

Adi, . bayaği, kıymetsiz, alçak kimse. * 

Toplama, bir araya getirme, kıyâmet. 

SUÇ, günâh, kabaahat, yanlışlık. | 

sakınma, kaçınma, çekinme, ihtiraz etme, 

Bir defâda söylenen hir kaç harf. 

Birine söz söyleme, yöneltme, tevcih etme. 


Hazreti Rasülün Mekkeden Medineye göç etmesi. 
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. e emin 


. LÜGÂTLER 


Hudü' 
Hüküm 


Hükmü vâ'di 


Hurüf 


Harüfu hecâ 


Hurüfu 
mukattad. 
Haşü' 


Ikab 
İllet 

Irk 
İsmet 
İsyân 
İhticac 
İhtimâl 
İhftıras 


İâde 
İbâdüllâh 
İbkaa 
İcâd 
İcbâr 
İdâre 
İdhaal 
İhânet 
İhaata 
İhdâs 
İhtimâm 
İkân 
İkaz 
İkaame 
İkrar 
İtibar 


İktidâ 


ANLAMLARI 


İREENİRNNNRİNENMENEMEMRNEERİRS sv 
Alçak gönüllü, yumuşak huylu olmak. 
Bir şey üzerinde karar verme. 
Vâ'de âid ve geleceğe dâir olan hüküm. 
Harfin çoğulu olup, hariler demektir. 
Heceleri gösteren harflerdirki : Sürelerin Döaşında- 
ki harilerdir. 
Kesilmiş harfler demektirki, hece harileri Gemek- 
tir. ii 
sâkin ve alçak gönüllü olmak. 


Azab, cezâ, ukübet demektir. 
Sebeb, mücib, hastalık ve maraz. 


: Kök,asıl,soy,Sop. 


Nâmus, iffet, nezâhet; ayıb ve günâhtan sa Kınma. 
Tuğyân etme, âsi olma ve serkeşlik yapm a. 
Delil getirme, isbât etme. | 
Mümkün olma, akle yakin olma. 

piddetle arzü etme, düşkün olma. 


Geri döndürme, yerine verme. 

ALLAH'ın kulları. 

Dâim ve bâki kılma, kararlaştırma. 

Yoktan var etme, vücüde getirme, yaratma. 
Cebretme, zorlama, zorla yaptırma. 
Döndürme, çevirme, kullanma. 

İçeri koyma, girdirme, sokma. 

Tahkir etme, hakaaret ve hiyânet etme. 
Etraalını kuşatma, çevirme, kaplama. 

Yeni bir şey yapma, vücüde getirme, icâd e £me. 
Bir şeyin üzerinde durup çalışma, özenme . 


Şüphesiz biliş, yakinen bilme. 


Uyandırma, dikkatini çekme, irşâd etme. 

Dikme, ayakta durdurma, meydana koymea. 
Suçunu söyleme, ifâde etme, beyân eylemi €. 

Önem verme, hürmet etme, kıymet, şeref “e hay- 
siyyet. 

Tâbi' olma, uyma, taklid etme, 
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LÜGÂTLER 


İraade | 
İrtihal . 
İstidiâl 
İstifsâr 


İstikamet 


İstikbâl 
İstiklâl 
İstikrar 
İstilâ 
İstinbâh 
İstişâre 
İstivâ 
İskence 
İttibâ' 
İihâm 


İttikaa 
likan 


İttirad 
İtikad 


ANLAMLARI 


Kifâyet etme, kanâat eyleme. 
Kazanma, tahsil etme. 


 Gerekme, icâbeime, lâzım gelme. 


Yemin etme, ahd yapma. 
sığınma, barınma. 


: Yapma, işleme, vücüde getirme. 


Onarma, şenlendirme, bayındırlık. 

Deneme, tecrübe etme, ayıklama, seçme. 
Çekinme, geri durma, istememe. 

Himmet, itinâ, ihtimam. | 

Zaval bulma, yok olma, sönme, mahvolma. 

İtâat etme, boyun eğme, raam olma. 

Uyanma, uyanık olma, aklını başına alma, 
Düzgün olma, düzenlik, sıraya koyma ve nizam. 
Gözetme ve bekleme, 

Korkutma, sakındırma, zararı önceden haber ver- 
me, 

Nakl ve zikretme, getirme, 

Murad etme, dileme, isteme, emr ve ferman. 
Göçme, nakli mekân etme, ölüm ile âhurete göç- 
me, 

Delil getirme, delil ile anlama. 

sorma, bir şeyin izaahını isteme 

Doğru, doğruluk. 

Gelecek zaman, gidip karşılama 

serbest ve başı boş olma, kimseye tâbi' olmama. 
Karar kılma, kararlaşma, 

Kaplama, yayılma, zabtetme, 

Haber isteme, haber sorma, 

Danışma, meşveret etme, ii 

Düz olma, berâber olma, döşenme, 

Eziyyet, azab ve cezâ, 

Uyma, tâbi' olma, iktidâ etme. . 

suçlama, kabaahat isnâd etme, töhmet altına al- 
ma, | 
Korkma, sakınma, hazer etme, çekinme, 
Muhkem eyleme, sâbit kılma, doğru ve sağlam 
yapma. . 

Bir birine uyarak tâ'kib etme, değişmeme, 
Inanma, tasdik etme, bağlanma, 
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LÜGÂTLER 


İ'timad 
İtiraz 
Izaaftet 


Jeoloji 


Kâzib 
Kaaim 
Karaabet 
. Kasr 
Kazaa 


Kazıyye 
Keemne 
Keraamet 
Kerim 
Kitabi 


Kitâbı mübin 
Küfür 


Lâbüdd 
Lâ'net 
Lâtil 
Lehv 
Lehviyyaât 
Lisan 
Livâta 
Lüzum 


Maâsi 
Maddi 
Mânevi 


ANLAMLARI 


——Ç—ÇÇ—çÇşÇ—><><>—RÇÇİÇğZ—<—<—<ZğİĞğFÇF—.... 
Güvenme, dayanma, emniyyet eime. 

Muhaalefet etme, bir fikri çürütmeye Ça Yısma 
Zammetme, ilhaak eyleme ilâve yapma. 


j “. 
Yerküreden bahseden ilim, Dünyâya âid. bilgi 
K 


Yalancı, yalan uyduran, yalan söyliyen. 
Duran, eğleşen, ayakta olan, ayağa kalk zan 
Yakınlık, hısımlık, akrabaalık. 


». Kısaltma, sıkma, pekiştirme, Köşk 


Hüküm, ALLAH'ın hükmü, takdiri, kaderi , mukad- 
der olan. 


Bir cümleyi, bir hükmü, bir kararı ifâde eden söz. 


vanki, öyle. 
Iyilik, hayır severlik, lütufkârlık, cömerd lik. 
İyilik eden, yiliği seven, celil, cömerd kirmse. 


Bir kitaba mensüb olan. Semâvi kitabla xdan biri- 
ne uyan. 


Açıklayıcı kitab, Kur'an. 
pirk koşma, nankörlük, dinsizlik, iman Sızlık. 


L 


Elbette lâzım, zarüri, behemehal 

Lânet okuma, bed düâ etme, kötü söz sö yleme. 
Zarii, nâzik, ince, kibâr, hoş. 

Oyun, oyuncak eğlence. 

Oyun ve eğlence kabilinden olan şeyler. 

Dil, söz, konuşma, bir milletin kendine hr as dili, 


: Bir erkeğe cinsi muâmelede bulunmak. 


Lâzım olma, iktizaa etme, ihtiyac. 


Mâ'siyetler, günâhlar, isyanlar, itâatsi-zzlikler, 
Göz ile görünen, el ile tutulan şeyler. 
Mâ'nâya âid, âhirete dâir. 
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LÜGÂTLER 


Mâ'hud 
Mâ'düd 
Mağlüb 
Mağlübiyyet 
Mahrek 


OL| >. we. 


Mahrem 


Mahzün 
Maişet 
Mâ'sıyet 
Maüret 
Mazhar 
Meal 
Me'yus 
Mehaasin 
Mekân 
Melâl 
Meleke 
Melekülmevt 
Memduh 
Memnü' 
Mensüb 
Merdüd 
Mervi 
Mevzi' 
Mevsüf 
Mezmum 
Mihnet 
Mihver 
Miras 
Misâk 
Mısdak 
Mizân ? 
Muâhaza 
Mubtl 
Mugaayeret 
Mugayyabâtfı 
hamse 


ANLAMLARI 


Kendisine ibâdet olunan, tapılan şey. 
Sayılmış, hesab olunmuş, tâ'dâd edilmiş. 
Yenilmiş, alt edilmiş, galebe olunmuş. 
Yenilen kimsenin durumu. ii 

Bir yıldızın güneş etrafında dolanarak katettiği 
yol. 

Şe'ran nikâhlı halâl olmayan. Görünmesi haram 
olan. 

Hüzünlenmiş, kederlenmiş, kaygılı olan. 
Yaşayış, geçiniş veyâ geçinmeye medâr olan şey. 
Günâh, suç, isyan. 

Yardım, meded, imdad, muâvenet. 

Nâil olma, erişme. 

Mâ'nâ; anlam, mefhum, medlül. 

Ümüdü kesilmiş, ümidsizliğe düşmüş, 
Güzellikler, letaafetler, zaraafetler, hüsünler. 
Yer, mahal, mesken, mevzi' 

Usanç, bıkkınlık, can sıkıntısı, keder. 
Mehâret, ustalık, alışkanlık. 

Ölüm meleği, Azraail 

Övülmüş, medholunmuş, senâ edilmiş. 
Men'edilmiş, yasaklanmış, nehyolunmuş. 

Bir şeye ilgilenmiş, nisbet olunmuş. 
Reddolunmuş, def'edilmiş, koğulmuş. 
Naklolunmuş, hikâye edilmiş, rivâyet olunmuş. 
Mahal, mekân, yer. 

Vasıflânmış, vastolunmuş, sıfatlı, 
Zemmedilmiş, ayıblanmış, 

Dert, meşakkat, külfet, gam, ele. 

Dönen birşeyin ortasından geçen,-hat, eksen. 
Ölen bir kimseden kalan mal ve tereke, 

Ahd, andlaşma, sözleşme. 

Doğruluğu herkesçe kabül edilen söz, alâmet 


Ölçek, teraazi, mikyas, 
Azarlama, itâb, tevbih, 


Baatıl kılan; hükmü kaldıran, lâğveden, fesheden. 


Bir şeyin zıddı olmak, bozulmak, uymamak. 


Beş gayıbki, bunları ALLAH'tan başka kimse hil 
mez, 
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LÜGÂTLER 


Muhasama 
Muhaalefet 
Muhâcır 
Muhaasara 
Muhaavere 
Muhaatab 
Muhkem 
Muhayyer 


Muhlis 
Muhteşem 
Muhteviyât 
Mukaahil 
Mukaatele 
Mukaarin 
Mukaddem 
Mukiedâ 
Muktesıd 
Muntazır 
Mü'tarıza 


Muttali' 
Mü'teber 


Mutasarrıf 


Muti" 
İ Musibet 
Muzmahil 


Mübâyenet 
Mübhem 
Mübtelâ 
Mücâdele 
Mücâhede 
Mücâvir 
Müdrik 
Mükğâlât 
Mükellef 


Mükerrem 
Mülâki 


Md 


ANLAMLARI 
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Çekişme, kavga, nizâ' husümet, düşmanlık. 
Uymama, karşı koyma, zıddolma. 

Göçeden, göçen, göçmen. 

Kuşatma, çevirme, çenber içine alma. 
Konuşma, söz söyleine, mükâleme etme. 
Kendisine Söz söylenen kimse. 

Metin, kavi, sağlam. 

iIrâdesine bırakılan, arzu ve ihtiyârına terk 
olunan. 

samimi, haalis ve temiz kalbli olan. 
Azametli heybetli, gösterişli olan. 

İhtivâ öden, içine alan, şâmil olan. 

Karşıda olan, karşısında bulunan. 
Kıtâllaşma, biri birini öldürme, kavgalaşma. 
Yakin olan, birleşen. 

Öne alınmış, tercih edilmiş, öne geçirilmiş, 
Uyulan, iktidâ olunan, önde bulunan. 

Orta halli, idâreli, tutumlu. 

Gözeten, bekliyen, intizar eden. 

Cümle içinde başka anlama gelen cümle, tırnak- 
içine alınan | | 


“Haberi olan, bilen, nüfuz eden. 


Hatırlı, i'tibarlı olan, muhterem kimse. 


Dilediği gibi hareket eden, saahib ve mâlik olan. 


İtâaat eden, uyan, başkasına tâbi' olan. 

Büyük felâket, âfet, beliyye. 

Mahvolan, perişân olan, ortadan kalkan, eseri 
kalmıyan. 


Bir birine zıdd ve muhaalif olma, başkalık, ayrılık 


Mâ'nâsı iyi anlaşılmıyan, belli olmıyan SÖZ. 
Bir şeye tutulmuş, giriftâr olmuş, belâya düşmüş. 
Çekişme, atışma, tutuşma, nizâ'laşma. 

Din uğrunda savaş yapıma, dövüşme. 

Bir birine yakın olan, komşu olan. 

İdraak eden, yetişen, anlıyan, eren. oo“ 

İyi bir işe karşı yapılan iyiliğe, verilen Şey. 
Kendisine mühim bir iş, vergi veyâ küliet texlif 
olunan. İ 
ikraam Olunan, ecre nâil olan, muhterem kimse. 
Kavuşan, buluşan, görüşen, rast gelen. 
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LÜGÂTLER 


Mülâzemet 
Mümtiâz 
Mümteni' 
Münâcât 
Münhezim 
Münif 
Münkir 
Münezzeh 
Müraadif 
Müsâb 
Müsahhar 
Müstefti 
Müstehab 
Müsterih 


” Müsteşrik 


Müşrik 
Müsterek 
Müt'a 
 Müteâkib 
Müteassıb 
Mütteki 
Mütekellim 
Matehayyir 
Müteşâbehât 
Mütevekkil 


Nâs 
Narh 


Nazari 
Nazif 
Nebi 
o Nefret 

Nefsi | 
emmâre 
Nefhal sâniye 


# 


ANLAMLARI 


Ayrılmama, devamlı olma, üzerinde durma. 
İmtiyazlı, i'tibarlı, başkalarından üstün olan 
İmtinâ' eden, çekinen, yanaşmıyan. 

Gizli olarak ALLAH'a yalvarma, düâ etme, 
Bozulan, kaçırılan, kaçmaya mecbür olan, dağılan. 
Yüksek, âli, yüce. 


,; İnkâr eden, dini, imanı olmıyan. 
": Tenzih edilmiş, beri kılınmış, uzaklaştırılmış. 


Anlamda bir birine yakin olan iki kelimeden biri. 
Ameline karşılık olarak ecir ve sevâba nâil olan. 
Zelil olmuş, itdâatli kılınmış, hizmetten ayrılmıyan, 
İstiftâ eden, fetvâ isteyen. | 

Makbül olan, beğenilen, iyi amel, 

Rahata kavuşan, mutmein olan, ferahlanan, en- 
dişesiz. e 
Şark milletlerinin lisanları, âdetleri ve an'aneleri 
ile meşgül olan. 

ALLAH'a şirk koşan, ona ortak bulan kâfir. 
Ortak olunan bir şey, bir nesne. 


:, İslâm dininde haram olan muvakkat nikâh, 


Bir birine uyan, bir birini tâ kib eden. 


:. Bir şey üzerinde ısrar eden, İnad üzere iddiâ eden, 


ALLAH'tan korkan, günâhtan sakınan, 
Konuşan, söz söliyen. 
Hayraan olan, hayret eden, şaşıp Kalan. 
Mâ'nâları güç anlaşılan Kur'an âyetleri. 
Güvenen, dayanan, İ'timâd eden. 


N 


İnsanlar, adamlar, halk, ahâli, 

Eşyâ üzerine konulan fiat, 

Zihni ve akli olup ameli olmuyan, Teori. 

Temiz, pâk, arı. 

Rasül, peygamber, elçi. 

İğrenme, tüksinme, kerih görme, çekinme, ürkme. 
İnsana günâh olan zevk ve şehvetle emereden, 
Kötülüğe sevkeden nefs, 

İsraafilin, Süru ikinci defâ üfürmesiki, bununla 
canlılar dirilirler ve kabirlerinden kalkarlar. 
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LÜGÂTLER 


Nesh 
Nesl 
Neş'et 
Nezd 
Nisbet 
Nizam 
Nükte 


Rafâh 
Rahm 
Rahmân 
Rey 


Rehbâniyyet 


.Ribâ 
Rıbh 
Riyâ 


Saadık 
Saania 
Sadaakat 
Saded 
Safha 
Salâh 
Saraahat 
Seâdet 
Sebb 
Sebkat 
Selih 


“ANLAMLARI 


Sekeraatı mevt : 


Seki'net 
Semen 
Sevyie 
Sibak 
Sıhriyyet 
Sıla 


yp ge A “m 


Ibtaal etme, hükümsüz kılma, bozma, Silme 

Soy, sop, döl, zürriyyet, sülâle, 
Haasıl olma, vücüde gelme, meydana Çıkma 

Yanı, kurbu, yakını. Yanında, kurbünde nezdinde 
İki şey arasındaki ilgi, alâka, münâsebg; . “ 
Sıra, tertib, düzen, düzsünlük, UYgUNluk 
Sözün, ince, nâzik ve lâtıf anlamı. i 


R 


Rızıkta bolluk, genişlik içinde rahat yasama 
Acıma, merhamet etme, akrabaalık. Dö| yatağı. 
Acıyan, merhamet eden, kullarına Tizık veren 
Görme, bakma, oy ve ihtiyar etme, 
Keşişlik, papazlık yapma. 

Fâiz, fazlalık, nemâ, çoğalma. 

Kâr etme, kazanma, istifâde etme. 

Gösteriş; iki yüzlülük, içi dışına uymama, 


5 


Doğru olan, gerçeğe ve hakikate uygun olan. 
Uydurma, yapmacık, sahte şeyler. 
Doğruluk, hakiki ve samimi dostluk. 


“» . Konu, konuşulan mes'ele maksad ve gaaye. 


Bir olayın çeşitli durumları, bir şeyin yüzü. 
İyi hal, güzel ahlâk, güzel durum. 
Açık ifâde, vuzuh, açıklık, sâf. 


“Bahtiyarlık, meserret, huzur ve sukün. 


Sövme,'tâ'netme ve kötü söyleme. 

Öne geçme, ileri gitme. 

Akılsız, budala, ahmak, terbiyesiz, edebsiz. 
Ölümün yaklaşması ile haasıl olan baygınlık, 5 
'kıntı, ıztırab ve hırıltılar. | 
Vakar, huzur, rahat, tatlılık ve güven. 
Baha, bedel, kıymet, fat. O 


“<< Günâh, suç, kötülük, Kötü İş. 


İbârenin yukarı kısmı, üst tarafı, 
Kadın yolu ile olan ilgi, münâsebet ve akrabaalık. 
Akrabâyı ziyâret etme, ulaşma, kavuşma. 
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LÜGÂTLER 


Simâ 
Siyak 
Siret 
Sukut 
Sükünet 
Sünnet 
Süret 


Şakaavet 
oecdat 
90Cere 


Sen 
Şefi' 
Şehik 
Şehvet 
Sekür 
Şirk 
Sive 
Süleâ 
çurekâ 
Şumül 


Tâat 
Tâbiin 
Taagut 


Tabiat 
Tahmic 


Tahrif 
Tahsis 
Tahyir 
Takdim 


Takdis 


ANLAMLARI 


Çehre, yüz, beniz. l 
İbârenin alt tarafı, tertib, nizam, silsile, 

Hal tercemesi, mâ nevi durum, tavr ve ahlâk, 
Düşme, nüzul gime, hata ve 'Kahaahata düzme, 
Durgunluk, dinme, huzur va lâhat. 

âdet, gelenek; Peygamberin yaptıkları, işicdikleri 
Dışardan görünüş yüz, çehre, mâ. 


? 
Eşkıydlık, şakilik, bedbahtlık: 
Yiğitlik, cesurluk, bahâdırlık, hamâset. 
Bir kimsenin sülâlesini gösteren zincirleme isim- 
ler. 
Emir, hal, olay, haadise, vukü' bulan. 
Birinin ajledilmesi için araya giren, Şefdatci 
Nefes alma, melesi ice: çexme, Zıddı. : zefir, 
Arzü etme, isteme, mevletme ve hır$. 
Şükre lâyık-olan, şükredeni çok olan. 


ALLAH'a ortak bulma, şerik tutma, küiretme. 


Dil değişikliği, konuşma aynulğı, 

şefdat edenler, şefâatçılar ve ricacılar. 
Şerixler, ortaklar ve ALLAH'a şirk kosnnlar, 
Yayılma, kaplaina, şâmil olma, ihaate etme, 


T 


liâat ve inkiyâd etme, ibâdei ve takvâ, 
Eshaab ile görüşen mü'minler. 

Put, sanem, şeytan ve kâhin gibi insanları sapı- 
tanlar. o | 

Bütün v arlıkl ar ve eşyaların hepsi. 

Şükretme, hamdü senâ eyieme, einamdülillah, 
deme. . 
Bozma, değiştirme, tebdil sime. 

Tâ'yin etme, bir şeyi has kılma. 

İki şeyden birini seçmede mu hayyer kılma, 
Öne geçirme, ileri sürme, tanıtma, bir Şeyi öne 


o koyma. 


Pâk e'me, temiz kılma, kudsal tutma, 
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LÜGAÂTLER 


Takrir 
Taksim 
Talâk 
Talâkı rici 


Talâkı bâyin 


Talil 
Tavsıye 


Tazyık 
Teannüd 
Tearruz 


Tecezzi 
Teberrüc 
Tefrika 


Tebliğ 
Te'dib 


- Tedbir. 


Tetekkür 
Tefrika 


Tefsir 
 Tehlil 


Tehammiil 
Te'hir 
Tehavvül 
Tekfir 
Teklif 
Teemmül 
Teveccüh 


TeXzib 
Te'lif 
Telkin 


Temenni 
Te'min 


Temcid 


Temettü” 


ANLAMLARI 


». Bir Kimseyi, bir şeyi yapmasını veyâ YVAbmama 


pa 


amm EŞ esini 
beyân etme, anlatma, kararlaştırma. 
Parçalama, kısımlara ayııma, bölme, 

i, NİKÂ 3, nikâl kar 

Boşama, niXâİN feshetme NİKE n IYI terketme, 
Dönülmesi mümkün olan taldr. 
Ayrılmayı icâbeden talâk. 
let gösterme ve sebeh Fulma. 
sını 
teşvik etme 
olkıştırma, darlaştırma, zorlama. 


'İnad.ve ısrar etme, üzerinde durma. 
Sataşma, çatma, tecâvüz etme, düŞiNan üzerine 


yüklenme. 

Cüzü'lere ayırma, parçalara bölme. 

süslenme, zinetlenme, bezenme, dliŞarı çıkma. 
Tefrik etme, parçalara ayırma, bir birinden ayır- 
ma. 

Ulaştırma, yetiştirme, eristirme. 

Terbiye etme, üslandırma, edeblendirme, 

İşin sonunu düşünerek sebebine asrılıma. 
Fikretme derin düşünme, 

Dağılma, bölünme, kısımlara ayrılma. 


“Açma, beyân etme, izaahı eyleme, 


Lâ ilâhe illellâh cümlesini söyleme. 
Yüklenme, dayanma, katlanma, çekime. 
Geçiktirme, geri bırakma, erteleme. 
Başxa türlü olma değişme. i 
Sevab ile günahı siderme, 


Birine zor bir şeyi yükleme, vazifeleridirme. 


Derin düşünme, etraflıca mülâhaza eime. 


“Dönme, yönelme, meyletme, süzel görme, beğen- 
“me, 


Yalanlama, yalan isndâd etme. 

Birleştirme, bir araya topiama, eser yazma 

Sözü te'sirli söyleme, kabül ettirme. Ölüye telkin 
yapma. 

Arzü ve ümid etme. 

Emin kılma, emniyyet verme. 

Ululama, senâ etme, öğme, 

Faydalanma, yaşama, kazanma. 
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LÜGÂTLER 


Temsil 


Tenâknz : 
Tenâsül : 
Tenzih 

Tercih : 
Terdid : 
Tesbih : 
Tesbit 

Teshir 

Tesavvur 
Teslimiyyet 
Tesettür 

Tetebbü' 

Tevâzü' 

Tevcih 

Tevhid 

Tevzih 

Tevessül 


Te'vil 


Te'yid : 
Tezvic : 
Tıfl 
Timzal 
Tüfan : 


tü .. 


Ukübet 

Ulvi : 
Unsur : 
Uruc 

Uznv 


Ctühiyyet 


ANLAMLARI 


Benzetme, teşbih etme, mislini yapma, misâl ver- 
me. ! 
Eksilme, azalma, noksanlaşma, zıddolma. 
Nesilleşme, doğup üreme. 

ALLAH Teâlâyı, Kubuh ve noksandan beri kılma. 
Üstün tutma ve fazla beğenme. 

Şiddetle reddetme, geri çevirme, 
oübhaanellah, diye zikir yapma. 

oâbit kılma, te'kid ve takrir etme. 

Zelil ve itâatli kılma, alçalima. 

Düşünme, haatıra getirme, süret verme. 
Nefsini ALLAH'ın iraadesine bırakma. 
Gizlenme, örtünme, bürünme, 

Araştırma, tahkik etme, inceleme. 

Kibirsiz olma, alçak gönüllü olma. 

Yöneltme, doğrultma, bir cihete çevirme. 

Bir ALLÂH'a inanma, nazirsiz kılma, bir etme. 


Açma, açıklama, âşikar etme. il 

Teâlâya yaklaştıracak amel yapma, sebebine Sa- 
rılma. 

İbâreyi başka bir anlam ile tefsir e etme, anlamı aÇ- 
ma. 

Kuvvetlendirme, sağlamlaştırma: 

Evlendirme, eşlendirme, birleştirme, 

Sabi, bâliğ olmadık çocuk. 

Süret, tasvir, resim, hayâl. 

suların taşması ve her tarafı kaplaması. 


U 


Cezâ, azab, ezâ. 

Yüce, yüksek, âli. 

Asıl, esas, cevher. 

Yukarı çıkma, yükselme, suüd etme, 
İnsanın ve hayvanın vazife gören bir parçası, OL- 


sanı. 


ALLAH'IıK, tanrılık, mâ'budluk. 
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LÜGÂTLER 


Za'mm 


o ANLAMLARI 


 emmemmmmmni Gİ ük, iineknnze İ 


Vukü' bulan, zuhür eden. meydâne gelen. 


Söz verme, teahhüd etme, bir şeyi üzerine alma. 


: Tek olma, bir olma, ALLAH'ın birliği. 


Arzu edilen bir şeyi ölmeden önce söz veyâ yazı 


i ÇAslı, esâsı, olmıyan bir şey hakkında kuruntu. 
“> ALLAH'tan başka tapılan her hângi bir şey. 

« < Belli zamanlarda dilin meşgül olduğu zikr. 

» 'Zuhür etme, haasıl olma, meydana gelen olay. 


3 Belli, açık, âşikâr, meydanda olan. 


Güzellik, incelik, nâziklik, kibarlık. 


.* İnsanın bilme, anlama ve idraak etme kudreti. 
.s . Karısının mahrem bir yerini, anasının mahrem 


—* “Doğru veyâ yanliş olabilen bir fikir. Zan, vehm. 


V 
Vâki' 3 
Vaazıh © <s , Açık, zaahir, belli, âşikar. 
Vâ'd iŞ 
Vahdâniyyet -* 
Vasıyyıt 3 
“.ojle bildirme. 
Veciz ;,. Kısa ve özlü ifâde, 
Velim 
Vesen 
Vird 
Vukü' 
Z 
Zaahir 
Zahir Arka çıkan, yardımcı olan. 
Zarâfet 
Zefir : *Nefes verme. Zıddı : Şehik. 
ZEVC : Çift, eş, kadının kocası. 
Zeyl Yerinden ayırma. Etek, ek. 
Zihin 
- Zi Şân ; Ünlü, şanlı ve yüksek olan. 
Zıhâr 
bir yerine.benzetme. 
Züum 
Zümre » oCemdâat, topluluk, cins ve nevi" 


İlâve etme, katma, artırma, kendine bendetme. 
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(KUR AN ÂYETLERİNİN İNİŞ SEBEBLERİ ) 
VE 
( TEFSİRLERİ ) 


- ONUNCU CİLD - 


ISAAD. EZZÜMER- EL-MÜ' MİN, FUSSILET, HAA-MİM-AYİN-SİN-KAAF,) 
(EZZÜHRÜF, DUHAN ve Eİ -CÂSİYE) ? 
(SÜRELERİ) 


YAZAN; 
“H. TAHSİN EM:ROĞ LU. 
E SR İ 


KONYA MÜFTÜSÜ 


DAĞ'TIM YERİ 
Adak Sahar mavisine mi5 
KONYA 


is KUZUCULAR OFSET 18405 —KONYv 


SAHİFE 


ini 
XXV 
XXVII 


4 


WEN“ 


oddAaDM0 


ONUNCU CİLDİN FİHRİSTİ 


KON LAR 
İçindekiler 

YAZARIN ESERLERİ 
Faydulanılan eserler 


GALIYI.. SihsbSi gi, » Ayetleri 


Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzütleri 


aç!$I ji o Ayetinin tefsiri ve kâfirlerin izzet ve şıkak için de 


oldukları İ 


Köfirlerin kendi içlerinden bir korkutucu geldiğine teaccüb etme- 
leri ve bu kadar ilâhı Muhammed bir ilâha nasıl indiriyor? demeleri 


Müsriklerin Kur'ânı kerimi tenkidleri « is GE 837 » ke- 
limelerine itirazları ve bu itirazlarının boşa çıkması 

vie gk. Şalale Jj; Ayetleri 

Bu üyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzütleri 

.. Sh we ize Ayeti celilesinin tefsiri ve müşriklerin şek içinde 
oldukları * 

Rab'uın hazinelerinin anahtarlarının müşriklerin nezdinde olmadığı 


Göklerin ve yerin mülkünün ALLAH Teğlânın oduğu 


Nüh kavminin ödin ve firravnin Nebiierini tekzib etmeleri 
Zül-cvtad Kelimesinin tefsiri hakkında tevcihler 

Serriuu ve Lüt kavimleri ve.Eshabi Eyke hakkında bilgi 

Bu kavimlerin Mekke müşrikierinden daha kuvvetli ve kucrstli Ol- 
dukları | 

Alış. Yia LU, Ayeti celileleri 

Âycli celilelerin yükzek anlamları ve sebebi nüzüneri 


:Sebı.hi nüzüllerin devümi 


Müçr.klerin ALLAH'tan dünyâdü ncsiblerini acele vermesini 1S- 
temc'cri a, 

Daayud gleyhieselâm hakkıncı mâtlümüt | 

Bauvud aldyhizszlümın G'UCU hakkında bir hacısı şerif 

Davud alevhisselâma dağların ve kuşların müsahhar Kilim asi 
Tau'ünın Deovua aleyhisse.dnd me'iklik, hikmet ve fesli ViG9 
vermesi | N 
Duuuyud aleyhisssiğmMın uanım'arı ve Süleymcenin annesi 

Su hususta vârid olan çeşiti! tefsirler 


Fa 


ni e 
“NE 
2g 
ş— 
— > "inie 


SAHİFE KONULAR ig i 
—ş LR 
17 Fahri Raazinin bir beyâni 
18 Oo Medârik tefsirinin beyânı ğe 
18 Bunların özeti ve öcizöne kanâatımız 
19 Dacvüdu imtihan için gelen meleklerin mihraba tırmanmaları 
19 Daovüdun yanına girdiklerinde Daavüdun korkması 
20 Meiek'erin Doavüda korkma, demeleri ve onu teskin &tmeleri 
20 Daavüğdun melexlerin sorduklarına fetvâ vermesi, bunun üzerine 
meleklerin ortadan Gayıb olmaları | 
21 DoasGdun imtihan olunduğunu bilmesi ve hemen secdeye varması 
27 Teğlünın daavüdu mağfiret etmesi ve Doovüdu halife kıldığını 
haber vermesi 
2? Teğiörin Doavüde nös arasında hak ile hüküm vermesi, emri 
e Yy eitli, Âyetleri 
Cc OoÂyetrern yüksek cnlamları 
2 ... tek, Ayetinin tefsiri ve sebebinüzülu 
24 EY e gt ma Ayetleri 
29 Oo Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
29 Süleyman aleyhisselâma atların arzolunması 
ZO Atların gözden gayıb olmaları, tekrar getirib onları meshetmesi 
27 Suleymanın fitneienmesi, kürsisi Üzerine bir cesed atılması, Son- 
ra Süeymanın RasDsına tevbe ve istiğiar etmesi 
27 Suleyman oleyh'eselâmın fitnesi hükkinde çeşitli rivâyetler 
25 Süleyman aleyhisselâmın. tekrar kürsisine dönmesi ve Rabbısır- 
oan kenaisinden sonra kimseye löyık osmadık bir mülk ve salhta- 
tanat istemesi İ 
20 Bu hususta vârid olan çeşitli tefsirler. 
29 Teâlânın Süleymanın düâsını kocül etmesi, ona rüzgâri ve şeyton- 
ları müsahhar kılması ve şeytorıarın çesitli kolları 
3) Süleyman cieyhısselâmin bu şeytanları çeşitli ;şlerde ku.:anması, 
ca e'sir'et'n RÜĞSOSI | 
m Sira' yila ÇE. AÂyetieri ve anlamları 
© Eyyub g.evnisselâmin kim olduğu hakkında mâ'lümat 
-Z n yv.ndle,meselmin Rabhısına düisi ve duğsının kasülu 
Cİ va za, ak, Üyeti csiseğirin tgİSİrİ 
MO OÇAY A ayin So, AÂreticeiileleri 
5 Oo Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


il eayı çrleksyr ierkikierin'n tefsiri 


ed 


Üz aa Ayeteri, Türkçe anlamları ve.sebebı nüzülleri 


ar “im mı > 


SAHIFE KONUBAR 


Müttekiler için dr olduğu ve bü cennetlerin ni'met!e- 


36 


leri 
26 j Bunların bitip tükenmiyeceği ve ebedi oldukları 
37 gul tal yök Lig'de Ayetleri ve yuksek anlamları 


38 Âyeti celilelerin sebebi nüzütleri 


38 Taağtilerin girecekleri cehennem ve oradaki çeşitli azodlar 

38 O Hamim ve gassaka benzer diger çeşitli azablar 

3 Cehenneme önceden giren kodamanlar ile sonradan geler (0 
bi'ler arasındaki şiddetli münâkaşaiar 

29 Kâtirlerin dünyâda iken beğenmeyip atay ettikleri takir mü'mine- 
ri yanlarında göremeyince bir birlerine sorutarı 

<0 Cehennem halkı ateş içinde bir birleriyle böyle husümet edecek- 
lerdir. 

40 yeri. ievlt & Âyeti ce'ileleri 

âT Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

42 Âyetlerin sebebi nüzüleri ve tefsirleri 

e 


Melei â'lâda Âdemin yardtılısı Musüsunda meleklerin münâkaşa. 


23 ALLAR Teğdiâ bir beşer yaratı ve onarühundan nefhetti, 

44 İblisten başka bütün meleklerin Âdeme secde etmeleri 

44 ALLAH Teğ:ünin dört şeyi bizzât kendi yarattığı 

45 ALLAH Teğlânin Seytanı tevbih ve tekdir etmesi 

45 OŞeytanin ALLAH Teğlöya vtirazı ve ALLAR Tedlânin onu cennet- 
ten kovup çikaürması 

46 Şeytanın ALLAH Teâlâdan muhlet istemesi ve mürletin yermssi 

46 


Ö ALLAH Teğidrin şeytanı ve ona tâhi” olanlarla cer.gnnem! do'du- 
racağı vaidi. 


47 laa Ul 'u 6  Âyetleri, cnlâmları ve sebebi nüzüiler: 


27 Âyetin *eisiri ve mütekkelif hakkında vârid olan hadisi şerif 


A8 Diver dir nadisi şerif ve hütâsa, 

48 Oo Zümersüresi ve nüzülü hakkında mâ'lümat 
49 ii ül Ki 1 Âyet celileleri 

SÜ Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülü 

20 LERİ ex Lâizi reisinin tefsiri 


ol , İbüderin ALLAR Ted'âya hassoiması 
Müşriklerin putlara kendilerini ALLAH'a yaklaştırsınlar, diyo tap- 
tıkları 


Kiyümet günü ihtilâf ettikleri şeyde ALLAR Tedlânın ara'u:ıdc 
hüküm vereceği 


SAHİFE 


KONULAR ” 


Kıyâmet günü bütün hasımların ALLAH huzürunda mMuhdakeme 
olacakları 


Teğlânın kahhâr sıfatı nakkında mâ'lümât 


ğe YI, eişişe Oooo Âyeti celileleri 


Âyetlerin hikmetli anlamları ve nüzülleri 

ALLAH Teğlânın gökleri ve yeri yaratması ve geceyi gündüzü 

bir birine katması 

Sakla çöle Gaz Nozmi celilinin tefsiri ve insanları üç zulmet içinde 
yarattığı | 
ALLAR Teğlânın insaniarın küfürlerine raazi olmadığı, vizir, yükle- 
nen bir kimsenin baska birinin vizrini yüklenmiyeceği 

> EY d3i, Âyeücelilesi yi ek anlamı ve nüzüstü 

ALLÂM'a isyân edenlerin çokların..; gervet saahibi kimseler Ols 
duktarı N 

Zarar messeden insanın enine boyuna ALLAH'a yalvarması 


.. 56 sa ça Âyeti celitesi, sebebi nüzül ve aniain! 


Geceleri ALLÂH'a ibâdet eden kimse ile ibâdet etmiyen kimsenin 
müsövi olamayacağı 

Geceleri yapılan ibâdetlerin gündüz ibâdetlerincen hayırlı ciduğu 
Rabbinin rahmetini ümid etmenin faydaları 

Bilenlerle bilmiyenierin müsâvi olamıyacakları ve itim sachiblerinin 
derece ve faziletlerinin çok yüksek olduğu, bu hususta vârid olan 
hadisi şerif 

sille Âveti celilesi, yüksek anlamı ve sebebi nüzül ve tef- 
siri 

Sabredenlerin ecirlerinin hesabsız olduğu 


alel il ol iie o Âyeti, sebebi nüzül ve hikmetli anlamı 


Âyetlerin tefsirleri ve ALLAH Teâlânın rasülüne emirleri 
v.d azl ul 5 Ayetleri ve yüksek anlamları 
Ayeti celilelerin tefsirleri 


Mekke müşriklerinin ALLÂH'ın Rasülünü putlarla tehdid etmeleri 
Hüsranda kalanların ancak, müşrikler olduğu 
Cehennem ateşinin kâfirleri, altlarından ve üstlerinden saracağı 


bzlliyil yil, Âyetleri, sebebi nüzüleri ve yüksek anlamları 


Putlara tapmaktan sakınıp ta ALLÂH'a inâbe edenler için müj- 
deler olduğu 

Bu müjdelerin nerelerde verileceği 

Sözierin en güzelinin Kur'an âyetleri olduğu 
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70 ..eliNiSale 5,3! Âyetleri, yüksek anlamları ve sebebi nüzüleri 


70 Ebü Leheb hakkında kısa bir mü'lümüt 


71 Rabbılarından korkan kimseler için altlarından ırmaklar akan 
cennetler olduğu “ 
7/2 Cennetlerde mü'minlerin makamları arasında dereceler olduğuna 
dâir hadisi şerif 
72 Bütün yer altı sularının da semâdan indiği 
73 ülg,3 Mi Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 
/â ALLAH Teğdlânın göksünü islâma açtığı kimse ile Katı katbli kim- 
selerin müsâvi olamıyacakları 
Jâ İnsan kaiblerinin nur ve hidöyette müsâvi olmadıkları 
75 il yal İZ ei Âyeti celilesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
7/5 ..Jzül Ayeti celilesinin tefsiri 
76 Kur'an okunurken eshaabı Rasülün ne haale geldikleri ve sonucu 
7/6 Bu hususta yapılan izah ve tefsir 
77 Selefin Kur'an okuruurken ne halde oldukları » ve bu günün insan- 
larının durumu 
77 Bu tefsirlerin hülâsası ve netice 
78  Ö,ieY iin çi Çİ Âyeti celileleri 
/9 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
i > A Aİ Nazmıcelili ve « 4-4 » kelimesi hakkında tevcihler 
C ALLAH Teâlânın Dünyâ ve âhirette bunları azâb edeceği 
80 Bunlar hakkında ALLAH-Teğlânin mesel darbetmesi 
81 Eibette bu iki kimsenin bir birlerine müsâvi olamıyacakları 
81 sd epla eki Âyetleri, hikmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 
82 Müşriklerin ALLÂH"ın Rasülünün ölümü ile şamata etmekle Öövün- 
meleri 
82. Mü'minlerle müşriklerin kıyâmet günü ALLÂH'ın huzürunda müna 
kaşa edecekleri ' 
83 Bu âyetlerin sebebi nüzülleri hakkında ibni Ömer ve Ebü Saidi 
Hudri hadisleri 
83 Zulmen alınan hakların geri verileceği hakkında Ebü Hüreyre hadi 
si 
BA * 'üyla ül pe il ye BİLA Âyeti celileleri 
. 84 Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
85 ALLAH üzerine yalan söyliyen kimseden başka daha zaalim kimss 
olmadığı | 
85 


Âyeti celilede zikredilen sıddık kelimesinin tefsiri 
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&6 ee İĞ ük a : Âyeti celileleri 
86 Meâli müniti ve e sebebi nüzülleri 
| 87 sis 58, li si Nazmı celilinin tefsiri 
88 ALLÂH'ın dalâlette kıldığını kimsenin hidöyette kılamıyacağı 
89 1s ...ci. m, Âyeti celileleri ve yüksek anlamları 
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80 Sebebi nüzül ve tefsirleri 
S0 Müşriklerin tapmakta oldukları putların hiç bir işe yaramadıkları 
91 ALLAH Teâlânın Rasülüne müşrikleri tehdid etmesi emri 
91 Teâlânin Nebisine kitab indirmesinin hikmeti 
92 ü.. söYl; ül Ayeti celilesi ve hikmetli anlami 
92 iy al Âyeti celilesinin tefsiri 
93 Enfüs kelimesi hakkında Keşşât sahibinin beyânı 
93 Nefis ve ruh hakkında mö'lümât 
94 Oo Ölüm ve uykunun nasıl olduğu hakkında müfessirlerin beyân! 
94 (o Butefsirlerin kısaca hülâsüsi 
85 Hülâsanın devâmı ve düşünen bir kavim için bunda alâmetler oldu 
ĞU 
96 Oo Ölüp dirilme hakkında bir beyt 
86 ..ülüşplsiğlei Âyeticelileleri 
97 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
97 O Putların hiç bir şefâata mâlik olmadıkları ve bütün şeföatın ALL£H 
Teğlâya âid olduğu 
dl çi eany dl S5 bi, Âyeti celileleri 
99 Oo Âyeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
100 Yalnız olarak ALLÂH'ın ismi zikredildiğinde kâfirlerin kalbterinin 
nefret ettiği, Putların isimleri zikredildiğinde sevindikleri 
100 Geceleri kalktığı zaman ALLAH'ın Rosülünün okudukları düa 
100 Kıyâmet günü azabdan kurtulmak için kâüirlerin neleri varsa hep- 
, Sini fedâ edecekleri 
107 İnsanı bir zarar messettiği zamanda ALLÂH'a nası! yalvardığı 
102 Müşriklere kazandıkları seyyielerin isâbet edeceği 
102 ALLAH Teğlânın rızkı az veyâ çok verdiğini müşrikler bilmezlermi? 
103 yık... yiksle vw Âyeti celileleri 
104 Kergdametli anlamları ve sebebi nüzülleri 
104 Sebebi nüzüllerin devâmi , 
195 Ey kullarım, ALLAH'ın rahmetinden ümüdünüzü kesmeyin, emri 
106 ALLAH Teğlânın rahmetinin genişliği, en büyük günâhın şirk ol- 
duğu 
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106 Mü'minlerin günâhlarının afvı hakkında mâ'lümüt ve hadisi şerif- 
ler 
107 Bir birlerini seven kimseler hakkında Ebü Dövud hadisi 
-107 Okuyucularımıza bir'hıtaabımız ve tavsiyemiz 


108 Günâhlar hakkında Ebü Dövud hadisi ve ALLAH Teâlânın bütün 
günâhları mağfiret edeceği 


108 Azab gelmezden önce bütün insanların Rabbılarına inâbeleri 
199 O Azab gelmezden önce insanların Rabbilarından indirilen Kur'âna 
tâbi” olmaları o 
109 Nâsa hıtab ile tefsirin özeti 
110 ALLAH Teğlânın âyetleri geldikten sonra büyüklenip te onu yü- 
| lanlayanlar 


110 aş ii, ys zülikn, Oo Âyeti celileleri 

111 Türkçe mealleri ve sebebi nüzülleri 

111 o giszjiülik yy, Âyeti celilesinin tefsiri 

112 (O ALLAH Teâlânın her şeyin halikı ve vekili olduğu 


112 Göklerin ve yerin anahtarlarının ALLAH'a âld olduğu ve Hazreti 
| Osman hadisi 


113 Oy el, ül!  oÂyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 


114 Âyetlerin tefsirleri ve şirkin âmelleri ibtaal edeceği 
115 o örne .eys peüliy,su, Âyeti celileleri 
116 Âyeti celilelerin sebebi nüzüleri ve yüksek anlamlar! 


116 Kâfirlerin hakkı takdir ile ALLAH Teâlâyı tekdir edemedikleri 
117 Kıyâmet günü Arzın ALLAH'ın bir kabzasında, semâlar da yemi- 
ninde dürülmüş olacağı 


117 Yemin kelimesinin tefsiri ve bu hususta bir hadisi şerif 
118 Yine bu hususta Abdullâh bini Ömer hadisi 
118 Sürun üfürülüp insanların helâk olacarları 
119 Sürun ikinci defâ üfürülmesi ve hadisi şerif 
119 Kıyâmet günü Arzın güneş ile değil, Rabbısının nüri ile aydınıanc- 
| cağı 
120 Tefsirlerin hülâsası Ni 
120 Oo Her ümmete şâhidlerin getirileceği ve her kese amel defterlerinin 
verileceği 
121 (Oulu, ls yi) Ayeti celileleri 
122 Âyetlerin hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri | 
122 * Kâfirlerin cehenneme bölük bölük sevkedilecekleri 
IX pm 
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Mü'minlerin cennetlere binitli olarak ve zümre zümre sevkedile- 
cekleri | 

FÜTİHAT, kelimesinin İizdahı ve tefsiri 

Cennet bekçilerinin mü'minlere selâmları 

Mü'minlerin Rabbılarına hamdü sendları 

Meleklerin, Rabbılarına hamdile Arşın etraafını tavaf etmeleri 


İzaahın devâmı ve İbni Mes'ud hadisi 
MECL Âyeti celileleri 

Yüksek anlamları ve tefsirleri 

Sedidül-ıkab ve züttavil kelimelerinin tefsiri 
ALLÂR('ın âyetleri ile ancak kâfirlerin mücâdele edecekleri 
ALLAH'ın kitabı hakkında mücâdele edenlerin ancak uzak bir 
şikak içinde oldukları 

Bu âyeti celile ite ALLAH Tedâlânin Rasülünü teselli ettiği 
Küfreden kimselerin ateş eshaabından oldukları 

eba Esi ö.E ili Âyetleri ve yüksek anlamları 

Ztods yil oÂyetinin lügat anlamı 

ARŞ kelimesinin tefsir ve izdahi 

Hamelei Arş hakkında çeşitli tefsirler. Kıyâmet günü bunların s8- 
kiz olacakları | 

Hamelei Arşın büyüklükleri hakkında tefsirler 

Arşın etraafında bulunan diğer melekler 

Kur'an Dili tefsirinin bir beyân 

Arşı âl'lâyı yürlenen meleklerin tesbihleri 

Bu meleklerin mü'minlere istiğfâr etmeleri 


Meleklerin mü'minlere yaptıkları düğların devâmı 


MN iğadlü İyi gele Ayeti celileleri 


Âyetlerin hikmetli anlamları ve sebebi nüzüleri 

İyi sil o Âyeti ve kâfirlerin nefislerine buğzetmeleri 
Insanların iki kerre ölüp iki kerre dirilmeleri 

Günüâhları i'tiraf edip ateşten kurtulma taleb etmeleri 


Kâfirlerin yalnız ALLÂH'a dâ'vet olunduklarında küfretmeleri, şirke 
çağrıldıklarında ona inanmaları i 

Yevmi Telâk, telâk günü hakkında mâ'lümüt 

O gün ALLAH Tedlânın üzerine hiç bir şey gizli kalmıyacağı 

O gün, mülkün ancak, Vâhid ve Kahhâr olan ALLÂH'ın olduğu 

O gün her nefsin kazancı ile cezâlanacağı 
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145 


Zalimler için o gün ne bir-akraba ve ne de bir şefâatçı olmiıyacağı 


ln 5 3İyme 03! Âytei celileleri 


Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

Âyetlerin sebebi nüzüteri ve tefsirleri İ 
Müsânın Fir'avne, Karüna ve Hüâmâna mü'cizelerle gönderilmesi 
Müsüâ ile berâber imân edenlerin oğlan çocuklarının öldürülmeleri 
ve kadınlarının diri olarak bırakılmaları 

Fir'avnin : «bırazın beni de Müsâyı öldüreyim.» demesi 

Müsâniın her imansız mütekebbirden Rabbısına sığınması 

İYİ uya diş Ayeti ceiiteleri da 

Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

Fir'avnin âlinden imânını sükliyan mü'min bir kimsenin or'ava 
çıkarak : «Rabbım ALLAH'tır, diyen bir kimseyi öldürecek misi- 
niz?» demesi ve bu husus hakkında bir hadisi Şerif. 

Fir'avnin kavmine : «Ben size ancak doğru yolu gösteriyorum» G€- 
mesi | | | 

İmân eden kimsenin : «Ey kavmim, üzerinize Tenâd gününden 
korkuydcrum!» demesi ve Tenöd günü hakkında mâ'lümüt 

O gün insanları ALLAM'tar başka kimsenin muhdataza ecemiye- 
ceği 

ALLAH Teâtânın; âyetleri hakkında mücâdele eden kimselere 
buğzetmesi Ki, / 

Fir'aynin Hâmana : «Benim için bir köşk yap ia Müsâanın ilâhına 
muttali olayım.» diye esmretmesi , 
İMLA YI s4 çi sis, Âyeti celüsleri 

Âyeti celilelerin anlamları . 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

İmân eden kimsenin : «Ey kavmim, bana tâbi' olunda Sizi doğru 
yola hidâyet edeyemi» demesi 

Dünyâ hayâtının geçici bir metö' olup âhirgitin dârı karGr olduğu 
Seyyie işliyen bir kimsenin onun misli ilg cezöianacağ! . 
Ameli salih işliyenierin cerinette hesabsız olarak rızıklanacuğı , 
imân eden kimsenin, nasihatlerine devâm 

Müşrikierin eshaabı nardan oidukları i 

Eir'avnin ölini azâbın kötüsünün kapladığı 

Bu öyeti celilenin kabir azâbına delil oiduğu İ 
Cehennemde kâfirlerin bir birleriyle husumet edecekleri 
Cehennemde kâfirlerin azabın hafitletilmesi için zeoünücre yalva- 
rocakları 
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Yi, öl âyeti celiieleri 


Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
ALLAH Teğiânın Dünyâda mü'minlere yardım etmesi 


-Teâlânın Musüâ aleyhisselâma hidâyet verdiği 


Teâlânın Nebisine istiğtör ve hamdile emri 

GA ibi gesi Ayeti celileleri 

Âyeti celilelerin yüksek anlamlar: 

ALL ÂH'ın âyetleri ile mücâdele edenler 

Göklerin ve veriri yaratılmasının insanların yaratıimaiarından ÇUK 
buyuk olduğu 

bu husüs hakkında hadisi şerifler 

Âyeti celissrin sebebi nüzülü hakkındaki rivâyetler 

Sebebi nüzü''erin izahları 

Mesih hakkında mâ tumât, Deccala niçin mesih denildiği 

Ahır zamanda otuz kadar yalancı deccâl çıkacağı 

Hakiki deccalın çikması ve yahüdiler 

Haazin tefsirinin beyânları 

Deccâlın ilâhlık da'vâsında bulunacağı ve elinde çıkacak bâ' Z! 
olaylar 

Yukarıda zikredilen tefsirlerin özeti 
Deccalın ALLAH'lık dâö'vâsı ve neticesi 
Kı,âmetin gelmesinde şüphe olmadığı 
Yapı'acak cüğiar ve bu hususta hadisi şerifler 


Li 


ALLAH'a ioödette kidirlenenlerin cehenneme gidecekleri 
oil çk Kİ e özlü Öyeti celileleri ve yüksek anlamicrı 


Ssbebi nüzül ve tefsirleri 

ALLAH Teâlânın Arzı, semâyı ve insanları yaratması | 
> Ayetinin tefsiri ve ibödetin ALLÂH'a mahsus olması 
O..LA e Âyeüeri ve meâli münifi 

Sebebi nüzülleri ve bir izah 

Ayetlerin tefsiri ve insanın yaratılışı 

insanların kuvvetli ve kocalık zamanlari 

oki iie gri AZ | Ayeti celileleri 

Âyeti cetilelerin Türkçe anlamları 

Âyetlerin sebebi nüzülleri ve insanların iki türlü hareketleri 
Âyetlerin kaderiyye mezhebi hakkında nâzil olduğu 
ALLAH Teâlânin âyetleri hakkında cidâ! edenler 


Bunların boyunlarında tomrukiar ve zincirler içinde cehenneme 
atılacakları 
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Sonra müşriklere : «Şirk koştuklarınız nerededir.» diye hıtab edil- 
mesi 


Önce geçen peygamberden bir kısmının Hazreti Muhammede 
beyân edilip bir bir kısmının beyân edilmediği 

OŞLİSM sepleYi Kİ e si'ül Âyeti celileleri 

Âyetlerin hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri, 

İnsanların yemeleri, binmeleri ve menfeatlenmeleri için ALLAH 
Teâlânın yumuşak başlı hayvanları yaratması 

Geçmiş milletlerin, Mekke müşriklerinden daha şiddetli ve daha 
kuvvetli oldukları | 

Felsefe ilmi ve Sokratın Hazreti Müsâ için söyledikleri 

İmânı ye'sin insanlara fayda vermiyeceği 

Secde süresi hakkinda mâ'lümât FUSSİLET SURESİ 

oy A Âyetleri 


Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

HAA MİM harflerinin tefsirleri 

Müşriklerin «Kur'ân duymakta kalbisrimiz perdeli ve kulakları- 
mızda ağırlık var.» dameteri 

Hazreti Rasü! ife !iskke müşrikle.i irasında gecen konuşma 


Hazreti'Munhammezlın müşriklere «Ben de Sizin gibi bir beşerim.» 
demesi | | 
bl İy#y güz Âyeti kerimesi, meğı mürfi ve sebebi nüzülü 


Bunun hakkında vârid olan heisi şerifler 

Ul iy iKz Ce e yeti celileleri 

Yüksek anlamları ve sebebı nüzülieri 

ALLAH Teâlânın Arzı iki günde ve vakıtlarını da dört günde ya- 
ratması 

ALLAH'Teâ'ânın çökleri ve yeri altı günde yarattığı 

İstiva harmesı hokkınca mâ'lümüt 

Teğidnın Arzı döşer 2si ve bunun anlamı 

Vedi zemây,ı iki günde tomam.aması ve semâya vahyi 

Teğlânın Yakin semâyı yıcızıcna zinetemesi 

Mekke müşrikierinin geçmiş mulietlerin helâkierinden ibret almala 
rı 

Âyeti zelilelerin sebebi nüzülleri hakkında mâ lümât 

Muhammed bini EL-Kâ'b hadisi ve Mekke müşrikleri Ni | 
Utbenin Mekke müşriklerine Hazreti Muhammed ve Kur'ânı kerim 
hakkında izcohoi vermesi 

Orta çağın vE GU gunun Dulcerestieri 
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204 ooo l$, .. eli Âyetleri 

205 Oo Âyetlerin anlamları ve sebe5i nüzülleri 

205 |,K.bseLü Âyeti celilesinin tefsiri 

206 Ad kevminin rihi sarsarla helâk edilmeleri 

206 Eyyömi nehisât «uğursuz günler» hakkında bilgi 

207 Semüd kavmi ve saaika ile helâk edilmeleri 

207 Oöye;..üilazl ss suş Ayeti celileleri 

208 Ooo Âyeti ce'ilelerin anlamları o -- 

208 Kıyâmet günü, kulakların, gözlerin ve derilerin insanlara şâhidlik 
yapacaklar 

209 İnsanların şâhid'ik yapan â'zalarına sitem etmeleri ve onlarin 
sahiblerine cevabiari 

200 ali ia $ b, Ayetleri ve anlamları 

211 Âyeti ceiilelerin sebebi nüzülleri İ 

211 İnsanıarın kendi ö'zalarının aleyhlerine şâhidliklerini gizlemiye 
kaadir olamıyaccakları 

211 ALLAH Teğâiğ, insanlara &endi zanlarına göre muâmele yapacağı 

ve bu hususta bir hadisi kudsi 

212 * İnsanlara şeytaniardari arkadaşicr musaiiğt kılındığı 

12 İns ve cinden geçenlere azab kavıinin hakkolduğu 

213 iYi çi ydi Ja, Âyetleri 

214 Âyet'erin hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

214 Müşriklerin haiki Kur'an dinlemekten men'etmeleri ve Ebü 
, Bekrin Habeşisiana hicret teşebbüsü ve neticesi 

215 Âyeti celilenin tefsiri ve kâfirierin kendilerini yoldan çıkaranların 
azablarının katlanmasını taleb etmeleri 

216 o ş.lğü iy Âyetieri 

217 Ayeilerın yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

217 O..âla, 5 um Ayeti celilesinin tefsiri 

Zı8 Âyeti celiienin tefsiri ve isükaamet hakkında çeşitli tevcinler 

219 O Dirdeistikaameite olan mü'miniere melekier.n nâzil olccakları 

219 Melexlerin mü miniere nâzil cıdcckları zamani or hakkında tEvc:h 
er 

219 Bu hususta gerekli bir izah ve te'vil 
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Göklerin ve yerin rızık anahtarlarının ALLAH'ın yedi kudretinde 


olduğu İ  ! 

Hazreti Muhammede vahyolunan dinin eski nebilere de vahyolun- 
duğu 

Hazreti Muhammedin bir ALLAH a dö'vetinin müşrikler üzerine 
ağır geldiği 

İlmi ezelde belli bir ecel olmamış olsa idi, müşrikler küfürleri yü- 
zünden derhal helâk olurlardı. | İ 

ALLAH Teğdlânın Nebisini istikamet üzere olmasının emri ve müş- 
riklerin havalarına uymacan nehyetmesi 

Bu âyetin kıtal âyeti ile neshedildiği 

süldüşe yil, Âyeücelilesi 

Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Müşriklerin ALLÂH'ın dini hakkında mücâdeleleri 

ALLAH'ın dini hakkinda mücâdelenin haram olduğu 

Dinin aleyhinde mücâdele eden kimselere ALLAH Teğlânın gazab 
edeceği 

zili LACİ sala! Âyetleri 


. Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


Göklerin ve yerin adületle kaaim oldukları 
Müşriklerin acele ettikleri kıyâmetin yakin olduğu 
Mü'minler kıyâmetin yakin olduğunu bilirier ve ondan korkarlar 


" Kıyâmetin gelmesinde şüphe olmadığı 


Pa 2 US Ayetleri, meâli münifi 


Dünyâ ve âhireti istiyen Kimselere istedikleri verileceği. Çünkü : 
Amellerin niyyetlere bağlı olduğu hakkında hadisi şerif 

Âyeti celilelerin sebebi.nüzülleri 

Müşriklerin şeriklerinin dinde şeriat yapmadıkları 
Fasıl kelimesi olmamış olsa idi, müşriklerin işi bitirilirdi. 


Zaalimlerin elemli azâba çarpılacakları 
İmân ile ameli saalih yapanların cennet bahçeleri içinde buluna- 


cakları 

y3Cz alla, di). Âyetleri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilenin tefsiri husüsunda hadisi şerifler 
,CELAY 5 o Âyeti hakkında vârid olan tevcihler 


'Kurbâ kelimesinin anlamları ve bu hususta vârid olan hadısle: 


Âyeti celilenin mensuh olup olmadığı 
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dilediği gibi takdir etmiştir. | | 
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Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 


Dünyâ varlığının bir metâ' olup âhıretin hayırlı olduğu 


Mü'minlerin büyük günöhlardan kaçınmaları, gazaba geldikleri 
zaman afvetmeleri 


A r p in ie 
ALLAH'a tevekkülün çeşitli anlamları 
Yl mb! yili, Âyetleri ve anlamları 


-Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 


Âyetin tefsiri ve mü'minlerin mümtaz vasıfları 

Tefsirin izaahı ve Medine halkının yüksek vasıfları 
ALLAH'ın Rasülünün Medine haikı ile görüşmesi ve Akabe biatleri 
Yt, Âyeti celilesinin tefsiri 

Seyyienin cezâsının onun benzeri bir seyyie olacağı 

Seyyie kelimesi hakkında tefsirlerin mutâlaaları 

Seyyieyi afvedenin ALLAH nezdinde büyük ecri olduğu ve bu 
hususta vârid olan bir hadisi şerifin yüksek meâli 


Zulmolunduktan sonra bir birlerine yardım edip öçterini alan mü'- 
minlerin halleri | 


İnsanlara zulmedip te Arzda fesad çıkaran zaalimlerin elemli azab 


tara çarpılacakları 


Şi dü ele cu, Âyeticelileleri 
Âyetlerin anlamları ve.sebebi nüzülleri 
ola ye: Âyeti celilesinin tefsiri 


Zalimler için ALLÂH'ın dünunda yardımcılar olamıyacağı 


Rahmet veyâ seyyie isâbet ettiği zamanda insanın durumu 
z5 öl ea Âyetleri ve anlamları 
Âyeti celilelerin tefsirleri ve Teâlânın dilediği kulları üzerinde dile- 


diğini yarutması, dilediklerine dilediği evlâdi vermesi 
Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 


yyl AG Oİ çal EL, Âyetleri 

Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

ALLAH Teğlânın beşer ile ancak üç şekilde konuşacağı 

Vahyile, perde ardından, bir elçi ile ona venyettirmesi 

Vahiden önce Hazreti peygamberin iman ve kitab nedir bilmediği 
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cali e Çi 4 »« Ayeti ceiilesinin tefsiri 

San < Ns çi Âyetinin tetsiri ve Katâdenin bir beyânı 
Bütün nebilerin kavimleri tarafından alay edildikleri 
Müşriklerin gökleri ve yeri ALLÂR'ın yarattığını ıkrar etmeleri 

ULAH Teğiânın Arzı insanlar için bir beşik olarak yarattığı 
ALLAH Teğlânin hayvanlari ve gemilieri insanların menfgatı için - 
haiketilği 
Bir bınit üzerine binildiği zaman okunacak düğ 


“Sefere çıkılacağı zamcn yapı:acak düğ, hadisi şerif 


Bu hususta başka düğlar ve hadisi şerifler 

Bu husus hakkında acâib bir olay 

ALLAH Teğlâyı «haaşaa» kultarından cüz kılanlar, hulğia i'tikad 
Âyeti celilede hulüle i'tikcd edenleri redd olduğu 


- Âyeti celile hakkında başka tefsirler 


ul ig eist,i Âyetinin tefsiri 
uni e etmis, Ayetieri ve anlamları 


, Âyetlerin sebebi nüzüleri ve tefsirieri 


Kız doğurduğu için kocası yanına gelmiyen bir arab kadının acıklı 
beyitleri 
Zinet içinde yetişip te ALLÂH'a hasım olanlar 


Melekierin ALLAH'ın kızları olduğuna İtikad eden Mekke müşrik-. 


leri . | 
ORASI AKLI yay Âyeti celileleri 

Ayetlerin Türkçe anlamları ve sebebi nüzülleri 

Müşriklerin ALLÂH'ın kulları meleklere «dişiler» demeleri 

Bu hususta ALLAH'ın Rasülü ile müşriklerin mücâdeleleri ve 


« pala G. » âyetinin sebebi nüzülü 


Yirminci asrın putperestleri olan bu günün hırıstiyanları ve papaz- 


ların rolleri 
İstanbul patriği Atenoğras ile onun kıymetli pâpazı Yakavusun 
İslâmiyyete süi kasdları ve neşrettikleri kitablari | 

LET #uşT el Ayetinin tefsiri ve müşriklerin ahmaklıklari 
Bütün kâfirlerin nebilerine karşı saçma müdâfaâları 

DA EY gal pl v3 Âyetleri ve yüksek anlamları 
İbraahimin babası ve putperest kavmi ile mücüdelesi 
Mekkelilerin ALLÂH'ın rasülünün getirdiklerine «bu açık bir Sİ- 
hırdir» demeleri 

.J7 YJı,uş Ayeti, Gnlamı ve sebebi nüzülü 
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Ayeti celilenin tefsiri, iki karyeden birinin Tâif ve digerinin Mekke 
olduğu 


. Âyeti celilede zikredilen «iki racüldem birinin kim olduğu hakkın 


da çeşitli tefsirler 

dili. ,ir,iy adi Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülieri 

İnsanların rizıkiarını ALLAH Teğiânın ezelde takdir ettiği 
İnscniarın rızıklarının müsâvi olmamasının sebeb ve hikmeti 
Bütün insanlar küfür üzerinde toplanmamış olsalardı, ALLAH 
teâiğ kâfirlere çok rızık verir ve her şeylerini gümüş ve altun ya- 
pardı. 


Dünyânın ALLAH nezdinde sineğin kanadı kadar kıymeti olsa idi, 


, kâfirlere hiç bir şey vermezdi. Hadisi şerif 


Bu hususâ dâir diger hadisler 

Oyti oi Sb ve ia eş o Âyetleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

Kur'andan YUZ dönen kimseye ALLAH Teğlânın bir şeytan mu- 
sallât kılacağı : 

Musaiiât olan şeytanların musailât oldukları kimseleri doğru yol- 
dan çıkaracakları 

Kâririsrden ALLAH Teğâlânın muhakkak intikamını alacağı 

Kur'ânı kerimin Hazreti Muhammed ve kavmi için bir saref olduğu 
Peygamberden sonra halife olacakların Kureyşten olacaklarına 
dâir Hadisi şerif 


Ula €., Âyeticelilesi, Türkçe anlamı ve sebebi nüzülü 


Kanar 


Uç w., Âyeti celilesinin tefsiri, Mi'rac gecesi Kudüste Haz- 


 reti Rasülün bütün peygamberlerin ruhlarına namaz kıldırdığı 


Teğlâ ve Tekaddes hiç bir peygambere «Kullarım benden başka- 
sına tapsınlar diye emretmedi. 


TM ig ye a! aş Âyeti cetileleri 


U, 


© Âyetlerin hikmetli aniamları ve sebebi nüzülleri 


Müsânın Fir'avne ve kavmine mü'cizelerle geldiğinde kâfirlerin 
gülüşmeleri 

Musânın düâsı üzerine ALLAH Teğlânın Fir'avni ve kavmini çe- 
şitli âietlerie imtihana tĞbi' tuttuğu 

her âtet geldikçe Fir'avnlerin Müsâya imân edeceklerine söz 
vermeleri, âlet geçtikten sonra sözlerinden dönüp küiür uzerinde 
ısrar etmeleri 
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32 Bu durumun Şap denizinde suya boğulmalarına kadar devâm etti 


ği : 


342 Fir'avnir, kavmine hıtab edere.: Mısır mülkü üzerinde övünmesi 
© ve Müsüyı kasdedarek : «Ben mi hayırlıyım, yoksa şu konuşmasını 
bilmiyen kimsemi? » demesi | 
343 Fir'avnin : «Mâdemki Müsâ peygamberdir, semâdan üzerine altun 


bilezikler atılsaydı, yâhut onunla berâber melekler de bulunsaydı 
yü?» demesi 


343 ALLAK Teğlânın Fir'avnve kavminden intikamını aldığı 


M4 deye epilepsi, Ayetleri ve yüksek anlamları 

345 Müşriklerin ALLA"ın Rasülü ile mücâdele içir Meryemin oğlunu 
mese) darbetmeleri 

345 


Âyetlerin sebebi nuzütleri, tefsirleri ve Mekke müşriklerinin şama- 

taları 

346 Müşriklerin ateşe, putları ile berâber atılıcakları 

346 Meryemin oğlu İsânın ALLÂH'ın kulu ve Rasülü olduğu 

347 İsânin kıyâmet için bir ilim olduğu | 

348 İsâ aleyhisselâmın kıyâmetin önünde yer Üzerine ineceği, hırısti- 
yanlara İâzım gelen terbiyeyi vereceği ve buna dâir hadisler 

349 Hıristiyanların İsâ hakkındaki itikodlarının özeti 


449 . Putların ateşe atılmalarının putlar için bir azab olmıyacağı 
30 valiyi uh eu, Âyetleri ve anlamları 
301 İsâdan sonra İsrail oğullarının ve hırıstiyanların ihtilâfe düşmeleri 
301 Kâfirler kendilerine kıyâmetin ansızın gelmesini beklemeleri 
” 352 


Mü'min ve kâfir, kıyâmet günü dostların bir birlerine karşi durum- 

ları ve birbirlerine karşı konuşacakları sözler 

353 Oki, SY e, Ayetleri 

553 oo Kerâmetli anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 

304 Kabirlerinden kalkan insanların müdhiş bir korku içinde olacak- 
ları 


304 Mü'minler bu korkudan emin olarak cennetlere girmeleri ile em- 
rolunacaklardır | 


354 o Cennette nefsin arzü ettiği her şeyin bulunacağı NN 

305 Cennette at veyâ dovenin bulunacağına dâir Abdullâh bini Sâbit 
hadisi 

896 Oyla eli disi Âyetleri 

356 Hikmetli anlamları vg sebebi nüzülleri 

357 


ör» Sizi Alol Âyetinintefsiri, mücrimlerin cehenneme gire 
cekleri ve azablarının hiç eksilmiyeceği 
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Ölmeleri için mücrimlerin cehennem mğâlikine nidâ Gimgleri ve mü- 
likin onlara vereceği cevab 

Âveti celiledeki hıtabın Mekke müşriklerine tevcihi ve müşrikle- 

rin Dârun nedvede toplanarak ALLÂH'ın Rasülünün ölümüne karar 
vermeleri 


gesi YL Oy i o Âyeti celilesinin tefsiri ve bu hususta tevcihler 
ALLAH Teğlânın insanların bütün sırlarını bildiği 

Üy 5 diy OL OSUİ p Âyetleri, yüksek anlamları 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

o se ol 6 Âyeti celilesinin tefsiri ve çeşitli tevtihilet 

ALLAH azze ve celle Hazretlerinin gökte ve yerde bir tek ilâh ol- 
duğu | 

Üzen deni i. zall eieY, Âyetleri 

Hikmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 

gil eieY, Âyeti celilesinin tefsiri 

Dühan süresi ve âyetleri 

Uyak salli,  Âyetleri ve anlamları 

Sebebi nüzülleri ve HAA MİM kelimesinin tefsiri 

Leylei mubâreke hakkında mâ'lümüât ve bu gecede beş hasletin 
bulunduğu li 

Leylei mubârekenin hângi gece olduğu 

Kur'ânı kerimin biri toptan, digeri peyder pey olarak iki türlü inişi 


- olduğu 


Her türlü hikmetli emrin bu gecede ayrıldığı 
Emri hakim hakkında mü'lümât 


Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri : 

Ai Gey iş Ayetinin tefsiri ve o dumanın insanları sarıp 
kaplaması 

Ey Rabbimiz, azâbı bizden kaldır, biz imân ettik diye Rabbılarına 
yalvarmaları 

Kıyâmet alâmetleri hakkında Huzeyfe hadisi 

Mekke müşriklerinin «haaşa» ALLAH'ın Rasülü hakkında : «Bu öğ- 
retilmiş bir delidir.» demeleri. 

Üzerlerinden azab kaldırıldıktan sonra, müşriklerin tekrar küfre 
avdet etmeleri 

mİ... li 2, Ayetleri 
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KONULAR 


Âyetierin hikmetli anlamları 
Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 
ALLAK Teğlânın Fir'avnin kavmini fitnelemesi 
Hazreti Müsânın onları isâlm dinine dâ'vet etmesi ve öğüdleri 
.ALLAH Teğlânın Hazreti Müsâya geceleyin kavmi ile berâber Mı- 
sırdan çıkmasını emretmesi 

Firavnin ve ordusunun Sap denizinde sulara garkolması ve mal- 
larının, mülklerinin başkalarına kalması 

Göklerin ve yerin Fir'avnlere ağlamadığı 

Göklerin ve yerlerin kimlere ağlıyacağı hakkında hadisi şerif 
ALLAH Teğlânın İsraail oğullarını denize garkolmaktan ve Fir'avn- 
lerin zulümlerinden necatta kıldığı 


# 


. Mekke müşriklerinin öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmeleri 


Tübbaın kavminin mi, yoksa Mekke müşriklerinin mi'daha hayırlı 
ve kuvvetli olduğu 

Tübbö' hakkında vârid olan hadisi şeriflerin anlamları 

>j' öl zilin b Âyetleri 

Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Göklerin ve yerin oyuncak olarak halkolunmadıkları 


Kıyâmet günü bir kimsenin başka bir kimseden bir yy men'cde- 


miyeceği 


Ür  çiili kol Âyeti celileleri 


Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Müşriklerin cehgnnemde zekkum ağacının meyvesini yiyecekleri 
essiz Âyetinin tefsiri l 

İmâmı Âzamın bir ictihâdı ve bunun hakkında izaahat 

Zekkum meyvesinin cehennera halkının karınlarında kaynaması 
Cehennem ehlinin beyinlerine kaynar sular döküleceği 

Ebü Cehil ve emsâlı fâcırların azabları ve netice 


Uyu ÜBİ ela hnilişi o Âyetleri ve anlamları 

Makaamı emin ve cennâti uyun hakkında mö'lümât 

Dühan süresinin fazileti hakkında hadisi şerifler 
El-Câsiye süresi hakkında mö'lümât 

Uyu ELENİ 5,» Âyetleri 

Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Göklerde ve yerlerde mü'minler için bir çok alâmetler olduğu 
Yakin edinmek şânından ..idn bir kavim için insanların ve hay- 
vanların yaratılışlarında bir çok alâmetler bulunduğu 
Gecenin ve gündüzün değişmesinde, semâdan rızık inmesinde, 
rüzgârların evrilip çevrilmesinde akıl edecek bir kavim için ibretler 
vardır OO XXIM 


“. 
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392 © Yukarıda geçen tefsirlerin hülâsası 
393 çi > ii Sİ kı Âyetleri 
394 O Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
3 Çissi ki ., Âyeti celilesinin tefsir ve izaahı 
395 Kâfirlerin önlerinde cehennem azâbı olduğu, Fahri Raazinin be- 
yânatı , 
395 RICZ, kelimesinin anlamı ve tefsiri 
396 yi, Ki. sille Ayetleri ve anlamları, 
396 o  . sillül Âyeti.celilesinin tefsiri 
397 Gemilerin denizlerde ALLAH'ın emri ile cereyân ettiği 
397 ŞUKUR kelimesinin anlamı ve tefsiri 
398 ALLAH Teâlânın bütün eşyânın halikı ve mücidi olduğu 
398 Oo Her şeyi ALLAH Yarattığı gibi, İsâyı da ALLAH'ın yarattığı 
399 Göklerin ve yerin yaratılmasının, insanın yaratılmasında daha 
büyük olduğu 
400 HÜLASA, NETİCE 
401 üye; yl yal 5 o Âyetleri 
401 Oo Âyeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
402 Sebebi nüzüllerin-devâmı 
402 ..çil yat p Ayetinin tefsiri 
, 402 Âyeti celilede zikredilen kavim kelimesinin tefsiri 
403 Sebebi nüzüllerin izaahı ve Hazreti Ömerin yüksek seciyesi hak- 
“ — kında mö'lümat İN 
404 Ameli salihin ve ameli seyyienin cezâlarının kimlere âid olduğu 
husüsunda bilgi 
AM O Söşeğ. Eİİ y LT a, Âyeti celileleri 
405 © Âyeti celilelerin yüksek anlamları | 
405 Oo İsrail oğullarına hüküm, nübüvvet ve temiz rızıklar verildiği ve 
bunların zamânının âlemlerine tafdil edildiği 
406 İsrail oğullarının hasedlerinden dolayı ihtilâf ettikleri islâm di- 
nini kabül etmedikleri 
406 5 ie İle e Âyeti celilesinin sebebinüzülü 
407 Zaalimlerin bir birlerinin velileri oldukları, ALLAH Teğlânın da 
. mü'minlerin velisi olduğu 
407 Kur'anı kerimin insanlar için Basiret nurları olduğu, yakin edi- 
necek bir kavim için hidöyet ve rahmet olduğu 


ka 
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lila yakal o Âyeti celilesi 
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Âyeti celilenin yüksek anlamı ve sebebi nüzülü 

ilm el âyetinin tefsiri ve seyyie işleyenlerle ameli saalih ya- 
pan mü'minlerin müsâvi olamıyacakları 

Müşriklerin hükümlerinin ne kötü bir hüküm olduğu 

Bu hususta Temim Dârinin ve Fudaylın rivâyetleri 

HÜLASA, Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmakla 


“berâber bu günün kendilerini beğenmiş bö'zi şımarıklarına da Şâ- 


mil olduğu | ! 
pg OİL liz, Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin hikmetli anlamları 

ya YI lll als, Ayeti celilesinin tefsiri 
Hevâsını ilâh edinen kimselerin halleri 


ALLAH Teğlânın bunları bir ilim üzerine izlâl ettiği 
Bir açıklama ve âyeti celilenin zamanımıza tatbiki 


..GAGLAYI el İği, Âyeti celilesi 

Âyeti celilenin yüksek anlamı vesebebi nüzülü 

AYI Kü, UL, Âyetinin tefsiri 

Dehr hakkında vârid olan hadisi şerifler, dehre sebbetmenin kö- 
tülüğü 


.OyökY GİT e li, Âyeti celileleri 


Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsirleri ve kâfirlerin hüccetleri 

SA key Âyetleri 

Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

ye Yiy ölse lu gi, Âyetinin tefsiri | 

Her ümmetin kitabına dâ'vet olunacağı ve kitabın, saahibine hak 
ile konuşacağı 

İman edenlerin ve küfredenlerin durumları İ 
ALLÂH'ın vâ'di haktır, kıyâmetin gelmesinde şüphe yoktur, denil- 
diği zamanda müşriklerin verdikleri cevablar 

İşlemiş oldukları seyyielerin kendilerini ihata edeceği 

O gün müşriklere bir yardımcı bulunmayacağı 

Müşriklerin Cehennemden çıkarılmayacakları 

Göklerde ve yerde ululuğun ALLAH Teğlânın olduğu 

ALLÂH'ın azametine dâir hadisi şerifler 

Yanlış ve doğru cedveli- 

Onuncu cildin lügatçesi 


YAZARIN ESERLERİ 


BASILANLAR 


ESBAB-I NÜZÜL “BİRİNCİ 
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KİTABIN YAZILIŞINDA FAYDALANILAN ESERLER 


ARABCA OLANLAR 
ADI İ , CİNSİ YAZARI 
Mefâtihül-Gayıb Tefsiri Kebir Fahri Raazi 
Lübâbü-tte'vil fi Tefsir Alâeddin Ali Bini 
müaânittenzil İbrahim «Haazinn» 
irşâdül-akli selim & Ebüssüud 


Medâriküttenzil ve 
kakaaikutte'vil 


Envârüttenzi| 
Esböbünnüzül 
Kitöbün Li Bâbinnükül 
fi Esbâbinnüzül 


Kur'an Bili 


Asrı seğdet târihi 


Tecridi sarih 


esbâbi nüzül 


Türkçe olanlar 
Tefsir 


Siyer 
Hadis K. 


Başka eserler 


AKVIN 


Haafizüddin Abdullah 
Bini Ahmed ennesefi 


Kaadi Beydâvi 
Nisabüri 


Lil-Celâlissüyâti 


Muhammed Hamdi Yazır 


Mütercimi Ömer Rızaa 
Doğrul 


« Kümil Miras 
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BU SÜRE «SÂD» SÜRESİDİR. 


Besâirde bir adı da «Dâvud» süresi diye beyân edilen «SÂD» süresi 
Mekkidir. e | 


Âyetleri : Seksen veyâ seksen altı, kelimeleri yedi yüz otuz iki, harfleri : 
Üç bin altmış dokuzdur. 


- 


Önceki -sürenin sonuna doğru cayi 3 Vue Ol » hikâye buyruldu- 
ğu için bu sürede « Şahsoldi, , » ile başlıyor. 
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YÜKSEK ANLAMI : SÂD; «ALLAH bilir.» Şu zikir sahibi Kur'âna kasem 
ederim (1) ki : Küfreden şu kimseler, bir gurur ve şikak içindedirler. (2) 
Biz onlardan önce nice milletler helâk ettik, bağrıştılar da sığınacak bir yer 
bulamadılar (3). İçlerinden kendilerine bir korkutucu «peygamber» geldiği- 
ne şaştılar da küfreden kimseler dedilerki : «Bu yalancı bir sihirbazdır. (4) 
ilahları bir ilâh m: yapıyor? Cidden bu çok tuhaf bir şeydir, dediler. (5) On- 
lardan bir topluluk gitti de dedilerki : yürüyünüz ve ilâhlarınız üzerine sab- 
rediniz, hakikaten murad olunan şey budur, (6). Biz bunu başka millette 
duymadık, bu ancak bir uydurmadır. (7) 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet olunurki, Ebü Taatib hastalandığı zaman Ku- 
re;şten bir heyet geldi, içlerinde Ebü Cehil de vardı, yanına girdiler : Bırâ- 
derinin oğlu bizim ilâhlarımıza şetmediyor, şöyle yapıyor, şöyle diyor, ona 
haber göndersen de men'etsen dediler. Haber gönderdi, Nebiyyi Ekrem 
sallelilâhü aleyhi ve sellem geldi, odaya girdi Ebü Taalibin yanında bir ki- 
şilik yer vardı, oraya oturmasın diye Ebü Cehi sıçradı oraya oturdu. ALLAH'- 
ın Rasülü de amcasının yakınında oturacak yer bulamayınca kapının yanına 
oturdu. Ebü Taalib : Ey kardeşimin oğlu! Kavmin yine senden şikâyet edi- 
yor, ilâhlarina şetmediyorsun, şöyle şövle diyorsun zü'münde bulunuyor - 
tar, dedi. ALLAH'ın Rasülü söz aldı : Ey amca! Ben onlardan bir kelime isti- 
yorum, bir kelimeki, onunla arab onlara inkiyâd edecek, acem onlara cizye 


verecek, dedi. Bunun üzerine ferahlandılar, Babanın aşkına, ondan fazla- 
sını veririz, nedir o kelime? dediler. Bir tek kelime dedi. Neo? dediler. «Lâ 
ilâhe illellâh» dedi. Bunu der demez hemen telâş ile kalktılar ve elbiselerini 
çırparak & ,.lünl, Lili Yİ > İ » dediler. Bunun üzerine sürenin başından 


buraya kadar bu âyeti celileler bunun hakkında nâzil oldu. «Bu rivâyet Kur' 
an dili tefsirinden alınmıştır.» 


—2 


CÜZ : 23 SAAD SÜRESİ 
e £<£<şçğğğğjjşğğjmjğjğ—ç————Z—”-"“--——————— Em 

* (SAD) Bu lâfız mühmel harflerdendir. Âyet olduğu hakkında bir rivâyet 
yoktur. Yazılış itibâriyle harf, kelime olduğu üzerinde çeşitli tefsirler vârid 
olmuştur, Ekser müfesirinin kavline göre Sürenin ismidir. Kasem anlamına 


olduğu, & ülğu. » deki Södin, « ue Ji 3s. p terkibindeki sâdin, «Es-so- 


med» ve «es-saburm kelimelerindeki sadların remzleri olduğu da rivâyet 
edilmiştir. 


İbni Abbastan : Gece ve gündüz yok iken Arşın; üzerinde bulunduğu 
denizin adı olduğu da rivâyet edilmiştir. İbni Cübeyrden : İki nefha arasında 
yer yüzünü kaplıyan denizin ismi olduğu da rivâyet edilmiştir. En doğrusu- 
nu ALLAH bilir. si 

( PE Ğİ di, ) Vâv kasem içindir. Zi : Sâhib anlamına olup zikre mu- 
zat olmuştur. Zikr, Kur'an anlamınadır. « Şal 6 » Terkibi üç süretle tefsir 
edilmiştir. Birinci anlam : Şan, şeref, dolu, ünlü şihlı Kur'an, demektir. İkin- 
cisi : Anmak ve tezkir, anlamına gelirki : Vâ'z-u nasihat, şeriat, hükümler, 
vâ'd ve vaid, geçmiş ümmetlerin vak'aları ve bunlardan ibret alma.. gibi 
hikmetler. Üçüncüsü : Dinde ihtiyâc olan şeyleri anlatma : Din öğreten, ib- 
ret dersi veren, Kur'an anlamınadır. 


Mö'nâ : Şeref, şân, vö'zu nasihat, her şeyin künhünü beyân eden şu 
kur'âna kasem ederim ki, sen nebilik vazifende sâdıksın, sana vahyolunan 


. haktır, vâ'dü vaidler muhakkak yerini bulacaktır. ( G2, 5 4314 9 8 & ) 


küfreden o kimseler, kibir ve gurur içindeler, ALLAH ve Rasülüne muhaie- 
fettedirler. Böylece küfür ve şirk içinde dolaşıp duruyorlar. Câhiliyye hamiy- 
yeti, ALLÂH'a muhâlefet ve Rasülüne adövetten kendilerini kurtaramıyorlar. 


çoğa epi e alg ) Halbuki biz onlardan önce geçmiş milletlerden 
nice kavimler helâk ettik. Onları azâb gelip te şiddet ve ukbübet hulül ettiği 
zaman, ( İşals ) bağrıştılar, yardım istediler de, (e ee EY, ) halbuki O 


zaman, firar zamanı ve azâbın te'hiri zamanı değildi. Kaçmanın, kurtulma- 
nın, imkân ve ihtimdlı yoktu. Bunların hepsi geride kalmıştı. LATE-ldizın- 


“daki tâ-zâiddir. Lafzın güzelliği için gelmiştir. Aslı : LÂ'dır, Leyse anlamı- 


nadır. ii 
İbni Abbas : Mekke müşrikleri : harbe girip de başları dara geldiği z0- 
manda : bir birlerine : «Menâs : Sığınacak yer yokmu? Kaçın, canınızı kur- 


“tarın!» diye feryâd ederlerdi. Bedr günü onlara azâb nâzil olduğu zaman 


rr 


yine : «Menâsli» diye bağrıştılar da bunun üzerine ALLAH azze v ecetle 
(ela e Yaş) âyeti celilesini inzâl etti de : «vakit firar vakti değildir.» 
buyurdu, demiştir. 
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(ere ihirevils, ) Yine Mekke müşrikleri içlerinden bir münzirin, 
uyarıcı bir nebinin geldiğine şaştılar da (549 pla öy, Gİ Jü,) nebile- 
rine bu yalancı bir sihirbazdır, (V..1,1.Ji iy Jel) ilâhların hepsini bir 
elâh mı kıldı, dediler. Şöyleki : 


Ömer bini el-Hattabın islâm dinini kabül etmesi müşriklere ağır gel- 
di, müminleri sevindirdi. içlerinde Velid bini Muğirede olduğu halde, 
Kureyş uluları ve eşrâfından on beş kadar kimse toplu bir halde idiler. Ve- 
lid yaşça bunların en büyüğü idi. Yanındakilere hıtâben : «Ebü Taalibe 
gidin!» dedi, Onlar hep birden toplanıp Ebü Tâlibe geldiler de : «Sen bizim 
ulumuz ve büyüğümüzsün, şu akılsızların ne yaptıklarını muhakkak bilirsin, 
biz sana bizimle kardeşinin oğlunun arasında hükmünü vermen için gel- 
dik.» dediler. Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile Ebü Tâlib Hazreti pey- 
gambere adam gönderip getirtti. Müşriklerile mücâdeteler oldu. Müşrikler 
ALLÂH'ın Rasülünün «Lâilâhe illellâh» lâfzı şerifine dö'vet ettiğini duyun- 
ca nefret edip hemen ayağa kalktılar, elbiselerinin tozlarını çırparak dışarı 
çıktılar da : «O kadar ilâhı bir ilâha mı indiriyor? Bir ilâh bu kadar varlığa 
nasıl güç yetirecek. ( .£: ,* lis 5! ) Hakikaten bu, çok tuhaf bir Şeydir» 
dediler. | 


Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri, « iYi bl » âyeti celilesinin başında 
«onlar dediler» anlamına gelen, «Kaalü» kelimesini söylemedi. Müşriklere 
gazabını ızhaar etmek için., Bir de bu sözü ancak, şirke münhemik ve kü- 
für ile meşgul olan kâfirlerin söylemeğe cesâret edeceklerine delö- 
let eder. Çünkü ALLÂH'ın saadık nebis.ne «yalancı sihirbaz» denıelerinden 
daha büyük küfür olamaz. Müşrikler bunu söylediler ve açık bir hakk olan 


tevhide teaccüb ettiler de akıl ve mantıkın kabul etmıyeceği baatıl şirke 
teoccüb etmediler. 


(| çe emli gisi, ) Müşrikler Ebü Taalibin yanında ALLÂH'ın Rasülü ile 
mücâdele ettikten ve ALLÂH'ın Rasülü onları kesin cevab ile susturduktan 
sonra, kalktılar gittiler de bir birlerine ( SEN pe İyiyi şte iyi) Yürüyün ve 
ilâhlarınıza ibâdette sabredin . (s' 20. i. iiasl) Bizim için murad olunan şey 
budur. Bundan başka bizden bir şey istenemez. Dininizden aslâ ayrılmayın, 
dediler. , | 

Omer (r.a) islâm dinini kabül edip te müsiümanların kuvveti artma- 
ya başlayınca müşrikler : «Muhammedin arkadaşlarının Ziyâdeleşmesinde, 
bizim için ne murad edildiğini, ehli arz için ne istendiğini ve Muhammedin 


CÜZ : 23 İ SAAD SÜRESİ 


bize mâlik olmak istediğini görüyoruz. Hem de biz ( 3 ,<Yi gli, bU) 
, Muhammedin söylediği tevhid akidesini başka milletten duymadık, la 5!) 
(öX1YI Bu ancak bir uydurmadır, dediler. 

Ayeti celiledeki «başka milletten duymadık» cümlesinin iki anlama ih- 
timâlı vardır. Bunlardan biri : Nasaardicrdirki : Onlar üç ilâha kaail olup bu 
günün nasâraosı da aynı İ'tikaddadırlar. Âyeti celilede nosaaraanın da 
Mekke müşrikleri gibi delâlette olduklarına işâret vardır. İkinci anlam : Ku- 
reyş böyle demekle, kendileri gibi putperest olan babalarını murad etmiş- 
lerdir. 

Mekke müşrikleri : Biz tevhid. akidesini başka milletten * duymadık.» 
dediler, böyle demekle Kur'anı kerimi ve tevhid ökidesini reddettiler de ba- 
balarını, dedelerini ve kendi dinlerine yakin olan nasadradanın üç ilâh aki- 
desini örnek tuttular ve güyâ kendi akıllarınca bunları delil getirerek şirk 
üzerinde durmalarını ve bu hususta sebât eimelerini bir birierine sabır ile 
tavsiye ettiler. Ne büyük hüsran! ne elim bir dalölet!. 

Teâlâ ve Tekaddes, ümmeti Muhammedi böyle acı dalâlet ve hüsran- 
dan esirgesin! 

UCAB : kelimesi münâsebetiyle, ALLÂH'ın Rasülü ile Mekke müşrik- 
leri arasında vukü bulan târihi bir olayı buraya almayı münâsib görüyoruz. 
Şöyleki : 

Mekke müşrikleri, ALLAH'ın Rasülü ile fırsat buldukça mücâdele eder- 
ler ve Kur'ânı kerimin ALLAH ke.âmı olmadığı hakkında uzun mündkaşalar 
yaparlardı. Yine bir gün firsât buldular, Kur'an hakkında münâkaşa ettiler 
de : «Yâ Muhammed! Sen-Kur'ânın ALLAH kelâmı olduğu zü'munda bulu- 
nuyorsun, halbuki Kur'anda öyle garib kelimeler vardırki, arab kabilelerin- 
den hiç birinin bu kelimeleri kullandığını görmedik. TEZDERİ-UCAB ve 
KUBBAR (1) kelimeleri bu kelimelerdendir .Öyle olduğu için, Kur'cn senin 
zannettiğin gibi ALLAH kelâmı değil; senin kendi sözlerindir.» dediler. 

Onlar içeride böyle münâkaşa yaparlarken bir kadın, içeri girmek için 
izin istemiş, ALLÂH'ın Rasülü,. müşriklerle meşgül olduğu için kadının izin 
talebine cevab verermemişti. Kadın üçüncü defâ olarak izin isteyince, Haz- 
reti Rasul kadının içeriye girmesi için izin verdi. İznin gecikmesi kadının 
izzeti nefsine dokundu, içeri girer girmez, ALLÂH'ın Rasülüne hitâben, 
Guler alla pi LA bi El 8 sil » (2) dedi ve müşriklerin garib diye be- 
ğenmedikleri kelimelerin her üçünü birden hemen kullanıverdi. Bedevi bir 


(1) Tezderi, kelimesi Hud süresinde, UCAB kelimesi, SÂD süresinde, KUBBAR kelime- 
şi de ElCinn süresindedir, bakılsın. 

(2) Yâ Muhammed! Beni hakir mi görüyorsun? Ben arabın büyüklerindenim. Cidden s€- 
nin bu hareketin tuhaf şeydir. 


Baf" e 
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kadının gaayet fasih ve beliğ bir ifâde ile, delil olarak getirdikleri kelimele- 
rin böyle aleyhlerine çıkması müşrikleri çok kötü bir duruma düşürdü. 
Âlem içinde hacil oldular. Mağlüb ve perişan bir halde başlarını eğerek 
meclisten çıkıp dayıldilar. 


Bu haadise âhır zaman peygamberi için gaayet açık bir mü'cize oldu. 
Âlemlere rahmet olarak gönderilen iki cihan serveri «s.a.s» müşriklere bir 


şey söyleyip te yüz karalarını yüzlerine vurmadı. Sallellâhü aleyhi ve sellem. 


X 


ALLAHazze ve celle Hazretleri, müşriklerin dalâlet ve hüsranda olduk- 


larını beyân ettikten sonra, diğer bir çeşit küfürlerini beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Kur'an aramızdan ona mı indirildi; diyorlar. Hayır, 
onlar Kur'ânımda şekk içindedirler, öyle değil, bizim azâbımızı tatmadılar. 
“ (8). Yâhut, kudretli ve çok hibe edici Rabbının hazineleri onların yanında 
mı? (9). Yahut göklerin ve yerin ve bunların arasındakilerin müikü onların- 
mı?. Öyle ise sebeplere sarılsınlarda semalara çıksınlar (10). Bu sözü söy- « 
ieyenler ahzaptan kalma, şurada mağlup bir crdudur, (11) Onlardan önce 
Nuh ve Ad kavimleri ve kazıkların sahibi Firavinde yalanlamıştı. (12). Semud 
ve Lüt kavimleri ve eshabı Eykede öyle yapmışlardı. İşte, onlar hizip- 
terdir. (13). Bunlardan her biri Peygamberleri yalanladılarda ikabımız on- 
ara hak oldu (14). 


U 


Sebebi nüzü! : Mekke müşrikleri, Kur'anı kerime dil uzattılar, akılları- 
ra ne doğau, dillerine ne geldi ise hepsini söylediler. Allahın kelâmina «Şi- 
iv dediler, «Sihir» dediler, «Kur'anı Muhammede başkaları öğretiyor» de- 
dier, «İstesek bunun benzerini bizde yaparız» dediler. Bütün bunlara rağ- 
nen hiç birinde de muvaffak olamadıkları gibi.. Onların bu çalışmaları 
Kır'anı kerimin halk arasında yayılmasına mâni' olamadı. O, normal sey- 
rhi takıp etti. Müşrikler her ne kadar Kur'ânı kerimin ve Peygamberin 
anansız düşmanları olmuş iselerde, Allahın kitabının fesahat ve belağatına 
- kopılmaktan kendilerini alamamışlardı. Onun yüksek anlamına ve i'cazına 
hyran olmuşlar, böyle ulvi böyle yüksek ve böyle mükemmel bir kitabın 
ngen Mekke eşrafından ve ulularından birine verilmeyipte Abd-ul Muttali- 
bir yetimine inzal edildiğini akıllarına bir türlü aldıramamışlar da : «Mu- 
hanmed eşraftan değil, kureyş büyüklerinden değil, zengin değil, Allah ie- 
âlâondan başka Kur'ânı indirecek bir kimse bulamadı da aramızdan Mu- 
hanmede mi indiriyor? Bu nasıl olur? Eğer Kur'an Muhammedin dediği 
yib Allah kelâmı olmuş olsa idi, onu Muhammede değil Kureyş ulularından 
başa birine inzal ederdi.» şeklinde kendi zanlarınca itirazda bulundular. 
Burun üzerine Allah azze ve celle hazretleri bu ayeti celileleri inzal ile 
müşiklerin iddia ve itirazlarını red ve ibtal etti. Şöyleki : 


,Uua Şilede Jzli) Mekke halkı Muhammed bizim eşrafımızdan ve 


büyiklerimizden olmadığı halde aramızdan Kur'an onamı inza! olundu? 
diyolar. | 


ilah teâlâ müşriklerin bu züumlarına şöyle cevap veriyor. 

Hıyır, iş onların dedikleri gibi değil! ( 5 Söyle ge,» ) Doğrusu onlar 
vahyhnizde ve indirdiğimiz Kur'anda şek içindedirler. (w.lislg,uW b ) 
Dahadoğrusu Mekkeliler azabımızı tatmadılar. Eger tatmış olsalardı, böy« 
le birzanda bulunmazlar ve bu sözleri de söylemezlerdi. 


—7— 


— 


GÜZ : 23 İ SAAD SÜRESİ 


Mekke müşrikleri Kur'anımızı Nebimize lâyık görmiyorlar. Sl 5 ,axe çi) 
(diz, Yoksa rabbının rahmet hazineleri onların yanındamı? Yani : 
Rabbinin nübüvvet hazinelerinin anahtarları Mekkelilerin nezdinde de onu 
diledikleri kimselere vermekmi istiyorlar? O Rabbin ki : ( s1 ) Mülkünde 
izzetli, kudret ve kuvvet sahibi. Mülkünde kimse ona ortak olamaz. ( vkejli ) 
O çok hibe edici ve çok bağışlayıcıdır. O zâtı ecel ve âlâ Peygamberliği ne- 
bisi Muhommede hibe etmiştir. Hiç bir kimsenin buna itiraza ve dil uzat- 
maya hakkı yoktur. Zâten böyle bir şeyde ellerinden gelmez, 

Rabbının nübüvvet anahtarları Mekkelilerin yanlarında da cnu dile 
dikleri kimselere mi verecekler?, ( Lwluş > Yiy OİL MEL Jel ) Yahut gök 
lerin ve yerin ve bunların arasındakilerin mülkü onların mı da bunlara iste 
dikleri gibi tasarruf edecekler?, Eğer öyle ise, ( L.YIĞİ 5 ) Sebebler 
sarılsınlarda göklere çıksınlar. Yani : Müşrikler, göklerin ve yerin hazint- 
lerinden ve mülklerinden bir şeye mâlik olduklarını iddiâ ediyorlarsa, kend- 
lerini semalara ulaştıracak sebeblere sarılsınlar, göklere çıksınlar, vni 
getirsinler de, Kur'ânı kerimi diledikleri kimselere versinler. | 

Kur'an aramızdan onun üzerine mi inzâl olundu? diyenler, Hala. ) 
(Yang ahzabdan kalma, şurada hezimete uğramış bir oraudur. Yi'- 
ni : Mekke müşrikleri, peygamberlerini yalanlayıp ta ALLÂH'ın gazabna 
uğrayan ve çeşitli azablarla helâk olan eski milletlerden kaima şurada lu- 
rada mağlüb olmuş bir topluluktur. Helâk olmuş milletlerin artanı, şuradın, 
buradan toplanma, derme çatma, bozuk düzen, şuracıkta mağiLb OlMüUK 
Mâ'neviyyâtı bozuk bir topluluktur. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerinin kimlerin baki'es! 
Olduğuna, nasıl bir topluluk olduklarına ve yakın bir yerde hezimete uıra- 
Yıp helâk olacaklarına işâret buyurdu. Bunun te'vili de Bedr savaşındec te- 
hakkuk etti. «HÜNALİKE» ismi işâreti de Bedr sâhasına ve orada öldüu!e- 
cekleri yerlere işâret olmuştur. 

ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, Kureyş kavminin mâzisine ve gelecekte 
başlarına gelecek hezimete işâret ettikten sonra, nebisini teselli emek 
üzere buyuruyorki : 

Habibim Ahmed! Peygamberler arasında yalanlanan sâdece sen eğil- 


sin. | , 45.49. ) Senden önce geçen nebileri de tekzib ettiler. (x s,,5 Nuh 
kavmi, Nuh peygamberi, ( sk ,) Âd kavmi, Hüd Peygamberi, ( »,Yi,50 4 55 ) 
Kazıklar saahibi Fir'avn de Müsâ peygamberi yalanlamışlardı. 


EVTÂT :kelimesi, VETED kelimesinin çoğuludur. VETED, demir «azık 
anlamına olup buna göre, EVTÂD, kelimesi de «demir kazıklar» mâ'risına 
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gelir. Fir'avne «Demir kazıklar saahibi» denilmesi üzerinde müfessirler çe- 
şitli tefsirler beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

İbni Abbas : «Muhkem binâlar sâhibi» diye tefsir etmiştir. 

Sâbit ve sağlam mülk saahibi ile de tefsir edilmiştir. 

Kuvvet saahibi ile de tefsir edilmiştir. 

Kuvvetli ve şiddetli azâb saahibi, diye de tefsir edilmiştir. 

Yine İbni Abbastan : Ordular ve büyük topluluklar saahibi ile diye de 
tesir edilmiştir. 

Fir'avnin kazıkları olduğu ve gazab ettiği kimseleri bu kazıklarla azâb 
ederek öldürdüğü ile de tefsir edilmiştir. Şöyleki : Yere dört demir kazık 
çaktırır, azâb edeceği kimsenin ellerini ve ayaklarını bu kazıkicra bağldtır, . 
ölünceye kadar bu hal de terkedermiş. Diger bir rivâyette: Cezâlandıraccğı 
kimsenin ellerini ve ayaklarını bu kaziklara muhkemce beoğlattıktan sonra, 
akrebleri ve yılanları Üzerine satmak süretiyle zehirletiirerek öldürürmüş. 

Firavnin kazıkları, ipleri ve oyuncuları olduğu, cambazlar: bu ipler ve 
kazıklar üzerinde. oynatarak seyredip eğlendiği de rivâyet edilmiştir. 

Bu rivâyetlerden sonra, biz de $öyle bir mâ'nâ anlamak isteyoruz. 
Âyeti celilede Fir'avnler tarafından, çırıl çıplak kırbaçlar altında on binisr- 
ce esiri yıllarca çalıştırarak yaptırılan pramitlere de bir işâret yok değil- 
dir. Şahsi varlıklarının devâmı, cesedlerinin ve kiymetli eşyâlarının muha- 
fazası için yaptırılan ve semdlara ser çeken pramitler de târihlere gaçen 
ve dünyâ durdukça yaşaydcak olan muhkem  kazıklardır. Pramitler'de 
Dünyanın sonuna kadar Fir'avlerin zülmlerini bütün âlemlere i'iân edecek 
demir gibi kuvvetli kazıklardır. En döğruşunu ALLAH bilir. 

Mâ'nâ : Mekke müşriklerinden önce geçen milletler de peygamberleri- 
ni yalanlamışlardı. Nuh kavmi. Nühu, Ad kavmi, Hüdu, Fir'avn-de Müsâyı 
tekzib etmişlerdi. (>,£, ) Semüd kavmi Saalih peygamberi, ( bJ,g, ) Lüt 
kavmi de Lüt peygamberi, ( Yİ Llel, ) Eyke eshaabi de Şuayb Peygam- 
beri Tekzib etmişlerdi. (çiy elisi) İşte bunlar hıziblerdir. Yö'ni : Pey- 


gamberlerini yalanlamak için ittifâk etmiş topluluklardır. 

ALLAH azze ve celle,.Hazretleri, bu âyeti celilelerinde Mekke müşrik- 
lerinin eski milletlerden kalma bir döküntü topluluğu olduğunu, peygam- 
berlerini tekzib edenlerin Mekke müşriklerinden ibâret olmayıp, geçmiş mil- 
letlerin de nebilerini tekzib ettiklerini ve bunlardan bâ'zı kavimlerin tekzib- 
, lerini beyân ettikten sonra, helâklerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Bunlar toplandılar da ne yaptılar. (4. J.A YI «vl ) Bunlardan her bi- 
“ ri ancak, nebilerini yalanladılar. Yâ'ni : Bu hizibler kendi peygamberlerini 


tekzib ettiler de (“Uz ş ) azâbımız onlara vâcib oldu. Nuh kavmi tüfân ile, 
Ad kavmi fırtına ile, Firavn suda boğulmakla, Semüd kavmi Cibrilin sayha- 
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sı ile, Lüt kavmi Yerin altı üstüne gelmek ve taş yağmakla, eshaabı Eyke 
de yer sarsıntısı ile helâk olmuşlardır. 

Onlardan daha şiddetli ve daha kuvvetli olan eski kavimler böyle çe- 
şitli azâb ile helâ”x olunca, onların döküntüleri olan zaif, miskin, şu üç bu- 
çuk Mekkelinin hali acabâ nasıl olur? Azab görününce feryâd ve istimdâd 
ederler kaçacak yer yok mu?» diye bağrışırlar da kimseden bir fayda gö- 
remiyerek helök olur, giderler. Heyhât! Âyeti celilede dinleyenler için şirk- 
ten meni'.ve tehdid vardır. 

Yine âyeti celilede; Mekke müşriklerinin Bedrden başlıyarak devâm 
edecek olan hezimetlerine ve helâklerine işâret olduğu gibi.. muntazam bir 
ordunun her yönden muntazam bir milletten çıka bileceğine de işâret vardır. 


Teâlâ ve Tekaddes, Mekke müşriklerinin nebisine ve kitabına düşman- 
tıklarını, buğz ve gayzlarını, kendilerinin kimlerin ve hangi milletlerin baki- 
yesi ve döküntüsü olduklarını, peygamberlerini yalanlıyan geçmiş milletle- 
rin helâklerini, Mekke müşriklerinin Badr de hezimete uğrayıp ve bu hezi- 
metlerinin devâm edeceğini beyân ettikten sonra; Mekkelilerin şirk ve kü- 
für üzerindeki inâdlarını ALLÂH'ın azâbını tâ'cil ettiklerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : o , 
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YÜKSEK ANLAMI : Onlar ancak bir sayhaya bakıp duruyorlar, o gel- 
diğinde HİK diyemezler. (15). Ey Rabbımız! Hesap günü gelmezden önce 
nasibimizi bize «dünyâda» acele et, dediler, (16). Yâ Muhammedi! Onların 
söyledikleri söze sabret! Hem kuvvet saahibi kulumuz Dâvudu zikret; Çün- 
kü: O çok tevbe edicidir. (17). kiz dağları ona müsahhar kılmıştık, akşam 
sabah onunla berâber tesbih ederlerdi. (18). Kuşlar da toplu olarak, her biri 
onun için tevbe ederlerdi. (19). Hem de biz onun müikünü kuvvetlendirdik; 
ona hikmet ve sözün beyânını verdik. (20). Süra tırmandıklarında hasmın 
haberi sana gelmedi mi? (21). O zaman Dâvüdun yanına girmişlerdi ca, O 
da onlardan korkmuştu; korkma dediler; bü'zımız bâ'zımıza zulmeden iki 
hasımız, aramızda hakk ile hükmet, taşkınlık yapma ve bizi doğru yola hi- 
döyet et! (22). Hakikaten bu benim kardeşimdir, onun doksan dokuz dişi 
koyunu var ve benim de bir dişi koyunum var; o bunu da bana ver, diyor 
ve sözde banu gaalib geliyor. (23). Daavüd dediki : Doğrusu kendi koyun- 
ları ile berâber senin koyununu istemekte zulmetmiş; cidden şeriklerden 
çokları bir birlerine zulmediyorlar, imân edip iyi ameller işliyenler başka, 
onlar da pek azlardır; bunun üzerine Daaovüd bizim kendisini fitnelediğimizi 
yakinen bildi, Rabbısına istiğfar etti de secde ederek yere kapandı. (24). 
Biz bunu onun için mağfiret ettik, hakikaten onun için nezdimizde bir ya- 
kınlık ve güzel bir merci' vardır. (25). Ey Daavüd! Hakikaten biz seni yer yü- 
zünde Halife kıldık, nâs arasında hakk ile hükmet, hem de havaya tâbi” 
olma, seni ALLAH yolundan sapıtır, ALLAH yolundan sapan şu kimseler, 
onlar için hesab gününü unutmalari sebebi ile şiddetli bir azâb vardır (26). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç ri- 
vöyet vardır. 


1 — Kur'an âyetleri nâzil oldukça ALLÂH'ın Rasülü kalkar gider; onları 
Mekke müşriklerine okurdu. Mekkeliler, cenneti vö'deden ve cenneti tasvir 
eden âyetleri duydukları zaman, mü'minlere alay için : «Ey Rabbımız! Kur'- 
anda bize vâ'dolunan cennetteki nasibimizi kıyâmet günü gelmezden önce, 
şimdi verde-Dünyâda iken onu bir görelim.» derlerdi. 


e — Kıyâmet gününe ve kıyâmet günü insanların hesâba çekileceğine 
dâir olan âyetleri duydukları zaman, Mekke müşriklerinden Nadr bini el- 
Hars; eğlenmek için : «Ey Rabbımız! Hesab günü gelmezden evvel heşab- 
dan bizim nasibimiz acele yapta nasıl şeymiş, Dünyâda iken onu bir gö- 
relim.» derdi. Bu sözleri söyleyen Nadr olduğu halde, söz fiilinin cemi" ola- 
rak irödi, müşriklerin bu sözlere raazi olmaları sebebiyle hepsi söylemişler 
gibi cemi' sığasıyla getirilmiştir. 
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3 — İnsanların işlemekte oldukları amelleri meleklerin yazdıklarına 
bunları hıfzedip kıyâmet günü çıkaracaklarına dâir olan âyeti celileler nâzil 
olunca, bunlara inanmıyan Mekke müşrikleri, âyeti celilelerle alay için : 
«Ey Rabbimiz! Hesab günü gelmezden önce acele et, defterlerimizi ver de 
Dünyâda iken sevab ve günâhlarımızın nelerden ibâret olduğunu öğrene- 
lim.» derlerdi. 


4 — Kıyâmet günü kitabların sağdan veyâ soldan verileceğine dâir 
olan «EL - Hakka süresindeki âyetler nâzil olunca, Mekke müşrikleri istih- 
zâ yolu ile : «Ey Rabbimiz! Kitablarımızın verilmesinde acele et de kimie- 
rin kitabının soldan verileceğini kıyâmet günü gelmezden önce, Dünyâdaâ 
iken bir görelim. » derlerdi. 


Bu âyeti celilelerin bu rivâyetlerden biri veyâ hepsi hakkında nâzil ol- 
duğu rivöyet edilmiştir. Âyeti celilelerin anlamı hepsine şâmildir. Şöyleki : 

(Sly b oY' Ya kul) Şunlar, şu miskin Mekkeliler, bir sayhaya, Sü- 
run bir üfürülüşüne bakıp duruyorlar, O zaman onlar için bir te'hir, azıcık 
bir mühlet bile yok. Hık deyip kalacaklar, feryâd edecek bir zaman dahi 
bulamıyacaklar, dilleri boğazlarına dıkanıp kalacak. Bu sayha Onların 
azâblarının miğdıdır, geldiği zaman reddolunmaz, geri bırakılmaz. Pişman- 
ik ta fayda vermez. Bu sayha sürun ilk üfürülüşüdür. 


Böyle olduğu halde müşrikler hadlerini bilmediler de : ( lis ) dediler 
ki, ( Us 0 şel, ,) Ey Rabbimiz! Hıssamızı bize acele et! Kitabımızı, hesabı- 
MIzi, azâbımızı, cennetteki nasibimizi acele'et te bize Dünyâda iken ver. 
Sebebi Nüzüllerde beyân edildiği vechile müşrikler bu sözleri; gerek ciddi, 
gerek alay ve gerekse küfürlerinin şiddetii sebebiyle söylemişlerdi. Her ne 
süretle olursa, olsun, bunların hepsi ALLAH'a ve peygambere karşı büyük 
zu.mdür. Mekkeliler Dünya'da iken bunun cezâsını çekmişler ve hâlen de 
çekmektedirler. Daha da çekeceklerdir. N 

Ey Rabbımız! Nasib: 'mizi bize dcele et, (elen b |) hesab günü olan 
kıyâmet günü gelmezden önce, biz Dünyâda iken bunları bir görelim. 


Biz burada müslümanlar arasında vukü” bulan böâ'ziı olayları beyân 
-ederek mü'minleri ikaz ettikten sonra, tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki : 

Şaka olsun, ciddi olsun bö'zi müslümanların bir birlerine : «Dünyâ iş- 
leri peşin, âhıret işleri veresidir. Sen bana Dünyâda peşin olanı ver de âhi- 
retteki cennet senin olsun.», yâhut : «Dünydda sen bana bulgur pilövi ver 
de, ben de sana âhirette pirinç pilâvı vereyim.», yâhut : «Dünyada sen ba- 
na bir karga tutu ver de, ben sana âhırette bülbül vereyim.» gibi sözler 
sarfederler. 


— 13— 


CÜZ : 23 SAAD SÜRESİ 


Bunlar ve bunların benzeri sözler, ne süretle söylenirse söylensin; AL - 
LAH korusun çok tehlikelidir. Böyle sözleri söylemkte mü'minlerin çok dik- 
katli ve i'tinğli olmaları icâbeder. Yoksa en kıymeti; varlığı olan imânı teh- - 
likeye düşer. Çünkü din ve imân işleri şakaya ve eğlenceye gelmez. 


Teâlâ ve Tekeddes Hazretleri, müşriklerin küfür üzerindeki gılzat ve 
şiddetleri sebebiyle yaptıkları hezeyanları beyân ettikten sonra, Nebisi Mu- 
hammed Mustafa sallelâhü aleyhi ve seilemi teselli sadedinde buyuruyor- 


ki : 

(0Jb ie sel) Habibim Ahmed! Seni tekzib için Mekke müşriklerinin 
söylemiş oldukları sözlere sâbret, hezeyanlarına aldırış, etme, küfürlerine 
üzülme. Onlar islâm dininin yayılmasına engel olamıyacaklar ve elbette kü- 
fürlerinin cezâlarını da çekeceklerdir. Evet, müşriklerin sözlerine sabret! 
(Yi oşblae (Şi, ) ve kuvvetli kulumuz Dâvüdu zikret. ZEL-EYD keli- 
mesi hakkında biraz bilgi vermeyi faydalı buluyoruz. 


EYD-kelimesi el anlamına gelen yed kelimesinin cem'i değildir. YED, 
kelimesinin cem'i eydi veyâ eyâdi gelir. Burada ÂDE YEİDÜ fiilinden kuv- 
vet anlamına isimdir. Öyle olunca : Zel-eyd terkibi Kuvvet sâhibi ve kuvvet- 
li demek anlamına gelir. 

Mö'nâ : Kuvvetli kulumuz Dövüdu da an!, O ibâdette çok kavi idi, AL- 
LAH üzerine kerömeti vardı. Bütün bunlara rağmen o da bir insan olmak 
haysiyetiyle kendisinden bir zelle saadır oldu, Rabbısı tarafından itâbe 
uğradı. Uzun müddet tevbe ve netâmette bulundu. Rabbısı indinde nâil ol- 
cağı mertebeye nâil oldu. 

ZEL-EYD, terkibi dinde kuvvet ve o kuvvete delâlet eden alâmetle tef- 
sir edilmiştir. | 

İbni Abbas, bunu ibâdette kuvvetli, diye tefsir etmiştir. Biraz sonra ter- 
cemesini alacağımız hodisi şerif ile, âyeti celilenin aşağı kısmı de bu tefsi- 
rin sihhatine delâlet eder. Şöyleki : 

Buhaari ve müslimin, Abdullah bini Amr bini el-Astan ittifâkan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» «ALLAH Teâlâya oruç- 
ların en mahabbetlisi Dövüdun orucudur. Çünkü : o bir gün oruç tutar, 
bir gün iftar ederdi. ALLAH'a namazların en mahabbetlisi de Dövüdun na- 
mazıdır. Çünkü o, gecenin nısfında uyur, üçte birinde kalkar namaz kılar 
ve altıda birinde yine uyurdu.» buyurmuşlardır. (1). Su hesâba göre, Dövud 
peygamber gecenin üçte ikisini uyur, birinde de namaz kılardı, demektir. 


çala be hş ha aya 00 ebe İG ül el ll İŞ, (1) 
(3) Ga çay çiş kl e Ole özle 
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ZEL-EYD, terkibini, mülk ile tefsir edenler de olmuş ise de önceki kavil 
sahihtir. | , 

Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Müşriklerin söylediklerine 
sabret, kuvvetli kulumuz Dâvüdu da zikret!. ( .I,isi ) Hakikaten o, her 
mekrüh olan şeyden tevbe ile ALLÂH'a çok rucü' eden bir zâtti. İbni Abbas: 
ALLAH'a çok itâatli idi, demiştir. 

EVVAB : kelimesinin Habeş dilinde tevbe edici anlamına olduğu da ri- 
vöyet edilmiştir. ( «a Jeli 4.4!) Biz dağları Dâvüda müsahhar kıldık, 
dağlar tesbihte Daavüda inkiyâd ederlerdi. Daavüd tesbihi etmiye başla- 
yınca dağlar da onunla berâber tesbih ederlerdi. ALLÂH'ın Rasülü Hazreti 
Muhammed «s.a.s.» in mübârek avucunda taşların tesbih ettikleri gibi. 


AŞİYY : Akşamla yatsı arasına denir. İŞRAK ta : Güneş doğduktan son- 
ra ziyâsının iyice parladığı zamana denirki : Küçük kuşluk anlamına «dah- 
vel suğraa» demektir. Bu zamanda kerâhet vakıt çıkar, bayram namazı kı- 
iinma zamanı hulül eder. Bundan dolayı kuşluk namazına da İŞRAK nama- 
zı denirki : Bu namaz sünnettir. Güneş iyice yükselip te kaba kuşluk vaktı 
girince, buna da büyük kuşluk anlamına «dahvei kübraa» denir. 


Mâ'nâ : Biz Daavüdun maiyyetinde dağları müsahhar kıldık. O tes- 
bih ettiği zamanda dağlar da onunla berâber tesbih ederlerdi. ( İli, ) 
Kuşları da müsahhar kıldık. ( 3,.2- ) toplu oldukları haldel. Yâ'ni : Dâ- 
vüd tesbih etmiye başladığı zaman onunla berâber dağlar da tesbih eder- 
lerdi, Daavüdun yanık tesbih seslerini duyan kuşlar da etraftan toplanır, 
gelirler, Dövüd ile berâber onlar da tesbih ederlerdi. (1,ids” ) Dağlar 
ve kuşlardan her biri Dâvüdun tesbihi için tesbih ederlerdi. Diger bir anlam 
ile : Dâövuddan; dağlardan ve kuşlardan her biri : ALLAH rızaası için tes- 
bih ederlerdi. 

“ Dağları ve kuşları Dâvüda müsahhar kıldık. ( Ki Was, ) Hem de 
onun mülkünü kuvvetlendirdik. Ordular ve bekçilerle onun mülkünü takvi- 
ye ettik. 

İbni Abbas : Düvüd aleyhisselâm, saltanat yönünden yer üzerinde 
bulunan meliklerin en şiddetlisi idi. Onun köşkünü her gece otuz alti bin 
erkek beklerdi, demiştir. 

Mö'nâ : Biz Dâvüda mülkünü takviye ettik. ( 4G! eksi, y Hemde 
ona hikmet verdik. Yö'ni : Dövüda nübüvvet, işlerinde, şeriat ilmi, hakka 
“uygurı sözler ve ZEBUR adındaki kitabi verdik. (1) (kli Je, ) ve hıtabın 


(1) Dört büyük Kitahdan biridir. ALLAH onu Daavüda vermiştir, 
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faslını da verdik. Yö'ni : Hükümler ilmini, husümeti kaldırma, hakk ile ba- 
atılı ayırma, iki şey arasını temiz etme gibi.. bilgiler'verdik. Faslı hitab hak- 
kında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. 

İbni Abbas : Sözü beyân etmektir, demiştir. İbni .Mes'ud : Hüküm 
ilmi ve tefekkür ile hükmetme ilmi, demiştir. 

Ali bini Ebi Taalib : Dâ'vaacı üzerine isbat : inkâr eden üzerine ye- 
min ilmi demiştir. Çünkü : Bu şekil muhaakemede husümette söz kesilir 
ve dö'vâ kökünden ayrılır. | | 

Übeyy bini Kö'b : Faslı hıtab : Şehâdet getirme ve imandır, demiştir. 

Bö'zıları da : Faslı hitab : ALLÂH'a hamdü senâdan sonra, insanın 
kendi sözüdür ki, bir kelâmdan diger kelâma şurü edileceği zamanda söy- 
lenen «emmâ bâ'dü» kelimesidir. Bu sözü de ilk söyliyen Dâvud aleyhis- 
selüâmdir, demişlerdir. 


Biz Dövuda mülkünü siddetlendirdik, ona hikmet ve faslı hıtab verdik. 
bununla berâber (pt a, ) Hasımların haberi muhakkak sana geldi. 


Bu âyeti celilelerde zikredilen kıssayı ve bu kıssada beyân edilen im- 
tihanı incelemeden önce okuyucularımızı irşâd ve tesvir için bö'zi bilgiler 
vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 

süleyman aleyhisse'âmın annesi; Dâvud aleyhisselâmın yüzüncü 
karısı, mü'minlerden savaşta şehid olan Evriyânın karısıdır. Bunda müfes- 
sınerin ittifakı vardır. Hakikat böyle olmakla berâber ehli kitab ve bil-has- 
sa yahüdiler bu hususta bir çok yalanlar uydurmuşlar Dâvud aleyhisse- 
lâma iftira etmiş ve ALLÂH'ın nebisine ağır isnâdiarda bulunmuşlardır. 


Tafsilâttan sarfı nazar ile bunları üç noktada toplıyarak, durumu izaaha çalı- 
şalım. Şöyleki : 


1— Güüyâ Daavud aleyhisselâm mü'minlerden Evriyânın karısını gör- 
müş, bu kadın Daavüdun hoşüna gitmiş, bu kimse şehid oluncıya kadar bir 
kaç defâ onu lâbütun önünde savaşa göndermiş, şehid olduktan sonra da 
onun karısını almış. Haaşaa, sümme haaşa! Bir nebiye ne büyük iftiraa, ne 
büyük isnâd?. 

2 — Daavud peygamber zamanında bir kimsenin karısı diger bir kim- 
senin hoşuna giderde, o kimse de onunla evlenmek isterse, Karının kocası- 
na müdâra eder de «Sen bu kadından ayrıl da onu ben alayım.» dermiş. 
Kadının kocası buna raazi olur da karısından ayrılırsa digeri de bu kadını : 
alırmış. Haaşa! Daavud aleyhisselâm Evriyânın karısını görmüş, hoşuna 
gitmiş, kocasına böyle bir teklifte bulunmuş, kocası da Daavuddan utan- 
mış, karısından ayrılmış. Haaşaa : Davud aleyhisselâm da onunla evlen- 
miş. Yâhüdilerin Daavud aleyhisselâma ikinci büyük iftiraaları da budur. 
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3 — Evriyâ, bu kadını hıtbalamış (1), sonra savaşa gitmiş, o savaşta 
iken Daavud de onun arkasından o kadını hıtbalamış ve onunla evlenmiş. 
ALLÂH'ın nebisine yahüdilerin üçüncü iftiraaları da budur. 

Gerçi öncekilere nisbetle bu son iftira biraz. daha hafif gibi görünürse 
de, Nebilik rutbesi ile şereflenmiş bir zâte böyle bir şey isnâd etmek çok 
çirkin bir iftiraadır. Bu iftiraaları reddeden tefsirleri beyân ettikten sonra, 
kendi görüşümüzü arzederek tefsire devam edeceğiz. Şöyleki : 

Haazin tefsiri : Teğlüâ ve tekaddes Hazretlerinin, nübüvvetle ikraam 
ettiği, risâletle şereflendirdiği, vahyini emânet ettiği kendişi ile insanlar 
arasına vaasıta kıldığı nebisine; başkalarına isnâd edilmesi câiz olmıyan 
Şin ve ayıbları isnâd-etmek nasıl câiz olur? Nebilik şerefine bu iftiraa nasıl 
yakıştırılır. Yahud taifesi utanmadan Davud aleyhisselâma bunu dahi is- 
nâd etmişlerdir. 

Said bini Müseyyebin ve Harsül- Â'verin Ali bini Ebi Taalibden rivöyet 
ettiklerine göre : Ali radıyallâhü anh : Bir kimse, kıssacılarin rivâyet ettik- 
leri şekilde Daavud hakkında söylenilen sözleri size söylerse, ona yüz at- 
miş değnek celde yapacağım. İşte bu celde, nebilere isnâd edilen iftirga- 
nın cezösıdır, demiştir. 

Kaadi Iyaz : Tağyir ve tebdilden çekinmiyen ehli kitab habercilerinin 
yazdıklarına iltifat câiz olmaz. ALLÂH'ın Kur'ânında beyân s'mediği ve sa- 
hih hadislerde rivâyet edilmiyen hadislerle bâ'zı müfessirle-:n rivâyet et- 
tiklerine de iltifat câiz olmaz; demiştir. Daavud ve Evriyâ kıssası hakk'nda 
— sâbit olmuş bir haber yoktur. Bir nebinin bir.mü'minin. katlini istiyeceğine 
aslaa İ'tibâr olunmaz, demiştir. 


Fahri Raazi : Kıssanın neticesi, haksız yere müslim bir kimsenin öldü- 
rülmesine sâ'ye ve onun karısına tamaa ircö' olunur. Bunların her ikisi de 
büyük münkerdir. ALLÂH'ın bir nebisi olan Daavud aleyhisselâma böyle 
bir zanda bulunmak ökil bir kimseye lâyık olmaz, demiştir. 


Başkaları da : ALLAH Teâlâ ve tekaddes, Kıssadan önce ve kıssadan 
sonra, Daavud aleyhisselâm? medhetmiştir. Bu hal, kıssacıların naklettikle- 
rinin muhal olduğuna delâlet eder. Âkil olan bir kimse, iki medh arasında 
bir zemmin vâki' olmasını aslaa tevehhüm etmez, İnsanlar arasında böyle 
bir söz söylense, akıllı kimseler bunu kabih görürler de : Sen bir şahsı med- 
hediyorsun, medh esnâsında nasıl zemm yaparsın, böyle şey olurmu” Der- 
ler de, o kimseyi böyle söylemekten men'ederler. ALLÂH'ın kelömi olan 
Kur'anda bu misilli ifâde nasıl sahih olur. Teâlâ ve tekaddes bundan mür- 
nezzehtir, demişlerdir. 


(1) Hıtba ; Nikahlamak için bir kadına tâlih olmak. 
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Medârik tefsiri de bâ'zı bilgiler beyân ettikten sonra şöyle devam edi- 
yor : Emevi Halilelerinden Ömer bini Abdül-Aziz bir gün meclisinde bulu- 
nan kimselere bu k:ssayı duyduğu gibi anlattı. Bunun üzerine orada hazır 
bulunanlardan ehli haktan bir kimse Halifenin bu anlattıklarına şöyle cevab 
verdi. Eğer bu kıssa ALLÂH'ın kiabındu beyân edildiği vechile olmuş ise, 
onun hilâfına başka bir söze sarılmak aslaa lâyık olmaz. Çünkü : Bu çok 
büyük bir şeydir. Eğer bu kıssa senin hikâye ettiğin gibi ise ve ALLAH Te- 
âlâ da nebisini bundan esirgemişte onu olduğu haal üzere terk etmiş ise, 
bunun aksine onu izhâr edip meydana çıkarmak, yine lâyık olmaz, demiş- 
tir. Ehli hakkın bu irşâd ve ikaazı üzerine Halife Hazretleri : «Teâlanın izzet 
ve celâlına kasem ederimki, bu sözleri duymaklığım bana, güneş üzerine 


doğan bütün varlıklardan daha hayırlı ve daha mahabbetlidir.» buyurmuş- 
lardır. 


Âcizâne buruya kadar arzetmiş olduğum, bilgiler, ALLÂH'ın nebisi olan 
Daavüd aleyhissctâmı, bir nebiye lâyık olmadık sözlerden ve isnâdlardan 
tenzih ve takdim içindir. Gücümüzün yettiği kadar üzerimize düşen bu va- 
zileyi yapmıya çalıştık, Tevfik ALLAH'tandır. Bütün bunlara rağmen bu be- 
yânlar, işi tamâmı ile kökünden halletmiş değildir. Çünkü : Daavud aley- 
hisselâmin fitnelendiğini yakinen zannetmesi, saadır olan zelleye istiğfar 
etmesi ve secdeye kapanması ve Rabbısının onu mağfiret etmesi halleri 
Doavud oleyhissulâmdan bir zellenin saadır olduğuna delâlet eder. Bu zel- 
lenin ne olduğu husüsunda lâyıkıyle açıklama yapılmamıştır. Bunların hep- 
si birer zandan iböret kalmıştır. Burada kendi kandatımızi arzetmek iste- 
rım. 

Âcizâne kandatımıza göre : Kadının kocası olan Evriyâ savaşc gidip 
orada şehid olduktan sonra, Ddavud aliyhesselâmın bu şehâdeti duymuş 
olması, bunun üzerinde fazla durmayıp diger şehidlere verdiği önemi ver- 
meyip hemen kadın ile evlenmeye teşebbüs etmesi ve kısa bir zamanda 
onunla evlenmesi olsa gerektir. ALLÂH'ü ö'lem. Bu hai bir zelledir. Ahaadi 
nâsa göre bu durum alel-âde bir olay gibi görünürse de «iyilerin hasene- 
leri, ALLAH'a yakin olanların seyyieleridir.» (1) Kazıyyesi hükmünce bu 
hareket bir nebinin itâbını gerektirebilir. En.doğrusunu Allah .bilir. Artık 
durumu ileri göturmemek bütün mü'minler üzerine vâcibdir. Yoksa ALLAR 
Korusun her duyduğumuzu hakikat zannederek anlatmıya kalkarsak, yanü- 


dun dururmuna düşmüş oluruz. Bu kadarla iktifâ ederek âyetlerin tefsirleri- 
ne devam edelim. Şöyleki : 


Daavud aleyhisselâm hayatının günlerini üçe ayırmış : Bir gün Dünyâ 
işleri ve âilesi ila rneşgul olur; bir gün halkın işleri ile meşgul olur, onların 


ade yn ÇI) 
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dâ'vâlarına bakar, hasımlar arasında hükümler verir; bir gün de evindeki 
mihrabına çekilir, Rabbısına ibâdet ederdi. O gün hiç bir kimse yanına gi- 
remez, binlerce asker kapısının önünde bekler, evinin etrafında kuşları bile 
uçurtmazlardı. İbâdet için ayırdığı böyle bir günde mıhrabda namaz kılıyor- 
du. Ansızın iki kimsenin önünde oturduklarını gördü. Bunlardan çok kork- 
tu ve telöşe düştü. Bunları da şu âyetlerden inceliyelim. 


(çel Mİ yaş) HEL, kelimesi : Kararlaştırma istifhâmi olup kıssanın 
önemine, acib ve garibliğine nazarları çekmek için -irad buyrulmuştur. 
HASM, kelimesi : Aslında masdar olup husümet eden anlamına «muha- 
asım» mâ'nâsına da gelir. Müfredi, cem'i müzekker ve müennesi müsövidir. 
Nitekim' burada cemi' anlamınadır. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu hasımların hoberleri sana gelmedi mi? On- 


ların haberleri acâib ve garâible doludur. Şu zamandaki, (4 pal1,, 551) 
Hasımlar mihrabın sürunu açtıkları zamanda. 

SÜR : Yüksek dıvar demektir. Tesevvür; yüksekten aşağı inmektir. 
MİHRAB : Meclisin sadrına, denir. Türkçede SEDR dediğimiz yerdir. Bu 
nun için mescidin sadrına da MİHRAB, denir. Yüksek çardağa ve yüksek 
binaya da mihrab, denir. Burada köşk ve konak anlamınadır. Murad, Da- 
avud aliyhisselâmın oturduğu binâdır. Hasımlar o binânın en üstüne çık- 
mışlar ve oradan aşağıya inmişlerdir. | 

Mö'nâ : Hasımların dıvardan aşıp aşağı indikleri zamandaki haber- 
leri muhakkak sana geldi. O zaman onlar aşağı inmişlerdi de, i'4&>51) 
(3,5  Daavüdun yanına girmişlerdi. Bunun üzerine ( ,p» # ja ) Daavudon- 
lardan çok korkmuştu. | 


Rivâyet olunduğuna göre : ALLAH azze ve celle Hazretleri, imtihan 
için Daavud aleyhisselâma insan Süretinde iki melek gönderdi. (1). Bun- 
lar oraya Daavüdun ALLÂH'a ibâdet etmekte olduğu günde gelmişlerdi. 
Kapıya geldiklerinde bekçilere Daavüdun yanına girmek istediklerini söy- 
lediler. Bekçiler onları içeri koymadılar. Bunlar melek sıfatı ile dıvarın ÜS- 
tüne çıktilar. Yukarıdan aşağı inip Daavudun önüne otura kaldılar. Daavud . 
birden bire yanında iki kişinin peydâ olduğunu görünce bunlardan şiddetle 
korktu Çünkü : Yanına hüküm günü olmıyan; yö'ni : halk ile ihtilât etmediği 
bir günde girmişlerdi. Hem de evin üstünden inmişlerdi, yanına girilmesi 
yasak olduğu bir günde girmişlerdi. Evin etraafı bekçilerle dolu idi. Bütün 
bunlara rağmen süru açmışlar ve yukarıdan aşcğıya inmişlerdi. Bu nasıl 
olurdu? Bunları, kim koymuştu ve hiç kimse görmemiş miydı? Bütün bunlar 


(i) Rivâyste göre : Cebraaili ile Mikail. 
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acâib ve garib hallerdi. Bir baskına uğradığını, mülk ve saltanatının elin- 
den çıkacağını sanarak müdhiş bir korku içinde kaldı ve telâşe düştü. O 
onlara hıtaaben «Sizi buraya kim koydu?» dedi. Melekler Daavüdun korku 


içinde kaldığını görünce, ( !J5 ) dedilerki : ( vbax GİY ) Korkma, biz ii 
hasımız. (| çam le baş a ) Bâ'zımız bâ'zımıza zulmetti. Yâ'ni : Birimiz dige- 
rinin hakkına tecâvüz etti. Aramızda hüküm vermekliğin için sana geldik. 
(Glee Gi ) Aramızda hakk ile hükmet. (kkxY, ) Hükmünde hakki 
tecövüz edip zulmetme. ( b! Ji iş. Jilaal, ) Ve bizi yolun ortasına hidöyet 
et. Yâ'ni : Hak yoluna igzere eyle, dediler, Bunun üzerine Daavud aleyhis- 
selâm onlara : «Söyleyin bakalım.» dedi. Onlardan biri dediki : ,#llla o!) 
Bu benim kardeşimdir. Cidden bu benim din kardeşimdir. (| ins gp, id) 
Onun doksan dokuz dişi koyunu vardır. (Shy $, 1) Benim de bir dişi 
koyunum vardır. 


Âyeti celiledeki dişi koyundan murad, kadındır. Ziyraa : Arab, kinâye 
clarak kadından «dişi koyun» diye bahseder. Tenbih için tö'riz yolu ile ko- 
yun olarak zikredilmiştir. Doksan dokuz dişi koyun, Daavüdun zevcelerin- 
den; bir koyun da Evriyanın karısından kinâyedir. 


Mö'na : Bu benim din kardeşimdir. Onun doksan dokuz dişi koyunu, 
benim de bir dişi koyunum vardır. Böyle olduğu halde, ( |uWJ ! Jlü ) onu da 
bana ver, dedi. (.lk&.145:x,)Hem de hıtabda bana galebe etti. Yö'ni : Söz 


söylemede ve kuvvette benden üstün geldi. O benim bir dişi koyunumu 
da kendi koyunlarının üzerine zammetti. 


Daavud aleyhisselâm bu hasmın sözlerini dinledikten sonra, o birini 
dinlemeden, ona bir şey sormadan (Ji ) dediki : ( «-W Ji ebu JTyudLbud) 
Yemin olsun, kendi koyunları ile berâber senin bir koyununu alıp onlara 
zammetmesi ile sana zulmetmi$tir. ( yan bs ep çi le Lui, ) Haki- 
katen ortaklardan çokları bir birlerine zülm yaparlar. Onların âdetleri böy- 
edir. (EUN LA, e aiYI ) imân edip iyi emeller yapan şu kimseler baş- 
ka! Onlar zulm yapmazlar ammâ ( sl gs; ) onlar da pek azlardır. 

Daavud «a.s.» bu şekilde hükmü verince, meleklerden biri arkadaşının 
yüzüne bakıp güldü, ve ikisi birden semâya çıkıp gittiler. 

İbni Abbas ; Melekler dıvardan aşağı inerek Daavüdun yanına girdiler, 
söyliyeceklerini söylediler. Daavud hükmünü verince, hemen süretlerini 


değiştirdiler ve ; «Racül nefsi aleyhine hükmü verdi.» diye konuşarak se- 
müya çıkıp gittiler, demiştir, 
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Daavud, o gelenlerin melek olduklarını ve kendisi için geldiklerini, dok- 
san dokuz koyun saahibinden muradın kendisi olduğunu zannı yakin ile 
- zannetti. İ 

(esl oşls ob, ) Daavud bizim k' “ titnelediğimizi yakinen zan- 
netti. Burada ilm yerine zann iraad edilmiştir. Ziyraa : Zanni yakin, ilme ya- 
kin olur. 

Mân'ân : Daavüd, melekler yukarıdan üzerine indikleri zaman veyâ 
baği sözünü duyduğu zaman kendisini fitnelediğimizi yakinen'zannetti. Yâ'- 
ni : Baskın yapılıyor, ihtilâi oluyor sandı. Diger bir aniam ile : Kendisini im- 
tihan ettiğimizi yakin zann ilg zannettide ( «, ,u-.b ) Rabbısına istiğfâr et- 
ti, günâhının mağfiret olmasını niyâz etti ve (9 ', -, ) eğilerek secdeye 
kapandı. ( .bi, ) Hem de tevbe ederek Rabbısına sığındı. 

Burada zikredilen rukü' tâ'biri üzerinde tilâvet secdesi lâzım olup Ol- 
madığı husüsunda âlimler ihtilâf etmişlerdir. İmam - Şâfii, Secdei tilâvet 
-lâzım gelmediğine zâhib olmuş ve : «Bu secde bir nebinin tevbesidir, bu da 
tilâvet secdesi olmasını icâbetmez» demiştir. Ebü Hanife ise; «Bu secde 
secdei tilâvettir.» demiş. Ve secdei tilâvetlerde ruküun secde makamına 
kaaim olduğunu bu âyetle istididi etmişt.r. Nitekim, Hazreti Rasül sallellâhü 
aleyhi ve sellemin bu âyeti okuduğu. zaman secdei tilâvet yaptığı rivâyet 
edilmiştir. «Saad» secdesinde İmam Ahmedden iki rivâyet vardır. 

Farz namazlar haaric. olmak üzere bu tevbede Daavud aleyhisselâmın 
kırk gün secde de kaldığı hakkında bütün tefsirlerde rivâyetler vardır. 

Mâ'nâ : Daavüd, bizim kendisini imtihan ettiğimizi zannı yakin ile zan- 
natti, rukü, ederek secdeye kapandı. Tevbe etti, ağladı, uzun uzun tazar- 
rü” ve niyazlarda bulundu da bunun üzerine (<3 JXW as ) biz onun için bu 
zelleyi mağfiret ettik. Günâhını kapattık. 

Şu haale göre; Mülkün kuvvetli ve şiddetli olması, dıvara çıkılmasıng, 
sürun içine girilmesine mâni? olamıyacağı gibi, fitnenin zuhüruna, mülkün 
.ve saltanatın elden çıkmasına da mâni' olamaz. Aslında evvab olan Daavud 
durumu sezer sezmez, hemen Rabbısına rucü etmiş, mağfiretini istemiş ve 
böylece rahmeti ilâhiyyeye nâil olmuştur. Zannettiği fitne vâki' olmamış, 
 södece bir ibret ile kapanmıştır. 

Mâö'nâ : Biz Daavüd iğin, onu mağfiret ettik. ( çijVe 01)) Çünkü : 
Nezdimizde Daavud için bir yakınlık vardır. ( çu —-, ) Hem de güzel bir 
merci' ve lâtif bir makam vardır. Bu makam da cennettir. Bundan dolayı 
Daavüda şöyle hıtab edilmiştir. 

(Vİ GA Hile Kl oylo b ) Ey Daavüd! Hakıâkaten biz seni yer yüzün- 
de halife yaptık. Bunu kendi arzüna göre değil, ALLAH nâmına yapacak- 
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sıni İnsanlar orasında onun hükümlerini uygulayacaksın. Âdemin yaratılı- 
şının sebebi de budur. Öyle olunca, ( kbyelli Sab ) Nâs arasında hakk 
ile hükmet. Adöletten ayrılma. ( 5. e” , ) Hem de nefsin havasına tâ- 
bi' olma! Havâya tabi' olup ta aklına geleni yapma. Eğer nefsine uyar- 
san, (ül. yedlizi ) o seni ALLÂH yolundan sapıtır. ( âliye la gli ) 
ALLAH yolundan sapan şu kimseler, yâ'ni : Dünyâ saltanatını ALLAH 
namına yapmayıp ta kendilerine hasselduğunu zannederek tuğyân edip 
hak yolundan sapan şu sapıklar; (e İyiki lE ayi) hesab gününü 


unutmaları. sebebi ile onlar için ancak, şiddetli bir azab vardır. Yö'ni : He- 
sab gününe imânı terketmeleri ve o gün için amel etmeyi birakarak, hü- 
kümlerde adâletten ayrılmaları hasebi ile onlar için şiddetli azabior vardır. 
Bu günün insanlarına yazıklar olsun?! 


Burada Daavüd aleyhisselâmın kıssası bitmiş oluyor. Bunu Daavud'- 
un oğlu Süleyman aleyhisselâmın kıssası tö'kib edecektir. Böyle olmakla 
beröber bu iki kıssa arasına Jaslı hıtab olarak şu âyetler irad buyrulmuş- 
tur. Bu hıtabın Doavud aleyhisselâma olması ihtimâlı olmakla berâber, 
evla Sol ölkl ie asl » âyetinde olduğu gibi, Hazreti © Muhammed 
salleliâhü aleyhi ve selleme olması daha lâyıktır. ALLÂH'ü ö'lem!. 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz, şu gökü ve şu yeri ve bunlar arasındaki varlık- 
ları baatıl olarak yaratmadık; bu zan, küfreden şu kimselerin zannıdır; küf- 
eden şu kimseler için unçcak ateşten bir veyi vardır. (27). Yoksa biz, imân 
edip güzel güzel ameller işliyenleri arzı ifsâd edenler gibi yapar mıyız; yck- 
sa korunan Şu kimseleri, haktan sapan fâcirler gibi mi yapacağız. (28). Bu 
bir kitabdır, onu sana indirdik, mubüârek bir kitab ki, âyetlerini düşünsün- 
ter, hem de akıl saahibleri ibret alsın için?1 (29). 

(Yaba hş  Yig el.li b LU, ) Şu gökleri ve şu yerleri ve bunlar 
arasındakileri boş yere abes olarak yaratmadık ve açık bir hâkk olarak ya- 
rattık. İnsan nefisleri yarattık, onlara akıl ve firâsetler verdik, kudretler 
bahşettik, teklifler yaparak onlara büyük menfeatler arzettik; imân ve 
amelleri hesabi ile onlara güzel âkibet ve müköfatlar hazırladık. Bunlarda 
kötü zanlar zannedecek hiç bir sebeb yoktur. ( «05 ) Bu zan, abes ola- 
rak yaratılış zannı, ( İş a9 yab ) küfreden şu kimselerin zannıdır. On- 
lar; gökleri ve yerleri ve bunlar arasındakileri hikmetsiz olarak boş yere 
yattığımızı sanırlar. Gökleri ve yerleri kim yarattı? diye sorulduğunda, AL- 
LÂH'ın yarattığını ıkrar ederler de öldükten sonra dirilmeyi, hesabı, sevab ve 
ıkaabi inkâr ederler. Onların bu inkârları, göklerin ve yerin boş yere ya- 
ratidığı duygusunu meydana getirir. Çünkü : Cezü ve sevab âlemin yara- 
tılmasında bir hikmet ve gaye olduğunu gösterir. Yâö'ni : Mekke halkı, bi- 
zim gökleri ve yeri sebebsiz yarattığımızı ve onların yaratılmasında bâ's ve 
hesab olmadığını sanırlar, - 


SEBEBİ NÜZÜL ; Kıyâmet günü mü'minlerin Cennete gidecekleri, ora- 
da onlara sayısız ni'metler verileceğini duyan Mekke müşrikisri mü'minle- 
re : «Âhirette size verilecek olan hayırdan bize daha çok verilecek.» diye 
mü'minlerle alay etmişlerdi de bunun üzerine ALLAH azze ve ceile Hazret- 
leri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

- Mö'nâ : Göklerin ve yerin ve bunlar arasındakilerin abes olarak ya- 
ratıldığı zannı, küfreden şu kimselerin zannlarıdır. Onlara ni'met verilme 
şöyle dursun :( Mi. 1, Siya, ö) Küfreden şu kimseler için, ateşten bir 
veyl vardır. Yö'ni : Onlar için ateşten bir azab, bir dere ve bir Kuyu var- 
dır.( 5 M3 SAL Ss iyi! zl) Yoksa biz, imân edip güzel cmeller 
yapan şu kimseleri, arzda küfreden, tesâdlık yapan şu kimseler gibi kılar- 
miyiz! Onlara vereceğimiz ni'metlerJden müfsid kâfirlere verir miyiz? Yok- 
sa şirkten korunup ittikaa edenleri, yoldan sapıp fiskü fücür içinde yuvür- 
lanan akılsız sefihler gibi mi yapacağız? Mü'minler için cennet ve sayısız 
ni'metler, müfsid kâfirler için de ateşten bir veyi vardır. Bu iki topluluğu 
eşit tutan kimse Sefihdir, akılsızdır. Ahmaktır. 
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Yâ Muhammed! Bu Kur'an, ( »k9 ) bir kitabdırki, (3p le zi ) bu 
mubârek kitabi sana biz indirdik. Bu kitab mubârektir, hayrı ve bereketi 
çoktur. Faydaları bitip tükenmez. Böyle mubârek bir kitabı sana indirdikki : 
( «Ti, a) ) Onun âyetlerini düşünsünler. Yö'ni : Âyetlerindeki acâib sır- 
ları, lâtif anlamları düşünüp idraak etsinler! ( .UY!J,l Siz), ) Hem de akıl 
ve basiret saahibleri tevâ'uz etsinler, nasihatlerinden öğüdler edinsinler, 
hikmet ve kıssalarından ibretler alsınlar!. Tevfik ALLAH'tandır. 


- Âyeti celilede zikredilen tedebbür, akil ile olup; Tezekkür de nekil Cİ- 
hetinden olsa gerektir. En doğrusunu ALLAH bilir, 


X 


Şimdi Süleyman aleyhisselâmın kıssasına gelmiş bulunuyoruz. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ve biz Daavüda Süleymanı bahşettik, ne güzel 
kuldur o, hakikaten o evvabdır. (30). Şu zamandaki, duruşları güzel, yiğit 
atlar, öyleden sonra ona arzolunmuştu. (31). Hakikaten ben, dedi; hayra 
mahabbeti Rabbımın zikrinden ihtiyâr etmiştim, tâki hıcâb ardında gizlendi. 
(32). Çevirin onları bana, «dedi» de inciklerini ve boyunlarını silmeye bas- 
.ladı. (33). Celâlim hakkı için biz, Süleymanı fitneledik te kürsisinin üstüne 
bir cesed bıraktık, sonra rucü” etti. (34). Ey Rabbım! beni mağfiret et, ve 
bana bir mülk bağışia da o, benden sonra kimseye lâyık olmasın, hakikaten 
sen çok hibe edicisin, diye niyazda bulundu. (35). Bunun üzerine biz ona 
rüzgâri müsahhar kıldık ta onun emri ile cereyân eder, yavaşça istediği ye- 
re onu iletirdi. (36). Her yapıcı ve her dalgıçtan şeytanları da. (37). Bukağı- 
lar içinde çatılmış başkalarını da. (38). İşte bu bizim vergimizdir, ister ih 
sân et, ister imsâk et, hesabsız. (39). Hem de Süleyman için nezdimizde 
bir yakınlık ver, bir de âkıbet güzelliği? (40). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine ibret dersi olmak üzere inzâl 
. edilmiştir. Şöyleki ( SL osld Las, ) Biz Daovüda Süleymanı bahşetmiştik. 
( 1! es ) Ne güzel kuldur, o Daavud? Diger bir anlam ile : Ne güzel kuldur, 
o Süleyman! ( ji «| ) Çünkü : O hakikaten evvabdır. ALLAH'a çok rucü' 
eder ve çok tevbe eder. 

(El çile 2 31) Yâ Muhammed! Zikret, şu zamanı ki, O z0- 


man öyleder sonra Süleyman üzerine saafinât arzolunmuştu. SAAFİN : 
Üç ayağının üzerine durup diger bir ayağının tırnağını dikerek duran ata 
denirki, bu duruş atların en güzel duruşudur. Asıl arab atları böyle durur- 


larmış. Cem'i saafinât gelir. O Saafinilerki, ( 3Ll! ) ayni zamanda ciyadlar- 
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dır. CİYAD : CEVD veyâ CEVAD kelimelerinin cem'idirki, koşuda çok sür'- 
otli olan yeğit atlara, denir. Âyeti celilede atların hem duruşları, hem de 
yürüyüşleri medhedilmiştir. Mâ'nâ : Şu zamanı hatırlatki : O zaman, duruş- 
ta ve yürüyüşte en güzel atlar Süleymana arzolunmuştu. Süleyman o zaman 
hoşuna giden çok sevdiği bu atlarla meşgul olmuştu. çe skl Xl âli lü 
(5 Ben hayrı sevmeyi Rabbimın zikrinden ihtiyâr ettim. ( bl za ) 
tükl perde ardına gizleninceye kadar, demişti. | 

Bu âyeti cetlile hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. Mülessirlerden 
çokları Şöyle mö'nâ vermişlerdir : «Ben hayrı seveyim, derken Rabbımın 
zikrinden kaldım, tâki güneş gayıp oldu, namazım geçti, demek anlamına- 
dır, demişlerdir. Süleyman aleyhisselâm böyle dedikten sonra, onları ba- 
na geri çevirin, dedi. Atları getirdiler. Bunlar namazımın geçmesine sebeb 
oldu, diye teessüründen hepsini ALLAH Yolunda kurban etti. Çünkü : Sü- 
teyman aliyhisselâmın şeriatinde atların etlerini yemek halâic“. 

İkinci tefsir : Diger bir kısım müfessirlerde âyete şöyle mâ'nâ vermiş- 
lerdir. Ben o hayrı; yö'ni : Atları Rabbımın zikri için sevdim, dedi. Rabbısı- 
nın zikrini bırakmadı. Namaz vaktı gelince atları bırakıp mıhrabına çekildi. 
Namazını kıldı, Rabbısını zikretti. Tâki atlar perde ardında gayboldu. Ahır- 
lara çekildi veyâ gözden gayıb oluncıya kadar koşuya gittiler. Süleyman 
aleyhisselâm Rabbısını zikredip gelince : 

(ie a5, ) Onları bana geri getirin, diye emretti. Atlar getirildi. Bu- 
nun üzerine ( güeYl, JeJul. şii ) Paçalarını, boyunlarını messetmiye, 
silip okşamaya ve timar etmiye başladı. Birinci tefsire göre müfessirler : 
«İnciklerini ve boyunlarını meshetti» tâ'birine kılınç ile kesti anlamını ver- 
mişlerde ALLAH yolunda kurban etti, demişlerdir. Her iki tefsırde de, SÜ- 
leymanın ALLÂH'a çok rucü edici olduğuna delil vardır. 

Bize göre ikinci tefsir daha muvafık ve akle daha yakındır. 


HULASA : 1 — Süleyman aleyhisselâma bir gün öyleden sonra, duruş- 
lari güzel, koşuda çok sür'atli yiğit atlar arzolundu. Süleyman güneş batıp 
ikindi namazı geçinciye kadar bu atlarla meşgul oldu. Ben atları sevmeyi 
ALLAH'ın zikirine tercih edip namazı giçirdim, çevirin ,onlârı bana dedi. 
Atları geri getirtti. Namazının geçmesine sebeb oldukları için hepsini AL- 
LAH yolunda kurban etti, 

| 2— Öyleden sonra Süleymana görünüşleri güzel, yiğit otlar arzolundu. 
Süleyman bir müddet onlarla meşgul olduktan sonra : «Ben bunları Rab- 
.bımın zikri için sevdim.» dedi. Namaz vaktı olunca onları bıraktı. Atlar ahır. 
larına çekilinciye kadar veya koşuda gözden gayıb oluncıya kadar nama- 


zı kıldı, zikrini yaptı. Sonra getirin onları bana, dedi. Paçalarını ve boyun- 
larını sildi, sevdi ve okşadı. 
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Tedlâ ve tekaddes, Süleymanın atlarla meşguliyyetini beyân ettikten 
sonra, onu fitnelediğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

( öl Us az, Celâlım hakkı için biz, Süleymanı fitneledik te &Uu2i, | 
(M4 5 kürsisinin üzerinz bir cesed bıraktık. ( &Xi£ ) Sonrd Süleyman 
ALLAH'a rucü' etti de tevbe ve istiğfarda bulundu. Süleymanın bu fitnesinir 
ne olduğu üzerinde akıl ve mantığın kabul etmediği bir takım uyudurma- 
lar rivâyet edilmiştir. Bız burada akle en yakin olan birini beyân ile, bir 
hadisi tereceme ederek tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki : 

Rivâyet edildiğine göre, Süleyman aleyhisselâm yirmi sene meliklik 
yaptıktan sonra, fitneye tutuldu, kırk gün kadar saltanat elinden çıktı, son- 
ra tekrar melik oldu, yirmi sene daha meliklik yaptıktan sonra vefât etti. 
Onun fitnesi hckkında akle yakin rivâyet şudur. Süleyman dieyhisseilümin 
bir oğlu oldu. Şeytanlar bir birlerine : «Bu çocuk yaşarsa, eibette biz tut- 
sak olmaktan kurtulamayız. Bizim için çıkar yol : Yâ bu çocuğu ö'dürürüz. 
yâhut da onu deli ederiz.» dediler. Süleyman; şeytanların bu sözlerini du- 
yunca onların çocuğa zarar yapmasından korktu da buluta «çocuğu yük- 
lenmesini emretti.» Böylece çocuğu bulut içinde büyütmeye ve orada ter- 
biye eimiye başladı. Bir gün kendisi bâ'zı önemli işleri ile meşgul olduğu es- 
nâda çocuk ölü olarak kürsist üzerine bırakılıverdi. Bunun üzerine Rabbi- 
sına güvenmeyi unutup ta şeytanların zararlarından korktuğu için hataya 
düşmüş oldu. Peygamberlerden scadır olan hatalara «ZELLE» denir. AL- 
LAH Teğlâ Süteyman aleyhisselâmdan saadır olan bu zelle üzerine onu mu- 
âtepe etti. Bunun üzerine Süleyman aleyhisselâm mütenebbinh oldu amma 
ne yazıkki, olacaklar oldu. 

- Süleyman nebi hakkinda söylenen rivâyetlerin akie en yakini bu hi- 
kâyedir. Bu hususta en sahih rivâyet Şâhi Enbiyâ Salle'lâhü aleyhi ve sel- 
lemin şu hadisi şerifleridir. Şöyleki : 

Rivâyet edildiğine göre Hazreti Muhammed «s.a.s» : Süleyman dey- 
hisselâm : «Ben bir gecede yetmiş kadını dolaşırım. Onların her birinden 
ALLAH yolunda cihâd edecek bir süvâri doğar.» dedi. Ve «İnşâallah» deme- 
Yi unuttu. Bunun üzerine bir gece bütün hanımlarını dolaştı. Bir kadından 
başka hiç biri haamile olmadı. O da yarım olarak bir erkek çocuk getirdi. 
Bu da hücresinde bulunan kürsisinin üzerine bırakilıverdi. Muhammedin 
nefsi yedi kudretinde olan şu ALLÂH'a yemin ederimki, Süleyman şu sözü 
söylediğinde «İnşâallâh» demiş olsa idi; bu kadınların hepsinden ALLAH 
Yolunda cihâd edecek süvâriler doğardı, buyurmuşlardır. 

Süleymanın fitnesi husüsunda bu hadisi şeriften daha doğrusu ve 
akle daha yakin olanı yoktur. Yüzüğünün çalınması, Şeytanların Süley- 
mana büğü ve hile yapmaları ve Süleymanın evinde puta tapılırdı gibi.. ri- 
vöyetlerin hepsi yahüdilerin uydurmaları ve baatıl sözleridir. 
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Buraya Kur'an Dili tefsirinin bir özetini alarak altındaki âyetlerin tef- 
sirlerine geçelim. Şöyleki : 

«— Bu fitne hakkında bir takım garibeler söylenmiştir. El-Bakara süre- 
sinde de işâret olunduğu üzere anlaşılıyorki : Süleyman aleyhisselâm, 
Beytül - Makdisi yaptırdığı sırada Celbettiği san'atkârlar içinde hile san'- 
atlarına vaakıf olan bir takım şeytanların kurdukları bir ihtilâl yüzünden 
bir müddet nüfüzunu zöyi' etmiş, yâhut tahtından uzak düşmüş, bu süretle 
ya kendisi tahtında kuvvetsiz ve cesed haalinde hükümsüz kalmış, yâhut tah 
.u da işgaai olunup ona kırk gün kadar heykel gibi birisi oturtulmuştu. 
Masun târininde masun cem'iyyetlerinin Süleyman aleyhine olan bu ihtiiğl 
hareketini esâs ittihaz ettikleri ve bu ihtilâlın reisinin haatırasına hurmet 
ettikleri söylenir. İ 

Bu beyânda Masunluk teşkilâtının nereden doğduğu, nereye dayandı- 
ğı, ne müdhiş ve ne korkunç bir ihtilâl teşkilâtı olduğu, yahüdilerin bu teş- 
kilât ile neler yapmak istedikleri ve bu günün dünyasına nasıl haakim Ol- 
dukları, bizler için derin derin düşünülecek ve bu teşkilâttan sakınılacak, 
önemli konulardır. İbret alın, ey akıl saahibieri!' | 

Mö'nâ : Biz Süleymanı fitneledik te kürsisinin üzerine bir cesed bırakı- 
verdik, sonra o rucü' etti. Yö'ni : Tevbe ile Rabbisına sığındı da tahtına 
döndü, müik ve salatanatına tekrar mâlik oldu. Sonra Rabbısına rucü' etti 
de : 
(v» ) Yâ Röbb! dedi. ( Jal ) Beni mağfiret et! Benden saadır 
olan hatâ ve zelleleri örtüver, onları bana bağışla! ( KL Ja, ) Hem de 
bana bir mülk ihsân etki (Sima say) O mülk benden sonra hiç bir 
kimseye lâyık olmasın. Yö'ni : O mülk bana rMahsüs olsun veya başkasına 
münâsib olmasın! Diger bir anlam ile : Bana bir mülk bağışla da bu defâ 
olduğu gibi. kimse onu benden alamasın! diye Rabbısına yalvardı. 

Fahri Raazi, tefsirinin bir yerinde bu âyete şöyle mö'nâ vermiştir. Ba- 
na öyle büyük bir mülk ve saltanat bahşeyleki, ben öldükten sonra dün- 
yödakiler : Dünyâ mülkünün vefâsızlığını bilsinler de : «Dünyâ mülükünün 
vefâsı olsa İdi, Süleymana olurdu'» desinler de Dünyâya rağbet etmesin- 
ler! demektir. Nitekim bu gün bö'zi köylerde : «Sultan Süleymana kalmıyan 
Dünyâ, kimseye kalmaz.» cümlesi darbı mesel olmuştur. Bu âyete Kur'an. 
Dili de şöyle mö'nâ vermiştir. : «Fakat biz öyle anlıyoruzki, Süleyman aley- 
hisselâmın asıl maksadı, fâni olan Dünyâ mülkünü değil, âhiret mülkünü 
istemektir. Ziyraa : Kur'anı kerimde «Bir kimse âhıret harsini isterse, har- 
sinde ona ziyâde ederiz. Bir kimse de dünyâ harsini isterse, dünyâdan 
ona veririz ve âhirette onun için nasib yoktur.» buyrulmuştur. (1). Bundan 
dolayıdırki, Süleymana fazlası verilmiştir. 
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Bu hususta başka rivâyetlerde vardır. Bö'ziları demişlerdirki : Süley- 
man aleyhisselâm bu mülkü istedi. Nübüvvetine alâmet olsun. Risâleti- 
ne delölet etsin, tevbesinin kabül olunup gereği verildiğine ve mülkünün 
kendisine iâde edildiğine hüccet olsun için. 

Bâ'zı müfessirler de şöyle demişlerdir. Sülayman melik oldu. Lâkin; de- 
mirin yumuşamasının Daavüda hassolduğu ölüleri diriltmenin İsâya mah- 
sus olduğu.. gibi kendisine bir şeyin hassolmasını istedi» demişlerdir. 
Nitekim Rüzgâra ve cinnilere mâlik olma, ancak Süleyman aleyhisselâma 
hasstır Ancak Şahi enbiyöva bir defâ o imkân verilmiştir. Fakat o da bunu 
kullanmamıştır. Nitekim Sahihayinde Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir ha- 
disi şerifte salle'lâhü aleyhi ve sellem : «Geçen gece namazımı bozdurmak 
için Cinden bir ifrit üzerime yüklendi. Bunun Üzerine onu yakalamak için 
ALLAH bana imkân verdi. Hemen onu yakaladım. Hepiniz görünceye kadar 
mescidin direklerinden bir direğe bağlamak istedim. Bu sırada Kardeşim 
Süleymanın KEY, Jam, » düasını hatırladım da uzaklaşması için 


onu serbest bıraktım.» buyurmuşlardır. 

Mâ'nâ : Süleyman aleyhisselâm : Ey Rabbım! Beni mağfiret eyle, ve 
bana öyle bir mülk bağışlaki, o mülk benden başka kimseye lâyık olmasın. 
Hakikaten sen, en çok bağışlayıcı sensin!-dedi. Bunun üzerine biz onun 
düösiniı müstecöb kıldık ta ( adi ) Rüzgârı ona müsahhar kıldık. 
Yö'ni : Rüzgârı Süleymanın emrine i erdik ve ona itğatlı kıldık. 

Âyeti celileJde dünyâ hayâtının bir rüzgâr gibi gelip geçeceğine işâret 
vardır. | a, 

Rüzgârı Süleymana itâatli kıldıkki, ( e,-b &,£ ) onun emri ile hareket 
ederde(ululu..., ) onu dilediği, yere yavaşça götürür bırakırdı. Sü- 
leymana rüzgârı müsahhâr kıldığımız gibi.. | ubusl, ) Ve şeytanları da 
müsahhar kıldık. Onları da Süleymanın. emrine verdik. Yö'ni : Fitnenin esas 
menşei olan o dessas şeytanları.da Süleymana itâatli kıldık. 

Âyeti celilede şeytanların san'at dehâlarına bir işâret olduğu gibi, bun- 
ların sınıfları da gösterilmiştir. Yâ'ni : Süleymanın emrine verilen şeytanlar 
Üç mertebe üzerinedirler. Bunlardan biri : ( «1. # ) Her binâ yapan. Yö'ni: 
Şeytanlardan bir türlü yapıcılar, binâ yapmak san'atında olanların her tür- 
lüsü : Mi'marı, mühendisi, ustası, amelesi ve yapıcıların her çeşidi? Corci 
Zeydan; mason târihi umümisinde «bennâ» kelimesini :mason ile; Fran 
Mason, kelimesini de : Bennâi hür, diye terceme etmiştir. Masonların arma- 
larında bulunan mi'mar âletleri de bundan olsa gerektir. 

Süleyman bu binâcılara, binâlar, köşkler, saraylar, heykeller, mihrab- 
ları ve Beyti mukaddesi yaptırmıştır. Mâö'nâ : Süleymana şeytanlardan her 
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binâ yapanı ( Li »s3 ) Ve her gavvası müsahhar kıldık. Süleymanın emri- 


ne İtâot eden -eytanların ikinci kısmı da gavvaslardır. Yü'ni : Dalgıçlar- 
dırki : SÜlEyinan bunlara denizlerden inciler ve mercanlar çıkartırdı. Bu- 
nun için İlk iteiyı çıkartanın Süleyman peygamber olduğu rivâyet edilmiş- 
tir. 

Süleyman «aleyhisselâma müsahhar kılınan şeytanların üçüncüleri de 
şunlardır. (...Yi 4 iy Sy ) Zincirler içinde bir birlerine çatılmış başka- 
ları da SÜlEYisamkı müsahhar kılınmışlardır. Süleyman aleyhisselâm azgın 
ve fesâd kuynayı olan bir takım şeytanları da şerlerine ve fesadlarına 
meydan VEtcianek için Zincirlerle bir birlerine çatarak bukağılar içinde 
habsederdi. , 

ŞU hdOlu Güre Teğlâ ve tekaddes Hazretleri Süleymana çeşitli Şeytan 
sınıflarını Musuhhar kılmıştır. O zâti Nebi bunları çeşitli işlerde kullanmış, 
bir kısımların du pincirler içinde habsetmiştir. Bu saltanat ondan başka 
dünyâda hiç bi kunseye verilmemiş. Ancak Teâlâ ve tekaddes; Şöhi enbi 
yâ, Muhammmi Mutafa sallelâhü aleyhi ve sellem Hazretlerine bir defâ 
bir şeytanı bağlumu kudretini vermiş, o Zâti Nebi da Süleymanın düğsuni 


hatırlıycrak « itnkânı kullanmamıştir. Bunâ dâir rivâyet edilen hadisi şerif 
biraz ÖNCE Yes ihizlir. Bakılsın! 


Mânâ ; Suleyman aleyhisselâm : Yâ Raab! Bana, benden sonra hiç 
bir Kimseye Hıyık ulmıyan bir mülk bağışla, diye niyazda bulundu da biz 
de Ona TÜZgün musahhar kıldık. Şeytanlardan binâ yapanlarını, denizlere 
dalanlarını du musahhar kıldık. Şerli ve fesadcı azgın şeytanları da zincir- 
ler içinde habretine kudretini verdik. Sonra Süleymana : ( Sike lüa ) işte 
şunlar DİZİM «liyyemiz ve bahşişimizdir. ( cu5 ) Bunları dilediğine ihsân 
eder, dilediğitın vermezsin, ( Şi ae ) Hesabsızdır, dedik. Yö'ni : Bu ni- 
metleri dilediğiş gibi kullan, üzerine hesab yoktur. Diger bir anlam ile : 
Rüzgârı ve ytylanlurı sana müsahhar kılma bizim sana bahşişimizdir. Bun- 
lardan dilediğini kullanır, dilediğini serbest bırakırsın. Dilediğini zincire vu- 
rur, dilediğini sunlursın, bunlar arzüna bağlıdır, üzerine hesab yoktur. 

BiZ Süleyınuna dünyâda böyle hesabsız ni'metler verdik. Mâ'nevi de- 
gerine gelince . | güz bazdıly ) Cidden nezdimizde onun için bir. yakınlık 
vardır. (4g) Bir de meâb ve makam güzelliği vardır. Bu da cennet 
tir, 

HÜLASA o Syig 
tevbe etti. All Aşı f 
bısından kimseye; 


yman aleyhisselâm kendisinden saadır olan zelleye 
tarafından tevbesi kabül olundu. Sonra Süleyman Rab- 
lâyık olmıyan bir mülk ve saltanat istedi. Rabbısı ona rüz- 
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gâri müsahhar kıldı ve cinnileri de ona itâatlı kıldı. Bunlar : Yapıcılar, çal- 
gıçlar ve azgınlar olmak üzere üç kısım idiler. Süleyman binâcıları; yapı iŞş- 
lerinde, heykeller, Mmihrablar ve Beyti mukaddesi yapmada kullanırdı. Dal- 
gıçlarıda, denizlerden inciler çıkarmada kullanırdı. Şerlileri de fesâdlarına 
meydan vermemek üzere bukağılar içinde habsederdi. Böyle bir saltanat 
kâinâtta hiç bir kimseye verilmemiştir. 


Şu âyetlerden de Eyyub aleyhisselâmın kıssasını inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammedi! Kulümuz Eyyübu da zikret! Şu 
zamanda ki Rabbısına nidâ etmişti de : «Yâ Rabbı! Cidden şeytan beni me- 
şakkat ve azâb ile messetti, demişti (41). Bunun üzerine ona: Ayağını 
«yere» vur; işte şu Serin bir yıkanacak ve içecek, demiştik. (42). Hem de 
bizden bir rahmet ve akıl saahiblerine de bir ibret olmak için, ona ehlini 
ve onlarla berâber mislini de bahşetmiştik. (43). Elinle bir demet ai, onunla 
vur da yeminin de haanis olma, demiştik; cidden biz 'onu sabırlı bulduk, 
ne güzel kuldur, o? Hakikaten o evvabdır, «Rabbısına çok rucün eder. (44) 
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SEBEBİ NÜZÜL : Müşriklere bir dersi ibret vermek, v& nebisini teselli 
sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki: 


Âyeti celilelerin tefsirlerine başlamazdan önce, Eyyub aleyhisselâm 
hakkında kısa bir bilgi vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


Eyyub aleyhisselâm; İshaakın oğlu, İsin oğlu Eyyubdur. Bu zât ehli ve 
'yâli ile rafâh içinde yaşarken ALLAH tarafından imtihana tâbi! tutuldu. 
Malları ve evlâdları telef olup hepsi elinden çıktı. Bedenini içten ve dıştan 


“bir hastalık sardı. Her yönden iztıraba içinde kaldı : Uzun müddet yokluk 


içinde ıztırablar çekti. O kadar sabrettiki, Bu zaman içinde çektiklerinden 
hiç bir surette aczlik göstermedi; Rabbısına ve hiç bir kimseye şikâyette 


bulunmadı. Bir gün karısı ona : «Rabbına bir düâ etmiş olsa idın,» dedi. Bu- 


nun üzerine Eyyüb aleyhisselâm karısına : «Biz kaç sene rafâh içinde ya- 
sadık?» diye sordu. Karısı ona : «Seksensene.» cevâbını verince, Eyyüb 
nleyhisselâm: «Belâ müddetim rafâh müddetine ulaşmadıkça beni bundan 
kurtar.» diye Rabbıma düâ etmekten hayâ ederim, dedi. Bunun üzerine Rab- 
bısı ona vahyile düâ etmesini bildirdi Âyeti celilede beyân edilen düğyı ya- 
pınca Rabbısı ondan bütün zararları kaldırdı ve eski rafâhına kavuşturdu. 


Böylece Eyyub aleyhisselâmın sabrı kâinâtta kıyâmete kadar dillere des- 
tân olup kaldı. 


Bu bilgiden sonra âyetlerin tefsirine geçebiliriz. Şöyleki : 

(“yi Vae 3) Yâ Muhammed! Kulumuz Eyyübu da zikret, onu da 
an! O da anılmaya lâyık bir kuldur. ( « .ss631 ) Şu zamanda Rabbısına nidâ 
etmişti de: ( Jüsg as ülkesel.» Gi ) Cidden Şeytan beni şiddet ve azâb İi€ 
messetti ,demişti. 


NUSB, kelimesi : Şiddet, meşakkat, bedeninde elem ye ıztırab, mal 
ve evlöd acıları ile tefsir edilmiştir. Tefsirlede beyan edildiğine göre : Eyyub 
aleyhisselâmın yedi oğlu, yedi kızı, üç bin devesi, yedi bin koyunu, beş 
yüz öküzü; bunları güdecek ve kullanacak bir çok köleleri vardı. Her yön- 
den rafâh içinde idi. Li hikmetin bunların hepsi elinden çıktı. Bedenini İç- 
ten ve dıştan bir hastalık sardı. Ağır elem ve ıztırablara düçâr oldu. Sab- 
retti, bu acılara ve ıztırabiara tam on sekiz sene katlandı, hiç bir kimseye 
«haalim şudur.» diye şikâyette bulunmadı. Sonra Rabbısının izni ile âyeti 
celilede beyân edildiği vechile Rabbına tazarrü' ve niyazda bulundu. 


Mö'nâ : Yâ Muhammed, kulumuz Eyyübu da an! Şu zamanda Rab- 
bısına nidâ etmişti de? Yâ Raabı! Hakikaten şeytan beni meşakkat ve azâb 
ile messetti, diye haalini orzetmişti. Bizde ona:(«., 5) Ayağınla ye- 
re Vur; (İ zşo,b hanlia) İşte Şu, serin bir yıkanacak ve serin bir içe- 


— 32 —. 


» 


,. GÜZ : 253 | i i SAAD SÜRESİ 


cek, dedik. Bu emir üzerine Eyyub ayağını yere vurdu, bir pınar kaynadı, 
ondan yıkandı, bedeninin dışındaki hastalıkları gitti. Ondan içti, içindeki 
hastalığı iyileşti. Bundan başka, Eyyüb'un ayağını yere iki kerre vurduğu, 
birinde sıcak su, diğerinden soğuk su kaynadığı, sıcak su ile yıkanıp so0- 
ğuk sudan içtiği de rivâyet edilmiş isede assahholan önceki kavildir. 
oMâ'nâ : Biz Eyyüba : Ayağınla yere vur. İşte serin bir yıkanacak ve içe- 
cek. (5 Hu, iz, ) Elinle bir demetal, («. 24) onunla vurda,(<#Y,) 


>yemininde haanis olma dedik. 


Dus ; Demet ve deste, demektir. Eyyüb aleyhisslâm bir haadise do- 
layısıyla karısına yüz deynek vurmaya yemin etmişti. Bunun için Teâiâ ve 
tekaddes Hazretleri, bir ruhsat olmak üzere Eyyub aleyhisselâma böyle 
emretti. Eyyub aleyhisselâm da ALLAH Teğlânın emri vechile böyle yaptı. 
Yemininde haanis olmaktan kurtuldu. Hadlerde ve yeminlerde bu ruhsat, 
«Eyyub ruhsati» nâmı ile bâki kalmıştır. Bu demetin ne demeti olduğu hu- 
süsunda âyeti celilede bir sarahat olmadığı için geniş anlamlara yol aç- 
mıştır. Bunun için bu konuda çok kolaylıklar doğmuştur. 

Mâö'nâ : Biz Eyyüba : «Elinle bir demet tut, onunld vur da yemininden 
kurtui.» dedik. ( | 4 baş Si ) Çünkü : Hakikaten biz Eyyübu sabırlı bul- 
duk. Yâ'ni : Mübtelâ kıldığımız imtihan üzerinde onu çok sabırl: bulduk. 
(ili ) Ne güzel kuldur, Eyyub! ( vi,le!l ) çunkü : Cidden o evvebdir. AL, 
LÂH'a çok rucii edici ve çok tevbe edicidir. 

Bâ'zı peyjşumberleri de şu öyetlerden öğrenelim. 
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Aieğli münifi : Eller ve kollar saahibleri olan kullarımız, İbraahim, İs- 
haak ve Yö'kubu da zikret Yâ Muhammedi! (45). Çünkü : Biz onları âhiret 
düşüncesi ile ter temiz olarak seçmişizdir. (46). Ve çidden onlar, nezdimiz- 
de seçilmiş hayırlılardandır. (47). İsmâili, El-Yesaı ve Zül-Kifli de an. Bun- 
lardan her biri de hayırlılardandırlar. (48). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kendilerinden ve kıssalarından ibret dersleri alma 
sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(is öleli ealyl Gale Fl) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham- 
med! Kullarımız İbraahim, İshak ve Yâ'kubu da zikret! Belâlara sabırda, 
. Rabbilarına ibâdette neler yaptıklarını hatırlat! Bunlar, ( s«Yi Jj! ) ALLÂH'- 
a töatta kuvvet saahibleri; ( »LuYİ, ) hem de ALLÂH'ı bilmede basiret 


saahibleridir. Âyeti celilede zikredilen «el-eydi ve el-ebsar» kelimeleri hak- 
kında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 


Bö'ziları : «el-eydi» lâfzi ile murad, amelleri çok; «el-ebsarm İğİzi ile 
murad da idrâkleri çok kuvvetli olanlardır. demişler de amelden yedi ile, id- 
râkten de basar ile tö'bir etmişlerdir. Çünkü : İnsanda biri ilm, digeri amel 
olmak üzere iki kuvvet vardır, İlm, kuvvetinden sudür eden en şereili bilgi 
Mö'rifetullah'dır. Amel kuvvetinden saadır olan en şerefli amel de AL- 
LÂAH'a tâat ve ibâdettir. Böyle olduğu için bu iki kuvvetten « Şu Yİ SAY e 
diye tâ'bir edilmiştir. 


Mö'nâ : ALLÂH'ı bilme ve ona tâat etme kudretlerine saahib olan İbra- 
ahim, İshak ve Yö'kübu da zikret. Çünkü : ( kali ) BiZ onları seçtik ve 
onları hass kıldık. (li |) temiz bir haslet, lekesiz bir vasıf ile seçtik. O 
haslatki, ( şe PU 3 ) Dâr zikri, ev ve yurd düşüncesi, Âhiret evi, âhiret 
yurdu düşüncesi, demektir. 


Mâ'nâ : Biz onları âkıbeti hatırlama ve âhireti düşünme haslatı ite ter 
temiz olarak seçtik. Vö'ni : Onların kalblerinden dünyâ mahabbetini ve 
dünyd zikrini çıkardık. Onlara âhiret sevgisi ve âhiret zikrini hass kıldık. 
diger bir anlam ile : Onlar insanları ALLÂH'a ve âhirete dâ'vet ederlerdi. 
Başka bir anlam ile : Onlar âhiret korkusunu ihlâs ederler, bu da kalblerin- 
de ebedi olarak devâm eder. 


Onları âhırettekilerin afdalı olarak ihlâs ettik. ( Yl oki Üzel ) 
ve hakikaten onlar bizim nezdimizde seçilmiş hayırlılardandırlar. Yö'ni; AL- 
LAH Teâlânın ihtiyâr ettiği safvet ile kirlerden, paslardan ve bulanıklar- 
dan temizlenmiş!erdir. | | | 
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“lg ) Yâ Muhammed! İsmâili, El-Yesaı ve zül-Kifli 


de zikret, onları da an, fadıllarını ve sabırlarını zikretki onların yollarına sü- 
lük edesin. ( ,LaYI:. 6, ) Onlardan her biri de hayırlılardandırlar. Yö'ni : 


ALLAH için hayır ve fazilet neşrederler. 


Birde âhiret hâllerini beyan eden şu âyetleri inceliyelim. 
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: Şu beyân edilen, bir zikirdir; korunanlar için güzel 
bir merci'dir. (49) Onlar kapıları açılmış Adn cennetleridir. (50). 


Orada 


köşkler üzerine kurulur, çok meyveler ve şarablar isterler (51) Yanlarında 
kocatarından başka kimseleri görmemiş, yaşları eşit dilberler de var. (52). 
işte bunlar kıyamet günü için vâ'dolunduğunuz ni'metlerdir. (53), Cidden 


bunlar bizim rızkımızdır, onlar için tükenmek yoktur. (54). 


SEBEB! NÜZUL : Âyeti celileler kıyâmet günü mü'minler için vâ'dolu- 


nan cennetleri ve bu cennetlerdeki ni'metleri vasfile mü'minleri 


teşvik, 


müşrikleri inzâr için nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır. 


( Sö la ) Yukarıdan beri zikredilip gelen ve üzerinize okunan; Şu Kur'- 


an : Bir zikir bir şeref, bir cemil'dir ki: 
metlene bilirsiniz. 
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(by, ) MEAB : Kelimesi, «Evb» masdarından rucü etmek ve 


rucü' edilecek yer anlamına masdar mimi veyâ ismi mekân olur. Zâhir olan 
ismi mexân olmasıdır. 


Mâ'nâ : ALLAH'tan korkan ve günahlardan sakınanlar için, bir merci", 
dönülecek ve yaşanacak lâtif bir yer vardır ki, | Sue SW ) orası Adn cen- 
netleridir. ( 1 Y!, 3 ön. ) Mattekiler için kapıları açılmıştır. Yâ'ni : Cennet 
terin kapıarı, insan kuvvetleri ile değil, mü'minler gelirken veyâ çıkarken 
kendi kendilerine açılır, kendi kendilerine kapanırlar. 


Batı dünyâsındaki milyonerlerin köşklerinin yaylı kapıları olduğunu ve 
bu kapıların sâhibi gelirken açılıp kapandığını düşünüyorum da âyeti celi- 
lenin yüksek ve sonsuz anlamına hayran olmaktan kendimi alamıyorum. 

Fe sübhânellâh, iâ havle ve lâkuvvete illâ billâh. 

(Çe) O müttekiler Adn cnnetlerinde köşkler üzerine kurulurlar da, 
(454 uliz,a, ) cennet hizmetçilerinden, rengi, kokusu, tadı ve İez- 
zetleri çeşitli meyveler isterler. ( -! :,) Ayni zamanda her yönden nefis, 
dillerin vasfedemediği şaraplar isterler. 

Bu ni'metlere ihtiyacları ciduğundan değil, tadları ve lezzetleri için is- 
ter ve zevkleri çin ver, içerler. 

ALLAH Teğiânin mü'min kulları için hazırladıkları cennet ni'metleri 

“ bunlarla da kalmaz. (iz 3 bl Li,ei sar, ) Yanlarında kocalarından 
başka yabancılara bakmıyan, özler görmediği yaşları bir, nâ dide güzel- 
ter de var. Yaşları, güzellikleri, gençlikleri eşit, hepsi de otuz üç yaşların- 
da, gençiiklerinin kemâl çağında, görünmemiş güzeller. Bir birlerine ha- 
sed etmezler, buğz yapmazlar, kavga nizö' yapmazlar, kardeşler gibi s6- 
vişen temiz huylu, güzel ahlâklı hasnâ dilberler.. 

( Ga) Şu yukarıda vasfedilen ni'metler, ( -Lel pl öşüe çil ) Hesab gü- 
nü vâ'dolunduğunuz cennetler ve o cennetlerin ni'metleridir. Fiilin «yâ» 
harti ile okunduğuna göre möâ'nâ : Korunan mü'minlerin vâ'dolundukları 
cennet işte budur, 

( Wjiâeç!) Hakikaten şunlar, sizin için hazırlanan rızıklarımızdır. 
(54  . 4. ) Onun için bitmek ve tükenmek yoktur, o sonsuzdur, biri alın- 
dığı zaman onun yerine hemen başka biri daha vücüde geliverir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minler ve müttekiler için hazırladı- 

“21 cennetleri ve ni'metleri beyân ettikten sonra; kâfirler için hazırladığı 

cehennemleri, azablarını ve azabların şekillerini ve ceherinem ehlinin bir 
biririyle cehennmdeki husümetlerini beyân etmek üzer buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yukvrda veyan edilen hâl böyle! Hakikateri cigin: 
lar için de şerli bir merci” vatdır. (5 Onların yaslanacaktları cehenn mi, n2 
kötü yataktır, 0? (565). Şu azabı taxsınıaı. Homim ve Gasscktır, (57). 3.run 
benzeri başka türlü azablar du vardır. (58). Su; azâkı sizinle berâber yüx- 
lenecek bir alaydır, onlara merhakâ yok, cidden önle: cehennemi sil cd3- 
ceklerdir, (59) Dedilerki : Hayır, öyle değil? Size merhabâ yok". 5.2 oru 
bize takdim etmiştiniz, me kötü yerdir orası? (60) Bizi buna sevkei:n şu 
kimseyi, ateşte azdbi ona *<* kat ziyâde et. (61). Ve cerlerki : Bize ne Ylı- 
yor da şerlilerden saydığımız şu Ximseleri burada göremiycruz. .6c) Ur- 
ları eğlence mi ittihâz emişiik. C'dden su beyân edilenlerin hepsi i aktır 
cehennem ehlinin bir birleriyle husümetleşmeleri «nizâ'lar» dır, (63). 
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SEBEBİ NUZÜL : Âyeti celileler, kâfirlerin istikballerini, cehennemdeki 
czodlarını, azabi tattıklarında bir birlerine karşı yapacakları husümetleri, 
nizâ'larını ve mücâdelelerini beyân etmek ve kıyâmete kadar gelecek olan 
- bütün insonlara birer ibret dersi vermek üzere nâzil olduğu umümi anlam- 
dan anlaşılmaktadır. ALLAH'ü ö'lem. 


( Wa ) Durum bu, iş böyle, hakikat yukarıda beyân edildiği gibi.. 
(zeta ül, ) Haddini aşan kâfirler için, ( v LU ,3 ) şerli bir merci', çok kötü 
bir yer vardırki, köfirler oraya döneceklerdir. ( Pr ) merci' cehennem- 
dir, ( Ula ) tagiier oraya girecekler, müşrikler oraya yaslanacaklardır. 
(oil 44 ) Ne kötü yataktır o cehennem? Ne fenâ döşektir, o ateş! lia ) 
(dLöyreşiyii Şu sıcaklığı son haddini bulmuş kaynar su, irin ve kan! Tâ-* 
giler tatsınlar, onlardan! | 

Müfessirler : GASSAK : Kelimesi hakkında çeşitli tevcihler beyân et- 
mişlerdir. 

loöni'Abbas! Zemherinin şiddetli soğudurki, ateşin insanları yaktığı gibi, 
o da kâfirieri soğuğu ile yakar, demiştir. Şiddetli soğuğun da insan vücüdu 
Üzerindek: te'sirinin ateşten aşağı olmıyacağını beyândır. 

Bö'ziları da : Cehennemde sıcak su kaynıyan bir pınar olduğunu SÖy- 
lemişlerdir ki Bu kavil de O pınarın -azâbının şiddetine işârettir. 

Diger bâ'zıları : Ehli nârın yanan derilerinden ve etlerinden sızan, zâni- 
lerin ferclerirden akan kan ve irinlerle tefsir etmişlerdir. Bu da hem azâ- 
bin, Rem de manzaranın şiddetini beyândır. 

Başkaları da : Çok çirkin kokan soğuk ile tefsir etmişlerdir. En doğru- 
sunu ALLAH bilir. | 


Mâ'nâ : Şu azöb, tatsınlar onu! Hamimdir, gassaktır. (zi; Eta la ) 


4 


Hamim ve gassâkın benzeri azâbdarı başka şekiller de vardır. 


( Su pci z slim ) Bu âyeti celileyi İbni Abbas şöyle tefsir etmiştir. | 
Cehenneme ilkönce müşriklerin reisleri ve ileri gelenleri girer. Sonra on- 
ların arkalarından onlara tâbi' olan halk sınıfı gelir. Haik sınıfı Cehen- 
nemin kapısına geldiklerinde, Cehennem bekçileri önceki gelenlere : «Bu 
yeni gelenler Dünyâda iken size tâbi' olarak küfür işliyen kimselerdir. Bun- 
lar Gü Sizinle berâber azâbı yükleneceklerdir. Yö'ni : Bunlar da cehenneme 
girecekler ve sizinle beröber azâb olacaklardır diyecekler. Cehennem bek- 


çiierinden bu sözleri duyanlar arasında şöyle bir çekişme ve münâzea baş-. 
iyacaktır. 


L 


Cehenneme önce giren müşriklerin kodamanları, Cehennem bekçile- 
rine hitöben sonradan gelenleri kasdederek : ( pe e Y ) Onlara merhabâ 
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yok, ( ligi çi ) Cidden onlar da bizim girdiğimiz bu ateşe girecekler, 
bizimie berâber onlar da azâb olacaklar diyecekler. Büyüklerinden bu söz- 
leri duyan halk, ( iyk ) diyecekleri : ( sı 4 ) Hayır siz! | KY ) Size 
 merhabâ yoktur. | 

Münâsebet almışken burada «merhabâ» kelimesi hakkında biraz bilgi 
vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : Arablar bir meclise sonradan gelen 
bir kimseye, ona emniyyet vermek, huzür te'min etmek, gönlünü hoş tut- 
mak için «Merhabâ» derler. Yö'ni : Geniş ve mâ'mur bir yere, ehil bir mec- 
lise geldin, burada her korkudan emin olarak oturup ünsiyyet edebilirsin, 
derler. Meclistekilerden bu te'minâtı alan kimse de her türlü'erdişe ve çe- 
kincemeden azâde olarak orada oturur ve huzura kavuşur. 

Görölüyorki, «mrhabâ» kelimesi topluluk hayâtına, cem'iyettlere 
eminyyet telkin eden bir belge makamındadır. sükür Rabbımıza! Dilimize 
de ayni anlam ile ve ayni kullanılış ile geçmiş bir kelimedir. 

Mâ'nâ : Ey kodamanlar, size merhabâ yok. Çünkü:( U.,w5 Ji ) Küf- 
rü bize siz takdim ettiniz. Bu çekişme de halk tabakasının büyükleriyle yap- 
tikları husümetlerin devâmdır. Dünyâda iken siz, bizim büyüklerimizdiniz. 
Küfre ilkönce siz başladınız, bizi küfre dâ'vet ettinizve küfrü bize siz meşrü' 
kıldınız. Şimdi böylece kendinizle berâber bizim ateşe girmemize ve azâb 
olmamıza siz sebeb oldunuz; diyecekler. 

Haik, büyükleriyle bu nizâ'ları ve atışmaları yaptıktan sonra, onları 
Rabbılarına şikâyet edipte ( IJi ) diyeceklerki, ( ©, ) Ey Rabbimiz! ss, ) 
(lal Bizi küfre dö'vet edip te küfrü bize meşrü; kılan ve âdet eden kim- 
se işte Şu! ( çıli 3 Vnablie 05 5) Ateşte ona azâbı kat kat ziyâde et, artır. 

İbni Abbas Azâbın ziyâde edilmesini yılanlar ve zehirli çıyanlarla tef- 
sir etmiştir. İ 

Kâfirlerin halk tabakası, büyüklerinin azâblarının ziyâde edilmesini 
Rabbılarından niyâz ederlerken, müşriklerin büyükleri de : ( Ii ) diyecek- 
erki ( UL) bize ne olduda, ( YL, 5 /Y ) bir takım erkekleri göremiyoruzki, 
(al eViami & ) biz onları dünyâda iken şerlilerden sayıyorduk. 

Müşrik uluları bu sözleri fakır mü'minleri murad ederek söyliyecekler. 
Çünkü : onlar; Ammar, Habbab, Suhayb, Bilâl ve Selman gibi fakir mü'min- 
leri gördükçe kendi dinlerinde olmadıkları için onlarta eğlenirler de «bun- 
lar şerli kimselerdir» derlerdi. 

« o Müşrikler dünyâda iken şerli saydıkları bu fakir mü'minleri kendileri 
ile berâber azabda göremeyince, bunlar hakkında konuşacaklarda diye- 
ceklerki, 
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Dünyâda iken şerli dediğimiz şu kimseleri, göremiyoruz. ( LX... vaZİ ) 
Onları eğlence yerine tuttukta haa? Onlar buraya gelmediler mi? <el> ,İ 
(çLeYl çe Yoksa geldiler de gözler onlardan kaydı mı ? 


Kâfirler cehenneme girdikleri zamanda Dünyâda iken alay ettikleri fa- 
kir mü'minleri hatırlayacaklar da, etraflarına bakacaklar, onları göreme- 
yince : Bize ne oldu? eğlence ettiğimiz şu kimseleri göremiyoruz; bizimle 
beröber ateşe girmediler mi, yâhut girdiler de,gözlerimiz onlardan kaydı da 
göremiyor muyuz? Yâhut onlar bizden hayırlı idiler de biz bilmiyor muyuz? 
iDyeceklerdir. 

(ldaol ) Şu yukarıda beyân edilen bilgi, ( 54 ) Cidden haktır, hakikat- 
tir. | Şila li ) Ateş ehlinin, cehennem halkının husümetleri, bir Birleriy- 
le çekişmeleridir. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, ehli nârin, yö'ni : Cehenneme giren-. 
lerin büyükleri ile halk tabakası arasındaki bu söz atışmalarına «husümet» 
hasımlık, diye isim verdi. Çünkü müşriklerin reisleri halk tabakasına : «On- 
lara merhabâ yok.» dediler. Onlara tâbi' olanlar da onlara : «Hayır, size 


merhabâ yok.» dediler. Bir birlerinden merhabâyı kesmeleri husümetin tam 
kendisidir. : 


ALLAH-ümmeti Muhammedi kütürden ve küfre uymaktan korusun!. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ehli nârin muhaasamalarını beyân ettik- 
ten sonra Hazreti Muhammed ile müşriklerin mücâdelelerini beyin etmek 
üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, Mekke müşriklerine deki : Ben an- 
cak bir korkutucuyum, vaahid, kahhâr olan ALAH'tan başka ilâh yoktur. 
(65). Göklerin ve yerin ve bu ikisi arasındakilerin Rabbıdır, çok kudretli, çok 
yarılgayıcıdır. (66) ki : O, büyük bir haberdir. (67). Siz ondan yüz çeviriyor- 
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sunuz. (68). Mündkaşa ettiklerinde yüksek tcpluluğa benim ilmim yoktu. 
(69). Açık bir korkutucu olduğum bana ancak vahyolunuyor. (70). Şu za- 
mandaki, Rahbın meleklere : «Ben çamurdan bir beşer yaratıyorum.» de- 
mişti, (71). Onu yaratıp yola koyduğum ve rühumdan ona üfürdüğüm za- 
man onun için secdeye eğilin, dedim. (72). Bunun üzerine meleklerin hepsi 
birden secde ettiler. (73). Şeytan müstesnâ, o büyükiendi de köfirilerden ol- 
du. (74). «Yaratan» dediki : Ey iblis! İki elimle yarattığım kula secde et- 
mekten seni ne men'etti, kibiricnmek mi istiyorsun, yoksa âlilerden mi Du- 
lunuyorsun? (75). Ben ondan hayırlıyım, beni ateşten yarattın ve onu ça- 
murdan yarattın, dedi. (76). Defol oradan, cidden sen matrudsun, buyurdu. 
(77). Ve kıyâmet gününe kadar lâ'netim senin üzerindedir, dedi. (78). Ey 
Rabbım, dirilecekleri güne kadar bana mühlet ver, dedi. (79) Cidden sen 
mühlet verilenlerdensin (80). Belli vakta kadar, (81). Dediki : Senin izzetinle 
onların hepsini elbette yoldan çıkaracağım. (82). Onlardan haalıs olan 
kutlaların başka. (33). Bu haktır ve ben ancak hak söylerim. (44). Celâlim 
hakkı için senden ve «zürriyetinden» ve onlardan sana tâbi' olan kimse- 
lerden hepinizle cehennemi dolduracağım dedi. (85). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem ile müşriklerin mücâdeleleri üzerinde nâzi! olduğu umümüi mâ'nâdan 
anlaşılmaktadır. Müşrikler Hazreti Muhammedin peygamberliğini inkârda 
israr edince, ALLAH azze ve celle Hazretleri, cevabları ve bu meyanda Te- 
âlânin kudret. ve azametini beyân etmek üzere bu âyetleri inzâl etmiştir. 


Şöyleki : 

( JB ) Yâ Muhammed". Seninle mücâdele eden Mekke müşriklerine 
deki ( çin bii ) Ben ancak, bir korkutucuyum! Yö'ni : Ben sizi gelecek- 
te ALLÂH'ın azâbından korkutan bir nebiyim. ( alYigi-, b ) Sizin için AL- 
LAH'tan başka tapacak bir ilâh yoktur. Ben size hak dinin bir ALLAH'a 
imân olduğuna inanmanızı söylüyorum. O ALLAH ki (5 s1gJi) tektir, eşi 
ve benzeri yoktur. ( ,Laı ) Gadlibdir. Bütün kudretlerden üstündür. Azâb 
etmek istedikleri, onun kahrinden kurtulamazlar. ( (çel, > Yi, Ol,L e, 
O zâti ecel göklerin ve yerin ve bunlar arasında bulunanların Rabb.dır. 
Bütün varlıkları yaratan, yaşatan, büyütüp besiiyen, terbiye eden odur. Bü- 
tün âlemde mülk ve rubübiyyet onundur. Ortağı ve benzeri yoktur. ( Ai ) 
Kudret ve kuvvet saahibi odur. Ikab murad ettiği zamanda kimse ona gale- 
be edemez. Onun azâbından kimse kimseyi kurtaramaz. ( , ulk( Yarılgayıcı- 


dır. Kendisine sığınan kimselerin günâhları ne kadar çok olursa olsun, Ör- 
ter, yarılgar. 


—42— 


CÜZ : 93 SAAD SÜRESİ 


(5 ) Yâ Muhammed; Yinedeki:( .« ) İşte o, Yâ'ni : Benim pey- 
gamber olduğum ve ALLAH Teğlânın bir olup benzeri ve ortağı olmadığın - 
dan size haber verdiğim şu ilim, ( he ) büyük bir haberdir. Diger bir 
anlam ile : Kur'an ve kıyâmetten size bildirdiğim şey, büyük bir haberdir. 
geye yer vs çöl ) Siz ise, ona inanmıyor, ondan yüz çeviriyorsunuz. Siz O 
büyük haber haklarında düşünmüyorsunuz. Benim nebilikte doğruluğu- 
mu biliyorsunuz, size getirdiklerime inanmıyorsunuz. Ben size bunları AL- 
LÂH'ın vahyi ile haber veriyorum. 

Bir taraftan Haalikin yeniimiyen bir kahri, bir taraftan da onun kud- 
reti ve mağfireti vardır. | iYiMiy ie j0 ) MELEİ A'LA : En yüksek 
topluluk, demek anlamına gelirki, melekler hey'eti, melekler topluluğu, de- 
mektir, 

Mâö'nâ : O yüksek topluluğa benim ilmim yoktu, (5x5! |) onların 
mündkaşa ettikleri şu zamanda. (ww 44 Yİ yol) Benim açık bir 
korkutucu olduğum bana ancak vah yolunuyor. Ben O meleklerin münâka- 
şalarını bilmiyordum, bana onları Rabbım vahyile bildiriyor. Şu zamandaki, 
(KEN ek, yüzl y Rabbin melej â'lâda meleklere : (wb.,.!,x 5x 5! ) Ben 
çamurdan bir beşer yaratacağım, demişti. El-Bakara süresinde beyân 
edildiği üzere ALLAH Teâlâ meleklere, Ademi yaratmakta olduğunu beyân 
etmesi üzerine melekler : «Yâ Raab! Arzı iftsâd edecek; orada kanlar dö- 
kecek, mahluklar mı yaratacaksın, biz sana hamdeder, seni tesbih eder 
ve noksan sıfatlardan seni takdis ederiz, diye Rabbılarına münâkaşayı 
andıran hasbi hallerde bulunmuşlardı. O yüksek yerde yapılan bu münö- 
kaşayı ben bilmezdim. Rabbım bana onları vahyile bildirdi. Ben de şimdi 
açık bir korkutucu olarak bunları size tebliğ ediyorum. Nebilik dö'vâsında 


doğru olduğuma bunlar size kifâyet etmiyor mu? Ey sefihler!. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, meleklere bir beşer yaratmakta olduğu- 


nu beyân ettikten sonra buyuruyorki : 

Onun halkını tamamlayıp, tesviye ettiğim, insan hdaline koyduğum 
(ya sö üni, ) ve ona rühumdan bir nefha üfürdüğüm zamanda. 

Teâlâ burada Âdeme şeref vermek için rühu nefsine izafe etti. Ululu- 
ğun cevheri olan ruh insan bedenine; zıyânın boşluk içinde cereyân ettiği 
ve ateşin kömür içine sirâyet ettiği gibi sirâyet etti de, insânın bütün be- 
denine işledi. 

Mâ'nâ : Ben insani yarattım, rühumdan ona nefhederek dirilttim, onu 
nefes alacak bir duruma ve hassâs bir haale koydum da onlara «| ,5 ) 
( gya-L onü secde ederek yere kapanın, diye emrettim. Buradaki secde- 
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den murad, ALLAH'a secededir. Yâhut Âdeme selâm secdesidir. Yâhut 
secde ALLAH'a secededir. Âdem ise kıble mesâbesindedir. 

Mö'nâ : Ey .nelekler! Ademe secde ediniz, diye emrettim. ia 5 ) 
(037! 57 Bunun üzerine bütün melekler secde ettiler de (  klYI ) İblis, yâ'- 
ni : Şeytan secde etmedi. (.y J$9W.38, .Xz..!) Büyüklendi de kâfirlerden ol- 
du. Bunun üzerine Teâlâ ve tekâddes ( 4!1.'; ) Ey İblis,dedi. çi LL) 
(sa, cis iki elimle, özellikle halkettiğim Âdeme secde emekten se- 
ni men'eden nedir? diye itâb etti. | 

Âyeti celilede zikredilen YED, kelimesi : « lu, » terkibinde olduğu gi- 
bi Kur'anda bâ'zan müfred olarak, (44! c1#le ) cümlesinde olduğu gibi 
bâ'zan cemi' olarak; burada olduğu gibi bâ'zan da tesniye olarak irad buy- 
rulmuştur. Şüphe yokki, bunların her birinde şâni ilâhiye âyık olan bir 
mân'a murad edilmiştir. 

Bâ'zıları burada iki mâ'nâ murad olmadığına; i'tinâ ile husüsi olarak 
yaratmaktan kinâye olduğuna zâhib olmuşlardır. Çünkü : Tedlâ ve tekad- 
des, Ademi bütün âdi sebeblerin üstünde en yüksek bir secme ile yarat- 
mıştır. Bâ'ziları da kudret anlamı ile te'vil etmişler ve YED kelimesinin 
tesniye olmasının sırf te'kid için olduğunu ve çünkü : Âdemin yaratılışın- 
da ALLAH'ın kudretinin te'kidli ve izâfetli olduğunu beyân etmişlerdir. 

Hazreti Ömerin oğlu Abdullahtan rivâyet edildiğine göre : ALLAH 
Teâlâ ve tökaddes, dört şeyi kendi yedi ile yaratmıştır. Arşı Â'lâyı. Cenneti 
adnı, kalemi ve Âdemi Bunları yarattıktan sonra, diger eşyâya «ol» de- 
miş. onlar da hemen oluvermiştir. 

BU âyeti celiiedeki «yedeyye» kelimesinden murad, hiç bir sebeb oOl- 
maksızın doğrudan doğruya kudreti ilâhiyye ile yaratıldı, demektir. Kur'- 
an Dil : «Bizce burada iki yedden murad, biri tesviyeye, digeri rüho işâret 
olmesıdırki, beşerin yaratılışında cisim âlemi ile ruh âleininin biriesşmesi ve 
bu iki varlığın insan bedenin.de yerleşmesidir» demiştir. Bu bilgiler Kur'- 
an Dili tefsirinden alınmıştır. Biz âcize göre ise : «İki elimle yarattım» cüm- 
lesinin anlamı, i'tinâ ile özel olarak yarattım, demektir. En doğrusunu AL- 
LAH Dilir. 


Kudret ve azametimlie özel olarak yarattığım bu mahluka secde et- 
mekten seni men'eden nedir? Ey Ibis ( & X..l | büyüklenmek mi istedin? 
GL 2S 4 ) Yorsa ölilerden mi oldun? Ya'ni : Hiç bir hakkın olmadı- 
ğı halde sırf büyüklük mü tasladın, yoksa kendi zannınca bihckkın yüksek 
ve üstün mü oldun? 


Âyeti celilenin tefsiri böyle olmaklu berâber, Muhyiddini Arabi Haz- 
retleri, yüksekler aniamına gelen «El-âlin kelimesini hakikat anlamına 
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alarak, bu kelimeyi meleklere hamletmiş, meleklerden âlin olanların Âde- 
me secde ile emrolunmadıklarını istidlâl etmiş ve şöyle devam etmiştir : 
Âdeme secde ile emir olunmıyan melekler de vardır. «müheyyemun» deni- 
len bir kısım melekler vardırki, Bunlar ALLAH Teâlânın azamet ve cemğâiı- 
na garkolmuşlar ve kenüisiimüğü saşkc ALLAH .Teğlânın baska mah- 
tuk yarattığını bilmezler. Bunlar ödeme secde ile emrolunmamışlardır. «El 
-âlin» kelimesind&n murad bu meleklerdir ve yâhut bütün semâdaki me- 
leklerdir. Bunların hepsi Âdeme secde ile emrolunmuşlardır, emrolunan 
Mhelekler, yer yüzünde buulnan meleklerdir., demiştir. «Ancak Muhyiddini 
arabinin fikri, insanın; rühu ve cismi cem'eden bir varlık olduğu hakkında- 
ki mezhebe uygun düşmemektedir. En doğrusunu ALLAH &ilir. 


Mö'nâ : Ey İblis! Sen kendi aranda büyüklük mü taslıyorsun? Yoksa 
sen yüksek melekler alayından. bulunuyorsun da secde ile emrolunmadın 
mı, demektir. 


Şeytan Vâcib Teğlânın bu itabında ikinci süreti tercih etti ve kendi- 
sini yükseklerden addetti de ( J5 .) dediki : («« Wi |) Ben ondan hayırlı- 
yım. | çe şa) Beni ateşten yarattın, (| ub, «is, ) Ve onu çamurdan 
yarattın. Yâ'ni: Âdem ateşten yaratılan bir mahluk olsa bile; bana eşit ol- 
duğu için ona dahi secde etmem. Kaldıki Âdem bana eşit değildir. Ben- 
den aşağıdadır. Ben nasıl olur da kendimden aşağı olan bir mahlüka sec- 
de ederim. Çünkü ; Ateş çamura gaalibdir, onu yer, eritir, demiştir. 

Seytanın' bu isyânı üzerine'Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ( li ) de- 
diki: (War 26 ) çık ordan ey mel'un!. Diger bir anlam ile : semâdan çık! 
Başka bir anlam ile : Asıl yaratılışından çık, buyurdu. Çünkü : Şeytanın hıl- 
katı asliyyesi nurlu ve beyazdı. O da bununla büyüklenmiş ve ÂAdeme sec- 
de etmekten imtinâ etmişti. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ da onun asıl ya- 
ratılışını bozmuş; beyazlığı siyahlığa, güzelliğini çirkinliğe tebdil etmiştir 


Ey iblis! Cennetten, semödan, hilkatı asliyyenden çık. | e; 0) 
Çünkü ; Sen matrudsun, mel'unsun, rahmetimden uzaksın! 


İblis büyüklendi, kibirlendi de ALLAH Teğâlânın çamurdan yarattığı 
mahlüka secde etmedi de Rabbısına asi oldu. Melekler ise ALLÂH'ın em- 
rine tâbi” olarak Âdeme secde ile Rabbilarına itâat ettiler. İblis bunu yap- 
madığı için ALLÂH'ın rahmetinden koğuldu da matrud ve mel'un oldu. 


Mö'nâ : Ey iblis! Sen matrud ve mel'unsun. ( giyilen Jizl elie iş |) 
Hakikaten benim lâ'netim kıyâmet gününe kadar senin üzerinedir. Seni 
her hayırdan uzaklaştırdım. Kıyâmet gününe kadar ALLAH'ın lö'neti şey- 
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tan üzerine olup ta sonra kaldıracak zannedilmesin! Çünkü : Bu İö'net kı- 
yâmete kadar devam edecek, ondan sonra da ALLAH'ın azâbi onu sara- 
cak ve ebedi olarak onu bırakmıyacaktır. Diger bir anlam ile: Rahmet za- 
manlarında iö'net üzerine olunca, rahmet olmadığı zamanda lö'netin onun 
Üzerine olması evlâdır. ALLAH azze ve celle « glibil e ölü Vi » buyurdu- 
ğu halde nasıl olur da lâ'net ondan kaldırılır? ALLAH Teğâlânın bu ağır 
ıtöbına mâ'ruz kalan Iblis, ölümden korktuda ( 45 ) Dediki: 5 bu, ) 
(Oya emi Yâ Raabi Onların dirilip te bâ'solunacaklafı güne kadar ba- 
na mühlet ver. Yö'ni : İkinci SUR üfürülüp te onlar dirilinceye kadar beni 
öldürme, diye Rabbısından mühlet istediki, ondan sonra ölüm olmıyacak, 
o da böylece yaşayıp gidecek ve azab da olmıyacaktı. Çünkü : Âhiret azö- 
bı, öldükten sonra diriimeye bağlı idi. Şeytan böyle bir dalcvere ile AL - 
LAH'ı aldatmak istedi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, şey- 
tanın isteğini ne tamâmen reddetti, ne de tamâmen kabül etti. İkisi arcsi 
bir ataada bulundu da ( 5 ) dediki : ( gali meki ) Cidden sen mühlet 
verilenlerdensin. Yâ'ni : Ölümü geri bırakılanlardansın. Fakat, isteğin gi- 
bi ölülerin dirileceği kıyâmet gününe kadar değil, ( ,sAlcsl'., SI ) muay- 
yen bir güne, belli bir vakta kadarki, o gün birinci sürun üfürüleceği, canlı- 
ların helâk olacağı gündür. O gün diger canlılarla berâber sen de ölecek- 
sin, buyurdu. Az dahi olsa, Şeytan Rabbisiından bu mühleti alınca, yapaca- 
ğı şeytanatı Rabbısına arzetmek ve ondan iğvâ müsâadesi almak üzere 
(us j)dediki:; (veri, çEYek mi ) Senin kudret ve kuvvetinle elbette onların 
hepsini iğvâ eder, yoldan sapıtırım. ( caal&l ussLeYi ) Ancak onlardan ih- 
iâs ile seçilmiş kulların başka, onları yoldan sapıtamam, dedi. 


Şeytanın ALLÂH'a yemin ederek söylediği bu azmli sözü üzerine Te- 
âlâ ve tekaddes, ( Je) buyurduki : ( şlu ) Bu söz haktır. Yö'ni : Hulüslu 
kullarımı iğvâ edemiyeceğin söz doğrudur. Diger bir anlam ile : Yoldan sa- 
pıttığın kimselerle senin cezan nedir bilir misin? (Ji ku ) Ben ancak, 
hak söylerim. ( verlpedlki yy ila ay! ) İzzet ve celâlıma kasem ede- 
rimki, Cehennemi senden ve onlardan sana tâbi' kimselerin hepsi ile el- 
bette dolduracağımi. Yâ'ni : Sen ve senin zürriyyetinden ve Âdem oğulların- 
dan sana uyanlarla elbette cehennemi dolduracağım ve sizi en şiddetli 
azab ile azâb edeceğim, ey mel'ün!.. 
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BAKİ KA KEİ e B 
El Aza 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammedi Müşriklere deki! Ben ALLÂH'- 
ın peygomberliğini size tebliğde sizden ücret istemem, ben zorla uyduran- 
lardan değilim, (86). İşte o, âlemler için ancak bir mev'izedir. (87) bir za- 
man sonra onun doğru olduğu haberini elkette bileceksiniz! (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın Rasülünü, tutmuş oldu- 
ğu nübüvvet dâ'vâsından vaz geçirmek için, silerinden gelen her şeyi yap- 
tilar, her türlü çâreye baş vurdular, her türlü esböbe tevessül ettiler. AL- 
LÂH'ın Rasülünü kandırmak için : Çok mal, kadın ve Kendilerine başkan 
olmasını teklif ettiler. ALLÂH'ın Rasülü bunların hepsini reddetti de : Ben 
zengin olmak, çok kadın almak ve reis olmak için gönderilmedim. Müjdeci 
ve korkutucu olarak gönderildim. İşte bu âyeti celileler müşriklerin bu ve 
bunlara mümâsiil iddâlarını redd için nâzil olmuştur. En doğrusunu ALLAH 
bilir. 

( 5) Habibim Ahmed! Mekke müşriklerine deki : ( pl; «lk Sl ) 
Ben ALLAH Teâlânın bana ihsân etmiş olduğu peygamberliği tebliğde siz- 
den bir ücret istemem. ( cell bi L,) Ve ben mütekellifinden değilim. 
Yö'ni : Güçlükler yüklenerek zorla nefsinden Kur'an uydurup ta size teb- 
liğ edeceklerden değilim. Ben böyle bir şeye aslâ tenezzül etmem. 


Mütekellifin hakkında tefsirlerde çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. Biz 
burada Kur'an dili tefsirinden ihaatalı ve özet olarak bulduğumuz bilgiyi 
alarak tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki : 
© «Ey Mekkeliler! Ben kendimde olmıyan bir şeyi özenerek, külfete kat- 
lanarak güçlükler çekerek yapmağa çalışanlardan değilim. Ciddiyet ve sö- 
mimiyyetim sizin mâlümunuzdur. Yok yere nübüvvet iddiâ etmiyeceğimi. 
Kur'âni uydurmağa kafkmıyacağımı teslim etmeniz lâzımdir.» 


«İbni Adi Berzeden şöyle ihrac etmiştirki : ALLÂH'ın Rasülü size ehli 
cenneti haber vereyim mi? buyurdu. «Evet, ey ALLÂH'ın Rasülü'» dedik. 
-» Buyurduki; «Onlar aralarında merhametli olanlardır. Size ehli nârı haber 
vereyim mi?» buyurdu. «Evet, ey ALLÂH'ın Rasülül» dedik, Buyurduki : 
«Onlar ye'se düşenler, ümidi kesenler, yalancılar, tekellüfçü olanlardır.» 
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Beyhakinin Şâ'b-ül imanda Ibni münzirden ihraacına göre, mütekellifinin 
alâmeti üçtür : Kendisinden üstün olan kimse ile yarışmak, yetişemiyeceği 
şeye el sunmak, bilmediği Şeyi söylemek'tir.» İ 

«Buhaari ve Müsiim Mesruktan rivâyet ediyorlar. Mesruk : Biz ibni 
mes'üdun yanına girdik. O : «Ey nâs! Bir kimse bir şey biliyorsa onu söyle- 
sin, bir şey bilmiyen kimse de, ALLAH bilir, desin. Çünkü : Bilmediği bir şe- 
ye ALLAH bilir, demek de ilimdendir. Ziyrâ : ALLAH azze ve celle kitabında 
nebisine, & ..cekGli ç,0' LU, » buyurdu, demiştir.» 

HÜLÂSA : Uğraşa uğraşa külfetle nefsten bir şey uydurmağa «tekel- 
lüf» denir. Tekellüften biri de bilmediği şeyi bilir gibi söylemek ki, peygam- 
berimiz bunu hadisi şerifleri ile men 'etmiştir. Ma-alesef zamanımızda bâ'- 
zı öciz kimseler, halkin kendisine câ'hii dememesi için her sorulan şeye 
doğru, yanlış cevablar. verirler ki, bu gibi hareketler ilim nâmına bir tekel- 
lüf, din nâmına bir nakisa, insanlık namına bir ardır, ALLAH korusun! 

( 0! ) Bu Kur'an ancak, (4 Ş 3 Yi) âlemler için bir zikir, akıl sa- 
ahibleri olanlar için, insü cin için bir mev'ize ve bir öğüttür. im eli pd, ) 
( ga | Celâlım hakkı için bundan sonra onun doğru haberini etberte bile- 
ceksiniz. Yâ'ni : Kur'ânı kerimin verdiği haberlerin doğru olduğunu; vâidini, 
cennet ve cehennemi, öldükten sonra dirilmenin, mahşerde toplamanın ve 
ona âid olayların birer hakikat olduğunu elbette bileceksiniz. 

Bütün müşrikler, Kur'ânın verdiği haberleri Bedrden başiıyarak, ölüm 
sırasında, kabirde, kabirden kalkınca, mahşerde sırasıyla birer birer görüp 
muâyene ederek öğrenecek ve bileceklerdir. ii 

SÂD : Süresi zikrile başladı, zikir ile sona erdi. Zümer süresi de zikri- 


“ le başlıyarak bunu tö'kib edecektir. Kur'ânı kerimin kim tarafından ve nasıl 
indirildiğini izâh edecektir. 


Mel 5 
BU SÜRE ZÜMER SÜRESİDİR. 


ZÜMER - Süresi Mekkidir. Ancak, « ..!5 1 çşMis>le, p » âyeti celilesi 
ile « ŞE KŞNL yal » âyeti celilelerinin Medeni olduğu rivâyet edilmiştir. 

işl iye gihsolel b » âyetinin de Medeni olduğu hakkında bir rivâyet 
vardır. Bö'zıları da : Oz eliY İL. yi soLek » kadar üç âyetin Medeni 
olduğuna haai! olmuşlardır. 


Keşşâf ve ltkan tefsirlerinde beyân edildiği vechile Zümer süresinin bir 
adı «GUREF» süresidir. ZUMER kelimesi zümrenin cem'idir. Zümre cemâ- 


at anlamına olup muayyen bir topluluk, demektir. Bu mö'nâya göre «zü- 
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mer» cem'iyyetler demek olup, kıyâmet günü kâfirlerin bölük bölük, alay 
alay cehenneme; mü'minlerin takım takım cennete sevkedilecekirini bil- 
dirdiği için, «ZÜMER» sürsi ismi verilmiştir. (5 5435 ön 35,5 ) nazmı şerifi 
münâsebetiyle de «Guref süresi» denilmiştir. 


k 


Ayetleri : yetmiş beş; kelimeleri, bin yüz yetmiş; harfleri, dört bin yedi 
yüz sekizdir. Âyeti celilelerin sebebi nüzüllerine geçelim. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bu kitabın indirilişi, aziz ve hekim olan ALLAH”- 
tandır. Yâ Muhammedi Cidden biz bu kitabı sana hakkile indirdik; öyle 
olunca: Dini ALLAH'a hass kılarak ona temiz kalb ite ibâdet et, (2). Dikkat 
edin, haalis din ALLAH'ındır; ALLÂH'ın berisinde veliler edinen şu kimse- 
ler : «Biz putlara, onlar bizi ALLAH'a yaklaştırsınlar diye ibüdet ediyoruz.» 
diyorlar, hakikaten ALLAH azze ve celle, ihtilâf edip durdukları şeyde, ara- 
larında Rükmünü verecek; Çünkü : ALLAK Teğlö, o yalancı nankör kim- 
seyi hidâyette kılmaz. (3). ALLAH azze ve ceile, veled edinmek istemiş 
olsaydı, yaratacağı şeylerden dilediğini seçerdi; o noksacnicrdan beridir, 
işte o AİLAH, tekdir ve kahredicidir. (4). 


SEBEBİ NÜZUL : Müslümanlar müşriklerle putlar hakkında mücâdele 
ettiler de onlara : «Yerleri, gökleri ve sizi kim haiketti?» diye sordular. Bu 
soruya müşrikler : «ALLAH halketti.» cevâbını verdiler. Bunun üzerine müs- 
lümanlar : «O halde, sizin putlara tapmanızdaki sebeb nedir?» dediler. 
Müşrikler : «Biz putlara, onlar bizi ALLAH'a yaklaştırsınlar ve ALLÂH'ın in- 
dinde bize şefğat etsinler.» diye ibâdet ediyoruz.» dediler. Müşriklerin bu 
iftiraları uzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl ile 
müşriklerin bu iddiğlarını redd ve ibtâl etti. Şöyleki : . 

( NN â4w ) Şu kitabın indirilmesi, ( «ii, ) ALLAH'tandır. boşka- 
ları tarafından uydurulmuş değildir. Öyle olunca, ALLAH Azze ve celle; 
Kitabını kulları arasından peygamber olarak seçtiği kimselere verir. Şu ha- 
ale göre : Kur'an, çalışmakla, uydurma ile, külfetle elde edilemez. Ziyrda : 
Peygamberlik kisbi değil, vehbidir. Yâ'ni : Peygamberlik çalışmakla elde 
edilemez, zorla alınamaz, ALLAH vergisidir. 


MÂ'nâ : Şu kitabın indirilmesi, ALLAH'tandır. O ALLAH ki, ( z3a1 ) izzet- 
lidir, kudret ve kuvvet saahibidir. ( eN4 ) ayni zamanda hakimdir, hikmet- 
lidir, her işinde bir hikmeti vardır. Hazreti Muhammedi peygamber olarak 
seçmesinde, Kur'ânı, indirmesinde,' ona vermesinde,..bütün hüküm ve fiil- 


lerinde hikmetleri vardır. Kimsenin onun hüküm ve işlerine karışmağa hak- 
ki yoktur, hem karışamaz da!, 


o AZİZ: Kelimesinin tefsirinde iki türlü tevcih vârid olmuştur. BİRİ : Ka- 
adir ve gaalib mâ'nâsına olup hiç bir süretle yenilmiyen ve yenilmesine de 
imkân olmıyan kuvvet ve kudret saahibi, demektir. Digeri ise : Ortağı ve 
benzeri olmıyan tek ve bir anlamınadır. ALLAH ozze ve celle, bu sıfatlarla 
söylendiği zaman, her iki anlamında muraad edilmesi. icâbeder,. 

Bu âyeti celile : ALLÂH"'ın kitabı olan Kur'anda bu mö'nâların bulundu- 


Gune bir işâret; hem de Teâlânin Vânid ve Kuhhâr olduğuna temhid ve ten- 
bihtir. 
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(gi EO dll UzruYa Muhammed! Cidden biz bu kitabı, sana hakk 
ile inzâl ettik Başka sebeblerle bâtıl olarak değil! Her yönden hakk ile ini- 
dirdik : Kitabın kendisi hakk, indirilişi hakk, indirilen peygamber hakk oidu- 
ğu gibi.. onu getiren elçi, Cibril de hakk ile getirmiştir. Diger bir anlam ile : 
Habibim biz bu kitabı, sana hakkı beyân için, hakk sebebiyie ve hakka uy- 
gun olarak indirdik. Onda hiç bir yönden butlan yoktur, cnun için bu kitab 
kıyâmete kadar bakidir. 

Habibim, her yönden bu kitabın hakkolduğu sâbit olunca : |> ölür ) 
(4'4 Dini ona hass kılarak ihiâs ile ALLAH'a ibâdet et! Dini şirkten, riyâdan 
temizleyerek, kalbini tevhide hass kılarak ALLAH'a kulluk ei! 

(ali yaly! ) Dikkat edin, uyanık olun! Haalis din, arcok ALLAH'a 
mahsustur, ona hasstır. Bu da, «Lâ ilâhe illeillâh : ALLAH'tan aşka, hakkâ 
mâbud yoktur.» lâfzı celilidir. Öyie olunca hâiis din ancak, ona iâyıktır. Şirk- 
ten pâk olmıyan; şirk şâibesi ve Şirk ciğâmeti olan din, ALLAH dıni değildir. 
Cünkü bir ALLAH inancında; emirlere uymada nehjlerden kacınmakta 
ibödetleiin başı, ihlâstır; kalbi bir ALLAH'a bağlamaktır. İhlâs o.miıycn ibâ- 
üette hayır yoktur. Bunun içindirki : Bu günün dünyâsında isitin dinirden 
başka hakk din yoktur. Çünkü : Bütün dinler : Şirk a! iâmetleri, şirk şöibe!e. 
inden beri değillerdir. 


uLAH'ın varlığını kabül edip te bunu şirk ile karıştıranlardan bir nü- 
müne : 


(Ulaş alyili yil, ) Âyeti celilede zikredilen, ALLAR dünunda 
veliler ittihaz eden kimselerin anlamı içinde » Gerek Mekkeliler gibi me:ek- 
lere tapanlar, gerekse ilâh diye putlara tapanlar, gerekse ncsadara gisi AL- 
LAH'in mükerrem kullarını ilâh edinenler ve gerekse her ne ciursa cisun, 
ALLÂH'ın gayriye tapanların hepsi dâhildir. Müşrik olmakta hepsi de ayni- 
dir. Sebebi nüzülde beyân ediidiği vechile arab müşrikleri ALLAH'ın varlığı- 
nı bilir, melekiere bize ALLAH'ın yanında yardım etsinler, diye tapariardı. 
Halbuki ALLAH azze ve celle, Mekkelilere değil, dünyâ kurulalı beri Kulla- 
rından hiç birine böyle bir şey emretmiş değildi. Bu şirk sırf arabların ha- 
vâlarının arzüsu ve nefislerinin uydurması idi. Bu hem ALLAH a iftirada, hem 
de şirk ic:. Halbuki ibâdetin sırf -ALLAH'a mahsüs olması icâbederdi. Mek- 
kelilerin ibâdetleri ise, ALLAH'a hass değil; karışıktı. 


Mö'nâ : İbâdetin katkısız ve karışıksız ALLAH'a yapılması lâzım gelir- 
ken : ALLAH'ın berisinde, veliler ve haamiler edinen şu kimselere : «Niçin 


putlara taparsınız?» denildiğinde : ( Çi; agi ij Yİ şs4sl) Biz onlara an- 
cak, bizi ALLAH'a yaklaştırsınlar ve ALLÂH'ın huzürunda bize şeflat etsin- 
ler, diye ibâdet ederiz, derler. Hayır iş, onların dedikleri gibi değil; ALLAH 
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azzs ve celle, benden başkalarına ibâdet edin de, onlar benim indimde si- 
ze şefâat etsinler, diye bir şey emretmiş değildir. Bu gibi sapıklıklar, sırf on- 
ların vehmleri, hayallarının uydurması, ALLAH'a iftiraa ve şirkleridir. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği üzere, bu hususta mü'minlerle müşrik- 
ler arasında münâkaşa ve mücâdeleler olmuştur. Müşrikler müslümanlara 
böyle cevab vermişlerdir. Bu mücâdele ve muhaasamalar kıyâmet günü 
ALLAH'ın huzürunda da olacaktır. (0k çal ça Ke algl) işte o Zd- 
man ALLAH Teâlâ bunlar arasında ihtilâf edip durdukları şeyde elbette 
hükmünü verecektir. Yö'ni : Din işlerinde insanların ihtilâf ettikleri şeyde 
yakında hükmünü verecek, hangisinin haklı olduğunu meydâne çıkard- 
caktır. 

(Bak. ape gd İzeazl dez ülüa ). Nur sünesi. , 

Kıyâmet günü mahşer kurulup bütün insanlar ALLÂH'ın huzürunda 
toplandıklarında, her kes orada hasımlarıyla karşı karşıya gelecek, en bü- 
yük haakimin huzürunda muhadökeme olacaklar, muhaasama we mücüde- 
ie edecekler de mü'min kâfire : «Niçin ALLAHtan başkasına ibâdet et- 
miştin?» diye soracak; müşrik te buna dünyâda olduğu gibi : «Bizi AL- 
LÂH'a yaklaştırsınlar ve bize şefâat etsinleri» diye ibâdet etmiştik, diye- 
cekler. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri de mekândan münezzeh olarak bun- 
lar arasında hükmünü verecek, mü'minin haklı, olduğunu izhâr edecek ve 
müşrikleri İse muâkaba ve muâhaze edecektir. 


(GTS, saşY alel ) Çünkü, Tedi ve Tekaddes, çok küfreden 
o yalancı kimseyi aslâ hidâyette kılmaz ve doğru yola sevketmez. Yö'ni : 
ilâhlar bize şefâat edecekler, diye yalan söyliyen ve ALLÂH'in dünunda 
“ilâhlar edinerek putlara tapmakla ALLÂH'a çok küfreden şu kimseyi, &l- 
ette hidâyet edip te doğru yola iletmez. Ziyraa : Teâlâ ve Tekaddes : 
«Putlara tapın da ben size hidâyet edeyim.» diye emretmemiştir. Bunların 
hepsi putperestlerin uydurmaları, yalanları ve bu yalanlarıyla başkalarına 
ibâdet etmeleridir. Böyle olduğu için küfürleri katlanmış ve ziyâdeleşmiş- 
tr. Bundan dolayı ALLAH azze ve celle, küfürlerini bilidiren kelimeyi ziyö- 


de küfredici anlamına gelen mubâlaga sığası olarak «Keiiar» kelimesi ile 
irad buyurmuştur. 


g 


Halbuki : ( ldgazül öleli) ) ALLAH azze ve celle, veled edinmek mu- 
rad etmiş olsaydı, müşriklerin isnâdları gibi değil; (WU 52 e çheY) hai- 
kedecekleri şeylerden dilediğini seçer, onu veled edinirdi. ALLAH hiç bir 
zaman veled edinmeyi murad etmiş değildir. ( «4... ) Ö zâti eceli ve ö'lâ, 
müşriklerin isnâd ve iftiraalarındaki noksan sıfatlardan beridir. Taahirdir, 
onda hiç bir süretle şirk şâibesi yoktur. ve aslâ olamaz da. ( sil ülşa 
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Işte o ALLAH zâtinde, sıfatında ve mülkünde vâhiddir. Çocuğu ve ortağı 
yoktur. ( şi, ) Mubâlağa ile kahredicidir. Kaahirdir, gaatibdir, &emâli 
kudret saahibidir, kimse ona gaalib gelemez. Her kes onun kahrinde ze- 
bundur. Kimse onun karşısında veli olamaz ve olmağa da kudreti yoktur. 
Kimse de onunla ilâhlık yarışına kalkamaz. Târihte böyle yapmak isteyen- 
ler olmuş ise de, hepsi dekahri ve kudreti karşısında helâk olmuşlar ve 
lö'net olunmuşlardır. llâhlık yarışına kalkanlar gazabı ilâhiyye ile helâk ol- 
dukları gibi, onun gazabından korkmayıp ta kullarına ve mahluklarına zu- 
lumler yapanlar da acz ve meskenet içinde kalmışlar, onun azamet ve 
haşyeti altında inleye inleye varlığını ve birliğini tasdik ederek canlarını 
vermişlerdir. Son nefeste varlığını ve birliğini tasdik etmişler ammâ ns ya- 
Zikki, bu iman ve bu tasdik onlardan kabül olunmamış, yine de küfür ve 
tuğyân içinde yok olmuşlar ve sonsuz hüsranlara garkolup gitmişlerdir. 


- ALLAH azze ve celle, ümmeti Muhammedi şirk ve iftiradan korusun!. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin sapık itikadlarını beyân et- 


tikten sonra, kudret ve azametini ve kâinât üzerindeki haakimiyyetini be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 


# Ta ya, ., KE 
Ge el 
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N ei , 10303 
eğim. 


Sm : ii 


HİKMETLİ ANLAMI : Gökleri ve yeri hak ile yarattı, geceyi gündüze, 
gündüzü geceye kattı, hem de güneşi ayı müsahhar kıldı; her biri belli bir ece 
la akip gidiycr, dikkat:edin, o aziz gaffardır. (5). O sizi bir nefisten yarattı, 
sonra ondan eşini yarattı, ve sizin için yumuşak başlı hayvanlardan sekiz 
eş inzü; etti, onolarırızın karınlarında üç karanlık içinde sizi halktan sonra 
halkederek yaratıyor, işte bu ALLAH Rabbınızdır, mülk onundur, ondan 
başka ilâh yoktur, öyle olunca siz nereden çevriliyorsunuz? (6). Küfreder- 
seniz ALLAH sizden ganidir ve kulları için küfre roazi olmaz, şükrederse- 
niz Sizin için ona raazi olur, hem de bir vizir yüklenen diger bir vizir yük- 
lenmez, sonra merciiniz Rabbınızadır, o işlemiş olduğunuz amellerinizi si- 
ze haber verecek, Çünkü : O kalblerin künhüne vaakıf bulunmaktadır. (7). 


Sebebi NÜZÜL : Ayeti celileler ALLAH Teâlânın kudret ve azametini 
beyân etmek üzere nâzi! olmuştur. Şöyleki : 


(ayy, LEE |) Gökleri ve yeri o Zâti ecel ve â'lâ yarattı. O var 
iken hiç bir varlık yoktu. O bunları yarattı da, | rl de İİ, Kaş yele Mi G) 
Geceyi gündüze dürdü Ve gündüzü geceye dürdü. Yö'ni : Gece gündüzü 
bürür ve gündüz de geceyi bürür. Böylece biri ziyâdeleşirken digeri nok- 
sanlaşır. Gece ziyâdeleşirken gündüz noksanlaşır, gündüz ziyâdeleşirken 
gece noksanlaşır. Öyle olurki, en son ziyâdeleşme on beş sâata ulaşır, en 
son noksanlaşmada dokuz sâatfa iner. Bunların hepsi bütün kâinüt üzeri- 
ne hcakim olan Vâcib Teğlânın iraade ve kudreti ile olur. Teğlânın Kud- 
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reti bu kadarla da kalmaz. ( pülg 8 m3) Hem de o, güneşi ve ayı in- 
sanların menfeatlerine müsahhar kıldı. (e Y 5 4 B ) Bunlardan her bi- 
rerleri belli bir ecele doğru akıp gidiyor. Yö'ni : Güneş ve ay kıyâmet ge- 
linciye kadar insanların menfeatleri için vazifelerine devam ederler. Za- 
manı gelince hizmetten ayrılırlar. (li zl sayi ) Dikkatli olun! İşte bunları 
yapan ve idâre eden o Haalık aziz gaffardır. Yâ'ni : Güneşin ve ayın mü: 
sahhar kılınmasından ibret almıyan kimseleri azab etmiye kaadirdir. Kim- 
se onun azâbina mâni” olamaz. Bunların yaratanı, evirip çevireni, düşünüp 
ibret alanı ve ona imân edeni de çok yarılgayicı ve çok esirgeyicidir. Vâ- 
cib Tedlânın insanları yarılgaması bunlardan ibâret değildir. Dana çok bü- 
yük ni'metleri vardır. Şöyleki : 

(ösel, ,& e Kaz ) İşte o Haalık sizi bir nefisten, Yö'ni : Âdemin nef- 
sinden yarattı. ( Şaş; Wa ke & ) Sonra da o nefisten onun eşini yarattı. 


(zi Ya Kİ zig) Hem de sizin için yumuşak başlı hayvanlardan 
sekiz eş indirdi. Deve, sığır, koyun ve keçiden sizin için erkekli dişili, sekiz 
eş, yö'ni : Dört çift hayvan yarattı, 

Âyeti celilede zikredilen inzâl kelimesi hakkında bir kaç türülü tefsir 
vârid olmuştur. | — Buradaki inzal'dan murad : İcâd ve yaratmaktır. 2 — 
Hayvanlar bitki ile yaşarlar, bitki ise, semâdan indirilen su ile olur. Öyle 
olunca, hayvanları indirdi, demek; hayvanların yaşamalarına elverişli olan 
suyu indirdi, demektir. 3 — Bu hayvanların asıllarını cennette yarattı, son- 
ra sizin için onları arza indirdi, demektir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanların ve hayvanların yaratılışlarını 
beyân ettikten sonra, bunlar arasındaki müşterek vasfı beyân etmek Üzere 
buyuruyorki : 

Mâ'nâ : Haalık Teâlâ sizi bir nefisten yarattı ve sizin için sekiz eş 
hayvan indirdi ve hepinizi, ( ,Silal ö e ; Kaz ) analarınızın karınlarında 
yaratıyor. (| 4 Glub ş ŞE deli ) Üç karanlık içinde halktan sonra halke- 
derek yaratıyor. Yâ'ni : Önce bir damla su, sonra pıhtı kan, sonra et par- 
çası, sonra kemik, sonra... yaratıp meydana çıkarıyor. 

Âyeti celilede zikredilen üç karanlıktan murad : Batın zulmeti, rahm 
zZulmeti, meşime (1) zulmeti'dir. (çü ip ) Şu eşyâyı yaratan ALLAH 
Rabbınızdır. ( elij ) Mülk ancak onundur. ( aYlŞIY ) Bu yaratıkların Ha- 
atiki ancak odur. Ondan başka hakka ma'bud yoktur. Öyle olunca ey akil sa 
ahibleri! (0 pa GB ) Siz nereden döndürülüyorsunuz? Siz nasıl olur da 


(1) Çocuğun, içinde büyüdüğü zar, Yâni : Çocuk yatağı 
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başka ilâhlar ediniyor, bunları varlıkların yaratanına müsüövl tutuyor da on- 
lara tapıyorsunuz? (14 4G çi ) Siz ona küfrederseniz, ( Se ç ülüü ) Ha- 
kikaten ALLAH azze ve celle ganidir. Küfürünüzden ona hiç bir zarar çgel- 
mez. O Zâti ecel sizin imânınıza ve ibâdetinize muhtaç değildir. Küfrünüz 
ona hiç bir süretle zarar vermez onun zararı ancak size âiddir. Yö'ni : 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nefsine menfeat celbetmek ve yâ nefsinden 
zararı defetmek için kullarına bir şey teklif etmez. Çünkü : ALLAH azze ve 
celle, bütün yaratıklardan ganidir. Hiç bir varlığa muhtaç değildir. Onun 
hakkında menfeat ve yâ zarar'düşünülemez. O zâti ecel böyle bir şeye 
muhtaç olmuş olsa, o bir noksandır. Vâcib Teâlâ ise, noksandan beridir. 


Binâenaleyh : Şu izahtan Vâcib Teğlânın âlemlerden gani olduğu sâbit ol- 
muş, Olur. 


Mâ'nâ ; Onlar küfürlerinde ısrar etmiş olsalar, ALLAH Teâlâ onlar- 
dan ganidir. Bir kimsenin veyâ hepsinin küfürü ona hiç bir zarar vermez. 
(A ld çö rY,) ve lâkin Teğlâ ve Tekaddes, her ne kadar iradesi ile 
olursa da kullarının küfrüne raazi olmaz. Ziyra : Rızâ bir şeyi medh ve senğ, 
demektir; Vâcib Teâlâ ise, küfrü aslâ medh ve senâ etmez, Mülkünde an- 
cak onun murad ettiği olur. Fakat o Zâti ecel küfürden raazi olmaz ve 


onu medhetmez. Bu izahtan iraade ile rızaanın arasındaki fark anlaşılmış 
olur. 


Mâ'nâ ; Küfrederseniz, ALLAH sizden ganidir. Küfrünüz ona bir zarar 
vermez ve fakat Vöcib Teâlâ ve Tekaddes, kullarının küfrüne raazi olmaz. 
(İs ol, ) ve eğer şükrederseniz, : Yâ'ni : Rabbınıza imân eder de ona . 
itâat ederseniz, ( Nİ «ez ) O Zâti ecel sizden raazi olur; iman ve ameliniz 
üzerine size sevab verir. Sizi Cennetine kayar. (5 sel 3431, 7Y, ) Hem 
de bir vizir yüklenen başka bir vizir yüklenmez. Yö'ni : Bir kimse ancak 
nefsinin vizrini yüklenir, başka birinin vizri ile muğhaze olunmaz. Je ) 
(Ke, Sonra merciiniz Rabbınızadır. Yö'ni : Âhirette Rabbınıza döne- 
ceksiniz ve onun huzüruna çıkacaksınız. (0 gesi e <5) Oda Dünyöda 
işlemiş olduğunuz amelleri size haber verecek ve sizleri amellerinize göre 
cezâlandıracak veyâ size mükğfât verecektir. ( ygadi cla ie çil ) Çünkü : 


O Zâti ecel ve ö'lâ hakikaten kalblerde bulunanların künhünü bilip. dur- 
maktadır, Gizli ve açık hiç bir fiil ve hareket ona gizli kalamaz. 


Teğiâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin başka ilâhlar edinmelerini 
ve kendi kudret ve azametini beyân ettikten sonra, kendisini zarar messe- 
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den Kimsenin Rabbisına. nasıl tazarrü ve niyazda bulunduğunu, Rabbısı 
onu zarardan kurtardıktan sonra küfre nasıl avdet ettiğini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI :İnsanı bir. zarar messettiği zamanda, Rabbısına 
inâbe eder de yalvarmaya başlar; sonra Rabbısı ona lütfundan bir ni'met 
verdiğinde, bundan önce ona yalvardığını unutur ve halkı yolundan çevir- 
mek için ona şerikler bulur; Yâ Muhammed! Deki : Küfrünle biraz yaşa, 
sen nasıl olsa ateş eshaabındansın!. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin biri Utbe bini Rabia ve Huzeyfe bini 
el-Mahzümi; digeri ise bütün kâfirler hakkında nâzil olduğu üzerinde iki ka- * 
vil vardır. Birinci kavle göre «el - insan» kelimesindeki elif lâmın ahdiçin 
olduğu, ikinci kavle göre ise cins için olduğu anlaşılır. Cins için olması 
üyeti celilenin anlamına daha uygundur. Bununla berâber, sebebin husüsi 

, olması anlamın umüma şâmil' olmasına mâni” teşkil etmez. Öyle olunca, 
âyeti celilenini anlamı; âyetin, mö'nâsında beyân edilen durumda olan bü- 
tün sapıklara şâmildir. | 


Geçmişe bir göz atıldığı zamanda bütün târih boyunca, bütün devir- 
lerde peygamberlere küfürde şiddet gösterenler mâddi durumu : Malı, 
mülkü, evlâdı, sıhhati ve serveti yerinde olan kğfirlerle dünyâ saltanatına 
© saahib azgın. hükümdarlardır. Bütün peygamberlerin en azılı düşmanları 
da bu tip münkirler ve muannid kâfirlerdir. Nümrüdler, fir'avnler, kaarun- 
lar, Ebü cehiller, Muğireler hep bu kabil kâfirlerdirler. 


—57.— 


CÜZ ; 25 İ | ZÜMER SÜRESİ 


Köfirler böyle oldukları gibi. ALLÂH'a imân ettiklerini itiraf edip te 
tuğyân eden ve hakk yoluna yanaşmıyan azgınlar da servet ve mansıp sa- 
ofhtbleri kimselerdir. ALLAH'a kulluk yapanların kısmı küllisi fâkirler, zâifler 
v6 düşkünlerdir.. Kudret ve kuvvet saahibi kimselerden ALLÂH'a kulluk ya- 
pornlar hem çok az oldukları gibi.. Kulluk yapanlarında yaptıkları ibâdetler- 
de huşüu ve huzüu olanlar pek azdırlar. Böyle kimselerin başlarına bir mu- 
sibet geldiği veyâ bir zarar messettiği zamanda aczlerini onlar, ALLÂH'a 
Tucu' eder, yalvarmağc başlarlar. Bir müddet sonra o zarar kalkar veyâ 
sıkıntının te'siri azaldığında, onu unutur; fâni âlemin zevku safâsına dalar, 
yeniden tuğyanlar, isyanlar başlar, tam ölüm zamanına kadar bu gaflet ve 
tuğyanlar devam eder, Bir gün ansızın ölümü karşısında görünce, gafletten 
uyanır, pişmân olur, nedâmet eder ammğâ, bunlar hiç biri fayda vermez, 
hüzret ve hüsranlara boğulur gider. Ma-alesef bunlardan çoklarını gör- 
dür ve olaylarını duyduk. Ne yazıkki, hiç biri de bu nedâmetlerinden fay- 
40 göremediler. Bunun için : Mü'minler akillerini başlarına almalı, gafiet- 
ten uyanmalı, bir ân evvel tevbe edip, büyük Haalıka rucü' etmelidir. AL- 


“ LAH tevfik versin. Yoksa : Yalandan rucüun, sözle ALLÂH'a dönmenin hiç, © 


bir fâidesi yoktur, 

(J2sLY 13, ) Ebü Cehl, Utbe bini Rabia, Ebü Huzeyfe el - Mahzü- 
mi ve bunların benzerleri insan cinsi kâfirlere bir zarar, bir belâ ve bir 
Meşakket değdiği zaman, ( «Ji Lua, e: ) Rabbısına rucü' eder, ondan yar- 
dım ister de yalvarmaya başlar. («is 4 bl £ ) Sonra, ona sırf bir lütuf 
olarak kendisinden bir ni'met ihsân ettiği zamanda, ( 45, Ol |eno$'u çi) 
bundan önce başı dara gelip yalvardığını unutur da, ( Usls! 4, ) ALLAH” 
J ortaklar, misiller, benzerler bulur da putlara tapmaya başlarki, ye Lal ) 
(4... insanları. ALLÂH'ın dininden çevirmek için.. ( 5 ) Yâ Muhammed! 
€vyle yapan kâfire deki : (Mi5 3 ez) Küfrünle az bir zaman yaşa! Ya- 
hi : Ecelin gelip seni yakalayıncaya kadar dünyâda küfrünle az bir zaman 
(Şa! ( Şii vel, e) ) 'Çünkü : Hakikaten sen, ateş eshaabındansın. Ce- 
henneme girip orada azâb olacaklardansın! | 


Bu öyeti celilede kâfir olsun, mü'min olsun tuğyân edip, halkı ALLAH 
Yundan sapıtmaya çalışan kimseler için tehdid ve ibret vardır. Akil sa- 
“blerinin hemen tevbe edip hakka dönmeleri ıcâbeder. Ne mutlu bunu 
yapabilenlere! Ne yazık gaflete dalıp küfür ve tuğyan içinde ömürlerini tü- 
rerdenlerel, | 


Yukarıki âyeti celilenin tam zıddı olan bir de şu âyeti celileyi inceleye- 
sn, | 


vi 


— 58 


CÜZ : 25 | ZÜMER SÜRESİ 


v4” Yy ye 
# HZ 4 a1; 41 
ATT e TT NN e Nİ 
la vA!A yi OLE o) >) 
ar t Mi 2 > 
0 4 


YAYGİN YAZ İZA. 


SEBEB! NÜZÜL : İbni Abbas : Âyeti celilenin Ebü Bekir ile Ömer hak- 
larında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. İbni Ömerden Hazreti Osman hak- 
kında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. İbni Mes'ud : Ammar ve Selman 
haklarında nâzil oldu, demiştir. 

Âyeti celilenin anlamı; geceleri kalkıp Rabbılarına divan duran, kunut 
yapan ve ibâdette bulunan bütün mü'minlere şâmildir. 


MEÂLI KERİMİ : Gecenin saatlerinde secde ederek, divan durarak 
kunut'yapan kimse mi, «yâhut kunut yapmıyan kimse mi hayırlıdır?» O kim- 
se ki, âhiretten hazer eder ve Rabbısının mağfiretini umar. Yâ Muhammed! 
Deki : Bilen kimselerle bilmeyen kimseler müsâvi olurlar mı? Ancak, akil 
olan kimseler anlarlar. 


(Sümpel) Âyeti celilede hazf vardır. Mecâzi :(w6£ şa 5 ) de- 
mektir. Bö'ziları da mecâzı, (ya e a işi “ he si) demişlerdir. Birin- 


ciye göre mâ'nâ : Kunut yapan şu kimse, kunut yapmıyan şu kimse gibi 
midir? demektir. İkinciyegöre mâ'nâ : ALLÂH'a şerikler yapan şu kimse mi 
hayırlı, yâhut kunut yapan kimse mi 'hayırlı? anlamınadır. 

Bö'zıları : Âyetin anlamı : Küfrünle yaşarsan, cehennem eshaabından- 


sın, yâhut sen şu kunut yapan kimse olursan cennet eshaabından olur- 
sun!. demişlerdir. 


İbni Ömer : Kunut, Kur'an okumak ve Tülu kıyam : Geceleri çok ibâdet 
yapma, demiştir. Bâzıları da : Kunut eden, üzerine vâcib olan şeyle kadim 
olan kimsedir, demiştir. 


Kaanitolan şu kimse mi? ( Li.i ) Gecenin saatlerinde : «evvelinde, 
ortasında, âhirinde, ( Gö, tu. ) namaz kılarak, secde ederek. Yâ'ni : Ge- 


cenin her saatinde secde ederek namaz kılarak kunut eden şu kimse mi, 
yoksa bunu yapmıyan kimsemi hayırlı? 
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Âyeti celilede, geceleri yapılan ibâdetlerin gündüzleri yapılan ibâdet- 
lerden afdal olduğuna işâret vardır. Gecelerin karanlıkları ve ıssızlıkları 
içinde yapılan ibödetler riyâden, süm'adan uzak olu”. Gecenin karanlığı ve 
ıssızlığı insanların bütün gayret ve himmetlerini ALLAH'a ibâdet ve ona ii- 
ticâ üzerinde toplar. Gözler ve bütün hisler eşyâ ile meşgul olmaktan be- 
ri, kalbler ise, dünyâ meşgaleleri ile meşgul olmaktan fâriğ olur ve böyle- 
ce insan, bütün rühi ve bütün bedeniyle ALLAH'a bağlanır. Zihinde ALLAH 
korkusundan ve ALLAH sevgisinden başka hiç bir ilgi kalmaz. Kul, mad- 
di ve mö'nevi bütün varlığıyla ALLAH ile meşgül olduğu için, ibâdette ara- 
nılan huşü' ve huzü ancak gece ibâdetlerinde haasıl olur. Bu sebeblerden 
dolayı gece ibâdetleri, gündüz ibâdetlerinden afdaldır. 

Bâ'zıları : Gece uyku vaktı ve rahat edilecek zamandır, böyle bir za- 
manda kalkıp ibâdet etmek nefis üzerine fazla meşakket verir, öyle olun- 
ca böyle bir zamanda yapılan ibâdetin sevâbı da çok olur, demişlerdir. 
Âyeti celilenin anlamının hepsine şümülu vardır. muhtelif yönlerden hepsi 
de sahihtir. 


Mâ'nâ : ALLAH'a benzerler isnâd ederek şirk koşan kimse mi hayır- 
lı, yoksa gecenin her saatinde namaz kılarak ve secde ederek kunut yapan 
kimse mi hayırlı? O kimse ki ( Yİ, i£ ) âhiretten korkar, / vi lapa ) 
ve Rabbısının rahmetini Ümid eder. 

| Ayeti celilenin ifâdesinde büyük bir fâide vardır. Ziyrâ : Teâlâ ve Te- 
kaddes, korku makamında : «Kunut yapan kimse âhıretten korkar» buyur- 
du da, korkuyu ALLAH'a izâfe etmedi. Ricâ ve ümid makamında ise, «Rab- 
bisının rahmetini ümid eder.» buyurdu. Şu ibâre; ümid tarafının ekmel ol- . 
duğuna ve ümidin ALLÂH'a nisbetinin evlâ olduğuna delâlet eder. Nitekim 
bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin anlamı da buna delâlet eder. ŞÖYy- 
leki : Bir gün ALLÂH'ın Rasülü «s.0.5» : ölmek üzere olan bir gencin hâ- 
ini yoklamaya gitti. Gence : «Kendini nasıl buluyorsun?» diye sordu. Genç 
buna cevâben : «Ey ALLAH'ın Rasülü! ALLAH'tan ümid ediyorum ve gü- 
nâhlcrımdan korkuyorum.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «ŞU 
durumda olan bir kulun kalbinde iki şey ictimâ' etmez, Ancak, ALLAH O 
kulun Ümid ettiğini verir, korktuğundan emin kılar.» buyurdu. Bu hadisi 
şeriften korku ve ümid içinde bulunan bir kulun korktuğundan kurtulup um- 
duğuna nâil olacağına delil vardır. Âyeti celilede korku ve ümid içinde ol- 
manın bir mü'min üzerine vâcib olduğuna delâlette vardır. Bu İtikad üze- 
rinde bir mü'min, ne ALLÂH'a karşı olan vazifelerini yapmaktan geri kalır; 
ne de ALLAH'ın nehilerinde haddini tecâvüz eder. Böylece hayâtının so- 
nuna kadar iki tarafı da muhafaza ederek sâlih ve temiz bir kul olmaya. 
,gayret eder ve bir gün gelir korktuğundan kurtulur, umduğuna nâil olur. 


—60— 


” GÜZ 23 i ZÜMER SÜRESİ 

Gece zamanları secde ederek, namaz kıldrak kunüt eden; âhıretten 
korkan ve Rabbısının rahmetini ümid eden kimse mi hayırlı, yoksa bunları 
yapmayıp Rabbısına küfredeh kimse mi hayırlı? (5 ) Yâ Muhammed! De- 


ÇoylaYiik öyleiyil 5 pe ) Bilen Şu kimselerle, bilmiyen şu kimseler 
Di birlerine müsâvi olurlar mı? Yö'ni : Ammar ve arkadaşları gibi bilen şu 
kimseler; Ebü Huzeyfe ve benzerleri gibi bilmiyenler bir birlerine müsüvi 
olurlar mı? Âlim ile câhil, itâat edenle âsi olanlar elbette bir birlerine mü- 
sövi olmazlar. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, âyeti celileye amel ile başlamış, ilim 
ile sona erdirmiştir. Ziyrâ : Amel çalışma ve çabalama bâbındandır. İlm ise, 
"açılma ve inkişâf bâbındandır, bu da çalışmanın sonunda hasıl olur. Bu iki 
meziyyet insanda haasıl olursa, bu durum onun fazlına ve kemâline delâ- 
let eder. ALLAH'ın indinde bir insanın nâil olabileceği en büyük derece de 
budur. 

Kur'ânı kerimde ilmin yüksek değerini bildiren âyetlerden birisi de bu 
öyeti celiledir. Âyeti celilelerden başka ilmin faziletine dâir bir çok hadisi 
şerifler de vârid olmuştur. Nitekim bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «Âlimin yanının üzerine yaslanarak bir an derse bakması, ibâdet 
ehli olan bir câhilin yetmiş yıllık ibâdetinden afdaldır.» buyurmuşlardır: Bu 
husüsa dâir başka hadisler de vârid olmuştur. KAD SEMİA süresinde ge- 


lecek olan, « .. dil s,iyii, » âyetinin tefsirine bakılsın. 

Şurasını da unutmamak icâbederki, ilmin fazileti yüksek olmakla berâ- 
ber, amelsiz ilimin de ALLAH'ın indinde bir-tayda te'min etmiyeceğini ve 
bil-akis, amelsiz âlimin göreceği azâbın câhilin göreceği azabdan daha şid- 
.detli olacağı da hadisi şeriflerle beyân edildiği de muhakkaktır. Nitekim bir 
hadisi şerifinde ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Kıyâmet günü azab yönünden 
insanların en şiddetlisi, ALLAH Teğlânın verdiği ilmile menfeatlenmiyen 
âlimdir.» buyurmuşlardır. Bu hususta başka rivâyetler de vardır. Biz mü'- 
minler amelsiz ilimden ALLAH'a sığınırız. . 

Bu tefsire göre âyeti celilenin anlamı : İlmi olup ta ilmi ile amel eden 
şu kimseler, bilmiyen Şu kimselerle müsâvi olurlar mı? ( GUYIJ,| Sözle ) 
Bunu ancak, akil saahibleri anlarlar, ALLAH Teğlânın vö'zi ile ancak akil 
saahibleri faydalanırlar. Vâz-u nasihatı ancak onlar kabül ederler. Tevfik 
ALLAH'tandır. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Bilenlerle bilmiyenlerin müsâvi olamı- 
yacaklarını beyân ettikten sonra, imân edip amelde ihsân eden kullarının | 
nâil olacakları mükâfâtı beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki : Ey imân eden şu kullar! Rab- 
bınızdan korkunuz. Çünkü, şu dünyâda ihsân eden şu kimseler için ancak, 
hasene vardır. Ve ALLÂH'ın arzı geniştir. Sabreden kimselere ecirleri he- 
sabsız olarak bol bol verilecek, (10). 


SEBEBI NÜZÜL : Âyeti celilenin, Habeşistana hicret eden muhâcırlar 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Diger bir rivâyette : Müşrizler ta- 
rafından yapılan işkencelere tenammül eden, belâ ve tazyikiere sccrgedip- 
te inlerini terketmiyen ve Habeşistana hicret eden Ali bini Ebi Taalib ile 
arkadaşları hakkında nâzil oldu, denilmiştir. | 

Ayeti celilede mö'siyyetlerin açıktan işlendiği bir memleketten başka 
yerlere hicrete teşvik vardır. Bir beldede ALLÂH'a isyân etmeleri emredilen 
kimseler o beldeden başka yerlere hicret etsinler, denilmiştir. ALLAH koru- 
sun! Zamanımız çok nâziktir. Mü'minlerin çok hassâs olmaları gerekir. 


(5) Yâ Muhammed, deki! (iç. çyütslev ) Ey imân eden şu kullar! 
( Szlasl ) İmân ile ALLAH'a töatetmede ve ona isyân etmekten kaçınma- 
da Rabbınızdan korkunuz. (Jj .h ) İl gal) Çünkü Şu dünyâda ihsân 
eden kimseler için : Yâ'ni : Dünyâda- imân edip güzel amel yapanlar için, 
( 4. ) âhirette hasene, yö'ni : Cennet vardır. Diger bir anlam ile : Dün- 
yâda ihsân eden kimseler için, dünyâda sıhhat ve âfiyet vardır. 

(lyül 5 i, ) Ve ALLÂH'ın arzı geniştir. Dünyâda işlemekte olduk- 
ları iyi amelleri devâm ettiremiyen; başkalarının te'siriyle o ameli 
yapamadıklarında onlar için özür yoktur. Çünkü ALLÂH'ın arzı geniştir. 
Baska yerlere hicret ederler. Oralarda ALLÂH'a karşı olan vazifelerini ya- 
parlarki. ihsân üzerine ihsânı, tâ9t Üzerine töatı ziyâde edebilsinler. 
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(b m api üşyüdiiş Gİ ) Ziyrâ : Sabredenlerin ecirleri kendilerine 
hesabsız olarak bo bol verilecektir. Yö'ni : Bir diyardan başka diyâra hicret 
“ile vatanlarından ve akrabalarından ayrılmak süretiyle ALLÂH'a tâat yolun- 
da yüklenmiş oldukları zuhmet ve meşakketlerin ecirlerini alacaklar ve 
mükğâfâtlara nâil olacaklardır. 

Ali bini Ebi Taalib : Rabbısına itâat eden her kimseye, ecri tartılarak, 
ölçülerek verilecek. Sabredenler bundan müstesnâdırlar. Çünkü onların 
ecirleri kendilerine hesabsız olarak saçılacak ta saçılacak, demişlerdir. 

Bir de rivâyet edildiğine göre : Ehli belâ mahşer yerine getirilir, onlar 
için mizan kurulmaz, defter açılmaz ve ecir onlar üzerine hesabsız olarak : 
dökülür de dökülür. O kadarki dünyâda âfiyet ehli olanlar, fazıldan ehli 
belânın ecirlerine imrenirler de, dünyâda iken bedenlerinin makasiarla- kır- 
pılıp parçalanmasını temenni edecekierdir, denilmiştir. 


Teâlâ ve Tekaddeş, dünyâda iken amelde ihsân eden kimselerin ve 
ehli belânın ecirlerini beyân ettikten sonra, Nebisine bâ'zi hakikatlerin be- 
yânını emretmek üzere buyuruyorki : 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın Rasülüne : «Senin ge- 
tirdiğin bu din üzerinde kalmaklığına zorlayca nedir? Babanın, dedenin ve 
kavminin ulularını görmüyor musun? Onlar Lât ve Uzzâya tapıyorlar. Senin 
onlardan ayrı bir din, ayrı bir vol tutmaklığın doğru değildir. Kavmine ve 
ecdâdına muhaalefet etme, gel sen de babalarının dini olan Lât ve Uzzâya 
“dön, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, müşrikleri redden bu âyeti 


“celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben dini ona hass kılarak 
hulüsu kalb ile ALLAH'a ibâdetle emrolundum. (11). Ve ben müminlerin ev- 
veli olmakla emrolundum. (12). Yâ Muhammed, Yine deki! Ben Rabbıma 
isyân edersem, doğrusu büyük günün azâbından korkarım. (13). 
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(4 ) Habibim Ahmed, Rasülüm. Yâ Muhammed! ALLAH'tan korkma- 
dan seni putlara dâ'vet eden müşriklere deki : ( çAduzüluclile, 11) Ben 
dini ona ihlâs ile ALLÂH'a ibâdet otmekle emrolundum. Ona hiç bir şeyi şe- 
rik yapamam İ(akliJ,İ 0 Yu, ) Ve yine ben şu ümmetten müslüman- 
ların en öncesi olmakla emrolundum. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri; birinci öyeti celilede nebisine önce ih- . 
lâs ile sonra ALLÂH'a ibâdetle omrolunduğunu söylemesini emretti. Çünkü 
ihlâs, kalbin ameli, ibâdet de dış organların. amelidir. Önce lâzımdır ki, 
imânın makarrı olan kalb, şŞirkton, küfürden ve imânın saflığına engel olan 
pürüzlerden temizlensin de yapılan ibâdetler ALLÂH'ın rızaasına muvğfık 
olsun! Kalb bu mö'nevi pisliklerden temizlenmezse, yapılan ibâdetler nifak 
ve riyâ şâibelerinden kurtulamaz. Riyâ ve süm'adan haalis olmayan ibâdet- 
ler ise, indellân makbul değildir. Bunun içindirki ihlâs ile yapılan ibâdetler- 
den en çok faydalananlar nebilordir. Çünkü, en temiz imân, en saf hulüs 
onlardadır. Zamanımızın insanlarını ALLAH korusun! 


İkinci âyeti celilede ALLAH'ın Rasülü; müslümanların en öncesi olmak- 
la emrolunmuştur. Nitekim de öyle olmuştur. Hıraa dağında «ikra» süre- 
si nâzil olduğu zaman, Cebraail Hazreti Muhammede peygamber olduğunu 
müjdeleyince.: Kendisinin peygamber olduğuna ve ALLAH tarafından ki- 
tab verildiğine ve gelen elçinin Cebraail olduğuna ilkönce kendisi inan- 
mış. Hıraa dağından döndükten sonra, bunu Kıymetli hanımı Hazreti Ha- 
diceye söyleyince ikinci olarakta Hatice imân etmiş, sonra Ali, sonra Zeyd, 
Sonra Ebü Bekr ve kırkıncı olarak ta Hazreti Ömer imân etmişlerdir. 


Yâ Muhammed, deki! Ben dini ona hass kılarak temiz kalbile ALLAH'- 
a ibâdet etmek ile emrolundum vo yine ben, müslümanların evveli olmakla 
emrolundum. ( pp) Yinedeki( 4... ole g) imar yl iki ği ) Ben Rabbi- 
ma isyân edersem, hakikaten büyük günün azâbından korkarım. Sebebi 
nüzülde de beyân edildiği vechila : Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünü dedele- 
rinin dini olan putlara dönmeye dö'vet etmişlerdi. Âyeti celilenin bu cüm- 


iesi müşriklerin dâ'vetlerini redd için nâzil olmuş ve Rabbısına isyân eden- 
lerin kıyamet günü büyük azâba çarpılacaklarını beyân etmiştir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede nebisine Rabbısına 


isyân ettiği takdirde büyük günün azâbından korktuğunu müşriklere ve bü- 
tün insanlara ilân etmesini emretmiştir. - 


Bu âyeti celilede çok beliğ hir imâ ve çok açık bir ikaz vardır. Çünkü, 
büyük günün azâbından ALLAK"ın Rasülünün korkması icâbederse, diger 
insanların nasıl bir hâi almaları icâbettiği açıkça anlaşılmış olur. 
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İki cihân Serveri Hazreti Muhammed «s.0.5»;: ALLÂH'ın O indinde- 
ki kadrinin yüksekliği, temizliği, şeref ve nezâheti ve nübüvvet mansıbı ile 
Büyük günün azâbından korkarsa, diger insanların kalblerinde ALLAH kor- 
kusunun nasıl olması lözim geleceğini düşünmek, hem de çok düşünmek 
gerektiği yerinde olur?.. . 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklere verilecek cevâbı nebisine tö' 
lim ettikten sonra, müşrikleri tehdid ve onlarla mücâdele tarzını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


wi <a 


Zİ — 


da bra 5 ya bsi gi 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben dinimi ona hass kılarak, 
temiz bir kalb ile ancak, ALLAHla ibâdet ederim. (14). Siz de dilediğiniz şey- 
lere tapın! Yine deki! Hakikaten hüsranda kalan şu kimseler, kıyâmet günü 
nefislerini ve ehiilerini hüsranda bırakırlar; dikkat edin! Şu; işte o, açık bir 
hüsrandır. (15). Çünkü, onlar için, ateşten üstlerinde bir gölge ve altlarında 
bir gölge yardır. Şu azab, ALLAH kullarını onunla korkutuyor da : «Ey kul- 
larım, benden korkun!» buyuruyor. (16). 


(5 ) Yâ Muhammed, deki! ( god aelül ) Ben dinimi ona tahsis 


ederek, hulüsu kalb ile ancak, ALLAH'a ibâdet ederim. Yukarıki öyeti celi- 
lede ALLAH'ın Rasülü Rabbısına ibâdet ve ihlâs ile emredilmişti. Bu âyeti 
celilede ise, ibâdeti başkalarının dünunda yalnız ALLÂH'a tahsis ile emro- 
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iunmuştur. Birinci öyet, Hazreti Rasülü Hulüs ile ALLAH'a ibâdete; ALLAH 
tarafından me'mur edildiğini ihbâr; ikincisi ise, peygamberin ibödeti yalnız 
ve ancak, ALLAH'a tahsis etmesiyle ve ondan başka hiç bir kimseye ibâ- 
det etmemesini ihbardır. Ziyraa : « yali die Wiel gi » Lâfzı şerifi hasr ifâde 
etmez. « şo dlasur'l » Lâ:z! celili ise, hasr ifâde eder. 

Möâ'nâ : Ey müşrikler! Ben ancak ALLAH'a ibâdet ederim, ondan başka 
hiç bir kimseye ibödet etmem. Size gelince : ( «ys» ç« kab İşazü ) AL- 
LÂH'ın berisinde dilediğiniz şeye ibâdet edin, istediğinize tapın! Bu âyeti 
celilenin anlamından murad, müşrikleri ibödetlerinde serbest bırakmak de- 
ğil, Murad, onları tehdid, tevbih ve menidir. Bundan sonra zecrin kemâli- 
ni beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(5) Mekke müşrikleri, ALLAH'ın Rasülünü : Sen babalarının dinine 
muhcdalefet ediyorsun, Sen bu muhalefete devâm ettiğin müddetçe eibette 
hüsranda kalanlardan olursun, dediler. Bunun üzerine Tedâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, müşrikleri redden şu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 

Yâ Muhammed! Seni hüsranla korkutan Mekke müşriklerine deki : 
Çulleyelalı ayiliy gil iy ülai) Cidden hüsranda kalanlar; kıyâmet 
günü nefislerini, ehlü iyâllerini ateşe sürüklemekle ziyân veren şu kimseler- 
dir. 

İni Abbas : ALLAH Teâlâ, her insan için cennette bir menzil ve ehil ha- 
zırlamıştır. Bir kimse ALLÂH'a tâatle amel ederse, cennetteki o menzil ve 
ehil o kimsenin olur. Bir kimse de ALLAH Teâlâya mö'sıyetle amel ederse, 
cehenneme girer, cennetteki menzili de ALLÂH'a tâat eden kimselerden 
başka birininin olur. Böylece bu kimse, hem nefsine, hem de ehline ve men- 
ziline ziyân etmiş olur, demiştir. 

Bö'ziları da : Nefsin hüsraanı; kendisinin ateşe 'girmesiyle, ehlinin 
hüsraani de kendi ile ehlinin ayrı düşmeleridir, demişlerdir. Âyeti celilenin 
her iki anlama da şümülu vardır. Hem ateşe girmek, hem de ehlü iyâlden . 
uzak kalmak ayrı ayrı hüsranlardır. ALLAH korusun! (llbi kl ya cl3> YI) 
Dikkat edin, Şu; işte açık hüsran budur, 

Örümcek kafalı müşrikler; Putlara tapmadığı için ALLÂH'ın Rasülünü 
hüsranda kalmakla tehdid ediyorlar da, osıl-kendilerinin hüsran içinde Ol- 
duklarını, hiç bir şeye güçleri yetmiyen, elleriyle yaptıkları putlara tepmak- 
ia bocaladıklarını idrâk edemiyorlar. Nasıl idrâk edebilsinlerki, ALLAH on- 
ların kalblerini, kulaklarını mühürlemiş ve gözlerini perdelemiştir. «Bak. 
(. s3 seçi e sl ) El-Bakara süresi. 

Bu muannid kâfirler, putlara tapıp ALLAH'a şirk koşmakta kendilerini 
hüsranda koydukları gibi : Kerdilerine tâbi' olan ehlü iyâllarını. hademele- 


.— 65 — 


CÜZ : 33 | ZÜMER SÜRESİ 


rini ve akrabalarını da hüsrana sürüklüyorlar da bir iyilik yaptıklarını sanı- 
yorlar. Böyle yapmakla kendi veballarından başka kendilerine uydurdukları 
kimselerin vizirlerini de yükleniyorlar. «Bak... «..Yis',, *z on.1, » EL-An- 
kebut süresi, İ , 

Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilenin son cümlesine harfi ten- 
bih olan «elâ» iie başlamış, mübtedâile haber arasını zamir ite ayırmış, ha- 
beri «elif lâm ile mâ'rifelemiş ve «el-mübin» kelimesi ile vasıflanmış, böy- 
lece cümleyi dört yönden te'yid ve te'kid etmiştir. Bu te'kidie de müşrikle- 
rin cenneti cehenneme, dereceleri derekelere değiştirme suretiyle zarar- 
larının çok büyük olduğuna işâret buyurmuşlaraır. Şöyieki : 

(b isa .') Onlar için atşten üstlerinden gölgeler ve perdeler 
vardır, (| 45 > .., ) ve altlarından da ateşten. gölgeler : sergiler ve dö- 
şekler vardır. 

Bâ'zıları : Ateş cehennem ehlini sâdece, üstten ve alttan sarmakla 
kalmaz, onları âteş her yönden ihoata, eder, demişlerdir. 

(&5 ) Vasfolunan şu azâb, yâhut şu gölge,( ole «Li s.s |) AL- 
LAH azez ve celie, bununla kullarını korkutuyorki, imân etsinler de nehyet- 
uxisrinden kaçınsınlar! Diger bir anlam ile, ALLAH bu czâb ile mü'min kul- 
larını korkutuycr. Çünkü onlar, kâfirlerin âhıretteki hallerini duydukları za- 
manda, imanların: ihlâs ederler de tâatı yalnız ALLÂH'a hass kılarlar. 

Teâlâ ve Tekaddes, ateşten gölgelerie kutlarını korkutuyor da, ö5le, |) 
(css ey kullarım, benden korkun da gazabımı celbedecek möâ'siyetlere 
“yaklaşmayın!. diyor, | 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin kendilerini ve ehillerini 
nasıl hüsrân içine sürüklediklerini, kıyâmet günü cehennem ateşinin bun- 
ları nasıl ihaate edeceğini beliğ bir ifâde ile beyân ediyor. Şöyleki : Putlar- 
dan ayrıldı, diye ALLÂH'ın Rasülünü hüsranla tehdid eden müşrikler ve 
onlara mensüb olanlar: üstlerinden altlarından sim siyâh ateşten bulutlar- 
la ihaata edilecekler; üstleri ateş, altları ateş, önleri ateş, ordları ateş, sağ- 
ları ateş, solları ateş, her tarafları sim siyah kara tütünlerle sarılmış; yata- 
ğı ateş, yorganı ateş, yastığı ateş; hâsabsız azablar içinde kıvır kıvır kivra- 
nirlar, ne ölüm var? ne kurtuluş! 

Bu hususta fazla bilgi için, El-Keht süresinde geçen, « ..1 eeibli cebi 


üyeti celilesine bakılsın. 


Teâlâ veTekaddes, müşriklerin hüsranlarını ve kıyâmet günü mübtelâ 
olacakları azablarını beliğ bir teşbih ile beyân ettikten sonra, putlardan 
kaçınan kullarının durumlarını beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


—67 .— 


CÜZ : 23 —. ZÜMER SÜRESİ 


“di .. 


» 


İL 
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» 


SEBEB! NÜZÜL : Mekkede Ebü Bekrin imân ettiği duyulunca: Osman 
bini Affan, Abdurrahmân bini Avf, Sâ'd bini Ebi Vakkas ve Sö'd bini Zeyd 
geldiler de Ebü Bekrden imân edip etmediğini sordular. O da bunlara imân 
ettiğini haber verince hepsi de imân ettiler. Bunun üzerine bu âyeti celile- 
ler nâzil oldu.» 


Câhiliyye devrinde üç kimse vardı. Bunlar, «Lâilâhe illellâh» derlerdi. 
Yâni : ALLAH'tan başka hakk ilâh yok, 'derlerdi. Hazreti Muhammed, pey- 
gamber olduktan sonra, bunlar önceki İtikadlarında sebât ettiler ve onun 
hakkaa peygamber olduğuna imân ettiler. Bunun üzerine bu yeti ce'ile- 
lerin nazil olduğuda rivâyet edilmiştir. 


. YÜKSEK ANLAMI : Şu kimselerki, Taagüta tapmaktan sakındılar da 
ALLAH'a inabe ettiler, onlar için müjde vardır. (17). Öyle olunca Kur'ânı 
dinleyip te sözün en güzeline tâbi' olan şu kimseleri müjdele! İşte onlar, 
ALLAÂH"ın hidâyet ettiği kimseler onlardır ve işte akil saahibleri ancak on- 
lardır. (18), 


(byan öl Oak İ izl yil, ) Putlardan ve putlara ibâdetten sakınan 
(ai işi, ) başkalarına ibâdeti terkedip te ALLÂH'a dönen şu kimseler; 
(5,41) ) onlar için ancak müjde vardır. Bu müjde biri dünyâda, digeri 
âhirette olmak üzere iki türlü tefsir edilmiştir. -Dünyâ müjdesi : ALLAH Te- 
âlânın onları ameli saalih ile senâ etmesi, ölüm esnâsında rahmel melek- 
lerinin velilikle müjde etmeleri, Kabre konduğu zamanda meleklerin on- 
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lara «mahzün olmayın diye müjde etmeleri, keyfiyyetidir. Ahıretteki müjde 
ise : Mü'min kabirden kalktığı mahşere gelip hesab verdiği, sırattan geçti- 
ği, cennete girdiği zamanda müjde olunacağı gibi; cennette ise, her yer- 
de, her mevkifte mü'minler saâdet ve huzur ve ravhu reyhan ile müjde 
ofunacaklardır, 7 


( le yili ) Öyle olunca habibim, kullarıma müjde et! ( İli asr pt) 
Şu kullarım ki, Kur'âni dinlerle de ( «...İ ) sâ35 ) en güzeline uyarlar. Yâ'ni 
Kur'ânı dinlerler, onun güzel emirlerini tutarlar ve bu emirlerle amel eder- 
ler. Şöyleki : 

Teâlâ ve Tekaddes Kur'ânı keriminde; zâlimlere karşı mü'mine yardım 
edeceğini ve mü'minin günâhlarını affedeceğini zikretti. Af ise, bu iki em- 
rin en güzelidir. Diğer bir anlam ile : ALLAH Kur'ânı keriminde ibâdette azi 
metleri ve ruhsatları beyân etti de mü'minler bu iki emrin en güzeli olan 
azimete uydular da ibâdet üzerinde sebât ettiler. Başka .bir anlam ile : O 
Kur'anı dinlerler, başka sözleri de dinlerler de sözlerin en güzeli olan Kur'- 
öna uyarlar, demektir. | 


Sözlerin en güzeli Kur'andır. Kur'ânın her tarafı güzel, her tarafı hak- 
tir. Çünkü ALLAH kelâmi olduğu için her süresi, her öyeti, her cümlesi, her 
kelimesi, her harfi yerli yerine konmuştur. ALLAH Kelâmı Olduğu için Kur'- 
an baştan aşağı fesaahat, belâgat ve letâfetten ibârettir. Nurdur, nüri ilâ- 
hidir. ALLAH'tan mü'minlere armağandır. Akli olan Kur'âna uyar. 

Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile; bu âyeti celileler Ebü Bekrin 
sözüne uyarak imân eden mü'minler hakkında nâzil olmuş veyâ Zeyd bini 
Amr, Ebü Zer ve Selman haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Âyeti 
celilelerin önlamları onların hallerine uygun olduğu gibi, kıyâmet gününe 
kadar onların yollarını tutan ve tutacak olan bütün mü'minlere de şömildir. 
ALLAR: cümlemize nasib eylesin! 


# 


Bir de şu âyeti celilelerin anlamlarını inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Üzerine azab kelimesi hakkolan kimse mi? Yö- 
Muhammed! Ateşte olan kimseyi sen mi kurtaracaksın. (19). Lâkin ALLAH - 
. tan korkan şu kimseler onlar için köşkler; onların üstünde yapılmış köşk- 
ler vardırki, altlarından ırmaklar akar; ALLAH böyle vö'detti; ALLAH vö'- 
dinde hulfetmiz, (20). Habibim! ALLAH Teâlânın semâdan bir su indirdi- 
ğini görmedin mi? Onu arzda menbâ'lara akıttı da sonra onunla yerden 
renkleri muhtelif ekinler bitirir, sonra onlar kurur da sen onu sap sarı gö- 
rürsün, sonra ALLAH onu parçalanmış kuru otlar yapıverir: akil saahibleri 
için bunlarda ibret dersleri vardır. (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ebü Leheb ve oğlu hakkında nâzil 
olduğu Ibni Abbastan rivâyet edilmiştir. 


Bilindiği gibi Ebü Leheb peygamberimizin amcası, oğlu da damaadı 
idi. ALLAH'ın Rasülu bunların islam otmalarını çok arzü ederdi. O zâti nebi 
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bunları İmâna dö'vet ettikçe bu baba ile oğlun küfürleri ziyâdeieşir ve düş- 
manlıkları artardı. Bir gün ALLAH'ın Rasülü amcası Ebü Lehebi imâna dö'- 
vet edince, bu dâö'vet onun ağırına gitti: Bunun üzerine Ebü Leheb pey- 
gambere ağır söyledi ve evine giderek oğluna «Munammedin kızını bOşa'!s 
diye emretti, Utbe denilen bu kâfir ALLAH'ın Rasülünün kızını boşamakla 
öfkesini yenemedi. Oradan kalktı, peygamberin bulunduğu yere gelerek 
ona haükacretetti ve yakasına sarılarak onu boğup öldürmek istedi. O za- 
man reygamber de buna intizdar etti. Sor.ra Ütbe bir kervan içinde şama 
giderken, geceleyin bir crslan yavrusu onu öldürüp yedi. Babası da feci! 
.bir süretie öldü. «Tebbet, süresine bakılsın.» N 


ALLÂH'ın Resülü bu. baba oğulu ateşten kurtarmaya çalıştığı halde 
bunlar tuttalar da o zâti şerifi öldürmeye kalktılar. TEBBET süresi bunlar 
hakkında nâzil olduğu gibi bu öyeti celileter de bunlar hakkında da nâzil 
olmuştur. Şöyleki : 

(lili ale ÇA) Azab kelimesi üzerine hak olmuş şu kimse mi? 
(Şili ca âş bl ) Habibim! Ateş içinde olan Şu kimseyi sen mi kurtara- 
caksın? Sen buna kaadir değilsin! i 

ibni Abbas ; Âyeti celilede zikredilen kimsenin ehli nardan olduğuna 
ilmi ilâhi sebkat etti, demişir. Âyeti celileledeki kimseye azab kelimesi 
«ye my » kavli ile hak oldu, diye de tefsir edilmiştir. 

Yâ Muhammed! Ateş üzerine vâcib olan kimseyi Sen kurtaramaz- 
sın. | spa air Kİ ) Lâkin Rabbılarından korkan şu kimseler yok mu? 
(54.1) Onlar için yüksek salonlar, âli taraçalar vardır. (il. 35 Ws) 
O satonlar üzerine yapılmış daha yüksek salonlar vardır. Yö'ni : Cennette 
bir bir üzerine yapılmış yüksek binâlar, âli makamlar, bir birinin fevkinde 
menzi''er vardır. Âyeti celile cennette yüksek derecelerin bulunacağına de- 
lil olduğu gibi; dünyâda böyle yüksek binâların yapıla bileceğine ve yapıl- 
masının mümkün oiduğuna da delil vardır. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Rabbiiorından korkan kimseler için yüksek çardaklar ve bu çardakla- 
rın üzerine yapılmış yüksek köşkler vardır. O köşklerki, ( ÇYWA:.s 4) on- 
ların altlarından harıl harıl ırmaklar akar. Âyeti celilede altlarından yanla- 
rından şarlıyarak ırmaklar akan binâların ve köşklerin güzelliğine ve letöfe- 
tine işöret vardır. 


Altlarından ırmaklar akan bir biri üzerine yapılmış bu köşkler, (lu: ,) 
ALLÂH'ın. vö'didir. ALLAH azze ve celle Hazretleri bunları kendisinden 
korkan kullara böyle vâö'detmiştir. (»Lil AY &tyl ) Çünkü : Hakikaten AL- 
LAH Teâlâ vâ'dinde hulfetmez, miödini aslaa şaşırmaz. Yâ'ni : Rabbıları 
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mü'min kullarına bu köşkleri, bu yüksek dereceleri âyeti celilelerle vö'det 


miş, O zâti ilâhi ise vâ'dinden huifetmez, onu yerine getirir. 


Mü'minlerin cennetteki bu dereceleri âyeti celilelerde beyân edildiği 
gibi, bu hususta hadisi şerifler de varid olmuştur. Cümleden biri : 

Buhaari ve Müslimin Ebü Saidi Hudriden müttefikan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Salleliâhü aleyhi ve sellem mü'minlerin .dereceleri hak- 
kında «Ehli cennet, aralarındaki tefaaduldan dolayı köşk ehlini doğu ve ba- 
t# ufuklarından parlak ve söbit yıldızları gördükleri gibi göreceklerdir.» bu- 
yurumuşlardır. Orada haazir bulunan eshab : «Ey ALLÂH'ın Rasulü Bu 
menziller nebilerin dereceleri oldu da başkaları buralara nâil olamıyacak- 
lar mı? diye sordular. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Evet, Nefsim ye- 
di kudretinde olan zöti eceli ve â'lâya yemin ederimki, ALLÂH'a imân edip 
rasüllerini tasdik eden bütün mü'minler bu derecelere nâil olacaklardır.» 
buyurmuşlardır. Rabbımıza sayısız şükürler. | 


Nitekim bu dereceler insanlar arasında, dünyâ hayadatında da mevcud- 
dur. ber ne süretle olursa olsun; dünyâda servet saahibi olan insanlar 
arasında yaşama tarzlarında bir çok farklar vardır. Bunlar böyle olduğu 
gibi, mâ'nen zengin olan kimselerin de ALLÂH'ın ihsân edeceği cennet ha- 
yâtında da böylece derece ve yaşama farkları vardır. Bu fazilet farkları 
her mü'mine imân ve amel nisbetinde verilecektir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ehli nâr ve ehli cennetin durumlarını 
beyân buyurduktan sonra, arz üzerindeki olaylara kullarının naozarlarını 
çekerek onları ikaz ve irşad sadedinde buyuruyorki : 


(hal dl ali; 4!) Habibim Ahmed! ALLAH azze ve celle Hazret- 
lerinin semâdan bir su indirdiğini görmedin mi? O suyu indirdi de, &15 ) 
(yal gl Onu Şu arzda, şu dünyâ üstünde menbâ'lara nüfüz ettirdi. Şöyle- 
Kİ : | | 

İnsânın vücüdunda menfezler ve damarlar olduğu gibi arz uzerinde de 
menfezler ve delikler vardır. Yö'ni : Arzın çeşitli maddeleri arasında çeşitli 
açıklıklar vardır. Yağan yağmurların bir kısmı yer yüzünde akarlar. Bir kıs- 
mı da toprak icirg nüfüz ederler. Sonra bir birleriyle birleşerek toprak a!- 
tında akartar. Bunlardan bir kısmı kendilerine bir yol bularak toprak üstüne 
Çıkarak pınarları ve büyük akar suları meydâne getirirler. Bir kısmı da ye- 


rin altinda kalarak kuyuları ve sarnıçları vücüde getirirler ve böylece in- 
sanların menfeaterine hizmet ederler. 


Bundan dolayı Şâ'bi : «Arzda her su semödan iner.» demişlerdir. Doğ- 
TU. 
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ALLAH azze ve celle semâdan suyu indirir, onu arzın menfezlerine nü- 
füz ettirir de, ( «! giz e,)4g,£ e) Sonra onunla renkleri çeşitli ekinler çı- 
karır. Yerden çıkardığı ekinlerin sarı, kırmızı ve beyazları olduğu gibi.. Buğ- 
day, arpa, yulaf ve darı gibi, cinsleri çeşitli tânelileri de çıkarır. ( e ) 
Sonra o ekin kemâle gelir,kurur, ( la. .l5 ) İşte o zamanda sen onu 
sararmış görürsün. (| hlk.5 Se ) Sonra ALLAH Teâlâ onu kırık parçalar, 
saman ve toz haaline koyar. | 

(cbjol ) Hakikaten şu gökten su indirmede ve ekinler çıkarmada, 
(SUYU YS 5. akıl saahibleri için ders var, ibret vardır. Bunlar kudret sâ- 
hibi, hikmetli bir saaniin varlığına ve birliğine delildir. Bunlar onun takcir 
ve tedbiriyle olur. O hiç bir şeyi ihmâl ve tâtil etmez. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, üzerine ateş vâcib olan bir kimseyi 
ateşten peygamberin dahi kurtaramıyacağını, Rabbılarından korkan kimse- 
ler için üst üste yapılmış köşkler ve dereceler bulunacağını; Semâdan Ssu- 
lar indirip bununla pınarlar kaynatıp ekinler bitirdiğini beyân ettikten sonra; 
Islâma göksünü açtığı kimse ile katı kalbli kimselerin durumlarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 


»İ2 #0 e 
Br; alay e A 


. b 4 i » BLİZ #5 j 
KARNE A ALAN 272 
alyp a UP; 

leş 23,47 
Biyel 
4 


MEÂLİ MÜNİFİ : ALLAH Teâlâ'nın göksünü islâma açtığı kimse mi? 
Işte o kimse Rabbından bir nur üzerindedir; ALLÂH'ı zikirde kalbleri katı 
olan kimselere yazıklar olsun, işte onlar açık bir dalâlet içindedirler. (22). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ebü Bekir «r.a.» ile Übeyy bini Half 
haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Ali ve Hamza ile Ebü Leheb ve 
oğlu haklarında nâzil olduğu; ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» ile Ebü Cehil hak- 
larında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Hepsi de ayni anlamdadır. Çün- 
kü Kalbleri Islâma açılanların hepsi ALLAH'tan bir nür üzerindedirler; kalb- 
leri kasvet içinde olan kâfirler ise açık bir küfür üzerinde olup ebediyyen 
felâh bulamazlar. 
— — 73 -— 


İL 


CUZ : 253 | | ZÜMER SÜRESİ 


( MM sas Mi, gi ) Âyeti celilede hazf vardır. « b » nazmı 
celili bu hazfe delâlet eder. « &. eti ie ayi Pi » demek anlamındadır. 


Mö'nâ : Hakkı kabulde ALLÂH'ın göksünü islâma açtığı kimse; AL- 
LÂH'ın kalbini kapatıpta doğru yolu bulamıyan kimse gibi mı? Elbette bu iki 
kimse yekdigerine eşit olamaz. Biri nür üzerinde, dünyâ ve âhiret seadetl 
içindedir. Digeri ise kat kat zulmeler içinde kalmış, dünyâ ve âhiret son- 
suz husranlara çark olmuştur. 

ALLAH Teğianın göksünü ısiöma açtığı kimse, Rabbisından bir nür 
üzerindedir. Yâ'ni, bir yakın ve bir hidâyet üzerindedir. lbni mes'ud hedisi 
buna deiğlet ile bu anlamı izah eder. Şöyleki : 

Sö'lebinin isnddı ile Imam Bagavinin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
ibni Mes'ud diyorki : ALLAH'ın Rasülü « sesk «gi 2 ÇA » Nazmı celilini 


okudu. Biz ona : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Göksün inşiraahı nasıl o'ur?» de- 
dik. Cenâbiı Rasül : «Nur kalbe girdiği zamanda, kalb açılır ve genişler.» 
buyurdu. Biz yine : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bunun alâmeti nedir?» diye sor- 
duk. Hazreti Rasül «s.a.s» : «Ebedi hayâta yönelmek, aldadıcı dünyâdan 
uzaklaşmak, ölüm gelmezden önce ölüme hazırlanmak'tır.» buyurdular, de- 
MHSÜF, 

ALLAH'ın islâma göksühü açtığı kimse, Rabbısından bir nür üzerinde- 
dir. Küfreden kimseye gelince ( «* S3... 5 «. laj vu) KASVET - kalbae 
haasıl olan şiddet ve katılıktır. 

Mâ'nâ : ALLAH'ı zikirden katbleri katılaşanlara yazıklar olsun! 

Burada : «Kalblerde nür ve hidâyete sebeb olan ALLÂH'ı zikirden 
kalbler nasıl katılaşır.» diye vârid olan suâle cevab verilmiştir. ALLÂH'ı ya- 
lanlıyan kimseler üzerine zikrullah «Kur'anı Kerim» okunduğu zaman on- 
ların ona imân etmekte kalbleri katılcsır, 

Bâ'zıları da : «Nefis hobis bir cevher olduğu zamanda, aslı bozulur, 
haktan uzaklaşır. O pis nefsin. ALLÂH'ın zikrini duyması, ancak nefsie 
kasveti ziyâdeeder, Nitekim : Güneşin mumu yumuşatıp ta tuzu katılaştırdı- 
ğı gibi.» demişlerdir, 

Bunun gibi Kur'an duyulduğu zaman, mü'minlerin kalblerini yumuşa- 
tır, kâfirlerin kalbierinde ise kasveti ziyâde eder.» demişlerdir. 

Mâlik bini Dinar : «Bir kula katı kalblilikten daha büyük bir ukübet 
söylenemez. ALLAH Teâlâ bir kavim üzerine, ancak onlardan rahmeti kal- 
dırmakla gazab eder.» demiştir, Bu izah akil saahibleri için büyük derstir. 


(ne Mei dişi) İşte onlar, açık bir dalâlet içindedirler. Yâ'ni : AL- 


LAH'ı zikirden kalbleri katılaşanlar açık bir Sapıklık içinde kıvranıp durur- 
İgr. 
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Kk | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Göksü isiâma açılan kımse ile, Kur'dnı 
dinlemekten kalbleri katılaşan kimselerin durumlarını beyân ettikten sarrg, 
ALLAH'tan Korkan kimselerin Kur'ânı Kerimi dinlerken ne haal cidıkierin; 
bsyân etmek üzere buyuruyorki : 


YÜKSEK ANLAMI : ALLAH ozze ve celle, sözün en güzelini ikişer iki- 
Şer, bir birine benzer kitab haalinde inzâl ediyor. Ondan, Rabbılarından 
korkan şu kimselerin derileri ürperir; sonra derileri ve kalbleri ALLÂH'ı zik- 
re linetleşir; bu Kur'an, ALLÂH'ın hidöyetidirki, onunla dilediği kimseyi hi- 
dâyette kılar ve ALLAH'ın dalâlette kıldığı kimse, onu kimse hidöyette kıia- 
maz, (23). 

SEBEBI NÜZÜL-: Bir gün eshaabı. kiram ALLÂH'ın Rasülünün huzü- 
runda taplandılar da «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bize sözün güzeilerinde en gü- 


zelini söylel» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celie Hazret!sri bu Gye- 


li celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 
(el lJ7 ül ) Âyeti celiledeki «sözün en güzelinden» murad. Kur" 


ânı kerimdir. Kur'ânı kerimin sözün en güzeli olması iki vechiledir. Bu iki- 


den biri Iğfız cihetinden, digeri ise, mâ'nâ cihetindendir. 

Evvelkisi : Kur'ânın sözün en güzeli olması : Kur'ânı kerim, kelâmin 
en fasihi, en akıntılısı ve en beliğidir. Kur'an şiir, hutbe ve risâie cinsinden 
değil; fakat, üslübde bunların hepsine muhaalif mubârek bir nazmi ilâhıdır. 

İkincisi : Yö'ni, Kur'ânın mö'nâ cihetinden güzelliğine gelince : Zıy- 
raa : Kur'an, bir birine muhaalif olmaktan ve ihtilâftan beridir. Geçmişlerin 
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haberlerini, öncekilerin kıssalarını, çok gayıbların haberlerini, vâ'dü vâidi, 
cennet ve cehennemi şâmildir. ) 

Bu kadar güzellikleri haavi Kur'andan başka hiç bir kitab yoktur ve 
olamaz da | | 

Mö'nâ : Sözün en güzelini ALLAH ozze ve celle inzâl etti. ( Lak WS ) 
Bir birine müsâbih kitab haalinde. Yâ'ni : Güzellikte bir birine benzer, bö- 
zısı bö'ztsini tasdik eden bir kitab ( je. ) İkişer ikişer,-bir birine benziyen 
kitab haalinde.. Onda : Vâ'dü vâidin, emru nehyin, haberlerin ve hükümle- 
rin zikri vardır. 

(035 gib mü |) Ondan, Kur'andan : Rabbılarından kor- 
kan şu kimselerin derilerini bir ürperme sarar. Bu bir tegayyur dirki : Kor- 
ku, Şiddet ve vâid âyetlerinin zikri zamanında olur. 

Kuran okunduğu zamanda, Rabbılarından korkan kimselerin derileri 


ürperir ( Wi S5 Jİ çiy asıl ul e ) Sonra onların derileri ve kalbleri AL- 
LAH'i zikre linetlenir, yumuşar. 


Valid ve azab âyetleri okunduğu zamanda ALLAH'tan korkanların de- 
rileri ürperir. Vaid ve rahmet âyeti okunduğu zamanda derileri linetlenir, 
kalbleri yatışır. 

. Bâ'zıları da : Korku zamanında derileri ürperir, ümid zamanında yu- 
muşar, demişlerdir. 

Her ne kadar âyeti celile böyle tefsir edilmiş ise de, Kur'an okunur- 
ken her korku âyetinde derilerin ürpermesi ve ümid âyetinde yatışması icâb 
etmez. Kur'an okunurken bu haller zaman zaman mü'minlerde görünür. 
Ayetelerin lâfız ve anlamlarına münhasır kalmaz. Çünkü Kur'anın her âyeti, 
her cümlesi ve her kelimesi mü'minlerin kalbleri üzerinde başka başka te'- 
sirier yapar ve mü'minleri vecd içinde bırakır. Rabbırnız Teâla ve Tekaddes, 
cümlemizi Kur'an okumak ve din dinlemekten ayırmasın ve bizleri onun 
sonsuz feyzile feyiz eylesin! Nitekim bu âyeti celilede, ALLAH'tan korkan 


kimselerin derileri ürperir, buyurmuşta; şu âyet veyâ bu öyette, buyurma- 


mış. Ancak, ALAH'tan korkanların tüyleri ürperir, kâfirlerin değil! Kur'an 
mutlak zikredilmiştir. Öyle olması lâzım gelse idi, Teâlâ ve Tekaddes o ci- 
hete bir işâret buyururdu. Kur'an mutlak zikredildiği için kemâlına sarfedil- 
mesi gerekir ve anlam da bütün Kur'ana şâmit olmuş olur. Bununla berâber 
tefsirler de bir hikmet yok değildir. Ziyraa : Derilerin ürpermesi ve kalble- 
rin yatışması her şahsa göre de değişir. Bu hususta bu ciheti de nazarı 
İtibâra almak lâzım gelir. Hattâ, Kur'anda derilerin ürpermesinde mö'nâsıni 
anlamakta şart değildir. Lâyıkıyle okunan bir aşri dinleyen bir mü'min câhil 


dani olsa, derisi ürpermekten ve gözleri yaşlar dökmeden kendisini ala- 
naz. Ne mutlu onlara! 
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İbni Abbastan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Salleltâhü aleyhi ve sel- 
lem : «ALLAH'ın korkusundan kulun derisi ürperdiği zamanda, günâhları 
ondan kuru ağacın yapraklarının döküldüğü gibi dökülür.» buyurmuşlardır. 
(1) Diger bir rivâyette «ALLÂH'ın korkusundan kulun derisi ürperdiği zaman, 
LAH'ı zikirile mutmein olur?» buyurmuştur, demiştir. 

Bö'zi örifler : «ALLAH'ın azamet sahrasında seyâhat edenler azamet 
âlemine nazar, ettikleri zamanda akılları uçar; kendilerine cemal âleminden 


.bir cemal zaahir olduğu zamanda yaşarlar.» demişlerdir. 


Katâde : Âyeti celilede zikredilen hal, ALLÂH'ın velilerinin sıfatlarıdırki, 
ALLAH Teâlâ onları bununla vasfetmişte : «Derileri ürperir, kalbleri AL- 
LÂH" zikirile mutmeni olur?» buyurmuştur, demiştir. ci 

ALLAR Teâlâ, Kur'an okunurken akılları gidip üzerlerine baygınlık ge- 


- lenleri vasfetmemiştir. Çünkü, bu durum ancak bid'at ehlinde olur, bu da 


şeytandandır. Bundan dolayı : | ii 
Abdullah bini Ürve bini Zübeyr : «Ninem Ebü Bekrin kızı Esmâya, üzer- 


lerine Kur'an okunduğu zaman ALLÂH'ın Rasülünün arkadaşları ne yapar- 
lardı, diye sordum. Ninem : «Onlar ALLAH Teâlânın kitabında vastfettikle- 
ri gibi olurlardı. Gözierinden yaşlar akar ve derileri ürperirdi.» dedi. Ben 
ona : «Bu gün nâs üzerlerine Kur'an okunulduğu zaman, onlardan biri yü- 
zünün üstü düşer ve üzerine baygınlık gelir.» dedim. Bunun üzerine Ni- 
nem : «Şeytandan ALLAH'a sığınırım.» cevâbını verdi, demiştir. 

Rivâyet edildiğine göre, Ibni Ömer, Irak ehiinden yere düşmüş bir kim- 
seye uğradı. «Buna ne oldu?» diye sordu. Onlar : «Kur'anı dinlerken böyle 
oldu.» dediler, Ibni Omer :Bunlardan birinin içine şeytan girer. Bu hal Esha- 


abı Rasülün yaptıkları bir hareket değildir.» demişlerdir. 


İbni Sirinin yanında : «Üzerlerine Kur'an okunan Şu kimseleri sar'a tu- 
tuyor.» denildi. Bunun üzerine ibni Sirin : «Onlardan biri bizim aramızda 
ayaklarını sarkıtarak bir damın üzerine otursun, sonra Kur'an evvelinden 
âhırine kadar üzerine okunsun, bu kimse kendisini-damdan aşağı bırakırsa 
Ssaadıktır.» demiştir. | ii o 

Şu tefsir, şu hadis ve şu izahlara göre Kur'an okunurken derilerin ür- 
permesi, sonra kalblerin ve derilerin ALLÂH'ı zikre yatışıp mutmein olması 
ALLAH Teğlânın vaşıflarından ve Kur'ânın hükümlerindendir. Kur'an oku- 
nurken haykırmalar, nö'ra atmalar, bağırıp çağırmalar, bayılmalar, düş- 
meler gibi hareketler : Şeytandandır, yapmacıktır, uydurmadır. Önceki hal- 
leri Rabbimizdan diler; sonrakilerden ALLAH'a sığınırız. 

NETİCE : Kur'an okunurken, onun te'siriyle ALLAH'ın korkusundan de- 
rilerin ürpermesi gözlerden yaşların akması, kalblerin yumuşayıp mutmein 
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olması ALLAH'ın velilerinin sıfatlarıdır. Bağırıp çağırmalar, haykırıp bayıl- 
malar da şeytgonın iğvaasındandır. Bundan ALLAH korusun!. 

(<3 ) Sözün en güzeli olan şu Kur'en (| «Yiğua ) ALLAH'ın bir hidâye- 
tidir Kİ, ( insw saç ) Onunia ALLAH dilediği kimseyi hidöyette kılar. Yâ'ni : 
Hidâyeti kabul için Teâlâ ve Tekaddes, dilediği kimsenin göksünü açar. 
(<8... ) Ve bir kimseyi ALLAH dalâlette kılarsa, yö'ni Kalbini. katılaş- 
rr da hidöyeti kabulden nefyederse, ( sk ©. .â ) onu hiç bir kimse hidö- 
yette klamaz. Biz mü'minler bundanALLAH'a sığınırız. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Güzel sözlerin en güzet'inin Kur'ânı ke- 
rim olduğunu ve mü'minlerin Kur'ân karşısında nasıl bir haal aldıklarını be- 
vân ettikten sonra, Dalâletie kıldığı kimsenin ozab karşısındaki durumunu 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ya ÇAP lr 
Aİ 
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YÜKSEK ANLAMI : Kıyâmet gününde şiddetli azabdan yüzü ile koru- 
nacak kimsenin haali nasıl olur? Halbuki zcalimlere kazandığınız şeyi ta- 
dınız, denecek (175). Onlardan önce şu kimseler de yalanlamışlardı da 
onlara akıl etmedikleri yönden ozab geliverdi (170) ALLAH onlara hayatta 
zilleti tattırdı, âhiret azâbı daha büyuktür, keşke bilmiş oisalardı. (177). 
Cel&'im hakkı için şu Kur'anda nâsa her meselden temsil getirdik, gere- 
kirki hatırlarlar. (178). Ker türlü noksandan beri sırf arabca Kur'anda, umu- 
lurki korunurlar. (177). ALLAH azze ve celle, bir racülü meseci dcrsetti ki, 
onda ortaklar varda çekiştirip duruyorlar, diger bir racüle tesiim olmuş racü- 
lü de; meselâ bu ikisi müsâvi olurlar mı, hamd ALAH'a hastır, fakat on'crin 
çoğu bilmezler. (190). e 


SEBEBI NUZÜL : Âyeti celileler, putlara tapan kimselerin dünyâ ve Ghi- 
rstteki hallerini beyân etmek üzere nâzil olduğu ve ayni zamanda yukar- 
daki âyeti celilelere, bağlı bulun.uğu yük ve Sibaktan anşılmaktadır. 


ALLÂK'ü ö'lem 
.ai ) Âyeti celileledeki «MEN» müvtedöâsının 


(ey ey ea gi 
naberi mahzüftür. ( —Wul,, vaio 3) takdirindedir. « '. ,- » demek, Şid- 
-detli azab demektir. 

Mâ'nâ : Kıyâmet günü şiddetli azâba kavuşup ta yüzü ile korunan kiri- 
se, azcbdan emin olan kimse gibi mi? Elbette bunlar müsövi olamazıar. 

& imaj » kelimesi üzerinde müfessirler bir kaç vecih beyân etm.şierdir. 
Şöyleki : a | 

| — Kâfir ateşte yüz üstü sürüklenir. 2 — Ateşe yüz üstü atılır. 3 — 
Ateş bir şeyin en evvel yüzünü messeder. 4 — Kâfir, elleri boynuna bağlı 
boynunda büyükçe bir kibrit taşı bağlı o'duğu halde yüz üstü ateşe atılır. 
Boynunda bulunan kibrit taşı ateş alarak alevler fışkırmaya başar. Onun 
haraareti ve yalanları yüzünü kapiar. Köfirin.elleri boynuna beğii olduğu 
İçin, yüzünü kaplıyan yalınları def'e.kaadir olamaz. Hal böyle olunca kâiir, 
çâr nâçâr ateşten yüzü ile korunmaya çalışır. En doğrusunu ALLAR bilir. 
Kıyâmet.günü şiddetli azabdan yüzü ile korunmaya çalışan kâfir, azab- 
“ dan emin olan mü'min kimse ile eşid olamaz. (Oy Ge li alizlida ) O 
gün zaalimlere, dünyâda kazanmış olduğunuz möâ'siyetlerin vebâlını tadınız, 
denilecek. 
Bu hıtaabı kâfirlere cehennem bekçilerinin yapacağı rivâyet edilmiştir. 

ALLÂH'ın nebilerini tekzib eden sırf Mekke müşrikleri değildir. 45 ) 

( erl3 e, gil Mekke müşriklerinden önce gecen, Şu kavimlerde nebilerini 


“ tekzib etmişlerdi. Bu tekzibleri onların yanlarına kalmadı. Nebileri yalanladı- 


ir da, (| oya Y a a lie aliş ) Hesab etmedikleri cihetten kendilerine 
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azab -geliverdi. Yâ'ni : Nebilerini yalanlıyanlar, azabdan emin olarak gaflet 


içinde bulundukları bir sırada, azab onları enselerinden ansızın ya kalayıver- 
di. Bu onlara dünyâ azâbı oldu. 


(Lal Sİ KLUM ) ALLAR azze ve celle dünyâ hayatta onlara, 
zillet ve horluk azâbını tattırdı. (Sl 35Y! .lij, ) Halbuki âhiret azâbı, dün- 
yâ azâbından daha büyüktür. (üşle !ş6'J ) Âh, keşke bilmiş olsalardı. 

(Sİ ia Li za, ) Gelâlım hakkı için şu Kur'anda nâsa her 


meselden temsiller getirdik ki, ( ya fiz ,J3 ) tevö'uz etsinler de akıllarını. 


, başlarına alsınlar. O Kur'anki, (Lys UT5 ) araba mensüb bir Kur'an. Yâ'ni: 
arab lisâni üzeren indirilmiş, çok fasih ve çok beliğ. Bütün fusahaa ve bü- 
legaa ona karşı koymaktan âciz olmuş. O kadar çalıştıkları halde, onun en 
kısa süresine dahi bir karşılık getirememişler. Acizlerini itiraf etmişlerdir. 


Kur'an arabidir, ( yşe.55,£ ) hem de hiç eğrilik yoktur. Arayanlar onda 
hiç bir noksan bulamazlar, bulamamışlardır. Bir birini nakzetmez. Biri başka 
biri başka değil, Bir birinden güzel, biri digerinin güzelliğini tamamlar. Bir bir 
lerinin anlamlarını izaah ve tefsir eder. Bütün fusahaa onun belâgat ve fe- 
saahtı karşısında kendilerinden geçerler. Beşer sözü olmadığını tasdikten 
kendilerini alamazlar. Kur'an mahluk değildir. Süfyân bini Uyeyne : Kur'ânı 


kerimin haalık ve mahlük olmadığını, tâbiinden yetmiş Kimseden hikâye et- 


tiği'ni rivâyet etmiştir. 


Kur'an fasih arabcadır, bir birine aynamazlıktan beridir. ( o, eri ) 
Umulurki onlar, küfür ve yalanlamadan korunurlar, 


Müşriklerin feci” durumlarını beyân eden bir de şu temsili inceliyelim. 
(Ole edil ,2 ) ALLAH azze ve celle, bir kimseyi mesel darbetti. Şöyleki : 
( :52 “ ) Köle olan o kimsenin bir çok ortak efendileri var. Hepsi de kötü 


huylu kimseler. Senin hizmetini yapmıyacak, benim hizmetimi yapacak, di- 
ye onu çekiştirip duruyorlar. Ortada kalmış, hangisine hizmet edeceğini bil- 


miyor. ( bj Me 33 ) Bir. kimsede diger bir racüle bağlı, onun kölesi, baş- 


ka karışanı yok, ortaktan sâlim bir kölet, 


Yü Muhammed! Sen bu iki köleyi kavmine temsil getirde onlara deki : . 


Başkasının mülkü olan, bir çok ortakları olup bir türlü aralarında uyuşa- 
mayıp köle hakkında dâimâ ihtilâf içinde olan, hiç durmadan nizö” ederek 
köleyi çekiştiren ve her biri köleyi kendi hizmeti ve. kendi ihtiyâcında kul- 
lanmak istiyen huysuz efendiler elinde kalan; Ortakların şiddetli ihtiyaçları 
zamanında hangisinin işini göreceğini ve hagisinin hizmetinde bulunacağı 
nı bilemiyerek arada şaşıp kalan, hiç birinin rızaasında olamıyan köle ile : 


gg 
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> En man EŞ EŞ ANŞŞŞŞŞ 
Rİ İp gayeye, A Sn an ama» a .... 


same 


Başka bir köleki, o kölenin bir efendisi var, ondan başka hiç bir karısarı 
yok. Efendisi ne diyecek diye onun emirlerine bakıp duruyor. Efendi köle- 
den, köle de efendiden memnün! 

Hal, şân ve durum i'tibâriyle bu kölelerden hangisi daha iyi ve hangisi 
daha huzür içindedir, söyleyiniz! Ey müşrikler! 

Bu bir darbı meselki, ALLAH onu bir çok ilâhlara tapan kâfir ile, bi» 
ALLAH'a ibödet eden mü'mine temsil getiriyor. Şu izaaha göre : Bir ALLÂM'a 
ibâdet eden müminin durumu her yönden, bir çok ilâhiaru tapan köfirin 
haalinden çok iyidir. Mü'min her yönden hüzür ve emniyyet içindedir. Müş- 
rik ise her yönden azâb içindedir. 

(eviye Je ) Meselâ bu iki kimse bir birine müsöyi olur mu? Eibet'e 
mü'min heryönden selâmettedir. Öyle olunca ( aladl ) her türlü hamd, an- 
cak ALLAH'ındır. Hamdüsenâö bütün müâ'budların dünunda ALLAH'e man- 
SUSİUT. ( pla nm j$ | J ) Lâkin onların çoğu burnu bilmezler. YÖ'ni : onla- 
rın çoğu ibâdetin, şeriki ve benzeri olmıyan yalnız ALLAH'ın hakkı olduğu 
nu bilmezler. 

Teülâ ve Tekoddes Hazretleri, köfir ite mü'min hakkında bir temsil 
beyân ettikten ve ibâdetin yalnız ALLAH'a mahsüs olduğunu ve onların ço- 
ğunun ibâdete müstehak olanın ALLAH Teğdlâ olduğunu bilmediklerini açık- 
ladıktan sonra, âhir zaman beygamberinin ölümünü gözeten ve O zöti nebi- 
nin ölümü için şamataya hazırlanan kâfirlerin durumlarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : | 


O, 83 LİKELI Kiş Ki >” İ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Hakikaten sen öleveksin ve mu- 
hakkak onlar da ölecekler. (191) Sonra kiyâmet gününde hepiniz Rabbıni- 
zın huzürunda toplanacak ve orada muhdakeme olacaksınız. (12£,. 

SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünün Giümünü gözetiller. 
Kendi aralarında Muhammed öldüğü zaman onun ölümüne sevinip Şamo.0 
edeceklerini konuşmuşlardı. ALLAH Teğlâ bu âyetleri inzöl te müşriklerin 
durumların: nebisine bildirdi de onu teselli etti. Şöyleki : 

(ekl) Cidden sen öleceksin, (5 saç! ) ve hakikaten eniar da Öle- 
ceklerdir, 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, Mekke müşriklerinin Hâzreti 
Muhammed, «8.0.» in ölümünü gözetmeleri hakkında nâzü olmuştur. Mek- 
keliler kendi aralarında ALLÂH'ın Rasülünün ölümünü gözettiler dg onun 

Bi — F. :6 


m 
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ölümü ile şamata etmiye ve sevinmeye hazırlandılar. ALLAH azze ve celle, 
bu âyeti celileyi inzâl ile nebisi hakkında müşriklerin neler kurduklarını ve 
neler düşündüklerini haber verdi. Şöyleki : 


Ölüm yalnız âhır zaman peygamberine münhasır değildir. Bütün insan- 
lara ve hattâ bütün canlılara şâmil bir termânı ilâhidir. Bundan dolayı her 
kes ölüme mahkümdur. Hiç bir ferdin ölümden kurtulmasına imkân yok- 
tur. Öyle olunca, bütün insanlar fânidir. Binâenaleyh : Bir fâninin, diger 
bir fâninin ölümü ile sevinmeye ve şamata etmiye hakkı yoktur. İnsan âciz 
olduğu için düşmanının başına gelen felâket veyâ musibete sevine bilir, şa- 
mata edebilir, ammâ : O musibetin veyâ felâketin kendi başına gelmemesi 
lâzım gelir. Düşmanının başına gelen kendi başına da gelecek olduktan 
sonra, o musibetle sevinmek ve şamata etmek âkil kârı değil; Bu hareket 
sırf cehâlet ve hamakatın icâbıdır. 


Ayeti celilenin zaahiri mö'nâsı : Hakikaten sen ölüsün, cidden onlar 
da ölülerdir Anlamınadır. Bu anlam ise, vaakıa mutaabık görülmez. Ziyraa : 
Âyeti celile nâzil olduğunda hem ALLÂH'ın Rasülü, hem de müşrikler hayat- 
ta idiler. Bu sebbeden dolâyı müfessirler âyeti celileyi şöyle te'vil etmişler- 
dir. | 

Yâ Muhammed! Her ne kadar gerek sen, gerek onlar hayatta isenizde, 
sen de ölüsün, onlar da ölülerdir. Çünkü siz, diri olsanız dahi ölü sayısin- 


dasınız. Çünkü nasıl olso öleceksiniz. Âyetin te'vili bu anlamdadır. Hakika- 
tını ise, ancak ALLAH bilir. 


Yâ Muhammed! Hakikaten sen yakında öleceksin, muhakkak onlar da 
ölecekler. | dj Gar lin Gİ £ ) Sonrada kıyâmet günü Rabkınızın 


huzürunda husümet edecek, muhaakeme. olacak, bir birinizle çekişeceksi- 
niz. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde Ibni Abbas : Haklı ile haksız, zaalim ile 
mazlum, müslim ile kâfir muhaasama ederek, mücâdele yaparak hakiaşa- 


- caklar, demiştir; Ilk husümet edecek ve ilk haklaşacaklar da, Müslümanlar- 


la müşriklerin ilk savaşı olan Bedr savaşında ilk mubaarezeye çıkan Hamza, 
Ali ve Ebü Ubeyde bini E!l-Hars (r.a.) olacaklardır. 


Bu hususta El-Hac Suresinde geçen & ,.! yaam! nak ylia » âyeti celiiesi- 
ne bakılsın. : 


Bu âyeti celile nâzil olunca Abdullah bini Zübeyr : Ey ALLÂH'"'ın Rasülü! 


. Dünyâda aramızda olan olduktan sonra, ALLÂH'ın huzürunda bir birimiz- 


le biz mi husümetleşeceğiz? Cenâbı Rasül bu soruya : «Evet» buyurunca 


Abdultah : «Öyle ise, emir çok şiddetlidir.» dedi. Yâ'ni : Durum çok ciddi ve 
çok mühimdir, dedi. | 


medi em dap İ e aim 
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Bu âyeti celilenin anlamı eshab tarafından daha sonra iyi anlaşılmıştır. 
Onun için yukarda beyan edilen iki tefsirden başka şu tefsirler de vârid ol- 
muştur. Şöyleki : | 

Ibni Ömer : Biz dehirden bir parça yaşadık. Biz bu âyeti celilenin bi- 
zimle Şu iki ehli kitab, «yahud ve nasaara» hakkında nâzil olduğunu görü- 
yorduk. Şu zamana kadar ki, ben bir birimizin yüzüne kılınç vurduğumuzu 
görünce bu öyeti celilenin bizim hakkımızda nâzil olduğunu bildim, demiştir. 

Ebü Saidi Hudri : Bu âyeti celile nâzil olunca biz : «Rabbımız bir, di- 
nimiz bir kitabımız bir, Bizim aramızda bu husümet nasıl olur?» derdik. 
Vaktaaki «Sıffın» savaşı günü oldu, kılınçla bir birimizin boynunu vurdu- 
ğumuzu gördüğüm zaman, bu âyetin bizim hakkımızda nâzil olduğunu bil- 
dim.» demiştir. (1) 

İbraahimden rivâyet ediliyor. Bu âyet nâzil oluncc biz : «Bir birimizin 
kardeşleri olduğumuz halde, biz nasıl olurda husümetleşiriz? derdik. «âsi- 
ler tarafından» Hazreti Osman öldürülünce mü'minler : «İşte bizim husümeti 
miz budur.» dediler, demiştir. 

. o Birazda kıyâmet günü zdalimte mazlümun nasıl haklaşacaklarına dâir 
vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerini alalım, şöyleki : 


Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. ALLÂM'ın Rasülü «s.a.s» : Yanında 
ırzdan, yâhut maidan kardeşi için haksızlığı bulunan bir kimse, dindarın ve 
dirhemin bulunmadığı bir gün gelmezden önce' onu halğliaşsın!. Çünkü, 
onun iyi ameli olursa, zulmettiği kadarı ondan alınır, «digerine verilir.» onun 
haseneleri olmazsa, arkadaşının günahlarından alınır, üzerine yüklenir; 
buyurdular, demiştir. (2) 

Yine Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü salletlâhü cley- 
hi ve selem eshaabına : «Müflis kimdir, bilir misiniz?» diye sordular. Onlar : 
«Bizde müflis parası ve metâı olmıyan kimseye denir.» dediler. ALLAH'ın 
Rasülü : «Ümmetimden müflis bir kimseki, kıyâmet gününe namaz, Oruç 
ve zekât ile gelir ve yine şuna şetm, şuna atma, şunun malını yeme, Şunun 
kanını akıtma ve şunu darb ile gelir. Bunun hasenelerinden şuna verilir ve 
hasenelerinden buna verilir. Üzerinde olan haklar ödenmeden sevablar tü- 
kenirse, digerlerinin günahlarından alınır, üzerine yüklenir, sonra da ateşe 
atılır; buyurmuşlardır. 


(1) Sıllın savaşı, Hazreti All ile Muâviye arasında İİK ihtilâf savaşıdırki, bunun sona 
-- odevam etmiş ve islâ mâlemini yakıp kavaurmuştur. AKLAH &orusun!. 
Ça —.Y illa 4 e e Ji pa “de LAM s3! 0İ oy,» Gi NA e (2) 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün insanların öleceklerini ve işin 
ölümle kalmayıp kıyâmet günü Rabbilarının huzürunda husumetleşip hak- 
larını wlacoklarını beyân ettikter. sonra, Sıdkı tekzib edenden daha zaalim 
kimse oimadığını ve bunların makamlarının cehennem olduğunu beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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YUKSEK ANLAMI : ALLAH üzerine yalan söyliyen ve geldiği zaman 
sıdkı tekzib eden kimseden daha zoalim kim olabilir? Cehennem kâfirlere 
makam olmadi mı? (197). Ve sidkile gelen ve onu tasdik eden şu kimse, 
işte korunanlar ancak onlardır. (194). Onlar için Rabbılarının yanında dile- 
dikleri vardır; muhsinlerin cezâsı işte budur. (195). ALLAH ozze ve celle, 
işlemiş oldukları amellerinin en kötüsünü onlura örtmek ve onları işlemiş Ol- 


dukları Şu amellerin en güzeli ile kendilerine ecir vermek «ihsân etmek» 
için. (196). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıdaki âyeti celi- 
isde «Yâ Muhammed! sen öleceksin, onlar da ölecekler. Sonra Kıyâmet 
günü Rabbınızın. huzürundu husümetleşeceksiriz.» buyurdu, Bu huşümet 
ve çekişme, mü'minleris kâfirler arasında: olacaktır. Bu âyeti celileler yu- 


“e ÖĞ e 
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kardaki âyetleri beyân ve tefsir ediyor. Bu sebebden dolayı, bu âyetlerin 
yukarıki âyetlerle berâber ve onları izâh etmek üzere nâzil olduğu siyak ve 
sibak karinesiyle anlaşılmuktadır. Mü'minler, ALLÂH'ın huzürunda, onun 
üzerine yalan söyliyen zaalim köfirlerle husümetleşecekler; mü'minler mü- 
kâfâtlarını almak üzere cennete gönderilecekler; zcalimler de cezâlarıni 
görmek üzere cehenneme sevkedilecekler ve oradaki makamlarına yerle- 
şeceklerdir. ALLÂH'ü ö'tem.. 


(je vi e çi (8) ALLAH üzerine yalandan murad, onun çocuğu 
ve ortağı olduğu ZÜü ü'münde bulunmaktır. N 

Mânâ: ALLAH üzerine yalan uyduran, şeriki ve ortağı olduğu zü'- 
münde bulunan ve ( du3l ju jl vi ) sıdık kendisine geldiği zaman onu 
tekzib eden kimseden daha zaalim kim olabilir? Yö'ni : Kur'ân! kerimi ve 
Muhammedin peygamberliğiğini inkâr eden kimseden daha zaaiim, daha 
kâfir kim buluna bilir? Halbuki :(»iSts 2.3 ii ) Cehennemde kâfir- 
ler için bir makam ve menzil yok mu? Elbette vardır. Her zalim cehennem- 
deki makaamını bulup orayı mesken tutacaktır. 

İşte yukarıki âyeti. celilede geçen kâfirlerin vasfı budur, Mü'minlere ge- 
ince : 

(e ökeş kalb eb sig ) «ibni Abbas : Sıdkıle gelen zât, Hazreti Mu- 
hammed, sidkıle murad, «Lâ ilâhe illellâh» iâizı celilidir. Hazreti Muhammed 
bununla gelmiş, onu tasdik ile halka tebliğ etti, demiştir. Bu tefsire göre : 
sidkile gelen ve sıdki tasdik eden Hazreti Muhammed olmuş oluyor. Diger 
tefsirlere gelince : | , 

Sidkile murad, Kur'an, onunla gelen Cibril, onu tasdik eden de Haz- 
reti Muhammeddir. 

Sıdkile gelen Hazreti Muhammed, onu tasdik eden Ebü Bekir veyâ mü - 
minlerdir. 

Sıdkile gelen nebiler, tasdik edenler de onlara töbi' olan mü'minlerdir. 

Sıdık Kur'an, Sıdkile gelenler de ehli Kur'andır. Kıyâmet günü ehli 
Kur'an mahşer yerine gelecekler, oradü onu tasdik edecekler ve hakkını 
vereceklerdir. İ 

Bu tefsirlere göre mö'nâ : Sıdkile gelen ve onu tasdik eden şu zâti ne- 
bi Hazreti Muhammed, Sıdkilte gelen Cibril ve sıdki tasdik eden Hüzreti 
Muhammed; Sıdkile gelen Hazreti Muhammed, oru tasdik eden Ebü Bekir 
veyâ mü'minler; 'sıdkile gelen nebiler ve sıdkı tasdik eden töbi'leri; Kıyâ- 
met günü mahşer yerine sıdkile gelen ve onu tasdik eden ehil Kur'ar. : 
(özeli şa 1) İşte şirkten ve isyandan kurunanlar âncak onlardır. â$'nu,r ) 
( epey we o Onlar için Rabbıları indinde diledikleri vardır. Mükâfât ve kera- 
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metten istedikleri kendilerine verilecektir. ( «13 ) Bu keraamet ve mükö- 
fât (udi ) muhsinlerin cezâsıdır. Yâ'ni : Sözlerinde ve işlerinde ihsân 
eden, her işini ALLAH için yapan, her sözünü ALLAH için söyliyen kimsele- 
rin cezösi, mükğfâtı işte budur. (ie silİ,İ çe al KO) Çünkü ALLAH; 
onların işlemiş oldukları amellerin en kötüsünü mağfireti ile örtecek, 
(Ola lil yal al çiz ) Ve işlemiş oldukları amellerin en güzeli 
iie de ecirlerini onlara fazlası ile ödeyecek. Amellerine müsâvi olarak değil 


de, söz ve fiillerinin en güzeli ile onları mükğfâtlandıracaktır. «biahsen» lâf- 
zının anlamı bunu icâöbeder. ALLAH hepimize nasib etsin! 


X 


Teâiöâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLAH üzerine yalan iftirada edenden 
daha zaalim; sıdık kendisine geldiği zaman sidkı tekzib edenden daha zâlim 
kimse olmadığını, kâfirlerin cehennemde makamları olduğunu; sıdkile ge- 
len kimse “e sıdkı tasdik eden kimsenin cennette olacaklarını beyân ettik- 


ten sonra, ALLÂH'ın kuluna kâfi olduğunu beyân etmek üzere buyuruyor- 
ki: | 


kaps, Asi, İZİ, 
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Meğli münifi : Habibim Ahmed! ALLAH kuluna kâfi değil mi? Müş- 
rikler seni ALLAH'ın berisinde putlarla korkutuyorlar, ALLÂH'ın dalâlette 
kıldığı kimseyi, onu hidâyet edici bulunmaz. (197) Ve bir kimseyi ALLAH 
hidüyette kılarsa, onu kimse dalâlette kılamaz, ALLAH azze ve celle, düs- 
ınanından intikcmını almıya kudretli olmadı mr? (198). 


SEBEBI NÜZÜL : Müşrikler, deyamlı olarak ALLÂH'ın Rasülü üzerine 
şiddetli tazyikler yapıyorlar ve islâm dininin yayılmasına bütün kuvvet ve 
kudretleriyle mâni' olmaya çalışıyorlardı. Müşriklerin bu şiddetli tazyıkla- 
rından öciz kalan ALLÂH'ın Rasülü Rabbısına : «Ey Rabbim! Her taraf müş- 
rikterle dolu, bunlara karşı ben yalnız bir kulum, bu kadar kâfire nasıl karşı 
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koya bilir ve yalnız başıma bunlarla nasıl başa çıka bilirim.» diye şikâyet 
etti, tazarrü' ve niyazda bulundu. Bunun üzerine ALLAH Teğlâ ve Tekaddes 
bu âyeti celileyi inzal buyurdu da nebisini teselli etti. ALLAH'ın Rasül'ü da 
bununla mutmein oldu. 


Diger bir rivâyette müşrikler peygamberi putların zararıyla korkuttu- 
lar da ona : «Yâ Muhammed! Sen putlarımıza dilini uzatmaktan ve onlara 
kötü sözler söylemekten vaz geçmezsen, sana onlardan bir cünün ve deli- 
lik isaabet eder. Sonra karışmayız haa! Diye peygamberi tehdid ettiler. 


Başka bir rivâyette : Mekkenin fethi günü ALLÂH'in Rasülü «s.a.s» 
Haaiid bini Velidi yanında bir kaç kişi ile «Uzzâ» nâmındaki putu parçalat- 
mak üzere gönderdi. Haalid Putun bulunduğu yere vardığı zaman, oradaki 
bekçi : «Ben seni putu kırmaktan tahzir ederim. Çünkü onda şiddet ve 
azamet vardır. Sonra seni çarpar da helâk eder.» diye Haalidi tehdid etti. 
Bekçinin bu tehdidi üzerine Haalid hemen putun üzerine saldırdı elindeki 
baltayı putun burnunun üstüne indirdi. Bir darbe ile onu parçalandı. 


Âyeti celileler bu rivâyetlerden biri veyâ hepsi üzerine nâzil olmuştur. 
Aralarında bir mübâöyenet olmadığına göre Hepsi hakkında nözil olması 
vackia daha uygundur. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Üçüncü rivâyette putu kıran her ne kadar Haalid ise de, onu, butu 
kırmaya ALLAH'ın Rasülü gönderdiği için, hıtab peygamber hakkında vârid 
olmuştur. Şöyleki : 


Yâ Muhammed! Sen müşriklere nasıl karşı koyacağından, onlara na- 
sıl mukaabele edeceğinden endişe ediyorsun! (sas 5G wi Si ) ALLAH 
kuluna kâfi değil mi? Her taraf müşrik olsa, hepsi de sana karşı elele ver- 
seler, hiç durmadan çalışsalar bile ALLAH sana kâfidir, onların şerrinden 
seni muhadafaza eder. 


Âyeti celiledeki «abdehü» Iğfzı «ibödehü» diye de kırâğat olunmuştur. 
Ikinci kırâata göre «ibâdehü» lâfzından murad bütün peygamberlerdir. Bu- 
na göre mâ'nâ-: Nebi olan kullarına ALLAH kâfi değil mi? Kavimlerinin kö- 
tülüklerinden onları korur, onlardan müşriklerin şörlerini def'eder, demek- 
tir. | 

“Yâ Muhammed! ALLAH kuluna veyâ kullarına kâfi değil mi? &kş,, Y 
(Sasa yal Yâ Muhammed! Müşrikler seni ALLÂH'ın dünunda tapmış ol- 
dukları putlarla korkutuyorlar. 

.. Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile : Müşrikler, ALLÂH'ın Ra- 
sülüne : «Yâ Muhammed! Putlarımızın sana bir cinnet yapmasından cid- 
den korkarız ve yine onları ayıpladığından dolayı sana bir zararları dokun- 
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İh amima Gi sikinin 


e My nağme MAM lab ge gr aya KA 


teasmdan Ca korkarız dediler. Ayeti celilenin bu fıkrası onların bu sapıkça 
sshdidlari Üzerine nâzil olmuştur. Örumcek kafalı akılsız putperestler, üzer- 
lerna könan bir sineği defetmekten âciz, cansız taş parçalarının zarar yâp- 
malarndan Korkuyorlar deo kâindtın büyük haaliki ALLAH teâlâdan kork- 
muyorlür. Kendilerinin âciz putlardan korktukları gibi başkalarının da kor- 
kacıuğına inârıyorlar da ALLÂH'ın Resülünü ve mü'minleri putların zararla- 
niyftö tehdid ediyorlar. Bundan daha deni ve daha ergin sefâhat olamaz. 


me yopsınlarki, (olay le im) ALLÂH'ın dalâlette kıldığı kimse- 

Vi hıdüyelie &llccuk bir hidayetçi olamaz. ( Şa e di ği ğa, saç ) Ve yine 

ALLAR teğlü bir kimseyi hidöyette kılarsa, onu hiç bir kimse dalâlette kıla- 

müz, yolundan sapıtamaz, (elsl43 7 e Mi vi) Çünkü ALLAH azze ve celle 
düşmanlarından intikam almağa gaalib ve kaadir olmadı mı? 


Ayeti celilede Kurayş müşrikleri için vaid ve tehdid vardır. Mü'minler 
için de vÖ'ü ve müjde vardır. Çünkü ALLAH Teâlâ, mü'minler nâmina müş- 
nerden intikamını gtacak ve mü'minlere yardım edecektir. Hem de öyle 
olmuştur. Çok geçmeden Mekke fethedilmiş, müşriklerin burunları sürtül- 
maş, gururları kırılmış, bütün dünyâ önünde zelil ve hacil olmuşlar. Tapmış 
Giduklari putların ve taş parçalarının hiç işe yaramadıkları ve hiç bir kud- 
sie sünhib olmadıklarını bi-fiii görmüşler ve böylece her yönden elleri 
LEŞE Çıkmıs ve dütün istnadiarı yıkılıp yeriere serilmiştir. 


(1) Uy am Sli ei İyillae Gi ie 


K 


Teğiâ ve Teküddes Hazretleri, Kuluna Rabbısının kâfi olduğunu, da- 
iğiette Kıldığını kimsenin hidâyet edemiyeceği ve hidâyette kıldığı kimseyi 
üe hiç bir kimsenin sapıtamıyacağını beyân ettikten sonra, gökleri ve yer- 
leri yaratanın kim olduğuna dâir müşriklere bir soru tevcih etmesi sade- 
dinde nebisine hitaben buyuruyorki : 


milinin minen ş,, e 


(1) Sunu He akller hayrette kain kimsz yüce oldu. Kudretiyle kaviler âciz olan kimse 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammedi Celâlim hakkı için sen, Mekke 
müşriklerine gökleri ve yeri kim yarattı, diyor sormuş olsan, elbette onlar: 
«ALLAH» diyecekler; Deki : ALLÂH'ın dünunda yalvardığınız putları gördü- 
nüz mü? ALLAH bana bir zarar murad etmiş olsa, onlar onun zararını aça 
bilirler mi? Yâhut bana bir rahmet murad etmiş olsa, onlar onun rahmetini 
tuta bilirler mi? Deki : ALLAH bana yeter, güvenecekler ona güveninler! 
(38). Deki : Ey kavmim! Üzerinde bulunduğunuz durumda amel ediniz, cid- 
den ben de amel ediciyim, yakında bileceksiniz. (39). Şu kimseyi ki, kendi- 
“ sine rüsvây edici bir azab gelecek ve ona ebedi bir azab hulül edecek. (40). 
Cidden biz nâs için hak ile üzerine şu kitabı indirdik, bir kimse yolunu doğ- 
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rultursa nefsinin İeiinadir, bir kimse de yolunu sapıtırsa, ancak nefsi aley- 
hine sapıtmış olur vo sen onlar üzerine vekil değilsin!. (41). 


SEBEBİ NÜZUL | Bu yeti celilelerde Mekke müşrikleri hakkındadır, 
Mekke müşrikleri All AH'ı inkâr ederler de putlara taparlardı. Fırsat bul- 
dukça ALLÂH'ın Ranülunü ve mü'minleri putların şiddet ve gazabıyla kor- 
kutrlar ve böylece kendi baatıl i tikadlarını onlara aşıla:nak isterlerdi. Teâlâ 
ve Tekaddes Haztelleri, putların öziz olup hiç bir şey'e kaadir o'madıkları- 
ni, kudret ve'KUVvalin uncak ALLAH'ın kudret ve kuvveti olduğunu, köinât- 
ta ALLAH'ın kudrelanlen başka hiç bir varlığın hiç bir şey yapmağa kadadir 
olamıyacağını, bumu putlara tapan müşriklerin dahi bildiklerini ve başları 
dara geldiğinde isler istemez ALLÂH'ın kudretini itiraf edeceklerini beyân 
etmek üzere bu Öymli çwileleri inzal buyurmuş ve nebisinin müşriklere bu 
hususta âyeti celikulakı soruyu sormasını işâret etmiştir. Şöyleki : 


(SUE. Di e, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham- 
med! Celâlım hakki için Müşriklere gökleri ve yeri kim yarattı? diye sormuş 
olsan, bu Soru korysamla onlar (ağ... ) elbette «ALLAH yarattı.» diye- 
cekler. Yâ'ni : Boylu hir soru korşısinda kalan kimse kim olursa olsun, bil- 
gili, hikmetli ve Kutlent gaghibi bır haalikin varlığını elbette ikraar edecektir. 


Böyle olacağı ÜZeille bütün akil saahibleri müttefiklerdir. Yer ve gökler- 


Akil saahibi hi bimşe, göklerde ve yerde ve bunların içinde şu ccâib 
ve garaaib varlıklurı icemmül ettiği takdirde, bunların hakim ve kaadir bir 
haalikin icâdı olduğuşu muhakkak bilir. 


Teâlâ ve Tektilijes Hazretleri, âyeti celiledeki sorunun müşriklere so- 


rulmasını tâlim eliktan sonra, ALLÂK'ın dünunda tapmış oldukları putla- 
nn hiç bir şey'e kdunlır olmadıklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(5 ) Yâ Muhetnmed, müşriklere deki! ( «Yl54> Sa be sb la ) AL- 


LAH'ın dünunda taptnakta olduğunuz şu putları gördünüz mü? PE EEL at) 
(2x ALLAH batı vimet. belâ ve fakirlik gibi bir zarar murad ederse, 
(0,2 0428 ye e) filvard anız putlar ALLÂH'ın murad ettiği zararı ben- 
den açabilirlermi? ( 5. ». © ) Vâhut ALLAH bana bir hayır ve berekst, 
sıhnat giBi.. bİr Taht prag Sise, (7, la a | ALLAH'ın gana mu- 
rad eiliği rahmeti dlurdura bilirler mi? 

Teâlâ ve Tektrfijese; 
Gürinin Gncak bir ip, 
sonra, Şöyle buyur: 


Hazretieri, bu âyeti celilelerle iik önce âlemin ha- 
olduğunu ikrâr ile emretti. Bunu kararlaştırdıktan 
li İkrar gittiğiniz âlemin haalıkı bana bir ZGTGr vEyü Gir 


ii Gİ ve 
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rahmet murad ederse, yalvardığınız putlar bunun aksini yapmağa kaadir 
olurlar mı? demesiyle emretti. Bu önemli sorularla müşrikleri susturduktcn 
sonra da âyeti celilelerin aşağı tarafını tâ'lim etti. 

Bu öyeti celileler nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü bunları müşriklere 
okudu. Bu soruların hepsine müşrikler cevab veremediler ve süküt ettiler. 
Müşriklerin bu sükutleri üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri ..«t! 6) 
( ça âyti celilelerini inzâl buyurdu. Şöyleki : İ 

(5 ) Yâ Muhammed! Müşriklere şöyle söyle. ( «1... ) ALLAH bana 
kâfidir. Putların zararlarına karşı O bana kifâyet eder. Ben ancak ona gü- 
venirim. ( b. 578 ali ile, ) Güvenecek olanlar da ancak ona çüvensin- 
ler! 
Ey müşrikler! Utimâdedeceğim yegâne varlık ALLAH'tır. Ben ancak 
ona güvenirim. ve güvenmek şânından olanlar da ona güverirler.( (6 ) 
Habibim, deki! ( , sl ) Ey kavmim! ( <s& Je le! ) Ey müşrikler! Sulurndu- 
ğunuz haal üzerinde amel etmiye devâm edin Hile ve tuzaklarınızın hepsini 
yapın. ( ve ji ) İslâm dininin icablarını yerine getirmede olduğum hdal 
üzere bende çalışıyorum ve çalışmağa devam edeceğim ve ediyorum. Ben 
Rabbıma ibâdet ediyorum, siz de putlara tapmaya devam edin. Fakat 
(472 vlür İç adli 3,5 ) hakır ve zelil edecek ozâbın kime geieceğini 
yakında bileceksiniz. Bakalım o azab, bana mı gelecek, size mi gelecek? 
onu görüp anlıyacaksınız. Bununla barâber, ( çivi ) üzerine 
dâimi olarak bir azab hulül edecek kimseyi de yakında bilecekseniz. Müş- 
riklere bu iki azabdan biri dünyâda, digeri ise, âhırette isünet edecektir. 
Dünyâ azâbı onlara Bedirde isöbet etmiş ve hepsini kanlar içinde yeriere 


sermiştir. 
Âhiret azâbı ise müşriklere kıyâmet günü isâbet edecek, boyunlarına 
binecek ve bir daha onlardan' ayrılmıyacak, sonsuz olarak devam edip gi- 


decektir. İ | 
Habibim! Müşriklerin küfür üzerinde ısraricrına MUteSi$ır olme! 


(ik a İİ elle Ujul) Yâ Muhammed! Biz şu kitabı, nâs için Senli 

üzerine haakk ile inzâl ettik. Bütün halk onunla yolunu doğrultsun'!ar da 
hidâyete ersinler için! Bununla berâber, ( «4! $x,, Gi sazal;,) ) bir kimse 
yolunu doğrultur da hidâyete ererse, nefsinin lehine hidâyet etmiş G:ur. 
Yö'ni :-Hidâyetinin menfeatı, kendi nefsinedir. (yle La Gi (> çeş ) Ve bir 
kimse de yolunu sapıtır da dalâlette kalırsa, bu da nefsinin aleyhine ca- 
lâlet etmiş olur. Yö'ni : Dalâletinin zararı da nefsinin aleyhine olmuş O.ur. 
Binâenaleyh : Her kim ne yaparsa zarar, kâr kendi nefsine yapar. 


—91ı— 


CÜZ : 24 ZÜMER SÜRESİ 


(Sy ee il, ) Yâ Muhammed! Hem de sen onlar üzerine vekil 
değilsin. Yö'ni : Sen müşrikleri azabdan kurtarmağa "efil değilsin. Sen an- . 
cak, ALLAH'tan sana geleni onlara tebliğ ile mükellefsin. Sen onları hifzı- 
le me'mur değilsin ve sen onların imân ve amellerinden muâhaza olunmaz- 
sın. 

Onlar üzerine kaadir ve kayyüm olan ancak, ALLAH Tedlâ ve Tekad- 
des Hazretleridir. 

Şimdiye kadar tefsirlerde ve siyer kitablarında sebebi nüzülüne rast- 
Iamamakla berâber bö'zi önemli bilgileri ihtivâ eden şu âyeti kerimeyi de 
kitabımıza almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


v ii > nz (e 8 211,0 3 pu vi 
. 3 ça » , : NN 
İŞ LA y BELA Se ya 
N t . —, N 
TT v LZ .s. İUGN # OS | 31 
ekme Gi sarev kiye ibresi 
di ar a 
GÖN a ayi 


HİKMETLİ ANLAMI : Ötdükleri zamanda canları ALLAH alır, ve ölmi- 
yen nefisleri uykularında alır da, üzerine ölüm hükmettiğini tutar, digerle- - 
rini belli bir ecele birakı verir, hakikaten bunda düşünecek bir kavim için 
alâmetler vardır. (42). 


Biz buraya bir çok tefsirlerin özeti olan, Kur an dili tefsirinde hülğsa 
edilen bilgiyi bâ'zı farklarla almayı münâsib görüyoruz. ALLAH yardımcımız 
olsun!. , Na 

em Yİ 3 ağ 

ALLAH azze ve celle, ölümleri zamanında o nefislerin canlarını kabze- 
der, o 
«Bu âyeti celilenin sevki üç noktadan yukarı ile alâkadardır: Bir defâ 
vukarıki âyetin sonunda geçen a pa gi Uy cümlesine bir naziredir. 
Yâ'ni : Yâ Muhammed onlar üzerine sen vekil değilsin. ALLAH vekildir. 
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Çünkü onların canlarını ancak ALLAH alır. Bu nokta daha aşağıda 3 |) 
(rs cümlesi ile tasrih edilecektir. İkincisi bu âyeti celile, hidâyet 
ve dalğletin, ölme ve dirilme ile alâkasını beyân eder. Üçüncüsü de yukarıda 
geçen « Üye Su) ve sola dil» Öyetlerini bir nevi' izâh ile, U3 Sazal LA ) 
(sa, âyetinin anlamını bir nevi" ihtar ve isbattır. Saahib Keşşaf buradu 
& 5! » ten muraadın'rüh ile bedenin toplumu olduğuna kaail olarak de- 
miştir ki; El-enfüs, olduğu gibi ruh ile berâber bedenlerdir, onun teveffisi 
de öldürülmesidir ki, duyan yaşayan bir hayat saahibi olmasının medârı 
ulan cüzlerinin sağlık ve selâmeti kabilinden sebebterin ve Şartların ondan 
soyulmasıdır. Çünkü, sağlığı, selbolunca sanki zâtı selbolunmuş gibi olur. 
Çünkü, ALLAH azze ve celle, ölümün teveffisini, uykuyu hep enfüse teal- 
luk ettirmiştir. Halbuki, akıl. ve temiz kudreti, ölüm ile ve uyku ile muttası? 
değildir. Ölen ve uyuyan; ruh ve (o cesedi ifâde o eden nefstir.( a! ) 
Nefis bedene karşılık olarak ruh anlamına dahi geldiği ve bil-hassa rühi em- 
ri denilen nefsi nâtıkaya «konuşan nefse» itlâk edildiği cihetle, diger mü- 
tessirler burada İbni Abbas Hazretlerinden vârid olan bir rivâyet vechile 
akıl ve temyiz nefsi, denilen konuşan netislerle tefsir etmişler ve teveffiyi 
de bedene olan tealluk ve tasarrufunu kesmek süretiyle kabzedip almak 
diye beyân eylemişlerdir. Ölümde dıştan ve içten, uykuda ise, yalnız haaric- 
den tealluku kesildiğini söylemişlerdir. İbni Abbas demiştirki : Âdem oğlun- 
da bir nefis, bir de ruh vardır, aralarındaki. fark, güneş ile güneşin ışıkları 
gibidir. Nefis kendileriyle akıl ve temyiz yapılan; ruh ta teneffüs ve hare- 
ket yapılandır. Ölümde ikiside ölür, uykuda ise yalnız nefis ölür ( al )-Ruh 
denilince başlıca hayat mebdei anlaşıla geldiği gibi, hayat ta ekseriyâ cis- 
mâni görünüşlerle anlaşıldığından mâ'nevi hayat olan rüha «nefis» itlâk 
edilmiştir. Güneş ile ışıkların temsil getirilmesi gösterirki, aralarında bir cev- 
her farkı anlatmak istememiştir. Bizim anladığımız Şudur : Nefis kendini 
duyan, kendine ve kendindekine vicdanı olan, yö'ni : ene «ben» şuüruna 
saahib olan zâttır. Her nefiste böyle bilen ve bilinen bir haysiyyet vardır. 
Teveffi, her şeyi vâfi olarak, yö'ni : Kâmilen ve tamamiyle almak, selbet- 
“ mektir, Bundan dolayı rühuh ALLAH tarafından tamamiyle alınıp Kabzolun- 
masına «teveffi ve ölüme de vefat denilmiştir. Nefislerin varlıkları zâtlerinin 
icâbı değillerdir. 

Kendilerine bilgileri olsa bile, zötlerinin icâbı değildir. Bu bilgi- 
leri ALLAH'tandır : ALLAH onları kendilerinden alıp kendilerinden geçirir. 
“Işte nefsin teveffisi, ölüm ve uyku hallerinde olduğu gibi kendinden geçi- 
rilip akıl ve temyizin kendinden alınmasıdır. Bu süreile mâ'nâ : şu oluyor. 
& yöYlğ aşi » O nefisleri, Konuşan nefisleri başka değil, ancak ALLAH 
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kendilerinden alır, kabzeder, yok etmeksizin kendilerinden geçirir, şuur ve 
temizlerini alır. 

ALLAH nefisleri öldürür, ( 1ç,. »-.. ) Öldükleri zaman, yâni: Bedene ta- 
sarruf ve bedenle aiakaları kesildiği zcman. (| <£ | gi, ) Dahi ALLAH öl- 
miyen şu nefisleri de öldürür (L.k. 3 ) uyudukları zaman o nefisleri de 
alır. (| dibek 5 şid. 3) üzerine ölüm hükmünü verdiği nefisleri alıkor, 
onları bırakmaz kıyâmete kadar tutar. (5 4Yi 4. ., ) Üzerierine ölüm hük- 
mü vermediği diger ruhları, uykuda aldığı ruhları salıverir | por | di) 
bir eceli müsemmaâya kadar, takdir edilen ecel gelinciye kadarki - bu ecel 
insanların olecekleri zamandır. 

Buraya ölüm ve uykunun nasıl olup ve nasıl cereyân ettiği hakkında 
tefsirlerde beyân edilen bâ'zi bilgileri dercetmeyi ve açıklamayı faydalı bu- 
İuyoruz. Şöyleki : 

İbni Abbas : Âdem oğlunda «bedeninde» bir nefis, bir de run vardır. 
İkisinin arasında güneşin ışıklarına benziyen Işıklar «la münüscbet» vardır. 
Nefis, akıl ve temyiz etme kudretidir, ruh ta nefes ve hareket «kuvveti 
dir. Kul uyuduğu zaman, ALLAH neisi kabzeder «alır», ruhu kabzetmez, 
demiştir. Yâ'ni : Âdem oğlu uyuduğu zaman, ALLAH azze ve celle, ondan 
akıl ve temiz kudretini alır; neiges aima ve hareket etme kudreti c-da kalır. 
Bundan dolayı insan uyuduğu zaman o kimse akıl etmeye ve iyiyi KÖtüyÜü . 
farketmey mâlik oimaz amma : Nefes ctr, nefes verir ve organları hareket 
eder. ( 

Ibni Abbasın bu tefsiri, vâkıa uygundur. 

Ali bini Ebi Taalibden rivâyet ediliyor : Uyku zamanı ruh çıkar, onun Işık- * 
lar bedende kalır, uyuyan kimse bununla rü'yâ görür, uykudan uyanacağı . 
zamanda ruh bedene bir andan «sâniyeden» daha sür'atle avdet eder, de- 
miştir. Yine Aliden : Uyuyan nefsin, «rühun» semâda gördüğü rü'yg, işte bu 
scdık rü'yâd'r. Cesede döndükten sonra gördüğü rü'yâ, şeytaanın telkini- 
dir, bu kâzibdir. Ya'ni, bu rü'yâ yalandır, demiştir. 

Said bini Gübeyrden rivâyet ediliyor : Uykuda olan dirilerin ruhları, ev- 
velce ölmüş olan ölülerin ruhları ile kavuşur, görüşürler. ALLÂH'ın dilediği 
kadar konuşur anlaşırlar. Teâlâ ve Tekaddes, üzerlerine ölüm hükmettiği 
ruhları tutar salmaz, diger ruhları «uykuda olanları» hayatlarının sonu gelin- 
ciye kadar tutar salıverir, demiştir. 

Diger bir rivâyette : Uyku esnâsında mü'minlerin ruhları semâya çıkar; 
onlardan temiz olan ruhlara secde etmeleri için izin verilir, temiz olmıyan- 
lara secde etmeleri için izin verilmez, denilmiştir. ALLÂH'ü ö'lem. 

HÜLASA : Ibni Abbasa göre, nefis ve ruh ayrı ayrı kudretlerdir. İnsan 
uyuduğu zaman nefis gider, ruh kalır. Ya'ni : ALLAH nefsi kabzeder, rünu 
kabzetmez. a, 
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Aliye göre : Uyku esnâsında ruh bedenden ayrılır, ışıkları kalır, kul rü yöyı 
bununla görür. Rühun semâda gördüğü rü'ya saadık, cesede döndükten 
sonra gördüğü rüyâ kâzibdir. 

Üçüncü kavle göre : İnsan uyuduğu zaman rühu bedenden çıkar, ölü- 
lerin ruhları ile görüşür, ALLÂH'ın dilediği kadar konuşur, anlaşırlar. AL- 
LAH ölülerin ruhlarını tutar, cesedlerine salmaz. Uykudakilerin ruhların! ge- 
ri ceseğlerine gönderir. 

En doğrusu ALLAH bilir. 

Ruhların kabzedilemeieri hakkındaki bir soruyu ve onun cevâbını Du- 
raya dercetmeyi faydalı buluyoruz, Soru : Sen, Teâlâ ve. Tekaddes razrst-. 
lerinin «ölecekleri zamanda nefisleri ancak, ALLAH öldürür.» (1) anlamın 
daki âyet ile; «Yâ Muhammed! Sizi ölüm meleki öldürür, de.» nazmı celili (2) 
ve «sizden birinize ölüm geldiği zamanda onu, elçilerimiz «meleklerimiz 
öldürür» (3) meâlindeki ayetlerin urasırıı nasıl cem'edersin? dersen, ben 
derimki : Hakikaten insanın rühunu kabzeden «öldüren» ALLAH'tır. Melek-ül 
mevt, ruhları ALLÂH'ın izni ile kabzeder. Melek-ül mevt için ayrı yarcımcı- 
lar vardır. Bedenlerden ruhları hulkuma oniar getirirler, ruh hulkuma gel- 
diği zaman, melek-ül mevt onu kabzeder, alır deriz, denilmiştir. 

Buna göre, sorunun cevâbı verilmiş ve durum aydınlanmış oluyor, de- 
mektir. İ , 

Şu izahtan anlâşıidığına göre : Hakikaten ölümü yaratan, bütün varlık- 
ların saahib ve mâliki olan ALLAH Teâlâ ve Tekaddes Hazretieridir. Azraail 
ruhları Rabbısının emri il ekabzeder. Azraailin yardımcıları olan melekler, 
ölecek adamın rühunu bedeninden toplarlar, hulkuma getirirler, Azracıl hul- 
kuma gelen rühu hemen kabzeder. | 


Mâö'n& ALLAR azze ve celle, nefisleri ölümleri zamanında kabzeder, 
yaşıyan insanların nefislerini de uyudukları zaman kabzeder. Ölüm hükmü- 
nü verip aldığı nefisleri kıyâmet kopuncıya kadar cesedlerine salmaz. Olüm 
hükmü vermeyip, uyku zamanında almış olduğu nefisleri saliverir, onlar geri 
cesedlerine dönerler. Ecelieri gelinciye kadar cesedlerinde kalırlar. 

( ci Jgi ) Hakikaten bunda : Nefisleri. öldürmede, öldürülen ruhları 
tutmada, bir kısım ruhları salıvermede, | uş Çiz çş8 &4$ ) düşünen bir kavim 
için ibretler, hikmetler, alâmetler vardır. Yö'ni ; ALLAH'tan başka ilâh ola- 
mıyacağına, hakaa mâ'büdun ancak ALLAH Teâlâ olduğuna, en sonunda 
ona dönüleçeğine, onun huzüruna çıkılacağına, ALLAH'a yalan iftiraa et- 
mek süretiyle en büyük zulmü yapmış ve küfretmiş olan zaalimlerin varaca- 
ği yerin cehennem olduğuna, mü'min ve muhsinlerin mükâfüta nâil blacak- 
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larına delâlet vardır. Buradan aşağı kısımını da Kur'an dilinden tâ'kib &de- 
limm, şöyleki : 

«Nefislerin uykudaki gibi kendilerinden geçirilmesi, azâbı duymamak 
itibâriyle kâfirlerin lehlerine olmaz mı? diye de bir soru haatıra gele bilir, 
Saahib Keşşaf soruya meydan vermemek için, nefsi nâtıkanın «konuşan 


nefsin» ölümle muttasıf olmıyacağını söylemiştir. Fakat bunun asıl cevâbi | 


Hazreti Aliye nisbet edilen şu beytlerdir.» İ 
e EY SG A LP 
Se 5 an Ja Niş kli Sİ, 


«Eğer biz öldüğümüz vakit bırakılmış olsa idik, ölüm her yaşayanın ra- 
hatı olurdu .ve lâkin bizler öldüğümüz vakit bâ'solunacağız da ondan sonra 
her şeyden sorulacağız.» «Demek mes'elenin asıl düşünülecek hall noktası 
“ bu ruhları alma, alıkoyma, geri bedene salmada, ALLAH Teğlânin ruhları is- 
tediği gibi tasarruf etmesi, onun kudretini anlıyarak bu tutuşun ve habsin 
onları kaçırmayıp, yeniden diriltip hesâba çekmek için bir habs ve tevkif ol- 
duğunu neticelendirmek, yeniden dirilme ile ALLÂH'ın huzüruna çıkmanın 


dehşetini, celâl ve cemâlını mülâhaza edebilmektir. Onun için «YÂSİN» sü- 


resinde geçtiği üzere; SUR üfürülünce kâfirler : «Bizi kabirlerimizden kim kal 
dırdı.» (1) diyeceklerdirki, bu mâ'nâ aşağıda da izâh edilecektir. Ve yine bun- 
dan dolayıdır ki kâfirler « çuilla ls vir! zi » diyeceklerdir? Bütün bu korkut- 


malara karşı müşriklerin yegâne tutundukları tutamak şefâat dü'vâsı ol- 
duğu için buyuruluyorki :3 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, nefislerin iki türlü ölümünü beyân ettik- 


ten sonra, müşriklerin taptıkları putlardan şefâat ümid ettiklerini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


Z, Lİ. FA, 43 
» “ VA AR La Lp 5 17 
EEE le a 
o ; e sb, 
BİLL İG EİN 
a yn Bile eği 
i la Ven bişe Çİ) 
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YÜKSEK ANLAMI : Yoksa onlar, ALLAH Teâlânın berisinde şefâatçı- 
lar mı edindiler? Deki ; Onlar «putlar» hiç bir şeye mâlik olmasalar, akıl da 
etmeseler de öyle mi? (43). Deki : Bütün şefâat ALLAH'a mahsustur, çün- 
kü : Göklerin ve yerin mülkü ancak onundur, sonra da siz ancak ona dön- 
dürüleceksiniz. (44). . 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler Biz putlara; kıyâmet günü ALLÂH'"ın nez- 
dinde bize şefâat etsinler, diye ibödet ederiz, derlerdi. ALLAH Teâlâ onların 
bu iddilarını redden bu âyeti. celileleri. .inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(ls loy yil A) Yoksâ onlar, ALLÂH'ın dünunda şefâatçılar mı 
edindiler? ALLAH'a karşı yalanlar uydurup ta «Biz, o putlara bizleri AL- 
LAH'a yaklaştırsınlar, diye: tapıyoruz.» dedikleri gibi, putlarımı oşefâatçı 
edindiler? Öyle olunca, ( B-) Yâ Muhammedi onlara deki : Tapmakta ol- 
duğunuz putlar hiç bir seye mâlik olmasalar ve akılları hiç bir şeye ermese 
de öyle mi? Âyeti celilenin bu fıkrası, müşriklerin putlar bize şefğat ede- 
cek, dâ'vâlarını ibtai etti. Diger şefâatçılara gelince : 


(5 ) Yâ Muhammed, deki! ( Luz özrü ü ) Bütün şefâatler ALLAH'- 
ındır. Onun izni ve müsâadesi' olmadan, kimse şefânt edemez. O zâti ecel 
de şefâat iznini her kese değil; kullarından sevdiği kimselere verir. Yoksa 
müşriklerin iftira ettikleri, hiç bir” işe yaramıyan. cansız putlara değil? di ) 
(vi Eşi Göklerin ve yerin mülkü ancak, onundur. Ondan başka hiç 
bir kimse, hiç bir şeye mülik değildir. ( Üye pale ) Sonradasiz ancak, ona 
döndürüleceksiniz. Yâ'ni : Kıyâmet günü onun huzüruna çıkarılacaksınız. 
O gün ondan başka kimse : «mülk benimdir. » diye&mez. Dünyâda olduğu gibi 
o gün hiç bir varlık, ortaya. çıkıpta mülk benimdir, demiye kaadir olamaz. 
Akıl saahiblerinin bunları. düşünüp bilmeleri ve o gün için hazırlık yapma- 
lari gerekir. Yoksa, boş küruntulâr ve kuru lâflar hiç bir fayda temin ©€t- 
mez. N . 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; putların hiç bir işe yaramadıklarını ve hiç 
bir kudrete mâlik olmadıklarını, bütün şefâatin ALLAH Teğlönin olup gökle- 
rin ve yerin mülkünün ancak ALLAM'a mahsus olduğunu beyan ettikten 
sonra; müşriklerin çeşitli küfürlerini beyân etmek ve müşriklere ibret ders- 
leri vermek üzere  buyuruyorki : 


—ai— F.:7 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAM Teâlâ yalnız olarak zikredildiği zaman, âhi- 
rete İman etmiyen şu kimselerin kalbleri «bundan» nefret edei; ALLÂH'ın 
dünunda putlar anıldığı zoman, sevinçlerinden uçtuklarını görürsün! (25). 
- Yö Muhammed! Deki : Göklerin ve yerin yaratanı; hauzırın ve gooibin öli- 

mi ALLAR'ım; ihtilâf edip durdukları din işlerinde kuliarın 'crasında sen - 
hüküm vereceksin; (â6). «o gün» arzda bulunanların henisi ve onunla be- 
rüber bir misli de küfreden şu kimselerin olmuş olsa, k'yâmet günü azâbin 
kötülüğünden kurtulmak için hepsini edâ ederlerdi; hesâb etmedik'eri kö- 
tülüklerin azübi ALLAH tarafından onlara açığa çıkacak. (47). Hem de 
Kazandıkları amellerin seyyieleri onlara zahir olacak ta alây ettiklerinin ve- 
balları onları kaplayıverecek? (48). İnsanı bir zarar sardığı zaman bize yali- 
varmıya başlar, sonra taratımızdan ona bir ni'met verdiğimiz zamanda, bu 
bana bir ilim Üzerine veriidi, der; hayır; O bir fitnedir ve lâkin onlerin çoğu 
bunu bilmezler, (49). Bu sözü onlardan önce geçer şu kimseler de süvlemiş- 
lerdi amma, &isibleri onlardan azâbı def'edemedi de, (59), Kâzundıklarının 
seyyieleri onlara isöbet etti; Şu kimselerden uMekkelilerderm küfreden şu 
kimseler, onlara da yakında Kisiblerinini seyyieleri isâbet edecek te on- 
dan Kurtulamıyacaklardır, (S1). Onlar ALLAR Tedlânır dilediği kimseye rız- 
-kı bol verdiğini ve dilediği kimseye de oz verdiğini bilmediler mi? Hakika- 
ten bunda imân edecek bir kovim için alâmetler, ibretler vardır. (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti cesiieler Mekke müşriklerini zem, tehdid, tergib 
- ve onlara ibret dersleri verme sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 
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(essy j. 3 ti, ) İlâhları anmayıp ta yalnız ALLAHazze ve celle Hazret- 
lerinin ismi şerifleri zikredildiği zaman; (5 5 İL 0 .$Y yil sü glial ) âhirete 
imân etmiyon şu kimselerin kalbleri bu zikirden nefret eder. Yâni : Müşrik- 
lerin yanında putlar zikredilmeyip te, yalnız ALLAH Teğlânın ismi şerifleri 
zikredildiği zaman, kalbleri daralır, içleri sıkılır, çehrelerinde hoşnudsuzluk 
beilrtileri görülür de ALLÂH'ın isminden nefret ederler. Küfürlerinin zulmet- 


leri, kalblerinin kinleri yüzlerinde zaahir olur. («s5 gil $3'5i, ) ALLAH 
Tedlânın ismi şerifleri zikredilmez de. putlar zikredildiği zaman, çil ) 
(G5 ,23 hemen yüzleri güler, Yö'ni : kalbleri sevinçle dolar, ferahlanırlar 
yüzlerinde meserret alâmetleri görünür. Böyle hatler karşısında, ( 5 ) Yâ 
Muhammedi Deki : (3steliy ile 2 Yi gl Dü eti ) Ey göklerin ve yerlerin 
yaratanı, haozırın ve gdaibin bilicisi ALLAH'ım; (isle ww X4 Gl!) Sen, kul- 
larının arasında hükmünü vereceksin, (9 gizledi ş$'l4 ) ihtilâf edip durduk- 
ları din İşleri hakkında; dalâlet ve hidâyet üzerinde hükmü verecek ve 
— hakikatı açığa çıkaracaksın!. Bu hususta vârid olan bö'zı hadisi şeriflerin 
tercemelerini | alalım. Şöyleki : Imam Müslimin Abdurrahmanın oğlu Ebü 
Selemeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifde Ebü Seleme radıyallâhü anh : 
«ALLAH'ın Rasülü «S..S» geceleyin kalktığı zaman namaza ne ile başlardı?» 
diye Hazreti Âişeye sordum. Âişe radıyallâhü anha :» | | 
Be Ge KA ül özle Me MİŞ SİL bb ll Şo er 
GL lara Sap İİ İY gl gö İN lal öz İğ 
duâsı İl8 başlardı, diye rivâyet etmiştir. | 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri nefsini, kemâli kudret ve kemâli ilmile 
vasfettikten sonr, kıyâmet günü müşriklerin hallerini beyân etmek Üzere 
buyuruyorkli :(uz vb ikiyi olJg ) Kıyâmet günü yer yüzünde bulu- 
non bütün varlıklar küfreden şu kimselerin OlMUŞ OlSO; ( dan dü, ) bununla 
berâber onun bir misli dahi olsa, (üLöley Olile,. ya 4 İşasY ) Kıyâmet gü- 
nünde azabdan kurtulmak için, hepsini fedâ etmek istiyecekler ammüâ, 
heyhât bunlardan hiç biri kabül olmıyacak da, ( OYA İS İLÜİ aarl'aa |) 
ALLAH tarafından hesâb etmedikleri yönden azablari onlara zaahir oluve- 
recek. Yâ'ni : ALLAH teâlânın gazabından ve azâbından hesaba almadıkla- 


ma NR emen AŞ 
(1) Cibrilin, Mikâlin ve İsrefilin Rahbı ALLAH'ım Göklejin ve yerin yaratanı; Gaybin 
ve hazırın âlimi, sen ihtilaf ettikleri din işlerinde kulların arasında hüküm verecek- 


Bin! Haktan ihtilâf ettikleri şeyde beni hidâyette kili Hakikaten sen, dilediğin kimseyi 
doğru yola hldâyette kılarsın!, 
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rı, haatır ve hayallarından geçmiyen şiddetli ozablar içinde kaliverecekler. 
Diger bir anlam ile : Onların sevab sanarak işledikleri bir takım amellerin 
haseneler diye aldandıkları bir takım seyyielerinin azabları zaahir olacak 
ta tepelerine inecek. Mö'nâ : Onlar kenulerini ALLAH'a yaklaştıracaklarına 
inanarak putlara taparlardı. Sevab diye işiedikleri bu amellerinin azabları 
hesab etmedikleri yönden açığa çıkiverecek, Böylece hasret, nedömet ve 
felâket içinde kalacaklardır. 

Rivâyet edildiğine göre, Süfyan Sevri : Bu âyeti okur da «Veyl ehli ri- 
yâya, veyl ehli riyâyat.» derimiş Yö'ni : Yazık oldu, amellerinde gösteriş ya- 
panlara, yazık oldu amellerinde gösteriş yapanlara, der de riyâkârların hal- 
lerinin boşa gittiğine acırmış. Yine rivâyet ediliyorki : Münkedirin oğlu Mu- 
hammed; öleceği esnâda hayıflanır da derd yanarmış. Ona : «Bu nedir?» 
diye haalinden sormuşlar da ozât: «ALLAH'ın Kur'anında bulunan bir âyet- 
ten korkuyorum?» der, bu âyeti okur da : «Hesâb etmediğim yönden bir 
azâbın ALLAH tarafından bana açıklanmasından korkuyorum» dermiş. Ön- 
lar kendi hallerinden böyle korkuyorlar da akşamlara kadar neler yaptığı- 
mizı hesâba almıyan bizim gibi zavallıların haali nasil olur? Yâ Raab! Biz 
âciz kullarını hesâba aldığımız veyâ almadığımız azablardan sen koru yâ 
raab! | 

Mö'nâ : Kâfirlerin hesâba almadıklörı yönden azabları kendilerine za- 


ahir olacak (|, Suu. Jlu,, ) İşlemiş oldukları seyyielerin amelleri ken- 
dilerine zaahir olacak akıllarına gelmiyen azâba çarpılacaklar. Diger bir 
- anlam ile : Amel defterleri arzolunduğu zaman, kazançların kötülükleri 
açığa çıkacak, azâb ile beröber «haafiye» Gizli kalan seyyieler üzerlerine 


binecek. (535255 « İŞL er 3) Hem de Dünyâda iken yapmış olduklari 


alaylarının azabları her taraflarını kaplıyacak. Âyeti celilenin bu fıkrası; 
ALLAH'ın Rasülü ve mü'minlerle alay eden kâfirlerin vebaHarının beynleri- 
ne bineceğini beyân ediyor. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müşriklerin başlarına ge- 
lecek beliyyeleri beyân ettikten sonra, bir zarar messettiği zamanda, insan- 
ların nasıl acizlik getirdiklerini ve zarar geçtikten sonra nasıl nânkörlük et- 
tiklerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(> OUYI bk ) İnsanı bir zarar messettiği zamanda; yâ'ni : İnsan 
oğluna bir Sıkan bir zarar isâbet ettiği zaman, ( be» ) Bize düğederdeeni 
konu yalvarmaya başlar. ( bi... lil ) Sonrada biz ona bir ni'met ve- 
rip, te zararı kaldırdığımız zaman, (ek pa et Je ) bu ni'met bana bir ilim 


üzerine verildi, derde nânkörlük yapar. Yâ'ni ; ALLAH bana bu rızkı benim 
ehil olduğum için verdi, der de övünür de övünür. Diger bir anlam ile : AL- 
LAH benim hayırlı olduğumu bildi ve büna ondan fazla verdi, der de baş- 
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Kölarına ürlürüük taslar, Başka bir anlam ile : Ben kazanç yollarını bitirim 
de hu ni'met bana onden verildi, der de bilgili olduğu ile övünür. ( v4 .*X ) 
Hayır, iş onun zannstiği gibi deği!, zararın ondan kalkması onun için bir 
fitnedir. Şükür mü edecek, yoksu nânkörlük mü yapacak, ALLAH gaze ve 
celle onu imtiban ediyor. ( g..leY.a 51 Kiş ) Ve lâkin onların çokları bunu 
biimezler. YÖ'ni : ALLAH Teğlâniın ondan zararı kaldırması onun için bir 
hayir. bir Sazıl değil, bir istidrac; yâ'ni :.Onun küfrünü artırmak için bir dene- 
METİT. (li ie ra la ) Bu sözü, yö'ni : «Bona burızık bir ilim üzerine ve- 
Tuui.D Sözünü onlardan önce geçen künseler de söylemişlerdi. Ö sözü Tâ- 
iin en zengin insanı olan Kaarun de söylemişti. Bu sözü sövliyen bir kışi 
olduğu halde, âyeti celilede cemi' siğası ile irad buyrulması digerlerinin bu 
SÖZE iGözi olmaları nasebi iledir. , 

BU SÖZÜ, «Bu mal bana, bende bulunan bir ilim Üzerine verildi.» sözünü 
Kaarun denilen mürafik ta söylemişti. (0, Sl gl pe lü ) Fakat, kazan- 
mış oldulları malları ve küfürleri ALLAH tarafından gelen azâbı oniardan 
menedemedidel(! SU. &...lb) kisibleri clan seyyielerinin cezâsı on- 
lord isücbet elti de helâk oluverdiler. 

sedlâ ve tekaddes Hazretleri, geçmiş milletlere isaabet eden seyyie- 
Isrinin cezalarını beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerine isgabet eden 
zulümlerinin cezâların: beyân etmek üzere buyuruyorki : 

Geçmiş milletler zulümlerinin cezâlarını çektikleri gibi ir İşle gray 
(*Yie v6 şunlardan; Yö'ni :.Yâ Muhammed! kovmin olan şu Mekkelilerden 


küfreden kimselere(i,$SLwW. #yka.) Kisibierinin cezâları yakında onla- 
ra da isâbet gdecek. 


Âyeti celilede zikredilen azab, Mekkelilere yedi sene kıtlık olarak isâbet . 
etli. Cilelere ve köpek löşelerine varıncıya kadar yediler. Sonra ikinci olg- 
rak Bedrde isâbet etti de Kureyş ulularının hepsi Bedr çölünde katlolundu- 


lar. ( Gizer pl, ) Hem de tepelerine ineri azabdan kendilerini kurtarama- 
dılar. Ne malları, ne de çoklukları onlara bir fayda te'min etmedi. 

Buna bu mailler bir ilim üzerine verildi, derler. -(.35)! b. Siğil |, ks! ) 
( süsle Halbuki öniar, ALLAH Teğlânın dilediği kimseye rızkı bol verdiğini 
ve dilediği kimseye takdir edip az verdiğini bilmedile, mi? Ye ğü) 
( öşueyi Hakikaten bunda; yâ'ni ALLAH Teğlânın rizkı az verip çok verme- 
sinde imân edecek bir kavim için olâmetler, deliller, ibretler vardır. 


2 


Tediğ ve tekaddes Hazretleri, dilediği kimselere rızkı bol verdiğini ve 
dilediğ: kimseiere takdir edip az verdiğini beyân ettikten sonra, kulları üze- 
rine röhmetinin bolluğunu beyün etmek Üzere buyuruyorki : 
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İmami 


KERÂMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki : Ey nefisleri üzerine is- 
raf eden kullarım! ALLÂH'ın rahmetinden ümüdünüzü kesmeyin: hakika- 
ten ALLAH bütün günahları mağfiret eder; cidden 0, yarılgayıcı ve esirge- 
yicidir. (53). Aâzab size gelmezden önce, Rabbınıza tevbe edin ve ibödeti 
ona has kılın, sonra kurtulamazsınız. (94). Siz getlette iken azab ansızın 
size gelmezden önce, Rabbınızdan size inzâl olunanın en güzeline töbi' 
olun. (55). Ki, nefis ALLAH yanında yaptığım noksanlardan vay haalime; 
ve hakikaten ben alay edenlerden idim, demesin! (56). Yâhut nefis, AL- 
LAH beni doğru yola iletmiş olsaydı, müttekilerden olurdum, 'demesin, 
(57). Yahut nefis, azaâb: gördüğü zaman, benim için geri dönmek olsaydı 
da muhsinlerden olsaydım, demesin, (58). Hayır, öyle değil; âyetlerimiz sa- 


na geldi de onu yalanladın, büyüklenmek istedin de kâfirlerden oldun. (59). 


SEBEBİ. NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâ- 
yetler beyân edilmiştir. Şöyleki : 
Ibni Abbastan rivâyet ediliyor. Ehli şirkten bir takım kimseler, adam 


öldürdüler çok öldürdüler, zinâ yaptılar çok yaptılar, haramlar üzerine düş- - 


tüler halâi addettiler. Bunun üzerine «vk...; L...0şeaY yil, » âyeti ce- 
lileleri ile « ,..yihsalel 5 » âyeti celilesi nözil oldu. Bunun üzerine İbni Ab- 
bas ALLAH onların şirklerini imâna ve zinâlarını ıhsaana tebdil etti, demiş- 
lerdir. 1 | 

Mekkenin fethi gürü kısasan i'dâma mahküm olan vahşi ve arkadaş- 
ları Mekkeden dağa kayarak bir mağaraya sığındılar. 

Yine İbni Abbstan rivâyet ediliyor. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
vahşiye adam gönderdi, onu islâma dâ'vet etti. Vahşi peygambere haber 
gönderdi de : Sen beni dinine nasıl dö'vet ediyorsun? Halbuki sen, adam 
öldüren, yâhut şirk koşan, yâhut zinâ eden kimse Esöma (1) kavuşurda 
azabı katlanır, diyorsun! Ben ise bunların hepsini işledim, dedi. Bunun üze- 
rine ALLAH azze ve celle, «. lb Y! » âyetini inzâl buyurdu. Bunun ÜZe- 
rine Cenöbi Rasül bu âyeti Vahşiye gönderdi. Vahşi bu şart ağırdır, ya ben 
ameli saalih yapamazsam haalim ne olur? Bundan başka kolaylık yok mu, 
diye peygambere haber gönderdi. Bunun üzerine ALLAH Teğlâ ve Tekad- 
des, 4 ..« 3,01 Y gisi » âyeti celilelerini inzâl buyurdu. Bunun üzerine 
ALLÂH'ın Rasülü bu âyeti celileyi tekrar vahşiye gönderdi Vahşi âyeti oku- 
yunca kalbim bununla da mutmein olmadı. «Bundan sonra da ben kendi- 
mi şüphede görüyorum, ALLAH'ın beni mağfiret edeceğini bilmiyorum, de- 
di. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, «..İç Mil sslel 6 » âyeti celile- 


sini inzâl buyurdu. ALLAH'ın Rasülü bunu Vahşiye gönderdi. Vahşi âyeti 


(1) Gündhın Cezâsı 
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okuyunca : «Evet, bu oldu.: » dedi. Arkadaşları ile berâber geldi, islâm oldu 
ve islâmi da güzel oldu. .. - 

Ibni Ömer radıyallâhü anhümâdan rivâyet ediliyor. Âyeti celile Ayyaş 
bini Ebi Rabbia, Velid bini el-Velid ve müslümanlardan bir topluluk hakkın- 
da nâzil oldu, demiştir. Bunlar müslüman oldular, sonra müşrikler tarafın- 
dan fitneye tutuldular, azâbolundular, işkenceye dayanamıyarak dinlerin- 
den dönüp irtidâd ettiler. Biz bunlar hakkında : «onlardan ebediyyen ne 

- teybe ve ne de fidye kabül edilmez.» derdik. Çünkü onlar islâm oldular 
sonra müşriklerden ma'ruz kaldıkları azâba dayanamıyarak dinlerini terk- 
ettiler.» derdik. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu. Kâtib olan Omer bini el-Hattab eliyle yazdı, Mekkede 
bulunan Ayyaş bini Rabiaya, Velid bini el-velide ve o topluluğa yazdı. Bu 
âyeti kerime onların elihe. varınca hepsi birden imân edip Medineye hic- 
ret ettiler ve küfürden kurtuldular. 

Yine İbni Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer : «Biz ALLÂH'ın Rasü- 
lünün eshaabi alayında idik, sevabdan ne işlersek hepsinin kabül olacağını 
söyierdik. Vaktâki «ALLÂH'a itâat edin ve Şu Rasüle de itâat edin ve amel- 
lerinizi ibtaal etmeyin. » (1) âyeti celilesi nâzil olunca biz-: «ametlerimizi ib- 
taal eden nedir?» dedik. Sonra da yine biz «Amellerimizi büyük günâhlar- 
la fuhuşler ibtaal eder.» dedik. Sonra biz büyük günahlara ve fuhuşa isâ- 
bet eden bir kimse gördüğümüz zaman bunun hakkında ; «Helâök oldu.» 
derdik. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. Biz böyle bir kimse hakkında bir 
şey gördüğümüz zamanda «helâk. oldu.» sözünden nefsimizi men'ettik. 
Yö'ni : Bu sözü söylemez olduk. Ve yine biz arkadaşlarımızdan büyük gü- 
nahlara ve fuhuşlara isâbet eden bir kimse.gördüğümüz zaman, onun Üze- 
rine korkardık; bir kimsede bunlardan bir şeye isâbet etmezse, onun için 
rahmet ümid ederdik.» demiştir. Bu âyet nâzil olunca o düşüncelerden vaz 
geçtik. 

(8 ) Yâ Muhammed, 'dekil 1 le ie iile ) Ey nefisleri 
Üzerine israaf eden şu kullarım! 

ISRAAF : Haddi zâtinde boş yere mal sarfetmede meşhur ise de, bu 
ayeti celilede cinâyet anlamını: da içine alarak «alâ» harfi ile sılalanmış 
bulunmaktadır. i 

Mâ'nâ : Mâ'siyet işlemekte ileri giderek nefisleri aleyhine cinâyet İş- 

| demiş olan. kullarım. (gür, İY) ALLAH'ın rahmetinden ümidinizi kes- 
meyin.. LE lol) Çünkü hakikaten ALLAH, bütün günâhları mağ- 

-ı firet eder. Kur'ânı kerimde bu ayetten daha ümidii bir âyet yoktur. Bunun 


OLE İla Ya İyİ biz ilya (1) 
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için ALLAH'ın Rasülü : «Dünyâ ve içindekiler bana bu âyeti kadar mahab- 
betli olmadı.» buyurmuştur. (1). | 

Bu âyeti kerime, ALLÂH'ın rahmet ve mağfiretinin genişliğini bildiren 
en üm'dli âyettir. Ancak mâ'siyete teşvik için nâzil olmuş değildir. Bil-akis 
tevbeye teşvik ve tevbeyi acele eimeyi emreder. Çünkü bundan sonraki 
öyetler bu ciheti izâh etmktedir. Azab gelmezden bir an önce ALLÂH'a dön- 
meyi teşvik etmektedir. Ziyraa : Bütün insanlar ölümün ne zaman gelip 
yakasına saruocağını ve bindenateyh : Tevbeye vakit bulup bulamıyacak- 
tarını, tevbeye vakit bulsa bile o sıkıntılı ve korkunç zamanda tevbe etmi- 
ye müktedir olup olamıyacağını bilmezler. Bunun içindir ki, her kuluri bir an 
önceye tevbeye sür'at etmesi icâbeder. 

Ayeti celilenin sebebi nüzülü her ne kadar kâfirlerin imönd gelmeleri 
olmuş ise de, asıl mâ'nânın aosilerin tevbelerine şâmil olduğuna da şüphe 
yoktur. Çünkü, müşriklerin ALLÂH'ın rahmetinden ümid kesmeleri câiz ol- 
maz iken, büyük günah işiiyenlerin ALLÂH'ın rahmetinden ümid kesmele- 
rinin câiz olmıyacağı evleviyyetle anlaşılır. 

Büyük günâhların en büyüğü ALLÂH'a şirk koşma, zulümlerin en bü- 
yüğü de küfürdür. Öyle olunca zaalimlerin en zaalimi ALLÂH'a şirk koşan 
ve ALLAH üzerine yalan söyliyen kimselerdir. Bunun içindirki, kâfir ve 
müşrik imân etmedikçe günahları mağfiret olunmaz ve tevbeleri de kabül 
edilmez. Onların tevbeleri ancak imandır. 


Mü'minlere gelince, onların günahlarına tevbe simeleri kâfidir. Mü'- 
minlerin günâhlari ise iki türlüdür. Biri küçük günâhlar, digeri büyük gü- 
nâhlardir. Küçük günahlar üzerinde ısraar edilmedikçe, bunlar iki sevab 

“ arasında mağfiret olunurlar. Ziyraa : sevablar günâhları izâle ederler. (2). 
Küçük günahlar üzerinde ısrar edilirse, bunlar toplana topluna büyük gü- 
nânlar haclini alır. Peygamberimizin : «ısrar ile küçük günâh olmaz, istiğ- 
fâr ile berâber büyük günahta olmaz.» (3) hadisi şerifinin anlamı bunu bil- 
dirir. Yö'ni : Üzerinde ısrar edilen küçük günâhlar büyük günah olur, istiğ- 
iâr edilen büyük günâhlar da mağfiret edilir, demektir. 

Büyük günâhlara gelince : Âyeti kerime mücebince, onların tevbe edi- 
lenleri mutlaka affedilir. Tevbe edilmiyen büyük günâhlar ise, meşiyyeti 
ilâhiyyeye «ALLÂH'ın dilemesine bağlıdır. Dilerse Rahmân ve Rahim olan 
ALLAH mağfiret ile saahibini azâb etmez, dilerse büyük günâh saahibini 
günâhı mikdarı azab ettikten sonra, fazlu keremiyle azabdan kurtarır, son- 


ra da cennetine idhaal eder. « |. Ça ül Yil > Nisâ süresi 
| AÜe İye İçi bey al döl all (1) 
eN yek ük liği (2) 
üre Yize 335 Yy Mio ike (3) 
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Şu hale göre, büyük günâh saahibi mü'minterin ALLÂH'ın rahmetinden 
ümidlerini kesmeleri câiz olmadığı gibi, günah saahibi mü'minlerin de AL- 
LÂM'ın ozâbından emin olmaları câiz olmaz. Bundan dolüyı mü'minlerin 
hemen tevbeye sür'at etmeleri ve çok istiğfar yapmaları ve kor- 


, ku ile ümid. arasında bulunmaları icâbeder. Büyük günâh saahivleri için 


tevbe vâcibdir. Büyük günâh saahibi olmıyan mü'minlerin de korku ve ümid 


- arasında tevbe etmeleri mendübdür, Bunların tevbe etmeleri de iyi olur. 


Buraya ALLAH'ın rahmetinden ümid kesmemek hakkında vörid olan 
bir kaç hadisin tercemelerini aldıktan sonra, âyeti celilelerin tefsirine de- 
vâm edelim. Şöyleki : | İ ci 

Ebü Hüreyreden Ebü Dâvudun rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hü- 
reyre : Ben ALLAH'ın Rasülünün şöyle dediğini duydum. Beni İsraailde 
bir birini seven iki kimse vardı. Bunlardan biri günânlara düşkün, digeri 
çok ibâdet eden iki kişi idiler. ibâdet eden kimse, digerinin günâh işlediğini 
gördükçe ona : «Sen günğhi terket.» derdi. Yine bir gün arkadaşının gü- 
nâh işlediğini görünce ona : «Şu günâhı terket.» diye tekrar ihtarda bu- 
lundu. Bunun üzerine o kimse arkadaşına : «Beni kendi haalime birak, sen 
bana gözcü olarak m: gönderildin?» dedi. Bu söze öfkelenen arkadaşı : 
«Vallâh'ı ALLAH seni mağfiret etmez.» dedi. Sonra ALLAH azze ve celle, 
bunların ruhlarını kabzetti, ikisi Rabbılarının huzürunda birleştiler. Teâlâ 
ve Tekaddes ibödet eden kuluna hitaoben : «Sen benim yedimde bulunan 
bir şey üzerine kaadir oldun mu?» dedikten sonra, günahkâr kuluna hıta- 
aben : «Git, cennete gir.» dedikten sonra, ibödet eden kul hakkında me- 
ieklere hıtaaben : «Bunu ateşe götürün.» buyurdu. EDÜü Hüreyre hodisi ri- 
vâyet ettikten sonra, bu adam bir kelime söyledi de, vallâhi onunla dünyâ 
ve öâhiretini helâk etti, demiştir. 

Ey aziz okuyucu! Ebü Hüreyrenin : «Adam bir kelime söyledi, onunla 
dünyâ ve âhiretini helâk etti.» diye yemin ile te'kid ettiği o kelime, ibâdet 
eden kimsenin günahkâr arkadaşına «Vallâhi ALLAH seni mağfiret etmez.» 


“demesidir. O adam ALLÂH'ın kulunu mağfiret etmiyeceğini bilmediği hal- 


de, bu sözü ile ALLÂH'ın mağfiretinden kulunun ümidini kesti. Hem de elin- 
de bir şey olmadığı halde ALLÂH'ın işine kanşmış Oldu. ALLAH'ta 
onun cehenneme götürülmesini meleklere emretti. Görülüyorki, bunların 
hepsi mâ'nâsız ve lüzumsuz sözlerdir. Bu sözler, kim olursa olsun, kendi- 
sini bilen bir kula yakışmıyan hareketlerdir. Böyle hareketler kulluğunu ve 
haddini bilmemektir. Maal-esef bu gün hoca vasfında bulunan bir çok za- 
vailıların böyle lüzumsuz sözler, söyledikleri, kim olursa olsun, sevdikleri 
kimseleri cennetlik yaptıkları, sevmedikleri kimselere de şirk ve küfürler 
isnüd ettikleri görülüyor. Rabbımız celle ve alâ Hazretleri bu câhii cür'et- 
kârlara ukil, fırâset ve Iz'an ihsan buyursun. Bu zavallılar da nefislerini 
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helâke sürüklemekten kurtulsunlar. Yoksa bu hal böyle devâm ederse, baş- 
kalarına faydalı olâlım derken nefislerini mahvediyorlar. Şuna buna küfür 
savurmakla, onu bunu dinsizlik ve imansızlıklu ithâm etmekle ALLÂH'ın 
. kullarına bir şey yapamazlar. Üzerimize düşen vazife halkı ikaz ve irşâd 
etmek emir bil-mâ'ruf ve nehi an-il münker yapmaktır. Yoksa onun bunun 
noksanını arayıp türlü bahanelerle küfür isnâd etmek değildir. Çünkü AL- 
LArH'ın rahmeti çok geniş ve sonsuzdur. Mü'minler küfüre varsalar bile, 
onların küfürleri muvakkattır, geçicidir. Mü'minde asıl olan imandır. Bir ce- 
hâ'et yüzünden küfre varanlar olabilir. Biraz sonra bir tevhid yapar, imânı 
yerine gelir, buna sen fülân zaman küfre varmıştın, sen köfirsin, demeye 
kimsenin hakkı yoktur. Öyle bir haali varsa o da ALLÂH'ı ile kendi arasın- 
dadır. Kimsenin onu incelemeye, ona karışmaya hakkı yoktur. Yoksa kulu 
” küfre sevkedecek ve kulun günâhını affedecek hak ve salâhiyyetimiz yok- 
tur. Böyle safsata inançlar hırıstiyan papazlarında görülür. İslâm dini böyle 
Şeyi kabül etmez. İslâm dininide ne günâh çıkarma, nede küfre götürme 
yoktur. | il 

Tirmizinin Ebü Dâvuddan rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte Ebü Dö- 
Vud diyorki : Ben ALLÂH'ın Rasülünün. şu hadisi kudsiyi söylediklerini 
duydum. ALLAH Teğla : «Ey âdem oğlu! Sen bana düğ ettin ve benden bir 
şey istedin, ben de senin istediğin seyde mağfiret ettiğimde hiç bir endişe 
duymam. Ey Âdem oğlu; Günâhlarin gökteki bulutlara ulaşsa, sonra da 
bana istiğfâr etsen, seni mağfiret ederim ve hatırıma bir şey gelmez. Ey 
Âdem oğlu! Sen bana şirk koşmadan arzın dolusu günâh ile gelmiş olsan, 
ben de sana arzın dolusu mağfiret ile gelirim.» buyuruyorlar, demiştir. | 

Bu hadisi kudside de ALLÂH'ın rahmetinin genişliğinde ve mağfireti- 
nin sonsuzluğunda büyük ibret dersleri var. Bununla berâber «ALLÂH'ın 
rahmeti boldur diye buna mağrur olup ta mö'sıyet bataklığına garkolmak 
ta mü'minin şiârindan değildir. Mümine yakışan Rabbısına karşı her türlü 
hataadan hazer etmektir. Beşeriyyet icâbı kendisinden bir hataa saadır 
Olursa, vakit geçirmeden hemen tevbe edip o hata ve mö'sıyetten temizlen- 
miye çalışmalıdır. Çünkü, mü'minde asıl olan her türlü hataa ve isyandan 
beri olmaktır. Mö'siyet ise mü'minde nâdir olur, hem de muvakkatır. 


. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH tarafından tebliğ etki : Ey nefisleri 
Üzerine israf eden kullarım! ALLÂH'ın rahmetinden ümid kesmeyin. Haki- 
katen ALLAH bütün günahları mağfuret eder. | Jj! yesili asl ) Gidden o, 
yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Yö'ni : Büyük günühları örtmekle gafur; gam 
ve gussaları açmakla rahimdir. | 

Ey kullarım! ALLÂH'ın rahmetinden ümid kesmeyin de ,( ilemi | 
Tevbe ve töatla Rabbınıza dönün, ( 411.1, ) Tevhidi, «bir ALLAH inancını» 
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o ona hass kılın, karışık yapıp ta ona şirk koşmayın ( lil Gol öp ) 


azab size gelmezden önce.. Yâ'ni : Azab size gelip çatmazdan önce Rabbı- 


.nıza dönün ve dini ona tahsis edin, ona şirk karıştırmayın, Bunları yapmaz- 


sanız, azab sizi yakalar, * öy çasY4) sonra yardım olunup ta azabdan kur- 
tulamaz$sınız. Sonsuz: azâb içinde kalırsınız. 

(Cİ ik yel lyazly ) Hem de Rabbınızdan size indirilenin en gü- 
zeline tâbi' olunuz. Yâ'ni : Kur'âna tâbi' olunuz, çünkü Kur'ânın hepsi güzel- 
dir. Ziyraa : Teğlâ ve Tekaddes, Kur'anda kötülüğü zikretti, kullarım kacın- 
sınlar diye! Rağbet olunmasın-diye; ednâyı zikretti. Te'sir etsin ve amel 
olunsun, diye; en güzelini zikretti. Bunların hepsi de güzeldir, hepsi de kul- 
ların menfeatınadır. , 

Ey kullarım! Rabbınızdan size indirilenin en en güzeline uyun. 3 çe ) 
(ş lai Sl gl Ansızın azab size gelmezden önceki :,( öy atiY 51 ) 
gaflette bulunur da haberiniz olmaz, tevbeye vakit buldmazsınız. 

(Mjebil pek yâ dır vi) Yâ hasretâ; demek, yâ nedmâ, yâ 
huznâ! demektir. Yö'ni : Ey nedömet, ey hüzün nerdesin gel! anlamınadır. 
TEHASSÜR elden giden fırsat üzerine gamlanma ve mahzün olma. mâ'nâsi- 


nadır. 
Mâ'nâ : Ogün bir nefis. ALLAH yanında eksik yaptığı şeyler, zaayi' 


ettiği noksanlar üzerine -eyvâh!l» demesin. ((s >Ullc$ ol, ) Hem de ey- 
vâh, ben alay edenlerden olmuştum, demesin! 

(onla Sİ gan gl JJ sl ) Yâhut bir nefis, ALLAH beni hidâyet 
etmiş olsa idi, müttekilerden. olurdum, demesin. ( vlisl5 Zu sü şi) Yâhut bir 


"nefis, azâbı gördüğü vakit; (ui 55 Jalg) Benim için dünyâya bir 


dahi dönmek olsa idi, ben ge tevhid edenlerden olurdum. Yö'ni : Bir kerre 
daha dünyâya döndürülmüş olsa idim, ben de bir ALLÂH'a inananlardan 
olurdum, demesin. O gün gelmezden önce; o gün için hazırlansın!, 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin kıyâmet günü azâbı gördükle- 


rinde iman etmediklerine özür bulmaya yeltenecekleri ve bu özürleri hak- 


kında neler söyliyeceklerini beyân ettikten sonra, orada zamanın geçtiğini, 


özürlerin zâil olup, bahanelerin bâtıl olduğunu ve onların özürlerinin red 


olunacağını beyân etmek üzere sanki buyuruyorki : 
Ey nâs! kıyâmet günü bir nefis ALLÂH'a tâatte kusur ettiklerine eyvâh! 


- demeden, ALLAH beni doğru yola irşad etseydi şirkten sakınanlardan olur- 


dum, demeden; Dünyâya döndürülmüş olsa idim, bir ALLÂH'a inanlardan 
olurdum, demeden Rabbinıza tevbe edin, birliği ona has kılın, azab gelmez- 
den önce sözün en güzeli olan Kur'âna uyun; o zaman başınıza gelecek 
olan azaba nedâmet ve hasret size bir fayda vermez. O gün sizin mâ'ze- 
retlerinize cevab vereceğiz, öyleki : 
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( e ) Hayır! Ey nefis! iş senin nedâmetin ve özrün yibi değil; GiTekL a) 
bizim öyetilerimiz ve Kur'ânımız muhakkak sana gelmiştide, (LU ui) 
sen de onu yalanicmış, bu ALLÂH'tan değil, demiştin. ( & XI, ) Sen 
oriara kibirlendin, büyüklendin , 
onlara imân etmiye tenezzül etmedin de (ça ASİ, 29 , ) kâfirlerden olmuş- 
tun. Bütün ömrünü küfür Üzerinde geçirdin, bu günkü mâ'zeretin kabül de- 
gildir. 

BELÂ, kelimesi köfirlerin itirazlarını ALLÂH'tan bir teddir. Sanki ALLAH 
0ZZe ve celle, özür beyan eden kâfirlere : «İş öyle değil», âyetlerimizi sana 
hidöyeti dalöletten, hakk: baatıldan ayırarak beyân ettim, sana hidâyeti da- 
iâ'ete ihtiyâr etmede kudret verdim, lâkın sen bunları terkettin, ziyâa uğ- 
rattın, hakkı kabulde kibirlendin, dalâleti hidâyete tercih ettin. emrettiğimin 
zıddını yaptın, senin özrün makbül değildir.?» diye her kâfir nefsin özrünü 
reddedecek. ALLAH'ü âlem!. 

M4 


Teğlâ ve Tekoddes Hazretleri, kiyâmet günü kâfirlerin beyân edecek- 
leri özürleri ve bu özürlere vereceği redd cevâbi beyân ettikten sonra, kâ- 
firierin azab karşısındaki durumlarını ve mü'minlerin halasta olacaklarını 
beyân etimek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE MEÂLİ : Yâ Muhammed! ALLÂH üzerine yelon uyduranları, 
kıyâmet yünü yüzlerini sim siyah görürsün; büyüklük taslayanlar için ce- 
hennemde bir makam olmadı mı? (60). ALLAH azze ve celle, sirkten koru- 
nan şu kimseleri necötleri ile neçatta Kılacak ta onları kötülük messetmiye- 
cek ve onlar mahzun du olmıyacaklar, (61) #.LLAR her şeyin haciikidır ve 
her şey Üzerine vekildir. (62). Göklerin ve yerin anahtarları onundur; AL- 
LÂH'ın öyetlerine küfreden şu kimseler, kendilerine yazık edenler, işte ancak 
onlardır. (63). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin müşrikler hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyet edilmiştir. Müşrikler, «haaşüo»“ALLÂH'ın çocuğu ve'ortağı olduğuna 
inanırlar ve onlar nâmına putlar yaparda taparlardı. ALLAH azze ve celle Du 
âyeti celileyi inzâl ile müşriklerin inanç ve i'tikadiarını reddetti. 

Her ne süretle olursa olsun, ALLÂH'a çocuk veya şirk isnâd eden bütün 
müşrikler ve kâfirlerin, hıristiyan ve yahüdilere varıncıya kadar hepsi ds 
âyeti celilelerin anlamında dâhildir. | - 

Diger bir rivâyette : Eşyâ bizim emrimizdedir. Dilersek onları alır, diler- 
sek terkeder, dilersek onları istediğimiz gibi tasarruf ederiz, diyenler hax- 
kırda nâzil olmuştur. Bunlar : Kul fitinin haalikıdir, kulun fiili üzerinde AL- 
LÂH'ın te'siri yoktur, diyen mü'tezile hakkinda nözil olmuştur. 

(epey yil; alikuş ) Yö Muhammedi Kıyâmet günü : ALLÂH 
üzerine yalan uyduran şu kimseleri; ALLÂH"'ın çocuğu, kızları, oğlanları var, 
kul kendi işini kendi yapar, bunda ALLAH'ın te'siri yoktur, diyenleri görür- 
sün kİ £.( öö yene 3 )'onların yüzleri kap karadır, yüzlerinin karalığı başka 
hiç bir siyaha benzemez. Seri onları öyle kara yüzlü, öyle çirkin süretii gö- 
rürsün. (| sy pe yal ) Kibirlerinden nâşi imân etmiyen mütekeb- 
birler için cehennemde bir menzil, bir makam olmadı mı? 

Mütekebbirler cehennemdeki makamlarına yerleşirken ill! çe 3) 
( epjielazl Şirkten korunan Şu kimseleri, kurtuluşları ile ALLAH Teğlâ ne- 
çatta kılacakta, yüzleri kararmaktan ve cehenneme girmekten kurtulacak- 


Jar. 
MEFÂZE : Kurtulacak, yer, demektir. Buradaki aniamı ise, müttekileri 


necâta erdirecek sebebler, demektirki, mü'minlerin iyi gmelleri anlamına- 
dir. Mü'minler bu amellerle necâte erecekleri için, sebeblere «mefâze» de- 


nilmiştir. İ 

Sirkten sakınan kimseleri ALLAH mefâzeleri «iman ve amelleri» ile ne- 
. câtta kılacakta, (»,M,,-cY ) onları kötülük sarmıyacak, (| öğ #,Yş ) hem 
de onlar mahzün da olmıyacaklar. yerinmiyecekler, kederlenmiyecekler; se- 
vinçli ve neş'eli olacaklardır. 


—i1— 
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(4,2 BS jeai ) ALLAH her şeyin haalıkıdır. Göklerde ve yerde; canlı, 
cansız, gizli açık ne kadar hareket ve olay vukü' bulursa; yaratıkların hare- 
ketlerine ve kullarının işlerine varıncıya. kadar hepsini haikeden ALLAH'tır. 
ALLAH irâde edip halketmedikçe ne bir taş yerinden oynar ve ne de bir kuş 
kanadını ığrata bilir. | 


Bundan dolayı bu âyeti celilede «kul tülinin haalikıdir» diyen mü'tezile 
ve seneviyyeyi redd vardır. | 7 


Her şey'in haalıki ALLAH'tır. (Sar Si Sey ) Ve işte o her şey üzerine 
vekildir. Yâni : Göklerin ve yerin ve bunların içindekilerin mâliki ve haafızı 
ancak odur. Ondan başka hiç bir varlık hiç bir şeye mâlik değildir. Jw Jj ) 
(5 Yi, Sist Göklerin ve yerin hazinelerinin anahtarları da ancak onun- 


dur. Göklere ve yerlere mâlik olan ALLAH Teğlâ onların umurlarına da mâr- 
lik olacağı gibi, hazinelerine ve o hazinelerinin kilit ve anahtarlarına da el- 
bette mâliktir. Öyle olunca, göklerdeki rahmet, rızık ve bereket hazineleri- 
nin kilit ve anahtarları onun olduğu gibi; yerdeki bitkilerin, altun gümüş ve 
benzerleri bütün kıymetli eşyanın hazinelerinin kilitleri ve anahtarları da 
onundur, Yegâne mâlik ve mutasarrıf ancak odur. O ruhsat vermedikçe 
kimse bunlardan bir şey almağa kaadir olamaz. 


(MEYE yali, ) ALLAH'ın bu açık âyetlerine, ni'metlerine, delilleri- 
ne küfreden şu kimseler, ( öy,-&i acti, i) işte hüsranda kalanlar, zarar 
edenler ancak onlardır. 


Rivâyet olunduğuna göre : Hazreti Osman ALLÂH ın Rasülüne lü. J ) 
(eyi, eLl nazmı celilinin tefsirini sormuş. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü : Ey Osman! Senden önce bu âyetin tefsirini benden soran olmadı, 
Bunun tefsiri : Yl 3sYg Je Y, Gi zigon iş gli ey Sli, İYİŞİY > 

(1) Gezin Bile eğ Elek biliş Çaki, ŞV si Via 
buyurmuşlardır, demiştir. | 

Mâ'nâ : ALLAH'tan başka ilâh yoktur. ALLAH çok büyüktür. Hamdile 
ALLAH'ı tesbih ve ona istiğfar ederim. Kudret ve kuvvet ancak ALLAH'ın- 
dır. Evvel âhır, zaahir, baatın odur. Hayır; onun yedi kudretindedir, dirilten 
ve öldüren odur, işte o her şey üzerine kaadirdir. 


(1) Lâ Hâhe ilellahü valiâhü ekber ve sühanellâhi ve bi hamdih ve estağfirullah velâ 
havle ve Hâ kuvvete lâ billâh ve hüve-el evvelü vel-âhıra vezzaliru velbaatını biyedi: 
hil hayr yuhyi ve yümüt ve hüve alâ külü şey'in kadir. 
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, V 
Şu hadisi şerife göre âyetin te'vili : Bu kelimeler ALLAH'a hastır, AL- 
LAH bunlarla bulunur, bunlarla tâ'zim edilir, bunlarla ululanır. Bu kelimeler 
göklerin ve yerin anahtarlarıdır. Müttekilerden bir kimse bunları tekellfüm 
ederse, hayır ana isâbet eder, ALLÂH'ın öyetlerine, tevhid ve temcid 
kelimelerine küfreden kimseler, zarar ve ziyan edenler de ancak onlardır. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, kâfirlerin kıyâmetteki durumlarını, omüttekilerin 
necâtlarını, ALLAH'ın her şeyin haalikı olduğunu, yerin ve göklerin anahtar- 
larının kendisinin olduğunu beyân ettikten sonra, nebisine hıtaaben kâfir 
iere verilecek cevabları beyân etmek -üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Bana ALLAH'tan başkasına 
ibâdet etmemi mi emrediyorsunuz? ey câhiller?! (64). Celâlım hakkı için sana 
vahyolundu ve senden önce geçen kimselere de; Yemin olsun, sen şirk koş- 
muş olsaydın, bütün amelin boşa gider, sen de elbette müşriklerden olur- 
dun. (65). Hayır, öyle değil; ancak ALLÂH'a ibâdet et ve şükredenlerden 
ol!, (66). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuş- 
tur. Teâlâ ve Tekaddes Hazreti Muhammedi âhır peygamberi olarak gön- 
di : ALLÂH'ın Rasülü, halkı açık deliller, mü'cizeler ve Kur'anı kerim ile is- 
İâm dinine; bir ilâh akidesine dâ'vet etmiye başlayınca bir takım kimseler 
-peyder pey müslüman olmaya başladılar. Müşriklerden bir kısmının islâm 
. dinine girdiklerini gören Mekkelilerden bir takım kimseler toplanıp AL- 
LAH'ın Rasülüne geldiler de : «Yâ Muhammed! Kureyşin dinine muhaalefet 
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ediyosun. Gel getirdidin dini terkei te dedelerinin dini van eski dina dönle 
dediler, Bunun üzerine ALLAH azze ve celiş Hazretleri Su öyeti ceitleleri İn 
2âİ ettı de müşrikleri cenil ile vaste'ti, Çünkü ibâdete ancok, ALLÂH'ın müs- 
tehuk olduğu kat'i deliiler ile sâbit olduktun sonra, ALLAH'tan başkasına 
ibâdet eden ve ALI AH'ın Ecsülünü puta tapmaya dâ'vst eden kimseler, on- 
lor muhakkak cğhillerdir. Şöyiski : | 

(0 1) Yö Muhemmed.dekil ( Ast ja,ek dis! ) Banu, ALLAH'tan baş- 
kasına ibâdet etmemi mi emrediyorgunuz? ! gdelliLi Ey câhiller! Yö'ni : 
makikaz oy kadar üçik iken sizin emrinizie ALLAM'tan boşkosıng mi ibödei 
edeyim? Pitiara nu yalvarayım? Ey câhilleri 

(ep adli Şiz eli al Ba) Züti Ecell ve ö'lüma yemin oisun ki, yâ 
Aluhermed! Sana vahyclundu ve ssndsn önce geçen Şu k'mseizre, «eski 
nebiierey de vahyolundu. (<$ sl gi ) Celâim hakkı için yâ Muhanımedi 
imandan sonra şirk koşason, | İf |bh..i ) Önce işlemiş olduğun bütün 
amellerin boca gider. i 

Aveti ceiiledelr! hitab ALLAH'ın Rüsü'üre olmaxlu berâber murasi başka- 
larıdır. Ziyrda : ALLAH azze ve celle, nabisini cibetle şirkten korur, bundan 
dolayı ALLAH'ın Rasülü Rabbısına osla şirk koşmaüz, Bunu câhiliye devrin- 
de çosumuğunda dahi yapmamıştır. Bunayrü rünibi çocuk iken ona Löt ve 
Uz?8 narmıma yemin verdiğinde muhârek çehresi değişmiş ve yernin veren 
râhihe hüccben : hana putlar nâmina yemin verme, henim dünyâda en 
çok sevmediğim şeyler putlardır.» demiş ve roahibin yeminini reddetmiştir. 
Bunun üzerine rcahib hüyrette kaldı da «Rahmön ve Rahima olan ALLAH nâ- 

mına yemin verdi. Âhır zaman paygamberi nâmizedi bunun üzerine yemini 
köbul eği, ALLAH'ın Rasâlü putlar tuamıyacağı için hitab ona vârid olmuş 
ve Âyeti celile de başkcları için tehdid olmuştur. 

Âyeti celilelede zikredilen ( g4 ) lâfzındeki «lâm» hazfedilen kasemin 
ceyübıdir. İkinci İm de şartiyye olar atin» harfine cevab lâmidir. Bu lâmın 
tahtirdeki « diş çk..J > cümlesi iki cavab makamına kagimdir. Biri mah- 
züf kassmin sevöâbı, digeri de şortiyya olan ( al ) harfinin cezasıdır. 

Teölü ve Tekaddes, rasüllerinin kendisine şirk koşmayacaklarını bildiği 
holde nebisine : «Celülim hakkı içiin Şirk koşarsan» diye hıtab etmiştir. Mu- 
hade tö'lik veyâ ferazıyye tariki iie böyle hıtoblar sahih olur. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen şirk koş şmazsın, bu mümkün değil amma; 
farz; muhcdl, böyle bir şey yapmış ölsen, girkten önceki işlemiş olduğun bü- 
tün greşiizrin hepsi de hüptolur ve baza giderdi, demek olur. 
mer kir aniam ile : Celilim höka için sırda benden başkasını mülüha- 
2G ederser, ikirdizin öresiideki Bi hüptulur, heza yider, demektir. En d0ğ- 
UZUNU kaniş ir 
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Mabibim Ahmed, Rasülum yâ Muhammed! İslâmdan sonra şirk koşar- 
san, bütün işlemiş olduğun amellerin hepsi habtolur ve boşa gider 5X3, ) 
(rk vu ve sen de elbette zarar edenlerden olursun (4) Hayır, öyle değil, 
( act ül ) ancak Allâha ibâdet et. ( y gi A, ) ve şükredenlerden ol. 


A 


Mekke müşriklerinin ALLÂH"ın Rasülünü şirke dâ'va ettiklerini, Şirk İçin- 
de olanların hüsranda olduklarını beyân ettikten sonra, şirkin bir nev'i olan 
yahüdilerin hazreti Rasüle ALLAR hakkındaki sorularını ve dinde ifratlarını 
“beyân etmek, kâfirlerin Allâh teğiayı hakkı takdir is takdir edemediklerini 
bildirmek Üzere buyuruyorki : | 
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SEBEBİ NÜZÜL : Yahüditerden bir topluluk bir gün ALLÂH'ın Rasülünü 
ziyârete geldiler de : «Yâ Muhammedi! Şu gördüğümüz varlıkların hepsini 
ALLAH yarattı, ALLAH”"ı kim yarattı?» dediler. Allâhın Rasülü aklın ve man- 
tığın kavrayamayacağı yâhüdilerin bu sorusuna çok gazablandı, da onlara 
şiddetle karşı koydu. Bunun üzerine hemen Cibril nâzil oldu da: «Yâ Mu- 
hammed! Gazabını indir, sâkin ol; dedi. Ve ALLAH, tarafından yahüdilere ce- 
vab olarak getirdiği ihlâs süresini okudu da «bununla yahüdilere cevab ver.» 
dedi. Hazreti Rasül, Cibrilin tâ'rifine göre ihlâs süresini yahüdilere okuyunca, 
yahüdiler tuttular da bu defâ ; «Yâ Muhammed! Rabbını bize vasfet. Onun 
yaratılış! nasıl, kolları, bazuları nasıl.» diye Teğlânın vücüdundan sorma 
küstahlığınıda bulundular, ALLÂH'ın Rasülü yahüdilerin bu ikinci sorüları- 
na, öncekinden daha fazla gazaba geldi. Bunun üzerine tekrar Cibril bu âyet- 
le indi de ALLAH'ın Rasülüne bunu okudu ve onu teskin etti. 

ALLAH'ın Rasülü bi âyeti celileyi onlara okuyunca hiç bir şeye kaadir 
olamıyarak kalkıp gittiler, « iŞ sal <,i » âyeti celilesinin anlamıda bir daha 


tehakkuk etmiş oldu. ALLAH'ü âlem, Müşriklerin Allahın Rasülünü baba- 


larının dinine dâö'vet etmeleri ve ALLAH'a şirk koşmaları hakkında nâzil! ol- 
ması da ihtimaldan uzak değildir. | 


AYETİ CELİLENIN YÜKSEK ANLAMI : Onlar ALLÂH'ı hakkı takdir ile tak 
dir edemediler. Arzın hepisi kıyâmet günü onun bir kabzasıdır, bü- 
tün göklerde yemininde dürülmüştür. ALLAH onların koştukları şirkten çok 
beri ve çok yüksek oldu. (67) Süra üfürülecek, göklerde kimler var ve yerde 
kimler varsa helâk olacak; ALLÂH'ın dilediği kimseler başka; sonra ona bir 
daho üfürülecek, sonra da onlar kalkmış bakıyor, olacaklar. (68). Arz Rab- 
bisinin nuri ile aydınlanacak, kitab konulacak, nebiler ve şâhidler getirile- 
cek, aralarında odâletle hüküm olunacak, hem de onlar zulüm olunmıyacak- 


lar. (69). Her nefse Yapmış olduğu amel tamamen ödenecek; onların işledik- 
terini ALLAH çok iyi bilir (70). | 


Çoğal öle ) Onlar, ALLAH'ı hakkı takdir ile takdir edemediler. 
Yâ'ni : Yahüdiler Sana soru sorduklarında hakkı tâ'zim ile ALLÂH'ı takdir 
ve tâ'zim edemediler, Müşrikler seni ALLÂH'ın gayriye ibâdete çağırdıkla- 
rında ALLÂH'ın azameti ve kudretini takdir edemediler. Kâfirler ALLÂH'a 
küfrettiklerinde onu lâyıkiyle takdir edemediler. Müşrikler, başkalarını AL- 


LAH'a ortak yaptıklarında onun azamet ve kudretini hakkıyla takdir edeme- 
diler. | | i 


ALLAH Teâlâ o kadar büyük, o kadar azamet ve kudret saahibidir ki, 
(ülika cağ kr eYiy ) kıyâmet günü arzın tamamı onun bir kabzosıdır. 
(Ce ülmölii ) O gün o, yedi kat gökler de onun yemininde, yedi 
kudretindedir. Onun azamet ve kudretini akıllar kavrayamaz. 
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Buraya Kur'an dilinde beyân edilen tefsiri aldıktan sonra bu hususta 
vârid olan bâ'zı hadislerin tercemelerini alarak tefsiri bitirelim. 

«Kıyâmet günü arz onun bir kabzası, semâlar da yemininde dürülmüş- 
lerdir. Zemahşeri, Beyzaavi, Ebüssuud gibi belâgatte mümtaz olan müfessir- 
ler diyorlarki : Bu öyeti celile Teâlânın azamet ve kudretinin kemâline ve 
akillerin hayret ettiği büyük işler onun kudretine nisbet edildiğinde çok 
küçük ve hekir kalacağına bir tenbih ve kâinâtı yıkıvermek ona göre cok 
kolay bir şey olduğunu temsil ve tahyil tarikiyle bir ifâdedirki kabza ve ye- 
min kelimelerinin hakikat veyâ mecâz olmaları ciheti mülâhaza edilmeksizin 
«ıgla.» gecenin zülfüne kır düştü.» terkibi gibi hey'eti mecmüasiyle 
bir tasvirdir. Diger bâ'zıları da demişlerdir ki, islâmda aslolan hakikattır; fa- 
kat hakikatın müteazzir olduğuna bir delil bulununca da mecâza sarf vâ- 
cib olur, Kabza ve yemin kelimeleri â'za da hakikattır. ALLAH Teğâlâya âzG 
ve organ isbâtı mümteni' bulunduğuna da akli delil vardır. O halde mecâ; 
za hamli vâcibtir. Ziyraa : Fülân fülânın kabzasında (avucunda) dır denilir. 
Onun tedbir ve teshiri altında demektir. « ,eel -CUL, » dede murad, ken- 
dilerinin mülkü olmaktır. Şu hane fülanın yedinde, fülanın kabzasında ve 
fülanın kabzasına geçti derler ki, halis milki olduğunu söylemek isterler, 
hem bunlar müstâ'mel ve meşhur mecazlardır. İbni Atıyyede demiştirki 
kabza kudretten ibârettir. at Dilimizde dahi pek çok kullanılan kabza keli- 


mesi esâsında kabızdan masdar bindi merredir. Bir kabız, bir sıkma veyâ 
bir tutma demektir. Avucla tutulan mikdâra dahi kaafın zammıyia kubza, tu- 
tam veyâ sıkım denildiği gibi kaafın fethiyle kabza da denilir. Dernek ki kab- 
za bir sıkım, bir tutam veyâ bir avuç anlamlarına olabiliyor. Burada bir Sı- 
kım diye ifâde edilmek kıymetin tazyikını < anlatmak i'tibâriyle daha vaazih 
Olur.» 

YEMİN - sağ demektir. Kuvvet ve kasem anlamlarına da gelir, Burada 


kuvvet veyâ kısım demek olabileceği de söylenmiştir. SİS iç 
mantükunca semâyı dürmeğe ahdetmiş olduğu için tahkik i'tibâriyle bu mâ- 
nâ dahi doğru ise de evvel ki mâ'nâ ile kuvvet ve kudretin tasvir ve temsili 
daha kuvvetli, daha azametli bir mö'nâ ifâde ettiğini ihtaara haacet yok- 
tur. Sahihi müslimde Hazreti Âişeden rivâyet olunduğuna göre, arzın ve 
göklerin bu kabız ve dürülme sırasında insanların nerede olacağı ALLÂR' in 
Rasülünden sorulmuş, o da «sırat üzerinde» buyurmuştur. 

Şimdi Haazin tefsirinde tesaadüf ettiğimiz hadiselerin tercemelerini ala- 
im, “ | 
Buhaari ve Müslim ittifâkan Abdullah bini Mes'udden rivâyet ediyorlar. 
Cibril ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»e geldi de : Yâ Muhammed! ALLAH azze ve 
celle, semdyı bir ısbi' üzerine, arzı da bir ısbi' üzerine, dağları bir ısbi' ağaç- 
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iari ve nahirleri bir ısbi” üzerine ve Söir halkı da bir 1sbi' Üzerine koydu da 
sonra, «Sen melikim.» dedi. Bunun Üzerine ALLÂH'ın Rasülü güldü de | 


Saşe iiy le » âyeti celilesini okudu demiştir. 


Yine Buhaari ve müslim ittifikan Abdullah bini Ömerden rivâyet edi- 
vortar. ibni Ömer : ALLAH'ın Rasülü Kiyâınet günü ALLAH gökleri dürer, 
sonra onlati sağ elirr olir, sonra da : «Mülkün sahibi benim, cebkarlar, 

mütskebbirler nerededir.» üiyerek fermân buyurur. Sonra yedi kot arzı da 
soluyta düver, sanra mülkün saahibi benim; nerede ceobürldr nerede müte- 
kosbiner?s buyurur, dedi, demiştir. 

Gerek âysti celile, gerek hedisi şerifler. gerek tefsir ve izârnlar; bunla- 
nn hepsi Tedlâ ve Tekaddes Hazretlerinin özamei ve kudretinin S9nsuz 
olduğunu, ingon zekösinin onun azamet ve kudretini idrâk edemiyeceğini, 
inson aklının kudreti kavrayamayacağını beyân eder, İnsarı zekâsinin AL- 
LÂRın kudretini ihaaty etmek Şöyle dursun, onun yaratığı maonluklarının 
kemmivyet ve kevliyyetlerini idraktan dahi öcizdir. Bunun için de göklere bir 

© göz ötmek ve semadaki varlıkları temâşâ etmek kâfidir. 


Siiri yala » Âyetine bakılsın. Tebârek süresi. 


NETİCE : 6izim indimizde el anlamına gelen «yed» kelimesini insan or- 
gari olan «Ğöza» demek değildir. Bu bize Teölânin bir kudret sıfatı olarak 
gelmiştir ki, bunun Üzerinde durmak, «söz söylermnemek» mü'minler üzeri- 
ne vücibdir, Biz bunu geldiği gibi mutlak olarak kabül ederiz, keyfiyyetin- 
den ve nasıl olduğundun bohsetmeyiz. Kitabı ve sahih haberleri bize geldiğ! 
gibi alırız, ondan öte geçmeyiz. İşte ehli sünnet vel:cemdâat mezhebinin İ'ti- 
kacdı budur. ALLAH bütün mü'mineri bundan ayırmasın! 

Süfyan bini Üyeyne : ALLAH kitabında zâtini vasfettiği her şeyin tef- 
siri, o kitabı okumak ve üzerinde süküt etmektir.» demiş ştir ki, bu tefsir de 
güzeldir. ALLAR onların hepsinden raazi olsun!, | | 

Mâ'nâ : Müşrikler, kâfirler ve sapıklar, ALLÂH'ı hakkı takdir ile takdir 
. edememişier. Kıyâmet günü şu koca dünyâ onun kabzasıdır, semğiar ye- 
miniyle «kudretiyler dürülmüştür. ( «tb... ) O zâti eceli ve âlâ noksan sı- 
tatlardan beridir. ( 0,5 çeş VW Ji, ) hem de müşriklerin isnâd ettikleri şirk 
ve iltircalardan yüceldi de yüceldi. Uzaklaştı da uzakiaşti. 

Müslimin sahihinde Hozreti Aişeden rivâyet edildiğine göre : ALLÂH'ın 
Rasüiüne : Göklerin ve yerin dürülüp alındığı zamanda insoniarin nerede 


bulunacağı sorulmuş; bunun üzerine ALLÂM'ın Rasülü «$.d.S» : «Sırat ÜZe- 
rindeğir» buyurmuşlardır. 


O günü tasvir için de buyuruluyorki : ( yşalizsş ) Süre üfürülecek te 
Çiya g al ge İİ Lİ iye re ön ) Göklerde kimler varsa, yerde kimler varsa 
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hepsi helâk olacak; Ç Siki ayi ) ALLAH Teğlünm dilediği kimerler beşke, 
onlar helâk olmıyacaklardır. Ayeti celi'ede zikredilen 2 Gisle SaYin cümle 
sindeki MEN welimesi : Cebroali , Mikâil, Azraail ve İsrogfil ile tofs'r edildiği 
, Gid, Arşı yüklenen meleiller, cennet bekçisi Rıcvan, hüriler, el bek- 
çisi Fiğlik ve zebönilerle de tefsir edilmiştir. En değrusunu ALLAH bili 

, Mâ'nü : Süra üfürüldüğü zaman, ALLÂH'ın dilediği kimselerden başl 
göklerde ve yerde kimler varsa hepsi helâk olacaklar. (salağa 4 ) Sonra 
ikinci bir defâ düha Üfürülecek de i O ha çö ei h işte O zamen hir bii leri 
ne bakarak kabirlerinden kalkucaklar, İ 

Ayeti celileNe Süra iki defâ ütürüleceğine; birinin helâk, digörinin bü'3 
nefhası olduğuna delil vardır. Halbuki Süra üç del'â Ülürülceği: üzsarinde 
Cumhürun ittilâkı vardır. Birinin fezâ' «korkun, digerinin heldâi:, © birinin de, 
kıyam ülürmesi olduğudur. 

E Hacc süresinin başına bakılsın. Sür hakkında dc Ennecmi süresine 
bakılsın 

Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi çerifte Ebü Hürevre 
radıyallahü anh : ALLÂH'ın Rasülü sellellânü olevhi ve sellem : “İki ne'hg 
arasi kırk.» buyurdular. Bunun üzerine eshal : dittrk Gün mü?» dediler. 
Ebü Hüreyre : «Bilmem.» dedi. Onlar : «Kırk ay su?» değiler. Ebi Hüreyra : 
«bilmem.» dedı. Eshab ; «Kırk senemi?» dediler. Ebi hürevre tekrar yine 
«bilmem.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Sonra ALLAH czze se celle Hüz 
reileri : «semâdan bir su indirecek *e onlar yerden 29 a'danin bittiği gibi bite- 
cekler. İnsanda bir kemikten başka bir şey kalmaz. O da kuyruk kemiğidir. 
ALLAH Teğlâ kıyâmet günü insanı O bir kemikten terkib eder, buyurdular 
demiştir. 

SÂ'K : Yıldırım çarpmasında olduğu gibi bayılıp düşineyz deniidiği gi- 
bi ölmeye de denilir. 

“Teğlö ve Tekoddes, Kıyâmet günü insanların ölip diriimelerini bevön 
gitikten sonra, o zamanda Dünyânın durumunu beyân elmek üzere buyu- 
ruyorki : | 

(b 3 Yl ci 3, ) O gün Arz Rabbısının Nüri ile parlıyacak, Ö gün 
Arz, Rabbısının nüru yi karanlıktan kurtulacak ve başka bir Arza tebdil edil- 
diği zamanda başka bir arz, olacak yâ'ni : Mahşer orz! Olacak. 

ALLAH'ın Resülü «s.c.ss : İnsanlar; iyice elenmiş un çöreği gibi bem 
beyaz bir arz üzerinde haşraolunacaklardırki, o arzda kimsenin bOYüĞ! yör- 
tur, buyurruuşlardır. 

-. Kur'anın bir çok âyetlerinde beyân olunduğu üzere; Kur'ana, burnana, 
hak ve adâlete Nur tâ'bir olunur. Fakat, Ebü Hayyünin naklettiği vöchile !D- 
ni Abbas : O gün Dünyânın parıltısı güneşin ve âyin nurları deği; moşka bir 


— 119 — 


CUZ : 24 ZÜMER SÜRESİ 


nurdurki : O gün ALLAH Tedlâ onu yaratacak ta arzı, onunla aydınlatacak, 
demiştir. Bu rivâyet bizi, digerinden daha beliğ bir mö'nâ ile tenvir etmzk- 
tedir. Çünkü : Elektirik ile bir benz“rini tasavvur edebileceğimiz bir nürun; 
Rabbâni bir nürun yaratılacağı bize önceden haber verilmiş oluyor. Öyle bir 
nürki, onunla büyük bir mahkemenin kurulacağı şu dünyâ, şu mahşer yeri 
tenvir edilecektir. «Kur'an Dili tefsiri.». 


HÜLÂSA : O gün arz, başka bir arza tebdil edilecek, arz üzerinde ne 
bir yumru, ne de bir esik ve çukur bulunmıyacak. Arzın her tarafı düm düz 
ve bem beyaz olacak. Arz o gün, güneş Işığı ve ayın nüru ile değil, Rabbısı- 
nın yaratacağı bir nür ile parlıyacak, Yâ'ni : Arzın Rabbi ogün bir nür halke- 
decek, arz o nur ile aydınlanacak. Büyük mahkeme böyle bir arz üzerinde 
kurulacak ve halkın hesabina orada bakılacaktır. 


Mö'nâ: Ogün arz, Rabbısının nüri ile aydınlanacak. ( ONE43 ) Kitab 


da konulacak. Yö'ni ; Amel defterleri saahiblerine verilecek. Diger bir cn- 

-lam ile : Levhi mahfuz ortaya konacak. Çünkü ; evvelinden sonuna kadar 
bütün halkın amelleri levhi mahfuzda yazılıdır. Onda yazılı olanlar açığa çı- 
karılacak. ( vet eş) ve Ümmetlerine şâhid olmatarı için nebiler mahşer 
yerine getirilecekler. Nitekirr: 


(3) ep ll yea çar (Del Se ii Gr O) lü a 
buyurmuştur. El-Mâide, Ennisâ, ve İsraa sürelerine bakılsın. 


Ümmetlerine şâhid olmaları için nebiler mahşer yerine getirilecekler. 
(suşi, ) ve şöhidler. de getirilecekler. Buradaki ŞÜHEDÂ kelimes, : Üm- 
meti Muhammed, hafaza melekleri, veyâ zamanının halkının durumuna ŞÜ- i 
hid olan iyi kimseler ile tefsir edilmiştir. ( 4,5» g5 ) Halkın aralarında 
hakk ile, adâletle hüküm verilecek, ( 5 E.Y ey Hem de onlara katiyyen 
zulüm olunmıyacak. Yö'ni : Günâhlarında ziyödelik olmıyacak ve sevablurı 


da eksik olmiyacak. Hepsi de tomi tamına olacaktır. 
*x 


Kiyâmet kopup, hesablar görülüp te ne olacak denilirse, onu da Şu. 
âyetlerden öğrenelim. 


HAM | | 
(1) ALLAH Tealâ o gün Peygamberleri toplıyacak ta «nasıl icâbet olundunuz!» diye snra- 
cak? 


— (2) Her ümmetten bir şâhid getirip te seni de bunlar üzerine şalıld olarak getirdiğimiz 
zaman hal, nasi olur? 


(3) Ö gün her nöâsı önderleri ile çağıracağız. 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Küfreden şu kimseler, cehenneme bölük bölük 
sevkolunurlar; oraya geldikleri zaman, cehennemin konıleari ağılır da bek- 
çiler onlara : «Sizden Resbınızım öyetierini üzerinize okuyacak ve Şu cü- 
nünüze kavuşmakta sizi korkutacak Rasüller size gelmedi mi?» diyerek- 
ler. «Onlar : «Evet, geldi amma, azab kelimesi köfirler üzerine hakkcidu.» 
diye cevab verecekler. (71). Deniiecolkki, içinde sonsuz alduğunuz helde 
cehennem kapılarından giriniz, ne kötü oldu, büyüklenenlerin varacağı yer? İ 
(72). Rabbılorına korunan şu kimseler, cennete bölük bölük sevkolunacak- 
lar, onlar geldikleri zaman, onun kapıları açık olacak ta cennetin bekçileri 
onlara : «Selâm sizin üzerinizedir. Siz hoş oldunuz, ebedi olarak giriniz, 
orayal» diyecekler. (73). Onlar : «Bize vö'dinde ecedik olar ve bizi cenne- 
te vâris kılan şu ALLAH'a hamdü senâler olsun, dilediğimiz yönden cen- 
nete yerieşiydruz.» diyecekler, ne güzel oldu emel edenlerin ecri? (73), Sen 
metekleri, Rabbılarına tesbih eder oldukları halde Arşın etrafinda tavaf et- 
tiklerini görürsün! (74). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, kâfirlerin cehenneme; mü'minlerin 
cennete nasıl sevkolunacaklarını beyân sadedinde nâzil olmuştur. vöyleki : > 


ji dii 3 gil 5.5 ) Küfreden şu kimseler, cehenneme bölük bö- 
lük, alay alay şiddetle sevkolunacaklar. ( beşLly! -. ) Hattâ onlar oraya gel- 
diklerinde, (İçil ei ) cehennem kapıları açılacakta, | 5 JJi, ) ce- 
hennerri bekçileri bulunan ve onları azâb etmekle mükeilef olan melekler 
onlara :( Xu)., Sildi ) Sizden, sizin içinizden ve cinslerinizden size Ra- 
süller gelmedi mi? (a yal! Kere) » ) ki, Rabbınızın âyetlerini üzerinize oku- 
yacak, ( a Kuy ld Sy, y ve kavuşacağınız şu gününüzde sizi inzâr 
eğecek Rasülleriniz size gelmedi mi? Yöâ'ni : Ateşe gireceğiniz şu vakıtla 
sizi korkutacak Rasüller gelmedi mi? | 

Zebönilerin bu ihtar ve tekdirlerine cevâben, ( | g6 )dedilerki:( ,k ) 
evet, bize Rasüller geldi ve Rabbımızın âyetlerini oüzerlerimize okudu. 
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(pileli 1 vin Gİ) Ve lökin azab kelimesi kâfirler üzerine vâ- 
cib oldu. Yö'ni : Kâfirler : «ALLAH'ın azab ifâde eden kelimesi (1) üzerimize 
vâcib oldu. Öyle olduğu için teğlâ bizi amellerimizin kötülüğü ile cehenneme 
dolduracak.» diyecekler. Kâfirler böyle demekle azöbi icâb eden amelleri- 
ni zikredeceklerki, o da küfür ve dalâlettir. Onların kötü amellerini itirafları 
üzerine ( 45 ) denilecekki, (biyik iel et list) içinde ebedi olduğunuz 
halde cehennem kapılarından giriniz. ( a ei gla ki ) Kibirlenenlerin ve 
büyükisnenlerin varacağı cehennem ne kötü oldu? 
Teğlâ ve tekoddes Hazretleri, kâfirlerin cehenneme nasıl sevkoluna- 
caklarıni ve cehenneme girmeleri için nasıl emir olunacaklarını beyân ettik 
. ten sonra, ALLAH'tan korkanların cennete nasıl gireceklerini beyân etmek 
Üzere buyuruluyorki : | e 
(zül eş İail ydi z » ) Âyetlerin her ikisinde de her iki zümre hak- 
. kında sevk, lğizt ile tâ'bir edilmiştir#Bu ikisi orası nasıl fark edilir, denilir- 
se; denilirki : Ehli nârin cehenneme sevki ile murad; esirlerin öldürülmeye 
veyü hasbe sevkedildikleri gibi kâfirler de cehenneme öyle-horluk ve şiddet- 
le sevkedilir ve ateşe atılırlar. o. | 
Ehli cennetin sevki ile murad : Onların binitleri üzerinde müjde ile sevk- 
edilmeleridir. Çünkü : Ehli cennet, cennete ancak binitli olarak gidecekler- 
dir. Nitekim, Meryem süresinde & 54 Öke Jİ! cali ie» (2) buyurulmuş- 
tur, Onların binitleri üzerinde sevkedilmeleri onların kerğmet dârına, rıd- 
van diyârirna sevinçler için de sür'atle gitmelerinin ifâdesidir. Bu izahtan 
iki zümre arasındaki sevk farkı da böyle açığa çıkmış olur? 

““ Mâ'nâ : Rabbılarına korunan şu #imseler, cennete bölük bölük sevk- 
olunurlar. ( ajLİ 5 ) Taaki,' onlar oraya geldiklerine (Lia! wi, ) Cen- 
netin' kapılarını açık bulurlar. , 

FÜTİHAT, kelimesi : Ehli narda VÂV harfi olmaksızın irad edilmiş; ehli 
“cennette ise VÂV'lı olarak irad buyrulmuştur. Bu ikisinin arasındaki fark : 
1 — Böyle yerlerde vâki' olon vavların ZÖİd olması. 2 — Bu yavın haaliyye 
olmasıdırki, cennet ehlinin cennete gelmezden önce cennet kapılarının 
açık olduğunu beyân için getirilmiştir. Önceki âyette vüvin hazfi ise, ehli 
nârın cehenneme kapılarına gelmezden önce kapıların kapalı olması onlar 
celdikten sonra Kapıldrın açılmasını beyân için haztedilmiştir. Bundaki hik- 
met; cennet enli cennete geldikleri zaman, Kapıları öçik bulacaklar da bun- 
dan sevinçleri ve ferahları artacak. Ehli nâr cehennemin önüne geldiklerin- 
.de kapıları kapalı bulacaklar” Bundan da onlarda kurtulma ümüdleri hasıl 


ri yila ela ai iy Cİ) 
(2) Müttelileri, KahmAne binli olerak haşeredeceliz. 


N 
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olacak, sonra da birden bire kapıların açıldığını göreceklerve bundn öyle 
mütessir olacaklar da bu hal onlar için bir hakaaret, bir zül ve çok acı bir 
olay olacaktır. 3 — Burada vâvın ziyâde edilmesi cennet krpılarının sekiz 
adet olduğunu beyân içindir. Önceki âyette vâvın hafzedilmesi ise, Cehen- 
nem kapılarının cennet kapılarından eksik olduğunu beyân içindir. 

Mâ'nâ : Cennet ehli cennete binitli olarak sevkolunurlar. Onlar cenne- 
te geldikleri zaman kapılarını açık bulurlar da sevinçleri ve neş'eleri ziyâde- 
leşir ve meserretleri artar ve (© ,J.W6, ) cennetin bekçileri olan melek - 
ler onları karşılarlar da ( Je ei. ) Her türlü dfetten selâmet sizin üzerinize 
olsun; ( &b ) Siz her türlü kötülükten pâk oldunuz, siz bu makama lâyık 
oldunuz, buraya yakışı geldiniz, diyecekler. Diğer bir anlam ile : Ehli cennet 
sıratı geçtiklerinde, cennet-ile cehennem arasında, bir kantara üzerinde 
habsedilirler, kısas olunurlar ve bir birlerinden hakları alınır da, her türlü 
hak ve günâhtan temız enir, sonra onlara : «cennete giriniz.» diye emrolu- 
nur. Bunun üzerine cennetin bekçisi Rıdvan ve arkadaşları : «Selâm sizin 
üzerinizedir, siz her yönden pâk oldunuz.» diye-onları taltif ederler. 

Bu âyetin tefsirlerinde Zeccâc : Dünyâda iken siz tib olmuştunuz, habis 
olmamıştınız, anlamınadır, demiştir, İbni Abbas : Bu makam sizin için güzel 
oldu, sizin cennete girmenize temizlik ve tahâret sebeb oldu. Çünkü : Cem- 
net temizler dâri, taahirler diyârıdır. Ziyraa : ALLAH onu her türlü kir ve 
bulaşıktan temizledi ve tatyib etti. Oraya ancak, o sıfat ile mevsuf olan te- 
mizler girer, demiştir. Öyle olunca ey mü'minler oraya giriniz. ( yds 4X6) 
hem de ebedi olarak giriniz! 

Ali Bini Ebi Taalib : Mü'minler cennete sevkolunup ta oraya vardıkla- 
rında dibinden iki pınar çıkan bir ağaç bulacaklar. Mü'min onun birinden 
yıkanacak dışi temizlenecek, diğerinden içecek, onunla da içi temizlene- 


cek. Bunun üzerine melekler onları karşılayacaklar da iv Ab Sis o. > 
* yas Selâm sizin üzerinizedir, siz hoş oldunuz, oraya ebedi olarak giriniz, 
diyecekler. Onlar da bunlara cevâben (! s5, ) diyeceklerki : ( yari ) Hamd 
ALLAH azze ve celle Hazretlerine mahsustur. | siz gliks 51i | OALLAHKi, 
bize vö'dinde saadık olduda ( » Yil, ) bizi cennet arzına vâris .ıldı. 
Orada dilediğimiz gibi tasarruf ediyoruz. («lu &.. il: 4x ) Dilediğimiz gibi 
cennete yerleşiyoruz ve orada dilediğimiz mekânı tutuyoruz. Diger bir an- 
lam ile : Ummeti Muhammed, diger ümmetlerden önce cennete girecex ve 


orada diledikleri yerlere yerleşecekler, Onlardan sonra diger ümmetler ge- 
lecekler ve onlardan kalacak yerlere de onlar yerleşecekler; deni! miş ise de 


asahholan önceki kavildir. ( dl! la ) Ameli edenlerin ecri ne güzel Ol- 
du. Yâ'ni : Dünyâda itaatlı olan kulların sevabları ukbaada cennettir. 
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Çöle ön EN 47, ) Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhcmmedi 
Sen meleklerin Arşın etrafında tavaf ettiklerini ve tavafları ile Arşı ziynetle- 
diklerini görürsün. ( e; «# pp» ) Onlar Rabbılarını hamdile tesbih eder- 
ler. Onların bu tesbihleri ibödet için değil, telezzüz içindir. Çünkü : O gün 
teklif yoktur. Ancak onlar bu tesbihlerle İzzet alırlar. İnsanların Dünyâda 
nefes aldıkları gibi!, (e m» s5; |) Hemdeogün ehli cennet ile enli nâr 

- arasında adâletle hükmolunur. ( Wi, bazi Bs ) Veogün, El-hamdtı lil- 
lâhi Rabil, âlemin, denilir. Yâ'ni : Hamd, âlemlerin Rabbi olan ALLAH'a 
mahsustur, denilir, O gün ehli cennete ALLAH'ın vâ'di tamam olacak; ehli 
cennette buna şükür olarak, ( Wl., öazi ) diyeceklerdir. Nitekirn Yünüs 
güresinde & vall., hariç sal ,e3 Çi, » buyrulmuştur. Yö'ni : Onların son 
düğları, hamd âlemlerin Rabbi olan ALLAH'a mahsustur, demektir. 


ALLÂH'”ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, her gece Beni İsraaii sü- 
resini, Zümer süresini ve yedi aded HAA-MİM sürelerini okurdu. Şu rivâyete 
göre geceleri bu süreleri okumak sünnet olmuş olur. Bunların hepsi de 
Mekkidir. | > 
Zümer süresi burada sona ermiştir. Bunu HAA-MİM-Mü'min süresi 
tâtö'kib edecektir. Tevfik ALAH'tandır. 


ALL LL a 


EL - MÜ'MİN SÜRESİ 


- 


el özge 
. BU SÜRE EL - MÜ'MİN SÜRESİDİR. 


ELMü'min süresi Mekkede nâzil olmuştur. Bu süreye Gaafir ve Zit-tavl 
süresi de denilir. El-mü'min kelimesi aşağıda gelecek olan & ..a'- b-> Mi, > 
âyeti celilesinde beyan edilen ve Fir'avnin adamlarından imân eden zâttır. 
Bu da «YÂSIN» süresinde zikri geçen saahibi YÂSİN gibi bir zât olup sâbi- 
kundandır,. il 

Buraya Kur'an dilindeki izdahı aldıktan sonra, âyeti celilelerin tefsirine 
geçelim. Şöyleki : 

«Bu sürenin Zümer süresine bir çok yönden münâsebeti vardır. Evvelâ 
o süre, kıyâmetin ahvâlı ve âhiret ile sona erdiği gibi, bu da onunla «kiyâ- 
met ile» başlıyacak ve bö'zı tafsilât verecektir. Sâniyen Alüsi şunu kayde- 
der : Tenâsüküddürerde mezkürdurki, yedi «HAAMİM» in Zümer süresini 
velytemesinin.vechi hepsinin başında «Tenzil-ül kitab» başlangıçlarının ben- 

“zeyişidir. Sonra «Haamimler»; HAAMİM ve zikri kitab ile başlamakta müş- 
terek oldukları ve hep Mekki bulundukları için tertib üzere vârid olmuşlar- 
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EE, Ea pa EŞ al şr 


dır. Hattâ ibni Abbastan ve Câbir bini Zeydden vörid olduğuna göre, «Zü- 
mer» in akibinde sırasıyla nâzil cimuşlardır. Ve «Haamim» lerin fazileti hak- 
kında bir çok haberler de vörid olmuştur. Cümleden biri ; Ecü Ubeyda Fe- 
zaail aslı kitabında ibni Abbostan tahric eylemiştir. Her şeyin bir lübâbi «iyi 
si, haalısı» vardır, Kur'anın lübâdbiı da «Haamim3a lerdir, Yine Ebü Ubeyde ve . 
Şüabi iman edli kitabdo Beyhaki ve sâtre İbni Mes'udden şunu tahric etmiş- 
lerdir. «Hacrmim'ler Kur'anın dibâsi, «ipek kumaşı» dır. Ebusşeyh ve İbni Ebü 
Nüaym ve Deylami Enesten; Yine Deylemi ve İbni Merdüye Semure bini Cün- 
dübden tahric eylamişlerdir : «Haamim» ler Cennet buhçelerinden birer bah- 
çedir. İbni Nasr ve İbni Merdüye Enes bini Mâlikten şöyle tahric etmişlerdir. 

eki : ALLAH'ın Rasülünü «s'a.s» i işittim, diyordu : ALLAH Teğlü bana 
> Seb'i Tıvâlı «yedi uzun süreyi» Tevrat yerine verdi. «Elif Löm Radon» — 
Tasin'lere kadar incil yerine verdi. «Toasinn İerle «Haamim» ler arasını Ze- 
bur yerine verdi. Hamim'ler ve Mufassallarla da beni tafdıl buyurdu. Bunları 
benden önce hiç bir peygamber okumuadı. Beyhaki Şucbda Holil Mürreden 
şöyle tahric etmiştir. ALLÂH'İn Rasülü Salleliğhü aleyhi ve sellem buyurdu 
ki, «Haamirns ler yedidir. Cehennemin kapıları da yedidir. akaamim» lerden 
her biri gelir o kapılardan birine durur do! ALLAH'ım! Bana imân edip te 
beni okuyanı bu kapıdan sokma, der. Daha bö'zi husüsi rivâyetler de var- 
dır : Meselâ, Tirmizi ve daha bâ'zıldrı £buü Hüreyreden şöyle rivüyet etmiş- 
lerdir. ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdu ki": Her kim 
«Maamim» — «ve ileyhil-masir» ve «Ayetül-Kürsiy» ; okursa sabahleyin 
okursa, akşama kadar onlarla mahfuz olur ve akşamlayın okursa sabaha 
kadar onlarla mahfüz olur.» Kur'an dilinin beyânı burada bitiyor. 

Birazda Haazin tefsirinin beyânını gözden geçirelim. 

Abdullah bini Mes'ud Radıyailâhü anhten rivâyet ediliyor. Abdullah : 
Kur'an ile meşgül olan kimsenin benzeri; âilesine mesken aramaya giden 
bir kimsenin benzeridir ki, yolda giderken bir yağmur eserine uğradı da ora- 
da yürüdüğü sırada buna teaccüb etti, bu esnâdü yumuşak kumlu bahçe- 
lere indi de bu önceki yağmur eserinden daha hoşuma gitti, bu ondan daha 
tühaf, ben buna şaştım» dedi. Ona denildi ki, Evvelki yağmurun meseli Kur'- 
ânı .azimin meseli gibidir. Şu yumuşak bahçeler de Kur'anda «Haamim» 
- âilesinin meselidir, denildi. İbni Abbas : Her şeyin bir özü var, Kur'anın özü 
de «Haamim» lerdir. demiştir. İbni Mes'ud : Haamim âilesine vâki' olduğun 
.zaman, cennet bahçelerine vâki' olmuş olursun, bu bahçelerde ferahlan- 
maz mısın? demiştir. Said bini İbraahim : Haamim âilesinden ol, onlara ge- 
linler, diye isim verilmiştir, demiştir. ALLÂH'ü âlem. 


E-Mü'min süresi iki âyeti haaric olmak üzere hepsi Mekkede nözil ol.. 


muştur. Bu âyetler :« ..alsLijö,bieil » öyeti celilesi ile bunu tö'kib eden 
üyettir. | 
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Âyetleri : seksen beş; Kelimeleri : bin yüz doksun dokuz; rariteri : Dört 


bin dokuz yüz yetmiştiir. 
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a Şİ 


YÜKSEK ANLAMI :( ,- ) ! (1) Mâ'nâsını ALLAH bilir. Bu kitabın indi- 
rilişi, Kudretli ve bilgili dan ALLAH'tandır. (2). Günâhı yarılgayıcı, tevbeyi 
kabül edici, azâbında şiddetli, vergisi bol olan ALLAH'tandır. Ondan başka 
hakkaa rhâ'bud yoktur, dönüş ancak onadır. (3). ALLÂH'ın âyetlerinde an- 
cak, küfreden kimseler mücâdele ederler, beldelerde dönüp dolaşmaları se- 
ni aldatmasın. (4). Onlardan önce Nühun kavmi, onlardan sonra da diger 
kavimler nebilerini tekzib ettiler ve her ümmet yakalamak için rasülünce kasd 
etti ve hakkı defetmek için batıl ile mücâdele etti de biz de onları yakala- 
yıverdik de azâbımız nasıl oldu? (5) ve böylece eshaabı nar olduklarına 
dâir Rabbının kelimesi kâfirler üzerine vâcib oldu. (6). - 

(> ). İbni Abbas : ALLÂH'"ın ismi â'zamıdır, demiş. Yine İbni Abbas : 
(0 e ei) Rahmânın isimlerinden kesilmiş, harflerdir, demiştir. 
 HAAMİM-şu sürenin ismidir, diye de tefsir edilmiştir. 

«HAA» harfi : halim, hamid, hayy, hakim ve hannan isimlerinin baş har- 


fi ile; «MIM» harfi de : melik, mecid, mennân isimlerinin baş harfleri ile de 
tefsir edilmiştir. 


Bâ'zıları da Haanın zammı ile «HUM» lâfzı olacak şey üzerine hükmo- 
lundu, antamınadır, diye tefsir etmişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. | 

(HAMIM) ; hakikatını ALLAH bilir. (zall ül A ) Şu kitabın-in- 
dirilişi aziz olan ALLAH'tandır. Yâni : Gaalib ve kaadir olan; eşi ve benzeri 
olmıyan ALLAH'tandır. O ALLAH ki: ( Ji ) Âlim, her şeyi bilici, (M6 ) 
günahları ÖnÜcÜ, ( ». 3! L6, ) her tevbeyi kabül edici ALLAH'tan.. 


. İbni Abbas: aLâilâhe illallah» diyen kimsenin günğâhlarını örter. «Lâ ilâ- 
he illellâh» diyen kimseden tevbeyi kabül eder, diye tefsir etmiştir. 


( vülla a2 ) Lâ ilâhe illellâh, demiyen kimseyi azâbında çok şiddetlidir. 
( Jşkiks5 ) Rızkı vösi'dir, zengindir, fazl-u keremi çoktur. Dilediğine verir. 
Istiyene de verir, istemiyene de verir. TAVL ; Kelimesinın aslı, saahibinde 
müddeti uzun olan in'amdır. Yâ'ni : TAVL saahibi zâtın atıyyesi, vergisi uza- 
nır gider, hiç kesilmez, demektir. 

Mâ'nâ : Günahları örten, tevbeleri kabül eden, azâbında şiddetli, in'- 
am ve ihsaanı bol olan ALLAH azez ve celle, (| şaYl4'Y ) Ondan başka ilâh, 
ondan başka hakka mâ'bud yoktur. Vahdâniyyet sıfatlarıyla muttasıf olan 
odur. O sıfatlarla başkası aslaa vasfolunamaz. ( xi 41, ) Merci” ancak 


onadır. Varılacak yer onun huzürudur. Her kes âhirette onun huzüruna çıka- 
caktır. Bunda aslaa kurtuluş yoktur. o , 
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(soL yel ) Bu âyeti celilenin; ALLÂH'ın âyetleri ile mücâdele 
eden, Kur'ânı kerimin hakk olmadığı üzerinde cidal yapan, muhasama eden, | 
çekişen, nizö' eden, ALLÂH'ın öyetlerine beşer sözü diyen kâfirler ve müş- 
rikler hakkındn nâzil olduğu anlaşılmaktadır. İ 

Mö'nâ ; ALLAH'ın öyetleri hakkında mücâdele etmez, ( 1y 49 ç,3iYi Şan. 
cak küfreden şu kimseler mücâdele ederler. Yö'ni : ALLÂH'ın Kur'ânını, 
âyetlerini yalanlıyan, inkâr eden, onları redd için cidâl eden, kavga yapanı, 
deliller getirmiye çalışan ancak, kâfirlerdir. 

Âyeti celileJle Kur'an aleyhine mücâdele yapmanın küfür olduğuna de- 
iâlet vardır. | pe 

Kur'an hakkında mücâdele eden kimseler üzerine iki âyetten daha şid- 
detli bir âyet olmadı. Bunlardan biri, « ,.üleL13 blel âyeti celilesi, digeri 
de, & a4 JE il SİNİ İyisi gşllği, » nazmi celilidir, demişlerdir. 

Ebü Hüreyreden : ALLÂH'ın Rasülünün «Kur'anda cidai küfürdür.» dedi- 
ği rivâyet edilmiştir.» (1) Yine Ebü Hüreyreden : «Kur'anda riyâ küfürdür.» 
dediği de rivâyet edilmiştir. 

Ömer bini Şuayb babasından, o da dedesinden rivâyet etmiştir. ALLAH'- 
ın Rasülü bir kavmin Kur'anda inkârını ve inâd ediştiğini duydu da oniara : 
«Sizden önce geçen kimseler, böyle yaptıkları için helâk oldular. ALLAH'ın 
kitaabının oböâ'zisını bö'zisıyla karşılaştırdılar, «anlamları bir birine uymu- 
yor, dediler.» Halbuki şu kitabın «Kur'anın» bâ'zısı bâ'zısini tasdik eder.ni- 
duğu halde nâzil oldu. Onun bö'zı âyetleriyle bâ'zısını yalanlamayın. Ondan 
bildiğiniz şeyleri «başkalarına» söyleyin. Bilmediğinizi de bilene havğle edin, 
buyurmuşlardır. Yâ'ni : Bilmediğiniz. âyetleri de bilenlerden sorun, öğrenin 
demektir. o | | 

Imam Müslim Abdullah bini Amr, bini el-Astan rivâyet ediyor. Abdullatı * 
Bir gün ALLÂH'ın Rasülünün yanına gitmiştim. Cenâbı Rasül «S.d.Sa bir âyet 
hakkında iki kimsenin ihtilâf seslerini duydu. Bunun üzerine mubârek yü- 
zünde gazab alâmetleri görünerek dışarı çıktı da nizâ* edenlere hıtaaben 
«Sizden önce geçen ümmetler, kitablarında ihtilâf etmeleri sebebiyle hetâk 
oldular.» buyurdu, demiştir. ii. 

Burada âyetlerle mücâdelenin anlamı : Onları inkâr ve .yalanlamada 


mücâdeledir. Buna Teâlânın aşağıdaki & şk 4! yanl Jelik iL, » âyeti celi- 
lesinin anlamı'delâlet eder. 


Ammâ : Âyetler de bir birine müşâbih olanları izah, müşkilleri hallet- 
me, yetlerin anlamlarını meydana çıkarma ve açıklama, şüpheli olanları 


.3yl9 yle 5! Ola Yl öl epg iü (1) 
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red ve sapıkları yola getirmek için cidal yapmak ALLAH yolunda yapılan 
en büyük cihaddır. 


Wtâ'nü : Yâ Muhammedi ALLÂH'ın öyetleri ile ancak küfreden kimse- 
ler mücâdele ederler. Öyle olunca, (Aliş .,4& 4, a ) müşriklerin belde- 
lerde gezip dolaşmaları seni mağrür etmesin! Yâ'ni : Müşriklerin ticâret için 
belde belda dolaşmaları, para kazanmaları, rafâh içinde yaşamaları seni al- 
datmasın. Onların sıhhat ve selâmetleri seni imrendirmesin. Sen onların so- 
nuna oak, onların sonu azab, âkıbetleri husrandır. Mekkelilerden önce ge- 
çen milletler oniardan daha kuvvetli, daha çetin, daha şiddetli idiler, onla- 
rın bu halleri azablarını tâ'cil etmekten başka onlara bir fayda te'min etme- 
di. 

( Tİ esi eri Wi) Onlardan önce Nuhun kavmi de peygamberleri olan 
Nüh aleyhisselâmı yalanlamıştardı. (era pe asl Yy ) Nuh kavminden son- 
ra diger kavimler de rasülerini yalanlamışlar da, (oşâ-İJ Jay ül Ses ) 
her ümmet yakalamak. için rosülüne süi kasıd yapmıştı Yâ'ni : Her ümmet 
kendi resülünü esir etmeye, öldürmeye ve helök etmeye kasdetmiş ve te- 
şebbüse geçmişlerdi. ( gklal sam bl iş ) Baatıi ile hakkı ibtaale çalış- 
tılar da ( ,zâ-i ) ben de onları haberleri yok iken ansızın enselerinden ya- 
kalıyıverdim. Neye uğradıklarını bilemediler de hemen helâk oluverdiler. 
( vir SG ) Gördünüz mü benim azğbım nasıl oldu? Yö'ni : geçmiş üm- 
metler rasüllerine kötülük yapmayı kasdettiler, fakat emellerine nâil olma- 
dan azöbimiz tepelerine indi de hemen helâk oluverdiler. Diger bir anlam 


ile : Bir anda hepisini helâk edip köklerini kesiverdik de azâbımız nasil 
oldu? | 


(diS, ) Böylece geçmiş ümmetler helâk oldukları gib... 4, ix. ) 
(la özi ge Rabbının azab kelimesi küfreden kimseler üzerine de vâcib 
oldu. ( ,Gldel 1) Bu da onların eshaabı nâr oldukları sebebiyledir. 

Âyeti celiledeki « 1, 4$ çyil şe » lâfzından murad, Mekke müşrikleridir. 


Mü'nâ : Geçmiş ümmetierin helâkları vâcib olduğu gibi, bunların helâkleri 
de vâcib olmuştur. Çünkü, hepsinin ilieti birdir, o illet hepsini ayni cezâ 
üzerinde toplar. Hepsi de ehli nardır. Hepsi de cehennem ozâbınd mah- 
kum oldukları gibi, dünyâ özâbına da mahkümlardır. | 


Bu azab Mekke müşriklerine Bedr savaşında isgabet etmiştir. 


k 


Tesir kitablarında sebebi nüzüllerine tesâdüf edilmemekle berâber, ar- 
Şi aşiyan ve Arşın etrafında bulunan melekleri ve yaptıklarını bildiren şu 
âyeti celileri de incelemeyi faydalı bulduk. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Arşı yüklenen şuniar ve Arşın etraafında bulunan 


kimseler, Rabbılarının hamdi ile tesbih ederler, ona imân ederler ve iman 
eden şu. kimseler için istiğfâr ederler; ey Rabbımız! Rahmet ve ilimce her 
Şey'e vösi' oldun; tevbe eden ve yoluna tâbi' olün şu kimseleri mağfiret et 
ve onları Çahim azâbindan koru! (7). Ey Rabbımız! Onları Adn cennetlerine 
idhâi et, o cennetler ki sen onu, onlara, babalarından, eşlerinden ve zür- 
riyyetlerinden saafih olan kimselere vö'detmiştin; Sen, hakikaten sen oziz 
ve hakimsin. (8). Onları kötülüklerden koru ve sen de bir kimseyi kötülük- 
lerden kcrursan o gün ancak, ona rahmet edersin; işte bu tevzi azımdır. 
«büyük necat işte budur.» (9). 


(lola yil ) ARŞ, kelimesinin lügat onlamı : Taht, serir, köşk hü- 
kümdârin oturduğu koltuk, mülk, evin damı ve evin örtüsü anlamlarına ge- 
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AŞ eN GİİNİİEİEREİ İZİNLİ İZEWENNE MAL 01000 İİİ İİİ İL 
Tefsirine gelince : Müfessirler bu hususta türlü vecihler beyân etmiş- 
lerdir. Şöyleki : Yerleri, gökleri ve bunların içinde bulunan varlıkları, kürsi 
denileh bir yaratık kaplamış bulunmaktadır. Arş ta kürsü kaplamış ve hep- 
eni ihaata etmiş durumda veyâhut Kürsi Arşın altındadır. Fakat Arş, bizim 
anladığımız şekilde bir cisim değil, mâ'nevi bir kudret veyâ ilâhi bir saltanat- 
tır. Onun keyfiyyet ve azametini ancak, Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bilir. 
ALLAH'ın kudret ve saltanatı ise, hepsinin üstünde ve onlardan münezzeh 
ve müberraadır. Bunların hiç birina muhtaç değildir, hepsi de onun mahluk- 
larıdır. Bundan dolayı ALLAH azze ve celle Hazretleri Â'raf süresinde s e) 
dil de buyurmuşlardır. Alâ kelimesi isti'lâ anlamına geldiği için, hep- 
sinin üstünde vehepsinden ayrı olmasını icâbeder. 


Sübhai Sıbyan müellifi Hoca efendi hazretleri kâinâtın durumunu şöy- 
le ifâde etmiştir. 


Arşın içinde Kürsi, Kürsi içinde gökler, 
Gökler içinde yerler, yerler durur muallak, 
Merkezde nokta vâri, durmaz döner, 
Felekler, mânendi çerhi kardan. 


Hoca efendi merhum, şu bir kaç mısrö' içinde bütün hey'et ilmini hü- 
lâsa etmiş bulunmaktadır. Demek oluyorki, islâm âlimleri asırlarca önce bu 
günkü hey'et ilmini tamcmen kavramışlar ve bunu bir kaç satırla gaayet ve- 
ciz olarak ifâde etme mehâretini de gösterebilmişlerdir. Her ilim saahibi bu 
nu becerme kaabiliyyetini gösteremez. 

HAMELEİ ARŞ, terkibine gelince ; HAMELE, kelimesi * haamilin cem'i 
dir. Haamil yüklenen kimse, demektir. HAMELE de yüklenenler, demektır. 
HAMELEİ ARŞ, Arşı yüklenenler, demektir ki bunlar meleklerdir. Bunların 
adetleri hakkında iki kavil vardır. Esahholan kavle göre haalen dört melek 
oldukları rivâyet edilmektedir. Kıyâmet günü bunların adedi sekize yüksele- 


cektir. El-Hakka süresinde gelecek olan GİZLE İlay er # ph) ? öye- 
tine bakilsın. 


İkinci kavil, Arşı haalen de sekiz melek taşıdığı, rivâyetidir. En doğru- 
sunu ALLAH bilir. 


Tefsir kitablarında beyân edilen rivâyetleri alargk konuyu biraz daha 
açıklamaya çalışalım. Şöyleki : 

Mücâhid : Yedinci semâ ile Arşın arasında yetmiş bin perde vardır. Bu 
perdeler biri nür digeri zulmet; biri nâr digeri.. Zulmet olarak devam-eder, 
demşitir. 

Bâ'zıları da : Yer ehlinin kıblesi Kö'be olduğu gibi; gök ehlinin kıblesi 
de ARŞ'tır, demişlerdir. 
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Mâ'nâ : Arşı yüklenen Şunlar, ( ds (4, ) ve Arşın etrafında olan kim- 
seler : ii. 

Arşın etrafında bulunan kimseden murad, & ile vs » lâfzi celi- 
linde beyân edilen meleklerdirki : Arşı tavâf eden, Arşı süsleyen, Arşı zinet- 
leyen, Arşta hizmet gören meleklerdir ki, sayıları pek çoktur. Ne kadar Ol- 
duklarını ancak, ALLAH Teâlâ kendisi bilir. Bu meleklere Arşı yüklenen me- 
ieklerie berâber, aKâfın fethi, raanın zammığle «kerübiyyun» denir. Bu keli- 
me «kurb» kelimesi gibi yaklaşmak anlamına gelen «kerb masdarından 
alınmış «faul» bimâ'nâ «fâil» dir, Bundan dolayı kerübiyyün, keftmesinin an- 
lamı : «ALLÂH'a en yakın melekler» demektir. Hamelei Arş ta aynı mö'nâ 
içindelerdir. 


HAMELEİ ARŞ'ın büyüklüklerini bâö'zı müfessirler : «Hamelei Arşın 
ayakları arzın çok aşağısında, başları da Arşı yırtarak üstüne çıkmıştır, 
bunlar huşü' içinde kendilerinden geçmiş, gözlerini dahi kırpacak halde de- 
ğillerdir, demişlerdir. i | 


Bunlar bütün meleklerin afdalı ve en şereflileridirler. Bir hadisi şerifle- 
rinde ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «ALLAH azze ve celle, Hamelei Arşı diger 
meleklere tafdil için, meleklerin hepsine akşam sabah Hamelei Arşa selâm 
vermelerini emretti.» buyurmuşlardır. 

- Bâ'zıları da : Arşın etrafında yüz bin melek safı var. Bunlar Rabbılarını 
tehlil ve tekbir ederek Arşı tavaf ederler. Onldrın gerisinde yetmiş bin melek 
safı daha var. Bunlar ayakları üzerine. durmuşlar, ellerini boyunlarına koy- 
muşlar tehlil ve tekbir ederler. Bunların gerisinde yüz bin saf daha var. Bun- 
lar sağ ellerini sollarının üzerine koymuşlar; her biri ir tesbih ederki, hiç 
birinin tesbihi digerine uymaz demişlerdir. Lâ havle ve |â kuvvete illâ biltâh.. 

Bu rivâyetlere benzer veyâ benzemez bir çok rivâyetler daha vardır. 
En doğrusunu ALLAH bilir, biz bu kadarını almakla iktifâ ediyoruz. Vâki' olan 
kusurlarımızı Rabbımız lütfu keremi ile aff buyursun! 


Kur'an dili tefsirinde deniliyorki : «İbni Sin: melâike şöyle demiştir. 
Kerübiyyun melekleri, yüksek sahraa meydanlarında, mevkifi ekremde 
ömirlerinin yanında zümre zümre durmuşlar, hayret veren manzaralara ba- 
karak kendilerinden geçmişlerdir ki, bunlar mukarrabün melekleri ve iyile- 
rin ruhlarıdır. Ammâ amel. eden «iş gören» melekler; hamelei Arş ve kürsi 
ve göklerin ömirleridir? denilmiştir. i 

.. İşte hadisi şeriflerle beyân edilen, tefsirlerde vasfedilen ve yukarıda 
izaahına çalışılan, tehlil, tahmid ve Rabbılarını zikir ile vecd ve hayretler 
içinde kendilerinden geçen bu kudsi mahluklar, bu ilâhi varlıklar, bu kerim 


yaratıklar, (| 4» 44 üye ) Rabbılarının hamdi ile tesbih ederler. Ulu Haalıkı 
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lâyık olmadık noksan sıfatlardan beri kılarlar. ( «öuyş | Hemde ona iman 


ederler. Yö'ni : Varlığına ve birliğine, şeriki, benzeri, misli ve naziri olma- 
dığına inanırlar. 


Âyeti celilede Rabbılarını tesbih, ona iman üzerine takdim edilmiştir. 
Bunun nüktesi : İmânın şerefine ve faziletine tenbih ve imana tergıbdir. Yâ'- 
ni : İmânın bütün ibâdetlerden üstün olduğuna ve imansız bir ibâdetin değe- 
ri olmadığına işârettir. 

Ayeti celilenin tefsirinde Şehr bini Hüşeb : «Arşı yüklenen melekler se- 
kizdir. Bunlardan dördü, & elleaydlla İBİİ İLE yay : sübhaanekel- 
iâhümme ve bihamdike leke-lhamdü alâ bâ'di ilmike» (1) diye ALLAH'ı tes- 
bih ederler. Digerdördü de & diy s4 İxir pe ah dl Ha eş ll. » : Süb- 
hdariekellâhümme ve bihamdike iek-el hamdü alâ cfvike bö'de kudretike' 

— (2) diye tesbih ederler, demiştir. Fakat, çoğunluğun sözü haalen Arşı taşıyan 


melekler'in dört olması, kıyâmet gününde sekiz olması üzerinde olduğu yu- 
karıda geçmiştir. 


ALLAH'a yakin olmaları hasebiyle «kerübiyyun» ismini alan bu melek- 
ler, Rabbilarının hamdi ile tesbih ederler, Rabbılarına iman ederler de, Adem 
oğullarının sanki günâhlarını görüyorlarmış gibi.. ( (çel çil Oyun, ) Âdem | 
oğullarından imân eden şu kimselere istiğfâr ederler. Yâ'ni : Âdem oğulların- 
dan imân eden şu kimselerin günahlarının örtülmesini Rabbılarından isterler 
de derlerki : ( & , ) Ey Rabbimiz (Le, ör, ç Sc...) ) Rahmet ve ilmin her 
şeye geniş oldu. Öyle olunca ey Rabbimiz! (4k... A yasly İl işid zu ) Tevbe 
edip dinine tâbi” olan Şu kimseleri mağfiret buyur da, ( Ili: mi7 ) On- 
ları cahim denilen cehennem azâbından vikaaye eyle!. 

ALLAH'ın kullarının içinde mü'minlere en çok nasihat edenleri melekler- 
dir. Halkın içinde mü'minlere en çok zararlı olanları da şeytanlardır, denilmiş 
tir. Bu bilgi de bizim için bir dersi ibret olmalıdır. 

Melekler mü'minlere istiğfür ederler de : Ey Rabbımız! Rahmetin ve il- 
min çok geniş oldu, tevbe edip dinine giren şu kulların günahlarını mağfi- 
ret et, onları Cahim azâbından koru. ( 4, ) Ey Rabbimiz! ge Gl iş ) 
(epey gi Onları mü'minler için vö'detmiş olduğun Adn cennetlerine idhaai 
et (eyi şelale le gez ) Hem de onların babalarından, zevcelerinden 


(1) ALLAH'ım! ,Hamdinle seni noksan sifetlardan tenzih ederim. İlminden sonra, hilmin 
üzere hamd ancak, sana ycabsustur, 


(2) ALLAH'ım! Ve senin hamdinle sani tesbih ederim. Kudretinden sonra, alyın ÜZETE 
” hamd encak sana hastır!, 


— ill. 
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, ve zürriyetlerinden salâha eren, iyiliğe yüz tutan şu kimseleri de Adn cen- 
netlerine idhâl eyle ( ZA ekl ) Çünkü sen, hakikaten aziz ve hakim- 
sin. Azizsin, kudret ve kuvvetine son yoktur. Hakimsin. Her işin ve her hük- 
.mün hikmetlerle doludur. İ 

Melekler mü'minler hakkında hayır düğlarına devam ediyorlar. Şöyleki 

Ey Röbbimiz!. Hakikaten sen Aziz ve Hakimsin! ( & LJl 5, ) Senomü' 
minleri kötülüklerden vikaaye eyle. Yâ'ni : azâbı icâbeden fâsid amellerden 
oniarı muhafaza buyurda kötülüklerin azablarından onları koru (& LU ses) 
ve Sen her kimi kötülüklerden korursan, ( «x, ww iş ) Kıyâmet günü onu 
rahmetinle yarılgamış olursun. Yö'ni : Kıyâmet günü ondan azâbı kaldırmış 
olursun. ( &3, ) İşteşu,( hell yila ) asıl fevzi azım odur. Ondan başka 
büyük necat, büyük felâh yoktur. Haalikın yanında kesilmeyen büyük ni'met 
budur. Onun büyüklüğünün künhüne akıllar vaasıl olamazlar. 

Kerübiyyun, denilen ve ALLÂH'ın en şerefli ve en azametli mahlukları 
olan o büyük mahluklar; mü'minlerin günâhlarına istiğfar ederler ve mü'”- 
minlerin selâmeti için hayır düğlar yaparlarsa, hiç bir zaman kusur ve gür- 
nâhtan haali olmıyan bu âciz mahlukların acabâ, Rabbılarına karşı ne yap- 
maları, nasıl ibâdet ve nasıl istiğfar etmeleri gerekir. Bunları düşünen ve öki- 
betin nasıl olacağını idrâk eden kullar var mıdır, varsa bile adetleri nedir? 
Heyhât! Vah cehâlete! Vâh cehâlet yüklüsü olan Âdem oğullarına!., Ey muh- 
terem okuyucu!.. Kendimize gelelim, kendimize acıyalımi, M 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Arşı yüklenen meleklerin mü'minlere istiğ 
târ ve düğlarını beyân ettikten sonra kâfirlerin âhıretteki durumlarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 
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- HİKMETLİ ANLAMI : Küfreden şu kimselere nidâ olup ta denilecekki, 
ALLÂH'ın buğzu sizin nefsinize olan buğzunuzdan elbette daha büyüktür, 
çünkü siz imâna çağrıldığınız zaman küfrederdiniz, (10). Diyeceklerki : Ey 
Rabbimiz! Bizi iki öldürdün, iki dirilttin, biz günâhlarımızı itiraf ettik, «bura- 
dan» çıkmaya yo! varmı? (11). Sizin bu azâbıniz şu sebebiedirki, yalnız AL - 
LAH'a dö'vet olunduğunuz zaman küfrederdiniz ve ona sirk koşulursa imân 
ederdiniz, öyle olunca hüküm, çek yüksek ve ulu olan ALLAH'ındır, (12). İş- 
te o zâti ecel, öyetlerini size gösteriyor, hem de sizin için semâdan bir rızık 
indiriyor ve bunu da ancak ona gönül veren kimse tezekkür eder. (13.) Dini 
ona has kılarak ALLAH'a düğ edin, kğfirler istemeseler bile! (14). Dereçeieri 
kaldırır, Arşın saahibidir, Emrinden rühu, kullarından dilediği kimse üzerine 
indirirki : Kavuşma gününden, «Kıyâmet gününden» korkutması için! (13). 
O gün onlar açıktan görünecekler, onlardan ALLAH üzerine hiç bir şey gizli 
kalmaz, o gün mülk kimindir, vaahid kahhâr olan ALLAH'ındır. (16). O gün 
nefis kazandığı ile cezâlanır, o gün zulüm yoktur, cidden ALLAH hesabda 
sür'atlidir. (17) Yaklaşan günden «Kıyâmet gününden» onları korkut, kalb- 
ler hançereye dayandığı zaman yutkunur kalırlar, kâfirler için ne yakın bir 
dost, ne de sözü dinlenir bir şefâatçı yoktur. (18). Gözlerin haagin olanını 
ve kalblerin gizlediklerini bilir. (19). Hem de ALLAH adâletle hükmeder, AL - 
LÂH'ın dünunda taptıkları putlar hiç bir şeyle hükmetmezler, cidden ALLAH 
azz# ve celle, işte o işitici görücüdür. (20). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler, kâfirlerin cehenneme girdikten son- 
ruki feci' hallerini ve acı durumlarını beyân sadedinde nâzil olmuştur. Şöy- 
leki : ' v - 


Nöylely adla ) Hakikaten küfreden şu kimseler çağrılacak dü, ülca ) 
(Çal Ka Sİ elbette ALLAH'ın buğzu sizin nefislerinize olan 
buğzunuzdan çok büyüktür. Yöâ'ni ; ALLAH'ın âyetlerini inkâr edip te onlar 
hakkında mücâdele eden kâfirler cehenneme girip te azâbı gördüklerinde, 
cehennem mâliki ve zebâniler onlara hıtab edecekler de : «ALLAR Teğlânın 
buğzu, sizin nefislerinize olan buğzunuzdan çok daha şiddetlidir, diyecek - 
ler, | 
Köfirler, nefislerine üç şekilde buğzedeceklerdir. Birincisi : Kıyâmet gü- 
nü cenneti, cehennemi görüp azâbı tattıkları zaman, küfür üzerinde Israr 
ettiklerini hatırlıyacaklar, niçin küfür üzerinde kaldıklarına nedüâmet edecek- 
lerdir. İkincisi : Başkalarına uyup hakkı kabulden imtinö' ettiklerine pişmân 
“olacaklar da kendilerinin küfürlerine sebeb olan büyüklerine ve reislerine 
buğzedeceklerdir. Üçüncüsü : Kâfirler cehenneme girdikten sonra, şeytan 
ateşten bir kürsi üzerine çıkacak, cehennem halkına hitab ile bir nutuk irad 
edecek te : «Benim sizin üzerinize bir saltanatım yoktu. Ben ancak Sizi dü'- 


— 137 — 


CÜZ : 24 İ EL-LMÜ'MİN SÜRESİ ' 


vet ettim, siz de bana itâat ettiniz, Beni levmetmeyiniz, nefislerinizi levmedi- 
niz. Ben sizi kurtaramamı, siz de beni kurtaramazsınız.» dediği zaman, kâfir- 
ler nedâmet edecekler de kendilerine buğzedeceklerdir. İbraahim süresinde 


geçen « ill Ji, » âyetinin tefsirine bakılsın. | 
Mö'nâ : Küfreden şu kimseler, cehenneme girdikten sonra onlara ün- 


lenecek te «ALLAH'ın buğzu sizin nefislerinize olan buğzunuzdan daha bü- 
yüktür, denilecek. Bunun üzerine türlü azablar içinde kıvranan köfirler, ne- 


fislerine bir çâre aramak ve azabdan kurtulmak için Cap, gel le ie 7) 
(yel Ey Rabbmızi Bizi iki defâ öldürdün, iki defâ dirilttin, diyecekler, 

Âyeti celilede zikredilen iki ölümün biri, Dünyâ ölümü; digeri de kabirde 
dirildikten sonraki ölümdür. iki dirilmenin biri kabirdeki dirilme, digeri de 
Kıyâmet günü olacak olan dirilmedir. Burada Dünyâ hayâtı nazara alınma- 
mıştır. Çünkü : Kâfirler Dünyâdaki küfürlerini ıkrar ve işledikleri günâhları | 
itiraf etmişlerdir. e 

Bu âyetteki ölümlere ve dirilmelere karşılık El-Saffât süresinde geçtiği 
üzere mü'minler de « J, Yi bö Yİ Aölüme A Vi » diyecekler de sevinçler için 
de bayram yapacaklardır. (1). Aşağıda gelecek olan Eddühan süresinde 
müttekiler hakkında da, « JgYi GİY EŞİ L5 öö iY » buyurulmuştur. (2). 
Bu- anlamlardan başka, yukarıda zikredilen iki ölüm ve iki hayattan birinin 
bedene âid ölüm ve hayat olduğu, ikincinin de ruha âid ölüm ve hayat ol- 
duğu mülâhaza edilerek « ul. . Yi» O Iğizı celilinde mü'min rühunun dö- 
hil olduğu ve mü'min rühunun ölmiyeceğine işâret olduğu ihtimâli de var- 
dır. Bununla berâber kâfirlerin iki ölüm ve iki dirim sözleri 5 ; Ja aj e 
€ yskin İĞİZ! celilinde olduğu gibi sırf teksir anlamına hamledenler de Ol- 
muştur. Sanki buna şöyle mâ'nâ : vermişlerdir. Ey Rabbımız! Sen bizi def'- 
alarca öldürdün def'alarca dirilttin, bunları gördük, kudretinin azamet ve cs- 
iâlını öğrendik, bildik, ölüleri yeniden dirilttiğini gördük. ( uş ,4 Gjeb ) Gü- 
nâhlarımızı itiraf ettik. ( k--rız Ji j6) Ateşten çıkıp azabdan kurtul- 
mağa bir yol var mı? Yö'ni : Amellerimizi islâh ve tâatinle amel etmek için 
Dünyâya çıkmak, yâhut başka bir yere gitmek veyâ ölüp te azabdan kurtul- 
mak için bir yol var mı? diyecekler, tazarrü' ve niyâz edecekler de azabdan 


kurtulmak için çâreler arıyacaklardır. Kâfirlerin azabdan kurtulma imkân- 
tarı olmadığını beyân için buyurulacak ki, 


(1) Önceki ölümden başka biz ölmiyecek miyiz? 
(2) Onlar orada ilk ölümiden başka ölüm tatmıyacaklar. 
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( 95 ) Ey kâfirler! içinde bulunduğunuz bu azab, | «b ) şu sebeler- 
dirki ( sa, ül gol5l ) Yalnız ALLAH'a dâ'vet olunduğunuz zamanda, ( zi) 
ona küfür etmiştiniz. Işte şu azab ve bunda ebedi kalmanız, ALLAH'a dö”- 
vet olduğunuz zaman, küfüretmeniz ve «xâ ilâhe illellâh» lafzı (1) celilini in- 
kâr etmeniz sebebi iledir. Bunun tam aksi olarak, ( « 4 xö5iş ) ve ona şirk 
koşulduğu zamanda, ( 1415) ona inanmanızdır. Yö'ni : O şirki tasdik etme- 
nizdir. 

O şirk koştuğunuz ve tapmış olduklarınız sanemlerin hepsi fâni oldük- 
ları için ortadan gayıb olmuşlardır. Onların hiç birinin hükmü yoktur. Öyle 
olunca : . 
ge dal ir -) hüküm ancak,çok âli ve çok büyük olan ALLAH'a 
mahsustur. Ondan başka ilâh olmadığı için ondan başka hüküm verecek 
te hiç bir varlık mevcud değildir. Zâtinde, sıfatlarında ve fiillerinde eşi ve 
benzeri olmıyan ve mâ'budluk yalnız ve ancak kendinin hakkı olan o zâti 
eceli ve â'lâda sizin ebedi azabda kalmanıza hükmetmiştir. Onun hükmün- 
den kurtulmağa imkân yoktur. O zâti ilâhinin size buğzu, sizin kendi nefis- 
lerinize olan buğzunuzdan çok büyüktür. Çünkü : O zâti ilâhi şirki asla 


mağfiret etmez. N 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin: azab durumlarını beyân ettikten 


. sonra, kâinât üzerindeki kudret ve hakimiyyetini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 

(<LUTAz sila ) İşte o, öyle bir kudret saahibidirki, âyetlerini size 
gösteriyor. Yö'ni : Kemâli kudret ve azametine delâlet eden acib ve garib 
yaratıklarını size gösteriyor. ( 6;, ek.Jirn pa Je, ) Hem de sizin için semâ- 
dan bir rızık indiriyor. Yö'ni : Maddi rızkınıza sebeb olan yağmurları ve mö- 
nevi rızıkınıza sebeb olan, vahyi ve Kur'ânı sizin için o indiriyor. Böyle 
olmakla berâber ( vu(eY! fiz bş ) bu âyetleri ve bu alâmetleri ancak AL 
LAH'a gönül veren kimseler düşünür ve ancak onlar idraak ederler ve bun- 
lardan ancak onlar faydalanırlar. Öyle olunca : ( çizdi d önal Gllşe>i  ) dini 
ona hass kılarak hulüsu kalb ile ona ibâdet edin ve ancak ona yalvarın. 
(öle, ) Kâfirler hoşlanmasalar dahil... Yö'nir: Dininizde olmıyan 
düşmanlar size kin bağlasalar dahi, temiz bir kalb ile ALLAH'c töat edin ve 
dini ona hass kılın. O zâti eceli öyle:bir kudret saahibidirki, ( &U yl > ) 


dereceleri kaldırır. Semâları bir biri üzerinde kat kat yapar. derece verir. 
Durumlarına göre kullarının derecelerini yükseltir. Meleklerin, nebilerin, 


(1) ALLAH'tan başka hakkaa mâ'bud, yok, demektir. ' 
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ölimlerin, velilerin derecelerini kaldırır. Diger bir anlam ile : O zâti ilâhinin 
dereceleri çok yüksektir. Onun yüksekliğini kimse idraak edemez. Celâl, 
kemal, vahdüniyyet sıtatlarında azameti yüceldide yüceldi, dereceleri son- 
suz ve her şeyden ganidir, kimseye ihtiyâcı yoktur. Hem de bütün halk 
ona muhtaçdır. | xi,» ) Arşın saahibidir. Diger varlıklar içinde yainız 
Arşın zikredilmesi, cis...Nerin en büyüğü olması hasebi iledir. Kudretinin 
komâlına tenbih için Arş zikredilmiştir. 


Mâ'nâ : O zâti eceli, Arşın saahibidir. (eyl erıji a, ) Emrinden rü- 
hu inzâl eder. | 

Buradaki ruh'tan murad vahidir. VAH'ye ruh, denilmiştir. Çünkü : Ruh- 
lorın bedenleri dirilttiği gibi, vahide ruhları diriltir. Teâlâ emrinden rühu in- 
zâl eder, ( ole ia laa je ) kullarından dilediği kimseler üzerine!.. Yâ'ni : 
Nobi aleyhisselâma Cebraaili ve vahyi inzâl ederki, ( 531, ,â) ) insan- 
ları Yevmi:telâkten korkutması için. Yö'ni : Nâsı Telâk gününden korkut- 
mast için kullarından dilediği kimse üzerine vahyi ve Cebroili indirir. 

TELÂKI : Bir biri ile görüşmek ve kavuşmak, anlamına gelir Yevmi Te- 


IĞk : kavuşma ve görüşme günü, demektirki : Haalık ile mahluk, semâ ehli 
lo arz ehli, âbid ile mâ'bud, 


Kişi ile ameli, zaalim ile mazlümun kavuşacakları gündürki, o gün kr 
yâmet günündür. Bundan dolayı kıyâmet gününün isimlerinden biri de Yevmi 
Telâk «kavuşma» günüdür. ( es ) öylebirgünkü,( öşs;l »» Jogün oniar, 
bütün insanlar açığa çıkarlar. Yö'ni : O gün bütün insanlar kabirlerinden 
kalkarlar, meydana çıkarlar, bedenlerini örtecek hiç bir şeyleri bulunma- 
dığı gibi, yaptıklarını ve amellerini gizliyecek hiç bir halleri de yoktur. Dünvö- 
da yaptıkları kötülükleri gizleyen ve gizli kalacaklarını zannedenler orada 
hiç bir şeye kaadir ve mâlik olamıyacaklardır. (: si aülje Y) O gün 
onlardan ALLAH üzerine hiç bir şey, gizli kalmaz. Başka zamanlarda dö 
Vâcib Teâlâya bir şey gizli kalmadığı halde bunun burada ayrıca zikredil- 

-mesindeki fâide nedir? denilirse, cevâben denilirki : Kâfirler ve sapıklar 
duvarlar arasında, perdeler ardında ve karanlık yerlerde işledikleri fiillerin 
ALLAM'a gizli kaldığını tevehhüm ederlerdi. O gün bunların meydana çık- 
mMasi durumlarının bütün açıklığı ile zaahir olduklarını görünce Dünyâdaki 
tevehhümlerinin yanlış olduğunu anlarlar da keder ve yeisleri ziyâdeleşir. 
En doğrusunu ALLAH bilir, 

Öyle olduğu gün, Teâlâ ve Tekoddes, bütün halkın helâkinden sonra : 
Celi dili ) buyuracak. Yâ'ni : Bu gün mülk kimindir? diyecek. ALLAH'ın 


verdiğine kanâet etmeyip'te etrafına saldıran harisler, mülk benimdir, di- 
yen cebbarlar, Dünyâya sığamıyan gaddarlar, hak, hukuk tanımıyan, eline 
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geçeni aşıran zaalimlier, Halkın yiyeceğine göz diken aç gözlü saldırganlar, 
halk arasında şiddet ve yokluk yaratan o muhtekirler, neredelerse çıksınlar 
dâ : Mülk benimdir, mal benimdir.» desinler! Hiç bir kimseden, hiç bir ses 
sadâ yok!, süküt hep süküt. 

Bu azamet ve bu fermana karşı hiç bir kimse çıkıp ta cevap veremiye- 
cektir. Yine kendisi bütün kudret ve azameti ile ( yyilimili ) diyecek. Yâ'ni 
- Mülk, saltanat, ne varsa hepsi vâhid ve kahhâr olan ALLAH'ındır ve ona 
mahsustur, buyuracaktır. 

VAARID : Zâtinde ortağı ve benzeri olmıyan ve cüzlere bölünmiyen Zü- 
ti ecell ve ö'lâ demektir. KAHHÂR : Ortağı ve benzeri bulunmak şöyle dur- 
- sun, bütün varlıklar onun kahrine mahküm olan, istediğini yapacak kudret- 
te her şeye gaalib olan anlamınadır. Diger bir anlam ile : Kıyâmet günü ön- 
cekiler ve sonrakiler, mah$er yerinde toplandıkları zaman bir münâdi nidâ 
edecek te : «Bu gün mülk kimidindir?» diyecek. Bu soruya bütün mahşer 
halkı : «Mülk Vaahid ve kahhâr olan ALLAH'ındır.» diye cevab verecekler. 
Mü'minler inandıkları ve Dünyâda iken yürekten söyledikleri bu sözleri, âhı- 
rette yüksek derecelere nâil olduklarından dolayı bunları telezzüz için söyli- 
yeceklerdir. Kâfirler de bu hükmü Dünyâda ALLAH'a tahsis etmedikleri için 
hakaaret ve nedâmet üzere söyliyeceklerdir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü mülkün yalnız ALLAH a 
mahsus olduğunu beyân ettikten. sonra, neticelerini beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 

( e le yi FE esi ) Ogün her nefis kendi kazancı ile cezâlanacak. 
İyilik yapan iyilikği ile, kötülük yapan da kötülüğü ile cezâlanacaklar. Bu- 
nunla berâber ( ,531 by. Jo gün, zulüm yoktur. Haik o gün zulümden emin 
olacaktır. Ziyraa. : ALLAH kullarına zulmedici değildir. (1). ( çkla yaly) 


Hakikaten ALLAH azze ve celle, hesabda sür'atlidir. Çünkü : ALLAH Teâlâ 
ve tekaddes hazretlerini bir hesab diger hesabdan meşgul kılmaz. Dilerse 
bütün halkın hesâbını bir anda yapar. 

(UM ea ayla ) Yakınlığından. dolayi kıyâmet gününe Yevmi özife, 
denilmiştir. Çnükü gelecek olan her zaman yakındır. Yevmül-Âzife kıyâmet 


gününün isimlerinden bir isimdir. 
Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mekkelileri kiyâmet günün- 


den korkut. ( e sl bi ) Çünkü : O gün kalbler hançerelere dayana- 


cak. Yö'ni : O gün şiddet ve dehşetten kalbler yerlerinden kalkacak, gırt- 
laklara dayanıp kalacaklar. Canları çıkıvermezki, ölsünler de kurtulsunlar; 
yerlerine dönmezlerki, teneffüs etsinler de bir an rahata kavuşsunlar. Böy- 


il çil yl aliş ÇÜ) 
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le olduğu gün, korku ve elemin şiddetinden kalbler daralırda ( g.b8 ) yut- 
kunur kalırlar, ( era, ) zalimler için yakin bir dost bulunmaz, çizY; ) 
( gi Sözü dinlenecek bir şefâatçı da bulunmaz. ( geYl isk Ja ) ALLAH azze 
ve celie, gözlerin haainini bilir. Yâ'ni : 'Halâl olmıyan şeylere bakan gözleri 
bilir. ( ygal GL, ) Kalblerin gizledikleri şeyleri de bilir. Yö'ni : Emânet ve 
hiyânetten kalbler neler gizlemiş ise, ALLAH Teâlâ hepsini bilir. (SİX asal, Y 
Hem de ALLAH Teğlâ kulları arasında hak ve adâletle hükmeder. Kimsenin 
hakkını kimseye geçirmez. («43 (e öze gil, ) Kâfirlerin ALLÂH'ın dünunda 
taptıkları sanemler, ( «e çu ö yaaY ) Bir şeye hüküm veremezler. Çünkü : Ön- 
(ce ep? iie)lar hiç bir şey bilmezler ve hiç bir şeye kaadir değillerdir. 

Hakikaten ALLAH azez ve celle, işte o işitici ve görücüdür. Halkın söyledik - 


lerini duyar ve yaptıklarını görür. Onları sözlerine ve fiillerine göre cezâlan 
dırır. 


Âyeti celilenin bu fikrası, «- adi giz GEY! ük de » kavli celilini tak- 
rir eder. Hem de söylediklerini duyduğunu ve işlediklerini bildiğini beyân 


ettiğinden dolayı onlar için bir vaiddir. Görmeyen ve bilmeyen mahluklara 
tapmalarına da bir tö'riz vardır. 


X 


Teâlâ ve tekaddes kâfirlerin nasıl vene ile azab olacaklarını beyân et- 


tikten sonra, geçmiş ümmetlerin kıssalarını beyân ile kâfirlere bir dersi ibret 
vermek üzere buyuruyorki ; 


M4 3s, / NN 11! <2 
LEO DE) 


CÜZ : 24 , | ELMÜ'MİN SÜRESİ 


» İ 

j.714.27 > ge ri .Z e v7 

mi > ni 
“N 


2.20, 


> GE Gi 2 A 
SE eli YT 


YÜKSEK ANLAMI : Onlar arz üzerinde yürüyüp te kendilerinden önce 
geçen kimselerin âkibetlerinin nasıl olduğunu görmüyorlar mı? Onlar kuv- 
vetçe ve arz üzerinde eserleri olmada bunlardan daha kuvvetli idiler; ALLAH 
azze ve celle onları günâhları ile yakalayıverdi de onlar için ALLÂH'ın azâbını 
onlardan men'eden olmadı. (21). Bu azab onlara, rasülleri mü'cizelerle ge- 

lip te onların küfretmeleri sebebi iledir; küfürleri üzerine ALLAH onları ya- 
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kalıyıverdi; Çünkü : O kuvvetlidir, azöbi şiddetlidir. (22). Celâlım hakkı için 
biz Müsâyı açık mü'cizelermizle ve açık bir delil ile göndermiştik. (23) Fir'- 
avne, Kaarüna ve Hâmâna; böyle olmasına rağmen onlar, «bu yalancı bir 
sihirbazdır.» dediler. (24). Vaktaaki, Müsi onlara bir hak ile geldi ise; Tut- 
tular da onlar : «Onunla berâber imân edenlerin oğlan çocuklarını öldürün 
de kadınlarını diri olarak birakin.» dediler; fakat kâfirlerin bu tuzakları hiç 
bir işe yaramadı. (295). Fir'avn : Birakın beni de Müsâyı öldüreyim, o ga“ 
Rabbısına yafvarsın; cidden ben, onun dininizi tebdil etmesinden, yâhut 
arzda bir fesâd çıkarmasından korkuyorum, dedi, (26). «Fir'avnin bu sözünü 
duyan Musü : «Hakikaten ben, hesab gününe inanmıyan her kibirli azgın- 
dan rabbima ve sizin Rabbınıza sığınırım.» dedi. (27). 


SEBEBİ NÜZÜL": Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetlerin baş 
larına gelen azâb ile Mekke müşriklerini tehdid, onlara bir ibret dersi ver- 
mek sadedinde bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(pia İş) Mekke müşrikleri yer yüzünde gezip te 45 |, k:5) 
Celi alsa! ük 06 kendilerinden önce geçen şu kimselerin âkibetle- 
rinin nasıl olduğunu görmüyorlar mi? ( |» Yi ş hbig ög,ç. asl İş) on- 
lar kuvvetçe ve yer yüzünde eserler bırakmada bunlardan daha kuvvetli ve 
daha şiddetli idiler, Onların evleri, köşkleri, kaleleri bunlardan daha sağlam 
olduğu gibi kuvvetleri de bunlardan daha şiddetli idiler. Böyle olduğu halde 


kuvvetleri onlara bir fayda te'min etmedi ( şi wlaisv ) de ALLAH 
günâhları ile onları yakaladı ( Şiş yas, ep VS, | ALLAH'ın azâbından 
onları bir koruyan, bir esirgeyici olmadı. ( <05 ) Onların tepelerine inen şu | 
azab (İş ELLİ. si Sev) Rasüllerinin kendilerine 'beyyinelerlâ 
gelip te onların küfür etmeleri sebebi iledir. Onlar küfrettiler de ALLAH Te- 
âlâ da ( laz ) onları hemen yakaladı ve helâk etti. O kadar kudret ve 
- kuvvetleri ilâ hiç biri helâktan kurtulamadı (ss al ) Çünkü : ALLAH azze 
ve celle Hazretleri çok kavi ve çok kahhârdır. | lalu. ) Azâbi da çok şid- 
detlidir. Azab etmek murad ettiği kulu hiç bir kimse azabdan kurtaramaz. 

EŞ ga Şi az) Celâlım hakkı için, Biz Müsâyı burhân- 
larımızla, delillerimizle ve açık bir mü'cize ile gönderdik. ( öy ;öyubla s35£ öl! ) 
Firâvne, Hâmâna ve Karüne!.. Yö'ni : Biz Müsâyı Fir'avne, Hâmâne ve Ka- 
arüna dokuz mü'cizeve açık bir delil olan asâ ile gönderdik. Bunun üzeri- 
ne onlar. Müsânin nebiliğini inkâr ettiler de («49 pl iylö ) Bu çok yalan- 
ci bir sihirbazdır, dediler; Böyle demekle Müsânın getirdiklerine «uydurul- 
muş bir sihirdir.» dediler, ( Gaz çp 541 çi. Li ) Müsâ onlara nezdimizden bir 
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yama, 


hak ile, nübüvvetle geldiğinde Fir'avn ve kavmi : («el ,al yale isi A ) 
Müsâ ile berâber iman eden, şu kimselerin oğlan çocuklarını öldürün, de- 
diler. 

Âyeti celilede zikredilen, İsraail oğullarının öldürülme emri; İlk öldür- 
me emri değildir. Bu ikinci bir öldürme emridir. Müsânin doğumu senesin- 
deki öldürme emri bir sene devam etmiş. Bir sene geçtikten sonra, Fir'avn 
oğlan çocuklarının boğazlanmalarını durdurmuştur. Bu ikinci emir ise Mü- 
sâ aleyhisselâm peygamber olduktan sonra verilmiştir. Bu ikinci emirden 
sonra İsraail oğulları Müsâya murâcdat ettiler de «Yâ Müsâ! Sen gel- 
mezden önce biz bu işkencelere mâ'ruz kalırdık; Sen geldikten sonra d:- 
ğişen hiç şey olmamıştır. Şimdi de eskisi 4 gibi ayni zulümler altında eziliyo- 
ruz, diye acınmışlardır. 

Mâ'nâ : Fir'avn ve kavmi; Kendi aralarında : : «Müsâ ile berâber iman 
edenlerin oğlan çocuklarını öldürün, dediler. Yâ'ni : Eskiden olduğu gibi 


onlara katli yenileyin; ( li pe ) kadınlarını diri olarak bırakın, onları 
öldürmeyin, dediler, 


Fir'avnlerin, İsraail oğullarının erkek çocuklarını öldürmelerinin sebebi, 
onları Müsâya tâbi' olmaktan men'etmekti. Kadınlarını diri bırakmalarının 
sebebi de : Onları hizmetlerinde kullanmak veyâ. onlara utanılacak işier 
yapmaktı. ISTIHYÂ kelimesinin HAYÂ ke,imesinden alındığına göre anlam 
bu olmuş olur. 

Bütün alınan bu tedbirlere ve bu işkencelere rağmen; Yi GT, ) 
( Me 3 Kâfirlerin düzenleri ancak dalâlette kaldı. Yö'ni : Fir'avnlerin kur- 
.dukları hile ve tuzakları boşa gitti. Aldıkları tedbirleri bir işe yaramadı, ola- 
caklar oldu. ALLAH'ın azâbı hepsini ihdata etti. Hiç biri kurtulamadı, hepsi 
de helâk oldular, ALLAH'ın emride yerine geldi. | 

Kıptilerin İsrail oğullarına yapmak istedikleri zulümleri «oğlan çocuk- 
larını öldürün.» demekle kalmadı. Bir yandan kıptiler oğlan çocuklarını Öl- 
dürmek için tedbirler alırken, diğer yandan Fir'avn hiddetinden yerinde du- 
ramıyor, ve ( çy pi dü dü; ) beni kendi haalime birakın da Mü- 


sâyı öldüreyim, diye haykırıyordu. 


Firravn çokten Müsâyı öldürmek. istiyordu. Fakat, yanındakilerden bö”'- 
zıları, Fir'avnin Müsâyı öldürmesine mâni” oluyorlard. Bunların kimler olduğu 
üzerinde iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri : Fir'avnin yanında- 
kilerden Müsânin doğruluğunu kalben tesdik edenler olması ihtimâili ki, 
Bunlar Fir'avne : «Müsâyı öldürme, bunun sonu iyi olmaz.» diyorlardı. Digeri 
de Fir'avnin yakınlarından olup ona saadık olan kimselerdirki, bunlar Fir'- 
avne : «Müsâ zaif bir sihirbazdır. O bizim sihirbazlarımıza galebe edemez, 
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yenilir. O zamon Müsânın bir sihirbaz olduğu hakikati meydana çıkar, halk 
arasında kıymeti kaimaz. İş böylece kendiliğinden haliedilmiş olur. Sen Mü- 
söyı ölüdürürsen haık : Müsöâ sözünde saadık idi, Fir'avn ve adamları onun 
karşısında öciz kaldılar, onu öldürdüler, sanırlar. O zaman İurum kötüye 
gider» dediler. İşte bundan dolayı Fir'avn beni kendi haalime bırakın da 
Müsâyı öldüreyim, diye bağırdı. 

Mâ'nâ : Fir'avn, beni bırakın da Müsâyröldüreyim; («,s4!,) O da Rab- 
bıng düğ etsin de elimden kurtulsun ( Xw> Jasol kl!) Cidden ben, onun 
dininizi tebdil etmesinden (oL » Yi3 siz öl s') yâhut arzda bir fesâd cı- 
karmasından korkuyorum, dedi. 

Firavnin şiddet ve gazabından şunlar anlaşılıyor. ALLÂH'ın Rasülü 
Müsânın mu'cizeleri karşısında Fir'avn ve adamları âciz keoliyorlar. Fir'avnin 
zulmü zaifliyor, istibdâdı geçmez haale geliyor. İstediği yapılmıyor, şası- 
rp kaliyor, Mes'ele topluluğun re'yine müracgattan ibâret kalmıyor, ondan 
daha önemli bir haal atıyor, Müsânın işine bil fili müdâhale etmek zorunda 
kalıyordu. Bundan dolayı «birakin beni de Müsâyı öldüreyim» diye haykı- 
ryordu, Demek o gaddar zalim, o cebbar Fir'avn zulmünü icraa edemiyor, 
emirlerini yaptıramıyor, şaşırıp kaliyor, hezeyân ediyor, etrafına dehşetler 
sovuruyor, bir şeyler yaparak durumu kendi arzuüsu lehine çevirmek isti- 
yor, fakat elinden bir şey gelmiyordu. Bir taraftan : Ben onu öldüreyim de o 
Rabbısına yalvarsın, diye ALLAH'ı inkâr ve istihfâf ediyor. Diger yondan 
dininizi tebdil etmesirden korkuyorum, diye- dindarlık taslıyor ve ilâhlığını 
devam ettirmek istiyordu. 

MÜsâ vey isseldm, Firavnin kendisini öldüreceği sözünü duyunca : 
(Syüzdleği se öy ) Cidden ben Rabbıma ve sizin Rabbınıza sığındım 
dedi, Yö'rü : Her ne zaman Müsâ aleyhisselâm bir şiddet ve bir tehlike gör- 
düğü zaman, ondan ALLAH'a sığınır ve ona güvenirdi. Çünkü : Kendisini 
her beliyyeden ancak ALLAH Teâlânın hıfzettiğini bilir ve ancak ona gü- 
venirdi. Fir'avnin ölüm tehdidine karşı da böyle yaptı. 

Mâ'nâ : Müsâ aleyhisselâm : Hakikaten ben, Rabbıma ve sizin Rabbını- 
za, ( m > 4Y Ku Sim ) hesab gününe inanmıyan, her mütekebbir- 
den ona sığınırım, diye Rabbısına ilticâ etti. Yö'ni : Âhırete inanmayıp ta 
büyüklük taslıyan her kibiriiden sizin ve benim Rabbim olan ALLAH'a sığı- 
nırım, dedi de Firavn ile berâber bütün mütekkebirlerden kâinâtın haalıkı 
Rabbısına sığındı. Rabbisı da onun düğsini kabul buyurdu ve zaalim ceb- 
barlara karşı nebisini muhafaza buyurdu. 

| | 

Bu woyın Sevğminı beyân eden şu âyetleri de inceliyerek konuyu biraz 

dgaho .,GN . © ssticeyi bulalım. Söyleki : 
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| YUKSEK ANLAMI : «Müsânın öldürülme kararına karşı Fir'avnin âlinden 
,imânını ketmeden bir kimse çıkıp ta dediki. : Rabbım, ALLAH dediği için, 
bir kimseyi öldürecek misin? Halbuki o size Rabbınızdan beyyinelerle gel- 
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di, eğer o yalancı olursa, yalanı kendi zararınadır; eğer c doğru ise, valid et- 
tiği azabın bö'zısı size isâbet eder; hakikaten ALLAH azze ve celle, çok 
yalancı müsrif kimseyi doğru yola hidâyet etmez. (28). Ey kavmim! Bu gün 
mülk sizindir, arzda yüze çıkmış bulunuyorsunuz; bize gelirse ALLÂH'ın 
gazabından bizi kim kurtarır? «buna karşm Fir' avn : Ben size ancak kendi 
görüşümü gösteririm ve ben Sizi ancak doğru yola iletirim, dedi. (29). imân 
eden o kimse : Ey kavmim! dedi, Cidden ben, size ahzab gününün benzeri- 
nin isâbet etmesinden korkuyorum. (39) ki, Nühun kavminin, Âdin ve Semü 
dun ve onlardan sonra gelenlerin başlarına gelenler, sizin başınıza da gelir; 
hem de ALLAH Teğlâ kullara zulüm murad etmez. (31). Ey kavmim! Çağırış- 
“ ma gününden üzerinize korkuyorum. (32). O gün arkanızı dönüp gideceksi- 
“niz, ALLAH'tan gelecek olan azabdan Sizi bir koruyucu clmâdı, hem de AL- 
— LAH'ın sapıttığı bir kimseyi doğru yefa iletecek olmadı. (33). Kasem olsun, 
bundan önce Yüsuf ta size beyyinelerle gelmisti de siz onun getirdiği haki- 
kate şekk için devam etmiştiniz, tâ Yusuf velât edince : Bundan sonra el- 
bette ALLAH bir rasül göndermez, demiştiniz, ALLAH şüpheci müsrifi işte 
böyle şaşırtır. (34). Onlar, kendilerine gelen bir hüccet olmaksızın ALLÂH'- 
ın âyetleri hakkında mücâdele ederler, bu ALLAH yanında ve mü'minlerin 
yanında büyük bir buğz oldu; her kibirli cebbarın kalbinin üzerini ALLAH 
böyle mühürler. (35). Fir'avn : Ey Hâmân, dedi! Benim için yüzsek bir köşk 
yap, sebeblere ulaşacağımı ümid ederim. (36). O sebeblerki, cnlarla Müsâ- 
nin ilâhına muttali” o'urum ve ben onu yalancı zannediyorum; Fir'avne kö 
tü ameli böyle zinetlendi ve yoldan sapıtıldı, hem de Fir'avnin hilesi ancak 
 hüsranda kaldı. (37). 


SEBEBİ NÜZUL : Mekke e müşriklerini tehdid ile ikaz ve irşâd sadedinde 
. nâzil olmuştur. 

Fir'avn ve kavmi Müsânın öldürülmesine karar verdikleri sırada Fir'av- 
nin yakınlarından imânını saklı tutan bir mü'min kendini ortaya atarak Rir'- 
avn ve kavmi ile bir mücâdeleye girişti. Şöyleki : 

(sel Geldi pia bu, ) Fir'avnin âlinden olup da imânını 
saklıyan mü'min Dir zât meydana çıkarak orilara dediki : 

Bu zâtin Fir'avnin amcasının oğlu olduğu, kıptilerden biri olduğu, İsra- 
ail oğullarından bir kimse olduğu hususlarında bir kaç rivâyet varsa da; 
Fir'avnin yakınlarından olması âyetin zaahirine daha uygundur. Adının da 
Harbil, Hazbil, veyâ Hazkıl, Habib, Cibril ve Sem'a olduğuna dâir çeşitli 
rivâyetler vardır. İbni Abbas ve ekser nüfessirin indinde Harbil olduğu rivâ- 
yet Edilmiştir. Bu hususta Kur'an dili şöyle diyor. 

«Süddi bunu Fir'avnin amcasının oğludur, diye rivâyet eylemiştir. Veli 
ahdi ve saahibi şurtası; yâ'ni » Polis nazırı olduğu da söylemiştir. Fir'cvn, 
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Müsâyı cidüreyim derken ALLAH Teğlâ kendi adamlarından böyle bir"kah- 
ramanı başına dikmiş ve karşısına çıkmıştı. Bu sebeble Ali Fir'avnin mü'mini, 
diye mâruf olan zâtın Fir'avne ve Ali Firavne karşı söylediği nutuklarını ve 
mücdâhedesiıni Cenâbı ALLAH burada bıl-hassa hikâye buyuriuğu için bu sü 
reye onun nâmına muzaf olarak «Mü'min süresi» denilmiştir. ilkönce imânı- 
ni gizliygrek gizliden giziiye tedbirlerle bir müddet Fir'avni avutmuş ise de 
nihâyet Hazreti Müsânın katlı kararı karşısında meydana çıkmak lüzümunu 
nissetmış, evvelâ tedric ile nasihate başlamış, sonra da açıktan mücânhede 
meydanına atılmıştır. Onun için evvel emirde yine belli etmemek üzere di- 
yorki : ( i3, Jar öl Ne, oka! ) Rabbim ALLAR dedi, diye bir ademi Öl- 
dürecek misiniz? ( .S,. et Sv aş ) Halbuki o size Rabbınızdan bey- 
yinelerle geldi. Mü'min olan o zât bunları söyledikten sonra, tedricen imâ- 
nını ilân etmek üzere ihtiyâta riâyet ede. X ve delillere küvvet vererek G3- 
vam ediyor. («4” «i13Se.1, ) eğer O yalancı çıkarsa, yaianı sırf kendi 
aleyhindir. Çünkü : zararı kendi boynuna geçer ve size hiç bir şey olmaz. 
Böyle olduğu için yalancı olduğu açığa çıkmadan onu öldürmeye ihtiyaç 
yok. ( iLe, 5, ) eğer o doğru çıkarda siz de onu yalanlarSanız, aş Ca, ) 
( Ya, 5il onun size Vaid ettiği azabın bâ'zısı size isübet eder. Siz âhirete 
gerçi inanmazsınız ammâ, o azab dünyâca sizi yakaiar, hepiniz helâk olur- 
SUNUZ. (MS ia sa va Sa Yal ) Çünkü : Hakikaten ALLAH czze ve celle 
HMözretleri, haddini aşan yalancıyı doğru yola çıkarmcz. Bu öyeti ceiile iki 
an!amlt bir istidiğidir. Bunlardan biri : O adam bir yalancı olsa ıdi, ALLAH | 
ona beyyineler vermez ve onu mü'cizelerle takviye etmezdi. İkinci mâ'nâ 
Eğer o adam aşır: bir yalancı ise, onun dünyâda yeri olmaz, yaianı meyda- 
na çıkar, sizin bunu öldüreceğiz diye uğraşmanıza lüzum kalmaz, demek- 
tir. Bu anlamlârla Fir'avne bir tö'riz vardır. Yö'ni : Sen çok kan döken aşırı 
bir yalancısın. ALLAH senı Müsâyı öldürmeye muvaffak etmez, bütün 20- 
rarların hepsi sana döner, zararı sen görürsün demektir. 

Bu mü'minin Fir'avnlerle mücâdelesine benzer bir mücâde'lede Ebü 
Bekr ile Ukbe bini Ebi Muayt denilen müşrik arasında geçmiştir. Şöyleki : 

Buhaarinin Ürve bini Zübeyrden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Urve : 
Müşriklerin ALLAH'ın Rasülüne yaptıkları kötülüklerden en şiddetlisini Ab- 
dullâh bini Amr bini el-Astan sordum. O bana şöyle anlattı. ALLAH'ın Ru- 
sülünün Kâ'benin önünde namaz kıldığı bir sırada Ukbe bini Ebi Muayt ona 
doğru yürüdü. Onu omuzundan yakaladı, elbisesini boynuna doladı, Şiddetle 
boğmaya başicdı. Bunun üzerine Ebü Bekr hemen Utbeye doğru yöneldi 
onun ornuzundan tuttu, ALLAH'ın Resülünün üzerinden def'etti de : O zât 
size Rabbinızdan beyyinelerle geldiği halde «Rabbim ALLAH'tır.» diyen bir 
kimseyi öldürecek misiniz? diye onu azarladı, demiştir. 
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Mö'nâ : Kıbtilerin Müsânın öldürülmelerine karar vermeleri üzerine, 
Fir'avnin yakınlarından imânını gizliyen bir kimse ; Â! Rabbım ALLAH, di- 
yen bir kimseyi öldürecek misiniz Halbuki o size beyyinelerle geldi. Eğer o 
yalancı çıkarsa, yalanı kendi aleyhinedir, zararı da kendine olur. Eğer doğru 
cıkarsa, valid ettiği azâbın bö'zisı size isâbet eder de dünyâda azab i'e he- 
Iâk olursunuz. Çünkü : ALLAH azze ve celle Hazretleri, haddini aşan yalan 
cıyı doğru yola iletmez. ( » Yiğyyelb e Ji Gil Se sb ) Ey kavmim! Eu gün 
mülk sizindir. Yö'ni : Mısır arzı sizindir. Onda hükümran olan sizsiniz. Bu 
topraklara sizden başka kimse karışamaz. Böyle olmakla berâber; &,. (3) 

Çile bize ALLAH'tan bir çuzab gelirse, ALLAH”ın azabından bizi kirn 
kurtarır. Yâ'ni : Bu gün mu:k sizindir, Mısır topraklarına kimse kaşcmaz 
amma, nebiyi yalanlama ile ve öldürme ile ALLÂH'ın azâbına mö'ruz kal- 
mayın, ALLAH'ın azâbı hulül ederse, ona kimse mâni" olamaz, onu sizden 
kimse men'edemez. Hepinizin kökü kesilir. 


bu Zöâtin kıptilere «kavmim.» diye hıotb ettiğine göre, bunlar husüsi bir 
yerde olmayıp büyük bir kurultayda vukü bulduğunun delilidir. Buna şu öyet 
te delâlet eder. 


(shui Kayın ise gli ) Fir'avn, kavmine hıtaaben : ben ancak size 
kendi görüşümü gösteriyorum. (| ale JUL .YVİ pal L, ) Ve ben sizi ancak doğ- 
ru yola hidâyet ederim, dedi. Fir'avn, böyle demesi ile Misir topraklarında 
başka kimsenin sözü olamıyacağını, kendi emirlerinin tutulmasının zarüri 
olduğunu ve en doğrusununda kendi söyledikleri olduğunu bildirmek isteği. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Âli Firavnden olan mü'min zâtin sÖz!&- 
rinin Firavni reddettiğini ve geçmiş ümmetlere inen azâbın Kıptilere inme- 
si ile onları korkuttuğunu hikâye ettikten sonra buyuruyorki : 

(esti sille, ) ve Ali Firavnden imân eden şu kimse, ey kavmim! 
dedi. (vip Y'ay le le el 3! )Ben sizin üzerinize ahzâb gününün benzerinin 
gelmesinden korkuyorum. (| aske gilg diy Seyr şeyi vb ) Nuh kavmi- 


ne, Âd ve Semüd kavimlerine ve onlardan sonra gelen kavimiere hulül 
eden azâbın bir benzerinin size de hulül etmesinden korkuyorum. Çünkü : 
Onlar azab gelinciye kadar yalanlamaları üzerinde ısrar ettiler, En sonunda 
ALLAH'ın azâbı geldi, onları yakaladı ve hepsinin köklerini kesti. Sizin de 


onlar gibi böyle helâk olmanızdan korkuyorum, dedi. ( » >uğeb a salaş | Hal- 


buki, ALLAH azze ve celle, kullarına zulüm murad etmez. Kullara nebiler 
gönderir, deliller ikaame eder, mü'cizeler gösterir. Kullar kufür üzerinde 
ısrar ederlerse, onları azâb ile helâk eder. - 
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İmân eden bu Zât, Dünyâ azâbı ile Fir'avnleri tehdid ettikten sonra, 
âhiret azâbı ile tehdidine devâm ederek, diyorki .( Hile le İĞ e sö ) 
Ve ey kavmim! Ben tenâdi gününden üzerinize korkuyorum. 


Yevmi tenâd : Bağrışma günü; çağrışma günü demektirki : Kıyâmet 


gününün isimlerinden bir isimdir. O gün insanlar, bağrışacaklar, çağrışa- 
caklar, feryâd edecekler, imdâd isteyeceklerdir. Bundan dolayı kıyâmet gü- 
nünün bir ismine de Tenâdi günü, denilmiştir. O gün nâs, başkanlarıyla, 
imamlarıyla, resileriyle, . nebileriyle çağırlacaklardır. Eshaabı cennet, es- 
haabı nâra; eshaabı nâr, eshaabı cennete nidâ edeceklerdir. Diger bir an- 
lam ile orada her bir insana seâdet veyâ şakavetle nidâ olunacck ta «Fülân 
oğlu fülân said oldu, bundan sonra ona ebediyyen şakdavet olmiyacak.» 
denilecek. «Fülân oğlu fülân şaki oldu, bundan sonra ona ebeddiyen seö- 
det yok.» denilecektir. Ölümün boğazlandığı vakit nidâ olunacak ta «Ey ehli 
cennet! ebediyyen ölüm yok.» denilecek. Ehli cehenneme nidâ olunacak 
a ; «Ey ehli nâr! ebediyyen ölüm yok.» denilecek. Diger bir anlam ile ; Kita- 
bını sağ tarafından alan mü'min nidâ edecek te : «Ey onlar! Celin de ki- 
tabımı bir okuyun.» diyecek te sevincinden yerinde duramıyacak. Kâfir kita- 
bını sol tarafından aldığı zaman teessür ve hüsraanından nisâd edecek te : 
«Ah, ne olaydı da kitabım bana verilmeye idi?» diyecek te feryâdlar kopo- 
racak. Diger bir anlam ile : Yevmi tenaddan murad, nefret günüdür. Kâfir- 
ler o gün cehennemin nefes alıp verdiğini, hıçkırdığını, uluduğunu, hışıltıla- 
rını duyacaklarda nefret edip oraya buraya kaçacaklar. Nereye vorırlarsa, 
orada ellerinde demir çomaklarla meleklerin saf saf olduğunu görecekler. 
Bu kerre de onlardan korkup geri yerlerine dönmek zorunda kat:acaklar. 
Heyhât! Kurtuluş yok.. Hep hüsrarı; hep hüsran!.. 


Mâ'nâ ; Ey kavmim! Ben üzerinize çağrışma gününden korkuyorum. 
( arm üiien ) O gün hesab yerinden arkanızı döner ateşe doğru gider- 
SİNİZ. ( pek çe «il KİL | O gün ALLAH'ın dzâbından Sizi koruyacak 


hiç bir kimse yoktur. |( oan dali yaş ) Hem de ALLAH azzeve celle 


bir kimseyi delâlette kılarsa, onu doğru yola irşâd edecek bir kim se de 
bulunmaz. | | 


(oki my Ki mi, ) Kasem ederimki, bundan önce Yüsuf tc 


size beyyinelerle gelmişti. Rivâyet edildiğine göre Yüsuf aleyhisselâm İs- 


Toail oğulları arasında yirmi sene kadar peygamberlik yapmıştır. Âyeti celi- 
lede zikredilen Yüsufun oğlu Afraayimin oğlu Yüsuf olduğu söylenmiş ise de 
esahholan, Yö'kubun oğlu Yüşuftur. Kurtubi tefsirinde beyân edildiğine 
göre, Müsânın Fir'avni Yüsufun Fir'avni değildir. Yüsufun Firavni Amelika- 
lıdır. Müsânin Fir'avni ise kıbtidir. Haddi zâtinde Fir'avn kelimesi : Sultan ve 
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pödişâh anlamına hükümdar, demektir. Bunların ayrıca isimleri ve künyeleri 
vardır. 


Mö'nâ : Celâlım hakkı için Yö'kubun di Yüsuf ta size beyyinelerle 
gelmişti. Siz onuda kabül etmedinizde ( 4 Guleeğ gü ) Onun size ge- 
tirdiği hakta şekk içinde devam ettiniz. İbni Abbas : Şeriksiz yalnız ALLAM'a 
ibâdette şekkediniz, diye tefsir etmiştir. 

Mâ'nâ : Siz Yüsufun nebiliğinde şüphede kaldınız da getirdiği beyyi- 
nelerden faydalanmadınız. Tâ ki (( &kalsl ,. ) Yüsuf vefât ettiği zamanda, 
(Ye yede çe Ma 76) ALLAH elbette bundan sonra peygamber gönder- 
mez, demiştiniz. Yö'ni : Küfrünüz üzerinde durdunuz ve ALLAH Teğiâniın 
size hüccetini ve delillerini yenilemiyeceğini zannettiniz. «x “ai Le elif ) 
(v5, 5. ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, dininde şekkeden ve İs- 
yanda haddini aşan. kimseleri böyle delâlette kılar. Onun dalâlette kıldığını 
da kimse hidayette kılamaz. | çavlüllr. a le! şo biti! ) O kimselerki, 
kendilerine hiç bir delil ve hüccet gelmediği halde ALLAH'ın âyetleri hak- 
kında mücâdele ederler, ( *.. Alus, lar bu 9 ) Bu mücüde'e buğz 
yönünden ALLAH'ın nezdinde ve mü'minlerin yanında çök püyük oldu. 
(e ir Si va MT |) ALLAH azze ve celle her kibirli yobczın 
kaibinin üzerini işte böyle mühürler. ALLAH'ın mühürlediği bir kalbi ise, hiç 
bir kimse irşâd edemez. | 

Halkı eski dini üzerinde tutmak ve islâmdan men'etmek için Fir'avnin 
giriştiği hileleri ve teşebbüsleri de şu âyetlerden inceliyelim. | 


(be dglüvlebüşesli, .) Ve Fir'avn vezirine : Ey emar, bana bir 
köşk ve yüksek bir. kule yap, dedi. ( »L.—Y' ai e) Bununla göklerin sebe- 


bine ulaşacağımı ümid ederim. .( MOLİ ) Bu sebeblere ulaşırım da 
(ye b) Müsânın ilâhına muttali" olurum. ( WS 4bY 5i, ) Ve cidden 


ben onu yalancı zannediyorum. Fir'avn güyâ böyle fenni bir teşebbüsle 
hazreti Müsâyı yalana çıkaracak ta şartlatanlıkla halkı avutacaktı. Firav- 
nin bu sözü söylemesirıde iki anlam mülâhaza edilmiştir. Bunlardan biri : 

Bu yüksek kulede semâları tarassud edecek, bir şey göremeyince halka 
dönüp : Bakınız, işte gökleri de terassud ettik, Müsânın bahsettiği ilâhı gö- . 
remedik. Eğer onun dediği gibi böyle bir ilâh olmuş olsa idi, mutlakaa gö- 
rünmesi lâzım gelirdi, diyecek ve halkı Müsâya imandan uzak tutacaktı. İlg- 
ride kendinin başına neler geleceğini bilmiyordu. İkinci Mö'nâ : Halka, ba- 
kınız biz bu kadar âlet ve araçlarla ve bu kadar san'at ve edevatla gökle- 
re çıkmanın yolunu bulamadık. O halde Müsâ hiç biri şeyi olmadığı halde 
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semöya nereden çıkıyor da bize semâların Rabbi tarafından gönderildiğini 
ıddiğ ediyor, demek istiyordu. (4# »4- be il 5 eli, ) Ve işte Fir'avne kö. 
Iu ameli böyle ziynetlendi de güzel gösterildi. Firtavn bunları, bu yapmak 
'stedikleri hilelerini ve düzenlerini böyle kuruntu ve hayallarla yapıyordu. 
Hem de bunları bir iş yaptım zannı ile yaptı da bunlarla aldandıda: as, ) 
(He Doğru yoldan saptırıldı. Çünkü : ALLAH Teâlâyı bir cisim telakki 
ederek onu semâda bir yıldız arar gibi aramak, ALLAH'ı bulmak değil, bu 
yolda halkı avutmağa çalışmak onları oylamak ve çeşitli dalaverelerle hal- 
kı iğfal etmekti. Gökler ve yerler ve bunlar arasındaki bütün varlıklar, Ha- 
olıkın varlığına ve birliğine delölet edip dururken ve ALLAH Teğlayı onur, 
«serleri ite bulmak lâzım gelirken bunları bir tarafa birakıp kuleler yaptıra- 
rarak ALLAH'ı aramağa kalkmak, sapıkların ve zındıkların yaptıkları şa- 
sırtma tuzaklarından başka bir şey değildir. Kaldıki, ALLÂH" bulmakta akıl 
saahibleri icin yer iile gökün farki yoktur. Nitekim Hazreti Müsâ Fir'avne 


karş «TAAHAA» süresinde « Şer sile, Sel salli, , » buyurmuş ve aynı 
zamanda Şuarca süresinde de « &şYi KT, a, 9 Ve lg 3 all, 3 
“eşi ba buyurmuş ve ALLAH'ın nasıl bulunacağını her kese öğretmişti. 
Bu âyetlerin tefsirlerine bakılsın! Böyle olduğu halde Fir'avnın bu açık yolu 
bırakması, hiç bir zaman insanların ulaşamıyacağı uzak yollara gitmeye 
culışması eibette çıkar bir yol değildir. Bununla berâber Fir'avn bunları sid- 
di bir yol olduğu için değil, halkı aldatmak ve oyalamak üzere bir hile ve bir 
duzen olarak yapmıştır. ( sb Yı Se salk, ) Halbuki Fir'avnin hile ve 
tuzoğı helâk ve hüsrardadır, Nitekim de öyle olmuştur. Bu çalışmaların ve 
uğraşmaların hepsi boşa gitmiş ve hiç bir fayda te'min etmemiştir. Ordusu 
- le berâber Şab denizinde boğularak helâk olmuştur. 


b. 
O zaalim ve gaddar hükümdar sapık yollarda kurduğu tuzaklarla hal 


kı Ovutmağa ve küfür üzerinde tutmağa çalışırken, Bakınız o kahraman 
mücâhid ne güzel nasihatlerde bulunuyor? 
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YÜKSEK ANLAMI : İmân eden şu Zât : Ey Kavmim! Bana tâbi' olun da 
Sizi doğru yola ileteyim, dedi. (28). Ey kavmim! Su dünyâ hayatı ancak «bir 
metâ'» bir kazançtır; hakikaten âhiret, işte o bir karar evidir. (39). Bir kim- 
se bir seyyie işlerse o, ancak onun misli ile cezâlanır; erkek yâhut dişi ol- 
sun, bir kimse de mü'min olarak iyi bir amel işlerse, işte onlar cennete gi- 
recekler de orada hesabsız olarak rızıklanacaklardır. (40). Ey kavmim! Ne- 
ye ben sizi necâta da'vet ediyorum da siz beni ateşe çağırıyorsunuz. (41). 
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Siz beni; benim için ilim olmıyan bir şeye; ALLAH'a küfretmiye ve ona şirk 
koşmaya dö'vet ediyorsunuz; ben sizi aziz gaffar'a dö'vet ediycrum. (42). 
 Muhakkakki, siz beni dünyâ ve âhirette dö'vet hakkı olmıyan bir şeye dö'- 
vet ediyorsunuz ve biz hepimiz ALLÂH'a döndürüleceğiz, hemde müsrifier 
«müşrikler» işte onlar ateş saahibleridirler. (43). Siz, benim söyledikleri- 
mi yakında anlıyacaksınız, ben işimi ALLAH'a ısmarlarım, doğrusu ALLAH 
azze ve celle kulları görün duruyor, (44). ALLAH Teâlâ onu «mü'mini»; çe- 
virdikleri entirikaların kötülüklerinden korudu, hem de Fir'üvnin âüini azâ- 
bın kötüsü kapladı. (45). Ateş, işte onlar akşam sabah ona arz olunurlar, 
hem de kıyâmet kaaim olduğu gün; Fir'avnin dilini azâbın en şiddetiisine 
sokunuz! «denilecek.» (46). Ve «onlar» ateş içinde çekiştikleri şu zamanda, 
şu zaifler büyüklük taslıyan kimselere : «hakikaten dunyada iken biz size 
tâbi' olmuştuk, şimdi ise siz bizden bir ateş nevbetini men'etmiyorsunuz, 
diyecekler, (47). Bunlara cevâben büyüklenen şu kimseler : Cidden hepimiz 
ateş içindeyiz, hakikaten ALLAH Teğlâ kullar arasında hükmünü verdi. 
diyeceklerdir. (48). Ateş içinde bulunan şu kimseler, kâfirler de «O cenen- 
nem bekçilerine : Rabbınıza düğ edin de bir gün bizden azabı hafitletsin 
diyecekler... (49). Onlar : «Rasülleriniz size beyyinelerle gelmediler mi?» di- 
ye cevab vecekler. «kâfirler» : Evet! diyecekler. Bunun üzerine zebâniler 
diyeceklerki : Siz kendiniz düâ edin! Kâfirlerin düaları ancak çıkmazdağdır. 
(50). 


SEBEBİ NÜZÜL :.-Âyeti celileler Mekke müşriklerini tehdid ile ikaz ve 
irşâd sadedinde nâzil olmuştur. 

(cx sildi, ) Âyeti celiledeki imân eden kimseden murad; Fir'avnin 
yakınlarından olupta ta imân eden.ve önce imânını gizleyip, Müsânın öl- 
dürülmesi kararı üzerine meydana çıkan ve peyder pey imânını açığa atan 
ve Fir'avnlerle mücâdele meydanına atılan Zâttır. Bu zâtin Hazreti Müsâ- 
“ nın bizzât kendisi olduğu rivâyet edilmiş ise, de bu rivâyet âyetin zaahirine 
muhaaliftir, Esahholan önceki kavildir. 

M'nâ : Önce imân edip-imânmı gizliyen, sonra Müsânın öldürülmesi 
kararı üzerine mücâdele için. meydana çıkan ve açıktan kavmini imâna da - 
vet eden şu kimse dediki : ( üajl eşik ) Ey kavmim! Bana uyun da: k- Çaml) 
( ji Ben sizi doğru yola, hak yoluna hidâyet edeyim, dedi. 

Bu âyeti celilede, Fir'avnin : «Ben size ancak doğru yolu gösteririm.» 
sözüne bir târiz vardır. Yö'ni : Bu zât : «Ey kavmim! Doğru yol, Fir'avnin 
gösterdiği yol değildir. Benim size göstereceğim yoldur.» demiş ve Hazreti 


Müsâya yardım etmek için mücâdeleye atılmış, Fir'avne meydan okumuş 
ve Fir'avnin etraafındakileri açıktan dâ'vete başlamıştır. Şu haale göre bu 
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zât dö'veti bir müşâvere meclisinde değil, bir mübâreze meydanında yap- 
MIŞ, silâhlı olarak bir mücâhid durumunda yapmıştır. Bundan dolayı bu Zâ- 
tin, yardımcıları ile berâber silâhlı olarak dağa çekildikleri İbni Abbastan 
rivâyet edilmiştir. 


Bu Zât dö'vetine devamla : ( pu Lİ sia GE ayl ) Ey kavmim! Bu 
dünyâ hayâtı ancak bir metâ'dır. Yö'ni : Geçici bir dünyâ kazancıdır. Pek 
kısa bir zamanda elden çıkar, gider. Hiç bir işe yaramaz. Dünyâ âhıretin 
ekinliğidir, (1) hadisi şerifi gereğince âhırete izdatetle dünyânın bir değeri 
varsa da, yaşama ve karar kılma yönlerinden dünyânın bir kiymeti yok- 
tur. Çünkü : Dünyâ hayatı çok cüz'i ve çok basit bir hayattır, Bu yönden hiç 
bir değer ve hiç bir kıymeti haazi değildir. Buna aldananlar ancak sefih 
olanlardır, Onun için dünyâ hayatını bir ganimet bilerek bu kisa zaman için- 


de ahıreti kazanmaya çalışmalıdır. Çünkü : (Jjtls.43 2 $'ol, ) Ve hakika- 
ten âhiret işte o, Dârul-karardır. Yaşanılacak, karar kılınacak yer ancak 
orasıdır. Ziyraa : Dünyâ fânidir, yıklmağa mahkümdur. Böyle bir hayâtt 
aldanmak hamaakattır. Âhiret hayâtı dâimidir, baakidir. Baaki işe fâniden 
hayırlıdır. İ 

Bunun için bâ'zı ârifler : Dünyâ fâni bir altun olsa, âhirette baaki bir - 
saksı olsa, âhiret dünyâdan hayırlı olmuş olur, Kaldıki : Dünyâ fâni Lir sak- 
sıdır: âhiret ise baaki bir altundur. Elbetteki baaki altun, fâni saksıdan ha-. 


“yırlıdır, demişlerdir. Bu dâimi olan hâyat; fâni olan dünyâ ile kazanılır. Bu 


noktadan dünyânın kıymeti bgiyüktür. Bu ciheti fırsat bilip dünyâ hayâtını 
boşa geçirmemeli, dâimi olan âhireti kazanmak için çok çalışmalıdır. 
Ahiret için nasıl çalışılacağını da şu âyetlerden öğrenelim : 


(ULY Evi. e, ) Bir kimse bir seyyie işler, bir kötü amel yapar- 
sa, ancak onun misli ile cezâlanır. Yâ'ni-: Bir kimse küfür veyâ şirk ile amel 
ederse, onun cezösi sonsuz olarak . cehennemdir. Bir kimse de mösi- 
yetle amel ederse, onun cezösti da isyânın mikdarı kadardır. Yö'ni : Kötü- 
lüğün cezösı, kötülüğün karşılığı iyilik olamaz, ancak onun gibi kötülük olur. 
Küfür işliyenin, kötü amel yapanın güzel ecir beklemeğe hakkı yoktur. 
Onun bekliye bileceği karşılık ancak kötülük olabilir. Gerçi küfürden başka 
olan kötülükler tamâmen veyâ kısmen affolunabilirse de bu afv, o kötülüğün 
karşılığı ve mükâfâtı değil; o, Teğlânın bir fazlı ve bir keremidir. Adâlet ka- 
anünu, kötülüğün kötülük ile cezâlanmasıdır. (2) İyi amelin cezösi da iyilik- 
tir, 


Mey Li (1) 
rr in eş (2) 


-— 150 -— 


CÜZ : 24 | | ELMÜ'MİN SÜRESİ 


Mö'nâ : Bir kimse bir 'kötülük işlerse, o ancak misli ile ocezâlanır. 
(imis Gy UL pa) Kadın, yâhut erkekten bir kimse de mü”- 
min olarak saalih amel yapar ve güzel işler işlerse; ( Xl oda cb, ) İşte 
onlar cennete girerler de (ls Li d5z | Onlarda hesabsız olarak rı- 
zıklanırlar. Hayırdan cennette verilen rızıkta onlar zulmolunmazlar. Onların 
rızıkları kendilerine eksiksiz olarak verilir. Çünkü : İyiliğin karşılığı iyiliktir. 
Adâlet kaanunu bunun bir misli olmasını iktizaa ederse de; ihsân kaanünu 
bunun en azından on misli olmasını gerektirir. Toprağa iyi bir tâne eken Bir 
kimse, onun yerine on tâne alır. Yüz tâne, yedi yüz tâne de alabılir. Buncan 
dolayı Fir'avnin âlinden imân eden zâtin yaptığı gibi zaalimlerle ve Fir'avnier- 
le mücâhede ederek haali islâha çalışmalıdır. 

Âyeti celilede iyi amel işliyen kimse «mü'min» Iâizı celili ile vasıflan- 
mıştır. Çünkü : Bâ'zi iyi ameller yapan kâfir kimselerden o amel kabül olun- 
maz. Ziyraa : Haalık Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sirki ve küfrü aslaa mağ- 
firet etmez. (2). Bu husus için «Nur» süresinde geçen .,14! ali, , 
« »l 5 âyetinin tefsirine bakılsın! | 

İmân edip Fir'avnlerle mücâdele eden Zât dö'vetine şöyle devam €di- 
yor (eşi, ) ve ey kavmim! 4 GL. ji Eyes Ju ) Bana ne oluyor da ben Sizi 
necâta dâ'vet ediyorum. ( ,Ml s,ew, ) ve siz de beni ateşe dâvet edi- 
yorsunuz? Yö'ni : Ben sizi ateşten kurtaracak imânâ co vel ediyorum, Siz 
“ de beni ateşi gerektiren küfre dâ'vet ediyorsunuz. « «İsi, MY es) 
Siz beni ALLAH'a küfretmeye ve ALLAH'a şirk nala dâ'vet ediyorsu- 
nuz, Öyle bir dâ'vetki ( 4 4 Jb ) Benim için onda hiç bir ilim yok. Yö'ni: 
Sizin beni dâ'vet ettiğiniz şeyin ilâh olduğuna ben de bir ilim yok. ilâh olmı- 
,yan bir şeyi hakkaa ilâh olan bir Haalika nasıl şerik yaparım. Akil saahibi 
bunu kabul eder mi? Siz beni ilâhlıkla hiç ilgisi olmıyan bir mahlüka çağı- 
riyorsunuz. ( ji 21) f sel Vİ, ) Ben de Sizi aziz ve gaffâr olan ALLAH'a 
dö'vet ediyorum. Yö'ni : Ben sizi küfreden kulundan intikam almağa ka- 
adir, ve kahhâr olan ve hiç bir suretle yenilmiyen kudret saahibi bir Haalıka; 
ehli tevhidin günâhlarını bağışlıyan bir ALLAH'a dö'vet ediyorum. | ON ) 
Şüphesizki, sizin beni dö'vet ettiğiniz şu nesne, (3 YY, GM j4 al 
ona ne dünyâda, nede âhirette dâ'vet yok, hiç bir süretle ona dö'vet lâyık de- 
ğil!. Yö'ni : Tapılan şey; sanem, ne dünyâda ne de ğhırette hiç bir kimsenin 
dâ'vetine icâbet etmez, hiç bir kimsenin ihtiyacını temin etmez. Diger bir 
unlam ile : Ona ibâdet için dünyâ ve âhirette ona bir dâ'vet yok. Çünkü : 


#i,mol aYallol Çİ) 
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Putlar; ne Rabb olduklarını iddiâ ederler ve ne de bize ibâdet edin, diye 
dâ'vet ederler. Bil-akis âhirette ibâdet edenlerden kaçarlar ve onların ibâ- 
detlerini reddederler. Bunlara ibâdet hep sizin uydurmalarınızdır. Şurasını da 
unutmayınki : 

( atı Jia esl, ) Hem de hepimizin varacağımız yer ALLAH'adır. Bunun 
için ALLAH Teğlâ ve tekaddes, her bir kimseyi müstehik olduğu cezâ ile 
cezâlandırır. | Mis! şa All, ) Hem de müsrifler, yö'ni : Kâfirler, işte on- 
lar, ateş saahibleridirler. Onlar için ateşten kurtulmağa imkân ve ihtimal 
yoktur. ( Çil sll 44x35 ) Ey kavmim! Benim size söylediklerimi yakında 
anlıyacaksınız! Yö'ni : Azâbı görüp tattığınız zaman, benim söylediklerimin 
birer hakikat olduğunu bilip anlıyacakınız ammâ, bu anlama size bir fay- 
da temin etmiyecektir. ( «:! Ml pal, ) Hem de ben işimi ALLAH'a ha- 
vâle ederim. Çünkü : (4 ... ala! ) Hakikaten ALLAH Teâlâ kulları görüp . 
duruyor. Her birini elbette durumlarına göre cezâlandıracaktır. 


Firavnin yakınlarından olup ta Müsâya:imâön eden ve imânını saklı 
tutan, Müsanın öldürülme kararı-üzerine meydana çıkıp kavmini imâna dö'- 
vet eden, bir zaman mücüödeleden sonra, bunların imâna gelmediklerini gö- . 
rünce aralarından çıkıp gizlice dâğa kaçan bu zö'in ve arkadaşlarının ar- 
kalarından Fir'anter bir çok arayıcıtar gönderdiler. Bunun üzerine web, ) 
(0 CU ve. müşriklerin kurdukları düzenin kötülüklerinden ALLAH azze 
celle onu esirgedi. | 

Bâ'zıları : Kıptilerden.olan bu zötin Müsâ ile berâber necatta olduğunu ' 
rivâyet etmişlerdir. Diger bir rivâyette : Bu zât müşriklerin aralarından Çi- 
kıp dağa sığındı. Bunun üzerine Fir'avn, arkasından yakalamak için bir çok 
kimseler gönderdi. Gidenlerden bir kısmı yırtıcı hayvanlar tarafından par- 
çalanıp helâk oldular, geri dönenleri de yakalamadıkları için Fir'avn astırdı, 
demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Mâ'nâ : ALLAH onu müşriklerin yapmak istedikleri çeşitli azablardan 
korudu. (4k. yiye öl V daş ) Hem de Fir'avnin âlini kötü azab ihdata 
etti de hepsi helâk oldular. Yö'ni : Fir'avnlerin küfürlerinin azöbı tepelerine 
İndi. Dünyada sulara boğuldular. Âhirette de ateşe garkoldular. İz a diğ 
(Leş lyazlle O ateşki, Fir'avnin âli akşam sabah ona orzolunurlar. Bu 
âyetin tefsiri husüsunda bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 

İbni Mes'ud : Fir'avnin.âlinin ruhları sabah akşam günde iki defâ siyah 
kuşların minkarlarında ateşe arzolunurlar, demiştir. Yö'ni : Siyah kuşlar, 
Firavnin ve adamlarının ruhlarını gagalarına alarak sabah akşam günde 
iki defâ ateşe götürürler. Onlara cehennemdeki yerlerini gösterirler de ; 
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«Ey âli Fir'avn! işte sizin yeriniz burasıdır. Kıyâmet koptuğu zaman siz bu- 
ralara ineceksiniz, denilir. Bâ'zıları da : Dünyâ devâm ettiği müddetçe sabah 
akşam her kâfirin rühu günde iki defâ ateşe arzolunur, demişlerdir. En doğ- 
rusunu ALLAH Bilir, 

Bu âyeti celile kabir azâbına delil getirilmiştir. ALLAH azze ve celle lüt- 
fu keremi ile bütün ümmeti Muhammedi korusun! 

- İttifâkan Ibni Ömerden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem ashaabına hıtaaben : Sizden biriniz öldüğü 
zaman «kiyâmette» oturacağı yer akşam sabah 'ona arzolunur. «o kimse» 
ehli cennetten olursa ehli cennet olarak gösterilir. Ehli nardan ise, ehli nâr 
olarak gösterilir de ona : «İşte burası senin oturacağın yer.» denilir. Kıyâ- 
met kopuncaya kadar böyle devam olunur, buyurmuşlardır. 

Firavnlerin ve fâizcilerin kabir azabları hakkında fazla bilgi için kitabı- 
mızın yedinci cildinin, 132 ve 133 ü sahifelerde geçen izah okunsun!. 

Âli Fir'avn, Dünyâda azâbın kötüsü ile helâk oldular, Berzah âleminde 
de akşam sabah ateşe arzolunmakla azâb, oluyorlar, Kıyâmet günündeki 
azabtarına gelince : | 

(40. sö ey, ) Kıyâmet koptuğu gün cehennem zebânilerine : Ji | gesi) 
( olislüzi üye Fir'avnin âlini azâbın. en şiddetlisine sokunuz, diye emro- 
lunacak. | 
Ibni Abbas : Âli Firavn, suya boğuldukları günden bu zamana kadar 
uğradıkları azabın gayrı, türlü azablarla azâb olacaklardır, demiştir. Yö'- 
ni : Cehennemde mevcüd olan çeşitli azablara idhaal olunacaklar, demek- 
tir.. İ o 

Bütün müşrikler ve kâfirler cehenneme girdikten sonra, öne düşen- 
lerle onlara tâbi” olanların bir birleriyle nasıl husümet edeceklerini ve nasıl 
atışma yapacaklarını da şu âyetlerden öğrenelim. 


(Şidbebeği, ) Yâ Muhammedi Cehennem ehlinin ateş içinde bir 
birleriyle husümet ettikleri şu zamanı kavmine zikret, hatirlat, O zaman; 
(İKE asal J,i3 ) Zaif olanlar, büyüklük taslıyan şu kimselere, koda- 
manlara: ( L; X) w ) cidden biz, dünyâda iken Size tabi? olmuştuk. 
(We bei te üym al gi) Siz ise bizden ateş nevbetinı gefetmediniz, di- 
yecekler. Bunun üzerine | Pm Ai ) büyüklük taslıyan kodamanlar 
onlara ; ( Li gü ) Biz hepimiz ateşteyiz. Yö'ni : Hepimiz Cehennem için- 
de azab oluyoruz. ( olu G5 öl ) Hakikaten ALLAH azze ve celle Haz- 


retleri, kullar arasında hükmünü vermiştir, diyecekler. Yâ'ni : ALLAH Teâiğ 
sizin ve bizim aleyhimize kararı vermiştir. Sizden azâbı men'edemediğimiz 
gibi, kendi nefislerimizi dahi azâbdan kurtarmağa kaadir değiliz, demek- 
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tir. Burada böylece ehli nâr arasında söz bitmiş oluyor. Bir birlerinden ve 
kendilerinden ümitlerini kestikten sonra, bu kerre cehennem zebünilerine 
muracaat edeceklerdir. Şöyleki : 


(ük Mi yali, ) Cehennem ateşi içinde yanmakta olan şu kim- 
seler,, Cehennem zebânilerine : ( ,G sesli ) Rabbınıza düğ edinde e vu) 
(va, bir gün azâbı bizden hafifletsin, diyecekler. Bu talebe cevâben : 
( A Ci ek 4s! 145 ) Rasülleriniz size beyyinelerle gelmedi mi idi, 


diyecekler. 'Yâ'ni : Rasüller geldikten sonra müşrikler için özür yoktur, de- 
mektir. Bunun Üzerine ehli cehennem beyyinelerie Rasüllerin geldiklerini i'ti- 


raf edeceklerde:( 4 IJö ) Evet, geldi idi, diyecekler. Bu cevöba karşılık 
olarak bekçilerristihzâ için onlara : (İşes iJb ) Siz düğ edin! Biz sizin için 
düğ etmeyiz, diyecekler. Çünkü : Zebâniler, kâfirlerden azâbın hafifletilmi- 
yeceğini bilirler. ( Meş Yl » JKllrko U, ) Kâfirlerin düâları ise dalâlettedir. 
Yâ'ni : Kâfirlerin düâları baatıldır. Asla kabül olmaz. 


Firavnin ölinin kıssalari burada bitmiş oluyor. Kıssadan hıssayı da şu 
öyetlerden öğrenelim. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu biz, rasüllerimize ve imân edenlere dün- 
yâ hayatta elbette yardım ederiz, ve şâhidlerin haazır oldukları günde de! 
(51). O gün, mö'zeretlerj zalimlere menfeat vermez, onlar için lö'net vardır 
ve onlar için kötü âkibet vardır. (52). Celâlım hakkı için Müsâya hidâyet 
verdik ve İsrail oğullarını şu kitaba vâris kıldık. (53). O, akil saahibleri icin 
hidâyet ve zikirdir. (54). Yâ Muhammed! Sabret, çünkü : ALLAH'ın vö'di 
haktır; zenbine istiğfar et ve akşam sabah Rabbını hamdile tesbih et! (55). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıssadan hıssa almak için ibret dersi vefmek üzere 
inzâl olunmuştur. | 
(LJGLl3 ie İŞ. , ai 6l) Hakikaten biz, gönderdiğimiz rasüllere 
ve bu rasüllere iman eden mü'minlere dünyâ hayatta elbette yardım edes 
riZ, 

Ibni Abbas : Bunlara yardım, düşmanlarına galebe ve kaahirdir, de- 
miştir. Bu yardım hüccet ile ve düşmanlardan intikam alma ile tefsir edil- 
miştir. Bu yardımların hepsi de dünyâda haasıl olmuştur. ALLAH azze v3 
celle, rasüllerini ve mü'minleri gaalib kılmakla münâkaşa ve mücâdelelerde 
hüccet ile, düşmanlarını helâk etmekle onlara yardım etmiştir, Nitekim yi- 
hüdiler Zekeriyyânın oğlu Yahyâyı katlettikleri zaman; Yahyânın yerine duş- 
manlarından yetmiş bin kişi katlettirerek onun intikaamını almıştır. İmtihan 
için bö'zi kerre raşüller ve mü'minler yeniliriler veyâ tezyıklar aitiında Kalır- 
iarsa da bu durum geçicidir. Neticeye te'sir etmez. İtibar neticeyedir. En 
sonunda galebe nebiler ve mü'minlerdedir. Nitekim bu durum Hazreti Mu- 
hammed «s.a.s» de ve onun mö'sum eshaabında da vâki' olmuştur. Neticse- 
de zafer ve galebe ALLÂH'ın Rasülünde ve mü'minler de haasıl olmuştur. 
Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlarımızı arzederiz. ALLAH azze ve celle 
rasüllere ve mü'minlere dünyâ hayatta yardım ettiği gibi, öhirettede yardım 
edecektir. Söyleki : ö | 

Mö'nâ : Celâlım hakkı için, peygamberlerimize ve mü'minlere dünya 
hayatta elbette yardım edeceğiz. (oL2 Yi ,,& .  , ) Ve şöhidlerin Şehödete 
hazir oldukları günde de yardım edeceğiz. O gün, kıyâmet günüdür. O gün 
şühidiik yapacaklar; melekler, nebiler ve mü'minlerdir. Melekler, rasülle- 
rin ALLAH'tan getirdiklerini ümmetlerine tebliğ ettiklerine, kâfirlerin nebile- 
ri yalanladıklarına şâhidlik edecekleri gibi; Âdem oğullarının işlemiş olduk- 
ları amellere de şâhidlik edeceklerdir. Rasüller de; kâfirlerin kendilerini ya- 
lanladıklarına şâhidlik edeceklerdir. Saalih mü'minler de yaşadıkları devir- 
lerde bulunan kâfirlerin durumlarına şâhidlik edeceklerdir. Kâfirlere ge- 
ince : 

Çepizim Eİ siY ey ) O gün zaalimlere, kâfirlere mâ'zeretleri bir menfe- 
at vermez, Yö'ni : O. gün zaalimlerin küfürleri üzerine yapacakları özürleri 
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bir fayda temin etmez, onlardan özürleri kabül olunmaz. Yâhut, özür dile- 
meleri için onlara izin verilmez (1). ( &.li eda.) ) Hem de onlar için lâ'net var- 
dır. Yö'ni : O gün önlar ALLÂH" in rahmetinden tardolunurlar. 

( ay ls ) Ve onlar için dârın kötüsü vardır. Onlar için âhiret yur- 
dunun kötüsü olan cehennem: vardır. Şunu da bilmek iğzımdırki : 


ger e ET a, ) Celâlım hakkı için biz Müsâya hidâyet verdik. Bu- 


radaki HÜDÂ kelimesinden murad; Müsâya verilen hübüvvet, şeriat, mü'- 
cizeler ve Tevrat kitabıdır. Müsâya nübüvvet ve risâlet verdik. ;» “yal, ) 
(SESİ! ve İsrasil oğullarını da. şu kitaba vâris kıldık. İS Töysaa) 
( SUYU) Hem o kitabı akıl saahibleri için hidâyet ve zikir kıldık. Diger bir an- 
lam ile : Rasüllere ve mü'minlere ALLÂH'ın yardımını, zaalimlere karşı cİ- 
hâdın Jüzumunu akıl saahiblerine ihtar ve onlari irşâd içindir. Öyle olunca, 
( mai) Sabret et, yâ Muhammedi! ( 5x «ue, o! ) Çünkü : Hakikaten ALLÂH'- 
ın vö'di haktır. Dinini izhâr etmede. ve düşmanlarını helâk etmede ALLAH 
sana yardım edecek, bu va'd bir haktır. 

Kelbi : Kıtal âyeti, sabır âyetini neshetti, demiştir. 

Yâ Muhümmed! Kavminden sana gelecek olan ezâlara sabret. Çünkü : 
Yardımda ALLÂH'ın sana yapmış olduğu vö'd haktır. « eki 1, » Hem de 
zönbine istiğfâr et! Yâ'ni : Tedârik edemediğin eksikleri örtmesi için Rabbı- 
na istiğfâr eyle! Diger bir anlam ile : Ummetinin günâhlarına istiğför et! 
Başka bir anlam ile : Saadır olan küçük günâhlarına istiğfâr et. Bu anlam, 
nebilerin küçük günâh işleye bileceklerini tecviz edenlerin kavlidir. Diger 
bir anlam ile : Peyğamberlikten önce saadır olan günöhlarına istiğfâr eyle! 
Bu anlam, nebilerin küçük günâh işliyeceklerini tecviz etmiyenlerin kavli- 
dir. Başka bir anlam ile : Evlâ ve afdal olan amellerden terkettiklerine is- 
tiğför eyle! demektir En doğrusunu ALLAH bilir. 

Rabbına kulluk için istiğfâr et! ( <A, 4 ç.., ) ve Rabbina hamdile tes- 
bih et! Yö'ni : Azamet ve celâlına lâyık olmıyan vasıflardan Rabbını ten- 
zih et! Diger bir anlam ile : Şükür için Rabbina namaz kıl (Yİ ide) 
Akşam, sabah, Yö'ni : Rabbına şükür için ikindi ve sabah namazlarını Kıl! 

İbni Abbas, bu âyeti celileyi beş vakıt namaz ile tefsir etmiştir. 

Mö'nâ : Rabbına ibâdete ve senâ üzerine devam et 4 >..4,lob..- 9 
İĞİZ: celilleri ile Rabbını tesbih eylet. 

HÜLASA : Yâ Muhammed! ALLAH Teâlâ nebilerine ve mü'minlere yar- 
dım eder. Zaalimlere mö'zeretlerj fayda vermez. Onlar için lâ'net ve kö- 

a 
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tü âkıbet vardır. Öyle olunca, müşriklerin ezâlarına sabret. Elbette ALLAH 
sana da yardım edecektir. Çünkü : ALLÂH”'ın vâ'di haktır. Zenbine istiğfâr 
eyle!, Akşam sabah Rabbınd hamdile tesbih et! Âkibet senindir. 


Hüccetsiz, delilsiz ALLÂH'ın âyetleri ile mücâdele edenler hakkındu- 
ki şu âyetleri de incaliyelim. 
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YUKSEK ANLAMI : Kendilerine bir bürhân «bir delil», gelmediği halde 
ALLAH'ın âyetleri ile mücâdele eden şu kimseler, cidden onların göğüsle- 
rinde ulaşamıyacakları bir gurur vardır; öyle olunca Habibim; ALLAH'a st- 
gın, hakikaten o, işitici ve görücüdür. (56). Celâlim hakkı için göklerin ve 
yerin yaratılması nâsın yaratılmasından daha büyüktür ve lâkin nâsın çoğu 
bunu bilmezler .(57). Hem de kör ile gören müsüâvi olmadığı gibi; imün edip 
ameli saalih işliyen şu kimse ile, yaramazlık ve edebsizlik yapan kimse 
de müsüvi değil; fakat tezekkür edeniniz pek az (58). Şüphesiz muhakkak 
kıyâmet gelecek ve lâkin nâsın çoğu imân etmezler. (59). Hem de Rabbınız 
«Bana düâ edin de size icöbet edeyim.» diyor; Cidden bana ibâdette bü- 


yüklük taslayan su kimseler yokmu Hakikaten onlar yakında zelil olarak 
cehenneme gireceklerdir. (60), i 


(ol. e EYT 3 öle yilli ) AYAT <elimesi, âyet'in cem'idir. Kur'- 
an şürelerinin her parçasına âyet denildiyi gibi.. mü'cizelere, detillere, ni- 
şan ve alâmetlere de «âyet» denir. Bu tefsire göre Âyeti celilede zikredi- 
len «ÂAYAT» Klimesinin anlamında » ALLAH'ın varlığına, biruğine, şeriki ve 
naziri olmadığına delâlet eden huccetler ve burhanlar döhil olduğu 
gibi; Kur'an âyetleri ve peygamberin mü'cizeleri de dâhildir. Bunun içindirki, 
yukarda beyân edilen bütün deliller, bürhânlar, hüccetler, mömetler ve 
üyetlerin hepsi de ancak ALLAH tarafından peygamberlere verilir. Bunlar- 
dan ancak peygamberler bahsedebilir. Kendilerine hüccet verilmiyen kim- 
seter bunlardan bahsedemezler. Bahsetseler bile çok geçmeden yalanları 
meydana çıkar, nâs için de rezil ve rusvây olurlar. 

Mö'nâ : Kendilerine gelmiş bir hüccet «delil o olmaksızın ALLÂK'ın 
yetleri ile mücâdele Ve muhaasama eden şu kimseler, cidden onlar; 
(A Va sk ş öl) onların kalblerinde hakikaten bir kibir, bir büyüklenme 
vardırki, ( «sU 34 ) onlar o kibre kat'iyyen erişemiyeceklerdir. Onlar pey- 
gömberliği kendi ölçüleri ile kendilerinde görmek istiyorlar. Halbuki nebilik 
ALLAH'ın bir lütfudur, onu kullarından dilediği kimselere verir. Peygamber- 
ik, zenginlik, dünyâ saltanatı, vucud ve maddi kuvvetlerle elde edilemiye- 
ceği gibi, kisbile ve çalışmakla da elde edilemez. Yoksa Mekke müşrikle- 
rinin dedikleri gibi : Kur'an şu iki karyeden, iki büyük kimseden birine. indi- 
imiş olsaydı dedikleri gibi de olmaz. Bu sirf müşriklerin boş kuruntularıdır. 
Bu cihet biraz sonra sebebi nüzülde izâh edileceği gibi. Zuhruf süresinde 
gelecek olan « Şiüili zy, » âyeti celilesinin tefsirine de bakılsın. 

Yukardaki tefsirde izâh edilen mö'nâlar öyeti celilenin anlamında dâhil 
olduğu gibi : Açıktan açığa müslüman dini ile, müslümanlarla, müsiüman- 
ların ibâdetleri ile mücâdele ve husümet edenlerin hepsi de, cehenneme 

girme hükmünde dâhildir. Hepsi de kalblerinde taşıdıkları ve hiç bir zaman 
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ulaşamıyacakları bir kibir peşinde koşup duruyorlar. Böyle yapmakla heri 
kendilerini, hem de yoldan çıkarmıya muvaffak oldukları zavallıları sürük- 
leyip götürüyorlar. İslâm dini ve Kur'ânı kerim ise bütün bunlara rağmen, 
bütün ihtişam ve parlaklığıyla devam edip gidiyor ve ilel-ebed de devâm 
edip gidecektir. Mü'minlere düşen vazife, sabır ve metânetle mücâdeledir. 

Kendilerinde bir delil olmaksızın ALLÂH'ın âyetleri ile mücâdele eden 
şu kimseler, onların göğüslerinde ulaşamıyacakları bir kibir vardır. Öyle 
ise, yâ muhammed ( ub. 6 ) ALLÂH'a sığın; (mall mi asl) Hakikaten 
o semi'dir, basırdır. Semi'dir : senin ve onların söylediklerini duyar; basir- 
dir; senin ve onların fiillerini görüp duruyor. ( ANS 1s Yişül gli ) 
Uçsuz bucaksız göklerin ve şu koca dünyânın yaratılışı, yemin olsun, insan- 
ların yaratılışından çok büyüktür. (oyda YT İKİ ) Lâkin insanların 
çoğu bunu bilmezler. 

Bu âyeti kerimenin tefsirinde müfessirler bir kaç vecih beyân etmiş- 
lerdir. ! | 

BİRİNCİ VECİH : Kâinâtın, şu uçsuz bucaksız göklerin azameti ve ya- 
ratılışı karşısında insanın büyüklenmesi kendini bilmemesinden ileri geldi- 
ğini ihtardır. Göklerin ve bunların içinde sayı ve hesaaba gelmiyen milyar- 
iarca kürelerin ve âlemlerin büyüklüklerine karşı dünyâ ancak, bir nokta ve 
insanda bu nokta içinde göze görünmez bir zerre veyâ mikroblar mesili bir 
yaratıktır. İnsan oğlu cürmünün bu kadar hakir ve basitliği ile kibirlenmesi 
değil, bu azamet karşısında nöciz varlığından hicab duyarak haalıkını bil- 
mesi, onu takdir edip gece ve gündüz Rabbısını tâ'zım ve takdis etmesi lâ- 
zım gelir. i | 

İKİNCİ VECİH : Öldükten sonra, insânın tekrar bö'sedileceğini ihtardır. 
Hiç yoktan koca semâları, yer küreyi ve onun içindeki sayısız mahlukları 
yaratan büyük Haalık bir gün olup toprağa karışan insan cesedlerini dahi 
yeniden dirittmeye elbette kaadirdir. Çünkü nümünesi mevcud insanları 
. yeniden diriltme, uçsuz bucaksız bu semâları hiç yoktan var etmekten el- 
bette daha basit ve daha kolaydır. Nankör insan oğlunun bunları inceden 
inceye-düşünerek, idraak ederek Rabbısını bilmesi, onun azametinden kork- 
ması, ona karşi borçlu olduğu kulluk vazifesini yapması lâzimgelir. 

ÜÇÜNCÜ VECİH : Gökleri ve yerleri yaratma, bö'zı insanların yapmış 
oldukları eşyaları yapmaktan çok daha büyüktür. Bu iki olay bir biriyle ka- 
abili kıyâs olamaz. Bâ'zı insanlar : Görme, sezme, bulma ve deneme yol- 
larıyla bö'zi şeyler yapabiliyorlar. Bunlar : Yaratma, icâd ve halketme de- 
dil; &şyâda mevcüd olan varlıklardan bö'zi şeyler meydana çıkarmadır, 
Yoksa insan kudreti ne yoktan bir şey yaratabilir ve ne de var olan bir şeyi 
yok edebilir. Ancak, mevcüd olan şeylerden faydalanmayı becerebiliyor. 
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Bu da bütün varlıklardan değil, bö'zi varlıklardan faydalanabiliyorlar. Bu 
hakikatleri bilmiyrın veyâ bilmek istemiyen bir çokları bu buluş ve yapışları 
haddinden fazla zam ederek, bunları'ülühiyyet derecesine yükseltecek ka- 
dar ile gidiyorlar. Meselâ : Son zamanlarda bir alman bilcini : «Bir dam- 
la suda öyle bir kuvvet vardırki, bunu kullanabilsek yer küreyi yerinden oy- 
natır.» diye bir s/me yapmış ve bunu bir teori olarak ortaya koymuş. Bunu 
duyan ba'zı batı huyranları bu teoriyi haddinden fazla büyüterek ALLÂH'ın 
bir kulu olan bir adamı ilâhlaştırıyorlar. Yine bu satırlar daktilo edildiği Sı- 
rada Amerika öwtronotlarının aya gidip geldiklerini gazeteler ballandıra 
ballandıra yazdılır. Haaleh de aynı durum devm edip gidiyor. 

Her iki haadışe de insanların bilgilerine nazaran oldukça mühim olay- 
lardır. Kâinâtın halikinin kudreti karşısında bunlar hiç denecek derece alel- 
üde hadiselerden başka bir şey değildir. Alman âliminin teorisi doğru veyâ 
yanlış olması ber taraf. Doğru olduğu kabül edildiği takdirde, önemii olan bir 
damla suda bulurrın kuvveti sezende değil; bir damla suya o kuyveti veran 
ve kullarında o kuvveti bulup anlama kabiliyyetini yaratan Haalik Teâlâ ve 
,Tekaddes Hazretkerinin-kudret ve azametindedir. 

| İkinci olaya : insanların aya çıkabilme olayına gelince : Bu clayı da 
haddinden fazla büyütmeye lüzum yoktur. Çünkü : Hüner aya çıkabilme ve 
oradaki durumu oğrenmede değil; gökleri ve yerleri ve bunların içindekile- 
ri yaratan Vöcib Ivâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin kudret ve azametini bi- - 
(ip takdir etmede ona ve gönderdiği peygambere imân edip Rükbısının yo- 
(unda gitmek ve una saglih bir kul olarak kavuşmak ve o zâti iihinin rah- 
met ve rizda$sinu nâil olup bizzat onu görüp müşâhede etmektir. Yoksa 
imansız olarak dünyâda bir çok şeyler yapıp Rabbısının huzüruna kâfir 
olarak çıkmanın teiğfisi mümkün 'olmıyan zararlarından baska hiç bir fay- 


dosı yoktur. Yâ Kubb-el âlemin! Mü'min kullarını hakkı görüp nakkı takdir 
eden imân ehli kullarından eyle!, 


, SEBEBİ NUZUL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç ri- 
vâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Müşrikler, Kur'ânı kerimin Hazreti Muhammede nâzil olmasını 
muvafık görmediler de Mekke ile Töifi kasdederek : «Keşke şu Kur'an, şu 
iki karyeden büyuk bir kimse üzerine indirilmiş olsaydı.» derler, Bununla da; 
Mekkeli Velid bin| Muğire ile, Taafili Urve bini Mes'üd el-Sakafiyi murad eder 
lerdi. Büyük !âizı ile'de mallarının çokluğunu ve mansıblarını kasdederlerdi. 

. Teâlâ ve Tekoddes Hazretleri “müşrikleri redden bu öyeti celileleri in- 
zâİ buyurdu da, onların isteklerini reddetti. İ | 


2 — Mukatll; Deccala tö'zim eden yahüdiler hakkında nâzil olduğunu 
rivâyet etmiştir. Şöyleki ; | 
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Alüsinin nakline göre : Yahudi âlimleri toplanıp bir gün ALLAH'ın Ra- 
sulü «s.a.s» e geldiler de : «Yâ Muhammed! Âhır zamanda zuhür edecek 
Deccal bizden olacak. işte o zamanlar olacaklar olacak! Deccal şöyle va- 
pacak, böyle ycpacak..» diye Deccalı büyülttüler de büyülttüler. Bunun 
üzerine Teğ:â ve Tekaddes Hazretleri yahüdileri redden bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. Bu rivâyete göre âyeti celile Medinede nâzil olmuştur. 


3 — Eb-ussuüdun nakline göre : ALLAH'ın âyetleri ile mücâdele eden. 
ler yahüdilerdir. Yâhüdiler ALLAH'ın Rasülüne, «s.a.s» e hitaaben : «Yâ 
Muhammed! Kitabımız olan Tevratta zikredilen âhır zaman nebisi sen üeğil 
sin. O Mesih bini Dâvuddur, yö'ni : O nebi Deccaldır. Âhır zamanda Decca: 
çıkacak, saltanatı karaya, denize ulaşacak, berâberinde ırmaklar Gkact 
Deccal ALLAH'ın öyetlerinden bir ayet, bir alâmet, bir haarıka olacak. o 
zaman mülk ve saltanat bize verilecek» dediler. Bunun üzerine Teğiğ ve 
Tekaddes yâhüdileri redden bu âyeti celileleri inzal buyurdu da. bu kurun- 
tularına kibir tesmiye etti ve onların bu kuruntularına nâil olamıyacak'cıırı 
beyân buyurdu. Bu rivâyete göre ALLÂH/'ın öyetleri ile mücâdeleden mu: 
rad, kıyâmetin önünde çıkacak olan büyük alâmetlerle mücâdele demek- 
tir. ALLÂH'ü ö'lam. i 

Üçüncü sebebi nüzüle göre .- Yâhüdiler Peygamberie mücâcaeierinde 
iki türlü yalan söylemiş oluyorlar. Bunlardan biri : Peygamberliğin Beni İs- 
raailden başkasına geçmiyeceğini iddıâ ediyorlar da kibir ve hesedlern<'sn 
nâşi ALLAH'ın  Rasülü Hazreti Muhammede «sen bizim rsbimiz degisir » 
diyorlar. İkinci yalanları da Deccalı kasdederek : «bizim sacnisimiz, «nebi- 
miz» Mesih bini Dâövuadur.» diyorlar, da Deccâl zamanı mülk ve saltanatın, 
yâ'ni : Hükümdarlığın kendilerine intikal edeceğini iddiâ ediyorlar. Halbuki 
âyeti celilede «yâhüdiler kibirlerine erişemiyecekler?» o denilmesi onla.3 
mülk ve saltanatın Deccal zamanında da verilmiyeceğini beyândır. Bununia 
berâber Deccal dünyayı ıslâh ve nebi olarak değil; Dünydyı ifsâd için hir 
fitne olarak gelecektir. He mde Deccal yahüdilerin dedikleri gibi, Dövüdun 
oğlu değil; ihtilâflı olmakla berâber Ibni Sayyaddır. Yahüdiler bunda da ya- 
lan söylemişlerdir. | 

Son zamanlarda Amerikanın vasaayâst altında yahüdilerin Filistinde 
kukla bir hükümet kurmaları mü'minleri şüpheye düşürmüştür. Yâ'ni : Isiâm 
âleminde yâhüdilerin yer yüzünde hükümet kurmaya muvaftak olamıya- 
cakları şâyi' iken, onların Kudüste bir hükümete saahib otmaları nasıl clur?» 
diyorlar. Halbuki, Yahüdilerin bu hükümetleri bir saltanat, Dir kudret deği; 
Amerika devletinin vasaayaası altında onun yardımı, onun tazyıkı ve himü- 

-. yesi ile kurulmuş kukla bir taslaktan ibârettir. Hattâ müslümanlarla ycpı- 
lan savaşlar bizzat, Amerikanın eli, onun plâni ve onun yardımı ile vaDıl- 
maktadır. Muvaffak olmaları ise, müşlüman devletlerin müttefik olamamı- 
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ları, zaif durumda bulunmaları ve arab hükümetlerinin başında ehliyyetli 
komutanların bulunmaması.. gibi bir çok sebeblerden ileri gelmektedir. 3u- 
nunla berâber bunların hepside hikmetten haali değildir. Kıyâmetin önün- 
de yahüd'lerin müslümanlardan kökleri kesilinciye kadar bir kılınç yiyecekiz- 
ri sahih hadislerde beyân edilmiştir. Kıyâmetin de çok yakin olduğu çıkan 
atâmetterden anlaşılmaktadır. Su duruma göre : Yâhüdilerin müslümaniar- 
dan yiyecekleri darbe zamanı çok yakındır. Bunun için ALLAH azze ve celle 
Hazretleri, yahüdi hükümeti bektresi ile onları filistinde toplamakta ve on- 
ları müslümanların kılıcına hazırlamaktadır. ALLÂH'ü ö'lem... 

Deccal hakkında bilgi vermezden önce «mesih» kelimesinin got anla- 
mını izah edelim, şöyleki : 

MES!H : Ariz, gibi enli mâ'nâsınadır. Nakşı ve sikkesi olmıyan «dirhe- 
me» de denir. Yüzünün bir şakı silinmiş, gözü ve kaşı olmıyan kimseye de- 
nir. Bundan dolayı Deccala «Mesih» diye isim verilmiştir. Çok seyâhat etti- 
ğinden dolayı Isâ peygambere de «Mesih» denilmiştir. Bö'zıları : İsâ pey- 
gambere hastaları meshedip şifâ verdiğinderi dolayı «Mesih» denildi, de- 
mişlerdir. Ahteri.. 

Su bilgiden Deccala ve İsâ peygambere niçin Mesih denildiği anla- 
şılmış oldu. 

Tefsirlerde ve hadis kitablarında iki tâne Mesihten bahsedilir. Bunlar- 
dan biri, İsâ Mesihtirki, Meryemin oğlu İsâ aleyhisselamdır. Bu zât âhir za- 
manda Semâdan inecek, Kur'ânin hükmünü tatbik edecek, Yahüdilerle 
savaş yapacak ve köklerini kesecek. Hırıstiyanların da burunlarını yerlere 
sürtecek ve zorla ıslâm dinine sokacaktır. 


Diger Mesih, Deccaldır ki; yahüdun i'tikaadına göre Mesih bini Dâvud 
dur. Dâvud peygamberin neslindendir. Yahüdilerin bu rivâyetleri yalandır. 
Yahüdiler bunu bir halâskâr ve bir nebi olarak kabul ediyorlar. Bu yalandır. 
Çünkü : Deccal bir kurtarıcı veyâ bir nebi değil, bir fitne ve bir beliyvedir. 
 Yahüdiler bu beliyyeyeden meded umuyorlar da buna saahibimiz. diyorlar. 
Belâdan meded ummak ise küfürdür. Maal-esef yahud toaifesi dünyâ men- 
featı için ne küfürden. Ne de beliyyeden korkmayacak kadar alçalmış, düş- 
müş bir topluluktur. ALLAH ümmeti Muhammedi şerlerinuen korusun!, 


Ahır zamanda otuz kadar yalancı deccal çıkacak, bunların hepsi de 
peygamberlik dâ'vâsında bulunacaklar. Hiç birisi de bir haarika ve istid- 
rac gösteremiyecektir. ALLAH Tedlâ bunlardan birine bir istidrac vermiş ol- 
sa bu durum müslümanlar arasında şüphe yaratacaktı. Bunların hepsinin 
yalancı olduğu kısa bir zamanda açığa çıkacak, ümmeti Muhmmed de şek- 
ten kurtulcaktır. Nitekim ara sıra böyle sahtekâr peygamberlerin çıktığı 
duyulmakta ve çok geçmeden gaybolmaktadırlar. 


—10— 


CÜZ :24 | ELMÜ'MİN SÜRESİ 


el 


Bu otuz yalancı peygamber çıkıp isimleri unutulduktan sonra, son ola- 
rak bir de Mesih Deccal çıkacak ki, Bü'yalancı öncekiler gibi peygamberlik 
iddiâ etmiyecek fakat ALLAH'lık dâ'vâsında buulnacaktır. Yukarda izâh edi!- 
diği gibi, yüzünün bir tarafı silik, sağ gözü kör, iki gözünün arasında «kö- 
fir» yazılı acâib bir mahluk. İşte yahud tâifesinin meded umduğu Deccal! bu- 
dur. Bu kâfir ALLAH'lık iddiasında bulunacak ALLAH Teâlâ bunun giinde 
bâ'zı harikalar yaratacaktır. Sapık olan bâ'zı kimseler bu köfirin elinde zu- 
hur eden haarikaları görünce bunun ilâhlığını kabul edecekler ve kâfir ola- 
caklardır. Halbuki, kendisi haadis, â'zası noksan, alnında kâfir olduğu açık- 
ça yazılı bir mahlukun ilâh olamıyacağını her akli selim saahibleri bek âlâ id. 
rak edecekler ve onun arkasına düşmiyeceklerdir. Isfahan halkından başı 
toylasanlı yetmiş bin yahüdinin Deccalın askeri olacağı bir hadisi şerifte 
beyân edilmiştir. , 

Deccâlın yalancı mesih olması onun hırıstiyanlığı taklid edeceğine delil- 
dir. 

Bu kâfir yer yüzünde saltanat sürerken, Saadık Mesih İsâ peygamber 
semâdan inecek ve Mehdi Rasül ile berâber bunun üzerine yürüyecek, 
Samda ona yetişecek ve «LÜDD» kapısı yanında onu öldürecektir. 

Her peygamber ümmetini Deccaldan tahzir etmiş. Ahır zaman pey- 
'gamberi de ümmetini ondan tahzir etmiş, bundan başka onlara ilâveten 
Hazreti Muhammed ümmetine Deccalın sağ gözünün kör olduğunu da ha- 
ber vermiş ve. Ümmetini ondan korkutmuştur. 

Yâhüdiler. kibir ve hasedlerinden dolayı saadık mesih İsâya ve âhır 
zaman nebisi Hazreti Muhammede küfrederler de yalancı mesih Deccâla 
inanırlar ve ondan mülk ve saltanat umarlar. Yahüditerin bu durumları on- 
ların dünyâ saltanat ve mülküne ne kadar düşkün ve münhemik olduklarının 
bâriz alâmetleridir Yahüdiler dünyâ emellerini elde etmek için her türü, 
mukaddesâtlarını fedâ edecek kadar ahlâkan suküt etmiş zavallı ve bedoant 
bir millettir. Ne feci' düşüş, ne acib karakter!. ALLAH azze ve celle, dile- 
diği kullarının cezâsını böyle verir ve böyle perişân eder. Yahüdiler böyle 
istediler. ALLAH ta böyle yaptı. 

Birazda Deccal hakkında vârid olan hadisi şeritlerin tercemelerini ala- 
rak tefsire devam edelim. Şöyleki : 

ALLÂH'ın Rasülü «s.a.8» eshaabını Deccal hakkında şiddetle tahzir 
ettikten sonra : «Sizden biriniz El-Kehif süresinin sonlarını okusun. Çünkü 9 
sizi Deccâlın fitnesinden emin kılar» buyurmuşlardır. 

Haazin tefsiri, Deccâle dâir bir çok hadisler rivâyet ettikten sonra, 
kendi mutaaleasına şöyle devam ediyor.. ALLAH Teâlâ ilk zamanlarda Dec- 
calın elinde bir kaç haarika yarattıktan sonra onu âciz bırakacak, ondan 
sonra Deccalın elinden hiç bir şey gelmiyecek ancak kalabalık bir ordu ve 
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fitnelediği kimselerle yer yüzünü dolaşacak. O'ne fitnelediği kimseyi, ne 
de başkalarını öldürmeye kaadir olamıyacak ve emri baatıl olacaktır. Yu- 
karıda izah edildiği gibi Isâ nebi semâdan inecek ve onu şamda «LUD» ka- 
pısının yanında öldürecektir. Deccâl ALLAH'ın koruduğu kimseleri yoldün 
çıkarmıya muvaffak olamıyacaktır. Işte ehli sünnetin, bütün muhaddislerin 
ve fukahaanın mezhebleri ve inançları. budur. .Haaricilerle, cehmiyyeler 
Deccalı ve onun elinde vukü' bulacak işleri inkâr ederler. Bununla beröâ- 
ber; mü'tezileden Cübbâi, cehmiyyeden bâ'zıları ve daha başkaları, sahih 
hadislerin haber verdiği Deccâlın varlığına inanırlar da onun elinde zuhür 
edecek olan. hcarikaları reddederler de : «Deccâlin elinde zuhür edecek 
olanlar, haarika ve hayâllardan ibârettir. Deccâlın yapacağı hakikat olmuş 
olsaydı, peygamderterin mü'cizelerine müşöbih olurdu, bu ise baatıldır.» 
derler. Mü'tezile ve cehmiyyenin söyledikleri bu sözlerin hepsi galattır. 
Ziyraa : Deccal, peygemberlik iddia etmiyecekki, yaptıkları onların mü'ci- 
zelerine müşöbih olsun da mü'tezilenin söyledikleri sâbit olsun! Deccal an- 
cak ilâhlık iddia edecek ve bu hususta da elinde bö'zı haarikalar zuhur ede-' 
cek,sonra onlar da elinden çıkacak ve emri baatıl olacak. 


Deccâlın ilâhlık dâ'vasını; vücücunun haadis olması, Süreti haali, vü- 
cüdundaki noksanlığı ve gözünün körlüğü, aczi ve alnındaki yazı kendisini 
tekzib edecek ve kendi nefsi kendi küfrüne şâhid olacaktır. Maal-esef her 
şahıs bunu idrâk edemiyecek. Bundan dolayı onun fitnesine nâsın avaamı 
aldanacak : Bir kısmı Deccalın şiddetinden korkacak, bir kısmı titnesine a!- 

o danacak. Bir kısmı da onun emrinde bulunan dünyâlığa aldanarak dinini 
terkedecek onun ilâhlığını kabül edecektir. Neüzü biilâh!. ALLAH korusun. 


Çünkü Deccalın fitnesi hakikaten çok tehlikeli ve çok korkunçtur. Bun- 
dan dolayı her peygamber ümmetini Deccâlın fitnesinden tahzir etmiştir. 
Amma, tevfik ehline gelince : Onlar .ka'iyyen ne Deccalın fitnesine, ne de 
onunla berâber yanında gidenlerin hud'alarına aldanmıyacaklardır. Çünkü 
orların, Deccalın bütün hallerine bilgileri vardır. O ne yanarsa yapsın, tev- 
fik ehli onun aldatıcı bir kâfir olduğunu bilir, Onun tuzaklarına kapılmaz, 
teklitini redder ve dinini terketmez. Bundan dolayı Deccalın öldürüp dirilt- 
tiği kimse dahi, dirildikten sonra Deccala : «Senin yaptıkların benim aklımı 
ve idrâkimi artırmaktan başka banabir şey yapmadı, sen kğfirsini» diyecek 
ve onun ilâhlığını reddedecek, dininden dönmiyecektir. 


HÜLÂSA : Âhir zamanda nâsı fitnelemek, hakiki mü'minlerle şirk için- 
de olan münğfıkları ayırmak için ALLÂH'ın iraadesiyle doğudan Deccal adın- 
da bir kâfir çıkacak, ilâhlık dâ'vâsında bulunacak ve bunu da elinde zuhür 
edecek olan bö'zı haarikalarla isbâta çalışacak. Bunun sahte ilâh olduğu- 
nun açık alâmetleri : Evvelce mevcut olmayıp sonradan meydâna gelmesi, 
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adam süretinde olması,. yüzünün sağ tarafının silik olup sağ gözünün kör 
olması, alnında kâfir yazılı bulunması gibi.. hallerdir. 

Bu kâfir : «HAAŞA5 : Ben Allahım, diyecek. Elinde zuhür edecek olan 
bir çok haarikalarla bunu isbâta kalkacak. Nereye giderse, onunla berâber 
ateş ile su da gidecek, yanında cenneti ve cehennemi, her türlü rızıktan 
, Yiycek ve içecekleri olacak, Bir kimseyi öldürüp tekrar diriltecek. Dirilen bu 
Mü'min kimse : «Sen bana bir şey yapamazsın! Sen kâfirsin!» diyecek. Bir 

kimse : «anamı, babamı diriltte ALLAH olduğunu bileyim» diyecek. Bunun 
Üzerine şeytan onun ana veyâ babasının donuna girerek ona görünecek ve 
konuşacak, o da buna inanip fitneye düşecek. Bunları gören bir takım sa- 
piklar onun ALLAH olduğuna inanıp dinlerinden çıkıp kâfir olacaklar. Başı * 
“taylasanlı yetmiş bin yahüdi buna tâbi” olup onun askeri olacaklar. Bu kör 
kâfir, muazzam bir saltanat içinde kırk günde dünyâyı dolaşacak. Her tara- 
fı ifsâd edecek. Kâfir olanlar olacak, olmıyanlar mü'min olarak kalacoklar- 
dır. Böylece hakiki mü'minlerle münâfiklar ve kâfirler ayrılacaklar. 

Ey aziz okuyucu! Kıyâmetin yaklaştığı muhakkak, bununla berâber ne 
zaman vukü' bulacağı kat'i olarak belli değil; Bir gün olur da alnında «kâ- 
de haarikalar zuhür eden bir kâfir görürsen; ona hiç korkmadan çekinme- 
den : «Sen kâfirsin, sen ilâh değilsin. ALLAH'tan kork, bu dâ'vayı bırak.» 


de. Göreceksin ki, « .. gil &,5 » nazmı celili mücebince c susacak, Sa- 
na “hiç bir şey yapansıyacak, sen muhakkak gaalıb geleceksin. 

Çünkü : (sali, Fy! Sul, ) Kör ile gören, câhil ile âlim müsâvi ola- 
mazlar. (» İY, PİRE Tg ia |) Ve iman edip ameli saalih işliyen 
şu kimselerle kötülük yapan kâfir. elbette müsövi olmazlar. (04 A Siz UM) 
Ne yazık ki, nasihat tutanınız pek az. Sonra : 

(GYeUU ) Muhakkak kıyâmet kopacaktır. ( Yö — ,Y ) onun gelm2- 
sinde şüphe yoktur, Deccal ile berâber on büyük alâmet çıktıktan sonra, 
kıyâmet vukü' bulacaktır. (0y25Y 8 ATİL,) Ve lâkin nâsın çoğu buna 
imân etmezler. Öldükten sonra dirilmeyi aslâ kabül etmezler. Kıyâmet gele- 


cek. Hem de: | 
(Demek özel Kü, döş ) Rabbınız size : «Bana düğ edin de icâömi 
size vereyim.» diyor. Yö'ni : Başkalarını bırakın, bana ibâdet edin de ben de 
size gereğini yapayım, Size sevab vereyim ve günâhlarınızı örteyim, diyor. 
ALLAH azze ve celle, bu âyeti çelilesinde ibâdeti düğâ ile tâbir etmiş, 


karşılığını vermiye de «isticâb» demiştir. 
Bu âyeti celiledeki Düânın ibâdet anlamına geldiğine dâir vârid olan bir 


kaç hadisin tercemelerini alalım. Şöyleki : 
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Nü'man bıni Bişrden rivâyet ediliyor. Nü'mam :Ben ALLAH'ın Rasülü- 
nün minber üzerinde : «Düğ, işte o ibâdettir.» deyip te .»x.-İj sesi Ul, > 
«...SJ âyetinin okuduğunu duydum, demiştir. 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Ebü Hüreyre : ALLAH'ın Rasülü :; 
«Bir - sise ALLAH'tan istemezse ALLAH ona gazab eder.» buyurdu, demiş- 
tir. 

ALLAH'ın Rosülünün : Düâ ibâdetin iliği.» buyurduğu Enes bini Mâlik- 
ten rivâyet edilmiştir. (1). Yine Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. ALLÂH'- 
ın Rasülü : «ALLAH üzerine düâdan daha kerim bir şey olmadı.» buyurmuş- 
lardır. (2). | 

Bir itiraz ve cevâbı : Eğer sen, nasil olur ALLAH azze ve celle, Kur'ânın 
da « iss! vü,» buyurdu. Halbuki kul, ALLÂH'a çok düâ ediyor ca ona 
isticöb olunmuyor.» dersen, ben derimki : Düânın kabülu için bir çok şartlur 
vardır : Düöda ihlâs bu şartlardan biridir. İnsan dili ile düâ ederken kolbi 
başka şeyle meşgul olursa, düâ etmemiş olur. Düâ ile insanın menfeatı isten 
meli. Düğda kat'ı rahim olmamalı. Düğ bu şartlar dâhilinde yapılırsa kabü! 
olur. Er veyâ geç düânın icâbi verilir. . | 

Ebu Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte bunu te'yid 
eder. Ebü Hürevre : ALLAH'ın Resülü : «Erkeklerden bir kimse ALLÂH Tcâlâ 
ya bir düğ ilg düâ etmez ancak 9 düğ, o kimse için müstecâb olur da karşılıgı 
ya dünyâda ona verilir, ya âhırette onun için azık olur, yâhut düâsi, mikda- 
dri günâhları mağfiret olunur, O kimse günâh üzerire, yâhut kat'ı rahinile 
(3), yâhut isti'cdi ile düğâ etmedikçe.» buyurdular, demiştir. Bunun üzerine 
eshab : «Ey ALLAH'ın Rasülü! İsti'cal nasıl olur?» diye sordular. Buna çe- 
vâben ALLÂH'ın Rasülü : Düâ eden kimsenin : «Ben Rabbıma düğ ettim de 
Rabbım kabül etmedi.» demesidir, buyurmuşlardır. 

Bö'zılari da düğ zikretmek ve taleb etmektir, demişlerdir. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri buyuruyorki : Bana düd edin, ben de size 
düönizin gereğini yapayım. Bununla beraber, ( sela, SN salli ) Tevhid- 
de, düğ ve ibâdette istikbâr eden; yö'ni : birliğimde ve bana yalvarmakta 
büyüklenen Şu kimseler, ( Epa ağa.) zelil ve hakir olarak yakında 


cehenneme gireceklerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 
k 
Teölü ve tekaddes Hazretleri; gökten inme bir delil olmaksızın, AL- 
LÂH'ın âyetleri ile mücâdele eden kimselerin durumlarını beyân ettikten 
sonra, köâindât üzerindeki haakimiyyetini, azamet ve #udretini beyân 
etmek üzere buyururyorki : 


SM e lila bil Guy sie (1) 
İl AN el pe e 6 e ey (2) 

(3) Kati rahm : yakın akrabadan ziyâret ve yardımı kesmektir, 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH Teâlâ o zâti eceli ve ö'lâdırki, içinde dinle- 
nesiniz, diye sizin için geceyi yarattı ve gündüzü de gösterici kıldı, Hakika- 
ten ALLAH azze ve celle, insanlar üzerine fadıl saahibidir ve lâkin insanların 


-çoğu şükretmezler. 61). İşte şu ALLAH, her seyi yaratan Rabbınızdır; ondan 


başka aslaa ilâh yoktur; öyle olunca nereden döndürülüyorsunuz? (62). 
ALLAH Teğlânın âyetlerini inkâr eden şu kimseler de «haktan» böyle dön- 


“dürülüyorlar. (63). ALLAH, o Zâti eceli ki, arzı Sizin için karargâh kıldı, 


semüâyı da bir binâ kıldı, size süret verdi ve süretlerinizi de güzel yaptı ve 
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ve sizi temiz rızıklardan rızıklandırdı, işte «bunlarm yapan Rabbınız ALLAH'- . 
tır, ölemlerin Rabbi olan ALLAH yüceldi de yüceldi. (64). İşte o diridir, hak- 
kaa mö'bud ancak cdur, dini ona hass kılarak hülüsi kalb ile ona ibâdet 
ediniz, Hamd «senâ» ancak âlemlerin Rabbı olan ALLÂFH' a mahsustur. (65). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Teğlâ ve tekaddös Hazretlerinin kemâl 
ve kudret sıfatlarını beyân ile müşrikleri ikaz ve irşâd sadedinde nâzil Ol- 
muştur. 

(GUNE ULU e sillül ) ALLAHO Zâti eceli ve â'lâdırki : İçinde sö- 
kin olasınız, diye Sizin için geceyi yarattı. Yâ'ni : Uyku ve dinlenerek raahat 
edesiniz, diye geceyi sizin için halketti. (.1,.. 4p1, | vegüdüzüdegöz 
açıcı kıldı. Yâ'ni : Haacetlerinizi bitirmek, mühim işlerinizi görmek için kud- 
retlerinizj sarfedesiniz, diye gündüzü de sizin için ışıklı kıldı. işte ALLAH 
Teğlânın böyle hikmetli işleri vardır. ( Çil e ge sö ayol ) Çünkü : Haki- 
katen ALLAH azze ve celle, insanlar üzerine fadıl saahibidir. SL. Xİ ) 
(0 A4Y.,.UI ve lâkin nâsın çoğu şükür etmezler. (<5) İşte şu vasıfları 
haiz olan Zâti eceli, ( .&, ayı ) Rabbınız olan ALLAH'tır. Bu işlerde ve bu 
vasıflarda hiç bir kimse ona ortak olamaz. Şeriki ve benzeri yoktur. Rabbınız 
olan o ALLAH, (. S5 ) her şeyin Haalikıdir. Bütün varlıkları yaratan 
odur. Ondan başka | hiç bir Kimse, zırnık yaratamaz. ( saYIŞiY ) Ancak ilâh 


odur, ondan başka hnkkaa mâ'bud yoktur. Yâ'ni : İlâhlıkta, Rabb olmada, 
varlıkları yaratmada, birlikte ve busıfatları kendisinde cem'etmede onun eşi 


ve benzeri yoktur. O halde | Oyu5 dö ) siz nereden, nasıl olupta haktan 
döndürülüyorsunuz? Yö'ni : Hângi yönden böyle bir Haalika ibâdeti bırakıp 
ta putlara tapmaya çevriliyorsunuz? ( <!'â$5 ) Böylece, yâni : Böyle açık 
delillerle berâber sizin haktan çevrildiğiniz gibi; | İyam Mek İŞE ille ) 
böylece ALLAH'ın âyetlerini inkâr eden şu kimseler de haktan çevriliyorlar. 
Yâ'ni : ALLAH'ın âyetlerini düşünmeden ve hakkı aramadan inkâr eden şu 


kimseler de haktan döndürülüyorlar, Rabbınızın sizin için daha nice ni'met- 
leri vardır. 


(GEY ve sölleği ) ALLAH öyle bir Zâti ecel! ve Âlâdırki : Arzı si- 
zin için bir müstekar yaptı. Yâ'ni : ALLAH azze ve celle şu Dünydyı sizin için 
bir karargâh ve bir menzil olarak yarattı. Sizin hem diriniz, hem de ölünüz 
için karar edecek bir mekân oldu. ( »k #L.Ji, ) ve semâyı da bir binâ yap- 
tı. Yö'ni : Gök kubbeyi de üstünüze yüksek bir tavan yaptı. Böylece gök ve 
yer sizin için bir ev demek oldu. ($,,., ) Yaratıp size süret verdi. -»W ) 
(fx de Süretlerinizi de güzel yaptı. Hiç bir mahlukta-insan süretinden da- 
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ha güzel bir süret yaratmadı. İki ayak üzerinde durması, bütün organlarının 
bir teviye düzgün ve yerli yerinde olması, rızkını eli ile alıp yemesi, süretinin 
ve organlarının güzelliği hiç bir mahlüka verilmemiştir. Diger hayvanların dör 
der ayak üzerinde olmaları, yüzleri yere bakarak yürümeleri, rızıklarını ağızla 
rıyla ve dilleri ile toplamaları gibi yaşamaları ne kadar güçtür. Onlar böyle 
süfli yaşayışlar içinde sürünürken insanın nâil olduğu sayısız ni'metlere 
şükrederek ancak Haaiikına ibâdet etmeleri lâzım gelirken insan oğlunun 
bunları bırakıpta kendi gibi bir mahliüka tapması ne kadar nânkörlüktür. 

Mö'nâ : Ey insanlar! Rabbiniz olan Haalik Teğlâ size süretler verdi. 
Hem de süretlerinizi güzel yaptı. ( LU, 5 yy ) Hem de SİZ) rızıkların 
temizleri ve güzelleri ile rızıklandırdı. İnsanların rızıkları; yiyecek ve içecek- 
leri diger bütün hayvanların rızıklarından çok farklıdır. Hem temiz, hem söf, 
hem lezzet yönlerinden farklı olduğu gibi şekil ve çeşit yönlerinden de baş- 
ka başkadır. 

( $35 ) Yukarıdan beri zikredilen şu vasıfları haaiz ve bunları nefsin- 
de cem'eden Zâti eceli ve âlâ, ( ,G, sl ) Rabbınız ALLAH'tır, ondan baş- 
kan aslaa Rabb yoktur. Rablık iddiâ etmiye de kimsenin hakkı yoktur. Böy- 
le bir iddiğda bulunanlar, sahtakâr, yalancı ve zaalimlerdir. 

(ii, all is ) Âlemlerin Rabbi olan ALLAH azze ve celle Hazretle- 
ri yüceldi de yüceldi. O ancak diridir ve diri olarak kalacaktır. Ondan baş- 
ka bütün varlıkların hepsi ölülerdir ve ölüme mahkümlardır. ( Ha): 

Hüvel-Hayy, lâfzı celilinde hasr vardır. Çünkü : Haberin mâ'rife oldu- 
ğu cümlenin «hasr ifâde edeceği ilmi maâni kaaidesidir. Öyle olunca : 
İbârenin ALLAH Teâlânın ölümünün tam bir imtinâ' ile mümiteni' olduğu Üze- 
rine hamli-vâcib olur. Çünkü ölü olan veyâ ölüme mahküm olan bir varlık 
hayâtı kömile ile vasfolunmaz. Hayâtı kâmile ile vasfolunan ancak o Zâti 
eceli, ve â'lddır. ği 

HAYY, kelimesinin arflamı : İdraak eden ve murad ettiği şeyi yapmağa 
kaadir olan Kimse demektir. Bu da tam bir ilme ve tam bir kudrete işârettir. 

Teğlâ ve tekaddes; insanlara yukarıdaki vasıflarını beyân ettikten son- 
ra, Vahdâniyvetine ve birliğine tenbih etmek üzere buyuruyorki: 

( sayidIY ) Ondan başka hakka mâ'bud yoktur. Yâ'ni : Yukarıdaki vasıf- 
ları haciz olan Zâtten başka ibâdete lâyık hiç bir varlık yoktur. Öyle olun- 
ca:leşcsi ) Ancak ona ibâdet edin. ( öyidükaz ) Dini ona hass kılarak. 
Yâ'ni : Şirkten ve riyâdan âri olarak tâatı ona has kılın. ( ölii.., O 
Hamd ,ancak âlemlerin Rabbi olan ALLAH'a mahsustur. Yö'ni : Yukarıda 
zikredilen vasıfları hagiz ALLAH'a ibâdet edin ve ona hamdedin. Çünkü : 
Hamd âlemlerin Rabbi olan ALLAH'a mahsustur. 
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İbni Abbas : Bir kimse Lâ ilâh illellâh dediğinde, onun ardından hemen 
, «El-Hamdülillâhi Rabbil-âlemin» diye zikretsin demiştir!... 


Yukarıdaki âyetlerin devâmı olan şu âyeti celileleri de inceliyelim. Şöy- 
lekl ; | 


2. 
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MEALİ MÜNİFİ : Yâ Muhammed, deki! Rabbımdan bana beyyineler gel- 
diği vakit, ALLÂH'ın berisinde çağırdığınız putlara tapmaktan muhakkak 


ben nehyolundum ve ben, âlemlerin Rabbına İslâm 'olmakla emrclundum. 


(56). O öyle bir ALLAH ki, sizi topraktan yarattı, sonra bir damla sudan 

Sonra pıhtı kandan, sonra da sizi tıfıl olarak çıkardı, sonra büluğ çağına 

erişmeniz, sonra da ihtiyarlamanız için; sizden bâ'ziları daha önce vefât 

eder ve hepinizin belli bir ecele ermeniz için, bir de umulur ki, akıl edesi- 

niz. (67). O öyle bir ilâh ki diriltir ve öldürür; bir işi murad ettiği zamanda 

ona : ancak : «ols der, o da hemen kolayca oluverir. (68). 
— 17/8 — 
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- SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed peygamber olup ta müşrikleri bir 
ilâh akidesine dö'vet edip nebiliğini tasdik eden bir de kitab getirince, mü- 
teassıb putperestlerin kalın kafaları, bir tek ilâh akidesini bir türlü kavra- 
yamadı. Ne yapacaklarını şaşıran müşrikler tuttular da ALLÂHın nebisini 
putlara tapmağa dö'vet etme küstahlığına kalktılar. Bunun için Teğlâ ve Te- 
kaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da müşriklerin dö'vet- 
lerini reddetmesini ona emretti. 


BİR İZÂH : Bedbaht müşrikler, kendilerinin hüsranda oldukları yetmi- 
yormuş gibi, ALLÂH'ın peygamberini de putlara tapmaya dâ'vet ediyorlar. 
Böyle kendi durumlarını idraak etmeyip te başkalarını da bulundukları ba- 
taklığa sürüklemek isteyen bedbahtlar her zaman görüle gelen olaylardan- 
dır, Bu satırlar deftere not edildiği tarihlerde İstanbul patrığı Atenoğrasın 
kiymetli raahibi papas Yakavus müslümanları hırıstiyanlaştırmak gaaye- 
siyle yüz altmış sahifelik bir kitab yazıyor ve bu kitabı müslüman münâfik- 
ların matbaasında bastınıyorlar ve parasız olarak ta müslüman halka 
dağıtma cür'etini gösteriyorlar. O zamanın devlet ricâli buna müâni' olacak 
ları yerde büyüklerden biri patrığın sakalını öpüyor da huzüru papazın bağ- 
rinda buluyor. Derbeder kâfirler, zavallı papazlar ve bunlara yardımda bu- 
lunan münğdfiklar; bu şaşkınlar kendi düştükleri küfür bataklığının fecâatini 
bilmiş olsalardı, bu kadar cür'ette bulunmazlar, belkide islâm dinini kabüle 
meylederlerdi. Heyhât!. Bunlar böyle oldukları gıbi arkadaşlarını ve yakın- 
larını meyhane ve kârhaane kapılarına sürükleyerek onları da kendi na- 
taklığına düşüren zavallı islâm gençleride dinde olmasa bile amelde bu 
sapıkların başka benzerleridir. ALLAH korusun!. 


(.5 ) Yâ Muhammed! Seni putlara tapmaya dâö'vet cür'etinde bulu- 
nan müşriklere deki ( ülüyp üyesi gilielği <3! ) Ey müşrikler! Rabbım- 
dan bana vahi ve Kur 'an geldikten sonra, Sizin beni ALLAH'ın berisinde 
tapmaya dö'vet ettiğiniz Şu putlara boyun eğmekten hakikaten ben men' 
olundum. ( 4Ul.J Lİ ül uply ) Ve ben âlemlerin Rabbına islâm olmak- 
la emrolundum. Yö'ni : Yönümü ALLAH'a yöneltmek, dini na has Kılmak 
ve ona töat yapmakla emrolundum. ALLAH dururken başkalarına asida ibâ- 
det edemem ve yalvaramam. 

( iza Ke Sİ a ) İşte o, öyle bir ilâhki, sizin aslınız ve babanız olan 
Âdemi topraktan yarattı. Diger bir anlam ile: Sizi bir damla sudan, o suyu 
besinden, besini de topraktan hâlketti. O Haalik sizi topraktan yarattı. 
(ükiiar ) sonra bir damla hakir sudan, ( üe ime ) sonra pıhtı kandan 
yarattı. (ub > e ) sonra da, sizi bir bebek olarak annelerinizin Kamiın- 
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dan çıkardı. ( fazllatde ) sonra siz büluğ çağına ulaşasınız, diye İade) 
(&,2 sonrada sinni şayhuhe ulaşıp kocayasınız, diye.. 

Su âyeti celilede beyân edildiğine göre : İnsanlar analarından doğduk- 
tan sonra, üç mertebe geçirirler. Bunlardan biri : Tufüliyyet, yâö'ni : Çocuk- 
(uk mertebesi. Biri : büyüyerek kemâle ;erme, bülüğ ve kemal devresi. 
Üçüncüsü de kemâle erdikten sonra gerileme ve kocalma mertebesidir. 


Bunlar böyle olmakla beröber, ( 4 öm Kuş) Kocalık devre. 


Sine vaasıl olmazdan önce içinizden ölenler de vardır. ( pa İliş ) Bu- 
nun içindir ki, hepiniz bir ecele vaasıl olmanız için böyle tekdir 'edilmiştir. 
Yâ'ni : hepinizin eceli belli bir zamana tâ'lik edilmiştir. O zaman hulül edin- 
c8 ondan bir sâniye ileri geçemezsiniz. 

( ös <4 ) Hem de kudretine ve birliğine delâlet eden şu acib hal- 
l8re vakif olduktan sonra, akletmeniz ve kendinizi toplayıp iman etmeniz 
umulur. (&eş sila) O öyle bir ilâh ki, diriltir ve öldürür. Bu yaratma 
v6 diriltip öldürme gibi işler nasıl olur da denilemiz. Çünkü o ( YA çi 3 ) 
bir işi murad ettiği zamanda, ( dJ,a 4 )onadancak,( 5 ) OL, diye em- 
roder de (5,5 ) O da hemen külfetsiz olarak, çabucak oluverir. Yâ'ni : O 
Haalık bir şeye «Ol» diye emrettiği zaman o iş, külfetsiz, meşakkatsiz yar- 
dımsız, hemen kolayca oluverir. 

Yukarda âyeti celilede beyân edilenlerin hepsi, diriltme öldürme ve 
kudreti üzerine delâlet eden, halktme ve halden haale koyma fiilleri gibi, 
olayların hepsi o zâti eceli ve âl'ânın kemâli kudretine delâlet eder. AL- 


LAH emrettiği zaman bir şeyin çok kolay ve çok sür'atli olarak oluvermesi, 


onun İradesi ve iktidârının delilidir. 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, nebisini putlara ibâdetten nehyettiğini, 
kemâli kudret ve birliğine delâlet eden bö'zt olayları beyân ettikten sonra, 
ALLAH'ın âyetleri ile mücâdele eden kâfirlerin durumlarını ve düçar ola- 
cakları çeşitli azabları beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : Yâ Muhammed! ALLAH'ın öyetleriyle cidâl yapan 
şu kimseleri görmedin mi, nereden döndürülüyorlar (69). Onlar kitabları 
ve bizim rasüllerimizle gönderdiklerimizi yalanladılar amma, yakında bi- 
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lecekler. (70). Tomruklar ve zincirler boyunlarında olduğu zamanda, yüz- 
dürülecekler. (71) Kaynar suda; sonra cteşte kaynatılacaklar. (72). Sonra 
onlara denecek kl, şirk koştuklarınız şeyler nerede? (73). ALLÂH'ın berisin- 
de; onlar diyecekler ki, onlar bizden kayboldular, daha doğrusu : Bundan 
önce biz ,bir şeye ibâdet eder değilmişiz; ALLAH kâfirleri böyle sapıtır. 
(74). Su azöb, bigayri hakkın yer yüzünde sevinmeniz ve güvenmiş oldu- 
ğunuz kibir sebebiyledir, (75). Girin cehennemin kapılarına, içlerinde son- 
suz olduğunuz halde, Kibirlenenlerin makamı ne fenâ oldu? (76). Öyle olun- 
ca sabret Yâ Muhammed! ALLAH'ın vâ'di haktır, Onlara vaid ettiğimiz şe- 
yin bâ'zısını ya sana gösteririz, yâhut seni kendimize alırız da cnlar bize 
döndürülürler. (77). Celâlım hakkı için senden önce bir çok rasüller gönder- 
dik; bir rasül ALLAH'ın izninin dışında bir mü'cize ile gelmiş değil; ALLÂH'ın 
emri gelince de hak yerini bulur ve işte burada inade'lar-hüsrâne düştüler. 
(78). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin benzerleri bu sürede üç defâ teker- 
rür etmiştir. Müfessirler bunların ayrı sınıflara âid olduğunu veyâ te'kid için 
nâzil olduğunu beyân etmişlerdir. 

Âyeti celileleriri sebebi nüzüllerini yazmazdan önce, bununla ilgili. in- 

sanların fill ve hareketleri hakkında bö'zi bilgi vermeyi faydalı buluyoruz. 
Şöyleki :. 
ALLÂH'"ın kullarının iki türlü fiili veyâ iki türlü hareketi vardır. Buntar- 
dan biri oturup kalkmak, yemek içmek, iş görmek, okumak yazmak gibi, 
her Kulun iraade ve ihtiyârına bağlı hareketlerdirki, bunlara «fiili ihtiyâri» 
denir, kul bunları kendi arzü ve iraadesi ile yapar. İkincisi : Kulun bö'zi or- 
ganlarının hareketleridir. Kalb, akciğer karaciğer, mide ve bağırsak gibi or- 
ganların kendi kendilerine devinmeleridir. Bunların hareketleri kulun ira- 
ade ve GrZuUsu ile değil, organların kendi kendilerine debrenmeleridir. 


ikinci Şekil hareketlerin Allâhın iraade ve yaratması ile olduğunda bü- 
tün mezhebler müttefiktir. Birinci şekil harekete gelince : Ehli sünnet vel- 
cemdat onların da ALLÂH"ın halkı ile olduğunu kabül ederler ve buna böyle 
imân ederler. Ve bunu da Kur'an âyetleriile isbât ederler. «Her şeyi ALLAH 


haikeder.» (1). «Sizi ve işlediğiniz amelleri ALLAH» halkeder. (2) âyeti ce- 
i'terini delil getirirler, 


Fırakı döileden kaderiyye mezhebinde olanise kulun iztıraari hareketle- 
rini ALLÂH'ın hdikettiğini kabül etmekle berâber; ihtiyârı hareketlerini ku- 
.lun kendisi halkettiğine kaail olurlar, böyle inandıkları için ALLÂH'ın âyet 


Şaka (ij 
öyle by ül (2) 
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cerine muhaalif hareket ettiklerinden dolayı ALLÂH'ın âyetleri ile mücâdele 
“ etmiş olurlar, 

Bu öyeti celilelerin bu sapık İ itikadi kaderiyye mezhebinde olanlar hak- 
kında nâzil olduğu tefsirlerde beyân edilmiştir. 

Kaderiyye mezhebinde olanlar kul fiilinin haalikıdir diye ALLAH'ın 
üyetleri ile mücâdele ederler de iddialarını şöyle isbâta çalışırlar. Kul eğer 
kendi fiilinin haalıkı olmamış olsaydı, ALLAH'ın yarattığı şeylerde kulun 
mes'ül olnıaması lâzım gelirdi, diyorlar, Halbuki, Teâlâ ve Tekaddes kula bir 
irgaadei cüz'iyye vermiş, O iraadeyi hayra sarfederse, ALLAH hayır halke# 
der; kul iraadesini şerre sarfederse, ALLAH Teâliğ şerr halkeder. Kul iraa- 
desini kullanmaktan dolayi ya me'tür veyâ sorumlu olur. Yoksa hayrı da 
halkeden ALLAH, şerri de Haikeden ALLÂH'tır. 

Kaderiyyenin bu iddiası Kur'an âyetlerine muhaalif olduğu gibi; hayâ- 
ti olaylara da muhaaliftir. Nitekim, öyle zamanlar olur ki, kul bütün gayre- 
tiyle iraadesini sarfettiği halde, ALLAH halketmeyince teşebbüs ettiği işte 
aslaaa muvaffak olamaz. İ » 

Bundan dolayı kaderiyyenin- kavli, hem Kur'an âyetleri, hem de vaakıa 
uymadığı yönlerden merduddur. Kaderiyye mezhebinde olanlar fırakı dalle- 
den olmakla beraber bunlara kâfir denemiyor. Çünkü, i'tikadlarında şirkleri 
açık değildir. Bununla berâber bütün fırakı dallelerin cehennemlik oldukla- 
rı hadisi şeriflerle sâbittir. 

Nitekim : «Yakında benim ümmetim yetmiş üç fırkaya ayrılacak, necat- 
ta olan fırkadan başka hepsi dalâlettedir. «hadisi şerifi bu cümledendir. (1) 

Âyeti celilelerin kaderiyye mezhebinde olanlar hakkında nâzil olduğu- 
na göre, onların azabda olacakları konumuz olan âyeti cajlelerle de sâbit- 

tir. Şöyleki: 

(GT gele gl GIZ İİ ) Yâ Muhammed! ALLÂH'ın âyetleri ile mücö- 
dele eden, çekişen, kavga yapan, kul fiilinin halıkıdır, diye kulu ilâhlık mer- 
tebesine yükselten şu kimseleri görmedin mi? ( b 5 e ji ) Onlar nereden 
döndürülüyorlar? Kur'an âyetleri ile cidal yaparak hak yolundan nasıl sapıtı- 
liyorlar, ( çil) Şu kimseler ki, ( Ül İşif ) Şu kitabı, Kur'anı yalanlıyor- 
lar. Kur'an ALLAH kelâmı değildir, Muhammed bunu kendi uyduruyor, di- 
yorlar, ALAH Kur'anında Kullarını ve kullarının fitilerini kendi halkettiği hal- 
de, onlar «Kul kendi fiilini kendi halkeder.» diye cidal yapıyorlar da Allâhı 


tenzih edelim,.derken kulu ilâhlık mertebesine çıkarıyorlar. ( öyle 5453 |) 
Onlar bu cidallarının cezâlarını yakında bilecekler. Âyeti celilede ALLAH'ın 
âyetleri ile mücâdele edenlere vaid ve tehdid vardır. © 


İl öğ Yİ Ole Bİ my e li (IU) 
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İmama. 


ALLAH azze ve celle âyetleri ile cidâl yapanların durumlarını beyâ 1 et- 
tikten sonra, öhıretteki görecekleri azâbı beyân etmek üzere buyuruyerki : 


( öleli Jeybi ) onlar boyunlarına tomruklar geçirildiği zamanda bile- 
cekler. Boyunlarına iâleler takılacak, ( J..XU1, ) Zincirler vurulacaktı, 5:54) 
( KR kaynar suda yüzdürülecekler, ( öy m ,8i3 £ ) sonra da ateşte tu- 
tuşturulacaklar, kaynatılacaklar. Yö'ni : İlkönce boyunlarına tomruklar vu- 
rulacak, zincirlere sarılıp kaynar suda yüzdürülecekler, ateş içinde kayna- 
tılacaklar. Hepimizi ALLAH korusun! 

Onlar böyle çeşitli azablar içinde çırpınırlarken, ( ,J is e | sonra on- 
lara zebâniler diyecekler ki, (4,525 su gl ) Nerede ALLÂH'a şerik yaptı- 
ğınız o putlar? Görünmüyorlar, onlar size şefâat edeceklerdi, haydi gelsin- 
ler de sizi kurtarsınlar. Müşrikler bu teklife cevâben : ((elj4>!,6 ) sonlar 
bizden gayıb oldular. (İx yu les # b ) Daha doğrusu bundan önce biz 
bir şey yapmamışız. Şimdi onların ne olduğu meydana çıktı, bütün yaptık- 
larımız boşa gitti. Bundan önce biz bir şeye ibâdet etmemişiz, diyecekler. 
8 Ça çile ta di ) ALLAH azze ve celle, böyle müşrikleri dalâlette 
kıldığı gibi kâfirleri de dalâlette kılar. Diger bir anlam ile : İlâhlarını onlar- 
dan gaybettiği gibi, onları da ilâhlarından sapıtir. Öyleki : Hattâ ilâhları on- 
torı, onlar da ilahlarını aramış olsalar, tesâdüf edip te birbirlerini bulamaz- 
İar. Başka bir anlam ile : Âyetleri ile mücâdele eden şunları dalâiette rl- 
dığı gibi, dolâleti ihtiyâr eden kâfirleri de sapıtır. 

( 95 ) Ey Mekke müşrikleri ve ey sapıklar, ey ALLÂH'ın âyetleri ile 
cidâl yapanlar! size inen Şu azab, ( Şİ w > Miş ipi Su ) sizin yer yü- 
zünde haksız yere ferahlanmış olmanız sebebiyledir. ( dm pa ks ) ilem 
de büyüklenip şirk koşmanız ve putlara güvenmeniz sebebiyledir. Bu ser- 
zenşten sonra zebâniler onlara diyecekler ki ( > wişl Iso! ) Girin baka- 
lim, cehennem kapılarına! Bu emir üzerine müşrikler yedi kısma ayrılacaklar, 
her biri imân ve ameline göre cehennem kapılarından girecekler İâyık Ol- 
dukları yerleri orada işga! edeceklerdir. Nitekim ehli cennetin de sekiz cen- 
net kapısından girip makamlarını işgal edecekleri gibi. 

«Bak « .ulgl iü. 0! » Hicir süresi. 

Ey kâfirler! Cehennem kapılarından girin ( Ls yda ) orada, cehennem- 
de ebedi olduğunuz halde!. ( GK yla yi) Kibirlenenlerin yerleri ne kötü 
oldu? Yâ'ni : Büyüklenip te haktan dönenlerin makamları ne fenâ oldu? 


ALLÂH'ın âyetleri ile mücâdele edenlerin sonu böyle hüsran, böyle 
azab!? 
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Öyle olunca : ( sb ) Sabret, Habibim! ( > uuey vi ) Çünkü, hakika- 
ten ALLÂH'ın vaidi haktır, kâfirler helâk olacaklardır. Âyeti celiledeki. hıtab 
Nebi aleyhisselâmadır, şöyleki : 


Yâ Muhammed! Kâfirler üzerine ALLÂH'ın vaidi haktır. Öyle olduğu için . 
(Bai Sil am ek ŞL6) onlara vaid etmiş olduğumuz azâbın bâ'zısını hayâtın- 
da sana gösteririz, ( EŞ ) yâhut azâbımız onlara hulüt etmezden önce 
seni alacağız. ( öy » LJü ) Sonra da onlar kıyâmet günü bize döndürülür- 
ler, biz de o gün onlardan şiddetle intikam alacağız. Âyeti celilede müşrik- 
lere valid edilen dünyâ ozâbı onlara Bedrde vâki' olmuş, ikinci azab kıyâ- 
met günü âhirette vâki' olacak, ALLÂH'ın Rasülü de onları orada görecek- 
tir. | İ 

(dö. a) Yâ Muhammed! Celâlım hakkı için senden önce 
bir çok peygamberler gönderdik. ( He kas'p ça ) Onlardan bâ'zılarının. 
haberlerini ve hallerini sana beyân ettik. (€: az İ ç- ,pış ) Onlardan bö“ 
Zilarının haberlerini de sana beyân etmedik. Halbuki, ALLAH teğlânın on- 
lardan âyet ve mü'cize vermediği hıç bir nebi kolmadı. Her kavim de kendi 
nebisi ile mücâdele etti, onu yalanladı. Senin üzerine câri olan her kötülük, 
her sıkıntı onlar üzerine de câri oldu. Onlar sabrettiler, sen de sabret. 


Âyeti celilede âhır zaman peygamberini teselli vardır. 

(GEY Gİ ol Jj oL) Bu âyeti celile, ALLÂH'ın öyetleri ile fı- 
kirsizce mücâdele yapan Mekke müşriklerinin mücâdelelerinin * cevâbıdır. 

Mâ'nâ : Biz azimi zi-şân, bir çok rasüller gönderdik. Oniardar biri AL- 
LÂH'ın izni olmaksızın bir âyetle gelmiş değildir. ALLAH'”ın diiemesi başka, 
kim bize nereden uydurma bir öyetie gelecek. O âyeti getirmesine kim izini 
verecek? 

(Sipsi 153 ) Kıyâmet günü ALLAH'ın emri geldiği zamanda ( Et 55) 
hak ile adâletle hüküm verilir de, ( g kli &ta 5, ) bu makamda mubtiller 
hüsranda kalırlar. Yö'ni : inâd üzerine ALLAH'ın âyetleri ile mücâdele eden 
inadcılar, orada hüsrâna düçâr olçcaklardır. 


X 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, müşriklerin ezâlarına karşı peygamberi- 
“ ni teselli ettikten sonra, insanlara ihsân ettiği ve etmekte olduğu ni'metierin! 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH o zâti ö'lâdırki, bö'zilarına binmeniz ve 
bâ'zılarından da yemeniz için yumuşak başlı hayvanları sizin için yarattı. 
(79). Hem de sizin için onlar da bir çok faydalar vardır, hem de göğüsleri- 
nizde bulunan ihtiyaçlarınıza onlar üzerinde ulasırsınız, hem de onlar üze- 
rine ve gemiler üzerine yüklenirsiniz. (80). Ve ALLAH size âyetlerini gösteri- 
yor, ALLÂH'ın âyetlerinden hângisini inkâr edersiniz? (81). Onlar yer üze 
rinde yürüyüp te kendilerinden önce geçen kimselerin âkibetierinin nasıl ol- 
duğuna bakmıyorlar mı? onlar daha'çoklar, arzda kuvvet yönünden ve 
eserler cihetinden daha şiddetli idilerdi ammâ, kazanmış oldukları malları 
onlara bir fayda te'min etmedi. (82). Rasülleri onlara beyyinelerle gelince, 
ilimden yanlarında bulunanla ferahlandılar da alay ettiklerinin azabları on- 
ları kaplayıverdi. (83), Azâbımızı gördüklerinde, yalnız ALLÂH'a imân et- 
tik ve ona şirk koştuğumuz şeylere küfrettik, dediler (84). de azâbımızı gör- 
dükleri zamandaki imanları onlara bir fayda vermedi; şu; ALLAH Teğlânın 
kulları arasında geçen sünneti; bu noktada kâfirler hüsranda kaldılar. (85). 


SEBEBİ NÜZÜL : Geçmiş ümmetlerin kıssalarından ibret almak üzere, 
.Mekkelileri tehdid ile ikaz ve irşâd sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


ÇeliYi Kİ e sülün ) ALLAH o zâti ecel'dirki, yumuşak başlı hayvanları 
. Sizin için yarattıki : SA ) Onlardan bâ'zılarına binesiniz, (ös Yas) 
| ve bö'zılarından da yiyesiniz, diye!. ( çu Li pap ) Hem de sizin için onlar 
da daha bir çok faydalar vardır. Bu hayvanların sütlerinden, koyunların yün- 
lerinden, develerin yapağılarından ve keçilerin tiftiklerinden ve kıllarından 
faydalanırsınız. | f)yae ize le İşl), ) Hem de sinelerinizde bulunan ha. 

cetlerinize de onlar üzerinde ulaşırsınız. Yâ'ni : Muhtac olduğunuz metâ ları 
elde etmeniz için seferlerinizde ağırlıklarınızı onlara taşıtırsınız. ,J£3 İsa ) 
(6 gu öcluli karada hayvanlar üzerine, denizde de gemiler üzerine yüklenir- 
siniz. Böylece hem kendinizi, hem de eşyâlarınızı onlara taşıtırsınız. pe 79) 
( <4T İşte ALLAH Teğlâ size kudretinin delillerini gösteriyor. Öyle olunca 
"ey insanlâr,, (ğ, (ül? s4) Ey Mekkeliler! ALLAH Töğlânın kudret ve 


azametine delâlet eden delillerden hangisini inkâr edersiniz? ALLAH Te- 
lânın burada zikrettiği açık delillerden hiç birini inkâr mümkün değildir. 
Bunlardan her biri ALLAH Teğâlânın kudret ve azametine delâlet eden "açık 
delillerdir. 


Birde şu âyetlerin anlamlarını inceliyelim : 
o (ayul,. ii) Mekkeliler yer üzerinde yürüyüp te 06 ASR) 
Çarli ia eyl ös kendilerinden önce geçen Şu kimselerin âkibetlerinin nasıl 
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olduğuna bakmıyorlar mı? (4 AV 148 ) Onlar, bunlardan daha çoklardı, 
(VU ig iğ. asi, ) Hem de arzda kuvvet cihetinden ve arzı işleme 
yönlerinden düha şiddetli ve daha kuvvetli idiler. San'atta daha ileri ve 
köşkler yapmada daha mâhir idiler. Mekkeliler, arzın etrafını gezmiş olsalar. 
dı, o azgın münkirlerin ökibetlerinin helâk ve hüsran olduğunu, malları ve 
eviğdiarı çok olmakla berâber; hiç bir faydaları olmadığını bilirlerde ibret 
alırlardı. ( 5 ..X5 İşh çe lü ) Bütün kazançları onlardan azâbı det'edipte 
helâktan kurtaramadı. ( ulak mi5 gre 6 ) Vaktaki Rasülleri onlara bey- 
yinelerla geldiler de, (liz Bae le İsâ ) Onlar yanlarında bulunan ilimle 


iftihar ettiler ve nebilerin öğüdlerine kulak vermediler. Yö'ni : Öldükten son- 
ra biz dirilmeyiz ve azab da olmayız, diye nebilerin sözlerini reddettiler. Yö- 
hut dünyâ bilgilerine güvendiler de nebilerini dinlemediler. Halbuki onların 
bu söyledikleri ilim değil, cehildi. 


Onlar, dünyâ hayâtının zaahirini bilirler, âhıret hayâtından gaatilterdir. 
(1). Ahiret hayâtını ancak peygamberler bilirler. İnsanlar bunu onlardan öğ- 
renirler. Peygamberler din bilgileri ile gelince müşrikler, bunu kendi bilgile- 
rinden çok uzak buldular da Rasüllerin sözlerine iltifat etmediler, hattâ on- 
larla alay ettiler. Dünyâ fâidelerini celbetmede kendi bilgilerine güvendiler 
ve onunla iftihar ettiler, Diger bir anlam ile : 


Ayeti celilede zikredilen ilimden murad, felsefecilerin ve dehircilerin İl- 
midir. Onlar ALLÂH'ın vahyini duydukları zaman, kendi ilimlerinin yanında 
nebilerin ilimlerini küçük görürler de onları reddederlerdi. Nitekim : Sokrat, 
Müsâ aleyhisselâmın . peygamberliğini duyduğu zaman ona : «Şu adama 
bir gitsen yal» denildi. Bunun üzerine Sokrat : «Biz terbiye edilmiş bir kav- 
miz, bizi terbiye edecek başka bir kimseye daha ihtiyâcımız yoktur, cevâbını 
vermiştir. Diger bir anlam ile : Onlar nebilerin getirdikleri bilgilerle alay et- 
ler, bununla sevindiler ve onlara güldüler (945,244 156,3. , ) de İS- 


tihzâ ettiklerinin cezâları olan azab onları kaplayıverdi. Başka bir anlam ile 


Ferâh edenlerden murad, rasüllerdir. Rasüller kâfirlerin cehillerini ve 
hak ile alay ettiklerini gördüler, cehilleri ve alayları üzerine onlara lâyık 
olacak azâbı ve onların kötü âkibetlerini bildiler de ilimden kendilerine ve- 
rilene sevindiler, Ve Rabbılarına şükrettiler. Bunun üzerine cehiileri ve is- 
tihzâlarının cezâları köfirleri kaplayıverdi. ( Lİ Iyi, 5 ) Azâbımızın şiddetini 


söle LL, ab öle Cİ) 
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görünce kâfirler, ( sas, ül Ie ) biz yalnız ALLÂH'a imân ettik; kW 4", ) 
(a 49 ALLAH'a şerik koştuğumuz putlara küfürettik, dediler. Yö'ni : 
ALLAH'a denk tutup ta ona ortak yaptığımız putlardan beri olduk, dediler. 
- Dediler ammâ; ( uk Lİ, U eçlel air Gİ li ) azâbimızı gördüklerinde yaptıkla- 
“rı imânlarıi onlara bir fayda te'min etmedi. ( ele â <5 Ji li. ) Öteden beri: 
kulları arasında devam eden ALLÂH'ın sünneti işte bul. Yâ'ni : Geçmiş üm- 
metlerde cereyân edip gelen ALLÂH'ın âdeti, azab göründüğü zamanda kâ- 
firlerin imânının kabül olmamasıdır. Yö'ni : Geçmiş ümmetlerin kâfirleri 
ALLÂH'ın azâbı geldiği zamanda imân etmişler, fakat bu imanları onlara 
menfeat vermemiştir. ( uş ASİ! dia 2, ) Böylece kâfirler burada hüsran- 


da kalmışlardır, Yö'ni : Dünyâ ve âhıretin gitmesi ile kâfirler bu anda hüs- 
randa kalmışlardır. Ne yazıkki, her iki dünyâyı bu noktada gayıb etmişler- 
dir. * 

NETİCE : Kâfir her vakıt hüsrandadır. Onun hüsranda olmadığı hiç bir 
zaman yoktur. Küfür üzerinde geçen her gün, her saat, her dakika, her sö- 
niye hüsrandır. Bütün hayat boşa gitmiş, heder olmuştur. Zavallı insan bu- 
nu bilmez ve bilmemektedir. Lâkin onun hüsraani azâbı gördüğü anda te- 
beyyün eder ve o zaman açığa çıkar. Heyhâti. Hayat geri gelmezki!. 


El-Mü'min süresinin tefsiri burada bitmiştir. Rabbımızın avni inâyeti ile 
Fussilet süresinin tefsiri bunu tâ'kib edecektir. Bu ruhsatları bize bahşeden 
Rabbımıza hesa$sız minnet ve şükranlarımı arzetmekle şerefyâb olurum. 


El-hamdü iillâh!. 


BU SÜRE SECDE SÜRESİDİR? 


FUSSİLET, SÜRESİ, HAA MİM ESSECDE, SÜREİ MESÂBİH, AKVAT 
SÜRESİ DAHİ DENİLEN SECDE SÜRESİDE MEKKİDİR. 

Fazileti : Beyhakinin Şuabı imân, adlı kitabında Halil Mürreden ihrac 
ettiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü salleliâhü aleyhi ve sellem «Tebâreke» su- 
resi ile «HAA MIM ESSEÇDE» sürelerini okumadan uyumadığı rivâyet edil. 
miştir. 
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YÜKSEK ANLAMI : HAA MİM : mö'nâsını ALLAH bilir. (1). Bu Kur'an 
Rahmân ve Rahimden bir indirmedir. (2). Bilen bir kavim için arabca oku- 
nan, âvetleri izâh edilmiş bir kitabdır. (3). Müjdeleyici ve korkutucu, böyle ol- 
duğu halde çokları yönlerini dönerler de onu dinlemezler. (4). Hem de senin 
bizi dö'vet ettiğin şeyde kalblerimiz perdeler içindedir, kulaklarımızda ağır- 
ik var, hem de seninle bizim aramızda ayrıca bir dehicab vardır, öyle olun- 


. ca sen bildiğini yap, biz de bildiğimizi zâten yapıyoruz dediler. (5). Yâ Mu- 


hemmed, deki! Ben de ancak sizin gibi bir insanım, ilâhınızın bir ilâh olduğu 
bana yahyolunuyor, ona yönelin ve ona istiğfar edin, veyi müşrikler içindir. 
(6). Onlar ki zekâtlarını vermezler ve âhireti inkâr ederler. (7). 


SEBEBİ NÜZÜL :; Hazreti Ömerden rivâyet ediliyor. Haremi şerif içinde 
Kureyşten bir topluluk ALLÂH'ın Rasülüne doğru bakmışlardı. İçlerinde Ebü 
Cehl de vardı. ALLÂH'ın Rasülü Kureyşin bakdıklarını görünce, onlara hıta- 
ben : «İslâma girip te araba efendilik yapmaktan sizi men'eden nedir?» bu- 
yurdu. Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünün bu dâ'vetine cevâben : «Yâ Muham- 
med! Biz senin sözlerini anlamıyoruz, kulaklarımız söylediklerini duymuyor, 
kalblerimizin üzerinde kışır var.» dediler. Bu- sırada Ebü Cehil arkadaşla- 
rından ayrıldı, Hazreti Rasülün yanına geldi, kendi ile onun arasına bir per- 


. de çektide: «Yâ Muhammed! Senin bizi dâ'vet ettiğin dinde kalblerimiz böy- 


le perdelidir, kulaklarımızda ağırlık var, hemde seninle bizim aramızda ŞÖy- 
le bir perde vardır.» dedi. Müşriklerin bu inadlarına rağmen devrisi gün 
onlardan ALLÂH'ın Rasülüne yetmiş kişi geldi de : «Yâ-Muhammed:. Bize 
islâmı arzet, biz imân etmiye geldik.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü onlara islâmı arzetti. Onlar islâmı kabül edip imân edince, cenâbı Ra- 
sül tebessüm buyurdu da : «Dün siz benim dâ'vetime karşı kalblerinizde 
gılıf olduğunu söylemiştiniz, El-hamdü lilâh bu gün islâmı kabül ettiniz.» bu- 
yurdu. İmân edenler Hazreti Rasüle cevâben : «Dün biz yalan söylemişiz, 
ey ALLÂH'ın Rasülü! Dünkü söylediklerimiz gibi olmuş olsaydı, biz ebediy- 


| yen felâh bulmazadık.» dediler. 


Müşriklerin Haremi şerifte ve haariçte ALLAH'ın Rasülü ile mücâdele- 
İeri hakkında ALLAH azez ve celle, bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöy- 
leki : | 


(e ) Buhususta bundan önceki el-Gaafir süresinde sözü geçmişti, 


oraya bakılsın. 

Mö'na : HAA MİM : anlartını ancak ALLAH bilir. ( Jolly ks ) Bu; 
Rahmân Rahim olan ALLAH tarafından indirilmiş bir kitabdır. <1 7 
( «v7 Hüküm ve misâlleri ayrı, mev'izeleri ayrı, vâ'd ve vöidleri tafsil ve izâh 
edilmiş bir kitab!. ( U,» VT5 ) arab lügati üzerine indirilmiş bir kitab. Ya- 
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zılışı arabca, okunuşu arabca, lisânı arabca. (0 şJe «si ) Bilen ve bilecek 
olan bir kavim için böyle, Yö'ni : Biz bu Kur'anı arab kavminin kendi lisan - 
ları, kendi lügatleri üzerine indirdik ki, ondan murad olan mâ'nâyı anlasın- 
lar da imân etsinler. Kur'an başka bir lisân üzere indirilmiş olsa idi, arab 
kavmi onun mânâsını anlamaz, maotlub olan gaaye de boşa giderdi. 

Bu sebebe mebni biz Kur'ânı arab lisânı üzere indirdik. (yyl 43) 
O Kur'an müjdeleyici ve korkutucudur. Yö'ni : Kur'an ALLAH'a imân edip 
kulluk yapan ALLÂH'ın velilerini sevab ile müjdeler; ALLAH'ın düşmanları 
olan müşrikleri ve kâfirleri azâb ile korkutur. 

Böyle yüksek gaaye ve maksadlarla arabca Kur'an indirmemize rağ- 
men, ( BASİ ş,#5 ) onlardan çoğu Kur'andan yüz döndülerde ,ö ) 
( 0m Y Kur'öni dinlemediler, kibirlerinden Kur'âna meyletmediler. (iJe,) 
Hem de dedilerki : ( Ml üye e e iSİ3 45 ) Yâ Muhammed! Senin bizi dö” 
vet ettiğin şeyde : Kur'anda, bir ilâh akidesinde kalblerimiz kat kat per- 
deler içindedir, söylediklerinden bir şey anlamayoruz. ( 5, GİT şi ) Ve kur- 
laklarımızda bir ağırlık vardır, söylediklerini duyamıyoruz. Hakikaten biz se. 
nin getirdiklerini kabül etmemekte duymayan ve anlamıyanlar gibiyiz. 
( vb eliyle çeş ) Hem de seninle bizim aramıza çekilmiş bir perde var- 
dır. Senin dininle bizim dinimizi ayıran bir perdedir. Bunun için biz, senin 
söylediklerini duymayız ve senin getirdiğin dine uymayız. öyle olunca ( yü ) 
Sen dinin üzerinde bildiğini yap; ( g.Lw G| ) biz de dinimiz üzerinde bildi- 
gimizi yapıyoruz. 

Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile bu konuşma peygamber Sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem ile Mekke müşrikleri arasında oldu. Fakat, bu ş:ıddetli 
mücâdeleye rağmen devrisi gün bu mücâdelede bulunan müşriklerden yet- 
mişi ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» e muracaat ederek imân etmişlerdir. El-ham- 
dü tillâh, 

Âyeti celilede zikredilen «EKİNNE» kelimesi, »KİNÂN» kelimesinin 
cem'idir. Kinan perde ve örtü, demektir. Ekinne kelimesi de örtüler, perde- 
ler anlamınadır. «MİMMÂp lâfzındaki «MÂ» kelimesi, Tevhid veyâ Kur'an 
demektir. Kur'anı kerimde bu anlamda başka âyetler de vardır. Kur'ânı din- 
leyip hidâyete erenlerin gözleri parlar, kulakları açılır, kalbleri imân nüru 
ile aydınlanır. Kur'an ve tevhidden uzak kalanların, kulakları kapanır, kalb- 
leri perdeler içinde katılaşır, hakkı düşman, Şeytanı dost görür, ömrünün 

sonuna kadar böylece küfür içinde kalır, eceli gelip te hakikatlar açığa çık- 
tığı, şeytanı ve melekleri gördüğü zaman, bütün açıklığıyla hakkı duyar, 
kalblerinden perdeler kalkar, o zaman ister istemez imân eder ammâ, ma- 
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alesef bu imân onlara hiç bir fayda te'min etmez. Kâfir olarak canları çıkar 
ve hüsranlara boğulur, giderler. 

(5) Yâ Muhammed! Seninle mücâdele eden müşriklere deki ,:, tr) 
(Sö Bende sizin.gibi bir beşe-im, ben de sizin gibi bir insanım. ( Ji.) 
Ancak, bana vahyolunuyor. Bunun için Sizi tevhide dâö'vet ediyorum. Bana 
vahyolunmamış olsa idi, ben de sizi islâma dâ'vet etmezdim. Kâfirlerin şid- 
det.erine rağmen, Hasanın dediği gibi ALLAH Nebisinine tevâzü' tâ'lim, bu- 
yuruyor. 

Çünkü : Müşriklerin:ALLAH Teğlânın elçisine : «Sen bildiğini yap. Biz 
ce bildiğimizi yapıyoruz.» diye serit 'hıtablarına karşı Teâlâ ve Tekaddes 
r ebisine : «Ben de sizin gibi bir insanım.» demekle emrediyor. İşte tevâzü' 
budur, asıl büyüklük te buradadır. Bu ve emsâli âyetler karşısında Hazreti 
Muhammed «s.a.s» in dostları da düşmanları da onun yüksek ahiğkına ve 
emsalsız meziyyetine meftün oluyorlardı. 

Avrupa müsteşrikleri, bu dürum ve bu üstünlüğe hayran oluyorlar, Hat- 
tâ en azılı düşmanları dahi, ALLÂH"ın elçisini takdirden kendilerini alamıyor- 
iar. Mekkeliler de bunu yapabilselerdi. Heyhât! 

Mâ'nâ : Ey Mekkeliler! Ben de sizin gibi bir beşerim. Ancak, pa el |) 
Cal gdi ilâhınızın bir ilâh olduğu bana vahyolunuyor. Öyle olunca : Gelin 
putları bırakın da, ( «Ni b ) ona, yö'ni : O bir ALLAH'a yönelin!. Ona 
tâat edin, ona teveccüh edin, onun yoluna meyledin. Hakikaten ben metek 
“değilim, sizin gibi bir insanım. Size değil, bana vahyolunuyor. Öyle olduğu 
İçin vahyile nübüvetim sahih oldu. Binâenaleyh : Bana tâbi' olmanız bana 
vahyolunan bir ALLÂH'a itâat etmeniz üzerinize vâcib oldu. 

Bir ALLAH'a yönelin, ibâdeti ona hass kılın, Şeytaana iltifât etmeyin. 
(Ceset, ) Şirkinizden dönün; günâhlarınıza istiğför edin. (| wW,20 5 ) 
Çünkü veyl,, müşrikler içindir. (Ga üşY gal) O müşrikler ki, zekâtı ver- 
mezier. 

Müfessirler zekât kelimesi üzerinde çeşitli tefsirler beyân etmişlerdir. 

İbni Abbas Zekâtı «Lâ ilâhe illellah» (lI) IGİzi şerifi ile tefsir etmiştir. YÖ'- 

: Müşrikler «Löilâhe illellahs* demezler, demektir. Zekât temizlik anlamı- 
na a olduğuna göre, tevhid de nefisleri şirkten temizler. 

Mö'nâ : Müşrikler tevkiid ile .nefislerini şirkten temizlemezler, demek- 
tir. 

Müşrikler, farz olan zekâtı ikrar etmezler, zekâtın fukaraya verilmesini 
kabül etmezler, diye de tefsir edilmiştir. 


(1) Allah'tan başka ilâh yoktur. 
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Zekât isiömin köprüsüdür, onu geçen necüt bulur, ondan dönen helâk 
olur, da denilmiştir. 

Ba'zıları da : ALLÂH'a tâatta infak ve tasadduk etmezler, diye 'efsir et- 
mişlerdir. Amellerini temizlemezler, diyenler de olmuştur. En doğrusunu AL- 
LAH Dilir, 

Mâ'nd : Müşrikler tevhid kelimesi ile nefislerini temizlemezler, farz olan 
zekâtitarı kabül edip vermezler, islâme girip islâm köprüsünden geçmezler. 
ALLAH'a tâatta tesadduk etmezler, amellerini temizlemezler. PE YL eş) 
(6, ss'Hem de onlar âhıreti inkâr ederler de öldükten sonra dirilmeyi kabül 
etmezler. | 


k 


Teğiğ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin hallerini ve âkıbetlerini be- 
yün ettikten sonra, imân edip iyi ameller işliyenierin sonsuz ve tükenmez 
ecirlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Gİ Ka / 4 3 Cİ 
YE AAA 


MEALİ MÜNİFİ : Hakikaten imân edip iyi ameller işliyen şu kimseler, 
onlar için ancak, tükenmez bir ecir vardır. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celilenin hastalar, sakatlar ve kocalar hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Mü'minlerin sağlam ve sağlık zaman- 
larında işiemekte oldukları iyi ameileri, işlemekten âciz kadıkları zamanda 
işlemedikleri halde sağlık zamanlarında olduğu gibi eksiksiz olarak Üzer- 
lerine yazılır. Rabbımızın rahmetine sayısız minnet ve şükranlar!. 


Öyle olunca biz mü'minler fırsatı ganimet bilerek gençliğimizi ve sağ- 
ik zamanlarımızda ömürlerimizi ALLÂH'a iâat ve iyi amellerle geçirmeğe 
çalışmalıyız, 


Buhaarinin Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü 
Musa : Ben ALLAH'ın Rasülünden bir iki kerre değil «çok defâlar» : «Kul sâ- 
ihh are; işlemiş olduğu zamanda, hastalık yâhut sefer onu amelden li 
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kovduğu zamanda, ALLAH azze ve celle o kul için, sağlam ve mukım ola- 
uk amel! işleyen saalih kimsenin amelini yazar.» dediğini duydum, demiş- 
tir. (m. 

“ Hadisi şerifte hastalık ve sefer ziktedilmiştir. Hastalık sebebi müzulde 
beyân edilen üç kimseye şâmil olmükla berâber, ayrıca bir de seferde bulu- 
nan mü'min ilâve edilmiştir. Şu haale göre dört kimsenin sevâbı eksiksiz 
olarak yazılacak demek olur. Bunlar : Hastalar, sakatlar, kocalar ve seferde 
bulunanlar'dır. Bu dört kimse içinde bulundukları durumları dolayısıyla ev- 
velce işlemekte oldukları amelleri yapamadıkları zamanlarda önceki amelleri 
eksiksiz olarak üzerlerine yazılır. o | 

Bu dört kimse, içinde bulundukları bu sıkıntılı zamanlarda da yine ön- 
ceki amellerine devâm ettikleri takdirde amellerinin iki misli olacağı evle- 
viyyetle anlaşılır. Biri o amelleri işlediklerinin sevâbı, digeri de âyeti celilzde 
beyân edilen ecri gayri memnundur. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, mü'minlerin tükenmez ecre nâil olacak- 


larını beyân ettikten sonra, müşriklere yerin ve göklerin haalıkının kudretini 
beyân etmek üzere buyuruyorki :. 


35 yl Eğ 
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ULA İN di 


sazla money) 


Üy, EL 


NG tüy MN Wi Mağ 


YÜKSEK ANLAMIŞ: Yâ Muhammed, Mekkelilere deki ; Arzı iki gün için- 
de yaratan şu Haalika mı hakikaten siz küfrediyorsunuz? ona şerikler zıdlar 
mı buluyorsunuz? İşte o âlemlerin Rabbıdır. (9). Onda üstünden dağlar haik- 
etti ve onda bereketler yarattıda rızıklarını takdir etti; bunların hepsini de 
dört gün içinde yaptı ki, istiyenlere müsâyi olsun! (10). Sonra dost doğru 
semöye yöneldi, haibu-ki o bir duman hadolinde idi de ona ve arza her ikiniz 
birden istiyerek yâhut istemiyerek geliniz, dedi; onlar da istiyerek geldik, 
dediler, (11). Onları iki günde yedi semâya tamamladı ve her semâya emrini 
vahyetti; biz azimi zişân, dünyâ semâyı kandillerle zinetledik ve onu hifz- 
ettik, işte bunlar aziz alimin takdiridir, (12). Yâ Muhammed! onlar imândan 
yüz dönerlerse deki : sizi, Âd ve Semüd kavimlerinin helâklerinin benzeri 
“ ile korkuturum. (13). Şu zamandaki onlara önlerinden Rasüiler geldi ve 
rasüllerin arkalarından da rasüller geldi, ALLAH'tan başkasına ibâdet etme- 
yin, diye; onlar : Rabbımız dilemiş olsa idi melekler indirirdi, hakikaten biz 
gönderildiğiniz şeye köfirleriz, dediler. (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşriklerinin; varlıkların haaii- 
kınt inkârları üzerinde tsrarları karşısında, saonii hasikinin kudretini bildir- 
mek ve helâkleri ile inzâr etmek üzere nğzil olmuştur. Tafsili âyeti celilelerin 
tefsirinin sonunda izah edilecektir. 
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(5 ) Yâ Muhammed! Mekkelilere deki : ( C:İ ) Hakikaten siz mi? 
(vd Yl AE İk öy a3 ) Şuarzı iki gün içinde yaratan haalika mı küf- 
rediyorsunuz? ” 

t Yapi ? » Terkibinde iki anlam vardır. Biri : Teâlâ ve Tekaddes Arzı iki 
günde halketti, anlamıdır” ki, Arz halkolunduğu zaman bizim bildiğimiz gün- 
ler olmadığına göre & Yyuu » kelimesinin anlamı iki vakit, iki zaman demek 
olurki, bu iki vakitten bir « Lal e SAMİ gi! A yal zi, » ngzmı 
celili gereğince arzın semödan, yâ'ni : güneşten kopup ayrıldığı zaman olur. 
Ikinci vakitte, ( Wi beş 2 Yi $ilsa, ) nazmı şerifi gereğince ateş haalin- 
de olan Arzın yüzünün kaymaklanmağa, kışır tutmağa başiadığı zaman de 
mek olur. İkinci ihtimâle göre « üw,j » anlamı : Ö saanii âlem arzı, iki 
günde olarak yarattı, demek olur. Bu antam, Arzın keç günde yaratıldığını 
değil; Arz yaratıldıktan sonra iki vakit içinde bulunduğunu ifâde ederki: Bu 
da dünyânın bir yıl içinde cereyâön ettiği iki vaktı bildirir. Yâ'ni : Bıri yaz, “ Seri 
kış olmak üzere iki gün dönümü içinde olduğunu ifâde eder. Çünkü Arzın 


hareketi bu iki vakit içinde haasıl olur. 
Mö'nâ : Ey Mekkeliler! Hakikateri siz mi, Arzı iki vakitte yaratan ve iki 


zaman içinde devrini tamamlattıran-şu haulikı mı inkâr ediyorsunuz? 5 ge; 
(İsleri 4 Ve o haalıka siz mi, şerikler, zıdlar ve ortaklar buluyorsunuz? Ha- 
yır, iş sizin dediğiniz gibi değil; ( «W.., 3 ) İşte o haalık âlemierin Rabbı- 
dır. Onun şeriki, ortağı ve benzeri yoktur. Bütün varlıkları yaratan odur, 
sizin şerik dedikleriniz de onun mahluklarıdır. 

O Arzı iki vakitte yarattı da, (şela) İçi bey ) hemde o Arzda,onun ÜS- 
tünde sâbit kazıklar halketti. Yö'ni : Arzın kabuğunu Arza çiviler gibi, onun 
üzerinde dağlar dikti, Kışrını arza çiviledi. (Lik, | Hem de arzda bere- 

“ketler kıldı. Yö'ni : Arzda bulunan canlıların menfeatlerine ve 'hayırlarına 
uygun gelecek otlar, cğaçlar, mö'denler, sular.. gibi, sayısız esyâlarla ar- 
zı bereketlendirdi. (Içi ili çö, ) Ve o Arzda canlıların azıklarını ve yiye- 


ceklerini takdir etti. Yö'ni : Arzda, insanların ve hayvanların hayrına ve bit- 
kilerin muhtaç oldukları, yağmur bereketini harareti, besinleri yerli yerince 


takdir etti. (| esi il g ) Bunların hepsini de dört gun içinde yarattı, Önceki 
iki günde bunda döhit olmak üzere bunların hepsini dört gün içinde yaptı. 
Yukarda geçen, & vey 3 » lâfzında olduğu gibi, bu dört günün anlamında 
da iki ihtimâi vardır. Biri dağların ve mâ'denlerin halki zamanı; digeri de 
bitkilerin ve hayvanların halkı zamanıdır. Önceki iki gün ile berâber bunia- 
rın hepsi dört zaman ederki, buna da dört gün tâ'bir buyrulmuştur. 
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Bu dört zaman Arzın yaratıldıktan sonraki durumu ile tefsir edildiğine 
göre dört zaman dört mevsim demek olurki : Bu anlamda" yerinde bir tef- 
sir olmuş olur. Çünkü hakikaten Arzın bereket ve azıkları bu dört mevsirn 
içinde hazırlanır, bu dört mevsim içinde neşvü nemâ bulur, bu dört mevsim 
içinde kemâle gelir, binnetice bu dört mevsim ile elde edilmiş olur ki:.l,.. ) 
( canla Bu bütün taaliblere müsüâvi olsun! 

«e gELii,.. > kaydı da bu son anlama daha uygun geliyor. Yö'ni : Arzın 
içindeki bereketlerin yaratılışı : bu dört zaman içinde oluyorki, bu da buna 
taalib olanların hepsi için müsövidir. Bütün insanlar rızıktü müsâvi olmasa- 
lar bile, talebde, araştırmada ve teşebbüste hepsi de bu dört mevsim içinde 
çalışırlar, çobalarlar, kozanırlar. Âyeti celilenin mes'ele soranlar anlamına 


olmak ihtimâlı da vardır. 

Bu dört günü önceki ikiye ilhaak ile aitiya iblâğı uygun görülmiyor, 
Çünkü, biraz sonra geleceği vech üzere scmânın iki günlük halkı ile berâ- 
ber, o zaman sekize bâliğ olur ki: Buda « gbi Lİ Yİ OİL Hİ » âyeti- 
ne ve buna mümüösil boşka naslara muhaalif olurki, mes'elenin içinden çıkıl. 
, maz bir haal alır, öyle olunca, önceki iki günde « ,Ll a. N j » lâfzı celilinin 

içinde dâhil olmuş olur. 
| Teüla ve Tekaddes Hazretleri, yeri, yerin içindeki bereketleri ve azık- 
ları ve insanların hayrına olan bütün eşyâ ve olayları taleb edenlere müsâvi 
olsun için dört gün içinde yarattıda, ( LJİLB 5.1 € ) sonra dost doğru se- 
müye teveccüh etti. Yö'ni iraadesini semânın yaratmasını ikmâle tevcih etti. 

«İSTİVÂ» kelimesi «İlâ» ile sılalandığı zaman istikaamet alıp dost doğ- 
ru teveccüh etmek anlamına gelir. ALLAH Teâlâ eşyâya benzemekten be- 


ri olduğu için zâti ilâhiye «teveccüh etti.» tâ'biri sahih olamıyacağından, 
«semüyı yaratmak için iraadesini dost doğru semâya tevcih etti demek icâb- 
eder. iel ül 


( &k3 4, ) Halbuki, o zaman semâ duman haalinde idi. 

Mö'nâ : Teğlâ ve Tekaddes irâde ve kudretini semâya tevcih ettide : 
(ss ul ) Semâya ve arza, (ia 5 sik bil) İsityerek, yâhut, iste- 
miyerek ikiniz birden geliniz, buyurdu. Yö'ni : Yaratılışınıza uygun olsun ve- 
yâ olmasın emrime itâat edin, vücud bulun, dilediğim gibi olun, dedi. Vöcib 
Teâlânın bu emri üzerine yer ile gök ikisi birden, ( ob lşl Bk ) İkimizde 
isteyerek geldik, dediler. Ve Teâlânın emrine itğatlerini haaliklarına arzetti- 


, Müfessirlerden bir kısmı âyeti celiledeki «SÜMME» kelimesinin tertib 
mâ'nasına değil; teraahi mâ'nâsına, uzaklık mâ'nâsına anlamışlardır. Yâ'ni: 
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- şsva 


Önce arz, sonra semâ yaratıldı, değil; örce semâ yaratıldı, sonra arz ya- 
ratıldı, ancak burada arzın yaratılışı önce beyân edilmiş, sonra da semânin 
yaratıldığını aniatmaya teveccüh buyurmuştur. Ziyraa: İrâdesini semâya 
tevcih ettiğinde «semânın duman nadlinde olma» ibâresi semâ'nın önce 
'yaratıldığına karine olmuş oluyor, demektirki, buna göre bu nazmı celil se- 
mânın arz'dan önce yaratıldığına delil olmuş olur. Bununla berâber müfes- 
sirlerin ekserisi «SÜMME» kelimesinin zamâni anlamına olup tertib anla- 
mını ifâde ettiğine zâhib olmuşlar ve arzın semâdan önce yaratıldığına kagil 
olmuşlar. Ancak « di) m » ,Yi, » âyeti celilesi mücebince arzın sonradan dö- 
şenip bu haale geldiğini beyân etmişlerdir. Esahholan cumhürun kavli Gi- 
makita berâber, önceki. kavlin, bu günkü jeoloji fTennine daha uygun olduğu 
zaahirdir. i 

Buna göre mö'nâ : teâlâ arzı ilk olarak halketti, sonra arzın yukor! Kısmi 
ni «semâ tarafının yaratmayı iraade buyurdu. © zaman arzın semâ tarafı du- 
man haalinde idi. Bu anlama göre: Arz güneşten ayrıldığında ateş haalinde 
idi. Semâ tarafında boşluk içerisinde duman haalinde gazlar fışkırıyordu; 
demektir. | 

Bu mâ'nâ : Hem arzın, hem de semânın dumcan haciinde olmasını İRSâS 
ederki; jeoloji fenninin ifâde ettiği izah ta bu mâ'nâyu uygundur. 

Arzın ve semânın yaratılışlarında başka rivâyetle: varsa da biz bu Kka- 
darla iktifâ ediyoruz. Çünkü gaaye, alattefsil semâ ve arzın yaratılışını izah 
değil, semâ ve arzı yaratan büyük Haalikın kudret ve azametini kullarına 
duyurmaktır. Bu da nâsı, göklerin ve yerin yaratılışını ve kimin yarattığını 
düşünmeye ve teakkul etmeye sevketmektir. O da en basit bir düşür.c3 ile 
olabilir. Bunun için de göklerin ve yerin yaratılışlarına bir mozar atfetmek 
yeter. 


(gd Usa yalzö ) ALLAH teâlâ onları, iki günde yedi semâyı to- 
mamladı ve ikmâletti. Âyeti celilede zikredilen iki günden murad, iki zaman- 
dır. Bunlardan biri: Göklerin ve yerin yaratılmasından önce, ilk maddenin 
yaratıldığı zamandır. Diğeri is&, yıldızların yaratı:dığı zamandır. Diğer bir an- 
kama göre : Bu iki zamandan biri, arzın yaratıldığı zaman, diğer! de arzın Y0- 
ratılışından sonraki zamındır. Yâ'ni « deliği Sail e 2 dan sonraki zeman- 
dır. En doğrusunu ALLAH bilir. Bu anlama göre, öyeti celiledeki GEN hari 
tö'kib mâ'nâsını ifâde eder. Başka bir anlama göre: Bu iki günden murdü 
Biri dünyâ, diğeri âhiret olmak ihtimâili de vardır. 

Mö'nâ: Haalık teâlâ gökleri; yedi semâyı ikmâi ettide,'L. S3. gla | 
(Ul ve her semâye emrini vahyetti. Yö'ni: Her semânın melsklerine © 
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semüda vâki olacak işlerin ve üzerinde cereyân edecek olan olayların em- 
rini vahyetti. Bu vahi de yedi semâöyi tamamlama cümlesindendir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; bu öyeti celileler ile kudret ve saltana- 
tını beyân ettikten sonra, gaaibden mütekellime iltifât ile buyuruyorki : 


Çmaltac Uh elli iy |) Biz azimi zişan! Dünyâ semâ denilen yakın se- 
mâyı parlak kandiller olan yıldızlarla süsledik. (bis, ) Hem de biz onu mu- 
haafaza altına aldık ta şeytanlardan koruduk. «Cin süresine bakılsın!» 

Ces Zi al cl) ) İşte bunların hepsi çok bilgili ve çok kudretli olan 
zâti ecel ve â'lânın takdiridir. Ondan başka bu varlıkları yaratacak ikmâl. 


edecek hiç bir kudret ve kuvvet yoktur. Bunlar böyle olduğu halde ey 
Mekke müşrikleri! Siz o Haalık zü-i Celâla daha ne zamana kadar Küfredecek 


siniz? 

(İsaslök ) Habibim Ahamed! Bütün bu iköz ve ihtarlara rağmen, 
Mekke müşrikleri, yine aldırış etmezler de eski küfürlerine devam ederier ve 
imandan yüz dönerlerse ( gö ) sen onlara deki: ( We Kez ) Sizi sarmak 
üzere olan öyle bir saaika, öyle bir helâk ile korkuturumki, (55, > özle w. ) 
Âd ve Semüd kavimlerini helâk eden, köklerini kesen bir saika ile, onların 
helâkinin benzeri bir helâk ile!... 

Neden olursa olsun, insanları helâk eden şey'e saaika, denir. 

O Âd ve Semud kavimleriki, ( açalea ça J-41 ,31 ) onlardan önce 
babalarına peygamberler gelmişti. ( api çeş ) Babalarına gelen peygam:- 
berlerden sonra, o peygamberlerin arkalarından önceki kavimlerin torun- 
ları olan Âd ve Semüd kavimlerine de peygamberler gelmişti. 

Kendilerine peygamberler gönderilen bütün kavimlerin arasından bu 
iki kavmin, yö'ni: Âd ve Semüd kavimlerinin zikredilip te diğerlerinin Zik- 
redilmemelerinin sebebi : 

Kureyş kavminin beldelerinin o kavimlerin beldelerine yakın olma. 
Si ve etrafa gidip geldikçe Kureyşin onların helâk oldukları beldelerinin 
haraabelerini görmeleri ve onların feci âkıbetlerine vaakıf olmalarıdır. Yâ'ni; 
Kureyşin onların helâk ve beldelerinin issizlığından hadar alma durumun- 
da bulunmaları sebebiyledir. 

Âd ve Semüd kavimlerinin hem babalarına, hem de kendilerine peygam- 
berler geldi de kavimlerine O( âlYi Lu sY gl ) OALLAM'tan başkası 
na ibâdet etmeyin, demişlerdi. Onlar peygamberlerinin bu nasihatlerine, 
(1ja) dedilerki : ( &KLi;yü 4: J) Rabbımız peygamber göndermeyi dile- 
miş olsa idi, sizi değil, melekleri peygamber olarak gönderirdi. Öyle olunca : 
(0si e dll ) Cidden biz sizin gönderildiğiniz şeyi inkâr ediyoruz. 
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Mâ'nâ : Sizler de bizim gibi birer insansınız, melek değilsiniz. Melek ol- 
madığınıza göre biz sizin peygamber olarak gelmenize kâfiriz, dediler. 

«Ürsiltüm Gönderildiğiniz» cümlesi onların peygamber olarak gön- 
derildiklerini ıkrar değil; inkârdır. Onlar bu sözü rasüllerin «biz size pey- 
gamber olarak gönderildik.» demeleri Üzerine “«Biz sizin gönderildi- 
ğiniz şeye kâfiriz.» dediler. Nitekim Fir'avinde «j4 CL is, 3 
demişti. Yâ'ni : Size gönderilen şu rasülünüz, hakikaten delidir, demişti. 
Bu gelen peygamber değil, bir delidir, demek istemişti. 

(033p, eb » namzı celilindeki, hıtab: Kavimlerini imâna da'vet 
eden bütün peygamberlere şâmildir. 


SEBEBİ NÜZÜL : İçlerinde Ebü Cehil de bulunan Kureyşten bir cemâci : 
Muhammedin işi bizi şübheye düşürdü. Şi're, kâhinliğe, sihre âlim bir kım- 
se arayıp bulsanız, bize gelse de Muhammedi konuşsa, onun .Şinden bize 
haber verse, dediler. 


Onlar böyle konuşunca Utbe bini Rabia: «Vallâhi ben şi:. kehâneti 
sihri duydum, bunlar hakkında bir hayli bilgim var, Muharmedde bunlardan 
bir şey varsa, bana gizli kalmaz.» dedi. Bunlari söyledikten sonra kalktı, 
ALLAH'ın Rasülünün yanına gitti, içeri girdi de «Yâ Muhammed! Sen mi ha- 
yırlısın, Hâşim mi? sen mi hayırlısın, Abdül. Mutidib mi? sen mi hayırı. 
sin «baban» Abdullah mı hayırlı? Sen ilâklarımıza şetmediyor ve cto- 
larımıza di' uzatıyorsun! Eğer başkanlık istiyorsan bayraklarımızı sanG 12S- 
lim edelim, sağ olduğun müddetçe bize başkan ol; ihtiyâcın versa, kızları- 
mızdan on tânesini sana verelim, Kureyşin kızlarından beğendiğini seç al! 
Ihtiyâcın var da sana mal lâzimsa seni ve senden sonrckileri Leng'n sde- 
cek kadar senin için mdi toplayalım.» diye konuştu. O konuştuğu müddet- 
çe ALLÂH'ın Rasülü susuyor, konuşmuyordu. Vaktâki Utbe sözü bitirdi. 
Bunun üzerine Hazreti Rasül «s.a» sürenin başından «Haa M M, diye baş- 
lıyadrak bu âyetleri sonuna kadar «kâfirün» diye okudu. Utbe öyet'erin an- 
lamlarına dayanamıyarak ayağa kalktı eli ile ALLÂH'ın Rasülünün mubö- 
rek ağzını kapattı da rahme yemin vererek okumasını durdurdu. Oracın koi- 
kıp çıktı, doğru evine gitti, içeri girip kapcndı, günlerce dışarı çıkmadı. 
- kureyşe görünmedi. Onun kapanıp dışarı çıkmaması üzerine Ebü Cehil Mek- 
kelilere hıtaaben: «Ey Mö'şeri Kuryş! Vâllâhi biz Utbeyi göremiyoruz, her hal 
de Muhammedin yemeği Utbenin hoşuna gitmiş olacak'ki o da ona sapmış 
görünüyor. Bir ihtiyâcı olsa gerek, bizi ona götürün.» dedi. Hepsi birden kci- 
kıp Utbenin yanına gittiler, içeri girince Ebü Cehil: «Seni oizim yanımıza gel- 
mekten bir şey men'etmez. Sen Muhammede sapmış görünüyorsun, yeme- 
ği hoşuna gitti gaalibâ! İhtiyâcın varsa, sana aramızdan mal toolayıp ve- 
relim de seni Muhammede ihtiyacdan kurtaralım.» dedi. Utbe ibü Cehlin 
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bu oğır sözlerinden fenâ halde hiddetlendi. Gazabla yemin etti 
de: «Valiâhi Muhammed hakkında ebediyyen bir şey söylemem. Benim mal- 
ca Kureyşin en zengini olduğumu hepiniz pak'âlâ bilirsiniz. Vaktâki ben 
ona vardım, bir kıssa anlattım, bana öyle bir şeyle cevab verdi ki: O şey ne 
Şiir, ne kehânet ve ne de sihirdir. O «Haa mim» süresini, & > Eşe üz, E. » 
e kadar okudu. Dayanamadım, kalktım ağzını kapattım, okuduğunu bırak- 
mas: için rahme yemin verdim. Hepiniz bilirsiniz ki, Muhammed söylediği 
zaman yalan söylemez, size bir azab inmesinden korkarım.» dedi. 


Bundan anlaşılırki bu süre o zaman nâzil olmuş ve ALLÂH'ın Rasülü 
onu Ütebeye okumuş ve sonra bu olaylar olmuştur. ALLÂH'ü ö'lem.. 
Başka bir rivâyette şöyle bir tafsilat daha vardır. Netice i'tibâriyle ikisi 
“de ayni olmakla berâber, farklı olan kısımlarını okuyucularımıza faydalı olur 
amacıyla o rivâyeti de buraya almayı münâsib gördük, şöyleki : 


Muhammed bini Kâ'b el-Kurazi şöyle anlatıyor : Utbe bini Rabia; Yu- 
muşak huylu bir kimse idi. Bir gün Kureyş derneğinin içinde bulunuyor. AL- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s» de Mescidi Haramda oturuyordu. (1) Utbe Mekkelile- 
re hitöben : «Ey Kureyş topluluğu! Dikkat edin, ben Muhammede gideyim, 
Onunic konuşayım, bu günkü haalimizi ona anlatayım, umarımki bizden 
bâ'zı Şeyleri kabül eder, biz de ona istediğini veririz, o da bizden men'olur, 
üzerimize gelmez.» dedi. Utbenin bu konuşması, Hamzanın islâm dinini 
kabül etmesinden sonra idi. Çünkü : Hazreti Rasüle günden güne imân 
edenlerin çoğa'dığıni ve eshüabın gittikçe fazlalaştığını gören müşrik- 
ler korku ve telâşe düşüyorlardı. Utbenin düşüncesi ve sözleri Kureyşin 
dikkatini çekti ve her kes tarafından uygun görüldü de : «Evet, ey Velidin 
babası! Kalk git, Muhammedle konuş.» dediler. Bunun üzerine Utbe yerin- 
den kalktı, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin yanına kadar gitti, 
Oraya varıp oturdu ve onunla konuşmaya başladı da : «Ey kardeşimin oğ- 
lu! Sen bizdensin, aşiretin çok geniş, nesebin çok kuvvetlidir. Halbuki sen 
kavmine büyük bir iş ile geldin, onları bir birinden ayırdın, topluluklarını 
dağıttın, akıllılarını akılsızlıkla ithâm ettin, ilâhlarını ayıpladın, geçmişlerini 
tekfir ettin. Beni dinle, sana bir takım şeyler arzedeceğim, söylediklerime 
dikkat et.» dedi. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem ona : «Söyle 
ey Velidin babası!» buyurdu, Utbe sözüne devam ederek : «Ey Kardeşimin 
Oğlu! Sen bu getirdiğin şeyle mal istiyorsan, mallarımızdan İstediğin kadar 
toplıyalım sana verelim, tâki bizim en zenginimiz ol. Şeref isteyorsan, seni 
kendimize başkan yapalım, sana «cinden» bir görünen var, onu görüyor 
da reddetmiye kaadir olamıyorsan, onu senden def'edinciye kadar tıb ara- 


mms adanan e GEİŞŞ 
(1) Bir rivâyete göre de «Hatım>» da bulunuyordu. 


— 202 — 


CÜZ : 2 | HAA MİM ESSECDE SÜRESİ 


yalım. Yâhut söylediğin şiirleri kalbinin coşkunluğu ile söylüyorsan, seni 
mâ'zur görelim. Çünkü siz, Abdül-Muttalibin oğulları hiç bir kimsenin muk- 
tedir olamıyacağı şeye kaadir olursunuz.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü Utbe sö- 
” zünden fâriğ oluncıya kadar kemâli sükünetle onu dinledi. Utbe sözünü bi- 
tirince ona : «Sözünden fâriğ o'dun mu, ey velidin babası?» dedi. O : 
«Evet!» cevâbını verince, ALLÂH'ın 'Rasülü «s.a.s» : «Öyle ise beni dinle, 
sonra dilediğini yap!» buyurdu. Ve «Bismillâh...» lâfzı şerifi ile başlıyarak 
«oieji, ki şe » diye secde öyetine kadar okudu. Sonra kalkıp secde etti 
de : «Duydun mu? Ey Velidin babası! Sen ve şu.» buyurdu. Utbe ALLÂH'ın 
Rasülü Kur'anı okumaya başlayınca, Utbe onu duymuş, susmuş, elini ar- 
kasına koyarak üzerine dayanmış, ALLÂH'ın Rasülü secd& âyetine varınca- 
ya kadar dinlemiş, sonra kalkıp gitmişti. Arkadaşiarının yanına döndüğü 
zaman onlar Utbeyi görünce, onun renginde bir değişiklik gördüler de bir 
"birlerine : «ALLÂH'a yemin ederiz ki Velidin babası gittiği yüzle değil, baş- 
ka bir yüzle dönüyor.» dediler. Onlar böyle konuşurlarken Utbe gelip yan- 
larına oturdu. Onlar : «Ne havödis var, ey Velidin bübasıl» dediler. Utbe : 
«Bendeki havâdis: cidden ben, bir söz duydum, bu zamana kadar vyallâhi 
ben o sözün mislini duymamıştırn. O ne şiir, ne kehânet, ne de sihirdir ey 
Kureyş topluluğu! Bana itâat edin ey mö'şeri Kureyş! O adam ile ondaki 
olan şeyi kendı haaline bırakın, ondan ayrı durun, üzerine varmayın, ye- 
min olsun ondan duyduğum şeyde bir haber var. Arab onu alt ederse, 
başkası ile siz cna gaalib olmuş olursunuz. Muhammed araba üstün ge- 
lirse, onun saltanatı sizin saltanatınızdır. Onun şerefi sizin şerefinizdir. Siz 
onunla nâsın en yükseği olursunuz.» dedi. Onlar : «Muhammed seni dili ile 
büğülemiş ey Velidin babesıi» dediler. Müşriklerin bu sözleri üzerine Utbe : 
«Bu benim size olan re'yimdir. Hakikat meydâne çıkıncıya kadar dilediğinizi 
işleyin.» dedi, kalkıp gitti. Sonra olanlar oldu. İslâmiyyet ve Kur'anı kerim 
gaalib geldi. Bütün ihtişam ile dünyanın her tarafına yayıldı. 

Utbe bini Rabiaya gelince : Hakikate vaakıf olduğu ve bunu da Mek- 
kelilere itiraf ederek onlara nasihatte bulunduğu halde yine imân 2tm€- 
miş; Müşrik ordusunun ileri gelenleri arasında Bedr savaşında bulunmuş 
ve Hazreti Hamzanın kılınç darbeleri altında müşrik olarak canını vermiş- 
tir. | 

ALLAH'a ve âhirete imân etmiyen kimseler; mö'neviyyâtı dünyâ malı, 
dünyâ mansıbı ve kadın zevki gibi havâi şehvetlerle ölçmeğe kalkarlar ve bu 
zevkleri âhiret ni'metlerine tercih ile küfür Üzerinde israr ederler. Bütün s6- 
âdeti Dünyânın fâni ni'metlerinde ve geçici zevklerinde bulurlar. Bu fâni 

. zevkler içinde sarhoş gibi yaşarlar ve ying de mâ'nevi ihtiyaçlarını tatmin 
edemezler. Olduydu, olmadıydı diye çabalaya çabalaya mahrümiyyetler 
içinde gayıb olur giderler. 
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Orta çağın Putperest arabları putlara tapmaktan kendilerini kurtarama- 
dıkları gibi; bu günün zaif ruhlu, mâ'neviyyât düşkünü insanları, hattâ mü'- 
min geçinen zavallılar da dünyâ zevkine kanılmışlar, bütün kuvvetlerini O 
uğurda sarfediyorlar da maal-esef mâ'neviyyâta en ulak bir nazar dahi 
atfedemiyorlar, Bu gün mü'miniz diyenler dahi böyledirler. Dünyâ menfeati- 
ni elde etmek için her türlü çâörelere baş vururlar, her türlü fedâkârlığa kat- 
lanırlar, hattâ bu uğurda her türlü şendat ve kötülükleri işlemekten ve her 
türlü haramı irtikâb etmekten çekinmezler. Bu günün insanlarının hemen 
kısmı küllisi böyledirler. Bunların adedi arttıkça da fazilet ve insani düygu- 


lar günden güne azalmaktadır. 
Buraya tasavvuf şâiri merhum Fânüsun iki beytini dercederek âyeti 


celilelerin tefsirine son vereceğiz, şöyleki : 
Bakmıyor, hiç kimse dünyâdan öte, Dalmış ölem şimdi cismâniyyete, 
Kalmadı kurtulmağa imân, ümidi, Ağla Fânüs, ağla insâniyyete, 
X 
Bir de yukarıdaki âyetlerin devâmı demek olan şu âyetlerin anlam- 
larıni inceliyelim. | 
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YÜKSEK ANLAMI : Amma Âd kavmi, yer yüzünde haksız yere kibir- 
lendiler de : «Kuvvetçe bizden daha şiddetli kim var?» dediler. Onları yara- 
tan şu ALLÂH'ın kuvvette cnlardan şiddetli olduğunu bilmediler mi de, 
âyetlerimizi inkâr eder oldular, (15). Onların inkârları üzerine biz de onlara 
uğursuz günlerde rihi sarsarı salıverdik ki, dünyâ hayatta horluk azâbını 
cnlara tattıralım, diye!. Âhiret azâbı daha berbaddır, hem de onlar yardım 
olunmazlar. (16). Amma Semud kavmi, biz onlara doğru yolu gösterdik; 
onlar küfrü imân üzerine ihtiyâr ettiler de kazandıkları şirkin seyyiesiyle 
horluk azabının yıldırımı onları yakalayıverdi. (17). Rem de biz, imân edip 
“te şirkten ve mâ'siyetten korunan şu. kimseleri necâtta kıldık. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önceki'âyetlerde olduğu gibi bu âyetler de 
ALLÂH'ın Rasülü sailetahü aleyhi ve sellem ile müşrik kodamanlarından 
Utbe bini Rabianın mücâdeleleri üzerine nâzil olmuştur. Utbe ALLÂH'ın 
Rasülü ile mücâdele ederken o susuyor. hiç bir cevab vermiyordu. Utbe 
söyliyeceklerini söyledikten sonra, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem, Sürenin başından i'tibâren okumaya başlamış VE «o öşoelziu 
nazmına gelince Utbe 'ayağa kalkmış, &ii ile ALLÂH'ın rasülünün mübârek 
ağzını kapamış ve rahme yemin vererek okumayı kesmesini ricâ etmiş. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ökumayı bırakmış ve ondan aşağısını oku- 
mamıştır. Demekki, bu âyetler sürenin başından & yi. !şS, » nazmi celili- 
ne kadar orada nâzil olmuş oluyor. ALLÂH'ü âlem! Şöyleki : 

(oc Lü ) Amma Âd kavmi, ( ie ş Xi3i, Se.) bigoyri hakkın yer 
Üzerinde büyüklük yaptılar. Onların kibirlenmiye, büyüklenmiye hiç hakları 
yoktu. Çünkü : İnsanların hepsi de ALLÂH'ın yarattığı mahluklardı. Bun- 
- lar hadlerini bilmegiler, büyüklendiler de : «Kuvvette bizden daha şiddetli 
kim var?» dediler, Bunlar uzun boylu, güçlü kuvvetli insanlardı. Bundan 
dolayı kendi kuvvetlerine güveniyorlardı. Nebileri olan HUD aleyhisselâm 
bunları ALLÂH'ın azâbı ile tehdid edince, kuvvetlerine güvendiler de : «Biz 
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kuvvetimizle bize gelen azâbı def'etmiye kaadiriz.» dediler ve nebilerine 
kafa tutarak küfür. üzerinde ısraar ettiler. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri on- 
tarın büyüklenmelerini redden buyuruyorki : 

(G3 eş A2! ya api Sİ Yo zdi ) Onlar, yâ'ni - Âd kavmi, Onları yaratan 
Şu ALLAH'ın kuvvette onlardan daha şiddetli olduğunu bilmediler mi? 
(Oyak bişe) de âyetlerimizi inkâr eder oldular. Onlar imâna gelme- 
diler, küfürlerinde ısrar ettiler .Bizde ( ls e, e. 6 ) onlar üze- 
rine rihi Sarsarı sajıverdik. ( 

RİH : Yel demektir. SARSAR da estiği zaman şiddetli ses çıkaran ve 
yâhut çok şiddetli soğuk olan rüzgârdır. Yö'ni : isâbet ettiklerini şiddetli 
sovuğu ile yakan, kavuran kasırga, demektir. i 

Bu münâsebetle müfessirler rüzgârları sekize ayırmışlardır. o Bunlar- 
dan dördü azab rüzgârıdırki, bunlar : Sarsar, Âsıf, Kaasıf ve Akim isimli 
rüzgârlardır. Dördü de rahmet rüzgârıdırki, bunlar da : Nâşirat, Mübeşşi- 
rat, Mürselât ve Zâriyât isimli rüzgârlardır. Âd kavmi Sarsar rüzgrı ile he- 
lâk olmuştur.. Şöyleki:  . | 

Âyetlerimizi inkâr eden Âd kavmi üzerine ( &L «lâ ) uğursuz gün- 
lerde Sarsar rüzgârını salıverdik, onlar o günlerde bu rüzgârla helâk oldu- 
lar. 

Müneccimler bu âyeti celile ile bö'zı günlerin uğursuz olduğunu istid- 
iâl etmişler ise de kelâmcılar buna şöyle cevab vermişlerdir : Günlerin 
hayır «Sâ'd» veyâ Uğursuz «Nahso fâfızları ile vasıflanmaları zâti değil, izâ- 
fidir. Yâ'ni : Kendilerinden değil, sonradan: vasıflanmasıdır. Çünkü : Bir 
gün; bir adama göre uğursuz, diger bir adama göre uğurlu olabitir. Elem 

- gören bir adam için uğursuz olan bir gün; ni'mete nâil olan bir adam için 
uğurlu olabilir. | | 

Ad kavminin helâk olduğu bu günler Şubatın sonundaki Berdül-acüz 
denilen günler olduğu veyâ şavvalın sonunda olan bir çarşambadan diger 
carşambaya kadar olan haftanın günleri olduğu rivâyet edilmiştir.. Bâ'zıla- 
rı da tozlu topraklı, gözlerin görmediği firtinalı günler olduğunu söylemiş- 
lerdir. Diger bir rivâyette ALLAH azze ve celle, onlar üzerine üç sene-yağ- 
murunu kesti, onun yerine yağmursuz kuru rüzgârları devam ettirdi. 
(LakLlığ Sl lie eri) ) Dünyâ hayâtında onlara hakır azâbi tatırmak 
için!. Bu azab onlara arzda haksız yere büyüklenmeleri sebebi ile vaki, ol- 
muştur. Bu ancak dünyğ azâbıdır. (55413 £Yi lâl, ) ve âhiret azâbı on- 
lara daha şiddetli, daha hakaretli ve daha ağırdır. ( dy,aY&#,) hem de 


azab geldiğinde onlar yardım olunmazlar. Yö'ni : Başlarına gelen azâbı 
onlardan kimse men'edemez. Semud kavmine gelince : Ni 
(os Lbiy ) Amma Semud, ( #buçi ) Biz onları doğru yola hidâyet et- 
tik. Doğru yolu gösterdik. ii. 
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İbni Abbas : Hidâyet yolunu biz onlara beyân ettik, diye tefsir etmis- 
tir. Bâ'zıları da : Biz onlara hayır ve şerr yollarını beyân ettix, diye tefsir 
etmişlerdir. 

© Mâö'nâ : Amma Semud, biz onlara havır ve şer yollarını gösterdik te 
doğru yola hidâyet ettik. Bunun üzerine onlar ; (Sapli iç el İm 4 ) küfrü 
imân üzerine ihtiyâr ettiler de (5, Giş$koyli lili dei çal) Şirkten 
ve mö'siyetten kazanmış oldukları seyyieler sebebi ile, horluk ve zillet 
azöbının yıldırımı onları hemen yakalayıverdi de hepsi helâk oldular. Küf- 
rü imân üzerine ihtiyâr edenlerin cezâsı böyle helâktır. imönı küfür üzeri- 
ne ihtiyr edenlere gelince : 

(üyalisy lal işi ke, ) imânedip şirkten ve habis amellerden sakı- 
nan şu kimseleri biz necâtta kıldık. 

Azab ve helâktan kurtulan bu bahtiyarlar, Saalih aleyhisselam ile kav- 
minden ona imân eden mü'minlerdir. Bunlar dünyâ ve âhiret saâdet için- 
dedirler. 

NETİCE : Küfrü imân üzerine tercih edenler helâk oldular. İmânı şir- 
ke tercih edenler dünyâda helâktan kurtuldular. Âhirette de seâdete nâil 
oldular. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Âd ve Semud kavimlerinin dünyâ ve 
âhiret azablarını beyân ettikten sonra, kıyâmet günü insan â'zalarının sa- 
ahiblerine nasıl şâhidlik edeceklerini ve nası! mücödelede bulunacaklarını 
beyân etmek üzere ç poyuruyor : 


337 İp sia O, gi 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH düşmanları, toplatılıp ateşe sürülecekleri 
günde, cnlar önden arkaya habsolunurlar. (19). Tâki : ateşe geldikleri 
zamanda kulakları, gözleri ve derileri işlemiş oldukları şeyde aleyhlerine 
şehâdet ederler, (20). Ve mücrimler derilerine : «Niçin aleyhimize şehâdet 
ettiniz.» derler; onlar da cevâben derlerki, her şeyi söyleten şu ALLAH, 
bizi de söyletti; işte o evvel emirde sizi haiketti ve > şimdi de siz ona döndü- 
rülüyorsunuz, (21). 


Âyeti celileler, mücrimlerin cehenneme nasıl sevkedileceklerini; in- 
şanların işlemiş oldukları cürümlere kulaklarının, gözlerinin ve derilerinin 
nasıl şâhidiik yapacaklarını; bu şehâdet Üzerine kâfirlerin uzuvlarına nasıl 
sataşacçkları ve uzuvlarının saahiblerine nasıl cevab vereceklerini beyân 
etmektedir. Şöyleki :. 

Kiyâmet günü bütün kâfirleri, öncekiler ve sonrakileri ateşe sevket- 
mek üzere zebâöniler toplarlar. da cehenneme götürürler. Şöyleki : 


(ÇEİJİ ölel hel 2 pg ) ALLAH düşmanları, ateşe sürüklenmek Üzere 
toplandıkları günde ( bss)a ,,3 ) onlar önden arkaya habsolunurlar. Yâ'ni : 
Arkadakiler gelip iltihak edinciye kadar öncekiler durdurulurlar. Böylece 
bütün köfirler derli toplu olarak ateşe sevkolunurlar. 

Mö'nâ : ALLÂH'ın düşmanları olan bütün kâfirlerin öncekileri ve son- 
rakileri, zebâniler tarafından toplanıp ateşe sürüklenecekleri gün, arkada- 
kiler gelip yetişinceye kadar ileri gidenler tevkif edilirler. Âyeti celilenin an- 
lamı : Cehennem ehilinin çokluğunu, izdiham ve meşakkatin fazlalığını be- 
yân etmektedir. 

ALLÂH” ın düşmanları, toplanıp derli toplu ateşe sürüklenirler, 3 ş- Y 
(şu tâki, ateşe geldikleri ve orada hazır bulunduruldukları zamanda, 

posa Polis açan eyle a2 ) kulakları, gözleri ve derileri kendi aleyhlerine 
şehâdet ederler. Harama temös eden derileri ve fuhuş yapan fercleri on- 
lara Şöhid olurlar. ( Ssk iŞ e) İşlemiş oldukları seyyielere, kötü amel- 
lere şöhidiik ederler. Yö'ni : Dillerinin Ketmettiği günâhlara â'zaları şâhid 
olurlar da bu günâhları biz işledik, derler. 

Buraya bu şehödetin nasıl olacağına dâir, Müslimin Enes binj Mâlik- 
ten rivâyet ettiği hadisi şerifin tercemesini alarak tefsire devâm edelim. 
Şöyleki : 

Enes bini Mâlik şöyle anlatıyor. Bir gün. ALLÂH” ın Rasülü «5.0.5» in 
yanında bulunuyorduk. O sırada. Cenâbı Rasül tebessüm etti de bize hıta- 
aben : «Beni güldüren Şey nedir?» buyurdu. Biz bu soruya cevâben «AL- 
LAH Ve Rasülü bilir.» dedik, Bunun üzerine o zâti nebi sallellâhü aleyhi 
ve sellem ; Kulun Rabbısına hitaabından gülüyorum. Kul Rabbısına : «Ey 
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mai 


Rabbım! Beni zulümden kurtarmadın mı?» der. Rabbi izzet : «Evet bu- 
yurur. Bunun üzerine kul : «Ben bu gün nefsim aleyhine kendimden başka 
şâhid kabül etmem.» der. ALLAH azez ve celle, kulun bu itirazına : «Bu 
gün nefsin senin aleyhine muhaasib olarak kifâyet eder; Kirâmen kâtibin de 
şâhidler olarak kifâyet ederler.» buyurur ve kulun ağzını mühürler de ö'zacla 
rına : «Söyleyini» diye emreder. Teğâlânin bu emri üzerine â'zaları kulun 
amellerini birer birer söylerler. Sonra kul ile onun sözü arasını boş bırakır 
da kul ö'zalarına : «Yazıklar olsun, size; kahrolun; ben sizi azabdan kur- 
tarmak için mücâdele ediyorum.» diye â'zalarına sitem eder. Bu hadisi şe- 
rif bize âyeti celilenin anlamını açıklayor, demektir. 

Buraya Kur'an dili tefsirindeki izahı da alarak konuyu biraz daha aç- 
mıya çalışalım, Şöyleki.: 


«Kendilerinin duygu, idrak ve tehaffuz âlâti ve vâsıtası olan cihazları 
ve ö'zaları kendi aleyhlerine şâhidlik ederlerki, bu durum inkılâb ve olay- 
ların en acıklı sahalarından biridir. Kaadi Beydaavi şöyle dıyor : «uzuv!e- 
rin bu şehadeti» ALLÂH'ın onları, «âzaları» söyletmesi ile; yâhut üzerlerin- 
de kazandıklarına delâlet edecek bir takım eserler, izler ızhar etmesiyle 
olur«i, bu süretle lisânı haa ile söylemiş olurlar. Lâkin biraz sonra gelecek 
olan « ... 5 S şii sil ullail » diye tasrih edilecektir Hcdist3 vârid Ol- 
muştur ki, insanda ilk söyliyen uzuv fahzi yüsrda, «sol uyluk» olacaktır. 
Sonra diner ö'zalar söyliyeceklerdir.-Bunun üzerine «G&'zaların sahıbiz 
katırolası bon seni müdöfea ediyorum, diyecek. al) 


Ateşe sürüklenen ve uzuvlerinin aleyhlerine şahidlik yaptıklarını gö- 
ren mücrimler, ( #5 Ji ) derilerine derlerki : ( Vie Fiz | ) Niçin bizim 
aleyhimize şâhidlik yaptınız? Şaahiblerinin bu kahirli ve sitemli sözlerini 
duyan uzuvlar : ( IJü) derler kile, 8 5k sil ötesi ) Bizi her Şeyi Söy- 
leten şu ALLAH söyletti. İlk önce dünyâda sizi halkeden ve konuşturan, 
Öldükten sonra sizj dirittmeğe kaadir olan şu zâti eceli ve âlâ, bütün â'za 
ve organları da eibette söyletmeye kaadirdir. 

(Gp03i Kiz aş ) İşte o Halik evve .nırde sizi halketti, ( 0-7 “İş ) 
- ve şimdi de siz cezânızı çekmek üzere ona döndürülüyorsunuz. 


k 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlere ve mücrimlere uzuvlerinin nasıl 
“şehâdet edeceklerini ve uzuvleri ile mücâdelelerini beyân ettikten sonra, 
onların uzuvlerinin şâhidliklerini gizlemeğe kaadir olamıyacaklarını Haalik- 
larına karşı kötü zanlarfnı ve düçâr olacakları azabları beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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deni ETLİ ANLAMI ei müşrikler! Siz kulaklarınızın, gözlerinizin ve 
kin ALLAM teğlân; e ik etmelerini gizlemeğe kaadir olmadınız, ld- 
zannetiniz. (22), Sizi Rabb te olduğunuz ameilerden çoğunu bilmediğini 
de hüsrunda le da inızg zannettiğiniz şu zannınız, sizi helâk etti 
meskenidir, kendilerinin 4 unuz. (23). Sabredebilirlerse, üteş onların 
leceklerdan de lerdir. (24), edilmelerini isterlerse, onlar hoşnud edi- 
te, önlerindeki r il ). Biz onlar için karinler «arkadaşlar» tükdir ettik 
önce geçen cin ve drkalarındakini onlara güzel gösterdiler de, onlardan 
oldu, çunk ve ins ümmetleriyie berâber söz «azab» üzerlerine vâcib 

u Gnlar hakikaten kendilerine yazık edenlerden olmuşlardır. (25). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Buhari ve Müslim ittifâkan Abdullah bini Mes'- 
uddan rivayet ediyorlar. İbni Mes'ud : Ben kö'benin örtüsü altında bulu- 
nuyordum, İkisi Sakafi, biri Kuraşi üç kişi Beytin yanında toplandılar, Sa- 
kâfinin karnı çok yağlı idi. Üçünün de kalblerinde fıkıhları azdı. Onlardan 
biri : «Konuştuğumuz Sözleri, ALLAH'ın duyup duymadığı hakkında ne der- 
siniz?» diye sordu. Digeri : «Cehren söylediklerimizi duyar, gizlediklerimizi 
duymaz.» dedi. O biri : «Cehrettiklerimizi duyarsa, gizlediklerimizi de du- 
yar.» dedi. Bu konuşma ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve selleme ha- 
ber verildi. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu, demiştir. «R.A.» 

Bu konuşanlardan Sakafinin Abdi Yâley! olduğu, Kuraşilerden birinin 
Rabia, digerinin de Safvan bini Ümeyye oldukları rivâyet edilmiştir. Doğ- 
rusunu ALLAH bilir. 


(3lY, eiY, Nav le ayal 0y A8 9 U,) Ey müşrikler: Kulaklarını- 
zın, gözlerinizin ve derilerinizin. aleyhinize şâhidlik yapmalarını gizlezmeğe 
kaadir değilsiniz. Uzuvlerinizin aleyhinizde şâhidlik yapacaklarını zannet- 
miyordunuz. (öğle l$) Jay öl 0, ) Lâkin, ALLAH teâlânın, işle- 


Lemi | « 


mekte olduğunuz amellerin çoğunu bilmediğini zannetmiştiniz. 


Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile müşriklerin bu zanları «ALLAH 
teâlâ açıkta olanları bilir, nefislerimizdekini bilmez» demeleridir. 


( Key 525 dl b <J3,) Sizin Rabbınıza yapmış olduğunuz şu zen- 
nınız, ( Ss ) sizi helâk etti de cehenneme sürükledi. 


Müfessirler, ALLÂH'a olan zannı ikiye ayırmışlardır. Biri hüsnü zann, 
digeri ise fâsid zandır. Hüsnü zann : ALLAH teâlânın rahmetinin /€e iazi- 
letinin sonsuz olduğunu, lâyık olan kulların hiç birinin bu rahmetten uzak . 
olmiyacaklarını zannetmektir. Nitekim, Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, bir 
hadisi kudsisinde : «Ben kulumun zannı yanındayım. Kulum beni dilediği 
zan ile zannetsin» buyurmuştur, (1) ALLAH'ın Rasülü de bir hadisi şerifle- 
rinde : «Sizden biriniz ancak, ALLAH'a hüsnü zann ile ölsün.» buyurmuş- 
lardır. N 

Zannı #âsid ise: merdüddür. Bu zann : Âyeti celilede beyân edildiği 
vechile şu âlemin ahvâlinin bö'zilarını bimede ALLAH'ın âciz olduğunu 
zannetmektir- Nitekim sebebi nüzülde beyân edildiği vechile Kü benin ör- 
tüsü altında müşriklerin konuşmalarında olduğu gibi ki, Ayeti celilede bu- 
nun üzerine nâzil olmuştur. 

Katâde de zannı : Biri münci olan «kurtarici» zann; digeri de mürdi 
yö'ni : helâk edici olan zann olmak üzere ikiye ayırmıştır. Münci olan zann 
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«lap ii eği » âyeti İle, Kep, e Sİ öz gal» âyetlerinde beyân 
edilen zandır. Zannı mürdi ise : Mevzüumuz olan « Key ib sb KİŞ 
izâh edilen zandır. ALLAH azze ve celle ümmeti Muhammede helâk eden 
zandan esirgeyip, münci olan zann ile amel etmek nasip eylesin!. 

Hasan Basri Hazretleri; Bu âyeti celileyi okumuş ta : «İnsanların ameli 
Rabbılarına olan zanlarına göredir. Mü'min Rabbına güzel zanda bulu- 
nur, güzel ameller işler. Kâfir Rabbısına kötü zanda bulunur, kötü amelleri 
işlere buyurmuşlardır. Onun için « 5 Sa, çb we Vi » hadisi kudsisini yanlış 
anlamamalı da güzel amellerde bulunmalıdır. 

Mö'nâ : Sizin ALLAH Teâlâya «işlemiş olduğunuz amellerin çoğunu 
bilmediği» zannınız sizi helâk etti, de ( gy,-Hlya emeli ) Siz de hüsranda ka- 
lanlardan oldunuz. Yö'ni : nefislerine yazık edenlerden oldunuz. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin sapık i'tikadlarını yüzlerine 
hitaben açıkladıktan sonra, onların azablarını ve bu azab karşısındaki acı 
durumlarını beyân etmek için muhaatabdan gaaibe iltifât ile buyuruyor- 
ki: i | | 

( İyxa ev ) Binâenleyh : O müşrikler sabredebilirlerse, ( ,Js.» Ju ) 
ateş onların meskenidir, makamıdır. Sabredip etmemeleri müsâvidir. Süb- 
retseler dahi bu sabır, onlara menfeat vermez. Onlar sabırları sebebiyle 
ateşten ayrılıp uzaklaşamaziar. (Iş. ol, ) Onlar, kendilerinin rıza olun- 
malarını isteseler bile, ( ozal g8 ) işte onlar hoşnud olunacaklardan de- 
ğillerdir. Diger bir anlam ile : Onlar dünyâya dönmek talebinde bulunsa- 


lar bile, onların dünyâya dönmeleri kabül edilmez ve taleblerine cevab 
da verilmez. . 


(ds iki) Hem de biz, onlara şeytanlardan karinler kıldık, arka- 


daşlar tâ'yin ettik. Şeytanlar onlara musallat oldular, onların etrafını sar- 
dılar, başlarına belâ oldular da yanlarından ayrılmazlar, istediklerini yaptı- 
rırlar. Nitekim Teğiâ ve Tekaddes, diger bir öyeti celilesinde |(e “aş 4 
» sd azli S5 ve buyurmuştur. El-zümer süresine bakılsın! 

Biz onlara şeytanlardan karinler takdir ettik te, ( çulal ,Ji 5) O 
şeytanlar, o kğfirlere önlerindeki dünya işlerini zinetlediler, güzel ,göster- 
diler de dünyâyı âhırete tercih ettirdiler. ( aris uş ) ve arkalarındakini de 
zinetlediler ve onlara hoş gösterdiler. 

Ahireti yalanlamaya, bö'si inkâra dö'vet ettiler, öldükten sonra diril- 
me yoktur, dediler. Böylece kâfirler şeytanların dâ'vetlerine inandılar, söz- 
lerine uydular, ALLAH'ın düşmanları oldular da, ya.ck.ö li İyi eşle 33) 


(Yi) yilin lö insanlardan ve cinnilerden kendilerinden önce geçen di- 
—22— | 
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ger ümmetlerle berâber söz aleyhlerine hakkoldu. Yö'ni : Kendilerinden 
önce geçen cin ve ins kâfirleriyfe berâber üzerlerine azab vâciboldu. Böy- 
lece Mekke müşrikleri kendilerinden evvel geçen diger müşriklerle berâ- 
ber ozâba müstehak olmuşlardır. Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin Şeyta- 
na, hıtaaben : «üyeli ,çe dei eyle e öU Şİ 5k, b » nazmı celilinin 
ifâde ettiği vaidi ilâhi hak olmuştur. 

Diger kâfirlere olduğu gibi Mekke müşrikleri aleyhlerine de ozab 
kavli vâcib oldu. ( ie İyi La me ) Çünkü, hakikaten onlar hüsranda kalmış- 
lar ve nefislerine yazık edenlerden olmuşlardır. Öyle bir hüsran ki, hiç bir 
zaman ve hiç bir süretle dünyâ ve âhiret telâfisine imkân olmıyan bir hüs- 
ran, sonsuz bir hüsran ve ebedi bir azab? 

Bu hüsrandan ümmeti Muhammedi ALLAH korusun!... 


Teğlâ ve Tekaddes, Müşrikler üzerine azâbın vâcib olduğunu ve bütün 
kâfirlerin ebedi hüsranda olduklarını beyân ettikten sonra, Kur'ânı kerimi 
halka dinletmemek için neler konuştuklarını ve neler yaptıklarını beyân et- 
mek üzere buyuruyor ki: 


EE 
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HİKMETLİ ANLAMI : Şu kâfirler dedilerki: Kur'ânı dinlemeyin, gürül- 
tüye boğun, umulurki, galebe edersiniz (26) Eibette şu kâfirlere azâbın 
şiddetlisini tattıracağız, ve onları işlemiş oldukları şeyin en kötüsü ile ce- 
zâlandıracağız (27) Şu azab, ALLAH düşmanlarının cezâsi olan ateştir, on- 
lar için o ateş içinde scnsuzluk evi vardır, âyetlerimizi inkâr etmeleri se- 
bebivie cezâ olarak (28) küfreden şu kimseler dediler ki: ey Rabbimiz! cin 
ve insten bizi dalâlette kılan şu iki kimseyi bize göster de onları ayak- 
farımızın altına alalım da en aşağıdakilerden otsunlar! (29) 


” SEBEBİ NÜZUL : Rivâyet olunduğuna göre; Müşrikler Mekkede yük- 
sek sesle Kur'an okunduğunu gördükleri zaman, Kur'anı dinleyenleri ko- 
garlar, dağıtırlar da böylece Kur'ânı dinlemekten men'ederler de «Kur'ânı 
dinlemeyin, onu duyduğunuz zaman yüksek sesle gürültü edin, şiirler ve 
türküler söyleyin, cl çırparak, ıslık çalarc * onu bastırmaya çalışın, böyle 
yaparsanız ona gülube edebilirsiniz.» der..r. Halkı Kur'an aleyhine teşvik 


ederlerdi. ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin bu durumlarını ve 


onlara yapacağı cezâları beyân etmek üzere bu öyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. | 


Müşrikler halkı Kur'an dinlemekten men'etmekle kalmazlar, ALLÂH'ın 
Rasülünü ve mü'minleri de Kur'an okumaktan men'ederlerdi. Nitekim Ebü 
Bekir radıyallâhü anh evinin önüne bir kulübecik yaptı, orada Kur'an 
okur ve ağlardı. Müşriklerin çocukları ve kadınları gelip geçerken Ebü Be- 
kirin Kur'an okuduğunu duyarlar, oraya dururlar, Kur'ânı dinlerler ve Ebü 
Bakrin ağladığına hakarlardı. Mubârek Kur'anın çocuklar ve başka din- 
leyenler üzerindeki ilâhi te'sirini anlayınca hemen harekete geçtiler ve Ebü 
Bekri Kur'an okumaktan men' etmiye kalktılar. 

Ebü Bekir müşriklern tazyikine dayanamadı, serbestçe ALLÂH'ın kelâmı 
nı okuyabilmek ve Rabbısına açıktan ibâdet edebilemek için Habeşistana 
hicret etti. Yolda giderken kabile reislerinden İbni Dağneye rastladı. 
İbni Dağne Ebü Bekirden hicret için yola çıktığını anlayınca, onunla berö- 
ber Mekkeye geldi. Mekke müşriklerine hitâben: «Ey Mekkeliler; Ebü Bekir 
gibi bir zöt Mekkeden çıkarılmaz. Çünkü o, fakirleri doyurur, misâfire ik- 
ram eder, Mekkelilere yardımda bulunur. Ebü Bekir Mekke ve Mekkeliler 
için her zaman lâzım bir adamdır.» dedi. Buna, cevâben müşrikler: «Biz Ebü 
Bekri Mekkeden çıkarmadık. O açıktan. Kur'an okuyor, Kur'ânı dinleyenle- 
ri yoldan çıkarıyor cehren Kur'an okumasın da ne yaparsa yapsın, biz ona 
dokunmayız.» dediler, İbni Dağne müşriklerle Ebü Bekrin arasını buldur- 
du Ebü Bekir açıktan Kur'an okumıyacak, Mekke müşrikleri de ona do- 
kunmamak üzere anlaştılar. Bu esaslar dâhilinde İbni Dağne Ebü 
Bekre kefil olarak kabilesi, nezdine döndü. Ebü Bekr bir müddet bu andlaş- 
maya Uyarak açıktan Kur'an okumayı bıraktı. Bir gün ilâhi aşk kendisi- 
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ne galebe etti, yine açıktan ALLÂH'ın kelâmını okumaya başladı. Müş- 
rikiter Ebü Bekir «r. a» in cehren Kur'an okuduğunu öğrenince İbni Dağneye 
haber gönderdip Ebü Bekrin andlaşmaya riâyet etmediğini ona haber ver- 
diler. Bunun üzerine Ibni Dağne tekrar Mekkeye geldi. Ebü Bekre andiaş- 
maya niçin uymadığını sordu. O da : «ALLÂH'ın kelâmını cehren okuma- 
dan yapamıyacağının söyledi. Bunun üzerine İbni Dağne Ebü Bekre: «Bu 
durum karşısında ben sana kefil olamam.» dedi. Ebü Bekir buna : «Ne ya- 
payım sen kefil olmazsan Rabbım var; o bana kifâyet eder.» cevâbını verdi. 


Bundan sonra İbni Dağne tekrar kabilesini yanına döndü. Müşriklerde 
bundan Sonra Ebü Bekir üzerine fazla tazyik yapamadılar. Çok geçmeden 


“de Medineye hicret başladı. İ a 
Müşriklerin, Kur'an aleyhindeki durumları hakkında bu kadar izah ver- 


dikten sonra, âyetlerin tefsirine geçebiliriz. Şöyleki: 

(1455 yili, ) Küfreden şu kimseler, Mekke küşrikleri bir birlerine ve 
bilhassa sefih gürühuna dedilerki : (01/4lâJ11,..5Y) Okunduğu zaman şu 
“Kur'ânı dinlemeyin ( «idi, ) ve çok gürültü yaparak onu boğmaya çalı- 
şın, bağırın, çağırın, mugaalete yapın, o sesi bastırın. 

Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile, Mekke müşrikleri nâsı 
Kur'anı dinlemekten men'ederler ve Halkı da : «Muhammedi ve başkaları- 
ni Kur'an okurken gördüğünüz zaman, şiirle ve seci'li sözlerle ona karşı 
koyun, gürültü edin, yaygara yapın, ıslık çalın, el çırpın ki; Kur'ânin keli- 
o meleri bu sözlere karışıp gaybolsun. Mümkün olursa Muhammedin yüzü- 

ne karşı bağırın; haykırın. Böyle yaparsanız, ( öle XJ ) umulurki, Kur'- 


âna galebe edebilirsiniz, diye halkı Kur'an aleyhine teşvik ederlerdi. 
Mö'nâ : Müşrikler böyle yaparlar, Kur'an ile 'mücödele ederlerse, 


(1 2 cil uâil ) biz de küfreden şu kimselere elbette azâbın şiddetlisini 
tattırırız. ( ön İSİ pon mayalı ) Ve elbette biz azimi zi-şân! O, kâifir- 
leri işlemiş oldukları amellerin en kötüsü olan küfür-ile cezâlandırırız. Kü- 
fürlerine karşılık azâbın en büyüğü ile azâb ederiz, ( 85. ) Şu cezğ, »l > ) 
( öleli ALLAH'ın düşmanlarının cezösidirki, ( ül) bu de ateştir. 

(aki jis ys ,J ) Hem de o müşrikler için, orada sonsuz bir ev vardır. 
Ebediyyet eviki, onlar o evden ne ayrılabilirler ve nede başka tarafa inti- 
kal edebilirler. ( öşlalşk 4; ) Âyetlerimizi inkâr eder olmaları sebe- 
biyle içinde ebedi olarak cezâlanacakları bir evde cezâ görecekler. 

( İyaTyil Ji, ) Cehennemde yanmakta olan yine şu kâfirler dediler- 
ki * (la, ) Ey Rabbimiz! ( 5Yİ, ga Gİ gg İ ) İnsanlardan ve cinnilerden 
bizi dalâlette kılan şu iki kimseyi, şu iki şeytanı bize göster. 
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İnsanları yoldan sapıtan şeytanlardır. Şeytan ise, hem cinden olur, 
“hem de insanlardan olur. İşte kâfirler de kendilerini hdk yolundan çıkarıp 
küfre sevkeden bu iki cins şeytanın kendilerine gösterilmesini Rabbıların- 
dan isteyecekler. Bunların müşriklere gösterilip gösterilmiyeceklerine dâir 
âyeti celilede bir işâret olmadığı gibi buna dâir tefsirlerde de bir bilgiye 
masanammğti. İns ve cin şeytanları hakkında El-Âraf süresinde geçen 
gs Ee My 2 âyetinin tefsirine bakılsın! 

Haazin tefsiri bu iki kimseyi : İnsanların en büyük düşmanı olan şey- 
tan ile, Âdem aleyhisselâmın oğlu Kaabil olduğu, ile tefsir etmiştir. Çünkü 
Şeytan Âdem «a.s» in ve onun neslinin açık düşmanı olduğu gibi; Kaabilde 
Höbili öldürmek süretiyle Âdem oğullarından ilk küfreden o olmak dolayi- 
sıyla; insanlara hem mö'siyet eşlemeyi, hem de küfrü o öğretmiştir. Bu tef- 
sire göre insanları dalâlette koyan bu ikisi olmuş oluyor, demektir. 

Mân'ö : Küfreden şu kimseler : Ey Robbımız! cinden ve isnten bizi 
izlği eden Şu iki kimseyi, bilhassa Şeytan ile Kaübili bize göster de, çe: ) 
(ullLe biz onları ateşte ayaklarımızın altına alalım da, (vw:.Yi:. 6.C ) 
O İki izlâlcı en aşağıdakilerden olsunlar hem dalâletlerinin, hem de sapıttık- 
larının cezâlarını çeksinler!, 

| Vİ 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, vaid ve inzârını beyân ettikten sonra, 
mü'minlere olan vâ'd ve müldesini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ASA | 
(7 a LE Ew 
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| KERAMETLİ ANLAMI : Rabbımız ALLAH, deyip te sonra dost doğru gi- 
den şu kimseler, onlar üzerine melekler inerler de derlerki : Kcrkmayınız, 
mahzun da olmayınız ve dünyâda iken vâ'dolunduğunuz şu cennet ile müj- 
deleniniz. (30). Dünyâ hayatta ve âhirette biz sizin yardımcılarınızız, orada 
sizin için nefislerinizin arzü ettiği şeyler vardır ve sizin için orada temenni 
ettiğiniz her şey vardır. (31). Yarılgayıcı ve esirgeyici «Rabdan» konuklara 
ikram olarak. (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ebü Bekr hakkında nâzii olduğu ib- 
ni Abbastan rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Müşriklerden-bâ'zıları : «Rabbımız 
© ALLAM» dediler. Meleklerin de ALLAH'ın kıztarı olduğuna inandılar. Yahü- 
diler de Rabbımız ALLAH dediler ve Uzeyir de ALLAH'ın oğludur, Muham- 
med nebi değildir.» dediler. Ebü Bekir «r.a.» bu iki sapık zümreye karsı : 
«ALLAH birdir, ortağı ve benzeri yoktur, Muhammed ALLAH'ın kulu ve ko- 
sülüdür.» diye mücâdele yaptı ve istikametinde devâm etti, Bunun üzerine 
bu âyeti celile nâzil oldu. © 

Cali yal ) Umümiyyet i tibâriyle dünyâdaki insanlar iki kısım- 
dır. Bunlardan bir kısmı ALLAH ve peygamber tanımazlar ve hiç Gir din ile 
dindâr değillerdir. Böyle kimseler Rabbımız ALLAH demedikleri icin üyeti 
celilenin anlamı dışında kalmışlardır. Bunlar : Komünistler, masunlar, 
maddeye ve tabiate inananlardır. Başka dine inanıp ta «Rabbimiz ALLAH» 
. demiyen müşrikler de konunun haricindeğdir. | 
Mö'nâ : Rabbımız ALAH, deyip te ( Işıl! ) Sonra dost doğru giden. 
ler: | e | 

«Rabbımız ALLAH» demiyenlerin âyetin anlamı dışında kaldıkları se- 
bebi nüzülde beyân edilmiştir. « !ule.| 4 » Cümlesi ile de Rabbımız AL- 
LAH deyip te din yolunda dost doğru gitmeyenlerde âyetlerin anlamı di- 
“şında kalmışlardır. Dinde hilekârlık yapanlara melekler inmezler. Meselâ : 
Mekkelilerden bir kısımı «Rabbımız ALLAH'tır» dedikleri halde «melekler 
ALLAH'ın kızlarıdır.» demeleri ile istikameti bulamamışlardır. Yahüdiler 
«Rabbımız ALLAH'tır demişler, fakat Uzeyir ALLAH'ın oğludur demeleri ve 
Muhammedin nebiliğini reddetmeleri dolayısıyla istikamette olamamışlar 
ve konunun dışında kalmışlardır. Hırıstiyanlar ise «Rabbımız ALLAH» de- 
mişler; fakat, İsâ ALLAH'ın oğlu, ALLAH üçiin üçüncüsü» demeleri ve Haz- 
reti Muhammedin peygamberliğini kabül etmemeleri yüzünden istikameti 
gaybetmişler ve böylece hak yolundan sapmışlardır. Böyle olunca ortada 
islâm dininde olanlardan başka diger bütün din mensublarının hepsi ce 
âyeti celilenin anlamında beyân edilen müjdeden ve mükğfatlardan mah- 
rumlardır. Acaba, müslümanız diyenlerin içinde de bu ecir ve mükğdfatlardan 
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mahrum olanlar var mıdır? İşte şimdi söz buraya gelmiş bulunuyor. e ) 
(Il Löfzi celilinin tefsirinden de bunları inceliyeceğiz. Şöyleki : 


Ebü Bekirden bir rivâyette istikamet kelimesinin anlamı : Rabbımız 
ALLAH, diyenler sözlerinde saadık oldukları gibi; ibâdetlerinde de müste- 
kim oldular, demek anlamınadır, demiştir. İkinci bir rivâyette Ebü Bekir, 
bu âyeti celileyi okuyor da yanındakilere : «Bunun anlamı hakkında ne der- 
siniz?» diye soruyor. Onlar bu soruya cevâben : «Rabbımız ALLAH» de- 
diler ve bunun üzerine günâh işlemediler, diyorlar. Bunun üzerine Ebü" 
Bekir : Âyetin anlamını çok zoruna hamlettiniz. «Rabbımız ALLAH» dedi- 
ler, putlara dönmediler, demektir buyurmuşlardır. Bu tefsire göre puta tap- 
mıyanlar âyetin celilelerin anlamında dahillerdir demek olur. 

Bir rivâyete göre; Hazreti Ömer bir hutbesinde bu âyeti celileleri oku- 
muş ve şöyle tefsir etmiştir. «© kimseler Rabbimiz ALLAH» dediler de 
ALLAH'a tâatte hiç eğilmeden dost doğru gittiler ve dinlerine tilkinin hile 
yaptığı gibi yapmadılar, demişlerdir .Bu tefsire göre hakkı ile ibâdet yap- 
mıyanlar, âyeti celilenin anlamındaki, meleklerin inmelerine ve müjdelerine 
nâil olamıyacaklar demektir. li 

Hazreti Osman : Rabbımız ALLAH, dediler de dinde ihlâs ile istikamet- 
te oldular, demiştir ki, bu tefsire göre : Dinde hulüsi olmıyanlara melekler 
nâzil olmaz, demek olur. 

Hazreti Ali : Rabbımız ALAH dediler, farzları yerine getirmekle isti- 
kameite oldular, demişlerdir. Bu tefsire göre, farzları edâ edenlere melek- 
ler inecek, demek olur. 

Fadıl : Fâni olan dünyâdan yüz çevirdiler de bâki olan âhirete rağbet 
ettiler, demiştir. Bu tefsir daha ağırdır. Bu günkü insanlarda - dünyâdan 
i'raz edip âhırete rağbet eden çok az bulunur. 


Süfyân Sevri : Dediklerine uygun amel /edenler, demiştir, Yö'ni : Dil- 
leriyle imanlarını söylerler ve imanlarına uygun olan amelleri işlerler, de- 
mektir. , 

Rabi' bini Enes : ALLAH'tan başkaarından yüzlerini dönerler, demiş- 
tir. 
Süfyan bini Abdullah el-Sakafiden rivâyet ediliyor. Abdullah bir gün 
cenâbi Rasüle : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bana işliyeceğim bir amel haber 
ver, dedim. O bana : «Rabbım ALLAH de, sonra müstekim oli» o bu- 
yurdu. (1). Ben tekrar : «Benim hakkımda en korkacağın şey nedir?» dedim. 
ALLÂH"ın Rasülü, eli ile kendi mubarek dilini tutarak: «İşte budur.» bu- 
yurdu, demiştir. Yö'ni : Dilini tut anlamına gelir, 
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Böâ'zıları : İstikametin hakiki anlamı : ALLAH'ın varlığını ıkrardan son- 
ra, üzerinde karar kılmak ve ikrardan sonra firar etmemektir, demişler- 
dir. 
| Hasan bu âyeti okuduğu zaman : «ALLAH'ım, sen bizim Rabbımızsın, 
bizi istikametle rızıklandır» derdi. | 

Ehli tahkik : İnsanın kemâlı, amel etmek için tizâtihi hakkı bilmektir. 
Mâ'rifeti yakiniyyenin başı ise, ALLAH Teâlâyı bilmektir, buna da vâcib 
Teğlânın &İylizl gülü, İs» kavli şerifi işârettir, Ameli saalihin başı da, 
ifrat ve tefrit taraflarına eğilmiyerek insanın ortada müstekim olmasıdır. 
Öyle olunca istikaamet din ve tevhid emrindedir, bu da saalih amellerdir, 
- demişlerdir. İ 

Su tefsirlerden istikaametin hem iman ve hem de amel işlerinde oldu- 
ğu (anlaşılmıştır. Öyle olunca, sâdece iman meleklerin inmesine kâfi değil- 
dir. Bir mü'minin âyeti celilelerdeki müjde ve mükğfatlara nâil olabilmesi için 
yö'ni : İstikaamette olabilmesi için hem imar ve hem de ameli saalih: iş- 
lemesi icâbeder, Öyle olunca meleklerin kendilerinin yardımcı olmasını ve 
müjdelerini te'min etmesini istiyen kimseler, hem tevhid üzere olmalı, hem 
iyi ameller işlemeli ve ihlâs üzere olmalıdırlar. 

© Mö'nâ : Rabbımız ALLAH, deyip sonra da hiç bir tarafa meyletme- 
den dost doğru hak üzerinde yürüyen, ameli saalih işliyen ve ihlâs üzere 
olan şu kimseler hakikaten onlar, ( âXEll e JS ) onlar üzerine peyder 
pey melekler inerler. Kâfirlere şeytanlar karin oldukları gibi, Rabbımız AL- 
LAH, deyip te istikamet üzere olan mü'minlere de melekler karin olurlar. 

Meleklerin mü'minlere ne zaman inecekleri hakkında müfessirler çeşit- 
li kaviller beyân etmişlerdir. | 

İbni Abbas : İstikamet üzere olan kimselere melekler, onların ölecek- 
leri zamanda iner, demiştir.-Mücâhid ve Süddinin kavilleri de budur. 


Mukaatil : Tevhid ve istikaamet üzere olan mü'minlere melekler; on- 
ların kabirlerinden kalktıkları zamanlarda iner, demiştir. 

Bâ'zı müfessirler de : Melekler mü'minler 'üzerine ölecekleri zaman, 
kabre girince ve kabirlerinden kalktıkları zamanlarda inerler ve müjdeler 
verirler, demişlerdir. 

Bu tefsir, digerlerinden daha ihaatalı ve daha şumulludur. ' 

Âcizâne bize göre ise, «tetenezzelü» kelimesinin muzdari' sığası ÜZe- 
re olması hasebi ile istimraara delâlet etmesi ve tefe'ul babından olması do- 
layısıyla tekellüf anlamına gelmesi, yâ'ni : nüzülün bir birini veiyederek 
devam üzere olması anlamını ifâde ettiğinden; müstekim olan mü'minler 
, Üzerine melekler her yerde ve her zaman inerler dururlar. Bu da hem dünyâ- 
da, hem de âhirette vukü' bulur, demektir. 
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Hakikaten Rabbımız «ALLAH» dedikten sonra dinde hiç eğilmeden dost 
'loğru giden. şu kimseler Üzerine dâimi olarak peyder pey melekler inerler 
da onlara derlerki : (1 s1Z Y ği ) Ölümden ve âhiret için hazırladıklarınızdan 
hil. korkmayın, ( (4:4'Y, ) ve mahzunda olmayın. Yö'ni: Ehlinizden ve ço- 
Cuklarınızdan arkada bıraktıklarınıza üzülmeyin ve onlardan ayrıldığinıza 
Wahzun dg olmayın, siz onlardan ayrılmış iseniz de biz size halef olur, onları 
Her türlü kötülükten muhaafaza ederiz. Diğer bir anlam ile: Ey ALLÂYI'ın 
velileri! Her ne kadar sizler, çocuklarınızdan ve âilelerinizden ayrı düş- 
niş iseniz de önünüzde sizin için korkulacak ve mahzün olacak hiç bir endi- 
99 ve korku yoktur. Günâhlarınızdan korkup üzülmeyin. Çünkü onlar sizin 
in mağfiret olunmuş ve örtülmüştür. 

HAVE: İstenmiyen bir şayin vuküundan haasıl olan «game» denir. 
IHİZN-ise: menfeatin fevtinden, yâhut zararın husülüden meydâne gelen 
“uYame» denir, 

Mâ'nâ: Ey mü'minler! ALLAH teâlâ her gamden sizi emin kılmıştır, han- 
4: gam olursa olsun elbette siz onu tatmıyacaksıniz. . 5 lazLi, si, |) 


( )y4e i Hem de dünyâda iken vâ'dolunduğunuz şu cennetle size müjdeler 
Glsin, sevinin o * i i 
Bu müjdenin ne zaman yapılacağı ve meleklerin ne zaman inecek- 

iri hususüsunda Muhammed bini Ali el-Tirmizi : Ruhların toplanıp beden- 
istinden ayrılacakları zaman melekler inerler de : «imânınızın selbolunma- 
sıtırlan korkmayın, dünyâda iken yapmış olduğunuz isyanlarınıza mahzün ol- 
işm, dünyâda iken vâ'dolunduğunuz cennetlere girmekle sevinin» diyecek- 
ir, demiştir, | 

Dünyâda iken vâ'dolunduğunuz cennetle sevinin. Li İl; SULE) 
( “AYI, Çünkü biz, dünyâ ve âhiret hayâtında sizin yardımcılarınız ve 
drstlarınızız. Bız cennete girinceye kadar sizden ayrılmıyacağız. . 

Şeytanlar, âsilerin yakınları oldukları gibi; melekler de ALLÂH'ın müt- 
İski olan kullarına inerler de dünyâ ve âhirette onların velileri ve yardımcı- 
1461 olurlar, | 

Dünyâ ve âhırette biz sizin velileriniziz. ( Cal, sil Li Kİ, ) Sizin için 
“snnette nefislerinizin arzü ettiği her şey vardır. (9,414 |, ) Ve orada 
Istnenni ettiğiniz şeylerin hepsi mevcuddur. ( «3 yyiğ e Yz ) Gafur ve ra- 
hasr olan ALAH'tan konuklara bir hazırlık ve ikram olarak. | 

NUZUL, kelimesi : Misâfir için hazırlanan rızık, demektir. NEZİL de 
Fruk demektir. 

Mâ'nâ : Cennetteki bütün rızıklar, yarılgayıcı esirgeyici ALLAH'tan mi- 
<firi olan kullarına ikram için hazırlanmıştır. 
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Ehli manâni : Ayeti celilelerde şu rızık ve eşyalar, Konuk ikraamı maka- 

mü'min kulları | için hazırlamıştır. 

BİR İZAH : Yukarda beyân edilen tefsir ve izâhtan dinde hilekârlık yap- 

. mayıp ta dost doğru giden mü'minlere, meleklerin hem dünyâ hayatta, hem 

de âhırette indikleri anlaşılmış bulunmaktadır. Bununla berâber, Dinde isti- 

— kamet üzere olan mü'minlere dünyâ hayatında meleklerin nasıl indikleri ve 

onlara nasıl müjdeler verdiklerine dâir sarih bir bilgiye tesödüf edilmemiş- 

tir. Ancak, meleklerin mü'minlere dünyâda yaşarken de indikleri âyetlerin 

“anlamından mücmelen anlaşılmaktadır. Fakat, bunun şekli' ve mahiyyeti 
mübhemdir. 

Âhiret hayâtına âid olanlarda ise oldukça mâ'lumât vardır. Bu da üç 
kısma ayrılmıştır. Birincisi : Meleklerin müstekim olan mü'minlere ölüm za- 
manında inmeleri ve âyeti celilede beyân edilen müjde ve te'minâtı verme- 
leridir. Tâbiindan olan Muhammed bini Kâ'b el-kuraziden rivâyet edildiğine 
göre; Kö'b : Mü'minin rühu gırtlağında topldnıp çıkmak üzere bulunduğu bir 
sırada melek-ül mevt «Azraail» semâdan iner, mü'minin “yanına gelir de : 
«Selâm senin üzerine olsun,. ey ALLAH'ın velisi! Hakikaten Rabi'nın sana 
selâmı var.» diye müjde yapar, ona te'minât. verir, demiş ve iX&ll #ü 5 yal » 
Ce Mü öb âyeti celilesini okumuştur. 

Abdullah bini Mes'ud «r.a.» in; Ölüm meleği mü'minin rühunu almak 
için geldiği zamanda ona » «Rabbının sana selâmi var.» diye ALLÂH'ın 
selâmını tebliğ ettiği rivâyet edilmiştir. İbni Mâceh sahih sened ile merfüan 
rivâyet ettiği bir hadisi şerifte şöyle demiştir. Kulun rühu çıkacağı zamanda 
onun yanında melekler hazır bulunurlar. Kul saalih olursa, melekler ona : 
«Ey şu temiz vücudda İşulunan mutmein nefis! Rabbına hamdederek ve Rab- 
bin senden raazi olarak raahat ve rahmet ile, çık.» diye ona müjdeler ya- 
parak canını alır ve bu müjdeler rühun semâ kapılarına varıp Rabbısının 
huzüruna duruncaya kadar devâm eder.. demiştir. Rabbımız, cümlemize na- 
sib etsin!. 

İKİNCİSİ.: Dinde dost doğru giden kul ölüp te kabre defnedildiği - zaman 
melekler inerler de ona müjdeler yaparlar. Şöyleki : Kâ'b bini el-Ahbardan 
rivâyet ediliyor. Kâ'b «dinde doğru giden» iyi kulun cesedi kabre konuldu- 
ğu zaman namaz, oruç, hac, zekât, cihad ve sadaka gibi iyi gmelleri gelir- 
ler kulun etrafını sararlar. Azab melekleri geldiklerinde bu ameller, Karşı 

“ çıkarlar da kulu azabdan men'ederler. Bunun üzerine azab için gelen me- 
“ lekler ölüye 'nrtaaben : «Rahat rahat uyu; diri iken de güzeldin ölü iken gü- 
zel oldun, dereler (1) ve çıkar giderler, demiştir. Bu hadisi şerif, meleklerin . 
mü'min kula kabirde müjde edeceklerine delil olmuştur. vi 
say eb e (1) 
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ÜÇÜNCÜSÜ : Meleklerin dinde doğru olan kullara kabirlerinden kalk- 
tıkları zamanda inip onlara veli ve yardımcı olmalarıdır. Bu da Ebü Naimin 
merfüan rivâyet ettiği şu hadisi şerif ile sâbit olmuştur. Şöyleki : ALLÂH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : Kıyâmet kaaim olduğu zaman «her 
mü'mine» sevabları yazan melek ile günâhları yazan melek inerler, kulun 
defterini açarlar, boynuna asarlar, sonra biri ona rehberlik eder, digeri de 
ona şâhid olur.» buyurmuşlardır. 

Sâbit bini Mennan «r.a.» : ALLÂH'ın Rasülünün : «mümin kul kabrinden 
kalktığı zaman dünyâda iken onunla berâber bulunan şu iki melek «sevab 
ve günâhı yazan melekler» kula mülâki olurlar da ona : «Korkma, mahzün 
olma, dünyâda iken vâ'dolunduğun şu cennetle sevin, derler» buyurduğu 
sonra da « Jjal eli 'dü' iş alci» âyeti celilesini okuduğu bize bâliğ oldu, 
demistir. 

NETİCE : «Rabbımız ALLAH» deyip te sonra dinde dost doğru giden ve 
tilkinin hilekârlığı gibi hile yapmıyan mü'minlere melekler inerler de onlara : 

«Korkmayın, mahzün olmayın, dünyâda iken vâ'dolunduğunuz cennetle se- 
vinin. Biz dünyâ ve âhıret hayâtında sizin veliniziz ve yardımcılarınız. Cen- 
nette sizin canlarınızın istediği her şey var. orda arzü ve temenni ettiğiniz 
her şey ayağınıza gelir, diyerek müjde edecekler ve azaobdan emin olduk- 
“ larına dâir onlara te'minât vereceklerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Seâdet mertebeleri tam ve tammın üstü olmak üzere iki kısımdır. Tam 
seâdet : Kemale erinciye kadar fadıl sıfatlarını kazanmaktır. Bu dereceyi 
kazanıp ta ileri geçdikten sonra, noksanları ikmdâle çalışmak ta tammın 
ÜStÜ seğdettir. Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri, birinci seâdete işâret olmak 


üzere « | yl! Ee va, İİ crilal Dİ buyurmuş; tammın Üstü olan seğdete de 
işâret olmak üzere buyuruyorki : 


BEİ ie GN ES 


YÜKSEK ANLAMI : Cidden ben müslümanlardanım deyip te saalih amel 
işleyen ve ALLAH'a dâ'vet eden kimseden sözü daha güzel kim olabilir? (33) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, başta ALLÂH'ın Rasülü «s.0.s» olmak 
üzere, onun İzinde yürüyen basiret saahibi kimseler hakkında nâzil olduğu 
rivâyet edilmiştir. 
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Diger bir rivâyette : ALLÂH'ın Rasülünün eshabı hakkında nâzil oldu. 
denilmiştir. 

Hazreti Âişeden, müezzinler hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiş- 
tir. 

Sebebi nüzül hass dahi olsa, âyeti celiledeki vasıfları taşıyan; yö'ni : 
Hülüsi kalb ile, ben müslümanlardanım diyen, ameli saalih işliyen ve insan- 
ları ALLÂH'a dâ'vet eden mü'minlerin hepsi bu âyeti celilenin anlamında 
dâhildir. Ezânında en güzel sözlerden olduğuna şüphe yoktur. Çünkü : AL- 
— LÂH'a dâ'vet yalnız imâna dâ'vetle Kalmaz, amele dö'vet te ALLÂH'a dö'vet- 
ten sayılır. Ziyraa : Amele dâ'vetin neticesi : ALLÂH'a Kuvuşmağa dö'vet 
demektir. Bu mö'lümattan sonra, âyeti celilenin tefsirine geçebiliriz» Söy- 
gleki : i | | 
(üillkeeYe vali, ) Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile âyeti 
celiledeki ikinci «men» den murad, ALLÂH'ın Rasülü ve onun izinde giden 
ve halkı ALLÂH'a dâ'vet eden kimsedir. Peygamber olduktan sonra, AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s» hiç durmadan gece, gündüz nâsı imâna ve tâata dö'- 
vet etmiş ve bütüm-ömrü bU ulvi gaaye uğrunda geçmiştir. Saliellâhü aleyhi 
ve sellem. | a, 

Mö'nâ : Nâsı ALLÂH'a dâ'vet eden nebinin sözünden, sözü daha güzel 
kim olabilir? a 

Diger bir anlam ile : Nebiyyi zi-şâna uyarak nâsı ALLÂH'a dö'vet eden 
sahaabeden, mü'minden ve müezzinden sözü daha güzel kim var? 

ALLAH'a dö'veti gelişi güzel; isteyen her kimse yapabilir mi? Okuyucu- 
ların hatırlarına böyle bir soru gelebilir. Şimdi mümkün olduğu kadar bu 
ciheti izaaha çalışalım... | | 

Nâsı ALLÂH'a ve ALLAH yoluna dâ'vet edebilecek kimse de iki şartın 
bulunması lâzımdır. | — Nâsı ALLÂH'a dâ'vet edecek olan kimsenin her 
şeyden önce samimi bir müslüman olması icâbeder. Müslüman olmıyan kim- 
seler de tam salâh olamıyacağından ALLÂH'a dâ'veti küfür ve şirk ile ka- 
rıştırır. Çünkü istikaamet olmadığından salâh yoktur. Salâh olmıyan kimse 
ise, başkasını selâmette kılamaz. Yahud ve nasaara gibi.. 

2 — ALLÂH'a dâ'vet edecek kimsenin müslüman olması icâbedeceği 
gibi, ameli saalih saahibi olması da zarüridir. Sözü, özüne uymıyan; ameli 
sözünü takviye etmiyen bir dâvetçinin sözü mesmü' olmaz. Kimse onun söy- 
lediklerini tutmaz. Dâ'veti duyanlar; dâ'vet eden kimsenin her hususta tam 
hidâyette olduğuna kaani, olmalılarki, önun dö'vetinden bir fayda haasıl ola- 


LÂH'a dâvetlerinden istenilen fayda haasıl olamıyacağından, âyeti celileden 
alınan bu iki şartı hâiz olamıyan kimseler yine ayeti celilede zikredilen med- 
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hu senâye nâil olamazlar. Yü'ni : Bu iki vasfı hâiz olmıyan bir dâ'vetçirin 
dövetinden istenilen gaayeye varılmıyacağı gibi, o da âyeti celiledeki med- 
hu senâye erişemez. 


Şâirin Şu beytini dercederek, dö'vetin mertebelerine geçelim? Şöyleki : 


yi Al; 
A ağlak eb 
Yö'ni : Kendisi mütteki olmayıp ta nâsa takvâ ile emreden 
Hasta olduğu halde nâsı tedâviye çalışan doktur gibidir. 


Konu buraya gelmiş iken ALLÂH'a dâ'vetin mertebelerini de beyân et- 
mek faydalı olur. Nâsı ALLÂH'a dâ'vet etmek dört mertebedir. 


BİRİNCİ MERTEBE : Peygamberlerin dö'vetleridir. Peygamberler insan- 
ları ALLAH yolüna : Mü'cizelerle, delillerle ve kılınçla dâ'vet ederler. Bu mer- 
tebe peygamberlerden başkasına verilmemiştir. 


IKINCI MERTEBE : Peygamberlerin vârisleri olan âlimlerin mertebeleri. 
dir. Âlimlerinde bir çok kısımları vardır. ALLAH' ın zâtine, sıfatına, şeriatına, 
hükümlerine, ve ilmin kısımlarına göre başka başka ilim saahibleri vardır. 
Bunlar da insanları ilimlerine ve kudretlerine göre; tevhide ve tâata delillgr- 
ie, huccetlerle dâ'vet ederler. Bundan dolayı Hazreti Rasül «s.a.s» Nâsı AL- 
LAH'a dâ'vet eden ilim saahiblerini medhetmiş te : «Ümmetimin ölimleri, 
İsrâil oğullarının nebileti gibidir.» (1) buyurmuşlardır. Ancak bunu yapabil- 
mek için yukarıda izâh edilen iki şartı haaiz olmak lâzımdır. Yoksa yapılan 
düö'vetten hiç bir netice elde edilemediği gibi, ayrıca mâ'nevi mes'üliyyeti 
de vardır. ALLAH azze ve celle cümlemizi korusun!. 


ÜÇÜNCÜ MERTEBE : Mücâhidlerin mertebeleridir. İslâm mücâhidieri 
de insanları kılınçları, topları ve silâhlarıyla ALLÂH'a döâ'vet ederler. icöb- 
ederse, kâfirleri islâm kılıcına boyun eğinciye kadar onlarla çarpışırlar, Ya 
imân ederler, yâhut islâm tebeiyyetini kabül edinciye kadar dövüşürler. . 


DÖRDÜNCÜ MERTEBE : Müezzinlerin dö'vetleridir, Müezzinler de mü”- 
minleri ALLAH'a tâate ve ameli saalihe dâ'vet eden kimselerdir. Bu anlama 


göre müezzinlerin mertebeleri de yüksektir. Onlar da bu âyeti celilede zik- 
redilen medhu senâya lâyıklardır. 


Bu gün peygamber olmadığı için birinci mertebede yoktur. Ancak, diger 
üç mertebe vardır. Âyeti celiledeki medhe lâyık olmak istiyen ümmeti Mu- 


hammed, son üç mertebenin birinden olmıya çalışmalılardır. ALLAH hepimi- 
ze nasib etsin!, 


il AG zel se (1) 
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Mö'nâ : Her ne süretle olursa olsun, nâsı ALLÂH'a dâvet eden kimse- 
den sözü daha güzel kim olabilir? O kimse nâsı ALLAH'a dâvet eder de, 


(LU ww, ) hem de saalih ameli işler, iyi ameller yapar. 


. Oo Ameli saalih'in tefsiri üzerine müfessirler iki vecih beyân etmişlerdir. 
Bunlardan biri kalb amelleridirki, o da mâ'rifetüllah, yâ'ni : ALLAH'ı bilmek- 
tir. Digeri : â'zalarla yapılan, amellerdirki, bütün tâatler bunda dâhildir. 


Bö'zıları : ameli saalih ezan ile kaamet arasında kılınan iki rek'at namaz- 


dır, demişlerdir. Bunu da hadisi şeriflerle te'yid etmişlerdir. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin Abdullah bini Mağfilden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : İkj ezan arasında bir namaz 


vardır, iki ezan arasında bir namaz vardır, iki ezan arasında bir namaz var- 


dır, buyurmuşlar; üçüncüden sonra da. « ss 1 » dileyen kimse için demiş- 
lerdir. UN i 

Hadisi şerifde zikredilen iki ezandan murad'ın : Biri her vaktın ezanı 
olması; digeri de o vaktın tarzının kılınması için yapılan kaamet olmasıdır. 
Bu ikisinin arasındaki iki rek'at.namaz ise, nâfile namazıdır. « M& 1 » Kay- 
dı da buna işdrettir. Bu ikj rek'at nâfile akşam namazı haaric olmak üzere 
diger vakitlerde kılınabilir. Ancak, yalnız sabah namazının sünnetinden ön- 


ce kılınması icöbeder. Çünkü sabah namazının sünnetinden sonra, nâtie 
namazı kılınması kerâhettir. Diger vakitlerde ezan ile kagamet arasında bu 


iki rek'at, ne zaman olsa kılına bilir. ii | 
Enes bini Mâlikten rivâyet edilen digef bir hadisi şerifte salleliğhü 
aleyhi ve sellem : Ezân ile kaamet arasında” yapılan düğ reddolunmaz, bu- 


-yurmuşlardır. (1) 


Mâ'nâ : ALLÂH'a dö'vet edip te ameli saalih işleyen, ML 3) 
ve ben hakikaten müslümanlardanim, diyen kimseden sözü daha güzel kim 
olabilir? pa | 
Ayeti celiledeki «ben müslümanlardanım» cümlesi, södece kuru lâf- 
tan ibâret olmayıp bunu söyliyecek olan kimsenin hülüsu kaib ile imanlı 
olması ve bu cümleyi söylerken, muttasıf olduğu din ile iftihar ederek söy- 
lemesi icâbeder. a 

Şu tefsir ve izahtan ALLÂH'a dö'vetin üç Şartı olduğu ve bu şartların 
yerine getirmenin çok zor olduğu, bundan dolayı ALLAH'a dâ 'veti yapacak 
veyâ yapmak istiyen kimselerin çok dikkatlı ve i'tinâlı olmaları lâzim geldiği 
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anlaşılmaktadır. Bu günün müslümanlarında bu kalitede bulunacakların pek 


az olduğu görülmektedir. ALLAH cümlemize müveffekiyyetler ihsan buyur- ' 


suni! 


Kur'an dili tefsirindeki bir hülâsayı da alargk âyeti celilenin tefsirini 
bitirelim. Şöyleki : 


«HÜLÂSA : ALLÂH'a dö'vet en güzel sözdür, ancak böyle olması iki 


şart ile meşruttur. Birisi o dö'vet yalnız kuru bir lâftan ibâret kalmamalı, 


sözü hâline muhalif olmamaıl, iyi amele iktiran etmelidir. Yö'ni : Evvelâ ken- 
din; düzeltmeli, kendisi ilâhi ahlâk ile ahlâklı olup başkalarını dâö'vete layık 


ve sözüne kendi filli ile şâhid olacak vechile çalışarak güzel iş yaparak dâ'- 


vet etmeli ki, basiret üzere bulunmak ve icâöbında kılıca sarılmak, bu ameli 


saalih cümlesindendir. «Şartın» biri de islâmdır. «Rabbımız ALLÂH deyip 
sonra istikametle giden» hâlis müslümanlardan bulunmalıdır. İslâm olma- 
yınca amelde tam salâh bulunmaz -ve ALLÂH'a dâvet edilmiş olmaz. Ebü 
Hayyân Bahirde derki : Zeyd bini Ali « &..Iyajl Jic> » ALLÂH'a dâ'veti ki- 
linç ile yapan» demiştir. Kendisini Beni Ümeyye meliklerinden bö'zı zâlim- 
iere karşı kılınç ile çıkmaya sevkeden de bu olsa gerektir. Müşârun İleyh 
Zeyd, ALLÂH'ın kitabina âlim idi. Hişam bini Abdülmelikin habsinde iken 
kendisinden zabtedenlere takrir ettiği tefsirinden bir kısmına vâkıf olduk 
ki, ilimde ve arab kelâmı ile delil aramakta çok hazzı var. Denilir ki, birö- 
deri Muhammed Bâkır ile ikisi münâzara ettikleri zaman, her kes hokkalâ- 


rını alıp toplanırlar, onların ilmi senihalarını yazarlardı. ALLAH onlara rah- 
met eylesin ve onlardan raazi olsun!» 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a döâ'vetin mertebelerini beyân 


ettikten sonra, bu mertebelere göre dö'vetin zahmet ve meşakkatleri ol- 


duğunu ve bu meşakkatlere göre nasıl hareket edilmesi lâzım geldiğini 
beyân, etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed! Hasene de müsâvi olmaz, seyyie 
de; seyyieyi en güzel olan hasene ile def'et, o zaman, senin aranla kendi 
arasında adâvet olan şu kimsenin arası sanki yakın akaraba gibidir. (34). 
Bu hcslete ancak sabredenler kavuşturulur ve ancak ona büyük haz sadhibi' 
olan eriştirilir. (35). Ve eğer seni şeytandan bir dürtüş dürterse, heman A1.- 
LÂH'a sığın, çünkü : Hakikaten o, işitici bilicidir. (36). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ebü Süfyan bini Harb hakkında nâ- 
zil olduğu rivâyet edilmiştir. Ebü Süfyan, Mekke müşriklerinin ulularından 
idi. ALLÂH'in Rasülüne ve mü'minlere karşı büyük husümeti vardı. Bedr sa- 
Vaşı için mustümanların hazırladığı sırada Şamdan dönüyordu. Müsiüman- 
larin hazırlığını duyunca söhil yaju ile sıvışıp kaçtı ve Mekkeyi buldu. Onun 
kurtuluşundan bir kaç gün sonra, Bedr savaşı oldu. Ondan başka müş- 
riklerin bütün uluları Bedr savaşında müslümanlar tarafından Katlolundu- 
tar. Bu savaştan sonra ALLÂH'ın Rasülüne ve müslümanlara karşı Ebü Süf- 
yan'ın adâveti çok şiddetlendi. Uhud savaşında müşrik ordusunun baş ku- 
mandanı Ebü süfyân idi. Bu savaşta müslümanların bozulmasına, sebeb, O 
olmuştu. 20-25 gün devâm eden Hendek savaşında müşrik ordusunun baş 
kumandanı da Ebü Süfyân idi. Bu savaşta ALLAH'ın Rasülünün bir kaç 
vakit namazının geçmesine ve müslümanların çok zahmet ve meşakkat 
çekmelerine sebeb de Ebü Süfyân olmuştur. Hudeybiyye. barışında : Hudey- 
biyye vâdisine kadar gelen, ALLÂH'ın Rasülüne ve eshabına ömre yaptır- 
mayan ve geri dönmelerine sebeb olan da, o olmuştur. 
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Bütün bu olaylardan sonra, ALLÂH'ın Rasülünün Mekkeyi fethedeceği 
günün gecesi, Hudeybiyye sivârında devriye gezen eshab tarafından ya- 
kalanarak ALLÂH'ın Rasülünün huzüruna getirildi. Cenâbı Rasul ona : «Yâ 
Ebâ Süfyan! Daha iman zamanı gelmedi mi?» buyurunca, O : «Müsâade et 
Yâ Muhammedi diye mühlet istedi, Sabaha kadar ona mühlet verildi. Sa- 
bahleyin tekrar ALLÂH'ın Rasülünün huzüruna getirilince, kendisine ayni 
soru tevcih buyruldu. Bu soru karşısında düşünceye daldı. Hazreti Abbas, 
kulağına eğilerek yavaşça : «Yâ Ebâ Süfyan! Ömer arkanda duruyor.» diye 
ikaz edince hemen şehâdet kelimesini getirerek imân etti. Ebü Süfyânın 
imânı üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve seilem, onun geçmişteki 
yaptıklarının hepsini affetti. Sonra ALLÂH'ın Rasülüne kayın baba olmak 
şerefine nâil oldu. İslâmiyyete de büyük hizmetleri oldu. İşte bu âyeti celile- 
ler de bunun hakkında nözil olmuş oldu. Kötülüğü en güzel olan ile def'et- 
menin hikmet ve fazileti de böylece meydana çıktı. 

Bu izahtan sonra şimdi âyeti celilelerin tefsirine geçebiliriz. Şöyleki : 

(SY, 5 5y, ) Hasene de müsâvi olmaz, seyyie de. Hasene ile 
seyyie bir birlerine müsâvi olamıyacakları gibi.. Hasenelerde bir birlerine 
müsâvi olmazlar, seyyieler de Güzel -huyların ve iyi amellerin hüküm ve 


mertebeleri bir birlerine eşit cimadıkları gibi; kötülüklerin ve kötü huyların 


durum ve mertebeleri de bir birlerine eşit değildir. | 
İyilikler ve kötülükler bir birleriyle karşılaştırıldıkları zaman, dört şekil 
meydâne- gelir : İyiliği iyilikle karşılama; iyiliği kötülükle karşılama; kötü- 


lüğü kötülükle karşılama; kötülüğü iyilikle karşılama. Elbette bunlar bir bir- 


leriyle. müsâvi olmazlar. Bir de kötülüğü en iyi ile karşılama veyâ def'eime 
vardır. , 

Bu Şekillerin en iyisi ise, kötülüğü en iyi ve en güzel ile def'etmedir. 
Ahır zaman peygamberi de ALLAH tarafından, ( çi 4 gi ç ) ile emrolun- 


muştur. Yö'ni : Yâ Muhammed! Sen kötülüğü en güzel ve en iyi olan ile 
def'et, onunla karşıla!.. İşte âlemlere rahmet olarak gönderilen ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» Kur'anda emrolunduğu gibi yapmış ve kötülüğü en iyi ve 
en güzel olan ile karşılamıştır. 

Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile Ebü Süfyâna böyle yapmış, 
onun bütün kötülüklerini, iyiliklerin en güzeli olan affile karşılamıştır. İki 
cihan güneşi Sallellâhü aleyhi ve sellemin bu âli cenab hareketi çok geçme- 
den te'sirini göstermiş, semeresini vermiş. Bundan hem Ebü Süfyan, hem 
mü'minler, hem de islâm dini büyük faydalar görmüştür. ALLAH'ın Rasülü- 
nin bu örnek fiilini tâ'kib eden mü'minler pek çoktur. İslâm târihi bunların 
benzerleriyle doldur. Bu gün dahi kötülüğü iyilikle karşılayan faziletli mü' 
minler hiç te eksik değildir, Kâfirler de böyle yapanlar bulunsa bile iman- 
ları olmadığı için, bu hareketin onlara hiç bir faydası olmaz. 
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Bu satırları mutâiğa eden okuyucularımızın peygamberin izine düşme- 
lerini temenni eder, Rabbımızdan muvaftfakıyyetler dileriz. 

ALLÂH'a dâ'vette, emir bil-möâ'rüf, nehi anil-münkerde kötülüklerin art- 
masına sebeb olmadan: ve hiddete meydan vermeden â'zami derecede sa- 
kınmak icâbeder. 

Seyyieyi en güzel olan hasene ile karşıla: Dicer bir anlam ile : Al- 
LÂH'a yapacağın dö'veti efi güzel şekil ile yap. Mü'minleri gazaba getire- 
cek, hiddeti artıracak, mü'minler arasına ikilik hasıl edecek, fayda yerine 
o zarar doğuracak hareketlerden sakınınck lâzım gelir. | 

Seyvielerin en güzel hasene ile def'i, ALLÂH'a dö'vet,, yoludaır. AL- 
'LÂH'a dö'vetin en güzel şekli imân ile ber€ber cmeli saaliha yakin olanıdır. 
Ameli saalihin en güzeli de kötülüğe karşı iyi. kür. Zıyraa : Kötülüğü iyilikle 
karşılamak sabırdan, aftan daha güzel ve daha mükemmeldir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İyilikte, kötülük te müsâvi olmaz. Öyle olun- 
ca sen, kötülüğü en güzel olan iyilikle def'et. O zaman göreceksinki, © ) 


m 


(Sylasan se, gl Seninle kendi arasında adâvet bulunan Şu kimse, ( rl) 
sanki o yakın bir akraba ve yakın bir dost gibidir. Nitekim Ebü Süfyanda 
öyle olmuştur. Bütün kötülüklerinden sonra, imân etmiş, ALLAH'ın Rasülü 
«s.a.s» Hazretleri de yaptıklarını tümamen affetmiş. O da peygambere sıh- 
riyyetle akraba olmuş, sonra islâm dinine büyük hizmetierd2 bulunmuş- 
(İyas gali yil) ŞU haslete, seyyieyi hasene ile def etme meziyyet 
ve faziletine ancak, sabredenler ulaştırılır. Güçlüklere tehammu!l, şiddetle- 
re sabır, kinleri yenme, intikamı bırakma, bunların hepsi ancak sabrile olur. 
“tür. 
(hepi Uy) v ve yine o haslet ve meziyyete ancak büyük hazz so- 
ahibi kimse erdirilir. Nefsin. Taziletlerinden, rühun meziyyetlerinden yüksek 
derecelere vâsıl olmakla. Teâlânın kudsi ni'metlerinden büyük nasip alp ta 
melek seviyesine yükselme şerefine nâil olan bahtiyar kimseler erdirilirler, 
Yâ Muhammedi! Sen seyyieyi en güzel olan hasene ile def'e çalışırken, 
(Gi 7 oba .) ve eğer şeytandün sana bir dürtüş değer, bir gicik ge 
İrse, | dü | hemen ALLÂH'a sığın da «eüzü billâhi mineşşeytânirra- 
cim» de. (1). ( çet geri'za <1) Hakikaten o, işitici ve bilicidir. Senin şeytandan 


kendisine& sığındığını duyar; kalbini, niyyetini bilir. Sen şeyianın vesves&- 
sinden korur, dürimesinde hıfzeder. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a dâ'vetin sözlerin ve amelierin 
en güzellerinden olduğunu ve buna erişmenin de hazzı azim ile olabilece- 
ğini beyân ettikten sonra, Zâtj eceli ve ö'lâsının kudret ve azametin en cçık 
alâmet ve delillerle beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Gece gündüz, güneş ve ay da onun âyetierinden- 
dir, güneşe secde etmeyin ve aya da, ve onları halkeden şu ALLAH'a sec- 
de ecin, hakikdten ona ibâdet edecekseniz. (37). Bunu yapmağa kibirienir- 
lerse, Raobinın nezdinde bulunan Şu kimseler onu gece ve gündüz tesbih 
eöerler de hem de hiç usanmazlar (386). Yü Muhammed! Senin Şu arzı KUD 
kuru, toprak haaiinde görmekliğin de onun öyetlerindendir; böyle iken biz 
onun üzerine şu suyu indirdiğimiz zamanda, titrer ve kabarır; hakikoten 0, 
kuru arzı dirilten şu haatık, e:bette ölüleri de. dirilticidir, çünkü o her şey 
üzerine kaadirdir. (39). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Saabiiler gibi, bir takim insanlar güneşe, aya ve Yıl- 
dızlara secde ederler, ALLÂH'ın yarattıkları bu var'ıklara yapiıkları secde- 
lerin de ALLAH'a secde olduğunu zü'mederlerdi. Teâlâ ve tekaddes bu âye- 
ti celileleri inzâi ile onları ALLÂH'ın mahiukları olan bu varlıklarc secde 
etmekten nehyetti. Ve ALLAH'a ibâdetin hiç bir süretle cnun mahluklarına 
ibâdetle karıştırmamalarını emretti, Eğer insanlar ALLÂH'a ibâdet edecek- 
lerse, ona ibâdeti hiç bir şeyle karıştırmadan, haalisen li vechiilâh ona yap- 
malar: icöbeder. Güneşe, aya ve başka mahluklara yapılan secde ile Â!.- 
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LAH'a ibâdet edilmiş olmaz. Çünkü böyle yapılan ibâdet karışıktır, karma 
ibödet ise şirktir, Başkalarını haalıka ortak kılmaktır. Böyle yapanler ise 
müşriklerdir. — 

(Oy, Mil sb suş ) Gece ve gündüz Teğlânın üöyet ve alâmetierinden- 
dir, Yö'ni : Gece ile gündüzün hiç durmadan bir birlerini velyetmeleri, her 
girinde zâhir olan tehavvuller «değişmeler», sayısız olaylar, inkilâbiar; bun- 
iarın her birerleri ve hepsi birden, ALLÂH'ın varlığına, birliğine, kudret ve 
azametine delâlet eden alâmetlerdendir. Gec ile gündüz ve bunlara bağlı 
olan bütün olaylar, bu dünyânın bir de âhıreti olduğuna delâlet eder. Gece 
ite gündüzün bir birlerine bağlı olmaları ve bir birlerinden ayrılmamaları ve 
bunlar üzerindeki değişikliklerde, mağrurlara bir ihtar ve inzör;. mağdurları 
ise bir teselli vardır. Çünkü şu fâni dünya dâimâ inkilâblara gebedir. Ne zu- ' 
lüm sonsuz olarak devâm eder gider; ne de kibir ebedidir, ne de mağdur- 
luk dâimidir. Ebedi olan hiç bir şey yoktur. Hepsi Teğlânın inkılâp kaanü- 
nuna tâbidir. Dünyânın da bir sonu vardır. Dünyâ hayatı sona erdikten son- 
ra, ikinci bir hayat, âhiret hayâtı başlıyacaktır. Olaylar ve inkılâblar bunul 
deiilleridir. ne 

Gece ve gündüz ALLÂH'ın varlığına şehâdet eden delliller oldukları gi- 
Dİ: ( al, s1, ) güneş ile ay da onun varlığına ve birliğine delâlet eden 
beyyinelerdir, Güneş ile ay dünyâ semânın zinetlerinden olmakla berâber, 
biri gündüzün zıyâsına sebeb, digeri de gecenin nüru olmaları hasebiyle 
her ikisi de gökte ve yerde -Haalık teâlânın tecelliyatına delâlet eden alâmet- 
lerdendir. Leyl ile nehâra karşılıklık şems ile kamer'in irad buyrulmasında 
 çeşidii faydalar beyân edilmiştir. Birinci fayda : Güneşin gündüze mutta- 
sı! olup onu hıfzetmesidir. İkinci fayda : Aya nazaran güneşin asıl olduğuna 
işâret vardır. Üçüncü fayda : Gecenin gündüzü velyetmesine işâret olcuğu 
gibi, gündüzden sonra mutlaka gecenin geleceğine de imâ vardır. Dördün- 
cü fâide : Leylü nehâr kelimeleri ile şemsü kamer kelimelerinin sonlarına 
gelen «r» harfi bu iki terkib arasında bir müvözenenin bulunduğuna bir ietâ. 
fet bahşetmektedir. 

Gece ve gündüz Haalikin varlığına ve birliğine delâlet eden alâmetler- 
dendir. Teğlânın mahlukları olan ve onun azamet ve kudretine delâtet eden 
ayın ve güneşin görünüşlerine aldanıp ta ey insanlar; (si Y, ..20 isas.Y ) 
Güneşe ve aya secde etmeyin. Her ne kadar onların görünüşleri parlak ve 
göz alıcı ise de, Haalikın yaratıkları olmaları hasebiyle, diger mahluklardan 

farkları olmıyan .birer mahluktur. Mahluk olmaktan başka hiç bir meziyyet 
ve faziletleri yoktur. Öyle olunca ey insanlar! Aya ve güneşe değil; 4! ,se..!,) 
(şk ill Onları halkeden şu ALLÂH'a secde edin. ( Oyasi el Tül ) eğer 
hakikaten ona ibâdet edecekseniz. Mahluklara değil, onları yaratan haali- 
ka secde edin. | | 
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(lg, Ke v4 Jİ Yâ Muhammed! Eğer onlar ALLÂH'a'secde etmekte, ki- 
birlenirler, büyüklenirlerse, (he gril ) Rabbının nezdinde bulunan Şu 
kimseler, şu büyük mahluklar, şu azametli ve heybetli kullar, ALLÂH'a ya- 
kın olan melekler, ( Api, gibd üs ) gece ve gündüz hiç durmadan onu 


tesbih ederler. ( ö-iuY?, ) Hem de onlar hiç usanmazlar, fütur bile ge- 


tirmezier. Ona ibödetten zevk alırlar ve onun hayranlarıdırlar. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH- Teâlânın yarattığı mahluklara secde 
etmekte olan insanlar, onlara ibâdeti bırakıp ta emrolundukları ibâdete sa- 
rılmazlarda, o mahluklara tapmağa devâm ederlerse, sen onları kendi hai- 
lerine terk et. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Hazretlerine ibödet eden, secde 
yapan kulları pek çoktur. Sayısız Mukarrabün melekleri, geceli gündüzlü 
hiç durmadan onu şirkten tenzih ederler, 


Âyeti celilede zikredilen tilâvet secdesi, azâimi sücuddendir. Ancak 
hângi âyetin sonunda secde yapılması gerektiği ihtilâflidir. İmam Şafii : Bi- 


rinci âyetin sonu olan « Şasi .» |âfzınd kadar okunduğunda s3cde edi!'z- 
ceğine, çünkü : Bu kelimeden önce secdenin okunup geçmiş oiduğuna ka- 
Gil olmuştur. İmâmi â'zam Ebü Hanife ise, ikinci âyetin sonu olan «ö -L.;Y » 


e kadar okunduktan sonra secde edileceğine, çünkü : Âyetlerin anlamının 
burada hıtam bulduğuna kagil olmuştur. Esahholan da budur. İbni Abbas, - 


Ibni Ömer, Ebü Vâil ve Bekir bini Abdullah buna kaail olmuşiar. Mesruk, 
Selemi Nahai Ebü Saalih ve İbni Sirinden de böyle naklolunmuş'ur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, varlığına, birliğine, azamet ve kudretine 
delâlet eden bö'zı âyet ve alâmetleri.beyân ettikten sonra, bâzı alömetleri 
dahi beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(vi EYER Gİ <Lİ (44) Y Muhammdi! Senin şu arzı, kup kuru, toz 


toprak hâlinde huşü' içinde görmekleğin de ALLÂH'ın varlığına ve birliğine 
ve secde olunmağa Jâyık olduğuna delâlet eden alâmetlerindendir. Yö'ni : 


Kuraklıktan toz toprak olmuş, üzerinde hayat ümidi kalmamış, boynu bü- 


külmüş, perişan bir halde gördüğün Şu arz, şu dünyâ da Haalikin varlığına 
ve birliğine ve ibâdete müstehik olduğuna delâlet eden öyetlerdendir. Sen 
orzı Öyle zelil, öyle perişan bir halde görürsün de, | li Lie U 1 4 ) biz 
azimi zi-şân! üzerine şu suyu indirdiğimiz zamanda, ( &xal ) ç arz debre- 
nir, titrer, silkinir, ( &.,, ) kabârır da yeniden hayat bulur, canlanır, yem 
yeşil olur. | Li sali ) Hakikaten kurumuş, ölmüş, mey'yüs bir haale 
düşmüş olan şu arzı ihyâ eden zâti eceli ve ö'lâ ( Gill çi ) elbette ölüleri 
de dirilticidir. Yoktan cesedler yarattığı gibi, ruhsuz cesedlere de ruh ve- 
rir. ss SE «i) Çünkü o, her şey üzerine kaadirdir. O zâti eceli ve 
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â'iâ hayattan me'süs olan arzı diriltmeğe kaadir olduğu gibi, ölüleri dirilt- 
meğe de kaadirdir. O kadar kudret ve kuvvet saahibi büyük Haalika secde 
etmeyip te önun halkeitiği mahluklard secde edenlerin burunlarını yerlere 
sürtmeğe, kibirliieri zelil kılmağa kaadir olduğu gibi.. Zaif ve hakir olan mü'- 


minleri yükseltmeye, âli kıimağa da elbette kaadirdir. 


Bundan dolayıdırki, durum ne olursa olsun, yılmadan usanmadan, AL- 
LÂH'a dâ'vet etmiye devam etmek icöbeder. ALLAH teâlâ hepimize muvaf- 


ALAH azze ve celle Hazretleri, Kudret ve azametine delâlet eden övet 
ve beyyinelerden bâ'zilarinın beyân edip ibâdete bizzât kendisinin iğyik Ol- 
duğunu ihtar ettikten sonra, Bunlara rağmen, doğruluğun aksine giden ve 
küfürden ayrımayan mülhidiğri inzar ve tehdid etmek üzere buyuryorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten âyetlerimizde haktan roz eden şu 
kimseler, bize gizli kalamazlar; ateşe atılan kimse mi hayırlı, yoksa kıyâmet 
günü her tehlikeden emin olarak gelen kimse mi hayıriı? Öyle olunca, dile- 
diğinizi işleyin; cidden o, işlemkte olduğunuz amelleri görüp duruyor (40). 
Hakikaten Kur'an kendilerine geldiği vakit, şu kimseler ona külrelerler; 
halbuki c, benzeri olmıyan aziz bir kitabdır. (41). Ona önünden bagt yo)- 
mez ve arkasından da; hamdedeni çok hakimden indiriimisir. Huv'oim! 
Sana söylenmedi ancak, senden “ice geçen peygamberlere söy'enenier 
söylendi; Rabbın cidden mağfiret saanibidir ve elem verici bir :kab sachi- 
bidir de!.. (42). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin, mülhidlerin en mülhidi olan Ebü Ce- 
hil hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bu azgın müşrik, Hazreti Mu- 
hammed «s.a.s» in ve Kur'ânı kerimin en şerli ve ne korkulu düşmanı idi. 
Bundan dolayı âhir zaman peygamberi «s.a.s» onun hakkında : «Benim tir- 
avnim, Müsânın Fir'avninden eşeddir. Ziyraa : Müsânın Fir'avni denizde no- 
ğulacağı zaman imân etti. Ebü cehil ise, ölüp giderken dahi külür üzerinde 
israr etti de başını kesmiye gelen İbni Mes'üdü : «Söyle arkadaşına, en sev- 
mediğim ve en buğzettiğim kimse yine odur.» diye küfrünün ş.dzetini izhör 

ederek Khüsranlar içinde öldü gitti. Yine ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'anı ve AL- 
LÂH'ın dini olan isâlm dinini ortadan kaldırmak için sar!atiiği yayretlerdin 
ve ALLÂH'ın 'Rasülünü öldürmek için yaptığı teşebbüs'erden ve müsiü- 
manlara yapmış olduğu işkence ve tazyiklerden dolayı ona ALLAH'ın düş- 
manı anlamına «adüvvüllah» diye isim vermiştir. Bütün bu kötuiükleri yap- 
iktan sonra Bedr savaşında müslümanlar tarafından kılınç darbeleri ile 
habis cesedi yerlere serilmiş. İbni Mes'ud onu aramıya gittiği zaman Glü- 
ler arsında iri cesedinden tanıyıp bulmuş. Henüz ölmediğini anlıyarak ba- 
şını kesip ALLÂH'ın Rasülünün huzüruna getirmiştir. Lâ'netullâhi oleyh? 


İşte ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri onun hakkında 
inzâi buyurmuş ve ALLAH'ın âyetleri ile mücâdele edenlerin cezâlarını 5il- 
dirmiştir. Asıl sebebi nüzül o o'makla berâber, âyeti celilelerin anlamı, 
kıyâmete kodar Ebü Cehtlin izinden gidip te ALLÂH'a ve ALLAH'ın dinine 
düşman olan bütün mülhidlere şâmildir. Bu mülhidierin hepsinin âkibeti 
böyle helâk ve hüsraana mahkümdur. Ne yazık ki, Ebü Cehilden ve onun 
benzerlerinden ibret alan yoktur. Bu gün de Ebü Cehlin izinden giden vs 
islâm dininin amansız hasmı olan nice mülhidler, nice Ebü Cehiller mev- 
cuddur. Hepsi de Kur'ânı kerimin ve islâm dininin amansız düşmanlarıdır. 
Hepsi de birer ikişer Ebü Cehlin âkibetine mâ'ruz kalmakta, dünyâ ve âhı- 
ret hüsranlara gark olup gitmektedirler. Allâh dinini ve mü'minleri şerle- 
rinden korusun, 


— 234 — 


CÜZ : 24 a, ELMİNMİN SÜRESİ 


Buna rağmen Kur'ânı kerime leke gelmemekte, noksan âriz olmamak. 
ta, bütün azamet, ihtişâmı ile parlamakta ve pâyidâr olup gitmektedir. Hem 
de bu gidiş dünyânın sonuna kadar devam edecektir. Her ne kadar bö'zi 
memleketlerde Kur'ânın hükümleri ile amel eden azalmakta ise de, diger 
islöm ülkelerinde islâmi hükümler hakkı ile tatbik dilmektedir. Bâ'zı islâm 

ülkelerinde amel zaiflamakta ise.de, bundan islâm dininin-esâsına bir nok- 
san ârız olamaz. Amelsizlik onu terkedenlerin üzerlerinde kalır. Onun ce- 
zösi onlara âiddir, ALLAH korusun! 

(GUT 4 üye gyallal ) AYÂT : kelimesi âyet'in cem'ıdir. Gece, gündüz, 
güneş, ay ve yıldızlar gibi ALLÂH'ın varlığına delâlet eden her birine «Âyet» 
denildiği gibi; Kur'ân: kerimin mâ'iüm olan parçalarından her birine de 
«âyet» ismi verilmiştir. Burada her iki anlama da şâmildir. 

İLHAD : Kelimesi, haktan eğilmek, doğruluktan sapıtmak, hakikatten 
'raz etmek anlamlarına gelir. Burada deliliere tö'r ile haktan meyletmek an- 
lamınadır. i 

Bundan dolayı : Kur'an âyetlerine dil uzatarak onları tebdile, bozmaya 
ve değiştirmeye meyletmek ilhad olduğu gibi; ALLÂH"ın varlığına ve birliği- 
ne delâlet eden :Gece gündüz, güneş, ay ve yıldızlara bakarak Haatikı id- 
rak edecek yerde, bu cihti bırakıp ta bunların şâ'şaasına aldanarck secde 
etmiyg kalkmak veyâ bunlara hiç kıymet vermiyerek tabiat icöbi demek 
“veyâ tabiat kanunları deyip geçmek te haktan meyletmek olacağından 
bunlar da ilhaddır. İlhaadın cezösi ise, ateştir. Ziyraa : Hacliki bir taraia 
bırakarak haktan i'raz etmek ve ilhaada sapmak, gül bahçesi diye ateşe 
girmeğe benzer ALLAH korusun!. i , 

Mö'nâ : Âyetlerimize ve delillerimize tö'n ile dil uzutarak haktan sacan 


şu kimselerin halleri, ( vi vii ) bize gizli kalamaz. Biz hepsini görüvor 


ve biliyoruz. 
Âyeti celilede Ebü Cehil ve emsâlı mülhidleri vaid ve tehdid vardır. 
Onlar elbette lâyık olduklarını görecekler. Öyle olunca : çk3 a, ) 


( Şe Ateşe atılan kimse mi hayırlı? (eline Lİ Şi çel ) Yoksa kıyârnet gü- 
nü her tehlikeden, her korkudan emin olarak mahşer yerine getecek kims& 
mi hayırlı? | 

Âyeti celilede zikrediler, oirinci «MEN» kelimesinden murad, Ebü Ce- 
hil ve emsali mülhidlerdir. İkinci «MEN» den murad ise; Hamza, Osman, Am- 
mar bini Yâser ve burların benzerleri mü'minlerdir. Kıyâmet günü birin- 
ciler ateşe atılacaklar; ıkinciler ise, her korkudan emin olarak mahşer ye- 
rine gelecekler ve umdukları.ni'metlere nâil olacaklardır. 

Mö'nâ : Âyetlerimizde haktan meyledip sapıtan mülhidier ateşe atıla- 
caklar, âyetlerimize imân edip Rabbılarına saaâık olaniar kıyâmet günü 
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her korkudan emin olarak haşroluhacaklardır. Öyle olunca ey mülhidier ve 
ey sapıklari ( pzh'ige ) Dilediğiniz gibi amel edin; istediğinizi yapın; nasıl 
olsa bütün hareketlerinizden sorulacaksınız- ve karşılığını göreceksiniz 


Âyeti celilenin bu fikrası tehdidin en şiddetlisi, vaidde mukğioğanın 
son haddıdir. 


Mâdemki, kıvâmet günü cezânızı çekeceksiniz, istediğiniz gibi cmel 


edin. Bu da nasıl olur? demeyin! Çünkü, ( sa Sik! ) Hakikaten O züt 
ecell ve â'lâ işiemekte olduğunuz amellerinizi görüp duruyor. Hiç bir IŞiNiZ 
ondan gizli kalamaz. Size de amelinizin cezösıni çektirir. 

(et TAY gile) Kur'ânı kerimin içinde geçen « SM » keli 
melerinden murad, Kur'ânı kerimdir. Bu âyeti celiledeki «ezzikir* "kelimesi de 
ayni mâ'nâyadır. Bu Iâizı celil yukarıda geçen « çyek yilo! » âyetinden 
bedeldir. Öyle olduğu için yukarıki âyeti celilede geçen « çi » kelimesinin 
haberi olan « v.iY » İğizi celil bu âyetteki « gl » kelimesinin de haberi 
olmuş olür. Bu tefsire göre «ÂYÂT» kelimesi Kur'andan eamm olduğu gidi: 
«(LHAD» kelimesi de küfürden.eamm olmuş olur. .. 

Mâö'nâ : Hakikaten Kur'an kendilerine geldiği vakit ona küfreden Şu 
kimseler, bize gizli katamazlar, 


Diger bir tefsire göre : « çi » kelimesinin haberi MGhZÜİ OlUp & Sele 3 


veyü « Ole » kelimeleridir. Mö'nâ : Kur'an kendilerine geldiği vakıt ona 
küfreden şu kimseler, helâk olurlar. Şiddetli azâb ile azâb edilirler Gl |) 
( PAS Halbuki o Kur'en cidden aziz bir kitabdır, cihanda benzeri yoktur 
bütün zaalimler cna karşı koymaktan âcizlerdir. Hak indinde kerim bir kitab- 
dır. 


Yukardan beri kudsiliği beyân edilen şu Kur'an öyle bir kitabdırki . 
(ssp bU «UY ) önünden ona baatıl gelemez. Ona noksan ârız olamaz, 


onu kimse tebdil edemez, şeytan ve adamları onu bozmaya muktedir oia- 


mazlar, Önünden ona baatıl gelemediği gibi, ( ü& ,, V, ) baatıl orun 


ardından da gelemez. Yâ'ni : Ona bir şey ziyâde edilemediği gibi sonradan 
ondan bir şey eksiltilemez de, Ondan önce geçen kitablardan ona tekzib 
gelmediği gibi; ondan sonra bir kitab da gelmiyecek ki, onu ibtaal etsir. 
Diger bir anlam ile : Onun geçmiş zamanlara âid vermiş olduğu haberer- 
den ona bir butlan gelmiyeceği gibi; gelecek zamanlara dâir verdiği ha- 
berlerden de ona bir eksik gelmez, bir noksan âriz olmaz. Çünkü : Heber 
verdiklerinin hepsi hakk, hepsi doğru ve hepsi de birer mü'cizedir. Şimdiye 
kadar Kur'ânın haber verdiği şeylere bir kimse çıkıp ta bu yalan çıktı. d.- 
yememiş ve ilâ yem-il kıyâme de kimse bir şey diyemiyecektir. Bu hakikatı 
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bütün dünyâya hiç çekinmeden bağıra bağıra hayıkrır, ilân ederiz. Bu 
sebeblerden dolayıdır. ki, Kur'anın anlamları gün geçtikçe, zaman ilerledik: 
çe, daha iyi anlaşılmakta. ve daha açık olarak tehokkuk etmektedir. Hesab- 
'sız şükr ve minnetler Rabbiızat. 


Kur'ân'a önünden ve arkasından hiç bir süretle baatıl gelemez. Çünkü : 
(52 Gis uk) o hamid ve hakim olan ALLAH'tan indirilmiştir Yö'ni : 
Bütün varlıkların kendilerine bahşettiği ni'metlerinden dolayı öğdükleri ve 
şükrettikleri, Hakim olan haalık tarafından indirilmiş bir kitabdır. 


Mülhidlerin haktan meyillerini ve küfürlerini, görecekleri azabları, Kur'- 
anı kerimin aziz bir kitab olup butlandan beri olduğunu beyân ettikten sön- 
ra,.onların tekziblerine karşı peygamberini teselli etmsk üzere buyuruyorki : 


(tuu ) Yâ Muhammed!-Tekzibden ve ezödan sana bir söz söylen- 
medi, ( 3:4 14 (3 su Y:) ancak senden önce geçen peygamberlere söy 
lenilenler söylendi. Senden önce geçen peygamberlere kavimleri neler söy- 

- ledilerse, senin kavmin de sana ancak onu söyledi. Onlardan başka ve on- 
lardan fazla Sana bir şey söylenmemiştir. Geçmiş peygamberlerin ümmet- 
leri nebilerine «sâhir» dedilerse,senin kâvmin de sana onu söyledi. Onlar 
peygamberlerine «kâhin» dedilerse, senin kavmin de sana öyle dedi. Ö ka- 
vimler peygamberlerini yalanladılarsa, kâymin de seni yalanladı. Geçmiş 

— ümmetler peygamberlerine «.ö'n ettiler, ezâ yaptılarsa, ümmetin de sana 
onların yaptıklarını yaptı.. Sana geçmiş peygamberlere yapılandan fazla 
bir şey yapılmış değildir. Bundan dolayı muteesir oima, keder etme! 
(3, ia ydi, öl) Hakikaten Rabbin mağfiret saahibidir. Nebilerine rahmeti 
çoktur. İmân, edip tevbe eden kullarının günâhlarını bağışlar N Ji vü 24 ) 
Ayni zamanda Rabbin elemli bir. azab. saahibidir de! Pe ygamberini yalanla. 
ma üzerinde ısrar eden düşmanlarını da elem verici ve şiddetli bir azöb ile 
de.azâb eder. Neüzü billâh. | 


DE 
Mödemki Kur' an hakim. ve hamid olan ALLAH tarafından indirilmiş bir 
kitabdır. Öyle olunca bu kitab ârab tisânı üzerine indirilmese de, başka bir 
lisân üzerine indirilmiş olsa idi, onun ALLAH tarafından indirilmiş ve mü'- 


cize olarak gönderilmiş olduğu daha iyi açıklanmış olurdu, diyenlere cevâ- 
ben Teâlâ ve tekaddes buyuruyorki :. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Biz, onu, ccemce bir Kur'an olarak indirmiş ol- 
saydık, müşrikler : onun âyetleri tafsil edilmiş olsaydı ya, kur'an acemce, 
peygamber arabi, diyeceklerdi! Yâ Muhammed! deki : imân eden kimseler 
için o Kur'an hidâöyettir ve şifddir; imân etmeyen su kimseler, onların Kuta«- 
larında ağırlık vardır ve Kur'an onlar üzerine körlüktür; onlar uzak bir me- 
kândan çağrılıyorlar. (43). | 


# 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilehin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
vardır. Şöyleki : | | 

1— karı, Le » Âyeti celilesi nâzil olduğu zaman müşrikler : 
Mâdemki bu kitab hakim ve hamid olan haalık tarafından indirilmiş kıy- 
metli bir kitabdır. Öyle ise bu kitab arab iisânı üzerine değil de başka bir li- 
sön üzerine nâzil olmuş olsaydı, onun bir mü'cize olduğu daHa iyi anlaşılmış 
olurdu; demişlerdiki,bunun üzerine ALLAH azze ve Celle bu üyeti celileyi 
inzâl buyurdu. l 


2 — Mekkede Âmir bini Hadraminin Yesar adında bir kölesi vardı. 
Künyesi Ebü Fekihe olan bu köle yabancı bir yahüdi idi. Köle ehli kitab ol- 
mak dolayısıyla ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi vesellem, arasıra bu kö- 
leye uğrar o na böâ'zi Kur'an âyetleri okurdu. ALLÂH'ın Rosülünün bu köle- 
ye uğradığını gören müşrikler, hemen dedi kodu yaptılar da : «Hiç değil, 
Muhammede Kur'anı Âmirin kölesi Yesar öğretiyor.» dediler. Müşriklerin bu 
sözlerini duyan Âmir kölesini dövdü de : «Muhammede Kur'âni sen öğreti- 
yormuşsun!» diye onu tehdid etti. Efendisinden hakaaret gören ve canı cci- 
yan köle: «Vatlâhi Kur'ânı Muhammede ben öğretmiyorum, o bana öğreti- 
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yor.» diye yemin ile efendisine boynunu eğdi de arzı haal etti. Bunun üze- 
rine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 

| (Me iş ).Yâ Muhammed! Nâs üzerine okumakta olduğun şu kitabı, 
( bel sis ) arab dilinden başka acemce, (|) her hangi bir lisân üzerine in- 
dirmiş olsaydık, (1,8 ) onlar diyecekleri ki : («LT 15 Y! ) O Kur'ânın 
üyeleri tafsil edilmiş o.saydı yâ! Yö'ni : Kur'an Öyetleri acem lisârı iie değil 
de arab dili üzerine gönderilmiş olsaydi da biz de onun mâ'nâsır; anlasay- 
dık yâl.( 35, yazi! ) Kur'an acemce, peygamber arab; oldu mu ku?. di”2- 
ceklerdi. m, 

Âyeti celiledeki hemze «inkâri istifhnamdır.» Manâ “Bu kitab acem 
lisânı ile indirilmiş olsaydı, o zaman müşrikler : «Üzerine kitab indirilen kim- 
se arab, indirilen kitab ise acemce; peygamber arab, getirdiği kitab acem - 
ce, bu nasii olur?» diyeceklerdi. 

Başka bir anlam ile : Biz bu Kur'ânı acem lügati üzerine indirmiş o!say- 
dık müşrikler için : Arab kavmine acem kelâmi ile kitab indirilmesi nası! 
clur? demeleri yakışırdı ve yine müşriklerin : «Ka!blerimiz perde içinde, 
kulaklarımızda ağırlık var, biz onu anlıyamıyoruz, mâ'nâsını kavrıyamıyo- 
ruz.» demeleri sahih olurdu. 

Hakikaten biz Kur'ânı arab lisânı üzerine indiriyoruz, önlar da hunum 
mâ'nâsınr anladıkları halde : «Kalblerimiz perdelidir, kulaklarımızda ağırlık 
var, biz onu anlıyamıyoruz..» demeleri nağıl mümkün olur? Bunun için : 


(5 ) Yâ Muhammed! deki ( he iyalişa ) O Kur'an imân eden şu kim- 
seler için, ( sa ) hidâyettir, rehberdir, dinliyenlerin yolunu doğrultur, 
sapıklıktan kurtarır. ( «4x, ) Hem de Kur'an bir şifâdır. Mü'minlerin kalb- 


lerini şirk ve şek hastalıklarından kurtarır. Diger bir anlam ile : mü'minleri 
ağrılardan ve hastalıklardan kurtarır, korur. Kâfirlere gelince : 


(öspeiş öyuY dl, ) İman etmiyen kimselerin ise, kulaklarında ağır- 
lik vardır. ( ç# yle a, ) Hemdeo Kur'an onların üzerlerine bir körlüktür. 
İmansızlar Kur'ânı dinlemekte sağirlar, ondaki hakikatı görmekte körler 
olduklarından ondan faydalanamıyorlar. ( 4x 9G 4 aşk <3,İ ) Onlar uzak 
bir yerden çağrılırlar. Yö'ni : Onlar uzak bir mekândan nidâ olunup ta duy- 
mıyan kimseler gibidirler. Bundan dolayı Kur'anda beyân edilen vaizlerden 
pek az faydalanırlar veyâ hiç faydalanamazlar. Sanki onlar, duyamıyacak- 
ları uzak mesâfeden Kur'âna irkâna çağrılıyorlar. Diger bir anlam ile : O 
müşrikler kıyâmet günü uzak mesâfelerden isimlerin en kötüsü ile çağrıla- 
caklar da onlar da bunları duyamıyacaklar. En doğrusunu ALLAH bilir. 


(1) Arab lisanında arabın gayri bütün milletlere saceme denir. 
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X | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin Kur'âna i'tirazlarını ve Kur'an 


hakkındaki ihtilâflarını beyân ettikten sonra, Müsâya verdiği Tevrat hakkın. 
daki israail oğullarının ihtilâilarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ir gz re Erez! KS e 
N >” di #, de > N 9 ? 
m ZAN Krl Ye 
Gi SE 


HİKMETLİ ANLAMI ; Celâlım hakkı için Müsâya şu kitakı «Tevratw ver- 
miştik te onda da ihtilâf edilmişti; eğer «ilmi ezelide» Rabbındün bir kelime 
sebkat etmemiş olsa idi, aralarında hüküm verilir «iş bitirilirdi.»; böyle ol- 
makia berâber onlar Kur'andan kuşgulu bir şüphe içindedirler. (45). Bir kim- 


se iyi bir amel işlerse nefsi içindir, bir kimse de kötü bir amel işlerse oda 


nefsinin aleyhinedir, Rabbın kullara zulmedici-olmadı. (46). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhamme- 
di Teselli sadedindedir. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, müş- 
riklerin ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ana dil uzatmalarına çok üzülürdü. Teâlâ 
ve tekaddes, yukarıki âyetlerde bu ciheti beyân ettikten sonra İsrail oğul- 
larının Tevrat hakkındaki ihtilâflarını beyân ile Nebisini teselli etmek üzere 
bu âyetleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


(AS a 37 a ) Yâ Mühammed! Zâti ecel ve â'lüâma kasem ederim- 
ki, Müsâya da şu kitabı, Tevratı vermiştik ( «5 sa:55 ) onda da ihtilâf edil 
mişti. Yö'ni : İsraoil oğulları onda ihtilâf ettiler de bir kısmı Tevraatın ALLAH 
kitabı olduğunu tasdik etti, bir kısmı da yalanladı. Tasdik edenler de son- 
radan ihtilâfa düştüler, kitab hakkında dedi kodular yaptılar da türlü türlü 
yollara saptılar. Bozdular dağıttılar. 
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Bu âyetlerin yukarıda geçen âyetlere bağlılığı hakkında iki ven 

beyân edilmiştir. Bu vecihlerden biri : Bu âyeti celileler, yukarıda geçe 

Abid Julr (| kavli celilini bir misâi ile izah sadedindedir. 
ME na : Habibim Akmed, Rasülüm yâ Muhammed! Küfür ve muhadalefet sâ- 
dece sana Ve senin kitabın olan Kur'ân Kerime değildir. Geçmiş peygam- 
berlerde ve onların kitablarında da ihtilâf edilmiştir. Mekkeliler gibi İsragil 
oğullarıda kitablarında ihtilâf ettiler de kimi tasdik etti, kimi de yalanlamı. 
Sonu iyi oldu. Bunda üzülecek bir şey yoktur. En sonunda galebe senin- 
dir. İkincisi : Bu âyetler, Kur'ânın ayrı ayrı lisanlarda nâzil olmasındaki mah- 
züru beyân eder. Yö'ni ; Tevrat bir dil üzere nâzil olduğu halde onun hak- 
kında, çeşitli ihtilâflara düştüler. Müşrikleri tevhide dö'vet eden şu Kur'an 
çeşiti diler üzerine nâzil olmuş olsa idi, daha çok ihtilâfara sebeb olurdu, 
demektir, İ 

Mö'nâ : Biz Müsâya da kitab! vermiştik te onda da ihtilğflar olrnuştu. 
Ay edi iSY,,) İlmi ezeliae Rabbından bir kelime geçmemiş olsc idi; 
Yö'ni : Kitabı inkâr edenlere gelecek olan azâbin muayyen bir vakti, belli 
bir zamanı olmamış olsa idi; ( ç....8 ) aralarında hüküm verilir, iş bitiri- 
lir, helâk olacaklar olurdu. Yâ'ni : imân edenlerle kütredenler arasında AL - 
LAH hükmünü verir. Küfredenler helâk olur, imân edenierde onlardan kur- 
tulurdu. Lâkin ezelde sebkat eden kelimenin hükmü ile azablorı te'hir edildi. 

Bununla berâber : Her ne kadar Mekkelilerden bir kısmı kütetmişler 
ve imandan uzak kalmışlar. isede (..» we 4 .i,) hakikcten onlar 
kuşgulu bir şüphe içindedirler. Kur'âna imân etmemekle berâber durumla-. 
rından emin değillerdir. Muhammed sözünde saağdık mıdır, Kur'an hak mi- 
dır? diye şekk ediyorlar, şüpheler içinde kıvranıp duruyariar, kaiblerince 
huzur yok, ıztırab içinde çabalayıp duruyorlar. 

(dub e) Bir kimse iyi “amel işlerse, o amel onun nefsi içindir. 
İman ve amelinin menfeati nefsine âiddir. ( Yas .!ç., ) Ve bir kimse de 
kötü amel yaparsa, o da nefsinin aleyhinedir. Yâ'ni : Külrünün ve kotülüuğü- 
nün zarari nefsine avdet eder. ( steyk, ei, U, ) Çünkü : Rabbin kuilarına 


zulümkâr değildir. Küfreden ve kötülük yapanlardan başkalarını azâb &t- 
mez, 


K 


Köfirlere gelecek olan azabın zamanına gelince, onu da Şu âyetlerden 
öğrenelim : 


(1) Sana ancak, önce geçen peygambere söylenenler söyleniyor. 
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YÜKSEK ANLAMI : Kıyâmetin ilmi ancak ona havâle edilir; meyveler 
domurcuklarından çıkmaz, bir dişi gebe olmaz ve hamli vaz'etmez, «bun- 
lar» ancak onun ilmi ile olur; ö gün onlara : «ortaklarım nerededir?» diye 
soracak ta onlar : «Bizden bir şâhid olmadığını arzederiz.» diyecekler. (47). 
Bundan önce yaivardıkları putlar onlardan gayıb olacak da «müşrikler» 
kendileri için kurtuluş olmadığını yakinen bilecekler, (48). İnsan, hayra dü- 
âdan usanmaz, bir şer messederse ümidini keser de mey'yus olur. (49). 
Celâlım hakkı için, onu bir zarar messettikten sonra, tarafımızdan ona bir 
rahmet tattırmış olsak, Oo : «Bu benim içindir, kiyâmetin olacağını zannet- 
mem; şâyet ben Rabbima döndürülürsem, onun nezdinde benim için bun- 
dan daha güzeli vardır.» der de öğünür. Küfreden şu kimselere, işlemiş ol- 
dukları amellerini elbette haber vereceğiz ve onlara yoğun bir azab tattıra- 
ocağız. (50). İnsan üzrine bir ni'met verdiğimiz zaman, yüzünü çevirir de ya- 
nını döner, bir şerr messettiği zaman enine boyuna düğ eder de yalvarır 
durur. (51). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıyâmetin kopacağına inanmayıp ta ne zaman vukü' 
bulacağını soran Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu âyeti celilenin 
mâ'nâsından anlaşılmaktadır. 


(Lİ e 7 di) Kıyâmetin ilmi, ancak ona ircâ' olunur. Onun için 
kıyâmetten sorulan bir kimse : «Onun ne zaman olacağını ancak ALLAH 
bilir: halk için onu bilmeye yol yoktur.» demelidir. Kıyâmetin vuküunu AL- 
LAH bildiği gibi; (WE m3 £ çe a U,) meyveler domurcuklarından çık- 
maz,( şiça k# hş ) ve bir dişi haamile olmaz ( çi Ya ) ve hamlini vaz'et- 
mez, ( «We Vi ) ancak onun ilmi ile olur. Yö'ni : Meyvenin domurcuğundan 
çıkması, bir dişinin haamile olması ve hamlini vaz'etmesi ancak ALLÂH'- 
“ın ilmi ve kudreti ile olur. Tamam veyâ noksan olduğunu, hami günlerinin 
© sayısını, zamanını, durumlarını, dişi veyâ erkek olduğunu, güzel veyd çirkin 
olduğunu ancak ALLAH bilir. | 

Bir soru ve cevâbi : Eğer sen : «Eshaabı keşiften iyi bir kimse, gayıb 
hakkında verdiği haberde isâbet ediyor; kâhinler ve müneccimler de böy- 
ledir.» dersen; buna cevâben biz derizki : Eshabı keşfin haber verdiği ga- 
yıblar, ALLAH'tan bir ilhamdır. ALLAH kulunu ona muttali! kılmıştır. Bu da 
ALLÂH'a ircö' olunur. Kâhinler ve müneccimlere gelince : Onların söyledik 
lerinde cezim yoktur. Sözleri zaif bir zandan ibârettir. Pek ozları isâbet 
eder, onlarda da kat'iyyet yoktur. ALLAH'ın ilmi ise; ilmi yakındır, kesindir, 
ilimde ona hiç bir kimse ortak olamaz. v 

Mö'nâ ; Kıyâmetin ilmi ancak ALLÂH'a reddolunur, meyveler domurcuk- 
larından çıkmazlar, bir dişi haamile olmaz, ve bir dişi hamlini vaz'etmez. 
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«Yavrusunu doğurmaz» ancak bunların hepsi onun ilmi ile olur, | iç oeş 
O zâti ecel ve ö'lâ o gün onlara nidâ edecekte:(4'S :.y! ) Benim ortakla- 
rm nerededir, diyecek. Yâö'ni : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, o gün müşrik- 


lere hitaben : İlâhlar diye yalvarıp yakardığınız ve bana ortak yaptığınız şe- 
riklerim nerededir?» diyecek. (1). Müşrikler ALLAH Teğlânın bu sorusuna 


cevab olarak : (a & j4 4 W5TIJ6) Ey Rabbımız! Onlar için bizden bir 
şânid olmadığını sana arzederiz, diyecekler. Yâ'ni : Senin için Şerikler ve 
ortaklar olduğuna bizden şâhidlik yapacak hiç bir kimse yoktur, diyecek- 
ilerde; azab günü olan o gün, putlardan beri olmak istiyecekler de : «Bizim 

hepimiz senin bir olduğuna, eşin ve benzerin bulunmadığına şehâdet ede- 
riz.» diyecekler. Çünkü: 

(bip üzen İs çe Leş) Bundan önce dünyâda iken tapmış oldukları 
putlar, onlardan gayıb olmuşlardır, Ortada ne putlardan, ne de ilâh diye 
taptıkları nesnelerden eser yoktur. Bütün hayallerinin boşa çıktığını gö- 
rünce, | «#ja Ui,b, ) kendileri için kaçacak bir yer, kurtulacak bir 
mekân olmadığını yakinen bilecekler. Bunlardan başka Âdem oğullarının: 
daha neleri vor? Bunları da şu âyetten öğrenelim. 


(il eko gLüYİ ÇİY ) İnsan hayra düğdan hiç bir zaman usanmaz. 
Sıhatten, maidan, zenginlikten ve dünyâ ni'metleri istemekten bıkmaz, usan- 
maz. ( ,all«. 51, ) Ve eğer onu bir şerr messeder, şiddet ve sıkıntı sarar- 
sa, ( bö ,,3i ) hayırdan me'yüs olur, rahmetten ümidini keser. olâ3! yi, ) 
(vel, ipir, Onu bir zarar sardıktan sonra, tarafımızdan ona bir 
rahmet tattırmış olsak; yö'ni : insariı şiddet ve belâ isâbet ettikten sonra, onu 
sıkıntıdan kurtarsak ta hayıra kavuştursak; bu kerre gururlanır dal Ji) 
derki : ( Jia) Bu benim içindir. Ben buna amelimie lâyık oldum. çEtL, ) 
(5 «Li hem de ben kıyâmetin olacağını zannetmem, Farzı muhal kıyâ- 
metolsada( g, Hi, y ) ben Rabbima döndürülmüş olsam, ene Jo! ) 
(1 onun yanında benim için daha güzeli vardır. Yö'ni : Rabbım bana 
dünyâda verdiği gıbi, elbette âhirette de verecektir, der de dünyâya kıyas 
ederek âhirette de böyle olacağına hüküm verir, İş onun zannettiği gibi de- 
ğildir, - 

(pekiyi ks ) Celâlim hakkı için, küfreden şu kimselere yap- 
mış oldukları amelleri elbette haber vereceğiz. Azâbı icâbeden amellerden 
neler yaptıklarını, hângi seyyielerinin azâbı icâbettiğini bildireceğiz. pvilda ) 
(bi wee Hem de onlara azâbın ağırını ve yoğununu tattıracağız. İşte 
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o zaman kâfirler kimin yolunun doğru olduğunu, kimlerin yolunun sapık 
“olduğunu, kimlerin azab göreceğini ve kimlerin seğâdette olacaklarını bile- 


ceklerdir. ( öL:Y! te kil 3) ŞU insana bir şey in'âm ettiğimiz zamanda, 
(4 ) yönünüdöner. 

Bu âyette insanın tuğyanına başka bir misâldır. ALLAH insanca bir ni”- 
met verdiği zamanda insan onunla sevinir, ferahlanır da onu vereni un!" 
tur, Şükründen yüz döner de ( «1: 5, ) yanını çevirir. ALLÂH'ı zikirden 
uzaklaşır, ona düğyı unutur. Yâhut nefsinin arzüşuna tâbi' olur. Kibirlenir, 
büyüklenir, azamet furuş olur, ( ala ')i, ) ve onu bir şey messettiği zd- 
man; yö'ni : Ölüm, hastalık, fakru zarüret gibi bir şer dokunduğu zaman, 
(e ve ga ) enine boyunu düâ edip yalvarmaya, ağlayıp sızlamaya boş: 


lar. İşte kâfir insan, böyle dönek, böyle renksiz, böyle nânkör bir mahluk- 
tur. 


Daktilo Târihi : 2.x.1975 - KONYA 


Bir de bu âyetlerle ilgili olan şu ayetleri inceliyelim şöyleki : 
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4 

MEALİ MÜNİFİ : Yâ Muhammed, deki! Söyleyin bana, Kur'an ALLAH 
tarafından olur da, sonra siz de ona küfrederseniz, ondan uzak bir ayrılık - 
ta olan kimseden daha sapık kim olabilir? (52). Biz onlara âyetlerimizi ufuk- 
larda ve nefislerinde göstereceğiz; tâki, onun hakkolduğu kendilerine te- 
beyyün edecek; Hakikaten Rabbının her şeye şâhid olması kâfi dğil mi? 
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(53). Dikkat et, onlar Rabbılarına kavuşmakta şüphe içindedirler; dikkat et, 
9 her şeyi ihaate etmiştir. (94). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Kur'ânı kerimi ve islâm dinini inkâr 
eden Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu ve onları hakka dâ'vet ettiği 
zâhır ise de tefsir kitablarında bunun izâhına dâir bilgiye rastlanamamıştır. 
Ancak, mubârek âyetler bözi önemli mü'cizeleri ihtivâ ettiği için, bunları da 
sebebi nüzülleri izâh edilen âyetler meyânına almayı iaydalı buluyoruz. 
Şöyleki : 

(5) Yâ Muhammed! Kur'ânı kerimi ve islâm dinini inkâr eden Mekke 
müşriklerine deki : ( ülus » 5£ol ayi ) Ey Mekkeliler, söyleyin bana! Şu 
Kur'an ALLAH tarafından gönderildi ise, ( « £ 59 £ ) sonra da siz ona küf- 
retmiş İseniz, (44 Ji Jaa ela) HC: <a aykırı, hakka uzak olan kim- 

. seden daha sapık, daha şaşkın kim olal. .r? Öyle olunca ey Mekkeliler! 
sizden daha sapık, sizden daha fazla dalâls.te kalmış kim var? 


(old, diş GT ea ) Yâ Muhcmmed! Biz onlara yakında; etraf. 
ta ve nefislerinde âyetlerimizi göstereceğiz. Yö'ni : Kur'ünin hakk olduğunu 
hem Mekkenin dışında | ve hem Mekkenin içinde ve harem dâhilinde onlara 
göstereceğiz. 

Âyât, âfâk ve eniüş; kelimeleri hakkıda üç türlü tefsır vârid olmuştur. 

Bunlardan biri : ÂFÂK - ile murad : Mekkenin ve haremin dışı olan 
yerler, ÂYAT ile murad, geçmiş ümmetlerin meskenlerinin haraabeleri, 
nefislerindeki âyât ile murad da, nefislerine isübet eden belâlar, hastalık: 
lar, musibetler veyâ Bedr felâketi. 

İkinci tefsir : AFÂK ile murad : Göklerin ve yerin kuturları; âyât ile mu- 
rad da : Göklerde bulunan güneş, ay ve yıldızlar gibi âlemler; arzda bulunan 
dağlar, taşlar, ırmaklar, otlar ve ağaçlar gibi her biri birer hakikat ifâde eden 
varlıklar; nefislerindeki ÂYÂT'ten murad ise : Vücüdun yaratılışındaki san'- 

ati Hâhiyye ve akıllara durgunluk veren bedâyii rabbâniyyedir. 

Her iki tefsire göre öyeti celilenin anlamı : Biz azimi zi-şân : Mekkelile- 
re, geçmiş milletlerin yurtlarının harabelerini, virânelerini, göklerde ve yer- 
de bulunan güneş, ay, yıldızlar, ağaçlar, otlar ve ırmaklar gibi her biri bir 
san'at bediası ve kudret nişânesi olan varlıkları göstereceğiz. Nefislerinde 
de belâları, musibetleri, dertleri, meşakkatleri, Bedir felâketini, vücudlarının 
yaratılışındaki bedi' san'atimizi göstereceğiz. ( çkl«i,J mi > ) Tâki, islâm 
dininin hakk olduğu, Kur'ânı kerimin ALLAH tarafından gönderildiği, gökleri 
ve yerleri ve bunlardaki varlıkları, insanların nefislerini ondan başka kimse- 


nin yaratamıvacağının hakk olduğu onlara tebeyyün etsin ve meydana çık- 
Sini, 
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Üçüncü tefsir; en sahih olanı da budur: ÂYÂT ile Murad, ALLAH'ın Ra- 
sülüne ve müslümanlara fethedilecek beldeler, ÂFÂK ile murad, Mekkenin 
haaricinde, haremin dışında bulunan yerler, ENFÜS ile murad da nefsi Mek. 
kenin fethi.. 

Bu tefsire göre mö'nâ : Biz Mekkelilere yakında, Muhammede ve üm- 
metine Mekkenin dışında fethedilecek beldeleri ve Mekkenin fethini göste- 
receğiz. Tâki, onlara Kur'anın ve islâm dininin hakk olduğu tebeyyün et- 
sin! i 


Kur'an dilindeki izâhı alarak tefsire devam edelim. Şöyleki : 

«Hemde kendi nefislerinde Mekke ve harem içinde İslâmın ileride cihâ- 
nın âfâkına yayılacağı ve isti'İâ edeceğini böyle kat'iyyetle Haber veren bu 
âyet, Kur'ânın hak ve ALLAH kelâmı olduğunu açık açık isbât etmiş «gayıb- 
dan haber veren» mu'cizelerindendir. Bunun Mekkede iken nâzil! olduğu bir 
düşünülür, bir de ondan sonra peygambere ve halifelerine ALLAH teâlânın 
müyesser kıldığı fütühatı celile ve ilsâmin şarka, garba yayılmasındaki fev- 
kal'adelik mülâhaza edilirse bunun ne yüksek bir âyet ve mü'cize olduğu 
tebeyyün eder, ilmi nokatai nazardan bir hakikatin isbâtı için delil ya âfâki 
olur ya enfüsi, ya harici müşâhede ile gözlerden, ya baatını müşâhede ile 
gönülden gelir. Vücud bu iki pencereden görünür. ALLAH teâlâ bu ayette 
bu iki taksimi gösterdikten sonra Kur'ânın hakkiyyetini, Muhammedin pey- 
gamberliğinin doğruluğunu, islâmın ulviyyetini isbât için bu iki nevi” âydtın 
ikisini de göstereceğini vâ'd buyuruyor. Öyleki :( şlsi Junk ş- ) Onun 
hak olduğu o kâfirlerce tebeyyün edinciye kadar. Bedrden Mekkenin fet- 
hine kadar, Mekke müşrikleri bunu hem kendi nefislerinde, hem de etraf- 
ta gördüler. Ondan sonra digerleri de görmeğe başladılar. Bunlar görüldük- 
ten, bu hakikat tebeyyün ettikten sonra sanki hiç görülmemiş gibi hâlâ in- 
kârda devam eden sonraki kâfirler de ileride göreceklerdir. Buna şâhid is-: 
tersen, (aylı B kald; Ne ii) Rabbının her şey üzerine şâhid ol- 
ması kâfi değil midir? O halde kâfirler şüphe ederse de sen şüphe etme, 
Çep ge ig Yİ) İyi bilki onlar, o küfredenler Rabbılarına kavuşmada 
şüphe içindedirler. Kıyâmet günü hakkın huzüruna varacaklarına imânları 
yok. Onunla berâber şüpheden de muztaribdirler.(1). Fakat, (kes: ss 4iYI) 
iyi bilki o her şeyi muhittir. İlmiyle, kudretiyle her şeyi kuşatmıştır. Onlar 
onun cezâsından kurtulacak değillerdir. ALLAH'a kavuşmak haktır. O mu- 


hakkak olacaktır.» 
«İşte Secde süresinin bitmesi budur. Bunu da Şüraa süresi tâ'kib ede- 


cektir.» 

(1) Müşrikler ALLÂH'ın huzüruna çıkıp çıkmamakta şüphe içindeler. Doğru çıkarsa, o 
zaman bizim haalimiz ne olur?» diye buradan da ızdırab çekiyorlar. Küfür içinde 
olanlar Dünya ve âhiret hiç bir zaman azabdan kurtulmazlar. 
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Bir adı da sürsi-üşşürda olan Ha mim, ayin, sin, Kaaf süresi Mekkidir. 
ibni Abbas ve cumhürun kavli budur. Dört âyetin Medinede nâzil olduğu 
toni Abbastan hikâye edilmiştir. Evveli, g | 


>iue CEY 6 » âyeti celile 
Sidir. 


Sö'zdar « CELİY gs » den önce olan « ala, Sall) » âyeti de dâ- 
hil olmek Üzere & yaaa! lu » a kadar VE Güya 1 Meşe Gİ 


al» den 
* iyeçs 2 © kadar olan âyetler de Medenidir, demişlerdir. 


Ayetleri : Küfide elli üç, digerlerinde ellidir. 
Kelimeleri : sekiz yüz altmış altıdır. 
Harfleri : Üç bin seksen sekizdir. 
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YÜKSEK ANLAMI 302) e (1) ş Böylece sana vahyediyor ve 
senden öncekilere de; ALLAH aziz hakimdir. (3). Göklerde olan şeylerin 
hepsi onundur ve yerdeki olanlar da; işte o, çok yüksek ve çok uludur. (4). 
Gökler, üstlerinden çatlıyacakmış gibi titriyor, melekler Rabbılarını hamdile 
tesbih ediyorlar ve yerdeki kimseler için de istiğfâr ediyorlar; dikkat edin 
hekikaten ALLAH işte o, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (5). Onun berisinde ve- 
liler edinen şu kimseler, ALLAH onlar üzerine gözcüdür ve sen onlar üze- 
rine vekil değilsin! (6). Ve böylece sana Kur'ânı arabca olarak vahyediyo- 
ruz, ki karyelerin anası demek olan Mekke halkını korkutasın ve mekkenin 
etrafında buluhan kimseleri de; gelmesinde şüphe olmıyan toplantı günün- 
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den de sakındırasın; onlardan bir firka cenette, bir firka da çılgın ateş için- 
dedir. (7). ALAH dilemiş olsaydı, onları bir ümmet kılardı, Jâkin dilediği kim- 
seyi rahmetine idhaa!l eder, zaalimlere gelince, onlar için.ne bir veli vene 
de bir yardımcı yoktur. (8). Yâhut onlar ALLAH'ın dünunda veliler mi edin- 
diler? ALLAH işte o, velidir, ölüleri dirilten işte odur ve işte o, her şey üze- 
rine kaadirdir. (9) 

Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuş ise de, kitablarda. 
tafsiline tesâdüf edilememiştir. 

( e ç» ) Bunların bir kglime Veyğ başka başka kelimeler olduğu üze- 


rinde ihtilâf edilmiştir. Şöyleki : 


Hüseyin bini Fadla : «© Uz e « Ji »ve&« ,»,5 3 kesil- 
memiş bir birine muttasıl olmuş ta « 3x « » harfleri bir birlerinden niçin 
ayrum:ş? diye sorulmuş. Bu soru Üzerine Hüseyin bini FadI : Önceki harfler 
sürelerin başlarıdır. « > » de sürenin başı olduğu için o da benzerleri 
gibi ayrıldı ve mübtedâ olduda « ;5-e » da onun haberi olarak ondan ay- 


rıldı ve böylece her ikisi de ayrı ayrı âyetler oldular. Digerleri ise, birer âyet 
sayıtdılar da harfier bir birlerinden ayrılmadılar, diye cevab vermiştir. 


Bâ'zıları da bu harflerin kesilmeleri husüsunda şöyle cevab vermişier- 
dir : Te'vil ehli müfessirler « 7 ...$ » ve benzerleri Iğfizların hecâ harfle- 
rinden olduklarında ihtilâf etmemişler, «  » de ihtilâf etmişler de, on- 
lardan bö'ziları « » » harf sırasından çıkardılar fiil yaptııar da mâ'nâsına 
da « Yl s. » emir kaza olundu, diye mö'nâ verdiler, « 5.c » aslı üze- 
rinde kaldı, dediler, 


İbni Abbas ; « 


GELE Ceker ç bale m Bu Ce — tü E— 3 


di - 
demek anlamına olup Teâlâ ve Tekaddes bunlarla : hilmine, ululuğuna, il- 


mine, İzzet ve şerefine ve. kudretine kasem ile sürenin nazmına mübâşeret 
buyurdu, demişlerdir. 


Bâ'ziları da ; « p > aziz'in « ,, » kuddüsün,« j » da kadahirin rem- 
zidir, demişlerdir. 

Diger bö'zıları da : « z » kureyş dilinde harb demek olup harbe zelil 
aziz, aziz zelil olur, demişlerdir. Yine o « e » mülk demek olup bir kavimden 
diger kavme geçebilir, « # » adüvv anlamına Kureyş demek olup, burnun- 
la teğlâ kureyşin düşmanlığını kasdetmiştir, « ,, » de Senenin remzi olup 
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bununla Kureyşin senelerinin Yüsufun seneleri gibi kahatlık olacağına İŞâ- 
ret buyurmuştur. « 5 » Teğlanın Halk üzerindeki kudreti demek onlamına 
gelir, demişlerdir . | | 

Bir kısım müfessirler de : Bu harflerin Hazreti Muhammedin olaylarını 
işâret olduğuna zâhib olmuşlar da : « - » peygamberin hovzının, « e > 
peygamberin mülkünün, « s » peygamberin izzetinin, « ,. » şerefinin, 
e 3 » da Kiyâmette kendisine verilecek olan makamı mahmüdun ve AL- 
LÂH'a yakınlığının remzidir, demişlerdir. 

İbni Abbas : Kitab saahibi bir nebiye ancak, « e ,- » ile vahyolun-. 
du, demiştir. Bu rivâyete göre : Kendilerine kitab verilen bütün nebiiere bu 
süre ve benzeri verilmiş, demek olur. En doğrusunu ALLAH bilir. 

Bunun içindir ki, (öç, gül, Eli pe 9 ) Böylece Sana ve sen- 
den önce geçen nebilere vahyediyor. ( pa zil) O ALLAH mülkünde 
aziz, kuvvetli ve Şerefli; sun'unda hakim, yarattıklarında hikmet saahioıdır. . 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Saahibi Keşşâf, şöyle diyor.: «Bu sürenin 
içindeki mâ'nâlar, öyle anlamlarki, ALLAH Teâlâ onların benzerini hem bu 
sürede, hem başka sürelerde sana vahyetmiş; hem de senden önce geçen 
peygamberlere de vahi buyurmuştur. Bundan dolayıdırki, Teâlâ ve tekoddes 
Hazretleri, bu mâ'nâları Kur'anda ve diger kitabların hepsinde tekrar stmiş- 
tir. Çünkü bu anlamlarda, önce geçen ve sonra gelen kullarına önem!i ten- 
bihler ve büyük lütufler vardır. 

Âyeti celileJde «EVHA» denilmeyip te muzâri' sığasıyla «yühiv deniime- 
si de bu şekil vahyin Teğlânın âdeti olduğuna işârettir. « al » demistir. 

© Bundan dolayı burada bir de şu anlam zikredilmiştir. «Teğlânın sana 
ve senden önce geçen peygamberlere vahyinin Şekli « ,3>-e ». » daki vahi 
gibidir. Yâ'ni : Bu sürede tö'rif ve beyân olunduğu gibidir. Çünkü vahyin 
şekilleri bu sürenin sonunda, “,, ça gi La, Yİ Gİ 2) GS hş 9 
«YY, ., Liz gl be. o âyeti celilesinde beyân edilecektir. & ,5--e » 
harflerinin de bu üç türlü vahyin remzi olmak ihtimâli de vardır. Bu sürenin 
sonunda gelecek olan &.. 21 ih, » âyeti celilesi ile Nisâ süresinde ge- 
çen «..Şelli ka gl ül » âyeti kerimesine bakılsın! 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mülkünde kudretli, fiilinde ve sun'ünde 
hikmetli olduğunu beyân ettikten sonra, nefsinin azamet ve heybetini, müi- 
künün vüs'at ve sultasını beyân etmek üzere buyuruyorki : 

( öoYldh, Ollli;b 4) Göklerde ne varsa onun olduğu gibi, yer küre 
üzerinde bulunanlar da onundur. Koca gökler : İçinde bulunan sayısız yıl 
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dız ve güneşler ve bunların içinde bu' “anle' hakikatini kendisinden başka 
hiç bir varlığın bilmediği ve bilemice«: “ın bir çeşit yardtıklar onun olduğu gi 
bi.. üzerinde bulunduğumuz şu arz, ş. yer küre ve bun:.n içinde bulunanlar : 
«toprağında, denizinde, altında üstünde, açık kapalı neler varsa hepsi de 
onundur. Hepsini de o yaratmıştır ve hepsı de onun mülkü ve saltanatıdır. 
Hiç bir varlık onun saltanatı ve kudreti dışında kaiamaz. Hepsi de onu. em- 
ru fermanına tâbi'lerdir, onun dışına çıkamazlar. Bunun içindirki : 


(ii üz LİN) Bütün gökler, ALLÂH'ın ozamet ve heşye- 
tinden yarılıp parçalanmağa yakındırtar. Âyeti celile, Teâlânın azdmet ve 
kudretini tasvir ediyor. Teâlânin ulüvvü şâni O kadar yüksek ve O küdor 
uludur ki, onun azameti karşısında Gismüâni büyüklüklerin timsalı olan gök- 
ler, o göklerde mevcüd olan ve ululukları akillere durgunluk veren sayısız 
güneşler, aylar ve küreler onun kudret ve azametinden üstlerinden çatlayıp 
parçalanacak gibi titreşip duruyorlar. «s.s .. » denilmesinin sebebi, 
Teâlânin kudret ve azametinin göklerin yüksekliğinin üstünde oiması ve 
bütün semâların onun kudretinin altında bulunması ve onun emrine tâbi' 
olmasındandır. 

Burada Zemahşeri diyorki : Tedâlânın büyüklüğüne ve yüksekliğine 
delölet eden alâmetlerin en büyükleri semâların üstünde bulunan Arş ve 
bunların hepsini kuşatıp ihaata eden kürsi ve Arşın etrafında bulunan ve 
Rabbılarını takdis ve tesbıh eden, şekillerini ve adetlerini ancak kendisi bi- 
len, sayı ve hesaba gelm.ve. melek safları ve daha bunlardan başka künhü- 
nü ve hakikatını kimsenin bıiemiyeceği nice varlıkların, nice mülk ve salta- 
natların izleri ve eserleri vardır. İşte Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, böyle 
kudret, böyle azdmet, bc. : mülk ve böyle saltanat saahibidir. 

bunların hepsi ALLA-sın havfinden yarılacak durumdadırlar. ix, 
(yazim Melekler a Rabbılarını hamdile tesbih ediyorlar. Azamet ve 
havfinden huşü' içinde onu celâlına yakışmıyan vasıflardan tenzih ve takdis 
ediyorlar. ( p .Y.3 iy az. , ) Hem de Arzda bulunan kimseler için istiğfâr 
ediyorlar. Kâfirlere değil; Arzda bulunan mü'minler için istiğfâr ederler. 
Çünkü Haalıklarına küfreden kâfirler, meleklerin istiğfarlarına lâyık değiller- 
dir. Bâ'zı müfessirler : Meleklerin istiğfarları Arzda bulunan bütün insanlara 
şâmil olmak ih'mâli de vardır demişlerdir. Öyle olunca, meleklerin kâfir- 
ler hakkındaki istığfarları, Rabbılarından onların imanlarını istemektir. Diger 
bir anlam ile : Meleklerin kâfirlere istiğfârından murad, kâfirlerin azabiarı- 


nın acele edilmemesini ALLAH'tan istemeleridir, gel 


Meleklerin mü'minler hakkındaki istiğfarlarına gelince : ALLAH'tan 
onların günâhlarından vaz geçmesini istemektir, demişlerdir. 
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Bö'zi mütessirler : semâların üstlerinden çatlıyacak haale gelmeleri, 

üzerlerinde : .iunan meleklerin kesreti, ağırlık ve izdihamın şsiddetindendir 
demişlerdir 

| Hazreti Rosül Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Semâ avaz avaz gıcırda- 

yor, ses çıkarmak onun hakkıdır, onda bir ayak yer yoktur ki, üzerinde ko- 
dim olmuş, yâhut ruküa varmış veyâ secde etmiş bir melek bulunmasın.» 

buyurdu, denilmiştir. 

Münâsebet almiş iken buraya Kur'an dilinin beyânını da dercederek 
tefsire devâm edelim, Melekler ; «ve Arzdakiler için istiğfâr ederler. şefâat, 
ilham, tâata götürecek sebebleri hazırlamak gibi vesilelere çalışırlar. Bu ' 
anlam umümiyyetle mü'mine ve kâfire şâmil olur. Hattâ istığ'ar eksiği ört- 
mek anlamına tefsir olunursa : Hayvana ve cansızlala dile şâmil olur. Kar- 
sılık karinesi. ile mü'minlere tahsis olunduğu tokdirde ise, «istiğfardan» 
murad, şetdat olmuş olur. «Bize göre bu tefsir daha sumulludur. En doğru- 
sunu ALLAH bilir. 


Melekler, Rabbılamnı hamdile tesbih ederler ve arzda bulunan kimss- 
lere istiğfâr ederler. Cmişiliza alay ) Dikkatli olun, hakikaten ALLAH 
teğla İşte O, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Yö'ni : ALLAH azze ve celle, kul- 
larının istediklerini verir. lütfu keremi ile rahmetini umüma şâmil kılar. çya, 
(Uy kssalyizi ALLÂH'ın berisinde veliler edinen, şerikler uyduran şu kim- 
- seler,( e 5. Wi) ALLAHonlar üzerine gözcüdür. Sözlerini ve işlediklerini 
gözetip duruyor, hiç bir şey onun gözetmesinden kurtulamaz, her kesi ame- 
line göre cezâlandırır. ( Sy eyle wi UL, ) Ve sen onlar üzerine vekil değilsin 
ALLAH seni onlara müvekkel kılmadı, onların durumları da sana havâle edii- 
miş değildir. Sen ancak, bir korkutucusun, O kadar!, 

( &af, ) Yukarıda izah edildiği gibi, böylece :(Lsll jeli kasi ) sana 
biz Kur'anı arabca olarak vahyettik ki, (5 lel,i: |) karyelerin anası de- 
mek olan Mekke halkını korkutasın, (LJ -;-, ) ve Mekkenin etrafındaki kar- 
yelerde bulunan kimseleri de korkutasın!. ( sz » yası ) Hem de bütün in- 
sanları toplantı günü olan kıyâmet gününden sakındırasın. Hakikaten AL- 
LAH azze ve celle, göklerin ve yerin halkını, öncekileri ve sonrakileri o gün 
toplıyacak ki, ( «.,Y ) O günün gelmesinde ve halkın toplanacağında 
şüphe yoktur. Toplanıp ne olacak denilirse, (3 şişli kp) o gün 
onlardan bir firka cennette, bir firkada «Sair» denilen ateşi coşmuş cehen- 
nemdedir. Şimdiden bu nasıl oluyor da haber veriliyor? denilirse Teâlâ bize 
bu âyeti celile ile bildirdiği gibi. peygamberimiz Hazreti Muhammed Sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem de ümmetine hadisi şerifler ile bildiriyor. Şöyleki : 
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Abdullah bini Amr bini el-Astan rivâyet ediliyor. Abdullah 'ALLÂH'ın 
Rasülü bir gün avuçlarını kapatmış içlerinde birer kâğıtla yanımıza geidi de : 
Bize «Bu yazılar nedir, bilir misiniz?» diye sordu, Biz de : «Hayır, ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! » dedik. O sağ avucunda bulunan kâğıdı göstererek : Bu ki- 
tab âlemlerin Rabbındandır. Bunda babalarının sulbünde nutfe olmazdan 
önce; ehli cennetin isimleri, babalarının, aşiretlerinin isimleri ve sayıları 
yazılıdır. Onlar, babalarının sulblerinde nutfe olmazdan, ve nutfe rahimler- 
de karar kılmazdan önce.. Çünkü onlar bu kitab yazıldığında çamur haalin- 
de idiler. Onlarda bir ziyâde ve bir eksiklik yoktu. Bu yazı kıyâmet gününe 
kadar gelecek olanlar üzerine ALLAH'tan bir icmaldır, buyurdu. Sonra sol 
avucundakine işâretle : «Bu da âlemlerin Rabbındandır. Bunda da ehli nâ- 
rın isimleri, babalarının ve akrabalarının isimleri, aşiretlerinin isimleri ve sa- 
yıları yazılıdır. Babalarının suiblerinde nutfe olmazdan ve bu nutfe analcrın 
rahminde karar kılmazdan önce. Çünkü o zaman bütün insanlar çamur ha- 
linde yerde bulunuyorlardı. Onlarda ne bir ziyâdelik ve ne de bir eksiklik 
yoktu. Bu yazı kıyâmet gününe kadar gelecek olanlar üzerine ALLÂH'tan 
bir icmaldir.» buyurdu, dedi ve devâm etti. «Amel edin, doğru ve dürüst 
gidin, yaklaşın» dediği zamanda; amel nerede kaldı? Ziyraa : Saahibi cen- 
net, ehli cennet ameli ile sona eren kimsedir, evvelce hangi ameli işierse 
işlesin, demiş. Sanrada ««Miyi,k; & â» öyeti ALLAH'tan bir adildir, 
demiştir. Bu hadisi Ahmed bini Hanbel müsnedinde ihrac etmiştir. 


(öl dl içler öle iş ) ALLAH teâlâ dilemiş olsaydı, bütün insanları bir 
ümmet kılardı. Yö'ni : Hepsini bir millet olarak halkeder, bir din üzerinde 
toplardı. Diger bir anlam ile : Hepsini islâm dini üzerinde kılardı: Aİ, ) 
(er,dslu, Velâkin kullarından dilediği kimseyi rahmetine idhaal eder, 
ve islâm dinine koyar. Zaalimlere gelince ; 


(ds ip ep dali, ) Zaalimler ve kâfirler için, onlardan azâbı def'ede- 


cek bir veli olmadığı gibi, ( « Y, ) onlardan azâbı kaldıracak bir yardımcı 
da yoktur. 


(Ul yasa hizi et) Yâhut o kâfirler, ALLAH'ın dünunda veliler miedi- 
niyorlar? O velilerin kâfirlere hiç bir faydası.olmaz. Çünkü : ( Ja ) 
Veli ancak ALLAH'tır. İbni Abbas bu âyeti celileyi : «Yâ Muhammed! ALLAH 
senin ve sana töbi' olanların velisidir.» diye tefsir etmiştir, 

Peygamberin ve mü'minlerin velisi ancak ALLAH'tır. ( Sil şa; ) Ve 
işte ölüleri, o diriltir. ( ps *5- S le sa, | Ve o; her şey üzerine kaadirdir. 
Yâ'ni : Ölüleri diriltmeye ve her şeyi yaratmıya kaadir olan zâti eceli, veli 
olmaya lâyık işte odur. Onun dünunda olan ve bu sıfat kendisinde bulunmı- 
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yan kimse, veli olamaz ve veli olmaya lâyık değildir. Ondan başka veli 


edinenler, hiç bir şey üzerinde değillerdir. Onları kurtaracak ve onlardan 
azâbı men'edecek başka kimse yoktur. 


Kk 
Yukardaki âyeti celileler ALLAH Teğlânın her şey üzere kaadir oldu- 


ğunu beyân ile sona erdi. Kudret ve azametine delâlet eden şu âyeti celi- 
leler ile de Teğlânın böâ'z! vasıfları beyân buyrulacaktır. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : İhtilâf ettiğiniz her hângi bir şeyde hüküm AL- 
LÂH'a âiddir, işte bu hükmü verecek olan ALLAH, benim Rabbımdır, ben 
ancak ona güvendim ve ona sığınırım (10). O, göklerin ve yerin yaratıcısı- 
dır : nefislerinizden sizin için eşler yarattı ve yumuşak başlı hayvanlardan 
da eşler; hem de o Sizi rahimde yaratıyor, onun misli gibi bir şey yok ve 
işte o, İŞitici ve görücüdür. (Il) Göklerin ve yerin bütün anahtarları onun- 
dur, dilediği kimseye rızkı bei verir ve dilediğine dar verir; çünkü : O her şe- 
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eman 


ye alimdir. (12). Dinden Nüha tavsiye ettiği şeyi, sana vahyettiğimizi, İbra- 
ahime, Müsâya ve İsâya tavsiye ettiğimizi size şeriat kıldı; Dinde doğru olc- 
sınız ve onda bölünmiyesiniz, diye senin bu dö'vet ettiğin şey müşriklere 
ağır geldi, ALLAH ona dilediği kimseyi seçer ve ona döneni hidâyete erdi- 
rir. (13). Ehli kitab, arcak kendilerine ilim şeldikten sonra aralarındaki bcği 
we ihtirastan dolayı ayrılırlar; Belli bir ecele Rabbından bir kelime geçme- 
miş olsa idi, aralarında hüküm verilir, «iş bitirilir» di; Cidden oniardan sonre 
kitaba vâris kılınan şu kimseler, ondan kuşgulu bir şekk içindedirler. (14). 
Bunurr için hemen dö'vet et ve emrolunduğun gibi doğru ol ve onların ha- 
valarına tâbi' olma, hemi de deki : kitabdan ALLAH'ın indirdiğine imân et- 
tim ve aranızda adâlet yapmakla emrolundum, ALLAH bizim, Rabbımız ve 
sizin de Rabbınızdır; amellerimiz bizim içindir ve amelieriniz sizin içindir; 
bizim aramızla sizin aranızda husümet yoktur; ALLAH cramızı cem'edecek 
ve dönüş ancak onudır. (14). | i 


Âyeti celileler Mekke müşriklerini, ehli kitabi ve dolayısıyla kıyâmete 
kadar gelecek olan bütün insanları ikaz ve irşâd sadedindedir. Şöyleki : 


(oç as paslı, ) Sizin ve Size, muhaalif olan kâfirlerin gerek din ve 
gerek dünyâya âid ihtilâf ettiğiniz her hângi bir şey ( sij > ) 
onun hükmü, onu kesip atacak karar, ALLAH'a raaoci'dir. Onu baş- 


kaları değil, ancak ALLAH azze ve celle hatleder, kıyâmet günü geldiğinde 
haklıyı, haksızı ayıracak, hükmü ancak O zâti eceli verecektir. Cezâ ve mü- 
kâfâtı o yapacaktır. Bu âyeti celile Hazreti Rasülün risâletinden hixöyedir 


ve yâhut yukarıda geçen « Lİ » karinesi ile bir «Kul» emri mukodderdir. 
Yö'ni : Yâ Muhammed, dekil ( g, ai. Xi ) İşte o hükmü, hükmede- 
cek olan ALLAH, benim Rabbımdır. Yaratanım, saahibim odur. (Sp) 
Bütün işlerde ve bil-hassa din düşmanlarının hilelerini reddetme işinde an- 
cak ona tevekkül ettim. ( vs! «li, ) Hem de ancak yüzümü ona tutarım, her 
müşkil işte ona murâcaat ederim, her şerden ona sığınırım ve ben ancak 
ona düğ ederim. O öyle kudretli ve öyle azametli bir haalıkki, Gi. bü) 
(45 ,Y1, göklerin ve yerin yaratanı odur. (Li Cate Şİ her ş Nefisleriniz- 
den sizin için eşler yarattı. Yö'ni : Nefislerinizden size zevceler yarattı. 
Teâlâ ve tekaddes, öyeti celileyi nefislerinizle kayıdladı. Çünkü : Âde- 
min ilk zevcesi olan Havvöyı Âdemin eğeyisinden yaratmışı! 
© Mö'nâ : Gökleri ve yeri yaratan ALLÂH sizin için nefisierinizden zev- 
celer yarattı. (bi; Teli YI ça ) VE yumuşak başlı nayvanlardan da, Sizin fay- 
dalanmanız için dişili erkekli eşler, sınıflar yarattı. («a f$,i |) Sizi bu ted- 
bir içinde yaratıyor ve çoğaltıyor. Yö'ni : İnsanları ve hayvanlar eşler olarak 
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yaratma tedbiri, erkek ve dişilerin doğurma ve tenâsül ile çoğalma ve zür- 
riyyetleşmesi demektir. O Haalik böyle bir mâ'bud ve böyle bir ilâhtır.  J ) 
(5,245 Onun misli bir şey yok. Onun misli olmak şöyle dursun, onun misli- 
nin benzeri bile yok. Bu nazmı celil : teşbih ile tevh.dde ve tenzihte çok sa 7- 
lam ve çok beliğ bir nastır. Teâlânin misline teşbihi nefi'den murad, ken- 
disine teşbihi nefide onun eşi ve benzeri olmadığını nefyettiği gibi; onun 
sıfatı gibi sıfatta bulunmadığını da nefidir. Gerçi ALLAH Teâlânın vasıfla- 
rından insanlarda da bö'zı vasıflar varsa da o vasıfların hakikatı ALLAH 
Teâlânın vasıfları gibi değildir. Bilhassa bu cihete işâretle buyruluyorki : 
Çal ariza ) İşte o Zâti eceli ve â'lâ, öyle işitici ve öyle görücüdür, Yâ"- 


ni : Eşi ve benzeri olmıyan bir işitici ve bir görücüdür. Duyulacak şeylerin 
bâ'zılarını değil, hepsini işitir. Görülecek bütün varlıkların hepsini görür 
ve hepsini birden görür ve birden duyar. Hem de varlıkları iki organ sebebi 
ile, değil hâdiseden, hayâl ve vehimden âri olarak tam ve ezeli bir idrak ile 
bilerek görür. Gerçi insanda bir duyma ve bir görme yaratmıştır. Fakat insan 
ların duyma ve görmeleri organlar vasıtosı ile sınırlı ve mahduddur. Onun 
duyma ve görmesi, böyle insanlarda olduğu gibi cö'li değil, misli ve benzeri 
olmıyan ezeli ve ihaatalı, hakiki bir duyma ve hakiki! bir görmedir. Kendine 
olan inâbeleri, yapılan ilticâ ve sığınmaları işitir ve bütün ihtiyacları görür 
gözetir. Bunlardan başka : 


(yi Sisli ll 4') Göklerin ve yerin anahtarları onundur. Hiç bir 
kimsenin erişemediği, erişemiyeceği ve hiç bir kimsenin elinin değmediği 
hazineler, servetler onundur. Bütün canlıların rızkını veren odur. Fakat li- 
hikmetin bu rızkı herkese müsvi olarak vermemiştir. ( wjıik.. ) 
Dilediği kimseye rızkı basteder, bol verir. ( ça; , ) ve dilediği kimseye de 


takdir eder, az verir. Hiç birini unutmaz, hiç birinde gaflet etmez. Mutlak 
verir. Hiç bir kimse onun işine karışıp ta niçin buna çok-verildi de ona az 
verildi, diyemez. Dilediği kimseye de her zaman aynini vermez. Bâ'zi zaman 


oz verir, bâ'zı zaman çok verir. Bunları da gelişi güzel yapmaz.» £ & «!) 
(ee Çünkü : Hakikaten o, her şeye alim bulunmaktadır. Bol vermede ve 


dar vermede her şeyi bilir. Hepsini hikmeti ve yönü ile yapar. Yaptığı her 
Şeyi gereği ile bilerek yapar. Dar verdiğinde bir hikmeti ve bir hayrı olduğu 
gibi; bol verdiğinde de bir hikmeti ve bir hayrı vardır. 


BU « gis * & sl »:cümlesi yukarının illeti, aşağısına da bir temhid ve 
bir temkindir. « a LU £ alül» nazmı celili (1) hükmünce, murad edilmiş bir, 


(1) Hakikaten ALLAH muradettiğini hükmeder, 
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emir olan leşriin tam bir ilmile alâkasını gösterir. Yâ'ni : Şeriat yapma mü- 
cerred bir dileme ve mücerred bir iraade değil; her şeyi bilen bir ilmile ve 
hikmeti ile yapar. Şöyleki : 

(la Sİ £ 2 ) Sizin için-dinden bir şeriat yaptı. Yâ'ni : Ey Muham- 
med ve ümmeti! Rabbınız sizin hayrınız ve sizin menfeatiniz için, şeriat ol- 
mak üzere kaanunıar yaptı. Hak yolunu açıkladı. Dirinizin ve ölünüzün hayra 
nâil olması için, ibâdet ve hareketlerde esaslar koydu. Diger bir anlam ile : 
Dinde sizin için açık bir yol beyân etti. 

Mâ'nâ : ALLAH sizin için dinde bir yol tö'yin etti, şeriat'yaptı.« sog ). 
( si o Nüha tavsiye ettiğini size de tavsiye etti. Şeriat saahiblerinin evveli 
olan Nuh peygambere tavsiye ettiğini size de iavsiye etti. Her ikisi de ayni. 
dindir. (cWik.. ji sil, ) Kur'andan ve şeriati islömiyyeden suna vahyitteği- 
miz şu dini; | çaey çeyaş ealla ue, li, ) İbraahime, Müsâ ve İsâya tav- 
siye ettiğimiz hükümleri size şeriat kıldı. Yâ'ni : Nüha tavsıye ettiklerimizi, 
sana vahyile bildirdiklerimizi, İbraahim, Müsâ ve İsâya tovsiye ettiklerimizi 
size şeriat kıldık ve açık bir yol tâ'yin ettik. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilede bil-hassa beş nebiyi 
zikrile tahsis etti de diger nebileri zikretmedi. Ziyraa : Bunlar büyük şeriat 
saahibleri, büyük nebilerdir, tabi'leri çoktur, hem de bunlar ülül-azm peygam 
berlerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Nebisi Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
selleme şeriatinin esaslarını beyân ettikten sonra, rasütlerin müştereken ne 
ile emrolunduklarını beyân etmek üzer buyuruyorki : 

Mö'nâ : Nüha, İbrahime, Müsâ ve İsâya tavsiye ettiklerimizi ve sana 
vahyettiklerimizi sizin için şeriat yaptık, din yolu kıldık. Şöyleki : 

(adl, si ) Dini ikaame edesiniz, dürüst doğru olasınız, doğru din 
tutasınız, diye!. i | 

DİN, Kur'an Dilinde şöyle tö'rif edilmiştir. İhtiyâri fillerin iyiliğine veyâ 
kötülüğüne göre, sonunda iyi veyâ kötü bir neticeye varacağına, sevab veya 
ikab bir sonuca sebeb olacağına inanarak Hak Teğlâ indinde en güzel üki- 
bete ermek için tutulacak yoldur. 

Mö'nâ : Dini ikaame edesiniz, ( «415 is Y, ) Onda tefrikaya düşmiye- 
siniz. Dini ikaame ile murad » ALLÂH'ın varlığına, birliğine, kitablarına, ra- 
sülerine ve âhiret gününe imandır. Emirlerinde ve nehilerinde ve mü'min 
bir kimsenin yapacağı diger işlerde ALLÂH'a tâattır. İman ve akaaidde bü- 
tün ümmetler birdir. Nühun, İbrahimin, Müsânın ve İsânın i'tikadiarı ne ise, 
diger bütün peygamberlerin iman ve tikadları da odur. En son peygamber 
olan Hazreti Muhammedin ve onun ümmetinin iman ve itikadiarı da aynıdır. 
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İman ve i'tikadda aslaa değişiklik olamaz. Ancak, zamanın ahval ve icab- 
larına göre şeriatlerin hükümlerinde bö'zı değişiklikler otabilir, Birinin şeri- 
atinde meşru olan bâ'zı ameller digerinin şeriatinde nensüh olabilir. Bu 
değişiklikler esasta değil, amellerin feri'lerindedir. Bunlar itiraz olarak vârid 
olamazlar. Çünkü : Vâcib Teâlâ ve tekaddes, Kur'âni keriminde U Sİ » 
&eyiz 2 <a (1) buyurmuştur. 

Bö'zıları : Dini ikaame ile murad, halâlı halâi, haraamı haram olarak 
kabül etmektir, demişlerdir. Diger bâ'zıları da : Anaların, kızların, kız kar- 
deşlerin nikâhlarını haram kılmaktır, demişlerdir. Çünkü : Bunların ha- 
ramlığı üzerinde bütün peygamberler icmöâ' etmişlerdir, demişlerdir. Böşka- 
ları da : ALLAH bir nebi göndermedi ancak, ALLÂH'ın birliğini ve ona tâatı 
ıkraar, namazi ikaame ve zekâtı vermekle emretti, demişlerdir. Diger başka 
ları da ; ALLAH bütün nebileri dini ikaame, bir birleriyle üifet, topluluğa sa- 
nilma ve tefrikayı terkile gönderdi, demişlerdir. Bunun için : 

Hazreti Ali kerremellâhü vechehü : Ayrılmayın, topluluk rahmer, ayrılık 
azabdır; demiştir. Radıyaliâhü anh!. Müşrikleri dâ'vete gelince: 

LE PA le $ ) Yâ Muhammed! Dinde senin müşrikeri dö'vet 
ettiğin hakikat onlar üzerine ağır geldi. Yâ'ni : Bir ALLÂH'a i tikoddan, put- 
tarı bırormadan ve dini ikaadmeden müşrikleri dö'vet etmer., onlar üzerine 
ağır gelc; ve onlara meşakkat verdi. Putları bırakmayı, bir ALLÂH'a inan- 
mayı cn:arın putperest kafaları aimıyor. Bu onlara zor geliyor. Halbuki : 
Gali el ) ALLAH o dine dilediği kimseyi seçer, onların gönüllerini 
ona celbedir ve onun üzerinde toplar. (4 (4 ali şa, ) Hem de gönül ve- 
ren kimseyi ona hidâyet eder ve doğru yola çıkarır. ( Ig sU, ) Muhaalif 
olanlar ayrılmazlar; yö'ni : Gerek peygamberlere kafa tutup muhadalif olan- 
lar, gerekse peygamberler vefât ettikten sonra arkada kalanların tefrika- 
ya düşmeleri olmadı, (eli çile an'a YI ) ancak kendilerine ilim geldikten 
sonra ayrıldılar. Nebilerin verdikleri haberler ve kendi tecrübeleri ile dinde 
tefrikanın zararlı olduğunu bildikten sonra ayrıldılar, (m |) araların- 
daki bağiden dolayı tefrikaya düştüler, 

BAGI :; Zulmetmek, azgınlık yapmak, hadden tecâvüz etmek anlamla- 
rına gelir. Baği : Hasedden, üstün gelme hırsından, basa geçme emelinden, 
haksız yere kimseye boyun eğmeme.. gibi çeşitli zulümlerden ileri gelir. 

Mâ'nâ : İnsanların dinde ayrılmaları aralarındaki bâğiden; yö'ni : Dün- 
Yâ hırsı, çekememezlik, kıskançlık, haksız istekler, başkalarının haklarına 


en gibi.. aşırı hareketler yüzünden ileri gelen bütün azgınlıklardan mey 
ana getir, 


 . 
(1) Sizlerden her çe için bir şeriat ve açık bir yol kıldık. 
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Şu haale göre insanların ıslâhı için ilim kâfi değildir. Kötülük emreden 
nefsin öyle kötü duyguları vardirki, bu duygular insanları biidiklerinin hı- 
lâfına açık kötülüklere sevkeder. Bundan dolayı insar.ların ahlâkının isiâhı 
için ilimden başka bir terbiyeye dahi şiddetle ihtiyaç vardır. Bu da ameli 
olarak insan hislerinin ayrı bir terbiyeye tâbi' tutulması ile olur. Bu hususta 
dini terbiyenin çok önemi vardır. Bunun içindirki : hırslarının esirleri olan ' 
insanlar, dini terbiyeyi zararlı görürler, o terbiyeden korkarlar. Aslâ o tarafa 
temâyül etmezler. Bunu önlemiye çalışırlar. Bu gün türkiyedeki durum bu- 
dur. Burada şöyle bir soru haatıra gelebilir. 


İnsanları doğru yolu bulmalarında mâdemki, ilim kâfi gelmiyor, mâdemki 
dini terbiyeye lüzum vardır, ALLAH azze ve celle nebilerine dinde tefrikaya 
düşmeyin, diye emretmiştir, O halde bunu dinlemeyip te tefrika çıkaranların, 
bozgunluk yapanların derhal cezâlarını görmeleri lâzım gelmez mi idi? Bu 
- sorunun cevâbını da şu âyetten öğrenelim. 


(haci Yad ) Yâ Muhammed! Rabbından bir kelime sebkât etme- 
miş olsa idi; yö'ni : İlmi ezelide bunların cezâları, (ye eli ) belli bir 
vakta, muayyen bir zamana te'hir edilmemiş olsa idi, ( ,w , a3 ) tefrikaya 
“düştükleri zamanda aralarında hüküm verilir. İşleri bitirilir ve hepsi de helâk 
olurlardı. Lâkin onların azabları te'hir edildi, belli bir vakıt olan kıyâmete bi- 
rakıldı. O gün gelmedikçe bunlar azab olmazlar. işte Rabbından sebkat 
eden belii ecel, belli zaman budur. Bu kelime asla değişmez. 


(tie e Olgiyal özle, ) Peygamberlerden sonra kitaba vâris olan 
şu kimseler, gerek Hazreti Muhammed zamanında ve gerekse şimdi mev- 
cud olan yahud ve nasara, (| «ds çil ) kitablarından şekk içindedirler. 
Yâ'ni : Hazreti Muhammedin .peygamberliği hakkında şüpheye düşmüşler- 
dir. (> ) Ona imanda şekk içinde muztarıblardır. ( is ) Bunun için- 
dirki : Habibim! Geçmişte tefrikaya düşen, şimdi de ıztırab içinde çalkanan 
beşeri, insan oğullarını ( ob ) hiç durma, tevhide ve islöâma hemen dö'vet 
et! Mâdemki dinlerinde itildi ediyorlar, milleti hanefiyye üzerinde toplan- 
mıya dö'vet etli (4 € ,&-İ, ) Hem de dinde emrolunduğun gibi doğru Ol. 
Çeçil şal ci Y, ) Onların parçalanmış baatıl havalarına töbi' olma. Gerek eh- 
li kitabdan, gerek müşriklerden dâ'vet ettiğin kimselerin havalarına uyma! 
— Çünkü : Dinlerin bozulması, tefrikanın sebebleri, hep nefsin arzülarına uy” 
maktan ileri gelir, ( p, ) Yâ Muhammed! Hem dedeki: palpe ) 
( 57 ALLAH Teğlânın kitabdan indirdiği her oşeye imân ettim, hep- 
sine inandım. Birini diğerinden ayrı tutmam. Ehli kitabın yaptıkları gibi bâ'- 
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zısına inanıp ta bâ'zısına inanmamazlık etmem! (1). Çünkü : tefrikacılar ; 
kitabların bö'zısına inanırlar da bö'zisına inanmazlar. o ( Cu bey ol, 
Hem de ben aranızda adâlet yapmakla emrolundum. Şeriatin hükümlerini 
size adâletle tatbik ile emrolundum, Zulmün ,esası olan, şunun bunun hava- 
sı ile yapılan küfür ve azgınlık hükümlerini atıp, hakkın hükmü ile her ke- 
sin arasında adâletle hükmetmekle emrolundum. Demekki : Dini doğrultma- 
nın en mühim yoliarından biri, zulüm hükümlerini kaldırıp adâletle hükmet- 
mektir. Bu da ALLAr Teğlânın birliğine İman edip onun , kaanunları olan 
kitabının hükmünü uygulamakla olur. Yoksa tefrikacıların havalarının arka- 
sına uyup onların arzularını yerine getirmekle değil!?.. İ 

Ey ehli kitab ve ey müşrikler! ( Key U, wi) ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri bizim Rabbımız ve sizin de Rabbınızdır. Hepimizin Rabbi ve hepi- 
mizin Haalıkı ancak odur. Bütün varlıkların ilâhı birdir. ( YU U, ) Bizim 
amellerimiz bizim içindir. (SIKI, ) Ve sizin amelleriniz de sizin içindir. 
Her kesin ameli kendi nefsine âiddir. Siz kendi amelinizle muâhaza olunur- 
sunuz, Biz sizin amelinizle muâhaze olunmayız, siz de bizim melimizle 
muâhaze olunmazsınız. ( ws &..Y ) Aramızda huccet yoktur, husümet yok- 
tur. Ey ehli kitab! sizinle bizim aramızda husümet ve nizda mahül kalma- 
mıştır. İsbât ile hak zaahir olmuş, hakikat açığa çıkmış, münâzada ve mü- 
nâkaşalara lüzum yoktur. 

Bu öyeti celiielenin hükmü kıtal âyeti ile neshedilmiştir. Çünkü : Bu 
âyeti celile kıtâI öyetinden önce nâzil olmuş, O zaman Nebi aleyhisseiâm 
södece dö'vet ile emrolunmuştu. Böyle olduğu için Sallellhü aleyhi ve sel- 
lem ile dini islâma girmeyen kimse arasında husümet yoktu. Kıtâl âyetinin 
nüzülü ile bu âyetin hükmü neshedilmiş : oldu. Ondan sonra hüküm değişti, 
husümet başladı. 

Ey ehli kitab, ALLAH bizim de sizin de Rabbımızdır. Bizim amellerimiz 
bizim için ve sizin omelleriniz de sizin içindir, aramızda husümet yoktur, 


nizâ' yoktur. Bununla berâber, ( Lw ,,£ ül ) ALLAH Teâlâ kiyâmet günü 
M . 7 
bizi toplıyacak ve aramızda hükmünü verecektir. ( aallall, ) Hem de dö- 


nüş ancak onadır. Neye ve kime tapılırsa tapılsın ve kimin için amel editir? 
se edilsin; varılacak yer, onun huzürudur, merci' orasıdır, hesab ona verile- 
cektir. Bundan kurtuluş yoktur. Her kes iman ve amelini ona göre düzenle- 
sin! Kimin hakk üzerinde olduğu o zaman meydana çıkacaktır!?. 


« Lu 6. Y » Nazmı celilini izaah için. buyruluyorki : 


X 
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YÜKSEK ANLAMI : Nâs tarafından kabül edildikten sonra, ALLÂH'ın di- 
ni hakkında mücâdele eden şu kimseler, Rabbıları indinde onların delilleri 
batıldır, onlar üzerine bir gazab vardır, hem de âhirette onlar için şiddetli 
Dir azab hazırlanmıştır. (16). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
vardır, 


BİRİNCİSİ : Münzir İkrimeden ihraac ediyor. İkrime : « İsli » 
Süresi nâzil olduğu zaman, Mekke müşrikleri yanlarında bulunan mü'minlere 
«Demek insanlar alay alay gelip ALLÂH'ın dinine girecekler, öylemi? Ne 
uzak hayal! Haydı bakalım sözünüzde saadık iseniz, bir huccet ikaame edin, ' 
bir delil getirin de bunu isbât edin!» dediler. Müşriklerin bu iddiâ ve münaka- 
şaları üzerine ALLAH teâlâ Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile onların mü- 
cödelelerini redd ve ibtadi etti, demiştir. 


İKİNCİSİ : Abdürrazzak Katâdeden ihraac ediyor. Katâde : Yahüdiler 
ve hıristiyanlar mü'minlere : «Kitabımız kitabınızdan önce, nebimiz de ne- 
binizden öncedir. Öyle olunca, dinimiz, sizin dininizden, afda!, biz de sizden 
hayırlıyız.» diye iddiâ ve münâkaşa ettiler de bunun üzerine ALLAH azze ve 
ceite Hazretleri bu âyeti celileyi inzâi ile yahud ve hıristiyanların iddiğlarını 
redd ve ibtaal etti, Şöyleki : 

(ld üye yah, ) Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile, & yil » 
lâfzından murad, ALLÂH'ın dini hakkında mücâdele eden Mekke müşrikleri, 
yahüdiler ve hıristiyanlardır. Bununla berâber âyeti celilenin anlamı, AL- 

LÂH"ın zâti ve sıfaatı veyâ dini aleyhinde münakaşa yapan bütün sapıklara 
“ve mülhidlere şâmildir. Ziyraa : Sebebin husüsi olması anlamın umüma şöâ- 
rhil olmasına engel değildir. 

Müşrikler; nâsın ALLÂH'ın dinine alay alay gireceklerine dâir olan Rab- 
bilarının vö'dinin isbâtını istediler, Yahudiler ve hıristiyanlar da kendi dinle- 
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vr re 


sinin hak olduğunu iddiğ ettiler. ALLAH ozze ve celle Hazretleri, bu âyeti 
celileyi inzal ile hepsinin iddiğiarını redd ve ibtaa'etti.« ... ül, Gl » 
süresinde beyân edildiği vechile Mekkenin fethinden sonra, nâs çöllerden 
ve şehirlerden alay alay gelerek imân ettiler. Kısa bir zamanda arab yarım 
odasında hiç müşrik kalmadı ve hepsi de imân etti. Her iki âyetin de birer 
hokikat ifâde ettiğini müşzikler anladılar ve olayı bizzat müşâhede ettiler. 
Yahüdier ve hıristiyanlar da islâm dininin ayni hakk ve hakikat olduğunu 

bildiler, anladılar arama, küfrü inâdilerinden dolayı bir çokları hakkı kabül 
“ etmediler. Bu gün dahi ayni durumdadırlar. 

Mâö'nâ : ALLÂH'ın dini hakkinda mücâdele eden şu kimseler; ya), 
(4.2.1 nâs islâm kabül edip İmân ettikten sonra. Yö'ni : Bir çok kimseler 
ALLAH! in dinini kabül edip islâm dinine girdikten sonra, o din hakkında 
men eden Şu kimseler, ( 50 izle ma ) Onların hüccetleri Rabbi. 

ori indinde boatıldır, kıymetsiz ve hükümsüzdür. İ 

Hazreti Muhammed, sellellâhü aleyhi ve sellemin, nâsa tebliğ ettiği 
Kur'an âyetlerini ve zaman zaman gösterdiği mu'cizeleri gören insanlardan 
bir kısmi onun peygamberliğini tasdik ile imân edip islâm dinine girdiler. 
Müşrikler, yahüdiler ve hıristiyanlar bu olayları görünce tehammül edemedi- 
ler ve islâm dinini ibtaal etmek ve yayılmasına mâni' olmak için müÜcâdele- 
ye giriştiler. Akıllarınca delil saydıkları bir takım tefevvühât ve safsataları 
oraya otürak mücâdeleye başiadılar; boşu boşuna uğraştılar, çalışıp ça- 
baladılar, her yerde ve her zamanda da rezil ve rüsvöy oldular ve haolen de 
öyledirler. İslâm târihleri bunun benzerleri ile doludur. Onlar bir âyeti inkâr 
ile onun hakkında mücâdele ederken diger bir âyet nözil olarak 'iddilarını 
ibtogti etmiş ve hepsini töru mâr eylemiştir. Onlar bir hakikat hakkında dedi 
kodu yaparken diger bir âyet veyâ mü'cize zaahir olmuş ağızların: kapo- 
mış, Sözleri gırtlaklarına dıkılıp kalmış, hiç bir zaman hakikatlerle başa çı- 
kamamışlar ve dâimâ ALLÂH'ın Rasülü ve mü'minler gaolib gelmişlerdir. 
Yakin târihte on dokuzuncu asrın sonlarında islâm âlimleri ile hıristiyan pa- 
pazları arasında Hindistanda vukü' bulan dini bir mücödeleyi bilmiyen oek 
azdır. İslâm âlimlerinin başırida bulunan Hindli Rahmetullah efendi karşı- 
sında papazlar mücâdele meydanını bırakıp kaçmışlardır. İslâm mücâhidle- 


rinden ALLAH raazi olsun! Bu zâtin «İzhaar-ul hakk» unvanlı eserini her 
müsiümaniın okuması gerekir, | 


Evet, her münâkaşa ve mücâdelede islâmiyyet tarafı dâimâ galib, döi- 
mâ muzofferdir. Çünkü ilim hak ve hakikat karşısında vehim ve tefevvühâtın, 
baatıi iddiâ ve haksız münâkaşaların yeri yoktur. Hak karşısında baatıl dö- 


imâ mağlubdur. Burada imâmi Â'zam ile Dehri denilen mülhidin mücadele 
sini de hatırlamak yerinde olur. 


— 964 — 


CÜZ : 25 | ŞURAA SÜRESİ 


Bu âyeti celilede kâfirlerin kuru iddiâ ve münâkaşalarını red ve ibtaal 
etmektedir. Hakikat ile başa çıkamıyan sapıklar ve mülhidler, öfkelerini kü- 
für ile almıya çalışmaktadırlar, ALLAH şerlerinden korusun! 

Mö'nâ : ALLÂH'ın dini, nâs tarafından kabü! edildikten sonra, ALLAH 
ve dini. hakkinda mücâdele eden şu kimselerin huccetleri Rabbıları indinde 
baatıldır. ( ai yele, ) Dünyâda onlar üzerine ALAH'tan bir gazab vardır. 
(sas vlie çiş ) Hem de âhirette onlar için şiddetli bir azab hazırlanmıştır. 
. Hakkın karşısında baatılın tutunamıyacağına dâir İsraa süresinde geçer 
(jeli as, lek pi, 9 âyeti celilesinin tefsirine bakılsın: 

NETİCE : ALLÂH'ın zâti ve sıfatı ve dini aleyhinde mücâdelenin câiz ol- 
madığı, böyle mücâdele edenlerin mülhid oldukları, bunların mücâdelele- 
rinin ve hüccetlerinin ALLAR ın inidinde baatıl olduğu, böyle yripan kimse- 
lere ALLÂH'tan bir gazab ineceği, âhirette de onlar için şiddetli bir azab 
olacağı âyeti celileden ihrac edilen hükümlerdendir. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın dini hakkinda mücâdele eden- 
lerin dünyâ ve âhıretteki durumlarını ve delillerinin baatıl olduğunu beyân 
ettikten sonra, kitabını hakk ile inzâl ettiğini, kıyâmeti acele edenlerin irnân 
etmiyen kimseler olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH o azze ve cel; şu zâti eceli ve â'lâdır ki, bu 
kitabı ve mizânı hak ile indirdi: Yâ Muhammed, sen bilmezsin beiki kıyâmet 
yakındır. (17). Kıyâmete imân etmiyen kimseler, onu ücele ederler, imân 
edenler 186, onun hak olduğunu bilirler de ondan korkarlar, dikkatli ol, kıyâ- 
met hakkında şüphe eden şu kimseler uzak bir dalâlet içindedirler. (18). 
ALLAF kullarına lütufkârdır, dilediği kimseyi rızıklandırır, işte o kavicir, iz- 
zetlidir. (19), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bir gün ALLÂH'ın Rasülü, eshabına kıyâmet gününü 
ve şiddetini anlattı da onları kıyâmetten sakındırdı. Yanlarında bulunan MÜŞ- 
rikler, ALLAH'ın Rasülünü yalanlamak için ona hıtâben : «Yâ Muhammedi! 
Kıyâmet ne zaman kopacak?» diye sordular. 


ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem bir zaman tâ'yin ederek 
vaktını haber verseydi, müşrikler o zamanı bekliyecekler, vukü' bulmadığı 
takdirde onu yalanlıyacaklardı. Cenâbı Rasül süküt etti, cevab vermedi. Bu- 
nun Üzerine Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Söyleki : 


( Gil AKİ si'dl ) ALLAH teğlâ şu kitabı, Şu Kur'anı hak ile indirdi. 
Onun hem kendi hak, hem de o, hakkı beyân için indirildi. ( Sik, : Mizânı 
da. Yö'ni, imizânın hem kendisi hak, hem de hakkı beyân etmek ve meydâ- 
na çıkarmak için indirdi. MİZAN : Aslında terâzi ve müsâvi anlamına olup 
burada adâlet ve denge mö'nâsınadır. Göklerde ve yerde ve yerin içinde 
bulunan yaratıklar arasında, bir denge, bir düzen, bir intizam vardır. Bütün 
kâinât bu denge ve bu düzen içinde devam eder. Bunun için âhır zaman 
peygamberi : «Gökler ve yer adâletle, düzen ve denge ile kaaimdir.» (1) bu- 
oYurmuşlardır. Yâ ni : Bütün kâinât bir nizam ve bir düzen ile kaaimdir. Ne 
zaman bu düzen, bu adâlet bozulursa işte o zaman kıyâmet kopar. Her var- 
lik alt Üst olur, her taraf hercü merc olur. | 

. Insanların hayatı, aralarındaki münâsebetleri ve bütün işleri adâlet ve 
düzenle sağlandığı gibi; sevab ve günâh gibi mâ'nevi fazilet ve düşüklük- 
lerin de mizanla sağlanacağına âyeti celilede işâret vardır. 

İ Kıyâmetin vuküuna gelince : Her peygamber ve her kitab kıyâmetin vâ- 
ki' olacağını haber vermiş ve her nebi ümmetini bu hususta inzâr etmiş ve 
o gün için her kesin hazırlanması lâzım geldiğini beyân etmiştir. Mâ'nevi 
âlem böyle olduğu gibi; bu günün fenni de kıyâmetin vâki, olacağını itiraf et- 
mek zorunda kalmıştır. Şöyleki : Madde âleminde biri hareket, biri sükün 
olmak üzere iki kuvvet vardır. Bütün cisimler bu iki durumdan haali değil- 
lerdir. Bu Iki hal de cisimlerde dâimi değildir. Döimi olmayınca, cisimlerin 
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bu.hassaları zaman zaman değişecektir. Bu değişiklik ise, fâniliğin delili- 
dir. Öyle olunca bu gün kâinâtın deveranını sağlıyan bu denge, bu düzen 
de bir gün gelip elbette bozulacaktır. İkinci bir hakikatte, Şu âlemde her 
gün sayısız olaylar vukü' buluyor. bunların hepsi hâdis, hepsi de gelip geci- 
cidir. Bu hüâdiselere sahne olan, bu olayların mekânı bulunan varlıklar bır 
gün bu olaylar gibi, bir olay olarak yok olacaktır. Fizik fenni bunu bil-fiil isbât 
etmiştir. Yine Dünyâmızı ve dünyâmızdan başka dunyöları ısıtan, aydınla- 
tan ve canlıların hayat kaynağı olan güneş te fânidir. Çünkü : Bu güneş her 
“an, milyarlarca ışık saçmakta ve kuvvetini gün gün gayıb etmektedir! bu bir 
hakikattır, bunu kimse inkâr edemez. Gerçi güneşin heybet ve azametine 


göre gaybettiği kuvvet henüz hissedilir mâhiyette değildir, gaybında da as- , 
Iga şüphe yoktur. Öyle bir zaman gelecek ki, güneş ihtiyarlığından bu günkü 
vazifeyi yapamıyacak. Onun ısıttığı kürelerde de hayat sönecektir. «Bak. 
K ei 21 İİ » SÜTESİ. 


Mö'nâ : ALLAH Teğlâ ve tekaddes, bu kitabı ve mizöni hak ile indiren 
şu zâti ecel ve ö'lâdir. (âli MH e çal, ) Sen bilmezsin habibim, belki 
kıyâmet yakındır. ( yö 4 Yali um ) onu, ona imân etmiyen şu kim- 
seler acele ederler de; «Yâ Muhammed! Kıyâmet ne zaman kopacak?» der- 
ler. 

Müşriklerin kıyâmeti acele istemeleri iki şekilde olur. BİRİ : Kıyâmetin 
kopacağına imanları olmadığı için, onu açıktan inkâr ederler; bu inkârlarını 
hiç çekinmeden söylerler ve hattâ bunun: için peygamberle alay etmiye bi- 
le kalkarlar. Nitekim bu âyetlerin nüzülüne sebeb de onların tekzib için âhır 
zaman peygamberine küstahça sorularıdır. İkinci isticalları ise, bunlar âhı- 
rete imân etmedikleri için : Dünyâda hiç bir seyden sakınmazlar, dünyâ ha- 
yatından başka hayat yoktur, derler. Böylece hiç bir şeyden korkuları ol- 
madığı için, dünyâda işlemedikleri kötülük ve irtikâb etmedikleri zulüm kai- 
maz. Yaptıkları fenâlıklarla dünyânın dengesi “bozulur; denge bozulunca da 
elbetteki kıyâmet yaklaşmış olur. Bu suretle müşrikler bil-fiil kıyâmetin gel- 
mesini acele etmiş olurlar. ALLÂH'ü ö'lemi!. 


Mâ'nâ : Müşrikler, âhirete imân etmedikleri için kıyâmetin gelmesini 
sözleri ve fiilleri ile isti'câl ederler. (Wa öşün |,-l çal, ) imân eden Şu kim- 
seler ise, ondan korkarlar. ( epg Gk El öşdeş ) ve Onun Rabbılarından bir 
hakk olduğunu bilirler. O gün için hazırlık yapmağa, iyi ameller işleyip se- 
vab kazanmağa ve her kese iyilik yapmağa ve ALLAH'ın rızaasını kazanma 
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1 çalışırlar Böyle yapmakla hakkın korunmsına, adâletin ve düzenin bo- 
rultnaı yasına çalışırlar, hem de dünyânın kıvaamını bozmezlar, Binnetice : 
unyâ ve âhıretin seğdetine nâil olurlar. 

ALLAH azze ve celle, Kur'ânı Kerimi ve mizânı hak ile inzâl buyurdu, 
YA Muhammed! sana kiydmetin ne-zaman olacağını ne bildirdi? sen onun 
vukuu zamanını bilemezsin, O akil ile, dirâyetle bilinecek olaylardan değil- 


tir. Belki onun zamânı yakındır. Kıyâmeti, ona imânı olmıyanlar inkâr eder- 
lr, imân eden şu kimseler İse, ondan korkarlar ve onlar kıyâmetin hak oiİ- 


ğunu bilirler. (a Me gi Lldi, yalliY: ) Dikkatli olun, kıyâmetin vu- 
küunda şüphe eden şu kimseler, uzak bir dalâlet içindedirler. Haktan çok 
tydklardır. Onların imânlarından ümid yoktur. 


Cesla siki al ) ALLAH feğlâ kullarına lütufkârdır. Vazifesini bilip te kul- 
luğunu bihakkın yapan kullarına daha çok lütfeder. Onlara öyle ihsanda 
bulunurki, kulları onu ihaatadan âcizlerdir. Teâlâ kullarına çok lütfeder de 
(da w 53; ) onlardan dilediğini, dilediği gibi rızıklandırır. Onların rızıkla- 
ii müsâvi değildir. Hikmetine göre dilediği kuluna dilediği rızkı verir. Az ver- 
liğinde de hikmeti vardır, çok verdiğinde de hikmeti vardır. (- v5 ,8'sa3 ) 


ila o, kavidir, azizdir. Her kese ve her şeye karşı kudretini sarfetmeğe ka- 
uilrdir. irâde ettiği şeyi mutlakaa yapar, onun irâdesine kimse karşı gele- 
n9Z, onun yapmak istediğini kimse durdurmağa kaadir olamaz. Bundan 
iulayı hakkıyla vazifesini yapan kullarını, o müdhiş günde aslâ zelil etmez, 


otlara kuvvet ve izzetiyle türlü lütuflarda bulunur. Cümlemize nasib 'eyle- 
Giri 


X 


Tedlâ ve tekaddes, kullarına lütufkâr olduğu ve bu lütfunu incüzde 
küivvetli ve izzetli olduğunu beyân ettikten sonrd, din bilgisinin konusu irâdi 
lillor olduğunu, kullarına yapacağı lütfun, kulun irâdesine bağlı olduğunu, 
irâdosini dünyâ ve öhirete sarfedenlerin ayrı ayrı muâmeleye tâbi" olacak- 
İırını beyân etmek Üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Bir kimse âhiret harsini murad ederse, harsir..e ona 
ziyâde ederiz, bir kimse de Dünyâ sevâbı murad ederse, ona cndan veri- 
riz ve onun için âhirette nasib yoktur. (20). Yâhut onlar için ortak ilâhlar 
var da, ALLAH'ın izin vermediği şeyde dinden onlara şeriat mi yapıyorlar, 
Fasıl kelimesi olmamış olsaydı, aralarında hüküm verilirdi. Hakikaten zâlim- 
ler, onlar için elemli bir azab vardır. (21). Yâ Muhammed! Sen kıyâmet günü 
, Kesbettikleri kötü amelden dolayı zâlimleri korkudan titrer görürsün, hal- 
buki işte, o tepelerine inmektedir. imân edip ameli saalih yapan şu kimse- 
ler ise cennetlerin ravzalarındadırlar, onlar için Rabbılarının indinde diledik- 
leri vardır, işte büyük fadıt ancak budur. (22). 
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(5k ) HARS; kelimesi aslırida : Toprağı işleyip tohum 
atma demek olup ekme, anlamına gelen zeri'den camdır. Yeri sürüp işleme 
anlamına: da gelir. Mahrus anlamına ekilen tarlaya denildiği gibi, eki.en to- 
humdan meydâne gelecek olan Ürüne de «hars» denir. Kısaca : Ekin ve ek- 
me diye hülâsa oluna bilir. Bu kelime istiâre yolu ile bu anlamdan alına- 
rak ileride kazanmak için yapılan çalışmalarda ve onlardan haasılt olacak 
netice ve semerlerde kullanılmıştır. Bu âyette de bu mâ'nâyadır. Amel veyâ 
amelin sevâbı ve geliri anlamınadır. Bu izâha göre din işi bir hars, demek- 
tir. Yân; : Sonunda ürün almak, haasılât elde etmek için yapılan ekim de- 
mektir. Bu da niyyet edilen gaaye ve maksada uygundur. Şu esüsa göre 
hars, iki kısımdır. Birj âhiret sevâbı, âhiret gaayesi, digeri de Dünyâ işi ve 
Dünyâ menfeatı demektir. 


Mö'nâ : Bir kimse din nâmına yaptığı ameli âhiret sevâbina niyyet 
ederek yaparsa, ( & » 3 d> 7 ) Harsinde onun için ziyâde ederiz. Yâ'nı : Âhı- 
rette sevâbını kat kat verdiğimiz gibi; Dünyâda da nasibini veririz. Bu lütuf 
böylece ziyâde edilmiş olur. Yö'ni : Hem âhiret sevâbı, hem de Dünyâ na- 

 Sibini aldığı için harsi ziyâde edilmiş olur. 

(ul unayufı) Ve bir kimse de Dünyâ harsini ve Dünyâ menfeâtı- 
nı murad ederse, Yâ'ni : Bir kimse de sâ'yinde Dünyâ menfeatını, Dünyâ 
maüslahatını murad eder de ömrünü ve hayâtını bu yolda sarfederse, (UG 9i 
ona da o fâni Dünyadan veririz, onun istediği kadar değil de amelinin değe- 
ri ve sö'yinin mikdârı kadar veririz. Veririz ammü, | 4 ças Yi duş |) 
öhirctte onun için nasib olmaz, Dünyâ varlığı ile kalır. 

Ayetin anlamının açıklanması ve konunun iyi anlaşılması için Kur'an 
dili tefsirinde beyân edilen bir hadisi şerifin tercemesini alarak İzahaa ça- 
işalım. Şöyleki : 


«Buhari şerifin başında dahi rivâyet edilen niyyet hadisi, bu âyetin bir 
tefsiri gibidir, şöyleki :» 


3 İyİ Gy dey pa EA şleri iy İk Yİ 
AU açi a ei ea bl e ES 

| Ameller sırf niyyetlerledir ve her kişiye niyyet ettiği vardır. Meselâ : Her 
kimin hicreti ALLAH'a ve Rasülüne ise, onun hicreti ALLAH'a ve Rasülüne 
dir, her kimin de hicreti ereceği Dünyâya ise, ona isöbet eder, yâhut nikâh 
edeceği bir kadına ise; onu nikah eder, onun hicreti hicret ettiği şey'edir.» 
buyrulmuştur. Bundan şu da anlaşılırki, murad muhtelif fiillerin kıyaslan- 
ması değil, bir fiilin muhtelif niyyetlere göre hüküm ve sevâbını göster- 
mektir. Şu halde yaptığı fiil hangi fiil olursa olsun, mücerred Dünyâ garaz 
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« ve maksadına ermek niyyetiyle yapan kimsenin, âhırette onun için bir ecir, 


mi 


m” erva 


bir sevab beklemeye hiç bir hakkı yoktur.» 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, ALLÂH'ın dünunda ilâhlar edinsi- 


* ler, ALLAH'a şerikler yaptılar, putlara taptılar. Bundan âhiret sevâbı ümid 


, ettiler. Çünkü Şeytan onlara şirki zinetledi, putlara boyun eğip ibâdet etme- 


yi güzel gösterdi. Düryâyı kazanmayı emretti, âhıreti inkâr ettirdi. Şeyto- 
nın bu zineti müşriklerin hoşuna gitti, gözleri şirkten başka bir şey görmez; 
gönülleri de ALLÂH'a şirk koşmaktan başka hiç bir şeyi kabül etmez oldu- 
lar. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin düşdükleri bu kötü durumia- 
rını ümmeti Muhammede beyân etmek üzere bu öyeti celileleri inzâl buyur- 
du. Şöyleki" | 


(S3. 1.1 ) Yâhut Mekke müşriklerinin bir takım ilâhları varda, işe - | 
(adi et islâm dininden başka bir.din mi yapıyorlar, bir şeriat mı :.kuru- 
yorlar? ( als ol pu ) ALLÂH'ın izin vermediği şeyleri! Yö'ni : Mekkelilerin 
ALLAH'tan başka ilâhları var da, o ilâhlar onlara ALLÂH'ın emrettiği islâm 
dininden başka bir din, islâm şeriatinden başka bir şeriat mı kuruyorlar? 
ALLAH'a şirk koşmak, bir çok putlara tapmak, âhireti irköâr etmek, başka- 
larına zulüm yapmak, sözünden donmek, insanlara güçleri yetmiyeceği 
şeyler teklif etmek ve bunlara mümös.l islâm dininde yeri olmıyan bir ta- 
kim uydurmalar gibi ALLÂH'ın dinde izin vermediği, meşrü" kılmadığı şey- 
İleri mi meşru kılıyorlar? istedikleri gibi din mi yapıyorlar? Böyle bir iddiğ- 
ları varsa, onu isbât etsinler. Çünkü : ALLÂH'in meşrü' kılmadığı Şeyleri 
meşrü” kılacak hiç bir kimse ve hiç bir kuvvet yoktur. insanların din ve Şe“ 
riat işlerindeki gayretleri ALLAH teğlânın izin haddini aşamaz. Onun dışına 
çıktığı zaman o bir din, bir şeriat işi olamaz. Onlar, bir takım yalanlar, bir 
takım uydurmalardan ibâret safsatalar mahlütu olur. 


Mâö'nâ : Yâhut Mekke müşriklerinin ALLÂH'ın mülkünde ortak ALLAH'- 
tan başka ilâhları var da; dinde ALLÂK'ın izin vermediği seyleri din olarak 
meşrü' mu kılıyorlar? ( kal “Yy, ) Fasıl kelimesi olmamış olsaydı, çi ) 
(ery aralarında hüküm verilmiş olur ve araları fasledilirdi. 


Fasıl kelimesi : Kâfirlere inecek azâbın belli bir zamana te'hir edilmesi 
husüsundaki ALLAH'ın hükmü, levhi mahfuzda yazılı olan kelimedir. Bun- 
dan başka mö'nâlar varsa da asıl mâ'nâ budur. Yâni : ALLAH teğlânın, 
kâfirler üzerine inecek olan azabının kıyamete kadar te'hirine dâir verdiği 
hükmüdür. Fasıl kelimesi demek olan Teâlânın bu hükmü olmamış olsaydı, 
nâs arasında hüküm verilir, azab tepelerine iner ve işleri, bitirilirdi. Bundan 
başka : 
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(| Ai ale ei li ol, ) Ve hakikaten zaalimler, onlar için öhirette elem 
verici bir azab vardır. Müşriklerin Dünyâda yapmış oldukları şirkleri cezâ- 
sız kalmıyacaktır. Fasıl günü gelecek, nâs arasında hüküm verilecek, zâ-: 
limler elemli azâba çarpılacaklar, işte o zamada : ( İS e Ül GLİİLS, Y 
Yâ Muhammedi Dünyâda kazandıkları şirk ve habis amellerinden dolayı, 
kıyâmet günü o zaalimleri, o kâfirlerin korkudan tir tir titrediklerini görürsün 
(er dl» ) Halbuki o gün o azab onların tepelerine inecektir ve inmek 


üzeredir. Müşriklerin, zaalimlerin durumları böyle ammâ mü'minlere gelin- 
ce: 


ÇO yi özaliğ |) İmân edip ameli saalih işliyen şu kimseler, 
( eeliulaş,i ) Cennetlerin ravzalarinın içindedirler. Yâ'ni : Cennetlerin en 
lâtif, en hoş ve en güzel yerlerinde zevku safâ içindedirler. 


RAVZÂT, ravzanın cem'idir. RAVZA : Yeşillik, çayırlık, çimenlik, suluk, 
ağaçlık, lâtif ve güzel manzaralı yere denirki : Bağların, bahçelerin en gü- 
zel ve seyrangâh yerleridir Bundan dolayı imân edip ameli saalih işiiyen 
mü'minlere, cennetlerin en !âtif ve en güzel yerleri olnara tahsis edilmiştir. 


Cennetlerde ravzalardan başka menzillerde bulunduğuna âyeti celile- 
de işâret vardır. Ancak o menziiler mü'miri olup ta ameli saalih işlemiyen 
iman saahiblerine verilecektir. Çünkü onların dereceleri, imân edip ameii 
saalih işleyenlerin derecelerinden aşağıdadır. 


İmân edip ameli şaalih yapanlar, cennetlerin ravzalarındadırlar. Öyle- 
ki :( me) as uyluk çi ) Onlar için Rabbılarının indinde diledikleri şeylerin 
hepsi vardır. (5 ) Mü'minlerin nâil olacakları şu kerâmet, şu fazilet, iste- 
dikleri her şeyin kendilerine verilme ni'meti, ( ,XJ! (adi ) fazlı kebir, büyük 
tadıl işte budur. Onun hokikat ve künhüne kimse eremez, onu ancak nâil 
olanlar bilir. Fazlı ilâhi budurki, buna nâil olan bir kul için Dünyâ değil, 
bütün kâinât onun yanında hiç kalır hiç.. ALLAH bütün ümmeti Muhamme- 
de nâsib buyursun!, 


i 


İk 


Kazandıkları küfür sebebiyle müşriklerin azablarını ve mü'minlerin âhi- 
rette nâil olacakları mükâfât ve fazlı kebiri beyân ettikten sonra, bununla 
mü'min kullarına yapacağı müjdeyi beyân etmek üzere buyuruyorki : 


© 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte Şu fadıl, imân edip iyi ameller işliyen kullarına 
ALLAH teğlânın müjde ettiği lütftur;, Yâ Muhammed, delal Tebliğ ettiğim 
peygamberliğe sizden ücret istemem, ancak akrabalığa mahabbet isterim; 
bir kimse çulışır da hasene kazanırsa o kimse için cndan hasene ziydde 
ederiz; ALLAH gafur şekürdur, (23). 


SEBEBİ NÜZÜL : Sebebi nüzülleri yeti celilenin tefsiri sırasında be- 
yân edeceğiz. Şöyleki : i 

( <*35 ) Şu cennet ni'metleri, şu fadlı kebir, gal e la, sali 
(SEİNE, ALLAH teğlâ Hazretlerinin, imân edip güzel ameller işliyen kut- 
larını onunla müjde ettiği şu ni 'met ve fadıldır. 

ALLÂH'ın Rasülü Kur'an nâzil oldukça müşrikleri imâna dö'vet eder, 
ciddiyetle bu dö'vet üzerinde dururdu. Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünün da'- 
vet üzerinde ısrar ettiğini görünce, bir araya toplanıp kendi aralarında 
müşâvere ettiler de : «Muhammed peygamberiik üzerinde ısrar ediyor, 1c6- 
bâ bizden ücret mi isteyor da bunun üzerinde ısrar edip duruyor?» dedi- 
ler. Bunun üzerine Teğlâ ve tekaddes, «...Ce.!Y p » âyeti celilesini inzâl 
buyurdu. 

Taberâninin zaif sened ile İbni Abbastan ihrac ettiği diger bir rivâyet- 
te İbni Abbas : «Bir gün ensar bir araya toplandılar, ALLÂH'ın Rasülü «s. 
a.s.» in yoksulluk içinde bulunduğu durumunu gözden geçirdiler de crolo- 
rında : «ALLÂH'ın Rasülü için mal toplasak bâril» dediler de bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, & .ELİY E » âyeti celilesini inzâi buyur- 
.du. Şöyleki : , 
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(5 ) Yâ Muhammedi «Muhammed peygamberlik tebliği ile ücret mi 
istiyor?» diyen müşriklere we yine : «ALLÂH'ın Rasülüne mal toplasak!» 
diyer ensara deki : (plak S&.İY) Risöleti tebliğ üzere ben sizden 
kat'iyyen ücret istemem, ( gli; s Ji YI ) ancak, yakınlığa mahabbet iste- 
rim, 

Mö'nâ : Ben sizden katiyyen ücret istemem, ancak yakin-. 
larıma mahabbet etmenizi isterim. Yâ'ni : Sizden; başka bir şey istemem, 
ancak şunu isterim ki :Bana akrabalığı olan kimselerin haklarına riâyet et- 
menizi, sevgi ve mahabbet göstermenizi, onlara ezâ cefâ yapmamanızı is- 
terim. Çünkü : Onlar benim akrabam olduğu gibi sizlerin de akrabasıdır. 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman eshab : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ak- 
rabalarından meveddetleri üzerimize vâcib olan şu kimseler kimlerdir.» di- 
ye sordular. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü, «s.a.S» : «Ali, Fatrha ve bun- 
ların oğullarıdır.» buyurdukları rivâyet edilmiştir. 


Bö'ziları da bu âyeti celileyi şöyle tefsir etmişlerdir : Ben sizden üc- 
ret istemem ancak size olan yakınlığımdan dolayı bang muhabbet etme- 
nizi, bana ezâ yapmamanızı, beni heyecâna düşürmemenizi isterim; anlü- 
mınadır, demişlerdir. Çünkü : Kureyş kabilelerinden hiç bir kabile yoktur ki, 
ALLAH'ın Rasülu ile akraba olmasın. Eğer Kureyş bu akrabatığa riâyet 
etmiş olsaydı, ALLÂH'ın Rasülüne hiç bir zarar gelmez ve peygamberlik 
vazifesini yaparken de hiç bir engele mö'ruz kalmazdı. N eyazık ki, ALLÂH'a 
şirki, akrabalığa tercih ettiler de ALLÂH'ın Rasülüne yapmadıkları kalmadı. 
ALLAH'ın Rasülü de hayâtının sonuna kadar tam yirmi üç sene onlarla. 
mücâdele etmek zorunda kaldı. Netice de yine ALLÂH'ın dediği oldu. Dini- 
ni meydâna çıkardı ve bütün dinlerin üstünde kıldı. Rabbımıza söyısız min- 
net ve şükranlarımız. 

Bö'zıları da KURBA, kelimesini ALLÂH'a yakınlık ile tefsir etmişlerdir. 
Yö'ni : Ben sizden ücret istemem, ancak tâat ve ameli saalih ile ALLÂH'a 
yaklaşmak için ALLAH'a ve Rasülüne mahabbetinizi isterim, demektir. 
Ayeti celilenin her üç anlamada şümülü vardır. 


Birazda bu hususta vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki : 

İbni Abbasa, ( g Al; 3s 1Y! ) âyeti celilesinin tefsirinden soruldu. Ora- 
da hazır bulunan Said bini Cübeyr ondan önce : «KURBÂ, Âli Muhammed 
demektir.» dedi. Bunun üzerine İbni Abbas : «Acele ettin, Kureyşten Hazreti 
Muhammede akraba olmadık bir batın yoktur, tiepsine peygamberin kara- 
beti vardır.» dedi ve bu âyeti celileyi şöyle tefsir etti, Benimle aranızda 
olan hısımlığı sıla ediniz, demektir dedi. İbni Abbastan diger bir rivâyette 
şöyle deniyor. Yâ'ni : Korabeti hıfzediniz, bana mahabbet ediniz ve rahmi 
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mi sıla yapınız, demiştir. Mücâhid, Katâde, İkrime, Mukaatil, Süddi ve Dah. 
hak bu mâ'nâya zâhib olmuşlardır. 

Buhdari İbni Ömerden rivâyet ediyor. Ebü Bekr «ehli beytinde Muham- 
medi gözetin.» demiştir. Âyeti cel ledeki kurbâ husüsunda müfessirler ihti 
lâf etmişlerdir. Bâ'zıları Ali, Fatma, Hasan, Hüseyin; demişler. Bâ'zıları : 
Ehli beyti; akrabalarından sadaka üzerlerine haram olan .kimsedir. Bunlar : 
Câhiliyyette olsun, Islâm geldikten sonra olsun, ALLÂH'in Resülünden ay- 
rılmiyan Hâşim oğulları ve Abdul-Muttalib oğullarıdır, demişlerdir. 

Müslim Zeyid bini Erkamdan rivâyet ediyor. Ben sizç iki mühim Şey 
bırakıyorum. Bunlardan biri ALLÂH'ın kitabıdır ki, onda nur ve hidâyet var- 
dır, ALLÂH'ın kitabını tutun, c va iyi sarılın, buyurdu da Allahın kitabı üze- 
ring teşvik ve ona roğbet etmelerini emretti. Sonra devamla : Digeri ehli 
Beytimdir. Ehli Beytim hakkında size ALLAH'ı hatırlatırım, ehli Beytim hak- 
kında size ALLAH'ı hatırlatırım.» buyurdu. Zeyd bini Erkam bu hadisi rİ- 
vöyet edince, orada hazır bulunan Husayn Ehli Beyti hakkında ona : «YG 
Zeyd! Peygamberin hanımları ehli Beytinden midir? diye sordu. Zeyd ona : 
«Peygamberin hanımları Ehli Beytindendir; iâkin ehli Beyti Peygamberderi 
sonra, sadaka üzerlerine haram olan kimselerdir.» cevâbını verdi. Husayn 
tekrar: «Onlar kimlerdir.» diye sordu. Zeyd .buna da : «Onlar; âli Ali, Ali 
Akil, Âli Câ'fer ve Âli Abbas'tır.» cevâbını verdi. ALLAH onlardan raazi ol- 
sun!, 

Bu öyeti celilenin mensuh olup olmadığı hakkında da söz edilmiştir. 
Bu ciheti de izâh ederek âyetin aşağı kısmının tefsirine geçelim. Şöyleki : 
Bö'zıları : Âyeti celile mensuhtur. Ziyraa : Âyeti celile Mekkede nâzil ol- 
muştur. Müşrikler ALLÂH'ın Rasülüne Mekkede ezâ etmekteler iken AL- 
LAH teâlâ bu âyeti inzal etti de onlara orada ALLAH'ın Rasülüne mahab- 
bet etmelerini ve rahmi Sıla yapmalarını emretti. Vaktaki Hazreti Rasul 
Medineye hicret edip ensar onu harimlerine alıp ta ona yardım edince : AL. 
LAH teğlâ onu nebilerden kardeşleri arasına ilhak etmek murad etti de : 
« «li Jay! delil al R LU 5 » âyetini inzâl etti ve bu öyet, «e al : » 
«gallisz iYi ipi âyeti celilesini neshetti demişlerdir. Dahhak ve Hüseyin 
bini Fadıl bu kavle zâhib olmuşlardır. ii, 

âyetin neshi hakkındaki bu söz uygun değildir. Ziyraa : Peygamber 
Sallellâhü aleyhi ve selleme mahebbet etmek, ondan ezüyı men etmek ve 
akrabalarını sevmek islâm dininin forzlarındandır. Her mü'minin buna riğ- 
yet etmesi dini bir borçtur. Selefi ümmetin kavti budur. Öyle olunca bu âys- 
tin neshine gitmek câiz değildir. 

“ Rivâyet olunduğuna göre bu öyetin anlamında İbni Abbastan; başka 
bir kavil.dahâ vardır. Şöyleki : İbni Abbas : Sizden yakınlığa mahabbet et- 
menizi isterim, cümlesinin anlamı : ALLÂH'a mahabbet etmenizi, tüatla ona 
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yaklaşmanızı isterim, demektir, demiştir. Hasanın kavli budur. Hasan : «İş- 
te o ALLÂH'a yaklaşmaktır.» demiştir. Yâö'ni : Ancak ALLÂH'a yaklaşmak 
töatle, iyi amel ile ona mahabbet etmek, demektir. En doğrusunu ALLAH bi- 
ir, 

buraya kador yapılan tefsirlerden, hadisi şer flerin anlamlarından ve 
yapılan izahlardan sonra « j dlâ 35.091 » nazmı celilinin anlamını üç 2sas 
uzerinde toplamak mümkün ,olur. 1 — Bu öyeti celile ile bizzat peygam 
berlin zâtinin murad edilmesidir. Buna göre mâ'nâ : Peygamberliği tebliğ- 
de sızden ücret istemem. Mâdemki peygamberliğimi, nebiliğimi ve âlemlere 
rahmet olarak gönderildiğimi kabül etmiyorsunuz. Hiç olmazsa aramızda 
bulunan akrabalığı gözetin, rahmi sıla edin de söylediklerimi d.nleyin, bana 
ve gelirdiklerime karşı koymayın, vazifemi yapmağ engel olmayın, demek- 
Gr. 

2— 4 5 Hişt iYi » yeti celilesi ile ALLÂH'ın Rasülünün akrabası. 
nın murad olunmasıdır. Buna göre mâ'nâ ; Bana ve bana verilenişre düş- 
man cluyorsunuz, hiç olmazsa akrabalarıma dokunmayın ve onlara kötü- 
luk etmeyin, demek olur, 

3—aşali'Yi » öyeti celilesi ile murad; « ..Wue b 5 » âyeti ke- 
rimesinde o'duğu gibi, ALLÂH'a yaklaşmak anlamınadır. Mö'nâ : Ben pey- 
gomberliği tebliğde sizden ücret istemem. Ancak ALLÂH'ı sevmenizi, tö- 
ot ve ibödetle ona yaklaşmanızı isterim, demektir, ALLAH'ü ö'lem bimura- 
dihi ve esrarı kıtâbihi, 


Mö'nâ : ALLÂH'ın bana ihsân etmiş olduğu peygamberlik vazifesini teb- 
liğ etmekte sizden ücret istemem; ancak, ALLÂH'a, buna ve akrabalarıma 
yakınlıkta mahabbet etmenizi isterim, : 

(Xx GA, ) Âyeti celilenin bu fıkrasının, ALLÂH'ın Rasülünü ve 
âlini çok seven Ebü Bekr hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Buna gö- 
re öyeti celiiedeki HASENE'den murad, âli Rasüle mahabbettir. Zâhir olan 
umum Haseneler hakkındadır, hangi hasene olursa olsun. Ancak, hasene- 
nin ilk tenâvülü âli Rasüle mana dele şömil olması, sonra umüma şâmiüi ol- 


masıdır. Ziyrac : Bu fıkra, MEP LİNE EE wi Yl » fâfzinin akebinde zikredilmiştir. 
İlk önce ona şömil olması zaahirdir. Mö'nâ ; Bir kimse âli Rasüle mahab- 
 betle bir hasene iktisâb ederse veyâ her hangi bir hasene kazanırsa, dJ3 7 ) 


(5,5 bız o kimseliçin o hasenede güzelliği ziyâde ederiz. Bir haseneye 
sevâbin daha güzelini vererek onun güzelliğini daha ziyâde artırırız. Bu se- 


beble hem hasenenin güzelliği artmış olur, hem de daha güzel haseneler 
kazanma melekesi ziyâdeleşmiş olur. ( ,y£ dil ) Hakikaten ALLAH teğlâ 
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yarılgayıcıdır, hasene işleyenlerin günahlarını örter. ( yi J hem de se- 
kürdur, iyi amelleri güzel sevablarla mükğfâtlandırır, haseneye daha güzeli 
ile mukaabele eder, hasenelerin ecirlerini zâyi etmez, az ameli kabüf iie 
onu kat kat ziyâde eder. Diger bir anlam ile : Uzun zaman günâh işleyeni 
de yarılgar, itâat edeni fazlı ile karşılar, günânı haamil olanın tevbesini ka- 
bül eder. 

k , 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, imân edip iyi ameller işliyenleri müjde- 
ledikten ve sevab kazanan kimselerin sevablarını ziyâde edeceğini beyân 
ettikten sonra, Mekkelilerin ALLÂH”ın Rasülü hakkındaki düşünce ve it- 
hamlarını beyân ve redd etmek üzere buyuruyorki : 


e” a 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâhut Mekkeliler : Muhammed, ALLAH üzerine 
yalan uydurdu mu? diyorlar, Yâ Muhammedi! ALLAH dilerse senin kaibini 
de mühürler; ALLAH baatılı «şirkin mahveder ve kelimeleri iie hakkı meydâ- 
na çıkarır; çünkü hakikaten o, kalblerde gizlenenlerin künhünü bilir. (24). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önceki âyeti celilede geçen |, sie KOLYE » 
«341 Yi nazmı celili nâzil olduğu zaman bir kısım insanlar bunda şüpheye 
düştüler de : «Muhammed bize kendisinden sonra akrabalarını korumamız! 
emrediyor ve bizi buna teşvik ediyor.» demişlerdi. Bunun üzerine Cibril bU 
âyeti celilelerle nâzil oldu da, onların sözlerini ALLÂH'ın Rasülüne haber 
vererek Mekkelilerin ithamlarını reddetti. Şöyleki : 

(Vail &e Sl ül el ) Yoksa Mekkeliler, Peygamberimiz hakkında 
«Muhammed ALLAH'a yalan uyduruyor mu» diyorlar. 

Âyeti celilede Mekkelileri tevbih ve azar vardır. Çünkü ALLAH'ın Ro- 

sülü'nün müddet ömründe mübârek lisânından yalan saadır olmadığı gıbi, 
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hiç bir kimseye iftira etmemiştir. Bunu Mekkeliler çok iyi bilirler. İnsanlar 
üzarine yalan söylemiyen ve iftira stmiyen bir zât, nasıl olur da ALLAH'a 
ikira eder ve nasil olur dü ALLAH'ı kur'anında olmıyan bir şeyi, Kur'andır 
diya ALLA!1'a isnâd eder? Yukarıki âyeti celilede geçen «Ben sizden ücret 
istemem, ancak akrabalığa riâyet edin» cümlesini ALLAH beyân etmiş ve 
buna müşriklere okumasını nebisine emir buyurmuştur. Buniar Muhamme 
din ALLAH'a Htirası değil, Mekkelilerin ALLAH'ın Rasülüne iftirglarıdır. 


Mâ'nâ : Muhammedi kizbe nisbet etmeleri, onların kalblerine vâki" olu- 
yor ve lisanlar: üzerinde cereyan mi ediyor? Halbuki bu, ALLAH üzerine 
büyük iftiradır ve yalan nevi'lerinin en kötüsüdür. Yâ Muhammed! Bunların 
iftiralarına üzülme, me'yüs olmal, (<6 (e 5 diyo! ) Eğer ALLAH diler- 
s6, kalbinin üzerini mühürler. « a5 de Pa » kavli şerifi üzerinde ıkı türlü 


tefsir vârid olmuştur. Biri : Yâ Muhammed! ALLAH dilerse, kalbini sabır 
üzerine rebteder; onların Muhammed ALLAH'a iftira ediyor, sözlerinden 
ezâ duymazsın. Diğeri : ALLAH dilemiş olsaydı, Mekkelilerin kalblerini mü- 
hürieyip te hakkı göremedikleri gibi; senin kalbini de mühürler, vahyini 
keser, sende vahye ve Kur'ana dâir bir şey kalmazdı. Sen; ALLÂH'ın sana 
verdiğini onlara haber verki; Muhammedin, ALLAH üzerine iftirâ etmediğini İ 
bilsinler, Eğer iftira etmiş olsaydı, bu âyeti celilede beyân edildiği vechile 

vahi ondan kesilir, Kur'âna ve vahye dâir onda da bir şey kalmazdı. 


(eii alar ) ALLAH ozze ve celle baatılı, yâ'ni : Şirki mahveder; 
( sl ei 4€4) ve kelimeleri ilo hakkı ihkaak eder. Müşriklerin iftirâlarını 
ve baatıl itikadlarını mahveder; Kur'ânın ve senin nübüvvetinin hak oldu- 
gunu meydâna çıkarır. Şirkin butlanı da günler geçtikçe açığa çıkar ve 
silinir gider, Müşrikler de dünyâ ve âhirette cezâlarını çeker. Nitekim AL: 
LAH ozze ve celle, Kur'anda beyân buyurduğunu yaptı, Mekkelilerin Şirk- 
terini mahvetti ve islâm dininl ızhaor etti. ( yi ol çel ) çünkü hakika- 
ten O, bütün kalblerin zâtini, hakikatını, özünü bilir. Senin ve onların kalb- 
lerindekinin hepsini bilir ve ong göre hükmünü icraa eder. | 


* 
o Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin ALLÂH'a ve peygamberine 
iftralarını, Teğlönin baatılı mahvedip kelimeleri ile hakkı ızhar edeceğini 


beyân ettikten sonra, tevbe eden kullarının tevbelerini kabul edeceğini ve 
gunühlarını affedeceğini beyân etmek üzr buyuruyorki e 
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YÜKSEK ANLAMI : İşt o, şu zâti eceli ve ö'lâdırki, kullarından tevbeyi 
kabül eder, günâhları affedar ve işlediklerinizin hepsini bilir. (25). İmân edip 
iyi ameller işliyen şu kimselere icâbet eder ve onlara fazlından ziyâde eder; 
küfirler, onlar için ancak şiddetli bir azab vardır. (26). 

SEBEBİ NÜZÜL ; «ayl de sR Oda ela Âyeti celilesi nâzil olduğu za- 

.man bir kısım kimseler gelmişler de : «Ey ALLÂH'ın Rösülü! Biz şehâdet 
ederiz ki, muhakkak sen sadıksın.» demişlerdi ki onların bu itirafları üzerine 
bu öyeti celileler nâzil oldu. Bununla eski günâhlarından vaz geçip te tevbe 
eden kimselerin tevbelerinin kabül edileceği bildirildi. Âyeti celilelerde hem 
kâfirlerin, hem de mü'minlerin tevbelerinin kabül olacağına delil vardır. An- 
cak, kğfirin tevbesinin küfründen geçip ALLÂH'a ve peygamberlerine imân 
etmesi, mü'minin tevbesi ise, işlediği günâhlarına pişmân olup hakiki imân 
ile Rabbışına bağlanıp itâat etmesidir. Rabbımız bütün insanları tevbe nasib 
ettiği kullarından eylesin! 


pa Çaseye ul sila, ) El-tevbe kelimesi: Rucü' edip pişmân olmak 
anlamına olup ALLÂH'a ve kula isnâd edildiğine göre iki anlam ifâde eder. 
Kul gündhuından rucü' ettiği zaman da arablar:« 4, Juji..b » derlerki, kul 
Rabbısıng rucü' etti demek anlamınadır. ALLAH kulun tevbesini kabül ettiği 
Zaman da : ceke Jedi 5 » denirki, ALLAH azze ve celle, kulunun tevbe- 


- Sini kabül.etti, demektir. Cem'i tevb gelir. İbni Abbas : Allah bununla velile- 
Tini ve ehli tââtı murad ediyor» demiştir. 
İlim şaahibleri tevbe kelimesinin anlamı üzerinde çeşitli tevcihler yap- 
mışlordır. Şöyleki : 
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Hazreti Ali radıyallâhü anh : «Tevbe, kelimesi altı anlama gelen . bir 
isimdir. Geçmişte işlenilen günahlara nedâmetetme, zöyi' edilen farzların 
iâğdesi, kul haklarının saahiblerine ödenmesi, mâ 'siyetle terbiye ettiği nefsi 
tâalia eritme, mâ'sıyetin halövetini tattırdığı nefse tâotın acısını tattırma, 

güldüğü her gülüşe bedel ağlamaktır» demiştir. 

Süddi : «Günahları terk ederek Allâm-ül guyüb olan ALLÂH'a Kalb ile 
inâbe üzerine azmetmektir.» demiştir. 

Sehl : «Mezmüm hallerden, mamduh hallere intikaldır.» demiştir. 

Günevd : «ALLAH'tan başkasından yüz çevirmektir» demiştir. 

TEVBENİN hükmü : İlim sachibleri tevbe hakkında şu hükme vormış- 
lardır. Her günâh için tevbe vöcibdir, İşlenilen mâ'sıyet kul ile ALLAH ara- 
sında olur da kul hakkı tealluk etmezse, bu sekil günâhlara yapılacak tev- 
benin kabülu için üç sarta riâyet edilmek lâzımdır. Birincisi : Günâöh saahi- 
bi, işlediği mâ siyeti lerkedecek. İkincisi : Omâsıyeti işlediğine pişman ola- 
cak. Üçüncüsü : Bir daha o günâhı işlemiyeceğine azmedecektir. Yapılan. 
bir tevbede bu üç şart mevcüd olursa, tevbe sahih ve kabül olur. Bu şart- 
lardan biri veyâ birkaçı noksan olursa, tevbe sahih olmaz. 

işlenilen möâ'siysite bir de kul hakkı olursa, buna yapılacak tevbenin 
şartı dörde baliğ olur. Yukarıda zikredilen Üç şarttan başka bir de dördün- 
cü şart daha lazım gelirki, o da, hakk saahibine hakkını edâ etmek veyâ 
hak saahini ile halâilaşmak ve alacaklıdan yakayı kurtarmak ve borcundan 
berât etmek lâzim gelir. 

Hakkı ile tevbe etmek istiyen kimselerin bu şartlara riâyet etmeleri 
gerekir. Degil ise, yapılan tevbe sahih olmaz. 

Günâh işlemekten beri olduğu, geçmiş ve gelecek günâhlorının mağ- 
firet edildiği nassı kaatı' ile sâbit olduğu halde, fahri kâinât efendimizin de 
çok istiğför ettiği hadislerle söbittir. Şöyleki : 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi Şerifte Ebü Hürey- 
re radıyallâhü anh : Vallâhi bir gün ALLAH'ın Rasülünün : «Bir günde yet- 
mişten fazla tevbe ve istiğfâr. ederim.» buyurduklarını duydum, demiştir. 

Müslimin Ağar bini Bişâr-el Mezniden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
Ağarr : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ey.nâs! ALLÂH'a 
tevbe ediniz, bir günde ben ALLAR a yüz kere tevbe ederim.» buyurdular, 
demiştir, 

 Buhoari ve Müslim Abdullah bini Mes'uddan ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
ibni Mes'ud : ALLÂM'ın Rasülünün şöyle söylediklerini duydum. Diyorduki . 
Mü'min kulunur *“voe ile dönmesinde ALLAH için şu kimseden daha fazla 
terah vardır, O . * se ki, üzerinde yiyeceği ve içeceği bulunan hayvanı ile 
berâber otsuz, sus..; 'ehlikeli bir vâdiye indi. Başını yere koyup, uyudu, uyan 
dığı zaman, hayvar:.rın gittiğini gördü, onu aramdya çıktı, aradı, çok aradı. 
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Sıcak ve susuzluktan bayılır haale.geldi : «Eski bulunduğum yere döneyim 
de ölünceye kadar orada yatayım.» dedi. Gecelediği yere geldi, öleyim diye 
başını bileğinin üzerine koydu, uyudu, uyandığı zaman, yiyeceği ve içeceği 
ile berâber hayvanını baş ucunda buldu. Bu adamın sevincine son yoktu. 
İşte ALLAH teğla ve tekoddes, bu mü'min kulunun tevbe ile dönmesine, 
hayvanını gaybedip ölüm tehlikesine düşen kimsenin ferahından daha ziyâ- 
de ferahlanır. | 


ALLAH'ın ferahlanması insanların ferahlanması gibi hissi değildir. Bu- 
nun anlamı : Vaktında mâ'sıyet işleyip te sonra tevbe eden; kulunun tevbe- 
sini kabül eder ve ondan radzi olur, demektir. 

Âyeti celilede, tevbe kapularının açık olduğuna, ALLAH teâlânın kullo- 
rının tevbelerini kabül edeceğine ve tevbe eden kullarından rdazi olacağına 
delil vardır. 

Acabâ : Tevbenin vaktı ne kadardır ve tevbeler ne zamana kadar ka- 
bül edilir. İşte şimdi söz buraya gelmiş bulunuyor. Bu hususta vârid olan 
Hadisi şerifleri de beyân edelim. Şöyleki : 

İbni Ömerden, ALLÂH'ın Rasülünün : «ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
ölüm hırıltıları başlamadıkça kulun tevbesini kabül eder.» buyurdular (I), 
demiştir. 


Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallellâhü aley 
hi ve sellem : «ALLAH teâlâ. gündüz günâh işleyenin tevbe etmesi için eli- 
ni gece Wzatır; gece günâh işleyenin tevbe etmesi için bir elini de gündüz 
uzatır. Güneş batıdan doğuncaya kadar bu hal devam eder.» buyurmuşlur. 
(2) | 
MÂ'NÂ : O öyle zâti ecell ve ö'lâdırki, imân edip iyi ameller işliyen KU 
larının düğlarını kabül eder; ( & LJiye İde ,) Tevbe ettikleri zamanda Ga- 
ların günâhlarını affeder; Tevbesiz dahi olsa, şirkten başka dilediği günârh- 
ları affeder, fakat bu af herkesten değil, dilediği kimsenin günâhını affeder. 
( Sal çu ş ) Hayır ve şerden işlediklerinizin hepsini bilir. Her kesi ameline 
göre cezâlandırır veya mükğfâtlandırır. 

ÇLN İdey li gil aş ) İsticâbe ve icâbe Kelimeleri kabül etti 
anlamına olup ikisinin mö'nâsı da birdir. (5) harfi te'kid için gelmiştir. Tak. 
diri « |. Içi gah ay x, » demektir. 


slağl pl EE Ji viotLi edu e (1) 


iile ği pa 1 20 a çe ll Ji Mig dl SAYİ mi yi (2) 
| Çe) birl ei e Mei isa kaş 
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MÂA'NÂ ; ALLAH azze ve celle, imân edip ameli saalih işliyen kimsele- 
rin ettikleri düğlarını kabül eder, istediklerini kendilerine verir. çe Px ;4 ) 
(45 hem da fazlından istediklerinin üzerine ziyâde eder. Yâ'ni : Tevbe 

ettikleri zamanda tevbelerini kabül eder; günâhlarını affeder; düâ ettikleri 

zamanda düğlarına icâbet eder; fazlu kereminden istediklerinin üzerine zi- 
yâde eder. Bu mö'nâ, «yestecib» kelimesinin fâilinin mukadder «ALLAH» 
igizı şerifi olduğuna göredir. | 

«YESTECİBÜ» fiilinin fâilinin «elizine» Iğfzı olduğuna göre mâ'nü : Al- 
LAH tağlâ onları tâata da'vet ettiği şeyde mü'minler ALLAH'a icbet ederler. 
ALLAH azze ve cel de fazlından onlara istedikleri şey üzerine ziyâde eder, 
demektir. 

Bö'zi kimseler İbraahim Edheme : «Bizim hâlimize ne oluyor? Duâ edi- 
yoruz da kabül olunmuyor.» dediler. Bu zât soranlara cevâb olarak; «Al- 
LAH sizi tâata çağırıyor da siz ona icâbet etmiyorsunuz, bundan dolâyı dü- 
âniz kabül olunmuyor.» demiştir. Şu rivâyete göre ALLÂH'a tâat etmiyen 
kimselerin düğlarının gereği verilmiyeceğine delâlet vardır, demektir. 

İbni Abbas, « du ça fu ;; » lâfzı şerifini şöyle tefsir etmiştir. imân edip 
ameli saalih işleyenler, kardeşlerine şefâat ederler ve ALLAH teâlâ onlara 
fazlından ziyâde eder : «Kardeşlerin; kardeşlerine şeföat etmelerini söyler.» 
demişlerdir. | | 

Teğlö ve tekaddes, imân edip iyi gmeller işliyenlerin düğlarını kabül ile 
fazlından ziyâde eder. (.a& lde el 33 Şİ, ) Kâfirlere gelince onlar için, 
âhirette şiddetli bir azab vardır. 

Bir birini velyeden şu üç âyeti celilenin : Gerek i'rab, gerek mö'nâ, ge- 
rek sebebi nüzül i'tibâriyle aralarında sıkı bir bağlılık vardır. «Muhammed 
kendisinden sonra, bizi akrabalarını korumağa teşvik ediyor.» diyen Mekke- 
iler, iyi düşünemediler de ALLÂH'a iftiraa ettiler. Âyet nâzil olduktan son- 

Ta : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz şâhidlik ederiz ki, sen saadıksın, hakka pey- 
gambersin.» diyenlerin tevbelerini kabül etti. Ve bu meyânda tevbe ile Üm- 
meti Muhammedin günâhlarınının affedileceğini tebşir etti. Bunlar hakkında 
vârid olan hadislerin tercemeleri ile berâber izahları. yapıldı. Ve bu arada 
tevbenin şartları da yukarıda izâh edildi. 

NETİCE : İnsanların işlemiş oldukları günâhlarırı affedilip edilmiyeceği 
Şu esaslar Üzerinde toplanmış oldu. | — Her ne suretle olursa olsun, imân 
edilmedikçe ALLAH küfrü ve şirki aslâ affetmez. 2 — Kul hakkı tealluk etmi- 
yen büyük günâhların tevbeleri mutlaka kabuldur. 3 — Tevbe edilmiyen bü- 
yük günâhlar; ALLÂH'ın dilemesine bağlıdır. ALLAH azze ve celle kulunun 
günâhını dilerse affeder, dilerse kulunu azâb eder, sonra azabdan kurta- 
rir. 4 — Üzerinde ısrar edilmiyen küçük günâhlar iki sevab arasında affe- 
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dilir. Üzerinde ısrar edilen küçük gündhlar toplana toplana büyük günâh 
haaline inkilâb eder. 5 — Kul hakkı bulunan günâhlar, hak saahibi olan kul 
ile helâllaşmadıkça tevbesi kabül olmaz. N 


* 


ALLAH teğlâ-ve tekaddes Hazretleri, Kullarının tevbelerini kabül edip 
günüâhlarını affedeceğini, imân edip iyi ameller işliyen kulların düğlarının 
makbül olduğunu ve bu kullarına fazlından ziyâde mükâfatlar vereceğini, 
âhirette kâfirler için şiddetli bir azâb olduğunu beyân ettikten sonra, rızkı 
bütün, kullarına müsâvi olarak verdiği takdirde arzda tuğyân olacağını be- 
yön etmek üzere buyuruyorki : 


> ay o, . | 
ON 4.7“ ARNA? o," in 
> A NİZİ ve > a İlani 
* 


N ' #4) 
ÇI e Gel a 
İ a 9 ” 
“e Midi 9 Pİ 
YÜKSEK ANLAMI : ALLAH 9238 ve cefle rızkı kullarının hepsine bol 

vermiş olsaydı, onlar azar tuğyân ederlerdi ve iâkin dilediği kimseye mikdâ- 
rı kâfi verir. Çünkü o, hakikaten kullarının durumlarını bilir ve görüp durur. 
7). A kay 

— SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti çelilenin.gebebi nüzülü hakkinda iki kavil var- 
dır. İ | - NE a, ği 
Bunlardan biri : Âyeti celilenin. aşhagbı suffe hakkında nâzil olduğu 
rivâyetidir. Eshaabı suffeden olan Habbob bini el, iritti : «Bu öyeti celile bi- 
zim “hakkımızda nâzil oldu. Biz 'yahüğiterden Beni Kurayza, Beni Nadır ve 
Beni Kayünka' kabilelerinin ellerinde bulunan mallara bakar ve bu malların 
- kendimizde de bulunmasını temenni.ederdik. Bizim bu temennimiz üzerine 
bu âyeti celileler nâzil oldu.» demiştir, .. 


İkinci rivâyet; Âyeti celilenin bödiy arabları hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyetidir. Şöyleki : Arablar, bolluk ve ucuzluk yıllarında bir birlerine hücüm 
ederler, baskın yaparlar ve yağmağılık yaparak zulüm ve tecâvüzde bulu- 
nurlardı. Darlık ve kıtlık yıllarında bir birleriyle ünsiyyet ederler, zulüm ve 
yağmacılıktan vaz geçerlerdi. Teğiğ ye tekaddes, bu âyeti celileyi inzöl ile 


kulları arasındaki rızık tevziindeki hikmetini beyân buyurdu. Bu sebebi nü- 
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züle göre : Kahatlığın ve rızık darlığının azgınların ve mütekebbirlerin onur- 
larının kırlacağına ve zulmü boşlamalarına sebeb olacağına delil (o var- 
dır. 

(eld ölallk. |), ; ALLAR azze ve celle, kullarına rızkı bastedip te 
hepsini zengin yapmış olsaydı, ( »,Y3!aJ ) bunlar üstünlük gayretiyle 
arzda tuğyân ederler, yer yüzünü fesâde verirler, Kibirlenirler, büyüklenir- 
ler, her biri ilâhlık dö'vâsına kadar giderlerdi. Kaarunun ve Fir'avnin halle- 
ri buna birer ibret dersi olduğu gibi, bu günün zengin devletlerinin tutum- 
ları ve bu devletler tebâsında bulunan zenginlerin tutumları da ayrı Aynı 
birer ibret dersidir. Mü'minler arasında yaşıyan bâ'zı zengin ve mansıb 
şahiblerinin zulümieride belli, 


İbni Abbas, «le begaw kelimesini tefsir etmiş te : «Onlar konkalardan 
sonra, konaklar; binitlerden sonra, binitler; giyeceklerden sonra gıyecek- 
er, tateb ederek dünyüyı ifsâd ederlerdi.», demiştir. 


Bâö'zıları : İnsanlar tabiat i'tibâriyle kibre meyyâldırlar. Kudrete ve zen- 
ginliğe kavuştukları zamanda tabiatının iktıizaasına rucü' ederek Kibirle- 
nirler: Fakra ve şiddete düştükleri ve meşakkate düçâr oidukları zaman, 
kibirleri kırılır, tevdzu' ederek töate rucü' ederler demişlerdir. 


Bâ'ziları da : Kabız ve fakrile baği azalır, bolluk ve zenginlik ile çoğa- 
ir. Çünkü, nefis şerre meyillidir : Âletlerini bulduğu zaman şerri çoğalır, 
ületlerini gaybettiği zaman şerri azcâır. Şu izâha göre malın çokluğunun 
tuğyânı celbettiği sâbit oldu, demişlerdir, 


Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle, kullarının hepsine rızkı bol vermiş ol- 


saydı, onlar heddi tecâvüz ederler, zulüm yaparlar ve böylece yer yüzünü 
ifsad ederlerdi. Dünyânın düzeni bozulur, her şey çığırından çıkar ve kiyâ- 
met kopardı. («uh ay Jİ, Xİ, ) Lâkin Teâlâ ve tekaddes, rızkını kullarının 
maslâhatlarına göre inzâl eder. Dilediği kimseye mikdârı kâfi verir. o» « 1) 
(me ax Çünkü, hakikaten o, kullarının durumlarına haberdardır. Ve onları 
görüp “duruyor. Yö'ni : ALLAH teâlâ kullarının hallerini, tabiatlerini ve işle- 
rinin nereye varacağını bilir, rızkını onların maslâhatlarına göre takdir ede- 
rek hikmetinin iktizaa ettiğini verir de : Fakir kılar, zengin yapar, kabzeder 
ve basteder. Böyle yapmasa da hepsini zengin kılmış olsaydı, tuğyân eder- 
lerdi. Hepsini fakir kılmış olsaydı, bu kerre de helâk olurlardı, Bununla be- 
röber büyüklenip te tuğyân eden kimselerin hepsi de zengin veyâ kudret 
saahibi kimselerdir. Fakir olanların arasında tuğyân edenler pek azdır, bel. 
ki de yoktur. Netice ; Fakrile berâber tuğyon az, varlıkla berâber tuğyan 


çok ve hem de gaalıbdir. Bunun sırf bir hakikat olduğu bu günkü cem'iyyete 
“ufak bir nazar atfetmek kâfidir. 
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İ emmi 


Enes bini Mâlikten rivâyet edilen bir hadisi şerifin tercemesini olarak 
bunu biraz daha açmaya çalışalım. Şöyleki : 


Enes bini Mâlik ALLÂH'ın Rosülünden, ALLÂH'ın Rasülü Cebrailden, 
Cebrail ALAH ozeğ ve celle Hazretlerinden şöyle rivâyet ediyorlar. ALLAH 
0723 ve celle buyuruyor ki: Bir kimse, «benden başka» veli tutarak bana 
ihânet ederse, açıktan benimle kıtal edilmiş olur, Hakikaten ben, bana kar- 
ŞI tutulan velilere gazab ederim, arslanın şiddetle gazab ettiği gibi. Mü'min 
kulum bana üzerine farz kılınan şeyleri edâ etmekle yaklaşamaz. Mü'min 
kulum bana nâfilelerle yaklaşmaya devam eder; tâki ben ona mahabbet 
edesiye kadar. Ona mahabbet ettiğirn zaman, ben onun kulağı, gözü, eli ve 
onun kuvvet vereni olurum. Bana düğ ederse, ona icöbet ederim, benden 
isterse ona veririm. Ben bir şeyde tereddüd etmem, mutlakda onu yapa- 
rım. Tereduüdüm ölümü kerih gören mü'min kulumun rühunu kabzetn.:de- 
dir, halbuki ben onun kötülük işlemesini kerih görürüm, clüm elbette onun 
içindir. Mü'min kullarımdan böâ'zi kimseler vardır ki, ibödette bender bir 
kapı ister, beğ-de ibâdetine ucbun girmesini ondan men'ederim, Çünkü 
ucub onun ibâdetini ifsâd eder. Benim mü'min kullarımdan bâzı kımseler 
vardır ki, onun İmânını ancak zenginlik isitâh eder; onu ben fakir kılmış Ol- 
sam, fakirlik onun imânını ifsâd eder. Mü'min kullarımdan bâ'zı kimseier 
vardır ki, onun imânını ancak fakirlik salahta kılar; ben onu zengin yap- 
mış olsam, zenginlik onun imânını ifsâd eder. Mü'min kullarımdan bâ zi 
kimseler vardır ki : Onun imânını ancak sağlık salahta kılar; ben ona has- 
talık vermiş olsam, hastalık onun imânını ifsâd eder, Mü'min kullarımdan 
bö'z! kimseler vardır ki : Onun imânını ancak hastalık salâhta kılar; ben 
ona sıhhat vermiş olsam, sıhhat onun imânını ifsâd eder. Hakikaten ben, 
kullarımın işini kalblerinde olanlara bilgim ile tedbir ederim, Cidcen ben 
biliciyim ve haberdârım. 

Bu hadisi kudsıyi İmam Bagavi senedi ile ihrac etmiştir. Okuyucuların 
hadisi iyi anlıya bilmeleniçin, dikkatli ve mükerrer olarak okumaları gere- 
. kir. İ 

Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kullarına zenginlik, fakirlik, hastalık, 
sağlık gibi, çeşitli rızıklar vermesiride ve başka başka hailere kovmasında 
aklımızın idrâk edemiyeceği hikmetler ve maslâhatler olduğu yukarda ter- 
cemesi Veren hadisi şerifin meğlinden anlaşılmaktadır. Kutların akılları 
eremiyeceği hususlarda zihinlerini yormaları hem boş yere vakit zâyi' et- 
mek, hem de haddini bilmemek veyâ haddi tecâvüz etmek, demek o'duğu 
için lâyık değildir. Teğlânın kullarına lütfu keremi sonsuzdur, bunlardan 
biri ve en mühhimmi de kullarının rızkını takdirdir. | 

NETİCE : ALLAH azze ve celle Hazretleri, rızkını bütün kullarına mü- 
sâvi olarak taksim etmiş olsaydı, insanları bir hased ve bir üstünlük hırsı 
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kaplar, kibir ve gurur âlemi istılâ eder, beşeriyyet bir birine düşer, dünyâ 
nizaamı bozulur, insan hoyati tehlikey& düşer, medeniyyet denilen nesnede 
ortadan gayıb olur giderdi. Bundun Başka rızıkların müsâv' olmaması do- 
tayısıyla insanlar dâimâ bir birlerin& muhtaç olurlar ve her zaman bir bir- 
lerinin ihtiyaclarını te'min ve tatmin güerler, Eğer hepsi zengin veyâ hepsi 
fakir olmuş olsaydılar, bir birlerine muhtac olmazlar ve bir birlerinin ihti- 
yaclarını tatmin edemezlerdi. Rızkların müsâvi olmaması, halkın sınıflara 
ayrılmasını ve bir birlerine muhtaç olmalarını doğurur. Bu durumda insan- 
lar arasında yardımlaşma ve intizâth meydâne getirir, bu da İnsan yaşc- 
"masının te'minine, medeniyyetin ileilemesine yardım eder. Bir kelime ile, 
insan yaşc "ışının devâmı temin edilmiş olur. Bu günkü medeniyette . orlı- 
ğını buna borçludur. ON 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, rizkın insanlara müsövi olarak dağıtıl- 
masının yer yüzünde fesad doğuracağını, bundan dolayı rızıkların takdirin- 
de hikmetler bulunduğunu beyân &ttikten sonra, Kulları me'yüs plduktan 
sonra yağmurlar inzâl ettiğini ve" tâhmetiri bütün âlemlere yaydığını ve 
daha başka hikmet ve olâmetlerini beyân etmek üzere 'buyuruyorki : 


57 YAR idi dk Diğ KN bei 


* -b Ni r. 


v 


gn 
LU 3 .”17* ga * y: # “9 e, 0, 


ei ne GELEN NE 


zi GELE iy 


HİKMETLİ ANLAMI : 0 öyle bir ilâh ki, ümidlerini kestikten sonra 
yağmuru inzâl eder de rahmetini. her: tarafa yayar; işte o yardımcıdır, ham- 
dedeni çoktur. (28). Göklerin ve yerih yaratılışında ve bunların içinde her 
canlıdan yaydığında, kudretine deliği edecek alâmetler vardır; işte o, dile- 
diği zamanda bunları toplamağa da kâadirdir. (29), 
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| SEBEBİ NÜZÜL : Mekke halkının imandan yüz çevirip küfürde' ısrar- 
lari Üzerine Haalık teâlâ ve tekaddes; bunları ikaz ve imâna dö'vet etmek 
üzere Mekkelilerden yağmuru men'etti ve bunu da senelerce devâm ettir- 


di. Kıtlıktan ve darlıktan bunalan Mekkel.ler lâşelere ve cifelere varıncıya 


kadar yediler. Bu azab onlar üzerine yedi sene devâm etti. Artık iyice bu- 
naldılar, yağmurdan ümidlerini kestiler ve helâk olacaklarına inandılar. 
Mekkeliler ALLÂH'ın rahmetinden ümidlerini kestikten sonra; göğüslerde- 
kine vaakıf olan, razzakı âlem, ALLAH, lütfu keremiyle Mekkeliler Üzerine 
yağmurunu indirdi ve onları bol bol suladıktan sonra; bu âyeti celileleri in- 
zâl ettide, imân etsinler diye onlara rahmetini i'lân ile rızkını ihtaar etti. Ve 
böylece onlari sevindirdi. Ziyraa : Şiddetten sarru, ni'metin husülu ile za- 
ahir olan ferah ve sevinç daha tam ve daha mükemmel olur. Başka hiç bir 
ni'meti olmasa bile sırf ALLÂH'ın bu ni'metini takdir edip imân edecekleri 
yerde, maalesef Mekkeliler ni'metin şükrünü edâ edemediler de yine küfür 
üzerinde ısrar ederek, ebedi azâbı kendi iraadeleri ile kıravat geçirir gibi 
kendi boyunlarına geçirerek helâk oldular da sonsuz azablar içine boğulup 


“gittiler. 


( şk ga SUR salşay ) KUNUT; kelimesi : Yeis gibi ümid kesmek 
ve nevmid olmak anlamına gelir. GAYS; kelimesi : matar gibi yağmur an- 
lamınadır. . | :. 


“ Mekke müşrikleri şirk üzerindeki ısrarlarının cezâsı olarak uzun müd- 
det yağmur inkıtâğına mâ'ruz kaldılar da ALLAH'ın rahmetinden ümidlerini 
kestiler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, şükretsinler de.imâna gelsinler, 
diye rahmetini inzâl buyurdu. İ 


Mö'nâ ; Mekkeliler, me'yüs olup ALLAH'ın rahmetinden ümidlerini kes- 
tikten sonra işte O ALLAH yağmurunu inzâl etti de (<7, ça, ) ve rahme- 


tini neşretti. Yâ'ni : Kullarına ihsâh ettiği yağmurdan haasıl olan menfeat- 
leri, bereketleri ve ucuzluğu her tarafa yaydı da her kese şâmil kıldı. 


Kullar ümidlerini kestikten sonra, ALLAH'ın rahmetini inzâl etmesi 
merhametinin sonsuzluğuna delildir. Bundan dolayı mü'min kullara lâyık 
olan ALLÂH'ın rahmetinden ümidi kesmemektir. Âyeti celileler ve nadisi 
şerifler bu anlama delâlet ederler. Nitekim Hazreti Ömer radıyallâhü anh 
Hazretlerine : «Yağmur kesildi, kıtlık şiddetlendi, nâs me'yüs oldu.» dediler. 
Bunun üzerine Ömer; bu âyeti hatırlıyarak veyâ rahmetinin her şeye şâmil 
olduğunu murad ederek : «Elbette onlar üzerine yağmur yağacak.» buyur- 
muştur. ÖN . 

Mö'nâ : Nös, ümidlerini kestikten sonra teâlâ ve tekaddes yağmuru 


inzâl etti de rahmetini her tarafa yaydı. ( Jia; | İşte o ALAH tâat ehli- 
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nin velisidir. Rahmetini inzâl ile kullarına yardım eder de velilik yapar; 
( 44i ) Hem de o hamiddir. Yö'ni : onun hamdedeni çoktur. Rahmeti üze- 
rine ehli tâat ona şükür ile hamdederler. 

Kulları ümidlerini kestikten sonra, ALLAH teğlânın yağmurunu indir- 
mesi, rahmetini, her tarafta yayması onun kudret ve azametine delâlet eden 
alâmetlerden olduğu gibi, ( Yi, ai ila il, ) göklerin ve yerin 
yaratılması da ALLAH'ın alâmet ve delâletlerindendir. (sl ya ei eş) 
en de döbbelerden göklerde ve yerde yaratıp yaydıkları da öyledir. Yâ'- 


» Göklerde ve yerde yürüyen ve hareket eden mahluklar da ALLÂH ın 
alâmet ve delitlerindendir. 

Ö DÂBBE :e ş Yi ie pu B > tö'rifi gereğince, yö'ni : Arz üzerinde yürü- 
yen her hayvan, demek anlamına : Yerde yürüyen bütün hayvanlara itlâkı 
sahih olduğu gibi; göklerde yaşıyan meleklere de «DABBE» itlâkırın sahih 
olup olmadığı üzerinde bir kaç türlü tefsir vârid olmuştur. 

Haazin tefsiri, bir soru ve cevâb ile bunu şöyle izah etmiştir. Eğer sen : 
«melekler üzerine «DÂBBE» lafzının itiâkı nasıl câiz olur?» dersen : Ben 
derimki : «DEBIB, lügatte : arz üzerinde hafif yürümektir. Buna göre, uç- 
maiartyla berâber MEŞİ kelimesinin melek'er için olması ihtimâli de vardır. 
Öyle olunca : İnsanın debıb kelimesi ile vcsıflandığı gibi; debib kelimesi ile 
melekler de vasıflanır.» demiştir. 

Bâ'zıları da : ALLAH teğlânin semâlarda hayvanlardan çeşitli nevi'ler 
yaratması ve bunların insanlar gibi yürümeleri ihtimâli de vardır, demişler. 
dir. 

Medârik tefsiri de bu iki ihtimâle uygun beyânatta bulunmuştur. 

Kur'an dili tefsirinde de şöyle denmektedir : «Ve bu ikisinde, ya'ni 
göklerde ve yer de yaymış olduğu dabbe- debelenen hayvan, bu öyetin 
zâhirine göre göklerde de hayvanat vardır. Mücâhid de buna kail olmuş- 
tur Diger bâ'zıları ise semâvattaki dabbeden murad havada uçuşan hay- 
vanat «melekler» olduğuna zöhib' olmuşlarsa da böyle bir tevile Zzarüret 
yoktur.» denmektedir. . İ 


Bize gelince : Âyeti celilede zikredilen «DABBE» kelimesi mutlaktır. 
Hem kuşlara hem de hareket eden bütün mahluklara şâmildir. Kanatlı olan 
melekler âyetin anlamında dâhil olduğu gibi, göklerde de kendilerine mah- 
ys hayvanlar olduğu anlaşılır. Nitekim Bedr savaşına melekler indiği za- 
man hem Cebrailin, hem İsrafil ve hem de Mikâilin atları olduğu sahıh ha- 
dislerle rivâyet edilmiştir. Hendek savaşından sonra, Beni Kurayza yö- 
hüdileri üzerine gidileceğini haber vermiye geldiği zaman Cebrailin at üze- 
rinde geldiği ve bunu da hem Peygamberin, hem de eshaabın görükleri 
sahih haberlerle bildirilmiştir. Şu izâha göre göklerde meleklerden başka 
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mahlukların bulunduğu zâhirdir. O halde âyeti celilenin te'viline mesö' 
yoktur. Bir âyetin veyâ hadisin te'viline gidilebilmek için zâhiri mâ'nâsınin 
müteozzir, yâni o anlamın mahzurlu olması icüâbeder. Burada ise öyle bir 
mahzur yoktur. Öyle olunca, âyetin anlamını zâhirine hamietmek vâcı5 
olur. En doğrusunu ALAH bilir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, hareket eden bu mahlukları yaratmağa 
kaadir olduğu gibi, ( zö bi ez J sa, ) kiyâmet günü dilediği zamarı 
yeniden ihyâ edip toplamağa da elbette kaadirdir. 


b .4 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, göklerde ve yerde neler yarattığını 
ve neler yaratmağa kadir olduğunu beyân ettikten sonra; kullarına isâbet 
eden her müsibetin kendi kazançları sebebiyle isâbet ettiğini ve bu hu- 
susta kullarına gereken ders ve bilgileri vermek ve onları ikaz ve irşâd et- 
mek üzere buyuruyorki : i 
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YÜKSEK ANLAMI : Sizin başınıza isâbet eden her hangi bir musibet 
ellerinizin kazancı sebebiyledir. ALLAH teâla çoğunu da afieder. (30). Arz- 
da onu âciz bırakacak değilsiniz; ALLAH'ın dünunda sizin için ne bir hâmi 
ve nede bir yardımcı yoktur. (31). Denizde dağlar gibi gemilerin yüzmesi, 
onun kudretine delület eden alümetlerdendir. (32) Eğer dilemiş olsa onları 
hareket ettiren kudreti durdurur da, denizin üzerinde hareketsiz donar ka- 
lırlar; hakikatn bunda sabredip şükreden her bir için alâmetler «mü'cize- 
ler» vardır. (33). Yâhut kazanmakta oldukları mö'siyetler sebebiyle cnları 
batırır da hepsi de helâk olurlar, halbuki onlardan çoğunu da affedder. 
(34). Hem de âyetlerimizle mücâdele edenler bilsinler ki, onlar için kaçıp 
kurutulacak bir yer yok! ır. (33). 


(ikiye alel, ) Size gam ,keder, elem gibi.. isâbet eden her han- 
gi bir musibet (Gal <5 6) ellerinizin kazandığı mö'siyetler sebebiyledir. 
Yâ'ni : Size isâbet eden müsibetler işlediğiniz mö'siyetler sebebiyledir. 


Bu musibetlerle murad : Ağrılar, hastalıklar, kıtlık, darlık, suya boğul- 
ma, evlâd ve mallara isâbet eden felâketler, kıtallar, çeşitli kazalar ve bun- 
iara mümöâsil insanların hoşlarına gitmiyen bütün felâketlerin hepsi, işle- 
miş olduğunuz günahlar ve möâ'sıyetler sebebiyledir. Bununla berâber, 
KN lisş ) Teâlü ve Tekaddes, mö'siyetlerin çoklarını da affeder. 


ibni Abbas : Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın Rasülü : 
«Nefsim yedi kudretinde olan zâti eceil ve ö'lâya yemin ederim ki, bir otun 
veyâ bir çöpün mü'minin vücüdunu tahriş etmesi, bir ayağın sürçmesi, bir 
damar ve sinirin titremesi, ancek bir günâh sebebiyle olur. Halbuki ALLAH 
bunlardan çoğunu da affeder.» buyurdu, demiştir. 


Sö'lebinin isnâdi ile imam Begavinın Ebi Suhayieden, onun Hazreti 
Aliden rivâyet ettiği bir hodisı şerifte Ali radıyatlâhü anh : Size ALLAH'ın 
 kitebından en faziletli âyeti haber vereyim mi? ALLÂH'ın Rasülü bize derdi 
kı, «Size bir musibet ancak, ellerinizin kesbi ile isâbet eder, halbuki ALLAH 


«mü'siyetinizin» Çoğunu da affeder Ben, size âyetinin en yükseğini tefsir 


ediyorum ki : «maraz, ukübet, belâ» gibi dünydda size isâbet eden bir MUu- 
sibet kesbettiğiniz mâ'siyyet sebebiyledir. Onunla ikinci defâ âhirette Sizi 
azab etmekten ALLAH kerimdir. Affettiği mâö'sıyete gelince : Affından 
sonra, ona avdet etmekte ALLAH çok halimdir.» buyurdu, demişlerdir. 

ikrime : Kula isöbet edân bir nikbet ve onun üstü, kula ancak günâh 
ite ısâbet eder ki, ALLAH o nikbetle kulunun günâhını mağfiret eder, yâhut 
onun makamını ona İsabet eden o musibetle yükseltir, demiştir. 

Buhdari ve Müsiimin Hazreti Âişeden ittifâkan rivâyet ettikleri bir ha- 
gisi şerifte Aişe radıyalâhü anha : ALLAH'ın Resülü : Mü'mine bir diken 
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batmaz veyâ onun üstünde bir musibet isâbet etmez ancak, ALAH Teğlâ 
o mü'mini bir derece yükseltir ve o mü'min kulundan bir günâhı kaldırır.» 
buyurdu, demişlerdir. | 

Bu hadisi şeriflere müşâbih daha bir çok rivğyetler va:dır. 


Yukardaki âyetlerin anlamlarından, hadislerin tercemelerinden ve bun- 
lara dâir yapılan izahlardöân mü'min kulların işledikleri mâ'sıyetlerin neti- . 
celeri şöylece özetlenebilir : 1 — Kulun. nefsine, malına, evlâdına ve Fer 
hângi bir şeyine bir musibet isöbet ederse; musibetin durumuna göre kulun 
günâhı mağfiret olunur. Z — Yâhut ALLAH sebebsiz olarak mü'min kulu- 
nun günâhını affeder de dünyâda o kulunu azab etmediği gibi âhirette de 
onu mes'ul etmez. Ç'inkü, affettiği bir günâhı dönüp te kulurdan sormak- 
tan ALLAH beridir. 3 — Musibet isâbet eden kulun günâhı yoksa, ALLAH 
Teâlâ kuluna isâbet eden musibet sebebiyle onun makamını bir derece 
yükseltir.. 4 — Şu haale göre kulun ame! defterinde yazılı olarak ancak, 
affedilmiyen ve musibetle mağfiret olunmıyan günahlar kalır. Bu gunühlar 
da Teğlânın meşiyy. une bağlıdır. Dilerse ALLAH bunları da aff ile kulunu 
azâb etmez. Dilerse bir müddet azâb ettikten sonra, azavından çıkarır ve 
cennetine idhal eder. 5 — Şirke gelince : ALLAH azze ve celle, hiç bir 
sürutle küfrü affetmez. Imân eden kulundan şirkide affeder. oŞ:lül 

Mö'nâ : Size isâbet eden musibetler kendi kesbettiğiniz mâ'sıyyetler 
sebebiyledir. Bununla berâber mö'siyyetlerinizin bir çoğunu da ALLAH at- 
feder. (| » Yi; yim siL, ) Sizler işlediğiniz mö'siyetlerden kurtulmak icin 
ALLAH'ı âciz bırakacak değilsiniz. | <aY, Jıjeatüysla Nb, ) Ham de ayni 
zamanda, ALLÂH'ın berisinde size ne bir veli ve ne de bir yardımcı bulun- 
maz. Bunların hepsi ALLÂH'ın Kudretine delâlet eden âyetlerden c.duğu 
gibi... | MEYS liç Sal eb? aş ) Denizlerde cereyân eden dağ!ar giöi 
gemilerde ALLAH Teğlânın kudretine delâlet eden alâmetierdendir. Çünkü : 
(si Ka Lai ) Eğer ALLAH dilerse, gemileri hareket ettiren. hudre- 
ti izdle ederdel(..b» ya; gzi)o gemiler denizin üzerinde donar ka- 
lırlar da hiç bir süretle hareket edemezi€r. 

Eskiden gemiler, rüzgârla hareket ettikleri için, «el-rih» Kelimesini 
müfessirler rüzgâra tefsir etmişler ve : «ALLAH rüzgâr durdurursa har€- 
ket edemez.» demişlerdi. Halbuki set-rih» rüzgâr anlamına geldiği gibi, 
kuvvet ve galebe anlamlarına da gelir. Öyle olunca, âyeti ceiilede zikre- 
dilen «el-rihv kelimesine kuvvet mö'ncsını vermek lazımdır ki, hem ke- 


ime esas anlamında kullanılmış olur, hem de bununla öyeti celilenintet- 


siri de yerini bulmuş olur. Bundan dolayıdır ki, bir kısım âyetlerin cnlam- 


“ları zaman geçtikçe ve fen ilerledikçe daha iyi anlaşılmış oluyor. Erbâbı 
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iim bunu daha iyi idraak ederler. Hem de böylece Kur'ânı Kerimin AL- 
. LAH kelâmı olduğu daha zahir olmuş olur. 


ALLAH azze celle, dilemiş olsaydı, gemileri hareket ettiren kuvveti 
ibtaal eder de gemiler deniz üzerinde donar kalır ve hareket edemez'er. 
(SEAL İ Aİ eb ol ) Hakikaten bunda Rabbın ni'metine subrederek 
şükreden kul için alâmetler, mü'cizeler ve kudretine delâlet eden beyyine- 


ler vardır. Sabır ve şükür : mü'minin iki alâmetidir. Mü'min şiddet zamanı 
sabreder, huzur ve boliuk zamanı şükreder. 


- Dilerse ALAH gemilerdeki kuvveti ibtal eder. (!.$ k'.â esl) Yâhut kul- 
larının mâ'sıyetleri sebebiyle, gemileri suya garketmekle onları helâk eder. 
(4S e cia ) bununla berâber günahlarından çoğunu da affeder, onları 
muâkabe etmez, de batırmadan kurtarır. (GU j3 Db yallay ) Hem de 
bunları şunun için yapar ki, öyetlerimizle mücâdele eden şu kimseler, 
(ça gp ) kendileri için kaçıp kurtulmak ve halâs olma imkânı olma- 
dığını bilmeleri için!. N 

Âyeti celiltede hazf vardır. « MW. , NX siki, » takdirindedir.« ...Jaş » 
cümlesi mahzüf illet olan & ,p. ci » Üzerine mâ'tuftur, 


Mö'nü : ALLAH azze ve celle vereceği bu cezâları onlardan intikcm 
almak için yapar. Hem de öâyetlerimizle mücâdele eden şu kimselerin, 
kendileri için kaçıp kurtulacak bir yer olmadığını bilmeleri içini. 

i K 


Âyetlerin anlamlarını itmâm için bir de şü âyeti celileieri inceliyelim : 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Size verilen her hangi bir şey, dünyâ hayâtının metâ- 
ıdır; ALLAH'ın indinde olan sevab, imân eden ve Rabbılarına güvenen şu 
kimseler için daha hayırlı ve bâkidir. (36). Onlar o kimseler ki, günâhın 
büyüklerinden uzak dururlar, fuhuşlerdan da; gazab ettikleri zamanda 
oncak, suçları örterler. (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Ebü Bekr hakkında nâzil olduğu Haz- 
reti Aliden rivâyet edilmiştir. Ebü Bekr, ALLAH rzöâsi için bütün mâlini fa- 
kirlere tesadduk ettiği zaman, bir takım kiriseler Ebü Bekri ayıbladılar da : 
«Ebü Bekr malının hepsini fakirlere verdi, bu defâ da kendisi muhtac ol- 
du, yarın halka el açıb dilenecek, kendine yazık etti gibi..» lâflarda bulun- - 
dular. Bunun üzerine ALLAH azze ve ce..2 mezretleri bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu da Ebü Bekr ve emsâlı g-wi hayır severleri medhetti ve onların 
Rabbıları indinde nâil olacakları mükâfctarı beyan buyurdu. 

(*2 çe öl  ) Dünyâ zinetinden size verilen her hângi bir şey ;4) 
(Uj35...1 Dünyâ hayâtınnın metğıdır, âhiret azığından, deği çal ) 
Halbuki sevabdan ALLÂH'ın indinde olan şey. .,.; 4'e al âiş >> ) 
(0 imân edip Rabbıilarına güvenen şu kimse.er için hem lid 
hem de bâkidir. i 


—  Mö'nâ : Mü'min ve kâfir Dünyâ nimetlerinde müsâvilerdir. Kıyâmet 
günü ALLÂH'ın huzürunda toplanıldığı zamanda, ALLAH teâlânın nezdin- 
de olan ni'metler mü'min için daha çok hayırlı, hem de şonsuzdur. Yâ'ni ; 
Teğlânın nezdinde olan rızıklar hem daha çok, hem de bitmez tükenmez. 


Mö'nânın izâhi : Dünyâ mâli ve ni'metleri ne kadar çok olursa o'sun, 
hepsi de dünyâ metâidir, hem -de 'geçicidir. Dünyâ nimeti ne kadar cok 
ve ne kadar çeşitli olursa olsun, bir insan buniardan ancak yaşadığı müd- 
detçe faydalana bilir. Beş on senelik kısa ömür bittikten ve ölüm gelip 


- yakaladıktan sonra, ne kadar zengin olursa olsun mal sahibi hepsini bu fâ- 


ni Dünyâda bırakarak ve hiç birine mâlik olamıyarak, çınıi çıplak eli boş 


“olarak âhirete iner, gider. Vücüdu ve sağlığı yerınde olanlar böyle. Vücü- 


dunda bir ârıza veyâ dâimi bir hastalık olanlar ise, Dünyâ metâindan hiç 


bir süretle faydalanamıyarak ıztırablar içinde ah vah ile ömürlerini geçi- 


“ rip.en sonunda göçer giderter. Bunların imanlar.da yoksa Dünyâ ve âhıret 
. hüsranlaragarkolur giderler. 


imân edip Rabbilarına güvenen kimseler ise, Dünyâ metâırdan fay- 


“dalanamasalar bile daha hayırlı, daha bol, hem de bitmez tükenmez ni- 


. metlere nâil olurlar. 


A il ) Bunlar şu kimseler ki, şirk, katil, hırsızlık gibi... 
büyük günâhlardan sakınırlar. | 2',di, ) hem zinâ ve çirkin sözler giti.. 
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açık edebsizliktemn de uzak dururlar. | İyazl 5'i, ) Hem de onlar gazab 
ettikleri zamanda, (| öş a. € ) onlar ancak mağfiret ederler. Yö'ni . Gazaba 
geldikleri zamanda, gazablarını yutarlar, nasıl olursa olsun suçları  örter- 
ler, kusurları affederler. Hiç bir kimseye kötülük yapmuzlar. 


Âyeti celiledeki « #$ » zamiri kasır ifâde eder. Kasrın vechi de gazab 
zomanı suçların affıdır. Bunu da ancak güzide zâtlar yapa bilirler. Bunlar 
da hasru kasrile medhedilmeye lâyık insanlardır. Gazab zamanı Suçları ve 
kusurları affetmek çok güç ve nâdir görünen vak'alardan olduğu için, bun- 
ları yapan kimseler Kur'anda kasr ile senâ edilmişlerdir. Kur'anda zikre- 
d'meye lâyık olan bu zevât, kudsi ahlâklı, yüksek seciyeli mü'minlerdir. 
Gazab halinde kinleri yutmak, kusurları örtmek gibi.. Yüksek hasletler an- 
cak böyle mü'minlerin şiarlarıdır. Ve bunler ancak onlara yakışir. 


- Ebü Bekr gibi, Dünyâ metâına kiymet vermeyip te ALLÂH in indinde 
hayırlı olan ni'metlere nâil olabilmek için &ütün malını fukaraya tesadduk 
eden kimseler âyeti celilede bir kaç hasletie senâ edilmişlerdir : 


Birincisi : imân edenler, yâ'ni : mü'min olanlar. | 
Ikincisi : Tam bir tevekkül ile.ALLÂH'a mütevekki! olanlar. Yâ'ni : Baş- 
ka hiç bir varlığa değil, ancak ALLAH'a güvenenler. 
| Üçüncüsü : Büyük günahlardan uzak oldukları gibi, fuhuşlardan, yö'ni 
Gerek söz ile olsun, gerek fiil ile olsun, açık edebsizliklerden de uzak olan- 
çe o 
» Dördüncüsü Gazab ettikleri zaman gazablarını yutarlar, kusurları ör- 


| terler, böyle yapan kimseler, hiç bir süretle başkalarını tecziyeye ve kö- 
tülemeye aslâ yeltenmezler,. 


Bu vasıfları haaiz olan kimseler, şerr karışığı olmıyan ve sorsuz olan 
öyeti celiledeki ni'metlere nâil olurlar. Bu ni'metlere nâil olmak için ise, 
Dünyâ metğının hepsini fedâ etmek ancak akli selim scahibi olan kimselere 
hastır. Bundan dolayı Ebü Bekri ayıplıyanlar onu bıraksınlar da kendi akıl- 
sızlıklarına yansınlar. Tevfik ALLAR tandır. 


Xx 


- — Birde şu âyetleri inceliyelim. 


— 294 — 


CÜZ : 25 ŞÜRAA SÜRESİ 


GE EA; İSE BL AYA 
idi Bizi, LİR 


Ped 


b ELE 23 ia vE 
Ase 


<3 a LE) 


Melâ münifi : Şu kimseler ki, Rabbılarına icâbet ederler, namazlarını 
devam üzere kılarlar, işleri aralarında meşveretledir, bizim kendilerine ver- 
diğimiz rızıktan başkalarına infâk ederler. (38). Ve o kimseler, kendileri- 
ne zulüm ve tecvüz isâbet ettiği zamanda yardımlaşırlar da öclerini Gir- 
lar. (39). kötülüğün cezâsıda onun misli kötülüktür, bir kimse aftedip ıslâh 
ederse onun ecri ALLAH üzerinedir; çünkü ALLÂH, zâlimleri sevmez. (40). 
ve bir kimse zulm olunduktan sonra öcünü alırsa, cezâ için onlar üzerine 
“ yol yoktur. (41). Cezâ için yol ancak, nâsa zulmeden ve haksız yere arzda 
bağyedenler üzerinedir; işte onlar, onlar için ancak eiemli bir azab vürdir. 
(42). Bir kimse de sabreder, suçu bağışlarsa, bu da üzmolunacak işlerden- 
dir ,(43). 
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SEBEBİ NÜZUL : Âyeti ceilelerin ensar hakkında nâzil olduğuna dâ:r 
bir rivâyet vardır. Hazreti Rusül Medine halkını ALLAH nâmına islâma dü- 
vet ett. Medineliler, ALLAH nâmına yapılan bu dö'vete iman ve töatle icâ- 


het eililer. Bunun üzerine ALLAH ozze ve celle Hazretleri bu âyeti ceiileler; - 


inzâl buyurdu da Medinelileri medhetti. İmandan sonra ALLAH'a ve Rasü- 
üne yardım ettikleri için onlara «ENSAR» denitdi. Şöyleki : 


(Jilet. si, ) Şu kimseler Rabbılarının dâ'vetine iman ve tğatle 
icöbet etüler de, | sil aliş ) farz olan namazları devamlı olarak kıldılar. 
bir iş zaahir olduğu zamanrta bir araya gelirler, meşveret ederler, o İŞ Üze- 
(nde konuşur!cr, karara varırlar, sonra karara göre işlerini görürler. Her kes 
kendi reylerine göre hareket etmezler. Toplanıp karar verilmedikçe hiç bir 
kımse kendi başına buyruk değildir. Verilen karardan hiç bir kimse ayrıl- 
maz,  bepsi birden onu canla başla tatbik ederler. 

Bâ'zılari : Meşveret eden bir kavim, işin en doğrusuna yönelmiş olur, 
demişıerdir. 

Şu kimseler Rabbılarının dö'vetine icâbet ederler. farz olan namüzları 
devam üzers kılar, işlerini aralarında meşveretle yaparlar. (| Öçd. #3), teş ) 
Hem de bizim kendilerine vermiş olduğumuz rızıktan başkalarına, muhtac. 
lara infâk eserler. 

(pe ği şalt, ) Ve yine o kimseler; kendilerine bir azgınlık, bir 
zulüm ve bir tecâvüz isöbet ettiği zamanda, ( öy ,..8 ) onlar ancak yar- 
dımlaşırlar. Yö'ni : Onlar, haddini açmaksızın zâlimlerden  intikamlarını 
clırtar. f 

Âyeti celilenin bu fıkrasında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 

İbni Zeyd : ALLAH azze ve celle, mü'minleri tki sınıfa ayırdı. Bir sinifi, 
Güya Sİ,» âyetinde beyân edildiği vechile zulmeden kimseyi affe- 
der. Bir sınıfı da bu âyeti kerimede beyân edildiği vechile zucüm olunduk- 
ları zaman, yardımlaşırlar, haddini açmamak üzere zaalimden öclerini 
clırlar, demiştir, 

İbrahim Nahai : Nefislerinin zelil. olmasını kerih görürler, bununla be- 
râber, ellerine fırsat geçip kaadir olduklarında da affi tercih ederler, de- 
MiŞtİT. 


Bö'zıları da : Zulüm offedildiği zarnan, akılsızlar zulme teşvik edilmiş 
olur, demişlerdir 

Atda : G kimseler şu mü'minler ki, kâfirler zulmettiler de onları Mek- 
keden çıkardılar; sonra teâlâ ve tekaddes, onları Medineye yerleştirdi de 
onlar da zulmedenlerden öclerini aldılar, demiştir. ALLÂH'ü ö'lem. 
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Mân'ü : O kimselere zulüm isâbet ettiği zamanda yardımlaşırilar da 
zaalimlerden öclerini atırlar,.fakat bunda haddi aşmazlar, Nefislerinin Z€- 
Hİ olmasını istemezler, Öc almazlarsa, fâsıkiarın cür'etleri artar. Bundon 
dolayı bunlar öyeti celilede öğüldüler. Çünkü, bir kimse yardım Olunur, 
hakkını alır, hakk olmada da haddini, tecâvüz etmez, kan velisi olur da ki- 
talde israf etmezse, o kimse ALLAH'a itâat etmiş olur, ALLÂH'a itâot-eden 
kimse ise, övülmeye lâyık kimse demektir. Çünkü kötülüğün cezösiı misli 
iledir. Mislini geçmiyen ise, hakkr gözetmiş olur. 

Tefsirin izâhı : Birinci âyeti celilede dört hüküm beyân edilmiştir. Bı- 
rincisi : Rabbılarının dâ'vetlerine icöbet. İkincisi : Beş vakıt ncmazı tüm 
olarak kılmak, Üçüncüsü : Bütün işlerini müşâvere ile yapmak. Dördüncü. 
sü : ALLÂH'ın verdiği rızıklardan başkasına infök etme hüküm'esidirki, 
bunları ifâ edenler medhu senâya lâyık ALLAH'ın mutlu kullarıdır. ALLAR 
tarafından «ENSAR» ismi şerifine nâil olan bu kullar Medine ha:kıcır. Bun- 
ların bu şerefe mazhar olmaları şöyle izah edilir : 


ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : Peygamber olduktar 
sonra, uzun müddet Mekkelileri hak yoluna, islâm dinine dö'vet etii. Pey- 
der pey nâzil olan Kur'an âyetleri ve Hazreti Muhammedin çeşiili mü'cize- 
leri Mekke halkı üzerinde istenilen te'siri yapmadı. Senelerce çalışıldı, çek 
azlari imân etti. Çokları ve bil-hassa müşriklerin kodamanları iman sime 
söyle dursun, bil-akis islâmiyetin yayılmasına bütün kuvvetleriyle engel 
olmaya çalıştılar. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü, hicretten iki yil önce, 
hac mevsiminde Mekke dışına çıkarak dışardan gelenlerie temâsı geçti, 
Gezdiği sırada Akabede bir kaç Medineliye rast geldi. Onlara Kur'an âyet- 
leri okudu, islâm dinine dö'vet etti. Hakkı gören Medineliler hıç tereddüd 
etmeden islâm dinini kabü! ettiler Bu imâna «Birinci Akebe btati.- denildi. 
Devrisi yıl ayni mevsimde ALLÂR : Rasülü aynı verde 70-80 kader Medi- 
neli ile görüştü. Bir yıl öncesi olduç . : bi bunlar da tereddüd etmeden imân 
ettiler. Medineye geldiğinde ALLÂH  Rasülünü ve hicret eden mu minleri 
kendi evlâdları gibi koruyacakiarına SOZ verdiler ve bunun Üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülüne biat ettiler. Buna da «Ikınci Akebe Biatın denildi. ALLAR 
tarafından böylece mü'minler için Medineye bir kapı açılmış oldu. işte bu 
âyeti celilede Teâlânin medhettiği kimseler bu şerefe nâil olan Medineli- 

“lerdir. ALLAH onlardan raazi olsun! i 

ŞÜRAA : Tesâvür anlamına masdardır. Meşveret etmek manâsınadır. 

Mâ'nâ : Onlar kendi reyleriyle hereket etmezler, aralarında tefrika Ol- 
maz. Hükümetlerini meşveretle kurarlar, işlerini konuşarak ve kararla yo- 

. parlar. Böyle olan mü'min cem'iyyetlerinde hiç bir ferd topluluğa aykırı 
hareket etmediği gibi, bunların arasından bir tönesi olsun çıkıp, dikta- 
törlüğe kalkıp ta bu.şkalarına zulüm ve tehakküme kalkışmaz. Bunların t0p- 
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lulukları çok kuvvetli, hükümetleri de çok sağlam ve çok muhkem olur. 

Ancak, bunların meşveretleri nassa karşı değildir. Yâ'ni Kuran ve hadis 

lere karşı değildir. Onlar Xur'an ve hadisi oldu Ju gibi kabül ederler ve-on- 

ların hükümlerini aynen tatbik ederler. Meşveretleri nass ile sâbit olmıyan 

işler üzerindedir. Peygamberin vefâtindan sonra Eshab da böyle yapmış- 

lardır. ALLAH onlardan raazi olsun!, | 
ALLAH'ın Rasülü de eshaabı ile muhaarebe işlerinde istişâre ederdi. 
Yl #işlaş » âyetinin tefs'rine bakılsın, Âli İmran süresi. 


NETİCE : Bu öyeti celilelerde ve eshaabı Rasülün hal ve hareketlerin- 
de biz mü'minler için örnek alacak büyük 'bret dersleri vardır. Târih bo- 
yunca bu âyetlere uygun olarak hareket eden müslüman toplutukları ve 
bunların kurmuş oldukları devletler sağlam esaslar üzerine kuruldukları 
için pâyıdör olmuşlar, Dünyâya ve insanlığa büyük hizmetler yapmışlar ve 
Dünyâ medeniyyetine önder olmuşlardır. Bu öyetlere uymayıp ta kendi 
başlarına buyruk kesilip istibdâda kalkışan ve tefrikaya düşen müslüman 
devletleri ise, muzmahil olup ortadan «aikmışlardır. Merci' ALLAH'tır ve 
dönüş onadır. 

Âyeti celilede ŞÜRAA, emrinden sonra, infak kelimesinin zikredilmesin- 
de de bizim için hıssa alacak hikmetler vardır. Âyeti celiledeki infâkın şü- 
ranın kararlarına ve topluluğun çalışmalarına sorfedileceğine işâret oldu- 
ğu gibi, infâkın şürânın kararı ile sarfedilmesi lâzim geldiğine de delil var- 
dır. işte bu nokta : Hükümet masraflarının nereden alınıp nereye sarfedi- 
leceğini gösterir. Ne mutlu hükümet masraflarının nereden alınıp nereye 
verileceğini bilip 'adâletle hareket edenlere!. Yazıklar olsun, haksız yere 
mitletin parasını alıp boyunlarına geçiren sefillere!? Heyhâti.. 

" Seyylienin cezâsına gelince : Onu da şu âyeti celilelerden öğrenelim. 

(0—elp, ) Bir seyyienin cezâsı, ( Şu &&- ) onun benzeri bir sey- 
yiedir. Yâ'ni : Bir kimse diger bir kimseye bir kötülük yaparsa, Kötülük ya- 
pılan kimse, o birine yapılan kötülüğün benzeri ile karşılık verip öcünü ata- 
bilir. Bu türlü hareket câizdir ve zarar e gören kimsenin hakkıdır. Haddini 
geçmemek şartı ile!, 

Bu öyeti celilenin tefsirinde izaah edilen anlamları sırası ile Haazin, 
Medârik ve Kur'an Dili tefsirlerinden dinliyelim. Şöyleki : 

Haazin tefsir: : Âyeti celilede zikredilen ikinci seyyie kelimesi : Her ne- 
kadar seyyie değilse de, seyyienin cezâsı olduğu için ona da Seyyie tâ'- 
bir edilmiştir. Çünkü : Sürette her ikisi de müşâbihlerdir, Yö'ni : Bir birlie- 
rine benzerler. Cezâ, nâzil olan kimseye seyyie olur. Cezâ kabihtir. Bir kim- 
se sana : «ALLAH seni zelil etsin!» dediği zaman sen ona ayni kelime ile 
«ALLAH seni zelil etsini» de: başka bir şey ziyöde etme! Yine bir kimse sa- 
na şetmederse, sen ona misli ile karşılık var, ziyâd edip de haddi geçme! 
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Diger bir anlam ile : Bu öyet kısastır; yaralarda ve kanlarda benzeri ile kı- 

sas olunur. Başka bir anlam ile : ALLAH öc almıya rağbet etmez; bu âyet ile 
onun meşrü' olduğunu beyân etmiş, sonra da.afvın evlö olduğunu beyân 
buyurmuştur. j 

Medârik te bu âyeti şöyle tefsir etmiştir : Âyeti celilede zikredilen bi- 
rinci seyyie, hakikaten seyyiedir. İkinci seyyie kelimesi, hakikaten seyyie de- 
Ğil, birinci seyyienin cezâsıdır. Cezâ; cezâ yapılan kimseye kötü geldiği 
için ona da seyyie, denilmiştir. Diger bir anlam ile : Birinci seyyie olmamış 
olsa da; karşılık olan ikincisi, başkasını zararlandırdığı için seyyie olurdu. 
önceki seyyieye karşılık olduğu için güzel olmuştur. İkinciye seyyie denil- 
mesi : afvin güzel oldı'ğuna işârettir. 

Mâ'nâ : Seyyieye karşılık olarak yapılacak cezânın, ziyâdesiz olarak 
misli ile karşılık yapılması vâcib olur. Mislini geçerse, ikinci bir seyyie da- 
ha işlenmiş, olur. 

Kur'an Dili tefsiri bu âyeti celileyi' şöyle izah ediyor. «Bu düstür; fıkın- 
ta cezâ hükümlerine büyük bir esâs olan ve umümiyyetle cezâ kanunları- 
na esas ittihaz edilmesi lâzım gelen, umümi bir kaanundur. Yö'ni : Baği: 
kötülüktür, zulümdür. Kötülüğe meydân vermemek için cezâ vermekte gü- 
zel bir iştir. Lâkin bunun güzel olması için iki şart lâzımdır. Birincisi : Yapı- 
lan kötülüğe cezâ olabilmek için, onun gibi bir seyye olması; yö'ni : KÖtü- 
lük yapanın hoşuna gitmiyen bir fik olmalıdır. Yoksa verilen karşılık bir ce- 
zö değil, cürme ve zulme teşvik olur. Yerine düşmiyen güzellik ise, çirkin 
olur. Ikincisi : Cezâ cürmün misli olmalı, hem de cürme müsâvi olmalıdır. 
Yoksa adâlet olmaz. Bu mö'nâ, adâlet kelimesinin anlamında da dâhildir. 
Onun için bağye karşı öc alırken haddini aşıp to tecövüz etmemelidir.» 

Bu iki şarta riâyet ederek tecâvüz.eden kimseden öc almak câizdir. 
Bununla berâber, ( sl lis ca) bir kımse de kendine yapılan kötülüğü 
affeder de hasmı ile kendi arasını ıslâh ederse; yâni : afvile ve görme- 
mezlikten gelerek ikisinin arasındaki husümet haddini düzeltirse, :»5 ) 
(«el iz onun ecri de ALLAH üzerinedir. Kıyâmet günü ALLAH azze ve celle, 
onun bol bol mükâfâtını verir. Yâ'ni : ALLAH Teğlâ afveden kimseye büyük 
ecirler verecektir. Bu hususta Hasan'dan rivâyet edilen bir hadisin terce- 
mesini de alalım. 

Hasan : Kıyâmet günü geldiği zaman, bir münâdi nidâ edecek te : «AL- 
LAH üzerinde ecri olan kimse ayağa kalksın.» diyecek ve aftvedenden baş- 


ka, kimse kalkmıyacak demiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. (1). Kendilerine 
yapılan kötülükleri afvedip te Öc almıyan kimselerin ALLAH Teğlânın nez- 


dinde büyük ecirleri olduğu anlaşılmaktadır. 


siz Şa Yiai Yi li «ile ya ” e lil a e 53 Op ( l ) 
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«çiz çi » Terkibinde zikredilen Afv kelimesinin müfred olarak iraadı; 
afviın umümi haklarda değil, ferdi haklarda cereyân edeceğine bir tenbih 
gibidir. 

Mâ'nâ : Seyyienin cezâsı, benzeri ile seyyiedir. Bir kimse de afveder, 
arayı ıslâh ederse, onun ecri ALLAH'adır. ( Wi -Y sl ) Hak'katen AL- 
LAH azze ve celle, zaalimleri sevmez, Ya'ni : Gerek seyyieye ilk olarak baş- 
lamak süretiyle zulmedenleri, gerekse cezâda ileri gitmek süretiyle zulme- 
denleri ALLAH sevmez. Cezâda müsâvdta riâyet zor olduğundan, haddi 
tcâvüz ederek zulüm .ehiikesi gaalib olduğu için, kaadir olduğu halde ce- 
zâyı afvile durumu ıslâh edenlere ALAH Teâlâ büyük ecirler verir. Kötülü- 
ğe kötülükle cezâ verenlerin haali nasıl olur? denilirse : 


(“Bü ll, ) Zutümden sonra bir kimse zaalimden öcünü alırsa; 
(li )işteonlar,( (uç u ) Onlar üzerine ikaabe yol yoktur. Yâ'ni ; 
Afv, evlâ olmakla berâber afvetmeyipte benzeri ile karşılık yaparak za- 
alimden öcünü alan kimselere karşı cezöya yol yoktur. ( 4-1 €i ) Ancak 
cezöya yol, ( Mü. çal ie ) nâsa zulmeden şu kimseler üzerinedir. 
Yö'ni : İlk önce zulmedenler, yâhut karşılık yaparken cezâda haddini aşıp 
ta ileri geçenler üzerindedir. ( pip. 5 Mijvm.,) Bir de arzda tuğyân 
edip haksız olarak fesâd çıkaranlar üzerinedir. ( <t),s ) İşte bu, bıgayri 
hakkın zulüm yapanlar, ( Mİ este .e ) onlar için ancak, elemli bir azab var- 


dir. ( diy ke ci, ) Ve bir kimse de zulüm ve ezâya sabredip öc almazsa 
şekle lel> 1) Cidden bu da czmolunan büyük işlerdendir. 


Bu âyeti celilede zikredilen mağfiretten. murad, yukarıda zikredilen 
afvdir. Sabrdan murad da, ıslâhlır. Buna sabr denilmesi : Afvetmenin ve 
suçu bağışlamanın sabra dayanması hasebi iledir. Bu da; azm saahısi olan 
büyük kimselerin şânından olduğunu, afv ve setrin âcizlerden değil, gücü 
yelenierden saadır olması hasebi ile, onların medh ve senâya lâyık Olduk- 
larını ifâde eder. 


Böyle olduğu için mühim işlerden olan azmi, sabr ve setri; nefisierine 
akil saahibi kimseler vâcib kılarlar da, nsfislerinde onun terkine aslaa ruh- 
sat vermezler. Bundan dolayı Ebü Said Kuraşi : SABR - güçlükler üz erine 
uyanma alâmetlerindendir, Bir kimse nefsine isâbet eden şiddet ve meşak- 
katler Üzerine sabreder de acizlik yapmazsa, ALLÂH onda rızaa hcalini iras 
eder; bir kimse de musibetlere sabırsızlık yapar da ,Şikâyette bulunursa, 
ALLAH onu nefsine terkeder de sonra şikâyeti ona bir fayda te'min etmez. 

emiştir. 
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X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, seyyienin cezâsının karşılığı seyyie ol- 
- duğunu, bununla berâber afvın evlâ olduğunu ve bu hususta bâ'zi hüküm- 
leri beyân ettikten sonra kâfirlerin dünyâdaci durumlarını ve öâhıretieki 
azablarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLAH bir kimseyi şaşırtırsa, bundan sonra onun 
için bir veli ve bir yardımcı bulunmaz; atesi gördükleri zamanda sen 7d- 
alimlerin : «Dünyâöya dönmek için bir yol var mı?» dediklerini görürsün. (44) 
Ateşe crzolundukları zamanda onicrın, hor ve hakirlikten başlarını eğip ate- 
şe gizli olarak baktıklarını görürsün; imân eden şu kimseler de : «Helâk ve 
hüsranda kalanlar, kıvâmet günü nefislerini ve ehillerini zarara sokan Şu 
kimselermiş?» diyecekler. Dikkat edin! Zaalimler devamlı bir azab içinde- 
dirler. (45) Onlar için ALLAR Teğlânın berisinde onlcra yardımcılardan bir 
yardımcı yoktur; bir kimseyi de ALLAH izledi ederee, onun için necâta çıka- 
cak bir yol yoktur. (46). ALLAH'tan reddi mümkün olmıyan bir gün gelmez- 
den önce Rabbınıza icâbet edin; öyle oldudu gün, sizin için me sığınacak 
bir yer, ne de sizin için bir inkâr yoktur. (47). Ya Muhammed! Onlar imân- 
dan yüzlerini dönerlerse, seni oniar üzerine rakib olarak söndermedik, 
üzerine ancak bir tebliğ vardır; cidden biz insana tarafımızdan bir rahmet 
tattırdığımız zamanda, onunla ferahianır, şımarır; kazandıkları mö'siyet'er 
sebebi ile kendilerine bir seyyie isübet ederse, hakikaten insan nânkördür. 
(48). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler müşrikleri tehdid ile tevhide dö'vet sa- 
dedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : | 

(4'i s, ) ve bir kimseyi de ALLAH yoldan sapıtırsa, NE a 
(o ALLAH'ın ızlâlından sonra, ondan azâbı men'edecek bir veli ve bir 
yaraımcı bulunmaz. eli, Kl” 6 5.) Hem de sen Yâ Muhammed! Azâb: 
gördükleri zamanda zaalimierin : ( asl! lazlık ) Dünyâya dönmek 
için bir yci var mı? dediklerini görürsün! Yö'ni : Kâfirler kıyâmet günü 
azöbi gördükle.'nde dünyâya dönmek isteyecekler de, bu istekleri onlar- 
dan kabül olunmıyacak. (We s.5 . #5, ) Hem de onlar cteş3 arzcliun- 


duklari zamanda onları göreceksin ki, | ukivelml. ) zillet ve horluktar 
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başlarını eğecekler de, ( çil 5 » çe yy ke, ) ateşe gizli bakışlarla bakacak- 
lar. Yö'ni : Korku ve dehşetten cehennem ateşine yan .gözle bakacaklar. 
(Wil, ) imân eden şu kimseler diyeceklerki : ((, ,-&'ol) Cidden 
hüsranda olanlar; ( ül, lal, 5113. ) kıyâmet gününde kendilerini 
ve öllelerini zararlandıran şu kimselerdir. Yö'ni : Başkaları cennete girdik- 
leri halde bunlar, nefislerini ve ehillerini ateşe sürüklemişlerdir. “gi YI ) 
(gölde gliii Dikkat edin, zaalimler ebedi bir azab içindedirler. 

Mü'minler bu sözleri dünyâda söyledikleri gibi, kâfirlerin durumlarını 
gördüklerinde kıyâmet günü de söyliyeceklerdir. Ul. .! Sus) 
(iy Kâfirler için ALLAH'ın dünunda onlara yardım edecek veliler bu- 
lunmıyacaktır. ( al Wa, ça, ) Hem de ALLÂH'ın dalâlette kıldığı bir kimse, 
(4 adl) ) onu necâta çıkaracak bır yol da ykotur. Yâö'ni : ALLAH Te- 
âlânın dalâlette kıldığı kimse için, dünyâda hakka, âhıretie cennete götü- 
recek bir yol yoktur. Bu duruma göre kâfirler üzerine bütün hayır yolları 
kapanmıştır. İş böyle olunca ey akil saahibleri! (Cil...) Robtınıza 
icâbet edin! Yö'ni : Sizi Rabbınıza dö'vet eden Hazreti Muhommede icüzet 
edin; ( diads Yan Gtdi 4 çe ) ALLAH'tan reddi mümkün olm.yan o 
gün gelmezden evvei! Yö'ni : Hiç bir kimsenin reddine kacdir olamıyacağı 
kıyâmet günü; yâhut ölüm günü gelmezden önce hemen Hazreti Nuham- 
medin dö'vetine icâbet ile ona imân ecir. ( ik şili. XCu ) öyle olduğu gün 
sizin için azabdan veyâ ölümden sığınacak bir melce' yoktur. | GN) 
Hem sizin için inkâr da yok!. Dünyâda iken işlediğiniz mâ'siyetlerden ve 
amel detterlerinizin sahifelerinden bir şey inkâr etmiye kdadir olamazsı- 
- nız. Öyle olunca Habibim: £ b Aİ |) Sana imân etmezler de icâbetten 
vüz dönerlerse, | Gi-.,ie 20.13 | biz seni onlar üzerine muhaafız olarak 
göndermedik. Sen onların amellerini hıfzedecek değilsin! ( e YAY de m) 
Senin üzerinde ancak bir tebliğ vardır. Ayeti celilede Hazreti Munammedi 
teselli vardır. ( ir, çLâYI sl İV, ) İnsana, tarafımızdan Sihhat, zen- 
ginlik gibi bir rahmet tattırdığımız zaman, ( 4. - p ) onunla farahlanır, sex 
vinir, şımarır da | ee İL ii 3 ) ve eğer kendi kazançları sebebı ile 
onlara hastalık, fakirlik gibi bir kötülük, bir belğ, bir musibet isünet eder- 
se, | yToLYik ) hakikaten İnsan, iyilik bilmez bir nânkördür. ALLAH'ın 
verdiği geçmiş ni'metleri unutur, onları inkâr eder de. «Bir türlü sıkıntıdan 
kurtulmadık.» diye şikâyet eder durur. Yâ'ni : Başına gelenleri anar, yanar 
yakılır da, ALLÂH'ın kendisine ihsön ettiği bin bir türlü ni'metleri unutur. 
onlara hiç bir süretle şükretmez. 
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Bir de ALLAH Teğlânın kudret ve azametine delâlet eden şu âyetleri 
inceliyelim : 


Ya, 22, A.” 30, A 
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HİKMETLİ ANLAMI : Göklerin ve yerin mülkü ALLAH'a hastır, c diledi- 
ğini halkeder, dilediği kimseye kadınlar bahşeder ve dilediği kimseye er- 
kekler bahşeder. (49) Yâhut onları erkekli dişili yapar, ve dilediği kimseyi 
de kısır yapar, hakikaten o bilgili kudretlidir. (50). Şöyleki : 

(yi, Olgciiek «)) Göklerin ve yerin mülkü ancak, ALLÂH'ındır. O 
bunlarda dilediği gibi tesaorruf eder. (| Mat we ) Dilediğini halkeder, mül- 
künde ve iradesinde ona hiç bir kimse i'tiraz etmiye kaadir olamaz. Böyle 
olduğu için (Wl.la, 1 .. ) dilediği, kimseye dişiler bahseder de o kimse- 
nin erkek çocuğu olmaz. ( allel ci ., ) ve dilediği kimseye de erkek- 
ler bahşeder de onun da kız çocukları olmaz. (EĞ 3 m3 gi) Yâhut 
erkekli dişili verirde böyle olan kimsenin hem erkek çocukları, hem de kız 
çocukları olur. ((iz»tu',. us, ) ve dilediği kimseyi de akim kılar da onun 
ne erkek, ne de kız çocuğu olmaz. ( ge «! ) Çünkü o, hakikaten alimdir, 
her şeyi : halkettiğini ve halkedeceğini bilir. ( ,X- ) her şeye kaadirdir. 
Hiç bir varlık.onun kudretine karşı gelemez. Niçin böyle halketti, neden 
böyle oldu? diyemez. Her kes onun verdiğini olduğu gibi almaya mecbur- 
dur, İster istemez onun emrine itâat edecek, verdiğine boyun eğdiği gibi, 


vermediğine boyun eğecektir.-Onun her emrinde ve her fiilinde bir hikmeti 
vardır. 

Tefsirin izâhı : Göklerde ve yerde mülk ALLÂH'ındır, ALLAH mülkünü 
dilediği gibi tesarruf eder. Kimse onun işine karışamaz, karışmak ta kim- 
senin haddi değildir. Evlâd Dünyânın en mühim ni'metlerindendir. Diger ni- 
metlerinde olduğu gibi Teâlâ bu ni'metini de dilediği kullarına verir. Dilediği 
kuluna kız evlâdı, dilediğine de oğlan evlâdı verir. Dilediği kuluna.da hem 
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kız, hem oğlan evlâdi verir. Dilediği kullarını da kısır yapar, onlara hiç bir 
evlâd vermez. Hiç bir kimse kalkıp ta bunları ALLAH'tan soramaz. Çünkü 
ALLAH kaadir mutlaktır, kimse ona ortak olamaz, hiç bir kimsenin onun 
“kudretine karşı gelek haddi değildir. 

o oOSEBEBİ NÜZÜ! : Bu âyeti celilelerin geçen peygamberler hakkında nü- 
zil olduğuna dâir'bir rivâyet vardır. Şöyleki : ALLAH azze ve celle, Lüt ve 
Şuayb peygamberlere sâdece kız evlâdları bahşetmiş; İbraahim ateyhis- 
selâma oğlan eviddları vermiş, Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem Haz- 
retlerine de hem kız, hem de oğlan evlâdları bahşetmiş; Yahyâ v6 İsâ Da&y- 
gamberleri hakim kılmış ta bu peygamberin ne oğlan ve ne de kız evlâdı 


olmamıştır. 
Şu izah peygamberler hakkında temsil tariki iledir. Yoksü öyeti ceiile- 


terin anlamları bütün insanlara şâömildir. Sebeb has dahi olsa, anlamın 
umum insanlara şâmil olmasına mân; değildir. Bu; kaaideyi umÜümiyyedir. 
| İk > 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, göklerin ve yerin mülk ve saltanatının 
kendisine has olduğunu, mülkünde mutasarrıf olup dilediğini yapmağa ka- 
adir olduğunu beyân ettikten sunra, beşer ile ne şekilde konuştuğunu ve 
bundaki hikmetini beyân etmek üzere buyuruyorki : , 


y p yara v5 
YEN ri ei e pet 


» ! is 03 
KİNE İyi l0! 
17 . /7 


“. 
5 »,İ —5221, 
e bl 


rar 


NESA 


— 300 — F.: 20 


CÜZ : 25 | ŞÜRAA SÜRESİ 


YÜKSEK .ANLAMI : ALLAH teâlânın beşer ile konuşması olmadı, an- 
cak vahyile, yâhut perde ardından, yâhut bir elçi göndererek izni ile ona 
vahyetmesi ile oldu. Çünkü ALLAH çok yüksek, çok hikmetlidir. (51). Ve 
böylece biz sana emrimizder ruh vahyettik; sen kitab nedir, iman nedir, 
bilmezdin ve lâkin biz onu sana nur kıldık ta onunla kullarımızdan dilediği- 
miz kimseyi hidöyette kılarız ve hakikaten sen de doğru yola hidâyet eder- 
sin. (52). Şu, ALLAH'ın yolu ki, göklerde olanlar ve yerde olanların hepsi 
onundur, dikkat edin işler ancak ALLAH'a varır! (53). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin yahüdiler hakkında nâzil olduğu rivâ- 
yet edilmiştir. Şöyleki : Yahüdiler bir gün toplanıp ALLÂH'ın Rasülüne gel- 
diler de : Yâ Muhar med! Hakikaten sen peygamber isen, Müsânın ALLAH 
ile konuştuğu gibi konuşabilir misin. Ve Müsânın ALLAH'ı gördüğü gibi sen 
de ALLÂH"; göre bilir misin?» dediler. Bunlara cevâben ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s» : «Musâ ALLÂH'a nazar etmedi.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâi buyurdu da yahüdilerin taleblerini 
reddetti. 

Yahüdiler her gün akşamlara kadar Hazreti Muhammede ALLAH tara- 
fından yapılan vahye ve gönderilen elçilere inanmıyorlar da Sinâ dağında 
Hüzreti Müsünin ses duyduğu gibi onunda ses duymasını tale», ediyorlar. 
Vahyin de ALLAH ile bir konuşma olduğunu kabül etmiyorlar. Bir de Hazreti 
Musânın Sinâ dağında ALLÂH'ı gördüğüne inanıyorlar. Halbuki; Hazreti 
Müsâ Türi Sinâda ALLÂH"ı görmemiştir. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes, mekân 
dan münezzeh olarak Müsâya : «Şu dağ yerinde karar kıla bilirse sen beni 
görürsün.-.demişti, Halbuki o koca dağ Tecelliyâtı ilâhiyyeye dayanamıyc- 
rak dekkolmuş, Müsüda Rabbısına bakamıyarak bayılmıştır. Hazreti Mu- 
hammed Yahüdilere : «Müsâ ALLÂH'a nazar edemedi buyurmuş ta, Bu- 
nun üzerine bu âyeti celileler nâzil olmuş ve yahüdilerin talebleri reddelimiş 
ve hadlerini bilmeleri ihtâr olunmuştur. 


(SE Gİ, E 0 b) ALLAR teâlânın beşer le Şu üç şekilden başka türlü 
konuşması meşrü' olmadı. 


1—( Gi, YI ) Ancak, vahyile konuşur. Bu şekil vahide : ALLAH azze 
ve celle, gerek uyku ve gerek uyanık iken kulunun kalbine gaayet gizli ve 
çok Seri" olarak kelâm ilkaa eder. Kul da Rabbısının ilkaa ettiği bu vahyi 
telâkki eder. Bu şekil tekellüm bütün peygamberlere vâki” olduğu gibi, di- 
ger kullara da vâki olur. Hazreti İbraahim rü'yâda oğlunu keser gördüğü 
bu vahiden olduğu gibi, Müsânın anasına Teğlânın : «Korktuğun zaman 
çocuğu denize atl» diye vahyettiği gibi. Bu şekil konuşma «İsraa» gecesi 
ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammede de vâki! olmuştur. ALLAH beşer ile 
ya vahi şeklinde konuşur. 
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2 — (wbeel iy taşi) Yöhut perde arkasından konuşur. ALLAH azze 
ve celle, muradını kullarından birine duyurmak için bâ'zi cisimlerde veyâ 
sâmiada, yö'ni : işitme duygusunda ses halkeder ve onu kuluna duyurur. O 
kul ALLAH'ın hal':ettiği bu sesi duyar da onu kimin söylediğini bilmez. Türu 
Sinâda Hazreti Müsâ sesi duymuş, fakat ALLÂH" görmemiştir. Sesi bu şe- 
kil duyma kalbe vahi olmayıp, sesin doğrudan doğruya işitme duyusuna 
iikaa süretiyle vaki” olur. Nitekim Hazreti Rasül «s.a.s» in kulağına bö'z! 
zamanlar Çan sesi gibi sesler gelirdi. Genâbı Rasül bu sesi anlatırken : 
«Bana çan sesi gibi gelir.» buyurdu. (0). Hazreti Rasüle vahi geldiği zaman 
bu sesi bö'zi zamanlar eshabda duyar da :- «arı vızıltısı gibi bir ses duyduk- 
larını söylerlerdi. Bu şekil ses duyma vahi olmadığından buna «perde arka- 
sından konuşma» denir. ALLAH cisim olmadığından âyeti celilede zikredi- 
len perde ALLÂH'a izâfeten değil, kullar için bir perde olduğu beyân edilmiş- 
tir. ALLAH beşer ile ya vahi, yâhut perde arkasından konuşur. 

3—(Y4. 5). » çi) Yöhut melekten bir elçi gönderir de, ( ».be3l s5 ) 

dilediği şeyi'izni ile meleke vahyettirir. Bu vahyi melek ya sesii olarak ko- 
nuşarak kalbe ilkaa eder, yâhut sessiz olarak kalbe ilkaa suretiyle yapar. 
( «355 ) kaydının buna işâret olduğu söylenmiştir. Bu şekil vahyi ye. an me- 
lek yâ Cebraail veyâ her hangi bir melektir, Bunların geliş: ya kenc Süret- 
lerinde veyâ her hangi bir insan şeklinde olabileceği gibi; hiç bir süretle 
görünmiyere&kte vahi yapar. Meleklerin vahileri de Şiddetli, çok şiddetli ve- 
yâ hafif olduğu gibi.. çeşitli şekillerde olur. Cebraoilin vehileri diger melek- 
lerin vahilerinden şiddetli olur. 

Teğlânın peygamberleri vâsıtasıyla kullarına tebliğ ettirmiş olduğu din 
ve şeriat hükümleri de bu kısım vahye dâhildir. 

Mö'nâ : ALLAH teğlâ beşer ile ancak : Vahi, yâhut perde arkasından, 
veyâhut da bir elçi göndererek izni ile vahyettirmek süretiyle (konuşur. 
( e 4!) Hakikaten işte o ALLAH çok yüksektir. Kullar onun kel&mını işit- 
miye erişemezler. Erişmiş olsalar bile onu duymağa tehammül edemezler. 
helâk olurlar. ( ,<a ) O hakimdir. Bütün sözlerinde ve işlerinde hikmet 
vardır. Onun hikmetine kimse muârız olamaz, kimse ona karışamaz. İ 

( ci) Ve böylece rasüllere vahyettiğimiz gibi; (Uy a 4 zil La şi) 
emrimizderi sana da rühu vahyettik. Yö'ni : Diger nebilere vahyettiğimiz 
gibi, sana da nübüvveti, Kur'anı, rahmeti, Cibrili vahyettik. | 

Âyeti celilenin tefsirinde Kur'ana «ruh» denildi. -Ziyraa : Ruhlar. Kur. 
an ile hayat bulurlar. Böylece sana emrimizden rühı vahyettik. 55 Su) 
(CL Vahiden önce sen kitab nedir, bilmezdin. ( vYiY, ) ve imânı da 


bilmezdin. 
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Nübüvwvetten önce, nebilerin mü'min oldukları üzerinde âlimlerin itti- 
fakları olmakla berâber, Âyeti celilenin bu fikrasının anlamında ihtilâf et- 


mişlerdir. 
Bö'zıları, âyeti celileyi : «vahiden Önce, sen imünin yollarını bilmez- 


din.» diye tefsir etmişlerdir. | 

“ Muhammed bini Ishak, İbni Huzeymeden rivâyet ediyor, ER 
« Giz lâfzı celilinde olduğu gibi bu mevzi'de de imân ile murad, namaz- 
dır. Ziyraa : Teğlâ ve tekaddes buradaki imân ile kendisine olan irnânı 
murad etmemiştir. Çünkü : Nebi aleyhisselâm, nübüvvetten önce ALLÂH'ın 
birliğine inanır, hacceder, ömre yapar, Lât ve Uzzâya buğzeder, putlar üze- 
rine kesilen hayvanların etlerini yemez, Hazreti ibrahimin dini üzere ibâdet 
ederdi. Ona dinin yolları ancak, nübüvvetten sonra zöhir oldu. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen vahiden önce : kitab nedir, imân nedir, 
bilmezdin. ( | yg alias .N1,) ve lökin biz o kitabı sana nur kıldık. Diger bir 
onla ile : imânı sana nur kıldık ta, ( bole tarlsi a Şaç ) DİZ Onunla dilediğimiz 
kimseyi hidâyette kılıyoruz ve doğru yolu iletiyoruz. ( ,âLi o j! sapak, ) 
ve sende hckikaten doğru yol olan islâm dinine dâ'vet ediyorsun. ( ilya | 
O, ALLAH tedlânin kullarına şer'ettiği bir din'dir. ( pll ol dah | 


O ALLAH ki, göklerde olanların ve yerdekilerin hepsi onundur. yal Yİ 


£ je”! Dikkat edin, uyanık olun! Bütün işler, döner dolaşir ALLAH'a varır. 
Bu öyeti celilede kâfirler için «Cahim» ile vaid vardır, mü'minler için 
de «Naim ile vâ'd vardır. 


Burada Ei-Şüraa süresi sona erdi, Bunu El-Zuhruf süresi tö'kib cde- 
cektir, 


ALLAH yardımcımız olsun, 
GPA 3 
BU SÜRE EZZUHRUF SÜRESİDİR. 
ZUHRUF : Zinetlemek, bezemek ve süslemek anlamlarına gelir. Aslın- 


da : Altuna derlerdi. Sonradan üstü yaldızlı, içi yaramaz nesnelero itlâk 


olundu. Bundan dolayı içi, dışı gibi olmıyan nesneye «müzahraf» denildi. 
Sahta, aldadici anlamını ifâde eder, 


El-Zührut süresi Mekkidir. Aşağıda gelecek olan & 55, ..iyl sig » 
ad Sui, lâfzi celili dolayısıyla süreye bu isim verilmiştir. 

Âyetleri seksen dokuz, kelimeleri : Sekiz yüz otuz, Harfleri üç bin dört 
yüzdür. ' 
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YÜKSEK ANLAMI : Haa mim! (1) Şu açık kitaba kasem ederimki, (2). 
Onu arcöcu olarak okunsun diye gönderdik; Umuiurki : Akıl edersiniz! 
(3). Hakikaten o, kıtımızdaki ana kitabda çok yüksek, çok hikmetlidir. (4). 
Müsrif bir kavım oldunuz, diye; şu öğüdü sizden terk mi edeceğiz? (5). Ve 
öncekiler içinde nice nebiler gönderdik. (6). Onlara bir nebi gelmedi, ka- 
verimleri ancak, nebileri ile alay eder oldular. (7). Kuvvetçe Mekkelilerden 
daha şiddetli olanları helâk ettik ve öncekilerin meselleri geçti. (8). Ya 
Muhammed! Celâlım hakkı için onlara : «yerleri ve gökleri kim halketti?» 
diye sorsan; Onları, Şu aziz alim olan ALLAH halketti, derler. (7) O ki, ar- 
zı Sizin için beşik yaptı ve orada Size yollar açtı ki, doğru gidesiniz, diye 
(10). Ve o zâti ecel ki semâdan mikdâr ile su indirdi de onunla ölü beldeyi 
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dirilttik, siz de böylece çıkarılacaksınız. (11). O zâti ecel ki bütürı çiftleri ya- 
rattı da sizin gemiden ve yumuşak başlı hayyanlardan bineceğiniz şeyler 
halketti. (12) sırtı üzerine binesiniz, sonra da üzerine doğrulduğunuz za- 
manda Rabbınızın ni'metini anasınız da diyesiniz : «Bize bunu itdatli kılan 
Şu zâti “cel, noksandan beridir; «itâatli kılmasa idi» biz bura yaklaşamaz- 
dık, (13) Biz elbette Rabbımıza döneceğiz. (14). Hal böyle iken müşrikler 
tuttular da kullarından ona bir cüz kıldılar, hakikaten insan açık bir nan- 
kördür, (15). Yoksa o yarattığı mahluklardan kızlar edindi de size oğlanla- 
rnmı seçti? (16). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
muştur. Müşrikler Kur'ânı kerimin ALLAH kelâmı olduğuna inanmazlar da 
ALLÂH'ın nebisi olan Hazret. Muhammed ile alay ederlerdi. Her ne zaman 
“bir âyet veyâ bir süre nâzil olsa çeşitli bahânelerle onu reddederlerdi. Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl ile müşriklerin Kur'ânı 
kerimi kabül etmemeleri ile Kur'ânın nüzülünün durmıyacağını, Kur'ânın 
inmesinin devam edeceğini, onların redlerinin ve alaylarının Mekke müş- 
riklerine bir fayda te'min etmiyeceğini; nitekim onlardan önce geçen ve 
Mekkelilerden daha çok kuvvetli olan nice kavimlerin nebilerini alay yü- 
zünden helâk olduklarını, küfürlerinde ve nebileri Hazreti Muhammedi alay 
etmede israr ettikleri takdirde Mekkelilerin de ayni âkibetlere mâ'ruz kala- 
caklarını ve geçmiş milletlerin başlarına gelen felâketlerden ibret almaları 
gerektiğini, Mekkelilerin etraflarında vukü bulan olaylardan mütenebbih 
olmaları lâzım geldiğini düşünerek öldükten sonra, dirilmenin bir emri hak 
olduğuna inanarak islâm dinine girmeleri icâbettiğini ve bundan başka kur- 
tuluş yolu olmadığını beyân buyurdu. Şöyleki : 

(call İlgen ) Haa Mim, lâfzının kasem anlamına olduğu, vav har- 
finin de atıf vavi olmayıp kasem vavi olduğuna göre bu şekil kasem 
te'kid anlamını ifâde etmekle berâber; Kur'ânın şânını beyân için yine Kur'- 
âna kasem edilmesi, Kur'ânın hak olup kendisini tanıtmak için kendisin- 
den başka delile ihtiyâcı olmadığı ve hakikatı ifâde eden bir nür olduğunu 
beyândır. Ayni zamanda Kur'âna kasem edilmesi ona töâ'zimin hak bir 
emir olduğunu ifâde eder. En doğrusunu ALLAH bilir. ğ 

Mö'nâ : Haa Mim, şu kitabı mübine yemin ederim, (Lp ilş EW ) 
Biz bu kitabı arabca okunması iiçin inzâi ettik. Yâ'ni : Arab dili ile beyân 


” 


ettik ve arab lisânı üzerine indirdik. (Oi KU ) Akıl edesiniz ve hüküm- 


lerini anlıyasınız, diye. İ . 
ÇAN 613) Ümmü-ül kitab : Kitabın anası demektir ki, burada üm- 


mü kitab'dan murad Levhi mahfuz veyâ hepsinin esösi olan ilmi ilâhidir. 
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İbni Abbas : ALLAH azze ve celle; kalemi yarattı, sonra kaleme «yaz» 
diye emir buyurdu. Kalem de ALLÂH'ın murad ettiği şeyi nezdindeki kitaba 
<levhi mahfuzaı yazdı, dedi de, sonra da « Kel iş «İş » âyeti celilesini 
okudu. 
Mâ'nâ : Hakikaten o Kur'an ümmül kitabda, ( ©. ) nezdimizdeki ana 
kitabda | Ş 4 ) cok yüksek, çok şerefli, çok hikmetli bir katabdır. Yâ'ni : 


Ey ehli Mekke! Siz Kur'ânı yalanlıyor, ona ALLAH kelâmi değildir, diyorsu- 
nuz, Hakikaten o nezdimizde çok âli çok şerefli, çok yüksek bir kitabdır. 
Diger bir anlam ile : Kur'an bütün kiteblardan âlidir, hepsinden üstündür, 
çok muhkemdir. Ona hiç bir süretle fesad ve butlan câri olmaz. Ö kıyâmete 
kadar bökidir. 

(bie Şi Kiz zil | Siz Kur'âna imân etmediniz, ondan yüz çevirdi- 
niz, külürde israr diyorsunuz, diye sizden vahyi terk mi edelim, Kur'anı in- 
dirmekten voz mı geçelim. Size emretmiyelim, size nehi yapmıyalım mı? 
ui,als 201) Siz müsrif bir kavimsiniz, diye. Yâ'ni : Cehâlette ifraada 
vardınız, dalâlette haddi tecâvüz ettiniz, diye sizi islâma dö'vetten vaz mı 
geçelim, kendi hölinize terkedelim de kütür üzerinde mi kalasınız? Sizı as- 
ica küfür hülinize terketmiyeceğiz. Kur'anı kerimi nebimize vahyile inzâl 
2üzceğiz, O da size emir ve nehilerde bulunacak, ya imân edeceksiniz veyâ 
helâk olacaksınız “ 

Ketâde : Bu uimetin evveli Kur'ân! reddettikleri zaman, vahi terkedi!- 
miş, Kur'an kaldırılmış olsaydı, hepsi helâk olacaklardı. Lâkin ALLAH azze 
ve ce'le Hazretleri, keremi ve rahmeti ile muâmele etti de Kur'ânı üzerlerine 
indirmeye devam etti ve yirmi üç senede sona erdirdi ve böylece Mekkeliler 
de helâk olmaktan kurtuldular, demiştir. 


Diger bir anlam ile ; Sizden i'raz edelim, zikrimizi bırakalım, düö'vet 


olunmayın, vâz'u nasihat yapılmasın, kendi hâlinize terkedelim de küfrü 
nüzle sizi muâkabe etmiyelim mi? 


KAY ŞİŞ ) Yâ Muhammed! Biz azimi zi-şân, önce geçen 
kavimler içinde niçe nebiler gönderdik. ( sr esl L, ) Onlara nebilerden 
hiç bir nebi gelmedi, ( 0 İŞE YI) onlar ancak o nebi ile istihzâ etti- 
lir. Yö'ni :0 nebinin ALLAH tarafından getirdikleri ile alay ettilerdi. 

Ayeti celilede kavmi kendisini alay ederi âhır zaman peygamberi Haz- 
reti Muhammed «s.a.s» için teselli vardır. Mö'nâ : Yâ Muhammed! Kavmi 
tarafından alay edilen sâde sen değilsin; Sizden önce geçen bütün ümmet- 
lerde nebi'erini alay etmişlerdi: Alay ettiler de ne oldu? ( İzk; pa AZ Kab ) 
Biz; tutuşları Mekkelilerden daha şiddetli, onlardan daha kuvvetli olanları 
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helâk ettik. Yö'ni : önceki devirlerde 'geçen, nebilerini alay eden ve senin 
kavminden daha şiddetli ve daha kuvvetli olan nice kavimler helâk ettik. 

Âyeti celiledeki «minhüm» zamiri, «evvelin» kelimesine değil, Kur'ana 
muhatab olan Mekkelilere raci'dir. Muhgatab zamiri olarak «minküma» de- 
nilmesi gerekirken «minküm» denilmeyip te «minhüm» denilmesi bu. 2G- . 
mirin ALLÂH'ın Rasülüne de iham ihtimâli olduğundan hitabdan yıyâbe ilti- 
fat edilerek, zamir Mekkelilere gönderilmiş; hıtabda yalnız peygambere 
tevcih edilerek ona bir tâ'zım ve teselli yapılmış oldu. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Tutuşları Mekkelilerden daha şiddetli, kuvvet 
ve kudretleri onlardan daha üstün nice kavimler helâk ettik. Nasıl helk 
oldular denilirse, ( ce,Yi p. çâ., ) öncekilerin helâkları 'mesel oldrak geç- . 
tı. Onların acâib, garâib kıssaları Kur'anı kerimin muhtelif verlerinde be- 
yân edildi. Yâ'ni : Mekke müşrikleri, küfür ve tekzibde kendilerinden önce 
geçen kavimlerin yollarını tuttular. Öyle olunca, Mekkeliler kendilerinden ön 
ce geçen kâfirlerin başlarına gelen azab ukübetinin kendi başlarına da gel. 
mesinden hazer etsinler! 

! * 

Hemde( p yyl Hi 2 By) Yâ Muhammed! Onlara gökle- 
ri ve yeri kim yarattı? diye sormuş olsan, ( ,Ul Zi ik Şal ) onlar : On- 
ları aziz ve alim olan ALLAH. yarattı, derler. ihtiyarları ellerinde almıyarak 
ALLAH'ın yarattığını ikrar ederler, onun kudret ve ilmini kabül ederler de 
cehillerinin ifraatı yüzünden, ALLAH'ın ölüleri diriltmeye kudreti olduğunu 
inkâr ederler. Onlar yakında inkârlarının cezasını elbette göreceklerdir. 

(laa ayi Sİ be gl) Gökleri ve yeri yarotan o haalık, arzı sizin için 
beşik yaptı. Onu sâkin ve yaşamağa el verişli olarak yarattı, ki, insanlar 
için ondan faydalanmak mümkün olsun! Beşik sabinin nasıl yatağı ve is- 
tirahat yeri oldu ise, arzda insanlar için ayni vazifeyi gördüğünden ona 
da «mihad» adı verilmiştir. | | 

ALLAH arzı sizin için b sik yaptı da, (X— Çİ Jes | hem de size 
orada yollar açtı ki ( üyaz ker ) emellerine nâil olsunlar! Yö'ni : Seferleri- 
nizde, gidiş gelişlerinizde maksadınıza eresiniz, gaayenize ulaşasınız! 

(a kali lz isil, ) Ve o zâti ecel ve ö'lâki, semâdan bir mikdar 
su indirdi, size zararı olacak kadar çok değil; Size taydası olacak, ihtiyâcı- 
nızrte'min edecek kadar. i 

. Bu âyeti celileler, ALLAH Teğlânın kullarına kendi vasıflarını izahıdır. 
Bundan dolayı gıyabdan tekellüme iltifat ile buyuruyorki : 

O zâti ecel ve ö'lâ, semâdan bir mikdar su indirdide,( buzlu Uv ) 

biz onunla ölü olan beldeyi dirittik. Yâ'ni : Gökten indirdiğimiz bir mikdar 
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su ile, ölü menzilinde olan şu beldeyi ihyâ ettik. (öy £ slif ) Böylece 
kıyâmet günü sizi de dirilteceğiz, siz de kabirlerinizden çıkarılacaksınız. 

Diger bir anlam ile : Yağmur ile beldenin hayat bulduğu gibi, siz de 
böylece bir ruh demek olan Kur'an ile diriltileceksiniz, yep yeni bir hayata, 
islâm hayat'na çıkarılacaksınız. Nahil suresinde geçen seli İZİ ül 
(..:L âyetinin anlamına bakılsın. e 

(Yeri, yYi sik sal, ) Âyeti celiledeki «El-ezvac» kelimesi : Eşyânın ne- 
vileri, sınıfları ve karşılıkları ile tefsir edilmiştir. Fahri Razinin beyanına gö- 
re, bö'zı muhakkıklar şöyle tefsir etmişlerdir : ALLAH'tan başka ne kadar 

> varlık varsa hepsi çifttir; yalnız Teâlâ ve Tekaddes, zıddan ve emsaldan 
beridir. Şu da haatıra gele bilirki, her şey zihni ve haarici i'tibâriyle çifttir. 
Yalnız Al AH Teâlâ zihinde tahdid olunamaz. Çünkü : ALLAH teâlâ F.sr şey 
değil, hiç bir sürette benzeri olmamak i'tibâriyle tektir. 

Mö'nâ : Bütün eşyâ çifttir, çiftlerin hepsini o züti ecelve ö'lâ halketmiş- 
tir. Bunları yarattı da, (6,9 zu ,WYI, dul Kİ beş ) bineceğiniz şeylerden 
sizin için gemileri ve yumuşak başlı hayvanları da o halketti. 

Ei-fülk, gemi cinsinden olan bütün taşıtlarla; el-en'am kelimesi de in- 
sanların üzerine bindikleri ve yüklerini taşıttıkları bütün yumuşak başlı hay- 
vanlarla tefsir edilmiştir. Bununla berâber : «el-fülk» kelimesi «Yâsin» sü- 
resinde geçen, & 3,9 zu duşa ball, » nazmı celili delâletiyle bu gün üze- 
rine binilen bütün fenni taşıtların hepsine şâmil olur. 

Çiftlerin hepsini o zâti ecel veö'lâ halkettiği gibi. araçlardan ve yumu- 
şak başlı hayvanlardan üzerine bindiğiniz ve binmekte olduğunuz bütün 
eşyâyı da o halketti (| «e, b iel, ) Her bir binitin üzerine binesiniz. 
(alel yda Sü £ ) Sonra da üzerine binip doğrulduğunuz za- 
manda Rabbınızın ni'metini zikredesiniz, Suçla l 5. sie ij; ) 
(Olu, HV ew e diyesiniz. Yâ'ni : Bunu bize itâatli kılan ALLAH nok 
san sıfatlardan beridir, öyle olmasa idi, biz buna yaklaşamazdık ve muhak 
kak biz, Rabbımıza döneceğiz, diyesiniz. 

Bu âyeti celilenin tefsiri sadedinde peygamberimizin bir hadisinin ter- 
cemesini alalım, şöyleki : İbni ömerden rivâyet ediliyor. İbni ömer : «AL- 
LAH'ın Rasülü sefere çıkmak için hayvanın üzerine binip doğrulduğu zaman 
ALLAH'a hamdeder, tesbih eder ve üç defâ tekbir alır da sonra bu âyeti 
celileyi «Sübhân-elizi sahhare lenâ hâzâ ve mâkünnâ lehü mukrinin ve in- 
nâ ilâ Rabbinâ le münkalibün» diye okur. Sonra da şu düğyı okurdu. AL- 
LAH'ım! Biz şu seferimizde senden iyilik, takvâ ve amelden senin razi old- 
cağın Şeyi isteriz, ALLAH'ım şu seferi bize kolay kıl ve arzın uzaklığını bize 
dür. ALLAH'ım sen seferde arkadaşsın, âilede halifesin. ALLAH'ım seferin 
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meşakketinden, görüş hüznünden : âileye, mala ve evlâda dönüşün kötülü- 
ğünden sana sığınırım.» (1) derdi. Seferden döndüğü zamanda bu düğyı 
okur ve «Âyibüne, tâibüne, öbidüne, li Rabbına haamidün» kelimelerini de 
ziyâde ederdi. (2) 

Ali bini Rabiaden şöyle rivâyet ediliyor. «Ben Ali bini Ebi Taalibin bin- 
mek üzere bir hayvanla geldiğini gördüm. Ali üzengiye ayağını koydu da 
«Bismillâh» dedi. Hayvana binip üstünde doğrulduğunda : ba YU &. deki yp 
«öyşülik, Hilye adil UL, âyeti celilelerini okudu. Sonra üç kerre «El- 
namdü - lillâh» üç kerre de «Allâhü ekber» dedi. sonra da «İnni zalemtü 
nefsi, fe innehü lâ yağfiruzzünübe illâente» (3) dedi, sonra da güldü. Bunun 
üzerine ben : «Ey mü'minlerin beyi! Seni güldüren nedir?» dedim. O banc : 
«Benim yaptığımı ALLÂH'ın Rasülünün işlediğini gördüm de ona : «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Neden güldün?» diye sordum. O bana : «Bir kul Rabbısına : 
«Ey Rabbım! Benim günâhlarımı mağfiret et, hakikaten senden başkası 
günâhları mağfiret etmez.» dediği zaman, kulun bu duâsına teaccüb ettim 
de ona güldüm.» buyurdu, demiştir. 

Mâ'nâ : Siz hayvana binip üzerinde doğrulduğunuz zamanda Rabbını- 
zın ni'metini zikredesiniz ve : «Bunu bize itâatli kılan Şu zâti ecel ve â'lü 
çok yüce oldu, böyle olmasa idi, biz buna yaklaşamazdık.cö ui, $iVi, » 
Ve elbette biz Rabbımıza döneceğiz.» diyesiniz. 


Bu âyeti celile, el-Bakara süresinde geçen & Öyel, «Ji Vi, abi » nazmı 
celili üzerine islâmın en büyük gaayesini, en ulvi rühunu ve yüksek teselli 
sini beyândır. Bu âyetin başka bir nüktesi de, bir kimse bir binite bindiği 
zaman yolculuğun bir inkılâb olduğunu, bundan da son yolculuğun ALLAH - 
a olduğunu düşünmeli ve hayâtında bu düşünceye göre hareket etmeli, bu- 
nu bilmelidir. Yö'ni : Bir kimse dünyâ binitlerine bindiği zaman son binit olan 
tabutu hatırlamalı ve en sonunda bu binite binerek son yolculuk olan ALLAH 
yolculuğuna çıkacağını anmalı ve teemmül etmelicir. 

Rivâyet ediliyorki, sallellâhü aleyhi ve sellem, hayvana binmek Üzere 


ayağını üzengiye koyduğu zaman «Bismillâh» der, hayvanın üzerinde doğ- 
rulduğunda : «El-hamdülillâhi alâ külli halin sübhadanellezi..» buyurur. Son- 


ali özaerli gazi “ zay öyöiiy lilik ii. şt Vİ çal (1) 
ye Sy il eley va döyel 3 erli ia DUE UM, pre la! il eyi sam Ve 
aliş Mi, Şev li e ve 
(2) Dönüyoruz, tevbe ediyoruz, ibâdet ediyoruz, Rabbımıza hâmdeülyoruz. 
(5) Allahım! Nefsime zulmettim, beni yarılga, Ziyra; Günâhları mağfiret eden ancak SEV 
sin! 
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İlmin ni eni 


ra üç kerre «Allâhü ekber» diye tekbir alır. Üç kerre de «Lâilâhe illellâh» 
derler ve hayvanı yürütürlerdi. Gemiye bindikleri zamanda da «Bismiliğhi 
mecrâhc ve mürsâhâ, inne R ıbbi le gafürun rahim.» buyururlardı. (2). 


Hikâye edildiğine göre : Bir kayim hayvanlara bindiler de «Sübhaanel- 
lezi sahhara lenâ hâzâ...» âyeti celilesini okuyorlardı. bunların içinde bir 
dişi deve üzerinde bir kimse bulunuyor, deve de arıklığından hareket etmi- 
yordu. O kavim âyeti celileyi okudukları sırada : «ALLAH bunları bize itâatii 
kılmasaydı, biz bunlara yaklaşamazdık..» âyeti celilesine geldikleri zaman bu 
adam «devenin arıklığını nazara aldı da : «Ben buna yaklaşırım.» dedi. Onun 
bu ulu sözü söylediği ancı o zaif hayvan birden sıcrdı, adam hayvandan 
düştü ve boynu kırıldı. Böylece ulu sözünün cezâsını çekti. 


Öyle olunca âkil olan kimse bir hayvana veyâ her hângi bir taşıta tenez 
züh ve telezzüz için binmemeli, ibret almak için binmeli ve kendisinin behme- 
hal heâk olacağını, ALLAH'ın hükmünden kurtuluş olmayıp muhakkak AL- 
LAH'a döneceğini düşünmeli ve bütün ömrünü bu uğurda harcamgildır. Za- 
manımızın gururlu kimseleri ibret alsınlar. 


Hal böyle iken, yö'ni : Bunlar böyle ap açık dururken, Mekkeliler AL- 
LÂH'ın bütün ni'metlerini bir tarafa attılar da, (İzm esle pa «ld, ) ona kul 
larından bir cüz kıldılar. Mekkelilerin kullarından ALLÂH'a cüz kımlaları, on- 
ların : «melekler ALLAH'ın kızlarıdır.» demeleridir. Çünkü hângi çocuk olur: 
sa olsun, her çocuk babadan bir cüzdür. « Id, » kelimesi, hükmettiler 
isnâd ettiler, demektir. 


Bu öyeti celile yukarıda geçen « MEL og » âyeti celilesine bağlıdır 
ve onun anlamını tamamlar. Ziyrâ : Müşrikler «gökleri ve yeri kim yarattı?» - 
diye soruldukları zaman onlar : «ALLAH yaratti.» diye i'tiraf ederler. Bu- 


nunla beraber : «melekler ALLAH'ın kızlarıdır derlerde ALLÂH'a cüz isbât 
ederlerdi. 


- Bundan dolayı Teğlâ ve Tekaddes, bu âyeti celileyi indirdi de müşrik- 
lerin sözlerindeki tezadları beyân buyurdu. i 

Müfessirler bu âyeti celilenin tefsirinde bir kaç vecih beyân etmişler- 
dir. 

Birincisi : Âyeti celilede hulüle itikad edenleri red vardır. Ziyrâ : Bâzı 
mezheblere mensüb olanlar «haaşaa!'» ALLÂH'ın kullarına hulül ettiğine 
itikad ederler. Bu i'tikada zâhib olan kimseler ister istemez «ALLÂH in kul- 
Icrdan bir cüz olduğuna hükmetmiş olurlar. 


(2) Bunun yürümesi *» durması Allâhın ismi iledir. Rabbım cidden yarılgayıcı ve esirge- 
cidir. 
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İKİNCİSİ : ALLAH'a veled isnâd edenleri zemdir. Çünkü : çocuk babc- 
dan ayrıldığı için onun bir cüz'ü sayılır. Bu ise merduddur. 

ÜÇÜNCÜSÜ : Müşrikler mö'budlarına mallarından bir hıssa ayırırlar. 
Böyle yapmakla ALLAH Teâlâya yarattıklarının hepsini değil de bir kısmını 
ve yalnız bir cüz'ünü ayırmış olurlar. Ayırdıkları diger hıssalar da putların 
olurdu. | 

Müşriklerin bu yaptıklarının hepsi kullarında ALLÂH'a bir cüz kılmak 
demektir ki, hepsi de şirktir, küfürdür. ( e şu YI » hakikaten insan, 
açık bir küfürbazdiır. 


Çünkü : ALLÂH'ın ni'metlerini münkirdir. Ziyrâ : ALLÂH'a veled isnâd. 
etmek, ALLAH'ın oğlu var, kızı var demek, şirktir, küfürdür, hem de bütün 
küfürlerin köküdür. 


Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri, bütün varlıkların haalıkı iken ve müş- 
rikler de bunu itiraf etmişlerken, dönüp te haaliki mahluktan ve mahlüku 
haalıktan cüz yapmak veyâ halikın yarattığı mahliuklardan bir kısmını başka 
mahluklara «putlara» nisbet ederek hdalika şirk koşmak ap açık küfürdür. 
Aklı olanlar ibret alsınlar!. 


Mâ'nâ : Müşrikler bütün varlıkları ALLAH'ın yarattığını itiraf ettikleri 
halde ALLÂH'â veled isnâdı ile Kulları ondan cüz yaptılar. (S4 > e âsi el ) 
Yoksa ALLAH yârattıklarından.kızlar edindi de, ( e.V Tsi, ) size oğlanları 
“ mi ayırdı? | 

Âyeti celiledeki hemze istifhâmı inkâridir. Ziyrâ : Müşrikler beğenme- 
dikleri kızları ALLÂH'a isnâd ettiler de beğendikleri oğlanları da kendileri 
ne ayırdılar. Yö'ni : ednâyı ALLAH'a; ö'lâyı nefislerine seçtiler. ALLAH ta 

- hemzei inkâr ile onları tevbih ve tekdir etti. 

Mâ'nâ : ALLAH Teâlâ kızları kendine aldı da oğlanları size mi ayırdı? 
Hayır, aslaa! Böyle bir şey yoktur. Bu sizin uydurmanız ve ALLAH'a iftiranız- 
dır!; i | 


o K 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin açık küfür ve iftiraların 
beyan ettikten sonra, karıları kız doğuran bö'zı müşriklerin bunu duyduğu 
zaman nasıl bir hal aldıklarını ve bunun sebeblerini beyân etmek üzere 


buyuruyorki : 


dir — 
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HİKMETLİ ANLAMI : Onlardan biri Rahmâra isnâd ettiği mesel ile 
mujdelendiği zaman yüzü sim siyah olur da yutkunur kalır. (17). Ziynet için-. 
do yetiştirilip te mücâdeleyi beceremiyen şu kimse mi? (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Arab müşrikleri çeşitli sebeblerden kız çocuklarını 
sevmezlerdi. Bu sebeble bir çokları o mâ'sum yavruları, ALLÂH'ın O suç- 
Suz kullarını diri diri kabire gömerlerdi. Böyle olduğu için bir çok arablar 
karılarının kız doğurmasını aslaa sevmezlerdi. Kız çocuğu doğduğu kendi- 
lerine söylendiği zaman onlardan bir çokları günlerce dışarı çıkmaz, arın- 
dan ve merckından insanlara görünmezdi. Böyie olanların durumlarını be- 
yun ctimek üzere Teâlâ ve Tekâddes Hazretleri bu öyeti celileleri inzâl bu- 
yurdu. Bu hususta fazla bilgi edinmek için El-Nahil süresinde geçen 3 > 


fel ,w âyeti celilesinin tefsirine bakılsın! | | 


Onolrlu ale pal, il) ALLAH'a darbı mesel edip te melekler ALLAH'"- 
ın kızlardır, diyen Mekke müşriklerinden birine «Kız çocuğun doğdu.» de- 
nildiği zaman; gamlanır, kederlenir « kfyayls a4, > » ö»yüzü sim siyah kesilir 
va merakından yutkunur kalırdı. Bunlardan bö'ziları da kız çocuğu haberini 
duyduğu zaman, karısının bulunduğu eve «odaya» gelmez, evinden hicret 
udur, başka bir eve veya odaya çekilir, günlerce orada kalır, kimseye gö- 
unmez, ayrı bir hayat yaşardı. Kız doğurduğu için kocasının başka bir eve 
çekilipte yalnız kalan ve günlerce yanına gelmiyen bir arab kadının şu be- 
Yıtleri söyliyerek sızlandığı rivâyet edilir. 


silik eşiYize Ye 
ELA KA ŞK Lİ hk Yl öküz j 
3 lal bi khellh izli, 
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Beyitlerin nazmen tercemesi : 


Hamzanın babasına ne var ki bize gelmez oldu. 
Yanımızdaki şu evde duruyor. 

Oğlanlar doğurmadığımız için gazabı, 

Bizim için işlerimizde dilediğimiz olmadı ki 

Biz ancak bize verileni alırız, 

Üzerimizde iktidâr sahibi olan Rabbın hikmeti bu. 


Derin bir üzüntünün mahsülü olan ve kadının ağıtlarını ifâde eden ŞU 
beyitlerde düşüne bilenler için önemli buluşlar, hakikat ifâde eden hüküm- 
ler, irşâd. edecek bilgiler vardır. Ne yazık ki câhiliyye erkekleri ve İrşad Şâ- 
nından olmıyan kimseler maâlesef idrakten öcizlerdir. 

Mâ'nâ : Melekler «ALLAH'ın kızlarıdım diye ALLÂH'a ve meleklere 
iftira eden kimse kızının doğduğunu duyduğu zaman teessüründen donar 
kalır. ( isli İsi ye si) Ya ziynet içinde yetiştirilip te ziynet içinde terbiye 
edilen kimse mi ALLAH'a nisbet edilir? ( ,L214 ça, ) Halbuki hüsümette, 
yâ'ni : erkeklerle mücâdelede, ( cw çe ) beyân yapamaz, sözü iyi konuşa- 
maz, delilini ibraz edemez. Böyle zaif olan kadınlar mi ALLAH'a isnâd edi- 
liyor. Yâ'ni : Ziynet içinde yetişip müdâfeadan âciz kimse mi ALLAH'ın kız- 
ları? Akılları noksan, vücudları zaif, makluklara «ALLAH'ın kızlarıdır» diye 
iftira eden müşrikler, kızın doğduğu denildiği zamen yutkunur da donar 
kalır. 

Erkeklere nazaran her yönden zaif olan kadınların, bilhassa hüküm, 
muhaakeme ve mücâdele işlerinde ve delil ibraz etme hususlarında zaifleri 
daha çok görülür. Ziyrâ : o yaratıklar, akil, mantık ve muhaakemeden ziyâ- 
de hissilerdir. Yâ'ni : Onlar müdrik, mütefekkir ve haakim olmaktan ziyâde 
hassastırlar. Olaylar karşısında dâimâ heyecanlı, hareketiidirler, irâde ve 
Şuurlarına haakim olamazlar. Ruhları hiss ve heyecanla doludur. Bunun 
için verdikleri hükümler ekseriyâ hatalı ve zararlıdır. 

Mukaatil : Kadın müdâlaade kendi aleyhinde konuşur, demiştir. Yâ'ni : 
Katâde : Bir kadın konuştuğu zaman hüccet ile. konuşmak isterse, getirdiği 
delil ile aleyhine konuşur, demiştir. Tabii ekseriyyetle böyledir. Bö'zi kadın- 
lar bundan müstesnâ olabilirler. 

Müşriklerin «melekler ALLAH'ın kızlarıdır» sözleri Üzerinde müfessirler 
üç türlü küfür olduğunda ittifak etmişlerdir. Şöyleki : 

1 — Müşrikler ALLÂH'a veled isnâd etmişlerdir. Bu söz küfürdür, AL- 
LAH veled edinmekten beridir. 
© 2 — Hem de veledin zaif ve kötüsü olan kadını isnâd etmişlerdir. Yâ'- 
ni : ALLÂH'ın kızları var, demişler de kendi beğenmedikleri mahlükları AL- 
LAH'a isnâd etmişlerdir ki, bu da ayrıca bir küfürdür. 


— 319 — 


CÜZ : 25 | EZZUHRUF SÜRESİ 


3 — Hem de bunu ALLÂH'ın mükerrem kulları olan meleklere isnâd 
ile onları hakır göstermişierdir. Yâ'ni : «Melekler ALLAH'ın kızlarıdır” demek 
le melekleri tahkir etmişler. Hem de bunu ALLAH'a isnâd etmişlerdir. Haf- 
buki melekler ALLAH'ın mükrem kullarıdır. Onlarda erkeklik ve dişilik yok- 
tur. Onlar ALLAM'a âsi olmazlar. 

Âyeti celilede ziynet içinde yetişmeyi ALLAH ayıblamıştır. Öyle olunca : 
Bir erkek için ziynet içinde yetişmekten ictinâb etmesi ve takvâ ziyneti ile 
Ziynetlenmesi icöbeder. Ziynet içinde yetişmek ve ziynetlenmek ancak, 


kadınlara yakışır. 


k 


Melekler ALLÂH'ın kızları demenin ne büyük bir iftira, ne azim bir so- 
rumluluğu olduğunu da şu âyeti celilelerden inceliyelim. 
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TÜRKÇE ANLAMI : Onlar, ancak ALLÂM'ın kulları olan şu meleklere 
«dişiler» dediler, meleklerin yaratılışlarına şâhidlik mi ediyorlar, şehâdetle- 
ri yazılacak ve'sorulacaklar. (19). Rahmân dilemiş olsaydı, onlara ibâdet 
etmezdik, dediler, bu hususta onların bilgileri yok, onlar ancak yalan söylü- ' 
yorlar, (20). Yoksa bundan önce biz onlara bir kitab verdik te onlar o kita- 
ba mi sarılıyorlar? (21). Hayır! Onlar biz babalarımızı bir ümmet üzerinde 
bulduk ve biz muhakkak onların eserleri üzerinde hidâyete ereriz, dediler, 
(22). Ve böylece senden önce bir kavme bir nezir göndermedik ancak, ora- 
nın müreffeh halkı, cidden biz babülarımızı bir ümmet üzerinde bulduk ve 
biz ancak onların eserlerine uyarız, dediler. (23). Ya ben size, babalarınızı 
üzerinde bulduğunuz şeyden daha ziyâde bir hidâöyetle gelsem-de mi, dedi : 
Cidden biz sizin gönderildiğiniz şeye inanmayız, dediler, (24). De biz de 
onlardan intikam alıverdik, , Yalanlıyanların ükibetlerinin nasıl olduğuna bir 
bakı, (25), , 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Münzir. Katâdeden rivâyet ediyor. Münüfıklar- 
dan bir takım kimseler: : «ALLAH cinnilerle evlendi de melekler bundan 
doğdu» demişlerdiki, bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öye- 
ti celileleri inzâl buyurdu, 


Vessâffât süresinde geçen « .. iy 3 ÜyİMİ ama » âyeti celilesine bo- 
kılsın. 

(ole) öle gey aa e P ) Münâfiklar ve müşrikler Rahmânın kulla- 
“ri olan şu meleklere isim verdiler.de, ( b! ) metekler Rahmânın yanında 
dişilerdir, dediler, eyi İyay-zl ) Meleklerin 7 dişi olarak yaratıldıklarına şe- 
hâdet mi ettiler? 

Âyeti celiledeki hemze inkâridir. « ci; ! gri | » demektir. Yâ'ni : 
Hayır, onlar aslâ şâhid değillerdir. ( ,pal-& Xx. ) Melekler üzerine şehö- 
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detleri yazılacak. Yâ'ni : Müşriklerin «melekler ALLÂH'ın kızlarıdır» sözleri 
Yazılacak, ( ös #ş ) hem de k'yömet günü onlar b ! sözlerinden sorula- 
caklar ve cezâlarını çekecekler. ' | 
Müşrikler «Melekler ALLÂH ın kığlarıdır» sözünü Söyledikleri zaman, 
ALLÂH'ın Rasülü onlara : «Meleklörin ALLAH'ın kızları olduğunu size ne 
bildirdi?» diye sorunca anlar : «Babalârımızdan biz böyle duyduk, biz şöhid- 
lik ederiz :ki, onlar kat. iyyen yalan. söylemezler.» dediler. Bunun üzerine 


seppile S2. » nazmi celili nâzil oldu. 


Mâ'nâ : Müşriklerin babaları üzerine şehâdetleri yazılacak ve kıyâmet 
günü bu şehödetleri onlardan sorulacak... 


Mekke müşrikleri ve münğfiklar : «ALLAH cin ile evlendi, bu evlenme- 
den melekler doğdüu;"melekler ALLÂH'in kızlarıdır..» gibi hayallarının uy- 
durdukları ' yalanlar ile: kâinâtın biricik haalikına iftira ettiler, Teâlâlanin 
âlemlere rahmet olarak gönderdiği peygamberine imân etmediler de «biz 
babalarımızdan böyle duyduk, oniar yalan söylemezler gibi saçmalar sd- 
vurduldr, küfür ve isnddlarında ısrar ile dünyö ve âhirette hüsranlara dü- 
çâr oldular, 

Mekke müşriklerinin bin dört yüz yıl önceki sapık itikadlarına müşâ- 
bih olarak bu günün hırıstiyanları da haaşada ; «Meryem ALLAH'ın karısıdır, 
İsâ ALLAH'ın oğludur.» diy& aklın ve mantıkın kabul edemiyeceği bir ta- 
kım zıryalar ve saçmalarla nefislerini aldatiyorlar; kuru bir inâd ve koyu 
bir teossubla bin'dört yüz yil önceki Mekke müşriklerinin izinde bocalayıp 
duruyorlar. Böylece hem kendilerini dalâlette koyuyorlar, hem de evlâdları 


nı gözleri önünde bu dalâlete sürüklüyorlar. Bilhassa cehennemin *utrağı 


olan O papazlar: milyonlarca insanın vaballarını yükleniyorlar da bir iş yaptık 
kanöatıyla. böbürleniyorlar. 
Kendi.cinslerine> yaptıkları bu fenâlıklar kâfi gelmiyormuş gibi... bu de- 
fâ da cehennem feyhi dolu kokmuş ağızlarını islâmlara çeviriyorlar ve kerih 
salyalarını akıda akıda islâm peygamberine ve onun getirdiği dine dil uzat- 


mıya, iftiralar uydurmaya .cür'et ediyorlar. Böyle yapmakla da. müslüman- 
ları İmanlarından çevirip kendi saçma itikadlârına çekmiye uğraşıyorlar. 


Bu saçma zırvalarıni'da büroşürler. ve kitablar hâlinde islâm âlemine dağı- 
tıyorlar, Ve bu uğurda milyonlar sarfederek islâmın saf tevhidini ve nezih 
itikadını bozmaya çalışıyorlar. Çocukların dahi kabül edemiyeceği fâsid 
inlerini bütün dünyâya bil-hassa islâm dünyasına yaymağa gayret ediyor- 
ar, 

Ne garib bir tesödüftürki, bU: satırlar karalandığı sıralarda idi. Türk mil- 
letinin ni'meti İle beslenen ve onun yüksek hariminde yaşayan nankör pat- 
rik Atenoğras ile onun süfli papası yakavus büroşür diye yüz altmış küsür 
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sahifelik bir kitab neşredib bunu da parasız olarak Türk mitletine gizli gizli 
dağıtıyorlardı..Gerçi bu kitab, baştan başa papazların saçmalarını taşıyor 


“ve buna da'aklı başında olan” müslümanlar. gülüp geçerlerse de, din ve 


islâm nedir, bilmiyen “câhiı zümre 'bu -saçmalara aldana bilirlerdi. O zama- 
nın gazetelerinden bö'zıları bu olaya hükümetin, diyânetin ve adâletin na- 
zarlarını çekmiş ise de maalesef hiç aldırış eden olmamış papazlarda bu 
kitabları Trakyada've: İstanbul: muhitinde” dağıtmışlardır. 

“ Hıristiyanların kokmüşşirklerini anlatân «Nurlu ufuklar» adını taşıyan 
ve cehennem feyhi saçan bu saçma kitabın ne sahibleri, ne dağıtanları ne 
men'edilmişler ve ne de haklarında hiç bir süretle muâmele yapılmamıştır. 
Maülesefi. |». Set © 

Müslüman Türk milletinin büyük: bir ekseriyyeti ise, imânına saldırılan 
bu küstah hücumdan- habersiz ve gaafil?2 Zimamdarlar ise, müsâmahalı, 
belkide memnun! ---,.“:* ..-. 1 

Yine ayni günlerde, ayni gaaye uğrunda, yö'ni : Türk milletini hırısti- 
yanlaştırma uğrunda İstanbulda «Genç hıristiyanlar, cem'iyyeti» diye müf- 
sid bir cem'iyyet kurulmuş ve. Türk gençliğini islâmdan . uzaklaştırmak ve 
hıristiyan dinine sokmak için faâliyyete geçmiş; milyonlar.sarfederek gece- 
li gündüzlü çalışmış ve hattâ aylık maaşlar vererek Türk gençlerini bu 
cem'iyyete kaydetmişler ve belki bir kısımını Hıristiyanlaştırmağa muvaffak 
ta olmuşlardır. Yukarda da'arzettiğim gibi islâmi dininin alfesini"bilenler po- 
pozların saçmalarına kıymet vermezler'ise de, din-nâmına: hiç bir fikri olmı; 
yan gaafiler buna aldanabilirler.. Nitekim-o zamanlar para mukaabili bu 


cem'iyyete üye olan Türk gençlerini maalesef,duyduk;. 


'Bö'zı gazetelerin ısrarla.resmi makamları"ikazlarına rağmen zimamdar- 
larda maalesef hiç hareket görülmemiş:ve duyulmamıştır. Bil'akis bu mu- 
zur neşriyyât ve muzur cem'iyyetlerle mücâdele: için Türk milletine cem'- 
iyyet kurma hakkı bile tanınmamıştır. ALLAH'ım! islâm dinini ve Türk imânını 


. Yazmağa mecbur kaldığımız: bu ikdazı, yaptıktan sonra, şimdi âyeti 


: celilelerin tefsirlerine devâm edebiliriz: Şöyleki : 


Müşrikler, melekler ALLAH'ın kızlaridır, diye ALLÂH'a veled isnâd etti- 
ler, meleklere taptılar, hemde bu iddiğlarinı"güyâ isbât etmek için, ( İJk ) 
dedilerki : ( uslu öle Jl 12) ) Rahman:dilemiş. olsa idi, biz putlar yapmaz 


ve melekere tapmazdık. Bunlara ibâdetimizden ALLAH memnün clmasa 


idi, azâbı tö'cil eder ve bizi helâk ederdi, dediler. Müşriklerin bu iddiğlarını 
redden ALLAH azze ve celle hazretleri şu âyeti celileleri inzâl buyurdu. | 
NN Mi, ) Yâ Muharamedi Bu söyledikleri sözlerde in ii 
hiç bir ilmi yoktur, ( ö,. #Y!Ro! ) Onlar ancak, yalan söylüyorlar, Yö'ni: 


— İTZ 


a" e Ul ER' yi ye" Mp p ra dö halli a Ke, el ği © geye çam , —” 
Zi ni i vali bi . çk RT 0 e gk TR PR s Ni il o. V id ' 


i gö il 


CÜZ : 25 i | EZZUHRUF SÜRESİ 


Müşrikler «Bizim putlara tapmamızda ALLAH bizden raazidir» sözlerinde 
onlar yalan söylüyorlar. Diğer bir anlam ile, melekler kadınlardır ve AL- 
LAH'ın kızlarıdır, demelerinde yalan söylüyorlar. ii, 
, ,Müşrikler : Rahman dilemiş olsaydı, biz meleklere tapmazdık, diyorlar. 
Onların hiç ilmi yok, bunu nereden uyduruyorlar. (45 ge WS #iwTçi ) müş- 
riklerin bu sözlerinden veyâ Kur'andın önce, ALLAH'tan başkalarına tap- 
maları için onlara kitab verdikte (o... 4 ,,5 |) onlar bu kitaba Ssa- 
rılıyorlar da onunla mı amel ediyorlar. (4 ) Hayırl Aslaa, böyle bir şey 
yoktur, Fakat onlar, ( IJi ) dedilerki: ( vi ge isyikli, bi ) Cidden biz ba- 
balarımızı bir din, bir millet üzerinde bulduk. (üye,af 47 (e 0l,) Ve haki- 
katen biz ancak onların izleri üzerinde hidâyete ereriz. Müşrikler asılsız, 
esassiz körü körüne babalarını taklid etmı kle hidâyete ereceklerine inani- 


yorlar ve bunu müdâfda ediyorlar, 

Teölâ ve Tekaddes Hazretleri müşriklerin iddiğalarının asılsız olduğu- 
nu delilsiz ve huccetsiz inançlarının yanlış olduğunu, bunların ALLÂH'ın ya- 
nında bir kıymet ve değeri olmadığını, Mekkelilerden önce geçen ve ayni 
şekilde babalarının izine düşerk şirk içinde kalan bir çok milletlerin helâk 
olduklarını, müşrikler de bu yolda devam edip islâm dinine girerek durum- 
larını islâh etmedikleri takdirde onların da helâk olacaklarını beyân etmek 
üzere aşağıdaki öyeti ceileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: | 

(zi ij yl. pi &€lS, ) Yâ Muhammed; Biz böylece seneden 
önce karyelerden bir karyeye bir nezir göndermedik ancak, J& Yi ) 
(bp su karyede rafah içinde yaşıyan karyenin zenginleri ve reisleri dediler- 
ki, ( ül ge Uf ba, Wi ) Hakikaten biz, babalarımızı bir din, bir millet Üze- 
rinde bulduk. (öy ei ge Vi, ) Ve biz ancak, onların izlerine uyuyoruz. 
dediler. 


Bu âyeti celilede Nebi aleyhisselâmı teselli olduğu gibi, körü körüne ec- 
dâdı taklid etmenin de kadim bir âdet olduğunu beyân vardır. 


| Nebilerine «sizin dininizi kabul etmeyiz, babalarımızın üzerinde bulun- 
duğu dine uyarızı diyen her kavme nebileri: (Ji) dedilerki, sel Sü dsi) 
(Üelle aş e ben size babarınızı üzerinde bulduğunuz dinden daha 
doğru ve daha savab bir din ile gelsemde mi öyle? “Her nebinin kavmine 
söylediği bu veciz ve müciz beyân üzerine müşrikler söyliyecek bir bir söze 
kaadir olamadılar da küfrü inddi ile ( ii) dediler ki : (5, 34 Hey ehil ) 


Beyhüde uğraşıp durmayın, cidden biz sizin gönderildiğiniz şeye kâfirleriz, 
onlara osiga inanmayız, dediler, | 
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© “Habibim Ahmed; Senden önce geçen kavimler, peygamberlerine imân 
etm ediler küfür üzerinde ısror ettilerde, ( ,, ub ) biz de onlardan inti- 
kam aldık ve onları küfürleri üzerinde müstehak olduklari azâba çarptırdık. 
öyle olunca, ( s6 ) ibret nozarıyla nazar ette gör; (illüç o$.2$ ) 
Nebilerini yalanlıyanların âkibetleri nasıl oldu? 
Âyeti celilenin bu son fıkrasında ibret almak şânından olan kimselerin 
ibret almaları için büyük dersler vardır. ALLAH hidöyet versin! 


X 


Teülâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümmetlerin nebileri ile nasil 
mücâdele edip, nasıl inkâr ettiklerini ve Teğlânın onlardan intikamını nasıl 
aldığını beyân ettikten sonra, bunlara bir misâl vermek üzere buyuruyor- 
ki: 


e Ni T 377 / SİN 
a5 »üyh te İyi. ze y 


© YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! İbraahimin babasını ve kavmine 
dediği zamanı hatırlat ki, ben sizin taptıklarınızdan beriyim (26). Ancak 
beni yaratan zâti ecel başka, ziyraa : O beni yakında hidâyette kılacaktır. 
(27). Demişti de kendisinden sonra o Sözü bâki bir kelime kılmıştı, geri dön- 
sünler için! (28) Hayır, biz onları ve babalarını kendilerine hak ve açıklayıcı 
bir peygamber gelinciye kadar yaşattık. (30). Vaktaki onlara hak gelince : 
«Bu bir sihirdir, biz ona inanmayız, dediler, (30). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler; Hazreti İbraahimin kavmine ihtarı, 
onları hakka nasıl dâ'vet attiği, hak geldikten sonra onların nasıl küfrettik- 
lerini beyân etn ek üzere nözil olduğu anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


uş Yali Jöği, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! İbrâ- 
nimin Babasına ve kavmine şu sözleri söylediği zamanı hatırlat ki o, ği! ) 
( üyas vd, onlara: Cidden ben sizin ibâdet ettiğiniz putlardan beriyim. 
(ie s3lYI) Ancak beni yaratan Rabbım başka. Çünkü : ( çşa- «6 
Hakikaten o beni yakında hidâyette kılacaktır, demişti. 


İbraahim peygamber kaymini ikaz için, taptıklarınızdan beriyim, beni 
yaratan halık başka, ondon beri değilim, çünkü o beni yakından hidöyette kı- 
lacak, diye tevhidi : «ALLAH'ın birliğini ilân etti de («ir şüsla€ Çi ,) ve bu tev - 
hid kelimesini kendisinden sonra zürriyyeti içinde bâki kalacak bir kelime 
kıldı. Diger bir anlam ile : ALLAH o0zze ve celle, o kelimeyi tevhidi İbrahimin 
zürriyeti içinde bâki kalacak bir kelime kıldı. Bunun içindirki İbrahimden 
sonrü Onun zürriyyeti içinde tevhide inanan ve tevhide dö'vet eden hiçte 
eksik olmadı. 

El-Bakara süresinde geçen « «â alir 33 » âyeti celilesinin tefsirine 
bakılsın. 
© — Tevhid kelimesi İbrahimden sonra bâki bir kelime kılındı. ( 5 yz eld ) 
Umulur ki da'ölete düşenler, şirk içinde kalanlar, tevhidcilerin irşâdı, düğ- 
ları ve İbrahimin temennisi ile tevhide dönsünler.. ( k ) Hayır! İbrahimden 
sonra gelenlerin çoğu şirkten dönmediler. Bil-hassa Mekkeliler şirk üzerin- 
de saplanıp kaldılar, Böyle olmakla beröber, ( ,alT, .Y3e 2. ) İbrahim- 
den sonra gelen Mekkelileri ve onların babalarını ömür ve ni'metlerle yaşat- 
tık, onlara mühlet verdik. Müşrikler mühlete oldandılar, şehvetlerine uydu- 
lar, şeytana itâat ettiler, dünyâ ni'metleri ile meşgul oldular, kelimei tevhi- 
di unuttular. ( aj, şii ie ş ) Tâki kendilerine Kur'an ve hakikatı 
açıkça anlatan bir nebi Muhammed aleyhisselâm gelinciye kadar »pi.. 1, ) 
(521 Vaktâki hak olan Kuran ve peygamber kendilerine gelince : lâa IJü ) 
(Oil m. ) Bu bir sihirdir, hakikaten biz ona inanmayız, dediler. Böy- 


le dediler ve küfür üzerinde ısrar ettiler, sonradan olanlar oldu ve başları- 
no gelecekler geldi. 


Mekkeliler! her ne' kadar Hazreti Muhammedin peygamberliğini ve 
Kur'ânın ALLAH kelâmı olduğunu kabul etmemişler ise de, Teâlâ ve Te- 
kaddes müşriklerin inkâr sebeblerini beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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TÜRKÇE ANLAMI : Müzeler | Bu Kur'an şu iki  karyeden büyük bir 
racül üzerine indirilseydi, yâ!?» dediler, (31). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü Yünüs süresinin ba- 
şındaki âyetin tefsirinde geçmiştir, oraya bakılsın. 

Bununla berâber İbni Katâdeden şöyle bir rivâyette nakledilmiştir. 
MeXxkenin büyüklerinden olan Velid bini Muğire : «Muhammedin getirdiği 
şu Kur'an hak olmuş olsaydı, bu Muhammedin üzerine değil; benim veyâ 
Tâifli Urve bini Mes'üdun üzerin& nâzil olurdu, demiştiki bunun üzerine bu 
âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki : 

Cold Yili ) Âyeti celiledeki « gTdilisJ;Y JJ » terkibini müş- 
rikler Kur'anı hor kılmak için söylemişlerdir. Ziyrâ : Kur'an onların nazarın- 
da «haaşaa» Muhammedin uydurmasıdır, Müşrikler Kur'ânın ALLAH Kelâ- 
mı olduğuna inanmadıkları için, ona hakaretle &şu Kur'an ALLAH tarafın- 
dan gönderilmiş olsaydı, şu iki karyeden büyük bir kimse üzerine indirilir- 
di» diyorlardı. 

Bu iki karyeden murad, Mekke ve Tâiftir. Büyük racül'ün kim olduğu 
hakkında ise, müfessirler intilâfetmişlerdir. Sebebi nüzülde beyân edildiği 
üzere zaahir olan, Mekkeli velid.ile Tâifli Urve bini: Mes'ud olduğudur. Bâ'- 
zıları : Mekkeden Utbe bini Rabia ile Tâiften Kinâne bini Abdi Yâ Leyl el-- 
sakafi'dir, demişlerdir. 

ibni Abbas : «Mekkeden Velid bini Muğire ile Tâiften Habib bini Umeyr 
el-sakfi demiştir. Hângisi olursa olsun, mâ'nâ birdir. 

“ Makamların ve mansıbların en yükseği ve en şereflisi nübüvvet man- 
sıbıdır. Bunu ise Teâlâ ve Tekaddes, Kullarının arasında sevip seçtiği ku- 
luna ihsân eder. Bundan dolayı âhır zaman peygamberliğini vemrek. için 
de kulları orasından Hazreti Muhammedi sevmiş, seçmiş ve ona ihsân 
etmiştir. Bunda söz söylemeğe ve itiraz etmiye kimsenin hakkı ve selâ- 
hiyyeti yoktur. 

Kendini bilmez put perestler, bu hakikatı bilip idraak edemediler de 
Hak Teğlânın bir mevhibesi ve büyük, atiyyesi olan nebiliği Hazreti Mu- 
hammede lâyık görmediler ve onu kendi nazarlarında kıymetli olan Dün- 
yâ malı, dünyâ mülkü ve Dünyâ saltanatı ile ölçtüler ve bunu da kendi na- 

zarlarında büyük olan kimselere vermiye kalkıştılar. Şu iki karye diye Mek- 
- ke ile Tâifi ve iki kimse diye de, zikredilenlerden birine verilmesini istediler. 
Müşrikler böyle demekle hem ALLAH Teğlânin takdirine raazi olmadılar, 
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Rern de Teğlânin işine müdâhale etmek küstahlığında bulundular. Bu i'ti- 
razlarıyla da hem Hazreti Muhammedin peygamberliğini ve hem de Kur'- 
Önt kerimin Allah kelâmı olduğunu inkârda ısrar ederek helâk oldular da 
Dünyâ ve âhiret hüsronda kaldılar. i 
Ne zaman olursa olsun, böyle mantıksız hareketler akil sahibleri nazar- 
nunda hiç bir normal hareketlerden sayılmaz. Çünkü, yapılan itirazların, 
söylenen sözleriri hak ve hayat âleminde hiç bir te'siri yoktur, zâittir, lüzum- 
suzdur. İ | 
a | 
Müşriklerin yukarıki öyeti celilede beyân edilen lüzumsuz temennile- 
rini redden ALLAH azza ve celle Hazretleri buyuruyorlarki : 
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YUKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Yoksa onlar, Rabbının rahmetini 
taksim mi ediyorlar? «onlar, bunu, yapamazlar.» fakat, biz dünya hayd- 
tında maişetlerini aralarında taksim ettik te bâ'zılarının derecelerini bö'zıla 
rinin üstüne kaldırdık ki, bir birlerini tutsak edinsinler; Rabbının rahmeti on- 
ların topladıklarından hayırlıdır. (32). İnsanlar «küfür üzerinde» bir ümmet 
haalinde toplanacak olmasaydılar, Rahmâna küfreden kimselerin evlerine 
gümüşten tavanlar, üzerine çıkacakları merdivenler «asansdrlem (33). Ev- 
lerine kapılar ve üzerlerine dayanacakları köşkler «koltuklar, sandalyelerm 
yapardık. Ve altundan parlak zinetler yapardık, bunlardan her biri ancak 


dünyâ hayâtının metâıdır, Rabbının indindeki âhiret İorunan kimselere 
hastır. (34), 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri, Teâlânın bir mevhibesi olan nü- 
üvvet makamını dünyâ varlığı ve zenginliği ile mukayese ettiler de bu şe- 
refi kendi düşünceleri ile ölçtüler, Hazreti Muhammede lâyık görmediler 
ve buna i'tiraz ettiler de bundan önceki öyeti celilede hikâye edildiği vec- 
hile : «Bu Kur'an şu iki karye eşrafından büyük bir racüle verilseydi, yâl» 
diye ALLAH'ın emrine ve atiyyesine karışmak istediler. Bunun üzerine Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleri, müşriklerin i'tirazlarını redden bu âyeti celile- 
ri İnzâl buyurdu, Rabbının bir lütfu ve rahmeti olan nübüvvet mansıbine 
kimsenin karışamıyacağı ve Rahmânın bütün hükümlerine kimsenin müdöâ- 
haleye hakkı olmadığını ve olamıyacağını, dünyâ maüişetlerinde dahi Te- 
âlânın taksimini kabuldan başka: kimsenin elinden bir şey gelmediğini be- 
yân buyurdu. Şöyleki: 

(ayüşüyü al) Yâ Muhammed! Müşrikler Rabbının bir rahmeti ve - 
bir mevhibesi olan nübüvvet mansıbını sana münâsib görmüyorlar da dün- 
Yâ büyüklerinden arzü ettikleri kimselere vermek mi istiyorlar? Onların 
'buna karışmaya hakları olmadığı, güçleri yetmediği ve ellerinden hiç bir 
şey gelmediği gibi;. dünyâ işlerinde ve dünyâ hayatındaki rızıklarını dahi 
taksimde ellerinden bir şey gelmez. “Bunların hiç birine onların kudretleri 
yoktur. Ancak, 

(GAZİ, Zana pa A ) Dünyâ hayatta mâişetlerini aralarında biz tak- 
sim ettik te; şunu fakir, şunu zengin; şunu mâlik, şunu memlük; şunu zaif 
şunu kuvvetli.. kıldık. Sonra halktan hiç bir kimse hükmümüzü bozmağa 
kaadir olamıyacağı gibi, hiç bir kimse de hükmümüzün haaricine çıkmağa 
kaadir değildir. İster istemez bütün mahlükat irâdemize boyun eğmiye 
mecburdur. Bütün dünyâ ahvâlindeki ve nefisleri üzerindeki hükümlerimize 
karşı gelmekten ve ona müdâhaleden âciz olurlarda, nübüvvet mansıbını 
kullarımızdan bâ'zılarına tahsisteki hükmümüze nasıl karşı gelebilir ve no- 
sıl itiraz edebilirler. Buna.göre mâ'nâ : 
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Kullarımızdan dilediğimiz kimseyi seçip nebilik verdiğimiz gibi, Dünyâ 

hayatta insanlar arasında rızıkları taksim ettik de( Siya İşi pan Lei 

bö'zılarının mal derecelerini bö'zılarının üstüne kaldırdık ki, Ueş çeçen 252) ) 

(bp. o bâ'zılarıdiger bö'zilarını tutsak edinsinler. Yâ'ni : Bir birlerine muh- 


tac olsunlar da ihtiyaçlarını te'min etsinler. İnsanları bütün hallerde bir 
birlerine müsövi kılmış olsaydık, yek digerine muhtaç oımazlar, bir birleri- 
nin eksiklerini tamamlamazlardı. Bu da dünyânın harabına, âlemin fesâdi- 
na sebeb olurdu. Böyle olduğu için insanlar her zaman bir birlerine muhtac 
olurlar, bir kısmı mali ile, bir kısmı da ameli ile sebeblenir, bu da hayatın 
devâmına, dünyânın i'mârına sebeb olur ve her biri başka başka yönler- 
den ihtiyaçlarını temin eder ve eksiklerini tamamlarlar. Bununla berâber : 


(Oyle a di, ira ) Rabbının rahmeti olan cennet, mü'minler için 
kğfirlerin topladıkları Dünyâ malından hayırlıdır. Ziyrâ : Dünyânın şerefi 
zavala ve inkıraza mahkümdur. ALLÂH'ın fazlu rahmeti ise çoktur ve ilel- 
ebed bâkidir. | . 

Teâlâ ve Tekaddes, dünyâ malının ve âhiret ni'metlerinin durumlarını 
beyân ettikten sonra, kendi nazarında Dünyânın değersizliğini beyân &t- 
rnek Üzere buyuruyorki : 

Gal, idi Gl Yl |) İnsanlar bir ümmet olarak toplanmamış 
olsaydı; yö'ni : İnsanlar, kâfirlerin rızıklarının bolluğunu gördükleri zaman, 
ona rağbet ile küfür üzerinde toplanarak bir ümmet haline gelecek durum- 
da olmamış olsalardı, kâfirlere öyle çok rızık verirdim ki, © il) 
( ole Ju Rahmâna küfreden kimseler için, (sy. ,;.J) evlerinin tavan- 
larını «damlarını» gümüşten, (öy yu Lie zu, ) ve üzerine çıkacaklari 
merdivenleri asansörleri gümüşten, (Xi ,İ ,;,.1, ) evlerine kapıları gümüş- 
ten, (ö Skill, ., ) üzerlerine kurulup oturacakları köşkleri, koltukları 
ve sandalyeleri gümüşten yapardık. ( 6-5, ) ve bunları altun yaldızlı 
nakışlar ve parlak zinetlerle süslerdik. Böyle olmakla berâber;ol (B ) 

(45 bunların hepsi de hiç bir Şey değil, ( Liz 21 a) Dünyâ hayâtının 
geçici metâıdır, aldatıcıdır. İnsanlar bütün bu zinetlerle az menfgatlanır- 
lar. Çok geçmeden ya bu ni'metler elden çıkar başkalarının ellerine ge- 
çer. Yâhut sahibinin ömrü biter, kendi dünyâdan gider, bütün malları da 
başkalarının eline geçer ve sahibi de kara topraklar altına yatırda yılanlara, 
çıyanlara yem olur. Sanki Dünyâda yaşamamış gibi, unutulur gider. 

(Ul, Yi) Halbuki Rabbının indinde âhiret ni'meti, Rabbıla- 
rından korkup, azâbindan korunanlara mahsustur. o 
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Buraya birazda âhıretin faziletine, Dünyânın değersizliğine dâir vârid 
olan hödisi şeriflerin tercemelerini alalım. Şöyleki : 

Sehl bini Saidden rivâyet ediliyor. Sehl : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
oleyhi ve sellemin : «ALLÂH'ın indinde Dünyânın, sineğin kanadı kadar 
kıymeti olmuş olsaydı ondan kâfiri bir içim su ile sulamazdı.» buyurdu, de- 
miştir. (1). 

Beni Fihrin ceddi Müstevrid bini Şeddaddan rivâyet ediliyor. Müstev- 
rid : Ben; ALLÂH'ın Rasülü kuzu ölüsünü göstererek onlara : «Şu kuzu lö- 
şesini sahibleri buraya attıkları için onun bir işe yaramadığını görüyorsu- 
nuzZ?.» buyurdu. Onlar : «bu kuzu ölüsünün hakirliğinden. dolayıdırki, sa- 
hibleri onu buraya atıvermişler.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
«S.d.S» : «İşte dünya ALLÂH'ın yanında, şu kuzu lâşesininin ehlinin yanında- 
ki değersizliğinden daha değersizdir.» buyurdu, demiştir. 

Katâde bini Nümandan:rivâyet 'ediliyor, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : AL- 
LAH kuluna mahabbet ettiği zaman, sizden birinizin hastasını sudan esir- 
gemeye devâm ettiği gibi, kulunu Dünyâdan esirger, buyurdu, demiştir. (2) 

Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve 

sellem : «Dünyâ mü'minin zindanı, köfirin cennetidir.» buyurdular, demiştir. 
(3) Ni 
Son iki hadis üzerinde kısaca bir açıklama yapalım. Şöyleki : 
Katöde hadisinde ALLAH bir kula mahabbet ettiği zaman onu Dünyâ- 
dan himâye eder, demek.. Kuluna Dünyayı hakir gösterir, onun alâkasını, 
Dünyadan keser, âhireti sevdirir ve ondan Dünyâyı men'eder, demektir. Ebü 
Hüreyrenin : «Dünyâ mü'mininin zindanı, kâfirin cennetidir.» hadisinin an- 
lamı ise : Mü'min Dünyâda ne kadar raföh ve seğdet içinde olursa olsun, 
öldükten sonra onun nâil olacağı ni'mete nazaran Dünyâ seâdeti mü'minin 
nazarında bir zindan olmuş. olur. ALLAH cümlemize nasib etsin Dünyâ kâfi- 
rin cennetidir, terkibinin anlamı ise : Kâfir Dünyâda iztirab içinde dahi olsa, 
âhiret azâbının yanında Dünyâ azabı cennet gibi olur. ALLÂH'ü âlem.. 

| k 

Teâlâ-ve Tekaddes Hazretleri, mahlukları, üzerinde mutlak hüküm ve 
emir saahibi olduğunu beyân ettikten, Dünyânın ve Dünyâ ni'metlerinin na- 
zarı ilâhisinde hiç bir değeri olmadığını beyân buyurduktan sonra, Rahmâ- 
nı zikirden yüz çeviren kimselere şeytanı arkadaş yapacağını ve bu hu- 
süsa dâir bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


sile ilea İŞE giye çi öy ala bi  SŞ Cİ) 
tl e far ga ae bi lie > Je Ola gi ye (2) 
Kİ Eş ga ye öze İN (3) 
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- HİKMETLİ ANLAMI : Bir kimse Rahmânın zikrinden yüz dönerse, biz. 
. ona bir şeytan musallat kılarız da işte o, onun arkadaşıdır. (36). Hakikaten 
şeytanlar onları doğru yoldan men'ederler ve köfirler kendilerinin doğru yol- 
da olduklarını sanırlar (37) Tâki bize gelesiye kadar. Bize geldiğinde «şey- 
tana» : «ne olaydı da benimle senin aranda doğu ile batı arası kadar uzak- 

lik olaydın ne kötü arkadaşsın sen der (38). Öyle söylemek o gün size bir 

fayda vermez, çünkü küfrettiniz, azabda müştereksizin (39) Yâ Muham- 

med! Sen sağırlara duyura bilir misin, yâhut körlere ve açık dalâi içinde 

.olanlara yol gösterebilir misin? (40) Seni biz Dünyâdan giderirsek elbette 

onlardan intikamı alacağız (41) Yöhut cnlara valid ettiğimiz şeyi elbette 

sana göstereceğiz, hakikaten biz onlar üzerine azâbe muktediriz (42). Öyle 

olunca habibim! sana vahyolunan Kur'ana sarıl; cidden sen doğru bir yol 

üzerindesin (43). Hakikaten Kur'an senin ve kavmin için büyük bir şereftir 

ve yakında ondan mes'ül olacaksınız. (44). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Ebi Haatim, Muhammed bini Osman el-Mahzür- 
miden rivâyet ediyor. 


Kureyş müşrikleri nâsın islâm dinini benimsemesinden korktular da 
kendi aralarında : «Arkadaşlarınızdan akıllı kimseler ayırın, bunlardan her 
birini Muhammedin eshadbından birine arkadaş yapın, onlardan biri, müs- 
iâman olan arkadaşını kandırsın bize çevirsin.» dediler. Mekke müşrikleri 
aralarında bu taksimi yaparken henüz iman etmemiş olan Talhayi da (1) Ebü 
Bekri çevirmek için ayırmışlardı. Talha Ebü Bekre adam göndererek bulun- 
duğu yere çağırttı. Ebü Bekr Talhanın yanına geldiği zaman müşrikler de 
orada bulunuyorlardı. Ebü Bekr Talhaya' «beni neye çağırdın?» dedi. Talha : 
«Seni Lât ve Uzzâya ibâdete dö'vet ediyorum.» dedi. Bunun üzerine Ebü 
Bekr Talhaya : «Lât nedir diye?» sordu. Talha Ebü Bekrin sorusuna : «Lât 
Rabbımızdır.» cevâbını verdi. Bu defâ Ebü Bekr : «Uzzâ nedir?» diye sor- 
du. Bunada Talha : «Onlat ALLÂH'in kızlarıdır.» cevâbını verince Ebü Bekr: 
«Anaları kimdir?» dedi, Bu soruya Talha cevab veremedi, sustu. Yanında 
bulunan diger müşriklere, Ebü Bekri işâret ederek : «Şu adama cevab ve- 
rin.» dedi. Hepsi sustular, kimse cevab veren olmadı. Bunun üzerine Talha : 
«Kalk yâ Ebâ Bekr! Sen haklısın, Eşhedü -en lâ ilâhe illellâh ve enne Mur- 
hammeden Rasülüllah» diye şehâdet getirdi de imân ediverdi. Talhanın 
imân ettiğini gören diger “müşrikler ne yapacaklarını şaşırdılar da hepsi 
dağılıp gittiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti ce- 
lileleri inzâ! buyurdu. Şöyleki : İ 


(1) Talha imân etiiklen sonra çok yararlıklar gösterdi. Uhud savaşında Hazreti Rasülü 
müşriklerin saldırılarına karşı korumak için vücüdu le ona siper olurdu. Çok yaralar 
aldı. Kolu çolak oldu, Bunun üzerine cennetle müjdelendi. 
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(3 S5 yaza yoz ) AŞÂ, kelimesi.göze âriz olan bir hastalıktırki, göz- 
de zö'fiyyet anlamına olup bir nevi' körlük ifâde eder. Burada işe maddi. 
körlük anlamına olmayıp gördüğü halde görmemezlikten gelme möâ'nâsı- 
nadır. ZİKR kelimesi ise «Kur'an» anlamınadır. Bir kimsenin Kur'âna göz 
yumması, görmemezlikten gelmesi; Kur'anın anlamını nozara almamaşsı,, 
irşâdına kulaklarını kapaması, Kur'andan yüz çevirmesi, demektir ki Mekke 
müşrikleri de böyle yapmışlar da «Şu Kur'an, şu iki karyeden büyük bir ra- 
cül üzerine indiriiseydi yâl» demişlerdi. 

Mâ'ı â - Bir kimse Kur'andan yüz döner, duymamazlıktan gelir, Rah- 
mânın azâbından korkmaz, sevâbını murad etmezse, | Uk.LjJ sö |) ona 
bir şeytan.musallat kılarız, ( yö d,,5 ) da işte o, onun yakın arkadaşı- 
dır. O şeytan dünyâ ve âhiret ondan ayrılmaz, onunla berâber bulunur, onu 


isyanlara sürükler, kötü amellerini ona güzel gösterir, onun hidâyet üzere 
olduğunu hayâlında zinetler. | 


Âyeti celilede Kur'an okumaya devam eden kimseye şeytanın yaklaşa- 
mıyacağına işâret vardır. 


Mâ'nâ : Bir kimse Rahmânın kitabı olan Kur'andan yüz döner, onu duy- 
mamazlıktan gelirse, biz ona bir şeytan musallat kılarız da işte o şeytan, 
onun arkadaşı olur, her yerde onddn ayrılmaz. ( Jİ ye apsis pla ) İnsan- 
lara musallat kılınan o şeytanlar, musallat oldukları kimseleri doğru yoldan 
men'ederler. ( Üğyüye epi 0 y-£ ş O) ve O kimseler de kendilerinin hidâyette 
olduklarını zannederler. ( vi Dİ 5. ) Tâki bize gelesiye kadar, « b TL biz > 
okunduğuna göre : Kâfir ve seytan, ikisi bir zincirde bağlı olarak huzuru- 
muza gelinciye kadar. Geldiklerinde ( Ji ) kâfir; arkadaşı olan şeytana 
derki : (| vs Mam duş ga LİU ) Ne olaydı da seninle benim aramda meşrik. 
le mağrib kadar uzaklık olsaydı. ( il, ,â5 ) Ne kötü arkadaşsın sen! Diger 
bir anlam ile ne kötü arkadaştır; o şeytan?, 

Ebü Saidi Hudri : Kâfir kabrinden bö'solunduğu zaman, arkadaşı olan 
şeytan ile zincire bağlanarak mahşer yerine getirilir, ikisi birlikte ateşe gi- 
rinciye kadar ondan ayrılmaz. 

(031 Kuz iş ) Bugün size elbette menfeat vermez, ( bol |) çünkü 
siz zulmettiniz, yö'ni : şirk yaptınız. (07 lili G1) siz cidden azabda 
müştereksiniz. Yâ'ni : Azabda müşterek olmanız size bir menfeat te'min 
etmez, sizden bir şey hafifletmez. Çünkü her birinizin şirki ayrıdır. Onun için 


azabdan her birinizin ayrı nasibi vardır. Diger bir anlam ile : Bu gün sizin 
özür dilemeniz ve pişmân olmanız size bir fayda te'min etmez. Siz dünyâda 
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küfürde müşterek olduğunuz gibi, bu gün azabda da müştereksiniz. Bu 
azabda ortaklığınız size hiç bir süretle menfeat te'min etmez. 

in > - Gir J Yâ Muhummed! sağırlara duyura bilir misin? sar şi ) 
( sl yâhut. körlere doğru yolu gösterebilir misin? ( v. Msj 05'a, ) Açık 
“dalâlette olan kimseleri je? Yâ'ni :. imân etmediklerinden dolayı üzerlerine 
azab vâcib olan şu kâfirleri hidâyette kıla bilir misin? Elbette yapamazsın! 
Öyle olunca: o - i 

(& vw bb ) Ya onları azâb etmezden önce, seni dünyadan alırız. 
" Sen dünyâdan gittikten sonra (0 yön ça kiş) gibette biz de onlardan intika- 
mımızı alırız. Dünyâda onları azab ederiz. Diger bir anlam ile : Dünyâda biz 
onları azâb etmezden ve mü'minlerin kalbini sevindirmezden önce seni ve- 
fât ettirirsek, elbette âhirette onlardan şiddetle intikam alırız. sil ek, jgi ) 
( sabac , Yâhut onlara vâ'dettiğimiz azâbı hHayâtında sana gösteririz. mJe VW ) 
(öy, Çünkü biz, istediğimiz zaman onları azâb etmiye kaadiriz. 

ALLAH azze ve celle, azöb ile tehdid ettiği kimselerle, Mekke müşrikle- 
rini murad etmiştir. Vö'dettiği bu intikamı da Bedrde onlardan almıştır. 

Bu âyeti celile ALLÂH'ın Rasülü hakkında teselli ifâde eder. Çünkü 
ALLAH nebisine ya hayâtında veyâ memâtından sonra onlardan intikamını 
alacağını vö'detti. ii | 

Öyle olunca habibim! ( Siz yi dik e..5 ) Sana vahyolunan Şu Kur'- 
ana sarıl ve onunla amel et. ( iy ei) Çünkü sen, hakikaten doğru 
yol üzerindesin. Ondan ancak, dalâlette olanlar eğilirler. Hemde yâ Muham- 
med! | di, dd Sial,) Şu Kur'an senin ve kavmin için büyük bir şeref- 
tir. (0485.5,, ) Hem de siz yakında. bundan mes'ul olacaksınız. Yö'ni : SİZ 
kıyâmet günü Kur'âna tâ'ziminizden, şükrünü edâ edip etmediğinizdem ve 
hakkına riâyet edip etmediğinizden sorulacaksınız. | 

“İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülüne : «Senden sonra şu emir, yö'ni : devlet 
işteri kimindir diye sorulduğu zaman bu âyet nâzil oluncıya kadar bir sey 
söylemezdi. Bu öyeti celile nâzil olduktan sonra sorduklarında : «emir ve 
idâre Kureyşin» buyururlardı, demiştir. | 

Kur'ânı kerim Hazreti Rasül «s.d.s» için şeref olduğu gibi ümmeti için 
“de şeref oluyor. Öyle olunca Kur'ânı kerim ile amel etmek ve onun hü- 
kümleri ile müslümanları idâre etmek te bir şeref demektir. Bundan dolayı 
- ALLÂH'ın Rasülü hayatta bulunduğu müddetçe Kur'ânın hükümlerini uY- 
gulayarak müslümanlari ve müslüman ülkelerini idâre etmek ilkönce pey- 
gamberin hakkı ve vazifesi oluyor. Onun vefâtından sonra da Hadisi şerifler 
'mücebince devlet işlerini Kur'an ile yürütmek onun kavmi olan Kureyşin 
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hakkı olmuş oluyor, demektir. İşte hadisi şeriflerde bu ciheti izâh'için vârid 
olmuştur. Şöyleki : Ni 

İbni Ömer : ALLÂH'ın Rasütünün : «onlardan iki kişi kalmayasıya kadar 
bu işe «hükümet işine» Kureyşiler devam eder.» buyururlardı, demiştir. (1) 

Muâviyeden rivâyet ediliyor. Şu iş «idâre» Kureyşindir. Onlar dini ika- 
ame ettikleri müddetçe, kim onlara tecövüz ederse, ALLAH onları yüz üstü 
sürter.» dediğini duydum demiştir, (2) 

Bâ'zıları âyeti cefiledeki kavimden murad, arabdır. Ziyra : Kur'an arab 
lugati üzere nâzil'olduğundan onlar için bu bir şereftir. Sonra bu azlara tah- 
sis olundu da Kureyş ve beni Hâşime has oldu, demişlerdir. 

Diger bâzıları da : Yâ Muhammed! ALLAH'ın sana verdiği şey «Kur'an 
senin için bir şereftir. Bu onunla berâber ALLÂj'ın hidâyet ettiği mü'min- 
ler için de bir şereftir, Siz yakında Kur'andan, onunla amelden, onun hak- 
kında lâzım gelenlerden sorulacaksınız» demektir, demişlerdir. Bu anlam 
daha umümidir. Fakat idâre işleri Kureyşe tahsis edilmiştir. Bütün mü'min- 
tere düşen vazife Kur'ânın hükümleri ile amel etmektir. Ne yazık ki bu gün 
bu vazifeyi hakkı ile yapanlar pek azdır. Rabbımız Teğlâ've Tekaddes cüm- 
lemizi Kur'andan ve Kur'ânın hükümlerini uygulamaktan ayırmasın! 


; | 4 
Tedlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kur'ana âid bâzı hükümleri ve bilgileri 
beyân ettikten sonra, ALLAH'tan başka hiç bir varlığa ibâdetle emretme- 
diğini beyân ve bunun tahkikını peygambere emretmek üzere buyuruyorki : 


y So 4 He 8 
eri 


TÜRKÇE ANLAMI : Habibim Ahmed! Peygamberlerden, senden önce 
gönderdiğimiz kimselere sor. Rahmanın gayri, başka ilâhlara ibâdet c'lun- 
masını emretmiş miyiz? (43). | 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü mi'rac 
gecesi Mekkeden Mescidi Aksaraya yürütüldüğü zaman ALLAH ozze ve cel- 
le Hazretleri, Adem aleyhisselâmdan âhır zaman peygamberine kadar bütün 
nebileri orada topladı. Cibril ezan okudu, kamet etti, Sonra Yâ Muhammed! 
Geçte şu peygamberlere namaz kıldır, dedi, Bunun üzerine Hazreti Muham- 
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Med ileri geçti. Hepsine imam oldu. Namazdan fâriğ olunca : Yâ Muham- 
medi Senden önce geçen şu peygamberlere sor. ded: Ve bu öyeti celileyi 
okudu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü o'evhi ve sellem © «Ha- 
yır, iktifâ ettim SOrn «yorum, şüphe etmiyorum.» buyurdu, demiştir 

© Bâ'zıları; âyeti celilenin mi'rac gecesi Beyti Mukcddeste nâzil Oiduğu- 
nu rivâyet etmişlerdir. 


(CM. pl. ic iş) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! 
Senden önce peygamberlerden göndermiş olduğumuz şu kimselere sor! 
( Onam Oyyallari ) Rahmandan başka ilâhlara tapılsın, diye emret- 
miş Miyiz? 

Müfessirler âyeti celilenin tefsirinde üç vecih beyân etmişlerdir.  — 
Müfessirlerden çoğunun kavli budur. Mâ'nâ : Yü Muhammed! Senden ön- 
Ce geçen peygamberlerin âlimlerinden.imân edenlere sor. Biz onların pey- 
gamberlerine : «Kullarımız, ALLAH'tan başkasına tapsınlar.» diye emret- 
miş miyiz? Etmemiş miyiz? Z — Âyeti celilenin anlamı : ALLAH'tan başka- 
sına ibödet emreden hiç bir rasülün ve hiç bir kitabın gelmediğini takrir için 
sor ve gelmediğini müşriklerin yanında kararlaştır. 3 — Sepebi nüzülde de 
beyân edildiği vechile : ALLÂH'ın Rasülü mi'rac gecesi Kudüste peygam- 
berlere namaz kıldırdıktan sonra, Cibril ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve selleme bu üyeti celileyi okuyup sonra : «Yâ Muhammed! Şu yanında 
görmüş olduğun peygamberlere ALLAH'tan başkö ilâhlara ibâdetle emro- 
lunup olunmadıklarını sor.» demesi üzerine ALLÂH'ın Rasülünün : «Hayır, 
sormam, çünkü şekketmiyorum.» demesi anlamıdır. Bu kavle göre mâ'nâ : 
Âyeti celilede beyân edildiği vechile Hazreti Muhammedin bizzat, bütün pey- 
gamberlere sormasına emirdir. 

Mâ'nâ : Haberin olsun, yâ Muhammed! Peygamberlerin hepsi ALLAH - 
tan başka ilâh olmadığı üzerinde mütetiklerdir. Onlardan hiç biri müşrikliği 
aslaa kabül etmemiş, Hepsi de puta tâpmamaları için gönderildikleri kavim- 
derle mücâdele etmişler, kayimlerini putlara tapmaktan vaz geçirmek için 
ellerinden gelen her fedâkârlığı yapmışlar, dövüşmüşler, ölmüşler, öldürül- 
müşlergir. İstersen o peygamberlerin âlimlerinden imân eden kimselere 
sor; yâhut bizzat kendin tahkik ederek incele, araştır, tetkik et, müşrikle- 
rin söyledikleri şekilde bir bilgiye aslaa tesâaüf edemezsin! İ 

ALLÂH'ın Rasülü sollellâhü aleyhi ve sellemin Teğiânin birliğinde hiç 
şüphesi olmadığına ve ALLÂH'ın hiç bir peygambere : «ALLARI'tan başka 
ilâhlara ibâdet olurisun» demediğine şekki olmadığına göre : âyeti celilede- 
ki «Sor.» emrinin bizzat nebi aleyhisselâma : ümmetine tâ'lim ve takrir için 
olduğu ve bu emrin ilâ-yevmil kıyâme bütün ümmeti Muhammede şâmil 
olup şüpheye düşenleri ikaoz ile imanlarını takviye ve münkirleri red ve 
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İ'câz için verilen mühim bir emir olduğu zâhiren anlaşılmış demektir. Hi- 
döyet ALLAH'tandır. 

4f i | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed sallellâhü aleyhi ve 

selleme : «Rahmandan başkasına ibâdet etmeleri için geçmiş nebilere em- 


redip etmediğini sormasın.» ve emretmediğini beyân ettikten sonra, Hazreti 
Müsâyı Fir'avne ve kavmine rasül olarak gönderdiğini ve onun neticesini 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için, biz Müsâyı mü'cizelerimizle 
Fir'avne ve kavmine göndermiştik te «Musâ onlara» : Cidden ben, âlemlerin 
Rabbısının elçisiyim, demişti, (46). Vaktâki Müsâ onlara mü'cizelerimizle 
gelince, onlar hemen güldüler. (47). Halbuki biz, onlara bir âyet «bir mü'- 
cize» göstermeyiz ancak, onun ardındaki ondan daha büyüktür; «küfürden» 
dönsünler diye! Tuttuk ta onları azâb ile yakalayı verdik. (48). Ey Sihirbaz, 
dediler! nezdinde olan ahd: hürmetine Rabbına bizim için düâ et hakikaten 
biz yola geleceğiz. (49). Bunun üzerine onlardan azâbı açtık da hemen ahd- 
lerinden döndüler, (50). Fir'avn, kavmine nidâ etti de dediki : Ey kavmim! 
Şu. Misir toprakları benim değil mi? Su ırmaklar altımdan akmıyor mu? Gör- 
müyor musunuz? (51). Yoksa, şu hakir olan ve sözünü açıklayamıyan kim- 
seden ben hayırlı değilmiyim? (52). Müdemki öyle, üzerine aitundan bilezik- 
ler atılsa, yâhut onunla berâber bir birinin ardından melekler gelseydiler ya? 
(53). Böyle diye kavmini istihfâf etti de ona itâat ettiler; Çünkü : Onlar yol. 
dan çıkmış fâsık bir kavim olmuşlardır. (54). Vaktaki bizi gazablandırdılar, 
onlardan intikam aldık ta hepsini suda boğduk. (55). Bunun üzerine onları, 
sonrakiler için selef yaptık ve mesel kıldık. (56). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıssanın buraya getirilmesinde iki türlü münâsebet 
vardır, Kureyş, Hazreti Muhammedin dünyâ serveti olmadığından dolayı 
büyüklüğünü takdir etmedikleri gibi, Fir'avn de Hazreti Müsâya karşı : «Mis- 
rın mülkü benim değil mi?» diye gururlanmıştı. Bu süretle kıssa Hazreti 
Muhammedi teselli ve takviye sadedinde nâzil olmuştur. Birde ça E-İş » 
«., cil. | sorusu üzerine bir cevabı da tezammün eder. Binâenaleyh : Asıl 


— 339 — 


GÜZ : 35 EZZUHRUE SÜRESİ 


maksad kıssanın tekrarı değil; bu cevobların körariaşmasıdır. Bununla berâ- 
ber kıssanın kendisinden digör yerlerde bulunmıyan nükteler de eksik değil- 
dir. (0). 

Geşğşe ği Gl eye. çala) İzzet ve celâlıma yemin ederimki, bİZ 
âvetlerimizle, mü'cizelerimizle Müsâyı Fir'ayne ve kavmine paygamber ola- 
rak gönderdik, Müsâ onlara : ( gli. Jj, , gi Jw ) Ben âlemlerin Rabbisi- 
nın elçisiyim, dedi. ( is. b bye) Vakitğki Musâ onlara mü'cizelerimiz- 
ie gelince onlar, bunlara iman edecekleri yerde tuttular Gü (9 Yasada Vie erisi ) 
bu mü'cizelerle alay ettiler, onlara güldüler. Halbuki : (4l ye 5 b) 
Biz onlara bir âyet ve bir mü'cize göstermeyiz. ( | -» PE t .#Yİ ) ancak o 
mü'cize digerinderi daha büyük ve daha kuvvetli olmuştur. 


Âyeti celilelerin anlamlarının iyi anlaştiabilmesi için, bunların hangi mü'- 
cizeler olduğunu kısaca beyân edelim. Şöyleki : Bunlar; kıtlık, tüfarı, çekirge, 
kurbağa, kan ve tams'tir. Bunların her biri; bir birinden üstün ve bir birinden 
kuvvetli mü'cizelerdir. 


ALLAH Teâlâ 've tekaddes Hazretleri, Müsâö aleyhisselâmi Fir'avne ve 

“ kavmine peygamber olarak gönderdi. Fir'avn ve kovmi imandan yüz dönüp 
küfür üzerinde ısrar edince :Hazreti Müsâ gazaba gelip bunları cezülandır- 

mdsı için Rabbısına düğü ve niyazda bulundu. Teâlâ ve tekaddes, Müsânin 

düğsini müstecâb kıldı ve bunları ilkönce kıtlıkla ibtilâ kıldı. Kıtlık burlar 

Üzerinde senelerce devâm etti, Bunlar helâk olma tehlikesine gelince kalkıp 

Müsâ aleyhisselâma muracaat ettiler de : «Ey akıllı sihirbaz! Rabbinin nez- 

dindeki ahdi hürmetine, ona düğ ette bu kıtlığı bizden kaldırsın. Mutlakaa 

biz imân edeceğiz, dediler. Bunun Üzerine Müsâ kıtlığı kaldırması için Rab- 

bisiına düğ etti, Tazarrü' ve niyazda bulundu. ALLAH azze ve celle, nebisi 

Müsânın düğsını kabul ile, rahmetini ihsân etti, Fir'avn ve kavmi de böylece 

açlık sıkıntısından ve helâk olmaktan kurtulunca, sözlerinden döndüler, ahd- 
terini bozdular da küfür Üzerinde ısrar ettiler. Bunun üzerine Müsâ aleyris- 

selâm, bunları cezalandırması için Rabbısina tekrar düâ ve tazarrü'de bu- 

lundu. Bu defâ ALLAH azze ve celle Hazretleri şiddetli yağmurlar verdi. 

Her tarafı sulor kapladı. Kıptilerin evlerine sular doldu, evlere giremez ol- 

dular. İsraail oğullarına Tüfan zarar vermedi. Kıptiler tekrar Hazreti Müsü- 
ya murâcaat ettiler de «Rabkbına düâ et, bizi tüfandan kurtarırsa, bu defâ 
kat'i olarak İrâr edeceğiz.» dediler. Müsâ tekrar Rabbisına yalvardı. AL- 
LAH Teâlâ Müsânin düâsim kabül ederek, yağmurunu kesti, kıptileri helâk- 
ten kurtardı, O sene öyle bir ekin bittiki, hiç görülmemiş hasılât oldu. Kıp- 
tiler «Biz tülâni azâb sanmıştık, halbuki bu bizim için bir ni'met imiş.» .de- 
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diler, ahdlerinden döndüler, küfürleri üzerinde ısrar ettiler, Bir ay kadar hu- 
zur içinde kaldıktan sonra, bu defâ Teâlâ ve tekaddes, ekinlerine bir çekir- 
ge musallât kıldı, tarlalarındaki haasılâtı yemiye başladı. Nereye varırsa 
orayı sömürüp bitiriyordu. Çekirge azâbi daha tehiikeli bir durum oldu. Kip- 
tilar tekrar Hazreti Müsâya murâcdat ettiler de Rabbısına düde etmesini ri- 
câ ettiler ve imân edeceklerine tekrar ahd yaptılar. Müsâ aleyhisselâm tek- 
rar düğ etti. Düğsi kabül oldu. Bunun .Üzerine Müsâ aleyhisselâm kıra çık- 
t. Çekirgelere asası ile geldikleri tarafa gitmelerini işaret etti. Doğuya ve 
batıya dağılıp gittiler, Bunun üzerine kıptiler : «Çekirgelerden artan kalan 
zahirelerimiz bize yeter, dinimizi terketmiyelim.» dediler. Verdik!eri sözden 
döndüler, ahdlerini yerine getirmediler. Bir ay âfiyi üzerinde kaldilar. Sonra 
ALLAH azze ve celle üzerlerine buğday bitlerini musallat kıldı, her tarafları 
bit ile doldu, yiyeceklerini bitilerden kurtaramadıkları gibi kendi üstleri başla- 
rına da bitler yerleşti, derilerini kemirmeye başladı. Kaşıarına, kirpiklerine, 
yiyecekleri yemekicre- varıncaya kadar her tarafları bit ile doldu. Huzur ve 
rahet kalmadı. Bağrışarak Müsâya vardılar. «Rabbına düğ et, bizden bu 
belâyı kidırsın, kat'i olarak tevbe ettik. İmân edeceğiz.» dediler. Müsa düğ 
etti. Yedi gün üzerlerinde kalan bit belâsından ALLAH bunları kurtardı. 
Bunlar verdikleri sözden rucü ettiler, ahdlerini bozdular. Eskiden yaptıkları 
habis amelierine rucü ettiler. Bir ay kadar rahat kaldıktan sonra ALLAH 
azze ve celle, bu kerre üzerlerine kurbağa musailât kıldı. Evleri, parkları, 
yatakları, her tarafiarı kurbağa doldu. Onlardan biri çanağını açtığı zaman, 
içi dolu kurbağa buldu, yemeğini açtığı zaman içini kurbağalarla dolu buldu. 
Yatmak istediği zaman kurbağalardan yatamadı, konuşmak istediği zaman 
ağzına burnuna kurbağalar doldu. Yemek yapmak istediler, tencereleri kur- 
bağa ile doldu. Kurbağa belâsı digerlerinden de üstün geldi. O kadar bizâr 
oldularki, ağlaşarak Hazreti Müsâya gidip murâcaot ettiler. «Bu delâ kesin 
olarak tevbe ettik, bir daha sözümüzden dönmiyeceğiz» dediler. Müsâ bun- 
lardan iyice ahd aldıktan sonra tekrar Rabbısına düğ etti. Bir hafta sıkıntı- 
dan sonra ALLAH bunları kurbağa âfetinden de kurtardı. Bir ay kadar hu- 
zur içinde kaldılar. Sonra küfre avdet ettiler. Müsâ Rabbısına arzi haal ile 


- düğ etti. Bu defâ Teâlâ ve tekaddes, bunları kan ile ibtilâ etti. Koca Nil neh- 


ri kan oldu. Kuyuları, sarnıçları, çeşmeleri, bütün Suları kan haalini aldi. 
Yemek yiyemez, su içermez oldular. Toplanıp gidip Fir'avne muracat ettiler. 
Eiravn onlara «Müsâ size büğü yaptı.» dedi. Onlar : «Evlerimize nereden bü- 
ğü yapacak, biz kablarımızın içindeki suları haalis kan olarak buluyoruz» de- 
diler. Bunun üzerine Fir'avn bir İsrail ile bir kıpti getirdi. Kıptinin kabındaki 
ni kan, israailinin kabındakini su buldu. Bir çok tecrübelerden sonra, durum 
anlaşıldı. Bu belâ o birlerinden de üstün geldi. Toplanıp Müsâ aleyhisse- 
lâma murâcaat ettiler de : «Yâ Musâ! Rabbına düâ et, bizden bu Kanı kal- 
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dırsın. Sona İmân edeceğiz ve İsrail oğullarını seninle berâber serbest bi- 
rakacağız.» dediler. Kavi ahd verdiler. Müsâ aleyhisselâm düâ etti. Bunun 
üzerine ALLALH Teâlâ »unları kandan kurtardı. Yine imân etmediler. Küfür- 
lerinde devâm ettiler, Suya garkoluncaya kadar küfür üzerinde kaldılar. E|- 


A'raf süresine bakılsın! 
Bu kısa izahtan sonra, âyetlerin tefsirlerine devâm edebiliriz. Şöyleki : 


Möâ'nâ : Celâlım hakkı için, Müsüyı mü'cizelerimizle Fir'avne ve kavmine 


pegamber olarak gönderdik. Müsâ onlara : «Ben âlemlerin Rabbısının 8içi- 


siyim.» dedi. Onlara mü'cizeleri getirince, imân edecekleri yerde tuttular da 
küfrettilor. Halbuki biz, bir mü'cize göstermeyiz, biri digerinden büyük olur. 
Onlar küfürlerinde devâm ettiler de ( 0 sexx aplalılâalik çaba! , ) imâna dönsün- 
ler diye biz de onları azâb ile yakalayıverdik. Biraz önce izaah edildiği vec- 
hile ; biri digerinden üstün olarak : Tüfan, çekirge, bit, kurbağa ve kan ile 
yakaladık. Biri digerinden üstün bu şiddetli azab mü'cizeleri ile yakaladık. 


Her birine yakalandıkça Müsâya murâcaat ettiler de: ( «Lls.'LlJü , ) Ey âlim, 
bilgili, haazik sihirboz! dediler! | 
BU « ital » sözlerini, Müsâyı tö'zım ve tevkir için söylemişlerdir. 
Çünkü : Sihir onların nazarında büyük bir ilim ve öğülür bir san'at idi. Diger 
bir anlam ile : Ey sihri ile bize galib olan kimse! (Jae ieka,tiesl ) Se- 
nin yanında olan ahai ile bizim için Rabbına düğ et de bizden azâbı kaldır- 
sın! ( üşuçi 8 ) Hakikaten biz, yola geldik, sana imân edip yolumuzu doğ- 


rultocağız, dediler. Söz verdiler, ahd yaptılar. Bunun üzerine Müsâ düğ etti, 
Rabbısı Müsânın düğsinı kabul buyurdu da yine imân etmediler. Şöyleki : 


Müsâniın düğsi üzerine | lil çe lut (4 ) vaktâki biz onlardan azâbi 
açınca, (5 ,Az asi ) hemen ahdlerini bozdular, sözlerinden döndüler, küfür. 
lerinde ısrar ettiler, Bu cihet biraz önce izaah edilmiş bulunmaktadır. 


Kıptilerin ağır azablarla imtihana çekilmelerinden Fir'avn, endişeye 
düşmüş olmalıki onları dinleri üzerinde tutmak üzere : (uidüzi sl) 
kavmine nidâ etti de ( Ji ) dediki ( e sv ) Ey kavmim! ( -eL ji) 
Mısrın mülkü benim değil mi?'( çi. 6 Â AYI sla, ) Şu ırmaklar benim al- 
tumdan akmıyor mu? 

Âyeti celiledeki | jievt ) kelimesinden murad, Nil nehrinin kollarıdır. 
Bunlardan bö'z'tarı Fir'avnin köşkünün altından akardı, Fir'avn bu sözün- 
de bunu murad etmiştir. 

Mâ'nâ : Şu nehirler benim altımdan akmıyor mu? Benim emrimle bağ- 
larımı, bahçelerimi sulamıyor mu? Mülkümün azamet ve şiddetini görmü- 


cüz:x> o... ZZVHRUP SÜRESİ 
yor musunuz? Dedi. ALLÂH'ın Rasülü Müsâyı hakir görerek şöyle devam 
etti. i ii | 

(üryan Si laa az öl ei ) Yoksa ben, hakir ve zaif olan şu adamdan 
hayırlı değilmiyim? ( 84 Y, ) Hem de o, meramını anlatamıyacak kadar 
zadiftir. Düzgün konuşmasını dahi beceremez. 

Fir'avnin bu son sözü ; yö'ni : Müsâ sözünü açıklıyamaz, demesi, Haz- 
reti Müsânın peygamber olmazdan önceki, pepelik durumuna işârettir. Mâ". 
lüm olduğu üzere peygamber olmazdan önce Hazreti Müsânın dilinde biraz 
pepelik vardı. ALLAH azze ve celle, peygamber olduktan sonra bir mü'cize 
-olarak Hazreti Müsânın dilinden pepeliği kaldırdı. Burada Fir'svn Hazreti 
Müsâyı hem fakirliği ile, hem de peygamber olmazdan önceki pepeliği ile 
ayıplıyor. Ve halkı eski dinleri üzerinde tutmak istiyor. 

Fir'avn, devâm ediyor. Bu kadar mülk ve şaltanatımla ben Müsâdan 
hayırlı değilmiyim? Mâdemki, peygamberim diyor. O halde: «le âli Yi ) 
( Sa3'p3, 1 üzerine altundan bilezikler atılsaydı yâ! 

Mısır halkı, bir kimseyi ululayacakları zaman; onu altundan bileziklerle 
süslerler, boynuna altun tokalar takarlardı. Halk O kimseyi bu halde görün- 
ce onun ulu olduğunu anlarlar ve ona itâat ederlerdi. Fir'avn de bu sözleri 
iie bunu anlatmak istemiştir. Eğer «MÜSâ dediği gibi peygamber ise, Rab- 
bısı ona semâdan altun bilezikler indirsin, halk ta onun peygamber olduğu- 
nu bilsin ve ona itâat etsin, demesini istiyor. Halkı ona imandan uzak 
tutmaya çalışıyor. Nitekim Fir'avn bu emelinde muvaffak olmuştur. 

Onun üzerine bilezikler atılsaydı? (anilan eşi) Yâhut onunla 
berâber bir birine tâbi' olarak melekler gelseydi.de onun peygamber oldu- 
ğuna şâhid olsalardı, hem de vazifesinde ona yardım etselerdi, ya? dedi. 
( us .6 ) Kavmini istihfâf etti, cehillerini yüzlerine vurdu, kendisine sa- 
adık kalmalarına ve itâatli olmalarına işâret etti. ( eşeleü ) Onlarda Firav- 
nin sözlerini haklı gördüler, Müsüyı tekzibde ona itâat ile küfürlerinde 1srar 
ri Çünkü : Hakikaten onlar, yoldan çıkmış fâsık bir 
- Kendilerini cehil ile vasıflıyarak istihfâf eden Fir'avne 
n fâsıklar oldular. Onların küfürde ısrarlarına Tedlü ga- 


ettiler. (ye iLp 
kavim idiler. Yö'ni 
itâat ettikleri yönde 
zab etti? Şöyleki : 
(Uu1 1 ) Vaktöki onlar, Fir'avn ve kavmi; küfürde ısrarları ile bizi ga- 
zablandırdılarsa, ( ç-k3i ) biz de onlardan intikam aldık ta, (veri ali #b ) 
hepsini suya garkediverdik. Yö'ni : Fir'avn ve kavmi, küfür ve mö'siyette 
ısrdr ettiler, azâbımızı ve intikaamımızı acele ettirecek fiil ve, hareketlerde 
bulundular da biz de onları Mısırdan çıkararak Şap denizinde sulara gark- 
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ile hepsini helâk ettik, (49 uş. eid) Böylece onları, sonra gele- 
cekler için, selef ve mesel koldık. Yâ'ni : Geçmiş milletlere onlar bir ibret 
kıldık, sorra gelecekler için de onları bir mev'ize, bir ders yaptık, İbret al- 
mak şunından olanlar için; ne büyük bir ders, ne büyük bir mev'ize oldu?!. 
Ar 

Teölâ ve tekaddes Müsâ ile Fir'avnin kıssasını ve Fir'avnlerin âkibet- 
lerini beyân ettikten sonra peygamberi Hazreti Muhammede karşı kıptiler 
mes&besinde olan ve içlerinde küfür üzerinde fir'avnden daha şiddetlileri 
bulunan Mekke müşriklerinin bö'zı şamata ve şiddetli küfürlerini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : | 


a” 


3 # — ( 0 
ELEM 163 Di zi 


ni 

A ESA Sİ Nama 
AAA, DİZİ) a < 

a ld 20 bi o a 4 İ, #* * 

9320 Biye o lame alen 

PA — i 

Yal. i 
YP Aİ Yİ iz 47 “ Ti 
7.2 ie u? 3 di mm &.* 
vi ri 71,94 


YÜKSEK ANLAMI : Meryemin oğlu mesel olarak darbclununca, kov- 
min hemen yaygara yaptılar. (57). Da, İlâhlarımız mt hayırlı, yoksa omu? 
dediler? Bunu sana ancak bir cidâl olarak söylediler, hakikaten onlar hu- 
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sümette şiddetli bir kavimdir. (58). O ancak kendisine ni'met verdiğimiz 
bir kuldur ve biz onu İsraail oğulları için bir mesel kıldık. (59). Ve biz dile- 
miş olsak idik, Arzda sizden melekler halkederdikte onlar halef olurlardı. 
(60). Cidden o visân, kıyâmet için bir ilimdir, bunda şüphe etmeyin; band 


töbi, olun; işte bu, doğru bir yoldur. (91). Hem de şeytan sizi yoldan sapıt- 
masın; hakikaten o, açık bir düşmandır. (62). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas : Âyeti celilelerin İbni Zübö'rin ALLÂH'ın 
Rasülü ile mücâdelesi üzerine nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Söyleki : 

El-Enbiyâ süresinde geçen «Bak. « ölü, * rüyam hş ,K' » âyeti celile- 
leri nâzil olunca ALLÂH'ın rasülü, onları müşriklere okudu. Bunun üzerine 
İbn Zübö'ri : «Yâ Muhammed! Bunlar bize ve bizim ilâhlarımıza mı has? 
Yoksa bütün ümmetlere şârnil mi?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü saitellâhü aley- 
hi ve sellem : «Bu size ve ilâhlarınıza ve bütün ümmetleredir.» buyurdular. - 
İbni Zübö'ri : «Sen Meryemin oğlu isânın nebi olduğu zü'münde değil mi- 
sin? Onu senâ etmiyor musun ve anasını hayır ile yâd etmiyor musun? Sen 
muhakkak biliyorsun ki, nasraaniler ana ile oğula tapıyorlar. Yahüdiler de 
Uzeyre tapıyorlar. Biz de meleklere tapıyoruz. Bunların hepsi ateşte azâb 
olacaklarsa, biz ve ilâhlarımız ve onlarla berâber cehennemde azâb olmağa 
razi olduk.» dedi. İbni Zübö'rin bu sözlerini duyan diger müşrikler, sevin- 
diler ve gülüştüler. ALLÂH'ın Rasülü süküt buyurdular. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celilelerle El-Enbiyâ süresinde geçen 


« aş .J ck. çelyl» öyeti celilelerini'inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(e epgluzz lü, ) Meryemin oğlu İsâ bir mesel olarak ortaya atılın- 
ca, yö'ni ; İbni Zübö'ri, İsâ bini Meryemi bir mesel olarak ortaya atıp ta 
nasrânilerin ona ibâdet etmekte olduklarını söyliyerek ALLÂH'ın Rasülü ile 
mücödeleye müböşeret edip bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü süküt ile vo- 


hi beklemye başlayınca, | Jykasu dis |! ) kavmin bu meselden ferahlandı- 
lar, sevinmeye gülüşmeye, haykırmaya başladılar da ( iji, ) dedilerki : 
Cama tlTe ) Yâ Muhammed! Bizim ilâhlarımız mı hayırlı, yoksa İsâmı 
hayırlı? Yö'ni : Mekke müşrikleri : Yâ Muhammed! Senin yanında bizim 
ilâhlarımız İsâdan hayırlı değil & ülüşs yaya U, Gİ » Sen bize Siz ve 


taptıklarınız cehennemin odunudur diyorsun, bu sözüne göre İsâ cehenne- 
min odunu olursa, bizim ilâhlarımız haydi haydi olur, dediler. 


Diger bir anlam ile müşrikler : Muhammed : «ALLAH'tan başka ibödet 
olunanların hepsi ateş içindedir» diyor. Öyle olunca biz, ilâhlarımızın İsâ 
İle, uzeyr ile ve meleklerle berâber ateşte olmalarına raaozıyız» dediler. 


Bunlara cevâben ALLAH azze ve celle buyuruyorki : ( Ya Vlog zl ) 
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Yâ Muhammd! Senin kavmin seninle husümet ve batıl için müdâfda ediyor. 
Hak ile baatılı ayırma, hakkı koruma için değil. Baatılı koruma için cidal 
yapıyor. Onlar « ölüye Sa özü uş “ül » âyeti celilesindeki «ma» dan mura- 
dın ne olduğunu «putlar ol Juğunu» pek â'lâ bilirler. Yaygara ve şamata ile 
hakkı örtmek isterler. Çünkü, « .. yz, Sil » löfzi celilindeki «mâ» lâf- 


Zının okli olmiyan mevcudlara şâmil olup akil sahibi olan varlıkların : «me- 
leklerin, isânın ve Uzeyrin» haricce «aldığını bilirler. Çünkü hepsi arab diline 
vâkıftır. Öyle olunca : Âyeti celiledeki «mâ» lâfzından muradın, müşriklerin 
ve diger bütün kâfirlerin «taştan, ağaçtan, topraktan ve başka rnâ'denler- 
den yapıp taptıkları putlardır ki, putlarıyla berâber cehenneme atılacak 


olanlar, bütün out perestlerdir. Yoksa ALLÂH'ın sevgili kulları olan o İs& 
Uzeyir ve ALLÂH'ın mükrem kulları olan melekler değildir. 


Putlarıyla berâber cehenneme atılacak put perestler her devir ve asır- 
da buluna bilir, Putlar şirkin alâmetleridir. Bin dört yüz yıl önce bütün arab 
halki putperest oldukları gibi, bu gün dünyânın her tarafında da puta tapan- 
lar pek çoktur. Yirminci asrın put perestleri de hırıstiyanlardır. Üç ilâh aki- 
desinin remzi olan salip «haç» ta bir puttur. Bu günün hırıstiyan âlemi ki- 


liselerindeki putlarla beraber salibe taparlar. «..Sy4wlb, J3!» âyeti celilesi 
gereğince putlarıyla ve salibleri ile berâber cehennem odunu olacakların 
bir kisimi da onlardır. Yoksa Meryem ve Meryemin oğlu İsâ put değildir. Ne 
ana, oğul ve ne de melekler insanlara «bize tapın.» dememişlerdir. &l.JW3! » 
Cey il çel âyetinin tefsirine bakılsın. cild : 4 el-mâide süresi. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Kavmin onu «İsâyı sana sırf bir cidal için or- 
, taya atıyorlar. Güyâ böyle yapmakla seni ilzâm edeceklerini zannediyorlar. 
(0 ai ah) Hakikaten onlar çok husümet edici bir kavimdir. Nizâı, 


kavgayı, çekişip atışmayı çok severler. Körü. körüne nizö” ederler. Bâtıl 
müdâfaa ederler, haktan kaçarlar. 


Teâlâ ve Tekaddes, İslâm dinine karşı, müşriklerin durumlarını, baatıl 
için nasıl cidal yaptıklarını beyân ettikten sonra, müşriklere cevab olarak 


mes'elenin hakikatini beyân etmek üzere buyuruyorki : ( seyle si ) Mer- 


yemin oğlu İsâ ancak, bir kuldur. Hıristiyanların iddiâ ettikleri gibi ne ilâhtır, 
ne de ALLAH'ın oğludur. O ancak ALLÂH'a ibâdet eden temiz bir kuldür. 


(<4! ) Ona in'âm ettik te nübüvvet «peygamberlik» verdik. Mis olda , ) 
(1.! g1 Ve onu İsrail oğulları için bir mesel kıldık. Yâ'ni : İsrail oğulları 
ALLAH Teğlânın dilediği Şeyi istediği şekilde halkedeceğine kudreti oldu- 
ğunu bilsinler. Hazreti İsânın Bâkir Meryemden babasız olarak doğması, 
çocuk ve ergin iken gösterdiği haarikalar, beşikte iken konuşması, ölüleri 
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diriltmesi, körleri ve kütrümleri tedâvi etmesi, çamurdan kuş yapıp UÇur- 
ması, diri olarak semâya urucu, âhır zamanda yer yüzüne inip islâm dinine 
hizmet edeceği, Deccalı öldüreceği.. hepsi ve hepsi ayrı ayrı birer âyet, 
birer alâmet, birer mü'cize, birer haarikadır. Bunların hepsi İsraail oğulları- 
nın nümünei imtisal edinecekleri birer âyet, birer delildir. | 

Biz isâyı İsrooil oğulları için acib bir delil, garib bir ibret kıldık. ( iy |) 
Dilese idik, (iX. Kaz Us ) Sizden melekler halkederdik te, (04 2 Yi4 ) 
arzda hilâfet yaparlar ve size halef olurle:dı. Yâ'ni : Bâkir Meryemde nasıl 
Isâyı yaratıp İsraail oğullarına bir mesel yapmış isek; sizden de melekler 
doğurtur, ALLÂH'ın kızları diye iftira ettiğiniz o mahluklar sizin evlâdlarınız 
olurlardı. Ve şu fâni dünyâda size halifelik yaparlardı. Diger bir anlam ile : 
Dilersek biz sizi helâk eder, sizin yerinize arzda melekler halkeder, onlar 
sizin yerinize arzı tâ'mir eder, bize tâat ve ibâdet ederler ve bir birlerine 
halef olurlardı. İ 

Meryemin. oğlu İsâ; ALLÂH'ın üzerine in'âm ettiği bir kuldur, İsraail 
oğulları için ibrettir, ( âli e', ) Doğrusy o, kıyâmet için bir ilimdir, 
“Yö'ni : İsânın nüzülü kıyâmet için bir ilimdir. Diger bir anlam ile : İsânın 
nüzülü kıyâmetin alâmetlerindendir. Onun semâdan inmesiyle kıyâmetin 
yaklaştığı bilinir. Kıymetin geleceği, ölülerin dirilip kabirlerinden kalkacak- 
ları için bir delil ve bir alâmettir. Ziyraa : İsânın babasız dünyaya gelişi, 
ölüleri diriltme mü'cizesi, hadislerde vârid olduğu üzere gökten yere inmesi.. 
halleri kıyâmetin alâmetlerindendir. i 

İsâ kıyâmet için bir ilimdir, Diger bir anlam ile : İsâ kıyâmetin alâmet- 
lerindendir, ( ONE x ) Kıyâmetin vuküunda şüphe etmeyin. (ü,l, ) Ba- 
na tâbi' olun. Size gönderdiğim peygambere imân edin, şeriatime uyun, 
sâdece bana ibâdet edin, benden başka hiç bir mâ'buda ibödet etmeyin. 
( pr Li, ia ) İşte, doğru yol budur; bundan başka doğru yol yoktur, bu 
yolu tutan aslaa dalâlete düşmez. Benim yolumda gidin. (0k.2l ka: W ) 
Şeytan sizi doğru yoldan çevirmesin. ( Ss gas Sl sl ) Çünkü O, sizin İçin 
açık bir düşmandır. Kendi gizli olur, görünmez ammâ düşmanlığı açıktır. 
- Insanlara yaptığı bütün kötülükleri meydandadır. Adem oğullarının ana ba- 

ba düşmanıdır. Beşerin ilk babası ve annesi olan Adem ile Havvâyı aldatıp 

cennetten çıkarmaya sebeb olan odur. Âdemin oğullarını hak yolundan 
çevirip putlara taptıran odur. Yer yüzünde insanların yapmış oldukları bü- 
tün kötülükler, hasedler, fesodlar, fuhuşlar, kıtallar, hak yoldan ayrılmalar, 
dinden çıkmalar, ilâhlık yapmağa kalkışmalar. Hep onun iğfal ve aldatma- 
sıyla vukü' bulur. Ey Âdem oğulları! Dikkat edin, gözünüzü açın, ebedi düş- 
manınız olan şeytana aldanmayın. Babanızı ve annenizi çırıl çıplak edip 
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cennetten çıkardığı gibi, sizi de sonsuz hüsranlara boğmasın! «Bak ,> ,L ) 
(0.01 KY EÂraf süresi, . 

İsâ peygamberin nasıl kıyâmet alâmeti olacağına dâir vârid olan bö'- 
zı hadisi şeritlerin mealerini alarak bu günün hırıstiyan âlemine bir göz ata- 
“lim. Şöyleki : 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittiföken rivâyet ettikleri bir ha- 
disi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Nefsim yedi kudretinde olan şu 
- zâti eceli ve ö'lâya yemin ederimki, Meryemin oğulunun ödil hakem olarak 

içinze inmesi çok yaklaştı. İçinize inecek, salibi kıracak, domuzu öldüre- 
cek, cizye koyacak, malı çoğaltacak, hattâ ondan malı kabül eden olmıya- 
cak.» buyurmuşlardır. (1). Ebü Dâvüdun rivâyet ettiği diger bir hadisi şerif- 
te Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Benimle isâ arasında nebi yok. Hakikaten . 
o size inecek, indiği zaman onu bilin, çünkü o, kırmızı ile beyaz arası orta 
boylu bir kimsedir: İki şehir arasına inecek, her ne kadar islâk değilse bi- 
le, sanki başından su damlıyor. İslâm dinini kabul etmeleri için nâs ilg mu- 
kaatele edecek, salibi kıracak ve domuzu öldürecek, cizyeyi koyacak. AL- 
LAH onun zamanında islâmdan başka bütün milletleri helâk edecek. İsâ 
Deccalı helâk edecek, sonra arzda kırk sene kalacak, sonra ölecek te müs- 
Jümanlar onuri üzerine cenöze namazı kılacaklar. (2) 


Haazin tefsirinde şöyle bir rivâyet daha beyân edilmiştir. İsâ elinde 
bir harbe ile yer yüzüne inecek, onunla Deccalı öldürecek, nâs ikindi na- 
mazı kılarken Beyti Mukaddese gelecek, imam İsânın geldiğini görünce 
geri çekilecek, İsâ öne geçecek, mü'minler Muhammedin şeriati üzerine 
onun arkasında namaz kılacaklar, İsâ sonra hınzirleri öldürecek, salibi 
kıracak, kiliseleri manastırları yıkacak, iman edenler haric olarak bütün 
hırıstiyanları öldürecek... Başka bir rivâyette, Medinede ölecek, müslüman- 
lar üzerine namaz kKılacakiar ve Hazreti Muhammedin yanına defnedilecek. 

Bu hadisi şeriflerde hırıstiyanlara çok acı bir ihtar vardır. Şöyleki : AL- 
LÂH'ın kulu ve peygamberi İsâ aleyhisselâm, gökten yere inecek, Hazreti 
Muhammedin şeriati ile amel edecek, Kendisine ilâh diyen hırıstiyanların 
kiliselerini başlarına yıkacak, başlıca yiyeceklerini te'min ettikleri pis mah- 


Silen yi Sy şal ball. dö ele özele (1) 

LEY İİ ak ZE eş 77! piş leN Gi Ye Ge epi Gö 

İN SİY $ çaki idil bell sala il, iy (2) 

Ga hi b İOS yary da iyi eye püre ii Gİ 

ÇT Şİ sb e li 23 2d ya, lal dak ve İİ li 
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lukları, yö'ni : Hinzirleri gözleri önünde itlâf edecek, üç ilâhın remzi olan 
salıbı başlarında kırıp parçalayacak ta onlara şöyle hitab edecek. Ey bana 
ilân deyen putperestler, ey papazlar, ey keşişler! Gittiğiniz yol baatıldır. 
Din diye xıki fıkı sarıldığınız şirktir, küfürdür. Hakiki yol Muhammedin yolu- 
dur, Hak din, tevhid dinidir. Şeriat Muhammedin şeriatıdır. Diye nasarayı 
Kur'âna dâ'vet edecek, islâm dinine girenleri kabül edecek, reddedenleri 
katledecek. Kur'ânın hükümlerini uygulayacak, yei yüzünü ıslâh edecek, 
kurt ile koyunu bir arada yürütecek. 


HÜLASA : Hırıstiyanların : «Bâ'zan ALLAH, bö'zan ALLÂH'ın oğlu, bö- 
zan da üç ilâhtan biridir.» diye yana yakıla inandıkları, güvene güvene tap- 
tikları, AlLKLÂH'ın kulu ve peygamberi olan bir z&'ın yer yüzüne inerek ken- 
disine ilâh diyenleri Hazreti Muhammed nâmına Kur'âna, hak din olan islâm 
dinine dâvet ile, hırıstiyanlarla mücâdeleye girişmesi, kabül etmiyenlerin 
burunlarını yere sürtmesi ve başlarını uçurması; akı! sahibleri için ne acı bir 
ihtar, ne elim bir azab, ne müdhiş bir inkılâb? Ey akji sahibleri ibret alın! 


ÇA eye İŞİ şel allüği » âyeti celilesine bakılsın! El Mâide süresi. 

Burada şu ciheti de açıklamak gerekir : Müşriklerin taptıkları putların 
onlarla berâber cehennemin odunu olmaları putları azâb için değil, müşrik- 
lerin azâbını artırmak içindir. Ziyraa : Putlar, çansız varlıklardır. Cansız 
varlıklar Kulluk yapmakla, ibâdetle mükellef olmadıkları gibi, cansız olma- 
lar: hasebiyle azâbdan müteessir de olmazlar. Ancak, müşrikler putlara kı- 
yömet günü kendilerine şefâat etmeleri ve-azabdan kurtarmaları için ibâ- 
det ederler ve putların kendilerini kurtaracaklarını umarlardı. Kıyâmet günü 
ilâh addettikleri putların kendileriyle berâber ateşe girdiklerini gören müş- 
rikler : Dünyâdaki inançlarının tamamen yanlış olduğunu; kendilerine yar- 
dım edeceklerine inandıkları putların kendileriyle berâber ateşte yanmakta 
- olduklarını görünce me'yüs olup ümidleri kesilecek azabları kat kat olacak 
ve böylece şiddetli ve sonsuz elem ve ıztırablara garkolup, gideceklerdir. 


# 


İsâya dâir bö'zi bilgiler verildikten sonra, İsânın İsraail oğullarına gel- 
diği ve onlara nasıl hıtabda bulunduğunu beyân eden şu öyeti celileri de 
inceleyelim : 


— 
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YÜKSEK ANLAMI : İsâ kavmine : Beyyinelerle geldiğinde dediki, ben 
size hikmetle geldim, hem de ihtildf ettiğiniz bâ'zı şeyleri size beyân ede- 
ceğim, onun için ALLAH'tan korkun ve bana itâat edin (63). Cidden ALLAH 
benim de Rabbım, sizin de Rabbınızdır, ona ibödet edin; işte doğru yol bu- 
dur. (64). Ahzab aralarında ihtilâf ettiler, elemli günün azâbından vay, za- 
alimlerin haaline! (65). Onlar ancak, ansızın kendilerine gelecek olan ki- 
yâmete intizar ediyorlar, hiç bir şeyden haberleri yok (66). Öyle olduğu 
gün dostlar; böâ'zıları bâ'zılarının düşmanıdır; korunanlar başka!. (67). 


(SLi4 eo U, ) Vaktâki İsâ kavmine beyyineler : Şeriat hükümleri, 
mü'cizeler, açık delillerle geldi ise, ( Jö ) kavmine dediki : ( ANİL Ks. ) 
Ben size hikmet, incil ve şeridt ile geldim. ( s3) 8 İİ, a KI ww Y, ) Hem 
de ihtilğf ettiğiniz bö'zı şeyleri size beyân edeceğim. o 
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İsânin kavmi olan İsrail oğullarının ihtilâf ettikleri şeylerin neler oldu- 
ğu hakkında müfessirler çeşitli vecihler beyân etmişlerdir. Tevratın hükümle- 
ri hakkında hıziblere ayrılan fırkalar, İsânın yaratılışı hakkındaki ihtilâfları, 
İncil hakkındaki ihtilâfları, gibi şevlerdir. Halbuki İsâ incilden başka kav- 
minin muhtaç olduğu bütün hakikatleri onlara açıklamıştı. Böyle olduğu 
halde yine de ihtilâfa düştüler de incili baştan aşağı tağyir ettiler : bozdu- 
lar, berbâd ettiler. O kadarki : Bir zamanlar bir birine uymayan yüzden faz- 
la incil meydana çıktı, Bu defâ papazldr bu ihtilâfın önünü almak için İznik- 
te toplandılar, tedkik ettiler, hepsini ortadan kaldırdılar, yalnız dördünü bi- 
raktılar. Şimdi hıristiyanların ellerinde bulunan bu dört incildir. Bunlar da bir 
birini tutmazlar. Böyle olduğu halde yine de bunlara ALLAH kitabı diye sa- 
rılırlar, Kitaplarının tahrif edildiğini söyleyei.lere de «hayır tahrif edilmedi» 
derler. İşte hıristiyanlar böyle zavallılar ve böyle şaşkınlardır. 

Mö'nâ : Ben size ihtilâf ettiğiniz şeyleri, muhtaç olduğunuz şeriat hü- 
kümlerini ve incili beyân için geldim ve hepsini size izâh ettim. Yö'ni : Dine 
âit bütün işlerinizi size beyân ettim. Öyle olunca ey İsraail oğulları, ey hi- 
rıstiyanlar! ( âll,xi ) ALLAH'tan korkun. (öb!, ) ve bana itâat. edin. 
Gael) Doğrusu ALLAH benim de rabbim, sizin de Rabbınızdır. 
( oyacu ) ona ibâdetedin.l| ,i— ilya lina) işte biricik doğru yol budur. 

Her şey açık ve meydanda iken, ( pa ç- »'Y! iü ) Hizibier, fırka- 
lar tuttular aralarında ıhtulğf ettiler de bozdular dağıtılır. 

AHZAB kelimesi, hızb - kelimesinin cem'idir. HİZB : cemâat anlamına- 
dır. Yö'ni, topluluk demektir. Buradaki ahzabdan «topluluktan» murad : İsâ- 
dan sonra hırıstıyanların dinde ihtilâf ile ayrılan topluluklardırki, bunlar : 
Yö'kübiyye, Nastüriyye, melekâniyye ve şem'üniyye fırkalarıdır. Haalen 
hıristiyan dinininde üç fırka vardır. Bunlar katölik, protüstan ve ortadoks 
mezhebleridir, Hepsi de bir birlerinin amansız düşmanlarıdır. 

© Mö'nâ : İsâdan sonra hıristiyanlar dinde ihtilğf ettiler de çeşitli kütür- 


ere yol açtılar. (die lila iye yl li ) İşte kıyâmette elemli günün azâ 


bından veyl o zulmedenlere, vâyy! o kâfirlerin haalinel O ( rUM 04. b) 
(wi “İ Nasraaniler ve bütün kâfirler, kendilerine ansızın kıyâmetin gel- 
YE) Halbuki hiç bir şeyden haberleri yok, gaf- 


mesini gözetiyorlar. (| üş p& 
'sıyetle meşguller. 


let içindedirler. Dünyâ işlerine dalmışlar, küfür ve MÂ 

(xx Yı ) Dünyâda küfür ve möâ'siyet üzerinde toplanıp dost olanlar ( Le) 

. Öyle olduğu gün, kıyâmet günü, ( 34 ös) era ) DİN birlerinin düşmanları- 

dır. Küfür üzerinde olan dostluğun sonu budur, düşmanlıktır. ( daliYi ) 

ALLAH'tan korkup günahtan sakınanlar başka! Onlar bir- 

ğillerdir. Dünyâda Küfr üzerinde olupta bir birlerinin 
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Mütteki olanlar, 
birlerine düşman de 
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dostu olanlar, kıyâmet günü bir birlerinin düşmanları olacaklardır. Ancak 
ALLAH'ın biriiğine inananlar bundan müstesnâdırlar. Onlar ALLAH için 
dost olurlar, ALLAH'a tâat için toplanırlar. Böyle olan mü'minler hem dünyâ- 
da hem de kıyâmet günü bir birlerinin dostlarıdır. Onlar hiç bir zaman 
Dır birlerini terketmezler. Her zaman bir birlerini gözetirler, yek digerine 
şefüat ederler, o 


Ali bini Ebi Taalib radiyellâhü enhten nakledilen şu rivâyeti de alarak 
öyeti celilenin anlamını biraz daha İzaaha çalışalım. Şöyleki : 


Ali bini Ebi Taolib «r.a.» : İki mü'min dost olur, iki kâfir de dost olur. İki 
mü'minden biri öldüğü zaman, o mü'min : «Yâ Rab! Fülan kimse bona; sana 
ve Rasülüne tâatle vasıyyet eder, bana hayır ile emreder, şerden nehyeder 
ve sana kavuşacağımı haber verirdi. Yâ Raab! Benden sonra onu izlâl et- 
me, beni hidâyet ettiğin gibi onu da hidâyet buyur. Bana ikram ettiğin gibi 
ona da ikram et.» diye .düğ eder. Mü'min dostu öldüğü zaman ikisi orada 
birleştirilir de : «sizden her biriniz, arkadaşını öğsün» der. onlardan her 
biri : «Ne güzel kardeş, ne güzel dost, ne güzel arkadaş» der, Kâfir dostlar- 
dan biri öldüğü zaman, ölen kâfir : «Yâ Roab! Fülân kimse, beni sana ve 
Rosülüne tâattan nehyeder, bana şer ile emreder, beni hayırdan nehyeder 
ve sana mülâki olmıyacağımı haber verirdi.» der, Bunlardan her biri diger 
arkadaşını kosdeder de : «Ne kötü kardeş, ne kötü dost, ne kötü arkadaş- 
lır.» derler, buyurmuştur. İbret alın, ey akıl saahibleri!. 


işte iki mü'min, iki kâfir dostların halleri budur. Birinin önü dostluk, 
kardeşlik sonu hayır düâ ve selâmet. Kâfirlerin ise, önü dostluk, sonu 
düşmanlık, haybet ve hüsran, 


Dünyâda iyi dost tutmanın, mü'minlerle, iyi. kimselerle oturup kalkmar-. 
nın, iyi kimselerle komşu olmanın, kıyâmet günü mü'minlere fayda verece- 


ği ve mü'minlerin bir birlerine şefânt edecekleri bu âyeti celileden ve ha- 
disten istinbât olunan fâidelerdendir. 


X 
Teğlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, yukarıki âyette düşmanlıktan İstisnâ 


ettiği kullarına hıtâbını ve onlara kıyâmet günü ihsân edeceği ni'metlerini 
bildiren şu ayeti celileleri de inceliyelim. Şöyleki ; 
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Kerametli anlamı : Ey kullarım! size korku yoktur ve Siz mahzun da 
olmazsınız (68). O kimseler ki âyetlerimize imân ettiler ve müslüman cidu- 
lar. (69). Siz ve hanımlarınız sevinçler içinde cennete girin (70). Onlar altun- 
dan tabaklar ve surahilerle tavaf olunurlar, orada nefislerin hoşlandığı ve 
gözlerin lezzet aldığı şeyler var, ve sizler orada sonsuz olarak kalacaksı- 
nız. (71). İşte bu cennet, işlemiş olduğunuz amellerle ona vâris olacağınız 
cennetir. (72). Sizin için orada bol meyveler var, onlardan yiye bilirsiniz! 
(73). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, ALLAH azze ve celle Hazretlerinin 
kıyâmet günü mütteki olan kullarına yapacağı hitâbı ve ihsân edeceği ni'- 
metleri beyân buyuruyor. Şöyleki : 

(teb ) Dal, harfinin sonu yâ'lı ve yâ'sız olarak okunmuştur. Asımın kı- 
raetinde ya hazfedilerek okunmuştur. 

Mana : Ey kullarım! ( Ki.5 Y) Bu gün üzerinize korku yoktur. 

(043 si Y, ) Hemde siz mahzur da olmazsınız. | gi! ) O kimseler 
Kİ, ( önk li, Wi bişi ) âyetlerimize imân ettiler ve müslüman oldular. 
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Kabirlerinden kalktıklarında bütün insanları müdhiş bir korku saracak: 
hepsi de ALLAH'ın azamet ve haşyetinden tir tir titreşecekler; bütün gözler 
gerilecek, hiç bir kimse gözünü kapamaya muktedir olamıyocak. Su sırada 
bir münâdi : «Ey kullarım! sizin üzerinize korku yoktur, hem de siz mahzun 
da olacak değilsiniz.» diyecek. Bütün mahşer halkı bu sözü duyocak, fep- 
si bundan ümidlenecek ve neticeye tâbi' olacaklar. Sonra bunun ardından 
ayni münâdi : «Âyetlerimize imân eden ve müslüman olan şu kimseler!» 
deyince, müslümanlardan başka bütün insanlar me'yüs olacaklar, ayni kor- 
ku ve halecen içinde yeniden ıstırab ve hüsranlara boğulacaklar. Ancak 
müslümanlar sevinecek ve korkuları zâil olacak. Sonra da müslümanlara 


cennete girmeleri emrolunacak. 

Mö'nâ : Ey kullarım! Bu gün size korku yok, hem siz mahzun da ola- 
cak değilsiniz, O kullarım ki, onlar dünyâda iken âyetlerimize imân ettiler 
de müslüman oldulardı. 

Ey islâm dinini kabül eden kullarım! (114251) Cennete girin, Glağiş s1) 
( öşa£ o Siz ve hanımlarınız mesrür olarak sevinç ve neş'eler içinde cen- 
nete girin. Bütün mü'minler Teâlânın bu emri ile sevinç ve neş'elerle cenne- 
te girerler. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri! müslümanların cennetteki durumlarını 
beyân etmek üzer muhatabdan gaibe iltifat ile buyuruyorki : 


(aa ima #£ vii; ) Cennet ehli altundan tepsi ve çanaklarla ta- 


vâf olunurlar, Yö'ni : Cennet ehlinin hizmetçileri olan hüriler ve gılmanlar, 
ellerinde pırıl pırıl parlıyan altundan tabak ve kadehlerle cennet ehlinin et- 


raflarında, gıfır gıfır dolaşırlar. ( o ) Hem de elierinde altundan küb- 
ler de var. EKVAB. küp'ün cem'dir. KÜB, kulpsuz bardaklara ve kadehle- 
re denir. Bu gün kullanılan su bardakları, surahiler ve bunlara mümâsi| bü- 
tün kaplar «ekvab» kelimesinin anlamında dâhildir. Ancak cennettekiler son 
derece zinetli altundan yapılmış şeylerdir. Hizmetçiler, bunlarla cennet eh- 
iine çeşitli içecekler sunarlar. 


Möâ'nâ : Cennet ehli altundan çanaklar, tabaklar ve kadahlarla, hizmeti 
çiler tarafından tava? olunurlar. ( iYi «ze yi, | Hemde cennette nefis- 
lerin Grzü ettikleri ve hoşlarıdıkları her şey var. ( eyl, ) gözlerin İezzet 
alacakları güzellikler ve güzel manzaralar da var. Yö'ni : Hadisi şerif gere- 
ğince gözlerin girmediği, kulakların duymadığı, insanın akl-u hayâlına gel- 
miyen her Sey var. reler de neleri, 
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Buraya Tirmizinin Abdullah bini sâbit'ten rivâyet ettiği bir hadisi şe- 
rifin anlamını alarak âyeti celilelerin tefsirine devâm edelim. Şöyleki : 
Akdullah Bini Sâbit : Bir kimse ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! «Cennette at varmı? Ben atı çok severim.» dedi. ALLAH'ın Rasülü 
<S.0.S.» soru sahibine : «ALLAH seni cennete koyarsa, sen bir ata binmeyi, 
O atın seni cennette istediğin yere uçurmasını dilersen, elbette o da istedi- 
Gini yapar.» buyurmuşlardır. Bunu müteâkib başka biri ALLÂH'ın Rasülü 
salleliâhü aleyhi ve selleme ; «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Cennette deve varmı? 
Cidden ben deveyi çok severim.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Resülü bu 
kimseye arkadaşına söylediğini söylemedi de'ona : «ALLAH seni cennetine 
koyarsa, orada canının istediği ve gözünün lezzet alacağı her şey vardır» 
buyurdu, demiştir. | 
Cennette nefislerin hoşlanacağı ve gözlerin lezzet olucağı çok şeyler 
varrr. (iye |3 zi, ) Hem de wv mü'minler! sizler orada ebedi olduğunuz 
haice! (42i 25, ) ve şu cennet, (| öz. Suleçsıgi gi ) işlemiş olduğu- 
nuz cmelierle vâris olacağınız O cennettir. (3 ai Ci) Sizin iça 
O:ada çok yemişler vardır. ( gi ç. ) Onlardan dilediğiniz gi ibi yersiniz. 


FÂKİFE Aclığı gidermek için değil, zevk için yenilecek yemişlerdirki, 


Ğycti celilederx anlamda budur. 


(anan Kadl'şş; ) öyetine bakılsın, El A'raf süresi. 
Hadisi şerifte vârid olduğuna göre, bir kimse cennet meyvelerinden bir 
tine alırsa, onun yerine onun berizeri biri daha meydâne gelir, buyurulmuş- 


tur. Ni 


-K 


Teğlâ ve Tekaddes Hazr -stleri, mü'minlerin cennette nâil olacaklar: bâ- 
ZI nimetleri beyân ettikten sonrü, mücrimlerin cehennemde düçür olacakları 
'bö'zi azıbları beyân etmek Üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten mücrimler, cehennem azâbında ebedi 
lerdir. (74). Azab onlardan hafifletilmez, hem de onlar o azâb içinde ümidie- 
rini kesmişlerdir. (75). Biz onlara zulmetmedik ve lâkin onlar zalimier ol- 
muşlardır. (76). Yâ Mâlik! Rabbin bize ölümü hükmetsin, diye bağrışacak- 
lar; O. hakikaten siz, duracaksınız, diyecek (77). Celâlım hakkı için size hak 
ile geldik, lâkin çoğunuz hakkı istemediniz, (78). Yoksa işi muhkem mi yap- 
tilar? cidden biz muhkem yaptık. (79). Yoksa onlar, sırlarını ve gizli konuş- 
malarını duymayız, mı? sanıyorlar; evet, işitiyoruz, hem de yanlarında bulu- 


nan elçilerimiz yazıyorlar, (80), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, müşriklerin cehennemde düçâr olacak- 
ıorı azabiarı beyân ediyor. Ayeti celilelerin tefsiri esnâsında sebebi nüzül- 
leri de beyön edlecektir. Söyleki : 
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(oy pi ul İ o dil ) Doğrusu mücrimler, yâ'ni : ALLAH'a ve Ra- 
sülüne iman etmiyenler cehennem azâbi içinde ebedi olarak kalacaklar- 
dır. Onlar ıçin cehennem azâbu.dan kurtuluş yoktur, azabları sonsuzdur. 
(ere AY ) Onlardan azab, gevşetilmez, (0,44 4 2, ) Hem de onlar azâb 
içinde Ümidsizlerdir. Cehennem azâdının şiddeti, ölümün, yokluğu, kurtul- 
ma imkânının kalmadığı.. gibi durumlar bir birine zircirlenmş ıztırablardır. 
Bunların ağırlığı altında emelleri kurumuş, ALLÂH'ın rahmetinden ümidleri 
kesilmiştir. Niçin bunlar bu duruma düşmüşlerdir? diye haatıra bir soru ge- 
lirse, ( sak5 U, ) Biz onlara zulmetmiş değiliz. | cali çal İş ) ve lâkin 
onlar ancak zaalimler olmuşlar, hem de nefislerine zulmetmişlerdir. 

Mücrimler, cehennem azâbından kurtulmaktan; azâbın gevşemesin- 
den, ümidlerini kesecekler, şiddet ve dehşetten şaşıracaklar, cehennem 
bekçisine muracaat edecekler de ( 4.utt!.:u, ) ve yâ Mâlik! diye bağrışa- 
caklar ( &, Li ça! ) Rabbin bize ölümü kazan etsin! diyecekler. Yö'ni : 
Bizim naamımıza Rabbından dile, bizi öldürsün de ıstırahat edelim. 

Mâlik cehennem bekçisinin adıdır, büyük bir melektir. Mücrimler AL- 
LÂH'ın rahmetinden ümidlerini kesince, Mâlike muracaat edecekler de ken- 
dileri için Rabbısından ölüm taleb etmesini isteyecekler. Mâlik te aradan 
uzun bir müddet geçtikten sonra, | «SU ,G! ) muhakkak siz cehennem- 
de kalacaksınız, bekliyeceksiniz, ölümle, başka şekillerle Sizin için hiç bir 
süretle kurutuluş yoktur, diyecek, | 

İbni Abbastan bir rivâyete göre Mâlik bu cevabı müşriklere bin sene 
sonra verecektir, Bö'zıları yüz sene sonra verecek demişlerdir. 

Abdullah bini Amr bini El-As : «Ehi cehennem kenclerine ölüm :ste- 
mesi için Mâlike nidâ edecekler de Mâlik te onların bu taieölerine kırk sene 
sonra bu âyeti celile gereğince cevab verecektir, demiştir. En doğrusunu 
ALLAH bilir. | 

Amr bini El-As : «Ehli nâr azabiarının hafifletilmesi için Mâlike mura- 
caat edecekler, Mâlik onlara kırk sene cevab vermiyecek, sonra reddecek 
te « öşTU Gi » Hakikaten SİZ cehennemde kalacaksınız.» diyecek, de- 
miştir. | 

Kâfirlerin Mâlike muracaat ettikleri sıra, Rabbılarinın onlara gazablı 
olduğu bir zamana tesâdüf edecek, bundan dolayı Mâlik onlara cevab ver- 
miyecek, cevabı te'nir edecek. Ehİİ nâr, Mâlikten cevab alamayınca Rabbi- 
larına nidâ edecekler de : «Ey Rabbımız! Şekaavetimiz bize galebe etti, biz, 
dalâlette kalmış bir kavim olduk. Ey Rabbımiz! Bizi buradan çıkar, tekrar 
küfre avdet edersek hakikaten biz zaalimlerdeniz.» diyecekler. Bunun üze- 
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ine Allah azze ve celle Hazretleri, susun orada, bana bir şey söylemeyin!» 
diye azarlayacakta müşrikleri söz söylemekten nehy edecek. Müşriklerin 
bu murdcacaatları üzerine dünyanın iki mirli zaman geçtikten sonra cevab 
verilecek. Allaha kasem ederim ki.: Bundan sonra mücrimler bir kelime ko- 
nuşmayacaklar, ancak ateş içinde zefir ve şehik yapacaklar. Bundan sonra 
onların cehennemdeki sesleri merkep seslerine müşöbih olacak, önü ze- 
fir, sonu şehik.» demiştir. Neüzü billâh! 

Hümeze süresinin tefsiri ile «..x 2“ » süresinde geçene &EL.l,5 > 
ayetlerinin tefsirine bakılsın. 


Mücrimtlerin, sehennem azabından kurtulma ümitleri kesilince cehen- 
nem bekcisi olan Mâlikten yardım isteyecekler de : «Ya Mâli«! Rabbından 
temenni et, bize ölümü hükmetsinde azaptan kurtulalım ve ıstırahat edelim» 
diyecekler. Bunun üzerine Mâlik uzun müddet kâfirlerin taleplerini cevapsız 
bıraktıktan sonra : «Hakıkaten siz bekleyeceksiniz ve cehennemde ebedi 
kalacaksınız» cevabını verecek. i 

Teâla ve tekaddes hazretleri, buraya kader mücrimlerin azap durum- 
larını beyân ettikten sonra, bu azabı nasıl hakkettiklerini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki 

( giti $ ii ag ) Ey Kureyş topluluğu! Celalım hakkı için biz size hak ile 


geldik. Size hak ile elçiler gönderdik. ( ga,$ gel SV !.X'.) Lakin çoğu- 
nuz haktan nefret ettide onu kabul etmedi. 

Müşriklerin Ailâhın rasülüne karşı teşebbüs ettikleri süi kasdıda şu aye 
ti celiielerden inceleyelim. Şöyleki : ( üyesi ai el ) 


İBRAM : Kelimesi muhkem yapmak, melâl vermek, tazyık etmek an- 


lamlarına gelir. Burada Mekke müşriklerinin Allâhın rasülüne kuvvetli mekir. 
yapmaları ve tuzak kurmaları ile tefsir edilmiştir. Ayeti celilenin sebebi nü- 
zülü de bu anlamı ifade eder. 

Mekke müşrikleri Dârunnedvede toplandılar, meşveret ettiler, ALLAH - 
ın Rasülünü öldürmeye karar verdiler, tuzak kurdular, tertibât aldılar, Bunu 
da muhkem yapmak, sağlama bağlamak için etlerinden gelen her şeyi yap- 
tılar. ALLAH ozze ve celle Hazretleri müşriklerin bu tuzaklarından ve Sül 
kasdlarından nebisini korudu ve müşrikler ona hiç bir şey yapmağa kaadir 
clamadılar. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile 
müşriklerin «muhkem» diye yaptıkları işlerini meydâna çıkarıverdi. Bedrde 
de onların cezülarını verdi, hud'alarını başlarına geçirdi. 


«yade (Göl, » yetinin tefsirine bakılsın. El-Enfâl suresi. 
Mâ'nâ : Müşrikler, hakkı kerih görüp kabül etmemekle kalmadılar, işi 
dezinleştirdiler, de ALLUH'ın Rasülünü öldürmeye karar verdiler. İşi onlar 
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mı muhkem yaptı? Yoksa biz mi muhkem yaparız! İşi onlar mı sağlama 
bağladılar? hakikaten biz mi muhkem yaptık? Nitekim onların tertiblerini 
boşa çıkardık ta, hilelerini boyunlarına geçirdik, tuzaklarını obaşlarınd& 
parçaladık. 

(m NV ios N ) Yoksa müşrikler, bizim onların sırlarını ve 
gizli konuşmalarını duymayız mı sanıyorlar? ( | ) Evet biz, onların sırlar!- 
nı, nefislerinde gizlediklerini ve gizli konuşmalarını, hepsini duyarız ve bili- 
Tiz. ( Kp ji. a ) Hem de elçilerimiz yö'ni : Hafaza "melekleri onların 
ne yaptıklarını, ne söylediklerini yazıp duruyorlar. 

Öyle olduğu için hem biz duyar, biliriz, hem de meleklerimiz onların işleri- 
ni ve sözlerini yazarlar ve defterlerini hıfzederler, hiç bir süretle kaçıp kur- 


tulmanın imkânı yoktur. El-Bakara süresinin sondan üçüncü âyetine bakı!- 
sın! 


« ..S çi » Âyeti celilesinin sebebi nüzülü hakkında iki kavil vardır. 

1 — İbni Cerir Muhammed bini Kâ'b el-Kuraziden rivâyet ediyor. Biz 
kir Sakafi ve bir Kurazi ile berâber Kö'be ile örtüsü arasında bulunuyorduk. 
Onlardan biri : «Ne dersiniz? Şurada, şu gizli yerde konuştuklarımızı ALLAH 
duyar mı?» dedi. Digeri : «Açıktan konuştuklarımızı duyar amma, gizli ko- 
nuştuklarımızı duymaz.» dedi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âöye- 
ti celileyi inzâl buyurdu, demiştir. 


25 — Bâ'zı müfessirler, müşriklerin Dârunnedvede toplanarak meşve- 
ret yaptıklarını ve ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemi öldürmeye 
karar verdiklerini bildirmek üzere nâzil oldu, demişlerdir. 

Bütün insanların; iyi veyâ kötü kalblerinde gizledikleri bir takım duygu- 
lar, düşünceler ve haatıralar vardır. Bunlardan başka bir de insanların 
kendi aralarında gizli olarak konuştukları sözler, meşveretler ve olaylar 
vardır. Hangisi olursa olsun bu mahrem şeylerin hepsini Teâlâ ve Tekad- 
des duyar, bilir ve ona hiç bir şey gizli kalmaz, Gizli kalır, diyenler itikad - 
larına göre küfre kadar giderler. , 

Yahyâ bini Muaz bu hususta şöyle diyor. Bir kimse yapacağı işleri, iŞş- 
leyeceği günâhları insanlardan gizler de bütün gayıkların âlimi olan AL- 
.AH'tan gizlemezse o kimsenin bu hareketi nifak alâmetidir. Yö'ni : Bir 
kimse işleyeceği bir işi, insanların görmesini istemez, onlardan gizlemeye 
, çalışır da, ALLÂH'ın gördüğünü, bildiğini nazara almaz ve ondan sakınmaz- 
sa, o kimsenin bu hareketi münâfık alâmetidir. Şu izah karşısında bu gün- 
kü insanların durumu ne kadar feci' ve ne kadar acıdır. ALLAH korusun! 

Bundan başka insanların yanlarında ALLAH teğlânın müvekkel kıldığı 
bir takım melekleri de vardır. Bunlara «HAFAZÂA» melekleri denir. Her in- 
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amm sinsin 


ecnin yanında bunlardan iki töne bulunur. Bunlar insanların hayır ve ser- 
den ıŞledikleri neler varsa, hepsini yazarlar, hıfzederler. Kıyâmet günü gel- 
diğinde bu defterler meydâna çıkarılır ve insanlar bu defterlere göre hesâ- 
ba çekilirler. 


Akil sahibi olan kimse, gizli açık her ne süretle olursa olsun, yapacağı 
işleri kontrol etmeli, Teğlânın o işe vâkıf olduğunu bilmeli, bütün hareket- 
lerini ona göre ayarlamalı sevab olanlarını yapmalı, kötü olanlardan sakın- 
malıdır, 


k 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, mücrimlerin cehennemdeki durumla- 
rını, hakkı inkârlarını ve kabüldan imtinâ'larını, nebisine kötü kosdlarını, 
gizli sözleri ALLAH duymaz, dediklerini beyân ettikten sonra, ALLÂH'a ve- 
led isnâd edenlere verilecek cevâbi peygamberine tö'lim etmek üzere buyu- 
ruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Eğer Rahmân için veled olmuş olsaydı, ibâdet eden. ' 
lerin evveli ben olurdum. (81). Göklerin ve yerin Rabbi, Arşın Rabbı müş- 
riklerin vasıfladıklarından çok yüce oldu; (82). Terket onları, vâ'dolun- 
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, dukları şu günlerine kavuşuncaya kadar dalsınlar ve oynasınlar (83). İşte 

O zâti eccel ve ö'lâ gökte de ilâhtır, yerde de ilâhtir, ve işte o alimdir, ha- 
kimdir (84). O zâti Â'lâ çok yüce oldu, göklerin ve yerin ve bu ikisi arasın- 
dakilerin mülkü onundur ve kıyğmetin ilmi onun nezdindedir ve hepit.iz an- 
cak ona döndürüleceksiniz! (85). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Nadr bini el-Hara hakkında rözit ol- 
duğu rivâyet edilmiştir. Nadr : «Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır.» deyince bu 
âyetler nâzil olmuş. Bunun Üzerine Nadr : «Görmüyor musunuz? Muham- 
med beni tasdik ediyor.» demiş. Nadrın bu sözüne cevâben Velid bini Mu- 
ğire ona hıtcaben : «Hayır! Muhammed seni tasdik eimiyor. Lâkin Reh- 
mânın çocuğu yoktur, olsa idi Mekke halkından önce onu tcsdik eden ben 
olurdum.» dıyor, deyince Nadr sustu, hiç konuşmadı. 

(w ) Yâ Muhammedi! Deki : (die oo! ) Rahmânın bir veledi, bir 
çocuğu olsa İdİ, ( çyo.iul J,i vw ) ona ibâdet edenlerin evveli ben olurdum. 
Onun çocuğu yoktur, o zâti ecel doğmak ve doğurmaktarı beridir. 

Müfessirler öyeti celilenin tefsiri husüsunda bir kaç vecih beyân e:- 
mişlerdir. | 

1 — Sizin zü'mettiğiniz ve söylediğiniz gibi rahmânın çocuğu o'muş 
olsa idi, Rahmâna ibâdet edenlerin evveli ben olurdum, Ziyraa : Onun 5$8- 
riki ve veledi yoktur. | 

2 -— İbni Abbas : «Rahmânın veledi olmuş olsaydı, ona şâhidiik yapan- 
iarın evveli ben olurdum.» anlamınadır, demiştir. 

3 — Ze Mahşeri şöyle demiştir. Rahmânın veledi olmuş olsa, bu da 51- 
hih delil ile sögit olsa, siz de o delili irâd ederek isbât etmiş olsaydınız; O 
velede ilkönce tâ'z'm edeniniz ve ona ibâdette ileri gideniniz ben olurdum. 
Nitekim, babasına tö'zim için melikin çocuğuna tö'zim edildiği gibi.. 

Bu tefsirlerin en müvâfıkı, İbni Abbasın kavlidir. 

Bu kelâm, farazıyye yolu ile temsili olarak irad olunmuştur. Bu, ALLAH 
teâlâdan veledi nefide mubâlağa ifâde eder. Buradaki ibâdet veledin o'ma- 
sına tö'lik edilmiştir. Veledin olması ise muhaldır. Muollokun aleyhâ o'cn 
veledin varlığı muhal olursa ona ibâdette muhal olur. Öyle 3lunca Rahmânın 
veledine ibâdet memnü'dur.. 

Teâlâ ve tekaddes, Veledi muhale tâ'lik ettikten sonra, nefsini veiledden 
tenzih etmek sadedinde buyuruyorki : 

(iyiele 2leş pig ein ke, ül ) Göklerin, yerin ve Arşın Rabbi 
olan o zâti ecel, müşriklerin vasıtladıkları şirkten ve iftiradan çok yüce 
oldu. O zâti ecel, bütün varlıkların Rabbıdır, cisim değildir. Teâlâ cisim 
olmuş olsaydı, bu muazzam cisimleri yaratmağa kaadir olamazdı. Teâlâ 
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cisim olmadığı için veledi de yoktur. Çünkü : Doğmak ve doğurmak cismin 
vasıflarındandır. Şu halde her yönden Ranmânın veledi olmak muhaldır. 
Müşriklerin düşündükleri yalan, sözleri iftiraadır. Öyie olunca : 

(Oya lazız # ii) Yâ Muhammed! Bırak onlari kendi hallerine, baatıl- 
osarına dalsınlar ve dünyâ hayatında oynasınlar!. ( S;ac, Silhşley, —. ) 
Tâki, vâ'dolundukları şu günlerine, kıyâmet gününe mülğki oluncıya kadar 

Âyeti celilede, müşriklerin sözlerinin cehi ve hareketlerinin oyun ve 


oyuncaktan ibâret olduğuna delil vardır. 

(sila, ) O zâti ecel ve Ğ'lâ, ( gl 4.14 ) gökte ilâhtır, ( «il 39'i ) ve 
arzda da ilâhtır, Yö'ni : O öyle bir ilâh ki, göklerde ve yerde ancak ona 
ibâdet olunur. Ondan başka hak mâ'bud yoktur. ( ,G',, ) Ve işte o, söz- 
lerinde ve işlerinde hakimdir. ( Çati |) Olmuş şeylerde ve olacaklarda bil- 
gilidir. (Let. sy ol eld siz, ) Göklerin ve yerin ve bunlar ara- 
sındaki bütün varlıkların mülkü kendisinin olan o zâti ecel çok yüce oldu. 
Yükseldi de yükseldi. ( i:lllie sas , ) Hem de kiyâömetin ilmi onun yüksek 
nezdindedir. ( öss; «', ) Ve hepiniz ona döndürüleceksiniz. Baska gidi- 
lecek yer yoktur. 

“A 

Teâla ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin iftiralarını beyân ve red et- 

tikten sonra, diger bir şekil küfürlerini beyân etmek üzere buyuruyorki 
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HİKMETLİ ANLAMI : Müşriklerin, ALLÂHın dünunda yalvardıkları şu 
putlar, şefdata mâlik olmazlar, bilerek hakka şâhidlik yapan kimseler aşka! 
(86). Celâlım hakkı, için onlara : «kendilerini kimin yarattığını» sorsan, «AL- 
LAH» derler, nereden döndürülüyorlar, (87) Onun «Yâ Raabiy sözü hakkı 
için hakikaten onlar imân etmez, bir kavimdir. (88). Yâ Muhammed! Onlar- 
dan yüz çevir ve «selâr-» de; yakında onlar, bilecekler! (89). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Nadr bini el-Hars ve arkadaşları hak- 
- kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


fı 


“ oşea çyal» Kavli Şerifi ile murad, müşriklerin yalvardıkları outlardır. 
($ çimlişi ça YI » lâfzi celili ile murad da, İsa, Uzeyir ve meleklerdir. ALLAH 
0Zz€ ve celle «illâ» İğİzİ İle bunları putlardan istisnâ ettiki, putlar şeföate 
mâlik olmazlar amma; ALLÂH'ın birliğine şehâdet eden bu kullar şeföate 
mâlik olacaklar, demektir. | 


(EUN Gaya Bace yal ele Y, ) Yâ Mühammed! Müşriklerin şefâat ede- 
ceklerini umarak ALLÂH'ın berisinde tapmış oldukları putlar, hiç bir süretle 
şeföate mâlik değillerdir. ve olamazlar da? ( &vu*,, YI) Ancak hekile, 
yâ'ni : kelimei tevhid ile şehâdet edenler başka, Şeföatle istisnâ edilen kim- 
seier ile murad : Müşriklerin şamata ile karşıladıkları : İsâ, Uzeyr ve melek- 
lerdir. Çünkü bunlar, Rabbilarının birliğine şehâdet getiren ALLÂH'ın kıy- 
metli kullarıdır. Onun içindirki, bunlar ALLAH Teğlânın şefâate izin verdiği 
kullarına şefğat edeceklerdir. 

Bâzılarıda « . Sea yil » İĞİZİ celilinden murad; İsâ, Uzeyr ve melek- 
lerdir, demişlerdir. Ziyraa : Bunlar hak ile «tevhid ile şehâdet getiren mü'- 
minlere şeföat edecekler, demektir. (| b,.s £, ) Bilerek şehödet edenlere. 
ALLAH İsâ, Uzeyr ve melekleri yarattı, onlar da kendilerinin ALLÂH'ın kul- 
ları olduklarını bildiler, demektir. ii 

( yim çe EL eği ) Yâ Muhamhed! Müşriklere «kendilerini kimin halk- 
ettiğini» sormuş olsan, ( Gl“) di ) ALLAH halketti, derler. Bütün Alemleri AL- 
LÂH'ın yarattığını ıkrar ederler de başkalarına taparlar. (SX 53 ) Nere- 
den döndürülüyorlar? Kendilerini yaratan Haalıktan başkasına nasıl ibâdet 
ediyorlar. 

(v;bdö, ) Buradaki «Vâvın» atıf veyâ kasem vövi olduğu hakkında 
iki türlü tefsir vârid olmuştur. Atıf vavi olduğuna göre, « öl. » kelimesi 
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üzerine atfedilmiş olur. «di Je, Lİ, se , » demek takdirindedir. Mö'nâ : 
“Kiyâmetin ilmi ALLÂH'ın nezdindedir ve Muhammedin «Yâ Râbi» diye Şi- 
köyeti de ALLÂH'ın nezdindedir, demek olur. 

Vâvin kasem için olması, kelâmın sevkine daha uygundur. Buno göre 
mâ'nö : Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin Rabbısına : «Yâ Râb, yâ 
Râbi...» diye şikâyet sözüne yemin olsunki, (0. XY e Yun ul ) Hakikaten 
şunlar, şu kavim, şu Mekke müşrikleri imân etmez, bir kavimdir. İ 

Âyeti celilenin tefsirinde İbni Abbas : «Muhammed, imandan imtinâ" 
eden kavmini Rabbısına şikâyet ediyor.» demiştir. 

Katâde : «Şu sizin nebinizdir, kavmini Rabbısına şikâyet ediyor.» demiş- 
tir. İ 
Habibim! Mekke müşrikleri imâna gelmez bir kavimdir. ( .e âvâ3 ) Öy. 
le olunca onlardan i'raz et, imân etmediklerini nazara aima.( ,M.. W, ) Hem 
de onlara «selâm» de, Onlarla mütâreke hâlinde ol, üzerlerine varma!. On- 
ların şerlerine karşılık sen onlara hayır söyle de : «selâm!» de!,. Ne olursa 
olsun! (| Ss.ie 5,5 ) Onlar yakında senin haklı olduğunu ve kendilerinin 
küfürlerini bilecekler ve cezâlarını çekecekler!. 

Daktilo târihi : 10.V1.1970 : KONYADAKİ EVİMDE : S : 10 
CUMA 
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EDDUHAN süresi Mekkidir. 


Âyetleri Elli dokuz; kelimeleri. ÜC YÜZ kırk; harfleri : Bin dört yüz kırk”- 
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YÜKSEK ANLAMI : Haa mim (1) ve şu kitâbı mübin hakkı için (2). Ha- 
kikaten biz onu, mubarek bir gecede indirdik; çünkü biz, korkutucu bir elçi 
gönderiyorduk, (3). O gecede hikmetli her emir ayırt edilir. (4). Tarafımız- 
dan bir emir; çünkü biz elçi gönderiyorduk. (5). Rabbından bir rahmet ola- 
rak; hakikaten işte o, işitici ve bilicidir. (6). Göklerin ve yerin ve bunlar ara- 
sındakilerin Rabbi : yakinen inanıyorsanız. (7). Ondan başka hakka mâ 
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bud yoktur; öidürür ve diriltir; sizin de Rabbınız, önce geçen babalarınızın 
aa Rabbıdır. (8). Fakat onlar şek içinde oynuyorlar. (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, ALLÂH'ın Rasülünün Mekkeden Me- 
dineye hicretinden önce nâzil olmuştur. Nüzül olaylarına döir tefsirlerde 
bir olaya tesidüf edilememiş. âyeti celileler önemii hükümleri ve faydalı 
bilgileri yermek ve Teğlânın kudretini beyan etmek üzere inzâl edilmistir 
Söyleki : 

( - ) HAA MİM : Rahman celle ve alânın, Muhammedin rühunda te- 


celii eden ilâhi rahmetinin toplu bir remzi, «bir içâreticir.» (1). ( MELE .) 
ve Şu açık kitaba yemin olsun!, 


MÜBİN - kelimesi : Beyânı güzel, ifâdesi açık, parlak öir kitab, demek. 
tir, EL-kitab kelimesi levhi manfuz ola bilirse de aşağıdaki zamir i'tibör *i 


Kur'an çlması daha münâsib ve daha uygundur. Şöyleki, (4 la ONE VE Ka | 
Hakikaten biz onu mubarek bir gecede indirdik 


Müfessirierden çoğunur. kaviine göre bu mubârek geceden murz7 
kadir gecesidir. İkrime ve caha bö'ziları Şâ'bânin on beşinci gecesi G'0.:- 
guna kaail olmuşlardır. Keşşâf teisir.nde deniiyorki : Leylgi munâreke, kc 
dir gecesidir. Leylei mubâreke, leylei sâk, leylei berdei, lev!sı rahmen, Si. 
gecenin isimleridir. Bu gece ile kcd'r gecss cıusında k.rk Gün VOTGIT. Geri 
miştir. Leylei berâe ve leyisı sök deni:mesi hakkında danımıştir ki. hara: 

tamâmen alındığı zaman, verenisrin elierine haracdan kurtu'duklarını bild.- 
rir bir.sâk «bir sened» yazılıp veriidiği gibi.. ALLAH Teâlâ da ) bu GEce MU - 
mir kuliarına bercet yazar. (1). Bir ae de vümiş stirkı, bu gecede heş hos'e* 
vardır :1 — Her emrin bu gece oymağı. — Bu gecedeki ibâdetin faz'let! 
Ziyrca: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» buyurmus'erdır ki: Her kım bu gece yüz 
rik'at namaz kılarsa, ALLAH Teâlâ ona yüz melek gönderir. Otuzu orc zan. 

.et müjdeler, Otüzu ona cehennem ozölurden te'm.nât verir. Otuzu ondar 
cuvâ dfetlerini def'eder. Onu da onden seytanin hilelerini cef'ecer. 5 — 
zu çece mü'minlere ALLAH'ın rehmet çox olur. Bu. hususta ALLÂH'ın Ra- 
sülü «S.0.S» buyurmuşlar:dirki : ALLAH Teğâiü bu gece ümmetime o hcdür 
bol rahmet verirki, Ben: Kelb koyunlarının kılları sayısınca.. 4 — Husülü 
mağfiret. SelleNâhü cigvhi ve se.lem suyurmuştardirki : ALLAH Teâlâ bu 
gece bütün müslümanlarc oc kadar cek mağfirei eder ki, cncak köhirler 


vz 


(1) Bu âyetlerin tefsirleri ba'zı farklarlö Kur'an dilinden .eçustr, 
(5) Burun için İsân ımızda Berat gecesi diye mü rul oimuşlur ki hem bera RElİMESIR n 
muhaffefidir, hem de sengd anlamına gelir. 
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sinirbazlar, çok buğuzlular, yâhut içkiye düşkün olanlar, yâhut ana ve 
cabasını ıncitenler, yâhut zinâ üzerinde ısrar edenler müstesnâ. 5 — Bu 
gecede ALLAH'ın Rasülüne şefâatın tamamı verilmiştir. Söyleki : ALLÂH'ır 
Rasülü sallallâhü aleyhi ve sellem : Şâ'bânın on üçüncü gecesi Ümmeti 
hakkında Rabbısından şefdat istedi, üçte birini verdi. On dördüncü gece 
niyâz etti, üçte ikisi verildi. On beşinci gece niyâz etti, bütün ümmetinin 
Şefdatı verildi. Ancak, devenin kaçtığı gibi ALLAH'tan kaçanlar başka". 
Bunlardan başka, bir de bu gece Zem zem suyunun açık bır sekilde artmısı 
ödeti ilâhiyyederdir. | 


Bütün bu rivâvetiere rağmen; müfessirlerden çoğunun kavli, Leylei 
mubüârek ile muradın kadir gecesi olduğudur. Çünkü : « zi ülğ 8 sip 
buyrulmuştur, Birde x Cepi Si Lâ » kavli şerifi « ..Li <i> 
kavli şerifine uygundur. Bi; de « jale! e, 2» buyrulmuştur. Mü- 
tessirlerin çoğunun kavli kadir gecesi. ramazandadır, Denirseki : Kur'ânın 
bu gecede indirilmesinin mö'nâsı nedir? Bunun hakkında şöyle denildi. : 
Kur'ari yedinci semâdarı dünyâ semâya bir bütün olarak indi. Yazıcı melek- 
ler, kadir gecesi Kurânın kopyası ile emrolundu. Cibril aleyhisselâm bunu 
icâbettikçe kısım kısım ALLÂH'ın Rasüiüne indirdi. Keşsafın; Kur'ârnın in- 
mesi hakkındaki bu son beyânı, Leylei mubârekeye kadir gecesi diyenlerin 
Kavline uygun olmuş oluyor. Ziyraa : Kur'an ilkönce peygambere kadir ge- 
cesi indirilmeye başicnmıştır. Onun için Kaadi ile Ebussuud şöyle demiş- 
lerdir. Kur'an ilkönce a gece indirilmeye başlandı, yânut o gece cümleten 
levhi mahfuzdan dünyâ semâya indirildi ve cibril. aleyhisselâm yazıcı me- 
leklere kopya ettirdi. Sonra da peygambere yirmi Üç senede peyder pey 
indiriliyordu. r .ai» Fahri Raazide şöyle diyor. Rivâyet olunurki : Atiyyei Ha- 
rüri; İbni Abbas Hazretlerinden « dili SUZJNI » kavil ile Xİ EW 3 
«ia kavlinden sordu da : ALLAH Teâlâ Kur'anı ayların hepsinde indir- 
diği halde, bu öyetlerde bir gecede indirdiğini buyuruyor, bu nasıl sahih 
Olur? dedi. Bunun üzerine İbni Abbas radıyallâhü anh : Hazretleri de- 
diki : Ey Esvedin oğlu! Ben helâk olsam da bu soru neisinde kalsa, cevabını 
da bulamasa idin helâk olacaktın! Kur'an ilkönce levhi mahtuzdan Beyti mâ. 
mâre nâzil olduki, o dünyâ semâdadır. Sonra da onun arkasından Çeşitli 
olaylara göre peyder pey nâzil oldu 

Demekki Kur'ânın bir toptan inişi, bir de peyder pey inişi vardır. 19p- 
tan inişi bir defâda olmuştur. Buna daha ziyâde ınzâl denmesi uygun olur. 
Mutagsal nüzülü de peyder pey yirmi üç senede olmuştur. Buna dü tenzil 
"denilmesi uygun olur. Bunların ayni mâ'nâda kullanıldıkları inkâr edilmediği 
gibi.. tenzilin her necmi ayrıca mülâhaza edildiği zaman yine inzâi aenilmek 
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uygun olacağından birinin bir gecede digerinin de başka bir gecede Ol- 
ması iki rivâyetin birleşmesine daha uygun gelecektir. Şu halde Mubârek 


gecenin berat gecesi olması & çal iğ zi 4! » buyrulmasına aykırı olmıya- 
caktır. 

MÜBÂREKE : Hayri çok, demektir, çünkü : Teâlâ ve tekaddes, bunda 
kullarının menfeatlerine olan işteri hazırlaki, yalnız Kur'ânın inzâli olsa yine 
yeterdi. Amma Kur'an niçin gece indirildi. ( y,iv 6 ) Çünkü cidden biz 
korkutucu idik. Yö'ni : Nâsı korkutacak bir nezir, bir peygamber gönderi- 


yaorduk. Demekki peygamberin inzârı sıdkile yapabilmesi için, ilk önce onu 
kendi nefsinde duyması hikmet icâbı idi. Buna da en uygun olan gece Ol- 
ması idi. Gecenin mübârek olmasına gelince : | Gi Sa yi) Her hik- 
metlt emir o gecede ayırt edilir. Her hikmetli ve önemli iş, yâhut muhkem 
ve sağlam olması gereken işler, o gecede ayrılıp tedbir ve tevzi' olunur. YÖâ' 
ni : Önemli işler; uygulanmak üzere husüşi sürette o gece ayrılır ve yazılır. 


Bu cümle istinâfiyye veyâ « il. xw » kelimesinden Sıfattır. Evwelkine gö- 
re, yö'ni : İstinâfiyye olduğuna göre mutlak gecede, ikinciye göre de o gece 
de demek olur. Ebussuud şöyle diyor : Bu vasıf onun kadir gecesi olduğu- 
na delâlet eder, « 35 , » kelimesinin anlamı da şöyle demek olur. Gelecek 


ser.2ye kadar kulların rızıkları, ecelleri ve sâir işleri yazılır, ayrılır, Bir de de- 
nilmiştirki : Bunun levhi mahfuzdan kopyasına berâet gecesi başlanır, ka- 
dir gecesi bitirilir. Rızıklar nüshası Mikâile, harbler, zelzeleler, yere batma- 
lar ve yıldırımiar nüshası Cebraaile: ameller nüshası dünyâ semânin sahibi 
İsmâil adındaki meleke ki : bu büyük bir melektir. Eceller ve ölümler nüshası 
da Azraile verilir. 

Bu gecede her muhkem emir ayrılır. ( Wa- *, ipl ) Nezdimizden bir emir. 
Yâ'ni : Emri hakim demek, doğrudan doğruya ALLAH'tan olan işler, demek- 
tir. Yâhut bunlar bizim emrimizle ayırt edilir. Yâhut « ed;i » zamirinden 
haldir. Yâ'ni # O kur'anı tarafımızdan bir emir; bir fermân olarak indirdik. 
(vw, WI) Çünkü, hakikaten biz rasül gönderiyorduk. Böyle bir rasülün, 
bir elçinin elinda bulunmak üzere bir fermân, bir emirnâme olmak lâzım ge- 
lirdi. Niçin rasül gönderiyorduk. ( <4, , ir, ) Rabbından bir rahmet olarak- 
ki, onun için Hazret: Muhammedin peygamberliği âlemlere rahmet olmuş- 
tur. | eler!) Hakikaten işte o Rabb, öyle işitici öyle bilgilidir. Mazlum- 
ların, muhtaçların feryâdlarını duyar, ihtiyaçlarını bilir. O Rab ki, O yel 
(eray yi Göklerin ve yerin ve bunlar 'arasındakilerin Rabbıdır. Siz 
yakın sahibleri iseniz, bilginizde yakın edinmiş iseniz, yakinen bilmek ve 
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aman eklerinin 


anlamak istiyorsanız bunlar böyledir. ( saYİŞİY ) Göklerde ve yerde ondan 
başka aslaa hak mâ'bud yoktur. ( &s, ,x ) O hem hayat verir, hara de 
öldürür. Bunu her gür görüp duruyorsunuz. ( cgYl GT v)ş S,) O nem 
sizin Rabbınız, hem sizden önce çeçen babalarınızın. Rabbıdır. Önce geçen 
babalarınızı öldürmüş, şimdi size hayat vermiş, sizi yaşatıyor. Öyle o'unca 
körü körüne ölen babcdlarınızı taklid edeceğiz, diye boşu boşuna uğraşıp 
durmayın. O Rabbin emrine tâbi” olun! ( öşmei 4 tk» ) Hayır onlar, Şek 
içinde oynayıp duruyorlar, ilmi yakin sahibleri değiller. ALLAH deseler de 
akil ve vicdan ile değil. Şu beyân olunan hakikatlara. ALLAH'ın kitab indir- 
diğine, peygamber gönderdiğine yakın imân ile inanmıyorlar, eğleniyorlür. 


# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu hakikatleri beyân ettikten Sonra g&- 
lecekte başlarına isâbet edecek olan bâ'zi ozabiarı beyân ederek onları ikaz 
ve irşad sadedinde buyruyorlarki : | 


2 
sike EYE 
SİM ES 
YEĞİN 
KE Gi BİZ 
GELE LİE 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Semânın belli bir duman ile gele- 
ceği şu günü gözet, (10). Ki : Nası kaplıyacak, şu elemli bir gündür. (11). 
Ev Rabbımız! Azöbi bizden kaldır, hakikate 1 biz iman etmişizdir. (12). Onlar 
nereden akıllanacaklar? halbu ki açıklayıcı bir Rasüi gelmişti (13). Sonra 
onlar yüz döndüler de : «öğretilmiş bir delidir» dediler. (14) Azâbı biraz 
açdcağız, cidden onlar yine dönecekler. (15) Büyük bir tutuşla tutacağımız 
Şu günü zikret, cidden biz intikamımızı alacağız. (16). 


SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Muhammed sallellâhü teâlâ aleyhi ve sellem, 
peygamber olduktan sonra Kureyşi islâm dinine dâ'vet etmiye başladı. Ku- 
reyş onu yalanladılar ve isyân ettiler. Kavminin imânına haris olan âtar za- 


man peygamberi «s.a,s» müşrikler aleyhine düğ etti de : «ALLAH'ım! Bana 


yardım et, onların yedisini «yedi senesini» Yusufun yedisi gibi yap!» diye 
niyazda bulundu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes nebisinin düâsıni kabül 
etti de Kureyşe yedi sene kıtlık verdi. Her şeyleri helâk oldu. Açlıktan o ka- . 
dar perişân oldular ki, derilere, lâşelere, kemiklere ve ilhize (1) varıncıya 
kadar yediler. Gözlerinin feri kesildi, onlardan biri semâya baktığı zaman 
duman gibi görmiye başladı. Bunun üzerine Ebü Süfyan geldi de : «Yâ Mu- 
hammed! Sen ALLÂH'a tâat ve rahmi sılayı emir için geldin. Halbuki kavmin 
kıtlıktan helâk oluyor, onlar için Rabbına düğet de, bu kıtlığı kaldırsın! dedi. 
ALLÂH'ın Rasülü düâ etti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri 


bu âyeti celileleri « öşi'e ,X;! » e kadar inzâl buyurdu. 

Buhadriden diger bir rivâyette «kıtlığı gören» müşrikler » «Ey Rabbımız! 
Bizden azâbı kaldır, muhakkak biz imân edeceğiz.» dediler. Bunun üzerine 
ALLAH azze vecelle,« .. M5 lijl az! » Biz, Azâbi azıcık kaldırsak, 


yine küfre avdet edersiniz» buyurdu. Bunun üzerine Hazreti Rasül «s.a.$» 
düâğ etti, ALLAH onlardan azâbı kaldırdı. Yağmurlar yağdı. kıtlıktan kurtul- 
dular, rafah bulunca yine eski küfürlerine döndüler. Bu kerre de ALLAH 


Teğlâ « $,X.J kli ski ey » öyeti celilesini inzâl etti de «Biz onları büyük 
tutuşla tutacağımız şu günde muhakkak intikamı alacağız.» buyurdu. Son- 
rada bu intikamı Bedrde onlardan aldı, 

(e ila İl Gİ e 6 ) Yâ Muhammed! Semânın âşikâr bir dumanla 
geleceği şu günü gözet; ki, ( Wi 44 ) o duman insanları sarıp kaplıyacak 


DUMANI MÜBİN : Ap açık görünen bir duman demektir ki bunun tefsi- 
ri hakkında müfessirler iki kavil beyân etmişlerdir. Biri : İbni Mes'uddan, di- 
geri Hazreti Aliden rivâyet edilmiştir. İbni mes'uddan rivâyet edilen tefsir, 


(1) ILHİZ : Büyük keneye denir ve kan ile deve yününden yapılan bir yemektir kl : Arab- 
lar bunu kıtlık günlerinde yaparlar. Ahteri, 
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ğe m 
şiddetli kıtlık ve açlık seneleridir. Ziyraa : Çok aç olan kimseler, gerek göz- 
lerinin zâ'fından, gerek kuraklık sebebiyle havaların kötülüğünden gök yü- 
zü dumanlı gibi gürürler. Bir de arablar Şiddetli olan şerre «Duhan», yö'ni : 
Duman, derler. Nitekim dumanlı hava tâ'biri dilimizde darbı mesel hâline 
gelmiştir. Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile olay Şöyle izâh edilmek- 
tedir. Kureyşiler Hazreti Muhammedin islâm dinine dö'vetinden yüz çevirip 
küfürde ısrar edince ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Rabbısına 
düâ etti de ; «ALLAH'ım! Mudarr kabilesi üzerine azâbın: şiddetlendir; on- 
ların senelerini Yüsufun seneleri gibi yap.» diye niyazda bulundu. Çok geç- 
meden Kureyşi kıtlık sardı. Cifelere varıncıya kadar yediler. Yer ile gök ara- 
sını duman hâlinde görmeye başladılar. Onlardan biri söyliyenin sözünü 


duyar da kendisini göremez oldu. ( gi lie lie ) İşte bu elemli bir azab 


diyorlardı. Derken Ebü Süfyan, yanında bir kaç kişi ile ALLÂH'ın Rosülüne 
geldiler de o zâti şerife rahme ve Hak teâlâya and vererek : «Düğâ eder de 


.bu kıtlık üzerlerinden kalkarsa, imân edeceklerine söz verdiler. va: | 6) 


(Oyal li Le Ey Rabbimiz! Bizden şu azâbı kaldır, muhakkak biz mü'- 
minleriz, dediler. Yâ'ni : Muhakkak biz imân edeceğiz, dediler. Sonra olan- 
iar oldu. 


Hazreti Aliden nakledilen ikinci rivâyet te şöyledir. Âyeti celiledeki 
«DUHANI MÜBİN» den murad, kıyâmetten önce semâdan inecek olan du- 
mandır. Bu duman kâfirlerin kulakiarına girecek, her birinin başı püryân ol- 
muş baş gibi olacak. Mü'mine ondan zükkâm gibi bir hal ârız olacak. Bü- 
tün dünyâ; içinde ateş yakılmış deliği yok bir ey gibi olacak. 

bir de Hüzeyfe bini el-Yemândan rivâyet edilen şu hadisin tercemesini 
alalım. — 

Huzeyfe diyorki : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Kiyâmet alüâmetlerinin 
evveli duman, Meryemin oğlu İsânin inmesi, Adn körfezinin derinliğinden 


.çıkacak bir ateş ki, nâsi toplayıp mahşere sevkedecek. Nâsin durduğu yerde 


o da durup bekliyecek.» buyurdu. Huzeyfe «Duman ne dir? Ey ALLAH'ın 
Rasülül» dedi, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü. (cx sök an (ÇI Gi e ) âyeti 
celilesini okudu ve : «Bu duman arzın her tarafını dolduracak kırk gün kırk 
gece yer yüzünde kalacak, mü'mine isâbet ettiğinde zükkâm yapacak,, 
kâfire isâbet ettiğinde sarhoş edecek. Kâfirlerin burun deliklerinden girip 
kulaklarından ve dübürlerinden çıkacak.» buyurmuştur. Diger bir rivâyet- 
te : «Kâfirlerin başı kebab edilmiş koyun başı gibi olacak. Mü'min de zük- 
kâm olacak. Arzın her tarafı içinde ateş yakılmış ev gibi dumanla dolacak » 
buyurmuştur. Fahri Raazi Meşhur kavlin bu kavil olduğunu Ibni Abbastan 
rivâyet etmiştir. Bununla berâber «Duhanı mübin» tâ'biri bu kavle; Kelâmın 
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aşağı kısmi da örceki kavle daha uygundur. Çünkü dumanın ALLÂH'ın Ra- 
sülünün hayatında olduğunu imâ etmektedir. 

Bu dumanın azâbına tutulan müşrikler : «Ey Rabbımız! Azâbı bizden 
kcldır, hakikaten bizler mü'minleriz.» derler. Lâkin, (5 ."w! ,Ji 5 ) Onlar için | 
ibret almak nerede? Azab kalktıktan sonra ibret alıp ta vâ'dinde durmak ve 
iman etmek nerde? Heyhât; ( «Jj»; ,,e siş )Halbuki onlura ap açık bir 
peygamber geldi. Açık âyetler, açık mü'cizeler, zâhir delilerle ALLAH tara- 
fından geldiği bes belli; her hakikatı açıkça anlatan, her şeyi açıkça bildiren, 
işleri ve sözleri kendisinin ALLÂH'ın Rasülü olduğuna delil olan bir Rasül, 
bir elçi geldi. Ne yazık ki, ( «e İJyi e ) sonra ondan yüz çevirdiler, iman et- 
medilerde (öy£J.'Ji, ) öğretilmiş bir delidir, dediler. Bâ'zan ona : «Kur'- 
ânı Sakifli fülânın kölesi öğretiyor.» dediler. Bâ'zan ona «neüzü billah» de- 
lidir, dediler. Artık bu durumda ve bu kabiliyyette olan insanlar için; hâdi- 
selerden ders ve ibret almak ne kadar uzak, ve sözlerinde sebât etmek 
ne kadar muhal, heyhât!. 

Müşriklerin iç ve dış durumlarını çok iyi bilen ALLAH Teâlâ, Bizden 
azöbı kaldır hakikaten bizler mü'minleriz, diyen müşriklere cevâben buyu- 
ruyorki : 

(X5 lila Vİ) Biz azâbı azıcık açacağız, ( iye SGİ ) Siz de mu- 
hakkak eski hâlinize döneceksiniz. O sıkıntılı zamanları ve «ey Rabbımiz!» 
diye yalvardığınız anları unutacaksınız, eski küfrünüz üzerinde saplanıp 
kalacaksınız. İşte o zaman biz de, ( &,KÜlâslJi *hi uy ) O gün öyle büyük 
bir tutuşla, öyle müdhiş bir sıkışla sıkacağız ki, b üye bi ) muhakkak inti- 
kamı alacağız. O gün kurtuluş yok. Önce yaptığınız vaidier, bu vaidden 
dönüşler, Muhammede Kur'anı başkası öğretiyor, o delidir.. gibi işlemiş 
olduğunuz bütün küfürlerin cezasını çok acı ve teldfisi mümkün olmiyarak 
çekeceksiniz. 

Âyeti celilede zikredilen « 5 KW ilgi » terkibi hakkında iki türlü tetsir 
vârid olmuştur. İbni Mes'ud ve ekser âlimler «Bedr günü» demişlerdir. İbni 
Abbastan bir rivâyette «Kıyâmet» günü olduğu rivâyetidir. En doğrusunu 
ALLAH bilir, 


X 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, düşmanlarına azâb inzâli ile onlardan 
intikamlarını alacağını beyân ettikten sonra, müşriklere ve gelecek nesillere 
bir ibret dersi olmak için Hazreti Misâ ile Fir'avnin kıssasını beyân etmek 
üzer buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Celâlım hakkı icin müşriklerden önce, Fir'avnin 
kavmini de fitnelemiştik, te onlara kerim bir resül gelmişti. (17). ALLAH'ın 
kullarını bend teslim ediniz, cidden ben sizin için emin bir elçiyim, diye (18). 

o Hemdesiz, ALLAp'ı üstün gelemezsiniz ve ben siz2 açık bir hüccet ile gel- 
mişimdir. (19). Ben, sizin beni recmetmenizden, benim Rabbima ve sizin 
Rabhbınıza sığınmışımdır. (20). Bana imân etmiyecekseniz bâri benden uzak 
durun! (21). Burların mücrim 'bir kavim olduklarını Rabbısına arzetti de 
şikâyette bulundu. (22). Bunun üzerine : Kullarımı geceleyin yürüt, siz mut- 
lakaa tâ'kib olunacaksınız, buyurdu. (23). Denizi durgun olarak kendi haali- 
ne terket, cidden onlar boğulmuş bir crdudur, (24). «boğuldular da» Nice 
bahçeler Ve pinarler terkettiler, (25). ekilmiş tarlalar ve güzel makamlar. 
(26). Içinde yaşayıp keyfettikleri ni'metler. (27). Olanlar böyle oldu da başka 
bir kavmı onlara vöris kıldık. (28). Gök ve yer, onlar üzerine ağlamadı, 
hem de onlara mühlet te verilmedi. (29). Celâlım hakkı için, İsraail oğulları- 
nı hakdaret eden bir azabdan kurtardık. (30). Fir'avnden; çünkü o üstün 
müsriflerden olmuştu. (31). Şânm hakkı için, biz onları bir ilim üzerine âlem- 
lere ihtiyar etmiştik. (32). Onlara âyetlerden; içinde açık imtihan bulunan 
ni'metler vermiştik. (33). Cidden onlar «müşrikler» demişlerdiki! (34). lik 
ölümden ötesi yok ve yeniden diri miyeceğiz, (35). Sözünüzde saadık iseniz 
babalarımızı getirin! (36). Onlar mi hayırlı, yoksa Tübbain kavmi mi ve on- 

lardan evvefkiler mi? (37). İ / 
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mere am ik lr ma ca 
dan nasıl intikam aldığına da bir misal vermek üzere hu ği Wi iel yi 2d 
buyurmuştur, Bu misâlda geçmiş ümmetlerden Fir'avni misal verm Sini se 

esinin se 
bebi; Fir'avnin saltanatının en büyük zulüm saltanatı olması; kıtâl, cinâyet 
ve işkencede de geçmiş ümmetlerin en üstünü olması hasebiyledir? AL- 
LAH'Ü ö'lem!, 

(şti bs wi, ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi! Celâlım hak- 
kı için biz Mekke müşriklerinden önce geçenleri de; ( g <öçs ) Fir'avnin - 
kavmini de fitnelemiştik. Fir'avnin ve kavminin küfür üzerinde ne kadar Şid- 
detli olduklarını meydana çıkarmak için onları da tecrübey€ tâbi” tutmuş- 
tuk (gf Uz) ies ) Hem de onlara kerim bir elçi olan Imraanın oğlu 
Müsâ peygamber olarak gelmişti. Şöyleki: - ( wbLe gili oi ) Ey Misirli- 
lar! ALLAH'ın kulları olan İsraail oğullarını benimle berâber serbest bırakın, 
onları azâb etmeyin ( dul J;.. Epa ji ) Cidden ben sizin için vahi üzerine 
emin bir elçiyim. (| ği gs isY ol, ) Hemde siz, tâatı terkile ALLÂH'g üstün 
gelemezsiniz, ( Uva Yl Ti ) Hakikaten ben size açık bir hüccet ile 
geldim. Yâ'ni : Sözümde saadık olduğuma dâir mü'cizelerle geldim, dedi. 

Müsânın bu döâ'veti üzerine Fir'avnin kavmi onu öldürmek için sözleşti- 
lr, Müsâ onların bu vaidieşmelerini duyunca dediki : öl üz Sie diy) 
(vx ; Ve ben hakikaten sizin beni öldürmenizden Rabbıma ve sizin Rabbını 
za sığınmışımdır. ( Ji gaşlal , ) Eğer bana imân etmiyecekseniz. ( 0 J zc ) 
beni kendi haalime bırakın da bâri benden uzak kalın! Lehimde ve aleyhim- 
de bulunmayın. Elinizle, dilinizle bana ezâdan uzaklaşın; diye ihtarda DU- 
lundu. Bundan sonra Fir'avnleri Rabbısina şikâyet etti de :.Yialla,ba) 
(Sea Ey Rabbım! Bunlar mücrim bir kavimdir. Sence mâ'lum, bana 


imân etmiyecekler. Bunların müstehak oldukları cezâyı acele et, diye düğ 
etti. Bunun üzerine Rabbısı Müsânin düğsini kabül etti de ona Şöyle emir 
verdi..( XJ gele 5 ) Kullarım olan İsraail oğullarını geceleyin yürüt! “! ) 
(ww Hakikaten siz tö'kib olunacaksınız. Yâ'ni-: Fir'avn ve kavmi yakala- 
mak için ardınıza düşüp sizi tâö'kib edecekler, Size yaklaştıkları ozaman, 
(la. Ji 47, ) denizi sâkin olarak terkei.. Yö'ni : Sen ve ashaabın de- 
nizi geçtikten sonra, kapanması için denize emir verme.. Onu bulunduğu 
haal üzere terket! Tâki, Fir'avn ve ordusu tamâmen denizin içine girsinter. 
Haadise şöyle olmuştur. Müsâ ile kavmi, ALLAH'ın emri ile geceleyin Mı- 
sırdan çıkıp Şap denizine geldikleri zaman; Müsâ asası ile denizin mütead- 
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did yerine vurdu. Bunun Üzerine sular bir biri Üstüne dağlar gibi yığıldı. 
Mlusâ kavmi ile denizde oçıltan yollara daldı. Arkadan Fir'avn ve ordusu da 
geldi. Öniar da açılar yollara girdiler. Bu sırada Müsâ ve kavmi o bir tarafa 
çikrmışlardı. Müsâ Fir avni ı ve ordusunun denizi geçerek arkalarından yetiş- 
masinden korktu. Geri dönüp asası ile vurarak denizi kapatmak istedi. Bu 
sırgoüd ALLAH'tan bir emir geldi de : Yâ Müsâl Denize dokunma, onu olduğu 
nci üzere terket. (| şi aa çil ) Çünkü : Onlar denizde boğulacak ordular- 
dır, denildi. Firavnin ordusu tamamen denize girince, dağlar gibi yığılan 
sular harekete geldi, korkunç uğultularla kapandı. Firavn de içinde olduğu 
haide hiç bir canlı kalmadan tamamen hepsi boğulup helâk oldu.:$ :*) 
Üştn bin e da nice bahçeler ve pınarlar bıraktılar, (#3, sswş4) nice ekil 
miş tarlalar, ( « 5 »k., ) ve nice güzel makginlar ve şerefli meclisler,i.s » | 
(a ie',5!55 ve içinde yaşamış oldukları nise ni'metler terkettiler. Böylece 
süfürleri sebebi ile bir çok dünyâ ni'.metlerinden mahrum olduklari gibi, 
kıymetli refislerini sonsuz azablara sürükliyerek telöfisi mümkün olm!vcr 
hüsroniara garkolup gittiler, 

(eh ) Bana ösi olanı işte ben böyle cezâlandırdığım gibi «5 la... ) 
(yal Hem de onların bütün ni'metlerine başka bir kavmi vâris kıldık. Yü'- 
ni : Ni'metlerie dolu olan Mısır topraklarına İsraail oğullarını vâris kıldı: 
Onlar sulmra goörkolarak helâk oldular da : 

iğ AİN ppi za 8 ) Semâ ve arz onlar üzerine cğlamadı. Çünkü : 
Oniar ALLÂH'ın düşmanları idi. ALLÂH'ın düşmanları olan kâfirizre kimse 
fer ağlamaz. Bir mü'min öldüğü zaman ona, gök ve yer sabahları kırk gun 
ağıor. Fir'cvnlerin iyi amelleri yoktuki her gün semâya çıksın da ondan mah - 
rum kalan semâ oğlasın! Onlar arzda iyi ameller yapmazlardıki, ölümü le 

cmeli kesildi, diye onlara arz ağlasın. - 


Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler üç vecih beyân etmişlerdir. 

— Enes bini Mâlikten rivâyet edilen bir hadisi şeritte ALLÂH'ın Rosülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir mü'min için semâda iki kapı vardır çHgr, 
gün» o kapının birinden mü'minin ameli girer, bir kapıdan rızkı çıkar. Mü”-. 
min öldüğü zamanda gök ve yer ona ağlar, buyurmuşlar ve bu öyeti celilöyi, : 
oxumuşlardır. (1). Yâ'ni: Mü'min öldüğü zaman, semâdaki kapılardan;ameli vi 
girmez ve rızkı çikmcz olur. İşte o zaman mü'minin ölümüne semâ ağlar ve 
mü'minin yer üzerinde ibâdeti kesilir de onun ölümüne ibâdet ettiği toprak- . * 
lar, ibödetini duyan varlıklar ağlar. Müfessirlerden çoğunun kavli budur. 
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2 — Semânin ve yerin ağlamasından murad; semânın ve yerin ehlidir. Bu 
tefsire göre bir mü'min Öldüğü zaman, onun ölümüne gökteki melekler er 
deki mü'minler ağlaşırlar. Fir'avnin kavminin helâkine ne semâdaki | me. 
lekler, ne de yerdeki mü'minler ağlamamışlardır. ALLÂH'ın düşmanları helâk 
oldular; diye belki de sevinmişlerdir. 3 — Büyük bir adam Öldüğü zamen 
Cihân ağladı, gökler ve yerler ağladı.. gibi tö'birler kullanarak musibetin bü- 
yüklüğünü anlatmada mubâlağa ederler, Fir'avnlere böylede olmamıştır 
Keşşât tefsirinin saahibi rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasüiü 
«5.0.5» : Her hângi bir mü'min yanında ağlayıcısı bulunmıyan bir yerde 
Ölürse, ona semâ ve arz ağlar, buyurmuşlardır. İbni Cerirde bir beytinde 
Güneş doğrnaktadır, tutulmuş değil; Ona gecenin yıldızları ve ay ağ'ar 
(2). demiştir. il i 
| Bu tefsirlerden başka bir de bu âyeti celilede Fir'avni ve kavmini tah- 
Kir vardır. Çünkü : Fir'avnler kendilerini öyle büyük sayarlardıki, öldükleri 
zaman kendilerine cihânın ağlıyacağını zannederlerdi. Halbuki onlara GĞ- 
lama şöyle dursun, âlem sevindi. 


Fir'avnin ve kavm:nin helâkine yer gök ağlamadı, (ygpulısu. ) hem 
de onlüra mühiet verilmedi. Yâ'ni : Azâb onları yakaladığı zaman ne tevbe- 
teri: kabül olundu, ne özürleri ne de zaman bırakılmayıp hemen helâk edil- 
dilcr. İ N | 

Tedlâ ve tekaddes, Fir'avni ve kavmini nasıl helâk ettiğini beyân gttik- 
ten sonra, İsrogil oğullarına ihsân ettiği ni'metleri beyân etmek üzere buyu. 
ruyorki : İ 

Mö'nâ : Fir'avn ve kavmini sulara garkederek helâk ettik. 5 > üs, ) 
(Gill it! İsraail oğullarını ise, .celâlım hakkı için hakacrat edici 
czabdan necât'a kıldık. Yâ'ni : oğlan çocuklarının öldürülmesinden, kadın- 
larını utönilacak hallerden, Fir'avnlerin tazyıkları altında çalıştırımaktan ve 
denize garkolmaktan kurtardık. ( üyesi a ) Fir'avnden. Kurtardık. 2'e! 
(ve — .ç Çünkü : O, zulüm, kitâi ve cinâyette israf edenlerin en üstün- 
ıerinden Olmuştu. (cill Je ie be PV ai, İzzetim hakkı için hem biz. 
İsrcaoil oğullarını bir ilim üzerine zamanlarının âlemleri üstüne tercih etmiş- 
tik. ( çak or”, Gü A #1, ) Hem de biz onlara, âyetlerden içinde belâ ve 
imtihan buluhan 'mü'cizeler verdik. Yâ'ni : Denizin yarılması, çölde onları 
gölgeleme, kudret helvası ve selvâ kuşları ile besleme gibi. imtihanla karışık 
ni'metler vârgik. 'Bunlar , İsraail oğulları için hem bir ni'met, hem de bir 
| imtihandi. O' gark ve helökin hikmeti, bu hikmetleri te'min etmek oldu. Te- 
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âlânın Israail oğullarını bu ni'metlere seçmesi bir tesâdüf değil, bir hikmet 


eseri ve onlara bahşetmiş olduğu bö'zı meziyyetler ve ni'metler sebebi ile- 


dir. Bu süretle kıssayı tamamladıktan sonra, kelâmı Mekkelilere naklile bu- 
yuruyorki ; 

(Ya pi ) Hakikaten şunlar; şu Mekkeliler (| Ji )'diyorlarki: a5 ) 
(63 Yy YI Ölüm ancak bizim ilk ölümümüzdür. ( yö #U, ) hem 
de biz yeniden dirilecek değiliz. Öldükten sonra bir daha dirilme yoktur. 
( uri 3 yi e yi” çk ) Eğer insanların dirileceği sözünüzde saadık iseniz, 


babalarımızı getirin. Yâ'ni : Kiyâmet kopacak, insanlar dirilecekse, bundan 
önce ölen babalarımızı diriltin de bir görelim, bakalım. O zaman sözünüzün 
doğru olduğunu bilelim de size inanalım, diyorlar. 

Bu âyetin tefsirinde iki vecih beyân edilmiştir. Birinci vech : Müşrikle- 
rin bU sözü mü'minlere söylemeleridir. Yâ'ni : Müşrikler, mü'minlerie müna- 
kaşa yaparlarken bu sözü onlara söylemiş olmaları ihtimâlıdır. İkinci vech : 
Müşriklerin; ölüleri diriltmesini ALLÂH'ın Rasülünden istemeleridir. Çünkü : 
Zaman zaman, müşrikler ALLÂH'ın Rasütünden Kuşaybini Kilâbın diriltilme. 

sini taleb etmişlerdir. Birinci kavil daha kuvvetlidir. 


ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin bö'si inkârlarını beyân 
ettikten sonra, müşriklere geçmiş ümmetlerden bir ibret dersi vermek üze- 
rg Duyuruyorki : 

( 2 çi N z5 8! | Onlar; yö'ni : Müşrikler mi hayırlı, yoksa Tübbaın kav- 
mimi hayırlı? (| lâ e. yil, ) Yoksa onlardan önce geçenler mi hayırlı?| 
( Asa! ) Biz onların hepsini helâk ettik. (w #L4 148 eri ) Çünkü onlar da 
Mekke müşrikleri gibi mücrimler olmuşlardı. 

Âyeti celilelede zikredilen HAYIR kelimesinden murad : Tübbaın kav- 


minin kuvvet, kudret, şiddet ve çoklukta Mekkelilerden üstün olduklarını be. 
yândır. Tübbâa gelince 


TUBBÂ : Yemen meliklerinden bir meliktir, Tübbâ' denilmesi kendisine 
tâbi” olanların çokluğundandır. Diger bir kavilde : Yemen meliklerinden 
her birine Tübbö' denilmesi Kendinden önce geçen arkadaşının yerine geç- 
tiği içindi. Nitekim İslâmda halifelere de-ayni anlamda bu isim verilmiştir. 


Tübbö”; yö'ni : Bu melik ateşe taparken islâm dinine girdi. Kavmi olan 


Hımyer kabilesini İslâma dö'vet etti. Onlar Tübbaı yalanladılar ve islâmı 


kabül etmediler. Böyle olduğu için ayeti celilede Tübbö' zemmedilmedi de 
kavmi zemmedildi. 


Rivâyet edildiğine göre; Sehl bini Sâ'd : ALLÂH'ın Rasülünün «Tübbga 
sebbetmeyin. Çünkü : O cidden islâma girmişti.» dediğini duydum, demiş- 
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tir. (1). Ebü Hüreyreden rivâyet edilen-diger bir hadisi şerifte de Ebü Hürey- 

: ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Tübbö' nebi midir, yâhut değil midir? Bil- 
miyorum. » buyurdular, demiştir. (2). Hazreti Âişe «r.a.» da ; «Tübbaa seb- 
betmeyin, o salih bir kimse idi» demişlerdir. Tübbaın adının Ebü Kerb Es'ad 
DiNi Melik olduğu da ivâyet edilmiştir. En doğrusunu ALLAH bilir. 

HULASA : Tübbâ' Yemen metiklerinden bir meliktir. İslâmda halife ne 
ise, Kadim yemende de Tübba odur. Tübbaın kendi mü'min, kavmi kâfir 
idi. İmân etmediklerinden dolayı ALLAH azze ve celle Hazretleri azâb ile 
oriları helâk etmiştir : Şiddette, kuvvette ve çoklukta bunlar Mekke müş- 
riklerinden çok üstün idiler, ALLAH azze ve celle, bu âyetleri Mekkelilere 
bir ibret dersi vermek üzere inzâl buyurmuştur. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Tübbaın kavminin Mekke müşriklerinden 
üstün olduklarını beyân ettikten sonra, kudret ve azametine delâlet eden 
bö'zi varlıkları beyân ile ölüleri diriltip yeniden bir hayat kuracağını ve insan- 
ları hesaba çekip cezâ ve mükâfat vereceğini ve bu yeni hayâtın bâ'zi saf- 
holarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ri A | >. p 
Yel z e GEY 
Y “ İ p 
e, e xy; e iy 
ev ua 2) DEN soğ ai 
EE Ed W Yaş 147 
Sez ei a) 1 Dn 
pr 
bi 0 
— Tİ. pİ31)İ0,47 
Tı 7 2 gal YAZ 
yal alaizz 
Pr “> yel ml di YS 6 5 İy..Y di, LA Ze vi da 7 ir ! | ) 


3 sey L ei yi $ olu MN 4; gir — ., > 3 NE ( /) 


— 3/9 — 


CUZ : 25 , EDDÜHAN SÜRESİ 


YÜKSEK ANLAMI : Biz göklerle yeri ve bunların aralarındakileri oyun- 
cak olsun, diye yaratmadık. (38). Biz onları ancak, hak ile yarattık ve lâkin 
çokları bunu bilmezler .(39). Doğrusu fasıl günü hepsinin mikatedir. (40). O 
öyle bir günki, bir yakın dost digerinden bir şey def'edemez; onlar yardım 
da olunmuazlar, (41). Ancak ALLÂH'ın rahmetiyle koruduğu kimse başka, 
hakikaten işte o, üzizdir, rahimdir. (42). 


SEBEBİ NÜZÜL : İslâmiyyetin ilk zamanlarında ve ALLÂR'ın Rosülü 
Mekkeden Medineye hicret etmezden önce nâzil olan âyetler çok şiddeili idi. 
Bü'zı âyetler müşrikleri dünyâ azabıyla, bözi'ları ahiret azâbiyla, korkutur; 
bâ'zı ayetler geçmiş-peygamberlerin ümmetlerinin kıssalarını beyân ederek 
onların âkibetlerinden ibret alıp bir an önce islâmiyyet; kabül geimeleri için 
gerekli nasihatleri yapar. Bâ'zı âyetler göklerin ve yerin yaratılışlarına müş- . 
riklerin nazarlarını çekerek bu varlıkların haalıkı olduğunu idrâk ederek el- 
lerile yaptıkları, hiç bir şeye kadir olmıyan âciz putlara boyun eğmekten vaz 
geçip bir ilâh akidesini kabül eimelerini tavsiye eder. Bu âyeti celileler de 
göklerin ve yerin ve bunlar arasındaki bütün varlıkların hadalikini bildirmek 
ve kıyâmetin şiddetini beyân etmek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 


ÇEV çelağ ELE alet kiki. ) Biz azimi zişân Şu koca gökleri ve üze- : 


rinde yaşadığımız şu dünyâyı ve bunlar arasında ve içlerinde bulunan bü- 
tün varlıkların bir oyunculuk olsun; diye yaratmadık. Bunlar bir gaaye ve 
maksad için yaratılmıştır. Akil saahiblerini imtihan için yaratılmıştır. Bu fâni 
dünyânın bir de sonsuz öhıreti olacaktır. Bais olmamış, hesab olmamış, se- 
vab ve ikab olmamış olsa, bütün bu mevcudlar zaval için yaratılmış olur. 
zavai için yaratılan varlıklar ise, sırf bir oyuncaktan ibâret olur. Çünkü oyu- 
nun ve oyuncağın sonu yoktur, gaayesizdir. Öyle olunca bütün kâinâtın 
yaratılışı da abes olmuş olur. Teâlâ ve iskaddes Hazretleri ise, bundan; a0€s 
ten, gaayesiz iştigalden münezzehtir, beridir. 

Biz Haalik zül-celâi; gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri oyunculuk 
olarak yaratmadık. ( şe..Yi Letes & ) Biz onları ancak, oyuncağın zıddı olan 
hak ile, adöletle yarattık. Tâate sevab, mâ'sıyete ikab için yarattık: -<, ) 
(Sale Ya A9 1 Lâkin onların çokları yerlerin ve göklerin hak ile ve adâlet için 
yaratıldığını bilmezler. Bunlar tâate sevab, mâ'sıyete ikab için yaratılmıştır. 
Kâinât helâk olduktan ve bütün canlılar öldükten sonra hepsini yeniden ' 
yaratacağız, canlıları dirilteceğiz. Yep yeni terü tâze bir hayat halkedece- 
ğiz. Bundan sonra bütün canlıları o yeni dünyâda toplıyacağız. Şöyleki : 

( Jileyoi ) Hakikaten o fasil günü, hak ile baatılı ayıran o gün, yâni: . 
Kıyâmet günü, ( ,pli. ! onların mikatlarıdır, ( &.r-! |) hepsinin.. Yü'ni : O 
tasıl günü, mü'min kâfir; haklı haksız; kadın erkek; küçük büyük bütün var- 
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dıkların toplanacağı zamandır. Hepsinin vâ'dolunduğu gün o gündür. Önce- 
kilerin ve sonrakilerin toplanıp haklaşacakları zamandır. Öyle bir günki : 
Çİ lu GEY es ) O günde, offasıl gününde bir yakın diger yakın- 
dan, bir dost diger dostan bir şey def'edemez. Diger bir anlam ile . Bir yakın 
dost digerine bir menfeat te'min edemez. ( ds, EY, ) Hem de onlar yardım 
da olunmazlar. ALLAH'ın azâbından onlardan bir şey men' olunmaz. ;-Y') 
(Sim, Ancak, ALLÂH'ın rahmetiyle yarilgadığı kimse başka, Yö'ni : AL- 
LAH'ın velileri olan mü'minler müstesnğdırlar. Çünkü ALLÂH'ın izni ile mü"- 
mirler bir birlerine şefâat ederler ve bu şefâatle bir birlerini ALLÂH'ın aza- 
bından korurlar. Niçin kâfirler bir birlerinden bir şey def'edemezler ve yar- 
dım olurimozlar da mü'minler, fayda ederler ve yardım olunurlar. >wl,a «| ) 


( ex! Çünkü hakikaten o, azizdir. Düşmanlarına gaalibdir, intikam almağa 
kaadirdir. Rahimdir : Mü'min kullarına merhameti çoktur. Velilelerini rah- 
metiyle yarılgar. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bütün mü'minleri rahmetiyle yarılgadığı 
kullarından eylesin! ÂMİN. İ 
k 


ALLAH Teâlâ Hazretleri, göklerin ve yerin ve bunlar arasındakilerin 
yaratılış hikmetlerini, fasıl gününü ve o gün ALLÂH'ın rahmetiyle yarılgadığı 
kimselerden başka, kimsenin kimseye faydası olmıyacağını beyân ettikten 
sonra, kâfirlerin cehennemdeki azablarını ve gıdalarını beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 

di 
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YÜKSEK ANLAMI : Cidden Zekkum ağacı (43). Büyük günahkârın ye- 
meğidir. (ââ4) Erimiş bakır gibi, karınlarda kaynar. (45). kaynıyan sıcak su 
gibi (46), Yakalayın onu, cahimin ortasına atın. (47). Sonra hamim azâbın- 
dan başının üstüne dökün (48). Tad; cidden sen azizsin, kerimsin (49). Ha- 
kikaten şu Şüphe edip durduğunuz azabdır. (50). 


SEBEBİ NÜZÜL : Said bini Mansur Ebü Mâlikten ihrac ediyor. Bir gün 
Ebü Cehil hurma ve koymakla geldi de bize : « !,3; » Zekkumlenin! Şu, 
kıyâmet günü Muhammedin size vö'dettiği zekkumdur.» dedi. Bunun üzerin 
bu âyeti celileler nâzil oldu, demiştir. İ 


Diger bir rivâyette müşrikler: Muhammed bize cehennemde bir ağaçtan 
bahsediyor. Ateş içinde cğoe; bu nasıl olur? Ateş ile ağaç bir birinin düşma- 
nıdır. Ateş ağacı yakar. Tuhaf şey dediler. Bir de İbni Zübö'ri : Muhammed 
bizi Zekkumla korkutuyor. 8iz zekkum diye kaymakla hurmaya deriz, dedi. 
Bunun üzerine Ebü Cehil cöriyesini çağırdı : «Bizi zekkumlandır.» diye em- . 
retti. Biraz sonra kadın hurma ye koymakla geldi. Bunun üzerine Ebü Cehil ; 
«Tezakkomü : Zekkumlanın; İşte Muhammedin bize vö'dettiği zekkum bu- 
dur.» dedi orada Bulunanlar bunu yediler. Yeni müslüman olanlardan bâ'zi- 
lari dinlerinden dunup eski küfürlerme avdet ettiler. Bunun üzerine bu 
üyeti celileler nözsi oldu. 


(esime 2! ) Zekkumn &ir cğaçtırki : kökü cehennemin alt kısmında- 
dır. Dünyâ ağaçlarına benzer. Suyu gıdası ateştir. Kökü birdir. Dalları ce- 
hennemlerin her tarafına yoyılmıştır. Zekkum o ağacın meyvesidir. Bir ha- 
disi şerifte ALLÂH'ın Rasülü seiellâhü aleyhi ve sellem : «Zekkumdan şu 
dünyâya bir domio damic: sa, bütün dünya halkının yiyeceklerini ifsâd 
eder.» buyurmuşicrdır. Zekkumurr bir damla suyu bütün dünyâ yiyecekle- 
Tini ifsâd ederse; her zaman gicâsı bu olan ehli cehennemin haali acabâ 
nasıl olur? Ebü Cehil mel'ünun cehennemde yiyeceği bu olduğu gibi, bütün 
kâfirler ve hattâ mü'minlerzen cehenneme gireceklerin yiyecekleri dahi bu 
olsa gerektir. Nitekim «5. 45 av. Vi » âyeti celilesinin anlamı da buna 
işârettir. Biz mü'minler, ceherremden ve onun bütün azablarından AL- 
LAH'a sığınırız. Zekkum cizcının meyvesi cehennem azabının en Şiddetli- 
lerinden olduğu Munakkaktır. Zu hususta fazla bilgi için : İsraa, Essaffat ve 
el-vâkia sürelerindek setersi mei'un ve eşşceret-ül zekkum, kelimelerine 
bakılsın!. 


Möâ'nâ : Cidlen zekküm ağacı, ( < YI ,Lb ) günâhları çok, fâcirin yiye- 
ceğidir. Sebebi ruzülde de xe,ön edildiği vechile, buradaki «el-esim» keli- 
mesinden murcd EDü ceh zir. Sununla berâber onun- benzeri bütün küfir- 
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lere şâmildir. Ziyraa : Sebebin husüsi olması anlamın umüma şâmil olma- 
sına mâni' değildir. 


Burada istidrad olarak şu bilgiyi da vermeyi faydalı buluyoruz, Ebud- 
derdâ «r.a.» den rivâyet ediliyor. Ebudderdâ bir kimseye Kur'an öğretiyordu. 


O kimse « e Yi eb » nazmı celileni « Ji Lb » diye okudu. Bunun üzerine 
© Ebudderdâ : Ey şu kirnse onu « pWl eub » diye oku, dedi. Ebudderdânın 
bu rivâyetiyle, yâni : «el-esim» yerine «el fâcir» oku demesiyle: Kur'ânı ke- 
rimde bir kelimenin yerine başka bit kelimenin okuna bileceğine  istidiği 
edildi. Ancak, değişen kelimenin bütün incelikleriyle berâber &âiger kelimenin 
anlamını tamâmen yerine getire bilmesi şarttır, denildi. Aksi takdirde on- 
ilam eksik veyâ yanlış olmuş olacağı, bu da Kur'ânın aslını bozmuş oloca- 
gından böyle bir tebdilin câiz olmıyacağına hüküm edilmiştir. Hottâ Kur'- 
an âyetlerinin, başka arabca kelimeterle tebdili dahi Kur'an değil, tefsir ol- 
muş olur. 


Ebü Hanife Hazretleri, Ebudderdânın bu rivâyetine istinâd ederek Kur'- 
ânı kerimin Fârisi lisâni ile okuna bileceğine cevaz verdiği rivoyet edilmiş- 
tir. Şu şart ile ki, o lisan kerâli üzerine : Kur'ânı kerimin bütün anlamlarını 
hiç birşey eksik yapmamaksızın te'diye edebilsin. Aksi takdirde okunan ter- 
ceme Kur'an olamaz. Bu ise mümkün değildir. Hiç bir lisan diger lisanın 
anlamını tamâmen ifâ edemiyeceği gibi, bilhassa Kur'ânı kerimde bu hiç 
mümkün değildir. Bundan dolayı ilim sahibleri bu ciheti nazarı i'tbâra alarak 
Kur'ânı kerimin başka lisân ile okunamıyacağına sitidiği etmişlerdir. Çünkü : 
Arab lisânının bil-hassa Kur'ânı kerimin başka lisân ile bütün mâ'nâsinı 
edâ etmek mümkün değildir. Kur'an öyle bir nazmı celil ki : Fesâöhatiyle, 
belâgatiyle, nazmının emsalsızlığıyla, mâ'nâlarının İetâfet ve incelik üslüb- 
larıyla; gerek fars ve gerekse başka lisanlarla edösi mümkün olmıyan ilâhi 
bir kitabdır. Maamâfih Ebü Hanifenin bu kavlinden rucü edib imâmeyn kavli 
ne döndüğü rivâyet edilmiştir ki, itimad da bu rivâyet üzerindedir. islâm 
i'tikaadı budur. Bunun ötesi sapıklıktır. 

Ebü Hanifenin bu rivâyetini ele alarak veyâ almıyarak son asırda türlü 
maksad ve gaayelerle Kur'ânın Türkçeye çevrilerek namazların Türkçe ola- 
rak kılınması üzerinde bir sürü dedi kodular atılmış ve bir takım sapıklar 
da bunu müdâfaa etmişlerdir. Uzun mücâdele ve münâkaşalar olmuş ve 
her defâsında da müfsidler emellerine nâil olamamışlardır. Yahud ve masun 
parmağıyla idâre edilen bu müfsid zümre zaman zaman her fırsattan :stifâ- 
de ederek ortaya çıkıyor, hiç bir kuvvet ve engelden çekinmiyerek türkçe 
"namaz kıldırmak için bütün gayretlerini sarfediyorlar. Gaayeleri, maksad- 
ları belli. Kur'ânı tahrif ederek islâm dininin esaslarını bozmak, aslından 
çıkararak diger, semâvi dinler gibi bayâği bir haale koymaktır. Bu müfsid 
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zümre, her ne zaman fırsat bulmuş ise bunu ortaya atmış, fırtına koparmak 
istemiş ise de her defâsında islâm mücâhidleri ile karşılaşmış, başını yalçın 
kayalara çarpmış, hepsinde de münhezim olmuş ve menhüs emeline nâil 
olamamıştır. Rabbımizımn avni inâyetiyle bundan böylede muvaffak olamı- 
yacaktır. Yahud ve masun entirikasıyla çevrilen bu dolaplar yine de devcm 
edecek ve firsat buldukça islâmiyyeti ve müslümanları huzursuz. bırakacak- 
ur. Ey imanlı okuyucu! Ey din kardeş! Uyanık bulun, her zaman dikkatli 
ol! Bu uğursuz zümreye fırsat verine. Bu ebedi ve bedbaht düşmanlarını 
maddi ve mö'nevi kuvvetle karşıla, ilim ve mantıkla boğ, her devirde yerlere 
sermeye hazır ol! ilâni imânin, kudsi Kur'ânın bizden istediği budur. 


Hakikaten cehennemde bulunan zekkum ağacının msyvesi, çok günâh- 
kâr fâcırın yiyeceğidir. Ateş içinde bulunan ve ateşle meydâne gelen bu 
meyve öyle.bir meyvedirki : (1,1167 ) Erimiş bakır ve tunç veyâ kaynatılmış 
siyah zeytün yağının tortusu gibidir. ( ö şel j Je ) Karınlarda öyle bir kay- 
nayış kaynar ki, ( ger! ge ) harareti son dereceyi bulmuş suların kaynadığı 


gibi!. Bu teşbihler cehennem azâbının akıllar dışı şiddetli olduğunu gösterir. 
Çok günâhkâr mücrim bu azabları çekerken, Teğlâ ve takeddes Hazretleri, 


zebânilere emreder de : ( eya ) yakalayın onu! Yakalayın do :' eyi) 
(tl  Cahim denilen cehennemin ortasina şiddetle fırlatın! 55 1s e ) 
(çel vlüz'aa-l, Sonra da : Kaynar suyun azâbından o kâfirin başının üs- 
tüne dökün! 


Tefsiri Haazinde beyân edildiğine göre : Teğlânin bu emri üzerine : Ce- 
hennem Mâliki kâfirin beyninin üstüne şiddetli bir darbe indirir, damağından 
başını deler; sonra da sıcaklığı son dereceyi bulmuş kaynar suyu o yaranın 
üstüne döker. Neüzü billâh!. Mü'min kullarını ALLAH korusun! 

Sonra yine bu vebalcı kâfire alay yolu ile denirki : ( 35 ) Tad! eti Y 
(6X9 ) Hakikaten sen, azizsin, kerimsin, Sana ve senin gibi beylere bu 
azab çok din 

Rivâyet olunduğuna göre sallellâhü aleyhi ve sellem bir gün yolda gi- 
derken Ebü Cehle rast geldi de ona : ALLÂM' ü zül-celâl Hazretleri, sana : 
Cd; (00 dile Ji di jyl » (1) dememi emretti, dedi. Bunun üzerine Ebü Ce. 
hil elini yeninden çıkardı da : «Muhammed! Bana bak, sen ve senin Rabbin 
bana hiç bir şey yapamazsınız, yapmağa kadir değilsiniz. Sen iyi bilirsin, ki 
ben bu vödinin en aziz, en kerim, yö'ni : En kuvvetli, en büyük adamıyım. 
Şuraya çıkarda bir ün atarsam; buvâdiyi genç yiğitler ve kahramanlarla do- 
ludurur, hepsini başına toplarım.» diye ALLÂH'ın Rasülünü tehdid etti. Bu- 


(1) Veyi, sanal olı olsun sana! sonra yine veyi sana, oh sanat. 
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mun üzerine ALLAH azze ve celle Hüzretleri bu âyeti celileleri inzâl buyur- 
u. 


i Diger bir rivâyette : Bedr günü ALLÂH'ın düşmanı olan bu azgın köfir 
beğenmediği mü'minler tarafından yerlere serildi. İbni Mes'ud kocaman ba- 
Şını gövdesinden ayırdı ve ALLÂH'ın Rasülüne sürüyerek getirdi. «Bu vâdi- 
nin en kuvvetli, en çok iyilik yapan adamı benim» diyen bu kâfır zelil ve ha- 
kir Olarak geberdi. Bu âyeti çelilelelerde orada yâ'ni : Bedrde nâzi! oldu, 

enildi. 


EbÜ Cehil ve emsâli fâcirlar, Cehennemde zekkum mevvesini yedikten 
ve beyninlerine kaynar su döküldükten sonra, öyle bir zaalimi tezyif ve tah- 
kir yolu ile : ( 5355 ) Tadi (e$izi si! «kİ ) Çünkü hakikaten sen aziz ve 
kerimsin. Sen kudretli ve kuvvetli bir zâtsın? Kimse senin hakkından gele- 
mez. Sen her kese üstünsün, bak şimdi de öylesin! Korkusundan her kes 
senden kaçıyor. Ayni zamanda sen hem de kerimsin, çok iyilik yapmışsın, 
her kes sana minnetdâör, görmüyor musun? Her kes suna yardıma geliyor. 
Bütün bunlardan dolyaı sana ikramlar yapılıyor; hürmetler gösteriliyor. Öyle 
yâ!. Senin gibi aziz ve kerim olan bit zâta böyle hürmet edilir ve böyle ikram 
vapılır?!, — - vi 


NETİCE :* Cehennemde zekkum deni:en bir ağaç bulunduğu, facir gü- 
nâhkârın bunun meyvesinden yiyeceği, urimiş bakır gibi Olup karınlara 
girdikten sonra, sıcak suyun kaynadığı gibi karınlarda kaynıyacağı, ALLAH 
tarafından zebânilere «yakalayın bunu cehennemin ortasına atın, sonra 
kaynar sudan başının üstüne dökün denileceği; tad sen aziz ve kerimsin, 
sizin şüphe edip durduğunuz azab işte budur, denileceği.. Âyeti celilelerden 
çıkarılan hükümlerdir. 


e a 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, köfirin cehennemdeki azâbını beyân et- 


tikten sonra, mü'minlerin cennetteki rafâh ve seğdetlerini beyân gitmek üz€- 
re buyuruyorki : 
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MEALİ MÜNİFİ : Cidden korunanlar emin bir makamdadırlar, (51) Cen- 
netlerde ve pınarlarda, (52). İnce ve kalın kumaşlardan giyerler, karşı kar- 
Şıya otururlar, (53). İşte böyle? Kara gözlü hürileri onlara eş yaparız. (54). 

- orada her şeyden emin olarak istedikleri her meyveyi getirdirler (55). İlk 
ölümden başka orada ölüm tatmazlar ve onları cahim azâbından esirger. 
(56). Robbından bir fadıl olarak; şu, işte büyük necat budur. (57). Biz onu, 
kur'anı» ancak senin dilinle kolay kıldık, umulurki akıllarını başlarına alırlar. 
(58). Sen gözet, çünkü onlar da gözetiyorlar. (59). 

Âyeti celilelerin, mü'minleri tebşir, kâfirleri ikaz ve irşad sadedinde nâ- 
zil olduğu mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

(wi çün 3 ül çi ) Müttekin olân kullar, yâ'ni : ALLAH'tan korkan ve 
günâhlardan sakınan mü'minler âhirette her türlü korkudon emin bir ma- 
kamdadırlar, O makam ki, ( gişe şol. 4 ) Cennet bahçelerinde ve pinar baş- 


— 386 — 


CÜZ ; 25 vi | EDDÜHAN SÜRESİ 
larında zevk-ü salada edenler EE 
larında zevk-ü safada ederler. (0', imi ig |) İnce ve kalın kumaş- 
lardan elbiseler giyiyorlar; 1 uy. ) Karşı karşıya oturmuş, keyf yapıyor- 


lar. ( <9 |) İste biz, ikram ettiklerimize böyle ikram ederiz, her korkudan 
emin kılarız, bahçelerde ve pınar başlarında, ince kalın kumaşlardan çeşitli 


elbiseler. (ce ,.- Pus,., ) Hem de Onlara, beyaz tenli ve kara gözlü hüri- 
leri eş yapmakla ikram ederiz. Daha neler? ( 4.4 Gi sa) Onlar hoş- 
landıkları meyveleri çağırırlar, ayaklarına gelir. ( cwa ) Her türlü korkudan 
emin olarak. Yö'ni: Tükenme korkusu Yok, mazarratı yok, ölüm yok, şeytan 
yok, her hangi bir kötülük yok. ( Salli diş Y) Cennette ölüm de tod- 
mazlar. ( | ,Y! G1 Yı) Dünyâda tattıkları ölüm başka. Hattâ kabirde de ölum 
yok. Bir ölüm var, onu da dünyâda tadıp geçirdiler, ondan başka hiç bir S3- 
retle ölüm yok... 

Bütün bunlar cennet ehlinin nâil olacağı ni 'metlerdir. Bunlardan başka 
da ( paklıliz Ps) Rabbıları onlari Câhim denilen azabdan korumuştur. 
(ha Suzi i Budamü 'mine Rabbından bir fadıl. Yâ'ni : Yukarıda zikredilen 
cennst ni'metlerine nâil olmak ve azabdan kurtulmak, bunlar Rabbının fadlı 
ile haasıl olmuş ni'metlerdir. | 

( <13) Şu azabdan kurtuluş ve cennete dühul, ( çel ; sile |) işte bü- 
yuk necat budur, Bundan daha büyük bir necat olamoz. Hem de .5 .; Wi |) 
(SU; Yâ Muhammed! Biz bu Kur'ânı senin lisânınla kolay kıldık. . e ) 
G3. Si, Gerekir ki, düşünürler de vâ'z-u nasihatı kabül ederler. Öyle olun- 

: (a, ) Raobbından yardımı gözet. Diger bir anlam ile : Müşriklerin 
başlarına inecek olan azaba intizaar et, ( Üslü ep! ) Çünkü onlar da göze- 
tiyorlar. Kendi zanlarınca sanki, senin kahrini ve helâkini gözetiyorlar. Sen 
de gözet ki, bakalım : Hanginiz kârlı çıkacak. Elbetteki âhır zaman peygam- 
beri haklı çıktı, ALLAH'ın dediği oldu Dinini bütün dinlere üstün Kıidı. Ve 
din bütün dünyâya yayıldı. Bedr de başlıyan hezimet bütün müşriklerin kö- 
kü kesilinciye kadar devam :etti. Hazreti Muhammed bunların bir kısmını 
gördü, bir kısmı da Kur'anda beyân edildiği gibi onun vefâtından sanra te- 
hakkuk etti. Şükür Rabbımıza sayısız hamdü senâlar!, 


& 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «Bir kimse bir gece HAMİM EDDÜHAN süresini okursa, sabaha ka. 


dar o kimseye yetmiş bin. melek istiğfar eder.» buyurmuşlardır. (!). 
Burada Eddühan süresi bitti. Bunu Eİ-Cösiye süresi tö'kib edecektir. 
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BU SÜRE, EL - CASİYE SÜRESİDİR? 


CÂSİYE : Toplu veyâ diz çökmüş demek olup «..âl süs, Zi Ku p 
huzmı celili sebebi ile bu isim verilmiştir. Bir adı da : «EŞŞERİA» süresidir. 


DEHİR süresi dahi denilir. 
Bu süre Mekkidir. Ayetleri otuz yedi; kelimeleri : Dört yüz seksen se- 


kiz; harfleri : İki bin yüz otmış birdir. 
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MEÂLİ MÜNİFİ : ( ,- ) (1) Bu kitab, Aziz ve hakim olan ÂLLAH tara- 
fından indirildi. (2). Hakikaten göklerde ve yerde mü'minler için aiâmetler 
vardır. (3). Sizin yaratılışınızda ve hayvanlardan ü.etip yaydığında yakin 
edinecek bir kavim için deliller vardır. (4). Gecenin gündüzün değişmesinde; 
ALLAH Teğlânin semâdan bir su indirip te onunla öldükten sonra arz! diriit- 
mesinde ve rüzgârları evirip çevirmesinde akil edecek bir kavim için deliller 
vardır. (5). işte bunlar ALLAH'ın alömetleridir ki, onları hak ile sana okuyo- 


ruz; ALLÂP'a ve âyetlerine inanmadıktan sonra onlar hangi söze inanacak- 
lar? (6). m. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 
sellem, Mekkeden Medineye hicret etmezden önce Mekkelilerin gökleri ve 
yeri inceliyerek Rabbılarını bulmaları, islâm dinini kabül etmeleri hakkında 
nâzil olmuştur. Şöyleki : | İ 

( — ) harfieri kasem olür, mübtedâ olur, mahzuf mübtedânın haberi 
olur veyâ nidâ olur; ( ül, Ül yi ) TENZİL, kelimesi : Çokluk ifâde 
eden tef'il bâbından mö'lum masdar olduğu gibi, indirilme anlamına mechül 
masdar da olur. İndirilmiş anlamına masd::- bimâ'nâ mef'ulde olur. 

MÂ'NÂ : HA-MİM. Bu harflerden meydane gelen sesler, Allah tarafın- 
dan kitap indirme, şu kitabın indirilmesi, indirilmiş kitaptır. Peygamberlik 
verilmiş anlamına da gelir. O Allah ki, ( pa x al ) Aziz ve hakim olan Al- 
lah tarafından indirilmiş bir kitaptır. O kitap sai ve gayreile : Çalışmakla, 
kazanmakla, tahsil ile elde edilemiyen bir kitaptır. Çünki bu Kitap oziz ve 
nhakim:-olan Allah tarafından indirildiği için buda azizdir hakimdir. Onu kiri- 
se meydâne getiremez. Nitekim Arap bülegösi ve füsahösı yıllarca çalıştı- 
larda en kısa bir süresinin mislini meydâne gelirmeğe muvaffak olamadı- 
lar. m ” İ , - 

( vve3i AY My ada |) Hakikcten göklerde ve yerde iman et- 
mek şânından ölan kimseler için Allâhın varlığına ve birliğine delâlet edecek 
alâmetler ve deliller vardır. Akil sâhibi her hangi insaflı bir kimse : İnad ve 
kibirle değil insaf nazarivle gökleri ve yeri müşühede ile bunlardaki azamet 
ve kudreti incelese ve tahkik etse, bu koca varlıkların bir saahibi, bir yara- 
tanı olduğunu bulur, çıkarır ve ona iman eder. İşte İslâm dininde : Gök- 
leri ve yeri incelemek bunlar hakkında bilgi edinmek ve bu bilgilerden on- 
ları yaratan hakka intikal etmek okıl sahiplerinin vazifeleridir. İlk mü'min- 
ler, bu vazifelerini hakkiyle yapmışlar, hem gökler ve yerler hakkında dilgiler 
edinmişler, hernde bu bilgilerle onları yaratan haalikin varlığını, birliğini, 0Ze- 
met ve kudretini idrâk etmişler ve böylece maddeten ve mâ'nen çok yük- 
selmişlerdir. Sonraki müslümanlar ise islâmı babalarından basma kalıp al- 
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mıştar, Kur'an âyetlerinin hükümlerine lâyık olduğu önemi vermemişler, 
gökleri ve yeri inceleme vaz.'esini ihmal etmişler ve bu ilmi,syâni : Astrono- 
mi ilmini fencilere bırakmıs'ar, onlarda bunu şimdi olduğu gibi tek taraflı 
incelemişler, onların haalikını idrâk etmeyi ihmâl etmişler, incelemeden asıl 
goöye olan haglıkı idrâk gayesi gaybolmuştur. Öyle olunca : Müslümanlar 
Du ilmi yeniden ele almalı, iki taraflı incelemeli ve insanlığa faydalı olmalı- 
dırlor. 
Bok il Yy al ği ) Âli imran süresi. 


Âyeti celilede göklerin ve yerin inceleneceğine, bunlar hakkında iim 
edinileceğine ve haalikı bulmanın lüzumuna delil vardır. 


MÂNÂ : Göklerde ve yerde imân etmek şanından olan kimseler için 
alömetler ve deliler vardır. ğ 

Teğlanın varlığına ve birliğine deiğlet cdecek âyet ve deliler sodece 
bunlardan ibaret değildir. ( Caz 3. ) ve sizin yaratılışınızda (4 <. by ) 
ve Hak Teğlânin bir döbbeden üretip yaydığı canlı yaratıklarda da &L$ ) 
(Ssişesi ) yakin edinmek istiyen bir kavim için öyetler, deliller ve bürhânlar 
vardır. 


Âyeti celile, evvelâ insanların yaratılışına dikkatları çekiyor. İnsânin as- 
ii olon bir damla hakir suyun rahme düşmesi, rahimde teşekkülü, gıdösi ve 
havası, kemâle ermesi, doğumu, ölünceye kadar geçirdiği hayat safhaları, 
erkekliği, dişiliği, akli, zekâsı, bedenin teşekkülü ve bedeni vücüde getiren 
maddeler : Kemikler, Kaslar, sinirler, kanlar, çeşitli mâ'denler, hücreler, vü- 
cudde yaşayan mikroplar, faydalı ve zararlı olanları, her biri birer fabrika 
vazifesi görerek vücüdun ihtiyaçları olan suları ifraz eden, iç organlar, solu- 
num ve sindirim organları, beş duygu ve sinir sistemi, dimağ ve Şuur, bir 
kelime ile teşrih ilmi ve daha neler neler«. Bunlarda : 


«su's'n a hş » Lüfzi celilinin ifâde ettiği hayvanların hayâtında : Göz- 
le görülemiyecek kadar küçük olan hayvanlardan tut da en büyük fillere ve 
balinclara varıncıya kadar sayısız nevi'leri olan-kara ve deniz yaratıkları ve 
bütün canlılar, bunların üremeleri, hayatları, besinleri ve kendilerine has 
bedenleri, organları ve duyguları, akılları şaşırtan çoklulukları. 


Bunların tedkik ve tahkikinde akil saahibi kimseler için âyetler, deliller 
ve burhânlar vardır. 


İslâm dünyâsı âyeti celilede beyân edilen bu bilgi kaynaklarını tedkik 
ederek vazifelerini yaptıkları devirlerde yakin edinmişler, maddi ve mö'nevi 
terekkilere nâil olmuşlar, bu-uğurda faydalı kitablar yazmışlar, insanlığa hiz- 
met eimişler ve islömiyyetin içablarını yerine getirmişlerdir. Hangi devirde 
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Kur'ânı kerimin icablarını yerine getirmişlerse, o devrede dünyönin en ileri 
milletlerinden olmuşlar; hangi devirde de Kur'ânın hükümlerine önem ver- 
memişler, onun esaslarını yerine getirmemişler ve bunları nâehil ellere bı- 
rakmışlarsa, ilmin gayeden uzaklaşmasına sebeb olmuşlar ve bu ihmallar 
dan islâm âlemi büyük zararlar görmüştür. Bundan dolayı müslümanların 
bu cihetlere lâzım gelen önemi verip her yönden harekete zeçmeleri' za- 
manı çoktan gelmiş ve geçip gitmektedir. Daha fazla ihmâl acı sonuçlara 
sebeb olabilir. Bu günün fen ve biyoloji âlemi insan ve hayvanlar âlemlerini 
daha ciddi ve daha esaslı şekilde incelemekte ve bu hususta lâzım geleni 
yapmakta ise de bunlar tek cepheli oldukları için gerekli faydalar te'min 
edilemiyor. Asıl gaye olan halıki yakinen bilmek tarafı noksan kalıyor. Bu 
da beşeriyyeti gaayesine ulaştıramıyor. Bundan dolayı ALLAH'sızlık ve din- 
sizlik ala bildiğine yayılıyor. Çünkü gidiş tek cephelidir. Haalık duygusu AL- 
LAH korkusu yoktur. Bir Haalikın huzürüna çıkıp hesab verme inancından 
mahrumdur. Buna yekin edinmiyen beşeriyyet hakiki beşeriyyet değildir. 
Bu Şekil insâniyyet ve bu türlü beşeriyyet gayeden uzaktır. 

Âyeti celilede insan ve hayvanlar hayâtının incelenmesine, bunlar hak- 
kında, bilgi edinilmesine ve bundan haalık teâlânın varlığına ve birliğine 
intikal edilmesine delâlet vardır. Bunları yapmak yakin edinmek isteyen 
her kavmin ve insanlığın vazifesidir. 


Ey insanlar! Sizin yaratılışınızda, ALLÂH'ın yaratıp yaydığı hayvanlarda 
iimi yakin edinecek bir kavim için âyetler ve deliller vardır. Daha : 

(zeliş Lal öye1,, ) Gecenin ve gündüzün ihtilâfında : bir birlerini vel- 
yetmelerinde, uzayıp kısalmalarında, bunların canlılar üzerindeki etkisinde, 
dünyanın gidişinde ömürlerin geçişinde; ( j5 a “ela Mİİ pi UL, ) Ve ALLAH 
Teğlânın rızka sebeb olan semâdan indirdiği suda: Yağmurda, karda ve 
söirdeki, (Up p Yi a La) Ölü duruma geldikten sonra bununla arzı 
ihyâ etmesinde, yâ'niy Gökten indirdiği o yağmur ile toprağı kabardıp, dün- 
Yâyı yeniden hayâta kavuşturmasında; otların, ağaçların, meyvelerin ke- 
mâle gelmesinde ve ekinlerin yetişmesinde; ( ebJl 4 ,s, ) rüzgârları evirip 
çevirmesinde, | Ölimesi Sb ) akil edecek bir kavim için öyetler, deliller ve 
bürnhânlar vardır. Yö'ni : ALLAH azze ve celle Hazretlerinin bâ'zı sebebler 
halkederek arz üzerindeki havâ kitlelerini harekete getirmesi ve bunları 
dilediği yönlerden estirmesi, hafif veyâ şiddetle uçurması, faydalı veyâ za- 
rarli yapmasında akil edecek bir kavim için deliller ve bürhânlar vardır. 

Bu rüzgârlar Arabistanda : Sabâ, Debur, şimal, cenup isimlerini alırlar. 
Türkiyede ise : Doğu, batı, kuzey, güney, poyraz lodos, yıldız, kara yel gibi.. 
bir çok çeşitleri olup muhtelif yönlerden eser, Bunların hepsinde de akıl 
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edinmek şünmdan olan bir kayim için Halik Teâlünin varlığına ve birliğine 
delâlet edecek öyetler ve deliller vardır. 

Bu ayeti celilede beyân edilen olaylar, zamanın akışı, ömrün bir rüz- 
«ör gibi uçup gitmesi, zaman ve mekânda Vâcip Teğlânın kayıdsız şortsı : 
haakım olduğu ve hunlar üzerinde tam bir tasarrufa mâlik olduğu; Dünyâda 
vüküdn gelen bu değişikliklerin âhirete doğru bir gidiş olduğu ve bu değiş- 
melgerden yeni bir dünyönin kurulacağının ve yeni bir hayâtın başlıyacağı- 
Dili Kkiyds iie sâbit olacağına akil saahibleri için öyetler ve deliller vardır. 


Tevfik ALLAK'tandır. 
Yukarıki öyeti celilelerde : & unuŞ.$ SLY » Mü'minler için âyetler; &.$ ) 
| ösüş eşi yakin edinecek bir kavim için âyetler; düşüş yi SLİ » akil 
edecek bir kavim için âyetler vardır, diye alâmetler üç esas üzerine tertib 
edilmiştir. Bunun sebebi hikmeti nedir? denilirse, cevâbı şudur: ALLAH'ın 
kullarından insaflı olanlar, göklere ve yerlere nazarı sahih ile nazar sttik- 
leri zaman, bunların bir san'at eseri olduğunu ve bu san'at eserleri için 
elbette bir sâni' lözim olduğunu bilirler ve ALLÂH'a imân ederler, Sâniyen : * 
Ne'islerinin yaratılışında, bir halden diger hâle naklinde ve yer yüzünde 
görülen hayvan sınıflarına ve yaratılışlarına baktıkları zaman imanları zi- 
yödeleşir ve ilmi yakin ile imân. &derler, Sâlisen : Yer yüzünde vukü' bulan 
ve her on değişen gece ile gündüzün ihtilâfı, yağmurların nüzülü, öldükten 
sonra arzın dirilmesi, rüzgârların oluşu ve çeşitli yönlerden esmeleri GiDi 
olaylara baktıklarında cktederler, ilimleri muhkemleşir ve ilmi yakinlerı he- 
iös bulur ve kavileşir. 


HÜLÂSA : Yukarıda beyân edildiği vechile; gökleri ve yeri müşâöhega ile 
imân etmek nefislerin ve döbbelerin yaratılışlarını tedkik ile yakin hcasıl 
etmek; gece ile gündüzün ihtilâfı, semdâdan rahmetin inmesi ile arzını ıhvö- 


sını ve rüzgârların evrilip çevrilmesini incelemekle teokkul etmek insaflı clan 


kulların vazifeleridir. , 


Bu âyeti celilelerde sürenin aşağı taraflarında gelecek olan dehrilerin 
akıllarının noksan olduğuna bir tenbih ve işâret olduğu gibi; öyeti celilede 
beyân edilen varlıkların ve olayların yaratılışını inceliyerek haalikın varlığını 
ve birliğini idrâk etmiyen kulların da akıllarının noksan olduğuna işâret var- 


“dır. 


İİ iğneli eli 


(ee ) İşte bunlar, yukarda beyân edilen varlıklar, olaylar ve bu süre, 
Çaki ) ALLÂH'ın öyetleridir. Yö'ni ; ALLÂH'ın varlığına, birliğine, kudret 
ve kuvvetine, hüküm ve irödesine, hikmet ve şânina delâlet eden. âyetler 


ve detilierdir ki, ( Şb &üe iz ) bunlüri sana hak ile okuyoruz. Bunu se- 


— 32 — 


CÜZ : 25 ELCÂSİYE SÜRESİ 


nin lisâhın üzerine beyân ediyoruz. Bunda aslâ şüphe Yoktur. blast as SLI$ 
( «Li, O ALLAH'tan ve ALLÂH'ın âyetlerinden sonra hangi söze ve hangi 
kitaba, ( dun ) imân edecekler. Yâ'ni : ALLAH'ın öyetlerine imân etmedik. 
ten sonra, hangi kitaba, hangi söze inanacaklar? 


vir 


Teğölö ve Tekaddes Hazretleri, varlığına ve birliğine, kudret ve hik- 
metine delâlet eden âyetleri ve delilleri beyân ettikten sonra, öyetlerini 
dinlemeztikten gelip küfür üzerinde istar eden her kâfirin durumunu ve Gzâ. 
bını beyân etmek üzere buyuruyorki : | 
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YÜKSEK ANLAMI : Veyl, her yalancı günâhkâr içindir. (7) ki, üzerine 
okunan ALLAH'ın âyetlerini duyar da sonra sanki hiç duymamış gibi, kibir- 
lenmekte ısrar eder, öyle olunca yâ Muhammed! onu elemli bir azâb ile 
müjdele! (8). Âyetlerimizden bir şey bildiği zamanda onu oyuncak edinir, 
işte cnlar için ancak, hakaret edici bir azab vardır. (9). Cehennem önlerin- 
dedir, Kazandıkları onlardan bir şey def'etmez ve ALLÂH'ın dünundan veli- 
ler ittihaz etmeleri de onlardan bir şey def'etmez ve onlar için ancak büyük 
bir azab vardır. (10) Şu bir hidöyettir ve Rabbılarının âyetlerine küfreden 
şu Kimseler onlar için riczden elemli bir azab vardır. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bö'ziları : Âyeti celilelerin Nadr bin El-Hars hakkında 
nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Şöyleki : Nadr, Mekkelilerin ulularından 
olup ticâretle iştigal eden bir müşrikti. Ticâreti ekseriyâ Acem tarafında 
yapardı. Sefere çıktığı zaman bütün acem diyârını gezer, gezdiği yerlerde 
iran hikâyelerini dinler, Acem masallarını toplar, Mekkeye döndüğü zaman 
onları halka anlatır, onları Kur'an dinlemekten men ederdi. ALLAH'ın Ra- 
sulü halka Kur'an okumak istediği zaman halkı toplar : «Gelin, bizim eve 
gidelim, ben orada size Muhammedin söylediklerinden daha iyisini söyler, 
ondan daha güzel masallar anlatırım.» der, halkı başına toplar, onlara İs- 
fendiyar hikâyeleri anlatır, böylece Kur'anı dinlemekten men'ederdi. Onun 
bu durumunu bildirmek üzere Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu âyeti celile- 
leri inzal buyurdu. Âyeti celileler her ne kadar Nadır hakkında nâzil olmuş 
ise de Şer ve fesadda Nadırin benzeri olan bütün kâfirlere şömildir. Nadır 
ile Ebü Cehil haklarında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Şöyleki :* 


(isi &Ju,) EFFÂK; yalan arılamına gelen ifk'ten mubâlağa sığası 
dır. ESİM, günâhı çok anlamına mubâlağadır. Mö'nâ : Veyl, çok günahkâr 
her yalancı içindir. O günâhkârki, («.: K uha ) Üzerine okunan AL- 

Kanz 


LÂH'ın âyetlerini işitir, ( | Kn ra, ) sonra kibirlenerek küfür üzerinde Israr 


eder, Kur'ânı duyduğu zaman ondaki belâgat ve fesahatı düşünerek imân 
etmesi lözım gelirken O yalancı günâhkâr imanda büyüklenir, nezdindeki 
batıl masallara döner de küfür üzerinde sâbit kalır. 


ISRAR, kelimesinin asıl anlamı : Eşeğin ürküp kulaklarını dikerek kıçın 
kıçın geri gitmesidir ki, kâfirin Kur'ânı işitip te geri geri çekilip küfürde da- 
yatması, eşeğin ürkme hâline teşbih edilmiştirki : çok beliğ bir teşbihtir. 
Möâ'nâ : Veyi «cehennem azâbi» çok günâhkâr. her bir yalancı içindir. O ya- 
İancı ki, üzerine. okunan ALLÂH'ın âyetlerini duyar, sonra imandan istikbâr 


eder, küfür üzerinde dayatırda, (1... (ve) okunan Kur'an âyetlerini 
sanki hiç duymamış gibi olur ve küfür üzerinde ısrar eder. Öyle olunca, 
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(gi v'iş 4,25 ) Yâ Muhammed! O günâhkâr kâfiri elemli bir azab ile teb- 
sir et, müjdele! ( L EL de 5, ) Âyetlerimizden kendisine bir şey ulaş- 
tiği, o da bunun bizim öyetlerimizden olduğnu bildiği zaman; ( Iyza is!) 
O âyetleri eğlence ve oyuncak edinir. Kur'ânı duyup ta bizim öyetlerimizden 
olduğunu bildiği halde onunla eğlenir, alay eder: ( <1 ) İşte önlar, o ya- 
lancı günâhkârlar, ( una ole gi ) işledikleri cinâyetleri sebebiyle onlar için 
ihönet edici bir azab vardır. Bu cezâ, bu ihânet, onların büyüklenmelerine 
ve ALLAH'ın âyetleri ile alay etmelerine en uygun bir cezâdir. 


(Er ert;z e ) VERÂ, kelimesi : Arka anlamınadır, oz olarak «ön» an- 
ilamına da gelir, ezdaddandır. « la ap By » öyetindeki veraa kelimesi 
de bu anlamdadır. «Emâmehüm» demektir. Bu öyeti celile de ayni anlamı 
ifâde eder. | 

Mâ'nâ : O yalancı ve iftiracı kâfirlerin önlerinde cehennem vardır. Öyle 
bir cehennem ki, (İ.& SU e şi Yı ) mal ve evlâddan kazandıkları onlara 
gelecek olan ALLÂH'ın azâbından bir şey def'edemezler. Kazandıkları on- 
lardan bir şey def'edemedikleri gibi (“Uyşi uly İyi ği UY, ) ALLAH'ın be- 
risinde edindikleri veliler de onlardan bir şey def' edemezler. Yö'ni : Onlo- 
rın raalları, evlâdları ve' putları, gelecek olan azabda onlardan bir şey kaldı- 
ramazlar. ( çe «ie çi 4) Onlar için önlerinde onlara mahsus büyük bir azab 
vardır. m ll | 

Fahri Raazi bu âyeti celilenin tefsirinde diyorki : Önceki âyeti celilede 
«onlar için ihânet edici bir azab vardır.» denildikten sonra, bu âyeti celilede 
«büyük bir azâbin» zikredilmesinde ne fâide vardır? denilirse, biz deriz Ki : 
Azâbın ihânet edici olması, azâb ile berâber ihönetin haasıl olduğuna de- 
lâlet eder. Azâbin azim olması ise, zarar yönünden azöbin en son gayeye 
ulastığına delâlet eder, demiştir. En doğrusu ALLAH bilir. 

( saa 'ia ) Şu Kur'an sırf bir hidöyettir. Yâ'ni : Hidâyet bunda kemâle 
ermiştir. Bundan yüksek bir hidöyet daha olamaz. (pe, Ck Ul gal, ) Ve 
Rabbılarının âyetlerine küfreden.şu kimseler, ( elime ie ap ) Onlar İcin 
riczden elem verici bir azab vardır. 

İ RİCZ, kelimesi : « .. .L.JWp U, » ve «aile Li29  » âyeti celilele- 

rinde olduğu gibi, şiddetli ozab demektir. Fahri Raazi tefsiri kebirinde bun- 
ları beyân ettikten sonra şöyle devöm ediyor. RICZ, necöset anlamına ge- 
len «rics» demektir. Necâsetin anlami ise « yi uya çöz » NOZMI celilinde 
beyân edildiği vechile irin veyâ sarı Su demektir. 
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Onlar için ricsi yutmakta veyö ricsi içmekte azab vardır. Bu 
anlama Yöre âyeti celiledeki « ww » İğİzı beyâniyye olup cehennemdeki 
azâbı beyân iÇin iraad edilmiştir. En doğrusunu ALLAH Dilir. 


N 


Tedlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın âyetlerine kafa tutan ve bu 
âyetlerin okunduğunu duyduğu halde, kibirlenip te imândan uzak alan 
nankörleri ve bunların düçâr olacakları azabları beyân ettikten sonra, Vâ- 


cib teğlünin kulları üzerine olan bö'zi ni'metlerini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH öyle bir zâti ecel ve ö'lâdirki, denizi size 
müsahhar kıldı, emri ile orada gemiler cereyân etsin de siz de onun fazlın- 
dan taleb edesiniz, umulurki şükredersiniz, (12) Ve yine size göklerdekile- 


rin ve yerdekilerin hepsini kendinden $izin için itâatli kıldı; hakikaten bunda 
düşünecek bir kavim için diâmetler vardır, (13). 


Ci Kİ A. sila!) TESHİR, kelimesi : Zelil kılmak, itâat ettirmek, bo- 
yun eğdirmek, zorla hizmet ettirmek anlamlarına gelir. « ka yum » LGİZIN- 
daki lâm hurfi ya sıla olur veyâ tö'lil için olunur, 


Sıla olduğuna göre mö'nâ ; ALLAH 027e ve celle, denizi size itâdüli kıl 
dı ve emrinize verdi, demek olur. TÖ'lli için olduğuna göre mö'nâ : ALLAH 
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- Teâlâ, gaaye ve hikmetine uygun olarak denizi sizin menfeatiniz için itâat- 
li Kıldı, demek olur, Şöyleki : 


“ ALLAH öyle bir Haalık, öyle bir mâ'bud ki, denizi size muti” kıldı ve si- 
Zin için onarinkiyâd etme kaabiliyyeti verdi ki : (eps «5 “il $p3 ) Eri 
ile orada gemiler cereyân etsin de istenilen faydalar elde edilsin. «» pi ) 
Onun emri ile cereyân etsin. Bu cereyân her ne kadar insanların menfeat- 
ları için olmuş ise de; insanların emri ile değil, ALLÂH'ın emri ile cereyân 
eder. O halde insanlar gemileri istedikleri gibi cereyön ettiremezler. Haali- 
kın koyduğu kanunlar dâhilinde ve kanunlara uygun olarak cereyân etti- 
rirler. Çünkü ALLÂH'ın emri dışında gemilerin cereyânına imkön olmaz. 
«epi » ALLÂH'ın emri ile iğfzı celilinin aniomında : Geminin hacminin Su- 
yun ağırlığı ile nisbeti, geminin sikleti ve hafifliği, hamülesi, yö'ni : üstündeki 
yükü», gemiyi hareket ettiren kuvvet ve söire.. gibi ALLÂH'ın koyduğu esas- 
lara uyulmak zârüreti vardır. Bu esaslara uyulmazsa gemiler hareket et- 
mezler. Yâ'ni : Geminin yapılışı ve kullanılışı ile alâkalı olanlar, ALLÂH'ın 
emirlerine uymak zorundadırlar. Yoksa istedikleri şekilde gemileri suda 
yüzdüremezler. Meselâ : Sığ bir suda büyük gemiler yüzemez, utak bir tek- 
ne ile açık denizlere gidilemez, gırdablarda gemiler batar, koca vapurlar 
ufak motörlerle cereyân etmezler, gemiye göre hamüle yüklenir, ufak bir ge- 
'miye, tonajlarla yük yüklenemez... Çükün bunların hepsi (4,1) nâzmi celi- 
line uygun değildir. li 


İşte ALLAH azze ve celle öyle hakkaa bir mâ'buddurki, emri ile gemiler 
cereyân etsin için denizi. size itâatli. kıldı. ( dis ça İşl, ) Siz de onun faz- 
lu kereminden rızık taleb edesiniz. Yâ'ni : Gemiler vasıtasıyla bir yerden 
diger yere gide bilesiniz, yükler taşıyan bilesiniz, ticâret yapabilesiniz, balık 
avlıya bilesiniz denizlerden kıymetli şeyler arıya bilesiniz, karada ve deniz- 
de alış veriş yapasınız ki, ( Oy ÜSi Ka , ) Rabbinızın ni'metlerine şükrede- 
siniz. | 
ŞÜKÜR, kelimesi : Ni'metin neş'e ve zevkini tatmakla değil, o ni'meti 
veren zâti tanımak, verdiği ni'met karşılığı ona hürmet ve tö'zim etmekle 
şükrünü edâ etmektir. Öyle olunca : Nimetin saahibini bilmek, bütün ni'- 
metlerin ondan geldiğini takdir etmek, onun hakkaa mâ'bud olup ondan 
başka ilâh olmadığına imân ederek yalnız ona kulluk yapmak; emirlerini 
tutup .nehilerinden kaçmak, Şirkten ve nankörlükten sakınmak demektir. 
. İşte hakiki şükür budur. Yoksa ditediği gibi yeyip içip, zevku safü yapıpta 
kuru kuru şükretmek bir mâ'nâ itâde etmez. Kaldıki: 
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ALLAH Teğlânın ni'metleri södece bunlardan ibâret değildir. Her ni'- 
met onundur. Onlardan biri de şudur. ( 5 Mijeş Ol JiğL Xİ meş ) Ve o bÜ- 
yük Haalık yine, göklerde ne varsa, yerde ne varsa onları da size müsahhar 
kıldı, Sizin emrinize verdi, onlarda size itğot edecek, emrinizi tutacak. 


ALLAH Teğlâ göklerde ve yerde ne varsa sizin için müsahhar kıldı. 
(<€ Uz ) Hepsinide kendisinden size teshir etti, başkasından değil, nef- 


sinden!. Başkası vasıtasıyla değil, sırf zâtinden bir lütuf olarak size itdatli 
kıtdı. Onların sizin menfeatlerinize ve maslâhatlerinize hizmet etmeleri için! 


( vg Çi, çü SUS A530l ) Hakikaten bunda, bu teshir işinde, düşünecek 
bir kavim için âyetler ve deliller vardır. Şöyleki : 


.Teölâ ve Tekaddes Hazretlerinin insanlar üzerinde olan ni'metlerinin 
çokluğuna, çok olduğu kadar da bunların önemine ve bunların neticesi ola- 
rak ta insanların Teâlâdan başka mö'bud olmadığına ve başka mâ'büda 
ibâdet etmelerinin haram olup mes'üliyyeti mücib olduğuna delâlet edecek 
âyetler ve deliller vardır. 

Gal » Nazmıcelilinin anlamı ve tefsiri hakkında müfessirler önemli 
beyânlarda bulunmuşlardır. Biz buruyo müfessirlerin tevcihlerini aldıktan 
sonra, Öcizâne kendi görüşümüzü alarak tefsiri. bitireceğiz. Şöyleki : 

«asr » Löfz'nin i'rabında müfessirler bir kaç vecih beyân etmişler- 
dir. 

Zemahşeri : « «“ » Iğfzının hal mevkiinde olup : 
« EL yla > aş Wu gi gb LP Ven 9 da gele 'yi sJa pim ç| » 


demek olduğunu beyân etmiştir. Anlamı : ALLAH bu eşyâyı kendisinden ola- 
rak ve kendi nefsinden haastl olarak teshir etti. Yö'ni : cidden o kudret ve 
hikmetiyle onların yaratını ve icâdedenidir. Bunları insanlara itâatli kılandır. 


Mahzuf mübtedânın haberi olup « «ub.r $ » demekte cöiz olur. Buna 
göre mö'nâ : Bu eşyâ topu birden ondandır, demektir. 


Bu tefsirlerden başka, buradaki « SJ pe ) Iğfzının yukarda geçen 
(53 A->» löfzini te'kid etmesi de câiz olur. Takdiri : 5 Yil, OlLL 


(«ur demektir. MÂ, harfinin mübtedâ, « «. » zarfının haber olması da 
câizdir. 


Kur'an dili tefsiri de şu beyânda bulunuyor : «Taberâni İbni Abbastan 
(Ju Ul gas B » yö'ni : Her şey ALLAH tarafındandır, diye naklederki, 
bütün müfessirler ve muhaddisler, bunu Zemahşerinin dediği gibi «ALLAH 
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tarafından halk ve icâd olunmuştur.» diye anlarlar, Hikâye olunurki : Hâ- 


run Reşidin huzürunda. Nasaara râhiblerinden biri Hazreti İsâ hakkındaki 
İ'tikacdına, Kur'andan: Kar iş ei ui «Ey» kavli ile istidlâl etmek iste- 


MİŞ ve « “a » harfi teb'i iz ifâde'eder, demişti. Ona karşı Hüseyin bini Ali 
bini Vâkd de bu dyeti okumuş ve « «. Lr »ne İse & «w », » deodur,her 


“Şey ALLAH'ın cüz'ü demek olmayıp ALLAH'ın mahlüku demek olduğu gibi 


İsâda ALLAH'tan bir CÜZ demek değil, ALLAH tarafından halkedilmiş bir 
ruh, demek olduğunu. anlatmıştır. Kur'an dili bunları beyân ettikten sonra, 
vahdeti vücud sofiyyesinin bir tevcihini alarak şöyle devâm "ediyor. Yâ'ni : 
Bizim zevkimize kalırsa, & «w » lâfzının Vİ» MĞ 'nâsıyla, yö'ni : 
ALLAH'tan olan bir teshir; demek. anlamı le« A. » fiilinden mef'ülü mut- 
lak makamı minnete daha muvdfıktır. vü ni : Bu teshir, ne insanlardan, ne 


- de eşyâdan bir sebebiyyet ve iktiza ile değil; sırf ALLÂH ın insanlara bir lüt- 


fu ve inâyetinden neş'et etmiştir. Onur için yalnız ona kulluk ile şükreyle- 
melidir. Bu cihet anlaşıldıktan sonrâ,. bir işkâl daha : Burada « pa ped 


İĞİzi celili gerek «size teshir. etti.» demek olsun, gerekse «sizin için teshir 
etti.» demek olsun, ikisinde de insanların bütün eşyâdan daha önemli oldu- 
ğunu ifâde eder. Ziyraa : bütün göklerdeki ve yerdeki eşyânın insana mü- 
sohhar olması da insanın hilkat gaayesi olmasını ifâde eder. Her. iki takdir- 
de ise insan diger eşyâdan daha mütekömil bir hilkatte yaratılmış demek 
olacağından « Wak Sİ AsY'ş Sİ,Lİ ŞE » söyeti ile bu âyet arasında 
bir tezad olmaz mı? Diye bir süal 'hagtira: gelir. Müfessirlerden buna muarız 
olana tesâdüf etmediğinden âyetin lüzum gösterdiği tefekkür ile bunu Şöy- 
le anlıyabileceğimizi arzederim; İnsanın iki haysiyeti vardır. Bri bedeni, di- 
geri rühi haysiyetidir. Açıktır: Kİ, beden haysiyetiyle insönin yaratılışı gök- 
lerin ve yerin yaratılışı yanında bir zerre denecek kadar.küçüktür, Lâkin ruh 
haysiyetine gelince LI) e ag izöfeti ile şereflendirilmiş ve ME YUN > 
“ayça beyânı ile yükseltilmiş olan inSan rühu, diger yıldızlar ve cisim- 
ler âleminin haaiz olmadığı. yüksek bir cem'iyyeti haaizdir. Ve işte bu âyet- 
te beyön nuyrulan teshir de bu haysiyetledir. İnsanin bir bakışla göklerden 
ve yerden ne kadar geniş bir sahayı göre bilidiği mülâhaza olunursa, bu 
teshirin bir lâhzası mutâlda edilmiş “olur. Bu âyetin bil-hassa murad, tefek- 
kür âyeti olmak üzere ihtar. edilmiş olması da gösterir ki : buradaki teshir- 
den murad, rühaani teshirdir. Fi'li teshir ise ona terettüb eder. Bu süretle 
bu âyet daha çok, tefekkürle terakkiye müsâid ise de bu kadar işâret el- 
verir. Yalnız şunu bir daha ihtar edelim ki bu tefekkürün ilk neticesi insona 


“bu teshiri inâyet buyurmuş olan zöti ecel ve ö'lânın vahdâniyyetini bilerek 


— 299 — 


.. , ai : rn 
- , N , a 
Li - —— a e m -- - — 
İl A, , ri. L. ” / A - # — , 
# - 'a Di EE 


w , 5 ye ma 


CÜZ : 25 ELCÂSİYE SÜRESİ 
MM OWOO<>—>WO———-— ——«—«—«—““-——— <<m—ç—ç—ç<———————m—————şşş—şşşğşşğm 
nimetlerine şükretmek hükmü olacağını unutmuıyalım.» Kur'an dilinin tefsiri 
burada bitiyor. 
HÜLÂSA : Göklerin ve yerin insunlara müsahhar kılınması, bunların ve 
bunlardaki eşyönin insan emrine verilmesi Teğlânın insanlara bir lütfu inâ- 
yeti olup bu da ne insanların te'siri ve ne de eşyânın sebeb ve icâbı değil. 
dir. Teğlânın zâtından olan bu teshir, insanların göklere ve yerlere haakim 
olmasını iktızaa eder. Bu da insanların bütün yarattıklardan üstün ve hep- 
sinden önemli olduğuna delildir. Bu haakimiyyet ve üstünlük te âyeti celi- 
lede beyân edildiği vechile tefekküre «düşünceye» dayanır. İnsan tefekkü- 
rü «düşüncesir göklere ve yerlere haakim olma kudretindedir. Bundan do- 
layı ALLAH Teâlâ Hazretleri, gökleri ve yeri insana itdatli kılmış ve bunlara 
haakim olacak kudreti ona Kuhşetmiş ve mahlükatın en mütekâmili ve en 
- şereflisi kılmıştır. Bu ni'met karşılığında insanlara düşen tek vazife : İlkön- 
ce insanlar kendilerini bütün mahlukların üstünü yaratan, kendilerine gök- 
lerin ve yerin hakimiyyetini bahşeden Haalik zül-Celâl Hazretlerinin varlığını 
ve birliğini bilmeli ve ona karşı olan kulluk vazifelerini bihakkın yapmağa 
gayretle ni'metlerinin şükrünü edâya çalışmalıdır. 
NETİCE : Bu öyeti celileye bir de Rahman süresinde gelecek olan 


b. Yİ) Aİ tel» âyeti celilesine göre insanlar yerlere hâkim oldukları 
gibi, göklere de haakim olma kudretendedirler, Nitekim : Bu gün dünyânın 
her tarafında ve her şeye haakim durumunda olan insanlar, göklere de ha- 
akim olmaya gâyret etmektedirler. Bu saahada da oldukça mühim netice 
ler elde'etmişlerdir, Bu da gittikçe ilerliyecektir. Mevzüumuz olan âyeti ce- 
illenin anlamı bunu ifâde etmektedir. Ancak, insanların ilk vazifeyi unut- 
mamaları icâbeder, O da bu ni'metleri insanlara bahşeden Haalık Tediğyı 
bilmek ve ona olan kulluk vâzifelerini hakkiyle yapmaktır. Maal-esef bu gün. 
kü insanlık bu vazifesini yapmamaktadır. Bö'zi bilginler bu muvaffakıyyet- 
leri kendilerinden bilirler. Bâ'zıları da ALLAH'ın büyük kudretini takdir et- 
mekle berâber ona karşı olan vâzifelerini yapmaktan uzaktırlar. O cihete 
kıymet bile vermemektedirler. Bu sebeblerden dolayı bu günkü fenciler tek 
taroflıdırlar, yarımlardır. Bunun tam ola bilmesi için bütün fenleri mü'min- 
lerin ele almaları lâzım ve zarüridir?! 


Bir de Şu âyeti celileleri inceliyelim. 
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| YUKSEK ANLAMI : Yâ Muhammedi İmân eden kimselere söyie de 

ALLÂH"ın günlerine inanmıyan Şu kimseleri affetsinler de ALLAH'ta kozan- 
mış oldukları mâ'siyetle onları cezâlandırsın! (14). Bir kimse ameli se- 
alih işlerse nefsi içindir, bir kimse de kötülük yaparsa o da ceyhinedir, 
Sonra siz ancak Rabbınıza döndürüleceksiniz. (15). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâyet 
beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Âyeti celiledeki imân edenlerle 
murad, Ömer bini El-Hattab; ALLÂHM'ın günlerine inanmiyanlarla murad 
da münğfıkların reisi Abdullah bini Übeydir. Şöyleki : ALLAH'ın Rasülü es- 
haabı ile Beni Mustalik seferine çıkmıktı. Mola yapmak için ordu «Müreysi'» 
denilen bir kuyu üzerine inmişti. Abdullah bini Übey su getirmek üzere kö- 
, lesini kuyuya göndermişti. Köle su getirmekte gecikti. Geldiği zaman Ab- 
dullah kölesine : «Bu zamana kadar nerede kaldın?» diye çıkıştı. Köle : 
«Ömer kuyunun başına oturmuş, Hazreti Nebinin, Ebü Bekrin ve kendisinin 
kırbaları doldurulmadıkça kimseyi kuyuya bırakmıyor.» dedi. Kölenin anlat- 
tıklarına Abdullah öfkelendi de : «Bunlarla bizim meselimiz» köpeğini bes- 
le, seni 1sırsın» darbı meselins benzer.» dedi. Ömer Abdullahır bu sözünü 
duyunca onu cezalandırmak için kılıca sarıldı ve Abdullaha yöneimek istedi. 

Bunun üzerine ALLAH Teğlâ bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — Yine. İbni Abbastan rivâyet ediliyor. «..k-W pöalsa sil 3 
âyeti celilesi.nözil olunca, Medine yahüdilerinden Finhas bini Âzüra : «Mu- 
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hammedin Rabbı Muhtac oldu da bizden öndüç istiyor.» dedi. Yahüdinin bu 
sözünü duyan Ömer gazaba geldi de hemen kılıca sarıldı ve yahüdiyi ara- 
maya başladı. Bunun üzerine Cibril, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
' selleme geldi : «Yâ Muhammed! Rabbın şöyle şöyle buyuruyor.» dedi ve bu 
âyeti celileleri okudu. 


3 — Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Beni Gıfar kabilesinden bir 
kimse Ömere kötü söyledi. Ömer de gazablanarak onu yakalamak istedi. 
Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


4 — Başka bir rivâyette mü'minler kıtâl| ile emrolunmazdan evvel, 
müşriklerin şiddetli ezâlarına ve işkencelerine mâ'ruz kalan mü'minler hak- 
kında nâzil olup kıtal âyeti ile neshedildiği rivâyet edilmiştir. Fakat, âyeti 
kerimedeki «mağfiret» ile muradın, gerektiği zaman müşriklerle muhaare- 
beyi terk etmek demek olmayıp, ferdi suçları affedip; olur olmaz şeylerle 
kavga ve nizüa meydan vermemek, demektir. Böyle olduğu için bu âyetin 
.kıtal âyeti ile neshedilmesine mesâ yoktur. Hükmü baakidir, Âyeti celile- 
iedeki « &i.bi » terkibi de buna işârettir. | 

(bel yat ) Yâ Muhammed! İmân eden şu kimselere söylede 4.) 
LAN İY yal ALLAH Teğlânın vak'a günlerine inanmıyan şu kimselere 
mağfiret etsinler, günâhlarını affetsinler de onları ufak tefek şeyler de 
cezâlandırmasınlar! 

Arablar : Scvaş, kıtlık ve bunlara mümüâsi! büyük târihi olaylara «ey- 
yam» derler, Nitekim, büyük vak'a günlerine de «Eyyâmi arab» derler. Bu 
duruma göre buradaki « âlli 3 dan murad da Teğlânın düşmanlarını xezâ- 
landıracağı veyâ mü'minleri mükâfâtlandıracağı günler, demek olur. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! imân eden şu kimselere söyle de ALLÂH'ın 
günlerini ümid etmiyen kimselerin suçlarından geçsinler de onları affetsin- 
ler ki, (5 İşe 5) ) ALLAH Teâlâ dabir kavmi kazandıkları şey- 
lerle cezâlandırsın. İ 


- Âyeti celiledeki ALLAH teâlânın cezâlandıracağı «kavim» kelimesi mü'- 
minler veyâ kâfirlerle tefsir edilmiştir. Mü'minler olduğuna göre mö'nâ : 
Yâ Muhammedi! İmân eden şu kimselere söyle de ALLÂH'ın günlerine ümid 
etmiyen kimseleri affetsinlerki, kazandıkları amelleri sebebiyle ALLAH bir 
kavmi mükğfatlandırsın için! Kavimden murad, kâfirler olduğuna göre mâ'- 
nâ : Yâ Muhammed! Mü'minlere söylede ALLÂH'ın günlerine ümid etmi- 
yen kimseleri affetsinler ki, ALLAH ta bir kavmi kazandıkları küfür sebebiy- 
le cezâlandiırsın. Bu her iki cezâda dünyâ ve âhiret cezâları olabilir. Dünyö- 
da olduğuna göre, savaşlarda ALLAH mü'minlere zafer vererek onları mü- 
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köfatlandırır, kâfirleri de mü'minlerin kılıncları ile cezâlandırır. Âhirette ol- 
duğuna göre ceza : ALLAH mü'minleri cehennem azâbından neccita ki- 
lar, cennet ni metleri ile mükâfatlandırır. Köfirleri de cehennem azâbı ile 
azâb eder. | | 

Burada izahaa muhtac ikinci bir cihet daha vardır. Şöyleki : 

Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında beyân edilen dört rivâyetin üçü, : 
Hazreti Ömer hakkında olmasıdır. Birinci sebebi nüzülde Ömer, munâfik- 
ların reisi Abdullâh bini Übeyyin ALLÂH'ın Rasülüne ve Mü'minlere edeb 
Gışı sarfettiği söze gazablanarak kılıca sarılmış. İkinci sebebi nüzülde ise, 
kırnhas bini Azürdanın, kâinâtın haalıkına karşı küstahça sarfettiği söze 
gazablanmış ve kılıca sarılmıştır. Üçüncü sebebi nüzülde ise, haksız yere 
kendisine şetmeden kimse için gaozablanmış ve onu yakalamak istemisgtir. 
Ve bu rivâyetler üzerine âyeti celile nâzil olmuş. ALLÂH'ın Rasülü âyeti ke- 
rimeyi Ömere okumuştur. Ey oziz okuyucu! şunu iyi bilki, Ömer gazablan- 
dı, kılıca sarıldı. Âyetler nâzil oldu, ALLÂH'ın Rasülü Ömeri çağırdı, ona : 
«Yö Ömer! kılıcı bırak» dedi. Ömer ALLAH'ın Rasülünden «kılıcı bırak» em- 
rini duyunca, hemen elinden kılıcı bıraktı da : «Doğru söyledin, ey ALLAH'- 
in Rasülü! Ben şehâdet ederim ki, sen hak ile gönderildin.» dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Resülü : «Çünkü Rabbın senin hakkında şöyle buyuru- 
vor. dedi ve bu öyeti celileleri okudu. Ömer ALLÂH'ın Rasülüne cevâbe 
«Yö Rasüleliâh! Şüphe yok ki, seni gönderen zâti ecel ve ölü hak ile gön- 
derdi.» dedi ve süküt etti. Bundan sonra Ömerde şiddet ve gazabdan eser 
kaimadı. Tam bir tâat ile ALLAH'a ve Rasülüne itâat etti. 

Evet, hılkaten hiddetli ve gazablı olan Hattabın oğlu Ömer, ALLÂH a 
ve ALLÂH'ın Rasülüne ve emirlerine karşı hemen itâat eder, hiddet ve te- 
hevvürü zâil olur, gazab ve şiddeti, vakar ve haysiyyete inkilâb ederdi. 
Hattabın oğlunun bütün duyguları ALLAH yolunda ve şeriati Muhammediy- 
ye uğrunda harekete geçer ve yine ALLAH ve peygamberi yolunda sükünet 
bulur ve faydalı olurdu. Bundan dolayı onun hilâfeti zamanında teessüs eden 
adâlet; beşer törihinin hiç bir devrinde geçmemiş ve kıyâmet gününe kadar 
da geçmiyecektir. Ömerin hilâfeti dillere destan olarak kalmıştır. ALLÂH”ın 
- âyeti celilesinde zikredilen emre, itâat ederek kâfire mağfiret edip suçunu 
bağışlıyan Hattabın oğlu Ömr, ALLÂH'in emrine itâaten şeriat uğrunda 
ciğer pâresi evlâdına hâdd yapmış, yavrusu deynek darbeleri te'siriyle can 
verirken zerre kadar rikkat duymamıştır. 

Bundan şu anlaşılırki : İnsânın yaratılışında meknüz olan ve insanlar 
tarafından menfi sayılan gozab, hiddet, tebevvür gibi duygular ALLAR 
uğrunda ve yerinde kullanıldığı zaman müsbet ve faydalı oluyor. Yine 
hilm, mağfiret ve merhamet gibi iyi huylarda yerinde kullanıimadıkları 
zaman zararlı olabilirler. Tevfik ALLAH tandır. 
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CÜZ : 25 


Mâ'nâ : Yâ Muhaniımed! İmân eden kimselere söyle de, ALLAH Te- 
âlânın bir kavmi kazandığı şeyle cezâlandırması için, ALLÂH'ın günle- 
rine inanmıyan Şu kimselere mağfiret etsinler. Çünkü ALLAH her kavmi 
kazandıkları ife cezâlandırır. Öyle olunca, ( «ww UL J€, ) bir kimse 
ameli saclih işlerse nefsi için, yâ'ni : Kendi menfeati için işlemiş olur. 
( Us ei ay ) ve bir kimse de kötülük yaparsa nefsi aleyhine yapmış 
Olur. ( öze; a, İl 4) Sonra da siz, elbette Rabbınıza döndürüleceksiniz. 


Sizi sorguya o çekecek ve sizi ancak, o gâti ecel ve â'lâ cezâlandıracak veyâ 


mükâfat edecektir. 

Âyeti celilede : İmân eden kimselerin kim olursa olsun başkalarının 
suçlarını affedeceklerine, Teğâlânın her kavmi kisibleriyle cezâlandıraca- 
ğına ve bütün insanların Robbılarına döndürüleceklerine deli! vardır. 


* 
israail oğulları hakkında nâzil olan şu âyeti celileleri de tetkik edelin : 
»ije ğ 3 | 0 
hate İM 0 * Cd 
özal S8 e ii 
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YÜKSEK ANLAMI : İzzet ve celâlıma kasem ederim, İsraail oğullarına 
Kitab, hikmet, nübüvvet verdik ve onları temiz rızıklardan rızıklandırdık, 
hem de onları âlemler üzerine tafdil ettik. (16) Ve onlara din emrinden bey- 
yineler verdik te ilim kendilerine geldikten sonra ancak aralarındaki ha- 
sedden nöşi ihtilâf ettiler; hakikaten Rabbın ihtilâf edip durdukları şeyde, 
kıyâmet günü aralarında hükmedecektir. (17). Sonra seni emirden bir şe- 
riat üzerine kıldık, öyle olunca sen o şeridte uy, ve bilmiyen şu kimsele- 
rin havalarına tâbi” olma (18). Çünkü hakikaten onlar senden, ALLAH'tan 
gelecek bir şeyi def'edemezler ve cidden zölimler, bâ'zıları bâ'zılarının ve- 
ileridir, ALLAH ta müttekilerin «korunanların» velisidir. (17). Şu Kur'an 
nâs için basiret nurlarıdır, yakin edinecek bir kavim için hidâyet ve rah- 
mettir. (20). | İ N | 

(GEÜİİ a Ta, ) Celâlim hakkı için, biz azimi zi-şân, İsraail 
oğullarına Tevrat, Zebur ve İncil gibi kitablar verdik. (.X', ) Dinde hikmet 
ve hükümet te verdik. Dinde nazariyye ve ameliyye hükümlerini hâvi olan 
fıkhı verdik. Diger bir anlam ile : Nâs arasındaki husümetleri ayırd edecek, 
nizö'ları fasledectek hükümler verdik. ( 3.46, ) Hem de nübüvvet ve pey- 
gamberlik verdik. O kadar ki, başka milletlere vermediğimiz nebileri onlara 
“verdik. ( SL eti, | Hem de onları tib olan rizıklardan riziklandırdık. 
Yâ' ni : Kudret helvası, selvâkuşları gibi. ALLÂH'ın helâi kıldığı lezzetli ri- 
zıklardan onlara ihsân ettik, ( cdill ie #lis, ) ve hem de onları âlemler 
Üzerine tafdil ettik. Yö'nj : Denizi yarın firavni ve askerlerini helâk ile onları 
kurtarma, Tih sahrasında bulutlarla gölgeleme gibi başkalarına vermediği- 
miz ni'metleri onlara vererek âlemlere, zamanlarındaki âlemlere tafdil et- 
tik. ( Yİ al PET, ) Ve din işinden onlara açık beyyineler, kaahir mü'cize- 
ler, vâzıh deliller verdik. 
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İP e. e am 


İbri Abbas : Din emrinden muradın, âhır zaman nebisi ve zâti şerif hak. 
kında bilgi olduğunu; yâni : Ahır zaman nebisinin geleceğini, Mekkeden 
Medineye hicıet edeceğini ve Medinelilerin onun ensaarı olacaklarını on- 
lara Tevrat ve İncil ile beyân buyrulmasıdır, demiştir. 


Mâ'nâ : Biz orilara din işinden beyyineler verdik t€,.,* bn ça Vİ ila) 
( © © Onlar ihtilâf etmediler ancak, kendilerine ilim, hak ve hakikat gel- 
dikten sonra ihtilâf ettiler. Bu ihtilâf şekten veyâ başka sebeblerden değil, 
( çe ix ) aralarındaki hased ve adövetten dolayı ihtilâfa düştüler. Sırf hak 
ve hakikat olan din emri kendilerine geldikten sonra, ihtilâfın giderilmesi 
icöbederken İsragil oğulları hasedlerinden dolayı tuttular, ihtilâfa düştü- 
ier de kavga ve niza baş vurdular. Halen ce ihtilâf içindeler. oÇââ 4. ) 
e il yazi )Yâ Muhammed! Hakikaten Rabbın ozze ve 
caile, kıyâmet günü intilâf ettikleri şeyde atolarında hükmünü verecek, on- 
ları sorguya çesecek ve haklarında lâzim gelen cezâyı tatbik edecektir. 


Tedâlü ve Tekaddes Hazretleri, hak ve hakikat olan din emri geldikten 
sonra, ihtilâfa düşen İsraail oğullarının Curumlarını beyân ettikten sonra, 
nebisi Muhammed «s.a.s» i bir şeriat üzerine me'mur kıldığını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


(Yi le le e) Âyeti celilenin Kureyg reisleri hakkında nâzil 
diüugu Kelbiden rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Hazreti Muhammede peygam- 
berlik gelip te Mekke halkından bö'zı kimseler de imân etmiye başlayınca 
Kureyş müşrikleri dayanamadılar ve ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de : «Yâ 
Muhammed! Babalarının dinine dön, çünkü onlar hem senden akıllı, hem de 
senden afdal idiler» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti 
celileleri inzâl buyurau. Şöyleki : 

Müfessirler âyeti celiledeki «ŞERİAT» kelimesi hakkında çeşitli beyân- 
larda bulunmuşlardır. Bahirde şöyle deniliyor. Arab dilinde ŞERİAT insan- 
ların ırmaklar ve başka yerlerden su almağa vardıkları yerdir. Dindeki şeri- 
at te ayni mâ'nâyadır. Çünkü, insanlar şeriatten ALLÂH'ın emirlerine sarıl- 
makla, ALLAH'a ve rahmetine yakınlığa ererler. Roagıb da ŞERİAT-kelime- 
sini söyle tefsir etmiştir. ŞERİ' : aslında masdar olup sonra açık ve geniş 
yola isim oldu da : Şeri'a ve şeriat, denildi. Sonra da buradan istiğre 
edilerek dinde ALLAH yoluna alem oldu, demiştir. 


Bâ'ztiarı da : Şeriate, şeriat denilmesinin bir teşbih olduğunu beyân 
etmişlerdir. Çünkü sıdkile şeriate sülük eden kimse, hem kanar, hem de 
temizlenir. Kanar : Çünkü mânevi duyguları tatmin edilir. Bâ'zı hükemâ- 


pin: 
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İçerdim kanmazdım, ALLAH"ı tanıdım, içmeden kandım. 
demeleri de budur. Temizienmekten murad ise, Ahzâb süresinde geçen, 


se akl ülu . UI » âyetinin anlamıdır. Bakılsın! 


Mâ'nâ : Kur' anda beyân edildiği vechile, biz seni emir ve nehiden ge- 
niş bir yol, büyük bir şeriat üzerine me'mur kıldık. Öyle clunca : | Lai ) 
sen ona, Şeriate UY. oO( öyleY oyali sl yal 3 Vs ) Hiçbir şey bilmiyen 
şu kimselerin, yö'ni : Seni babalarının dinine dö'vet eden müşriklerin ha- 
valarına uyma! ALLAH'ın hükümlerine ilmi olmıyanlar, yâhut ilmi olup ta 
o ilme tâbi' olmıyanlar havalarına, nefislerinin arzu ettikleri şeylerin peş- 
lerine koşarlar. Arzülar ve hevesler ise, çok çeşitlidir. Bu çeşitli arzülar, 
Israail oğullarında olduğu gibi insanları ihtilâfa düşürürler de ALLÂH'ın 
gazabına çarptırırlar. Şeriat ise insanları hak üzerinde toplar da ALLÂH'a 
götürü. Öyle olunca : 


periate uy, câhillerin arzularına uyma. (iz adele İri ) Çün- 


kü onlar, ALLAH'tan gelecek bir zararı senden def'edemezler, onu def'et- 
miye kaadir değillerdir. Onların arzülarına uyarsan, sen de onlarla berâber 
azâba müstehak olursun! 


(işi a clikil oi, ) Ve cidden zölimler, bö'ziları bö'zilarının ve- 
ileridir. Her hususta onlar, bir birlerine uyarlar ve bir birleriyle dost olur- 
lar. ( özi ds all, ) Halbuki ALLAH Teâlâ mütekkilerin velisi, korunanların 


yardımcısıdır. Onun için Vâcib Teğiğ, zulümden, haksızlıktan korunanları 
sever ve onlara yardım eder. Öyle ise, yâ Muhammed! Zaalimlerin havo- 
larına uyma da takvâya devam et ki, korunanlardan ol! 


(a ) Şu Kur'an, şu öğüd, şu şeriate tâbi" olma ve takvâ öğütü, e ) 
( su (o İnsanlar için basiret nurlarıdır. Şehvetlere ve havalara uyma; hak- 


kı idraake ve takvöye mâni' zulmetler olduğu gibi, ALLÂH'ın kelâmını din- 
lgme, emirlerine uyma, şeriate tâbi' olma da insanların kalblerini hakka 


açan basiret nurlarıdır. (diyeli iz, Suna, |) Hem de Kur'ana imân edip 


yakin edinmek istiyen bir kavim için dalâlete karşı hidâyet, azâba rahmet- 
tir. Rabbımız bütün mü'minlere nasib buyursun! 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, zölimlerle müttekiler arasındaki farkı 
min vechin beyân ettikten sonra, diger vechile beyân etmek üzere buyuru- 
yorki: İ 
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YÜKSEK ANLAM! : Kötülük işlemekte olan şu kimseler, onları imân 
edip iyi ameller işliyen şu kimseler gibi yapacağızda dirileri ve ölüleri mü- 
sâvi mi olacak sandılar, Hükmettikleri şey ne fenâ ola? (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerinden bir topluluk mü'minlere : :Ye- 
mıo ederizki, eğer söyledikleriniz hak ise, Dünyâda sizin üzerinize tafdii 
Oluruayyuumuz gibi elbecte âhıreite de size tafdil olunacağız.» dediler. Bunun 
üzerine Teğiğ ve tokaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(lil el yihke el ) Küfür ve mö'siyetler kesbeden şu kimseler. 
zannettiler mi? ( <laileş li, GİS çi pi ) Biz onları imân edip iyi 
ameller işliyen kimseler gibi yapalım da ( .çleş pe ,. ) dirileri ve ölüleri 
müsâvi olsun? Yö'ni : Günâh hommalı olan kâfirlerle iyi ameller işliyen mü” 
minleri bir tutalım da ölüleri ve dirileri müsâvi mi olsun? Müşrikler öylemi 
sanıyorlar? Hayır! mü'minlerle kâfirler ne hayatlarında, ne de mematların 
da asla müsövi olamazlar. Diriler iken müsâvi olamazlar. Çünkü, mü'min 
ler hayatta iken Robbılarına tâat üzere yaşarlar. Kâfirler ise, küfür ve mü'- 
siyetler işliyerek Rabbılarından uzak olarak yaşarlar. Bu iki zümrenin ha- 
yatıarı böyle olduğu gibi, memâtları da ayrıdır. Çünkü, mü'minler rahmet 
ve kercmetle müjdelenerek ölürler, Kâfirler ise, rahmetten ümidlerini ke- 
serek nedömet üzere ölürler. Böyle olduğu için mü'minler necatta ve son- 
suz ssüdet içindedirler. Müşrikler ise sonsuz hüsran ve tükenmez azab 
içindedirler. 
| Mâ'nâ : Mü'minin dünyâ ve âhirette dirisi de, ölüsü de mü'mindir. Kö- 
firin İse, dünyâda dirisi, âhirette ölüsü de kâfirdir. 

Müşrikler ne derlerse desinler; kâfirlerte mü'minler aslaa müsüvi ola- 
ila, Xebot. ) müşrikler kendilerinin mü'minler gibi 


mazlar. Öyle olunca : 
veyâ onlardan üstün olacaklarını zannettikleri zaman verdikleri hüküm ne 
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kötü oldu? Durum onların dedikleri gibi olamaz. Biz bu iki zümrenin arasını 
tefrik ederiz de mü'minleri yükseltir, müşrikleri ise, hor ve hakir kılarız. Bi- 
razda âyeti celileye karşı mü'minlerin durumlarından bahsedelim. 


Temim Dârinin; bir gece makamı İbraahimin yanında namaz kılarken 
bu âyeti celile kendisine buliğ olduğundu tekrar tekrar okuyup sabahlara 
kadar ağladığı rivâyet olunmuştur. Şöyleki : Mesruk : «Mekke halkından 
bir kimse bana : «$u makam kardeşin Temim Dârinin makamıdır. Zâti ecel 
ve ölâya yemin ederimki, ben onun sabaha kadar namaz kıldığını, yâhut 
sabah yaklaşıncıya kadar ALLÂH'ın kitabından bir âyet okuyup onunla ru- 
kü ve secde ettiğini ve ağladığını gördüm.» demiş ve okuduğu âyetin de ku 
Gyet olduğunu rivâyet etmiştir. ie 


Fuzeyiden rivâyet ediliyor. Bu zât, Kur'an okurken bu öyete gediği 
zaman ağlar, tekrar eder ağlar ve nefsine hitâben : «Ey Fudeyl! Ilmim olay 
dı da senin Şu iki firkadan hangisinden olduğunu bileydim.» dermiş, ALLAH 
onlardan raazi olsun! 


HÜLÂSA : İslâmiyyetin ilk zamanlarında, Mekkenin ileri gelen zengin- 
lerinden bir takım şımarıklar, ALLÂH'ın Rasülü sallelliâhü aleyhi vesellem 
ile mücâdele ederler, ALLÂH'ın âyetlerine karşı koyarlar, bilgisiz kafalarıyla 
dünyayı âhirete kıyâs ederler de dünyâda olduğu gibi âhiretin de kendiieri- 
ne verileceği iddiasında bulunurlar, âhireti inkâr ederken diger tarafıan, 
âhiret olacak olursa, kendilerinin mü'minlerden üstün olacaklarını ve her 
iki tarafta da fazilete kendilerinin müstehak olduklarını iddiâ ederlerdi. On- 
lar öyle oldukları gibi, maai-esef mü'min olup ta beş on kuruş saahibi olan 
bâ'zi câhil şımarık müslümanların, Mekkelilerin iddiâsında bulunan şaşkın- 
lar zamanımızda hiç te eksik değildir. Üç beş yıl önce misâfir bulunduğu- 
muz bir evde, gayri meşrü' kazançla beş on kuruş saahibi olan bir kaç kim- 
seye tesddüf ettik. Bunlar dünyânında âhiretin bir benzeri olduğunu, dünyâ 
"da zengin olanların orada da zengin olacaklarını iddiâ edecek” kadar ileri 
gittiler. Yanımda bir kaçta arkadaşımız olduğu halde biz bunlara durumun 
düşündükleri gibi olmayıp dünyâ ile ahiretin kıyâs edilmiyeceğini anlatmıya 
çalışmış isek te ne yazık ki, bu şımarıkları yola getirip hakkı teslim ettirmiye 
muvaffak olamadık. Bize kalkıp gittik, onlar haalâ öbür dünyâda da böyle 
rafah içinde olacaklarını iddiâ edip duruyorlardı. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerle mü'minlerin dünyâ ve âhıret- 


- te müsâvi olamıyacaklarını beyân ettikten sunra, bunun sahih olduğunu 
açıkca beyan etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hem de ALLAH azze ve celle Hazretleri, gökleri 
ve yeri hak ile yarattı ki, her nefis kazancı ile cezdlansın için, hatbuki onlar 
zulmolunmüazlar. (22). Yâ Muhammed! havasını ilâh edinen şu kimseyi gör- 
dün mü; ALLAH onu bir ilim üzerine ızidi etti de hem kulağının hem kal- 
binin üzerini mühürledi ve hem de gözünün üzerine perde çekti; ALLAH 
onu dalâlette kıldıktan sonra onu kim hidâyet ede bilir : Haalâ düşünmiye- 


cek misiniz? (23). 
(ek e YEL Hell x2, ) Teğlâ ve Tekaddes, gökleri ve yeri hak ile 
yarattı. Gerek onların kendi aralarında, gerekse ALLAH ile onlar arasında- 
ki ilgiler hak ve adâlet üzere kurulmuştur. Yine de hak ve adâlet üzere de- 
vöm edip gitmektedir. Bütün varlıklar gdâlet üzere yaratılınca, bu hak ve 
cdâletin ALLAH'ın kulları ve mahlukları arasında da devam etmesi icâbeder. 
Bundan dolayı dünyâda yerine getirilmiyen hak ve adâletlerin başka bir 
zamanda yerine getirilmesi icâbeder. Bunun için de yeni bir hayâtın kuru- 
lup hak ve ödâletin yerine getirilmesi lâzım ve zarüridir. Bais olmıyacak 
olunca, hakların baatıl olması gerekir, haklar baatıl olunca bu yaratılışın 
da baatıl olması icöbeder. Bu ise muhaldır. Çünkü Teğlâ ve Tekaddes, za- 
alimi yarattı, mazlüm üzerine musallat kıldı. Sonra mazlümun hakkını za- 
alimden almazsa Haaşâ, sümme haaşâ, ALLAH ta zaalim olmuş olur. O 
zaalim olunca gökleri ile yerin hak ile yaratıldığı da baatıl olur. Bu ise 


yukarda söylendiği gibi muhaldir, 
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Kâinât hak ve adâletle yaratılınca, iyiye iyiliğinin mükâfâtını; kötüye de: 
kötülüğünün cezâsını vermek iktızaa eder. Bu ise dünyâda olmadığı tak- 
dirde mutlaka âhirette olması gerekir. Bu mö'nâ tasrih edilmek üzere bu- 
.YUruluyorki e ir S1, ) Âyeti celiledeki «vav» âtıfadır. Hakkın- 
Ga iki kavil vardır. Biri : Âyeti celilenin « e» » kavli üzerine atfedilmesi, 
diğeri ise mukadder üzerine mâ'tuf olmasıdır. Birinci tefsirin takdiri «gi 2 İ 
(ES, AY Vİ Sİ Lİ demektir. İkinci tefsirin takdiri ise : 
e sell si ella ak demektir. Birinci 
tefsirin anlamı : ALLAH gökleri ve yeri, hakkı izhar için ve her nefis kazan- 
cı İle cezâlansın için yarattı. İkinci tefsirin anlamı : ALLAH azze ve celle, 
gökleri ve yeri hak ile yarattı, onlar kudretine delil olsun ve her nefis ka- 
zandığı ile cezâlansın, için! N i 
Mâ'nâ : Şu âlemin yaratılmasından maksad, Teğlânın adâletini ve rah- 
metini ızhardır. Bu da ancak, bö'sin olması, kıyâmetin kurulması, haklılar!a 
baatıltar arasındaki derece ve dereke farklarının haasıl olması ile tamamla- 
nir. 
Teölâ ve Tekaddes, gökleri ve yeri hak ile yarattığını beyân ettikten 
sonra, hallerinin ve yollarının fenâlıklarını beyâna avdet ile buyuruyorki : 
(Salliği ls ) Sebebi nüzül : Câhiliye devrinde arablar taşa, 
gümüşe ve altun gibi şeylere taparlardı. Bir kimse bir yerde hoşuna gidecek 
güzel bir şey bulduğu zaman onu alır götürür, bir müddet ona tapar. Sonra 
öncekinden daha câzib, daha parlak bir şey bulduğu zaman onu alır, önce- 
kini atar, bu deföda berikine tapmıya başlardı. Böyle olduğu icin onun ar- 
ZUSsu onun ilğhı olurdu. Hoşuna ne gider, havası neyi arzü ederse, o, Onun 
ilâh; olur ve ona tapardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri arabların bu sapık 
ve kararsız durumlarını beyân etmek üzere bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Mö'nâ : Yâ Muhammed! Havasını ilâh edinip te arzüsuna tapan Şu 
kimseyi gördün ya! Onlar hidöyete tâbi' olmayı bırakıyorlar da havalarına 
uyuyorlar ve canları neyi isterse ona tapıyorlar. Böyle olduğu için hidâyeite 
olan bir kimsenin ilâhına ibâdet ettiği gibi, onlarda havalarına ibâdet edi- 
yorlar. Çünkü, böyle bir kimsenin her ne zaman arzüsu neye meylederse 
ona töbi' olur ve onun ardından gider, Sanki havasını çeşitli ilâhlar edinmiş 
te her bir vakitte bunlardan birine ibâdet ediyor, demektir. 
Yö Muhammed! Havasını ilâh ittihaaz eden şu kimseyi gördün ya!. 
( Em si didi, İşte ALLAH onu bir ilim üzerine dalâlette kıldı. Yâni: O 
kimsenin bir ilmi olmakla berâber ALLÂH onu şaşırtmış ta dalâlette kıl- 
mıs, Böyle olduğu için onun rühunun cevheri salâh kabül etmez duruma 
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Kelâmın tahkiki için burada beşer rühunun biraz incelenmesi icâbeder. 
Şöyleki : 

Beşer ruhlarının cevherleri çeşitlidir. Bunlardan bö'ztları : Parlaktır, 
nüraanidir, ulvidir, ilâhidir. Bö'zıları da : Bulanıktır, zulmönidir, sütlidir. Böy- 
le olan ruhların cismâni şehvetlere meyli büyüktür. Teâlâ bu ruhlardan 
her birine cevherinin lâyık olduğu şeyle mukaabele eder. Bunun için mer- 
dud ruhlar hakkında «ie lealdzİ, » buyurmuş to makbul ruhlar hakkın- 
dada« JUL, ye 2 eleği » buyurmuşlardır. Öyle olunca her ruh kendi 


durumunun icâbını yapar. ALLAH korusun!. 


Havasını ilâh ittihaz eden kimseyi ALLAH teğlâ dalâlette kıldı da -) 
(48, «.- e kulağını ve kalbini mühürledi. (ö,Löe,a, be isı, ) Hem de 
gözünün üzerine bir perde çekti. 

«El-Bakara süresinin başına bakılsın!» 

(all a vap <4 ) ALLAH şaşırttıktan sonra, o kimseyi kim hidöyette 
kılacak? Onu doğru yola sevketmek kimin haddine? ( EA wi ) Halâ 
düşünmiyecek misiniz? Bu tevbih ve tekdirden sonra, düşünüp akıllanıp 
ta âkibeti daha idraak etmiyecek misiniz? 


AÇIKLAMA : Âyeti celile, az çok ilmi olup ta nefsinin arkasına düşen 
ve şehvetinin peşinde koşan, bunları tatmin için bütün ömürlerini boşa 
geçiren hava perestlerin durumlarını ve onların kötü âkibetlerini beyân et- . 
mektedir. Arablar, mâ'budlarını havalarına uydurur ve nefisleri neyi.arzÜ 
ederse ona taparlardı. Bu gün islâm câmiası içinde bulunan ve mü'min ge- 
çinen âlim, gayri âlim bir takım havaperestler vârdırki, şehvetlerini mâ'bud 
edinmişler; his ve şehvetlerini tatmin için gece gündüz gayret sarfetmek- 
te; ömürlerini fuhuş uğrunda çürütmekde; kıymetli zamanlarını ve servet- 
lerini isxaf edip dünyâ ve âhirette husranda kalmaktadırlar. Maddi ilim sa- 
ahibi yine bir takım madde perestler vardırki, onlar da bilgilerini, kazanç- 
larını, kazanacaklarını ve kıymetli ömürlerini havalarını ve şehvetlerini tat- 
min için : meyhanelerde, kârhanelerde, kumar hanelerde, barlarda, balo- 
larda israf etmektedirler, En kıymetli zamanlarını nefis ve arzüları uğrun- 
da heder ediyorlar da ma-alesef düştükleri elim vaz'iyyeti idraak edemiyor- 
lar. Hattâ bir iş yaptık zannı ile irtiköb ettikleri fecâatle de iftihar edip du- 
ruyorlar. Onları ve onlar gibileri gafletten ALLAH kurtarsın! 


Havasını ilâh edinen kimseyi teâlâ dalâlette kıldı, kulağını, kalbini mü- 
hürledi, gözünü perdeledi de onler hakkı duymaz; hakkı bilmez ve hakkı 
görmez olurlar ve ancak havalarının, arzülarının ve hayvâni duygularının 
esiri olup onları tatmin ile meşgul olurlar. 
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NETİCE : Ayeti celilenin anlamı, havalarını ilâh ittihaz edipte onun 
peşinde giden ve arzülarını tatmin uğrunda ömürlerini tükeden bütün 
goofilere şâmildir. 
Rabbımız bu zümreden ve amellerinden ümmeti Muhammedi muhafaza 
buyursun! | 


- 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Havasını ilâh edinen kimselerin durum- 
larını beyân ettikten sonra, bö'si inkâr eden kâfirlerin sözlerini ve iddiğ- 
larını beyân etmek Üzere buyuruyorki : 


Li 
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YÜKSEK ANLAMI : 

Bâ'si inkâr edenler : Hayat, ancak şu bizim dünyâ hayâtımızdır, ölü- 
rüz ve diriliriz ve bizi ancak, dehir helâk eder, dediler; bunda onlar için 
ilim yoktur, onlar ancak, zanna tâbi' olurlar, (24) 

SEBEBİ NÜZÜL : Câhiliyye halkı öldükten sonra dirilmeyi inkâr eder de, 
bizi ancak gece ile gündüzün geçmesi helâk eder ve biz öldükten sonra 
dirilmeyiz, derlerdi. Bunların bu durumlarını bildirmek üzere ALLAH azze 
ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. İ 


(15)0 münkirler dedilerki :(UAkLAYIAL ) Hayat, olmadı ancak bizim Şu 
içinde bulunduğumuz hayattır. Bundan başka hayat yoktur. (4, v£ ) biz 
ölür ve diriliriz. Yâ'ni : Babalarımız ölür biz kalırız. Diger bir anlam ile : Biz 
evvelce yok iken ölü idik, sonra babalarımızın sulbünde dirildik, hayat bul- 
duk. Birde ölüm vardır. Ondan sonra ikinsi bir daha dirilme yoktur. Yâni : 
Biz önce diriliriz, sonra ölürüz, bundan utesi yoktur. İ 
(Yık, hş ) ve bizi ancak, zamanın geçmesi, gece ile gündüzün 
değişmesi helâk eder. Böyle demekle onlar, nefislerini helâkte gece ile gün- 
düzün geçmesini müessir zannederler ve Azrcaili ve onun ALLÂH'ın emri 
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ile ruhları kabzettiğini inkâr ederlerde vukü' bulacak her olayı dehre ve za- 
mana izöfe ederlerdi. Ve şiirlerinde de zamandan şiköyet eder dururlardı. 
Başlarına bir musibet geldiğinde dehre sebbederlerdi. Bundan dolayi bu hu- 
su$ta bir çok hadisi kudsiler rivâyet edilmiştir. Şöyleki : 


Buhari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi 
şerifte Satlellâhü aleyhi ve sellem : ALLAH azze ve celle : «Âdem oğlu deh- 
'g söverek bana ezâ ediyor. Halbuki dehr benim, iş benim elimdedir, ge- 
ceyi gündüz ben evirir çeviririm.» buyuruyor, demişlerdi. (1) Diger bir ri- 
vâyette : «Â jem oğlu «Ey dehir ümidsizliğil» diyerek bana ezâ ediyor. Siz- 
den biriniz «Ey dehir ümidsizliği'n demesin! Ziyrâ : Dehir benim gecesini ve 
gündüzünu ben idâre ederim, dilediğim zamanda da onları yok ederim, bu- 
yurmuşlardır. Başka bir rivâyette : «İbni Adem Dehre sebbediyor, ber. deh- 
rım. gece ile gündüz benim kudretimdedir.» buyrulmuştur. 

Şimdi, biraz da bu hadisi şeriflerin anlamlarını izâh edeiim. Şöy'ek. 

Baslarına bir musibet geldiği zamanda, dehri zemmetmek ve sebbet- 
mek arcdoların âdetlerinden ıdi. Ziyrâ : Arabliar kendilerine bir musibet isö- 
bet e:tığinde ve başlarına bir belâ geldiginde onu dehre nisbet ederier de : 
«onlara dehrin şiddeti isöbet etti, onları dehir helâk etti.» derlerdi. Nitekim 
ALLAH Teğlâ bunu « a Yi LCL,» âyeti celilesi ile beyân buyurdu. Arab- 
lar kendilerine şiddetler isöbet ettiği zamanda bunu dekre izâte edip fâiline 
sebvettikleri zamandc seblerinin mercii ALLAH olurdu. Çünku, hakikatte 


dehre izâfe ettikleri şeylerin fâili ALLAH'tır. Öyle olduğu için arablar dehre 
sebbetm.ekten nehyolundular. 


Açıklama : Müşrikler gece ile gündüzün bir birini velyetmesi ve zama- 
nın geçmesi bizi helâk ediyor, derler, öldükten sonra dirilmeyi inkâr ederler, 
ölümü zamanın geçmesine hamlederek Azraili de inkâr ederlerdi. Arablü- 
rın gerek ölüm, gerek Azraail hakkında bilgileri yoktu, onlar ancak zanna 


tâbi" oluyorlar zan ise bir ihtimal idi ihtimal ise ilim değildir, DEHR'in anla- 
mına gelince ; 


DEHR : Kahr, galebe ve istilâ anlamlarına masdar olduğu gibi, âlemin 
yaratılışından sonuna kadar olan müddete ve uzun zamana da isim olarak 
kullanılır. Zaman ise : Aza, çoğa itlâk olunurki ; dehir'den farklıdır. El-dehir, 
yukarda geçen üç anlamın üçüne de şâmil ola bilirse de burada uzun Zd- 
man ve zamanın mürüru ile tefsir edilmiştir. Hiç bir süretle masdar mâ'nâsı 

ile tefsir edilmemiştir. Çünkü : Âyeti celiledeki, El-dehir den murad âlemin 
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helöki değil; şahsın hayâtının sonudur. El-dehir : Âlemin yaratılışı ile sonu 
arasındaki zamana; nekre olan dahir ise, insan ömrünün evvelinden ölü- 
müne kadar olan zaman arasına, denir. 

Câhiliyye devrinde olduğu g.bi her devir ve her asırda bö'si inkâr eden- 
ler hiçte eksik olmaz. Nitekim zamanımızda bu itikad ve kanaatta olanlar 
Çoktur ve günden güre de çoğalmaktadır. Maal-esef yirminci asırda mü- 
nevver geçinen bir takım sapıklarda bin üç yüz sene evvel geçen vahşi 
arobların bu basit ve sapık i'tikadlarından kurtulamamışlar. Eski putperest- 
lerin'yolunda körü körüne yuvarlanıp giderler. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, arabların âhıreti inkârları hakkincak: 
İtikadiarını beyân ettikten sonra, ALLAH'ın âyetlerini inkârlarını ve bu in- 
kârın sebeblerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEALİ MÜNİFİ : Üzerlerine açıklayıcı âyetlerimiz okunduğu zamanda, 
müşriklerin delilleri olmadı ancak, eğer saadıksanız babalarımızı getirin, 
demeleri oldu. (25). Yâ Muhammed! deki : ALLAH sizi diriltir, sonra öldürür, 
sonra da gelmesinde süphe olmıyan kıyâmet gününde sizi toplıyücük, Jâkin 
nösin çoğu bilmezler. (26). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıyâmetin vuküunu beyân eden âyetler nözil olupta 
okunduğu zaman müşrikler : : Söyledikleriniz sahih ise, bundan önce ölen 
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bobalarımızı getirin de öldükten sönra dirilmenin doğru olduğuna şehâdet 
“ederlerse, biz de o zaman sizi tasdik edelim, demişlerdi ki, bunun üzerine 
bu âyeti çelileler nâzil oldu. Şöyleki : 


( O GiT ele li, ) Öldükten sonra, dirilmenin hak olduğunu beyân 
eden âyetlerimiz üzerlerine okunduğu zaman, ( ,£x- 0S'U ) müşriklerin de- 
illeri olmadı, (Gi My iü vİYI |) ancak, ölen babalarımızı getirin, onlardan 
soralım da, ( gö 3 öl) sözünüzde doğru iseniz inanalım, demeleri oldu. 

(6) Yâ Muhammed, deki! (Ozal ALLAH sizi dünyâda yaratarak diriltir. 
(.Xxs e) Sonra sizi ömrünüzün sonunda öldürür. («Yaladı Ji e f ) 
Scnra da gelmesinde şüphe olmıyan kıyâmet gününde sizi tekrar diriltir de 


mahşer yerinde tonlar. Çünkü : İnsanları ve hayvanları yaratmaya kaadir 
olan Zâti eceli ve ö'lâ öldürdükten sonra diriltip kıyâmet günü mahşer ye- 


rinde toplamıya da elbette kaadirdir ( 9. 4Y ÇAhafİ ul, ) Lâkin nâsın 


çoğu bunu bilmez. Yö'ni : Delilleri düşünmekten yüz çevirdikleri için bö's 
üzerindeki ALLÂH'ın kudretini bilmezler de sapık supuk konuşur dururlar, 


8.5.1970 Daktilo. 


k 


Teölü ve tekadde$ Hazretleri, kâinât üzerindeki kudret ve haakimiyyeti- 
ni ve kıyâmet günü insanları toplayıp hesab Soracağını beyân ettikten son- 
ra, mülk ve saltanatın yalnız kendisinin olduğunu ve kıyâmetin bö'zi safha- 
larını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerin ve yerin mülkü ancak, ALLÂH'ındır, kıyâ- 

met kaim olacağı gün, öyle olduğu gün, baatıllar peşinde koşanlar hüs- 
randa kalırlar, (27). Sen, her ümmeti «diz erinin» üstüne çökmüş görürsün, 
her ümmet kitabına dö'vet olunur; bu gün Siz işlemiş olduğunuz amellerle 
cezâlanacaksınız, (28). Şu kitabımızdır, üzerinize hak ile konuşur, cidden 
biz işlemiş oldugunuz amelleri yazmışızdır. (29). Amma, imân edip güzel 
güzel ameller işliyen şu kimseler, Rabbıları onları rahmetinin «cennetinin» 
içine koyar. İşte su, o açık bir necâttır, (30). Amma, küfreden kimseler, «on- 
lara denilirkis ; Âyetlerim üzerinize okunmadı mı? Büyüklendiniz de mücrim 
bir kavim oldunuz, (31). Hakikaten ALLAH'ın vâ'di haktır ve kıyâmet, onda 
şüphe yoktur, denildi de siz, kıyâmet nedir, bilmeyiz, ancak onu bir vehm 
zannederiz ve biz yakin edinmiş değiliz dediniz. (32). Yapmış oldukları amei- 
terin kötülükleri meydana çıktı da istihzâ ettiklerinin cezâları onları kapla- 
- yiverdi. (33). Ve denilecekki : Siz bu gününüze kavuşmayı unuttuğunuz gi- 
bi, biz de bu gün sizi unutacağız, varacağınız yer ateştir ve sizin için yar- 
dımcılardan bir yardımcı da yoktur. (34). Şu cezânız ALLÂH'ın âyetlerini 
oyuncak ittihaz etmeniz ve dünyâ hayatının sizi aldatması sebebi iledir; bu 

, gün siz ondan «ateşten» çıkarılmazsınız, hem de Sizin rızaanız istenrsez, 
- (35). Hâmd, ancak göklerin Rabbi ve yerin Rabbı, âlemlerin Rabbı olan AL- 


o LAH'a mahsustur, (36). Göklerde ve yerde büyüklük ona hastır ve iste, o iz- 
zetli, hikmetlidir, (37), 


SEBEBİ NÜZÜL » Dünyâ hayattan başka hayat yoktur, diyen ve kiyö- 


“met nedir, bilmeyiz diyen müşrikler hakkında nâzil olduğu âyetlerin umümi 


Gi i 'mâ 'nâsından anlaşılmaktadır. Şöyle ki : 


< PYD Sİ a j) Göklerin ve yerin mülkü ve saltanatı ancak AL- 


Lİ TAHa mahsustur. Ondan başka kâinâtın saahibi ve mâliki yoktur. 233 | 


tie V6 kıyâmet koptuğu gün; (beki 2, ) öyle olduğu gün, baatii- 
e Jar peşinde koşan kâfirler, o gün cehenneme gideceklerdir. Bunda şüphe 
“yoktur. ( uu S.s, | Hem de yâ Muhammed! O gün sen, her ümmeti 
Çİ .dizletinin Üstüne çökmüş olarak görürsün, 


 Gâsiye, kelimesinin iki türlü anlamı vardır. Biri « g> » kelimesinden 
| alınmadır Kİ : Dizlerinin üzerine çökmüş anlamınadır. Digeri : : Üç hareke ile 


a iyim » kelimesinden alınmış olmasıdırki : Bir yere toplanmış taş yığını an- - 


#amınadır, Bu tefsire göre öyetin anlamı : Sen kıyâmet günü her ümmeti 
- mahşer yerinde toplanmış olarak görürsün, demektir. 


Birinci tefsire göre mö'nâ : Sen 9 gün her ümmeti dizlerinin üstüne çölk- 
müş, haakimin huzürunda hükme intizar eder durumda görürsün! 
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Bu âyetin tefsiri ile alâkadar olarak Selmân Förisi : Kıyâmei günü bir 
gaman vardırki : Ön sene kadardır. Nâs orada dizlerinin üstüne çokmüş 
olarak bulunurlar. Tâki Hazreti İbraahim Rabbına : Nefsimden büşkasın' 
istemem, diye nidâ edesiye kadar, demişierdir. 

Evet sen, o güri her ümmeti dizlerinin üstüne çökmüş görürsün. il s) 

(LT Ze Her ümmet te kitabına dö'vet olunur. Yâ'ni : Her ümmet amel- 
leri yazılı olan defterlere dâ'vet olunurlar, Orada onlara deniiirki : öy :# 211) 
(dd 25u Bugün siz, dünyâda işlemiş olduğunuz amellermizle cezâiana- 
caksınız. Hayır amelierinizle mükâfatlanacak, şer amellerinizle azab o'c- 
caksınız. (| Llia ) işte şu, bizim kitabımızdır, hafaza meieklerinin yaz- 
mış oldukları defterdir. ( > le aki ) Bu kitab size hak ile konuşur. Ha- 
yir ve şerden işlemiş olduğunuz amelleri ziyâdesiz ve noksansız size Söy- 
ler. ük L. 5. Ss) Hakikaten biz, işlemiş olduğunuz omellerinizi 
istinsâh etmiş bulunuyoruz. Yâ'ni : Ametlerinizin bir nüshasını yazmalarını 
Mmeiekiere emir verip yazdırmışızdır. Diger bir anlam ile : Onun bir nushasın: 
aimişızdır. Şöyieki : Bir insan öldükten sonra, melekler onun amel defterini 
ALLAH'a arzederler, ALLAH orndun sevab ve ıkab olanlarını alır; lâğıv olan- 
ları defterden tarheder. İşte istinsâh bun denir, denilmiştir. 

Başka bir anlam ile : İstihsâh Levhi mahfuzdur. Melekler her yıl, Âdem 
oğullarının omeilerini Levhi mahfuzdan kopya ederler, İşte istinsâh budur. 
Çünkü : Istinsâh, Bir kitabda olan şeylerin aynen yazılması, demektir. &ız 
buna kopya, deriz. İN . 

Mâ'nâ : Şu bizim kitabımızdır. Bu size hakkı ve adâleti söyler. Bunun 
söyledikleri dünyâda iken işlemiş olduğunuz amellerin aynıdır. Defter ne 
ise umeliniz odur. Şöyleki & e, İ | 

( GUL gs; ye ga u6 |) Amma imâri edip te güzel güzel ameller iŞ- 

liyen şu kimseler, | ime eyi ) Rabbıları onları, rahmetine idhaal eder. 


Yâ'ni : Cennetine koyar, (| ll 34, <5 ) işte Şu, açık bir necâttır. Bir felöh 


ve bir zaferdir. ii i 
Çi giLİ, ) Amma küfreden. ŞU kimseler; onlara : | Gi! GS 4öi |) 
(Şe Âyetlerim üzerinize okunmadı mıydı? Okundu, fakat ( p Xx) 
siz büyüklendiniz imân'etmediniz de (ww #Lş ES. » ) mücrimler kavmi ol- 
dunuz. Yö'ni : Büyüklük tasladınız, kibrinizden imândan uzaklaştınız da müri- 
kir kâfirlerden oldunuz; denilecek. | 
Onlara ( p- Muesol px lg) Hakikaten ALLÂH'ın vâ'di haktır; ( &&öi, 
kıyâmet ( Li. ,Y ) onda şüphe yoktur. Yö'ni : Kıyâmet muhakkak olacak- 
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CÜZ : 26 ELCÂSİYE SÜRESİ 


tır, denildiği zaman.: ( pe ) demiştirizki, ( ieLill $ sb ) kıyâmet nedir? 
Bilmeyiz. (EYİ A 2) Biz onu ancak bir zann ve bir vehim zannediyoruz. 
( vize e by ) Ve biz ona yakin edinmiş değiliz, demiştiniz. Şimdi onun 
ne olduğunu hem anladınız ve hem de bildiniz. Yakinen imân ettiniz, ammüâ 
zaman geçti, firsat elden gitti. Heyhât! Pişmanlık fayda vermez? 


(hot. jla, ) Kiyâmet günü, onlarin dünyâda iken işlemiş oldukları 
amellerinin kötülükleri, zaahir oldu, açığa çıktı da (öğre çiş öl) 
İstihzö etmiş oldukları seyyielerinin cezaları onları kaplayıverdi. 

( j5; ) Hem de onlara denilecekki : (la Kayla Şili) SİZ şu 
gününüze kavuşacağınızı unuttuğunuz gibi, bu gün biz de sizi unutacağız. 
Yöâ'ni : Siz dünyâda iken bu güne kavuşmaya inanmayıp ta ALLÂH'a tâat 
ve ibâdeti terkettiğiniz gibi; biz de bu gün Sizi azâb içinde birakacağız. 
(wifi, ) Ve sizin varacağınız yer ateştir. (cx s4» Ki ) Hemde sizin 
için yardımcılardan bir yardımcı yoktur. Yâ'ni : Bu gün sizden azâbı men'- 
edecek bir yardımcı yoktur. ( <5 ) Size voaki' olan şu azab, şu mübrem 
belâ : ( İyşayilz LT giZ! Gk ) ALLÂH'ın âyetlerini oyuncak ittihaz etmeniz 
sebebi ile : ( UilisL1 G4; ) bir de dünyâ hayâtın sizi aldatması sebebi 
iledir. Yö'ni : Siz dünyâ hayâtına aldanarak öldükten sonra dirilme yok, he- 


sab yok, azab yoktur demiştiniz. İşte siz bu iki sebeble azâba müstehak 


oldunuz. ALLÂH'ın âyetlerini eğlence edinmeniz, öldükten sonra dirilmeyi 
inkâr etmenizdir. Öyle olduğu için bu gün :sizin cezânız ebedi ateştir. Öyle 
olunca : 
(Çe öş #Y esli ) Bu gün onlar ondan, cteşten çıkarılmıyacaklardır. 

(Oyma aYı ) Hem de onların rızaaları taleb edilmiyecektir. İbâdet ve tâat 
yapmaları için dünyâya dönmelerine müsâade edilmiyecektir. Çünkü : Bu 
gün özür günü değildir. Tevbe ve özürleri kabül edilmez. &!,L.J1.5, A 46 ) 
( call Yi eş Hamd, göklerin, Rabbı, yerin Rabbı, âlemlerin Rabbı olan 


ALLÂH'a mahsustur Yö'ni : Ey nâs! Siz göklerin, yerin, âlemlerin Rabbı olan 
ALLAH'a hamdü senâ ediniz,-Hamd ve senâ ancak, umümun Rabbı olan 


Zâti eceli ve 'âlâya hastır. ( 2 Yi, Gl ,LiĞ e, Kı dj, ) Hem de göklerde ve 
yerde büyüklük ve ululuk ancak onundur. Ancak, böyle bir Haalıkı tekbir 
ediniz. ( zda, ) İşte, o azizdir. İntikamında kudretlidir. ( pa ) İşte o, 
hakimdir, Her hükmünde hikmetler vardır. Onun her işi hikmetten hali değil- 
dir. | 
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CÜZ : 26 a, EL.CÂSİYE SÜRESİ 


Kibr ve azamet. hakkında vârid olan hadislerin tercemelerini alarak 
Onuncu cildin tefsirine son verelim. Şöyleki : - 


Müslimin Ebü Sö'd ve Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hodisi şerifte 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : Azamet ALLÂH'ın izâri, büyüklük ridâsıdır. AL- 
LAH Teâlâ : «Kim bunlarda» benimle nizâ' ederse onu azâb ederim.ü bu- 
yurdular, demiştir. (1) 


r 


Bürkoani ve Ebü Mes'ud : ALLAH ozze ve celle : Şeref ve azamet İzö- 
rim, büyüklük ridamdır. Bir kimse bunlardan bir şeyle benimle nizö' eder- 
» se, ben onu azâbe derim; buyurdu, demişlerdir. Yâ'ni : Kim kibirlenir, kim 
büyüklenirse ALLAH cnu azâb g&der, demektir. in 


Ebü Dâvüdun rivâtyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre «r.a» : Al- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «ALLAHT sâlâ : Büyüklük benim örtüm, ululuk göm- 
teğimdir,k im bunlardan biri ile benmle münâza ederse, onu ateşe atarım.» 
buyurdu, demişlerdir. (2). | - 


19.X1.1975 Çarşamba 


Onuncuc ildin tefsiri burada sona ermiştir. Bunu El-Ahkaf süresi ile on 
birinci cild tö'kib edecektir. Tevfk ALLAH'tandır.. 


e aa a a m — 
e alli lo, Dig eği A lg Yü öz lk al 8 e (1) 
.. , | make 
Sli iki s4 NR Ji «Bi'3 Ylam Li» Şi e gl 0 (2) 
ii — a N a a çi 
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Yanlış Doğru Cedveli 


Sahife o Satır YANLIŞ DOĞRU 
3 13 şihli şanlı 
3 4 e'öh ilâh 
5 32 bil Sri 
g 8 tesij tefsir 
12 Ji nasibimiz nasibimizi 
14 7 sallelâhü sallellâhü 
1â 23 3: Yİ Yİ 
14 36 Uİ g ; 3-5 
15 , 35 kl! laz! 
16 28 iâbütun tâbütun 
18 5 kiabında kitabında 
18 16 takdim takdis 
20 26 pe G3 
20 29 JS gir 
21 / .mö'nân: MÂâ'nâ 
22 ; hasselduğunu hassolduğunu 
26 . CE giçirdim geçirdim 
30 19 verememek vermemek 
30 16 soilelâhü sâlleliâhü 
2 . ği 
32 zö tefsirlede tefsirlerde 
35 16 kenmek tükenmek 
37 18 emiştik etmiştik. Yoksa gözler on- 
| lardan kaydı mı? (63). 
37 19 (63). i © (64). 
39 4 devamdır. “ devâmıdir. 
40 2 tuttukta “tuttuktu | 
40 5 iDyeceklerdir.  Diyeceklerdir 
42 85. ui Aa 
43 8 emrolunmuşlardır. emrolunmamışlardır. 
45 34 Gla Ol | 
49 3 SÜTSİ. süresi 
52 30 bilidiren bildiren. 
67 7 vasıflanmış vasıflamış 
67 Ti atşten ateşten 
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71 
73 
79 


76 


76 
// 
77 
77 


79 


BÜ 
80 
81 


82. 


86 


da 

ği | 
güzellerinde 
müsöbih 
feyiz 
LÂH* 


yi 


yalanları 
a) 
orada 
tr 
sebbeden 


Aİ 


kutrlar” 
haakk 
jar | 
hakda 
hak. 
söylerdik Ni 
muvakkatır. 


EK 


inanlardan 


kelimesini» * 


«iBi mem» 


(74). 


; 


cehenneme 


haşeredeceğiz. 


hafzedilmesi 
Rabil 
tâtâ'kib 

sin 
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Sahife | Satır * YANLIŞ 
18 


kabzedilemeleri . 


pa 


DOĞRU 


P 


güzellerinden | 


müşâbih 
feyizyâb 
ALLAH'ı 
3 pi 
ila) 
yalınları 
> 3 
ortada 
eri 


o sebebden 


de 


a 


kuturlar 


hakk 


ları 
kabzedilmeleri 
hakkada 

amel- 
söylerdik 
muvakkattır. 


öfü 


inananlardan 

kelimesi 

«Bilmem» 

lAralarında hak ile hük- 
medilir ve hamd, âlemlerin 
Rabbı ALLAH içinder, de- 
nitir. (74) 

cehennem 

haşredeceğiz: 
hazfedilmesi 

Rabbil 

tâ'kib 

sinâ da! 


Sahife 
123 


Satır 
29 


14 


RE 


G9 
w ©, 0 


RR Ağa 


AS 
©X © 


YANLIŞ 


melâike * 
Âi 
ep e 

sebebler- 
günündür 


iler! 


Bu satır ters düşmüştür. 


resiileriyle 
delğlette 
şartlatanlıkla 
oylamak 
yaptı ve 
etmeleri 
halktme 
böyle 


namzi 
tatırmak 
ALY 
müşriklern 
kabilesini 
manâni 
mertebede 
şartların 
arasına . 


© bulunmuş- 


tur. 

sen 

azametin 

Gec 

deliiller 

karşılıklık 

Y 

mey'yÜs 

me'süş İ 

bâ'zılarının . 
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DOĞRU 
Melâke risâlesinde 
ys | 


yi 


sebeble- 
günüdür 


lin Yİ 


reisleriyle 
dalâlette 
şarlatanlıkla 
oyalamak 
yaptı 
etmesi 
halketme 
böylece 


Sazyi 
<3 


nazmı 
tattırmak 


GUY 
müşriklerin 
kabilesinin 


.maâni 


mertebe 
şartları 
arasında 
bulumuştur 
seni 


azametini 


- Gece 


deliller 
karşılık 
Yü 
me'yüs 
me'yÜüs 
bâ'zılarını 


Sahife 
234 
235 
239 
241 


Satır 
18. 


14 
9 


17 


YANLIŞ 


ne 
tâTr 


“diyecekleri 


re 


“al 
üzrine 


i > » 
o bilemiceği 


mÜSsvi 
celbedir 
insanlorı 
semerler 
olnara . 


ALLAH'ı 
buna 


konkalarından 
görükleri 
Hak'kalen 

il 

C 


ea 
olur 


katabdır 


lir. 


Lr e 


celleleri 
seneden 
babarınızı 
(30) 
vemrek 
öl) 


© Aksaraya 


sın.3 
rahat 
esl adi 
“yl 


e gli 


zil 


DOĞRU 


en 

tâ'n 
diyeceklerdi 
ri 

- 

üzerine 
Kİ 
bilemiyeceği 
mMüsüvi 
celbeder. 
insanların 
semereler 
onlara 
ALLAH'ın 
bunu 
konaklarından 
gördükleri 


a. 

57» 
olmasıdır. 
kitabdır. 
ler. 

bg 
celileleri 
senden 
babalarınızı 
(31) 
vermek 
B SL 
Aksaaya 
sini? 
raahat 


ak 


Sahife 


34d 
344 
348 
448 
391 
3901 
304 
307 
399 
362 
367 
368 
309 
371 
375 
377 
380 
380 
380 
382 
382 
383 
083 
383 
389 
386 
387 
387 
387 
390 
390 
397 
399 
400 
400 
402 
407 
409 
410 


Satır 


YA N-L 


kaldık 
ontlor 


o mealeri 


içnize 


-lardırki, 


dinininde 
iyi 
Ehİ 
ts) 
rs 
hazırlaki 
Gİ anna) 
vaa 
Jİ , 
özürleri “© 
nhaalıkı 


- yaşadığımız 


varlıkların 

K 

secereli 

£' YI 
celileni 
sitidiği 
cel'lelelerde 
25 ey Gi 
Eli 
&i e 
— 
deliler - 
deliler 
taşıyan 
üyetin 
te'siri 
yarattık 
Da 
götürü. 
Bize 
gökleri 
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vE 


DOĞRU 
kıldık 
onları 


- meallerini 


içinize 
larıdırki, 
dininde 


| hazırladık 


od yek 

yn 

Si | 
özürlerine bakıldı, 
bir haalıkı 
yaşadığınız 
varlıkları 

ki 

şecerei 

*yi 

celilini 

istidiği 
celilelerde 

Öney OlRİ 


5 
deliller 
deliller 
taşıya 
öyetle, 
ne te'siri 
yaratık.. 
İçi N 
götürür. 
BiZ 
gökler 


» 


 ESBAB- NÜZÜL'ün ONUNCU CİLDİNİN LÜGATÇESİ 


ÖLÜGATLER 


Âbid 
Âfâk 
Ahaad 
Âkibet 
Âli 
Âlicenab 
Ari 

Ârif 


Adâvet | 


Adi 
Afdal 
Ahd 
Ahzab 
Akabe 
Akide 


Akli Selim 
Akil ye temiz . 


nefsi 
Arş 


Arşı ö'lü 


Astronomi 


Astronot 
Ata 
Atf 


ANLAMLARI 


A 


İbâdet eden ve kulluk yapan 


Gök kenarı ve semüâlar 

Birler ve tekler 

Her şeyin âhırı ve. sonu 

Yüksek ve yüce, demektir. 

Şeref ve-haysiyyetli, bonkör ve zilletten sakınan 
Soyulmuş, beri ve hali ve âzâde olmuş 


: Bilen, ögâh ve vakıf olan, âşınâ 


Düşmanlık, husümet, buğz, Kin ve garaz 
Denk tutma, her kesin hakkını verme 

Daha fazla, daha üstün, meziyyetli ve iyi 

Söz verme, vâd ve kasem etme, and ve yemin 
Hizibler, topluluklar, cem'iyyetler, fırkalar 
Tepe, YOKUŞ, tehlikeli an.. | 

İmân, i 'tikad ve. dini kanâat 

Yerinde, sağ ve sâlim olan akıl 

Akleden ve iyiyi kötüyü ayıran nefis. 


Bütün gökleri ve veri ve kürsü kaplıyan cisim, yüksek 


“ saltnaat. 


En yüksek arş ve'en yüksek saltanat 
Göklerin ilmi, hey'et ilmi . 

Semâların ilmini bilen, semâya çıkan 
Bağışlama. ihsân ve hediye-etme 
Yukarıya yöneltme, meylettirme, çevirme. 


 Avammı nâş : İnsanlardan her biri, kaba ve câhil kimseler 
Avn » Yardım, nusrat ve imdâd 


- 


Azâbı Kavli : Söz ile azab, ihtar ve tekdir etme 

Azâimi Niyyet ve kasdedilen -secdeler, yapılması gereken secdeler 
sucüd. . ©. İ 

Azamet : O: <Ululuk, yücesik, büyüklük 

Azm : Kasdetme, kat'i niyyet ve karar 

Azimet ii Yönelme, teveccüh edip yola çıkma 

ÂZiZ » Kuvvet ve iktidar saahibi, saygılı ve kıymetli 
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LÜGATLER 


Bab 
Baaği 
Büâriz 
BO's 
Basiret 
Basit 
Batn 
Bedbaht 
Bedâyii 
Rabbâni 
Belig 
Beliyye 
Berzah 


Berzah âlemi : 


Beşer 
Biat 


Bid'at 


Bizar 
Butlân 
Bülegada 
Buluğ 
Bürhân 


Ca'lı 
Cebbür 
Cedi Burcu 
Celği 

Celil 

Cemâl 
Cemi! 
Cemi' 


Cenneti Adn ; 


Cidâl 


ANLAMLARI 


B 


Kapı, girilecek yer, bir konunun parçalara bölünmesi 
Hak yolundan ayrılan, âsi, zalim ve serkeş kimse 
Âşikâr olan, açığa çıka 1, zaahir olan. 

Gönderme, yollama ve yeniden diriltme 

Kalb gözü ile görme, zekâ ve firâset 

Sâde, düz ve zor olmıyan 


- Bir şeyin içi, soy sop ve karn 


Tâli'siz, zavallı ve düşkün kimse | 
ALLAH Teâlânın yarattığı acâib ve garaaib şeyler 


Fasih ve düzgün bir ifâde söylenen söz 

Belâ, âfet, musibet, gam ve keder 

Ölülerin ruhlarının kıyamete kadar eğleşecekleri yer 
Ölülerin ruhlarının yaşamaları ve durumları 
Âdemin neslinden gelen, Âdem oğullaır ve bütün insanlar 
Bir kimsenin hükümdar olduğunu ikrar ile alenen kabul! 
etme 

Sonradan icâd etme, peygamberden sonra icâd edilen 
dini şeyler | 

Bıkmış, usanmış ve rencide olmuş. 

Baatıl olan, ası! ve hakikatı olmıyan 

Beliğ ve içli sözler konuşan kimseler 

Ulaşma, yetişme, erginlik çağına gelme. 

Delil, hüccet, isbat, şâhid | 


C 


Düzme, yapmacık ve sahte hareket 

Kuvvet ve kudret saahibi, cebir ve zulmeden 

Semâda bulunan on iki burcdan biri olan oğlâk burcu 
Ululuk, büyüklük ve azamet 

Ulu, yüksek, büyük, âli. ALLÂH Teâlânın sıfatı 
Güzellik Iğtıf, hosluk ve tatlılık. 

Güzel, dilber, tatlı ve medholunan. 

Toplama, biri..tirme, çoğaltma. 

Sekiz cennetten birinin ismi. 

Çekiş, kavga, dövüş, münâkaşa ve mücâdele 
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ANLAMLARI . Cihâd 
LUGATLER O Din.için savaşma, din düşmanları ile çarpışma 


Cihâz (O. : Birişiçinlözimolan âlât ve edevat 

Cihet : Yön, taraf, cânib 

Cism -ş Ten, beden, gövde ve üç boyudu olan nesne, 
Cismâni : Cismemensüb ve bedene âid olan şey 

Cism âlemi : Cisimlere âid olan haller ve vasıflar 

Cins © : Aralarında belli benzerlik olan varlıkların hepsi 
Cizye : Gayri müslimlerden clınan vergi ve harac 
Cüretkâr O: Cesâretli olan, teşebbüs eden, yiğitlik yapan 


GCünun : Aklı gitme, delirme, mecnün olma 


ç 


Çarnâçâr O: isteristemez 


DI 


Dalâlet (© : Doğru yoldan sapma, yolu gaybetme, gaybolma 
Darbımesel : Bir olaya mısâl verme ve benzer gösterme. 
Dâr : Büyük ev, konak, eğleşscek yer. 


Dârul-Karar : Katar edilecek ev. Cennet köÖŞkü. 
Dârunnedve : Mekkede müşriklerin toplanıp meşveret.ettikleri yer 


Dehr » Asr, zaman, uzun zaman, varlıkların yaratılışından son- 
rakizaman 

Dekk : Yassıltma, dümdüz etme 

Deni » Âdi, alçak, yakin olan : 

Dibâ : Dallı, çiçekli, bir nev'i ipek kumaş 

Dinâr O. : Eskizamanın bir nevi' altun parasıdırki, liranın dörtte 


biri kiymetinde 
Dirhem Beş kuruş gümüş para kıymetinde eski arab parası 
Divan « Huzüra durarak ibâdet etme ve büyük meclis 


Dün : Alçak, aşağı, zelil, yakin 

Dünyâ ©: Çok yakıri anlamına üzerinde yaşadığımız Arz 
. E 

Eamm * Daha şâmil, daha ihaatalı ve daha umümi 

Eceli » Pekbüyük, pek yüce veüli 

Ecel : Belli olan va'de, ölüm 

Eceli Tö'yin edilmiş, belli zaman. İnsanın ömrü gibi 


müsemmâ  : 
— Ğİ — 


LÜGATLER 
ğun, 
Ednâ 
Ehil 
Eh sünnet 
ve cemdat 
Ehli 
cehennein 
Enli Cennst 
Ehli kitab 
Lhli nâr 
Ehli tahkik 
Ehli tevhid 
Ekmel 
Elim 
Emanet 
Emr Bil 
mü'ruf 
Ene 
E nfus 
EK SsnaaDpı 
Eyke 


E'hcabi nar : 


Eshabi 
Suffe 


Fâcır 
Fani 
Fâsid 
Fâsid zan 
Fahri 
Kâinat 


Fasl : 


Fasıl günü 
Fasil hıtabı 
Fadil : 
Fazilet 

Fecdat 

Feci' ; 
Felsefe : 


ANLAMLARI N ! 


Çok deni, çok alçak, çok âdi 
Sahib, mâlik ve mütesarrıf olan 
ALLAHIN Rasülünün izinde giden ve ondan ayrılmayan 


Cehennem haikından her biri ve cehenneme giren 


Cenret halkı ve cennete lâyık olan 
Gökten inen kitablardan birini tutan. Yahud ve nasaara 


Ateş ehli ve ateşe giren, ateşe lâyık 

Kakıkoti araştıran ve inceliyen 

Bir ALLÂH'a inanan ve ona şirk koşmıyan 
Daha tam, daha mükemmel ve eksiksiz 

Elem vereni, GCiyı ve ağrıyı gerektiren 

Geri veriimek üzere başka birine bırakılan Şey 
Dine ve şericte uyulmakla emretme 


Şafısın nefsi, beniiği, ben demek 


Nei.sizr, ruhlar, canlar 
Meşelik yerin sahibieri, dgmektirki Şuayb peygamberin 


kavmi olup küfürleri sebebi iile heiök olmuş'ardır. 
Ateş sahibleri anlamına cehennem halkı 
Medinede mescidin sofasında yatıp kalkan fakir muhâ- 


çırlar 


F 


Haktan dönmüş, yoldan çıkmış, âsi kimse 
Sonu yok olmiya mahküm olan  ' 

Bozulmuş, fesâda uğramış, kötü kimse 

Aslı olmıyan kötü zan, bozuk sanış 

Bütün yaratıkların en şereflisi ve faziletlisi, Hazreti 
Muhammed 

Ayırma, ayrılma, hükmetme, halletme 

Ayrılma günü anlamına kıyâmet gününün isimlerinden biri 
Ayırma hıtabı, ayrılma ile emir 

Fazla, ziyâde, artık, galebe, üstün 

Fenâlıktan çekinmeye ve iyilik yapmıya meyletme 
Acınacak ve üzülecek hal ve durum 

Acıklı, elemli ve korkunç 

Varlıkların, usulerin, sebeblerin ilmi 


— 430 —- 


LÜGATLER 


PFüru' 


Fevzi Azim 


Eranmasun 


“Fikh 


Pil 

Fi'li ihtiyâri 
Fi iztirâri 
Fırka 

Firakı dâlle 
Firaaset 
Fitne 

Fuhş 
Fukahâ 
Fusahaa 
Futühat 
Fuütuhatı 
celie 
Fütur 


Gaaib 
Gaakb 
Gaddür 
Gaffâr 
Gaflet 
Gafur. 
Galat 
Gamm 
Gani 
Gassak 
Gayri 
memnun 
Gayz 
Gılmân 
Gilzüt 
Gussa 


ANLAMLARI 


Dal, budak, asla bağlı olan şey 


büyük necât, büyük kurtuluş, büyük felöh 


'Masunların derneği, masun cem'iyyeti 
Din ve şeriat ilmi, şer'i mes'eieter 


: “İş, amel, sun'at, hareket 


insanın dilemesine bağlı olar; hareketler 
Insan organlarının, dileğine bağlı olmıyan hareketleri 
İnsanların. Gyri ayrı toplulukları, tümen 


Hak yolundan ayrılan, dalâlette kalan, Islâm toplulukları 


Akıi, zekâ, basiret ve sezme kaabiliyyeti 

Beiâ, Mihret, ayartma, sapıtma, yotdan çıkarma 
edebe aykırı, utanılacak hareket, zinâ fi'ii 

Fıkih timine âşınâ cian zeki ve akıllı kimseler 
Hatödan sâlim olarak vazıa ve açık konuşaniar 
Zaferler ve zabtedilen memleketler 

Yürsek, ve âli Fetihler, 

Yüksek zafener 

Bikma, usanma, zaiflik, gevşeklik 


Görünmiyen; haazır olmiyan şey 


Galebe eden, üstün gelen, kavi olan 
Zulmeden, ezü ve cefğ yapan, kıyıcı, merhametsiz 


“Çok yarılgayan, çok esirgeyen, çok günâh bağışlıyan 


Habersiz olma, unutma, boş bulunma, dalgınlık 
Yarılgayan, aftveden, merhamet eden, ALLAH'ın vasfı 
Hataa, sehiv; yanlış - a 

Hüzn, keder, elem, kaygı, esef ve tasa. 
Muhtac.değil, zengin ve servet saahibi 

Cehennem halkının. vücudlarından akan kan ve irin 


Kesilmiyen, tükenmiyen, sonsuz olarak devâm eden 


Kin, gazab, hiddet ve husümet 


: Gulâmlar, oğlanlar, hizmetçiler 


Sertlik, kabalık, huşünet ve ağırlık 
Elem, keder, endişe, sıkıntı, kaygı, tasa 


— ağı 
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Haatiye 
Haakimiyyet : 
Haali : 
Haalısan 
Haalık 
Haamıi 
Hânis 
Haarika 
Haasıl 
Haazik 
Habis 
Hadd . 
Hacil 


Hadisi Kudsı : 


Hafaza 
melekleri 
Hakaaret 
Hakir 
Kakim 
Halei 
Halife 


Harru 


Hamelei ars . 


Hamim 


Hamiyyet 
Hancere 
Hars 


Harfi tenbih : 
Hassâs 
Haseb 
Hased 
Haslet 
Hasnâ : 


ANLAMLARI 


H 


Gizli ve kapalı olan. Kıyâ:netin isimlerinden biri 
Haakimlik, âmirlik, hüküm vermek. 

Boş olma, tenhâ yer. 

Sirf ALLAH rızaası için 

Yaratan, yoktan var eden. ALLÂH'ın sıfatı 
Koruyan, esirgeyen, himâye eden, saahib çıkan 


- Yaptığı yemini bozan, yemini yerine getirmiyen 


Âdetin fevkinde, olağan üstü 
Husul bulan, zaahir olan meydana çıkan 


San'atini iyi bilen, mâhir, üstâd 


:- Murdar, pis, soysuz, kötü huylu, âdi, alçak 


Suçluya şer'i hüküm uygulama 

Utanan, kızaran, marcub cian, sıkılan, şaşıran 

Lâfzı peygamberden, anlamı ALLAH'tan olan nadis 
İnsanların sağında ve solunda bulunan, günâhıarı 
ve sevableri yazan melekler 

Hor görme, küçük düşürme, mahcub etme 

Hor görülen, kadr ve kıymeti olmıyan 

Her şeyin künhünü bilen âlim, hikmetli olan. 

Birinin ardından gelen ve onun yerine kaaım olan 
3irinin yerine geçen, peygamberden sonra gelen dört 
nalife.. İ 

Yükleme, götürme, taşıma 

Arşı yüklenen dört melek, kıyâmet günü bunlar sekiz 
olacaklar . İ 

Yakın arkadaş, yedi cehennemden birinin adı, sıcaklığı 
son'haddini bulmuş kaynar su 

Şeref ve-haysiyyete dokunan şey, hiddet, şiddet 
Boğaz, hulkum, gırtlak 

Bir milletin arkaya kalan kiymetli şeyleri, ekin ekme, 
nasib ve kazanma 

Uyandırma ve ikaz etme harfi, elâ, emâ... gibi 

Çok duygulu ve çok müteessir olan 

çeref, meziyyet, kıymet ve haysiyyet 

kıskanma, çekememe, dayanamama 

Huy, tabiat, iyi ve kötü hal 

Çok güzel ve nâdide kadın. 
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Hasret 
Hasr 
Haşyet 
Haydi 
Hayâtı 
Köne 
Hayat 
Hayret 
Haysiyyet 
Hazz 
Hazt 
Hey'et 
Hey'eti 
mecmüa 
Hazimet 
Hıcâb 
Hidâyet 
Hikmet 
Hilâfet 


Hıtab 
Hiyânet 
Hüccet 
Hud'a 
Hüküm 


Hükümdar 
MHukümdarlık 
Rükümran 


Hulül 
Hulüs 


Hülüsu Kalb : 


Hüri 
Hudü' 
Husul 
Husran 


Hüsnü zan 


Husümet 
Huzur 
Huşü' 


ANLAMLAR 


Elden giden bir şeye üzülme, kederlenme, esef etme 
Kesinleştirme, çenber.içine alma, sıkıştırma 
Korkma, havfetme, çekinme 

İnsanın aklında haasıl olan süret ve hey” et. 


Kâmil ha yat, olgun yaşama 


Canlı bir mahlukun y yaşama durumu 

Şaşma, şaşırıp kalma, ne yapacağını bitmeme 
İ'tibâr, kadr. kıymet, şeref ve değer 
Hoşianma, zevkdima, nasib 

Silme, giderme, izini ortadan kaldırma 
Görünüş, şekil, süret, manzara 

Topluluğun görünüşü, umum görünüş 


Yenilme, bozulma, yenilgi ve bozgunluk 


Ferdde hasıl clan utanma ve mahcübiyyet 
Doğru yol, selâmet yolu 


“Aktı kâmil ile ilim durumu, tedbir, ilim ve mâ'rifet 


Şeriat hükümlerini uygulamak üzere Hazreti peygambere 
halet olmak 

Karşısında bulunan kimseye söz söyleme 
Emniyyeti kötüye kullanma, haainlik 

Delil, bürhân, bir şeyin doğruluğunu isbât 

Hile, oyun, dolap, aldatma . 

İraade, emr, kumanda, karar verme, verilen karar 
mükmeden, hüküm saahibi, şâh, pâdişâh 
Hükmecdene lâyık, ona mahsus 

Hüküm süren, hükümdarlık yapan 

Girme, yanaşma, gelip çatma 

Doğruluk ve samimiyyet 

Ka:bin doğruluğu ve sâmimiyeti 

Cennette mü'minlere vö'dedilen peri kızlarından biri 
Huşü' ve alçak gönülHülük 

Haasıl olma, vücüde gelme, peydâ olma 

Zarar, ziyân, hasâret 

Zannın güzeli, iyi zann 

Düşmanlık, döâvet ve çekişme 

Kaygısız, endişesiz, rahat olma 

Gönül alçaklığı ve tevâzü' 


LÜGATLER 


İbâre 
İbtal 
İbtilâ 
İcâbet 
İctimö' 
İctinâb 
İcad 
İdhal 
İdrâk 
İfâde 
frat 
İfraz 
İfsâd 
İfihar 
iğvâ 
İhaata 
İhiâs 
İnsâs 
İhtilal 
ihtilât 
İhtimal 
ihtivâ 
İnâm 
İhmal 
İhsan 
ihtişam 
İhtar 
İhtilaf 
İhtiyac 
İhtiyat 
ikaz 
İkab 
İkram 
iktiran 
İktifâ 
İlâhi 
İllet 


ANLAMLAR 


Bir fikri anlatmak için kullanılan kelimeler 

Zeshetme, ilgaa etme, kaldırma, hükümsüz bırakma 

Tutu'me, düşgün cima, mübteiğ olma 

Düğ ve talebi kabül etme, uygun bulma 

Tep:anma, birleşme, bir araya gelme 

Çekinme, sakınma, korunma, ihtiraz etme 

Yen:den vücüde getirme, yardima, yoktan vür etme 

<5xma, girdirme, içeri koyma 

Anlama, akil erdirme, erismse ve kavuşma 

Arlatma, söyisme, beyâr etme, takrir ezme 

Haddi tecüvüz ctme, iierı gitme, haddi aşma 

Ayırma, te'rik etme, beder.n organtarının sular çıkarması 

Fesâoa u”ratma, kargaşclık çıkarma, git ust etme 

Övünme, sevinme, guru:lunma, şereiierme 

A'detma, ayırma, sapıtma. notaya düşürme 

Kaşiama, «uşatma. çevirme, kavrama 

Garazsız wencbbst, saminiyyet, rİyâs:z 

Duyma, antama, hissettirme, âgâh 9oima 

Karışıklık çıkarma, e crışma, koörşrge:me, bezma 

Karışma, girüsme, mürösevet 

Akle yakin cıma, mümkün o:ma, yüklenme 

İçine alma, câmi olma, huivâ etme 

Sozu bır kaç zaraflı söyigme, ibârede şekkg düşürme 

“ernetme, birakma, kullanmama, önem vermeme 

İyib- etme, bağışıama, bahşiş, güzel amel yarma 

Gösterişli, debdebe, tantana, korkulu | | 
Ko'mlatma, bildrime, nazarı dikkati çekme 

Uyuşmüuma, muhalefet etme, uygunsuzluk 

Lâzım olma, Gzrekme, iktizgda etme 

Tecbirli olma vg sonu için hazırlıklı bulunma 

Uyarma, uyandırma, gafietten kurtarma 

Azab etme, cezi verme, cezalandırma 

iyilik yapma, hürmet eime, bir şey verme, ağırlama 

Yaklaşma, bağlı olma, ortak olma 

Kurâyet etme, fazla istememe, kandat etme 

ALLAH'ım, Rabbim, Haalikim 

Hastalık, keyfsizlik, sebeb 


ikâder 
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İlticâ 
ditifat 


İlâ Yevmil 


Kıyâme 
İmâ 
İmsâk 
İmtinâ 
İn'am 
İnâbe 
İnâyet 
İnfak 
İnfaz 
İnkilâb 
İnkiraz 
İnkiyâd 
İnkşâf 
İnşirah 
İntihâ 
İntikal 
İntizar 
İntikam 
İnzâr 
İnzâl 
İraade 
İrâdei 
Cüz'iyye 


İrcö' 
İraad 
İras 
İrtidât 
İrtikâb 
İrsâd 
İsâbe 
isâbet 
İsbi' 
İsnâd 
İsraf 
İstiğre - 


# 


ANLAMLAR 


Sığınma, barınma ve korunma 
Yüzü bir tarafa döndürme, teveccüh etme, âşınâ 
Kıyâmet gününe kadar 


İşâretle anlatma, zımnen hissetirme 

Tutma, zabtetme, idöre etme 

Geri durma, istememe, ferâgat etme 

Ni'met verme, lütfetme, ihsan &tme 

Mâ'sıyetleri bırakarak hakka dönme, pişman olma 
Himmet ve İlütfeyleme, iyilik etme, İ'tinâ ve ihtimam etme 
Neleka verme, bir şey için para harcama 

Bir emri yerine getirme, ifâ ve icraa etme 

Ters döndürme, altını Üstüne çevirme, yıkma, devirme 
Zaval bulma, mahvolma, bitme, sona erme 

İtöat etme, boyun eğme, raam olma 

Açılma, zaahir olma, tecelli etme 


: Açılma, genişleme, raahat olma, sevinme 


Sona erme, nihâyet bulma, bitme, tükenme . 

Bir yerden diger yere göçme, fehmetme, anlama 

Öc alma, acı çıkarma 

Gözetme, bekleme, gözleme 

İndirme, nâzil olma 

Korkutma, sakındırma, tehlikeleri gösterme 

İsteme, dileme, murad etme 

ALLÂH'ın insanlara verdiği irâde. ALLÂH'ın iraadesi külli, 
insanların iraadeleri cüz'idir. Kül, cüz'e haakimdir. ALLÂH' 
ın dediği olur. 

Döndürme, çevirme, tekrar getirme 

Yerine getirme, nakil ve zikretme, sorma 

Sebeb ve mücib olma, verme 

Rucü' etme, dönme, islâmdan küfre dönme 

Cürüm işleme, rüşvet alma 

ikaz etme, hak yolunu gösterme, doğru yola yöneltme 
Sevaba götürme, bir seyin karşılığını verme 

Erişme, rast gelme, doğru mutâlâada bulunma 
Parmak, ölçü parmağı 

Atfetme, nisbet ve iftiraa eyleme 

Lüzumsuz yere parayı, malı, aklı, vücüdu sarfetme 


Âriyet olarak kullanma 
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— İstibdâd : Zulmetme, orzuya göre hareket etme 

İsti'câi : - Acele etme, acele olmasını isteme 

İsticâbe (O: Tolebi kabül etme, istenileni verme, 

İstidiği : Delil getirnıe, delil ile anlama 

İstidrac : Derece derece götürme, uyalama, aldatma 

İstiğfar : Günâhların afvını isteme, tevbe etme. 

İstihtöf <* Hor ve hakir görme, adam yerine koymama 

İstihzâ : Eğlenme, atay etme 

İstkoamet O: Doğruluk,doğru gitme | 

İstikbâl < Karşılama ve gelecek zaman 

İstikbâr : Büyüklenme, gururlanma, kibirlenme 

İsti'lâ : Yükselme, daha yukarı çıkma 

İstilâ : oZabtetme, saahib olma, yayıma, kaplama 

İstimdâd : Yardım ve imdâd isteme | 

İstimrar : Sâbit olma, devam etme, ayni halde sürüp gitme 
İstinâd : Dayanma, güvenme, i'timâd etme 

İstinâtiyye O: Nefyetme ve men'eyleme 

İstişâre » Danışma, meşveret etme, re'yini alma 

iztitrad : Konudan uzaklaşma, konunun dışında bir fıkra sfwtame 
İtâb : Azarlama, paylama, tevbih ve tekdir etme 

İthâm : Kabahat isnâd etme, töhmet altına alma 

tibör : Hürmet,riğyet, kiymet, şeref ve haysiyyet 

İtikad : İnanma, kalben tasdik etme, kanâat 

İtlâf : Öldürme, telef etme, ziyân ve israf etme 

Ütimâd : Dayanma, güvenme, emniyyet etme 

İRinâ : Özenme, dikkat ve ihtimâm etme 

rat : Yapmış olduğu bir şeyi söyleme, ikrar etme 

İz'an : Anlama, hissetme, itâat ve inkiyâd etme 

İzcdofe : İlâve ve zammetme, katma ve ilhaak eyleme 

İ'zam : Büyültme, büyük görme, lüzümundan fazla öneri verme 
İzdiham : Halkın toplanması ile haasıl olan kalabalık, sıkırıt, 
İzzet : Kıymet, şeref ve i'tibâr, kuvvet ve iktidâr 

İzzeti nefis : İnsanın kendi kıymeti zâtiyyesi, şeref ve meziyyal| 
İzli » Doğru yoldan sapıtma, dalâlete düşürme 

Iztıraari İnsanın iraadesi olmadan, uzuvlerinin kendi kenilnrine 
hareket 5: hareketleri ” | 


jJ 


Jeololi oo: Yer küreyi meydana getiren maddelerden, bunlurın durum 
larından ve bu durumları meydana getiren sebeblurden 
bahseden ilimi, İlmi Arz | 
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K 


Kaanit 


: İtâat ve ibâdet eden, diven duran 
Kadir : Kudret saahibi ve muktedir olan 
Kaaideyi » Umüma âid usul, nizam ve esâs 
Umümiyye  : 
Kâinât : Gökler ve yer ve bütün varlıklar 
Kâhin . 4 Gaaibden ve gelecekten haber veren falcı 
Közib : Yalancı ve yalan söyliyen 
Kabih : Çirkin, kerih, faahiş ve kötü şey M 
Kabz : Elile tutma, avuç içine alma, kavrama, yakalama 
Kabza oo: Avuçveüavucun alabildiği mikdâr 
Kahhâr : Kahreden, mahveyliyen, ezip yok eden 
Kantar : Köprü,durak yeri, büyük binâ, kemer 
Karin : Yakin, ayrılmaz arkadaş, eş ve rafik 
Karine. » İşöret, alâmet, emmdre, ip Ucu 
Kasd : Niyyet, maksad, matlub ve gaaye 
Kasvet : Katı kalblilik, merhametsizlik, hüzn ve melâl . 
Kati” » Kesme;hazfetme, terkeyleme, alâkayı bırakma 
Kat'i Rahim : Akrabaya ziyâreti bırakma, yardımı kesme 
Kehânet (O: Kâhinlik etme, gaibden haber verme 
Kemâl : Benzerleri arasında en yüksek dereceyi bulanın durumu 
> Kemâli Kudretin tami ve en mükemmeli 
Kudret : 
Kemüli o Tam susma ve tam sessizlik. 


Sükünet : 


> Kemmiyyet : Aded, mikdâr, sayı 


Keraoamet O: Velilerde görülen olağan üstü haller, iyilik ve lütf 


Keraamet. O İyi ve hoş evki, cennet demektir 

dâri : 

Kerim oo : İyilik eden, iyilik etmesini seven, iyi huylu 

Ketm : Gizleme, saklama, sır saklama 

Keyfiyyet a, Bir şeyin durumu, nasil olduğu, bir vak'anın cereyânı - 
Kisb » Kazanma, faydalanma, temettü' etme 

Kisbi $ Kazanılmış, sonradan elde edilmiş, aslında yok olan 


Kıtâl âyeti : Mü'minlerin müşriklerle savaş yapacağını bildiren âyet 
Kitâbe : Mezartaşlarına, mihrablara ve eski binâların kapılarının 


üstüne yazılan yazılar 
Kitâbı Mühin : Açıklayan kitab, Kur'ânı kerim 
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vgdret 
Nişnesi 
KUGSİ : 
Kuddüs : 
Munüt : 
Kutr : 
Küifet : 
Kürsi 

Küstüh 


Lö'net 
Lâfz. 
ieylei 
Berat 
Ley'ej 
muböreke 
Leylü nehâr : 
Levm 
Lizatihi | 
Liynet : 
Lügat 
Leh aleyh  : 


Mahir : 
Mâhiyyet : 
Mâlik : 
Mânendi çerkhi 
Kerdan 


Maal-esef 

“ Mâ'bud : 
Mağfiret :  :; 
Mağrıb 
Mağrur : 
Ma'sum : 
Mahdud : 
Mahfuz : 


Kudret alâmeti, yaratanın kudretini gösteren alâmet 


Yüksek âleme, ilâhi kudrete âid.. 

Çok pâk, çok te.niz, çok mubörek 

İtâat ve ibâdet etme, kulluk yapma 

Taraf, mahal, yan, arzın ve semânın bir ciheti 

Ağır ve yorucu iş, zahmet ve meşakkat 

Üzerine oturulan taht veyâ köşk, koltuk ve sandalye 
Terbiyesiz, arsız, utanmaz, edebsiz 


L 


Bed 'düğ, kötü söz, rahmetten koğulma, uzaklaştırılma 

Söz, lâf, kelime ve lâkırdı 

Ümmeti Muhammedin günâhlarının bağışlandığı geceki, 
şü 'banın on beşinci gecesi 

Bereketlenmiş, bereketi çok gece demektirki, ayni gecedir. 


Gece ve gündüz, demektir. | 
Kendi nefsini ayıblamak, demektir. 


Yumuşaklık ve mülâyemet 
Bir kavmin ifâde meram için söylediği sözler 
iyiliğine, kötülüğüne; menfeatine, zararına 


Mi 


Mehâretli, becerikli, usta 

Bir Şeyin aslı, esâösı, künhü ve hakikati 
Saahib ve mutasarrıf, dilediği gibi kuilanan 
Dönen çarhın benzeri 


Esef ile berâber 

İbâdet olunan, tapılan 

Afvetme, günâhları bağışlama, suçları örtme 
Güneşin ve yıldızların battığı yer 

Kendini beğenmiş, gururlu ve kibirli olan 
Suçsuz, günâhsız, kabahatsız, temiz 
Sınırlanmış, hududlanmış, belli ve muayyen olan 
Korunmuş, hıfzedilmiş, saklanmış 
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Rahküm 
Bömhluk 

— Rieilet 
Mahrimiyyet 
HMahrus 
 Maheug 
ROhşar 
Miahzur 
Mahzuf : 
makes 
manmud 
Weker oo: 
Mâ'mur ; 
Mâ'neyi : 
Mâ'neviyyaât : 
Mansıb 
Manzara 
MÖ'ruz 
İViG'ruf 
kd'sıyet 
Ma'tuf 


iMa'zur . 
Mü'rifetüllâh : 
Masun. o; 
Mairud 


-Meâb 

Medi : 
Meâlı Münif : 
Mebde" : 


Me'cur ş. 


“Mecaz 
Mefözg 


Menün 


Mehâret 
Meknuz : 


Mazlum :. 
» Merci' dönülecek yer, varılacak mahal 


Mefharet © : 


ANLAMLARI 


Hüküm giymiş, karor efine alınmış olen 
Halkolurumuğ, yaratılma, yoktan var edömiğ 
Karışmış, karıştırılmış, s0 değil 

Nasibelziik, bedbaht, eli boş 

Sürülmüş, eklimiş, altı Üstüne getiriimiş, 
Özelleşmiş, #A'yin ve tohale olunmuş 
Canlıların toplanacağı yer kıyâmet günü 


" Korkulrguş, sokınılmış, men'olunmug 


Silinmiş, koldirlmış, yok sdiimiş 
Kıyâmet günü Hazreti Muhammede veriiscek şo'fat makü- 


Mı 


Durulan, eğleşilen yer, meskaer, korargâöh 
İnsanların sâkin oldukları genlikli yer 

Mâddi olmayın mâ'nâya âld olan $3y 

Müâ'nevi olar, rüha ve ilâhiyyâta âid hususlar 
Rütbe, me'müriyyet, derece ve maköm 
Uzaktan umümü görünüş 


» Arzolunmuş, göz önüne konulmuş 


BİLİNMİŞ, anlaşılmış, idraak olunmuş 

Suç, günüh, isim, cinâyet i 

Döndürülmüş, çevrilmiş, bir harf ile başka bir şeye büğ- 
lanmış 

Özürlü olan ve özü:ü kabul edilen 

ALLAH bilgisi, ALLAH'ı bilme ve idrak gtmö 


li 


Fermason denilen cem'iyyete mensüb ferdisrden her biri 


Koğulmuş, tardolunmuş 
Zulmolunmuş, haksızlığa uğramış 


Mâ'nâ, mefhum, anlam 

Yüksek anlam, ulvi mâ'nâ 

Başlama ve başlangıç 

Ücret ve mükâfaata nâil olan 

Hakiki anlamı ile mütenâsib başka bir anlamda Kullanı- 
lan kelime 

Sıgınılacak yer, melce”, 

Seref verme, övünülecek fill ve hareket 
Büğülenmiş, fitnelenmiş, Sihirlenmiş 
İlimde, san'atte ustalık ve beceriklik 
Hafi, saklı, gizli, gömülü olan 


— 4G 


N 


LÜGATLER 


. Te “ 
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ANLAMLARI 


üimekül- 
mevt 
Melâl 
Mel'un 
Wemdüh 
Memlük 
Mebni 
Memnü' 
Menbd' 
Mendüb 
Menfez 
Menfi 
Mensüh 
Mensüb 
Menzil 
Merci' 
Merdud 
weriü' 


Râsrtebe 
Mesübe 
Mes 
Mesö' 
Mesh | 
Mesil 
Mesmü' 
Meserret 
Mesken 


Meskenet 


Mes'ul 


" Mes'üliyyet 


Meşrut 
Meşveret 
Meşrık 

. Meşime 
Meşiyyet 
Pietânet 
Mev'iza 


Mewhibs İ 


ia “ip sn .. 


Ölüm meleği, Azragil 


Can sıkıntısı, usanç, bıkkınlık 
Lâ'netlenmiş, lâ'nete lâyık olmuş, çok kötü 
Övülmüş, medhedilmiş, senâ olunmuş 
Köle, esir, bende, başkasının malı 
Yapılmış, binâ edilmiş,.. dolayısıyla, demek 
Yasaklanmış, men'olunmuş, yapılmasına cevaz verilmemiş 
Suyun kaynadığı yar, pınar, kaynak 

İşlenilmesi câiz olan, fiil, müstehab olan amel 


“Girilecek mahal, delik, pencere, açıklık 


Olumsuz fili, yapılması uygun olmıyan, sürülen 
Nesholunmuş, hükmü kalkmış, silinmiş, yok edilmiş 
Nisbet edilmiş, tealluk olunmuş, akrabatanmış 
İnilen yer, konak, mesken, ikaametkâh 

Dönü:ecek yer, muracaat olunacak makam 
Reddolunmuş, def'edilmiş koğulmuş 

Ref' olunmuş, kaldırılmış, Peygambere kadar bütün rüvi- 
leri zikredilen hadis, 

Derece, rutbe, basamak, pâye 

Varılacak yer, menzil, mertebe 

Dokunma, el sürme, ulaşma, çarpma 

Çalışma, gayret sarfetme 

Eİ sürme, el ile sığama 

Eş, misil, nazır, benzer 

İşitilmiş, duyulmuş. 

Sevinç, ferah, sürur | 

Oturulacak ve iskân olunacak yer 

Miskinlik, beceriksizlik, fakir, zarüret 

Sorulmuş, sorumlu duruma düşmüş 

Sorumluluk, sorulma hakkolmuş. 

Şart kılınmış, bir şarta bağlanmış, şartlı |“ 
Rey veyâ mutaalâag alıp verme 

“Güneşin ve yıldızların doğduğu taraf, doğu ' 

Döl yatağı, son «rahimdeki suluk 

Dileme, iraade ve arzü etme, istek 

Sağlamlık, dayanıklık, salâbet İ 
Övüt, irşâd, dini nasihat vi i 
Atıyye, ihsan, vergi ve hibe 
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Ö ANLAMLARI | 


İRİNLİ İİ ENİNÜREEM RİNİN İLİNE ANAR n011 EŞ 


Mevkif 
Mevkifi 
Ekrem 
Mevsuf 
Mezheb 
Meziyyet 
Mezkür | 
. Mezmum 
Miâd 
Mihâd 
Minber 
Mısrü' 
Mizan 
Muâhaze 
Muâkabe 
Muallâk 
Muallakun 
Aleyh 
Muümele 


Mudrız 
Mudtebe 
Mucz»am 
Mubâlağa 
Mubâreze 
Mubtıl 
Mücib 
Mücebince 


Mugaalata . 


Muhal 


Muhdalefet 


. Muhaddis 
Muhaffef 


Muhüasama 


Muhaasib 
Muhit 


Mukaabele. 


Mukadder 


Mukadderât : 


Durulacak yer ve ayak üzerinde durma 
Kerametli mevki' Kıyâmet günü mü'minlerin duracakları 


.yer 


Vasıflanmış, bir sıfatı haaiz olan 
I'tikadda tutulan yol, tarik ve meslek 


- Fazilet, şeref, ehliyyet ve güzel huy 


Zikredilmiş, anılmış 


Zemmolunmuş, kötülükle anılmış, ayıblanmış 
Bir vâ'din yerine getirileceği zaman veyâ mekân 
Yatak, döşek, bisat 


Câmide hatıbin hutbe okuduğu merdivenli mahal 


“Şiirde bir beytin iki satırından biri 


Tarazi, mikyas, akıl ve idrak 
Azarlama, bir suça karşılık tekdir etme 
Azab vu ukübet, cezâ ve muâtebe 
Asılmış, iliştirilmiş, başka güne atılmış 
Üzerine asılın ve üzerine iliştirilen 


Karşılıklı iş yapma, birine karşın her hângi bir harekette 
bulunma 

Karşı gelen, muhaalefet eden 

Azarlama, kabahatı yüze vurup tekdir etme 

Tö'zim edilmiş, büyütülmüş, büyük, iri, gösterişli 
Abartma, sözü aşırı söyleme, üstün harekette bulunma 
Çarpışma, vuruşma, kıtallâşma, cenkleşme 

İbtaal eden, fesheden, kaldıran 

İcâbeden, sebeb olan 

İcâbınca, gereğince 

Gürültüye boğma, hataya düşürme ve yanıltmaya çalışma 
Mümkün ve kaabil olmıyan, imkânsız olan 

Karşı koyma, zidd gitme, uyuşmama 

Peygamberden hadis rivâyet eden, nakil ve idrak 
Hafifletilmiş, yenileştirilmiş, tahfif edilmiş 
Husümetleşme, nizâ'laşma, düşmanlık yapma 

Hesâb işlerinde mâhir ve bilgili olan 

İhaata eden, kaplıyan, etraafını çeviren 

Karşılaşma, karşı karşıya gelme, 

ALLAH tarafından takdir ve tö'yin edilen 

ALLAH Teğlönin takdir ettikleri 
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Mukarrabün : 


Muklm 
Muhkem 
Kurâcaat 
Muhsin 
Musibet 
Muhtekk 
KMiutacbık 
Kiutmsin 
Mitezile 
WMü'teber 
Muttal? 
Mikiasıf 


WMuteserri 


Bduvaafık 
Muz 
Muzaari' 
Muzeffer 
Muzmahil 
Muztarib 


Mubâvenet 
Muhâşeret 


Mübnem 
Mübstedâ 
Mübtelâ 
Piüberrâ 
Mücâdele 
Mücâhid 
Mücmel 
Piücrim 
Müdâhale 
Müdârâ 
Müellif 
Müfid 
Müflig 
Müfessir 
Mühmel 
Miükâfât 
Mükellef 


ANLARLARI 


ALLAH'a yakin olan melekler 

İkaamet ederi, sâkin olan, eğteşan 

Kavi, sağlam ve matin olma 

Bir iş için başkasına baş vurma 

Güzel amei yapan, iyilik eden, bonkör kimse 

Ölüm, âfet, beliyye ve felâket 

Bahalı satmak için mal: saklıyan, kötü kimse 
Muvaftık olan, uyan ve uygunluk yapan - 

Kaibi rauhat olan, emniyette bulunan 

Kaderi inkâr ederek haktan ayrılan topluluk 

Hatırı sayılan, i'tibarlı, kıymetli kimse 

Haberi ve mâ'lümütı olan, bilen ve künhüne vaakıf olan 
Kendisinde önemli vasıflar bulunan 

Bir şeye mülik olup istediği gibi kullanan 

Uyan ve uygun olan 

Zammolunmuş, ilâve edilmiş, katılmış 

Geniş zaman, hâle ve geleceğe delâlet eden 

Savaş kazanan, düşmana galebe eden, gadzi 

Zâil olan, yok olan, mahiv ve.perişân olan 

İztırab çeken, huzur bulmıyan, rahatsız olan 

Zid ve muhalif olma, uyuşmama 

Başlama, girişme, bed'etme, cimâ' etme 

Belli olmıyan, iyi anlaşılmıyan 

Başlangıç, isim cümlesinin başında bulunan kelime 
Tutulmuş, giriftâr olmuş; düşkün . 
Haali ve beri olan, münezzeh ve öri olan 

Atışma, tutuşma, çekişme ve mahaasama etme 
Din uğruna harbeden, çalışan ve cehdeden 

Kısa ve muhtasar olan, az kelime ile anlatılan fikir 
Cürüm işleyen, kabâhat yapan, suçlu ve kâfir kimse 
Sokulma, karışma, el sokma, girişme 

Müdâhene etme, senli benli olma 


Eser yazan, kitab te'lif eden 


Faydalı olan, bir işe yarayan, hayırlı. 
İflâs eden, parasız pulsuz kalan 
Tefsir eden, açıklayan, Kur'ânın anlamını izah eden 


Bırakılmış, terkedilmiş, bakılmamış, İ'tinâ edilmemiş 
Bir hizmete karşı yapılan iyilik veyâ verilen ücret 
Teklif olunmuş, Vazife verilmiş veyâ vergi yükletilmiş 
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Mükrem : İkraam olunmuş, iyilik yapılmış 
Mükerrem : Hürmet edilmiş, büyüklermiş, saygılı kimse 
Müuühaza ; Düşünme, teemmül etme, bir şeye dikkat etme 


Müidri : Kavuşan, buluşan. görüşen, rast gelen 

Wümâsil : Benzeyen, müşâbıh olan, nazir, nozire 

Mü'min : İnari ve imânın altı şartına imân eden 

Mümteni' O: İmtinâ'eden, çekinen,'muhal ve imkânsız clan 

Münddi O, : Nidâ eden, bağıran, çağıran ve i'lân eden 

Müngfık ».. Dışardan mü'min görünüp te içinden kâfir olan, içi dışına 
uymayan. 0 Ni 

Münâzeü O: Kavga venizâ'etme, çekişme, cidâl ve husümet 

Münâzara : Usul ve edeb dâiresinde mubâhcse ve mücâdele etme 

Münci : Kurtaran, necâtta kılan, halâs eden | 

Münezzeh O: Noksandan beri kılınmış, kötülükten uzaklaştırılmış 

Münhasır O» Bir şeye tahsis edilmiş, il:ştirilmiş, Sıkısmış 

Münhemik Bir şey üzerine düşkün olan ve ondan ayrılamıyan 

Münif : Yüce, ğli, yüksek, bülend 

Münzir : İnzâr eden, korkutan, kötülükleri haber veren 

Mürdi : Helükeden ve.hüsranda koyan 

Müsbet : Olumlu, sağlam, söbit ve mevsük olan 

Müstâ'mel O: Kuilanımış, eskimiş, yıpranmış 


.Müstecâb  : 
Müsanhar  : 
Müstekim  : 
Müstehak  : 
Müstesnâ : 


Kabul olunmuş, gereği yapılmış, karşılığı verilmiş 
zelil kılınmış, inkiyâd etmiş, Zabıt ve istilâ olunmuş 
Düz, doğru, iffetli, nâmusıu 

Hakkgiunan, hakka lâyık olan, hakkı bulan 
Çıkarılan, kuraldan Adaric kalan, ayrılan 


Müsteşrik (O: Şark milletlerinin an'ane ve ahiğkı ile meşgul olan 
Müşüâbih : Benzeyen, şebih ve nazir olan 
Müşöhid : Gören, müşâhede eden, inceliyen 
Müşövere © Danışma, rey ve mutâlaasını alma 
Müttefik : OUyuşan, anlaşan, ittitök eden 
Mütteki : 'ALLAfRI'ten korkan, ğünühlardan sakınan 

. Müteazzir O: Güçve zor olan, yapılması mümkün olmıyan 
Mütekâmil O: Tam ve kâmil olan, kemöle eren 
Mütekebbir : Kıbirlenen, büyüklenen, kendini büyük gören 
Mütekellim : Konuşan, söz söyliyen, tekeilüm eden 
Mütenebbih : Uyanık ve dikkatli olan, aklı başında bulunan 
Müvekkel O; Bir işe bakmıya vekil tö'yin edilen 
Müyesser (O: Kolayca haasıl olan, kolay ve âsün olan 
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N 
Nöçiz : AÂcizvezaifolan 
Nüdide : Görülmemiş, emsalsiz 
Nâfile : Vöâcib olmıyan ibâdet, flil ve iş 
Nâr : “Ateş, cehennem, cehennem ateşi 
Nöşi : Neş'eteden,ileri gelen 
Naatıkö : Düşünüp söyleme hassası, güzel söz söyleme iktidârı ve 
istidadı 
Nâzil : Nüzül eden, inen 
Nakisa : Eksiklik, ayıb, kusur, kabahat, şâibe 
- Nünkör : İyiliğe şükretmiyen ve unutan, iyiliği inkâr eden, ni'met 
bilmiyen. : 
Nass : Anlamı açık olan Kur'an âyetleri, hadisler 
Nozm : Tertib, nizam, vezinli söz. 
Nazmı Celii : Yüksek nazım, Kur'an âyetleri 
Nazar Oo. : Bakma, bakış, göz, nigâh 
Nazir : Misli, benzeri, eşi 
Nedâmet : Nâdimolma,pişmân olma 
Nefha : Ağızdan çıkan yel, nefes ve-soluk 
Nefs : İnsanınzâti, şahsı, kendisi 
Nehi : Men'etme, yasaklama 
Nehi Anil - Kötülüklerden men'etme 
münker NN | 
Nesh : Silme, bozma,lâğvetme, hükümsüz bırakma, ibtâl etme 
Nesil : Soy sop, zürriyet, sülâle, bir babadan gelenler 
Neşriyyât O: Yayma,dağıtma, şâyi' etme | 
NMeşvünemâ : Meydanagelme, büyüme, çoğalma | — 
Nezâhet : Pöâklik, temizlik, iffet, ruh temizliği 
Nidâ * Bağırma, çağırma, seslenme, ünleme 
Nifak : İyi yüzlülük, dinde riyâkârlik 
Nisbet : Alâka,münâsebet, iki şey arasında ilgi 
Nübüvvet : Nebilik, peygamberlik (o | 
Nüfüz : İçinegirme, işleme, bir yandan bir yana geçme 
Mot » Bir şeyi hatırlamak için yazılan yazı, işâret 
Nükte : Sözünince,nâzik velâtıf anlamı 
Müzül : İnme,nâzil olma 
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Me a 


Pramit 
Püryân 


Racül 
Rağbet 


Rasül 


Razzakı 


âlam 


Ranm 
Rahim 


“Rahim 
Rahmân 


Rahmet 
Remz 


, Reyhan 


Ricz 
Rıdvan 


Rihi Sarsar 


Risâle 
Risdlet 
Riyâ 


Rubübiyyet 


Rucü' 
Rüh 


Ruh âlemi : 


Ruh Emri 


ANLAMLARI *” 


P 


i Mısır Fir'anlerinin yaptırdıkları ehramlar 
Pişirilmiş, kebab edilmiş 


R 


Erkeklik çağına gelen insan, adam, kâmil insan 


© Şiddetli arzu ve istek 


Elçi ve peygamber 
Bütün canlıların rızıklarını veren 


Acıma, şefkat ve merhamet etme 


Döl yatağı, hısımlık ve akrabalık 


Yarılgayıcı, esirgeyici, acıyan ve merhamet eden 
Yarılgayan, esirgeyen anlamına ALLÂH'ın sıfatıdır 
Acıma, esirgeme, merhamet etme 

İmâ ve işâret etme, şekil ile işâret etme 

Feslikân ve güzel kokulu ot 

RICİS gibi necis ve pislik, demektir, azab anlamiınadır 
Raazi olma. Kabü! etme, rıizaa ve sürür 

Şiddetli kasırga, helâk edici rüzgâr 

Mektub, az sahifeli kitab ve mecmua 

Peygamberlik, elçilik, haber 

İki yüzlülük, içi dışına uymamak | 

İlâhlık, sahiblik, efendilik. » 
Geri dönme, avdet etme, cüymü 


- Hayât cevheri olan can, kuvvet ve hareket 


Ruhların durumları ve yaşayışları 
Ruha âid işler ve bilgiler 


Yerinde duran, kımıldamıyan, hareketsiz olan 
İşitme duygusu ve'işitme kuvveti 

Yıldırım, gökten inen ateş 

Polis noozırı 


— Yarayışlı, elverişli, uygun 
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Saani' 
Saanii 
hakiki 
Subır âyeti 


Safha 
Sahraa 
Saltanat. 
Samimi 
Sanem 
San'at 
Abidesi 
Sayha 
Seüdet 
Seci' 
Seciyye 
Seföhet 
Sefih 
Se'b 
Senâ 
Serzenş 
Sevk 
Seyahat 
Seyyie 
Sibak 
Sıdk 
Sifat 
Ukbüâ 
Sihr 

. Sikke 
Sinni 
Şeyhühat 
Sitem 
Siyak 
Sudür 
Sunü' 
Süreti Hal 
Sür 
Süj Kasd 


" Ova, kır, çöl veyâ beydoün 


Yaratan, hatkeden, yapan, san'atkâr 
Hakiki san'alkâr, hakiki yaratan, ALLAH'ın sıfatıdır 


Müşriklerin ezâ ve işkencelerine karşı sabır tavsiye eden 
âyet | 
Bir cismin yüzü, bir olayın veyâ bir kısmının süreli cereyânı 


ş 


: , Devlet, hükümet, pâdişahlık 


Hüsnü niyyet, haalis, hakikate uygun, içten, yürekten 


Her neden olursa olsun, tapılan Şey 
Gelecek insanlara kalacak olan kıymetli san'at eserleri 


Bağırma, çağırma, nâ'ra atma, avaz 

Huzur, rahat, bahtiyarlık ve sevinç 

Düz sözlerde tıkra soniarının kafiyeli olması 
Huy, tabıat, yaratılış, ahlâk ve karakter 
Arıtsizzık, terbiyesizlik, ahmak, budalalık 
Akıisız, budala, ahmak, terbiyesiz, edepsiz 
Soyma, zorla alma, sırkat, yağma 

Övme, medhetme, iyilikleri sayma 

Büşa kakma, tekdir vetâ'zir etme, çıkışma 
sürme, iletme, gönderme, ulaştırma 
Yolculuk yapma, uzun yolculuğa çıkma 
Gürâh, suç, kötülük, şer amel, hata ve kabahat 
İbârenin yukarı kısmı, üst tarafı 

Doğruluk, hulüs, kctd selâmeti 

Hal ve keyfiyyet, durum ve süret 

Razi ve hoşnud cima, Dâri ukbâ âhıret evi 
Büğü, büğü gibi kuvvetli câzibe 

Akça ve paranin nakışlarını yaptıkları demir 
Kocalık yaşı, ihtiyarlık devri 


Zuiüm, haksızlık, cefâ, güce gidecek muâmele 
Sözün gelişi, tertib ve düzeni, silsile 

Sadır olma, vuküa gelme, zuhür etme 

San'at yapma, amel etme, fiil, iş, kâr 

Hal yolu, hal çâresi 

Şehir ve kasabaların etrafına yapılan duvar, kale 
KÖtü kasd, kötü niyyet, kötü İŞ 
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Süfli 
Süm'a 


Saibe 
Samil 


Şuraovet 


Sakı 
Şart 


Şendüuüet 


Sendat 
Şemsü 
Kamer 
Sersi 
Serh 
verici 
Serii 
Şeri 
Serik 
Şetm 
Sior 
Siir 
Sikak 
Sın 
Suur 
Sumül 
Şuru' 


Tübiin 
. Taaği 
Toahi 
oTâ'sir 
Tü'c:l 
Ta'kıb 


Teakkul 


Tö'hk 
Tö'riz 


ANLAMLARI 


;# 


Dbaşkc:arına duyurma ve bildirme, gösteriş 


> 


Ayıb, noxsan, yaramaz, murdar nesne 

saran, kabiıyan, ihtivâ ve inacta eden 

Sefaigi, tâli'sızlik, Dedbahtlık, haydudluk, şakilik 
Setli, tâli'siz, bedbaht, serkeş, haydud, sapık 


. Bir şeyin yapılmasına bağlı diger şey, esas 


Gördüğünü ve bildiğini mankeme huzürunda ifâde etmek 


Çirkiniık, kötülük, fenâ'ık, haböset, rezâlet 
Güneş ve ay 


Büyükiük, ululuk, vükseklir, izzet ve celği 
Açma, çenişıetma, izah ve beyân etme 
Doğru yol, ALLÂH'ın kaanunu, şer'i şerif 
Mubârek, şeref sahibi, kiymeili ve temiz olan 
Şeriat, kaanCnu iâhi 

Arkadaş, ortak, refik 

Sebbetn.e, sövüp sayma, azarama 
Aidmet, eser, nişân, parula 

Vezinli ve kactiye'i scz 

Ayrılık - uygunsuzluk, nefret ve ihtilâi 
Ayıb, leke, noksan, kusur ve kabahat 
Tehmelme, aniama, idrâk etme ve zekâ 
Sâm:l olma, kaplama ve ihdata etme 
Beü'etme ve baş.ama 


T 


Sahabe ile görüşen ve onlara tâbi” olan kimseler 
Azgın, âsi serkeş ve haddini aşan 

Pâk, temiz, nazif, arı 

İfâde ve beyân 

Acele ettirme, çabuk yapılmasını isteme, sıkıştırma 
Ardına düşme, koğuşturma, peşint bırakmama 


Akletme, anlama, ftehm ve idraak &tme 
Asma, iliştirme, muhakemeyi geri bırakma 
Mucmmâlı söyleme, dolayısıyla anlatma, genişletme 


— gü? — 


4 


Mİ tel 


'LÜGATLER | 


Tö'tü 
Tâzm 
Tabiat 
Tatsil 
Tatdil 
Tahdid 


Tahmid 
Tahric 
Tatırif 
Tahriş 
Tehoyyül 
Tohzir 
Taht 
Takdim 
Takdis 
Takdir 
Taklid 


Takrir 
Takva 
Totti 
Tard 
Tasvir 
Tasorrul 
Tatbik 
Tatyib 
Tavof 
Tazyik 
Tedlâ 
Teaccüh 
Teokkul 
Teolluk 
Tebdi 
Tecelhi 
Tecelliyâtı 
ilâhiyye 
Tedebbür 
Tedbir 
Tedre 
Tedarrü' 


ANLAMLARI 


İşlemez haale koyma, içsiz ve güçsüz bırakma 
Büyültme, hürmet etme, ağırlama . | 
Göklerde ve yerde mevcud olan eşyânin umümi 
İzah etme, uzunca ve-etraflıca anlatma 

Bir şeye üstün nazarı ile bakma, tercih etme 


- Hudud tâ'yin etme, Sınırlama, tâ' 'Tif etme 


Şükür ve hamdetme, ELHAMDÜ tillâh, deme 
Çıkarma, meydana koyma 

Bozma, değiştirme, tebdil ve tağyir etme 
Sürtme, gıcıklama, incitme, acıtma 

Zihinde bir şeye vücud verme, tasariama | 
Sakındırma, hazer ettirme 

Hükümdara mahsus koltuk, köşk 

Öne geçirme, tanıtma, tâ'zim ile verme 


- Pâk ve temiz yapma, mukaddes tutma, senâ etme 


Olacak bir şeyi Vâcıb Teâlânın ezelde tâ'yin etmesi 


Bir adamın veyâ hayvanın yaptığını aynen yapmağa çalış-. 


ma ; 
Kararlâştırma, dil ile ifâde ve beyân etme, anlatma 
Korunma, günâhtan sakınma, gözetme 
İyilik ederek gönül alma, lütfetme, yumuşatma 
Koğma, def'etme, uzaklaştırma 
Süret verme, güzel tâ'rif etme, resim yapma 
Saahib olma, istediğine göre idâre etme 
Uygulama, uyuşturma, karşılaştırma” 
Heş yapma, iyilikle muâmele etme, gönlünü alma 
Dotaşam, bir şeyin etrafında dönme 
Sıkıştırma, darlaştırma, zorlama 
Çok yüksek ve çok yüce oldu . 
Şaşma, hayretis kalma | 
Akletme, anlama, idraak etme 
İlişik ve olökalı olma, bağlılık ve münösebet 
Değiştirme, başka bir sekle sokma 
Açılma, görünme, ayân olma 
ALLAH'a öld tecelliler ve görünüşler 


J 


ti; 


Fikreime, düşünceli olma 

İyi sonuca varmak için sebebler hazırlama, evirip çevirme 
Üerece derece ilerletme, avutarak neticeye götürme 
Huşü' ile alçak gönül ile yalvarma 
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Teemmül Derin düşünme, etraflıca mülâhaza ve tefekkür etme o. 
Tefâdul Yükselmede rakaabet etme, mikdar fazlası 
Tefekkür Düşünme, fikretm2, derince mülâhaza etme 
Tefrit : Ortanın altında tutma, israf ve ihmâl etme 
Tefsir İzah ve beyân etme, Kur'ânı izah eden kitab 
Tefevvuhât Hakikate uymayan sözler ve boş lakırdılar 
Tehaffuz : Sakınma, hazer etme, tehlikeden korunma 
Tehdid : Korkutma, korku verme 
Tehlil : Lâilâheilellâh, lafzı celilini zikretme 
Tehammül : Yüklenme, dayanma, katlanma 
Tehassür . Hasret çekme, elden giden bir şeye üzülme 
Tehevvür o; Hiddetlenme, düşünmeden saldırma 
Tekaddes : Pök ve mubârek oldu, aziz ve kavi oldu 
Tekbir : Büyükleme, ululama, ALLÂH'üekber, deme 
Tekellüm o: Konuşma, söyleme, lâkirdretme | 
Tekfir Küfür isnâd etme, kâfir, deme, bir kimsenin küfrüne hük- 
metme. 
Teklif : Bir kimseye zor bir şey yükleme, külfete sokma 
Tekzib » Bir şeyi yalanlama, yalandır, deme 
Telezzüz » Zevk alma, hoşlanma, lezzet duyma 
Tetekki : Fikir veyâ bilgi alma, kabül etme, bir günâ anlama 
Te'min : Emin kılma, emniyyet verme, sağlamlaştırma, korkulma- 
yacak bir haale koyma ' | 
Te'minat Emniyyetler verme, zarari karşılayacak nesne verme 
Temhid Serme, açma, döşeme, düzeltme 
Temenni Arzu edilen şey, istek ve taleb 
Temcid : Tö'zimvesenâ etme, ağırlama, sabaha karşı minârelerde 
okunan düğ | 
Temsil Benzetme, teşbih etme, bir şeyin aynını yapma 
Temsili : lemsile ğid benzeri yapılan şey 
Temkin » Vakar, sebât, metânet, ağır başlılık 
Tenâvul : Nail olma, uzanıp alma, alıp yeme 
Tenvir » Aydınlatma, nurlandırma 
Tenâsü!l' : Birbirinden doğup üreme, nesilleşme 


Yavaş yavaş inme, kibirsizlik, gönül alçaklığı 
Eğlenme için gezip dolaşma 

Pâk etme, kabâhat ve noksanlardan beri kılma 
Indirme, peygambere İndirilen vahi Kur'anı kerim 


Tenezzül : 
Tenezzüh o: 
Tenzih : 
Tenzil , 
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Tenzilin her 
necmi 
Terkib 


Tercih 
Tertib 
Teraahi 
Tesâdüf 
Te'sir 
Teori 
Tesbih 
Teshir. 
Teskin 
Teselli 
Tesniye 
Tesviye 
Teşâvur 
Teşebbüs 
Teşbih 
Teşkilât 
Teşrih ilmi 
Teşri' 
Teşrih 
Te'vil ehli 
Tevdazü' 
Teva'uz 
Tevbih 
Tevcih 
Teveffi 
Tevehhüm 
“Tevhid 
Tevfik 


Tevfik ehli 
Tevkir 
Tevessül 


Tevzi' 
Tesarruf 
Tesadduk 
Tergib 


ANLAMLARI 


Kur'ânın her bir âyetinin indirilme safhası 


Çeşitli mada eri bir oraya getirerek yeni bir şey meydana 
getirme 

Bir şeyi digerine üstün tutma, daha ziyâde beğenme 
Sıraya ve düzene koyma, hazırlama 

Gevşek davranma, tenbeliik, gayretsizlik, ihmâl 
Bir birine rast gelme 

İz ve eser bırakma, içine işleme 

Nazariyye ve bir şey hakkında akli hüküm 
Sübhânellâh diyerex ALLAH'ı tesbih etme 

Zelil kılma, itâat ettirme, alçaltma 

Yatıştırma, rahatlandırma, sâkinleştirme 

Avutma, rahat olma, ümidle gamı def'etme 
İkileştirme, ikiye delâlet eden söz 

Düzelime, bir birine müsâvı kılma, ayni kiymet 

Bir birilerine danışma, müşâvere etme 

Bir işe sarılma, yaıpşma, tedârik etme 

Benzetme, müşöbih kılma 

Örkütler kurma, şekiller verme, vücüde getirme 
İnsan vücüduna âid bilgi, biyoloji ilmi 

çeriadte İsnĞd ve nisbet etme, kaanun yapma 

Bir şeyi açma, başka bir anlam ile izah etme 
Te'vil yapan ve bunu yapmağa kudreti olan 

Alçak gönüllülük, kibirsizlik 

Vö'zu nasihatı kabül etme, övüd alma 

Azarlama, tekdir ve tâ'zir etme 

Yöneltme, doğrultma, rütbe ve mahnsıb verme 
Vefât etme, öldürme 

Vehme düşme, tehayyül etme, farz ve tahmin etme 
Tek ve nazirsiz kılma, bire indirme, bir etme 
Uyuşturma, düzeltme, barıştırma, münâsib yapma 
b.rleştiren, barıştıran, uyuşturan kimse 

Ağır'ama, tâ'zim ve hürmet etme 

Seceblere sarılma, bir şeye başlama 

Ayırma, dağıtma, taksim etme 


Sahıb ve mâlik olma, İstediğine göre hareket etme 
Sadaka verme, iyilik etme 


Rağbet ettirme, teşvik etme, istek verme 
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ANLAMLARI 


Tezekkür 
Tezkir 
Tezammün 
Tzyif 

Tib 

Tilâvet 
Tüfan 

“ Tufüliyyt 
Tuğyân 
Tüli kıyam 


Ufuk 
Ukübet 
Ulviyyet 
Uruc 
Uzuv 


Ülühiyyet 


Ümmül-kitab : 


Unsiyyet 


Vâcib 
'Vafi 
Vâhid . 
Vöki' 
Vâkıa 
Vâsi' 
Vâsita 
Vöârid 
Vahi 


Vahdâniyyet 


Vö'd. 


Vaid 
Vasıf 
Vesâyâ 


Düşünme, haatıra getirme, bir iş için konuşma 
Zikretme, hatırlatma 


Ihaata etme, haavi ve şâmil olma 

Bozma, eğlenme, tahkir etme, çürütme 

Pâk, temiz, iyi, hoş, â'lâ 

Okuma, Kur'an okuma 

Suların taşıp her tarafı kaplaması, şiddetli yağmurlar 
Çocukluk, küçüklük, sabâvet 

Haddi aşma, zulmetme, taşma 

Uzun müddet ayak üzerinde durma 


" 
Gök ile yerin birleşik gibi olan yeri 
Cezâ, azab, elem ve ıztırab, eziyet 
Yücelik, yükseklik, âli olmak 
Yukarı çıkma, yükselme, suüd etme 
Hayvan veyâ insanın bir vazife gören parçası, organ 


ALLAH'lık, tanrılık, mâ'budluk 


Kitabın anası demektirki, levhi mahfuzdur 
Alışma, alışıklık, me'nüs olma 


14 
İcâbeden, zarüri ve lâzim olan 
Ahdini yerine getiren, kâfi ve tamam olan 
Tek, yalnız ve münfterid olan 
Vuküa gelen, zâhir olan, meydâne gelen 
Vâki' olan, hâdis olan şey, vak'a 
Geniş, enli ve uzun olan 
Bir şeyin vuküu için araya giren miyanctı 
Vürüd eden, suya gelen 
Bir hak ve haberin ALLAH tarafından bildirilmesi 
Teklik ve yalnızlık, yalnız olanın haali, ALLÂH'ın birliği 
Söz verme, ALLÂH"'ın âhirette mü'minlere vereceği ni'met- 
lerin ahdi 


ALLAH Teâlânın âhırette kâfirlere vâ'dettiği azab 
Bir şeyi tâ'yin ve tö'rif eden söz | 
Yapılması başkasına emânet edilen hüküm ve arzülar 
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Yevmji telâk : 


Yevmi Tenâd : 


Zaalim 
Zarüri 
Zebâni 
Zebün 
Zecr 

Zelie 

Zelil 
Zenb 

Zikr 

Zillet 
Zimemdâr 
Zuhur 
Zulmâni 
Zulmet 
Züum İ . 
ZUli , 
Zümre : 


* 2'si ma e “Ma ı 
Aa r 
*, , a 
- < a 
LÜGATLER O(oOANLAMLARI or $ 
Vecd Aşk veyâ sürurdan doğan heyecân, şevk ve sürur haali 
Vech : Yüz, şekil, süret, tarz, ve ÜSİÜD o. v 
Vehbi : Yaratılış ve tabii hdi: 
Vehm “3. Aslı ve esası olmıyan bir şey hakkında kuruntu, zihnin 
i © tasavvuru” 
Veli » Sâhib, yardımcı, efendi 
Veli ohd : Bir hükümdârın yerine geçecek olan aday İ | 
Velyetme : Bir birinin ardından gelme, biri digerini tâ kib etme 
Veyi | : Yazık, vay haline, cehennemde bir vadinin adı 
Vicdan » İnsana yaptığı iyiliği veyâ kötülüğü duyuran iç duyğusu 
Vikâye Koruma, hifzetme, hımâye eyleme 
'Vizr - >» Yük,ağırlık, cinâyet; hata ve günâh 
Vukü' Husul bulma, zahir olma, meydana gelme 
YY. N 
Yes : Ümidsizlik ve fütur o. 
Yemin Kuvvet, kudret, and've kasem 


Kavuşma günü anlamına. kıyâmet gününün isimlerinden 
biri 


Bağrışma, çağrışma günü demektirki, kıyâmetin bir ismi- 


dir. 
Z i 
Zulmeden, haksızlık yapan, merhametsiz ve » göddür kimse 
Mecbüri ve kat'i lâzim olan 
Ehli cehennemi ateşe atmıya me 'mur olan mahluk 
Zaif, kuvvetsiz ve dermansız olan 
Men'etme, koğma, tekdir ve tevbih etme 
Hata ve küçük günâh, ayak kayması 
Hakir.ve hor olan, itâat eden, deni ve alçak 
Suç, günâh, kabahat, cinâyet, ism 


“Anma, yöd etme, haatıra getirme 


ALÇALMA - aşağı düşme, engin olma 

Bir devleti ve.bir hükümeti idâre eden sorumlu kimse 
Görünme, meydana çıkma, zahir olma, husul bulma 
Karanlık olma ve karanlığa mensüb 

Kararılık, nursuzluk, ışıksızlık 

Doğru veyâ yanlış bir fikir, zan, vehim 

Horluk, alçaklık, itâat etme ve boyun eğme 

İnsan topluluğu, cins, nevi”, fırka ve tümen, 


— 452 — 


g . si ra, . “öz * : , Mü 4 me iğ 
e e, SR YE, İİ. ri sty : e 
.. * 


e 
.i 1s yanii” 16 EPA, ,* i . k? —. İl 


İYAT,) 


Ni , . N 
, ; p il , 
, ' : 
> ' , v Ni - 5 
1, 5 , R 
- ” j -, N , 4 
. : Dr e İç , . : .. 
4“ , Pp , is , 
, i i 
. la 
z ” 
? 7 i 3 * a > z Si LU 1 ? : 
, ' ", k . |, 
i ' . * ö li 


© 


” 

» 

Li 
. 


— 


— 
. 
» 
> 
J 
- 
İsi 
# - 
- * 
m. 
- - 
- 
. 
bei “ 
r . 
. 
” 
» 
* 
7 p— 


r Tv 
. 
â 
m — 
—— 
, 
e 
“ a 
.. 
“ 5 
GL 
. 
v 
. e, 
0 - 
'a 
- #.. 
pa ; 
3- 
Y iyi 
. Li 
- a 
- ğ 
t 
. ai 
- 
. 


. 
. 
pa 


” 


AT, KAAF, EZZÂR 


. 
. 
m 
” 


/E ERRAHMAN) 


> e 


" 
> 


Sever No. 5 . 


EL-HUCUR 
V 


4 


2 


Sala 
La 
p 
— 
*. 
. 
si 
j 


. 
- 
Li 
Pl 
> 
. 
*.- 


» 


-: 
* 
— 
N ii 
el 
Li — 
m» 
» 
1 
» 
— 
İ 
> 


) 
EMİRO 
“OFS 


y. e p. p *k i l | . ' p. Ky mi T, ? ' ğı. xi a al #.ş vi ; - ,od ğ 
1 İç ” M NR e ,* ETİ ” ie ( 4 . Li iv * “ La * Ni bei . ai Mi | . , 
gi t, en ye Si Ne # |ve Rk) ( X bni ED dağ vi U . X gi ' pi < #ia iğ “ex Pöyi 
, p , yı B >» Yı . N , p , , 1 çil 8 “U ” K Mr A 
” ; i ç LU “ö. a İN g li Şo pi, GA be ba < ii N e) 
t , ) , - / 
i! VW İad'i , 1 ! .* ., 4 
Ex Ul. , | 
İl # . 


» 


- Saç 
Bask 


EL-KAMER 
KUZUCULAR 


, 


- 


YAZAN 
Eski. 
K - Hayı 


, 


(SÜR 
a 
3 
YA 
DAĞITIM YER 


» 
. 


ei 
—. 
“u 
Ap. 


r 
— 
i 

«m 
i. 
.—- 


ğ 
Bi 
za 
: 
g 
ö 
N 
.. 
19 
*Z 
Le 
N 
- ,- 
a 
> 
e 
i 


pa 
. 
DM gi 
.« 
< 
-, 
bd 


TAHSİN 
KON 
Soka 


' 


ENNECM 


/ 


e. 
İ 
“Adak 


4 
— . 
... 
: 
O. 
—- 
.” 
- « 
» 
A. 


ez 
maa 
ai 
“ 
.. 
pi 
»- 
5 
.— 
ma 


TÜR, 


* tey,» di 
id : ' a : Yı, »' pe m Gin ia ı 
va i i ? zu .P 0118 di : j N ei e j e -;. 
: “, ? LEY Kr 5 .", '. * adi * iy iş 4 Ki * , v5 pi “ N 


, i” a ” 


Vak” iş 
( r z , : , i ' & p 4 i i 
y KN tir te e , , vi LL Ey pt vt ll EE Pe LOM or e Lr ie 
ig Dap yin si kay il : 1 : il . “ri m Ni nl ... . di? , ve .. “.. 
; ( La v 4 a * ş NU — di - , Li , Li! mem / : E$ Y iğ gi | ış? > (4 . ki ; pi ! Nİ z di “ » 
e nn UN e 4, * ,* g in - I vi. re si, e İ N 
YAĞ ra PEN go e e ia NR Year e va 
<A“ “ kN i 3. iğ Kac, » . P ; t Ş > : KUP N . a H *ı “4 A v” “yiye. b... b ç v ix 
çe Pp a e e , i Na a t e Rİ vş ea ye 11 Çar ale e O i |: 
N , ..— .* . . kd ii l k, N j , , “ : 
iz i <A < N gt Bindi 4 AR vie” şey, * L 1 , di ' h p ah. v. , 
U A — - AZ - “j : a . N ' 1 N < : . z e, LO i ği a e “ yl 2 a > Ri n 
e da .... . Eh“, | me ğ Ni i 0 ve ya 2 w#r / > ğe ya İ e | 
“e P v va, ..” e .* YI > i , , e. ; N Wi ği “ i . il i di, : | 
“> » 4 , . . .. . a.a vw b 4. LE . ..: , vü # “ik : | Ne : ; ». “e | 
ğer ; R * «il, gi “|, RE a “Y gp N K ye A | 
| “ Li . “ . i'p .* i * ai e , di Va / iz X "y i | Ji i 
.— 5 > N 4 Ma; i yi , m Pa / ! ve — . J 4 — ii Vİ N < " De po — Bg 
: . , : . Lİ . 4 Ni A vi ». .*, di e  .. Pe e. 
a Ki : — ' fi fı a ı n k* , rp e ' Ve a, i şi Ke“ X N R pe N 
4” rt ' Mi e ,! ' va ı ie : e » * “a 5 |“ N N N ye 5 i 
yi a i ei “si, r, ! i id ii VE r.a ii va ' v4 vr N gu. 1, aa n . i 
i Bi i e e “ri A O m — ( ba', Li * b | va 3 Aİ ı 
Li e» 5 ra “a Ü : > .|p* .k a ' i pu i r ' » 
8 Nİ e , İŞ”, , - a ; > N Di iü : L ; 
' ' , i “2. . N . N il 
.'r » , : .. a Dd i < , 4. " - j 
i : -; İL Z $ p 
, 


DİKKAT 


a“ 


Bir izöh ; 


Esbâbı Nüzül adlı tafsiri yazmağa başladığımız zaman, sebebi nüzül- 
leri mâ'lüm olan öyetleri kitaba alıyor, sebebi nüzülleri mâ'lüm olmıyan 


âyetleri kitaba almıyor ve tefsiri böyle yazıyorduk. 


Sonra, bütün âyetlerin kitaba alınması hakkında okuyuculardan mek- 
tüb almıya başlayınca : Önceki karardan vaz geçerek bütün âyetlerin tefsir- 
lerini yazmaya başladık. Ne yazıkki, bu zamana kadar kitabımız, sekizinci 
cilde kadar çıkmış bulunuyordu, Bundan sonraki cildlerde hiç bir oöyet 
kalmamak üzere hepsini kitaba dercetmiş bulunuyoruz, Önceki cildierde 


kalan öyetlere gelince ; 


Sonradan bu üyetlerin tefsirlerini de yazmış bulunmaktayız. On dört 
cilde kadar olan esas kitabın basımı bittikten Sonra; kalan âyetler buna. 
ek olarak. TETİMME ismi altında iki cild halinde basılıp okuyucularımızın 
- mutâldalarına arzolunacaktır. Özür dileriz. DÜÂ buyurun! 


H.T.E. 


On Birinci Cildin Fihristi 


Suhfe KONULAR 


I Kepek; 
il Bir açıklama 
tl İçindekiler 
kl Şİ” öyetleri 
Âyetlerin yüksek anlamlar 
Sebebi nüzülleri, tefsirleri, putların ocizleri 
Kıyâmet, günü putların müşriklere düşman olacakları 
Kur'an öyetlerine müşriklerin «sihir» demeleri 
ku SU 6 Ayetleri, yüksek anlamları ve nüzülleri 
Eg 5 Âyetinin tefsiri 
Âyeti celilenin mensuh olup olmadığı | 
vol ali 5 Âyeti celilesi 


© wo. o YG nEM IM a 


10 Hikmetli anin ve sebebi nüzülü 

11 Abdullâh bini Selâmın imâni 

12 .  İsraail oğullarının kimler olduğu. 

13 Hazreti Muhammedin Tevratta yazılı vasıfları i 

14 Ooo Yahüdilerin kötü huyları ve yüzsüklükleri 

15 Yukarıdaki tefsirin neticesi 

16 O las şii Jü, Âyetlerive anlamları 

17 Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

18 A gi Ji, Âyeti celilesinin tefsiri 

19 ölü, İJ cçilal Âyetinin tefsiri 

20 İstikbâlin kâfirlerinin daha şiddetli olacakları 

21 adi OY eyy Âyeti'celileleri ve anlamları 

20 Sebebi nüzüllöri; Hazreti Muhammed ile Ebü Bekrin ticârete git- 
meleri 

23 Annenin evlâd üzerindeki hakları 

2& o o Çocukların doğum müddetleri | 

25 Ebü Bekrin anne ve babasına düğsi ve. temiz ahiğkı 

20 


Ebü Bekrin Hazreti Muhammed ile arkadaşlığı 


oy 
Sahife KONULAR 
27 Kİ 3! aiJ Ji si, Âyetleri 
28 Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
29 Âyeti celilelerin tefsirleri 
30 İnsanlar gibi cinnilerin de doğup öldükleri 
31 gl pe ay Ayetleri, anlamı ve sebebi nüzülü 
32 Hazreti Muhammedin ve eshaabının yokluk içinde yaşamalar' 
33 Hazreti Ömerin Cöbir bini Abdullâha ihtarı 
34 eti ii, Âyeti celileleri 
35 Âyetlerin yüksek anlamları 
36 Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
37 Hüd aleyhisselâmın Ahkafta kavmini inzâr etmesi 
38 Âd kavminin rüzgârla helâk olmaları 
39 o Helâklarına dâir çeşitli rivâyetler | 
40 Âd kavminin Mekkelilerden daha kuvvetli oldukları 
41 Çeşitli rivâyetlerin özeti 
42 İp Kİ iy Âyetleri 
43 Âyetlerin anlamları ve tefsirleri 
â4 Cinnilerin Kur'ânı dinlemeleri 
45 ALLÂH'ın Rasülünün Tâiften dönerken gördükleri 
46 Bu hususta âlimlerin çeşitli rivâyetleri | 
47 Cinnilerin kimler olduklarına dâir rivâyetler 
48 Cinnilerin Rahmân süresini nasıl dinledikleri “ 
49 Batnı Nahilde Kur'an dinleyen Cinnilerin başka başka kavimle- 
rin eşrâfları oldukları : 
50 Mü'min Cinter hakkında âlimlerin ihtilâfı o 
51 Hazreti Muhammedin Mekke dağında bir cin İle konuşması 
52. ons öiği İz Âşİ Âyetleri ve anlamları 
53 Âyeti celilelerin tefsirleri 
54 Ulül'azm peygamberlerin kimler oldukları 
55 Dünyâ hayâtının bir an kadar kısa olduğu 
56 Bir haacetin kabülu için yapılacak düğ 
57. Muhammed süresi hakkında mö'ldmât 
58 yay İyi ydi Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


Ellezine Lâfzı celilinin tefsiri 


1 Li 
I - » 
' 


Sahife KONULAR 
60 salgiy ilya öyiliş Ayetleri, anlamları ve nüzülleri 
61 Âyeti celilelerin tefsirleri 
62 sil çak o Âyetlerive anlamları 
63. Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
64 Müşriklere savaşın derinleştirilmesi 
65 Esirler hakkında yapılacak muâmele 
66 Beni Akilden alınan esirler hakkında hakemin hükmü 
67 ALLAH yolunda öldürülen mü'minler hakkında hükümler 
68 sela paz Ol İİ iyelik Âyetleri ve anlamları İ 
69 Âyeti celilelerin tefsirleri © 
70 5 VE lw kelimelerinin tefsirleri 
71 selyan il Âyetinin tefsiri 
7/2 Jı Kelimesi ve kâfirlerin hayvanlar gibi yaşadıkları 
7/3 Mi'desine bağlı olanlar hakkında bir beyt 
74 sd ğe ga Ayetleri anlamları ve nüzülleri 
7/9 Âyeti celilelerin tefsirleri 
76 ..dey gi Lİ Şu Âyetinin tefsiri ve cennetin ırmakları 
77 Kâfirlerin cehennemdeki feci' durumları 
78 vE pera a eyy Âyetleri ve anlamları 
79 Âyetlerin sebebi nüzülleri 
80 Kıyâmetin ansızın. geleceği ve alâmetleri 
81 Kıyöâmetin yakin olduğu ve istiğför hakkında mâ'lümüöt 
82 Hazreti peygamberin- Zâtine ve mü ü'minlere istiğfâri 
83 slide Âyeti celileleri 
84 Ooo Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri ' 
85 seYleçeilsi Âyeti celilesinin tefsiri 
- 86 ALLÂH Teölânın.münüfiklara lö'net ettiği 
8/ ii lg! glülÂyetleri ve anlamları . 
88 Âyeti celilelerin sebeb nüzülleri 
89 Meleklerin, kâfirlerin yüzlerini ve arkalarını döverek öldürecekleri 
90 Yahüdilerin ve hıristiyanların ölümleri 
91 dah el Âyetleri ve anlamları 
92 Âyetlerin sebbi nüzüleri ve tefsirleri 
93 ALLÂH Teğlânın savaşlarda mü'minleri imtihan edeceği 


Sahife 


KONULAR | m | 


04 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 © 
117 
118 


119 
120 
121 
12 

123 
104 
1205 
126 


salyabl hT yali Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 

Ayetlerin tefsirleri ve çeşitli rivâyetler . 

Nafile oruçların bozulmalarının câiz olduğu 

sslsediy İş Xi o Ayetleri ve anlamları 

Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

aykut ol Âyetinin tefsiri 

..Id sol, Âyetinin tefsiri 

'El-Fetih süresi hakkında mâ'lümât 

.üubödeli Âyetleri 

Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 

Fethi mübin hakkında mâ'lümât 

.ehipg ele si iy o Âyetinin tefsiri 

Tefsirlerin hülğsası 

İmânın ziyâdelik kabül edip etmiyecğel 

ALLÂH Teğâlânın kadın, erkek bütün mü'minleri cennete koyacağı 
seüiilll bis, Âyetleri 

Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
Göklerin ve yerin ordularının ALLÂH'ın olduğu 
Ayetlerin tefsirleri ve Hülâsa : 

di ala çrllal Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 

Âyeti celilenin tefsiri ve YED kelimesinin anlamları 
..2 2 Âyeti celilesinin tefsiri 
Öylki el Jı Âyetleri ve anlamları 

Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

b 4 Âyeti celilesinin tefsiri ve bedeviler 

oi Ji. Âyetleri 

Âyetlerin anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 

ol Y'in ün) 5 Ayetinin tefsir! 
Tefsirin devâmi ve hülâsa 

EV! e çi Âyetinin anlamı ve sebebi nüzülü 


Âyetin tefsiri ve hülâsa. 
dali ye ül 3, ad Âyetleri ve anlamları 
Mü'minlerin ALLÂH"'ın Rasülüne biatleri, Teâlânın onlardan ro- 


Mi 


azi olduğu. 


. 
2 ame ZN rm im rr 


m NN 


Sahife 

128 Teâlânin mü'minlere yakin bir fetih ihsân ettiği 
129 “Teğlânın mü'minlere bir çok ganimetler vö'dettiği 
130 be psi, Ayetinin tefsiri 
131 Sap 3S Gİ yaz Âyeti ve anlamı 
132 Âyeti celilenin sebebi nüzülleri 

133 5 sila, Âyeti celilesinin tefsiri 
134 lal yale Âyeti celilesi ve anlamı 
195 Âyeti celilenin tefsiri 
136 ö we Kelimesinin tefsir ve izdahı 
187 sg çyil e3i Âyeti celilesi ve anlamı 
138 Âyeti celilenin sebebi nüzül ve tefsiri 
139 Hudeybiyye barışının izaahi 
140 Takva kelimesinin tefsir ve izaahı 
141 Tefsirin devamı ve hülâsa 
142 .üljle si Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 
143 İnşâallâh lâfzı celili hakkında mö'lümât 
144 Hacıların ihramdan nasıl çıkacakları 
145 s.,keyl Sila Âyetleri ve yüksek anlamları 
146 Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsiri 
147 Eshaobi Rasül hakkında mö'lümât 
148 oo Eshaabı Rosülün Tevrat ve İncildeki vasıfları 

149 Âyetlerin tefsirinin devamı" 
150 İnsanların hayırlı oldukları devirler 
151 Ümmeti Muhammedden en hayırlısının Ebü Bekr olduğu 
152 Eshoabın müşrikler üzerine ağır baskı oldukları 
153 : <Elhucurotsüresive ,.!,-T alti, Âyeti 
154 Oo Hikmetli anlamı ve sebebi nüzülleri 
155 Âyeti celilenin tefsiri ve izahı 
156 Tefsirlerin özeti 
157 Li YAT gali Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
158 Âyetlerin tefsirleri ve eshaabın vakaarı 
159 Sâbit bini Kaysin menkıbesi 
160 Hazretl peygamberin Söbiti şehidlik ve cennet Ile müldelemesi 
161 . Söbit bini Kaysin vasıyyetinin infözi 
Vi 
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162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 


dyo dil Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyeti celilenin ikinci sebebi nüzülü. 
Âyeti celilelerin tefsirleri 
e olu TyiiLİL Âyetleri 
Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


- Âyetin ikinc! sebebi nüzülü 


Ayeti celilenin tefsiri 
Ksoli,iel, Âyeti celilesinin tefsiri 

Tefsir hakkında çeşitli rivâyetler ve hülâsa 

..ölulb ol, Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 


Sebebi nüzül hakkında diger rivâyetler 


Sebebi nüzüllerin özeti 

Ayeti celilelerin tefsirleri 

Mü'minlerin kardeşler oldukları 

AY Tall i, Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 

Sebebi nüzül hakkında diger rivâyetler 

3 VE pi Nisâ kelimeleri hakkında bilgi 

Kadınlarla erkeklerin bir birleriyle alay etmedikleri ve sebebi 

Zem Ve kötü lakablarla atışmama. 

Nebz kelimesi hakkında mü'lümât 

Bunlardan tevbe etmiyen kimselerin zoalimler oldukları 
sl ii gakllil Ayeti, anlamı ve sebebi nüzülü 

a, celilenin tefsiri | 

Hüsnü zan ve tecessüs kelimelerinin tefsirleri. 

Mü'minlerin ayıblarını örtmenin fazileti 

Gibet hakkında mâ'lümât ve gibetin kötülükleri 

Gibetin cöiz olduğu yerler 

Gibetin ölü eti yemek kadar çirkin olduğu 

Tevvöb kelimesi hakkında çeşitli rivâyetler 

fta LT LGİLİ, Âyeti, anlamı ve sebebi nüzülü 


Sebebi nüzüllerin devâmi 
Âyeti celilenin tefsir! 
sila Ku SiİŞl Âyeti kerimesinin tefsir) 


ALLÂH nazarında en kerim kimsenin en takvâlı kimse olduğu . 


Vi 
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186 O— Tul sYi li Âyeti celileleri 
187 Yüksek-anlamlafı ve sebebi nüzülleri 
198 “İmân ve islâm kelimeleri hakkında mö'lümât 
199 ALLÂH'a ve Rasülüne itâatli olanların amelleri 
200: Oo Bedevilerin Hazreti Rasulü minnet altına almak istemeleri 
201 o. KAAF; süresi hakkındamö'lümât 
© 202 Ee Td 3 5 Âyeticelileleri 
203 Âyetlerin yüksek anlamları 
204 Âyetlerin sebebi, nüzülleri ve tefsirleri 
205 zip dile | Âyetinin tefsiri 
208 ..Lle s Âyetinin tefsirinin devâmı 
207 Müşriklerin semâya bakmalarının tergib edildiği - 
208 Arzde her şeyin çift olarak yaratıldığı 
209 Kıyâmet günü insanların topraktan nosıl çıkacakları 
210 Geçmiş kavimlerin helâklerinden ibret alınması 
eli Kıyâmet günü İnsanların yeni bir yaratılışla yaratılacakları 
212 * güY u vi, Âyeti celileleri 
213 Âyetlerin anlamları ve nüzülleri ve tefsiri 
214 Teğlânın insana şâh'damarindan daha yakin olduğu 
215 Meleklerin insönların işlerini ve sözlerini yazdıkları 
216 .Bu iki melek hakkında mö'lümât 
217 . Oo Ölüm sekreleri geldiğinde kâfire neler söyleneceği 
218 Kıyâmet günü mahşere her kesin bir şâhid ve bir rehber ile gele- 
ceği 
219 Kıyâmet günü. şeytanın köfirlerle mücâdelesi 
200 NE Âyeti celileleri, anlamları, nüzülleri 
221 O. Kiyâmet günü Rabbin Cehenneme hıtabı 
2029 “Cennet ile Cehennemin münâkaşaları hakkında hadis 
223 Kıyâmet günü Cennetin mahşere yaklaştırılması 
224 o | Kıyâmet günü Rabbilarından korkanlara meleklerin hıtabı 
225 (şişte £, Âyetleri, anlamları, nüzülleri 
226 Ooo Âyetlerin tefsirleri ve bir hülösa 
227 Göklerin ve yerin yaratılışları hakkında yahüdun i'tikadı 
208 


Tevratta göklerin ve yerin yaratılışları 


IX 
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2129 
" 230 
231 
232 
233 
224 
239 
236 
237 
238 
209 
240 
241 
242 
243 


244 
245 
246 
247 
248 
249 
200 
251 
252 
293 
204 
209 
206 
207 
208. 
259 
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söyl le meb Âyetleri ve anlamları 
Sebebi nüzülelri ve tefsirleri 
sali bal Terkibi hakkında mâ'lümüt ve hadisler 


- Tesbih hakkında Bühaari hadisi 


Kıyâmet günü Arzın yarılması ve öyetin tefsiri 
Vezzâriyât süresi hakkında bilgi 

..1 öl lili, Ayetleri ve anlamları 

Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

Âyeti celilede zikredilen E!-Mukassimât kelimesi 

ELLİ ali Âyeti celilesinin tefsiri 

Usal il 5 Âyetinin tefsiri 

Üyey Oi ol öl Âyetleri 

Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Gecenin üçte ikisinden sonra Teğâlünin Dünyâ semüya nüzülü 
Mü'minlerin mallarında isteyenlerin ve mahrumların hakları ol- 


duğu 
İffetli olanların başkalarından bir şey dilenmedikleri 


“İnsanların rızıklarının semâda olduğu 
Teâlânın vö'dinin hak olduğu 


kb ban e m Ayetleri 

Âyetlerin yüksek anlamları 

Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

İbraahimin misâfirlerinin bilinmedik kimseler oldukları 
İbraahimin misâfirlerine buzağı kebabı ikram etmesi 
Meleklerin İbraahimi bir oğlanla müjdelemeleri 
Meleklerin Lüt kavmini helâke geldikleri 

Müsânın Fir'avne gönderilme kıssası 

Âd ve Semud kavimleri ve helâkleri 

Nuh aleyhisselâmın kavmi ve hülâsü 

ak hlk ili, Âyeti celileleri | 
Ayetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri 


rm MAN mar yi aş 
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260 Müşriklerin ALLAR ın Rasâlüne «mecnun» ve «sihirbazı deme- 
— leri, : 
261 Cin ile insin ne için yaratıldıkları 
262 Mü'mine yapılan ikramın ALLÂH'a ikram olduğu 
268 Ooo TÜR Süresi hakkında mö'lümât 
- 264 saygi Ty alli, Âyetleri ve anlamları i 
265 Sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
266 Beyti Mâ'mur hakkında mâ'lümât 
267 Kıyâmet günü Semânın boşluk içinde savrulması 
268 Kıyâmet günü müşriklerin Cehenneme çağrılacakları 
269 giy Gi üzllii Âyetleri 
270 Kerâmetli anlamları ve sebebi nüzülleri 
271 Mü'minlerin çocuklarının cennetlerde olacakları 
272 Mü'minlerle zürriyetlerinin cennette cem'olacakları 
273 Kâfirler, iman ve dmellerinin rehinleri olarak habsedilecekleri 
274 Mü'minlerin cennetlerdeki yaşayışları 
275 iu İl Si Âyeti kerimeleri 
277 Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
278 Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne «şâir» demeleri 
279 Müşrikler sözlerinde tezâd içinde oldukları 
280 Teğlânın Mekkelilere Kur'â ânın bir benzerini getirmelerini emret- 
mesi 
281 Gökleri ve yeri"Teölânın yarattığı 
282 Müşriklerin kızlari ALLÂH' a, oğlanları kendilerine ayırmaları 
283 Kurdukları tuzağa müşriklerin kendilerinin düşeceği 
284 Göklerde ve yerde ALLAH'tan başka ilâh olmadığı 
285 ALLÂH Teğlânın Nebisine sabır emretmesi 
286 Tefsirlerin hülâsası . 
287 o Vennecmi süresi hakkindabilgi 
288. .6 il sil Âyeti celileleri 
289 oo Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
290 Sa Bİ edi, Âyetinin tefsiri 
291 ALLAH'ın Rasülünün ancak, vahyile konuştuğu 
292 


.Cibrilin vasıfları 
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293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 
304 


305 
306 


307 
308 
309 
210 
311 
312 
313 
314 
319 
316 
317 
318 
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322 
323 


324 


325 
326 
327 
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Mirac'da Cibrilin ALLÂH'ın Rasülüne yaklaşması- 

İki kavis mikdârı ve daha ziyâde yaklaştığı 

Yukarıda yapılan tefsirlerin özeti - 

O gece ALLÂH'ın Rasülünün gördükleri 

ALLÂH'ın Rasülünün Cibrili başka bir inişte daha gördüğü 
Sidrei müntehâ hakkında mâ'lümât ve hadisler 

Sidrej müntehânın nerede olduğu 

Bu ağacı; bir alâmetin bürüdüğü 


| Peygamberin burada Rabbının en büyük alâmetini görmesi 


Bir hülâsa ve tefsirin devâmı 

Hazreti Muhammedin mi'rac gecesi, Rabbını görüp görmediği 
Bu hususta Kur'an Dilinin bir özeti 

Mi rac hakkında müfessirlerin beyânları 
Acizâne kandatımız 

ssl EY Atl Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 

Âyeti celilede zikredilen putlar hakkında bilgi 
Hazreti Haalidin Uzzâyı imha etmesi 
Müşriklerin putlar hakkındaki inançları 
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BU SÜRE, AHKAF SÜRESİDİR. 


Bu süre Mekkidir. İki âyetinin medeni olduğuna dâir bir rivâyet vardır. 
, Bunlar, & .ülueç, Yİ abiJ » âyeti le & se zile ke E ko» âyeti celile- 
leridir. Büna «El-Ahkaf» denilmesinin sebebi « Yu İİ » âyeti celi- 
lesinde zikredilen «Ahkaf» löfzi sebebiyledir. AHKAF, bir mevki' ismidir. 


Âyetleri otuz beş veyâ otuz dört, kelimeleri üç yüz kırk dört, harfleri 
ise, iki bin liç yüzdür. 
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ai Kipi GALLER 
ei ii DİNLE 3 Epa 
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YÜKSEK ANLAMI : HA MİM, (1). Peyeder pey indirilen bu kitab, aziz 
ve hakim olan ALLAH'tandır (2), Gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri an- 
çak hak ile ve belli bir ecel ile yarattık; küfredeön şu kimseler korkudulduk- 
ları şeye aldırış etmiyorlar (3). Yâ Muhammed, deki! ALLÂH'ın dünunda 
- yalvarmakta olduğunuz şu şeyleri gördünüz mü; onların arzda ne halket- 
tiklerini, yâhut göklerde onların bir ortaklıkları varmı, bana gösterin, bundan 
önce bir kitab, yâhut ilimden bana bir eser getirin, eğer sözünüzde saadık- 
sanız? (4). Şu kimseden dalla sapık kim varki, ALLAH'ı bırakıyor da ker 
disine kıyâmet gününe kadar cevab vermiyecek kimseye yalvarıyor, halbu- 
ki o yalvardıkları bunların yalvarmalarından gaafillerdir. (5). Nâs toplandı- 
ğı zamanda taptıkları; onlara düşman olurlar da onların ibödetlerini inkâr 
ederler, (6), Üzerlerine açıklayıcı âyetlerimiz okunduğu zamanda küfreden 
şu kimseler hak kendilerine geldiğinde : «Şu açık bir sihirdir» derler.' (7). 
Yâhut o iftirda etti, derler; deki eğer ona iftiraa edersem, Siz ALLAH'tan be- 
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ni kurtaracak hiç bir seye mâlik olamazsınız; O sizin yapmakta olduğunuz 
iftirayı çok iyi bilir, sizinle benim aramda o Şühid olarak köfi oldu, işte o ya- 
rilgoyıcı, esirgeyicidir. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : “ Âyeti celileler Mekke müşrükleri hakkında nâzil olmuştur. 
Bunlar âyeti celilelerin tefsirleri sırasında beyân edilecektir. Şöyleki :. 


(SİA ül Rİ :s- ) Bu âyeti celileler bundan önceki süre- 
nin başında da aynen geçmiştir. Her iki süre de Mekki olup Cansız varlık- 
far olan putlara tapan Mekke müşriklerini putlara tapmaktan meni' sade- 
dinde nâzil olmuştur. e, o, 

Mâ'nâ : Bu kitab, peyder pey aziz hakim olan ALLAH tarafından indiri: 
miştir, ( GAY 2 Yİ, OİL ku) Biz azimi zi-şân! Gökleri ve yeri ve 
bunlar arasında olan bütün yaratıkları hak ile, hikmet ve adâletle yarattık. - 
Bunlara hiç bir süretle butlan ârız olmamıştır ve olmıyacaktır, Bütün kâinât' 
. bir nizam ve düzen içinde devam ediyor. İşte, biz, gökleri ve yeri bir adâlet” 

ve denge üzerine yarattık. ( ,... pi, ) Hemde belli bir ecel takdir ederek 
yarattık. Yö'ni : Gökler ve yer belli bir zamana kadar devâm edecektir, bu 
“zaman da kıyâmet günüdür. O gün geldiğinde bu denge, bu düzen bozula- 
cak, Gökler ve yerler helâk olacak, bunlar arasındakiler de fenâ bulacaktır. 


(İl iy iSğydi, ) Küfreden şu kimseler korkutuldukları kıyâmet ve hesab-: 
dan, (| şe e ) YÜZ çeviriyorlar, kıyâmetin vukü' bulacağına, inanmıyorlar ' 
ve o gün için hazırlanmıya çalışmıyorlar. Bütün ömürlerini putlara tapmakla * 
geçiriyorlar. Ve putların ALLAH tediâya ortak olduğuna inanıyorlar ve bu- 
nun Üzerinde ısrar ediyorlar. 


Teülâ ve tekaddes, müşrikleri 'cöz ve putların ilâhlığını ibtal sadedinde 
buyuruyorki : (ül05 e Ozel abi 8 ) Bu âyeti celilenin putları ilâh ittihaz 
edip onlara tapan ve putlardan yardım taleb eden Mekke müşriklerini ilzam 
sadedinde nâzil olduğu mâ'nâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki: , 

Mö'nâ : Yâ Muhammed, müşriklere deki! Ey müşrikler! ALLAH teâlö- | 
nın dünunda tapmış olduğunuz Şu putlardan bana haber verin. Zannettiği- 
niz gibi bunlar ilâhlar ise, ( (5 “iza İ,akbu Gi ) Şu arzdan neler hakettikle- 
rini bana gösterin, ( &I,..h3 #,s ,J 1) yâhut onlar için göklerde ALLAH . 
İle bir ortaklıkları mı var? Böyle şeyler iddiâ ediyorsanız (ayi A İİ) 


bana şu Kur'andan önce nâzil olmuş bir kitab getirin, Yö'ni : Kur' andan 
önce, ALLAH tarafından Size bir kitab indirildi de, putların ilâhlar olduğunu 
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size O kitab mı haber veriyor? O kitab haber veriyorsa, o kitabı getirin de 
görelim, Çünkü : Bu zamana kadar ALLAH tarafından insanlara gönderi- 
len kitabların hepsi; tevhidi, bir ALLAH inancını haber veriyor ve şirki ibtal 
ediyor. Öyle olunca, siz ALLAH'tan başka ibâdet ettiğiniz şeylerin doğru 
olduğuna şâhid olarak Kur'andan önce indirilmiş bir kitab getirin, 3 Si jİ ) 
(Je. Yâhut öncekilerin ilimlerinden sizde kalmış olan ilimden bir eser 
getirin. ( col. EN ül ) ALLAH bize putlara ibâdet etmekliğimizi emretti, 
sözünüzde saadık isenizl, | 

Bu âyeti celileler müşriklere okununca, tabii hiç bir cevab veremediler 
ve hiç bir söze kaadir olamadılar, Aciz durumda kaldılar ammâ yine de 
iman etmediler. Küfür üzerinde ısrar edip kaldılar. 

ALLAH azze ve celle, ALLAH'tan başka tapılan şeylerin hepsinin ba- 
atıl olduğunu, putlarda hiç bir süretle ilâhlık olmadığını, müşriklerin sözle- 
rinin bir iftiradan ibâret olduğunu beyân ettikten sonra, müşriklerin şaşkın 
ve derbeder olduklarını ve putlardan hiç bir menfeat te'min edilemiyeceğini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(Uy İd Ya üliyi a lys ll gez ) ALLÂH'ın dünunde; kı- 
yâmet gününe kadar kendisine hiç cevab vermiyecek kimseye tapan, kim- 


seden daha sapık kim var? Yö'ni : Putlara ibâdet edip te onlardan bir şey- 


ler istiyen kimseden daha sapık ve daha şaşkın kim olabilir? Putlar, tapan- 
lara kıyâmet gününe kadar cevab vermedikleri gibi : ( öşsk ,,fe> e #, |) 
Hem de onların düğlarından gaafillerdir. Putların kendilerine tapan müşrik- 
lerden ve onların yalvarmalarından hiç haberleri yoktur. Çünkü onlar, can- 
sız, duygusuz ve hareketsiz mahluklardır. Duymazlar, görmezler ve anla- 
mazlar, kendilerine tapanların tapmalarından gaafillerdir. Bundan dolayı 
müşriklere cevab da vermezler, 


(yil, li, ) Kıyâmet gelip te nas mahşer yerine toplandığı zaman- 
da, ( sasi ,J 156) putlar, kendilerine tapan müşriklere düşman olurlar 


(ü gi 148, ) ve onların ibödetlerini inkâr ederler. da: «BİZ onları bize 
ibâdet edin.» diye dö'vet etmedik, derler! 
G js lp; » lğfzındaki «e; » İstifhâmı inköridir. Yö'ni : Putlara ta- 


panlardan daha sapık ve daha şaşkın başka kimse yok, demektir. Öyle yâ!. 
Yapılan İbâdeti gören, edilen düdları duyan ve gereğini yapan ve her şeye 
kaadir olan Zâti ecel ve ö'lâyı bırakıp ta hiç bir şeye kadar olmıyan cansız 
mahluklara tapan kimseden daha sapık, ve daha şaşkın kimse olamaz. 
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Putlar; tapanlara kıyâmet gününe kadar cevab vermezler ve cevcis ver- 
miye kaadir de olmazlar. Kıyâmet kopupta insanlar mahşer yerine iopl6- 
nınca, ALLAH teâlâ mekândan 'münezzeh olarak onlara ruh verecek, aki: 
verecek müşriklerle karşı karşıya getirecek te bir birleriyle husümet edip 
çekişecekler, Putlor kendilerine tapanlorın ibâdtlerini inkâr edip bunlar 
bize tapmadılar, biz bunlara bize tapın, demedik, diyecekler. İşte o zaman 
put perestlerin akılları başlarına gelecek ammâ heyhât!, İş işten geçti. 
Bütün fırsatlar dünyada kaldı. Orada son pişmanlık tayda vermez!? 

Putlar her iki dünyâda da insanlara hiç bir menfsate kaadir değiller- 
dir, Dünyâda kendilerine boyun eğip yalvaranlara cevab vermeyip hiç bir 
fayda te'min etmedikleri gibi; âhirette de onlara tecövüz ederler de ken- 
dilerine tapanların ibödetlerini inkâr ederler. Nitekim el-Faatır süresinde 
geçtiği gibi : «Onlara düâ ederseniz düâniziı duymazlar duysalar bile cevab 
vermezler, kıyâmet günü de şirkinizi inkâr ederler.» (1) denilmektedir. 


(ÇauiT,le El, ) Âyeti celilelerin, müşrikler (üzerine Kur'an 
âyetleri okunduğu zaman : «Bu açık bir sihirdir, ALLAH kelâmı değildir. 


Muhammed bunu iftiraa ediyor.» demeleri üzerine nâzil olduğu u umumi mâ'- 
nâdan anlaşılmaktadır. 


Mâ'nâ : üzerlerine âyetlerimiz açık açık okunduğu zamanda, yali ) 
(eell pl, 45 hak olan Kur'an kendilerine geldiğinde küfreden şu kim- 
seler, (vx pe Yi la öl) Şu açık bir sihirdir.> dediler, ( «lil Ja! ) Yâ- 
hut Muhammed, onu kendi uyduruyor da ALLAH'a iftirada ediyor, diyorlar. 
( 4 ) Yâ Muhammed! Onlara cevâben dekil ( xl gl ) Kur'âni ben İfti- 
ra edersem, ALLAH ta bu iftiranın cezâsını bana acele ederse, Jo,Ew ) 
(Lzülç, ALLAH'tan bana gelen azâbı men'etmede bir şeye mâlik olamazsı- 


niz, ALLAH'ın azöbindan bir şeyi defi' etmiye takat getiremezsiniz. Öyle 
olunca.ey müşrikler! Ben nasıl olur da «Kur'an ALLAH kelâmıdır.» diye ifti- 


raa ederim de kendimi gözüm göre göre azaba arzederim? ( Jel,a |) O çok 
iyi bilir. ( « öy. e ) Kur'ana sihir demenizde ve ona attığınız yalana dal- 
dığınız şeyde!. Öyle olunca : (Neşeli e a9 ) O zâti ecel, Şâhid olo- 
rak benimle sizin aranızda kâfi oldu. Yö'ni : Kur'anın onun kelâmi olduğuna 
sizinle benim aramda onun şöhidliği yeter. O benim doğruluğuma ve pey- 
gamberliği tebliğ ettiğime şâhid olduğu gibi sizin iftira ve inkâriniza da şa- 


hiddir. ( pi yşüll şe, ) Hem de o yarılgayıcı, esirgeyicidir, küfürden dönüp 
imân edenleri mağfireti ile yarılgar, rahmetiyle esirger. 


e gi bl İya g3 ee | yasan Y Ee Yl (1) 
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,. O Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin durumlarına, putlarına ve 
bunlar arasındaki münasebetlere dâir bâ'zı bilgileri beyân ettikten, müşrik- 
lerin Kur'ana ve peygambere tecâvüzlerini açıkladıktan ve peygamberine 
müşriklere vereceği cevâbı tâ'lim buyurduktan sonra, peygamberinin gaybi 


i bilmediğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


53 A 


N 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben, rasüllerden bir türedi de- 
'gilim, bana ne işleneceğini ve size ne yapılacağını bilmem, Ancak bana 
vahyolunana tâbi' olurum ve ben ancak beyân edici bir korkutucuyum. (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç vecih 


beyân edilmiştir. 

1 — Mekke müşrikleri, ALLAH'ın Rasülüne ve mü'minlere baskı v& 
işkencelerini artırdıkları sırada, Hazreti Rasül, mü'minlerin ağaçlık, suluk 
ve hurmalık bir yere hicret ettiklerini gördü, Eshab buna çok sevindiler. 
Çünkü onlar, içinde bulundukları, şu müşriklerin tazyik ve işkencelerinden 
kurtulacaklardı, ALLAH'ın Rasülünün haber verdiği hicreti bir müddet bek- 
lediler. Bunun geciktiğini gören eshab : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Rü'yâda gör- 
düğün yere ne zaman hicret edeceğiz» dediler. Bu soruya ALLÂH'ın Rasülü 
süküt etti. Bunun üzerine teâlâ tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 


buyurdu. 

2 — Diger bir rivâyette Mekke müşrikleri ALLAH'ın Rasülünden, ga- 
aibden, haber vermesini istediler. ALLAH'ın Rasülü onlara : «ALLAH bildir- 
meyince ben gaaibi bilemem.» deyince, müşriklerin : «Beşerden peygam- 
ber gimaz, Muhammed de bizim gibi bir insandır, Yemek yer, su içer, çarşı- 
da gezer, kendisine fakirler tâbi oluyorlar» demeleri üzerine ALLAH azze 


ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Bu âyet nâzil olduğu zaman müşrikler çok sevinmişler de : «Lât ve 
Uzzâya yemin ederizki, Bizim işimizle Muhammedin işi ALLÂH'ın indinde 
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birdir. Onun bizim üzerimize bir meziyyet ve fozileti yoktur. Muhammed 
söylediklerini kendi uydurmamış olsa idi, kendisini gönderen ALLAH elbet- 
te ona ne muâmele yapacağını haber verirdi.» demişlerdiki, bunun üzerine 
ALLAH ozze ve celle «el-Fetih» süresinde gelecek olan « ..ü) gxJ » öyeti 
kerimesini inzâl buyurdu. 

“ 3 — Ensardan olup ta Akebede ALLÂH'ın Rasülüne biat eden Ümmül- 
Ulâ adındaki kadından rivâyet ediliyor. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü ve mü”- 
minler Mekkeden Medineye hicret edince, Hazreti Rasül muhaaocırları Kur'a 
ile ensara taksim etmiye başladı, Eshabdan Osman binj Maz'un da bize 
isöbet etti, Biz onu evimize götürdük. Osman hastalandı, hastalığı ağırlaştı, 
ALLÂH'ın emri geldi, vefât etti, yıkandı ve kefenlendi. Bu sırada ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem geldi, Osmanın bulunduğu odaya girdi. 
Ben, ölüye hıtöben : «ALLÂH'ın rahmeti senin Üzerine olsun, ey Sâlibin 
babası! Ben şehâdet ederim, hakikaten ALLAH sana ikram etti.» dedim. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» bana : «ALLÂH'ın Osmana ikram 
ettiğini sana ne bildirdi?» buyurdu. Ben «Babam sana fedâ olsun, ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! ALLAH teâlâ Osmana ikram etmeyip te kime ikram ede- 
cek?» dedim. Hazreti Rasül bana : «Bu hal, ona lâyık. Yemin olsun ben, Os- 
man için hayır ümid ederim. Yine yemin olsun ki, ben ALLÂH'ın peygamberi 
olduğum halde bana ne yapacağını bilmem.» buyurdu. Bunun üzerine ben : 
«Ben de ALLAH'a yemin ederim, bundan sonra hiç bir kimseyi tezkiye et- 
miyeceğim.» dedim. Sonra rü'yamda Osman için bir pınarın aktığını gördüm. 
Allahın rasülüne gelerek bunu haber verdim. Cenabı rasül bana : «Rü'ya- 


.da gördüğün Osmanın amelidir.» buyurdu, demiştir, 


Bu bilgilerden sonra Âyeti celileyi tefsir edelim. Şöyleki : 

(5 ) Ya Muhammed! deki : ( lin «SU ) Ben ilk önce gön- 
derilmiş bir peygamber değilim, Benden önce bir çok nebiler gönderilmiş- 
tir. Öyle olunca benim nübüvvetimi nasıl inkâr edersiniz. g jal sil, ) 


( SY, Hemde ben bana ve size ne işleneceğini bilmem. Ben ancak Allah 
teölanın bana bildirdiklerini bilirim, 


Âyeti celilede zikredilen «Bona ve size ne işleneceğini bilmem» naz- 
mi celilinin dünya veyâ âhirete ait olup olmadığı, Allahın rasülü ve eshabı 
veyâ Allahın rasülü ve müşrikler hakkında olup olmadığı üzerinde ihtilâf 
edilmiştir. Şimdi bu ibtilâflara göre âyeti celilenin anlamlarını izâh edelim. 
Ayeti celilenin âhirete âit olduğuna dâir olan tefsire göre mânâ : Ey 


o müşrikleri kıyâmet günü Allah teğlânın bana ne gibi işlem yapacağını ve 


sizlerede ne muâmele yapacağını, bilmem. Ey beni tasdik edenleri Kıyâmet 
günü bana ve size ne İşleneceğini bilmem; demek olur, 


—7— 


CÜZ : 26 EL-AHKAF SÜRESİ 


Âyeti celilenin anlamının dünyaya âid olduğunu tefsir edenlere göre 
mânğ : | 
Dünyâda benim İşlerimin ve sizin işlerinizin nasıl olacağını bilmem. 
Öyle olunca : Ben; benden önce geçen Peygomberlerde olduğu gibi Mek- 
keden çıkarı'acakmıyım, yoksal çıkarılmayacakmıyım? Yöhut benden ön- 


oceki bâ'zi peygamberlerin ümmetleri tarafından öldürüldüğü gibi bende 


öldürülecekmiyim? bilmem. 
Ey beni tasdik eden mü'minler! Benimle berâber siz, Mekkeden çıka- 


rlacakmısınız, yahut Mekkede bırakılacakmısınız, yahut size ne işlenile- 


cek? bilmem. 
Ey beni yalanlayanlar! Size semödan taşlarmı yağacak, yâhut yeremi 


batacaksınız, yahut peyğamberlerini yalanlıyan ümmetlere yapılan azaplar- 
dan size hangi azap isâbet edecek bilmem? 

Mânâ : Ben peygamberlerden ilk olarak gönderilmiş bir peygamber 
değilim ve bana ve size dünyâ ve ahirette ne işleneceğini bilmem. gi yl) 
(Jerab YI Ben ancak, bana vahyolunana uyarım. Yö'ni : Ben; bana vahy- 
olunan şu kur'andan başkasına ta'bi olmam ve kendimdende bir şey uy- 
durmam, ( eza çü YIVİL, ) Ve ben ancak açıklayıcı bir korkutucuyum. 
Yâ'ni : Sizi azaptan korkutur ve şertatın yollarını size beyân ederim. 

Bu öyeti celile nazil olduktan sonra tealâ ve tekaddes Hazretleri, dinini 
diğer dinlere galip kılacağına ve ümmeti Muhammed hakkında ne muâme- 
le yapılacağına dâir olan âyeti kerimeleri inzal buyurdu. 


Bu ayeti celilenin hükümleri hakkında nesih olup olmadığını inceleye- 
lim, Âyeti celilenin ( (Je ba &35U ) fıkrasında nesh yoktur, nazmi celil 
muhkemdir, « .. ha.b $pi UL, » fıkrasına gelinçe : Bu nazmi celil yedi ayet- 
le mensuhtur. Kur'anı kerimde bu âyeti celile kadar hükmü uzun sür- 
müş ve yedi âyetle nesh edilmiş hiç bir âyet yoktur. Zira, bu ayetle Mek- 
kede on sene ame! edildi. Müşrikler sebebi nüzülde geçtiği gibi bunu 
peygamberin başina kakınç yaptılar, Sonra Allahın rasülü Mekkeden Me- 
dineye hicret etti, hicret ettikten sonra öyetin hükmü Medinede de altı 


- sene baki kaldı. Bu öyeti münafıklar da orada baş kakıncı yaptılar, Müş- 


rikler * «Kendisine ve eshabına ne muâmele yapılacağını bilmeyen bir 
kimseye tâbi olmamız nasıl câiz olur? derlerdi. Medine halkından olan 
münâülklar da buna benzer bâ'zi sözler sarfederlerdi Vaktâki hudeybiyye 
yılı oldu, müşriklerle sulh andlaşması yapıldı, Allahın rosülü ve arkadaşları 
ömreyi yapmadan geri döndüler; yolda gelirken Allahın rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem eshabının yanına geldi. Sevincinden mübârek yüzü bal 
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gibi parlıyordu. Onlara : «Bu gün üzerime öyle âyetler nazil olduki, bun- 
lar bana dünyanın bütün ni'metlerinden daha kıymetli ve daha mehabbet- 
lidir» buyurdu. Eshap : «Bu âyetler nelerdir,-ey Allahın rasülü!» dediler. 
Cenabı rasül : « Sahe dl a! b b dil 3 b! » ya kadar okudu, Eshap : 
Senin hakkında nazil olan bu âyetler senin için bir kolaylıktır. Bu âyetlerle 
Allah azze ve celle sana ne muâmele yapacağını bildiriyor. Aceba, bize ne 
işlenecek? Ey Allahın rasülü» dediler, Bunun üzerine Allah tealâ ve tekad- 
des &...,) öb öü$li 9 ile «LEelpi Oluş, eşli G4) » âyeti celileleri- 
ni inzâi buyurdu, Bu âyetlerle Allah teâlanın mü'minler hakkında ne mu- 
“âmele yapacağı anlaşıldı. Bunun Üzerine Medine halkından mündfıklar ve 
Mekke halkından müşrikler : «Allah tealâ Muhammed ve eshabına ne mu- 
“âmele yapılacağını bildirdi, Aceba, bize nasıl bir muamele yapılacak?» 
dediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes hazretleri « lu. .. 558 Gi, 
&yeti cetilesini inzâl buyurdu. | 

Bundan sonra Allahın rasülü sallellâhü aleyhi vesellem yahudilere la- 
zim gelen cezayı verince; münafıkların reisi Abdullah bini Übeyy : «Muham- 
med yahudilere galebe etti. Bakalım fâris ve Ruma nasıl kudret yetirecek?» 
“demişti. Bunun üzerine de & » Vi, GİşLH > &, » âyeti celilesi nâzil ol 
du ki * Allâhın orduları Faris ve Rumdan daha çoktur ve daha kuvvetlidir. 
demektir. Ne büyük kudret, ne büyük azameti. 

(1) İmali aş yl e Ön İzli ra Gi a Ol 

Teğlâ ve tekaddes, peygamberi Muhammedin ilk nebi olmadığını ga- 
yıbları bilmediğini, k&ndisine vahyolunan Kur'âna tâbi” olduğunu, bir kor- 
kutucudan başka bir şey olmadığını beyân ettikten sonra, Kur'ânin AJl.LAH 
kelâmı ve Muhammedin hakka Pâ/gümber olduğunu beyân eimek üzere 
. buyuruyorki : vk 


o 
U 
N 


” 


Lai 


EŞ “bi ie 


(1) İşine akillerin hayrette kaldığı şu zâl, noksan sıfatlardan beridir. Kudreti karşısında 
âzgınların âciz kaldığı zât «ALLAH» noksanlardan beridir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Söyleyiniz, eğer bu ALLAH ta- 
rafından oldu İse, siz de buna küfrederseniz ve İsraail oğullarından bir şâ- 
hid de bunun misline şehâdet eder de imân eder ve siz de büyüklük taslar- 
sanız; hakikaten ALLAH teâlâ zaalimler kavmini doğru yola sevektmez. (10) 


SEBEBİ NÜZÜL : Cumhürun kavli âyeti celilenin yahüdilerden Abdullah 
bini Selâm hakkında nâzil olduğu üzerindedir. Şöyleki : Abdullah bini Selâm 
bahçesinde hurma topluyordu, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» in geldiğini duyun- 
"ca işini bırakıp hemen o zâti şerifin yanına geldi. Onun mubârek yüzünü 
gördüğü zaman, onun yalan söylemiyeceğine kat'i olarak inandı. Yanına 
“ yaklaştı da : «Yâ Muhammed! Sana üç şeyden soracağım; «bunları bana 


haber verirsen, sana imân edeceğim», Çünkü bunları ancak nebi olanlar 
bilir : Kıyâmet alâmetlerinin evveli nedir? Ehli cennetin ilk yiyeceği yemek 
hangisidir? Çocuk hangi sebebden anaya, hangi sebebden babaya ben- 
zer?» diye sordu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Bunları biraz 
önce Cibril gelip bana haber verdi.» buyurdu. Abdullah bu melek yahüdi- 
lerin düşmanıdır.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s», el-Bakara 


süresinde tefsiri geçen &... hak! şde OS ç, B » âyeti celilesini okudu ve 


Abdullahın sorularına şu cevabları verdi. Kıyâmetin alâmetlerinin evveli, bir 
ateşki halkı toplar, doğudan batıya doğru sürer, Ehli cennetin ilk olarak 
yiyeceği yemek balık ciğeridir. Çocuğun babaya veyâ anneye benzemesi : 
Erkek kadını gaşyettiği zaman erkeğin suyu galebe ederse çocuk babaya 


benzer; kadının suyu galebe ederse,. çocuk anneye benzer.» buyurmuşlar- 


dır. ALLÂH'ın Rasülünün bu cevöbı üzerine Abdullah bini Selâm : et) aç& 1) 


4 &iJ,., : Ben şâhidlik ederim, hakikaten sen ALLÂH'ın rasülüsün' di- 


ye şehödet getirerek imân etti, Ve şunları söyledi : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Yahüdiler tühaf bir kavimdir. Sen onlara sormazdan önce imân ettiğimi du- 
yarlarsa, senin yanında bana iftiraa ederler. Onlar duymazdan önce beni 
bir yere sakla; fülân ve fülânı... çağırt! Beni onlardan sor, onlar benim 


en âlimleri olduğumu söylerler, O zaman çıkar, ben de senin ALLAH'ın 
Rasülü olduğuna şâhidlik ederim, onların seni Tevratta bildiklerine, senin 
hak ile gönderildiğine ve hidâyet üzerinde olduğuna şâhidlik ederim.» dedi. 
Abdullah eve gizlendi, ALLÂH'ın Rasülü onun haber verdiği kimseleri 'ça- 
ğırttı. Onlar geldiler, Hazreti Rasü| sallellâhü aleyhi ve sellem onlara : «İçi- 


nizde Abdullah bini selâm nasıl bir adamdır?» diye sordu. Onlar : «Bizim. 


en âlimimiz ve en Glmimizin oğludur. Bizim en hayırlımız ve en hayırlımı- 
Zin Oğludur.» dediler. Yahüdilerin Abdullah bini selâmı böyle medhetmele- 
rine karşı ALLAH'ın rasülü ; «Abdullah islâm dinini kabül ederse, ne dersi- 
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niz?» buyurdu, Yahüdiler : «ALLAH onu islâma girmekten esirgesin.» dedi- 
ler. Yö'ni : Abdullah müslümanlığı kabül etmez, dediler. Cenâöbı Rasül bu 
- soruyu üç defâ tekrar etti, onlar da ayni cevâbı tekrarladılar. 


Bunun üzerine Abdullah bulunduğu yerden : 
Kğ Sayi işik İğ iliğae b Tay yal li, lay sly üYİMİ Yay lp 


diyerek çıkıvardı. Yâ'ni : Ben Allahtan başka ilâh olmadığına şehâdet ede- 
rim ve Yine sen hakikaten ALLAH'ın Rasülüsün. Doğrusu onlar seni yar- 
larında olan Tevratta yazılı olarak buluyorlar ve hakikaten sen, hidâyetle 
ve hak dini ile gönderildin, dedi. Yahüdiler Abdullâhın imân ettiğini ve şe- 
hâdet getirdiğini duyunca ne yapacakların şaşırdılar da ; «Bu bizim en 
kötümüzdür ve en kötümüzün oğludur.» demekten kendilerini alamadılar, 
O zaman Abdullah : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! İşte ben bunlardan korkardım, 
korktuğum çıktı.» dedi. İ 

Yahud kavmi, böyle karaktersiz bir kavimdir. Bir an önce : «en âlimimiz, 
en hayırlımız.» dedikleri bir adama, iki dakika sonra : «En kötümüz ve en 
şerlimiz demekten hayâ etmiyecek kadar ahlâkan suküt etmiş insanlardır. 
Bununla berâber içlerinde Abdullah gibi Seciyeli olanlar da vardır. Fakat, 
bunlar azlardır. İ | 

© Aşerej mübeşşereden olan Sâ'd bini Ebi Vakkastan rivâyet ediliyor. 

Sâ'd : ALLAH'ın Rasülünün : «Yer yüzünde gezen canlılardan Abdullahtan 
başka, hiç bir kimse için bu cennetlik, dediğini,» duymadım, demiştir. 

Mesruk : Bu âyeti celile Abdullah bini Selâm hakkında nâzil olmadı. 
Çünkü, « » » ler Mekkede nâzil oldu, Abdullah bini Selâm ise, Medine 
de imân etti. Âyeti delile, ALLÂH'ın Rasülü ile kavminin münâkaşaları hak- 
kında nâzil oldu, demiş ise de, yukarda da işâret edildiği vechile cumhürun 
kavli : âyeti celilenin Medinede ve Abdullah bini selâm hakkında nâzil oldu- 
ğu üzerindedir. Bir de Mesrükun dediği gibi dahi olsa, âyetin Mekkede 
nâzil olması, Abdullah bini Selâm hakkında nâzil olmadığına delâlet etmez. 
Bu takdirde âyeti celile hâdiseyi, yâ'ni : Abdullah bini Selâmın İmânını vak- 
tından önce haber verdiği için ayrıca bir mü'cizeyi de ihtivâ etmiş Olur. 
Şöyleki : m, İ 

(5 ) Yâ Muhammed, deki! ( ALİ ) Şunun hakkında ne söylüyorsa- 
niz bana haber verin ( le va vol ) Şu Kur'an veyâ Hazreti Muhammed, 
ALLAH tarafından ise, ( « Za e ) siz de buna küfrederseniz ey köfirler! 
(MH a pals aç) ve İsraail oğullarından bir şâhid bunun mis- 
line, yö'ni : ALLAH tarafından olduğuna şâhidlik eder de ( 6 ) imân 
ederse, ( £Xz.1, ) ve SİZ de ona imanda büyüklenirseniz, zulmetmiş ol- 
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maz mısınız? Şunu iyi bilinki, ( eMlkli all Sa. Y üli) hakikaten ALLAH azze 
ve celle Hazretleri, zaalimler kavmini aslaa hidöyette kılmaz. Âyeti celilenin 
i'rabına gelince : | 


GoB » fillindeki mukadder zamirin merciinde iki ihtimal vardır. Biri 
Kur'ana, digeri de ALLÂH'ın Rasülüne roaci' olmasıdır. Biz âyetin tefsirin- 
de bunun ikisini de göstererek mü'nâ verdik. Birde « öl » harfi şartıyyesi- 
nin cezâsı mahzuftur. & lol, G yay. di GYV Gb» takdirindedir. Mâ'na: 
Hakikaten siz hidâyette olmazsınız, fakat delâlette olursunuz. 


birinci tefsire göre mö'nâ : Kur'âni kerim ALLAH tarafından gönderil- 
miş bir kitab olursa, İsraail oğullarından bir kimse de bunun benzerine 
«tevrat gibi ALLAH kitabı» olduğuna şehâdet eder ve imân eder de siz de 
kibirlenerek buna imân etmezseniz zulmetmiş olursunuz, İkinci tefsire 
göre mâ'nâ : Muhammed, ALLAH tarafından gönderilmiş bir nebi ise, İs- 
raail oğullarından bir kimse de buna şâhidlik yapar ve iman eder de siz de 
buna küfrederseniz, haddi tecövüz etmiş zalimlerden olursunuz. ALLAH 
ise zaalimleri aslâ hidöyette kılmaz. 


Beni İsroailin, yö'ni : İsraail oğullarının kimler olduğu hakkında okuyu- 
cularımıza bâ'zi bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : Yö'kub pey- 
gamberin lakabı İsraail idi. Sonraları onun torunlarına İsraail oğulları an- 
lamına «Beni Israail» denildi. Bu günkü yahüdiler eski Beni İsraailin torun- 
larıdır. Teâlâ ve tekaddes, lihikmetin Beni İsraaile çok ni'met vermiş ve 
bunlara verdiği ni'metleri başka hiç kavme vermemiştir. Peygamber torun- 
ları olmakla öğünen yahüdiler, târihin her devrinde ve zaman zaman öyle 
yoldan çıkmışlardırki, târihte ALLAH'a ve peygamberlerine bunlar kadar 
isyân etmiş ve bunlar kadar itâatsizlik yapmış hiç bir kavim geçmemiştir. 
İtğatsizlikte öyle ileri gittiler ki, nebileri onlara ALLÂH'ın emirlerini tebliğ 
ettiği zamanlar, e Luc, b... » diyecek keder azgınlık göstermişlerdir. Yö'- 
ni : İşittik ve isyân ettik, demek küstahlığında bulunmuşlardır. İsragil oğul- 
ları bütün peygamberlerini ya yurdlarından çıkarmışlar veyâ öldürmüşler- 
dir. Teâlâ ve tekaddes, onların bu ısyan ve cinâyetlerini cezasız bırakma- 
mış, bir kısmını maymun, diger bir kısmını hınzır süretlerine tebdil ederek 
cezâlarını vermek süretiyle hiç bir kavme yapmadığı azâbı onlara yapmış, 
ve ayrica onlar için âhirette büyük azablar hazırladığını beyân buyurmuştur. 


Bunlar ve daha bilmediğimiz başka sebeblerden dolayı dünyâda yahü- 
diler kadar kötü nâm almış bir millet yoktur. Bir alış verişte haddinden fazla 
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para istenildiği zaman : «Yahüdi ala veresi» sözü Türkçede darbı mesel ol- 
muştur. Döneklik, iki yüzlülük gibi çirkin huylar dünyâ milletlerine yahüdiler- 
den geçmiştir. Hazreti Müsâ zamanında altun zinetlerinden yanılmış buzağı 
ya taptıkları zaman, yâhüdiler buzağıdan ziyâde altuna tapmışlar, altun 
sevgisini kalblerine yerleştirmişler, içlerine hırs, hısset ve şehvet doldurmuş- 
lardır. Bundan sonra yahüdiler dünyâ menfeatına o kadar kıymet vermişler- 
. dir ki, nazarlarında her şey menfeat ve ihtirastan ibâret kalmış: Mülk, salta- 
nat, altun ve mansıib hirs ve duyguları her taraflarını sarmış, iliklerine işle- 
miş, akıl ve şuurları menfeat kesilmiş ve bunların haricen görünüşleri hased 
ve kin olarak tecelli etmiştir, Binâenaleyh : Dünyâ milletleri arasında kötü- 
lük nümünesi olan bu menhüs ve uğursuz millet, bütün dünyâ. milletleri ve 
bil-hassa müslümanlar için korkunç bir fesad yuvası olmuştur. Bütün dinler 
ve bütün milletler yahüdiler nazarında zelif ve hakir sayılır, kendi dinleri 
ve kendi milletleri bütün dünyâ milletleri ve dinlerinden üstün tutulur. Na- 
zarlarında cennet ancak, yahüdilerindir. Bundan dolayı dinlerini başkaların- 
dan sakınmakta yahüdiler çok harislerdir. Hiç bir kimsenin dinlerini öğren- 
mesini ve dinlerine girmesini asla istemezler. Âhirette çok büyük azablara 
çarpılacaklarını ya bilmezler veyâ bilmezinden gelirler. Netice; İhtiras, ha- 
sed, kin ve adâvet yahüdilerin alâmeti fârikası olmuştur. 


İsraail oğulları Hazreti Müsâdan sonra, başlarına bir musibet geldiği 
veyâ bir savaş tehlikesi göründüğü zaman, sil oL çiş 2. İLU ek Nİ 
(olda af (1) diye düâ ederler de âhir zaman peygamberinin yüzü suyu 
hürmetine savaşları kazanırlar veyâ belâdan kurtulurlardı, Âhır zamanda 
gelecek olan peygamberin de kendilerinden geleceğini .ümid ederlerdi, Za- 
man gelip te âhır zaman peygamberi Hazreti: İsmâilin nesli olan arablar- 
dan gelince, bu hasüd milletin içlerinde kaynıyan hasedler dışarı fışkırdı. 
Hazreti Muhammedin hakka nebi olduğunu oğullarını bildikleri gibi bildikle- 
ri halde imân etmemeyle kalmadılar, o zâti nebinin amansız hasmı oldular. 
Hazreti Muhammede ve onun fazilet nümünesi olan eshadabına yapmadık- 
ları ve yapmak teşebbüsünde bulunmadıkları bir kötlük kalmadı. İslâm 
dinine ve müslümanlara karşı düşmanlıklarında o kadar âdileştiler ki : Bir 
kaç dakika önce medhü senâ ettikleri bir kimseye islâm dinini kabül et- 
tiğinden dolayı iki dakika sonra, onun fenâlığından bahsetmek” gibi rezâlet- 
leri irtikâb etmekten çekinmiyecek kadar ödileşmişlerdir. 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı hakiminde bu menhüs kavmi 
gazabına çarptırdığını ve üzerlerine lâ'net ettiğini dünyâya ilân etti. Böy- 


(1) Allah'ımız, âhir zamanda gönderilecek olan şu nebi hakkı için bize yardım et ki, biz 
onun vasfını Tevratta buluyoruz. | 
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le olmasına rağmen onlar koyundan ibret almadılar da inadiarından küfür Üüze- 
rinde ısrar etmekte devâm edip gitmektedirler, Bundan başka ALLÂH'ın 
Rasülü yahüdiler hakkında bed düâ etmiş, onun düâsından sonra, bu kötü 
namlı millet bütün dünyâ rpijletleri arasında zelil ve hakir olmuş ve hülen 
de öyle olmaktadırlar. İkisi bir araya gelememiş ve bütün dünyâya dağıl- 
mışlardır, Her bulundukları yerde de onların ne mol oldukları anlaşılmış, 
bütün kötülükleri meydâöne çıkrnış, bundan dolayı hiç bir yerde sevilmemiş- 
lerdir ve her millet nazorımda hor ve hakir olmuşlardır. Ya bulundukları 
memleketlerden sürülmüşler ya katliamlara mö'ruz kalmışlar ve hakaret 
lere uğramışlardır. Başka devletlerde işkencelere düçar olan bu haainler; 
yine huzüru bu memlekette bulmuşlar, düşmanları olan müslüman Türk 
milletinin şefkatli âğuşunca sığınmışlardır. Mü'minlerin harimine sığınan ve 
huzüru ancak orada bula bilem bu süfli millet, fırsat buldukça himâyesinde 
bulunduğu öli ruhlu ve yüksek merhametli efendisini haberi olmadan arka- 
sından alçakça vurma fırsatını kollamış, fırsat bulduça ona saldırmış ve 
onu imha etme teşebbüsünden asla geri durmamıştır. Etinde nifaktan baş- 
ka hiç bir kuvvet olmıyan bu sinsi hainler, gizli kuvvetlerle görüşmüş dün- 
yâ milletlerini Türkler ve rmüslümanlar aleyhine kışkırtmış, tehlikeli savaş- 
İora sebeb olmuştur. Dünyâ târihi yoklandığı zaman, bütün savaşlarda ya- 
hüdilerin önemli roller aldıkları ve bil-hassa müslümanlara karşı irtikâb 
etmedikleri hiç bir kötülük ve bir denâet kalmamıştır, Müslümanlar arasında 
çıkan ihtilâflarda, dökülem kanlarda, Osmanlı imparatorluğunun çökmesin- 
de, islâm dininin zaiflamcaısında yahüdilerin çok mühim rolleri olmuştur. 

Evet hem şımarık, hem de çok sinsi olan bu menhüs millet:, diğer bütün 
milletlerden ziyâde müslürman!ara düşmanlık yapmış ve halen de yapmak- 
maktadır. Her ne zaman İslâm dinine karşı bir tehlike zuhur eder, müslü- 
manlara bir harb korkusu doğar ve bunun sebebleri araştırılırsa, mutlak 
ve muhakkak hepsinin altında bir yahüdi parmağının olduğu meydâna Çı- 


kar, 


. Bu hasüd ve müfsid millet top yekün İslâm aleyhdârı olduğu gibi, bun-- 
ların hepsinden daha tehlikeli iki teşkilât, vardır ki, siyanistlik ve mason- 


luktur. Bu iki muzır topluluk hiç durmadan geceli gündüzlü müslümanlar 
aleyhine tuzaklar kurmakta ve islâm dinini ortadan kaldırmak için çalıŞş- 


maktadır. Teşkilâtı o kadar geniştir ki, akıllara sığmıyacak kadar sarfiyyat 
yapmaktadırlar, Yahüdi sermâyesiyle idöre edilen bu iki teşkilâtın dünyâda 


karışmadığı, ellerinin ulaşmadığı ne bir devlet, ne bir olay, ne de bir savaş. 
yoktur, Bunların tehlike ve zararı bütün dünyanın korktuğu ve çekindiği 
kominist teşkilatından da na zararlı ve daha tehlikelidir. Ziyraa : Kominist- | 


ik açık ve meydanda olduğu için her millet kendisini bundan-korumaya ça- 
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lışıyor ve koruya biliyor. Bu uğursuz cem'iyyetler gizli çalıştıkları ve geniş 
teşkilâtları olduğu için daha ehemmiyetli ve daha sistemli çalıştıklarından 
ellerinin ulaşmadığı hiç yer ve karıştırmadıkları hiç bir hükümet yoktur. 
Dünyâdaki bütün hükümetler ve bütün teşekküllerde elleri var ve bütün 
- topluluklar bunların emri altında ve bunların pirensibleri dâiresinde çalış- 
maktadırlar. Şerlerinden İslâmiyyeti ALLAH korusun. 


Bu gün bu durumu bütün dünyâ milletleri biliyor ve her millete bun- 
ların şerrinden korunmak için ellerinden gelen gayreti sarfetmektedir. Bun- 
lara karşı en zaif durumda olan, yine müslüman memleketleri ve Türkler- 
dir. Ekseriyyeti câhil olan Türk milletinin çoğu gaflet içinde, bunlar tara- 
fından söylenilen sözlere inanıyor ve onların şerlerinden kurtulmaya çalış- 
mıyor; bir kısmı da dünyâ menfeati için onlara uyuyor, onların arkasına 
düşüyor, maddi menfeat te'min etmek için onlarla iş birliği yapmak gaf- 
letinden kendisini alamıyor, böylece hem milletine, hem memleketine, hem 
de mukaddes islâm dinine hiyânet ediyor. ALLAH korusun! 


NETICE : Ey Müslüman Türk milleti, ey aziz kardeşim! Dikkat et, gözü- 
nü aç! Milletini, memleketini ve dinini, en az koministlerden koruduğun ka- 
dar bu uğursuz yahlüdi milletinden ve onun muzır cem'iyyetlerinden de 
koru! Kimsenin sözüne kanma! Yahüdiler ALLAH ve peygamber düş- 
manıdırlar. Elbette bunların kurdukları cem'iyyetlerde öyledir ve bunlar da- 
ha tehlikelidirler, Ni'metlerinle beslediğin bu düşmanını gözet, ona fırsat 
, verme! Maddi ve mâ'nevi varlıklarını bu nankör ve iğrenç mahluklardan ko- 
ru. Onlar seni gaafil avlamak isterler, alçakça harimine saldırmak için fır- 
sat gözetirler, siyah tırantkı bu sinsi canavarlara fırsat verme! Bir ol, birlik 
kur da, onları aziz yurdundan kov, Böyle yaparsan, milletini ve imânını bu 
haainlerin şerlerinden ve kirli tırnaklarından korumuş olasın!... 


Kk 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hazreti Muhammedin ALLÂH"ın Rasülü 
ve Kur'ânı kerimin de Allah kelâmı olduğunu, buna Beni İsrailden bir 
kimsenin şâhid olup imân ettiğini beyân ettikten sonra, müşriklerin mü'min- 
lerle mücâdelelerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Hem de küfreden şu kimseler, imân edenler için : 
Muhammedin dininde hayır olmuş olsaydı, onlar ona kcşmazlardı; onlar 
Kur'an ile hidâyette olamayınca da «eski bir yalandır.» diyecekler. (11). Bun | 
dan önce imâm ve rahmet olarak Musânın kitabı vardı; bu da «Kur'ân da» 
arab dili üzerine tasdik edici bir kitabdır ki : zulmeden şu kimseleri kor- 
kutsur ve muhsinler içinde müjde olsun, (12), Doğrusu «Rabbımız ALLAH» 
deyip sonra doğru gidenler, onlar üzerine korku yoktur ve onlar mahzun da 
olmazlar, (13), İşte onlar, içinde ebedi oldukları halde, cennet eshabıdır- 
lar, işlemiş oldukları amellere tam mükâfât olarak. (14). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Müfessirler öyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında 
bir kaç kavil beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


1 — Bundan önceki öyeti celelinin sebebi nüzülünde beyön edildiği 
vechile, Abdullah bini Selâm imân ettiği zaman, diger yahüdiler : «Muham- 


T 
, 
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medin dininde hayır olmuş olsaydı, o bizi ileri geçip te bizden önce imân 
etmezdi» dediler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. Bu rivâyete göre bu âyeti celile bundan önce geçen âyeti ce- 
iile ile berâber Medinede nâzil olmuş olur, Yine bu rivâyete göre kâfirler- 
le murad yahüdiler, mü'minlerle murad da Abdullah bini Selâm ve arkadaş 


larıdır. 


2 — Ömer bini el-Hattabin «Zenin» adında bir câriyesi vardı. Bu ka- 
dın Ömerden önce imân şerefiyle müşerref olmuştu. Ömer sen imân et- 
“tin, diye bu kadıncağızı döver döver, yorulunca dövmeyi bırakır da «Döv- 
meyi sana acıdığımdan değil, yorulduğum için bırakıyorum?» derdi. Mek- 
ke müşrikleri de bu duruma bakarlar da : «Eğer bu dinde hayır olmuş ol- 
saydı, bu kadın bizden önce imân etmezdi.» derlerdi. Bunun üzerine teğlâ 
ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, Bu rivâyete göre köfirlerle 
murad, Mekke müşrikleri, imân edenlerle murad da Ömerin câriyesi «Ze- 
- nin» ve arkadaşlarıdır. 


3 — Bir rivâyette fakir mü'minler hakkında nâzil olmuştur, Fakirler- 
den Ammar, Suheyb, İbni Mes'ud gibi bir takım kimseler imân etmişlerdi. 
Bunların imân ettiklerini gören zengin Mekkeliler : Biz Muhammede imân 
etmeyiz. Çünkü ona bütün fakir kimseler imân ediyorlar. Eğer Muhamme- 
din dininde hayır olsaydı, bu dine imân etmede onlar bizi sebketmezlerdi, 
demişlerdi ki,.bunun üzerine bu âyeti celijeler nözil oldu. 

4 — Çölde yaşıyan Cüheyne, Müzeyne, Eslem ve Beni Gıfar kabileleri 
imân eimişlerdi, Bu kabilelerin imân ettiklerini duyan Beni Âmir, Esed, 
Gatfan ve Eşcö' gibi müşrik kabileler ; «Muhammedin getirdiği dinde hayır 
yok, eğer bu dinde hayır olmuş olsaydı, ona imanda davar çobanları bizi 
geçmezler, biz onlardan önce imân ederdik.» demişlerdi. Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu sebebi 
nüzüle göre : küfreden kimselerle murad, Beni Amir, Esed... gibi zengin 
kabilelerdir. İmân eden kimselerle murad ise, Cüheyne, Müzeyne, Eslem 
ve Beni Gifar gibi fakir kabilelerdir. 

Diger bütün sebebi nüzüllerde böyledir. Küfredenlerin hepsi zengin, 
- Kibirli ve hatırlı müşriklerdir. Müşrikler İman ve islârmı da dünyâ varlığına 

ve dünya şerefine kıyasla ölçüyorlar da bir türlü fakirlerie kendilerinin mü- 
sâvi olmalarına raazi olamıyorlar ve böylece kendilerini helâke sürüklüyorlar 
da, benliğin, kibrin kurbanı olup gidiyorlar. Hiç bir zaman benliğin kötülü- 
ğünü idrâk edemiyorlar, Maal-esef müslümanlar içinde dahi benlik yüzün- 
den böyle helâk olup gidenler pek çoktur! 
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Şimdi de âyeti celi:eleri tefsir edelim. Şöyleki : 


( İkyi$ yil Ju, ) Küfreder şu kimseler, (1,7 yat) imân eden şu kim- 
seler hakkında, (Ji! 6,24 1 5) ) Muhammedin dininde hayır olmuş Ool- 
sa İdi, onlar bizi geçmizier ve onlar bizden önce imân etmezlerdi, dediler. 
Birinci sebebi nüzü'z göre kü'reden kimselerle murad, yahüdiler; imân 
edenlerle murad ise, yine yahüdilerden Abdullah bini Selâm ve arkadaşları- 
dır, İkinci sebebi nüzüle göre : kâfirler ile murad Mekke müşrikleri, mü'- 
minlerle murad da Ömerin câriyesi «Zenin» ve emsâli mü'minlerdir. Üçüncü 
sebebi nüzüle göre ise, Kâfirlere murad Mekke müşrikleri, mü'minlerle 
murad da, fakir mü'minlerdir. Dördüncü sebebi nüzüle göre ise kâtirlerie 
murad, zengin müşrik kabileleri, mü'minlerle murad da fakir mü'min kabi- 
leleridir. 

Umümiyyet tibâriyle mâ'nâ : Küfreden yahüdiler, Mekke müşrikleri ve 
zengin orab kabileleri; imân eden Abdullah bini Selâm, Zenin, fakir mü'- 
minler, İmân eden fakir köbileler hakkında : Muhammedin dininde hayır 
olmuş olsaydı, şunlar imanda bizi geçmezier ve bizden önce onlar imân 
“etmezlerdi, dediler, ( « le, 231, ) Böyle demeleriyle ve sözleriyle iste- 
dixlerine erişemediklerinde, yö'ni : Kur'ânı kerimi gözden düşürme, isiâmi 
ortadan kaldırma, şehâdeti ibtaal etme emellerine nâil olamayınca; «5 ) 
(e esl ia çJ Onlar : «bu eskiden uydurulmuş bir yalandır.» diyecekler. 
Yâ'ni : Geçmiş kitablarda Hazreti Muhammed hakkında söylenilen müjde- 
lere; «bu eski.bir yalandır.» diyecekler. Kur'ânı kerimi ve islâm dinini orta- 
dan kaldırrnak için her hakikatı, her şeyi inkâr edecekler (| çıyml3 d35-a; ) 
Halbuki Kur'andan önce semâdan Müsâya indirilmiş Tevrat kitabı vardır. 
(ir,, bul ) Hem de bu kitab; imam ve rahmet olarak indirilmişti. Yüz yıl- 
larca mü'minlere muktedâ bih olmuş, önderlik yapmış, ALLAH tarafından 
âlemlere rahmet olarak gönderilmiş, islâmlara rahmet olmuş, sayısız 
kimseleri hak yoluna, hidâyete sevketmiştir. İşte Kâfirlerin : «eskiden uy- 
durulmuş bir yalandır» dedikleri Muhammed aleyhisselâm ve kitabı, böyle 
semâdan ir.sn kitablarla müjdelenmiş ve köklü esaslara dayanmış bir dindir 
ve bir kitabdır. Bil-hassa bunu yahüdiler çok iyi bilirler ve fakat kör olası 
hasedierinden dolayı bu hakikatleri bilerek inkâr ederler. Başkalarının da 
kabül etmemeleri için ellerinden gelen her şeyi yaparlar. 


Kur'andan önce imam ve rahmet olarak Müsânın kitabı vardı, ia, ) 
( ga 3 Ve işte şu kitab, şu Kur'ânı kerimde onu tasdik ediyor, Yâ'ni : 
Önce geçen bütün peygamberleri ve onlara verilen kitabları Kur'an tasdik 
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ediyor, ( Us b) Arab 'lisânı üzerine indirilmiş bir kitabdır ki, çyM al ) 
(İsub Zulmeden şu kimseleri korkutsun için inzâi edilmiş. Yö'ni; Kur'anı 


kerim, en büyük zulüm olan küfürden tut ta her ne süretle olursa olsun en. 
küçük zulme varıncıya kadar, bütün zulümleri yapan kimseleri zulmün âki- 


betinden ALLÂH'ın azâbından korkutması için indirilmiş, bir kitabdır. 4 ,*:4 ) 
( >.1 Hem de muhsinlere, yö'ni : ihsân eden kimselere müjde olsun! 
İmân ve tâatte ihsân eden, imâni güzel olan ve iyi ameller yapanlara müj- 
de olsun! Şöyleki : ( &iL,, ili çala!) Su kimseler ki, Rabbımız ALLAH, dedi- 
ler, ( İylir 2 ) sonra 'dadin işlerinde dost doğru gittiler, hiç eğip bükme- 
diler, Yö'ni : lImânın en güzeli tevhide «bir ALLAH akidesine» inandılar, 
amellerin en güzeli olan istikameti de tam yaptılar, ( , e 3. W ) Böyle 
olan mü'minler üzerine hiç bir zaman korku yoktur. Ne dünyâda, ne de âhi- 
rette bunlar için endişe edecek hiç bir şey yoktur. ( vs: #Y, ) Hem de 


onlar mahzun da olmazlar. Yö'ni : Kendilerine ölüm geldiği zaman onlar 


müteessir de olmazlar. Çünkü, ölüm ile dünyâyı gayıb etmişler ise de AL- 
LAH azze ve celle, onlara dünyâdan ve dünyâ ni'metlerinden daha iyisini, 
daha güzelini ve daha çoğunu vermiştir. Bundan dolayı ölümün gelmesiyle 
onlar üzülmezler ve müteessir de olmazlar. ( &1 091 &9,l ) İşte onlar, din- 
de istikamet üzerinde olanlar, cennet eshabıdırlar, işte onlardır cennetle- 
re saahib olacaklar ( v3 iy.) Cennetler içinde ebedi oldukları halde! Ora- 
da ne ölüm var, ne de oradan çıkma var. Her yönden mükemmel, her yön- 
den tam! (Sl İş le le) Dünyâda iken işlemiş oldukları amellere cezâ 


olarak. Onlarin İtikad ve amellerinin cezâsıi işte budur. Rabbımız ALLAH . 


deyip te istikamette devam. edenlerin durumlarına.en uygun cezâ da böy- 


is olur! 
İstikamet hakkında «Secde» süresinde geçen ayni mealdeki âyetin 


tefsirine bakılsın! | ii 
Buraya Kur'an dili tefsirindeki İzahatı da alarak hülâsa edelim, Şöyleki : 


Kur'an dili tefsiri « « » deki zamiri ibâreden çıkarılan «tain» masda- 


rına göndererek başka bir anlayışla diyorki : « « 'yoz it,» bununla, yâ”- 
ni : Böyle demekle, İman edenlere ta'netmekle muradlarına muvaffak ola- 
mayınca, islâmı ve Kur'anı körletmek veyâ Şehâdeti ibtaal etmek için 3 ) 
(çi iie bJ daha diyeceklerdir ki, «Bu bir ifki kadimdir, eskiden uydu- 
rulmuş bir yalandır» diyecekler; dedikten sonra tefsiri şu cümle ile bitiri- 
yor. «demekki istikbâlin kâfirleri daha azgın olacaklardır.» 
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Bu son tefsirden, Kur'ânı kerimin nüzülünden sonra gelecek olan 'kâö- 


firlerin önce geçen köfirlerden daha azgın ve daha şiddetli olacakları an- 
laşılıyor. Nitekim biz bunu öcizâne tecrübelerimizle anlamış bu- 
lunuyoruz. Evet, bu günün kâfirleri eski kâfirlerden daha azgın ve daha 
cür'etkârlardır. Hattâ mü'minler içinde olup ta mü'min görünen kâfirler ve 


münüfiklar o kadar azgınlardır ki, fırsat buldukça islâm dinine ve müslüman. . 


manlara saldırmaktan ve dini mübini söndürmek için ellerinden gelen her 
teşebbüsü yapmaktan aslaa çekinmezler, Bu hususta bizzât müşâhede et- 
tiğim bir kaç hâdiseyi burada okuyucularıma nakletmekten geçemiyeceğim. 
Şöyleki :. ji 

İkinci cihân savaşt sıraları idi, asker bulunuyordum. Yüksek rütbeli 
bir subayın erleri sıkıştırdığını gördüm, onlara söylediklerine kulak verdim, 
şöyle diyordu : «Siz oruç mu tutuyorsunuz, namaz mi kılıyorsunuz? Biz 
onları kaldırmak için çalışıyoruz, siz de halâ oruç tutmak, namaz kılmakta 
ısrar ediyorsunuz Nedir bu yaptıklarınız? Bir daha görmiyeceğim» gibi 
sözlerle tehdid ediyordu Hiç bir şeye karışmadım içim sızlıyarak oradan 
ayrıldım. Bu durum âyeti celilenin haber verdiği mü'cizelerden biri idi. Yö'- 
ni : İstikbâlin kâfirleri daha azgın, daha şiddetlidir. 


İkinci haadise bu satırları karaladığım tarihten iki yıl kadar önce ola- - 


cak. Bir kahvede oturuyordum. Yanımda eskiden tanıdığım idâre me'mur- 


larından biri bulunuyordu, Konuşmıya başladı. Haalini anlattı, bulundu- 


ğumuz Şehrin kendisini tatmin etmediğinden acı acı şikâyette bulundu ve 
yakında İstanbula nakledeceğini ilâve etti. Ben onun rühunda bir boşluk 
olduğunu anlamakta gecikmedim ve hemen mö'nevi durumunu sordum. 


Çok iyi olduğunu söyledi. Maksadımı kavrıyamadığını anladım. Soruyu de- 


ğiştirerek «Ülühiyyet ve ibâdette nasılsınız?» dedim. Mö'nâlı bir nazarla yü- 
züm. baktı, Bu bakışlarda istihzâ ile karışık bir kin ve garaz olduğu açıktı. 
Ben, susuyor, neticeyi bekliyordum. O devamla biraz hiddet ve birazda alay 
ederek : «Evlâd! Onlar modası geçmiş eski masallar, köhne inanışlardır.» 
dedi. Yö'ni : Kısaca « çö Gİ İla » demek istedi. Yö'ni : Bunlar uydurulmuş 
eski masallardır, dedi. Ben : «Beyefendi, kalbiniz de bir boşluk var, hem de 
mö'nevi bir boşluk, Eu boşluk tatmin edilmedikçe siz dünyâdan zevk ala- 
mazsınız. Bu bcşluğu tatmin de ancak ülühiyyete İmân ile olur, Şiz şu du- 


rumunuzla İstanbula değ, Avrupa ve Amerika şehirlerine göçseniz dahi 


ayni rahatsızlığ' ve ayni huzursuzluğu duyacaksınız.» dedim. Verecek bir 
cevab bulamad., sustu. Eu konuşmanın neticesinde aramızda bir soğukluk 
haasıl oldu, Fazia oturmadım,. kalkıp oradan uzaklaştım, Yolda giderken 
biraz önceki muhâvereyi düşünüyor ve kendi kendime : «Evet, Istikbâlın 
-kâfirleri, daha azgın olacakları diye mırıldanıyordum. 
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Ey aziz okuyucul Âyeti celilelerin anlamlarını, sebebi nüzüllerini ve tef- 
sirlerini iyi oku ve Zamanımızın durumuna tatbik et, bakalım siz neler gö- 
receksiniz? 


, Tedlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdilerin ve Mekke müşriklerinin imân 
eden kimselere «tâ'n» eltiklerini beyân ettikten ve imân edip te dinde isti- 
kamette clan kimselerin nâil olacakları mükâfâtları beyân buyurduktan son- 
ra; dinde istikaametin en güzeline bir misâl olarak anaya babaya iyiliği ve 
burnun mükğfâtını beyan etmek üzere buyuruyorki : 


N 


HİKMETLİ ANLAMI : Biz o insana ana ve babasına ihsân ile emrettik 
ki, önası onu güçlükle yüklendi ve güçlükle vaz'etti, onun yüklenilmesi ve 
sütten ayrılması otuz uydır, tâki, kuvvetine erdiği ve kırk yaşına ulaştığı 


Li 


CÜZ : 26. 


EL-AHKAF SÜRESİ 


zamanda; ey Rabbimi Beni, bana ve ebeveynim üzerine in'am ettiğin şu ni'- 
mete şükretmeme ve senin razi olacağın iyi amel yapmaklığıma meylet- 
tir, hem benim için zürriyetimi islâh buyur, hakikaten ben tevbe ettim ve 
ben müslümantardanım (15). İşie onlar; onlardan işlemiş oldukları emelle- 
rin en güzellerini kabül edeceğimiz ve eshaab; cennet içinde günâhların- 
dan geçeceğimiz kimselerdir, onların vâ'dolundukları bu; sıdkı vâ'dile vâ'- 


doldu. (16). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Sö'd bini Ebi Vakkas hakkında nâzil 
olduğuna da bir rivöyet vardır. Esahholan Ebü Bekr hakkında nâzil olma- 
sıdır. Lokman süresine, Rum süresine bakılsın! | 


Ebü Bekr on sekiz yaşlarında iken âhır zaman peygamberi nâmizedi 
Hazreti Muhammed de yirmi bir yaşlarında idi, İkisi ticâret için Şama git- 
mek Üzere arkadaş oldular. Yolda giderlerken ağaçlık bir yere indiler. 
Hazreti Muhammed «s.a.s» ağacın gölgesine oturdu. Ebü Bekrde o civar- 
da bulunan bir râhibe din işlerinden sormaya gitti, Oraya vardığında râhib 
ona : «Şu ağacın gölgesinde oturan zât, kimdir?» diye scrdu. Ebü Bekr rö- 
hibin sorusuna cevâben : «Abdü! - Muttalibin oğlu,. Abdullahın oğlu Mu- 
hammeddir» dedi. Bunun üzerine râhib : «Vallâhi bu zâ: reygamberdir, İsâ- 


dan sonra bu ağacın altında bu zamana kadar hiç bir kimse gölgelenme- 


di, ancak bu adam gölgelendi, bu âhır zaman nebisidir.» dedi. Râhibin 
yemin ile te'yid ettiği bu sözü üzerine Ebü Bekrin kalbine yakin ve tasdik 
vâki” oldu. Bundan sonra Ebü Bekr ne hazarda ve ne de seferde Hazreti 
Muhammed sailellâhü aleyhi ve sellemden ayrılmaz oldu. Vaktâki Hazreti 
Muhammed kırk yaşına erdi, ALLAH azze ve celle ona nebilik rütbesini ver- 
di ve âhır zaman peygamberliğini ona has kıldı. Ebü Bekr kıymetli arkada- 
şının peygamberliğini tasdik, ona imân etti. O zaman Ebü Bekr otuz sekiz ya 
şında idi. Kırk yaşına bâliğ olunca âyeti celilede zikredilen düâları yaptı. 
Kendisi, zürriyyeti ve ebeveyni için Rabbisina tazarrü' ve niyazda bulun. 
du. Bunun Üzerine Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Ebü Bekr hakkında bu 
öyeli celiteleri inzâl buyurdu. ( UL! gala ölüY'lu ss, ) vasiyyet : Yapılma- 
sı gereken bir şeyi yapılmadan önce, nasihat şeklinde başkalarına telkin 
etmektir. En iyi vasiyyet ihsandır. İhsânın da en güzeli ve en lâyıki de ebe- 
veyne yapılan ihsandır. Aşağıda izâh edileceği vechile ihsâna herkesten 
ziyâde lâyık olan ana ile babadır. Bil-hassa ihsana ana; babadan daha zi- 
yöde lâyıktır. ALLAH Teâlâ âyeti celilede bu cihete üç kelime ile nazarı dik- 
kati çekmiştir. Âyetin başında ana ile baba « «il, » kelimesi ile ikisi bir- 
den bir defâ zikredildikten sonra ana ayrıca dfyla Sans, a fi siz kelimeleri 
ile üç kerre daha fazla zikredilmiştir. ALLÂH'ın Rasülünün şu hadisi şerif- 
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- leri de bu ciheti izah yönünden çok önemlidir. Bir gün bir kimse, ALLÂH'ın 
Rasülü sallallâhü aleyhi ve selleme geldi de ; «Kime iyilik edeyim? Ey AL- 
LÂH'ın rasülül» diye sordu. Hazreti Rasül : «Annene'» buyurdu. O adam : 
«Sonra kime?» diye soruyu tekrarladı. Cenâbı Rasül tekrar : «Annenel» bu- 
yurdu. O kimse üçüncü defâ olarak sorusunu tekrar etti. ALLAH'ın Rosü- 
lünden ayni Sekilde : :Annenel» cevâbını alınca : Adam ayni soruyu dör- 
düncü defâ olarak yine tekrar etti. Bu defâ ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» ; «Son- 
ra babana?» cevöbını verdi. 


Bu hadisi şerif âyeti celilenin anlamını tefsir etmiş oluyor, demektir. 


Mâ'nâ : Biz azimi Zi-Şan! insan cinisine ebeveynine ihsân etmesiyle 


vasiyyet ettik, Ö insanı anası karnında zahmetlerle yüklendi, meşakkatlerle 
taşıdı, güçlüklerle büyüttü. ( b 5 «>, ) Ve yine onu, zahmetler ve meşak- 
katlerle vaz'etti. Acılar ve sancılar içinde doğurdu. Bir vücuddan diger vü- 
cüdun, bir candan diger bir canın ayrılması demek olan doğum olayının 
analar icin bir ölüm geçidi olduğu her kesçe mâ'lüm olmakla berâber bu 
olayın meydâne koyduğu acıları, sancıları ve meşakkatleri ancak ALLAH 
czze ye ceile, Hazretleri ile o sancıları çeken şefkatli anneler bilir, Hazreti 
WMeryemin İsâ cleyhisselâmı vaz'edeceği zaman doğum sancılarının muh- 
terem enneyi kırldira kadar götürdüğü Kur'ânı kerimde açıxça beyân buy- 
rulmuştur. Meryem süresi 


Annesi insanı güçlükle yüklendi ,güçlükle vaz'etti. İş daha bununla da 
bitmiş olmadı, (9. X Sw dts, er, ) onun yüklenilmesi ve sütten oyrılma- 
sı otuz aydır. Çocuk dünyâya geldikten sonra iki sene de onnenin sütü ile 
beslenir, Karnında iken yavrusuna kendi kanından kon ve -kendi gıdasından 
gıdâ Veren, canından.can veren, şefkatli anne bu defâda aldığı gıdâdan 
bir kısmını süt olcrak ayırıp yavrusuna verir. Yemek yiyecek bir çağa ge- 
inciye kadar onu sütü ile besler, lâzim gelen-ihtimâm ile onu büyütür. Bu 


zamana kadar babanın çocuğa yardımı pek azdır. Babanın asıl yardımı * 


bu çağdan sonra başlar. Onun içindir ki, Teâlâ ve tekaddes, Bu üç esösi , 
Hamli, vaz'i, süt zamanlarını âyeti celilesinde tasrih ederek insanların na- 
zarı cikketlerini çekmiş ve baba ile anne; ancak bundan sonra çocuk 
Üzerine ihtimamda ortak duruma gelmişlerdir. Bunun içindirki : Hadisi şe- 
rifte âhir zaman nebisi Sallellâhü aleyhi ve Sellem, anneye ihsânı üç defâ 
zikrettikten sonra ancak dördüncüde «sonra babana» buyurmuşlardır. ki, 
ihsanda anneye üç defâ tavsiyeden sonra baba dördüncüde gelmiştir. 
Birde şu ciheti izâh etmek icâbeder, Âyeti celilede çocuğun yüklenme 
ve ayrılma müddetleri otuz ay olarak zikredilmiş ve hamlin en oz müddeti 
olan altı ay ile emme müddeti olan iki sene birleştirilerek irad buyrulmuş- 
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tur. Emme müddetinin iki yıl olması, el-Bakara süresinde geçen e )) 
(öl nazmi celili ve Lokman süresinde geçen & öwe j » kelimeleri ile be- 
yön buyrulmuş olduğundan otuz ay müddetten iki yıl çıkarıldığında geriye 
altı ay kalırki, bu da yüklenme müddetinin en azı olmuş olur. 

Hazreti Ömerin hilâfeti zamanında altı ayda çocuk doğuran bir kadın 
Ömerin huzüruna getirilmiş, mürâfaa edilmiş, Ömer tarafından kadına hadd 
yapılmasına hükmedilmişti. Orada hazır bu:unan Ali radıyallâhü anh, Haz- 
reti Ömere Bu öyeti celileyi okumuş ve kadınların altı ayda çocuk doğura 
bileceklerini hatırlatmıştı, Ömer radıyallâhü anh te bunu kabül etmiş, ver- 
diği hükmü kaldırmış ve değneklerin vurulmama$sını emretmiştir. ALLAH 
Gzze ve celle, hepsinden raazi olsun!, 

Bu hadiseden sonra, islâm dünyâsında tecrübeler yapılmış ve » kadın- 
ların altı ayda hamillerini vaz'ede bilecekleri tesbit edilmiştir. Tecrübe 
- saahibleri rahimde ceninin hilkatı tamamlandığının bir misli zaman geçin- 
ce kadının hamlini vaz'ettiğini tesbit etmişlerdir. Meselâ : Otuz günde hıl- 
kati tamamlanan bir cenin, iki misli zaman olan altmış gün geçince canla- 
nır. Altmış gün iki misil katlanınca ki, yüz yirmi gün olup hepsinin mec- 
müu yüz seksen gün ederki, bu da altı ay olmuş olur, Otuz beş günde hılka- 
“tı tamamlanan bir cenin ise, ayni hesâb ile yedi ayda doğar, Kırk günde hıl- 
katı tamamlanan bir cenin sekiz ayda, kırk beş günde hılkatı tamamlanan 
bir cenin ise dokuz oyda doğar ki, ekser çocukların doğumu böyle olur. Mı- 
sır ve bunun iklimine benziyen iklimlerden başka iklimlerde sekiz aydan 
aşağı doğan çocuklar yaşamazlar. 

Hayvan cinslerinin hami ve doğum müddetleri açıklanmış ve fakat, 
insan yavrusunun hami ve doğum müddetleri sarih olarak tesbit edileme- 
miştir, Âyeti celilede insan doğumunun en az müddeti altı ay olduğu be- 
beyân edildiği halde ekser müddeti zikredilmemiştir. Fıkih kitablarında 
hami zamanı tesbit edilen -bir ceninin dört sene sonra dünyâya geldiği. ve 
anasının rahminde dişlerinin dahi çıktığı zikredilmiştir. Şu izâha göre : 


İnsarı yavrusu en az altı ayda doğar ve yaşıyabilir, Altı aydan aşağı doğan 


çocuklara «doğum» denmez, «sıkti. cenin», yö'ni : çocuk düşmesi denir. 
Gaalib olan doğum müddeti dokuz aydır. Doğumun ekser müddeti belli de- 
ğildir. Hakikatini âlemlerin haaliki olan ALLAH iyi bilir. 

Sebebi nüzülde âyeti celilelerin Ebü Bekr radıyallâhü anh, hakkında 
hözil olduğu'beyân edilmişti. Şimdi bu esâs üzerine âyeti celilelerin anlam- 
larını tamamıyalım. 

Ebü Bekr kırk yaşına geldi, yaşı kemâle erdi, vücüdu ve akli tamâmen 


tekemmül etti, Rabbısının tavsiyesine uyarak düâ etti'de : Ol gejsl », Jö ) 
(sadi, beyle sl gil ei Kl Ey rabbim! Benim üzerime ve anam, babam 


—924 — 


za 


- - ———— —— mamaya. azmaya. 


a EN T.B e £. eb kane vi o VE a, | ,. a ay , s”.. 


CÜZ : 26 i FI-AHKAF SÜRESİ 


üzerine in.am ettiğin. şu ni'mete şükretmeliğimi bana ilnâm et ve beni şük- , 
re meylettir. ( 55 UL Je ul, ) Hem de bana raazi o.acağın saalih amel 
işlemekliğimi ilhâm et!, İyi amel yapmağa kalbimi yakin kı!! ( Sg vrle'ş ) 
- Birde benim için zürriyyetimi islâh buyur! Onları salân vofund ve salâh 
, mevkiine hidâyet eylel Calc -5 3 ) Hakikaten ben, sevdiğin her şeyde 
sana rucü” ettim (ül, ğiş ) Ve cidden ben, kalbim!e, lisânimla islâm 
oldum ve ben müslümanlardanım. 

İbni Abbas Hazretleri : Ebü Bekrin bu düğsi kabül oldu, diyor, Ebü 
Bekr hayâtında her neye teşebbüs etti ise, ALLAH azze ve celle, her yolda 
ona hayır nasib eyledi. Gece gündüz müşriklerin işkenceleri altında inliyen 
dokuz köleyi satın alarak âzâd etme şerefine erdi. Sağlığında : Babası 
Ebü Kuhaafe, annesi Ümm-ü| hayır, oğlu Abdurrahman, onun oğlu Muham- 
med, peygamberi görüp ona imân etmek süretiyle eshab şerefine nâil ol- 
dular. Bu şerefe Ebi Bekrden başka eshab içinde kimse eren olmadı. Bu- 
nunla berâbe: bütün eshaabın kalbi Ebü Bekrin duygusuyla çarpardı. Bun- 
dan dolayı Teâlâ ve tekdddes Hazretleri, bundan sonraki âyeti kerimeyi 
“cemi' sığasıyla irad ederek mükğâfâttd hepsinin müşterek olduklarına işâret . 
buyuruyor. Şöyleki : 

(gil es,i ) İşte onlar Şu kimseler ki, (İL yal çe Na ) onlardan 
işlemiş oldukları amelleri en güzel olarak kabül ederiz, İ,pi.— ye yı3, ) 
(211 iel Cennet saahibleri ile berâber onların günâhlarından geçer de 


muğhaza etmeyiz. | jale, ) Bu; haseneleri güzel olarak kabül etme 
ve günâhlarından geçme vâ'di Teâlânin onlara vö'dettiği en doğru vaid ol- 
du. ( üyeye İş sl ) öyle bir vaid ki, onlar dünyâda # ALLÂH'"ın Rasülünün 
lisanı Üzerine vâ'dolunmüuşlardı. 

ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemden sonra, islâm âlemin'in 
en büyük şahsı olan Ebü Bekr hazretlerinin şahsı, rühu ve ahlâkı üzerine 
durarak mü'min kardeşlerimize bilgi vermek faydalı olur. Şöyleki : 

Ahır zaman peygamberi Muhammed Mustafa Sallellâhü aleyhi ove 
sellemden:.sonra, yer yüzündeki insanlarin afdalı ve evlâsı olan Ebü Bekr 
radıyellâhü anh : Uzun boylu, nârin yapılı, Zaif vücudlu soluk benizli, çatık 
kaşlı, ince ve uzun sakallı, nüraani yüzlü bir zâti şerifti. Kalbi fazilet ve 
meziyyetlerle dolu idi. Şefkatli; merhametli,-rikkatli, fakirleri koruyan, düş- 
künleri yarılgayan, açları doyuran, küçükleri seven ve yardım eden, her 
kes tarafından sevilen; sözü tatli, kalbi temiz, halim 'tabiatli, sabırlı, metö- 
netli, akli selim saahibi, vicdanı rahim, rühu naim, ahiğâki faziletler nümü- 
nesi bir zâti kerim idi. 

O; hırsızlık ve yağmücılığı ticâret bilen, kumar ve içkiyi iş edinen, fuhşu 
ve fenâlığı meziyyet sayan, elleriyle yaptıkları putlara ilâh pâyesi veren, 
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her türlü kötülüğü mubah addeden, ahlâkan tefessüh etmiş bir muhitte ye- 
tişmesine rağmen; müddet hayâtında bu.rezâletlerden hiç birini yapmamış, 
her zaman ve her yerde bunlardan uzak kalmıştır. Bunların tamâmen aksi- 
ne olarak; arablara babalarından irsen intikot eden : Düşkünleri koruma, 
esirleri kurtarma, misöfirlere ikram gibi... ahlâki fâziletleri benimsemiş ve 
bunlarla amel ederek daha genç yaşlarında iken Mekkede ve Medinede 
değil; bütün arab diyârında şöhretle temâyüz etmistir. 


Onun akli selimi daha genç iken : Kendisi gibi bu bozuk muhitte yeti-. 


şen eşsiz insan Örneği âhır zaman nebisi nâmizedi Hazreti Muhammedi 
tanımış, onu kendisine arkadaş olarak seçmiş, hazar ve sejerlerinde on- 
dan aslâ ayrılmamış, Zarüret hallerinde kısa bir zaman ayrılsa bile, ilk fır- 
satta onu aramış bulmuş ve rühundaki mâ'nevi boşlukları onun mubürek 
sohbetleriyle doldurmuş ve rühi ihtiyaclarını ondaki ilâhi duygularla tat- 
min etmiştir. O, Yemende ticârette iken kiymetli arkadaşı Hazreti Muham- 
mede Hıraa dağında vahi gelmiş, âyetler nâzil olmuş ve âhırzaman pey- 
gamberi olduğu kendisine tebliğ edilmişti. O, Yemende arkadaşının pey- 
gamber olduğunu rü'yâda görmüş, hemen acele yola çıkmış, Menkreye ge€- 
lir gelmez hemen onu aramış, evine gitmiş, o zâti Nebinin mubârek dilin- 
den Kur'an âyetlerini duymuş, hiç bir soru sormadan, bir mü'cize. taleb et- 
meden şeksiz ve tereddüdsüz imân etmiş ve erkekler içinde ilk imân eden 
o olmuştur, Ondan önce Hazreti'Hadice, Zeyd ve Ali imân etmişler ise de : 
Bunların biri.-kadın, digeri köle, o bir de çocuk olduğu için büyük erkekler- 
den ilk imân şerefine nâil olan Ebü Bekr Radiyallâhü anh olmuştur. Kureyş; 
“erkekler içinde ilk imân edenin Ebü Bekr olduğunu duyduğu zaman hay- 
retler içinde kalmışlar ve Muhâmmedin getirdiği dinin hakikat olduğunu 
aniamışlardı. Ebü Bekrin İmânı Kureyşin kuvvei mâ'neviyyesi üzerinde bü- 
yük te'sir yapmıştı. Çünkü Kureyş : Ebü Bekri biliyordu. O, çok akıllı, dü- 
şünceli, temkinli, muhaakemesi yerinde, hakikati bulmakta her zaman mu- 
vaffak olur, ona inanır, dâimâ işleri yolunda giderdi. İşte peygamberliğinin 
ilk günlerinde Ebü Bekrin imân etmesi, put perestlere karşı hakikati ilân 
etmesi, islâmın zaferini ve put perestliğin inhizâmını «yıkımını» zımnen 
bildirmiş oluyordu. 

Ebü Bekr imân ettikten sonra, malını, mülkünü, bütün servetini ve 
canını islâmlığın yayılması uğruna fedâ etmiş ve bu yolda elinden gelen 
her fedâkârliğı yapmaktan çekinmemiştir, Malını fakir müslümanlara te- 
sadduk etmiş, müşriklerin işkenceleri aftında inliyen müslüman köleleri 
avuçlarla paralar vererek satın almış, özad etmiş, ve hürriyetlerini iâde ile 
islüâmiyyete büyük hizmetlerde bulunmuştur. Put perestler tarafından 
Peygamberine, islâmiyyete ve mü'min kardeşlerine yöneltilen zulum ve iŞ- 
kencelere göğüs germiş, onları sabır ve metânetle karşılamış ve Dir an da- 
hi olsun ALLÂH'ın Rasülünden aslâ ayrılmamıştır. Medineye hicret esnâ- 
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- : N a, . N o , z İ ———— b ” AŞ ji va , Kapama * 
“sında Hazreti Muhammede «s'a.s»'e yol arkadaşı olmak ve onunla mağara- 


da kalmak şerefine nâil olmuştur. Medineye geldikten sonra, hiç bir za- 
man ALLÂH'ın Rasülünden ayrılmamış, bütün harblerde onunla berâber bu- 
lunmuş, en müşkil anlarda bile, ondan ayrılmamış, onun hayâtını kendi 


 hayâtından üstün tutmuş, onun mubârek vücüdunu korumak için kendi vü- 


cüdunu ona siper..etmiş ve bu uğurdâ en korkunç tehlikelere atılmaktan 
çekinmemiştir. ; 

Sağlığında anası, babası ve bütün çocukları imân etmiş ve kızı Âişe- 
yi ALLAH'ın, Rasülüne vermekle âhir zaman nebisine kayin peder olmak 
şerefine mazhar olmuştur. Âhir zaman peygamberi âhirete teşrif ettikten 
sonra, eshab toplanmış- onu ittifakla halife seçmiş, o da az zamanda pey- 
gamberin halifeliğine lâyık olduğunu bizzat ve bilfiil isbât etmiştir. Haz- 
reti Rasülün vefi.tindan sonra çıkan, isyanları irtidadları, karışıklıkları; iki 
sene gibi kısa bir zamanda bastırmış, islâmiyyetin eskj durumunu iâdeye 
muvaffak olmuş, bütün bunlardan başka, zamanında irak, Yemen ve Sü- 
riye gibi bir çok yeşler fethedilmiştir. ALLAH ondan raazi olsun!. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ana ve babasına ihsân eden mü'minle- 
rin âhirette nâil olacakları mükğfatları beyân ettikten sonra, ana ve baba- 
sının haklarına riâyet. eimiyen kimselerin azablarını beyân etmek üzere bu- 
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CÜZ : 26 


YÜKSEK ANLAMI : Şu kimse ki ana ve babasına : Of size! ben öldük- 
ten sonra, çıkarlacağımı mı vö'dediyorsunuz? Halbuki benden önce çok 
karinler geçti; dedi; onlar ALLAH'tan meded istiyerek ayazık sana imân 
et, hakikaten ALLAH'ın vö'di haktır, diyorlar; o kimse «bu ancak evvelki- 
lerin uydurdukları yalanlardır, diyor (17). İşte bunlar, onlardan önce ins ve 
cinden geçmiş olan ümmetler içinde üzerlerine kavil «azab» hak olan şu 
kimselerdir; hakikaten onlar, hüsranda kalanlar olmuşlardır. (18) Onlardan 
her birerleri için işlemiş oldukları amellerden dereceler vardır, amellerini 
kendilerine tamümen ödemek için, hem de onlar zulmolunmazlar, (19). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki kavil var- 
dır, Biri muayyen şahıs hakkında nâzil olması; diğeri âyeti celilede beyân 
edilen vasıflarla mevsüf olan kimseler hakkında nâzil olmasıdır. 


1 — Muayyen şahıs hakkında nâzil olma rivâyetine göre : İslâmiyyetin 
den önce Abdurrahman bini Abü Bekr hakkında nâzil o:'duğu rivâyetidir, Bu 
rivöyete göre Ebeveyni Abdurrahmanı islâma dâ'vet ederler, o da islümiy- 
yetten imtinâ” eder de «Abdurrahman bini Ced'anı, Âmir bini Kâ'bi ve Ku- 
reyş ulularını diritin, söylediklerinizin doğru olup olmadığını onlardan So- 
rayım.» derdi, denilmiş ise de Hazreti Âişe radıyallâhü anhâ; âyeti celilele- 
rin Abdurrahman hakkında nâzil olduğunu red ve ibtal etmiştir. Bu husus- 
ta Kur'an dili tefsirindeki rivâyeti aynen alıyoruz. Şöyleki : 

«Hikâye olunurki, Mervan bir gün mesciddeki hutbesinde : «Ben Emir- 
ül -mü'minin Muâviyenin Yezidi halet tâ'yin etmesi hakkındaki re'yini güzel 
görüyorum. Çünkü Ebü Bekir. de öyle: yaptı, Ömer de.» demişti, Bunun üze- 
rine Ebü Bekrin oğlu Abdurrahman : «Kırallık mı yapacaksınız? Ebü Bekr 
onu ne evlödından birisi, ne de ehli beytinden birisi hakkında. yapmadı. 
Muöviye ise sirf oğluna rahmet ve kerâmet yaptı.» dedi. Bunun üzerine 
Mervan : Sen « 5'-diJ lü si, » değil misin?» dedi. Abdurrahman da : 


«Sen ALLÂH'ın Rasülünün lö'net ettiği mel'unun oğlu değil misin?» dedi. 
Sonra Hazreti Âişe bu sözü duyduktan scnra Mervana : «Sen - Abdurrah- 
mana Şöyle şöyle mi? dedin. Yalan söylemişsin. Vallâhi o üyet onun hak- 
kında nâzil olmadı, İsteseydim, o öyetin kimin hakkında nâzil olduğunu 
söylerdim. demiştir. Âişe, öyetin kimin hakkında nazil olduğunu söyleme- 
mekle, onu halk arasında mahcub olmaktan korudu. | 

Diger bir rivâyette mescidde ikisi münâkaşa ettiğinde Mervan : «Ey 
nös! Şu kimse ALLAH'ın kendisi hakkında « ..4.di Ju si, » dediği kimse- 
dir.» demişti. Hazreti Âişe radıallâh anaâ bunu duyduğunda gazabiandi da : 
«Vallâhi bu âyet Abdurrahman hakkında değildir. İsteseydim, kimin hak- 
kında olduğunu söylerdim ve lâkin ALLAH teğlâ Hazretleri, babana lö'net 
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ettiğinde sen onun sulbünde idin. Sen ALLÂH'ın Lâ'netinden ayrılmış bir 
. varlıksın» dedi. Diğer bir rivâyette Hazreti Aişenin : «Nur süresinde beratım 
hakkındaki âyetlerden başka bizim hakkımızda hiç bir âyet nâzil olmadı.» 
demiştir. ALLAH onlardan raazi olsun! | 


2 — Âyeti celilenin umum hakkında nâzil olduğu rivâyetidir, Esahho- 
lan kavil debudur. Tefsiri kebirde bu rivâyet bir kaç vechile isbât edilmiştir. 
Şöyleki : Ii — ALLAH teölâ ve tekaddes, anaya babaya ezâ eden kimseyi 
azab ile vasfetti. Şüphe yokki, Abdurrahman imân etti, islâmı güzel oldu ve 
böylece Abdurrahman müslümanların ulularından oldu, Öyle olunca âyeti 
celilenin ona hamli baatıl oldu. 2 — Yukarda beyân edildiği vechile Mervâ- 
nın sözleri Hazreti Âişeye bâliğ olunca, Âişe gazablandi ve Mervâna acı 
söyledi. Ümm-ül mü'mininin bu sözleri âyeti celilenin Abdurrahman hak- 
kında olmadığına delildir. 3 — Teğlâ ve tekaddes, bundan önceki âyeti 
celilede ana ve babasına iyilik yapan veledi vastetti. Bu âyeti celilede de 
ana ve babasına: âsi olan veledi vasfetti. Bunun vasfında da ana babanın 
hak dine dö'vetinden imtinâ' edip küfür üzerinde israr etmesi ile 1(syâna 
ulaştığını zikretti. Öyle olunca âyeti celil ile murad zikredilen sıfatlarla 
muttesıf olan her veledin olması icâbeder. Bu sebeblerden dolayı mutlak 
olarak zikredilen bu kelâmı belli bir kimseye tahsis etmiye elbette hacet 
yoktur. Şu duruma göre âyeti Celileler Belli bir kimse hakkında değil; âyeti 
ce'ilede beyân edilen sıfatlarla muttasıf olan her şahıs hakkındadır. Ve 
- umüma şâmildir. Şöyleki : . | 

( «MJuö sil, ) Ebeveynine, yö'ni : ana ve babasına : ( LX) .3i ) 
Of sizel Artık yeter, çok oluyorsunuz, dedi. ( x 5'0l şlasl ) ölüp toprağa 
“karıştıktan sonra, bana kabirden çıkarılacağımı mı vâ'dediyorsunuz? &, ) 
(uş lek. Halbuki benden önce nice karnler, nice devirler geçti. O de- 
virlerde nice kavimler, nice milletler ölüp toprağa karıştı. Şimdiye kadar 
onlardan hangileri kabirlerinden çıkarıldılar da, şimdiden sonra ben çıkarıla 
cağım, Hem de arab ulularından olup ta evvelce ölen Abdullah bini Ced'an 
VE Âmir bini Kâ'b gibi, Kureyş büyüklerini çıkarın da söylediklerinizin doğ- 
ru olup olmadığını onlardan sorayım. Oğullarının bu hâlini gören anne ile 
baba, (âlütir, la, ) ALLAH'tan yardım istiyerek : (çi ek, ) Yazıklar 
olsun sana; imân 8t; ( 5. Was,» ) Çünkü : Hakikaten ALLÂH'ın vö'di 
© haktır, O muhakkak olacaktır, dediler. 
 VEYL - kelimesi : Aslında bizim, canı çıkası, geberesi gibi.. helâk ve 


mehvına yaptığımız; bed düâ olmakla berâber, o anlama olmayarak, tevbih, 
teşvik ve azarlama anlamlarına da Kullanılırki, burada bu müö'nâlar mu- 


3 


—2— 


- ş elik N . > 0 ı " ba j LL j . 
o NN - e La vw ” TR | AL ŞE, 
7 — . 4 . İ , J 

- N N , pi 


CÜZ : 26 a, OELAHKAF SÜRESİ 


raddır. Mâ'nâ : Yazıklar olsun sana, vay senin hâline? Sana ocıyoruz; de- 


mek anlamlarını ifâde eder, ALLÂH'ü ö'lem! İ | 
£na ve vakanın bu 1 hayırlı öğüdlerine karşı, o hayırsız evlâd, onlüra : | 


') Şu söyledikleriniz ancak, geçmişlerin uydur- 


( un yi ae YI İkala Lİ 


dukları masallardır; or | 
Tedlâ ve tekaddes Hazretleri, öyeti.celilede zikredilen vasıfta olanların 


cezülarını beyân etmek üzere buyuruyor ki : ( yal dö; ) Bu kelime yukarı 
da « 4.1 li sai, » âyeti celilesinde geçen « sil » mübtedâsinin haberi 
olur. Mâ'nâ : Anasına babasına «Üüffn diyen şu kimse, ( c8,i ) işte onlar; 
ÇE Yİ a eli alğ lii le şe çil ) Onlardan önce, insanlardan 
ve cinlerden; geçen ümmetler içinde onlar : üzerine azab kavii hak- 
kolan şu kimselerdir. ( 54 ,-&! gas.) Cidden onlar, hüsranda kalan kim- 
selerdir. Onların hepsine ALLÂH'ın azabı vâcib olmuştur, hem de Sonsuz 


ozabi. 
Âyeti celilede insanlar gibi, cinnilerin de öleceklerine ve cehennsme 


gireceklerine delâlet vardır. Bir de yukarıda yapılan izâha gör, öyeti celile-. 
nin Ebü Bekrin oğlu Abdurrahman hakkında nâzil olmadığı anlaşılmış olu- 
yor. Ikinci âyeti celilede ana ve babanın islâma dö'vetini kabül etmiyenle- 
rin azâba müstehak olacakları açıkça beyân edilmiştir, Halbuki Ebü Bek- 
rin oğlu Abdürahman imân etmiş ve kibârı sahâbeden olmuştur. Öyle olun- 
ca Abdurrahmanın âyeti celiledeki cezâ ile gisi yoktur, ALLAH onlardan 


raazi olsun!, 
Ana ve babanın hakka dâ'vetini kabül etmiyen şu kimseler üzerine | 


azab vâcib olmuştur, Doğrusu onlar ebedi hüsrandadırlar ( <2), ) Ve on- 
lardan her biri için, yâni : yukarıda vasfedilen iki kısımdan ; cennet ve ce- 


hennem eshaabından her birerleri için, (!a# e Se 5 |) işlemiş oldukları | 
amllerinden dolayı dereceleri vardır, Ehij cennetin kendi aralarında derece- | 
leri olduğu gibi.. ehli cehenemin de kendi durumlarına göre, cehennem- d 
de derekeleri vardır. ( , Ji .,5 ,1, ) Çünkü ALLAH azze ve celle, onların d 
amellerini tamı tamına vermesi için!, ( o ,.ik.Y ?, ) Hem de onlar orada zulm- | 
olanmazlar, Yö'ni : Her iki zümre de mutlaka amellerinin cezâlarını göre- | 
ceklergir, Ancak, mü'min olanlar hem dünyâ ve hem âhirette mükğfatlana- | 
caklar, Kâfirler onlar da amellerinin cezâlarını .düyâda görmeseler bile, 
âhirette mutlaka azaba müstehak olacaklardır. 
* 

Teölâ ve tekaddes, mü'minlerin ve kâfirlerin amellerinin cezâlarının ta- 
mı tamına ödeneceğini beyân ettikten sonra, kâfirlerin ateş üzerine arz0- 
lundukları gündeki durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Küfrede” şu kimseler, ateş üzerine arzolunduk- 
ları gün, onlara dehscek ki : Dünyâ hayatınızda lezzetlerinizi giderdiniz ve 
onlarla faydalandınız; Bu gün de hakeret edici azâb ile cezâlanacaksınız; 
Çünkü siz yer yüzünde heksız yere büyüklük tas'ıyordunuz ve dinden çıka- 
rak fasıklık ediyordunuz! (20) 


SEBEBİ NÜZÜL : Dünyâ ni 'metisrine dalıp âhireti unutan ve bütün zevk 
leri dünyâ lezzetlerinde arıyan kâfirlerin, cehenneme arzolundukları zaman- 
da mâ'ruz kalacakları tevbih ve tekdirleri beyân ile mü'minleri kâfirlerin 
düştükleri durumdan esirgemek. üzere. nâz:i olmuştur. Şöyleki : 


(Yi el, Sğilpa 3) Küfreden şu kimseler oteş üzerine arzolun- 
dukları şu günde, yö'ni :G gün köfirlör mahşer yerine getirilip te cehen- 
nem kendilerine gösterildiği gün: onlara, “denilecek ki, .Gı.3 Lb Za>i ) 
(La Siz düny hayatinda. güze: rızıklarınızı ve lezzetlerinizi giderdiniz, 
bütün zevkleri orada aldınız, yediniz, içiniz, ( b an 5 ) ve O ni'metlerle 


ftaydalandınız, nasibinizi tamamen dünyâda aldınız, sizin için âhirette fay- 
“dalanacak bir şey kalmadı. Öyle olunca, ey müşrikler! 


(0311 lie YE eşli ) Bu gün siz hor ve hakır kılıcı bir azâb ile cezâ- 
lanacaksınız. (Ga Yİ Oy 5k ) Yer yüzünde haksız yere büyük- 
ler. neniz sebebiyle ( vyi-i. ok, ) Bir de Hak yolundan çıkarak yapmış 
| olduğunuz fiskler sebebiyle. 


Âyeti celilede küfreden kimselerin. azabları iki şey'e tâ'lik edilmiştir. 
Biri büyüklük taslıyarak nefsini yüksek görüp imândan yüz çevirmek; di- 
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geride : Fisktir ki, hak olundan çıkıp mö'siyetler işlemektir, Önceki kalbin 
ameli, sonraki ise, insan organlarının işlemiş oldukları amellerdir. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl ile, ömürlerini 
dünyâ lezzetleri içinde geçiren kâfirleri tevbih ve tekdir edince : ALLAH'ın 
Rasülü ve onun eshaabı ve onlardan sonra gelen saalihler zümresi, âhiret 
sevabını ümid ile dünyâ lezzetlerinden sakınmayı ihtiyör etmişlerdir. Şöyle-. 
Ki: | 
Buhaari ve Müslim Ömer bini el-Hatabdan itifâkan rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Ömer radıyallâhü anh : Bir gün ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellemin yanına girdim, böğründe iz yapan bir hasır üzerine yaslanmıştı. 
Ben : «Ey ALLÂH'ın rasülü! sizinle ünsiyet edeceğim.» dedim. O zâti nebi : 
«Eveti» buyurdular. Oturdum, Başımı kaldırıp baktım, yemin ederim ki, bir 
© kaç harb âletinden başka evde gözüm bir şey görmedi. Ben yine : «Ey AL- 
LÂK'ın Rasülü! ALLÂH'a düâ buyur da Ümmetin üzerine genişlik versin. 
ALLAH'a ibâdet etmedikleri halde o, Fâris ve Rum üzerine çok genişlik ver- 
di», dedim, Sözlerimi duyan ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» doğrulup oturdu da 
sonra : «Ey Hatiabın oğlu! Şek içinde misin, sen? Onlar dünyâ hayatında 
lezzetlerini acele eden kavimlerdir.» buyurdu. Bunun üzerine ben : «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü benim üzerime istiğfâr eti» diye özür diledim, demiştir. 


Buhoari ve Müslim yine ittifâkan Hazreti Âişeden rivâyet ediyorlar? 
Âişe «r.a.» : «Muhammedin ehli Beyti, ALLAH'ın Rasülü ölünciye kadar, 
bir biri üstüne iki gün arpa ekmeğinden doymazdı.» demiştir. (1) 

Yine Hazreti Âişeden ittifâkan rivâyet ediliyor, Üzerimize öyle ay gelir- 
di, onda biz ateş yakmazdık. Ancak iki siyahla *geçinirdika, Hurma ve Su, 
demiştir. | 

Buhari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor, Ebü Hüreyre radıyaliâhü anh : 
Yemin olsun, eshaabı suffeden yetmiş kimse gördüm, onlardan üzerinde 
kaftan bulunan bir kimse yoktu, boyunlarına bağladıkları ya örtü veyâ 
kilim vardı. Bunlardan bâ'zıları inciklerinin yarısına bâliğ olur veyâ bö'zıla- 
rı da topuklarına kadar inerdi. Avret yerinin görünmesini istemediği için 
onları eliyle topluyordu. İ 


Buhaari İbraahim bini Abdurrahmandan rivâyet ediyor. İbraahim : Oruç 
lu olduğu halde Abdurrahman bini Avf yemekle geldi de dediki : «Mus'ab 
bini Ümeyr katlolundu, Haibuki o benden hayırlıdır. O kara bir kilimle ke- 
fenledi de; başı örtülürse ayakları açıkta kalır, ayakları örtülürse başı açık- 
ta kalırdı. Ben bunu görüyordum. Hamza katlolundu, O benden hayırlıdır, 


(3) Al-i lee mezat İİ eek li ie ye (1) 
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bir bürdeden başka onu kefenliyecek bir şey bulunamadı, Sonra bize dünyâ 
açıldı da açıldı, Dünyâ hayâtında lezzetlerimizin bize acele olunmasından 
korktum.» dedi. Sonra ağlıyarak elindeki yemeği bıraktı, demiştir. 

«Câbir bini Abdullah : Ömer elimde asılı bir et gördü de : «Bu nedir! - 
Yu Cöbiri» diye sordu. Ben : «Canım et istedi de bunu satın aldım.3 de- 
dim: Bunun üzerine Ömer : «Her ne zaman canın bir şey İsterse, onu satın 
mı alacaksın? Yâ Câbir! «Şu âyetten, yâ'ni : Dünyâ hayatınızda lezzetlerini- 
Zi giderdiniz...» anlamındaki âyeti celileden korkmuyor musun?» dedi, de- 
miştir. Gerek hadisi şerifler olsun ve gerekse eshaabın menkibeleri olsun, 
biz gaatiller için ayrı ayrı ibret dersleridir. Rabbimiz bize merhamet buyur- 
sun! | 

Fahri Razi ve Kur'an dil tefsirlerinde beyân edilen Şu rivâyetleri de 
aldıktan sonra, bir netice ile tefsiri bitirelim. Şöyleki : 


Hazreti Ömer radıyallâhü anhin : «Dilese idim ben sizin en hoş ye- 
mekliniz, en güzel giyimliniz olurdum, Lâkin gördüm ki, ALLAH teğlü bir 
kavme temiz ni'metlerinin fenâ haberini vermiş te &.. Gla 5 ,GLb ze3li) 
buyurmuştur. Lâkin ben, temiz rızıkları bâki kılmak istiyorum, dediği rivâyet 
edilmiştir, Yine Ömer bini el-Hattabdan rivayet ediliyor. Ömer radıyaliâhü 
anh; Şama geldiği zaman, ondan önce benzeri görülmedik bir yemek ha- 
zırlanmıştı. Sunu gören Ömer buyurdular ki : Bu bizim için hazırlanmıştır. 
Acebâ vefat etmiş olan fakir müslümanlar için ne var? Onlar arpa ex neğin- 
den doymuyorlardı, Orada haazır bulunanlardan Hâlid bini Velid : «Onlara 
cennet var.» deyince, Hazreti Ömerin gözleri doldu da : «Vallâhi bizim nâ- 
sibimiz böyle çok yemek olunca, onlar gittiler ise! ALLÂH'ü ö'lem onlarla 
cennette aramız ne kadar uzak olur» dedi! 


ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, bir gün eshaabı suffenin 
yanlarına girdi. Yamalık bulamadıkları için elbiselerini deri ile yamayorlardı. 
Onlara : «Siz, bu gün mü daha hayırlısınız? Yoksa her biriniz sabah bir hül- 
ie, akşam bir hülle giyeceğiniz ve sofranızda yemeğin biri kalkıp biri kona- 
cağı ve evi Kö'be örtülür gibi örtüleceği gün mü?» buyurdular, Onlar öyle 
olduğu gün biz daha hayırlıyız, dediler, Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : 
«Belki siz bu gün daha hayırlısınızı» buyurmuşlardır. 

Bu öyeti celilenin tefsirinde Vâhidi şöyle demiştir. Saalih olan mü'min- 
ler âhirette sevablarının tam olmasını ümid ile dünyâda zühdü ve dar 
yaşayışı ihtiyâr etmişlerdir. Lâkin bu öyeti celile dünyâ ni'metlerinden men'- 
etmez. Çünkü; bu öyet kâfirler hakkında vörid olmuş ve bununla kâfiri itâb 
etmiştir. Ziyraa : Kâfir Dünyâ ile menfeatlenir de iman ve tâatle o ni'meti 
verene şükrünü edâ etmez. Amma mümin İmân ile ni'meti verene Şükrü edâ 
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ederse dünyâdan faydalanmakla itâb olunmaz, Bu izâha Ji ölü; AP) 
(sl 7 töyeti celilesi delildir, Dünyâ ni'metlerinden tamamen ni'met- 
lenmeden sakınmanın evlâ olduğu inkâr edilmemiştir. Ziyraa, nefis Dünyâ- 
dan ni'metlenmeyi i'tiyâd ettiği zamanda, ondan sakınmak ve nefsini ondan 
men'etmek çok güç olur. Bu takdirde çok kerre nefsi onu, kendisine lâyık 
olmıyan bu ni'metler üzerine yükler, Bunlarda bir birini çekerek kötülüğe 
sürükler; Dünyâ ni 'metlerine dalmak ise, insanı ALLAH'tan uzaklaştırmaya 
sebeb olur. ii 

ALLAH'a imân ve ibâdetle şükrünü edâ eden mü'min için, dünyâ ni'- 
metlerinden faydalanmak men'edilmiş değildir. Ancak nefsin istediği her 
şeyi de her zaman alıp onun istediklerini yapmak takvâya mâni'dir. Çünkü : 
Dünyâ ni'metlerine düşkün olan nefisler, takvâdan uzaklaşırlar. İnsan bu 
haal üzere devâm ettiği takdirde ALLAH'tan uzak kalma tehlikesine mâ'rüz 
olur. Kitabının sırlarını Celle ve âlâ Hazretleri ancak kendisi bilir, 


> 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müşriklerin mâ'ruz kala- 
cakları azabları beyân ettikten sonrü, müşrikleri inzâr ve tehdid sadedinde 


buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Âd kavminin kardeşi olan Hüd aley- 
hisseidm Ahkafia kavmini inzâr ettiği şu zamanı hatırlat! Halbuki ondan 
önce ve ondan Sonra bir çok peygamberler gelip ceçmiştir, ancak ALLÂH! 
a ibâdet edin, cidden ben üzerinize gelecek olan büyük günün azâkından 
korkuyorum, demişti. (21). Onlar «Ey Hüdiy» sen bizi ilâhlarımızdan çevir- 
mek için mi geldin? Saadıklardan oldun ise, getir bize şu vaid ettiğin azâbı, 
dediler, (o (22). «Hud» : İlim ancak ALLAH'ın nezdindedir, ben size gönde- 
rildiğim şeyi tebliğ ediyorum ve lâkin ben sizi cehleder bir kavim görüyo- 
rum, dedi. (23), Derken onlar, onu «azâbı vâdileri tarafindan gelmekte 
olan bir bulut haalinde gördüler de : İşte şu bize yağmur getiren bir bu- 
luttur, dediler, Hayır! işte o, sizin acele edilmesini istediğimiz şey; bir 
rüzgârki onda elemli bir azab vardır, (24). Rabbısının emri ile her şeyi helâk 
ediyor; derken birden bire meskenlerinden başka bir şeyleri görünmez olu- 
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verdi! İşte biz, mücrimler kavmini böyle cezâlandırırız, (25). Celâlım hakkı 


için onlara verdiğimiz kudret ve kuvveti size vermedik, Rem de onlara ku- 


loklar, gözler ve kalbler vermiştik de kulakları, gözleri ve kalbleri onlardan 


bir şeyi men'etmedi; çünkü : Onlar ALLAH'ın âyetlerini inkâr ediyorlardı 
da istihzâ ettikleri şey de kendilerini kaplayıverdi. 26). 


SEBEBİ NUZÜL : Küfürlerinde ısrar ettikleri takdirde geçmiş milletlerin 
başlarına gelen ve bil-hassa Âd kavminin tepelerine inen helâk azâbının 
Mekke müşriklerinin tepelerine de ineceğini 'inzâr sadedinde nâzil olduğu 
“ âyetlerin umümi mâ nâsından anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


(eti, ) Yâ Muhammedi Âd kavminin kardeşi « olan Hüd aleyhis- . 


selâmı da bu kitabda, yö'ni : Kur'anda zikret! 


Âyeti celilede zikredilen Âdin kardeşinden murad - Hüd aleyhisselâm- 
dır. Bilindiği üzere Âd, kadim târihte helâk olan bir kavmin adıdır. Bunlar 
putlara tapan müşrik bir kavim idiler, Bunları istâma dö'vet etmesi için AL- 
- LAH azze ve celle aralarından Hüd aleesselâmi seçti ve bunlar üzerine 
peygamber tâ'yin etti. Kavmin kendilerinden olması hasebi ile Hüd aleyhis- 
selâma Âd kavminin kardeşi anlamına «ahaa Âd».denildi. . 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Kur'anda Âd kavminin kardeşi olan nebimiz 
Hüd aleyhisselâmı da zikret, Şöyleki (Gl “«ö 631 ) Ahkaftü kavmini 
korkutmuştu. 


AHKAF, kelimesi hakkında bütün tefsirlerde az çok bilgiler verilmiştir. 

Biz en müfessa| bilgiyi Kur'an Dilinden'naklen alıyoruz, Şöyleki : «AHKAF 

aslında «i'vicaclış eğri büğrü yüksek kum yığını demek olan «KIHFs3 keli- 
mesinin cem'idirki, eğri büğrü kum tepeleri demek olup, Hüd aleyhisselâ- 

mın Âd kavmini inzâr ettiği sırada bu kavim mevki'leri ile zikredilmiştir. 

İbni Zeyd ve Katâdedin : Yemen beldelerinden «Şıhr» denilen yerde denize 

doğru uzanan kumluklarda sâkin olurlardı, diye rivâyet edilmiştir. Muham- 

med bini Ishak ta Hüd aleyhisselâm bö'solunduğu zaman, Âd kavminin 

menzilleri ve toplulukları Ahkaaf ile Umman arasında Hadramuta doğru uza- 

nan kumluklar idi, sonra da bütün Yemen idi. Bununla berâber arzın.her ta- 

“rafına yayılmışlar ve ALLAH Teâlânın kendilerine verdiği kuvvetleri ile etro- 
afın ahâlisin; kahretmişlerdi, demiştir. Mücmeul büldânda derki : Bu üç 

rivöyetin her üçünde de möâ'nâ : Birdir. Dahhâktan : «Şamda bir dağdır.» 

diya bir rivâyet varsa da İbni Atıyye tefsirinde : «Sahih olan Âdin belde- 


leri Yemende idi. Ve « a4M1.515 Jİ ; # onların idi, demiştir. Vel-Fecir süre- 
sinin tefsirine bakılsın. | 
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Demek Ahkaf kelimesi : Mö'nâ IMtibâri ile Âdin kuvvetine rağmen 


mevki” lerindeki çürüklüğü bildiren ve inzâr ile mütenösib olan bir kelime- 
dir.» 


Möâ'nâ Yâ Muhammedi Âd kavminin kardeşi Hüd aleyhisselâmı da Şu 
kitabda zikret! O peygamber; kavmini Ahkafta inzâr etmişti. leri) 
(ME aa bin çi Halbuki, ondan önce ve ondan sonra bir çok nezirler; 
nebiler gelip geçmiştir. * 


NÜZÜR, kelimesi: Asahholan kavle göre korkutucu anlamına gelen 
NEZİR kelimesinin cem'idir. Peygamberler, demek anlamınadır, Yö'ni : Hüd 
aleyhisselâmdan önce ve sonra nice nebiler gelip geçmiş ise de Yâ Mur- 
hammed! Sen şimdi bilhassa Hüd aleyhisselâmın kavmi olan Âd kavmini ki- 
tabında zikret. Şöyleki.: 


Hüd aleyhisselâm kavmini Ahkafte inzâr etmişti (MY iLiYol) AL- 
LAHTAN başkasına ibâdet etmeyin diye ( ebe em vlir Sie bi 3 ) Cid- 
den ben sizin üzerinize büyük bir günün azâbindan korkuyorum, demişti. 
Yö'ni : Hüd aleyhisselâm kavmini ALLAH'a ibâdet etmiye dövet etmiş ve 
kendilerini helâk olma azâbından korkutmuştur. Âd kavmi nebilerinin Bu ' 
inzârina karşı (!ju ) dedilerki : Çuzgi e Gİ ül ) Sen bizi ilâhlarımıza. 
ibâdetten döndürmek için. mi geldin? (oğla ES gl Ga izl) Eğer sen 
saadıklardan isen bize vaid ettiğin azâbı hemen getir, Hiç aman verme, 
dediler. Bunların azâbı acele istemelerine karşı Hüd aleyhisselâm edi el) 

(alu.e Azâbın ilmi ancak, ALAH Teâlânm nezdindedir. Azâbin gelip gelmi- 
yeceğini ve ne vakıt geleceğini ancak ALLAH bilir. Benim ona ilmim yoktur. 
(«cil Kahl, ) ve ben size gönderildiğim şeyi tebliğ ediyorum. Yö'ni : 
Vahiden ALLAH Teğlânın bana bildirdiğini ve size tebliğ etmemi emrettiği 
şeyleri tebliğ ediyorum. Benim bundan başka hiç bir bilgim yoktur. Os) 
(OE eği Il Ve lâkin ben sizi cehil için de kalmış bir kavim görüyorum. 
Yö'ni : Siz câhil bir kavimsiniz. ALLAH Teğlânın size korkutucu rasüller 
| gönderdiğini bilmediğiniz gib; size azâbın ineceğini ve inecek azöbın Size 
neler yapacağını da bilmiyor ve takdir etmiyorsunuz, dedi, Kavmini tehdid 


, etli ve onlara acı ihtarlarda bulundu. Ne yazıkki, o câhil kavim bunları an- 
iamaktan ve hakkı kabülden çok uzak ve çok gaafillerdi!. 


Âd kavmine nebileri 'Hüdun inzarları bir fayda vermeyince, ieülü ve 
tekaddes Hazretleri bunları, imtihan için üzerlerinden rahmetini kesti. Ka- 
hatlık uzun zaman devâm etti. Bu zaalim kavim bundan ibret alıp yola gel- 


© 
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mediler, Onlar küfürlerinde ısraar edip putlara tapmağa devâm ederlerken. 
:azablarının zamanı hülül etti. Helâkları gelip çattı, Kendileriride ıslâha dâir 
hiç bir Şey yoktu. Bir gün, her zaman yağmurun geldiği yerden, uzaktan bir 


bulut göründü. 

(e>al bire la seşl, L& ) Vaktâki o void olundukları azâbın bir bulut 
haalinde vâdilerj taratından gelmekte olduğunu gördüler. Yâ'ni : Her za- 
man yağmur gelen vâdileri tarafından siyâh bir bulut çıktı, bunlara doğru 
yürüdü. Bunlar ufukta bu siyâh bulutu görünce:çok sevindiler de'ie Ie )) 
(52: » e İşte Şu, bir buluttur, bize yağmur yağdıracak, dediler. Bunun 
üzerine onların inançlarının yanlış olup kuru bir zandan ibâret olduğunu 
ve hülyâlarını redden Teâlâ ve tekaddes Hazretleri buyurduki : ( 4 ) 


Hayır! Gelen yağmur bulutu değildir! ( « özsz-ll ) İşte o, Sizin acele gel- 
mesini istediğiniz azabdır. ( «., | Bir rüzgârdirki : ( ,ÇHliele ) Onda 


elemli bir azab vardır. kere Bea ) Rabbisinın emri ile her şeyi he- 


lâk ediyor. Yâ'ni : 
rından, nelislerinden nelere rasi gelirse hepsini süpürüp götrüyor ve helâk 


ediyordu. 
Bu zaalim kavmin 'nasıl helâk oldukları hakkında bütün tefsirlerde az 


çok, uzun ve kısa bilgiler verilmiştir, Şöyleki : 

Rivâyet edildiğine göre, o gün kavmin dışarı çıkmış malları, yükleri ve 
hayvanları, vardı. Vâdi'leri tarafından siyâh bulut şeklinde bir rüzgâr görün- 
dü, kavmin meskenlerinin bulunduğu tarafa doğru yürüdü. Önüne gelen 
hayvanları, insanları, neleri varsa hepsini yakalayıp havaya savurmaya 
başladı. Hayvanları, insanları, yükleri gök yüzünde çekirgeler gibi uçuru- 
yordu. Hattâ devenin üzerindeki hödücün içinde bulunan bir kadın dahi 
boşluk içinde savruluyordu. Sanki bunlar, tayfunun şiddetinden kuş tüyleri 
gibi idiler, Su gelenin bir bulut değil, bir âfet olduğunu ilk gören bir kadın 
oldu. Kadın bu fırtnayı bir ateş alevi seklinde gördü. Bunu ve içinde dö- 
nenleri oniara gösterdi. Gelenin bir yağmur bulutu değil, bir âfet olduğunu 
görünce, bütün halk geri dönüp kaçtılar, evlerine girip kapılarını iyice ka- 
patıp görünmez o'dular. Bunun üzerine Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, kapı- 
larını kırıp üzerler.ne Kumlar yığmasını rüzgâra emretti. Rüzgâr gelip ka- 
pılarını kırıp parçaladı, üzerlerine tonlarla kum yığdı. Yedi gece sekiz gün- 
düz kum yığınları altında kalıp inlediler ve hepsi de böylece helâk oldular. 
Sonra teğlâ ve tekoddes, tekrar rüzgâra onların cesedlerini götürüp denize 
atmasını emretti. Bunun üzerine tayfun daha şiddetlendi. Her birinin ce- 
sedlerini, kokmuş lâşelerini birer birer evlerinden söküp çıkardı ve götürüp 
denize attı. Böylece o zaalim kavmin meskenlerinden başka hiç bir şeyleri 


kalmadı, Hepsi de hâk ile yeksân oldular? 
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Hüd aleyhisselâma gelince : O Zâti Nebi, rüzgârı hissedince mü'min- 
leri. yanına aldı, rüzgâr İle aralarına bir hatt çizdi. Bunun üzerine rüzgâr 
onlara lâtıf bir”serinlikle hafifçe dokunur geçer, zaalim kavme isâbet et- 
tiğinde kasırgalar ve tayfunlar halinde onları yer ile gök arasında savu- 
rur, taşlarla beyinlerini parçalıyarak helâk ederdi. 

“Bu rüzgâr Hüd aleyhisselâmın büyük bir mü'cizesidir, Kavminin helâki 
İle neticelenmiştir. Biz mü'minler, bütün azablardan Rabbımız celle ve alâ 
Hazretlerinin rahmetine sığınırız. 


Rivâyet edildiğine göre, semâda bir bulut gördüğü zamanda ALLÂH'- 
ın Rasülünün mubârek yüzünde hoşnudsuzluk alâmeti görünür, cendişe 
içinde kalırdı.». Bir gün Hazreti Âişe radıyallâhü anha :«Ey ALLAH'ın Rasü- 
lü! Nâs bir bulut gördüğü zamanda rahmet ümidi ile sevinirler. Senin ise bir 
bulut gördüğün zamanda mubârek yüzünde hoşnudsuzluk belirdiğini görü- 
yorum, dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü salliellâhü aleyhi ve sellem - 
Yâ Aişe! O bulutun içinde bir azab olmadığını beni ne te'min ederki rüzgâr- 
la muhakkak bir kavim azâb oldu buyurdular demiştir. İşte bu Âd kavmidir. 

Diger bir rivâyette Hazreti Âlşe : Nebi aleyhisselâm, semâda kapanıklık 
gördüğü zamanda «odanın içinde» önünü arkasını döner, içeri dışarı girer, çı 
- kar, mubârek yüzünün rengi değişirdi. Semâdan yağmur yağmaya büaşlayın- 
ca açılırdı. Âişe bunun hikmetini sorunca: sallellâhü aleyhi ve sellem : Beno 
gelenin ne olduğunu bilmem.. Hüd aleyhisselâmın kavminin dediği gibi 
olabilir, buyurdular ve bu öyeti'celileyeyi okudular, demiştir. 

Başka bir rivâyette; Âişe radıyallâhü anhâ Hazretleri - Şiddetli bir 
rüzgâr estiği zaman Nebi aleyhisselâm : «ALLAH'ım! Senden bunun hayrını, 
içindekinin hayrını ve gönderdiğin şey'in hayrını isterim. Bunun şerrinden, 
içindekinin şerrinden ve gönderdiğin şeyin şerrinden sana sığınırım.» derdi. 
Gök yüzü karardığı zaman, rengi değişir, «içeri dışarı» girer çıkar, önünü ve 
arkasını dönerdi, Yağmur yağmaya başlayınca, bu hal ondan gider, sevinir- 
di...ilh... diye rivâyet etmiştir, 

Bu hadisi şeriflerden böyle zamanlarda ALLÂH'ın Rasülünün «s.a.s» in 
ümmetinin helâkinden korktuğu anlaşılıyor. 

Mâ'nâ : Âd kavmi; Vâdileri tarafından bir. bulutun gelmekte olduğunu 
görünce : İşte bir bulut, bize yağmur getiriyor, dediler. Teâlâ ve tekaddes 
mekândan münezzeh olarak onların zanlarını redden : Hayır, bu yağmur bu- 
lutu değildir! Bu sizin gelmesini acele istediğiniz azabdır. Bir rüzgârdirki, 
onun her tarafı elemli azabla doludur, diye ihtar etti. Biraz önce izaah edil- 
diği vechile yağmur bulutu zannetikleri bu azab Rabbısının emri ile mallo- 
rını ve nefislerini, her şeylerini helâk etti. Kokmuş iâşelerine varıncıya ka- 
dar neleri varsa götürüp denize attı. 
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(SEVİ 5 Yİ meb ) Meskenlerinden başka her şeyleri görünmez oldu. 

-Âyeti celiledeki hıtab, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 

Hazretlerinedir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen onların evlerinde hiç bir şey 
olmayıp bom boş olduğunu görürsün! 

Diger bir anlam ile : Onların meskenlerinde eserler görünür. Rüzgârın 
eserlerinden başka hiç bir şey kalmamıştır, Kendilerinden ve mallarından 
hiç Iz kalmamıştır. Hiç bir varlık yoktur. Meskenleri muattal kalmıştır. dlâ$) 
(ki sali sk İşte biz, mücrimler kavmini böyle cezâlandırırız. Yö'ni : 
Âd kavminin cürümlerinin benzeri cürümler işliyenleri böyle cezâlandırırız. 

Âyeti celilelede Mekke müşriklerini inzâr ve tehdid vardır. Küfürlerinde 
- ısraar ettikleri takdirde, Teâlânin onları da helâk edeceğine delil vardır. 


Teâlânin bu azâbi onlara Bedr savaşında isabet etmiştir. 
İbni Abbas : Hüd aleyhisselâm, azab esnâsında yanındakilerle berâber 


bir ağila çekildi. Âd kavmine isabet eden rüzgâr onlara isâbet ettiği zaman, 
hafif bir serinlikle onları okşar geçer, Âd kavminden birine isaabet ettiğinde 
yer ile gök arasında kuş tüyleri gibi uçurur, taşlarla beyinlerini parçalayarak 


hepsini helâk ediyordu, demiştir. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kitabında Âd kavminin helâkini beyân 


ettikten sonra Mekke müşriklerini tehdid ve ikaaz sadedinde buyuruyorki : 

(4 © 3! Li Pu w, ) Celâlim hakkı için biz, size vermediğimiz kuv- 
vetleri onlara vermiştik. Yö'ni : Ey Mekkeliler! Beden kuvveti ve. ömrün 
uzunluğu ve mallarının çokluğu yönlerinden size vermediğimiz kuvvetleri 
onlara vermiştik. (3455 kel gu er U- , ) Hem de onlara kulaklâr gözler 
ve kalbler vermiştikki, din işlerinde, faydalı yerlerde kullansınlar da azâbı- 
mızdan kendilerini korusunlar diye! Onlar, ihsân ettiğimiz bu hasseleri, ha- 
yırlı yerlerde kullanmadılar, dünyâ talebinde, dünyâ şehvet ve lezzetlerinde 
kullandılar, hefâke mö'ruz kaldılarda ( ,£.81Y8 yle! Ya pu eps gi ü ) Ne 
gözleri, ne kulakları ve nede kalbleri onlara bir fayda te'min etmedi. 3) 
(deb 4 üşümez ALLAH'ın âyetlerini inkâr ettikleri şu zamanda. Yö” ni: AL- 
LÂH'ın âyetlerini inkâr etmeleri sebebi ile tepelerine azab indiği zamanda 
bu uzuvları onlara bir fayda te'min edip te onlardan azâbı men'edemedi. 

Bu âyeti celileden Hüd kavminin azabdan kurtulmalarının mümkün ol- 
duğu anlaşılıyor. ALLAH Teğlânın kendilerine göstermiş olduğu delilleri ve 
mü'cizeleri rerddetmeyip de Hüd aleyhesselâmın inzârı vechile ALLAH'a 
imân ve töat etselerdi, helâk olmıyacaklardı. Dinlemeyip te ALLAH'ın Ne- 
bisi ile «bize tehdid ettiğin azâbı getir.» diye alay ettikleri için. azâba müs- 
tehak oldularda (0$,-4 «İjSU,, iş ) alay ettiklerinin seyyieleri onları 
kaplayıverdi. Yö'ni : Alay ettikleri vebâlın cezasi onları kapladı: da azâbı te- 


pelerine indi. Hepsi de helâk olup gittiler, ve” 
— Ağ — 
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“HÜLÂSA : Âd kavmi, güçlü, kuvvetli, malları çok, zengin ve kalabalık 
bir kavimdi, Bunların asıl yurdları; Yemende denize doğru uzanan kum te- 
pelerinin bulunduğu yerdi. Ad Kavmi, çeşitli putlara tapan müşrik bir ka- 
vimdi. ALLAH Teâlâ aralarından Hüd aleyhisselâmı seçti, bunlara peygam- 
ber olarak gönderdi. Hüd aleyhisselâm ALLAH'ın emri ile bunları hak yolu- 
na dö'vet etti ve azâb ile bunları korkuttu. Bunlar imâna yaklaşmadıkları 
gibi peygamberleri ila alay ettiler de : «Eğer sözünde saadık isen bizi kor- 
“kuttuğun azâbı hemen getiri» dediler. Bunun üzerine Hüd aleyhisselâm 
bunlara : «onu ALLAH bilir, ben size ALLAH Teğdlânın bana vahiden teb- 
liğini emrettiği şeyleri tebliğ ediyorum.» cevâbında bulundu. Sonra Teâlâ ve 
tekaddes, bunlardan yağmurunu kesti. Uzun müddet kahatlık içinde kaldılar, 
Böyle olmasına rağmen kalbleri yatışıp ta imâna yaklaşmadılar. Azablarının 
hulülü zamanı geldi. Her zaman yağmur gelen vâdileri tarafından bir bulut 
göründü. Buna çok sevindiler de : «İşte şu, bir buluttur. Bize yağmur yağdı- 
racak.» dediler, ALLAH azze ve celle bunlara : «Hayır, e bulut değildir, O, 
sizin gelmesini acele istediğiniz azabdır. Bir rüzgârki, içi dışı elemli azabla 
doludur.» cevâbını verdi. Hepsi dikkatle kendilerine doğru gelmekte olan 
buluta bakmıya başladılar. Bulutun azab ile dolu olduğunu ilkönce bir ka- 
dın gördü, Kadın bulutun içinde kızıl bir alev bulunduğunun farkına vardı. 
Digerleri de mallarının ve göçlerinin kuş tüyleri gibi havada savrulduğunu 
gördüler, Tehlikeyi bir birlerine haber verip kaçmaya başladılar. Koşarak ge- 
lip evlerine girdiler, sıkı sıkı kapılarını kapatıp köşelere saklandılar. Şiddetli 
fırtına gelip evlerini, köylerini kuşattı, ALLAH Teâlâ rüzgâra kapılarını par- 
çalayıp üzerlerine kum doldurmasını emretti. Bunun üzerine tayfun o kadar 
şiddetlendiki, bütün kapıları parçalayıp evlerin içlerine kum yığmaya baş- 
ladı. Çok geçmeden bütün meskenleri kum yığınları altında kaldı. Kavim ye- 
, di gece, sekiz gündüz kum yığınları altında inleyerek can verdiler, Evlerde 
cesedler kokmaya başladı. Bunun üzerine Vâcib Teâlâ ve tekaddes rüzgâra 
cesedlerini çıkarıp denize atması için tekrar emir verdi, Bunun üzerine fır- 
tına daha fazla şiddetlenmeye başladı. Evlerden kumları sürmeye ve cesed 
leri birer birer söküp götürmeye başladı, derken bütün cesedleri taşıyıp 
denize attı. Böylece ne evlerinde, ne vâdilerinde, ne de topraklarında Âd 
, kavmine aid hiç bir şey kalmayıp hepsi denize döküldü. Eserlerinden âlem- 
lere ibret olarak sâdece meskenleri kaldı. İşte Rabbılarına isyârı edip te 
imâna gelmiyen zaalimlerin âkibetleri budur. İbret alın, ey akil saahibleri! 


a4 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerle Mekke müşriklerine 
derin bir ibret.dersi verdikten sonra, helâk olup ta yer yüzünde eserlerin- 
den başka hiç bir şeyleri kalmıyan diğer kavimlerden ibret dersleri vermek 
üzere buyuruyorki :. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlıma yemin ederim, etrafınızda bir takım 
kâryeler helâk ettik ve deliilerimizi tekrar ettik. umu:urki, rucü' ederler (27). 


* “Yakınlık için ALLAH'ın berisinden ilâhlar ittihaz eden şu kimselere ilâhları 


yardım etselerdi; Hayır, onlardan gayıb olup gittiler, bu onların yalanları ve 
yapmış oldukları iftiralarıdır. (28). Sana cinnilerden Kur'an dinleyecek bir 
topluluk gönderdiğimiz Şu zamanı hatırlat; Onlar Kur'âna hazır oldular da 


 «susunuz» cediler; Kur'an okunup bitince korkutucu olarak kavimlerine 


döndüler, (29), Dedilerki : Ey kavmimiz! Hakikaten biz, Müsâdan sonra in- 
dirilmiş önündekileri tageüik edici bir kitab duyduk, hakka ve doğru yola hi- 
dâyet ediyor (30). Ey kavrmimiz! ALLÂH'a dâ'vet edene icâbet edin ve 

ona imân edin de günâhlarınızdan bö'zılarını mağfiret ediversin; hem de 
sizi elem verici bir azabdan kurtarsın, Bir kimse ALLÂH'ın dâ'vetçisine -icâö- 
bet etmezse, yer yüzünde ALLÂH'”ı âciz kılacak değil; ALLAH'ın dününde 
onun için veliler de yok; işte onlar açık bir sapıklık içindedirler. (31). 


(si Gb Gal ağ, ) Âysli celiledeki hitab, Mekke müşriklerine- 
dir. Helâk olan karyelerden murad da : Semüdun hicri, Me'rib, eyke ve 
sedüm karyeleridir ki, helâk edilen bu karyelerde yaşıyan müşriklerdir. 
Bun.ur Mekke müşrikierine misal yolu- ile iraad edilmiştir. Küfür üzerinde 
ısrar ederseniz sizi de helâk ederiz, demektir. 

Mâ'nü : Ey Mekke müşrikleri! Azamet ve celâlıma kasem ederimki, et- 
rafınızda bir takım karyeler helâk ettik, Putlara tapmakta Israr ederseniz 


bu helâk sizin de başınıza gelecektir. Nitekim şirk üzerinde ısrar eden 


Mekke müşrikleri Bedrde helâk: olmuşlârdır. (<4 Yils -, ) ve Âyetleri tas- 
rif ettik, Yâ'ni : İnzâr âyetlerini ir imân etsinler, diye sık sık onların önlerine 


serdik, evirip çevirdik. ( Sas > e ) İbret alo rucü' etmeleri şirkten ve kü- 


türden vaz geçmeleri için! Bu kıssaların hepsi ayri ayrı birer delil, birer 

hüccet, ibret şânından olanlar-için birer ibrettir. ALLÂM'ın kudret ve aza- 
metine ş.üdet ve Azöbind karşi gelinemiyeceği Gp cçık meydanda idi. Müş- 
iler ALLÂH'ın dünunda tapmakta oldukları putlara dayanıyorlardı. Mâ- 
demki putlara güveniyor! ardı.. | Tv yi ül ge İİ yal Bye Yk ) AL- 
LÂH'ın berisirde ona yaklaşmak için ilâhlar edindikleri ŞU putlar onlara yar- 
dım eiselerdi yâ? «Bunlar bizim şefâatçılarımızdıra (1), «Biz bunlara, bizi 
ALLAH'a yaklaştırsınlar diye taparız. (2) dedikleri o putlar, mademki şefâat 
çılardı, O kavimler helâk clurken ne diye gelip te onları kurtarmadılar,. 


. gi 3 PL La YI (nl (2) çalar Ulan Yaa (1) 
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Kaşe İşle ) Hayır, öyle değil; kurtarma şöyle dursun, o putlar onlar 


“dan gayıp olup gittiler. Aralarındaki bağlar koptu, Ne âbidlik, ne mâ'budluk 


kalmadı. ( <!5, ) Ve işte bu dali, bu sapıklık, bu hayal kırıklığı, ( ,.Söl ) 
ifklerinin eseri, şirklerinin semereleri, ALLÂH'a yaptıkları iftiralarının ne- 
ücesidir. ( vs sü lş$L,) Ve uydurdukları iftiraaların haasılı budur. Ya- 


anların, iftiraların, çevirilen dolapların neticesi işte budur. 


Çal eli Le3l) İz kelimesinin geldiği yerlerde mukadder « S3» bulu- 
nur. Ve iz zarfı ona müteallık olur, Buradada( ,,> $3!, ) takdirindedir. 


NEFER : kelimesi, üçten ona ve ondan kırka kadar olan topluluğa itlâk olu- 
nur. Rivâyete göre bu cinniier dokuz, veyâ yedi kişi idiler. Nuseybin veyâ 


Ni iNOVĞ cinnilerinden oldukları rivâyet edilmiştir. 


«CIN» kelimesi hakkında «el-En'am» süresinde geçen pi Li lif 5 ) 


(. e âyetine bakılsın! Şimdi âyeti celilelerin sebebi nüzüllerini beyân 


edelim. Şöyleki : 

Cinnilerin Kur'an dinlemeleri husüsunda iki kavil vardır. Biri : Muham- 
mej bini İshaakın, Zeyd bini Ziyaddan, onunda Muhammed bin Kâ'b bini 
el-Kuraziden rivâyet ettiği kavildir. Şöyleki : Ammi Rasül Ebü Taalib hayâtın- 
da yeğeni âhir zaman peygamberi Hazreti Muhammedi müşriklerin Şerle- 
rinden korur, onlardan gelecek zararı Hazreti Râsülden men'ederdi, Ebü 
Taalib vefât edince ALLAH” in Rasülü kavminden çekindi, “Sakıf kabilesinden 
yardım edecek kimseler bulurum ümidi ile Taaife doğru yola çıktı. Taaife 
gelince Sakif kabilesinden bir topluluk üzerinde durdu. Bunlar Sakif kabi- 
lesinin ulusu ve eşrafı olan üç kardeşlerdi. Ümeyrin oğulları Abdi Yâ Leyt, 
Mes'ud ve Habib idiler. Yanlarında Kureyşin Beni Cemh kabilesine men- 
süb bir de kadın vardı. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, yanla- 
rına oturdu da onları ALLAH'a dâ'vet etti ve islâma yardım etmelerini ve 
kavminden kendisine muhâlif olanlardan gelecek o:an zararı men'etmeleri 
üzerinde konuştu. Onlardan biri : ALLAH seni peygamber olarak gönderdi 
ise, niçin kö'benin örtülerini yırtıyor? Dedi. Diger biri : ALLAH senden baş- 
ka peygamber olarak gönderecek bir kimse bulamadı mı? dedi. Üçüncüsü : 
Benim sana söyliyecek bir sözüm yok. Ziyraa : Peygamber isen sana bir 
şey diyemem, peygamber değil isen, sana söz söylemiye tenezzül etmem; 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü kalktı. Sakiften gelecek hayırdan 
ümidini kesti de onlara : Siz yapacağınızı yaptınız, bu sözümü ketmediniz,. 
kimseye bir şey söylemeyiniz, dedi, Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü, cesâretleri 
artmasin diye bu sözlerinin kavmine ulaşmasını istemiyordu, Sakifliler AL- 
LÂH'ın Rasülüne hiç kiymet vermedikleri ve sözlerini tutmadıkları gibi; tut- 


—— 44 — 


m  KEENEENE Kd &« 8 Rİ Lr EM Ni 
ı 


CÜZ : 28 Lİ ELAHKAF SÜRESİ 
a m 
- tular bir de akılsızları, köleleri ve ayak takımlarını ona hakaret etmeleri için 
- teşvik ettiler. Onların teşviklerini duyan akılsızlar sayha atarak, bağrışarak 
» ve sövüşerek toplandılar, ALLAH'ın Rasülüne büyük hakaretler yaptılar. 
- mubârek vücüdunu taşlarla yaraladılar. Ayaklarından sızan kanlar, papuç- 
larının içini doldurdu. O kadar sıkışık bir duruma geldi ki, orada bulunan 
Rabianın oğulları olan Utbe ile Şibenin bağlarına ilticâ etmek zorunda kal- 
dı. Ayak takımı peygamberin bağa sığındığını görünce geri döndüler. Bir 
üzüm çubuğunun gölgesine durdu ve oraya oturdu. Rabianın oğulları bunu 
görüyorlardı. ALLAH'ın Rasülü müşriklerin gittiklerini görüp kalbi mutmein 
olunca, orada Rabbısına şikâyet etti de içli bir düâ yaptı, Rabianın oğulları 
zâti nebiye yapılan hakareti görünce merhametleri harekete geldi. Addâs 
denilen ve nasrâni olan kölelerini çağırdılar da : «Bağdan bir üzüm kes, Şu 
tabağa koy, sonra o adama kötür de «bunu yiyeceksin» de, dediler. Addâs 
onların dediklerini yaptı, sonra tabağı götürüp peygamberin önüne koydu 
da : «Buyur, yel» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rösülü elini kaldırdı «Bis- 
'millâh...» dedi, sonra üzümü yedi. Bunun üzerine Addâs AL'AH'ın Rasülü- 
nün mubârek yüzüne baktı, sonra : «Vallâhij bu sözü bu belde halkı söyle- 
mez.» dedi. ALLAH'ın Rasülü ona «Sen hangi beldedensin ey Addâs ve se- 
nin dinin ne dir diye sordu. Addâs : «Ben nasraaniyim ve Ninovâ halkından 
bir kimseyim.» dedi. Bunun üzerine cenâbı Rasül ; «Şu saalih kimse, Yünus 
bini Metânın köyünden mı?» buyurdu, Addöâs : «Yünus bini Metöyı sana ne 
bildirdi?» dedi. Buna cevâben ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : O benim kKarde- 
şimdir, o nebi idi, ben de nebiyim» buyurdular. Bu sözleri duyan Addâs da- 
yanamadı ALLÂH'ın Rasülünün üzerine kapandı, başını, ellerini ve ayakla- 
rini öptü. Bu manzarayı gören Rabianın oğulalrından biri digerine «O adam 
kölenizi yoldan çıkardı.» dedi. Sonra köle onların yanına geldiğinde : «Ya- 
zıklar olsun, Sana ey Addâös« Sana ne oldu da o adamın başını, ellerini ve 
ayaklarını öptün?» dedi, Addâs : «Ey efendim! Arzda o adamdan hayırlı 
kimse yoktur. Yemin olsun bana bir şey haber verdiki, onu ancak nebi olan 
kimse bilir.» dedi. Onlar kölelerine : «Yazık sana, ey Addâs! O adam seni 
dininden çevirmesin, senin dinin onun dininden hayırlıdır» dediler, 


“Sonra ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, Sakiflilerin hayır- 
“ larından ümidini keserek Mekkeye döndü. Batnı Nahle gelip orada gece- 
Jedi. Gecenin boşluğunda namaz kılıyordu, Nusaybin Cinnilerinden Yemene 
giden bir topluluk ona uğradı, Bu olay, cinnilerin semâdan ses çalmaktan 
- men oldukları ve Şehablarla atıldıkları bir zamanda idi. Ginniler orada Haz- 
reti Rasülün namaz kılarken okuduğu Kur'anı dinlediler. ALLAH'ın Rasülü 
namazdan fâriğ olunca, cinler korkutucu olarak kavimlerine döndüler. 
Kur'ândan dinlediklerine icâbet etmişler ve ona imân etmişlerdi. Teâlâ ve 


N . | | maş 


. - . a - , . 

, te 8 A .. Ni , » N N . 
. Gi pi .» İş d - 2 a EN . * - : $- ... Rk .- 
Li ua. Mt . $ e . 3 (> a a ni m. 


CÜZ : 26 EL-AHKAF SÜRESİ 


tekaddes bu öyeti celileleri inzâı ile Ginnilerin kıssalarını neöisine haber 


e ea 


4 


verdi, Bu rivâyete göre peygamber cinnileri görmüyor, Onların durumiarını 


nebisine ancak Teâla ve Tekaddes haber vermiş oluyor. ALLÂH'ü ölem, 
İKİNCİ kavıl : 


Bundan başka ikinci bir kavil daha vardır. Yakında cin 


süresinde gelecektir. Bu hadisin mahreci sahihaynde zikredilen İbni Abbas 


hadisdir şöyleki : 
Rivöyet olunurki : Cinniler şehabiarla semâdan koğuldukları zaman İb- 


is haber getirmeleri için etrafa seriyyeler gönderdi. İlk gönderdiği Seriyyede 


Nusaybin halkından idi. Bunlar da Cinnilerin uluları ve eşröfi idiler. İblis bun 
ları Tihâmeye göndermişti. Onlar, beyân edildiği gibi Hazreti Rasüle Eaini 
Nakilde uğradılar ve Kur'âni dinlediler. 

Ebü Hamza : Bunların şeytanın oğullarından oldukları, bize bâliğ oldu, 
demiştir, Bunlar adetçe Cinnilerin en çoğu ve İblisin askerinin umümudur. 


Kavimlerine döndüklerinde ( Lebiğw.. U Iiö, ) : Hakikaten biz, acüâid 


bir Kur'an duyduk. » dediler. 
Âlimlerden bir topluluk ta : ALLÂH? ın Rasülü cinnileri inzâr etmek; AL- 


LÂH'a dâvet etmek ve bunlara Kur'an okumakla emrolundu. ALLAH oz- 
ze ve celle Hazretleri de Ninovâ ehli olan cinnilerden bir topluluk gönder- 
di ve Kur'an dinlemek için toplandılar. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallel 
lâhü aleyhi ve sellem eshaabına : «Ben bu gece. cinniler üzerine Kur'an 
okumakla emrolundum, hanginiz bana tâbi' olur.» buyurdu. Eshab gözleri- 
ni yere dikip süküt ettiler. Sonra tekrar tâbi” olmalarını istedi. Ayni şekilci 

yine süküt ettiler, Üçüncüde Abdullah bini Mes'ud peygambere tâbi' oldu. 


. Bunu anlatırken Abdullah bini Mes'ud : «O gün benden başka ALLAH'ın 


Rasülü ile berâber kimse haazır olan olmadı, İkimiz berâber gittik, Mekke- 
Nin en yüksek yerine vardık. ALLÂH'ın Rasülü, Hacin şi'binden bir şı'be gir- 
di, etrafıma bir hat çizdi, sonra bana orada oturmaklığımı emretti de : «Ben 
dönünceye kadar buradan çıkma!» dedi. Bunun üzerine gitti, onların yanın- 
Ca durdu da Kur'an okumaya başladı. O tarafa doğru kerkes kuşları gibi bir 
takım mahlukların Uçtuğunu görüyordum ve şiddetli sesler duydum. Hazre- 
ti Rasüle bir, kötülük olur, diye korktum. Onu bir çok siyâh hayallar örttü ve 


benimle onun arasına perde oldu, tâki' ben, onun sesini duymaz oldum. 


Sonra onlar bulutun ayrıldığı gibi ayrıldı. ALLAH'ın Rasülü şofakla berâber 
onlardan fâriğ oldu da yanıma geldi, bana : «Uyudun mu?» buyurdu. Ben : 

«Hayır, ey ALLÂH'ın Rasülü! Kasem ederim ki, bir kaç defâ nâstan yardım 
istiyecektim. Tâki sesinizi duydum, asan ile onlara vuruyor ve onlara Otu- 
run diyordun; dedim, Bunun üzerine bana : «Çıkmış olsa idin, bö'zilarının 
sana bir zarar vermelerinden emin değildim.» buyurdu da sonra : «Bir şey 
ler gördün mü?» buyurdu. Ben : «Üzerlerinde beyaz elbiseler olan siyâh 
.erkekler gördüm.» dedim, O bana : «Onlar Nusaybin Cinnileridirler, Ben- 
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den metö' «azık» istediler. Ben eti yenilmiş her kemiği, at revsini ve deve 
kığılarını onlara metö' olarak verdim.» buyurdu. Bunun üzerine ben : «Ey 
“ALLAH'ın Rasülü! Nâs onlarla necâsetlerini temizlerler.» dedim, Bunun 
üzerine Nebi aleyhisselâm : kemik ve revs ile necöset silmekten nehyetti. 
Yine ben : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Kemik ve revsin onlara bir faydası ol- 
maz.» dedim, Cevâben : «Yenildiği gün onlar kemikler üzerinde etler bulur- 
lar ve revsler içinde de yenildiği gün tâneler bulurlar.» buyurdu. Ben tek- 
rar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Şiddetli sesler duydum.» dedim. O bana : «Cinni- 
ler aralarında öldürülmüş bir maktülü müdüfaa ediyorlardı. Bana muhake- 
me oldular, ben de aralarında hak ile hüküm verdim.» buyurdular. Sonra 
“ ALLÂH"'ın Rasülü onlardan ayrıldıktan sonra yanıma geldi de ; «Yanında su 
var mi?» diye sordu. Ben : «Yanımda bir matra var, içinde hurma suyun- 
dan biraz su var.» dedim, Getirmemi emretti. Mubârek ellerine döktüm, ab- 
dest aldı da : «Temiz hurma, temiz, su.» buyurdular, dedi. 

Katâde : İbni Mes'ud bize şöyle beyân etti, İbni Mes'ud Küfeye vardı- 
ği zamanda, orada Zut kabilesinden saçının akı karasına karışmış bir takım 
ihtiyarlar gördü. Kendilerini gördüğü zamanda onlardan korktu, Sonra da : 
«Bunlar kimlerdir?» dedi. Ona : «Bunlar Zut kabilesinden bir kavimdir.» 
derildi. Bunun Üzerine Ibni Mes'ud : «Bunlar Cin gecesinde ALLÂH'ın Rasü- 
düne gönderilen şu kimselere ne kadar benziyorlar!» dedi. 

Alkameden rivâyet ediliyor : «Ben İbni Mes'üda : «Cin gecesi sizden; 
ALLÂH'ın Rasülüne arkadaşlık yapan bir kimse oldu mu?» diye sordum. O 
bana : «Bizden ona suhbet eden bir kimse olmadı...» diye bir hadis rivâyet 
etmiş ise de, bizce bu hadis, başka bir rivâyet olsa gerektir. En doğrusunu 
ALLÂH bilir. Ni 0 

Peygamberden Kur'an dinliyen cinnilerin adedinde müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. İbni Abbas : «Bunlar Nusaybin Cinnilerinden yedi kimse idiler. 
ALLAH'ın Rasülü onları kavimlerine elçi olarak gönderdi.» demiştir. Zirr bi- 
ni Hubeyşten rivâyet ediliyor, Zirr : «Kur'ânı dinliyenler Cin reislerinden do- 
. kuz kişidir.» demiştir. . - 

Rivâyet edildiğine göre : Cinniler üç sınıftır. Bir kısmı kanadlı olanlar- 
dırki, onlar havada uçarlar, Bir sınıfta yılanlar ve köpekler süretine giren- 
lerdir. Bir sınıf ta zinetlenirler ve göç: yaparlar denilmiştir, Başka bir rivâ- 
yette; Bu cinnilerin yahüdi olup islâm dinine girdikleri nakledilmiştir, Bâ'zı- 
ları da ; «Insanlar gibi Cinnilerin de çok malları olduğu; onların içinde ya- 
hüdiler, nasaaralar, mecüsiler, puta tapanlar, müslüman olanlardan ehli 
bid'at olanları Yö'ni fırakı dâlle olanları olduğu ve hepsinin insanlar gibi 
amel ve imân ile mükellef olduklarını söylemişlerdir. 

“© İbni Abbasa; Cinnilerin sevabı olup olmadıkları sorulmuş ta : «Evet, 
cinniler için hem sevab var, hem de ikab var.» demiştir. 
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Buraya Kur'an dili tefsirinde beyân edilen bir kaç rivâyeti de alarak 


âyeti celilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki : «Tabardani Evsatta Ve İbni Mer- 
düye» ALLAH'ın Rasülüne cinnin iki kerre gönderildiğini nakleylemişlerdir. 
o Şihabi Hafaci de-Kaazi haaşiyesinde Cin süresinde - zikreylemiştir ki ha- 

disi şerifler cinnin gönderilmesi altı kerre vâki" olduğuna delâlet eylemek- 
tedir. Rivâyetlerde gerek adet, gerek diger hususlarda görülen ihtilâf ta bu- 


nunla birleştirilmiş olur. Nitekim Ebü Nüaym tahric eylemiştir ki : «Ehli Nu-: 
saybinden dokuz nefer, Batnı Nahleden gittiler, bunlar fülan ve fülan ve fü- | 


. lan vel'erdevanyan vel'Ahkab kavimlerine korkutucu olarak vardılar, sonra 
da çıktılar. ALLAH'ın Rasülüne “Vefd «murahhas hey'etis olarak geldiler. 
Bunlar üç yüz idiler. Hacuna kadar geldiler, El'Ahkab geldi. ALLÂH'ın Ra- 
sülü Salellâhü aleyhi ve selleme selâm verdi ve : «Kavmimiz seninle görüş- 
miye nâil olmak üzere Hacunda hazır bulunuyorlar.» dedi. Bunun üzerine 
ALLÂH'in Rasülü, geceden bir saatta Hacunda görüşmiye vaid verdi. 


İbni Ebi Hâtim de İkrimeden : bu âyetin tefsirinde onların Musul çeziresin- . 


den on iki bin olduklarını tahric eylemiştir, Bu adedi Keşşaf ta hikâye eder. 
ALLAH'ın Rasülünün onlara okuduğu Kur'an süresi ( &, bil ) idi. Bu- 
nunla berâber Bahirde İbni Ömer ve Câbir bin Abdullahdan nakletmiştir ki : 
Sallellöhü, aleyhi ve sellem onlara « ..öiydl,le öleli > süresini okudu, «ls » 
«olda, YT dedikçe onlar : «Hayır! Rabbımızın âyetinden hiç birini tek- 
zib etmeyiz, « -İl di L,, » derlerdi; demişlerdir. Bir de Ebü Nüaym delâii- 
de ALLÂH'ın Rasülüne cinnin gelişi, nübüvvetin on birinci senesinde oldu- 
ğunu tabric eylemiştir. Bu kıssa hicretten üç sene evvel denilen de bu mâ'- 
nâdadir.» | 
Birazda âyeti celilelerin tefsirlerini inceliyelim. Şöyleki : 
(ala, 3,) Cin kavminden sana bir topluluk gönderdiği- 
mizi zikret, yâ Muhammedi! (5! pllğ ax ) Onlar Kur'an dinliyeceklerdi. Biz 
onları sana Kur'an dinlemeleri için gönderdik, ( #y,ax (6 ) Vaktâki onlar 
Kur'âna hazır oldular, diger bir anlam ile Kur'an dinlemek için sana hazır 
oldular, Huzürunda toplanınca : ( İşe! IJi ) Susunuz, seslenmeyiniz de 


, Kur'ânı dinliyelim, dediler. Kur'anı dinlemek için hırslarından bir birlerine, 


girip hasır gibi sıklaştılar. ( ,,5 46 ) Kur'an kaza olununca, yâni : ALLÂH” 
in Rasülü Kur'anda, «&,,—V il » süresini, yâhut « 0T dl Je öieii » süresi- 
ni veyâ her iki süreyi okuyup bitirince : ( iypiw çeş Ji ij, ) Kendi kavim- 
lerine korkutucu olarak döndüler. Cinniler Kur'ânı dinlediler, İmân ettiler, 
ALLAH'ın Rasülünün emirleri ile kavimlerini islâm dinine dâ'vet etmek üze- 


. re memleketlerine döndüler, Tâiften me'yüs olarak dönen ve çok üzgün - 
olan ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» cinnilerin imân etmelerine çok sevindi, Cin-, 


niler Kur'ânı dinleyip imân ettikten sonra kavimlerine vardılar, onları islâm 
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dinine dö'vet etmek üzere ( IJi ) dedilerki: (4 J7' LE O LP 
& ,ıyan Biz Müsâdan sonra indirilmiş bir kitab duyduk ki, («yö U Wa.) 
Tevrat ve incil gibi önce geçen kitabları tasdik ediyor. Burada Musânın zik- 


ri, Tevratın hem yahüdiler, hem de nasaaralar tarafından tasdik edildiğini, 


.yâhut bu cinnilerin yahud dininden olmaları sebebiyledir. Bu kitab «Kur'ân» 


kendinden önce geçen kitabları tasdik ediyor, - ( gryi sa JHem de hak- | 


. ka, doğru ve sahih bir i'tikada | göze Bb diş ) ve dost doğru bir yola, bir 
şeriate hidâyet edici bir kitab! ( al #'5 |, 1 Ws. ) Ey kavmimiz! ALLAH'a 
dö'vet edici âhır zaman peygamberine icâbet ediniz, sözünü tutunuz da, 
(«4 ) ona imân ediniz de, ( ,Gş354 U pu ) ALLAH teâlâ da sizin 


günâhlarınızdan bâ'zılarını mağfiret ediversin; Âyeti celiledeki «min» harfi | 


'teb'iziyyedir, baz ifâde eder, günâhların hepsini değil, bâ'zısını mağfiret 
buyursun, demektir. Çünkü teâlâ ve tekaddes imân, ile günâhların bö'zısını 


mağfiret eder. Kul hakkı sebkat eden günâhların mağfiret olunmıyacağı tef- 
sirlerde beyân edilmiştir. İ İ 


o Mâ'nâ: Ey kavmimiz! ALLÂH'a dö'vet gdene icâbet edin ve ona imân 
edin.de ALLAH teâlâ da bö'zi günâhlarınızı mağfiret ediversin. vliz .£ £,) 
( gı Hemde sizi elem verici bir azabdan kurtarsın. (öl) AY aş ) Ve 
bir kimse ALLÂH'a dö'vet eden zâte, âhır zaman nebisine icâbet etmezse, 
(Ml per pi ) Allâh'ı arzda âciz bırakacak değil, ( “Uşl «şa 4 iş ) 
Hem de onun için ALLAH'ın dünunda onun azâbını o kimseden men'ede- 
cek yardımcılar da yok, bulamaz da, ( <#jl ) İşte onlar, ALLÂH'a dâ'vet 
edene icâbet etmiyen şu kimseler, ( ww. JM» 3 ) açık bir dalâlet içindedir- 
ler. Bunlar hidâyete erip te yollarını doğrultamazlar. 


Batnı Nahide Kur'an dinliyen cinniler ayrı kavimlere mensüb cinn EeŞ- 
rafından idiler. Bunlar, kavimlerine dönüp onlara Kur'ânı kerimi tebliğ ede- 
rek inzâr ettikleri ve kavimlerini İmâna dâ'vet ettikleri âyeti celilelerde be- 
yân edilmiş bulunmaktadır. Ancak, imânlarına delâlet yoktur. Yalnız bu ka- 
- vimlerin imân ettikleri, hattâ imân ettikten sonra onların toplu halde gele- 
rek ALLÂH'ın Rasülü ile görüşüp Kur'an dinledikleri rivâyet edilmektedir. 
Nitekim cinnilerden üç yüz kişilik bir topluluğun ALLÂH'ın Rasülü ile görüş- 
mek üzere Hacuna geldikleri, resileri olan «El-Ahkaf» adındaki zâtin Haz- 
reti Rasüle gelerek selâm verdikten sonra «Ey ALLAH'ın Rasülü Kavmimiz 
Hacuna geldi, sizinle şerefyâb olmak üzere sizi bekliyorlar.» dedi. Hazreti 
Rasül gecenin bir saatından onlarla görüşmeğe söz verdi. Sonra gitti, gö- 
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rüştü, onlara Kur'an okudu, Yukarda da beyân edildiği vechile &.. il » 
veyâ «. e J!3 sürülerini okuduğu rivâyet edilmiştir. ALLAH'ın Rasülü «Rah- 
mans süresini okurken : «Ey ins ile cin! ALLÂH'ın ni'metlerinden hangisini 
yalanlarsınız?» anlamındaki âyetleri tekrarladıkça cinniler : «Hayır yâ Râb! 
Rabbımızın hiç bir ni'metini inkâr etmeyiz. Rabbenâ lekelhamd» ey Rabbi- 
miz hamd sanadır, derlerdi. 


“ ALLAH"'ın Rasülünün Cinnilerle altı dei& görüştüğü hadislerle beyân 


edilmiştir. 
Haazin tefsirinde mü'min cinler hakkındaki hükümleri ve ihtilâfları da 
aldıktan sonra bir özet ile âyeti celilelerin tefsirine son verelim. Şöyleki : 


Mümin cinlerin hükmü hakkında âlimler ihtilâf etmişlerdir. Bir kavim : 


Onlar için ateşten kurtulmaktan başka, ecir yoktur, demişlerdir. ,XJ pa » 


«.., 43 âyetini de te'vil etmişlerdir. Ebü Hanife de bu kavle zâhib olmuş- 
tur, Ebü-lleys : Onların sevabları ateşten kurtulmalarıdır. Sonra, hayvanlar- 
da olduğu gibi onlara da «Toprak olun!» denilecek, demiştir. Ebü-Zennâd 
da : Nâs arasında hüküm verildiği zamanda mü'min cinlere «Toprak olun!» 
denilecek, onlar da toprak olacaklar, demiştir, Başkaları da : İnsanlarda 
olduğu gibi, cinlerin de iyiliklerinde sevab, kötülüklerinde azab vardır, de- 
mişlerdir. Esahholan kavil de budur, Çünkü, iman ve amel ile mükellef olan 
akil saahibleri için lâyık olan sevab ve ikabdır, İbni Abbasın kavli de bu- 
dur. Mâlik ve İbni Laylâ da buna zâhib olmuşlardır, Dahhâk : Cinniler cen- 
nete girerler, yerler ve içerler, demiştir, Ertat bini El-Münzir : Damura bini 
Habibden «cinler için sevab var mı?» diye sordum. O bana : «Eveti» dedi. 
Ve «iL Yy pi il ih âyeti celilesini okudu da; «İnsten olan kadınlar 
âhirette ins erkekler için ; cinden olan kadınlar da cin erkekler için» dedi, 
demiştir. Ömer bini Abdül-Aziz de : «Ginniler cennetin etrafında, kenarların- 
da, kimsesiz tenhâ yerlerde bulunurlar ve cennetin içinde olmazlar, demiş- 
tir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


HÜLÂSA : Cinniler, ALLAH teâlânın ateşten yarattığı akil söhibleri 
kullarıdır, İnsanlar gibi onlar da yerler, içerler, doğarlar, yaşarlar ve ölürler. 
Bunlar çeşitli mahluklardır. Üç sınıftırlar, Bir sınıfı kanadlı olup havâda uçar- 
lar. Bir sınıfı yılanlar ve köpekler süretindedir. Bir sınıfı da elbise giyerler 
ve göçebelik yaparlar, Bunların hayvanları da vardır. ALLÂH'ın Rasülü eti 
yenilmiş kemikleri kendilerine; at tersi ve deve kığılarını da hayvanlarına 
yem tâ'yin etmişlerdir. Bunlar insanlar gibi, imân ve amel ile mükellefler- 
dir, Bundan dolayı onlar için sevab ve azâb da vardır. Bunların mü'minleri, 
nasrânileri, yahüdileri, ateşe ve puta tapanları... ve firakı dalleleri vardır. 
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ALLAH'ın Rasülü öyetlere nazaran cinnilerle iki kerre mülâki olması, hadis- 
lerde beyân edildiğine göre altı kerre mülâki olmuştur. Bunlardan biri yu- 
karıda beyân edilmiştir. Biri de kazı tefsirinden naklen tefsiri kabir şöyle 


mi 


beyân etmiştir. | | 

Enes bini Mâlik : Mekke dağlarında ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» ile berâ- 
ber yürüyorduk, Nâ gâh, asasına yaslanarak karşımıza bir şeyh çıktı. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Cinnin yürüyüşü, cinnin sadasıdır.» 
dedi, O şeyh : «Evet» dedi. ALLAH'ın Rasülü : «Sen hangi cindensin?» bu- 
yurdu, O : «iblisin oğlu, Lâkis'in oğlu, heymenin oğlu Hâmeyim.» dedi. AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Ben seninle İblis arasında iki baba görüyorum» buyurdu. 
Sonra : «Kaç yıldır yaşıyorsun?» diye sordu. O : «Dünyâdan biraz az.» cevâ- 
bını verdi. Devamla : «Kaabil Hâbili öldürdüğünde dağlar arasında yürür- 
düm.» dedi ve buna benzer bö'zı Şeyler anlattı. Bir cümlesinde de : «İsâ bi- 
ni Meryem bana : «Muhammede kavuşursan benden ona selâm söyle!» 
demişti, ben sana onun selâmını tebliğ ettim ve sana imân ettim, dedi. Aley- 
hisselâm : «Selâm İsâ üzerine ve senin üzerine olsun, yâ Hâme! Hcacetin 
nedir?» buyurdu. Hâme : «Müsâ aleyhisselâm bana Tevratı öğretti, isâ da 
bana İncili öğretti. Sen de bana Kur'ânı öğreti» Dedi. Bunun üzerine AL- 
LAH'ın Rasülü ona on süre öğretti. ALLÂHM'ın Rasülü. kendi ölünciye ka- 
dar bize Hâmenin öldüğünü söylemedi. Bunun için Ömer bini El-Hattab : 
«Ben onu ancak sağ bilirim.» derdi, demiştir. Bunun hakkında Cin süresin- 
de'başka rivâyetler de vardır. Oraya bakılsın. | 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Peygamberinin cinnilere Kur'an okudu- 
ğunu beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerini ve durumlarını beyân et- 


F 


mek üzere ikaz ve irşâd sadedinde buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Görmediler mi ki, gökleri ve yeri yaratan ve bunları 
yaratmada âciz olmayan şu ALLÂH ölüleri diriltmeye de kaadirdir, evet, ha- 
Kikaten o, her şeye kaadirdir, Küfreden şu kimseler ateş üzerine arzolun- 
dukları gün, onlara : şu hak ile değil mi denilecek te, evet Rabbımız, diye- 
cekler; o da öyle ise, yapmış olduğunuz küfrile şu azâbı tadınız, diyecek. 
Öyle olunca yâ Muhammed! peygamberlerden azim saahiblerinin sabret- 
tikleri gibi sabret te onlara azâbı «acele» isteme Vö'dolundukları azâbı gör- 
dükleri gün sanki orllar, gündüzden ancak bir saat eğleşmiş gibilerdir; bu 

. kâfidir; öyle olunca, ancak fâsıklar gürühü helâk edilirler. 


(iz işl ) Âyeti celiledeki GÖRME, olayı göz ile müşâhede edip kalb 
ile delile intikal etme anlamınadır. Mâ'na : Şu varlıkların azamet ve heybe- 
tini görüp te idraak etmiyorlar mi ki: ( Yi ölç sil alyi ) Gökleri ve 
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yeri halkeden ( yr&ie a iş ) ve bunları halk ve icâdetmede âciz olmiyan 
Şu ALLAH, ( Jşll Ç£öl ie pu ) muhakkak ölüleri diriltmeye de kaadir- 
dir. Gerek yaratıp helâk ettikten sonra ve gerekse hiç yoktan yaratmaya 
kaadirdir. Âyeti celiledeki «,,â& ,s f, » nazmı celilinde yahüdileri red 


, vardır. Çünkü : Yâhüdiler : ALLAH teğlâ gökleri ve yeri altı günde yarattı. 
«haaşâ» bunları yaratırken yoruldu. da yedinci gün olan cumartesi günü 
dinlendi, derler. Teâlâ ve tekaddes âyeti celilenin bu fıkrasını inzâl Ile 'onları 


redetti. Bu hususta «kaf» süresinde & «yl» yen la » buyrulmuştur. Bizi 
yorgunluk messetmedi, demektir. : 

ALLAH azzev celle, gökleri ve yeri yaratmaya, ölüleri yeniden dirilt- 
meye kaadir olduğu gibi; ( zs:« 2 Je «! » ) evet, hakikaten o her şeye 


kaadirdir. Her şeye kaadir olduğu için yaratıkları öldürmeye ve diriltmeye 
de kaadirdir. Böyle olduğu için ölüler dirilecek; mü'minler mükâfâta nâil 


olacaklar, kâfirler de cezâlarını çekeceklerdir. ( Uilel$ gil pe ens | 
Küfreden şu kimseler, ateşe arzolundukları gün onlara ( şivlüa 10 ) şu 
hak ile değil mi? denilecek, Yâ'ni : Dünyâda iken peygamberlerin size 
vâ'detmiş oldukları şu azab, hak değil mi imiş? denilecek te onlar : !Ji) 
(Ws » Evet, Rabbımız haktır, diyecekler, Dünyöda inkâr ettikleri hakkı, 
âhiret azabının olduğunu gördükten sonra, i'tiraf edecekler amma, heyhât, 
iş işten geçmiş, dünyâ elden çıkmış, geri dönmiye imkân kalmamıştır. 

Kâfirlerin vâ'dolunan azâbı |'tirafları üzerine teâlâ ve tekaddes onlara 
hitaben : ( özü Se lili işi Jü ) Öyle Ise, küfretmiş olduğunuz inkâr 
sebebiyle şu azöbi tadınız. Hem de ebedi olarak!. 


Mademki müşriklerin sonu böyle acı olacak, akibetleri azâba çarpık 
mak olacak. ( xl ) Öyle olunca yâ Muhammed! Sabret, öyle olunca gam 
yeme, müteessir olma. Sabret! ( J-Jl4 esli Jsl vs E ) Peygamberlerden 
azim sahiblerinin sabrettikleri gibi sabret. AZM, kelimesinin lügat anlamı : 
sabretmek ve yemin etmek, möâ'nâsınadır, Arab : Bir şeyin yapılmasını 
murad edip kasdettiği zamanda « ,.lâ$ Je cs »benşuişi, Şöyle şöyle 
yapmağa azmettim, der. Bu arabcada olduğu gibi aynl anlam ile dilimize 
de geçmiştir. Biz de bir işi kat'i yapmağı kasdettiğimiz zaman : «Ben bu işi 
yapmağa azmettim.» deriz. Âyeti celiledeki hitab nebi aleyhisselâmadır. 

AZM kelimesinin tefsirlerdeki anlamı : Bir işin yapılmasına kalbi- iyice 
bağlamak, yâhut irâdede sebât ederek murad edilen işi tâö'kib etmek ve 


onu yapmağa gayret etmektir. « Ji as dekl « ç, 3 harfinin beyâniyye 
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veyâ teb'iziyye olması üzere iki kavil vardır. Beyâniyye olduğuna göre 


mâ'nâ : Bütün peygamberlerin «ülül-azm» olduklarını ifâde eder. MİN har- 
finin bö'z ifâde ettiğine göre : Peygamberler arasında azmleri yüksek olan 


“nebiler, demektir, Yö'ni : Şeriat saahibleri olup, şeriati te'sis ve takrir ile 


uğraşırken kavmi taratından yapılan ezâlara sabreden peygamberler, de- 


-.mektir. 


ÜL-ÜL Azm peygamberlerin kimler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf 


“etmişlerdir. Tefsirlerde beyân edilen rivâyetler şunlardır : 


İbr Zeyd : Bütün peygamberler azm saahibleridir. Ziyraa : ALLAH az- 
ze ve câlle, azm, re'y ve kemüli akil sahibi olan kimseleri nebi olarak gön- 


dermiştir demiştir. Fahri Raazinin ihtiyâr ettiği kavil de budur. 


Bö'zıları : Yünüs nebiden başka bütün.nebiler azm saahibleridir. Gör- 


“ mez misin, ALLAH teâlâ, nebisi Muhammed salletâhü aleyhi ve selleme hitâ- 


ben gös Uf GYV, balık saahibi gibi olma, buyurmuşlardır. Çünkü o, 
ALLAH'tan hicret emri gelmeden kavminden ayrilıp gitmişti, demişlerdir. 


Bir takım ölimlerde : Ülül-azm rasüller, el-En'am süresinde zikredilen 
necib raşüllerdir. Bunlar on sekiz adeddir, demişlerdir. 

Kelbi-Ülül-azm rasüller o nebilerdir ki : cihâd ile emrolundular. AL- 
LÂH'ın düşmanlarına karşı husümet ızhâr ettiler, demişlerdir. 

Diger bâ'zıları : Bunlar; Nuh, Hüd, Saalih Lüt, Şuayb ve Musâ olmak 
üzere altı adeddir, demişlerdir. Bunlar Â'raf ve Şuaraa sürelerinde tertib ve 


nizam üzere zikredilmişlerdir. 


Mukaatil: Bunlar altı adeddir. Nuh kavminin ezâsına sabretti? İbrahim 
ateşe Ssabretti. Bir kavle göre İshak kesilmeye sabretti. Yö'kub, Yüsufun 


- hasretine ve gözünün gitmesine sabretti, Yüsuf kuyuya atılmasına ve habis- 


te kalmasına sabretti, Eyyub kendisine isâbet eden zarara sabretti, demiş- 


tir, | 
İbni Abbas ve Katâde : Onlar şeriat saahibi olan peygamberlerdir. Nuh, 


İbraahim, Müsâ, ve İsâdır. Hazreti Muhammed de onlarla berâberdir. AL- 


a 4 ln mera sml milan. üc alim. mma ar 


LAH teâlâ ve tekaddes bunları, &.x3l;, öleli y? Çık eş Ve Ah 


kavli şeriflerinde tâ'yin etti, demişlerdir. 


İmam Bagavinin senedi ile Hazreti Âişeden rivâyet ettiği bir hadisi şe- 
rifte Âişe radıyallâhü anhâ : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
bana : «Yâ Âişel ALLAH azze ve celle Ülül Azmden kötülüklere ve sevgilile- 
re sabredenlerden raazi olur. Yâ Âişe! Onlara teklif ettiği şeyi bana teklif 


etmesinden raazi olur.» dedi. « ., 
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Panna 


ben, vallâhi benim. için elbette ona tâattan lâzımdır. Vallâhi ben, elbette 
onların sabrettikleri gibi sabrederim ve elbette cehdederim ve kuvvet an- 
cak, ALLAH' ındır.» buyurdular, demiştir. 


'Yâ Muhammedi Rasüllerden Ülül-azm olanların sabrettikleri gibi sab- 
ret. ( ep) bezi Yy, )  Onlariçin aceleetme; yö'ni : Onların ezâlarına sab- 
ret, Üzerlerine azâbın inmesinde acele etme, Ziyraa : Onlara muhakkak 
azâb inecektir, Sanki ALLÂH'ın Rasülü bö'zi ıztırablar karşısında muztarib * 
oldu, gamlandı da imandan imtinâ' eden kimselere azâbın inmesini istedi. 
Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl etti de nebisine 
sabrile ve azabda aceleyi terk ile emretti? 


Sonra da müşriklere -azâbın yaklaştığını haber verdi ve buyurdu ki : 
(034 g0 yasal ) Yâ Muhammed! Müşrikler, âhirette vö'dolundukları 
azâbı gördükleri gün, sanki onlar : ( şW, izL-Yi |, İ ) dünyâda gündüz- 
den bir saat kadar durduklarını sanacaklar, Yö'ni : Onlar âhirette azâbı gör- 
dükleri gün, dünyâda yaşadıkları ve kabirde uzun zaman kaldıkları halde 
sanki gündüzden bir saat kadar kaldıklarını zannedecekler. Ziyraa : geçmiş 
hayat ne kadar uzun olursa olsun, dâimi olan ve hem de azâb içinde geçen 
hayâtın yanında bir günden biraz zaman gibi kalır. Âhiret hayatı ise, inkıtö”- 
sız, sonsuz ve ebedidir. Kâfirlerin âkibetleri bu kadar acı ve bu kadar fe- 
ci'dir. N 


( g” )Bu izah köfidir, yetişir. Yö'ni : yukardan beri Kur'andan beyân 


edilen vaızlar ve nasihatler, size tam bir öğüddür, ALLAH'tan tam bir tebliğ- 
dir. Bu kadar öğüd, akil sahiblerine yeter de artar da, kâfidir. Bu kadür ye- 
tişir. Öyle olunca, ( cü, ),5 ) azâbilehelâkedilmez,( vi-Wlegli Yi ) 
ancak fâsiklar gürühü helâk edilir. Yâ'ni : ALLAH'ın azâbı ile ancak, töat- 
tan çikmış, yolu sapıtmış fâsıklar kavmi helâk edilir. 


Zeccac : Âyetin te'vili; ALLÂH'ın rahmet ve fazlı ile helâk edilmez, 
ancak, .fösiklar kavmi helâk edilir. Bunun için bir kavim : «ALLÂH'ın rah- 
metini-ümid etmede bu âyetten daha kavi bir âyet yoktur.» demişlerdir, de- 
di. 

Âlüsi; bu sürenin âyetleri arasında € ..04.7 e şp5$ » nazmı keriminin 
bir husüsiyyeti olduğunu ve bu âyetin düa içinde okunduğunu beyân etmiş- 
tir. Şöyleki : Taberâni Enesten rivâyet ediyor. Enes Radıyallâhü anh : Al- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdularki; «Bir haacetin olur 
ve bunun da İs'dfını arzü ettiğin zaman şöyle düâ et.» buyurdular, demiştir. 
Düâ budur. 
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DÜÂNIN TERCEMESİ : Hak ilâh yoktur, ancak yalnız ALLAH vardır, 
onun için ortak yoktur, yüksektir, uludur. Hak ilâh yoktur, yalnız ALLAH 
vardır; onun için ortak yoktur; halimdir, kerimdir. Kendisinden başka ilâh 
olmıyan, diri ve halim olan şu ALLÂH'ın ismi ile... Arşı Â'zamın rabbı olan 
ALLAH noksan sıfatlardan beridir. Hamd, âlemlerin rabbi olan ALLÂH'a 
hastır. Vâ'dolundukları azâb: gördükleri gün, sanki onlar; dünyâda gündüz- 
.den bir saat eğlenmiş gibidirler., bu tam bir öğüddür, ancak haktan çıkmış 
fâsıklar gürühu helâk edilirler. ALLAH'ım! Senden rahmetinin icâblarını, 
mağfiretinin gereklerini, her günâhtan selâmeti, her iyilikten ganimeti, cen- 
net ile zaferi ve ateşten kurtuluşu isterim, ALLAH'ım! Bende mağfiret etme- 
diğin günâh birakma, açmadığın keder koyma, kazâ etmediğin borç bırak- 
ma; dünyâ ve âhiret hacetlerinden kaza etmediğin bir haacet koyma, rah- 
metinle berâber, ey merhametlilerin en merhametlisi!,.. 


Bu düânin Türk harfleriyle okunuşu... 


Lâ ilâhe illallâhü vahde, !â şerike leh, el-aliyyü el-azim. Lâ ilâhe illellâhü 
-vahdehü lâ şerike leh, el-hafimü el-kerim, Bism İllâhillezi lâ ilâhe illâhü, el- 
hayyü el-halim. Sübhaanellâhi rabb-il Arşil-azim, El-hamdü lillâhi rabbil- 
âlemin, Keennehüm yevme yeravne mâ yüedün lem yelbesü illâ sâaten min 
nehârin belâğ, fe hel yehlekü illelkavmül-fâsikün, Allâhümme inni es'elüke 
mücibâti rahmetike ve azâme mağfiretike vesselâmete min külli ismin vel- 
ganimete min külli birrin vel-fevze bil-cenneti vennecâte minnennâr, ALLÂH” 
ümme lâ tedö'li zenben illâ gaferteh ve |â hemmen illâ fercectehü ve lâ dey- 
nen illâ kazaytehü ve lâ haaceten min havâic-iddüny vel-âhırati illâ kazay- 
tehâ bi rahmetike yâ erham-errâhimin!. 


Daktilo tarihi ; 26.5.1970-KONYA 
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BU SÜRE MUHAMMED (aleyhisselâma SÜRESİDİR. 


Bu sürenin Mekki veyâ Medeni olması ihtilâflıdır. Ekseriyyetin kavli 
medeni olduğu üzerindedir. Kur'an dili Tefsirinin başlangıcını buraya alıyo- 


Tuz. Şöyleki : 


«Muhammed aleyhisselâm süresi olan bu.sürenin & bir adı «Kıtal» süre- 
sidir. Medinede nâzil olmuştur. Ancak. e ..asl süs, gi, » Âyeti haric- 
dir. Rasülü ekrem Sallellâhü aleyhi ve sellem Mekeden çıkip Hıraa dağına 
giderken Mekkeye baktı da : «Sen ALLÂH'ın beldelerinden ALLÂM'a en sev- 
gilisisin; sen bana; ALLÂH'ın beldelerinin en sevgilisisin; senin halkın beni 
çıkarmasalardı, ben senden çıkmazdım.» dedi. O vakitte. ALLAH teâlâ bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu, diye Katâdeden bir rivâyet vardır. Bu süretle hic- 
ret seferinde henüz Medineye varmadan önce nâzil olan âyetlerin de Mek- 
ki sayıldığına göre bu öyet te Mekki addedilmek lâzım gelir. 


Bu sürenin başı ile bundan önceki sürenin sonu arasındaki münâsebet 


. ihtara hacet olmıyacak kadar açıktır. Öyleki, besmele okunmadan vasladi- 


lirse ilk âyet doğrudan doğruya onun bir sıfatı köşifesi olarak okunur. 


Peygamberlerden Nüh, Hüd, Saalih, Müsâ, Düvüd; Süleyman aleyhi- 
müsselâm harb ve kıtâi ile emrolunmuşlardı. Evvelki sürede pe € pe ) 
se siiyi buyrulduğu gibi burada da o sabrın tatbikatından birisi harb ve 


kıtalda sabr ve sebât; Hazreti Muhammedin hassalarından birisinin de 
cihâd olacağı anlatılmıştır, Ziyraa : Dinde hakkı takvâ ve hakkı cihâd ancak 
hak yolunda fedâyı canı göze alarak ALLAH yolunda çarpışmakla mümkün 


olur, ALLAH için olmiyan kıtalların, tecövüzlerin:önüne ancak, ALLAH 


için kıtâle hazırlanmakla geçile bilir. Bu süretle bu süre «Bedrden Mekke- 
nin fethine kadar olan hazırlıkların « ..Sabhx.lu Çi lşaci, » üyeti celilesi ile 
Use ili ele ) âyetinin mısdakı üzere bir ifâdesidir. 

Âyetleri : Küfide otuz sekiz, kelimeleri beş yüz kırk, harfleri : İki bin 
üç yüz kırk dokuzdur. 


Bu izâhattan sonra âyeti celilelerin sebebi nüzüllerine geçe biliriz. 
Şöyleki : 


— Ör , “A 
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HİKMETLİ ANLAMI : Küfredip ALLAH yolundan sapıtan Şu kimseler, 
ALLAH azze ve celle, onların amellerini ibtâl etti. (1) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
duğunu Ibni Ebi Haatim, İbni Abbastan rivâyet etmiştir. Mekke müşrikleri, 
ALLAH yolundan hem kendileri saptılar, hem de başkalarını islâma girmek- 
ten sapıtırlardı, Kendileri de fakirlere yardım, misâfirlere ikram ve esirleri 
kurtarma gibi iyi ameller yaparlardı. Onların bu durumlarını bildirmek ve 
iyi amellerinin boşa gittiğini beyân etmek üzere bu öyeti celileyi inzâl etti. 

Yukarda da beyân edildiği vechile bu süre yukardaki sürenin bir tamamı 
mesöbesindedir, Birinci süre tamam olunca, sanki bir kail : «Fâsıklar na- 
sıl helâk edilirler, Onlar da diğer iyi kimseler gibin : Fakirleri doyururlar, 
misüfirlere ikram ederler ve bunlara benzer hayır ameller yaparlar. ALLAH 
teğlâ ise zerre mikdarı dahi olsa hayır ameli zâyi” etmeyiz, diyor. Bu mukad- 
der soru üzerinde ALLAH azze ve celle bu süreyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(MY e ğaş İş if çil ) Saddü, fiili sudud masdarından İ'raz etmek 
anlamına fi'li lâzım olurki, Keşşaf : Esahholan da budur, demiştir. Sadd, 
masdarından men'etmek ve döndürmek anlamına müteaoddi de olur, Birin- 
ci tefsire göre mâ'nâ : O fâsıklar küfrettiler de ALLAH yolundan saptılar. 
İkinci tefsire göre mö'nâ : Şu fösıklarki, küfrettiler de insanları ALLAH 
yolundan çevirdiler. ( ,,1 y&i ) ALLAH teâlâ da onların amellerini iptâl 
etti. Yö'ni : Onların küfretmeleri, insanları ALLAH yolundan çevirmeleri 
sebebiyle, Hak teğlâ onların fakirleri doyurma, misâfirlere ikram, esirle- 
ri kurtarma, mescidi i'mar ve ve Silgi rahim gibi iyi amellerini iptal etti de 
boşa giderdi. Amellerinin baatıl olmasının sebebi, kalblerinin imansızılığı 


ve halkı İmandan çevrimeleri'dir. ALLAH azze ve celle bunu U Ju.» 
G.. isle âyeti celilesinde beyân buyurmuştur. 
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- Âyeti celiledeki ( A )lâfzı, celilinde Bedr savaşında müşrik askerle- 
rini besliyen on iki müşrik zenginleri, bütün Mekke müşrikleri, ehli kitab 
kâfirleri, yö'ni : Yahud ve nasadara, ALLAH yolundan sapan ve başkalarını 
da o yoldan çeviren bütün kâfirler dâhildir. Âyeti celilenin lâfzına en uygun 
olan da son tefsirdir. Çünkü, âyeti celilede beyan edilen anlamları ihtivâ 
eden bütün kâfirler bunda dâhil olmuş olur. Sebebi nüzül has dahi olsa, 
anlamın umuma şömil olmasına engel olmaz. Ziyraa : Bir kâfir; kâfir oldu- 
ğu müddetçe işlemiş olduğu hayır işlerin sevâbına aslaa nâil olamaz, Ol- 
sa olsa, ALLAH teâlâ o kâfire hayır işlerinin sevâbını dünyâda verir, O kö- 
fir dünyâ hayatında başkalarından. biraz daha iyi ve biraz daha rafah için- 
de ömür geçirir, o kadar. Âhirette ise, dünyâda yapmış olduğu amellerin 
mükâfâtını göremez. Çünkü, imansız amelin; saahibine faydası olamaz. 
Nitekim teâlâ ve tekaddes.Hazretleri Kur'anı keriminde &bUül, he Çaş 9) 
Kya ss buyurmuştur ki, hayır amelin kabül ola bilmesi için imani şart kıl- 


mıştır. 


Burada şu ciheti de hatırlatmak yerinde olur, İmanları olmakla berâber 
kendileri hak yolundan sapmış, şariati Muhammediyye ile amel etmiyen, 
bâ'zı kimselerin de arkadaşlarını ve temâs ettikleri mü'minleri azdırıp mey- 
hanelere, kumar hanelere ve fuhuş yerlerine götürüb mü'minleri hak yo- 
lundan çıkaranlar da eksik değildir. Böyle kimselerin bütün amelleri boşa 
gitmese bile yapmış oldukları iğfallarının cezâlarını mutlaka göreceklerdir. 
Müslümanları iğfâl edip yoldan çıkaranlara ikişer günah, başkalarının iğ- 
fal; ile yoldan çıkanlara birer günâh yazılır. Bu sebeblerden dolayı mümin- 


“lerin uyanık bulunmaları; başkalarının iğfâlları ile doğru yoldan sapma- 


maları icâbeder. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes, Küfür ile sapan ve halkı da ALLAH yolundan 
sapıtan kâfirlerin hayır amellerini iptâi ettiğini beyân ettikten sonra, imân 
edip iyi ameller işliyenlerin ve Muhammed aleyhisselâm üzerine indirilene 
iman edenlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


MUHAMMED SÜRESİ 


ZA NA 
e BE EE 
zi La Sezik 
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KERAMETLİ ANLAMI : İmân edip iyi ameller işliyen ve rabbılarından 
hak olduğu halde Muhammed «s.a.s» üzerine indirilene de İmân eden şu 
kimseler, ALLAH onların günahlarını örter ve hallerini ıslâh eder. (2), Şu 
sebebledirki, küfreden şu kimseler baatıla uyarlar, imân eden kimseler 
ise, rabbilarından gelen hakka uyarlar; ALLAH insanlara hadlerini böyle 
bildirir. (3). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin ensar hakkında nâzil olduğu İbni Ab- 
bastan rivâyet edilmiştir. Fakat ehli kitabdan Hazreti, Muhammede imân 
edenler hakkında nâzil olması öyeti celilenin anlamına daha uygundur. 
Çünkü : Âyeti celilede iman iki kerre zikredilmiştir. Birincisi : önceki peygam 
bere iman, ikincisinin de Hazreti Muhammede imân olması zâhire daha 
uygundur. Şöyleki : j 

( ciüiye, i yili, ) Âyeti celiledeki «yi! » lâfz; enser O Mekke 
mü'minleri ve ehli kitab mü'minleri ve bütün imân edenlerle tefsir edilmiş- 
tir. Son tefsire göre öyeti celilenin anlamı, bütün. mü 'minlere şömil olmuş. 
olur. Bu mö'nâ daha umumidir. | 

Şu kimseler imân ettiler ve ameli saalih işlediler de ,( 4£ Je İzi u, ) 
Hem de Muhammed aleyhisselâm üzerine indirilen şey'e, Kur'âna da imân 
ettiler. Hazreti Muhammed «s.a.s» in getirdiği her şeye imân vâcib olduğu 
halde, burada indirilen şey, diye Kur'ânın ayrıca zikredilmesi onun Şânina 
ta'zim içindir ( (e sss ) Bu cümle Kelâm arasında mü'tarıza olarak 
irad buyrulmuş ve bununla Kur'anı kerimin ALLAH kelâmi olduğu te'kidi 
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edilmiştir. Mâ'nâ : O Kur'an rabbilarından bir haktır. Onun hem kendisi 
hak, hem getirdikleri hak, hem de rabbıları tarafından hak olarak gönde- 
rilmiştir. Yö'ni : Gönderilmesi de haktır, Kur'andan önce gelen kitablar da 
her ne kadar ALLAH tarafından gönderilmiş ise de, onların bir kısmı yahud 
ve nasaara tarafından tahrif edilmiş, bir kısmı da Kur'ânı kerim tarafından 
- te'yid edilmemiş olduğundan; o kitablar haktan uzaklaşmış olması sebe- 
biyle kendileri hak olmadığı gibi, bildirdikleri de hak olmadığından onlara 
inanıb da Hazreti Muhammedin kitabı olan. Kur'ana imân etmiyenler hak 
üzerinde değillerdir. Öyle olunca : Onlar, yö'ni : ehli kitab olan yahud ve 
nasarag mü'min değillerdir. Bundan dolayı ehli kitab âyeti celilede medhedi- 


en« # kJjiL, » lâfzi celilinin dışında kalmışlardır. 


Mö'nâ : İmân edip iyi ameller işliyenler ve rabbılarından hak olarak 
Hazreti Muhammed «s.a.s» üzerine indirilen Kur'âna iman eden şu kimse- . 
ler, ALLAH onların günâhlarını örter, Küfürlerine tevbe edip imân ettikten 
sonra, küfür zamanında işlemiş oldukları günahlarını örter ve.ameli saalih 
işledikleri için onları önceki günâhlarından sorumlu tutmaz. Hem onların 
günahlarını örter, hem ( çi d.İ, ) onların hallerini : Kalblerini ve du- 
rumlarını ıslâh eder, Din işlerinde tevfik, dünyâ işlerinde terakki, savaş- 
© larda düşmanlarına karşı yardım ve zafer ihsân eder. Öte yanda kâfirler 
şirk ve küfür içinde boşu boşuna baatıl ile uğraşırlarken; Beri yanda 
“mü'minler : Din işlerinde salâh bulmakta, dünyâ işlerinde ilerlemekte, savaş- 
larda zaferden zafere koşmaktadırlar. « Jb ll, e Le pe 4S ».lâfzı ce- 
İlinin mâ'nâsı budur. Eğer mü'minler bu âyeti celilede beyân edilen ni'met- 
lere mazhar olamıyorlarsa, hiç değilse bu durum, onların imân ve amelle- 
rindeki za'fiyyettendir. İslâm târihine göz atıldığı zaman bu hakikat açık 
olarak'görülür. ALLAH tevfik versin! 


( <0) ) Kâfirlerin şaşkınlığı mü'minlerin salâhı, ( gbUl! st 1, AS gol ) 
şu kimselerin küfredip batıla uymaları, boş yere baatıl peşinde koşmaları 
sebebiyledir. ( eexia 3 est uiylal, ) imân eden şu kimselerin de rab- 
bılarından gelen hakka uymaları ve hak yolunda amelleri sebebiyledir. 
Yâ'ni : Şu durum; kâfirlerin amellerinin ALLAH tarafından ibtaal edilmesi 
ve mü'minlerin günâhlarının örtülmesi : Kâfirlerin baatıla uymaları sebebiy- 
le, mü'minlerin de Rabbılarından gelen hakka, Kur'ana uymaları sebebiyle- 


dir. ( İple; elif ) teâlâ ve tekaddes, mesellerini insanlara böyle 


darbeder, Her milletin, her kavmin önce ve sonra, nâs arasında darbi me- 
sel olacak iyi veyâ kötü halleri bulunur. ALLAH teâlâ her kavmin bulun- 
duğu hâle göre mesellerini darbeder, kılıklarını yüzlerine çarpar bir: etiket 


X 
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olarak üzerlerine yapıştırır.Seytana uyup baatıl peşinde koşanların amelle- 
rini ibtal eder, Hakka uyup hak yolunda olanların selâhlarını mesel darbe- 


der, 
X 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, Kâfirlerin ve mü'minlerin durumlarını be- 
yân ettikten sonra, savaşlara dâir bö'zı hükümleri beyân etmek üzere bu- 


yuruyorki : 


, o 


| a), 
Ge LL MR 


HİKMETLİ ANLAMI : Küfreden şu kimselerle savaş için karşılaştığınız za- 
manda, hemen boyunlarını vurun; tâki onlara kıtalı iyice derinleştirin de 
bağı sıkı tutun, bundan sonra ya âzâd eder veyâ fidye alırsınız; harb yiziri- 
erini birakıncaya kadar; işte bu böyle; ALLAH dilemiş olsa idi oniardan 
öcünü alırdı ve lâkin Sizi bir birinizle imtihan edecek; ALLAH yolunda öldü- 
rülen şu kimseler, ALLAH onların amellerini jbtaal etmez (4) ALLAH onları 
doğru yola hidâyet eder ve ruhlarını şüd eder (5). Onları cennete idhâj 


eder de cenneti onlara tâ'rif eder (6). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Katâde : Âyeti celilenin Uhud günü müslümanların 
şehid edilmeleri ve yaralanmaları -üzerine nâzil olduğu bize beyân edildi, 
demiştir. Şöyleki : 


Uhud dağinın güney eteğinde müşrik ordusu ile Mü'minler karşılaştı. 
Savaş başlar başlamaz, mü'minler şiddetli saldırışlarla müşriklerin üzerine 
yüklendiler, savaş çok şiddetli idi, Müşrikler mü'minlerin saldırışlarına 
dayanamadılar, derhal bozulup kaçmaya başladılar. Müşriklerin bozuldu- 
gunu gören müslümanlardan bir kısmı savaşı bırakıp yağmaya daldılar. Müş 
rik süvârilerinin karşısında bulunan. okçular kumandanlarının emirlerini 
tutmıyarak onlarda yerlerini bırakıp. yağmaya koştular. Evvelce bir kaç 
defâ saldırışa hazırlanıp ta okçuların korkusundan hücüma cesâret edemi- 
yen, düşman süvâri kumandanı bu durumu görünce : Hemen hücum emri 
verdi. Karşısına çıkan üç beş okçuyu şehid ettikten sonra, mü'min ordusu- 
onu. arkadan çevirdi. Süvârilerin arkadan geldiğini gören ve kaçmakta 
. olan müşrik ordusu da geri dönüp, harekete geçti. İki müşrik kuvveti ara 
sında kalan müslümanlar bozuldular, Ve ağır zöyiâta uğradılar. Başta 
Hazreti Rasülün amcası, şehidlerin efendisi Hamza olmak üzere müs- 
lümanlardan yetmiş sahâbe şehid düştü. Bir çok ta yaralı vardı. Okçula- 
rın vazifelerini terkedip yağmaya dalmaları yüzünden mü'minler ağır yenil- 
giye uğramışlardı. Bunun Üzerine teğlâ ve tekaddes Hazretleri mü'minleri 
ikaz ve irşâd sadedinde bu âyeti celileleri inzâl buyrdu, Şöyleki : 


(iy aS gali dll ) Ey mü'minler! Küfreden kimselerle savaş yapmak 
için karşı karşıya geldiğiniz zamanda, ( »4Ji 5,2 ) aman vermeyin, he- 
men boyunlarını vurun. | 

Üyeti celiledeki darb 'kelimesi, hazfedilmiş fiilin mutlak mef'ülu olur, 
(se 5g, ) tekdirindedir. «darberrikab» yâ'ni : boyunları vurmak, 
terkibinden murad : katilden ibârettir, Kâfirlere aman vermeyin, vurun Öl- 
dürün, demektir. Yoksa : Başka âzalarına vurmayın da boyunlarını vurun, 
demek anlamına değildir. Katlin boyuna vurmakla tahsis edilmesi; insa- 
nın katlinin en şşenli boyuna vurmakla olacağından nâşidir. Bundan dolayı 
katil ile emirde boyun zikredildi. Hem de baş; beden uzuvlarının en şeref- 
, lisidir. Baş bedenden ayrıldığı zamanda hem ölüm çabuk olur, hem de bu 
şekil ölüm görünüş i'tibâriyle çok acı ve çok ağırdır. Bir başın kesilmesini 
görenler dehşet içinde kalırlar. Manzaranın fecâtine kapılmaktan kendileri- 
ni alamazlar. Diğer uzuvlar böyle değildir. Bundan dolayı kâfirleri öldürmek 
boyunlarına vurma İle tâ'bir edilmiştir. 
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Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Savaş için müşriklerle karşılaştığınız 
zaman, hemen boyunlarını vurmaya bakın! (Asst! e ) Onlara harbi 
derinleştirinciye kadar: Yâ'ni : öldürme ve tepelemede öyle (omubâlağa 
edinki, savaşın ağırlığı iliklerine işlesin, da bir daha kalkamasınlar ve sa- 
vaş yapmağa tâkatları kalmasın!. 

Möâ'nâ : Ey Muhammed ve ümmeti! Öyle bir darbe vurun, öyle ağır ba- 
sın, savaşı öyle derinleştirinki : Düşmanlarınız bir daha harbedemiyecek 
duruma düşsünler, Uhud savaşında âyeti celiledeki emir gereğince savaş 
yapılmadan yağmaya dalındığı için, kazanılmış olan savaş aleyhe dönmüş, 
ordüyu hümyun perişân olmuş, aleyhisselâm Hazretleri de bu yüzden ya- 
ralar almış ve mubârek dişi şehid olmuştur. Uhud savaşı islâm târihinde 
- hiç bir zaman unutulamıyacak bir acı olmuştur. Uhud savaşı anıldıkça 
her zaman müslümanların yürekleri sızlar; gözlerinden yaşlar boşanır, 


Savaş için köfirlerle karşılaştığınız zaman, harbi iyice derinleştirinciye 
kadar boyunlarına vurun, öldürün de ( giJil,as ) aldığınız esirleri sıkı 
tutun, bağları iyi bağlayın ki elinizden kurtülmasınlar. ( ww U& ) Bun- 
dan sonra da ya onları âzâd eder, minnet altına alırsınız. ( Sebi, ) Yâhud 
da tidyelerini alarak salar, serbest bırakırsınız. 


Yukarıda « ub ih. » terkibinde olduğu gibi burada da «mennen» 
ve «fidöen» kelimeleri de mukadder fiillerin mutlak mef'ulleridir. Wo ye Lb) 


li oya Li, Otakdirindedir. Bu âyeti celilenin hükmünde âlimler ihtilâf 
3 3 


etmişlerdir. Şöyleki : 

Bir kavim : Üyeti celilede beyân edilen esirler hakkındaki hüküm U46) 
O Çohiyun ve ( sf kşte ya all işli ) âyetleri İle mensühtur, Bu, Ka- 
tâdenin, Dahhâkin, Süddinin ve İbni Cüreycin kavlidir. Evzai ve eshaabı 
rey de buna zâhib olmuşlar da : Kâfirlerden alınan esirlerin ne.âzâd ile, ne 
de fidye ile serbest bırakılmaları câiz olmaz, onlar ya öldürülürler ve yü- 


hud da köle olarak kullanılırlar, demişlerdir. 


Saahibi Keşşâfın mücâhidden naklettiğine göre, Mücâhid : Bu gün 
esirler ne men, ne de fidye ile salınmazlar, ya islâm olurlar veyâ boyunları 
vurulur, demiştir. Tahaavi de İmâmı Â'zamdan böyle rivâyet etmiştir, 


- Meşhur olin kavle göre : Esirlerin tekrar dönüp müslümanlarla harb 
etmemeleri için, onların ne mal ve ne de başka şekilde serbest bırakılmaları 


câiz değildir. 
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Ekser ulemâ âyeti celilenin muhkem olduğuna, esir düşen küfirlerden 
bâliğ olan erkekler hakkındaki hükümde imâmin muhayyer olduğuna zâhib 
olmuşlar da : Öldürülmeleri, köle olmaları, âzâd olunmaları, para karşılığı 
salınmaları, müslüman esirleri ile mübüdele olunmaları hususlarında imam. 
serbesttir, demişlerdir. : 


Sahabe ve ekser ulemânın kavil de budur, imam yaf de buna kaail 
olmuştur. 


İbni Abbas : Müslümanlar çoğaldılar, kuvvetleri arttı, Bunun üzerine 
ALLAH azze ve celle bu âyeti inzâl buyurdu, demiştir, Sahih olan kavil 
de budur. Peygamberimiz Sallellâhü aleyhi ve sellem, bununla amel ettiği 
gibi ondan sonra gelen halifeler de bununla amel etmişlerdir. 


Bu kavle misâl olarak bir kaç hadisi şerif tercemelerini alarak âyeti ce- 
lilenin tefsirine devâm edelim. Şöyleki * 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hureyreden rivâyet ettikleri bir ha- 
disi Şerifte Ebü Hüreyre Şöyle anlatıyor : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» Necd ta- 
rafına atlı bir seriyye göndermişti. Onlar gittikleri yerden Semâme bini Âsâl 
denilen bir kimseyi esir olarak getirip mescidin direklerinden birine bağla- 
mışlardı, Hazreti Nebi sallellâhü aleyhi ve sellem, onun yanına geldi de: 
«Sen de ne var? Yâ Semüâmel» dedi. Bu. soruya Semâme : «Ben de hayır 
var, yâ Muhammed! Öldürürsen, kan saahibi birini öldürmüş olursun. İyilik 
yaparsan, şükreden' bir kimseye iyilik yapmış olursun. Mai istiyorsan iste, 
ondan dilediğin sana verilir.» cevâbını verdi, ALLÂH'ın Rasülü onu o gün 
öylece kendi hâline terkedip gitti. Devrisi günü yanına gelip : «Sen de ne 
var? Yâ Semâmel» buyurdu. Semâme : «Ben de dünkü söylediğim söz var. 
İn'âm edersen şükreden bir kimseye in'âm etmiş olursun, öldürürsen bir | 
can telef etmiş olursun. Mal istersen iste, ondan sana istediğin verilir.» de 
di, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.$» onu kendi haaline bıraktı. Üçün- 
cü günü tekrar gelip : «Sen de ne var?» buyurdu. O da cevöben : «tekrar 
- söylediğimi söylerim, İyilik edersen, şükreden bir kimseye (iyilik etmiş 
olursun, Öldürürsen bir kan saahibini öldürmüş olursun, mal murad ediyor- 
san ondan sana istediğin verilir.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : 
«Semâmeyi salın.» buyurdu, Semâme serbest bırakılınca, hemen çıktı, mes- 
cidin yakınında bulunan bir hurma ağacının altına gidip durdu. Orada gü- 
zelce yıkandı, sonra mescide geldi de : «Eşhedü en lâ ilâhe illallâh ve eş- 
- hedü enne Muhammeden abdühü ve rasülüh.» diye şehâdet getirip imân 
ettikten sonra, ALLÂH'ın rasülüne hıtaaben : «Vallâhi bu güne kadar 
yer yüzünde bana senin yüzünden daha buğuzlu bir yüz yoktu. Fakat bu 
gün yüzlerin .en sevgilisi senin yüzün oldu. Bu güne kadar Vallâhi bana 
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senin dininden daha buğuzlu bir din yoktu, Bu gün dinlerin en sevgili se- 
'nin dinin oldu. Vallâhi bu güne kadar bana senin beldenden daha buğuzlu. 
bir belde yoktu. Fakat bana bu gün beldelerin en sevgilisi senin belden oldu. 
Ben ömre yapmak isterken atlıların beni yakaladılar, Bu hususta ne buyu- 
rursunuz?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü ona müjde etti de ömre yapmasına izin 
verdi. Bu müsâade üzerine Semâme. yola çıktı. Mekkeye vardığında bir 
müşrik ona : «Sende mi saptın? Yâ Semâme'» dedi. O : «Değil vallâhi ve 
lâkin ben ALLÂH'ın rasülü ile berâber islâm oldum, ALLÂH'ın rasülü izin: 
verinciye kadar, vallâhi Yemâmeden size bir buğday tânesi bile gelmez.» 
diye müdöfaa ile müşriki tehdid etti. 

İmran bini Husayndan rivâyet ediliyor. İmran : Eshaabı rdsül; Beni 
Akilden bir kimse esir edip bağladılar. Sakif kabilesi de Eshaabı Rasülden: 
iki kimse esir etmişlerdi, ALLÂH'ın Rasülü Sakiflilerin esir ettikleri iki sahâ- 
beye karşılık Beni Akilden alınan esiri vererek mübüödele yaptı.» demiştir. 
Şu iki hadisi şeriften esirlerin serbest bırakılma ve mübâdele edilme, hü- 
kümleri istinbât edilmiştir. Bu gün ise, bütün dünyâ milletleri tarafından 
kölelik ilga edilmiş olup esirler arasında mübâdele şekli devletler arasında 

- “haalen yapılmaktadır. Eski devirlerdeki savaşlar ile bu günkü savaşlar kı- 
yâs edilemiyecek derecede bir birinden farklıdır. Savaşlar bir birine uyma- 
dığı gibi anlaşmalar da tamâmen farklıdır. Bu durumlar karşısında şer'i me- 
seleleri tamâmen tatbika imkân haasıl olmaz. İster istemez dünyânın gidişi- 

- ne uymak zarüreti vardır. Zâten şer'i mes'eleleri halletmek istiyenler de bu 
gün nâdirdir. ALLAH yardımcımız olsün! 

Ey mü'minler! Savaş için kâfirlerle karşılaştığınız zaman, harbi derin- 
leştirinciye kadar boyunlarını vurunuz. ( bajliği . A! si şe ) Tâki harb bü- 
tün ağırlıklarını bıraksın. Yâ'ni : Düşmanların taakatr kalmayıp, silâhların; 
bırakıp savaşı boşlayıncıya kadar harbe devâm ediniz. 

Müşrikler üzerine katil ve esir ile savaşı derinleştirin Tâki bütün mil-. 
letler istâm dinine girsin ve dinin hepsi ALLAH'ın dini olsun, Ne cihâd ve 
ne de kıtâl kalmasın! Bu da âhır zamanda İsâ peygamber semâdan indik- 
ten sonra olacaktır. Çünkü : Bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem : - 
ALLAH teâlânın beni gönderdiği zamandan i'tibâren ümmetimin Deccalı 
öldüreceği son harbe kadar savaş devâm edecektir.» Buyurmuşlardır. 

Kelbi : Âyetin anlamı : Kâfirler müslüman oluncıya kadar veyâ sulhu 
kabül edinciye kadar savaşa devâm edin, anlamınadır, demiştir, En doğru- 
sunu ALLAH bilir. 

( ci ) Bu böyle. Kâfirlerin sapıklığı, mü'minlerin salâhı böyledir. 

(4), ) ALLAH dilemiş olsa idi, ( pp ,sY ) onlardan, yâ'ni : 

-Kâfirlerden öcünü alırdı, ALLAH murad etse idi, düşmanları olan. kâfirleri 
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geçmiş milletleri: helâk ettiği gibi helâk ederdi, ( çı Can 14) “İş ) Lâkin 
bir birinizle sizi imtihan edecek. Yâ'ni : Mü'minlerden şehid olanlar sevâba 
nâil olsunlar, köfirlerden katlolunanlar da azâba düçüâr olsunlar. 


(ali ls aliş ) Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile, bu âyeti 


celileler Uhud savaşı hakkında nâzil olmuştur. Bu âyeti celile ise, Uhud 
savaşında şehid düşenler hakkında nâzil olmuştur. 


Mö'nâ : Savaşın şiddet ve meşakkatine tehammül gderek ALLAH yo- ; 


lunda şehid düşenler, diger bir anlam ile ALLAH yolunda dövüşen. şu kim- 
seler. ( , İİ 1w 5 ) elbette ALLAH onların amellerini ibtal etmez, ALLAH 
- yolunda çalışmalarını boşa gidermez. ( apa. ) Yakında onları hidâyete 
erdirir, Dünyâöda onları iyi ameller yapmıya İrşüd eder, âhirette dereceleri- 
ni. yükseltir. ( ,,lk leş ) Ham de onların durumlarını ıslâh eder, onlardan 
raazi olur, amellerini kabül ile ruhlarını şâd eder, (il ,.Ku. ) Hem de 
onları cennete koyar, ( .,J Lâ,» ) cenneti onlara tö'rif ederek koyar, Cen- 
neti güzel kokularla donatarak onlari cennete koyar, Cenneti onlara tanıt- 
tıktan sonra koyar. Mü'minlere cenneti tanıtma, biri dünyâda, digeri âhıret- 
te olmak üzere iki türlü olur. Dünyâda : ALLAH onlara cenneti sevdirir de 
cennete görmüş gibi inanırlar. Bu sebeble zevk ve neş'e içinde rabbılarına 
kuiluk yaparlar, böylece cennete hazırlanırlar. o Takvâda ilerliyenler, mâ'- 
nevivatta vükselenlerin hepsi de böyledirler. 
ALLAH onlara cenneti âhirette tö'rif eder. Mukaatilden rivöyet ediliyor : 


Dünyâda mü'minin amelini yazmıya müvekkel olan melekler, mü'min kabrin- 


den kalkar kalmaz hemen yanina gelirler. Sağına soluna dururlar, biri onun 
ameline şâhid olur, digeri de onu götürür. İkisi de sondan ayrılmazlar. Mah- 
şeri, hesobı, mizâni ve SIratı geçerler, “Onu cennete kadar iletirler..Ona bağ- 

ini, iydli ini, hizmetçile- 
İni, gösterirler ve tâ'rif ederler. Sonra melekler. geri dönerler Mü'min de 
sayısız ni'metler içinde kalır ve sonsuz hayâtı yaşamıya başlar Rabbımız 


hepimize nasib etsin.. 

Âli İmran süresinde geçen, & Uly al)... 3 las grill AY » âyeti celile- 
sine bakılsın! 

Zâriyât süresinde gelecek olan, «., NU “yi F e , > âyetinin tefsirine 
bakılsın! 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerle yapılacak savaşlara ve bu 
savaşlarda şehid olanlara dâir bö'zı bilgiler verdikten sonra, mü'minlere 
yardımını ve kâfirlere olan hüsran ve azablarını beyân etmek üzere buyur- 
ruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey o iman edenler! Siz ALLÂH'a yardım ederse- 

niz, o da size yardım eder ve ayaklarınızı sâbit kılar. (7). Küfreden Şu 
kimseler, onlar için hüsran vardır, ALLAH onları şaşırtmaktadır. (8). Şu 
şaşırtma, kâfirlerin ALLAH Teğâlânın indirdiğini kerih görmeleri sebebi ile- 
dir, hem de ALLAH onların amellerini ibtaa| etmiştir, (9). Mekkeliler yer 


üzerinde seyredip te kendilerinden önce geçen köfir kimselerin âkibetleri- 


nin nasıl olduğuna bakmazlar mı? ALLAH onlar üzerine helâk yağdırdı ve 
kâfirler için de onların misilleri vardır. (10), Şu yardım ve ızlâl, ALLAH te- 
âlânın imân eden kimselerin mevlâsı olması; kâfirler ve onlar için yardımcı- 
ları olmaması sebebi iledir. (11). Hakikaten ALLAH azze ve celle, imân edip 
te güzel güzel maller işliyen şu kimseleri, altlarından ırmaklar akan cennet- 
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lere idhaal edecektir; küfreden şu kimseler ise, zevk İle yaşamağa çalışır- 
lar da hayvanların yedikleri gibi yerler, hem de ateş onların mc-xamıdır. 
(12). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler bundan önceki âyetlerin devâmi mesö-- 
besindedir. Böyle olması hasebi ile sebebi nüzüllerin de ayni olmaları gere- 
kir. Şöyleki : 

(Mila az Gİ Üy özü ) Eş o imân edenler! Siz ALLÂH'a yardım eder- 


seniz; 
Vücib Tedlâ ve tekaddes Hazretleri, hiç bir kimsenin yardımına muh- 


ğu halde öyeti celilede 4 Mi, a5 öl y ALLAH'a yerdim ederseniz, buyrul- 
maktadır. Bir kulun ALLAH'a yr'rdımı nasıl olur, Bunun mânâsı : ALLÂH'ın 
dinine ve Rasülüne yardım ederseniz, demek anlamına olup macâzi mö'- 
nâsı muraddır, Bunun nüktesi : Dini filler mecbüri işler değil; insanların 
iraadelerine bağlı, ihtiyâri fiillerdir. Bundan dolayıdırki : Kulun irâdei cüziy- 
yesi teolluk etmeden işlenilen fiillerde istenilen sevab haasıl olmaz, Bu 
hususta ALLÂH'ın irdadesi kullarının niyyet ve iraadelerine bağlıdır, Kullar 
irâdei cüz'iyyelerini sarfetmedikçe ALLAH azze ve celle Oo fiili halketmez. 
Bunun içindirki, ALLÂH'ın emirlerini yerine getirmek için, kulların iraadei 
cüz'iyyelerini sarfederek çalışmalarına «ALLAH'a yardım ederseniz.» diye 
- tâ'bir edilmiştir. Yâ'ni : İmândan sonra ALLÂH'ın rızaasına ermek için AL- 
LÂH'ın emirlerini yerine getirmek size şart kılınmıştır. 
. Mö'nâ : Niyyet ve gayretlerinizi. sarfederek ALLAH'ın dinine ve Rasü- 
lüne yardırn ederseniz ( «sl # a, ) ALLAH ta size yardım eder. Sizi düş- 
manlarınız üzerine gaalib kılar ve Sizi savaşlarda zafere ulaştırır. cis ) 
( Sall Hem de ayaklarınızı sâbit kılar da kaydırmaz. Yö'ni : Harb Saaha- 


larında, savaş meydanlarında ayaklarınızı tesbit eder de zafere ulaştırır. 
Sırat üzerinden geçerken ayaklarınızı sâbit kılar da onu emniyyetle geçer, 
cennete girer de sonsuz rafâha nğil olursunuz. ALLÂH'ın dinine ve Rasülü- 
ne yardım eden mü'minlere Celle ve alâ Hazretleri, - böyle yardım eder. 


| ALLAH'ın ve Rasülünüri ve mü'minlerin düşmanları olan kâfirlere ge- | 
ince : 
Çeri lily if içli, ) Küfreden şu ı kimseler, helâk onlara! 


Aslında : Ayak sürçmesine, ayak kayıp yüz Üstü veyâ tepesi Üstüne 
düşmeye TÂ'S denildiği gibi, bir kimsenin helâki için düğ etmiye de TÂ's 
denir. Müfessirler bu kelimenin tefsirinde çeşitli tevcihler beyân etmişlerdir. 
Şöyleki : 


ği öp 
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ibni Abbas : Kahrolsun, onlara anlamına & gl las » diye, Ebül- Âliye : 
Düşüş onlara, anlamına « arila 4. » diye; Dahhâk : Hüsran onlara anlamı- 


na, & ,Jiz » diye; İbni Zeyd : perişanlık onlar anlamına « al ei » di- 


ye lefsir etmişlerdir. Bu tefsirlere göre âyetin anlamı : Kahrolsun onlara, 
düşüş Cnlara, hüsran onlara, bedbahtlık ve yaramazlık onlara, demektir. 


Bâ'ziları : TÂ'S; dünyâda zillet, âhırette ateşe girmedir, demişler” de 
“Şöyle devam etmişlerdir. Şerli bir kimsenin helâki istenip te aleyhine bed 
düğ edildiği zaman «€ J. » denilir. Bunun aksine olarak bir kimsenin kal- 


o ması istenip te lehine düâ edildiği zamanda « 4 » denilir, demişlerdir. 
Âyeti celilede şuna da işâret vardır, Vâcib Teâlâ mü'minler hakkında 


« ll ci » buyurup ta yâ'ni : Ayaklarınızı tesbit eder, deyince; vehim- 
li bir kimse mü'minde olduğu gibi sabırlı olan kâfir bir kimsenin de harb ve 
kıtalda ayağının sâbit olduğunu tevehhüm etmesi câiz olabilir, der. Bu veh- 
mi izâle için Teğlâ ve tekoddes : Ey Mü'minler sebât sizin içindir. Sürçmek, 
kaymak, zaval, helâk,te onlar içindir, buyurmuştur. Hem de Teğlâ ve tekad 


des. mü'minler hakkındaki, yardım ve ayakların: sâbit kılma hükümlerini va- 


id sığası ile haber vermiştir. Çünkü; ALLAH Teâlâ üzerine hiç bir şey vâcib 
olmaz. Yö'ni : Tediânin mü'minlere: yardım etmesi ve ayaklarını sâbit kıl- 
ması ALLAH üzerine vâcib değil, bir vaidden ibârettir. Kâfirler hakkında 
Kapl » buyurmasıda bir vaiddir. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! ALLÂH'ın dinine ve Rasülüne yardım ederseniz, 
ALLAH ta size yardım eder, Hem de savaş zamanlarında ve sırat üzerinde 


.ayaklarınızı sâbit kılar, Kâfirler ise, onlar için dünyâda yıkım ve helâk; Ghi- 


reite ise ateş İle azab vardır. ( Ji (sl, ) Hem de ALLAH onların amelle- 
rini dalâlette kılar'da boşa giderir. Çünkü : Onlar, amellerini şeytana Uya- 
rak onun emri ile ve onun yolunda yapmışlardır. Şeytan için yapılan amel- 
lerin sonu ise, butlan ve heder olmaktır. ( «€U5 ) Şu helâk ve Şu izİği, 
( MJJiu la 5 çe ) ALLAH Teâlânin inzâl ettiğini kerih görmeleri sebebi 
iledir. Yâ'ni : ALLAH Teğlânın inzâl buyurduğu, içi nur ve hidâyet dolu Kur'- 
ânı kerih görürler. Çünkü : Kur'anda kğfirlerin nefislerine meşakkat vere- 
cek, güç gelecek hükümler ve teklifler vardır. Ziyraa : kâfirler dünyâda ihmâ 
le, İezzetler ve şehvetler içinde serbest yaşamıya alışmışlardır, Bunları bı- 
rakıp ta ALLÂH'a tâatta ictihâd ve ciddiyetle çalışmak kâfirlere meşakkat 
verir ve onlar üzerine ağır gelir, Bu sebeblerden dolayı kâfirler, ALLÂH'ın in- 


zâl ettiği Kur'ânı kerih görürler de ondan hoşlanmazlar, Öyle olunca : ka ) 
( çi ALLAH Teâlâ da onların amellerini habtetmiş ve bütün çalışmaları- , 
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nı boşa gidermiştir. Yö' ni : Kâfirlerin başkalarına tâatta işlemiş oldukları 
amellerini ALLAH Teâlâ. ibtaal etti, işe yaratmadı ve hepsi de boşa gitti. 
Çünkü : Şirk ile yapılan: ameller iyi dahi olsa şirk onları ibtaal eder. 


Teğlü ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin helâk ve husranda olduklarını 
ve kütür içinde yapmış oldukları amellerini ibtaal ettiğini beyân ettikten 
sonra, Mekke müşriklerini inzar ve tehdid ile geçmiş ümmetlerden ibret 
dersleri vererek onları hakka ve islârma dö'vet etmek üzere buyuruyorki : 


(Yİ İyi g3!) Mekke müşrikleri yer yüzünde gezip dolaşıp ta, 
(03 ari ise OS İŞ 25 ) kendilerinden önce geçen ümmetlerden 
- küfreden şu kimselerin âkibetlerinin nasıl olduğuna 'bir bakmazlar mı? 
(öle ale ) ki, ALLAH onları helâk etti de istisal azâbı ile köklerini kesti. 


Yâ'ni : ALLAH Teâlâ, nefislerinden mallarından ve evlâdlarından kendilerine 
mahsus bir azâb ile, onları helâk etti de alemlere ibret kıldı. Onlar böyle ol- 
duğu gibi; ( Lia, 3, ) ve diger kâfirler için de, onların azablarının misil- 
- leri vardır, Yö'ni : Helâk olan kâfirler o âkibete müstehak ve o azâba lâyık 
oldukları gibi; bu gün dahi onlar gibi küfredip ve onlar gidi hakk yolundan 
ayrılan bütün kâfirlere de yakışan ve yaraşan o âkibet ve o helâktır. Bun- 
lara da onların akibetlerinin benzeri vardır. Yö'ni : Hazreti Muhammed 
<S.0.S» e ve onun ALLAH tarafından getirdiklerine imân etmiyen Mekke 
müşrikleri ve onların benzerleri kâfirlere de eski milletlerin helâklerinin mi- 
silleri vardır. i 


Misil, kelimesinin bu âyeti celilede cemi' sığasıyla «emsâl» olarak vâ- 
rid olması, kâfirlerin âhiretteki azablarının katlanacağını beyândır. 


( <5 ) Işteşu: Mü minlere yardım, kâfirlerin helâk ve hüsranda olma- 
SI, ( İçi gil da lob ) ALLAH Teâlânın imân eden şu kimselerin mevlâsı : 
yardımcısı, velileri ve işlerinin. mütevellisi olması sebebi iledir. ç» #S<OJl ol, ) 
(e Jyy Hem de kâfirler için mevlâ-ve yardımcı olmaması sebebi iledir. 
Yö'ni. : Kâfirler için veli ve yardıinci yoktur. Şöyleki : . Kâfirler putlara ta- 
parlar. Bu günkü hıristiyanların şalibe «haçan» taptıkları; gibi. Putlar ise 
cansız varlıklardır. Zarar yapamazlar ve fayda da te'min edemezler. Ken- 
dilerine tapanlardan ve tapıldıklarından haberleri de yoktur. Iapanlara yar- 
dım edemiyecekleri gibi, yardım etmiye de kaadir değillerdir. Böyle olduğu 
için, şüphesizki, kâfirlerin velileri, yardımcıları yoktur. 

.-Söz sırası MEVLÂ kelimesine gelmiş iken şu ciheti de izaah etmek icâ- 
beder, 
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Bu âyeti celilede ( ,,! J Yy EK Mol,» Kâfirler için mevlâ yoktur, deni- 
iyor, Halbuki El-En'am süresinde geçen & ,5HİfYaniıJı İss 4 > öyeti (1) 
celilesi de ALLAH Teğlânın kâfirlerin mevlâsı olduğunu beyân ediyor. Bu iki 
âyet arasındaki fark nedir, denilirse, buna cevâben denilirki; Bu âyeti celi- 


ledeki mevlâ kelimesi: NÂSIR - yö'ni : Yardımcı anlamınadır. Diğer âyetteki: 


Mevlâ, kelimesi ise: Rab ve mâlik mâ'nâsınadır. Yâ'ni: Teâlâ ve tekaddes, 
Insanlardan her birinin Rabbı ve mâliki, demektir. Öyle olunca her iki âyeti 
celile arasındaki fark ta meydana çıkmış olur. 


Teölâ ve tekaddes Hazretleri, Mü'minlerin ve kâfirlerin dünyâdaki du- 
rumlarını ve âkibetlerini beyân ettikten sonra, âhiretteki durumlarını, biri- 
nin rafâh ve seğdetini, diğerinin ikab ve azâbını beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : | 
(all 'deşim yalla ağla! ) Hakikaten ALLAH azze ve celle Haz- 
retleri, imân edip güzel güzel ameller işliyen şu kimseleri, Çi vu fc ) 
( Şeyi altlarından ırmaklar akan cennetlere idhaal edecektir. ALLÂH'a ve 
rasüllere imânın ve güzel amellerin mükğfatları işte budur. Kâfirlere gelince: 


1 Oy İş 39 li, ) Küfreden şu kimseler, dünyâ hayâtının zevki ile ya- 
şarlar, Sayılı günler içinde dünyâ hayâtının metâından faydalanırlar. Kısa 
ömürlerini dünyâ şehvet ve dünyâ lezzetleri içinde geçirirler. € ö,$ Di ) 
(eliYi Tİ Ve hayvanların yedikleri gibi yerler, Yö'ni : Hayatlarının sonun- 


dan gaafil olarak hayvanların yaşadıkları gibi yaşarlar ve onir gibi yerler 
içerler, sorumluluk bilmezler. Yâ'ni : Hayvanlar nasıl biraz sonra kesilecek- 


lerinden haberleri olmaz, yemelerine, içmelerine devam ederlerse, kâfirler — 
de âhirette başlarına gelecek felâketlerden gaafil olarak yemelerine, içmele- 


Tine devâm ederler. Onların, karınlarını doldurmak ve ferclerini tatmin et- 
mekten başka gaaye ve muksadları yoktur, Bundan dolayı ALLAH azze ve 
celle, kâfirler hakkında : «Onlar hayvanlar gibidirlerler ve onlardan da 

aşağıdırlar.» buyurmuştur, (2). Çünkü : Hayvanların akıldan ve temiz ka- 
abiliyyetinden mahrum oldukları gibi, kâfirler de akıl ve temiz kabiliyyetin- 
“den mahrumlardır. Ziyraa : Kâfirin aklı ve temiz kaabiliyyeti olmuş olsa idi, 
zarar ve fayda yapmaya kaadir olmıyan cansız varlıklara tapmazlardı. Mi'- 
delerinden başka bir şey düşünmiyen insanların âlem nazarında bir kıymet 


(1) Sonra onlar hak mevlâları olan ALLAH'a döndürülürler. 
yelek sy ekşi (2) 


iL 


—70 


—. 


CÜZ :26 | . MUHAMMED SÜRESİ 


ve değerleri yoktur, Hattâ gayreti.mi'desinden ibâret olan kimsenin kıyme- 
tinin de ondan aşağı olduğu arablar arasında darbı mesel halini almıştır. 
- Şöyleki : 
© bj Balkaç 
(2) Ep pe Eb 

Bu hususta bâ'zıları da şöyle demişlerdir. Mü'min dünyâda âhiret için 
azık toplar, münâfik dünyâ ile zinetlenir, kâfir ise dünyâdan zevk alır ve fay 
dalanır, 
| Âyeti celilede kâfir, dünyâda temettü" ile : Yâ'ni : Dünyâdan menfeat- 

lenme ile vasıflanmıştır. Çünkü Dünyâ kâfirin cennetidir. Ziyraa : Kâfir dün- 
yâda azab içinde dahi olsa, âhiret azâbının yanında, dünyâ azâbı cennet 
mesâbesinde kalır. Bunun tam aksi olarak dünyâ, mü'minin zındanıdır. Çün- 
kü : Dünyâda mü'min ne kadar refâh içinde olursa olsun; ALLAH Teğlânın 
cenneite mü'min için hazırladığı büyük ve sonsuz ni'metlerin yanında dün- 
yâ hayâtı bir zindandan ibâret olur. 

Mö'nâ : Kâfirler dünyâda lezzet ve şehvetlerle yaşarlar. Sonlarından 
gaafil olarak hayvanlar gibi yerler içerler ( ,J 6,» ;di, ) Hem de ateş, on- 
lar için bir menzil ve bir makamdır, Yâ'ni : Âhirette ateş, kâfirlerin makamı- 
dır, 

Mesven, kelimesinin masdarı olan SEVÂ, kelimesi : Kararlı olmakla be- 
râber, mekânda makamdır. Öyle olunca : Ateş, kâfirlerin makamları ve.ka- 
rar kılacakları yerleri, demektir. - 

HÜLASA ; Kâfirler, dünyâda zevklerine bakarlar, hayvanlar gibi yaşar- 
lar, hayvanlar gibi yerler içerler ve ferclerini tatmine çalışırlar. Onlar, yaşa- 
mayı : Hayvâni ve cismâni bir yaşama sanırlar. Mevlâlarını ve âhiretlerini 
düşünmezler, karınlarını şişirmekle meşgül olurlar, Bundan dolayı ALLAH 
bunların velisi ve yardımcısı olmaz. Ateş te bunların makamları ve eğleşe- 
cek yerleri olur. Kâfirlere semâların kapıları açılmaz. Deve iğnenin yurdun- 
dan geçinciye kadar onlar cennete giremezler. Onları ALLÂH'ın azâbından 
kurtaracak hiç bir yardımcıları ve sahibleri yoktur, Çünkü : Onlar mevlâsız- 


lardır. 
sie 


Teğlü ve tekoddes Hazretleri, mü'minlerin ve kâfirlerin dünyâ hayatları- 

“nı ve âhirette kavuşacakları âkibetleri beyân ettikten sonra, diğer helâk olan 

kavimlerle Mekke müşriklerine başka ibret.dersleri vermek üzere buyuru- 

yorki : —— 

(2) Bir kimseki gayreti karına giren ey olursâ, onun kıymeti de . boşluğundan çıkan * 
Şey, olur. 
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YÜKSEK ANLAMI : Seni çıkaran, şu karyeden daha kuvvetli nice kar- 
yeler heik ettik te onlara bir yardımcı olmadı, (13). Rabbısından bir beyyine 
üzerine olan şu kimse kötü ameli kendisine zinetlenip te havâlarınad uyan 
kimseler gibi mi? (14). Müttekilerin vâ'dolundukları cennetin temsili : orada 
bozulmıyan sudan ırmaklar var; tadı değişmiyen sütten ırmaklar, içenlere 
lezzetli şarabdan ırmaklar, süzülmüş baldan ırmaklar var; onlar için cradaü “ 
bütün meyvelerden var ve rab&:larından bir de mağfiret; hiç bunlar, ateşte 
ebedi clan ve kaynar su ile sulanıp ta bağırsaklarını parçılayan kimse gibi 
olur mu? (15). ” 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin, ALLAH'ın , Rusülünün Mekkeden çık- 
tığı gece nâzil olduğu İbni Abbaşstan rivâyet edilmiştir. Şöyleki :. 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü a'eyhi ve sellem, geceleyin hicret için.Mek- 
keden çıkıp Hıraa dağına giderken Mekkeye dönüp baktı da «Ey Mekke! 
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“ ALLÂH'ın beldelörinin ALLAH'a en sevgili sensin! Müşrikler beni çıkarma- 
- salardı, ben senden çıkmazdım.» dedi ve yurduna karşı içinde kaynıyan has- 
- reti izhdar etti de bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri in- 
zâl buyurdu. .. o. N 

(VA ) 'Âyeti celilede zikredilen »KARYE» kelimelerinden mu- 
rad, karyelerin kendileri değil; karyelerin halkıdır. Geçmiş zamanlarda bir 
çok karyelerin halkı, ALLAH'a isyân etmişler, şirk koşmuşlar, putlara tap-. 
, mışlar, rabbılarından gelen nebilere imân etmemişler de ALLAH va on- 
ları helâk etmişti. Onlâr Mekke müşriklerinden daha kuvvetli ve daha şiddet. 
li idiler. ALLAH onların bir çoklarını helâk etti de kendilerine bir yardım 
eden olmadı Müşriklerin azâ ve işkencelerine mâ'ruz kalan sâde âhır za- 
man peygamberi değil; âhır zaman peygamberi gibi bütün "nebilerde; müş- 
riklerin ezâlarına: Mâ'ruz kalmışlar, kimi öldürülmüş kimi de yurdlarından 
çıkarılmışlardır. Böyle olduğu için ALLÂH'ın gazabı hepsini yerlere sermiş, 
hepsini helâk ederek dinini bütün dinlerin üstüne çıkarmıştır. Bunun içindir 
ki, âyeti celilede Hazreti Muhammed «s.a.5s» i teselli vardır. 


Müâ'nâ : Geçmiş karyelerden nice karyeleri ki, (e alşiek 5 Zal BAL A ) 
seni yurdundun çıkaran. şu karye halkından, daha kuvvetli. ve daha şiddetli 
olduğu halde, ( Ais: ) Biz onları, yö'ni : O karyelerin halkını helâk ettik, 
(4d çak ) de onlar için bir: yardımcı olmadı. Hepsi de hiç bir şeye kcadir 


olamıyarak yok olup gittiler. 


Âyeti celilede Mekkenin: eski 'karyeler gibi helâk olmiyacağına ve müs- 
lümanlar tarafından fethedi lecsğine işâret vardır. Çünkü & ,,J çebve HX isi Y 
cümisisrindeki zamirler, kaiyel eri. gösteren «HÂ» zamiri ile irâd buyurulma- 
mış; karyelerin haikına rdaci' olan «HÜM» zamirleri ile irad edilmiştir. Bun- 
dan dolayı Mekke şehri Teğiânın hslâk edeceği karyeler, dışında kaimış 
helâk anlamı diger karyeler: üzetinde sâbit kalmıştır. Nitekim de öyle olmuş- 
tur, Mekke müşrikleri Bedr: sayaşındâ helâk olmuşlar ve hicretin sekizinci 
yıl da Mekke mü'minler tarafından fethedilmiş, âyeti celilenin vaktinden 
sekiz yıl önce haber verdiği mücize de bütün açıklığıyla meydâna çıkmıştır. 


(ei İS «MN ) Rabbılarından bir beyyıne üzerine olan, yâ'ni : 
Muhammed ve ümmeti gibi dininde mü'cizeler ve deliller Üzerine olan kim- 
So; (eıyd a) 1 ) Ebü Cehil ve müşrikler gibi kötü ameli kendisine 
ziynetlenmiş -t©* ( papil gal sasi ) putlara tapmakte havalarına uyan Şu 
kimseler gibi mi? Yö'ni : Bu iki kimse; Muhammed ve Ebü Cehil, mü'min 
veyâ kâfir bir birine müsâvi olur mu? Elbette olmaz. 
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Teğlâ ve tekaddes, dininde beyyine üzerine olan kimse ile, Şeytanın; 
kötü amelini ziynetleyip, havasına uydurduğu kimsenin müsâvi olamıyacak- 
larını açıkça beyân ettikten sonra; bunların âhiretteki durumlarını bir tem- 


sil ile beyân etmek üzere Duyuruyorki : 


Çöpe zl ili . ) Âyeti celilede Teâlâ ve tekaddes, cennetle vö”- 
dolunan kimseleri ittikaa ile vasfetmiştir. Çünkü dinde asıl olan takvâdır. 
İman ve iyi amel. de takvâ cümlesindendir. Takvâ vâcib olan fiilleri yap- 
mak, günahlardan sakınarak ALLAH teğlânın esirgemesine sığınarak azâ- 
bından korunmaktır. Âhır zaman peygamberine imân edib iyi ameller işliyen 
mü'min ile kâfirlerin meseli budur. 

Mâ'nâ : Müttekilere vâ'dolunan şu cennetin temsili : «4 ia pi Li ) 
( İ s£ Oroda oozulmıyan sudan ırmaklar vardır. Rengi bozulmaz, kokusu 
yok, pırıl pırıl akan ırmaklar. (eb giz İc çe gli, ) Tadı bozulmıyan süt- 
ten ırmaklar, Kokusu bozulmaz rengi değişmez, ekşimez, kesilmez, aslın- 
dan yeni alınmış gibi tap töze sütten ırmaklar, ( cajltzil #. >pi, ) İçen- 
lere lezzet veren şarabdan nehirler. Dünyâ şarabları gibi acısı, kekresi yok, 
aklı gidermez, mi'deyi bulandırmaz, kayy yapmaz, günâhı, yok şarab ırmak- 
ları da var. ( ime ps ie şieiş ) Süzülmüş baldan ırmaklar.. Mumu, katkısı, 
posası, yabancı maddesi yok, ter temiz, sâf bal ırmakları. i 


ibni Abbas; Cennetteki nehirlerin sütleri sağılmaz, demiştir. 

Said bini Cübeyr : Cennet sütleri kan ile fers arasından çıkma değildir, 
demiştir şarabı ayaklar ile şireleri çiynenen şarablardan değildir. Balını 
arılar yapmaz. Bunların hepsi mü'minlere rabbılarının bir lütfudur. Ebüssur- 
ud : Cennetin bütün içecekleri, dünyâda en ziyâde hoşa-giden içeceklerin 
noksanlardan temizliği ve eksiklerin tasfiyesi için bir temsildir, demiştir. 


Mâ'nâ : Cennette her türlü noksanlardan tecrid edilmiş: Su, süt, şa- 


rcb ve bal ırmakları vardır. Bütün bu içeceklerle berâber müttekiler için 
. cennette her türlü meyveler vardır, Cennette bütün içecekler obulundu- 
ĞU gibi : yiyeceklerin de çeşitleri vardır. Fakat bunlar ihtiyâç için değil, zevk 
ve lezzet için yenilir Meyvelere semere denildiği gibi.. Sermâyeden mey- 
dâna gelen hasılâta da denir. Ehli cennetin sermâyesi ise dünyâ zenginliği 
değil, amellerinin geliridir. N 
, Ehli cennet için çeşitli ırmaklar ve çeşitli semereler olduğu gibi, 3 #k.4 ) 
(eee bir de rabbılarından mağfiret vardır. Yö'ni : Cennete girmezden ön- 


—76— 


cüz 26 a, | a, MUHAMMED SÜRESİ 


ce müttekilerin günhları örtülür; Müttekileri utandırmamak için cennette 


günâhları onlara hiç hatırlatılmaz; günâhı sevablarla örtülerek türlü türlü 
ni'metler verilir. 


Yukarıda vasıfları sayılan cennete ebedi olarak giren müttekiler, 
(Gullu şa Ti ) cehennem ateşi içinde ebedi olarak kalan kimse gibi mi? 
bu iki Kimse bir birine benzer mi? Cennette mü'minler o güzel ni'metlerle 
perverde olurken, buna karşılık olarak ateşte ebedi olan kâfirler de,su İşi. ,) 
(er sıcaklığı son haddini bulmuş kaynar Su ile sulanırlar da, çritul bö ) 

İ bağırsaklarını parça parça eder de aşağılarından akıtır. Biz âcizleri 
rabbimiz korusun! İ 


EM'Â-kelimesi «MİA» nin çoğulu olup mi'deden sonra yemeklerin de- 
verân ettiği bağırsak'ardır. Bu âyeti celilenin tefsiri ile ilgili bir kaç hadisi 
şerifin anlamını alarak, âyetin tefsirini bitirelim. Şöyleki ; 


Ebü Hüreyreden rivâytet ediliyor. Ebü Hüreyre : Kaynar su cehennem 
eniiinin başlarına dökülür de içerilerine işler ve boşlukta ne varsa hepsi 
erir akar ve ayaklarının arasına dökülür, sonra yine eski hâline avdet 
eder, demiştir. 


Ebü Emâme, & «e pa mi on Li kavli şerifi hakkında Hazreti ra- 


sül sallellâhü aleyhi ve sellemden rivâyet ediliyor. Hazreti rasul : Kaynar 
su, ehli nârın dudaklarına yaklaştırıldığında ikrah eder «çekinir», daha yak- 
laştırıidığında, yüzlerini kebab eder de başının derisi düşüverir. Onu içtiği 
zaman, bağırsaklarını parçalar ve dübüründen çıkar, buyurdu da sonra 


bu âyeti okudu, Sonra da « cla İştir ol, » âyetini okudu. (1) 


Teölâ ve tekaddes, mü'min ile kâfirin durumlarının bir birine benzemi- 


yeceğini bir darbı mesel ile beyân ettikten sonra, kâfirlerin bö'zı hallerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(1) Meded isterlerde, onlara erimiş bakır gibi kaynar su ile imdâd olunur. 
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YÜKSEK ANLAMI : Onlardan seni dinliyen bö'zi kimseler de vardır, ya- 
rından çıktıkları zamanda kendilerine ilim verilen şu kimselere : «Demin o 
ne söylemişti?» diye sorarlar; işte onlar, ALLÂH'ın kalblerini mühürleyip te 
havalarına uyan şu kimselerdir (16) Hidöyete erip te yollarını doğrultan 
şu kimseler, ALLAH hidâyetlerini ziyâde eder ve takvâlarını kendilerine 
verir (17) Onlar ancak, ansızın kendilerine kıyâmetin gelmesine bakıp 
duruyorlar; hakikaten kıyametin emmâreleri geldi; geldiği zamanda onlar 
nereden fayda görecek (18). Yâ Muhammed! ALLAH'tan başka ilâh olma- 
dığını bil ve günâhına; mü” min erkeklere ve mü' min hanımiara istiğfâr bt; 


"m. 


SEBEBİ NÜZÜL : Mü'minler ve mündfiklar mescide gelirler, ALLÂH'ın 
rasülünün etrafında toplanırlar, ALLÂH'ın rasülü sallelâhü aleyhi ve sellem: 
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hutbe irâd. eder ve münğfikları ayıplardı.. Mü'minler peygamberlerinin sözleri 
“ni dinlerler, onları hıfzederler ve onlarla amel ederlerdi. Münâfiklar. ise 
gaflet içinde olurlâr, ALLÂH'in rasülünün sözlerine önem vermezler, dinler 
gibi görünür, dinlemezler, bir şey anlamazlar, huzüru nebiden çıktıkları za- 
man müslümanlardan bilgili kimselere : «Demin Muhammed, ne demişti.» 
diye sorarlardı, ALLAH azze ve celle, münâfikların bu durumlarını mü'min- 
lere beyân etmek üzere hu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


(eza epiz ) Yâ Muhammed! Münğfiklardan bö'zi kimseler de 


vardırki, yanında bulunurlar, seni. dinler gibi görünürler, sözlerine önem 
vermezler, kaibieri başka şeylerle meşgul. Söylediklerini hakir gördükleri 
için, dinlemezler, anlamazlar ve bellemezler, ( İxe si) 4 Wi 5» ) Tâki, 
yanından çıktıkları zamanda, ( oi Kiz İŞ ) mü'minlerden kendilerine 
ilim verilen kimselere, (“wT js WU ) Biraz Önce o ne demişti? diye sorar- 
lar. Bununla hem alay ederler, hem de «dinlenecek bir şey.de değildi yâ? ne 
ise! gibi hakaret edici sözlerle alay ederlerdi. 

Münâfıkların bu sordukları zâtin İbni Mes'ud olduğu rivâyet edilmiştir. 


(es, ) ALLÂH'ın rasülünün sözlerine önem vermiyen onu duymamaz 
lıktan gelen şu kimseler, ( LAN Ne ula gal ) ALLAH azze ve celig, cnlarin 


kalblerini mühürledi de nebi: aleyhisselâmın sözlerini anlamaz oldular. Çün- 
kü' kalblerinin mühürlenmesi onların cezâlarıdır. Peygambere inanmayıp 
şek içinde bulunan, nna ve sözlerine kıymet vermiyenierin cezası işte bu- 
. dur, Kalblerinin mühürlenmesi; imandan mahrum kalmalarıdır. ALLAH teâ- 


lâ onların kalblerini mühürledi de, ( , Sasi 1,5', ) küfür ve nifakta havala- 
rına, nefislerinin arzülarına “uydular. Canlarının isteğine Uya Uya haktan 
uzaklaştılar söz dinlemez, Iâİ anlamaz haale geldiler, kalbieri karanlıklar 
içine kapanıp kaldı. 


, Âyeti celile muhkemdir. kıyâmete kadar hükmü câridir. Anlamı her asır- 
“da, her devirde bulunan bütün münğfiklara şâmildir. Haalen içimizde de 
böyleleri hiç te eksik değildir. Bunlar fırsat buldukça mü'minlerin i'tikadları- 
na hücumdan geri kalmazlar, Mü minlerin uyanık bulunmaları icâveder. 
Böylelerin sözlerine inanmamaları gerekir. ALLAH ümmeti Muhammedi 
şerlerinden korusun! . ii . 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, münğdfikların; nebisinin sözlerini dinle- 
mekteki durumlarını beyân ettikten sonra; peygamberinin sözlerini dinle- 
yip hıfzeden ve o sözlerle amel eden mü'minlerin durumlarını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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( İşacal çyil, ) ALLÂH'ın gönderdiği peygambere imân ile hidâyeti ka- 
bül eden Şu kimseler, ( sw 85; | ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in söyledikle- 
rini dinledikleri zamanda, yeni duyduklarını da anlarlar, bellerler, hıfzeder- 
ler, onları tasdik ile imanları ziyâdeleşir. i 

(pis eti, ) Hem de Teâlâ ve tekaddes, onlara takvâlarını, koruna- 
cakları şeyleri verir de amelde tevfik ihsân eder, Diger bir anlam ile : Hidö- 
yeti kabüledip te Râsülünün sözlerini dinliysn şu kimselere hidöyetlerini 
zıyâder eder de emrettikleri şeylerle amel etmede onlara muvaffakiyyet 
verir, 

Said bini Cübeyr : ALLAH teâlâ, hidâyete eren mü'minlere takvâlarının 
sevâbını verir, demiştir. Bö'zıları da : Teâlâ mü'minlere nefsi takvâyı verir, 
demişierdir, Yö'ni : Bizzat takvânın kendisini verir, demektir. Âyeti celilenin 
bütün anlâmlara şümülu vardır. 

(üs mii Ol deli Yl oy k, hi) Onlar ancak, kıyâmetin ansızın kendileri- 
ne gelmesine bakıp duruyorlar. Yö'ni : İmandan uzak duran şu kimseler ve 
münâfiklar, kıyâmetin geleceğine inanmayorlar da : kıyâmet yoktur, diye 
küfürleri üzerinde ısrar edip duruyorlar, Bu haal üzerinde dururlarken an- 
sızın kiyâmetin gelmesini gözetiyorlar. i 

Kiyâmete «SAAT» denilmesi : Onun bir an içinde ansızın gelivereceğin 
dendir. 

Mâ'nâ : Kâfirler ve münötiiklar ancak, kıyâmetin gelmesine bakıyorlar. 
(bi sl el as ) Halbuki onun alâmetleri geldi. 

Kıyâmetin alâmetlerinin neler olduğu üzerinde çeşitli rivâyetler vardır. 
Başlıcaları : Hazreti Muhammedin âhır zaman peygamberi olarak gönderil- 
mesi ve semâdaki ayın ikiye bölünmesi kıyâmetin alâmetlerindendir. Buhari 
ve Müslimin ittifâkan Hazreti Enesten rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : Şehâdet parmağı ile orta parmağını birleştirip gös- 
tererek : «Ben ve kiyâmet şu iki parmak gibiyiz, Bu ikiden birinin digeri 
üzerine fazlalığı kadardır.» buyurmuşlardır. 

Buhaari ve Müslim ittifâken yine Hazreti Enesten rivâyet ediyorlar. 
Hazreti Enes ölümü yaklaştığı zaman, yanında bulunan mü'minlere : SİZ& 
benden başka hiç kimsenin söylemediği bir hadisi söyliyeyim, Ben ALLAH"- 
in Rasülünün : «İlmin kalkması, cehlin zuhüru, şarabın içilmesi,- zinânın 
yayılması, kadınların çoğalıp elli kadına bir erkeğin kayyim olması, kıyâme- 
tin alâmetlerindendir.» dediğini, duydum demiştir. (1) 


ir İN ak ük Muaz irklari çel daha bile (1) 
e a nr pe Lil 


t 
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Bunlardan başka: kıyâmetin yaklaştığına € döir bir çok hadisler vârid 
olmuş ise de biz bu kadarla iktifâ ediyoruz, Bu hadisler dikkatle okunduğu 
zaman bunların anlamlarında ibret alınacak bir çok hükümler vardır.. Ka- 
dınların çoğalıp erkeklerin azalma hükmünden başka ne varsa hepsi çık- 
miş bulunmaktadır, Şu duruma göre kıyâmetin gelmesi çok yaklaşmıştır. 
ALLAH hepimizi fitneden korusun. 


Kâfirler ve münğfiklar, kıyâmetin gelmesini gözetliyorlar. Halbuki kıyâ- 
metin alâmetleri gelmiş ve kıyâmet çok yaklaşmıştır. Ansızın gelip çattığın- 
.da( A! gi epi ar 3 ) kıyâmet kendilerine geldiği zamanda, onlar için 
VÖ'ZI tutmak, nerede kaldı. Yö'ni : Kıyâmet geldiği gün onların akılla- 
rı başlarına gelecek, vâ'zu nasihatı kabül edecek, öğüdleri tutacak, kıyâ- 
metin geleceğini ve geldiğini tasdik edecekler ammöâ, bu imandan bu ka- 
bulden onlara fayda nerede? Çünkü zaman geçmiş tevbe kapuları kapan- 
mış, her şeyin vaktı geçmiş, heyhâti 

Diger bir anlam ile : Gaflet içinde ansızın onlara kıyâmet geldiğinde 
halleri nasıl olur? Tevbe ve İman onlara fayda vermez. 

(YY e! gb |) Âyeti celiledeki hıtab, nebi aleyhissellâmadır, Yö'ni : 
Yâ Muhammed! ALLAH'tan başka hakkaa mö'bud olmadığını bil! ALLÂH"- 
ın Rasülü ALLAH'tan başka ilâh olmadığını bildiği ve çok sağlam imân ile 
iman ettiği halde bu «bil emrinin föidesi nedir? diye bir soru haatıra ge- 
“lirse; bunun anlamı < «Yâ Muhammed! ALLAH'ın birliği üzerinde bildiğin 
ilim üzerinde dur ve o ilme devâm et.» demektir. Diger bir cevab : Hitab her 
ne kadar nebi aleyhisselâma ise de murad, onun ümmetidir. Ummeti Mu- 
hammede ALLÂH'ın birliğini tâ'limdir, Diger bir anlam ile :-Kiyâmet koptu- 
ğunda insanlara âid mülklerin hepsi baatıl olur. «Mülk ve hüküm kendisin- 
“den başka ilâh olmıyan ALLAH'tan başka hiç bir kimsenin olmadığını bil'» 
demektir. , 
Yâ Muhammedi ALLAH'tan başka ilâh olmadığını bil ve bu bilgi üzerin- 
de devam et, ( ckj ya , ) hem de günâhına istiğfâr et, Âhir zaman pey- 
gamberinin geçmiş ve gelecek günâhları mağfiret olunduğu halde burada 
bir de günâhına istiğför eyle, denilmesinin hikmeti; ümmeti Muhammed 
peygamberlerinin istiğfâr ettiğini görsünler de nebilerine uyarak onlar da 
“istiğför etsinler ve selâmete ersinleri, 


İstiğför hakkında rivâyet edilen bâ'zi hadislerin tercemelerini alarak 
konuyu biraz dah inceliyelim, şöyleki : 
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Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor? Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : 


ALLAH'ın Rasülünün : «Ben bir günde yetmiş kerre ALLAH'a istiğför ve 


tevbe ederim.» dediğini duydum, demiştir. (1) 


Müslim Egarr-ül Mezniden rivâyet ediyor. Egarru Mezine : ALLAH'ın. 


Rasülünün : «Bir:günde yüz defâ istiğfâr edinciye kadar kalbimin üzeri 
örtülür.» dediğini, duydum demiştir. (2). Diger bir rivâyette : Rabbınıza 
tevbe edin. Allâha kasem ederimki : Hakikaten bir günde Rabbıma yüz kerre 
tevbe ederim buyurmuştur. (3). Bunun sebebi ALLÂH'ın Rasülü salleltâhü 
aleyhi ve sellem kendisi âhirete teşrif ettikten sonraki ümmetinin haagline 
muttali' olur da buna üzülürdü. Yetmiş defâ istiğfâr edinciye kadar bu hüzün 
. ondan gitmezdi. Bu hususta başka tefsirler varsa da, sebebi ne olursa ol- 
sun, matlüb olan ALLÂH'ın Rasülünün istiğfâr ile emrolunması ve ölünciye 


kadar istiğfâra devâm etmesidir, Bu istiğfârın da biz ümmetler için sünnet 


“olmasıdır, Istiğfâr bizim için çok kıymetli bir sünnettir. Çünkü biz istiğfâr 
etmekle hem sünnet işlemiş olur, hem de istiğfâr ile günahlarımızdan temiz 


lenmiş oluruz. N 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH'tan başka. ilâh olmadığını bilmiye de- 


vam et, günâhlarına istiğfâr eyle, ( cali, w*.0, ) he mde ümmetinden 
mü'min erkekler ve mü'min hanımlar için de istiğfâr et, Yâ'ni : Ehli beytin- 


il Ni den başka, mü'minlerin günâhlarına da istiğfâr et! 


Hazreti Muhammed, «s.a.s» in mü'minlerin günâhlarına istiğfâr ile em- 
rolunması şu ümmete ALLAH tarafından bir ikramdır. El-hamdü lillâh.. Çün- 
kü ümmeti hakkında o zâti Nebinin istiğfâr ve şefâati makbuldur. Düâsı müs- 
tecabdır. 

Yâ Muhammed! Günâhına ve ümmetine istiğfâr et. ( Op San adil) 
ALLAH teâlâ sizin dönüp dolaştığınız yerleri ve eğleşip yattığınız yerleri 
de bilir, 

İbni Abbas ve Dahhak : Dünyâda ameliniz için dönüp dolaştığınız, da- 
ğılıp çalıştığınız; âhiret için de cennete mi, yoksa cehenneme mi Gide- 
ceğinizi bilir. Diger bir anlam ile : Babalarınızın sulblerinde, analarınızın 
rahimlerinde dolaştığınız yerleri; dünyâdaki ve kabirdeki merci'lerinizi bi- 


lir; demişlerdir. 


(2 )8e öm gli ll ğİğ İİ EYİ İZA Üyeye öğle Cİ) 

sise! ğe gö ge GEY el da Ül), öm Aİ İİ Ye (2) 
| (o) kelli 

RE) elli öp büy dey ği öl Ko gi ai ği, Jı (3) 


— 2 — 


& 


Lİ p ir | El. 4 NN er 


CÜZ : 25 a, MUHAMMED SÜRESİ 


Mâ'nâ : Teğlâ ve tekaddes, dünyâ ve âhırettekij bütün hallerinize âlim-. 
dir. Bütün durumlarınızı da bilir. Ne kadar ince ve ne kadar gizli olursa ol-. 
.sun, ona hiç bir şey gizli kalmaz. 


NETİCE : Peygamberin ve ümmetinin ALLAH'tan başka ilâh olmadığını 
bilip Ve bu bilgi üzerinde sebât etmelerinin zarüri olduğu, Hazreti Muhamr- 
medin hem kendisi, hem de ümmeti için istiğfâr ile emrolunduğu; teâlânın 
bütün insanların gezip dolaştıkları ve eğleştikleri yerleri bildiği, âyeti celi-' 
Jeden istinbât edilen fâideler cümlesindendir, 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, mü'minlerin ve kâfirlerin gizli ve açık 
. hatlerini beyân ettikten sonra, savaşa karşi mü'minlerin ve münüfikların 
aldıkları tavır ve hareketleri beyân etmek Üzere buyuruyorki : 


940 SGK , 4 
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MEÂLİ MÜNİFİ : İmân eden şu kimseler, akrtal için» bir süre indirilsey- 
di yâ, derlerdi; içinde krtâl âyeti zikredilen bir süre indirildiği zamanda, 
kalblerinde «nifak hastalığı» bulunan kimseler, sana; ölümden üzerine bay- 
gınlık gelenin baktığı gibi bakarlar, onlara en lâyık olan ölümdür. (20). Bir 
tâat ve güzel bir söz; iş ciddileştiği zamanda ALLÂH'a saadık kalmış ol- 
salardı, bu onlar için çok hayırlı olurdu, (21). Yüzünüzü çevirir «veyâ iş- 
başına geçerseniz.», yer yüzünü fesâda vermiye ve yakınlarınızı kesip doğ- 
“ ratmıya yakin oldunuz, değil mi? (22). İşte onlar, ALLAH onlara lö'net etti 
de kulaklarını sağır yaptı ve gözlerini kör etti. (23). Onlar Kur'ânı düşünmez- 
ler mi, yoksa kalbler üzerinde kilidler mi var? (24). 


SEBEBİ NÜZÜL : Peygamberi dinledikçe imanları ziyâdeleşen ve tak- 
vâları artan mü'minler müşriklerin yapmakta oldukları ezâ ve işkencelere 
- sabırları kalmıyan mü'minler, müşriklerden intikam almak için : «Ah! kıtal 
hakkında bir süra nâzil olsa da şu müşriklerle çarpıçsak ta din kardeşleri- 
mizi onlardan kurtarsak.» derlerdi. Buna mukabil kalblerinde nifak hasta- 
lığı olan veyâ imanlarında zaiflik bulunan bözi kimselerin harbden ödleri 
kopar ve kat'iyyen müşriklerle karşılaşmak istemezlerdi. Teâlâ ve tekad- 
des, bir birine tamamen zıdd olan bu iki gurubun durumlarını beyân etmek 
ve mündfikları ihlâsa dâ'vet etmek Üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Şöyleki : e | 

(55. SİZ Yl gili, ) ALLAH yolunda kıtâla haris olan; müşrik- 
lerle savaş yapmak istiyen şu mü'minler : «Müşriklerle kıtal hakkında bize 
bir süre nâzil olsaydı yal» derlerdi. «iX<5,,. J3i is » kıtal hakkında muh- 
kem bir süre nâzil olup ta, ( Jai 5 PE 5s ) içinde kıtal âyeti zikrolunduğu 
zamanda, | ee ş gili, ) Kalblerinde nitak hastalığı olan münâfik- 
ları veyâ imânında zâ'tiyyet bulunan su kimseleri, «e çal)  aliü; pa 
(eyi Sana ölümden üzerine baygınlık gelen kimsenin baktığı gibi bakar- 
lar, görürsün. Yö'ni : Kalblerinde şüphe olan veyâ imânları zaif olan şu kim- 
seler, harbden ikrâh ettikleri ve düşmanla çarpışmaktan çok korktukları 
için; sana ölmek üzere bulunan ve gözlerini kaldırıp etrafta bakmıya mecâlı 
kalmayıp ta yandan bakan kimsenin baktığı gibi bakarlar, görürsün! (,,JJ 65) 
Oh olsun onlara! Böyle kimselere ölüm daha lâyıktır. Böylelerinin yaşamak 
tansa bir an önce ölmeleri daha uygun olur. Diger bir anlam ile : Ölümün 


en şiddetlisi ve en dehşetlisi onlara daha uygundur. 
- Yukardaki âyetlerin anlamları burada bitmiş, söz başı gelmiştir. 
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( Sy Jğiz eb ) Sifat ile tahsis edilmiş mübtedâ olur. Delili : Buna 
atfedilen  « şal » (o terkibidir. £ Mübtedönin haberi mefzuftur, 
Meru; er fal ipa İşöyürle » takdirindedir. Yö'ni : Tâat ve güzel <öz on- 
lar için çok hayırlı ve daha güzel olurdu. İ 


Mö'nâ : Böyle bir âyet nâzil olduğu veyâ ALLAH'tan bir emir ge! ii ydo 
man, itâat etseler de güzel sözler söyleselerdi, bu onlar için hayırlı ve 
güzel olurdu. 

( AYI es Bi) Âyeti celilede hazf vardır. «Yi e ,s 56 > takdirin- 


dedir. Yö'ni : Emir sahibi azmettiği zamanda, demektir ki, murad teğlânin 
Savaş hakkındaki kesin emirleridir. | 


Mâ'nâ : Emir saahibi azmedip kat'i emir verdiği zamanda, mündfiklar 
mahalefet ettiler de vâ'dolundukları şeyde yalan söylediler. Diger bir anlam 
ile : “ 

İş ciddileşip te kıtâlin farzıyyeti. kat'ileştiği zaman, ( öllgav 5 ) mü- 
nöfiklar İman ve tâatta ALLAH'a sadık olmuş olsalardı, (.,J SK ) Bu 
— onlariçin cihâdı sevmemekten çok hayırlı olurdu. 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, mühdfikların şek içinde olup savaştan 
çok korktuklarını ve nasıl islâh olabileceklerini beyân ettikten sonra, on- 
ları tevbih ve tehdid etmek için gaibden mahaataba iltifat ile buyuruyorki : 


(Bs) TEVELLEYTÜM; kelimesi burada iki anlam ile tef- 
sir edilmiştir. Biri : Düşmandan yüz dönüp kaçmak; diğeri : İş başına gelip 
idâreyi ele almak'tır. Bu tefsirin her ikisi de âyeti celilenin anlamına uygun- 
dur. N 


Birinci tefsire göre mâ'nâ : Nasıl? Harb olduğu zaman o korkaklıkla 
düşmandan yüz döner kaçar da, ( |» Yi3! gani ol ) yurdu düşmanlara is- 
- tiylâ ettirerek yer yüzünü ifsâd eder, ( pan i | pm » | hem de akrabaları» 
“nızı kestirir doğratır mısınız? 


ERHAM; rahim kelimesinin cem"dir, kadının karın boşluğunda bulunan 
çocuk yatağıdır. Rahmin yakınlığa sebeb olması dolayısıyla akrabalığa da 
«rahim» denir. 


“Bu. tefsire göre müö'nâ : Nasıl? bu korkaklığınızla suvaştan yüz döner 
-kaçar, yurdun düşman tarafından istilâsına sebeb olurda yer yüzünü ifsâd 


“ile hısım akraba, çoluk çocuk, karı koca ve kadınlarınızı müşriklere kestirir, 
» doğratır mısınız? 
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İkinci tefsire göre mö'nâ : Bu korkalıkla iş başına geçer, mü'minle- 
rin idâresini ele alır, câhiliyye devrine avdet ile yer yüzünü fesâda verir, 
evlâd-ü iyâlinizi, hısı mve-akrabanızı kâfirlerin kılınçlarından geçirir misiniz? 


ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilelerle münâfikları tevbih ve tekdir 
ettikten sonra; tekdir ve tehdid ile dahi olsa, hıtâba lâyık olmadıklarından 
muhaatabdan gaaibe iltifât ederek buyuruyorki : 

( csşi ) İşte onlar, yukarıda vasıfları beyân edilen ve korkaklıkları yü- 
, zünden arzın tesâdına sebeb olanlar, ( olaya iyi ) ALLÂH'ın kendilerine lâ”- 
net ettiği şu kimselerdir. ALLAH onlara lâ'net etti, rahmetinden koğdu çı- 
kardı da, ( ,,--5 ) Onları sağır yaptı da mev'iza kabul etmez oldular. 
( glel ÇA, ) Onların gözlerini de kör etti de, hidâyet yolunu göremediler. 
Her ne kadar zaahirde onların işitir kulakları, görür gözleri varsa da; ha- 
kikatta onlar : Kur'anı dinlerler, duymazlar, anlamazlar, imân etmezler. Gö- 
rür gibi olurlar hakkı görüp ona sarılıp ta hidâyet yolunu bulamazlar. Bun- 
dan dolayı onlar; sağırlar ve körler menziline tenzil edilmişlerdir. 

(olaya yl ) Münâfikiar şu mubârek kur'ânı hiç tefekkür etmiyor- 
lar mı? Onu düşünmüş olsalardı, emir ve nehileri, mev'ızaları, âsiler için 
vâ'dolunan azabaları bilirler de mö'siyet işlemiye cesâret edemezlerdi. 

Onlar şu Kur'an üzerinde tefekkür etmezler mi? Tefekkür ederler de, 
(Çi v5 ie ol) yoksa kalbler üzerinde kilitleri mi var? 

Âyeti celiledeki kalbler ile murad, içlerine imân girmiyen ve hidâyet iş- 


lemiyen katı kalblerdirki, münâfiklafın kalbleri de böyledir. Kapatılan Kilit- : 
lerden murad da küfrün kilitileridirki, üzeri mühürlenip içlerine iman işleme- 


sine imkân olmıyan kara kalblerdir, « ... 5 (e öl, 4 > » öyetine bakılsın. 
El-Mutaffifin süresi. 


X 


Teâlâ ve tekaddes, münâfikların çeşitli durumlarını ve İmandan uzak 
bulunduklarını seyân ettikten sonra, mürtedlerin ve diğer kâfirlerin hallerini 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Doğru yol kendilerine açıldıktan sonra, arkalarına 
dönüp irtidâd eden şu kiniseler, şeytan onlara kötülüğü zinetledi ve emelle- 
rini uzattı (25). Şu irtidâd; onların ALLAH teâlânın indirmekte olduğu Kur'- 
ânı kerih gören şu kimselerin : «İşin bö'zısında size itâat edeceğiz.» dedik- 
leri sebebi iledir; halbuki ALLAH azze ve celle onların gizlediklerini biliyor 
(26). Melekler onların yüzlerini ve arkalarını döverek öldürdükleri zaman- 
da hal nasıl olur (27). Bu döverek öldürme, onların ALLAH tedâlânın gazab 
o ettiği şeye uymaları ve Tızasını kerih görmeleri sebebiyledir; öyle olunca te- 
âlâ ve tekaddes, onların amellerini boşa giderdi (28). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin biri münfiklar, digeri ehli kitab olan 
 yahüdilerden imân etmiyenler hakkında nâzil olduğuna dâir iki kavil vardır. 


1 — Mekke müşrikleri hazreti Muhammede Kur'ânın nâzil olduğunu 
istemedikleri için ona inanmamışlar ve onu Mekkeden çıkarıncıya kadar 
çalışmışlar; Medineye geldikten sonra da onunla kıtâla karar vermişlerdi. 
Savaşlarda başlamıştı; ALLAH'ın Rasülü salteliâhü aleyhi ve sellem Hazret- 
lerine lisânen imön edip kalben küfreden mânfiklar da onun muvaffak Ol- 


) 
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maması için, müşriklerle gizli konuşmalar yapıyorlar, onlara yardım ede- 
ceklerine söz veriyorlar da «Muhammedle berâber sizinle savaşmıya çık- 
tığımızda, sizinle savaş yapmıyacağız, geri döneceğiz, Muhammedi ve ar- 
'Kadaşlarını savaş yerinda yalnız bırakarak ordu bozanlık yapamakla size | 
yardımda bulunacağız» diye söz vermişler ve bu hususta müşriklerle gizli 
anlaşmalar da yapmışlardı. münafiklar, sâde müşriklerle anlaşma yapmakla 
kalmamışlar, ALLAH teğlânın Hazreti Muhammed üzerine Kur'an indirmesi- 
ne raazi olmıyan Yahüdilerle de ayni şekilde sözleşmişler; Hazreti Muham- 
med «S.0.S3 e ve mü ü'minlere çıkarmadıkları müşkiller koymamışlardır. 


2 — Yahüdiler âhır zamanda bir peygamberin geleceğini ve bunun 
gelmesinin çok yakin olduğunu biliyorlar ve bu peygamberin de kendilerin- 
den geleceğini umuyorlardı, vaktâki, zaman geldi, Teâlâ ve tekaddes, âhır 
zaman peygamberini Hazreti İshaakin torunları olan yahüdilerden değil; 


Hazreti İsmâiliri torunları olan arablardan gönderince yahüdiler buna ha- 
sed ettiler, onun nebiliğini çekemediler; İslâm dinini imhaa etmek için 
Hazreti Muhammede ve onun ümmetine yapmadıkları kalmadı. Putlara ta- 
pan müşriklerle iş birliği yapma derekesine kadar tenezzül etmişlerdir. 
Bunun için yahüdilerin haham başı olan Kâ'b bini eşref maiyyetinde bir 
hey'etle Mekkeye kadar gitmiş, müşrikleri mü'minler üzerine tafdi| etmiş 
ve : «Sizin yolunuz Muhammedin yolundan daha doğrudur.» demiş. Puta 
el sürmüş ve putlar üzerine müşriklerle bir andlaşma yaparak Medineye 
dönmüştür. Yahüdiler daha sonra Handek savaşında müşriklere yardım 


yapmışlar, onlara silâh ve erzak vermişlerdir. Bu hususta Nisâ süresinde 
geçen & AX Ja llelişi gili JL » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. 

Bu rivâyetlerden biri veyâ hepsi üzerine bu âyeti celileler nâzil olmuş- 
tur. Rivâyetler arasında muhaalefet olmadığına göre hepsi hakkında nâzil 


olması umümi anlama daha uygundur. Şöyleki : 
Ch öyle ia Böl Şe yal öşall ) İRTİDAD ; ALLAH korusun iman- 


dan çıkıp küfre dönmek'tir. 
«ELLEZİNE» lâfzi üzerinde iki türlü tefsir vârid olmuştur. Biri : 
murad, ehli kitabdan âhır zaman nebisine iman etmiyen kâfirlerdir. Ehli ki- 
tab. Âhır zaman peygamberinin vasfını kitablarında görürler ve ona İmân 
ederlerdi. Hazreti Muhammed âhır zaman nebisi olarak bâ'solununca, onlar 
haşedlerinder nâşi, önceki imanlarından dönüp ona kufrettiler, Bu tefsir 
Katâödenin kavlidir. İkinci tefsir «ELLEZİNE» lafzındari murad, münğfiklar- 
“dır. Münğfiklar önce Hazreti Muhammedin ALLÂFH'ın Rasülü olduğunu dil 
leriyle ikrar etmişler, sonra dönüp küfretmişlerdir, Bu tefsir : ibni Abbasın 

Dahhakin ve süddinin kavlidir. Anlamın her ikisine de şümülü vardır. 


Bundan 
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Mâ nü : Hidâyet yolu kendilerine dçıldiktan sonra, yönlerini çevirip 
- küfre dönen Şu kimseler; ( Ji öten ) Şeytan onlara kötü amellerini 
zinetledi, ( ,,J biz ) hem.de onları uzun emellere ve arzülara düşürdü. 
Yâ'ni : Şeytan onların kötü amellerini zinetledi, tâki onlar o kötü amelleri 
güzel görür oldular. Onlara «eceliniz geniştir, şu dünyânın zevki ile yaşıya- 
bildiğiniz kadar yaşayın ve ömrünüzün sonuna kadar elinizdeki fırsatı el- 
den kaçırmayın ve riyâsetinizi terketmeyin!» gibi vesveselerle onları Telfel 
etti, yoldan çıkardı. tekrar küfre çevirdi. Neüzü billâhi. 

(<> ) Bu ismi işâret; Vâhidinin ihtiyâr ettiği gibi İMLÂ'ya ve » digerle- 
rinin işâreti gibi TESVİL kelimelerine gönderilmiş ise de; Ebussud bunları be 
ğenmemiş zikrolunan irtidâde göndermiş ve «İMLÂ ve TESVİL» aşağıda ge- 
lecek söze müsebbib olamaz» demiştir. Dolayısıyla hepisi de sahih ola bi- 
lirse de esahholan «İRTİDÂDE» işâret olmasıdır. 


Möâ'nâ : Bu irtidad, yö'ni : önceki İmandan dönme : ( 'Jü el ) Şu se- 
bebledirki, ( ülJ7Jü'sa 9 gat) ALLÂH'ın indirdiği şu Kur'ânı istemiyen şu 
kimselere (Mi pe ; Kabi. ) yakında bâ'zı işlerde size itâat edeceğiz. 
demeleridir, Yâ'ni : Bâ'zı işlerde size yardım edeceğiz, Muhammedle berâ- 
ber harbe çıkmıyacağız, çıksak bile yarı yoldan geri dönüp onları yardım- 
sız bırakacağız ve böylece sizin Muhammedilere gaalib gelmenize yar- 
dım edeceğiz, dediler. Sebebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile Yahüdiler 
ve münâfiklar müşriklere vö'deddikleri bu yardımları yaptılar; ALLÂH'ın 
rasülünü mü'minleri çok müşkil durumlarda koydular ve çok zahmetler çek 
tiler, Fakat hepsinde ALLAH'ın yardımı yetişti. de onların hileleri boşa çıktı. 


Mö'nâ : Bu irtidad onların, ALLÂH'ın indirdiğini kerih gören kimselere; 
«Bö'zı işlerde size itâat edeceğiz.» demeleri sebebiyledir. ( A) ie ül, ) 
Halbuki ALLAH azze ve celle, onların giziediklerini biliyor. Diger bir anlam 
ile : ALLAH onların sırlarını biliyor. demektir. 

(Bible yüy ya KANİ ,çiş ii 5 ) Melekler, kâfirlerin yüzlerini ve 
arkalarını döve döve öldürdükleri zamanda onların haileri nasıl olur? 

Tefsiri Haazin, Âli İmrah süresinde geçen & « ya$IYI Klipli ül) 
üyetinin tefsirinde Şehr bini Hüşebden rivâyet ederek diyorki : Bir yahüdiye 
ölüm geldiği zamanda melekler kanadlarıyla onun yüzünü ve arkasını dö- 
verler de : «Ey ALLAH'ın düşmanı Müsâ sana peygamber olarak geldi de 
sen onu yalanladın.» yö'ni : Sözlerini tutmadın, derler, Yahüdi : «Musâ AL- 
LÂH'in kulu ve rasülüdür, sözünde saadıktır. Ben ona iman ettim.» derse 
de imânı kabül olunmaz. Çünkü bu zamandaki iman, imânı yeistir. 


Le 
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Bir nasraani öleceği zamanda melekler onun yanına gelirler de : «Ey 


ALLAK'ın düşmanı! İsâ sana peygamber olarak geldi de tuttun sen ona, - 
ALLAH'ın oğlu dedin ve ona ALLAH zü'münde bulundun.» dereler de yüzü- 
nü ve arkasını kanadlarıyla adam akıllı döverler. Bunun üzerine nasraa- . 


ni dayağın zoru ile : «İsâ ALLÂH'ın kulu ve rasülüdür. Ben ona imân ettim.» 
der amma, İimânı yeis olduğu için naosraaninin imân! da kabül edilmez. 


Buşka bir rivâyette : Melekler Yahüdiyi Hazreti İsâyı ve Hazreti Mu- 


hammedi tasdik edinciye kadar döverler ve yine de kâfir olarak canını 
alırlar. Melekler nasraaniyi de, Hazreti İsâ'nın ALLAH'ın kulu ve Rasülü ol- 
duğunu ikrar edinciye kadar döverler. O bunlara imân eder, eder ammâ, o 
iman, imanı yeis olduğu için kabül olunmaz, Yine de kâfir olarak canını 
alırlar. | vi . 
« Tefsiri Medârikte beyân: edildiği vechile İbni Abbas : Mö'siyet üzerine 
ölen bir kimseyi melekler ancak döverek öldürürler. demiştirki, bu rivâyet 
biz mü'minler için çok acı ve çok feci'dir. Bunun için her mü'min bir an 
önce, günâhları bırakıp hemen tevbeye sür'at etmeli ve içinde bulunduğu 
mâ'siyet bataklığından kurtulmaya çalışmalıdır. ALLAH korusun! 


(ci5 ) Şu darb, meleklerin kâfirleri döverek öldürmeleri, | si .ç4 ) 


( ui iu ALLAH'ın gazab ettiği şeye töbi' olmaları sebebiyledir. Yö'ni : AL- 
LÂH'ın rasülü ile berâber cihâdı terketmeleri sebebiyledir. İbni Abbas; 
«Tevratın içindekileri saklamaları ve Hazreti Muhammede küfretmeleri se- 


.bebiyledir, demiştir ki, öyle olunca : Önceki tefsir, münğfiklara, sonraki tef- 


sir yahüdilere âid olmuş olur. 
Mö'nâ : Meleklerin kâfirleri dövmeleri : münâfikların Hazreti Rasül 


© «s.a.s» ile cihâd; terketmeleri; yâhüdilerin Tevratın hakikatlerini saklayıp 
Ö ALLÂH'ın Rasülüne İmân etmemeleri sebebiyledir, («V> sa 5 ,) Hem de AL- 
LÂH'ın rızaasını istememeleri sebebiyledir, Yö'ni : imânı, tâatı ve ALLÂH”: 
ın Rasülü ile berâber cihad yapmayı terkettikleri sebebiledir, Böyle olduğu 


için, ( ,JWt k.k ) ALLAH tedlö da onların iyilikten işlemiş oldukları amel- 


lerini-ibtal etmiştir. Ziyraa : Bu ameller ALLÂH için ve ALLÂH'ın emri ile 
değildir. Şu son cümleden anlaşıldığına göre; gerek münğöfikların ve gerek- 
se ehli kitabın iyi amelleri de yok değildir. Vardır ammâ, ALLÂH'a iman ve 
ALLÂH'ın emri ile olmadığı için, ALLAH onların amellerini boşa gidermiş 
ve yok etmiştir. Bundan; iyi amellerin günâhları örttüğü gibi, kötü amellerin 
de sevabları imhaa edeceği anlaşılmaktadır. ALLÂH'ü ö'lemi. 


Teâlâ ve tekaddes, evvelce âhir zaman: nebisine imân edip sonradan 
küfre dönen şu yâhüdilerin ve mündfikların küfürlerini ve sebeblerini; ölüm 
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'ânında köfirlerin yüzlerini ve arkalarını meleklerin döveceklerini ve Sse- 
beblerini beyân ettikten sonra, münğfikların islâmiyete karşı kin ve adö- 
vetlerini ve başka türlü hallerini beyâri gitmek üzere buyuryorki : - 


Mei EİN YeNi 
s3, ğa O De ER 


EĞ Edi iv ve 
SE gü üçin Kr 
pen 3 i « / # Jo) TA İs , 
Yağ ise EYİ zg 
G İĞ EÇ A) Hdi — 


2 MA ,37 


yizjMa VEE DİLME 


YÜKSEK ANLAMI : Yoksa, kaiblerinde «nifak» hastalığı clan Şu kim- 
seler, ALLAH tedlânın kinlerini meydana çıkarmıyacağını mı sandılar? (29). 
Yâ Muhammedi! Dilemiş olsa idik, onları sana- gösterir, sen de onları simâ- 
tarıyla tanırdın, her halde sen onları, sözlerinin gelişi ile tanıyacaksın; 
ALLAH azze ve celle, amellerihizi bilir. (30). Celâlım hakkı için sizden 
cipâd edenleri ve sabredenleri bildirinciye kadar sizi imtihan edeceğiz ve 
haberlerinizi keşfedip yayacağız, (31) Hakikaten küfreden, nâsi ALLAH 
yolundan sapıtan, hidâyet kendilerine açıklandıktan sonra şu peygambere, 
karşı koyan şu-kimseler; elbette ALLAH teğlâya bir şey zarar edemezler; 
hem de yakında ALLAH onların amellerini boşa giderecek. 


SEBEBİ NÜZÜL : Münöfiklar; Hazreti rasül «s.a.s» in, mü'minlerin ve 
islâm: dininin amansız düşmanları' idiler. Kalblerinde şiddetli adâvet ve 
buğuzları vardı. İçlerinde kinlerini saklarlar, fırsat buldukça gizli entirika- 
- lar çevirerek islâm dinini'yok etmek için ellerinden gelen kötülükleri ya- 
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parlar, fesatlık çıkarmıya çalışırlardı. Hem de bu yaptıklarının meydana çık- 
miyacağını sanırlardı. Yaptıkları ifsadların meydana çıktığını anlayınca ko- 
. şarak hemen ALLÂHİın rasülüne gelirler : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Biz sizin 
aleyhinizde bir şey yapmadık. » diye yaptıklarını inkâr ederler ve arkasın- 
dan bir de yemin basarlar, giderler. ve bunları da bastırdık zânnederlerdi. 
Teâle ve tekaddes, bü öyeti celileleri' irizâl 1 mündfikların kihlerini ve 


adâvetlerini meydâna çıkararak onları rüsvây eyledi. Şöyleki : 
(vr rsi ike el ) Yoksa kalblerinde şekk hastalığı bulunan ŞU 


münâfiklar, ( eliz! ür yu) ALLAH teâlânın kinlerini açığa çıkarmıya- 


cağını mi zannettiler? Yö'ni : Münâfiklar; içlerindeki kinlerini ALLAH teğdlâ- 
nın açığa çıkarıp ta Rasülüne ve mü'minlere bildirmiyeceğini mi sandılar? 


Bu zann, çok boş bir zan! Evet, ALLAH teğla münâfikların buğuzlarını ve 
fesadlarını meydâna çıkaracak ve ve nifaklarını âleme ifşâ edecektir. Bu 
âyeti celilenin nüzülünden sonra, mündfikların bütün hareketleri, Rasülüne 


ve dolayısıyla mü'minlere gizli kalmamıştır. 
(Su Yolij, ) Âyeti celiledeki «erayna> kelimesini kadı hoca gibi 
bö'zi müfessirler »katbi ve ilmi» bir gösteriş ile tefsir etmişler ise de, zaahir 
olan açıktan gösterme ânlamınadır, «lev» harfi şartının cevöbi olan 
€.pö ab » cümlesi de bu anlamı te'yid eder. 
Mâ'nâ : Yâ Muhammedi dilese idik, hünâfikları sana gösterirdik, eri “5 ) 
(..#çu © sen de onları simâlarıyla, nifaklarına delâlet eden alâmetleri ile 


tanır, bilirdin! o j 
(Ji gis eşi ) LÂHN : Kelâmin üslübü, söyleniş tarzı, edösı, fah- 
vâsı anlamlarına gelir. Nitekim i'rab. ve. tecvid hatalarına da «löhn» denir. 


“ Haazin tefsiri : Lâhn : Kelâmın anlamında, fahvâsında ve maksadında- 


dır. Savab ve hatada olmak üzere «lâhns için iki anlam vardır. Kelâmı tas- 


rihten mö'nâ ve tö'riz cihetine sarfetmektir. Bu belâğat yönünden mahmud- 
dur, demiştir. Bu tefsirin her iki cihete de şümülü vardır, Münğfiklar nifak- 
larını saklamak için; kelâmı hem düzgün ve beliğ söylemiye, hem de tâ'riz 
ve imâlı sözlerle kalblerindeki nifakları gizlemiye özami gayret sarfederler- 
di. Fakat onların bütün bu gayretleri boşa gitti, içlerindeki nifak ve hased- 


- lerini ve kinlerini hiç: bir zaman ALLÂH'ın Rasülünden gizlemiye muvaffak 


olamadılar, Şöyleki : 
Mâ'nâ : Bununla berâber yâ Muhammed! Sen münâfikları, sözlerinin la- 

hinleriyle, söyleyiş tarzlarıyla, üslüblarıyla, edâlarıyla, eğip büğmeleriyle 

tanırsın, Mü minler savaşlarda zafer kazandıklarında onlar : Biz sizinle be- 
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râberik zi Ka Gl» derler, Savaşa çıkmak icâbettiğinde : «evlerimiz 
açık : & iye ls, öl » derler, yukarıda geçtiği gibi : «Muhammed demin ne 
söylemişti.» derler. Bu gibi sözler hep lâhn anlamlarını ifâde eder. Savaşa 
çıkmamak için özür dileyerek peygamberden izin alir sıvışırlar. Peygambe- 
rin huzüruna geldiklerinde düzgün yalanlar söyliyerek içlerindekini gizlemi- 
ye çalışırlardı. Fakat, bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, mündfikların 
bütün gayretleri boşa gitti. Hiç bir hareketleri gizli kalmadı. Her. yerde, 
her zaman rüsvây oldular, öyle zamanlar oldu ki, dışarıya el içine çıkacak 
halleri kalmadı. | 


HÜLASA : Yâ Muhammed! Dilemiş olsa idik, münğfikları sana gösterir, 
sen de onları simâlarından tanırdın. Bununla berâber sen onları sözlerinin 
üslübu ve edâsıyla bileceksin. ( ,X 14 Jş wi, ) Hem de ALLAH azze ve 
celle, hepinizin amellerini bilir. Hayırlarını şerlerinden ayırır. iyiye iyi ame- 
inin cezâsını verir. 

( Re Ja) ) Hemde celâlım hakkı için elbette sizj imtihana çekeceğiz, 
tecrübe edeceğiz. Teâlâ ve tekaddes, insanların iman ve amellerini bildiği 
halde tecrübeye tâbi' tutmasındaki sebeb ve hikmet ne ola bilir? denilirse : 
Buradaki imtihan ve tecrübe, onların durumlarını bilmek için değil; savaş 
meydanlarında imtihan'ile onların durumlarını âleme bildirmek içindir. 


Mâ'nâ « Biz sizi harb meydanlarında, savaş yerlerinde elbette imtihana 
tâbi' tutacağız. ( zle, Ce iradi AK >) Tâki, sizden cihad yapanları 
- ve savaş meydanlarında sabredenleri bildirelim de her kes kimin ne olduğu- 
nu anlasın, öğrensin. ( f,lâ! iş, ) Hem de sizin haberlerinizi yayalım. 
Yö'ni : İmânınız ve doğruluğunuzu, savaşlardaki sabır ve metânetlerinizi, 
kahramanlıklarınızı birer nümüne olarak bütün âleme yayalım v6 izhâr ede- 
lim, 

Fudaylin bu âyeti celileyi okuduğu zaman ağlayıp ta : «ALLAH'ım! Bizi 
imtihan etme; Bizi imtihan edersen rüsvây edersin; perdelerimizi yırtar ve 
bizi azâb edersin» diye Rabbımıza tezarrü' ve niyâz ettiği rivâyet edilmiştir. 
ALLAH korusun! 

Ni Teâlâ ve tekaddes, münğfiklar hakkında bö'zı hükümleri beyân ettikten 
sonra; nâsı ALLAH yolundan çeviren , .kâfirlerin durumlarını .beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


(ülkeye İyaey İyi çyilğl ) Bu âyeti celile insanları ALLAH yolundan 
men'eden ve bunun için mallarını ve vücudlarını sarfeden, Bedr savaşında 
müşrik ordusunu besliyen müşrik kodamanları hakkında veyâ Beni Nadr 
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ve Beni Kurayza yâhüdileri hakkında nâzil olduğuna dâir iki rivâyet var- 
dır, Ayetin anlamı umümidir. Küfreden, nâsı ALLAH yolundan men'eden 
ve ALLAH'ın Rasülüne karşı koyan bütün kâfirlere şâmildir. 

Mö'nâ : Küfreden ve insanları ALLAH yolundan sapıtan, J.—.Ji ! sl, ) 
(1d! açi önle da a ve kendilerine hidâyet gelipte hak ve hakikat zâbir ol- 
duktan sonra, ALLAH'ın Rasülüne karşı gelip meşakkat veren şu kimse- 
ler; ( Lz all, e çi ) elbette ALLAH'a bir şey zarar edemezler, Onların za- 
rarları ancak nefislerinedir. (43tl koz.ş ) Hem de ALLAH yakında onla- 
rın amellerini ibtal edecek. Yö'nj : Küfür, nâsı menetme ve Rasülüne karşı | 
gelme fiilleri sebebleri ile onların sevablarını habtadacek veyâhut bütün 
amellerini boşa çıkaracaktır. ALLAH için yapılmıyan ve imâna mukarin ol- 
mıyan iyi ameller ne kadar önemli olursa olsun, kabül olunmaz ve ALLAH 


tarafından hiçe indirilir. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, münâfikların ve kâfirlerin çeşitli durum- 
larını ve amellerinin boşa gideceğini beyân ettikten sonra, mü'minlere dö- 
ir bâ'zi emir ve nehileri ve kârirler hakkında bâ'zı hükümleri beyân etmek 


üzere buyuruyorki : 


gi» wi 20 şi 2 vi ik 

HİKMETLİ ANLAMI : Ey o imân edenler! ALLAH'a itâat edin ve şu ro- 
süle de tâat edin ve amellerinizi ibtal etmeyin! (33), Küfreden ve Al- 
LAH yolundan men'eden, sonradan kâfirler olarak ölen şu kimseler; elbette 
ALLAH onları mağfiret etmez, (34). 


| SEBEBİ NÜZÜL : İbni Ebi Haatim, Ebül - Âliyeden ihraac ediyor, AL- | 
LÂH'ın Resülü «s.a.» in eshaabi; şirk içinde işlenilen iyi amellerin MÜŞ- 
rike bir föide te'min edemiyeceği gibi; tevhid «Löilâhe illellâh» ile berâber 
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. günâhın da mü'mine zarar vermiyeceğine kani" idiler. Bunun üzerine ALLAH 
teâla bu âyeti celileyi Inzâl edince eshab, günâhların amelleri ibtaal etme- 
sinden kormıya başladılar. Şöyleki : 

(iyi gel LİL ) Ey o imân edenler! ( ill yabi y ALLÂH'a itâat edin, 
( İyi İyabiy ) Ve şu Rasüle de itâat edin de, ( İV İyksY, ) amellerini- 
zi boşa gidermeyin! Yâ'ni : Küfür, nifak, yaptıklarını beğenme, gösteriş, «ri- 
yâ ve süm'a», men ve ezâ gibi... itâatsizliklerle amellerinizi ibtaci etmevin! 


Âyeti celilenin tefsiri hakkında çesitli kaviller beyân edilmiştir : 


Atâ : Şirk ve nifak ile amelinizi ibtaal etmeyin, demiştir. Buna göre 
mâ'nâ : İmandan ve tâattan üzerinde bulunduğunuz haa| üzere devam 
ediniz, şirk yapmayınız. Böyle yaparsanız ameliniz baatıl olur, demektir. 


Bâ'zıları : Ehli kitabın ALLÂH'ın Rasülünü tekzib ve ona isyân ile amel- . 
lerini ibtaai ettikleri gibi; siz de Şu, Rasüle tâatı terk ile amellerinizi ibtaa! 


etmeyin! 

Kelbi : Amelleriniz riyâ ve süm'a ile; «Yâni: gösteriş yapma ve başka- 
larına duyurma ile» ibtaal etmeyin! Çünkü hakikaten ALLAH azze ve celle, 
sırf ALLAH için yapılan amelden başkasını kabül etmez, demiştir. 


Hasan : Amellerinizi mâ'sıyetlerle ve büyük günâhlarla ibtaal etmeyin, 
Allâha ve Rasülüne itâatsizlik amelleri ibtal eder demiştir. 


İbni Ömer : « KJLel İyLsY,» âyeti celilesi nâzil oluncıya kadar, biz se- 
vablarımızdan her şeyi kabul görürdük. Bu âyet nâzil olunca : Biz amelleri- 
mizi ne şey ibtaal eder, dedik te büyük günâhların ve fevâhışın ibtaai 
edeceğine kaail olduk. Vaktâki «« İ ,w05i a.Y ülol ) âyeti nâzil olunca, 
önceki sözümüzden döndük. Büyük günâh işliyen kimse üzerine korktuk, 
büyük günâha düşmiyen kimseden ümid eder olduk. Nâfilelerin bozulması- 
na kaail olmıyan kimse, bu âyeti delil yaptı da : Bir kimse nâfile namazına. 
başlasa, yâhut nâfile oruca niyyet etse, bu ameli ibtaal edip te ondan çık- 
mak câiz olmaz, demiştir, Onlar için bu âyette delil ve hüccet yoktur, Çün- 
kü: Kitabda sünnet açıktır, Yö'ni : Bu hususta hadisi şerifler vardır, denil- 


MİŞtİr. Şöyleki : 

Sahihaynde sâbit olmuştur ki : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem sabahleyin oruca niyyet etti. Eve döndüğü zaman orada yağ ile ka- 
rışık keş buldu, Hazreti Âişe radıyallâhü anhâya : «Getir onu, sabahı oruçlu 
buldum.» buyurdu da onu yedi. 
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Yine sahıhaynde vârid oldu ki : Selman Fârisi Hazretleri, Ebüdderdâ 
hazretlerini ziyâret etti. Ebü-dderdâö misöfiri için yemek hazırlattı. Yemeği 
ona yaklaştırdı da : «buyur ye! ben oruçluyum.» dedi. Bunun üzerine Sel- 
“man «sen yemedikçe ben de yemem.» dedi, o da oturup misâfiri ile berâber 
yedi. | 

Şu hadisi şerifler gerektiği zamanda nâfile ibâdetlerin bozula bileceği- 
nin câiz olduğuna delâlet eder, Esahholan kavil de budur. 

Mukaatil; bu âyeti celilenin anlamında : Her hângi Bir iyiliğinizi AAL- 
LÂH'ın Rasülünün başına kakmayın, amelleriniz baatıl olur; Çünkü, bu öye- 
ti celile; Beni Esed kabilesi hakkında nâzil oldu; demiştir, onun kıssası E|)- 
Hucurat süresinde gelecektir. Oraya bakılsın! 

Ey mü'minler! ALLÂH'a ve Şu Rasüle itâat edin ve amelierinizi ibtâl et- 
meyin. | 

(li izlel ) Şu kimselerki küfrettilir, ( &lJ)-— ye İyaey ) hemde in- 
sanlafı ALLÂH'ın yolundan sapıtmaya çalıştılar, ( ,Y #,lgl£ ) sonra da 
imân etmediler, küfür üzerine öldüler, ( ,J dl ,iu g6 ) elbette ALLAH azze 


ve celle Hazretleri, onları mağfiret etmez. Böyle kimselerin amelleri ibtaal 


olunduğu gibi, onlara bir mağfiret, bir yarılgama ümidi de yoktur. 

Bu öyeti celilenin ehli kalib hakkında nâzil olduğu rivöyet edilmiştir. 
Bunlar Ebü Cehil ve arkadaşlarıdır. Bedr savaşında mü'minler tarafından 
öldürülmüşler; bir kuyuya atılmışlardı. Löşeleri eski bir kuyuya atıldıkların- 
dan dolayı bunlara «ehli kalib» denilmiştir. Âyeti celile bunlar hakkında 
nâzil olmakla berâber hükmü, küfür üzerine ölen bütün kâfirlere şömildir. 


Çünkü : ALLAH teğlâ bunları mağfiret etmiyeceğini .beyân buyurmuştur. 


4 öyle ye İa öl a Y İSİ » nazmi celili bunu ifâde eder. 


Mü'minler hakkında bâ'zi önemli hükümleri beyân eden Şu âyeti celi- 
leleri de inceliyerek sürenin t tefsirini bitirelim. Şöyleki: (© 


Se 
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© HİKMETLİ ANLAMI : ZGiflik göstermeyin ve sulha çağırmuyın, Sizin 
çok yüksek olmanız gerekir, hem de ALLAH sizinle berâberdir, amellerinizi 


“ eksik etmez. (35). Dünyâ hayâtı bir oyun ve bir eğlencedir; imân eder ko- 


runursanız ecirlerinizi verir ve sizden mallarınızı istemez, (36). Mallarınızı 
sizden ister de size hiç bir şey bırakmamakta ısrar ederse, buhleder ver- 
mezsiniz, hemde buğzlarınızı meydana çıkarır, (37). Siz şu kimselersiniz 
ki, ALLAH yolunda infâka dö'vet olunursunuz da, sizden bâ'zı kimseler 
buhleder; halbuki bip kimse buhlederse nefsine buhletmiş olur; çünkü AL- 
LAH zengin, sizler fakirlersiniz; eğer tâattan yüz çevirirseniz, yerinize başka 
bir kavim getirir de sonra onlar sizin gibi olmazlar. (38). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin savaşlar üzerinde mü'minleri daya- 
nıklı ve olgun bir haale koymak için nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşıl- 
maktadır. Şöyleki : | 
“(iye 5 ) Hıtab peygamber Sâllellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin 


eshaabınadır. Bununla berâber anlamı : onlardan sönra kıyâmete kadar 


gelecek olan bütün mü'minlere şâmildir. 
Mâ'nâ : Ey mü'minler! Düşmanlarınıza karşı gevşeklik yapıp ta zâ'fiy- 


yet göstermeyin. Çaki yi İşew, ) He'mde düşmanlarınızı sulha çağırma- 


yı... | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minleri düşmanlarını sulha dö'vet 
etmekten men etti de, sulha boyun  oğinciye kadar kâfirlerle savaşa de- 
vam etmelerini emretti. Çünkü, düşmanı sulha çağırmak acizlik ve zaiflik 
alâmetidir. Bu ise müşriklere üstün olmaları lâzım gelen mü'minlere yakış- 
maz. Mü'minlerin kâfirleri sulha dâ'vet etmekten men'eâilmeleri, sulha ta- 
alib olan düşmanların sulh taleblerinin reddedilmesi anlamına gelmez. Nite- 
kim Hüdeybiyye andlaşmasında ALLÂH'ın Rasülü Mekkelilerin sulh taleble- 
rini reddetmemiştir. Berâetün süresinde geçen «..L|J -W çi semi,» üye- 
tinin tefsirine bakılsın. 
Zâ'tiyyet göstermeyin, düşmanlarınızı sulha dö'vet etmeyin, (9 geyia! 5) 
Halbuki siz çok yükseksiniz ve çok yüksek olmanız icâbeder, Mü'min- 


lerin şereflerine lâyık olan da yüksek ve üstün olmaktır. ( Gu. öl, ) Çünkü, 
ALLAH azze ve celle. sizinle berâberdir. Yâ'ni : ALLÂH'ın yardım ve nüs- * 
ratı sizinle berâberdir. ALLAH'ın yardımına mazhar olan kimselerin çok öli 
ve çok üstün olmaları lâzımdır. (İl! SA ul» ) Hemde ALLAH tâelâ 
elbette sizin amellerinizin sevâbından bir şeyi noksan kılmaz. İyi amelleri- 


nizde size zulmetmez, ücretlerinizi tamı tamına verir, 
Teâlâ ve tekaddes, mü'min kullarına gereken hüküm ve bilgileri be- 


yön ettikten sonra, âhirete teşvik sadedinde dünyayı zemmetmek üzere 


buyuruyorki : 
(iy bi pu ii ) Hakikaten dünyâ hayâl bir oyun ve oyuncak- 


tan ibârettir, Bu sebebledirki, dünyâ sizi âhiret talebinden men'etmesin.: 
Halbuki, yapılan ,bödetten başka dünyâ 'hayâtının bir oyun ve eğienceden 


ibâret olduğunu bitip duruyorsunuz. 


LÜUB : İnsanı meşgul eden, ne halde ve ne de istikbalde menfeati Oİ- 
mıyan meşgaledir, Öyle sebatsız, öyle değersizdir. Hal ve istikbâl için ken- 
disinden istifâde edilmiyen bir meşgale ise hiçtir, boştur. Oyun ve eğlence- 


den başka bir şey değildir. 
,—8—. 
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Mö'nâ : Dünyâ hayâtı ancak bir oyun ve oyuncaktan ibğrettir. Ol, ). | 
GE “Eğer SİZ imân eder ve şirkten korunursanız, ( Sesi ik ) Âhi-. 
rette ALLAH teğlâ ecirlerihizi tam olarak verir, (,<il,i S.Y, ) Hem de 
sizin mallarınızı istemez; Yö'ni : Teâlâ ve tekaddes, size ecir vermek için 
mallarınızın hepsini de istemez, Âhireti size imân, tekvâ Ve tâatinize kar- 
şılık olarak verir. Mallarınızı 'nefislerinizi korumak ve cihâda yetecek kadar 
sarfetmenizi emrsder Bu da çok maldan az bir şey tutar. Bu da rub'u 
öşür ki zenginlerin mallarının kırkta biridir. Örfi şer'ide buna zekât tö'bir 
edilir. ALLAH ve Rasülü buna muhtaç değildir. İslâm şeriatinde zekât farz- 
dır. Fakat Zenginlerin mallarından alınır, fukaraya verilir. Öyle olunca ey 
mü'minler! Sizler mallarınızın zekötlarını vermekle netislerinizi temizlemiş 
olursunuz. 

ALLAr azze ve celle ve onun.nebisi sizden mallarınızı istemez o Ol ) 
(Şi b Kir, Eğer mallarınızı ister de hepsini olmakta israr ederse, 
( a ) buhleder, vermezisiniz ve malınız! korursunuz. Yö'ni : Mallarını- 
Zin hepsini almakta ve Sizi aç koymakta ısrar ederse o zaman malınızı esir- 
ger, vermezsiniz. 

ALLAH teğlâ mallarınızı almak ister de bunda ısrar ederse, buhleder 
vermezsiniz, ( Gus! z #, ) hem .de böyle yapmakla buğuzlarınızi meydâ- 
na çıkarmış olur. Yö'ni : > Mallarınıza mahabbetinizin şiddetinden dolayı kin 
ve adövetiniz meydana çıkar, Bu hareket sizi haklı duruma getirir. ALLAH 
teâlâ ise bundan beridir. İ 

Katâde : ALLAH teâlâ bu âyetile malları istemekte ısrar etmenin bu- 
ğuzları meydâne çıkarocağını beyân buyurdu, demiştir. 

HÜLÂSA : Dünyâ hayâtı oyun ve eğlencedir. imân eder de âhıret için 
korunursanız, ecirlerinizi size tam verir, Hem de sizden mallarınızı iste- 
mez. Mallarınızı ister ve onun hepsini almak ister de ısrar ederse, o zaman 


buhleder, bir şey vermezsiniz. Hemi de. bu hareket adâvetinizi meydana 
çıkarır. ALLAH ve rasülü öyeti celilelerde beyân edilenleri yapmaktan beri- 


dirler. Fakat! 

(Yaa zik ) Hâl. Siz Şunlarsınızki, ( âlk 3 lil özes ) ALLAH yo- 
lunda infâk etmeniz için çağrılıyorsunuz, Yö'ni : Ey ümmeti Muhammedi! 
, Sizler cihâdü ve savaşlara yardıma dâ'vet olunuyorsunuz. Hal böyle iken, 
(Saça 4 ) sizden bâ'zı kimseler de vardır ki , zekât ve savaşa yardım 
gibi.. hayırlı intaklarda Buhlediyor da bir şey vermiyor. Halbuki, ( bs e) 
bir kimse sadakada ve farzları edâda buhlederse, ( «& ye ps &6 ) ancak 
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nefsine buhletmiş olur. Buhlün zararı buhleden kimsenin nefsine âid Ol- ' 


muş olur, Kıyâmet günü buhulden sorguya çekilecek ve zararını da kendisi 
çekecektir. 

( gil si, ) Çünkü, ALLAH ganidir, sadaka ve tâatlerinize muhtac de- 
ğildir. Yerlerin ve göklerin mülkü onundur, ALLAH zengindir. ( » gah ly 
Sizler fakirlersiniz. Yâ'ni : Sizler hem dünyâda, hem de öhırette ALLAH? a 


muhtacsınız. Dünyâda size mal veren zöti ecel ve &'lâ o olduğu gibi, âhı- 


rette töatinize sevab verecek olan da odur. İ 

© Bütün bunlara rağmen (!J,sol, ) ey mü'minler! ALLÂH'a ve Rasülü- 
ne tâatten ve ALLAK yolunda infaktan yüz çevirirseniz, (ŞelsJıi,) 
size bedel olarak başka bir kavmi iş başına getirir, onlar sizden daha ha- 


yırlı olurlar. ( OLİ Iş YY £) Sonra da onlar sizin gibi olmazlar da Siz- 


den daha itğatli, daha bonkör olurlar. 


Eshaabı Rasülün yerlerine bedel olarak gelecek olan kavmin kimler 


olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. 

Kelbi : Yemen arablarından KÜNDE ve NAHÂ' kavimleri, demiştir 

İkrime : Onlar Fâris ve rumlardır, demiş. 

Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor : ALLÂH'ın Rasülü bu âyeti celileyi 
“okudu. Bunun üzerine eshab : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! ALLAH bizimle kimi 
tebdil edecek?» diye sordular. Soranlara cevâben Hazreti Rasül; yanında 
bulunan Selmân Fârisinin omuzuna vurdu da : «Bu ve bunun arkadaşları- 
dır.» buyurdu, demiştir. | 

Ebü Hüreyreden, başka bir rivâyette, Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın rasülü 


«$.0.s» bu âyeti celileyi okuyunca, Eshaabı Rasülden bir takım kimseler : . 


«Ey ALLÂH'ın rasülü! Biz tevelli edersek, bizim yerimize gelecek ve bizim 
gibi olmıyacak olan, ALLAH teğlânın zikrettiği şu kimseler, kimlerdir?» de- 
diler. Selmân ALLÂH"ın rasülünün yanında idi. Genâbı rasül «s.a.s»; Sel- 
manın uyluğuna vurdu da : «Bu ve bunun arkadaşlarıdır. Nefsim yedi kud- 
retinde olan zâti ecelle ve â'lâya yemin ederimki, İman Süreyyâ yıldızına 
asılı olmuş olsa idi;.Föristen bir takım kimseler, ona ulaşır, alırlardı.» bu- 
yurdu, demiştir.» | 

Burada Muhammed süresi sona ermiş, Bunu El-Fetih süresi takib ede- 


cektir. 


Nal gil a ga İş üye eksen b vi vi zl ğe (1) 
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İki süre arasındaki münâsebet çök açıktır. O kadar ki, biri mukad- 
dem digeri tâli denecek kadar zöhirdir: Yardım ve zafer anlamına olan 
«FETİH» kelimesi, islâhı hâl ile kıtâle terettüb eder. Önceki sürede istiğfâr 
ile emredilmiş; bu sürenin başında mağfiret haber verilmiş. Onda mü'min- 
isrın yerine başka bir kavim getirileceği korkusuyla son verilmiş; bu süreye 
fetihler müjdesiyle başlanmıştır. | 


“15.8.1959 5. 11, 30 Cumartesi Derbentteki evimde. 


zil 24ğ—— | 
BU SÜRE FETİH SÜRESİDİR. 


Sürenin âyetlerinin tefsirine. başlamadan önce : Kur'an dilindeki mu- 
kaddemeyi almayı faydalı bulduk. Şöyleki : 

«Fetih süresi Madenidir. Fakat, Medinenin içinde nâzil olmuş anla- 
mına değil, hicretten sonra nâzil olmuş anlamına Medenidir. Çünkü hicre- 
tin altıncı senesi Hüdeybiyye seferinden dönüşte Mekke civârında nâzil ol- 
muştur. Âlüsinin beyânına göre : İbni Ebi Şeybe, Ahmed, Buhaari târihin- 
de; Ebü Dâvud, Nesei ve daha bir cemâat İbni Mes'uddan Şöyle tahriç 
ediyorlarki : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile berâber Hü- 
deybiyyeden dönmüştük. Yö'ni : Hicretin altıncı senesi ki, Sallellâhü aleyhi 
ve sellem ona zil'kâdenin başında isneyn günü çıkmıştı, orada on küsür; 
bir kavle göre yirmi-gün durdu, sonra avdet buyurdu, Yürüdüğümüz Ssıra- 
da idi ki, ona vahi geldi, vahiy geldiği vakit üzerine şiddet gelirdi, derken 
açıldı. Mâşâallâh kendisinde sürur vardı. O vakit bize, bi dd sü ) 
( ... nâzil olduğunu haber verdi? Ahmed, Buhaori, Tirmizi, Nesei, İbni 
Möceh ve İbni Merdüye de Ömer bini el-Hattab radıyallâhü anhten şöyle 
tahric etmişlerdir. Demiştirki : ALLÂH'ın rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
İle seferde idik. Ona bir şeyden üç kerre sordum, cevab vermedi, ben de 
devemi sürdüm, sonra nâsın önüne geçtim. Hakkımda Kur'an indirilmesin- 
den korkmuştüm. Çok durmamıştım, bir bağıran işittim, bana bağırıyordu, 
korktum, Zannediyordum ki hakkımda bir şey nâzil oldu. Vardım. Hazreti . 
Rasül sallellâhü teâlâ aleyhi ve sellem buyurduki : Bu gece üzerime bir 
süre indirildi, bu bana dünyâ ve içindekilerden daha sevgilidir.» buyurdu. 

Yine Ahmed, Ebü Dövud ve gayrilerinin Mücmi' bini Câriyet-ül ensâri- 
den tahric ettikleri bir hadisi sahihte aleyhissalğâtü vesselâmın Hüdeybiy- 
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amman ammmmnmnnann 


yeden hareketinden 'sonra nüzülünün ve bunun.«Küraulgamim» yanında ol- 


.duğunu ve aleyhissdiâtü vesselömin onu raahilesj üzerinde nâsa Karşı 
'okuduğurlu ifâde eder. İbni Sö'din ondan.rivâyetinde de bunun Dacnanda 
olduğuna delâlet vardır. Bu Bikaiden naklolunmuştur. DACNAN - Kaamus 
ta mezkür olduğu üzere Mekke kurbünde bir dağdır. Bunlar gösteriyorki 
Sürenin nüzülü Mekke ile Medine arasında olmuştur. Böyle olanlara da 
Medeni denildiği meşhurdur, Ziyraa : Medeni hicretten sonra nâzil olandır- 
.ki, gerek Mekkede olsun gerek Medinede olsun, gerek seferde olsun. Mek- 
ki âyetler de, Medineye hicretten evvel nâzil olanlardır. 

İbni Sö'din rivâyet ettiği Mücmi' bini Câriye hadisinde vârid olmuştur 
ki Cebrail aleyhisselâm bu süre ile nâzil olduğu zaman «Mubârek o!sun sa- 
na, ey ALLÂH'ın Rasü'üh dedi. Cibril tebrik edince müslümanlar da tebrik 
etmişlerdir. Bu, sürede islâmın bütün dinlere galebesi de vâ'dolunmuştur. 


Âyetleri: yirmi dokuz, kelimeleri, beş yüz altmış, harfleri : İki bin dört 


“yüz otuz üçtür. 
' Şimdi âyeti celilelerin sebebi nüzülleri ve tefsirlerine'geçe biliriz. 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Sana biz açık bir fetih ile yar- 
dim ettik (1). Ki : ALLAH teğlâ ve tekaddes, senin geçmiş ve gelecek gü- 
nahlarını mağfiret etmek, üzerine ni'metini tamamlamak ve seni doğru yo- 
la hidâyet etmek için! (2) Hem de sana aziz bir yardım ile yardım etmek 
için! (5). O öyle bir ilâh ki, imanlarıyla berâber, imânı ziyâde etsinler için 
mü'minlerin keolblerine sekinet inzâl etti; hem de göklerin ve yerin ordula- 
rr ALLAH'ındır ve o alim ve hakim bulunuyor, (4). Hem de mü'min erkekleri 
ve mümin hanımları içinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akar 
cennetiere idhal etmek ve onlardan günâhlarını örtmek için ve işte bu 
ALLAH'ın indinde fevzi azim oldu. (5). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin' Hüdeybiyye andlaşması hakkında 
nözil olduğuna dâir çeşitli rivâyetler varsa da, biz burada İbni Abbasın ri- 
vöyetini alarak âyetlerin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 


Ahkaf süresinde geçen « $ pl, kpa SU 6 > âyeti çelilesi nâzil 
olduğu zaman, yahüdiler müslümünlarla mücâdele ettiler, alay yaptılar da : 
«Âhirette kendisine ne muâmele yapılacağını bilmiyen bir kimseye nebi diye 
nasıl tâbi' oluruz?» dediler. Münâfıklarda bunun benzerini söylediler, Ara- 
dan uzun bir zaman geçtikten sonra, ALLAH azze ve celle Hazretleri 

ll al bs dil Vi » âyeti celilelerini inzâl buyurdu. Şöyleki : 

( a b Hİ Las Gt ) FETİH ; . kelimesi, açmak, yardim etmek ve hük- 
metmek anlamlarına gelir MÜBİN - Zaahir olmak, âşikâr olmak ve açıkla- 
yan, demektir, Örtü şer'ide fethin anlamı : Harbli ve harbsiz sulh ile ve şid- 
det «ls Düşmana gadlib olmaktır. Zafer olmıyan savaşta veyâ sulhtan fetih 
olmaz. Çünkü her iki halde de durum kapalıdır. 
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Âyeti celilede beyân edilen fethi mübin hakkında âlimler ihtilâf etmiş- 
lerdir. Cumhüru ulemâ.: Bu fethin Hudeybiyye -sulhu olduğu üzerinde ittifâk 
etmişlerdir. Esahholan kavil de budur. Sebebi nüzüllerde bu kayli te'yid 
eder. Gerçi ALLÂH'ın rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Hüdeybiyyeye sa- 
- Vaş yapmak için gitmemiş, bin dört yüz sahaabe ile ömre yapmak için yo- 
la çıkmış, kurbanlık hayvanlar almış, develer nişanlamış, hayvanların bo- 
ğazlarına kılâdeler asılmıştı, Hudeybiyyeye varıldığında müşrikler, ALLÂH'- 
ın Rasülünü ve onun imanlı arkadaşlarını Mekkeye koymamak için karşt 
çıkmışlar ve bunların ömre yapmalarına mâni' olmuşlardı. Her iki taraf ara- 
sında taş, ok ve mancınık atışları yapılmış, mü'minler müşriklerin üzerine 
* saldırmışlar, putperestler dayanamamışlar, Mekkeye kadar okaçmışlardır. 
Mü'minlerin azim ve metânetlerinden yılan Mekke müşrikleri sulha taalib 
olmağa mecbür olmuşlardı. Hüdeybiyye barışı yapılmış, fakat bir çok 
kimseler bunun zöhirini mü'minler aleyhinde görmüşlerdi. Bütün bunlara . 
rağmen Hüdeybiyye barışı iki cihetten bir fethi mübin idi. Evvelâ : Bu Za- 
mana kadar müşrikler müslümanların bir topluluk olarak varlığını kabül 
etmiyorlardı, Bu anlaşma ile müslümanların bir cem'iyyet olarak varlığını 
kabül ediyorlar ve bir hükümet olduğunu resmen tanımış oluyorlardı. Bu 
açık bir fetihti, Sâniyen : Aleyhissalâtü vesselâm, her ne kadar Mekkeye 
savaş yapmak için hareket etmemiş ise de müşrikler, ALLÂH'ın Rasülü 
ve mü'minler ile, savaş yapmayı tasınlamışlar, harekete geçmişler, fakat - 
, mü'minlerin savletlerine dayanamıyarak Mekkeye sığınmak zorunda kal- 

-mışlardı. Bu duruma göre müşrikler her ne kadar zaahiren olmasa bile 
mâ'nen mü'minlerin kuvvetlerine boyun eğmişler ve bunun üzerine sulha 
tâlib olmak zorunda kalmışlardı. Bu taleb üzerine aşağıda geleceği vechi- 
ie uzun mücâdele ve münâkaşalardan sonra, Hüdeybiyye barışı yapılmış- 
tır. Yukarda da işâret edildiği üzere andlaşmanın bö'zi maddeleri zaahiren 
müslümanların aleyhinde gibi idi. Başta Ömer bini el-hattab olmak üzere 
bir çok mü'minler bu anlaşmanın bir fethi mübin olduğunu kavrıyamamış- 
lardı. Fakat, çok geçmeden bu anlaşmanın bir fethi mübin olduğu bütün 
açıklığıyla meydana çıktı, Geri dönerken Hayber kalesi fethedildi. Mü'min- 
lerle müşrikler arasında çeşitli münâsebetler başladı, islâm dininin bir hak 
ve Hazreti Muhammedin hakikat üzerinde olduğu müşrikler tarafından an- 
laşıldı, kısa bir zamanda etraftan bir çok putperestler imân etti. Böylece 
İki yıl içinde müslümanların kuvvetleri bir kaç misil arttı, İki sene sonra do 
Mekke fethedildi ve diger fetihler de bunu tö'kib etmiye başladı. 


Cumhüru müfessirinin; Fethi mübinden muradın, Hudeybiyye barışı ol- 
duğuna kaail oldukları yukarıda beyân edilmiştir, Bü 'zıları da Fethi mübin- 
den muradın Mekkenin fethi olduğuna, diger bâ'zıları da RUM beldeleri 
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olduğuna, daha başkaları da FÂRİS beldelerine işâret olduğuna kaail ol- 
muşlardır. Yukarda da işöret edildiği vechile Esahholan Cumhürun kavline 
göre Hüdeybiyye barışı olup diğer fetihlerin bunu tö'kib ettiği ve hepsinin 
esâsının Hüdeybiyye andlaşması olduğu zaahirdir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hakikaten biz sana fethi mübini açtık. Bu fet- 
hile sana bütün beldelerin anahtarlarını verdik, Bundan sonra bütün zafer- 
ler senindir. Hüdeybiyye andlaşması ile başlıyan zaferler sana ve senin 
ümmetine kıyâmetin sonuna kadar devâm edecektir. 

Hüdeybiyye barışının bir fethi mübin olduğunu ALLAH azze ve celle, 
dört hikmetile beyân etmek üzere buyuruyorki : İ 

Yâ Muhammedi! Biz azimi-şân! Sana fethi mübini açtık ki: el aJ ) 
(5G uş dl p pazı o Tedlâ ve tekaddes, senin geçmiş ve gelecek 
günâhlarını mağfiret etmek için! ALLÂH'ın rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemin mâ'sum olup günâhı olmadığına göre; ALLÂH'ın mağfiret edeceği 
günâh nedir? diye bir soru haatıra gelirse; Fehri Raazi tefsiri okebirinde 
buna bir kaç vechile cevab vermiştir. Birinicisi : Mağfiret olunacak günü- 
hın mü'minlerin günâhları olduğudur. İkincisi : «wi L. |, Yük» (1) 
hükmü gereğince, peygamberin afdaliyyeti terk etmesidir. Üçüncüsü : Kü- 
çük günühlardır. Çünkü bilerek veyâ bilmiyerek peygamberlerden küçük 
günâhların saadır olması câizdir. Dördüncüsü : İsmettir. Yâ'ni : ALLAH 
azze ve celle, nebisini ölünceye kadar günâhlardan muhafaza edecek, 
demektir. Bize göre : En uygunu' üçüncü madedde zikredilen küçük günüâh- 
lardır. | 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Biz sana açık bir zafer verdik. Çünkü : AL- 
LAH azze ve celle, senin afdaliyyeti terk, bilerek veyâ bilmiyerek saadır 
clan küçük gânhlarını, mü'minlerin günâhlarını mağfiret etmek ve kıyğ 
mete kadar seni günâhlardan korumak için |. Diger bir anlam ile : ALLAH 
teğlâ. nübüvvetten önce geçen senin her türlü zelie ve sağirelerini (2) ve 
nübüvvetten sonra da günâhtan hıfzile seni yarılgamak için. 


2— (ele. 2, ) ve üzerine ni'metini tamamlamak için sana fetih 


verdik, Fahri Raazi bu ni'meti tamamlama husüsunda da bir kaç vecih be- 
yön etmiştir. 1 — Fetih zamanında haccın bütün vâciblerini emretti de 
teklifleri tamamladı. 2 Fetihle berâber düşmanlarından arzı temizliye- 
rek ni'metini üzerine tamamladı. 3 — Dünyâda fetih talebine dâir olan düö- 


tf) İyilerin sevabları, Allah'a yaklaştırılanların günâhlarıdır. 
(2) Küçük günâhlarını i | 
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larını, âhiret için de ümmetin hakkında yapmakta O.CUĞUN şefâate dâir : 
olan düğlarını kabül ederek ni'metini üzerine tamamlamak; İçin sana fetih 


verdik. 
Müâ'nâ : ALLAH sana fetih zamanında hoccı farz kılarak, bütün dini 


teklifleri farz kılarak, fethile sayılı düşmanlarını ortadan kaldırarak, dünyâ 
ve âhiret hakkındaki düğlarını müstecöb kılarak ni'metlerini üzerine tamam 


lamak için, sana açık bir fetih verdik. 
S— (Evi, lu,, ) Hem ce sanü doğru yolu göste rmek için. Bu- 


nun hakkında da bir kaçtürlü tefsir vârid olmuştur. 1 — Seni sıratı müs- 
iekim üzerine devâm ettirmek, Fethi sıratı müstekime sebeb kılmak, se- 
nin sırotı müstekim üzerinde olduğunu öleme bildirmek için... Sana hakiki 


bir fetih açtık. 


PE mma 


4—( iz l,s Gl4 a, ) Hemde sana nasr aziz ile yardım etmek 
için!, Yö'ni : ALLAH teğlânın sana : Karşı konulmaz, men'olunmaz, mu- 
kavemet edilmez ve saahibini hiç mağlub olmıyacak şekilde aziz kılacak 
bir yardım ile yardım etmek için; biz âzimi zi-şân, sana açık bir fetih ver- 
dik. . | 

- HÜLÂSA : Yâ Muhammed! ALLAH teğlânın sana dört şey ihsân et- 
mesi için, Sana aşikâr ap açık bir zafer fethettik ki, ALLAH azze ve celle, 
günâhlarını mağfiret edecek, üzerine ni'metini tamamlıyacak, senin doğ- 
ru yola hidâöyetini devam ettirecek, ve sana mukaavemet edilmez bir yar- 
dım ile yardım edecek. 

Hakikaten Hudeybiyye barışından sonra, âyeti celilede beyân edilen 
bu dört önemli hükmün icâbları birer birer güneş gibi açığa çıkmış, müs- 
lümanlar ve islâm dini bütün parlaklığıylta bütün dünyâ Üzerine yayılmış 
ve her tarafı nurlara garketmiştir. 

Çünkü : ( eli 6 EKİZ sl a) O öyle ALLAH ki, mü'minle- 
rin kalblerine sekinet inzâl etti. Sekinet ve sükün : vakar, genişlik ve sâkin 
olmak anlamına gelir, ALLÂH'ın Rasülüne ve mü'minlere vakar ve yakınlık 
anlamlarını ifâde eder. İsraail oğullarının sekineti değildir. - Tumâninet, 
anlamına olan sekinettir. Yatışmak, sâkin olmak ve düzelmek anlamınadır. 
Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin kalblerine korku atarak on- 
ları yerlerinden oynattığı ve korkular içinde huzursuz bıraktığı gibi; mü'- 
minlerin kalblerine de sekinet inzâl ederek onları yatıştırıp sükünete kavuş- 
turarak korkularını izâle edip vakar ve tümaninet bahşettiği çok vâki'dir. 
Nitekim Hüdeybiyye barışı stralarında mü 'minlerin buna nâil oldukları gö- 
rüldüğü gibi, bir çok savaşlarda dahi bu haller mü'minlerin hayatlarında 


çok görülmüştür. Ve haalen de görülmektedir. 
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ALLAH 0228 ve celle Hazretleri, mü i'minlerin kalblerine sekinet İnzâl 
etti ki, (esl gabile gala J mü 'miniler bununla; imanlarıyla berâber bir 


İman daha ziyâde etsinler için !. Akaid kitablarında da beyân edildiği vec- 
hile iman ziyade ve noksan kabül etmez. Bu sebebledirki, âyeti celilenin 
te'vilinde şu vecihler beyân edilmiştir : 

Evvelâ : ALLAH teğla ve tekaddes, mü'minlere teklifleri bir biri ardına 
emereder, Mü'minler: bunlardan-her birine ayrı ayrı İman eder ve ayri ay- 
rı itâat ederler. Böylece kabul ve itâat arttıkça imanları da ziyâdeleşir. 
Sâniyen : ALLAH mü'minler üzerine sekinet inidirdi. İlmi yakin ile gaybe 
imân ettikten sonra, bunun üzerinde sabır ile ALLÂH'ın vaidlerini ayni yakin 
ile görerek imanları ziyâdeleşti, Sâlisen : Önce usüle imân ile berâber son- 
radan fürüa da iman ederek'imanlarını ziyâdeleştirdiler. Raabian : Hazre- 
ti Muhammede fıtri imanlarıyla İmân ettiler, sonra da istidlâl ile, yö'ni : de- 
illerle imanlarını ziyâde ettiler. Demektir. HULÂSA; İmanın ziyâdeleşmesi 
ile : Bilgi ve amel arttıkça : İman kuvvetleşir, nur artar, duygular yükselir. 
Nitekim câhil ve bilgisi az bir mü'minin imânı ile; bilgili bir mü'minin İimânı 
- hiç bir suretle kıyas edilemezler, 

Mö'nâ : ALLAH teâlâ've tekaddes, mü'minlerin kalblerine sekinet in- 
zâl etti de : Mü'minler bir tekliften sonra diger bir teklife imanla; gaybe olan 
ilmel-yakin imanlarını sabrile; aynel-yakin imanla; usüle imanlarını; feri'lere 
imanla; fıtri imanlarını istidlöli imanla ziyâde etsinleri. 

Mü'minler, imanlariyld berâber bir imani ziyâde etsinler için, ALLAH 
- azze ve celle, mü'minlerin kalblerine sekinet indirdi. ( pp YiyOl ll 3 3) 
Hem de göklerin ve yerin orduları ALLAHİndır. 

CÜNÜD : Asker anlamına gelen: cünd, kelimesinin cem'i olup ordular, 
demek mâ'nâşınadır. — N 

GÜNÜD * kelimesi. üzetinde Çesitli. kaviller beyân edilmiştir. 1 — Gök- 
larin ve yerin melekleri, 2.-— Göklerde bulunan bütün melekler. 3 — Yer 
yüzünde bulunan hayvanlar ve cinniler. 4 — Göklerin ve yerin âfetleri, 5 — 
Göklerde ve yerde canlı ve cansız n& kadar mahluk varsa, hepsi.. Bunlar 
ALLÂH'ın ordularıdır. | 

ALLAH azze ve celle, dilediği kuluria bu ordulardan her hangi biri 
ile yardım eder ve onu muzaffer kılar. SEKİNET de bu zafer sebeblerinden 
biridir. ALLAH teâlâ onu mü'min kullarının kalblerine indirerek onlara yar- 
dımda bulunur, Nitekim Hudeybiyye andlaşmasında da öyle olmuştur. AL- 
LAH teâlâ bunlardan başka dilediği zamanda kâfirlerin kalblerine korku 
atmak süretiyle, mü'minleri zafere ulaştırdığı da olmuştur. Beni Kurayza 

ychüdileri de böyle atma korku ile kalelerinden inmişlerdir. 
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(Şale ül, ) ALLAH teğiğ alim ve hakim. oldu. Alimdir, Gökler- 
deki ve yerdeki ordularını bilir. Hakimdir. Bütün tedbirlerinde hikmeti var- 
dır. Mü'minlere yaptığı yardımda da hikmetleri vardır. 

TEALÂ ve tekaddes Hazretleri, Dünyâ ve âhirette; nebisine olan ih- 
sanlarını beyân ettikten sonra, âhirette mü'minlere yapacağı muâmeleyi 
beyân etmek.üzere buyuruyorki : (WYILÂ 4 fot OL. eşli ni |) 
Sürenin başında Hazreti Enesten rivâyet edilen Hadisi şerifte beyân edil- 
diği vechile : ALLÂH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve sellem ve eshaabı, Öm- 
re yapmak üzere Mekke yakininde bulunan Hudeybiyyeye kadar gelmiş- 
lerdi. Yanlarında Mekkede Kur'ban edilmek üzere boyunları kılâdeli hedi- 
lgr de vardı. Mekke müşrikleri ile andlaşma yapılmış, ömreden vaz geçil- 
miş, kurbanlar Mekkeye gönderilmiş, Hüdeybiyyede kesilmiş, mü'minler 
Hudeybiyyede ihramdan çıkmışlar, gelecek yıl ömre yapmak üzere Medi- 
neye müteveccihen geri dönmüşlerdi. Eshab çok üzüntü içinde idiler. 
Yolda gelirken ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü Aleyhi ve Sellem : «Yemin 
olsun bana bu gece öyle âyetler nâzil. olduki, bunlar bana dünyâ ve için- 


dekilerden daha hayırlıdır...» dedi. Ve bu âyetleri ( Xx Çe ) okudu. Bu-. 


nun üzerine eshabdan bir kimse : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Mubârek olsun, 


ALLAH sana ne muâmele yapacağını kat'i olarak beyân buyurdu, Acabü. 


bize ne yapacak ki?» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes bu âyeti ce- 
lileyi inzâl buyurdu da, kıyâmet günü mü minlere ne muümele yapacağını 


beyân.etti. 

( EaJ ) deki Lâmin «fetahnâ; yensuru» yâhut «liyezdâdü» kelimelerine 
tealluk ihtimâlı olduğu gibi; «ünzile, alim, hakim» kelimelerine teallüku da- 
ha uygun görülmüştür. 


Sondan birinciye göre mâ'nâ : ALLAH cennetlere idhâl için, mü'minle- * 


rin kalblerine sekinet inzâl etti. Aziz ve hakim kelimelerine tealluk ettiğine 
göre mâ'nâ : ALLAH teğlanın Hudeybiyye barışı ile mü'minlerin kalblerine 
sekinet inzâl etmesi, onlara fetih, nasır vö'detmesi ALLAH teâlânın ilmi hik- 
metindendir. ALLÂH'ın ni'metlerine şükretsinler de ALLAH ta onları fevzi 
azime nâil etsin ve altından ırmaklar akar cennetlere mü'min erkek ve 


mü'min hanımları idhal buyursun ( Lö zde ) O cennetler içinde 


ebedi oldukları halde; Oraya girmek zor, fakat girdikten sonra bir daha 
çıkmak ta yoktur, ölüm de yoktur, ALLAH azze ve celle, mü'min erkekleri 
ve mü'min hanımları çinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akan 
cennetlere koysun. ( ,; L- ,ç£ aş ) Hem de onların günâhlarını örtsün. 
(ike ülke ei A ) İşte bu da ALLÂH"ın indinde büyük bir necât oldu. 


— 108 — 


BE, 


CÜZ : 26 ii | | il ELFETİH SÜRESİ 


Yö'ni : Cennetlere koyma, günâhlarını örtme, ALLÂH'ın yanında büyük bir 
kurtuluş oldu. Hakikaten de öyledir : Günâhların örtülmesi, cehennemden 
âzüd, cennete girme ve sonsuz hayatı kazanma, binnetice, ALLÂH'"ın rıza- 
asına nâil olma, elbette bundan daha büyük bir necât ve bundan daha 
büyük bir ni'met olamaz. ALLAH 0zze ve celle hepimizi bu ni'mete nğil 
buyursun!, Âmin... 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisini dört türlü ni'metle taltif ettikten, 
âhirette mü'minlere ne muâmele yapacağını beyân buyurduktan sonra, 


münğfiklara ve müğriklere 'nasıl muâmele yapacağını beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ : ALLAH teğlânın mündfik erkek ve münâfik kadınları; — 
müşrik erkek ve müşrik kadınları azab etmesi için eona açık bir fetih ver- 


dik; o münafik ve müşrikler ki, ALLÂH'a kötü zan ile zannediyorlor; kötü- 
lüğün belâsı üzerlerine olsun; ALLAH üzerlerine gazab etti, kendilerine l&'- 


net etti ve onlar için cehennemi hazırladı; ne fenâ masir oldu o cehen- 


nem! (6). Göklerin ve yerin orduları ALLAK'ındır ve ALLAH teâlâ aziz ho- 
kim oldu, (7), Yâ Muhammed! Cidden biz seni şâhid, müjdeci ve korkutucu 
olarak gönderdik. (8). Ki, ALLÂH'a ve Rasülüne iman edesiniz, onu tö'ziz 
edesiniz, ona tözim €desiniz ve akşam sabah onu tesbih edesiniz! (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekkede & GYs 5 bik 6 >i bs » nazmı celili nâzil ol- 
du. Bununia on sene Mekkede, altı sene Medinede amel edildi. Hudeybiyye 
barışından sonra Mekkeye gelirken geceleyin « ..4. bi e ss Wi » âyet- 
leri nâzil oldu. ALLÂH'ın Rasülü bunu eshaabına okuyunca 'ashab : «Mu- 
börek olsun, bunlar senin için nözil oldu. ALLAH sana ne yapacağını bil- 
dirdi. Acabâ, bize ne yapacak ey ALLAH'ın Rasülül» dediler, Bunun üzeri- 
ne, ( Sketliş li 1 ) nazmi celiliçile, 4... lebne$li 3; 
nâzil oldu. Bunun üzerine Medine halkından mündfiklar ve, Mekke halkın- 
dan müşrikler : «ALLAH; Muhammed. ve eshaabina ne yapacağını bildirdi. 
Acâbâ bize ne yapılacak?». dediler. Bunun: üzerine «. DİLİ Lİ lg » 
âyeti nâzil oldu. Bunun üzerine münöfikların reisi Abdullah bini Übey : «Mu- 
hammed, yâhüdilere galebe etti: Ruma ve Fârise nası! kudret yetirebilecek? 
dedi, Abdullah bini Übeyyin bu sözü üzerinede, «.. p “iy OlLlJo > hş) 
âyeti celilesi nâzil oldu, ALLAH'ın ordusu Fâris ve Rum ordusundan daha 
çok, demek anlamınadır. i 
(ESA, a all etli y ünsi sim » )BU âyeti celilede olduğu gibi başka âyet- 
lerde de her zaman münâtfiklar müşrikler üzerine takdim edilmişlerdir. Ziyraa 


Münâfiklar mü'minler üzerine diger bütün kâfirlerden daha şiddetlidirler. 
Çünkü kâfirin küfrü açık olduğu için, onlardan ihtiraz etmek daha kolay ve 


onlarla mücâhede etmek daha mümkündür. Münüfiklar ise, böyle değildir. - 
Mündfikların durumları açık olmadığı için onlardan sakınmak daha zor 


ve onlarla mücâhede daha! müşkildir. Bu sebeblerden dolayı münğfikların 
şerri diger kâfirlerden daha şiddetli olduğundan münğfiklar, müşrikler 


üzerine takdim edilmiştir. İ , 

Yâ Muhammed! Biz sana açık bir fetih verdik, ALLAH | teğlâ münâfik 
erkekleri ve münğfik kadınları; müşrik erkekleri ve müşrik kadınları azâb 
etsin. Onlarki, ( s Ji b ük celli ) ALLAH'a kötü zan ile zannettiler de : 
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<4 ) âyeti celilesi 
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ALLAH Muhaümmede ve mü'minlere yardım etmez.» dediler. Yardımdan 
kalan Muhammed ve arkadaşları helâk olur. Zamanın şiddetinin şu Rasü- 
lü ve ümmetini helâk. edeceğine inanırlar. Mü'minler savaşa çıktıkları za- 
manda : «Şu Rasül ve mü'minler evlerine dönemezler» derler. Hattâ ken- 
dileri hakkında bile iyiliğe intizar etmezler, ALLÂH'a hüsnü zan besleyip 
de bize rahmet etsin, demezler, Böylece gerek kendi nefisleri ve gerekse 
mü'minler için ALLÂH'a kötü zan ile zan yaparlar, mü'minlere azab ve 
helâk gözetirler, ( .N 575 4s ) Kötü deveran, azab ve helâk onların üze- 
rine olsun! Fesad tüfânı başlarına yağsın! ( me ül ağ, | ALLAH azze ve 
celle üzerlerine gazab etti de helâk ve azablarını ziyâde etti. ( arsls ) 
Ve onlara lö'net etti de.rahmetinden uzaklaştırdı. ( > ,.J-:l, ) Hem de 
âhirette azab etmek üzere onlar için cehennemi hazırlardı, (ipa cH., ) 
Ne kötü dönüş ve ne fenâ inkilâb yeri oldu, o cehennem? 

(Mol oi, ) o Âyetin sebebi nüzülü biraz önce geçti. Bu 
öyeti celilenin iki defâ zikredilmesindeki hikmet : ALLAH Teğlânın rahmet 
orduları bulunduğu gibi; azab orduları da vardır. Birinci âyeti celiledeki 
ordularla murad, rahmet ordularıdır. -Bu âyeti celiledeki «cünüd» ilg murad 
ise, azab ordularıdır. Bunun içindirki, bu âyeti celilenin sonunda teölânın 


kudret ve izzetini belirten « Giz » irad buyrulmuştur. Birinci âyetie 
mü'minlere müjde, ikinci âyette ise kâfirleri inzâr için vârid olmuştur. 


Bundan sonra ise, her iki durum beyân edilmek üzere buyruluyor ki : 
(ue du. Ni ) Yâ Muhammedi Biz azimi zi-şân : seni şâhid olarak 


. gönderdik. 
Bu âyeti celilenin tefsiri hakkında Fahri Raazi tefsiri kebirinde şöyle 


diyor : Müfessirler : «1. 2 ij. Jl0 4» nazmı celili gereğince kiyâ- 
- met günü Hazreti Muhammed, ümmetinin iman ve ameli hakkında şâhid 
olacak, demişlerdir. Lâkin evlâ olan her şeyden önce, &.. şaYidiY «İdlu,& » 
nazmı celili gereğince, « ,.4IYIJİY «İ pek » âyeti celilesinin hükmüne göre, 
Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın birliğine şâhid olmasıdır. 

Mâ'nâ : Hakikaten biz seni, ALLAH'ın birliğine ve ümmetinin amelleri- 
ne şâhid olarak gönderdik. | İzü!,saş ) Hem de müjdeci ve korkutucu 
olarak,. Yö'ni : Senin şahidliğini: kabül edip amel edenlere müjdeci; Kabül 
etmeyip'te imtinâ' edenlere korkutucu olarak gönderdik. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hazreti Muhammedi Rasül olarak gön- 
derdiğini beyân ettikten sonra, rasül göndermenin fâidelerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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Yâ Muhammed! Biz seni müjdeci ve korkutucu olarak , gönderdik. 
(433 ab leşi ) ALLAH'a ve rasülüne imân edesiniz, diye! ( «4,555 ) 
onu kavi ve gaalib kılasınız; ( eş ös, ) onu tebcil edip o ululayasınız. 
(Mel 55 ey) Hem de onu akşam sabah noksan sıfatlardan tenzih 
edesiniz. Diger bir anlam ile : Onun için günde beş vekit namazı kılasınız. 
Bu âyeti celiledeki zamirler üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 

Zemahşeri : Âyeti celiledeki zamirlerin üçü de ALLAH'a raaci'dir. Za- 
mirleri ayınp ta bö'zisını ALLAH'a, bö'zisini da Rasüle göndermek mâ'nâ- 
dan uzaktır, demiştir. | 

Bö'zı müfessirler de & eş öğyeşşvi, » löfizlarındaki zamirler ALLÂH". 
ın Rasülüne, raaci' olup burada kelâm tamam olur, & o, By P üzerinde 
tam. vakfile durulur, Sönra da « oyu iy » İĞİZİ ile kelâma başlanır ve bura- 
daki zamir de ALLAH'a raaci' olur, demişlerdir. 

Bu hususta Kur'an dili tefsiri de şu izâhı veriyor : «Bu âyeti celileye 
bir kaç vechile mö'nâ verilmiştir. Bu dört emirden her biri : İrsâl, şehâdet, 
tebsir ve inzardan her birine terttüb eder, Şöyleki : İrsal, ALLÂH'a ve Ra- 
sülüne imânı icâbeder. Şehâdet : Tâ'ziri, dinine yardım ile takviyeyi icâb- 
eder. Tebşir : Tevkir ve tâ'zimi icâbeder. İnzar da : Azabdan korunmak 
için, tenzih ve tesbihi iktizaa eder, Yâhut bunlardan her biri : Bu dördü ik- 
tizaa eder, Bunların dördünün mecmüu, evvelkilerden her birine terettüb 
ederki : Bu da ikinci mâ'nadır. Bu iki takdirde zamirler hep ALLÂH'a raaci'- 
dir.> | a, a, e 
«Diger bir ihtimâle görede: &»4ö,5 3 0)5i3 » zamirleri rasüle, 

Ke »w.i ,) deki zaamir de ALLÂK'a raacl, olurki : Bu sürette Kvş 5g » ÜZE- 
rinde vakıf vardır. Mushaflarımızda buraya vakfı mutlak işâreti olan « L p 
konulması bu anlama göredir, Mânâ : Onlar, ALLÂH'ı noksan sıfatlardan . 
tenzih ederler ve üzerlerine vâcib olan namazları kılarlar, demektir. 

HÜLASA : Peygamber göndermekte dört türlü fayda vardır : 1 — Al- 
LÂH'a ve rosülüne nur. 2 — ALLÂH'ın dinine yardım ve onu takviye et- 
mek. 3 — ALLÂH'ı tebcil etme ve ululuma, 4 — Akşam sabah tesbih ile 
ALLÂH" noksan sıfatlardan beri kılma ve beş vakit namazı kılma. Bu an- 
lam Zemahşerinin kavline göredir,. esahholan da odur. ALLÂH'ü “âlem. a 


* a, | 

o Teülâ ve tekaddes Hazretleri; Nebisini ümmetinin iişlediklerine şâhid, 

iman ve itâat edenler için müjdeci, isyan ve imtinâ” edenler için korkutucu 
olarak gönderdiğini beyân ettikten sonra; Hudeybiyyede yapılan. biati v8 *.- 

bunun hakkındaki hükümleri beyön etmek üzere buyuruyorki : | 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed !Sana biat eden şu kimseler an- 


“cak, ALLÂH'a biet ederler; ALLÂH'ın kudreti onların ellerinin üstündedir; 


bir kimse ahdini bozarsa ancak nefsinin aleyhine bozmuş olur ve bir kimse 
de üzerinde ALLÂH'a muâhede yaptığı ahdi ifâ ederse ALLAH ona yakın- 
da büyük ecir verecek. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : Aşağıda & ..4l 2) » nazmı celilinde geleceği vec- - 
hile Hüdeybiyyede ALLAH ın resülüne biat edenler hakkında nâzil olduğu 


| rivâyet edilmiştir. 


İbni Ömerden rivâyet ediliyor. İbni Ömer : Hüdeybiyye günü mü'min- 
ler peygamberle berâber bir ağacın altına dağılmışlardı. Böyle dururlarken 
birden ALLÂH'ın Rasülünün etrafına hulka olu verdiler, Babam Ömer ba- 
na ; Abdullah! «Nâs, ALLÂH”'ın Rasülünün etrafını çevirdiler, git te bir baki» 
dedi, Bobamin bu emri üzerine gidip baktım, Eshaabi ALLÂH'ın Rasülüne 
biat eder, buldum. Ben de biat ettim, Sonra babama geldim, haber verdim, 
gidip o da biat etti, demiştir. 

Hudeybiyyede yapılan biat şekli hakkında ik türlü rivâyet vardır. Biri 
ölüm üzerine, digeri, firar etmemek üzere. Her iki kavil hakkında da hadisi 
şerifler vârid olmuştur. 

" Yezid bini Übeydden rivâyet ediliyor. Yezid : Selme bini el-Ekvea : 
«ALLÂH'ın Rasülüne ne şey üzerine biat ettiniz?» diye sordum. «Ölüm ÜZE- 
rine biat ettik.» cevâbını verdi, demiştir. Diger rivâyet. 

Mö'kil bini Yesardan rivâyet ediliyor. Mö'kil : Kendimi bir ağaç aoltın- 
da buldum. Nâs, ALLÂH'ın rasülüne biat ediyordu. Ben, ALLÂH'"ın Rasülüne 
dokunmasın, diye ağacın dallarından birini kaldırıyordum, Biz o gün dört 
yüz kadar vardık. ALLÂH'ın Rasülüne ölüm üzerine biat etmedik ve lâkin 
firar etmemek üzere biat ettik, demiştir. 
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- Âlimler; Bu iki hadis arasında münâfât yoktur. Bir kısım eshab ölünci- -. 
ye kadar dövüşmek üzere; diger bir kısım sahabede firar etmemek üzere - 


biat etmiş olabilirler, demişlerdir. Bununla berâber firar etmemek Üzere 
yapılan biatte de ölüm var demektir. Ziyraa : ALLÂH'ın Rasülünü yalnız 
bırakıp kaçmıyacaklarına göre : Müşriklerle savaş yapmak zorunda kala- 
caklar ve icâöbederse, öldürecek ve ölecekler, demek olur. 
Çayla b Sö yele zili) Biatin aslı, biat öyle bir akiddirki : Bir kim- 
- senin imama itödatte nefsini bezi etmek üzere akd yapması ve o akdin 
gerektirdiği vefâya saadık kalmasıdır. Yö'ni : İmâma verdiği sözü yerine 
.getirmesidir. 

o o Âyeti celiledeki biat «mubâyea» Hudeybiyyede yapılan «Biati rıdvan» 
dır, Bu biatta ALLAH mü'minlerden raazi olduğu için bu isim verilmiştir. 

Hudeybiyye, büyük olmıyan bir karyedir. Mekke ile arası bir konaktan 
az Ve yâ bir konak kadardır. Oradaki kuyuya izâfeten bu isim verilmiştir. 

Mü'nâ : Yâ Muhammed! Ölmek ve yâ firar etmemek üzere Hudeybiy- 
yede sana biat eden şu kimseler, onlar ancak ALLÂH'a biat etmişlerdir. 
Berâe süresinde geçen W.. SALİ digi) âyeti celilesi gereğince,, nefislerini 
ALLAH azze ve celle Hazretlerine cennet ile satmışlardır. Oraya bakılsın! 

Mâ'nâ : Hudeybiyyede sana mubâyaa eden Şu kimseler, ancak AL- 
LÂH'a mubâyaa etmişlerdir. ( eniyi Je ala ) ALLAR teâlânın kudreti on- 
ların ellerinin üzerindedir, 

YED; kelimesi : Biri, bir mâ'nâya; digeri iki mâ'nâya olmak üzere iki 
mevzi'de kullanılır, Bir mâ'nâya gelmesinde iki vecih vardır. Birinci vecih, 
ni'met mâ'nâsındadır. Mâ'nâ : ALLÂH'ın onlar üzerine ni'meti, onların AL- 
LÂH'a olan ihsanlarının üstündedir, demek olur. Eshab, ALLÂH'ın Rasü- 
lüne biat etmekle ihsanda bulundular. Fakat ALLÂH'ın onlara olan ni'meti, 
onların ihsanlarının fevkindedir. Nitekim ALLAH teâlâ «El-hucürat» süre- 
sinde« ,. £ İda ği Je çe iy » buyurmuştur. «bakılsın!» 

Birinci mö'nânın -ikinci vechine göre YED, kelimesinin anlamı : «iu 9 
(si 5» demek : «ALLÂH'ın onlara nusratı, onların biatle ALLAH'ın 


dininine yardımlarından daha çok kuvvetli ve daha çok yüksektir. » demek- . 


tir. (1). 

YED; kelimesinin iki mö'nâ ifâde ettiğine göre anlamı : ALLÂH'a nis- 
betle HIFZ: «koruma» kullara nisbetle: â'zâ ve organ anlamına gelir. Me- 
selâ ; Iki kişi bir şey alıp satacaklarında ellerini bir birlerine uzattıkları za- 


ol eya ela Sil Pb Gi (1) 


La Mar lk ve iş 


-ÜZ : 26 e ELFETİH SÜRESİ 


rmanda, üçüncü bir kimse gelerek ellerini onların elleri üzerine koyar ve on- 
pcarı uylaştırıncıya kadar müböyeayı muhafaza ettiği gibi; Hudeybiyyede pey 
gamberle arkadaşları mübâyea ederlerken ALLÂH'ın hifzi, biat bitinciye 

kadar onların ellerinin üstünde mübâyeayı.muhaafaza etmiştir. 

Mö'nâ : ALLAH azze ve celle Hazretlerinin yardım ve ni'meti : Esha- 
a bin ALLÂH'ın Rasülüne biatlerindeki ALLÂH'ın dinine yardım ve ihsanla- 
rından daha kavi ve daha yüksek, olduğu gibi; Biat yapılırken ALLAH'ın on- 
Icarın biatlarını muhafaza etmesi, onların ellerinin üstünde idi. 

(45 ÇA ) Bir kimse ALLÂH'ın ni'met ve kuvveti karşısında yapmış 
olduğu ahdi bozarsa, ( «5 Je e 86 ) az amel karşılığında verilen çok 
ifasânı nefsine nakzetmiş olacağından hüsraane düşmüş ve.o ahdi kendi 
m €isi aleyhine bozmuş olur. Diger bir anlam ile : Ey Nebiyyi zi-şân! Hudey- 
biyyede biat edenlerden bir kimse, ALLÂH'ın hıfzı altında sana yapmış Ol- . 
cd uğu biati bozarsa, onun bu bozuşu sana değil; ancak nefsi aleyhine olur- 
ki, kendi arzusu ile ALLÂH'ın hıfzından çıkmış olacağından, zararı da 'ken- 
disine âid olmuş olur. 

( Male vee e işi gez ) Ve bir kimsede, üzerinde ALLAH'a söz verdiği 
nmuâhedeyi ifâ eder, yerine getirirse, ( be | yl 45'i ) ALLAH tedlâ yakın 
da o kimseye cidden büyük ecir verecektir. 

ECRI AZIM : Cisimlerin cirminde iki türlü büyüklük tasavvur olunur. 
Biri : boyu ve genişliği; diğeri de yüksekliğidir. Boyu ve genişliği olmayıp 
to sadece semâya doğru yükselen cisimlere, «süksek» denir, Eni boyu, 
yüksekliği her yönden geniş olan cisme ise «azım» denir, İşte ALLAH te- 
âlânın kullarına vereceği ecirlerin büyüklüğü de böyledir. Her yönden 
«€ecri ozımdır.». Çünkü : Cennet ni'metleri dünyâ ni'metlerinin en yükseği, 
er: büyüğü ve en çoğu olması ve ilel-ebed sonsuz olarak devam etmesi 
hcısebiyle, ALLAH azze ve celle, cennet ni'metlerine «ecri azım» tö'bir 


busyurmuşlardır, , 
Hak teâlâya nazaran AZIM kelimesi ise, her yönden zötinin ve sıfatla- 


rımın kemâline işarettir. ii . 

k | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hudeybiyyede eshaabın ALLÂH'ın Rasü- * 

lü me yaptıkları biati ve buna âid bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, 

Örmre yapmak üzere Mekkeye müteveccihen hareket ettiği esnâda, ken- 

di sine arkadaş olmalarını arzü ettiği bâ'zı kabilelerin Peygambere arkadaş 

olmayı kabül etmeyip geride kalmaları, peygamber «s.a.5» döndüğü zaman - 

da yalandan ma'zeretler bularak özür dileyeceklerini ve bunlara döir bö'zi 
hi kümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed Bedevilerden geride kalanlar ya- 
kında sana : «Bizi. mallarımız ve âilelerimiz meşgül etti.» diyecekler de 
 kalblerinde olmıyan şeyi dilleriyle söyliyecekler; deki : Size bir zarar rnu- 
tad eder, yâhut bir menfeat murad ederse, kim size ALLAH'tan bir şeye 
mâlik olur? hayır, sizin ne amel işlediğinize ALLAH! haberdâr olup dur- 
maktadır. 11). Öyle değil; siz şu Rasül ve mü'minler ehllerine ebediyyen 
dönmez zannetiniz de bu, kalblerinizde zinetlendi ve kötü zann ile zannetti 
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niz de helâk olmuş bir kavim oldunuz. (12) Bir kimse ALLAH ve Rücülüne: 
iman etmezse, hakikaten biz kâfirler için çılgın bir ateş hazırlad:::, (19). 
Göklerin ve yerin mülkü ALLÂF'ındır; dilediği kimseyi azâb eder, ALLAH 
gö:ur ve rahim bulunmaktadır. | 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas ve Mücühid, âyeti celilelerin bede” “erden 
Gattar, müzeyne, Cüheyne, Eşcö', Neha' ve Eslem kabileleri hakkında nö- 
Zil olduğunu rivöyet gimişlercir. Şöyleki : e 


ALLAH'ın Rasülü Sailellâhü aleyhi ve sellem, ömre niyetiyle Mekkeye 
yürümek murad ettiği zaman, Mekke müşriklerinin. tearruzundan ve ken- 
disini haremden men'eimelerinden sarınarak, kendisi ile berâber bir takım 
'becevilerin de Mekkeye gitmelerini taleb etmiş ve Mekkeye harb için değil; 
ömre yapmak için gideceğini nâsa i"lân etmiş, bu hususta hazırlık yapmış, 
ihraama girmiş ve Mekkede kurban edilmek üzere hediler sevketmişti, Bü- 
tün bunlara rağmen bedevilerden bir çokları meşgüliyyetlerini behâne 
ederek ağır almışlar, ALLÂH'ın Rasülü ile berâber yola çıkmamışlar ve g8- - 
ride kalmışlardı. ALLÂH'ın Rasülü yanında eshabdan bin dört yüz kişi ile 
yola çıkmış, Hudeybiyyede müşriklerle anlaşma yaparak geri dönmüştü. . 
Yolda gelirlerken Teâlâ ve tekaddes, geride kalanların durumlarını nebisi- 
ne bildirmek Üzere bir mü'cize olarak bu âyeti celileleri inzâl buyurmuş. 
Hazreti Nebi Medineye geldiği zamanda bedeviler gelmişler, âyeti celilede 
beyân edildiği veçhile peygamberden özür dilemişlerdir. Şöyleki : 

(AMİ Yy! cl Jin ) Yâ Muhammedi ALLAH teâlânın senin soh- 
betinden mahrum ettiği bedevilerden' geri kalan Şu kimseler, ömreden dö- 
nerek Medineye gelip onları: muğtebe ettiğinde gana : (Sai, Wi çilkz |. 
Bizi mallarımız, kadınlarımız ve. çocuklarımız meşgül etti de seninla berâ- 
ber çıkamadık. ( U a. ) bizim için bir istiğför ediver, diyecekler. Yö'ni : 
Bizi bunlar geri bıraktı, suçumuzu itiraf ediyoruz, bize bir istiğfar yapıver, 
diyecekler, ALLAH onların özürlerinin yalan olduğunu meydöna çıkarmak . : 
için buyuruyorki : (4e6j b çlbüls ) Onlar kalblerinde olmıyan şeyi 
lisonlarıyla söyliyecekler. Yâ'ni : Yâ Muhammed! Siz seferden döndükten 
sonra, o geride bırakılanlar gelecekler, bizi mallarımız ve iyâlımız meşgül - 
etti de gelemedik, bize istiğlör ediver, diyecekler de kalblerinde olmıyan 
şeyi sana yalan söyliyecekler. Onlarin gaayeleri günâhları için istiğför de- 
ğil; 'nifaklarını gizlemeye çalışacaklar. | J) Onlara deki! «lo» Şİ eee) 
( ix o Size ALLAH'tan gelecek bir Şeye kim mâlik olur! Yö'ni : ALLAH te- 
âlânın meşiyyet ve kazasını sizden kim men'eder? (3 Ksllol) Size 
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katil ve hezimet gibi bir zarar murad ederse, ( bö e sizi Şİ |) yâhut Oo size 


zafer ve ganimet gibi bir menfeat- murad ederse, bunlara kim möni' olur? 
© Bunlara hiç bir kimse mâni olamaz. 

— teâlâ; gizlemekte Olduğunuz nifâkla, uydurma: özrünüze ve İstiğför talebi- 
'nizle yapmakta olduğunuz hilelerinize haberdâr oulp durmaktadır. Bütün 
yaptıklarınız ona karşı gizli kalamaz, Öyle değil, ( Pi b) Lâkin... al ) 
K ie) eyle! JI üyeli, J. Ji O siz şu Rasül ve mü'minler ebediyyen ehilerine 
dönmiyecekler, zannettiniz. Mü'minlerin düşmanları olan Mekkeliler, onla- 
© nin köklerini kesecekler de evlerine dönmiyecekler zannetiniz de : Çç; 53 ) 

(çk cb bu zan kalblerinizde zinetlendi. Yö'ni : Şeytan bu zan ile si- 
.Ze vesvese yaptı ve bunu kalbinizde zinetledi, size güzel gösterdi. Siz de 
buna bir hakikat gibi inandınız. ( «,Jis,6 b b, ) Ve kötü zan ile zanda bu- 


lundunuz. ALLÂH' 'n evvelce mü'minlere yaptığı vâö'dinden hulfedecek san- 

dınız ve bu zan ile kötü zanda bulundunuz. Yö'ni : Bu bedeviler : «Muhamr- 

, Omed ve arkadaşları Kureyşe bir yiyim olur, geri dönmelerine imkân yoktur. 
Muhammedle gitmeyin, siz işin sonuna bakın! Dediler. 

Yö Muhammed! Böyle söyle: Seytan mü'minlerin evlerine dönmiyecek- 
“lerini kalblerinizde zinetledi ve siz kötü zanda bulundunuz da, lı 3) 5 ) 
(ig zannı fâsidle helâk olmuş bir kavim oldunuz. 

- Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'ın Rasülünden geri kalıp ömreye 
çıkmıyan bedevilerin hallerini beyân edip, onların zannı fâsidlerini açığa Çı- 


'kardıktan ve helâk olmuş bir kavim olduklarını beyân ettikten sonra, onları N 


> tevbeye teşvik ve İmâna tergib etmek üzere buyuryorki : 

(yk kd ma |) Bir kimse ALLAH ve Rasülüne imân etmez ve 
ALLAH vö'dinden hulfeder zannederse, böyle olan kimse kâfirdir. bel VW ) 
( İma iz 1 Öyle olunca biz de kâfirler için çılgın yalınlı bir ateş hazırla- 
dık. Ziyraa: SAİR : Husüsi olarak hazırlanmış bir azab mahallidir, Nitekim, 
« Ekib» nazmı da öyledir. Yalınlanan ateş anlamınadır. «asl kia) 


süresine bakılsın! 

Ni ALLAH teâlü ve tekaddes, yukarıki âyeti celilelerde, ALLÂH'ın Rasü- 
Jüne biat eden mü'minlerin. memdüh hallerini ve kötü zan ile zannedenlerin 

mezmüm durumlarını beyân ettikten sonra, göklerde ve yerde bulunan bü- 

tün mülklerin ALLÂH'ın olup, zâti ecel ve âlânın mülkünde mâlik olup dile- 


diği gibi hareket edeceğini ve kimsenin onun irödesine karışamıyacağını 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 


— ne — 


(İsöki ei p ) Fakat, ALLAH 
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(5 “ yal gli, 43). Göklerin ve yerin mülkü ancak, ALLÂH'ındır, AL- 
- LAH'a mahsustur, Kimse onun mülkünde hiç'bir şeye kaadir değildir, Kim- 
» senin karışmaya hakkı yoktur ve kimsenin elinden de bir şey gelmez, Her- 
kes ister istemez onur hükmüne boyun eğmiye mecburdur. şely çi dx ) 
(olaya via O zâti ecel dilediği kimseyi mağfiret eder ve dilediği kimseyi de 
azâbeder, Mağfiret ve azâbı hikmeti icâbidir. Hikmeti mü'mine mağfiret, 
kâfire azâbı iglizaa eder. Her ikisi de Teâlânın dilemesi ile olur, Lâkin mağ- 
firet ve rahmeti, umumi-ve şumulludur. ( o ppi 4, ) Çünkü ALLAH gafur 
ve rahim bulunmaktadir. Ziyraa : O zâti ecel ve ö'lâ'nın rahmeti gazabını 


geçmiştir. , 
> > 


Teâlâ ve tekaddes, ALLÂH'ın Rasülü ile berâber ömre yapmak içini 
Mekkeye gitmeyip geride bırakılan münfikların durumlarını beyân ettikten 
sonra, onların diger bö'zi hallerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


BE lr 
yl m EEE 
La Ge ilede Gi 
Bk lis Ta k 
İZ <a ili yal 
EE EŞE eN öle 
Sür EŞ, dişi 


rig — 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Siz ganimetleri almak için gitti- 
ğiniz zamanda, geri bırakılanlar : «Bırakın bizi de size tâbi” olalım.» diyecek 
ler, de, ALLÂH'ın kelâmını tebdil etmek istiyecekler; Deki : Elbette siz bize 
tâbi! olamazsınız, bundan önce ALLAH böyle söyledi, del Bunun üzerine 
onlar : Bize hased ediyorsunuz.» diyecekler; Öyle değil, onların anlayışları 
pek üz oldu. (15). Bedevilerden geride bırakılanlara : «Siz yakında şiddetli 
savaş yapan bir kavme çağrılacaksınız, onlarla kıtal yaparsınız, yâhut on- 
lar müslüman olurlar; o zaman itğdat ederseniz ALLAH size güzel bir ecir 
verecek; ve bundan önce yaptığınız gibi tersine giderseniz, sizi elemli bir 


azâb ile azâb edecek, (16). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Bu öyeti celilelerde yukardaki âyetler gibi, ALLÂH"'ın 
Rasülü ile berâber Hüdeybiyyeye gitmeyip geride kalan ârabiler «bedevi 
kavimler» hakkında nâzil olmuştur, Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü müşriklerle 
Hudeybiyye barışını yapmış, ömreyi tavaf etmeden ve hiç bir ganimete nâil 
olmadan eshaabı ile berâber geri dönmüştü, Yolda gelirken bu âyeti celi- 
leler nâzil olmuş, ALLAH Rasülüne Haybere savaş açmasını emretmiş ve 
Hayberin ganimetinin mü'minlere bahşedildiği beyân buyurmuş; geride 
kalanların da Haybere gitmek istiyeceklerini ve neler söyliyeceklerini Ne- 
bisine bir mü'cize olarak vuküundan önce bildirmiş ve onlara vereceği ce- 
vâbi da tâ'lim etmişti. Sonra olaylar âyeti celilede beyân buyrulduğu gibi 


cereyân etmiş ve âhır zaman peygamberi de lâzım gelenleri söylemiştir. 


Şöyleki: o 

( uşkli eyi aktilo liJ,. ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ 
Muhammed! Siz, Hayber ganimetlerin;j almağa gittiğiniz zamanda, Hudey- 
biyyeye gitmeyip geride kalan â'rabiler, «bedeviler diyecekler ki : W, 5 ) 
© Kai Bırakın bizi de size tâbi' olalım. Yö'ni : Haybere biz de gidelim, di- 
yecekler de : (MX ölüyuz ) ALLAH'ın kelâmını tebdil etmek, boz- 
mak istiyecekler. Yö'ni : ALLAH teâlânın : Hayber ganimetlerine yalnız 
Hudeybiyyede bulunan mü'minlerin gide bilecekleri, başkalarının buna or- 
tak olamıyacakları hükmünü bozmak ve kendileri de buna katılmak istiye- 
cekler. (  ) Yâ Muhammed! Onlara deki : ( ps yp iü di 
Ey geride kalıp ta Hudeybiyyeye gitmiyenler! Elbette burada siz bize ittibö' 
edemiyeceksiniz. Çünkü, bundan önce ALLAH azze ve celle, bunu böyle 
“söyledi. Yö'ni : Biz Medineye gelmezden önce yolda gelirken ALLAH teâlâ : 
«Hayber ganimetinin Hudeybiyyede bulunan mü'minlere has olup başkala- “ 
rının bu ganimette hıssaları olmadığını beyân buyurdu. Sizin bunda hakkı- 


niz yoktur, de. Bunun üzerine ârabiler : ( Uy İ yoJu..s ) Hayır, öyle de- 
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e a şa” 


gil; siz bizi ganimet almakta kıskanıyorsunuz, diyecekler. ü.,i.Y 156 4 ) 
(445 Yi Hayır, iş onların dedikleri gibi değil; onların ALLAH'tan olan şeyle- 
re fıkihları pek az oldu. Lehlerinde veyâ aleyhlerinde olan şeyleri bilmezler. 
Dünyâya âid olan işlere akilieri erse bile, ALLAH'tan olanlara akilleri er- 
mez. Ganimeti bilirler de ona kimlerin müstehak olduğunu bilmezler, İtiraz 
etmiye akilleri erer ve fakat, ALLÂH'ın Rasülü ile nasıl konuşulacağını 
bilmezler de : «Bize hased ediyorsunuz.» gibi şânı nebiye lâyık olmıyacak 
sözler sarfederler. | 


Diger bir anlam ile : Onlardan fikhi olanlar pek azdırlar, Hudeybiyye 
seferinde peygamberle berâber gitmediklerinden. dolayı pişmân olup tevbe 
etmek istiyenlerden başkalarının bilgileri yoktur. Bunlar da pek azlardır. 
Sen onların sözlerine önem verme. 


(4Yİ e vii. 5) Bu âyeti celilede; yukarıda geçen âyeti celilede. 
ki «LEN» kelimesinin te'kidinin dâimi olmadığına delil vardır. Şöyleki : AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri nebi aleyhisselâma : «Yö Muhammed! Sen 
geride kalanlara : «Elbette bize tâbi" olamıyacaksınız.» de, diye emretmişti. 
Halbuki geride kalan arab kabileleri büyük topluluklardı. Bunların içinde ni- 
fak ile yıpranmış ve nifak üzerinde temerrüd etmiş kimseler bulunduğu gi- 
bi; bunların arasında hayrını ve tevbesini ümid eden hüsnü niyyet saahibi 
olanlar da vardı. İşte ALLAH azz eve celle, bu âyeti celileyi tevbelerine 
alâmet kılmak üzere inzâl buyurdu da, onların savaşta mehâretleri olan 
bir kavme dö'vet edileceklerini beyân ile tevbelerinin kabülüne işâret etti. 
Savaşa dö'vete icâbet ederlerse, tevbeleri kabül olunup mü'minlerden ola- 
caklar, ALLAH ta onlara güzel ecirler verecek; dâvetten yüz dönerler de 
savaşa iştirak etmezlerse, ALLAH.ta onları elemli bir azâb ile azâb edecek- 
, ti. Söyleki:. | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Â'rabilerden geride kalanlara deki : üye. ) 
( MAL yi dsles di SİZ yakında be'si şedid saahibi; Yâ'ni : Savaş işle- 
rinde becerikli, kudret ve kuvvet saahibi bir kavim ile savaşa çağrılacak- 
SINIZ. | ii, 
Bâ'zıları : Bu kavmin Müseylimenin kavmi Beni Hânife kavmi olduğu- 
nü; diger bâ'ziları : Fâris kavmi olduğuna ve bö'ziları da Rumlar olduğunaâ 
kaail olmuşlardır. Başka kavimler olduğunu söyliyenler de vardır. Esahho- | 
lanı önceki kavildir, Şöyleki : 

Beni Hanife, peygamberin vefâtı sıralarında irtidöd etmiş. Peygambe- 
.rin vefâtından sonra, Halife olan Ebü Bekr «r.a.» Hazretleri bu kavim üze- 
rine ordu göndererek onları tenkil etmiştir. Ömerin Halifeliği zamanında 
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da Fâris ve Rumlar üzerine ordular göndermiş ve bu memleketlerde bir , 


çok fetihler yapılmıştır. 


Mânâ : Ey ömreye iştirak etmeyip te geride kalan bedeviler! Yakında e 


kuvvetli ve şiddetli bir kavim ile savaşa dö'vet olunacaksınız. şi ors ) 
(0,4. Ya siz onlarla mukaatele edip çarpışacaksınız, yâhut onlar islâm olur- 
lar veyâ teslim olurlar. ( Iki öö ) Eğersizbudâ'veteitâateder,o 
- kavm ile savaş yaparsanız. (L.. ipi a"! UÜ ) ALLAH teâlâ size güzel bir 
ecir verecek. Yö'ni : Tevbenizi kabül edip size cenneti bağışlıyacak : 
(HE a3 Sis si, ) Bundan önce Hudeybiyyede yaptığınız — gibi 
savaştan İ'raz ederseniz; ( li büz Gis) ALLAH azze ve celle Hazretleri 
sizi elem verici bir azâb ile azâb eder, 


Âyeti celilede Ebü Bekr ile Ömerin hilâfetlerinin sıhhatine delil vardır. 


Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, bu iki halifenin dö'vetine itâat edenlere cen- 
net vö'dediyor. 

Muhaalif olanlara da elemli azâb olan cehennemi valid ediyor. Öyle 
- olunca âyeti celile bunların hildfetlerinin sihhatelerine delil teşkil eder, 


HÜLÂSA : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hudeybiyyeden dönerken 
nebisine geride kalanların durumlarını ve mü'minlerin Hayberi fethedip ga- 
nimete nâil olacaklarını beyân buyurdu, Mü'minler Medineye döndükten 
az zaman sonra, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin emri ile 
Haybere sefer hazırlığına başlandı. Ömreye gitmeyipte geride kalan bede- 
vilerr ALLAH'ın Rasülüne «s.a.s» e gelerek : «Bizi bırakın da size tâbi' ola- 
rak Hayber seferine biz de ortak olalım.» dediler, Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü «elbette siz bu seferde bize tâbi' olamazsınız, Çünkü : ALLAH te- 
ölü bundan önce bize böyle emretti. Hayber ganimetine ancak, Hudeybiy- 
yede bulunan mü'minler iştirak edebileceklerdir.» dedi. Onlar : «Hayır! 
siz bizi çekemiyorsunuz.» diye itiraz ettilerse de onlara izin verilmedi. AL- 
LÂH'ın Rasülü onlara : «Siz yakında savaş ehli olan bir kavme çağrılacak- 
sınız. Onlarla ya kıtal yaparsınız, ya onlar teslim olurlar. Eğer siz o dâ'vete 
iştirak ederseniz ALLAH size güzel ecir verecek, evvelce olduğu gibi; bu- 
rada da kaypaklık yaparsanız, sizi elemli bir azab ile azab edecek.» bu- 
yurdu, Böylce ömreye iştirak etmeyip te geride kalanlar Hayber ganime- 
tinden mahrum kaldılar. Sonra şiddetli kavim olan Beni Hanifeye savaşa 
çağrıldılar. Burada hüsnü niyyet saahibleri sebât ile güzel ecre nâil oldular. 
Önceki gibi bozukluk yapanlar nifak içinde çalkanıp kaldılar ve ebedi hüs- 


ranlara garkoldular!,.. 
# 
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Teğlâ ve tekadües Hazretleri, Ömreye iştirak etmeyip te geride ka- 
ği tan. münâfiklar. hakkında gereken hükümleri beyân ettikten sonra, mö'zür 
olup savaşa çıkamıyan hasta, sakat ve âö'mâlar hakkında gereken hüküm- 
. leri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


> ERA çi 


a 
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İ MEÂLİ KERİMİ : Kör üzerine güçlük yok, sakat üzerine güçlük yok ve 
hasta üzerine de güçlük olmadı, bir kimse ALLAH'a ve Rasülüne itâat 
ederse, ALLAH onu altından ırmaklar akür cennetlere koyar ve bir kimse 
de bundan yüz çevirirse, onu da elemli bir azâb ile azâb eder. (17). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarda beyân edilen âyeti celileler nâzil olduğu 
zaman, hastalar sakatlar müteessir oldular, ALLÂH'ın Rasüiüne geldiler 
de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bizler mö'zür kimseleriz, Savaş husüsunda hal- 
lerimiz nasıl olur?» dediler. Bünun üzerfine ALLAH azze ve-celle Hazretleri 
bu âyeti celileyi inzöl buyurdu. ” 


(Ee Yk - ) Savaşlara çıkıp çıkmamakta körler üzerine güç- 
lük ve günâh yoktur. aye EN y V, ) sakatlar üzerine de güçlük ve gü- 
nâh yoktur. (x » ali Je Y) Hastalar üzerine de günâh ve güçlük yok- 
tur. Yâni : Düşman Üzerine hamle edemiyecek, düşmanın hamlesini def'e 
kaadir olamıyacak ve gerektiği zaman düşmandan korunamıyacak derece-. 
de kör, sakat ve hasta olanlar için savaşa çıkmamakta güçlük ve günâh 
yoktur. Böyle olan kimseler,. savaşa iştirakle mükellef olmadıkarlı | gibi, 
böyle kimselerin savaşa çıkmaları için zorlanamazda, Bununla berâber 
böyle kimseler savaşlara iştirak etmek istediklerinde bunların savaşa çık- 
malarına :mâni' olunmaz ve kendi hallerine münâsib yapa bilecekleri birer 
vazile verilir, Nitekim eshabdan olan â'mâ Ümmü mektüm ismindeki züt, 
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savaşa çıkmak için ALLÂH'ın Rasülüne muracaat etmiş, Kadisiyye sava- 
şına çıkmak için kendisine izin verilmiş, savaş mahalline varıldıktan sonra, 
kendisine islâm bayrağı teslim edilmiş ve savaş devâm ettiği müddetçe 
sancağı taşımıştır. ALLAH ondan raazi olsun!, 


Ebü Hayyân el-Bahir adli kitabında : “Müslümanlar düşmanlar tarafın- 
dan muhaasara edildiği zaman, her kese gücü yettiği derecede savaş 
farz olur, demiştir ki, bu rivâyst hem cihâd, hem de islâm dininde cihâdın 
önemi noktalarından çok mühimdir. Akil saahiblerinin bundan ibret alma- 


ları lâzim gelir. 
(dey allak, so, ) Bir kimse gerek cihad ve gerekse cihadın gayride 
k.. . 
ALLAH'a ve Resülüne itâat ederse, ( ŞWYİŞ£ $$ Oü-din, ) ALLAH az- 
Ze ve celle o Kimseyi ağaçlarının oltından ırmaklar akan cennetlere idhğil 
eder. 

(Jı çeş ) Ve bir kimse de gerek cihad ve gerekse başka şeylerde 
ALLAH'a ve Rasülüne itâatten yüz döner de küfür ve nifak üzerinde Israr 
ederse, ( Nİ lie gin ) ALLAH teğlâ onu elemli bir azâb ile azâb eder. 

HÜLASA : Savaşa gitmekten öciz olan kör, sakat ve hastalar harbe 
iştirak edemediklerinde onlar için günâh ve güçlük yoktur. ALLAH ve Ra- 
sülüne itâat eden mü'minleri ALLAH altından ırmaklar akan cennetlere ko- 
yacağına; İtâatten yüz çevirenler için âhirette elemli azâb olduğuna âyeti 
celilede delâlet vardır. 


Seleme bini el-Ekvâ'dan rivâyet ediliyor, Biz eshab Hudeybiyyede bir . 
birlerimizle konuşmakta olduğumuz bir sırada, ALLÂH"ın Rasülünün münâ- 
disinin nidâ ettiğini duyduk. «Ey nâs! Biat var, biat var! Şimdi semâdan 
ruh-ül Kudüs indi, biat emrediyor.» dedi. Bunun üzerine biz hemen AL- 
LÂH'ın rasülünün bulunduğu yere koştuk. Zâti nebi sallellâhü aleyhi ve 
sellem, Semura ağacının altında oturuyordu, hemen ona biat ettik, Bunun 


üzerine ALLAH ozze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
Şöyleki : 
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KERÂMETLİ ANLAMI ; Yâ Muhammed! Celâlım hakkı için, ağacın 
“altında sana biat ettikleri zamanda ALLAH, O mü'minlerden raazi oldu da, 
kalblerindekini bildi, üzerlerine sekinet inzâl etti ve onlara yakın bir fethi 
sevab olarak verdi. (18). Hem de onların alacakları bir çok ganimetleri de; 
Çünkü ALLAH azze ve celle, aziz ve hakim bulunmaktadır (19). ALLAH si- 
ze alacağınız bir çok ganimetler. vâ'detti de şunu da size ücele etti ve nö- 
sın ellerini sizden men'etti, bu mü'minlere bir alâmet olsun ve sizi de sıratı 
müstekime yöneltsin. (20). Üzerine kadir olamadığınız başka ganimetleri 
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de vö'dile onları ihaata etti ve ALLAH her şey üzerine kaadir bulunmakta- 
dır. (21). Küfreden Şu kimseler, Sizinle mukaatele etmiş olsalardı, arkala- 
rını dönerler, sonra da ne veli ve ne de yardımcı bulamazlardı, (22). ALLAH 
tedlânın bundan önce geçmiş olan sünneti budur ve ALLÂH'ın sünnetinde 
elbette bir değişiklik bulamazsın, (23). 

(SİLA Skye Lİ üeğiie «Ul 2 şad ) ALLÂH'ın mü'minlerden raazi ol- 
duğu bu biat husüsunda bütün tefsirlerde izahat varsa da, biz hepsinden 
daha faydalı ve daha cem'iyyetli gördüğümüz Kur'an dili tefsirindekj iza- 
ahatı alıyoruz. Şöyleki : | 

«İşte yukarıda zikri geçen bu biat, Hudeybiyyede yapılan ve bu âyeti 
kerime gereğince ALLAH teâlânın rızaasıyla müjdelendiğinden dolayı Bia- 
türrıdvan, «ridvan biati» nâmi verilmiş olan biottir. Kıssayı müfessirler şöy- 
le izâh etmişlerdir. Rasülü ekrem sallellâhü aleyhi ve sellem, Hudeybiyye- 
ve indiğinde Huzâiierdön Hiraş bini Ümeyyeyi Sâ'leb nâmındaki devesine 
bindirip Mekkelilere gönderdi. Muhaarebe etmek niyyetinde olmayıp Sırt . 
. Kâ'beyi ziyâret ve ömre için geldiğini bildiriyordu, Hıraş Mekkeye varıp 
bunu onlara söyleyince deveyi vurdular, kendisini öldürmek için hücüm et- 
tiler. Fakat ahâbiş araya girip onu kurtardılar. O da gelip durumu Al- 
LÂH'ın Rasülüne haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem, ömeri göndermek için çağırdı. Hazreti Ömer radıyallâhü 
. anh; Ey ALLAH'ın Resülü! Dedi. Kurayş benim kendilerine olan göyiz ve 
adövetimi bilirler, ben onlara emniyyet edemem, şöyet bir ezâya mâ'ruz 
kalırsam Mekke içinde beni müdâfaa edecek Adi oğullarından kimse yok- 
tur. Binâenaleyh : Osman bini Affanı gönderirseniz orada onun akraba ve 
taallükdatı vardır. Hem de kurayşiler onu severler, irâdenizi o tebliğ ede- 
bilir, dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Osmani çağırdı, Kurayşe gön- 
derdi : «Biz onlarla muhaarabeye gelmedik, yalnız Beyti ziyâret ve ömre 
için geldik. Bunu onlara haber ver ve kendilerini islâma dâ'vet et dedi. Ve 
Mekkede imâna gelmiş bir takım erkeklere ve kadınlara Mekkenin fethedile- 
ceğini müjde etmesini ve ALLAH teâlânın dinini yakında Mekkede izhâr 
eyliyeceğini haber vermesini dahi emreyledi. Bu süretle Hazreti Osman 
Kureyşe gitti. Mekkeye vardığı zaman kendisini Ebân bini Said bini el-As 
karşıladı. Hayvanından inip Osmanı bindirdi ve onu kayırdı da, hımöyesi- 
ni teahhüd etti. Böylelikle Kureyşe vardı, Me'mur olduğu emri onlara teb- 
liğ etti. Bunun üzerine Kureyşiler ona : «İstersen, sen Beyti tavaf ede bi- 
lirsin, lâkin hepinizin gelip üzerimize girmeniz olmaz; ona yol yok.» dediler, 
Mekkelilerin bu teklifleri üzerine Hazreti Osman :; «ALLÂH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, tavaf etmedikçe ben tavaf edemem.» dedi. Bunun 
üzerine Osmani orada alıkoydular ve göz habsine tuttular. Beride ise, 
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ALLÂH'ın Rasülüne ve müslümanlara Osman katlolunmuş.» diye duyuldu. 
Bunun üzerine aleyhissalâtü vesselâm Hazretleri «O kavim ile çırpışma- 
dan gitmeyiz.» dedi ve ALLÂH'ın Rasülünün münâdisi nidâ etti de : «Habe- 
riniz olsun, ALLÂH'ın Rasülüne Rüh-ül Kudüs indi de ona biat ile emretti, 
hemen çıkın, ALLAH teğlâ nâmına peygambere biat edin.» dedi, Bunun Üze- 
rine müslümanlar derhal yerlerinden fırladılar ve hemen ALLÂH"'ın rasülü- 
ne gelip biat ettiler, Bu biat bir-ağacın altında olmuştuki, bir semura ağacı 
idi. Denilmiştirki, ALLÂH'ın Aasülü ağacın dibine oturmuş, dallarından bir 
dal mubârek sırtının üzerine değiyordu. Abdullah bini Mağfel radıyallâhü 
. anh demiştirki : Ben ALLÂRH'ın Rasülünün baş ucunda dikiliyordum ve 
elimde ağaçtan bir dal vardı, onu sırtından kaldırıyor, ALLÂH'ın Rasülünü 
koruyordum, nâs gelip önünde ölmek ve kaçmamak üzere ona biat ettiler. 
ALLÂH'ın Rasülü onlara : «Siz bu gün ehli arzın en hayırlısısınız.» buyurdu. 
Müslim ve başkalarından rivâyet edildiğine göre, Câbir bini Abdullâh radı- 
yallâhü anh : «Biz ALLÂH'ın Rasülüne biati firar etmemek üzere yaptık. 
Ölüm üzerine biat etmedik.» demiştir. Buhaaride selemetül-Ekvâ' radıyal- 
lâhü anhten şöyle rivâyet edilmiştir : «Ben ALLÂH'ın Rasülüne ağaç altın- 
“da biat ettim, demiş. «Ne ile biat ettiniz?» denildiğinde : «Kaçmamak Üze- 
re.» demiştir. Müslim, Mö'kil bini Yesardan : Biat ederlerken ALLÂH'ın 
Rasülünün yüzünden ağacın dallarinı tuttuğunu rivâyet eylemiştir. İlk biat 
eden Ebü Sinan Esedi olmuşturki, Ukâşg bini Muhsinin birâderi Veheb bini 
Muhsindir. Beyhakinin Delâilinde Şuabiden rivâyetine göre : Bu zât ALLÂH"- 
in Rasülüne ; «Elini uzat ta sana biat edeyimi» dedi. Bunun üzerine cenâbı 
Rasü| : «Ne üzerine biat edeceksin?» buyurdu. O da : «Nefsindeki ne ise, 
onun Üzerine.» diye cevab verdi. Müslimin rivâyet ettiği Câbir hadisinde, 
Hazreti Câbir ; «Biz, aleyhissalâtü vesselâma biat ettiğimizde Mubârek 
ellerini Ömer radıyallâhü anh tutuyordu.» demiştir. Fakat Ömerin bu hiz- 
meti biatin sonlarına doğru olduğu anlaşılıyor. Ziyraa : Sahihi Buhaaride 
Nâfi'den Ömer radıyallâhü anh, Hudeybiyye günü oğlu Abdullaha ensardan 
bir zâtın yanında bulunan atını; Üzerinde kıtal yapmak üzere getirmeğe 
göndermişti. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi, ve sellem, ağacın altında 
biat alıyordu. Ömer «ALLÂH' In rasülünün biat aldığını» bilmiyordu. Abdul- 
“âh biati yaptı, sonra gidip babasinin atını getirdi. Bu esnâda Ömer kıtâl için 
zırh giyiyordu. Oğlu kendisine ALLAH' in Rasülünün ağaç altında biatleşti- 
ğini haber verdi. Hemen berâber gitti, ALLÂH'ın Rasülüne biat etti.» diye 
rivâyet edilmiştir. Demekki Ömer ondan sonra ALLÂH'ın Rasülünün yorul- 
maması için yedi seğdetlerini tutmuştur. Bir de ALLÂH'ın rasülünün sağ 
— elini o bir eline vurarak : «Bu da Osmanın biati.> dediği rivâyet edilmiştir. 


Müşrikler bu biati duydukları zaman korktular da Hazreti Osman ile berâ- 
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ber müslümanlardan bir topluluğu salıverdiler. Bu biati Rıdvânı yapanların 
“ adetleri en sahih rivâyete göre bin durt yüzdür, Bin beş yüz kadar ve daha 
ziyâde rivâyetleri de vardır. Denilmiştirki, birinde küçükler ve töbi'ler sayıl- 
mamıştır. Hudeybiyyede mevcüd olanlardan bir kişiden başka biat etmiyen 
kalmamıştır. Yalnız : Cedd bini Kayıs nâmında bir münâfik devesinin kar- 
nının altında gizlenmiş kalmış idi. Nâfi'den. rivâyet olunduğu üzere altında 
biat edilen o Semüre ağacına sonradan nâs gidip yanında namaz kılar 
olmuşlardı, Hilâfeti zamanında Ömer bunu duydu. O ağacın kesilmesine 
emir verdi. Çünkü câhiliyye âdetini unutmıyanların fitneye tutulup ALLÂH'”- 
tan başkasına ibâdet etmesinden sakınmıştı. Bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü salleliğhü aieyhi ve sellemden vârid olmuşturki, «Biati Rıdvanda 
bulunan bir kimse ateşe girmez.» Bu âyeti celilede de kasem ile(.«0! ç» yad) 
buyurulmuştur, Ebü Hayyan derki : Burada rızaa, üzerine ni'metleri 
izhar mâ'nâsına fiilin sıfatıdır: zötin sıfatı değildir. Çünkü : (..d-w L3! » 
&.ye zcman ile takyid edilmiştir.» demiştir.» 

Celâlım hakkı için, ağacın altında sana biat ettiklerinde ALLÂH mü'- 
minlerden razi oldu da, ( eps dl li ) ALLÂH onların kalblerindekini bil- 
di, Yö'ni : ALLAH azze ve celle mündâfikların kalblerindeki maraz ve nifak- 
ları bildiği gibi mü'minlerin kalblerindeki hulüs ve vefâyı, müşriklerin yap- 
tıkları ezâlara karşı teessür ve heyecanlarını da bildi de, ( poe & CU) jej 
üzerlerine sekinet, yö'ni : vakar ve kemali indirdi. Onlarda müşriklere karşı 
sabrettiler, Ölüm üzerine ve firar etmemek üzere ALLÂH'ın Rasülüne biat 
ettiler, Mö'nâ : ALLAH onların kalblerindekini bildi de üzerlerine sekinet 
inzâl etti, ( LjLs eebi s ) Hem de onlara yakın bir fetih isâbe etti. Yâ'ni : 
Onlara Hayberin fethini ihsân etti. Bu arada darbsız Hicr arazısı de 
© fetholundu. Müslümanlar bu araziden uzun zaman faydalandılar. v 

Müslümanlar Hudeybiyye barışından sonra Mekkeden Medineye avdet 
ederlerken ALLAH azze ve celle, Hayberin fethedileceğini mü'minlere bildir- 
di.( yazl öf öu., ) Hem de alacakları bir çok ganimetleri de bildirdi. 
Yö'ni : Mü'minler hem Hayberi fethedecekler, hem de Hayberillerin malları- 
nı, arazilerini, bağlarını ve bahçelerini de ganimet olarak alacaklardır. AL- 
LÂH teâlânın Rasülüne emri bu idi. Nitekim de böyle oldu, çok geçmeden 
Hayber fethedildi, mü'minlerde Hayberin ganimetine nâil oldular, ALLÂH'”- 
ın Rasülü sallallâhü aleyhi ve sellem de onu; süvârilere iki, piyâdelere bi- 
rer sehim olarak taksim etti. Böylece ALLÂH'ın mü'minlere vâ'di de hakikat 
oldu. ( Giz vii, ) Çünkü, ALLAH azze ve celle, ağiz ve hakim bu- 
lunmaktadır. Azizdir. Düşmanlarınızı sizden men'eder, kimse ona (gağlib 
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gelemez. Hakimdir : Kimse ona muarız olamaz. Size ganimetle, düşmanla- 
rınıza da helök ile hükmeder de kimse onun hükmüne karşı koyamaz. Ne 
bir kimse sizi ganimetlerden mahrüm edebilir, ne de düşmanlarınızı helâk 
olmaktan kurtara bilir; . - | 

Hülâsa : ALLAH sazez ve celle, ağacın altında sana biat ettikleri za- 
man, mü'minlerden raazi oldu da kalblerine sekinet inzâl etti ve onlara ya- 
kın bir fethi sevab olarak verdi. Hem de o fetih ile berâber mü'minlerin ala- 
caklan ganimetleri de sevâb olarak verdi. Çünkü : Teâlâ aziz ve hakim ol- 
du, Kimse ona karşı gelemez, kimse onun hükmünden dışarı çıkamaz, O 
dilediğini yapar. | İ İ 

Bunlardan başka, ( Çizi, çk. gilflae, ) ALLAH teâlâ hem de size 
olacağınız bir çok ganimetleri de vâ'detti. Ey mü'minler! Siz peygamberiniz- 
le berâber o ganimetlere isâbet edeceksiniz ve sizden sonra kıyâmete kagdr 
gelecek olan bütün mü'minler de Teğlânın vö'dettiği bu ganimetlere isâbet 
edeceklerdir. A. | İ 

Size alacağınız birçok ganimetler vö'detti. ( sâa ,CJ Jaa ) Bununla be- 
râber şu Hayber ganimetlerini de size acele olarak verdi. 

Gelecekte ALLAH teâlânın mü'minlere vereceği fetihlerin ve gani- 
metlerin çok olacağına âyeti celilede işâret vardır. 

ALLAH teğlâ ve tekaddes, Hayberin fethini ve ganimetlerini size ace- 
le etti. ( e Wil Sal uf, ) Ve size uzanan düşmanlarınızın haain elle- 
rini sizden men'etti. Yâ'ni : ALLÂH'ın Rasülü Hayberi fethetmek üzere or- 
dusuyla berâber Medineden' çıkıp Haybere vardığı ve Hoyber kalesini mu- 
haasara ettiği bir sırada; Beni Esed. ve Gatfan kabileleri Medineye hücüm 
etmeyi ve Medinede bulunar mü'minlerin âillelerini arkadan vurmayı tasar- 
lamışlar ve bu müfsid tasavvurlarını kuvveden fiile çıkarmak için de hare- 
kete geçmişler ve Medine Üzerine yürümüşlerdi, Bunlar yolda gelirlerken 
ALLAH teğlâ bunların kalblerine korku atmış ve onları yoldan geri çevir- 
miştir. — | v 

Diger bir anlam ile: Hudeybiyyede Mekke müşriklerini mü'minlere sal- 


dırmaktan men' etmi$tir. ( ww3i &Tö 3, ) Hem de bu meni mü'minlere 
alâmet ve ibret olsun! 

 Âyeti celilenin bu fikrası, mahzüf cümle üzerine atfedilmiştir. Takdiri : 
(önel Tü İş pü ital O pe ) demektir. Mö'nâ : ALLAH tedlâ 
bir kısım ganimetleri size acele etti, bunlarla menfeatlenmeniz için, hem 
de o ganimetler mü'minlere alâmet olsun! Yö'ni : O acele edilen ganimetler 
sizden sonra geleceklere bir ibret olsun da teâlânın size hibe sttiğinin mis- 
linin onlara da verileceği kanâatı haasıl olsun! 
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Bâ'ziları da şöyle demişlerdir. ALLÂH'ın Rasülünün gaaibden verdiği 
haberler, mü'minler için onun sıdkına delâlet eder birer âyet olsun da, 
mü'minler yakin imânlarına, bir yakin imân daha ziyâde etsinler; bir de 
haazırda ve gaabide ALLAH teğlânın kendilerini hıtzetmiye mütevelli ve 
kudretli olduğunu bilsinler. (bize biyo Say ) Hem de ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, sizi sıratı müstekim olan islâm dinine hidöyet etsin!, 

Ey mü'minler Teâlâ ve tekaddes, lihikmetin fetih ve ganimetlerden bir 
kısmını size acele etti de, ( (e Iy,azi 5 2, ); üzerine kaadir olmadığınız 


diğer belde ve ganimetleri de size vâ'detti ki, ( L.ulb.! s5 ) hakikaten on- 
ları da size ihdate etti, Yâ'ni : Üzerine kaadir olamadığınız diger belde ve 
ganimeti de size vâ'detti ve onları da Sizin için ihaata etti. Siz fethedinciye 
kadar onu sizin için hifzetti. Siz onu fethedip ganimetlerini alıncıya kadar 
başkalarını o beldeden merı'etti; Kimse ona yanaşamadı. 

ALLAH tarafından müslümanlar için hıfzedilen bu beldenin hangi bel- 
de olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. İbni-Abbas Müslümanların 
kaodir olamadıkları bu belde Fâris ve Rumdur, Ziyraa : Arablar Fâris ve Rum 
lar ile kıtala muktedir değillerdi, belki onlar araba mâlik iddiler, Sonra AL- 
LAH islâmı kendi şeref ve izzeti ile şereflendirdi de mü'minlere kudret ve 
şeref verdi ve onlarla kıtal yapa bilecek haale getirdi, demiştir. Bö'zıları : 
Bu beldenin Hayber olduğunu, ALLAH onu nebisine vâ'dedip nebisi onu 
lethedinciye kadar, başkalarının onu almasından men'etti, demişlerdir. 

Diger bâ'zıları da : Bu beldenin Mekke olduğuna kail olmuşlardır. 
Başkaları da Müslümanların fethettikleri her beldedir, yâhut dünyânın so- 
nuna kadar fethedecekleri beldelerdir, demişlerdir. Âyeti celilenin hepsine 
şümülü vardır. 

Mö'nâ : ALLAH teâlâ fethine kaadir olamıyaağınız diger beldeleri de 
size vö'detti Hem de siz, onları fethedinciye kadar o beldeleri hıfzetti. 58, ) 
(yi Sli Çünkü : ALLAH azze ve celle Hazretleri, her şey üzeri- 
ne kaadir oldu. Size o beldeleri fethettirmiye kaadir olduğu gibi, sizin için 
“o beldeler, muhafaza etmiye ve dilediği her şeyi yapmıya da elbette kaadir- 
dir. Bunlar böyle olmakla berâber : 

(iy yil Cub Jj, ) Küfreden şu kimseler, yö'ni : 
leleri ve Hayber halkı gibi Rabbılarına küfreden Şu kimseler, sizinle kıtal 
yapmış olsalardı, ( ŞsYelJg ) Bozulurlar, arkalarını döner, okaçarlardı. 
(İpe Ya Uy iyasY £ | sonrada, ne bir veli venede bir yardımcı bulamaz- 
ardı, Yö'ni : ALLAH teâlâ bir kimseyi yardımsız bırakırsa, o kimse ne bir 
yardımcı ve ne de hılzedecek bir kimse bulamaz. ( Huck gidim. ) 


Esed, Gatfan kabi- 
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Çünkü bundan önce geçen; ALLAH teğlânin sünneti «âdeti» böyledir. Bu 
ayeti celiledeki sünnet kelimesinin İki türlü i'rabı vardır. Biri te'kid için 
masdar mevkiinde olup vücüben mahzüf olan mukadder fiil için mef'ülü 
mutlaktır, Mâ'nâ : ALLAH nebilerinin galebesini kat'i âdetle sünnet etmiş- 


tir. Buda « EY Nİ EY » nazmı celilinin İcablarındandır. Yö'ni : Elbette 
ben ve Rasülüm gaalib oluruz. o 


Âyeti celliedeki ikinci i'rab: mahzuf mübtedânın haberi olması şeklidir. 
Bunun takdiri : & wlüel 5 elsi 5 aşili. sia » demek takdirinedir. Yö'ni; 
Şu hüküm : ALLÂH'ın evliyâsına yardımda ve düşmanlarını kahretmede 
ALLAH'ın ödetidir. ( Mas dlzl a$ gi, ) Yö Muhammed! Sen elbette ALLAH”. 
ın ddetinde tebdil bulamazsın: Yö ni : ALLAH'ın sünnetinde tebdil, bozulma 
ve değişme bulamazsın, Senden önce geçen nebilerine nasıl yardım etti 
ise sana da öylece yardım edecek ve dinini bütün dinlerin üstünde kıla- 
Cak ve her yerde mü'min Kullarını zafere ulaştıracaktır, 


X 


ALLAH teâlâ, biatte mü'min kullarından raazi olduğunu, onlara isöbe 
ettiği fetih ve ganimetleri ve kıyâmete kadar yapılacak fetihleri beyân et- 
tikten sonra, mü'minlere Mekke vâdisinde ihsân ettiği zaferi beyân etmek 


Üzere buyuruyorki : 


e 
ilgaz 


KE a lie. 


pk ZE 
be Seğii YAZ li 


HİKMETLİ A ANLAMI : Yâ Muhammed! O öyle bir ilâhki, sizi onlür üze- 
rine üstün kıldıktan sonra, onların ellerini sizden ve sizin ellerinizi onlardan 
men'etti; Ve ALLÂH işlemekte olduğunuz amelleri görüp duruyor, (24). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti cellienin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet 
yardır : 
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1 — Ehli Mekkeden seksen kişi hakkındâ nâzil olduğu Enes bini Mâ- 
liikten rivâyet edilmiştir. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü Hudeybiyye yakınlarında 
bulunduğu bir sırada ehli Mekkeden seksen kişi silâhlı olarak ALLÂH”ın 
Rasülünü ve eshabını kasdederek Ten'im dağından inip üzerlerine hücüm 
ettiler, ALLAH'ın Rasülü onları esir etti, sonra hayatlarını bağışlayıp ser- 
best bıraktı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. Müşrikler hücüm ettiklerinde teğlâ ve tekaddes, onların el- 
lerini müslümanlardan men'etti .Müslümanları müşrikler üzerine üstün kılıp 
onları esir ettirdikten sonra, müslümanların ellerini.de müşriklerden men'- 
ederek, onları serbest bıraktırdı,. Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh. İbret 


alın, ey akıl saahibleri! | 

2 — Abdullah bini Mağfil e!-Mezniden rivâyet ediliyor. Abdullah : AL- 
LAH teâlânın Kur'anı kerimde beyân buyurduğu gibi Hudeybiyyede ALLÂH” - 
ın Rasülü ile beröber bulunuyorduk. ALLAH'ın Rasülünün sırtına ağacın 
dallarından biri dokunuyordu. Ben ağacın dalını kaldırıyor ve ALLÂH'ın 
Rasülünü korumaya çalışıyordum. Ali bini Ebi Taalib de ellerinin arasında 
bulunanı sulhnâmeyi yazıyordu. Bu sırada ansızın üzerleri silâhlı otuz genç 
çıktı ve bize doğru hücüma geçtiler, Nebi aleyhisselâm gelenlerin aleyhle- 
rine düğ etti. Bunun üzerine ALLAH' azze ve celle, onların gözlerini aliver- 
di de bir şey göremez oldular ve nereye gideceklerini bilemediler, Biz he- 
men kalktık, onları yakalayıp getirdik. ALLÂK'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem onlara ; «Siz bir kimseye ahd için mi geldiniz, yoksa size bir eman 
veren mi oldu?» diye sordu. Bu soruya onlar : «ALLAH için hayırl» dediler. 
Bunun üzerine cenâbı rasul, yollarını tahliye etti de onları serbest bıraktı. 
Bu olay üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöy- 
leki : 

(si) İşte o öyle bir ALLAH Kİ, ( Uz al 5 ) Onların, yö'ni : 
müşriklerin ellerini sizden men'etti. ( ,;z Kal, |) Ve sizin ellerinizi de 
onlardan men'etti, Her iki tarafta bir birinize bir zarar yapmadınız. iX&yha | 
(Syiblol ae çe Henı de sizi Mekke deresinde onlar üzerine muzaffer kıl- 
dıktan sonra... Böylece siz biri birinizi öldürüp yaralamadığınız gibi, aranız- 
da uyuşarak sulh oldunuz ve bunun üzerinde bir de ahid yaptınız. Bu mu- 
saalâha mü'minler için büyük bir zafer oldu. Bundan sonra mü'minlere f8- 


tih yolları oçıdı. İ 
Hudeybiyye barışı bir ç 
söyleki : 
EVVELÂ ; Hudeybiyyeye kadar mü'minler Medine hududları odışına 
çıkamazlar, Her zaman müşrikler mü'minler üzerine gelir ve savaşlar hep 


ok yönlerden mü'minler için büyük bir zaferdir, 
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Medine yakınlarında yapılırdı, Her ne kadar harb kasdı ile Ğimasa bile AL.- 
LAH'ın Rasülü ve arkadaşları Medineden çıkmışlar Mekke yakinina kadar 
varmışlar, Hudeybiyyede ordugâh. kurmuşlar, bir musaalâha yapıp gelmiş- 
lerdi. Bu durum mü'minler için büyük bir zaferdi. 


SÂNİYEN : Hâlid bini Velid; Kumandası altında bulunan iki yüz kodar 
müşrik süvârisi ile ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme karşı çık- 
mış, Kürdaı Gumeyriyyeye gelmiş, mü'minlere baskın yapmak icin fırsat 
kollamaya başlamıştı. ALLÂH'ın Rasülü de Hâlide, karşı koymak üzere Ab- 
bad bini Bişr kumandası altında islâm süvârilerini çıkarmış; mü'minler: Hâ- 
idin karşısına gelerek saf bağlayıp durmuşlardı. Namaz vaktı olunca AL- 
LÂH'ın rasülü eshabına «salâti havf ile namaz kıldırmış; ALLAH teâlâ da 
Hâlid bini Velidin kalbine korku ilkaa etmiş, Hâlid de mü'minler üzerine te- 
arruz etmiye cesöret edemiyerek askeri.ile berâber çekilip gitmişti, Bundan 
sonra da ALLÂH'ın Rasülü «8. a.S» de ordusunu sağa alarak Hudeybiyyeye 
kadar varmıştır. | 

SÂLİSEN : Yukarıda beyân edildiği vechile Hazreti Osmanın katlı haa- 
disesi şâyi' olduğu duyulunca eshab, ALLÂH'ın Rasülüne biat etmişler; bu- 
nu duyan müşrikler mü'minlerden korkmuşlar ve hemen sulha taolib ol-. 
muşlardı. | 


RAABİAN : Hudeybiyyede ağacın altında Hazreti Ali radıyallahü anh, 
sulhnümeyi yazarken; sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile bir rivâyette 
seksen, diger bir rivâyette otuz kadar müşrik silâhlı olarak ALLAH'ın Rasü- 
lüne ve mü'minler Üzerine hücum etmişler, müslümanlar tarafından yaka- 
lanmışlar, ALLÂH'ın Rasülü de bunların hayatların! bağışlıyarak hepsini 
serbest btrakmıştı. * a, 

HAAMİSEN : Haytanda mü'minlerle müşrikler karşılaşmışlar, ALLAH 
azze ve celle, müslümanları müşrikler üzerine taşlarla muzaffer o kılmış, 
müslümanlar müşrikleri önlerine katmışlar, evlerine girinciye kadar kova- 


lamışlardır. 

| SÂDİSEN ; Binnetice, on sehe.süre ile Hudeybiyye barışı yapılmış, müs- 
lümanların bir kuvvet ve bir devlet olduğu müşrikler tarafından kobul ve 
- tasdik edilmiştir. Her ne kadar sulhnâmenin bâ'zı maddeleri zaahiren mü"- 
minlerin aleyhinde gibi görünmüş ise de, bu maddelerin de ayrı ayrı birer 
zafer olduğu tehakkuk etmiş ve çok geçmeden semerelerini vermiştir. 
Bundan sonra da fetihler, zaferler bir birini velyetmiş ve Hak teğlânin vö'- 
“di vechile dini bütün dinler üzerine zâhir olmuştur, 
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Möâ'nâ : Sizi müşrikler üzerine muzaffer ettikten sonra, Mekke dere- 
sinde onların eilerini sizden ve sizin ellerinizi de onlardan men'etti. 597, ) 
(Ham ileri « gi Çünkü : ALLÂH ne işlediğinizi ve. neler yaptığınızı görüp 
duruyor. - | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke deresinde mü'minlere zafer ihsân 


ettikten ve kâtirlerle mü'minlerin birbirleriyle kıtal yapmalarını men'ettik- 
ten sonra, bunun sebeblerini beyâri etmek üzere buyuruyorki : 


A Je ses LZ 
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MEALİ KERİMİ ; Onlar; sizi Mescidi haramdan ve bekletilen hedileri 
mahalline varmaktan men'gden Şu kâfirlerdir; kendilerini bilmediğiniz hal- 
de, onları çiğnemenizle size ilimsiz bir müşâkkat isâbet etmesi sebebiyle; 
mü'min erkekler ve mü'min kadınlar olmamış olsa idi? ALLAH dilediği kim- 
seyi rahmetine kcysun için; onlar bir tarafa ayrılmış olsalardı, onlardan 
küfreden şu kimseleri elemli bir azâb ile azâb ederdik. (21). 
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(b gale J0 Mekkeliler öyle kimselerki, onlar kütrettiler, AL- 
LÂH'a şirk koştular, beli am.ll çe Sga ) Hem de sizi Mescidi haramdan, 
yâ'ni : ALLAH'ın Beyti olan kâ'beyi tavaftan men'ettiler, Bununla da kaimu- 
dılar da, ( de dia ol Cu supliş ) ve şu mö'küf hedileri de mahalline ulaş- 


maktan men'ettiler. Yö ni : Haremde kesilip etleri tesadduk edilmek Üzere 
diger hayvanlardan: ayrılıp habsedilen, o kurbanlık develeri de mahalline 
gönderilmekten men'ettiler. 


«el-hedi» ALLÂH'ın Rasülünün sevkettiği develerdi kı, bunlar yetmiş 
kadar vardı. «mö'küf» kelimesi; hobsedilmiş, demektirki : Bunlür Mekkeye 
gönderilecek, Minede kurban edilerek halka tesadduk edilecekti. Müşrik- 
lerin ısrarları üzerine bunlar sulhnâmeye alınmıştı. Sulhnâmeye göre hem 
ALLAH'ın rasülü, hem sahâbe -Kâ'beyi tavafton men ediiiyor, hem de ho- 
reme gönderilecek hadilerde gönderilemiyordu. Böylece ALLAH'ın Rosülü 
ve arkadaşları ömreden men'ediimiş, hediler de-mahalline gönderilemiye- 
rek, Hudeybiyede kesilmişlerdir. 

Işte Mekkeliler hem ALLÂH'a küfretmişler, hem ALLAH'ın Rasülunü 
ve eshaabını Kö'beyi tavaftan men'etmişler, hem de ALLÂH'ın Rasülünün 
hedilerini «kurbanlık develerini» Mekkeye sevkettirmemişlerdi. ALLAH'ın 
indinde bunların her üçü de büyük suçlardı. Mekkeliler bu suçlarıyla öldurul- 
meyi çoktan hakk etmişlerdi. Fakat, bunların boyunlarının o kesilmesini 
men'eden ne idi? işte bize bu Sorunun. cevöbını öyeli celilenin oşağı kısmı 
verecektir. Şöyleki : 0 

(duk liyişuğ le Yag | Müşriklerin içinde mü'min erkekler ve mü'- 
min hanımlar olmamış olsaydı! Ebi .Cum'a Cüneyde bini Sebı'den rivâyet 
ediliyor. Cüneyd.: Ben gündüzün evvelinde ' ALLÂH'ın Rasülü ile kâfir 
olarak: kıtal yaptım, Ayni gün, gündüzün sonunda da ALLAH'ın Rasülü 
ile berâber köfirlerle kıtal ettim, Biz böyle yapan üç erkek ve yedi kadın 
idik. İşte, ( ..Ja, Yil, ) nazmi Gelili bizler hakkında nâzil oldu, demiştirki, 
bu hal barış esnâsında vâki' olmuştur. Müşrikler; ALLÂH'ın Rasülünün ar- 
kadaşlarının kılıcından; «bilinmiyen bu müminlerin zarar görmemeleri için» 
kurtulmuşlardır. 


Mâ'nâ : Mekke müşrikleri arasında bulunan mü'min erkekler ve mü'- 
min hanımlar olmamış olsalardı ki : ( #,.ar4 ) Siz onları bilmiyordunuz, 
( eş, ) Bilmiyerek müşriklerle berâber onları da çiğner ezerdiniz de, 


lde zik iyeeçe Ker ) bilmiyerek yaptığınız vak'adan dolayı onlardan size 


bir meşakkat isöbet ederdi, Yö' ni : Bilmiyerek öldürdüğünüz mü i minlelden 
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size : diyyet, keffâret, müşriklerin «kardeşlerini öldürdüler» diye baş kakın- 
CI yapmalarının azâbı, hateen işlenilen günâh, kardeşlerinizi öldürdüğünüz- 
den dolayı vicdan azabları, iç sıkıntıları gibi.. türlü türlü meşakkat ve üzün- 
tülere mâ'ruz kalırdınız. | 

MAARRE : Kelimesi, ezâ, meşakkat, cinâyet, yaramazlık, diyyet ve 
ayıb anlamlarına gelir, Âyeti celilenin tefsirinde de bu mö'naları gösterme- 
ye çalıştık. Rabbımız teğlâ ve tekaddes tevfik ihsân eylesin! 

Âyeti celiledeki «LEVLÂ» kelimesinin cevâbı mahzuftur. Gal if» 


Keys yahut ta « Xu dü Sİ »Y » demek takdirindedir. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Müşriklerin yaptıkları bu zulümlere göre : Mek- 
kede bilmediğiniz mü'min erkekler ve mü'min hanımlar ve bunları öldürdü- 
ğünüzde size meşakkat isâbet etmemiş olsaydı, ALLAH azze ve celle, ki- 
lınçlarınızı müşriklerden men'etmezdi. 

Diger bir anlam ile : Bilmiyerek öldürdüğünüz kardeşlerinizin ölümleri, 
size bir şin abir ayıb« getirmemiş olsaydı, ALLAH azze ve celle Hazretle- 
ri, sizin Mekkeye girmenize izin verirdi. Bu sebeblerden dolayı ALALH te- 
âlâ sizinle müşrikler arasına perde çekmiş ve her iki zümreyi de savaştan 
men'etmiştir. 

(ol ça ri alal |) Çünkü, teâlâ ve tekaddesin dilediği kimseyi rah- 
metine İdhal etmesi için!.. Yâö'ni : Gerek sulhtan önce ve gerekse sulhtan 
sonra, dilediği kimseye hidâyet kılsın da rahmetine idhaal etsin! 


ALLAH teğlânın her iki tarafı savaştan men'etmesinde ikinci bir hik- 
met daha anlaşılıyorki, ALLAH; müşriklerden de dilediği kimseleri rahmetine 
idhaal eder de onlara da iman nasib eder, ALLAH azze ve celle, mü'min- 
lerin kılınçlarını müşriklerden 'men'etmemiş olsa idi, iman etmek şânından 
olan müşrikler de ölecekler ve «ALLÂH'ın dilediği kimseyi rahmetine idhaal 
edecek» anlamına gelen nazmı celilinden de umulan fayda haasıl olmiıya- 


caktı, En doğrusunu ALLAH bilir. - 


(1474 ) TEZEYYÜL : kelimesi, teferruk gibi ayrılmak mâ'nâsınadır. 
Mâ'nâ : Mekkede bulunan mü'minler; müşriklerden ayrılıp ta beri tarafa 
geçe bilselerdi; yâhut siz onları müşriklerden ayırıp ta sece bilsevriniz, 
( Yİ Was ye e yiiuds ) Mekkelilerden | üfreden şu kimseleri elerini bir 
azöb ile ozök ederdik. Yö'ni ; Onları kazı, 2sir : 3 yaralama gibi kılınç azab- 


ları ile azâb ederdik, demektir. 
Yukarıda beyân edildiği vechile «LEVLÂ» kelimesinin cevâbı mahzuf- 


tuf, «LEV» kelimesinin cevabı olan « Wil » fiili «LEVLÂ» kelimesini cevab- 


" 
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odan muğni kılmıştır. « İ4ZgJ*» cümlesinin «LEVLÂ» kelimesini tekrir gibi 
olması da câizdir, O zaman her iki kelime bir anlama gelmiş ve mö'nâları 
da aynı olmuş olur. | 

Bu tefsire göre mâ'nâ : Ey mü'minler! Mekke müşrikleri içinde bulu- 
nan mü'min erkek de mü'min hanımları bilmiyerek çiğnememiş olsaydınız; 
yâhut mü'minler müşriklerden ayrılıp sizin tarafınıza geçe bilselerdi, ehli 
Mekkeden küfr üzerinde olan-şu kimseleri elemli bir azâb we, Yö'ni : kılınç- 
la, esir ve katil ile azâb ederdik. 

HÜLASA : Mekkelilerin, ALLAH teâlâya şirk koşmaları, sizi Mescidi ha- 
rami tavaftan men' etmeleri, hedi'lerin mahalline varmasınd' engel olmaları 
sebebleri ile onlar kılıncı çoktan hakk etmişlerdi. Lâkin; müşrikler içinde 
bulunan müslümanların: bilinmiyerek çiğnenmemeleri ve bir de ALLAH te- 
âlânın dilediği kimseyi rahmetine idhaal etmesi için ALLAH azze ve celle, 
her iki tarafı da savaştan men' etmiştir, 


Teülâ ve tekaddes Hazretleri, çeşitli sebeb ve hikmetlere mebni mü'- 
minleri ve Mekkelileri bir birleriyle çarpışmaktan men'ettikten sonra, müş- 
riklerin küfrü inâdilerini ve. mü 'minlere sekinet inzâl ettiğini beyân etmek 
Üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI ; Şu zamandaki, küfreden kimseler kalblerinde ha- 
miyyeti, hamiyyeyi câhiliyyeyi kızıştırıyorlardı da; ALLAH azze ve celle; Ra- 
sülü üzerine ve mü'minler üzerine sekinetini inzâl etti, hem de onlara tak- 
vâ kelimesini ilzâm etti, çünkü onlar, takvâ kelimesine ve ona ehil olmaya 
daha lâyık idiler; ve ALLAH teğlâ her şeye alim oldu. (28). 
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© SEBEBİ NÜZÜL :.Bu âyeti celile; Hudeybiyye sulhnâmesi yazılırken 
müşriklerin hamiyyeti câhiliyye ile ortaya attıkları bö'zi tekliflerin mü'min- 
lerin ağırlarına gitmeleri ve müşriklere mukaabele etmek istemeleri se- 
bebiyle nözil olmuştur. Bu. teklifler ve olaylar âyeti celilenin tefsiri sıra- 
sında izâh edilecektir. Şöyleki : , 

TE 3. ASM hal) Zörf olması hasebiyle öyeti celiledeki «İZ» 
kelimesinin bir mütcallakı olması icâbeder; Biraz önce gecen «Leozzebnâ» 
fiili, mukadder «Uzkür» emri ve yâhut yukarıda geçen «Soddü» kelimelerin- 
den biri olması câiz ise de esahholan «iz» kelimesinin «leazzebnö» fiiline 
müteallık olmasıdır. o N 


ij ih 


HAMIYYET ; kelimesi ARR, gayret, izzeti nefis ve gazab mâ nâlarına 
gelir. GAZAB'ın kuvveti kabarıp coğaldığında HAMİYYET, anlamını ifâde 
eder. 

Mâö'nâ : Mekkede bulunan mü'minleri ezmeniz olmamış olsaydı; elbet- 
te biz, müşrikleri azâb edecektik. Şu zamandaki küfreden şu kimseler kalb- 
lerindeki hamiyyeti kabartıyorlardı. O hamiyyet ki, ( ilki ir ) câhiliyye 
hamiyyeti, cahiliyye gayreti, câhiliyye izzeti nefsi, câhilâne, mâ'nâsız, lü- 
zumsuz bir hamiyyetiki : «yok bisbillöh yazılmasın; bismikellâh yazılsın. 
Yok Rasülullâh yazılmasın, Muhammed bini Abdullah yazılsın; yok Kö'be 
bu sene tavaf edilmesin, gelecek sene tavaf edilsin, arab bizi ayıblar, biz 
arlanırız.» gibi.. bir fayda,. bir mâ: nâ ifade etmiyen, lüzumsuz, mantıksız, 
yersiz sözler; cehâlet arı, cehâlet gayreti, cehület izzeti nefsi, cehâlet ga- 
Z0b171., 


Müşriklerin kolblerinde câhiliye hamiyyeti cöhiliyye izzeti nefsi kay- 
nattıkları bir sırada : (aileye a Call; ) ALLAH azze ve celle 


Hazretleri, rasülünün üzerine ve mü'nünler üzerine sekinetini inzâl buyur- 
du. Müşriklerin câhilâne gayret ve güzablarına karşı, teâlâ ve tekaddes, 
mü'minlerden telâş ve heyecânı kaldırdı; onun yerine hilm, sükün, vakar, 
kemâl ve olgunluk inzâl etti. Buraya Kur'an dilindeki Şu beyânı almayı Tay- 
dal; bulduk. Şöyleki ; 

«Rivâyet olunurki Kureyş; Süheyl. bini Amri Kureşiyi, Huveytib bini Ab- 
dül-Üzzâyı ve mükriz bini Hafzı Ahyefi; gelecek sene Mekke kureyş tara- 
fından Üç gün tohliye edilmek üzere bu senelik avdet buyurmasını ALLÂH'- 
ın rasülüne orzetmek için göndermişlerdi :. ALLÂH'ın rasülü  sallellâhü 
aleyhi ve sellem, Kureyşin bu teklifini kabul' etti. Aralarırda bir sulhnâme 
yazılmaya karar. verildi. Rasülü ekrem salleliâhü aleyhi ve sellem, Hazreti 
Ati radıyailâhü anhe : «Yaz! bisbillânirrahmönirrahim.» buyurdu, Sühyl ve 
arkodaşları : «Biz o ismi tanımayoruz, bismikellâhümme yazsın!.» dediler. 
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Bu da yazıldı. Sönra ALLÂH'ın rasülü «Yaz! Şu ALLAH'ın Rasülünün ehli 
Mekke ile müsâlahâ yaptığı ahidnâmedir : «is islülJ,—, «e yl lav 
buyurdu. Müşrikler buna da ; Biz senin ALLAH'ın Rasülü olduğunu bilsey- 
dik, seni Beytten men'etmez ve seninle harbe kalkışmazdık, Lâkin, bu : Mu- 
hammed bini Abdullâhin. üzerinde .musallaha yaptığı şeydir» diye yazsın, 
dediler. (1). Bunun üzerine aleyhissalâtü ve sellâm : «Şehâdet ederimki, 
ben ALLÂH'ın Rasülüyüm ve ben Muhammed bini Abdullah'ım. Yaz arzu- 
larını» buyurdu, Müslümanlar müşriklerin bu. tekliflerinden müteessir oldu- 
lar, onların tekliflerini kabül etmek istemediler. Herifleri hemen yakalayı 
vermeyi kurdular. Derken ALLAH teâlâ. Hazretleri mü'minler üzerine seki- 
nstini inzâl buyurdu da mü'minler vakar ve hilm ile yumuşadılar, kalbleri 
yatıştı. (1). İbni - Ceririn zikrettiğine göre, ALLÂH'ın rasülü tavâf etmek 
için Beytin tahliyesini teklif etmişti. Süheyl“: «Sıkışmışlar» diye araba söz 
ettirmeyiz, bu sene bu olmaz, lâkin gelecek sene olur.» dedi, Böyle yazıl- 
dı. Sonra Süheyl şu şartı teklif etti. «Bizden sana bir adam gelirse senin 
din.nde dahi olsa bize iâde edersin» dedi. Süheylin bu leklifi üzerine müs- 
lümanlar : «Sübhânellâh! müslim olarak gelen bir adam, müşriklere nasıl 
iğde olunur?» dediler, Tam burun müzâkeresi esnâsında idi ki, müslüman 
olan Süheylin oğlu Ebü Ceridel, ayaklarına vurulmuş bukağılarla Mekkenin 
altından sekerek çıkmış ve kendisini müslümanların içine atmıştı. Oğlunun 
bu haalini gören babasi Süheyi.: Yâ Muhammeu! Ben her şeyden önce oğ- 
lumun reddini taleb ederim » dedi ALLAH ın rasülü ; «Geli, bunu benim icin 


kurtar.» buyurdu, Süheyl : - «senin için kurtaramam.» dedi. ALLÂH'ın Rasü- 

lü : «etme, yap.» Buyurdu. Süheyl «Yapmam.» dedi, Arkadaşı mükriz ya- 
nında idi. Hazreti Rasüle: hitöben . «BİZ senın için müsâcde ederiz.» dediler. 
Onlar böyle mücâdele ederlerken öteden Ebü Cendel de : «Ey müslü- 
manlar! Ben size müslim olarak gelmişken müşriklere red mi olunacağım? 
Görmüyor musunuz; ne haldeyim”» diye meded istiyordu. ALLAH yolun- 
da müşrikler tarafından çok azüb olunmuştu. Diger bütün olaylara sabre- 
den Hazreti Ömer bu noktüğ dayanamamış, ALLÂH'ın Rasülüne gelerek 
. demiş idiki : «Biz-hâk din üzerinde değil miyiz?» ALLÂH'ın Rasülü ; «Evet!» 
buyurdu. Ömer : «O halde ne için dinimizde bu zillete Soz veriyoruz?» dedi. 

Cenâbı Rasül «s.a s» ; «Ben ALLÂH'ın Rasülüyüm, ona âsi olamam! O 
benim yardımcımdır.a buyurdu. Ömer : «Ya sen bize, Beyte varacağız. onu 
tavaf edeceğiz, demeyor mu idin?» dedi. ALLÂH'ın Rasülü : «Evet ammâ; 
sana bu sene varacağız, dedim mi?» buyurdu. Ömer «Hayır!» dedi. ALLÂH'- 
ın Rasülü : «Öyle ise, yine varacaksın ve tovcf edeceksin!» buyurdu. Haz- 
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reti Ömer bununla iktifâ etmiyerek doğru Ebü Bekre gitti. ALLÂH'ın rasü- 
lüne söylediği sözlere müşâbih ona da söyledi. Ebü Bekr Ömere : «O, AL- 
LÂH'ın Râsülüdür, ne yaparsa ALLÂH'ın emri ile yapar, her yaptığı haktır. 
O ölünceye kadar onun ridâsına sarıl, emrinden dışarı çıkmal» dedi. Ömer; 
ömründe bir defâ peygambere karşı gelmiş, pişmâön olmuş ve bunu da 
ömrünün sonuna kadar unutamamış, buna keffâret olmak üzere de sonra- 
ları bir çok ameller işlemiştir. ALLAH hepsinden'raazi olsun!u 

Yukarıda beyân edildiği vechile Hudeybiyye musaolahası. : Müşrikle- 
rin hamiyyeti cöhiliyyeleri ile mü'minlerin sükün ve vakarı içinde sona er- 
miş, maddeler her iki tarafça kabül edilmiş, Hazreti Ali tarafından yazıl- 
mış, her iki tarafça 'aitı tasdik edilerek mer'iyyete girmişti. Bundan sonra 
mü'minler saçlarını kestirerek ihramdan çıkmışlar, kurbanlarını kesmişler, 
Mekkeye girmeden ve Köâ'beyi tavaf etmeden Medineye avdet etmişlerdi. 

Mö'nâ ; ALLAH teğlâ, Rasülü üzerine ve mü'minler Üzerine her kesin 
hal ve şânına göre sekinetini inzâl etti de, ( !,ell ik era lla ) takvâ kelime- 
sini onlara iâzim kıldı. Takvö,.mü'minler için riâyet edilmesi gereken bir 
esas ve onlar için seâdet.te'min eden bir nimet oldu. 

TAKVA : kelimesi hakkında muhtelif kaviller beyân edilmiştir. 

İbni Abbas : «Lâ ilâhe iilallâh» lafzı celilidir, demişlerdir. 

Hazreti Ali ve İbni Ömer : «Lâ ilâhe illellâhü vahdehü lâ şerike leh, le- 
hül-mülkü ve lehül-namdü ve hüve alâ külli şey'in 1 kadir» kelimeleridir, de- 
mişlerdir. i 

Atâi Hurasâni ; «Lâ ilâhe illellâh Muhammedün Rasülüllâh» kelimeleri- 
dir, demişlerdir. 

Zühri : «Bismillâhirrahmânirrahim» demiştir. 

Âyeti celilenin anlamının, tefsirlerin hepsine şümülü vardır. 

Âyeti celilede kelimenin takvâya izâfeti.: İhtisas, yahut ednâ mülâbese 
ve yâhut izâfeti beyâniyye olur; Birincisi : Sebebin müsebbebe izâfeti kabi- 
iindan olurki, takvânın sebebi ve esösi olan kelime demek olur. Bu,da yu- 
karıda zikredilen kelimelerden her biri veyâ hepsi demektirki : Fil-hakika 
takvânın sebebi ve esösı'da bu kelimelerdir. 

İkinci mö'nâ ile takvâ : Ehlinin kelimesi demektirki, mü'minler bu keli- 
me ile takvâya ehil olurlar, Üçüncü. mö'nâ ile tokvâ kelimesi": Takvânın 
mâhiyyeti, demektir ki, oluşu, durumu ve Şekli demek olur. 

Mü'min erkek ve mü'min hanımların maddi ve mö'nevi her türlü kötü- 
lüklerden korunmaları için teâlâ ve tekaddes, kelimeyi takvâyi mü'minlere 


ilzöm buyurdu. Takvâya sıkı sarılmalarını emir buyurdu, | UUİ,L gal İş ) 
Hem de mü'minler takvâya daha lâyık ve ehil olmuşlardır. Yâ'ni : Mü'min- 
ler; başkalarından kelimeyi takvâya daha haklı ve daha ehil olmuşlardır. 
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Anlam Ptibâriyle ehi, kelimesi, ehakk kelimesinden daha beliğdir. Hak 
kelimesine mukaabiil ismi tafdıl olan ehakk kelimesi ne ise; Ehakk kelime- 


sine mukaabil, ehil kelimesi de. odur, Ehlin anftamı ehakk kelimesinin anla- 
mından dahâ yüksektir. Daha ziyâdedir. 


© .Takvâ kelimesine müşrikler değil; mü'minler lâyıklardır. Mü'minler ona' 
"çok ehildirler. Hamiyyeti 'cöhiliyye ile ALLÂH'a ibâdeti men'eden ve in- 
sanları ALLÂH'ın dininden çeviren müşrikler elbette takvâya nâil ola- 
mazlar. Takvâya ancak, ALLÂH'ın kendilerinden raazi olduğu mü'minler lâ- 
yık ve ehildirler, Nitekim de öyle olmuştur. ALLÂH'ın nezdinde takvâya ehil 
olan mü'minler korunmuşlar ve âkibet de onların olmuştur. 


-Buraya kadar yapılan izah ve tefsir, «HÂ» zamirlerinin «kelimeyi tak- 
vâya» gönderildiğine göredir. «HÂ» zamirinin «MEKKE» ye gönderildiğine 
göre mö'nâ : ALLÂH'ın haremi olan Mekkeye müşrikler değil;, mü'minler 
Iğyık ve ehildirler, Bunun içindirki, ALLAH azze ve celle Hazretleri, Takvâ 
kelimesini mü'minlere ilzâm etmiş; müşrikleri ise bundan mahrum kılmıştır. 
Putlara tapan, hamiyyeti câhiliyye peşinde koşan ve onu alevlendiren 
müşrikler, elbette Mekkeye ve hareme lâyık değillerdir. Nitekim çok geç- 
meden bu hakikat meydâna çıkmış; ALLAH teğlü Mekkeyi ve haremi; müş- . 


riklerden temizlemiş ve müslümanlara teslim etmiştir. (Lie » s Jü ül), ) 


Çünkü : ALLAH her şeye alim bulunmaktadır. Emri ilâhi bütün maslahat- 
lar üzerine cereyân eder. 


». 


HÜLASA : Hakikaten Hudeybiyye barışı bir fetih başlangıcı olmuş. Ba- 
rıştan sonrg bütün olaylar mü'minlerin lehine cereyân etmiş, Hudeybiyye 
- barışı sırasında bin beş yüz kadar olan mü'minler, öyle o çoğalmıştırki, 
çok geçmeden kısa bir zamanda bu mikdar on binlere yükselmiş; iki sene 
sonra Mekkenin fethine on bin kişilik muazzam bir ordu ile gidilmiştir. 
İşte böyle ALLAH azze ve celle Hazretleri, kâfirlerin durumlarını bilmiş, on- 
ları müstehak: oldukları ukübete düçâr etmiş; mü'minlerin hallerini bilmiş, 
onlara da müstehak olduklarıshayırları ihsân etmiştir. Elhamdü fillâh,. 


X 
Teâlâ ve tekaddes . Hazretleri, Hudeybiyye barışı sırasında vöâki' olan 
bâ'zi olayları, müşriklerin. ve mü'minlerin durumlarını ve neticesini beyân 


ettikten sonra, Rasülünün: bu husustaki. rü'yâsını ve bundan Sonra cere- 
yön eden hakikatleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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KERAMETLİ ANLAMI : Yemin olsun, ALLAH azze ve celle Hazretleri, 
Rasülünün gördüğü rü'yayı hakkiyla doğru çıkardı; Yemin olsun, elbette 
siz inşâllah emin olarak, başlarınızı kazıtarak ve kırktırarak, korkmacdığınız 
halde elbette Mescidi harama gireceksiniz; ALLAH teğlâ bilmediğiniz şey- 
leri bildi de onun berisinde size yakın bir fetih verdi. (27). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile Saltellâhü aleyhi ve sellemin Hudeybiyye 
ye çıkmazdan önce görmüş olduğu bir rü'yâ üzerine nâzil olmuştur. Şöylie- 
ki : Hazreti Rosül «s.a.s», Ömreye çıkmazdan önce rü'yâsında kendisini ve 
eshaabını başları tıraş olmuş veyâ kırkılmış oldukları halde emniyyet için- 
de Mescidi Harama girdiklerini görmüştü. ALLAH'ın Rasülü gördüğü bu 
rü'yâyı sabahleyin eshaobına haber verince, eshab çok sevinmişlerdi. Çün- 
kü onlar, peygamberlerinin söylediklerinin hakikat olduğunu, aslâ hılâf 
olmıyacağını çok iyi bilirlerdi. Bunun için eshab çok sevinmiş ve bu sene 
Mekkeye girip Haremi şerifi tavaf: edeceklerini zannetmişlerdi. Halbuki AL- 
LAH'ın Rasülü rü'yâda gördüklerini eshaabına haber vermişti ammâ, bu 
sene gireceklerini söylememişti. Mü'minler Mekke yakınlarına kadar va- 
rip Huaeybiyye barışını yapıp geri dönünce bu dönüş onların çok oğırına 
, varmıştı. Bundan başka başta münğfikların reisi Abdullah bini Übeyy ol- 
mak üzere bir kısım münüâfiklar, peygamber sallellâhü aleyhi ve sellemi 
kasdederek : «onun gördüğü rü'yâ nerede kaldı? Vallâhi biz, ne başlarımızı 
kazıttık, ne kırktırdık, ne de Mescidi Haramı gördüki» diyorlar ve müslü- 
manlar arasına nifak sokmak isteyorlardı. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da .nebisinin rü'yâsının hak oldu- 
gunu ve bu rü'yânın bir gün hakikat olacağını beyân buyurdu. Şövleki : 
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(elde, ülğae ad ) Zöti ilâhinin şânına yemin olsun ki, ALLAH 
teğlâ Rasülünü gördüğü rü'yâda hakkiyla doğru çıkardı, İmânında ihlâs 
olanlarla olmıyanları ayırd etmek için nebisini rü'yâsında saadık yaptı. Öy- 
le olunca : (Al ali sd ) Ey ümmeti Muhammed! celâlım hakkı için 
elbette siz Mescidi Harama gireceksiniz. Peygamberinizin gördüğü rü'yâ 
aynen çıkacaktır, siz de şeksiz olarak elbette bunu aynen göreceksiniz. Bu 
bir hakikattır, bunda aslâa şüphe yoktur. 


ALLAH azze ve celle, nebisinin rü 'yösinin doğru olduğunu, öyeti celi- 
lede biri kasem, digeri nünü ü müşedde de olmak üzere iki türlü te'kid ile te'- 
yid etmiştir. i o 

Yemin olsun, ey mü 'minleri Siz Mescidi Harama elbette gireceksiniz, 
( ölleği ) eğer ALLAH dilerse! 

Tedlâ ve tekaddes, mü'minlerin Mescidi. Harama gireceklerini bildiği . 
halde «inşâailah» lâfzı celil ile Kayıdiamasında, müfessirler bir kaç nükte 
beyân etmişlerdir. 

Evvelâ : Bu gibi yerlerde &ÜEĞİ » denilmesinin, ümmeti Muhamme- 
de ta'lim için olduğu, Sâniyen : Ümmeti Muhammedin Mescidi Harama gir- 
meleri, kendi kudret ve kuvvetleri ile olmayıp sırf ALLÂH'ın dilemesi ile ola- 
cağıni bildirmek için olduğu. Sâlisen : Devrisi yıla kadar ümmeti Muham- 


medin arasında vefât edecekler bulunup, ölenlerin ALLÂH'ın meşiyyetinin 
dışında kalıp Mescidi Haramâ giremiyeceklerini bildirmek için olduğu. 


İNŞAALLAH : ALLAH “dilerse ölbette Mescidi Harama gireceksiniz. 
. (nl ) emniyyetler içinde, her korkudan emin olarak, | Ce ) baş- 
larınızı kazıtarak, yö'ni : Tamamen traş olarak. | iy sis; başlarınızı kırka- 
rak, bir kısmını kestirip bir kısmını bırakarak. 

İhramdan çıkılacağı zaman tıraş olma haccın menöâsiklerindendir. Yâ'- 

* Haccın vâciblerindendir. Bunu yapmıyanlara kurbün lâzım gelir, Yal- 
nız başı tamamen tıraş etmek -vâcib değildir. Kısaitmuk da câizdir. Âyeti 
kerimeden anlaşılan mö'nâ da budur. Ancak, âyeti celiiede «muhallikin» 
kelimesinin önce gelmesi, başı tamamen tıraş etmenin, kısaltmadan atdal 
olduğuna işârettir. Nitekim hadisi şeriflerde de böyig vârid olmuştur. Şöy- 
leki : Sailellâhü aleyhi ve sellem : «ALLAH'ım! başlarını kazıtanları mağfi- 


retet:( gil göl çil ) diye düğ buyurmuşlardı. Peygamberlerinin düâsi- 
nı duyan sahabe : «Ey ALLÂH' ın rasü! Başlarını kısaltanları da « çş all, 9 
deyince.: ALLÂH'ın Rasülü, yine önceki düğyı tekrar etmiş; eshamn ikinci 
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defâ tekrar edince; ALLÂH'ın Rasülü de evvelkini tekrarlamış; Eshab üçün- 
cü defâ «Ey ALLÂH'ın rasülü! Saçlarını kısaltanları da, deyince, Cenâbı Ra- 
sül üçüncü de «saçlarını kısaltanları da : & y pall, » diye düğda bulun- 
muştur, ki, Bu hadisi şerif te ihramdan çıkacakların başlarını tamamen ti- 
raş ettirmelerinin kısaltmaktan afdal olduğuna delildir. Çünkü kısaltanlara 
düğ, üçüncü talebden sonra olmuştur. 


İhramdan çıkılacağı zaman baş kazıtmak ve kısaltmak erkeklere mah- 


sus bir ibâdettir, Kadınlara yoktur. Nitekim bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : «Kadınlara tıraş yoktur : & şe ele vd » buyurmuş- 
lardır. - | 

ALLAH dilerse başlarınızı kazıtarak veyâ kısaltarak Mekkeye girecek- 
siniz, | ö i#Y ) korkmadığınız halde! Haremi şerife korkusuz olarak gi- 


receğiniz gibi, Harem içinde ve Haremden çikip dönerken de korku duymıya- 
caksınız, Her yönden tam emniyyet içinde fethe nâil olacaksınız. Rasülünü- 
zün rü'yâsı budur, ALLAH bu rüyâyı doğru çıkarmıştır. ( özle e ) AL- 
LAH ozze ve celle, sizin bilmediklerinizi bildi. Yö'ni : Salâhin sulhta Ol- 
duğunu, Mekkeye girmenin geri kalmasının ve gelecek seneye te'hirinin 
sebebini ve faydalı olacağını bildi de böyle takdir etti. Bununla berâber, 


(Aids be ) bunun dününde, yâ'ni : Mescidi Harama girmenin berisinde, 
(Usb ) yakin bir fetih kıldı Hudeybiyye sulhu ile size fethin yolunu açtı. 
Mekkeye girmeden önce Hayberin fethini size müyesser kıldı. Çünkü AL- 
LAH her şeyi bilir. Dilediğini işler, 

21.8.1959 Cuma, saat: 17-10 Derbend : Hava yağıyor. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hudeybiyye barışının tam bir fetih ol- 


duğunu beyân ettikten sonra, peygamberinin ve onun eshaabının kâinât 
icindeki kıymet ve değerlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; O öyle bir İlâh ki, dinini bütün din'er üzerine çıkarmak 
için Râsülünü hidâyet ve hak din ile gönderdi ,hem de şâhid yönünden AL- 
LAH kâfi oldu. Muhammed ALLÂH'ın rasülüdür, maiyyetindekilerie berö- 
ber olan şu kimseler, kâfirler üzerine çok şiddetli, kendi aralarında çok 
merhametlilerdir, ALLAH'tan fadıl ve rızaa taleb eder oldukları halde onla- 
rın namazlarda rukü' ve sücüd ettiklerini görürsün; secdelerin eserinden 
simöları yüzlerindedir; bu onların Tevrattaki meselleridir; İncildeki mesel 
leri de bir ekin gibidirki, ilk filizini çıkarmış, onu kuvvetlendirmiş, sonrada 
kalınlaşmış, sâkl üzerine kararlaşıp düm düz olmuş, ekincilerin hoşuna gi- 
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diyor, onlaria kâfirlere gayız vermek için; Onlardan imân edip iyi ameller 
işliyen kimselere ALLAH azze ve celle bir mağfiret ve büyük bir ecir vâ'- 


detti, 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler de yukarıda geçen âyetler gibi, Hu- 
deybiyye barıştı hakkında ve onu tamamlamak üzere nâzil olduğu anlaşılmak 
tadır. Çünkü teâlâ ve tekadde Hazretleri, hakikat olmıyacak bir şeyitPü'yö- 
sında Rasülüne göstermez. Ziyraa : ALLÂH'ın Rasülü gördüğü rü'yâyı halka 
söyler, olay da bunun hilâfına vukü' bulursa, bu hal nâsın dalâline sebeb 


“ olur. ALLAH ve Rasülü ise, hilâftan beridirler. Bundan dolayı ALLAH azze 
ve celle, Resülünün rü'yâsının sıdkını bundan önce geçen «..J,. ah ğasüi > 
âyeti ve bir de konumuz olan. & ..d4-) Jeli Siliya » âyeti ile beyân buyur- 
du, Yö'ni : Teâlâ ve tekaddes, bu ikisyet ile peygamberin gördüğü rü'yânın 
bir hakk ve hakikat olduğunu bütün insanlara beyân etti. Şöyleki : 


43“) N N | a, 
(loy sald şi siliye ) O zâti eceli ve â'lâ öyle bir ALLAHKI, 
Rasülünü hidâyetle, tevhid ile ve hakk din olan islâm dini ile gönderdiki, 
(yle ki ) Dini olan islâm dinini bütün dinlere gaalib kılmak için!. 
Nitekim de öyle olmuştur. ALLAH teâlâ, islâm dinini takviye etmiş, yük- 
seltmiş ve bütün dinlerin üstüne çıkarmıştır. 


Âyeti celilede Mekkenin fetholunacağına ve mü'minlerin Mekkeye gi- 
receklerine işâret vardır. Ziyraa : İslâm dininin bütün dinlerden üstün ola 
bilmesi için, ALLAH'ın Rasülünün bütün söylediklerinin hakikat olmasını 
ve fethin vüküunu icâbeder. Bunlar olmazsa islâm dininin bütün dinler- 
den üstün olmasına imkân olmaz. 

O öyle bir ilâh ki, Dinini bütün dilere gaalib kılmak için, Rasülünü hi- 
döyet ve hak din ile gönderdi. ( laz öl 5, ) Hem de Hazreti Muham- 
medin ALLAH'ın Rasülü olduğuna şehâdet yönünden ALLAH köfi oldu. 


Âyeti celilede mü'minlerin kalblerini teselli vardır, Şöyleki : Hudeybiy- 
ye barışı yapılıp ALLÂH'ın rasülü ve mü'minler, Kâ'beyi tavaf etmeden Me- 
dineye döndükleri zaman müşrikler : «Muhammed, ALLÂH'ın Rasülü olmuş 
olsaydı, biz onu Beyti tavaftan men'edemezdik.» diye dedi kodu yapmışlar- 
dı ki, mü'minler bundan çok müteessir olmuşlardı. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle, bu âyeti inzâl edip bizzât kendisinin «Hazreti Muhammedin 
ALLAH'ın Rasülü olduğuna şâhid olduğunuü beyân edince, mü 'minler bu“ 
nunla müteselli olup sevindiler. 
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(0. if ) Muhammed, ALLÂH'ın Rasülüdür, bunun böyle olduğu- 
na da ALLAH'ın şehödeti kâfidir. Başka şehâdete ihtiyaç yoktur. Bu husus- 
ta Ali Imran suresinde söz geçmiştir, « ..JiY «| ulu, » âyeti celilesine ba- 
kılsın! ii ii 


(«e ediy |) Onunla berâber olan şu kimseler, yâ'ni : Muhammed ve 
eshaabı, ( WSI je euzl ) kâfirler üzerine çok şiddetlidirler. Arslan, avına 
karşı nasıl katı ve gılzatli ise, mü'minler de ALLAH teâlânın düşmanları olan 
kâtirlere karşı öyle gılzatlı ve şiddetli olup onlara acımaları ve rikatleri 
yoktur. Bununla berâber, (| ere »ir ,) kendi aralarinda bir birlerine çok mer- 
hametli, çok lütufkârlardır. Kendi. aralarında bir birlerine baba, oğul ve 
kardeşler gibilerdir. Nitekim onlar hakkında El-Mâide süresinde, dedi ) 
(Sİ e 3 veli buyurulinuştur, Oraya bakılsın!, Onların aralarındaki 
mahabbet çok derindir. Onlardan biri digerini gördüğü zaman, musaafaha 
yapar, bir birlerinin boyunlarına sarılırlardı. Bir meclisten kalktıkları zaman 
Nepilerinin Üzerine salavâtı şerife getirirler, Yekdigerini ikaz ve irşâd 
için bir birlerine, « .. çi, » süresini okurlar ve selâm vererek ayrılırlardı. 
( tüm. 4, 217 ) Sen onları rukü' ve secde eder oldukları halde görürsün. 
Namaza o kadar devamlıdırlar. ( We yy öleli 9 ez » Hem de ALLAH'tan 
fadıl olarak cenneti ve onun rızaasını taleb ederler, Yö'ni : Hem cenneti, 
hem de rabbılarının kendilerinden raazi olmasını isterierdi. Çünkü : muhlis 
kullar amelleri ile ALLAH'tan ecir isterler. Riyâkârlara ise; işledikleri amel- 
leri ile ecir yoktur. Ziyraa : onların amelleri ALLAH için değildir. 

(311 le aa gf ) Onların yüzlerindeki alâmetleri secdelerinin 
o eserindendir. 

Âyeti celilede beyân edilen ( #L ) kelimesinde müfessirler iki kavil 

üzerinde ililâf etmişlerdir : 


Birinci kavil : Mü'minlerin yüzlerinde görünecek olan bu alâmetin on- 
ların yüzlerinde kıyâmet günü görünmesidir. 

İ Bâ'ziları : Mü'minler dünyâda iken rabbilarına secde ettikleri için, kıyö- 
met gününde eshaabın yüzlerinde beyaz bir nur olacak, onların ALLAH'ın 
Rasülünün eshaabı oldukları bu nurdan bilinecek, demişlerdir. Bu rivâyet 

Ibni Abbasın kavlidir. i | 

Bâ'zıları da : Kıyâmet günü eshabın yüzlerindeki secde mevzi'leri ayın 
bedr gecesindeki zıyâsı gibi parlak olacak, demişlerdir. 
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Diger bâ'zıları da : Eshaabı kirâmın kıyâmet günü abdest ö'zaları par- 
lak olarak bö'solunacaklar da, onlar bununla bilinacekler, demişlerdir, 

İkinci kavil : Secde eseri eshaabın yüzlerinde dünyâda görülmüştür. 
Geceleyin kıldıkları namazların çokluğundan, gündüzleri onların yüzleri par- 
lak ve nurlu olur, demişlerdir. Bâ'zıları da : Onların hüsnü niyyetleri, huşü' 
ve hudü'ları yüzlerinde belli olur demişlerdir... 

İbni Abbas ; Onların yüzlerindeki alâmet sizin göreceğiniz alâmetler- 
den değildir. Lâkin o : İslâm simâsı, islâm seciyesi, islâm huşüu ve islâm 
. hey'eti umümiyyesidir, demiştir. 

B'zıları da : Geceleri uyanık bulundukları için yüzleri sarı olur, demiş- 


lerdir. 

Biri muhlis, digeri sefih iki kimsenin nasıl bilineceğine dâir bir misal : 
Bunlardan biri geceleyin namaz ve ibâdetle sabaha kadar uyanık bulunur. 
Digeri ise, bunun tam aksine geceleyin oyun ve eğiğnce ile meşgul olur. 
Sabah olduğu zaman ikisinin arasındaki fark kendiliğinden meydâna çıkar. 
Namaz kılanın yüzünde neş'e, nur ve zıyâö zâhır olur, Digerlerinin yüzünde 


ise, sıkıntı, zulmet ve kerâhet görülür. 

Büö'ztları : Toprak üzerinde namaz kılanların alınlarında toprak eserleri 
görülür, demişlerdir, Bu kavil âyetin anlamını tahdid ediyor. 

Horasanlı Atâ : Beş vakit namazı hakkı ile edâ eden bütün mü'min- 


ler âyeti celilenin anlamında dahildir, demiştir. | 
Âyeti celilenin anlamı : Bütün rivâyetlere şâmil olmakla berâber ?L.. ) 


( Smli zi a pi “nazmı celilinin anlamı : Dünyâ ve âhirette eshaabı ki- 
>ramda' görüleceği gibi, İhlâs ile namaz kılan samimi mü'minlerde de görü- 
lür. Bu alâmet ilâhi bir nur ve bir feyizdir. Ancak, bunu göre bilecek göz- 


ler gerekir, bunu anlıya bilecek ârifler ister!,.. 
( <5) Şu yukarıda zikrolunan vasıflar, (3İY3 epi ) eshaabı kira-. 
mın Tevrattaki meselleridir. ( J-AY(J .,44 ) Ehaabı Rasülün İncildeki tem- 
silleri ise, | 1 ) bir ekin gibidir. Öyle bir ekinki; (İh xl ) İlk yapra- 
ğını, ilk filizini çıkarmış, | , ) sonra onu takviye etmiş, kuvvetlendir- 
MİŞ ( Suu ) sonra da kalınlaşmış, katılaşmış, ( «,- Je sy.ü ) sonra 
saklarının üzerine oturup kararlaşmış, tamamlanıp kemâle ermiş, olgun- 
laşmış 1G, ( #iypl se | ekincilere ucüb veriyor, onların hoşuna gidiyor. 
ALLAH teölâ ve iekaddes Hüzretleri, bu temsili; Rasülünün eshaabına 
bir temsil olarak irâd buyurmuştur. Rivâyet olunduğuna göre İncilde : «On- 
lar azlardı, sonra bir ekin gibi çoğaldılar, ziyâdeleştiler.» diye yazılı imiş. 
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© Katâde Muhammedin eshaabının meseli İncilde şoyle yazılıdır. «Onlar 

yakında çıkacak bir kavimdir, ekin biter gibi bitecekler, «yö'ni : Yoktan mey- 
döne gelecekler» möâ'rüf ile emredecekler ve münkerden nehyedecekler.» 
demiştir. ii 
| Bö'zıları : ZERİ' : İşte o, Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemdir. 
İLK yaprağı Ebü Bekrdir, onu Ömer kuvvetlendirmiştir, Osman salâbet ver- 
miş, Ali bini Ebi Toalip onu sakları üzerinde tamamlamıştır, Bu da, ekinci- 
ler demek olan «bütün mü'minlere ucub verdi» demişlerdir. En doğrusunu 
ALLAH bilir. d 

İşte ALLÂH'ın Rasülü 4s.0.5» ve onun arkadaşları, böyle bir ekin gibi 
intizam içinde yetiştirilmiş bir ordudur. Bu temsilde ALLÂH'ın Rasülünün 
ve eshaabinın gerek rühan, gerek bedenen ilâhi bir terbiye ile terbiye edi- 
lerek neş'e ve i'tikad içinde yetiştirilmiş Mekke fâtihlerinin bir numünesidir. 
Ayni zamanda ilâ yevmil-kıyâme gelecek olan fâtihlerin bir timsâlidir. 

Yukarıda geçen hadiste beyân edildiği vechile bu temsil eshaabı Mu: 
hammedin İncildeki temsilidir. | 

Bir kısım müfessirler, 4 4 £Yl4 , Haş N nazmi celilini 4 ©! DM arte ) 


- nazmı şerifi üzerine atfederek : Bunların meseli İncil ve Tevratta böyledir, 


diye mö'nâ vermişler ve ( £ ,$ ) lâfzınıda söz başı olarak kabül elmiş- 
lerdir. Nitekim elimizde bulunan mushaflarda Tevrat kelimesinin üzerine 
vakfın evlâ olduğuna delâlet eden ( —# |) işöreti konulmuştur. 

Saahibi Keşşaf : «Bu bir temsildirki, ALLAH teğlö ve tekoddes, bunu 
islâm milletinin başlayışı ve yükselişi haklarında mesel darbetmiştir. Çün- 
kü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, yalnız olarak bir filiz hö- 
linde ortaya çıkmış, sonra bu filizin etrafından yeni filizler meydüne gel- 
miş, bunlar yeni kuvvetler haalinde ALLÂH'ın Rasülünün etrafını sararak 
onu takviye etmişler ve mükemmel bir duruma gelmişlerdir. Şu höle göre 
ALLAH'ın Rasülü bir ekin; filizi de eshaabı olmuş oluyor. Bu temsı! yalnız 
eshaabı değil : ALLÂH'ın Rasülü ile berâber eshaabın meselidir, ALLÂH'ü 
ölem, & «e gil, » nazmi celili de buna işâret olsa gerektir. 

Bunların niçin böyle yetiştirildiğine gelince: | SİN, kal) Bunların 
durumları ile, kudretleriyle kâfirleri gayızlandırmak ve gazablandırmak 
için... Yö'ni : Eshaabı Muhammedin bu durumlarını gören kâfirler çekeme- 
sinler, kinleri kabarsın, daralsınlar da çatlıyacak haale gelsinler için, AL- 
LAH bunları böyle yetiştirmiştir. 

Bö'zilan : Köfirlerin bu gayızlanmalarına sebeb; Ömer bini gi-Hattab ol- 
muştur, ki, islâmiyyetin ilk Zamanlarında ibâdetler gizli yapılırdı, Ömer islâm 
dinini kabül ettikten sonra, Ömerin kuvveti ile gizlilik kalkmış ve açık ola- 
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rak ibâdet edilmiye başlanmıştır. Bundan dolayı müşrikler buna çok gazab- 
lanmışlardır amma, ellerinden de hiç bir şey gelmemiştir. ALLAH eshaabın 
hepsinden raazi olsun! 

Büâ'zıları da : Eshaabın çok ve kuvvetli olmaları kâfirlerin gayızlanmala- 
rına sebeb oldu, demişlerdir. 

Enes bini Mâlik : Kimki eshaabe gayız ve buğz ederse, bu öyeti ce- 
lilenin anlamı o kimsaye isâbet etmiş olurki, Mü'minleri ALLAH korusun. 

Söz buraya gelmiş iken : durumları geçmiş ve gelecek kitablarda dil- 
lere destân olan eshaabı kiramın biraz da faziletlerinden bahsedelim. Şöy- 
leki : 

Abdullahı bini Mes'uddan rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallellâhü 
aleyhi ve sellem : «Nöâsin hayırlısı benim deyvrimde olanlar, sonra onları 
velyedenler.» buyurmuşlardır. (1), Hazreti Âişeden rivâyet edilen diger bir 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» e : «Nâsın hayırlısı hangisidir?» di- * 
ye bir kimse sordu, ALLÂH'ın Rasülü : «Benim içinde bulunduğum zaman- 
dır, sonra ikinciler, sonra üçüncüler.» buyurdu, demişlerdir. (2). Yö'ni : 
Eshab devri, tâbiin devri ve tebea tâbiin, devirleri demektir. 

Buhaari, Müslim, Taberdaninin Kebirde rivâyet ettikleri bir hadisi şerif- 
te sallellâhü aleyhi ve sellem : «Nâsin hayırlısı benim devrimde olanlardır, 
sonra ikinciler ,sonra üçüncüler; sonra bir kavim gelecekki. onlarda hayır 
yoktur.» buyurmuşlardır. (3). 

Zamanımızla bu hadisi şerifin ifâde ettiği mâ'nâ mukayese edilecek 
olursa, ne kötü bir devirde bulunduğumuz açığa çıkmış olur. ALLAH ko- 
rusun! 
Yukarıda mealleri verilen hadislere mümâsi! bir çok hadisleri dercet- 
mek daha mümkün ise de biz bu kadarla iktifâ ediyoruz. Hakikaten en ha- 
yırı zaman ilk zamanlardır. Şimdi zaman geçtikçe iman zaifliyor, Bütün 
vicdanlara maddiyyât hakim oluyor. Bunun bir hakikat olduğunu günlük 
“hayâtımızın her safhasında çok misallarını görmekteyiz. 

Şu hadislerin meallerini de alarak tefsire devöm edelim : Şöyleki : 

Abdurrahman bini Avftan rivâyet edilen bir hadisi Şerifte sallellâhü 
aleyhi ve sellem : «Ebü Bekr cennettedir, Ömer cennettedir, Osman bini Af- 
fan cennettedir. Ali bini Ebi Taalib cennettedir, Talha cennettedir, Zübeyr 
cennettedir, Abdurrahman bini Avf cennettedir, Said bini Zeyd cennette- 


(3) ork gil dil dü ül, 0 an al ülis çe Çi) 


İBN Mİ Gİ BİS ez deil e e, İL el üre pe (2) 
(0) Süle 


(b) ei EY pi Ef DE NE G3 yi ül.) (3) 
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dir, Ebü Übeyde bini el-Cerrah cennettedir.» buyurmuşlardır. Bu hadisi 
. Şerif ile âhir zaman peygamberi tarafından cennetlik oldukları müjde edi- 
len bu on zâtin hepsine birden «aşerei mübeşerre» denir, Yö'ni : «Cen- 
netle müjdelenen on zât» demektir. 

Enes bin;j Mâlikten rivâyet edilen diger bir hadisi serifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s» : «Ümmetimin; Ümmetime en hayırlısı Ebü Bekrdir. ALLÂH'ın 
emirlerinde en şiddetlisi Ömerdir, Hayâda en kuvvetli olün Osmandır. En 
isâbetli hüküm vereni de Alidir, Halâi ile haramı en iyi bilenleri Muâz bini 
Cebeldir, Farzı en fazla ifâ edenleri Zeyd bini Söbittir. En iyi Kur'an oku- 
yanları Übeyy bini Kâ'bdir. Her kavmin bir emini vardır. Bu ümmetin emi- 
ni de Ebü Ubeyde bini el-Gerrahtır. Semâda ve örzda Ebü Zerin lehcesin- 
den daha doğru bir lehce bulunmaz. O ALLAH'tan korkmada İsâya ben- 
zer,» buyurmuşlardır. Peygamberin bu sözlerini duyan Ömer bini el-Hattab : 
«Biz onu öyle biliyoruz, ey ALLÂH'ın Rasülü! dedi, Ömerin bu sözüne ce- 
vâben ALLÂH"ın Rasülü : «Evet» buyurmuşlardır. 


Buhari Enes bini Mâlikten rivâyet ediyor. Hazreti Enes : ALLÂH'ın 
Rosülü, Ebü Bekr, Ömer ve Osman Uhud dağına çıkmışlardı. Dağda gider- 
lerken altlarında dağ titredi. Bunun üzerine ALLÂH'ın rasülü mubârek 
ayağı ile dağa vurdu da : «Dur ey Uhud! Üzerinde bir nebi, bir sıddık ve iki 
de Şehid vari» buyurdu, demiştir. Lâ havle velâ kuvvete illâ billâh. 

Tirmizinin İbni Mes'udden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte oSallellâhü 
aleyhi ve sellem : «Benden sonra eshaabımdan şu iki kimseye, Ebü Bekr 
ve Ömere iktidâ edin; Osmanın hidâyeti ile ihtidâ edin ve Abdullah bini 
Mes'udun ahdine sarılın.» buyurmuşlardır. 

Zerrin bini Hubeyşten rivâyet ediliyor. Ben Hazreti Alinin : «Ben tâneyi 
yaran, nefsi halkeden şu zâti ecel ve â'lâya yemin ederim ki, o Nebiyyi üm- 
miyye : «bana ancak mümin mahabbet eder.ve bana ancak, münafik buğz- 
eder» diye ahdettiğini, duydum, demiştir. 

Abdullah bini Büreyde babasından rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü 
«S.d.Ss» : «Eshabım dan bir kimse bir yerde ölürse, kiyârnet günü ALLAH. 
teâlâ onu, onlara rehber ve nür olarak bö'seder, buyurmuşlardır. Buhaari 
ve Müslimin Ebü Saidi Hudriden rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Sallel- 
Iâhü aleyhi ve sellem : «Eshaabıma sebbetmeyin! Nefsim yedi kudretinde 
olan zâti ecel! ve â'lâya yemin ederim ki, sizden biriniz altundan Uhud da 


ğı kadar infâk etmiş olsa, onlardan birinin müddüne ve yarısına yetişemez.» 
buyurmuştur. 


Abdullah bini Mâ'kil el-Mezniden rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül «s.a.5» 
Eshaabım hakkında, ALLAH ALLÂH! Benden sonra onlara garaz tutmayın! 
Bir kimse onlara mahabbet ederse, benim sevgimle onlara mahabbet eder. 
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Bir kimse onlara buğzederse, bana buğz ile onlara buğzeder. Bir kimse on- 


lara ezâ ederse, bana ezâ etmiş Olur. Bir kimse'bana ezâ ederse, ALLAH'a 
ezü etmiş olur. Bir kimse ALLAH'a, ezâ ederse, ALLAH'ın onu yakalaması 


çabuklaşır.» buyurmuşlardır. 


Eshaabın fazileti hakkında sayısız hadisler vârid olmuştur. Biz buraya 


ancak onlardan bir kısmını almış bulunuyoruz. Benim gibi günâhkar on- 
ların kıymetlerini takdirden âcizlerdir. Onlar âhır zaman peygamberinin ter- 
biyesiyle terbiye edilmişler ve emsalsız olarak vetiştirilmişlerdir. ALLAH te- 
âla onları İncil, Tevrat ve Kur'anda medhetmiştir. Nebisi de çeşitli hadis- 
lerle çeşitli yönlerden onları medhü senâ ederek korumuştur. 


Onlar, nâdide olarak yetişmişlerdir. (Juli, kal ) ALLAH teğlâ on- 
larla kâfirleri gayızlandırmak için. Diger bir anlam ile : Onlarla kâfirleri öf- 
kelendirmek, hışımlarını kabartmak için!. ( ça Gilaii yeli yil &lie, ) 
ALLAH ço onlardan imân: edip iyi ameller işliyen şu kimselere 3x. |) 
( help “p mağfiret ve ecri azım vâ'detti. Âyeti celiledeki ( ca ) âlizı teb'iziy- 
ye değil; cinsi beyân içindir. Mâ'nâ : Eshab cinsinden imân edenlere AL- 
LAH ecri azım vâ'detti, demektir. Mağfiret; günâhların örtülmesi, ecri azım 
de cennettir. Ziyra : Her mü'min için mağfiret vardır, Ecri azım de ameli sa- 
alihin cezasıdır. | | 

Ekinin jik çıkardığı filizin içinde kıyâmete kadar islâm dinine girenlerin 
hepsi dahildir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Daktilo Tarihi ; 15.6.1970 Saat : 21 - 30 KONYA 


El-Fetin süresi burada bitmiştir. Bunu El-Hucurat süresi tö'kib E&de- 
cektir, v 
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El-Fetih süresi, mü'minlerle kâfirler arasındaki münâsebetlerden, fetih- 
ten ve kıtaldan bahsetmiş; sonunu da eshaabı Rasülün yolunu tutacak olan 
mü'minlerin terbiyesine işâretle bitirmiştir. Bü -sürede ise, mü'minlerin ah- 
lâklarının nasıl olması gerektiği incelenecek, Nebilerine ve bir birlerine 
karşı yapacakları muâmele ve seciyeleri terbiye edilecek ve islâm ahlâkı 
telkin edilecek; her fethedilen memlekette, mü'min olmıyanların bir an ön- 
ce mü'min ahlâkından faydalanmaları te'min edilecek ve bunun için de ilk 
önce ALLAH ve Rasülüne karşı fiillerinde ve sözlerinde nasıl hareket et- 


meleri lâzım geldiği tö'lim buyrulmuştur. o .. 
El-Hucurat süresinin ve âyetlerinin sebebi nüzülleri : 


El-Hucurat süresi bir yeti haaric olmak üzere hepsi Medenidir. İbni" 


“ Abbastan bir rivâyete göre : e ir &l MİLL ) öyeti celilesi Mekkidir. 
Âyetleri, on sekiz; kelimeleri üç yüz kirk ÜÇ; harfleri; bin dört yüz yet- 
miş altıdır. İl . . 
A a elimle şi enini RA e min yari e SOLA 
, yi GN İçe a ; ai vi 
İEÜ ZE İ Uz Zel vE EŞ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey imön eden şu kimseler! ALLAH ve Rasülü ara- 
sına hiç bir şey takdim etmeyin, ALLAH'tan korkun, Hakikaten ALLAH te- 
âlâ işitici bilicidir. (1). 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında çeşitli rivâ- 
yetler beyân edilmiştir : 

1 — ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hozretlerine Beni 
Temimden murahhas hey'eti olarak bir kavim geldi. Bu kavme rehberlik 
yapması için Ebü Bekr, «Kâ'kâ» bini mâ'bud bini Zerâreyi emir yapmasını 
ALLAH'ın Rasülüne arzetti. Buna mukaabil Ömer bin el-Hattab da : «Hayır, 
Akrö' bini Haabisi emir yap! Ey ALLAH'ın rasülü» diye arzetti, Bunun Üze- 
rine Ebü Bekr, Ömere hıtaaben : «Bunu sen bana muhaadlefet için yapıyor- 
sun!» dedi. Ömer : «Hayır! Sana muhalefet için yapmadım.» dedi, İkisi mü- 
nâkaşa ettiler. Sesleri yükseldi. Bunun üzerine ALLAH aozez ve celle, bu 


âyeti celile ile : Üç âyet sonra gelecek olan (İsa er! js ) öyeti celilelerini 
inzâ! buyurdu. Bu rivâyet. böyle olmakla berâber bu sebebi nüzülün ikinci 
âyetin meğline hem daha uygun, hem de ona âid olduğu Buhoariden rivöyet 
edilmiştir. Yâ'ni : Bu sebebi nüzül; bundan sonra gelecek (o İyi öşillik > 
«e ..İşizY öyetine öld, demektir. 


2 — Kurban bayramı günü bö'zi kimseler ALLÂH'ın Rasülünden önce 
kurbanlarını kesmişlerdi, ALLAH'ın Rasülü onlara kurbanlarını iâde etme- 
lerini ve yeniden kesmelerini emretti. Başka bir rivâyette bö'zi kimseler, 
kurbanlarını bayram namazlarını kılmadan önce kesmişlerdi. Bu iki rivâyet 
üzerine ALLAH teâlâ bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Âyet nâzil olunca AL- 
LÂH'ın Raşülü onlara, kurbanlarını iâde etmelerini emir buyurdu. 


8 — Bö'zi kimseler kendi oralarında : «Fülân hakkında şöyle bir âyet 
nâzil olsa idi. şöyle olurdu. Fülan hakkında şu nâzil olsa idi, böyle olurdu.» 
gibi sözler söylemişlerdi. Bunların bu tasavvurları üzerine ALLAH azze ve. 
celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


4 — ALLÂH'ın Rasülü Mekkeden hicret edip Medineye yerleştikten 
sonra, dışardan bir çok sefâret hey'etleri gelmiye başladılar, Bunlar ALLÂH” 
ın Rasülünden önce söze başlıyorlar, hem de çok konuşuyorlardı. Bundan 
da ALLÂH'ın Rasülü rahatsız oluyordu. Bunun üzerine ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da Rasülü söze başlamadan ön- 
ce başkalarının söze başlamalarını nehyetti, Bundan sonra dışarıdan bir 
kavim geldiği zaman, Ebü Bekr onlara bir adam gönderir; ALLÂH'ın Ra- 
sülünün huzüruna nasıl girileceğini ve onun huzürunda nasıl hareket ede- 
ceklerini, bir kelime ile onlara islâm âdâbını öğrettirirdi. 
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5 — Bö'zi kimseler ramazan ayı girmezden önce ALLÂH'ın Rasülüne 
danışmadan kendi kendilerine oruç tutarlar ve böylelikle oruç tutmada 
ALLÂH”ın Rasülüne tekaddüm etmiş olurlardı. Teâlâ ve tekaddes bu âyeti 
celileyi inzâl ile mü'minleri ALLÂH'ın Rasülüne ön olmaktan nehyetti. 


Bâ'zı müfessirler sebebi nüzüllere göre bu âyeti celileye; husüsi mâ'- 
nâlar vermişler ve husüsi tefsirler yapmak istemişlerse de bu hareket 
doğru değildir, Ziyraa : âyeti celilenin anlamı hepsine şâmildir. Aşağıda 
izâh edileceği vechile mü'minlerin ALLAH'ın Rasülüne karşı vazifelerini yap- 
maları icâbeder. Âyeti celileyi husüsi anlam ile tahdid edip te mö'nâsını da- 
raltmak uygun olmaz. Çünkü : Sebebin husüsiyyeti mö'nânın umüma şâmil 
olmasına engel değildir. 


( LT gailLİl ) Ey o bütün imân edenler! Böyle yerlerde, kelâma nidö 
harfi ve münâdâ ile başlamak; aşağıda gelecek sözlerin önemine işâret 
için dinliyenlerin nazarı dikkatlerini çekmek, onları sözü dinlemiye hazırla- 
mak ve ikaz etmek için getirilir, j 

(aya lsa e İaiY ) Lâ Tükaddimü, lâfzı şerifi takdim masdarından 
nehi hazırdır. Ön olmak, ön etmek ve önde kılmak anlamlarına gelir. İn- 
sanların ALLÂH'a ve Rasülüne ön olamıyacakları zâhir olduğundan keli- 
menin anlamı mecâza hamledilmiştir. Öyle olunca : Âyeti celilede iki türlü 
mecâz vardır, Biri mecâzi mürsel, ikincisi. istiâreyi temsiliyyedir. « Suu ww 9 
Terkibinin anlamı ise : İki et arası demek olup, örfte iki tarafın müvâzi ol- 
masi İ'tibâriyle «ön» mâ'nâsını ifâde eder. 


Takdim kelimesinin mecâzi mürsel olduğuna göre mâ'nü : ALLÂH'ın 
ve Rasülünün önüne geçmeyin, ALLAH ve Rasülüne takaddüm etmeyin, AL- 
LAH ile Rasülü arasına girmeyin, ALLAH ve Rasülüne ön olmaya kalkışma- 
yın, demek olur. İkinciye göre, yâni istiârei temsiliyye olduğuna göre mü' 
nâ : ALLAH ve Rasülünün emir ve nehilerinden; âyet ve hadis ile bildirecek- 
leri hükümlerden önce hiç bir hükümde bulunmayın; hiç değilse kendi ken- 
dinize kat'i bir hüküm vermeyin, demektir. 


Umümi mö'nâ : Ey iman şerefiyle şerefyâb olan mü'minler! ALLÂH'a 
ve Rasülüne tekaddüm etmek; ALLAH ve Rasülü arasına bir şey takdim et- 
mek size lâyık olmıyan şeylerdir. Yâ'ni : Fi'len ALLÂH'a ve Rasülüne ön ol- 
mayın. ALLAH ve Rasülünün emirlerinin önüne geçmeyin, onları bekleyin. 
ı Peygamberin huzürunda nefislerinizi ona mukaddem kılmayın. ALLÂH'ın Ra- 
sülü bir söze başlamadan önce söze başlamayın ve bir fiili işlemeden önce 
o fiilde acele etmeyin, Kitab ve sünnetin; yö'ni : Kur'ân ve hadislerin hilâfı- 
na söz söylemeyin, ALLAH'ın Rasülünden önce oruç tutmaya, Kurban kes- 
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miye kalkışmayın. ALLAH'ın Rasülü Tisânıyla birbir şey söyleyinceye kadar, 
kendi başınıza bir iş yapmayın!. Kıtalda ve şeriat hükümler'inde ALLAH ve 
Rasülünün dünunda bir hüküm vermeyin. 


El-haasıl : Her ne süretle olursa olsun, kendiniz ALLAH'a Rasülüne 
mukaddem olmadığınız; nefsinizi ALLAH: ve Rasülüne takdim etmediğiniz 
gibi.. her hângi bir sözü veyâ bir işi ALLAH ve Rasülünün önüne takdim 
etmeyin ve böyle bir şeye aslda teşebbüse yaklaşmayın. ( Mi,zi, ) Hem 
ALLÂH'ın emir ve nehilerine muhalefet ile hakkı Zıyön uğratmakta AL- 
LAH'tan korkunuz. ( Pa dll ) Çünkü ! Hakikaten ALLAH azze ve cel- 
le, işiticidir. Gizli ve açık bütün sözlerinizi duyar, ALİM'dir : Bütün işledik- 
lerinizi bilir. Bunun içindir ki, sizin korkmanıza en lâyık olan teâlâ ve  18- 
koddes Hazretleridir. İ 

'HÜLASA : Ne işlerde, ne de fiillerde mü'minlerin ALLÂH'a ve Rasülüne 
tekaddüm etmemeleri, ALLAH ile Rosülü orasına bir şey takdim etmeme- 


leri, her hususta ALLAH'ın emir ve nehilerine muhaalefetten sakınmaları, 
ALLAH teğlânın işitici ve bilici olduğunu bilip insanların bütün hareketlerini 


buna göre düzenlemeleri, bu âyeti celileden müstefüd olan fâideler cümle- . 


sindendir. 


Bu öyeti celile nâzil olduktan sonra eshab o kadar çekinir oldular ki, 
ALLÂH'ın Rasülü uykuda olsa, namazları da geçse gitse, ALLÂH ile Rasülü 
arasına girme korkusundan dolayı nebi aleyhisselâmı uykudan uyandırma- 
ğa cesâret gedemezlerdi. Çünkü : ALLAH'ın Rasülü uykuda iken vahi gelmek 
ihtimâlı olduğu için eshab böyle şakınırlardı. Hattâ bu şekilde sabah na- 
mazının geçtiği de oldu. Ö namazı kuşluk vakit kaza olarak cemğatle kıldı- 


lar. 


# 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin ALLÂH'a ve Rasülüne karşı 


nasıl hareket etmeleri lâzım geldiğini beyön ettikten sonra, ALLÂH'ın Ra- 


sülünün yanında nası) konuşmaları gerektiğini beyân etmek üzere buyuru- 
yvorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey imân edip imân nüru ile nurlanan şu kimseler! 
Seslerinizi şu Nebinin sesinin üstüne kaldırmayın, bir birinize yaptığınız 
Cehir gibi ona cehir yapmayın ki, haberiniz olmadan ameliniz habtolu ve- 
rir, ALLÂH'ın Rasülünün yanında cidden seslerini kısan Şu kimseler, işte 
onlar, ALLAH teğlânin takvâda kalblerini imtihan ettiği kimselerdir; onlar 
için ancak mağfiret ve büyük ecir vardır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Sâbit bini Kays hakkında nâzil olduğu 
rivâyet edilmiştir. Sâbitin kulağı ağır duyar ve sesi de kuvvetli çıkardı. Bir 
kimse ile konuştuğu zaman gayri ihtiyâri sesini yüksek söylerdi. Her ne Za- 
man ALLÂH'ın Rasülü ile konuştuğunda nebi aleyhisselâm onun sesinden 
ezâ duyardı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzât bu- 
yurdu, diye rivâyet edilmiştir. 


İbni Melikeden rivâyet ediliyor. Şöyleki : İbni Melike : «Az kaldi iki 
hayırlı kimse, yâ'ni : Ebü Bekr ile Ömer helâk oluyorlardı, Beni Temim sü- 
vârileri ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldiklerinde; bunlar 
seslerini yükselttiler de : biri Kâ'kâ bini Zerâreyi, digeri Akrâ, bini Haabisi 
işâret ettiler de münâkaşa yaptılar, Ebü Bekr Ömere : «Ancak bana mu- 
halefet murad ediyorsun!» dedi. Ömer : «Hayır! Sana muhalefet etmek is- 
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temedim.» diye cevab verdi. Bunlar bu konuşmalarını ALLÂH'ın Rasülünün 
yanında yüksek sesle yapıyorlardı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 

(Şi öze özi Gi yel İyi zy bi şik ) Yukarıki âyeti celilede nidâ 
geçtiği halde burada tekrar edilmesi, nidâyı müteâkıb gelecek olan hüküm- 
lerin önemine tenbih içindir. Bir de yukarıki âyeti celilede fiilin, sözün ve 
nefislerin takdimleri nehyedildiği halide burada ise sözün şekil ve mühiy- 
yetini nehi vardır. | 

Mö'nâ : Ey iman şerefi ile şereflenen kullarım! Seslerinizi şu muhte- 
rem Nebinin sesinin üstüne yükseltmeyini Sesinizi onun sesinin vardığı de- 
receye vardırmayın, | a) Küm 5 Usöbd lg A Y, ) Bir birinize yaptığınız 
söz yükseltmesini ona yapmayın. Kendi aranızda yüksek seslerle konuştu- 
ğunuz gibi, onun huzürurida öyle konuşmayın. 

Birinci âyette mü'minler seste nebiyi geçmede ve ondan önce Söze 
başlamada nehyedilmişler; bu âyeti celilede ise, mü'minler, seslerinin 
Peygamberin sesine müsövi olmasından nehyedilmişlerdir. Yâ'ni : mü'min- 
ler hem peygamberlerinden önce söze başlamıyacaklar, hem de seslerini 
onun sesi derecesinde yüksek söylemiyeceklerdir. 

Mö'nâ : Ey mü'minleri Peygamberin. yanında, arkadaşlarınız arasında 
konuştuğunuz gibi bağıra çağıra konuşmayın, demektir. 


Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman Ebü Bekr radıyallâhü anh; «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Bundan sonra Rabbima kavuşuncaya kadar seninle ya gizli 
konuşacağım veyâ gizli konuşur gibi konuşacağım.» demiş ve hayâtının 
sonuna kadar böyle yapmıştır. 

Ömer bini el-Hattab radıyaliâhü anh ise, huzüru nebide konuştuğu Z0- 
man, o kadar yavaş konuşurdu ki, sallellâhü aleyhi ve sellem tarafından is- 
tifham «sözü anlama» taleb edilmedikçe, yö'ni sözünün tekrarlanması iS- 
tenmedikce, sözü anlaşılmazdı. ALLAH hepsinden raazi olsunl, 

Ey mü'minler! Seslerinizi peygamberin sesinin üstüne (kaldırmayın, 
kendi aranızda yaptığınız gibi onun huzürunda yüksek sesle konuşmayın. 
(Oy atiY Aş Şov ke oi ) ki, amelleriniz boşa gider de hiç haberiniz ol- 
maz. Çünkü ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» e saygısızlık küfre kadar gider. Kü- 
für ise amelleri ibtaal eder. ALLÂH korusun! 
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Âyeti celiledeki cehrden murad, yalnız istihfâf ve saygısızlık kasdı ile 
yapılan hürmetsizlikler değil; ayni zamanda şuur altı yapılan saygısızlıklar 
da dâhildir. « öyysi Yö, » kaydı bu anlamı gerektirir, Çünkü bö'zi sözler 
ve fiiller vardır ki, kasıdsız dahi olsa saahibini küfre kadar götürür. Bunun 
başında da peygambere ezâ ve hürmetsizlik gelir. Peygamberler kabirle- 
rinde diri oldukları için o zâti nebiyi ziyâret edenler; orada bağırıp çağırma- 
malıdirlar, Heyhât! Maal-esef bu günkü islâm alemi bunları bilmekten çok 
uzaktırlar. Orada islâm terbiyesine ve islâm âdübına uymayan ne bid'atler 
işlenmektedir. İlim adamlarının ve vâizlerin halkı uyarmakta bu konulara 
çok dikkat etmeleri gerekir, Dört mezhebe göre de şer'an câiz olmadığı hal- 
de, O mukaddes yerlerdeki ağaçlara, taşlara, topraklara, demirlere el ve 
yüz sürmeler, öpmeler, bağırıp çağırmalar gibi câhilâne hareketleri görün- 
ce insan üzülmekten, müteesir olmaktan kendini alamıyor. ALLAH koru- 
suni. 


Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Âyeti celile nâzil olduğu zaman, 
Sâbit bini Kays evine çekilip oturmuş; «Ben ehli nardanım.» diye ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme görünmez olmuştu.. ALLÂH'ın Rasülü 
«s,a.S» Sâbiti göremeyince, Sâ'd bini Muâza sormuşta' : «Ey Amrin baba- 
sı! Söbitin haline ne oldu? Görünmüyor, bir şiköyeti mi var?», yâ'ni : Has- 
ta mı? dedi. Bunun Üzerine Sâ'd: «O benim komşumdur. Fakat hasta ol- 
duğunu bilmiyorum.» dedi. Oradan kalkıp hemen söbitin yanına geldi de 
ALLÂH'ın Rasülünün söylediklerini ona haber verdi. Sâbit : «Bu âyet inidi- 
rildi. Yemin ederim ki, ALLÂH'in Rasülüne en yüksek seslinizin ben olduğu- 
mu bilirsiniz, öyle olunca ben ehli nardanım.» dedi. Sâ'd Söbit ile konuş- 
tuktan sonra gitti, peygamberin huzüruna çıktı, Sâbitin söylediklerini ona 
nakletti, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ha- 
yırl Sâbit cennetliktir.» buyurdu, Başka bir rivâyette Sâ'd : Ehli cennetten 
olan bir kimsenin aramızda gezip dolaştığını görürdük, demiştir. 


Başka bir rivâyette bu olay hakkında şu tafsilat beyân ediliyor. Bu 
âyeti celile nâzil olunca Söbit gitti, yolun üzerine oturdu, ağlamaya başladı. 
Sâbit böyle ağlarken Âsım bini Adi yanına geldi de ona : «Seni ağlatar 
nedir? Yâ Sâbiti» diye sordu. Söbit : «Şu âyetin benim hakkımda nâzil ol- 
masından korkuyorum, Ben Nebinin üzerine sesi yüksek olan bir kimse- 
yim. Amelimin Habtolmasından ve kendimin de ehli nardan olmamdan kor. 
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kuyorum, dedi, Bunun üzerine Âsım peygamber aleyhisselâma gitti. Âsım 
gittikten sonra, Söbitin ağlaması fazlalaştı, o da evine karısı olan Abdullah 
bini Übeyyin kızı Cemileye geldi ona : «Yatak odama girdiğim zaman, üze- 
rime kapıyı kapat, büyük çiviler çakarak, beni evde habseti» dedi. Kadın 
kocasının dediklerini yaptı ve onu. eve hapsetti. Bunun üzerine Sâbit : 
«ALLAH beni öldürünceye kadar, yâhut ALLAH'ın Rasülü benden razi 
oluncaya kadar bu evden çıkmam.» deği. 


Âsım bini Adi ALLÂH'ın Rasülüne gelerek Söbitin dediklerini ona an- 
lattı, ALLÂH'ın Rasülü ona : Git, Sâbiti çağırl» buyurdu. Bunun üzerine 
Âsım-ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in yanından çıktı, Sâbit ile konuştuğu yere 
geldi, Orada' Sâbiti bulamadı, sorira evine geldi, onu yatak odasında buldu 
da ona : «ALLÂH'ın Rasülü seni çağırıyor.» dedi. Sâbit Âsıma : «Şu çiviyi 
kırl» dedi. Âsım çiviyi kırıp Söbiti evinden çıkardı, İkisi birden ALLÂH'ın Ra- 
sülüne geldiler; ALLAH'ın Rasülü ona : «Seni ağlatan nedir? Yâ Sâbit'» di- 
ye sordu. Bunun üzerine Sâbit : «Ben sesi yüksek bir kimseyim, bu âyeti 
celilenin benim hakkımda nâzil olmasından korkuyorum.» dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü'ona : «ALLÂH'a hamdederek yaşamana, şehid 
olarak ölmene ve cennete girmene raazi değil misin?» buyurdu, Sâbit AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin cennetle:müjdelemesini duyun- 

a : «ALLAH'ın ve Rasülünün müjdesine raazi oldum. Bundan sonra sesi- 
mi ALLÂH'ın Rasülünün -sesinin üzerine aslaa kaldırmıyacağım.» o dedi. 
Bunun üzerine ( vs» gilil ) âyeti celilesi nâzil oldu. 

 Sübit bini Kays, şehid olacağına dâir olan müjdeyi Bizzat, ALLÂH'ın 
rasülünün mubârek lisânından duyunca çok sevindi ve huzüra kavuştu. Bu 
şehidlik haberi Sâbitçe mö'lüm olduğu gibi eshabdan bir çokları da bunu 
bilirlerdi. Ve sâöbitin nerede ve nasıl şehid olacağını gözetiyorlardı. Bunun 
 İçindirki, Söbitin şehâdetini Enes bini Mâlik radıyallahü anh, şöyle anlatı- 
o yor : Gözlerimizin önünde gezip duran cennetlik bir zâte bakar dururduk. 
Yemâme günü yalancı peygamber Müseylimenin savaşında bulunuyorduk. 
Savaş olurken Sâbit bini Kays, bâ'zı müslümanların savaştan sındıklarını 
gördü. Müslümanlardan bir birlikte bozulmuştu. Sâbit bu durumu görün- 

: «ÖF, şunlara!» dedi, Sonra, Huzeyfenin özadlı kölesi Sâlime : «Biz AL- 
LÂ in Rasülü ile berâber böyle kıtal yapmazdıkı dedi ve hemen ikisi birden 
savaşa atıldılar, dövüştüler, vuruştular, şehid oluncaya kadar çarpıştılar. 
İslâm ordusu bunların canla başla hiç bir şeyden korkmadan, yılmadan çar- 
pıştıklarını görünce, bunlardan ibret olarak mürtedler üzerine yüklendiler. 
Çok geçmeden Müseyijmenin ordusu bozuldu. Fakat bu esnâda Söbit bini - 


Kays ta şehâdet Şerbetini içti. 
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Sehid olduğunda Sâbit'in üzerinde bir zırh varmış, Sâbit öldükten sonra 
savaşta bulunanlardan biri Muhterem şehidin zırhını alıp götürmüş. Sahâ- 
beden biri onu rü'yâda görmüş; Sâbit Hazretleri ona şunları söylemiş : «Bil 
ki, müslümanlardan fülân kimse benim zırhımı çıkardı, atına sararak aske- 
rin bir tarafında götürdü, fülân yere koydu, zırhımın üzerine çömlek kapa- 
dı, şimdi orada duruyor. Haalid bini Velide git, söyle; zırhımı oradan alsın! 
(0), ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin Halifesi olan Ebü Bekre 
git, ona da söylel Fülân kimseye borcum var, onu ödesin, fülân kölem de 
âzâdlıdır, onu da âzöd etsin!» dedi. Bu rü'yâyı gören züt kalktı, Haalide 
gitti, zırhı alan kimseyi ona haber verdi. Haalid gitti, ö adamın evinde zırhı 
buldu ve geri alıp getirdi. Bundan sonra Haalid kendisine söylenen rü'yâyı 
gidip Ebü Bekre söyledi. Ebü Bekr de aziz şehidin vasıyyetini infâz etti. Yâ- 
nl: Sâbitin borcunu ödedi ve köleyi azâd etti. . l 

Enes bini Mâlik : saahibi öldükten sonra, vasıyyeti yerine getirilen 
bundan başka kimseyi bilmem» derdi. Yö'ni : Öldükten sonra, vâsiyyet ya- 


pıp ta vasıyyeti infâz edilen Söbitten başka' kimseyi bilmem, derdi. ALLAH 
cümlesinden raazi olsun! | 


Mö'nâ : ALLAH'ın nehyinden sakınıp emrine imtisâl ile, ALLÂH'ın Ra- 
sülünün huzürunda seslerini indiren şu kimseler yok mu? j( d&iji ) işte on- 
Nar, | 5 gil ee alyp gil ) Al LAK azze ve celle Hazretlerinin takvâda kalb- 
lerini imtihan ettiği kimselerdir. Altunun ateşle temizlendiği gibi, eshaabı ki- 
raamın hulusları türlü tecrübelerle meydâna çıkarıldı, Başta Ebü Bekr, Omer 
ve muhterem şehid Sâbit bini Kays olmak üzere bütün eshab huluslarını 
bu saahada isbât etmişlerdir. ( eks per 5 a ç) ) Onlar için ancak bir mağ- 
firet ve ecri azım vardır. ALLAH teâlâ hepsinden raazi olsun! 


Şimdi ALLÂH'ın Rasülü sâllellâhü aleyhi ve sellem, hayatta olmadı- 
ğina göre, âyeti celilede beyân edilen hükümlerin tatbikına imkân bulun- 
'maz Ancak, Kabri şerifi ziyârete gelen müminlerin yukarda da beyân edil- 
diği vechile huzüru Nebide öyeti celilelerin hükümleri gereğince hareket 
etmeleri kabri şerifin civârında bağırıp çağırmamaları, orada bulunan eşyü- 
ya el ve yüz sürmemeleri ve islâm âdöbina riâyet etmeleri icabeder. Gâflet 
olunmasın! , 

Bir de şu ciheti unutmamak gerektir ki, bütün mâ'minlerin; büyükle- 
rinin yanlarında islâm âdöbına riâyet etmeleri, bağırıp çağırmamaları, bü- 
yüklere hürmet, küçüklere şefkât ve merhamet göstermeleri de islâm âdö- 
bının esaslarındandır. 


(1) Haalid bini Velid orada savaş yapan askerin komutanıfsr. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü 'minlere diger bir ahlâki terbiye ver- 
mek üzere buyuruyorki : 


2 ii DEYE 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Yâ Muhammed! Hücrelerin ardından sana bağrışan 
$u kimseler, cidden onların çoğu akıl etmezler, (4). Hakikaten onlar, sen 


kendilerine çıkıncaya kadar sabretmiş olsalardı, onlar için hayırlı olurdu, 
ALLAR yarılgayıcı esirgeyicidir. (5). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin biri, Beni Anber, digeri Beni Temim 
kabileleri haklarında nâzil olduğu husüsunda iki rivâyet vardır. Bununla be- 
röber Beni Anberin Beni Temimden bir kol olduğuna göre her iki rivâyette 
neticede birleşmiş olur. Rivâyetlerin bir birlerinden farklı olduklarını nazarı 
itibâre alarak biz buraya her iki rivâyeti de alıyoruz. Şöyleki : 

1 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem, Beni Anber kabilesine bir s&riyye göndermiş ve üzerlerine de 
Uyeyne bini Hasan si-Fezzâriyi emir yapmıştı, Beni Anber seriyyenin kendi 
taraflarına. gelmekte olduğunu öğrenince kaçtılar, evlâd ve iyatlarını terket- 
tiler. Uyeyne onları topladı ve esir olarak ALLÂH”ın Rasülüne getirdi. Bun- 
dan sonra, evlâdlarınt ve karılarını kurtarmak için arkadan Beni Anberin 
erkekleri geldi, öyle vaktı Medineye indiler, Onlar geldikleri esnâda AL- 
LÂH'ın Rasülü evlerinden birinde gündüz uykusunda idi, Esir olan Beni An- 
berin çocukları babalarını görünce ağlaşarak : «Bizi kurtarın.» diye bağrış- 
maya başladılar. ALLÂH'ın Rasülünün hanımlarından her biri kendi hücre- 
lerinde idiler. Beni Anber ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in dışarı çıkmasında 
acele ettiler de onu uykusundan uyandırıncaya kadar : «Yâ Muhammedi! 
Bize çikl» diye bağrışmaya devâm ettiler, Bunun Üzerine ALLÂH'ın Rasütü 
bulunauğu hücresinden çıktı, onların yanlarına geldi. Onlar : Yâ Muham- 
med! Bize iyâlimizi geri ver, dediler, Bunun üzerine Cibril aleyhisselâm 
nâzf olduda : Yâ Muhammed! ALLAH sana: seninle onlar arasında bir kim- 
seyi hakem yapmanı emrediyor.» dedi. 
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Cibrilin tâ'rifine göre, Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sizin dini- 
nizde olan Sebüre bini Amrin sizinle benim aramda hakem olmasına raozi 
mısınız?» buyurdu. Onlar : «Evet, raazıyızi» dediler. Bu mukaveleyi dinli- 
yen Sebüre : «Amcam burada haoazır iken ben hüküm veremem.» dedi. 
Sebürenin Amcam dediği adam Â'ver bini Beşâme idi. Onlar buna, yö'ni : 
A verin hakem olmasına da raazi oldular. Bunun üzerine Â'ver : «Yarısına 
fidye vermenize, yarısının da özüd olunmasına hüküm veriyorum.» dedi. 
A'verin bu hükmüne ALLÂH'ın rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ben ro- 
azi oldum.» buyurdu. Böylece nısıf fidye verilmek ve nısfı da âzüd edilmek 
süretiyle Beni Anberin zürriyetleri esirlikten kurtuldular. Bu olay üzerine 
| teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — Câbir radıyallâhü nah'ten rivâyet ediliyor. Beni Temim kabilesi 
geldiler, kapının Üzerine durdular ve bağrışmaya başladılar da : «Yâ Mu- 
hammed! Çık bize! Çünkü, medhimiz zinet; zemmimiz Şin; yâni : ayıp Ve 
“noksandır.» dediler. Beni Temim bu sözleriyle ALLÂH'ın Rasülüne; dilimiz 
kuvvetlidir, madhedersek, size şeref verir, zemmedersek, bu da size nok- 
san verir, demek istediler, Bunun üzerine ALLÂH'ın rasülü : «Yazıklar ol- 
sun, sizel ALLÂH'ın medhi zinet ve zemmi şindir.» cevâbını verdi. Onlar : 
«Biz Beni Temimden bir takım kimseleriz. Şâirimizle, hatibimizle geldik. 
Seninle şiir söylemek, öğünmek ve ululanmak için geldik.» dediler, Onla- 
rın bu câhilâne sözlerine karşi ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Ben şiirle bü's- 
olunmadım ve öğünmekle emrolunmadım ve lâkin geliniz.» buyurdu. Onr- 
lardan bir genç kalktı, kendi faziletini ve kavminin faziletini övdü. ALLAH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem; hatibi olan Sâbit bin Kays bini Şemma- 
sa : «Kalk cevab ver.» diye emretti. O kalktı gereken cevöbı verdi. Beni Te- 
mimin şöiri kalktı, beytler okudu, şiirler söyledi. ALLÂH'ın Rasülü «$.0.S» 
Sâiri Hassân bini Söbite : «Kalk, cevab ver.» buyurdu. O da lâzım gelen 
cevâbı verdi, Bunun üzerine Beni Temimin retsi ökrö' bini Haabis kalktı da : 
«Vallâhi bilmem! Hatibimiz söyledi, onların hatibi daha güzel söyledi. Şö- 
irimiz söyledi, onların şâirlerinin sözü daha güzel oldu.» dedi, Sonra AL. , 
LÂH'ın Rasülüne yaklaştı da : «4Şehâdet ederim, ALLAH'tan başka hakkaa 
mö'bud yoktur ve sen hakikaten-ALLÂH'ın rasülüsün.» dedi. (1) Beni Temi- 
min reisi akraın imân etmesi üzerine ALLÂH'ın-Rasülü «s.a.s» ona : «Bun- 
dan önce yaptıkların sana zarar vermez buyurdu. İslâm olduklarından do- 
layı sonra onlara ihsanda bulundu da hepsini giydirdi. Hattâ aralarında 
Amr bini el-Edhem denilen biri vardı. Yaşı küçük olduğu için o birlerinin 
hayvanlarının arkasına binip gelmişti. ALLÂH'ın Rasülü digerlerine verdi- 
ğinin benzerini ona da verdi, İçlerinden bö'zıları onu hakir gördüler. Dedi 
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kodu yaptılar, huzüru nebide bir birlerine girdiler, bağrışmalar çığrışmalar 
oldu. Sesler, sözler bir birine. karıştı, Bunun Üzerine ALLAH azze ve celle 
Hazretleri Beni Temim. hakkında bu âyeti celileleri .,.|,szY li, yali ) 
( es oziğ di, © kadar inzâl buyurdu. i 

(pl gin di yek ççilal) VERÂE ; kelimesi, altı yön kabilinden Half 
anlamına arda, denir. Ezdaddan olüp ön anlamına kullanıldığı da olur. Bu- 
rada ard anlamınadır, HUCURAT : HÜCRE'nin cem'i olup etrafı dört dıvar- 
la çevrilmiş arz parçasına, denir. Bundan: murad, peygamber aleyhisselâ- 
mın hanımlarının evleridir. Bunlar Mescidin doğusunda olup dokuz tâne idi. 
Kapıları kıldan dokunmuş çullarla kapalı idi. Mescid ile evler arasında ufak 
bir açıklık vardı. Bu evler Emeviler devrinde Velid bini Abdül-Melik zama- 
nında onun &mri ile yıkılarak mescide ilhak edildi. Evlerin yıkılması mü'min- 
leri çok müteessir etti, çok ağlaştılar. Hattâ Âişe radıyallâhü anhâ Hazret- 
lerinin evinin dıvarı yıkılırken dıvarın altından toprak içinde bir ayak görün- 
dü. Bu ayak ilkönce Peygamberin ayağı sanıldı. Eshab ağlaştılar, başlarına * 
bir felâket gelmesinden çok korktular. Sonra 'ncelediler, Bu görünen aya- 
ğın Hazreti Ömerin ayağı olduğu kandatı haasıl olunca mü'minlerin kalble- 
ri yatıştı, Sükünet buldular. Hurma dallarından yapılmış olan bu hucreler, 
cidden ALLAH'ın Rasülünün nasıl bir hayat geçirdiğini ve dünyâya ne ka- 
dar kiymet verdiğinin şöhidleri idiler, Bu evler, görenler için birer ibret 
dersleri idi. 

Mâ'nâ : Yâ Ekremerrusül! Sana dıvarların ötesirdden veyâ arkasından 
bağrişan şu kimseler, hakikaten : ( öşüşY #ZT| ) onların çokları akil et- 
mezler. Edeb, erkân nedir? bilmezler, İslâm temiyesine âşınâ değiller, akıl- 
sız, çölde yaşamış bedevilerdir. | PL İy eri jı; ) Cidden onlar, 
sen kendilerine evden çıkıncaya kadar sabretmiş olsalardı, (iz oi) 


bu, onlar için hayırlı olurdu. 
Bu nazmı:şerifte teâlö ve tekaddes bedevilerin yapmış oldukları sül 
edeb'in aksi olan hüsnü edebi tâ'lim buyuruyor. Şöyleki : 

“Yâ Muhammed! Sen kendilerine çıkıncaya kadar bağırıp çağırmasalar 
da, sabretmiş olsalardı, bu sabir onlar için daha hayırlı olurdu. , öd, ) 
( e, Hemde ALLAH azze ve celle Hazretleri, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. 
Yö'ni : ALLAH teâlâ gufraanında beliğ, rahmetinde vâsi'dir. Onlardan tevbe 
edenleri affeder de mağfiret ve rahmetini daraltmaz. Ne yazık ki âyeti ce- 
lilede zikredi.diği vechile çoklarının aklı ermez, terbiyeden mahrum, bede- 


vilerdir. 
Zeyd bini Erkamdan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü saliellâhü aleyhi 


ve selleme orabdan bir takım kimseler gelçiler. Bir birlerine : «Bizimle Şu 
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“adama gidin, eğer o nebi ise, biz nâsin en mes'üdu oluruz, Eğer melik ise 


onun sâöyesinde yaşarız.» dediler ve ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de : «Yâ 
Muhammed! Yâ Muhammedi» diye bağrışmaya başladılar, Bunun üzerine 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâi buyurdu. 

HÜLÂSA : ALLÂH'ın Rasülünü rahatsız etmemek için hücrelerinin 
önlerinden veyâ arkalarından bağırıp çağırmanın nehyolunduğu, böyle ya- 
panların çoklarının akılsız oldukları, Peyğamber «s.a.s» evinden çıkıncaya 
kadar sabredilmenin hayırlı olacağı âyeti celileden istihrac olunduğu gibi; 
Bu günün islâm âleminde de mü'minlerin islâm âdâbina göre hareket edip, 
bir birlerini çağırırlarken bağırıp çağırmamaları ve islâm âdâbınac uygun 
olarak münösib yollarla haberleşmeleri medeni ve islâmi ve en azından 
mendüb hareketler zümresindendir.» , 


Teğlâ ve tekaddes, mü'minlere ahlâki ve isiâmi bir ders daha vermek 
üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; Ey o bütün imân edenler! Size bir fâsik bir haberle 
gelirse, bilmiyerek bir kavme igâbet etmemeniz için araştırınız; öyle olursa 
işlediğiniz hata üzerine pişman olursunuz (6). Biliniz ki içinizde ALLÂH”"ın 
Rasülü vardır; emrden çoğunda size itâat ederse, meşakkate düşersiniz 
ve lâkin ALLAH teâlâ size imânı sevdirdi de cnu kalblerinizde zinetledi,; 
küfrü, füsüki ve isyânı size çirkin gösterdi; işte onlardır ancak, ruşde eren- 
ler. (8). ALLAH'tan bir fadıl ve ni'met olarak, hem de ALLAH bilici hikmet- 


lidir. (9), 


SEBEBİ NÜZÜL ; Âyeti celilenin Velid bini Ukbe bini Ebi Muayt hak- 
kında nâzil olduğuna dâir bir birinden farklı iki rivâyet vardır. Şöyleki : 


1 — ALLÂH"ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, eshabdan Velid bi- 
ni Ukbeyi, zekât tahsil etmek üzere Beni Mustalık kabilesine göndermişti. 
Ukbe ile bu kabile arasında câhiliyye zamanından kalma bir adövet vardı. 
Beni Mustalık kabilesi, ALLÂH'ın Rasülünün elçisi olarak Velidin gelmekte 
olduğunu duyunca : ALLAH ve Rasülüne tâ'zim için onu karşılamağa hazır- 
landılar. Velid yolda giderken Şeytan ona : Beni Mustalık kabilesinin ken- 
disini öldürmek için hazırfandıklarını ona vesvese yaptı, Velid onlardan 
korktu, hemen yoldan geri dönüp doğruca ALLÂH'ın Rasülüne geldi de : 
«Ey ALLAH'ın Rasülü! Beni Mustalık zekâtlarını men'ettiler ve beni öldür- 
mek istediler.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü, Beni Mustalık kabile- 
sine gazab etti de onlarla savaş yapmağa niyyetlendi, Beni Mustalık Ve- 
lidin yoldan geri döndüğünü duyunca hemen ALLÂH'ın Rasülüne geldiler 
ve : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Elçinizin gelmekte olduğunu duyduk, Onu karşı- 

“lamak, ikram etmek ve ALLÂH'ın hakkı olan zekâttan bizden kabul ede- 
ceğini ona vermek üzere çıktık, Bu defâ onun geri döndüğünü anladık. Bi- 
ze yaptığın bir gazabdan dolayı, senden ona gelen bir mektübun onu yol- 
dan çevirmesinden korktuk. Biz ALLÂH'ın gazabından ve Rasülünün gaza- 
bından ALLAH'a sığınırız.» dediler, Velidin sözü üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
bunları hıyaanetle ithâm etti, Onlar gittiler. Arkalarından Haalid bini Velidi 
gizli olarak askerle gönderdi ve geldiğini onlardan gizlemesini emretti de : 
«Yâ Haalid! Bak, onlarda imanlarına delâlet eder bir şey görürsen malla- 
rının zekâtlarını al, İmanlarına delâlet eder bir şey görmezsen, kâfirlere ya- 
pacağını bunlara da yapi» diye emretti. Bunun üzerine Haalid gitti, AL- 
LÂH'ın Rasülünün emrettiklerini yaptı. Onların akşam ve yatsı ezanlarını 
okuduklarını. duydu. Zekâtlarını aldı. Kendilerinde tâat ve hayırdan başka 
bir şey görmedi, Geri döndü, doğru ALLÂH'ın Rasülüne gelip gördüklerini 
ona haber verdi. Bunun. üzerine ALLAH azez ve celle Hazretleri bu âyeti 


celileleri inzâi buyurdu. 
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e — Haaris bini Dırardan şöyle divâyet ediliyor. Memleketimden çık- 
tim, ALLÂK'ın Rasülünün yanına geldim. Beni -islâma dö'vet etti. İkrar edip 
islâm dinine girdim. Zekâta dâ'vet etti. Onu da ikrar ettim, sonra : «Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü! Kavmime döneyim, onları islâma ve zekâta dö'vet edeyim. 
Sözümü tutanların zekâtlarını toplayayım. Sen de «Eban» mevkiine kadar 
bir elçi gönder, topladığım zekâtlarla berâber sana geleyim.» dedim. 

Haaris bini Dırar ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile gö- 
rüşüp sözleştikten sonra, kavmine döndü, zekâtları topladı VE ALLÂH'ın Ra- 
sülü ile söz birliği ettiği yere «Eböne» geldi. ALLÂH'ın Rasülünün elçisini 
orada bulamadı. Bunun üzerini Haaris, ALLAH'tan ve Rasülünden kendisi- 
ne bir gadab Hödis oldu, zannetti, Kavminin ileri gelenlerini çağırdıda -on- 
lara : «ALLÂH'ın Rasülü topladığım zekâtları almak üzere bana bir elçi gön- 
dermek için vakit tâ'yin etmişti. Halbuki ALLÂH'ın Rasülünden aslaa hulf 
«sözünden dönme» saadır olmaz. Elçisinin gelmediğini ancak onun gaza- 
bında görüyorum, Geliniz berâber oha gidelim.» dedi. Beri tarafta ise AL- 
LÂH'ın Rasülü, Haarisin: topladığı zekâtları almak üzere Velid bini Ukbeyi 
göndermişti. Velid yola çıkmış, bir müddet yürüdükten sonra kalbine korku 
düşmüş, yoldan geri dönmüş, ALLÂH'ın Rasülüne gelmiş te : «Haaris bana 
zekâtı vermedi ve beni öldürmek istedi.» demişti. Velidin bu sözü üzerine 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» gazablanmış ve Haaris üzerine bir seriyye gön- 
dermişti. Haaris ve arkadaşları Medineye gelirlerken seriyyede Medineden 
çıkmış o tarafa doğru gidiyordu. Onlar yolda Haaris ile karşılaştılar, onu bil- 
diler, «bu haaris.» dediler ve etrafını çevirdiler. Haaris onlara «kime gönde- 
rildiniz?» diye sordu. Onlar : «Sana! cevâbını verdiler, Haaris : «niçin?» de- 
di.Onlar : «ALLAH'ın Rasülü, sana Velid bini Ukbeyi göndermişti, geri gel- 
. di. Senin ona zekâtı vermediğini ve onu öldürmek istediğini zü'mediyor.» 
dediler, Bunun üzerine Haaris : «Hayır, vallâhil Muhammedi hakk ile gön- 
deren ALLÂH'a yemin ederim, ban onu görmedim ve o bana gelmedi.» dedi. 
Haaris gelip ALLÂH'ın Rasülünün yanına girince, cenâbı Rasül ona : «28- 
kâtı man'ettin ve elçimi de öldürmek istedinl» dedi. Hoaris : «Hayır, seni 
“hakk ile gönderen zâti ecel ve â'lâya yemin ederim ki, Eİçini görmedim ve 
o bana gelmedi. Ben ALLAH'tan ve Rasülünden bir gazab olması korkusuy- 
la, elçinizin bana gelmesi vaktına kadar bekledim, bir tarafa gitmedim.» de- 


di. Bunun üzerine bu âyeti celileler, ( e ge diş) nazmı celiline kadar 
“ nâzil oldu, diye rivâyet etmiştir. | 

Bu sürede mü'minleri mekârimi ahlâka irşâd vardır. Şöyleki : Mü'min- 
ler ya ALLAH ile, ya rasülü ile veyâ kendi cinslerinden biri ile ilgili olurlar. 


Kendi cinslerinden olanlar da iki sınıf üzeredirler... Onlar, ya mü'minlerin 
- yolu üzerinde olup tâat rutbesine dâhil olurlar veyâ tâatten haaric olurlar. 
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Tâatten haariç olanlar fâsiklardır. Mü'min topluluğu içinde olup ta onla- - 
rın yollarına sâlık olanlar; ya mü'minlerin yanında. haazır bulunurlar veyâ 
haazır olmazlarda goaibde bulunurlar. “İşte bu tafsilâta göre, mü'minlerin . 
ilgi durumları beş kısım olmuş olur : BİRİNCİSİ : ALLAH tarafında te- 
alluk eder. İKİNCİSİ: Peygamber tarafına tealluk eder. 
ÜÇÜNÜCÜSÜ: Fasıka tealluk eder. DÖRDÜNCÜSÜ : Haazır olan 
mü'mine tealluk eder, BEŞİNCİ : Gaalib olan mü'min tarafına tealluk eder. 
Onun için teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürei celilede « | yal igilLİk 
lâfzı celilini beş defâ zikretmiştir. Her defâsında da bu beş kısımdan her 
birine karşı mü'minin yapacağı vazifeyi ve tö'kib edeceği hattı hareketi 
beyân buyurmuş ve bu vazifelerin nasıl yapılacağı husüsunda mü'minleri 
ikaz ve irşâd buyurmuşlardır. Şöyleki : 

İlkönce sürenin başında iki hıtabın birincisinde, mü'minin ALLAH câni- 
bine tealiuk eden ödevini; ikincisinde ise, peygamber cânibine tealluk eden 
ödevini bildirmiş ve bu vazifelerin ifâşı hususlarında mü'minleri ikaz ve irşâd 
buyurmuştur. i | 

Şimdi de kendisi mü'minler içine dâhil olmıyan fâsık bir kimseye karşı 
mü'mini ikaz ve İrşad sadedinde buyruluyorki : | 

(haTgaLİk ) Ey âhır zaman Nebisine iman eden şu kimseler! «Gi, öt ) 
(g-v Size bir fâsık gelirse, ii | 

Bir çok müfessirler sebebi nüzülü nazara alarak âyeti celiledeki «fâsık» 
kelimesini Velid bini Ukbe ile tefsir etmişlerdir. Bâ'zıları «fâsik» kelimesinin 
anlamını umüma teşmil etmişler de : «Fâsikın sözüne güveni terk ile tevek- 
kufu beyân işin nâzil oldu.» demişlerdir ki en doğrusu da budur. Çünkü bu 
mâö'nâ ile âyeti celilenin anlamı, tek şahsın hükmünden çıkarılmış olur. 
Ziyraa : FÜSUK, kelimesinin anlamı haktarı çıkmış mâ'nâsınadır, Sebebi 
nüzülde beyân edilen tafsilât ile Velidin haktan çıktığına hükmedilemez. 
Çünkü zan ve tevehhümünden dolayı o sözleri sarfetmiş ve bu yüzden ha- 
taya düşmüştür. Bununla berâber FÂSİK ve NEBE" kelimelerinin tenvinleri 
ta'mim içindir. Bu tefsire göre mö'nâ : Ey oimân edenler! Size her hangi bir 
fâsık, her hangi bir haber ile gelirse, ( !,«s ) O haberin beyânını araştırın, 
fâsikın sözüne güvenmeyin, işin hakikati 'meydâna çıkıncaya kadar araştı- 
rın ki: ( aye be İşiiği ) cehâletle bir kavme isâbet etmiyesiniz. Yâ'ni : 
Fâsikın sözüne inanırda tahkik etmeden işe teşebbüs ederseniz, bilmiye- 
rek bir kavme hücüm edersiniz öldürme, yaralama Ve esir alma gibi hata- 


lara düşersiniz de : ( owl db e İsasi ) işlemiş olduğunuz hatalara nedâ- 
met edersiniz de elinizden bir şey gelmez, Müteesir olur, keder ve elemle- 


redüçâr olursunuz. 
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( Huy, — Gg yele ) Hem de şunu iyi bilinki, içinizde ALLÂH'ın Ra- 
sülü var, Onu tekzib etmeyin, onun haberi olmadan hiç bir iş yapmayın. O 
size her şeyin künhünü ve hakikatinı haber verir. Ona teveccüh ediniz, onun 
re'yini alınız, Çünkü 6; yalancının perdesini yırtar da hakikatı meydâna çı- 
karır. Velid bini Ukbe de öyle olmustur. 

Hakikaten içinizde ALLÂH'ın Rasülü olduğunu bilin (Va 3 a) 

O zâti Nebi, işten çoğunda size itâat etmiş olsa, yö'ni: O Rasülü zi-şân! 
Sizin verdiğiniz haberlerle, sizin re'yinizle hareket etse de, işten çoğunda 
size uyarak hükümler vermiş olsaydı, ( al ) Sizler cehdinizde, gayretinizde 
meşakkate düşer, helâke düçâr olurdunuz. 

Eshabdan olan Saidi Hudriden rivâyet ediliyor, O zâtı şerif bu âyeti 
cel'leyi okur da : «Şu sizin Nebiniz imamların en hayırlısıdır, ona vahyo- 
lunuyor, Eğer o, işlerin çoğunda onlara itâat etmiş olsaydı, onlar meşakkate 
düşerlerdi, Ya bu gün sizin haalıniz ne olurdu.» derdi. ALLAH ondan ra- 
czi olsun! 

Ey mü'minler! İçinizde ALLÂH in Rasülü olduğunu bilin. İşlerin çoğunda 
o size itâat etmiş olsaydı, siz meşakkate düşerdiniz. ( öleYi Sl... g0, ) 
Ve lâkin ALLAH size İmânı sevdirdi. İslâm dinini size dinlerin en sevgilisi kıl- 
dıda | ğe. ) imânı kalblerinizde zinetledi, güzelleştirdi, size yak- 
laştırdı da kalbinize koydu. Tâki siz onu seçtiniz. 

Bir kimse her hangi Dir şeyi sever ve onun üzerinde uzun müddet du- 


“ rursa ondan usanır. Nirekim insanların baldan, yağdan ve en kiymetli şey- 


lerden usandıkları gibi... Halbuki, iman öyle. değildir. Gün geçtikçe o, her 
gün kalblerde güzelleşir, sebatlaşır. Bundan dolayı işte mü'minler ALLAH'a 
ve Rasülüne itâat ederler. Ve bunda usanmazlar, 

ALLAH azze ve celle Hazretleri size imânı sevdirdi de onu kalbleriniz- 
de zinetlendi. ( öLalIy 3 yesil y Kalip ) Ve size küfrü, füsüku ve ısyânı 


o Çirkin ve sevimsiz yaptı da sizi onlara düşman kıldı. 


Küfür ALLÂH'ın ni'metlerini inkâr ile örtmek; Füsuk : Büyük günâhları 
irtikâb ile imün yolundan çıkmak; Isyan : Şâri', yâ'ni : Peygamber aleyhis- 
selâmın emrine itğatı terketmektir. İ 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, imânı mü'minlere sevdirdiğini ve onu mü'-. 
minlerin kalblerinde zinetleyip' güzelleştirdiğini beyân ettikten sonra, bu 
imânı kâmile mukaabil olarak şu üç şeyi, «küfrü, füsüku, ısyân zikret- 
miştir, İmânı kâmil kendisinde üç şey toplıyan imandır, Bunlar : Kalb ile 
inanmak, dil ile ıkrar etmek ve erkân ile amel etmektir. Şimdi bunları Sırası 
ile izüha çalışalım : 
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1 — Vöcib teâlâ ve tekaddes Hazretleri; (İİ ll 54), yö'ni : 
Küfrü size kerih gösterdi, kavli Şerifini.: | ( «54 öleYl Sl Giy » ; 
İmânı size sevdirdi ve onu kalbinizde zinetledi, kavli şerifine mukaabi! ola- 
rak zikretti. İşte bu imân sevgisi kalbile tasdiktir. 

2 — Yalan demek olan « 5,44 » kavlini dil ile ıkrar mukaabilinde 
beyân buyurdu. Öyle olunca, inkâr demek olan yalanı mü'min kula kerih kıl- 
di da; hak ve doğru olan şehüdeti ikrar ile onu sevdirdi. Bu da «lâilâhe ilel- 
lâh» lafzı şerifidir. 

3 — « ptaesi, » kelimesini de, erkân ile amel mukaabilinde zikretti. 
Bundan dolayı mü'mine isyâni çirkin gösterdi de, erkân ile İyi amelleri ona 
sevdirdi. El-hamdülillâh.. , 

Ey mü'minler! Vâcib teâlâ size imânı sevdirdi de onu kalblerinizde Zİ- 
netledi. Küfrü, fusüku ve iısyânı size kerih kıldı. ( dö,i ) İşte onlar, yâni : 
Imâni kâmil sahibi olan mü'minler; ( öşaz'Jiğ ) rüşde vâsıl olanlar ancak 
onlardır. Yâ'ni : Doğru yola düşen, muhkemlikle o yol üzerinde yürüyen, 
istikaamet ve rüşdden ayrılmayan mühtediler işte onlardır.. Diger bir an- 
ilam ile : Kalblerinde zinetli ve sevgili imân bulunan mü'minler; işte onlar- 
dır. Onlar, güzel ameller ve yüksek ahlâk ile hidâyete ermişlerdir. 

(4. ) Bu İmânı sevdirme, küfrü, füsüku ve ısyânı kerih gösterme 
işleri ALLAH'tan bir fadıl; ( &e, ) hem de bir ni'mettir. Bunları kullarına 
bir ni'met ve bir fadıl kıldı, Öyle olunca bunların kadrini biliniz. ( e di, ) 
ALLAH alimdir. Bilicidir; sizi ve sizin kalblerinizde olanların hepsini bilir. 
( Xa ) Hakimdir, Hikmetinin iktizaa ettiğ şeyle emrinde hakimdir. Kimse 
onun hikmetine karışamaz. 


HÜLASA : Bir fâsık bir haberle geldiği zamanda, mü'minlerin hemen 
ona inanmayıp onun aslı olup olmadığını iyice araştırmaları; araştırmadan 
harekete geçmemeleri, harekete geçtikleri takdirde hatâ edip pişman ola- 
cakları; içlerinde ALLÂH'ın Rasülü olduğunu bilmeleri; işlerin çoğunda Ra- 
sü! onlara itâat ettiği takdirde meşakkatlere düşecekleri; ALLAH teâlânın 
mü'minlere imânı sevdirmesi ve onu kalblerinde zintelediği; buna mukaabil, 
küfrü, füsüku ve ısyânı mü'minlere kerih kıldığı; böyle olan kimselerin rüşde 
erenlerden oldukları; bunların da ALLAH'tan bir fadıl ve bir ni'met olduğu 
ve ALLAH teâlânın alim ve hakim olduğu öyeti celilelerden istihrâc olunan 
hükümler cümlesindendir. i 


ye 
— 170 — 


GÜZ : 26 l ELHUCURAT SÜRESİ 


/ 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin ahlâkına dâir gereken bilgi- 
leri beyân ettikten sonra, yoldan çıkan taaifelerin durumlarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : .. 


* 


Vr ja N 2, 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Ve eğer mü'minlerden iki tadife bir biriyle çar- 
pışırsa, derhal aralarını tslâh edin; ikiden biri digerine azgınlık ederse, az- 
gınlık eden ALLÂH'ın emrine boyun eğinceye kadar onunla kıtal yapın; 
hakka ruc' ederse, aralarını adlile ıslâh edin ve doğru yapın; Ziyraa : AL- 
LAH teâla adâlet yapanları sever (10). Mü'minler ancak kardeşlerdir, öyle | 
olunca kardeşlerinizin arasını ıslâh edin; ALLAH'tan korkun, umulurki mer- 
hamet olunursunuz .(11). 


SEBEBİ NÜZÜL :; Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında tefsirlerde 
çeşitli kaviller beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Enes bini Mâlik : ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Abdullah bini 
Übeyye gitsen de onu Islâma dö'vet etsen!» denildi. Bunun üzerine Sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, bir merekebe binerek Abdullaha gitti. Berâberinde es- 
habdan bir takım kimseler de yürüyerek gittiler, Gittikleri yol tozlu idi. 
Cenâbı Rasül merkeb üzerinde Abdullahın bulunduğu yere gelince, Abdullah 
ona : «Benden uzaklaş! Vallâhi merkebinin kokusu bana ezü veriyor.» de- 
di, Bunun üzerine ensardan bir kimse : «Vallâhi ALLÂH'ın Rasülünün mer- 
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kebinin kokusu senden çok güzeli dedi. Abdullahın kavminden bir kimse 
ensârinin bu sözüne gazablandi. İkisi bir birlerile atışmaya başladılar. Bun- 
lardan her birine kavimleri arka verdiler. derken iş büyüdü. Bunun üzerine 
iki taraf bir birlerine girdiler. Tokatlar, değnekler ve nö'linlerle vuruşmalar 
oldu. Bu vak'a üzerine bu âyeti celilelerin nâzil olduğu bize bâliğ oldu, de- 
miştir. Âyeti celileler nâzil olunca, ALLAH'ın Rasülü âyetleri, onlara okudu. 
ALLAH'ın Rasülünün mubârek lisânından âyetleri duyan mü'minler hemen 
kavgayı birakıp sulh. oldular ve bir birlerinden ellerini çektiler. Radıyallâhü 


anhüm.. 


2 — Üsâme | bini Zeydden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü; üzerinde 
palan bulunan bir merkebe bindi. Altında Fedek kadifesi vardı. Arkasına da 
Üsâme bini Zeydi bindirmişti. Hasta olup Ben-il Hars bini el-Hazrec içinde 
bulunan Said bini Ibâdeyi iyâde etmek üzere yola çıktı, Olay Bedr vak'asın- 
dan önce idi. ALLÂH'ın Rasülü yolda giderken bir meclise uğradı, Orada 
Abdullah bini Übey bini Selül de vardı. Abdullah islâm dinine girdiğini he- 
nüz izhâr etmemişti. (1). Mecliste müslümanlar bulunduğu gibi, putlara ta- 
pan müşrikler ve. yahüdiler de vardı, Müslümanlar arasında Abdullah bini 
Ravâhada bulunuyordu; ALLÂH'ın Rasülü oraya vardığında bindiği hayva- 
nin tozu meclisi bürüdü, Bunun üzerine Abdullah bini Übeyy ridâsıyla bur- 
nunu kapattı.da : «Bizi tozlandırmayın.» dedi. ALLÂH'ın rasülü selâm verip 
hayvandan indi. Orada bulunanları ALLAH'a dö'vet etti ve Kur'an okudu. 
Bunun üzerine Abdullah bini Ubeyy bini Selül : «Ey kişi! Söylediğin sözler- 
den hoşlanmıyorum. Eğer onlar hak ise, meclisimizde bize eziyyet etmeyi- 
niz. Yerine dön, bir kimse sana gelirse, söylediklerini ona kıssa yap!» de- 
di. İbni Selülün bu hakaaret ömiz sözleri üzerine Abdullah bini Ravâha : 
«Evet, ey ALLÂH'ın Rasülü! Yerimize gidelim! Sen bunları bize meclisleri- 
mizde oku; biz bunları çok severiz.» dedi, Bunun üzerine müslümanlar, 
müşrikler ve yahüdiler arasında söz atışmaları oldu, Yerlerinden fırlayarak 
bir birlerine hücüm ettiler. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem on- 


lari aralayıncıya kadar teskine devâm atti. 


8 — Katâde : Âyeti celilelerin ensardan iki kimse hakkında nâzil oldu- ' 
ğunu rivâyet etmiştir. Şöyleki : Bunlar arasında bir hak için nizö' vardı. 
Onlardan biri; akrabaasının çokluğuna güvenerek digerine : «Ben hakkımı 
elbette senden zorla alacağım.» dedi. Digeri onu ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» 
e muhaakemeye dö'vet etti, Öteki rakibinin bu da'vetine icâbetten imtinö' 


(1) Abdullâh bini Übeyy sonradan müslümanlığını ızhar etmiş ise de imân hiç bir za: 
man kalbine inmemiş, ölünceye kadar münafiklara başkanlık yapmış ve kâfir olarak 


ölmüştür. 


— 172 — 


| , a , e A UN v g t yy “ew . 


GÜZ :26 . ll | | ELHUCURAT SÜRESİ 


etti. İkisinin arasında İş büyüdü. Akrabalarına sirâyet etti, İk taraf bir bir- 
leriyle mücödeleye kalkıştılar. Tokatlarla, nö'linlerle. biri birlerine girdiler. 
Fakat kılınçla kıtal olmadı, Araları ıslâh edildi. 


4 — Diger bir rivâyette âyeti celileler ensardan bir kimsenin nikâhı al- 


tında bulunan Ümmü Zeyd denilen bir kadın hakkında nâzil olduğu rivâyet 


edilmiştir. Şöyleki : Kadın ile kocası arasında bir anlaşamamazlık vardı. 
Kadın akrabaasını ziyâret etmek istedi. Kocası buna mâni” olmak için kadı- 
nı aldı, evinin üst katına çıkarıp orada habsetti. Kadın durumu kavmine bil- 
dirdi, Onlar hemen geldiler, kadını kurtarıp götürmek istediler. Kocası da 
kendi akrabaasından yardım istedi. onun kavmi de erkekle berâber geldi- 
ler, İki taraf tokatlarla, nâ'linlerle bir birlerine girdiler, Olayın kıtâle kadar 
gitmek ihtimâlı vardı. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


5 — Bâ'zıları da : Âyeti celilede zikredilen iki tâifeden murad : Ensar- 
dan; Evs ve Hazrec kabileleridir, demişlerdir. Bu iki kabile Medinenin en 
eski yerli halkı idi. Bunlar arasında Câhiliyye devrinden kalma bir düş- 
manlık vardı. Yüz yirmi sene devâm eden savaşlar da her iki taraftan da 
yüzlerce insan katlolundu. Âhır zaman peygamberi Medineye hicret ettikten 
sonra, bunların aralarını sulhetti. Sonradan kıtal yapmaya bir kaç kerre 
daha teşebbüs etmişler ise de ALLÂH'ın rasülü önünü aldı. Ve din kardeş- 
liklerini devâm ettirdi, Şükür rübbiyâ!. 

Âyeti celilelerin sebebi .nüzülü hakkında rivâyet edilen kaviller muhte- 
lif isede: 


1 — Olayların anlamlarının bir birlerine yakınlığı, 2 — Olayların yek- 
digerine yakın zamanlarda vukü' bulması. 3 — Âyeti celilelerin anlamının 
bütün olaylara şâmil olması. 4 — Olayların hepsinin sonunun sulh ile neti- 
celenmesi gibi... sebeblerden dolayı olay içinde bulunanlardan her birinin 
âyetlerin kendi olayı hakkında nâzil olduğu kandatı haasıl olduğu veyâ 
vak'aları bilenlerin kendi bildiği vak'a hakkında nâzil olduğu duygusundan 
ileri. gelmiştir, Yâhut'ta olaylar arasında mübâyenet olmadığına göre hepsi 
hakkında nâzil olmuştur. Anlamda aslaa değişiklik yoktur. Ve âyeti celilele- 
rin hükümleri ilâ yevm-il kıyâme bâkidir. 

İnsan hırsından ve insan menfeatından doğan bu muhaalsfetlerden ve 
tâifecilikten, yö'ni particilikten islâm dünyâsı çok zarar görmüştür ve el'an 
da görmektedir. Mü'minlerin bu hususlarda çok uyanık bulunmaları, böyle 
ayrılıklara, nizâ'lara sebebiyyet vermemeleri lâzımdır. Mü'min kardeşlerinin 
aralarını sslâh etmek bütün mü'minler üzerine vâcibdir. 
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( Geli olak ol, ) Âyeti celilede zikredilen «Tâifetân» kelimesi 
tesniye olarak irada edildiği halde, sonradan «iktetelü» kelimesi ile cemi' 
olarak irad buyrulmasında nükte : ufaktan başlıyah kitalların ve nizö'ların 
vaktında önü alınmadığı takdirde sonradan büyüyüp genişliye bileceğine 


işârettir, | 
Mâ'nâ : Mü'minlerden iki töife bir birlerini tepelemeye kalkar da kıtale 
girişirlerse, ( kçu İsli ) aralarını hemen ıslâh edin. Önce nasihetle, son- 
ra aralarındaki sebeb vg şüpheyi izâle ve en sonunda da ALLÂH'ın kitabi 
ile hükme dö'vet etmek süretiyle aralarını ıslâha çalışın. Bütün bunlara rağ- 
men ,( s Yl ye” lala ok ) ikiden biri digeri üzerine azgınlık yapar da 
hakkı kabül etmezse, yâ'ni : ALLÂH in kitabına dâ'vetij kabül etmez, digeri- 
ne tecövüz de israr ederse ( gil İl sü > şi İİ ) azgınlık 
eden şu tâife ALLÂH'ın emrine dönünceye kadar onunla mukaattele edin! 
Yö'ni : Sulhu kabül etmeyip te digerine üstün olmak istiyen o tâife ALLÂH'- 
in emrine boyun eğip hakkı kabü| edesiye kadar onunla vuruşun, tepele- 
şin! Âyeti celiledeki ALLÂH'ın emrinden murad : Jıh Je jiiybi, gi! gezel y 


& Ku Yl nözmi celiline göre.hükümdür. 


Bâgi ile kıtalın mü'minlere vöcib olması, onun ALLÂH'ın emrine döne- 
siye kadardır. ALLÂH'ın emrine döndü mü, o zaman bâgiye cezâ yoktur. 
ALLÂH'ın emrine itâat ettikten sonra, ona hadd ve cezâ gibi şer'i hükümler 
uygulanmaz. Bundan sonra onu öldürmek te haram olur. ( &i&öb |) Bâği 
olan o tâife ALLÂH'ın emrine rucü' ederse, ( JJ çu | peki ) iki târafın ara- 
sını insaf ve adâletle ıslâh edin! Yâ'ni : aralarını sadece mütâreke yapmakla 
bırakmayın. ALLÂH'ın hükmü ve şer'i şerif mücebince, iki tarafın haklarını 
vererek aralarını sulhedin. Hiç bir hak bırakmayın, Haksızlık olan sulhta 
devâm ve hayır olmaz. | 

Âyeti celliede ıslâh iki defâ zikredilmiştir. Evvelkinde « lpl.k » emri 
mutlak olarak zikredildiği halde; ikincisinde” « Jall 3 Jâfzi ile kayıdlan- 
ması; sonraki ıslâhın kıtaldan sonra olması hasebiyle bunda zulm bulun. 
mak ihtimâline mebnidir. Bundan dolayi kıtaldan.sonraki sulılarda mü'min- 
lerin daha dikkatli ve daha i'tinâlı olmaları lâzım gelir. 


İlkönce sulha yanaşmayıp ta azgınlık yapan tâlfe ile hakka ruc'ü ede- 
siye kadar. onunla kıtal yapın. Kıtâl ile ALLAH'ın emrine boyun eğdiği tak- 
dirde onların aralarını adâletle sulhedin. ( I,k.sİ, ) Ve bütün hükümlerde 


'ağület yapın! Bu nazmı şerif umÜmi te'kiddir. Yö'ni : Her yerde adâletten 
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ve doğruluktan ayrılmamayı ihtardır. Her yerde adâlet edin, her hak saahi- 
"bine hakkı tamâmen ödeyin, ( lili Ml) Çünkü ALLAH azze ve celle, 
Hazretleri doğruları ve adâlet yapanları muhakkak sever. 


Âyeti celilede zikredilen : « İklö » ve« ! pk » emirleri islâm devleti- 
ni idöre eden kudret saahibi hükümet makamlarına âlddir. Çünkü böyle 
azgın bir tâifeye ferdierin karşı gelip te ıslâh etmeleri mümkün değildir. 
Öyle olunca bu emirler, mü'minleri idâre eden makam saahiblerinin üzerleri- 
re vöcibdir. Ancak bu hususta böğileri terbiye ve sslâh için devlet kuvvetle- 
ri harekete geçtiği zaman, devlete yardım etmek terdler uzerine vücid 
olur, Bundan dolayı : 

İbni Ömer «r.a.» Hazretleri : Bâğilere karşı kıtal yapmadığım için, bu 
âyeti celilede kendimde bulduğum şeyleri başkalarında bulmadım, demiştir. 

(isloşi Gi ) Mü'minler dinde ve bir birlerine yakınlıkta ancak, kar- 
deşlerdir.- NESEB ; insanları bir batında; ana veyâ babada birleştirirse, 
iman da kendi ehlinin arasını karabette birleştirir. Yâ'ni : Müminler kendi- 
— lerine sonsuz hayâtı ve sonsuz seğdeti te'min eden imanda ve dinde kar- 
deşlerdir. ( Kı s<İ vx İlel ) Öyle ise, ey mü'minler ihtilâfa ve kıtâla düş- 
düklerinde, kardeşiniz olan iki mü'min veyâ. iki tâife arasını ıslâh. ediniz. Di- 
nin ve din kardeşliğin ıcâbı budur, ( âii,zi, ) Hem de ALLAH'tan korkun. 

Bu âyeti kerimenin anlamı mücebince : İyi geçinmek, barışmak, barış- 
tırmak ta takvânın icablarından olmuş oluyor. MÜ' minler arasinda ihtilâf 
devam ederse, bir birlerine bağlılıkları azalır, kuvvetleri zaiiler, düşmünları- 
na karşı koyamazlar. Bütün işlerinde aksaklık meydâne gelir. Bu halier ise 
takvâya mâni'dir. Mü'minlerin hakkıyla mütteki ola bilmeleri Için, her şey- 
den önce kuvvetli olmaları lözim: gelir. Öyle olunca ey mü'minleri iyi geçi- 


nin, bozuşmayın, kavga etmeyin, kavga yapanlar olursa, onların aralarını 
ıslâh edin. | 
( öye; Şa ) Umulur ki; merhamet olunur, rahmete kavuşursunuz. 
© NETİCE : Hak yolundan çıkıp ısyân etmek küfrü ıcâbetmez, Bunlar mü” 
. minlerdir. Ziyraa : ALLAH azze ve celle, bu âyeti celilede bunlara mü'min, 
demiştir. Cemel ve Sıffin savaşları sırasında Hazreti Aliye soruyorlar : «Ey 
“mü'minlerin beyi! Karşımızdakiler müşrikler midir?». Ali oOkerremellâhü 
vechehü ; «Hayır, onlar şirkten sakınmışlardır.» Cevâbını vermiştir. Onlar : 
Ey münlerin efendisi! Onlar münâfiklar mıdır?» dediler. Ali radıyallâhü anh : 
«Hayır! Onlar münüâfik değillerdir. Mündfiklar ALLÂF'ı az zikrederler.» bu- 
yurmuştur, Onlar ; «Ey mü'minlerin Beyi! Öyle ise onların durumları nedir?» 
dediler. Ali «r.a.» «Onlar bizim kardeşlerimizdir. Halifeye tğattan çıkmışlar- 
ür, Hakka dönünciye kadar onlarla ÇarpIŞACAĞIZ.R cevdbıni vermiştir. 
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Bâğiler hakka dönüp Halifeye itâat edinciye kâdar onlarla çarpışmak 
mü'minler üzerine vâcibdir. Hakka. dönüp itğati kabül ettiklerinde onlara 
kâfir muâmelesi yapılmaz, onlar esir sayılmazlar, öldürülmezler, malları ga- 
nimet olmaz. Ancak Halife kuvvetleri ile çarpışırken ölenlerin namazları 
kilinmaz. Fakat onlar müslüman kabrine defin olunurlar. 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin kardeş olduklarını, takvâ- 
nın ALLÂH"ın rahmetine sebeb olacağını beyân buyurduktan sonra, kardeş- 
liğin takviyesi için mü'minlerin ahlâkan yüksek olmaları ve kardeşliğe halel 
getirecek kötülüklerden sakınmalarını beyân ve tâ'lim etmek üzere buyuru- 


yorki :; 


..0,2. 


Tİ > iz Y 
İLE Edi 
BİNEN 


HİKMETLİ ANLAMI : | Ey G İmân edenler! Bir kavim diçer kavmi alay et- 
mesin; alay edilenler, alay edenlerden hayırlı ola bilir; kadınlar da diger 
kadınlarla alay etmesinler; Çünkü Alay edilen kadınlar, digerlerinden hayır- 
ii ola bilirler; nefislerinizi ayıplamayın ve lakablarla atışmayın; imandan $on- 
ra füsuk adı, ne kötü oldu? ve bir kimse tevbe etmezse, işte onlar, zalimler 


ancak onlardır. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilede biri erkeklere, digeri kadınlara, biri ne- 
fisleri ayıplamalara; o biri de lakablarla atışmalara, dâir olmak üzere bir 
kaç türlü sebebi nüzül olup; her birinin de çeşitleri vardır. Şöyleki : 
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Erkeklerin alay edilmeleri hakkında nâzil olduğuna dâir sebebler : 

1 — Âyeti celilenin Sâbit bini Kays hakkında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Sâbit eshaabı kiramdan olup kulağı ağır duyan bir zât idi. ALLÂH”- 
ın rasülünün yanına geldiği zaman, ondan önce gelip meclise oturanlar ara- 
taşırlar, ALLÂH'ın rasülünün yanında ona yer açarlar, o da gelir açılan ye- 
re oturur, ALLÂH'ın rasülünün sözlerini dinlerdi. Bir gün mescide geç gel- 
miş, sabah namazının bir rek'atine yetişememişti. Nebi aleyhisselâmın no- 
mazının bir rek'atine yetişememişti. Nebi aleyhisselâm namazdan fâriğ 
olunca halka doğru dönmüş. eshabda ALLÂH'ın rasülünü dinlemek. için 
yerlerine oturmuşlardı. Hiç bir boş yer bulunmadığı gibi, bir kimsede bir yer 
açıpta verecek durumda değildi. Sonradan gelenler oturacak yer bulamı- 
yor, ayakta kalıyordu. Sâbit namazını bitirdi, nâsin omuzları arasından 
geçerek ALLÂH'ın Rasülüne doğru yürüdü. Eshoaba açılın, açılın, diyor; 
onlar da açılıyordu, Tâki ALLÂH'ın Rasülünün yanına kadar geldi. Söbit 
ile ALLÂH'ın Rasülü arasında bir adam vardı. Sâbit ona «açıla dedi. O adam 
Söâbite : «Bir yer buldun, oturla dedi. Sâbit gazablanarak onun arkasına 
oturdu. Karanlık gidip ortalık aydınlayınca, Sâbit o adama bakıp gözünü 
kırparak : «Bu kim diye sordu. O adam : «Ben fülâniml!z cevöbını verdi. 
Halbuki o adam câhiliyye devrinde ayıplanan bir câöriyenin oğlu idi. SöDit 
ona ; «Hâ fülan kadının oğlu.» dedi. O adam sâbitin sözünden utanarak 


. başını eğdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti ce- 


lileyi inzâl buyurdu. Sâbit «Bu âyeti celile nâzil olduktan sonra hiç bir kim- 
seye haseb ile «esâletle» iftihar etmeyeceğine ahdetti. 


2 — Dahhâk : Beni Temim süvârileri Medineye geldikleri ozaman, 


- âyeti celilenin onlar hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Haklarında 


4 diy ydi » âyeti celilesi nâzil olan Beni Temim kabilesinin süvârileri 
Medineye geldikleri zaman, fakir mü'minlerin içinde bulundukları zarüreti 
görerek : «Ammar, Habbâb, Bilâl, Suheyb, Selman ve' Hüzeyfenin âzâdlsi 
Sâlim...» gibi eshab ile alay etmişlerdi. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri bu öyeti celileleri inzâl buyurdu. 

3 — Ebü Cehlin oğlu İkrirne, Hazreti Peygambere imân etmişti. Bâ'zi 
kimseler ona : «İkrime bu ümmetin fir'avninin oğludur.» demişler. O da ge- 
lip bu sözü söyliyenleri Allâh'ın Rasülüne şikâyet gimişti ki, bunun üzerine 
bu âyeti celile.nözil oldu, denilmiştir. 


(eimeğ pay! yal Lİ ) SIHRİYYET : Mesharalık, eğlenmek, alay 


etmek anlamına gelir, Bir kimse kendi huzürunda; sözünü, İşini veyâ hare- 
ketini; Söz ile, imâ ile, hareket ile tahkir ederek gülünecek bir haale koy» 
mağa, denir.. Sebebi nüzüllerin her birinde bu mânâ vardır. Söbitin «fülan 
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kadınınoğlur demesi; Beni Temim süvârilerinin fakir müslümanlarla alay 
etmeleri; Hazreti İkrimeye «Bu ümmetin fir'avninin oğlu» denilmesi, hepsi 
ayni anlamı ifâde eder, Bunların hepsi de alay edenlerin sözleriyle ezâlan- 
mışlar, müteessir olmuşlardır, KAVİM : İsmi cemi'dir, erkekler topluluğu, 
demektir. KAAIME'nin cem'i diyenler de vardır. Kendilerini savuna bile- 
cek kudrette olan erkekler topluluğu, demektir. Tağlib tariki ile kadınlar 
da kavim kelimesinin anlamına dâhil ola bilirlerse de burada erkek kadın 
ayrı ayrı zikredilmişlerdirki, her iki cinse de ihtar ve tenbih içindir. 


KAVİM ve NİSÂ kelimelerinin nekre olarak iradında müfessirler | bir 
kaç nükte beyân etmişlerdir. 1 — İslâm dininin bir kavme münhasır kal- 
mayıp, bir çok kavimlere şâmil olacağına işârettir, Nitekim, bir çok kavim- 
ler islâm şerefiyle müşerref olmuşlardır. Z — SIHRİYYET «alay etme» 
kelimesinin nalamı, iki kimse arasında kalmayıp, bir çok kimseler arasın- 
da da ola bileceğine tenbih vardır. Nitekim kavimler ve bir çok kimseler 
arusiğda olduğu da görülmektedir. 3 — Alay olunan kimsenin yanında gü- 
lüp eğlenecek kimselerin çoğala bileceği ve gittikçe genişliyerek cemâat- 
ler hâlini ala bileceğini işâr içindir. Maal-esef bu hal şimdi çok vâki'dir. 
Bir eğlenme olayı karşısında yüzlerce insanın eğlenmek için toplandıkları 
görülür. ALLAH akil versin! 


Mâ'nâ : Bir kavim, diger bir kavmi, gerek söz, gerek fiil, gerek hare- 
ket, gerek fakirlik, gerek haseb ve gerek neseb ile; her ne sürtle olursa 
. olsun, eğlenmesin. Digerini gülünecek haale koymasın. Küçük düşürecek, 
utandıracak söz ve fiillerden sakınsın, onu alaya alıp ta mashara yapmasın. 
Çünkü, ( pala İş Göl çe) alay edilen ferdler ve kavimler alay edenler- 
den havırlı ola bilirler. İnsanın. maddi veyâ ruhi bir yönden noksan o'ması, 
orun küçüklüğüne, kötülüğüne veyâ hayırsızlığına delâlet etmez, Hayırlı 
veya şerli olmak ALLÂH'ın indinde mâ'lüm olan şeylerdir. Bu; insanların 
bilgileriyle, vicdanlarıyla ölçülemez. Onun içindirki, zâhiri haale bakıp ta 
başkalarını küçük görmeye alaya almıya, tahkir etmiye kalkışmasınlar. Bir 
kimse ALLÂH'ın indinde hayırlı olan bir kimseyi veyâ bir kavmi istihzâ eder- 
se, nefsine zulmetmiş olur, Bir insanın nefsine zulmü ise, o insan için en 
büyük bedbahtlık ve en ağır şakavettir. 


Bu âyeti celilenin başında, öyetin fikralarının sebebi nüzüllerini dört 
kısma ayırmış ve her kısmın da şekilleri var, demiştik. Birinci kısım erkekle- 
rin bir birilerile alay etmeleri husüsunda idi. Onun şekillerini gereği kadar 
beyân ve izâh ettik. Şimdi ise, ikinci kısım sebebi nüzüle gelmiş bulunuyo- 
ruzki, kadınların bir birlerini alay melerine dâir olup bunun hakkında da çe- 


şitli kaviller vardır, şöyleki : (| ee EY, ) 
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1 — Âyeti celilenin bu fikrasının peygamberin hanımları hakkında nâ- 
zil olduğu Enes bini Mâlikten rivâyet edilmiştir. Ümmü Seleme Hazretleri- 
nin boyu kısa idi. Diger hanımlar; boyunun kısalığı ile onu ayıplamışlardı. 
Bunun üzerine teğla ve tekaddes Hazretleri âyeti celilenin bu fikrasını 
oniar hakkında inzâl buyurmuştur, 

2 — Ayeti celilenin bu cümlesinin Sallellâhü aleyhi ve vesellemin zev- 
celerinden Hüzretij Ömerin kızı Hafsa Hazretleri hakkında nâzil olduğu Enes 
bini Mâlikten rivâyet edirmiştir. Hazreti Hafsa, peygamberin zevcelerinden | 
Hayber reisi Huyey bini Ahtabın kızı Safiyyeye : «Yahudi kızı» demişti. Safiy- 
ye bu sözü duyunca ağlamaya başladı. Bu sırada ALLÂH'ın rasülü içeri gir- 
di ve Safiyyenin ağladığını görünce ona : «ne ağlıyorsun ey Safiyye'» diye 
sordu, Bunun üzerine Safiyye : «Hafsa bana yahüdi kızı diyor, ey ALLÂH"ın 
Rasülül» cevâbını verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Sen nebi kızısın, amcan da nebidir. (1). hem de sen bir nebi- 
nin tahtı nikâhındasın, Hafsanın senin üzerine iftihar etmiye hakkı yoktur.» 
buyurdu, Sonra Hafsaya hitâben : «ALLAH'tan kork, yâ hafsal» diye ih- 
tarda bulundu. | | 

3 — İbni Abbas : Peygamberin zevcelerinden bö'zilarının o Huyeyy 
bini Ahtabın kızı Safiyye Hazretlerine : «Yahüdi kızı yahüdi?» demeleri üze- 
sine nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bu rivayet iki numarada izâh edil- 
miştir. 

Âyeti celilenin bu fıkrası, bu rivâyetlerden biri veyâ hepsi hakkında 

müzil oldu, denilmiştir. Anlam umüma şömildir. 

(clçşarlıY, ) Ve kadınlar da diger kadınlarla alay etmesinler. ,.-< ) 
< 'yl Göl Çünkü, istihzâ edilen kadınlar, istihzâ eden kadınlardan 
Eayırlı ola bilirler. Öyle olunca : Kadın olsun, erkek olsun, ALLÂH'ın büyüt- 
xx üğü bir kimseyi, küçültmeye kalkarsa, nefsine en büyük zulmü yapmış 
<olur, Bu ise, bir mü'min için çok acı ve çok feci' bir harekettir. Böyle yapan 
E<imseler, ALLÂH'ın:muradına aykırı hareket ettiklerinden dolayı kendilerine 
Yazık etmiş olurlar, 

Bu sebebden dolayı İbni Mes' ud Hazretleri : Alayda söze müvekkel 
<< söze bağlı büyük bir belâ vardır. Bir köpek ile alay etmiş olsam, köpeğe 
& ahvil olunmaktan korkarım.» buyurmuşlardır ki, akil saahibleri için büyük 
K>ir ibret dersidir. 

Şimdi sıra ÜÇÜNCÜ fikraya gelmiş bulunuyor kl, bu da nefisleri ayıpla- 
ramadan nehidir. Şöyleki : 


€ 3) Bu sözleriyle Allâh'ın rasülü «S.a 8» Hazreti Müsa ile kardeşi Hârünu murad etmişler. 
dir. | | 
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( Kal iss Ya |) LEMZ : Ayıplamak, tâ'netmek, vurmak ve defetmek 
anlamlarına gelir. Burada ise, dil ile vurmak anlamına zarif bir mâ'nâ ifâde 
ederki, dil ile vurup yaralamanın kılaç yarasından daha ağır olduğuna 
tenbihtir. Nitekim arab şöiri : 

Ceraahat < Üssinânı lehö-eltiyam, 

ve lâ yeltâmü mâ cerahallisan. 


demişlerdir ki. Mö'nâ ; Kılınç yaraları tedâviyi kabül eder ve lâkin dilin açtı- 


ğı yara iltiyam kabül etmez. . | 
Âyeti celilenin bu fikrası da mü'minlerin kendi nefislerini ayıplamama- 


ları hakkında nâzil olmuştur. Mâ'nâ : Ey mü'minler nefislerinizi ayıplamayın, 
kendinize tâ'netmeyin. Ziyraa : Kendini ayıplamak akıllı kimselerin işi de- 
ğildir. Ni İ 
Kendinizi ayıplamayın, cümlesinde iki çeşit mâ'nâ vardır. Bunlardan 
biri : Mü'minler kardeştir. Kardeşini ayıplayan bir kimse, nefsini ayıplamış 
olur. İkincisi : Bir kimse kendisinde bulunan bir ayıpla başkasını ayıpiarsa, 
hakikaten bu kimse nefsini ayıplamış olur. | 

Birinci tefsire göre âyeti celilenin anlamı : Ey mü'minler! Mü'min kar- 
deşlerinizi ayıplamayınız. Ziyraa : Sizler böyle yapmakla kendi nefislerinizi 


ayıplamış olursunuz. 
“İkinci tefsire göre mö'nâ : Ey mü'minler! Kendi nefsinizde olan bir 


şeyle başkasını ayıplamayın, Böyle yaparsanız, hakikatte kendinizi ayıpla- 
mış olursunuz. 

(SUYU, pe Y. ) Âyeti celilenin dördüncü fikrasına gelmiş bulunuyo- 
ruz. Bu fikranın sebebi nüzülü hakkında da çeşitli kavliler vardır. Şöyleki : 


1 — Ensardan Ebü Cübeyre bini Dahhakin kardeşi, Sâbit bini Dahhak 
- tan rivâyet ediliyor. Sâbit : Âyeti celiles Beni Selemeden olan bizler hakkın- 
da nâzil olmuştur. ALLÂH'ın Rasülü Mekkeden hicret edip bize geldiğinde, 
bizden bir çok kimselerin iki ve ikiden ziyâde Isimleri vardı, ALLÂH'ın Ra- 
sülü sollellâhü aleyhi ve sellem; bir kimseye çağırdığı zaman onun isimle- 
rinden biriyle çağırırdı. İçimizde isimlerinin bâ'zısından hoşlanmayanlarımız 
vardı, ALLÂH'ın Rasülü; bir kimseyl hoşlanmadığı isimle çağırınca ensar : 
«Meh! Ey ALLÂH'ın Rasülü bu adam o isimden gazablanır.» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


d —— Tirmiziden rivâyet ediliyor. Eshabdan bir çok kimselerin iki ve da- 
ha ziyâde isimleri olurdu. Bâ'zı kimseler bu isimlerinden böâ'zılarıyla çağrıl- 
masını kerih görürlerdi. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Netice i'ti- 
bâriyle bu iki rivâyetin ikisi de ayni olmuş oluyor. | 
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E|- NEBZÜ : Kötü lakab, demektir, El- Tenâbüz : Bir birlerine kölü iakab- 
)ar takarak karşılıklı çağırmaktır. 

Mö'nâ : insanları tesmiye olunmadıkları ve kerih gördükleri lckablarla 
çağırmayın. . 

Ibni Abbas : Âyeti celile; önceden kötü amel işleyip sonradan tevbe 
«den bir kimseyi geçmiş amel ile ayıplamaktan nehyeder, demiştir. 

Bö'zıları : ELKABLA atışma, yâni: lakablarla atışma, bir kimsenin diger 
bir kimseye : «Yâ fösik! yâ kâfir! Yö münâfiki» demesidir, demişlerdir. 

B'zıları da : Yahüdi ve nasraani olan kimseler, müslüman. olduktan 
sonra onlara : «Ey yahüdi! Ey nasraanil» denilmesinden müslümanlar nehy- 
Olundular, demişlerdir. li İ İ 

Diger bö'zıları da : Mü'minlerin din kardeşine : «Yâ kelb, yâ hınzır, yâ 
Mımar..» gibi, yâ'ni : «Ey köpek! Ey doumuz! Ey eşek!» demesidir ki, ALLAH 
teölâ mü'minleri bundan nehyetmiştir. Bu tefsirlere göre mâ'nâ : 

Ey mü'minler! Kötü amel işleyip te sonradan tevbe eden kimseyi, o kö- 
tü ameli gösteren lakablarla çağırmayın! Din kardeşlerinize ; «Ey fâsik! Ey 
kâfir! Ey münâfiki» gibi lakablarla hıtab etmeyin! Bir yahüdi veyâ nasraani 
müslüman olduktan sonra ona : «Ey yahüdi! Ey nasraani!» diye çağırmayın. 
Din kardeşlerinize : «Ey köpek! Ey domuz! Ey eşeki» demeyin! ALLAR 
cı zze ve celle Hazretleri Sizi bunları söylemekten nehyetmiştir. 


o Bâ'zı âlimler, âyeti celile ile söylenilmesi men'edilen lakablar; çağrı- 
Icın kimsenin kerih gördüğü lakablardır, demişlerdir. Ammâ : Â'meş, Â'rac.. 
gibi, saahiblerinin alemleri olan iakablar olur da çağrılan kimse de bunları 
Kerih görmezse, bunlarla çağrılmakta beis yoktur, demişlerdir. Medhi, se- 
mdâyı, doğruluğu ve hakkı bildiren loakablarla çağırmakta günâh yoktur. 
Buraya Kur'an dilinden şunu da alalım. «Keşşafta derki : Hazreti Peygam- 
ber : «Mü'minin, mü'min kardeşi üzerindeki hakkından birisi de; onu en 
sevdiği ismiyle çağırmasıdır. (1) Onun için künye koymak sünnetten ve 
Gdöbi haseneden olmuştur.» Nitekim Ebü Bekre Atik ve Sıddık : Ömere, 
Fâöruk, Osmana, zinnüreyn Aliye, Ebü Türab; Hamzaya Esedüllah; Haalid 
bini Velide, Seyfüllah... ve sâire gibi. lakablar söylenirdi. Onlar da bu lakab- 
Icırdan hoşlanırlardı. Allah onlardan raaozi olsun. — * 

Mö'nâ : Ey mü'minler! Bir birlerinize kötü lakablarla atışmayın. -Yi .., ) 
(© öleYlaş 3,1 İmandan sonra, füsuk ismi ne kötü şeydir, İslâmından- son- - 
ra, sizin din kardeşlerinize «Ey yahüdi, Ey nasraani»! Tevbesinden Sonra 
fasıka : : «Ey fasiki» demeniz ne kötü isim oldu? 
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Diger bir anlam ile : Alay etmek, ayıplamak ve nehyedildikten sonra, 
onları işiemeniz ne kötü isim oldu? İşte bunları yapan fâsiktir. 

B: :Ka bir anlam ile : İmandan sonra ismi füsuk ne kötü o'du? Onu iş- 
lemeyın ki, ismi füsüka müstehak olursunuz. ( çu d,-, ) Bir kimse yukarıda 
geçen clay eime, ayıplama ve lakablarla atışma fiillerini yaptıktan sonra 


bunlara tevbe etmezse, ( öl R44,6 ) İşte onlar, ancak onlar zaalimler- 
Yö'ni : ALLÂH'ın emirlerine muhaalif hareketlerde bulunmakla ve mâ'siyet 


ler işlemekle nefislerine zulüm edenler, ancak onlardır. 


Ayeti celilede erkeklerin erkeklerle, kadınların da kadınlarla alay etme- 
leri nehyedildiği halde; erkeklerin kadınlarla, kadınların da erkeklerle alay 
etmeleri nehyedi:miş değildir. Ziyraa : Erkekler kadınlarla lâübâli olupta 
onlarla eğlenmiye, alay etmiye tenezzül etmezler. Hattâ bir erkek, bir 
kadınla nizâa kalksa diger erkekler: «kadına uyma.» diye onu men'ederler. 
kadınlar da erkeklere alaya kcadir olamazlar. Ziyraa : haddi zâtinde kadın, 
yaratılışta zâiftir. Kendi ihtiyaçlarını te'min edip te erkeklerle senli beni: 
olmaya ne rühu ve nede hayâsı müsâid değildir. Bu sebeblerden dolayi er- 
kekler kadınlarla, kadınlar da erkeklerle alay etmezler. Böyle bir hâdiseye 
ender rastlanır, AMMA, erkeklerin bir birleriyle, kadınların da yekdigeriyle, 
istihzâları eksik olmaz. Nitekim günlük hayâtımızda böyle olaylara kadınlarla 
erkeklerin alaylarına hiç tesödüf etmedik, desek mubâlağa etmiş olmayız. 
Böyle ojduğu için âyeti celilede «erkekler kadınlarla, kadınlarda erkekler:e 
alay etmesinler.» diye bir kayıd zikredilmemiştir. 


NETİCE : Mü'min ferdlerin ve yâ mü'min toplulukların bir birleriyle 
alay etmemeleri; çünkü; alay edilenlerin alay edenlerden hayırlı olabilecek- 
leri; Kezâ kadınların bir birleriyle alay etmemeleri, alay edilen kadınların, 
alay edenlerden hayırlı ola bileceği; mü'minlörin nefislerini ayıplamalarının 
ve kötü lakablarla atışmalarının nehyedilip haram olduğu, imandan sonra 
füsuk isminin kötü olduğu; füsuktan sonra tevbe etmiyen kimselerin zaalim 
oldukları; bu âyeti celileden müstefâd olan fâideler cümlesindendir. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin ve mü'min kadınların bir bir- 
lerini alaya almalarını, nefislerini ayıplamamalarını ve kötü lâkablarla atış- 
mamalarını nehyettikten sonra, bunları yapanların füsük işlediklerini ve tev- 
be etmiyenlerin zaalimler olacağını beyân ettikten sonra; mü'minlerin zan- 
dan ve gibetten sakınmalarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Zandan çok sakınınız; cidden 
zannın bö'zisı büyük günâhtır; «ayıbları» araştırmayın ve bâ'zınız bö'zinıza 
gibet etmesin; sizden bir kimse ölü kardeşinin etini yemek ister mi? kerih 
görüyorsunuz değil mi? ALLÂH'tan korkun; cidden ALLÂH teâlâ tevbeleri 
çok kabül edici ve çok merhametlidir. (12) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile, yol arkadaşlarını gibet eden iki mü'min 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, sefere çıktığında veyâ 
savaşa gittiğinde vakitli iki mü'minin yanına bir fakir mü'mini refik yapar, 
böylelikle fakir mü'min de digerlerinin yiyeceklerinden faydalanırdı. Hizmet 
ehli olarak ayrılan zât, yolda giderlerken arkadaşlarından ileri geçer, ko- 
nak yerine varır, arkadaşları gelinciye kadar yiyecek ve-içeceklerini hazırlar- 
dı, Sallellâhü aleyhi ve sellem, bâ'zı seferlerinde fakir olan Selmân Fârisiyi 


iki kimseye refik yaptı. Yolda gelirlerken Selmân arkadaşlarından ileri geç- 


t, onlardan önce konak yerine geldi. Ne yazık ki, yorgunluktan gözleri ga- 
lebe etti ve hemen uyuyup kaldı. Arkadan gelen arkadaşlarına bir şey ha- 
zırlayamadı. Arkadaşları geldiklerinde selmana ne hazırladığını sordular. 


selman : «Gözlerim galebe elti, uyudum kaldım, bir şey hazırlayamadim?2 - 


dedi, Onlar Selmana : «ALLÂH'ın Rasülüne git te ondan bize yiyecek istel» 
dediler. Selman hemen kalkıp ALLÂH'ın Rasülüne gitti ve yiyecek istedi. 
Cenâbı, Rasül : Selmana : «Üsömeye git, ona söyle, yanında fazla yiyecek 
katık varsa sana versin.» buyurdu. Üsüme de ALLÂH'ın Rasülünün yiyece- 
ğine bakardı. Selman Üsâmeye geldi, ALLÂH'ın Rasülünün emirlerini söy- 
ledi. Üsâme Selmana : «yanımda bir şey yok.» cevâbını verdi. Selman ge- 
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ip durumu arkadaşlarına haber verdi. Bunlar aralarında ; «Üsâmede yiye- 
cek var ammğâ, lâkin buhletti.» dediler, Sonra dönüp Selmanı sahaabeden 
bir topluluğa gönderdiler. Selman gitti, onların yanında da bir şey bulun- 
madı, Geri gelip durumu tekrar arkadaşlarına haber verdi. İkisi yavaşça 
kendi aralarında : «Selmanı suyu bol bir kuyuya göndersek, kuyunun suyu 
çekilecek.» diye konuştular, Sonra kalkıp ALLÂH'ın Rasülünün emrettiği 
seyin Ünsâmenin yanında bulunup bulunmadığını araştırmaya gittiler, Haz- 
reti Rasül «s.a.s» in yanına geldiklerinde onlara : «Ağızlarınızda et yeşilliği 
görüyorum.» buyurdu. Onlar : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Biz bu gün et yeme- 
dik.» dediler, Bunun üzerine ALLÂH"ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Üsâme ile Selmanın etlerini yiyordunuz yal» buyurdu. Bu hâdise üzerine 
teğlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl etti de bir mü'mini, bir 


mü'mine kötü zanda bulunmaktan nehyetti. 

(ili a iyimi ur yilil ) ZANN : Kelimesinin lügat anlamı, «san- 
mak» mâ'nâsına gelir. Bâ'zan. ilim anlamına kullanıldığı da olur. Burada 
hayır ehline kötü zanda bulunmak anlamınadır. ALLAH teğlâ mü'mini, mü'- 


min kardeşine kötü, zanda bulunmaktan nehyetmiştir. 
Bir mü'min bir söz söyler, fakat bunda kötülük murad etmez, ammâ 


başka biri bunu kötüye anlıya bilir, Bir mü'min bir yere girer, bunda kötü- . 


lük murad etmez, fakat başka biri onu kötüye anlar. Bâ'zı fiiller vardır ki, 
görünüşte kötü olur'da, haddi zöâtinde öyle olmaz. Bö'zı fiillerde vardır ki, 
görünüşte ne ise, hakikatte de öyledir. Bu fiillerden hângisi olursa olsun, 
onu yapanlar dikkatli ve. i'tinâlı olmalılar da başkalarının kötü zannına 
sebebiyyet vermemeliler. Bir söz veyâ bir fiilde sehvederek başkalarının 
yanlış anlamasına sebeb olursa, onun hatâsına cevaz vermiş olur. Çünkü o 


yanlış anlamıştır. 

Açıktan kötülük yapan fâsıklara ve ehli şerre SÜüi zanda, «kötü zanda» 
bulunmakta mes'üliyyet yoktur. Yö'ni : Akşamlara kadar Hadlikinin emrine 
ısyân eden bir kimse hakkında bu şöyledir, demekte günâh yoktur. Aklını 
başına alsın da işledikleri kötülüklerden vaz geçsin için! Bunlar söylene 


bilir, 
Ey mü'minler! zannın çoğundan sakının, Diger bir anlam ile : Zandan 


çok sakının! Çünkü : ( el yili xs vi ) Cidden zannın bö'zisi büyük günâh- 


dır. 
ZANN : Sonunda işliyenin üzerine azab terettüb eden günâhtır, ZANN : 


hakkında müfessirler çeşitli tefsirlerde bulunmuşlardır. Şöyleki : 
Zannı biri sm «günâh» digeri ism olmamak üzere İki 


Süfyan Sevri : j 
Zan, biri günâh, digeri günâh olmamak üzere iki kı- 


kısma ayırmıştır. Yâni : 
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sımdır. Bir mü'min, diger bir mü'mine kötü zanda bulunur ve bunu da ko- 
nuşursa, bu zan büyük günâhtır, Fakat, kötü zanda bulunur da konuşmaz- 
sa, bu zan ism olmaz, yâni : günâh olmaz. 

Bâ'zıları da:: Zannı üç kısma ayırmışlardır. Biri vâcib ve yapılması emr- 
olunan zandırki : Bu da ALLÂH'a hüsnü zanda bulunmaktır, Bunun için AL- 
EAH azze ve celle Hazretleri bir hadisi kudside : «Ben kulumun bana zannın 
yanındayım» (1). buyurmuşlardır. Yâ'ni : kulum beni nasıl zannederse, 
ben öyleyim, demiştir. İkincisi : Mendüb olan zandırki : Bir mü'minin diger 
mü'min kardeşine hüsnü zanda bulunmasıdır, Üçüncü zan; kaçınılacak olan 
zandır ki, bu zan haramdır; ALLAH a ve mü'min kardeşine karşı kötü zanda 
bulunmaktır, 

ALLÂH'a ve peygamberine kötü zann haram olduğu gibi, salâh ehli olan 
mü'minlere de Süi zann haramdır, Onun içindirki, Hazreti peygamber sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «Sizden biriniz. ALLÂH'a ancak hüsnü zann ede; 
rek öisün?» (2), buyurmuşlardır. Diger bir hadisi şeriflerinde de : «hüsnü 
zzann imândandır :;( oieYi kl | buyurmuşlardır. Diger bir hadisi şerit- 
lerinde de : «ALLÂH teâlâ müslimden Kanını ve ırzını ve kendisine kötü zan 
da bulunmasın; haram kılmıştır. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Zandan- çok hazer ediniz. Çünkü: Zannın bö'sizi 


ismdir, vabaldır. (!,..£Y, ) Ve nâsın ayıblarını araştırmayınız. Yö'ni : 
mü'minlerin noksanlarını, eksiklerini araştırmayınız. Avretlerini «utanacak 
seylerini» tetebbü' etmeyiniz. - 


TECESSÜS : Gizli Şeyleri, çok kerre şerde söylenilen şeyleri araştır- 
mak, demektir. ki, ALLÂH'ın gizlediği şeyleri ızhaara çalışmaktır. Bu ise en 
çirkin bir harekettir, Nitekim bir hadisi. şerifte. sailellâhü aleyhi ve sellem : 
«Müslümanların eksiklerini, ayıblarını araştırmayın.. Çünkü, her hângi 
bir kimse müslümanların eksiklerini araştırırsa, ALLÂH ta o kimsenin ek- 
siğini araştırır. ALLÂFH'ın eksiğini araştırdığı kimse ise evinin içinde dahi ol- 
sa ALLÂH Teâlâ o kimseyi rüsvây eder.» buyurmuşlardır, Rivâyet clunduğu 

na göre Hazreti Ömer Medirede geceleyin kontrola çıkardı. Bir gece bir ev- . 
de türkü söyliyen bir adamın sesini duydu, Duvardan aşıp içeri girdi. Yanın- 
da kadın ve şarab bulunan bir kimse buldu da ona : «Ey ALLÂH'ın düşmanı! 
Sen mö'sıyet işliyeceksin de ALLAH senin kabahatını örtecek mi sandın.» 
dedi. O adam Ömere : «O kadâr acele etme, ey mü'minlerin beyi! Ben bir 
Mö'siyet işledimse sen şimdi burada üç şekilde ALLÂH'a mâsıyet yaptın. 


Sas yp veli (1) 
ük Lb yaş YP öaeY (2) 
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ALLAH azze ve celle, sana «Başkalarının aybını araştırma : (İŞ İY, » 


buyurdu. Sen bunu yaptın. ALLÂH Teölâ sana evlere kapılarından gelin : 
4 Çisİ suşlilsi, » buyurdu, Sen dıvardan aştın, ALLAH Teâlâ sana : 
«Ewerinizin gayri evlere, ehline ünsiyyet edip Üzerlerine selâm verinciye ka- 
dar girmeyin.» buyurdu. Sen benim üzerime izinsiz girdin, dedi, Bunun Üze- 
rine Ömer radiyallâhü anh : «Şimdi ben seni affedersem, sen de bir hayır 
ver mı?» dedi. Yö'ni : Ömer : şimdi ben seni affedersem, sen tevbe eder 
misir?» dedi. O adarn da : «Evet, ey mü'minlerin beyil» cevabını verdi. Ömer 
de o acamı cezâlandırmadan çıkıp gitti. Demek ki müslümanların ayıblarını 
araştırmak hiç bir kimse için câiz değildir. Sebebi nüzülde beyân edildiği 


vechile Selmânın arkadaşları da peygamberin yemek işlerine bakan Usö- 


menin ayıbını tecessüs etmek için çıkmışlar da bu âyeti celilenin nüzüline 
sebeb olmuşlardır. 

İbni Omer, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» den rivâyet ediyor. ALLAH'ın 
Resülü şallellâhü aleyhi ve sellem, minbere çıktı da yüksek sesle : «Ey lisö- 
niyla imân edip te imanı kalbine ulaştırmayan kimseler topluluğu! Müslü- 

- manlara ezâ etmeyin, onları ayıblamayın, onların eksiklerini araştırmayın. 
Ziyraa: Bir kimse müslim kardeşinin noksanını araştırırsa, ALLÂH ta onun 
noksanını tetebbü' eder. ALLAH teâlâ noksanını araştırdığı kimseyi evinin 
içinde dahi olsa rüsvây eder?» buyurmuşlardır. 

Nâfi” : İbni Ömer bir gün, kö'beye baktı da : «Sen çok büyüksün ve 
sana hürmet te çok büyüktür, Ve lâkin mü'min, , ALLAR ın indinde hürmetçe 
daha büyüktür.» dedi, demiştir, 

Zeyd bini Vehebden rivâyet ediliyor. İbni Mes'ud bir gün geldi de ona : 
«Şu fülân kimsedir, sakalından şarab damlıyor.» denildi Bunun üzerine 
İbni Mes'ud : «Biz tecessüsten, «başkalarının ayıblarını araştırmaktan» 


nehyolunduk. Bir şey bize açık olursa onu alırız.» dedi, demiştir. Bunu Ebü 


Dövüd ibraç etmiştir. 

Akabe bini Âmir : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir 
kimse bir noksan görür de onu örterse, diri olarak kabre gömülen bir kız 
çocuğunu dirilten «kurtaran» kimse gibi olur.» buyurdu, demiştir. (1). İbret 
alın, ey akıl sahibleri! 

Müslim Ebü Hüreyreden r rivâyet ediyor, Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Dünyöda bir kul diger bir kulu setretmez; 
kıyâmet günü onu ancak ALLAH setreder» buyurdu, demiştir. (2). Çok bü- 


yük bir ibret dersidir. 


Boğge lal lake iye Sİ, ali ö (1) 
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Bu hadisieri daha çoğaltmak mümkündür, Bunların hepsi müslüman di- 
ninin mekârimi ahlâka verdiği kıymeti bildirmesi yönünden şâyânı dikkat- 
tir, Bunlar, müminlerin din kardeşlerinin ayıplarını örtmedeki önemini beyân 
eden büyük nasihatlerdir. Ancak bunlardan ibret alacak gkil saahibleri 
olmak gerekir. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Zandan çok sakının, ziyraa : Zannın bö'zısi bü- 
yük günâhtır, din kardeşlerinizin ayıblarıni araştırmayın. ( (a, Kas 4 Y, ) 
Ve bâ'zınız bö'zınızi giybet etmesin. 


GİYBET : Bir kimsenin hoşlanmıyacağı veyâ raozi olmıyacağı bir sö- 
zü gıyâbında söylemektir, Söylenen söz doğru ise, giybet; yalan ise iftirâ 
olur. Şöyleki : Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : «Giybet nedir?» bilir msiiniz?» dedi. Ebü Hüreyre : «Ben, 
ALLÂH ve Rasülü iyi bilir.» dedim. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Kardeşini 
hoşlanmadığı bir sözle «arkasından» anmandır..» buyurdu. Ben : «Söyledi- 
“ğim söz, onda varsa, Ey ALLÂH'ın Rasülül» dedim. Bunun üzerine ALLÂH”- 
ın Rasülü : «Söylediğin söz onda varsa, giybet etmiş olursun, Söylediğin 
söz onda yoksa o zamanda bühtön «iftira» eimiş olursun!» buyurdu, de- 
miştir. 

Şu hâle göre : Bundan önceki âyeti celilede bir mü'min; mü'min kar- 
deşini yüzüne Karşı ayıplamaktan nehyedilmiş; bu âyeti celilede de gıyâ- 
bında ayıplamaktan nehyedilmiştir. 


Hazreti Âişe radıyyallâhü anhâdan rivâyet ediliyor. Âişe «r.a.» : ALLÂH 


“in Rasülü salteliöhü aleyhi ve selleme : «Kısa boylu Safiye sana kâfidir, şöy- 


le şöyle.» dedim. Bunun üzerine bana : «Yâ Âişe! Yemin olsun, Öyle bir söz 
söyledin ki : Bu sözü denizin suyuna karıştırmış olsa idin, onu ifsâd eder. 
di.» buyurdu, demiştir. Yö'ni : Safiyyeye öyle çirkin bir söz söyledinki, o sözü 
denizin suyuna karıştırmış olsa idin, o sözün kötülüğünün ve fenâ koku- 
sunun şiddeti, denizin tadını ve kokusunu bozar, berbâd ederdi ,demektir. 
Bu hadisi şerif giybeti men'eden hadişi şeritlerin en beliği ve en yükseğidir. 
Kubhu ve çirkinliği denizleri bozacak kadar kötü olan giybetin acabö : giy- 
bet olunan şahsın haysiyyetini, din kardeşlik şerefini, mü'minler topluluğunu 
ne haale koyccağını azıcık düşünmek kâfidir. Mü'minler, uyanık olmalı- 
lardır!? 

imam Birgivi Tarikati Muhammediyye adlı kitabında Giybet hadisini 
beyân ettiklen sonra, GİYBET : Din ve dünyâ ayıblarının hepsine şâmi! olur, 
demiştir. Fakct, bizim âlimlerimiz giybet eden kimsenin muhatabını tanıması 


ve söyliyeceği sözü kötülük kasdı ile söylemiş olması şarttır, demişlerdir. 


Dernekki şu İki Şart bulunmıyan Sözler gıybet olmaz, demektir. 
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Koazihan da fetövâsında : «Bir kimse kardeşinin kötülüklerini ihtimam» 
dikkat kasdı ile zikrederse o giybet olmaz. Giybet ancak, güdab süretiyle 
sebb kasdederek zikrolunandır.» demektedir, Öyle olunca : Münkeri boz- 
mak, «bir kütülüğü men'etmek, fetvâ sormak, giybet edilen kimsenin 
şerrinden sakınılmayı, tâ'rif etmek üzere bir ilâkab söylemek için giybet ol- 
maz, Bu böyle olduğu gibi : Zulmü ve kötülüğü açıklayan bir kimse olurda, 
onun Zulmünü ve kötülüğünü anarsa, yine gıybet olmaz, Lâkin o kimsenin 
başka bir ayıbını anarsa, o zaman giybet olur. 

İbni Şeyh, Hazreti Enesten rivâyet ediyor. Peygamber sallellâhü aley- 
hi ve sellem : «Bir kimse hayâ örtüsünü atarsa, ona giybet olmaz.» (1) bu- 
yurmuşlardır. İoni Ebiddünyâdan rivâyet edildiğine göre, Sallellâhü aleyhi 
ve sellem: «İnsanlar onu bildiği zaman fâciri anmaktan korkar mısınız? Onu 
kerdisinde bulunanla zikredin ki nâs ondan hazer etsin.» buyurmuşlardır. 
Şu hadisi şerife göre de insanların kötülüğünden korunması için bir zâlimi 
ve bir fâsiki nâsa zikreime de giybet yoktur. 

y İmam Gazâli sebbi, şart kılmamış, ihtimâmi de nazara almamış, bun- 
dan dolayı giybeti daha çok daraltmıştır. Bir de giybet üç kısma ayrılmış- 
tır. Birincisi : Bir kimse giybet eder de ben giybet etmiyorum, Onda olanı 
söylüyorum, der. Bu durum halâlı haram sayma olduğu için küfürdür. Ten- 
bih adlı kitabında Ebülleys te böyle beyân etmiştir. 

İkincisi : Yapılan giybetin, gibet olunan kimseye ulaşmasıdır. Bu büyük 
günâhtır, halâllaşmadıkça giybet edenin tevbesi tamam olmaz, Ziyrda : 
Yaptığı giybetle başkasına ezâ etmiş, üzerine kul hakkı geçmiştir. Cöbirden 
rivâyet edilen bir hadisi şerifin anlamı da bunu te'yid eder, Şöyleki : AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Giybet zinâdan şiddetlidir, bu- 
yurdular, «Nasıl olur? Ey, ALLÂH'ın Rasülü'» denildi. ALLAH'ın Rasülü : 
«Bir kimse zinâ eder, (1) sonra ona tevbe eder, ALLÂHta onu mağfiret bu- 
yurur. Giybet eden kimseyi ise, sahibi mağfiret etmedikçe, O mağfiret olun- 
maz; buyurmuşlardır. | 

Üçüncüsü : Yapılan giybet sahibine ulaşmaz, Böyle yapan kimse hem 
kendisine, hem de giybet ettiği kimseye istiğfâr ederek, tevbe etmek-le af- 
foluna bilir. Bu hususta bâzıları : Mutlaka halâllaşmak lâzımdır, demişler. 
Diger bö'ziları da : Mutlaka tevbe ve istiğför köfidir, demişlerdir. Bu izâhat 
Kur'an dilinden alınmıştır. | 

Mö'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Bâ'ziniz bâ'zinizi giybet etmesin. 


(Esi e di fal el) Sizden biriniz ölmüş kardeşinin etini yemeyi is- 


dk Mi e lir çi e (İY 
(1) Zinâ cebren olmayıp kadında başkasınm nikâlısı değilse!... 
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ter mi? Bir etki, kardeşinin eti. Hem de ölmüş kardeşinin eti, yö'ni : kok- 
MUŞ, Cife haaline gelmiş, ölü eti. Akil saahibleri böyle cifeyi yemeye yakla- 
şır mı? Böyle bir eti yemeyi mahabet eder misiniz? ( «,.« G ) Ölmüş kar- 
deşin etini yemeyi kerih gördünüz, ondan tiksindiniz, İnsan tabiati böyle 
bir cifeyi yemeyi kerih görür ve iğrenir. İnsan aklı bunu kat'iyyen kabül et- 
mez ve reddeder. İslâm şeriati de; bir mü'minin, diger mü'min kardeşini 
giyâbinde kötülemesini insan eti yemek kadar kerih görmüş ve onun çir- 
- kinliğini beliğ bir teşbih ile mü'minlere beyân etmiştir. Şeriat; giybeti ölü 
kardeşin teaffün etmiş etini yemiye teşbih etmiş, akil bunu reddetmiş, in- 
san tobiatide ölü kardeşinin etini yemesinden tiksinmiş ve nefret etmiştir. 
Giybetin ölmüş kardeşin etini yemiye benzetilmesine gelince : 


y Ölmüş bir kimsenin yanında onun kötülüğünden söz edildiği zaman 
meyyit ne bu sözü duyar, ne de kendisini müdâfaa eder. Bu böyle olduğu 
gibi : Mecliste hcazır olmıyan bir kimsenin giyâbinden onun hoşlanmıya- 
"cağı kötü sözler söylendiğinde o kimse o anda ne bu sözü duyar, ne de 
kendisini müdâfaa edebilir. Bu sebeblerden dolayı teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri, giybet olunan kimseyi ölü menziline tenzil etmiş ve etini de ölü 
etine benzeterek çok beliğ bir teşbih ile kullarına beyân etmiştir. « bu » 
Löfzı celili de mü'minleri giybetten meni' husüsunda daha beliğdir. Çünkü, 
hiç bir insan tabiati, hiç bir akıl, ölmüş kardeşinin teaffün etmiş, kokmuş 
etini yemeyi kat'iyyen tecviz etmez. Kerih görür ve tiksinir. 


- GİYBET : Dünyâda aklen ve ahlâkan bu derece şeni' olduğu gibi; âhi- 
rette de cezâsı bundan daha şiddetlidir. Hazreti Enes radıyallâhü anhden 
rivâyet ediliyor. Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem : Ben Mi'rac ge- 
cesi semâya çıkarıldığımda bir kavme uğradım. Bunların bakırdan tırnak- 
tarı vardı. Onlar tırnaklarıyla yüzlerini, etlerini, «göğüsleriniz tırmalıyorlar- 
dı, «Ben : «Yâ Cibril! Bunlar kimlerdir?» dedim. Cibril bana : «Yâ Muham- 
med Bunlar, nâsın etlerini yiyen, ırzlarına tecövüz eden kimselerdir.» dedi, 
buyurmuşlardır. Enesin rivâyeti budur, Bu hadisi şerifin ifâde ettiği mâ'nâ 
da çok beliğdir. Bakırdan tırnaklar, kaşıntı yapan kendi vücudlarını tırmalı- 
yor, yırtıyor, elbette bu tırnaklardan deriler parçalanıyor, etler yırtılıyor. 
Kanlar, irinler akıyor. Bu kerre acılar sızılar başlıyor. Kaşımasa gicimikten 
duramaz, kaşıyınca da acılar, sızılar yapar ümmeti Muhammedi ALLÂH 
korusun. İşte bunlar, nâsı arkalarından giybet edenler ve nâsın ırzlarına 
tecâövüz eden azgınlardır. 


Öyle olunca : Ey mü'min! Ey akil saahibi! ey din kardeş! Giybetin ölü: 
eti yemek, hem da kardeş ölüsünün etini yemek kadar kerih ve iğrenç 
olduğunu ve kiyâmet azâbının da çok şiddetli olduğunu öğrenmiş bulunu- 


— 189 — 


CÜZ : 26 ELHUGCURAT SÜRESİ 


yoruz. Öyle ise, ( ali,a', ) giybet etmek husüsunda ALLÂH'tan korkun, 
nehilerinden sakının, Bilhassa nehyettiği giybetten çok, pek çox ictinâ5 
edin! ( ex, let ) Çünkü ALLAH azze ve celle, tevbeleri kabulda çok 
beliğdir. ALLÂH'ın nehyettiği şeylerden nedâmet ve iclinâb ile ALLAH'a sı- 
ğının. Çünkü : Tevbe iie ALLAH'ın vikayesine girerseniz; o zâti eceli ve â'lâ 
tevbenizi kabül eder ve size tevbe eden mü'min kuliarımın sevâbını in'am ve 
ihsün eder. Ziyraa : ALLAH teâiâ çok merhametli olup tevbe gden kullarını 
rahmetinden mchrüm gimez. Buraya Kur'an diii tesirinden aldığımız şu. 
izâhı da dercederek, diger öyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


«TEVVÂB : İsmi şerifi, tevbesi çok aniamına mubâlagalı iemi fâ'| olup 
delâlet ettiği mubâlagada üç vecih vardır. 1 — Kendisine dönüp tevbe geden 
kulları, çok demektir, 2 — Öyle çok tevbe kabül ederki, teve ile her günö- 
hı affeder. Hiç bir günâhkârın tevbe ile affediimiyecek gündâhı tasavvur 
clurmaz. Çünkü : En büyük günâh şirktir. İman tevbesi ilg ALLAH azze ve 
celİs, onu da affeder, « A xx» yi aşY alo! » nazmı celili tevbe etmiyenler hak- 


kındadır. 3 — Tevbeyi kabulda çok beliğdir. Öyle, tevbe eden bir günâh- 
kârı hiç günâh yapmamış gibi affeder ve o kulunu rahmetiyle bahtiyâr ey-- 
ler. Böyle tevbeyi kabül etmek rahmetinin essri olduğu gibi, kötü ahiâktan,. 


kötü zandan Ve giybetien kullarını neyetmesi de bol rahmetinin eseridir. 


«Onun içindirki : Bu sürede beyân edilen nehilerden» bütün günâhlardan 
ve bil-hassa zandan ve giybetlen sakınarak ALLAH'a dönmeli ve samimi 
tevbelerle ruhi ve mâ'nevi ricslerden temizlenmeye çalışmalıdır. 


Âyeti celileden çıkarılan hükümler : Mü'minlerin; zanların çoğundan 
sakınma'ları ve zandan çok sâkınmaları mü'minler üzerine vâcib olduğu; 
zannın bö'zisiının büyük günâh olduğu; mü'minlerin ayıplarını anmanın 
ve giybetin haram olduğu; giybet etmenin ölü kardeşin etini yemek kadar 
kerih olduğu; İnsan tabiatinin ve insan aklinin ölü eti yemeyi kerih gördüğü; 
günahlardan ALLÂH'a tevbe etmenin her insan üzerine farz olduğu; AL- 
LAH ted'ânın tevbede mubâlagası ve çok merhametli olduğu., fâidelerdir.. 


k 


ALLAH teâlâ ve tekaddes Hazretleri sürenin başından buraya kadar 
mü'minlere hıtab ederek, mekârimi ahlâkın esaslarını takrir ve tâ'lim ettik— 
ten sonra; Hıtâbi bütün insanlara tevcih ve tö'mim ederek buyuruyorki : 
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(KMETLİ ANLAMI : Ey nâs! Biz azimi -zi-şân! Sizi bir erkekte bir ka- 
dından halkettik; ve sizi bilişip anlaşasınız, diye sü'belere ve kabilelere ayır- 
dık; hakikaten ALLÂH'ın indinde en keriminiz en takvâlı olanınızdır; cidden 
ALLAH czze ve celle, bilici haserdardır. (13) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında müfessirler 
çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

1 — Âyeti celilenin Sâbit bini Kays hakkında nâzil olduğu İbni Abbas- 
tan rivâyet edilmiştir. « .. A. Yili yali, y âyeti celilesinin tefsirinde 
beyân edildiği vechile Sâbit bini Kays; kulağı ağır duyduğu için, her za- 
man ALLÂH'ın Rasülünün yanında oturur, onun mubârek lisânindan çıkan 
sözleri dinlerdi. Bir gün sabah namazının bir rek'atine yetişemedi. O namazı - 
ikmâl edip gelinciye kadar ALLÂH'ın Rasülünün yanında boş yer kalma- 
mıştı. Nâsın omuzlarından geçerek ALLÂH'ın Rasülünün yanına kadar gel- 
di. Oradaki oturandan yer istedi kimse yer vermeyince, Söbitin; «fülan kadı- 
nın oğlul» sözü üzerine nâzil oldu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : 
«Fülân kadını zikreden kim?» diye sordu. Sâbit hemen aycgğa kalktı da : 
«Benim, Ey ALLÂH'ın Rasülü!» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Sö- 
bite : «Şu kavmin yüzlerine bir baki» diye emretti. Sâbit orada bulunan'a- 
rın yüzlerine baktı. ALLÂH'ın Rasülü ; «Ne gördün? Yâ Söâbitk o dedi. 
Sâbit : «Beyaz, kırmızı, siyah yüzlern gördüm.» cevâbını verdi. Hazreti Ra- 
sül : «senin onlar üzerine hiç bir fazlın yoktur. Fazlın ancak dinde ve tak- 
vâdadır.» Buyurdu. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 
 celileleri inzâl buyurdu. Bu sürede bir kaç yerde Söbitin ismi geçmiştir. 
bakılsın, 

2 — Mukaatilden rivâyet ediliyor. Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Kâ'benin damında ezân okuması için Bilâl 
Habeşiye emir verdi, O zât de ALLÂH'ın Rasülünün emri üzerine 
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Kâ'benin damına ezân okumaya çıkınca Mekke müşriklerinden bir kaç kişi 
kendi aralarında şöyle konuştular : Attâb bini Üseyid bini Eb-il Âys : «Ham- 
dolsun o ALLÂH'a ki, bu günleri görmeden babamı öldürdü.» dedi. Buna 
karşıiık Hars bini Hâşim de : «Muhammed bu kara kargadan başka Müez- 
zin yapacak kimseyi bulamadı mı? Sankil» dedi. . Süheyl bini Amr da : «Al- 
LAH bir şeyi; murad ederse, onu bozar» dedi. Ebü Süfyanda : «Bu hususta 
ben kat'iyyen bir şey söylemem, göklerin rabbinin ona haber vermesinden 
korkarım» dedi. Bunun üzerine hemen Cibril geldi, konuştukları sözleri AL- 
LÂH'ın Rasülüne haber verdi. Hazreti rasül de onları çağırdı ve konuştukla- 
rı sözleri onlardan sordu; Onlar da sözlerini ikrar ettiler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu da onları ne- 
seblerle, mallarının çokluğu ile övünmekten ve fakirleri hakir görmekten 
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men'etti. 

3 — )bni Melikeden rivâyet ediliyor. Mekkenin fethi günü Bilâl Habe- 
şi Hazretleri ezan okumak için Kâ'benin damına çıkmıştı. Bunu gören nâs- 
tan kö'ziları : «Ey ALLÂH'ın kulları! Mekkenin damında şu kara köle mi 
ezân okuyacak?» dediler, Diger bâ'ziları da : «ALLAH ona gazab ettiyse, 
onu tağyir eder.» dediler. Yâ'ni ALLAH ona gazab etti ise ona ezan okut- 
maz, ügmektir, Bu olay üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 


celileleri inzâl buyurdu. 


4 — Yezid bini Eşşühayr rivöyet ediyor. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem bir gün Medine sokaklarından birine uğradı. Ansızın ayak 
üzerinde bir siyah köle gördü, Bir dellâl yanına durmuş pey yapan kimSe- 
lere bağırıyordu. Köle de : «Beni satın alacak kimseye bir şartım ovarl» 
diye nidâ ediyordu, O zamanda köleye; aşartın nedir?» diye soruldu. Köle : 
«Beni alan kimse, ALLÂH'ın Rasülünün arkasında beş vakit namazı kılmak- 
tan men'etmiyecek.» diye cevab verdi. Bu şart üzerine bir kimse onu 
satın aldı. ALLÂH'ın Rasülü her forz namazı kıldığı zamanda onu arkasın- 
da görürdü. Bir gün onu namazda göremedi. Sahibine : «Köle nerede?» di- 
Ye sordu. Saahibij : «Hummüâya tutuldu,» Ey ALLÂHH'ın Rasülül» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; Eshabına «Kalki- 
nız berâber onu iyöde (1) edelim.» buyurdu. Orada bulunanlar kalktılar AL- 
LÂH'm»: Rasülü ile berâber gidip onu ziyâret ettiler. Bir kaç gün sonra AL- 
LÂH'ın Rasülü kölenin saahibine tekrar yine : «Kölenin haali ne oldu?» diye 
sordu, O da : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Kölenin vakti yaklaştı.» dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü tekrar kalktı, onun yanına gitti, Köle ise hayâtı- 
nın Son dakikalarını yaşıyordu. ALLÂH'in Rasülü geri döndü, köle ise, bu- 


(1) İyâde : kelimesi «hasta ziyaret etmeks anlamınadır, O» 
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lunduğu hâl üzere kalıp ALLÂH'ın Rahmetine kavuştu. Kölenin ölümü üze- 
rine ALLÂH'ın Rasülü meyyitin olduğu yere geldi. Onu kendi eliyle yıkadı, 
kefenledi ve defnetti. ALLÂH'ın Rasülünün köleye gösterdiği bu teveccüh 
eshaaba ağır geldi. Bunun Üzerine muhöâcırlar : «Bizler, evlerimizden, yurd- 
larımızdan, mallarımızdan, iyallarımızdan ayrıldık. Dirisinde, hasatlığında 
ve ölümünde, şu kölenin nâil olduğu teveccüh ve mazhariyyete bizden bir 
kimsenin nâil olduğu görülmedi.» diye söz ettiler, Ensar da ALLÂH'ın Ra- 
sülü hakkında : «Onu kucağımıza bastık, ona elimizden gelen her yardımı 
yaptık, onu mallarımızla taltif ettik te bir siyah köleyi bize tercih etti.» de- 
diler, 

Bu olaylar üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu. İ 

Yö'ni : İnsanlar arasında zengin fakir, efendi, köle ve söire gibi bir 
fark yoktur. fark ancak takvâdadır, demektir. 

Yukarıdaki dört rivâyetten ikisi ALLÂH'ın Rasülünün müezzini Bilği 
Habeşi Hazretleri hakkındadır, Biri Sâbit bini Kays, digeri de siyah köle 
hakkındadır, Âyeti celilenin anlamının hepsine şümülü vardır. Şimdi âyeti 
. celilenin tefsirine geçelim. o 

(spf ÇWlLİL ) Ey nâs! Ey insanlar! Hakikaten biz Sizi 
bir kadınla bir erkekten yö'ni : Âdemle Havvâdan yarattık."Hakikaten hepini 
zin yaratılışı birdir. Her ne süretle olursa olsun, birinizin digeri üzerine ÜS- 
tünlük hakkı yoktur. Erkek olsun, kadın olsun; zengin olsun, fakir olsun; 
ağa olsun, köle olsun; kuvvetli olsun, zaif olsun; şehirli olsun, köylü olsun; 
arab olsun, acem olsun; ALLAH'ın indinde hepiniz birsiniz. Hepinizin aslı 
ve menşei birdir. Ârızi, maddi ve dünyevi farklarla bir birinize böbürlen- 
meye kalkışmayın! Diger bir anlam ile : Ey nâs! Hakikaten biz, Sizin hepini- 
zi bir kadınla bir erkekten yö'ni : Bir karı ile bir kocadan yarattık, Hepini- 
zin Yaratılış şekli birdir. Bir birinizden hiç farklı değilsiniz. Her biriniz aynı 
şartlar, aynı esaslar dâhilinde doğup büyüdünüz. Aranızda hiç bir sürette 
afdaliyyet ve üstünlük farkı yoktur. Asıl yaratılışınızı düşününüz, kendinizi 
başkalarından üstün görmeye yeltenmeyiniz. Eneniyyet, yâ'ni : Kendini 
beğenmek, kibirdir, Bu ise şeytan işidir. Kendinizi şeytana eş yapmayı- 
nız. 

Mö'nâ : Ey nâs! Cidden biz sizi bir erkekle bir kadından yarattık. 
( Jöşuya fi, ) Ve biz sizi Şö'b ve kabilelere ayırdık. (İş,L! ) Bilişe- 
siniz, anlaşasınız, diye!.. Yâö'ni : Soyunuz ve sopunuzla övünesiniz, diye 
- değil; Soylarınızla bir birinizi tanıyarak anlaşasınız, yardımlaşasınız, diye 
böyle yarattık. 

ŞUÜB : Kelimesi ŞA'B kelimesinin. cem'i olduğu gibi; KABÂİL : Keli- 
mesi de Kabile kelimesinin cem'idir, Burada Şuüb ve kabâil hakkında bâ'- 
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ZI bilgiler vermek faydalı olur. Ancak, tefsirlerin hepsinden daha geniş ve 
daha kolay olarak izah edilen Kur'an dili tefsirindeki tefsilâtı dercediyoruz. 
Şöyleki : «Insanın kafa tasında beş kemik vardır, bunlardan her birine ka- 
bile denildiği gibi hepsine birden de KABÂİL» denir, Kafa kemiklerinin bir 
birine kavuşup birleştiği yere de ŞÂ'B denir. Bir babanın sulbünden ayrıl- 
mış olan büyük topluluğa bundan alınarak KABİLE denildiği gibi : sayılı ka- 
bileleri câmi' olan ve hepsi de bir asla mensüb olan büyük topluluğa da re- 
is ve şö'b, denir. Bu süretle bir asla mensüb olan toplulukların hepsinin 
başı ve büyüğü olan topluluk ta Şâ'b'dirki, kabileleri ihtivâ eder. Kabile 
AMARE'leri içine alırki, SADIR; yâ'ni : göğüs mesâbesindedir. Amâre ba- 
tınları ihtivâ ederki, Türkçemizde göbek ta'birine benzer, Batın fahizleri 
«uylukları» ihtivâ eder, Fahiz de fosileleri ihtivâ ederki, hepisi altı tabaka 
olur, Bâ'zıları, fasileden sonra, yedinci olarak aşireti saymışlardır, Meselâ : 
Huzeyme bir Şö'b, Kinâne bir kabile, Kureyş bir amâre, Kusayy bir batın, 
Hâşim bir fahiz, Abbas bir fasiledir. Bâ'zı müfessirler âyeti celiledeki KABÂ- 
İL : kekmesinin arab batınlarına; ŞUÜB : kelimesinin de arabın gayrı mil- 
letlere işâret olduğuna kaail olmuşlardırki, bu mâ'nâ hem umümi, hem de 
vâkia daha uygundur. 

Mö'nâ : Biz azimi zi-şân! Sizi şü'belere, kabilelere, milletlere, küçük 
büyük topluluklara ayırdıkki, bir birlerinizle bilişesiniz, anlaşasınız, fayda- 
lanasınız; diye... Yoksa sebebi nüzüllerde açıklandığı üzere bir birinize ifti- 
har edesiniz, kendinizi başkalarından üstün göresiniz ve böbürlenesiniz; 
diye değil! ( fl ölue KU $lçi ) Çünkü : Hakikaten ALLÂH'ın indinde en 
keriminiz, en i'tibarlınız; en fazla takvâlı olanınızdır. İnsanların takvâdan baş 
ka bir birlerine hiç bir şexilde'üstünlükleri yoktur. 

ETKAA :; Kelimesi, takvâ kelimesinin ismi tafdilidir. Takvâ : İnsanın 
nefsini; korunması lâzım gelen tehlikelerden korumasıdır. ETKAA : İse, 
nefsini tehlikelerden daha fazla koruyan, demektir. ALLÂH'ın indinde en 
yüksek ve en kiymetli olan da budur. EL-Bakara süresinin başında geçti- 
ği vechile takvânın üç mertebesi vardır. Birinci mertebe, tevhid kelimesi 
olup, «Lâ ilâhe illellâh Muhammedün rasülüllah» demektirki, bu kelimeyi 
söyliyerek imân eden ve ölünceye kadar bunun üzerine sebât eden kimse, 
azâb edilse bile kendisini ebedi azabdan kurtarmış olur. Takvânın ikinci 
mertebesi ALLÂH'ın emirlerini yapıp nehilerinden kaçınmak süretiyle bü- 
yük günâhlardan korunmaktır. Nâs indinde takvâdan murad da budur. 
Üçüncüsü : ALLAH'tan mâ adâyı terk ile ebedi hayâta yönelmektir. Bu tak- 
vü hassın takvâsıdir, Zamanımızda bu takvâyı yapanlar enderdir. Bil- haş- 
sa zamanımızda temiz rızık te'min etmek çok güçtür. 

Âyeti celilenin tefsirinde bö'zıları : İyiliklerin en iyisi takvâ; kötülüğün 


enkötüsü de fücur, demişlerdir. 
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“İbni Abbas : Dünyâ iyiliği zenginlik, âhiret iyiliği ise, takvâdır, demiş- 
lerdir. 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Haseb, maj ve kerem; 
takvâdır, buyurmuşlardır, Yâ'ni : Esâlet, mal ve iyilik, bunların hepsi tak- 
vâdır. Takvâdan başka bunlar, insana bir fayda te'min etmez. Fayda ancak 
takvâdadır, demektir. ALLÂH'ü âlem.. İ 

Ibni Ömerden rivâyet ediliyor : Mekkenin fethi günü Sallellâhü aleyhi 
ve sellem devesi üzerinde Kâ'beyi tavaf ederken, asasının ucunu Kö'benin 
rukünlerine değdiriyordu. Tavaftan çıkınca deveyi çökerttiği yeri bülama- 
dı ve hayvanın üzerinde kaldı. Sonra erkeklerin elleri üzerine yere indi. 
Sonra kalktı, onlara hıtaab etti de : ALLÂH'a hamdetti, ona senâda bulun- 
du da : «Sizden câhiliyye gurürunu ve câhiliyye kibrini gideren ALLÂH'a 
hamdü senâlar olsun! Ey nâs! hakikaten insanlar iki kimsedir. Biri : İyi, 
takvâlı, ALLAH üzerine kerimdir. Digeri : Fâcir, şaki, ALLAH üzerine hiçtir.» 
buyurdu sonra da &..F işl ağlar KL Sli » âyeti celilesini okudu sonra 
da «şu sözümü söylerim, kendim ve Sizin için ALLÂH'a istiğfâr ederim.» 
buyurdu. 

Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
Bir kimseyi nâsın en kerimi olması memnün ederse o kimse, ALLÂH'a ittika 
etsin!» buyurmuşlardır. 

Takvânın kıymeti dünyâ ve âhiret çok yüksektir. Bu hususta bir çok ho- 
disi şerifler vârid olmuştur. Kur'ânı kerimin başından sonuna kadar takvâ 
bir çok âyetlerde zikredilmiştir. 

Mö'nâ : EY nâs! Biz sizi bir erkekle bir kadından yarattık. Bilişip anla- 
şasınız, diye; biz sizi milletlere ve kabilelere ayırdık, ALLÂH'ın indinde en 
yükseğiniz en takvâlı olanınızdır. ( «& ge wlol ) Cidden Allah teâla alimdir. 
Dışınızı, içinizi, neseblerinizi bilir, ( «.& ) ALLAH habirdir. Açıkta ve gizli- 
de olanların hepsinden haberdârdir. Bütün sırlarınız ona açıktır. Hiç bir şey 
ona gizli kalmaz, Öyle olunca : Ey insanlar Hasebinizle, nesebinizle; asö- 
letinizle, dünyâ varlıkları ile iftihar etmeyin. ALLÂH'ın indinde en kıymetli 
olan takvâyı âhiretiniz için azık kılın!.Ziyraa : Takvâlı olan kimse âlim bil- 
Iha'tır. Onun cenâbina yaklaşmak için. hak'yol üzerinde devamlı olarak 
durur. ona yaklaşmak için takvösinı derinleştirir. Siz de öyle olmalısınız. 

NETİCE : Bütün insanlığa hıtabdan sonra âyeti celile beş fıkraya ay- 
rılmıştır. Birincisi ; İnsanların bir kadınla bir erkekten halkolunması. İkin- 

- cisi : İnsanların kabilelere ve milletlere ayrılması, Üçüncüsü : İnsanların 
bilişip anlaşmaları için böyle halkolundukları. Dördüncüsü : ALLÂH'ın in- 
dinde insanların en kıymetlisinin en takvâlı olanı olduğu. Beşincisi : ALLAH 
teâlânın her şeyi bildiği, her şeyden haberdâr olduğu, Dünyâ varlıkları ile 
övünenleri, herkesi amellerine göre cezâlandıracağı. Takvâlı olanlarıda 
mükâfat edeceğini beyân buyurmuştur. 
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İslâm dininde en yüksek faziletin ve en yüksek mertebenin takvâ oldu- 
ğu; Haseb ve nesebin ve dünyâ varlıklarının indellâh bir kıymeti olmadığı ve 
bunlarla iftihar edenlerin hiç bir şey üzerinde olmadıklarını beyân ettikten 
sonra, İslâmı ikrar edip te takvâya vâsıl olamıyanlara bu terbiyeyi vermek 
sadedinde buyruluyorki : 


b 
0) 
02.2 EKLE LU LE 
4 , .-e 


sz Ka e ” ! 
Ke iye id > 
? 
Gi, a 


ME , Li 


ANL 5 Ee Sig 


“4 


mpidelr 

GB LEŞ İY 
Ay 20 
& Sesİ ZE 


# y 


Dr, AN va 
EŞ A Bole az 


CÜZ : 26 ELHUCUR/” SÜRESİ 
YÜKSEK ANLAMI : Â'rab «bedevilers, imân ettik, dediler; yâ Muham- 
amed! deki : İmân etmediniz ve lâkin islâm olduk, deyiniz; halbuki iman 
kalblerinize girmemiştir; ALLÂH'a ve Rasülüne itâat ederseniz, sizc amel- 
lerinizden bir şey noksan kılmaz; hakikaten ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyi- 
cidir. (14). İmân eden şu kimseler, ALLÂH'a ve Rasülüne imân ettiler, sonra 
şüpheye düşmediler de mallarıyla ve canlarıyla ALLAH yolunda dövüştüler; 
işte onlar, hakikaten gaddıklar, ancak onlardır. (15). Deki : Dininizi ALLÂH”- 
a t6'lim mi ediyorsunuz? ALLAH azze ve celle, göklerdekileri ve yerdekileri 
bilir ve ALLÂH her şeye alimdir. (16). İsiâm olmalarını sana minnet mi edi- 
yorlar? Deki : Bana minnet &:meyin : Hayır, ALLAH sizi imâna hidâyet et- 
mekle size minnet ediyor, hakikaten saadıklar iseniz. (17). Cidden ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, göklerin ve yerin gayıblarını bilir; ve ALLAH işle- 
mekte olduğunuz amelleri görüp durmaktadır. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki rivâyet var- 
dır. 


1 — Beni Esed bini Huzeymeden bir topluluk hakkında nâzil olduğu 
rivâyet edilmiştir. Bunlar bir kıtlık senesi çölden Medineye geldiler. Kalb- 
lerinden imân etmedikleri halde islâm olduklarını dilleriyle ızhar ettiler, Me- 
dinede bir kaç gün kaldılar, Mubârek şehrin sokaklarını kaazüratla kirlet- 
tiler ve bir kaç gün içinde Medinede kıtlık meydâne getirdiler. Akşam sabah 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme uğrarlar ve o zâti nebiye : 
«Arab sana hayvanları üzerinde canlarıyla geldiler, Biz sana ağırlıklarımız- 
la : Evlâd ve iyâlımızla geldik. Beni fülan ve beni fülanın seninle kıtül yap- 
tıkları gibi biz seninle kıtâl etmedik.» gibi.. bir takım yersiz ve lüzumsuz 
' sözler sarfederek ALLÂH'ın Rasülünü minnet altına almak İstediler. On- 
lar; islâm olduklarını söylemeleri ile güyâ ALLAH'ın Rasülü onlara medyünu 
şükrön olacakmış?, Beni Esed bu mantıksız sözleri ile ALLÂH'ın Rasülünü 
bir taraftan minnet altına alıyorlar; bir taraftan da «sadakaya lâyık olan bi- 
ziz, bize veri diyorlardı. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu 
âyeti celileleri inzâ! buyurdu da, minnet altında kalacak kimsenin ALLAH'- 
ın Rasülü olmayıp asıl kendilerinin minnet altında olduklarını beyân buyur- 
du. 


2 — Bö'ziları El-Fetih süresinde beyân edildiği vechile Ömreyi ziyi- 
rete gitmeyip te geride kalan ö'raabiler hakkında nâzil olduğunu rivöyg 
etmişlerdir. Onlar : Cüheyne, Müzeyne, Eslem ve Eşcö' kabileleri idiler, 
Bunlar mallarını ve canlarını emniyyete almak için, ALLÂH'ın Rosülüne 
dilden «imân ettik?» demişlerdi. ALLÂH'ın Rasülü onların kendisi ile be- 
râber ömre yapmak üzere Mekkeye gitmek için toplanmalarını taleb edince, 
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“onlar yalandan birer özür beyân ederek ALLÂH'ın Rasülü ile berâber yola 
çıkmaktan imtinâ' ettiler de Mekkeye gitmeyip geride kaldılar. Bunun üze- 
“rine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu öyeti celileleri inzâl buyurdu, de- 


“mişlerdir. N 
Birinci sebebi nüzülde zikredilen &'raabiler kalblerinden iman etme- 


dikleri halde lisânları ile imânlarını izhar ettiler, .yalandan imanları ile de 
ALLÂH'ın Rasülünü minnet altına alıp sadaka koparmak istediler. ALLAH 
- azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl ile yalanlarını yüzlerine reddetti. İkin- 

“ciler ise; Canlarını ve mallarını emniyyette kılmak için dilleriyle «Imân ettik.» 
dediler. Mekkeye gidilecek denince müşriklerin korkusundan ALLÂH'ın Ra- 
'sülüne refik olmak şerefini bırakıp geride kaldılar. Hem geride kalmaları, 
hem de bu âyeti celilelerin nüzülü ile yalanları meydâna çıktı. Âyeti celile- 
nin her iki anlamada şümülü vardır. Şöyleki : 

(Wi ul sYi 6 ) Ekâ'rab : kelimesindeki elif lâm, cins için olmayıp 
ahd içindir. Ziyrâ : Cins veyâ istiğrak için olmuş olsa, bütün bedevilerin 
münğfik olmaları icâbeder, halbuki bedeviler içinde hakiki imân ile imân 
edenler de çoktu. Bu sebebden dolayı elif lâmın ahdi haarici için olması . 
evlâdır. 

Mö'nâ : Bö'zi â'raabiler imân ettik, dediler. (6 ) Yâ Muhammed! 
Onlara deki : (1,5 4 ) Siz hakiki imân ile imân etmediniz. Öyle olunca 
.«biz imân ettik.» demeyin de, ( KLIiJgs ,<J,.) Ve lâkin «islâm olduk.» 
deyin? Yö'ni : katlolunmak ve esir edilmek korkusuyla SİLME, girdik. İs- 
lâm tebeiyyetini kabül ettik, boyun eğdik, itâdte girdik, deyin. 

İMÂN : Kalb ile tasdik etmek anlamına olup, islâm ise, dil ile iki şehâ- 
det kelimesini söyliyerek mü'minlere muharib olmaktan çıkmak, selem ve 
sulha girmsktir. iman henüz bu â'röbilerin kalblerine girmemiş, yalnız dil- 
leriyle islâmlarını söyliyerek, mü'minlerin haşmetinden kendilerini kurtar- 
mışlardır. « .. Yİ ga U, » nazmi celili bu hakikati bize açıkça beyân et- 
mektedir. İman etmediniz ve lâkin emniyyet altına alındınız, demektir. 


Mö'nâ : Â'râbiler «imân ettik.» dediler, Yâ Muhammed! Onlara : «İmân 
etmediniz ve lâkin silme girdik deyiniz.» de ( , Cek; veYi E.U ) Çünki : 
Sizin kalbinize imân girmedi. İmânınız dilinizdedir, henüz kalbinizde imân 


yoktur. | 
SİLM - SELÂMET - kelimeleri : Sulh, selâmet, istenilmiyen bir şeyden 


emin olmaktır, İSLÂM-Kelimesi selem'in if'âlidir. İSLÂM-barışmak ve sulh 
olmak anlamınadır, « Jj > » Denilirki, sulha girdi, demektir. İSLÂM- 
kelimesi inkiyâd etmek, itâat etmek, demektir. Bir cümle ile islâm; kalbin 
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muvafakatı olmadan Jisan ile ikrardır. Kalbin ve lisânın -muvafakat ettiği 
Şey ise, işte o İmândiır. Lügat i'tibâriyle imân ile islâmın farkı budur. Şe- 
riat i'tibârı ile : İslâm ile imânın farkı yoktur. İslâm ile imân ne ise, mü'min 
ile müslim de odur, Bu kelimelerin Kur'andaki ayrılığı ile, şeriatteki ittihö- 
dinin arası nasıl te'lif edilir? yö'ni : Nasıl birleştirilir? denilirse, şimdi bunu 
izah edelim. 

“Bu iki kelime arasında umum husus min vecih vardır. Yö'ni : Kelimenin 
birinin anlamı âm; digerinin anlamı hastır, Şöyleki : İmân ancak, kalb ile 
haasıl olur. İnkiyad anlamına olan islâm kelimesi ise ; bö'zı kerre kalb İle, 
bö'zi kerre de lisân ile haasıl olur. Öyle olunca islâm kelimesinin anlamı 
umümi olup hem kalb ile, imâna, hem lisân ile söylenen imâna şömil olur. 
İmanın anlamı ise; husüsi olup, yalnız kalb ile tasdık anlamında katır. Âm 
olan islâm, has olan imân suretinde gösterilirse, o zaman ikisi vücudda 
birleşirler. Bunun gayri bir anlam olamaz, Âm ve haas umum ve hususta 
ayrılırlar. Vücudda birlerdir, Bu birleşmede mü'min ile müslim birdir. 

Mâ'nâ : Ârabiler «bedevilem : İmân ettik, dediler, Yâ Muhammed! Onla 
“ra deki : Siz imân etmediniz ammâ lâkin «islâma girdik.» deyin. Çünkü 
kolblerinize imân girmedi. 

( iy allak ül, ) Ey ö'röbiler! Siz ALLÂH'a ve Rasülüne zâhir ve bâ- 
tın; gizli ve açık imân ile itâat eder ve imâni ona has kılarsanıZz; ç4 <aY) 
(L: e O zâti eceli ve ö'lâ güzel amellerinizden hiç bir şeyi noksan kıl- 
maz, Hepsini tamı tamına verir ( e, şs& öl ) Çünkü : ALLAH hakikaten 
gafurdur, günâhlarınızı örter, Rahimdir, Ayıblarına tevbe edenleri rahme- 
tiyle hidâyete erdirir. (yâ! 6 Li &) Cidden mü'min olan şu kimseler, 
(dg ibi li ) ALLÂH'a ve Rasülüne imân ettiler de, ( sz if) sonra 
da bu imanlarında şüpheye düşmediler, dinleri hakkında kalblierinde şekk 
vâki” olmadı. («W). 3, alş gile yal ,) Hem de mallarıyla, canlarıyla 
ALLAH yolunda dövüştüler, çarpıştılar, vuruştular. (0 solli fsi ) İşte Şu 
sıfatları haiz olanlar, yö'ni : ALLÂH'a ve Rasülüne imân ettikten sonra, 


dinlerinde şüphe etmeyip te mallarıyla, canlarıyla ALLAH yolunda mücâ- 
hede edenler, saadıklar ancak, onlardır. 


Bu iki âyeti celile nâzil olduğu zaman, ö'râbiler ALLÂH'ın Rasülüne gel- 
diler de Saadık mü'minler olduklarına, imanlarında şüphe olmadığına yemi- 
ni billah ile yemin ettiler, Zavallı câhil bedeviler; İlâhlığın ve peygamberli- 
ğin ne olduğunu idraak edemiyorlar, yemin etmekle ALLÂH'ın öyetlerinin 
hilâfını isbât edeceklerine inanıyorlardı. Onların yeminleri üzerine teâlâ ve 
, tekaddes, şu âyeti celileleri inzal buyurdu. Şöyleki : | 
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(5 ) Yâ Muhammedi O bedevilere deki : ( ,Üa ü,Jdel ) Dininizin 
hakikat olduğunu ALLAH'a bildiri miyorsunuz? Yö'ni : İmânınızın hakikat ol- 
duğunu ALLÂH'a ihbar mı ediyorsunuz? ( 2 ViğU, Sl LL İh$U iaalt ş ) Halbuki 
ALLAH azze ve celle, Göklerde ve yerde ne varsa, hepsini bilir. Göklerde 
ve yerde neler olduğunu bilen, ALLÂH sizin kalblerinizde olanların hepsini 
de bilir. Kalblerinizde olan nifakları, hakiki imânları, şek ve şüpheleri ne 
varsa hepsini çok iyi bilir. siz kendi kalbinizde neler olduğunu onun kadar 
bilmezsiniz. O her şeyin künhünü bilir, Ondan hiç bir Şey gizli kalamaz. 
İçinizi, dışınızı, dininizi, imanınızı şek ve Şüphelerinizi hep bilir. « 3 634! s5) 
( es Çünkü o her şeye alimdir. Onun bilmediği bir şey-yoktur, Sizin haber 
vermenize ve öğretmenize ihtiyâcı yoktur. Beyhüde uğraşmayın : 

GİLLİ gl elle he ) Yâ Muhammed! O bedeviler İslâma girmelerini sa- 
na minnet ediyorlar. Biz islâm olduk, seninle savaş yapmadık, gibi sözler- 
İe seni minnet altına almak istiyorlar. islâmlarmı senin başında kakınç yapı-. 
yorlar. Bir nebi ile nasıl konuşulacağını dahi bilmiyorlar. ( 5 ) Onlara deki a 
(SL! je İyeY) İslâm olduk, diye bana tecövüze kalkışmayın, İslâmınızı, 
bana minnet yapıp ta başıma kakmayın! ( öleli Slaa öl Ge yesil» ) Fakat, 
ALLAH sizi imâna hidâyet etmekle üzerinize minnet etti, Minnet ALLAH'a- 
dır. O sizi islâm dinine irşöd ettiği ve sizi imana hidöyet ettiği için, size 
minnet etmiştir. Asıl minnet altında kalan sizsiniz. ( &esl. 59 ul ) Eğer siz : 
Hakiki ve saadık mü'minler iseniz. Bunları böyle biliniz ve ALLAH'a karşı 
minnetdâr olduğunuzu idrâk ediniz. 

(Mall da afla! ) Çünkü : Hakikaten ALLAH teâlâ ve tekad- 


des, göklerin ve yerin gayıblarını bilir. Göklerde ve yerde o zâti eceli ve 
â'llânın üzerine hiç bir şey gizli kalmaz. Nasıl olur da sizin imânınız ona gizli 


kalır? Haricde olanları gizli ve açık ne varsa, hepsini bildiği gibi; gizli ve 
açık sizin her şeyinizide bilip duruyor. Her şeyi bildiği gibi : |( O glenilk niş 
Yapmakta olduğunuz amelleri de görüp durur. Onun görme kudretinden hiç 
bir şey gizli kalamaz, 
El-Hucurat süresi burada bitti, Bunu (KAF) süresi tâ'kib edecektir. 
| 29.3.1959 Cumartesi. Saat 16.30 DERBENT 


Daktilo târihi : 9.8.1970 perşembe. KONYA 
X 
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BU SÜRE (KAF) SÜRESİDİR. 


Bir adı da «BÂSİKAT» süresi olan «KAF» süresi Mekkede nâzil olmuş- 
tur, 

El-Hucurat, Süresinin Sonu & Öle ma «ll, »; Yâ'ni : ALLAH azze ve 
celle, işlemekte olduğunuz amelleri görüp duruyor, cümlesi ile sona ermiş- 
ti. Bu cümlenin anlamı : Bir haalin bir geleceği; bir dünyânın bir âhireti ol- 
duğunu ihtar ediyor. İşte «KAF» süresi, bize o sorumluluğu ihtar etmek Üze- 
re. âhirette açılan bir kapı hükmündedir, Mekkenin fethinden sonra islâm 
dinine yeni girenlerin « £ Vİ alule pa Isi > nazmi celili gereğince ahlâkla- 
rını tehzib, yö'ni, ahlaklarını düzeltmek ve terbiyelerini ikmâl ederek dâhili 
bir islâhtan sonra, Ümmeti Muhammedi yeniden cihâda hazırlayıp, Mede- : 
ni olon El-Hucurat süresinden Mekki olan «KAF» süresine geçilmesi; İslâ- 
mın c:hânü yayılmak için yavaş yavaş inkişâf ederek yeni bir inkilüâb dev- 
resline girdiğine işârettir. 

Buhdariden başka kütübi sittenin hepsinin İttifâkan Ebü Vâkididen; 
ALLÂH'ın Rasülünün bayram namazında «KAF» süresi ile oğ dsl) süre- 
sini okuduğunu rivâyet etmişlerdir. Ebü Dövut ve başkaları da Ümmü Hişam 
binti Haariseden Şöyle rivâyet etmişlerdir. Ümmü Hışam : Ben 0ldiy 5 o 
«kl süresini ALLÂH'ın Rasülünün mubârek ağzından bizzât aldım. Her 
cum'a günü nâsa hutbe irad ettiği vakit onu okurdu, demiştir. 


İbni Merdüye hadisinde de Eb-ül| Ulâcan koli, iile » diye vö- 
rid olmuştur. Yö'ni : KAF vel - Kur'ân-il Mecid, i öğrenin, demiştir. 


Bütün bu rivâyetler «KAF» süresinin büyük sürelerden olduğunu gös- 
ieriyor. 


Âyetleri : Kırk beş; kelimeleri : Üç yüz yetmiş beş; Harfleri : Dört bin 
yüz altmış yedidir. 
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| BİL ALAKA 


YÜKSEK ANLAMI : KAAF; Şu şerefli Kur'an hakkı için (1). Ki : Onlar 
içlerinden kendilerine korkutucu bir nebi geldiğine teaccuüb ettiler de küf- 
o reden şu kimseler : şu çok tühaf bir şeydir, (2). Biz ölüp ve toprak olduğu- 
Muz zamanda mı dirileceğiz, bu çok uzak bir dönüş dediler, (3). Yemin ol- 
sun! öldüklerinde arzın onlardan eksilitiği şeyi hakikaten biz bilmişiz; hem 
de bizim, yanmnızda hıfzedilmiş bir kitab vardır. (4). Hayır hak kendilerine 
geldiğinde onlar hakkı tekzib ettiler de ıztırablı bir iş içinde kaldılar. (5). 
Üstlerindeki semâyı görmediler mi, onu nasıl yaptık ve nasıl ziynetledik, 
onda hiç bir eksik var mı? (6), Hemde şu arzı göz ala bildiğine uzatı verdik 
te içine koca koca dağlar oturttuk ve orada her güzel çiftten bitirdik. (7). 
“Hakka dönecek her kula göstermek ve vâ'zu nasihat olsun için. (8). Ve se- 
mâdün mubârek bir su indirdik ce onunla sık ağaçlı bahçeler ve biçilmiş 
tâneliler bitirdik. (9). Hem de meyveleri bir bir üzerine binmiş uzun ve dol- 
gun hurma ağaçları (10). Kullara rizik için, ve o su ile ölü beldeyi dirilttik, 
© Siz de kabirlerinizden böyle çıkarsınız, (11). Onlardan önce, Nuh kavmi, Es- 
habı Ress ve Semud nebileri yalanmışlardı. (12). Âd, Fir'avn ve Lüt'un 
kardeşleri ce (13). Eshaabi Eyke ve Tübbain; kavmi; bunlardan her biri ra- 
sülleri yalanladılar da azâbımız onlara yakışı geldi. (14). Biz ilk halkta âciz 
mi olduk ta «Şimdi âciz olacağız»; Hayır öyle değil, onlar yeni yaratılışta 
şüphe içindedirler, (15). 


pe di 
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SEBEBİ NÜZÜL ; Âyeti celilelerin kendi aralarından kendilerine bir 
münzir ve nebi gelmesine Şaşan ve hayretler içinde kalan ve öldükten 
sonra dirilmeyi ve kıyâmeti, hesab ve azöbi, cennet ve cehennemi inkâr 
eden Mekke müşrikleri ve onların benzerleri hakkında kıyâmete kadar ge- 
lecek olan kâfirler hakkında nâzil olduğu âyetlerin gelişi ve umümi mâ'nâr- 
sından anlaşılmaktadır. Teâlâ ve tekaddes bu âyetleri inzöl İle : Göklere ve 
yerlere; bunlar arasındaki varlıklara, müşriklerin ve münkirlerin nazarlarını 
çekmiş, bunların nasıl ve niçin olduklarını ve bunları yaratan büyük haa'ikin 
böylece ölüleri de diriltmeye kaadir olduğunu beyân buyurmuş; Haalıkına 
inâbe edecek kullara göstermiş ve nasihatte bulunmuştur. Küfürlerinde 1s- 
rar edenlerin Rabbılarının azâbına nasıl çarpıldık'arına işâretle hakka kın- 
dırmak için müşrikleri tehdid etmiş; Bu varlıkları ilk yarattığında âciz ol- 
mediği gibi, insanları yeniden diriltmekte de âciz olmadığını, bununla berö- 
ber müşriklerin yeniden dirilme husüsunda şüphe içinde olduklarını ve 
ıztırablar içinde kıvrandıklarını beyân buyurmuştur. Şöyleki : 

(5 ) İbni Abbas, bu harfin kasem için olduğunu beyân etmiştir. Bâ'- 
ziları bu sürenin adı olduğuna kaail olmuşlar. Diger bö'ziları : ALLÂH'ın 
isimierinden bir igimdir, demişlerdir, Bö'zıları da : «Kadir, kaahir, karib, kay- 
yüm, kaabiz. anlamlarına olduğu gibi; başlarında «Kaf» harfi bulunan isim- 
lerin anahtarıdır, demişlerdir. « Wi 5 >»? « yel. 3 », yâni: Emir 
hükmolundu, yâhut : olacak her şey kazâ olundu, demek anlamlarına Ofl- 
duğuna kail olanlarda olmuştur. Arzı ihaata eden yeşil zümrütten bir dağ- 
dir, diyenler olmuş ise de bukavil zaiftir. Bu dağdan murad; arzı ihata eden 
ve gözlere mövi olarak görünen hava boşluğu demek ise; o zaman bu tef- 
sir muhkem olur. Hakikatini ALLÂH bilir. 

KAAF —( asi 51 di, ) El-mecd : Kelimesi, Azamet, kerem ve şeref 
anlamlarına gelir. Sıfatı müşebbehe olan El-Mecid, iğizı ise : azametli, 
keremli ve şerefli, demek olur. Buna göre, « adisTji,» terkibinin anla- 
mı : Azameti, şerefi, keremi; bütün kitablardan üstün olan Kur'an, demek 
olur, Yâhut, anlamını bilip te kendisiyle amel eden kimseyi şereflendiren 


Kur'an, demek anlamına gelir. , 
Terkibin evvelinde bulunan vav harfi kasem içindir. Yâhut atıf vâvı * 


OUp « ».< ural, » terkibini kaser« anlamı ifâde eden «KAF» harfine atf 
etmiştir. Her iki hade de Terkib kasem için olmuş olur, Yö'ni : Teâlâ ve 
tekaddes, kaf ile şanlı Kur'âna kasem ederek Süredeki önemli mes'eleleri' 
izah buyurmuştur. Kasemin cevâbı mâ bö'di karinesi ile mahzuftur, &) et!) 
( av takdirindedir. Hakikaten sen korkutucusun, demektir, Kasemin cevâ- 


bint başka türlü takdir edenler de vardır. 
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Tefsire göre âyetin anlamı : Yâ Muhammed! Sen, KAF Hakki ve şu şan- 
li Kur'an hakkı için, hakikaten sen bir münzirsin, bir korkutucusun, sen bir 
Nebisin! ( ,ps ga epi giy b ) Fakat, o müşrikler kendi içlerinden kendi- 
lerine bir münzirin gelmesine şaşıp kaldılar. Senin nebiliğini inkâr ediyorlar. 
Kur'anı kerimin şan ve şerefini değil; kendi aralarından bir münzirin, bir 
nebinin gelmesine şaşiyoriar, Halbuki, bunların buna teaccüb etmeleri, hay- 
rete şâyan bir olay değildir. Ziyraa : Bu zamana kadar gelen bütün nebile- 
rin hepsi, kavimlerin kendi aralarından gelmişlerdir. Ne başka kavimden 
ve nede melekten gelmemiştir. Hakikat böyle olduğu haide, beyinsiz müş- 
rikler buna, yâni : içlerinden kendilerine bir münzirin geldiğine şaştılar da : 
(Ler lda iş SI Je ) Kâfirler şu acib bir şeydir, dediler, Kâfirlerin 
bu sözlerinde iki anlam vardır. Birincisi : Kâfirlerin teaccüblerini te'sir ve 
teaccüb ettikleri noktayı tafsil ile küfürlerini açığa çıkarmaktır. İkincisi : 
Kendi aralarından bir peygamberin gönderilmesine teaccübden sonra, ye- 
niden dirilme husüsuna şaşmalarını beyândiır. 

Eu tefsire göre mâ'nâ : Bizim gibi insanlardan nebi olması tühaf bir 
seydir. Muhammedin peygamberlik iddiâ etmesi acüib!, Bundan başka âhı- 
rette girileceğimiz. sözü de şaşılacak şeydir, dediler. 

(MZ, eN. |) Ölüp te toprak olduğumuz zamanda mı, dirileceğiz? 
Yâ'ni : Biz ölüp toprak olduktan sonra, Muhammed bizim tekrar dirilip ye- 
ni bir haydtın başlamasıyla tehdid ediyor, ( &5 ) Şu bais : Öldükten son- 
ra dirilme şekli, | a ar) ) uzak bir döndürmedir, Yö'ni : Ölüp toprak ol- 


duktan sonra dirilmek, âdeten uzak olduğu gibi, aklen de uzaktır. Bu ne 
mümkün, ne de insan akli bunu kabül eder, dediler. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin öldükten sonra dirilmeyi 
uzak görmelerinin kendi kudretinde kolay ve mümkün olduğunu beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 

(aya Yi yala le ö ) Biz azimi zi-şân! arzın, Şu toprakların onların 
vücudlarından neler eksilttiğini muhakkak biz bilmişizdir. Hangi taş, hangi 
toprak üzerinde ve içinde onların etlerinden, kanlarından, kemiklerinden 
ve başka zerrelerinden neler bulunduğunu, arzın onlardan noksanlaştırdı- 
ğını biz muhakkak bilmişizdir, Öyle olunca o zerreleri yaniden toplayıp ihyâ 
etmek ALLÂH indinde çok kolaydır zorluk ve uzak görmek Insanlarin gö- 
rüşüne göredir, Bu da insanların hakikati bilmekteki cehâletinden ileri gelir. 
Yoksa insânın yaratılışı ve hayâtın hakikatı bilinmiş olsa, öldükten sonra 
dirilme inkâr edilemez. Yö'ni : Hayâtın sırları ve esasları bilinmiş olsa, bir. 
insanın öldürülüp diriltilmesi mümkün olurdu, Bu günün insanları da bu 
ciheti biraz olsun sezmişler, ölümün sırlarını bilmek ve ölüme çâre bulmak 
için bütün zekâ ve bilgileri ile çalışmaya başlamışlardır. Bu çalışmalar ve 
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bu çabalamalar da henüz bir şey bulmuş ve anlamış değillerdir. Bir gün 
olup ta insan aklı acabâ bunu anlıyacak ve bula bilecek mi? Bu "soruyo 
hiç tereddüdsüz, «Hayırl?» diyoruz. Ziyraa : Bu sırrı Rabbımız Celle ve alâ 
Hazretleri, kendi ilminde gizlemiş ve ona yarattıklarından hiç birini muttali” 
kılmamıştır. Peygamberlerinden bâ'zılarına ölüleri diriltme mü'cizesini ih- 
sân etmiş ise de, onlara diriltme kudretini değil; onların bu husustaki düğ 
ve muracaatlarını kabül etmiş; ölüleri diriltme fiilini yine bizzât kendisi yap- 
mıştır. Şu izdaha göre, peygamberlerine vermediği ölüleri diriltme kudre- 
tini başkalarına vermiyeceği evleviyyetle anlaşılır. İnsanlar, ölüleri dirilte- 
mezier acmmğ, dirileri ölümden kurtara bilirler; de denilemez, Çünkü : Hayâ- 
tn ve ö:ümün sırları mechuldur. Onun sayısız sebebleri vardır. İnsanların 
ölüm sebveblerinden birini kaldıracakları «farzı muhal» muvakkat bir zaman 
için kabul edilse bile, canlıları ölümden yine kurtaramaziar, Ziyraa : Ölü- 
mün sebeblerinin hepsini bilmek, insan aklı ve insan zekâsının dışındadır. 
Mese'â ; Bir fâniye Teğlânın takdir ettiği ecel gelip yetiştiğinde : İnsan vü- 
cüdunda mevcüd olan bütün zerre'erin hepsi ve sağiam olan bütün organ- 
lar girev yapıp da vazifelerini yapmaktan imtinö' ettikleri zaman bunun 
önüne kimse duramaz ve bunu kimse önleyemez, hastanın başındakilerin 
hepsi âciz kalır ve gayri ihtiyârı olarak «ALLAH kurtarsın!» demeden başka 
kimsenin elinden bir şey gelmez. Hakikat böyledir, diye insan çalışımasın 
m.? İslâm dininde «TIB» haktır. Ker hususta çalışmak lâzımdır. Hem de 
memduhtur, Mümkün olan şeyler .yapılır, ALLÂH'tan şifâsi isienir. Diger 
ilimler gibi insanlığa. hizmeti olduğu için bu hususta çalışmanın da bü- 
yük ecri vardır. Ancak, tabibin mü'min olması lâzımdır, Çünkü : İmânı ol- 
madığı için kâfir hayır amelinin sevâbına nail olamaz. i 

İnsan vücüdunun teşekkülünün şartları ve hayat sırları bilinmiş olsa 
idi, ölülerin diriltiimeleri mümkün ola bilirdi. İşte teâlâ ve tekaddes, bunları 
bilerek yarattığı gibi insan öldükten sonra, arzın insan bedeninden neler 
ncksanlaştırdığını da bilir, Zamani gelince toprak içinde bulunan bütün 
zerrelerin toplanmasını emreder ve böylece insanı yeniden ihyâ eder. İlim, 


kudret onundur. İ 

Mâ'nâ : Biz azimi zi-şân! Arzın insan vücüdundan eksilttiklerini bilmi- 
ŞiZ.( ki. AS bae, ) Hem de bizim nezdinimizde hıfzedilmiş bir de kitab 
vardır, Öyle bir kitabki, hem kendi mahfuz, hem de onun içinde bulunan bil- 
giler mahfuzdur. O hiç bir şeyi bırakmamış, hepsini hıfzetmiştir. Hattâ in- 


sanların yaptıkları işleri bile bu kitabda yazılıdır. 

Bu kitab ALLAH teğlânin ezeli ve sonsuz jimi ola bileceği gibi... Bu ki- 
“tab levhi mahfuz da ola bilir... Bu kitab bilindikten, her şey bütün tafsilâtı 
İle müö'lüm olduktan sonra, İnsanı yeniden yaratıp diriltmek elbette bâid . 
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olmaz, Bunun içindirki, ALLÂH teâlâ ve tekaddes, Hazretlerinin gerek ferd- 
leri, gerek toplulukları diriltmesi; onun için çok basit ve çok kolaydır. Kâfir- 
lerin inkârı ALLÂH'ın nezdinde bunların boid olmasından değil; !yi$” » ) 
(çile U gi fakat, onlar hakk kendilerine geldiği zamanda onu yalanladılar. 
Yö'ni : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; Kur'an ile geldiğinde 
onlar, peygamberi, Kur'anı ve islâm dinini inkâr ettiler de ( Ee ld ri) 
karışık bir iş içinde kaldılar, ıztıraba düştüler. Zaman oldu : Kur'ana sihir, 
Hazreti Muhammede «hadaşda» Sihirbaz, dediler. Zaman oldu, Kur'ana şiir, 
Hazreti Muhammede şair dediler. Zaman geldi : Kur'ana recz; bir nevi' şiir; 
Hazreti Muhammede Kâhin, dediler. O zâti nebiyi kâh teaccüb, kâh inkâr 
ile karşıladılar, Ahiret hayatından mahrum, istikbâl neş'esinden ümidsiz 
.dembeze olmuş bir sürü derbeder bir sürü kakaç, cehennem kütükleri!. 

ALLAH teâlâ ve tekaddes, ilmini, hikmetini, ölüleri diriltme kudretini 
isbât etmek sadedinde buyuruyorki : 


Caşii o Şi iy a Mi) O insanlar üstlerindeki semâya bakmadılar mı? 
Buradaki semâdan murad: Dünyâ ufkundan başlıyan sonsuz boşluk içinde - 
yükselen; içine sayısız âlemleri ve yıldızları olan ve her zaman nazarlarımıza 
çarpıp duran dünyâ semâdır. 

Bu görüş ve bakış : Biri hissi, digeri akli olmak üzere iki kısımdır. Bi- 
rincisi : ALLÂH azze ve celle, akillere durgunluk veren şu yakın semâya 
insanların nazarlarını çekmiş ve bunları temâşâ ederek ibret almalarını ihtar 
etmiştir, İkincisi : His ile semâya nazardan sonra, semânın sonsuz boşluk 
içindeki yayılışını, akil ile idraak ede bilmek için; tefekkür ve istidlâl ile bu 
muazzam varlıkların halıkını ve o haalıkın kudret ve azametini idrak ede- 
rek, onun büyük kudretinin ölüleri dirilte bileceğini idrak etmelerini ve onun 
gönderdiği peygamberin hakk olduğunu bilip takdir etmelerini insanlara 
telkin.ve tö'lim etmektir. Yö'ni : Kalb nazarı ile bakmaktır. 

Mâ'nâ : Bö'si inkâr eden o müşrikler; üstlerindeki semâya ibret ile bir 
nazar yapmıyorlar mı? İnsaflı bir bakış ile baktıktan sonra, tefekkür edip de 
bu muazzam kürelerin haalıkını takdir edip ve ölüleri diriltmeye Kaadir ol- 
duğunu idrak etmiyorlar mı? ( lala; ,lakı 43 ) Biz o semâları nasıl yapmı- 
şız ve nasıl ziynetlemişiz. Sayısız kandiller, güneşler ve yıldızlarla nasıl 
donatmışız. ( Zİ İllş) Onda hiç bir eksik, yarık yırtık, göze çarpacak 
- bir noksan var mı? Yâ'ni : Semâya çıkacak kapılar yollar var amm, ayıbı 
ve kusüru yok. 

İşte biz, semâları böyle yaptık, böyle ziynetledik, onda hiç bir noksan 
yer bırakmadık. Iş bununla da kalmadı, ( bbs , Yi, ) Hem de biz Şu arzı 
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yarattık ta göz ala bildiğine uzatı verdik. Sanki şu koca dünya bir evin 
tabanı, koca semâlar da o evin tavanı mesâbesindedir. Öyle bir uzatmaki 
o uzatma arzın yuvarlaklığına da engel değildir. Arzı da böyle uzatı verdik. 
(çiy, 'çi tdi, ) Ve O arzın içine milyorlarca ağırlıkta koca koca dağlar 
oturttuk. Biz o koca dağları arzın üzerine yığmamış olsa idik, arz mihveri 
etrafında dönerken çalkalanır da insanları sallar ve yaşayışlarına elverişli 


olmazdı. 
Semğâiarı yarattık, ziynetledik, onun üzerine koca koca dağlar yerleş- 


Ürdik. (xw 71) Se li 5l, ) Hem de biz o arzda güzel çiftlerden her bir 


çift de bitirdik. 
BEHIC : Bakanlara neş'e ve sürur veren güzel ve yaraşık nesneye, de- 


nir. Çift anlamına gelen zevcin mö'nası : « lüs! » karinesi ile bitkilerde 


zahir ise de erkek ve dişileri beyân etmesi sebebiyle insanlar ve hayvanlara 
da şömil olur. 

Biz gökleri nasıl yaratmışız, nasıl zinetlemişiz, kimse onda hiç bir nok- 
san göremez. Arzı da göz ala bildiğine uzatmışız da içine koca koca dağlar 
yerleştirm.şiz. Hem de onda gönüllere sürür veren güzel çiftler bitirmişiz. 
ki, (| 5 ,a5 j yukarıda zikredilen yaratıklardaki san'ati ilâhiyyeyi ibretle göz- 
lere göstermek ve kalblere basiret olsun için, ( w ie Sİ 553, ) Hemde 
ALLÂH'a rucü' etmek şönindan olan her kula hatırlatmak için!. Yö'ni : AL- 
LAH teâlânın yarattığı bu bediaları basiretle görerek Haalika dönecek her 
kula göstermek ve düşündürecek dersi vermek için; bunları insanların göz- 


leri önüne sermişizdir. 

Teâlâ ve tekaddes bu bediaları kullarının gözleri önüne sermekle kal- 
mamış; ibret alacaklar için daha neler yarattığını da ayrıca izâh buyurmuş- 
tur. Şöyleki : o | 

(5 LeLoçJi. 87, ) Hem de biz semâdan mubârek, yö'ni : Hayri ve 
menfeati çok bir su indirdik te, ( Ol. « tüsü ) onunla sık ağaçlı cennetler 
bitirdik. Yâ'ni : Semâdan indirdiğimiz o bereketli su İle bağlar, bahçeler 
yarattık.. (| alla, ) hem de o su ile buğday, arpa gibi biçilmiş tâneliler 
de bitirmişiz. (&W.W pi, ) Bir de semâye ser çekmiş, kuvvetli hurma 
ağaçlarınıda Ki, ( xx ai Lİ ) onun bir biri üzerine binmiş sık meyveli sal- 


kımları da vardır. 
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© TALİ' ; Hurmanın ilk çıkan domurcuğuna denir kl, meyve onun içinde 
olur ve bir birine sıkışmış olarak yetişir. oL.t& ;,) Bunlar kullara bir rızık ol- 
sun, diye yetiştirmekteyiz. Bunların hepsi akil 'saahibleri Için birer dersi ib- 
rettir. 


(esi 4 imi, ) Hemde biz o su ile ölmüş beldeyi diriltmiş. Otları, 
ekinleri kurumuş, ağaçları yapraklarını dökmüş, hiç bir tarafında hayat ese- 
ri kalmamış, ölü bir duruma gelmiş olan o beldeyi de o su ile diriltmişiz. 
(es Ah ei ) İşte sizin kabirlerinizden çıkarılmanız da böyledir. Ölü men- 
zilinde olan bir beldeyi gökten indirdiğimiz bir damla su ile nasıl ihyâ edi- 
yorsak, Lütfu keremimizle inzâl ettiğimiz bir feyiz ile sizi de Öylece. 
ihyâ ederiz. Biri alel-âde bir su ile; digeri de hayat suyu, demek olan feyzi 
ilâhi ile olur, Böyle bir hayat, böyle bir diriltme ALLÂH'ın kudretinden hiç 
, te uzak değildir. 


»—p sin. 


- Âyeti celilede zikredilen huruc, yâni : Çıkarılma tâ'biri, mö'nâlıdır. Bu 
hususta Ebussud tefsirinde şöyle beyân ediyor, «Yerden bitkilerin çıkarı!- 
masına ihyâ; ölülerin diriltilmesine huruc, denilmesi : Önemsiz gibi görünen 
bitirme işinin şânını yükseltmek ve uzak gibi görünen dirilmeyi basit ve 
kolay bir hâdise gibi, göstermek ve böylece yerden bitkileri çıkarma ile ölü- 
leri diriltme arasındaki, münâseti inceliyerek ve mukayese ile izâh ederek, 
tTehimlere yaklaştırmak ve anlatmak içindir.» demiştir. 


Ölü arzın diriltilmesi ile ölülerin kabirlerinden çıkarılmaları'nın kıyas- 
lanması bize şöyle bir şeyi de hatırlatıyor. Putlara tapmakla ölmüş 'bir ka- 
vim haaline gelen arab müşriklerinin, ALLAH teâlânın ihsân ettiği islâm fey- 
zi ile dirilerek dünyâya çıkacağı ve bu feyiz ile dünyâ alemini nurlara gark» 
edeceği, dahi anlaşılır ki, bu da önem I'tibâriyle digerlerinden aşağı olmu- 
yan bir ihyâdır, bir diriltmedir. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, ölmüş ferdlerin ve kavimlerin yeni bir 
hayât ile diriltilip kabirlerinden çıkarılmalarının haalik teâlânın indinde ba- 
sit bir olaydan başka bir şey olmadığını, müşriklerin basiretleri önüne.Ser- 
dikten sonra, bö'se inanmayıp ta teâlânın azâbına çarpılan bö'zı kavimlerin 
âkibetlerini beyân ilg müşrikleri intibâhe dâ'vet ve nebisini teselli etmek 
üzere buyuruyork! : 


(zses,şpö il ) Mekke müşriklerinden önce Nühun kavmi de nebi- 


lerini tekzib'etmişlerdi. ( J.21, ) Eshaabı Ress, denilen kavim de öyle 
. yapmışlardı. . 
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- RESS : Taş ile örülmüş kukuya denildiği gibi; Taş ile örülecek kuyuya 
da, denir ki, ezdaddandır. Burada da örülecek kuyu anlamınadır. Semud 
kavminden kalma bir kuyu, diyenler de vardır. Öyle olunca, Eshaabı Ress, 
örülecek kuyunun saahibleri anlamına gelir ki, bunlar yemende bir kavim 
olup bu isim ile anılırdı. Yâhut, El-Büruc süresinde gelecek olan Eshaabı 
“Uhdud da denilmiştir. En doğrusunu ALLAH Teâlâ kendisi bilir. 


* Onlardan önce Nühun kavmi, Eshaabi Ress ( »,£, ) ve Semüd kavmi 
de nebilerini yalanlamışlardı. ( LJolg! yöss ie, ) Âd kavmi, Firavn ve 
Lütun kardeşleri de... Bâ'zıları : Lüt peygamber, ibraahimin kavminden bir 
tâifeye gönderilmişti, Bundan dolayı o kavme, Lütun kardeşleri anlamına : 
«ihvânü Lüt» denildi, demişlerdir. Bâ'zıları da : Lüt peygamberin o kavme 
sıhriyyetlerinden dolayı, «#lhvânü Lüt» denildi, demişlerdir. 


Gerek neseb kardeşliği olsun, gerekse sıhriyyet kardeşliği olsun; âyeti 
celilede yakınlığın insanları ALLAH teğlânın azâbından kurtaramıyacağına 
işâret vardır. | | 


Mö'nâ : Yukarıda isimleri yazılı kavimler de nebilerini tekzib etmişlerdi. 
(YI ei, ) Eshaabı Eyke de, | E3 e#3 ) Tübbaın kavmi de. Tübbö' : 
Yemende yaşayan Himyerilerin meliki idi. Bu zâta, kavminin çokluğundan 
dolayı Tübbâ' denildiği rivâyet edilmiştir. 


Peygamberden çok zaman önce, Tübbâ' iman etmiş, “kavmini islâma 
dö'vet etmiş ise de kavmi imandan imtinâ' etmişler ve sonra helâk olmuşŞ- 
lardır. 


Mâ'nâ : Nühun kavmi, Eshaabı Ress, Semud kavmi, Âd kavmi, Fir'avn, 
Lütun kardeşleri, Eshaabı Eyke ve Tübbaın kavmi nebilerini tekzib ettiler. 
(yp a9 ©) Bunlardan her birerleri peygamberleri tekzib ettiler de, 
(e, ş$» ) onlar üzerine vaidim nasıl vâcib oldu. Diger bir anlam ilg : on- 
lardan her -birerleri rasülleri tekzib ettiler; O nebilere yardım vaidim hakk 
oldu da hepsi helâk oldular. 


Âyeti celilede peygamberi teselli ve müşrikleri tehdid vardır. 


Kâfirler, öldükten sonra tekrar dirilmeyi inkâr ettiler de bu dönüş çok 
uzaktır, dediler. ( J,Y! giy ul ) Biz halkı evvelde âciz mi olduk? Yö'ni : 
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a, e İN A 


Biz onları ilk yarattığımızda âciz olduk mu da ikinci defâ iâde ettiğimiz de 
âcız olacağız? Bu mö'nğ, ilk yaratmayı itiraf edip ikinci yaratılışı inkâr et- 
tiklerine göredir. İl 


Âyeti celiledeki hemze istifhâmı inkâridir. Mö'nâ : Biz insanları ilk ya- 
rattığımız da aciz olmadık ki, ikinci yaratılış olan bâiste âciz olalım, ( £ b ) 
Hayır onlar; (| a şip 33 ) yeni yaratmada, yö'ni : öldükten sonra dirilt- 
mede şek içindedirler. 


Şeytan kalblerine şüphe atarak onları hayrette koydu da onlara : «Öl- 
dükten sonra dirilme âdat dışıdır, buna akıl ermez, sakın böyle bir şeyi ka- 
bül edelim, deme.» dedi, Onların işkillerini ziynetledi, inançlarını kendilerine 
güzel gösterdi, istidiâlı, delili terkettirdi. İlk yaratmaya kaadir olan bir zâtin 
iâdeye daha iyi kaadir olacağı delilini unutturdu ve böylece felâketlerine 
sebeb oldu. | 


sia gi a» Kelimelerinin nekre olarak irad buyurulması, teâlânın 
azamet ve şâniına delâlet eder, Yeni yaratılışı duyan kimsenin hakkı; kork- 
mak ve ona önem vermektir. Bu da Haalik teölâdan korkmak ve o gün için 
hazırlanmakta olur, 


X 


Teâlâ ve tekadde, kâfirlerin öldükten sonra diriltmeyi inkârlarını, bu in- 
kârın yersiz olup, ilk halkı yaratan mudretin ikinci yaratmaya daha ziyâde 
kaadir olduğunu ve bunlara döir bilgi ve delilleri beyân ettikten sonra, in- 
sanın Ilk yaratılışına, nefsin, tekrar dirileceği zamana ve âhiret gününe Ğid 
bâ'zı bilgiler vermek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : İzzet ve celâlima kasem ederimki, cidden insanı biz 
yarattık, biz onun nefsinin vesvesesini biliriz ve biz ona şah damarından 
daha yakiniz. (16). ki, me'mur olan iki melek sağdan soldan oturup işle- 
dikterini zabtettikleri zamanda (17). Bir söz atmaz, ancak yanında hazır bir 
.Gözcü vardır, (18) Hak ile ölüm şiddeti geldiği zamanda «biz ona» ; :Şu S€- 
nin kendisinden nefret ettiğin şeydir.» deriz. (19). Ve süra üfürüldüğünde 
. işte o vafd günüdür, (20), O gün her nefis berâberinde bir rehber va şâhid . . 

ile gelecek (21), Denilecek ki : yemin olsun sen bundan gaflette idin, şimdi 
Senden perdeni açtık ta bu gün gözün çok keskindir. (22). Karini orada, işte 
şu yanımda hazırdır, diyecek .(23). Denilecek ki : Atın her inadcı kâfiri ce- 

 hennemin içine, (24). Hayrı men'eden zâlim, işkilli «kâfir» (25). Öyle bir 
köfir ki ALLAH ile beröber başka ilâhlara tapardı; fırlatın onu şiddetli azab 
içine. (26), Arkadaşı diyecekki, ey Rabbimiz! Onu ben azdırmadım ve lâkin 
© uzak bir sapıklık içinde idi. (27). Rab diyecekki : Huzürumda çekişmeyin, 
dünyâda iken vaidimi haber vermiştim, (28). Nezdimizde söz değiştirilmez 
ve ben kullara zulmedici olmadım. (29). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
ile : Kullarının her zaman sıkı bir kontrol altında olduklarını, işlerinin ve 
sözlerinin hiç birinin bırakılmayıp hepsinin yazıldığını; bütün bunların üs- 
tünde, kendisinin; kulunun kalbinden geçen vesveselere varıncıya kadar her 
şeyleri bildiğini, dünyâ ve öhirette kullarının düçür olacakları azabları ve 
şiddetleri beyân ile hakka dö'vet etmekle vö'zu nasihatte bulundu. Şöyleki : 


(0UY'lu ui, ) Âyeti celiledeki «LÂM» kasem içindir, ALLAH Teâlâ, 
izzet ve celâlina kasem ile : İnsanı ilk önce bizzat kendisi yarattığını ve 
sonradan da yaratmağa kaadir olduğunu ve insana, insanın kendi nefsin- 
den ve şah damarından daha yakin olup ilim ve kudretinden kimsenin ha- 
aric kalamıyacağını beyân ile kullarına ihtarda bulunmuştur. 

Mö'nâ : Celâlım hakkı için, ilk önce insanı hiç yoktan biz yarattık. 


(45 “ paylı şii) Nefsinin de ona ne vesvese verdiğini biliriz, diger bir 
anlam ile : nefsinin ona ne ile vesvese ettiğini de biliriz. 


VESVESE : Gizli ses, demektir. Nefsin vesvesesi ise : İnsanın aklına 
gelen duygular, gönlüne düşen haatıralar, düşünceler ve söireler.. Mö'nâ : 
Biz ozimi zi-şân! Insanın gönlünden geçirdiği hatıralar, aklına gelen duyg- 
lar, kuruntular, vehimler, düşünceler ve tasavvurları bilir. Yâ'ni : Hoiaza 
. meleklerinin vaakıf olmadıkları zamirlerini ve kalblerinde gizli olan sırlarını 
ve hattâ insanın nefsinin bilmediklerini de biz biliriz. İnsanların bize hiç bir 
şeyleri gizli değildir ve gizli de kalamaz. İlmimiz her şeyi ihata etmiştir. 
Ya kudretimiz! ii. j w 
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(ei e alel yâ, ) Hemde biz o insana, «habi-ül verid» denilen 
şah damarından daha yakınız. Kulu biz, böyle yakından biliriz, ona nefsin- 
den dona yakınız, her yerde ona yetişir ve ona çok yakından te'sir ederiz. 
Haalık ile kul arasındaki münâsebet kulun nefsi ile kendi arasındaki münö- 
sebetten daha çok yakın ve daha çok öncedir. Çünkü, kulun varlığı zâtin- 
den değil, başkasındandır. Yâ'ni : Haalikındandır. 


HABLÜL-VERİD : İnsan boynunun sağında ve solunda iki büyük da- 
mardır ki, insanın en önemli hayat noktasıdır. O iki damar insan hayâtı 
üzerinde ne kadar haakim durumda ise, ALLAH azze ve celle, de, kuluna O 
damarlardan daha yakın ve daha müessirdir, Bu sebebden dolayı, biz 
acizâne «habi-ül verdi» şah damar diye terceme ettik. 


NETİCE : El-verid, büyük bir damardır ki, kan onun içinde cereyân eder, 
vücüdun bütün hücrelerini dolaşır, bedenin her tarafına vâsıl olur. Bu da- | 
“mar, boğaz ilg boyun sinirleri arasında bulunur. 


Âyeti celilenin anlamı : İnsanların cüzleri ve hücreleri bir birlerine 
perde olurlar. ALLAH teğlünin ilmine karşı ise, hiç bir şey perde olamaz, 
Bâ'zıları da : Kudretimizin insan üzerindeki nüfüzu ile ona çok yakınız. Em- 
rimiz onun üzerinde kanın damarlarında cereyân ettiğinden daha ziyâde 
hükm fermâdır, demişlerdir. 

Mö'nâ : Celâlim hakkı için, insanı cidden biz yarattık, bununla berâ- 
ber nefsinin ona ne vesvese ettiğini biliriz. Biz ona, onun hayat damarı 
olan şah damarından daha yakınız. Şu zamandaki : 

( öde a 3l ) Telâkki eden iki me: mur melekin telâkki ettikleri za- 
manda. 

Her insanın yanında ALALH tarafından müvekkel kılınmış iki melek 
vardır. Bunlar; üzerine me'mur oldukları kimsenin amelini ve sözlerini hiç 
fevt etmeden mütemâdiyen zabit halinde yazarlar. Yazdıklarını hıfzederler 
ve aslâ zâyi' etmezler. Sağda bulunan melek O Kimsenin sevablarını yazar, 
sol tarafında bulunan ise, günâhtlarını yazar. 


Mâ'nâ : Her insarın söylediklerini ve işlediklerini telâkkiye me'mur 
iki melek, ( si Jules n.liye | sağdan soldan oturmuşlar, zabit tutarlar. 
Öyle bir zabit ki, ( Jşsipkill ) O kimse ağzından bir şey çıkarmaz, «YI ) 
( we 3, ancak onun yanında hazır bir gözcü vardır. İnsan nerede olursa 


çisun, O gözcü onun yanından kat'iyyen ayrılmaz, Söylediklerini ve işledik- 
lerini yazar durur, Şu halde iken dahi; ALLÂH : İnsanın sözünü ve ameli- 
ni yazan meleklerden o insana daha yakındır, Diger bir anlam ile : Melekler 
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zabıt yaptıkları halde, ALLAH kulunun ne yaptığını onlardan daha iyi bilir. 
Çünkü : Teâlâ ve tekaddes, kulunun haaline o meleklerden daha çok müt- 
tali'dir. O meleklerin muttali” olamadıkları sırlarını da bilir. 


İZ-kelimesinin iki müteallakı vardır. Biri yukarıda geçen « e, » fiili, 
digeri de «akrabü» ismi tafdilidir. Birinci mö'nâ : İz zarfının akrabü kelime- 
sinin zarfı olduğuna göredir, İkinci mö'nâ : ise, Nâ'lemü fiilinin zarfı olduğu- 
na göredir. İ | İ 

Buraya müvekkel meleklere dâir Kur'an dili tefsirindeki ızaahı almayı 
uygun bulduk. Şöyleki : 


«Meleklerin insanların söz ve işlerini yazıp hıfzetmeleri ALLAH teâlânın 
bu yazıya ihtiyâcı olduğundan değil; kullarının istikballeri için bir hikmete 
mebnidir. Keşşâf tefsirinde derki : ALLÂH'ın Rasülü Sallelkâhü aleyhi ve 
sellemden şöyle rivâyet edilmiştir. İki meleğin oturdukları yer; ön dişlerinin 
üzeridir. Dilin onların kalemi, tükrüğün de mürekkebleridir. Sen ise, mâ lâ 
yâ'ni de akıp gidiyorsun. Ne ALLAH'tan utanıyorsun, ne de onlardan.3 
Okuyucuların bu hadise-çok dikkat etmeleri gerekir, «Âyeti celilenin za- 
ahirinden anlaşıldığına göre; bu melekler insanın ağzından çıkan her sözü 
yazarlar, bunun delâletinden meleklerin insanların işlerini de yazdıkları an- 
laşılır. ALLAH teâlâya mâ'lüm olmakla berâber, vesvese gibi insanların 
gönüllerinden geçen bâ'zı şeylerin meleklere gizili kaldığı âyeti celilenin 
başında geçen «nâ'lemü» kelimesinden anlaşılmıştı, İmam Mâlik : Melekler 
her şeyi yazarlar. Hattâ hastanın iniltilerini bile, demiştir. Bu tö'birden dı- 
“şarı çıkan her şey, demek olduğu anlaşılır, Akâid kitablarından Cevhere 
ve onun şerhi olan Lekkaanide; Âlüsinin nakline göre şöyle denilmiştir. 
«İnanılması vâcib olan şeylerden biri de şudur. ALLAH teâlânın öyle melek- 
leri vardır ki, kulların fiillerini gerek hayır, gerek şer, gerekse onların gayri. 
olsun, gerek söz gerek amel, gerek Mtikad, gerek kasıd, gerek azim, gerek 
takrir hepsini yazarlar, ALLAH teâlâ onları bu iş için ayırmıştır. Gerek kas- 
dan, gerek amden işlesinler, gerek zühül ve nisyânen yapsınlar, gerek sağ- 
lıklarında saadır olsun, gerek hastalıkların da olsun, şüunlarından siş 
ve hallerinden» hiç bir Şeyi ihmâl etmezler. Nakil ve rivâyet âlimleri böyle 
rivâyet etmişlerdir...» Demekki, hem azim.. gibi karar mertebelerine gelmi- 
yen vesveseler yazılmaz. Bu cihetle &wâ « ,-;- gl li, » deki MÂ : Löfzi, 
hem kasıd ve hem de kasıd mertebesine gelmiyen nefis olayları, kararı ol- 
miyan mücerred hatıralar olmuş oluyor. Kelâmi nefsinin : «İçten konuşu- 
lan Şeylerin» hiç yazılmadığını iş'âr eden âsâr da vardır. Nitekim, Beyhaki Şu 
abda Huzeyfe bini el-yemânidan şöyle rivâyet etmiştir : Kelâmın yedi kilidi 
vardır. Söz onlardan dışarı çıktığı zaman yazılır, çıkmazsa yazılmaz. 
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Kalb, küçük. dil, dil, iki çene ve iki dudak» denilmiştir, Bu kavil; ka, o» 
«44Yi Jöç, kavlinin zâhirine uygundur. İmam Mâlikin sözü da bunu andı- 
rır. Bö'ziları da : Mubah olan şeylerin yazılmadığına, ancak sevab ve azâbı 
olanların, yâni : sorumluluğu olan amel ve sözlerin yazıldığına kaail olmuş- 
lardır. Biz; zahire çıkan her işin ve her sözün yazıldığına, içerde kalanlardan 
yazılmıyanlar bulunduğuna, bununla berâber haafızaya geçenlerin yazılmış, 
demek olduğuna kaailiz, Sonra buruda öyeti celilenin üslüb ve ifâdesine 
dikkat edilirse, bu zabit ve muraakabe altında insan, gıyâbinde tercemei 
haali yazılan bir kimse durumunda değil; ya sorgu hakimi karşısında ifâde- 
si alınıp zabta geçirilen, korku ve heyecanlar içinde vesveseler geçiren bir 
suçlu mevkiinde; yâhut sekerât hâlinde başı beklenen bir hasta gibi tasvir 
buyrulmuş ve öyle bir anda gerek korku, gerek ümid noktai nazarından AL- 
. . LAH teğlânın ilmi ve yakınlığı anlatılmıştır.» 

Bu hususta Haazin tefsiri de şöyle beyânda bulunuyor. Bu iki melek 
abdest bozma vaktı ile cimâ' zamanından başka her vakit insânın yanında 
bulunurlar ve ondan hiç ayrılmazlar. Bu iki vakitte insandan ayrılıp geride 
kalirlar, Bundan dolayıdırki : Her hangi bir kimsenin gerek abdest bozarken, 
gerek cimö' kshâsında konuşması câiz olmaz. Çünkü : O halde iken söyledik 
lerini yazmak için melekler insanın yanına yaklaşmak zorunda kalırlar. AL- 
LÂH'"ın kulları gan melekler her iki.halde de ezâ duyarlar, 

Bâ'zıları : Hastanın iniltisine varıncıya kadar, bütün konuştuklarını 
yazarlar, demişlerdir. Bö'zıları da : Ecir ve sevâbı; azab ve ıkabı olan Şey- 
leri yazarlar, demişlerdir. | İ 

Diger bâ'ziları da : Bu meleklerin eğleştikleri yer; alt dudağın altında- 
ki kılların altıdır, demişlerdir. | ” 


Hasan Basri Hazretleri, «meleklerin durak mahallidir» diye dudağın ' 


altındaki kılları temizlemekten çekinirdi, diye rivâyet edilmiştir. 


İmam Bagavi, Sâ'lebinin senedi ile Ebü Ümümeden rivâyet ediyor. AL- 
LÂH”ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Sevabları yazan melek, günâh- 
ları yazan melekin âmiridir. Kul bir sevab işlediği zaman, âmir olan melek, 
hemen on misilni yazar; kul bir günâh işlediği zaman, sağdaki melek solda- 
Kine; onu yedi saat te'hir et, Belki tesbih veyâ istiğfâr eder.» diye emreder, 
buyurmuştur, Günâh işliyen bir mü'min yedi saat içinde istiğfâr ettiği veyâ 
tesbih ettiği takdirde o günâhın affedileceği ve o kimsenin üzerine günâh 
yazılmıyacağı, şu hadisi şerifin anlamından anlaşılmaktadır. 

İnsanların bütün ,sözlerinin ve işlerinin zabta alınması için teâlâ ve te- 
kaddes li-hikmetin her insanın yanına iki melek müvekkel kılmış ve her in- 
sanın hayâtını zabta geçirmeleri için onları buna me'mur etmiştir. Bunla- 
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rın eğleştikleri mahallin biri üst ön dişlerin iç tarafında, digeri alt dudağın 
altındaki tüylerin arasında olduğuna dâir iki rivâyet vardır. Bu melekler, 
abdest bozma ve cimâ' zamanları haariç olmak üzere, gece ve gündüz in- 
sanın yanından aslâ ayrılmazlar, Bunun için, her insanın abdest bozma ve- 
yâ cimö' zamanları sözler konuşması câiz olmaz. Ziyraa : Bu zamanlarda 
konuştuğu -sözleri yazmak için melekler o kimsenin yanına yaklaşamak 20- 
runda kalırlar ve her iki halde de durumdan müteessir olurlar, yâ'nj : ezâ 
duyarlar, Insanın sağ tarafında bulunan melek iyilikleri yazmağa, sol tara- 
fında bulunan melek ise, günâhları yazmağa me'murlardır. Kul bir sevab 
işlediğinde sağ taraftaki melek ötekine danışmadan hemen on sevab yazar; 
Kul günâh icâbeden bir harekette buluduğu zaman, sevab yazan melek 
diğerine : «Dur, yazma, onu yedi sat te'hir et, belki bu zaman zarfına tes- 
bih veyâ istiğfâr yapar diye emereder. O da bu zamanı bekler. Bu zaman 
zarfında kul istiğfar veyâ tesbih ederse, onu yazmaz. etmez ise, bir gü- 
nöh yazar, Her insanın yanında me'mur olarak bulunan bu iki metek, her 
insanın bütün sözlerini ve fiilerini yazarlar, zabta geçiriner. Bunların kalem- 
leri insanın dili, mürekkebleri de tükrüğüdür, Bunlar her insanın dilinin ha- 
reketine varıncıya kadar yazarlar. Yalnız insanın kalbinden geçenleri bil- 
mezler. Onu ancak mekândan münezzeh olan zâti ecel ve â'lâ hazretleri 
bilir, İ 

ALLAH teğlânin ilmi ve kudreti; bütün kullarına bu melekler ve insa- 
nın şah damarından daha yakın ve daha müessirdir. Teâlâ bunları açıkça 
beyân buyurduktan sonra, ikaz ve irşâdı âhırat hayâtına intikai ettirerek 


buyuruyorki : 

ALLAH azze ve celle, insanı yarattı, onun nefsinin vesvesesini bildi, 
kuluna şah damarından daha yakın oldu. Sağında, solunda oturan melek- 
lerdende!. (| gboşlli K. iu, ) Hak ile ölümün sekreleri geldiğinde 
de kulunu bilir ve kuluna ölümün şiddetinden daha yakındır. Yâ'ni : Ölümün 
şiddeti hak ile gelip kulu kapladığında ve aklını giderdiğinde, ALLÂH kulu- 
na ondan daha yakındır. O zaman teâlâ kuluna : (<l:) işte şuölüm, Su) 
(44 4. (dünyâda iken senin nefret edip, kaçıp durduğun şeydir, der, 
Bundan başka : İ 


( alâ öö, ) Hem de teâlâ ve tekaddes, Süra üfürüldüğü zaman ku- 


luna şah damarından daha yakındır. Buradaki «Süra üfürmeden» murad, 
ikinci üfürmedir. Yö'ni : Hayat nefhasıdırki, bu nefhada insanlar dirilirler ve 


kabirlerinden kalkarak mahşer yerine gelirler. ( 205 ) Şu nefha, şu diriliş, 
( aeşl en ) valid günüdür. Yö'ni : ALLÂH teğlânın kâfirleri azâb edeceğini 
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amma 


valid ettiği gündürki; ( 4-2, sU Lu 5 BŞ b,) Ogün hernefis, her ruh 
soahibi bir şâhid ve bir sevk eden ile mahşer yerine gelecek. Yö'ni:: Kıyâ- 
met günü, her insan mahşer yerine yalnız başına gelmez, Yanında kendisini 
sevkedecek ve yol gösterecek bir rehber ile ve amellerine şâhid olacak 
diger melek ile gelecek. 


İbni Abbas : Sâik meleklerden, şâhid de nefsin elleri ve ayaklarıdır, 
demiştir. Şahidin hem melekten, hem de insanın â'zalarından olduğu na- 
zara alınırsa iki rivâyetin arası te'lif edilmiş olur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mekândan münezzeh olarak iki tâne me- 
lek ile mahşer yerine getirilen kötü nefse : (İk » diz 3 Sul) buyu- 
rur. Yö'ni : Dünyâda iken, sen bu günden; sorguya çekileceğinden gaflette 
idin. ( Slke dle ui ) Şimdi ise, biz azimi-zişân! Dünyâda iken kalbini, 
gözünü ve kulağını kapatan perdeyi kaldırdık, ( sa e Ji 4.5 ) Bugün ise, 
güzün çon keskindir. Kavidir, sâbittir, nüfüzludur. Her şeyi bütün etrafıyla 
görüyor ve duyuyorsun. Dünyâda jken kapalı olan her şey sana açıldı. Ha- 
senelerini, seyyilerini, hesâbını, terazini... Bütün mahşer âlemini çok yakın- 
dan görüyorsun? | İ 

İnsanın sevkine me'mur olan melek, müvekkel olduğu kimseyi mah- | 
şer yerine getirir de, (« 5 Ji, ) Karini için derki: aesiulia ) İşte şu! Benim 
yanımda hazırdır. Getirdim, işte burada, Diger bir anlam ile : Âdem oğulla- . 
rından müvekkel olduğum şu kimseyi, burada hazırladım, hem de onun di- 
- vânınını da «defterini» de getirdim, der. 


Melek mahşer yerine getirip hazır ettiği kâfir hakkında bu sözleri SÖY- 
leyince, teâlâ ve tekaddes, mekândan münezzeh olarak o iki meleğe; sâik 
ile şâhide ; (ae WS O, 3 ll ) Her inadcı köfiri atın cehennemin içine. 
Haktan yüz çevirmiş, Rabbısına isyân etmiş, emrettiği şeylerde Rabbısına 
kafa tutmuş olan kâfiri, fırlatın cehenneme! O kâfirki, ( psi pu) Dünyâda 
iken hayrı men'eder, farz olan zekâtı ve üzerine vâcib olan her hayra en- 
gel olurdu. ( .. ) Cür'etkâr, zalim, tevhidi ıkrar etmez, yobaz kâfir, ( -.- ) 
hem de işkilli, şek içinde çalkanıp durur da bir türlü ALLÂH'ın varlığını ve 
birliğini tasdik etmez. ( sal! ) Öyle bir şüpheci, öyle inadcı ve zaalim . ki, 
(ŞT yi a Je |) ALLÂH ile berâber başka ilâhlar edinir de onlara 
tapardı. Işte o kâfiri : ( yaaa! gesi) onu aman vermeden hemen Şid- 
detli azöbın içine atın. 
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Her kâfir için ALLAH tarafından bu şiddetli emir verilir. Dünyâda iken 
onun arkadaşı olan şeytan da orada onunla berâber hazır bulunur, Ve o kö- 
fir; şeytânı ile zincire sarılt olarak cehenneme fırlatılır. İşte o zaman kâ- 
fir : «Ey Rabbımız! Beni şeytanım azdırmıştı, benim kabahatım yoktu.» diye 
küfrünü şeytanın üstüne atarak kurtulmak ister. Bunu üzerine dünyâda 
iken onun yakini olan şeytan : ( «« 5 Ju ) Yâ'ni kâfirin karini şeytan, &, ) 
( abiu Ey Rabbimiz! Onu.ben azdırmadım, onu yoldan çıkaran ben deği- 
İlm, (4s JM23 0S Sİ ş ) Lâkin o, uzak bir dalâlet içinde idi. Yö'ni : ken- 
disi dalâleti hidâyete tercih etti de küfür üzerinde saplanıp kaldı; der. Şey- 
tan orada bu sözleri söyliyecek ve nefsini müdâtaa edecek te kâfirin küf- 
ründen beri olmıya çalışacak Heyhât! Her ikisi de mücrim, her ikisi de 
kâfir. Kurtuluş yolu yok! Biri iğvâsından, digeride ona uyup küfrü tercih 
ettiğinden sorumiulardır. 


Kâfir ile karini şeytan böyle bir birleriyle atışırlarken; ALLAH teâlâ ve 
tekaddes, mekândan münezzeh olarak : ( si, SY J& ) Huzürumda çekiş- 
meyin, bir birinize-atfı cürüm yapmayın! Yalandan özürler bulmaya çalış- 
mayın, ( veb Cİ zu 5, ) Dünyada iken ben size vaidimi takdim etmiş- 
tim. Gerek kitabların gerekse peygamberlerin dilleri ile sizi âhiret azâbın- 
dan korkutmuş ve lâzım gelen ihtarları yapmıştım, Yâ'ni : Siz dünyâda 
. iken dünyânın çalışıp kazanma yeri olduğunu; dünyada bizim yolumuzda 
çalışanları âhirette mükâfatlandıracağımı; küfredenleri azâb edeceğimi 
vâ'detmiştim. Bunların hepsini sizin merfeatınız için yapmıştım. Siz emir- 
lerimi tutmadınız, nehilerimden hoözer etmediniz, nefsinizin arzüsu arkası- 
na düştünüz. Âhırete inanmadınız. Şimdi onu yakından görüp hakikat ol- 
duğunu anladınız da huzürumda mücâdeleye giriştiniz, yalandan özürler 
buluyor, bir birinize cürüm atıyorsunuz. ( $3J Jai Jı. ) Halbuki, bizim 
.nezdinimizde söz değiştirilmez. Ben Şeytana : & e yWlili, GYO) 
kavlim ile şeytan ve şeyiana uyanlarla cehennemi dolduduracağımı vaid 
etmiştim. Ö vaidimiz sizin münâkaşanızla ve atışmalarınızla kat'iyyen değiş- 
mez, Diger bir anlam ile : Nezdimizde yalan söylenmez, yalan ile hükmümüz 
bozulmaz, ben gayıbların âlimiyim, kimin nasıl ve ne sapıttığını iyi bilirim, 
demektir, ( a eyi 8 uş ) Hem de ben kullara zulmedici değilim. Cürüm- 
süz hiç bir kulu azâb etmem. Bir mü'minin de iyiliklerini zâyi' etmem. 


Xx 


Teâlâ ve tekeddas, bu âyeti celileler ile; umümi olarak kullarını ikaz ve 
irşâd ettikten sonra, bu vaid ve vâ'dleri tamamlamak için buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : O gün biz cehenneme doldun mu? diyeceğiz, o da; 
caha ziyâde var mı? diyecek, (30) Hem de cennet uzak cimayarak müt- 
tekilere yaklaştırılacak. (31). Su her evvâbı hafiz için vâ'dolunduğunuz şey- 
dir, denilecek, (22). O; gayık da rahmandan korkan ve inöbe edici bir kalb 
ile gelen kimsedir. (33) Ona selâm ile girin; işte bu sonsuz giriş günüdür. 
(34) «denilecek». Orada onlar için diledikleri her şey vardır ve bizim 
yanımızda da ziyâde vardır. (35) 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLAH ozze ve celle Hazretleri : bu öyeti celileleri 
inzâl ile : Cehennemin şiddetini, gazab ve hiddetini beyân ile inzâr; Gıyab- 
da rahmandan korkanlara cennetin yaklaştırılacağını ve müttekilere ebedi 
olarak cennete girin denileceğini beyân ile müjde ederek : Müşrikleri tev- 
hide teşvik, mü'minleri ihlâsa dâ'vet etmek üzere buyuruyorki : 

(C'yul Ja işi Jşü en ) YEVME : Kelimesinin i'rabında müfessirler 
bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Bu vecihlerin en sahihi : Yukarıdaki âyeti 
celilede geçen « .X, » kelimesinin zarfı olmasıdır, Bu tefsire göre öyetin 
anlamı : Biz azimi zi-şön! Cehenneme : Doldun mu : diyeceğimiz gün kul- 
lara zulmedici değiliz, demek anlamınadır. 

Diger vecihler : Yevme, kelimesinden önce «. (31 » veyâ « pe )) 
emirlerinden birinin takdiridir. Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bizim Cehenneme : 
«doldun mu?» diyeceğimiz günü onlara hatırlat. O günden onları korkut Ki : 
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Cehennem o gün bize : («> Ja Jşz, ) Daha ziyâde var mı? diyecek. 
- Âyeti celilenin bu fıkrasında bulunan ( a ) kelimesinin anlamı hakkında 
müfessirler iki vecih beyân etmişlerdir. Biri : Ziyâde taleb anlamına olup 
«daha ziyâde var mı?» demek mö'nâsına olduğu; digeri de, inkâri istifham 
anlamına olup «fazla istemem, yeter yeter» demek mö'nâsını ifâde eder, 
denilmiştir. Birinci tefsiri, cehennemin dolmadan önceki zamana, ikinci tef- 
siri de cehennem dolduktan sonraki zamana hemledersek; bu te'vil, hem 


“Sa 
“ 


âyetin siyak ve sibâkına, hem de bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin 


meâllerine daha uygun, gelir . ALLÂH'u ö'lem... 


Nitekim İbni Abbas : Teğâlânın Cehenneme : «Doldun mu? « ol e 
sorusu; Cehennemin de : «Daha fazla varmı? & a >» Je » cevâbı, bü- 
tün halkın Cehenneme girmeden önce olması durumuna daha uygundur, 
. demiştir. 

eâlâ ve tekaddes Hazretlerinin Cehenneme : «doldun mu?» sorusu, 
«vari yila > GYV» nazmı celilinin icâbıdır. Mö'nâ : Celâlım hakkı 
“için, Cehennemi, cinnilerden ve insanlardan hepsi ile dolduracağım, buyur- 
muştur. ALLAH teğlâ bu vaidini elbette yerine getirecektir. Nitekim, İbni 
Abbas, şöyle demiştir. Teâlâdan « ..&k1;, ;, muY» kavli şerifi sebkat etti. 
ALLÂH'ın düşmanları olan kâfirler Cehenneme sevkedildiklerinde, bölük 
bölük ona atacaklar. Her atılan orada gaybolacak, onu hiç bir şey doldu- 
ramıyacak. Kâfirler fevc fevc, Cehenneme atıldıkça Cehenem gayızlana- 
cak, hiddetlenecek, köpürecek te teâlâya hıtâben : «Yâ Zel-Celâl! Sen beni 
doldurmaya yemin etmemiş mi idin?» diye istifsâr edecek, Bunun Üzerine 
teâlü ve tekaddes mekândan münezzeh olarak, kademini Cehennem üze- 
rine koyacakta : «Doldun mu?» diyecek. Bunun üzerine Cehennem: hk » 
«a, çDoldum doldum, fazla istemem.» diyecek... | 


Buhaari ve Müslimin Enes bini Mâlikten rivâyet ettikleri bir hadisi şe- 
rifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Cehennem; içine atıldıkça : Yokmu fazla?» 
demeye devâm edecek, tâki Arşın Rabbı kademini vaz'edecek, bâ'zısı bö'- 
Zisına büzülecek te : «İzzetinle bana yeter, iktifâ ettim.» diyecek, Cennette 
fazlalık devâm edecek tâki ALLAH azze ve celle, onun için yeniden halk 
yaratacak ta onları Cennetin, fazla yerlerine yerleştirecek; buyurmuşlar- 
dır. (1). 


vi li Ale) ağn ir İğ ik ör İY lü iy ül Çİ) 
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Yine Buhaari ve Müslim ittifökan Ebü Hüreyreden rivâyet ediyorlar. li 
Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Cenne&t ve 
cehennem münâkaşa ettiler de : Cehennem : «Ben büyüklenenler ve ceb- 
bârlar için ihtiyâr olundum.» diye öğürdü. Bunun üzerine Cennet «Bana 
nice zaifler ve sakatlar girecek?» diye karşılık verdi. Bunun üzerine Teâlâ 
ve tekaddes, Cennete hıtâben : «Sen benim rahmetimsin, ben kullarımdan 
dilediğim kimseyi seninle rahmet ederim.» buyurdu. Ateşe hıtâben de : 
«Sen benim azâbımsın. Ben kullarımdan dilediğim kimseyi seninle azâb 
ederim.» Her ikinizin de bende dolma hakkı vardır. buyurur. Ammâ ateş, 
Rabbı izzet kademini koyuncıya kadar dolmaz. ALLAH teâlâ ona kademini 
vaz'edince : «Bana yeter, bana yeter.» der. O zaman dolar da ateşler de bir 
birine büzülerek çekilir, ALLAH yarattıklarına ebeddiyen zulmetmez. Ammâ 
Cennet; ALLAH onun için yeniden bir halk yaratır da cenneti onlarla doldu- 
ruru; buyurdu, demiştir. 

Bu iki hadisi şeritte ALLAH hakkında KADEM'ini vaz'etti tâ'bir edilmiş- 
tir. Kadem, ayak demek anlamınadır. Bu tâ'bir ALLAH teâlâya uzuv isnöd 
etmek, demektir. Uzuv ise, ALLAH hakkında muhaldır. Çünkü, ALLAH teâlâ 
yarattıklarının vasıflarından beridir. Öyle olunca : 


Bu iki hadis ve bunların benzerleri hakkında âlimler iki mezhebe ay- 
rılmışlardır. Bunlardan biri : Selefi cumhürun ve mütekkelliminden bir 
töifenin mezhebidir. Bu mezheb saahibleri; ALLAH hakkında muhal olan bu 
gibi tâ'birlerin te'vili hakkında süküt ederde : «ALLÂH'ın ve Rasülünün 
murad ettiği bu şey haktır, biz söylenin zaahiri üzerine câri oluruz. Yö'ni : 
Zaahirine inânır, anlamını ALLÂH'a ve Rasülüne havâle ederiz, demektir. 
Zaahiri murad değil, kendisine mahsus bir mâ'nâsi vardır, deriz. 


İkinci mezheb; Cumhüru mütekkeliminin kavlidir. Böyle yerlerde duru- 
mun icâbina göre kelâm lâyık olan mö'nâ ile te'vil edilir, derler. Bu sebeb- 
ledirki, bu hadisin te'vilinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Şöyleki : 


Bâ'zıları : Kademden murad, oraya takdim olunan halk, demektir, de- 
mişlerdir, Mâ'nâ : Cehennem : «fazla yok mu?» demeye devam edince, 
Teâlâ ve tekaddes, azab ehlinden oraya bir kısım kimseler vaz'eder demek- 
tir, demişlerdir. Bâ'zıları da : Kademden murad, bö'zı mahluklardır. «Hüü» 
zamiri de bö'zi mahlüka raadi' olur, demişlerdir. Bâ'ziları da husüsi olarak 
yaratılmış mahlukların isimleri olmak ihtimâli de vardır, demişlerdir. 


Kaazi İyaz : Kadem'den murad, onlar bir kavimdirki, ateşe müstehak 
olmuşlar ve onun için yaratılmışlardır, demiştir ki, Akle uygun olan da 


budur. 
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| . Mütekkellimin : ALLAH üzerine â'zanın muhal olduğuna akli delil kaaim 

olduğu zamanda, elbette o kelâmın zaahirinden sarfı lâzım gelir, demişler- 
dir. Yö'ni : ALLÂH'a uzuv isnâdı mümkün olmadığında o kelâmın münâsib 
bir şekilde te'vili icâbeder, demektir. 

HÜLÂSA : Hadisi şerifteki KADEM kelimesi : Cehennem için yaratılmış 
husüsi mahluklar veyâ kullar ola bileceği gibi; AYAĞI'nı-koyma, çiğnemek 
gibi gazab eseri olan bir tazyik ile ateşin şiddetini kırmaktan kinâyede 
olur; denilmiştir. En doğrusunu ALLA Hbilir. 

Mö'nâ : Biz azimi Zi-şân kıyâmet günü Cehenneme : «Doldun mu?» 
diyeceğiz. Cehennem kâfirlere gazabından nâşi : «Fazla yok mu?» diye 
haykıracak, Rabbı izzet kudretini veyâ husüsi yarattığı mahluklarını oraya 
basacak ta, o zaman Cehennemin yalınları bir birlerine büzülecek te : «Ye- 
ter yeter, fozla istemem.» diyecek. | ji 

(v.tik caşi, ) Hem de müttekiler için; Yö'ni : Şirkten korunup AL- 
LAH'tan korkan kimseler için Cennet yaklaştırılacak; (aw »& ) uzak olmıya- 
rak veyâ uzak olmıyan bir yakınlık ile yaklaştırılacak. Öyleki : Mahşer günü 
Cennet, mahşere yaklaştırılacak, Arşın sağ tarafına getirilip durdurulacak. 
Cennet ehli Cennete girmezden önce : Mahşer halkı onu yakından göre- 
cekler. & aw p£ » Terkibi, « cazi » Kelimesini te'kid etmekle berâber, sü- 
renin başında geçen müşriklerin & Ay a, », yö'ni : öldükten sonra diril- 
meyi inkâr sözlerini açıktan reddir. Yö'ni : Ey müşrikler! kıyâmeti; öldük- 
ten- sonra dirilmeyi siz, uzak görüyorsunuz ammğâ, o uzak değil çok yakın- 
dır. O gün onu yakından göreceksiniz. 

— Cennet uzak olmiyarak müttekiler için yaklaştırılacak ta onlara dene- 
cek ki: ( dşazçllin ) Şu; sizin dünyâda iken vâ'dolunduğunuz Cennet- 
tir. ( ul 0) Mö'siyyetten tâate dönen her mütteki içindir. 

Bu terkib hakkında müfessirler çeşitli tevcihler yapmışlardır. 

Said bini El-Müseyyeb : Günâh işleyip tevbe eden; sonra günâh işle- 
yip tekrar tevbe eden her kimsedir, demiştirki çok tevbe eden anlamını 
ifâde eder, Bö'ziları : Tenhâ yerlerde günâhını hatırlayıp ondan tevbe 
eden kimsedir, demişler. Tevbe eden, tesbih eden namaz ; kılan kimse ile 
de tefsir edilmiştir. 

Mö'nâ : Şu Cennet her tevbe eden, istiğfâri çok yapan, tesbih çeken 


ve namaz kılan her evvâb için vâ'dolunduğunuz, cennettirki, ( ki. ) hem 


de o evvâb; hıfzedicidir. Yâ'ni : ALLÂH'ın emirlerini muhafaza eden, günâh- 
larından dönüp istiğfâr ediniciye kadar onları unutmıyan, ALLÂH'ın kendi 
hakkında ona emânet ettiği şeyi unutmiyan, ALLÂH'ın emirlerini vestâat- 
larını muhafaza eden her tevbeci için, vâ'dolunduğunuz Cennet işte budur. 
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Hadisi şerifte : Gündüzün evvelinde dört rek'at namazı muhaafaza 
eden bir kimse, «evvöbi hafızdan» olur, buyrulmuştur ki, kuşluk namazına 
devam eden kimseler için bu hadisi şerif bir müjdeyi ihtivâ eder. Âyeti 
celilenin anlamı bütün tevcihlere şâmildir. Bu tevcihlerin hepsinin ayrı ayrı 
hikmetleri vardır. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Evvâbı hafız; (lek ) gayıbda rahmandan korkan kimse- 


dir. Yö'ni : Rahmânı görmediği halde, gıyabdan ona itâat eden, Diger bir 
anlam ile : Kapıyı kapadıp, perdeleri çekip evine kabandığı ve kimsenin 
görmediği tenhâ zamanda Rabbısından korkan ve ona itâat eden; *Lş ) 
( e. ve inâbeli bir kalb ile gelen kimsedir. KALBİ MÜNİB : Her Şey- 
den rucü' ederek yalnız ALLÂH'a sığınan kimse, demektir. İşte o vâ'dolu- 
nan cennet, bu vasıfta olan kimseler içindir. O gün böyle kimselere : 
(pe laykol ) Azabdan, keder ve gamden sölim olarak şu cennete girin, 
denecek. Diger bir anlam ile : ALLÂH'ın ve meleklerin selömları içinde 


o cennete girin! .( 45 ) İşte o gün böyle cennete giriş, (>! .») hulüd 


günüdür. Yö'ni : Bu giriş, sonsuz olarak cennete giriş günüdür. Ziyraa : 


Orası ebedidir, Oradan bir daha çıkma yoktur, ayni zamanda orada ölüm 


de yoktur. Kur'ânı kerimde « Lâ yi 9 diye beyân olunan hulüd o gün- 
den i'tibâren başlar. ( oşlu,l Ls. J ) Orada, yö'ni : Cennette onlar için di- 
ledikleri her şey vardır. Cennet ehli Rabbılarından ne isterlerse, Rabbıları 
onlara verecek. Sonra onların istemedikleri, görmedikleri, duymadıkları, ha- 
tırlarına ve hayallarına gelmiyen şeyleri de verecek. İ 


Cennet ehli için orada istedikleri her şey var, ( a» Li, ) ve kıtımız- 
da ziyödesi de vardır, Bu ziyâdeden murad teâlâ ve tekaddes Hazretlerini 
mekândan münezzeh olarak kullarının onu görmesidir, diye tefsir edilmiştir. 

Rivâyet olunduğuna göre teâlâ ve tekaddes Hazretleri her cuma günü dâri 
kerâmetten kullarına görünecek, kulları da onu iyânen görme şerefine nâil 
olacaklardır. İşte âyeti celilede zikredilen MEZİD, budur diye beyân edil- 
miştir. Rabbımız bütün mü'minleri, en büyük ni'met olan cemâlını müşühe- 
de etmek şerefine nâil buyursun! ÂMİN!, 


. ALLAH azze ve celle; Hazretlerinin yukarıdaki beyânından' sonra, bir 
de Şu ihtarını inceliyelim , 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Yâ Muhammedi! Kavmin olan Mekke müşriklerin- 
“ den önce, nice karinler helâk ettik; Onlar tutumda Mekkelilerden daha 
şiddetli idiler; beldeler de gezip dolaştılar da kaçıp kurtulacak bir yer bu- 
lamadılar, (36) Cidden şu karlnlerin öâkibetlerinde kalbi olan, yâhut hadazır 
olarak kulak veren kimse için ibret dersleri vardır. (37). Yemin olsun, gök- 
leri ve yeri ve bunlar arasındakileri biz altı günde yarattık ta bize yorgun- 
«uk dokunmudı. (38). 


SEBEBİ NÜZÜL : Önceki iki âyet, Mekke müşrikleri hakkında nâzil 
olmuştur. Mekke müşrikleri, Hazreti Muhammedin ALLAH'ın Rasülü oldu- 
“ğunu kabül etmediler ve öldükten sonra dirilmeyi inkâr ettiler; Kendi kuv- 
vetlerine güvendiler de küfürleri üzerinde ısrar ettiler. Hem de ALLAH'ın 
Rasülüne ve mü'minlere yapmadıkları eziyet kalmadı. Bunun üzerine teâlâ 
ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl ile; Mekkelilerden çok kuv- 
vetli olan nice kavimleri helâk ettiğini ve hrg. birinin ALLÂH'ın azâbından 
kurtulamayıp helâk olduklarını, Mekkeliler kütürde rar ettikleri takdirde 
öncekiler gibi onların da helâk olacaklarını ve hiç birinin azâbı ilâhiden 
kurtulamıyacağını beyân ile ihtarda bulundu. Şöyleki : 


(Öğ erki al $, ) Yö Muhammed! Kavmin olan Mekkelilerden ön- 
ce, peygamberleri yalanlıyan nice kavimler helâk ettik. ( ei ,,. -2' e ) On- 
lar Mekkelilerden daha şiddetli idiler. Yö'ni : Yakalamada, şiddetli tutma- 
da onlâr bunlardan daha çetin idiler, ( 5yJ15 1,5 ) Beldelerde döndüler, 
dolaştılar, her çâreye baş vurdular da, ( ue we ) kaçacak bir yer oldu 


mu? Yö'ni : Yer yüzünde beldeler arasında gezdiler, dolaştılar, rafâh için- 
de ticâret yaptılar, ALLAH'ın emri geldiğinde kaçıp kurtulacak bir yer bula- 


.. 
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madılar, Diger bir anlam ile : kuvvetli ve kudretli oldukları için ölümden 
kurtulmağa çâre aradılar da, bir çâre bulamadılar ve hepsi de ALLÂH'ın 
azâbına düçür olup helâk oldular. 

Âyeti celilede ehli Mekke "için tehdid vardır. Geçmiş milletlerden ibret 
almadıkları takdirde onların da helâk olacaklarını ihtardır. 


(4 pg. al &3 40! ) Hakikaten yukarıda vasıfları beyân edilen kavimlerin 


âkibetlerinde ibret vardır. (6 d.e8 1 ) Vicdâni ve şuüru olan kimse için. 
İbni Abbas : Akli olan kimse için, demiştir. Bö'zıları da : ALLÂH'ın 
korkusunu hifzeden ve kalbi ALLAH ile berâber olan kimsedir, diye tefsir 
etmişlerdir. 
Möâ'nâ : Helâk olan kavimlerin âkibetlerinde, akli, şuüri ve vicdâni olan 
"kimseler için ibret dersleri ve ihtarlar vardır.  ( A) ia! ) Yâhut Kur'ana 


kulak veren, kendisirie söylenen nasihatleri tutan, nefsini başka şeylerle 


meşgül kılmayan; ( &.X& şa, ) akli ile söze hazır olan ve gailetie olmıyan 


kimseler için, mev'izalar ve nasihatler vardır. 

Diger bir anlam ile : Mev'izalara meyleden akli ve fıtnatı ile hazır 
olarak Kur'ânı dinliyen kimseler Için helâk olan kavimlerin sonuçlarında ih- 
tarlar ve nasihatler vardır. 


Hülâsa : ALLAH azze ve celle, buyuruyorki : Biz azimi Zi-şân! Mekke 
müşriklerinden önce nice kagrinler helâk ettik, Onlar Mekkelilerden daha 
çetin idiler. Peygamberlerini yalanladılar, iftiharla yer yüzünde gezip dolaş- 
tılar, ticâretler yaptılar, Azab kendilerine geldiği zaman, ALLÂH'ın emrin- 
den veyâ ölümden kurtulmak için, yer yüzünü delik deşik ettiler, çalıştılar, 
- çabaladılar da kaçıp kurtulacak bir yer bulamadılar, Bunların âkibetlerinde 
akli ve vicdânı olan, şuüru yerinde olarak Kur'âna kulak verip dinliyen kim- 
seler İçin vaizler, ibret dersleri ve ihtarlar vardır. 

Ey akil sâhibleri! bunlardan ibret alın! (1). 


çel 3 İİ eya eş pi lik mi, ) Celğlim hakkı için biz; gök- 


leri ve yeri ve bunlar arasındakileri altı günde yarattık. 


SEBEBİ NÜZÜL :; Âyeti celilenin yahüdiler hakkında nözll olduğuna dâir 
İki rivâyet vardır. Şöyleki : 


1 — Müfessirler, âyeti celile yahüdiler hakkında nâzil oldu; şu zaman- | 


ki onlar : «ALLAH azze ve celle, gökleri ve yeri altı günde yarattı. İlk gün 

pazar, son günü de Cuma idi. Cum'a günü «haaşaas yoruldu da, cumarte- 

si günü dinlenmek üzere arşın Üzerine çıktı arka üstü yattı, istirahat etti.» 
A, KAAN 


HV ale iyi (1) 


# 
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dediler. Bu sebebden dolayı yahüdiler SEBT günü olan cumartesi günü iş 
yapmazlar dinlenirler. Yahüdilerin ALLÂH'ın azamet ve kudretine karşı yap- 
tıkları bu iitiraiarı üzerinde teğlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl buyur- 
du, demişlerdir. 


Z — İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre : Yahüdiler ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldiler de göklerin ve yerin yaratılışından 
sordular, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S» : «ALLAH yeri iki günde, 
yö'ni : Pazar ve pazartesi günleri yarattı. Dağları şalı günü yarattı. Gökleri 
çarşamba ve perşembe günleri halketti, Yıldızları ve ayı cuma günü halket- 
ti, buyurdu. Yöhüdiler : «Sonra ne yaptı? yâ Muhammed!» dediler. Bu 
soru üzerine ALLÂH'ın Rasülü salleliâhü aleyhi ve sellem : Sonra arşa 
, İstivâ etti.» cevâbını verdi. Bunun üzerine yahüdiler : «Yâ Muhammed! Ta- 
mamlamış olsa idin. İsâbet etmiştin. Sonra istirahat etti.» dediler. Yahüdi- 
lerin «Sonra istirahat etti» sözleriyle bütün noksanlardan beri olan kâinâtın 
Haalikına yorgunlukla aciz isnâd etmeleri Üzerine şiddetle gazablandı. Bu- 
nun Üzerine ALLAH teâlâ bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


Sebebi nüzüllere nazaran bu âyeti celile Medinede nâzil olmuştur. 
Çünkü ; Mekkede yâhüdi yoktu. Peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellemin 
yahüdilerle bütün mücâdeleleri Medinede olmuştur. Âşağıda beyân edile- 
ceği vechile müşrikleri redd hakkında nâzil olduğuna göre, bu öyeti celile 
Mekkede nâzil olmuş, demek olur. 

Yahüdiler her türlü noksan sıfattan-beri olan teâlâ ve e tekaddes Hazret- 
lerini âciz bir mahluk gibi tesavvur edip te ona insanların aciz vasıfların- 
dan olan yorgunluk ve istirahat isnâd etmeleri, hırıstiyanların yaptıkları 
gibi bir nevi şirktir. Yahüdiler bununla da kalmadılar da, altıncı günü yor- 
gun düştü, dinlenme ihtiyâcını duydu da SEBT : Günü olan yedinci günü 
arşın Üstüne çıktı, arka üstü yattı da dinlendi, dediler. Bu günü de kendileri 
için husüsi bir gün saydılar da o gün işlerini tâtil ederek diniemeyi âdet 
edindiler. Böylece SEBT günü yahüdiler için güyâ mübüörek bir gün olmuş 
oldu, Sanki SEBT günü dinlenmede ALLAH'a uyduklarına inanırlar; kendi 
saçma buluşlarıyla Haalik teâlâya ikinci bir şirk daha koşmuş oldular, 


Yahüdiler bir taraftan tevhld iddlâsında bulunuyorlar, diger taraftan 
ceşitli inanç ve çeşitli saçmalarla Şirk bataklıkları içine düşüyorlar da ne 
yaptıklarını idraak edemiyorlar. İşte teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celile ila 
yahüdilerin bu uydurma buluş ve inanışlarını sarahatle reddetmiştir. 


Mö'nâ : İzzet ve celâlıma kasem ederimki : Biz azimi Zişan! gökleri ve 
yeri ve bunlar arasındakllerı. altı günde yarattık, ( çile te by ) hem de 
bize bir yorgunluk dokunmadı. Yö'ni : Biz yorulmadık, dinlenme ihtiyâcı 


Li 
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duymadık ve SEBT günü arşın üzerine yatıp ta istirahat yapmadık. Biz azimi 
Zi-şân! Kâinâtı ilk yaratışımızda nasıl aciz duymadık isek, yeni hayatı ya- 
ratıp insanları mahşer yerine getirmekten de âciz değiliz. Bu sürede geçen 
&« JşYi şili 7 âyeti celilesine bakılsın! 

Âyeti celilenin son fıkrasında, yö'ni :« vd pk..U, ? nazmı celilinde 
yahüdileri redd olduğu gibi; öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden Mekke 
müşriklerini de redd vardır. Bu âyeti celilayi Fahri Raazi tefsiri kebirinde 
şöyle izaah ediyor ; 

Zaahir olan âyeti celilede müşrikleri redd vardır. Ziyraa: Gökleri ve 
yeri ve bunların arasındakileri yaratan haalıkın; ölüleri yeniden yaratma- 
ya kaadir olduğunda şüphe edilemez. - 


” 


Mö'nâ : Biz, bütün halkı ilk yaratmada âciz olmadık ve yaratırken yor- 
gunluk duymadık ki ikincisinin iâdesine kaadir olmıyaiım. 


Amma, yahüdun söyledikleri ve Tevratta rivâyet ettikleri ya tahriftir 
veyâ, yahüdiler tevraatın te'vilini bilmiyorlar, Çünkü haftanın günleri bir 
birinden ayrılmış zamanlardır, Günler ise, göklerin ve yerin yaratılışından 
sonra, meydâna gelmiş zamanlardır. Hem de günler ve zamanlar güneşe, 
aya ve dünyâya göre ayarlanmış vakitlerdir. Göklerin yaratılışı pazartesi 
günü başlamış olsaydı, cisimlerden önce zamanların tehakkuk etmiş olma- 
ları lözim gelirdi. Bu ise muhaldır, Ziyraa : Zaman aslâ cisimden ayrılmaz. 
Öyle olunca bu cisimlerin halkından önce başka cisimlerin bulunması 
gerekir. Bu da âlemin kadim olmasını icâbeder. Âlemin kıdemi ise, aklen 
ve ilmen muhaldır. Çünkü : Bir gün; güneşin doğmasından batmasına ka- 
dar olan zamandan ibârettir. Halbuki, Göklerin ve: yerin yaratılmasından 
önce güneş ve ay yoktu. Güneş ve ay olmayınca gün ve zamanda mevcud 
değildi. Gün mevcüd olmayınca, pazar, pazartesi diye gün saymanın mâ'nâ- 
sı yoktur. Öyle olunca : Göklerin ve yerin Halkından önce yahüdun gün 
sayırası ilmen merduddur. Hazreti Rasülün günler üzerinde onlara verdi- 
ği cevab ise müevveldir. Göklerin ve yerin yaratılışında gün itiâkı ise, za- 
man ve devir, demektir. Bunlar yaratılırken zamanın geçmesini ise, ancak 
ALLÂH bilir, Bu günkü hey'et ve jeoloji ilimleri de bu esâsa, yâö'ni : zaman 
ve devir esasına istinâd eder, Güneş sistemini meydâöne getiren yıldızlar, 
ay da dâhil olduğu halde güneşten ayrıldıktan milyonlarca sene sonra ka- 
tılaşmıya ve üzerleri kışırlar bağlamaya başlamıştır. Bundan sonra dahi ar- 
zın bu günkü duruma gelebilmesi için üzerinden müteaddid devirler geç- 
miştir. Kur'ânı kerimdeki altı gün tâ'biri altı devir, demektir. O devirlerin ise 
kaçar bin yıla bâliğ olduğunu ancak, onları yaratan Haalık bilir, Fennin ve 
jeoloji bilginlerinin verdikleri rakamlar ancak tahminlerden ibârettir. Onun 
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san'atı karşısında akiller şaşar, zekâlar âciz kalır. Semâlara bakı:dığında 
onun yarattıklarında bir eksik bulunmaz. Tekrar tekrar gözünü çevir semöâ- 
ya bak; gözün sana yorgun ve ümidsiz olarak döner, hiç bir şey öğrene- 
mez. 


Bu hususta bilgi edinmek için, MÜLK süresinin başına bakılsır!. 


Kk 


Bu bedia karşısında insanlara ne yapmaları lâzım geldiğini de şu âyeti ' 
celilelerden inceliyelim. 


A e 
<3 vay Sisi? A Nİ BEYAZ 
Sağ ei, ALEZ 
2 BB LİE 
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© YÜKSEK ANLAMI : Ya Muhammedi Onların söyledikleri söze karşı sab- 
ret; Güneş doğmazdan önce ve batmazdan önce, rabbına hamdile tes- 
bih et. (39). Geceden de tesbih et ve secdelerin ardlarından da. (40). Yakın 
bir mekândan bir münâdinin nidâ edeceğini o günde dinle. (41). ki, hakka 
çağıran sayhayı işitecekleri gün, Işte o çıkış günüdür, (42). Cidden biz, di- 
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riltici ve öldürücü biziz ve dönüş ancak bizedir. (43). Sür'atle arzın onlar- 
“dan yarılacağı gün, işte o haşirdir, üzerimize kolaydır, (44). Biz onların söy- 
tediklerini çok iyi biliriz ve sen onlar üzerine zorlayıcı değilsin; öyle olunca 
voidim:zden korkan kimseye Xur'ân ile vâ'zet. (45). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzüllerinde iki vecih vardır. 
Biri : Yahüdilerin : «ALLAH gökleri ve yeri ve bunlar arasındakileri altı gün- 
de yarattı. Pazar günü başladı, cuma günü bitirdi, yoruldu. Cumartesi günü 
arşın üzerine orka üstü yattı, dinlendi?» demelerine karşı ALLÂH'ın Rasülü 
nün gazablanması üzerine nâzil olduğu rivâyetidir. . 'Digeri ise, Mekkg müş- 
riklerinin bâ'si inkâr edip, «öldükten sonra dirilme yoktur. Bu uzak bir dö- 
nüştür.» demeleri üzerine nözil olduğu rivâyetidir. Onların bu sözleri Üüze- 
rine ALLAH azze ve celle, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu de nebisine 
sabretmesini emretti, ALLAH teâlâ ilk yaratmaya kaadir olduğu gibi; ikinci 

“yaratmada, ölüleri diriltmeye de kaadir olduğunu; müşriklerden ve yâhüdi- 
lerden intikamını almaya da kaadir olduğunu beyân buyurdu. Şöyleki : 


(öJgu Je xei ) Hıtab, peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem Haz- 


retlerinedir. Mö'nâ : Yahüdilerin ve müşriklerin söyledikleri sözlere, AL- 
LÂH'a ve rasülüne karşı yaptıkları iftiralara sabret, Ziyra : ALLAH azze ve 
celle, onları gözetip durmaktadır. Vaktı gelince, elbette cezâlarını vere- 


cektir.( A ,afmy ) Hem de hamdile rabbına tesbih et! 


Müfessirler âyeti celiledeki tesbih kelimesini iki türlü tefsir etmişlerdir. 
Biri bu tesbihlerle murad; namazlardırki, hangi namazlar olduğu âyetlerin 


tefsiri sırasında izah edilecektir. İkinci tefsir : « > pall gel, » âyetinde zik- 


redilen secdelerin ardlarındaki tesbihler; lisân ile yapılan tesbihlerdirki : 
Bunların nasıl olacağı ve ne zaman yapılacağı da ayrıca izâh edilecektir. 


Mö'nü : Yâ Muhammed! hem onların sözlerine sabret; hem de Rabbi- 
na hamdile tesbihet.( dir gb 4 ) Güneş doğmazdan önce; ki, bu sa- 
bah namazı olmuş olur, ( vs al (5, ) ve güneş batmazdan önce tesbih 


et; Bu da öyle ve ikindi namazlarıdır. İbni Abbasın tefsiri budur. Zdaahir 
olan da bu tefe:dir. Nâ'nâ : Yâ Muhammed! Kâfirlerin sözlerine sabret; 


Rabbına hamdile : Sabah, öyle ve ikindi namazlarını edâ etl( «5 LU, ) 


Ve geceden de tesbih et. Yö'ni : Gece namazlarını kıl, demektirki, bu da 
akşam ve yatsı namazları olmuş olur. Bu tefsire göre bu âyeti celileler beş 
vakit namazın kılınacağına delil olmuş oluyor, demektir. Diger bir tefsire 
göre : Gecede rabbını tesbih et, demek : Geceleyin namaz kıl, anlamınadır. 
Öyle olunca, geceleyin kalkıp namaz kılmak ALLÂH'ın Rasülünün üzerine 
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vöcib olmuştur, İsraa, süresinde geçen &..« wi J4U,, » öyeti celilesinin 
,tefsirine bakılsın! 

Geceleyin Rabbına namaz kıl! ( 5 p,.Ji Sisi s ) Ve secdelerin arkalarında 
da... Bu nazmı celili Ömer bini el-Hattab; Ali bini Ebi Tâlib ve bunların 
gayrileri, Akşamdan sonra kılınan iki rek'at sünnet ile tefsir etmişler. 
Cedi doly » lafzını da sabah namazından önce kılınan iki rek'at sünnet 
ile tefsir etmişlerdir, İbni Abbastan bir rivâyette budur, Yö'ni : Yâ Muham- 
medi Akşam namazından sonra iki rek'atta sünnet kıl, demektir. 

Biraz da bu hususta vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerini alarak, 
tefsiri biraz daha genişletelim. Şöyleki : 

Hazreti Âişeden merfüan rivâyet edildiğine göre : Âişe radıyallâhü an- 
ha : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Sabah namazının iki 
rek'at sünneti üzerine riâyet ettiği, kadar; nâfilelerden hiç bir şeye riâyet 
ettiğini görmedim demiştir. 

Müslim Yine Âişeden rivâyet ediyor, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aley- 
hi ve sellem : sabah namazının sünnetini murad. ederek : «Sabahtan iki rek'- 
at, dünyâdan ve onun içindekilerden hayırlıdır.» buyurmuşlardır. (1). 

İbni Mes'udden rivâyet ediliyor. İbni Mes'ud ; ALLÂH'ın Rasülünden 
duyup hıfzettiğim şey; Sallellâhü aleyhi ve sellem : Akşam namazından 
sonraki iki rek'atte ve sabah namazından önceki iki rek'atte, LİL $ » 
M0 Gİ İle & anla  » Sürelerini okurdu demiştir. (2). 

TESBİH - hakkında beyân edilen ikinci tefsire gelince : Bö'zıları, Şb31 4) 
« 5». namzi celilini farz namazlarını ardlarında yapılan lisân ile tes bih'tir, 

diye tefsir etmişlerdir. İ 

Buhaarinin rivâyet ettiğine göre, İnbi Abbas radıyallâhü anh; bol, o» 
« 55.11 kavli şerifinin tefsirinde : «ALLÂH'ın Rasülü bütün farz namazla- 
rın ardlarında tesbih ile emretti» demişlerdir. (3). 

Buhaari Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor, Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» Bir kimse her namazın ardında, otuz üç kerre 
«Sübhanellah», otuz üç kerre «elhamdü lillâh», otuz üç kerre : «ALLÂH'nhü 
ekber.» derse ki, bu doksan dokuz olur. Sonra da yüzü «Lâ ilâhe illellâhü 


(Yeli di e ilşki pili ül (1) 

öğle Yi Eğ ill iş DE SERA PAŞA g' i önül e (2) 
SİN Aİ nl Ml ya a 0g İİ Red 

A Ali çi öl el ele le (3) 
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e 


vahdehü lâ şerike teh, lehuül-mülkü ve lehül-hamdü ve hüve alâ külli şey'in 
kadir» ile tomamlarsa, denizin köpüğü kadar dahi olsa, günâhları mağfiret 
olunur.» buyurduular, demiştir. 

Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiğine göre : Müslümanların fa- 
kirleri ALLÂH'ın rasülüne geldiler de, «Medinelileri murad ederek» : «Ey 
ALLÂH'ın Rasülü! Ehli servet olan zenginler, derecelerde ve cennet ni'met- 
lerinde bizi geçtiler.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Bu nasil 
” olur?» buyurdu. Fakirler : «Onlar da bizim kıldığımız gibi kılıyorlar, bizim ci- 
hâdımız gibi cihad yapıyorlar. Ayrıca mallarının fazlalarından infâkta ya- 
piyorlar, Malımız yok ki, biz de yapalım.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» : «Size bir amel haber vereyim ki, onunla siz ;sizden önce- 
kilere ulaşır, sizden sonra gelecekleri geçersiniz. Hiç bir kimse başka amel 


jile size yetişemez, ancak size verilenin misli. ile yetişe bilir, Her namazdan 


sonra on defâ tesbih eder, on defâ tahmid eder, on defâ tekbir ederse.» bu- 
yurmuşlardır. Bu hadisi şerifte beyân edilen «onlar» en azı beyândır. Otuz 
üçer defâ yapılmalı ise ekmeldir, Ekmelin yapılması tâatın kemâlıdır. Bu 
ise, sevâbın tamamını icöbeder. 


Mâ'nâ : Yâ Muftümmedi Söylediklerine sabret, güneş doğmazdan VE 
batmazdan önce namaz kıl. Gece de namaz kil, Akşamın farzından sonra, 
sünneti de kıl ve namazlardan sonra, lisân ile tesbih et, Yâ'ni : Her namaz- 
don sonra, tesbih ve tahmid et ve tekbir getir. 


(OLİ Soli e Eh |) o münâdinin nidâ edeceği günü dinle! Diger bir 


anlam ile : Kiyâmetin ve dirilme gününün sayhasını gözet! Müfessirler 
âyeti celiledeki münâdinin İsraofil aleyhisselâm olduğunu beyân ile şöyle 
tefsir etmişlerdir. Kıyâmet günü İsraafil Beyti mukoddesteki taşın üzerine 
- çıkıp duracak, elindeki sür ile halkı mahşere çağıracak. Üfürdüğü zaman- 
'da Sürdan : «Ey çürümüş kemikler, parçalanmış mafsallar, lime lime olup 
didiklenmiş etler ve dağılmış saçlar! Kazayı fasi için ALLAH size, toplan- 
manızı emrediyor, sesleri çıkacak, demişlerdir. 

O münâdinin çağıracağı günü dinle; ( 5 öU ,, ) yakın bir yerden. 
Bö'ziları : Arzın semâye en yakin yeri Beyti Mukaddestir. Burası semöye 


arzın, diger yerlerinden on sekiz mil daha yakındır, demişlerdir. Bö'zıları da “ 


Beyti Mukaddes Arzın ortasıdır, demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


(ği il öğe ey ) O gün bütün mahluklar halkı hakka çağıran say- 
hayı her yerden müsövi olarak duyacaklardır, ( gı Alen © ) İşte o gün, 


huruc günüdür. Yâ'ni : İnsanların kabirlerinden çıkma günüdür. Kadi Beydö- 
vi tefsirinde : Huruc günü, kiyâmetin isimlerinden bir isimdir, demiştir. 
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(ci, A ğİNI ) Hakikaten biz; Dümyâda dirilten ve eceli geldiğinde öl- 
düren biziz. (| sali! » ) Hem de dönüş bizedir. Yö'ni : Dünyâda öldürür, 
bö's için diriltiriz, ondan sonra dönüş ancak bizedir. - 


(Gs 5 V! gisi ey ) Âyeti celile : Bö'si, öldükten sonra dirilmeyi ve 
mahşer yerine toplanmayı ve huzüru ilâhiyyede sorguya çekilmeyi inkâr 
eden Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuş; kabirlerinden nasıl kalkıp, 
mahşer yerine nasıl geleceklerini ihtar ile onları tehdid etmiştir. Âyeti ce- 
iilerlerde YEVM kelimesinin Bir kaç defâ zikredilmesi, olayların değişik ol- 
malart veyâ tahvil için olması durumlarıdır, O gün Arz onlardan ( ki. ) 
sür'atle yarılır. Bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih vardır. Biri : O gün in 
sanlar kabirlerinden kalkıp arz üzerinde sür'atle giderlerken, altlarından 
Arz çatlayıp yarılır, hepsi yerlere serilirler, demektir, Digeri ise : Arza ogün 
üzerlerinden çatlar, yarılır. İçinde bulunanlar kabirlerinden fırlayıp çıkar- 
lar ve sür'atle mahşer yerine doğru koşmaya başlarlar, demektir. Birinci 
tefsire göre arz; üzerindeki tazyikten çatlar; ikincisinde de, altındakilerin 


tazyıkinden çatlar yarılır, demek olur. Her iki halde debuarz, Jaz eu » 
«Yi gi » pi ğyeti celilesi gereğince, arzın başka bir arza tebdil oldu- 
ğu gün demektir. Nahil Süresine bakılsın! 


O gün arz, onlardan sür'atle yarılır.( ,- «45 ) İşte bu haşirdir. top- 
lanma günüdür; hem de müghiş bir gündür, ( s- tie ) ancak bize kolaydır. 
Kullar üzerine güçtür. Kimse bunu yapamaz. (Ola e del £ ) Yâ Muham- 
medi Onların; senin ve benim hakkımda neler konuştuklarını biz çok iyi 

biliriz. Âyeti celilede ALLÂH*ın Rasülünü teselli vardır. 


(ole SİL, ) Hem de sen, onlar üzerine cebbar değilsin. Yö'ni : 
Sen Onları islâma cebretmek için gönderilmedin. Sen ancak bir nezir ve bir 
ihtarcısın! O kadar üzülme! ( sey Ek blv Ss) Öyle olunca sen, veidi- 
mizden korkan kimseye Kur'an ile vâ'zet de bizden korksunlar ve o gün 
için hazırlansınlar. 

Âyeti celiledeki vö'zu nasihet, ALLÂH teğdlânin veidinden korkan kim- 
seleredir. Onlardan başkalarına Kur'an ile vö'z fayda vermez. Nitekim 
teâlâ ve tekaddes, Vennâziat süresinde « LUX, iu Gil» Sen ancak, 
o günden korkan kimseyi korkutucusun, buyurmuştur. 


i Bu sebebden dolayı âyeti celilenin sebebi nüzülünde İbni Abbastani 
şöyle bir rivâyet beyân edilmiştir. 
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İbni Abbas : Bir gün eshab ALLÂH"'ın Rasülü salleliâhü aleyhi ve selle- 
me «EY ALLÂH'ın Rasülü! Bizi korkut!» dediler. Bunun üzerine teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri âyeti celilenin son fıkrası olan, & .0lal $ 53» nazmi 
celilini inzâl buyurdu. | 


Mâ'nü : Yâ Muhammed! Veidimizden korkan şu kimselere Kur'an ile 
vâ'zu nasihat et te Arzın çatlayıp yarılacağı o müdhiş günden korksunlar 
da, oraya ALLÂH'a bağlı bir kalb ile gelsinler ve selâmlar içinde selâmetle 
ebedi olan Cennete ebedi olarak girmeye çalışsınlar. 


Daktilo tarihi : 23.7.1970 Perşembe. Saat : 16 


KAF süresi burada bitti, Bunu El-Zâriyât süresi tâ'kib edecektir. 


oy 
BU SÜRE, VEZZÂRİYÂT SÜRESİDİR. 


VEZZÂRİYÂT süresi Mekkede nâzil olmuştur. Âyetleri altmış; kelime- 
leri : Üç yüz yetmiş; harfleri : Bin iki yüz seksen altıdır. 


Bu süre mö'nâ İ'tibâriyle KAF süresinin sonundaki VEİDİ, İzaah eder 
ve onda geçen anlamları te'kid eder. Şöyleki ; 
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MEÂLİ MÜNİFİ : Toz, toprağı kaldırıp savuranlara. (1). Bir çok ağırlık 
yükleneni€re. (2). Kolaylıkla akanlara, (3). İşleri taksim edenlere yemin 
-edirmki, (4). Veld olunduğunuz şey, cidden haktır. (5). Hem de sorumluluk 
haktır, (6). O, güzel yaratılışlı semâya kasem ederim, (7). Ki : Hakikaten siz 
-çeşitli sözier içindesiniz, (8). Ondan, çevrilen kimse çevrilir. (9). O geberesi 
yalancılar. (10). O kimselerki, onlar gaflet içinde uyuyorlar. (11). Da kıyâ- 


— 935. 


CÜZ : 26. VEZZÂRİYÂT SÜRESİ 


met günü ne zaman? diye soruyorlar, (12). O günde onlar, ateş üzerinde 
azâb olacaklar, (13). «onlara» | Dünyüda iken acele edip durduğunuz fitne- 
nizin şu azâbını tadınız, denilecek. (14). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin; ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi 
ve sellemi ve ALLÂHf'ın kitabı olan Kur'âni kerimi yalanlıyan Mekke müş- 
rikleri hakkında nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmaktadır, Örümcek 
kafalı müşrikler : Kur'ânı kerimin ALLAH kitabı olduğunu bir türlü kalın ko- 
talarına aldırmadılar da, O kelâmı ilâhiye : Bö'zan şiir; bö'zaon : Kehânet; 


bö'zan : sihir, diye iftiralar savurdular, Her yönden nebi olduğu açık olon * 


Lai 


ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammede de, haşada, bö'zan : Şâir, bö'zan : 
Kâhin ve bâ'zan da haaşaa, Sihirbaz, bâ'zan da öğretilmiş deli, derlerdi. 
Bunlardan başka öldükten sonra dirilmeyi de kat'i olarak inkâr ederlerdi. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl He, Mekkelilerin şirk 
icinde olduklarını vâd'dolundukları bö'sin hakk olup bir gün muhakkak vukü 
bulacağını ve o gün müşriklerin fitneye tutulup cehenneme otılacaklarını, 
mühim olay:sra kasem ie beyân buyurmuş, imân. etmedikeri takdirde azöbr. 
İlâhiye çarpılacaklarını kendilerine ihtaar etmiştir. Şöyleki : 

(İp ekşili, ) ZERV: Tozu, toprağı kaldırıp savurmak anlamına olup 


ZÂRİYÂT : ise, vurup parçalıyan, kırıp ufalıyan, kaldırıp savuran, sürüp gö- 
türen kuvvetler anlamınadır. 


Buna göre mö'nâ : Toprağı ve kumu sürükleyip götüren boralar, fırtı- : 


nalar; yerleri patlatıp havaya kaldıran lâvlar, püsküren yanar dağlar; gay-. 
- zerler; dağlardan, sarp yerlerden önüne gelenleri sürüp götüren, gittikleri 
yerleri söküp yırtan azgın nehirler; denizleri alt üst eden, kasırgalar; emro-. 
lundukları yerlerin halkına azab yağdıran melekler; yerlerde ve göklerde 
şiddetler koparan tabii ve sun'i her türlü patlayıcı maddeler; bunlara mü-- 
şâbih keşfedilmiş veyâ keşledilecek her çeşit kuvvetler ve tahrib edici mad- 
deler!, demektir. 

Bir çok müfessirler bu « |, > OL)li'i, » terkibini rüzgarla tefsir etmiş-- 
ler ise de yukarıda beyân edildiği vechile rüzgâra müşâbih bütün kuvvetlere 
şömildir. Bu sebebden dolayı Kaodi Beydâvi tefsirinde : mahlukları alt üst 
eden sebebler; yâ'ni :. kuvvetler, diye tefsir etmiştirki, âyeti celilenin anla- 
mına en uygun ve en şumullu olan tefsir de büdur. BİZ de buna göre izâha. 
çalıştık. Rabbımız affile muâmele buyursun! 


Müfesirlerin rüzgârla tefsiri; Hazreti Aliden nakledilen rivâyete dayü- 
nır. Bu da büyük kuvvetlere bir misöl teşkil ettiği için önemlidir. Zürriyet. 


i'tibâriyle çok çocuk doğuran kadınlarla da tefsir edilmiştir. En doğrusunu 


ALLÂH bilir. » 
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Mâ'nâ : Kırıp doğrayan, koparıp savuran, sürüp götüren, yarıp yırtan, 
fırlatıp atan bütün kuvvetlere; ( ! 6, Yal ) ağırlık yüklenip taşıyanlara; Bu 


“terkib : ağırlık yüklenenler anlamına gelirki : rüzgârlar, yağmur bulutları, 
gebe kadınlar ve gebe hayvanlar, tranler, vapurlar, uçaklar, otomobiller, 
bütün yük taşıyan vasıtalar bunun anlamı içine girerler. (|, ol ,k& ) Ko- 
layca akıp gidenlere : bu terkibin anlamı da : Karada, denizde ve havada 
cereyân eden bütün kuvvetlere : bil-hassa zamanın icadları olan her türlü 
fenni vasıtalara, hattâ aya giden füzelere ve yerde akan sulara kadar şö- 
mildir. Bu üç kuvvetten bir biri içinde dâhil olanlar olduğu gibi, bir anlamda 
birleşenler ve bir birlerinden tamâmen ayrı olanları da vardır. Bunların hep- 
sinin anlami da yekdigerini tamamlar ki, kâinatta bütün önemli kuvvetlere 
şâmil olurlar. 
Mö'nâ : Parçalayıp, söküp, kaldırıp, savuranlara, bir ağırlık yüklenip 


taşıyanlara, kolayca cereyân edip akanlara, ( Vi &-aw ) işleri taksim 


edenlere kasem ederim ki, vâ'dolunduğunuz şeyler haktır. 

Bu âyeti celilede zikredilen taksimcilerle murad : ALLÂH tarafından 
kendilerine emrolunan şeyleri, mahluklar arasında taksim ve tevzi' eden 
kuvvetlerdirki : Bunlar, eşyayı tevzia me'mur olan meleklerdir. Halk ara- 
sındaki işleri bunlar tevzi' ve taksim ettikleri gibi, yukarıki âyeti celileler- 
de zikredilen savurma, taşıma ve akma gibi kuvvetleri de bunlar tevzi' 

ederler. Tefsirlerin beyânlarına göre bu melekler : Cebraail, Mikâil, İsrafil 
ve Azrâil adındaki meleklerdir. 

Cebraail ALLAH ile nebileri arasında elçilik yapan büyük bir melektir. 
Her yerde emindir, şiddet ve kuvvet saahibidir, Mikâil, Rahmete ve rızıkla- 
ra müvekkel büyük bir melektir, Yö'ni : ALLAH'ın rahmetini emrettiği yer- 
lere götüren, emrettiği vechile kullara rızık tevzi” ile mükellef bir melektir. 
Azrail ruhların kabzına müvekkel bir melektir. Ecelleri gelince bütün ruhları 
kabzeder. İsraafil Süra müvekkeldir ve Levhi mahfüzun saahibidir. 

Bö'ziları : Yukarıki dört âyeti celilede zikredilen vasıfların hepsi rüzgâr- 
da mevcuddur, Ziyraa : bulutları inşâ eden ve sevkeden, sonra onları yük- 
lenip istenilen yere götüren, sonra her yana kolayca akan, sonra bulutları 
evirip çevirerek yağmurları tevzi' ve taksim eden odur; demişler ise de 
esahholan âyeti celilelerin anlamları bütün kuvvetlere şâmildir. 

ALLAH azz ve celle Hazretleri, Yukardaki âyeti celilede beyân edilen 
varlıklara : İzzet ve şerefleri, kâinât içindeki önemleri, teâlânın acib san'at 
ve kudretine delâletleri sebebiyle bunlara kasem ile başlamıştır. Aslında. 
-kasem bunlara değil; bunları yaratan ve bu kuvvetlere mühim: işler gördü- 
ren, kudret ve azametiyle daha nice varlıklar ve kuvvetler yaratmağa ka- 
adir olan, bu varlıkların Rabbılarınadır, kasem!. 
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Mö'nâ ZAR üst edip savuranlara, ağırlık yüklenip taşıyanlara, kolay- 
lıkla akanlara, emir taksim edenlere kasem ederim Kİ, ( J3LJ yar gis! |) 
Cidden sizin vâ'dolunduğunuz şey haktır, doğrudur. Yö'ni : Kıyâmet günü 


vö'dolunduğunuz sevab ve ıkab cidden haktır, doğrudur. Onlarda aslaa hi- 


lâf yoktur. Diger bir anlam ile : Kıyâmet günü : yeniden yaratılma, kabir- 
lerden kalkma, kitab hesab, sorgu, cennet ve cehennem ve bunlara dühul, 
hem de bunların sonsuz ve ebedi olmaları; hepsi ve hepsi haktır, doğru- 
dur. ( ssl çyd öl, j Hem de din, yö'ni : hesab ve cezâ vâki'dir, muhakkak 
olacaktır, Her kes imân ve ameline göre yâ cezâ alacak veyâ mükâfatlan- 
dırılacaktır. İman edip iyilik üzerinde gidenler yaptıklarının mükâfâtını gö- 


recekler, İman etmeyip kötülük üzerinde gidenler de yaptıkları küfrün 
ve kötülüklerin cezâsına çarpılacaklardır. 


Teâlâ ve tekaddes, yukarda zikredilen dört çeşit eşyâya kasem ile, 
kıyâmetin, soru ve ıkabin vukü' bulacağını beyân buyurduktan sonra, s€- 
mâya kasem ile : Diger bö'zi önemli hâdiseleri beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : | i 

(Li 3 iş ) HUBÜK : Habike ve hibâk kelimelerinin, her ikisinin 
de cem'i olur. Sağlam dokunan ,yol yol desenli, yö'ni : Hâreli çeşitli görü- 
nüşlerle ışıldıyan kumaşa, lâtif bir rüzgârin vurmasıyla kumluklarda mey- 

döne gelen yolak yolak manzaarlara, hafif bir rüzgârın esmesiyle denizlerde 
meydâne gelen hareli ılgımlara, gök yüzünde görünen ve saman yolu de- 
nilen kehkeşana, denir. Yıldız kümeleri ile de tefsir edilmiştir. Aslı : Bük- 


mek, muhkem etmek ve iyi dokumak demek olan el-habk, kelimesinden | 


alınmıştır. İbni Abbas, Katâde, İkrime, Mücâhid ve Rebi'den o gil ül) » 
«cls li diye tefsir edilmiştir, Yâ'ni : Güzel ve düzgün yaratılışlı semü, de- 
mek anlamınadır. Diger bir rivâyette mücâhidden; ( öl) ye. ) yapısı. sağ- 
lam diye tefsir edilmiştir. Kur'an dili tefsiri burada şöyle bir beyânda bulu- 
nuyor : «Haasılı mö'nâyı anlatan biz bu ifâdeden şunu anlıyoruz ki : Se- 
mâları çeşitli medâr ve mahrekleri ile pek sıkı ve gaayet san'atlı bir sürette 
dokunmuş, güzel nakışları haavi, hâreli «parıltılıe bir kumaşa teşbih edil- 
miş ve buna kasem ile onun hey'eti umümiyyesinde bir ALLÂH'a delâlet 
eden ve yaratanın birliğini ve kudretini gösteren güzel ve metin âhenk 
ihtaar olunarak sözleri muhtelif olanlara bir zecir yapılmış, ihtilâflarında 
birliğe dönülmesi lüzümu anlatılmıştır. HABK : Maddesi hem yolları, hem 
de soğlam ve güzel bir dokuma mö'nâsını anlatmak İtibâriyle bunda çok- 
lan birleştiren yüksek bir topluluğun manzarasına da işâret vardır. Bunun 
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yedinci semâ olduğunu söyliyenler olmuş iss de cinsi semâ olması daha 
açıktır, Şu halde haasılı mâ'nâ : O sağlam ve düzgün dokunmuş hâr ku- 
maşlı güzel ve yüksek semâya dikkati nazarınızı çekerek söylerim ki :» 

MÂ'nâ : Güzel, sağlam ve düzgün olarak yaratılan semâya, yıldızlarla 
bezenmiş, ziynetli semâya, muhkem ve metin olan semâya, çeşitli bedialar 
saahibi semâya, bir kelime ile, bütün güzellikler ve haarikalar diyârı semâya 
kasem ederim ki, ( i#Jg 5 SG! ) ey ehli Mekke! hakikaten siz çeşitli 
sözler içinde bocalayıp duruyorsunuz. Muhammed «s.a.s» ile ALLAH'ın 
kelâmı hakkında neler söylüyorsunuz, söylediğinizin farkında değilsiniz. Bir 
birine uymıyan fikirler, bir birini nakzeden sözler sarfediyor da ne söyledi- 
ğinizi bilmiyorsunuz. Bir fikir üzerinde duramıyorsunuz. Yalanlar, iftiralar 
bir birini nekzidiyor, Kur'ânı kerim hakkında : Şiir, kehânet, sihir, önce ge- 
çenlerin uydurulmmuş masalları,.. gibi saçmalar savuruyor ve hiç birinin 
üzerinde de duramıyorsunuz, Çünkü -bunların hepsi yalandır, hepsi iftirao- 
dır, Kur'an ancak ALLAH kelâmidir. Böyle demeden başka sizi hiç bir şey 
tatmin edemez, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında : 
haaşa sâhir, şâir, köhin, öğretilmiş, deli gibi, şâni nebiye yakışmıyan bir ta- 
kım yalanlar ve iftiralar da bulunuyorsunuz. Onun hakkında ALLÂH"'ın Ra- 

- sülüdür, demeden başka sizi bir inanç tatmin edemiyeceği gibi... hiç bir 
inançta sizi huzüra kavuşturamıyacaktır. 

Diger bir anlam ile : Cidden siz çeşitli sözler içindesiniz. Muhamme- 
di ve Kur'ânı tasdik edeniniz var, tekzib edeniniz var. Cezâ gününe inana- 
nınız var. İnanmıyanınız var. » 

Doğrusu siz çeşitH sözler içinde kararsızsınız, ( &i, «e diğ, ) On- 
dan çevrilen kimse çevrilir. Yâ'ni : Muhammed ve Kur'ana imândan çev- 
rilen kimse çevrilir. Diger bir anlam ile: O muhtelif sözlerden döndürülen 
kimse döner de hakka imân eder, demek olur. 

Dönmeyip te küfür üzerinde, yâ'ni : Muhtelif kavil üzerinde ısrar eden- 
tere gelince : 

((öşel il 55 ) Kahrolsun o yalancılar, Lö'net olsun, o Mekkenin azab 
ve mihnetini taksim eden kezzablar ki : Onlar yolları ve Mekke sokaklarını 
kendi aralarında taksim etmişlerde ALLÂM'ın Rasülüne imân etmiye gelen- 
leri : «O yalancıdır, o kâhindir, o sâhirdir, o delidir.» diye iftiralar söyliye- 
rek halkı imândan çevirirlerdiz Katlolunsun o yalancıler ki &#şgögiid, 
( öy. Onlar : Kendilerini sarmış, kurtulmaları güç, bir körlük, bir gaflet 
ve echâlet içinde ilimsiz, şuursuz bir halde çırpınıp duruyorlar. Hem koyu 
bir cehâlet içinde ne yaptıklarından gaatiller; hem de, (die yöllüştu ) yö 
Muhammed! cezâ günü ne zaman? diye sorarlar. Alay etmek ve yalanla- 


— 239 


cüz ş 25 VEZZÂRİYÂT SÜRESİ 


mek için... böyle derler, ALLÂH teâlâ da o alaycılara şöyle cövab veriyor. 
Çöyzk Şİ is fp ) Onlar o günlerinde ateş üzerinde fitlenecekler de alayla- 
rını görecekler. Onlar şiddetli azablar içinde kıvranırlarken, cehennem bek- 
cileri onldra : o( Şasilş,> |) Şufitnenizi bir tadınız. Yö'ni : Dünyâda 
iken yaptığınız fitnenizin cezösını tadınız, Kİ, ( şleri « 5 Silin ) işte 
bu dünydda iken sizin acele edip durduğunuz azabdır. Diyecekler. 
* 
Teölâ Ve tekoddes Hazretleri, gururlu ve kibirli mücrimlerin dünyâdaki 


gaflet ve dalâletlerini ve âkibetlerini beyân ettikten sonra, mü'minlerin ve 
ehli salâhın âhirette nâil olacakları çeşitli ni'met ve kerâmetleri beyân et- 


mk üzere buyuruyorki : 


>» A edi 
o | vw.8i, 


ai 
Hz 7 yağ 


ve. 


İLE LEŞ GEİER 
ei BEY A siber 
Ba ADA ese, za 


2 70 


ri Lİ J essiz | iz 
ERKE kola 
G3 Si 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; Hakikaten.mü'minler cennetler ve pınarlar içindedir- 
ler. (15). Rabbılarının kendilerine verdiğini alarak; çünkü onlar, bundan önce 
onlar iyilik edici olmuşlardı. (16). Onlar geceleri az uyurlardı, (17), Hem de 
. onlar sahar vakitleri istiğfar ederlerdi. (18). Mallarında istiyen ve mahrüm 
olanlar için hak vardır. (19). Arzda yakin edinenler için ibret dersleri vardır. 
(20) Ve nefislerinizde de; daha görmiyecek misiniz? (21). Semâda rızkınız 
vardır, hem de vâ'dolunduğunuz şey, (22) Göklerin ve yerin rabbına ka- . 
sem ederim ki cidden o, konuşmakta olduğunuz sözleriniz gibi haktır. (23) 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celilelerin mü'minleri taltif hakkında nözü 
olduğu umümi möâ'nâdan anlaşılmaktadır. Yukarıki âyeti celilelerde müş- 
riklerin şirklerini, Kur'anı kerime ve ALLAH'ın Rasülüne yaptıkları iftirala- 
ri ve alayları ve en sonunda düçâr olacakları azabları beyân etmişti. Bu 
âyeti kerimelerle jse, âkibetlerini ve dünyâda iken işlemiş oldukları iyi amel- 
leri işliyen mü'minlerin aynl kerâmetlere nâil olacaklarını ihsâs edecektir. 
Şöyleki : 

( Öyiyiş liği ) Hakikaten Rabbılarından korkan ve günâhlardan 
“ korunan şu kimseler, cennetler içinde ve pınarlar arasındadırlar. U işâzi) 
Carey gE 1 Rabbılarının kendilerine In'am ve ihsân etmiş olduğu hayır ve ke- 
râmetleri alarak, Kabül edip diledikleri gibi yaşayacaklar. <3 45 'ş$ ,;i ) 
( vw Çünkü onlar, cennete girmezden önce, dünyada iken İhsan etmiş- 
ler ve güzel güzel ameller işlemişlerdir. Rabbılarına karşı olan vazifelerini 
hakkı ile yaptıkları gibi; ALLAH'ın yarattığı mahluklara da iyilikler yapmış- 
lardır. “Onlar, bunlarla kalmamışlar. (öy bila M5 İş ) Hem de onlar 
gecelerin ozında uyurlar, çoğunda namaz kılartardı. | 
İ ibni Abbas : Gece onların üzerinden az geçer, Onlar gecenin ya 6Vv-  . 
velinde veyâ ortasında namaz kılarlardı, demiştir. Enes bini mğlik:: 1ş$ » 
Gi... e Iğİzi celilinin tefsirinde : Akşam ile yatsı arasında namaz kılar- 
lardı, demiştir. Bâ'zıları da anlar; Yatsı namazını kılıncıya kadar yatmaz- 
lar, gecenin azında uyurlar, çoğunda ibâdet ederlerdi, demişlerdir. Bu tef- 
sirlerin hepsi de gece ibüdetinin fazileti hakkında ayrı ayrı derslerdir. Uya- 
“ nık olanlar içini, 
(Oz yüz fb. Ye, ) Hem de onlar, sahar vakitlerinde istiğfâr ederlerdi. 


. Çok zaman olur Ibâdetlerini.sahar vaktine kadar uzatırlar, sonra da istiğ- 
fâr ederlerdi. İbâdet ederken yaptıkları kusurlara da istiğfâr etmeyi unut- 
mazlardı. Sahar vakitleri -Rabbılarından mağfiret istemek için namaz kılar- 
lard. a 
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Geceleyin ibâdetin faziletine dâir vârid olan bâ'zi hadislerin terceme- 
lerini alarak mevzüu biraz daha inceliyelim. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden. rivâyet ettikleri bir ha- 
disi şerifte sallellâhü aleyhi vesellem : «Rabbımız her gece; gecenin Sso0- 
nundan üçte biri kaldığı zaman Dünyâ semâya iner de : «Bana kim düğ 
ederse onu kabül edeceğim; Benden kim ne isterse, istediğini ona vere- 
ceğim; Bana kim istiğfâr ederse, onun günüâhlarını örtceğim.» der buyur- 


muşlardır. (1) Müslim : «Ben melikim, ben melikim.»> cümlelerini ziyâde et- 


miştir. 

Bu hadis anlaşılması müşkil, müteşâbih hadislerdendir. Teâlânın bi- 
rinci semâya inmesi cümlesi, sıfat hadislerindendir. Bunun anlamı husu- 
sunda yukarıda geçtiği üzere iki mezhep vardır. Biri Selefi ümmetin ve 
onlara tâbi' olanların mezhebidirki : Bu mezheb, bunu ve bunun benzeri 
olan hadislerin anlamlarını te'vilsiz, ta'dilsiz, olduğu gibi kabül eder. .Bu- 
nun ve emsâlinin üzerinde söz söylemeyi terkeder Teğlâ ve tekaddes Haz- 
retlerini; inme, çıkma, ve sâir gibi cisimlere mahsüs olan sıfatlardan tenzih 
eder, İkinci mezhep, mütekellimlerden çoğunun, bunlara tabi' olan âlim- 


lerin mezhebidir. Onlar. : Çıkma inme gibi... tö'birler, cisimlere, has olan - 


sıfatlardandır. ALLÂH teâlâ ise, cisimlerden ve cisimlere mahsüs olan Sı- 
fatlardan beridir. Öyle olunca böyle hadislerin te'vili gerekir; derler, Bu ha- 
disi de Şöyle te'vil ederler. Gecenin üçte ikisi geçtikten sonra, teâlânın 
rahmeti ve lütfu ilâhisi birinci semâya iner ve kullarına yaklaşır. Hadiste zik- 
redilen dilekleri, icâbetle, lütfile karşılar; demektir, demişlerdir. 


Hadisi şerifin gecenin üçte ikisinden sonraya tahsisine gelince : Bu 
zaman teheccüd ve düğ zamanı olduğu gibi, bu zaman, Rahmanın rahme- 
tinin nefhalarının coştuğu zamandır, Nâsın çoğu ise, bundan gaafillerdir. 
Hem de bu zaman, gecenin en sâkin, en sessiz zamanıdır. Bu zamanda 


ibödet için kalkan kulların kalbleri sâkin olduğu gibi huşü ve hudü' içinde- * 


dirler, Kalbler saf, gönüller kaygısız olan mü'minlerin ALLÂH'a rağbetleri 
derin ve niyyetleri haalis olur. İbâdetinin, düâsının kabülüne samimi imânı 
ve kat'i kandatı vardır, Elbetteki böyle zamanda yapılan düğ ve ibâdetlerin 
kabül edilmesi daha emin ve daha mükemmeldir. Nebilerin serveri, efen- 
dimiz sallellâhü aleyhi ve sellem bu hadisi şeriflerle bu husüsu biz acizlere 
bildirmiştir. Ne mutlu gecenin bu zamanlarında kalkıpta halikine ibâdet 
eden, Rabbısına. el açan kullara!,, 
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Yine Buhaari ve Müslimin ittif&kan İbni Abbastan rivâyet etiikleri bir 


hadisi şeritte Sallellâhü aleyhi ve sellem; geceleyin teheccüd namazına kalk-— 
tığı zamanda : ALLAH'ım, hamid sana mahsustur! Sen göklere ve yere ve 
bunların içindekilere kayyumsun, Hamid senindir. Sen, göklerin ve yerlerin" 


ve bunların içindekilerin melikisin. Hamid senindir. Sen haksın, vö'din de 


“ haktır. Sana kavuşmak hak, sözünde hak, cennette hak, ateş te hak; nebi- 
ler de hak, Muhammed de hak, kıyâmet te haktır. ALLAH'ım! Sana islâm 


o:dum, sana imân ettim, sana tevekkül ettim, sana inâbe ettim, sana muho- 


keme oldum. Takdim ettiğimi ve te'hir ettiğimi, gizlediklerimi ve açıkladık-: 


larımı benim için mağfiret buyur; diye düğ ederdi Başka bir rivâyette : Önce 
de sensin, sonra da sensin, senden başka ilâh yoktur. Lâ havle ve lâ kuv- 
vete illâ billâhil-aliyyil-azim; buyururlardı, diye rivâyet edilmiştir. 


Buhaari; İbâde bini Saamitten, o da Nebi aleyhisselâmdan rivâyet edi- 
yor. ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S» : «Bir kimse geceleyin uyanır da : «Lâ ilâhe 
iellâhü vahdehü Jâ şerike leh, lehül-mülkü ve lehül-hamdü ve hüve alâk külli 
şey'in kadir. El-hamdülillâhi ve sübhânellâhi vellâhü ekber ve lâ havle ve lâ 


kuvvete illâ billâh-il aliyyil-azim.» der. Sonra da ALLAH'ım! Beni mağfiret 
et; der; yâhut düğ ederse, düöâsi müstecöb olur. Abdest alır namaz kılarsa, 
kabül olur buyurmuşlardır. 


Mö'nâ : Onlar gecenin azında uyurlar, namaz kılarlar. Sahar vakitleri 
kalkar, namaz kılarlar. ( 5» ,J! ys ) Hem de onların mallarında hak ve. 


nasib vardır. (ps4, gk) isteyen ve mahrüm olan kimseler için. 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında Muham:- - 
med bini el-Hanefiyyeden şöylebir rivâyet beyân ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü - 


Sallellâhü aleyhi ve sellem; Bir kavme, bir seriyye gönderdi. Giden seriyye.” 


“O kavme tesâdüf etti, İki taraf çarpıştılar. Seriyye gaalib geldi. O bir taraf 


bozulup. kaçtılar. Mü'minler kaçan kavmin mallarını ganimet olarak alıp. 
Medineye getirdiler. Sonra mallarını almak üzere onlar da arkadan geldiler.» 


Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi, Beri)” 
€ e3;2'g pLü nazmi celilini İnzâl buyurdu. Bu rivâyete göre âyeti celile Me- : 


denidir ve ayni zamanda ganimet malları hakkında nâzil olmuşturki, gani- 
met mallarının halâl olduğuna ve onlarda isteyenlerin ve mahrum olanların 
hakkı olduğuna delil vardır. . 

Tefsirlerde beyân edildiğine göre, ayeti celiledeki haktan murad mü'- 
min zenginlerin, mü'min fakirlere vermiş oldukları atıyyelerdir. Âyeti celile- 
nin anlamında bu atıyyeleri veren zenginleri medih olduğuna göre, bu kavil 
zaahire daha uygundur. Bununla berâber öyeti kerimenin anlamı . sebebi 
nüzüle de şâmildir. 
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Âyeti kerimenin tefsirine gelince : SÂİL : » İhtiyâcından dolayı iSteyen 
kimseye, denir. İslâm Şeriatinde bu şekil dilenme câizdir. Yö'ni : Yiyeceği 
veyâ giyeceği olmıyan ve başka süretle ihtiyâcını te'mine imkân bulamıyan 


muztar kalan kimselerin o ihtiyâçlarını te'min etmek için başkalarından 


istemeleri câizdir. MAHRUM : Fakir olan, fakat iffetinden «utandığından» 


dolayı isteyemediği için halk nazarında zengin zannedilip te yardımdan inah- 


rum kalan muhtaç kimseye,.denir. (1) , N 

İbni Abbas : ganimetten sehmi olmıyan kimse, diye tö'rif etmiştir. 
İbni Abbasın bu tâ'rifi, sebebi nüzüle muvâfıktır, Başka türlü tefsir edenler 
de vardır, 

Bu hususta vârid olan hadisler. ALLÂH ın Rasülü sallellâhü aleyhi v8 
- sellem : MİSKİN; Kendisini bir yemek, iki yemek; bir lokma, iki lokma ve iki 
hurma 1!e koruyan Kiriseye denmez, buyurmuşlardır. Bunun üzerine ashab : 
«Öyle ise, miskin kimdir? Ey ALLÂH'ın Rasülü?» diye sormuşlar. ALLÂH'ın 
Rasülü MİSKİNİ ; «Yiyecek bir şey bulamıyan ve bilinip sadaka verilemi- 
yen kimsedir.» diye tâ'rif buyurmuşlardır. 

Âyeti kerimedeki hak kelimesini bö'zıları : Vacib ile tefsir etmişlerdir. 
Zahir olan bu ise de, âyetin Mekki olması ve zekâtın ise Medinede farz 
olması dolayısıyla bir çok müfessirler bunu nâfile ile tefsir etmişlerdir. Bu- 
nunla berâber zekâtian ayrı olarak teahhüd edilen bol ni'met ile de tef- 


sir edilmiştir. Âyetin anlamının zekâta hamledilmesi sebebi nüzüle uygun- 


. dur. 

Gerek zekât, gerek nâfile, gerekse teahhüd edilen sadaka ve atiyyele- 
rin hangisi olursa olsun, islâm topluluğunun bir birine yardım etmesinin 
.ve islâmın: yükselmesi hususlarında yardımıaşmanın çok büyü kıymet ve 
önemi olduğunu izâha haacet yoktur. e 

Mâ'nâ : Bu müttekiler öyle kimselerdirki, bundan önce onlar dünyâda 
iken iyilik yaparlar ve ihsânı çok severlerdi, geceleri oz uyurlar, sahurda 
kalkar istiğfâr ederler ve mallarında isteyenlerin ve mahrüm olan miskin- 
terin hakları vardır, Yö'ni : Fakir ve miskinleri, mallarından mahrum etmez 
verirlerdi, demektir. wi 

(M3 ) Ve şu arzda : Karasında suyunda; taşında toprağında; dağ- 
larında denizlerinde; ağaçlarında ormanlarında; otlarında.meyvelerinde; 'bü- 
tün varlıklarında, (v5 4 ck Y ) yakın edinmek şânından olanlar için : Yâ'- 


(1) Teafiii : Muhtac olduğu halde istememektir. Müteaffif : Dilenmeyen fakir kimsedir 


KI : nas onu zengin sanır da bir şey vermez. Onun fakir olduğunu uyanık olanlar 
anlarlar, 
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msi 


ni : Onun varlığına, birliğine istidiâi edecek kimseler için deliller ve ibretler 
vardır. ( Cizlj, ) ve nefisterinizde de deliller ve olâmetler vardır. Yö'ni : | 
Siz bir damla hakir su idiniz, sonra pıhtı kan oldunuz, Sonra birçiynem ete 
kalbolundunuz, sonra kemik oldunuz, sonra kemikler kaslarla kapatıldi, 
sonra ruh verildi, sonra yaratılışınız tamamlandı, sonra ihtimâme muhtaç 
bir cenin olarak dünyâya geldiniz. Sonra da bir çok devreler geçirerek bu - 
duruma geldiniz, Bunların hepsi sizin için ALLAH! ın varlığına, birliğine, tam 
sıfotlarla muttasıf olup noksan sıfatlardan beri olduğuna yakin edinecekler 
için alâmetler vardır. 


İbni Abbas : Âyeti celileden murod, insanların dillerinin, süretlerinin, 
renklerinin, tabiatlarının ihtilâfıdır, demiştir. Bö'zıları da : Murad, hazım or- 
ganlarıdır, demişlerdir. Bö'ziları da: Âdem oğullarına emânet olarak verilen 
kulok, göz, iisan, akil ve Şuur gibi her biri birer ecibe olan organlardır, de- 
mişlerdir. Bize göre ise : İnsan vücüdunda mevcüd olan, maddi mâ'nevi, 
“akli ve rühi bütün kuvvetlere şâmildir, İnsan vücüdunda mevcüd olan acö- 
ib ve garaibler, başka varlıkların hiç birinde mevcüd değildir. Bunlarda oktl 
saahibleri için, ibretler, alâmetler ve deliller vardır. Dileyen bunlardan ders 
ala bilir ve halikına istidiği ede bilirler. 


Mâ'nâ : Şu arzda şeksiz inanmak isteyenler için; ibretler ve alâmetler 
vardır. ( öz çe; Wi ) Bunları görüp te hoalâ idrak etmiyecek misiniz? Yö'ni :. 
O zâti eceli ve ö'lâ sizi nasıl yarattı, ne haale getirdi? Böyle kudret saahibi 
bir yaratanın sizi yeniden diriltip mahşere toplamağa kadir olduğunu daha 
idraak etmiyecek misiniz? 

- ALLAH teğlânın yarattıkları södece bunlara münhasır değildir, Arzda 
ve nefislerinizde haalikin varlığına ve birliğine çok deliller olduğu gibi : 
(Gi, elli, ) Semâda da rızkınız vordır, Bu da ALLÂH'ın alâmetlerinden 
- ve öyetlerindendir. Yö'ni “ALLAH azze ve celle Hazretleri, Rızkınıza sebeb 
olan yağmuru semüdan inzâl ediyor. Akıl sahibleri için bunda da haalikin 
kudret ve azametine delâlet edecek deliller ve alâmetler vardır. Hasandan 
rivâyet ediliyor. Gök yüzünde yağmur bulutları göründüğü zamanda orka 
daşlarına : «ALLAH sizi rızıklandırıyor, ammâ : Siz günâhlarınız sebebiyle 
ondan mahrum oluyorsunuz.» derdi, İyi düşünenler için ne güzel nasihati. 

Semödan rizkınız vardır. ( Sşae iu, ) hem ce semâda sevab ve ıkab- 
dan vâ'dolunduğunuz Şeylerde vardır. Yö'ni : Vâ'dolunduğunuz cennette 
© semâdadır. Yedinci semânın üstünde ve Arşın altındadır. Diger bir anlam | 
ile : Dünyâda rızıklandığınız ve âhirette vö'dolunduğunuz şeyler semânın 
altında yazılıdır. Öyle olunca : 
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(yili b, ) Semânın ve arzın Rabbına kasem ederimki, ( 5k!) 
. Rızık, yâhut vâ'dolunduğunuz şey, doğrusu haktır. (oykz İL ga) 
Şu kor.uşup durduğunuz sözünüz gibi haktır, Sizin konuştuğunuz sözler, 
nasıl inkâr edilemezse, onlar da inkâr edilemez. İnsanların sözleri nasıl 
hakikct ise; kıyâmet gününde sorumluluğunuz, cezâ ve mükdfütmızda öy- 
'lece haktır. Diger bir anlam ile : Sizin iisanınızda zikredilen «Lâilâhe illellğâh» 
sözünüz nasıl hak ise, kıyâmetin vuküu, cezâ ve müküfâtta öylece haktır. 


Buraya Teâlânın vö'dinin hakkolduğunun, yakın saahibi olanlarca no- 
sıl idrâk edildiğine dâir Basrada cereyân eden bir vâktayı olarak tefsiri bi- 
İ üreceğiz. Şöyleki : | 

£smâiden rivâyet ediliyor. Basra cömiine doğru gidiyordum. Giderken 
devesinin üzerine binmiş bedevi bir arab ile karşılaştım. Bana : «Bu adam 


kimdendir?» diye sordu. Ben : «Beni Esmâ'dandır.» cevâbını Oo verdim. 


Bu defâ : «Nereden dönüyorsun?» diye sordu. Ben : «ALLÂH'ın kelâmı 


okunan yerden.» cevâbını verdim, O : «Oku banal» dedi. Bunun üzerine 
»*; yöni : 


ben: 4 1,5 Cl gili, » diye okumaya başladım, « .. Kös, 4, 
Semüâda rızkınız vardır, âyeti kerimesine geldiğim zaman : «Yeteri» dedi. 


Ben sustum. Sonra o kalktı devesini kesti. Gelene geçene devenin etini 
dağıttı. Kılıcına dayandı, onu kırdı. Sonra yayına dayandı onu da kırdı. Ben 
Reşid ilj ile berâber hac yaptım. Tavafa başlıyacağım sırada ansızın ken- 
dimi bir adamla buldum. Rakik bir sesle konuştu, bana iltifât etti de : «Ben 
Basradaki bedeviyim» dedi. Çok zayıflamış ve sararmıştı. Bana selâm ver- 
di de evvelce okuduğum süreyi bir daha okumamı istedi. Ben yine 4 &k;lJi,» 
süresini okumaya başladım. « G5 eç.li i, » âyetine geldiğim Zaman" 
bağırdı da : «Rabbımızın bize vö'dettiğini hak buldum.» dedi. Sonra da : 
«Başka yok mu?» diye sordu, Bunun üzerine ben devâm ettim. İl > yö İ) 
(up yi, âyetini okudum. Tekrar bağırdı da : «Yâ Sübhânellâh! Celili kim 
gazablandırır? Ahd yapar onu tasdik etmezse dedi ve bu cümleyi üç defâ 
tekrar etti. Üçüncü de cümle bitti. Onun bitmesiyle berâber rühu da çıktı. 
ALLAH rahmet eylesin! Esmâinin rivâyeti burada bitti. 


Âyeti celilelerin yüksek anlamları bedevinin rühuna inmiş, onun vic- 
danında volkanlar meydâne getirmiş ve onu şehid olarak halıka kavuştur- 
muş ve Muhterem şehid, imânının mükâfâtına nail olmuştur. 


(1) Deli 
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X 


Teâlâ ve tekaddes 'Hazretleri, Gökte ve yerde ve insanların nefislerin- 
- de varlığına birliğine delâlet eden delilleri ve beyyineleri beyân ettikten son- 
ra, Mekkelilere bir ibret dersi vermek için geçmiş ümmetlerden helâk olan- 
ların bö'zilarının kıssalarını beyân etmek Üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! İbraahimin, ikram edilen misâtir- 
lerinin haberi sana geldi mi? (24), Yanına girdikleri zamanda «selâmâw 


dediler, selâm, görülmedik bir kavim, dedi, (25), Bir bahâne ile ehline dön- 
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dü de «kebab edilmiş» yağlı bir buzağı ile geldi. (26). Onlara yaklaştırdı 
da yemez misiniz? dedi. (27). Bunun üzerine onlardan içi korku ile doldu 
da ; Korkma, dediler ve onu bilgili bir oğlan. ile müjdelediler. (28), Bunun 
. üzerine karısı bir çığlıkla «elini» yüzüne vurdu, geri döndü de O «kisir bir 
— koca karı mı?» dedi, (29). Onlar : Bu böyle, bunu Rabbin söyledi, dediler; 

hakikaten o, işte O bilgili hikmetlidir, dediler, (30). O halde asıl maksadınız 
nedir? Ey gönderilmiş elçiler, dedi. (31). Doğrusu biz, mücrim bir kavme 
gönderildik, dediler. (32). Üzerlerine pişirilmiş çamurdan taşlar atmak için. 
(33). Rabbının yanında mücrimler için belirtilmiş «taşlar». (34). Mü'minler- 
den içinde bulunan kimseleri çıkaracağız, dediler, (35). Orada bir evden 
başka da müslümanlar bulmadık, (36). Hem de elemli azabdan korkacak. 
kimseler için crada bir alâmet bıraktık, (37). Firavne açık bir delil ile gön- 
, derdiğimiz zdmanda Musöda da bir ibret vardır. (38). Bunun üzerine bütün 

kuvveti ile yönünü döndü de : «Bu bir sihirbazdır, yâhut delidir» dedi. (39). 
Biz de hemen onu ve ordusunu yakaladık ta alçaklık ederken denize fırlatı- 
verdik, (40). Üzerlerine akim rüzgârı salıverdiğimiz zamanda, Âd kavminde 
de bir ibret vardır, (41). O, üzerine geldiğinde bir şeyi bırakmaz, ancak onu 
çürümüş gibi yapardı. (42). Semüd kavminde de ibret vardır; onlara bir vak- 
ta kadar yaşayın, denildiği zaman; (43). Rabbılarının emrinde azgınlık yaptı- 
lar da O saaika «azab» onları yakalayıverdi de bakıp duruyorlardı. (44). O 
zaman ayak üzerine kalkmaya güçleri yetmedi, hem de yardım olunma- 
dılar, (45). Bunlardan önce geçen Nühun kavminde de ibret vardır; çünkü : 
Bunların hepsi faasik birer kavim olmuşlardır. (46). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelelerin Mekke müşriklerini inzâr ve'tehdid 
ile islâmi kabüle teşvik sadedinde nâzil oldukları umümi mâ'nâdan anlaşıl- 
maktadır, Şöyleki : 

(çeiyliz a Mİ ja ) Hâbibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi İbra- 
ahimin misâfirlerinin haberi sana geldi mi? Yö'ni : Ibraahime müjde ile ge- 
len şu kimselerin haberleri muhakkak sana geldi. Dinle, şimdi biz onu sana 
beyân edeceğiz! | | 

Âyeti celiledeki hemze istifhâmı takrir'dir. Yâ'ni : Cümlenin anlamını 
tekrirdir, Bu şekil ifâde, heberin önemine tâö'zim içindir. Hem de bu haberin 
ALLÂH'ın Rasülünün bilgisinden olmadığına tenbihtir. Çünkü : Bu haber 
ilmile, dirâyetle bilinen ilimlerden değildir. ALLÂH'ın Rasülü bunu ancak 
vahyile bilmiştir. Böyle semâvi haberlerin başka türlü bilinmesine imkân 
yoktur. | | 
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Ibraahim aleyhisselâma gelen bu acâib misâfirlerin adedleri hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir, On iki oldukları, dokuz olup onuncularının 
Cebrail olduğu; Cebraail, Mikâil ve İsrafil oldukları hususlarında çeşitli ri- 
vöyetler vardır. Adedleri ve kıssaları Hüd'süresinde geçmiştir. En doğrusu-. 
nu ALLAH bilir. 

Bu gelenlerin melekler olduklarına göre, bunlara misâfir denilmesinin 
sebebi : İbraahim bunları misöfir süretinde görüp onlara zıyâfet verdiğin- 
den; yâhut onları misâfir zannettiğindendir. 

Mö'nâ : İbrahimin, ( vu Kli ) ikraam edilmiş misâfirlerinin haberleri 
sana geldi mi? Dinle! Onu sana biz haber veriyoruz, Sen onu bilmezsin! 

Bunlara « m, » denilmesi : Bunların ALLÂH'ın indinde kıymetli ve 
şerefii olmalarındandır. Nitekim el-Enbiyâ süresinde bunlar (hakkında 
öm, Çole  » Onlar; yö'ni : Melekler, ikram olunmuş kullardır, diye vârid 
olmuştur. Bunlar melâikei kiramdırlar. | , 
© Bunlar İbroahim aleyhisselâma misâfir süretinde geldikleri gün; Yer . 
yüzünde ALLÂH Teğlânın en kerim, en iyi kulu İbraahim idi. Onlar en kerim 
olan İbraahime misâfir olmuşlardı. Kerim olan Zâtin misâfirleri de elbette 
“mükremin olurlar Yâni : İkram olunmuş olurlar. İbrahim onlara buzağı ik- 
raamında acele eimiş, güler yüz, tatlı dil ile bizzat onlara kendisi hizmet 
etmiştir.. 

İbni Abbcs : ALLAH onları mükremin, diye isimlendirdi. Çünkü : Onlar 
dâö'vet olunmamışlardı, demiştir. 

İbrgahim aleyhisselöm kendisine gelen bütün misâfirlere ikraam eder- 
di. Çünkü : Misğfirlere ikraamin değeri çok büyüktür. Nitekim Ebi Şüreyh 
“ EL-Adeviden ittifâkan rivâyet edilen. bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : Bir,kimse ALLÂH'a ve âhiret gününe imân eder- 
se, Mişâfirine ikraam etsin, buyurmuşlardır, (1). 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İbraahimin ikraam edilmiş konuklarının haberi 
sana geldi mi? Şu zamandaki konuklarki : («ie l,&>3i ) Onlar İbraahimin 
yanına girdiler de, ( UM. ii ) Selâmâ, dediler. Yö'ni : Sana selâm veririz, 
senin için selâmetler, dileriz, demişlerdi. İbraahim de onların selâmlarına 
cevâben ( 5, uri çi dü) Selâm sizin üzerinize olsun, bilinmedik, kavim 
dedi. Yö'ni ; Görülmedik, bilinmedik garib bir kavim, biz sizi bilmiyoruz, 
dedi. 


via e Çİ pey! e) Gb” 9 YS Jİ y Ji Ji yanl aci a Gİ ue .* (1) 
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Bunların İbraahime verdikleri selâm, islâm alâmeti idi. Fakat, bu za- 
mana kadar bu yerlerde bu selâm. bilinmiyordu. Hal ve tavırları.da şüpheli 
idi. Elbiseleri ve şekilleri o civarın adamlarına hiç benzemiyordu. Bütün 
bunlar İbraahimin tühafına gitmiş ve haber vermeden içeri girdiklerinden 
onları sezer gibi olmuştu. Onların hallerinden şüpheli olmakla berâber ke- 
sin bir şey de bilmiyordu. | 

İbni Abbas : İbraahim içinden : «Bunlar bilmediğimiz bir kavimdir.» de- 
“di, demiştir. 

Bunların izinsiz yanına girmeleri de İbraahimin hoşuna gitmemişti. Bu 
topraklarda bu şekil insanlar hiç görülmüş değildi. 

İbraahim leyhisseldim bilinmedik bu acâib insanlarla selâmlaştiktan 
sonra, ( dai Ji gt cip ) Bir bahane ile yanlarından ayrıldı, misâfirlerden gizli 


olarak ehline gitti, Böyle gizli olarak gidiş ev sahibinin âdâbidir. Onlardan 
“gizli oarak Zıyğfet hazırlığına başladı. Çok geçmeden, ( &.— pıx »l3 ) yağ- 
lu bir buzağı ile çeldi, Hüd süresinde beyân edildiği vechile bu kebab edil- 
miş tâze bir dana idi. İbrahimin malinın hepsi sığır olduğu için misâfirlere 
ikram olmak Üzere töze hayvanı seçti. Onu getirdi, ( , "W « ,# ) onlara yak- 
laştırdı da : ( o Tİ Y 5 ) Yemez misiniz dedi. İbraahimin böyle söylemesi 


emirsiz olarak kibârca misâfirleri yemeğe teşvik idi. Diger bir anlam ile : 
Onların ellerinin yemeğe uzanmadığını görünce : «Niçin yemiyorsunuz, 
buyursanız yâ?» dedide (üs ,ç. ,»-ş6 | onlardan içi korku ile doldu. 

İbni Abbas : İbrahim misöfirlerin yemek yemediklerini görünce; onla- 
rın melâike olup azâb için geldikleri içine doğdu, demiştir. Onlar, İbraahi- 
min korktuğunu görünce ( &#Y'.ş ) Korkma biz, ALLÂH'ın elçileriyiz, 
dediler, Rivâyete göre : Bu sırada Cebraail eli ile buzağıyı messetti. Bunun 
üzerine buzağı dirilip anasına iltihak etti, denilmiştir. 

Melekler : İbraahime : Korkma, dediler ( çe Mu ., 25 ) hem de onu 
bilgili bir oğlan ile müjdelediler, Âyeti celiledeki « ,«.»X den murad, Isha;; 
aleyhisselâmdır, Essâflât süresinde geçen « gin va » ile murad, da, İsmâil 
aleyhisselâmdır. , 

Âyeti celiledeki «gulâm» kelimesinin alim ile vasfedilmesi; doğacak 
olan çocuğun büliğ olduktan sonra, çok âlim olacağına işârettirki, bu ilim 
vahi ve nübüvvet ile tefsir edilmiştir. Bir de oğlanın alim ile vasfedilmesi 
onun hem yaşayacağına, hem de kemâlına işârettir. ALLÂH'ü ö'lem.. - 


Melekler İbrahimi bilgili bir oğlan ile müjdeleyince, O bir tarafta 
bulunan hanımı Sâre bunu duydu. Burun üzerine : (3,.3 «,l <isb ) İbra- 
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ahimin Haatünu bir sayha ile yönünü döndü : Yö'ni,: Garib bir şey duyduk-. 
ları zaman bütün kadınların yaptıkları gibi bir velvele kopardı, ( Ç,-» cXs Y 
ellerini yüzüne çarparak yönünü döndü. İbni Abbas : Elinin ayasını yüzüne 
vurdu, demiştir. Bâ'zıları da : Söylenilen söze teaccüb etti, parmaklarını 
topladı ve alnına vurdu. Ziyraa : Bir şeyi inkâr ettikleri zaman kadınların 
böyle yapmaları âdetlerindendir, demişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Mö'nâ : İbrahimin zevcesi Sâre : Meleklerin oğlanla müjdelemesini du-. 
yunca, bir çığlık kopardı, yönünü döndü, ellerini yüzüne çarptuda 3 ,£ <JW, ) 
( çi: Akim koca karı haa! dedi. Diger bir âyette : «İhtiyâr olduğum halde 


ben mi doğuracağım? İbrahimi işâret ederek şu da benim ihtiyâr kocam 
dedi. Yö'ni : Gençliğinde bile doğurmamış olan, şu koca karı mi doğura- 
cak? dedi. Kadının doğumu uzak görmesine ve teaccübüne cevâben Mme- 


lekler : ( si i4ö ) Bu böyle; söylediğimiz ve haber verdiğimiz gibidir. 
(iy iü ) Rabbın böyle dedi. Biz sana ancak Rabbının söylediğini haber 
veriyoruz, dediler. Yâ'ni : Senin uzak gördüğün şeyi Rabbin yapmağa ka- 
adirdir. Hakikaten sen, yakında bir oğlan doğuracaksın, dediler. . sa «il ) 
( ça! e! Cidden O, işte o Haalık, hikmetlidir çok bilgilidir. Her yaptığını 
ikmeti ile yapar ve nasıl yapacağını bilir. Onun üzerine hiç bir şey gizli 
almaz. 


Rivâyet edildiğine göre, İbraahimin Haatünu Söre, oğlan ,doğurmayı 
kendisinden uzak gördüğü zaman, Cibril aleyhisselâm ona «evin tavavına 


bakmasını» söyledi. Bunun üzerine kadın tavana baktı da orada döşeli bu- 


Iyunan hurma kütüklerini yapraklanmış ve meyvelenmiş gördü. Kim bilir o 
zaman Sörenin rühunda ne değişiklikler oldu? Kalbinde ne gibi heyecan- 
lar ve sevinçler duydu? 

Bu olaylar olup bittikten ve bu gelenlerin ALLÂH"ın elçileri olduğu a an- 
laşıldıktan sonra, bunların ne için geldiklerini asıl gönderilmelerindeki hik- 
meti ve bunların vazifelerini anlamak kasdı ile İbraahim aleyhisselâm : 
e LİL kü J6 ) Ey elçiler! Asıl kasdınız ve talebiniz nedir? dedi. Yö'- 


ni : Ey ALLAH tarafından gönderilmiş elçiler! Siz sırf müjde içinmi geldi- - 


niz yoksa başka bir iş için mi geldiniz? dedi. Bunun üzerine omelek- 
: ('k ) Dedilerki : ( e £ey 4lü. 6) Hakikaten biz, çok günühkâr 
mücrim bir kavim üzerine; yö'ni : Lüt aleyhisselâmın kavmi üzerine gön- 


derildik. (bie 3 lan ele Şi ) Üzerlerine çamurdan yapılmış taşlar salı— - 


vermek için! 
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Âyeti celilede zikredilen.TİN kelimesi : Siccil, ile tefsir edilmiştir. SİC- 
. CİL : Çamurdan yapılmış, cehenrem ateşi ile pişirilmiş, bir taştırki, halk 
dilinde buna kiremit tâbir edilir, Cehennem- ateşi ile pişirilmesinde ayrıca 
bir husüsiyyet vardır. Çok sağlam ve yırtıcıdır. Değdiği yeri yırtar ve mut- 
lakaa parçalar. Öyle bir taşlarki, ( 4... ) aiğmetli, belirtili taşlar. Bu ke- 
limenin tefsirinde bir kaç vecih vardır. , 

Taşın üzerinde bu taş ile hângi köfirin helâk olacağının yazılı olması, 
Yâhut taşların üzerinde dünyâ taşlarından olmadığına delâlet edecek alâ- 
metler olmasıdır. 

Mö'nâ : Biz mücrim bir kavmin helâki için gönderildik. Onların üzerine 
Siccilden alâmetli taşiar yağdıracağız, (5 pa ye | müsrifler için Rab- 
bının nezdinde işâretlenmiş, acâib taşlar? 

El-Müsrifin, kelimesini İbni Abbas, El-müşrikin ile tefsir etmiş ve Ziy- 
ma : şirk, günâhların en berbadı ve en büyüğüdür, demiştir. Bizce bu şir- 
kin yanında, hayvanların dahi işlemedikleri en büyük günâhlardan «livâta» 
fiili de vardır. Bu da şirkten sonra gelen en büyük günâhlardan ve en çirkin 
"cinâyetlerdendir. | 

Mö'nâ : Biz, mücrimler kavmi olan Lüt aleyhisselâmın kavmine gönde- 
rildik. Onların üzerlerine siccilden taşlar savuracağız, Hem de topraklarının 
altını üstüne çevireceğiz. Bununla berâber, ( weşli. Ls 5S ul e | on- 
ların karyelerinde mü'minlerden olan kimseleri çıkaracağız. Lite, ,ü 
(alla Sue Bununla berâber orada bir evden başka müslümanlardan 
kimse bulmadık, Yâ'ni : O şehirde Lüt aleyhisselâmın evinden başka hiç 
bir evde müslüman yoktu. Karısı kâfir olduğuna göre orada Lüt aleyhis- 
o selöm ile iki kızından başka müslüman yoktu, demektir. 

ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu iki âyeti celilede Lüt ile iki 
kızını imân ve islâm vasıfları ile vasıfladı, Çünkü : Mü'min ancak, müs- 
limdir. İslâm kelimesi, imân kelimesinden eamdır. Âmmolan bir kelimenin 
hass üzerinğ itlâkına hiç bir mâni" yoktur, Mü'mine müslim denildiği zaman-. 
da anlamlarının bir alduğuna delâlet etmez. Çünkü :. Mü'min kelimesi : Se- 
iâmet buldu mefhürmunu da ifâde eder, 

Melekler, sözlerine devam ederek dedilerki : Biz Lüt kavmini helâk 
ettik te (21 14 497;,) Lüt kavminin şehrinde bir ibret bıraktık. ö öi& dil) 
( Ji yil elemli azabdan korkacak olan şu kimseler için? 


Helâk olan bu kavmin 'karyelerinde bırakılan  alâmetin veyâ ibretin 
ne olduğu husüsunda iki türlü tefsir vörid olmuştur. Bu harabede alâmet 
olarak çok çirkin kokulu sim siyâh bir. su bulunduğu rivâyet edilmiştir. 


— 2) — 


VEZZÂRİYÂT SÜRESİ 


CÜZ : 27 j 


İkincisi de o haraabeyi görenler, ALLAH Teâlânin kendilerini de helâk et- 
mesinden korkarlar. Yö'ni : Helâk olan kavimden sonra gelen insanlardan, 
Lütun kavmi gibi şirk yapanları ve onlar gibi o çirkin fiili işliyenleri ALLAH 
Teâlânın helâk etmesinden korkarlar da ALLÂH'a şirk koşmaktan ve men- 


hus kavmin işlediklerini işlemekten şiddetle sakınırlar. 4 JYI all 5 ele g4) 
terkibinin anlamı da bunu iföde eder. 

(ise 3, ) Musâönin kıssasında da ibretler, âyetler vardır. Şu zaman- 
daki: ( dele ü,e il. 3! ) biz onu Fir'avne açık bir delil ile gön- 
verdiğimiz zamanda. Bu delil asaa ve yedi beyzaa ile tefsir edilmiştir. Yâ'- 

: Müsâniın asasının yılan hoaline inkilâbiı ve elini koynuna sokup çıkardı- 
ğında nür olarak parlamasıdır. 

Müsüâyı asa ve yedi beyzaa ile Fir'avne gönderdik. Bunun üzerine Fir'- 


.avn, (| «Sy J.3 ) bütün kuwveti ile imandan yüzünü çevirdi. Yâ'ni : Müsâ 
Fir'avne açık delillerle nebiliğini isbât edince o, cem'iyyeti, orduları ve bütün 
kuvveti iie imondan i'raz ettide : (ö.24i -L. Ju, ) Müsâ hakkında : «Bu bir 
sihirbazdır, yâhut delidir.» dedi de imâna arkasını döndü, Bunun üzerine; 
(sö>, Viz ) biz de onu ve. ordularını yakladık ta ( ,b #15 ) denize 


> fırlatıverdik te suda boğulup helâk oldular. ( pa şaş ) Fir'avn ise, kendini 


Ievmettirecek işler yapıyor, ayıplatacak ve kınatacak cinğyetleri işleyip duru 
yordu, Yö'ni : Küfür ve tuğyan için  Rabbisina isyanlar yaparken yakaladık 
ta cezüsini veriverdik. 


Müfessirlerin beyânına göre, bu cümle Fir'avnin garkolacağı zaman- 
dâki haalini beyân. eder; yâhut ta nefsini levmederek boğulduğunu beyân 
eder. Çünkü : O suya garkolacağını anlayınca : «Kendisinden başka ilâh 
olmıyan İsrail oğullarının imân ettiği şu ilâha ben de imân ettim.» diyerek 
(1) yalmanmış ise de bu levm ona hiç bir fayda vermemiş, yüzüne çarpan 
bir dalga ile boğulup gitmiştir!.? | 


Ç gisi m reis İle 34) Üzerlerine akim bir rüzgâr salıverdiğimiz: 


zamanda Âd kavminin helâkinde de âyetler ve ibretler vardır. Akim : Fâide- 
siz ve hayırsız, demektir, | 

Mâö'nâ : Biz onların üzerine akim bir rüzgâr salıvermiştikki : Onda hiç 
“hayır ve bereket yoktu. Diger rüzgârlar gibi ne yağmuru ve ne de ağaçlara 
faydası olacak bir aşısı yoktu. Öldürücü, helâk edici bir rüzgârdi. 


e Diğ LET SAY AY el Ti 1) 
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Âyeti celilede zikredilen bu rüzgârın hângi rüzgâr olduğu üzerinde 
ihtilâf edilmiş ise de zahir olan DABUR'dur. (2). Çünkü : Sallellâhü aleyhi 
ve sellem Hazretleri : Ben, sabâ ile yardım olundum, Âd debür ile helâk 
oldu, (3) buyurmuşlardır. ! 

Öyle bir rüzgâr ki, ( «e cls a e ül ) onların nefislerinden malların- 
“dan ve hayvanlarından her hângi birine geldiğinde onu sağ bırakmaz; 
( Ee YI ) onu ancak çürümüş bir kemik gibi yapardı. Yö'ni : Neye 
rastlarsa rastlasın, onu kurutur, çürütür, parçalar, toz haaline koyardı. İşte 
bu zaalim azgın kavmi bu rüzgâr böyle helâk etti. 


(mz imlerl Jö3losi ;; ) Kendilerine, bir vakta kadar yaşayın, de- 
niidiği zamanda Semüd kavminin helâkinde de ibretler, âyetler vardır, On- - 
lara : Eceliniz tamam oluncaya kadar yaşayın, denilmişti. Diger bir âyette 
onlar, ALLÂH'ın devesini vurup öldürdüklerinde nebileri onlara : «Üç gün 
- evlerinizde yaşayıni» demişti. Bu kesin söz onlar için ne acı bir ihtar, ne 
korkunç bir haberdi. Bu haber kat'i idi. Onlar bile bile üç gün ölümü bekli- 
yecekler, gözleri baka baka helâk olacaklardı, Akli olanlar içim bu, ne müd- 
hiş bir azabdı. Ne yazıkki, bu bir emri ilâhi idi. Bunu onların nebileri söy- 
lemişti. Bunda aslaa yanlış olmak ihtimâli yoktu. Sonunda ne oldu? Deni- 
lirse :- | İ | 

(mel ğe lys ) ALLÂH'ın emrinden çıktılar, ALLÂH'a kafa tutular, 
Rabbılarına ısyân ettiler. Üçüncü günü, (| ücLüi gas ) onları mühlik bir 
azab yakalayıverdi. Yâ'ni : Semüd kavmi ALLÂH'ın emrine sarılmadı, bü- 
yüklenip te deveyi vurarak öldürdükten sonra, onlara üç gün yaşayın, de- 
nıldi. Korku ve halecân içinde üç gün beklediler Vakıt gelince onları ansızın 
yıldırım gibi bir azab yakalayıverâi. ( b» a £, ) Bakıp duruyorlardı. Neye 
» uğradıklarını bilemediler, bir birlerine baka baka can verdiler. | gülü) 
Ce, Azâbın nüzülünden sonra kalkmaya kaadir olamadılar. Sar'akın 
Şiddetinde doğrulamadılar, (iy çar. İ,SL, ) Yardım da olunmadılar. Yö'ni : 


Bir birlerine yardım edemedikleri gibi haaricden kendilerine yardım eden.de 
olmadı. Bir birlerine bakarak titreyerek ölüme teslim oldular. 


Âyeti celilelerin bu ifâdeleri, cinâyetlerinin büyüklüğü sebebi ile helâk 
olan bir kavmin feci' âkıbetini gösterir. İbret alınacak olaylar, sâdece bun- 
lardan 'da ibâret değildir. Şöyleki : | | İ | 


(2) Batı yeli, Kâ'benin ardından geldiği için dehur, denilmiştir. Karşılığı Saba'dır, 
Şeyi e e Talğ oba ei elele dail (3) 
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(Sie ) Bunlardan önce Tüfaan ile helâk olan Nühun kavmi- 


nin garkolmasında da büyük ibret ve alâmetler vardır. Yö' ni : Âd ve Semüd 
ve Fir'avnin kavimlerinden helâk olan kavimler gibi Nüh aleyhisselâmın 
kavminde de ibretler ve alâmetler vardır. (&XUö Iş ,!) Çünkü : Bun- 
ların hepsi; Yö'ni : Helâk olan kavimlerin hepsi küfür ile haktan  uzaklaş- 
mış fâsik birer kavim idiler. Hepsi de küfürleri ve fisikleri yüzünden helâk 
olmuşlardır. Bunlar, kendini bilen, ibret şânından olan kavim'er ve şahıslar 
için ibret, hüccet ve alömetlerdir. & ;LaYl J,iL | gc ». ibret alın, 6Y akil 


saahibleri!. 

HÜLÂSA : Teğla ve tekaddes Hazrstleri, bu âyeti celilelerde tâatten . 
çıkan fâsık kavimleri, çeşitli azablarla nasıl helâk ettiğini beyân buyurmuş 
ve o kavimlerden sonra gelenlerden onların yollarını tutacakları da ayni 
Şekilde onların cezâsina çarptıracağını Mekke müşriklerine ve dolayısıyla 
kıyâmete kadar gelecek olan bütün insanlara ihtar etmiş ve ibret dersleri 
vermiştir. Bunlardan ibret alıp ta hak yolunu tutan ve doğru yolda giden 
kavimlere ve ferdiere.ne mutlu? Geçmiş kavimlerin helâklerinden ibret al- 
mayıp ta küfür ve şirk üzerinde ısrar eden ve helâk oluncaya kadar o yol- 
da devam edenlere ne büyük veyi? Ne büyük hüsran? Heyhâti! Boşa gi- 
den günlere ve heder olan zamanlara!. 

Akil sahibi olanlar için dünyâ târihinde bunlardan başka daha ibret 
alacak nice büyük hâdiseler, nice büyük olaylar vardır. Cem'iyyetler böyle 
oldukları gibi; ferdlerin hayatlarında da çok büyük ibretler vardır? 


- Mekke müşriklerinden imân edenler etti. İmân etmeyip te şirk üzerin- 
de ısrar eden ve ALLÂH'ın Rasülünü de Mekkeden Medineye hicrete mec- 
bür eden Kureyş kodamanları, ALLÂH'ın azâbına Bedr savaşında çarpıl- 
mışlar; bir kişi haaric olmak Üzere hepsi de beğenmedikleri fakir mü'min- 
lerin kılınç darbeleri Ile canlarını vermişler; Dünyâ ve âhirette ebedi hüsran- 
lara garkolmuşlardır. Kalan -müşrikler de Bedr-saahasında' düçâr oldukları 
felâketi hiç bir zaman unutamamışlardır. Bedr zaferi Cihân târihinde İslâ- 
miyyetin Silinmez bir âbidesi ve bir avuç mü'minin şâhlanmış imânının 
sönmez bir meş'alesi olarak skalmışır. Bu büyük .zafer böylece âihırste de 
intikal edecektiri... 

Bunların hepsi, ALLAMI oâlânih verdiği cezânın yuküuna. delâlet. eden 
misallardır, Bunlar, Göklerde ve yerde ALLAH .Isölânin kudret ve azam$- 
tine, büyük kâinâta haakim olduğuna; hepsine sahib ve. mâlik olduğuna bi-. 
rer delil teşkil ederler. i 

Bunlardan başka, göklerde ve yerde görünen kudret malikiyyetinden 
diger bö'zılarını dahi beyân etmek üzere buyuruyorkl : 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu semüyı biz, kudretle yarattık, cidden biz vüs'at 
sahibiyiz (47). Şu Arz, biz onu döşedik, biz ne güzel döşeyiciyiz, (48). Dü- 
şünesiniz, diye her şeyden çift yarattık. (49). Öyle olunca ey Mekkeliler! 
ALLÂH'a firar edin, cidden ben size ondan açık bir korkutucuyum. (50). 
ALLÂH ile berâber başka ilâhlar edinmeyin, hakikaten ben size ondan 
açıklayıcı bir nezirim. (51). Bu böyle, onlardan önce geçen kimselere bir 
rasül gelmedi ancak, onlar o rasüle : Sihirbazdır; yâhut, delidir, dediler. 
(52). Onunla hepsi vasiyyetleştiler mi, hayır onlar tuğyân edici bir kavim- 
dir. (53). Öyle olunca Yâ Muhammed! onlardan yüz çevir, sen ayıplanmaz- 
sın, (54). Vâ'zet, cidden vaiz mü'minlere menfeat verir (55). İns ile cinni an- 
cak, bana ibâdet etsinler, diye yarattım. (56). Onlardan rızık istemem ve | 
bana it'am etmelerini de istemem, (57). Çünkü ALLAH, işte o metin kuv- 
vet sâhibi çek rızık verici odur. (58). Zulmeden şu kimseler için, arkadaş- 
larının azabları misilli azablar vardır, öyle olunca, onu benden acele iste- 
mesinler, (59). Vâ'dolundukliarı şu günlerinde, vây küfreden kimselerin ha- 


aline (60). 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilelerden önce geçen öyetler- 
de geçmiş kavimlerden : Hazreti İbraahimin, Lütun ve Fir'avnin; Âd ve Se- 
müd kavimlerinin ve Nühun kavminin, kıssalarına ve helâklarına kısaca 
işâret etmiş ve onları nasıl helâketmiş ise, yeniden diriltip tekrar mahşere 
toplamıya kadir olduğunu beyân ile haşrin vukü' bulacağını ve her kesin 
yaptıklarının karşılıklarını orada göreceğini bildirdikten sonra, bu öyeti 
celileleri inzâl ile koca semüları ve garaibler diyârı olan şu fâni dünyayı 
nasıl yarattığını ve bunların yaratılmasının varlığına, birliğine, azamet ve 
kudretine deliller olduğunu; Şu uçsuz bucaksız âlemleri yaratan büyük 
haalikın berisinde hiç bir kudrete sahib olmıyan mahluklara tapmanın sü- 
hih olmayıp şirk olduğunu beyân ile nâsı inzâr etmiş ve imân etmedikleri 
takdirde geçmiş kavimler gibi, Mekkelilerin de helâk olacaklarını ve âhı- 
rette büyük azablara çarpılacaklarını beyân ile onları tehdid etmiştir. Şöy- 


leki : ! 
( xi UL oL.Ji, y OEl-semâ ; kelimesi, İzmar alâ şeriatittefsir kâidesi 
üzerine mansub kılınmıştır. Yâ'ni : Vâv ile Essemâ kelimesi arasında 
«beneynâ» kelimesi gizlidir. İkinci «beneynâ» lâfzı bu kaaidenin delilidir. 
EYD : kelimesi YED kelimesinin cem'i ola bilirse de burada Zel-eyd terki- 
binde olduğu gibi kuvvet mö'nâsına olan EYD kelimesi olduğu zaahirdir. 
Bu mö'nâ : Âyeti celilenin siyâkına da uygundur, Nitekim, aşağıdakl âyet- 
lerd& & veli ösdi,5 » terkibi bu anlamı te'yid eder. 
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Mâ'nâ : Semâyı, biz onu kuvvet ve kudretimizle yarattık. (0. bi, ) 
Hem de biz hakikaten çok vüs'a mâ'likiz. Arzda olduğu gibi, Semâyı da 
kıyas edilemiyecek kadar ondan geniş yarattık ki, O uçsuz bucaksız akillere 
durgunluk veren O muazzam semâ her yandan arzı ihaata etmiş durum- 
dadır. Arz o semülar içinde ancak, bir nokta kadardır, Fezâ ise, O sonsuz 
semölar içinde sahraya atılmış bir halka kadardır. İnsan şu azamet karşı- 
sında : «Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh.» demeden kendisini alamıyor. 

İbni Abbas : Âyetin Mâ'nösı : O göklerin ve yerin binâsına yeniden 
kadiriz, demektir, demiştir. Yine İbni Abbas : Halkımıza bol rizik vermiye 
kacdiriz; diye tefsir etmiştir. Ben genişlik ve gınâ sahibiyim, diye de tefsir 
edilmiştir. 

Semğöyı biz, kudretle binâ ettik, doğrusu biz, vüs'a «genişliğe» mâlikiz. 
(ka Yi, » Hem de arzı döşedikte her türlü ni'metle onu donattık. 
Bütün ihtiyaçlarınıza yetecek duruma koyduk. Üzerinde istediğiniz gibi, do- 
laşa biliyor, gezip teze biliyorsunuz, her istediğinizi onda bula biliyorsunuz. 
Her yönden yaşamanıza elverişlidir. Onda hiç bir noksan bulamazsınız. 
( yasli ,.$5 ) Biz ne güzel döşeyiciyiz. Bundan daha güzel döşeyen olur 
mu? Şimdi böyle güzel döşediğimiz gibi, ileri de bunu daha güzel döşeye- 
ceğiz. Böyle döşemiye vüs'at ve kudretimiz vardır. Yarattıklarımız süâdece 
bunlardan ibâret değildir, Bakınız daha neler halketmişizdir. 


(etik. Sie ) Hem de biz, her şeyi çift halkettik : Gök yer, 


güneş ay, gece gündüz, kara deniz, dağ ova, yaz kış, ins cin, erkek dişi, 
nur zulmet, iman küfür, seâdet şakaavet, hak bâtıl, tatlı acı ve süire.. gibi 


bütün varlıkları çift olarak yarattık ki, ( ö, “& al ) tezekkür edesiniz, 
diye; Yö'ni : Her şeyi çift olarak yaratan halikin bir olup, benzeri ve ortağı 
olmadığını idrâk edebilesiniz. Öyle olunca habibim, onlara deki;. 

( ülyil,s ) Ey Mekkeliler! ALLAH'a firar edin. İmân ve tâat ile OZÖ- 
bından sevâbına kaçın. İbni Abbas : ALLÂH'ın azöbindan ALLÂH'a kaçın, 
tâatı ile amel edin! Demiştir. Sehil bini Abdullah : ALLÂH'tan başkası olan- 
dan ALLÂH'a kaçın, demektir, demiş. 

Mâ'nâ : ALLÂH'ın azâbından, imân ve töatla sevâbına kaçın; ALLÂH'- 
in gazabından ALLAH'a kaçın; ALLAH'ın başkasından olan şeyden ALLAH'a 
firar edin. (4 zâ «u 5) Gi) Hakikaten ben, ALLAH tarafından size açık 
bir nezir olarak geldim. Yâ'ni : Ber ALLAH'tan size, açık hüccetler, böriz 
mü'cizeler, ve kat'i delilleri size açıklayan bir nezirim, ( pi ilan İY) 
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Hem de siz ALLAH ile berâber başka ilâhlar edinmeyin. Onu tevhid edin; 
ona şirk koşmayın ( &xe şü «e ,XJ Ji ) Çünkü ben, ondan size açıklayıcı 
bir nezir olarak gönderildim. 


ALLAH azze ve celle (üm şi. Xİ 31) İöfzi celilini, tâatle emir, şirk- 
ten nehyin ardında iki kerre tekrarlardı. Bunda nükte? Çünkü, insanlar, 
imânın ancak amel ile menfeat vereceğini bilsinler, Nitekim : Amelin ancak 
imân ile menfeat vereceğini bilmeleri lâzım geldiği gibi.. Hem de ALLÂH'ın 
indinde ancak ikisi ile necöte erile bileceğini de bilsinler. 


( cii5 ) Yâ Muhammedi Kavmin seni yalanladı da sana nasıl : «Sihir- 
baz, yâhut delidir.» dedi ise, (ds; 5» erl3 ip çil 3' ) ehli Mekkeden 
önce geçen kavimlere bir rasül gelip onları, iman ve tâata Dâ'vet etmedi; 
(Ossi Lili Yİ ) ancak onlar da : nebilerine : «bu sihirbazdır, bu deli- 
dir.» dediler. Kâfirlerin öteden beri âdetleri böyledir. Bu iftiraa yalnız sana 
değil; bütün peygamberlere böyle yapılmıştır. Senden önce geçenlerin hep- 
si de senin gibi yalanlanmışlar ve türlü iftiraalara mâ'ruz kalmışlardır. Yok- 
sa bunlar, ( «ss İyİ ) bu yalanlama ve iftiralarında bir birleriyle vasiyyet- 
leştiler de ; «Bizim gibi siz de yalanlayın» diye söz birliği mi ettiler? (b ) 

“ Hayır, aslâ böyle bir şey olmamıştır. Çünkü onların hepsi bir asırda yaşa- 
YIp ta bir birleriyle görüşmediler ki! Ancak onları bir illet birleştiriyorki : O 
da tuğyandır, azgınlıktır. ( ö eb. 5?) İşte onlar, tuğyan etmiş bir kavimdir. 
Öyle olunca yâ Muhammed! ( ,çs Jşs ) Hemen onlardan yüz çevir. İmân 
etmeleri için, töğiler üzerinde Israr etme! Onları tekrar tekrar islâma dö'- 
vet ettin, inadlarından dâ'vetine icâbet etmediler. Binâenaleyh : Üzerlerinde 
durma Risâleti tebliğ edip bu hususta bütün gayretini sarfettikten sonra, 
onlardan i'raz et! ( ese SİU ) Bununla sen levm olunmazsın, ayıplanmaz- 
sin. ALLÂH'n indinde sorumlu değilsin. Ve bu hususta aslâ kınanmazsın! 


ee İĞ eli» Yö'ni ; müşriklerden yüz çevir, böyle yapmakla 
sen levm olunmazsın, Iâfzı celil nâzil olunca; ALLÂH'ın Rasülü çok üzüldü. 
Hem de bu âyet eshab üzerine de çok şiddetli oldu. Çünkü, ALLÂH'tan bu 
emir gelince &shab : Vahi kesildi, azab hazırlandı, hemen müşrikler üzerine 
inecek sandılar. Bunun üzerine ALLAH 4726 ve celle Hazretleri, şu âyeti 


celileyi inzâl buyurdu. Bu âyetin nüzüll ile mü'minler çok sevindiler. Şöy- 
lekl ; 
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İİ 


( $53,) Vö'zet, yâ Muhammedi | ora$li sv Sidi ös ) Çünkü; hakikaten 
vâ'zu nasihat, mü'minlere menfeat verir. Yö'ni : Yâ Muhammed! Şu Kur'an 
ile Mekkelilere vö'zet. Ziyraa : Kur'ân ile nasihat, mü'minlere menfeat verir 
de fayda haasıl olur. Diger bir anlam ile : Yâ Muhammed! Mekkelilere Kur'- 
on ile vö'z-u nasihatte bulun. Çünkü müşriklerden iman edecek o'anlara 
vaiz menfeat verir. Ziyraa : Teğlâ ve tekaddes, müşriklerden imân edecek- 
leri bilir ve onları Kur'an sebebiyle hidâyete erdirir. 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri; bütün müşriklerin nebilerine karşı durum- 
larının bir olduğunu beyân ettikten sonra, peygamberinin müşriklerden 
İ'raz etmesini emretmiş ve en sonunda da Kur'an ile vâ'z etmesini vö'zın 
. MÜ'minlere menfeat vereceğini beyân buyurduktan sonra, ins ile cinnin 
yaratılmaları hikmetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(Yi çe! caz bg ) Ben ins ile cinni halketmedim, ( öyaJ YI ) ancak 
bana ibâdet etsinler, diye halkettim. Yâ'ni : Ben iman edenlerden ve ede- 
ceklerden ins ile cinni ancak, bana ibâdet etsinler, diye halkettim, 

Âyeti celilenin anlamı : İki firkadan ALLÂH'a itâat edenlere hastır. 
Bu tefsirlere İbni Abbasın, « alla iYiy ykl cak LU, » kırdati delâlet eder. 

Ben ins ile cinden saidleri bana ibâdet etsinler diye, şakileri de bana 
ısyân etsinler için halkettim, diye de tefsir edilmiştir. 

Ali bini Ebi Taalib : « öyal Yİ » tâfzini, bana ibâdet etmelerini emret- 
mek ve onları ibödetime dö'vet etmek için yarattım, diye tefsir etmiştir. 

Bö'ziları dâ : 4 Ozal Yi » lâfzini, «öl Yi > ile tefsir etmişlerdir. 
Yö'ni : İns ile cinni beni bilsinler, diye halkettim, anlamında tefsir etmiş- 
lerdir. Tefsirlerin en güzeli de budur. Ziyraa : ALLAH teğlâ ins ile cinni 
yaratmamış olsa idi, yer yüzünde ALLÂH'ın varlığını ve birliğini bilen olmaz- 
dı, 

, Bana hudü etsinler ve bana inkiyâd etsinler, anlamınadır, diye de 
tefsir edilmiştir. İ 

Benim birliğimi bilsinler, diye de tefsir edilmiştir. Mü'minler bolluk 
ve darlıkta ALLÂH'ın birliğini ihtiyarlarıyla ikrar ederler. Kâfirler ise : Al- 
LÂH'ın birliğini ni'metin bolluğunda ikrar etmezler. Şiddet ve belâ zamanı 
başları dara geldiğinde ALLÂH'"ı tevhid ederler. ı*- 

Mânâ : Ben mü'minlerden ins ile cinni, Bana ibâdet etsinler, diye 
yarattım. Ben, ins ile cinden satdleri bana ibâdet etsinler, şakileri de bana 
isyân etsinler diye yarattım. Ben-ins ile cinni ancak, beni bilsinler, diye 
yarattım. Ben ins ile cinni; bana boyun eğsinler, itâat etsinler, diye yarat- 
tım. Ben ins ile cinni, benim birliğimi bilsinler, diye yarattım. 
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(Söze al ) Ben onlardan rizik murad etmem. Yâ'ni : Yarattık- 


larımdan birini veyâ kendi nefislerini rızıklandırmalarını onlardan istemem. 
'Kullarımın rızkına ben kefilim. Her nefsin rızkını vermiye kacdirim ve rızık- 


ları üzerine 'kaaimim. 

iÇ öze di e lb, ) Hem de onların bana yiyecek vermelerini de iste- 
mem. Yö'ni ; Onların yarattıklarımdan birini doyurmalarını da istemem. 
Sö'leb : « &>Le Iyab; öl » diye tefsir etmiştir. Buradaki izâfet tahsis ifâde 
eder, Aleyhissalâtü vesselâmı ALLÂH'tan haber verdiği kavli gibi ki : şöyle 
buyurmuşlardır. «Mü'mine ikraam eden ancak, bana ikram etmiş olur. Mü'- 


.mine ezâ eden bana ezâ etmiş olur.» buyurmuşlardır (1) 
Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede, kullarının yemek vermelerini nef- 
sine isnâd etmiştir. Ziyraa : Mahlukların hepsi ALLÂH'ın iyâlidir. Bir kim- 
se başkasının iyâlinden birini doyurursa, iyal saahibini doyurmuş olur. AL- 
LÂH'ın iyâlinden birini doyuran da ALLÂH'ı doyurmuş olur. Ebü Hüreyre- 
den rivâyet edilen sahih bir hadiste bu anlamı te'yid eder. Şöyleki : AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : ALLAH azze ve celle Hazretleri 
kıyâmet günü, Âdem oğluna : «Ey Âdem oğlu! Hasta oldum, beni iyâde et- 
medin.» diyecek. O : Yâ Raabi Ben seni nasıl iyâde ederim? Sen âlemlerin 
rabbısıni» diyecek. ALLÂH teâlâ «Bilmedin mi? Fülân kulum hastalandı da 
onu iyâde etmedin. Bilmedin mi? Sen onu iyâde etmiş olsaydın, beni onun 
yanında bulurdun.» diyecek. «Ey Adem oğlu! Ben senden yemek istedim 
de bana yemek vermedin.» diyecek. O : «Yâ Ruab! Ben sana nasıl yemek 
veririm? Sen âlemlerin Rabbısın.» diyecek. Teâlâ : «Bilmedin mi? Fülan 
kulum senden yemek istedi de onu doyurmadın? Bilmedin mi? Sen onu 
doyurmuş olsaydın, onu benim yanımda bulurdun.» diyecek, ALLÂH teâlâ : 
«Ey Âdem oğlu! Ben senden su istedim de sen bana su vermedin?» diye- 
cek. O : «Yâ Raab! Sen alemlerin Rabbisi iken ben seni nasıl sularım?» 
diyecek. ALLÂH azze ve celle : «Bilmedin mi? Fülan kulum senden su 
istedi de, sen onu sulamadın. Bilmedin mi? Ona su vermiş olsaydın, onu 
benim yanımda bulurdun. »diyecek, buyurmuşlardır. «ahrechü müslim» 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, hiç bir mahlüku için kullarından rızık is- 
temediğini beyân ettikten sonra, Zâti ecel ve ö'lâsının razzâkı âlem oldu- 


ğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : ( gizJia lâl ) Hakikaten ALLAH 
azze ve celle, razzakı âlemdir. Bütün yarattıklarının rızkını o verir. Öyle 
bir rızık vericidirki, ( wi z.3,3 | metin kuvvet sahibidir, muktedirdir. Kim- 
se onun kuvvetine karşı koyamaz. Öyle olunca : 


la ağa İİ ay gel a eğ Tİ e (1) 
—w— 
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(isek çzâlöü ) Ehli Mekkeden ALLÂH'ın Rasülünü yalanlama ile zulme- 
den Şu kimseler için, ( v3 ) ALLÂH'ın azâbından bir nasib vardır. v3 #.) 
( enler Geçmiş ümmetlerden helâk olan arkadaşlarının nasibi misilli bir 
azab!, Öyle olunca Mekkeliler ( ö gan. W ) Azöbi benden acele istemesinler. 
Bu âyeti celilenin, Nadır bini Hâris ve arkadaşlarının Dünyâ azâbını acele 
etmelerj üzerine nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Çünkü, onların azabları 
kıyâmet gününe te'hir edilmiştir. Şu âyeti celile bunun delilidir. 

(yle sil aa ai öz y i) Vö'dolundukları o günlerinden, küfreden 
şu kimselerin vay hallerine!?, O günlerinden murad kıyâmet günüdür, 


Bö'ziları onların günlerinden murad, Bedr günüdür demişlerdir. Buna 
göre mö'nâ : Mekkeliler benden azöbi acele istemesinler; vâ'dolundukları 
günleri olan Bedr günü vay onların hallerine! Nitekim Bedr günü perişön 
olmuşlar, hiç bir zaman o günü unutamamışlar. O günü Dünyâ târihi bile 
unutamamıştır. Âyeti celilenin her iki anlama da şümülü vardır. Zaahir olan 
evvelki anlamdır. 


Daktilo Târihi : 1/8/1970 Cumartesi sa, : 11 


Burada VEZZÂRİYÂT süresi bitmiştir. Bunu Tür süresi tâ'kib edecektir. 
Şöyleki : 


gali 343 
BU SÜRE TÜR SÜRESİDİR? 


TÜR süresi Mekkidir. Bu sürenin bundan önce geçen Vezzâriyât süresine 
bir kaç yönden sıkı münğsebeti vardır. Evvelâ : Başlangıç i'tibâriyle her iki 
süreye de kasem ile başlanmış ve her ikisinde de haşir beyân edilmiştir. Sâ- 
niyen : Bu sürenin bundan önce geçen sürenin sonuna münâsebeti açıktır. 
Ziyraa: O süre Y sseros la iy bsi > ile nihâyet bulmuş bu sürenin baş 
tarafında da «..#iydi iki yi » âyeti celilesi ile o ozâba işâret edil- 
miştir. Hem de bu sürede, önceki sürede geçen azâba kasemlere cevab 
olarak « ek; wlie öl » öyeti ile azâbin vuküu beyân edilmiştir. Sâlisen : 
Mâ'nâ ve mazmun İtiböriyle süreler bir birlerine çok yakındırlar, 


Âyetleri kırk dokuz, kelimeleri üç yüz on iki, harfleri bin beş yüzdür. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Türe (1). Açılmış varakta (2), Yazılmış kitaba, (3). 
Beyti Mö'müra. (4). Sakfi merfüa «kaldırılmış tavanan (5). Kaynatılmış de- 


niz8 .(6). yemin ederim ki, Rabbının azâbı muhakkak vukü' bulacaktır, (7). 
Onu def'edici yoktur. (8). O gün semâ öyle bir çalkanışla çalkanacak (9), ve 
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dağlar yerinden oynıyacak .(10). Öyle olduğu gün, vay yalanlıyanlara (11). 
Şu kimseler ki, işte onlar bir bataklıkta oynayıp duruyorlar. (12) O gün onlar 
cehenneme şiddetli bir kakılışla kakılacaklar. (13) «denilecekkin İşte bu, 
yalanlamış olduğunuz ateştir. (14). Sihir mi bu, yoksa siz mi görmüyorsunuz? 
(15) Yaslanın ona, ister sabredin, ister etmeyin, size hepsi birdir, Hakika- 
ten siz işlemiş olduğunuz amellerle cezâlanacaksınız. (16), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âhireti, ölüp te dirilmeyi, müşriklerin başlarına gele- 
cek olan Dünyâ ve âhiret azablarını inkâr eden; Kur'an ayetleri nâzil ol- 
dukça «haşaa» bunlar sihirdir, diyen ve âhır zaman Nebisine sihirbazlık 
eden Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu umümi mö'nâdan anlaşıl- 
maktadır, Şöyleki : 

(zall | TÜR kelimesinin anlamı ohakkında çeşitli kaviller beyân 
edilmiştir. ( ş,5l ) Kelimesi Hazreti Musânin ALLÂH'ın kelâminı duyduğu 
dağın adıdır, denilmiştir ki Medyen civârındadır. İkinci kavil: Vettin süre- 
sinde geleceği vechile «Türj sinin» kavlin de beyân edilen dağ, denilmiş- 
tir. ELİF LÂM'ın ismi cins olması hasebiyle dağ cinsi anlamına her büyük 
dağa itlâkı ile de tefsir edilmiştir. Nitekim Kaadi Beydaavi : TÜR kelime- 
sinin Süryâni lisânında DAĞ anlamına geldiğini, rivâyet etmiştir, Uçmak 
demek olan Tayeran'dan olduğuna göre : İcâd zirvesinden vücüde gelen, ga 
yıb âleminden haazır ölemine uçan varlık anlamını ifâde ettiği ile de tef- 
sir edilmiştir. Âyetin anlamı, hepsine şâmildir. 


Mö'nâ : TUR dağına, Türi sinin'e, büyük dağ cinsine, Yokluktan var- 
lığa, gabiden haazıra uçan varlığa yemin ederim; ( sti. öd şaha ) 
açılmış varakta yazılmış kitaba kasem ederim. SATIR : Harfleri düzgün 
yazmak anlamınadır. j 

MESTUR : Satırlanmış, düzgün yazılmış yazı demektir. Tur kelimesin- 
den sonra « yıka 9; 9 diye zikredilmesi, Müsâya verilen kitab olması 
akle gelir ise de, « yali El s » şeklinde mârife olarak iraad edilmeyip- 
te nekre olarak zikredilmesi, bu kitabın görülmedik, bilinmedik bir kitab 
olduğunu ifâde ederki, Bunun da meleklerin yazmakta oldukları ve Tİ» 
«dü Uf uldkyd nazmı celilinde beyân edilen amel defteri olması âyetin 
ifâdesine daha uygun gelir. Levhi mahfuz ile tefsir edildiği gibi; bu zamana 
kadar benzeri geçmemiş olan Kur'ânı kerim ile de tefsir edilmiştir, 

RAKK : Kelimesi : terbiye edilerek yazı yazılacak haale getirilmiş deri 


demektirki, varak anlamını ifâde eder, yaprak ta denebilir. MENŞÜR : Açıl- 
mış, neşredilmiş, kapalı değil, mâ'nâsınadır. Bu tefsirlere göre 
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Mö'nâ : Türa, varakta neşredilmiş düzgün yazılı kitaba; ( yali ci, ) 


Ve Beyti Mö'müra akasem ederimki : 

Beyti Mâ'mur, terkibi : Arşın altında, Kâ'benin üst hizâsında bir beyttir- 
ki, ona(-! 41) (1)ta denir: O beytin semâda hürmeti, yer yüzünde Kâbe'nin 
hürmeti gibidir. 

Enesten İmam Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Salleliâhü aleyhi 
ve sellem : Yedinci semâda Beyti Mâ'müra baktı, gördüki her gün yetmiş 
bin melek onu ziyâret ediyor, bunlar kıyâmete kadar bir daha avdet etmi- 
yorlar, Başka bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü şöyle buyuruyorlar. «Bir binâya 
vardım. Yanımda bulunan meleke : «Bu nedir?» diye sordum. O bana : «Bu 
binâ ALLÂH'ın melekler için yaptığı bir binâdır. Her gün ona yetmiş bin me- 
lek girer, onlar ALLÂH"ı tesbih ve takdis ederler, bir daha avdet etmezler.» 
dedi, buyurmuşlardır. Buhaarinin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hürey- 
re radıyallâhü anh : «ALLÂH'ın melekler için yaptığı bir binâdır. Her gün 
ona yetmiş bin melek girer, onlar ALLÂM'ı tesbih ve takdis ederler, bir 
daha avdet etmezler.» dedi, buyurmuşlardır, Buhaarinin rivâyet ettiği bir ha- 
disi şerifte Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : «ALLÂH'ın Rasülü her gün Beyti 

Mâ'müra, yetmiş bin melekin girdiğini gördü.» demiştir, Beytin mâ'mür ol- 
masına gelince : Bir yerin mâ'mür olması, demek : İçinin sâkinleri olması, 
geleni gideni çok bulunması, bakımı ve düzeni olması, şenlikli ve neş'eli oi- 
ması, demektir. Nitekim Kâ'benin Mö'müriyyeti de böyledir. Hasan Bas- 
ri : Her yıl Kâö'beyi altı yüz bin kişi ziyâret eder, insanlar bu sayıdan nok- 
san olursa, ALLAH tedlâ, onoksanı meleklerle altı yüz bine doldurur, de- 
miştir. | 
Koadi Beydâvi : Beyti mö'murdan murad; mü'minin kalbidir. Mâ'mur 
olması da ALLAH'ı bilmesi ve ona hulüsu kalb ile imân etmesidir, demiştir 
ki, bu anlam da güzel bir tevcihtir. 

Mâ'nâ : Şu Türa, açılmış varakta yazılı kitaba, Beyti mâ'müra, Ji, ) 
(e ş Ji Ve Sakti merfüa; yâ'ni : Yüksek tavana, dünyâyı ihaata eden semö- 
ya, cennetin tavanı olan Arşı ö'lâya, ( yesil Ji, ) Bahri Mescüra. 

El-bahr-ül mescür, terkibi bir kaç vechile tefsir edilmiştir. | — Alevlen- 
dirilmiş, kızıştırılmış anlamına tefsir edilmiştir ki, « ©. ,b..Ji Bi, » âyeti ile 
beyân edildiği vechile : Kıyâmet günü denizler ateş alip kaynıyacak ve 
bununla cehennem ateşi ziyâde edilecektir. Bu kavil İbni Abbasın kavlidir. 
2 — Dolgun, taşkın demek anlamına gelirki, bundan murad, bahri muhit an- 
amına büyük deniz, demektir. 3 — Muhtelif deniz anlamına tefsir edilmiştir- 


(1) Dünyâ - semâda Beyti mâ'mur, denilen evki, meleklerin kâ'besidir. 
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ki, suları karışık, acısı tatlısı bir birine karışmış deniz, demek anlamınadır. 
4 — Boş anlamına olması ile de tefsir edilmiştir ki, kıyâmet alârmetlerin- 
den olan bir hâdiseyi ifâde etmiş olur. En doğrusunu ALLAH bilir, Tür kari- 
nesiyle Fir'avnin boğulduğu deniz, demek te ola bilir, Üst üste dağlar gibi 
yığılmış suların Fir'avn ve askeri geçerken harekete geçerk büyük iniltiler- 
le bir birine karıştığını, girdabları arasında Fir'avn ve askerlerini boğduğunu 
tasvirdirki, bizce bu mâ'nâ daha beliğdir. (1) 

Sürenin başındaki vav'ın kasem vövi olup diger vavların atıf vavi Ol- 
ması hasebile hepsi kasem ifâde eder. ALLAH azzö ve celle, mühim var- 
lıklara kasem ederek kâfirlerin inkâr ettiği azâbın kıyâmet günü üzerlerine 
vâki' olacağını beyân buyurmuştur. Mâ'nâ : Türa, açılmış varakta yazılı ki- 
taba, Beyti Mâmüra, yüksek tavan ve Bahri mescüra kasem ederimki, 
(el) A, çiz öl) Hakikaten rabbının azâbı muhakkak vâki" olacaktır. Bu 
azab haktır, muhakkak vukü bulacak ve kıyâmet günü müşriklerin tepe- 
sine inecektir. ( Ev 44 ) Hem de onun vuküunu def edecek hiç bir şey 
yoktur. | 

Cübeyr bini Mut'imden rivâyet ediliyor. Cübeyr : «Henüz islâm dinine 
girmemiştim. ALLÂH'ın Rasülü ile Bedr esirleri hakkında konuşmak için 
Medineye geldim. Fakat onunla konuşmaktan men'olundum. Çünkü Al- 
LÂH'ın Rasülü eshaabına akşam (6) namazı kıldırıyor ve sesi mescidden 
dışarı çıkıyordu. «Vettür» süresini okuduğunu duydum. Bu âyete, yâ'ni : 
azabın vâki' olacağını bildiren âyete geldiği zaman o kadar daraldım ki, kai- 
bim çatlıyacak hâle geldim. Yerimden kalkmadan azâbın Üzerime inmesin- 
den korktum ve hemen imân ettim.» demiştir. ALLAH'tan kendilerine hi- 
düyet yetişenler işte böyle olurlar. i 

Yâ Muhammed! Hakikaten Rabbinin azâbı vâki' olacak, onu kimse 
men'edemiyecektir, 

(ga ili ŞE ez ) Ogün semâ öyle bir çalkanışla çalkalanacak, Şiddetli 
bir değirmenin döndüğü gibi dönecek, öyle bir ıztırabla sarsılacak ki : Güzü'- 
ler bir birine girecek veyâ bir birlerinden ayrılıp parçalanacak. JLİ! 4.5, ) 
(1. Hem de dağla yerlerinden oynıyacak, boşluk içerisinde korkunç bir 
seyrile uçacak. 

Semânın çalkanması, dağların yerinden kopup semâda savrulmasındaki 
hikmet : Müşrikleri inzar; Dünyâya dönmenin mümkün olmadığını i'lândır. 
Çünkü : Arz ve semâ ve bu ikisi arasındaki varlıklar, denizler ve diger var- 


(1) Bu izâh Kur'an dilinden alınmıştır. 
(2) Diğer bir rivâyette sabah namazı Kıldırıyordu, denilmiştir. 
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likların hepsi dünyânin i'mârı ve Âdem oğullarının faydalanması için halk- 
olunmuştu, Âdem oğullarının dünyâya dönmeleri men'olununca, ALLAH 
azze ve celle, Onları izâle edecektir. Bu da dünyânın harabı ve âhıretin 
imârı, demektir. 

Evet, semâ çalkanacak, dağlar yerinden sökülüp havâ boşluğu içinde 
uçacaktır. ( dsi ile b 5 ) Böyle olduğu gün, vey o yalanlıyanlara, Şid- 
detli azab o yalanlıyanlar içindirki, ( aş 4 gh ) o kimseler bir bataklık 
içindedirler. Onlar iman edip o gün için hazırlanmaları lâzim gelirken, öyle 
bir gaflete, öyle bir bataklığa dalmışlarki, ( b.k ) O bataklık içinde oyna- 
yıp duruyorlar, Kendilerine yapılacak muâmeleden haberleri yok, gaflet ve 
eğlence içindedirler. 

(idi pm es ) DE'Â: Kelimesi, şiddetle def'etmek ve kakala- 
mak anlamınadır, O gün, yâ'ni : Kıyâmet günü, cehennem bekçileri kâfir- 
lerin ellerini boyunlarına bağlıyacaklar, perçemlerini de ayaklarına bağlıya- 
caklar, tepelerinin üstü şiddetle ateşe kakalayacak ve öyle bir fırlatacaklar 
ki, bunlar böylece ateşe kadar inecekler, ateşe yaklaştıkları zaman cehen- 
nem bekçileri onlara şöyle diyecekler : ( buiGL 29 gi > sia ) İşte bu 
sizin dünyâda iken yalanlayıp durduğunuz şu ateştir. Siz dünyâda iken 
Hazreti Muhammede nâzil olan vahye «sihir» derdiniz ( ia ».sl ) Buda mı 
sihir? Bunada mı sihir, diyeceksiniz. ALLÂH teâlâ. ve tekaddes, bu âyeti . 
celileyi inzâl ile Kur'âna sihir diyenleri tevbih etti de, âhirette düçar olacak- 
ları azâbı beyân buyurdu. 


Mö'nâ : Size bu ateşi, bu azöbi bildiren Kur'âna «sihir» Muhammed 
- bizi bu sihirle altadıyor, derdiniz. Kur'ânın size vâ'dettiği o azâbı aynel-yakin 
görüp tattınız. Buda mı sihir? ( ö, YY si,i ) Yâhut siz görmediniz mi? 
Dünyâda görmediğiniz için inanmadığınız gibi, Bunada inanmıyor musunuz? 
( ulu! ) Haydın, girin bakalım oraya da, Sıla edin. Orası sizin yurdunuz- 
dur. Küfre en yakışan yurd orasıdır, (İyns Ysilsnob ) Bu azâba ister sab- 
redin, ister sabretmeyin; ( le el. ) sizin için ikisi de birdir. Sabretmeniz- 

le sabretmemeniz arasında bir fark yoktur. (Ol Loy sful ) Çünkü siz, 
dünyâda iken işlemiş olduğunuz amellerinizle cezâlanacaksınız, Sabretmek, 
sabırsızlık üzerine bir meziyyettir ammâ sonunda bir fayda olmak şartıyla. 


Sabrın sonunda sobredene bir fayda haasıl olmazsa, böyle sabırda hayır, 
olmaz. Sizde dünyâdaki imânınız ve amelinizle cezâlanacağınıza göre; sab- 


— 268 — 


GÜZ : 27 TÜR SÜRESİ 


retmenizin bir faydası yoktur. Bunun için ister sabredin; ister sabretmeyin; 
feryâd ve figan edin, SİZİR için her ikisi de birdir. Sonsuz azab devâm ede- 
cektir. 


4 


Teâlâ ve tekaddes, kıyâmetin vuküunu, öldükten sonra dirilmeyi, azab 
ve ıkaabı inkâr eden, vahye «sihir» diyen kâfirlerin azabiarını, beş mühim 
olaya kasem ile beyân ettikten sonra; âhirette mü'min müttekilerin nâil 
olacakları ni'met ve kerâmetleri beyân etmek üzere buyuruyork| : 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Müttekiler cennetler ve ni'metler içindedirler. 
(17). Rabbılarının kendilerine verdiği ni'metlerden zevkalarak; halbuki Rab- 
bıları onları Cahim azâbindan korumuştur, (18). İşlemiş olduğunuz ameller- 
le âfiyetle yeyin için. (19) Düzgün dizilmiş koltuklara dayanarak ve biz on- 
lar; kara gözlü hürilerle evlendirdik. (20). İmân eden şu kimseler ve imân 
ile onlara tâbi” olan zürriyyetleri, zürriyetlerini onlara ilhak ettik, ve amelle- 
rinden onlara bir şey noksan yapmadık, her kişi kazancına bağlıdır. (21). 
Onlara canlarının istediği şeyden meyve ve et ile imdâd ettik, (22). Orada 
dolu kadehleri çekiştirirler ki, onda ne saçmalama, ne de günâha sokma 
yok, (23). Onlara has hizmetçiler, sanki sadeflerinde gizli inciler gibi, yan- 
larında pırıl pırıl dolaşırlar, (24). Bir birlerini karşılamışlar da scruşuyorlar. 
(25). Diyorlarki : Bundan önce biz ehlimiz arasında korkar dururduk. (26). 
ALLAH bize in'am etti de semüm azâbiından bizi korudu, (26) Çünkü biz, 
bundan önce ona düğ ederdik, hakikaten o çok lütufkâr, çok merhamet- 


lidir. (27), 


Kâfirlerin halleri ve.düçâr olacakları azabları beyân edilirken hemen 
onun akebinde, mü'min müttekilerin medhu senâsının yapılması ve nâil ola- 
cakları ni'metlerin açıklanması sünneti ilâhiyyeden ve Kur'öni kerimin lâtif 
üsluplarındandır. Burada da öyle olmuştur. Yukardaki âyetlerde müşriklerin 
durumları ve azabları beyân edildikten sonra, Teâlâ ve tekaddes, bu âyet- 
leri inzâl ile âhirette mü'min müttekilerin nöll olacakları ni'metleri beyân 


buyurmuştur. Şöyleki : 
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K e yol j vzlisi ) Hakikaten müttekiler cennet ve ni'metler içinde- 
dirler. ( .e güle, 3 W ) Rabbilarının kendilerine vermiş olduğu ni'metlerden 
zevkalarak, Cennet ve ni'metleri Müttekilere hastır ve hassatan onlar için 
yaratılmıştır. İşte müttekiler bu ni'metlerden zevkyâb olacaklardır. , 86 4) 
( 41 liz Hem de Rabbıları onları cahim azâbından korumuştur. Yö'ni : 
Mü'minler, Rabbılarının ihsânı ve azabdan koruması ile zevkyâb olurlar. 


« gla e db » Nazmı celilinde beyân edildiği vechile, Zül-celâi Hazret- 
lerinin azâbı geldiğinde onu def "edecek hiç bir kuvvet yoksa da, azab gel- 
o mezden önce, ondan korunmak vardır. Bu da dünyâda iken imân edip gü- 
zel ameller işliyerek, korunan kimselere hastır. 


İ Mütteki olan mü'minler, cennetlerde yerleşip orada karar kıldıktan son- 
ra, onlara denecek ki, ( La la ,3!, |,5 ) Sonundan emin olarak, hiç bir zah- 
met ve meşakkat duymıyarak, hiç bir ağırlık hissetmiyerek yeyin, için! 
(Oyla PN k ) Dünyâda iken işlemiş olduğunuz amel ve imânınızla. Yö'ni : 
İman ve amelinize mükâfat olarak, yeyin için! Öyleki : (üs ,,- Je e.) 
Sıralanmış koltuklar üzerine kurularak. (we ş#üs,:, ) Hemdebiz onları, 
kara gözlü, beyaz tenli hürilerle evlendireceğiz. İman edenlerin zürriyetlerine 

gelince : 


(0 yil, ) Ellezine, lâfzı mübtedâ aşağıda gelecek olan, elhaknâ ke- 
limesi de onun haberidir. Mâö'nâ : İmân eden şu kimseler ki, .£ pasla ) 
( v'sb zürriyetleri de onlara imân ile tâbi' olmuşlar, ( 5,5, Vali ) Biz on- 
lara zürriyetlerini ilhaak edeceğiz. Yö'ni : İman edip te evlâdları kendilerine 
imân ile tâbi' olan mü'minlerin; evlâdlarını babalarına ilhak ederiz. Küçük 
evlâdlarını da babalarına tebeiyyetle onlara ilhak ederiz, Büyük evlâdlar 
babalarının imanlarına uyarak onlara ilhak olunurlar. Küçükler iken ölen ço- 
oukları da ana ve babadan birine tebeiyyetle islâm dinine ilhâk olunmuş olur 
GT, , N 

Babalarına tâbi' olarak iman eden mü'minler cennetlerde babalarının 
derecelerine yükselirler. Her ne -kadar amelleri ile babalarının derecelerine 
yükselmezlerse de, babalarına hürmet ve ikram için babalarının derecele- 
rine yükseltilirlerki, bunlarla ana veyâ babalarının sürürları sağlansın ve 
neş'eleri tamamlansın. 


Bu kavil İbni Abbasın kavlidir. İbni Abbastan başka bir rivâyette âyeti 
celilenin anlamı! İman ile babalarının imânlarına ulaşamıyan küçük çocuk- 
larını mü'min olarak onlara ilhak ederiz, demiştir. 
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ALLAH azze ve celle, mü'min kullarını cennette zürriyetleri ile cem"- 
edeceğini haber veriyor. Çünkü mü'minler dünyâda iken evlödları ile bir 
arada yaşamayı çok severlördi. Âhirette de ayni sevgiye ulaşabilmeleri 
için, evlâdlarını âhirette onlara ilhak edecektir. Bununla beraber babala- 
rinin amellerinden hiç bir şey noksan etmiyecektir. Sadece gönüllerinin 
hoş olmaları için zürriyetlerinin derecelerini onlara yükseltecektir. Ne büyük 


nimet! El-hamdü lillâh!. 
Mö'nâ : İman eden ve zürriyetleri de imân ile kendilerine töbi' olan şu 


kimselerin zürriyyetlerini onlara ilhak edeceğiz. ( »& ip erlf e Pill ) 
Hem de babaların amellerinden kendilerine bir şey noksan. etmiyeceğiz. 


İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü : «ALLAH azze ve celle, mü'minin zür- 
riyyetini onun derecesine yükseltir. Amelde babalarından aşağı olsalar bi- 
le! Çünkü onlarla mü'minlerin zevkleri tamamlansın.» buyurdu, demiş ve : 


& pziy lal irili, » âyeti celilesini okumuştur. 

Hazreti Aliden rivâyet ediliyor. Ali radıyalliâhü anh : Hazreti Hadice, 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemden câhiliyye devrinde ölen iki 
çocuğundan sordu, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Onlar cehennem- 
dedir.» buyurdu. Bu haberden Hadicenin rengi değişti. Hadicenin yüzünde- 
ki değişikliği gören ALLÂH'ın Rasülü : «Onların mekânlarını görmüş olsa 
idin, sen de onlara buğzederdin?» buyurdu. Bunun üzerine Hadice radıyal- 
Iâhü anha : «Senden olan çocuğum?» deyince : ALLÂH'ın Rasülü «O cen- 
nettedir.» dedikten sonra devamla : «Mü'min ve çocukları cennettedir. Kâfir 

“ve çocukları ateştedir.» buyurdular ve sonra da bu âyeti celileyi okudular, 
demiştir. a, | 

(my el 7) O gün her kişi dünyâda kazandığına karşı «rehin» 
dir. | ne o 
Burada REHN, hakkında bâzı bilgi verdikten sonra, âyeti celilenin ah- 
lamını tekrar edelim. Şöyleki : REHN, bir borç mukaabili bir şeyi habsetmek, 
demektir, Habsedilen şeyede «Rehin» denir. Başkasından bir para veyâ her 
hangi bir şey alınacağı zaman, mal saahibi vereceği eşya mukabilinde bir re 
hin ister, Emânet alacak kimse rehini yatırırsa istediğini alır, götürür. Al- 
dığını getirinciye kadar Kendi eşyası orada kalır. Meselâ : Sarraftan öndünç 
para alacak olan bir kimse altunlarını veyâ mücevherlerini getirir, sarrafa 
bırakır. İstediği parayı alır, gider, Zamanında getirir borcunu yatırırsa, RE- 
HIN olarak koyduğu altununu veyâ mücevherini| glir götürür, GetiremezSe, 
Koyduğu rehini orada kalır gider, Nitekim, çok rehinlerin karşılığı ödeneme- 
miş ve rehinler öylece karşı tarafta kalıp gitmiştir. 


di. . 
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Bu durum maddi hayatta, yâni : Dünyâ hayatında böyle olduğu gibi, 
mâ'nevi âlemde âhiret hayatında da böyledir. Öyle olunca insanın nefsi 
âhırette bir rehindir, Hem de kazancına bağlı bir rehindir. Dünyâda imân 
etti, iyi amel işledi ise, o iman ve amelini ALLAH'a yatırır. Rehin olan 
nefsini habisten, yâni azabdan kurtarır, Dünyâda iken imân etmedi veyâ 
imân etti de iyi amel işlemedi ise, nefsi orada rehin olarak kalır ve rehinle- 
rin sağlanacak yeri demek olan cehenneme gönderilir. Rehin kalan kimse, 
kâfir ise ebedi olarak kalır. Günahkâr mü'min ise, miktarı kâfi orada kalır, 
sonra imânı gelerek saahibini rehin olmaktan kurtarır. 


Kâfirler böyle iman ve amellerinin rehinleri olarak cehennemde habse- 
dilip azablar içinde kıvranırlarken; mü'minler cennetler ve ni'metler içinde 
zevku seğdetle ebedi hayâtı yaşamıya başlarlar. Mü'minlerin evlâdları ise,” 
kendi kazançlarıyla olmasa bile, babalarına tebgean onlar da cennetlere 
girerler ve babalarının derecelerine yükselirler. Böylece onlar da babala- 
rına ilhak edilirler ve Rabbılarının lütfu keremlerine nâil olurlar. 

.Teğlâ ve tekaddeş Hazretleri, insanların haseb ve neseblerine güvene- 
rek atdalete kapılmamaları için, « .pasl,l,ui dl, » âyetine zeyl olarak 
e ke, S» âyeti celilesini inzâl buyurmuştur, Böyle olmakla be- 
râber bu öyeti celilenin « ç.W YI öLüyl 4 öİ, » nazmı celilini neshettiği de 
haatıra gelmez, Bil-akis, « .. 0 J Ol, » nazmi celili £ DO yal ŞO. 
âyeti celilesini tasdık mâhiyyetindedir. 


Mö'nâ : Her bir kimse, iman ve ameline rehindir. Ancak mü'min ameli- 
ne rehin olmaz, Çünkü mü'min, İman ve amelini vererek rehinlikten nefsini 
kurtaracaktır. Nitekim müddessir süresinde &üx.JilelYlira e $ tee 7» 
buyrulmuştur. Durum orada izah edilmiştir. Oraya bakılsın, 


Teâlâ ve tekaddes, her kesin iman ve ameline rehin olduğunu beyân 


ettikten sonra, hayır ve ni'metten mü'minlere olan vö'dini beyân etmek 
Üzere buyuruyorki : 


Cöyule kşillü Mut, ) Hem de biz o mü'minlere arzü ettikleri 
meyvelerden ve etlerden imdâd ederiz. Yâ'ni : Kendilerinin içinde bulun- 
dukları sayısız rızık ve ni'metlerden başka, fazla olarak canlarının istediği 
etleri ve meyveleri sırf bir lezzet ve zevk için onlara imdâd ederiz. Canları» 
na ulaştırırız. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, cennet ehlinin nâil olacakları bö'zi rızık- 
ları ve bö'zi kerametleri beyân öttikten sonra, Dünya ni'metlerine ve bil-has- 


sa işrete düşkün dempestelerin Iştihâlarını kabartacgk ve zevklerini ta- 
şıracak bir tasvir Ile buyuruyorki : 


ı 
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(UT bi özle ) KEİS : Aslında çanak demektir. İbni Â'râbi : İçinde 
ırab olursa «keis», içi boş olursa, «cam» denir, diye tö'rif etmiştir. Kur'an 
ilinde ise : KEİS dolgun kadahtır, mecözen içindeki içkiye de «kels» denir, 


enilmektedir, 
Mö'nâ : Cennet ehli orada keis çekiştirirler, Yö'ni : Kadah tokuşturur- 


ır. İçi şarab dolu kadahları elden ele dolaştırırlar. 
Medârik tefsirinde : Cennet ehli, hısım ve akrabaları ile bir araya top- 


anıp otururlar, şarap kadahlarını elden ele gezdirerek içerler, zevk yapar- 


ar, denilmiştir. 
Cennet ehli cennette kelis çekiştirirler. ( L3 J3Y ) orada içki olmakla 


zerâber sarhoşluk yok, saçmalama sözler yok, batıl sözler, faydasız lâflar, 
30$ lakırdılar bulunmaz. '( «b Y, ) Hem de orada te'sim, günâha girme 
de yoktur, Yâ'ni : Cennet ehli şarab içerlerken saçmalamazlar, boş lâkırdı 
etmezler, baatıl sözler söylemezler. Çünkü, onların akılları tam, şuurları 
yerinde; hikmetli keltâmlar söylerler, güzel lâflar konuşurlar. Onların zevkle- 
rine ve neş'elerine son yoktur. ( liU& .,Je işli, ) Hem de onların kendile- 
rine has hizmetçileri aralarında dolaşırlar. Vâkıa süresinde geleceği vechile 
cennet ehlinin hizmetçileri olan gılmanlar, ellerinde suraahiler ve kadahlarla 
emre haazır bulunurlar ve etraflarında pırıl pırıl dolaşırlar. ( âşSa 39 e) 


lanmamış, pırıl pırıl parlarlar, 
Bu âyeti celilenin tefsirinde İbni Ömer : Cennet ehlinden bir kimse 


olmadı ancak, her birinin yanında bin gılmân sa'yeder; onlardan her birinin 
hizmeti digerine benzemez, demiştir. 

Rivâyet edildiğine göre Katöde : Bize beyân edildi ki; bir kimse : 
«Ey ALLÂH'ın Nebisi! Cennetin hizmetçileri bu kadar güzel de, acabâ! 
Hizmet edilen cennet ehli nasıllardır?» dedi, Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü : «Hizmet olunanların hizmetçiler üzerine fazlı; Bedr gecesi ayın diger 
yıldızlar üzerine fazlı gibidir.» buyurmuşlardır. 

Yine bir hadisi şerifte beyân edildiğine göre : Ehli cennetin ednâsı, 
Şu kimse ki, hizmetçilerinden birins çağırdığı zamanda bin tâne giılmânın 
«hizmetçinin» ; «Lebbeyk, lebbeyk!» (1) diye cevâb verir, buyrulmuştur, 

Mö'nâ ; Ehli cenneti; sadeflerinde gizli inciler gibi gılmanlar tavaf eder- 
ler. (0lü pa e ere Şöl, ) Hem de ehli cennet bir birlerine teveccüh 
ederler de soruşurlar. Yâ'ni : cennet ehli karşı karşıya otururlar, bir bir- 


(1) Hizmetine hazır, emrine ifâatteyim, demektir, 
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lerinin hallerinden sorarlar, da ( ij ) derlerki : ( vüiwelj LT) 
Bizler bundan önce dünyâda iken, ehlimiz ve âilemiz içinde ALLÂH'ın haş- 
yetinden tir tir titrerdik. İmânın nez'inden, emânetin fevtinden, heseneleri- 
mizin reddinden, günâhlarımızın korkusundan kaiblerimiz yerinden oyardı. 
( We ülyd ) ALLÂH bize minnetettide, ( eş.Jl vliz Ub,, ) bizi semüm azâ.- 
bından korudu. SEMÜM : Mesâmâte nüfuz eden zehirli rüzgâra denir. Bu- 
na SÂM yeli de denir. Cehennem isimlerinden, bir isimde denilmiştir. Ce- 
hennem ateşi ve dünyâde üzerinde bulundukları küfür hayatı « ona teşbih 
edilmiştir. 

ALLÂH bize ihsân etti de SEMÜM azâbından bizi korudu. )5 gel) 
( eşru Çünkü biz, dünyâda iken ona ibâdet eder ve hulüsu kalbile ona 
düğ ederdik. ( ex Jill asl ) Hakikaten o, çok lütufkâr ve çok merhametlidir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Sürenin başından buraya kadar olan 
âyeti celilelerde müşriklerin imân ve amellerini ve âkibetlerini ve cehen- 
nemde düçüâr olacakları azâbları; mü'minlerin ve zürriyetlerinin hallerini ve 
cennette nâil olacakları nimetleri beyân ettikten sonra; müşriklerin diger 
tuğyan ve şenâatlerini ve ALLÂH'a ve rasülüne yaptıkları iftiraa ve jsnâd- 
larını, bu iftiraa ve isnâdlarını ilmen ve aklen reddetmek ve onları hacil bir 
duruma düşürmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI ; Yâ Muhammed! vö'zet, Rabbının ni'meti ile sen, 
kâhin ve mecnun değilsin (28). Yâhut müşrikler : O şâirdir, ona günlerin 
geçmesini gözetelim mi? diyorlar. (29). Deki : Gözetin, ben de sizinle berâ- 
ber gözeticilerdenim. (30), Yâhut bunu onlara akılları mi emrediyor, yeksa 
onlar azgın bir kavim midirler. (31). Yâhut onlar; Muhammed, Kur'anı kendi 
mi uyduruyor diyorlar? Hayır! onlar inanmazlar. (32). Öyle ise, Kur'ânın 
benezeri bir söz getirsinler; eğer sözlerinde saadık iseler! (33). Yöhut on- 
İai, hiç bir SEYSİZ mi yaratıldılar, yoksa halkeden onlarmıdırlar? (34). Yâhut 
gökleri ve yeri onlar mı yarattı? Hayır! Onlar ehli ikan değildir. (35). Yâhut 
rabbirin hazineleri onların yanında mı? Yoksa onlar cebir mi ettiler? (36). 
Yâhut orların bir merdiveni var da göklerdeki haberleri mi dinlediler; eğer 
öyle ise, dinleyicileri açık bir de'il getirsin (37). Yâhut kızlar onunda, oğlan- 
lar sizin mi? (38), Yâhut sen onlardan ücret istiyorsun da onlar ceremenin 
altında mi kaldılar? (39), Yâhut gayıb yanlarında da onlar yazıyorlar mı? 
(49) Yâhut onlar, bir tuzak kurmak mı istiyorlar; öyle ise, küfreden kimse- 
ler, tuzağa yakalanacaklar ancak onlardır. (41), Yâhut onlar için ALLÂH' 
tan başka; bir ilâh mı var? Koştukları şirkten ALLÂH çok yüce oldu. (42). 
Semâdan bir parçanın tepelerine inmekte olduğunu görseler, bu yığılmış 
bir buluttur, derler, (43), Öyle olunca, yâ Muhammed! Helâk olacakları 
günlerine kavuşuncıya kadar onları kendi hallerine birak (44). O günde 
tuzakları onlardan bir şey def'edemez ve onlar yardım da olunmazlar, (45). 
Ve hakikaten zulmeden şu kimseler için onun berisinde bir azab vardır ve 
iğkin onların çoğu bilmezler, (46). Rabbının hükmüne sabret, hakikaten 
.sen bizim hıfzımızdasın, kalktığın vakit Rabbina hamdile tesbih et, (47). 

Geceden de tesbih et, hem de yıldızların sönmeye başladığı sırada (48). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu öyeti celileler, Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne 
ve ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ana, yaptıkları çeşitli iftiralar ve isnâdları be- 
yân ve onların isnadlarına cevab olmak üzere nâzil olmuştur. Cümleden 
biri : Müşrikler meşveret mahalleri olan Dörunnedvede toplanırlar, ALLÂH'ın 
Rasülünün aleyhinde müşâvere ederler ve onu ortadan kaldırmak için 
kararlar alırlardı, Yine bir gün böyle toplandılar. Bâ'zıları : Muhammed bir 
kâhindir, Kur'an onun uydurmasıdır, dediler. Bö'zıları da Muhammed, şüir- 
dir, diger Şâirler gibi o da helâk olacaktır. Biz günlerin hâdiselerini, «reyb. 
el menün» u gözetelim. Yö'ni : zamanın geçmesini bekeliyelim, dehir onu 
helâk eder, dediler. Diger bir kısımları da : Muhammed delidir, onu Sar'a 
tutuyor, Onun hakkında konuşmüya bile gelmez diye, onu küçültmek, halk 
arasında kıymetten düşürerek, halkı imandan men'etmeye çalıştılar. Konu- 
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nun başındaki âyetler müşriklerin bu konuşmaları hakkında nâzil olmuş 
ve Dârünnedvedeki olayları nebisine ve mü'minlere bildirmiştir. Diger nÜZÜl 
sebebleri âyeti celilenin tefsiri sırasında beyân edilecektir. Şöyleki : 

( Ş5 ) Ey nebiler server! Mekkelilere Kur'ân ile vö'zu nasihat et. 
(ye Yı BG ey 3 8) Rabbin, rahmeti ile, sana nebilik ihsönetti. Sen, 
kâhin de değilsin, mecnun da değilsin. 


KÂHİN : Gaybi bildiğini vehmederek gelecekten haber veren kimseye, 
denir. Kâhinler cinnilerden istimdâd ederek konuşurlar. Cinniler etraftan 
duydukları sözleri kâhinlerin kulaklarına üfürürler. Onlarda o cinnilerden 
duyduklarının yanına doksan dokuz daha katarak konuşurlar. Bundan do- 
layı kâhinlerin söylediklerinin yüzde biri isâbet etse bile doksan dokuzu 


yalan olur. 

Mâ'ni : Yâ Muhammed! Mekke müşriklerinin isnâd ettikleri gibi, sen 
ne kâhinsin, ne de delisin, Sen ancak, yahyile konuşan bir Nebisin! çi ) 
(Ole ei liz Yâhut, Mekke müşrikleri : Muhammed bir şâirdir, 
biz ona günlerin, zamanın geçmesini bekliyoruz mu? diyorlar Müşrikler 
Hazreti Muhammed «s.a.s» hakkında : Muhammed bir şâirdir, bundan ön- 
ce geçen şâirler gibi o da helâk olacak, yâhut zamanın uzaması ile arkao- 
daşları başından dağılacak, babası genç iken öldü; ümid ederiz ki o da çok 
geçmeden babası gibi ölür, derlerdi. Sebebi nüzülde beyân edildiğine göre 
Mekke müşrikleri bir gün Dâr-Ünnedvede toplandılar, ALLÂH'ın Rasülü hak- 
kında söz ettiler, Kimi, şâir; kimi : kâhin, kimi : Delidir, dediler. En sonun- 
da Abdüddâr oğulları : Muhammed bir şâirdir. Ona zamanın geçmesini, 
dehrin uzamasını gözetiriz. Züheyr, Nâbiga, Â'şâ... gibi bu da bir şâirdir. 
Onlar nasıl helâk olmuşlar ise, zamanın uzaması ile bu da helâk olacak- 
tır; dediler. Hepsi buna karar verdiler. Ve toplantıdan dağılıp gittiler. AL- 
© LAH azze ve celle Hazretleri de bir gâib haberi olarak bunları Nebisine 
bildirdi ve bu öyeti celilelerle onu teselli etti. | 

MENÜN : Zaman, dehir ve ölüm anlamlarına gelir. Bunun aslı : Kati", 
yâni : Kesmek anlamınadır. MEVT ile DEHRE-menun denilmesinin sebebi; 
her ikisi de eceli kat'ettikleri içindir. Burada «reyb-el menun» denilmesi 
zamanın uzaması, günlerin geçmesi ile ölümün çabuk geleceğine işâret 
olarak söylenmiştir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mekke müşrikleri senin hakkında «ona gün- 
lerin geçmesini» bekliyoruz mu? Diyorlar? O( 6 ) Cevâben onlara deki : 
(le; ) gözetin;( maji per Yü ) Çünkü hakikaten ben de sizinle be- 
râber gözetenlerdenim, Siz benim ölümümü gözetiyorsunuz, Ben de sizin 
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hakkınızda Rabbımın vereceği hükmü gözetiyorum. Tâki, ALLÂH teğlânin 
ozübi tepenize insin! Hakikaten her iki tarafta gözettiler. Bu gözetme çok 
sürmedi. Bedr günü ALLÂH'ın azâbı müşrikler üzerine indi, Bütün uluları 
Bedrde katlolundu. Bir çokları da esir oldular ki, teâlâ ve tekaddes, onlara 
ölüm kadar ağır olan esâret azöbını «kölelik acısının tattırdı. Mekkeliler gö- 
zetmenin neticesini gördüler. Gördüler ammüâ, bu görüş, onların istedikleri 
gibi olmadı. Aleyhlerine oldu, Hem de bunu çok acı olarak tattılar. Onlarla 
berâber ALLÂH'ın Rasülü de gözetti. O da ALLÂH'ın vâ'dettiğini gördü. 
ALLÂH teğlanın vaidi de yerini buldu. 


da güleceği, > Âyetine bak. Yünus süresi. 


Clip pese sayek e ) Yöhut bu isnâdları onlara akılları mı emrediyor? 
Ne söylediklerini neler sartettiklerini bilmiyorlar. Ziyraa : 


KÂHİN : Zekâsı keskin, akıllı kimselere, denir. MECNÜN ise, Şuüru 
bozulmuş, akli muhteli olmuş, kimseye denir. Mekke müşrikleri ise : Hazre- 
ti Muhammed hakkında, bâö'zan kâhin; bâzan mecnün diyorlar, Bu ise akıllı 
kimseye deli, deli olana da akıllı demek kadar gülünç oluyor, Sözlerinde 
tezâd var, biri digerini nakzediyor, Böyle yaptıkları için, asıl akılsız ken- 
dileri oluyor da bundan haberleri bile olmuyor. 

Mekkeliler, büyüklerini akılı diye vasfederler; onlar da buna dayana- 
rak kendilerinin akıllı olduklarına inanırlar, Mühim işlerde karar vermiye 
kendilerini salâhiyyetli bulurlar. Dârunnedve denilen yerde zaman zaman 
toplanırlar, mühim olaylar hakkında karar verirlerdi. İşte teülü ve tekaddes 
ALLAH'ın Rasülü hakkında ki bu kararlarını mü'minlere bildirdi ve müşrik- 
leri akılsızlıkla zemmederek ayıbladı. | 

Mö'nâ : Müşriklere bunu, yö'ni : Bu saçma sapan sözleri, bir birine 
uymıyan lâfları akılları mı emrediyor? (öselk . s &l ) yoksa onlar tuğyân 
etmiş, küfürde haddini aşmış, menfeatlerine uymıyan her şeyi inkör eden, 
yalan ve iftiradan ihtiraz etmiyen azgın bir güruh mudurlar? (dx ojJu çi ) 
Yâhut Muhammed Kur'ânı kendi uyduruyor mu diyorlar? 

Bu âyeti celile; Kur'an Muhammedin zannettiği gibi ALLÂH kelâmı 
değildir. Muhammed, onu kendi uyduruyor, diyen müşrikler hakkında nâzil 
olmuş ve onları terdid «taraf» ifâde eden «EM» kelimesi ile tahkir etmiş- 
tir, 

TEKAVVÜL :; Tekkellüf anlamına olup ancak, yalanda kullanılır Yâ'- 
ni : Kur'an vahyile değil; Muhammed onu kendinden söylüyor da vahyile 


geldi, diye ALLÂH'a isnâd ediyor, diyorlar ( » ) Hayır; iş onların söyledik- 
leri gibi değil, ( 9,u$Y ) Lâkin onlar inanmıyorlar. Yâ'ni : Muhammedin 
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ALLAH'ın Rasülü olduğuna inanmıyorlar da, onu kabül etmiyeceğiz, yalana 
çıkaracağız, diye neler söylüyorlar, neler uyduruyorlar. O kadar teşviş 
içindeler ki, neler söylediklerinin farkında değiller, Diger bir anlam ile : 
Söylemekte oldukları bu sözlere kendileri de inanmazlar, Çünkü Muham- 
medin yalan söylemiyeceğini, ALLÂH'a iftirâ etmiyeceğini bilirler. Başka bir 
anlam ile : Muhammedin söyledikleri uydurma ve düzme bir söze benze- 
mez, Bunu iyi bilirler, "fakat sırf inâdlarından nâşi böyle söylerler, yö'ni : 
Muhammed Kur'anı kendi uyduruyor, derler. 

Mâdemki öyle. Muhammed Kur'ânı kendi uyduruyor. Öyle ise : Iç Y 
(4w was Kur'ânin benzeri bir sözü, onlar da getirsinler, Hem nazmında, 
hem mö'nasında, hem uslübunda, hem de i'câzında onun benzerini getirsin- 
ler bakalım. ( ww>L iş ol) Kur'ânın uydurma kelâm olduğu sözlerinde 
saadık iseler!, Muhammed «haaşaa» Kur'ânı kendi uyduruyorsa, onların 
da uydurmaları lâzım gelir. Bil-hassa müşriklerin aralarında edibler, şâirler, 
hatibler ve kâhinler vardır. Muhammed gibi cnadan doğma. ümmi bir zât 
Kur'ânı kendi yapabiliyorsa; onların daha iyi uydurmaları icâbeder. Böyle 
olduğu için sözlerinde saadık iseler, Kur'ânı kerimin bir benzerini de onlar 
getirsinler, Mâdemki getiremiyorlar. Öyle ise Kur'anın ALLÂH kelâmı olduğu 
nu kabül etmeleri gerekir. Hayır! Onlar iman etmiyen bir takım muannid 
köfirlerdir. 


(, 5 gi ipli ei) Yoksa onlar: Rabsız, haalıksız mı yaratıldırlar? 


Onları halkeden hiç bir varlık yok mu? Onlar kendi kendilerine mi oldular? 
Rabsız, haalıksız bir varlık meydâne gelirmi? Öyle inanıyorlarsa, bu vuküu 
câiz olmıyan bir inanıştır. Çünkü : Varlıkların bir yaratana ihtiyâcı zarüri- 
dir. Müşrikler haalıkı inkâr ederlerse, mevcüd olan Şu varlıkların yaratansız 
olması câiz olmaz, Burada Kur'an dili tefsirindeki şu bilgiyi dercedelim. 
«Yâ'ni : Haalikı inkâr edenler'in önceden yok iken sonradan yaratıldıkları 
belli. Şu halde akılları varsa hiç düşünmiyorlar mı? Hiç bir şeysiz bir yaratan 
olmıyarak, yâhut yaratan mâ'düm olarak mi yaratıldılar. Yâhut yaratanı 
hiç bir şey yerine tutmuyorlar mı? Onun kudretini hesâba almıyorlar ve ce- 
zâsından korkmuyorlar da imansızlık ediyorlar, Burada bütün akli ilimle- 
rin esâsi olan bir kanlna işâret vardır, Şöyleki : Yoktan bir şey olmaz. Yok- 
luk varlığa illet olamaz. Varın illeti yok olamaz( hiç bir hâdise muhdissiz 
olamaz. Yok'ne kendini ve nede başkalarını vücüde getiremez. İlh... Lâ- 
kin bunu yanlış anlamamalı. Önce yok olan bir şey, sonra yaratılamaz gibi, 
bir şey haatıra gelmemeli. Çünkü, her yaratılan, yok iken yaratılır. Var olanı 
yaratmak mümkün olamaz. Çünkü : Haasılı tahsıl lâzım gelir. Ancak yok 
olanı vücüde getirecek varlık, bir yokluktan ibâret olamaz. Yoğu var ede- 
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cek haalikın bir varlık olması zarüridir, Tabii ilimler nâmi verilen ilimlerde 
dahi esas olan bu kanun, eşyanın kendi tabiatleriyle kendiliklerinden olu 
vermesi gibi, bir tabiat fikrini de ibtal eder. Bâzıları da : Bundan her hâdisin 
bir madde ile mesbük olması lâzım geleceğini zannetmiştir, Fakat, madde 
“bir şeyin vücüdu için kâfi bir illet olmadığı gibi;'mutlak vücüd için de za- 
rüri değildir. Vâcib olan ancak illeti fâiledir. «yâ'ni : yaratmıya kudreti olan 
varlıktır.» Bir halık mevcüd olmayınca hiç bir şey yaratılamaz. İşte böyle 
aklin en -esaslı kanünu haalıkın vücud kudretini tanımak iken, o kâfirler 
kendilerini ycratanı hiçe sayarak imansızlık ediyorlar..» | 

Mö'nâ : ALLÂH'ı inkâr eden müşrikler, hiç bir şeysiz mi halkolundu- 
lar? ( ödül $İ ) Yoksa halkedenler onlar mı? Yâni : nefislerinin haaliki 
kendileri mi? Kendi kendilerini mi yarattılar? Bu âyeti celileler ALLÂH'ı in- 
kâr eden müşrikler hakkında nâzil olmuş ve bu öyet müşriklerin baatıl için- 
de olduklarına şiddetli cevab olmuştur. Çünkü : Kendisi meycüd olmıyan 
bir şey başkasını nasıl halkeder? Kendi vücüduna ve başkalarının vücüde 
gelmesine nasıl haalık ola bilir? 

Bir şeyin kendi kendisini yaratamıyacağı ve haalıksız bir varlığın vü- 
cüd bulamıyacağı sâbit olup; iki vecih baatıl olunca, bir haalikın bulun- 
duğuna hüccet olur. Öyle olunca müşrikler ona imân etsinler, onun birliğine 
inansınlar, ona ibödet etsinler. Diger bir anlam ile : Müşrikler, baatıl 
olarak haikolundular da hesaba çekilmiyecekler mi? onlar emir ve nehi 
olunmıyacaklar mı? Yâhut nefislerini kendileri halkettiler de ALLÂHM'a ih- 
tiyacları kalmadı mi? (Yivli il İ ) Yöhut, gökleri ve yeri onlar mt 
halkettiler? ( 4) Hayır; emir onların zü'mettikleri gibi değil; fakat, (053 xY ) 
onlar yakin saahibleri değillerdir. Bâ'zan olur, ALLAH'ın varlığını ve 
hattâ birliğini dahi ikrar ederler de, yine şüpheden kurtulamazlar. Hakkı ya- 
kin ile imân edip te kat'i bir kandata varmazlar. Nebisini tasdik edip te 
hakikate ermezler. Nefislerinin, göklerin ve yerin haalikı olan ALLÂH teâlâ- 
nın rabbıları olduğunu idrâk etmezler de şüpheler içinde kıvranır dururlar. 
Çayi Pie el ) Yâhut Rabbının hazineleri yanlarında da her şeyi ora- 
dan mı alıyorlar? Yö'ni : Rabbinın nübüvvet ve risâlet hazineleri müşriklerin 
yanlarında da onu canlarının istediği kimseleremi verecekler? Sana nübüv- 
vetini ihsân eden Rabbının hazineleri müşriklerin nezdinde de, risâleti sana 
vermeyip te başkalarına mı verecekler? (5, kli 2.1 ) Yâhut Rabbının ha- 
 zinelerine zorla saahib oldular da onu diledikleri kimselere mi verecekler? 
Yö'ni : Müşrikler, cebren Allâhın elinden hazinelerini aldılar da teâlânın 


kullarına ihsân etmiş olduğu peygamberliği Hazreti Muhammedden geri al- 
mak mı istiyorlar? | 
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Bu âyeti celile, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülü hakkında neler düşün- 
düklerini ve neler yapmak istediklerini ve fakat, bunlardan hiç bir şeye 
kaadir olamayıp aciz içinde olduklarını beyân etmek üzere nâzil olmuş ve 
onların aciz ve meskenetlerini yüzlerine vurmuştur. İ 

(4, ) Yâ Muhammed! Yoksa müşriklerin bir merdivenleri var, 


onunla semâya çıkıyorlar da, ( 44 5 .x, ) O merdiven de semâ haberlerini 
mi dinliyorlar? Yö'ni : Semâdan sana inzâl olunan vahileri dinliyorlar ve 
o dinlemeden kendileri için bir hak olduğunu anlıyorlar da ona mı sarılıyor- 
lar? Diger bir anlam ile : ALLÂH teğlânın semâya; melekler âlemine verdiği 
emir ve nehileri o merdivenden dinliyorlar da : Kimin önce öleceğini ve 
Kur'ânın ALLÂH kelâmı olmayıp uydurularak ALLÂH'a isnâd edildiğini ora- 
dan mı biliyorlar? Eğer iş böyle ise, ( dxaolklş çar Sİ ) dinleyicileri açık 
bir delil getirsin. Nitekim Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem, Kur'ânın 
ALLAH kelâmı olduğunu isbât için, ALLÂH'ın inzâl buyurduğu &a£ !şl ) 
( d. âyeti celilesi ile isbât etmiştir. Yâ'ni : Hazreti Muhammed bu 
âyeti celileyi; «Kur'ânın bir benzerini de onlar getirsinler!» meâlindeki âyeti 
celileyi müşriklere okuyarak meydan okumuş, Bunun üzerine Kur'ânın 
benzerini getirmek için müşrikler gece gündüz çalışmışlar, en kısa Süresi- 
nin benzerini dahi yapamamışlar ve böylece Kur'ânın ALLÂH kelâmı oldu- 
ğunu isbât etmiş ise, onlar da semâyı dinlediklerine böyle açık bir delil ge- 


tirsinler, 

(0) pa gel 4 çi ) Yoksa ey Mekke müşrikleri! Kızlar ALLÂH'ın da 
oğlanlar sizin, öyle mi? Ne büyük bir iftira, ne âdi bir taksim? Yö'ni : Kızları 
kerin görür, beğenmezsiniz; bir de tutar; «melekler ALLÂH'ın kızlarıdır.» 
diye beğenmediğiniz mahlukları ALLÂH'a isnâd edersiniz. Beğendiğiniz Oğ- 
lanların da kendinizin olmasını istersiniz. Hem de «ALLÂH'ın kızlarıdır.» 
dediğiniz melekler namına putlar yapar, o putlara taparsınız. Hem de : «Biz 
ALLAH'a şirk koşmuyoruz, melekler ALLÂH'ın yanında bize şefâat etsinler, 
diye onlara tapıyoruz.» dersiniz. Bu ne hekir bir taksim? Ne âdi bir felfese? 
«Venncim, süresine bakılsın» | 

(1',,£5,i ) Yâ Muhammed! Yoksa, Peygamberlik vazifeni yaptığın için 
onlardan ücret istiyorsun da, ( ö,üL ee eri ) onlar bu ödenek altında 
kalıp eziliyor ve ondan kurtulamıyorlar da onları islâma girmekten bu mu 


men'ediyor? 


Mağrem, garem, garamet kelimeleri : ödenmesi vâcib olan nesneye, 


denir, Her hangi bir zarar ve ziyâna da itlak olunur. Dilimizde buna «cere- 
me» denir ki halktan zorla alınan teklifler anlamına gelir, Mükellef altından 
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kalkamaz da ezilir. Ne garib tesâdüfdir ki, bu yazılar daktilo edilirken halk 
bir mağrem altında kalmış ta sızlanıp duruyorlar ve bunun altından nasıl 
kalkacakları endişesi içinde acizleniyorlardı. 

Mö'nâ : Yâ Muhammed! Sen peygamberliği tebliğde onlardan ücret 
istiyorsun, bu onlara ağır geliyor, bunu ödemekten âciz kalıyorlar da, bu 
yüzden senin ölümünü mü gözetiyorlar? Hayır! Öyle bir şey yok. Müşriklerin 
şirkleri küfrü inâdidir. 

(all Sxe ei ) Yâhut onların yanlarında gayib mı var? Yö'ni : Onlar, 
gaybı biliyorlar da peygamberimizin haber verdiği kıyâmetin ve bö'sin ba- 
atıl olduğunu ve muhammedin kendilerinden önce öleceğini ondan mı 
biliyorlar? Bütün bu gayıblar onların yanında da iddiğlarını ve Etikadlarını 
oradan mı yazıyorlar ve onunla mı hükmediyorlar? 

İbni Abbas, âyeti celileledeki gayb kelimesini Levhi mahfuz ile tefsir 
etmiş ve «Levhi mahfuz müşriklerin nezdinde de, ondan yazıyorlar da bu 
söylediklerini ondan mı haber veriyorlar.» diye mâ'nâ vermiştir. En doğru- 
sunu ALLÂH bilir. 


(0g zel) Yâ Muhammed! Yoksa, müşrikler, bir hile yapmak, bir tuzak 
kurmak mı istiyorlar. Senin ve mü'minlerin hakkında süi kasd tertib etmek 
mi murad ediyorlar? Eğer böyle bir niyyetleri varsa; ( öy Xi?l$ gu ) 
Küfreden şu kimseler, tuzağa ancak onların kendileri yakalanırlar. 

Bu âyeti celile, müşriklerin ileride yapacakları toplantıları ve bu top- 
lantıda Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında alacakları 
kararları ve yapacakları süi kasdı vaktından önce nebisine bir mü'cize ola- 
rak haber vermiştir. Nitekim, bu âyeti celilenin haber verdiği süi kasd bir 
müddet sonra aynen vukü' bulmuştur. Âyeti celilenin nüzülünden bir rmüd- 
det sonra, müşrikler Darünnedve denilen meşveret yerlerinde toplanmış- 
lar, ALLÂH'ın Rasülünü öldürmek için karar almışlar ve öldürme düzenini 
- kurmuşlar, Geceleyin evinin etrafını kuşatmışlar, Cibril gelip durumu satlel- 
lâhü aleyhi ve selleme haber vermiş, o da geceleyin müşriklerin haberleri ol- 
madan ve hiç bir zarara uğramadan çıkıp gitmiştir. Daha sonra, Bedr günü 
bu tertibâtı yapanların hepsi müslümanların kılınç darbeleri ile can vermiş- 
ler. Döârünnedvede kurdukları tuzakları başlarına geçmiş ve böylece âyeti 
'celilenin haber verdiği mü'cize de tehakkuk etmiştir. 

Tefsirlerde beyân edildiğine göre, Bedr savaşı Hazreti Muhammedin 
peygamberliğinden on beş yıl sonra vukü' bulmuştur. Bu Sürede «EM» 
kelimesinin on beş defâ zikredilmesi buna işârettir, denilmiştir. Bu gibi işâ- 
retlerin Kur'ânı kerimde çok olduğunu ve bunların birer mü'cize teşkil etti- 
'ğini Şehab, zikretmiştir, 
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(öle di iel ) Yâ Muhammed! Müşriklerin ALLÂH'tan başka ilâhları 
var da onları ALLÂHM'ın azâbından o ilâhlar mı kurtaracak? Onlara o ilâhlar 
mı yardım edecek? Onları ALLAH'ın azâbından tapmakta oldukları putları 
mı kurtaracak? Müşrikler öyle mi zannediyorlar? ( ae alub. ) ALLAH 
azze ve celle, müşriklerin koştukları şirkten çok yüce oldu!. Hiç bir varlık 
onları ALLÂH'ın azâbından kurtaramaz. SÜrehin başında geçen, (444 » 
& ai nazmı celil, öyle kuruntuları reddetmektedir. Yö'ni : ALLÂH'ın azâbını 


detf'edecek hiç bir varlık mevcud değildir. 


Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülüne ; «Semâdan bizim üzerimize bir parça 
indir de bizi helâk et, eğer söylediklerin hak ise...» demişlerdi. Şu âyeti ce- 
ile müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünden istediklerini redd için nâzil olmuş- 
tur. Şöyleki ; 

(Si, ai, ) Yâ Muhammed! Müşrikler kendi istekleri üzerinde 
azâb için semâdan bir parçanın tepelerine inmekte olduğunu görmüş ol- 
salar, yine inğd için külürlerinden vaz gaçmezierde:(,Ş,» ol... İl,') Şu 
gelen terâküm etmiş bir buluttur, bizi sulayacak, derler. Öyle olunca habi- 
bim! ( şa a; Onları kendi hallerine bırak! Taki : (0 sö“ 3.60 ,ya el 3 >.) helâk 
olacakları Şu günlerine kavuşuncıya kadar gitsinler ki, ( PAS çe GEY en) 

o gün onlardan hileleri ve tedbirleri bir şey def'edemez. Bütün güvendik- 
leri; onlara bir fayda te'min edemez. ( öy, say, ) Hem de ogün onlar yar- 
dım da olunmazlar. Ne putları, ne dostları ve ne de güvendikleri onlara 
yardım etmezler, yardım etmek isteseler bile yine de onları kurtaramazlar. 


Dörünnedvedeki meşveretleri, aldıkları kararları ve düzenledikleri süi kasd- 
ları bir işe yaramadığı gibi; bütün güvendikleri kuvvetleri de Bedr helâkin- 


de onlara bir fayda te'min etmemiştir.? 

(iyab alci, ) Ve hakikaten küfür ile zulmeden şu kimseler için, biz ) 
(<5 45 âhiret azâbının berisinde bir azab daha vardır. 

İbni Abbas, bu azâbı Bedrdeki azâb ile tefsir etmiştir, Kıtlık, açlık ve 
kabir azöbı ile tefsir edenler de olmuştur. Âyetin yüksek anlamının hepsine 
şumülu vardır. Bu tefsirlere göre : 

Mö'nâ : Zulmeden şu kâfirler için; âhiret azâbından önce » Bedrde öldü- 
rülme, yedi sene kıtlık, açlık ve kabir azâbı gibi azablar vardır. 1 İİ) 
(0lıY Ve iâkin onların çoğu başlarına gelecek olan bu azabları bilmez- 
ier. Öyle olunca habibim! | 
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(4, Ke: ast ) Rabbinin müşrikler aleyhine olan hükmü gelinciye kadar 

sabret, o gün çok yakındır ve elbet.e gelecektir. ( Gel ci ) Çünkü, ha- 
- kikaten sen, bizim nazaretimiz altındasın, gözümüzün önündesin, onlardan 
sana hiç bir kötlük gelemez. Sen onların sana yaptıkları her türlü kötülük- 
ten eminsin. 

(diya gi) Hemde sen, Rabbına hamdi ile tesbih et, (çsx- ) ge- 
celeyin kalktığın vakitte, Diger bir anlam ile : Her hangi bir meclisten kalk- 
tığın Zaman tesbih et! O mecliste hayır varsa, bununla o hayır ziyâdeleşir. 
O mecliste hayır yoksa, bu tesbih ona keffâret olur. 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
sellem : Bir kimse bir mecliste oturur, orada da Iğf söz çok olursa, o kimse 
oradan kalkmazdan önce «Sübhanekellâhümme ve bihamdik eşhedü en lâ 
ilâhe ilâ ente estağfiruke ve etübü ileyke» derse aralarında geçen şeylere 
keffâret olur, buyurmuşlardır. 

Âsım bini Hamidden rivâyet ediliyor. Âsım; ben Hazreti Âişeye : «Ge- 
celeyin kalktığında ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» ne ile meşgul olurdu? diye sor- * 
dum. O bana : «Bu zamana kadar senden önce hiç bir kimsenin sormadığı 
bir şeyden sordun. ALLÂH'ın Rasülü kalktığı zaman; on kerre tekbir alır, 
on kerre hamdeder, on kerre tesbih eder, on kerre tehlil (1) eder, on kerre 
de istiğfâr eder, sonra da «Allâhümmeğtfirli verhamni vehdini verzukni ve 
ğfini.» (2) der, kıyâmete kadar makam darlığından ALLAH'a sığınırdı; dedi, 
diye rivâyet etmiştir. 

Bö'ziları : Namaza durulduğu zaman ilk okunan düğ «sübhaneke... 
gayruk» düğsi olduğuna kaail olmuşlar ve Hazreti Âişeden rivâyet edilen 
şu hadisi şerifl-buna delil getirmişlerdir. Âişe radıyallöhü anha Hazretleri : 
ALLÂH'ın rasülü «s.a.s» namaza başladığı zaman, «sübhaneke allâhümme. 
gayruk» okurdu, demiştir. 

Ayeti celiledeki tesbihin namaz kıl anlamına olduğu ile de tefsir edilmiş- 
tir. 

Bunlara göre mâö'nâ : Yâ Muhammed! Her hangi bir yerde kaaim oldu- 
ğun vakit, rabbına hamdile tesbih et ve namaz kıl. ( 5 Mis, ) Geceden 
de tesbih et. Gecenin hepsinde değil, bâ'zısında tesbih et, geceleri namaz 
kıl, ibâdet eyle, akşam ve yatsınamazlarını kil. ( p11 bsi, ) Hem de yıldız. 
lar arkalarını çevirdikleri zamanda da tesbih et, namaz kıl, Yâ'ni : Yıldızların 


(1) Tehlil LA Nâhe illâh; demektir. 


(2) Allahım! Beni mağfiret et; bana rahmet eyle, beni doğru yola yöneli; beni rızıklandır 
ve bana Afiyet ihsân eylel... 
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zıyalarının zaiflamağa başladığı zamandaki; bu zaman sabah namazının 
vaktıdır. Bundan dolayı bu öyeti celiledeki tesbih kelimesi : Sabah namazı- 
nın iki rek'at sünneti ile tefsir edilmiştir. Bu da yıldızların ziyâlarının sön- 
meye başladığı zamandır. Ekser müfessirinin kavilleri de budur. Bu da İbni 
Abbasın hedisi ile söbittir, Şöyleki : İbni Abbas : ALLÂH'ın Rosülü Sallellö- 
hü aleyhi ve sellem : « esli bol » sabah namazından önce kılınan iki rek'- 
attır; & 3yx.11 bal » de akşam namazından sonra kılınan iki rek'attır, bu- 
yurdular, demiştir. Ahrecehüttirmizi. 

Bö'zilari : & e pall sl » Sabah namazının iki rek'at farzıdır, demişlerse 
“de esahholan önceki kavildir. Ömer, Ali, Ebü Hüreyre ve Hasandan rivâyet 
edildiğine göre : Geceden tesbih, gece nöfileleri, « e Ji çel » de sabah 
namazının iki rek'at sünnetidir, denilmiştir. | 

Cübeyr bini Mut'ım : ALLAH'ın Rasülünün akşam namazında « ; kli, )) 


süresini okuduğunu duydum, demiştir. 
Âyeti celilelerin anlamlarının bütün te'villere şümülü varsa da muradını 
ve kitabının sırlarını ancak, kendisi bilir. 


HÜLÂSA : Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerin başında, * 
nebisi Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin, kâhin, mecnun ve 
şâir olmadığını beyân ile peygamberini teselli ve müşriklerin isnâdlarını 
redd ve ibtoal ettikten sonra, müşriklerin islâm dinine karşı yaptıklarını ve 
yapa bilecekleri her türlü iftira ve isnâdlarını ve bunlardan başka mümkün 
ve gayri mümkün her türlü ihtimâlları veciz bir ifâde ile beyân buyurmuş; 
bunların hepsini iztırab anlamına gelen «EM» kelimesi vasıtası ile birer 
birer ibtal etmiş; müşriklere hiç bir vechile zerre kadar İ'tiraz edecek ve 
cevab verecek bir cihet bırakmamış. Müşriklerin çevirdikleri entrikalar ve 
kurdukları tuzakları onlara hiç bir fayda te'min etmiyeceğini ve nebisini 
himâyesine aldığını, ona hiç bir zarar dokunmıyacağını bildirmiş; müşrikle- 
rin kurdukları tuzakların kendi başlarına geçeceğini ve onların çeşitli azab- 
lara ma'ruz kalacaklarını beyân ile onları tehdid ve peygamberini teselli 
etmiştir, Nitekim çok zaman geçmeden müşrikler kahatlığa mâruz kalmış- 
lar, açlıktan cifelere ve köpek köşelerine varıncaya kadar yemişler, sonra 


da Bedrde helâk olmuşlardır. 


ALLAH teğlâ, müşriklerin Kur'ânı kerime ve peygamberine olan husü- 
metlerini bildirdikten sonra, nebisine helâk olacakları güne kadar onları 
kendi hallerine bırakmasını emretmiş, o gün geldiğinde hilelerinin, kuvvet-' 
lerinin kendilerine bir fayda te'min etmiyeceğini ve hiç bir kimseden yardım 
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görmiyeceklerini ve âhiret azâbının berisinde onlar için başka azablar ol- 
duğunu beyân buyurmuş ve bunların hepsi de birer mü'cize olarak aynen 
tehakkuk etmiştir. 


Bunların sonunda peygamberine Rabbıisının hükmüne sabretmesini ve 
onun nazâreti altında olup ona hiç bir süretle bir zarar dokunmıyacağını 
beyân ile Nebisini teselli etmiş ve yapacağı bâ'zı ibödetleri ona işâret 
ederek & ,gbli , » süresine son vermiştir. & epi Şol » Lâfzi celili, bir sa- 
bahın yaklaşmakta olduğuna işâret etmiş; « İl » süresi ise bu mutlu 
sabahın ne olduğunu peygamberine ve onun fedâkâr ümmetine -beyân etmiş- 
tir. Şöyleki : 


22.8.1970 Daktilo Târihi 
KONYA 


pası) 214—— 


BU SÜRE VENNECİM SÜRESİDİR. 


Bir adı da «Necim» süresi olan «Vennecm» süresi Mekkidir. İbni Abbas 
ve İbni Merdüyeden rivâyet edildiğine göre, Peygamberimiz sallellâhü aley- 
hi ve sellem Hazretlerinin Mekke müşriklerine açıktan okuduğu ilk süre bu- 
dur. Mekke müşrikleri Haremi şerifte «Kâ'benin» yanında toplanmış oturu- 
yorlardı. ALLÂH'ın Rasülü bunların yanlarına geldi ve bu süreyi onlara açık- 
tan okudu. Orada bulunanların hepsi hiç ses çıkarmadan onu sonuna kadar 
dinlediler. Başka bir rivâyette:. Secde olarak nâzil olan ilk sürenin de bu 
süre olduğu rivâyet edilmiştir. ALLÂH'ın Rasülü bu süreyi açıktan Mekke- 
lilere okudu, Sonunda secde âyetini okuduğu zaman, kendisi secde etti. 
Bunun üzerine orada bulunanlar mü'min kâfir hepsi de secde ettiler. 
Ancak secde etmedik bir kimse kaldı. O da yerden bir avuç toprak aldı, al- 
nına götürerek onun üzerine secde etti denilmiştir. Raavi devamla, sonra 
ben onun kâfir olarak öldüğünü gördüm, O kimse Ümeyye bimi Halt idi, , de- 
miştir. Ebü Hayyan da Bahir adlı kitabında : ALLÂH'ın Rasülü ile berâber 
Ebü Lehebden başka bütün mü'minler ve müşriklerin hepsi secde ettiler. 
O da yerden bir avuç toprak aldı, alnına götürdü, o toprak üzerine secde 
etti de : «Bu kadarı kâfidir.» dedi, diye rivâyet etmiştir. Âlüsi : Gerek Ümey- 
.ye bini Halfin ve gerekse Ebü Lehebin, her ikisinin de böyle ya pmak ihtimâli 
olduğunu nazara alarak her iki rivâyetin arasını te'lif etmiştir. 
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SEBEBİ NÜZÜL : Ebü Hayyan : Mekke müşriklerinin; Hazreti Muham- 
med salleliğhü aleyhi ve sellem hakkında : «Muhammed, Kur'ânı kendi 
uyduruyor da Bu ALLÂH tarafındandır, diye ALLÂ'a isnâd ediyor.» demeleri 
üzerine nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Bundan dolayı bu sürenin «Tür» sü- 
resine münâsebeti açıktır. Çünkü Tur süresinde müşriklerin ALLÂH'ın Ra- 
sülüne : «Kâhin, mecnun, şâir, Muhammed, Kur'ânı kendi uyduruyor, dedik- 
leri sarâhatle beyân edilmiş idi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri de; bu süreyi 
celileyi inzâl ile müşriklerin bu isnâdlarına cevab vermiş ve mi'rac gecesi 
nebisini nerelere çıkardığını ve ona aklı beşerin kavrıyamayacağı ni'metler 
ihsân ettiğini beyân ile müşriklerin isnâd ve iftiraalarını redd ve ibtaal et- 


miştir. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : İndiği zamanda o necme yemin ederim (1). Ki : Sa- 
ahibiniz azıtmadı ve sapıtmadı (2). Hem de o havadan konuşmaz (3). Onun 
sözü ancak, vahyolunmuş bir vahidir (4). Ona ancak, kuvvetleri şiddetli olan 
öğretti, (5). Kuvvet saahibi; hemen karar kılıverdi. (6). İşte o ufuki ö'lâda 
idi (7). Sonra yaklaştı, daha da yaklaştı. (8). İki kavis mikdârı, yahut daha 
yakin oldu. (9). Da vyahyettiğini kuluna vahyetti (10). O kalb; gördüğünü ya- 
anlamadı (11). Gördüğü şey üzerinde, onda şüphe mi ediyorsunuz? (12). 
Celâlım hakkı için onu diger bir inişte dah gördü. (13). Sidrei müntehânın 
yanında (14). Cennet-ül Me'vâ da onun yanında (14). O sidreyi bürüyen bü- 
rüyü verdi, (14). O göz ne kaydı ve ne de aştı (17). Celâlım hakkı için Rab- 
bısının öyetlerinden en büyüğünü gördü.. (18). 


SEBEBİ. NÜZÜL : Âyeti celilelerin; müşriklerin : «Muhammed Kur'âni 
kendi uyduruyor da ALLÂH'a isnâd ediyor.» demeleri üzerine nâzil olduğu 
sürenin sebebi nüzülünde beyân edilmiştir. Ancak; burada şunu belirtelim 
ki : Bu âyeti celilelerde bütün insanlara ve bilhassa müşriklere büyük bir 
dersi ibret vardır. Kur'ânı kerim, Teâlânin kelâmı olup nebisi Muhammede 
bahşettiği bir lütfi olduğu gibi, Ondan başka daha nebisine neler. ve neler 
ihsân ettiğini : Onu semâların üstüne, hiç bir kimsenin erişemiyeceği derece- 
lere yükselttiğini; ona beşerin aklı ve hayâline gelmediği şeyler gösterdi- 
ğini beyân etmiş ve hiç bir kuluna ihsân etmediği imtiyaz ve mertebeler 
, vermiştir. Bununla berâber Kur'âni kerim hem lafız, hem üslüb ve hem de 
mö'nâ cihetlerinden üstün olmakla beröber, bu âyeti celileler göklerin 
üstünden ve ötesinden haber vermek ve orada Rabbısının en büyük alö- 
, metini görmek İ'tibâriyle daha acib ve daha garib mü'cizeleri haavidir. Bu 
sebeble bu âyeti celileler ile yer yüzünde benzeri bulunmıyan, beşerin aklı 
ve idraakinin dışında olan vâkialar ve olaylar izâh edilecektir. Şöyleki : 
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(Sall eliş ) Ennecm, kelimesinin tefsirine başlamazdan önce ; «HE- 
VÂ» kelimesinin kökü ve anlamı hakkında bâ'zı bilgiler verelim. Şöyleki : 


HEVÂ kelimesi ikinci babdandır. Masdarı : Hüviyyen, heviyyen ve hevyâ- ' 


nen, gelir. ANLAMI : Sür'atle âüzülüp inmek, düşmek ve yukarı fırlamak 
mâ'nâlarına gelir. Yıldızların ufuktan yükselmeleri, ufukta batmaları da bu 


anlamla ilgilidir. | , 
Bunu beyân ettikten sonra, ENNECM kelimesi hakkanda vârid olan 


tefsirleri alalım. Şöyleki : 

ibni Abbas : Ennecm, Süfeyyâ yıldızıdır; hdvaldnması da gurub edip 
batmasıdır, demiştir. 

Arab, Süreyyâ'yâ Ennecm, diye isim vermiştir. Türkçemizde de SÜ- 
REYYÂ yıldızına ÜLKER, denilmiş ve bunun hakkında gazeller, şarkılar.söy- 
lenmiştir. Arabilarda : Necm yıldızı akşamları doğduğu zamanda çoban 
örtü ister, sözü darbı mesel olmuştur. Bir hadisi şerifinde ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem ENNECM; yö'ni : Ülker yıldızı sabahleyin doğar- 


sa, öfet kalkar, buyurmuşlardır. (1). 

Şu tefsirlere göre ENNECM Süreyyâ yıldızıdır, havâlanmasından mu- 
rad da suküt edip inmesidir. 

Bö'ziları : ENNECM'den murad, sömünin bütün yıldızlarıdır, havâları 
da onların inmeleridir, demişlerdir. Bu tefsire göre; ENNECM kelimesinin 
lafzı vâhid, mö'nâsı cemi'dir. Harfi tö'rifin cins için olmasi da bu anlam ile 
alâkalıdır. Necm cinsi anlamını ifâde eder. İbni Abbastan rivâyet edildiğine 
göre : Necm kelimesi, nücumden «rem» anlamınadır, Bu da Şeytanların 
semâdan kulak hırsızlığı yaparlarken semâ bekçileri ve şehâblar tarafından 
koğulup atılmalarıdır, denilmiştir. 

Bö'zı müfessirler : Kıyâmet gününde yıldızların etrafa dağılıp saçııma- 
'larıdır, demişlerdir. «İnfitar süresine bakılsın!» 

Bâ'zı müfessirler de : ENNECM ile murad, Kur'ânı kerimdir. Kur'an 
âyetleri peyder pey Yirmi ÜÇ senede hâzil olduğu için Kur'ânı kerime EN- 
NECM ismi verildi, demişlerdir. Bu da yine İbni Abbasın kaviidir. 

Bâ'zıları da : ENNECM kelimesi, sâki, yö'ni : gövdesi olrnıyan bitgidir. 
Hevâsı da Kuruduğu zamanda yere düşüp gayıb olmasıdır, demişlerdir. 

Diger bö'ziları da : ENNECM'den murad, Muhammed sallellâhü aleyhi 
ve sellem'dir. Hevâsından murad da, Mi'rac gecesi semâdan yere inmesi- 


dir, demişlerdir. 


ali Sayi beke pe bei (1) 
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Bu tefsirlere göre âyeti celilenm anlamı : Büttığı zamanda Necme : 
İndiği zamanda Süreyyâ yıldızına; Suküt edip indikleri zamanda se'mânın 
bütün yıldızlarına; kıyâmet günü geldiği zaman, dağılıp saçılan yıldızlara; 
- âyetleri yirmi üç senede peyder pey nâzil olan Kur'ânı körime; Kıuruyup 
yere serildiği zamanda gövdesi olmıyan otlara; M'racdan Indiği zarnandâ 
peygamberimiz Muhammed «s.a.s» 8 kasem ederim Ki : İs yib, Kate pale) 
Saahibiniz Muhammed. Mustafa asallellâhü aleyhi ve sellem» sapıtnnı ad! ve 
azıtmadı. 

Hidâyetin zıddı olan DALÂLET kelimesi : Yoldan sopmak veyâ yol 
bulamayıp şaşıp. kalmak anlamlarına gelir. GAVÂ kelimesinin nmmasdarı 
“olan GAYY, kelimesinin anlamı : Aklın istikametini gayib etmesi ve yolun 
doğrusunu bulamamasıdır. 

Sahibden murad, Muhammed aleyhisselâmdır. Hitab kureyşedir. Mâ'- © 

â : İçinizde doğup büyüyen, aranızda yetişen, çok İyi tanıdığınız arkadaşı- 
nız ve sahibiniz Hazreti Muhammed, hidâyet yolundan sapmadı, baatıla uy- 
madı, demektir. Bunun hakkında Kur'an dilinde şu anlam vardır : « Sahib- 
den murad, Muhammed Mustafa Sallellâhü aleyhi ve sellemdir. Hitab da 
ona : «Kur'ânı kendi uyduruyor; diyen Kureyş müşrikleri ve benzerlerine- 
dir. Bunlara karşı sahibiniz denilmesi mö'nâlıdır, Çünkü : Saahib, dâimâ 
sohbetinde bulunan arkadaş ve saahiblik edip koruyan ve himüys eden 
haami anlamlarını ifâde ettiği İçin şu mâ'nâyı ifâde eder, Şimdiye kadar 
suhbetinde bulunduğunuz ve pek İyi tanıdığınız, akline, istikametine emin 
olduğunuz ve bundan sonra da size saahiblik yapıp hak yolunu göstermek 
istiyen arkadaşınız ne yolunu şaşırdı, ns de aklinl gaybetti, ne aldanır, ne 
aldatır, ne sihirbazdır, ne kâöhindir, ne de mecnünls 

( Seplir zle, by ) O havâdan söz söylemez, baatıl Ile konuşmaz. 

Bu âyeti celile, Kur'ânı Muhammed nefsinden uyduruyor, diyen Mekke 
müşriklerine cevab olarak nâzil olmuş ve Hazreti Muhammedin havâdan 
konuşmudığını ve nefsinden bir şey söylemediğini beyân Ile müşriklerin 
isnâdlarını reddetmiştir. 

Mâ'nâ'» Sahibiniz havâdan söz söylemez, nefsinden bir şey trydur- 
maz; | say! ) O Kur'an ve din hakkında Muhammedin sözü olmadı, YI) 
( w» ancak ALLÂH tarafından vahyolunan bir vahi oldu. “© 

Peygamberlerin kendi lctihadlarıyla amel yalana kaall olara âlim- 
ler, bu âyeti celile ile Istidiği etmişlerdir. Fakat; ...e w3l i die Ülle ) i 
0 (iple YY Y (2) üyetleri ve anlari benzerleri âyeti ce- 


(1) Berâe Süresi 
(2) ELEnİĞİ Süresi 
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ilerden anlaşıldığına göre, peygamberlerin bâ'z; hususlarda ictihâd ile amel 
ettikleri vâki'dir. Ancak isâbet olmadığı zamanlarda, o ictihâd ALLÂH to- 
rafından vahyile tashih edilir. Bu te'vile göre, bu âyeti celilenin anlamı ha- 
dislere şâmildir. Kur'an âyetlerinde ise, hiç bir veçhile aslaa içtihâd yok- 
tur, hepsi de vahyi ilâhidir. Bu sebelerden dolayı vahyin en kuvvetli ilim 


olduğunu beyân için buyruluyorkl : 

( Sgil vaz 4'e ) Kur'âni ona, yâ'ni : Muhammed aleyhissefâma kuv- 
vetleri şiddetli olan öğretti. Yö'ni : Cibril öğretti. Kuvvetlerinin şiddetli ol- 
ması : O büyük melek o kadar kuvvetli ki, Lüt aleyhisselâmın kavmini helâk 
için onların köylerini yerden kopardı, kanadının üzerine yükledi, sonra tâ 
semâya kadar kaldırdı, oradan altını üstüne çevirdi de hepsini helâk edi- 
verdi. Cibril öyle bir kuvvete sahibdir ki, Semüd kavmine öyle bir bağırış 
bağırdı da, Hepsi de oldukları yerde öle kaldılar. Cibril öyle bir sür'ate 
saahibdir ki, peygamberlere ALLÂH'ın vahyini getirirken öyle bir sür'atle 
inerki, gökten yere göz açıp kapamadan daha çabuk iner. ( 4.-,5 ) Çünkü 


o kuvvet ve şiddet saahibidir. 
İbni Abbas bü kelimeyi : Güzel manzara diye tefsir etmiştir. Bu husus- 


ta başka rivâyetler de beyân edilmiş ise de umümiyyetle üç anlamda hülâsa 


etmek'mümkündür. Şöyleki : 

1 — Çok kuvvetli, 2 — Sağlam yapılı, güzel manzaralı, 3 — Akıl ve 
re'yinde kuvvet, hikmet ve metânet saahibi. Birinci anlam ALLÂH'ın sifat- 
larından ise de, diger iki mâ'na, Gibrile lâyık sıfatlardır. Öyle olunca, birin- 
ci anlamda Cibrilde mecâz olarak kullanılmış olur. 

Bu tefsirlere göre mâ'nâ : Kur'ânı Muhammede kuvvetleri şiddetli olan 
Cibril öğretti. O melek ki, kuvvetli, sağlam yapılı, manzarası güzel, akıl ve 
re'yinde kavi, hikmetli ve metânetli.. 

( sü ) O melek istivâ etti de hakiki süretini alıverdi. ( şa, ) Hal- 
Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem; Mi'rac gecesi; o za- 


buki o, yâni : 
ö'lâda idi Üfuki â'la, güneşin doğduğu yer, de- 


manda, ( Je Vi YL ) Üfukı 
mektir. Demekki Cibril yaratıldığı sürete girip te istivâ ettiği zamanda âhır 
zaman peygamberi semâda üfuki âlâ denilen güneşin doğduğu yerde 
bulunyordu. Diger bir anlam ile : Cibril üfuki â'lâda güneşin doğduğu yer- 
de istivâ etti de hakiki suretini alıverdi, demektir. 

Mi'rac gecesi vukü' bulan bu hödise tefsirlerde şöyle izâh ediliyor. 
Diger nebilerde olduğu gibi Cebrail Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem 
Hazretlerine de Âdem oğlu süretinde gelirdi. Bil-hassa eshabdan olan Dihye 
tül Kelbi süretinde gelirdi. ALLÂH'ın Rasülü ise, onu yaratıldığı şekilde hey'- 
eti asliyyesi İle görmeyi çok arzü ederdi. Bir gün bu arzüsunu Cebraile açtı 


—— 
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da ondan yaratıldığı sürette görünmesini istedi, Bunun üzerine Cebrail : Biri 
yerde biri semâda olmak üzere kendisini Hazreti Muhammede yaratıldığı 
sürette iki kerre gösterdi. Kendisini arzda âhir zaman peygamberine üfuki 
ö'lâda, yâni : Güneşin doğduğu yerde gösterdi. O zaman âhır zaman ne- 
bisi sallellâhü aleyhi ve sellem Hıraa dağında bulunuyordu. Cibril ona doğu 
taraftan göründü de batının üfuklarını kapatı verdi. Bu heybet ve azamet 
karşısında ALLÂH'ın Rasülü, dehşet içinde kaldı, hemen yüz üstü düştü ve 
üzerine baygınlık geldi. Bunun üzerine Cibril hemen ödem oğlu süretine te- 
messül ederek yere indi ve ALLÂH'ın rasülünü bağrına basarak mubüârek 
yüzündeki tozları silmeye başladı. İşte biraz sonra tefsiri gelecek olan 
Vâcib teâlânın ( 4x5 > e ) kavli celili buna işârettir, Cibrilin ALLÂH'ın Ra- 
sülü Hazreti Muhammed «s.a.s» e yaratıldığı sürette semâde görünüşüne 
gelince : , 

İ Hazreti Muhammed, Cibrili ikinci defâ olarak hey'eti asliyyesi ile 
«Sidrej müntehâ» da, son ağacın yanında gördü. Peygamberimizden başka 
diger nebilerden hiç biri Cibrili yaratıldığı süret ve heybette görmemiştir. 
Bu ni'met ancak, âhır zaman Nebisine ihsân olunmuş bir keremi ilâhidir. 

Bu tefsire göre mâ'nâ : Kuvvet ve şiddet sahibi Cibril, asıl yaratılış 
süretine temessül etti de işte o zaman Hazreti Muhammed semâda üfukı 
ö'lâda idi. Diger bir anlam ile : Cibril, Üfuki ö'lâda olduğu halde istivâ etti 
de, asıl yaratılışı süretini alıverdi. ( b e ) Sonra yaklaştı, ( Jas ) Sarktı da 
daha yaklaştı, O kadarki, ( 5 Lb öİS3 ) iki kavis mikdarı oldu. ( Gİ si) 

Yâhut ondan daha yakin oldu. 


Âyeti celilenin mâ'nâsının iyi anlaşıla bilmesi için burada KAVS ve 
KAB kelimeleri hakkında bö'zi bilgi vermek faydalı olur. Şöyleki : 


KAVS : Mâ'lüm olduğu üzere yay demektir. KAB da, yayın kabzası 
ile kiriş yeri arasında bulunan iki köşe aralığına denirki, bir yayda iki KAB 
bulunur. Bu anlam ile bö'ziları burada kab yolu ile, bir. kevsin iki KABB'ı 
«kaabey kavs» demek ola bileceğini beyân etmişlerdir. Yayın kabzası ile 
kirişi arasına da «KAB» denilebileceği de söylenmiştir, KAB kelimesi de : 
mızrak, karış; parmak.. gibi uzunluk ölçüsünde kullanılmış bir ölçü demek- 
tir. Hicaz lugatinde kavs'in Zirâ" «arşın» anlamına geldiği ve burada bu 
mâ'nâya olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştirki, buna göre mâ'nâ ; 
Kaabe kovseyn, demek iki arşın mikdârı demek oluyor. Fakat bundan baş- 
ka; câhiliyye arablarından bundan güzel bir anlam daha rivâyet edilmiştir. 
Şöyleki : Cöhiliyyede arablar ittifak edecekleri zaman, iki yay çıkarırlar, 
birini digerinin üzerine koyarlar, ikisinin kablarını birleştirirler, her ikisi 
berâber çekip birer ok atarlar. Bu olay onlar için her ikisinin gazabı bir ga- 
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-zab, her kisinin rızasının bir rıza olup bunun aksi mümkün olmayacak şe- 


kilde ahidleştiklerine işâret olmuş olurdu. Bu anldm önceki anlamlardan 
daha beliğdir. Bu kadar izah Yapıldıktan sonra, öyeti celile hakkında vârid 
olan tefsirleri alalım. | 
Buhaari ve Müslimin, Mesruk bini el-Ecdâ'dan rivâyet ettiklerine göre 
Mesruk şöyle anlatıyor. Ben Ümm-ül mü'minin Âlşe Hzaretlerine : J sl>£ » 
4 bil. wi S5 nedir? diye sondum o bana : Bu Cibrildir. ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme erkek süretinde gelirdi, Bu kerre burada 
asıl halkolunduğu sürette geldi de ufukları kapatı verdi, demiştir. 


Müslim, Vâcib teğlânın : 
«bigi Une gö vü e » VE «4 Sİ si yar TU » VE « Sie yüke Sİ al > 


öyeti celilelerinin tefsiri hakkında Zürr bini Hubeyşten rivâyet ettiğine göre, 
Zürr : Bu öyeti celilelerin hepsinin tefsiri hakkında : İbni Mes'ud : «ALLÂH'- 


“in Rasülü Cibril aleyhisselâmı altı yüz kanadı İle «yaratıldığı sürette» gördü, 


demiştir. Başka bir rivayette «ALLÂH'ın Rasülü Gibrili kendi süretinde gör- 


© dü.» denilmektedir. 


* 


Buhaari sahihinde & yil... 5 Şu 0 » kavlini ihrac etmiştir. Buna . 


göre-öyeti celilenin anlamı : Üfuki â'lâda istivâsından sonra Cibril yaklaş- 
tı, Muhammed «s.a.s» e daha yaklaştı da ona iki kavis arası, yâhut daha 
yakin oldu, demek olur, İbni Abbas, Hasan ve Katâdenin kavilleri budur. 


 Bâ'zılarr da âyeti celilede takdim ve te'hir vardır. Kakdiri «Us ,Jue » 
demektir. Ziyraâ : Tedelli «sarkmaks yaklaşmıya sebebdir, demişlerdir. Bu- 
na göre mâ'nâ : Cibril, sonra sarktı da iyice yaklaştı, demektir. Bu mâ'nâ : 
Tedelli, kelimesinin sarktı anlamına olduğuna göredir, Mâ'nânın daha çok 
yaklaştı, demek olduğuna göre, takdim ve te'hire ihtiyac yoktur. Acizâne 
biz de terceme ve tefsiri bu anlama göre yapmış bulunuyoruz. 


.7 Bözilarıda: İsi VW » kelimelerindeki zamirleri ALLÂH tedlöya gön- 


dererek : «ALLAH azze ve celle Hazretleri, Muhammede yaklaştı, daha 
yaklaştı da ona iki kavis arası, yahut, ondan daha çok yakin oldu» anlamı- 
nadır, demişlerdir. Buhdari ve Müslimin, Şerik bini Abdullah'ın Hazreti 
Enesten ittifâkan rivâyet ettikleri mirac hadisinde şöyle demişlerdir. «Rab- 
bi izzet yaklaştı da tedeli; etti, tâkj Hazreti Muhammöde iki kavis mikdârı 
we ondan daha aşağı yaklaştı.» denilmiştir. Buna göre «tedelli» kelimesi- 
nin anlamı : ALLAH azze ve celle, Nebi sallellâhü aleyhi ve selleme nüzül 
etti, demek olur. . 


“ 


/ 


j 
.. Bu hususta, bu hadisi şeriflerr müşâbih başka hadisler de rivâyet edil- 
miştir. Bunlara göre âyetin anlamı : Rabbi izzet Hazretleri, mekândan mü- 
nezzeh olarak nebisi Muhammede, zâtına mahsus bir yaklaşma ile yaklaştı, 


daha da yaklaştı da iki kevis mikdârı ve ondan daha yakın oldu, demek 
olur. ALLÂK'ü ö'lem.. | 


Dahhâk, bu âyeti celileyi Muhammed aleyhisselâmın Rabbısına yaklğş- 
ması ile tefsir etmiştir. Şöyleki : Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Rabbısına yaklaştı. Sonra secdeye vardı, daha yaklaştı, iki kavis mikdârı 
ve ondan daha yakin oldu, demiştir. Bu kavi! İbni Abbasın rivâyetidir. Bö'zi 
müfessirler de «kabe kavseyn» in anlamı yaydan veter mikdârı demişlerdir- 
ki, yayın kirişi mikdâri demek anlamınadır. | 


Haberde vârid olduğuna göre : Cibril ile Hazreti Muhammedin arası iki 
kavis mikdârıdır. Bu mikdâr yakınlığın te'kidine işârettir, Kavis mikdârının - 
aslı şöyledir : Câhiliyye devrinde arabdan iki dost andlaşma yapmak iste- 
dikleri zamanda, her ikisi de yaylarını çıkarırlar, bir birinin üzerine koyarak 
aralarını ilsak ederler, bununla bir birlerine zahir olup arka vereceklerini, 
bunlardan her biri arkadaşını himâye edeceğini murad ederlerdi. Bundan 
dolayı iki kavis ve daha yakin mikdârı anlamında çok derin aniamlar vardır. 
Bunları tahlil etmiye lüzum görmeden diye biliriz ki, bu tefsirlerden hângisi 
olursa olsun; ALLÂH'ın Rasülü : Rabbısı celle ve alâ Hazretlerinin ve 
Cibrilin himâyesinde olmuş oluyorki : Düşmanlarına karşı yenilme, Hazreti 
Muhammed için bahis konusu olamaz. Çünkü onun halifleri; onu her yön- 
den himâyeleri altına almışlardır. 

Abdullah bini Mes'ud : 4 w- 5 vb v5 » iki zirâ' mikdârı demektir. Ziy- 
raa : Kavis zirâ' demektir ki, ölçü onunla yapılır, demiştir. Bu te'vil yukarıda 
geçmiştir. | 

HÜLÂSA : Âyeti celilenin anlamında başlıca üç vecih vardır. 1— 4 » 
« Jas Kelimelerinin zamirlerinin Cibrile raaci' olmasıdırki : Buna göre mö- 
nâ : Kuvvet saahibi Cibril istivâ etti, hey'eti asliyyesini aldı. O üfuki ö'lâda 
idi, sonra Muhammede yaklaştı, daha yaklaştı da iki kavis mikdârı ve on- 
dan daha yakin oldu. 2 — Kelimelerdeki zamirlerin ALLÂH'a raaci' olma- - 
sıdırki, buna göre mö'nâ-: Rabb celle ve alâ Hazretleri, aklımızın kav- . 
, Tiyaâmıyaçağı şuürumuzun idraak edemiyeceği: bir halde mekândan mü- - 
nezzeh olarak kulu Muhammede yaklaştı daha da yaklaştı da, iki kavis 
mikdârı, yâhut ondan daha yakin oldu, demektir. 3 — Zamirlerin Muham- 
med aleyhisselâma raacl' olduğuna göre mö'nâ : Hazreti Muhammed Mi'- 
TaC gecesi. rabbısına .yaklaştı, Sonra secdeye vardı, daha yaklaştı da iki 
kavis mikdârı ve ondan daha yakin oldu, demek olur. En doğrusunu At- 


© LÂHbilir, | 
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Sonra yaklaştı, tedelli etti ve iki kavis mikdârı olduda: U exe ji sb ) 
(5l ALLAH azze ve celle, kulu Muhammed aleyhisselâma vahyettiğini 


..k 


vahyetti. ! 

İbni Abbas : Cibril, Rabbisiının Muhammede vahyettiğini ona vahyetti, 
demiştir. 

Said bini Cübeyr : Rabbısı ona, « İf 5d te, ... sö keler in 
kavlini vahyetti, demiştir. Ni 

Bâ'zıları da Şöyle vahyetti, demişlerdir. Rabbisı ona : «Yö Muham- 
med! Sen girinciye kadar diger nebiler üzerine ve ümmetin girinciye ka- 
dar diger ümmetler üzerine cennet haram kılındı.» -diye vahyetti, demişler- 

ir. 
O, vahyettiğini kuluna vahyetti de, ( si,L 3i yili ii U ) o gece kulunun 
gördüğünü kalbi yalanlamadı, tasdik ve. tahkik etti. Yö'ni : Mi'rac gecesi 
Muhammedin kalbi gördüğünü yalanlamadı fakat, tasdik etti. 

O gece ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin ne 
gördüğü üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. 

İbni Abbas, İbni Mes'ud Ve Hazreti Âişenin kavillerine göre bütün 
heybetiyle Cibrili görmüştür. Bâ'zıları da, ALLÂH'ı gördü, demişlerdir. 

Müfessirler, Hazreti Muhammed'in ALLÂH'ı nasıl gördüğü üzerinde 
de ihtilâf etmişlerdir. İbni Abbas : Kalb gözü ile gördü, demiştir. Müslimin 
yine İbni Abbastan rivâyetine göre : o « şi, 3g vu» ve uly » 
«ssl; âyeti celilelerinin tefsirlerinde, İbni (Abbas : Muhammed 
«S.A.S.» Rabbısını kalb gözü ile iki kerre gördü, demişlerdir. Enes bini Mü- 
lik, Hasan ve İkrimeden, Hazreti Muhammedin Rabbısını aynen gördüğü 
de rivâyet edilmiştir. Bunlar müteşâbehattan olduğu için, üzerlerinde mutâ- 
Iâa beyân etmek bizce, mâ'kul, değildir. | 

İkrimenin İbni Abbastan rivâyetine görse İbni Abbas : ALLAH azze ve 
celle, İbrahimi dost ile, Müsâyı kelâm ile, Muhammed «s.a.s» i de rü'yet 
«görme» ile seçti, demiştir. Kö'b bini Ahbar da : ALLAH teâlâ, ru'yet ile 
kelâmı Muhammed ile Müsâ arasında taksim etti de; Müsâ Rabbısı ile 
iki kerre konuştu. Muhammed de Rabbısını iki kerre gördü, demiştir, Tirmizi 
bu hadisi daha tafsilâtlı olarak ihrac etmiştir. En doğrusunu ALLAH azze 
ve celle ancak, kendisi bilir. 

Âişe radıyallâhü anha Hazretleri : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem, rabbısını görmedi, demiş ve âyeti celileyi Cibrili görmesi üzerine 
“hamletmiştir. Mesruktan rivâyet edilen Hadisi şerifte bunu te'yid eder. 
Mesruk, Hazreti Âişeye : «Ey anneceğim! ALLÂH'ın Rasülü Rabbısını gör- 
dü mü?» diye sordum. Bunun üzerine o bana : «Ey Meşruk! Sorduğun soru- 
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dan tüylerim ürperdi. Üç Şeyi sen nereden bileceksin. Bir kimse onları bil- 
diğini sana söylerse, yalan söylemiş olur. Bir kimse sana «Muhammed 
Rabbısıni gördü.» derse Yalan söylemiş olur?» dedi ve « .. L.Y' SY » 
âyeti celilesi ile « .. ,<! 55”u,5 âyeti celilelerini okudu. Bir kimse sana 
yarınki olacağı bildiğini söylerse, yalan söylemiş olur, dedi ve çâ & sU; » 
«li G0U âyeti celilesinji okudu. Ve bir kimse sana : «Muhammed AL- 
LÂH'ın emrinden bir şey ketmetti, derse yalan söylemiş olur, dedi ve 
CRY REY LİL » âyeti celilesini okudu, Sonra sözüne devamla : «ALLAH'ın 
Rasülü Cibrili gördü, dedi, Demiştir. Buhaâri ve Müslim bu hadisi ittifakan 
rivâyet etmişlerdir. 

Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Zerr radıyallahü anh : 
Ben ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Rabbını gördün mü?» diye 
sordum o bana : «O bir nurdur, ben onu nereden göreceğim.» buyurdular, 
demiştir. Bu kavil daha kuvvetli görünüyorsa da bu hususta mütalâa yürüt- 
mekten hayâ ederim. 

Mö'nâ : Muhammedin kalbi gözünün gördüğünü yalanlamadığı halde, 
ey Mekkeliler! Siz onun gördüklerini redde kaadir olmadığınız halde, onun- 
la mücâdele mi ediyorsunuz! Siz onun gördüklerinde şüpheye mi düşüyor- 
sunuz? (5 2l17 «6, mi, ) Celâlim hakkı için o, onu başka bir inişte daho 
görmüştü. Yö'ni : Muhammed «s.a.s» Cebraaili semâdan inerken yaratıldı- 
ğı sürette ikinci bir inişte daha görmüştü. Yö'ni : Hazreti Muhammed, Cebra- 
“ili bir yerde Hıraa dağında, digeri de semâda Sidrei müntehâ yanında 

olmak üzere iki kerre görmüştür; demektir. | 
Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte «yi, » 
« salji; âyeti celilesinin tefsirinde Ebü Hüreyre radıyallahü anh : «Haz- 
reti Muhammed, Cibrili gördü.» demiştir. | 
© « 6 liz» kavli şerifinde İbni Abbas radıyaliâhü anh : «O gece AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, namazın hafifletilmesi için def”- 
alarca ALLAH teâlânın huzüruna çıkıp inmiştir. Bunlardan her birine «Nezle 
- 1; » denildi, demiştir. 

" Mö'nâ Celâlım hakkı için, Muhammed onu ikinci bir inişte daha gördü. 
(| illöya xe ) Sidrej müntehânın yanında, yâ'ni : Son ağacın yanında. 
Sidrei müntehâ hakkında bâ'zi bilgiler verdikten sonra, âyeti celilenin tef- 
sirine geçelim. Şöyleki : 

Kamus terecemesinde şöyle deniyor. SİDR : Nebk ağacının adı olup 
arabistan kirazı denilen ağaçtır, Trabzon hurması da bu ağacın nev'inden- 
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dir. Müfredi «SIDRE : 3,4. » dir. Cem'i sider ve dâlın harekâtiyle & a İyad 
gelir. Bu ağaç iki türlü olup biri bostâni «ehli» dirki, yemişi hoş olur. Digeri 
yabâni'dirki, yemişi kekre olur. Her ikisinin de gölgesi koyu ve hoş'tur. 
MÜNTEHÂ, kelimesi : İsmi mekân olabileceği gibi, mimli masdar da olur. 
Bunlara göre mö'na : Son ağaç ve son yerin ağaci demek anlamına gelir. 
Bu sidre kelimesinde bir hayret ve şaşma anlamı da vardır. Çünkü : SEDER 
ve SEDERAT kelimeleri hayran olma ve göz kâmaştırma anlamlarına da 
gelir. 

Bu âyeti celilenin tefsirine dâir olan hadisi şeritlerin meallerini aldık- 
tan sonra, âyeti celilenin tefsirine devâm edelim. 


Müslimin rivâyet ettiği bir hcdisi şerifte İbni Mes'ud radıyallâhü anh ; 
ALLÂH'ın Rasülü Mi'rac gecesi yürütüldüğünde, altıncı semâda (1) bulunan 
Sidrei müntehâya vardı, Yerden semâya uruc edenler orada nihâyetlenir, 
orada durdurulur, Onun üstünden gelenlerde orada nihayetlenir ve orada 
durdurulur, İşte ALLÂH'ın Rasülü orada iken ağacı bürüyen bürüdü. O bürgü 
altundan kelebekler idi, demiştir. 


Tirmizinin rivâyetinde : ALLÂH'"ın yarattıkları mahlukların ilmi orada 
nihâyet bulur, onun ötesinde mahluklar için ilim «bilgi» yoktur, denilmekte- 
dir. 

Buhari ve Müslimin ittifâkan ihrac ettikleri mi'rac hadisinde ALLÂH'ın 
Rasülü : Ben yedinci semâya çıkarıldım. Sonra Sidrei müntehâya kaldırıl- 
dım. Nâ gâh! Nebik «yemişi» Hecer beldesinin destileri gibi ve yaprağı da 
filin kulakları gibi olan «bu ağaç» İşte | bu «Sidrel müntâ'dır» buyurmuşlar- 
dır. 

Müslimin Enesten rivâyet ettiği bir Hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «S. 
a.s» : Sonra ben yedinci semâya çıkarıldım.. diye hadisin diger. kısmını be- 
yân ettikten sonra. Şöyle devâm ediyor. Sonra Sidrei müntehâya götürül- 
düm. Yaprağı fil kulağı gibi; meyvesi de desti gibi buyurmuşlardır, Bu sırada 
onu ALLÂH'ın nürundan bürüyen bürüdü, Öyle bir haal' aldı kik ALLÂH'ın 
halkettiklerinden hiç bir kimse onun güzelliğini vasfetmiye kadir olamaz; 
buyurmuşlardır. Bu hadislerden başka, rivâyetler de vardır. 


Meâllerini yukarıya. almış olduğumuz hadisi şeriflerle, bu ağaç hak- , 
kında okuyucularımıza kâfi derecede bilgi vermiş bulunuyoruz. Yö'ni : 
,“Sidrel müntehâ : Bir rivâyette altı, diger rivâyette yedi kat semânın üs- 
tünde; her, yönden garib; muazzam bir ağaçtır. ALLÂH'ın Rasülü mi'raç 
gecesi semâların Üstünde o ağacı görmüştür, Yaprakları ve meyveleri çok 


yi 
Ni Li 


(1) Bir rivâyette yedinci semAda, diye vârid olmuştur. -.: 


w 
ppi hr, 7, gi 
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büyüktür. Bir âyet sonra beyân edileceği vechile o ağacı bir nur bürümüş, 
onun güzeliğini hiç bir kimsenin vasfedemiyeceğini ALLAH'ın Rasülü yukar- - 
daki hadisinde beyân, buyurmuşlardır. 


Sidre) müntehâ : Yedinci semâda Arşın sağıhda bir nebik ağacıdırki, 
müttekilere vâ â'dolunan cennetteki ırmaklar bu ağacın altından kaynar. Yap- 
rakları ve meyveleri hadiste beyân edildiği gibidir. Bir hadisi şerifte şöyle 
deniliyor. «Bir ağaçki, bir binici gölgesinde yetmiş sene gitse, onu kat' ede- 
mez. Bir yaprağı bu ümmetin hepsini bürür.» diye vârid olmuştur. Yüz sene 
diye de rivâyet vardır. 


İbni Mes'ud : «Sidrel müntehâ cennetin sonundadır, Üzerinde sündüs 
ve istebrakın etekleri vardır.» demiştir. 


. Keşşaf : Sidrei müntehâ, sanki cennetini nihâyetinde ve sonundadır. 
diye tefsir etmiştir. 


İbni Abbasın Kö'bden rivâyet ettiğine göre : Sidrei müntehâ Arşın al- 
tında bir ağaçtırki, gerek melek, gerek nebi ve gerekse sâir mahluklardan 
'her âlimin ilmi orada nihâyet bulur ve orada sona erer, ondan ötesi gayıb- 
dır, ALLÂH'tan başka ötesini kimse bilmez, demiştir. | 


Dahhâktan rivâyet edildiğine göre : ALLÂH'ın emrinden her ŞEY orada 
nihâyet bulur. Ondan ileri geçmez, denilmektedir. Bu izahların hepsi mün- 
tehâ kelimesinin anlamı ile ilgilidir. 2 — Fahri Raazinin beyân ettiği bir kavle 
göre : Sidre kelimesi masdar binâj merre olup «hayreti kusvaa» demektir. 
Yâ'ni : Akillerin hayrette kaldığı, bunun üstünde hayret tasavvur edi lemi- 
yecek vechile son dereçe hayrette kalınacak «şaşılacak» makam olan bu 
makamda, ALLÂH'ın Rasülü süllellâhü. aleyhi ve sellem, hayrette kalmadı, 
şaşmadı, gaybetmedi, gördüğünü gördü, dedikten sonra yine Raazi : Sahih 
olan önceki kavil, demiştir. 3 — - Ebüssuüdun kaydettiği bir anlama göre : 
€ ll ei, la » buyrulduğu vechile, 4 Jr ül zu > mö'nâsına« gli 3ya )) 
da mülkün mâlikine izafet. ilg «ALLÂH! ın. sidresi» demek dahi olabilir, de- 
miştir. 


“Mö'nâ : Celâlim hakki iğini “Hdzreti; Kkdeimedi, onu diger. bip irilşte da-. . 
ha gördüki, Sidre müntehânın yaninda. (ği baz ) Cennet-ül Mefvâdd 
“onun yanındadır. Yâ'ni ; 'Cnnet-di | Me'vâ, Sidrel müntehânın yanındadır. | 

İbni Abbas : Cenetül Met va: Girila ve meleklerin eğleştikleri cennet- 
tir, demiştir. © « 


Müttekilerin ve şehidlerin ruhlarının varacağı Cennet ile de tefsir edii- 
miştir. 
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Mâ'nâ : Celâlıma kasem ederimki, Muhammed Cibrili diger bir inişte 
daha gördü, Sidrei mühtehânın yanında; Cennet'ül Me'vâda o ağacın ya- 
nındadır. ( aebö al çsu 3 ) Şu zamandaki o ağacı bürüyen bürümüştü, 

Sidreyi bürüyenin ne olduğu .hakkında müfessirler çeşitli kaviller be- 
yön etmişlerdir. ibni Mes'ud : Altundan kelebekler kapladı, demiştir. Kuş- 
lar misâli melekler ağaç üzerine inip kapladılar, diye tefsir olunduğu gibi; 
Haalık teâlânın nüru kapladı; ALLÂH'ın mahabbetinden melekler indiler de 
ağacın Üzerine kondular, diye tefsir edilmiştir. Ağacı kaplıyan Rabb-ül 
İzzetin nüri idi, diye de tefsir edilmiştir. 


Hadiste, ALLÂH'ın Rasülünün : Her yaprak üzerinde ayak üzeri dur- 
muş ALLAH'ı tesbih eder, melekler gördüm.» dediği de rivâyet olunmuş- 
tur. En doğrusunu ALLAH bilir. Maacmâfih : bu rivâyetlerin hepsi ALLAH'ın 
Rasülünün ağacı bürüyeni çeşitli şekillerde görmesi olabilir. 

Âyeti celilenin siyak ve sibaklarına göre, Rabb celle ve alâ Hazretleri 
nin nüru olması bize daha mülayım geliyor. Şu hadisi şerifte bu kandatımızı 
te'yid eder mâhiyyettedir. Şöyleki : 

İbni Cerir, Hazreti Enesten ihrac ediyor. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
- aleyhi ve sellem : Melek beni mi'raca çıkardı, sonra Sidreye vardım, onun 
Sidre olduğunu tanıyordum. Yaprağını ve meyvesini biliyordum. Bu sırada 
 Sidreyi ALLÂH'ın emrinden bürüyen bürüdü, Ağaç öyle değiştiki, güzelli- 

ğini hiç bir kimsenin vasfedemiyeceği duruma geldi. Ben onu vasfedemem, 
buyurmuşlardır. 

İbni Ceririn rivâyet ettiği bir hadisi şerifte İbni Zeyd : ALLÂH” ın Rasülü- 
ne :«Ey ALLÂH'ın Rasülü! Sidreyi bürüyenden ne gördün?» diye sordu da 
o zöti Nebi sallellâhü aleyhi: ve sellem cevâben : «Altundan pervâneler 
gördüm, Ve her yaprağında bir melek durmuş ALLÂH'ı tesbih ediyor, gör- 
düm.» buyurmuşlardır. 

İbni Abbas : «onu ALLÂH gaşyetti de Hazreti Muhammed de rabbısının 
üyetinden en büyüğünü gördü.» demiştir. - 

Rabi'den : «Sidreyi Rabbin nüru gaşyetti ve meleklerde gaşyetti. » diye 
rivâyet edilmiştir. Eb-ül Âliyeden : «Onu hadlikin nüru gaşyetti. Öyleki, uçu- 
şan kuşlar gibi ağacı kapladı.» diye rivâyet edilmiştir. Mücâhid de : «Mu- 
hammed, Sidreyi gördü, Rabbını da kalbi ile gördü.» demiştir. 


Mâ'nâ : Şu zamanda Sidreyi bürüyen hürümüştü. (e çağı 2 yu) 


Göz şaşmadı ve aşmadı. 


ZEYG : Eğilmek ve meyletmek anlamına gelir. TUĞYAN d a: Aşmak ve 
haddi tecâvüz etmek anlamınadır, Mâ'nâ : Bu makamda, yö'ni : Ağacı bü- 
rüyen bürüdüğünde Nebi aleyhisselâmın gözü, bir yana meyletmedi. Bu 
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il mukaddes ve şerefli makamda sağa sola bakmadı, Emrolunduğunu tecâvüz 


etmedi, gördüğü şeyi aşmadı. Bu vasıf, bu şerefli makamda ALLÂH'ın 
Rasülünün edebini beyândır. Çünkü o zâti nebi «s.a.s» orada emrolunduğu 
şeyden başkasına iltifât etmedi. 


Âyeti celilenin anlamında Haazin tefsirinde deniliyorki : Âyetin anlamında 
biz : Ağacı altundan kelebekler bürüdü, dersek : Hazreti Muhammed ona 
iltifât etmedi, onunla meşgul olmadı, demektirki, Sallelâhü aleyhi ve sel- 
lemin edebini beyândır. Çünkü, ALLÂH'ın Rasülünün gözü maksud olandan 
öte geçmedi. Ve biz : Ağacı Rabbi İzzetin nüru kapladı; dersek, burada iki 
vecih vardır. İkiden biri, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, sağa 
sola iltifât etmedi ve nurdan başkasıyla meşgul olmadı. İkinci vecih : Haz- 
reti Muhammedin gözü düşme ile ve bayılma ile kaymadı.k« U.. m Ps 2 
kavii ile Musâdan haber verildiği gibi olmadı. Şöyleki : Rabbi İzzet tecelli 
edip ta nüru dağda zahir olduğunda Musânın gözü kaydı ve üzerine bay- 
gınlık geldi. Bizim Nebimiz Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi sellem ise ; 
gözlerin dayanmadığı, ayakların kaydığı, akıllerin hayrette kaldığı bu büyük 
makamda sebât etti ve ilâ mâşdallah hiç bir şey olmadı. Öyle olduğu için 
ALLÂH azze ve cele, bu âyeti celile ile nebimizin kuvvetini bu büyük ma- 
kamda vasfetti, «öğdüş. | 


Fahri Raazi bu âyeti celilenin tefsirinde şöyle diyor : Müsü aleyhisse- 
lâmda olduğu gibi olmadı. Müsâda cebel düp düz oldu, Müsâ düşme ile yı- 
kıldı, nazarını kesip bayıldı. Lâkin Sidre cebelden kuvvetli oldu. Cebel dekk- 
oldu ammğ, Sidre sebât etti, Ona hiç bir şey olmadı, Müsâ yere düşüp bayıl- 
dı ammâ : Muhammed «s.a.sa sarsılmadı, ona bir şey olmadı. 


Mâ'nâ : Göz ne kaydı, ne taştı, & 5,XJlu, ETİ, ad »öcelâlım hakkı 
için Muhammed, Rabbısının âyetlerinden en büyüğünü gördü. Diger bir 
anlam ile Muhammed! Rabbısından en büyük alâmetler gördü. 

Lâm harfi mukadder kasemin cevâbıdır. «KAD» kelimesi kasemi te'- 
kiddir. « si, a âl, » takdirindedir. ÂYÂT : Acâib ve garâib, şeyler demek- 


tr, - 

EL-KÜBRAA : Kelimesi hakkında Iki vecih vardır, Biri « si, » fiilinin 
mef'ülu olarak « 5,XJl 4 YI » demek takdirindedir. İkincisi : « vb Yl 3 ke- 
İlmesinin sıfatı olup «kasem olsun Muhammed Rabbısının en büyük alâmet- 
lerinden bir şey gördü.» demek olur, « ç, » harfinin zâid olarak tefsiri üze- 
rine üçüncü bir anlamı daha olabilirki : Rabbısının en büyük öyetlerini 
gördü, demek te olabilir. 
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HÜLASA : Hazreti Muhammed «&.a.s3, öll (le tö'rifi kaabil olmıyan, an- 
cak göz İle görülebilecek olan Rabbın mülkünden ve melekütünden acib ve 
. garib en büyük alâmetini gördü. Diger bir anlam ile : acâlb, garâib Rabbısı- 
nın en büyük alâmetlerini gördü, demektir. 

Şu haale göre bu acâib ve garâib'lerin ne olduğu hakkında İzâha kalk. 
mak kimsenin haddi değildir. Yukarda beyân edildiği Üzere onu bizzat gö- 
ren ALLAH'ın Rasülü dahi anlatmaktan âciz olduğunu hadisi şerif ile bize 
beyân buyurmuştur, 

” Âyeti celilede teâlâ ve tekaddes Hazretleri Rabbısını gördü, demiyor 
da, rabbısının en büyük alâmetlerinden birini gördü, buyuruyor: Bu anlam- 
da, ALLAH'ın Rasülü rabbısını gördü, mâ'nâsını çıkarmaya kimsenin hakkı 
yoktur. Yukarda geçen « $i;l » Ve & we öili » âyeti celileleri ALLÂH'ın 
Rasülünün Rabbısına yakınlığını ifâde ediyorsa da bunlardan murad, Rabbı- 
sını aynen görmesi mi, yâhut kalb ile görmesi mi olduğu hakkında bahset- 

miye bir yol ola bilirse de «rabbısının enbüyük alâmetini gördü» demek yu- 
kardaki anlamların özeti olmuş olur. Hazreti Âişe bu fikre tamamen muhalif- 
tir. buna kalil olanları hadisleri ve âyeti celilelerile reddetmiştir. Şöyleki : 


Mesrukun, Hazret! Alşeden rivâyet ettiği hadisin meâli yukarıda geç- 
miştir, bakılsın, O hadisi şerifin sonunda Hazreti Âişe : Âyeti celilenin an- 
lamı : ALLÂH'ın Rasülü Cibrili kendi süretinde iki kerre gördü, demek an- 
lamına olduğunu beyân etmiştir. Buhari... 


Abdullah bini Mes'ud de : Hazreti Muhammedi, Cibrili altı yüz kanadı ' 
— İle gördü, demiştir. Yine Abdullah bin; Mes'ud bu âyetin tefsirinde, ALLÂH”ın 
Rasülü cennetten yeşil bir refref gördü, ufukları kapatmıştı, demiştir, Şu ri- 
vâyetlere göre : ALLÂH'ın Rasülünün gördüğü alâmet hem. bir değil, hem 


de Cibritden ibâret değildir. 
Bu rivâyetlerden başka Müslimde şu rivâyetler de vardır, 1 — İbni Ab- 

bas, Hazreti Muhammod, ALLÂH'ı kalbi ile gördü, demiştir, 2 — Yine . 
İbni Abbastan : Onu kalbi ile iki kerre gördü, diye rivâyet edilmiştir. 3 -— 
Mesruktan bir rivâyette şöyle denilmiştir. Mesruk : Âlşenin yanında bulu- 


. Nnuyordum. O bana : «Ey Âişenin babası! Her kim üç şeyden birini söylerse, 


ALLÂH'a büyük iftiraa etmiş olur.» dedi. Ben : «Onlar nedir?» diye sordum. 


O : «Har kim Muhammed Rabbını gördü, diye zü'mederse, ALLÂH'a büyük 
İftira etmiş olur.» dedi. Ben ayakta dayanıyordum, hemen oturdum da :. 


«Ey mü'minlerin annesi! Bana müsâüde buyur, acele etme, ALLAH azze v8 
celle kitabında « Yi gYLd, iç» ? «li; 4, » buyurmadı 
mı?» dedim. Bunun üzerine Âişe radıyallâhü anhâ : «Ben onu ALLÂH'ın Ra- 


sülünden ilk soranlardanım; O bana : «O Cibrildir. Ben ohu yaratıldığı süret- 
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te iki defâdan başka görmedim, Bir dfâ semâdan inerken gördüm, Yaratılı- 
Şının büyüklüğü semölle arz arasını kapatmıştı.» dedikten sonra devamla, 
bana : «Hem duymadın mı? ALLAH teğlâ & Aya ay Yİ SY » buyuruyor. * 
1). Duymadın mı? ALLAH azze ve celle. La. YI ül ğİ - 21 GU) » buyum 
ruyor, diye hadisi şerifi sonuna kadar rivâyet etmiştir. Bu rivâyetlere göre 
Hazreti Muhammedin Rabbısını görmediği Hazreti Âişenin kendi içtihâdı 
ihtimdili ile kalmıyor. Hadisi ALLÂH'ın Rasülüne isnâd ediyor. Bundan dolayı. 
, Müslim. bu hadise «Etemm ve atval'dır.» demiştir. Yö'ni : Bu hadis tamam; 
ve güzeldir, demiştir. 4 — Ebü Zerr : ALLÂH'ın Rasülüne : Rabbını gör- 
dün mü?» diye sordum. Zâti Nebi «s.a.8» bana : «O bir nurdur, ben onu 
nasıl görürüm» buyurdular, diye rivâyet etmiştir. 5 — Abdullah bini Şekik- - 
ten rivâyet ediliyor. Abdullah, Ebü Zerre : «ALLÂH'ın Rasülünü göreydim, 
- sorardım.z dedi. O bana : «Neyi Sorardın» dedi. Ben ona : «Rabbını gördün 
mü?» diye sorardım, dedim. Bunun üzerine Ebü Zerr : &Ben onu sordum 
, da ALLAH'ın Rasülü bana : «Bön bir nur gördüm: İ,ş &.İ, » buyurdular, 
— demişlerdir.» ii N İ a, 
Bu rivâyetlere göre ALLAH'ın Ras»lü rabbısını görmemiş. Başka çeşitli. 
alâmetler görmüştür. En doğrusunu ALLAH bilir. Bir de.Kur'an dilinin .son: 
özetini de alarak âyeti celilelerin tefsirini bitirelim. Şöyleki : İ 
«Kaazi İyaz Şifâde diyorki : Bir cemâat Hazreti Âişenin kavlincedir, İbni. 
Mes'ud ve Ebü Hureyreden meşhür olan da budur. Bu vechile muhaddis- 
ler ve fıkıhçılar ve kelâmcılardan bir cemâat dünyâda rü'yetin «ALLÂH'ı 
görmenin» mümkün olmadığına kaaillerdir. İbni Abbastan meşhür olan İse, 
peygamberin Rabbını gözleriyle görmüş olmasıdır. Hattâ rivâyetlerin bö'zi 
tarafında - Hakim, Nesei, Taberani - ALLAH teâlâ Müsâya kelâm ile, 
İbrahime dostluk ile, Muhammede rü'yet «görme» ile ihtisas buyurdu, demiş-. 
tir. Eş'ari ve Ashaabından bir cemâatte peygamberin ALLAH teâlâyi basarı 
ve baş gözü ile gördüğüne kaaillerdir. Bâ'zı mezâbih te göz ile görmede 
süküt etmiş, bu babda vazih bir delil yoksa da câiz olduğunu söylemiştir. 
'Kaazi İyaz «buna» : Evet Şüphe yokki, hak olan da budur, demiştir. AL- 
LAH teâlânın dünyâda görülmesi aklen câizdir, Akilde onu muhal görecek 
- hiç bir şey yoktur. « (LeYI $ çeY » Lâfzı celili; gözler onu ihaate edemez 
veyâ her göz onu göremez gibi. te'villere müsâid bulunduğu için mümkün 
olmadığına delil olamaz, « j3! 7g» Lâfzı celili de umum üzere değildir. Maa- 
. mâfih : peygamberimizin gözle gördüğü hakkında da kat'i nas yoktur. Çünkü. 


bu babda en ziyâde güvenilen £ o! >» süresinin iki âyetidir. Bunlar da 


(1) Gözler onu görmez, o gözleri görür. 


vam 03 
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ise ihtilâf vardır ve ihtimal mümkündür, Peygamberden de tevâtür yoktur. 
Ibni Abbasın kavli de kendi i'tikaadıdır. Bunu peygambere isnâd etmemiştir. 
İlâ.. i i 


Kur'an dili bunları ve bunlardan başka daha bir kısım rivâyetleri aldık- 
tan sonra şöyle bir hülâsa yaparak diyorki : 

«Bu tafsilattan sonra, bizim de Hazreti Âişe hadisinin peygambere 
merfü' olan noktasını i'mâ! ile berâber nazmın cereyânından anlâdığımızın 
hülâsası bu minvâl üzeredir, Evvelâ : ALLÂH'ın Rasülünün Cibril vasıtasıyla 
Gk) ça İşl » miedokınca tö'limi, sonra istivâ ile üfuki ölâya yükselişi, 
sonra da üfkun fevkinde mi'rac ile Cibrili geçişi ve Cibrili görüşü, b (e » 
€ 6, o işâretinden anlaşıldığı üzere müstemir «#muhkemve dâim olmakla 
berâber biri : mi'raca çıkmazdan önce üstünde, biri de Mi'racdan iner- 
ken altında olmak üzere hakiki sıfatı ile iki nevi' görüşü olduğu ve nihâyet 
Rabbının âyâtından en büyüğünü gördüğü anlatılmışıtır ki, bu siyâka göre 
«KÜBRAA» nın Cibrilden ibâret olmayıp daha büyük olması icöbeder. Ni- 
tekim, Raazi de zaahir olan bu öyât Cibrilin gayri olmaktır, diyor. Alüsi de 
şöyle demiştir : Bâ'zı haberlerde Sallellâhü aleyhi ve sellemin bu gördüğü 
Cibril ve Refret diye tâ'yin vârid olmuş-ise de, gerek olan hasre hamley- 
lememektir. Hazreti Rasül Mi'rac gecesi sayılamıyacak kadar büyük alâ- 
metler görmüştür: Sahihi Müslimde Ibni Abbastan, Ebü Habbet-ül ansaari- 
den rivâyet olunduğu üzere ALLÂH'ın Rasülü buyurmuştur ki : g EFE» 
GAY ml El uyb ze : Sonra urüç ettirildim, Tâ bir müstevâ- 
ya çıktımki, orada kalemlerin cızırtısını işitiyordum». Yö'ni : Bir makama, 
bir seviyeye erdirildimki : Kâinâtın mukadderatının cereyânına muttali' 
oluyordum. Biz bu hodisi &« YI sY4 say se-W » âyetinin mozmünu ile 
alâkalı görüyoruz. Burada «El-kübraa» : « s Xl! » takdirinden olup en 
büyük âyet demek olduğunu kelâmın cereyânı da Muhammedin makamının 
beyânı hakkında bulunduğuna binâen bu en büyük âyetin hakikati Muham- 


mediyye olduğuna kagil olmak istiyoruz, Çünkü, murad hangisi olursa Ol- 
“sun âyâtın en büyüğü veyâ ayâttan en büyüğü onda tecelli etmiş bulun- 
duğunda şüphe yoktur. Burada şu noktanın da Ihtarını mühim görürüz. 
Müslimi şerifte rivâyet olunduğu Üzere hadisi şeriflerde vârid olmuşturki, 
ALLÂH'ın Rasülü önünden gördüğü gibi arkasından da görüyordu. Demek- 
ki onun görüşü, cihet ve mukaabele ile şart olmıyan başka bir görüştü.» 
Kur'an dilindeki hülâsa burada bitmiş oluyor. 
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Biz buraya kadar müfessirlerin, muhaddislerin, kelâmcıların ve diger 
ilim saahiblerinin mutâlaa ve beyânlarını almış bulunuyoruz, Ufak tefek 
re'yimiz haaric olmak üzere umümiyyet İ"tiböriyle kanaatlarımızı söylemiş 
değiliz. Çünkü : Bizce Kur'ânı kerimin en zor ve en önemli süresi ve en 
mühim kısımı Mi'rac kısmıdır. Bunun içindirki, burada her türlü mutâlâadan 
çekinmiş bulunuyoruz. 


Diger süre ve âyetlerde olduğu gibi Müfessirler ve ölimler burada da 
bilgilerine, kanaat ve inançlarına göre öyeti celilelerin tefsirine çalışmışlar- 
dır. Biz, yukarda beyân edilen tafsilattan sonra, bir kaç cümle ile ufak bir 
hülâsa yaptıktan sonra kendi kandat ve inancımızı arzederek diger âyeti 
celilelerin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 

ALLAH azze ve celle Hazretleri Kulu ve Rasülü Muhammed Sallellâhü 
aleyhi ve sellemi, başka hiç bir nebisine ihsan etmediği, dereceye yükselt- 
mek ve mertebeye çıkarmak murad etti de huzüruna celb için mi'raca dâ'- 
vet etti. Nebiyyi ümmi, o zâti Rasüle bir gecede bütün semâlar gösterildi, 
hepsinin üstüne çıkarıldı, onlarda akil ve hayâle gelmedik acâib ve garâib 
- bir çok şeyler gösterildi ve hepsinin üstünde de rabbısının en büyük öyetini 
görerek, ayni gece Mi'racdan döndü ve hânei seğâdetlerine avdet buyruldu. 
Ancak, bu en büyük alâmetin ne olabileceği üzerinde duruldu. Gerek sahag- 
be ve gerek ondan sonraki devirlerde bütün islâm âlimleri bu mühim olay 
üzerinde çalıştılar ve bir çok incelemeler yaptılar. Beşerin kudreti haaricin- 
de olan bu olayda kat'i bir neticeye varamadılar. Her kes aklının hudüdu 
dışına çıkamadı. Haalen de öyledir. Onu ancak Rabbısı bilir ve ALLÂH'ın 
Rasülü de gördüklerini ve Rabbısının bildirdiklerini bilir. Bu hususta : 


Hazreti iÂşe ALLÂH'ın rasülü «s.a.s», Rabbısını görmeyip Cibrili asıl 
yaratılışı ile iki kerre gördüğünü âyeti celilelere ve peygambere isnĞd ettiği 
hadisi şeriflere dayanarak reddetmiştir. Buna mukaabil ibni Abbas ve taraf- 
farı Hazreti rasülün Mirac gecesi Rabbısını gördüğü üzerinde durmuşlar ve 
bunu isbâta çalışmışlardır, Hazreti Âişenin delilleri kuvvetli olmakla berâ- 
ber hadisi şerifler tevâtür derecesinde olmadığından bu durum diger tarafa 
bir kapı açmış bulunmüktadır. Bu görme olayının kalben veyâ göz ile olduğu 
üzerinde de iki kavil vardır. Bunlar böyle olmakla berâber bâ'zı meşâyih 
Hazreti Rasülün Rabbısını görüp 'görmediği husüsunda tevakkuf etmişler 
ve süküti ihtiyâr eylemişlerdir. Kur'an dili tefsiri de kendi görüşünü ve ka- 
naatını beyân ederek bundan muradın hakikati Muhammediyye olduğunu, 
- her ne olursa olsun, ayâtin en büyüğü veya âyetten en büyüğü onda tecelli 
bulduğunu beyân ederek tefsirini bitirmiştir. - 
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Biz âcize gelince : Bütün kavlileri hoş görmekle berâber, bu hususta 


süküti ihtiyat etmiş bulunuyoruz, Ancak, o gece ALLÂH'ın Rasülünün semâ- 
. da gördükleri bütün acâib ve garaiblere bütün kanğdatimizle inanıyor ve 


Ptikad ediyoruz. Büyük haalikimizin Nebiyyi ümmi olan ulu peygamberimize 
göstermek lütfunda bulunduğu bu acöib aiğmetler bilhassa en büyük alâ: 
met karşısında aklımız duruyor, kalbimiz heyecanla doluyor, hayretler için- 
de kalarak gayri ihtiyâri göz yaşlarımızla şu mısrâ'ları söylemekten kendi- 


mizi alamıyoruz. 
(1) Jill öp yak ül İzle iie 
Ey aziz okuyucu : Bundan bin üç yüz küsur sene önce bütün semâların 
üstünde vukü' bulan & 5,Xİlu, &k çe Si) » öyeti celilesinde bildirilen 
en büyük alâmet hakkında bu âciz yazarın kandat ve İtikadı budur, Sen de 
yukarıda arzettiğim tafsilâtı tekrar tekrar okuduktan sonra, temiz İmân ve 
temiz Mtikadınla kendine has bir kanâata da sen erebilirsin. Rabbımız bütün 
mü'minleri o muhterem peygamberimiz Muhammed Mustafa Sallellâhü aley- 
hi ve sellemin sancağı altında cem'eylesin. Âmin, 


Teğlö ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde bir gecede 
nebisini semâların üstüne çıkardığını ve o muazzam semâlarda ve onların 
üstünde ona bir çok izzet ve ikramlarda bulunduğunu ve ona rabbısının 

“en büyük alâmetini gösterdiğini beyân ettikten sonra, müşriklerin ALLÂH'ın 
dünunda tapmakta oldukları putların hiç bir işa yaramadıklarını ve hiç bir 
kudrete sahib olmayıp her hangi bir kimseye yardımdan âciz birer mahlük 
olduklarını beyân ile onların zillet ve meskenetlerini 4'lân, onlara tapanların 
ise hiç bir hakikat üzerinde olmayıp baatıl peşinde olduklarını tehekküm yo- 
lu ile tefhim etmek; putlarını tahkir, kendilerini tekdir ve Ilzâm etmek üzere 


buyuruyorki : 
g 


(1) Sun'i ile akılların hayrette kaldığı şu kimse, «zâti ecell» çok yüce oldu. Kudreti kar- 
karşısında, kuvvetlilerin âciz Kaldığı şu kimse, «ALLAH azze ve celle» çok ulu oldu. 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey müşrikler! Lât ve Uzzâyı gördünüz mü? (19) ve 
üçüncü olan diger Menâtı (20). Erkek sizin de dişi onun mu? (21). Bu ne 
haksız bir taksim! (22). Bunlar ancak sizin ve bablarınızın taktıkları kuru 
isimlerdir; ALLAH bunlara bir hüccet inzâl etmedi; müşrikler ancak zanna 
ve nefislerinin havalarına tâbi' oluyorlar ve celâlım hakkı için rabbıların- 
“dân onlara hidâyet edici geldi. (23). Yoksa Insan için temenni ettiği Şey 
mi vardır? (24). Öyle olunca, âhirette ALLÂH'a hastır, ülâ da. (25). 


© SEBEBİ NÜZÜL : Bu sürenin bütün öyetleri hepsi birden nâzil olmakla 
berâber bu âyeti celilelerin, putların âciz ve zelil olup kâinatta hiç bir şeye 
mâlik olmadıklarını, müşriklerin ise, nefislerinin arzülarına uyarak böyle ha- 
- kir ve zelil olan mahluklara taptıklarını beyân ile : Putları tahkir ve tezlil ve 
bunlara tapanları tevbih ve tekdir etmek üzere nâzil oldukları umümi mâ'nâ- 
dan anlaşılmaktadır. Şöyleki : ! 


Ey Mekkeliler, ey müşrikler! Biz Nebimize bir gecede bütün gökleri 
seyir ve temöşâ ettirerek göklerin üstüne çıkardık ve onu en yüksek dereCe- 
ye nâil ettik. Hem de ona bir çok alâmetler gösterdik ve hepsinin üstünde 
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Rabbısının en büyük âyetini de göstererek ikram ettik. ( gil ) Söyleyin 
bakalım, siz gördünüz mü? ( si, Sİ ) Şaşırıp tapmakta olduğumuz şu 
Lât ve Uzzâyı, ( 5 Yi di o, ) Ve üçüncü olarak taptığımız Şu menâtı? 
Bunlar ne yaptılar ve bunlar size neler gösterdiler ve neler ikrâm ettiler? 

Lât, Uzzö ve Menât : Her üç kelimede müşriklerin tapmakta oldukları 
putların adlarıdır. Bundan dolayı müşrikler çocuklarına Abdüllât, Abdüf- 
Uzzâ, Abdi Menât, diye isimler verirlerdi. Hem de bu putlara : «Bismil-Lât, 
Bismil-Uzzâ..» diye adlarını anarak yemin ederlerdi. 


Ebü Ubeyde bini el-Cerrah gibi bâ'zı zevâttan, bunların Kâ'be içindeki 
putlar olmayıp onlardan başka putlar oldukları ve ayrı ayrı yerlerde olup 
kendilerine mahsus puthâneleri bulunduğu da rivâyet edilmiştir. Çünkü, 
Kö'benin içinde bulunan putların en büyüğünün adı Hübel olduğuna göre, 
bunların başka yerlerde olmaları akla daha uygun geliyor, Bunun içindirki, 
Lâtin Taaifte, Uzzânın Nahlede, Mernâtın da Hüdeydde olduğu ve her biri- 
nin de ayrı ayrı put evleri bulunduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki 

Lât, Taaifte büyük bir put idi, Taaifli Sakif adındaki kimse câhiliyye za- 
manında bu put için beyaz bir taş üzerine bir ev yapmış ve buna hizmet 
etmek için hademe de tâyin etmişti. Bütün arab kabileleri ve Kureyş bu pu- 
ta hürmet ederlerdi. Bu sebebe mebni bu putun hizmetçileri Sakif kabilesin- 
den olurdu. Putun evinin bu günkü Taaif mescidinin sol minâresinin yerin- 
de olduğu rivâyet edilir. Sakif kabilesi islöm dinini kabül ettikten sonra 
ALLÂH'ın Rasülü Ebü Süfyân ile Muğire bini Şü'beyi göndererek putu im- 


haa ettirmiş ve evini de yıktırmıştır. 

Uzzâ da : Batnı Nahledö bir Semüre ağacının yanında bir.put idi. 
Gatafan Kabilesi buna tapardı, Bu putun hizmetçileri Beni Sayreme kabile- 
sinden olurdu. Bu putu ilk icâd eden Zaalim bini Es'ad adında bir müşrik idi. 
Put Şam tarafında Hurod denilen yerde idi. Mekkenin irak tarafında, 
, Zâti ırkın üstünde Bustan denilen yere dokuz mil uzakta idi. Zaalim bu pu- 

tun üzerine bir binâ yapmış ve bunun adına da «BESS» demişti. Oraya va- 
ranlar bu binânın içinde bir ses duyarlardı. Kureyş nazarında putların en 
büyüğü bu idi. Bütün arab buna tâ'zim ederler, ona hediyeler ve kurbanlar 
takdim ederlerdi. Kureyş bu put için Hurad vâdisinde bir koru korumuş ve 
onun yerini Kâ'beye benzetmek istemişti. Hizmetçileri Beni Şeyban kabile- 
sine mensüb Ben-il Haris bini Abdul-Muttalibin dostlarından idi. Hizmetçi- 
lerinin en sonu da Dübeyye bini Hazmesselâmi idi. ALLÂH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem Mekkeyi fethettikten sonra, Hâlid bini Velidi çağırıp 

ona emirler vererek Batnı Nahleye gönderdi. Şöyleki : «Yâ Hâlid! Batnı 
» Nahleye git, orada üç Semüre ağacı bulacaksın, Birinciyi kes gel!» Buyurdu. 


— 308 — 


CÜZ : 27 VENNECMİ SÜRESİ 

| 
Bunun üzerine Hâlid gitti, emrolunan ağacı kesip geri döndü. Geldiğinde 
ALLAH'ın Rasülü ona ; «Bir şey gördün mü?» diye sordu. Hâlid : «Hayırla 
diye cevab verdi, ALLÂH'ın Raosülü : «Öyle ise Git, ikinciyi kesi» buyurdu, 
Hâlid tekrar gitti, ikinci ağacı kesib geldi. ALLAH'ın Rasülü ona : «Bir şey 
gördün mü?» diye tekrar sordu. Hâlid : «Hayırl» diye cevap verdi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü Hâlide : «Öyle ise git, Üçüncüyü kesi» diye emir 
verdi. Hâlid üçüncü defâ olarak tekrar Batnı Nahleye gitti. Oraya vardığın- 
da karşısına, saçları dağınık, elleri boynunda, dişlerini sırıtmış Şeytan SU- 
ratlı çıplak bir karı çıktı, Bü karı Dübeyye bini Harmesselâmiyye Eşşeybâni 
idi. Hizmetçisi de arkasında bulunuyordu. Hâlide bakarak onu vaz geçirmek 


için, Puta hitaben : İ 
Sy Jİ lde e GİY Zat 
Syalş edi iyi İS pall EaY 

Beyitleri söyledi. 


Yö'ni : Ey Uzzâ! Haydi, yalan çıkarma, şiddetli bir saldırış saldır, Hali- 
din Üzerine, örtüyü birak ve çemren. Çünkü sen bu gün Hâlidi katlezmezsen 
ücil bir zilletle döneceksin ve nasrânileşeceksin. Dedi. * 


Buna mukabil Hâlid de şu beyti söyledi. 
ul 5 İİ dibe VEE a 


Yö'ni : Ey Uzzâ! Küfran sana, sana tenzih yok, gördüm ki ALLAH 
seni zelil kıldı. dedi. | 
Halid bunları söyledi ve kılıcı vurup, Kadının başını kesip öldürdü, San- 
ra ağacı kesip Dübbeyi de öldürdü. Beyti de yıktı. Sonra gelip gördüklerini 
ALLAH'ın Rasülüne haber verdi. Cenâbı Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem : 
o Üzzâ idi, bundan sonra artık araba Uzzâ yoktur.» buyurdu. Menâta gelin- 
Ce ; 
o © Menâtda büyük bir putun odıdır. Mekke ile Medine arasında Müşellel 
tarafında, deniz kıyısında Hudeyd denilen. yerde taştan yapılmış bir put 
. idi. Bu put diger putların hepsinden önce dikilmiş bir sanemdi. Onu ilk ya- 
pün Amr bini Lühayy idi. Huzâa kabilesinden olan Amr onu Şam tarafından 
getirmiş, Köbe'nin yanına dikmiş, sonradan buraya, şimdi anlattığımız 
mevkie kaldırılmış. Hüzeyl ve Huzâa kabilelerinin putu olmuştu. Kureyş 
de dâhil olduğu halde bütün arab kabileleri ona tâ'zım ederler ve ona 
hediyeler ve kurbanlar takdim ederlerdi. Bu put Hüdeyde sonradan kaldırıl- 
mıştır. Medine halkından olan Evs ve Hazrec kabileleri bu putu ziyâret 
etmedikçe haclarının kabul olmiıyacağına inanırlardı. Mekkenin fethi sene- 
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li 


Rabbısının en büyük öyetini de göstererek ikram ettik. ( gi si ) Söyleyin 
bakalım, siz gördünüz mü? ( si, CANİ ) Şaşırıp tapmakta olduğumuz şu 
Lât ve Uzzöyı, ( s aYl ai ul, ) Ve üçüncü olarak taptığımız şu menâtı? 
Bunlar ne yaptılar ve bunlar size neler gösterdiler ve neler ikrâm ettiler? 

Lât, Üzzâ ve Menât : Her üç kelimede müşriklerin tapmakta oldukları 
putların adlarıdır, Bundan dolayı müşrikler çocuklarına Abdüllât, Abdül- 
Uzzâ, Abdi Menât, diye isimler verirlerdi. Hem de bu putlara : «Bismil-Lât, 
Bismil-Uzzâ..» diye adlarını anarak yemin ederlerdi. 


Ebü Ubeyde bini el-Cerrah gibi bâ'zı zevâttan, bunların Kâ'be içindeki 
putlar olmayıp onlardan başka putlar oldukları ve ayrı ayrı yerierdg olup 
kendilerine mahsus puthâneleri bulunduğu da rivâyet edilmiştir. Çünkü, 
Kö'benin içinde bulunan putların en büyüğünün adı Hübel olduğuna göre, 
bunların başka yerlerde olmaları akla daha uygun geliyor. Bunun içindirki, 
Lâtın Taaifte, Uzzânın Nahlede, Merâtın da Hüdeydde olduğu ve her biri- 
nin de ayrı ayrı put evleri bulunduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki 

Lât, Taaifte büyük bir put idi. Taaifli Sakif adındaki kimse câhiliyye za- 


manında bu put için beyaz bir taş üzerine bir ev yapmış ve buna hizmet . 


etmek için hademe de tâyin etmişti. Bütün arab kabileleri ve Kureyş bu pu- 
ta hürmet ederlerdi. Bu sebebe mebni bu putun hizmetçileri Sakif kabilesin- 
den olurdu, Putun evinin bu günkü Taaif mescidinin sol minâresinin yerin- 
de olduğu rivâyet edilir. Sakif kabilesi islâm dinini kabül ettikten sonra 
ALLAH'ın Rasülü Ebü Süfyân ile Muğire bini Şü'beyi göndererek putu im- 
haa ettirmiş ve evini de yıktırmıştır. 

Uzzâ da : Batnı Nahlede bir Semüre ağacının yanında bir.put idi. 
Gatafan Kabilesi buna tapardı, Bu putun hizmetçileri Beni Sayreme kabile- 
sinden olurdu. Bu putu ilk icöd eden Zaalim bini ES'ad adında bir müşrik idi. 
Put Şam tarafında Hurad denilen yerde idi. Mekkenin Irak tarafında, 

, Zâti ırkın üstünde Bustan denilen yere dokuz mil uzakta idi. Zaalim bu pu- 
tun üzerine bir binâ yapmış ve bunun adına da «BESS» demişti. Oraya va- 
ranlar bu binânın içinde bir ses duyarlardı. Kureyş nazarında putların en 
büyüğü bu idi. Bütün arab buna tö'zim ederler, ona hediyeler ve kurbanlar 
.takdim ederlerdi. Kureyş bu put için Hurad vâdisinde bir koru korumuş VE 
onun yerini Kâ'beye benzetmek istemişti. Hizmetçileri Beni Şeyban kabile- 
sins mensüb Ben-il Haris bini Abdul-Muttalibin dostlarından idi. Hizmetçi- 
lerinin en sonu da Dübeyye bini Hazmesselâmi idi. ALLÂH'ın Rasülü sal- 
iellâhü aleyhi ve sellem Mekkeyi fethettikten sonra, Hâlid bini Velidi çağırıp 
ona emirler vererek Batnı Nahleye gönderdi. Şöyleki : «Yâ Hâlid! Batnı 
«a Nahleye git, orada üç Semüre ağacı bulacaksın, Birinciyi kes geli» Buyurdu. 
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Bunun üzerine Hâlid gitti, emrolunan ağacı kesip geri döndü. Geldiğinde 
ALLAH'ın Rasülü ona : «Bir şey gördün mü?» diye sordu. Hâlid : «Hayır» 
diye cevab verdi, ALLÂH'ın Rosülü : «Öyle ise git, ikinciyi kesi» buyurdu. 
Hâlid tekrar gitti, ikinci ağacı kesib geldi. ALLÂH'ın Rasülü ona : «Bir şey 
gördün mü?» diye tekrar sordu. Hâlid : «Hayır» diye cevap verdi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü Hâlide : «Öyle ise git, üçüncüyü kesi» diye emir | 
verdi. Hâlid üçüncü defâ olarak tekrar Batnı Nahleye gitti. Oraya vardığın- 
da karşısına, saçları dağınık, elleri boynunda, dişlerini sırıtmış şeytan su- 
ratlı çıplak bir karı çıktı. Bu karı Dübeyye bini Harmesselâmiyye Eşşeybâni 
idi. Hizmetçisi de arkasında bulunuyordu. Hâlide bakarak onu vaz geçirmek 
için, Puta hitaben : 


yeğ pa yil de JAGY a Az 5 li 
Syaiy pedi $s5 ME pall kay eb 
Beyitleri söyledi. 


Yö'ni : Ey Uzzâ! Haydi, yalan çıkarma, şiddetli bir saldırış saldır, Hali- 
din üzerine, örtüyü birak ve çemren. Çünkü sen bu gün Hâlidi katlezmezsen 
öcil bir zilletle döneceksin ve nasrönileşeceksin. Dedi. 


Buna mukaabi! Hâlid de şu beyti söyledi. 
kli bi kb. Yek 


Yö'ni : Ey Uzzâ! Küfran sana, sana tenzih yok, gördüm ki ALLAH 
seni zelil kıldı. dedi. İ 
Hâlid bunları söyledi ve Kılıcı vurup, Kadının başını kesip öldürdü. Son- 
ra ağacı kesip Dübbeyi de öldürdü. Beyti de yıktı, Sonra gelip gördüklerini 
ALLAH'ın Rasülüne haber verdi. Cenâbı Rasüi sallellâhü aleyhi ve sellem : 
o Uzzâ idi, bundan sonra artık araba Uzzüâ yoktur.» buyurdu. Menâta gelin- 
ce: | 
© © Menât da büyük bir putun adıdır. Mekke ile Medine arasında Müşellel 
tarafında, deniz kıyısında Hudeyd denilen. yerde taştan yapılmış bir put 
- idi. Bu put diger putların hepsinden önce dikilmiş bir sanemdi. Onu ilk ya- 
ban Amr bini Lühayy idi. Huzâa kabilesinden olan Amr onu Şam tarafından 
getirmiş, Köbe'nin yanına dikmiş, sonradan buraya, Şimdi anlattığımız 
mevkie kaldırılmış. Hüzeyi ve Huzda kabilelerinin putu olmuştu. Kureyş 
de dâhil olduğu halde bütün arab kabileleri ona tö'ziım ederler ve ona 
hediyeler ve kurbanlar takdim ederlerdi. Bu put Hüdeyde sonradan kaldırıl- 
mıştır. Medine halkından olan Evs ve Hazrec kabileleri bu putu ziyâret 
etmedikçe haclarının kabul olmıyacağına inanırlardı, Mekkenin iethi sene- 


, 
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si ALLAH'ın Rasülü, Medineden dört beş gün gittikten sonra, onu yıkmak 
için Ali bini Ebi Taalibi, gönderdi. Bu emir Üzerine Hazreti Ali Hudeyde 
gitti, putu parçalayıp yok etti. Nesi varsa alıp Medineye getirdi. Aldığı 
şeyler arasında Mihzem ve Resub adında iki de kılınç vardı. ALLÂH'ın Ra- 
sülü o kılınçları Hazreti Aliye verdi. Sonraları bu iki kılınçtan birinin adına 
ZükFikar denildi. Bu putun hizmetçileri Ezd kabilesinden idiler. 

Arabların putlarının hepsi de kadın isimleridir. Taberide beyân edildiği 
vechile Ellât : ALLAH lâfzı celilindin alınmış, sonuna t8'nis tâsı getirilerek 
«EllĞt» denilmiştir. Uzzâ'yı da el-aziz isminden alarak El-Uzzâ demişlerdir. 

Menât kelimesi de kader, ilâh ve ölüm anlamlarına gelen «Menâ» dan, 
yâhut : NEVH kelimesinden alınarak kurban kanı dökülmesi, yağmur umul- 
ması gibi.. zanlar mülâhaza edilmiş ve Menâtismi verilmiştir, 

Mâ'nâ : Ey müşrikler! Biz Nebimizi bir gecede böyle *i'zâz ve böyle 
ikram ettik. 

(als ) Söyleyin bakalım, siz de gördünüz mü? üs ey si EMİ) 


.(s YI Lâti, Uzzâyı ve üçüncü olan diger Mendi : Onlar size ne gösterdi 


ve neler ikram ettiler? 
Bâ'zı müfessirler, putlar mertebelerine göre sıralanmışlardır.' Ziyraa : 
Lât, insan süretinde bir put idi. Uzza ağaçtı, o da topraktan haasıl olurdu 
Menöt ise, taştandı, o da cemaddı. Diger putların da böyle mertebeleri 
verdır, demişlerdir. Buna göre âyeti celilenin anlamı : Ey Mekkeliler! Tap- 
makta olduğunuz şu putları, hakiki görüş ile gördünüz mü? Onları hakka 
görüşle gördüğünüz zaman; o hakir ve zelil mahlukların ibâdete lâyık olma- 
dıklarını bileceksiniz. Çünkü onlar, ne zarar yapmağa, ne de menfeat te'- 
min etmiye kaadir değillerdir. Diger bir anlam ile : Ey Lâtin, Uzzânın ve 
Menâtin; ALLÂH'ın kızları olduğu zü'münde bulunanlar! ( ş$Y14, gi MAJİ) 


Erkek sizin de kadın onun, öyle mi? 

Müşrikler ; Meleklerin ve putların ALLÂH'ın kızları olduğuna inanırlar 
ve onlara taparlardı, Hal böyle iken onlardan birinin kız çocuğu doğmuş 
olsa, ondan hoşlanmazlardı. Kendisinin sevmediği ve hoşlanmadığı şeyi 
© ALLÂH'a isnâd eder ve hem de onlara tapardı. Hem de onların şefâatlarını 
umarlardı. İşte put perestlerin kalın kafaları böyle sakat işlerdi. Bir mah- 
lukun kendi evlâdı olmasından ikrâh eder; ALLÂH'a isnâd ettiğinde döner 
ona tapardı. Bu husüsu biraz daha genişletmek için, Kur'an dilinden bir 


parçayı buraya nakledelim. Şöyleki : 
«Bu âyeti celilede MENÂT, kelimesinin 4 g eyi dip ile vasıflanma- 


sı tehekküm ve tahkir içindir. Evvelâ : 0; yâni : Muhammed Rabbisıni iki 
kerre gördü ise; siz onu üç gördünüz, deği imi? şeklinde bir tehekküm 
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vardır, Söniyen * El-uhraa, sıfatı ile putların geriliğini ifâde eden bir tahkir 
vardır. Çünkü Uhraa kullanılışta diger anlamına gelir ise de teahhar keli- 
mesinden ismi tafdıl olmak İtibâriyle yerine göre en geri mâ'nâsına bir | 
tevriye dahi ifâde edebilir. O en geri olunca, ötekilerin geriliği de -anlaşıl- 
mış olur, Bir de MENAT, daha evvel dikilmiş en büyük putları iken Lât ve 
Üzzâdan sonra üçüncü mertebe putlar meyânına düşürülmüş olmasına 
da işâret olduğu anlaşılır. Bu süretle buyruluyorki : Bu beyândan sonra, 
siz de o taptığınız muhtelif putları ve geriliklerini gördünüz değil mi? Şimdi 


söyleyin, bakalım; ( ,$YI J, yg. gi pa) ) erkek Size, kadın ona öyle mi? Bu âye- 
tin tefsirinde iki mâ'nâ vardır. Biri : Müşrikler erkek isimlerini kendilerine 
alırlar, putlarına da kadın ismi verirlerdi. Buna göre mâ'nâ : Erkek isimlerini 
kendiniz alır, kadın isimlerini onlara verirsiniz öyle mi? demek olur. Diger : 
Müşriklerin inançlarına göre, putlar ilâhi kuvvetlerin ve meleklerin süretleri- 
dir. Melekler, ALLÂH'ın kızlarıdır. Biz onların resimlerini yapar da onlara 
taparsak, yarın ALLÂH'ın yanında onlar bize şeföatçı olurlar, diye inanırlar 
da & alue liz Ya » onlar ALLÂH'ın nezdinde bizim şefâatçılarımız 
derler ve « ÜN a Yİ Pas » biz onlara, bizi ALLÂH'a yaklaştırsınlar.» 
diye ibâdet ederiz, derlerdi. «Mücme-ül Büldânda Yâküti Hamevi Uzzâyı an- 
latırken şu fıkrayı nakleder, Kureyş Kâ'beyi tavaf ederken Sli, Wi, » 
GA çekiş Şi gil allek s AYI zu, derlermiş. Yâ'ni : Lât, Uzzâ ve 
diğer üçüncü olan Menât, hakikaten onlar, yüksek beyöz kuğulardır ki cid-. 
den onların şefâatları umulur, derlermiş. Çünkü onlar ALLAH'ın kızlarıdır. 
. Onun nezdinde bize şefâatçı olurlar, derlermiş.» İşte bu âyeti celileler 

bu i'tikadda bulunan müşrikler hakkında nâzil olmuş ve i'tikatlarının baatıl 
olduğunu beyân ederek onları reddetmiştir.» 


Bu izahtan sonra, garanik olayının menşeinin nereden ve nasıl gel- 
diği de anlaşılmış oluyor. Söz buraya gelmiş iken garanik hakkında biraz 
bilgi verelim. Garanik, gurnik, kelimesinin cem'idir. Gurnik : Beyaz bir su 
kuşudur ki, Türkçede ona «Kuğu kuşu» denir, Uzun boyunlu, güzel endam- 
li, kazdan büyük bir kuştur. Dolgun vücudlu töze güzele de denir. Rüzgârın 
esmesiyle dalgalanan yumuşak saça da itlâk olunur, Müşrikler beyaz taş- 
lardan yaptıkları putlarına ALLÂH'ın kızları derler ve böylece, nefislerinin 
arzu ettiği güzel kuşlar, taze dilberler ve yumuşak saçlar gibi şehvâöni duy- 
gularla ilâhlığı karıştırarak, şâirâne teşbihler yaparak yükseltirler. Hiç far- 
kında olmıyarak şehevâni duygular ve hayvâni şehvetlerle karışık bir din 
vapmıya ve ona tapmıya çalışırlardı. ALLAH azze ve celle, bu âyeti celile- 
lerde müşrikleri tevbih ve tekdir ediyor. Şöyleki : 


LL | “ 
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Erkekler sizin de dişiler onun öyle mi? (| sw 1.55! dk) İşte bu ne 
hakir bir taksim ne zaalimâne bir takdir? 
i Dizâ ve Davz : kelimeleri, noksan etmek, hor ve hakir kılmak; zulm 

ve cevreylemek anlamlarına gelir, Bu anlamların hepsi de âyeti celilenin 

anlamına uygundur. Husüsi ile bütün noksan sıfatlardan beri olan Teâlâ v6 
Tekaddes Hazretlerine veled isnâd etmek; kızı var, oğlu var, demek en 
büyük zulm ve en çirkin iftiradır. Müşrikler hem ALLÂH'a veled isnâd 
ediyorlar; hem de kendilerinin kerih gördükleri dişileri ona hamletmekle 
öncekinden daha çirkin ve daha şeni' ikinci bir zulm daha yapıyorlar. Aynı 
zamanda ikincisi, ALLAH'a karşı bir de hakareti mütezammin oluyor. Çün- 
kü : Kendi istemediğini ALLAH'a isnâd etmek en büyük hakaret ve en bü- 
yük haksızlıktır. Ziyraa : Mâ'büda tâ'zim için, onu tahkire yol açıyorlar, 
demektir. | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yukarıki âyeti celilelerle müşrikleri ve 
putları tahkir ve tezlil ettikten sonra; bu inançlarının nereden geldiğini ve 
nasıl olduğunu açıktan beyân etmek üzere buyuruyorki : İ 
* (sol ) O putlar : Dişi isimlerle vasıflanan o hakir mahlukların, 
ALLAH'a nisbetleri, ilâhlıkla vasfolunmaları, ALLÂH'ın nezdinde şefâat sa- 
ahibi olmaları gibi... Vasıflardan hiç biri ile vasıflanmadı, ( slelY! ) ancak 
kuru isimler ve boş lakırdılardan ibârettir, | | 

İsmi işâretler, vasfile berâber zöte; zamirler ise zâte delâlet eder, diye 
nahivde bir kaaide vardır. Bundan dolayı buradaki müennes zamiri olan 
«&  » kelimesi raci” olduğu putlara nazaran bir nükte ifâde eder, Şöyleki : 
Müşrikler, putlarını yukarıda beyân edilen vasıflara göre hazırlamışlar ve 
kuruntularla onların menfâatlerini ummuşlardı, Yukardaki « e; » ismi işâreti 
putların bu vasıflarla hiç bir münâsebeti olmadığını bildirdikten sonra : 
Gül » diye ismi işâretin yerine zamirin getirilmesi, o sıfatların putlardan 
ibtal olundukları gösterildikten sonra, zamir ile o sıfatları onlardan soyarak 
onların hiç bir işe yaramıyan kuru isimlerden ibâret olduklarını beyân eder. 

Arablar putlarına şefâat isnâd ettikleri için, bu âyeti celileden şöyle bir 
mâ'nâ daha anlaşıla bilir. Ey müşrikler! Sizin şefâatlarını umduğunuz ve 
haklarında şiirler söyliyerek medhü senâ ettiğiniz o putlar, o garanikler ku- 
ru isimlerden başka hiç bir şey değillerdir. Söz buraya gelmiş iken «El-En- 
biyâ» süresinde geçen «.. sYsJs-, pdy. hş » âyetinde zikredilen 
GARANİK olayı hakkında biraz bilgi vermek faydalı olur, Bunun için Kur'an 
dili tefsirindeki beyânâtı, aldıktan sonra, kendi mutâlaamızı oarzedelim. 


Şöyleki : 
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«Sırası gelmiş iken şunu da söyliyelimki : El-Hacc süresinde 4. Jİ U, » 
& seye çe Elia âyetinin tefsirinde Taberi ve Zemahşeri gibi.. bâ'zı müfes- 


sirler kendilerine yakışmayan bir «kil» söylemişlerdir. Güyâ Vennecm, sü- 
resi nâzil olup ta ALLÂH'ın Rasülü onu Haremi şerifte okuduğu ve sonun 
da mü'minlerle berâber müşriklerin de secde ettikleri zaman, Wi 3lü, » 
« 6 Yi dan sonra, & ii yeliz, plt sl all ez » kelimeleri de bir yanlışlık- 
la işitilmiş, sonra şeytan ilkası olan bu kelimeleri ALLAH teâlâ neshedip 
âyetlerini ihkâm eylemiştir. Bu süretle şeytanların her türlü tearruzlarına 
karşı vahyi ilâhinin kuvvetini ve hıfzedildiğini anlatmak istemişlerdir. Ebü 
Hayyân rahmet-ullah derki : Bu kıssa; Sireti nebeviyye câmii İmamı Ahmed 
bini İshaktan sorulduğunda o zât «zındıkların uydurmaları olduğunu» söy- 
lemiş, hem de bunun hakkında bir de kitab tasnif etmiştir. İmami Haafız Ebü 
Bekr Ahmed bini Hüseyn Beyhaki dahi demiştirki : Bu, kıssa nakil yönünden 
sâbit değildir, raavileri mezmumdur. Sıhahta ve hadis tasniflerinde öyle 
söylediklerinden bir şey zikredilmemiştir, Binâenaleyh : Bunun tarhı vâcib- 


dir. Onun için ben kitabımı ondan temizledim. » Kur'an dili geçmiş 
meşâyihten bunları naklettikten sonra kendisi Şöyle devâm ediyor, 

«Bu muharriri öciz de derimki : Yukarıda da işâret ettiğimiz vechile 
müşrikler Kâbeyi tavaf ederlerken (çö SpYi deh öl, li, Yİ,» 
KOZA elit öl, JA! isli demek âdetleri olduğunu; Yaküti Hamevi Mü'- 
cem-ül Büldânde nakletmiştir. Demekki, Garanik teşbihi peygamberden 
evvel söylene gelmiş bir sözdür. Muhtelif şekillerde söylenmiş olması da 
buna delâlet eder. O esas İtibâriyle müşriklere bir şeytan ilkaasidir. Ancak 
mes'ele bunun peygamberden saadır olup olmamasındadır. Gi Ji, » 
EET öl ge a by Siley Kal pl aa diye okunup du- 
rurken peygamberin vahi tebliğlerinde şeytaanın ilkası bulunamıyacağın- 
da aslâ şüphe yoktur. Şu kadarki Kur'ânın bir çok yerlerinde kâfirlerin, 
müşriklerin, şeytanların sözleri de hikâye edilmiş olduğu gibi, bunu da 
peygamberin hikâye tariki ile söylemiş olması mümkün olabilirdi ve eğer 
söylenmiş olsa idi, yakışan tam burada, yö'ni : « She ill ei » dan son- 
( #ul » den önce söylenmesi lâzım gelirdi. Ziyraa : denildiği gibi; 
KOZA gesiz diy iel şal li e 5, Yİ GSİM zy » tarzında söylenmiş olsa idi, 
USn> ii llek Md, Sa CN » tevbihi ile kelâmin âhengi bozulurdu. 
Halbuki : Bu tevbihten sonra, & . se1Yl ağıl xx ggeiz ola all gil di ek » de- 
nildiği takdirde « 4 » fiili hali hikâye olarak «O ulu kuğular ki bir de 
onların her halde şefâatları umuluyor. Onlar hiç bir şey değil, sâde kuru 
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isimlerden ibârettir.» denilmiş olurdu. Bu mö'nâ ise, şeytanın ilkası değil; 
müsriklerin şeytan Ilkası sözlerini ibtal eden muntazam bir kelâm, isteni- 
len bir mö'nâ olacağından neshe haacet olmazdı. Çünkü, aşağıda ,p iy » 
KL çe YY eşiğe. âyetinde bil-hassa bu şeföat mazmünuna ilişi- 
leceği cihetle bu mâ'nâ tasrih edilmediği halde kelâmın fehvâsından tamö- 
miyle istendiğinde şüpheye mahal yoktur. Demekki burada Enbiyâ süresin- 
deki âyetin mazmünu üzere bir nesih geçmemiş olduğuna kelâmın mahal- 
ii kendis! şâhiddir, « şaol.s,,Ji ye ghz Uy, » diyen «vennecm» süresini okur- 
ken Muhammedin lisânından hava ile bir söz sudüruna ihtimâ! olmadığı 
givi, putların hakaret ve hiçliğini i'lân eden âyetlerin arasında onların 1e- 
hine bir kelime geçmiş olmasının da tehekküm ve istihzâdan başka hiç mö'- 
nâ ve mazmünu olamaz. Ziyraa : Buyruluyorki, onlar hiç bir şey değil; kuru. 
ıSımlerden ibârettir.» 

Kur'an dili tefsirinde Elmalılı merhum hem başka kitablardan naklettiği, 
hem de kendi ilmi ve mutâlaası ile «garânik» olayının uydurma ve iftira 
olduğunu kat'i olarak redd ve ibtal etmiş bulunmaktadır. Biz burada bu hu- 
SUS için bir ihtimâla cevab vererek âyeti celilelerin tefsirine devam edece- 
ğİZ. & avis ye hu uy » âyeti celilesi gereğince ALLÂH'ın Rasülünün 
lisânından putların medhi hakkında hiç bir söz çıkmıyacağı ve 
bu şöyianın zındıkların uydurmaları, olduğuna göre yine bunun üzerinde 
ısrar edenlere derizki : Böyle bir haadise sâbit olmamakla berâber farzı mu- 
hai bir an için böyle birşey kabül edilse bile, bunun başka bir sebeb ve 
güye ile başka türlü olması icâbeder. Şöyleki : Bu süre nâzil olduğu 20- 
man ALLAH'ın Rasülü bunu Kö'benin yanında mü'min ve müşriklerden 
bir cemmi gafire okurken putları zemm ve tahkir eden & $l, Gl Si İn 
âyeti celilesine geldiği zaman; neye uğradıklarını bilemiyen ve şirk damar» 
ları kabaran müşriklerden birinin eskiden beri bildiği ve zaman zaman 
söylediği bu kelimeleri söylemesi ve aklınca bununla Kur'an âyetlerini 
karıştırmak istemesi hem mümkün ve hem de akle daha yakındır. Nitekim 
Fussilet süresinde geçen, &..li,li,..5Y iy «8 gyallJö, » âyeti celilesinde be- 
yön edildiği vechile, müşrikler bir birlerine : «Şu Kur'âni dinlemeyin, gürül- 
tü ile bastırın, diye tavsiyede bulunurlardı, Fırsat buldukça her zaman böyle 
yapmağa teşebbüs eder ve Kur'an âyetlerini bastırmak için mugaalata ya- 
parlar, bağırır, çağırırlar gürültü ederlerdi. Bu olayın vuküu bir an için kabül .. 
edilecek olursa; izâh edilen mugaalatalardan biri olmuş olur. ALLÂH'ü 

ö'lem. 

HÜLASA : Garanik olayının vukdu târihen sâbit değildir. Olsa olsa zın- 
dıkların uydurmasıdır. Yâhut Kur'ânı bastırmak için müşriklerin her zaman 
yapmakta oldukları mugaalatalardan biridir. Başka türlü olmasına imkân 


yoktur, 
— 3l4 — 
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Mö'nâ : ALLAH azze ve celle, nebisini Mi'raaca dâ'vet etti. Bir gecede 
bütün semâları gezdirdi ve semâlarda ona bir çok haarıkalar, alâmetler 
cösterdi. Semâların üstüne çıkardı, orada Rabbısının en büyük.âyetini gör- 
dü. O, onu jki kerre gördü. Ey müşrikler! Siz de Lât ve Uzzâyı ve üçüncü 
olarak ta Menâtı gördünüz. Söyleyin bakalım. Onlar size neler gösterdiler. 
Ne fayda te'min ettiler, ne zarar yaptılar? Erkek sizin de dişi onun öyle 
mi? Bu ne hakir bir taksim, ne âdi bir takdiri Putlara takılan bu lâkablar 
ancak kuru birer isimdir, boş sözlerdirki :( ai u,..ee Onlara bu isimleri 
siz, babalarınız takdınız. Hakikaten onlar : Ne ilâhtırlar, ne de mâ'buddurlar, 
Diger bir anlam ile : Siz bâ'zısına Ellât, dediniz; onda ilâhlık yok. Bö'zısına 
el-uzzâ, dediniz. Onda izzet ve kudretten eser yok. Bu isimler hakiki mü- 
semmaâsında değillerdir. (Ol. ç,U, &'J zi) ALLAH onlara sizin zü'mettiği- 
niz gibi, bir hüccet bir saltanat indirmedi, Bunlar sizin uydurma ve boş 
lâflarınızdır. Kuru isimlerdir. 

Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin bu putlara niçin taptıklarını 
beyân etmek ve açığa çıkarmak murad buyurdu. Bu hususta müşrikleri hıtâ- 
ba lâyık görmedide muhatabdan gaibe iltifat ile buyurduki : (GEY dye öl ) 
Müşrikler putlara : «bunlar ilâhlardır» sözlerinde ancak zanne, 5; Luş ) 
( yi Yİ ve nefislerinin arzülarına uyuyorlar. Zanlarına ve havalarının 
arzularına tâbi' oluyorlar. Yâ'ni : Şeytan, Putlara tapmayı müşriklerin kalb- 
lerinde zinetledi, müşriklerde şehvetlerine tâbi' olarak buna uydular. Hal 
buki, lâyık olan nefsin arzülarına tâbi' olmak değil; ibâdetleri şeriat icöbları 
na uydurmaktır. ( Saçli . Xr ere sl 3 ) Hem de Celâlım hakkı için onlara 
Rabbılarından bir hidâyetçi, doğru yolu gösteren bir rehber geldi. Yâ'ni : On. 
lara indirilmiş bir kitab ve gönderilmiş bir rasül ile beyân geldi. Bu kitab 
ve bu nebi, onlara; putların ilâh olmadığını, onlara ibâdetin haram olduğu- 
nu; İbâdetin ancak, Haalık ve kahhar olan ALLÂH'a mahsüs olduğunu be- 
yân ediyor. ( gELOUM ei ) Yâhut insan için temenni ettiği şey mi var? 
Kafir öyle mi zannediyor? Ona putlardan umduğu şafâat mı verilecek? 
Müşrikin canı öyle mi istiyor? Hayır! İş onların zanları ve kuruntuları gibi 
değil; ( Ja YI 3 YI g6) Çünkü âhirette ALLÂH'ın, ülâda onun. Her ikisinde 
de onun izni olmadan hiç bir şey yapılamaz. Dünyâ ve âhirette hiç bir kim- 
se ebeden hiç bir şey mâlik değildir. Diger bir anlam ile; Hakikaten insan; 
canının istediği, nefsinin arzu ettiği şey üzerine mâ'büd ihtiyâr ettiği Za- 
manda; âhirette, Ülâda ALLÂH'ındır. Böyle yapan kulunu dilerse hem dün- 
yâda, hem de âhırette azâb eder, Dilerse dünyâda azâb etmez, onun azâbi- 
nı hirete te'hir eder, Öyle olunca insan, nefsini âhirette azabdan Kurtarmak 
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için; iştahının çektiği ve nefsinin arzü ettiği şeyleri bırakıp ALLAH'ın vaz'- 
ettiği hükme ve inzal ettiği şeriate uymak ve -hayatını o yolda geçirmek 
icâbeder. Şu halde insanın Rabbısının azöbindan kurtula bilmesi için, nef- 
Sin arzusuna ve şehvetlerin ardına düşmeyi birakarak, nefsini korumak 
ve kötülüklerden temizlemek, Allâh'ın vaz'ettiği ve inzâl ettiği şeriate uy- 
mak ve O yolda hareket etmek icâbeder. Şu halde insanın azâbı ilâhiden 
kurtulup seâdete erebilmesi için; nefsin temenni, ettiği havânın ardına dü- 
şerek ümniyye ve kuruntuya töbi' olmak değildir. Bir hakikate dayanarak 
hareket etmek; ibâdet ve tâatı o hakikate uydurmak gerektir. Ziyrada : 
önünde ve sonunda mülk onun; hüküm ve irâde onun; sevap ve ıkap onun- 
dur, İnsan nefsini ve her şeyini anun şeriatına ayarlamalı ve onun yolunda 


gitmelidir. Tevfik Allâhtan'dır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerde nice melehler vardırki, ALLÂH'ın raazi 
olup dilediği kimseye izin vermezden önce onların şefdatleri bir şeye fayda 
vermez, (26), Hakikaten âhirete imân etmiyen Şu kimseler, meleklere dişi 
ismi ile isim verirler. (27). Bu hususta onlar için hiç bilgi olmadı, onlar an- 
cak zanne uyuyorlar, zann ise haktan bir şeye fayda vermez, (28). Kur'ânı- 
mızdan yüz çeviren kimseden sen de yüz çevir o, dünyâ hayâtından başka 
bir şey istemez. (29), Onların dünyâyı ihtiyâr etmeleri ilimden son hadleri- 
dir, hakikaten Rabbin; yolundan sapan kimseyi iyi bilir; hidâyete eren kim- 
seyi de iyi bitir(30). 

SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler, melekleri ALLÂH'ın kızları sanırlar, onler 
namına putlar yaparlar, bunlara taparlar, böyle yapmakla meleklere ve 
meleki kuvvetlere yaklaşacaklarına inanırlardı, Teâlâ ve tekaddes, müşrik- 
lerin bu i'tikadlarının bir zandan ibâret olduğunu ve onların hiç bir şey Üze- 
rinde olmadıklarını, kendi dilemesi olmadan hiç bir varlığın diger bir. var- 
lığa şefâat etmek hakkına mâlik olmadığını, evvelin ve âhırin ALLÂH'a âid 
olduğunu beyân ile müşriklerin i'tikadlarını redd ve ibtaal etmek üzere bu 
âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 

( olyLİLİ e Oy ) Müşriklerin taptıkları ve ALLÂH'ın nezdinde şefâ- 
atlerini umdukları meleklerden nice melekler vardırki, ( L2 yeis GeY ) yük- 
sek menzil saahibleri olmalarına rağmen şefdatleri hiç bir fayda te'min et- 
mez. Yüce menzil sahibi meleklerin şefâatleri hiç bir fayda te'min etmezse; 
Kendi elleriyle yaptıkları şu hakir ve zelil putlar, onlara nasıl şefâat eder- 
Meleklerin hepsi birden bir kimse için şefâat etmek isteseler bile onların 
şefâatleri hiç bir fayda vermez. (| 54; laz lüldölği an ayi ) Ehli tevhidden 
ALLAH teğlânın raazi olduğu ve dilediği kimseye izin verdikten sonra, 

başka!, Böyle kimse için şefüat fayda verir. 
İbni Abbas : ALLAH teğlâ bu öyeti celile Ile kendisinin izin verdiği kim- 


seye şefâatin fayda vereceğini murad ediyor, demiştir. 

Bâ'zıları da : Şefdâat edilmesini murad ettiği kimseye; meleklerden 
dilediği kimseye şefâat etme iznini verdikten sonra, şefâat fayda verir de- 
mişlerdir. Yâ'ni : ALLAH teâlâ, bir kimseye şefâat edilmesini dilerse ve me- 
leklerden birine de o kimseye şefâat etmesi için izin vrirse, işte o zaman 
şefdat fayda verir, değilse şefdat fayda vermez, demek olur. 


(Ao EY yili ) Öldükten sonra dirilmeyi ve yeniden bir hayâtın 
başlıyacağını inkâr eden Şu kimseler, ( şY'i..siXall5,..J ) meleklere dişi 
Ismi ile isim vermişlerdir. Müşrikler, melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, derler de 
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her birine kadın ismi ile İsim verirlerdi. (“ie ya“ ,Juş ) Bu söyledikleri, 
sözlerde onlar-için hiç bir ilim olmadı. Yö'ni : ALLÂH'a karşı hiç bir ilimleri 
yoktur. Ona veled İsnâd ederek şirk koşarlar da bununla da din yaptıklarına 
inanırlar, Diger bir anlam ile : Meleklerin dişiler olduğunu hakikate dayanır 
bir ilim ile bilmezler, ( gb Yİ öy öl ) Onlar ancak, zanna tabi' olurlar. Yâ'- 
ni : Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, sözlerinde babalarına uyarak zanne tâbi” 
oluyorlar, (İs şl'a sa ol 5 , ) Halbuki zann, haktan bir şey muğni kıl- 
maz, Yö'ni : Zann, hak olan bir ilim makamına kaaim olmaz. Diger bir an-- 
lam ile : Hak ancak ilmel - yakin ile idrak olunur. Zann ile tevehhüm ile 
değil, Başka bir anlam ile : Hakk ancak, ALLAH'tır. Buna göre mö'nâ : Cid- 
den ALLÂH'ın vasıfları zanlarla istihraac olunmaz. 

Müşrikler ancak zanna tâbi' olurlar, zann ise, haktan bir şey kurtara- 
maz. Öyle olunca habibim! (4 f5 ce Ji eye ppi ) Zikrimizden, yö'ni : 
Kur'ânımızdan' yüz dönen kimseden sen de yüz çevir, onlara kıymet verme. 
(halalLliYı >, i,) Çünkü böyle olan bir kimse, Yö'ni : Kur'anımızdan yüz 
dönen bir kimse, ahırete imân etmez, âhiret için amel etmez, ancak dünyâ 
hayâtını murad, eder, Ayeti celilede müşriklerin âhireti inkâr ettiklerine işâü- 
ret vardır. ALLAH azze ve celle, müşriklerin zanne tâbi” olduklarını beyân 
ettikten sonra, ilimlerinin olmadığını ve akillerinin hakaretini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 

( <> ) (o Müşriklerin dünyâ hayâtını ihtiyâr etmeleri ve dünyâ hayatın- 
dan raazi olmaları, ilimlerinin son haddi'dir. Diger bir anlam ile : Müşrikle- 
rin dünydyı âhirete tercih etmeleri, akıllarının kılleti ve ilimlerinin yokluğu- 
dur. Başka bir anlam ile: Onlar ilimde ancak, zanne ulaşabiliyorlar. Böyle 
olduğu için : Meleklerin ALLAH'ın kızları olduklarına ve kendilerine şefğat 
edeceklerine güveniyorlar da Kur'andan yüz dönüyorlar ve imandan uzak- 
laşıyorlar. (de ke e gelya diş ul ) Yâ Muhammed! Cidden rabbin; 
yolundan sapanı en iyi bilen işte odur. ( Sacalr,le! sa, ) Hem de yolunu doğ- 
rultup hidâyeti bulanı da en iyi bilen yine odur. 

li il X 

Teüölâ ve tekeddas Hazretleri, müşriklerin dinde zanne tâbi” olduklarını, 
zannın onlardan bir şey def'edemiyeceğini, onların ancak dünyâ hayâtı mu- 
rad ettiklerini, jiimleri olmadığını, Rabbin; yolunu sapıtanları ve doğru yol»- 
da olanları iyi bildiğini beyân ettikten sonra ,her kesi İman ve ameline göre 
cezâlandıracağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Göklerde olan ve yerde bulunan ne varsa, hepsi 
ALLAH'ındır ki , ALLAH kötülük yapan şu kimseleri işledikleri amelleri ile 
cezâlandırsın ve İyilik eden şu kimseleri de en güzeli ile cezalandırsın! (31). 
O kimselerki, küçük kusurlar haric; büyük günahlardan ve fuhuştan kaçı- 
nırlar; Cidden rabbının mağfireti geniştir; arzda sizi yarattığı zamanda ve 
annelerinizin karınlarında cenin olduğunuz zamanda $izi çok iyi bilen odur, 
öyle olunca nefislerinizi pâke çıkarmayın; ittikaa eden kimseyi çok iyi bi- 


len yine odur. (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında tefşirlerde 
bir kaç rivayet vardır. Şöyleki : 


1 — Mekkelilerden imön eden kimselere müşrikler : «Amel ve imanda 
dün sizde bizimle berâberdiniz.» demişlerdiki, bunun üzerine bu âyeti celile- 
ler nâzil oldu. 

2 — Yahüdilerin bir sabileri öldüğü zamanda : «Bu sıddık'tır?» derlerde 
çocuğu tezkiye ederlerdi. Yahüdilerin bu sözleri ALLAH'ın Rusülüne ulaştığı 
zaman Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Yahud yalan söylemiştir. Teâlâ ve 
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tekaddes, her nefsi yarattığı zamanda, anasının karnında onu Said veyâ 
şaki olarak yaratır.» buyurmuşlardıki, bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, 
bu âyeti celileleri « sl Y lâfzı celiline kadar inzâl buyurdu. 

3 — Bâzı kimseler yaptıkları amellerle övünürler de : «Namazlarımız, 
oruçlarımız, haclarımız,» diye anarlardı. Bunun Üzerine ALLAH teâlâ bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu da mü'minleri ucub ve riyâ ile amellerini an- 
maktan men'etti. Şöyleki : 

(2 591 guy OİL du, ) Göklerde bulunan ve yerde olan neler varsa, 
hepsi ALLÂH'ındır. Hepsi de ALLÂH'a hastır, Yaratılışta da onun, mülk yö- 
nünden onundur. Ondan başka saahıbij ve mâliki yoktur. Hiç bir kimsede 
«bu benimdir.» iddiâsinda bulunamaz, Böyle bir iddiğda bulunmak sırf ce- 
hâlet ve küfrü inödidir. ( İ4#« IŞLİ çi! 5) ) Bu âyeti celiledeki lâm har- 
finin anlamı ve müteallakı hakkında. müfessirler çeşitli tevcihler beyân et- 
mişlerse de Fahri Raazinin beyan ettiği vechile en sahihi, & «oca EN) 
fiillerine tealluk etmeleridir. Takdiri : 4 Sozel, hopa Sx) Sassly Şeye sl şa 9) 
demektir. Mâ'nâ : 0, Dalâlette olan ve ihtidâ eden kimseyi iyi bilirki, yoldan 
sapan ve doğru yolda olanı, durumlarına göre cezâlandırsın! Mö'nâ : AL- 
LAH azze ve celle, onların durumlarını bildiği zamanda, her kesi müstehak 
oldukları ile cezlandırır. Şirk üzerinde olanları durumlarına göre cezâlandır- 
dığı gibi; ( elli iyii 5:4, ) Rabbilarını birlikle bilen ve amelini bir AL- 
LÂH'a has kılan şu kimseleri de amellerinin en güzeli ile, yâö'ni : Cennet ile 
cezülandırır. Onların güzel amellerini, bunlardan daha güzel olan cennet 


ile mükğfatlandırır. 
ALLAH azez ve celle, bütün varlıkları yaratti, her şeyi tesviye etti; yerli 


yerine koydu. Mükelleflerden iyilik ve fenâlık yapanları cezâlandırmak içinl. 
Ziyraa : Her bir melik, ehil olan evliyâlarına yardım eder ve düşmanlarını 
kahreder, ALLAH nazarında bu böyle olduğu gibi dünyâdaki insanlar ara- 


sında da böyledir. 

Evet ALLAH teâlâ amelde ihsân edenleri, en güzeli olan cennet ile ce- 
zâlandırır. ( #YW 45 ö yiz yel ) Onlar Şu kimselerki, büyük günâhlardan sa-- 
Kınırlar, Bu âyeti celiledeki « yil » |ğizı celili yukardaki « ç,4i » Iğfzı celi- 
linden bedel, yâhut medhetmek Üzere onları anmaktır. Mübtedâ takdiri ile 
( gd'£ ) demekte olur. Keböir : Büyük demek olan kebire kelimesinin cem'"- 
İdir. Azâbı büyük olan her günâha denir. İSM-saahibini azâba müstehak 


kılan günâh, demektir, Sevabdan geri koyan her işe, halâl olmıyan her fiile, 
küçük ve büyük günöâhlara şümil, günün cinsi'dir.» diye de tefsir edilmiştir. 


Cem'i ASÂM gelir. 
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Mâ nĞ ; Hüsnü ile cezâlanan şu kimselerdirki, büyük 'gündhlardan 

sakınırlar, ( alli, y Oo günâhın büyüklerinden olan açık fuhuşlardan ve 
- edebsiz-liklerden de sakınırlar. ( ,.l yi. ) küçük günâhlar başka, onlar 
müstesnö-dir. 


FEVÂHIŞ : Fâhişe kelimesinin cem'idir. Fahişe : Fiilden ve sözden 


'kubhu büyük olan günâhtır, LEMEM : Küçük günöhla ve günâha yakin olan 
şeylerle tefsir edilmiştir. Bö'ziları : LEMEM : istisnâi sahih ile kebir ve 


fevâhıştan olan günâh Ile tefsir etmişler ise de bu mâ'nğ, uzaktır. 
Bâ'zı müfessirler, âyetin anlamında ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki : Bir 
kerre günâha düşüp sonra tevbe eden; bir defâ günâha vâki" olup sonra 


çekinen, diye de tefsir etmişlerdir. 
Abdullâh bini Ömer «LEMEM3 Şirkin dünunda olan günâhdır, demiş. 


tir. Ebü Saaolih : «Bona ELLEMEM, kavli şerifinden sordular, Ben de : «Bir 
“defâ günâha vâki' olup ta bir daha avdet etmiyen kimsedir.» diye cevab 

verdim, demiştir. Sonra bunu İbni Abbasa söyledim, Bunun üzerine İbni Ab- 

bas bana : «bunda sana kerim bir melek yardımda bulunmuş.» cevöbini 

verdi, demiştir. Âyeti celileyi bunlardan başka, tefsir edenler de vardır. 
- Müfessirler bu günüâhın vaktı üzerinde de ihtilâf etmişlerdir. | 


. Bâ'zıları : Bunlar cöhiliyyede işlenmiş günâhlardan olup, islâma girdik- 
ten sonra, bunlardan sorulmaz, demişlerdir. Müşrikler, müslümanlara : «Dün 
siz de bizimle berâber bu amelleri işiliyordunuz, bu gün başka türlü mü ol- 
.dunuz? demişlerdiki, bu âyeti celile nâzil olmuştur. Buna göre mâ'nâ : Bü- 
yük günâh ve fuhuştan sakinanları ALLAH azze ve celle cennet İle cezö- 
landıracak; câhiliyyede işlenen «#lemem»; başka. Müslümanlar onlardan 80- 
'rulmazlar, demek olur. Bâ'zıları da «LEMEM» yabancı kadınlara bakmak, 

“göz kırpmak, öpmek ve dokunmak gibl.. zinâdan aşağı olan küçük günâh- 
kardır, diye tefsir etmişlerdir. 

İbni Abbas : LEMEM, hakkında Ebü Hüreyrenin sözünden başka ona 
müşöbih bir mâ'nâ görmedim, demişlerdir. Şöyleki : Ebü Hüreyre, saliellâhü 
“aleyhi ve sellemden rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Âdem oğlu. 
ALLAH teâlânın zinâdan yazdığı şeyi muhakkak Idraak edecektir. Gözlerin 
-ZİNâSı bakmak, dilin zinâsı söylemek, nefsin zinâsı iştaha gelmek ve arzÜ 
“etmek; ferc ise, bunları ya tasdik eder veyâ tekzib eder, buyurmuşlardır. 
LEMEM, hakkında daha başka anlamlar da zikredilmiştir. En doğrusunu 


-ALLAH bilir. 

HÜLÂSA : Her ne süretle olursa olsun, LEMEM; ALLÂH tarafından azâ- 
bı murad edilmiyen günâhlardır. Bunlar : Günâhın küçüklüğünden olsun, . 
tevbeli veyâ tevbesiz affedildiğinden olsun, câhiliyye devrinde işlenlidiğin- 
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den olsun, hepsi müsâvidir, Üzerine azab terettüb eimiyen günâh, demek- 
“tir. En doğrusunu ALLAH bilir, 0 , 

© Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; LEMEM müstesnâ olmak üzere, büyük 
günâhlardan ve fuhuşlardan sakınan mü'minleri cennet ile mükâfatlandıra- 
, caktır, (5 Ala! a ül) Çünkü, rabbının mağfireti çok geniştir, yâ Muhammedi 
Rabbin, Küçük 'günâhları mağfiret ettiği gibi tevbe ile büyük günâhları da 
mağfiret eder. Dilerse, tevbesiz de mağfiret eder. Tevbe ile şirki dahi mağ- 
firet eder. Mağfireti o kadar geniş, rahmeti o kadar boldur. ( pe del ») 
O sizi çok iyi bilendir. Sâbit bini El-Hars el ensaariden rivâyet ediliyor, Se- 
bebi nüzülde de beyân edildiği vechile, yâhüdilerin küçük bir çocukları öl- 
düğü zamanda o çocuk için bu sıddık'tır, derlerdi. Yahüdilerin bu sözleri 
ALLÂH"ın Rasülüne bâliğ olunca, sellellâhü aleyhi ve sellem : «Yahud ya- 


lan söyledi. ALLAH teâlâ bir nefsi anasının karnında halkettiği zamanda onu 
said, yâhut şaki olarak halkeder, buyurmuşlardıki, bunun üzerine bu öyeti 


celileler « Sual » ya kadar nâzil olmuştur. 


Mâ'nâ : O sizi çok iyi bildi, yaratmazdan önce bildiği gibi; yaratırken. 
de bildi, yarattıktan sonra da bildi. Dışınızı bildiği gibi, içinizide bildi. Yahü- 
dun zannattiği gibi değil, Her hal ve hareketinizi bilir. Said ve şaki olanları- 
nızı da bilir, Ne halde olduğunuzu şimdi bildiği gibi ( “iye fsi ,G gelya) 
Sizin aslınız olan babanız Âdemi, insan yaratılışını ve insanın gıdasını arzda 
yarattığı zamanda da SİZİ bildi. (Gal si il e'3l, ) Hem de sizin anala- 
rınızın karınlarında ceninler olduğunuz zamanda da sizi iyi bildi. Yâ'ni : AL- 
LAH teğlâ sizi o kadar iyi bildi ki, sizin kendinizi bilmediğiniz zamanlarda 
dahi nasıl olduğunuzu, ne halde bulunduğunuzu, ne şekillere girdiğinizi 
daha ne gibi şekillere gireceğinizi, âkibetinizin ne olacağını bildiği gibi, sizin 
akil ve hayâlinize gelmiyen bir çok şeylerinizi de bildi. Siz ona kendinizin ne 
olduğunu mu bildiriyorsunuz? O sizin bilginize, uydurma sözlerinize muhtac 
değildir. Öyle olunca : i 


(all; X ) Ey insanlık şânından olanlar! Nefislerinizi tezkiyeye 
kalkışmayın ; şu iyidir, şu temizdir, diye şunu bunu tezkiyeye kalkmadığınız 
gibi; şu kötüdür, şu fenâdir; Şu cennetliktir, şu cehennemliktir, gibi bilme- 
diğiniz şeyler üzerinde hükümler yürütmeye yeltenmeyin: Tezkiye ettiklerini- 
zi o sizden çok iyi bildiği gibi, kötülediklerinizi de o sizden çok iyi bilir. Ey 
yâhud topluluğu! Çocuklarınıza sıddık, demiyiniz, Kimin sıddık, kimin kezzab 

olduğunu o çok iyi bilir. 
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Amellerinizle, hayır ve tâatinizle, günâhlardan temizliğinizle nefislerinizi 
tezkiyeye kalkışmayın, Kendinizi öğmeyin, medhetmeyin, hazımlı olun! Şu- 
, rası muhakkak ki Teâlâ ve tekaddes, evvel ve âhır sizden sald ve şaki olan- 
ları bildiği gibi, babanız Âdemin sulbünde iken ve analarınızın karınlarında 


ceninler iken dahi sizi çok iyi bildi. 
Bö'zi kimseler; güzel ameller işledikleri zamanlarda : «Namazlarımız, 


dp mi 


oruçlarımız, haclarımız» diye öğünürlerdi. ALLÂH teğlâ bu öyeti inzâl ile 
mü'minleri öğünmekten, ucub ve riyâden men'etti, Öyle olunca işlediği amel 
ile öğünmek, ucublanmak, kendi işini beğenmek gibi haller haramdır. Fa- 
kat, işlediği amelin ni'met olduğunu anmak ve i'tiraf etmek câizdir. Ziyraa : 
ALLÂH'a tâat yapmakla sevinmek tâat olduğu gibi, böyle ibödeti zikretmek 
te şükürdür, 

Ey ümmeti Muhammed! Her ne süretle olursa olsun, nefislerinizi tez- 
kiye etmeyin; kendinizi pâke çıkarmayın, Çünkü:( öle ,ki,a ) Ozüti eceli 
ve Ö'lâ ittikaa eden kimseye ö'lemdir, Onun takvösini iyi bilir. Nâsı bilmek-. 
. te ALLÂH'ın ilmi ile iktifâ edin, Nâsı senâya yeltenmeyin, teâlânın cezâ ve- 
mükâfatıyla kifâyet edin. Çünkü nâsın hallerine vâkıf olan ancak ve ancak: 
ALLÂH'tır. Ona sizin ilminiz yoktur. İyi ve kötü kıyâmet günü, onun emri ile 
onun huzürunda seçilecektir, Sizin tezkiyenizin, medhü senânınızın bir kiy«: 
meti yoktur ve olmıyacaktır. ğ 

Ne yazıkki, zamanımızda âyetten ve hadisten haberi olmıyan bir takım: 
zavallılar; bö'zı kimseleri medhederek semâlara yükseltirler, Bâ'zı kimseleri” 
zemmederek küfür bataklıklarına sürüklemeye kalkarlar, Bunların her ikisi 
de hatadır, bilgisizliktir. Kendini bilmemezliktir, Bunları yapmak memnü'dur,' 
haramdır. Rabbımız celle ve alâ Hazretleri hepimizi ıslâh buyursun! - 


* 
Teâlâ ve tekadde$, çeşiti günâhları ve bunlara dâir hükümleri beyân. 


ettikten ve ümmeti Muhammedi, nefislerini tezkiyeden men'ettikten sonra, 
Iislâmdan ve Kur' andan yüz çeviren kimsenin durumunu beyân etmek üzere 


 buyuruyorki : 


, 
yg * N 4 
33 
ı 


CÜZ :27 | | VENNECMİ SÜRESİ 


NY ça” Ya, v7, , 
G Baslar Gİ ME | 


Bek a? pe yeka v” 
EE 5 22) GN 

YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhömmed! Yüzünü dönen şu kimseyi gördün 
yâ (33). Az verdi ve dayattı. (34), Gayib ilmi yanında da onu görüyormu? 
(35), Yâhut, Müsanın sahifelerindekl ona haber verilmedimi? (36) Ve çok 


vefâlı şu İbrahimin Kkitgbındaki (37). Şöyleki bir vizir yüklenen başkasının 
vizrini yüklenmez. (38). . 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzuller| hakkında bir kaç ri- 
vâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 

1 — Osman bini Affan hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Hazre- 
tt Osman eshabın zenginlerinden Idi. Malını hayra infâk eder ve çok sadaka 
verirdi. Bir gün Osmanın süt kardeşi olan Abdullah bini Ebi Serah el-Kuraşi 
ona : «Şu yaptığın nedir? İflâs etme zamânın çok yaklaştı.s dedi ve onu. 
malını infaktan men etmek istedi, Bunun üzerine Osman Hazretler| : «Benim 
bir çok günâhlarım ve hatâlarım vardır. Ben bunları ALLÂH'ın rızasını taleb 
İçin yapıyorum ve onun affını ümid ediyorum.» cevabını verdi. Abduflah 
«yükü ile berâber dişi deveni bana ver; ben senin günâhlarının hepsinl 
yükleneyim.» diye teklif etti. Bu teklif üzerine Osman deveyi Abdullaha ver- 
di. Bu mukavele Üzerine şâhid de tuttu. aYâ'ni : Günâhını Abdullahın yük- 
leneceğine dâir verdiği söz üzerine şâhid bulundurdu.» Osman deveyi ona 
teslim ettikten sonra, evvelce vermekte olduğu sadakadan bir kısımını kes- 
ti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti çelileleri inzâl 
buyurdu da; günâh yüklenen bir kimsenin başka birinin günâhını yüklen- 
miyeceğini beyân buyurdu, Âyeti celileler nâzil olunca Hazreti Osman he- 
men eskiden yapmakta olduğu sadakalara avdet etti. Onlardan daha güzs- 
lini ve daha iyisini yapmağa başladı ve hayâtının sonuna kadar böyle de- 
vöm etti. ALLAH onlardan raazi olsun! 
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2 — Velid bini Muğire hakkında nâzil olduğu da rivâyet edi.miştir. 
Şöyleki : Velid bini Muğire dininde ALLÂH'ın Rasülüne tâbi” olurdu. Bö'zi 
müşrikler onu ayıbladılar da : «Ey Velid! Babalarımız olan, şeyhlerin din- 
lerini terkettin, onları sapıklıkla ithâm ettin ve onların ateşte azab o.dukları 
zü'münda bulundun.» dediler, Bunun üzerine Velid : «Hakikaten ben, Al- 
LÂH'ın azâbından korkuyorum.» dedi. Velidi ayıplıyan kimse ona : : Malın 
dan bir kısmını kendine verdiği ve şirk üzerinde kaldığı takdirde, Velidin 
günâhını yükleneceğine ve ondan ALLÂH"ın sazâbını kendi üzerine alacağına 
kefil oldu. Bu' mukavele üzerine Velid tekrar şirke döndü ve o kimseye 
mahnın bir kısmını verdi. Bir kısmını da vermedi. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Buna göre öyeti 
celilenin anlamı : İslâma arkasını dönen ve İmandan yüz çeviren şu kimseyi 
gördün yâ, habibim! Kendisini ayıblayan kimseye malının bir kısmını verdi 
de, bir kısmını vermedi, dayattı, demek olur. 


38 — Bö'ziları da, âyeti celilelerin Âss bini Vâil hakkında nâzil olduğu- 
nu rivâyet etmişlerdir. Âss bâ'zı işlerde Peygambere muvöfakat eder, fakat 
imâna yaklaşmazdı. Bunun bu hareketi üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu. 
Bu rivâyete göre âyeti celilenin anlamı : İmândan yüz çeviren şu kimseyi 
gördün yö, habibim! Bâ'zan peygamberimizin hak yolunda olduğunu söyler 
de imâna yaklaşmaz, dayatır, demektir. 


4 — Ebü Cehil hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Ebü Cehil : 
«Vallâhi Muhammed, güzel ahlâk emrediyor, diye i'tiraf eder de imâna yak- 


“laşmazdı. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu, denilmiştir, Buna göre 


mâ'n& : “İmandan yüz dönen şu kimseyi gördün yâ! Bö'zan doğru söyler 
de imâna yaklaşmaz, demek olur, 

(ATIM bely dg sal şİsi ) Yâ Muhammedi Şu kimseyi gördün yâ, 
imandan i'raz etti, azını verdi ve dayattı. 


EKDÂ, kelimesi : Küdye'den if'aldır, KÜDYE : Katı ve berk toprak 


veyâ taş... anlamlarına gelirki, kazılması çok zor olan yer, demektir. EKDÂ, 


kelimesi de zora gelip dayatmak mâ'nâsınadır. Arab, «toprağı kazdı, sert 
yere gelip dayandı» anlamına * 4S, » Yi & » der. EKDÂ, kelimesi bu 
osıldan alınaraka buhletmek ve men "etmek anlamlarında kullanılmıştır. Bu 
âyeti celilede de bu anlamları ifâde eder, * 

Mâ'nâ : Ayıblanan kimse, günâhını başkasına yükletmek için mukove- 
te yaptı, Bu mukaaveleye rlâyet ederek malından azını verdi, sonra buhle- 
derek diger kalanı vermedi. | &z.,3 ale sasi ) Gayıb ilmi onun yanında da, 
Onu görüyor mu? Yö'ni : Âhirette ötekinin günâhını yüklendiğini ve onu 
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ALLÂH'ın azâbından kurtaracağını görüyor mu? ( ppi ele lel ) Yoksa 
ona Müsüânın sahifelerindeki haber. verilmedi mi? Yâ'ni : Tevratta bulunan 
-«bir kimse başka bir kimsenin günâhını yüklenemiyeceği hükmü ona haber 
-verilmedi mi? ( 53 Sil çal çi, ) Ve şu vefâkâr İbrahimin sahifelerindeki hü- 


küm yö'ni : Üzerine aldığı vazifeyi harfiyyen ifâ eden ve ahdini eksiksiz 
yerine getiren şu vefâlı İbraahimin sahifelerinde bulunan o hüküm ona ha- 


ber verilmedi mi? N 


Nuh Peygamber ile İbrahim aleyhisselâm arasında geçen kavimler, bir 
.kimseyi : babası, oğlu, amcası ve dayısı yerine ve yine kocayı karısı yerine, 
ve köleyi ağası yerine azab ederler ve sorumlu tutarlardı. Bu haksız muâ- 
meleye ilk olarak İbraahim aleyhisselâm karşı koydu ve bunu ortadan kal- 
dırdı. Bundan sonra bir kimse, başka bir Kimsenin yerine sorumlu tutulma- 
“di ve bir kimse başka bir kimsenin yerine azâb edilmedi. İbraahim ile Müsâ 
aleyhimesselâm arası böyle devâm etti. Burada diger peygamberler arasında 
bu iki peygamberin zikredilmesinin sebebi hikmeti; bu hüküm olduğu be- 
'yân edilmiştir. Bununla berâber buradaki ihbardan murad mö'nevi hüküm'- | 
dür. Aşağıdaki âyeti celile bu mâö'nevi hükmün ne olduğunu beyân edecek- 
tir. Şöyleki: i 

İbraahim ve Müsânın sahifelerinde haber verilen mö'nevi hüküm nedir? 

(41 533551,57Y! ) Günâh yüklenen bir kimse, başka birinin günö- 


” hini yüklenemez. , 

Ellâ Kelimesindeki EN, kelimesi : Enne kelimesinin muhaffefidir. Za- 
miri şânda amel eder. ENNE'hü demektir. VİZR : ağır yük ve günâh anlamı-. 
'nadır. İlk iki sebebi nüzülde Hazreti Osman ile velid, günâhlarını malları ile 
başkasına satmış oluyorlar. Onlarda aldıkları dünyâlık mukabilinde sanki, 
digerlerinin günâhlarını ve bu günâhlar üzerine terettüb edecek olan azâbı 
da üzerlerine almış oluyorlar. Ne uzak bir mukavele! 

Şu izâhtan anlaşıldığına göre, câhiliyye arabları; bir kimsenin diger bi- 
rinin günâhını yüklenebileceğine ve o günâhın cezâsını çekeceğine inanıyor 
ve buna i'tikad ediyorlardı. Bu âyeti celileler bu inancın yanlış olduğunu, her 
ne süretle olursa olsun, bir kimsenin diger birinin günâhını yüklenemeye- 
ceğini ve bir kimsenin başka birinin yerine azâb edilmiyeceğini beyân ile 
müşriklerin bu Itikadidrını redd ve Ibtal ediyor, Ancak, başkasının günâhını 
yükleneceğini teahhüd eden kimsenin bu yanlış i'tıkadının cezâsını çekeceği 


(0 üye! yerel), âyeti celilesinin ifâdesidir. Bir de bir kimse bir yerde 
bir kötü âdet icâd ederse oc kimse hem icâdettiği kötülüğün vebâlını yükle- 
necek; hem de, kıyâmete kadar o kötülükle ame! eden kimselerin günâhları 
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nın bir mislini de yüklenecektir. Bunun biri ödet ettiği kötülüğün vebâlı, di- 
geri de başkalarının günâhına sebeb olduğunun vebâlıdır. (1). Bunlardan . 
. başka mazlüma yardım etmiyen; muktedir olduğu halde emir bil-mârüf, 
nehi an-il münker yapmıyan kiraseler de başkalarının işlemiş oldukları gü- 
nâhların birer mislini yükleneceklerdir. Bu günâhlar da başkalarının iş 
ledikleri günahların cezösı değil, kendi vazifelerini yapmadıklarının günâhı- 
dır. Çünkü, mazlüma yardım etmek mü'minler üzerine vâcib olduğu gibi, 
emir bil-möâ'ruf nehi anil münker yapmakta mü'minler üzerine vöcibdir, 


Yukarda izâh edilen bilgilerin dışında kim olursa olsun, hiç bir kimse 
başka birinin günâhını yüklenmediği gibi, başkasının günâhının CeZâsinj 
da çekmez. Türkçemizde «Her koyun kendi bacağından asılır» darbı me- 
seli bunun en güzel bir ifâdesidir. Başkasının günâhını çekeyim, diyen' 
kimse; kim olursa olsun; yalan söylemiş ve ALLÂH'a iftira etmiş olur, 

NETİCE : Bir kimsenin, diger birinin günâhını yüklenemiyeceği; İbra- 
ahim ve Müsü aleyhisselâmın kitablarında böyle yazılı olduğu gibi, Hazre- 
ti Muhammdin kitabı olan Kur'anda da böyledir. Yö'ni ; Bir kimse ancak 
kendi vizrini yüklenir. Başkasının vizrini yüklenmez. Yüklenmek istese bile 


yüklenemez!. . 
* iÇ . 

- Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, imandan i'raz eden kimsenin haalini, bir 
vizir yüklenenin başka birinin vizrini yüklenemiyeceğini beyân ettikten son- 
ra, insan için ancak sö'yinin mükğfatını alacağını ve sö'yinin cezâsını muhak 
kak göreceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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MEÂLİ MÜNİFİ ; Ve insan Için ancak sâ'yinden başka bir şey olmadı. 
(39). Ve muhakkak yakında sâ'yini görecek. (40). Sonra da en mükemmel 
cezâ ile cezâlanacak. (41). Ve cidden son varış rabbınadır. (42). 


İnsan için sö'yettiğinden başka bir şey olmadı. Her kes kendi kazan- 
cina bağlıdır, Bunun içindirki, bir insan başka birinin günöhi için sorguya 
çekilemiyeceği gibi, bir kimsenin kazandığı sevab da başka birinin olamaz. 
Bir sevab -olsa olsa; başkasının hibe ve atiyyesi olabilir. İlk nazarda âyeti 
celilenin anlamından birinin sevâbından başka bir kimsenin faydalanamı- 
yacağı orlaşılırsa da; fakat bir insan kendi kazancı olmadan başka birinin 
hibe ve aiyyesi ile faydalanabilir, Bununla berâber mü'minlerin bir birleri- 


ne yardımtarmın dünyâ ve âhirette faydalı olacağıda şer" an söbittir. 


Nitekim, Ebüssuüdun beyânı vechile : Peygamberlerin ümmetlerine 


şefâatleri,-meleklerin mü'minlerin günahlarına istiğfarları, dirilerin ölüler 
için kendi mallarından verdikleri sadakaları ve ölülere; düğlarında, ölülerin 
kendi kazançları yok ise de; mü'minlerin kendi saileri olan imânları sebe- 
biyle sevâbâ nâilolurlar. İmânı olmıyan kâfirlere bu gibi şeylerin onlara fay- 
dası olmaz. Böyle sevablar da insanın kendi kazancından olan sevablardır. 
- — Ebü Hayyânın nakline göre : Horasan vâlisi Abdullah bini Taahir, bu 
âyeti celils ile ( su (| ir ü, ) âyeti celilesinin anlamını Hüseyin bini 
Fadla sormuş. Hüseyin vâliye : «Adİ ile kişiye ancak sâ'yi vardır. Fadıl ile 
ise ALLÂH'ın dilediği kadar vardır.» cevabını vermiştir. Hüseynin bu tef- 
sirinden memnün kalan Abdullah onun başından öpmüştür, 

Bu âyeti celilede beyân edilen hüküm, İbraahim ve Müsânın sahifele- 
rinde olup, onların şeriatlarınde bu hüküm ile amel edildiği ve Muhammedin 
şeriatinde ise, bu hükmün mensüh olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiş 
ise de sahih değildir. Cumhürun indinde âyeti celile muhkemdir. Hükmü 


kıyömete kadar bâkidir. 
İbni Atıyye bunu şöyle izâh ediyor : Bence bu âyetin anlamı şudur. 


Anlamın esâsı, «oluy » kelimesindeki LÂM üzerinde toplanmaktadır, Bir in- 
sanın : «şu benimdir.» dediği şeyi incelediğin zaman, o şeyi ancak onun 
kazancında bulursun. Bu ise o kimseye başkalarından gelecek olan şeylere 
mâni 'olmaz, Çünkü, kendisinin kazancından gelen maldan başka; bir he- 
diye, bir atıyye; bir peder veyâ bir evlâdın ihsânı ve Rabbısı tarafından bir 
sevâbin katlanması gibi iyilikler hep birer rahmettir. Bunlar insanın kisbi 
değildir. Bunlar ancak, mecâz olarak hakikate ilhaak edilebilirler, demiş- 
tir. .. al ) Bizce bu; insanın kazancı olmayıp ta hdngi bir süretle sonra gelip 
öncekilere ilhak edildikten sonra, o da onun sâ'yi olan imânı ile kendi 
sâ'yinden olmuş olur. 
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Bâzıları bu âyeti celilenin tefsirinde şöyle demişlerdir. İbraahimin ve 
Müsânın suhuflarında bulunan bu âyeti. celilenin hükmü ile amel edilirdi. 
İbni Abbas : «Bu hüküm bu şeriatte vâcib teğlânın «Bok.. 55 er , Vali » 
nazmı celili ile neshedilmiştir. Çünkü Çocuklar babalarının salâhları ile cen- 


“nete idhaal olunurlar.» demiştir. Ziyraa : Bu ümmet başkalarının ameli ile 


sevablanır. İbni Abbasın bu kavlini şu hadisler teyid eder. Şöyleki : 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor, Bir kadın eli ile çocuğunu kaldırdı da : 
«Ey ALLÂH"ın rasülü! şu çocuk için hacc sevâbı var mıdır?» 'dive sordu. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Evet, onun 


” “ için sevab vardır, senin için de ecir vardır.» (1) buyurdu, 


Yine İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bir kimse Sallellâhü aleyhi ve sel- 
leme : «Ey ALLÂH'ıri Rasülü! Annem vefât etti, ben sadaka versem ona men- 
fteatı olur mu?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Eveti» buyurdular 

-Buhaari ve Müslimin Hazreti Âişe radyallâhü anhâdan ittifâkan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Aişe : «Bir kimse ALLÂH"ın Rasülüne : «Annemin 
nefsi ansızın çıktı. Zannediyorumki, konuşmuş olsa idi, tesadduk edecekti. 
Ben onun nâmına tesadduk etmiş olsam ona. ecri olur mu?» diye sordu. 
ALLÂH'ın Rasülü bu soruya ; «Evet» buyurmuşlardır. 

İbni Abbasın yukarıda geçen âyeti celilenin neshi hakkındaki rivâyeti 


- üzerinde ihtilâf edilmiş ise de sahih olan âyetin neshedilmediğidir. Şâfii mez- 


hebine göre okunan Kur'ânın sevâbi ölülere vaasıl olmaz, Öyle olunca Şöâ- 
filye göre âyeti celile mensuh değildir, İmam Ahmede göre ise, ölülere ba- 
ğışlanan bütün sevablar onlara vaasıl olur, Mezhebimize göre ise : Dirile- 
rin işleyip bağışladıkları bütün amellerin sevabları ölülere vaasıl olur. Yine 
de en doğrusunu ALLÂH bilir. 

Bö'zıları da : Âyeti celiledeki insan ile murad, kâfir insandir. Buna göre 
âyetin anlamı : Kâfir kimsenin hayırdan işlediği amel ancak, onun içindir. 
Kâfir hayır bir iş işlerse, dünyâda rızkının geniş olması, bedeninde âfiyet 
bulunması ile amelinin karşılığını görür, Tâki, âhirete bir hayır kalmayıncıya 
kadar, demişlerdir. Meselâ : 

Rivâyet olunduğuna göre; Abdullâh bini Ubeyy Bedr esirlerinden olan 
Hazreti Abbasa gömleğini verip giydirmişti. Abdullah öleceği zaman kefen 
yapmak için ALLÂH'ın Rasülünden gömleğini istedi. ALLÂH'ın Rasülü Ab- 
dullâhın talebini is'af buyurdu ve gömleğini ona gönderdi. Abdullah için 
âhirette sevablanacak bir şey kalmadı. 

Âyeti celilenin insan için sâ'yinden başka bir şey olmadı» anlamı adâlet 
yönündendir. Fadıl cihetine gelince : ALLÂH teâlânın kuluna fazlu keremin- 
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den dilediğini ziyâde etmesi cüizdir. Bunda ihtilâf yoktur. Kimse buna bir 
şey diyemez. | 

Mö'nâ : İnsan için sâ'yinden başka bir şey olmadı. (57.55-4—-Ols) 
Ve o insan hakikaten yakında sö' yinin cezösını görecektir, Kıyâmet günü 
mizanda her kes sâ'yini görecek. 

Âyeti celilede mü'minler için müjde vardır. Ziyrda : ALLÂH teâla, Se- 
vinsinler diye mü'min kullara iyi amellerini gösterir. Hüzünleri artsın, gam 
ve elemleri çoğalsın, diye de kâfirlere fâsid amellerini gösterir, İnsan çalış- 
masının karşılığını âhirette göreceği gibi; sâ'yinin mükâfatını dünyada da 
görür. Nitekim çalışan insanlar; Dünyâda sefil olmazlar; Tenbel kimseler ise - 
Dünyüâda yokluk içinde sefil ve perişân olurlar. Bu hal, günlük hayatta çok 
görünen olaylardır. 

Her hangi bir mü'min : «Ben amelimin mükâfâtun; göremiyorum.» diye 
şikâyete kalkışmamalıdır. Çünkü: ( geYeldiş se ) Sonra o, tam ve mü- 
kemmel bir cezâ ile mükâfatlanacak. Ziyraa : İnsan sâ'yinin cezâsını tam 
olarak görecektir. 

Bu dünyâda her insan sâ'yinin cezâsını göremiyor. Bir çok güzel amel- 
ler gayıb olup gidiyor, bunları sonra kim verecek? denilirse; <, Ji ol, ) 
( lihakikaten bu müntehâ, bu son, rabbınadır. Halkın sonu onadır, âhirette 
ancak ona varacaklardır, O da gelenleri amellerine göre mükâfatlandıracak 
veyâ cezâlandıracaktır. 

Âyeti celiledeki hıtaabın kime âid olduğu hakkında iki kavil vardır. Biri 
umüma âid olmasıdır. Buna göre mö'nâ : Ey dinleyici, ey akıl saahib! Önünde 
sonunda her birinizin varacağı yer, Rabbin huzürudur, Ona göre hazırlan, 
ona göre amel et! 

Âyeti celilede ösiler için beliğ bir tehdid, iyiler için şiddetli bir teşvik 
vardır. 

İkinci kavil, hıtaabın Nebi aleyhisselâma olmasıdır. Buna göre âyeti ce- 
ile de sallellâhü aleyhi ve sellemi teselli vardır, Mâ'nâ : Yâ Muhammed! 
Mahzun olma; ziyraa : intihâ Rabbınadır. Eninde sonunda her kes orada . 
coplanacaktır. Diger bir anlam ile minnetin evveli de ondan, sonu da ondan- 

ır, 

Sö'lebinin Übeyy bini Kö'bden senedi ile rivâyet ettiği bir hadisi şe- 
rifte, « çile, döl, ) o kavlinde ALLÂH'ın Rasülü ; «Rabb hakkında dü- 
şünmek yoktur.» demişlerdir. Bu hadis, Ebü Hüreyreden merfüan rivâyet 

edilen hadisin benzeridir, Şöyleki : «ALLÂH'ın yarattıklarını düşünün, AL- 
LAH hakkında düşünmeyin. Çünkü Haalikı düşünce ihaate e edemez. buyur- 
muştur. 
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Mö'nâ : Rabb hakkında düşünme yoktur, Emir onda nihâyet bulur, Sen; 
. diger mümkün olan varlıklara nazar ettiğinde, bunların bir haalikı olduğunu, 
bilirsin. Onun yaratanının ALLÂH olduğunu bildiğin zamanda, emir onda ni- 

, hâyet bulur. Buda onun varlığına ve birliğine işârettir. 


— Birdeşu öyetlri inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten güldürüp ağlatan işte odur. (43). Ve 
hakikaten öldürüp dirilten de odur. (44). Ve hakikaten erkek ve diişi iki eşi 
yaratan da odur. (45). Atıldığı zamanda bir nutfeden, (46). Hakikaten ikinci 
neş'ette onadır. (47). Cidden o, zengin ve fakir kılan da odur, (48), Ve işte 
o Şi'raanın da rabbıdır. (49). Ve Âdi ülâyı da helâk eden odur. (50). Semüdu 
da helâk etti de hiç birini bırakmadı. (51). Bundan önce Nuh kavmini 
de «helâk etmişti.» çünkü cnlar çok zaalimdiler, hem de tuğyân etmişlerdi. 
(52). Mü'tefikeyi de uçurdu. (53). da, kapattığı ile onu örttü (54). Rabbının 
hangi ni'metlerinde şüphe ediyorsun?.(55). İşte bu önceki korkutuculardan 
bir korkutucudur, (56). Yaklaşan yaklaştı. (57). ALLÂH'ın dünunda onu açan 
olmadı. (58). Su sözde mi teaccub ediyorsunuz? (59). Gülüyorsunuz da ağ- 
lamazsınız. (60). Ve sizler büyükleniyorsunuz. (61). Öyle olunca heman AL- 
LAH'a secde ve ibâdet edin. (62). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu sürenin hepsinin birden nâzil olduğu ve ALLÂH'ın 
Rasülünün Mekkelilere ilk okuduğu sürenin bu süre olduğunu yukarıda s€- - 
bebi nüzülde görmüş bulunuyoruz. Bununla berâber bâ'zı ayetlerin bâ'zi 
hâdiselere işareti olup bu âyetlerin bu hadiseler sebebiyle nâzil olduklarına 
da rivâyetler vardır. Meselâ : Bu öyetlerin başında bulunan öle! a w'g 
« Şs'ş âyeti celilesi, bunlardan biridir. Şöyleki : 

Hazreti Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet ediliyor. Âişe : ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Gülüştükleri sırada bir kavme uğradı. 


ALLÂH'ın Rasülü onlara. «Benim bildiklerimi sizler bilmiş olsaydınız; az gü- 
ler, çok ağlardınız.» buyurdu. (1). Bunun üzerine «ALLÂH'ın Rasülu döndü yol 


da giderken», semâdan Cibril bu âyeti celile ile indi. ALLÂH'ın Rasülüne bu- 
nu okudu o tekrar geri döndü de onlara : «Sizden ayrılıp ta kırk adim yürü- 

- memiştim ki, bana Cibril geldi de : «Onlara dön. Çünkü : ALLÂH azze ve 
celle Hozretleri & Şı!, eb! s6! » buyuruyor.» dedi, buyurmuştur. 


( Şiş ela <İ, ) Cidden ağlatan ve güldüren işte odur. Bir birine zıd 
iki hat, iki vasıf : İkisinin de haalıkı ALLÂH'tır, Biri sevinç alâmeti, digeri 
hüzün alâmetidir. Biri sevinci bildirir, digeri kederi; birinin kaynağı hazdan, 
digerininki elemden. Biri cenneti hatırlatır, digeri cehenemi; biri rühun seğ- 
detinij bildirir, digeri ıztırabı. Biri etrafa ferah neşreder, digeri muhite zehir 
saçar, Biri i'lânı şâdümüön eder, digeri gam neşreder. Biri sevöbi andırır, 
digeri günahı. O - , | 
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Bu nozmı şerifin tefsirinde müfessirler şunları beyân etmişlerdir. AL 
LÂH bir mahalde, yö'ni : İnsânda iki zıddın; gülme ve ağlamanın icâdına 
kaadirdir. Âyeti celilede Insanların bütün amellerinin ALLÂH'ın kaza ve 
kaderi ilg olduğuna.delil vardır. 

Bâ'ziları : Âyetin anlamı : «ALLAH ozze ve celle, ehli cenneti cennette 
güldürecek ve ehli cehennemi de cehennemde ağlatacak, anlamınadır, de- 
mişlerdir. 

Bö'zıları : ALLAH teâlâ yer yüzünü bitkilerte güldürür ve gök yüzünü 
yağmur ile ağlatır, demişlerdir. 

Diger bö'ziları da : ALLÂH kullarını sevindirir ve mahzun eder. Ziyraa : 
Sevinç gülmeyi ve hüzün de ağlamayı celbeder, demişlerdir. Âyet! celilenin 
anlamı, hepsine şâmil olmakla berâber, en sahihi ilk tefsirdir. 

Şimdi de bu husüsa dâfr vörld olan bâ'zı hadislerin tercemelerini ala- 
lim. 

Cöbir bini Semüreden rivâyet ediliyor, Câbir : Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem ile berâber yüzden fazla meclisinde bulundum. Arkadaşları şiirler söy- 
lerler, câhiliyyede vukü” bulan olayları anlatırlardı. Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem süküt buyurur, onlara karışmazdı. Onlar güldükleri zeman, bö' zı kerre 
tebessüm ederlerdi. demiştir. 

İbni Ömerden «eshaabı rasül gülüşürler mi idi?» diye sorulmuş, O da : 
«Evet Onların kalblerindeki imân, dağlardan büyüktü.» demişlerdir. 


Enes radıyallânü anhten rivâyet -ediliyor. Enes : ALLÂH'ın Rasülündeni 
bir hutbe dinledim. Bunun benzerini hiç duymamıştım. ALLÂH'ın Rasülü on 
lara : «Benim bildiklerimi sizler bilmiş olsaydınız, az gülerdiniz ve çok 
ağlardınız.»> buyurmuşlar. Bunun üzerine eshab radıyallâhü anhüm, yüzlerini 
örtmüşler, burunlarından çıkan nefeslerde ağlama sesleri duyuluyordu, de- 
miştir. 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin tebessüm «gülümsemen 
buyurdukları görülmüş hajlerindendir. O kadarki, tebessüm buyurduklarında 
nâciz dişlerinin görüldüğü de rivâyet edilmiştir. 

Birinci hadisi şerifte bu tebessümlarden biri beyân ediliyor. Bununla be- 
râber ALLÂH'ın Rasülünün bir defâ olsun, kahkaha ilg güldüğü vaki” değil- 
dir. Hattâ çok gülmenin kalbi | öldürdüğünü dâir hadisi şerifleri de vârid ol- 
muştur. 

Zamanımızdaki insanların, yâ'ni :. Mü'miniz, diyenlerin çok gülmeleri 
imanların zâ'fiyyeti, kendilerinin cehâleti ve aşırı havâi olmalarının ve dün- 
yâya çok önem vermelerinin neticesidir, Eshabin gülmelerine, sallellâhü 
aleyhi ve sellemin süküt buyurmaları ve ara sıra tebessümle onlara karış- 
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ması, müslüman dininde gülmenin câiz olmasına işâret ise de, bu gülmele- 
rin hiç bir zaman katibi öldürecek kadar aşırı olmaması, mü'minin vakaarina 
ve imânina halel getirecek dereceyi bulmaması icâbeder,. 

İkinci hadisi şerifte, Enes Hazretlerinin : «Eshabı Rasul «gülerler mi di?» 
sorusuna : «evet, kalblerindeki iman dağdan büyüktü.» demeleri buna işâret 
olmalıdırki, «Gülerlerdi ammâ, hiç bir zaman imânlarının azametine ve, 
kalblerinin vakarına halel getirmezlerdi.» demektir. Bu da çok gülmenin 
hafiflik ve zevzeklik olduğuna işârettir, 

Üçüncü hadisi şerifte ise, eshaabın ALLÂH'ın korkusundan nasıl ağla- 
dıkları beyân edilmiştirki; bu da eshaabiın âhireti her şeyden üstün tuttuk- 


larının delilidir. 

HÜLÂSA : Mü'minlerin Peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellemin sün- 
netine tâbi” olarak mümkün olduğu kadar, kahkaha ile gülmekten sakınma- 
ları ve.hiç olmazsa, gülerek kalbı öldürmekten ictinâb etmeleri ve eshaabın 
yaptıklarına uyarak cok gülmeyi terk etmeleri; böylece imânın şeref ve 
vakaarını korumaları ile ehli bid'at ve hevâya benzemekten çekinmelidirler. 

Biraz da aşağıdaki âyeti celilelerin anlamlarını inceliyelim. 

Hakikaten güldüren ve ağlatan odur. ( el! şöle Gi, ) Cidden öldüren 
ve dirilten de işte odur. Güldüren ve ağlatan odur, âyeti celilenin irâd buy- 
rulmasında düşünenler için çok derin ve çok acı ihtarlar vardıki, her ne za- 
aman olursa olsun, ölümü hatırdan çıkarmamaları gerektiğine işâret olduğu 
gibi, çok gülmenin ölümü ve âhireti unutturup gatlete götüreceğine de işâ-- 


ret vardır. 
Mö'nâ : Öldüren ve dirilten : Dünyâda öldürüp âhirette dirilten, babü-. 


ları öldürüp oğulları dirilten; kâfirleri cehlile öldürüp mü'minleri mö'rifeti ile 
dirilten odur. Burada öldürüp orada dirilten odur. ( ŞY', “iye «l,) 
Ve hakikaten iki eşi : erkek ile kadını .halkeden de odur. Her hayvandan 
erkek ile dişiyi halkeden de odur. Ayni nutfeden olduğu halde bö'zısını 
erkek, bö'z:sini dişi olarak yaratan da odur. Buna akıllıların fehmi vaasıl 
olamaz. Hikmet saahibleri onu bilemezler, Buzlar akılsız, bilgisiz kör tabi- 
.atın işi değildir. Bunlar ancak ALLÂH teğlânın kudretinin yaratması iledir. 
O zâti eceli ve â'lâ iki eşi, erkek ile dişiyi halkeden odur : ( gild' ls ça Y 
Atıldığı zamanda bir nutfeden. Yö'ni : Rahme dökülen meniden erkek ve dişi 
yi halkeden odur. Bu âyeti celilede vâcib teâlânın kudretinin kemâline tenbih 
vardır, Ziyrag : Nütfe bir sudur, şey'i vâhiddir. Hepsi bir meni olduğu halde 
ALLAH azze ve celle ayni meniden â'zaları çeşitli, tabiatleri çeşitli muhtelif 
insanlar yarattığı gibi; erkek halkeder, dişi halkeder, Bunların hepsi, teğlö-. 
nın San'atinin acibliğinden ve kudretinin kemâlından ileri gelir. 
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“ALLÂH teâlâ rahme atılan bir damla sudan iki eşi ve erkeği, dişiyl 


“ halkeder. (GE Yula ue ol, ) Neşei uhraanın halkı da onun üzerinedir. 


Yö'ni : Kıyâmet günü, ölülerin yeniden dirilmesi de ona âiddir. O zâti eceli, 
ikinci halkı da yaratmağa kaadirdir. (s1 gs şelsa«l, ) Ve hakikaten zengin ya- 
pıp kandıran odur. Yâ'ni : Mal toplamanın usülunu ve fazladan mal edinme 
kudretini veren ve İstediğini zengin kılan da odur Diger bir anlam ile : 
Altun, gümüş gibi çeşitli mallar toplamayı ve kifâyeden sonra. fazladan mal 
edinme ile zengin kılan; ve, koyun ve sığır gibi başka.mallarla zengin kılan 
da odur. İ'tâ edip fazla veren, ihtiyâca yetecek kudar veren, bir şeye muhtac 
etmiyen de odur. Ziyraa : Gani fakirin zıddıdır. İKNÂ da ganinin üstünde 
ziyâde etmektir. 


Mâ'nâ : İhtiyacdan kurtaran, fakiri zengin kılan, daha fazlasını verip 
hoşnüd eden de odur, | 5 pall b ya sl, ) Hem de hakikaten Şİ'RAA'nın Rab- 
bı da odur, Yö'ni ; Arabların tapmakta oldukları «Şi'raa» adındaki yıldızın 
rabbi da odur, Yö'ni : Şi'raa, Rabb değil, Rabb; Şi'raanın da raabı olan 
Allâh tedlâdir. 


Huzâa kabilesi Şi'raa adındaki parlak yıldıza tapardı. Buna tapmayı 
ilk icâdeden Huzâanın eşrafından bir kimse idi. Ona Atalarının dinini bıra- 
kıp ta bu yıldıza tapdığı için Ebü Kebeşe denildi. Bu müşrik evvelce putlara 
tapardı, Göklerdeki yıldızlara baktı, Onlar'ın semâyı arzan kat'ettiklerini 
ve Şi'raa'nın da tülen kat'etteğini gördü. Bu yıldızın diger yıldızlara mu- 
haalefet ettiğini görünce; buna tapmıya başladı ve bunun Şi'raaya taptığını 
gören kabilesi de buna töbi' olarak onlar da bu yıldıza tapmıya başladılar. 
Bu durum peygamberin bö'sine kadar böylece devâm edip geldi. Vak- 
taaki, ALLÂH'ın Rasülü islâm dini ile gelip arabların dini olan putlara tap 
mayı men'ederek ALLAH'a ibâdet etmiye başlayınca Hazreti Muhammedi Ebi 
Kebeşeye benzettiler de, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhe ve sellemede 
İbni Ebi Kebeşe diye isim verdiler.. Buraya Kur'an dilindeki izaahı alarak al- 
tındaki'âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : 

«Şİ'RAA : Esâsen Zikraa vezninde masdar olup semânın kadri evvel 
yıldızlarından Iki parlak yıldızın adıdır. Kadri evvel yıldızlarından Şİ'RAA, 
adında iki yıldız vardır, Birine Şiraai Yemâni «Yemene âid Şir'raa»; veyâ 
Abur; digerine de Şİ'raagi Şami «Şama âid Şi'raa» veyâ Gumeysaa, denir. 
Şi'rai Yemâni, burcların en güzeli olan Cevzâöda, «El-Cebbar> denilen 
Süretin arkasında ve onun tâbii «uydusu» addedilerek «Kelbül-Cebbâr» dahi 
denilen, kelbi ekberdedr. Şi'rayı Şâmi de Kelbiesgardadır. (1) Şi'raayı Ye- 
mâni semânın en parlak yıldızıdır. Bu öyeti celiledeki «El-Şi'raa« ismi bunun- 
la tefsir edilmiştir. Ziyraa: mutlak olarak : EŞ-Şi' rda, denilince akle sür'atle 
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geten odur. Çünkü » En parlak olmakla bilinen o yıldız olduğu gibi, -Câhilly- 
yede ona ibâdet edilmiştir. Âlüsinin kaydettiğine göre : Humeyr ve Hu- 
zâa kabileleri ona taparlardı. Onu ilk mâ'bud edinen kimse, Ebü Kebşe ol- 
muştu. Huzâadan veyâ resileri olup ismi Vahz bini Gaalib idi, Onun Için 
müşrikler ALLÂH'ın Rasülüne «İbni Ebi Kebşe» derlerdi. Putlara ibâdet et- 
mediğinden müşrikler, Hazreti Muhammedi İbni Kebşe benzetiyorlardı. Bâ'- 
zılar: onu, peygamberin onası tarafından dedelerinden birinin adı olduğunu 
ve kişinin her sıfatı, atalarının birinden geldiğine kaoil olup fülân damar fü- 
iâna çekmiş dediklerinden bu isim ona verildi, demişlerdir. Peygamberin 
. anası tarafından dedesi Veheb bini Abdi Menğâfın künyesi olduğu da söylen- 
miştir, Haasılı ; Arablarda Şi'RAAYA tâ'zım ve âlemde onun te'sirine Inanan- 
lar olduğu ve doğma zamanında gayıblara dâir sözler söyledikleri cihetle 
- burada bilhassa Şir'aa'ya izâfetle « 5 px, a ci, » buyrularak Şİ'Raa yıl- 
dızının rabb değil, rabba muhtac olduğu gösterilerek o IMtikadları ibtal edil- 
miş; Şi'raaya değil. Şi'raanın da Rabbi olan ALLÂH'a ibâdet edilmesi lüzü- 
mu anlatılmıştır. Bunun üzerine müşrikleri inzâr etmek için buyruluyorki! : 
( JVi be dul çi, ) Hemdeo ALLÂH Âdi üldyı helâk etti. Âdi Ülâ denilince 
bir de bunun karşılığında Âdi uhraa olması icâbeder. Bundan dolayı bu âyeti 
celilenin tefsiri husüsunda çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. Şöyleki :. Âdi 
ülâ rihi sarsar «kasırgas ile helâk edilen Hüd aleyhisselâmın kavmi, Âdi uh- 
ra da onların akabinde gelen kavimdir ki, ona da Üdi uhraa denilmiştir. Âyeti 
celilenin zahirirden anlaşılan anlam da budur, Diger tevcihler : Âdi ülâ Hüd 
kavmi,, Âdi uhraa da İrem kavmidir. Âdi (lâ Hüd kavmi, Âdi uhra da Semud 
kavmidir, Âdi uhraa Mekkede Amelika Ile berâber olan Beni Lükaym'dir, de- 
nilmiştir. Âdi &lâ Nühun evlâdından Saamın oğlu Avf, onun oğlu İrem, onur 
oğlu Âdi'n kavmi; Âdi uhrada Hüda iman etmiyenlerden meydâne gelen bir 
kavimdir. Bu anlam akle daha yakındır. 
O ALLAH, Âdi ülâyı helâk etti. ( A âs.c, k Semud kavmini de helâk gt 
ti de hiç bir kimseyi bırakmadı. Yö'ni : Gerek Âd, gerek Semud kavimlerin- 
den imân etmiyenlerden hiç bir kimseyi bırakmadı, hepsini helâk etti. 
(Her eya 4 Bundan önce Nuh kavmini de helâk etti. £- gibi ii dı ei) 
Çünkü onlar; daha zaalim ve daha azgın olmuşlardı. ALLAH'ın Rasülü Nuh 
aleyhisselâma yapmadıkları zulüm kalmamıştı. Diger bir anlam ile : Kureyş- 
ten önce, Âd, Semud ve Nuh kavimleri gibi nice kavimler helâk olmuşlardır- 
ki, onlar Mekkelilerden daha zalim ve daha azgın idiler. 
ALLAH teâlâ ve tekaddes; Âd, Semud ve onlardan önce Nuh kavmini 
helâk etti, « Sşal iSwşli, » Mü'tefikeyi de havadan uçurarak helâk etti. 
Mü'tefike. : Lüt peygamberin kavmidir. Bu. hayâsız kavim; erkekleri kulla- 
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nırdı. ALLÂH'ın emri ile Cibril bir gece üzerinde bulundukları toprakları yer- 
den söktü, kanadının üstüne koydu, Birinci semâya kadar kaldırdı, oradan 
altını üstünü çevirerek eski yerine kapatı verdi. Bu edebsiz kavim, haberleri 
olmadan böylece helâk olup gittiler, Hem de ALLÂH'ın azâbı İle helâk ol- 


dular. 
ALLAH teğlâ MÜ'tefikeyi karyelerinin altını Üstüne çevirerek helâk et- 


JB. ( iu kle ) kapatan onu da kapatıverdi. Yâ'ni : ALLAH ona giydirdiğini 


giydiriverdi de Alâmetli taşların ve toprakların altında kaldılar, 

Teülâ ve tekaddes bu öyeti celile ile Lüt kavminin azablarının dehşe- 
tini anlatarak Mekke müşriklerini tehdid ediyor, Yâ'ni : Müşrikler, putlara 
tapmakta devâm ettikleri takdirde onları da helâk etmekle azâb edeceğini 
beyân ediyor. 

Bu izahtan, Lüt kavminin âfâtı semöviyye ve arziyyeden helâk oldukları 
anlaşılmasın. Çünkü onlar, kendi kisibleri olan küfürleri ve kötü ömelleri 
sebebiyle ALLAH'ın gazabı ile helâk olmuşlardır. Bunun için buyrulmuştur. 
Ki: 

(SEA, YT ) Ey akil saahibi, ey insan! Rabbının ni'metlerinden 
hângisinde şekkedersin? | 

Âyeti celilenin Velid bini Muğire hakkında nâzil olduğuna dâir bir ri- 
vöyet vardır. Çünkü : Velid bini Mugire; Zaman zaman Hazreti Muhamme- 
din ALLÂH'ın Rasülü olduğunu Ve Kur'ânı kerimin hak olduğunu ıkrar'eder 
ve imâna meylederdi. Fakat, hemen şüpheye düşer, eski sözünden döner 
ve şirk üzerinde ısrar ederdi. Teğlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi Velid ve 
onun gibi Şekk içinde bulunanlar hakkında inzâl buyurmuştur, 

Âyeti celileledeki hitabın Peygamber sallellâhü aleyhi ve selieme olma- 
sı zahir ise de, ayrı ayrı umüma hıtab olması, daha umümi ve daha fayda- -. 
lı olmuş olur. 

Bir de yukardaki âyeti celilelerde. Tedlânın ni'metleri zikredilmekle be- 
röber bunlar meyânında gazab ve azabları da beyân edilmiştir. Bu öyeti 
celile de se, hepsine birden ni'met denilmiştir. Bundaki nükte : Zikredilen 
azablardan ibret alarak hallerini islâh ederek iman eden kimseler için bun- - 
ların hepsi ayrı ayrı birer nimet olmuş olur. Bundan dolayı ni'metler anlamı 
na gelen «âlâ» kelimesi ile beyân buyrulmuştur. | 

Mö'nâ : Ey akil sahibi insan! Rabbının ni'metlerinin hangisinde süphe 
eder ve hângisini yalanlarsın; demektir. 

(lâa ) Şu beyön, şu ihtar; Yö'ni:« aj li İİ » dan buraya kadar 
olan haber ve ihtarlar, ( J,YI Me. ,& ) önceki inzarlardan bir inzardır. 
Önce geçen nebilerin inzarları ne ise, Hazreti Muhammedin inzârı da odur. 
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Diger bir anlam ile: Şu Muhammed, önceki korkutuculardan bir korkutucu- 
dur. Başka bir anlam ile : Şu Kur'an, Geçmiş nebilerin getirmiş oldukları 
kitablardan korkutucu bir kitabdir. Bu kitabın insanları ne ile korkuttuğuna 
gelince : 

(eşYi cöji ) ÂZİFE : Yaklaşan, yaklaşmakta olan anlamına gelen bir 
sıfat olup, Kıyâmetin isimlerinden bir isimdir. ESSÂA; demek'tir. 

Mâ'nâ : Yaklaşan yaklaştı. ( 445 ü'yyo e Çİ 8 ) ALLAH'tan başka onu 
kaldıracak, açacak yoktur. Yâ'ni : Kıyâmetin gelmesini, dehşetini, korkusu- 
nu, yapacağı tahribatı ve helâki ALLÂH'tan başka def'edecek ve açacak 
bir kuvvet ve kudret yoktur, Diger bir anlam ile : Yaklaşan yaklaştı, onun 
vaktını, ne zamn geleceğini ve nasıl olacağını ALLÂH'tan başka bilen ve 
keşfeden yoktur. Öyle olunca ey insanlar! (J xxx cak! Via âl) Siz şu Kur'- 
ânami teaccüb ediyorsunuz? Yö'ni : Kur'ânı kerimin gayıbdan verdiği ha- 
berlere mi şaşıyorsunuz? Onu inanılmayacak kadar garib mi buluyorsunuz? 
dal u Ss, ) Gülüyor, onunla eğleniyor, ( y pe Y, ) ve ağlamayorsu- 
nuz? Yö'ni : Kur'ânın haber verdiği ileride başınıza gelecek olan azab ve 
felâketleri düşünüp ağlamayorsunuz da gülüyor ve eğleniyorsunuz, öyle 
mi? Vah size vah! 

Gülüyor, ağlamayorsunuz da, ( ogul Als ) sizler büyüklenip kibirle- 
- niyorsunuz, m 


Sâmid, kelimesinin masdarı olan SEMUD, kelimesi; büyüklenmek, kibir- 
lenmek, dalmak, oynamak, gaflet etmek ve teganni eylemek anlamlarına 
gelir, Bu anlamlarından dolayı âyeti celileye çeşitli ma'nalar verilmiştir. Bu- 
na göre mâ'hâ : Kur'ânı kerimin bu inzar ve irşadlarından mütenebbih olup 
Uyanmıyorsunuz da onu inkâr ediyor, gülüyor, eğleniyor da; ağlamıyorsu- 
nuz, kafa tutuyorsunuz, kibirleniyor, büyükleniyorsunuz, türküler söylüyor, 
gatletlere dalıyorsunuz? Ey gadfiller, ey zavallılar! Bütün yaptıklarınızı gö- 
Zünüzün Önüne alında : ( al,a..v ) hemen ALLAH'a secdeye kapanın! 
( hac ) Hem de ona ibâdet edin. Yö'ni : Rabbınıza mâ'lüm olan ibâdeti . 
Yapın. Doğrusu ibâdete lâyık olan ancak odur. 

Sebebi nüzulde beyân edilmiş ise de buraya bir kaç hadisi şerifin an- 
lamlarını da dercederek sürenin tefsirini bitirelim. Şöyleki ; 

Buhaari ve Müslimin Abdullah bini Mes'udden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Ibni Mes'ud : ALLAH'ın Rasülü salleliâhü aleyhi ve sel- 


lem, Necm süresini okudu. Akabinde hemen secde etti. Kureyşten bir ihtiyar 
haaric olmak üzere onunla berâber olanlar da secde ettiler. O ihtiyar yer- 
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den bir avuç toprak aldı, ainına kaldırdıda : «Bu kadar kâfidir.» dedi demiş- 
tir. Sonra Abdullah devâm ile : «Ben onu kâfir olarak öldürüldükten sonra 
gördüm, demiştir. Buharinin İbni Abbastan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü Necm süresini okuma ile secde etti, Onunla 
berâber müslümanlar, müşrikler, ins ve cinde secde ettiler, demiştir, 
Buhaari ve Müslimin İbni Abbastan rivâyet 'ettikleri bir hadisi şerifte 
İbni Abbas : Ennecm süresini ALLÂH'ın Rasülü üzerine okudum ve Haz- 
reti Rasül secde etmediler, demiştir. Bu hadisi şerifte tilâvet secdesinin 
vâcib olmadığına delil olduğu beyân edilmiştir. Şâfiinin ve İmam Ahmedin 
kavilleri budur, Ömer bini el-Hattab da : Bizim dilememiz başka, ALLÂH 
teğlâ tilâvet secdesini üzerimize farz kılmadı, demiştir. Bir kavim de tilâ- 
vet secdesinin; okuyan ve dinliyen üzerine vöcib olduğuna zâhib olmuşlar- 
dır. Bu kavil de Süfyânın ve eshaabı re'yin kavilleridir. Essahholan da bu- 


dur. 


Burada Ennecm süresi bitmiştir. Bunu Kamer süresi tö'kib edecektir. 
Daktilo Tâ... 23.9.1970 Çarşamba 


gil öge 
BU SÜRE, KAMER SÜRESİDİR. 


Bir adıda « &. w' » süresi olan Kamer büresi Mekkidir. ALLÂH'ın 
Rasülü Mekkeden Medineye hicret etmezden önce nâzil olmuştur, Mekke 
Müşrikleri ALLAH'ın Rasülünden bir mü'cize göstermesini istediler, Müşrik- 
lerin bu talebleri üzerine Ayın ikiye bölünme Mü'cizesi gösterildi. Müşrikler 
bu olayı gözleri ile aynen gördükleri halde «Bu sihri müstemirr» dediler. 
Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu süreyi celileyi inzâl bu- 
yurdu. 

Bu sürenin Vennecm süresi ile ilgisi : yıldızlarla ayın ilgisi kadar açıktır, 
Yukarıki süre , « ö5Y! &özi JgYi ll, gilin ) âyetleri ile sona eriyor, Bu 
sürede kıyâmet yaklaştı, diye başlıyor, O sürede beyân edilen inzorlar 
bu sürede tafsil ediliyor. Bu yönlerden her iki sürenin bir birlerine münü- 
sebetleri gaayet açıktır. 

Âyetleri : Elli beş; kelimeleri : üç yüz kırk iki; Harfleri bin-dört yüz on 


- üçtür. 


Âyetlerinin sebebi nüzülleri : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Kıyâmet yaklaştı, ay ikiye bölündü. (1) Onlar 
bir âyet görseler, yüzlerini dönerler de «bu müstemirr bir sihirdir.» derler. 
(2). Yalanladılar da havalarına tâbi' oldular, halbuki her emir kararlıdır. (3). 
Celâlım hakkı için onlara içinde men'edecek bulunan haberler geldi. (4). Eri. 


— 340 — 


GÜZ : 27 | EL-KAMER SÜRESİ 


şen bir hikmet, ki korkutmalar bir fayda te'min etmiyor, (5). Bir çağıranın 
görülmedik bir şeye çağıracağı günü gözette onlardan yüz çevir. (6). Gözleri 
yerde olarak kabirlerinden kalkacaklar; sanki dağılmış çekirkeler gibi. (7). 
Ki çağırana doğru sür'atle » koşarlar da kâfirler : «Bu çok zor,bir gündür 
derler. 8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler hicretten önce, bir gece gökteki 
ayın ikiye bölünmesi olayı üzerine nâzil olmuştur. Bu hususta çeşitli rivâ- 
yetler vardır. Bu rivâyetler gerçi tevâtür derecesini bulmamış ise de, sahih 
hadislerin meşhur kısmından olma mertebesini ihraz etmiştir. Bu çeşitli 
rivâyetlerin özeti şöyledir : Mekke müşrikleri içlerinde bulunan; vakit vakit 
gerek şahsında, gerek haricde her zaman ALLÂH'ın Rasülünden türlü tür- 
lü mu'cizeler görmelerine rağmen bir türlü şekten kurtulup imân edemezler 
de yine zaman zaman mu'cizeler isterlerdi. Yine bir akşam, Köbenin yanın- 
da toplandılar da : «Yâ Muhammed! Bize bir âyet, bir mü'cize göster de 
sana kat'i olarak imân edelim.» dediler. Bu kerre imân edeceklerine kat'i 
olarak söz verdiler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ellerini kaldırdı, düğ 
etti ve mubârek şehâdet parmağı ile aya işâret etti. Ay da ikiye bölündü, 
biri dağın beri tarafından kaldı, öbür parçada dağın öbür tarafına geçti. Bu- | 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ; «Ey Mekkeliler, gördünüz mü!?» diye onlara 
sordu. Onlar : «Gördük, yâ Muhammedi» dediler, ALLÂH'ın Rasülü bu so- 
ruyu onlara bir kaç kere tekrar etti, Mekkeliler ayni cevâbı verince : «Al- 
LAH'ım şâhid ol, ALLAH'ım şahid ol!» diye Rabbısına arzı hal etti. Sonra 
ay yine eski hâline avdet etti. Müşrikler açıktan açığa ayın ikiye bölünme 
hâdisesini gördükleri halde yine küfürlerinde ısrar ettiler de bir birlerine : 
«Ebi Kebşenin oğlu sizi büğüledi.» dediler, Bunun üzerine içlerinden bö'zt- 
ları bizi büğüledi ise, her kese büğü yapamaz ya! Mekke dışında bulunanla- 
ra Onu sorarız, biz gördük te onlar görmedi ise, o büğüdür.» dediler ve bu 
olayı Öğrenmek Üzere haarice adamlar gönderdiler, sordular, Hem de ken- 
dileri dışardan gelenlerden sordular. Hepsi de ayni gece semâda ayın iki 
parçaya ayrıldığını gördüklerini söylediler. Bütün bunlara rağmen müşrikler : 
«Bu müstemir bir sihirdir.» demekte Israr ettiler, Yâ'ni : Bu öteden beri 
devam edegelen bir sihirdir, dediler. 


Şakkı kamer olayına İtiraz eden bâ'zı muârizlar : «Kamerin ikiye bö- 
lünme olayı hakikaten vukü' bulmuş olsa idi, tevâtür derecesini bulması 
icâbederdi. Ziyra : Bu önemli olay, bütün dünyüyı ilgilendirir bu vak'a her 
tarafta her kes tarafından görünür, her tarafa şâyi' olur ve bu rivâyetler 
de tevâtür derecesini bulurdu.» diye itiraz etmişler ise de müfessirler bu 

itiraza Şu cevabları vermişİedir. 
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1 — Olayın geceleyin her kes uykuda iken vukü' bulmuş olması hase- 
biy!ls Mekke dışında bulunanların buna muttali' olamıyacakları; olayı gören- 
ler olsa bile, bunlarin az kimseler olup, müdrik kimseler olabileceği, böyle 
kimselerin ise o devirde pek az bulunabileceği cihetle, verdikleri haberlerin 
önemli olamıyacağı. 2 — Olayın beş on dakika gibi kısa bir zamanda olup 
geçmesi çok kimseler tarafından görünmesine mâni" olacağı. 3 — Olayın ay 
doğarken vukü' bulması, bunun ancak muayyen yerlerde görülebileceği, 
arzın başka taraflarında bulunanların buna muttali" olmalarının mümkün 
olamıyacağı, 4 — Bâ'zi yerlerde havanın bulutlu veyâ donuk olması da gö- 
rülmeye mâni' olacağı. 5 — Bâ'zı uyanık kimseler olaya muttali! olsalar 
bile, o zamanlar hiç bir neşir vâsıtasının bulunmadığı ve koyu bir cehâletin 
hüküm sürdüğü devirde böyle bir olayın Kısa bir zamanda unutulup gitmesi 


mümkün ve muhakkak olacağı.. 
İle cevab verilmiş ve böylece hakikat meydana çıkarılmıştır. 


Kamerin ikiye ayrılması olayının islâm âlimleri arasında, tevâtür dere- 
cesini bulmadığının sebebine gelince : İslâm âleminde ve bil-hassa, islâm 
âlimleri nezdinde en büyük mü'cize Kur'andır. İslâm âlimleri diger mü'cizeler 
ne olursa olsun, hiç bir mü'cizeyi Kur'an kadar önemli saymazlar. Bundan 
dolayıdırki, Kur'ana verilen önem diger mü'cizelere verilmemiştir. Bu sebebe 
bindendirki, Kur'an hakkında sayısız tefsirler yazıldığı ve Kur'ânı kerim 
harilerine varıncıya kadar incelenmiş olduğu halde; islâm âlimleri başka 
mü'cizeleri incelememiş; onları alel-âde bir vâkıa, kayıd eder gibi zikredip 
geçmişlerdir. Çünkü : Diger mü'cizeler Kur'ânı kerim kadar önemli olma- 
dığı gibi; te'sirleri de muvakkat ve geçicidir, Kur'ânın mü'cizeliği ise, dâimi 
ve sonsuzdur, Hakikat böyle olduğu halde ayın ikiye bölünmesine dâir 

olan hadisler sahih hadislerin üçüncü mertebesi olan meşhur dereceye 


yükselmiştir. 


Târihçilere gelince : Onlar da ayın ikiye bölünmesi olayına o derece 
- önem vermemişlerdir. Çünkü : O zamanlar ekseri emirde târih ilmi müneccim 
lerin ellerinde idi. Onlar da böyle bir olayı, alel-âde semâvi bir olay gibi 
ve meselâ : ay tutulması gibi telakki etmişler ve bundan dolayı târihe kaydet 
me, terkedilmiştir. 


Bütün bunlara rağmen biz mü'minler için delillerin en büyüğü Kur'ânı 
kerim ve rivâyetlerin en kuvvetlisi de Kur'ânın rivâyetidir. Bu olayı bize ha- 
dislerden çok daha ziyâde mü'teber olan Kur'âni kerim haber vermiştir. Öyle 
olunca bunun vuküunda aslâ şek ve şüphe yoktur. Bu hususta tereddüde 
mahal de yoktur. Bunu bize muhbiri saadık olan Kur'an haber vermiştir, Bu 
olayın hakikat olduğuna i'tikad etmek mü'minler Üzerine vâcibdir. 
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Olayın aklen ve fennen mümkün olup olmadığına gelince : Eski felsefe- 
ciler ve astrınotlar ile islâm felsefecileri ve kelömcılar arasında uzun mücü- 
dele ve münâkaşalar olmuş ve bu olayın vuküunun-mümkün olduğu 
islâm felsefecileri ve kelâmcılar tarafından isbât edilmiştir. | 


HÜLÂSA : Kâinâtın; ALLÂH teâlânin mahlüku olduğu; teâlâ ve tekad- 
des Hazretlerinin mülkünde tam tasarruf ile mutassarrıf olup, mülkünde 
dilediğini halketmeğe muktedir ve Muhammed «s,a.s» in de onun peygam- 
beri olduğu kabül edildikten sonra; Bu sayısız varlıkları yaratmağa kaadir 
olan haalıkın peygamberinin yüzü suyu hürmetine ayın ikiye bölünme ola- 
yını yaratmasında mümkün olmıyacak hiç bir şey olmıyacağı zaahir ve 
vâki'dir. Teâlânın kudretini ve Hazreti Muhammed «s.0.s» in peygamberli- 
ğini kabulden imtinâ' eden münkir muannidler için ise, onların nazarında 
hiç bir şey mümkün değildir. Nitekim Mekke müşrikleri bu olayı aynen 
müşâhede ettikleri halde «Muhammedin gösterdiği öteden beri devâm edib 
gelen bir sihirdir.» dedikleri ve başka mü'cizeleri de inkâr ettikleri gibi. 


(yal sail, âli il )  Kiyâmet yaklaştı, ay yarıldı, iki parçaya 
ayrıldı, Bâ'ziları öyeti celilede takdim ve te'hir olduğunu zâhib 


olmuşlar ve (| &Lli cal, Çal ssl ) şeklinde takdir etmişler de : Ay 


ikiye bölündü, kıyâmet yaklaştı, mö'nâsını vermişlerdir. Diger bâ'zıları da 
« dslillen ill 2 » ay kıyâmet günü iki parçaya bölünecek, demişler ise de 


, bu kavil sahih değildir. Şâzdır, şöz ise hakikat dö'vâyı isbât edemez, Çün- 


kü : Bu kavlin hilâfına müfessirlerin icmâı vardır. Bir de Teâlâ ve tekoddes 
Hazretleri kelâmında her iki fiili de maazi sığasıyla irâd buyurmuştur. Ma- 
azi olan fiillere gelecek mö'nâsı vermek uzaktır. Maazi olan bir fili gelecek 
anlamına kullana bilmek için ya bir karine lâzım ve yâhut o fiilin gelecek 


- Mö'nâsına olduğuna dâir bir delile ihtiyaç vardır. Bu ikiden biri bulunmadık- 


ça maazi olan bir fill muzaari anlamında kullanılamaz. Burada ise maüzi 
olan « ,;5! » fiilinin anlamını geleceğe hamledecek ne karine ve ne de 
bir delil yoktur, Öyle olunca fiillerin her ikisi de hem lafızları, hem de 
anlamları itibariyle maziye âid olup bunlar da bize : yukarıda izaah edildiği 
şekilde ayın yarılma olayının peygamberimizin bir mü'cizesi olarak geçtiğini 
ve ayni gecede vukü' bulduğunu isbât ederki : Bizim için bundan daha kuv- 
vetli bir delil olamaz. Ziyraa : Mü'minler nazarında en kuvvetli delil Kur'anı 
kerimdir. Bir olay Kur'an ile haber verildikten sonra müslümanlar başka 


delil aramazlar. Onu olduğu gibi aynen kabül ederler. 
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- Mâ'nâ Kıyâmet yaklaştı, ay ikiye bölündü. Müşrikler bunu gördükleri 
halde yine imân etmediler. Hem de; (İş m il 1s ;0!, ) onlar bir âyet bir mü'. 
cize görürlerse, yüzlerini dönerler de :( pi p- İJ,i,) Bu müstemirr bir 
sihirdir, derler. < 

SİHİR : Göz bağlamak, büğü yapmak, aldatmak ve cadılık etmek an- 


lamlarına gelir. 

MÜSTEMİR : Kelimesi hakkında ise çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. 

DÂİM, demek anlamınadır. Çünkü : Sallellâhü aleyhi vesellem : Gerek- 
tikçe sözleri ve fiilleri ile semâvi veyâ arzi mü'cizeler izhaar ederdi. Bu mü'ci 
zeleri gören müşrikler : «Bu Muhammedin öteden beri yapmış olduğu de- 
vamlı bir sihirdir.» derlerdi. Böyle demekle bu DÂİM, sözünü peygambere 
nisbet ederlerdi. Çünkü ; Salleliâhü aleyhi ve sellemin getirdiği mü'cizeler; 
hem açık, hem de devamlı idi. Sihirbazların yaptıkları büğüler ise, hem 


basit, hem de geçici idi, Bundan dolayı müşrikler o zâti nebinin mü'cizele- 
rine «Muhammedin devamlı sihridir.»> derlerdi. 2 — Müstemir; kelimesinin 
şiddet ve kuvvetle bükmek anlamına gelen «MİRRE» den geldiği, nazara 
alınarak «şiddetli. ve kuvvetli bir sihirdir.» demek istedikleri anlamını ver- 
mişlerdir, 3 — ACILIK : Anlamına olan «#MÜRÂRE» den alınarak «Hoşa git- 
miyen acı bir sihirdir.» anlamını da vermişlerdir. 4 — En sonunda GEÇMEK 
demek olan «MÜRUR» masdarından alınarak geçici bir sihirdir» anlamını da 
vermişlerdir. 

- Bu tefsirlere göre âyeti celilenin anlamı : Müşrikler bir mü'cize gördük- 
lerinde yüzlerini dönerler de : «Bu Muhammedin devamlı bir sihri; kuvvetli 
bir sihiri; hoş olmıyan acı bir sihri; onun geçici bir sihridir.» derler. ( lyiâf, ) 
Hem de yalanlarlar, Yö'ni : Nebi aleyhisselâmı ve onun getirdiklerini, gözleri 
ile görerek hakikat olduğunu bildikleri halde ALLÂH'ın kudretini tekzib edi- 
yorlar. ( ,çiiyal 1 asl, ) Hem de havalarına uyuyorlar, Yâ'ni : ALLÂH'ın Ra- 
sülünü yalanlamaları akılları erdiğinden ve Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın 
Rasülü olmadığına delilleri olduğundan değil; sırf şeytanın baatılı ziynetleyip 
onları aldatması ile baatıla uyuyorlar. Halbuki : ( zu 4 Bp, ) her emir 
kararlıdır, ALLÂH teâlânın murad ettiği her şey kararını bulmuş zamanını 
bekliyor. Zamanı geldikçe birer birer her emir vukü' bulacaktır. Kimse onla- 
rın önüne geçemez; hiç bir kimse de ALLÂH ın emirlerini değiştirmeye ka- 


adir olamaz. 
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Müfessirler, 4 5... -! 5,7 âyeti celilesini şöyle tefsir ediyorlar, Her 
emir için bir hakikat vardır. Yö'ni : Her emir yerini bulacaktır. Bu emir dün- 
yâya âid ise yakında zahir olur, Emir âhirette olacaksa, yakında orada 
bilinir, Emir hayır ise, cennet ehline kararlaşır. Şer ise, cehennemde ehlini 
bulur. İnsanlar sevab ve ikab ile hakikati bildikleri zamanda; tasdik eden- 
lerle yalanlıyanların sözleri kararlaşır. Öyle olunca her sözün bir sonu var- 


, dır, zamanı ğelince meydâna çıkar, Takdir olunan her şey muhakkak ola- 


cak ve vukü' bulacaktır. 


Bu âyeti celile, Yukarda geçen «Sihri müstemir» kavlinin cevâbı olduğu. 
ile de tefsir edilmiştir. Yö'ni : Ey müşrikler! İş sizin zannettiğiniz gibi gidici 
ve geçici değildir, İşlerden her biri kararlıdır. Öyle olunca Nebimiz Muhamme 
din işi de kararlıdır, Bir gün olup gayesine ulaşacak, hakk olduğu mey- 
dâna çıkacaktır. Nitekim de öyle olmuştur. Mekkenin fethinden sonra Haz- 
reti Muhammedin işi tamâmen açığa çıkmış ve islâm dini, bütün azametiyle 
dünyânın her köşesine yayılmıştır. 


(EY, al, ) Celâlım hakkı için, Kur'ân; kerimde Mekkelilere, geç- 
miş ümmetlerin nebilerini yalanlama haberlerinden ( >,» «ju ) içinde 


meni' ve nehi bulunan haberler gelmiştir. Yani : Kur'anı kerimde; geçmiş 
ümmetlerin haberleri zikredilmiş ve haberler arasında Mekkelilere mev'i- 
zalar da gelmiştir. Şöyleki : Mekkelileri küfürlerinden vaz geçirmek için vaiz- 
lar, nasihatler, korkutucu haberler ,sakındırıcı öğüdler, geçmiş ümmetlerin 
feci âkibetleri gibi bir çok haberler gelmiştir. Öyle haberler ki, (| «du X. |) 
Gayesinin sonuna ermiş; son derece isabetli haberler. Yö'ni : Kur'ânı ke- 
rim gaayesine vasıl olmuş tam bir hikmettir, Bunda hidâyet şânından olan 
kimseler için * de tehdidler, meni'ler, mev'izeler, beliğ haberler ve ihtarlar 
vardır. 


Bunların hepsi de birer hikmeti bâlığadır. ( çil s5 ) Ne yazık ki, 
hikmeti bâlığa olan bu inzar ve ihtarlar müşriklere hiç bir fayda vermiyor- 
Diğer bir anlam ile : Kâfirlerin nebilere muhaalif olmaları ve onları tekzib 


etmeleri kendilerine bir fayda te'min etmiyor. Öyle olunca : 


(. e Jşi ) Yâ Muhammedi Onlardan, müşriklerden i'raz et! Arzülarının 


peşinde koşan o havâperestlerden yüz çevir de yaklaşmakta olan kıyö- 
meti gözet. O muannid müşriklerle mücâdele edip durma! 


(slip ey ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi! Bir çağırıcının 
cağıracağı günü onlara zikret, Kıyâmet günü, bütün canlıları mahşere çağı- 
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racak olan bu dâi İsraafil adındaki büyük melektir, O gün İsraafil elinde 
Sür ile Beyti Mukaddeste bulunan taşın üzerine çıkacak, Süra üfürerek 
balkı mahşere dö'vet edecektir. Aâ'W» «pll <Aşp « gl deler) 
« , sil) âyetlerine bakılsın! 


Kıyâmet günü o çağırıcı halkı çağıracak; ( S5 * Ji ) görülmedik, bilin. 
medik bir şeyel.. Öyle dehşet, öyle korkunç bir çağırıki, öyle bir emri azım 
kiz( Pıile) onların gözleri yerde yâ'ni : Korku ve ıztırab içinde; vücud- 
lar bi tâb, gözler huşü içinde sür'atle çağırana doğru koşarlar. sv» ) 
(Bayi Kabirlerinden fırlayıp çıkarlar; ( çin 31 8 ) sanki onlar, yer yü- 
züne yayılmış şaşkın çekirgeler gibidirler, Âyeti celilede o günün insanlarının 
halleri; çokluk ve izdiham yüzünden bir birlerine girmeleri; korku ve hay- 
retten şaşırıp kalmaları; çılgın çekirgelere benzetilmiştir. 


Çağırıcının çağırdığı gün, insanlar kabirlerinden fırlayıp çıkacaklar, 
gözleri yerde şaşkın çekirgeler gibi, ( #idi Ji ikra ) çağırana doğru boyun- 
larını uzatarak sür'atle koşacaklar,da( çeeylia öy, Sllyjığ ) şu kâfir- 
ler : «Bu çok zor bir gündür.» diyecekler. | 

Âyeti celilede kıyâmet gününün kâfirler üzerine çok şiddetli ve çok zor 
olduğuna delil vardır. Evet, o gün köfirler üzerine zor ve şiddetli olacak; 


mü'minler üzerine değil; Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlarımızı arze- 
deriz. | 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Kur'ânı kerime iman etmeyip te semâdaki 
ayın ikiye bölünmesini istiyen ve bu mü'cizeyi görüp te : XBu ötedenberi 
devam ede gelen bir sihirdir.» diye imandan imtinâ” eden Mekke müşrikle- 
rine ibret dersleri vermek için geçmiş ümmetlerden helâk olan böâ'zı kavim- 
lerin kıssalarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Onlardan önce, Nuh'un kavmi yalanladı. kulumuzu 
tekzib ettiler de : «delidir.» dediler, hem de onu dâ'vetten men'ettiler. (9). 
Bunun üzerine Rabbısına düğ etti de : «Cidden ben mağlübum, Öcünü al» 
diye yalvardı, (10). Derken akan sularla semânın kapılarını açtık, (11), Arzı 
da yararak her tarafından pınarlar kaynattık, takdir oluan bir emir üzerine 
su kavuştu, (12). Kulumuzu da levhalı ve kinetli bir binit üzerine «gemiyen 
yüklettik, (13). «Gemi» İnkâr olunan Zâte «Nühâ» mükğfât olarak nazareti- 
miz altında cereyân ediyordu. (14). Celâlım hakkı için onu ibret olarak terk- 
ettik, düşünen varmı? (15). Azâbımız ve inzarlarımız nasıl oldu? (16). İzzet 
ve celâlima. kasem ederimki, düşünülsün için Kur'anı kolay kıldık, düşünen 
kim? (17). Âd kavmi yalanladı da azâbımız ve inzarlarımız nasıl oldu? (18). 
Uğursuz günde üzerlerine devâmli olarak şiddetli soğuk rüzgârı salıverdik. 
(19). Sanki kökünden sökülmüş hurma kötükleri gibi insanları söküp çıka- 
rıyordu. (20) Azâbımız ve inzarlarımız nasıl oldu? (21). Celâlım nâmına zikir 
için biz Kur'ânı kolay kıldık, düşünen var mı? (22). 


SEBEBİ NÜZÜLÜ : Mekke müşriklerine ibret dersleri vermek üzere 
nözil olduğu âyetlerin umümi anlamlarından anlaşılıyor. Kıssalar bittikten 
sonra gelecek olan « ij ül, Cl Kalyln Eu ip (I) nazmi celili bunu 
açıkça beyân eder. Şöyleki : İ 

(TİE erki maf ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mekke- 
iWierden önce, nebilerini Nühun kavmi de yalanlamıştı. O( We lşiG ) Onlar 
peygamberleri olan kulumuz Nühu yalanladılar da:( ox '.5, ) Bu deli- 
dir, dediler ( ,-55', ) Hem de o Zâti nebi, vazifesini yapmaktan men'olun- 
du, ezâlara mö'ruz kaldı, çok incitildi, Yâ'nj : Nuh aleyhisselüm kavmini 
hak yoluna dâ'vet edince, imandan imtinâö” etmekle kalmadılar da ona dil 
uzattılar, kötü söylediler, tehdid ettiler de : «Yâ Nüh! Sen bu peygamberlik 
dâ'vâsından vuz geçmezsen, elbette recmedilenlerden olursun.» dediler. (2). 
Yâ'ni: Seni recmeder, başını taş ile ezerek öldürürüz, dediler. 


Âyeti celilede tekzib kelimesinin, iki defâ zikredilmesi, tekzibin devam- 
li olduğuna tenbih içindir. Çünkü : Peygamberlerin en uzun ömürlüsü olan 
Nuh aleyhisselâm dokuz yüz elli sene nebilik yapmış. Devamlı olarak kavmini 
hak dine dö'vet etmiş ve bu kadar zaman içinde kendisine pek az kimseler 
imân etmiştir. Nuh aleyhisselâm içinde bulunduğu karni dö'vet etmiş, onlar 


(1) Sizin kâfirleriniz sizden öncekilerden hayırlı mıdır? Yoksa kitabda sizin için berâet 
mı vardır. i 
yay ip İKİ vg ei li (2) 
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yalanlamışlar; onlar gitmiş, yerlerine gelen evlödlarını dâ'vet etmiş, onlar 
da yalanlamışlar. Onlar gitmiş, yerlerine başkaları gelmiş, onlarda yalanla- 
mlışlar.., Böylece yalanlama bir birini tâ'kib etmiş. Tam dokuz yüz elli sene 
devâm edip gitmiş. En sonra başlarına gelecek olanlar gelmiş. Hepsi de 
Tüfân ile helâk olmuştur. 

Nuh aleyhisselâm kavmi ile uzun müddet mücüdele yaptıktan sonra, 
kavminin imânından ümidi kesildi, haali ye'se geldi. ( 4, v.s ) Rabbısına 
düğ etti de: ( pas uş 31) Cidden ben mağlüb oldum; bana yardım et 
de onlardan öcünü al, diye yalvardı, tazarrü' ve niyazda bulundu. Bunun 
üzerine ( yıpa se e İl ll be ) biz de akicı sularla semânın kapılarını 


açıverdik. Sel akar gibi, semâdan sular aktı, korkunç bir tüfan başladı. 


Semânın kapılarını açtık tâ'biri : Cumhürun kavline göre «temsili bir İs- 
tiğredir.» Sel haalinde bulutlardan suyun boşanması, semânın kapılarının 
açılması, gök kubbenin yarılmasına teşbih edilmiştir. Bulutlardan öyle şid- 


detli sular boşandıki, geceli gündüzlü, tam kırk gün devâm etti. s,Y! UÜ Âş ) 
( Vs Hemde biz arzda bir çok pınarlar açtık, seller akıttık. Arzın her tarafı 
coşkun kaynaklar haalini aldı, korkunç sular fışkırdı. Böylece gök ve yer 
ne kadar suları varsa hepsini arzın üzerine boşalttılar, Dereken ( «4 çü) 
su birleşti. Her taraf deniz oldu. Arzın üzeri hayat merkezi olmaktan çıktı. 


Âyeti celilede iki su kavuştu anlamına « Şi Wi il » denilmeyir te bir 
su anlamına « .Ul x» denilmesi ,esas i'tiböri ile ikisinin bir su olduğuna 
işârettir. Müfessirler : Suyun müfred olması, iki suyun birleşmesi yakınlık 
ve komşuluk i'tibâri ile olmayıp birleşme ve karışma süretiyle olduğunu tah- 
kik içindir, demişlerdir. Biz, öcize göre, suyun müfred olarak iraadı gaaye 
i'tiböri iledir, Her iki suyun akmaları, coşmaları ve birleşmeleri bir gaaye ve 
bir amaç içindir. Bu omaç ta tüfdizdir. bu da kâfirlerin helâkidir. Her ikisi 
de amaçta birdir, vazifeleri müttehiddir, Onun için hepsi bir su demektir. 
Bundan dolayı « .Ul » kelimesi müfred olarak vârid olmuştur. ALLÂH'ü 
ö'lem... 

Bütün sular bir birine kavuştu. ( ,s5 çi  ) Ezelde takdir edilmiş 
bir emir üzerinde. Bu da indirilen suyun, çıkarılan su kadar. olması, kaanu- 
nudur. Yâhut ezelde takdir edilmiş bir emir üzerine ki, Nuh kavminin tüfan ile 
helâk olma işidir. 

Ezelde takdir edilen bir emir Üzerine sular birleşti, yer yüzü bir deniz 
haalini aldı, hiç bir canlı kalmayıp sular altında kaldı ve hepsi de helâk oldu. 
Nuh peygamber ileimân eden mü'minlere gelince : 
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( ysşzii öl ge eliz ) Biz Nühu elvahlı ve düsürlü bir binite yükle- 
dik. 

ELVAH, kelimesi : Levhin cem'idir, Her neden olursa olsun LEVH : 
Tahta gibi yassı nesneye denir. Murad, gemiyi meydana getiren levhalar- 
dıt, DÜSÜR, disâr'ın cem'idir. DİSÂR : Ekser ve çiviye denildiği gibi; gemi- 
nin tahtalarını bir birine bağlıyan rabtıye, perçin, kenet ve halat gibi şeylere 
de denir, & ,->4 7! 15 » den murad, Nuh aleyhisselâmın gemisidir. Burada 
tâTif için isim yerine sıfat konulmuştur. 

Mâ'nâ : Biz Nühu, bir takım levhaların husüsi sürette bir birlerine 
kenetlenmesi ile yapılmış olan gemiye yükledikki :( Web & £ ) nazaretimiz 
altında akıp gidiyordu. Hüd, süresinde beyân edildiği vechile Nühun gemisi 
dağlar gibi dalgalar içinde ALLÂH'ın emri ile akıp gidiyordu. Yö'ni : Nüh 
aleyhisselâmiı, mü'minleri ve bir takım hayvanları yüklü olan gemi, ALLÂH' 
in nazareti ve muhafazası altında jdi. Onun emri ile yüzüyor, onun emri ile 
hareket ediyordu. (| Sole ) Küfrile karşılanan, kadr ve kıymeti 
bilinmiyen zâte mükâfât olarak ALLÂH'ın emânında hıfzolunuyordu. Ziyraa : 
Peygamberlik, ALLAH Teğlânın insanlara bir ni'meti idi. Bu ni'metin kıymeti 
bilinmesi ve takdir edilmesi lâzımdı. Nânkör kâfirler, bu ni'meti inkâr ile kar- 
-Şıladılar, kadrini takdir etmediler, nânkörlük yaptılar. Nuh aleyhesselâm da 
küfredilmiş bir ni'met oldu, Rabbısı onu mükâfatlandırdı. Nânkörler de 
cezülarını çektiler. Helâk oldular. 


Böylece Nühun tüfânı Târihe ve bütün insanlığa bir ibret dersi oldu. 
Şöyleki :« ill za, » Celâlım hakkı için biz o gemiyi bir ibret olarak 
terkettik. Sonra gelenlere bir ders olsun, diyet, 

Bu âyetin tefsirinde Katâde : ALLAH bu gemiyi Cezire topraklarında 
ibkaa etti, demiştir, Bö'zıları da ; Gemi uzun müddet Cüdi dağı üzerinde 
kaldı. Bu ümmetin ilk gelenleri onu gördüler, demişlerdir. Doğrusunu AL- 
 LÂHbilir, | İ 
Bu tefsirin yazıldığı sıralarda Amerikalılardan bir ekibin Güdi dağına 
gelerek Nühun gemisinin kalıntılarını aradıklarını gazetelerde okuduk. 


Bu öyetin tefsirinde Kur'an Dili tefsiri de şunları yazıyor. «... Lâkin mu- 
rad; geminin aynen kalmış olması değil, Mutlaka gemi cinsinin onu ! Nühun 
gemisin» hatırlatacak bir muhtıra olduğunu söylemek olması daha melhuz 
dur, Çünkü : Bunda ibret ve tefekkür, daha yeniş olan umümi bir anlam- 


dır. İntehör. 
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Mâ'nâ : Biz Nühun gemisini bir alâmet, bir ibret olarak bıraktık. 
(Şu p ye ) Fakat, düşünen yok, Yâö'ni : Düşünen, ibret alan, onların 
başlarına gelenlerin benzerinin kendi, başlarına gelmesinden korkup ta sa- 


kınan kim? | 
« Ça » kelimesi : Aslında « Gi.» müztekir'dir. T harfi dâla kalb- 


olunmuş, Zel « «3. » dalda idgam edilmiş, MÜDDEKİR haalini almıştır. Mü- 
tefekkir, yö'ni : Düşünen, demektir. 


İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte İbni Mes'ud «r.a.» : Ben bu 
kelimeyi ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme Müzekkir « fi. Y) 


diye okudum, Zâti Nebi beni böyle okumaktan men'etti, demiştir. Diger bir 
rivâyette İbni Mes'ud : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» bu kelimeyi dâl ile Müdde- 


kira Şa. » olarak okudular, demiştir. Onlamı : Düşünen, demektir. Her 


- gemiyi görenin veyâ duyanın Nuh aleyhisselâmın kavminin başına gelenleri 


düşünmesi lâzım gelirken, düşünen varmı? ( ,5, yaz Sali ) Azâbim 
ve inzârım nasıl imiş, bir görsünler?! 

Âyeti celileledeki istifhâm : Korkutmak, dehşet vermek ve teaccüb 
içindir. ( $ŞiyolalW, ul, ) Şaanım nâmına, düşünülmek için biz Kur'ânı 
kolay kıldık. Yö'ni : Düşünsünler, öğüd alsınlar, vâö'zu nasihat kabül etsin- 
ler, diye biz Kur'ânı kolay kıldık, ( faa 4 3 ) Hânıdüşünen, höni üğüd 
alan, hani vâ'z kabül eden? Diger bir anlam ile : Kur'ânın hıfzını kolay kıl- 


dık, hıfzını murad eden kimseye Kur'an üzerine yardım ettik. Kim onun hıf- 
zına taalib olsun da ona yardım olunsun? 

Aivâyet olunduğuna göre : Tevrat, İncil, Zebur gibi, semâvi kitabların 
ehli; bu kitabları ancak yüzüne bakarak okurlarmış. Kur'an gibi Zzaahiren 
onu hıfzedenler yokmuş. 

Diger bir rivâyette Said bini Cübeyr : Kur'ânın okunmasını ve ezberlen- 
mesini kolay kıldık. Kur'andan başka ALLÂH'ın kitablarından bir şey zaahi- 
ren ezber okunur, olmadı, demişlerdir. 

VTi Şilaldl,şm,» Âyeti celilesi, kıssaların sonunda bir 
terci'dir. Yâ'ni : & po «jb eUYl, ilmi, » Löfzi celilinin anlamını herkese 


duyurmak için tekrar edilmiş; her kıssanın müsteki! olup ve her biri hakkın- 


da ayrı ayrı düşünüp ibret dersleri almaya lâyık olduğunu ihtaar etmektir. 
Şöyleki : 
(Xi ) Âd kavmi de nebilerini yalanladı. Kıssanın istiklâlına tenbih 


için, ğyetin başına atıf vavı getirilmemiştir, 
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Âd kavmi de nebilerini tekzib etmişti de ( söy dlie of 4 ) Azâbim ve 
korkutmalarım nasıl oldu? Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, her kavmi nebileri 
vaasıtası ile azâbından korkuturdu. Sonra imân etmiyenler: azâb ederdi. 
Teâlânın ezeli kaanunu böyle idi! 

İnanmadılar, reddettiler de sonra azâbımız nasıl imiş? gördüler. Diger 
bir anlam ile : Azâbımızın ve inzarlarımızın onlar hakkında nasıl olduğunu 
sonra gelenler gördüler. 

Bu âyetteki İstifhâm, önceki istifhâm gibi korkutmak için değil, söylene- 
cek söze dikkatı çekmek ve nâsı dinlemeye hazırlamak içindir. Şöyleki : 

(yaya Eyle Mİ KI ) Hakikaten biz azimi Zi-Şân, Yalanlıyan Âd 
kavmi üzerine Rihi sarsar denilen Şiddetli soğuk rüzgârı salıverdik. 

Kur'anda RİH, kelimesi : Azab rüzgârı demektir. Bunun cem'i olan Rİ- 
YÂH ise” Mutlu ve uğurlu rüzgâra denir. SARSAR, kelimesi : Şiddetli ses 
çıkaran soğuk rüzgâr, demektir. 

Mö'nâ : Biz onlar üzerine çok gürültülü ve çok soğuk olan bir rüzgör 
salıverdik. 

(m Li e.) ) Devamlı şerrolan uğursuz bir günde!. Bu mühlik rüz- 
gör, bütün şiddeti ile hepsinin üzerine ve hepsini helâk edinciye kadar de- 
vam etti. Onlardan hiç biri bu azâbdan kurtulmadı, Hattâ bu Şiddetli azab 
haclen bitmiş değildir. Bu gün berzah âleminde dahi devam etmektedir. 
Kıyâmette de bitmiyecektir. Kıyâmetten sonra da sonsuz olarak devam 
edip gidecektir. Müstemirr kelimesinin anlamı budur. Biz mü'minler bütün 
azablardan Rabbımız celle ve alâ Hazretlerinin sonsuz rahmetine sığınırız. 
El-hamdülillâh! o 

Rivâyet edildiğine göre : Âd kavminin helâk olduğu gün, ayın sonundan 
dördüncü gün idi. 

Bâ'zı müneccimlerin dedikleri gibi günü uğursuzluğu zâti değil, izaofidir. 
Yö'ni : uğursuzluk günün kendisinde değil, insanlardadır. Ziyraa : Her hângi 
bir gün, bö'zı kimselere göre uğurulu, bâ'zı kimselere göre uğursuz olabilir. - 
“ Nitekim o gün; Âd kavmine göre uğursuz bir gün olmuş; Hüd aleyhisselâma 
ve ona İmân edenlere göre de uğurlu olmuştur. Çünkü : Kâfirler kavmi 
azâb ile helâk olmuşlar, Mü'minler ise, bundan zarar görmedikleri, gibi, - 
kâfirlerin ezâlarından ve onların işkencelerinden kurtulmuşlar, selâmete erf- 


mişlerdir. N 
Cidden biz, şiddetli soğuk bir rüzgâr, Ad kavmi üzerine devamlı olarak 


salıverdik te ( (4! em) insanları sığındıkları yerlerden söküp çıkardı, baş-. 


larının üzerlerine atarak, boyunlarını kırdı, sonra başlarını gövdelerinden 
söküp çıkardı. 
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Rivâyet edildiğine göre : Âd kavml, şiddetli sarsardan korunmak için 
derelere, vâdilere, kuytu yerlere sığınmışlar, hendekler kazıp içine saklan- 
-mışlar, bir birlerinin ellerine boyunlarına sarılarak iyice sıkışmışlardı. Fakat 
ALLÂH'ın azâbı gelmiş çatmış, bütün kurtuluş kapıları kapanmıştı. ALLÂH”- 
ın azâbı olan o müdhiş fırtına, o korkunç tüfan : Her birini meskenlerinden, 
sığanaklarından, yuvalarından, barındıkları yerlerden söküyor, çıkarıyor, s8- 
mâya doğru kaldırıyor, oradan teplerinin üstüne bırakıyor; elleri kolları ba- 
.cakları, boyunları kırılıyor. Sonra başlarını çekip gövdelerinden ayırıyordu. 


(pin ŞE 3lel 8 ) Sanki onlar köklerinden sökülmüş hurma kütükleri 
Gibi yerlere seriliyorlardı. Durum çok korkunç va çok dehşet idi? 


Bu âyeti celilede Âd kavmi, kökünden sökülmüş hurma kütüklerine 
teşbih edilmiştir. Çünkü : Bunlar uzun boylu, Iri cüsseli koca koca insanlar- 
dı. ALLÂH'ın azâbı olan tayfun bunların iri başlarını koca gövdelerinden 
ayırmış, hurma kütükleri halinde arz üzerine sermiş, hepsini hâk ile yeksân 
“etmiş, Dalsız budaksız iri kütükler gibi yere serilmişlerdi. 

(öyle LAS ) Azâbim ve inzarlarım nasılmış, gördüler. 

Bu istifhâm korkutma ve teaccüb içindir. Azâbım varmı imiş, tehdidle- 
rim ve korkutmalarım doğru mu imiş, şimdi görüp anladılar mı? Ne acâib 
mahluklar, ne muannid kâfirlermiş? Bu kadar açık hakikatleri görmek iste- 
mediler, bu inzarlardan hiç korku duymadılar hem de inzarlarımızı alay ile 
karşıladılar, ( $ 401416 a, ) Celâlim nâmına biz Kur'ânı zikir için kolay - 
kıldık. ( Şase çö ) Hânı düşünen var mı? 


Âyeti celilede Kur'ânı öğrenmiye ve onunla meşgül olmıya teşvik var- 
dır Çünkü : ALLAH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı kullarından dilediği 
kimse üzerine kolay kıldı da : Arab olsun, acem olsun ve başkaları olsun, 
küçüğe, büyüğe ezberlemesini teshil etti, Bu ni'metten faydalanıp (ta 
Kur'âna sarılan, onu belliyen ve ezberleyenlere-ne mutlu?! 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nüh ve ÂdtkKavimlerihin kıssaları ve 
helâkları ile Mekke müşriklerine ibret dersleri verdikten sonra, diger bir 
kıssa ve helâk ile başka bir ibret dersi daha vermek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Semud kavmi nezirleri «peygamberlerin yalanladı. 
(23) da dedilerki : Biz içimizden bir beşere mi tâbi' olacağız, bu takdirde 
şaşkınlık ve ateş içinde kalırız. (24). Zikir «vahi», aramızdan onamı bırakıl- 
dı, fakat işte o, üstün bir yalancıdır. (25), Kimin üstün bir yalancı olduğunu 
yukında bilecekler. (26). Biz onlara nâkayı «dişi deveyi» bir fitne olarak 
göndereceğiz, gözet onları ve sabırlı ol! (27). Hem de onlara suyun araların- 
da taksim olunduğunu haber ver, her su nevbeti huzur iledir. (28). Bunun 
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üzerine saahiblerine bağrıştılar, o da alacağını aldı da ayaklarını çırparak 
deveyi öldürdü. (29). de azâbım ve inzarlarım nasıl cldu? (30). Hakikaten biz, 
üzerine bir sayha salıverdik te ağılcının cilpi kırıntıları gibi oluverdiler. (31) 
Celâlım nâmına biz zikir için Kur'ânı kolay kıldık, zikreden hâni? (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önce geçen iki kıssa gibi, bu kıssa da Mek- 
ke müşriklerini inzâr ve tehdid sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


(yide o.k maf ) Semüd kavmi nezirleri «korkutucuların yalanladılar. 
Yâ'ni : Peygamberleri olan Saalih aleyhisselâmı tekzib ettiler, 


Âyeti celilede zikredilen NÜZÜR, kelimesi : Korkutmak anlamına müf- 
red olabileceği Gibi; vâ'z, inzar anlamına masdar ve münzir gibi peygamber 
anlamına «NEZİIR» kelimesinin cem'i de olabilir, Burada zahir olan korkutucu 
anlamına peygamber, demektir ki, murad Saalih aleyhisselâmdır. 


Buraya Kur'an Dili tefsirinin Fahri Raaziden naklettiği bir mutâldayı al- 
mayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


w..... k ALLÂH Teâlâ Hazretleri bu sürede beş kıssa zikretmiş ve orta 
kıssanın «Semüd kıssanının» zikrini tam vecih üzere yapmıştır, Çünkü : 
Saalih aleyhesselâmın haali, Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin ha- 
aline çok benzer, Çünkü : Onun getirdiği mü'cize, diger peygamberlerin ge- 
tirmiş olduğu mü'cizelerden daha acib ve daha garibdir. Gerçi İsâ aleyhis- 
selâm ölüyü diriltmiştir. Lâkin ölü-evvelce hayâta mahal olmuş bir varlıktı. 
Demek İsâ (A.S.) peygamberliğini ALLÂH Teğlânın izni ile hayâtı kaabil olan 
mahalde isbât etmiştir. Müsâ aleyhisselâmın asası da ejderha oldu. Demek 
ALLÜH Teğlâ Müsânın elinde bir ağaç parçasında hayat isbât eyledi. Lâkin 
ağaç bir bitkidir. Bitkilerde de hayvanların hayâtına benzer bir nemâ «bü- 
yüme Ve çoğalma» kuvveti vardır, Böyle olmakla berâber bu, o birinden; 
yö'ni : İsânin mü 'cizesinden daha acibdir, Saalih aleyhisselâmın elinde 
zoahir olan mü'cize ise taştan deve çıkmasıdır, Halbuki, taş cemadüdır. 
Yö'ni : Katı ve cansızdır. Böyle olduğu için hayâta da mahal değil, nemâya 
da mahal değildir. Demekki, Saalih aleyhisselâmın elinde zahir olan mü'cize 
diger ikisinden daha acibdir. Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem 
ise hepsinden daha acibini getirmiştirki, gökte bulunan bir cisme tasarruf 
etmiştir. (1). Müşrik diyorki : Semöya kimse eremez, Onun yarılmasına, ay- 
rılmasına imkân yoktur. Arzda bulunan bütün cisimler müşterek olup her 
biri digerinin süretini kabül edebilirse de Gökler onu kabül etmez, diyor, 
Bu süretle Hazreti Muhammedin göklere tasarruf edip gökteki ayı ikiye 
bölme mü'cizesi Saalih aleyhisselâmın en acib olan deve mü'cizesinden 
daha acib, daha beliğ ve daha devamlı olmuştur.» i 
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HÜLASA :. İsâ:aleyhisselâm. ölüyü diriltti. Müsâ aleyhisselâmın asası) 
yılan haaline geldi. Asanın yılan olması, ölünün dirilmesinden daha acibdir. 
Saalih aleyhisselâmın eliyle taştan bir deve çıktı, çıkar: çıkmaz boduladı. 
Bu, asanın yılan olmasından daha acibdir. Hazreti Muhammed, göklere ta- 
sarruf etti, O Zâtin işâreti ile gökteki ay ikiye bölündü. Bir parçası dağın 
o bir tarafına geçti, bir parçası beri tarafta kaldı, Sonra Hazreti Muhamme- 
din işâreti ile iki. parça birleşti de ay eski haalini aldı. Bu mü'cize Saalih 
aleyhisselâmın deve mü cizesinden daha: acib. ve daha garibdir. Aleyhimüs- 
salâtü vesselâm. * 


Semud kavmi, nezirleri «peygamberleri» - olan. Saalih .aleyhisselâmı 
yalanladılar da ( tsi, &. | al ye ) Biz; bizden kendimiz gibi bir beşere mi . 
tâbi' olacağız? O da bizim gibi bir "adamdir. Halbuki biz, büyük bir toplulu- 
duz, dediler. 


Semud kavmi ilkönce « !,sİ » demekle bir beşere töbi' olmayı kabül 
etmiyorlar. Melekten peygamber ister gibi görünüyorlar. Sona « W. » 
bizden demekle, kendilerinden olan bir beşere tâbi' olmak istemediklerini 
anlatmış oluyorlar. Bunun aksi anlamı, kendi içlerinden olmayıp dışarıdan 
bir adam olsa, ona töbi' olacaklarını anlatmış oluyorlarki : Bu hal umumiy- 
yetle hürriyete lâyık olmıyan kavimlerin iç hallerini gösterir. Bir birlerini 
kıskanarak aralarında geçimsizlik yaparlar da bir yabancının başlarına 
geçmesin; hoş görerek Kendilerini esârete doğru sürüklerler. Daha sonra 
4 İsi y bir diyorlar. Yâ'ni : Bizden bir beşere mi tâbi' olacağız? diyorlar da 
kendilerinden bir kişiye tâbi' olmayı kabül etmemekle berâber, bir topluluğa 
tâbi' olabileceklerini ifâde etmiş oluyorlar. Bunün için olmalıdırki di35 564) 
«evli Uyak ka, ii âyeti celilesinin yüksek anlamı anlaşılmış oluyor, 
demektir. Yâ'ni : Semud kavminin şehrinde dokuz kişilik bir çete teşkilâtı 
bu düşünceden meydâne gelmiş oluyor, demektir. Aslında ise, bir toplulu- 
gun meydâne gelebilmesi için yine ferdlerin bir kişinin başkanlığı altında 
birleşmeleri lâzım gelir. Bu durum, topluluk kanünunun umümi kaaidesi- 
dir, Halbuki onlar, aralarından bir kişiye tâbi' olmayı istemediler de : Bizden 
bir beşere mi tâbi' olacağız, dediler. 


Mâ'nâ : Bizden bir beşeremi tâbi" olacağız. Böyle yaparsak, Ji gi51Ki ) 
( «-, (Obu takdir de biz dalâlete düşer ve ateşlerde'yanarız, dediler. 


Saalih aleyhisselâm halkı ALLÂH'a dâ'vet ederken, kavmine bana 
tâbi! olmazsanız, haktan sapar, dalâlete düşer ve ateşler içinde kalırsınız, 
derdi. Onlar nebileri Saalih aleyhisselâmdan bu sözleri duyunca, bunun ak- 
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sini iddiâ ettiler de : «Biz sana t1âbi"'olursak, asıl o zaman dalâlete düşer, O 
zaman senin gibi şaşırtırız, o zaman ateşler içinde kalırız, dediler. Saalih- 
aleyhisselâm onların eşraafından olmadığı için onun afdaliyyetini kabül 
-etmediler de ( yp «de Şi ) Aramızdan şu zikir, onun üzerine mi bıra- 
kıldı? dediler. Yâ'ni : Vahi veyâ kitab aramızdan ona mı verildi? Halbuki içi- 
mizde nübüvvete ondan daha liyâkatlıları, daha haklıları vardır. M9 şa b ) 
( i Hayırişteo, kibirli bir yalancıdır. Yö'ni : Nübüvvet iddiösı ile büyüklen 
mek ve üzerimize haakim olmak istiyen mağrur bir kezzabdır, dediler. Onun 
nebiliğini kesin olarak yalanladılar da türlü türlü iftiraalarda bulundular. 
ALLAH azze ve celle Hazretleri, Nebisine yalancı Şirret diyen, kavmi redden 
şöyle buyurdu. 


CAY ÜL, hz üye. ) Onlar, yalancı şimarığın kim olduğunu ya- 
kında bilecekler. Yö'ni : üzerlerine azab nâzil olduğu veyâ kıyâmet koptuğu 
zaman kimin yalancı şirret olduğunu bilecekler, Yalancı olan Saalih aley- 
hisselâm mı, yoksa onun peygamberliğini inkâr eden kavim mi; olduğunu 
anlıyacaklar ammâ, o zamanki anlama onlara bir fayda te'min etmiyecek 
(pis sil. bi ) Çünkü:Biz nâkayı sidişi deveyi» bir fitne olarak 
göndereceğiz. O zaman devenin hakkına riâyet edemiyecekler, olacaklar 
olacak. Yö'ni : Kavmin istediği dişi deveyi, kara taşlı yalçın tepeden çıkara- 
cağız ve onları imtihana çekeceğiz? 


Naaka, dişi deve demektir. Şuara süresinde beyân edildiği vechile ; Se- 
mud kavmi Saalih aleyhisselâma : «Senden bir mü'cize isteyeceğiz. Eğer 
bunu bize getirirsen sana imân edeceğiz.» dediler ve yalçın kayadan bir de- 
ve çıkarmasını, çıkar çıkmaz devenin doğurmasını ve yavrusunun erkek Ol- 
masını istediler. Salih aleyhisselâm Rabbısına düğ etti, Rabbısı da' ona is- 
tedikleri mü'cizeyi verdi de : «İşte size bir naaka! Onu kendi haaline serbest 
bırakın, istediği gibi serbestçe yesin içsin, sakın ona kötülükle dokunma- 
“yın, böyle yaparsanız Sizi elemli bir azab yakalar, denildi. 


Sa 


Bu dişi devenin nereden, nasıl çıktığı Kur'anda sarih değildir. Ancak, 
ALLÂH'ın dişi devesi anlamına «Nâkatullâh> denilmiştir. Lâkin haberlerde 
«hadislerde» geldiği üzere « «a: hözbe» den: yâ'ni : Yalçın kayadan ibâ- 
ret olan bir tepeden çıktığı şâyi' olmuştur. Bu âyeti celilede devenin çıka- 
rıldığı değil; salındığı beyân buyruluyor. Yö'ni : Birakın onu; ALLÂH'ın ar- 
zında serbest olarak otlasın, diye salınıvermesi bildiriimekle berâber bu- 
nun bir fitne ve bir deneme olduğu da beyân ediliyor, Bunu bir çokları imti- 
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han anlamına tefsir etmişler ise de fitneyi (0, meşhur anlamı ile tefsir 
edenler de vardır. Fahri Raazi şöyle tefsir ediyor. 


Âyeti celiledeki fitne kelimesi, mefülü iehtir. Buna göre devenin gön- 
derilmesinden maksad, fitne olmuş olur. (2). Lâkin asıl maksad, Saalih 
aleyhisselâmın nebiliğini tasdik olması lâzım gelir. Çünkü : Naakanın gön- 
derilmesi .Saalih aleyhisselâmın mü'cizesidir, Mü'cize de onun nebiliğinin 
doğru olduğunu tasdik, demektir, Şu halde fitnenin tefsirinde hakikat nedir, 
denilirse, ona şöyle cevab verilir. «Bunda iki vecih vardır. 


Birisi : Mü'cize bir fitnedir. Çünkü : Mü'cize ile, sevâb alacak kimsenin 
haali, azâb olacak kimsenin haalinden seçilir. Ziyraa: Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, mü'cize ile sırf peygamberin doğruluğunu anlatmış olması dola- 
yısıylu küfredenleri azâb eder. Bu cihetle mü'cize peygamberi bir tasdik 
olması hasebi ile bir ibtilâdır. (1). Çünkü : ALLAH Tedlânın mü'cize ile pey- 
gemberini tasdikten sonra, tasdik eden ile yalanlıyan seçilecektir. İkincisi : 
Bu öncekinden daha incedir. Şöyleki : Nâkanın kayadan çıkarılması bir 
mü'cize; Serbest olarak salınması, aralarında dolaşması ve kavmin suyuna 
ortak olması ve suyun taksim olunması da bir ibtilâdir. Onun için, y Eti) 
« wi biz deveyi çıkaracağız buvurulmamışta;« ,JisüM 4.el » biz 
deveyi onlara fitne olarak salacağız buyrulmuştur. Bir de bunda şöyle gizli 
bir işâret vardırki : ALLAH Teğlâ Hazretleri, dilediği kulunu hidâyette kılar, 
hidöyetin ise, bir çok yolları vardır. Bâ'zısı kisbi olur. Yö'ni : insanın medhali 
olacak Sürette olur. Meselâ : ALLAH Teâlâ hidâyete delil olacak bir şey ya- 
ratır, İnsan o şeye nazar eder ve düşünür, bu düşünme ile o insanın naza- 
rında nak tecelli eder, o da hakka uyar ve hidâyetin yolunu tutar. Bâ'zan 
da Teâlâ ve tekaddes, daha başlangıçta hidöyeti kuluna ilcâ eder; yö'ni : 
kulunu hidöyete muztar kılar, küçüklüğünden i'tibâren onu hatâdan korur. 
Kulu da böylece hidâyette olur. İşte peygamberlerin eli ile mü'cize ızhaarı; 
Vâcib Teğdlânın, kulunun kendi kazancı ile hidâyet ettiği kabilindendir. Pey- 
gamberlerin kendilerine olan hidâyetleri ise, kisb ile değil; belki Teâlânın 
kendilerinde kisbsiz olarak bir takım ilimler halk etmesi iledir. Bu süretle 
«öUl LL. öl» cnlara : yâ'ni; Semüd kavmine işârettir. Ve onun için 4 .J » 
buyurulmuşturki, anlamı : Deve onlar için fitne olabilecek, demektir.» 


(1) Fitne : Her hângi bir mâ'deni ateşe atarak içinden yabancı maddeleri temizlemektir. 
Burada ise : İnananı ve inanmayanı ayırmaktır. 
(2) Çünkü : Mef'ülü leh, illet ifâde eder. 


(1) Tecribe ve imtihan, demektir. 
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Mâ'nâ : Semüd kavmi, Saalih aleyhisselâm için teannüt ettiler; yö'ni : 
Saalih aleyhisselâmın zilletini, halk arasında KÜÇÜ EK düşmesini ve hakir olma 
sını istediler de ondan mümkün olmıyacak bir Ş ey talep ettiler. Kendileri 
için yalçın kayadan on aylık bodlacı bir deve çı E<armasını ve çıkar çıkmaz 
devenin yavrulamasını istediler, Onların bu tekil ifleri üzerine ALLÂH 4226 


ve celle buyuruyorki : & ,Jisüllti a. bi » E-akikaten onlara bir fitne 
olmak üzere bir dişi deve göndereceğiz. ( ,.& 4 ) bunun üzerine onları 
gözet, ne yapacaklarını, nasıl hareket edeceklerini kontrol et! ( skely ) 
Hem de sabret; Yö'ni : Sana ezâ ederlerse, acezle etme, emrim gelinceye 
kadar sabret, ( ,ç» 4.5 40! ,, 55, | Hem de suy un aralarında taksim olun- 
duğunu onlara haber ver. Semüd kavminin bir -tek su kuyuları vardı. AL- 
LÂH Teâlâ bu kuyuyu deve ile halk arasında tak sim etti. Kuyunun suyu bir 
gün devenin olacak, bir gün de halkın olacaktı. NE evbet devenin olduğu gün, 
kuyunun suyunu deve içecek; nevbet halkın oldu .ağu gün de halk iki günlük 
su ihtiyâcını kuyudan te'min edecekti. 


Mâ'nâ : Suya nevbetle gelecekler, Kuyunun o suyu bir gün devenin, bir 
gün onların olacaktır. Diger bir anlam ile : Nâkc nın nevbeti olmadığı gün- 
lerde, onlar aralarında suyu taksim edeceklerdir. o ( &e., # ) Her şirb 
huzür iledir. Nevbeti gelen kuyunun başında haazır olur. Günleri geldiğinde 
şirblerine onlar haazır olurlar. Deve de günü gelciiğinde şirbine hoazır olur. 
Deve onların haklarına tecavüz etmez. Onlar dos deveyi rahatsız etmesin- 
ler. 

Kavim nevbetleri geldiği gün, kuyudan sulczarını alırlar. Günleri olma- 
dığı günlerde de naakanın sütünü sağarlar, arca larında taksim ederlerdi. 
Böylece Teâlâ ve tekaddes; kuyunun suyunu nevi—>»ete bağladı, Bu öyetin tef- 
sirinde Kur'an Dili şöyle beyânda bulunuyor. 


Fıkıhta ŞÜRB, ŞEFE'den eomdır. Yö'ni : ŞİREZ : Hem içme, hem kullan- 
ma ve hem de sulama hususlarına şâmildir. Her Ş E RB : Gerek devenin, gerek 
halkın su hıssası, gerek içme suyu, demektir. D> eniliyorki, halk kendi. su 
nevbetlerinde kuyudan sularını alırlar. Devenin sus nevbeti gününde de onun 
sütünü sağarlar, onu içerlerdi. Demekki, bu deve min bir taraftan ni'met, di- 
ger taraftan külfet olan acib özellikleri vardı. Bir Berre onun su nevbeti, bü- 
tün halkın bir günlük su nevbetine karşılıktı. Devenin bu durumu onları taz- 
yik eden bir ibtilâ idi. Buna karşılık deve onlar« bir çok süt veriyor. Bu 
cihetle de onlara genişlik veren bir ni'met olu “yordu. Buna Naakatullah 
«ALLAH'ın devesi« denilmesine, ALLÂH'ın arzına — bırakılıp salma yapılması- 
na: nazaran Alâ mülki hükmillah, «ALLAH'ın mülkü hükmü üzere muâmele- 
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“ye tâbi” olan Beytülmal veyâ vakıf malları gibi idâre olunmuş bir cins sağ- 
mat mala benziyor. Nitekim bir. de. köşeği. olduğu nakil ediliyor. ALLÂH 
hakkı için gözetilerek bakıldığı takdirde kendileri için pek büyük bir ni'met 
olacak olan bu ALLÂH devesi; ıktızaa ettiği külfet ve iâne ve su taksimin- 
deki nizam gibi, Maslahat «iş; meşgale» hükümleri ile haklarında bir nevi” 

tazyik ifâde eden bir fitne ve ibtilâ olmakla bu kayıdlara ve külfetlere daya- 


namadılar da : 
( eyle | yi ) Saahiblerine , arkadaşlarına, çete başlarına bağrıştılar. 
. Devenin öldürülmesi evvelce halk tarafından kararlaştırılmıştı, 


Semüd kavminin şehirlerinde dokuz çete vardı. Bunların başı Kudar 
bini Sâlif idi. Buna Sermüd kavminin kızılı anlamına 4 3,£ 1 » Uhaymiri 
Semud, denilirdi. Kavmin en gözü peki, en gaddarı bu kızıl müşrik idi. Bunlar 
su nevbeti günü devenin suya gelmekte olduğunu gördüler. Hep birden 
güvendikleri çete başına bağrıştılar da «Deve geliyor» dediler. Bunun üze- 
rine bu kızıl gaddöâr, bu büyük kıtalı yapmıya teşebbüs etti. Hiç bir şeyden 
korkmadan, çekinmeden, saygısızca bu büyük cinâyete cür'et etti | e ) 


alacağını aldı, silâhı ile Nâkaya yaklaştı da ( js ) ayağını çirpiterek de- 
veyi öldürdü. N 
“ AKR, kelimesi : Bir hayvanı ayağından biçerek devirip yıkmaya, denir. 


Kudâr bini Sâlifte ALLÂH'ın Naakasını ayağından keserek öldürdü. Rivâyet 


olunduğuna göre : Saalih aleyhisselâm devenin öldürüldüğünü duyunca; 


yanındakilere : «Bâri yetişin de köşeğini kurtarın!» dedi. Bunun üzerine ya- 
nında bulunan mü'minler, köşeği kurtarmak için cinâeyt olan yere doğru 
koşmuşlar ise de; Anasının öldürüldüğünü gören yavru, dağa doğru kaç- 
mış onlar gelip yetişmeden bozulayarak anasanın çıktığı kayaya girmiştir. 


AKR, kelimesi burada müfred sığası ile vârid olmuş; diğer bir âyette 
ise, cemi" sığası ile öldürdüler anlamına « öldil, is » diye vârid olmuştur. 


Semüd kavmi deveyi ayağından biçerek öldürdüler, denilmiştir. De- 


Yö'ni : 
Devenin öldü- 


veyi öldüren bir kişi olduğu halde cemi' olarak vârid olması : 
rülmesine hepsinin karar verdiği ve öldürülmeye hepsinin raazi olduğu için- 
dir. Yâhut Kudarın deveyi halkın yardımı ile öldürdüğü içindir, En doğrusunu. 


ALLÂH bilir. ! 
Mâ'nâ ; Kavmin kızılı denilen Kudâr bini Sâlif, korkmadan, çekinmeden, 


sonunu hesaba almadan kaygısızca ALLÂH'"ın Naakasının ayağını keserek 
öldürdü de, (yü glie OB L4X5) Azâbim ve inzarlarım nasıl oldu? Devenin 
öldürülmesinden sonra, bütün kavim cezâlarını nasıl çektiler? v 
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o Deve öldürüldükten sonra, Saalih aleyhisselâm onlara : Yurdunuzda üç 
Gün yaşayın; işte bu yalan olmıyan bir vaiddir, dedi. (1). Diger bir rivâyette 
Saalin aleyhisselâm müşriklere : Yarın yüzünüz sararacak, yarından sonra 
kızaracak, ondan sonra da kararacak ondan sonra da, sabahleyin başınıza 
azab gelecek, dedi. Saalih aleyhisselâmın bu acı ve kesin haberi müşriklerin 
nazarlarını çekti. İçlerine bir korku düştü. Bu haberin aslı olup olmadığı hu- 


süsunda bir birlerini kontrol etmiye başladılar. Birinci gün sabahı peygam- 


berlerinin dediği gibi yüzleri sarardı, ikinci gün kızardı Kendilerine verilen 
haberin doğru olduğunu hissedince tutup öldürmek için Saalih aleyhisselâ- 
mı aradılar, ammâ bulamadılar, Çünkü : O zâti Nebi, ALLÂH'ın emri ile kav- 
min bulunduğu topraktan çıkmış, çoktan Flistin topraklarını tutmuştu. De- 
rikleri acı bir ümidsizlik kapladı. Dördüncü günü bir pazar sabahı, bütün 
topraklarını azab kapladı. Me'yüs olarak evelerinden dışarı çıktılar, kapıları- 
nın önünde düşünüp duruyorlardı. Bunun üzerine : 


1 33ml3 me ayle M.İ li ) Hakikaten biz, üzerlerine bir sayha, bir gürül- 
tü salıverdik. Yâr ni : Müşrikler evlerinin önünde ecellerini beklerken semöâ- 
dan yıldırım çatlar gibi bir gürültü koptu, Şiddetli bir sarsıntı da buna ilâve 
olundu. ( Jedi 4,“İşG ) Ağılcının kırıntıları gibi bulundukları yerlerde 
yığılıp öle kaldılar. | 

HEŞİM : Kurumuş, parçalanmış ot ve çalı dökültülerine denir. MUHTA- 
ZIR : Koyun ve develeri muhaafaza için dikenlerden ve çalılardan ağıl ya- 
pan kimse, demektir. 

İbni Abbas, muhtazırı : Koyunları için ağaçtan ve dikenden ağıl hazır- 


layan kimse, diye târif etmiştir. Bu ağıldan atrafına düşen çalılar, koyunla- 
rım ayakları ile çiğnenerek parçalanan, ufakanan ezilen döküntülere de 


HEŞİM, denir. 


Bâ'zıları da : İşte o, çürümüş ağaç parçalarıdırki, Rüzgâr savurduğu 
zaman onları parçalar, dağıtır, demiştir. Bu tefsire göre mâ'nâ : Semüd kav- 
mi, şiddetli sarsıntı ve gök gürültüsü gibi bir sayha ile helâk olmuş; çürü- 
müş, ezilmiş ağaç parçaları gibi olmuşlardır. Bu tefsirlerden başka tesirler 
de vardır. 


KOYE 35 JEş di çi! DI Ob b yazi (1) 
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Âcızâne kendi görgümüz, kendi müşâhademiz ve duygumuza gelince : 
Dağ köylerinde ağaç dallarından ve çalılardan koyun ağılları yaparlar, Buna 
Çelke veyâ Çerke derler. Bu çelke eskidikçe etrafa ufak dallar ve parçalar 
dökülür, Bunları koyunlar, keçiler ve oralardan geçen insanlar çiğneyerek 
kırarlar ve ezerler. O döküntüler çör çöp olur ve hiç bir işe yaramaz haale 
gelirler, Bö'zı defâ da çelke bozulur, işe yarıyan ağaçları alınır. Yerinde ka- 
lan. parçalar oradan geçenlerin ayakları altında ezilir, çör çöp haalini alır- 
. lar. Bir kısmı çürümüş duruma gelir, toz olur, İşte âyeti celilenin yüksek an- 
lamı bize bizzât görüp müşâhede ettiğimiz bu olayları hatırlatır. Anlamı çok 
yüksek ve çok beliğdir. Dört gün önce yerlere, göklere sığmiıyan, ALLÂH'a 
ve peygamberine meydân okuyup tuğyön eden azgın müşrikler; ALLÂH"'ın 
Naakasının ayağını çirpiterek öldürdükten sonra; gün gün şekilleri değişmiş, 
yüzlerinde ölüm emmâreleri görünmüş mö'neviyyatldrı kırılmış, sefölet ve 
perişanlık içinde kapılarının önünde titreşe titreşe can vermişler, helâk ol- . 
muşlardır. Bir ağılcının çelkesinden dökülen kurumuş dâl döküntüleri gibi 
ayaklar altında kalarak ezilmişlerdir. Ölümleri kırıntı ve döküntü haalinde 
tecelli etmiş, bir koç gün sonra ise, O koca koca cesetler çürümüş, topra- 
ğa karışmış, rüzgâr önünde savrulan ağaç çürükleri gibi olmuşlardır. Hey- 


hât?! 

Ey Mekkeliler ve insanlar, ibret alın!. 

(SaloTdt,. ad, ) Celâlim nâmina; düşünülmesi için biz Kur'ânı ko- 
lay kıldık. ( Sa 4. yi ) Hâni düşünen var mı? Yö'ni : Kur'ânın anlamını 
düşünsünler de ibret alsınlar, diye Kurânı kolay yaptık, Fakat düşünüp ibret 
alacak kim var? Böyle olanlar var mı? Böyle olün olsa bile, bunlardan kaç 
kişi çıkar? 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürede buraya kadar beş kıssadan 
üçünü beyân etti. Bil-hassa çok büyük ibret dersi olan üçüncü kıssayı; Se- 
müd kavminin kıssasını beliğ bir ifâde ile beyân ettikten sonra, dördüncü 
ve beşinci kıssaları beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Lütun kavmi nezirleri, yö'ni : peygamberleri yalanla. 
dılar, (33). da cidden biz Lütun âli müstesnâ olmak üzere onlara taş SaVU- 
ran bir azâb salıverdik, bir sahar vaktı onları, «Lütun âlının necâtta kıldık. 
(34). Nezdimizden bir niimet olarak, işte şükreden kimseleri biz böyle mükü- 
fatlandırırız, (35). Celâlım hakkı için nevileri onları, şiddetli azâbımızla kor- 
kuttu da onlar da şüpheye düştüler, (36). Celâlım hakkı için «kavmi» ondan 
misâfirlerini taleb eitiler biz de onların gözlerini siliverdik te «Tadın azâbımı- 
zı ve inzarlarımızı.» dedik (37). Şânıma yemin ederimki, bir sabah cnları, 
kararlı bir azâb bastırıverdi. (38) de Tadın azâbimızı ve inzarlarımızı, dedik. 
(59), Şânim nâmına düşünsüler diye biz Kur'ânı kolay kıldık, düşünen var 
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mı? (40). Celâlım hakki için Fir'avnin âline nezirler geldi. (41). Âyetlerimizin 
hepsini yalanladılar da biz de onları muktedir bir azizin tutuşu ile yakalayı- 


, verdik. (42). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine ve dolayısıyla kıyâmete kadar 
gelecek olan bütün kâfirlere ibret dersleri vermek sadedinde nâzil olmuştur 
Şöyleki : 

O 2S ) Lüt kavminin kıssası da bir çok sürelerde Zikredil- 


miştir. Bunlar mücerred tekrarlardan ibâret değildir. Her birinde ayrı ayrı 
faydalar, ayrı ayrı hikmetler vardır, Ayni zamanda her birinde kıssanın 
husüsi noktalarına işâret vardır. 


Mâ'nâ : Lüt kavmi nezirleri, bilhassa kendilerine gönderilen Lüt aley- 
hisselâmi yafanladılar. (Le ele UL 6) Biz de onlar üzerine taşlar yağ- | 
dıran bir azâbı salıverdik. 

HAASIB, kelimesi : Taş savuran, çakıl yağdıran anlamına olup, burada 
melek ile veyâ azab rüzgârı ile tefsir edilmiştir. Lüt kavmi, neb'ileri Lüt 
aleyhisselâmı tekzibetmeleri ve meşhür olduğu üzere o şeni' cinâyeti işle- 
mede ısrar etmeleri üzerine ALLAH Teğlö ve tekaddes Hazretleri, onları şid. 
detli bir özâb ile helâk etmek ve kıyâmete kadar gelecek olan kâfirlere bir . 
ibret dersi vermek için Üzerlerine taş yağdırarak ve bulundukları yerin altını 
üstüne Çevirerek helâk etmiştir. Şöyleki : 

Mö'nâ : Lüt kavmi, nebilerini yalaniddılar. Biz de onların üzerine çakıl- 
lar savuran Şiddetli bir rüzgâr salıverdik te hepsi helâk oldular. Diger bir 
anlam ile : Habis fiili işliyen Lut kavmi, Nebileri Lut aleyhisselâmı tekzib 
ettiler de biz de onların üzerlerine taş yağdıran bir melek gönderdik. Onları 
şiddetli taş yağmuruna tuttuda hepsi de helâk oldu. (bJJTYI) Lütun âli 
müstesnâ! Kâfir olan karısı başka, onunla berâber ona imân eden bir kaç 
kişi azabdan haaric kaldılar da ( ms #4 ) bir sahar vaktı onları necatta 
kıldık ve azabdan kurtardık. (Üc pimi | Nezdimizden onlara bir ni'met 
olsun için!, Yâ'ni : Onları azabdan kKurtarmamızı, bizden onlara bir ni'met kıl. 

dık, ( ©8.$ ) Lütun âli üzerine böylein 'amda bulunduğumuz gibi > Ef ) 
( X: şükreden bir kimseyi de böyle mükâfatlandırırız. Yâ'ni: Bir kimse 
ALLÜH'ın birliğine imân eder ve peygamberini tasdik ederse, ALLAH onu 
müşriklerle berâber azab etmez. | 

( Bel e, ul ad, ) Celâlim hakkı için Nebimiz Lüt aleyhisselâm, kavmini 
Şiddetli tutuşumuzla korkutmuştu. Yö'ni : Küfürden ve çirkin fiillerinden vaz 
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geçmezlerse,. şiddeti; azâb. ile kendilerini. helâk edeceğimizi onlara haber 
vermişti. Onlar bu inzârü inanmadılar da ( yili yö | inzarlarımızda Şüp- 
heye düştüler, Nebilerini tasdik edip küfürlerinden vaz geçmediler. hem de 
-o, menfur fiillerine devam ettilerde: | 

(ie ys eyişl ad, ) Ondan, yö'ni : Lüt aleyhisselâmdan misâfirlerini 
istediler, | o 


Üyeti cellienin anlamının iyi anlaşılabilmesi için, burada kısa bir açıkla- 
.mada bulunmak faydalı olur. Şöyleki : ALLÂH'ın elçileri olan melekler, İbra- 
ahim aleyhisselâma gelip onu bir oğlan çocuk ile müjdelediler, Bunun 
üzerine İbraahim aleyhisselâm onlara : «Maksadınız nedir, niçin geldiniz?» 
diye sorunca onlar : «Lütun xavmini helâke gideceklerini» söyledikten son- 
.ra, oradan ayrıldılar, doğ ruca Lüt aleyhisselâmın memleketine gittiler. Oraya 
“varınca delikanlılar süretlerinde Lütun evine gelip girdiler. Bunların geldik- 
lerini ve Lütun evine girdiklerini gören ve duyan fuhuş kaynağı, cinsi sapık 
.haydudlar bir birilerini basarak Lüt aleyhisselâmın evine geldiler, fuhuş yap- 
.mak için, ondan misâfirlerin kendilerine teslim edilmesini istediler. o Lüt 
peygamber misâfirlerini onlara teslimden imtinö' edince ırz düşmanı haydud 
lar eve girmek için direndiler. Evin kapısını parçalayıp söktüler. Lüt aleyhis- 
-selâm bunları içeri koymamak için mücâdeleye başladı. Çetin bir didişme 
oldu. Bunun üzerine melekler Lüt peygambere hıtâben : «Onlarla içeri girme 
arasında kendilerini serbest birak, biz ALLÂH"ın elçileriyiz. elbette onlar bize 


-vaasıl olamıyacaklardır.» dediler, Bunun üzerine Lüt aleyhisselâm bu câni- . 


leri kendi hallerine terketti. Bir birlerini basarak içeri girdiler. Cibril kanadı 
ile cür'etkârlara öyle bir çarpma yâptıki, ALLÂH'ın izni ile hepsinin gözleri 
.görmez oldu. Birden bire oldukları yerde şaşırıp kaldılar. Girdikleri yeri bildi- 
ler, çıkacakları yeri bilemediler. Dışarı çıkmak istediler, kapıyı bulamadılar. 
. Sonra Lüt aleyhisselâmın delâleti ile dışarı çıktılar. Lüt bize büğü yaptı, şun- 
.dan kurtulalım da geri gelir, yine-yapacağımızı yaparız, diye sokurdanarak 
Gittiler, * 

Möâ'nâ : Bu şirret kavim, Lüttan misâfirlerini taleb ettiler de | > Li) 


“onların gözlerini mahvettik. 


TAMS, kelimesi : Mahvetmek ve mahvolmak anlamlarına lâzım ve mü- 
“teaddi olur, Burada müteaddi anlamınadırki, iki türlü tefsir edilmiştir. Birisi ; 
“Bütün çehrelerinin silinmesidirki, yüzlerinin her tarafının düp düz olmasıdır. 
gözlerinin çukurlarının dahi gayıb olmasıdır. İkincisi : ALLAH Teğlânın bir- 

den bire hepsinin gözlerini kör edivermesidir, Nitekim sağlam olarak içeri 
girdiler de melekleri göremediler, «Biraz önce buraya girdiklerini muhakkak 
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görmüştük, şimdi nereye gidiverdiler? nasıl olsa, onlar bizden kurtulamaz- 
lar, dediler. Biraz önce geçtiği gibi Lüt aleyhisselâm onları kapı dışarı çıka- 
nverdi. 

Birinci tefsire göre mö'nâ : Biz onların gözlerini siliverdik te yüzlerinin 
- her tarafı düpe düz oldu ve hiç bir şeyi göremez oldular, demektir. 

İkinci tefsire göre mö'nâ : Biz onların gözlerini mahvediverdik te hiç 
bir şeyi görmez oldular, demektir. İ 

Bu süretle zelil olan o şerli kavme meleklerin lisâni ile: ( şâyğlüz | sys ) 
Azâbımı ve inzarlarımı bir tadın, dedik. O şirret kavrnin azâbi bununla da 
kalmadı. 

(ir liz apnesi y ) Gelâlim hakkı için sabahleyin onları kararlı bir azab 
bastırıverdi de hepsi helâk oldular, Yö'ni : Onlar üzerinde sâbit olmuş, ka- 
rarını bulmuş, def olunmaz bir azab! Diger bir anlam ile : Onlar asıl mes- 
kenleri olan cehenneme varıncıya kadar ayrılmıyan devamlı bir azab, sabâh. 
leyin onları bastırıverdi. Bu anlam halen kavmin azöbının devam ettiğini bil- 
dirir. Helâk olmakla kurtulmuş değiller. Berzah âleminde de azabları de- 
vâm etmektedir. Onlar cehenneme girinceye kadar böylece devâm edecek- 
tir. Sonrada onlara cehennem azöbi başlıyacaktır. 

Biz mü'minler, bütün ozablardan Rabbımızın rahmetine sığınırız. 
Sabahleyin Lütun kavmini bastıran bu azab; tadın bakalım şimdi azâ- 
bımızı ve inzarlarımı hıtaabi ile bastırdı. Diger bir anlam ile : Bu ifâde onların 
bu cezâye lâyık olduklarını beyân için temsili bir hıtabdır. Çünkü : Bu kavim, 
zevklerine çok düşkün ve zevklerini tatmin için her denâeti irtikâb ettikleri 
için, cezâlarında tehekküm yolu ıle böyle hıtab edilmiştir. 
o Bu azab ve bu cezğlar târihte geçen eski kavimlere âiddir. Hazreti 
Muhammedin asrından sonra gelecek olan kavimler için de buyruluyorki : 

(Si OTA ai ) Gelâlım hakkı için düşünsünler diye biz Kur'ânı ko- 
lay kıldık, ( Sw çe j5 ) Hâni düşünen? Düşünüp te ibret alacak kim? 
Yö'ni : Önce geçen kavimlerin kıssalarından ve haberlerinden her hângi biri 
duyulduğu zaman düşünsünler, öğüd alsınlar diye Kur'âni kolay kıldık. 
Kur'an üzerine teşviki duydukları zamanda uyansınlar, gözlerini açsınlar di- 


ye Kur'ânı kolay kıldık. 
Bu anlam, tekrarın hükmüdür. Bu hüküm, Kİ, AT sl »âyetinin 


tekrarında da vardır ALLAH teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Rahmân süresin- 
de ni'metlerini saydıkça onun yanında ins ile cinne hitaaben : «Ey ins İl9 
cin, Rabbınızın ni 'metlerinden hângisini inkâr edersiniz?» âyetini tekrar . 


etmiştir. 
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Ve yine Teâlâ ve Tekaddes, Eİ-Mürselât süresinde varlığına ve birliğine 
delâlet eden âyetleri ve delilleri beyân ettikçe onun yanında : «Öyle olduğu 
gün, veyl yalanlıyanlar içindir.» anlamına gelen & üyâX$it ya » nazmı ce- 
ilini tekrar etmiştir. 

Böylece bu sürede de geçmiş ümmetlerin kıssalarını ve haberlerini 
beyân ettikçe düşünsünler diye « Su, yi SoTal sl, » âyeti ce- 
lilesini tekrar etmiştir. ki : Bu ibret kalblerde haazır olsun, zihinlerde düşü- 
nülsün, her zaman zikredilsin de unutulmasın, diye!.. Hâni bunları hatırlayıp, 
düşünüp, tasavvur edip te ibret alacaklar; kimlerdir? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, buraya kadar ibret alsınlar, diye dört 
büyük kıssa beyan buyurmuştur, Bunları beyân ettikten sonra törihin en 
ibratâmiz kıssalarından biri olan Fir'avnin kıssasına işâret buyuracaktır. 
Şöyleki : , 

Beşinci kıssa Âli Fir'avnin kıssasıdır. Şöyleki : 

(llöşeiJid ui, ) Celâlm hakkı için Fir'avnin âline de nezirler, 
korkutucular ve peygamber olarakta Müsâ ile Hârün gelmişlerdi de : | gif ) 
(4 sWL onlar bizim öyetlerimizin hepsini; yâ'ni : Dokuz mü'cizenin do- 
kunu da yalanlamışlardı. Diger bir anlam ile : Fir'avnin âline inzarlarımız, 
korkularımız, geldi de onlar hepsini yalanladılar, 

Onlar peygamberimizi ve mü'cizelerimizi yalanladılar da ne oldu? 
( ;ekipusu ) Bizde onları bir azizin «bir kavinin» tutuşu ile tuttuk ta 
alıverdik, Yö'ni : Hiç bir suretle mağlüb olmıyan bir yakalayışla yakaladık. 
( yas, ) Hiç bir şeyden âciz değil, kudretli, kuvvetli bir Zâtin alışı ile aldık 
ta helâk ediverdik. Yö'ni : İntikamında gaalib, helâke kaadir, muraad etti- 
ğine muktedir, kimsenin âciz bırakamayacağı bir kudretle yakaladık ta aman 
vermeden hemen helâk ediverdiki. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerine ve onlardan kıyâme- 
te kadar gelecek olan kâfirlere ve topluluklara, geçmiş ümmetlerin köfirlerini 
azab ile nasıl helâk ettiğine dâir beş önemli kıssayı beliğ bir ifâde ile beyân 
ederek çok derin ve çok yüksek ibret dersleri verdikten sonra, kıssalardan 
hıssa almayı teşvik husüsunda bö'zı ikaz ve irşadlarda bulunmak ve bö'zi 
bilgiler vermek süreti ile imân ve islâma teşvik sadedinde buyuruyorki : 


Noksanları ikmâl : 15.12.1975 
KONYA 


j 
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YÜKSEK ANLAMI : Kâfirleriniz sizden öncekilerden daha mı Kayırlı? 
yoksa kitablarda sizin için bir berat mı var (43). Yoksa onlar, biz yardımla- 
şan bir topluluğuz mu diyorlar (44). O topluluk yakın da bozulucak ve orka- 
lorını dönüp kaçacaklar. (45). Hayır, onların asıl mev'idleri kıyâmettir, ki 
yâmetise daha büyük belâ ve daha acıdır. (46). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil ol- 
muştur. Mekke müşrikleri : Biz yardımlaşmış bir cemiyyetiz, kimse bize bir 
-şey yapamaz. Biz nasıl olsa Muhammedin ve arakadaşlarının hakkından 
geliriz, derlerdi. ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri inzâl ile müşrikle- 
rin cem'iyyetlerinin « .zulup dağılacaklarını; bununla berâber kıyâmet azâ- 
binın müşrikler için daha şiddetli ve daha acı olacağını beyan buyurdu. Şöy- 
leki : 


(Bili Gu  Âyeti celiledeki hıtaabın Mekke müşriklerine, bütün 
arab kavmine ve onlardan sonra kıyâmete kadar gelecek olan bütün kavim- 


lere şâmii olduğuna dâir çeşitli tefsirler beyân edilmiştir, Mubârek lâfzı 
şerifin hepsine şümülu vardır. . 


Mâ'nâ : Ey Mekkeliler! Ey arab kavmi! Ey hıtab şânından olan insan! 
Sizin kâfirleriniz, onlardan, öncekilerden hayırlı mı? Yö'ni : Mekke müşrikleri 
ve zamanın köfirleri; onlardan, önce geçen ve yukarıda vasıfları beyân edi- 
len Nuh-Âd, Semüd, Lüt ve Fir'avnin âlinden daha mı şiddetli ve kuvvetlidir? 

- Yahut ALLAH'ın azab ve intikamından korunmağa, kurtulmağa daha mı ya- 
rarlı ve lâyıklardır? ( ;Jlâ #l, <l) Yâhut sizin için semövi kitablarda 
bir berât mi var? Yö'ni : Yukarıda azabları zikredilen kavimlerden sonra 
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gelecek olan kâfirler ne yaparlarsa yapsınlar, ALLAH onları azâb etmiye- 
cek, geçmiş kavimlere isâbet eden belâ ve musibet onlara isöbet etmiyecek, 
diye semödan inen kitablarda bir yazı, bir kayıd ve bir sarahat mı var? 


( parla ad oda el ) Yoksa onlar, Mekke müşrikleri biz yardımlaşmış bir 


cem 'iyyetiz mi? diyorlar, Yâ'ni : Mekke müşrikleri : Biz; bize muhalif olanla- 
ra karşı yekvücud bir &l gibiyiz, yekdigerimize bağlıyız; yardımlaşmış mun- 
tazam bir cem'iyyetiz; kimse bizi mağlub edemez mi? diyorlar. 

Âyeti celilede sonradan gelecek olan kavimlerin kuvvetli cem 'iyyetler 
hâline geleceğine, yüksek medeniyetler kuracaklarına, harbi vö medeni 
vasıtaların çoğalacağına ve bu' seviyeye gelen cem'iyyetlerin varlıklarıyla 
öğüneceklerine delil vardır. Nitekim bu günün cem'iyyetlerinde olduğu gibli, 


Müşrikler, biz yardımlaşmış bir cem 'iyyetiz. mİ diyorlar? ( gk Pe“ ) 


Öğünen o cemiyyet yakında bozulacak. ( pr og 2 5 pi Hem de arkalarını dö- 
nüp.te suvaştan firar edecekler. | 


Bedr günü ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bir Türk çadırı». 
nın altında bulunuyor, Dizlerinin üstüne oturmuş, mubârek ellerini semüya 
kaldırmış, rabbısına yalvarıyor ve şöyle dü ediyordu. «ALLAH'ım! Bana 
yaptığın vö'di incöz et, ALLAH'ım! Şu ufak topluluk burada helâk olacak 
olursa, arzda sana ebediyyen Ibödet edilmiyecek.> (1) diyordu. Kendisin- 
den o kadar geçmişti ki, üzerindeki ridâsının yere düştüğünün farkında de- 
ğildi. Bu esnâda Ebü Bekr radıyallâhü anh : çadıra girdi. Rıdöyı kaldırıp 
ALLÂH"ın Rasülünün mubârek omuzlarına koydu da : «Rabbına münâcâtın 
yetişir, Ey ALLAH'ın Rasülü! Rabbın sana muhakkak yardım edecektir.» 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü yerinden kalktı. Üzerinde zırh vardı. 
Çadırdan çıktı, bu âyeti celileleri okuyarak harb saahasına doğru sür'at- 
Te yürüdü. 

Ömer bini el-Hattab radıyallâhü anhten rivâyet ediliyor, Ömer : ç5.- ) 
Ky odas çi âyeti celilesi nâzil oldu, Bozulaçak olan bu cem'iyyetin hangi 


- cem'iyyet olduğunu bilmiyordum, Vaktâki Bedr günü ALLAH'ın Rasülü zırh 
içinde elinde kılınç ile sıçradığı ve bu öyetleri okuyarak müşriklere doğru 


mi eşi mi mr! 


yürüdüğünü görünce, öyetlerin te'vilini ve bozüldsak olan gem'iyyetin MÜŞ- . 
rik ordusu olduğunu bildim.» demiştir. 


Tecridi sarih tercemesinin onuncu cildinde beyân edildiğine göre, Bedr 
günü ALLÂH'ın Rasülünün çadırdan bu âyetleri okuyarak çıktığını gören bö'- i 
zı kimseler bunların o gün çadırda nâzil olduğuna zâhib olmuş iseler de, 


Jai p My AY ledi ala İL Oİ el sas İİ ei (1) 
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üyeti celilelerin Bedr günü değil; hicretten önce Mekkede nözil olduğu başka 
rivâyetlerde sarih olarak beyân edilmiştir. Ancak, Bedr günü nâzil oldu, 
diyenlerin önceden bu öyetlerin nüzüllerinden haberleri olmamaları ve AL- 
LÂJ'ın Rasülünün lisânından o gün duymuş olmaları onlara bu kandatı ver. 
miş olsa, gerektir. 


Âyeti celilelerde işâret edildiği vechile Bedr günü müşrik ordusu bozul- 
muş ve savaşa arkasını dönmüş, yetmişten fazla ölü ve o kadar da esir 
vererek perişon bir halde Mekkeye ric'at etmiş ise de; Kâfirlerin azabları sö- 


dece bu kadarla külücek değildir. | fue p 3 |) ası Onlarin Mev'idieri, 
azdblarının vö'dolunduğu gün, kıyâmet günüdür, ( >p bi ili, ) Hemde 
kıyâmet azâbı çok korkunç ve çok acıdır. Müşriklerin Bedrde düçâr olduk- 
ları esir, katil ve yaralanma gibi.. azablar kıyâmet azâbının yanında çok &h- 
vendir. Yö'ni : Kıyâmet azâbı, bütün ozâblardan daha büyük belâ ve daha 
çok acıdır ve daha çok şiddetlidir. Kurtuluşu olmıyan sonsuz bir ozöbın, 
muvakkat ve geçici olan azâblardan çok daha acı ve daha beter olacağı mu- 
hakkaktır. 


Bedr savaşı hakkında Beşinci cilde; el-Enfâl süresine bakılsın! 
*. 
Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin kıyâmet günü mâ'ruz kalacakla- 


rn azdoları beyân ettikten sonra, cehennemde düçâr olacakları diger ozöbları 
beyün etimek Üzere buYuruyorki : 


Ee yi 
426 Yy, Bg TR AŞ 03 
Mazi yy 3 İSE 


HİKMETLİ ANLAMI : Doğrusu —. sapıklık ve çılgınlık içinde- 
dirler, (47). Yüzlerinin üzerine ateşte sürüktenecekleri şu günü zikret; Sakar 
“tn messini tadın, denilecek, (48), Hakikaten biz her şeyi kader ile halkettik. 
(49). 
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SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç ri- 
vöyet vardır. Şöyleki : 


1 — Ebü Hüreyreden rivâyet ediliyor. Ebü Hüreyre : Kureyşten bir top- 
luluk kader hakkında mücâdele ederek ALLAH'ın Rasülünün huzüruna gel- 
mişierdirki : ALLAH azze ve celle bu âyeti celileleri inzöl buyurdu, demiştir. 


2 — Atodan rivâyet ediliyor. Medinede, ALLÂH'ın Rasülü selellâhü 
aleyhi ve şelleme Necran murahhesları gelmişti. Bunların içinde kadılar, 
papazları ve rühbanları da vardı. Onlar ALLAH'ın Rasülü ile kader hakkında 
mücödele ettiler de : «Yâ Muhammed! Sen, mö'siyetlerin «günahların» ka- 
der ile : denizlerin kader ile; semâların kader ile olduğunu ve şu işlerin 
kader ile cereyân ettiği zü'münde bulunuyorsun. ammâ, mâ:siyetler hayır!» 
dediler. Günâhlar kader ile değil; onları kul kendisi işter dediler. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü, Necranlılara : «Sizler ALLÂH'ın hasımlarısınız!» 


buyurdular, Bunun Üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celile- 
leri inzâl buyurdu. 


3 — İbn; Ebi Zeraretli - ensâri babasından rivâyet ediyor. ALLÂH w; 
Rosülü salleliğhü aleyhi ve sellem, bu öyeti celileleri okudu da : Bu öyetler 
bu ümmetin sonunda gelecek olan bir takim kimseler hakkında nâzil oldu. 
Onlar ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kaderini inkâr edecekler.» 
buyurdu, demiştir, 


4 — Bekr bini Üseyd, babasından rivâyet ediyor, Muhammed bini 
Kö'bin yanında bulunuyordum. O zât: «Benim kader hakkında konuştuğumu 
ve kadere müdâhale ettiğimi gördüğünüz zaman, hemen beni bağlayın. 
Çünkü ben muhakkak delirmişimdir. Nefsim yedi kudretinde olan zâti eceli 
ve ö'lâya yemin ederimki, bu âyetler kaderi inkâr edenler hakkında nâzil 


'oldu.» cedi ve bu âyetleri okudu, demiştir. Şöyleki : Ni 


| işedi oi ) Mücrimler : Hangi mücrim olursa olsun; muhak- 
kak bir dalâl, bir şaşkınlık, bir delilik, bir çılgınlık veyâ çılgın bir ateş içinde- 
dirler, Şu zamanda onlar ( ras; ie Ud ösen ) yüzleri ÜStü ateş içinde 
sürlütecekieri ve kivranccokları günki; o gün onlara : ( â- alg.) | tadınız 
Sakarın messini, denecek. Yö'ni : Sakar denilen Cehennemin ateşinin bır 
yorgan gibı her tarafınızı sarıp kavradığı günün azâbını tadınız. Çünkü : 
( pa elle: SW ) Hakikaten biz, her şeyi kader ile haikettik, hattâ ateşi ve 
ateşte azâb olacakları bile! Öyle ise ey mücrimler! Bil-hassa ey kaderciler! 
tadınız, sakarın Sizi saran ateşlerinin azâbını! 

KADER — hakkında burada bâ'zı bilgiler vermek faydalı olur. İslâm 


imânının altı ruknünden biri de kaderdir. Bunun içindirki, kadere imân etmi- 
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yen bir kimsenin imânı sâhih olmaz. Her ne kadar diger rukünlere imân etse 
© bile! Kaderin, imânın şartlarından olduğu bir çok âyetlerle sâbit olmakla 
beraber, bu husüsa dâir bir çok hadisi şerifler de vârid olmuştur. Nitekim 
Cibril hadisinde : «senin kadere; hayır ve şerre imân etmekliğin'dir.» diye 
> vörld olmuştur, Bu hâdisi ALLÂH'ın Rasülüne vahyile Cibril telkin etmiştir, 

Kaderin imânın ruknünden , Olduğu üzerinde ittifak ta vardır. Fıkih ve aka- 
aidde kader ise: 

İslâm fıkhında ve bil-hassa akâld kitablarında' kaza ve kader hakkında 
husüsi bahisler açılmış ve bu bahislerde mücâdele ve muhasamalar yapıl- 
mış; kaderi inkâr edenlere cevablar verilmiş, hasımların -dellileri ibtal edil- 
miştir. Bu mücâdeleleri ve bunlara verilen cevabları buraya dercetmek Ki- 
tabımızın kabsamı dışında olduğundan bunların özetini dercetmekle iktifğ 
edeceğiz. Şöyleki : 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; eşyayı halketmezden binlerce yıl. önce; 
bir rivâyete göre elli bin yıl önce, ilmi ezelisinde bunların mikdârını, haik- 
olunacakları zamanı ve mekânı, hangi şartlar dâhilinde hangi olaylar ara- 
sında halkedeceğini, hângi şekil ve sıfatlarda yaratacağını bildi, takdir etti 
ve levhi mahfuzda yazıldı. Zaman geldikçe. kul, ihtiyâriyle kendi iraadesinl 
sarfeder, ALLAH teâlâ da bunları halkeder. Ve dünyânın sonuna kadar da 
bu hal böyle devam edip gidecektir. 


Kaderciler, ehli sünnetin bu itikadını kabül etmiyorlar da : «Kul fiilinin 
haalıkıdır, ALLÂH kulunun işine kâörışmaz.» diyorlar. Böyle demekle «ALLAH 
sizi ve sizin işlemekte olduğunuz amelleri halkeder.» meâlindeki âyeti celile- 
yi inkâr ediyorlar. .(1) İkinci sebebi nüzülde beyân edildiği vechile hırıstiyan 
papazları gibi bâ'zı kimseler de «ALLAH başka şeyleri kader ile halkeder 
ammâ, kulunun işlediği mö'siyetleri kul kendi halkedem diye Haalıkı mö'- 
siyetten beri kılalım derken kuluna bir nevi Ilâhlık pâyesi veriyorlar. Umü- 
miyyet i'tibâriyle kaderciler : «ALLAH eşyâyı takdir etmedi, ilmi de eşyâya 
tekaddüm etmedi, eşyâ ALLÂH'ın ilminden beridir. Teâlâ eşyâyı ve hadisele- 
ri vuküundan önce bilmez, sonra bilir, derler de Allâha aciz isnâd ederler ve 
onun üzerine yalan söylerler. ALLAH 0zze ve celle, onlarin baatıl sözlerin- 
den beri ve yücedir, Kaderi İnkör eden bu topluluğa «KADERRİYE» denir, 
Kaderciler ayni zamanda : «ALLAH hayrı halkeder, başkaları da şerri halk- 
eder.» derler, Halbuki, hayrın ve şerrin her ikisinin haaliki de ALLÂH azze ve 
celle Hazretleridir. Bütün fiiller, bütün işler ALLAH'ın dilemesine bağlıdır. 
ALLÂH dilemedikçe hiç bir şey vukü bulmaz. Kulların işleri; yaratma ve 
icâd yölerinden ALLÂH'a; teşebbüs ve işleme yönlerindende kullara izâfe olu 
nur, , , 


s0 ge ba Ka ül, (1) 
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“makam 


ALLÂH'ın irâde ve dilemesi olmadan hiç bir olay vukü" bulmaz, Vuk&' 
bulmuş olsa bütün varlıkları yaratan haalıkın mülkünde mutasarrif olmarası 
icöbedör. Bundan da haalıkıri âciz olması lözimgelir. ALLÂH'a ise aciz 
isnâdı muhaldır. Çünkü öciz olan bir varlık, ALLÂH olamaz. 

İnsanlardan bir kısımları da : İşler ve olaylar, ALLÂH'ın kaza ve kaderi 
ilg vukü' bulmuş olsaydı; ALLÂH kulları; o işleri ve olaylar işlemeye icbâr 
etmiş olurdu. Bundan ise, kulların işlediklerinden sorumlu olmamaları lâzım 
gelirdi.» demişlerdir. Halbuki, hakikat onların zü'mettikleri gibi değildir. 
Ziyraa : Takdiri ilöhiden murad, ALLÂH teğlânın; kulların o fiilleri işlemiye 
teşebbüsünden önce, onların o fiilleri işliyeceklerini bilmesi, demektir, Öy- 
le olunca : ALLÂH teâlâ kullarının o filleri işliyeceklerini bildi ve ona göre 
yazdı, ve ona göre takdir etti demektir, Bu bilip yozma ise, kullarını o fiilleri 
yapmıya icbâr etmez. Hayır olsun, şer olsun kul bir filli işliyeceği zaman 
iradesini ona sarfeder, ALLÂH ta ilmi ezelisinde bildiği şekilde o fiili halke- 
der. Kulun filli yaratmakta dâhili yoktur. O ancak irâdesini sarfeder, fiilin ha- 
alikı ALLÂH'tır. Kul ise, irâdesini sorfetmekten ve onu yapmağa teşebbü- 
sünden dolayı sorumludur. Eğer kul kendi fiilinin haalıkı olmuş olsaydı, te- 
şebbüs ettiği bütün işlerinde muvaffak olması lâzım gelirdi. Halbuki hayat- 
ta hakikat hiç te öyle değildir. Öyle zamanlar olurki, kul bütün irâdesini. 
sarfettiği ve bütün teşebbüsleri yaptığı ve bütün imkânlarını kullandığı halde 
teşebbüs ettiği bazı işlerde kat'iyyen muvaffak olamıyor. - 

Kaderiyye; ehli sünnet dışı olan yetmiş iki fırkadan biridir. Bunların bir 
çok çeşitleri vardır. Hepsi de : «Kul kendi fiilinin haalıkıdır; ALLÂH'ın kud- 
ret ve irödesi kulun İşine te'sir etmez.» hükümlerinde birleşirler. Bundan do- 
layı hepsi de âyeti celilede beyan edilen azaba düçâr olacaklardır. 

Kadercilerin; SAKAR denilen cehennemde azâb olacakları bu âyeti . 
celile ile söbit olduğu gibi; bu hususta vârid olmuş bir çok hadisi şerifler 
de vardır. Birazda bu hadisi şeriflerin tercemelerinj alalım. Şöyleki : 

Ebü Dâvudun Hüzeyfeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Hüzeyfe radı- 
yallahü anh : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Her ümmet için 
bir mecüsi vardır, bu ümmetin mecüsisi de «kadar yoktur» diyen kimseler- 
. dir. Onlardan bir kimse ölürse cenâzesine hazır olmayın, onlardan bir kimse | 
hastalanırsa ziyâret etmeyin, onlar Deccalın tâifesindedirler. Onları Dec- 
câla ilhaak etmek ALLÂH üzerine haktır.» buyurdu, demiştir. 


Tirmizi İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Abbas : ALLÂH'm Rasülü «s. 


0.5»: «ümetimden iki sınıf, İslâm dininde onlar için nasib olmadı. Bunlardan 
biri mürcie, digeri Kadariyyedir.? buyurdu, emişiğre (1) 


, 
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İbni Cevzi tefsirinde Ömer bini el-Hattabdan rivâyet ediyor. Ömer rodı- 
'yallahü anh : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Kıyâmet günü 
ALLAH ozze ve celle yaratıkları topladığı zaman, bir münâdiye emerdecek: 
o münâdi; «Nerede ALLÂH'ın hasımları! diye bir bağırış bağıracck ki, ön- 
cekiler ve sonrakiler o sesi duyacaklar da, kaderciler ayağa kalkacaklar. 
ALLAH onların cehenneme gönderilmelerini emredecek te onlara : «Sakarın 
messini tadınız, çünkü; Biz, her şeyi kader ile halkettik buyuracak, dedi, 
demiştir. İ 

İbr Cevzi : «Kadördilere ALLA Ain hasımiarı dersini Zivraü : Orlar; 
ALLÂH'ın kul üzerine gündhı takdir edip sonra da o günâh üzerine kulu 
ĞZzüb etmesinin CâİZ olmadığı husüsunda ALLÂH ile husümet edi Şiiler, de- 
Mi iŞtİT, 

Hasenden rivâyet ediliyor, Hasen : <ALLÂH'a yemin ederim ki, kaderiy- 
ye iplik gibi olasıya kadar oruç tutmuş olsa, yayın kirişi gibi olasıya kadar 
namaz kılmış olsa, sonra zor ile yakalansa da Rukün ile mükam arasında 
boğazlansa; elbette ALLAR czze ve celle onu «SAKAR» denilen cehennemde 
yüz üstü sürtecek, Sonra da ona : «Sakarın messini tad, hckikgten biz, her , 
şeyi kader ile yarattık; denecek, demiştir. İ 

Teğlâ ve tekaddes Hazretleri bütün ümmeti muhammedi ehli sünnet i'ti- 


kadından ayırmasın! Âmin. 
Şu öyeti celileleri de tefsir ederek sürenin tefsirini bitirelim. 


2) 
Pe a Mi 25 re  - 
: gm Da >” w : 
Tu gi GİZA : e ydi 


YÜKSEK ANLAMI : Emrimiz, ancak göz ile bir bakma gibidir, (50) 
Celâlım hakkı için, ey Mekkeliler! benzerlerinizi bütün helâk ettik, fakat 
düşünen kim? (51). Onların işlemiş oldukları her şey kitablarda yazılıdır. 
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(52), Küçük ve büyük hepsi de satıra yazılmıştır. (53). Doğrusu korunanlar 
cnnetlerde ve nehirler içindedirler (54). Sıdk, yö'ni : hak meclisinde; kudret 
saahibi padişahın yanında. (55). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Bu âyeti celilelerin de yukardaki âyetlerle berâber 
nâzil olduğu anlam ve rivâyetten anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

(Sal YIK UL, ) Bizim sözümüz, işimiz ve emrimiz ancak birdir, Bir şe- 
yin olmasını muraad ettiğimiz zaman, onun olması ancak bir kelimedir. O 


da «KÜN—Ol» emrimizdir, Bu emir verildi mi; o şey hemen oluverir, Başka 
bir şeye muracaat yoktur, 


Burada irâde ile söz arasındaki fark : İrâde kader, söz kazadır. Burada 
<vâhidetün» kavli holkı ayaratmayı» beyândiır. Yö'ni : «Ol» emri verildikten 
sonra, ikinci bir defâ daha sözün tekrarına tüzum kalmaz. Bu söz ancak, em. 
rin infâzına işârettir. 

Mö'nâ : Emrimiz ancak, birdir. yata |) Sanki, göz ile sür'atle bir 
bakış gibidir. 

İbni Abbas : ALLÂH teölâ, bu löfzı celil ile, halketmede kazaasının göz 
ile bakmadan sür'atli olduğunu murad ediyor, demiştir. Yine Ibni Abbas : 
Kıyâmetin gelmesinde emrimiz, sür'at i'tibâriyle gözün bakması gibi olduğu-. 
nu murâd ediyor, demiştir. 

(Sisi Kul ui, ) Ey Mekkeliler! Celâlm hakkı için, küfürde sizin 
gibilerden çoklarını helâk ettik. ( Şa, 4,35 ) Hatırlayıp ta ibret alacak hani? 
Yö'ni : Küfürde israr edenlerin helâklarının hakk olduğunu idrök edip te 
ibret alacak kim? ( ew»: &, ) Müşriklerin ve benzerlerinin işledikleri her 
şey; ( ,j4l3 ) kitoblardadır. Yö'ni : Hafaza meleklerinin yazmakta oldukla- 
rı defterierde ve levhi mahfuzdadır. ( «Sy m. 3 ) Onların amellerinden, 
ecellerinden, yaratma ve olaylardan küçük büyük ne varsa,her biri( ,z. ) 
» yazılmış, Sütira geçmiştir. İş yazılmakta, bilinmekle kalmıyor. 


(ps ola; alti ) Hakikaten müttekiler : ALLÂR'tan korkupta günâh- 
ardan sakınanlar, cennetler, bahçeler ve su başlarındadırlar. ALLAH teâlâ 
âyeti celiledeki «aneher» kelimesi ile Cennetteki ırmakları murad etmiştirki : 
Muhammed, süresinde geçtiği vechile onlar dörttür : Su, şarab, süt ve bal 
ırmaklarıdır. «oraya bakılsın!» 

Diger bir anlam ile : Korunanlar; cennetler, nurlu zıyâlar ve genişlik 
içindedirler. Cenent ehli için gece yok, darlık ve sıkıntı yoktur. 
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Mâ'nâ : Müttekiler; boştanlarda, ırmaklarda ve nurlar içinde sonsuz 
hayât yaşarlar. iin isi ) Sıdık oturağında, hak meclisinde, lâğıv ve gü- 
nâh olmıyan yerde, doğrular bezminde, güzel mekândadırlar. Çünkü : Ha- 
alık teâlâ sadıktır, ona vasıl olan sıdka erer veyâ sıdka eren ona vaasıl olur. 
Sıdka erenden yalan scadır olmaz. İşte sıdık meclisi budur. 


Korunanlar cennetlerde ve nurlar içindedirler, Sıdık meclisinde diler ) 


( > Muktedir melikin yanında... 

Âyeti celilede, melikin yanında anlamı : mekân yakınlığı değil; seref ve 
derece yakınlığı anlamınadır. MUKTEDİR : Kelimesinin anlamı : Kaadir ve 
kudretli anlamına olup, onu hiç bir şey âciz bırakamaz, demektir, 

- Buraya Kur'an dili tefsirindekl şu izaahı da alarak tefsire son verelim. 
Şöyleki : | | | 
o «Gaayet iktidarlı, yâ'ni : Kudretine son olmıyan bir melikin, pek bü- 
yük mülk saahibi şehinşâhın huzüru kibriyâsındadırki : İşte o Rahman teğâlâ- 
dır. MüİK ve muktedir isimlerindeki tenvin azamet Içindir. Demişlerdirki, 
hak sübhânehü burada yan ve yakini mübhem! melik ve muktedir kelimele- 
rın! nekre ile irad buyurmakla mülk ve kudretinin künhünü fehimlerin «akıl- 
ların» kavrıyamayacağına ve onun kudretli huzürunda «gözün görmediği, 
kulağın duymadığı» kabilinden tö'rif ve beyâne sığmayacak gaayet büyük 
bir saâdet ve kerâmet olduğuna işâret buyurmuştur. Âlüsi derki : Bö'zı eser- 
lerde vârid olduğuna göre; düânın müstecâb olmasında bu iki Isro| celilin 
bir şe'ni vardır. İbni Ebi Şeybe, Said bini Meseyyebden tehric etmişte demiş- 
ki : Mescide girdim. (1) Sabah oldu zannediyordum. Meğerse uzun bir 
gece varmış, Arkamdan bir hareket duydum, korktum, Bana böyle diyordu. 
«Ey kalbi korku dolan! korkma da, «ALLÂHÜMME inneke melikün muktedir. 
Mâ teşâü min emrin yekün — ALLAH'ım, şüphesiz sen muktedir bir melik- 
sin, de. Sonra da gönlüne ne doğarsa iste, dedi. Ondan sonra ALLAH teâlâö- 
dan ne istedimse, müstecöb kıldı.» demiştir. 


ya Jel ği dam! ia yi! EE NE Gİ e EM gb clk cil al 
dak gezi 42347 yafl ie ale 3 Yİ ik Şi e iy ölli, LAİ 
& salla, 
———————— 
Düânın Türk harfteriyle yazılışı: o (© ği 
ALLÂH'ümme inneke melikün muktedir, rnâ teşâü min emrin yekün, 
Teveffik li fimâ ene bisadedihi, ve es'idni fiddâreyni ve elzni min fitnetil- 


(1) Peygamberin mescidinde bulunuyor. 
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mahyâ vel-memât, ve neccinâ minmâ nahaafü, yâ hafiyyel-el taaf, ve salel- 


lâhü alâ seyyidinâ Muhammedin ve âlâ ölihi ve sahbihi ecmein, vel-hamdü 
liliğhi rabbil-âlemin. | 


Türkçesi : ALLAH'im, sen muktedir bir meliksin, emirden dilediğin şey 
olur. Beni sadedinde olduğum şeyde muvaffak kıl ve beni iki dünyâda saâ- 
detlendir ve beni; ölülük ve dirilik fitnesinden halâs et; korktuğumuzdan 


bizi kurtar, ey lütufları giziliyen! ALLAH azze ve celle, efendimiz Muham- 
med üzerine, âli ve eshabı ve hepsi üzerine rahmet buyursun. Hamid âlemle- 
rin rabbına hasstır. 


El-Kamer süresi burada sona ermiş, bunu Errahmân süresi tâ'kib ede- 
cektir. 


Daktilo tarihi : 27.9.1970 Pazar 


iri 1) 
BU SÜRE RAHMAN SÜRESİDİR. 


Errahmân süresi Mekkidir, İbni Abbastan bir rivâyete göre Medinede 
nâzil olmuştur. Beyhakinin Hazreti Aliden merfüan rivâyet ettiği bir hadisi 
şerifte sürenin bir ismine de «Arüs-ül Kur'an» denilmiştir. 


Âyetleri : Yetmiş altı, kelimeleri : Üç yüz elli bir; harfleri : Bin üç yüz 
otuz altı'dır. 


SEBEBİ NÜZÜL : « öl Ulgal » âyeti celilesi nözil olduğu zaman; 
Mekke kâfirleri (Rahman nedir? Biz rahmânı bilmiyoruz.» diye ALLÂH”, 
inkâr ettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu süreyi inzâl 
buyurdu da ni'metlerini saydı, döktü. 


Mâ'nâ : Ey Mekkeliler! Rahmânı siz mi inkâr ediyorsunuz? Rahmânın 

- sizin üzerine sayısız ni'metleri vardır. Bunların en büyüğü ise, din ni'metidir. 

Din ni'metinin en büyüğü de Kur'anı kerimdir. Rahmân, Size ni'metlerin en 
büyüğü olan Kur'ânı tâ'lim buyurmuştur. 


Mekke müşriklerinin : «Muhammede Kur'ânı başkaları öğretiyor.» de- 
meleri üzerine ve Onlara cevöb olarak nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 
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Bu süre ile bundan Önceki süre arasında olan ilgi : : Teğlâ ve tekaddes 
Hazretleri bundan önceki sürede geçmiş ümmetlerin durumlarını, yö'ni : Kü- 
für üzerindeki ısrarlarını ve onların feci” âkibetlerini ve nasıl helâk oldukla- 
rını birer ibret olarak beyân buyurduktan sonra, her kıssonın Sonunda 
Ke ŞluTiS az, » âyetini tekrarladığı Yâni : Biz azimi zi-şân vö'z için 
Kur'anı kolay kıldık, düşünüp ibret aolocak, hanı? diye tekrar tekrar vâ'zu 
nasihatlerde bulunmuştur. Bu sürede ise : Din, dünyâ ve âhirete,, âid insan. 
ların nefislerinde ve haoricde bulunan bütün ni'metierini saymış ve her 
ni'metin sonunda da inse ve cinne hitöben : « uiG .G, «YT sl » ey insile 
cin! Rabbınızın ni'metlerinden hângisini yalaniorsınız?» meğlindekij âyeti 
cetilleyi tekrar ederek inse ve cinne beliğ vâ'zu nasihatte bulunmuştur. Bu 
sürede her ni'metin sonunda bu mubârek kelâm tekrarlandıkça sürs'nin 
letâfeti artmış, belögat ve fesahatın en yüksek meretebesine bâliğ olmuş 
ve en ulvi dereceye yükselmiş; böylece letâtetine doyulmaz bir güzelliğe 
bürünmüştür, Bu sürede bu öyeti celilenin otuz bir kerre tkrarlanmasında 
çeşitli hikmetler beyân edilmiş ise de, bunlardan her birine âyetin teallu- 
kunun ayrı olması ile anlamının değişmesi; her bir ni'met zikredildikçe ake- 

binde âyetin tekrarı o ni'metin büyüklüğüne ve önemine bir tenbih ve bir . 
işüret oluyorki : insanların ve cinlerin kalblerinde ve ruhlarının içinde derin 
izier birakiyor ve yüksek telkinler yapıyor. Türk edebiyyâtında bu Şekil ifâ- 
deye «terci'» denilir. 


Buraya Kur'an dili tefsirinin Keşşâftan nakletitği izöhı aldıktan sonra, 
sürenin öyetlerinin tefsirine geçelim : Şöyleki : 


«Teğlö ve tekaddes Hazretleri, ni'metlerini ve yüksek ni 'metlerini saydı. 
Ni'metlerin başına çeşitli ni'metierin en önemlisi olan din ni'metini takdim 
etti, din ni'metlerinin içinde de en yükseği ve en önemlisi olanı takdim etti 
ki, oda Kur'an ni'metidir. Çünkü : Kur'an rutbece vahyi ilâhinin en büyüğü, 
menzilce en yükseği, te'siri i'tibâriyle din kapılarının en güzelidir. İnsani 
yaratmasının zikrini, Kur'ânın zikrinden sonraya bıraktı ve onu velvettirdiki, 
Onu yaratması, sırf din ve ilim sebebiyle olduğunun bilinmesi için!, Çünkü 
maksad ilmen mukaddemdir. Sonra insanın insanlığını temiz ettiren ve için- 
cekini güzel bir sürette ızhar ve tebliğ demek olan beyânı zikretti. Yâ'ni : 
ilmin ve ilmi öğretmenin en büyük sebeblerinden biri olan lisan ni'metini 
zikir buyurdu.» Şöyleki : | 
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YÜKSEK ANLAMI : O Rahman (1). Kur'anı öğretti (2). İnsanı yarattı 

(3). Ona beyânı, «dili belletti, (4), Güneş ve ay hesab iledir (5). Yeşil ot ve - 
ağaç secde ederler. (6). Semâyı kaldırdı da mizânı koydu, (7). Ki mizanda 
haddi aşmıyasınız, (8). Tartıyı doğrulukla yapın, mizanda eksik yapmayın. 
(9). Arzı ins ve cinn için döşedi. (10) onda meyve var ve domurcuklu hur- 
malar var (11). Çöplü töneliler ve kokulu otlar da var. (12). Rabbınızın ni'- 
metlerinden hângisini yalanlarsınız? Ey ins ile cinn!, (13), İnsanı saksı gibi 
kurumuş çamurdan yarattı, (14). Cânni da ateşin yalınından yarattı (15). 
Rabbınızın hângi ni'metlerini yalanlarsınız? (16). İki doğunun Rabbi ve iki 
batının rabbıdır. (17) Rabbınızın ni'metlerinden hângisini yalanlarsınız? (18). 
Bir birine kavuşacak iki denizi salıverdi, aralarında bir de berzâh varda 
karışmazlar. (19). Söyleyin şimdi, rabbınızın hangi lütüflarını yalanlarsınız?. 
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(20), onlardan inci ve mercan çikar (21), Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr 
edersiniz. (22). İnşâ edlimiş; denizlerde 'dağlar gibi akıp giden gemiler de 
onundur. (23). Söyleyin şimdi; rabbınızın hangilütuflarını inkâr edersiniz? 
(24). a | 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin başında geçtiği Üzere :& öle J İ gamze! ) âyeti 


celilesi nâzil olunca, Mekke müşrikleri : «Rahman nedir? Biz onu bilmiyo- 
ruz» dediler de Rahman teğlâyı inkâr ettiler. Bunun Üzerine ALLAH 0zz8 


ve celle Hazretleri bu «öle Jly Süresini inzâl buyurdu. Muhammede Kur'anı 
«beşer öğretiyor» diyenlerin sözleri üzerine nâzil olduğu da.rivâyet edilmiş-. 
tir. Şöyleki : İ j 


( owJi ) Zâhir olan bu ismi şerif mübtedö, mâ bâ 'dindek, cümlede 
onun haberidir. Ancak, Rahman kelimesinin yalnız başına bir âyet olarak 
irad büuyrulması; mahzuf mübtedânın haberi veyâ mahzüf haberin mübtedöâ- 
sı da olabilir Mâ'nâ : O muktedir melik Rahmandır; yâhut Rahman işte 
odur, anlamlarınadır. 

Birinci cildin başında izâh edilen « ,»Jolji le pa lâfzı celilinin 
tefsirine bakılsın! 

Rahman teâlâ ve tekaddes Hazretleri, (ol Tale ) Kur'anı öğretti, Teülâ- 
nir, Kur'ânı kime öğrettiği hakkında çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. Cib- 
ile öğretti, Muhammede öğretti, cinsi insana öğretti; şeklinde ihtilâf edil- 
miş ise de, Âlüsi bunu şöyle izaah ediyor : Bunun üzerindö söz söyliyen 
bin mnünâsebet gösterse dahi, yine bunun ilim belletmesinden -olduğu 
“ bilinmek lâzımdır. Kur'ânı öğretmenin anlamı se, ilim ifâde etmesidir. Ziy- 
aa : Kur'ânın yalniz lafızları değil; lâfzı ile beraber mö'nâları dahi şâyânı 
ehemmiyet ilim ifade etmektir ki; bu da çok çeşitlidir. Bö'zan Kur'anı ke- 
rimin işâret ve rumuzlarından kâinattaki olaylara varıncıya kadar mâ'nâ 
çıkar. İbni Cerir ve İbni Ebi Haatimin İbni Mes'uddan rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte : «Kur'anda her şeye dâir indirilmiş ilim ve beyân vardır. 
Fakat, onun hepsine bizim ilmimiz yetişmez.» denilmiştir, İbni Abbas ta 
devemin İpi gayıb olsa, onu Kur'anda bulurdum, demişlerdir, Mürsi de : 
«Kur'an ewelkilerin ve sonrakilerin ilimlerini toplamıştır. Öyleki : Onun ha- 
kikatını, ancak. onun saahibi olan ALLAH teâlâ ve tekaddes Hazretleri bilir. 
Sonra Rasülü, sonra sahaabenin bü üyükleri, sonra da onlara vâris olanlar 
bilir.» demiştir. | | 
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Mâ'nâ : Rahman teğlâ Şu Kur'anı Muhammede öğretti. Hıfzedip 


okuması için zikrini ona kolay kıldı. Şöyleki : ALLAH teğiğ kulları üzerine 


olan nimetlerini saydı da nimetinin en büyüğü ve en yükseği olan Kur'anı 
takdim etti ve sürenin başına koydu. Ziyraa : Kur'an ; nebisine ALLÂH'ın 
vahyınin en büyüğü, velilerinin ve kıymetli kullarının indinde en şereflisi, 
vâ'z ve nosihat yönlerinden en Çoğu, şeref yönünden din kapılarının en 


güzeli'dir. Halk üzerine semâdan indirilen kitabların aidalıdır. 


Rahman teğlâ ve tekaddes Hazretleri, ni'metlerinin en büyüğü olan 
Kur'ânı Muhammed aleyhisselâma öğretti. ( bw. YI 52 ) İnsanı halketti. Bu- 
radaki el-insan, lâfzı Âdem aleyhisselâm, Hazreti Muhammed sallellâhü 
aleyhi ve sellem ve insan, cinsi ile tefsir edilmiştir. Bununla berâber Kur'an 
karinesi ile «Insânı kâmil» ile de tefsir edilmiştir. | 

Mâ'nâ : ALLAH azze ve celle, Âdemi, Hazreti Muhammedi, insan cin- 
sini ve Kur'ânı öğretmek üzere kâmil insanı yarattı. ( ullisle ) Hem de ona 
beyânı, lisânı öğretti. Yâni : İnsanı yarattı, ona söyleneni anlama ve merâ- 
mını anlatma kaabiliyyetini öğretti, 

Âdemi yarattı, Ona meleklerin bilmedikleri bütün varlıkların isimlerini 
öğretti. Melekler bir şey bilemediler de Âdem aleyhisselöm, onların gözleri 
önünde eşyânın isimlerini birer birer saydı. Diger bir anlam ile : Âdeme bü- 
tün lisanları öğretti. Âdem orada yedi yüz lügat ile, yö'ni : Yedi yüz dil ile 
konuştu. Bunların cidalı da arab lügati idi. 


İnsan kelimesi cins ismi olduğuna göre mâ'nâ : ALLAH teğla bütün 
Insanlara beyân kaabiliyyetini tö'lim etti. Onlara nutuk öğretti, demek olur, 
Bu tefsir üzerine anlam : Teğlâ ve tekaddes, insan cinsine, onu Sâir hayvan. 


lardan ayıran nutku, «konuşmayı» öğretti. Yazı yazmayı, anlamayı ve an- 
atmayı Öğreti ki, insan söylediğini ve söyleneni bildi, Her kovmın konuş- 
tuklarını dahi bildi. 

Bö'ziları : ALLAH, insan ile Hazreti Muhammedi murad etti de ona 
beyânı öğretti, O zâti nebi sallellâhü aleyhi ve sellem de geçmişlerin, gele- 
ceklerin haberlerinden ve kıyâmet gününden haber verdi. Şeriatin hüküm- 
lerini : Hoıdlı, haramı,-hadleri ve hakları beyân buyurdu. N 


Ebüssuüd : Âyeti celiigledeki el-beyân kelimesinden murad; insanın 


södece kendi söylemes:nden ibâret değil; beyânın anlamında başkasının 
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söyledikierini anlamak ta dâhildir. Ziyraa ; Kur'ânı öğretmek ancak bu iki 
esös üzerinde; yö'ni : Anlama ve anlatma esasları üzerinde cereyân eder, 
demiştir ki, sahih olan da budur. Biz de öcizâne bunu anlatmaya çalıştık. 
ALLAH azze ve celle, insanı yarattı, ona beyânı, yâ'ni : Nutku öğretti. 
(öle yal, 0 ) Güneş ve ay hesâb iledir. Bunlar hesöb ile cereyân 
ederler, Menzillere, burclara hesâb ile girerler. Bir birlerinin sınırlarına 


tecâövüz etmezler, Bunlarla devirler, yakıtlar ve zamanlar: hesâb edilir. 


Gece ilg gündüz bunlarla belli olur. Güneş ile ay olmamış olsaydı, hesâbin 
nasıl olacağı bilinmezdi. - | 


Güneş ve ay hesöb ile cereyân eder, Öyle olunca : İnsanlar bir hesab. 
gününün geleceğini bilmeli ve hesab vermek üzere o gün için hazırlanma- 
lıdır. Âyeti celilenin ve HÜSBÂN kelimesinin anlamı işte bununla tamamla- 
nir, 

Ay ile güneş hesâb Tledir. (| Oluşu pl, pi, ) Otlarla ağaçlar da 
secde ederler. 


Elnecm : kelimesi : Bakla gibi, gövdesi üzerinde duramıyan bitkiler- 
dir. El-şecer de bunun aksi olarak gövdesi üzerinde semâya doğru yükse- 
len ağaçlardır. Bu iki çeşit bitkinin secde etmeleri de, bunların gölgeleridir- 
ki, yere yayılır, El Necm, kelimesi; yıldızlarla da tefsir edilmiştir. Bun- 
ların secdeleri de doğmalarıdır, denilmiştir. Böyle olmakla berâber zaahir 
olan önceki anlamdır Yâ'ni : El-Necm ile murad, Gövdesi üzerinde yük- 
seiemiyen bitkilerdir. Ziyra : Şems mukaabilinde kamerin zikredildiği gibi; 
Şecer mukabilinde de Necm zikredilmiştir. Bunlardan ikisi semâda, ikisi 
de yerdedir. 


HÜLÂSA : Otlar ile ağaçlar secde ederler, ALLÂH'ın irâdesine tâbi 


- olurlar da onun emirlerine inkiyâd ederler. Teâlânın kanunları karşısında 


Gg 


istediği şekli alırlar, Bu sebeblerden dolayı insanlar da isteyerek Teğdiânın 
emirlerine ınkiyâd ile secdeye kapanmalıdır. Asıl gaaye budur, 


(| Vesely, |) Hem deo halık, semâyı kaldırdı. Bu âyeti celile, nahv i)- 
minde izmar alâ şeritatıt-tefsir babındandır. Essemâ, kelimesi : mukad- 
der «rafaa» fiili ile mansubdur, Bunun fâmdesi : Evveiâ mef'üle nazarı çek- 
mek; sonra da fulın belli olduğunu beyân ile fiilin anlamını muhdatuvca ha- 
tırlatmaktır; | 
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Semânın kaldırılması demek, bütün yıldızlarıyla arza 3 uzaklığı VE S6- 
mânin arz üzerinde bulunmasıdır, Bununla berâber, mecüz yolu ile mâ'ne- 
vi yüksekliğe de şâmildir. Böyle yüksek varlıklar, onları yaratan haalıkın bü- 
tün varlıkların üstünde ve hepsinden daha yüksek olduğuna işârettir. Bun- 
dan da, bu ni'metleri insanlara ihsan eden haalıkın secde ve ibâdete lâyık 


- olduğu tezâhür eder, 


ALLAH teâlâ semâyı kaldırdı da, (Ola 9) mizâni da vaz'etti... Yü'ni : 


Bu Sonsuz. boşluk içerisinde serpilen koca koca. ölemler, bunların bir bir- 
leriyle olan ilgileri, bu ilgiler münâsebetiyle bir birlerine zarar vermemele- 

“ri, aralarındaki nizam ve intizamın te'mini ve zamânı gelinciye kadar devâ- 
mı. Yö'ni : Bu nizamın, vaktı gelinciye kadar devâmı için denge kaanünunu, 
insanlar arasında cereyân eden hukükun te'mini için mizânı vaz'eyledi.. 
Adâleti, ölçeği koydu. Bu mizan, bu ölçek olmamış olsaydı, ne bu semâler 
ve ne de bu semüların içinde bir nokta haalinde bulunun Şu arzın, şu dün- 
yânın devâmı mümkün olmazdı, Nitekim ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi 
ve sellem, bir hadisi şeriflerinde : «Gökler ve yer adâletle «denge le» 
kaaim oldu.» buyurmuşlardır. (1) 

Misak, vezninde olan mizan, kelimesi : Tartma anlamına masdar ola- 
bileceği gibi, tartı âleti anlamına ismi ölet te olur, Birinci.tefsire göre mâ'- 
nâ : Teğlâ ve tekaddes, semâları kaldırdı, aralarına öyle bir düzen, öyle bir 

adâlet koyduki, hepsi de denge üzerinde duruyor, demektir. İkinci tef- 
sire göre mâ'nü : ALLAH teğlâ semâya ve arza öyle bir tartı âleti koydu ki : 
Gökleri ve yeri insanlar arasındaki hakları tartıp duruyor ve.böylece den- 
gede tutuyor, demek anlamınadır. 

ALLAH teğlâ semâyı kaldırdı ve mizânı “koyduk : ( İLİ i çak Yİ ) 
Mizanda, tartı ve ölçü de tuğyân etmiyesiniz, diye!, Yö'ni : Şeriat kanun- 
larına tecâvüz edip haddi aşmıyasınız, ölçüsüz ve tartısız işler yapmıyası- 
nız, maddi ve mü'nevi tartılar da adâlet dışına çıkmayasınız. ALLÂH'ın 
emirlerine ve nehilerine riâyet edesiniz, hükümlerine aykırı gitmeyesiniz. 


ALLAH teâlâ, semâyı kaldırdı, mizânı koydu, mizanda tuğyân etmiyesiniz; 
(0541 ii, ) hem de tartıyı adöletle ikame edesiniz. Yö'ni : Vezni; gerek 
dil ve gerekse fiil ile sadâlet üzere yapasınız, Mizânın dilini adâletle tu- 
tun da kendi tarafınıza fazla, Karşi tarafa eksik yapmayın. Eliniz, diliniz 
ve kalbinizis doğru yapın. . 

(COllli,.E Yı, ) Hem de mizânı noksan yapmayınızI Ölçüleri ziyana 


uğratmayınız! 
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VEZN : Berâberlikle emir ve tuğyandan nehidir. TUĞYAN : Tecâvüz 
etmek ve ziyöde eylemektir. HÜSRAN : Eksik yapmak ve noksan etmek- 
tir. MİZAN : Lâöfzının tekrarı, tavsiyeyi şiddetlendirme ve iyi kullanma em- 
rini kuwetlendirme ve doğru yapmağa teşvik içindir. 

Mö'nâ : Mizâni eksik yapmayın ve aksatmayın, Çünkü : Onu eksik 
yapma, âhiretteki mizânınıza zarar verir de kendinize yazık edersiniz. Bu- 
nun için ALLAH semâları kaldırdı da mizânı vaz'etti. 


(4 Laz p Yi, ) Arzıda ins ile cinn için döşedi. 

ENÂM, kelimesinin ins ile cinn, halk, yâhut yer yüzündeki mahluklar 
olduğu Kaamus tercemesinde beyân edilmiştir. Arzın bu vaz'ı : Ayak altına 
serilip döşenmesi, ins ile cinnin menfeati içindir. Onlar kolayca gezip do- 
laşa bilsinler de menfeatlerini te'min etsinler! Çünkü : ( 49 vw ) O arzda 
çeşitli meyveler vardır, Yine orada ins ve cinnin faydalanacakları ni'metler 


vardırki, Mahluklar onlarla yemişlenirler ve faydalanırlar, ( epi cl EİN, ) 
Hem de domurcuklu hurma ağaçları vardır. 


EKMAM:lâizı ( f ), kelimesinin cem'idir. KİMM : Kelimesi, çiçeğin 
üzerindeki kapcığa denirki, domurcuk, demektir. Meyve ondan meydâne 
gelir. LİF anlamına gelen KÜMME kelimesinin cem'i olduğuna göre de 
ağaçların gövdelerini ve dallarını bürüyen kılıfa, kapçığa, denir, Birincisi : 
Ağacın meyvesinin meydâna gelmesine hizmet ettiği; digeri de ağacı her 
türlü zarardan koruduğu için, gördükleri vezifeler çok önemlidir. 


Mâ'nâ O arzda çeşitli meyveler vardırki, insanların yaşamasına hiz- 
met ederler. Hem de yine o arzda : Meyvelerin meydâna gelmesine yardım 
eden tomurcuklu ve ağacın yaşamasına yardım eden lifli hurma ağaçları 
vardır. (| «kally> 413 ) Çöplü tâneliler de vardır. Yö'ni : Buğday, arpa ve Sö- 
ire gibi tâneli bitkililer de vardır, Bu.tâneli bitkilerin çöpleri ve yaprakları 
vardır. Bu tâneler, o çöpler üzerinde ve çöplerin uçlarında meydâne gelir-. 
ler. Bu çöpler ve yapraklar o tânelerin meydâne gelmesine hızmet eder- 
ler, Ekinler olgunlaşınca bu çöpler ve yapraklar kurur, saman olurlar, 

Arzda Çöplü töneliler de vardır ( yiejJi, ) Reyhan da vardır. 


İbni Abbos «r.a.» : Kur'ânı kerimde zikredilen her REYHAN kelimesi 


«rizik» anlamına gelir, demiştir. REYHAN : Güzel kokan her bitki ile de tef- 


sir edilmiştir. ASİF ; Ekin çöpü; REYHAN da : meyvesidir, diyenler de 
olmuştur. 


Bu tefsirlere göre mö'nâ : Arzda çöplü tâneliler ve rızıklarda vardır. 
Türlü türlü kokulu otlar da vardır, Tâneliler güzel kokulu rızıklardır. 
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Töeâl ve tekaddes Hazretleri, Mahlukları ve husüsi ile, ins ile cinn 
için yarattığı rızıkları ve çeşitli ni'metleri beyân ettikten sonra, bu nimetle- 
rini hatırlatmak üzere ins ile cinne hıtâben buyuruyorki : ) v4 GÜ, VTİ) 
Söyleyin bakalım ey ins ile cinn! Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr edersi- 
niz? 

Ayeti celiledeki FÂ-harfi tertib içindir. Âyeti celilelerin aşağısını yukarı- 
“ ya rabteder. ÂLÂ : Ni'metler ve lütüflar anlamına cemi'dir. Âyeti ceiiledeki 
tekzib, ni'meti inkâr veyâ ni'metin sahibine nisbetini inkârdır, Hıtab, ins ile 
cinnedir. Bu iki cins mahlüka enain denildiği gibi, sekaleyn de denir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celiledeki ni'metlerle, sürenin 
başından buraya kadar zikredilen şeyleri murâd etmiştir. Bu âyeti celile 
bu sürede ni'meti takdir etmek ve onu halka hatırlatmak için otuz bir de- 
fâ tekrar edilmiştir. Her bir zikirden sonra teâla, tekrar ni'metler'nin sonun- 
da bu âyeti celileyi tekrarlamış, böylece tekrar tekrar çeşitli ni'metlerini 
ıns ile cinne te'kid ile anlatmıştır. 


ALLAH azze ve celle Hazretleri bu sürede birliğine delâlet eden 
insanın halkını beyân ve tâ'limden; güneşi ve ayı, gökleri ve yeri ve 
bunlara mümösil insin, cinnin, mahiukların menfeatleri için yarattığı diger 
yaratıklarıda zikretmiş ve ins ile cinne hıtâben bu öyeti celileyi tekrar etmiş 
te : Ey insile cinn, bu sayılan ni'metlerden hângisini inkâr edersiniz? Bun- 
ların hepsini size ihsân eden, karşılıksız veren işte o halıktır. 


Cöbirden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem, 
eshaabının yanlarına: geldi, Rahman süresini baştan aşağıya kadar onlara 
okudu. Onlar bunu süküt ile dinlediler, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rağülü 
sallellâhü. aleyhi ve sellem : «Ben bu süreyi «cin gecesi» cinniler üzerine 
okudum. Onlar bunu sizden daha güzel kabul ettiler de her ne zaman 
(li EĞ, YT sl » Yö'ni : Ey ins ile cinn! Rabbınızın hangi ni'metlerini 
yalanlarsınız? Âyetini okuduğumda onlar ; «Hayır, Rabbımız! Senin ni'met- 
lerinden hiç birini inkâr etmeyiz, hamd sanadır.» (1) cevâbında bulunurlardı, 
buyurmuşlardır. Bu hadisi şerife istinâden bu süre okunurken bu âyeti 

celile okunduğu zaman, her okunuşunda cinnilerin bu sözlerini söyleme- 
nin mü'minlere mendüb olduğu rivâyet edilmiştir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; ins ile cinn Üzerine olan ni'metlerini, 
bil-nassa bunların yaratılışlarındaki ni'metini inkâr edenleri tevbiha «azar- 
ilama» ya b: ön söz olmak üzere bu iki mahlükun ilk yaratılışlarını beyân 


etmek üzuvre buyuruyorki : 


SAN Aİ al li NG a li ee Yİ (1) 
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( Jude yp öLYİ şe ) Haalık teâlâ şu insanı kup kuru bir çamurdan 
yarattı. Öyle bir çamurki : | göl” ) saksı gibi kurumuş bir çamur; do- 
kundukça ses verip çinliyen bir çamur; hayat eseri kalmamış ot yetişmiye 
bile elverişli olmıyan bir kuru çamur; Her türlü hayat eserinden mahrum 
olan böyle bir çamurdan, mahlukların en akıllısı, en zeki ve en şereflisi 
olan insanı yarattı. Böyle kudret saahibi bir haalık nasıl olur da inkâr 
edilir? 

Kur'ânı kerimde insanların ilk babası olan Âdem aleyhisselâmın ya- 
ratılışında çeşitli ibâreler vardır. Meselâ bir âyeti celilede «Kokmuş kara 
çamurdan» diger birinde, «yapışkan çamurdan», O birinde «hakir bir su- 
dan», bu âyeti celilede de «Saksı gibi kuru bir çamurdan» diye vârid olmuş- 
tur, denilirse; bu ibâreler arasında ihtilâf yoktur, Hepsinde mö'nâ birdir. 
Şöyleki : Teâlâ ve tekaddes Âdemi evvelâ topraktan, halketti. Toprak ile 
su karıştırıldı, yapışkan çamur oldu. Sonra bu kokmuş kara bir çamur 
oldu. Sonra saksı gibi kuru bir balçık oldu. Şimdi de insanlar hakir bir dam- 
ia sudan, kokmuş bir meniden yaratılmaktadır. İşte umümi yaratılış budur. 


ALLAH azze ve celle, insanın yaratılışının menşeini beyân ettikten son- 
ra, cinnin yaratılışını beyân etmek Üzere buyuruyorki : 

(ğggk moli, ) Cinnin babası cânnı veyâ iblisi de bir dumansız 
ateşin yalınından yarattı. Bâ'zıları : Ateş yakılıp alevlendiği zaman; ateşin 
kırımızısı, sari ve yeşil alevi alınıp karıştırılarak yaratıldı, demişler ise de, 
bu kavil âyetin zâhirine muhaalif olduğu için esahholan önceki tefsirdir. 

Kur'an dilinin şu hülâsasını olarak aşağıdaki âyetlerin tefsirine geçe- 
biliriz. 

«Haasılı demek oluyorki, insan yaratılmazdan önce, güneşte veyâ arzın 
evvelinde olduğu gibi, çalkanıp duran ıztırablı ve heyecanlı bir halde bulunan 
haalis ateş veyâ elektrik haalinde olduğu gibi her şeye karışa bilen nâfiz bir 
ateş, yâhut eşyayı bir birine karıştırmak, ihtilât ettirmek hassasını haaiz 
bir ateşten biz insanların gözlerine; âdet üzere görünmiyen gizli bir to- 
kım hayâti unsurlar yaratılmıştırki, bunlara cânn ismi verilmiştir. 

i Mâö'nâ: insanı saksı gibi bir çamurdan yarattı. Cannı da mâric bir ateş- 
ten yarattı, ( gli GG, YT ) Ey ins ile cinn! Siz Rabbınızın hangi lütuf- 
larını inkâr eder de nankörlük edersiniz, (cx Alb ,svö 2ih.,) O iki doğunun 
Rabbidir ve iki batının da Rabbidir. Yö'ni : O zâti ilâhi, sâdece insanın 
ve cânnin Rabbi olmakla kalmamış; doğuların, batıların, yönlerin ve cihetle. 
rin, varlıkların ve yoklukların Rabbi da odur. 


Bu öyeti celilenin tefsirinde müfessirler çeşitli tevcihler beyân etmiş- 


lerdir : 
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1 — Yukarda geçen «oL.# ,di, 21 » âyeti celilesinden anlaşıldığı- 
na göre, güneşin ve ayın doğdukları ve battıkları yerler ile tefsir edilmiştir. 
2 — Günlerin uzayıp kısalmalarına göre : Yaz mevsiminin en uzun günü 
İle, kış mevsiminin en kısa gününün iki doğusu ve iki batısı ile de tefsir 
edilmiştirki, buna göre : Gerçi her günün birdoğusu vs bir batısı varsa 
da, doğuların ve batıların son durakları zikredilmiş, digerleri bunların an- 
tamı içinde kalmıştır. Nitekim bütün doğu ve bütün batı onundur, denildiği 
zaman bu anlam ifâde edilmiş olur, 3 — Nevi' kasdı ile güneşin ve digeri- 
nin iki doğusu ve iki batısı demek olurki, bütün yıldızların doğuları ve batı- 
ları anlamını ifâde etmiş olur. 4 — Arzın yuvarlak olduğuna göre : Her 
nısfına işâret edilmiş olurki, Arzın bu noktaları doğu, ola bileceği gibi ayni 
zamanda batı da olur, 5 — Güneş ve ay gibi nurları meydanda olan akıl 
ve şuürunda doğusu ve batısı ola bilir, de denilmiştir. Bizce bu tefsirlerin 
en uygunu birinci ve ikinci nomaralı tevcihlerdir, Bununla berâber, bu tef- 
sirlerden hangisi olursa olsun bundan muradı ilâhi : var olsun, yok olsun 
bütün eşyânın ve ni'metlerin yaratanı ve tedbir edeni de olduğunu be- 
yândır. Dikkat edilirse, âyeti celileler hem kudretini, hem de ni'metini be- 
yân ediyorki, ni'meti hatırlatmak şükrü icöbeder; kudreti hatırlatmak ta 
tevbihi, yâni; tekdiri gerektirir. 

Mö'nâ : Meşriklerin de mağriblerin de Rabbı odur. ( EL EĞ, YI Sİ ) 

Söyleyin bakalım, ey ins ile cinn« Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr 
edersiniz? O rabbı teğlâki, ( y lg,» ) İki denizi kaptı salı verdi. MERC : 
Karıştırmak anlamına gelmekle berâber, burada salmak anlamınadır, Mö'- 
nâ : Acı ve tatlı bir birine mücâvir ve mülâki olan iki denizi kaptı salıverdi. 
Bu iki su arasında fasıl yok, ayni zamanda karışmakta yok. Karışmak bun- 
ların şânından olduğu halde uzun mesâfe gidiyorlar da bir birlerine karışma 
yarak kendi husüsiyyetlerini muhaafaza ediyorlar. 


Bu iki denizin hangi deniz oldukları hakkında müfessirler ihtilâf et- 
mişlerdir. Şöyleki : 1 — El-Fürkan süresinde geçen'ia ypliz,» Sil şaş 9) 
(.. 0! vie » âyeti celilesinin ifâde ettiği anlama göre : Biri acı digeri tatlı 
iki suyun bir birine yaklaşıp temös ettikleri halde, karışmadan kendi eski 
hallerini muhaafaza eden bu sular hangi sulardır. Bunlar Akdenize karışan 
Nil Umman denizine dökülen Dicle, Furat gibi büyük ve tatlı sular ile, de- 
nizlerin acı Sularıdır. Bunlar bir birlerine kavuşup vuruştukları halde bir- 
den karışmayorlar da uzun mesâfelere kadar husüsiyyetlerini muhaafaza 
edebiliyorlar, Bu anlam : Acı denizlerin altlarında bulunan yer altı sularına 
da şâmil olur. 2 — Bir zamanlar Fâris denizi denilen Umman denizi ve Rum 
denizi isimi verilen Akdeniz ile de tefsir edilmiş ve aralarındaki berzah ta 
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Arab yarım adası olmuş olur. Bu anlamda Umman denizinin bir kolu demek 
olan Şab denizi ile Akdenize de şamil olurki, aralarındaki berzah ta Süveyş 
olmuş olur : « ölai, » Lâfzı celilide sonrodan bu iki denizin ara'arının 


, açılacağına işâret olmuş olur, Çünkü : bu kelime muzâri olduğu için bu iki 


deniz gelecekte kavuşacaklar anlamına gelir. O zaman âyeti celile şu unlamı 
ifâde eder ki âyetin zahirine uygun olan da budur. Mö'nâ : ALLAH teğlâ iki 
denizi kaptı salıverd:. Onlar kavuşacaklar. Şimdi aralarında berzâh var, de- 
mek olur. 

Nitekim Süveyiş kanalının açılması ile bu anlam ve tefsir tehakkuk etmiş- 
tir. Zâten bir çok öyetlerin anlamları fen ilerledikçe tehakkuk etmektedir. 
ALLAH'ın kelâmı böyle gsniş ve anlamı böylece derindir. Her biri birer 
mü'cizeyi ihtavâ eder. 3 — Semânın ve Arzın denizleri ile de tefsir edilmiştir. 
Buna göre anlam : semödaki bulutlar ve yerdeki denizler demek olur. Da- 
ha geniş bir anlam ile : Arzı kaplıyan su buğu ile yerdeki denizler anla- 
mına da gelebilir. 4 — Arzı kar'ıyan büyük denizler ile Arzın kara porça- 
ları arasında kalan ic denizleri iie de tefsir edilmiştirki, bunlar bir yerde 
bir birleriyle kavuşurlarken diğer tarafiarı arasında Arz bunlara berzâh olu- 
yor. Bu koca denizler coşup ta Arzın her tarafını kaplayıvermezler. 5 — 
Göklerde ve yerde : Acı ve tatlı; iç ve dış; Maddi mânevi; hakiki ve mecâzi 
bütün denizler demek te olabilirki, bu anlam daha umümi olduğu gibi : ci- 
sim ve ruh âlemlerine de şömil olur. Aralarındaki berzâh ta hayallar, göl- 
geler ve zulmetler olmuş olur. En doğrusu'bunları; yaratan ve yaşatan Ha- 
Gk teâlâ ve tekaddes Hazretleri bilir. 


Mâ'nâ : Bütün ihtimalları iie iki denizi kaptı salıverdi. ( ole ) karşı- 
laşıyorlar kavuşuyorlar. Kayuşaccklarki. ( Tiz ) aralarında berzâh var 
da, i .buY |) taşkınlık yapıp ta bir birlerine hücüm ile yekdigerini ifnâ et- 
miyorlar. 


BERZÂH « Mâlüm olduğu üzere perde, ikj şeyi ayıran hadd, coğrafya 
ıgtılâhında iki deniz arasındaki kara parçasına, denir. Bu berzâh sâyesinde 
iki deniz bir birilerini işgale kalkamazlar. Tuğyanlarına bu berzâh müni' 
olur. Bunlar bir birlerine hücüma geçmiş olsalardı, o zaman Arzın haali ne 
olurdu ve Siz ne olurdunuz. Bu en büyük bir ni'met değil midir? Yi si ) 
(ava LG ,Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz ey ins ile cinn! 


(oL Ma eğiliyuz ,£ ) Bunlardan, bu iki denizden inçi ile mercan çıkar da Siz 


de onlardan faydalanırsınız. 
r. 
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ELLÜ'LÜ' inciye, bil-hassa büyük inciye denir. El-mercan : Kırmızı 
olanına da lisânımızda mercan, denir. Bunlar kiymetli ticâret metâ'larından 
ve kadınların zinetlerindendir. Bunlar suyu acı olan denizlerden çıkar. De- 
nizler bir birlerine tecâvüz edip te karışmış olsalardı, hassaları bozulur, hep. 
si de şey'i vâhid olur, O zaman inci ve mercan da olmazdı. İşte Rabbınız 
bunların hepsini böyle halketti de sizin için ni'metler yaptı. Lis, !Yı si ) 
( öLAG Bunların hangisini inkâr edersiniz? 

Rabbınızın üzerinize olan ni'metleri bunlardan da ibâret değildir. Daha 
bakın neleri: vardır. ( pp 3hâ& eli yi şkid, ) Denizde inşâ olunmuş akıp giden 
gemiler de onundur. | 

CEVAR : Aslı cevâri olup akıcı anlamına gelen, CARİYE'nin cem'idir. 
Burada büyük gemiler anlamınadır. MÜNŞEÂT - kelimesi; inşâ masdırından 
ismi mef'ul olup yapılmış anlamına geldiği gibi, yaratmak yukarı kaldırmak 
aniamlarına da gelir. Onun için EL-münşeât, kelimesi burada iki mâ'nâ ile 
tefsir edilmiştir. Biri : İnşâ edilmişler anlamınadır ki, yapılışının önemine 
işâretiir. Ziyraa : Bu gemiler her ne kadar insanlar tarafından yapılmış ise 
de; | lal, Ka ül, ) Sizi ve sizin işlemekte olduğunuz işleri ALLAH halk- 
etti.» nazmı celili gereğince sizi, hem de sizin yaptıklarınızı ALLÂH yarat- 
maktadır. ALLAH size o büyük gemileri yapma kudretini vermemiş olsa 
idi, veyâ yapma fırsatını siz de halketmemiş olsaydı ve yâhüt, o gemilerde 
denizlerde akma kudretini halketmemiş olsaydı, sizin için çok büyük önemi 
olan bu deniz hayâtı bu gün nereden meydâne gelecekti. El-münşedt ke- 
iimesinin ikinci anlamı : Denizde yelkenleri kaldırılmış veyâ bayrakları açı!l- 
mış anlamlarını ifâde ederki, bu da bunların denizlerde emniyyetle gittikle- 
rinin alâmetidir. « »Me Ye) teşbihinin buna işâret olduğu beyân edilmiştir. 
tir. | 

Mö'nâ : İnşâ edilerek denizlere salınmış, yelkenleri açılmış, bayrakrarı 
çekilmiş olan gemiler | ee YS ) dağlar gibi denizlerde akıp gidiyor. 


Â'lâm : kelimesi, nişân, alâmet, dağ ve sancak anlamına gelen ALEM | 
kelimesinin cem'i olup burada DAĞ ve SANCAK ile tefsir edilmiştir, Mâ'nâ : 
İnşâ edilmiş, yelkenleri açılmış, bayrakları asılmış, denizlerde akan, inci 
. Ye mercân gibi kıymetli eşyâ taşıyan o koca gemiler de onundur. Bunlar da 


- size ALLÂH'ın ni'metlerindendir. 
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Rahman süresi nâzil olduğu zaman, denizlerde büyük gemilerin bu- 
lunmadığına göre âyeti celilede gelecekte dağlar gibi büyük gemilerin 
yapılacağına işâret olduğu gibi : Akma karinesi ile havadaki yıldızlara, 
güneşlere ve dolayısıyla semâ boşluğunda cereyân eden semâvi taşlara 
ve bu gün semâlarda akan fenni araçlara imâdan da haali değildir. 


İnşâ olunup denizlerde akan, bir çok faydalı eşyalar taşıyan dağlar gi- 
bi gemiler, onların yapılmaları ve denizlerde cereyânları da ALLÂH'ındır 


ve ALLÂH'ın ni'metlerindendir. ( oya G LG, , Yı ss ) Ey ins ile cinn; AL- 


LÂH'ın hangi lütüf ve -ni'metlerinij inkâr edersiniz? Söyleyin bakalım! 


X 


ALLAH teğlânın insanlara ve cinnilere olan ni'me*leri bunlardan da ibâ- 


ret değildir. biraz da aşağıdaki ni'metlerini inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Arzın üzerinde bulunan her kes fânidir, (26). Aza- 
metli ve ikramlı rabbinin zöti bâki kalacak (27). Ey ins ile cinn! Rabbınızın 
hangi lütuflarını yalanlarsınız? (28) Göklerde ve yerde olan her kes ondan. 
ister, o her gün bir ş6'n, bir emir üzerindedir. (29). Ey insile cinn! Söyleyin 
baklım Rabbınızın hangi Iütyflarına yalan dersiniz? (30). Yakında size 
başlıyacagız, ey insile cinn. (31). Rabbınizın hângi ni'metlerini inkür edersi- 
niz?. (31). Ey ins ve cinn alayları! Göklerin ve yerin kuturlarını geçip 
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gitmey muktedir iseniz, hemen çıkınız; craları ancak kudretle geçebilirsiniz. 
(32). Rabbınızın hângi lütüflarına yalan dersiniz? (33). Üzerinize ateşten bir 
yalın ve bir de zehirli duman salınacak. (34). Rabbınızın hangi ni'metlerini 
yalanlarsınız? (35). Sema yarılıp gül renginde kıp kızıl bir ateş olduğu, 
erimiş yağ gibi olduğu zamanda. (36). Rabbınızın hângi ni'metlerini tekzib 
edersiniz? (57). Öyle olduğu gün ins ve cinn gündâhından sorulmaz. (28). 
Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz? (39). Mücrimler simâlcrından 
bilinirler de alın saçlarından ve ayaklarından yakalanırlar. (40). Söyleyin, 
Rukbınızın hangi ni'metlerine yalan dersiniz? (41). İşte şu, mücrimlerin 
yalan, dedikleri cehennemdir, «mücrimlera, onunla sıcaklığı son dersceyi 
bulmuş kaynar su arasında koşusşurlar (42). Rabbinizin hângi ni'mstlerini 
inkâr edersiniz? (43). 


(cölye,ç, © j Buradaki «mem lğfziından murad, yer üzerinde yaşıyan 
bütün canlılardır. Akılsız olan mahluklar akıllı insana katılarak «tağlib» 
kaidesi üzerine «men» İğİZI ile İrGd buyrulmuştur. FÂNİ ; Kelimesinin cnla- 
mı, helâk olucu, yok olucu, demektir, Ziyraa : İnsan arazdır. Yâ'ni : Sonra- 
dan meydâre gelmiştir, araz bâki değildir. Bâki olmıyan ise fâni olmuş olur. 


Âyeti celilede insanları ve cinleri ibâdete kındırmaya ve dünyâ haya- 
tındaki şu az zcmanı fĞüta sarfetmiye teşvik vardır. Mö'nâ : Arz üzerinde 


bulunan her bir kimse fânidir. ( &, «., 3 ) Rabbının zâti bâki kalır. 


VECH : Kelimesi yüz anlamına gelir. Burada zikri cüz, ircadei küll ka- 
bilinder. zât murad olunmuştur. Rabbının yüzü kalır, demek, zâti, kendisi 
beki kalır, demek anlamınadır. Âyeti celiledeki hıtab hakkında iki tevcih 
vardır Biri : Hıtab şânından olan her insan anlamına olmasıdırki, bu anlâm 
bütün insaniara şâmit olur, Bu telsire göre mâ'nâ Ey dinleyici insan! Yer 
üzerinde her bir kimse fânidir. Rabbının zâti &€' kalır, demek olur. Digeri : 
Hitab nebi aleyhisselâmadır. Mö'nâ! 


Ey şanlı nebi! Yer yüzünde herkes fânidir. Ancax Rabbın bâki ka'ccak; 
Öyle bir Rabki, ( ML, ) azametli ve kudreti, ( e 5 Yi, ) hemde ikram- 
lı : kerem ve lütfu çok olan Rabbin, Onun ikram ve ihsânı tükenmez, Her- 
kese verir, İstiyene de verir, istemiyene de verir. Bitmez tükenmez ni'metleri 
vardır. 

Âyetj celiledeki sıfatlar, Tedlânın en büyük sıfatlarındadır. Bunun için 
bir hadisi şerifte Saliellâhü aleyhi ve sellem : «Yâ zel-Ceiğii vel-ikram.> jö- 
fızlarına devâm edin.» buyurmuşlardır. (1). Yine rivâyet olunurki : AL- 


sil e Yİ El Yİ (1) 
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LÂH'ın Rasülü «s.a.s», bir kimseye uğradı. O kimse namaz kılıyor ve «Yâzel- 
celâli vel-ikram» diye düâ ediyordu, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ; «Se- 
nin düân kabül olundu» buyurdu. 

O adamın yapmış olduğu düğ şudur : & 
ea ri TY İİ Yi Ol a OE SİMİ GİY HA o Lİ Ğİ 1) 
ALLÂH'ümme inni es'elüke Bienn lek-el hamdü iâilâhe illâ entelmennân, 
bediüssemâvüti vel-ardı zül-celâli vel-ikrami yâ hayyü, yâ kayyüm.» 

Türkçe anlamı : ALLAH'ım! sana hamdile senden istiyorum Sen ancak 
çok vericisin, gökleri ve yeri yaratansın, azamet ve ikram saahibisin. Ey her 
zaman Giri olan! Ey bütün işleri evirip çeviren! 

Mâ'nâ : Yer yüzünden bulunan bütün canlılar fânidir. Ancak, azamet ve 
kerâmet saahibi olan Rabbın bâki kalacak. Öyle olunca : (| 44ĞGLÜ ,eY ass) 
Ey ins ile cinn Rabbiınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz? 

Âyeti celiledeki ni'metler kelimesi : Kerem ve kudret saahibinin AL- 
LAH'tan başka kimse olmıyacağına delâlet eder. Şöyleki : 

(Yy ad ) Bu âyeti celilenin : «ALLAH Tedlö altı gün ça- 
lışır, yedici gün dinlenir» diyen yahüdileri redden nâzil olduğu yukarıda zik- 
redilmiştir. 

Mâ'nâ : Göklerde ve yerde kim varsa, hepsi ondan ister, Ehli semâ din- 
lerine teolluk edeni isterler, Ehli arzda din ve dünyâlarına tealluk eden şey- 
leri isterler... (ul sar $) O her gün bir şe'n üzerindedir, Yö'ni : Teâlâ 
emir, hal ve murad ettiği şey üzerindedir. Her vakit ve her zaman yeni 
şeyler icâd ve halkeder Yeni yeni haller tecdid eder. Nitekim, Sallellâhü 
aleyhi ve sellem, eshabı içinde bu öyeti celileyi okudu ona : «Bu şe'n ne- 
dir?» diye sorulunca, ALLÂH'ın rasülü ; «Günâhı mağfiret etmek, güçlükleri 
açmak, bir kavmi yükseltmek, bir kavmi alçaltmak onun şe'nindendir.» 
buyurdu. Uyeyne Eddehirden rivâyet ediliyor. Şöyle demiştir. ALLÂH"'ın 
indinde iki gün vardır. Biri şu dünyânın müddeti ömrüki : Bunda ALLÂH'ıh 
Şe'ni : Emir ve nehi yapmak, öldürmek ve diriltmek, vermek ve vermemektir. 
Biri de âhiret günüdürki : Oradaki şe'ni de cezâ ve hesabdır. 

İbni Abbas : «Göktekiler, ALLÂH'tan mağfiret ister; yerdekiler de AL- 
LÂH'tan rızık ve mağfiret ister, diye tefsir etmiştir Bö'zıları da : Her bir kim- 
se ALLAH'tan rahmet, din ve dünyâsı için muhtac olduğu şeyleri ondan 
ister. demişlerdir. | 

Âyeti celilede ALLÂH'ın kemâline; kudret ve azametine; ne kadar 
kudretli ve kuvvetli olursa olsun; her mahlükun ALLÂH'a ihtiyacdan kurtula- 
mıyacağına ve muhtac olduğu şeyi elde etmekten öciz olduğuna, delil var- 


dır. 
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Mâ'nâ : Göklerde ve yerde kimler varsa, hepsi de gerek şahısları, ge- 
rek nevi'leri gerek bakaaları için muhtac oldukları şeyleri ALLAH'tan iste- 
mek zorundadırlar. Ne kadar varlıklı, ne kadar kudretli olursa olsunlar, her 
zaman ondan isterler. Fakir olan kimse ona ihtiyâcını arzettiği gibi, çok 
zengin olanlar da ondan fazlasını isterler. O öyle bir kudret saahibi ki, âciz- 
ler ondan yardım istedikleri gibi, muazzam ordulara saahib olan kuvvet sa- 
ahibleri de ondün meded ve yardım isterler. Bütün bunlara karşı; o her gün 
bir emir ve bir iş üzerindedir. Her an kullarının istediklerine cevab verir. 
Ya tamam verir, ya bir kısmını verir, bir kısmını vermez, ya da tamâmen 


'men'eder. 


Âyeti celiiede «cumartesi günü ALLÂH bir şey kaza cimczm» diycn 


. yahüdileri red vardır. Buna göre mâ'nâ : Yahüdilerin söyledikleri yalandır. 


ALLÂH teğiâ ve tekoddes Hazretleri her gün her zaman ve her an bir şe'n, 
bir olay üzerindedir; demektir. Kullarının dilediklerini ihsân eder, murad 
ettiklerini yapar veyâ icüâdeder. Her on diriltir, öldürür, rizik verir, ihsân eder. 
Dilediğini oziz kilar, dilediğini zelil kılar, hastalara şifâ verir, dilediklerine 
hastalık verir, esirleri kurtarır, güçlükleri açar, düğları müstecab kılar. Bir 
kelime ile olacakları halkeder, olmiyacakları men'eder. 

Ebü-dderdâ radıyallâhü anhten rivâyet edildiğine göre, sallelâhü aley- 
hi ve sellemin günâhları örtmek, sıkıntıları kaldırmak, bir kısımlarını yükselt- 
mek, bir kısımlarını indirmek ALLÂH'ın şe'nindendir.» buyurmuştur. Düâlara 
icâbet buyurmakta bu cümledendir. ( MiĞGLG,.Yi sis ) Ey ins ile cinn! 
Rabbınızın hangi ni'metlerine yalan dersiniz, 

(oyasi! .İ pi ) «Nefruğu» kelimesi, boşalmak anlamına gelen FE- 
RAĞ masdarından muzaari' cem'i mütekillim sığasıdır. Yakında sizin için 
boşalacağız, anlamınadır, Bu tâ'birin ALLÂH'a isnâdı câiz olmaz. Çünkü : 
Bir iş, ALLÂH'ı diger bir işi görmekten meşgul kılamaz. Bu meşguliyyet an- 
cak insanlar için olabilir. ALLÂH teâlâ bir anda murad ettikleri işlerin 
hepsini birden yapabilir ve yapmağa muktedirdir. Bu âyeti celiledeki mö'nâ 


- sırf âhirete mahsustur. 


Mâ'nâ : Ey ins ile cinn! Dünyâ sona erecek, dünyâda size verilen müh- 
iletiler, müsâmahalar bitip tükenecek, işler âhirete kalacak, işte o zaman 
biz orada sizin işlere bakacağız, kitablarınızı açacağız, hesablarınızı görece- 
ğiz, mizanlarınızı yapacağız, her birinizi lâyık olduğu yere göndereceğiz. 
İman ve ameliniz hangi makamı icâbediyorsa, Sizi oraya yerleştireceğiz. 

Âyeti celilede zikredilen «sekalân» kelimesinden murad ins ile cinn- 
dir. SEKALÂN iki ağırlık anlamına olduğuna göre : İns ile cinne sekalân de- 
nilmesi : Onların ölülerinin ve dirilerinin arz üzerine ağırlık olmalarıdır. 
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Vezni ve mikdârı olup ta kendisine rağbet edilen her şeye SEKAL, denir. 
Mikdâr! ve kiymetinden dolayı ALLÂH'ın Rasülü salleliâhü aleyhi vesellem : 
«Size iki sekal bırkıyorum. ALLÂH'"ın kitabı ve benim hadislerimdir.» buyur- 
muşlardır. (1) ki, ALLÂH'ın Rasülü bunların kadir ve kiymetini yükseltmek 
için onlara «SEKALEYN» buyurmuşlardır. 

Bu hususta Câ'fer bini Muhammed Essâdık : İns ile cinn günâhlarıyla 
ağır oldukları için bunlara «SEKALEYN» denildi, demiştir. 

Mâö'nü : Ey ins ile cinn! Yakında dünyü fenâya gidecek, bu hayat sona 
erecek, bu mühietler ve müsâmahalar bitip tükenecek, mahşere huzüru- 
muza geleceksiniz, işte o zaman olacaklar Olacak. ( M4GLG,eYı sis |) 
söyleyin bakalım, Rabbınızın hangi ni'meilerini yalanlarsınız? 

Bu âyeti celilede zikredilen Rabbın ni'metlerinden murad, Dünyâda in- 
şanlara ve cinnilere verilen hayat ve ömür; ALLAH'ın azâbından tahzir; 
iman ve cmel gimeleri için veriien zaman ve mühlet., gibi dünyevi ni'met- 
lerdir. Âhirette ise, imân ve amel edenlere verilen mükâtâtlar, cennet ni'- 
rınetleri gibi mâ'nevi ni'metlerdir. Hakikaten bunların hepsi de büyük ni'met- 
lerdir. 

Teâiâ ve tekaddes Hazretleri, ins ile cinni tehdid ve tevbihlerle imâna 
dü'vet ettikten sonra, bunları bir nevi' izah sadadinde buyuruyorki, : 

( petri Yi, İİ sab ) Ey cinn ve ins toplulukları! Çıkmağa, 
kurtulup gitmeye kaadir iseniz, ( s5 Yi, Gi... esl e İşe öl ) göklerin ve 
yerin kuturlarından; yanlarından ve hududlarından kurtulmağa; çıkıp git- 
meye iktidöriniz varsa ( ( Isasb ) hiç durmayınız, hemen Ççıkı- 
niz. Yö'ni : Ölümden kurtulmak için göklerin ve yerin hududlarından çıkıp 
kurhkulmağa koadir iseniz, hemen kaçıp kurtulunuz. Heyhât! Nerede olursa- 
nız olunuz, ölüm size yetişir ve yakalar. (bak. ;. 0. il S9 şu Vs ili! ) Nisâ 
SUTESi, 

Diger bir anlama göre, bu teklif ins ile cinme kıyâmet günü ciacak, Bu- 
na göre Mâ'nâ : Göklerin ve yerin sınırlarından çıkıp: kurtulmağa kaadir 
iseniz. hemen çıkınız da azâbimizdan kurtulunuz. 

Başka bir anlam ile : Kaza ve kaderimizden kaçıp kurtulmağa, mülkü- 
müzden: semâ ve arzımızdan çıkıp gitmeğe kaadir iseniz, hemen çıkınız. 

Âyeti celilede CİNN kelimesi İNS üzerine takdim edilmiş. Ziyraa : Cin- 
ler nüfüz etmede, kaçmada, saklanmada, semâlara çıkmada insanlardan 
daha kuvvetli ve daha muktedirdirler. 
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Göklerimizden ve yerlerimizden kaçıp kurtulmağa kadir iseniz, hemen 
çıkınız. ( ila, YI o, uzY ) Buna kaadir olamazsınız, ancak saltanatla, kuv- 
vet ve galebe ile kaadir olabilirSiniz. Bu da Sizin için nerede mümkün ola- 
cak? Nereye gitseniz bizim mülkümüz ve saltanatımız içindesiniz, Kurtul- 
manıza imkân yoktur. 


İbni Abbas : Âyeti celileye bilgi mâ'nâsı vererek Şöyle diyor. Göklerüg 
ve yerde olanları bilmeğe kaadir iseniz, biliniz. ALLÂH'tan bir beyyine Ol- 
madıkça elbette bir şey bilemezsiniz, demiştir. 


Bö'zıları da : Âyeti celilenin anlamı kiyâmette tehakkuk edecektir. Kı- 
yâmet günü yanları melekler tarafından sarıldıktan sonra, âyetin anlamı 
onlara söylenecek. Bu emri duyan cinniler ve insanlar, melekleri gördükle- 
rinde kaçacaklar, nereye kaçarlarsa karşılarında melekleri bulacaklar, ümid 
leri kesilecek te şaşıp kalacaklar, demişlerdir. Bu anlamda güzel bir tevcih- 
dir. Âyeti celilenin mâ'nâsı hepsine şâmildir. 


Kur'an dilinin şu beyânını da alarak tefsire devâm edelim, Şöyleki: 

«Bütün göklerin ve yerin kuvvetlerini mağlüb edecek başka bir kuvvet 
ve Saltanat olmadıkça, çıkamazsınız, Yö'ni : Öyle bir kuvvetiniz de yok- 
tur. Cinne ve inse «sekalân» denecek kadar kadri, şânı câiz olmaları ile 
berâber, bütün şu Arz ve semâ kuvvetlerinin üstüne çıkacak derecede bir 
kuvvet ve saltanatı haaiz değillerdir. Onun için çıkamazsınız. Daha doğru- 
su : ALLÂH tarafından bahşedilecek bir kuvvet veyâ bir ferman olmadıkça 
çıkamazsınız, firar edip kurtulamazsınız.» 


ALLÂH teğlânın kahru galebesinden, mülk ve saltanatından kaçıp kur- 
tulmanın imkânı yoktur. Bu durum muhaldır. İnsanlarda ve cinnilerde farzı 
muhal, semâlara çıkma kudreti olsa bile kâinattaki her varlık onun olduğu 
için, nereye gitseler, .hângi yıldıza ilticâ etseler, yine onun tasarrufu altın- 
dadırlar, Her varlık onundur. Başka bir ilâh daha yokki, onun mülküne kaç- 
sınlar da kurtulsunlar!... 


Burada şöyle bir soru hatıra gelebilir. Evet, ALLÂH teâlânın mülk ve 
saltanatından kaçıp kurtulmanın imkânı yok. Fakat, acabâ! İnsanlar ve 
cinniler, ALLÂHin kendilerine ihsân etmiş olduğu kuvvet ve kudretle semâ- 
lara çıkıp ta oradan faydalanabilirler veyâ bâ'zı bilgiler edine bilirier mi? 
Nitekim, son yıllarda insanlar tarafından böyle bir teşebbüs ve böyle ça- 
balamalar görülmektedir? 


Bu sorunun cevabı için : «ElCâsiye» süresinde (4 pyYi yol İLİ P- » 
âyetine bakılsın! 
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Ey ins ile cinn! Mademki göklerin ve yerin sınırlarından çıkıp kurtula- 
mıyorsunuz. Öyle olunca, ( a G LG, .Y sl) Rabbınızın hangi ni'metlerini 
inkâr edersiniz. 

Hadiste vârid olmuşturki, kıyâmet günü halkın etrafı meleklerle ve ateş. 
ten bir yalın ile ihaota edilecek, sonra nidâ olunacak ki, ey ins ve cinn top- 
İuluğu! Göklerden ve yerden çıkıp gitmeğe kaadir iseniz, hemen çıkınız, 
siz ancak bir saltanatla çıkabilirsiniz, o da siz de yok! denilecek, 

Büyük haalıkın kahru galebesinden kurtulmanın imkânı yok iken nasıl 
olur da ona şirk koşulur ve nankörlük edilir? Onun azabından niçin kKurtul- 
mak istenilir, ona küfür edilirse ne olacakta denilemez, Çünkü o zaman : 
(Şub,sLle pis) Ey ins ile cinn! Üzerinize dumansız bir ateş, yalın bir 


aiev salınır. ( 4, ) Bir de nühas. Yö'ni : Bir de erimiş bakır veyâ erimiş 


tunç, bakır gibi kıp kızıl bir duman veyâ zehirli bir de duman Bunların ikisi 


de Sizin üzerinize salınacak : ateşi bedenlerinizi yakacak ve kalblerinize 


inecek dumanı da sizi boğacak ve zehirleyecekte nefes aldırmayacak Ye ) 
(v'yas Hem de siz bir birinize yardım da edemiyeceksiniz, kurtulamıyacak 
sınız. Bu şiddetli azablar içinde kıvranıp duracaksınız!, 


ALLAH teğlâ ve tekoddes, bu âyeti celilede ins ile cinni azab ile tehdid 
ederek onlara acizlerini bildiriyorki korksunlar da imân etsinler! 

Bu âyeti celile bize; toplardan, uçaklardan gelecek ateşleri, alev mo- 
kinelerini, atom ve oksijen bombalarını, zehirli gazlar gibi.. yakıcı ve imhaa 
edici semâdan gelecek olan azabları hatırlatıyorki : istikbâlde ateşli silâh- 
ların ve âletlerin yapılacağına işâret olsa gerektir. Bunlar böyle iken, 53 ) 
( 0laLG YT en ins ile cinn Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz? 

ALLAH azze ve celle Hazretlerinin azamet ve azâbını beyân eden bu 


âyeti celileler arasında ni'metlerin zikri : Rabbısına itâat edenlerle nankör- 


lük yopanları ayırmak; nankörleri azâb edip mü'minleri kurtarmak ta Rab 
teâlânın mü'minlere bir ni'metidir. Yâhut kıyâmet günü bu öyeti celile 
okunarak kâfirler üzerine ateşler ve zehirli dumanlar salınır, Mü'minlerin 
bunlardan kurtulmaları da. onlar için en büyük ni'metlerdendir. Dahası da 
var i 

(Li sisl ibb ) Meleklerin yer yüzüne inmeleri için semâ yarılıp 
parçalandığı ve kapılara ayrıldığı zamanki, bu zaman semânın harab olma 
zamanıdır. 4 oLah LI şii e » öyetine bakılsın. El-Fürkan süresi, 

«öllie,, H » Üyeti celilesi, arzın harobına; bu âyeti celilede, semö- 
nın harabına işârettir. Âyeti celilede o günün şiddetini tâ'zim ve tehdid var- 
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dır. Ziyraa : Burada ins ile cinn Üzerine alev yalınından ve zehirli duman- 
dan daha büyük olan bir şeye işâret vardır. O da semânın yarılıp erimesi 
ve ateş olmasıdır. | 

Mâ'nâ ; Semâ yarılıp ta, ( ölajS"3>,,2555 ) Kıp kızıl olup gül gibi kızar- 
dığı zamanda, neler göreceksiniz. Bu âyeti celilede şartıyye olan «İZÂ» ke- 
limesinin cevâbı mahzuftur, « İl! hu, Lhel vi çİJ » takdirindedir. Yö'- 
ni : Ey ins ile cinn! Ne büyük olaylar, ne acı manzaralar göreceksiniz. Ne 
müdhiş hâdiseler, ne korkunç hallere şâhid olacaksınız. Bu gün siz, onları 
idrâkten acizsiniz. Hal böyle iken, ( WiG LG, .YT sl) Rabbınızın hângi 
lütuflarına yalan dersiniz? O korkunç günü ve şiddetli azabları size haber 
vererek, size ıhtaarı ve Sizi irşâdı onun en büyük.lütfu ve en büyük ni'meti- 
dir. Bunları nasıl inkâr edersiniz? 

( 5 ) Böyle olduğu gün; semâ yarılıp eridiği ve kıp kırmızı ateş ol- 
duğu gün; ( öLY, öl) ye KAY ) ne ins günâhından sorulur, ne de can! 
Yö'ni: Ogün cinniler ve insanlar, bilinmeleri için günahlarından sorulmaz- 
lar. Sorulmaya iüzum yok. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes, mücrimleri bilir; ha- 
faza melekleri de onların iman ve ameilerini yazmışlardır. Onlar da bilirler. 
Sorulmağa üzüm kalmaz. Bunlardan başka, o gün mücrimler sımâlarından, 
yüzlerinden bilinirler. Görme şânından olanların hepsi de onları sımâla- 
rından tanırlar, Bundan sonraki âyeti celilenin anlamı, bu mâ'nânın delili 


- oluyor, demektir. 


Bu âyeti celile ile, «Rabbına kasem ederimki, işlemiş oldukları ameller- 


“den onların hepsine soracağız. «meğâiindeki (!) âyeti celilenin anıcmının bir- 


leştiriimesine gelince Aralarında möâ'nâ farkı vardır. Şöyleki : ALLÂH teâlâ 
onlara : «Şu günühı işlediniz mi?» diye sormaz da: «Bunları niçin işıedi- 
niz?» diye sorar, Yâhut : Kıyâmet günü bir çok mevzi'ler vardır; bâ'zısında 
sorar, bâ'zısında sormaz, demek anlamınadır. | 

İbni Abbastan diger bir kavilde İbni Abbas ; Onlar, şefkat ve merha- 
metle sorulmazlar da tevbih ve tekdir ile sorulurlar, demiştir. Başka bir an- 
lam ile : mücrim olmıyanlar; mücrimlerin işlediklerinden sorulmazlar, de- 
mektir. Âyeti celilenin yüksek meâlinin hepsine şümülü varsa da esahholan 
önceki iki tevcihtir. ALLÂH'ü ö'lem. 

Kıyâmet günü ins ile cinn, günâhlarından sorulmazlar. Çünkü: 5x ) 
(Ae sn 4 Mücrimler simâları ve fiziyonomilerinden bilinirler, Yüzlerinin 
siyahlığı, gözlerinin göklüğünden bilinirler de, ( çleYiy çel gis 4) alın sd$- 
larından ve ayaklarından yakalanırlar. 


v9 yle İLE üzeri il hi (1) 
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Bu âyetin anlamında üç vecih beyân edilmiştir. Birincisi : Mücrimin 
ayakları arka tarafından kıvrılarak alın saçlarıyla bağlanacak. Bu tevcihte 
kıyâmet günü mücrimlerin başlarının arka tarafa çevrileceğine bir imâ var- 
dır. Bu anlam için, Nisâ süresinde geçen « ..!,ui OLXJileşl yil,'l » âyeti- 
nin tefsirine bakılsın. Cild : 3. p 

İkincisi : Mücrimlerin başları dizlerinde kılınır ve perçemleri ayaklarının 
parmaklarına bağlanır. Üçüncüsü : Bö'zi mücrimler alın saçlarından yakala 
“ narak, bâzıları da ayaklarından yakalanarak yüzleri üstünde sürüklenirler, 
sonra da ateşe atılırlar. Bu tefsirlerin hepsi de vârid olmakla berâber asıl 
mö'nâ : Hiç aman verilmeden mücrimler, alın saçlarından ve ayaklarından 
yakalanarak hemen ateşe atılırlar. Öyle olunca, ey ins ile cinn; »Y T ss ) 
(okan LG , Rabbınızın hangi ni'metlerini tekzib edersiniz? Teğlâ ve tekad- 
des Hazretlerinin bu ozâbları beyân ile ins ve cinni tehdid ederek hak 
yoluna dö'vet etmesi bunlar için, Rabbin büyük ni'metlerindendir. Müc- 
rimler yaka paça edilerek aman verilmeden yakalanacaklar, cehenneme 
atılacaklar da onlara denilecekki, ( öy. Ai VAN gis sia ) mücrimlerin 
yalanladıkları cehennem işte budur, Onlar cehendeme atıldıktan sonra : 
(0ler ig Uça ös: ) Cehennem ile sıcaklığı son dereceyi bulmuş olan 
kaynar su arasında koşuşacaklar. Ne elim bir manzara, ne feci' bir akibeti. 
Bu haali düşündükçe insanın aklı çıkacak gibi oluyor, Aman ALLÂH'ım 
ümmeti Muhammedi sen koru, yâ Röb! 

HAMIM : Sıcak su; ÂN, de: sıcaklığı son haddini bulmuş, demektir. 
Neüzü billâh!, 

Mö'nâ : Mücrimler, Hamim denilen cehennem ile sıcaklığı son haddini 
bulmuş kaynar su orasında, azâbın şiddetinden koşarlar. Bağrışarak ateşten 


kaçıp meded istediklerinde onlara sıcak su ile imdad (!) edilirki, azâbin 
her ikisi.de bir birinden şiddetlidir, Biz mü'minler bütün azâblardan Rabbı- 


miza sığınırız. 


Kö'b-ül Ahbar : Ân; Cehennemde bir vâdidirki : Cehennem ehlinin vü- 
cudlarından akan kan ve irinler orada toplanır. Onlar zincirlerle bağlı olarak 
oraya götürülürler ve daldırılıp çıkarılırlar; hararetin şiddetinden derileri ve 
etleri dökülür de kemikleri meydana çıkıverir. Bunun üzerine ALLAH azze ve 
celle, onlarda yeni bir vücud halkeder, Onlar hemen ateşe koşarlar, ora- 
nın şiddetinden beri tarafa kaçarlar, tekrar o vâödideki irinlere daldırılırlar 
ve böylece sonsuz olarak azabları devâm eder ,demiş ve bu âyeti celileyi 


okumuştur, 
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Möâ'nâ : İşte bu, mücrimlerin yalanladıkları cehennemdirki, onlar o Ca- 
him İle kaynar su arasında koşuşarak azâb olurlar, ( öLiAS5 LK, ,.Yİ Teb ) Ey 
ins ile cinn! Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz? 

Bu âyeti celiledeki ni'metten murad : Teğlânın fazlu kereminden inzar 
ve tehdidi ile mü'minin imân etmesi ve ALLÂH'ın azâbından kurtulması» 
dırki : Mü'min için bundan daha büyük ni'met olamaz. El-hamdü illâ. 


Haazin tefsiri burada ALLÂH'ın bu âyeti celilelerJde geçen ni'metleri 
hakkında bir soru soruyor ve cevâbını da veriyor. Şöyleki : 


«vülLl,, S » âyeti celilesinden buraya kadar olan âyeti celilelerde 
Rabbın ni'meti değil, azâbı zikredilmiş. Böyle olduğu halde bu âyetlerin 
akebinde hemen « li UN, Yisls » öyetleri zikredilerek Rabbin ni'met- 
leri ihtar edilmiş bulunuyor, denilirse : Biz derizki, Şu âyetlerde vaizler, 
tehdidler ve nehiler zikredilmiştir. Bunların hepsi de ALLÂH teölâdan kul- 
ları olan ins ve cinne birer ni'mettir. Ziyrda : Bunlar kulları isyandan men'- 
ediyor ve İmâna çağırıyor. Öyle olunca : İman edecek kullar için bunlardan 
daha büyük bir ni'met olamaz. Bunlar arasında ni'met âyetinin tekrarı çok 
güzel olmuştur. Şükür Rabbımız celle ve alâ Hazretlerinel 


o *X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yukarıki âyeti celilelerde ins ile cinni, 
isyândan meni' ve azâb ile tehdid ettikten sonra, Kendisinden korkup ta 


korunan mü'min kulları için hazırladığı nimetleri beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : İ 


HE GS) YEL ES Gi -, 
EE Geli; BİL 
G7 İLE Zi diğkiyeğe 


kek; Sar e 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Rabbisının makamından korkan kimse için iki 
cennet vardır. (46). Ey ins ile cinn! Rabbınızın hangi lütuflarını inkâr eder- 
siniz? (47). Bu iki cennette çeşitli dallar ve bcstanlar vardır. (48), Rabbınızın 
höngi ni'metlerini inkâr edersiniz? (49). Onlarda akıp giden iki pınar vardır. 
(50). Rabbınızın hângi nimetlerini inkâr edersiniz? (51). İki cennette her mey- 
vecden iki eş vardır. (52). Rabbınızın hangi ni'metlerini inkâr edersiniz? (53). 
Asdarları kalın ebrişimden yapılmış döşekler üzerine dayanmşılar; hem de 
o cennetlerin meyvelerinin derimi yakındır, (54). Rabbınızın hangi lütüflarına 
yalan dersiniz? (55). O cennetlerde gözleri başkalarına bakmıyan güzel'er 
vardır ki, efendilerinden önce onlara ne ins ve ne de cinn, dokunmamıştır. 
(86). Rabbınızın hângi lütuflarına yalan, dersiniz? (57). Onlar sanki yâkut 
ve mercandır. (58). Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr edersiniz? (59). İh- 
gânın cezâsı ancak, ihsândir, (60). Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr eder- 
siniz? (61), O iki cennetin dünunda iki cennet daha vardır, (62), Rabbınızın 
hângi nimetlerine yalan dersiniz? (63). Yem yeşil koyu gölgeli, (64). Rab- 
bınızın hângi ni'metlerini inkâr edersiniz? (65). Sonraki iki cennette fışkıran 
iki kaynak vardır. (66). Ey ins ile cinn! söyleyin bakalım Rabbınızın hângi 
lütuflarını inkâr edersiniz? (67). Onlarda her çeşit meyve, hurma ve nür 
da vardır. (68). Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr edersiniz. (69). Cennetler- 
de hayırlı güzellerde vardır. (70). Söyleyin bakalım Rabbınızın hângi lü- 
tuflarını inkâr edersiniz? (71). Haymalarda gizlenmiş hüri kızlar. (72). Rab- 
bınızın hângi ni'metlerine dersiniz, yalan? (73). Efendilerinden önce onlara 


ne ins dokunmuş, ne de cânnl 74). Söyleyin bakalım Rabbınızın hângi lü: 
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tuflarına dersiniz yalan? (75). Kurulmuşlar yeşil refref ve güzel abkari üze- 
rine (76), Rabınızın hângi lütuflarına yalan, dersiniz? (77). Azametli ve ik- 
ramlı Rabbının adı çok yüce oldu. (78). 


(Ol yeli ik iş ) Rabbinin makamından korkan kimse için iki cen- 
net vardır. | 


SEBEBİ NÜZÜL : Bir gün Ebü Bekr radıyallâhü anh; Kıyâmeti, hesabı, 
. mizânı, cenneti, cehennemi, kıyâmet günü vâki' olacak olayları düşündü ve 
> tasavvur etti de : «Keşke ben şu yeşilliklerden bir yeşillik olsaydım da hay- 
- vanlar gelip beni yeselerdi ve keşke ben halkolunmamış olaydım?» diye 
” temennilerde bulundu, Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu 
— âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


İ MAKAM : Kelimesi burada mimli masdar veyâ ismi mekân olabilir. Mas- 
— dar olduğuna göre ya fâiline veyâ müteallaklarına muzaf olur. Fâiline mu- 
zaf olduğuna göre mö'nâ : ALLÂH teâlânın her şey üzerine kaim olduğu- 
nu, kullarına hal ve hareketlerine gözcü ve rakib olduğunu bilip azâbından 
korkan kimse için iki cennet var; demek olur. Masdarın müteallaklarına mu- 
zaf olduğuna göre mö'nâ : Kıyâmet günü insanların; âlemlerin Rabbı olan 
ALLAH teâlânın huzüruna durup orada hesâba çekileceklerinden korkan. 
kimse için iki cennet vardır, demek olur. MAKAM, kelimesinin ismi mekân 
olduğuna göre mö'nâ : İnsanların kıyâmet günü ALLÂH'ın huzüruna dura- 
caklar mekândan korkan kimse için iki cennet vardır, demek anlamınadır. 


Âyeti celiledeki iki cennet anlamına gelen «cennetân» kelimesi hakkın- 
da da müfessirler çeşitli tevcihlerde bulunmuşlardır. Şöyleki : İki cennetten 
murad : Biri ins cenneti, digeri cinn cenneti olmasıdır, Biri ALLÂH'a tâat 
yapma, digeri günâhları terketme cenneti'dir. Biri cismâni cennet, digeri rü- 
haani cennettir. Biri Adn cenneti, digeri naim cennetidir. Biri dâri islâm, 
digeri dâru-sselâm cenneti olmasıdır. Âyeti celilenin hepsine şümülü var-. 
dır. En doğrusunu ALLÂH bilir. Çünkü : Âhiret âlemi müteşâbehattan Ol- 
duğu için, onun hakikatını ancak, gayıbların âlimi olan ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri kendisi bilir. Bize düşen aslına inanıp vasfında süküt etmektir. 

Rabbısının makamından korkan her mü'min için iki cennet olduğuna 
dâir hadisler de vârid olmuştur, Bunlardan biri : İmam Bagavinin Ebü Zerr- 
den rivâyet ettiği hadisi şeriftir. Ebü Zerr «r.a.» : ALLÂH'ın Rasülü bir gün 
minberde âhirete dâir beyânâtta bulunuyordu. & kir «, .G. 5k oİ, » âyetini 
okudu. Yö'ni : Rabbisının makamında korkan kimse için Iki cennet vardır.» 
diye okudu. Bunun üzerine ben : «Ey ALLÂH'ın Rasülül Her ne kadar hır- 
sızlık yapar, zinâ edersede mi?» dedim, Buna cevâben ALLÂH'ın Rasülü : 
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«Her ne kadar hırsızlık yapar, zinâ edersede.» diye cevab verdi. Ben tek- 
rar : «Her ne kadar çalar ve zinâ edersede mi? Ey ALLÂH'ın Rasülül» de- 
dim. Cevâben i «Her ne kadar zinâ eder, hırsızlık yaparsa da'» buyurdu ve 
bu âyeti celileyi okudu. Ben üçüncü defâ olarak : «Her ne kadar zinâ eder, 
hırsızlık yaparsa da mı?» dedim, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Ebü 
Zerin burnu sürtülsün, Her ne kadar zinâeder, hırsızlık yaparsa da.» bu- 
yurdular, demiştir. : 

Bu hadisi şerifte İmân Üzere ölen her mü'minin cehennemde ebedi kal- 
mıyacağına delil vardır. Fakat hadisi şerifte her mü'minin cehenneme gir- 
miyeceğine delil yoktur. Çünkü, hadisi şerifte bu husüsa dâir bir işâret ol- 
madığı halde, bu ümmetin şakilerinin cehenneme gireceklerine dâir başka 
deliller olduğu gibi, bu hususta icmö' da vardır. Rabbısının makamından 
korkan kimse için, iki cennet olduğu da kat'idir. 

Hazreti Ömer zamanında bir delikanlı peygamberin mescidine devâm 
ederdi. Gelip giderken bir genç kız bu delikanlıya âşık oldu. Delikanlı da 
ona tutuldu. Bir gün bu kız delikanlıyı tenhâda buldu, Onunla konuştu. Gö- 
nüllerine başka şeyler gsidi. Bu esnâda genç delik” * içini çekerek yere 
düşüp bayıldı. Bunun üzerine amcası gelip onu evine ,.9türdü. Genç ayıldığı 

zaman amcasına : «Ey amca! Ömere git, benden seijâm söyle! Rabbısının 
makamından korkan bir kimse için ne var? diye sori» dedi. Amcası gidip de- 
likanlının söylediklerini Ömere haber verdi. Delikanlı ikinci bir defâ daha 
içini çekip öldü. Hazreti Ömer radıyallâhı anh; delikanlının haaline ve nasıl 
öldüğüne muttali olduğu zaman : «Sana iki cennet var, sana iki cennet 
var.» diye, gıyâbinden ölen genci taltif etti. Ne mutlu bu dereceye erip seğ- 
dete nâil olan mü'minlere! 

Mâ'nâ ; Gerek ins ve gerek cinn, Rabbısının makamından korkan kim- 
se için iki cennet vardır. ( öLAKE LX; , .Y Tl ) Söyleyin bakalım, ey ins ile 
cinn! Şimdi Rabbınızın hangi lütuflarını yalanlarsınız. ( öwi 6,5 ) Bu iki 
cennet, einön sahibleridir. 


EFNÂN — kelimesi dal anlamına gelen FİNEN - kelimesinin cem'i 
olup dallar anlamınadır. Burada doğru ve uzun dallar mânâsınadır. Gölge- 
likler ile detefsir edilmiştir. Gölgeleri yere düşen uzun dallı ağaçlara sahib 

cennetler, demektir. - 

Ibni Abbas : Çeşitli renklerle dolu cennetler, diye tefsir etmiştir ki, 
meyvelerin renkleri, demektir, Ataa bu iki kavil arasını te'lif ederek, çeşitli 
dallarda çeşitli meyveler vardır, demiştir. Mâ'nâ : Bu iki cennet uzun ve doğ- 
ru dallı, gölgeli ve çeşitli meyveler yüklü ağaçlarla dolu cennetlerdir. Öyle 


olunca : Ey ins ile cinn! (üLâĞGLG,.Y Ts ) Rabbınızın hângi ni'metlerini 
inkâr edersiniz? ( öl Zöle L,3 ) O cennetlerde akar iki kaynak vardır. 
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İbni Abbas : Bunlar ehli cennet için, lütuf ve ziyâdedir, demiştir, Bunlar 
- sâf ve tatlı sulardır. Birinin adı Tesnim, digerinin adı da Selsebil'dir. (1). 
Bunlardan biri bozulmayan saf su, digeri de sarhoş etmiyen, şarab ırmağı- 
dır, diye de tefsir edilmiştir. Bunlardan her biri ehli cennetin arzülarına 
bağlıdır, Onların diledilkeri yerde akarlar. ( bui45 LG ,YT Sİ ) Söyleyin ba- 
kalım; Rabbınızın hângi ni'metlerine yalan, dersiniz. (L,54$ 6 So L,3) 
Hem de o cennetlerde her çeşit meyveden iki cins ve iki nevi' vardır. Yö'ni : 
Bu cennetlerde yenilen her meyveden yaş ve kuru iki nevi' vardır. 

İbni Abbas : Karga kozağına varıncıya kadar dünyâda bulunan her 
çeşit meyve cennette vardır, Lâkin cennettekilerin hepsi tatlıdır, demiştir. 
Orada acı yoktur. Çünkü : Orası zahmet ve meşakkat yeri değil; zevk ve 
seğdet yeridir. ( Li LG, ,-YT sis ) Rabbınızın hângi nimetlerini inkâr eder- 
siniz? / 

(25 ue» ) FÜRUŞ : Döşek anlamına gelen FİRAŞ, kelimesinin 
cem'idir. Mâ'nâ : Cennet ehli döşekler üzerine kurulmuşlarki : (3.2! sut) 

O yatakların asdarları, ipekten yapılmış kalın kumaştandır. Döşeklerin 
iç kısmı, yö'ni : Astarları kalın. ipekli kumaşlardan olursa, dış kısımlarının 
letâfet ve zarafetini ancak ALLAH bilir. 

Oraya geldikleri zaman mü'minler de onları göreceklerdir. 


BiTAANET : Bir şeyin iç tarafı, asdar kısmı, demektir, BETAAİN, keli- 
mesi de bitdanetin cem'idir, Yatakların iç kısmı, asdarları, demektir. İSTEB- 
RAK da kalın kumaşlardır. Sündüs te ince kumaştır. Her ikisi de ipekten 
yapılmıştır. Ancak, biri kalın kumaş digeri ince kumaştır. 

Bundan dolayı eshaabın büyükleri bu hususta şu beyânlarda bulun- 
muşlardır. 

İbni Mes'ud ve Ebü Hüreyre; ALLÂH onlardan raazi olsun» : Yatakların 
iç kısımları ipekli kalın kumaşlardan olursa, onların dış kısımlarını siz ne 
zannedersiniz?» demişlerdir ki, dış kısımlarının daha güzel ve daha zarif 
olacağını aniatmak istemişlerdir. 

Said bini Cübeyre : «İçleri istebrak olursa, üstleri nasıldır?» diye so- 
rulmuşta o da : «Vâcib teâlânın «elle. çu çö iyi » buyurduğu 
gibi, demiştir. Yö'ni : Her nefis kurreti â'yünde kendileri için hazıriananı 
bilmez, demektir. Secde süresinde geçen bu âyetin tefsirine bakılsın. 

Yine Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor, Said ; «Asdarları kalın ku- 
- maştan, yüzleri de katılaşmış nurdandır.» demiştir. 


(1) Tesnim ve selsebll cennetin id ırmağının adıdır. 
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İbni Abbas ta : «Âyeti celilede asdarlarının vasfedilip te yüzlerinin terk- 
edilmesi, Şu fâni dünyâda bunları bilen olmadığı içindir.» demişlerdir. 
Bö'zıları da : «Yatakların içi istebraktan, yüzleri de sündüstendir. 
Yö'ni : İnce ipek kumaştandır» demişlerdirki, bunların hepsi cennet döşek- 
lerinin son derece zarif ve yüksek olduğuna delildir. Çünkü, bu yatakların 
asdarlarının kalın ipek kumaştan yapılmış olması, onların yüzlerinin altların- 
dan daha güzel ve daha hayırlı olduğuna delâlet eder, Bu da beşerin bilme- 


“diği ve bilemiyeceği şeylerdendir, 


Ayeti celilede 
İnsanların dünyâda güzel ve kıymetli yataklar yapacaklarına işâret var- 


dır. 

Mö'nâ : Cennet ehli, asdarları kalın ipekten yaplımış kumaş yataklar 
üzerine kurulacaklar. ( ols 41 &, ) Hem de cennetlerin meyveleri yakın- 
dan toplanır. Onları toplamakta meşakkat çekilmez. Cennet ehli, onları 
ayak üzerinden, oturarak, yaslanarak ve yattıkları yerden dahi toplayabi- 
iirler, Çünkü, meyvelerin bulunduğu dallar cennet ehli arzü ettiği zaman 
ona itöat eder de ona yaklaşır. 

İbni Abbas : ALLÂH'ın velisi ayak üzerinden veyâ oturduğu yerden 
meyveleri alıncaya kadar ağaç ona yaklaşır, demiştir. Bâ'zıları : Cennet ehli 


- meyveleri alıncaya kadar uzaklık veyâ dikenleri onu men'etmez.» demiş- 


lerdir. ALLÂH'in kudret ve azametiyle bunların hepsi Olur. LG ,sY' sis ) 
( &LaG Öyle olunca ey ins ile cinni! Rabbınızın hangi ni'metlerini yalanlar- 
sınız? | 

(Gk “leb 5 ) Buradaki zamir, iki cennete raaci' olduğu halde 
cemi' olarak irad buyrulmuştur, Ziyraa : Cennet her ne kadar iki diye zik- 
redilmiş ise de, O bağları, bahçeleri, köşkleri gibi.. bir çok varlıkları bulun- 
maları i'tibâriyle cem'i olarak zikredilmiştir. 


'KASR : Kelimesi uzun anlamına gelen Tülun zıddır. Kısaltmak anla- 
mınadır. Kaasırat : uzatmıyan, kısaltan kadınlar, demektir, TARF : Bakma 
zamanı gözün kapağını hareket ettirmektir. Bununla göz murad edilmediği 
de olur. Kaasırât-üttarf : Gözlerini kocalarından başkasına uzatmıyan, 
başka erkeklere bakmıyan kadınlar, demektir. 


Mâ'nâ : O cennetlerde kocalarından başkalarına bakmıyan, nüâzenin 
dilberler de vardır. Rivâyet olunurki : Cennet hanımlarından biri kocasına 
hıtâben : Rabbımın izzetine kasem ederimki, cennette senden daha güzel 
bir şey görmedim. Hamdolsun o ALLÂH'a ki, seni benim kocam yaptı ve 
beni de sana hanım kıldı, diyecektir. 
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Cennetlerde gözlerini kocalarına hasreden hanımlar da vardır. O ka- 
dınlarki : ( er$ çöl ye i ) Ehli cennetten önce onlara insten biri cimâ” 
etmemiş, yaklaşmamış, onlara temâs etmemiştir. ( öLY, ) ve cinnilerden 


biri dg onlara yaklaşmamıştır. 

Cennetlerdeki kadınlara insanların dokunmadığı nefyedildiği gibi, cin- 
lerin dokunmaları dahi nefyedilmiştir. Çünkü, cennetlere cinniler de gire- 
cek ve orada onların da hanımları olacaktır, Ancak, onlar insanların bu- 
lundukları yerlerde olmiyacaklar, insanların meskün olmadıkları yerlerde 
bulunacaklardır. 

Âyeti celilede insanlar gibi cinnilerin de kadınlara yaklaşa bileceklerine 
delil vardır. Damura bini Habibe : «Cinniler için sevab var mı?» diye sorul- 
muş ta oda: «Evet vardır.» demiş ve bu öyeti celileyi okumuştur. Sonra da: 
«İnse âid kadınlar inslerin, cinne âid kadınlar da cinlerin.» demişlerdir, 

Mücâhid, bu âyeti celilenin tefsirinde : «İnsan hanımına cimâ' yapmak 
istediği zamanda, «Bismillâh..» İğizı celili ile başlamazsa, cinden, biri o kim- 
senin orasına sarılır ve onunla berâber o da cimâ' yapar.» demiştir. Bu hu- 
susta başka rivâyetler de vardır. Ne yazık ki, bu gün nösin çoğu bundan 
gadfildir. Bundan dolayı bu günkü cinniler, bu günkü insanlardan çoğunun 
çocuğuna ortaklardır. Halk arasında yaramaz çocuklara «Besmelesiz» de- 
nilmesi de bundan olsa gerektir. 

Müfessirler, ins ve cinden kimsenin temâs etmediği bu kadınların hân- 
gi yo olduğu üzerinde ihtilâf etmişlerdir. 

ö'zıları : Bu kadınların Hüriler oldukları, cennet ehli gelmezden önce 
bunlara kimsenin temâs etmediği ve hattâ kimsenin onları görmediğini be- 


yân etmişlerdir. 

Bâ'zıları da : Bunların dünyâ kadınları olup, & Gl sal£ dail abii çi) 
âyeti kerimesi gereğince-ALLAH teâlânın onları yeniden yarattığı, yeniden 
yaratıldıktan sonra hiç bir kimsenin onlara temâs etmediğini beyân etmiş- 
lerdir. İ 

Diger bö'ziları da : Bu kadınların bekâr olarak ölen dünyâ kadınları 
oldukları ile tefsir etmişlerdir. Ayeti celilenin her üç tefsire de şümülü var- 
dır. Hângisi olursa olsun, Cennetteki kadınlara cennet ehli gelmezden önce, 
ins ve cinden kimsenin temâs etmediğidir. Bu kadınlar âyeti celilede iki 
vasıf ile medhedilmişlerdir. Biri Onların kocalarından başka hiç bir kimseye 
bakmadıkları; digeri de bundan önce onlara ne insin, ne de cinnin, hiç bir 
kimsenin dokunmadığı halleridir. 

Dokunmanın onlardan nefyinde, mubâlağa vardır, Çünkü : Bu hal; ka- 
dınlara başkasının dokunmadığı sâbit olduktan sonra; kocalarının kendile- 
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rinden daha ziyâde memnün ve daha ziyâde mutmein olmalarını sağlar. Öy- 


le olunca| AĞIR, *Y Tsls ) Ey ins ile cin! Rabbınızın hangi lütuflarına yalan 
derseniz? Dahası var! 


Onlar öyle nâzenin dilberlerki : (cl Jiy& gUl .£8 ) Sanki onlar, yâkutlar 
ve mercanlar gibidirler, O kadar güzel, o kadar zarif, o kadar temiz! 


YÂKUT : Düz, kırmızı renkli kıymetli bir taştır. MERCAN da : Kiymetli 
ve çok beyâz bir taştır.. Dışından bakıldığı zamanda içindeki iplik; olduğu 
gibi görülür. O kadar berrak ve o kadar şeffâftır.. Cennet kadınları da o ka- 
dar beyâzlardır. | 

Bu âyeti cellenin tefsirinde Amr bini Meymün : «Hakikaten Huri inden 
bir kadın yetmiş kat elbise giyse, elbiselerin üzerinden incik kemiğinin 
içindeki iliği görünür : Beyaz suraahinin içinde bulunan kırmızı şarabın 
göründüğü gibi..» demiştir. 

Amrin bu beyânının sıhhatine İbni Mes'uddan rivâyet edilen şu hadisi 
şerif delâlet eder, denilmiştir. Şöyleki : 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Cidden ehli cennet ka- 
dınlarından bir kadın, yetmiş hülle ardından sâkının «inciğinin» beyazı gö- 
nünür, iliğine varasıya kadar.» o oyurmuştardır, Şu hal; Çünkü : ALLAH teâlâ 
ve tekaddes, kitabında & SL. Ji, b sÜl 8 » buyurmuşlardır. Amma Yöküt, 
bir taştırk!, içine bir iplik idhaal etsen, sonra da baksan, onu ardında görür- 
sün.» buyurmuşlardır. Bu hadisi Tirmizi rivâyet etmiştir. 

Buhadari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden rivâyet-ettikleri bir ha- 
disi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Cennete girecek ilk zümre Bedr 
gecesi ayın süreti üzeredirler. Sonra onları velyedenler, semâdaki parlak 
yıldızlardan daha parlakdırlar. Onlar cennette tükürmezler, burun temizle- 
mezler, tegavvut yapmazlar. Kapları altundan ve gümüşten, tarakları altun- 
dan, buhurları, Üd ağacından, kokuları misk, Her birinin iki hanımı var. 
Güzellikte vücudlarının içinden incikterinin ilikleri görünür. Aralarında ihti- 
lâf yok, buğz yok, kalbleri bir adamın kalbi gibidir. Akşam sabah ALLÂH" 
tesbih ederler, buyurmuştur. 

Mö'nâ : Cennette mü'minlerin hanımları, sanki yâküt ve mercan gibi 
saf ve temizlerdir. (044GUX, ,.YTsİ5 ) Ey ins ile cinn! Rabbınızın hangi 
ni'metlerine yalan dersiniz ( ŞL.YIYI L.Yİ A5. ya ) İhsânin cezâsı ancak, 
ihsandır. Yö'ni : Amel ve iyilikte dünyâda ihsân eden kimsenin âhırette 
cezâsı ancak ona ihsan edilir, 

İbni Abbas : Lâ ilâhe ilellâh, diyen ve Muhammed aleyhisselâmın ge- 
tirdikleri ile amel eden kimsenin cezâsı ancak cennettir, demişlerdir. 
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İmam Bagavinin Sâ'lebenin İsnâdi ile Enes bini Mâlikten rivâyet ettiği 
bir hadisi şerifte Hazreti Enes ALLÂH'ın Rasülü «s.0.S» pe YI 4 pa > 
«oL. YİYİ âyeti celilesini okudu da sonra, Rabbınız ne diyor, biliyor musu- 
nuz?» buyurdu. Onlar : «ALLAH ve Rasülü iyi bilir.» - dediler. Hazreti Ra- 
SÜl «s.a.s» «Tevhid ile üzerine in'öm ettiğim kimsenin cezâsı ancak, cen- 
nettir.» buyuruyor, dedi, demiştir. 

Vöhidinin İbni Ömer ve İbni Abbastan rivâyet ettiği bir hadisi şerifie AL- 
' LÂH'ın Rasülü bu âyet hakkında ALLÂH azze ve celle : «Mârifetimle ve 
birliğimle Üzerine ihsân ettiğim kimsenin cezâsı ancak, onu rahmetimle cen- 
netime ve kudsi makamıma koymaklığımdır.» buyuruyor, dedi demişler- 
dir. | 

Âyeti celilede dünyâdaki tekliflerin âhirette kalkacağına işâret vardır. 
Ziyraa : ALLAH azze ve celle, mü'mine ihsân vâ'detti. İşte o da cennettir. 
Ahirette teklif baki kalmış olsa, kulda bunu terketmiş olsa idi, kulun ameli, 
terki üzerine, onun azâba müstehak oiması lâzım gelir ve bu azab da ona 
ihsânın terkini İcâbederdi. öyle olunca âhirette teklif yok; mü'min cennete 
girdikten sonra, ona azâb da yoktur. 

Mö'nâ : İhsânın cezâsı ancak ihsandır, ( SLiGLG,.YT sl ) Söyleyin 
bakalım, Rabbınızın hângi lütuflarına yalan, dersiniz? Ey ins ile cinn! 

( ve lps es ) Fem de önceki o iki cennetin dünunda, «berisinde 
veyâ ötesinde» iki cennet daha vardır. 


Bu cennetler hakkında Ebü Müsü el-Eş'ari : Altundan olan önceki 
iki cennet, söbikün içindir. Gümüşten olan sonraki iki cennet te tâbiin için- 
dir, demiştir. 

İbni Cüreyc : Bunlar dört cennettir : İkisi sâbikün, mukarrabün içindir. 
Bunlar da her meyveden iki eş vardır, Diger iki cennette eshaabı yemin 
ve tâbiin içindir. Bunlarda her meyva vardır. Hurma ve nar da vardır, de- 
miştir. | | | | 
Buhaari ve Müslimin Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet'ettikleri bir hadisi 
şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Gümüşten iki cennet 
vardır; bunların kapları da ve içindekiler de gümüştendir. Altundan iki 
cennet vardır; kapları da ve içindekiler de altundur, Kavım, ile ALLÂH'a na- 
zar edenler arasında ancak, zâti kibriyânın cenneti Adn de vechindeki 
ridösi vardır, buyurmuşlarlardır. 

Kenâni, « çenli, o, » öyeti celilenin anlamında : Önceki iki cen- 
netin önünde veyâ o cennetlerin arkasındadır, diye tefsir etmiştir. Biz de 
möâ'nâyı bu anlamda vermiş bulunuyoruz. Dahhâkin kavli de bu anlama de- 
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fâlet eder, Dahhâk : Önceki iki cennet, altundan ve gümüşten; sonraki iki 
cennette yâkuttan ve zeberceddendir. Bunlar ise, öncekilerden afdaldır, 
demiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. İ 

Önceki iki cennetin dünunda iki cennet daha vardır. L<, VT s4 ) 
(olak Öyle ise, Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr edersiniz? 
Teğlâ ve tekoddes Hazretleri ,önceki iki cenneti vasftediyor da buyuru- 
yvorki : 

Öyle iki cennet ki, ( çtulaw |) bunlar sim siyah gibi görünen iki cen- 
nettir. Yö'ni : Gölgelerinin koyuluğu ve yeşilliklerinin şiddetinden siyah 
gibi olurlar, Ziyraa : Yeşillik koyu ve sık olduğu zaman siyaha çalar. Bun- 
dan dolayı o iki cennet ( cu va, | kelimesi ile vasıflanmıştır. 

Öncekilerin dünunda olan bu iki cennet : çok ağaçlı, sık yapraklı 
ve koyu gölgelidir.Hemde( lw pe L,si ) O iki cennette iki pınar feverân 
ederki, asla kesilmeyip fışkırıp akarlar. | 

İbni Abbas ve Dahaak : Bunlar ehli cennet üzerine hayır ve bereket 
saçarlar, demişlerdir. Ibni Mes'ud : Bunlar feverân ederler de ALLÂH'ın 
velileri üzerine kâfür ve misk kokuları fışkırırlar, demiştir. Enes bini Mâlik : 
Bu pınarlar, yağmur çisentisi gibi çisenti yaparlar da ehli cennetin baş 
tarına misk ve cnber kokuları fışkırırlar, demiştir. Şimdi bö'zi topluluklara 
yapıldığı gibi.. 


Âyeti celilede insanlar tarafından kuvvetli fiskiyeler, şadırvanlar, şetlâle 
ler gibi.. şeyler icâd edileceğine işâret vardır. 


Mö'nâ : Önceki iki cennetin dünunda bulunan bu iki cennette de, şid- 
detli sular fışkıran, hayır ve bereket saçan, kâ'ur ve misk püsküren, ehli 
cennetin başları üzerine kokular çiseliyen iki pınar vardır. UX, »Yi ge 
( ea Ey ins ile cinn! Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr edersiniz? &.,.:) 
(Uyak, Bu son iki cennette her çeşit meyve, hurma ve nar da 
vardır. Nahi ve rumman : Her ne kadar meyve kelimesinin anlamı içinde 
dâhil iseler de; onlardan ayrılarak vav harfi ile fâkine üzerine atfedilmesi; 


bu ikisinin sâir meyveler üzerine fadıl ve şereflerine tenbih içindir. Umumi 
müfessirlerin kavli budur. 


Ehli lüget : ALLAH azze ve celle, nahil ile rummani tahsis 've tafdil 
için diger meyvelerden ayırarak zikreimiştir, Nitekim : Cibril ile Mikâil di- 
gar meleklerin içinde dâhil olduğu halde şeref ve faziletlerine tenbih için, 


&4Ku yl yasli.» âyeti celilesinde ayrıca onlara zikr ve tahsis etti, demiş- 
lerdir. 
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Bö'ziları da : Nahil ve rumman diger meyveler gibi değildir. Çünkü 
nahlin yemişi hem meyve, hem de yemektir. Rummanın yemişi de hem meyve 
hem devâdır. Öyle olunca bunlar sâdece yemişe tahsis olunamazlar, de- 
mişlerdir, Bundan dolayı İmam Â'zam Ebü Hanife ; «Bir kimse meyve 
yemeyeceğim.» diye yemin etse de yaş hurma veyâ nâr yemiş olsa, yemi- 
ninde hânis olmaz, hükmünü vermiştir. Diger iki imam buna muhdalefet et- 
mişlerdir. Bu kavil ehli lügatin kavlinin hilâfınadır, bu hüküm için âyette 
delil yoktur, demişlerdir. o 


Mö'nâ : Son iki cennette her çeşit meyve vardır. Hem de hurma ve 
narda vardır. Öyle ise, ( 44GLG ,.Yı sl ) ey ins ile cinn! Rabbınızın hângi 
lütuflarına yalan, dersiniz. 


(0kels çi) O menneterd hayırlı güzeller de vardır. Her yönden 
güzel huriler! Ahlak cihetinden faziietli; yaratılışları gaayet hasnâ güzeller! 


Rivâyet edildiğine göre Ümmü Seleme Hazretleri : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
SÜlÜ! «Me el ei » kavlinden bana haber ver» dedim. O bana: «Ah- 
lâklar hayırlı, yüzleri güzeldir.» buyurdular, demiştir, 


O cennetlerde faziletli, ahlaklı güzel hüriler de vardır. LG, VT sl3 ) 
( ULUĞ v ins ile cinn! Rabbınızın hângi ni'metlerine dersiniz, yalan! xa. 
(çiş Ol yan Onlar haymelerde gizlenmiş emsalsız hürilerdir. 


MAKSUR : Kosır kelimesinden müştak olup habsedilmiş anlamına gel- 
mekle berâber burada gizlenmiş, hıfzedilmişler mâ'ânsına; hurileri medh 
için irâd buyurulmuştur, Çünkü : Hürilerin haymalar içinde gizlenmeleri 
ve hıfzedilmeleri, onlar; hebs için değil; şurada burada dolaşan avara ka- 
dınlardan olmayıp, gaayet nezih ve gaayet temiz, evine ve ehline bağlı, 
kimselere görünmez, rühunu ve vücüdunu kocası için saklıyan ve her şeyini 
kocalarına has kılan hanımlar, demektir, Onların evlerirden dışarılara çık- 


mamaları şerefierinden ve kerametlerindedir, Bundan dolayı ALLAH'ın Ra- 
sülü : Cennet ehli kadınlardan bir kadın, arza bir bakmış olsa, cennet ile 
arzın arasını aydınlatır ve bunların arasını güzel koku ile doldururdu. Ba- 
şinin üzerindeki örtüsü, dünycdan ve dünyânın içindekilerden hayırlıdır. 
Onlar gözlerini ve nefislerini kocalarına hasrederler ve kocalarından baş- 
kalarına aslâ rağbet etmezler, buyurmuşlardır. Hadisi şerifte Hazreti Ra- 


sülün hürilerin baş örtülerini medhetmesi, örtünün kadının şerefi ve Zİ-- 


neti olduğuna ve örtünün bir kadın için zarüri olduğuna delil vardır. 
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HIYAM : Kelimesi HAYME, kelimesinin cem'idir. Hayme arab lisânında 


çadır anlamınadır. Fakat, burada HIYAM, kelimesi cennet evleri ile tefsir 
edilmiştir. 


İbni Â'raabi ; Hayme ancak, dört direkten olur, sonra üzeri bitkilerle 
tavanlanır, demiştir, Bir kimse hurma budağından hayme yaptığı zamanda : 
«Fülan kimse, hayme yaptın denilir. Cennetin her haymesi, inciden ve z8- 
berceddendir. Zeberced : içi hoş cennet köşklerine, denir. 


-Buhdari ve Müslimin ittifâkan Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet etikleri 
bir hgeisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Mü'min için cennette içi boş 
inciden bir hayme vardır, uzunluğu semâ kadardır, buyurmuşlardır. Onun 


içinde mü'minin âileleri bulunur, Mü'min onları dolaşır. Onlar bir birlerini 
görmezler, buyurmuşlardır. 


Öyle olunca, (0liG LX, , .Yİ g6 ) ey ins ile cinn! Söyleyin bakalım 
Rabbınızın hângi lütuflarını yalanlarsınız. Cennetteki o hüriler öyle hanım- 
larki:( Yi ibi ) Cennet ehlinden önce onlara ne ins ve ne de 
cinn temâs etmemiştir. Yakin olmak şöyle dursun, onlara yabancı eller 
değmemiş; ne onlar yabancıları ve ne de yabancılar onları görmemiştir. 
Onlar bu kadar temiz ve bu kadar nâdideaırier. Öyle olunca : 


(ölaG LG, Yİ sis) Rabbınızın hângi ni'metlerine dersiniz yalan! X- ) 
(> öö, e Onlar yeşil refref üzerine kurulmuşlar, keyfederler. 


REFREF : Geniş ve enli döşek anlamına gelir. Çadır eteği, zırh eteği, 
çayır, çemen ve yeşillik anlamlarına da gelir, Oturaklar için hazırlanan yeşil 


siyaba da «refref» denir, REFREF : Yeşil ve geniş cennet bahçeleri, diye 
de tefsir edilmiştir. 


İbni Abbas : Refref, döşenmiş geniş yer, diye tefsir etmiştir. Döşek 


üzerinde bulunan yeşil oturaklar, diye de tefsir edilmiştir. Yastıklar ve 
döşekler de, denilmiştir. 


Bö'zıları da : Arab indinde ; Her enli eşyâ işte o, refref'dir, demişlerdir. 
Yataklar üzerine serilen çarşaflara da denilmiştir. Cennet bahçeleri ile 
de tefsir edilmiştir. 


Mâ'nâ : Cennet ehli, akılların kavrıyamadığı, dillerin vasfına kaadir 
olamadığı yeşil refref üzerine, | oL. s âs, ) bir de güzel abkari, yö'ni : İn- 


ce, parlak, ipek kumaşlar üzerine Kurulmuşlar, keyf yapıyorlar, 
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Müfessirler bu «ABKARİ» kelimesi üzerinde uzun beyânlarda bulun-. 


muşlar ve türlü türlü tefsirler yapmışlardır. Bu tafsilâtın ookuyucuları- 
mızı yormaması için, buraya Kur'an dilinin faydalı ve tatmin edici bir özetini 
alarıx, aşağıdaki âyeti celilenin tefsirine geçeceğiz, Şöyleki : 


«Şimdi bütün bu tafsilâttan sonra « ululu. ) karinesi ile şöyle hü- 
lâsa edebiliriz ki, REFREF : o yağız yeşil cennetlerin, ABKARİ'ler de ehli 


cennetin şimdiki halde sırrını izâh mümkün- olmıyan güzel kisveleri olmak 
gerektir.» 


Öyleyse, ( uliG LG, «YT sl ) Rabbınızın hângi ni'metlerini inkâr 
edersiniz, ey ins ile cinn? Şimdi Medârik tefsirinde beyân edilen şu tafsilatı 
atarak aşağıdaki öyeti celilenini tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 


Câbirden rivâyet edilen bir hadisi şerifte Câbir radıyallâhü anh : AL- 
LÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, bu süreyi okudu da ; «Bana 
ne oluyor da sizi süküt etmiş görüyorum, Cinniler bu süreyi okuduğum Zza- 
man, bunu sizden daha güzel karşıladılar. ( si GUC YT ss » kavline gel- 
diğimde onlar : «Hayır! Rabbımız ni'metlerinden hiç bir şeyi yalanlamavız, 
hamd sana ve şükür sanadır.» derlerdi. Buyurdular, demiştir. 


Bu öyeti celile bu sürede otuz bir defâ tekrarlanmıştır. Bunlardan 
sekizi ALLÂH teâlânın acâib halkını ve san'atını, başlangıç ve sonucu Say- 
ma arasında; yedisi : cehennemi ve şiddetini zikrin akabinde ki, cehenne- 
min yedi kapısına işârettir, Bundan sonra cennet kapılarının adedi üzerine 
sekizini de iki cennetin ve bunların ehillerinin zikir arasında beyân etmiştir. 
Diger sekizini de önceki iki cennetin dünunda olan iki cennetin vasfı sıra- 
sında zikrelmiştir. Bir kimse ilk sekize imân eder ve onların mücebiyle 
amel ederse, onun İçin sekiz cennet 'kapısı açılır ve ona yedi cehennemin 
kapısı kapanır. Biz mü'minler onlardan ALLÂH'a sığınırız. 


Bu vechile bu mubörek sürede zikredilen; İns ve cinne feyiz saçan 
Rahmânın yüksekliğini takdir ve yüksek nâmını tâkdis için son olarak buy- 
ruluyorki : | 


(el “Yi, Yİ di, 1 85 ) TEBARAKE : Yüce oldu, ululandı, demek 


anlamınadır, CELÂL : Ulu ve büyük, demektir, İKRAM : Kuwet ve galebe 
anlamınadır. | | 


t 


Mö'nâ : Ulu ve azametli olan Rabbının ismi yüceldi, ululandı. Âyeti ce- 
ilede teâlânın bâki olup Dünyânın fâni olduğuna işâret vardır. Rahman sü- 
resing bu âyeti celile son verdi. Bu da onun ululanmasına ve ona hamde- 
dilmesine işârettir, 
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sisi, 
EO 


1: 
adi 
pap — — 


mari 
e mminapua 


e ri ea 
al 


amaa 


GÜZ : 27 ERRAHMÂN SÜRESİ 


Müslimin Sevbândan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Sevbân : ALLAH'ın 
Rasülü namazından döndüğü zamanda üç kerre istiğfâr eder ve M&İ ,,il » 
«YİL ES lek., derdi, demiştir. Hazreti Aişe de : ALLÂH'ın 
Rasülü namazdan fâriğ olduğu zamanda : ( <S6 pMhdlu, İNİ > 
eyi Yi, Mbizu der ve bu mikdardan fazla oturmazdı, demiştir. 


Bu mubârek kelâmın anlamı : ALLÂH'm! Selâm sensin ve selâm sen- 
dendir. Sen çok yücesin; ey azamet ve kerem saahibi Rabbım! 


Daktilo târihi : 9.10.1970 Cumâ Saldları veriliyor. 
Konyadaki evimde. 


On birinci cild burada bitmiş oluyor. El-hamdü lillâh. Bunu Vâkia su- 
resiyle on ikinci cild tâ'kib edecektir. İnşaâllah! 
, 


) 


e a GN a 
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Sahife Satır Yanlış Döğru 
4 34 Okadar kaadir 
8 17/ tâbi tâbi' 
1 5 bs, Lü 
11 3 ig 
14 30  siyanistlik siyonistlik 
15 3 hiçyer : hiç bir yer 
15 7 Miflete Millet te 
15 24 tıranlkı tırnaklı 
15 36 (Olasın olursun 
18 14 zenin zenin gibi 
22 6 bu; bu valid; 
22 26 tasdik, tasdik ile 
22 37 dim 402 4g 
25 2/ o Üzerine üzerinde 
30 31 olanmazlar olunmazlar 
32 8 Hatabdan Hattabdan 
32 35 fenledi fenlendi 
36 15 aleesşelamı aleyhisselâmi 
38 39 ,; 
41 / bizi bize 
44 16 bin bini 
46 17.  :ş GE 
49 35 o Saaotından soatında 
50 2 Sürülerini . Sürelerini 
53 z yi 
Dd 30 .» Ula 
56 29 üzüme azâime 
56 2/ o fercectehü ferrectehü 
66 1 sevgili sevgilisi 
66 12 kimse kimseyi 
67 12 “Ham Hem 
7/1 gi pp iy 
72 21 Oonir onlar 
74 9 helk helâk 
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YANLIS - DOĞRU CEDXVELİ 


— ir e — ayyaş ŞE — ay re ny er 


m a e — ayyy şa m gereke er — ergen 


» 


Sahife 


89 
90 
92 
“03 
94 
100 
103 
112 
120 
127 
- 128 
130 
131 
137 
158 
139 
143 
146 
147 
167 
. 158 


- 168. 


163. 
71 
173 
174“ 
174 
178 - 
178 
180 
181 
187 
188 
189 
193 
201 
205 
209 


25 


3 
13 


Satır Yanlış 


eo 
dereler 
ve ve 
râberik 
zöbir 

» 


Sulhtan 


zaamir 


-bahşedildiği 


âh 

durt 

iddile 
cellienin 
de 

azaâb 
musallaha 


o rü'yâda 


yet 
rikatları 
üzerini 
tarafında 


Beşinci 


Gaalib 
edilen 
rübbiya 


Mukaattele 
-celliede 
.namlamı 


melerine ' 


o kilnç 


B'zıları 
Misiniz 
nikâlısı 
mahabet 
iy 
öhırette 
nok... 


Ebussuüd 
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Doğru 


Pi) 
derler 
ve 
râberdik 
zâhir 

». (1) 
sulhta 
zamir 


bahsedildiğini 


lâh 

dört 

idiler 
celilenin 
ve 

azâb 
musaalaha 
rü'yâyı 
âyet 
rikkatleri 


üzerine 


tarafına 
Beşincisi 
Gaaib 

edin 
Rabbıya! 
Mukaatele 
celilede 
anlamı 


etmelerine 


kılınç 
Bâ'zıları 
misiniz? 
nikâhlısi 
muhabbet 
iö 


âhirete 


nelernok... 


Forma:Zf 


Sahife 


210 
211 
216 
217 
218 
224 
227 
231 
231 


231 
232 
233 
236 
237 
239 
291 
299 
262 
264 
269 
266 
267 
267 
2/4 
218 
289 
289 
292 
293 
294 
297 
297 
328 
336 
336 
338 


Satır Yanlış 
1 kukuya 
19 ikinci 
/ (O buruda 
12  zartına 
14 çon 
8 kabandığı 
3 üzerinde 
23 namzı 
23 Onamazlarını 
30 OALLÂH'hü 
3. ...duular 
12 Arza 
14 vad'dolun.. 
4 tranlar 
55 echâlet 
13 Y 
28 ...tinde 
8 ...lâmi 
10 Türe 
10 eden 
A çi 
28 pş 
31 dağla 
31 gilmânin 
12 Mâi: 
12 (14) 
13 (14) 
9 sebelerden 
28 KABB' 
20 kakdiri 
3 Y 
9 », | 
24 oşeriatlarınde 
d resileri 
21 üdi 
İZ. dyma 
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Doğru 


kuyuya 
ikinciyi 
burada 
zarfında 
çok 
kapandığı 
üzerine 
nazmı 
namazların 
ALLÂH'ü 
...dular 
Arz, 
Vö'dolun.. 
trenler 
cehâlet 

Yİ 

...tnden 
...1âmın 
Türa 
isnâd eden 


ci 


pa. 


dağlar 
gılmân 
Mö'nü: 

(15) 

(16) 
sebeblerden 
KAABİ * 
takdiri 

yı 

1, 
şeriatlerinde 
reisleri 

Âdi 

İsi 


A ee irisi e 


ara am ga aaa 
Saya 


Sahife 


350 
301 
352 
358 
361 
363 
365 
3O/ 
3/7 
378 
385 
393 
394 
598 
404 
407 


409 
409 
411 
411 
414 


Satır 


33 
23 
27 
17 
31 

12 
21 


Yanlış 


gemisin» 
Aivayet 
günü 
GU 
tesirler 
niimet . 
azâbımızı 
< İ 
Üzerine 
tkrar 
bitkililer 
gitmey 
bienn 


b, 


caklar 
SY! 
derseniz 
celienin 
Dahdak 
onlara 
zikir 


Doğru 
gemisin» İ 
Rivâyet 
günün 
uh 
tefsirler 
ni'met 
azâbımiız 
Ka 
üzerinize 
tekrar 
bitkiler 
gitmeye 
bienne 
e 
cakları 
YT 
dersiniz 
celilenin 
Dahhâk 


onları 
zikri 


LÜGATCE 


ANLAMLARI 


LÜGATLAR 

A 
Âbide : Geleceklere yödikör olacak eser 
Acil : Acele eden. aceleci, acele olan 
Âciz : Kuareli Olmiyan ve Gücü yelmiyen 
Âhenk : Sesler ve neğmeler srasında uygunluk 
Â'lem » İyi bilen ve daha âlim olan 
Acib : Tuhaf, garib ve hayret edilecek şey 
Ahd : İki terin cniaşmasını ve tasdiklerini hövi yazı 
Akd : Düğümleme, kararlaştırma, ahde bağlama 
Arşı Ğ zam : En büyük taht, en büyük makam ve köşk 
Ârızi : Aslında kendinde bulunmayıp sonraden olan 
Aşirat : ikavım, kabule, ckraba, Gile 
Ataalet : İşsizlik, tenmeli.k, boş kalma 


Atfi cürüm 


SUÇU VE KG)CCNGİ, L1S7S$ının üstüne atma 


Atıyye : Verme, ihsân etme hediyye, behiyye 
Aynel-yakin : Bir Şeyi yakin ilme bime 
B 
Baatın » Bir şeyin içi, iç iarcfı 
Bahrimuhit : Arzı kaplıyan deniz, okyanus 
Bâid : Yakin olmıyan, uzak ve irak olan 
Basri - : Basrayc mensüo, Basralı olan 
Bedevi : Çölde ydşıyan, aşiret, yürük 
Bedia : Güzel, iyi, şâyânı takdir: yeni Tetetej 
Bedrgecesi : Ayın on derduncü günü akşamı doğan oyk ion be- 
Snlaığ zere CİMUŞ G G'ur, 
Be'ş 5 deei i, Z0r uk, zahmeti, savaş 
Belcgat » Sazun dürzun Olarak siğdusi, te'sirli SÖZ 
Beydniyye > di ren, beyân &den, açık taşan 


Beytimâ'mur 


Bez''/€cu4 
Teki 


Dut, R:dvan | 


Gtunda bulunan bir 


“A, 4 


ağdır, ALM A AC değidir. 


(ee rma e e “a ge ir - Zi 
viyicı deTU, Selen ;le Ço'ışma, vücüdu sarlatme 


Kar dem mr 
» Ae. YE aiık., Si, ada MUT cine 


. Hami, Jj. 
day? ya 


esha&üin Nebi a'ayhissel'öma kesin 


ved VEİEM.EKKi ; Ğ gün ALLAH onlardan 


— de) — 


ozi oldu. 


.-, 


e m RE ML 


—-— 


LÜGATLAR 


ANLAMLARI 


Bitâb 
Bil-fii 
Binden 


Câmi' 
Cânib 
Carim 
Cem'iyyetli 
Cemmi gafir 
Cenin 
Ceremie 
Cezire 
Cihâd 
Cinâyet 
Cüz'iyye 


Dârikerâmet 
Dalai 

Darb 

Dem 
Dempeste 
Denâet 
Liöve? 


Diyyet 


Ekrome&rrüsül 


Ekser 
Ensniyyet 
Entuika 
Eser 
Etem 
Etvol 


Evvâdı haüfız 


Evliyâ 
Ezaâğ 


: Mecalsız, tagdkatsız. Kudretsiz kalma 


LA 


Bir işi kendi yapma ve kendi işleme 
Dayanarak, istinöd ederek. 


C 


: Cem'eden, toplıyan, içine alan İ N 


Tarat, cihet, yan 
Cehennemlerden birinin adı, şiddetli ateş, Tâmü 


: Fazla topliyan, cok ihacta eden. 
: Büyük topluluk, kalcbalık halk 
:s Anarâhminde bulunan çocuk 


Zorla alnan vergi, harac, ödenek.: 


» Etrafı su ile çevrilen kara parçası 
: Din için sovaş yapma, din düşmanı ile çarpışma 


Mala, cana ve nomüsa zarar yapma 
Azıcık, bi: Dörçao, cüz'i bir şay 


D 


: mUZUr yeri, Şeret eviki cennet, demektir 


Yolu gay:b etme, doğru yoldan sapma 


: Dövme, vurma, çarpma 
: An, zaman, vakit 


.. 


: Aiçaklık, ödlli'k 


NEİESİ tutu:'muş, sersemleşmiş 
(, Doyüğilik 


: Akıl Tetdansi, zekâ 


Olgürülen kim 
çarü. 


senin vâris'erine verilen kan bedeli 


E 


: Paygamberlerin en iyisi, en şereflisi, en büyüğü 


En çok, en fazig 
Benjik, büyüklük, kıbirlilik, ululuk 


: Hile, hud'a, des!se, dalavere 


rü 


4 .. 


Bir kimsenin yapıp meydana getirdiği Şey 
Eksiksiz, tas tamam 
Güzel, iyi, en doğru 


: Devamlı olarak ALLAH'a tevbs eden ve devami EN 


lux yopan 
ALLÂH'a yakin olan iyi kullar 
Zıdlar, bir birine-uymayan şeyler. 
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LÜGATLAR 


Faahış 
Faadıl 
 Fâsik 
Fers 
Feyahiış 
Fevk 
Fevt 
Feyzi ilâhi 
Fidye 
Fisk 
Fetaanet 
Fıtri 
Fücür 
Fürü' 
Füsük 


Gafil 
Ganimet 
Gaşiy 
Gayib âlemi 
Gayzer 
Ginâ 


Haadise 
Haamisen 
Hcare 

Haliç 

Halife 
Halim 
Hammiyyeti 
câhiliyye 
Hareket 
Haris 
Haasılı tahsıl 
Haşmet 


ANLAMLARI 


F 


» Ahlâk'a aykırı olan kötü söz ve fiiller 

» Fazilet saahibi, ehli kemal 

; Küfreden, kötülük yapan, günâhkâr, şerli 

: Eski iranlılara verilen ünvan 

» Kötü işler, çirkin fiiller, edebsizliklsr 

» Üst, yukarı, üstün 

: Elden çıkma, kaçırma 

» ALLÂH'ın fazlı, keremi, bereketi 

: Bir esiri veyâ bir şeyi kurtarmak için verilen bedel 
: Nenyolunan şeyleri işleme, kötülüğe düşme 

: Akıl, zekâ, basiret, rey, tedbir 

: Yaratılışta olan kaabiliyyet 

« Kötülük yapma, mâ'siyet işleme, günâha girme 
: Asıl olmayıp sonradan olaş şeyler, teferruat 

: Kötü şeyler, günâhlar, ahlâksızlıklar 


G 


: Dikkatsız, habersiz, tenbel 

: Düşmandan alınan mat ve eşyâ 

» Bayılma, kendinden geçme, komaya girme ' 

: Göze görünmeyen; gizli olan ve yok olan şeyler 
: Yerden fışkıran sıcak sulür 

: Zenginlik, servet ve genişlik. 


H 


: Vaka, olay, vukü' bulan 

: Beşinci, bişinci olarak 

: Kumaş ve eşyâ üzerinde bulunan dalgalı çizgiler 
: Koy, körfez, saahil 

: Başkasının makamına geçen vekil 

: Yumuşak huylu, temiz tabiatli olan 


: Câhiliyye şerefi, câhiliyye gayreti, câhiliyye haysiyeti 
: Kımıldama, ığranma, debrenme, yer değiştirme 
: Düşkün, tamahkâr ve çok hırslı olan 


: Elde olan bir şeyi elde etmiye çalışmak 
: Heybet, azamet, gazab-korkulu 
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emma maaşa marea ama 


LUGATLAR ANLAMLARI 


hattı hareket 
Hayreti kusvâ 
Hayvâni 
Havâperest 
Heder 

. Hedi 


Hey'eti umümiyye 
Hicret 

Hilâf 

Hımâye 
Hisset 
Huccet 
Hucre 

Mudü' 
.Hudud 

Hulf 

Hummâ 
Husus 
Musüsiyyet 
Hükümfermâ 
Hüsnü edeb 


İâde 
İcâb 


İcâd zirvesi 


İcöz 
İctihâd 
İ'raz 
'vicac 
iğfal 
ikkâm 
İhsân 
İhtidâ 
İhtimam 
İhtiras 
İhtisas 


Hareket tarzı, hareket durumu, hareket olayı 


: En uzak hayret, en ileri hayret, şaşmanın en büyüğü 


Hayvana âid, hayvana dâir 
Hevâsına düşkün, arzüsuna mağlub 
Boşa giden, yok olan, bir işe'yaramıyan 


: Kurban edilmek üzere Mekkeye gönderilen Sığır ve 


deve 


: Genel hey'et, umümi toplantı 


Göçme, bir yerden diger yere nakletme 
Hakikatın zıddı, hata, yalan 


: Esirgeme, hiizetme, koruma 
: Hasislik, cimrilik, sıkılık, bahıllik 


Delil, bürhân, isbât etme 

Küçük oda, oturulan ev 

Alçak, gönüllülük, tevâzü' 

Hâdler, sınırlar, belli şeyler, işâretler 
Va'dinde durmama, sözünden dönme 
Bedeni üşüten, yakan hastalık, sıtma 


: Bir şeye hassolan hal, durum, özellik 
: Bir şeye mahsus olma, özgürlük 

: Hükmü geçen, sözü tutulan, saygılı 

: İyi huylu, edebli, terbiyeli 


: Çevirme, geri verme 
: Gerekme, ıktıza etme, lâzım gelme, sebeb 


: Yüksek yaratma ile meydana koyma, ALLÂH'ın ya- 


ratması 
Âciz koyma, acze düşürme, mağlüb etme 


: Çalışma, gayret etme, dini hüküm çıkarma 
: Yüz dönme, vaz geçme, çekinme 


Eğrilik, eğri büğrü olma 
Unutturma, gaflet ettirme, aldatma 


: Kuvvetlendirme, sağlamlaştırma i 
: İyilik etme, bağışlama, bahşiş yapma 


Yolu doğrultma, hak yoluna girme, imân etme 
Dikkat etme, gayretli olma, 


: Şiddetli arzü, şiddetli istek 


Uzmanlık, biran sahibi olma 
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LÜGATLAR ANLAMLAR! 

İhtiyâc < Lâzim olma, muhtaclık 

İhtiyâr < Seçme, ayıklama, beğenme 

İkan « Yakinen bilme, şüphesiz bilgi 

İktidâ » Uyma, tâbi' olma, teklid etme 

İktızaa : Gerekme, lâzım olma 

İlhâm : ALLÂH Teğlânin insanın kalbine bir ş şey getirmesi . 
İlhak : Bitiştirme, zam ve ilâve etme 

İlkaa » Koyma, atma, bırakma 

İlleti fâile : Yapıcı illet, yaratan illet, Halikın sıfatı 

İlmi yekin : Yakın bilgi, şüphesiz bilme 

İ!sak © Yapıştırma, bitiştirme, rabtetme ' 

İltiyam : Tö'mir ve ıslâh etme, iyileşme 

İlzam » Münâkcşada hasma üstün gelip susturma 
İ'mö| : Yapma, işleme, meydana getirme 

İmlâ » Doldurma, söyleyip yazdırma 

İmtihan : Deneme, tecribe etme 

İmtisâ| : Sarılma, uyma, tâbi” olma. itâat etme 

İnkâr : Biimeme, tanımama, reddetme 

İs'af : Kabul etme, iş bitirme 

istebrok : Sırma telile zinetli, kalın ipek kumaş 

İstifhâm : Sorup anlama, anlamak için sorma 

İstifsâr : Bir Şeyin Izcahını isteme, oçıklarımasını sorma 
İstikrac : Hüküm çıkarma, çıkarılmasını isteme 
İstinbüt : Söz veyâ hareketten bir mâ'nâ çıkarma İ 
İstisâi : Kökünden koparma, söküp çıkarma, yoketme 
İstivâ » Eştolma, düz olma, müsâvi olma 

İşret : Karışık olarak içki içme, içkili hayat 

İstirâk ; Ortaklık etme, «arışma. müşterek olma 
İt'am : Yedirme, doyurma, bonkör'lük &tme 

Hlök : Serbest bırakma, Salıverme, teşmil etme 
İttibö” : Tâbi' olma, uyma, imtisâl etme 

İttihad : Birleşme, bir olma, bir fikirde olma 

İttikaa : Sakınma, korunma, çekinme 

İyâde : Hasta ziyâret etme 

İ'zöz : İkram ve hurmet etme, ağırlama 

İztircb » Azab ve sikintılı olma, çalkalanma 
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LÜGATLAR 


ANLAMLARI 


K 
Kâşife : Keşfeden, açan, meydana çıkaran 
Kaadir : Kudretli ve muktedir olan 
Kaaim : Ayağa kalkan, ayakta duran, başkasının işine bakan 
Kcazürat : İnsan pisliği, büyük abdest 
Karib : Yakin olup uzak olmıyan 
Kat'i : Kesin olan, şüpheli olmıyan 
Kavm » Kabile, aşiret, tagilfe. 
Kevyüm © FbeAdİ ve Ezeli OilLü Ker Şey üzerine köğim ciun 
ALLAH 
Kazayıtasi : Ayıran hüküm, teirik eden karar 
Kef türet, * Suçu affeitirmek için verilen sadaka, örtme 
- Kerih : Kötü görme, istememe nefret gtme, iğrenç ve p:S 
Kezzüb : Yalancı ve çok yelan sö/..yen 
Kilâde » Boyuna takın süs. Kacda kurbanlık develere takı- 
lir | | 
Kiram : Kerem ve Şeref sGShibi oicniar 
Kubh » Kötü, çirkin, #snâlık, kabağ 
Kuvveimâ'neviyye ©: Mâ'nâya â:d kuvvet, dini kuvvet 
Kuran : Ni'meti:nrârelme, iyilik bimeme 
L 
Lâhn » Nüğrmie, ezgi, makam 
Lâz:ım » Luzum.u, gereki! icâksdan i 
Levhı mahfuz » Arsin Gıtirdı bulunan ve her şevin yazılı olduğu bü- 
yük İsun 
na 
, Wa-bâ'di : AŞIĞISI Sit, son 
 Maazi » Ceçm:ş zaman. gecen İsw'rler 
Mâö'düm © Yok olan, mevcüd olmiyan 
Mö'kuj : Akin kobüt ett.ği, akle uygun olan sey 
, Mö'küf © Helses..m.ş ve men'olurmuş 
Mâr'ritg : Bilinen ve 3e'li olan 
Mahrek . :ı Güneş iranda hereket eden £ir yıldızın gökte çiz- 
diği yol | 
Mahrum : Muvaffak clamıyan, nasibsız 
Mağrem : Borç, ödenmesi zarüri olan şey 
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LUĞAILAR 
Maksud 
nlazitr 
Mosunluk 
Mazmun 
Mübni 


Medör 


Medyünuşükran 


WMe'hüm 


Mekârimiahlâk 


Meleküt 
Melik 
Meniur 
Mennüezâ 
Wenasik 
Wienhus 
Mensüb 
Mesbuk 
Meş'ole 
PAeşöyh 
Meşokkat 
Mesgul 
Mevki 
Mevzü" 
Me'yüs 
Muahede 
MAU'icze 


Muğnji 
Muhkem 
Muhal 
Muhkhsarih 
Muharrir 
Muhaatab 
Muhdüvere 
Muhlis 
Muhtej 
Mukaddem 
Mukaddes 
Muktedöbih 


ANLAMLARI 


: Kaedoiunan, arzü edilen şey 


En sonunda varılacak yör, sonuç 
Yahüdiiere âid bir cem'iyyet 

bır Şeyin İçinde olan ve bir yazının anlamı 
Asıl, temel, yapılma, binâ olunma? 


: bir şeyin dayandığı esas 

: İyiliğe karş: şükür borçlusu olan 

: Bır ibâreden çıkarılan mâ'nâ, anlam 

: İy, huylar, güzel anhlâklar 

: Göklerin ve yerin mülkü ve salianatı 
: Mülk ve salianat saahibi, hükümdür 
: Nefret edilmiş, iğreniimiş, sevilmeyen 
: Ezâtı iyilik, başa kakılan ni'met 


: Hac esnâsında yapılan hacca âid bö'zı ibödetler 


” ö 4 i a 
: Uğursuz, meymenetsiz, berekgisiz 


: Nisbet olunan, bir seye teallüku olan, yakınlığı olan 


» Lâmba ve fener gıbı ışık veren, etrafı aydınlatan 


Geçmiş, sebkat etmiş 


: Bilginler, sözü tutulanlar, ihtiyarlar, yaşlılar 


Zorluk, güçlük, zahmet, ezâ. 


: Bir şeyle uğrcşan, boş olmayan 
: Mevzi, makam, mahall 
: Konulmuş, vaz'olunmuş, yerleştirilmiş, konu 


“Umüdü kesilmiş, ümüdsüz olmuş 


Sözleşme, andiaşma, ahd yapma 


3aşkalarını âciz bırakan iş ve olay. Peygamberlerde 


olur 


: İhtiycedan beri kılan, kurtaran 

: Kavi, sağlam, metin, mazbut 

: Mümkün olmıyan, imkânsız olan 

: Harbeden, savaş yapan, düşmanla çarpışan 
» Yozı yazan, kitab te'lif eden 


Kendisine söz söylenen 
Karşılıklı konuşma, bir birine söz söyleme 
<amimi, huluslu, saodık 


: Tertibi bozulmuş, karışmış, aklını oynatmış 
: Öne konmuş, İleri geçirilmiş. 

: Temiz, pâk, mubârek, hatadan beri 

: Kendisine uyulan, önde olan, mü'teber olan 
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* m e 


LÜGATLAR 


Mukaavete 
Muraakabe 
Muscalâha 
Niutcalâg 
Mu'tarıza 
Muveftakıyyet 
Muzcari 
Mübâdele 
Mücerred 


Mücevher 
Müdd 
Müdafaa 


Müennes 
Müessir 
Müevvel 
Müfsid 
Muhbiriscadık 


Mühtedi 
Mükellef 
Mükremin 
Mütdbese 
Mik 
Münüfat 
Münâküaşa 
Müneccim 


Münker 
Müntehâ 
Mürsel 
Müsebbib 
Müsemmâ 
Müsrif 


Müstefâd 
Müstekil 
Müstemir 


ANLAMLARI 


Sözleçme, bır Sey üzerinde karara varma 

Gözetmea, gez ahında bulundurma 

Suih oma, barışma, uy.aşma 

Dikkatle incelgme, kitab okuma, fikir beyön etme 
IbG/(© arzsına Konulan oa$ka aniGmıl cuma 

Başarma, neliceye varma, nâil cima 

Anlamı : Haag ve geleceğe delâlet eden Sığı 
Degişme, teodıl etme, üromcg 

Yalnız başına Gyriimiş, soyu.muş, başkcları ile ilgisi 


Cevharerle süslenmiş, z:ynsilsnniş 

Arcbin tartı ölcexierinden bir ölçek 

Yapdacuk hücüma Karşı tedbir alma, süvurma ha 
Z'ri'ği ve Sövünmü 

Dişi varıx, e'k2ğin zıddı 

Te'sir eden, elki yapan, iz bırakan 


: Zöhiri anlamından başka, bir enlam ile tefsir edilen 


Eozan karıştıran, ifsâd eden 

Doğru söyleyen, doğru haber veren anlamına : Kur'- 
ânı kerim ve ALLAH'ın Rasü'ü 

İhtidü geden, yolunu doğrultan, müslüman c'an 

Külist ve cğirlık yüklenen, vergi vermiye zorlanan 
İkram otunmuşlar, kürmet görmüşler 

Ka.ışma, sokma, benzeme 

biriniri elinde bulunan mali 

Bır birine uymayan ve bir birine zıddolan 

Çekişme, nizâ'laşma, mücdüele etme 

Yıldız ilmi ile meşgul olen, yıldıziarın durumlarından 
Mâ'nâ çıkaran 

Şeriate uymayan ve inkâr olunan 

con, nihâyet, son uç 

Cönderiimiş anlamına elçi ve peygamber 

Sebeb olan, vücüde getiren 


: Tesmiye olunmuş, isim verilmiş 


İsraf eden, boşyere sarfeden, har vurup harman Ssa- 
vuran 

istifâde edilen, anlam çıkarılan, anlaşılan 

Serbest olan, hiç bir yere bağlı olmıyan 

sürekli, devamlı ve baaki olan 
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EŞ ANNA a 
LUGATLAR ANLAMLARI 
WMüstevâ : Düz ve doğru olan 
Müşkil : Mâ'nâsı onlaşılmayan, güç, zor ve çetin olan 
Müşrik : ALLAH'a şirk koşan, ALLAH'tan başkasına tapan 
Mü'tefike : Lut kavminin oturduğu toprakiar ve şehirler 
Müteoddid : Birden ziyade olan şeyler | 
Müteâkib B.r birinin ardısıra gelen 
Kiutealiak : Kend.s.ne bağlı ve kencis.ne radaci' olon 
Mütallik : Boşkasına bağlı ve ona mersüb olan 
Mutekkeifmin : Akaidi diniyye âlimleri | 
Mütenâsib Yarışan, uygun, Olan, b.r birine münâsib 
Muterebbih : Arlı başında, uyanık ve dikkatli olan 
Müttehid. . » F.k.rlerı bir olan, bireşen, berâber olan 
Mütsgâbehât Wünö.cri zor aniaşılan âyetler, hadisler 
Mütsçabih : E.r D.rıne benzeyen, bir birine mümöâsil olan 
Müteveccih Yönc'en, vüzünü bir tarcia dönen, teveccüh eden 
Mütevelli » Yonumu Gönen, bir vozi'eyi Üzerine alan 
Mütazaommin : SOM ziza, anamı içine gian 

. N 

NÖĞ İusanlar, cdamsar, ho:k 
be Tig . Üyn Uu Uyuvan kımse 
Naim : Ni'metler, rızıklar 
Nakl : Götürme. taşıma, göç taşıma 
WNakz : Bozma, İeshatme, !btal ve izâle etme 
Mimzed b.r şcve adüy cima, Belli, mâ'ruf — 
Nasraani e dir:nde olan 


Natiyyi Ümmi 


İYEZİ 
Nezir 
Meyan 
Nusrat 


Perverde 


Kaaci' 
Raablian 


- 


— 


2. 


m. m A - mix İğ > 


UYup voazma biimiyen peygomber. Bizim pevszm- 


, berm z Hazreti Muhammed. 


ElyvLme, çoğ m3, fazlaleşma 

Soy sop binatero; ME olar akraba 
indinde, yurırda, yakında, huzürunda 
Uöru) Çeka, AŞ ARM, KUPA 

Bir Cizuya NĞl Cima kGışılığında, bir şey vâ'detme 
işnutmz, unutkanlık 

Yatdım etme, muüvenel yapma, muzaahir'olma 


p 
Barlarmm'ie #arkii gi ” Yyatatiri i 
LOE.ENNYŞ, terbiye cdiım.ş, yetiştirilmiş 
R 


RucU' eden, dönen, teg'luk eden 
Dördüncü olarak 


LÜGATLAR ANLAMLARI 


Raahile | :- Yük devesi, uzun yola yarayan binek hayvanı 


Rakib : Gözeiliyen, gözcü, muhafız 
Rasül : Peygamber, elçi, sefir 
Raavi : Rivâyet eden, nakil ve zikreden 
Recm : Taşia gezerek öldürme, meni' ve tekdir etme 
Refref : Yeşil ve süslü yatak, koituk. Oturak, cennet bahçeleri 
Rehn : Borc için alacaklıya bir şey verme 
Rehin | : Alacaklıya bırakılan emânet 
Rikkat : Acıma, şefkat etme, nârinlik, incelik 
'Rühul-Kudüs : Cebraail adındaki büyük melek 
Ruşd * Doğruluk, doğru yola gitme, akıllılık 
nü yet : Görme, bakma, nazar etme. 
| 5 
Sail : Soran, isteyen, dilenen 
Södisen : Aitınci olarak 
Sak . . : Topuk ile d.z arasındak: kısımki, inic.x, denir, Ağacın 
gövdesine de SÂK denir. 
Sülisen : Üçüncü olarak 
Sâniyen : Jkincrolarak 
Suced » Kanu, maxssd, konuşulan sorun 
Sadef : İçinden mc: çıkan, geniz böceği kabuğu 
Sai : Çalışıp çabalama, koşma, gayret sime 
Salğr » İyi hal, güzel hcreket, iyi düzen 
Salâtj hexvi » Düşmün karşısında, tedbir Giinarck, kılınan namaz 
Sebeb « Bir şeyin vuküunu icöbeden Şey 
. Sebketme : İleri geçme, vaasıl olma, tekaddüm gitme 
, Sefâret © « Elçilik, sefirlik 
Sekinet | » Huzur, rahat, ağır başlılık ve tatlılık 
Sekret İ » O'um zamanı çekilen sıkıntı ve iztırd0 
Selefi Cumhur : Mü'min;serden, önce geçenlerin çoğu 
Selem | . : Bedeli peşin verilip malı sonra aima 
Selim “ş Sağ sâlım, bozulmcmış, hasta değil 
Semâvi o : Gökedüâim, semâya â:d 
Semum | .: Öldürücü sıcak yel 
Semere | : Meyve, yemiş, mahsul, ürün 
Seriyye - Oş Askeri müfreze, süvâri bölüğü 
Sıddık » Doğru söyleyen ve d.ninde saadık olan 
Simâ :. Yüz, çehre, bön:z 
,. Sıhriyyet » Kadın tarafından olan akrabalık 
Sılairahm » Akrapayı ziyâret ve onlara yardım etme 
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LUCATLAR 


Cıratımüstekim 


Siyonist 
Suhul 


Sukut 
Sun'i 
Süisdebh 
Süizann 
Sükünet 
Süküt 
&NdÜS 
Sünnet 


Saâdüman 
Sğöirdüne 
sehâb 
Sehvâni 
Şehvet 
sendâat 
se'n 
Sirb 
Şuün 


Taaife 
Tâ'bir 
Tö'dil 
Tağlib 
Tağyir 
Tahkır 
Tahrib 
Tahvil 
To'lim 
Tö'mim 
Tâ'n 
Tarh 
Tö'riz 
Tasfiye 
Tasnif 
Tasrih” 


ANLAMLARI 


» Doğru yol, hig€ çet yolu, islâm dıni 


: S.yonızm mehzhebinde oicn. «yahüdilik» 
: Semâdan eski peygomberlerden bâ'zilarına 


len kıtablar. 


» Düşme, inme, hotga ve kabahat 

: Yapma, işleme, ycplian şey 

: Kolu terbiye, edeb dışı, terbiyesizlik 

: Kötü zonn, yanlış düşünce, yanlış fikir 

: Durgunluk, dinme, rahat, âsâyiş 

: Susma, sessizlik söylememe 

: İnce ipek kumaş, nâzik atlas 

: Âdet, gelenek. Peygamberimizin sözleri, işleri 


5 


: Memnün ve sevinçli olma 

: Şöire yakışan şekilde, şâirlenerek 

: Yüdiz akması, parlak alev, şü'le 

: Şehvete âid, şehvete mensüb 

: Cirsi arzu, hirs ve istek 

: Kötüflil, hadden çikmek, çirkinlik, habâset 
: Meşgale,iş, olay, hal ve tabiat 

: içme ve bir yeri sulama SUYu 

: penler, olaylar, işler, haller 


T 


: Dört kişiden yukarı olan topluluk 

: İfâde ve beyân etme, rü'yâ yoyma 

: lâ'diletme, düzeltme, hatadan beri kılma 

: İki anlamı bir kelime ile ifâde etme 

: Bozma, değiştirme, başkalaştırma 

: Hakaret etme, küçük düşürme, aiçak addetme 
« Yıkma, bozma, harab etme 

: Değiştirme, tebdil etme 


: Belletme, okutma, öğretme 


Umumlaştırma, şâmil kılma, genelge 


: Sövme, zemmetme, gibet ve iftira etme 
: Cikarma, atma, koğma, sürme 


Kinâyeli söz, iki taraflı ifâde, dolaylı anlatma 
Temizleme, pâke çıkarma, bulanığı pökleme 
Sınıflara ayırma, eser yazma 

: Açık söyleme, bir fikri açıklama 
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indiri- 


A a GER 


» bâz!sina Gid, bir Kisminı alıp bir kısmını bırakma 


: Başkasının hakkına geçme, zulmetme 
: Yoklama, araştırma, anlamağa çalışma 


Korkma, çürüyüp dökülme, dağılma 


: Hakikat olduğu meydana çıkma, anlaşılma 


Düzeltme, yöneltme, güzel terbiye etme 


: İleri geçme, ileride bulunma, öne geçme 


Birleştirme, barıştırma, bir araya toplama, eser 


Faydalanma, yaşama, kâr ve kazanç 


Teşvik etme, istek ve arzü uyandırma 


Kurban bayramı arefesinden bir gün önceki gür 


Kurma, yapma, vücüda getirme, esaslaştırma 


Bir haberin ağızdan ağıza yayılması 


» Yüzü bir tarafa çevirme, meyi ve mahabbet 


Kapalı olan bir itfâdeyi başka bir anlam ile tefsir etme 


: Tedkik etme, araştırma, ardına düşme 


LÜGATLAR ANLAMLARI 

Tatmin : Emniyyet verme, yatıştırma 

Tayfun : Şiddetli kasırga, âfet rüzgâr 

Tâ'zir » Azarlama, tekdir ve tevbih etme 

Tâ'ziz : Kavi ve gaalib kılma İ 

Teahhüd : Söz verme, bir şeyi Üzerine alma 

Tebcil * Büyültme, ululama, tâ'zim etme 
 Tebsiyyet » Uyma, tâbi” olma, ardına düşme 

Teb'iziyye 

Tebşir : Müjdeieme, hayırlı haber verme 

Tecövüz 

Tecessüs 

Tecrid » Soyma, çıplâk etme, ayırma 

Teferruk » Ayrılma, doğılma, perâkende olma 

Tefessüh : 

Tefhim : Anlatma, vaakif etme 

Tehakkuk 

Teheccüd : Ceceleyin kalkıp namaz kılma 

Tehzib : 

Te'kid : Takviye etme, sağlamlaştırma 

Tekaddüm 

Te'lif : 

yazma 

Temessül : Bir şekle ve yâ bir sürete girme 

Temettü ; 

Teraaküm » Birikme, toplanma, cem'olma 

Terdid * Iki taraflı ifâde, iki taraflı anlam 

Tergib H 

Terhib « Korkutma, sakındırma 

Terettüb e Dizilme, sıralama, tealluk etme 

Terviye : / 

Te'sim : Günâh işleme, günâha sokma 

Te'sis : 

Tesvil : İğfâl etme, aldatma 

Teşekkül : Vücüda gelme, bir şekle girme 

Tevâtür : 

Teveccüh 

Te'vil : 

Tetebbü” 

Te'yid E 


Kuvvetleştirme, sağlamlaştırma 
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LUGATLAR ANLAMLARI 
Tezadd : Bir birine zıd ve bir birinin aksi olma 
Tezkiye v Ayıbdan haali kılma, pâke çıkarma 
Tezlil : Hakir kılma ve alçak görme 
Timsâil : Süret, resim, haydi, tasvir 
uy 
Ucub : Kendini beğenme, gururlanma, hodbinlik 
Usul » Kök, asıl, esas, yol, tertib, düzen o 
Üslü : Tarz, usul, yol 
Ufuki &'lâ : Güneşin doğduğu yer 
V 
Vaakıf : Duran, rmuttali' olan ii. > 
Vasıyvet : Öldükten sonra ı yapılacak işleri, ölmeden. önce bil- 
dirme İ İ Ni 
Vaz'cimek : Koyma, kaanun ve nizam yapma, usul koyma . 
Vefâ : Göz üzerinde durma, vâ di yerine getirme 
Velcd : Çocuk, oğul, evlâd 
Veli : Sachib, efendi, ALLÂH'ın sevgili kulu v0 
Vüs'at : Bol, uk, genişlik | 
ğ Y | | 
Yeksân : Yer ile berâber olmu, düz, müsüvi olma | 
| z. 
Zâhib : Gidici, giden, bir fikir ve zonne kapılan 
Zaahir : Açık, âşikâr ve meydanda olan 
Zât : Bir kimsenin kendisi, nefsi 
Zacti : Kendine, nefsine ve asal âid olan - 
Zannifâsid. : Bozuk zann, bozuk fikir, bozuk düşünüş 
Zafer ; Gaalib olma, üstün gelme, düşmanı yenme 
zamir : Gönülde gizli olan şey, düşünçe 
Zi-çân : Şanlı, kadri kiymeti yüksek, Ünlü kimse 
Zühül : Meşgüliyyetten dolayı bir şeyi unutma 


DİKKAT! 


Bu lügatçede bulunmayan kelimeler için, onuncu cil- 
din lügatçesine bakılsın!, 
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(Kur'an âyetlerinin iniş sebebleri) 
(TEFSİRLERİ) 
ONİKİNCİ CİLD- 
(El-Vâksıa, Ei-Hadid, - Ei-Mücadele; Ei-Haşr,) 
(El-ümtehine, Essaf, El-Cumua, El-Münafi-) 
(kün, Ettgaabün, Ettalâk, Ettahrim, El-Mülk) 


(SÜRELERİ) 


pr 


YAZAN 
H. TAHSİN EMİROĞLU 


| Eski | 
'“. O KONYA MÜFTÜSÜ 


DAĞITIM YERİ | 
Adak Sokak Hayırsever No : 5 
o KONYA 


BİR AÇIKLAMA 
Kıymetli okuyucular | İŞİ 


“ON 


Kitabın basımı hakkında burada bir açıklama yapmayı uygun 
#aluyoruz. | | i 

Kitabın basımının ağır gittiği hakkında bâ'zı okuyucularımızdan 
s«ektublar alıyoruz. Bu hususta bâ'zı okuyucularımızdan da sitem 
yollu haberler duyuyoruz. Bunların her hususta hakları olmakla be- 
râber, günler geçtikçe hayat pahâlılığının artması basım işlerini güç- 
ieştirmektedir. * 

Son yıllarda hayat pahâlılığının haddinden fazla yükselmesi, kâ- 
gıda yapılan üstün zamların. ağırlığı ve kara borsanın alabildiğine de- 
vântı kitab basımı üzerinde büyük etkiler yapmakta, âdetâ kitab ba- 
sanının durumunu felce uğratmaktadır. Geçen yı seksen bin liraya 
aldığımız bir kitabın kâğıdı bu yıl onun üç mislini bulmuştur. Diger 
masraflar da buna kıyas edildiğinde kitab basımı maddi gücümüzün 
üstüne çıkmaktadır. Biz elimizden geleni yapmaktayız. Düâ buyu- 
run da Rabbımız celle ve alâ kolaylık buyursun !. 

Altıncı cilde kadar birinci baskı bitmiştir. Bununla berâber : 1,2,3 
ve 4, cildler yeniden basılmıştır. Elimizde 5. cild hiç kalmamıştır. 6. 
sildden pek az bir şey kalmıştır. Kitabların her birinin bedeli 300 lira- 
dır. 5. cild haaric Ti cildlik bir takım kitabın tutarı 3300 liradır. Bu pa- 
rayı adresimize gönderenlere HI cildlik bir takım kitab gönderilir. 
Ödemeli kitab gönderemiyoruz, kusura bakmayın, 

12,Cild için 350 lira gönderilirse, kitab hemen gönderilir. 

Okuyucularımıza durumu arzeder, özürler dileriz. Bâki selâm ve 
düâlar, . H.TE 


Baskı : yy” : 
İK KUZUCULAR OFSET 18405-KONYA 


1 


12. Cildin Fihristi 
Sahife KONULAR 
N ar 


İ Kapak 
TI Bir açıklama 
Li İçindekiler 
İ uğ” 
a 9 ye LE » ) Âyetleri, yüksek anlamları ve nüzülleri 
3 G1) Âyetlerinin tefsirleri 
4 gesiierin, devâmı 
5 19) nie ) Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
6. Eshaabı meymene ve eshaabı meşeme Hakkında bilgi 
7 gp Pı SUDA Âyetinin tefsiri 
8 ( VJA | AN Âyetleri ve anlamları 
9 Cennet -hürileri hakkında mâ'lümât 
10 VİLDAN, kelimesi hakkında müfessirlerin .beyânı 
11 “Cennet, meyteleri ve kuş etleri 
12 Ez sera leri ve onların selâmları 
13 na Üilğe e ' yetleri, anlamları 
İd Cahnet ilki dikensiz oldukları 
15 Cennetin gölgele.i, suları ve meyveleri 
18 Dünya kadınlarının cennette yeniden yaratılacakları 
17 Eshaabı yemin hakkında mâ lümât 
18 Ümmeti Muuammedin Cennet halkının yarısı olacağı 
19 


» Sâbikün ve eshaabı yemin hakkında mâ'lümât 


| 20 Ga Zel gi Âyetleri ve anlamları 


21 Âyeflerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

20 Esh abı şimalır azâb olmalarının sebebi 

23 ai 2 esinden yemeleri ve kaynar sudan içmele. 
24 Ozi 1) Âyetleri 

25 Yüksek A ve sebebi nüzülleri 

26 insanlar mn Yar atılışları ve ölümleri 

27 K 9 Ayetinin tefsiri 

28 YUZ e iyetlerinin tefsirleri 

29 (Gale lah / Âyetlerinin tefsirleri 


s0 Aş! » 3 se Â yetlerinin tefsirleri 
ALLÂH Al ısmi azim ile teşbihin : 


"nlamı 
32 li 9 Ayetleri ve anlannan 


—— 


Sahife KONULAR, ğ GN NM a | 


. * 83 | Ayeti eelielerin tefsirleri 


34 e” “ a L ab Ayetinin tefsiri İ 
35. 3) Ayetinin sebebi nüzülü | 
36, Kd ay ola) Ayeti celileleri 
37. “ 'Âyetlerin anlamları ve tefsirleri 
88 © Mukarrabinden olan mü'minler 
39 Eshaabı yemin ve eshaabı şimâlın kimler oldukları 


40 ALLAH'ı ismi gzimi ile tesbih | 
41 Halife Osmanın İbni ziyâretleri 


42 

43 Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
44 vet eilelerin tefsirleri | 
45 ) Âyetinin tefsiri 


İ ir AM 
46 . EE İânın gökleri ve yeri altı günde yarattığı. * 
47. AL Teâlânın her yerde insanlarla berâber öleli 


48 Cl wi yi ) Âyetleri, anlamları ve -nüzülleri - 
49 Âyeti sn tefsirleri 
50. Tefsırlerin devâml” .* 

51 G < ŞA z 2) âyetleri ve anlamları 


o G2 — ei aliden sebebi nüzülleri 
53... Âyeti celilelerin tefsiri 
4 Abdurrahmân bini Avf ile Haalidin münğkaşası 
vo 


“3 23 az 


i KY si “a5 (o ) Âyetleri ve anlamları: 
00 | Âyetlein sebebi nüzülleri ve tefsirleri 


5 ” i LEŞ y ) Ayetinin tefsiri 


58 - Bir hülâsa, | 
s8. (5 yat oy ) Âyetleri" 
BÖ Âyetlerin "anlamları ve sebebi nüzülleri 
8i Âyeti celilelerin tefsirleri . ( 
62 Kıyâmgt günü münâfıkların mü 'minlerden nür isteme. 


63 ( Çozii 1 ) Ayeti celileleri 
64 Ayetli KR anlamları ve sebebi nüzülleri 


65 - Ayeti celilenin tefsiri 
88 İmân hakkında mâ'lümât İ ii, 

67 Eshaabın imamdaki sadakatleri dag 

68 Oo(oOEhli kitabın imandaki kesvetleri (© v a 
89 Bu gün yurdurauzda imânın durumu nn 


0) (YAY) Âyetleri veanlamı 
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Âyeti celilelerin tefsirleri - 


( Gv” WE a t) 'Âyetleri ve anlamları > 
Âyetlerin s6bebi nüzülleri 

Âyeti celilelerin tefsirleri e 
Zinet ve tefâhur hakkında, bilgi. 
Tefsirin devâmı © 

Âhiretin iki türlü haali İ 
Cennetin mü'minler için hazırlandığı" 


(a ala) Âyetleri ve —... 
Âyeti , celileriğn tefsiri * | © 

( çi eye Âyetinin. tefsiri 

Kifab, mizâh ve demir hakkında ma'lâmât 


Teâlânın eşyayı insanların ihtiyaçlarına göre yarattığı 


. Kitab, mizân ve demir hakkında Fahri Raazinin boyânı | 


Nefislerin kaç türlü oldukları. 

Kitab, mizân ve demirin indirilmelerindeki hikmet 
O e a) Ayeti celileleri ve anlamları 
Nübüvvet ve kitab hakkında mâ'lümât 


Meryemin oğlu İsâ ve İncilin ona verilmesi 


Râhbâniyyet hakkında mâ'lümât 


. İslâm dininde Râhbâniyyet 


Bir hülâsa 

( yaa UY) Âyeti, anlamı » ve sebebi amir. 
Ayeti celilenin tefsiri 

'Âyetin tefsiri hakkında Kur'an dilinin beyânı 


Habeşistan muhâcırlarının Nebi sallellâhü aleyhi ve 
selleme bir teklifleri 


, Bu ümmetin diger ümmetlerden afdal olduğu 


Âyeti celilelerin: anlamları 


ğ Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 
| Sebebi ! nüzül hakkında başka bir rivâyet 
.( Miğarza i ) Âyetinin tefsiri 


Zıhâr veişlâm şeriatindeki hükmü 

Zıhârından dönecek erkekler hakkında hükümler 
Zıhânn hükmü hakkında mâlümât 

Köle âzâdı ve ketffâretleri 


(OC Giz <<  ) Âyeti celileleri 


Ayetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
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Âyeti celilede zikredilen adedler hakkında nükteler 
( YES I$ ) Âyeti, anlamı ve nüzülü 
Ayeti celilenin tefsiri 
selâm hakkında mâ'lümâüt 
Yahüdilerin Hazreti Muhammedin nebiliğini inkârda 
ısrarları 
(ŞzaZI Sakçiç) Âyeti, anlamı ve müzülü 
Gizli konuşmanın Şeytandan olduğu 
rd Jin ariyinyıb) Âyeti ve anlamı 
Âyeti celilenin di nüzülleri 
Ayeti celilenin üçüncü sebebi nüzülü 
( Geğiemeiiçii ) Âyeti celilesinin tefsiri 
Kıyâmet günü mü'minlerin dereceleri 
İlmin füziletı hakkında vârid olan hadisler 
Hadislerin devâmı | 
Âlimin câhil üzerine fazlı hakkında hadisler 
Hadislerin devâmı 
TEE | EM iç ) Âyetleri ve aniamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
Âyetin anlamının uygulanması husüsunda ALLÂH'ın 
Rasülünün Ali ile istişaresi 
Bu âyet ile Aliden başkasının amel etmediği 

(ENJOY O Âyetleri 
iban ereği ve sebebi nüzülleri 
(O Zi ) Âyeti celilesinin tefsiri 

SM yröyi) Âyetinin tefsiri 
İİ 1) Âyeti celileleri 
Âyetlerir anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
Çı 14715 Y ) Âyeti celileleri 
Ayetlerin sebebi nüzülleri ve anlamları 

Pa Pi 

(vE 5 me 3 ) Âyeti celilesinin tefsiri 
Mü'min erin ALLÂH Teâlanın ordusu oldukları 


X ahği, ilerın £ ALLÂH'ın Rasülüne Süi kasdları 
YE ii Âyeti celileleri 

Âyetlerin e 

2 çelilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 


ay ör A ) Âyetinin teisiri 
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145 Yahüdilerin evlerinin tahrib edilmesi 
146 VTİRAR kelimesi hakkında müfessirlerin beyânı 


147 327 z) fe : KEK 47 3) Âyetinin tefsiri 


148 , Mü 'minlerin Beni Nadırın hurmalarını kesmeleri 
149 ez yiyie 5 kiç e Âyetinin tefsiri 

150 Feyi' ve ganimet hakkında mâlümât 

151 le? mallarının alınması hakkında bilgi 
152 © EN) pe TETA! il L) Âyeti celileleri 

153 “ Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

154 22 dk teş Âyetinin tefsiri 


155 Mei AN y) 'Âyeti celilesi 


156 &cırların faziletleri 


157 Medine halkı ve ensar hakkında mâ'lümât 

158 Medine halkının mümtâz vasıfları 

159 inle ve ni Âyetinin sebebi nüzülleri 

160 “Sebebi Gözüllerin devâmı 

161 Şuhh ve buhl kelimeleri hakkında mâ'lümât 

162 Buhl ve, sehaa hakkında hadisi şerifler 

163 ( PA se a) .) Âyeti celilesinin tefsiri 

164 ü'minlerin Rabbılarına düâları 

165 Kizi Abbasın  eshaabe kötü söyliyen bir kimseyi baslı 
166 Ga a SAZ <N | ) Âyeti celileleri 

167 kileri “anlamları ve sebebi nüzülleri 

168. (205 2 çel) Âyeti celilesinin tefsiri 

169 Münğfıkların mü'minlerden, ALLÂH'tan korkdukla- 


rından Bah fazla korkmaları 


170 izi GİZLE > Ayeti celilesinin tefsiri ve Beni RENAN 
Ka' yâhüdilerinin sürülmeleri 


172 Şey anın, insanı küfre teşvik etmesi 
173 v ME Âyetinin tefsiri. 
174 AŞ AÇIP Ayeti celileleri 
175 Ave ti clilelerik tefsirleri 
176 GR EŞ Yy, ) Âyetinin tefsiri 
177 Meyil ve çeherinem ehillerinin müsâvi olmadıkları 
178 ( GAL Y ) Âyeti celilesinin tefsiri 
179 Tealaği Alm, Rahim ve Rahmân sıfatları 
180 Teâlânın : Melik, Kuddüs, Selâm ve mü'min sıfatları 
181 Müheymin, Aziz, Cebbâr ve Mütekebbir sıfatları 
vu 


iğ, - e eğe a Sİ ardi Gia 7 


Sahife 


182 
183 
184 
185 
188 
187 
1868 
189 
190 


191 
192 
193 


194, 
195 
196 
197 


i9ğE 


199 
200 
201 

202 

20 
2u4 
205 
206 
207 


az 


208 
209 
210 


211 
212 


KONULAR 


Teâ&lânın Haalik ve Bâri sıfatları | 

Musavvir sıfatı ve en güzel isimlerin onun olduğu, 
Haşr süresinin son âyetlerinin faziletleri 

Haşr süresinin sonunun nasıl okunacağı 


Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
Sebebi rr — devâmı 


e 
Yağ yeli IÇ Âyetleriın tefsiri 


Müşriklerih ALLÂH'ın Rasülünü ve mü'minleri yurd- 
larından çıkarmaları - 

ALLÂH Teğlânın bütün sırları bildiği 

Müşrikler : imân edenlerin amansız düşmanları olduk. 
Evlâd ve iyâlin Kıyâmet günü izsanlara bir fayda t8'- 
min etmiyecekleri 


vi, e PA 
EĞİ ça “) Âyeti celileleri 


Âyetlerin anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
Hazreti İbraahimin babasına istiğlârı ve neticesi 
Geçmiş nebilerde ve ümmetlerinde mü imi zin gü- 


zel birer nümüne olduğu 
ALLLÂH'ın Resülünün, Ebü Süfyânın kızı ümmü He- 


bibe ile evlenmesi 

Müşriklerin m üslümanlarâ yaklaşraaları' tmanlari 

( 5 al ral | ) Âyetleri, anlamları, nüzülleri 

de .Bekrin | kızı ile annesi arasında geçen bir olay 
A N) ) Âyetinin tefsiri | 


yn ç Li BIN Ngrç Ayetinin tefsiri 


Miri >: Ee ür 0” Âyetleri, anlamları, nüzülleri 
Sebebi Tüzüllerin devâmı 
O sl EN yil) Âyetinin tefsiri 
Mü'min hanımların kâfirlere ve kâfirlerin mü'min he- 
nımlara haramı oldukları 
Kâfir kocalardan eyrılıp ta hicret edip gelen mü'min 
hanımların mehirleri 
Müşrik olan karılarını Mekkede mem ta hicret eden 
mü'min kocalar 
Mü'minlerin müşrik olan karılarına ve müşriklerin 
mü'min olan hanımlara lm mehirleri geri iste- 
m 

EY) Âyeti celilesi, anlamı ve sebebi nüzülü 
Kekin kak eden mü'minlerin o karılara verdikleri 
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mehirlerinin te' mini i 
9 ea, La KUCAK Ayeti ve pimi 


. Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve tefsiri ' 
.-,: Mekkenin fethinde bnân eden kadınların biatleri 


— âyetlerinin 'tefsirleri 


SİK nevba, Tİ anların Kıyâmet günü azâb olacakları 


) Ayeti, anlamı ve nüzülü 
Âyeti liga Lie 


Kâfirlerin ALLAH'ın rahmetinden ümidlerini kesmele. 


UR Bap) Âyetleri ve anlamları 
> kelimesinin tefsirleri 
Ce .Z Ayeti celilesinin tefsiri 
> >> ee (G.-Terkibinin. tefsiri vi 
ve gi Âyetleri ve yüksek anlamları 
kn? "sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
Meryemin oğlu İsâ'nın İsraail oğullarına hıtâbı 
İsânın Hezreti Muhammedi İsraail oğullarına müjdele. . 
< 58 2 >> » ) Âyeti çelilesinin tefsiri 
, AŞ k A ) Âyetleri ve anlamları 
b etle "sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
2 A an) Âyeti celilesinin tefsiri 
ay iğ Yak “AD Âyeti celilesi 
& anlamı, sebebi nüzül ve tefsiri 
“Hazreti İsânın semâya kaldırılması 


İsâdan sonre İsraail oğullarının üç kısma mmm 
Hazreti Muhammedin havârileri 


Âyeti celtlelerin anlamları ve tefsirleri 
ae aziz ve hakim sıfatları 


GENİ ) Kelimesinin tefsiri 


Mi Muhammedin Kıyâmöte kadar bütün insanla. 
ra Peygamber 9 xiduğu 


ty ESİNİ ie ) Âyeti celileleri 


Yüksek arilahmları ve sebebi nüzülleri 


Yahüdileri zem ve tahkir ve Tevraatı bozmaları 


—— Yahüdilerin baatıl zanları ve. ölümü isteyin teklifi 


Gy a kiç ) Âyetleri ve anlamları 
Ayeti çelilelerin sebebi nüzülleri 


IX 


: r k e alm 
a İİ amin 


Sahife (KONULAR 


Tm 


ME NK e” e ME 
250 Es peri Ayeti celilesinin tefsiri 


251 Cum a ezânı okunduğu zaman alış verişin bırakılması 

252 Cum'anın vücübunun şartları 

253 Cum'anın sıhhatinin şartları 

254 Cum'a namazına erken gelenlerin faziletleri 

255 Cum'a namazını terkedenlerin günâhları 

256 Cum'a namazında asgari cemâat mikdârı ve cuma gü- 
nü sefere çıkma hakkında imamların ictihâdları 

257 . © e 7 350) Âyeti celilesinin tefsiri 

258 Âyeki celflenin sebebi nüzülü hakkında rivâyetler 

259 Hatıbın, hutbeyi ayak üzerinde okuması 

260 

261 Sebebi nüzülün devâmı ' 

262 ALLÂH'ın Rasülünün gaybolan devesinin nerede oldu- 

gunu haber verme mü 'Cizesi 

263 ( SEN eğ) Âyetleri 

264 Âyeti celilelerin devâmı 

265 Âyeierin yüksek anlamları ve tefsirleri 

266 Münğfıkların şehâdetlerinde yalancı oldukları 

267 Müngğfıkların yeminlerini kalkan edinmeleri 

268 Münâfıkların kalblerinin mühürlü oldukları 

269 Münâfıkların dıvara dayalı tahtalar gibi oldukları 

270 ( e Er U ) Âyeti celilesinin tefsiri 

271 o ALLÂH Teâlânın münâfıklar hakkında yapılari istiğfâ- 
rı kabül etmiyeceği 

272 Göklerin ve yerin hazinelerinin ALLÂH'ın olduğu 

213 İzzetin ALLÂH'ın, Rasülünün ve mü'minlerin olduğu 

274 Hasan bini Alinin izzet haXkindaki beyânâtı 

275 Oğ:unul tazyiki ile Abdullâh bini Übeyyin ALLÂH'ın 
Rasülüne yiyecek götürmesi 

Tel 

276 e İ eş) ai İÇ) Âyetleri, anlamları, nüzülleri 

277 Âyeli celilelerin tefsiri 

278 Ölüm geldiğinde Dünyâya dönmek isteyecek olanlar 

279 ia A eti .Gelileyi tefsiri 
279 ( 


282 Ayetlerin yüksek anlamları 

283 Ayeti çelilelerin tefsirleri 

284 : za > Âyetinin tefsiri 
285 Âyetin tefsirine d&ir hadisler 
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EN A LAN e. YE 
-86 ği Li 35 a ge. , Âyetinin tefsiri 


287 GE A NE EİN Âyetinin tefsiri 
288 yi de £5,) Ayetinin tefsiri 


289 İ Tl kelimesinin tefsiri 

200 ( Ky A ) Âyetleri 

291 Âyetlerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
292 ÇE, iye Aelye) Ayetleri 

293 a anlamları ve sebebi nüzülleri 
294 İD) 023 YY) Âyetinin tefsiri 
295 


dn minlerin âyeti celilede zikredilen evlâd ve kadın- 
lardan sakınmaları 


296 Mü'minlerin kötülükleri afvetmeleri 

297 Malların ve evlâdların fitneler oldukları 

298 Çocukların fitne oldukları hakkında Büreyde hadisi 

299 İnfâk hakkında mâ'lümât 

300 Nefsini buhlden koruyan kin:senin felâha ereceği 

301 erzı hasenin mükâfâtı hakkında bilgi 

302 Halim, âlim, a2)Z, hakim sıfatları hakkında bilgi 

303 L 0 

304 Âyeti celilelerin anlâmlatı ve nüzülleri 

305 Âyeti celilelerin tefsirleri 

306 Kadınların iddetleri içinde boşanmaları 

307 Hülâsa ve netice 

308 Boşanan kadınların iddetleri bitinceye kadar bulun- 
dukları evlerinde kalmaları 

309 O; KY Ço Âyeti celilesinin tefsiri 

310 Fuhş a n anlamı ve tefsiri 

311 Hadleri tecâvuüz eden kimselerin nefislerine zulmettik. 

312 Boşanma hakkında peygamberin şiddetli nehyi 

313 Okuyucularımıza önemli bir tavsiye 

314 Boşanan kadınlar ın iddetleri yaklaştığı zaman 

315 ( iğ MAN >> ) Âyetleri ve anlamları 

316 Ayet celilelerin sebebi nüzülleri 

317 ALLÂH'tan korkan kimseyi, ALLÂH'ın hesâbe çekmi- 
yeceği 


318 Bir kimse ALLÂH'a güvenirse ALLÂH ona kâfidir 
319 ALLAH'a si hakkında bir hadisi şerif 


320 . ! 4) lik O Ayeti celileleri 
321 Âyetlörin "anlamları ve sebebi nüzülleri 
© 322 Hayızdan kalan kadınların iddetleri 
XI 
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Hayızdan Kalma yaşına gelmezden önce hayızdan ka- 
lan kadınların iddetleri 

Haamile iken boşanan kadınların iddetleri 
Mü'minlerin talâktan sakınmiaları hakkında izah 
Boşanan kadınların nefekaiarı ve iskânları 

Çocuk emzirmede boşanan kadın ile kocanın durumla. 
Çocuğu büyütmede nefâka durumu 

ELLER ) Ayetleri 

b im ELABİ nüzülleri ve tefsirleri 

Teâlânın müminlere hıtâbının sebebi 

Yedi semânın ve arzın izaahı 

ALLÂH'ın emirlerinin yer -gök arasında cereyânı 


Sebebi nüzüllerin devâmı 
Sebebi nüzüller hakkında Kur'an dilinin özeti 


- Bu husustaki hadislerin özeti 


Hazreti Ömerin Peygamberi ziyarete gelmesi 

Bu hususta Müslimin başka bir rivâyeti 

ALLÂH'ın Rasülünün hanımlarından uzlete çekilmesi 
Sebebi nüzül hakkında Haazin tefsirinin beyânı 
Mevzüun hülâsası 


<3 Ka a) Zir Âyeti celileleri ve anlamları 


Âveti dn -l&rin sebebi nüzülleri 
Ay eti celilenin, teisirinde üç vecih 

eN İZ Kal 4 ii yi < Ayetinin tefsiri . 
Mevlâ, alim ve hakim kelimelerinin tefsiri 
Hazreti Hafzanın ifşâ ettiği SÖZÜ, Cebraailin Peygam- 
bere. haber vermesi | 
( 5 iğ. ) Âyetinin tefsiri 
( Ee ER Yk Mü) Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyet! Gelileğin tefsiri 
ALLAH'ın Re asülünün yardımcıları 
( Ala ig ) Âyeti celilesi ve sebebi nüzülü 
Konunun hülâsası 
UZ 7 Pa ÇİFAyetleri ve anlamları 
Cehar: pen tutrağının insanlar ve taşlar olduğu 
Ca zi ipa yale Âyeti celileleri 
'Âyeti c>lilelörin yüksek anlamları 
Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
Nasuh tevbesinin tefsiri hakkında kaviller 
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Tevbe hakkında vârid olan hadisler 
Mü'minlerin nurlarının önlerinde ve sağlarında olacağı 


Nuh ve Lüt peygamberlerin kâfir karıları 


Firavnin karısı Âsiyenin imânı ve Fir'avnin i işkence- 
Sİ ve Âsiyenin şehid. olduğu 

DAN mi N > sÂyetinin tefsiri 
ak lem faziletli olanları hakkında bir hedis 
Pevgamberin hanımlarının faziletleri 


:i hakkında 
( GU AZ ) -Âyeti celileleri 
Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri | 
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SÜRETÜL - VÂKIA 
BU SÜRE EL - VÂKIA SÜRESİDİR 


EL - VAKIA süresi Mekkede nâzil olmuştur. Bu sürenin bundan 
önce geçen Er -rahman süresine sıkı münâsebeti vardır. Şöyleki : İlk- 
önce bu süre, Rahman süresinin sonunda zikredilen Celâl ve ikram 
kelimelerinin bir tafsili mâhiyyetindedir. Sâniyen : Bu sürenin başı- 
nın «Rahmân» süresinde geçen «Febieyyi âlâi Rabbi.» nazmı Celili- 
ne münâsebeti vardır. Çünkü bu sürede beyân edilen kıyâmet olayı, kı- 
yâmet kaaim olduktan sonra, onu inkâr etmenin imkânı kalmıyacak; 
ister istemez her kes onu zarüri olarak tasdik edecektir. Ne gğzıkki 
o tasdık o gün münkirler için bir fayda te'min etmiyecek. Bundan dola- 
yı bu sürede bugünün münkirlerini imâna bir teşvik vardır. Sâlisen; 
o sürede kâfirlerin azâba düçâr olacakları, mü'minlerin de rabbıları- 
anın nimetlerine nâil olacakları izaah edilirken kıyâmet günü insanle- 
rın iki firkaya ayrılacaklarına işâret edilmiş; azab ve fazilette insan- 
ların müsâvi olamıyacakları anlatılmıştır. Bu sürenin başında ise in- 
sanların kıyâmet günü üç sınıfa ayrnılacakları kısaca açıklanmıştır. 
Raabian : Rahman süresinde, kıyâmet günü semânın parçalanacağı 
zikrile iktifâ edilmiş. Bu sürenin başında ise, kıyâmetin nasıl vakü' bu- 
lacağı, şu fâni dünyânın başına neler geleceği beyân edilmek süretiy- 
le iki süre arasındaki münâsebet açıklanmış bulunmaktadır. 


El - Vâkıa süresinin faziletine gelince : Bu hususta vârid olan 
hadisleri inceliyelim. Şöyleki : 


Çeşitli senedlerle Abdullâh bini Mes'uddan rivâyet edildiğine gö- 
re: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerin- 
de : «Bir kimse her gece El - Vâkıa süresini okursa o kimseye fakirlik 
isâbet etmez.» buyurmuşlardır. (1). Ebü Zabyenin bu hadisi şerifi AL- 
LÂH'ın Rasülünün mubârek lisânından duyduktan sonra, her gece 
Vâkıa süresini okumayı terketmediği rivâyet edilmiştir. 


İbni Asâkirin İbni Abbastan merfüan ve'İbni Merdüyenin Hazreti 
Enesten rivâyet ettiklerine göre, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «El - Vâkıa süresi, gın& süresidir. Bunu çocuklarınıza belleti- 
niz l» buyurmuşlardır, Deyleminin rivâyet ettiği diğer bir hadisi şe- 
rifte sallellâhü aleyhi ve sellem : «El - Vâkıa süresini kadınlarınıza öğ- 
retiniz. Çünkü o, gınâ süresidir.» buyurmuşlardır. Yani: Bu süreyi 
okumaya, bil - hassa geceleri okumaya devam eden fakirlikten kur- 


tulur demektir. 


Ayetleri : Yetmiş yedi; kelimeleri ; Üç yüz yeimiş sekiz; harfleri : 
Yedi bin elli üçtür. 
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El - Vâkıa süresi hakkında bu umümi bilgileri verdikten sonra 
âyetlerinin sebebi. nüzüllerine ve tefsirlerine geçiyoruz. öyleki 


LİLİ NİL ED 
BE 


YÜKSEK ANLAMI : Kıyâmet koptuğu zamanda (1). Onun Vu 


küunu yalanlıyan olmadı. (2). İndirici kaldırıcıdır. (3). Arz şiddetli 
bir sarsıntı ile sar$ıldığı zamanda. (4). Dağlar yerinden kopup savrul- 
duğu zaman da, (5). arz zerreler olup dağılacak. (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin Mekke müşriklerini ve do-. 
layısıyla kıyâmeti inkâr eden bütün münkirleri korkutmak ve kıyâ- 
met kopmazdan önce ona imân ile İslâm dinini kabül edip o günün 
azâbından kurtulmaya çalışmaları hakkında nâzil olduğu umümi 


mâ madan, anşaşılyalladır. Şöyleki: 
<3 e Ye “a 9 ŞGivarla, kelimesi : kat'i olarak vukü' bulan, ge- 


lecekte vüküu "kat'i olan hâdiseye, «olaya» denir. Bundan dolayı elif 
lâm ile «El - Vâkıa» kelimesi kıyâmetin isimlerinden bir isim olmuş- 
tur. İZÂ, kelimesi : şart ifâde eden bir zarftır. Müteallakı, hazfolun- 
muş «üzkür» kelimesidir. Bir kısım müfessirler, insanları ' korkutmak 
için <sİZÂ» nın cevâbının mahzuf olduğuna kaail olmuşlar ve : «Kıyâ- 
met koptuğu zamanda neler neler olacak.» takdirinde olduğunu beyân 
etmişler ise de; eshahholan İZÂ'nın cevâbının «<Leyse» kelimesi oldu- 


gudur. 


eminmdin iie 2 Bra 
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MÂ'NÂ : Vâkıg; vukü' bulup kıyâmet koptuğu zamanda,” e “ii gi 
77 > / onun vuküunu yalanlıyan bir nefis olmaz. “- 
ye 

VUKÜ' , düşmek anlamına olmakla berâber «vek'a» kelimesi mas- 
dar binâi merre olup şiddetli bir düşüş anlamını da ifâde eder. İnsan- 
ların başlarına gelen büyük felâketlers şiddetli olaylara «vakıa» denil- 
diği gibi; savaşlarda vukü' bulan bâ'zı büyük kıtallara da «vak'a» de- 
nir, Nitekim İstiklâl savaşı sıralarında meydâne gelen isyanlara da, 
“Vak a» denilmektedir. 


Her ne kadar kıyâmet kopmazdan önce onu inkâr eden bulun- 
makta ve hattâ gün geçtikçe çoğalmakta ise de; bir defâ vakit gelipte | 
kıyâmet koptumu onu aslâ inkâr eden bulunmaz. Çünkü : Kiyâmet 
kopmuş, olacaklar olmuş, insanların başlarına gelecekler gelmiş, in- 


san oğlu onu bizzât görüp müşâhçee etniş, pöyle bir durumda elbette 


ad! 


kıyâmeti kimse inkâr edemez? > âyeti celilesi işte bu an- 


lamı ifade eder. onu inkâra mahal kalmamıştır. 


MÂ'NÂ : Kıyâmet gpiuEy 2 zamanda, onu yalanlıyacak kimse ol- 


madı. İ âme,, O TeT . 
adı. işte o kıyâme,, kaç e bir çoklarını indirir, bir çokla 


rını kaldırır. Bir kısım katimleri "ateşe indirerek alçaltır; bir kısımla- 
rını cennete kaldırarak yükseltir. Dünyâda iken büyüklük yapanları 
alçaltır, Tevâzü' edip alçak gönüllü olanları yükseltir. Bir kısım ka- 
vimleri isyanları ile alçaltır, bir kısım kavimleri tâatları ile yükseltir. 
Dünyâ inkilâbları nasıl azizleri zelil, zelilleri aziz kılarsa; büyük in- 
kilâb günü olan kıyâmette azizleri zelil, zelilleri aziz kılar, bir çokları- 
nı indirir, bir çoklarını yükseltir. 


ZE Terkibinde biz, acizâne dünyânın maddi yıkımı- 


na dâir başka bir anlam daha anlıyoruz. Şöyleki : Kıyâmet öyle şiddet- 
li bir haadise; öyle müdbhiş bir olaydır ki, onun şiddetli sarsıntısı ve 
içindeki volkanların şiddetli tazyiki ile arzın üzerindeki dağları ve te- 
peleri yerlere batırır, arzın üzerindeki çöküntüleri ve çukurlukları 
kaldırır yükseltir. Buna korkunç bir kasırganın ilâvesiyle bütün dün- 
yâ düp düz bir duruma inkilâb eder de: «Yevme Tübeddelül- Ardu.. 
âyeti celilerinin yüksek anlamları tahakkuk eder. 


«El - Hıcır» ve «Taahaö>» sürelerine bakılsın. 


Alçaltır indirir anlamına gelen ( .2> > ve ) kelimesinin kajdınr 
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yükseltir anlamına gelen (İa>'e ; kelimesinden önce gelmesi, 


insanları korkutmak için ola bileceği gibi.. İnkılâblarda yıkımın önce 
olup, yapımın sonra olacağına işâret vardır. 


Kıyame olayı, indirir alçaltır, kaldırır yükseltir. Dahası var. 


: - 
> 2) YE Bu âyeti celile yukarıda geçen <İzâ vekaat» âye- 
tini izah ve t€fsir mâhiyyetindedir. 


RECC, Kelimesi : Debretmek ve sarsmak anlamınadır. Burada 
masdar olarak iraadı, arzın şiddetle sarsılarak yıkılıp haraab olacağı- 
nı ifâde eder. Vaktı geldiği zaman Teâlâ ve tekaddes, yıkılması için ar- 
za vahyedecek. Bunun üzerine bu koca küre, korku ve dehşetten öyle 
bir ıztırabla sarsılacak, öyle bir çalkanışla çalkanacak ki, arz ve onun 
üzerinde bulunan ne varsa hepsi hurda haaş olacak, dağlar yerinden 
oynayıp göçecek, bütün binâlar yıkılıp ufalanacak ve haak ile yek- 
sân olacaktır. | 


Müfessirler: O gün arz, sabinin beşikte sallandığı gibi sallanacak, 
üzerinde bulunan her binâ yıkılacak ve üstündeki dağlar ve yüksek- 
likler kırılıp ufalanacak, demişlerdir. 


MÂ'NÂ : Vaktı geldiği zaman dünyâ şiddetli bir sarsılışla sarsıl- 
dığı, üzerinde bulunan büyük küçük, dağlar ve işpelgr uyup parça- 
landığı, bütün binğlar göçüp helâk olduğu; Ke " A a 39 dağlar 
kökünden kopup ta un gibi toz Z piluğu, ve ssüyyaratiel Cibâlü» nazmı 


celilinin sırrı açığa çıktığında, G , Kid > ES işte o arz, toz 7er- 
releri haline gelip dağılacak. 


HEBÂ : GUBAR, gibi töz anlamına gelir Bir evin içine güneş 
ışıkları girdiği zaman, ışık içinde görünen zerrelere denir. MÜNBES- 
SA : Kelimesi de dağılmış, perâkende olmuş anlamınadır. Arz üzerin- 
deki dağlar kökünden sarsılıp koptuğunda, bu dünyâ dağılıp toz ola- 
cak!.. Demektir, 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kıyâmetin vuküu ile dünyânın yıkı- 
mını beyân ettikten sonra, mahşer günü insanların ayrılacakları si- 
nıfları beyân etmek üzere buv uruole ; 


— 4 
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“ 7 De 
EBE z 
Se, ep 0 
2 AN gar 3 vi; g 
EN e ER a 


ve, 


e ğa Lİ Bizi 


YÜKSEK ANLAMI : Ey insanlar ! ve o gün siz üç sınıf olacaksınız. 
(7). Eshaabı meymene, nasıl o eshaabı meymene ? (8), Eshaabı meş'- 
eme, nasıl o eshaabı meş'eme ? (9). Sâbıkün, ileri gidenlerdir. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin de yukardaki âyetler gibi 
münkirleri korkutmak için nâzil olduğu mânâdan anlaşılmaktadır. 


oyle 


b , 
Z* 0 a? , , Ni , | li 
EZ ,2€vc, çift demektir. Cem'i ezvâc, gelir. Kıyâmet 
Es 


günü iman ve amellerine göre insanların ayrılacakları sınıfları beyân 
eder, O gün insanlar üç sınıfa ayrılacaklar, bunlardan ikisi cennetlik, 

biri cehennemliktir. Âyeti celiledeki hıtabın Hazır olan ümmeti Mu- 
hammede olabileceği gibi, tağlib tariki ile geçmiş ümmetlere de şâ- 
mil olabilir. Bununla berâber hıtabın bu ümmete olması zâhirdir. de- 
mektir. 


Bütün insanlara âid olduğuna göre mâ'nâ : Ey nâs! Kıyâmet gü 
nü siz, üç Sınıf olacaksınız. Ümmeti Muhammede olduğuna göre mâ - 
nâ : Ey ümmeti Muhammed!O gün sizler üç sınıf olacaksınız. Teâlâ 
- ve Tekaddes, insanların üç sınıfa ayrılacaklarını kısaca beyân ettik- 

ten sonra, Bunların hangi sınıflar olduğunu beyân etmek üzere FÂİ 
tufsiliyye ile buyuruyor ki: 


g0 


al “ği MEYMENE : Sağ yan, kuvvetli taraf, sağ kol; 


yümünlü. ve bereketli anlamlarını ifâde eder. Müfessirler, eshaabı 
meymene, terkibini : Kitabları sağ taraflarından verilenler, sağ tarat- 
larından tutularak cennete £ötürülenler ile tefsir etmişlerdir. 
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İbni Abbas : Elestü birabbiküm, hıtabı (1) olduğu gün; Âdem'in 
sulbünden zürriyyeti çıkarıldığında onun sağında bulunan evlâdları 
ile tefsir etmiştir. O gün Vâcib Teâla ve Tekaddes. «Bunların hepsi 
cennete gideceklerdir, fakat bunların cennete gitmelerine hiç önem 
vermem.» buyurmuşlardır, diye tefsir etmiştir. | , İ 


Bunlar nefisleri üzerine meymenetli, ALLÂH'a tâatte saalih amel- 
ler işliyen ve ihsanda onlara tâbi'olanlarla tefsir edilmiştir. Meclisler- 
de ve toplantı yerlerinde sağtarailar tâ'zım ve hürmet yerleri olduğu- 
na göre; eshaabı meymene olan zâtlar, saygı ve hürmet yerinde bulu- 
nan şeref ve haysiyyet saahibleri olan kimselerdirki, bunlar hayra ya- 
rıyan kendilerinden istifâde edilen yümünlü ve bereketli kimselerdir. 


Pal: O me 
MÂ'NÂ : Eshaabı meymene, İn nasıl eshaabı mey- 


ri a 
mene? Eshaabı meymene : Çok” meymenetli, çok bereketli kim- 
selerdir. Her yönden yümünlü ve uğurlu kimselerdir. Geçmiş ümmet- 
lerde benzerleri bulunmıyan eshaabı meymene ? 


Eshaabı meymenenin tam zıddı olan şüumlü kimseleri de inceli- 


yelim., 0, o 


ii ZA O ZŞMeymenenin zıddı olan MEŞ'eme : Sol kol, sol ta- 


rai, demek ola bileceği gibi; şuumlu, uğursuz, meymenetsiz anlamla- 
rına da gelir. Buna göre meş'emenin anlamı : Sol tarafta, âdi mevki'de 
bulunan; nefislerine ve yakınlarında bulunanlara kötülüğü dokunan 
şuumlu, uğursuz ve hayırsız kimselerdir. 


PA 0 di 
MA'NA : Eshaabı meş'eme””< *| | aç Nasıl eshaabı meş'eme?- 


Her tarafları şuumlu ve şer dolu. Onlar uğursuz ve meymenetsiz kim- 


selerdir. Sol taraflarından yakalanarak cehennemlere götürülecek 
onlardır. 


İbni Abbas ; Eshaabı meş'eme; Âdem aleyhisselâmın sulbünden 
çıkarılıp ta ALLAH Teâlânın : «Ben Sizin Rabbıniz mıyım, değil mi- 
yim ?» diye hıtab ettiğinde onun Sol tarafında bulunan kimselerdir. 
ALLAH azze ve celle onlar hakkında : «Bunlar ateşe gidecek kimse- 
lerdir ammâ, onların ateşe girmelerine hiç kıymet vermem, buyurdu, 


(1) ALLÂH teâlâ Âdemi yarattıktan sonra, kıyâmete kadar gelecek- 
leri sulbünden çıkardı da onlara : «Ben Sizin Rabhınız değil mi- 
yim?» diye sordu, Sağ tarafında bulunanlar : «Evet, Rabbımız- 


sın» dediler, Bunlar cennetlik oldular, Ssoldakiler cehennnemlik 
oldular. 
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demiştir. Bunlar, kitabları sol taraflarından verilen kimselerdir de, 
denilmiştir. Onlar mâ'sıyetler işledikleri için, nefisleri üzerlerine uğur- 
suzlardır, diye de tefsir edilmiştir. Eshaabı meş'eme, amma nesil es- 
haabı meş'eme, ne şuumlü kimselerdir, onlar ?. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Eshaabı meymene ve eshaabı meş'- 
emenin durumlarını gaayet beliğ ve gaayet veciz bir şekilde beyân et- 
tikten sonra, bunların hepsini sebkat eden ve hepsinin üstünde olan 
kimselerin hallerini ve nezdi ilâhide olan derecelerini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


e A leri an ki 

dj şa ZN! K amli Sâbı& : sebkat eden, ileri geçen ve yarış alan kim- 
se, demektir. Sâbikün da bunun cem'idir. Tekaddüm edenler, ileri ge- 
çenler ve yarışı kazananlar, anlamınadır. 


İbni Abbas ; Onlar, Dünyâda iken hicrette ileri geçtiler, âhırette 
de cennete önce gideceklerdir, demiştir. Onlar, İslâmda sebkat eden 
ilk müslümanlar, diye de tefsir edilmiştir. Muhaacır ve ensardan iki 
kıbleye namaz kılanlar, da denilmiştir. Cihadda ve beş vakit namaz- 
da, ileri geçenlerle de tefsir edilmiştir. Bâ'zıları : Onlar tevbeye iyi ve 
hayır amellerden ALLÂH'ın dâ'vetine koşan kimselerdir, demişlerdir. 
Diğer bâ'zıları da : Onlar ehli Kur'andır. Kıyâmet günü başlarında 
tacları bulunan kimselerdir, demişlerdir. 


MÂ'NÂ : Sâbikün; sebkat edenler, yâ'ni : İmanda, İslâmda, hiç- 
rette, iki kıbleye namaz kılmada, tâatte ve hayır işlerde ileri giden- 
lerdir. Bütün peygamberler sâbikün oldukları gibi; geçmiş peygam- 
berlerin ümmetlerinden olan Saahibi Yâsin, Fir'avnin âlinin mü- 
mini ve bunlara benziyen kimseler ve âhır zaman peygamberinin üm- 


metinden ensar ve muhaacırlardan sebkat eden eshaabı kiram da 
bunlardandır. 


Bu üç sınıf kimseden birinci ve üçüncü olarak zikredilen iki sınıf 


cennetlik, ortada zikredilen sınıf, yâ'ni : Eshaabı meş'eme ise cehen- 
nemliktir. 


sâbikün, olan sınıfın eshaabı meymeneden önce zikredilmesi evlâ 
iken en sonra zikredilmesine gelince : Burada hoş bir lâtife vardır. 
ALLAH teâlâ kullarını korkutmak için sürenin başında kıyâmetin 
koptuğu zamanda vukü' bulacak olan korkunç olayları zikretti. İyi 
olan kimselerin sevâba rağbetleri ziyâdeleşsin, kötü olan kimseler de 
ondan korksunlar da kötülüklerinden dönsünler için ! Bu sebebe meb- 
ni ilkönce eshâabı meymen€Yi, sonra da eshaabı meşemeyi Zzikretti. 
sâbiküne gelince ; Kıyâmet günü onlar için korku yoktur. Bunların 


p 
i 
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derecelerine ulaşmak için eshaabı meymeneyi bir teşvik olsun için 


sâbikünu en sonraya koydu. Bununla berâber : En doğrusunu ALLÂH 
bilir. 
K 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu üç sınıfa kısaca işâret ettikten 
sonra, sebkat edip ileri gidenleri medhu senâ etmek üzere buyuru- 


yorki : 


# “Yİ, yer 
Siğig 


GAYESİ VE zi 
Bİ El ELİE 


N 


0 EZ, ge ll, Yaya 
Gi 3 Yağ Yi del; “ 


İş, SR 


yep © di li LE pi 
8 e e. 
BULGUR a $ 


3 TT dd İİ 
NON) 5.3 Giles m c Eyle 


işte onlar, «sebkat edip ileri geçenler», yaklaştırılanlardır. (11). 


Naim cennetleri içindeler. (12). Öncekilerden çoklar. (13). ve sonraki- 


lerden azlardır. (14). Zinetli köşkler üzerinde, (15). karşı karşıya ku- 
rulmuşlar, (16). Sonsuz hizmetçiler etraflarında, pırıl pırıl dolaşırlar. 
(17). Kulpsuz kablar, ıbrıklar ve kaynağından ağzına kadar dolu şa- 
rab kadehleriyle. (18). Ondan başları ağrıtılma zve sarhoş ta olmazlar. 
(19). Nâdide meyvelerden seçtiklerini alırlar. (20). Canlarının çektiği 


Mi 


—8— 


m rn nama 
ban mile misir Ni "” 
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kuş etleriyle. (21). Etraflarında kara gözlü hüriler de dolaşırlar. (22). 
Sanki sadeflerinde saklanmış incilere benzerler (23) . İşlemiş oldukları 
amellere uygun tam bir mükâfât. (24). Orada baatıl söz duymazlar 
ve hezeyan da (25) duymazlar. Ancak selâm selâm denildiğini du- 
yarlar. 2? 

221 pa 


Yy ML İs | Ni İşte onlar, yâ'ni : Sâbikün mertebesine eren zât- 
lar, ALLAH'a yaklaştız.lanlardır, Onlar Arşın .gölgesinde ve dâri kerâ- 
y * 


pe 


mekte, ei 7 s4 Naim cennetleri içinde ALLAH e yakınlardır. 


Si YI “ Bunlar öncekilerden çoklardır. Gi i, Yık e Son- 


raki gelenlerden azlardır. Bu âyeti celilelerin, biri geçmiş “ nebilere ve 
ümmetlerine; diğeri Hazreti Muhammed'e ve O'nun -ümmetine âid 
olmak üzere iki türlü tefsiri vardır. 


Önce geçen ümmetlere ve sonrakilere âid olduğuna göre mâ'nâ, : 
sâbikün, sınıfı geçmiş peygamberlerden ve ümmetlerinden çoklardır 
Bu ümmetten ise, onlar azlardır. 


Âhır zaman peygamberinin ümmetine âid olduğuna göre mü'nâ : 
Sâbikün derecesine yükselenler bu ümmetin evvelinde çoklardır. 
Bunlar Hazreti Muhammed ve onun sahâbeleridir. Sonrakilerden az- 
lardır. Yâni; Sabikün, eshabdan sonra gelen mü minler arasında azlar- 
dır. , My 

b 0 . . 

ye yaya) Süslü, zinetli ve güzelce sıralanmış koltuklar üzerine, 


EE KE işer üzerine karşı karşıya kurulmuşlar, zev- 


'Ku safâ içinde tatlı sohbetler yapıyorlar, keyfleri yerinde, hayatla- 
rından çok memnunlar. Bu kadar da değil : 


VA İN Le İİK 


v. 


ol 9 ogi Aynı zamanda hiç değişmiyen geçn hizmetçiler, 


onlarıi diratlarında “dolaşırlar .Efendileri ne söyliyecekler, ne emirler 
verecekler, diye bakıp duruyorlar. Yanlarından hiç ayrılmazlar. Dâi- 
mâ emirlerine âmâdedirler. Onlar ölmezler, şekilleri değişmez, koca- 
mazlar, hasta olmazlar, yorulmazlar, her zaman ayni hâl, ayni ka- 
rar, ayni gençlik ve tâzelik üzerinde kalırlar. Muhalledün, kelimesi- 


nin anlamı budur. 


VİLDÂN - kelimesi : VELİD kelimesinin cem'idir. Tâze ve genç 


hizmetçiler, anlamınadır. 
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Bu vildanların kimler olabileceği üzerinde müfessirler bir kaç ka- 
vil beyân etmişlerdir. Bâ'zı müfessirler : Bunlar sabi iken ölen mü min- 
lerin çocuklarıdır, diye tefsir etmişler ise de, bu kavil zaiftir. Çünkü 
mü'minlerin tıfıl iken ölen çocukları; «Vellezine âmenü vettebeathüm 
zürriyyetühüm..» âyeti celilesi gereğince, bunlar ana ve babalarına 
tâ'bi' olarak cennete gireceklerdir. Yoksa cennet ehline hizmetçi olmı- 
yacaklardır. Bâ'zı müfessirler de bunlar sabi iken ölen kâfirlerin ço- 
cuklarıdır, diye tefsir etmişlerdir. Bu kavil önceki kavle nazaran akle 
daha mülâyim ise de, biraz sonra beyân edilecek olân tefsire nazaran 
bu da zaiftir. Şöyleki : 


Kâfirlerin sabi iken ölen çocukları hakkında üç mezheb vardır. 
Müfessirlerden çokları, bunların ana ve babalarına tebean cehenneme 
gideceklerine kaail olmuşlardır. Müfessirlerden bir takımları, bu hu- 
susta süküti ihtiyâr etmişlerdir. Diğer bir kısım müfessirler de : Bun- 
ların cennetlik olduklarına kaail olmuşlardır. Haazin tefsiri : Bu kavil 
sahihtir, ziyraa : Bu kavil muhakkıkların kavlidir, demiştir. Her üç 
mezhebin de kendilerine göre delilleri vardır. Bize göre ise, son kavil 
. hakikate yakındır. Bu hususta Buhaaride, mi'rac hadisinde izahı var- 
dır. İstiyenler baka bilirler. 


Sahih olan kavle göre : Cennet ehlinin hizmetçileri olan gılman- 
lar, dünyâ ehlinden değillerdir. Onlar doğup ölmemişlerdir. Bunlar. 
ALLAH azze ve celle Hazretlerinin mekândan münezzeh olarak ehli 
cennete hizmet için yarattığı kullarıdır. Bunlar yapmış oldukları hiz- 
metlerden zevk, alırlar. Bıkmazlar, usanmazlar, yorulmazlar, kKoca- 
mazlar, ölmezler, Günden güne taravetleri ve gençlikleri ziyâdeleşir. 
En doğrusunu ALLAH bilir. 


Doğmadıkları halde, bunlara vildân denilmesine gelince : Arabın 
istilâhına mebni böyle denilmiştir. Çünkü arab bulüğ çağına gelmemiş 
olan çocukların erkeğine, «Velit», kız çoçuklarına ise :«Velide» derler. 
Doğmuş veyâ doğmamış olsun, farkı yoktur. Bundan dolayı cennet 
hizmetcileri olan çoçuklara da ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ânı kerim'- 
de «vilden» denilmtişir. 


MÂ'NÂ; Sâbikun olan mü'minleri; dâima genç kalan, hiç değişik- 
liğe uğramıyan veyâ kulaklarında “hilede» denilen küpelerle zinetli 


gılmanlar tâvaf eder dururlar. ( K , ) kulpu ve emziği olmıyan 
İY 22 > 
düz kadahlarla, ( K ye ) tutamağı ve emziği olan ve dışından içi gö- 


ED 3 
rünen berrâk ibriklerle, ge v7 


Üy 


7hemde kaynağından akan şarap 
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ile ağzına kadar dolu kadehler ile, etraflarında dolaşırlar ve hizmet 
ederler. 


/. YE > 
YSâbikünun O şarablardan başları ağrıtılmaz, cem 'iyet- 
ir 


leri ic dağıtılmaz, zevk ve salâları gşsiltilmez, dünya hallerin- 


den hiç biri onları rahatsız etmez ( > y Aİ İl, ) Hem de içecekleri o 


N y. Z. pd e ÖZ 
şara ardan onların: akılları gitmez, Ss rho ta olmazlar. 
Iı gitmez, sarhoş ta zlar. A ç Ni 7 


Hemde vildanların ellerinde oyların  peğenerek seçip alacakları her 


© 
çeşit meyvelerde var, be X Eyi Canlarının isteyeceği ve 
arzü edecekleri türlü tür!” “uş eflöri de var. 


Ibni Abbas : Cennet ehlinin arzü ettiği kuş eti aklına gelir gel- 
mez, istediği şekilde önüne getirilir, demiştir. Bâ'zıları da : Arzu ettiği 
kuş eti tabaklar içinde önüne getirilir. Ondan yer, sonra kemikler tek- 
rar kuş olur, uçar gider, demişlerdir. ALLAH teâlânın kudretine kar- 


dilediği şeyi © halketmiye elbette kaadirdir. 


MA'NÂ : Cennet ehli karşılıklı koltuklar üzerine kurulurlar. Gıl- 
manlar; ellerinde kulpsuz kadahlar, emzikli ibrikler, ağzına kadar şa- 
rab dolu kadahlar, arzü edecekleri mgveler ve kebab olmuş kuş etleri 

214 


ile onların aralarında dolaşırlar. iye >> 72, ve kara gözlü, be- 


San - 
di il ANE ES 
ki sadefleri içinde gizlenmiş parlak inciler g 


rla? gibi, piril piril Şanarlar. ELİ 
değmemiş, göz görmemiş, üzerlerine güneş ışığı düşmemiş, toz hava 
temâs etmemiş inciler gibi, böyle nâdide, böyle nâzenin dilberler de 
sâbikünu tavaf ederler. Hüriler hakkında bir çok âyetler nâzil olduğu 
gibi, bu hususta vârid olmuş hadisi şerifler de çoktur. Ez cümle : 


yaz tenli hüriler de sâbikünu tavaf ederler Ni 


Rivâyet olunduğuna göre : Cennette bir nur parlıyacak, her kesin 
nazarı ona takılacak ta : «Bu nedir ?» diye sorulacak. Bu soruya. : «Bir 
hüri tebessüm etti de onun ön dişlerinin zıyâsıdır.» diye cevab verile- 
cek. Diğer bir rivâyette : Cennette bir hüri yürüdüğü zaman incik- 
lerindeki mengillerin ALLAH'ı takdis sesleri, kollarındaki bileziklerin 
ALLAH'ı tö'zım sesleri, göğüslerindeki inci dizilerinin gülmeleri, 
ayaklarındaki altun nö'linlerin ve onların inciden kayışlarının tesbih 
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sesleri duyulur; denilmiştir, Büyük kudret; sâbikün için neler halkedi- 
yor ? Rabbimiz cümlemizi sâbikün zümresine ilhak buyursun!. 


2 MA, NA : Biz ehli cenneti, . bu nimetlerle pervekde edeceğiz. 

eş çiy Dünyâda iken bize tâat için işlemiş oldukları amel- 
lerine tam mükâfât olmak için. Diğer bir ânlam ile: Amellerine mü- 
kâlât olarak. . 


Uça? yazi onlar orada, naim cennetlerinde baatıl kelâm 


duymazlar, çirkin söz ve boş lâkırdı duymazlar. Çünkü orada lâğıv 
A 
yoktur. “Jj: Ya onlar orada hezeyânda duymazlar. Bir birleri- 


ne sen günâH iledif. demezler. Çünkü : Orada ehli dünyânın söyle- 
dikleri gibi günâh olacak şeyleri söylemezler. 


Sâbikün, «sevabda, ileri gidenler» nim cennetlerinde lağıv söz 
ve hezeyân duymazlar GE MM SY ancak : Selâm; selâm; du- 
yarlar. Yâ'ni : Aralarınd selâm ifşâ İN de bir selâmdan sonra 


-. diğer bir selâm duyarlar. 


Ehli cennete bu selâmın kimler tarafından söyleneceği hakkında 
bir kaç kavil beyân edilmiştir. Şöyleki : i — Ehli cennet bir birlerine 
selâm verirler. 2 — Melekler ehli cennete selâm verirler. 3 — Teâlâ 
ve tekaddes, mekândan münezzeh olarak ehli-cenneti selâm ile müj- 
deler. Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 


k 


ALLAH azze ve celle Hazretleri, sâbikünun, yâni : İmân ve amelde 
ileri gidenlerin yanındaki kıymet ve derecelerini; dünyâ ve âhirette 
nâil olacakları ni'metletini beyân ettikten sonra, eshaabı yeminin du- 
rumlarını, dünyâ ve âhirette nâil olacakları ni'metleri ve derecelerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


/ 


e m 
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3, a ». Ni s Bau 
| SY öneki alez z p > . 5 


g 


Gö? > GESİ SİLE 


KERAAMETLİ ANLAMI : Eshaabı yemin, nasıl eshaabı yemin ? 
(27). Dikenleri silinmiş kiraz ağaçları içinde. (28). Bir biri üstüne yı- 
gılmış muzlar içinde, (29). Uzatılmış gölgelerde. (30). Akıtılmış şu 
başlarında. (31). Bol meyveler içinde. (32). Tükenmez ve yasak ta de- 
gil, (33). Kaldırılmış yüksek yataklar. (34). Hakikaten biz onları ye- 
niden yaratmışızdır. (35). Da onları bâkireler olarak halkettik. (36). 
Biz onları bekârlar olarak yarattık. (37). Yaşları da bir. (38). Eshaabı 


yemin içindir, (39). Öncekilerden büyük bir topluluk. (40).  Sonraki- 
Jerden de büyük bir topluluk. (41). 


EM Aİ işEshaabı yemin, amma nasıl eshaabı yemin ? 


İ “Eshabı Yemin» âyeti kerimesinde ve bunun benzeri âyetlerde beyân 
edildiği vechile, eshaabı yemin; kıyâmet günü amel defterleri sağ ta- 
ratından verilen saadık mü'minler ile tefsir edildiği gibi; ALLAH'a ver- 
miş oldukları ahd ve yeminlerinde vefâkâr olan mü'minler, diye de 
tefsir edilmiştir. 

3 o, 9? 


MÂ'NÂ ; Eshaabı yemin, nasıl eshaabı yemin ? Ayas 3 On- 
lâr, dikenleri silinmiş kiraz ağaçları içindedirler. 


SİDR : Arabistan kirazı deniten meşhur » “NEBK» ağacına denir- 
ki ; Dikenleri vardır. 


MAHZUD . Dikeni kesilmiş, budanmış demektir. Bu kayıd, cen- 
net ağaçlarının dikensiz olduğuna işârettir. Şu hadisi şerifte bunun 
delilidir. Rivâyet olunduğuna göre : Bir gün ALLÂH'ın Rasülü sallella-. 
hü aleyhi ve selleme bir bedevi geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! AL- 
LAH Teâlâ Kur'ânı keriminde bir ağaç zikrediyorki : Bu ağaç dikenli- 
dir, Halbuki, cennette dikenli ağaç olacağını zannetmiyorum.» dedi. 
Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «O hân- 


— 13 — 
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gi ağaçtır ?» buyurdu. Bedevi : «Sidir ağacıdır, çünkü o ağaç diken- 
lidir.» dedi ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» : ALLÂH teâlâ Kur'ânında : 
25 DP o 7 

3 ha » buyuruyorki; Teâlâ ve tekaddes onun dikenlerini 
silmiş te her bir dikenin yerinde bir meyve yaratmış ve bu meyvele- 
rin her biri yetmiş iki taam rengi ile açar; her rengin «tadı» diğerinin- 
kine benzemez.» buyurmuşlardır. ALLAH'ın Rasülü bu hadisi şerifle- 
rı ile bu âyeti celileyi tefsir etmiş oluyorlar. 


Müfessirler bu âyeti celileyi iki şekilde tefsir etmişlerdir. Bunlar- 
dan biri : Dikenleri silinmiş, zarardan temizlenmiş, tesviye olunmuş, 
demektirki, bu İbni Abbasın kavlidir. İkinci tefsir :Meyvelerinin ağır- 
lığı dallarını basmış, anlamınadır. | 


MÂ'NÂ : Eshaabı yemin; Dalları ve meyveleri oikenlerden te- 
mizlenmiş; taşıyamıyacak kadar çok meyve ile yüklü kiraz ağaçları 
içindelerdir. 


SEBEBİ NÜZÜL : Müslümanlar Taaifte, bol ağaçlı, yeşillikler 
içinde «Fevc» vâdisini gördüler, manzarasına baktılar, çok hoşlarına 
gittide: «Ah'ne olaydıda bizim de böyle bahçelerimiz olsaydı !?» de- 
diler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, Hazretleri bu âyeti celile- 
leri inzâl buyurdu da; size âhirette vereceğim bahçeler, dünyâ bahçe- 
lerinden daha lâtif, daha hoş ve daha güzel olacaktır, buyurdu. 


Eshaabı yemin, cennette her türlü ezâdan beri kiraz bahçeleri 
5 9» yi 
içinde, > © hem de meyveleri bir biri üzerine binmiş 
j e e) y 


muz bahçeleri içindedirler. 


TALH : Kelimesi, muz ağacı, demektir. Manzüd : Aşağıdan “yu- 
karı meyveleri bir biri üzerine yığılmış, teraaküm etmiş anlamınadır. 
Bu âyeti kerimeye müfessirlerden çoğu bu mü'nâyı vermişlerdir. Bâ'zı 
müfessirler de : Meyvesi baldan tatlı, muza benziyen bir ağaç ile tef- 
sir etmişlerdir. Bunlardan başka tefsirler de varsa da hepsi de cennet 
meyvesi olduğu ve her yönden dünyâ meyvelerinin üstünde bulundu- 
gu üzerinde ittifâk etmişlerdir. 


MÂ'NÂ : Eshaabı yemin; dikensiz kiraz ağacı ve meyveleri sık, 
bir biri üzerine binmiş manzaraları hoş meyve ağaçları içindedirler, 
> > v .» 

> z VA z Hem de uzatılmış gölgeler içindedirler. Bu gölge- 
ler dünyâ gölgeleri gibi değillerdir. Güneş o gölge üzerine te'sir edipte 
onu bozamaz. Hiç değişmez ve tükenmez, dâimi bir gölge. Sabah ile 


—i4 — 
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güneş doğması arasındaki zaman gibi, hoş ve lâtif bir gölge.. Değiş- 
mez, bozulmaz, uzamaz, kısalmaz, sonsuz bir gölge.. Bu hususta ha- 
disi şerifler de varid olmuştur. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Cen- 


nette öyle bir ga, vardırki, bir binici yüz sene gölgesinde seyreder, | 
Yas 
dilerseniz 3 » EYE 9 âyetini okuyunuz, buyurmuşlardır. Bu 


hadisi şerif, cefnetin dimi ve lâtif bir gölge içinde olduğuna delildir. 


İbni Abbas, bu âyeti celilenin tefsirinde : Cennette sâki üzerinde 
bir ağaç vardır. Ehli cennet o ağacın altında toplanırlar, orada konu- 
şurlar da onlardan bâ'zılarının canları dünyâ lehvini (1) ister. Bunun 
üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, cennet bahçeleri üzerine bir 
rüzgâr salıverir de o rüzgâr ağaçların dallarını harekete getirir. Ha- 
reket eden bu dalların her birinden ve her yaprağından dünyânın her 
çeşit çalgıları ve oyun havaları duyulur, demiştir. 


9 
Eshaabı yemin uzatılmış bir gölge ve Va: “ Ee 9 akıtılmış 


sular içindedirler. Eshabı yeminin zevklerini Öğtmin” için, cennette 
hendeksiz hududsuz yüksesklerden dökün. hiç kesilmeksizin çağlı- 


yarak akan saf ve berrak sular da var. 1) | Bunlardan 
A EE z , li 
başka her çeşit bol me veler de vardırki,” 5 2? Tİ ei Tg 
Y ardır e . Ey Y bunlar 


bitmez, tükenmez ve cennet ehli de onlardân men'olü nmazlar. Bunlar 
dünyâ meyveleri gibi bir mevsime ve bir zamana münhasır değildir. 
Yenmekle bitmez tükenmez. Almak istiyenler onlardan men'olunmaz- 
lar. Yazı, kışı olmadığı gibi, etrafları barılı da değil. Satılıp alınmaz da. 
Her arzü eden istediği zaman, onlardan dilediği kadar alabilir. Bunun 
için bir hadisi şerifte Sallallâhü aleyhi ve sellem: Cennet meyvelerin- 
den bir meyve koparıldığı zaman, ALLAH azze ve celle, onun yerinde 
ona, bedel olarak iki tâne halkeder.» buyurmuşlardır. Bu hadisi şerif 
cennet ni'metlerinin sonsuz olduğuna delâlet eder. 


ON yemin için, cennet ni'metleri bunlardan da ibâret değildir. 


5 .? 
e :” Biz Eshaabı yemin için yüksek yataklar da vardır. Ebü 


— 5 ö .? ? pa 
Ubeyde “e 85 5 #3 Odan murad. Kadınlardır. Yüksekliğin- 


(1) LEHIV : Çalgı, cığana ve oyun, demektir. 
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den murad da; mâ'nevi yüksekliktir, demiştir, Çünkü : Arablar istiâre 
yolu ile kadınlara döşek ve libas diye isim verirler. Bunların yüksek- 
likleri de, fazilet ve güzellikte dünyâ kadınlarına üstün olmalarıdır. 


Bu tefsire göre âyetin anlamı : Eshaabı yemin için fazilet ve gü- 
zellikte dünyâ kadınlarından üstün olan kadınlar da vardır. 


Bu âyeti celilenin kadınlar anlamına, olduğuna altındaki şu iki 


Ez 
âyet delâlet eder. şöyleki : 2 N LE Biz o kadınları, yeni 


bir -Yaratılışla yarattık. Bu âyeti Laila tefsiri hususunda vârid 
olan hadisi şeriflerin tercemelerini de alalım. Şöyleki : 


Hezreti Enes radıyallâhü anhten rivâyet edildiğine göre ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : ALLAH teâlânın yeniden yarata- 
cağını vâ'dettiği bu kadınlar, dünyâ hayatta kocamış, yıpranmış ve 
buruşmuş kadınlardır, buyurmuşlardır. 


Selme bini Mirsediden rivâyet edilen diğer bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü «S.A.S.» «Yeniden yaratılacak olan bu kadınlar : Dul ol- 
. sun, bâkir olsun; "dünyâ kadınları ve dünyâ kızlarıdır.» buyurmuşlar- 
dır. 


Hasandan rivâyet ediliyor. Bir gün ALLÂH'ın Rasülüne ihtiyâr bir 
kadın geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Banadüâ buyur da ALLAH 
azze ve celle, beni cennetine koysun dedi. Bunun üzerine Cenâbı Rasül 
«S.A.S.» ; «Ey fülânın annesi ! Koca karı Cennete girmez.» deyince, 
kadın ağlıyarak geri döndü. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü yanın- 
dakilere ; «Koca karı olarak cennete girmiyeceğini ona söyleyiniz.» 
buyurdu. Yâ'ni: Cennete koca karı olarak değil; genç bir kadın olarak 
girecek, demektir. 


Bu âyeti celilede dünyâ kadınlarının yeniden helkedileceklerine 
delâlet vardır. 


MÂ' NÂ : Biz onları yeni bir yaratılışla inşâ edeceğiz. 


de onları bâkireler olarak halkedeceğiz. Bu âyeti celilede cennet ka- 
dınlarının bâkire olacaklarına delil vardır. 


Bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü : Cennet ehli; kadınlarına ci- 
mâ' ettikleri zaman onları bâkireler olarak bulacaklardır.» buyur- 
muşlardır. ALLÂH'ın Rasülünün mubârek lisânından bu hadisi duyan 
Hazreti Âişe radıyallâhü anha : «Vây ağrılara ! demekten kendini ala- 
madı, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ; «Yâ Âişe ! Cennet ezâ yeri 
değildir. Orada kadınlar ağrı duymıyacaklardır.. buyurmuşlardır. ' 
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MÂ'NÂ . Biz onları yeni bir yaratılışla yaratacağız. Hemde onları 
bâkireler olarak halkedeceğiz. ( Ç ) Hemde nâzlı hanımlar 
olarak. ii | 


URUB - kelimesi ARUB'un cem'idir. Kocalarını çılgınca seven ka- 
canlar, demektir. Bu hususta üç türlü tefsir beyân edilmiştir. Birinci- 

: Kocalarını çok seven ve kocalarına düşkün olan kadınlar demek- 
dir İkincisi ; Cilveli ve edâlı kadınlar demektir. Üçüncüsü : Güzel söz- 
ler söyliyen ve sözleri ile sevilen kadınlar, denilmiştir. Bu son tefsire 
göre : Güzel söz ve cilve; seven ve sevilen kadınların alâmetlerinden- 
dir, Her üç tefsir de bir birlerinin lâzım ve ayrılmaz cüzleridir. 


o 


>even ve sevilen, hem de cilveli olan bu kadınlar; ( id Mi ) ay- 


ni zamanda bunların hepsinin yaşları da bir. Ayni çağda, ayni boy- 
da, ayni yaştalardır. Yaşları, otuz, otuz üç çağları arasında olacaktır. 
Bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Cennet ehli cennete: 
Tüysüz, sakalsız, gözleri sürmeli, otuz veyâ otuz üç yaşlarında olduk- 
ları halde gireceklerdir.» buyurmuşlardır. Bu yaş : Gençliğin en ol- 
gun, en gürbüz ve en neş'eli demleridir. Hayâtın en iyi tad alacağı ve 
en zevkli yaşayacağı bir çağır. 


Biz bu kadınları, İLEN eshaabı yemin için inşâ ettik. 


. Diğer bir anlam ile: Yukarıdan Kuraya kadar beyân edilen bütün ni'- 


metleri : Kiraz ve muz bahçelerini, uzatılmış gölgeyi, akıtılmış sula- . 


rı, bol meyveleri, yüksek, yatakları ve kadınları biz, eshaabı yemin için 


yarattık. YI eN Onlağ. öncekilerden, yâ'ni : Önce geçen 
milletlerden Süyük ir cemâat; ER YE e o ve sonrakilerden, 


yâ'ni : Şu ümn.otten de büyük bir cöragi bi ler, 


>” ap e, Se? 
Sürenin başında, sâbikün hakkında, y in AŞ a) | gi 


öncekilerden büyük bir cemaat, sonrakilerder, azdır; meâlindeki âyet 
© nâzil olunca : Ü ner radıyallâhü anh, ağladı da : «Yâ Nebiyye'lâh! Ey 
ALLAH'ın Nebisi ! Biz ALLÂH'ın Rasülünü tasdik ile ona imân ettik. 
Halbuki, bizden necâtte olan pek azdır.» dedi. Ömerin bu esefi i üzerş 


ALLAH azze ve celle Hazretleri bu iki âyeti EN İ 


âyetlerini inzâl buyurdu. Bunun üzerine “ALLÂH'ın EN vii 
çağırdı da ; «ALLAH teâlâ ve tekaddes, söylediğin söz hakkında âyet 
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inzâl etti.» buyurdu ve bu âyetleri ona okudu. Bunun üzerine Ömer 
Rabbısına şükretti de : «Rabbımızdan ve Nebisini tasdik ettiğimizden 
raazi olduk.» dedi. Ömere cevâben ALLAH'ın Rasülü de : «Eshaabı 
yemin, Adem peygamberden bize kadar büyük bir topluluk ve biz- 
den kıyâmete kadar da büyük bir topluluk'tur.» buyurdular. 


Bu hususta vârid olan aşağıdaki hadisi şeriflerin tercemelerini de . 
alalım. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslim, İbni Mes'udden ittifâkan rivâyet ediyorlar. İb- 
ni Mes'ud: Biz, bir kubbenin altında ALLÂH'ın Rasülü ile kırk kadar 
vardık, oturuyorduk, ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : 
«Ey esmaabım :! Ehli cennetin dörtte biri olmasına raazi olur musu- 
nu?» buyurdu. Biz : «Evet, ey ALLÂH'ın Rasülül» dedik. ALLÂH'ın 
Resülü ; «Ehli cennetin üçte biri olmasına raazı mısınız 7» buyurdu. 
Biz yine.: «Evetl» cevâbını verdik. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : 
«Muhammedin nefsi, yedi kudretinde olan zâti ecell ve âlâya yemin 
ederimki, cidden ehli cennetin nısftı olmanızı ümid ederim. Cennete 
ancak mümin ve müslim olan nefis girecektir. (1). Siz şirk ehli içinde 
siyâh öküzün cildinde bulunan beyazlık kadarsınız.» buyurmuşlardır. 
Başka hadislerde ;: «Ehli cennetin üçte ikisi ümmeti Muhammed ola- 
caktır.» diye vârid olmuştur. Bu âyeti kerime ve bu hadislere göre ümr- 
meti Muhammed, ehli cennetin yarısını veyâ yarısından fazlasını teş- 
. kil edecektirki : Bu bize Rabbımızın en büyük ni'metidir. 


Ömer bini el-Hattab gibi eshaabı Rasül; bu ümmetten sâbikünun 
az olacağına dâir olan yukardaki âyetin nüzülüne müteessir olmuş- 
ardı, Bu âyeti kerimenin nüzülünden ve bu hadisi şeriflerih vürüdun- 
dan sonra, üzüntüleri gitti ve kalbleri ferahladı da Rabbılarından ve 
Nebisini tasdik ettiklerinden raazi olduklarını beyân ile Rabbılarına 
hamdü senâ, ettiler, 

(1) Zamanın ehli kitabı olan yahud ve nasaarada dinlerinin hak oldu- 
gunu iddiâ ile cennete gideceklerine inanırlar. Ne yazık ki mü'- 
minler içinde bulunan bir takım câhiller de ayni i'tikaddadırlar. 
Hattâ bunlar, mü'minleri cennete lâyık görmezler de insanlara 
faydalı olan yahud ve nasaaranın cennete gireceklerini iddiâ 
ederler. Şurası bilinmek lâzımdır ki, Allâh'ın kıymetli kulları, Al- 
lâha ve Rasülü Muhammede imân edip İslâm şeriatı ile amel 
edenlerdir. Bunun dışında hiçbir imân ve hiç bir amel insanları 
Allâh'ın azâbından kurtaramaz. sBak.. «ve men yebtegi..» 


Ali İmran Süresi,, 
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Bir dö bu iki âyeti kerimeyi karşılaştırarak tefsire son verelim, 
Şöyleki : 

Önceki âyette, Sâbikünun öncekilerden çok, sonrakilerden az ol- 
ması, bu âyette ise, eshaabı yeminin öncekilerden bir çok, sonrakiler- 
den de bir çok olduğu beyân edilmiştir. Bütün Peygamberlerin ümmeti 
ile âhır zaman peygamberinin ümmetinin karşılaştırıldığına göre 
âyetlerin anlamları : Geçmiş ümmetlerin hepsinin birden «Sâbikün» 
derecesine vaasıl olanlar çok, âhır zaman peygamberinin ümmetin- 
den ise azdır. Eshaabı yemin ise : Geçmiş ümmetlerden bir çok, âhır 
zaman nebisinin ümmetinden de çoktur. 


Hem sâbikünun, hem de eshaabı yeminin bu ümmetten olduğuna 
göre mâ'nâ : Sâbikün bu ümmetin evvelinde çok, sonrakilerde azdır. 
Eshaabı yemin ise : Bu ümmetin hem evvelinde hem de sonFakilerde 
çoktur, demektir. Allâh'ü &'lem |. 


Bu âyeti celilede hem nüfüsun, çoğalacağına, hem de âhır zaman. 
nebisinin ümmetinin ziyâdeleşeceğine işâret vardır. 


Bir. de sâbikün hakkında, «İşlemiş oldukları amellere mükâfât ola- 
y/ 


GT» Mame 
rak: ) e İğ piya denildiği halde, eshaabı yemin hakkında böy- | 


le bir kâyıc yoktur, Bundan da, eshaabı yeminin nâil olacakları ni'- 
metlerin. sâbiküne tâbi' olmaları sebebiyle sırf, bir fazlı ilâhi olduğu 
anlaşılır. Mümin çocuklarının babalarına tâbi olarak cennete girme- 
leri de; sâbikün ile sonradan onlara tâbi olanların benzeri gibidir. 


HÜLASA : SÂBİKÜN : İmanda, amelde ve hayırda ileri giden- 
ler : Peygamberler, onların sahâbeleri ve ictihâd eden imamlar gibi; 
Rabbılarına yakın olanlardır. Tâbiin, yö'ni; eshaabı yemin ise : İtikad 
ve amelde öncekilere uyan ve sıdkile onlara tâbi' olanlardır. 


Geçmiş ümmetlerde sâbikünun çok olması, peygamberlerin çok 


olması ve hepsinin eshaabının âhır zaman peygamberinin eshaabın- 
dan çok olmaları sebebiyledir. j 


Eshaabı yerin ise öyle değildir. Çünkü - Âhır zaman : peygamı- 
berinden sonra.bir peygamber daha gelmiyeceğinden, kıyâmete ka- 
dar Hazreti Muhammedin ümmetinden gelecek olan; ümmetinin es- 
haabı yemini, önce geçen bütün peygamberlerin ümmetlerinin eshaa- 
bı yemininden çok olacak Veyâ hepsine muâdil durumda olacaktır. 
Bundan dolayı bu ümmetin €shaabı yemini çennet ehlinin yarısı veyâ 
üçte ikisini teşkil edecektir. Rahbımıza hesabsız minnet ve şükranlar!. 


k 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri eshaabı yeminin durumlarını ve 
Rabbılarının yanında nâil olacakları ni'metleri beyân ettikten sonra, 
eshaabı şimâlin hallerini ve kıyâmet günü düçâr olacakları şiddetli 
azab ve ıztırabları beyân etmek üzere buyuruyor ki: 


LE 
Ei SE yal © AYR 

35 , Pp , aa 
Sepizs Lİ as 


A 221E? p #2 o 0, 
YA ANINA GLA 


Gas. 23449 GN VA ez p 
la Gİ İŞ YES GB öğ 


b 
NX 
A 
e 


A g7 2 5 

| yem içli Z2U 

PU e <3 Z 

Ya iğ > ili Gezi, 
Bayat TE £© 


YÜKSEK ANLAMI: Ve eshaabı şimâl, amma nasıl o eshaabı şi- 
mâl ? (41). Şiddetli bir hararet ve kaynar bir su. (42).Zehirli siyâh du- 


4 lr ve ça e nr mr kali eni İ 
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mandan bir.de gölge içindeler. (43) 


. Ne serinlik var onda, nede bir 
lütuf. (44). Çünkü bundan önce onlar ni'metler içinde idiler. (45). de 


büyük günâh üzerinde ısrar ediyorlardı. (46). Hem de: Biz mi öldüğü- 


müz, toprak ve kemik olduğumuz zamanda mı, cidden biz bâ'soluna- 
cağız, diyorlardı. (47). Ü 


Önce geçen babalarımızda öylemi ? 148). Yâ 
Muhammed, deki! Cidden öncekiler ve sonrakiler. (49). Hepsi de belli 


günün vaktinde toplanacaklar. (50). Sonra cidden siz, ey sapık yalan- 


cılar! (51), Elbette zekkum ağacının meyvesinden yiyeceksiniz. (52) 
de ondan karınlar şişecek. (53). 


Sonra da onun üzerine sıcaklığı son 
haddini bulmuş kaynar sudan içeceksiniz. (54). Hem de susuzluk has- 


talığına tutulmuş develerin içtiği gibi içeceksiniz. (55). İşte şu, kıyâ- 


met günü onların konukluklarıdır. (56). Sizi biz halkettik, daha tasdik 
. etmiyecek misiniz ? (57). 


SEBEBİ NÜZUL : Bolluk ve rafâh içinde yaşayıp şımaran ve 
öldükten sonra dirilmeyi inkâr ile bunun üzerinde ısrar eden Mekke 
müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. Bununla berâber anlam umümi- 
dir. Mekke müşriklerinin inancında olan bütün kâfirlere şamildir. 
Şöyleki: 


Su 


SAL SİMÂL, kelimesi yukarıda geçen MEŞ' EME kelime- 


si ile ilgilidir. Her ikisi de Kıyâmet günü kâfirlerin durumlarını bildi- 
rir. Bu âyette kitabları sol taraflarından verilenler anlamını ifâde 
eder, Meş'eme; ise, uğursuz, şerli anlamlarına gelir 


Mâ'nâ : Kitabları sol taraflarından verilen, yâhut sol tarafla- 


rından yakalanarak cehenneme götürülen, şüumlu, uğursuz ve şerli 
kimseler, demek, olur. 


y 


. © Mânâ: Esan şimâl YAL Gamma nasıldır, o oshaabı 1 Şi 
mâl? Onlar, Ya, 


NY 

v » sıcağı. çok şiddetli. ve zehirli bir rüzgâr, ( 0) 

harareti son, Böğidiri bulmuş bir de kaynar su, cehennem suyü I içinde- 

lerdir) | ” :aHem de sim siyah kara dumandan bir de gölge! 
ya v7 İLE 

Cehenhem siyah; J 


umanı siyah, içindekiler siyah, orada her şey siyah, 
zifiri karanlık... Ateş azâbı, sıcak rüzgârın, kaynar suyun azâbı, zehirli 


kara dumanın azabı, siyah gölgenin azabı, kat kat olmuş azablar, da- 
yanılmaz azablar, çekilmez ıztırblar.. ALL 'AH korusun '. 


Eshaabı şimâl. kavurucu sıcak bir rüzgâr ve kayyar SU, K de ka- 


ra dumandan bir gölge içindeler; Öyle bir gölgeki, 8 e on- 
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da ne serinlik ve ne de bir keraamet yok. Çünkü her gölgede iki iyilik 
aranır, Biri harareti def'eder, serinlik verir; diğeri de hoş manzaradır. 
Bunda ise ikisi de yoktur. Bu gölgede arzü edilen serinlik yerine şid- - 
detli hararet, hoş manzara yerine de zifiri bir karanlık, 


Eshgabı şimâlın Şu pata neden müstehak oldukları sebebine 
gelince : Te > LE 
Ye Sİ: 
Hakikâten onlâr Se önc&, dünyâda iken kendilerine ALLAH 
tarafından mühlet ri rafâh içinde yaşayıp şımarmışlar, tariki 


3 22 > 
haktan çıkmışlar dal büyük günâh üze- 
o > > He YU 8 
rinde ısrar etmişlerdi ? 

'HİNSİ AZIM : Büyük günâh anlamına olup, bu da şirktir. Bâ'zi 
müfessirler, yalan yere yemin ile tefsir etmişlerdir. Ziyraa ; Günâha, 
«HINS» denildiği gibi, yemin bozmaya da «HINS» denir. Müşriklerin 
yeminlerine gelince : Onlar bâ'si; «öldükten sonra dirilmeyi» inkâr 
ederler, hem de bu iddiğlarını yemin ile te'yid ederlerdi. Yâ'ni :; öldük- 
ten sonra dirilme yoktur, diye yalar söylerler. Hem de böyle olduğuna 
yemin ederlerdi, demişlerdir. Bu tevcihlerin doğru olduğuna biraz 
sonra gelecek olan âyeti celileyi delil yaparlarsa da esahholan önceki. 
kavildir. Çünkü en büyük günâh şirktir. 

Mâ'nâ : Eshaabı şimâl dünyâda iken rafâh içinde yaşarlar bü- 
yük günâh olan şirk üzgrinde ışr ısrar ederler, hem de : | G der- 

# 3“ 
lerdi kilğe iğ - di biz öldüğümüz ie alel ve çürüyüp 
tOPÇE olduğumüz”v ve Br külçe kemik olduğumuz zamanda Aİ 
pp iyı 
(© 0 2 - Kiş )hakikaten biz bâ'solunacak mıyız ? Ni 11) AN 


Önce geçen bâbalarımız da öyle mi ? Onlarda mı bâ' solğbakleğ İd - 
hât, heyhât!.. Uzak, uzaki.. derlerdi. 


. Teâlâ ve tekaddes, müşriklerin bu. sorularına ve iddiğâlarına cevab 
vermek üzerg g nebişine by hilagben buyuruyorki : (© z ) Yâ Muhamr- 
med ! Deki: FE ir e YIŞ 3 İş Akilkeden öngeki er ye : sonrakiler; ba- 
balariniz ve enli Z ol 52 za” belli bir günün 


vaktında elbette toplanacâkldr” 2 ai e diri olarak kal- 
kâacaklar, hesab vermek üzere KİŞ yerine, ep r Sâdece 


hesab vermekle kalmıyacaklar? SİLE ÇUZ, Si ğonre da 
hakikaten sizler, ey doğru yol an sapmış Talan EY T Ey &hli Mekke, 
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| sey âhireti yalanlıyan münkirleri y > ğ yn ri AZ Kİ Elbette sizler, 


çi eiemde bulunan zekkum ağacının “meyvesinden yiyeceksiniz, 


â dil8 » Ay) B de ondan karınları ika basa dolacak, korkunç 


| Ky AN 
bir susuzluğa tutulacaksınız da, > if Nİ 5 Onun üze- 
rine HAMİM den : yeğ son haddini bulmuş Kaynar sudan İçe- 


” 
ceksiniz, gi K K wi Hem de su hastalığına tutulmuş ge- 


velerin içtikleri gibi V eceliiniz Suya kanma bilmiyeceksiniz!.. 


HÜYAM : Böâ'zı develerin mübtelâ olduklârı susuz hastalığıdır. 
HİM : Kelimesi de ehyem veyâ heymân kelimelerinin cem'i olup su: 
. suzluk hastalığına tutulmuş develer, demektir. Böyle develer ne kadar 
içerlerse içsinler, kat'iyyen suya kanmazlar. Helâk oluncaya kadar iÇ-. 
meye devâm ederler. 


Eshaabı şimâl, cehenneme girip azâb olmıya başladıkları zaman, 
iyice açıkırlar da yiyecek isterler. Bu istekleri üzerine onlara zekkum 
ugecımın meyvesinden yedirilir. Karınlar dolunca bu kerre susuzluk- 
tan şikâyet ederler, Bunun üzerine HAMİM' den, yani : sıcaklığı son 
dereceyi bulmuş kaynar sudan onlara içirilir. Onlar bu kaynar suyu, 
su hastalığına tutulmuş develer gibi içerler, içerler de aslâ kanmak 
bilmezler. Susuzlukları gittikçe şiddetlenir. Develer içe içe helâk olur 
kurtulurlar ammâ, ne yazıkki eshaabı şimâl için ölüm yoktur. Ziyraa : 
Ne cennette ve ne de cehennemde ölüm yoktur. Cehennemde eshaabı 
şimâlın azabları diğer azablarla berâber devam eder, , gider, ALLAH 
korusun | 


Zekkum hakkında El-Sâftât, süresinde söz geçmiştir oraya bakıl- 
sın! 


) Şu.. Ye ni :Eshaabı şimâlin zekiyim yaylar inden yeme- 


“leri; üzerine kaynar sulardan içmeleri, ( iğ ç kıyâmet günü 
, onların konukluklarıdır, İN... 


NÜZÜL : Yeni gelen misâfire ilk olarak ikram edilen yiyecek ve 
içeceğe, denir, Onun için dirki, cehenneme yeni gelen eshaabı şimâle 
de ilk olarak ikram edilecek Yiyecek ve içecek te zekkum ağacının 
meyvesi ve sıcaklığı son haddini bulmuş kaynar sudur. 


Bu azâblar cehenneme ilk gelecek için konukluk. olursa, acabâ 
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bunun asıl azâbı nasıl olur ? Ey Rabbımız ! Biz mü 'minleri bu azâblâr- 
dan sen kuru yâ raab!. 


Teâlâ ve tekaddes, bunları beyân. ettikten sonra, bâ'si inkâr eden- 


lere iz ihl ihtar olmak üzere buyuruyorki : 
0 İK 


V e a Ey bâ'si inkâr eden münkirler ! Siz hiç bir şey değil 


iken, ortada isiihiniz, resminiz, nümüneniz yok iken, biz sizi yoktar 
# 


yarattık. ( 03) i Ny e ) Daha tasdik etmiyecek misiniz? Yâ'ni ; İlk 


yaratılışınızı düşünüp te, tekrar Sizi yeniden bir daha yar atmağa, kaa- 


dir olduğumuzu daha tasdik etmiyecek misiniz ?, 
Ds 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanları tekrar yaratıp bâ'sedeçe- 
gini, eshaabı şimâlı çeşitli azâblarla azâb edeceğini beyân ettikten 


sonra; insanları nasıl yaratttığını, öldürmeye ve diriltmeye kaadir ol- © 


“duğunu delillerle ? beyân etmek üzere buyuruyorki : 


> Ed 


.E Dy Di 


si e Ze NE 
ELA GE NK Ea 
RESİ silika 
V ARMEN EZ İç El Gi 
73 3i22 e 
BİLENE iğ la) & 


Dom , 
da atgalis iü YEL BA 


Pa, ea ma maa. 


———ı — 
. 
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AE YAL e © 


Me AYA OLA İce 
ELLE A Ye 

KEİ STARA ae pl, 3 3 
G Oyu VE ÇE Pa DAY 23 3 


ANİL LE GE Ap O İŞ 
Mİ eb 23 Gİ el la e 
ev ” pa - 7 # Tr. Z 


HİKMETLİ ANLAMI : Rahimlere düktüğünüz meniyi gördünüz 
mü? (58). Onu siz mi yaratıyorsunuz, yoksa biz miyiz yaratan ? (59). 
Aranıza ölümü biz takdir ettik, bunda önümüze kimse geçemez. (60). 
Sizi benzerlerinize tebdil etmiye ve bilemiyeceğiniz şekilde sizi yeni- 
den yaratmayada kaadiriz. (61). Celâlım hakkı için ilk yaratılışı bil- 
diniz, daha düşünmiyecek misiniz? (62). Atmakta olduğunuz tohumu 
gördünüz ya! (63). Onu siz mi bitiriyorsunuz? Yâhut biz miyiz bitiren? 
(64). Dilemiş olsaydık biz onu çör çüp yapıverirdik te siz de geveler 
dururdunuz, (65), Cidden biz mağdur olduk. (66). Hayır, tamamen 
mahrum olduk. (67). İçip durduğunuz şu tatlı suyu gördünüz ya! (68). 
Onu buluttan siz mi indirdiniz? Yoksa onu biz miyiz, indiren? (69). 
Dilemiş olsa idik, biz onu acı yapıverirdik; daha şükretmiyecek misi- 
niz? (70). Çakmak çakıp tutuşturduğunuz şu ateşi gördünüz mü? (71). 

Onun ağacını siz mi yarattınız, yoksa biz miyiz yaratan? (72). Biz onu 
bir ihtar ve misâfirler için bir metö kıldık, (73). Öyle olunca, Rab- 
bını büyük ismiyle tesbih et! (Yâ Muhammed! (74). 


SEBEBİ NUZÜL : Âyeti celileler, bâ'si inkâr eden Mekke müşrik- 
leri hakkında nâzil olmuştur. Bununla berâber âyetlerin anlamı umü- 
midir, Mekkeliler gibi ölüp te dirilmeyi inkâr eden bütün münkir- 
lere şâmildir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanın ilk yaratılışını akil saahib- 
ne ihtar etmiş. Bir damla hakir sudan mahlukların en üstünü ve 
akil saahibi bir mahluku yaratan haalikin, ölüp toprağa karışan in- 
san zerrelerini bir araya getirererek, o insanı ayni şekilde iâdeye kaa- 
dir olduğunu hatırlatmış evvelce nümünesi geçmiş olan bir mahlüku 


leri 


— 25 — 


/ 


“CÜZ: EL - VAKIA SÜRESİ 


il — a e ğa m elm amma — e VİN ni m mağ A ağ 


yeniden yaratmada hiç bir güçlük olmadığımı beyân ederek, münkir- 
leri ikaz ile hakka dâ'vet buyurmuştur. Şöyleki : 
>.3'7 2 Y 4 


Uy Aa pnp İl Ey Mekkeliler, ey eDiK şaahibleri ! ! Rahimlere dök: 
|.) 
tüğünüz menileri gördünüz ya ? . ZN N Dai 2 | O meniyi ra- 


himlerde insan olarak siz mi halkediyorSunuz ? Yâ'ni : Menileri ra- 

himlerde önce su, sonra pıhtı kan, sonra et ve kemik olarak yaratıp 

sonra haldeğ haale koyarak düzgün: bir adam süretinde siz mi yaratı- 
# 


yor sunuz ? e yp 27 A yoksa onu biz mi halkediyoruz ? Yâ'ni : Or- 
tada hiç bir nümünesi've benzeri yok iken, nütfeyi şekillere koyarak 


süret veren ve dirilten siz misiniz ? Yoksa bunları yaratan halkeden | 


biz miyiz ? Bir damla hakir sudan mahlükatın en mükemmeli insanı 
yaratan haalikın, onu yeniden yaratmağa kaadir olduğunu düşünüp 
te tasdik etmiyor musunuz ? 


Her insanı yaratmağa ve yeniden, diriltip olamaya kaadir olan 


OY 4 > diği . 


nizin hayatını bir ecel bir zamana bağladık. O ecel, ozaman » geldi mi, 

kimse onun önüne geçemez. Hızıklar bir birine benzemediği gibi, in- 

sanların ecellöri ve ömürleri de bir birlerine benzemez. Bunlar da, bi- 

zim hikmetimiz ve takdirimizledir. Bunda sizin hş medhaliniz yoktur. 
Md y? 


Aranızda ölümü biz takdir ettik. Soğ EE Bunda kimse 


dir pe 


bizim önümüze geçemez. Bunda kimse bizi âCİZ bırakamıyacağı gibi, 
hem de bizi kimse men'edemez. Kime ne takdir ettik ise, o yerini bulur. 
Bütün kuvvetler bir araya gelmiş olsa, takdir ettiğimiz eceli ne bir sâ- 


niye geri bırakabilir, ne de bir sâniye ileri ala bilir. Emrimiz yerini . 


bulur. Biz bunları yapmağa kaadir olduğumuz BİDİ.. 
# 17, Ja #7 
KE öle Sizi benzerlerinize tebdil etmiye de kaadiriz. 


Gerek ALÂ kelimesinin müteallakı; gerekse EMSAL kelimesinin 


misil veyâ mesel kelimelerinin cem'i olduğuna göre müfessirler âyeti 
celileyi iki türlü tefsir etmişlerdir. 


Birinci tefsire göre mâ'na : Ölümü aranızda biz takdir ettik. Bun- 
dâ sizi yok edip dünyâda neslinizi kesmek için değil; sizi benzerlerinize 
tebdil ederek, yerinize başkalarını getirmek için. 
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İkinci mâ'nâ : Ölümü.aranıza takdir edip onu icraaya nasıl kaa- 
dir isek; sizi helâk edip yerinize başka kavimler yaratmaya da kaadi- 
riz, kimse bunda bizim” önümüze geçemez ve kimse de buna mâni' ola- 
maz. Nitekim geçmiş milletlerde bunun misalları çoktur. 


EMSAL : Kelimesinin MESEL'in cem'i olduğuna ve mesel kelime- 
sinin de gerek şekil ve süret; gerekse ruh ve huylara şâmil olduğuna 
göre mâ nâ ; piziE gerek şekil ve süretlere; gerek huy ve ruhlara tebdil 


etmiy&ı7| ” ağa Da sizin şimdilik bilmediğiniz ve ileride 


de bilemiyeteğiniz. durumda “yenide. ninşâ etmiye de kaadiriz. 


Bu mâ'nâ Hem dünyâ inkilâblarını, hem de âhırette yeniden in- 
şâ etme anlamlarını ifâde eder. Bundan dolayı Hasan Bâsri Hazretleri, 
dünyâ inkilâblarını nazarı itibâra alarak : «Sizi maymunlara ve hın- 

” zirlere tebdil ederiz de kimse buna mani' olamaz» diye mâ'nâ, vermiş- 


tir. Bu mâ'nâ Nisâ süresinde geçen, «Yâ eyyühellezine ütü âyeti 


celilesinin anlamına uygundur. Oraya bakılsın!.. 


Müfessirler âyeti celileye böyle mâ 'nâlar yermekle berâber, âyeti Ni 


celilenin birinci fıkrası olan, GENE. e âyeti celilesinin dün- 


yâ inkilâblarına; ikinci fıkrası olan, yn.” nazriı celi- 


YO 
linin de âhırette yeniden dirilmelerine işâret olması âyeti celilenin 


zaahirine daha uygun olur. Muradını ve kitabının sırlarını Rabbımız 
kendisi bilir. 


Mâ'nâ : Sizi helâk ederek benzerlerinize tebdil etmiye; bilmediği- 
niz ve bilemiyeceğiniz şekil ve süretlerde sizi yeniden yan atıp bâ set- 


| miye de, elbette şe gadiriz. 
,, EN 


V ik 2 e Kf ) şCelâlım hakkı için, öy insanlar! Siz, gerek göre- 
rek eriyen ze gerek Kur' 'andan öğrenerek ilk yaratılışınızı bil-* 
| diniz. KN di. Daha düşünmiyecek misiniz ? Yâni : Dünyâ- 


da hiç biz şey. Modi iken; hayâlınıza dâir eser ve alâmet yok iken, ba- 
banızın sulbunden rahme dökülen hakir bir damla sudan sizi yaratıp 
bu duruma getiren; Haalık teâlânın sizi yeniden yaratıp ayni duruma 
getirmeye kaadir ve muktedir olduğunu hâlâ düşünüp bulmıyacak 


mısınız ? Sizi yeniden diriltip Sorguya çekmiye kaadir olduğunu haalâ 
tasdik etmiyecek. misiniz ? 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; insanın ilk yaratılışını ve bunda AL- 
LÂH'ın birliğine delâlet eden olayları beyân ettikten sonra, insanın 
bekaasına hizmet eden gıdâyı zikre şürü' buyurdu da üç şey zikreyle- 
di. Yiyecek, içecek ve bunların ıslâhına yardım eden varlık.. ilkönce 
- yiyeceklerden gıdâyı, sonra, içeceği, sonra da bunların ıslâhına yardım 
eden ateşi zikretti. Bunları insan hayâtındaki önemlerine göre güzel 
bir tertib ile tertib buyurdu da; yiyeceklerden tâneliyi, içeceklerden 
suyu ve bunların ıslâhına en ziyâde hizmet eden ateşi beyân ederek 


buyurdu. ki : 
m ? 0, s7 , A 


pi il HARS ; Ekin ekme ve tohum atma anlamına gelir. 


Mâ'nâ Ey akıl saahibleri; Joprağı işleyerek tarlaya saçtığınız to- 


humları gördünüzmü ? a yayar e O tohumu bitirip kemâle geti- 
ren siz'misiniz ? Sel |. 9 al Yoksa, onu bitirip büyüten ve kemâ- 
le erdiren biz miyiz ? Yâni : Toprağa attığınız tohumu yetiştirip ol- 
gunlaştıran siz misiniz ? Yoksa ALLAH mı ? Şüphe yok ki, tânenin 
çimlenmesi, toprak üzerine çıkması, büyümesi, kemâle erip olgunlaş- 
masında, ALLAH'tan başka kimsenin dahli yoktur. Her ne kadar to- 


humu toprağa atan insanlar ise de, onun büyüyüp yetişmesinde insa- 


nın hiç.madhali yoktur. 


— 
a 


- Kurtubi merhum bu âyeti celilenin tefsirinde : Tarlaya tohumu 
atıp ta ekini eken bir kimse, eüzü besmeleden sonra : «Ekini bitirip 
yetiştiren ALLÂFH'tır. ALLÂH'ım'. Muhammed üzerine rahmet ihsân 
eyle, bu tohumun meyvesinden bizi rızıklandır, zararından bizi uzak- 
laştir ve bizi ni'metlerine şükredenlerden eyle.» (1) diye düâ etse, 
ALLÂH azze-ve celle, o ekinden âfâtı def'eder. Bu düâ müstehabdır. 
Kabül olduğu tecrübe edildi.» “demiştir. 


# 


Ekini topraktan çıkarıp yetiştirmede insanların medhali olmadığı 
için ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Sizden biriniz 
«ekin ektim» demesinde : «Tohum saçtım.» desin, buyurmuşlardır. (2). 


Mâ'nâ : Ey insanlar! Attığınız tohumu gördünüz mü ? onu Siz 
mi bitirip yelşinyorşunuz ? Yoksa biz miyiz. Onu bitirip yetiştiren ? 


OE AE Dilemiş olsa idik, biz onu çör çöp kılar da işe 


yaramaz bir haale Koyardık. 


e an mem e an m rallek aa AŞ 


(1) ALLÂH'ümme salli alâ Muhammedin verzüknâ semerahü ve 'cen- 
nibnâ zararahü vec'alnâ Lien'umike mineşşâkirin. 
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Bu âyeti celilenin yüksek anlamı : Çiftçiler arasında görülüp du-- 
ran olaylardandır. Bâ'zı yıllar çiftçiler tohumları atarlar, ekinleri eker- 
>ler. Bunlar bö'zan bitip çıkmadan, bâ'zan bitip çıktıktan sonra her 
hangi bir sebeble gayıp olur, gider. Bâ'zan da semâvi âfetlerle helâk 
olur gider de çiftçinin eli böğründe kalır. Halk arasında buna <«fülâ&- 
nın ekini bozulmuş»: denir. ii 


HUTAM, kelimesi : İyice kuruyup ufalanan ot, ekin ve yaprak kı- 
rıntılarına, saman ufağına ve çör çöpe, denir. Mâ'nâ : Attığınız to- 


humları saman kırıntıları gibi yapar ve işe yaramaz bir haale koyar- 
JJ? 
> yl . <a 


dık da, Jİ Vİ teaccüb eder, şaşırırdınız ve geveler du- 
Y 07, p, ” 

rurdunuzki 7 Ki Hakikaten biz zarara uğradık, elimiz bo- 

şa çıktı, bir çok bor ve 'dörtlerimiz'de var. Haalimiz ne olur bilmem ? 
337 
ZAN 

haal ile yiyecek ekmek dahi bulamayacağız, gibi. sözleri geveler du- 

rurdunuz. 


Hayır, zarar değil bütün bütün mahvolduk. Bu 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İnsan hayâtının devâmında birinci 
derecede önemli olan tânelilerin yetişmesindeki kudretini beyân ettik- 
ten sonra, ikinci derecede mühim olan şuyun önemini ve bundaki kud- 

retini beyân etmek üzere buyuruyorki ; 
| Ka K i 20y2: NM <A Ey Mekkeliler! E y akıl saahileri ! Serin serin, 
Zey Me y 


içmekte olduğunuz şu tatlı suyu u gördünüz mü ? AZ KA ŞINI 
— 3 *? i se a 


onu siz mi buluttan indirdiniz. d YAN ZAN “A Yoksa bir miyiz onu 


indiren .? 

MÜZN : Beyâz buluta denirki, ondan yağmurun az yağdığı rivâ- 
yet edilir. Beyâz bulutlardan inen yağmur sularının, diğer yağmur su- 
larından daha tatlı olduğu da rivâyet edilmiştir. | 

Mâ'nâ ; . İşmekte olduğunuz tatlı suları bildiniz ya ! Onu beyâz bu- 


luttan siz mi indirdiniz? Yoksa indiren biz miyiz? AT EN 


Dilemiş olsa idik, biz onu acı olarak indirirdik. Yâ'ni : Dilese idik, biz 
onu acı, çorak veyâ tuzlu olarak indirirdik te içmeye elverişli olmaz- 
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. 0. dd 
dı. O zaman haaliniz nasıl olurdu ? Şiz Ea Yıla Haalâ şük- 


retmiyecek misiniz ? Rabbınızın bu ni 'meilerine md te biri nok- 
san olup mahruni kaldığınızda ye'se düşüp te mahzun olmasa idiniz 
ya! | 

Ayeti celilede'bulutttan yağmuru ALLAH'tan başka kimsenin in- 


dirmeye kaadir olamıyacağına delil vardır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanların yiyecek ve içeceklerini, 
yaratmağa kendisinden başka kimsenin kaadir olamıyacağını beyân 
ettikten sonra, yiyecek ve içeceklerin ıslâhına hizmet eden-ateşin öne- 


Dini ve > ni metini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
wv .., 


b, “e 
GEKA api N OZ ev Mekkeliler! Çakmak çakarak yakıp tutuştur- 


NEDE 4 ML ADI 
dugunuz Şu, eği en m yi al .. << “Onun ağacını siz mi. 


Lİ ig 794 


-yarattınız, O KD b yâhut ii miyiz onu yar atan ? 


Âyeti celilede, ali ateşlendiği zikredilen bu ağaç: “Arabis- 
tanda yetişen MERH ve AFAR ağaçlarıdır. Bu iki ağacın yaş dalları 
kesilip birbirlerine sürtüldüğü zaman bir su çıkıp ve bu suyun ateşle- 
nerek yandığı lügat kitaplarında beyân edilir. Erkeği MERH, dişisi 
AFA:tdır, denilir. Bu bir hakikat olmakla berâber, sürtüldüğü zaman 

-elektriklenerek yanma kaabiliyyeti bütün ağaçlarda vârdır, Bundan 
dolayı arablar : «Her aaçta ateş vardır. MERH ile AFAR şân almış- 
tr.» (1) derler, Böyle olmakla, berâber âyeti celilenin anlamı; çakıla- 
rak yakılan bütün ateşlere şâmildir. Bu günün 'kibritleri ve ateş alan 
her şey çakılarak yakılır. Onun içir âyetin anlamında hepsi dahildir. 


Mâ'nâ : Ey akıl saahibieri ! Çakmak çakarak tutuşturduğunuz şu 

ateşi gördünüz mü? Onun ağatını siz mi yarattınız, yoksa yaratan biz 
» Pad 

miyiz ? EE Biz.bunu, yâ'ni : dünyâ ateşini bir tezkire, 


bir muhtıra kıldıkki, e kimse dünyâ ateşini gördüğü zaman cehen- 
nem ateşini hatırlasın da onun azabından Rabbısına korunsun için!.. 


Çünkü, Cehennem ateşi dünyâ ateşinin şiddetinden kat kat üstün- 
dür. Şöyleki ; 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Hazreti Rasül sailellâhü aleyhi ve sellem, ümmetine 


İç AŞ ŞE 


(1) Fi külli şecerin nârun vestemcede-İ-merhu vel-af'âr. 
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hıtâben : Çakmak çakarak tutuşturduğunuz şu ateşiniz, cehennem 
“ ateşinin yetmiş cüzde bir cüz'üdür, buyurmuşlar, Yanlarında bulunan 

eshaabı kiram ; «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Vallâhi bu ateş kâfi idi.» demiş- 
ler. Bunun üzerine Cenâbı Rasül (S.A.S) ;: «Ahiret ateşi bu ateşin 
" üzerine altmış dokuz cüz fazla kılındı. Her bir cüz'ün misli dünyâ ate- 
şi kadardır.» buyurdular, demiştir. 


Bu günün dünyâ ateşlerinin şiddetleri | bu hadisi şerifin anlamına 
“ne kadar uygundur. Bunun için mâ'den eritme ocaklarının şiddetli 

hararetleri ile, oksijen ve elektrik kaynakları yapılan mor alevleri hâ- 
tırlamak kâfidir. Bunlar diğer ateşlerden kat kat üstündür. 


Mâ'nâ : Biz; bu Üy ateşlerini görüp âhiret ateşini hatırlatmak 
için muhtıra kıldık. ği | VEL Hem de misâfirler için bir metğ. 


kıldık, Yâ'ni : Yaşamaya Yardımı edecek bir nesne, insanlar için bir 
menfeat ve kazanç vasıtası kıldık. Kırlarda ve çöllerde kalan ve kır- 
larda yaşıyan kimseler için lâzımdır. Çünkü; ateşten en ziyâde fayda- 
lananlar ; Misâfirler, konuklar ve göçebelerdir. Çakmak çakarak ateş 
, yakmak medenilerden ziyâde bedevilerin işleridir. Yakacakları geti- 
rip şehirlilere satanlar da onlardır. Diğer bir anlam ile : Ateşi, ihtiyâ- 
cı olan fakirler için met&' kıldık. Başka bir kazanç bulamıyan fakir- 
ler, maişetlerini yakacak toplamakla te'min ederler. Diğer bir anlam 


ile : Ateşte, fakirler ve zenginler için bir metâ' vardır. Hiç bir kimse 
ateşten beri olamaz. 


Teâlâ ve tekaddes; Haşri ve ALLAH'ın birliğini tekzib edenlerin 
“durumlarını beyân ettikten ve bunlar ,üzerinç deliller irâd ettikten 


sonra, nebisine hıtâben buyuruyorki : sil ie vE iŞ i Habibim Ah- 
S 


s" 
med, Rasülüm yâ Muhammed! ! Rabbını azim olen 1 İ ile tesbih et. O 
zâti ecell ve â'lâyı şânına yakışmayan sıfatlardan tenzih et. «Süb- 


haane Rabbiyel - azim» diye tesbih eyle! Diğer bir anlam ile: Rab- 
binın ni'metlerine şükür olarak namaz kıl!. 


Ayeti celiledeki hıtab, Nebi sellellâhü âleyhi ve sellemedir. Nâs- 
tan her hangi bir ferde 'olması da câizdir. 
siz N 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Öldükten sonra insanları diriltmeye 


kaadir olduğuna dâir çeşitli deliller beyân ettikten sonra, kudret ve 


azametinin bütün Kâinattan Üstün ve hepsine haakim olduğunu beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 


—di— 
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” eyi GE 
EK, meyi 


YÜKSEK ANLAMI : Hayır, öyle değil, yıldızların mevki'lerine 
yemin ederim. (75) ki, hakikaten bu büyük bir kasemdir, keşke bilmiş 
olsaydınız? (76), Cidden o kerametli bir Kur'andır.» (77). Hıfzedilmiş 
bir kitabdadır. (78). Ona ancak temizlenenler dokuna bilirler. (79). 
Âlemlerin Rabbından indirilmiş bir kitabdır (80). Siz bu Kur'anı mı in- 
kâr edersiniz? (81), Rızkınızın şükrünü yalanınızmı kılıyorsunuz? (82) 


Âyeti celilenin başındaki «FÂ» harfi tertib içindir. Sözün aşağısı- 
nı yukarısına bağlar. Müşrikler, din ve Kur'an hakkında zaman Z8- 
man ALLAH'ın Rasülü ile mücâdele ederler ve her defâsında da Ce- 
,nâbı Rasül; Kur'an ve mü'cizelerle müşrikleri âciz bırakır, mağlub 
ederdi. Mücâdelelerde yenilen müşrikler : «Dâ'vâmızda biz haklıyız 
ammâ; Muhammed iyi konuştuğu, konuşma usülünü iyi bildiği için 
hasımlarına üstün gelinesine muvaffak olan akıllı bir adamdır. Mü- 
nâkaşalarda insaf etmiyor ve haklı dâ'vâmızda bizi haksız çıkarıyor :» 
derlerdi. Müşriklerin iddiâlarında haksız olduklarını ve baatıl Üze- 
rinde buluriduklarını te'kid için, sözü kasem ile te'yid etmek iceroeder- 
di. Bundan dolayı teâlâ vetekaddes, Hazreti Muhammedin peygamber - 
olup hak üzerinde bulunduğunu ve Kur'ânı kerimin ALLAH kelâmı 
olduğunu beyân ederken gerektikçe, Kelâmı yeminlerle tekid etmiş- 
tr. Bil-Hassa bundan sonra Kur'an âyetlerinde bir birini velyedecek- 
tir. Bu yeminlerden biri de buradaki yemindir. Şöyleki : 

— , : 
Se Kelimesindeki «LÂ» harfi üzerinde çeşitli tefsirler be- 
.yân edilmiştir. Bir çok müfessirler «LÂ». harfinin zâid olduğuna; ke- 
lâmın zineti ve güzelliği için irâd edildiğine kaail olmuşlar da bura- 


32 — , 


deren -g 
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daki «LÂ» dan bir anlam kasdedilmedi demişlerdir. Bâ'zıları «LÂ» har- 
finin kelâmı te'kid için getirildiğine kaail olmuşlardır. 


Bir kısımları da ; «Hayır» anlamındadır. «Lâ vallâhi» demek an- 
lamına nefi mâ'nasını ifâde eder, demişlerdir. Âyetin zaahirine uygun 
olan anlam da budur. 


Mâ'nâ : Hayır! Hakikat, müşriklerin iddiâ ettikleri gibi değil- 
Muhammed, ALLÂH'ın Rasülü, Kuranda ALLÂH'ın kayi Öyle 


Yİ e | 
va zl ye | Nü 
NÜCUM : : kelimesi yıldızlar anlamına olduğuna göre : Mevâkii 
nücum, yıldızların mevki'leri demek olup, anlamı : Yıldızların doğup 
battıkları yerleri, semâ boşluğunda cereyân ettikleri yolları, burcları, 
menzilleri, sönmeleri, kıyâmet günü hava boşluğuna saçılıp yayılma- 
ları, «sehâben Rasadâs nazmı celili gereğince, semâda hırsızlık yap- 


mak isteyen şeytanlara hücüm edip bekçilik yapmaları ve şeytanları 
yakıp kül etmeleridir. 


İbni Abbas : Nücüm ile murad : Hazreti Muhammed sallellâhü 
aleyhi ve sellem üzerine peyder pey yirmi üç yılda nâzil olan Kur'ânın 
parçalarıdır, diye tefsir etmiştir. Bu tefsire göre, nücümun mevki'leri 
ile murad : Kur'ânın inmesi ile alâkalı olan melekler, Kur'ân saahibi 
- âhır zaman peygamberi, Ümmeti Muhammedden haafız olanların 
kalbleri olabileceği gibi.. Kur'ânı kerimin yazılı olduğu eşyâ ve sahife- 
ler, Kur'an âyetlerinin anlamları, hükümleri, Kur'ân âyetlerinin nüzü- 
lüne sebeb olan haadiseler, vâkialarda olabilir. 


. Olduğu için ey Mekkeliler, ey akıl saahibleri! (5 


cümun mevki'lerine kasem ederim ki : demektir 


Mâ'nâ : Hayır ! İş müşriklerin kuruntuları gibi değil ! Yıldızların 
mevki lerine ve, Sr ân âyetlerinin menzillerine kasem ederim ki, 


yl sa NCA “7 hakikaten bu kasem, büyük bir kaserndirki, keş- 


ke bilmiş olsaydınız i ? 


Bu âyeti celilede mevâkii nücüm ile muradın, Kur'ân âyetlerinin 
nüzülleri olduğuna delâlet vardır. 

Buna göre mâ'nâ : Mevâkii nücüm olan, Kur'an âyetlerinin nü- 
zülüne kasem büyük bir kasemdir, ey müşrikler ! Onun azametini 


bilmiş olsa idiniz, ondan menfaatlenirdiniz. Diğer bir anlam ile: Nü- 
© 
cümun mevki'lerine yemin ederimki, a EN (il O; Muham- 


mede indirilen bu kitab, hakikaten kerim Bir Kur' andır. Cidden o, ik- 


— ği m F.$ 
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ram edilmiş, aziz bir Kur'andır. Bütün menfaatlar kendisinde toplan- 
mış, ALLÂH indinde kerim bir Kur'andır. O mubârek Kur'an : Hayâ- 
ta, memâta; dünyâya, ahırete; ölüye, diriye; yiyeceğe, içeceğe; meske- 
ne ve kabre âid bütün fay daların feyiz kaynağı ve bütün bilgilerin ilim 


hazinesidirki : N « - O, ALLÂH indinde hıtzedilmiş bir 


g . ya , N 
kitabdadır. Levhi mahfuzda yazılıdır. Her türlü noksandan hıfzedilmiş 
bulunmaktadır. Ona ne şeytanın, ne de Kur'an düşmanlarının kötülü- 
gü ezip. 9 Kuran değiştirilmeden ve bozulmadan mahfuzdur. 


o Ya i İİ Onu temizlenmiş, pak kimselerden başkası messe- 


demez. Âyeti celiledeki neiyin anlamı, nehi mâ'nâsınadır. Ona temiz- 
lenmemiş olanlar dokunmasınlar, demektir. Yâni : Tahaareti olmı- 
yan kirli kimseler, ve pis eller ona dokunmasınlar. Ona maddi, mâ'ne- 
vi her türlü pislikten, şirkten, küfürden, cünüblükten, abdestsizlikten, 
maddi pisliklerden ve necslerden temizlenmiş pâk ellerden başkaları 
ona değmesinler, dokunmasınlar.. 


Bu âyeti celile gereğince abdestsiz olanların Kur'ânı kerime el 
değmeleri câiz olmaz. Ancak, abdesti olmıyaniar ezberden Kur'anı 
okuyabilirler. Abdestsiz olanların Kur'ânı mendil ile tutmaları da câ- 
izdir. Lâkin cünüb, haaiz ve nüfesâ olanların Kur'ana dokunmaları ve 
Kur'ânı okumaları haramdır. Hayız ve nüfesâ olan kadınlar okun- 
makta olan Kur'ânı dinliye bilirlerse de, Cünüp olanların Kur'an din- 
lemeleri câiz değildir. | 


Bu kadar kıymetli ve değerli olan bu Kur'ân laz al alem- 
”. 
lerin Rabbından indirilmiş bir kitabdır. >” 


Bu âyeti celilede, Kur'âna : Sihirdir, kehânettir ve şiirdir, diyen- 
ileri redd vardır. 


Mâ'nâ : Bu mubârek kitab, âlemlerin Rabbı tarafından indirilmiş 


e 
ilâhi bir kitabdır,) YAL EN Göle müşrikler ! Kadri ve kıyme- 


Cz elik YL 
ti bu kadar yüksek, faydası bu kadar çok ve ALLÂH tarafından indi- 
rilmiş bu kitaba, bu sözlere mi yalan, diyeceksiniz ? 


İDHÂN : Yağ sürmek, yağlamak anlamındırki, bir nesnenin üze- 
rini cılalıyarak örtmek demektir. MÜDHİNÜN - kelimesi de : Yağlı- 
yanlar, cılâlıyanlar ve örtenler anlımlarına gelir. Burada hakikatı ört- 
miye çalışan kâfirler, demektir. . N 


ğü 
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Mâ'nâ : Ey Mekkeliler, ey yalanrılar ! ALLÂH'ın kelâmı olan şu 
Kur'ânı, yağlıyarak, hürmetsizlik ederek inkâr mı edeceksiniz ? Taha- 


.. — , ğ 
retsizlixle onu kirletmek mi ( Ayi e 02 “w Rt 0 LAN —. 
istiyeceksiniz ? Böyle yapıpta, 2 a» 22 Ola) J 


“rızkınızı, ayağınıza gelmiş olan nastbinizi, yalanınız mı yapacaksınız ? 
-Yâ'ni : ALLÂH size Kur'anı ihsân etmiş, siz buna şükredip, beden ve 

rühunuzla buna sarılmanız lâzım gelirken, tutup ta onu tekzib ve ya- 
lanla mı karşılayorsunuz veyâ karşılayacaksınız? 


SEBEBİ NÜZÜL : Buhaari ve Müslim Yezid bini el- Haalid el- 
Cüheniden rivâyet ediyorlar. Yezid : Bir gün Hudeybiyyede ALLAH'- 
ın Rasülü bize sabah namazı kıldırıyordu. Seımâda geceden yağan yağ- 
murun eseri vardı. Namazı bitirdikten sonra ALLÂH'ın Rasülü bize 
doğru döndü de ; «Ey eshaabım ! Rıbbınız ne diyor, biliyor musur- 
nuz?» buyurdu. Nâs : «ALLÂH ve Rasülü bilir,» dediler. Bunun üzeri- 
ne ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «ALLÂH azze ve 
celle : «Kullarımdan bö'zıları bana imân ile, bâ'zıları da bana küfr ile 
sabahladılar, Bir kimse «yağmur bize ALLÂH'ın fazlı ve keremiyle 
yağdı» derse bu kimse bana imân etmiş ve yıldızlara küfretmiş olur. 
Bir kimse de : «Yağmur bize şu yıldızın batması ve şu yıldızın doğ- 
“ması ile yağdı.» derse, bu kimse bana küfretmiş ve yıldızlara imân et- 
miş olur, buyuruyor.» dedi, demiştir. Bu âyeti celilelerin bu vak'a üze- 
rine nâzil cld'uğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. | 


Diğer bir hadisi şerifte şöyle rivâyet edilmiştir. ALLÂH'ın Rasülü 
eshgabı ile berâber sefere çıktı, bir yere indiler. Onlara susuzluk isâ- 
bet etti. Ne yanlarında, ne de bulundukları yerde su yoktu. Eshab du- 
rumu ALLAH'ın Rasülüne haber verdiler. Cenâbı Rasül sallellâhü 
aleyhi ve sellem ; «Size düâ edersem sulanırsınız. Lâkin siz buna : 
«şu» yılıdızın şöyle görünmesiyle sulandık.» dersiniz, buyurdu. Bu- 
nun üzerine onlar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü | Bu zaman yıldızların do- 
gup batma zamanı değil.» dediler, (1) Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasü- 
lü iki rek'at namaz kıldı, Tebârake ve teâlâ Hazretlerine düâ etti, düğ- 
sı müstecâb oldu. Bir rüzgâr çıktı, sonra bir bulut gründü, bergketli 
yağmurlar yağdı, adam akıllı sulandılar, dereler taştı. Akan sularla 


(1) Ayın heron üçüncü günü batı menzillerinde yıldızlar batar; batan 
yıldızların rakibleri olan diger yıldızlar da şarktan doğardı. Câhi- 
liyye arabları, yağmuru, TYüzgârı, sovuğu, sıcağı, batan ve doğan 
yıldızlara izâfe ederler, Bunların ALLÂH tarafından olduğunu ha- 


tırlarına getirmezlerdi, Bu sebeblerden dolayı Rabbılarına küfret- 
miş olurlardı. 


CÜZ : 27 EL - VÂKIA SÜRESİ 


kaplarını doldurdular. Sonra ALLAH'ın Rasülü, eliyle kadahına su dol- 
duran bir adama uğradı. O adam : «Yıldızın şöyle olmasıyla sulan- 
dık.» diyor da, <ALLÂH'ın rızkından demiyordu. Bunun üzerine AL- 
LÂH, azze ve celle Hazretleri, «ve tec'alüne rizkaküm, » âyeti celilesini 

inzâl buyurdu. 


Hazreti Ali, Allâh'ın Rasülünden rivâyet bir kırâatte bu âyeti ce- 
lileyi «ve tec'alüne şükraküm>» diye okumuştur. 


Buna göre mâ'nâ : Kur'an ni'metine olan şükrünüzü; onu tekzibi- 
niz mi kılıyorsunuz ? O Kur'an ni'metini minnet ve şükürle karşılayıp 
kabül etmeniz ve bağrınıza basmanız icâbederken onu red ve yalanla 
mı karşılayorsunuz ? Ey nankörler ?. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı kerimin hürmetine dâir 
bâ'zı hükümleri beyân ettikten sonra, b&'si inkâr edenleri ilzâm ve 
câz etmek ve kıyâmet günü insanların üç firkaya ayrılacaklarını ve 
bunların durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki ; 


| Zar 27 
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Ez çimi GK Vi 


yar ENİ a Gr eagle 


- HİKMETLİ ANLAMI : Haydi bakalım, can hulkuma geldiği zaman- 
da. (93), Ve bu zamanda siz bakıp duruyorsunuz. (84). Halbuki, ona 
. biz sizden daha yakınız, lâkin siz görmezsiniz. (85). Haydi bakalım, 
başkasının emri altında değilseniz. (86). Onu geri çevirin, eğer sadık 
iseniz? (87). Amma ölü sâbikündan ise. (88); onun için rahat, 
rızık ve naim cenneti vardır. (89). Amma ölü eshaabı yeminden olur- 
sa. (90). Senin için eshaabı yeminden selâm vardır. (91). Amma ölü, 
sapık yalancılardân olur ise. (92), Onun için kaynar sudan bir konuk- 
luk. (93); Bir de Cahime yaslanma vardır. (94). İşte şu zikrolunan hak- 
kı yakındır. (95). Öyle olunca, Rabbına £ azim ismi ile tesbih et! (96). 
Yaoşa yu < —,, 


GAY VY e Ölüm kendisine haazır olan kimsenin canı hulku- 
j Lr 4 


ma gelip dayandığı zamanda, haydın bakalım ey ehli meyyit, ey has- 


tanın İ yedâvisi ile meşgul olanlar ! ve ey bâ'si inkâr. eden münkirler ! 
ar id gi 


N 
# nk ari 


U g7» LEŞ Ve siz öyle olduğu zamanda hastaya bakar durur- 


— sunuz, Ölümün def'inde elinizden bir şey gelmediğini görüyor, rühun 
ne zaman çıkacağına bakıp duruyorsunuz. 


Ayetin anlamına bakıyorum, bir de olaylara bakıyorum da : 
Lâ havle velâ kuvvete illâ billâh, demeden kendimi alamıyorum. 
Şöyleki!.. Hastanın tedâvisi ile meşgul olan ve ona tam bir ihtimamla 
çalışan bilgili tabibler, uzmanlar; hastanın bu haale geldiği, ölümün 
hazır olduğu zaman geldiğinde, bir telâşe düşerler. Acizle-inden sıkılı- 
yorlar, bâ'zılarının yüzlerinin kızardığı bile görülüyor. Hemen has- 
tayı bırakıp kaçıyorlar. Bu durum âyetin anlamına ne kadar üygun 


geliyor. 
Ey ehli meyyit C 
rursunuz. , 
İY * Mei y 3 Halbuki ona biz sizden daha ya- 
kınız, lâkin siz görmezsiniz. Ya ni. - Biz ilmimizle, kudretimizle, gör- 


memizle ona daha  Yakanaz Diğer bir anlam ile : Kuhları almak için 


a eme geldiğinde siz meyyitse bakar du- 


—37 — 
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yas | AN Siz memlük değil iseniz, yâ'ni : başkasının hükmü 


altında değilseniz, iş ve hareketlerinizle kendisine haakim iseniz, öl- 
dükten sonrg dirilmiyecekseniz, hesaba çekilmiyecekseniz, cezâ gör- 


miyeceksiniz, ( 2? > ) onu geri çevirin. Hulkuma gelen rühu ge- 
ri döndürün de ölümden kurterin; (ia | e) N y eğer sözünüzde 


saadık iseniz. 


Âyeti celilelerdeki «LEVLÂ» kelimelerinin her ikisi de tahdid için- 
dir. Yâ'ni : tergib ve teşvik içindir. Her ikisinin cevâbı da 
lâfzı celilidir. 


Mâ'n& : Durum sizin dediğiniz gibi oldu ise : Bais yok, hesab yok, 
cezâ verecek ilâh yoksa, haydın bakalım ! sizin için çok mühim olan 
nefsinizi ölümden kurtarın. Hulkuma gelen canı geri çevirin. Mâdem- 
ki, bu sizin için mümkün olmuyor. Öyle olunca iyi bilinki : Emir 
sizden başkasının kudretindedir. Bu da mekândan münezzeh olan 
göklerin ve yerin yaratanı Allah azze ve celle Hazretleridir. Öyle 
olunca, ona imân edin, ona yalvarın, ona güvenin. Hidâyet bundadır, 
selâmet bundadır, kurtuluş bundadır, insanlar için, bundan başka çı- 
kar yol yoktur. , 


Teâlâ ve tekaddesd Hazretleri, ölüm husüsunda insanların elinde 
hiç bir şey olmadığını, bütün işlerin Teâlânın kendi kudret ve salte- 
natında olduğunu, selâmetin ancak ALLÂH'a imân etmekte olduğunu 
takrir ve tahkik ettikten sonra, ölen kimselerin derecelerini üç tabaka- 
da beyân etmek üzere buyuruyürki: 

' /»p9 4 5 ”“p 

1 yi jb. veb Anıma eğer ölen kimse (mukarrabindel 
olursa; Ya ni » Meyyit, sürenin başında geçtiği üzere sâbikünden olur- 
sa v4 ZİP )onun için rahat var, ferah var, rahmet var | UE3 ) 


isra var, rızık var, güzel koku var. 


Eb'ül Âliye : Mukarrabinden olan bir kimseye, cennetin güzel ko- 


kulu bitkilerinden bir dal getirilip canı çıkmadan önce ona koklat- 
mâdan Jünyâdan ayrılmaz, demiştir. 


Ölü mukerrebinden olursa, onun için rahmet, rızık, ferah, 


— Ig — 
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e bir de naim cenneti vardırki, âhirette meyyit o cen- 
nete nâil olur. 


Ebu Bekr el-verrak : Ravh ateşten necât, Reyhan : Mevtânın ka- 
rar a yen den raazi olması, demiştir. 


let? iy ir Zlgamma meyyit eshaabı yeminden olursa, 


ği ii po e Yy? eshabı yeminden sana selâm vardır. Yâ- 


. Ey eshaahı * yemin ! Kardeşlerin olan diger eshaabı yeminden sa- 
na » seldni 


Âyeti celilede eshaabı yeminin birbirlerine selâm vereceklerini be- 
yân vardır. 


ar 


Diger bir anlam ile : Yâ Muhammed ! Eshaabı yeminden senin 
için selâmet vardır. Onlar için gam ve keder yoktur. Çünkü onlar, AL- 
LÂH'ın azâbından sâlim olmuşlardır. Arzü ettiğin selâmeti, onlarda 
görürsün, ALLÂH azze ve celle, onların günâhlarından geçti, hasene- 
lerini kabül etti Onların eshaabı yeminden olmaiarı teslim edildi de : 
«Siz eshaabı yemindensiniz, » denildi. 


3 la ES ai > gamma ölü, dalâlelte kalmış yalanlıyanlar- 
dan; Yâni : eshaabı simzldan olursa, | 5 İns onun için kay- 


ner sudan bir konukluk vardır. KE dey Rirde cahim denilen 
“” İl! , 


Cehenneme vaasıl olmak ve orada kalmak vardır. 
.l di 
Ni Hakikaten şu; yukarıda zikredilen, ölülerin durumları, 
ş » 
aa giy Aa 3 işte bu hakkı yakındır. Bunda şüphe yoktur. Başka 


. —. |» 
bir anlam ile : Bu sürede zikrolunan bütün bilgi ve kıssalar, hakkı 


yakındır. 


Müfessirler : Yakın hakkında üç kavil beyân etmişlerdir. Bunlar : 
İlm-el yakin, ayn-el yakin, hakk-el yakindir. 


İbni Atiyye ve Raazi bu terkibin anlamı : Yakinin son haddi, en 
yakin, demek'tir. Hakki yakinin anlamı en üstün anlamdır. Bilgiden, 
görmeden sonra, bil - fiil hakkı tatmak anlamınadır; demişlerdir. 


Bu durum bir misâl ile şöyle izah edilebilir. Akıl saahibi bir kimse 
her şeyden önce, ölümü ilmi ile bilir. Buna «ilmül yakin» denir. Sonra 


— 3g — 
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öleceği zaman, gözünün perdesi kaldırılır, melekleri görür. Buna da 
«aynül yakin»denir. Daha sonra ölümü bizzat tadar, nasıl ve ne ol- 
duğuna tamamen muttali' olur. Buna da <hakkül yakin» denir. Diger 
bütün işler ve hükümlerde böyledir. 


HÜLÂSA : Hiç bir kimsenin ölümden kurtulmasına imkân olma- 
dığına göre, öldükten sonra bütün insanların mehşerde toplanıp he- 
sab verecekleri ve her kesin iman ve amellerine göre cezâlanıp dere- 
celere ayrılacakları ve bunların da hakkı yakin ile sâbit olduğu ALLAH 
kelâmı olan Kur'an ile tehakkuk ettikten sonra, akil saahibleri olan 
insanlara düşen vazifeler nelerdir ? Şimdi bunu şu âyeti celilenin 


anlamından'tedkik edelim, Şöyleki : NB Wi 
Ne YE - 


Öyle olunca yâ Muhammed ve ey akil saahibi PE 


Rabbını büyük ismi ile tesbih et. Onu noksan sıfatlardan beri kıl! Hı- 
taabın Hazreti peygambere olduğuna göre Mâ'nâ : Yâ Muhammed | 
Rabbım büyük ismi ile tesbih ve tenzih eyle! Orlar ister tasdik et- 
sinler, ister tekzik etsinler. Sen Rabbını tesbih et, hem de azamet ismi 
ile onun şânını yücelti, 


Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman salieliâhü aleyhi ve sellem ©s- 
haabına : «Bu âyeti celileyi ruküunuzda söyleyiniz.» buyurdu. Yâ'ni : 
Ruküda «Sübhaane habbiyel - azim» deyiniz, dedi.. Sonra -Sebbih- 
isme Rabbike-l â'lâ» «âyeti nâzil olduğu zamanda bunu : «Secdenizde 

kılınız dedi. Bundan sonra eshab rukü'larında, «Sübhaane Rabbıyel - 
azim»; Secdelerinde de «Sübhaane Rabbiyel-â'lâ» der oldular. 


Ebü Dâvud Huzeyfeden ihrac ediyor. Huzeyfe : ALLÂH'ın Rasülü 
ile berâber namaz kıldım. Ruküunda : «Sübhaane Rabbiyel - azim»; 
secdelerinde de : «Sübhaane Rabbiyel-â'lâs» diyordu. Okurken rah- 
met âyetine geldiği zaman durur, onu Rabbısından ister; azâb âyetine 
geldiği zaman durur, ondan ALLÂH'a sığınırdı,» demiştir. 


, Bu iki âyet nâzil olduktan sonra, ALLÂH'ın Rasülü ve eshaabı, ru- 
kü' ve sezdelerinde bu tesbihleri yapmıya devam ettiklerine âyeti ce- 
lilede delâlet vardır. Elhamdü lillâh. O zamandan bu zamana kadar 
bütün müiminler bu tesbihlere devâm etmişlerdir. Bundan sonra da 
kıyâmete kadar böyle devâm olunacaktır. İnşâallah , 


Ebü Zerden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü bana : <ALLÂH'a 
en mahabbetli olan kelâmı haber vereyim mi?» buyurdu. Sonra da : 
<Sübhaaneliâhi ve bihamdihi, sübhaanellâh'il, azim» diye tesbih etti, 
demişlerdir, 
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Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «İki kelime vardırki lisân üzere hafif, mizanda ağır, ALLÂH 
yanında kıymetlidir. Sübhaanellâhi ve bihamdihi sübhaanellâh'il 
“ azim.» buyurdu, demiştir. 


Rivâyet olunduğuna göre : Osman bini Affan «R.A.» ölüm hasta- 
lığında İbni Mes'üdu ziyârete geldi de ona : «Şikâyetin ne dir?» dedi. 
İbni Mes'ud : <Günâhlarımdır.» cevâbını verdi. Osman : «ne istiyor- 
sun?» dedi. İbni Mes'ud : «Rabbimin rahmetini İstiyorum.» dedi. Os- 
man : «Doktor çağıralım mı?» dedi. İbni Mes'ud : «O beni hasta eder.» 
dedi. Osman : «sana bir şey verilmesi ile emredelim mi?» dedi. İbni 
Mes'ud : «İhtiyâcım yok.» dedi. Osman : «Onu kızlarına verelim mi?» 
dedi. İbni Mes'ud : «Onların da ihtiyaçları yok. Onlara Vâkıa süresini 
okumalarını emrettim, Çünkü ben, ALLÂH'ın Rasülünün : «Bir kim- 
se her gece Vâkıa süresini okursa ona ebediyyen fakirlik isâbet oet- 
mez.» dediğini duydum, dedi. (1) 


- ALLÂH cümle ümmeti Muhammedi Kur'ânın feyziyle feyizyâb 
eylesin!, 


Burada el - Vâkıa süresi bitti. Bunu el-Hadid süresi tâ'kib edecek- 
tir. X 


— di — 


SÜRETÜL - HADİD 
BU SÜRE EL - HADİD SÜRESİDİR 


El - Hadid süresi deniler bu sürenin Medeni olduğunu rivâyet 
edenler var ise de müfessirlerden çoğu Mekki olduğu üzerinde ittifâk 
etmişlerdir. Bununla berâber sürede Medeni ayetlerin bulunduğu da 
muhakkaktır. Bunlar sırası geldikçe beyân edilecektir. 


Bu sürenin önceki süreye münâsebeti açıktır. Onun son âyeti 
«Rabbına azım ismi ile tesbih et!» âyeti ile sona ermiş. Bu sürede o 


cümleyi izâh ile başlamıştır. 

Ayetleri yirmi dokuz; kelimeleri : Beş yüz kırk dört; harfleri : 
Bin dört yüz yetmiş dörttür. 

imdi âyetlerin ma Ağa 


Ji » >; 


al ” ee Oya 
İİ 2 ai sile ANI 


av 0 


B 5; ÇE KEİ EE 
Z SU ME 


vi 


NA r,? 


> BENZ 
EÇ ez nir Mi 

Aİ Ze İİ 2303 2.705 

dü EL Za 
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N 
7 03 93A, ad 


> 7 vaya 3, ) 

> 7 GÜN 4 a5 
(e pr, e > e a 

| Ea BN KA 2) a vüY 


“Ta ? V li. ( , 
Ak | a 
YÜKSEK ANLAMI : Göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLÂH'ı 
tesbih eder ve işte o, kudretli hikmetlidir. (1). Göklerin ve yerin mülkü 
ancak ona hastır, diriltir ve öldürür, hem de o her şey üzerine kaadir- 
dir. (2). O evveldir, âhırdir, zaahirdir, baatındır ve işte o, her şeyi bilip 
durur. (3), O öyle bir ilâhki, gökleri ve yeri altı günde yarattı da, son- 
ra arz üzerine istivâ etti, arza gireni bilir ve ondan çıkanı de bilir, 
semâdan ineni de bilir ve semâya yükseleni de bilir, hem de o nerede 
olursanız sizinle berâberdir ve ALLÂH teâlâ işlerniş olduğunuz amel- 
leri bilip durmaktadır. (4). Göklerin ve yerin mülkü ancak onundur 
ve bütün işler ALLÂH'a döndürülür. (5), Geceyi gündüze katlar ve 
gündüzü geceye katar ve işte o, göğüslerdekinin künhünü bilir. (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âysti celileler Mekkede nâzil olmuştur. Teâlâ- 
nın yüksek vasıflarını beyân eder ve hakkaa mâ'bud olduğunu isbât 
eder. Şöyleki : 

Eos, Tan Besl | ! il a la, 

İŞ İri ME Tesbih kelimesinin anlamı : ALLAH teâlâ Haz- 
I sutarini şânına lâyık olmadık noksan sıfatlardan beri kılmaktır. Tak- 
dis, gelimeside ayni anları ifâde eder. Bu iki kelime : Aslında uzak- 
laştırmak anlamınadır, Tesbih kelimesi burada asıl anlamı ile ilgili 


olarak Allâh teâlâyı zatına lâyık olmadık noksan sıfatlardan uzaklaş- 
tırmak, demektir. 


MA : Kelimesi, aslında akıl sahiplerinden başkasında kullanılırsa 
da burada hem akıl sahiplerine, hem de başkalarına şumülü vardır. 
Canlı cansız, akıllı akılsız bütün varlıklar burada dâhildir. Öyle olun- 
ca tesbih kelimesinin anlami : Biri akıllılare, diğeri akılsızlara ol- 
mak üzere iki türlü anlam ifade eder 


I — Akıllıların tesbihi : Hem kalben, hem lisanen bilerek tealâ 
ve tekaddes hazretlerini şanına ve celâlına lâyık olmıyan her türlü 
noksandan beri kılmaktır. 


l > a Akılsız ve dilsiz mahlükların tesbihleri hususunda müfessir- 
ör İatilâf etmişlerdir. Bazıları akıllı olmıyan yaratığın tesbihi : Onun 


—dİI a 
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varlığının halıkı üzerine delâletidir. Sanki her yaratık teâlâyı tesbihi 
ile söyler gibidir. Bazıları da aklı olmıyan varlıkların tesbihi: Onların 
kendi lisanları ile Allâh'ı tesbih etmeleridir, demişlerdir. Nitekim vöâ- 
cib teâlânın «ve lâkin lâ tefkahüne tesbihahüm» nazm-ı celili bunun 
delilidir, demektir. Bunlar böyle olmakla beraber hak olan tesbih : 
Akıllı yaratıklardan saadır olan tesbihtir. 


NETİCE ; Gayri âkil olan yaratıkların ALLÂH azze ve celle Haz- 
retlerini tesbih etmeleri husüsunda, iki vecih vardır. Biri : Akıl olmı- 
yan varlıklar; durumları, şekkileri ve vasıflarıyla teâlânın azametine 
ve noksan sıfatlardan beri olduğuna delâlet ederler. İkinci vecih : Gay- 
ri âkil olan bütün varlıklar; bütün hey'et ve şekilleri ile Ne kadar aza- 
metli olurlarsa olsunlar, ALLÂH'ın emrine inkiyâd ve itâat ederler. 
Bu inkiyâd ve itâat ALLÂH teâlânın tam sıfatlarla muttasıf olup nok- 
san sıfatlardan beri olduğuna delâlet eder. Bu haal ise, varlıkların AJ- 
LÂH'a tâ'zim ve tesbihleri, demektir. 


Bu âyeti celilede zikredilen tesbihten murad, lisân ile tesbih 
olduğuna göre âyeti celiledeki MÂ kelimesinin anlamı, MEN demek- 
“tir. Bu menden murad ise, arzda ve semâda bulunan melekler olduğu 
gibi; arzda bulunan ve ârif billâh olan, ins ve cinden imân edenler, 
demektir, Buna göre mâ'nâ : Göklerde ve yerde : Melekler, insanlar 
ve cinniler ALLÂH'ı tesbih ederler de noksan sıfatlardan tenzih eder- . 
ler demektir. 


Âyeti celiledeki tesbihi, mâ nevi tesbiha hamledersek mâ'nâ; Se-. 
meların bütün cüzleri : Semâlarda bulunan, güneşler, aylar, yıldızlar 
ve bunların benzeri bütün varlıklar ve arzın bütün zerreleri : Dağ- 
lar, taşlar, denizler, ağaçlar, otlar, hayvanlar, haşereler, böcekler ve 
daha neler varsa, hepsi itâat ve inkiyad ile ALLÂH'ın azamet ve ce- 
lâlını huşü' ile tesbih ederler, demektir. 


Bir de şu noktyı inceliyelim. Şöyleki : Bö'zı sürelerin başında tes- 
bih kelimesi : mazi sığası ile «sebbeha» olarak; bâ'Zı sürelerin başların- 
da da muzaari sığası ile «yüsebbihu» olarak vârid olmuştur. Maazi 
sığası geçmişe; muzaari sığası da haale ve istikbâle âid olduklarına 
göre, varlıkların Teâlâyı tesbih etmedikleri hiç bir zaman olmadığına 
delâlet eder. Mâ'nâ : Göklerde ve yerde : Canlı cansız, akıllı akılsız 
ne kadar yaratık varsa hepsi, gerek dilleri ve gerekse halleri ile huşü' 


ve hudü' içinde ALLÂH'ı tesbih ve tenzih ederler, ( yap ZAMA ) İşte 


O o azizdir. Gaalib ve kaahirdir, Kudret ve kuvvet saahibidir. Kimse ona 
karşı gelemez. Kimse onunla mücâdele ve münâzaa edemez. 2 0 
| mel 

— 4 
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Hakimdir. Bütün fiilleri hikmet ve savâba uygundur. Dahası var. 


N Dez e. Ke 192,7 .. . 
Ni Die YEAR Göklerin ve yerin mülkü ve saltanatı ona hastır. O 


bütün varlıklardan ganidir. Hiç bir varlığa ihtiyâcı yoktur. Bütün var- 
lıklar ona muhtacdır. Hiç bir varlık ona ihtiyaçdan kurtulamaz. 


2,3, 9) | 
( Sey ) öldürür ve diriltir. Yâ'ni : Kıyâmet günü hesâba çek- 
e , N 

mek üzere ölüleri diriltir. Vakitleri geldikçe dünyâda yaşıyan dirileri 

o öldürür.( el eza |) İşteo,h üzeri irdi 
Ç si) ea 3» ) İşte o, her şey üzerine kaadirdir. Mu- 
raad ettiğini yapar, muraad etmediğini işlemez. Kimse ona bunu neye 
yaptın, bunu neye yapmadın, bu niçin böyle oldu? diyemez. Farzı mu- 


hal böyle diyenler olsa bile, onların böyle söylemelerinden hiç bir şey 
haasıl olmaz. 


ga Za 310 ksa, 
Sp ei yYIŞ Bu âyeti celilede teâlâ ve o tekaddes 
Hazretleri zâti ilâhisini dört şey ile vasfetmiştir. 


1 — «hüvel - evvelü» O evveldir. İbtidâde her şeyden önce o var- 
dı. O varken hiç bir şey mevcud değildi. Akiller ne kadar ileriyi ta- 
savvur ederlerse etsinler, onun olmadığı hiç bir zaman yoktur. Ve 
böyle bir şeyde düşünülemez. | 


2 — »vel-âhıru» O âhırdır. Her şey fâni olduktan sonra o baaki 
kalacaktır. Onun sonu yoktur. Onun olmıyacağı bir zaman da düşü- 
nülömez. 


3 — «vez-zâhiru» O zaahirdir. Bütün delillerle eşyâ üzerinde 
görünür. Her eşyada onun varlığı açıktır. Fakat O her şey demek, 
değildir. Her ne kadar eşyâ üzerinde zaahir ise de. 


© 4 — «vel-bâtınü» Hem de o baatındır. Çünkü idraak olunamaz. 
Hakikati bilinemez. Akıllar onu idrakten âcizdirler. Her şeyin baatı- 
nını bildiği için ona baatın, denilmişti 


Diger bir anlam ile : O her şeyden önce, vücüdu ile evveldir. Son- 
ra da vücüdu ile âhirdir. Varlığına ve birliğine delâlet eden delillerle 
zaahirdir. Nasıl olduğu akıllardan kapalı olduğu için baatındır. 


Daha başka te'villerde vardır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


PM / 
4 3 


a. Grisi > 
Mâ'nâ& : Evvel, âhır, zaahir, baatın odur. ESP LA, Veişte 


o her şeyi bilicidir,. Onun bilmediği ve bilgisinin yetişmediği hiç bir 
şey yoktur, O büyük kudret ve kuvvet saahibidir, Şöyleki : 
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İİ piri, ere 7, , 23 aa , 
( Mağ NİŞİ İLANAİO öyle bir zâti eceli ve &'lâdırki : Şu 
sonsuz gökleri ve şu üzerinde bulunduğumuz arzı altı günde yarattı. 


Âyeti celilede zikredilen bu günlerin nasıl bir gün olduğu hakkın- 
da, müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Hasandan : Âyeti celilede zikredi- 
len günlerin dünyâ günlerinden altı gün olduğu ; Teâlâ ve tekaddes 
Hazretlerinin murad ettiği bir şeyi gözü açıp kapayıncıya kadar yarat- 
maya kaadir olduğunu; lâkin bu esas olsun da bunun üzerine işlenit- 
sin, diye bu altı günü asıl yapıldığı rivâyet edilmiştir. Lâkin, gökler 
ve yerler yaratılmadan önce gecenin ve gündüzün mevcüd olmadığı 
bir zamanda dünyâ günlerinin bahis konusu olamayacağına, göre bu 
günler hakkında başka bir anlamın bulunması icâbeder. 


Gerçi teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin, gökleri ve yeri ve murad et- 
tiği her hângi bir varlığı bir anda yaratmağa kaadir olduğu muhak- 
kak olmakla berâber; burada zikredilen altı gün mevzüunun devirler 
olması icâbeder, Şöyleki: ALLÂH teâlâ Hazretleri, gökleri ve yeri bir 
anda ateş ve duman haalinde- yaratmış; sonra onların teşekkül ve te- 
kâmülü için, kaanunları içinde onları kendi hallerine terketmiş ve bu 
hal üzerinde uzun devirler geçmiş; durumları kemâle gelmiş, insan- 
ların, cinnnilerin ve meleklerin yaşamalarına elverişli duruma gel- 
mişlerdir. Arz üzerindeki jeoloji araştırma ve tetkikler de bunu gös- 
termektedir. Yâ'ni; Altı günden murad, altı devir demek olur. En doğ- 


rusunu ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Miz ve yeri kendisin- 
ce mâ'lüm olan günlerden altı günde yarattı. x A a a :) Sonra 
da bizim bilemiyeceğimiz ve idraak Gi imiz ş3kılde arş ÜZe- 
rine istivâ etti. Yâ'ni ; Arşı kudretiyle istilâ etti de üzerinde hükmünü 
icraa etmiye başladı. İşte kâinâtın Haalikı Rabbımız böyle azametli 
ve böyle kudretlidir. 

( 2 Yi KM , 

u?'G. 2 / Hem de o arza gireni bilir. Yâ'ni : O tohumlardan, 

yağmur tânelerinden ve sulardan, ölülerden ve hazinelerden arza gi- 
la hane Ed 

Ten şeylerin hepsini bilir. ( ye uş —Z 3 ) Arzdan çıkanları da bilir. 

Yâ'ni ; Otlar. ağaçlar, ekin ve ler gibi...yerden çıkan şeyleri de 


bilir, ( e İn j ve melekler, ruhlar, yağmurlar, karlar gibi.. Se- 


mâdan inenleri de bilir, ( Göze x6 ) Hem de semâya çıkan şeyleri 


/ 
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de bilir. Yâ'ni : Ameller, düâlar, melekler su buğu ve gazlar gibi. 
yerden semâya yükselen bütün varlıkları da bilir. Âyeti celilede yağ- 
murların ve karların su buğundan meydâne geldiğine işâret vardır. 
Çünkü ; Âyetin şu son iki fikrasından «Semâdan inen ve semâya yük- 
selen» tâ'birlerinin anlamlarından bu mâ'nâ çıkar. Çünkü bu anlamlar 
bir birlerini tamamlar mâhiyyettedirler. 


JİM p/g$ #p#, Ii 
( E Ea ) Ve işte o ALLÂH ,nerede olursanız olun; sizinle 


berâberdir. O ilmiile, kudreti ile bütün insanlarla berâberdir. Ey mü'- 
minler. Fazli ve rahmeti ile husüsi olarak sizinle berâberdir. Yerde ve 
gökte, denizde ve karada nerede olursanız olunuz o sizinle berâberdir. 
7 DA N 
Her yerde sizi korur ve hıfzeder. (p ee a9) Hem de ALLAH 
. azze ve celle işlemekte olduğunuz amelleri sörüp durur. Neler düşün- 
düğünüzü, ne işler yaptığınızı, ne ameller işlediğinizi görüp durur, 
, NO ba? Gİ aa 
sizi amellerinize göre cezâlandıracaktır. sb EN 4 . Göklerin ve 
yerin mülkü ve saltanatı onundur. Mevzüumuz olan bu âyetin iki de- 
fâ zikredilmesi, mülk ve saltanatın Teğâlânın olduğunu te'kid içindir. 


Biraz sonra gelecek olan istihlâf «halife yapma» kelimesine de bir 
işâret pisa gerektir. Bütün mülk ve saltanat ALLÂH teâlânın olduğu 


gibi, ( 22yi ağ İghem de bütün işler ALLAH'a döndürülür. Evvel ve 


ahır O olduğu gibi; işlerin önü ve sonu 'da.ona âiddir. Bundan önce ve 
sonra bütün ibâdetlerin de ona yapılması gerektir. Teâlânın kudret ve 
saltanatı bu kadarla kalmaz. 


2, pa re id 2) 3, 

( Bol 2 (A 2) Hem de o geceyi günüdüze katar, ( BG > ) 
ve gündüzü de geceye katar. Onlar birbirlerini tâ'kib ederek bö'zan 
uzarlar, bâ'zan da kısalırlar. O zâti ecell ve âlâ geceile günüdüzü 
birbirlerine halef kılıdığı gibi. Bundan haasıl olan sıcak soğuk, acı tat- 
lı, bütün değişiklikler de onun tasarrufu altındadır. Bu sebeble inki- 
lâblar onun hükmü ve iraadesi ile cereyân eder. Gamları sevinçlere; 
neş'eleri kederlere tebdil edende odur. O zâti eceli ve &'lâ; ıztırablar 
içinde neş'eler, neş'eler içinde ıztırablar; zulmetler içinde nür ve nür 


içinde zulmetler halkeder. j > DIN ea ) )Ve işte o ,göğüslerdeki- 


nin künhünü bilir. Kalblerde cereyân eden, iradeli iradesiz her türlü 
düşünce ve hayalları; elem, keder, arzü ve heves gibi insanlara ârız 
olan hallerden neler varsa hepsine vâkıftır. Hepsini halkeden odur. 
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Onun ilmi ve kudretinden hiç bir şey gizli kalamaz. Bunlardan dolayı . 
insanlar bütün hareket, itikad ve amellerini ona yapmalı ve ona işle- 
melidir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Zâtine ve sıfatlarına, azamet ve 
kudretine dâir bâ'zı bilgi ve hükümleri beyân ettikten sonra, kullarını 
ALLAH'a ve Rasülüne imâna ve bu imânın lüzum ve önemine dâir 
emir ve teklifleri beyân etmek üzere buyuruyorki : i 


27 De > A 2 #3? ? | 
Keme aydan lya ig, 
le ZEaT 11 Le 
ak ağ ib N 
Us 330İMRE, Br pa 034,17 
ww liz köye E3 


OEEYAANI ES, 
ME ei 
», > d 12 


NE, iç İD zg FAS 
BE 3 


HİKMETLİ ANLAMI : ALLAH'a ve Rasülüne imân edin, v6 SİZİ 
halife kıldığı mallardan infâkedin, sizden imân edip te infâk eden şu 
kimseler, onlar için büyük ecir vardır; (7). Ve sizin için ne var da 
ALLAH'a imân etmiyeceksiniz ? Halbuki şu Rasül Rabbınza imân 
edesiniz diye sizi dâ'vet edip duruyor; hem de hakikaten sizden misâk 
da almıştı; eğer hakikaten imân edecekseniz. (8). O öyle bir ilâh ki, 
Sizi zulmetten nüra çıkarm k için kuluna açık âyetler inzâl ediyor; 
cidden ALLAH teâlâ size çok acıyıcı merhametlidir, (9). ! 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Tebük vak'ası hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : ALLAH'ın Resülü hic- 
retin dokuzuncu yılı Haccef- ül vedâ'dan Medineye döndükten sonra, 


“ 
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Rum imparatorunun islâmiyyet aleyhine ordu hazırlığı yaptığı şâyi' 
oldu. ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhamined, bu haberi duyunca es- 
haabına, Rum imparatoruna karşı çıkmak için hazırlık yapmalarını 
emretti. Halbuki buna karşı çıkmak çok güçtü. Çünkü müslümanların 
bu orduya karşı çıkabilmeleri için her zamankinden daha fazla hazır- 
lık yapmaları, daha çok infakta bulunmaları ve her zamankinden da- 
ha fazla fedâkârlık yapmaları icâbediyordu. Bunlardan başka, mevsim 
yzın en sıcak günleri ve ayrıca kuraklığın en şiddetli hüküm sürdüğü 
bir yıl idi. Böyle bir zamanda ALLAH'ın Rasülünün Rum imparatoru- 
na karşı hazırlık emri eshaaba ağır geldi. Bundan dolayı savaş ha- 
zırlığı ağır gidiyor ve icâbeden hazırlık bir türlü ikmâl edilemiyordu. 
İşte böyle nâzik bir devirde Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin 
fazla infâkta bulunmaları ve Rasülünün dâ'vetine sür'atle icâbet et- 
meleri için bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

«Yâ eyyühellezine âmenü mâleleküm izâ kileleküm infirü» âyeti 
celilesinin tefsirine bakılsın. Tevbe süresi. 


- a 
CN 


Kg Jai i Bu âyeti celiledeki hıtaabın biri Medinelilere, diğe- 
ri Mekkelilere âid olduğu hakkında iki kavil vardır. Sebebi nüzüle 
nazaran hıtaabın Medinelilere olduğu zaahirdir. Buna göre mâ'nâ : 
Ey Medineliler! İmânınızı ALLÂH'a ve Rasülüne ihlâs ile Rasülünün 
dâ'vetine icâbet edin, demektir. Ehtaabın Mekkelilere olduğuna göre 
mâ'nâ : Ey Mekkeliler! ALLÂH'a ve Rasülüne imân edin. Dünyâ men- 
feati için ALLÂH'ın Rasülünden yüz çevirip te küfür bataklığına sap- 
lanıp kalmayın. Kalbinizi şirkten temizleyin ve neisinizi-azâbı gimden 


kurtarın; demektir. | , kağ dı? 
.Mâ'nâ : Ey'nâs! ALLÂH'a ve Rasülüne imân Ri ödin. le 


Ve ALLÂH'ın sizi halife kıldığı mallardan infâk edin. Her türlü he, 
yırları işleyin Bil-hassa ALLAH yolunda savaş yapmakta hiç bir şey 
esirgemeyin, En kıymetli mallarınızı bu uğurda sarfedin. 


İSTİHLÂF : kelimesi hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur: 
Şöyleki : 


1 — Yerde ve semâda ne kadar varlık varsa hepsi ALLÂH'ındır. 
Dilediği şeylerden bâ'zılâyını sizin elinize verdi, faydalanasınız, diye 
kendi malları üzerine sizi helife kıldı. Siz muvakkat bir zaman için 
onlara tasarruf edeceksiniz, Onları kendinizin sanıpta şehvet ve arzü- 
larınıza sarfetmeyin. Siz, ALLÂH nâmına o mallar üzerine 'vekilsiniz. 
Öyle olunca vekil olduğunuz bu mallardan ALLÂH'ın haklarını infâk 


— dağ —- F ıd 
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ediniz ve bunları hayır yollarına sarfediniz. Bu da sizin üzerinize ko- 
lay olsun. Nitekim bir kimse malını hayra sarfetmek için başka birine 
izin verse, o bir kimse hayra sarfa vekil olduğu malı hayra sarfetmeye 
hiç zorluk çekmez. Sarf o kimse üzerine çok kolay gelir. ALLÂH'ın 
üzerinizde bulunan malını hayra verme de sizin üzerine kolay 
olsun ! 


2 — Sizin elinizde bulunan şu mallar, her hângi bir sebeble baş-. 


kalarının ellerinde idi. Teâlâ ve tekaddes, bu malları gerek iflâs, ge- 
rek iflâs, gerek miras gibi.. başka, sebeblerle onların ellerinden alıp si- 
ZE verdi. Yâni : Sizi o mallara istihiği etti. «halife kıldı.» Bir gün olup 
o malları sizin elinizden alacak ve o mallara başkalarını halife yapa- 
cak, öyle olunca o mallar sizin elinizden çıkmazdan önce onlardan 
ibret alarak, buhletmeyin de yerli yerine infâk edin. 


Mâ'nâ : Ey hitab şânından olan insanlar! ALLÂH'a ve Rasülüne 
imân edin ve ALLÂH teâlânın sizi halife kıldığı mallardan her türlü 
hayra infâk edin. | İnfâk edipte ne olacak, demeyin ! Çünkü : 


3) , 
C Şair el yk ) Sizden ALLÂH'a ve Rasülüne imân edip te, 
( İş ALLÂH teâlânın kendilerini halife kıldığı mallardan infâk 


eden şu kimseler, 201 onlar için büyük bir ecir vardır. 
Âyeti celiledeki büyük ecre nâil olabilmek için iki esas beyân edil- 
miştir, Biri, ALLAH'a ve Rasülüne imân, diğeri ALLÂH yolunda in- 
faktır. Şu duruma göre bir mü'minde bu iki şart mevcud olmadıkça 


«ecri kebir»e nâil olamıyacak demek olur. ALLÂH'u â'lem. 
Bg 037 


a Yür 5Y gi Ni ) Hem de sizin için ALLÂH'a imân 'etmiyecek 
ya X.)25ğHalbuki şu Rasül, sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem, AZ imân etmeniz için sizi dâ'vet edip duruyor. Diger bir 
anlam ile: ALLÂH'a imânı terketmede sizin için hangi özür vardır. 
Halbuki, şu şanlı Rasül, sizi ALLÂH'a çağırıp duruyor. O iman üze- 
rine sizi ikaz ediyor. Her vakit ve her zamar deliller ve hüccetler dolu 


bir kitakı size okuyup duruyor. ( YE ) Halbuki, bir zaman 
- Sizin misâkınızı da almıştı. 


ne var? "| Mi 102 


AHAZE kelimesindeki zamirin bir ALLÂH'a, digeri Rasülüne raa- 
ci olduğu üzerinde iki kavil vardır. Zamirin ALLÂH'a raaci' olduğuna 
göre mâ'nâ : .Sizin için ALLÂH'a imân etmiyecek ne özür vardır? 
Halbuki şu Rasül sizi ALLÂH'a imâna dâ'vet edip duruyor. Siz Âde- 
min sulbünde iken, «Ben sizin Rabbınız mıyım, değil miyim?» dediği 
zaman, ALLAH'tan başka Rabb olmadığına dâir sizden ahid de almış- 


tı. Diger bir anlam ile : ALLAH size akıl vermiş te deliller ve burhan- | 
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larla sizi hakka dâ'vet eden şu Rasüle iman etmeniz için sizden ahid 
de almıştı. 


Âyetteki zamirin Peygambere raaci" olduğuna göre mâ'nâ : Hal- 
buki, siz imân edeceğiniz zaman kendisine her türlü yardımı yapaca 
gınıza dâir, ALLÂH ın Rasülü sizden ahid de almıştı. 


Mâ'nâ : Sizin için ALLÂH'aimân etmemekte ne özür vardır ? Hal- 


buki şu şanlı Rasül sizi iman etmeniz ip da vet edip duruyor. Bunun- 
la berâber sizden ahid de almıştı. ( y- a Ka Eİİ ) Ahid verdiğiniz gün 


hakiki mü'minler iseniz, imân ©» . İmânın tarı vaktıdır. Hakiki 
mü'nin iseniz şimdi i imân ediniz. 


6 G4 ALIŞ esli ) Oöylebir ALLÂH ki, Kulu ve Rasiyü ,Mu- 


hammed üzerine açık âyetler indirip duruyor ki : 2 ANL ea gi Si- 


»3) Ha ea 
zi şirkin karanlıklarından iman nüruna çıkarmak için.” > g4 W 
Hem de ALLÂH azze ve celle Hazretleri cidden size çok acıyan ve ei 
merhamet eden bir zâti ilâhidir. i 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekkelilere ve Medinelilere evvelâ 
imân, sonra infak ile emrettikten sonra, intfâkın fazilet ve derecesini 
tekid etmek üzere buyuruyorki ; 


». pe | .3 92 /») 

Aga Usal <y 
ARNE 
İNAL ANE 

RA MR Ala! 5 s 


KERAAMETLİ ANLAMI . ALLÂR YOLUNDA MALLAR"ın'71 infâk 
etmemekte sizin için ne var ? Halbuki göklerin v2 yeri İL oriransı Al- 


LÂH'ındır, * Sizden, fetihten önce iMâk eden ve kıtal ; 


©. hir kime 
“Sonra infak edip kıtal yapan» 


ile Müsâvi olmaz; onler ağişe onra 


“İş 
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infak eden ve kıtal yapan şu kimselerden derece itibâriyle çok büyük... 
terdir, bununla berâber her birine ALLAH cennet vâ'detti ve ALLÂH 


yapmakta olduğunuz amellere haberdâr olüp durur. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin Ebü Bekr radıyallâhü anh hak- 


kında, nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Fakat, mevzüun iyi anlaşıla bil- 
inmesi için, Ebü Bekr Hazretlerinin imânı ve fedâkârlığı hususunda 
bâzı mâ'lümât vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


Ebü Bekr, Mekkenin en zenginlerinden ve en hatırı sayılan eşra&- 


fından biri idi. Erkekler içinde ALLAH'ın Rasülünden sonra, ilk iman 


eden o zât idi. İmân ettiği günden i'tibâren nefsini, servetini ve malını 
ALLÂH yolunda sarf ve infâk etmiye basladı ve hayâtının sonuna ka- 
dar böyle devâm etti. İslâmiyyetin ilk zamanlarında onun delâletiyle 
bir çok kimseler imân ettiler. Fakir mü'minlere malını bezlederek on- 
lara infaklar yaptı. Müşriklerin köleleri olan müslümanları satın alıp 
azâd etti. Öyle zaman olduki, bütün bir kervan yükü yiyeceği ALLÂH 
rızaası için fakirlere infâk etmekten çekinmedi. Malını fakirlere tesad- 


— 


duk ederek kendisinin fakir haale düştüğü zamanlar oldu. Yine ka- 


zandı, yine ALLÂH yolunda infaaka devâm etti. ALLÂH'ın Resülürden 


müşriklerin ezâlarını men'eden ilk zât ta o idi. Bütün savaşlarda pey- 


gamberle berâber bulundu ve ondan hiç amılmadı. Medineye hicret 


ederken ALLÂH'ın emri ile peygambere yol erkadeşlığı yaptı. Cennet-. 


ie ilk müjdelenen o oldu. Peygamberden sonra islâm âleminin en bü- 
yüğü o idi ve peygamberin vefâtından sonra ilk halife o oldu. Kendisi- 
ne tevdi' edilen halifelik vazifesini bihakkın ifâ ederek iki sene sonra 
vefât etti. ALLÂH ondan ragzi olsun!. 


Medineye hicretten sonra, Ebü Bekr yine ALLÂH yolunda infâke 
devam etti. Bir gün öyle çok infekta bulunduki, üzerine giyecek bir 8i)- 
bisesi dahi kalmadı. Sırtına &ski bir aba giyerek ALI.ÂH'ın Rasülünün 
” yanına geldi. İkisi berâber otururlarken ALLÂH'ın emri ile Cibril geldi. 
ALLAH'ın Rasülüne hıtâben: «Yâ Muhammed! Bana ne oluyor da Ebü 
Bekri eski bir aba giymiş ,abanın yırtığından göksü görünür.» görüyo- 
rum dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasulü; «Yâ Cibril! Fetihten önce 
malının hepsini bang verdi ve kendisi fakir düştü de bu gördüğün ha- 
ale geldi.» cevâbını verdi. -Bunün üzerine Cibril: Yâ Muhammedi! AT- 
LÂH azzerve celle hazretleri buyuruyorki: <Benden ona selâm söyle! ve 
ona deki ; Şu Fakir haalinde sen benden raazı mısın ? Yoksa gazablı 
mısın?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'sın Resülü Ebü Bekre hıtaaben : 
«Ey Ebü Bekr ! Cidden ALLÂH sana selâm ediyor. Ve sana. «Sen şu 
fakir haalinde bendeh raazı mısın, yoksa gazablı mısın?» diye soru- 
, yor, buyurdu. Bunun üzerine Ebü Bekr : «Ben mi Rabbıma gazab ede- 
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.ceğim? Ben Rabbımdan raazıyım, ben Rabbımdan raazıyam.» diye ağ- 


lıya ağlıya sevinç göz yaşları döktü. Bunun üzerine bu âyeti celile nâ- 
zil oldu. (1) 


Diger bir rivâyette : Ebü Bekr ile ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem otururlarken Cibril geldi. Ebü Bekrde olduğu gibi; 
Cibrilin sırtında da eski bir aba vardı. ALLÂH'ın Rasülü Cibrilin bu 
haaline teaccüb etti de : «Ey Cibril ! Bana ne oldu da seni bir yırtık 
aba giymiş görüyorum.» buyurdu. Bunu üzerine Cibril : «Sen ne di- 
yorsun, yâ Muhammed ! Ebü Bekrin ALLÂH yolunda düştüğü şu fe- 
dâkârlığa hürmeten ALLÂH'ın emi ile Semâdaki bütün melekler, bu 
gün Ebü Bekr gibi yırtık abalar giymişlerdir. » cevâbını verdi. Rabbı- 
mız celle şânühüü ve teâlâ Hazretleri, bütün ümmeti Muhammedi is- 
lâm dinine karşı fedâkârlık yapan kullarından eylesin ! Âmin!. Bu ri- 
vâyet; Allah nezdinde Ebü Bekrin derecesinin ne kadar yüksek oldu- 
gunu bildirmesi i'tibâriyle bizler için çok büyük önemi vardır. Şimdi 
âyeti celilenin. tefsirine bâşlıyöruz. Şöyleki: 


V 03. 
zi agi La EW Sis ey Ümmeti Muhammed Size ne oluyor da 


mallari ALLAH olurda infâk etmekten ve ALLÂH'a yaklaştıracak 

o yerlere sarfetmekten çekiniyorsunuz ? Ziyraa : Şimdi sizin ellerinizde 
bulunan malları, öldükten sonra başka ellere bırakacaksınız. O za- 
man her fırsat elinizden gidecek, hiç bir şeye kudretiniz yetmiyecek- 
tir. Size lâyık olan; ölüm gelip çatmazdan önce, o malları sevâba müs- 
tehik o a yaklaştıracak yerlere sarf ve infâk etme- 
lisiniz. > Kiye A N yi -) Halbuki göklerin ve yerin miraası ancak 
ALLAH'a > mahzüstur Ydan dolayıdırki, mü'min her şeyden önce 
ALLAH'ın rızaasını bulmaya ve ALLÂH'a yaklaşmaya sai ve gayret 
etmelidir, Bunun için de malını ve vücüdunü ALLAH yolunda harca- 

aldır. — v3; A . # | 

Mi v3 biir EN, Müfessirlerden çoğu, âyeti celiledeki fethi 

—Me canim fethe tefal, etmişlerdir. Bâ'zı müfessirler de âyeti celile- 
deki fetihten murad, Hudeybiyye barışıdır, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed ! Sizden, mallarını fetihten önce 
ALLÂH yolunda infâk eden ve fetihten önce, ALLÂH yolunda savaşan 
bir kimse; malını fetihten sonra infâk eden ve fetihten sonra ALLÂH 
yolunda savaş yapan kimse ile musâvi olamaz. 


Fetihten sonra infâk eden ve savaş yapan, anlamına olan, «men 


Bu hadisi, S& lebenin isnâdı ile imâm. Bagavi ibni Ömerden TİVÂ- 
yet etmiştir. 
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enfaka min bö'dil -fethi ve katel» fıkrası mahzuftur. Bu hazfe âyeti 
celilenin aşağı tarafı delâlet eder. Şöyleki : 


Ey ümmeti muhammed ! Sizden malını fetihten önce infâk eden 

ve ALLÂH yolunda kıtal yapan bir kimseile; Fetihten sonra infâk eden 
A 

ve Sa yapan kimse müsâvi olamazlar. z iL ?r A 


Su) ”) İşte onlar, yö'ni : Mallarını fetihten önce intâk DER 


ve fetihten önce ALLÂH yolunda savaşan şu kimseler, ( NER Ga 
fetihten sonra infâk eden ve fetihten sonra ALLÂH yolunda kıtal yar 
palardan derece i'tibâriyle çok büyüklerdir. 


Dereceleri yüksek olan bu kimseler, muhaacırlardân ve ensardan 
iman ve amelde ileri giden kimselerdir. Bunlar hakkında ALLÂH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : Sonradan imân edenlere hıtaaben : 
«Sizden biriniz Uhud dağı kadar infâk etmiş olsa, öncekilerden biri- 


nin bir müddüne ve onun yarısına ulaşamaz.» (1) buyurmuşlardır. 


Şöyleki : 


Bir gün ilk müslümanlardan ve cennet ile müjdelenen kimseler- 
den biri olan Abdurrahmân ile Hudeybiyye barışından sonra müslü- 
man olan Haalid bini Velid arasında söz olmuştu. Haalid Abdurrah- 
mana hıtâben : «Siz imanda, bize sebket etmiş olduğunuz günler için 
bize üstün olmak istiyorsunuz.» demişti. Haalidin bu Sözü ALLÂH'ın 
Rasülüne bâliğ olunca, Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Eshaabımı bana 
terkediniz. Nefsim yedi kudretinde olan zâti ecell ve â'lâya: yemin 
ederimki, Sizler dağlar kadar infakta bulunmuş olsanız onların amel- 
lerine yetişemezsiniz.» buyurmuşlardır. Bu hadisi şerife göre : Fe- 
tihten murad Hudeybiyye barışıdır. ( ) Lâfzı celilinden murad 


da, Hudeybiyye barışından önce imân edenler olmuş olur. Çünkü Haa- ' 


lid bini Velid, Hudeybiyye barışından sonra fethi Mekkeden önce imân 
etmiştir. Bununla berâber, yukarıda izaah edildiği vechile müfessir- 
lerden çoğu, âyeti celiledeki fethi, Mekkenin fethi ile tefsir etmişler- 
dir. Âyeti celilenin yüksek anlamı, her iki anlama, da şâmildir. Bunun- 


la berâber sebebin husüsi olması, anlamın umümi olmasına mâni' de- 


ğildir. | 
Bu hadisi şerif, âyeti celilenin Medeni olduğuna delâlet eder. 


Mü'nâ : Fetihten evvel imân edip infâk eden ve kıtal yapan kim- 
selerin dereceleri; fetihten sonra imân edip infâk eden ve tal ya- 


(0) MÜDD : Arab ölçeklerinden bir ölçektir. 
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payların derecelerinden çok büyüktür. Bununla berâber, ( Ye po <a, 

ei ) ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bunlardan her birine cen- 
net vâö'detti. Aralarında, fazilet farkı olmakla berâber her iki fırkada 
cennet ile vâ dolunmuşlardır. ( ESR e ) Hem de ALLÂH: 
teâlâ işlemekte olduğunuz amellere haberdârdır. İyi veyâ kötü; az 


veyâ çok bütün amellerinizden haberi vardır. Sizleri amellerinizin şe- 
killerine ve durumlarına göre cezâlandıracaktır. 


k 


.Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, fetihten önce ve sonrakilerin amel- 
lerinin mükğfatlarını beyân ettikten sonra, ALLÂH teâlâya karzı ha- 
sen yapan mü'minlerin mükğfatlarını beyân etmek üzeye buyuru- 
yorki : 


, 27 


DER VEE çala 


#334, 


e & İm Gla 
Gİ, içe LEŞ 


YÜKSEK ANLAMI : Kimdir o ki, ALLAH teâlâya güzel öndüç ile 
öndüç versin de, ALLAH ta o ödüncü ona katlayı versin; hem de 
onun için kerim bir ecir vardır, (11). O gün sen, mü'min erkeklerle 
mü'min hanımların, sağlarında ve önlerinde nurlarının koştuğunu 
görürsün; bu gün size müjde var, denilecek ki :.üçinde ebedi olduk- 
ları halde altlarından ırmaklar akan cennetler vardır. İşte büyük 
necât budur. (12), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti kerimeler de Medeni olan âyetlerderr 
dir. Yâ'ni : Bu âyetlerde Medinede nâzil olmuştur. Rivâyet edildiğine 
göre : Bu âyeti kerimeler nâzil olduğu zaman, yahüdilerden bir kim- 
se, ALLÂH ve Rasülü ile alay için : «Muhammedin ilâhı fakir düştü. 
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eğer o fakir olmasa idi, öndüç nesne istemezdi.» demek küstahlığında 
bulundu. Orada bulunan ve yâhüdinin ALLÂH ile alayına dayana- 
mıyan Ebü Bekr, yerinden kalktı ve yahüdiye şiddetli bir tokat vur- 
du. Bunun üzerine yahüdi ALLÂH'ın Rasülüne gelerek Ebü Bekr'i 
ona, şikâyet etti. ALLÂH'ın Rasülü Ebü Bekre : «Bununla ne murad 
ettin?» diye sordu. Yâ'ni.: Yahüdiye bu tokadı niçin vurdun, dedi. 
Bunun üzerine Ebü Bekr : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Yahüdinin ALLÂH'a 
yaptığı iftiraaya dayanamadım ve tokat vurmakta; nefsime haakim 
olamadım.» cevâbını verdi: Bunün üzerine Âli Imran süresinde geçen, 
«Le kad semiallâhü kavlellezine kaalü...» âyeti celilesi nâzil oldu. 
Oraya bakılsın! | | i 


Muhakkikler : Yahüdi' bu sözü istihzâ için söyledi. Yoksa âkil 
olan bir kimse, ALLÂH teâlânın fakir olduğunu itikad etmez, de- 
mişlerdir. Nitekim yahüdiler içinde haaşaa, <biz zenginiz, ALLAH 
bakirdire. diyenler. de olmuştur. Âli İmran süresine bakılsın. 


Wi, 
EEE EE Bİ ni Âyeti celilede mü'minlerin malları ile 
müslüMnisEs yardim etmiye, kâfirlere kıtâle, sarfeimeye ve fakir 
mü'minlere infâk etmeye ziyâde teşvik vardır. . 


Âyeti celilede zikredilen karzı hasen, terkibi vâcik ve nâfile sa- 
dakalarla tefsir edilmiş ise de evlâ olan bütün infaklara şâmil olma- 
sıdır. 


KARZ, kelimesi Öndüz nesne vermektir. HASEN, kelimesi ise 
güzel demektir Öyle olunca; KARZI HASEN — terkibi: güzel öndüç, 
.demektir. Verilen bu öndücün güzel ola bilmesi için müseilirler bir 
kaç vecih beyân etmişlerdir. Şöyle ki : 


EVVELÂ : Verilecek olan öndücün malın iyisinden seçilip veril 
mesi, SÂNİYEN : Sırf ALLÂH rızaası için verilmesi. 


SÂLİSEN': Bö'zı âlimler; bir karzın, KARZI HASEN ola bilmesi 
için on vasıf beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


Birincisi : Mâlin halâl olması lâzımdır. Ziyraa ALLAHIN Râsülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «ALLAH temizdir, ancak temizi Kabül 
eder.» buyurmuşlardır. Yine ALLAH'ın Rasülü : «ALLÂH temizliksiz 
namazı kabül etmez ve hâramdan sadakayı da. buyurmuştur. İkincisi : * 
Malın en iyisinden vermeli. Çünkü ALLAH 42726 ve celle Kur'anında 
«Yaramaz malı vermeye niyyet etmeyin» buyurmuşlardır. Üçüncüsü: 
Mal saahibi vereceği nesneyi, sevdiği ve dünyâ hayâtında muhtaç 
olduğu maldan vermeli. Çünkü ALLÂH Kur'ânında, «sevdiği malı ve- 
ren» buyurmuşlardır. Dördüncüsü; Sadakanın masraf yeri olan sekiz 
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sehimden en muhtacına ve en evlâ olanına vermeli. Beşincisci: Sadaka 
.saahibi vereceği sadakı mümkün olduğu kadar gizli vermeli. Çünkü: 
ALLÂH azze ve celle Kur'ânında, «Sadakayı gizli olarak verirseniz, bu 
sizin için hayırlı olur.» buyurmuşlardır. Âli İmran süresi, 


| Altıncısı : Karzı hasen yapan kimse verdiği sadakayı başa kak- | 
mamalı ve ezâ etmemeli. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Kur'anı keriminde 
© «Sadakalarınızı, başa kakma ve ezâ ile ibtâl etmeyin.» buyurmuşlar- 
dır. Âli İmran Süresi, Yedincisi : Verdiği sadaka ile ALLÂH'ın rızaasını 
taleb etmeli ve gösteriş için yapmamalı, Çünkü riyâkârlık ittifakla 
mezmümdür. Nitekim Teâlâ Kur'anında «ALLÂH rızasını taleb ede- 
rek» buyurmuştur. Sekizincisi : Her ne kadar çok olursa olsun, veri- 
len sadaka veren kimsenin nazarında az görünmeli. Çünkü : Bütün 
Dünyâ sadaka olarak verilse âhirete nazaran yine azdır, hakirdir. 
ALLÂH Kur'ânında, «Çoğaltmak için kimseye minnet etme.» buyur- 
muştur. El « Müddesir süresi. Dokuzuncusu : Sadaka veren kimse 
verdiğini en sevdiği malından vermeli. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes 
Kur'ânı Keriminde : «Sevdiğiniz maldan verinceye kadar iyiliğe 
nâil olamazsınız» buyurmuştur. Âli İmran süresi Onuncu- 
. su : Karzı hasen yapan kimse, nefsini aziz, fakiri zelil görmemeli. Bil - 
“akis nefsini hakir görüp verdiği kimseyi kendinden üstün görmelidir. 

Verilen sadakada, bu on vasıf bulunursa, o infak karzı hasen ol- 
muş olur. 


Vi Nİ o kimseki, ALLÂH'a karzı hasen yaparsa, 
iel ) ALLAH teâlâdaconuo kimse için katlayı verir. 


( 
iz O yi ) Hem de o kimseiçin, gaayet iyi ve gaayet hoş bir de 
ecir vâtdır— . iç 

ALLÂH azze vö celle, mü'minin karzı hasen olan infâkını iki fazi- 
letle tazmin ediyor. Biri El-Bakara süresinde böyân edildiği vechile se- 
vâbını katlamak; diğeride, iyi ve hoş bir ecir vermek. Ziyraa: Mü'min- 
ler bu iki fazilete rağbet etsinler de ALLÂF'ın rızaasını taleb için mal- 
larını ALLÂH yolunda karzı hasen yapsınlar!. 


Mâ'nâ : Kimdir o kimseki, 'ALLÂH'a karzı hasen yapsın da AL- 
| LÂH ta onun gerin. katlaşın, hem de ona güzel bir ecir versin!. Şu 


| gündeki ; o SAL EZ ye 228) Şen ogün mümin erkekleri ve mü' mir 


h EZ PA 
anımları, , CR İN ULA) ya) onların nurlarını önlerinde ve sağ, ta- 
raflarında Koştr GöMüLUM İ 


Y , |; .. | * 
EVM : Kelimesi'nin <feYüzZâjfehü. yâhut, «velehü ecrun kerim» 
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ŞA SARİ 
nazmı celillerinin veyâ mukadder, «üzkür» kelimesinin zarfı olduğu 
husüsunda üç kavil vardır. Mânâ : ALLAH azze ve celle Hazretleri 
Karzı hasen yapan mü'minin ecrini katlar, hem de onun için kerim bir, 
ecir vardır. Şu günü zikretki : O gün mü'min erkeklerin ve mümin 
kadınların nurları sağ ve ön taraflarında koşar dolaşır. 


Âveti celilede zikrolunan günden murad, hesab günü olan kıyâ- 
met gi:nüdür. | 

Müfessirler âyeti celilede zikredilen nur kelimesi üzerinde ihtilği 
etmişlerdir. 


Bir kavim : Buradaki nurdan murad, nefsi nurdur. Nürun kendi- 
sidir. Çünkü ALLÂH'ın Rasülü ; «Her sevab saahibi için, küçük büyük 
ameli mikdaarı bir nur haasıl olur.» buyurdu, demişlerdir. 


Öyle olunca : Amellere göre nurlar, derecelere ayrılmıştır. Mü- 
minlerden öyle kimseler vardırki, onların nüru Aden ile Yemen arası 
kadar olan uzak mesâfeleri aydınlatır. Onlardan bâzı kimselerin 
nurları dağlar kadardır. Bâ'zılarının nurları ancak ayak mevzii kadar 
yeri aydınlata bilir. Nur yönünden en aşağı nur, o kimsenin nürudur 
ki, baş parmağının üzerinde bulunur. Bâ'zı kerre parlar, bâ 'zı kerre 
söner. Bu kavil İbni Mes'ud, Katâde ve başkalarının kavlidir. 


Mücâhid : Kullardan her bir kula kıyâmet günü, Ona nidâ olunur 
da : «Ey fülân şu senin nürundur, nürunu al.» denir. Yâhut : «Ey fü- 
lân ! Senin için nur yoktur, denir.» demiştir. 


İbni Mes'ud : Kıyâmet günü kulların nurları, amellerine göre ve- 
rilir, Bâ'zı kimseler vardırki, nüru arı kadar olur. Bâ'zı kimseler de 
“ vardırki, nurları ayak üzerinde bulunan bir adam kadar olur. Onlar- 
dan bâ'zı kimselerin nurları, ayak baş parmağının ucunda bulunur, 
bâ'zı kerre söner, bâ'zı kerre parıldar, demiştir. 


HÜLÂSA : Hakiki nur, ALLÂH nürudur. Basiret nüru olan ilim 
nüru, göz nürundan evlâdır. Öyle olunca : Kıyâmet günü zaahir ola- 
cak nur; ALLÂH'ı bilme nüru olan «mâ'rifet» nürudur, Kıyâmet günü 
nurların dereceleri; Dünyâda kulların Rabbılarını bilmeleri dereceleri- 
ne göredir. İşte kulların azâbı ilâhiden kurtuluşlarına sebeb olan bu 
nurdur. O gün bu nur; mü'min kulların önlerinde ve sağ taraflarında 
koşar, dolaşır, parlar ve mü'minin etrafını ve gideceği yeri aydınla- 


tır. Kullar da bu nur sâyesinde gideceği yere giderler ve azabdan kur- 
tulurlar. 


Saidlerin amel defterleri ön ve sağ taraflarından verildiği gibi; 
nurları da önlerinde ve sağ taraflarında parlar durur. Kâfirlerin ise, 
amel defterleri sol ve arka taraflarından verilir. Onla; için nur yok- 
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tur. Karanlıklar içinde boğulur kalırlar. Münâfıklar için aldatıcı 


bir nur görünür, sonra söner ve bir daha yanmaz. Bu cihet biraz 
sonra izah edilecektir. 


Hasan : Mü minler, bu nur ile sırat üzerinde aydınlanırlar, de- 
miştir. 


Mâ'nâ : Kıyâmet günü mü'min erkeklerin ve mü'min hanımların 
nurları önlerinde ve < sağ taraflarında koşacak, ve parlıyacak. Onlara 


denilecekki ; ( a ap 2) Bu gün müjde, sizindir. eg y AÇ. ÇE 2 


içinde ebedi olduğunuz halde sizin için altından ırmaklar akan'cen- 
netler vardır. 


Bu müjdeyi melekler verecek veyâ mü minler bir birlerine söyli- 
yecekler de : Bu gün sevinin içinde dâimi olduğunuz halde, altından 
ırmaklar akân cennetler sizindir, diyeceklerdir. 


kaş? 


-( çan 5 di iyi ) İşte büyük necğt ve büyük kurtuluş budur. Bun- 
dan daha büyük müjde olamaz. 


A 


Teâlâ tekaddes Hazretleri, kıyâmet gününde mü'min ve mü mine- 
lerin nurlarını ve necât durumlarını beyân ettikten sonra, münğfik 


erkeklerin ve münâfık kadınların feci' âkibetlerini beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


Dp 


KALESİ ay DB: 


eyy 


> 38 
Sy RA Ze yü yz 
ie 2 


A A ye / Ay yaya 


çe 
2 N MALZE 3 “ 
pri 0 
BL . 4 İĞ 


> Tİ Za ve 
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YÜKSEK ANLAMI :Yâ Muhammed ! Şu günü zikret ki, o gün 
münğfık erkekler ve münâfık kadınlar mü'minlere diyeceklerki : Bize 
bakınız da nürunuzdan faydalanalım. Bu istekleri üzerine Onlara : 
Arkanıza dönün de, orada nur araştırın, denilecek de, hemen aralarına 
kapısı olan bir sür çekilecekki onun baatını, orada rahmet var; zaahi- 
ri, o tarafta da azâb vardır. (13). Bu sırada mündâfıklar, mü'minlere © 
nidâ edecekler de : «Biz Dünyâda iken sizinle berâber değil mi idik?» 
diyecekler. Onlar da : Evet, amme ve lâkin siz nefislerinizi fitneledi- 
niz, «mü'minlere ölüm» gözettiniz, şüpheye düştünüz, ALLÂH'ın emri 
gelinciye kadar boş kuruntular sizi aldattı ve şeytan da sizi ALLAH ile 
aldattı. (14). Bu günde sizden fidye kabül edilmez ve küfreden şu kim- 
selerden de; sizin yeriniz ateştir. O sizelâyıktır, ne kötü varılacak yer- 
dir. O cehennem? (15). 


SEBEBİ NÜZÜL ; Münâfıkların Medinede olduğuna göre, bu âyeti 
celilelerin de Medeni olmaları lâzım gelir. Münâfıklar dilleriyle iman- 
larını ızhaar ederlerde. Kalblerinde küfürlerini gizlerlerdi. İmânları ol- 
madığı için kıyâmet günü imân nurundan mahrüm olacaklardır. Bun- 
dan dolayı kıyâmet günü, iman nürunu başkalarında, görecekler, son- 
ra onu gayıb edecekler de sonsuz zulmetler içinde kalacaklar. Bunları 

io bu-ayeti celilelerden ihceliyeceğiz. Şöyleki : 


7 . 430334, 9 İş 
A p 50 'Âyeti celiledki YEVME, kelimesi bundan 


önce geçeli <YEVMİ » i» keliinesinden bedel olur. Yâhut'mukadder «ÜZ- 
KÜR» kelimesinin zarfı olur. Münafık-erkeklerin ve münâfık kadınla- 


rın imân edenlere; şöyle diyecekleri günü zikret Yâ Muhammed | ! de- 
mektir, 


Mevzüun iyi anlaşıla bilmesi için,  Haazin tefsirinde beyân edilen 
Şu bilgiyi mukaddeme olarak alalım. Şöyleki : | 


Kıyâmet günü insanları şiddetli bir kâranlık kaplayacak. Bunun 
üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, amellerine göre mü'minlere 
nur verecek; onlar bu nür ile sırata doğru yürüyecekler. ALLÂH azze 
ve celle, bir aldatma CEZÂSI olarak münâfıklara da birer nur verecek. 
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Onlar da bu nurlarla yürüyecekler. Tam bu sırada şiddetli bir rüzgâr 
esecek, münâfıkların rurlarını söndürecek, hemen bunun ardından zi- 
firi bir karanlık münğfıkları saracak; göz gözü görmez haale gelecek. 
Münâfıklar bu karanlık içinde boğulup kalacaklar, denilmiştir. 


Bu sebebe mebhi mü'minler beş vakit namazlarının ardında : «Ey 
Rabbımız | Bizim nürumuzu tamamla.» diye düâ ederler. Rabbena et- 


mim lenâ nüranâ» : ii El - Hucurat, Süresi. 


; Mirad .Münâfık . erkekler ve münâfık kadınlar mü'minlere 
a 


EY kal Çi) Bize e bakın da nürunuzdan faydalanalım, diyecekler. 
“Müfessirler ( o | -) kelimesini bir kaç türlü tefsir etmişlerdir. 
Birincisi : İntizar anlamina olup «Bizi gözetin» demek mâ'nâsınadır. 
İkincisi : Nazar, «bakma» demek anlamına olup, bunda da iki vecih 
beyân etmişlerdir. Birinci vecih : Mühlet anlamına demek olup : <Bi- 
ze mühlet verin, yanınıza biz de gelelim.» demektir. Çünkü mü'minler, : 
sırata doğru çok sür'atle giderler. Münâfıklar onlara yetişemiyecekle- 
rini anlayınca, onlardan mühlet istiyeceklerdir. İkinci'vecih : Bakma 
anlamına olup; münâfıklar mü'minlere, «Bize bakın.» diyecekler. Çün- 
kü mü'minler münğfıklara bakmak için yönlerini o tarafa dönünce 
nurları önlerinde olduğundan münâfıklar mü'minlerin nurlarından 
faydalanmak isteyecekler. Bu sebebe mebni «bize bakın da nürunuz- 
dan faydalanalım.» diyecekler. 


Yukardaki izaaha göre âyeti celilenin anlamında üç ihtimâl var- 
dır : I — Kıyâmet günü bütün insanlar şiddetli bir zulmet içinde bu- 
lunurlar, Sonra ALLAH azze ve celle, mü'minlere birer nur verir. Mü- 
nâfıklar da mü minlerden bu nurları taleb ederler. 2 — Kıyâmet günü 
bütün nâs aydınlık içinde olur. Mü'minler cennete sür'atle giderler. 
- Müngfıklar geride kalırlar, mü'minlerden, kendilerini gözetmelerini 
taleb ederler. 3 — Mü'minler nur içinde; münğfıklar da zulmet içinde 
olurlar. Sonra münâfıklar, mü'minlerden nür isterler. 

Mâ'nâ ; Kıyâmet günü; münâfık erkekler ve münâfık kadınlar, 
imân eden şu kimselere ; «Bizi gözetin, bize mühlet verin, bizim tara- 
fa dönün de nürunuzdan faydalanalım.» diyecekler; Onların bu taleb- 
yaa eğme veyâ melekler tarafından, L.. a (S5  ) denilecekki: 


rae ? 2! ) arkanıza dunün de, ( Cz ©) Nefsinize nüru 
oradan. atadın yâ'ni Nur kazanma, yeri. Dünyâdır. Dünyâya dönün, 
orada imân edin, amel işleyin de nurlanın diyecekler. Diger bir anlam 
ile : Arkanıza, bize nur verilen yere dönün de nüru orada arayın. Bi- 
zim nürumuzdan nur almanıza size yol yoktur, diyecekler. Münâfıklar 
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mü'minlerden bu sözleri duyunca, arkalarına dönüp nur aramaya 
gidecekler. Oralarda nur emmâresi göremeyip bir şey bulamayınca; 
mü minlerle görüşmek üzere tekrar geri dönecekler. Bir de ne gör- 
sünler, ( 2 ye ae g5 ) mü'minlerle aralarına bir sur çekilmiş, 
bir perde vörülmüş “Yâ'ni : Cennet ile cehennem ârası bir sür ile ka- 


patılmış. ( 4 Gi A ) Onun bir tek kapısı var. ( KON ) O sürun 
içi; mü 'minler tarafı, ( İN “ ) orada rahmet ve senet vardır. 


VE 


MAT ) O sürun zaahiri münğfıklardan yanı, yi ey 
O cihette azan vardır. Zulmet ve ateş vardır. dila 


Mü'minlerle münğfıklar arasına sur çekilip münğfıklar sürun geri- 
sinde karanlıklar e kalınca, ne yapacaklarını şaşıracaklar da, 
Li E ) diyeceklerki : COK | ) Dünyâde iken biz sizinle berâ- 
ber değil mi idik ? Baraber namaz kılıp berâber oruç tutmaz mı idik. 
Neden şimdi bizi nürunuzdan faydalandırmayorsunuz ? Münâfıkların 


,Ş» 
bu serzençlerine cevâben mü 'minler , ( J YE ) Evet öyle idik, öy- 
3? a > 


le olmuştu ammâ, (44415 ye Ve lâkin siz, nefislerinizi fitnele- 


- diniz; onları nifak ve küfürle helâk ettiniz; onları şehvetler peşinde ve 
â'siyetlerde kullandınız. Bunların hepsi de fitnedir. ( a 23 ) Hem 
de siz, mü'minlere zamanın musibetlerini gözettiniz; Muhâmmed aley- 
hisselâma ölüm temenni ettiniz de «Muhammedin ölümü yaklaştı, 
o, ölür, biz de rahata kavuşuruz.» derdiniz. ( 2 ) Hem de Mu- 
LA nüğüvvetinde ve size vâ'dettiği şeylerde şüpheye düştünüz, 
a M.EEiYY a) ALLAH'ın emri gelinciye kadar ümniyyeler; yâ'ni : 
Boş hayallar,'kuru düşünceler, baatıl itikadlar sizi aldattı, en sonun- 
da ölüm gelip çattı ve sizi ateşe attı. ( ği y ii 2 >> ) Hem de şu ge- 
rur; Şu altadıcı şeytan, sizi ALLÂH ile aldattı. Yâ'ni : İmanda acele 
etmeyin, ALLÂH yarılgayıcı ve esirgeyicidir, hele biraz sabredin, daha 
vakit erken, Muhammedin ne olacağı da belli değil; gibi aslı esâsı ol- 
madık, dalaverelerle sizi aldattı. Öyle olduğu için şimdi size kurtuluş 
yoktur. Şİ < ğe T ) Bugün ey münâfıklar, sizden fidye ve be- 
del de kabül olunmaz ! Bütün Dünyâ sizin olsa, Dünyâyı ve içindeki- 
leri nefislerinizi kurtarmak için fedâ etmiş olsanız; Hattâ bütün Dün- 
yâyı bir nefis için fedâ etmiş olsanız, bu fidye sizden kabül olunmaz ve 
siz de azabdan kurtulamazsınız. Sizden bu gün tevbe ve imanda kabül 
olunmaz. ( V SALİ ) Ve küfreden şu kimselerden de. Yâ'ni : 
Müşriklerden de fidye ve tevbe kabül olunmaz. 
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İtikad i'tibâriyle münâfıklarda kâfirler içinde dâhil oldukları hal- 
de önce münğfıklar zikredilmiş; sonra da kâfirler, münafıklar üzerine 
atfedilmiştir. Ziyraa : Münâfıkların küfrü gizli, kâfirlerin ise açık idi. 
Bu sebebden iki zümrenin küfürleri arasında fark haasıl oldu. Öyle 
olunca; âyeti celilede önce münâfıklar zikredilip, Sonra da atıf vavi 


ile, «ve lâ minellenize keferü» nazmi celilinin münâfıklar üzerine atfı 
güzel olmuştur. 


Mâ'nâ : Ey münâfıklar ! bu gün sizden fidye kabül olunmaz ve 
küfreden şu kimselerden de kabül olupmaz. ( SeN “ J Me'vâ- 


NIZ, yâ ni : varacağınız yer, ateştir. ( z m3) Hem 'de Ateş sizin 
velinizdir. Kazandığınız günâhlardan dölayı size en lâyık olan ateştir. 
İmânınız ve ameliniz onu icâbeder. Diger bir .nlam ile : Size mevlâ 
ve yardımcı yoktur, Günkü : Ateş mevlâsı o. :n bir kimsenin başka 
mevlâsı olamaz. ( ) 1 b ) Ne fenâ varılacak yer oldu, o ateş ? 
Mü'minleri ALLÂH KOrUSUR |. | i 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet günü müngâfıkların feci 
hallerini ve kâfirlerle berâber ateşe nasıl gireceklerini ve her iki züm- 
reden fidye ve bedel kabül edilmiyecğini beyân ettikten sonra, mü'- 
minleri ikaz ve irşâd ile islâm dinine dâ vet. sadedinde buyruluyorki : 


YANE İYİ #5, 


şa EN 
ie GEN EB? e 


a ez BE kel SI 
BEZ 2 ECM 
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YÜKSEK ANLAMI : İmân eden şu kimseler için, ALLÂHI'ı zikre ve 
haktan nâzil olan şu kitaba kalblerinin huşü' etmeleri zamânı daha 
gelmedi mi ? Ve onlar, bundan önce kendilerine kitab verilip üzerleri- 
: ne zaman. uzayıp ta kalbleri katılaşan şu kimseler gibi olmasınlar, 
hem de onlardan çokları fasıklardır. (16); ALLÂH teâlânın öldükten 
sonra arzı diriltüğini bilin; akıl edesiniz diye âyetleri hakikaten SİZE 
beyân ettik. (17). Sadaka veren erkekler, sadaka veren kadınlar ve 
ALLÂH yolunda karzı hasen yapanlar, onların verdikleri; onlar için 
kat kat katlanır, hem de onlar için kerim bir ecir vardır. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir 
. kaç rivâyet vardır : 
1 — İbni Mes'ud radıyallâhü anhten rivâyet ediliyor. İbni Mes'ud : 
Bizim islâm dinini kabül etmemizle, bu âyeti celile ile itâb olanmamız 
. arasından ancak, dört sene geçti, demiştir. Şu rivâyete göre, ilk müs- 
lümanlardan bâ'zılarının müslüman olduktan sonra, dinde betâet gös- 
terdikleri anlaşılıyor. Çünkü, bu âyeti celile ile müslümarlar itâb olun- 
muşlardır. İTAB : Gazabla'hıtab demektirki, bir nevi' azardır. AL- 
LÂH'tan azar ise, mü'minlerin dinde betaât yaptiklarının delilidir. 
Buna göre âyeti celileler Mekkede nâzil olmuştur. 


2 — Âyeti celileler mü'minler hakkında nâzil olmuştur. Şöyleki : 
Mü'minler Mekkede maişet darlığı içinde idiler. Medineye hicret et- - 
tikten sonra, rızıkları çoğaldı, rafâha kavuştular. Bunun üzerine mü- 
minlerden bâ'zıları dinde uyuşukluk gösterdiler. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile, betâat gösteren 

“mü minleri itâb etti, 


3 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İmandan sonra bö! zı mü'min- , 
lerin kalbleri ağırlaştı da ALLÂH ta on üçüncü yılın başında bu âyeti - 
celileyi inzâl ile onları itâb etti, demiş ve âyeti celileyi de şöyle tefsir 
etmiştir : İmân eden şu kimselerin, kalblerinin ALLAH'ı zikretmiye ve 
nâzil olan Kur'an âyetleri ile amel etmeye huşü' vaktı hulül etmedi 
mi. Yâni : ALLÂH'ın nasihatlerine kalblerinin incelme, yumuşama 
ve hudü etme zamahı gelmedi mi ?. 


İkinci ve üçüncü sebebi nüzüle göre âyeti celilenin medeni oldu- 
ğu anlaşılır. Âyeti celiledeki ehli kitab karinesi de bunun delili olur. 
Bununla berâber âyeti celilelerin Mekki veyâ Medeni olmaları ara 
sındaki tezaddin halli müşkil ise de mâ'nânın umümi olmasında müş- 
kilât yoktur. © 


4 — Bâ'zıları da : Âyeti celilelerin Hicretten bir sene sonra, ya- 
hüdiler hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. şöyleki; 
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Yahüdi:ler, bir gün Selman Fârisi rHiazrellisiiss . Bize 'Tevrattan 
söyle, onda acâib ve garaibler vardır.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH 
azze ve celle, Hazretleri «snahnü nekussu aleyke» âyeti celisini inzâl 
buyurdu. Yâ'ni : Yâ Muhammed ! Biz kıssaların en güzelini sana be- 
yân ediyoruz, demektirki, Kur'ânı kerimin bütün kitablardan üstün 
olduğunu ve kıssalarının bütün kitabların kıssalarının en güzeli oldu- 
gunu beyân buyurdu. Bu âyet nâzil olduktan sonra yahüdiler, Selmâ- 
ne soru sormaktan ve «Bize Tevrat oku.» demekten vaz geçtiler. Ara- 
dan bir zaman geçtikten sonra, eski soruya tekrar avdet ettiler de: 
«Bize Tevrat oku onda çok acib sözler var.» dediler. Bunun üzerine de 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri, «llâhü nezzele ahsenel - hadis» âyeti 
 celilesini inzâl etti de, Kur'ânda sözün en, güzelini inzâl ettiğini beyân 
buyurdu. Bu nazmı şerifin üzerine yahüdiler bir müddet daha sustu- 
lar. Sonra tekrar eski sorularına avdet ettiler de Selman Fârisiden ön- 
cekilerin benzerini istediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazret- 
leri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bu sebebi nüzüle göre «elem ye'ni 
lillezine âmenü» lâfzı celilinin anlamı : Kalblerinde imân olmayıp ta. 
lisanlarıyla imanlarını izhâr eden şu kimseler için, hakiki iman etme- 
leri zamanı daha gelmedi mi ? demek olur. Bu rivâyette âyeti celilele- 
rin medeni olkluklarına delâlet eder, «velâ tekünü kellezine» lâfzın- 
dan murad da yal.üdiler olmuş olur. , 


e gi,, 


( Kai ) İmân eden şu kimseler için vağkik. gelinedi mi? 


ki, ( Şa Ki 41 ) kalbleri ALLÂH" zikre, Ey ) ve 


haktan “dâ>il olan Kur'an âyetlerine ve buzla hükümlerine huşü' 
etmeleri vaktı. 


Âyeti celiledeki «ALLÂH'ı zikirden' murad, Kur'an okumak, yöâ- 
hut nâmi ilâhiyi anmak ve tâzim etmektir. Zikir; mev'ize «vaiz» anla- 
mına da gelir. Haktan nâzil! olan mâdan murad ise, zaman zaman nâ- 
zil olan Kur'ânın hükümleridir. | 


Rivâyet olunduğuna göre : Bir gün Ebü Bekrin yanında Yemâme 
ehlinden bir kavim vardı. Ebü Bekrin önünde bu ayeti celile okundu. 
Bu kavim âyeti celilenin anlamına dayanamıyarak şiddetle ağlaşma- 
ye. başladılar. Bunun üzerine Ebü Bekir onların ağlayışlarına baktı 


da : «Ivet, biz de böyleyiz. Kalbler katılaştı.» buyurdular. ALLÂH on- 
lardan raazi olsun. Onlarla bizim durumlarımız kıyâs edildiği za- 
uman; Bizler için ağlamak değil; gözlerimiz çukurlarından akıncaya 
kadar kanlar ağlasak yerinde olur, Rabbımız ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri bütün ümmeti Muhammedi ıslâh eylesin ! Âmin !, 
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Kalblerin katılaşmasının nasıl olduğunun anlaşıla bilmesi için, 
imân ve mâ'rifetten bir nebze bahsedelim. 
İ 
İman : Mâ'rifet ve mahabbetle kelb de haasıl olan inanç ve i'ti- 
kaddır. Bu inanç kalbe ilk girdiği zaman orada bir sevgi ve bir aşk' 
haasıl olur. Bundan sonra, kazanılan yeni bilgiler ve bu bilgiler ile 
işlenilen amellerle imân tekâmül etmiye başlar. Bilgi ve amel yük- 
seldikçe iman da yükselir. İman yükseldikçe, onun kalb de meydâne 
getirdiği mahabbet ve neş'e de artar. Bu durum her şahsa göre deği- 
şir. Yeni imân eden kimselerde bu imân ve mahabbet kuvvetli dahi 
olsa, bilgi ve amel cihetinden noksan olduğu için tekâmül etmiş sayıl- 
maz, Böyle kimselerin imanda tekâmül edebilmeleri için, yeni bilgilere 
ve bu bilgilerle amel yapmalarına ihtiyaç vardır. Bundan dolayı 
imanda kemâle erenler en çok bilgiye saahib olup ta bu bilgileri ile 
amel eden kimselerdir, Ferdler nasıl bilgi ve amel ile yükselir kemâle 
ererlerse; ferdleri böyle yüksek olan topluluklar da, mârifet, ilim ve 
amel ile yükselirler ve kemâle ererler. İlim ve ameli olmıvan: vey&nut 


j , Uy 


ilmi ölüp t& ameli olmayan toplulukların ise, mânevi neş'e ve zevk- 
leri olmaz. Yaşamalarında usanç ve tekâsül meydâne gelir. Böyle top- 
luluklar ahlâkan suküt etmiye başlarlar. Ahlâki suküt, ilerledikçe top- 
lulukta Çökme alâmetleri görünür. Durum önlenmezse inkıraza mah- 
küm olurlar. Böyle mâ'neviyyatsız toplulukların kalkına bilmeleri için, 
yeni bilgiye, yeni amele ve bunlardan meydâne gelecek olan mânevi 
neş'e ve mâ'nevi kalkınmaya şiddetle ihtiyaç vardır. Bu gün Türkiye- 
deki müslümanlar ağlanacak duruma düşmüştür. İslâm dini bütün 
dünyâya tevhid «bir ALLAH akidesi» ile ALLÂH'a kavuşma duygusu 
bahşetmiş ve bununla kalblerde bir vuslat, «ALLÂH'a kavuşma» ateşi 
yakmıştı. ALLÂH sevgisi ve ALLÂH'a kavuşma ateşi ile tutuşan kalb- 
ler, bu emel ve gaayeden başka bir şey duymuyor ve bir şey görmü- 
yordu. Dünyâ ve Dünyâ hayatı ALLÂH sevgisi ile çarpan kalblerin na- 
zarında hiçti. Kalbler imân ve ümid ile çarpıyor, gözler onunla görü- 
yor, kulaklar onunla duyuyor, Vücud onunla işliyor, şuur onunla bi- 
liyor, mü'min onunla yaşayordu. | 


Dünyâ işleri, Dünyâ meşgaleleri dahi bu gaaye ve bu inanç ile ya- 
.pılırdı. Hepsi din nâmına, hepsi ALLÂH nâmına yapılırdı. Bundan do- 
İayı her işte muvaffak olunurdu. İlk müslümanlar böyle ALLÂH ateşi 
ile yanıp tutuşurken, imansız put perestlerin kafaları bunu bir türlü 
kavrayamıyor, putları bırakanlara kare kalbleri kin ve buğuzla dolup 
taşıyordu. Söz ile ve geçmiş büyüklerini anma ile nâsı putlara bağla- 
yamayınca, zulümlerini kimsesiz zaif mü'minler üzerine yönelttiler ve 
bunları ağır işkencelere mâruz kıldılar. Hele idâreleri altında bulu- 
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nan kölelere yapmadıkları zulüm ve işkence kalmadı. B&'zılarını çırıl 
çıplak yaparak kızgın kumların üstüne yatırdılar ve üzerlerine taşlar 
yığarak saatlerce kızgın güneşin altında bırakarak inlettiler. Bir kı- 
sımlarını çırıl çıplak yapıp vücudlarından kanlar akıncıya kadar kır- 
baç darbeleri altında sızlattılar. Bir kadının iki ayağını ayrı ayrı deve- 
lere bağlıyarak mukaabil taraflara çektirmek süretiyle parçalatıp şe- 
hid ettiler. Bir kısımlarını kılınç darbeleriyle parça parça yaptılar. Bu 
kahraman mü'minler, bu amansız işkencelere dayandılar da imanla- 
rından bir zerre bile fedâkârlık yapmadılar. Pu insafsız işkenceler ya- 
pılırken dillerinin döndüğü kadar : «ALLÂH birdir, ALLÂH birdir.» 
demeyi kat'iyyen bırakmadılar. Ölüp giderlerken dahi ALLÂH'ı zik- 
retmeyi aslâ unutmadılar. İşte ALLÂH'ı zikir neş'esi kalbleri böyle 
sarmış, böyle kaplamış ve kalblerdeki iman ışığını böyle yakmıştır. Bu 
durum imanda öyle bir tekâmül idiki : Bu «el - yevme ekmeltü leküm 
dineküme» nazmı şerifinin icâbına doğru yükseliyordu. İlk müslüman- 
ların kısmı küllisi böyle olmakla berâber bunların içinde de hepsi ay- 
ni neş'e ve ayni tekâmülü gösteremiyordu. İslâmın gaayesi ise, bütün 
müs!'ümanların ayni şekilde yükselmesi ve tekâmül etmesi idi. Bu da 
ancak islâm âleminde bütün ferdlerin iman ve amelde tekâmülü ile 
olurdu. Bu sebebe mebni teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilele- 
ri inzâl ile bütün müslümanların ALLÂH'ı zikretmeleri, Kur'an mev'i- 
zelerini tutmaları ve Kur'an hükümleri ile ALLAH'a huşü' etmelerini 
emir buyurdu. Yâ'ni : hürmet ve inkiyâd ile ALLAH'a itâat etmele- 
rini emir buyurmuş ve bu âyeti celilenin nüzülünden sonra; müslü- 
. meanlar yeni bir aşk, yeni bir heyecân ve yeni bir neş'e ilâ tekâmül dev- 
rine girmiş ve sellezine izâ zükirallâhü vecilet kulübühüm» nazmı ce- 
lilinin gösterdiği dereceye doğru sür'atle ilerlemiye başlamıştır. El - 
Enfâl süresine bakılsın, 


Bu tekâmül ve yükselme islâmiyyetin her devrinde görülür. Öyle- 
ki bir zaman olup ta yoldan çıkanlar bile Kur'ânın yüksek feyzlerin- 
den faydalanarak sonradan dahi olsa yeni bir aşk ve zevk ile tekâmü- 
le başlar ve en kısa bir zamanda gaayeye vaasıl olabilir. Bu durum 
her zaman ve her yer de görülen, olaylardandır. 


Rivâyet olunduğuna göre : TAbiin devrinde zaif imanlı bir kim- 
s8 hak yolundan çıkmış, şekaavete dalmış. Bu şaki gündüzleri çölde 
şakavet yapar, geceleri de köye iner, kendi ayarında bir kadınla fuhuş 
yaparmış. Bir gece köye inmiş, kadının yanına girmek için penceresine 
bir merdiven uzatmış. Merdivenden pencereye doğru tırmandığı sıra- 
da gecenin karanlığı içinde civar evlerden kulağına bir Kur'an sesi 
gelmiş, Dikkat edip bu mubârek kelâmı dinlemiş. Tesâdüf olacak ki o 


- 
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kimse bu âyeti celileyi okuyormuş. İman eden şu kimseler için AL- 
LÂH'ı zikretme ve kalblerinin Kur'an hükümlerine huşü ve hudü' ile 
itâat etmeleri zamanı daha gelmedi mi?, meâlindeki âyeti celileyi oku- 
yunca şakinin kalbinde ilâhi bir ışık yanmış; kalbinde kaynıyan iman 
nürunun feyzine dayanamıyarak «Huşü' vaktı geldi Yâ Raab, geldi 
yâ Raab!» diyerek merdivenden inmiş, tevbe ve nedâmetle evine dön- 
müş, âyeti celilenin gereği ile amel ederek veli derecesine yükselmiş- 
tir. 


" İslâm âleminde ve islâm târihinde ALLÂH teâlânın kudsi nâjmı 
anıldıkça ve Kur'anın belâgatlı âyetleri okundukça aşk ve neş'e ile 
kalbleri dolan ve imanları yükselip kemâle eren nice bahtiyarlar var- 
dır. ALLÂH azze ve celle hepsine rahmet eylesin |! 


Mâ'nâ : İmân eden şu kimseler için; kalblerinin ALLÂH teâlânın 
ismi şerifini zikretme ve haktan nâzil olan Kur'an âyetleri ile amel 
etme, huşü ve ro: un eğime za'uanı haalâ gelmedi mi? Mü minler bunu 

a, g0 s3 9 A 0 . , . . 
apsınlar (7: < Sl Ak15'2 2, Y, Hem de bundan önce kendilerine ki- 
yapsınlar Ya SİYA AKÜ, ZA He dan önce Kendile 
tab verilen il.ewier plbi, yâ'ni : Yahud ve nasaara gibi olmasınlar. 


Kitablarında yazılı olan hakk, ilk zamanlarda İsraail oğulları ile 
şehvetleri arasına perde olur, günâhlar işletmezdi. Yâ'ni : İsraail 
oğulları Tevrat ve İncili dinlerler, bundan kalbleri incelir, Rabbıları- 
na huşü ederlerdi. Vaktaki, üzerlerine zaman geçti, Tevrat ve İncili 
unuttular. Cefâ ve gaflet onlara galebe etti de dinlerinde ve kitable- 
rında ihtiltfa düştüler, Kitablarını bozdular, hükümlerini değiştirdi- 
ler, yalandan, başka hükümler koydular, yapacaklarının hepsini yap” 
lar. ( gile Ni ) Üzerlerine zaman uzadı da, ( 4” 25 ) 
kalbleri katıla”tı Tes gıbı oldu, taştan daha katı (1) oldu. Şehvet ve 41- 
zularına uydular da yapmadıkları mel'anet kalmadı. Haalen do aynı 
katılık ve şiddet içinde devâm edip gidiyorlar. Şimdi de Kur'ânı kabül 
etmiyorlar. Küfür bataklıları içinde yuvarlanıp gidiyorlarda Dünyâ ve 
âhıret husrâne boğuluyorlar. 


İbni Abbas, bu âyeti celilenin tefsirinde Yahud ve nasaara Dünyâ 
malına meylettiler de Kur'ânın mev'izelerinden iraz ettiler, demiştir. 


ALLAH azze ve celle, mü'minleri Kur'âna karşı yahud ve nasaara 
gibi olmaktan nehyetmiştir. O yahud ve nasaara ki, üzerlerine zam&- 
pın uzaması ile kalbleri katılaşmış ta Dünyâya tapmışlardır. İslâm 
âleminde haafızların ve Kur'anın tercemesi ile meşgul olan hocaları! 


rr. Lİ enne ini, alani rr - a. 
, 


(1) Fehiye kel - hıcârati ev eşeddü kasve, Fi - Bakara Süresi. 


/ 
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çok dikkatlı ve i'tinâlı olmaları icâbeder. Bu husüsa eskiden çok riâyet 
edilirdi. Rivâyet olunduğuna göre : Ebü Müsâ el-Eş'ari Kurralarla gö- 
rüşmek üzere Basraya gönderilmiş. Ebü Müsâ Basraya vardığında ya- 
nına Kur'an okuyarak üç yüz erkek gelmiş. Bunun üzerine Ebü Müsâ 
onlara : «Siz Basra halkının hayırlılarısınız ve kurralarısınız. Onu oku- 
yun, üzerinize zaman uzamasın. Üzerinize zaman uzarsa, kalbleriniz 


katılaşır. Nitekim sizden önce geçen ehli kitabın kalbleri katılaşmıştı, 
demiştir. * 


Mâ'nâ : Mü'niwler, bundan önce kendilerine kitab verilen yahud . 
ve nasaara gibi olmasınlar. Onların üzerine zaman uzadı da kalbleri 
katılaştı. ( <2 ç ES) Hem de onlardan çokları fâsıklardır. Bun- 
lar hem kirablarını bozdular, hükümlerini değiştirdiler. Hem de İsâ ve 
Muhammede ilânı terkedip hak yolundan çıkmış fâsıklar oldular. 
Onlardan imân edenler pek az, haktan çıkanlar ise çoklardır. 


«Fekaset» Kelimesindeki «FÂ» nın sebebiyyet için olması zaahir- 
dir. Çünkü zamanın uzamasının, kalblerinin katılaşmasına sebeb ol- 
duğunu bildiriyor. Zamanın uzaması insanların kelblerinin katılaş- 
masına sebeb olursa, bunda kulların ne kabahatı var ? denilemez. Çün- 
kü zaman ne kader uzarsa uzasın, ALLÂH'ın kitabı insanların elinde 
mevcüd oldukça bu uzama irsanların yoldan çıkmalarına sebeb ola- 
maz. Ziyraa : Mü'minler ALLÂH'ın kitabı olan Kur'âna bağlı kalıp 
onun hükümleri ile amel edip, onun içindekilerden dışarı çıkmadıkça 
zamanın uzaması bahis konusu olamaz. Zamanın uzaması ALLÂH'ın 
kitabının okunmaması, onun hükümleri ile amel ve ibâdetin terkedil- 


mesinden ileri gelir. Öyle olunca, zamanın uzaması demek; uzun Za- 
man Allâh'ın kitabını terketmek, demektir. 


işte şimdi memleketimizde bu devri yaşayoruz. Târihte zaman za- 
man böyle devirler geçmiş, yeniden uyanmalar olmuş. Halk kendini 
toplamış, âlimler yeniden harekete geçerek halkı Kur'an ile ikaz ve 
irşâd etmişler. Böylece mü'minler ve toplulukları madddeten ve mâö- 
, nen yeniden yükselmişler ve İslâm dinini ayakta tutmuşlardır. Şimdi 
de bir çok islâm beldeleri aynı duruma düşmüşlerdir. Bil-hassa yurdu- 
muz bu durumda acınacak bir haldedir. Yarım asırdan beri Kur'an 
hükümleri ve Kur'an mev'izeleri ile ay,el terkedilmiş; Kur'ânı okuyan, 
dinliyen ve amel eden kalmamış; her tarafı cehâlet kaplamış; gençlik 
din terbiyesinden uzaklaşmış; kalbler katılaşmış; ahlâk fesâda uğra- 


mış; cem iyyet nizaamı bozulmuş; mü'minler için yeni bir inribâlı ve 
uyanma devrinin zamâanı gelmiş, Seçip gitmektedir. Türk müslumün 
halkına önder olacak bir 


lider ve Müşşebbib gerekir. Halkın çogu hun 
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idraak etmiş ve böyle bir hareketi beklemektedir. Hidâyet ALLÂH'tan- 
dır. 
4 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, iman ve amel husüsunda mü min 
kullarını ikaz ve irşâd ettikten sonra, ALLAH'a ve rasüllerine imân 
edenlerin ecir ve mükğâfatlarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


e 
> 


dini kz ? 
EN 


eği LA “VW Gy 
il pi YEMEK Size 
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KERÂMETLİ ANLAMI : ALLÂH'a ve Rasülüne imân eden şu kini- 
seler, işte onlar sıddıklardır ve Rabbılarının indinde şehidlerdir; on- 
lar için ecirleri ve nurları vardır, küfreden ve âyetlerimizi yalanlıyan 
şu kimseler, işte onlar, Cahim denilen cehennemin saahibleri ancak 


onlar dır. (19) 
* po 43, »i” ” . ” 
(lav) a ) ALL ÂH'a ve Rasülüne imân edip tasdik eden 


, Ew 
Şu kimselğr, ( İLA BEN ) işte onlar sıddıklardır. 


SIDDIK : Devamlı olarak tasdik eden kişiki, dâimi olarak bir Kişi: 
yı tasdik eder durur: Âyeti celilenin tefsiri husüsunda, bir r kaç vecih 
beyân edilmiştir. 


Mücâhid : ALLAH'ı ve Rasülünü devamlı olarak tasdik eden her 
mü'min sıddıktır, demiş ve bu âyeti okumuştur. Bu tefsire göre âyeti 
celilenin anlamı, ALLÂH'a ve Rasülüne imân eden her kese şamil ol- 
muş olur. 


Bâ'zıları : Ayeti celilenin anlamı, bu ümmetten sekiz kimseye has- 
tırki, onlar zamânlarında her kesten önce imân etmişler, ALLÂH'ı ve 
Rasülünü devamlı olarak tasdik etmişlerdir. Bunlar Ebü Bekr, Ali, 
Zeyd, Osman, Talha, Zübeyr, Said, Hamza olup dokuzuncuları da 
Ömer'dir. ALLÂH azze ve celle Ömerin sıdkı hulüsunu bildiği için 
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onlara ilhak buyurdu, demişlerdir. Bu kavle göre, bu âyeti celile bu 
sekiz kişi hakkında nâzil olmuş olup onların ALLAÂH'ş ve Rasülüne 
imanda mubâlağa ile saadık olduklarını haber vermiş oluyor. M&- 

» ALLÂH'a ve. ,Basülüne imân eden şu kimseler, işte onlar sıddık- 


> De 
ardı” | ( Ze e | * Rabbılarının indinde de şehidlerdin. 

Âyeti celiledeki' Şehidler kelimesi hakkında bir kaç türlü tefsir 
vârid olmuştur. 


Bâ'zıları : şühedâ ile murad, hulüsu kalb ileimân eden mü mir- 
lerdir, demişlerdir. 

Mücâhid : Her mü'min sıddıktır, hem de şehiddir, demiş ve bü âye- 
, ti celileyi okumuştur. 

Bâ'zıları da : «Ülâike hümüssıddikün» nazmı celilinde söz tamam 
olmuş, bundan sonra da, «Veşşühedâü» nazmı celili söz başı olmuş- 
turki, buna göre «<veşşühedâ» nazmından murad, onlar kıyâmet günü 
Rabbılarının indinde, ümmetleri üzerine şâhid olacak nebiler, dem ek- 
tir. Bu tefsire göre, şühedâ kelimesinin anlamı şâhidler, demek olur. 
ALLÂH'ü â'lem. 

Mâ'nâ : O rasüller, Rabbılarının indinde ümmetleri üzerine şâr 
hidlik yapacak nebilerdir. 

Bö'zıları da : Onlar, ALLÂH yolunde, şehid olmak istiyen kimse- 
ler anlamınadır, demişlerdir. 

Mâ'nâ ; İşte onlar sıddıklardır, Rabbıları indinde şehidlerdir. 
( AR ği ) onlar için ecirleri vardır. işlemiş oldukları iyi amel- 
ler seböbiyle onlar için mükâfat vardır. ( 5 5 ) Hem de onların 
nurları vardır, Yâ'ni : Kıyâmet günü sırat üzefinde onların nurları 
olacaktır. Kâfirler gelince : z 


t Ee a yl ri ) ALLAH A, a. ye -Rasülüne küfredip te âyet- 


lerimizi tekzib edöi şü “Kimseler, ( İz Sl a Zİ ) işte onlar, Üahim 
saahibleridir. Yâ'ni » Cahim adındaki dekenneme girip ebedi olarak 
azâb olacak olanlar, ancak onlardır. 


a” 


Kaadi Beydaavi : Cehennemde ebedi olarak kelmanın -kâfirlere 
mahsüs olduğu bu âyeti celileden anlaşılır. Çünkü âyeti celiledeki 
<Üldike eshab-ül Cahim» cümlesi ihtisaasa delâlet eder. Bir de arabın 
örfünde SUHBET kelimesi mülâzemet, yâ'ni : devâm icâbeder eder, 
demişlerdirki : Derin bir anlayış ve yüksek bir ilmi görüştür. Rahi- 
meh - üllğh, 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a ve Rasülüne imân eden 
sıddıkların ve şehidlerin âhirette nâil olacakları mükxâfatlarını beyân 
ettikten ve küfreden kimselerin azablarına işâret buyurduğztan sorıra, 
“ akil saghiblerine tevcihi hitaab ederek dünyâ hayâtının değersizliğini 
ve notıcesini beyân etmek üzere buyuruvorki : 
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. HİKMETLİ ANLAMI : Ey ilim şânından olan kimseler i İyi bilinki: 
Dünyâ hayâtı ancak oyun, eğlence, zinet, aranızda övünme, mallarda 
ve eviâdlarda çoklukla iftihardan ibârettir; şu yağmurun meseli gi- 
bidir ki, otları çiftçinin hoşuna gider, sonra kemâle gelir, kurur da sen 
Onu Sap sarı görürsün, sonra da çör çöp olur; ve âhirette şiddetli bir 
azab var, hem de ALLÂH'tan bir mağfiret, bir de rıdvan var; hem de 
dünyâ hayâtı ancak aldanma matâıdır. (20), Öyle olunca, Rabbınızdan 
bir mağfirete ve genişliği; yer ile gök arası olan bir cennete koşu yapın 
ki, o cennet, ALLAH'a Rasüllerine imân eden şu kimseler için hazır- 
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landı; işte bu, ALLÂHI'ın bir fazlıdırki, dilediği kuluna verir; hem de 
ALLÂH azze ve celle, büyük fadıl saahibidir. (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mekkede nâzil olan âyetlerden- 
dir. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileleri inzâl ile dünyâ hayâtının hiç 
ve boş ve altadıcı olduğunu ve neticesinin hüsrandan ibâret olduğunu 
kullarına beyân ile âbiret için çalışmalarını teşvik ve tergib buyur- 

muştur, YÖY eki: 


z idi vz Eği el ) Allâh teâlâ ve tekaddes hazretleri bu âyet-i ce- 


>lilede “dünyâymvü: 3Sünyöni'metlerini kötülemiş, âhiret ni'metlerini ise 
büyütmüştür. Zira : Dünyâ; oyun, eğlence, süs ve öğünmekten ibâret 
olunca şüphe yokki : Bunların hepsi de âdi ve hakir şeylerdir. Âhiret 
hayâtı ise ya devam üzere şiddetliazap, yâhud da Allâh'tan bir mağfi- 
ret ve bir rıdvan olduğuna göre bunun her ikiside şüphesiz büyük 
hallerdir. 


Dünyâ ve içindekiler, hakikaten aslında hakirler midir, yoksa 
bunların hakaaretleri sonradan olma ârızi şeyler midir ? Dünyâyı; ha- 
tırlara gelebilecek olan bu soru üzerinde inceliyelim. Şöyleki : 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, El-Bakara süresinde beyân edildiği 
vechile bir âyeti celilesinde, «İnni câilün fil-ardı Halife» meleklere : 
«Ben yer yüzünde bir halife halkedeceğim.» buyurdu. Öyle olunca 
Dünyâ hayâtı hakir değil, savab ve hikmet olmuş olur. Çünkü, yer 
yüzünde ALLÂH nâmına hüküm sürecek olan bu halife ALLÂH'ın ha- 
lifesi olmuş oluyor, demektir. Bununla, Allâh bu önemli vazifeyi 
kullarına ihsân etmiş oluyor. 


İkincisi : Teâlâ ve tekaddes; Tebâreke süresinde geleceği üzere : 
«Hayâtı ve ölümü halkeden ALLÂH teâlâ Hazretleridir. ALLÂH'ın ise 
abes ve baatıl bir şey yaratınadığına göre bundan dünyâ hayâtının 
önemli olduğu anlaşılır. Hattâ bunların hepsi kullar için birer nimet- 
tirler. Öyle olunca Dünyâ ni'metleri haddi zâtinde kıymetli ve değerli 
ihsanlardır. Bir de teâlâ ve tekaddes, hayâtı yaratmaktaki insanlara 
olan r.i'metini tâ'zim etmiş te, «ALLÂH'a nasıl küfredersiniz ? Siz ölü- 
ler idiniz de o sizi diriltti.» buyurmuştur. Yâ'ni ? Ölü olduğunuz hal- 
de sizi dirilten ALLÂH'a nasıl küfredersiniz ? buyurmuştur. 


Şu kısa izaaha göre : Teâlânın ni'metlerinin en büyüğü ve en 
önemlisi hayattır. Öyle olunca, Dünyâ hayâtı mezmüm değil; övülme- 
ve ve rağbet edilmeye lâyıktır. Onun için Dünyâ hayatının aslında kö- 
tülük ve hakirlik yoktur. Onun kötülüğü insanların onu süi isti'mâl 
. .edip, yaratılış hikmetinin dışında kullanmalarından ileri gelir. Yâ'ni - 
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İnsanlar, Dünyâ hayatını Yaratan haalıka değil de, onun ötesinde 
şeytana tâatta kullanmaktan. Ve arzülarının havasında kullanmala- 
rından ileri gelir ve bundan dolayı Dünyâ hayâtı mezmüm olmuş olur. 
Yoksa : «Dünyâ âhıretin ekinliğidir.»; «Dünyâ güzel bir binittir, ona 
binin, o Sizi âhırete ulaştırır.» meâlindeki hadisi şeriflerin ifâde ettik- 
leri mâ'nâlara göre, Dünyâ hayâtı çok önemli ve kıymetlidir. Bundan 
doğacak ni'metlerde Dünyâ hayâtını ALLÂH'a tâatte geçirmekle elde 
edilir, Bunun aksi olarak Dünyâ hayâtı şeytana uymakle ve nefsin ar- 
zülarını tatmin ile geçirilirse, İşte o zaman, Dünyâ bir cife olmuş, 
onun peşinde gidenler de kilâblar olmuş olurlar. 


Bu kısa izaahı verdikten sonra âyeti celilenin tefsirine geçe biliriz. 


Kötüye kullanıldığında fenâlık getirecek olan Dünyâ hayatını 
Teâlâ ve tekaddes, beş şekilde tahkir etmiştir. Şöyleki: 


Birincisi ; KTK Er Dünyâ hayâtı ancak bir oyundur. Bu 
oyun ise ancak çocukların meşgul oldukları fiillerdir. Çocuklar oyun 
oynarız, diye akşamlara kadar koşarlar, çalışırlar, mücâdele ederler, 
nefislerini ve dımağlarını adam akıllı yorar ve yıprandırırlar. Sonra 
hiç bir netice elde etmeden yorgun ırgın evlerine dönerler ve yemek 
yemeye vakit bile bulmadan uykuya dalarlar. Erginlerin oyunları da 
böyledir. Onlar da şurada burada oyunlara 'dalarlar. Çalışırlar, çaba- 
larlar, yenerler, yenilirler, sonunda yorgun düşerler, hiç bir şey elde 
edemeden ve hiç bir şeye mâlik olmadan bitâb olarak yerlerine döner- 
ler, Vücud yorulmuş, bir günlük ömür boşa gitmiş, hiç netice elde 
edilememiş, yalnız yorgunluk ve hüsran kalmıştır. , 


İkincisi ; ( Mr ) Dünyâ hayâtı bir lehivdir. Yâ'ni : Bir eğ- 
lencedir. Bu da gençlerin meşgül olduğu avaralıklardan biridir. Eğlen- 
ce sona erdikten sonra, insanda ancak bir yorgunluk kalır. Eğlence 
de oyun gibi insanı faydalı işler yapmaktan alıkor, boş şeylerle meş- 
gul kılar. Âkıl olan kimse, Rabbısının ihsân etmiş olduğu kıymetli ha- 
yâtını böyle boş eğlenceler ve hiç bir fayda te'min etmiyecek olan 
fuzüli meşgüliyyetlerle zâyi' etmezler. Eğlence meşgüliyyeti gittikten 
sonra, akıl saahibi olanlar mallarının zâyi' olduğunu ömrünün gittiği- 
ni, lezzetin gidip usancın geldiğini, yorgunluğun vücüdunu kapladığı- 
nı anlar ve bilir. Bütün zararların terâküm edip nefsinde toplandığını 
anlar ve pişmân olur da bir daha eğlenceye kıymet vermez. Fakat 
lehvin zararlarını idrâk etmiyenler, lehvi gördükçe şevki artar, susuz- 
luğu ziyâdeleşir, o boş ve sonsuz eğlenceyi bir daha görmek ve bir da- 
ha yaşamak ister. Tıpkı uzun müddet sinema seyredip te eli boş, yor- 
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gun bir dimağ ve bitkin bir vücüd ile evlerine dönen zavallılarda ol- 
duğu gibi. 5 

Üçüncüsü ; ( 423 -) Dünyâ hayatı bir zinettir, bir süstür. Bun- 
lar, yâni : Süsler insanın hayâtına bir şeref bahşetmiyen şeylerdir. 
Bunlar eşyâ üzerinde, evlerde, ve haariçte yapılan değişikler, ciciler, 
böcüler, cıncıklar, boncuklar, giyecekler üzerinde yapılan şunlar, 
bunlardır, İnsana ve hayâtına hiç bir fayda te'min etmez. Erkeklerin 
süs olarak boyunlarına geçirdikleri kıravatlar; kadınların şunları 
bunları, mini eteklere varıncıya kadar kullandıkları bütün eşyâ bun 
dandır. Hiç bir fayda, temin etmiyen ve insanlara hiç bir şeref bah- 
şetmiyen ziynetlerdir. Kâmil insanlar ve bil-hassa mü mini kâmiller 
böyle değersiz, kıymetsiz şeylerle aslaa meşgul olmazlar. Bunlarla 
meşgül olmak ömrü boşa geçirmek olduğu gibi; bu süslerden bir şey- 
ler beklemek ve bunlara aldanmak ta akil saahiblerinin yapacakları 
işler değildir. Bunlarla meşgül olup ta böyle boş şeylerden bir şeyler 
beklemenin abes olduğunu, ömrün boşa gittiğini anlarlar, anlarlar 
ammâ o zamanda iş işten geçer, fırsat elden çıkar, ne yazıkki, telğfisi 


mümkün olmaz. Kâfirin hayâtının böyle boş ve vâhi şeylerle heder ol- 
duğu gibi : 


İbni Abbas : Kâfir müddet hayâtınde, âhireti bırakır, dünyâ zinet- 
leri arkasında ömrünü tükedir, demiştir. Bu hususta bir arab şâiri de: 


Ey mağrur, Hayatın sehiv ve gaflet içindedir, demiştir. 

Akil saahibleri için bu Kadar izah kâfidir. Dünyâ hayâtının hakir- 
liğinin, Dördüncüsü : ( Ge ME ) aranızda geçici şeylerle övünme- 
nizdir. Akli zaif olan kimseler, bil-hassa, Dünyâ hayâtına aldanan köâ- 
tirler; mal, mülk, haseb, neseb, evlâd, iyal ve sâire gibi Dünyâya âid 
varlıklarla bir birlerine övünürler, üstünlük yarışı yaparlar. Bu ise, 
msanın nefsi dışındaki şeylere güvenmesi, demektir. Bunların hepsi 
boş ve hepsi de geçicidir. Kâmil mü'minler böyle boş şeylerle meşgul 
olmazlar ve böyle sonsuz ve boş şeylerle övünmeye tenezzül etmezler. 


ye aa, ye 4i3, 
Beşincisi YY GA EŞ Mal ve evlâdda çokluk yarışıdır. 

. Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas : Bunlar ALLÂH'ın gâzab ettiği 
yönlerden mal toplayanlar, onunla ALLÂH'a tâat eden kulları üzerine 
böbürlenenler, bu malları ALLÂH'ın gazab ettiği yerlere sarfedenler- 
dir. Bunlar da bir biri üzerine Yüklenmiş zulmetlerdir, demiştir. 

İbni Abbasın bu tefsiri mün 


mall âsebetiyle, ALLAH'ın gazabını hângi 


mevi faa, Bi Kazançların Celbettiği husüsunda bâ'zı bilgiler ver- 
yi faydalı buluyoruz. Şöyleki : Malların bir kazanıldığı, bir de sar- 
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fedildiği yer vardır. Mal saahibi huzüru ilâhiyyede malını nereden ka- 
zandığı ve nereye sarfettiği yönlerden sorguya çekilecektir. Kazancı 
haram, sarfettiği yerlerde ALLÂH'ın raazi olmadığı yerler olursa, o 
. zaman mal sahibi iki yönden mes'uldur. Çünkü her iki cihette ALLÂH'- 
ın gazab ettiği yerlerdir. Kazanç halâl olur da sarfedilen yer, gayri 
meşrü' olursa, böyle kimselerde ancak sarf yönünden ALLÂH'ın gaza- 
bına mâ'ruz kalırlar. Malın kazancı haram olur da bunları ALLÂH'a 
tâatta sarfeder ve bundan da sevâb ümid ederse, böyle yapan kimse- 
ler haramı, halâl itikad etmiş olacaklarından dolayı küfre kadar gi- 
derler, ALLÂH korusun. İşte bu sebeblerden dolayı, gerek sarf, gerek- 
se kazançları meşrü' olmayanların ve Dünyâlıkları ile iftihar edenle- 
rin durumları, övünmeye değil; gece gündüz ağlamayı ve hiç durma- 
dan tevbe etmeyi icâbeden hallerdir. Tevbe böyle kimseler üzerine 
hem farz, hem de vâcibdir. 


Her ne olursa olsun, Dünyâ hayâtına nefislerini bağlıyan kimse- 
ler, yukarıda izâh edilen beş durumun haricine çıkamazlar ve kendi- 
lerini sorumlu olmaktan kurtaramazlar. Öyle olunca âkil olan kimse- 
ler için, Dünyâ hayâtına aldanmaktan kurtulup, âhiret hayâtını ka- 
zanmaya ve onu elde etmeye gayret etmelidir. 


Teâlâ ve tekaddes, Dünyâ hayatına kapılanların aldanacaklarını 
beyân ettikten sonra, bunu bir darbı mesel ile izah etmek üzere buyru- 


yorki : 

7 /, yi 
ik ia ik > . aş: 
ai ) bir yağmurun meseli gibi- 


Dünya bayatırnuı meseli, ( 
il. DE 2“ 
dir ki, / Şİ ) onun vali çiltçilerin hoşuna gider. 

Ayeti celiledeki KÜFKAR kelimesinin, İslâm şeriatinde beyân edilen 
KAFİRLER anlamına olması câiz ise de, İbni mes'üdun beyân ettiğine 
göre çiftçiler anlamına olması daha açıktır. Ziyraa: KÜFÜR kelimesi- 


nin asıl anlamı örtmek mâ'nâsına olup çiftçiler de tohumu tarlaya ata- . 


rak üzerini toprakla örttükleri için lügat anlamı ile çiftçiye de KAFİR, 
denilmiştir. Yağmur sebebiyle yetişen otlar da en ziyâde çiftçilerin 
hayvanlarına yaradığı için onların hoşlarına gelir. UCUB kelimesi, kâ- 
firlere isnâd edildiğine göre, yağmurun ve dünyâ bolluğunun onların 
hayvâni duygularını kabarttığına işâret olmuş olur. 


Mâ'nâ : Dünyâ hayâtının benzeri; şu yağmurun benzeri gibidirki : 
Ondan meydâne gelen otlar, iltçilerin voya. kâfirlerin hoşlarına gi- 


der, onlara ucup verirde, ( WA Oİ Sema o ot heyecanlanır, yeti- 
şir, kemâle erer; yâhut kurur da, ' (98 yg i 
| Yaa 78 y muhaatab sen 
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AN a m eğ m e m şi 


e .. “2. >: 
de onu sararmış görürsün ( OL ÇE: ) sonra da kurur parçalanır 
da çöp çöp olur. Gi 


İşte Dünyâ hayâtı kâfirler için böyledir. Çünkü; onlar Dünyâ ha- 
yatı ve dünyâ seâdetinden başka hayat, ve başka seâdet görmezler, 
Dünyâ zineti onların hoşlarına gider, ona aldanırlar. Sonra da ot par- 
çaları gibi işe yaramaz bir haale gelir, hepsi dünyâda kalır, âhirette 
elleri boşa çıkar. Mü'minler ise, böyle değildir. Onlar hakiki seğâdeti 
Dünyâ hayâtında değil; sonsuz hayât olan âhiret hayâtında aradıkları 
ve Dünyâ hayâtını gaybettikleri zaman, ondan daha iyi, daha mükem- 
mel olan âhıret hayâtına nâil olacakları için, Dünyâ hayâtını gay- 
'bettiklerine hiç esef etmezler. Bil-akis mes'ud olurlar. 


Ömürlerini Dünyâ hayâtını kazanmaya” hasreden ve Dünyâdan 
kâm almaya çalışan zavallılar n kulakları çınlasında ibret alsınlar | 


Dünyâ ni 'metlerinin | SL Loş ve neticesiz olduğu mâ'lüm !' Âhiret 


 hayâtına golince, ( az ZA —u En » ) ve âhirette kâfirler için şiddetli 
AU LA RI) veşi. ALLÂH'tan bir mağfiret vardır. 


bir azab veunin. 
yy ©) Ve birde rıdvan. Yâ'ni : ALLAH'ın kendilerinden 
raaxi olmas, vürdir Öyle bir mağfiret ve künhüne erişilemiyen bir 
rdvan, Yâ'ni : Mü'minlerin günâhları örtülür, hem ALLAH Teâlâ o 
kullarından rawi olur. Buna nâil olan mümünler için bundan da- 
ha büyük bir ni'met, daha büyük bit seâdet olamaz. İşte, «sraazıyeten 
ınör7ziyyu» sur burada tecelli eder. Vel-Fecir süresifüin sonuna bakıl- 
sın. | 


Sara LI, 2,0 


5 ZA KAZ 3 pe aa) Dünya hayâtı ancak aldatma metğıdır. Dün- 
yâ kayalı bir metâ” amma aldatıcı bir metâ'. Ona meyil vermeye gel- 
mez, İnsanı meşgul eder aldatır, âhıret hayâtvın gaybına sebeb olur. 
Mü'minler için ise, aldıtıcı bir metâ' olmaktı zıyâde, âhirete ulaştı- 
rıcı hayırlı bir metâ dır. 


Bunun içindirki; Said bini Cübeyr : Dünyâ ahıret talebinden se- 
ni meşgul kıldığı zaman, aldatıcı bir metâdın Ammâ seni ALLAH'ın 
rızasını aramaya ve âhıreti kazanmaya dâ'vet citiği zaman, ne güzel 
metğ' ve ne güzel vasiyledir, demişlerdir. aa 

Öyle olunca ey akıl saahibleri, ey mü'minler | ! Su #3 meki ped 
Rabbınızdan bir mağtrete koşu yapın, o magliveti Kazanmaya Sule 


Bundun buşku, ( “77” ) bir de; bir cennete koşu yapın ki, ! De » 

> 7 
ty e 1 Z * ” a a, ".. Li pi li sw . LE —. ) Li 
MW <9: )ınun genişligi gök ile yerin genişliği gibidir. 
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Âyeti celilede genişlik mâ'nâsına olan ARZ kelimesi zikredildi; 
uzunluğun genişlikten daha büyük olacağı kazıyyesine göre, cennetin 
büyüklüğü hakkında bu anlam, akıl saahiblerine bir fikir vermeye ki- 
fâyet eder. Diger bir anlam ile ARZ ile murad cennetin yüzü olması- 
dırki, bu kavil akle daha yakındır. 


Bu âyeti celile; Cennet dördüncü semâdadır, diyenlerin sözlerini 
nehyeder. Çünkü : genişliği semâ ve Arzdan büyük olan bir varlığın 
bir semânın içinde bulunmasına imkân yoktur. Myadez 3 
y Genişliği semâ ve Arzın genişliği kadar olan cennet, ( ela De! 
ei) ALLAH'a ve Rasüllerine imân eden şu kimseler için hazır- 
landı. Âyeti celilenin bu fikrası hâlen cennetin mevcüd olduğuna de- 
lâlet eder. Çünkü «Üiddet» lâfzı celili maazi sığasıyla vârid olmuştur. 
Bundan başka âyeti celilede mü'minler için büyük bir ümid ve kuy- 
vetli bir emel vardır. Ziyraa : Cennet, ALLÂH'a ve peygamberlerine 
imân eden kimse için hazırlandı, diye vârid olmuş, cennet için bun- 
dan başka şart koşulmamıştır. Âyetin alt kısmı da bu anlamı te'kid 
makamındadır. Şöyleki : 


TN N alla 
( dl) ) ALLAFTa ye Rasülüllerine iman eden kimseler için vâ'do- 


lunan şu cennet ve mağfiret (#5) (o ALLÂH teğlânın bir fadlıdır- 
. e , 27 . . Me — . 2 
ki, ( DA ) onu dilediği kimseye verir. Âyeti celilede cennete 


* ”k in a a, “ zır” 
NA 


ancak ALLAH'ın fadlı ile girileceğine delâlet vardır. ( yaa a3 ala 
Hem de ALLAH teâlâ çok büyük fadıl saahibidir. Şu hadisi şeriflerle bu 
ciheti izâha çalışalım. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte sallellahü aleyhi ve sellem eshaabına hıtaaben : Ey 
eshaabım ! Sizden biriniz ameli ile cennete idhaal olunmaz.» buyur- 
muşlardır. Onlar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü sende mi?» dediler. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü : «ALLÂH'ın fazlu rahmeti ile beni gizlediği 
başka, beni de buyurmuşlardır. Şu hadisi şerif ve âyeti celileye göre : 
Gerek ALLAH'ın Rasülü ve gerekse mü'minler cennete amelleri ile de- 
gil, imanları sebebiyle ve A|LÂH teâlânın fazlı ile girecekleri anlaşıl- 
mış oluyor. 


X . 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dünya hayatının aldetıği bir metâ' 
olduğunu ve âhıret hayâtının ise iki durumdan biri olacağını beyân 


ettikten:sonra, mü'minlerin kadere imânlarını beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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EN e “ Bein 
Se mebel © e AR 
/ O 

o > 


Gi Oya yi | siki ği 
yü böle EZ Şii Gali 


.. KP 


HİKMETLİ ANLAMI : Arza ve nefislerinize bir musibet isabet et- 
mez ancak, biz onu yaratmâzdan önce, bir kitabda yazmışızdır, cidden 
bu da ALLÂH üzerine kolaydır. (22) ki, sizi fevteden bir şey üzerine 
mahzun olmamanız ve ALLAH'ın size verdiği bir şeye ferahlanmama- 
nız için; çünkü ALLÂH ferahlanıp ta kendini beğenen her şerliyi sev- 
mez. (23), Şu kimselerki, kendileri buhlederler ve nasâ da buhlile 

 emrederler ve bir kimse imandan yüz çevirirse, hakikaten ALLÂH 
azze ve celle işte O, ganidir, hamdedeni çoktur. (24). Celâlım hakkı 
için biz, peygamberlerimizi beyyinblerle göneerdik ve onlarla berâ- 
ber kitab ve mizân indirdikki, nâs adâletle kaaim olsun için; hem 
de biz demiri de inzâl ettik ki, onda çetin bir şiddet ve nâs için 
menfaatler var; hem de gayıbda kendisine ve peygamberine yardım 


eden kimseyi meydâna çıkârmak için; cidden ALLAH azze ve celle 
kuvvetli ve izzetlidir. (25). 
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al 


EY 2 Ye ge a ) Arzda ve nefislerinizde size bir 
musibet isabet etmez, 0 ancak bir kitabda yazılıdır. 


Arzda insanlara isâbet edecek musibet : Mallarına, mülklerine, 
topraklarına, tarlalarına, bağ ve bahçelerine, -bostan ve ekinleri gibi.. 
Arz üzerinde bulunan kıymetli eşyâlarına zarar verecek semavi ve ar- 
zi âfetler, musibetler, beliyyeler ve felâketlerdir ki, insanlar bu felâ- 
ketler dolayısıyla mahzun ve müteessir olurlar. 


Nefislerine isâbet edecek olan musibetler ise : Ölüm, hastalık, sa- 
katlık, kötürümlük &'za ve beden noksanlığı, ağrılar, ıztırablar gibi.. 
arızalar, şiddetler ve beliyyelerdir ki, insanlar bizzat bunları duyarak, 
tadarak ve ıztırablar çekerek yaşarlar. 


Bunların hepsini de teâlâ vetekaddes Hazretleri hem ilmi ezelisin- 
de bilmiş, hem de levhi mahfuzda yazmıştır. 


Mâ'nâ : Arzda ve nefislerinizde siz isâhet edecekler, bir kitabda 


yazılıdır, ve ilmimizde vardır. ( Te » o) biz arzı, ınusibeti ve 


yâ nefislerinizi yaratmazdan önce e hut f zda veyâ ilmi exelide 
böyle yazılıdır. Bu nasıl ola bilir ? denilınesin. ! a ii 5 ) Haki- 
katen bu, ALLÂH üzerine çok kolaydır. Vaktında tekdir edilip tabda 
yazılması her ne kadar insanlar üzerine zor ise do MuJ.al izibe çok 
kolaydır. 


e . 27 Zi 
Bu ilmimizde ve levhi mahfuzda böyle yazıldırki, (Ness: SN 


Dünyüda sizi fevteden fırsat üzerine ve elinizden gaybolan Jüry' hkla 
ra ÜLulüy te ınahzun olmıyasısınız. Böyle bir hal başınıza golldığir.de : 
«2 Yapısını, nusib değilmiş, takdiri ilâhi bunu kitabında büyig yaz 


/ 


hş, hader, :lâni böyle imiş, diye nefislerinizi teselli edenisıniz. pi SAY 
NE 2) bır de ALLÂH teâlânin lütfu kereminden size ihgâ #lniş 


olduğu nimetlere sevinmeyesiniz, gururlanıp kibirlenmeyesiniz. Her 
şevm AlLAJI tarafından olduğuna inanan ve bunun bir kitapda ya- 
ılı olduğuna i'tikad eden bir kimse, ne başına gelen musibetiere 

mahzün olur; ne de Rabbısının kendisine ihsân ettiği şeye ferhlanır 
ve gururlanır. Nefsine ve malına gelen musibetlere ALLÂH'tan geldi, 
diye teselli bulur; sabreder, ALLÂH'ın verdiği ni'metlere de şükreder, 
büyüklenip kibirlenmez. Her iki halde de Rabbısına huşü' ve hudü' 
ile tâatte bulunmuş olur. 


Bu hususta vârid olan bâ'zı rivâyetleri alarak tefsire devam ede- 
lim. Şöyleki : 
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İkrime : Ferahlanmayan veyâ mahzün olmayan hiç bir kimse 


yoktur ammâ, siz ferahı şükrile, hüznü de sabrile karşılayın, demiş- 
tirki : Yerinde güzel bir öğüddür. 


Câ'feri Saadık ta : Ey Âdem oğlu ! Senin için gayıb üzerine esef 
yok, çünkü fevt, onu sana geri vermez. Yâni; Giden geri gelmez. Mev- 
cüd olan şeye de ferahlanman olmasın. Çünkü : Ölüm onu senin elinde 


bırakmaz, demiştirki, bunların hepsi akıl saahibleri için güzel ders 
örnekleridir. 


Mâ'nâ : Sizi fevteden gaybe esef etmeyin, ALLAR ın size ihsân 
eş m3 nz Sİ NG araş 
ettiğine sevinip te kendinizi unutmayın. ( 5 SENE. SENA ) Çünkü: 

e 
ALLAH azze ve celle, Dünyâ malıyla iftihar eden her Kibirliyi sevmez. 


Âyeti celilenin şu yüksek anlamını düşünürüm de zamanımızda 


bu âyeti celilede beyân edilen sevinme ve büyüklenmeden kurtulan 
acabâ kaç müslüman bula biliriz. 


ALLÂH'ın sevmediği o kibirli sırnaşıklar, ( e zii ) şu 


nasibinden muhtaçların haklarını vermezler; Bununla da kalmazlar 
da, ( seçi ya iş ) hem de nâsa buhlile emrederler , | 

Buhi ile &mir hakkında iki anlam vardır. Bunlardan biri : Kendi- 
leri bizzat insanlara : «Mallarınızı başkalarına vermeyin, iktisâd edin, 
sonra fakir duruma düşer muhtaç olursunuz da kimseden size fayda 
olmaz.» gibi sözlerle nâsı buhle teşvik ederler. Digeri de : Kendileri 
buhl ile nâsa örnek olmak süretiyle bil-fiil nâsı buhle teşvik ederler. 


Âyeti celilede zikredilen buhl yahüdun sıfatlarıdır. Ziyraa : Yahü- 
diler, ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammedin tevratta bulunan vasıf- 
larını nâsa söylemekte buhlederler, hiç bir kimseye onun sıfatlarını 

söylemezler, söylemek isteyenler olursa, onların söylemelerine mâ- 
ni' olurlar da nâsı imandan men'ederlerdi. Bu tefsire göre âyeti celile 
yahüdiler hakkında nâzil olmuş, olur. Ancak anlam umumidir. Bütün 


bahillere şâmildir: , 
( İL) ) Ve bir kimse ALLÂH'a imandan, başkalamna 


# 


m , . ” 1, 8 Ni a” 
yardımdan, ALLAH'ın emir ve nehilerinden yüz çevirirse, ÇALAN 
Hakikaten ALLAH azze ve celle, kullarından ve bütün mahlükattan 
NN Mu ara in VA 
ganidir, zengindir, kimseye ihtiyâçı yoktur. ( e Wi ) ALLAH ha- 
did, Bütün fiillerinde övülmeye lâyık odur, hamdedeni çoktur. Kul- 


arın hayırdan yüz çevirmeleri ile-hiç bir şeyinde noksanlık olmez. 
Zarar onların kendilerinedir. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, zâti eceli ve âlâsımn gani ve hamid 
olduğunu beyân ettikten sonra, kullarına ihsân etmiş olduğu lütüfla- 
"ından bâzılarını beyân ileiman ve infaktan yüz çevirenleri tehdid 
ve teşvik etmek üzere buyuruyorki : 


Ea Tİ az Ni ) Celâlım hakkı için biz azimi zişân; pey gam- ği 


berlerimizi deliller, 'beyyineler ve mü'cizelerle gönderdik... yi 2. ei pin 
KA 3 GE Hem de onlarla berâber kitab ve mizanda indirdik; | 


Ayeti celiledeki kitapdan murad, kitab cinsidir. Böyle olduğu için, 
bunda dört büyük kitab dâhil olduğu gibi, peygamberlere indirilen su- 
huflarda dâhildir. Ancak, insanlar tarafından yazılmış kitablar bun- 
dan haaricdir. Çünkü ALLÂH azze ve celle onları semâdan indirme: 
miştir. 

Mâ'lüm olduğu üzere, MİZAN kelimesi, terazi anlamınadır. DEN- 
GE de ayni anlamı ifâde eder. TERAZİ : Yerde ve göklerde hüküm sür- 
ren; yerlerde ve göklerde müvâzeneyi «dengeyi» te'min eden ADÂLET 
kaanünundan alınmıştır. DENGE kanünu göklerin ve yerin devâmını 
sağladığı gibi, mizan da insanların arasındaki adâleti sağlamaya hiz- 
met eder. 


Akli dengeyi sağlayan akıl ve şuur ölçüsü de zımnen bu anlamda 
dâhildir. 


Celâlım hakkı için peygamberlerimizi deliller ve mü' gizelerle gön 


. derdik ve onlarla berâber kitab ve mizaanı da indikki, ( Liv iz ii ) 


insanlar adâlet ve doğrulukla kaaim olsunlar için!. 


li 

MİZAN kelimesi : Tartılması mümkün olan şeylerde adâleti, «den- 
geyi» te'min edebilirse de tartılması mümkün olmayan huküki işler- 
de adâleti te'min edemez. Bunun içindirki : Âyeti celilede zikredilen 
«Ki - mizan» kelimesinin anlamında siyâsi, içtimâi ve hak işlerinde 
müvâzeneyi «dengeyi» sağlayan adâlet ölçüsü anlamına olması daha 
uygun olur, İnsanlar arasında ölçüyü bozan ve dengeyi ihlâl eden- 
leri, hak yoluna sevketmek için ne yapılması lâzım geldiğini de şuâye- 
ti celileden inceliyelim. Şöyleki : 


İnsanların adâletle kaaim olmaları” için, peygamberlerle berâber 
kitabı ve mizânı biz inzâlettik, ( i aallÇiz “© ) Demiri de biz indirdik. 


Yâni : Hayatlarında insanların en çok işleri ine yarayacak olan demiri 
de biz yarattık. Onun arzda muvcüd i olduğunu, onu bulup kullanma- 


larını insanlara biz öğrettik. ( A ) ki, onde şiddetli bir 
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kuvvet vardır. ( ya 7EN ) Hem de onda nâs için bir çok men- 
İeatler vardır. Demirde insanlar için o kadar çok menfeat vardırki : 

Jerzilerin iğnelerinden tut ta; Yerleri sarsan muazzam motörlere, De- 
nizlerde dağlar gibi yüzen vapurlara, korkunç gürültülerle gökleri yır- 
tarak bulutların üstünde akan tonlar ağırlığı uçaklara, kilomatralerce 
“uzaklara fırlatılan mermilere varıncıya kadar hepsi ve hepsi de çetin 
bir kuvvete mâlik oln demirden yapılmaktadır. İnsanların bütün iş- 
lerinde demirin olmadığı hiç bir şey yoktur. Bundan dolayı yer yü- 


zündeki mâ'denlerin en kıymetlisi demirdir. Sanayi'de demire «siyah 
altun» ismi verilmiştir. 


Vâcib teâlâ kitabında «Demiri biz indirdik, onda çetin bir kuvvet 
vardır, onda insanlar için bir çok menfeatler vardır.» diye üç kısa ve . 


veciz cümlelerle ifâde ettiği demirin faydalarını insanlar cildlerle ki- 
tab yazarak ifâde edemezler. 


Rabbımız teâlâ ve tekaddes, yer yüzündeki eşyâyı insanların ihti- 
yaçlarına göre yaratmıştır. Hem de bunların te'minlerini ona göre ko- 
lay veyâ zor kılmıştır. Meselâ : Canlıların ve insanların yaşamaları 
için en çok muhtaç oldukları şey havadır. Her canlının havasız bir da- 
.kika yaşamasına imkân yoktur. Bunun için Rabbımız ALLÂH, havayı 
o kadar mebzül, o kadar bol yaratmıştırki: Yer yüzünde hava olmadık, 
bir köşe, bir bucak, bir mağara yoktur. Her canlı ve insan onu her yer- 
de kolayca bulur, kolayca alır ve kolayca hayâtının devâmını sağlar. 
Havadan sonra insan hayatında ikindi derecede önemli olan su gelir. 
Bunun için ALLÂH azze ve celle, havadan sonra ikinci olarak suyu bol 
' yaratmıştır. Bundan dolayı yer yuvarllağının her tarafında, hem al- 

tında hem de üstünde her yerde su boldur. Her insan ufak bir gay- 
retle her yerde suyu elde eder ve hayatının devâmını temin edebilir. 
Sudan sonra insan hayâtında üçüncü derecede rol alan besindir, Besi- 
nin de bir çok çeşitleri vardır. Bunlar da insan hayâtındaki önemleri- 
.ne göre bol veyâ dar yaratılmıştır. İnsan bunları derecelerine göre ko- 
layca bulabilir ve hayâtının devâmını sağlaya bilir. Bunlardan sonra, 
insan hayâtında en çok önemli olan demiri de yer yüzünde bol yarat- 
mıştır. Bunun bulunmasını, eşyâ yapılıp kullanılmasını insanlara Öğ- 
retmiştir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri insanların daha az muhtâç ol- 
dukları diger mâdenleri daha az yaratmış ve onların te'minini daha 
güç olarak halketmiştir. 


Bu kısa izahtan anlaşılırki : Teâlânın insanlar üzerine ni'meti sa- 


yısızdır. Bundan dolayı insanlar bütün ömürlerini ALLÂH'ın ni'met- 
lerine şükretmekle geçirseler, onların şükrünü yine ödeyemezler. 
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Biz mü'minler, bütün ALLÂH'ın ni'metlerini düşünür, takdir eder 
ve bunlardan daha çok, daha önemli ve daha lâyık olarlarını bulme- 
ya çalışırız. Bütün bu ni'metleri üzerinde ALLAH'ın en büyük bir nt". 
'meti daha vardırki, o da rahmet ni'metidir. Bu ise diger ni metlerin 
hepsinden üstün ve hepsinden boldur. Biz mü'minler, derüni dilden 
ve cân'ü gönülden, Rabbımızın rahmet nimetine gönüllerimizi bağla- 
dık ve ona güvenip duruyoruz. Haalıkımız hepimizi onunla begâm 
eylesin ! Amiiin!.. 
© ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celilede bir birinin ar- 
dında bu üç şeyi: Kitab, mizan ve demiri zikretmiştir. Bunların bir bir- 
lerine münâsebetleri husüsunda Fahri Raazi tefsiri kebirinde çeşitli 
tevcihler beyân ederek izaah etmiştir. Biz de bunların tercemelerini 
alarak tefsirimize devâm edelim. Şöyleki : 


Birincisi : ALLÂH teâlânın kulları üzerinde telkifi iki esas üzerin- 
de toplanmıştır. Bunlardan biri Haalika lâyık olan amelleri işlemek, 
digeri de lâyık olmayanları terketmektir. Bundan maksad, yapılması 
lâzım gelen amellerdir. Ziyraa : Lâzım olanın terki icâbetse idi, hiç bir 
kimsenin yaratılmaması lâzım gelirdi. Çünkü, terk olunacak şey zâter 
mevcud değildi. Bunlar sonradan yaratıldı. İşlenmesi lâyık olan fil 
ise, ya nefse tealluk eder, yâhut ta bedene tealluk eder. Nefse tealluk 

eden fii: bilgilerdir. Bedene tealluk eden fiiller ise, vücud ve â zalarla 
yapılan amellerdir. Nefse âid olan işlerden uygun olanına sarılınacak 
şey kitabdır. Hak, baatıldan; delil şüpheden kitab ile temizlenir. Bede- 
ni işlerden lâyık olanı yapmaya tevessül edilecek şey de mizandır. Ziy- 
raa : Yapılacak amellerde en zor teklifler, halk ile muâmelelere âid 
tekliflerdir. Bu da ancak mizân ile düzenlene bilir. Çünkü mizan, faz- 
lanın eksikten, adâletin zulumden ayrılmasını sağlar. Demirdeki şid- 
det ve kuvvet te, insanları lâyık olmadıkları işleri yapmaktan men- 
eder. 


HÜLASA : Kitab, nazari mizan, ameli kuvvet; demir de lâyık ol- 
mayan bir hareketin def'ine işârettir. Bu üç halden en şereflisi, ilk 
önce rühaani maslahatlere riâyet, sonra bedeni maslahatlara riâayet, 
en sonunda da, lâyık olmayan hareketleri men'etmektir. Bundan do- 
layı âyeti celilele de bu tertibe riâyet edilmiştir. 


İkincisi : Kulların muğâmeleleri ya Haalik ile olur, Bunun yolu ki- 
tabdır. Yâhut ta halk ile olurki, bu ikidir. Ya dost ile olur, yâhut ta 
düşman ile olur. Dost ile yapılan muâmelede eşitlik mizân ile te'min 
edilir. Düşmarı ile olan muâmelede eşitlik, demirden yapılan kılınç ile 
elde edilir. 


Üçüncüsü : Insanlar üç kısma ayrılırlar. Bunlardan biri sâbikün 
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ulanlardır ki, bunlar halka, kitabın icâbına göre muâmele yaparlar. 
Adâlet yaparlar, kendi haklarında cömerd hereket ederler, intikam 
almazlar, şüpheli şeylerden sakınırlar. İnsanların ikinci kısmı orta 
nalli olanlardır. Bunlar hem başkalarının Kykkına riâyet ederler, hem 
İ de kendi haklarını taleb ederler, fakat intikam almaya kalkmzlar. 

Bunlar için de mizan lâzımdır. Üçüncü kısım insanlar ise, bunlar hak- 
sızlardır, zaalimlerdir. Bunlar kendi haklarına riâyet edilmesini ister- 
ler, fakat başkalarının haklarına riâyet etmezler kendi canlarının yan- 
dığını istemezler, başkalarının canlarını yakmaktan çekinme 


. Bun- 
ları yola getirmek için kuvvet lâzımdır, kuvvet te demirdir. 


Dördüncüsü : İnsan ya hakikat, ya tarikat, yâhut ta şeriat raaka- 
mında olur Hakikat makamı mukarrabin «ALLAH'a yakın olanlar» 
nıakamıdır. Bu makamda nefis mutmein olur. Ven 5 ALLÂH'ta sü- 
künet bulur. Bunlar ancak, ALLÂH'ın kitabı ile amel ederler. Nitekim 
Raid süresinde «dikkat edin, kalbler ALLAH'ı zikrile mutmein olur.» 
buyrulmuştur. Oraya bakılsın ! 


Tarikat makamı : Bu makam nefsi levvâma maka.nıdır. Yâ'ni : 
Eshaabı yemin makamıdır. Bu makamda olanların hak yolunda gide 
bilmeleri ve ahlâkın esaslarını bilmeleri için bir mizan, bir terdazı lâ- 
zımdır. Üçüncü nıakam şeriat makamıdır. Yâni: Nefsi emmare ma- 
kamıdır. Bu makamda nefsi terbiye ede bilmek için mücâhede demi- 


ri lâzımdır Yâö'ni : M&'nevi demir lâzımdır. Metin bir kudret ve de- 
vamlı bir idâre kudreti lâzımdır. (1) 


Beşincisi ; İnsanlardan bâ'zıları keşif saahibi olup erişenler mer- 
tebesine ulaşırlar. Bunların ünsiyyet ettikleri şey, ya kitab veyâ Al- 
LAH'ı zikirdir. Bâ'zı insanlar da taalib veyâ delil saahibi olurlar. Bun- 
lar için de delil ve hüccet mizanı olması lâzımdır. Diğer bir kısım in- 
sanlarda inad ve muhalefet saahibleridir. Bunların da demirle Arzdan 
uzaklaştırılmaları gerekir. 


Altıncısı : Din usul veyâ fürü'dur. Usul : Bilgi. Fürü' : Amel ve 
ahlâktır .Usul kitabda bulunur. Fürü'dan maksad : Insanların iyilik- 
leri, adâlet ve doğruluklarıdır. Bunlar da mizan ile olur. Mizan adâle- 


m ŞA “sn . 


(1) Şeriat örfünde NEFİS üçtür. Biri, nefsi mutmeinnedirki, iyiliği 
kötülükten ayırarak insana vazifesini: bildiren nefistir. Bu makam 
mukarrabin makamıdır. Bu da ALLÂH'a yakin olan nefis demektir. 
İkincisi : Nefsi lavvâmedirki, fenâlıktan soura vicdan azâbı duyan 
nefistir. Üçüncüsü : Nefsi emmâredirki, insuna : zevke, şehvete ve 
hayvâni lezzetlere gitmesini emreden netistir. 
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tin işâretidir. Bu iki şeyi terkedenlerin insanlar arasından uzaklaştı- 
rılmaları için demir lâzımdır. 


Yedincisi : Kitab : ALLÂH teâlânın kitabında beyân ettiği veçhile 
adâleti icâbeden hükümlere işârettir. Mizan da insanları adâletin hü- 
kümlerini uygulamay doğru sevke işârettir. Bu da hükümetlerin işi- 
dir. Demir ise, itâat etmeyip. te inâd edenleri kılınç ile hakk yoluna 
sevketmenin lüzümuna işârettir. Bu izahtan anlaşılırki, kitaba saahib 
olan âlimlerin dereceleri, kılınca saahib olan âmirlerin derecelerinden 
yüksektir. 


Daha bunlardan başka tevcihler varsa da, okuyucularımızı yor- 
mamak için bu kadarla iktifâ ediyoruz. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kullarının faydalanmaları için kita- 
bını indirdi. Adâlet yapmaları, hak ve huküka riâyet etmeleri ve hüs- 
nü ahlâk saahibleri olmaları için mizanı indirdi. Bulsunlar işlesinler, 
san'at öğrensinler de, siyâset, ticâret ve san'atta demirin be'sinden 
faydalansınlar ve şiddetinden sakınsınlar, diye Arzda demiri yarattı. 


Mâ'nâ ; Peygamberler gönderdik, onlarla berâber kitab ve mizâ- 
nı indirdik ki, nâsa adâletle muâmele yapsınlar için;.. - Kendisinde, be $ S. 


olan ve nâs için menfaatları olan demiri de yarattık", Vİ) yaz ear 


Hem de ALLÂH azze ve celle, kendisine ve Rasüllerire gayıbda “ardın 
eden kimseyi meydana çıkarsın. Yâ'ni : ALLAH'ı ve âhıreti görmeyip 

te gayıbda dinine ve peygamberlerine yardım ile ALLÂH'a tâat edip, 
sevâba nâil olan , kimseyi meydana çıkarsın da halka göstersin. 


# > 

BE Ss a Şi ) Hakikaten ALLÂH : Emrinde kavi, dininde azizdir. 
Kuvveti SONSUZ, izzeti pâyansızdır. Her şey üzerine gaalib ve kaahir- 
dir: Onun mağlub olmasına imkân ve ihtimal yoktur. Kimsenin yardı- 
mına muhtaç değildir Onun dinine yardım eden ancak ona yardım 
etmiş olur. Onun kullarına yardım tekliti, kullarının yardımına ihti- 
yâcı olduğundan değil; ilmi ezelide kullarına dâir olan bilgisini nâsa 
göstermek, kimlerin hak yolunda olup, kimlerin haktan uzak oldukla- 
rını meydana çıkarmak, hak üzerinde olanları mükâfatlandırmak, 
hak yolunda olmayanları tecziye etmek için! Bizleri ALLÂH korusun. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kullarını hak yoluna da'vet etmek 
üzere peygamberler gönderdiğini, bu peygamberlerle berâber kitab 
ve mizân indirdiğini ve yer yüzünde demiri halkettiğini beyân ettik- 
ten ve kullarını hak yoluna ikaz ve irşâd ettikten sonra, peygamber- 


ler göndermesindeki sebeb ve hikmetlerini beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için biz Nühu ve İbraahimi 
peygamberler olarak gönderdik; hem de bu ikisinin zürriyetlerine 
nübüvvet ve kitab verdik te onlardan bâ'zıları. yollarını doğrultup 
hidâyete erdiler ve çokları da. fâsıklar olarak kaldılar. (26). Sonra 
peygamberlerimizi onların izleri üzerine tâbi kıldık ve Meryemin 
oğlu İsâyı da onlara tâbi kıldık, hem de ona İncili verdik ve İsâya 
tâbi” olanların kalblerinde şefkat ve merhametler yarattık; Bir de 
râhbâniyyetki, onu kendileri icâd etmişlerdi, biz onu onlar üzerine 
farz kılmamıştık, ancak onlar bunu ALLÂH'ın mzasını taleb için 
itâd ettiler de ona hakkı ile riâyet etmediler, bunun üzerine onlar- 


dan imân eden şu kimselere ecirlerini verdik, onlardan çokları da 
tasıklardır. (27). 


2 eta iz ») K OZ |, Bu âyeti celile bundan önce geçen, «Lekad 


erselnâ rusülknâs âyeti celilesini bir nevi' izah durumundadır. KASEM 
lâmının tekrarı emre önem vermenin ziyâde olduğunu beyândır. 
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«Tallâhi lekad erselnâhümâ» Yemin olsuli onları biz gönderdik, an- 
lamınadır. 


VAV harfinin delâleti ile âyeti celile mukadder bir suğlin cevâ- 
. bıdır. Şöyleki : 


Açık mü'cizelerle nebiler gönderildikten, bu nebilerle berâber 
kteab ve mizân indirildikten sonra bunlar, insanların yollarını doğ- 
rultup adâletle kaaim olmalarına kâfi gelmez mi idi? Bunlardan 
sonra bir de demirin şiddetine ve o demirle mücâhede edecek diger 
bir rasülün gönderilmesinin sebeb ve hikmeti nedir? Hem hatıra 
gelebilecek olan böyle bir soruya cevab, hem de sürenin sonunu ev- 
veline bağlayarak uygun bir sonuçla sona erdirmek üzere teâlâ ve 
tekaddes, izzet ve celâline kasem ile buyuruyor ki: 


Ma? nâ : İzzet ve celâlım hakkı için, biz azimi Zİ- -şân! Nühu ve 
İbraahimi peygamberler olarak gönderdik» iŞ: A Eg pe ie Hem 


de onların zürriyetleri içinde nebiler göndererek onlara "kitablar ver- 


dik. Âyeti celilede, bu iki peygamberden sonra gelen nebilerin bun- 
ların zürriyetlerinden geldiğine delâlet vardır. 


«El-kitab» kelimesinden muradın yazı ile yazılı olan kitab oldu- 
ğuna dâir İbni Abbastan bir rivâyet vardır. Bu rivâyete göre bunlar- 
dan önce indirilen kitabların vahyolunduktan sonra, ezberlenmiş, 
haafızalara alınmış ve fakat, kitab haaline konmamış'olduğu anlaşı- 
lır. Yazı icâd edildikten sonra indirilen kitablar ise, hem ezberlenmiş, 
hem de kitablar haalinde yazılmış, demektir. Nitekim: yazının icâdın- 
dan sonra nâzil olan Tevrat, semâdan inerken yeşil levhalar üzerinde 
yazılı olarak inmiştir, 


Mâ'nâ : İzzet ve celâlıma kasem ederimki, biz Nühu ve İbraahimi 
peygamberler olarak gönderdik. ve bunların zürriyyetlerine nübüv- 


vet ve kitab verdik de, e ğa onlardan bâzıları yollarını doğ- 


rultup hidâyete erdiler. KS Onlardan çokları da İâ- 
sıklar olarak kaldılar ve doğru yolu bulamadılar. Yâhut onlardan 


çokları doğru yoldan çıkmış fâsıklardır; demektir. 


İ Şu âyeti celileden anlaşılıyor ki, insanların hidâyete ermeleri in 
yalnız kitab kâfi değildir. Bunun yanında demir de lâzımdır. Yö” 


İnsanların hepsi kitab ile doğru yola gelmezler. Azgın fâsıkları doğru 


yola sevketmek için icâbında kılıca baş vurmak ta lâzımdır. Nitekim 


bâzı peygam ber erler; , bilhassa âhir zaman peygamberi kılıca sarılmıştır: 
A 


ELE iy ) Sonra rasüllerimizi onların izlerine tâbi' kıl- 
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dık. -Yâ'ni : Onlardan sonra İsâ bini Meryeme gelinceye kadar bir biri 
ardınca bir çok rasüller gönderdik. ( ÜR tir Ee sa) İsâ bini ÇE 


de onlara tâbi' kıldık, Öncekileri onunla te! 'kid ettik. ( Jay. Ki 
Hem de ona İncili verdik. 


Âyeti celilede zikredilen İncil kelimesi, haalen nasaaranın elinde 
bulunan ve İsâ'nın doğum kıssası ile, yahüdilerin İsâ'yı çarmıha gere- 
rek öldürdüklerine dâir olan iftiraayı haavi inciller olmadığı, Âlüsi- 
den naklen rivâyet edilmiştir. - 


Bu münâsebetle İnciller hakkında Kur'an Dili tefsirindeki izaahı 
buraya almayı faydalı buluyoruz, Şöyleki : 


«Bu gün hıristiyanların ellerinde resmi olarak Mettâ incili, Mer- 
kuş incili, Lüka incili, Yuhannâ incili namlarıyla dört incil vardır ki: 
Isimlerinden ve içlerindeki yazılarından anlaşıldığı üzere hepsi de 
sonradan yazılmıştır. Bunlar Hazreti İsânın bir tercemei haali ola- 
rak yazılmış muhtelif eserlerdir. Târihlerin beyânına göre Kostantin 
zamanında ilk teşekkül eden sinodda bunlar bir çok inciller içinden 
- seçilmişlerdir, (1). Nitekim arabcaya terceme edilmiş olan «Barnaba 
incili» nâmındaki gayri resmi incil ile öbürleri arasında çok büyük 
fark vardır. Dört incilde Hazreti İsânın mev'izeleri olmak üzere ya- 
zılmış olan yazılar içinde hakiki incil âyetlerinin mazmünu olması 
meihuz olan güzel kelâmlar da yok değilse de bir çoklarının tahrife 
uğramış olduğu bir birleriyle karşılaştırılmasından anlaşılacak ka- 
dar açıktır. En açığı da tevhid rühunu değiştirmiş, üç ilâha tebdil et- 
miş olan noktalardır. Bununla berâber imâna teşvik ile ahlâki, edebi 
incelikleri ihtivâ eden noktalar da vardır. Kur'an dili tefsirinin incil- 
ler hakkındaki izâhı burada bitiyor. Tefsire devâm edelim. 


Mâ'nâ : Sonra öncekilerin izleri üzerinde arkadan bir çok pey- 
gamberler daha gönderdik ve en OE. 'da, Meryemin oğlu İsâ'yı 
gönderdik, hem de ona incili. verdik. X 20) ri yal gelim ve İsâya 


tâbi' olan şu kimselerin kalblerinde bir setket ve bir üe'merhamet 
yarattıkki, bir birlerine şefkatte bulunsunlar, acıyıp merhamet etsin- 


ler. Bu sıfatlardan b ke #2443 bir de kendileri râhbâniyyet 
an başka, Ğ yi AN 3 yy 
icâdettiler. 
RÂHBANİYYET, kelimesi : Büyük bir korku duygusu ile Dünyâ 
zevk ve lezzetlerinden uzaklaşıp inzivâya çekilerek ibâdet etmektir- 
(1) Rivâyete göre bunların sayısı yüzden fazla idi. 
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ki; böyle yapan kimselere hıristiyan dininde <Târiki Dünyâ» denir. 
Böyle yapan kimseye mubâlağa sığasıyla «Râhban» denildiği gibi, râ- 
hib kelimesinin cem'i olarak rühbân diye de kullanılır. 


Mâ'nâ : Onların içlerinde şiddetli bir korku kaynadı. Bu korku 
onları, dağlara, mağaralara, sahralara, çöllere götürdü. Fitneden ka- 
çıp savmaalara çekildiler, mağaralara sığındılar. Böylece bu zâid ibâ- 
detle nefislerine meşâkkatler yüklediler, nikâhı terkettiler, yemeyi 
içmeyi--bıraktılar.-eski elbiselere büründüler, palazlar giydiler... Hal 
iz bunu, onlar üzerine farz kılmamıştık. ( EN 
ae, ) Ancak onler bunu ALLÂH'ın rIZâSINI çoulmak için nâfile 


ibâdet olarak kendileri icâdetmişlerdi. ( 5 Şi aye dei ) Sonra da 
buna hakkı ile riâyet etmediler. Kendilerinin “buldukları bu ibâdeti 
zâyi' ettiler. Tuttular da bir de buna teslis ve ittihad zammettiler. Yâ - 
ni : Kafalaşından üç ilâh icâd ettiler ve bunların birleşmesiyle bir ilâh 
olduğuna İtikaad ettiler de küfürlerin en büyüğünü ve en korkuncu- 
nu işlediler, Böylece İsânın dinini inkâr ile meliklerin dinlerine girdi- 
ler. Onlardan bir takım kimseler de Muhammed aleyhisselâm gelin- 
ceye kadar İsânın dini üzerinde sebât ettiler ve Muhammed gelince 
ona imân- stliler — —.. ; 


sje2,s J.' ii 


> 
( > lari y Tİ ) Öyle olunca onlardan Muhammed sallel- 
l GE Gl, sellem& imân eden şu kimselerin ecirlerini verdik. 
( LE a) ) Fakat onlardan çokları da fâsıklar olarak kaldılar. 
Yâ'ni : Râhbâniyyeti terk ile İsânın dinine küfrettiler, 


Râhbâniyyet hakkında vârid olan bâ'zı hadisi şeriflerin terce- 
melerini alarak konuyu biraz daha açalım. Şöyleki: 


İmam Bagavi Sö'lebenin isnâdı ile İbni Mes'udden rivâyet edi- 


yor. İbni Mes'ud diyor ki: ALLÂH'ın Rasülünün yanına girdim de o 
bana : «Ey İbni Mes'ud! Sizden önce geçen kimseler yetmiş iki fırka 
üzerine ihtilâf ettiler. Onlardan üç fırka kurtuldu da digerleri helâk 
oldular. Bir firka meliklere karşı geldi, İsânın dini üzere onlarla kıtal 
yaptı, yenildiler, melikler onları yakaladılar da hepsini öldürdüler. 
Onlardan bir firkanın meliklere karşı gelmeye taakatları yoktu. On- 
jarın aralarında kalıp da ALLÂH'ın dinine dâ'vet edemediler. Belde- 
lerini terk ile seyâhate çıktılar. ALLÂH azze ve celle, bunlar hakkın- 
da, «ve râhbâniyyeten ibtedeühâ» buyurdu, dedi de sonra devamla : 
«Bir kimse bana imân eder, beni tasdik eder ve bana tâbi' olursa hak- 
kı ile riâyet etmiş olur. Bir kimse de bana imân etmezse, işte helâk 
olanlar ancak onlardır.» buyurdular, demiştir. 
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Yine İbni Mes'udden rivâyet ediliyor : Merkeb üzerinde ALLÂH'- 
ın Rasülünün arkasında idim. Bana : «Ey Ümmü abdin oğlu! Beni 
İsraail râhbâniyyeti nereden aldı bilir misin?» buyurdu. Ben; «ALLÂH 
ve Rasülü bilir.» dedim. Bunun üzerine O : «İsâdan sonra bunlar üze- 
rine mö'sıyetler işliyen Cebbarlar musallât oldu. İmân ehli gazaba 
geldi de cebbarlarla mukaatele yaptı. Bunun üzerine ehli iman üç 
kerre münhezim oldu. Hepsi helâk oldu da onlardan pek az kimseler 
kaldı. Bunlar kendi aralarında : «Biz bunlara görünürsek, onlar bi- 
zi fitnelerler de, ALLÂH'a dâ'vet edecek kimse kalmaz, gelin İsânın 
bize vâ'dettiği şu nebiyi, (1) ALLÂH bâö'sedinceye kadar yer yüzüne 
dağılalım.» dediler. Dağlardaki mağaralara çekildiler ve oralarda 
râhbâniyyeti icâd ettiler. Onlardan bâ'zı kimseler dinlerine sarıldılar, 
bâ'zı kimseler de küfrettiler.» buyurdu, sonra da bu âyeti celileyi oku- 
du, demiştir. İbni Mes'ud sözüne devam ile, sonra ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ey Ümmü abdin oğlu! Ümmetimin 
râhbâniyyeti nedir, bilir misin?» dedi. Ben yine : «ALLÂH ve Rasülü 
iyi bilir dedim. ALLAH'ın Rasülü : «Hicret, namaz, cihâd, oruç, hacc, 
ömre ve teâl& üzerine tekbirdir.» buyurdu, demiştir. 


Enesten rivâyet edilen diğer bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi 
vesellem : «Her ümmet için bir râhbâniyyet var, benim ümmetimin 
râhbâniyyeti de ALLÂH yolunda cihaddır.» buyurmuşlardır. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. İsâ aleyhisselâmdan sonra, melik- 
ler Tevraatı ve İncili tebdil ettiler. Onların içinde bulunan mü'minler 
cemâati Tevraatı, İncili okurlar ve nâsı ALLÂH'ın dinine dâ'yvet eder- 
lerdi. Meliklerine : «Size meşakkat veren şu kimseleri toplasanız da 
onları öldürseniz, yâhut onlar da bizim dinimize girseler ya!» denildi. 
Bunun üzerine melikleri onları topladı. Tebdil edilenler haaric, Tevrat 
ve incili okumayı terketmeleri yâhut ta ölüdürüleceklerini onlara 
söyledi. Bunun üzerine onlar ; «Bizi buna dâ'vet etmekle ne istiyor- 
sunuz? Bırakın bizi, biz kendi nefsimize kâfiyiz, kimseye bir şey yap- 
 Mmayız.> dediler. Onlardan bir topluluk : «Bize yüksek yerler yapın, 

sonra bizi oraya kaldırın, sonra elimize bir şeyler verin, yiyecekleri- 
miZİ, içeçeklerimizi oraya kaldıralım, sonra size bir zarar yapmaya- 
ım.» dediler, Onlardan bir topluluk ta : «Bırakınız bizi, yer yüzünde 
seyahat edelim, vahşiler gibi yiyelim içelim, bundan sonra sizin top- 
raklarınıza gelirsek, bizi öldürünüz.. dediler. Yine onlardan bir top- 
luluk : «Bizim için çöllerde kulübeler yapılsın, biz oralarda kuyular 
kazalım, baklalar ekelim, Biz sizin üzerinize gelmeyiz ve buralara uğ- 


(1) Bu nebiden murad Hazreti Muhammed (s.a.5.) dir. 
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ramayız.»> dediler. Kabilelerden melikin yanında akrabası olmadık bir 
kimse yoktu. Onlar mü'minlerin son olarak yaptıkları teklifi kabül 
ettiler. Onlar dağılıp çöllere gittiler ve Rabbılarına kulluk yapmaya 
başladılar, Böylece İsmi dini üzerinde bir zaman geçti. Bunlardan 
sonra bir kavim geldi, titaplarını bozdular. Onlardan bir kimse 
<Fülân yerde oluruz, fü : un ibâdet ettiği gibi ibâdet ederiz, tülânın. 
seyâhat ettiği gibi seyâhst ederiz. Fülânın kilise ittihaz ettigi gibi biz 
de ittihaz ederiz, dediler. Halbuki onların imrenip söyledikleri kimse- 
ler şirk üzerinde idiler. Onlara uyacak olanların; onların durumların- 
dan haberleri yoktu. İşte vâcib teâlânın «femâ raavhâ hakka riâye- 
tihâ» kavli şerifleri budur, Yâ'ni : Saalih mü'minler ALLÂH'tan çok 
korktukları için «Fâhbâniyyeti» icâd ettiler. Sonradan gelenler buna 
hakkı ile riâyet edemediler. ALLÂH öncekilerin ecirlerini verdi. Son- 
radan gelenler de fâsıklar olarak kaldılar. Hazreti Muhammed pey- 
gamber olarak gönderilince : Bir kimse savmaasından döndü, bir 
kimse, seyâhatından geldi, kilse saahibi kilsesinden geldi! ALLAH ın 
rasülünü tasdik ile ona imân ettiler. Bundan sonra gelecek olan ayeti 
kerimede ALLÂH azze ve celle, bunlara iki ecir verdiğini beyân bu- 
yurdu. 


Âyeti celilenin tefsiri hakkında bir kavimde şöyle demişlerdir : 
Vâcib teâlânın «ve rahmeten» kavlinde kelâm tamam oldu. Sonra da: 
«ve râhbâniyyeten» buyurdu. Yâ'ni : Onlar hakkı terkettiler, domuz 
eti yediler, şarab içtiler. .inüblükten gusletmeyi ve sünnet olmayı bı- 
raktılar da dinlerine : tâatlarına hakkı ile riâyet etmediler. Biz de 
onlardan imân eder';re ecirlerini verdik, onlardan çokları fâsiklar- 
dır. İşte onlar kitablarını bozdular, hükümlerini tebdil ettiler ve râb- 
bâniyyet icâdettiler ve helâk oldular, demektir. ALLÂH'ü ölem. 


HÜLASA : Teâlâ ve tekaddes, Nühu ve İbraahimi peygamber 
olarak gönderdi. Bunların zürriyetlerinden de nebiler ve kitaplar gön- 
derdi. Sonra bunların arkasından rasüller gönderdi ve bunlara İsâyı 
tâbi'kıldı, hem de ona İncili verdi ve İsâya tâbi'olanların kalblerine 
acıma ve merhamet duyguları verdi. Sonra onlar; Rabbıları farz kıl- 
madığı halde, ALLÂH rızasını taleb için kendileri râhbâniyyet icâdet- 
tiler de ona hakkı ile riâyet etmediler. ALLÂH azze ve celle, onlardan 
Hazreti Muhammede imân edenlere ecirlerini verdi ve onlardan çok- 
ları İâsıklar olarak kaldılar. 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Râhbâniyyet hakkında hıristiyanla- 
rın durumlarını beyân ettikten sonra, ehli kitab hakkında diger hü- 
kümleri beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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KERÂMETLİ ANLAMI : Ey imân eden şu kimseler! ALLÂH'tan 
korkun ve Rasülüne imân edin de rahmetinden size iki nasıb versin. 
Sizin için bir nür kılsın da onunla yürüyesiniz, hem de size mağfiret 
buyursun; çünkü: ALLÂH yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (28). Şunun 
içindirki: Ehli kitab; ALLÂH'ın fazlından bir şeye kaadir olmadıkları- 
nı ve fazlın ALLÂH teâlânın yedi kudretinde olup dilediği kimseye 
vereceğini bilsinler, ALLÂH azze ve celle büyük fadıl saahibidir. (29). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti kerimeler yahud ve naasara hakkında nâ- 
zil olmuştur. Şöyleki : Yahud ve nasaaranın kitab saahibi olup AL- 
LÂH hakkında bilgileri olduğunu, kendi peygamberleri gibi âhir za- 
man peygamberine de iman etmeleri gerektiğini, Âhır zaman Pey- 


gamber'ine imân ettiklerinde kendilerine iki ecir verileceğini ve O'na 
imân etmediklerinde birşey üzerinde olamayacaklarını beyân etmek 
üzere bu âyeti. celileyi inzal buyurdu. Şöyleki ; 

CAN ai izli, Ey ehli kitab, ey yahud ve nasaara! Muhammed 
hakkında ALLA tan, > ( İİ ) ve ALLÂH'ın Rasülüne 


imân edin ki, ABİME ŞALI .ÂH'ta size rahmetinden iki nasib 
versin! Biri Müsâ ve | İsâya manımızdan, diğeri de Muhammed (s.a.s.) 
e ve Kur'ana imânınızdan dolayı iki ecir ihsân buyursun! 


Bu âyeti kerimeye göre ehli kitabdan imân edenlere ALLÂH ta. 
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rafından iki ecir verileceği v&ö'dediliyor. Bu husüsa dâir vârid olan şu 
hadisi şerifin tercemesini alalım. Şöyleki : 

Buhaari ve Müslimin Ebü Müsâ El-Eş'ariden ittifâkan rivâyet et- 
tikleri bir hadisi şeritte sallellâhü aleyhi vesellem : «Üç kimse için iki 
ecir vardır. Biri : ehli kitabdan şu kimsedir ki: Kendi peygamberine 
imân etmiş, sonra da Muhammed (s.a.s.) e de imân etmiştir. İkincisi: 
Başkasının emrinde bulunan bir köledir ki; Hem efendilerinin hakla- 
rına, riâyet etmiş, hem de ALLÂF/'ın hakkını edâ etmiş. Üçüncüsü 
de; Bir kimsedir ki: Yanında bir câriyesi var, onu vat'etti, onu terbiye 
etti de terbiyesini güzel yaptı, ona tâ'lim etti de tö'limini güzel yaptı, 
sonra onu azâd etti de onunla evlendi. Bu kimse için de iki ecir var- 
dır.» buyurmuşlardır. 

Mâ'nâ : Ey ehli kitab ALLÂH'tan korkun ve Rasülüne imân edin 
de rahmetinden size iki nasib versin 4-715? Z£.*-.) Hem de size 
bir nür kılsın da onunla yürüyesini SEZ 

yürüyesiniz ' 5 | 


İbni Abbas : Nürdan murad Kur'andır, demiştir ki, Bir insanın 
dünyâ ve ahiret yolunu ancak Kur'an ile bulabileceğine işârettir. Bâ'- 
zıları da nurdan murad, hidâyet ve beyândır, demişlerdir. Yâ'ni: Din- 
de ALLÂH size açık bir yol kılsın da onunla hidâyete eresiniz: Ça) 
Hem de ALLÂH ezze ve celle, Muhammed aleyhisselâma irnandan 
önce geçen zaman işlemiş olduğunuz günâhlarınızı mağfiret etsin de 
- sizi azabdan kurtarsın. ( yo LAN Ve ALLÂH teğlâ yarılgayıcı ve 

esirgeyicidir. Dilerse bütün insanların günâhlarını mağfiret eder, hat- 
o #â günâhkâr fasıkların bile! Kullarını çok yarılgayıcı ve esirgeyici ol- 

duğu içindirki, Nebisi Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi vesellemi 
insanlığa rahmet olarak göndermiştir. O 


Âyeti kerimede ehli kitabı imâna şiddetle teşvik vardır. Aklını 
başına alıp ta âhır zaman peygamberine imân eden ehli kitaba ne 
mutlu! Vay, gaalil papazların haline! 

. r. Pali .. Z. , .. , , 
“e < Mü ) Ehli kitabın şunu bilmeleri için!. i 

Ehli Kitab olup âhır zaman peygamberine imân etmiyen bâ'zı ya- 
hud ve nasaara, El-Kasas süresinde geçen «Ülâike yü'tevne ecrahüm 
merrateyni» âyeti kerimesinin nâzil olduğunu duyunca (1) mü'min- 


lere “Bizden kitabınıza imân eden bir kimse için: Biri kitabınıza, biri 
de bizim kitabımıza imân ettiğinden dolayı iki ecir.vardır. Sizin kita- 


(1) İşte onlara ecirleri iki kerre verilecek. 
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ba imân etmiyen kimse için ise, sizin ecriniz gibi bir ecir vardır. O 
halde sizin bize fazlınız nedir? dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Yö'ni : ALLÂH'ın 
fazlı keremi ehli kitabın bildikleri gibi değildir. Teâlâ ve tekaddes 
fazlı keremini yahud ve nasaaranın kısa akılları ile tartmaktan be- 
ridir Hiç bir kimse onun fazlına karışamaz. Yahud ve nesaara imân 
ederlerse, iki ecre nâil olurlar. İmân etmezlerse onlar için bir ecir de 
yoktur, Bil-akis onlar için şiddetli azâb vardır. 


Âyeti celilenin tefsiri hakkında Kur'an dilinin vâhididen naklet- 
tiği beyânı alarak tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki: 


«Vaahidi demiştirki: Bu âyetin anlamı müşkildir. Bunun yuka- 
rıya bağlılık durumu hakkında müfessirlerin açık bir sözleri yoktur. 
İlh.. Müfessirlerin çoğu buradaki «LÂ» harfini «Lâ üksimü» de oldu- 
gu gibi ziyâde olup mâ'nânın müsbet olarak «yâ'lemü» demek oldu- 
gunu söylemişler ve yukarıya bağlılığı için de bir kaç ihtimal beyân 
etmişlerdir. Fahri Raazi bunu meşhur kavil olarak şöyle hülâsa eder. 
Ehli kitab, vahyin, peygamberliğin ,kitab ve şeriatin kendilerine mah- 
sus olduğu iddiâsında bulundukları cihetle, ALLÂH teâlâ onların Mu- 
hammed aleyhisselâma imân etmelerini emir ve buna büyük ecirler 
vereceğini vaid buyurduktan sonra, akabinde de bu âyeti getirmiştir- 
ki, maksad nübüvvet faziletinin kendilerine mahsüs olması itikaadını 
kalblerinden izâle etmek olur. mâ'nâ şudur : «Bu hıtab ve. beyân ; ve N 


Ve a 6 
bu vâ'd ve vaijd ehli kitabın şunu bilmeleri içindirkiğ, . 


vZ ia 03 
onlar, yâni: Ehli kitab, ALLÂH'ın fazlından bir şeye Kaadif” olamaz- 


lar. Yâ'ni: Biz azimi zi-Şân! Ehli kitabdan Muhammede imân eden- 
ler için iki ecir kıldık, Muhammede imân etmiyen kimseler, ALLÂH'ın 
fazlu kereminden kendilerine hiç bir ecir ve nesib olmadığını bilsin- . 
ler!.. Ziyraa: Ehli kitab Hazreti Muhammed (sa.s.) e imân etmediler. 
Öyle olduğu için Hazreti Muhammede imân olmayınca önceki imân- 
ları onlara bir fayda te'min etmez, onlar da m. i'minler üzerine hiç bir 


süretle fadıl iddiasında bulunamazlar ve böyle ddiğya haklarıda 
yoktur. 


Bâ zıları da: Ehli kitabin. imân edenleri hakkında, «Ülâike yü tev- 
ne..» âyeti kerimesi nâzil olunca; ehli kitabdan imân edenler, ecirle- 
rinin tazla olması ile mü'minler üzerine övünmeye başladılar. Bu da 
eshaaba ağır geldi. Bunun Üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu 
âyeti celileyi inzâl buyurdu. Ru rivâyete göre mânâ : Ehli kitabdan 


imân eden kimseler; ALLÂH'ı, fazlından bir şeye kaadir olmadıkla- 
rını bifsinler! 
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İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Habeşistandan, Necâşinin eshaa- 
bından kırk kişi müslüman olarak Medineye geldiler. ALLÂH'ın Ra- 
sülü (s.a.s.) ile berâber Ühud savaşında hazır oldular. Onlardan şe- 
hid olayı olmadı. Fakat, hepsi de yaralandılar. Mü'minlerin fakir hal- 
lerini gördüler de Hazreti Rasüle: «««sHy ALLÂH'ın Rasülü! Bizim 
memleketimizde mallarımız var. Bize müsâade buyur, onları getirelim 
de müslüman kardeşlerimize dağıtalım.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH azze ve celle Hazretleri bunlar hakkında sellezine ateynâhümül- 
kitabe» âyeti celilesini inzâl buyurdu Bu âyetler nâzil olunca yahür- 
diler mü'minlere «Ey müslümanlar topluluğu! Bizden bir kimse kita- 
bınıza imân ederse iki ecir, vardır. Kitabınıza imân etmiyen kimse 
için ise, bir ecir vardır.» diye övündüler. Bunun üzerine bu âyeti celi- 


le nâzil oldu. 


Mâ'nâ : Ehli kitab ALLAH'ın fazlından bir şeye kandir olmadıkla- 
rını, ( abu İliği; hem de fazlın ALLÂH teâlânın yedi kudresinde ol- 
duğunu bilsinler. Yâ'ni : Ey ümmeti Muhammed! ALLÂH azze ve cel 
le, fazlını size hass kıldı. Çünkü sizi, bütün yeratıklar üzerine tafdil 
etti. Başkalarını değil; Ehli kitabdan imân edenlere iki ecir verecek 
isek, onların faziletli olduklarından değil, sizin dininize girdikleri 
için, sizin şerefinizle onlara bu ecirler verilmiştir. Sizin ecirleriniz ise, 
elbette onlardan üstündür. Sizin dininize girmediklerinde onlar için 
hiç bir ecir yoktur. | 


Bâ'zıları : Yahüdiler, bizden elleri, ayakları kesecek bir nebinin 
çıkması çok yaklaştı, diye övünürlerdi. Âhır zaman peygamberinin 
arabdan çıktığını görünce, hasedlerinden ona küfrettiler. Bunun üze- - 
rine ALLAH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 
Bu sebebi nüzüle göre fazıldan murad, peygamberlik olmuş oluyor. 
Bu fazilet ise, yahüdilere değil; arab neslinden gelen Hazreti Muham- 
mede verilmiştir. Öyle olunca: Hasüd yahüdiler peygamberlik fazile- 
ünden mahrum kalmışlardır. 


Mâ'nâ, : Fadıl, ALLAH'ın yedi kudretinde ve mülkü tasarrufun: 
dadır. (? EA Leş onu dilediği kimseye verir. (214194043) Cid.- 
d ” > eee . , PU, eler las anl, 

en ALLAH -teâlâ, büyük fazıl saahibidir. . ve 
Ni Ehli kitab olan yahud ve nasara, Âyeti nelilede zikredilen hüküm: 
lerin sırf hakikat olduğunu pek iyi bilirler Fakat, inâd ve hasedlerin- 
den dolayı imân etmezlerde saçma sapan itirazlarla ALLÂH tarafın- 
dan vâ'dolunan ecir ve faziletlere nâil olamazlar, dünyâ ve âhirette 
hüsraulara boğulup giderler, O günün ehli kitabı böyle olduğu gibi, 


.CÜZ:aT EL - HADİD SÜRESİ 
maal-esef bu günün ehli kitabı da böyledir. Ümmeti Muhanâmedin 
diğer ümmsöâtlerden afdal olduğuna dâir olan şu hadisi şerifin terce- 
mesini alarak âyeti celilenin tefsirine son.verelim. Şöyleki : 


Buhaari, Abdullâh bini Ömer radıyallâhü anhümâdan rivâyet 
ediyor. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi vesellemin minber.üzerinde 
şöyle dediğini duydum: Ümmetlerden diğer ümmetlere dünyâdaki ha- 
yatınız; ikindi namazı ile güneşin batması arasındaki zaman gibidir. 
Tevrat ehline, Tevrat kitabı verildi. Onlar o kitabla gündüzün yarısı- 
na kadar âmel yaptılar. Sonra âciz kaldılar da, ücretleri kendilerine 
kırat kırat verildi. İncil ehline, İhcil verildi. Onlar da o kitab ile ikindi 
zamanına kadar amel ettiler. Sonra âciz oldular da ücretleri onlera 
kırat kırat (1) verildi. Bundan sonra bize Kur'an verildi. Biz de Kur'an 
ile güneşr batıncaya kadar amel ettik. Ücretlerimiz bize ikişer kırat 
verildi, Buhun üzerine ehli kitab : «Ey Rabbımız! Bizlere birer kırat, 
> birer kırat verdin. Bunlara ise, ikişer kırat, ikişer kırat verdin. Halbu- 

ki bizim amellerimiz onların amellerinden çoktur.» dediler. Ehli kita- 
ba cevâben ALLÂHI azze ve celle : «Ecrinizden size bir şey eksik ver- 
dim mi.» buyurdu Onlar ; «Hayır!» dediler. Bunun üzerine teâlâ ve 


tekaddes : «O benim fazlımdır, ölediğim kimseye dilediğim kadar ve- 
ririm.> buyurdu. 


Ehli kitab ile ALLÂH teâlâ arasında, vukü' bulacak olan bü konuş- 
ma kıyâmet günü herkesin ecirleri verildiği zaman olacaktır. Peygam- 
berimiz, bunu bize bir darbı mesel şeklinde haber veriyor. ve ümme6- 
inin diğer ümmetlerden .afdal ve üstün olduğunu beyân buyuruyor, 


17.Eylül.1955. Saat : 10.35 
Derbeutteki evimde 


A 
(1) Kirat : Uhud dağı kedar demektir 
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(EL-MÜCÂDELE) Kelimesindeki DÂL harfi, üstün ve esre ola- 
rak ta okunmuştur, Esre olarak okunması, daha şâyi'dir. Buna göre 
- kelimenin anlamı: Mücâdele eden kadın anlamını ifâde ederki, 
(Kavlelleti tücâdilüke) lâfzı celiline daha. uygundur. DÂL, üstün 
okunduğuna göre (el-mücâdele) olarak okunurki, anlamı : mücâ- 
dele etme, cidâl yapma anlamına gelir. Bundan başka bu süreye 
(Kad semi allâhü) süresi de denilmiştir. Âlüsi'den nakledildiğine 
göre : Sürei zıhar da denilmiştir. Bu süre Medenidir. Başından on 
o âyeti Medeni; aşağı tarafın Mekki olduğuda rivâyet edilmiştir. Bu- 
nun aksi olarak, baştan on âyeti Mekki, diğerlerinin Medeni olduğu 
rivâyet de vardır. Esahholan, Sürenin Medeni olmasıdır. 


Ayetleri ; yirmi bir, kelimeleri : Dört yüz doksan üç, harfleri : Bin 
dokuz yüz doksan ikidir. Şimdi âyetlerin sebebi nüzül ve tefsirlerine 
geçiyoruz. Şöyleki : j 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hakikaten ALLÂH azze ve celle, şu kadı- 
nın sözünü duydu ki o, kocası hakkında seninle mücâdele ediyor ve 


a şikâyet ediyor, ALLÂH ta ikinizin muhaaveresini duyuyor- 


du; cidden ALLAH işitici, görücüdür. (1). Sizden kadınlarına zıhar 
yapan şu kimseler, o kadınlar onların anaları olmadı; onların anaları 
ancak onları doğuranlardır; hakikaten onlar; onlar çok çirkin ve bir 
yalan söz söylemişlerdir; bununla berâber cidden ALLÂH affedici yarıl- 
gayıcıdır. (2). Şu kimselerki, hanımlarına zıhar yapar, sonra da söy- 
ledikleri sözden dönerlerse, bir birlerine temâs etmezden önce bir 
© köle âzâd etmek vâcib olur; işte siz bununla vâ'zolunuyorsunuz; AlL- 
LÂH işlemiş olduğunuz amellere haberdâr olup durmaktadır. (3). 
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«azâd edecek köleyi» bulamayan kimse için, bir birlerine dokunmaz- 
dan öhce bir biri ardına iki ay oruç vardır, buna güç yetiremiyen 
kimse, onun için altmış fakiri doyurmak vardır; işte şu sizin AL 
LÂH'a ve Rasülüne imân etmeniz içindir ve işte bunlar ALLÂH'ın 
sınırlarıdır ve kâfirler için elemli bir azab vardır. (4). ALLÂH ve 
Rasülüne tecâvüze kalkışan şu kimseler muhakkak helâk'olmuşlar- 
dır, onlardan önce şu kimselerin helâk oldukları gibi; halbuki biz, 
âyetlerimizi açık olarak inzâl ettik ve kâfirler için hakaaret edici bir 
azâb vardır. (5), ALLÂH azze ve celle, o gün onların hepsini bâ'sede- 
cek te işledikleri âmelleri onlara haber verecek; ALLÂH o âmelleri 
saydı, onlar ise unutmuşlardı. Çünkü ALLÂH teâlâ her şey üzerine 
şâhiddir, (6), İ | 


. SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celileler ensardan Havle binti Sâ'lebe 
adında bir kadın hakkında nâzil olmuştur. Biz 2 buraya Kur'an dili 
tefsirindeki rivâyeti alıyoruz. Şöyleki : 


<Rivâyet olunduğuna göre, âyetlerin inmesine sebeb olan bu ka- 
o dınensardan Evs bini Saamitin zevcesi, Havle binti Sâ'lebe idi. Vak'a 
şöyle olmuştu. «kadının» zevci bulunan Evs bini Saamit -ki Ubâde bini 
Saamitin kardeşi idi-, ihtiyarlamış, titizlenmişti. Bir gün kadın ken- 
disinden bir şey istemiş, o da öfkelenip: «Sen bana anamın sırtı gibi- 

sin!» deyi vermişti ki, buna «zıhar» denir, câhiliyye.örfünde bir adam 
karısına bu sözü söylediği zaman, o kadın ona haram olurdu. «adam» 
bir daha o kadını alamazdı. Bu hâdise İslâmda ilk vâki” olan zıhar 
idi. Derken çok geçmeden «Evs» söylediğine pişmân olup kadını ken- 
dine çağırmış, kadın imtinâ” etmiş te : «Canım elinde olan Rabbıma 
yemin ederimki sen o lâkırtıyı söyledikten sonra, ALLÂH ve Rasülü 
hükmünü verinceye kadar sen benim yanıma gelemezsin, git ALLÂH' 
ın Rasülüne danış.» demişti. Kocası : «Ben utanırım, ALLÂH'ın Ra- 
, sülüne bunu soramam.» cevabında bulunmakla kadın : «Öyle ise ben 
gider, sorarım.» deyip ALLÂH'ın Rasülünün hanei seâdetinde huzü- 
Tuna vardı ve : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Evs ile evlendiğimde ben genç 
idim, mergub idim, Vaktaki yaşım ilerledi, bir çok evlâdları oldu, 
şimdi beni anası gibi kıldı, kimsesiz bırakıverdi. Eğer bana bir ruh- 
sat bulur da yine onunla geçindirirsön; beyân buyur, ey ALLÂH'ın 
Rasülü!» diye haalini arzetti. ALLÂH'ın Rasülü : «Ben şimdiye kadar 
bu babda bir şeyle emrolunmadım, re'yim, «kocana» haram olmuş- 
Sun.» buyurdu. Kadın : «Vallâhi talâk zikretmedi.» dedi. ALLAH'ın 
Rasülü : «Haram olmuşsun!» buyurdu, Kadın : «Kurbanın olayım, 
ey ALLÂH'ın nebisi, nazar buyur!» dedi. Bu yolda kadın ALLÂH'ın 
Rasülü ile def'alarca mücâdele etti. Sonra da Haelini ALLAH'a arze- 
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derek şikâyette bulundu da ; «ALLÂH'ım! Yalnızlığımın şiddetinden 
ve bana zor gelecek olan ayrılmamın acısından sana şikâyet ederim, 
küçük çocuklarım var, onları ona bıraksam zâyi' olacaklar, kendi- 
me alsam aç kalacaklar.» diye ağlıyor, başını göğe kaldırıyor : 
«ALLÂH'ım sana şikâyet ederim, ALLÂH'ım Peygamberinin lisânına 
bir vahi indir.» diyordu. Oradan ayrılmamıştı, nihâyet vahi geldi, 
hakkında Kur'an nâzil oldu, (1) vahyin şiddeti açıldıktan sonra, 
ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : «Müjde yâ Havlel> 


buyurdu ve (Kad semiallâhü... şe&hidle kadar okudu. Bunun üzerine 
kadının kocasını çağırttı : «O yaptığın yemin ile muradın ne idi.» bu- 
. yurdu : «Evs» : sonun keffâreti varmı?» dedi. Sallellâhü aleyhi ve 
sellem : «Bir köle azâd etmiye gücün yeter mi?» diye sordu. «Hayır, 
ey ALLÂH'ın Rasülü! Vallâhi gücüm yetmez, malımın hepsi gider, kö- 
ls pahalıdır, benimse malım azdır.» dedi. «ALLÂH'ın Rasülü» : Ona 
gücün yetmezse sırasıyla iki ay oruç tutabilir misin?» buyurdu. «O> : 
«Hayır vallâhi, günde üç kerre yemezsem gözümün feri kaçar.» dedi | 
«O halde altmış fakiri doyura bilir misin?» buyurdu. «Hayır, vallâhi 
meğerki bana yardım ederseniz.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü : «Ben, sa- 
na On sâ' ile yardım ederim ve bereketine düâ eylerim.» buyurdu. Bu 
süretle aralarını düzeltti: Hazreti Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet 
olunurki, şöyle dermiş : «ALLÂH'ın duyması : Seslerin hepsini ihaata 
eden ALLÂH ne büyüktür, tebâreke ve teâlâ! Kadın Peygamber aley- 
hisselâma haalini arzederken öyle yavaş bir fısıltı ile söylüyordu ki:: 
ben yanlarında olduğum halde söylediklerinin bö'zısını duyuyor, bâ'- 
zısını duymuyordum. Kadın ALLAH'ın Rasülüne kocasından şikâyet 
ediyor: Ey ALLAH'ın Rasülü! Gençliğimi yedi. Kamım ona saçıldı, 
yâ'ni : Ona evlâdlar doğurdum, nihâyet yaşım ilerledi, çocuktan kal- 
j 


(1) Diğer bir rivâyette kadın ALLÂH'ın Rasülünün huzüruna girdi- 
ği zaman Hazreti Âişe ALLÂH'ın Rasülünün mübârek başının 
bir tarafını yıkayordu. Kadın ALLÂH'ın Rasülü ile mucâdele 

ederken Aişe ayağa kalkmış, Hz. Rasülün başının diğer tarafını 
yıkamaya : başlamıştı. Kadın ALLAH'ın Rasülüne : «Benim işi- 
me bak, ey ALLAH'ın nebisi! Canım sana fedâ olsun!» diyordu. 
Bu sırada vahi gelmiş, vahyin şiddeti ALLÂH'ın Rasülünü sarmış, . 
titriyordu. Hazreti Âişe kadına hıtaaben : <sMücâdeleyi bırak, sö- 
o zünü kes, ALLAH'ın Rasülünün yüzünü görmüyor musun?» de- 
di. Kadın. sözünü kesti. Ikisi birden vahyin sonunu beklediler. 
Vahiy açıldı. ALLAH'ın Rasülü kadına : «Kocanı bana çağır.» di- 
ye emretti. Evs geldi, ALLÂH'ın Rasülü bu âyetleri ona okudu, 
diye vârid olmuştur. 


— 
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dığım zaman bana zıhar'yaptı. ALLÂH'ım sana şikâyet ediyorum, di- 
yordu. Kadın yerinden. ayrılmadan Cibril aleyhisselâm bu âyetlerle 
indi, demiştir. Yine rivâyet olunur ki: Hazreti Ömer radıyallâü anh, 
" bu kadın yanına geldiği zaman ona ikrâm ederdi de : «ALLÂH teâlâ 
onu dinledi.» derdi. İbni Ebi Haatim ve Esmâ ve sıfatta Beyhaki rivâ- 
yet etmişlerdir. Hazreti Ömer radıyallâhü anh, nâs ile berâber gider- 
ken bu kadın Ömerin durmasını istedi. Hazreti Ömer durdu, ona yak- 
laştı ve elini onun omuzuna, koyup onu i'tinâ ile dinledi. O da işini 
bitirdi, çekildi gitti. Birisi Hazreti Ömere hıtagaben : «Ey mü'minlerin 
beyi! Şu koca karının karşısında Kureyşin erkeklerini beklettin.» de- 
di. «Ömer o kimseye : «Yuh sana! o kadın kim, biliyor musun?» bu- 
yurdu. «Hayır!» dedi. Bu o kadındır ki, ALLÂH teâlâ yedi semânın üs- 
tünde nonun şikâyetini dinledi. Bu Havle binti Sâ'lebedir. Vallâhi 
geceye kavar gitmese idi, o işini bitirmeden ondan ayrılmazdım.» bur- 
yurdu. Buhaarinin târihinde rivâyetine göre, kadın Hazreti Ömere : 
«Yâ Ömeri» dedi. O da durdu. Kadın ona iri söz söyledi. Bir kimse; «Ey 
mü'minlerin beyi! Ben, bu gün gibisini görmedim» dedi. Hazreti Ömer 
radıyallâhü anh te şöyle dedi : «Nasıl dinlemem ki onu ALLÂH teâlâ 
dinledi de hakkında «Kad semiallâhü kavlel-leti» âyetlerini indirdi, 
dedi. Sebebi nüzüle dâir olan bu rivâyetlerden şu da anlaşılıyor ki, 
ört ve âdet neshedilmedikçe mü'teber olur. Zıhar hakkında henüz bir 
hüküm nâzil olmamış olduğu için, ALLÂH'ın Rasülü Örf ve teâmül 
mücebince kadına : «Kocana haram olmuşsun!» buyurmuştur. Bu gibi 
delillerden dolayıdır ki «âdet muhkemdir.» kazıyyesi, fıkıhta bir kaa- 
idei külliye ittihaz edilmiştir. Yukarıda geçtiği üzere ZIHAR, İslâm- 
dan önce arabların örfünde kat'i bir hürmet ifâde ediyordu. Bunun! 


- halâl olmasına bir çâre yoktu. Kur'an; Zıhar olmak üzere söylenen 


bu sözün İslâma yakışmaz bir münker ve bir yalân olduğunu, yâ'ni: 
Çirkin bir yalan olduğunu beyân etmiş, ilkönce ondan sakınılması lâ- 
zım geldiğini; bununla berâber; söylendiği takdirde de hiç hükümsüz 
kalmayıp yine haram hükmünü ifâde edeceğini ve ancak münker 
olarak söylenen o sözü bir keffâret ile telâfi ederek geri alıp o hür- 
meti kaldırmak lâzım geleceğini beyân ile zikrolunan örfü kısmen 
ibkaa ve kısmen neshile tö'dil etmiş ve bu süretle çirkin âdetlerin 
ıslâh lüzümunu göstermiştir.» 

İEĞİZ Ki pa) Yâ Muhammed! ALLÂH azze ve celle, ko- 
cası hakkında seninle mücâdele eden, sık sık sana mürâcaatta bu- 
lunan €5 NR ) İfakrını ve zarüret haalini ALLÂH'a şikâyet eden 

A 


Şu kadının, yâ'ni : Havle binti Sö'lebenin sözünü duydu. ( Ka anl 
v2 o) Hem, de ALLAH teâlâ ikinizin karşılıklı konuşmanızı da 
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duydu. £ Mae ab) ) Çünkü hakikaten ALLÂH azze ve celle semi'- 

dir, basirdir. İşiticidir. Kendisine yalvaran tezarrü' ve niyâzda bulu- 

nanların dileklerini duyar da, rahmetiyle yarılgar. Görücüdür : Şikâ- . 

yet eden kimsenin haalini görür, bilir, çirkin hareket edenleri zem- * 

meder. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kadının peygamberi ile mücâdele- 
sini, ALLÂH'a şikâyetini ve ikisinin muhaaverelerini duyduğunu be- 
yân ettikten sonra, zıharın anlamını ve şer'i hükümlerini beyân et- 
mek üzere buyuruyor ki ; 


0 32) Yüzaahirün, kelimesi : Muzaahere bâbından 
muzâri' Cem'i müzekker gaaib sığasıdır. Aslında sırt ve arka anlamı- 
na gelen, ZAHR kelimesinden alınmıştır. Masdarları muzaahere ve 
zıhar olarak gelir. Mâ'nâsı : Bir erkeğin bel, kasık, karın, arka gibi, 
karısının mahrem bir yerini, annesinin mahrem bir yerine benzet- 
mesidir ki, bu söz câhilliyye devrinde talâk ifâde ederdi. Yâ'ni : Bu sö- 
zü söyliyen erkeğin karısı ondan boş düşerdi. Karısından ayrılmak 
istiyen bir erkek ona : «Senin sırtın bana anamın sırtı gibidir.» der. 
Yahut «senin karnın bana anamın karnı gibi.» der ve karısından &y- 
rılırdı. Bu âyetlerin nüzülü ile bu sözün talâk hükmü ortadan kalkiı. 
Şöyleki : 


Mâ'nâ ; Karılarına zıhar yapan şu i kimseler bilsinleriki, ( TE 2 
karıları onların anneleri değildir. ( eğ Zİ) Onların anneleri, 


ancak kendilerini doğurmuş olan kadınlardır: Nikâhı haram olan ana 
kelimesinin anlamında övey anneler, süt anneler ve peygamberimizin 
muhterem hanımları da dahildir. El-Ahzab süresinde geçtiği üzere 
peygamberin hanımları da mü'minlerin anneleridir. 


Erkeklerin anneleri hanımları değil ,onları doğuran kadınlardır. 


Böyle olmakla berâber; ( (751 age Eyi yiy ) zıhar yapan erkek- 


ler şeriate uymıyan çok çirkin ve çok yalan bir söz söylemiş olurlar. 
Çünkü: Bu söz söylenmesi, ağıza alınması câiz olmıyan bir sözdür ki, 
karısının mahrem yerini ağzına alması işitilmemiş, duyulmamış, çir- 
kin bir sözdür. Bu söz karısının hakkına tecâvüz ve karının nâmusu 
ile oynamaktır. Bu ise hanımının izzeti nefsini, haysiyyet ve $ere- 
İini rencide eder. Bu sebeblerden dolayı bir erkek bu sözü söylemek- 
le münker bir söz söylemiş olur, Ayni zamanda erkeğin hanımına 
karşı söylediği bu söz yalan bir sözdür. Çünkü, Zıhar yaptığı kadın 
erkeğin anası değil, karısıdır. Karısının mahrem yerini anasının mah- 
rem yerine benzeterek onu anasının yerine koymak ise bir yelan v9 
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bir iftiradır. Aynı zamanda ALLÂH'ın haram kılmadığı bir şeyi he- 
ram kılmağa kalkmak, ALLÂH'ın hakkına bir tecâvüzdür. .Haalika 
karşı böyle bir harekette bulunmak bir kul için küstâhlıktır. Zıhar 
yapan kimseler hem çirkin, hem yalan söz söylemek, hem de ALLAH'- 
ın hakkına tecâvüz etmek gibi müteaddid cürümler işlemiş olurlar. 
Bununla berâber zıhar yapan erkeğin karısı kocasından boş düşmez- 
se de erkeğin bu sözü tamamen hükümden sâkıt değildir. Erkek- 
lerin ağızlarından çıkacak olan bu çirkin sözler, hayız zamanı kadı- 
na yaklaşmanın haramlıği gibi bir hurmet ifâde eder. Biraz. sonra 
izah edileceği veçhile bu söz ancak keffâretle saakıt olur. aza) 
- Hakikaten ALLÂH azze ve celle,.çok affedici ve yarılgayıcıdır. O mün- 
keri söyliyenleri bir keffâretle affeder ve onların işlemiş olduklari 
günğhları keffâretle mağfiret eder. Şöyleki: 


NN i 2: 
Ozi a2) Şu kimseler hanımlarına zıhar yapar, ( Yl Kiya ) 
sonra da söylemiş oldukları sözlerden dönerlerse, yâ'ni : Önce zıhar 
yapar, sonra yaptığına pişman olur, söylediği sözden rucü' ederek 
kayışının yanına dönüp eskisi gibi karı koca olmak isterlerse, 
(Bil ) bu münker sözü söyliyen koca üzerine bir köle azâd et- 
mek vâcib olur. Yâ'ni : Evvelce söylenilen bu yalan sözü hükümden 
- düşürmek için, söylediği sözden dönmek kâfi değildir. Ayni zamanda 
o münkeri karşılayacak ve ona mukaabele edecek güzel bir amel ve 
temiz bir iş işlemekte icâbeder. Bu da; erkek, kadın, küçük veyâ bür- 
yük bir köle âzâdı ile mümkün olur. Bu türlü keffâret hataen adam 
öldürmenin keffâreti demektir. Bu çirkin sözü söyliyen erkek; kadının 
varlığını ve haysiyyetini hiçe indirmekle onu öldürmüş gibi bir gü- 
a irtikâb ettiği için; hataen adam öldürme cezâsı ile mükellef kılın- 
mıştır. | 


Zıhar yapan erkeğin günâhına mukaabil âzâd edilecek olan bu 
kölenin'mü'min, olup olmamasında imamlar ihtilâf etmişlerdir. İmam 
şâfli hataen katilde olduğu gibi Zıharda da kölenin mü'min olmasını 
şart kılmıştır. İmam Ebü Hanife iseş hükmün mutlâk olup, haadisele- 
rin ayrı olmaları dolayısıyla mutlâk hükmün mukayyed olay üzerine 
hamli mümkün olamıyacağına binâen; zıbar için mü'min kâfir her 
hângi bir kölenin âzâdının zıharın keffâretine kâfi geleceğini beyân 
etmiştir. Yâni : Âyeti celilede beyân edilen köle azâdı mutlâk; kâfir 
veyâ mü'min diye bir kayıd yok. Olay ise, biri hataen adam öldürme, 
diğeri ise karıya zıhar vapmadır. Öyle olunca, mutlâk olan bu âye- 
tün hükmünü alıp ta hateon katildeki mü'min köle azâdına hamli câiz 
olmaz, demiştir. Nisâ süresinde geçen «ve mâ kâne li mü'minin. 
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âyetine bakılsın. Doğrusu da budur. Böyle olduğu için zıhar'ın günâ- 
hına keffâret her hângi bir kölenin âzâdı câiz olur. Ancak, âzâd edi- 
lecek kölenin â'zalarının tam olması şart kılınmıştır. Kör olan, iki 
ayağı, iki eli, bir ayağı, bir eli ve iki elinin baş parmakları olmıyan 
köleyi âzâd etmenin, zıharın keffâretine kifâyet eimiyeceği fıkıh .ki- 
tablarında beyân edilmiştir. 


Mâ'nâ : Zıhar yapan bir erkeğin karısının yanına dönmek istedi- 
ğinde bir köle âzâd etmesi üzerine vâcib olur. Şöyleki: EE Esi) >) karı 
koca, bir birlerine temâs etmezden önce! Yâ'ni : Karı koca-bir birleri- 
.ne yakın olmazdan önce kölenin âzâd edilmesi şarttır. Çünkü koca; 
karısına zıhar yapmak süretiyle ona yaklaşmayı haram kılacak kadar 
büyük bir günâh irtikâb etmiş oluyor. Öyle olunca yapmış olduğu 
o çirkin hareketinden dolayı, keffâretten önce erkeğin karısına yak- 
laşması haram oluyor, demektir. Koca; ilk önce keffâreti yapar, o 
çirkin sözün günâhından temizlenir, sonra karısına yaklaşması halâl 
olur. Gerçi, erkeğin yapmış olduğu zıhar nikâhı gidermemiş olup her 
ne kadar nikâh baaki ise de, o çirkin söz hayız zamanı kadına cimâ 
ştmek gibi bir ezâyı, bir çirkinliği ifâde ettiğinden keffâretin, mutla- 
ka temastan önce yapılması vâcibdir. | 

Nitekim İkrimeden rivâyet edilen bir hadiste beyân edildiğine 
göre: Bir kimse zıhar yapmış, sonra keffâretten önce karısına yakın 
olmuş, sonra gelip durumu ALLÂH'ın Rasülüne arzetmiş. Sallellâhü 
aleyhi ve sellem de ona: «Keffâreti verinceye kadar ondahı uzaklaş.» 
buyurmuşlardır. m, | 

YK 

ii çi ) Şu hüküm, temestan önce yapılacak olan Şu keffâret 
hükmü, ( 23 EŞ ) siz bununla vü 'zolunuyorsunuz. ALLÂH teâlâ 
ve tekaddes size ' bunu nasihat ediyor. Bu nasihatle zıharın bir kötü- 
Tük olduğunu ye keliâretin. bu kötülüğü temizliyeceğini anlar ve amel 


eb o) Ve iyi biliniz ki, ALLÂH azze ve celle 
-0z amellerden haberdardır. Zıhar gibi yapmış oldu- 
gunuz kötü amellerden haberdâr olduğu gibi, bir köleyi âzâd ile 
hürriyyetini kazandırmak gibi yapmış olduğunuz iyi amellerden de 
haberdeirdiır. Gizli işler yaparız da ALLÂH teğlânın haberi olmaz; 
"gibi haatırınıza bir şey getirmeyiniz. ALLÂH azze ve celle, gizli 


açık, hetyır ve şer bütün yaptıklarınızdan ve yapacaklarınızdan ha- 
berdârd: ur. Ona göre cezâ veyâ Mükâfâtınızı verir. 


işlemiş elin 


Zıhiar yapan kimsenin kahışına temâss etmezden önce bi 


ır köle 
âzâd et mesi, onun üzerine  YARhdir, ( 


Ni a ee ) Zıbar | yapan hir 
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kimse âzâd edecek bir köle bulamaz veyâ köle bulurda onu alıp 


e KA 


âzâd etmiye kudreti: yetmezse, ( CE LEE i le ) 


karı koca bir birlerine temâss etmezden önce kocanın. bir biri ardına 


iki ay oruç tutması üzerine vâcib olur. Köle âzâdında olduğu gibi bu 
oruç ta kocanın günâhını temizler ve karısına, yaklaşmakta ona 


helâl olur. Böyle olmakla berâber, ( ai > 9 Zıhar yapan 


b 
erkeğin oruç tutmağa taakatı olmazsa, ( | Az KA ) en 


fakire bir günlük yiyecek vermek o erkek üzerine vâcib olur. Yâ 
Zıharın günâhından bu üç halden başka, kurtulmağa imkân yoktur. 


Keffârete gelince : 


Her bir fakire: buzdayden 3 yarım Sâ' arpa ve hurmadan bir 
sâ'dır. Tafsili fıkıh kitablarında mezkürdür. HÜLÂSA : Zıhar yapıp 
ta karısına geri dönmek istiyen kimse üzerine: Rir köle âzâd etmek, 
sunu bulamazsa bir biri ardına altmış gün oruç tutmak, buna da 
kudreti yetmezse, altmış fakire bir günlük yiyecek vermek üzerine 
vâcib olur. Bunlardan birini yapmadıkça karısına yaklaşmak ona 
haram olur. 


Teâlâ ve tekaddes, zıhar yapıp ta tekrar karısının yanına dön- 
mek istiyen kuluna bir rahmet'olarak keffâret ile zıharın hürmetini 
kaldırmakla mağfiret etmiştir. 


Ni ( Kik ) Yukarıda beyân olunan Şu hükümler, Yayişeiği 

Az ) Sizin ALLÂH'a ve Rasülüne imân etmeniz içindir. Câhiliyye 
âdetini terk edip ALLÂHI'ın âyetleri ile amel etmeniz içindir. Bu amel- 
de ey ümmeti Muhammet! a için hem imân, hem- temizlik, hem 
nezâhet, hem de şeref vardır. Bi ) İşte bunlar: Zıharın Çir- 
 kinliği, geri döngnenin CâÂİZ olması hem de kudretinize göre üç türlü 
keffâret, ( alez ) ALLAH'ın hadleri, sınırlarıdır. Bunlara 
tecâvüz etmek .mü'minlere lâyık değildir. Bunlarda mü'minler için 
hayât ve selâmetıvardır. Kocası zıhar yapan bir kadın: Zıhardan sor- 
ra, keffâretten önce kocası çağırdığında ona itâat etmez. Nitekim 
Havle binti Sâ'lebe de böyle yapmıştır. Zıhar yapılan her kadın da 
Havle gibi yapar, kocasını ketfârete icbâr eder; mahallin haakimi 
de bu hususta kadına yardımda bulunur. İcabına göre kocayı tâ'zir 
eder, yahut zıharın keffâretini verinciye kadar ,kocayı habseder. 
Koca zıharın keffâretini verdiğini iddiâ ederse, yalancı olduğu sâbit 
olmadıkça kocanın iddiâsı kabül edilir. 


yaa . ) ALLÂH'ın kitabını ve o kitabın hü- 
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kümlerini kabül  etmiyen -kâfirler için elem verici bir azab vardır. 


( Çi ) ALLÂH ve Rasülünün Kudüdunu tanımayıp 
onlara tecâvüz eden yâhut onlar tarafından tâ'yin edilen hudüddan 
başka hükümler vazeden veyâ salâhiyyeti dışında ALLÂH'ın hur- 
düdu hakkında tafsilâtta bulunan şu kimseler, ( ÇE ) sürtüldü- 
ler, yüzleri üzerine düşüp helâk oldular. Akıllıhk “yapalım derken 
tepelerinin üstüne yıkıldılar. C ZLE Ki ) Onlardan önceki- 
lerin çarpılıp yıkıldıkları gibi. ( EE i  ) Halbuki biz, açık 
âyetler indirdik. ALLAH'ın Rasülünün hak üzerinde olduğunu, ona 
kar şı koymanın kötülüklerini beyân edip duruyor. Hem de 
Cy ebe 5 ) kâfirler için hakaaret edici bir de azab vardır. 


Fakat 1 'bu âzah Dünyâda değil, ( Gi Mei ) ALLÂH teğlânın 


onların hepsini toplayıp hesab soracağı şu gündeki; onları toplayıp 
“ta, ( Agi 1:5 o )yapmış oldukları amelleri onlara haber verecek 
te şâhidler huzürunde, onları rezil ve rüsvây edecek ( AA ) 
ALLAH işlemiş oldukları amelleri öyle saymış, deftere öyle geçir- 
mişki, inkâra mahal olmıyacak kadar açık ve meydanda.. ( VE ) 
Halbuki onlar o işledikleri şeyleri unutrauşlardı. ALLAH onları 
kendilerine haber verince şaşirıp kalacaklar. ( kii Ka e ME ) 
Çünkü ALLÂH azze ve celle her şeye şâhiddir. oz nerelerde ne 
âmel işlediklerine şaahid olduğu gibi, arcellerini nasıl işlediklerine 


ve ne kadar amel işlediklerine. de şâhiddir. Ondan hiç bir şey gizli 
| kalamaz. | 


— * 
ALLAH'ın ilminden hiç bir şeyin gizli kalamıyacağına dâir olan 
bir de şu âyeti celileyi inceliyelim. Şöyleki, 
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“YÜKSEK ANLAMI : Ey muhaatab! ALLAH teâlânın göklerdeki 
ve yerdekileri bildiğini sen bilmedin mi? Her hângi bir üçün gizli 
konuşmalarında ancak o, dördüncüleri olur; ve beşin gizli konuşma- 
larında ancak o, altıncıları olur; bundan az ve bundan çokları ol- 


madı, nerede olurlarsa olsunlar ancak O, onlarla berâberdir; sonrâ, 


kıyâmet günü onlara işlemiş oldukları amellerini haber verecek; 
çünkü: Hakikaten ALLÂH Teâlâ, her şeyi bilip durmaktadır. (7) 


SEBEBİ N ÜZÜL : Ayeti celilenin sebebi nüzülü hakkında iki, ri- 
vâyet vardır. 


i — Münâfıklardan bir kavim hakkında nâzil olduğu rivâyet 


edilmiştir. Müminlere kinleri olduğu için bunlar üçer beşer topla- 
nrlar, mü'minler hakkında gizli gizli konuşurlar ve onlara bâ'zı 
şeyler isnâd ederek onları çekiştirirlerdi. Münâfıkların bu hallerini 
bildirmek üzere ALLAH teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu, Âyeti celilede beyân edilen üç ve beş adetleri toplanan- 
ların sayılarına işârettir. ALLÂH'ü ölem. | 

2 — İbni Abbas âyeti celilenin Amrin iki oğlu Rabia ve Habib 
ile Safvan bini Ümeyye haklarında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 


Bir gün bunlar. oturmuşlar, kendi aralarında gizli olarak konuşu- . 


yorlardı. İçlerinden biri : «ALLÂH bizim şu konuştuğumuzu bilir 
mi?» dedi. İkinci biri : «Bâ'zısını bilir, bö'zısını bilmez.» dedi. Üçün- 
.cüleri de : «Eğer bâ'zısını bilirse, hepsini bilir.» deyince, bu muhaa- 
vere üzerine bu u âyeti celile nâzil oldu. YÖYleki : 


men karml ei ar > 


( FSİ reyi bele EK ) Göklerde ve yerde, gerek yaratılış, 
gerek küll ve gerekse cüzleri i 'tibâriyle ne varsa, ALLÂH azze ve 
celle, hepsinin aslını ve künhünü, olanları ve olacakları; kâllesini 
İ bildiğini sen görür gibi bilmiyor musun? Ey akil saahibi! (© a 3k 
Be; 2) Üç kişinin fısıltıları, gizli konuşmaları, bir birlerine sırlarını 


.37 


sö ameleri olmadı ancak, ( ' “ AeşY ) O; yâ'ni: ALLÂH teâlâ 
önların dördüncüleri oldu. — 


NECVA, kelimesi : Gizli konuşma, sırr ifşâ etme ve fısıltı anlam- 
larme, gelir. Üç kişinin fısıltı ile konuşmalarında -onların dördün- 


cüleri, yâ'ni : Onları dörtliyen ancak ALLÂH' tır. pe z ci) ) Beşin 
gizli konuşmaları olmadı ancak, altıncıları ALLÂH kağ 3 Bu üç 
veyâ, beşten azı; yâ'ni dört veyâ iki olmadı; ( rp iğ) u üç veyâ 


veğen çoğu olmadı, ( 25 Yi ) ALLÂH ancak onlarla berâber oldu. 


CE N ) onlar nerede olurlarsa olsunlar ALLÂH ancak mekân- 
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dan münezzeh olarak onlarla berâber oldu. Onların konuştukları-- 

na vaakıf ve onların ne yaptıklarına haberdârdır. 


Âyeti celilede üç ve beş adetleri zikredilip te diğerlerinin zikre- 
dilmemelerinde çeşitli nükteler vardır. Evvelâ ; Sebebi nüzüllerde 
adetleri zikredilen üç ve beş sayılarına işâret vardır. İkinci sebebi 
nüzülde adları beyân edilen münâfıkların üç kişi olduklarına da 
işâret vardır. Sâniyen : Sürenin başında geçen sebebi nüzülde zikre- 
dilen ALLAFI'ın Rasülü, onunla mücâdele. e 


| LI den Havle binti Sâö'lebe 
ile ALLAH'ın Rasülünün yanında, bulunan Hazreti Âişenin bulun- 


duğunu beyândır. Sâlisen : Müşâvere ve gizli konuşma çok kerre 
iki kişi arasında olursa da. aralarında ihtilâf olduğu zaman üçüncü 
bir şahsın hakem süretiyle ikinin yanında bulunarak bir tarafın ter- 
cihine işâret vardırki: Müşâvere ile gizli konuşmaların tek topluluk. 
larla yapılmasının uygun olacağını beyândır. 


Her ne kadar Halife Ömer radıyallâhü anh; vefât edeceği ze- 
man, halife tâ'yinini aşerei mübeşşereden altı kimseye bırakmış 
ise de, bunun sebebi o zamanda altı kişiden başka aşerei mübeşşe- 
reden kimse kalmadığı için yapmış ve onlara; «ALLÂH'ın Rasülü siz- 
den raazi olarak ahirete göçtüler.» diye onları taltif etmiştir. Bun- 
dan dolayı bu altıyı yediye, yâ'ni: Teke iblâğ içinde -halifelikte hakkı 
olmamak şartıyla- oy vermede tercihe medâr olmak üzere oğlu Ab- 
idullâhın da yanlarında buluna bileceğine ve böyle yapmakla şüraa- 
nın adedini yediye çıkararak tek adede riâyet etmiştir. Raabian : 
Böyle gizli encümenlerin ekseriyâ üç veyâ beş olacağına işâret buy- 
rulmuştur. | o vi 


İN a Na 7 Sa : a, 
<« MEAN) 5 233 » Nazmı şerifi ile de gizli konuşmanın bu 
adedlere münhasır kalmayıp bunlardan daha az veyâ daha çok 
olabileceğine: de işâret edilmiştir. 


Kaç kişi olursa olsun, ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bütün 
gizli -konuşmaların hepsine vaakıf, hepsini görür, işitir ve bilir. 
( el ZE İ Sonra da onların işlemiş oldukları amellerin 
kıyâmet günü hepsini onlara haber verir ve onları amellerine göre 
cezâlandırır. ( Sea ) Çünkü ALLAH teâlâ her şeye alimdir. 
Onun bilmediği ve bileiyeceği hiç bir şey yoktur. 


“k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, göklerde ve yerde olanlari bildiğini, 
kaç kişi olurlarsa olsunlar, nerede bulunurlarsa bulunsunlar, gizli 
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konuşanların yanlarında, olduğunu, konuştuklarını duyduğunu, işle- 
miş oldukları amellere vaakıf olup kıyâmet günü kendilerine haber 
vereceğini ve amellerine göre cezâlandıracağını beyân ettikten son- 
ra, yahüdilerin ve münâfıkların ALLÂH'ın Rasülü ve mü'minler 
aleyhine gizli konuşmalarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Necvâdan <fısıltıdan» nehyolunan şu kim- 
seleri görmedin mi? Sonra nehyolunduklarına dönerler de; günâh 
ile udvân ile, şu Rasüle isyân ile gizli konuşurlar; sana geldikleri 
zamanda; ALLÂH'ın sana selâm vermediği sözlerle sana selâm ver- 
mek isterler ve aralarında; «söylediğimiz şeyle ALLÂH bizi azâb edi- 
verseydi yâ!» derler, cehennem onlara kâfidir, ona yaslanacaklar, ne 
fenâ varılacak yerdir, o cehennem! (8). i 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında ihtilâf 
edilmiştir. Müfessirlerin çoğu yahüdiler hakkında nâzil olduğunu; 
bâzı müfessirler de münâfıklar hakkında nâzil olduğunu; diger 
bâzıları da; müşriklerden bir kavim hakkında nâzil olduğunu beyân 
etmişlerdir. Esahholan önceki kavildir. Şöyleki : 


ALLAH'ın Rasülü yahülilerle sulh anlaşması yapmıştı. Bu anlaş- 
madan sonra mü'minler yahüdilerin yanlarına gidip gelmiye başla- 
mışlardı. Her ne zaman eshabdan bir zât yahüdilere. uğradığında 
onlar bir tarafa çekilirler, kendi aralarında bir şeyler konuşmaya; 
fısıltılar yapmaya başlarlardı. Yahüdiler bu gayri ahlâki hareket- 
lerinde o kadar ileri gittilerki, yanlarında bulunan bir mü'min; ya- 
hüdilerin kendi aleyhinde konuştuklarını, kendisini öldüreceklerini, 
kendisinde kerih olan bir şey konuşulduğu zannına düşerdi. Sonra 
yahüdilerin yapmakta oldukları bu çirkin hareket ALLÂH'ın Rasü- 


t 
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lüne duyruldu. Sallellâh üaleyhi ve sellem, yahüdileri gizli konuş- 
maktan nehyetti. Onlar ALLÂH'ın Rasülünün nehyini dinlemediler, 
eski kötü huylarına devam ettiler. Bunun üzerine ALLAH azze ye 
celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


İbni Abbas ve mücâhid âyeti celilenin münâfıklar ve yahüliler 
hakkında nözil olduğunu beyân etmişlerdir. Şöyleki : Münâfiklar 
ve yahüdiler, mü'minlerin yanlarında bir birleriyle gizli konuşur- 
lar, fısıltı ederler, mü'minlere bakarlar, gözlerini kırparlar da; bu 
konuşmalarında onların seriyyelerinin yenildiklerini, akrabalarının 
öldürüldüklerini ihâm ile mü'minlerin kalblerini şüpheye düşürür- 
ler, ve onları huzursuzluğa sürüklerlerdi. Onların yanlarından çıkan 
mü'minler; gazaya giden kardeşlerinin başlarına musibet geldiğini, 
hezimete uğrayıp öldürüldüklerini düşünürler ve seriyyeler geri 
dönünceye kadar huzursuz olurlar, keder ve hüzün içinde kalırlar- 
dı. Yahüdiler ve mümâfiklar bu kötü hâllere devam edince mü minler 
bunu ALLÂH'ın Ragülü sallellâhü aleyhi ve selleme şikâyet ettiler. 
Bu şikâyet üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» yahüdileri ve münâtik- 
ları mü'minlerin yamlarında gizli konuşmaktan nehyetti, Onlar bu 
çirkin huylarından vaz geçmediler. Eskisi gibi mü'minlerin yanların- 
da gizli konuşmaya ve fısıltı yapmaya devâm ettiler. Bunun üzerine 
ALLÂH teâlâ ve teksıddes, böyle yapanları zemm için bu âyeti celileyi 
“ inzâl buyurdu. Şöyleki : i 

( KAYANIN ) Âyeti celilede zikredilen rü'yet kelimesi 
silâ» ile sıralandığı zaman «görmek» anlamına gelir. NECVÂ : Sır 
söylemek gizli konuşmak ve fısıltı yapmak anlamlarına gelir. Hıtâb, 
Sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinedir. 


Mânâ : Yâ Muhammed! Mü'minlerin yanlarında gizli konuş- 
maktan men'edilen şu kimseleri, görmedin mi? Onlar gizli konuş- 
maktan nehyedilâiler de, A Kya ) sonra da yine fısıltı yap- 

| a pi, * ar 2 a al 
maya avdet ettiler. ( JbalbeğlerC&) ) haalen, günâhile, mü'min 
lere tecâvüz ile ( EŞ re ) ve şu şanlı Rasüle muhaalefet ile is- 
yân ile fısıldaşıyorlar. Çünkü : Mü'minler hakkında onların fısıltıları; 
mekr, hile ve onlara kötülük getirecek her hângi bir sözdür. ALLÂH'ın 
Rasülü onları gizli konuşmakdan men'ettiği halde onların ayni şey 


üzerinde ısrar edip durmaları ise, ALLÂH'ın Rasülüne isyandır. 


Kelimenin TERÂUL babından olduğuna göre : TENÂCEYV, keli- 
mesinin anlamı : Onlar aralarında, fısıldaşırlar da bir birlerine Al- 
LÂH'ın Rasülüne isyân etmelerini tavsıye ederler, demek olur. 
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Mâ'nâ : Yehüdiler ve münâfikler, günâh işlemek, mü'minlere 
tecâvüz etmek, Şu Rasüle isyân etmek | in fsıldaşırlar. ( ea ) 
Hem de sana geldikleri zamanda, ( KU İNE ) ALLAH'ın 
sana selâm vermediği bir selâm ile selâm verirler. 


«HAYYÜ» kelimesinin masdarı olan, TEHİYYE kelimesi : Düâ, 
senâ, armağan, uzun ömür dileme, hayırla düâ etme sağ ve esenlik 
anlamlarına gelir. Câhiliyye devrinin selâmı, «Hayyâkellâhü» ALLÂH 
sana hayât ve sağlık versin... terkibi idi. İslâm geldikten sonra, 
selâm değişti. Fler yönden selâmet senin üzerine olsun, anlamına, 
«Esselâmü aleyke» demek sünnet oldu. ALLÂH'ın Rasülüne verile- 
cek selâm da : «esselâmü aleyke Yâ Rasülellâh», «esselâtü vesselâmü 
“aleyke Yâ Rasülellâh», «esselâmü .aleyke eyyühennebiyyü ve rah- 
metüllâhi ve berakâtüh», «ve selâmün alâ ibâdihillezine istafâs, 
«Yâ eyyühel-lezine âmenü sallü aleyhi ve sellimü teslimâ> lâfzı 
şerifleri oldu. | | | 

Yahüdiler ve münâfiklar, ALLÂH'ın Nebisine, ALLÂH Teâlânın 
verdiği selâm ile selâm vermezler de ona kötülük peylemek için : 
«essâmü aleyke yâ ebel-kaasım — Ölüm üzerine olsun, ey Kaasımın 
babası!» derler, veyâ : «esse'mü aleyke — Dininden bık, usan!» der- 
lerdi. Âyeti celilenin bu fıkrasının da bu türlü selâm verenler hak- 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. | 


Ennisâ süresinde geçen «ve izâ huyyitüm bitahiyyetin..» âyetinin 
o tefsirine bakılsın! | . | 


Bu hususta vârid olan şü hadisi şerifleri inceliyelim. 


Buhaari ve Müslimin Hazreti Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Âişe şöyle diyor : Yahüdilerden bir tâife 
ALLAH'ın Rasülü «$.a,5.» in yanına girdiler de : «Essâmü aleyk — 
Öülm üzerine olsun.» dediler, Bunların söylediklerini anladım da 
ben de onlara : «ölüm sizin üzerinize olsun, ALLÂH size lö'net etsin 
ve ölüm sizin üzerinize olsun!». dedim, Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü : «Yâ Âişe ALLÂH azze ve celle bütün işlerde yumuşaklığı ve 
liyneti sever» buyurdu. Bön : «Söylediklerini duymadın mı? Ey AL- 
LAFH'ın Rasülül» dedim. O bana : «Ben de onlara : «Aleyküm — Sizin 
üzerinize olsun» dedim .yâ! Buyurdu. ! | | 


Buhaariden diger bir rivâyette Âişe (r.a. : Yahüdiler Sallellâhü 
aleyhi ve selleme, <essâmü aleyke — ölüm üzerine olsun!» dediler. 
Ben de ölüm sizin üzerinize olsun ve ALLÂH size lânet etsin!» de- 
dim, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Rıfka mülâzemet et, şiddet 
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o ve kötü sözden sakın yâ Âişel» buyurdu. «Söylediklerini duymadın 
mı? Ey ALLÂH'ın Rasülül» dedim. O bana : «Söylediklerini kendile- 
rine reddettiğimi duymadın mı? Benim onlara : «ve aleyküm — sizin 
üzerinize olsun, dediğim kabül edildi, onların bana söyledikleri ka- 
“bül olunmadı.» buyurdular. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu -hâ- 
dise üzerine bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, diye rivâyet edilmiştir. 
Bütün hadisciler, ehli kitabın mü'minlere selâmı hakkında şöyle 
demişlerdir! Ehli kitab size selâm verdikleri'zaman «sessâmü aleyküm» 
yâ'ni : Ölüm sizin üzerinize olsun, derler, Siz de onların selâmlarına 
«aleyküm» diye karşılık verin. Yâ'ni : «Söylediğiniz sizin üzerinize ol- 
sun.» deyiniz, demişlerdir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Yahüdiler ve münâfıklar sana geldikleri 
zamanda, ALLÂH teâlânın sana verdiği selâm ile selâm vermezler de: 
«Ölüm üzerine olsun, dininden bez, usan !» diye şâni nebiye yakışma- 


yan sözler söylerler ve kötü taleblerde bulunurlar. Hem. de 8 senden. Nİ 
—3 A ., 


.rılıp ta kendi başlarına, kaldıkları zamandâ, çe EY yi Dodge) 
söylöğniş olduğumuz sözlerimizle ALLÂH bizi 4736 etseydi yâ! derler. 
Yâ'ni : Mâdemki Muhammed peygamberdir. Biz de ona selâm yeri- 
ne kötü dileklerde bulunuyoruz, onunla alay ediyoruz. Dedikleri gibi 
Muhammed pegamber ise, bizim onu hakaretimiz. üzerine ALLÂH ta 
bizi azâb ediversin ! derler de; onun nebiliğini inkâr ederlerdi. 


Yahüdiler, ALLAH teâlânın onlara azâbı acele etmemesinden ce- 
sâret alırlar da, şânı ilâhiye, şâni nebiye lâyık olmadık hakaret ve 
sözlerde bulunurlar, Halbuki, Kâfirlere azâbın acele edilmesi teâlânın 
dilemesi ve maslâhatın icâbiyle olur. Meşiyyet ve maslâhat azâbın 
'takdimini iktızaa etmezse, azab âhirete kalır. Ve kıyâmet günü ce- 
hennem azâbı tepelerine biner. Bunun için teâla buyuruyorki : 


 Yahüdiler ve münâfıklar ALLAH'ın Rasülünün .yanından çıkıp 
kendi başlarına kaldıkları zaman, nefislerine veyâ bir birlerine - 
«Eğer Mihammed nebi ise sö öylediğimiz sözlerlâ ALLAH bizi azâb et- 
seydi yâ !» derler. ( a ME ) Ey nebiler serveri ! Cehennem on- 
lara, kâfidir. Başka azâba İüzum yoktur. Azâbın mutlakaa dünyâda 
olması lâzım.gelmez. Onun vuküu, ALLAH'ın dilemesine bağlıdır. Teğ- 
lâ ve tekaddes ise onlara azâbı âhirette dilemiştir. En ağır azâb ise 
âhıret azâbıdır. Bu azâh ise cehennem azâbıdır. Öyle olunca, cehen- 
nem azâbı onlara hem kâfi, hem de vâfidir. Yâ'ni: Hem yeter hem de. 


artar. ( G Gg ) Onlar cehenneme girip yaslanacaklar, hem de 
SOTSUZ olarak orada kalacaklar Ç pal Ne kötü merci dir, cehen- 
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onem ? Varılacak yerlerin en kötüsü, azab yerlerinin en korkuncu 90- 
nuçların en berbadı, cehennemdir. Biz mü'minler, bütün azablardan 
Rabbımıza sığınır ve'ona ilticâ ederiz. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yâhüdilerin ve münâfıkların AL- 
LÂH'ın Rasülüne ve mü'minlere yapmış oldukları çirkin hareket ve . 
kötü fiillerini beyân ettikten ve onları zemm ve azablarının cehennem 
-azâbı olduğunu bildirdikten sonra, mü'minlere ve dilleriyle imânları- 
nı ızhaar eden müngfıklarasbir dersi ibret vermek üzere buyuruyorki : 


el 3 Y lem A pe 7, 
aş EY Sai 


RP 
A dö 


a ML ie 2 ZN 0», 
ein 
İ ir, A PE p > 
© Geli aya AREA EE 
ez Na e a 
Sözle ka ehil NE ya 


# » 


Meâli münifi : Ey o imân edenler ! Gizli konuşmak istediğiniz ze- 
manda, günâh ile, tecâvüz «düşmanlık» le ve şu Rasüle isyân ile gizli 
konuşmayın; iyilik ve takvâ ile gizli konuşun; ve yarın huzürunda 
toplanacağınız şu ALLÂH'tan korkun. (9), İmân eden şu kimseleri 
mahzün, etmek için yapılan fısıltı, ancak şeytandandır, halbuki o, Al- 
LAH'ın izninden başka onlara bir şey zarar verici değil, mü'minler 
ancak ALLAH'a güvensinler. (10). (4 s4, pe an deh 
| i 2345 YAA Ai 

SEBEBİ NÜZÜL : "Ayeti celiledeki hitâgbın biri mü'minlere, dige- 
ri münğfıklara olduğu hakkında iki kavil beyân edilmiştir. Şöyleki : 


li 1 — ALLAH azze vö celle Hazretleri, yukarıdaki âyeti celilgde ya- 
hüdilerin ve münğâfıkların, ALLÂH'ın Resülünü ve mü'minleri cezâ- 
landırmak için yapmış oldukları ahlâksızlığı zemm ve takbih ettikten 
sonra, mü'minlere temiz bir ahlâk dersi vermek üzere bu âyeti celile- 
leri inzâl buyurmuştur. Buna göre âyeti celilenin anlamı : Ey mü 
minler ! Gizli konuşmak istediğiniz zamanda, yahüdilerin ve münâ- 
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fıkların yaptıkları gibi yapmayın, onların tuttukları çirkin yolu tut- 
mayın; ALLÂH'a tâat ve ibâdet etme ve 'günâhlardan korunma husus- 
larında, gizli konuşma yapın, demektir. Şu halde ALLAH azze ve celle, 
o mü'minleri mutlâk olarak gizli konuşmaktan nehyetmemiş; ancak, 
günâh işlemek, düşmanlık yapmak ve ALLÂH'ın Rasülüne isyân et- 
mek gibi hususlarda gizli konuşmaktan nehyetmiştir. ALLAH'a tâat 
ve günâhlardan korunma gibi iyilik hususlarında, gizli Konuşup, 
. konuşmama da mü'minler muhayyer bırakılmışlardır. 


2 — Haazin tefsirinde : Esahholan hıt igbın münâfıklara olmasıdır, 
denilmiştir. Buna göre ayeti celiledeki in wv? Yal iâizi celili, dil 
ieriyle imân eden şu kimseler anlamınadır. 


Buna göre âyetin anlamı : Ey isanlarıyla imân edip te kalbleriy- 
le imân etmiyen şu kimseler ! Gizli konuşmak istediğiniz zaman; gü- 
n&h, düşmanlık ve Rasüle isyan hususların da gizli konuşmayın; Al- 


LÂH' a tâat ve günâhlardan korunma hususunda gizli konuşun. de- 
mektir. yi 


(0, SEE EN MER) Hem de yarın huzurunda toplanıp hesab ve- 
O cezâ ve mükâfat göreceğiniz şu ALLÂH'tan korkun! Çünkü: 


( aça 7 ESTİ ) Mü'minlere hüzün vermek için gizli 
konuşmak, fısıldaşmak ancak, şeytandandır. 


Katâdeden rivâyet ediliyor. Münâfıkların fısıldaşmaları, gizli ko- 
nuşmaları, mü'minlere hüzün verir ve onları kederlendirirdi. Bunun 
üzerine teğlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile mün&- 
-fıkları, yaptıklarının şeytan işi olması ile zemmetti. 


li 


Mâ'nâ : Mü'minleri mahzün ve kederlendirmek için gizli konuş- 
ma ve fısıltı etme şeytandandır. Şeytan bu amel ile yahüdilerin ve 
münğfıkların kalblerini zinetler ve kötü amel işlemeye onları teşvik 
eder. Onlar da bunu bir iş yaptık zannı ile Şeytanın bu vesvesesini 
seve seve yaparlar da kendilerini helâk ederler. 


Bunun için ALLÂH'ın Rasülü mü'minleri Şeytanın işinden nel- 
yetmiştir. Şöyleki : 


Buhari, Müslim, Tirmizi ve Ebu Dâvud'un bni Mes'ud'den rivâ- 
yet ettikleri bir hadis-i şerifte Allâh'ın Rasulü «S.A.S.» : «Siz üç kişi 
bir yerde bulunduğunuz zaman, nâs arasına karışıncıya kadar biri- 
ni bırökıpta diger ikiniz fısıldaşmayın. Çünkü Fısıltı yapanların bu 
hareketi üçüncü kimseyi mahzün eder.» buyurmuşlardır. Buhâri ve 
Müslim'in İbni Ömer «R.A» mâdan rivâyet ettiklerine göre, Allâh'ın 
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Rasülü : «Üç oldukları zamanda ikisi üçüncüyü bırakarak gizli ko- 
nuşmasınlar. «Zira: Bu durum ötekini mahzun eder» buyurmuşlar- 
dır. Şu hadislere göre dört kişi olurlarsa ikisinin fısıltı yapmalarında 
mahzur yoktur. Âlimler : Bir kimsenin yanında bilmediği lisân ile ko- 
nuşma, onu mahzün ederse, üçüncünün yanında ikinin konuşmaları 
da bunun gibidir. Gerek hadisler ve gerekse âlimlerin bu ictihadları 
müslümanlar için güzel ahlâk dersleridir. 


Mânâ : İman eden kimseleri mghzun- etmek için yapılan gizli ko- 
nuşma ve fısıltı şeytandandır. ( o?ğiy AE Zi! ) Halbuki fı- 
sıltı veyâ şeytâni Allâh'ın izni olmağa lierlerine birşey zarar verici 
değildir, 

, «Leyse» kelimesinin tahtindeki zamirin biri tenâci, digeri şeytâna 
râci olduğuna göre âyet-i celilede iki vecih vardır. Birinciye göre mâ'- 
nâ : Gizli konuşma, ALLÂH'ın dilediğinden başka mü'minlere hiç bir 
zarar yapamaz. İkinci tevcihe göre mâ'nâ : ALLÂH'ın izni olmadan 
Şeytan. mü'minlere. hiç bir zarar yapamaz. Öyle olunca : 


EE Mü'minler ancak ALLÂH'a güvensinler. Çünkü : 
ALLAH'a, güvenen -kimsenin ne ameli boşa gider, ne de sâ'yi baatıl 
olur. Biz mü'minler, ancak ALLÂH'a güveniriz ve ondan başka hiç bir 
kimseden hiçbir şey ummayız ve hiç bir varlığa güvenmeyiz: ALLÂH'- 
tan başka hiç bir kimseden bir şey beklemeyiz. 


Teâlâ ve : tekaddes Hazretleri, mü'minlere zarar verecek .gizli ko- 
nuşma, hakkında bizlere güzel bir ahlâk dersi verdikten sonra, top- 
luluk hayâtında mü'minler hakkında diger bâ'zı hükümleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki : ii 


İyİ pe Ay e e 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Ey imân eden şu kimseler ! Meclislerde Si- 
ze: “Genişleyin» denildiği zaman hemen, genişleyiniz de AL- 
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LÂH'ta sizi genişletsin ve size. «kalkınız» denildiği zamanda kalkınız- 
da, ALLÂH ta sizden imân edenler ile kendilerine ilim verilenleri de- 
recelere kaldırsın, hem de ALLÂH Teâlâ işlediğiniz amellere haberdâr 
olup durmaktadır. (11) 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celiledeki «El - mecâlis» kelimesi hakkın- 
da bir kaç kavil beyân edilmiştir. Birinci kavle göre; mecâlisten mu- 
rad, ALLÂH'ın Rasülünün meclisleridir. Eshaabı kiram Hazretleri, 
“ALLÂH'ın Raşülüne yakın olmağa mubârek sözlerini dinlemeye çok 
haris oldukları için, o zâti, Nebinin etrafında toplanırlar ve ondan hiç 
ayrılmak istemezlerdi. Bu kavle göre âyeti celilenin sebebi nüzülü 
- hakkında bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Mukağtil bini Hayyândan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem, bir gün fakir mü'minlerin yanında So- 
-fada bulunuyordu. Yer eshaaba dar geliyordu. ALLÂH'ın Rasülü en- 
sardan olsun, muhaacırlardan olsun, Bedr savaşında bulunan gaazi- 
lere çok ikram ederdi. Bedr ehlinden bir takım kimseler gelmişler, 
meclisin ilerisine geçerek ALLÂH'ın Rasülünün hezâsında durmuşlar, 
&endilerine yer açılmasını bekleyorlardı. ALLÂH'ın Rasülü bunların 
“niçin ayak üzerinde durduklarını biliyor, durumları ona meşakkat 
veriyordu. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem, yanlarında bu- 
, dunan ve Bedr gaazilerinden olmıyan kimselere : «Kalk .yâ fülan, 
kalk yâ fülân..» diye isimler söyliyerek emirler verip kaldırmıya baş- 
ladı. Ayak üzerinde duran ehli Bedrin sayıları kadar sahaabe kaldı- 
rıncıya kadar emre devâm buyurdular. ALLAH'ın Rasülünün bu emri 
meclisten kaldırılan eshaaba ağır geldi ve yüzlerinde hoşnudsuzluk 
alâmetleri belirdi. Mü'minlerin aralarını -4açmak için fırsat gözeten 
münâfıklar bundan istifâde ederek tâ'netmeye. ve dedi kodu yapmıya 
başladılar da : «Vallâhi Muhammed bunlara adâlet yapmadı, evvel- 
o G5 gelip mecliste yerlerihi alan ve kendi yakınına oturan kimseleri 
kaldırdı da yerlerine meclise geç kalıp sonradan gelenleri oturttu.» 
dediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. 


2 — Âyeti celilenin Sâbit bini Kays bini Eşşommas hakkında nâ- 
gil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Sâbit bir gün meclise .gir- 
di, eshaabın yerlerini alıp oturduklarını gördü. Kulakları ağır duydur- 
Bu için ALLÂH'ın Rasülüne yakın olmayı çok isterdi. Ebhab onun du- 
rumunu bildikleri için ona yer açmak üzere genişlediler. Sâbit AL- 
LÂH'ın Resülüne yakin bir yere sığıs >u. Etrafındakiler de onu daralt- 
tılar. Aralarında söz oldu. Sâbit, Sözünü duvak için Allâhın Rasülü- 
ne yakin olmak istediğini, fakryt fülân kimsenin yer açmadığını an- 
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lattı. Bunun üzerine bu âyeti celile nazil oldu. Allâhın rasülü bundan 
sonra bir kimsenin diğer kimse için yerinden kalkmıyacağını ve ge- 
nişlemeleri için eshabına emir verdi. Bu hususta «El - hucurat» süre- 
sinde geçen «İnnel -lezine yeğuzzüne esvâtehüm» âyeti kerimesinin 
tefsirine bakılsın. 


3 — Eshab, Allâhın Rasülüne yakin olmayı severlerdi. Onlardan 
biri kendisine darlık yapılmayı istemezdi. Her ne zamn bir mü'min 
kardeşi, diğerinden genişlemeyi istediği zaman imtina' eder ve kar- 
deşinin isteğini yapmazdı. Bunun üzerine tealâ ve tekaddes, mü” 
minlerin bir birbirlerine iylik yapmalarını ve hoşlarına gitmeyen şey- 
lere tahammül etmelerini emretti. Eshap içinde fakirlere temâs etme- 
yi kerih görenlerde vardı: Ehli suffe ise fakirlerdi, yünden elbise gi- 
yerlerdi. Bundan dolayı onlarda istenmiyen bir koku vardı. Tealâ ve 
tekaddes hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile mü'minlerin birbirlerini 
kerih görmemeleri ve birbirlerine hurmette bulunmaları için bir 
ahlâk ve kardeşlik dersi vermiştir. v 


İkinci kavil : Bu kavil, Hasanıfı ihtiyar ettiği kavildir. Bu kavle 
göre ( El ) kavli şerifi ile murad, savaş meydanlarındaki mec- 
lislerdir. Bu da arkadan saffı harbe gelenler öndeki safda bulunan- 
lara <açılınız» derler. Öndekiler de şehidliğe çok haris olduklarından 
dolayı açılmaktan imtinâ' ederler ve arkadakilere yer vermezlerdi. 
Tealâ ve tekaddes, mü'minlere böyle zamanlarda açılmalarını ve ar- 
kadan gelenlere harbe iştirâke müsâade etmelerini beyân eden bu 
ayeti celileyi inzal buyurdu, demiştir. 


o Üçüncü kavil : Bu kavle göre ayeti celiledeki «el-mecâlis» kavli 
şerifinden murat, Bütün meclisler ve toplantı yerleridir. Her mecliste 
sonradan gelenlere mü minlerin yer ayırmalarını beyân eder. 


Kaadi : Bu kaviller içerisinde en yakin olanı Allâlun Rasülünün 
meclisleridir. demiştir, Çünkü : Allâh azze ve celle, kitabında MECA- 
LIŞ KELİMESİNİ ahd için olan ELİF LAAM İLE zikretmiş. Ahd için | 
olan mecalis ise âyetin nâzil olduğu zamandaki meclisler, demek 
olur, demiştir. 


| Bu meclisler ise, peygamber aleyhisselâmın meclisleridir. Kendi- 
sine şiddetle rağbet olunan meclisler de Hazreti Nebinin medlisleri- 
dir. Nâzil olacak âyetleri dinlemek; mubârek lisânından vurüd ede- 
cek hadisleri bellemek için, Nebi aleyhisselâmın yakininde bulunmak- 
ta büyük mezziyyetler ve faziletler vardır. Bunun içindirki ALLÂH'- 
m Rasülü «S.A S» ; «Yemin olsun, sizden akıl ve şuur saahibi olan- 
lar, benim yakinimde bulunurlardır » buyurmuşlardır. Bunun içindir 
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ki, eshaabın büyükleri ALLAH'ın Rasülüne yakin olmak isterler, kâ&- 
labalık oldukları için izdiham içinde kalırlardı. 


Bu fazilet farkı peygamberin meclisinde nasıl zaahir olurza, sa- 
vaş meydanlarında de öyle zaahir olur. Çok zaman olurki, savaş 
meydânlarında haasıl olân fazilet, peygamberin meclisinden. daha - 
çok ola bilir. Savaş meydânlarında bâzan arkada kalmak faydalı ola- 
bileceği gibi, bâ'zan da mücâhidlerin ileri saffa geçmeleri gerekir. İş- 
. te böyle zamanlarda arkadan gelenler ön saftakilere : «<Genişleyin» 

dedikleri zaman, öndekilerin genişliyerek arkadan gelenlerin savaşa 
katılmalarına zemin hazırlamaları icâbeder. 


İlim, zikr ve sâire gibi ibâdet meclislerindeki fazilet farkları da 
bunlara kıyâs edilerek izâh edile bilir. Bu tafsilâttan sonra âyeti celi- 
lenin tefsirine geçebiliriz. Şöyleki : vi 


( vi ELE Ey o imân edenler! Gerek 
'ALLÂH'ın Rasülünün meclislerinde, gerek savaş meydanlarında ve 
gerekse diger bütün meclislerde ve topluluklarda size ı «Genişleyin» 
denildiği zamanda, ( İG ) genişleyinizki; ( 4 a) AL 
LAH azze ve celle Hazretleri de sizi genişletsin. Yâ'ni : 5'Zin için yer- 


lerinizi, rızıklarınızı, göğüslerinizi, kabirlerinizi ve cennetini geniş- 
letsin, 


Âyeti-celilede : ALLÂH teâlânın kullarına Dünyâ ve âhirette he. 
yır ve rahat kapılarını genişleteceğine delil vardır. 


Ayeti celilede zikredilen genişletmeyi, meclis genişletmesiyle sı- 
nırlamak câiz olmez. Buradaki genişlik, her türlü genişliğe, hattâ 
müslime hayır ulaştırmaya ve müslimin kalbine sürür vermeye dahi 
şamil olur. Nitekim Peygamberimiz «s.a.s» bir hadisi şeriflerinde : 


<Bir kul; müslim kerdeşine yardım etmeye devâm ettikçe, ALLÂH ta 
p kuluna yardıma devâm eder.» buyurmuşlardır. (1). 


Ey mü'minler! Meclislerde Size genişleyiniz denildiği zaman, he- 
Li “ ” Pp . , v Pe * ' . ” ; 04, 
Men genişleyiniz ki, ALLAH teâlâ da sizi genişletsin. ( Diy aafi |) 
Ye size «kalkınız!» denildiği zam h lar MAM O 
2 a İ emen kalkınz. Yâni: E 
“müminler ! Meclis anda y. 


e giren kimşe için Size : «Kalk 
ime | ye yer açmanız için Size : «Kajlkı- 
niz» denildiği zaman, Söz etmey; 


gan “kalkınız. Namaza, ciha- 
da niz, hemen ' , 

ii hayır emeilere kalkınız ve Müzırlanınız denildiği zamanda, tekâsül 
göstermeyiniz, hemen kalkınız da gezide 
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ta sizden imân eden şu kimselerin, hem.de kendilerine ilim verilen şu 
kimselerin derecelerini kaldırsın. ( KİA ) Ve ALLÂH azze 
ve cele, işlemekte olduğunuz amellere haberdâr ölup durmaktadır. 


Bu âyeti celilede gerek sahaabe, gerekse ilim saahibi olan kim- 
selerin derecelerinin nasıl ve ne zaman yükseleceği hakkında iki ka- 
vil vardır. Bunlardan biri : Eshab veilim saahibi kimselerin Dünyâdea 
dereceleri, halk arasında şeref ve meziyyetleri Yüksek olacak, de- 
mektir. Digeri ise : Bu iki sınıf kimsenin âhıretteki derecelerinin yük- 
sek olacağı anlamınadır, denilmiştir. 


İbni Mes'ud bu âyeti celileyi okuduğu zaman : Ey nâs!Bu âyeti 
iyi anlayın. Bu sizi ilim öğrenmeye teşvik ediyor, buyurmuşlardır . 


Medârik tefsirinde zikredildiği vechile âlimlerin fazileti hakkında 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Âlim olan bir kimse- 
nin, ibâdet eden bir kimse üzerine fazlı, bedr gecesi ayın diger yıldız- 
lar üzerine olan fazlı gibidir.» buyurmuşlardır. Diger bir hadisi şerif- 
te ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Âlimin bir günlük 
ibâdeti, ibâdet eden bir câhilin kırk yıllık ibâdetine denk olur.» buyur- 
muşlardır. Başka bir hadisi şerifte : Kıyâmet günü üç kimse şefâat 
edecek, «Önce» nebiler, sonra âlimler, sonra şehidlerdir, buyurmuş- 
lardır. Bu hadisi şerife göre : İlim, peygamberlikle şehidlik arasında 
şerefli bir derecedir. N | 


İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre : Süleyman aleyhisselâm 


ilim, mal ve mülk arasında muhayyer kılındı. O da ilmi ihtiyâr etti. 
| İmile berâber ona mal, Ve mülk te verildi demiştir. 


, ALLÂHın Rasülü «sâs» : ALLÂH azze ve celle İbraahim aley- 
hisselâma vahyetti de : «Yâ İbraahim ! Hakikaten ben çok âlimim. 
Her âlimi de severim; buyurdu demişlerdir. 


Bunlardan başka ilmin fazileti hakkında daha bir çok hadisler 
vârid olmuştur. Ancek, âlimlerin o yüksek dereceye vaasıl ola bil- 
meleri için, ilimleri ile amel etmeleri gerekir. Çünkü : İlmin, mertebe- 
sinin o dereceye: yükselmesi için onunla amel etmek iktızaa eder. 


İlimsiz amel, insanı her ne kadar salâha yaklaştırırsa da ilmin rutbe- 


sine ulaştıramaz. Bunun içindirki : Âlimler muktedâbih olurlar. Yâ'- 
ni : Nâs âlimlere uyarlar, onların yollarını tutarlarda yükselirler. 
F akat, câhiller ne kadar çok ibâdet ederlerse etsinler; hiç bir zaman 
âlimlere hassolan «muktedâbih» mertebesine yükselemezler, 


İ Kur'an dili tefsiri bu hususta çok bilgi vermiştir. Biraz uzun dahi 


alamadı 


- 
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olsa, okuyucularımıza faydalı olabilmek ümidi ile, bu bilgileri bâzı 
farklarla buraya almayı münâsib gördük. Şöyleki : 


«Bu âyet, âlimlerin yüksekliği hakkında sarih delillerden biridir. 
Bu babda bir çok hadisi şeriflerde vârid olmuştur. Ez cümle İmam 
'ÂA'zam Ebü Hanife Hazretlerinin müsnedinde İbni Mes'ud Hazretlerin- 
den rivâyet ettiği bir hadisi şerif ne kadar mühimdir. Şöyleki : Rasülü 
- ekrem «s.a.s» ; ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, Kıyâmet günü âlimleri top- 

lâyıp ta buyuracakki : Ben, Size zırf hayır murad ettiğim cehitle hik- 
,. metimi kalblerinize koydum. Haydın, cennete gidin ! Çünkü : Sizden 
vaaki' olan kusurlarınızı size bağışladım, buyuracaktır demişlerdir. 


Tirmizi, Ebü Daavud ve Dârimi Ebüdderdâ Hazretlerinden mer- 
füan rivâyet etmişlerdir. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : «Alimin «Câhil 


Abid üzerine fazlı, Bedr gecesi ayın diger yıldızlar üzerine fazlı gibi- 
dir» buyurmuşlardır. * i 


Yine Tirmizi, Ebü Ümâme radıyallâhü anh'ten şöyle rivâyet et- 
miştir, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem “Âlimin âbid üze- 
rine fazlı; benim sizin en geride kalanınız üzerine fazlım gibidir. Mur- 
hakkakki ALLÂH azze ve celle, melekler, göklerin ve yerin halkı, yu- 
vâsında karımcaya ve denizlerde balıklara «varıncaya kadar», insan- 
lara hayır öğretene salevât getirirler, buyurdu demiştir. 


Dârimi Hezreti Hasandan rivâyet ediyor. -ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : Her kim islâmı ihyâ için âlim taleb eder- 
ken, kendisine ölüm gelse, onunla peygamberler arasında ıbir derece 
vardır, buyurmuşlardır. İ Ni 


Şu hadisler de çok önemlidir. ALLAH'ın Rasülü saslellâhü aleyhi 


ve sellem : İlim, benim miraasım ve benden önce geçeh 'beygamber- 
lerin de mirâsıdır, buyurmuşlardır. | 


© — İbni Adi Hezreti Ali radıyallâhü anh'ten rivâyet edıyor. ALLÂH 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Âlimler, arzın ışıkları, nebi- 
yerl halifeleri, benim vârislerim, nebilerin 'de vârisleridir, buyurmuş-. 
lardır, | | 


Ne Hazreti Enes radıyallâhü anh'ten rivâyet edildiğine göre; AL- 
LAFI'ın Rasülü «s.a.s» : Âlimler, Nabilerin vereseleridir. Gök ehli on- 
lara mahabbet eder, öldükleri ZAMan denizdeki balıklar, kıyâmete 
kadar onlara istiğfar ederler, bUYu-muslardır. 


— a. 
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Ahmed bini Hanbel ve İbni Hıbban, Ebü - dderdâ radıyallâhü 
anh'ten rivâyet ediyorlar. ALLAH'ın Rasülü Ssallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : Her kim bir yola sülük eder de onde ilim taleb ederse, ALLAH 
Teâlâ onu Cennet yollarından bir yola sülük ettirir. İşlediğine raazi 
olması için melekler ilim tahsil edenin «ayakları altina» kanadlarını 
sererler. Âlimler nebilerin vârisleridir. Nebiler altun ve gümüş mi- 
ras bırakmazlar. Şu halda ilmi alan bir çok nasib almış olur.» buyur- 


muşlardır. 


İbnünneccâr Enes radıyallâhü anh'ten rivâyet ediyor. ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» : Âlimler kumandanlardır, Müttekiler efendilerdir, 
bunlarla oturmak kârdır, buyurmuşlardır. 


Haatıb; İbni Ömer «r.a» ten rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Resülü 
<$5.a.5» Alimlerin mürekkebi, şehidlerin kanı ile tartıldı da, «mürek- 
keb» kandan ağır. geldi, buyurmuşlardır. 


Taberâninin Evsatta Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şe- 
riftee ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : İlim öğrenin, ilim için sekinet ve va- 
- kar da öğrenin. Kendisinden ilim öğreneceğiniz kimseye tevaazü 'da 
edin, buyurmuşlardır. 


- Deylemi, Firdevste Hazreti Aliden rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasür- 
lü «s.a.s» : Kendisi ile faydalanılan âlim, ibâdet eden bin kişiden ha- 
yırlıdır, buyurmuşlardır. 


© İbni Âdi, Haatıb, İbni Asâkir, Ebüdderdâ «r.a» ten rivâyet ediyor- 
lar. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Öğrenmek istediğinizi öğrenin, fakat 
ilminizle amel etmedikçe, ilmin size hiç bir faydası olmaz, buyur- 
muşlardır. i 


1 


Ebül - Hasen, İbni Ahzemi Medini Emâlisinde Hazreti Enesten Tri- 
vâyet ediyorlar. ALLÂH'ın Rasülü sâllellâhü aleyhi ve sellem : İlim- 
Hen istediğinizi öğrenin, fakat amel etmedikçe ilim toplamakla vallâ. 
hi ecir alamazsınız, buyurmuşlardır. Ahmed bini Hanbel, Buhaari 
ve Müslim, Hazreti muâviyeden, yine Ahmed bini Hanbel ve Tirmizi 
İbni Abbastan ve İbni Mâceh, Ebü Hüreyreden «ra» rivâyet ediyorlar. 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» ; Bir kimseye ALLÂH hayır murad ederse onu 
— dinde fakih yapar; buyurmuşlardır. 


Taberâni İbni Ömerden «r.a» rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü 
«5.8.5» : Âlimlere ikram edin. Çünkü : Onlar nebilerin vârisleridir. 
Bir kimse onlara ikram ederse, ALLÂH ve Râsülüne ikram etmiş olur, 
buyurmuşlardır. 
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Behz, İbni Hakimden, o babasından, o dedesinden rivâyet ediyor- 
lar. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : Âlimleri karşılayan beni karşılamış 
olur. Alimleri ziyâret eden beni ziyâret etmiş olur. Alimler meclisin- 
de oturan benim meclisimde oturmuş olur. Benimle oturan, sanki 
Rabbımın meclisinde bulunmuş olur, buyurmuşlardır. 


Deylemi, İbni Mes'udden ve Ebü Hüreyre «r.a» ten rivâyet ediyor. 
JAALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : Kaldırılmazdan önce ilmi öğrenin. Çün- 
kü : Sizden biriniz yanındakine ne zaman muhtaç olacağını bilmez 
buyurmuştur. . 


Ahmed, Dârimi ve Taberâni; Ebüsşeyh tefsirinde ve ibni merdüye 
ümâmeden «r.a» : İlim kabzolunmazdan : «Kaldırılmazdan» önce, 
ilimden nasib alın, buyurmuşlardır. Bunun üzerine eshab:Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü ! Kur'an bizim aramızda iken ilim nasıl kaldırırlar ? 
diye sordular. ALLAH'ın Rasülü : Hayy, anan seni yitirsin ! Yahud ve 
nasaranin aralarında kitablar var. Fakat peygamberlerinin getirdik- 
lerinden bir harfe tutunmaz olmuşlardır. Haberiniz olsun ki ilmin git- 
mesi, hepsinin gitmesidir, buyurmuş ve bu cümleyi üç defâ tekrar et- 
miştir. i | | | 

Ahmed bini Hanbel, Buhaari, Müslim ve İbni Mâceh, İbni Ömer 
«T.&» ten rivâyet etmişlerdir. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : ALLÂH Teâ- 
I& ilmi, kullarından nez'ederek «soyarak» almaz ve lâkin âlimleri al- 
makla ilmi onlardan alır. Hiç bir âlim kalmayınca, nâs, bir tolım câ- 
hil başlar edinirler, onlar da ilimsiz fetvâ verirler. Bunlar hem sapık- 
lar, hem de başkalarını sapıtırlar, buyurmuşlardır. «Zamanımız da ol- 
duğu gibi..» e 


Ebü Naim ve Deylemi Ebü Hüreyre «r.a» ten rivâyet ediyorlar. 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : Âhır zamanda bir kavim. çıkar. Câhiller 


başlara geçerek fetvâ verirler. Onlar hem dâl, hem de mudillerdir, 
. buyurmuşlardır. ii İ vi 


İbni Neccâr Ebü Hüreyre «r.a» ten rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Ra- 

İ in <S.A.S» ; Kıyâmet günü kötü âlimler getirilir; cehennem ateşine 
akılır. Onlardan biri cehennemde öşeğin değirmenle dönr üğü gibi, 
| bağırsağının etrafında döner, Vay sana | Biz seninle yo'umuzu dü: 
 ltmiştik. senin bu haalin nedir ? denilir. Bu soru üze'rine onlara : 
eri Sizi nehyettiğim şeyleri tutma? aman olani 3 z 
2 onun aksini yapar - 

vab verir, buyurmuşlardır. e yep dam, diye ce 


Deylemi, Firdevste İbni Abbâstan rivâyet ediyor ALLÂH'ın Ra- 


Sülü «s.a.s» : Dinin âfeti üçtü i 
Mi - : , çtür : Yo . N i 
âmir, câhil müctehiddir, buyu aşi en çıkmış bilf;in, zulüm yapan 
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Hazreti Ali «ra» ten rivâyet ediliyor. ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» : 
Fakihler, peygamberlerin eminleridir : Dünyâya dalmadıkları ve sal- 
tanat uyuntuları olmadıkları müddetçe.. Fakat, bunları yaptılar mı 
” onlardan sakının b buyurmuşlardır. 


Ahmed bini Henbel, Hazreti Ömer «r.a» ten rivâyet ediyor. AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Ümmetim üzerine korktuğum en korkunç 
şey, her bir dili bilen münâfiıktır, buyurmuşlardır. 


Yine Ahmed bini Hanbelin ve Ebü Nuaymin Hilyede Hazreti 
Ömerden rivâyet ettiği bir hadiste ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Ümme- 
tim üzerine korktuğumun en korkuncu, Dalâlette kılan imamlardır, 
buyurmuşlardır. Bu mubarek hadislerin her birinde ayrı ayrı hik- 
metler vardır. Akil saahibleri ibret alsınlar. 


Taberaaninin İbni Mesud «r.a» ten rivâyet ettiği bir hadiste AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Her hangi bir kimse ALLÂH Teâlâ ona bir 
ilim vermiş, «da bunu ketmetmiş ise Kıyâmet günü ALLÂH Teâlâ ona 
ateşten bir gem vurur, buyurmuşiardır. | 


İbni Asâkirin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadiste sallellâhü 
aleyhi ve sellem : Kıyâmet günü nâsın en ziyâde azâb çekeceği O 
âlimdir ki, ALLAH Teâlâ ilmi ile ona menfeat vermemiştir, buyur- 
muşlardır. Tirmizinin İbni Ömerden rivâyet ettiği bir hadiste AL- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s» : Her kim ilmi ALLÂH'tan başkası için öğre- 
nirse, ateşten oturacağı yere hazırlansın, buyurmuşlardır. 


Ebüşşeyhin Ubâde bini Saamitten rivâyet ettiği bir hadiste Salle- 
ilâhü aleyhi ve sellem ; İlim, amelden heyırlıdır. Dinin kıvaamı İse, 
korku ve takvâdır. Âlim, az da olsa ilmi ile amel edendir, buyurmuş- 
“lardır. İbni Lâ'l Mekârimi ahlakta Hazreti Ali «r.a» ten rivâyet ediyor. 
Size tam fakihi haber vereyim mi ? ALLÂH'ın rahmetinden nâsın 
ümidini kesmeyen, ALLÂH'ın rahmetinden onları ye'se düşürmeyen 
ve ALLAH'ın azâbından onlari emin kılmayan ve ALLÂH'tan başka- . 
sına rağbet için, Kur'ânı bırakmayan kimsedir. Haberiniz olsun ki, 
ne fıkıh olmayan bir ibâdette, nede düşünce olmayan bir ilimde ha- 
yır yoktur. * | 


li Hatib, El - Müttefak ve El - Müfterakte şeddâd bini Evsten ri- 
vayet ettiği bir hadiste: Kul, ALLAH'ın Zâti hakkında halka ve her, 
kesten ziyâde kendi nefsine buğzetmedikçe tam bir fikhile fakih ol- 
maz, buyrulmuştur, ' 

İ Vel - haasıl ;: Âlimlerin gerek fazileti, gerek âfâtı hakkında ha- 
dis kitablarında pek çok hadisler vardır. Nitekim kenz - ülummalda 
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minen 


yüzlercesini nakleder. Bütün bunlardan anlaşılan hülâsa ise, ilmin 
amelden başkaca haddi zâtinde bir fazlı ve meziyyeti bulunmakla be- 
râber, ALLÂH'ın indinde derecelerce yüksekliğe şâyân olan âlimler, 
nefislerini ilme verip ilmi ile amel eden âlimlerdir. Onun için âlimler, 
“ilmi ile amel etmeli mü'minler de âlimlere hürmet ve ikram etmelidir- 
ler. İlmin şerefini : Konusunun şerefi, amecının şerefi, meselelerinin . 
kuvveti ile mütenâsib olmak üzere üç ncktai nazardan derccelere 
ayırmışlardır. Ahnef bini Kays demiştirki oİlmile takviye edilmiyen 
izzet, en sonunda bir zillete inkilâb cder.» Kur'an dilinin beyânları 
burada bitmiştir, Şimdi mü'minlerin ALLAH'ın “.:sülü ile gizli ko- 
nuşmaları hakkında nâzil olan şu ân eti celikleri inceliyelim, 
şöyleki : 


Dd den 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey imân eden kimseler ! Şu Rasül ile gizli 
konuşmak istediğiniz zamanda, gizli konuşmanızdan önce bir sadaka 
takdim edin, bu sizin için çok hayırlı ve çok temizdir, buna gücünüz 
yetmezse hakikaten ALLÂH az7e ve celle, yarılgayıcı ve esir geyicidir 
(12). Gizli konuşmamızdan önce sadakalar takdim etmekten korktu- 
nuz değil mi ? Bunu işleyemediniz, ALLÂH ta size tevbe nasib. etti, 
öyle olunca namaza devâm edin, zekâtı verin, ALLAH'a ve. “Rasülüne | 


— İa$ — 
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itâat edin, çünkü ALLÂH azze ve celle işlemiş olduğunuz amellere 
haberdârdır (18). o i 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin, ALLAH'ın Rasülünün mec- 
lislerinde, zâti nebilerine gizli olarak bir şeyler söylemek isteyen kim- 
selere islâm âdâbını öğretmek üzere nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre, bâ'zı kimseler ALLÂH'ın Rasü- 
lünün meclisinde kendilerini göstermek için, zaman zaman, lüzumlu 
lüzumsuz, birşeyler sormağa ve ALLÂH'ın Rasülü ile gizli şeyler ko- 
nuşarak onunla sırdâş olmaya kalkarlardı. Gün geçtikçe böyle ya- 
panların adetleri çoğalıyordu. Bunun üzerine bu âyeti celileler nâzil 
oldu. Katâdeden rivâyet edilen diğer bir kavle göre : Zenginler ATL- 
LÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellemin meclisine geliyorlar; 
onunla gizli konuşuyorlar, sık sık ona fısıltılar yapıyorlar, o zâti Nebi 
de yüksek müsâmehası ve temiz ahlâkı ile kimseyi gücendirmek iste- 
miyor, fakat onların yaptıkları bu hareketlerden de rahatsız oluyor- 
du. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri in- 


zâl buyurdu. Şöyleki : 
( SEZEN gile JMÜNACAT - kelimesi : Müfâale babın- 
dan masdar olup iki kişinin fısıltı ile gizli konuşmasına ve sırr laşma- 
sına denir. Mâ'nâ : Ey o imân edenler! Şu Rasül ile gizli konuşmak 
istediğiniz zamanda ( 2 EN) Gizli konuşmanızdan önce, 
bir sadaka takdim edin/ Peygamberle sırr konuşmazdan önce verile- 
çek olan bu sadakanın verilmesinde çeşitli fâideler beyân edilmiştir. 
Ş$UYİOKI : 


Evvelâ : ALLAH'ın Rasülü ile sırr konuşmayı büyültmektir. Çün- 


kü : Insan güçlükle elde ettiği şeyi büyültmeyi ister. Kolaylıkla elde | 


ettiği şeyi hakir görür, Sâniyen : Peygamber ile gizli konuşma yapıl- 
madan önce verilen bu sadaka ile bir çok fakirler menfeatlenirler. Sâ- 
lisen : Bu sadaka ile gizli konuşma azalacağından ALLÂH'ın Rasülü 
de vakitli vakitsiz tâ'ciz edilmemiş olacaktır. Nitekim : İbni Abbas : 
Nâs ALLAH'ın Rasülüne sorular sorarlar ve bunda çok ileri giderler- 


di. Bu hal de ALLÂH'ın Rasülüne meşakket verirdi. ALLÂH azze v6 | 


celle, bunu peygamberinden hafifletmek istedi de ALLAH'ın Resülü ile 
Sir konuşmazdan önce, sadaka takdimi ile emir buyurdu. 


Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile bâzıları da : Zenginler 


ALLAH'ın Rasülü ile gizli konuşmayı çok yaparlar ve bununla da 
eclislerde fakirlere galebe ederlerdi. Öyleki, ALLÂH'ın Rasülü, böy- 
- 49 yapanların meclislerinin uzamasını ve Sırr konuşmalarını kerih 


görür, oldu, ALLÂH sadakayı emrile onları münacâttan men'etti, de-' 
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mişlerdir. Fakirler ve güçlük içinde bulunanlar, gizli konuşmak için 

. bir şey bulamadılar, zenginler de buhlettikleri için sadaka verip te 

gizli konuşmayı yapamadılar. Bu durum eshaabı Rasüle ağır geldi. 

era İaşe N , e a e 

Sonra da ruhsat olmak üzere, ( i eğ ans ) âyeti celilesi nâzil 
oldu. Onunla bu âyetin hükmü nesholundu. 


Mücâhidden rivâyet edildiğine göre, Eshab sadaka vermedikçe 
ALLAH'ın Rasülü ile gizli konuşmaktan men'olundular. Bunun üzeri- 
ne Ali bini Ebi Taalibden başka, önce sadaka verip te sonra ALLÂH'ın 
Rasülü ile sırr konuşan olmadı. Ancak bunu Ali yaptı. Sonra ruhsat. 
âyeti nâzil oldu. Bundan dolayı Ali radıyallâhü anh : «ALLÂH'ın ki- 
tabında bir âyet vardırki : Benden önce hiç bir kimse bu âyetle amel 
etmedi ve yine benden sonra da bu âyetle amel eden olmadı. İşte bu 
âyet, Münâcât «gizli konuşma» âyetidir, demiştir. Yine Ali radıyallâ- 
hü anhtan rivâyet ediliyor, «Bu âyet nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü 
beni çağırdı da : «Bu sadaka hakkında bir dinârı nasıl buluyorsun.» 
buyurdu, Ben : «Dinâr çoktur, ey ALLÂH'ın Rasülü ! Buna güç yeti- 
remezler.» dedim. ALLÂH'ın Rasülü : «Yarım dinar nasıldır ?2> buyur- 
du, Ben ; «Dayanamazlar, ey ALLÂH'ın Rasülü !» dedim. «Kaç olsun 
y&;» buyurdular. Ben : «Bir arpa ağırı.» dedim. Bunun üzerine bana : 
<Sen fakirsin, haaline göre takdir ettin.» buyurdular. Sonra, bu âye- 


tin altında gelecek olan ruhsat âyeti nâzil oldu. ALLAH benimle bu- 
nu bu ümmetten hafifletti; demişlerdir. 


. Hazreti Ali Radıyallâhü anh, bu âyeti celile ile amel ettiğinden İ 
dolayı, bu onun için büyük bir menkibe ise de; Aliden başka bu âyet- 
le kimse amel etmedi, diye sahabeyi tâ'netmiye kimsenin hakkı yok- 
tur. Çünkü eshaabı kiram bu âyeti celile ile amel etmiye vakit bula- 
mamıştır. Vakit bulmuş olsalardı, mutıakamn amel ederlerdi. Ziyraa : 
Sahabenin bu âyetin benzeri âyetlerle amelleri çoktur. "Ayeti celile 
- ile amel etmenin vaktinin dar olmasının sebebi, fakir müslümanların 
kalblerine gelecek olan hüzne meydan vermemek içindir. Çünkü: 
Zengin olan sahabe sadaka takdim ederek ALLÂH'ırı Rasülü ile gizli 
Konuşma, şerefine nâil ola bilecekler, fakir müslümanlar s9, takdim 
— edecek sadaka bulamadıklarındap dolayı, ALLAH'ın Rasülü ile gizli 
konuşmadan mahrum kalacaklar, için mahzün olacaklar ve üzüle- 
ceklerdi. Diger bir tevcih ile : Bu münâcât, bu sırr konuşma farzlar- 
dan, vâciblerden; mendublardan değil, fa”at eshab, şu münâcâtı terk 


için sadaka ile teklif olunmuşlardı,. Şu gizli konuşmanın terki evlâ 
olunca eshab onunla amel etmedi 


Mi ler, Öyle olunca onlardarı bir kimse 
üzerine tâ'netmek câiz olmadı. o" Oy 


lay. 
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Mâ'nâ : Ey mü'minler | ALLÂH'ın Rasülü ile sırr konuşmak «8iz- 

li» konuşmak istediğiniz zamanda, gizli konuşmanızdan önce bir sada- 
o . . 

ka .takdim ediniz. ( As ) münâcâttan önce Şu sadaka takdimi, 


( Ka ) ALLÂH'a ve Resülüne tâat yönünden çok hayırlıdır. 
Hem de daha ziyâde bir temizliktir. Yâ'ni : Hayır yapma husüsunda 
niyyetlerinizin temizliği, malınızda fakirlerin gözleri kalmaması, ah-. 
lâkın düzelmesi, hayır ve hasenâtın. âdet olmasında daha fazla t€- 
mizlik vardır. Bununla berâber, (. YEDE. 1 fakirlik dolayısıyla 
takdim edecek sada kabulamazsanız, ( azal ) cidden ALLAH 
azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Böyle olduğu için, gizli ko- 
nuşmadan önce verilecek olan sakayal ondan kaldırmıştır. | 

Bu âyeti celilenin hükmünün ne kadar devâm ettiği husüsunda 
ihtilâf edilmiştir. Bâ'zıları on gün devâm etti, sonra neshedildi, de-. 
 mişler. Bâ'zıları da : Âyetin hükmü gündüzün bir saatinde devâm et» 
ti, sonra nesholundu, demişlerdir. 


Hezreti Aliden başka bu âyeti celile ile amel eden olmadığı, Ali 
önceden sadaka takdim ederek ALLÂH'ın Rasülü ile konuştuktan son- 
ra, İkinci âyetin nüzülü ile berâber bu âyetin neshedildiği sâbit ol- 
“ muş bulunmaktadır, Ancak, burada «acaba Ali radıyallahü anh, Bu 
konuşmasında, ALLÂH'ın Rasülü ile neler konuşmuştu ?» diye haaltir- 
lara bir soru gelebilir. Şu hadisi şerif ile hem bu ciheti, hem de ikinci 
âyetin sebebi nüzülünü öğrenelim. Şöyleki : 


Hazreti Ali ALLÂH'ın Rasülü ile olan bu gizli konuşmasını şöyle 
anlatmıştır. | 


“© «<ALLÂH'ın kitabında bir âyet vardır. Benden önce bu âyet ile 
amel eden olmadığı gibi, benden sonra da bununla amel eden olıma- 
mıştır. Bir dinârım (1) vardı. Onu bozdurdum. ALLÂH'ın Rasülü ile 
gizli konuşmak istediğim zaman bir dirhemini tesadduk ettim. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülüne on mes'ele sordum, cenâbı Rasül 
bunların birer birer cevablarını verdi. «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Vefâ 
nedir?» dedim, «Tevhid ve lâ ilâhe illallâh şehâdetidir.» buyurdu. 
«Fesâd nedir?» dedim, «ALLÂH'a şirk ve küfürdür» buyurdular, 
“Hak nedir?» dedim. İslâm ve Kur'an ve sana geldiği zaman velâyet- 
tir.» buyurdu. «Hile nedir?» dedim. «Hileyi terktir.» buyurdu. «<Üze- 
rime vâcib olan nedir?» dedim, #ALLÂH'a tâat ve Raşülüne tâat.» bu- 
yurdu. «ALLAH'a nasıl düâ edeyim?» dedim. «Sidkıle,"yakin ile» bu-: 


Li 


(1) Eski zamanda arakın altun parası, 
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yurdu. «ALLÂH'tan ne isteyeyim?» dedim. «Afiyet iste.» buyurdu. 
«Nefsimin necâte ermesi . için ne «yapayım?» dedim. «Halâl ye.» 
buyurdu. «Sürur 'nedir?» dedim. «Cennettir.» buyurdu. «Rahat ne- 
dir?» dedim, «ALLÂH'g kavuşmaktır.» buyurdu. Ben bu sorulardan 
fâriğ olunca şu âyet nâzil oldu. Ve bu âyeti celileyi neshetti, Şöyleki : 
ENEZ Ey ümmeti Muhammed | I Peygamberinizle 
gizli konuşmadan önce sadaka takdim etmekten korktunuz, öyle mi? 
Fakirleriz, diye buhl yaptınız da, gizli konuşmanızın arkası kesildi 
o haa ! Demek sadaka takdimi Ali ile kaldı, başka yapanınız. olmadı. 


Emrolunduğunuz iş size ağır geldi, meşakkat verdi. ( ez a 6. ) Siz 


onu yapmadınız da ( Kö a 2G ) ALLAH ta sizin tevbenizi kabül 
etti, Tevbenize kabul nazarı ile baktı. Ve Peygamberinizle gizli ko- 
muşma yapmak için sadaka takdim etmediğinizden dolayı sizi muâha- 
za etmedi. Hem de sadaka takdiminizden sarfı nazar etti. Sadakasız 
olarak sizin peygamberle konuşmanıza müsâade buyurdu. Öyle olun 


ca ey ümmeti Muhammed ! Siz de Rabbınıza şükr için, ( Ae ) 
farz namazlarınızı dürüst olarak devâm üzere kılınız. (> NİŞ 50 Vâ- 


cib olan zekâtlarınızı ehline veriniz. ( yg Sala ) Her hususta AL- 
LÂH'a ve Rasülüne itâat ediniz. Her yerde ve her zaman emirlerini 
, yerine getiriniz ve muhaalefetten sakınnız. seli ) Çünkü 

ALLAH azze ve celle, işlediğiniz ve işlemekte e amellere ha- 
berdârdır. İlmi ile amellerinizi ve niyyetlerinizi ihaata etmiş bulun- 
maktadır. İçinize, dışınıza, tâat ve isyânınıza, işlediklerinize ve terket- 


tiklerinize haberdardır. Sizi niyyet ve amellerinize göre cezâlandıra- 
cak veyâ MÜKâİ atlandıracaktır. 


X 


 Teğla ve tekaddes Hözretleri eshâabin ALLÂH ın Resülü ile gizli 
konuşmak istediklerinde konuşmadan önce sadaka takdim etmeleri- 
ni emir ettikten sonra ve hükmün neshini beyân ettikten sonra, mü- 


nâfıklara Bid. bâ'zı hükümleri ve  punların. cezalarını beyân etmek 
ÜZEereg;  buyuruyorki': 
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MEALİ MÜNİFİ ; Yâ Muhammed ALLÂH teâlânın üzerlerine ga» 
zab ettiği bir kavme dönen şu kimseleri gördün mü? Onlar ne sizden 
ve ne de ötekilerden değil; onlar bildikleri halde yalan üzerine yemin 
ederler (14). ALLÂH azze ve celle onlar için şiddetli bir azâb hazırla- 
dı, onların işlemiş oldukları amelleri cidden çok kötü oldu (15). Ya- 
lanlarını kalkan edindiler de ALLÂH yolundan çevirdiler, onlar için 


hakaaret edici bir azab vardır (16). Malları ve evlâdları, ALLÂH'tan 


gelecek olan bir şeyi elbette onlardan det'edemez, işte onlar ateş sa&- 
hibleridir, içinde ebedi oldukları halde ! (17). ALLAH teâlâ o gün on- 


ların hepsini toplıyacak ts, size yemin ettikleri gibi ALLÂH'a da yemin | 


. edecekler ve kendilerinin bir şey üzerinde olduklarını zannedecekler; 
dikkat edin, cidden onlar ancak, yalancılardır (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin münâfıklardan Abdullâh bini 
Nebtel hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir, Bu adâm ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s» in meclislerinde bulunur sözlerini dinler, sonra onun 
sözlerini götürür, yahüdilere ulaştırırdı. ALLAH'ın Rasülü bir gün 
hücrelerinden birinde bulunuyordu. Yanında bulunanlara : «Şimdi 
size şeytan gözlü birisi gelecek, buyurdu derken gök gözlü, çirkin su- 
ratlı birisi çıkıp geldi. ALLÂH'ın Rasülü ona; «Sen ve arkadaşların 
bana niçin şetmediyorsunuz?» buyurdular, Abdullâh bunu yapmadı- 
gına yemin etti. ALLÂH'ın Rasülü tekrar : «Yaptınız» buyurdular. 
Bunun üzerine Abdullâh kalktı gitti, biraz sonra arkadaşlarını ge- 

tirdi. Hepsi de ALLÂH'ın Rasülüne sebbetmediklerine yemini billâh 
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ile yemin ettiler. Münğfıkların yeminleri üzerine ALLAH azze ve cel- 
le Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Kur'an dili tefsirinde 
bu rivâyetten başka şurivâyetlerde beyân edilmiştir. Şöyleki :. 


«İmam Ahmed, İbni Hanbel, Bezzar, İbni münzir ve İbni Ebi Haa 
tim ve Delâilde Beyhaki ve İbni Merdüye ve Haakim, İbni Abbastan 
böyle isim tasrih etmiyerek rivâyet etmişler ve nihâyetinde y ( 
a Mİ) VW âyetinin ve mâbâ'dinin nâzil olduğunu söylemiş- 
lerdir. Süddi ve Mukaatilden naklonunan rivâyette ise, isim tasrih 
olunarak o gelen adamın gök gözlü, esmer yüzlü, kısa boylu, hafif sa- 
kallı Abduilâh bini Nebtel nâmında birisi olduğu ve yukarıda beyân 
edildiği üzere arkadaşlarıyla berâber yemin ettikleri ve onun üzerine 
bu âyetin indirildiği nakledilmiştir. Bu rivâyetlerin aralarında zıddıy- 
yet olmadığından buradan sürenin sonuna kadar nâzil olmuş bulun- 
duğu söylenebilir, Alüsinin nakletliği üzere İbni Nebtel İbni Haris 
İbni Kays ensaarı Esvedidir. İbni Kelbi ve Belâziri bunu münâfiklar 
meyânında zikretmişlerdir. Ebü Ubeyde de eshabdan olduğunu söy- 
lemiştir, İbni Hâcer de bunun tevbe ettiğine muttali olduğunu söyle- 
miştir, Kaamus saahibinin «Abdullâh İbni Nebil Keemir Min-el mü- 
nâfikin dediği de bu veyâ başka birisi olmak ihtimâli vardır.» 
Sebebi nüzül hakkında, bu açıklamayı yaptıktan sonra, âyeti ce: 
lilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki: 
alaz did Âyeti celilede zikredilen, ( Z5.2İX ) 
lâfzi celilinden murad, munâfiklar; ALLÂH teâlânın gazab ettiği ke- 
- vimden murad ise, yâhüdüilerdir. Sebebi nüzülde de beyân edildiği vec- 
hile, münâfiklar ALLÂH'ın Rasülünün meclisinde bulunurlar, sonra 
“da mü'minlerin sırlarını yahüdilere taşırlardı. ALLÂH azze ve celle, 
bu âyetlerle münâfikların iki yüzlü durumlarını nebisine bildirdi. 


, Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLÂH'ın gazab ettiği yahud küvmine 
dönen, sırlarınızı onlara ileten şu münâfıkları görmedin MİTE ŞAK 
Halbuki onlar, yâ'ni : Münâfıklar, din ve velilikte sizden değillerdir 
Caç x.ğp ve onlardan da, yâ'ni ; Yahüdilerden de değillerdir. Onla- 
rin iki yüzlülükten başka bir çıkarları yoktur. (: DA GN SAZ ) 
Hem de o münafıklar bilerek yalan üzerine yemin "ederler. İçleririden 
küfre itikad ettikleri halde MÜSlüman' olduklarını söylerler, ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve Seleme setmederler, mü'minlere hile 
die pi yali e aşır ada bütün bunları yapmadıklarını id- 
(la rler, A: 1 ülünü a 3 N 
gelirler bir de yemini billâh ile y e mü'minleri kandırmak için döne 


emin ederler. İşte münafıkların se- 


gg 
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ciyeleri <karekterlerir' “budur. Onların y pukları bu katmerli küfürler 
ve cürümler bezâsız kalmıyacaktır. ( KEİ 20y1İ e Ki ) ALLÂH azze 
ve celle, onlar için şiddetli bir azab hâzırl “Bazı 21. tahkıkçılar bu 
azâbın kabir azâbı olduğunu beyân etmişlerdir. KE Lal; KE gi Ha- 
kikaten onların, işlemiş oldukları amelleri çok kötü oldu. o Çünkü : 
e vi UN en onlar yeminlerini yalanlarına kalkan ittihaz ettiler 


ar eyi 2) nâsı ALLÂH yolundan çevirdiler, Hem yalan 

ledi hem yöminlerinin arkasına sığındılar. da insanları ALLÂH 

yolunda-i sapıttılar. Öyle olunca : ( ep yi üz ) Onlar için hakir 
kılıcı bir azab vardır, wi 


İkinci bir anlam ile : Münâfıklar, nifaklarının ve müslümanlara 
yaptıkları hilelerin meydâna çıkmaması için, imân ettiklerini söyle- 
diler, onu kendilerine kalkan yaptılar; Diger bir anlam' ile : Müslü- 
manların gazabından kurtulmak için imanlarını ızhaar ettiler de, O 
yalandan imânı kendilerine siper yaptılar. Vaktâkı, müslümanların 
öldürmelerinden emin olduktan sonra; insanların kalblerine şüpheler 
atmıya, islâmın haalini kötülemeye ve nâsı islâma girmekten men 'et- 
 miye çalıştılar ve bununla meşgül oldular. 


Bâzı müfessirler buradâki. azâbı mühinden ' muradın cehennem 


azâbı olduğunu beyân etmişlerdir. Önceki azâbın kabir azâbı, bu azâ- 

bın da âhıret azâbı olması akle daha'mülâyım gelir, Ziyraa : O za- 
man âyeti celilede tekrar olmamış olur ki, belâgat ilmine daha uygun 
olmuş c olur. ALLAH üâlem. 


EMİ NA 


ha Yal YI EN 2 Münâfıklar .hakkında yukarıdaki azâb 
âyetleri nâzil olunca münğfıklardan biri : «Bizim mallarımız ve ev: 
lâdlarımız var, Kıyâmet günü bize bunlarla yardım olunacak,» demiş- 
ti ki, bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu, 


Mâ'nâ : Münâfıkların malları ve evlâdları, kıyâmet günü AL 
LAH'tan gelecek bir şeye elbette bir fayda vermiyecek, Yâ'ni : Malla- 
ri ve ? eylddları ALLAH tan gelecek azâbı elbette def'edemiyecek. 
0 EE pu Va S0 Alİşte onlar, içinde ebedi oldukları halde an- 
cak ateş saahibleridirler. Ne malları ne evlâdları, ne kavimleri, ne ka- 
bileleri onları ne cehennemden, ne de-cehennemde ebedi olmaktan 


kurtaramıyacaklardır. Onlar hem ateşe girecekler, hem de sonsuz. 
olarak orada, kalacaklar ve azâb olacaklardır, 


0 v5 VE ) ALLÂH'ın Rasülü sallellâkü &leyhi' ve sellem hüc- 


ç»' 
relerinden bir hücrenin gölgesinde oturuyordu. Yanında müslüman- 
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lardan bir topluluk vardı. Gölge onlardan çekilmek üzere idi, SAL . 
- LÂH'ın Rasülü onlara : «Yakında size bir kimse gelecek, size şeytan 
gözü il ebakacak, geldiği zaman onunla konuşmayın!» buyurdu. Bu- 
nun üzerine gözleri gök, yüzü siyah bir kimse geldi. ALLÂH'ın Resülü 
onu çağırdı, onunla konuştu da: «Sen, fülân ve fülân bana şetmetti- 
niz.» diye bir takım kimselerin adlarını “söyledi. Bunun üzerine o 
adam hemen gitti, biraz sonra O birlerini çağırıp geldi. Onlar ALLÂH” 
ın Rasülünün sözlerini inkâr ettiler, hem .de ALLÂH'a yemin ederek 


Hazreti Rasüle özür dilediler. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil ol- 


du. Mâ'nâ : ALLÂH azze ve çelle, kıyâmet günü onların hepsini dirıl- 
tecek, mahşer yerinde toplıyacak ta onlar; ( N ila ) Şirk koş» 
madıklarına, münâfıklar olmadıklarına V ve hâlis mü'münler oldukları- 

na ALLÂH'a yemin edecekler. ( KAZ ep) Dünyâda iken «yalan 


y8re» SİZE yemin ettikleri i gibi. Yalanlarına ALLÂH'ı da kandırmıya | 
çalışacaklar, e | ri ve böyle yapmakla bir şey üzerinde ol- 

. duklarını sanacaklar. Yâ'ni : Dünyâda iken yalan yere yaptıkları 
yeminlerinden bir menfeat üzerinde olduklarını zannettikleri gibi; 
İmanlarının sahih olduğuna dâir ALLAH'a karşı yapaçakları yemin- 
den de bir fayda te'min edeceklerini zannedecekler. 6, av yi 9 
Uyanık olun, hakikaten' onlar, sözlerirde ve ekler. b2.68 cak ya- 
lancılardır. Yelan yere yeminler onlara, Dünyâda bir fayda temin 


etmediği gibi, âhirette de temin edemiyecek ve onları ALLÂH'ın 
azâbından kurtaramıyacaktır. 


* 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, münğfıkların yalan yere yeminleri- 


nin bir fayda temin etmiyeceğini ve azablarını beyân ettikten sonra, 
Şeytanın insanlar üzerindeki t6'sirini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


mi 1 


> Luz) 33 e, ... 
VE SG 
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HİKMETLİ ANLAMI : Şeytan onların üstüne galebe etti de onla- 
ra ALLÂH'ın zikrini unutturdu; işte onlar Şeytanın cemâatıdır; dik- 
kat edin, hakikaten Şeytanın cemâatı hüsranda kalmışlardır (19). 
Cidden ALLÂH ve Rasülüne karşı gelen şu kimseler, işte onlar en al- 
çaklar içindedirler (20). ALLÂH azze ve celle, elbette ben ve peygam- 
berlerim gaalib geleceğiz, diye «kitabında» yazdı; hakikaten ALLAH 
azze ve celle, kuvvetlidir, kudretlidir. (21). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbas Hazretlerinden bir rivâyete göre, bu 
âyeti celilelerde sürenin sonuna kadar yukardaki âyetlerle berâber 
nâzil olmuştur. Öyle olunca bu âyetlerde yukardaki âyetler gibi Ab- 
-dullâh bini Nebtel ve arkadaşları hakkında olup onların durumlarını 


daha ziyâde izah ve tafsil etmiş oluyor. Şöyleki : 
ip 2. 


GL ei ga İSTİHVÂZ, kelimesi : Gaalib olmak anlamına- 
dır. Mâ' nâ ; Şeyi tan onlar üzerine gaalib geldi. Onları mülkiyyeti altı- 
na aldı da, ps LE ik, ) onlara ALLÂH ın zikrini unutturdu. Şeyta- 
nın insanlara nâsıl galebe ettiği hakkındaki şu izaahı alalım. 


şâhi Kirmânı, Şeytanın insan üzerine galebesini üç şekilde izaah 
ediyor. Şöyleki : 


1 — Şeytan, insanı Dünyâ ni'metleri : Yiyecekleri, giyeceklerinin 
zaahiri ile meşgul eder; ALLÂH'ın ni'metlerini düşünmeyi ve o ni- 
metlerin şükrünü edâ etmeyi insana unutturur, 2 — Şeytan kulun li- 
sânına galebe eder, Rabbısını zikrden alıkoyar, dilini : Yalan, gibet 
ve bühtân ile meşgul kılar.3 — Şeytan; kulun akline galebe eder, ona 
aklını Dünyâ için kullandırır, Rabbısını ve âhiret hayâtını düşünmek- 
ten meşgul kılar. Böylece Şeytan kulun hem kalbine, hem diline, hem 
de akline hâakim olarak ondan insâni duyguları selbeder ve böylece 
insanı behâim, «»hâyvanlar» menziline indirir de insanın haberi bile ol- 


maz, ( da) f ) İşte Şeytana mağlub olup ta insani duygulardan 
mahrum olan onlar, ( ei ) Şeytanın ordusu; Şeytanın parti- 
sidir. ( g2 21, De ) Dikkat edin, uyanık olun ! cidden Şeytanın 
Ordusu, 1 635 <3 Kİ 2) Ziyân edenler ve dalâlette kalanlar ancak, on- 

lardır. Wi 7 a ab ) ERİ Kİ ) Hakikaten ALLAH ve Rasülüne karşı ge- 
lip te sy “eden Şu “İdihseler ( zi Yİ BÜ vi ) işteonlaren zelil veen 


hakir olanlar içindedirler. Onlardan daha zelil, daha hakir daha zaval- 
lı kimseler yoktur. Onlar Dünyâda öyleler, âhirette de öyledirler. Çün- 
kü : Zillet insana hasmının kudretinden gelir. İnsanın hasmı ne kadar 
kuvvetli olursa, onun zilleti de o kadar çok olur. ALLÂH'a hasım olan- 
ların zilletleri ise, bütün insanların hasım olduklarının zilletinden da- 
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ha çok, daha acı ve daha ağırdır. Çünkü : Kudretine son olmıyan 
Haalık teâlânın hasım olduklar! » , zelillerin en zelili, hakirlerin gn ha 
kiri, bedbahların en bedbahtıdır. Bütün bunlardan başka, ( 22) S ) 
ALLÂH azze ve celle, a ,levhi mahfuzda, ilmi ezelisinde hük- 


münü verdi ve yazdı ki, Cağ ai EY ) celâlım hakkı için elbette 
ben galebe edeceğim ve peygamberlerim de ! ALLÂH'ın galebesi mâ'- 
lüm. ALLÂH her yerde ve her zaman gaalibdir. Rasüllerin galebesine 
gelince : Düşmanlarına savaş ile emrolunan Rasüller, savaş ile; delil 

ile emrolunan rasüller de delil ile; hem savaş, hem delil ile emrolunan 
rasüller de, hem savaş, hem de deliller ile düşmanlarına galebe eder- 
ler. ( - e bi ) Çünkü; ALLAH teâlâ rasüllerine ve velilerine yar- 
dınıda <A Kavidir, murad ettiği şeyden onu hiç bir varlık men'ede- 
mez. ( ) ALLÂH azizdir, düşmanlarına gaalib ve üstündür. 
Onu kimse mağlüb edemez, 


ir 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Şeytânın galebesine ve ordusuna 
dâir bâzı hükümleri beyân ettikten sonra, ALLAH'ın ordusunun va- 


sıflarını ve onlar için hazırlanan nimetleri beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : | > 


EZ 2.5) a | 1 
iy Sa aga GEÇEN iş; al 
bey az diri” ui di N 


ELLİE 


ei 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed ! ALLÂH'a ve âhiret gününe 


imân eden bir kavmi, ALLÂH'a ve Rasülüne muhaalefet eden kimse- 


lere mahebbet eder, bulamazsın; velevki onlar, babaları, yâhut oğul- 
ları, yâhut kardeşleri, yâhut akrabaları olsun; işte onlar, ALLÂH on- 
ların kalblerinde imânı sâbit kıldı, ve onları kendisinden bir ruh ile 
te'yid etti; hem de onları içinde ebedi oldukları halde altından ırmak- 


lar akan cennetlere idhal edecek; ALLÂH onlardan razi oldu, onlar | 
da ALLÂan raazi oldular). İşte onlar ALLÂH'ın ordusudur; dikkat 


edin, uyanık olun, hakikaten ALLÂH'ın ordusu, felâh bulanlar ancak, 
onlardır. (22). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin. sebebi nüzülü hakkında üç ri- 
vâyet vardır. | 


1 — «Ebü Bekrin babası», Ebü Kıhaafe hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyet edilmiştir. Ebü Kıhaafe bir gün oğlu Ebü Bekrin yanında Al- 


LAH'ın Resülüne şetmetti. Bunu duyan Ebü Bekir «R.A» hiddetlenerek 


onun yüzüne şiddetli bir tokat vurdu. Ebü Kıhaafe darbenin şiddeti 
ile yere düştü. Sonra bu olay ALLÂH'ın Rasülüne duyruldu. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi vesellem Ebü Bekre : 
«Bunu yaptın mı?» diye sordu. O da : «Evet ey ALLÂH'ın Resülü!» 
© .cevabını verince, cenâbı Rasül : «Ona tecâvüz etme!» buyurdu. Ebü 
Bekr ; «Kılınç bana yakin olsa idi, vallâhi elbette onu öldürürdüm.» 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi 
inzâl buyurdu. 


2 — Mekkenin fethi için hazırlık yapıldığı sırada geçkin olmak 
için Mekkelilere maktub yazıp gönderen Haatıb bini Ebi Beltea hak- 
kın Dnâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Bu haadisenin kıssası «El-Müm- 
. tehine» süresinde gelecek. oraya bakılsın. 


3 — Âyeti celilenin şu şahıslar ! nukkında nâzil olduğu. İbni Abbas 
ve İbni Mes'udden rivâyet edilmiştir. Âşerei mübeşşereden Ebü Ubey- 


de bini Fi-Cerrah Uhud günü, babası Abdullâh bini El-Cerrahı öldür- | 


dü. Ömer bini El-Hattab Bedr günü dayısı El-Ass bini Hişâm 'bini El- 
Mugireyi öldürdü. Bedr günü Ebü Bekr oğlunu çarpışmaya çağırdı 
da : «Ey ALLAH'ın Rasülü ! Müsâade buyur da her kesten önce Şu 
kâfiri öldüreyim.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Nefsine 
haakim ol, ey Ebü Berkir Sen benim gözün ve kulağım menzilinde ol- 
duğunu bilmez misin?» buyurdu. Bunun üzerine Ebü Bekr vaz geçti. 
Mus'ab bini Umeyr, Unud günü kardeşi Ubeyd bini Umeyri öldürdü. 
Ali ve Hamza ve Ubeyde, Bedr. günü Rabianın oğulları olan Utbe ve 
Şibeyi ve Utbenin oğlu Velidi öldürdüler. Bu âyeti celilenin bu muh- 
terem gaaziler haklarında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Sebebi 


— 136 — 


p 


CÜZ : 28 İ EL-MÜCÂDELE SÜRESİ 


nüzül her ne kadar hass ise de mâ'nâ umümidir. Ziyraa : Sebebin hu- 
süsiyyeti anlamın umüma şâmil olmasına mâ'ni' olmaz. Âyetin anle- 
mı, ALLÂH'a ve âhirete imân edip te kâfirleri sevmiyen mü'minlerin 
hepsine şâmildir. Bu hususlarda hepimizin dikkatli olmamız icâbe- 


der, Kâfire mahabbet etmek ve onlara temâyül etmek imâna mâni' 
olur. 


yi” 
( alin? sl Si Yâ Muhammed ! ALLÂH'a ve âhiret gü- 
nüneimân eden bir kavmi i bulamazsın, böyle bir kavme tesâdüf ede- 


mezsin ki onlar, ( Mi pi vi abe 2) > ) ALLÂH'a ve Rasülüne karşı 
.koyan kimseye mahabbet etsin ! Yâ'ni : ALLÂH'a ve âhıret gününe 
imân eden bir kavmi; ALLÂH'a ve Rasülüne kafa tutan ve onlarla 
hadd yarışına kalkan kimselere mahebbe teder bulamazsın. Mü'min- 
lerin ALLAH'a ve rasülüne isyân eden kimseleri sevmelerine imkân 
yoktur. Hem de mü'minlerin kâfirleri sevmeleri aslâ lâyık olmaz. Mü- 
minin imânı kâfire mahabbeti izâle eder. Hem de mü'min olan bir 
kimse kâfire tevelli edip te ona sevgi göstermez. Her ne kadar mü- 
minlerle kâfirlerin oturup kalkmaları, konuşup muâmele yapmaları 
câiz ise de, kâfirlere meyledip te onlara mahabbet ızhaar etmeleri ya- 
saktır, Çünkü : küfre mahabBet etmek küfrü icâbeder. Kâfirlere cân 
ve gönülden bağlanan ve onlara sevgi ve mahabbetızhaar eden kimr- 
selerin ya imanları yok veyâ imanları çok zaiftir. Ne yazıkki, bu gün 
- mü'miniz diyen birçok kimselerin kâfirleri mü'minlerden daha, çok 
- sevdikleri ve hattâ onları mü'minler üzerine tercih ettikleri çoktur. 
Böyle kimselerin bu âyeti celileye uyarak kendilerini toplamaları icâ- 
beder. Değilse vaziyyet çok acıdır. 


| Mü min kimseler, kâfirler mahabbet etmezler. ( : NN VE a ) 
velevki, kâfirler mü'minlerin babaları olsun. Nitekim peygambere 
şetmettiği için Ebü Bekrin babasına, tokat vurduğu gibi.. Kezâ Abdul- 


lâh oğlu Ubeydin, babası Abdullâh bini Cerrahı uhud savaşında öl 
dürdüğü gibi. 


ALLAH'a ve âhıret gününe imân eden kimseler, kâfirlere mahab- 
bet etmezler ve levki babaları olsun; - | CN | ) yâhut, müşrikler 
mü'minlerin oğulları olsun, Yihe sevmezler. nitekim Ebü Bekr radı- 
yellâhü anh, Bedr günü müşrik olan oğlunu çarpışmaya çağırmış, fa 
.kat âlemlere rahmet olarak gönderilen ALLAH'ın Rasülü : sallellâhü 
aleyhi , ve sellem Ebü Bekrin oğlunu öldürmesine müsâade etinemiştir. 

ii yari ) Yâhut kâfirler mü'minlerin kardeşleri . dahi olsalar, 
mü 'minler kâfirlere mahabbet etmezler. Nitekim Mus'ab bini Umeyr, 
kâfir olan kardeşi Ubeyd bini Umeyri öldürmüştür. Mü'minler AT- 
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LÂH'a ve Rasülüne muhaalefet eden kimselere mahabbet etmezler. 
Velevki kâfir ler, onların babaları, yâhut kardeşleri, yâhut oğulları ol- 
sun, ( ei sy ) yâhut ta yakın akrabaları olsun; Böyle olduğu 
için Bedr günü “Ömer bini El-Hattab dayısı Ass bini Hişâmi, Ali bini 
Ebü Talib ,Hamza ve Ubeyde de; akrabaları olan Utbe, Şibe ve Velidi 
öldürmüşlerdir: 


ALLÂH'a ve âhiret gününe irnân eden şu kimseler; ALLÂH'a ve 
Rasülüne karşı koyan kimselere asl mahabbet etmezler. Çünkü : 


( Sü) | ) işte onlar, ( seyle ) ALLAR ÂH teâlâ onların kalble- 
rine imânı yazdı ve teskil etli. ia 22, 50 ) Hem de kendinden 
bir rüh ile onları te'yit etti. Yâ'ni - Ilahi bir "nur. bir irfan ve bir imân 


ile onların imanlarını kuvv gilendipdi. Â yeti EE mâıyn, 1 kalbdo ol- 
 duğuna delil vardır. ( a y JE ENÇ EZ J Hem 
de içinde ebedi oldukiarı pelde onları altından de kan cennet- 
lere yerleştirdi. Böylece: ( * AR az ' ALLAH onlardan raa- 
zi, onlar da ALLÂH'tan raşzi oldular. Dünyâ vw. âhiret ALLÂH'ın ni'- 
metlerinin içinde en büyük ni'met ALLÂH' ın rızaasıdır. En yüksek de- 
recede budur. | 


EE, Yukarıda zikredilen ni'metlere adil clan onlar. 


( az. )J ALLAH'ın ordusu askeri ve dâ'vetçileridir. iz 2 pa V e 
kle :) Dikkat edin, uyanık olun, cidden ALLÂH topluluğu, fe- 
âh bulanlar ancak onlardır. — 


Âyeti celiled& teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a ve âhiret 
gününe imân edipte kâfirlere mahebbet etmeyen kullarına ihsân et- 
tiği ni'metleri beyân buyurda. Şöyleki : Birinci ni'met ; ALLAH teâlâ- 
nın onların kalblerine imâniı yazması. İkinci ni'met : Onları kendin- 
den bir rüh ile te'yid edip kuvvetlendirmesi. Üçüncü ni'met : Onları 
altından ırmaklar akan cennetlere sonsuz olarak yerleştirmesi. Dör- 
düncü ni'met : ALLÂH'ın onlardan, onların da ALLÂH'tan raazi ol- 
maları ki bu, ni'metlerin en büyüğü, derecelerin en yükseğidir. En 
son olarak ta bu kimselerin ALLÂH'ın ordusu ve ALLÂH topluluğu 
olmalarıdırki, bu da yukarıda geçen şeytan topluluğuna karşılık ola- 
rak zikredilmiştir. Rabbımız, cümlemizi bunların zümresine ilhak bur- 
yursun |. 


Mücâdele süresi burada bitti. Bunu el - Haşir süresi tâ kib ede- 
cektir. Şöyleki ; 
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Bu Süre Medenidir, Âyetleri : Yirmi dört, kelimeleri : dört yüz kırk 
beş, harfleri : Bin dokuz yüz on üç harftir. 


Diger ismi : Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. BR“ süre için 


İbni Abbâsa : «Süret -ül Haşir» dedim. Bunun üzerine o bana : «Süre- 


tünNadır» de; diye cevab verdi. Şu rivâyete göre, bu sürenin iki ismi 
olmuş oluyor, demektir. ' 


SEBEB NÜZÜL : Sürenin Beni Nadır yahüdileri hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Beni Nadır Hârun aleyhisselâmın zürriyye- 
tinden bir kabiledir. İsraail oğulları arasında, fitne çıkınca, bunlar âhır 
zaman peygamberinin çıkmasını gözetmek üzere Medine toprakları- 
na inip yerleştiler, Medinenin yakınında bir köy yaptılar, etrafını kale 
ile çevirdiler, Âhır zaman peygamberi Mekkeden Medineye hicret 
edince; bunlar ALLÂH'ın Rasülü ile savaşmıyacakları ve onunla be- 


 iâber olup ta başka bir kavim ile harbetmiyecekleri üzerinde bir an- 


taşma yaptılar. ALLÂH'ın Rasülü Bedr savaşında müşriklere galebe 
edip onları perişan bir haale koyunca, kendi aralarında : «Vallâhi Tev- 
ratta vasıflarını bulduğumuz nebiyyi ümmi işte bu zâttir, kimse buna 
karşı koyamaz gelin buna imân edelim» dediler. İçlerinden böâ'zıları 
acele etmeyin, bir kaç vak'a daha deneyelim.» dediler. Uhud sava- 
şında müslümanlar bozulup, bir çoklarının şehid olduklarını görün: 
ce, yahüdiler şüpheye düştüler. ALLÂH'ın Rasülü ile olan ahidlerini 
bozarak düşmanlığa başladılar. Beni Nadırın reisleri olan Kâ'b bini 
Eşref, yanına kırk süvâri alarak Mekkeye gitti, Kureyşlilerle görüştü. 
Karşılıklı yeminlerle Hazreti Muhammed aleyhine bir kelime üzerine 
bir anlaşma yaptılar, Ebü. Süfyan yanına Kureyşten kırk kişi aldı. 
Kâ'b bini Eşref te yanında götürdüğü kırk yahüdiyi yanına alarak Hea- 
remi şerife girdiler. Kâ'benin perdeleri altında bir birleriyle ahid alp 
verdiler. Sonra Kâ'b arkadaşları ile berâber Medineye döndü. Bunun 
Üzerine gökten Cibril indi, Kâ'b ile Ebü Süfyânın peygamber aleyhine 
ittifak ettiklerini haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem, Muhammed bini Meslemeyi Kâ'b bini eşrefin 
katli ile vazifelendirdi. Muhammed bini Mesleme Kâ'bin güvey girdi- 
gi bir gece onu hile ile evinden aşağı indirdi ve onu katletti. Bi'ri Meü- 
ne vak'asından sonra müslümanlardan iki kişi Amr bini ümeyyeyi 
öldürmüşlerdi. Müslümanlar nâmına bu ölünün diyyeti verilmek icâ- 
bediyordu. ALLÂH'ın Rasülü bu ölünün diyyetini vermek için yalui- 
dilerden yardım istedi. Onlar fırsattan istifâde ederek ALLAH'ın Ra- 
sülünü öldürmek için bir kötü kasıd düzenlediler. ALLÂH'ın Rasülü 
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yardım almaya geldiğinde kâladan üzerine bir taş atarak öldürme- 


yi tasarladılar. ALLÂH azze ve celle, yahüdilerin "kurdukları düzeni 


Nebisine haber verdi ve onu yahüdilerin kötülüklerinden korudu. 
Şöyleki : | 


Kâ'b bini Eşrefin öldürüldüğü gecenin sabahı idi. ALLÂH'ın Ra- 


sülü «S.A.S.» mü'minlere Beni Nadır üzerine yürümelerini emretti. * 
Beni Nasır, Zühre denilen bir köyde otururlardı. Kal'aları da vardı. Al-i : 


LÂH'in Rasülünün ordusu Beni Nadırın karyelerine geldiğinde, yahü- : 


diler Kâ'b bini Eşrefin.ölümüne ağlaşıyorlardı. Mü' minlerin geldikleri 
ni görünce müdhiş bir korku içinde kaldılar da; «Yâ Muhammed! Bizi 


kendi haalimize terket, derdimize yanalım, sonra bize emredeceğini iğ 
emret !» diye ricâda bulundular. Bunuri üzerine ALLÂH'ın Rasülü ya- ' 
hüdilere': «Medineden çıkınız.» buyurdu: Yahüdiler ALLÂH ın Rasü- 


lünün bu teklifi karşısında ne yapacaklarını şaşırdılar da : «Yâ Mu“ 
hammed ! Bu bize Ölümden beter.» .dediler. Ve'on gün mühlet iste- 
diler. ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S» onlara istedikleri müsâadeyi verdi. 

— On gün bitince yahüdiler, bir birlerine bağrıştılar ve savaş için hazılı- 


ğa başladılar. Bu zamana kadar mü'minler ALLÂH tarafından henüz: 


. kıtâl ile emrolunmamışlardı. Bu zamanda müslümanlara kıtâl ile izin 


ya 


verildi. Beni Nadır yahüdilerinin savaş için hazırlık yaptıkları sırada, “ 


münâfikların başı Abdullâh bini Übeyy ve arkâdaşları Beni Nadır ya- 


hüdilerine : «Kalelerinizden çıkmayın, mü 'minler sizinle kıtal yapar- 


larsa biz de.sizinle berâberiz, elbette sizi yardımsız bırakmayız; eğer * 


siz yurdunuzdan çıkarılırsanız, biz de sizinle berâber çıkarız.» dediler. 
Münâfıkların bu teşvikleri üzerine yahüdiler toplandılar, kalelerine 


sığındılar, sonra da hile ile ALLÂH' ım Rasülünü' öldürmeye karar 
verdiler, Ve bir birlerine şöyle tavsiyede bulundular. Hz. Muhammede: in 
Eshaabından otuz kişi ile çık, bizden de OtUZ kişi çıksın, sizinle: bizim 
aramızda orta bir yerde birleşelim. Onlar seni 'dinlesinler, eğer seni - 


tasdik ederlerse, biz de seni tasdik eder, sana imân ederiz. » diye adam 


gönderin. değiler. Yahüdilerin bu haberi üzerine ALLÂH” ın Rasülü * 
sallellâhü aleyhi ve sellem, eshaabından otuz kişi ile yola çıktı; “Ya-: 


hüdilerden de otuz bilgin çıktılar. Bir birlerine doğru yürümeye baş- 


ladılar. Yahüdiler ALLÂH'ın Rasülünün eshaabı ile gelmekte olduğu: 
nu görünce korktular da bir birlerine : <Muhammedden nasıl kurtu. 


lursunuz, yanında eshaabından otüz kişi var, hepsi de ondan önce öl- 


meyi. isterler, Ona bir adam gönderin. Altmış. kişinin anlaşması zor, © 
sen eshaabendan üç kişi ile gel. Bizdende üç kişi gelsin. Seni dinle- 


sinler, onlar imân ederlerse, biz de sanâ imân ederiz, deyin.» dediler. , 
ALLAH'ın Rasülü «SAS,» yahüdilerin bu tekliflerini'de kabul etti, Ya- ' 


— nında iki kişi ile çıktı. Yahüdilerden de ÜÇ kişi çıktı, Bunların yanında 
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hançerler vardı. ALLÂH ın Rasülünü öldürmek isteyorlardı. Beni Na- 
. dır içinde. müslüman olmuş bir kadın; Yahüdilerin, peygamberi öldür- 
.mek istediklerini biliyordu. Ensar arasında bulunan oğlan kardeşine 
bir adam gönderdi. Beni Nadır yahüdilerinin ALLAH'ın Rasülüne yap- 
mak istedileri hiyâneti haber verdi. Kadının kardeşi koşarak geldi, 
ALLÂH'ın Rasülüne yetişti, durumu ona anlattı. Bunun üzerine AL- 


LAÂH'ın Rasülü S. A.V.» Yâhüdilerin yanına gelmeden yoldan geri 
döndü. 


Devrisi sabah ALLAH'ın Rasülü, ordusuna; Beni Nadır üzerine yü- . 
rümelerini emretti, Orduyu hümâyun Beni Nadırın kalelerini yirmi 
- bir gün; gece gündüz muhaasara etti. ALLÂH azze ve celle, onların 
, kalblerine korku attı.-Münâfıkların yardımından da ümidlerini kesti, 
Sulh olmak istediler, ALLÂH'ın Rasülü de Medineden çıkmalarından 
başka bir şey kabül etmedi. Yahüdiler bu teklifi kabül etmek zorunda 
kaldılar. Silâhtan başka mallarının develere yükletilmesi, yurdlarını, 


. akarlarını ve diger bütün mallarını bırakıp gitmeleri üzerine ALLÂH" 
ın Rasülü ile sulh yaptılar. 


İbni Abbas : Her ev saahibinin mallarından istediklerini bir deve- 
ye yükletmelerini, kalan malların da Nebi aleyhisselâmın olmak üzere 
çıkıp gitmeleri üzerine sulh yaptılar, demiştir. Bâ'zıları her üç evin 
metâini bir deveye yüklemeleri üzere sulh yapıldı, demişlerdir. En 
doğrusunu ALLÂH bilir. Sulh yapıldıktan sonra, yahüdiler mallarını 
develerine yükliyerek Medine topraklarından çıktılar. Şam tarafları- 
na, Ezreği ve Erihaaye gittiler. Ancak iki âile : Ebül-Hakik âli ile, Hu- 
yey bini Ahtab âli Şama gitmediler. Onlar Hayberde kaldılar. Bir tâi- 
fe de Hireye gitti. Bu hâdise üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu 


süreyi celileyi «vellâhü alâ külli şey'in kadir.» lâfzı celiline kadar | in- 
Zâl buyurdu. Şöyleki ; 


EYİ ? ayla, Viz 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerde olanlar ve yerde olanlar, hepsi AL- 
LÂH'ı tesbih ederler, İşte o izzetli ve hikmetlidir (1). O öyle bir ilâhki, 
ehli kitabdan küfreden şu kimseleri ilk haşir için yurdlarından çıkar- 
dı; siz onları çıkmaz zannederdiniz ve onlar da kalelerinin ALLÂH'tan 
gelecek olana mâni' olacağını zannetmişlerdi, ALLÂH teâlâ da onlara 
hesâb etmedikleri yönden geldi de kalblerine korku bıraktı, hem de 
onlar evlerini kendi elleri ve mü'minlerin elleri ile harab ettiler, ibret 
alın ey görecek göze saalib olanlar ! (2). ALLÂH onlara sürgün olma- 
Yı yazmamış olsaydı. Dünyâda onları azâb edecekti, hem de âhirette 
onlar için ateş azâbı vardır. (3), Şu azâb onlara, ALLÂH'a ve Rasülü- 
ne kayşı koymaları sebebiyledir ve bir kimse ALLÂH'a karşı gelirse, 
hakikaten ALLÂH azze ve celle azâbında çok şediddir (4). Siz hurma 
ağacından bir ağaç kestiğiniz, yâhut gövdesi üzerinde dikili koydu- 
gunuz her hangi bir iş ALLÂH'ın izniyledir ve fâsıkları azâb etmek 
“içindir (5). Ey mü'minler | ALLÂH teâlânın onlardan Rasülüne verdi- 
Bi ganimet, siz onun üzerine ne at oynattınız ve ne de develerle çiğne- 
diniz ve lâkin ALLÂH azze ve celle, peygamberlerini dilediği kimse 
üzerine musallat kılar; çünkü ALLÂH, her şey üzerine kaadirdir. (8). 


be Ya e ii Göklerde ne var ve yerde ne varsa, onun 
hepsi “ALLÂH 2ZZ€ ve Celle Hazretlerini tenzih ve takdis ederler. Yâ- 
ni : ALLÂH teâlâyı noksan sıfatlardan beri kılarlar. Çünkü teâlâ ve 
tekaddes, noksan sıfatlardan, bulaşık ve kerih şâibelerden beridir. 

Bu sürenin tesbih ile başlaması bundan önceki süreye sıkı münâ- 
sebeti ve onun devâmı gibi olması hasebi ile olmakla berâber; biraz 
sonra gelecek olan Beni Nadır yahüdilerinin sürülmelerinin bir hak- 
sızlık olmadığına, bunun bir temizlik olup ve bu temizliğin de bütün 
noksan sıfatlardan beri olan ALLAH azze ve cellenin emri ile olduğu- 
na bir tenbihtir. ( AE) ze) Ve işte o, her noksandan beri olan 


teğlâ ve tekaddes, izzetli ve kudretlidir. Onun izzetine hiç bir kuvvet 
karşı gelemez. Onun xudreti karşısında bütün kudretler hakir ve ze- 
ll olurlar, Kendileriri kudretli zanneden zaalimler onun izzetine tes- 
lim olmaktan kurtulamazlar. O zâti ecell ve â'lâ hakimdir. Yaptığı 
her işte bir hikmeti vardır. Bâ'zı işleri zaahiren mü'minlerin aleyhine 
gibi görünürse de onda bizim idrâk edemediğimiz bir çok hikmetler 
vardır. Bir gün o hikmetler kendiliğinden meydâna, çıkar. 


( zika ) O, öyle bir OK ve hikmet , saahibi, zâti eceli ve â'lâ- 
dirki : O hikmeti sebebiyle, Plain YS Ey ehli kitabdan 
küfreden, ALLÂH ve Rasülü' ile “cidâle kalkan şu kâfirleri, şu Beni 
Nadır yahüdilerini kal alarından. ve diyarlarından söktü çıkardı. 


( AŞI ) ilk haşir olarak, 
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HAŞR : Toplamak ve çıkarmak anlamına gelir. Bunun için Beni 
Nadır yahüdilerinin toplanıp yurdlarından çıkarılmalarına HAŞR, 
denilmiştir. Bunun tefsirinde müfessirler bir kaç vecih beyân etmiş- 
“lerdir. İbni Abbas ve ekseriyyetin kavline göre : İlk olarak ehli kitab- 
dan Beni Nadr yahüdileri toplanmışlar ve yurdlarından çıkarılmış- 


lardır, Yahüdiler bu zamana kadar izzetli ve kudretli idiler. Başlarına 


böyle hiç bir zillet gelmemişti. Bu sürgün cezâsı onlar için çok ağır 
oldu. Fakat. ALLÂH azze vg celle böyle murad etmiş ve buna da kita- 
bında << -—> bej 37 .yilk haşr için yurdlarından çıkardı, buyurmuş- 
tur. İkincimâ'nâ : ALLÂH teâlâ onları Medineden çıkardı, Şama gön- 
derdi, bunu onlar için ilk Haşr kıldı. İkinci Haşir de kıyâmet günü 
nâsın Şamda toplanmasıdır. Âyeti celilede kıyâmetin Şamda olacağı- 
na işâret vardır. Üçüncü mâ'nâ : Yahüdilerin Medineden çıkarılıp 
Şama gönderilmeleri, Haşri evveldir. Hazreti Ömerin Hayber yahüdi- 
lerini yurdlarından çıkarıp Şama, sürmesi de Haşri âhir olmuş oluyor. 
Dördüncü mâ'nâ : İlk Haşr, yahüdilerin yurdlarından çıkarılmaları; 
. ALLÂH ve Rasülünün yahüdilerle ilk kıtâlidir. Bundan sonra yahüdi- 
, lerle bir çok kıtallar yapılmıştır. Beşinci mâ'nâ : Katâdenin rivâyet 
ettiği tevcihtir. Yahüdilerin Medineden “çıkarılmaları ilk Haşrdir. 
İkinci Haşr, arab yarım adasından bir ateş çıkacak ve ateş nâsı, doğur- 
dan batıya sürecek, Akşam olunca nâs ile geceliyecek, gündüz olunca 
bu ateş nâsa görünmiyecek, Bu Haşr kiyâmetin önünde vukü' bula- 
caktır. Hem de bu ateş büyük alâmetlerden olacak. ALLÂH'ü &'llim. 


Teâlâ ve tekaddes Hezretleri, ehli kitabdan ALLÂH ve Resülüne 
küfreden Beni Nadır yahüdilerini ilk haşr olarak çıkarmak murad et- 


mişti de, ey mü'minler|( 2 TEE ) Siz onların görünen kuvvet- 
— erine baklınız da, onların yurdlarından çıkmıyacaklarını zannetmiş- 


. . Paye J/, v7 ” * .i i “, . 
tiniz, (A, ÇE İŞ “Onlar da sığındıkları kal'alarının ve İ5- 


 tihkâmlarinın ALİÂH'tan gelecek olan azâba mâni' olacağını zannet- 
- mişlerdi. Halbuki, ehli kitab olan yahüdilerin her şeyden önce AL- 

LÂH teâlânın kuvvet ve izzetini hatırlamaları, teâlânın kudretine hiç 
bir varlığın mâni' olamıyacağını düşünüp idraak etmeleri, ALLÂH'ın 


azamet ve kudretine teslim olarak imân etmeleri, bunu yapmadıkları 
ootakdirde hiç olmazsa, ALLÂH'ın Rasülü ile yapmış oldukları abidle-. 


- rinde sebât'etmeleri, ve böylece hiç olmazsa, Dünyâ azâbından korun- 

mâları icâbederdi. Yahüdiler imân etmedikleri gibi; sözlerinde sebât 
, etme, mertliğini.de gösteremediler, Böylece hem Dünyâ, hem de âhi- 
ret azâbına çarpıldılar. Refâh içinde yaşarlarken yurdlarından çıka- 
.nlarak Şam çöllerine sürüldüler; çok geçmederi gurbet ellerde, 15s1z 
çöllerde helâk olup. gittiler, Böylece Düüyâda husranlara garkolduk- 


aa 
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ları gibi; ayrıca onlar ve diger bütün. kâfirler i için âhiret azâbı da bek- 
leyip duruyor. 
Beni Nadır yahüdileri, Kal'alarının / Al tan gelecek kazaaya 
mâni' olacağını zannettiler de, ÜR En AY Vb) onların hesâb . 
etmedikleri yönden ALLÂFI'ın azabı geldi de men "Yakalıyıverdi. Ne- 
ye uğradıklarını bilemediler. Yahüdiler işin böyle olacağını, bu duru- 
ma geleceğini hesâba almamışlardı. Bir gün reisleri Kâ'b bini Eşref 
güveği girdiği gece, ansızın süt kardeşi tarafından öldürülüverdi. Bu- 
nun üzerine Beni Nadır, çarpılmışa döndüler, neye uğradıklarını bile- 
mediler. Zâten zaif olan cesâretleri alt üst oldu, kalblerine korku düş- 
tü, güvenleri sarsıldı, kuvvetleri hurdg , hş oldu, şevketleri kırıldı, 


Öğ 
. Sonsuz yeis içinde kaldılar, ( zle rl eğ ) Birde Haalık teâlâ 
 kelblerine korku attı, göğüsleri körkü ve haşyetle doldu, ne yapacak- 
larını bilmez oldular, şiddetli korku ve heyecân içinde titreşip kaldılar 


dâ, EMAYE evlerini kendi elleri ile ve mü'minlerin 
elleri ile yıkip yumdular. ' | 

İHRAB : Viran kılmak ve bir şeyi i harab olarak bırakmak'tır. 
TAHRİB ; Yıkmaktır. Beni Nadır ihrab etmediler de harab oldular. Bu 
nazmı celilin tefsiri hakkında müfessirler çeşitli beyânlar da bulun- 
muşlardır. Şöyleki: 

1 — Beni Nadır evlerinin mü'minlere kalmaması için Hasedlerin. 
den dolayı kendileri içeriden yıkıyorlar, mü'minlerde dışarıdan yıkı- 
yorlardı. 2 :— Münâfıklar yahüdilere : evlerden çıkmamalarıni ve 's0- 
kaklarını kapatmalarını, tavsiye ediyorlar; onlar da evlerinin içlerini 
yıkıyorlar, mü'minlerin gire bilecekleri sokakları kapatıyorlar; mü'- 
minler de içeri girmek için dış tarafları yıkıyorlardı. 3 — Müslüman- 
lar bir kapının önüne geldiklerinde onu tahrib ediyorlar, yahüdiler 
de içerilere çekilip duvarlarını deliyorlardı. 4 — Müslümanlan yahü- 
dilerin beldelerinin zaahirini yıkıyorlar; yahüdiler de evlerinin iç 
kısmına, bakıyorlar da : Güzel gördükleri kapıları, pencereleri ve 
işlemeleri Söküp. alıyorlardı. Böylece yahüdiler evlerini hem kendi 
elleriyle, hem de mü'minlerin elleri ile yıkıp haraab ediyorlardı. Di- 
ger bir anlam ile : Bir taraftan mü'minlerin imân ile yaptıkları yıl- 
maz hücumları, diger yandan Yahüdilerin, küfür üzerinde inâdları 
ve irtikâb ettikleri cinâyetleri ila yurdlarını yıkıp harab ediyorlardı. 
Bağ ve bahçelerini de arkada Salacak olan kalhleri iman dolu mü - 
minlere terkediyor ardı. 


Öyle olunca : EN YAK Ye SR) Ey basiret saahibleri ! Yahüdi- 
lerin başlarına gelen ş şü dufumlğ.. 


İTİBAR : Öğüdtalmak, int, Gen iprerar. 


gl etmek anlamlarına gelir. Bilinen 
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bir şeyi görerek, bilinmeyen bir şey hakkında bilgi edinmeye denir. 
Fahri Raazi tefsiri kebirde İ'TİBAR kelimesini şöyle izaah ediyor : 
İ'TİBAR kelimesi hakkında bir çok ihtimaller vardır. Bunlardan biri : 
Beni Nadır yahüdileri kalelerine,.Kuvvet ve şevketlerine güvenmişler- 
di. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, şevketlerini helâk ile kuvvetlerini 
giderdi. Sonra da Ey akil saahibleri ! ibret alın da ALLÂH'tan başka 
bir şeye i'timâd etmeyin; buyurdu. Öyle olunca : İbâdet eden bir kim- 
seye ibâdetine güvenmesi lâyık olmadi. Çünkü : Onun ibâdeti, Bel'- 
amın ibâdetinden daha çok olamaz. Bu sürenin aşağısında gelecek 
olan «iz kaale lil-isâni ükfür» âyetine bakılsın. Âlim için de, ilmine 
güvenmek lâyık değil; Mümârese ile bir çok ilimler edinen İbni Haa- 
vendiye bakılsın; sonu nasıl oldu ? Öyle olunca hiç bir şeyde hiç bir 
kiniseye güvenmemeli. Ancak, ALLÂH teâlânın fazlından ihsân ede- 
. ceği rahmetine güvenmelidir. İkincisi : Tefsir saahibi Kadı Hoca : Bu 
âyeti celiledeki i'tibâr ile murad; insanın; peygambere küfrünün, ona 
dil uzatmanın ve hiyânet etmeye kalkmanın âkibetini, bilmesidir, de- 
miştir. Yahüdiler, belâda ve sürgün edilmekte, ALLÂH'ın Rasülüne 
küfr-ün ve zulümlerinin şeâmetine uğramışlardır. Mü'minler yahüdile- 
rin başlarına gelenlerden ibret,. alarak ALLÂH'a ve: Rasülüne isyân 


, 4 — *. 


etmekten sakınmalıdırlar.. . ... 
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Bu hususta bizim : «Yahüdiler ALLÂH'ın Rasülüne 'küfrettiler ve 
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ne ve delâlet ettiği yönlerine k bakmak'tır. » demişlerdir. Ziyraa : Eşyâ- 
ya bu hazarla bakılırsa, onun cinsinden başka şeyler bilinir. 


2 — Ve yak 95) Terkibinin ikinci anlamr : Ey. Beni Nadır 


yahüdilerinin başlarına gelenleri müşâhede eden kimseler.! Onların 
durumlarından ibret alın da Küfür ve zulmden sakının, demektir. 


GL EA EE gg YI ),) Ei-celâ, kelimesi : Şehrinden ve meske- 


ninden çıkmak ve başkasını çıkarmak anlamlarına gelir. Türkçede bu- 
na, sürgün ve uzaklaştırma, denir. . 


Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Beni Nadir Yahüdileri 
ay yurdlarından çıkarıp uzaklaştırılmalarını yazmamış olsaydı, 


ia : 0 ) Onları Dünyada şiddetli azab ile azâb ederdi. Y&"- 


ni : ALLÂH teâlâ : yahüdileri esir edilmek, öldürülmek. gibi azâblarla 
azâb ederdi. Nitekim onların kardeşleri demek olan Beni Kurayza ya- 
hüdileri, ayni cürümden dolayı eli silâh tutanları öldürülmek, çocuk- 
ları ve kadınları esir edilmek, malları da ganimet olmak süretiyle azâb 
edilmişlerdir, Şu duruma göre, Beni Nadır yahüdilerine yapılan sür- 
gün cezâsı, Beni Kurayza yahüdilerine yapılan azâba nazaran bir 
azâb değil, bir lütuf ve bir rahmettir. Çünkü, Beni Nadir da böyle 
bir cezâya müstehak olmuşlardı. ALLÂH onlara ilmi ezelisinde sürgün 
edilmelerini yazmamış olsaydi, onlarda Beni Kurayza yahüdilerinin 
akibetine mâ'ruz kalacaklardı. ALLÂH azze ve cellö onlara vgtan- 

larından uüzaklaştırılmayı takdir ettiği için büyük azâbdan kurtuldu- 

lar ve ALLAH teâlânın lütfuna mazhâr oldular. 


ALLÂH töâlâ Beni Nadır üzerine sürgün cezâsını yaznıamış Ol- 
saydı, Dünyâda onları şiddetle azâb edecekti. Bu sebeble onlar dünyâ 
azâbından kurtuldular. Yâhud Dünyâ azâbı onlara. ehven oldu. Bur- 
nunla berâber, ( Sİ A2 1) Onlar için âhırette' ateş azâbı 
vardır. Herne kadar Beni N adir yahüdileri. Dünyâda şiddetli azâlbdan 
kurtulmuşlar ise de âhiret azâbından kurtulamıyacaklardır. Âhiret 
azâbı ise, Dünyâ azâbı ile kıyâş edilemiyecek kadar ıztırablı ve elem- 
. lidir. | Ki 


(EB) u azab, Beni Nadıra Tahik olan : şu sürgün Cezâsı, 


aliş 5 | ) Onların ALLAH'a ve > Rasülüne karşı gelmele- 


u 1? yedi) 
ri ve isyân İtmeleki sebebiyledir: (:: a ZE ) kiraki ALDAN a 
> m 


ve Azime muhaalefet eder, karşı koyarsâ,” iyi bilinki, iğ “ Xa rl > 
la 1) ALLÂH aZze ve celle, azâbında, çok şiddetlidir: - 
sea | 


” “Sy «Oi 3, (a ALLAH'ın Rasülü, sallellâhü aleyhi ve sellem, Beni Nadır 
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yahüdilerinin bulunduğu yere geldiği zaman, Yahüdilerin kal alarına 
çekilmiş olduklarını görünce; mü 'miğlere hurmalırının kesilip ya 


kılmasını emretti. Bunun üzerine eshab hemen hurma ağaçlarını kes- 


meye başladılar, Yahüdiler kalenin üzefinden hurma ağaçlarının ke- 
sildiğini görünce feryâd edip bağrışmaya, başladılar da ALLÂH'ın Ra- 
sülüne hıtaaben : <Yâ Muhammed ! «Sen yer yüzünde salâh murad 


ettiğini.zü'mediyorsun, hurmaları kesmek, meyveli ağaçları yakmak. 


salâhtan mıdır ? Üzerine indirildiğini zü .mettiğin kitabda, Arzda fe- 
sâdı buluyor musun?» dediler. Bu sözler ALLÂH'ın Rasülüne çok ağır 


geldi. Hem de bü sözlerden müslümanların kalblerine vesvese düştü. Ni 
Mü'minler bunun bir fesâd olmasından korktular. Ve ağaçların kesilip 
kesilmemesi üzeriride ihtilâfa düştüler. Ba' zıları : «Bunlar ALLÂH' ın . 


bize insân ettiği bir ganimettir, kesmeyin. !» dediler. Bâ' zıları'da : «Ke- 


siniz, ALLÂH'ın Rasülü böyle emretti. » dediler. Bunun üzerine ALLÂH. » 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl ile : «Kesmeyin» diyen ' | 
kimsenin sözünü tasdik; «Kesin.» diyen kimsenin sözüne de «kesme- 
nin» haiâl olduğunu beyân buyurdu. Böylece kesilmenin de, kesilme- 


menin de ALLÂH ın emri ile olduğunu haber verdi. 


Diğer bir rivâyette İbni Abbas derniştirki;. ALLÂH'ın Rasülü Sal. 


lel'âhü aleyhi ve selleme bir yahüdi geldi. de: <Yâ Muhammed !.Ben 
kalkıp namaz kılacağım.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü - «ALLÂH bunu sa- 
na takdir etti ise,» buyurdu. Yahüdi : “Ben oturacağım. » dedi. ALLÂH'- 

ın Rasülü :; <“Oturmanı ALLÂH sana takdir etti i ise,» buyurdu. Yahüdi: 

«Kalkıp şu ağacı keseceğim a > dedi. «Bu AĞACI kesmeni ALLAH | sana 
takdir etti ise !» buyurdu. Bu konuşma üzerine Cebraail semâdari in- 
di de: «Yâ Muhammed |! İbraahimin kavmine: 'ALLÂR' 1) birliğini tel- 
kin ettiği gibi; sen de yahüdiye delilini telkin. ettin. » dedi. ALLÂH az- 


ze ve celle Hazretleri de bu âyeti gelileyi. inzâl buyurdu. Âyetin tef- 
sirine gelince : | 


LİNE ; ; Kelimesi : Nahle anlamına hurma ağacına, denir, Cem'i: 
Lin ,liyân ve elyan, gelir. Medine halkı, acveden mâadâ, hürmanın bü- 


tün sınıflarına ve çeşitlerine «LİNE» derler. Aslı «LİVNE» dir. Mâ kab- 
li meksür olduğu için vay. yâya  kalbolunmuştur, Cem'i ELVAN, -da. 
gelir. Bununla berâber yumuşaklık anlama : «LİN» ve. <LİNE> gel-. 


diği de zikredilmiştir. 


Mâ'nâ : Ey mü minler | ! Peygamberin emri ile hurmalardan kes- 


tiğinizli>)E EE <0 yâhut ear gövdesi. üzerinde ter- 
kettiğiniz ağaçlar, bğaların hepside : Oğİ b BE ) ALLÂH'ın izni ve. 


müsâadesi iledir. (7: Gerİ GA 4) Hem de ALLAH teâlânın hurmaların 
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“kesilmesi hakkındaki izni, yahüdileri F hakir ve zelil etsin içini ! 


Âlimler bü âyeti celileyi) kâfirlerin. kalelerinin ve yurtlarının yı- 
- kılıp yakılmasının; manciniklar ve gülleler atılmasının ve. ağaçları: 
nın sesilmesinin câiz , olduğuna delil getirmişlerdir. | 
sıyla Zp 

GE klz z0) İFÂE ; ganimet kılmak anlamına «FEYİ» ke- 
mesi 2 alınmıştır. FEYİ', rücü' etmek, harac ve ganimet almak 
anlamlarına geldiği gibi; gölgenin dönmesi anlamına masdar v6 isim 
olarak ta kullanılır. Meşakkatsiz ele geçen ganimete de «FEYİ» denir. 


ı FEY'in şer'i anlamı ; “Kâfirlerin mallarından müslümahlarin elle- 
rine geçen harac ve ganimet gibi.. Mallara, denir. Şâfi'lere göre; gani- 
met ile FEYİ' arasında fark oldfığu gibi; Hanefilerden de hu ikisi ara- 
sını ayırd edenler vardır. Savaş yaparak düşmana galebe ile alı- 
nan mallara ganimet, denilirki : Hükmü. El-Enfâl süresinde geçmiş- 
tİr. «<Vâ'lemü ennemâ ganimtüm min şey' in..» âyeti kerimesi gereğin- 
ce beşte biri ALLÂH ın ve Rasülünün, beşte dördü de gazilerin hakkı- 
dır. FEYİ' ise, savaş bittikten ve düşman toprakları mü'minlerin elle- 
Yine geçtikten sonra, alınan mallardır. ki, bunların hepsi de ALLÂH'ın 
Rasülüne âid olup, bunlar müslümanların menfeatlerine. sarfolunur. 
Bunda beşte bir yoktur. «minhüm» kaydı ile âyeti kerimedeki FEY'in 
Beni Nadır Medineden çıkarildıktan.sonra, onlardan kalan menkul 
ve gayri menkul mallar olduğu anlaşılır. Teâlâ ve tekaddes Hazret- 
leri, bu malları, bu mailara mâlik olan Beni Nadır yahüdilerinden al- 
mış ve bir feyi' olarak Rasülünün mülküne vermiştir. Ziyraa : Malın 
hakiki saahibi ALLÂH azze ve celle Hazretleridir. Evvelce bu malla- 
rı lütfu kereminden Beni Nadıra vermişti. Onlar buna şükredecekle- 
ri yerde ALLÂH'a karşı gelmiş, Resülüne kafa tutmuş oldukları için 
bunlar gaasıb durumuna düşmüşlerdir. Malların hakiki saahibi- olar 
teâlâ ve tekaddes; bu malları gaasıbların ellerinden almış ve bunlara | 
ziyâde lâyık olan. peygamberinin eline teslim etmiştir. Beni Nadırın 
malları böyle olduğu gibi, her ne zaman mü'minlerin ellerine geçen 
bütün feyi'ler de böyledir. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, in- 
sanları ve cinnileri kendisine ibâdet etmeleri için yaratmış ve bütün 
malları da bu yolda sarfetmeleri için kullarına ihsân etmiştir. Öyle 
lunca, ALLÂH'ın mallarına hak kazanmak kâfirlerin değil, mü minle- 
rin hakkıdır. Kâfirler ALLÂH'ın kendilerine ihsân ettiği malları Allâh 
yolunda sarfetmedikleri için, onların hepsi birer gaasıb durumunda- 
dırlar. Bu yaptıklarının cezâlarını Dünyâda olmasa bile elbette âhı- 
rette çekeceklerdir. Bu sebeblerden dolayı zahmet ve meşakkat çe- 
kilmeden mü'minlerin ellerine geçen cizye, harac gibi mallara da «FE- 
Yİ» denilmiştir. 


apar 
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| Eshab; Beni Nadır mallarınin bir ganimet olduğunu ve bu gani- 

metin el-enfâl süresinde. geçtiği üzere, ALLÂH'ın Rasülü beşte birini 
alıp bâkisini gaaziler arasında taksim edeceğini Zannetmişlerdi. İş- 
te teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile bu malların bir gani- 
. met değil, bir FEYİ' olup, bunların ARLAH' ın Rasülüne âid olduğunu 
beyân buyurmuştur. Şöyleki a 


pe 


ALLÂH teâlânın Beni: Nadırdan, alıp ALLÂH'ın Rasülüne Feyi' 
ettiği şu malla >. i3 re b al aiösiz onun üzerinde ne at oynai- 


tniz ve ne de Onun ülerihdö develerle gezdiniz. 


İCAF : Hayvanı koşturmak, amel ettirmek ve ivmek anlamlarına 
gelir. HAYL-at, RİKÂB-üzerine binilen.deveye, denir. Öyle olduğu için 


Arablar : Deveye binen kimseye RAAKİB, ata binen kimseye de FÂ- 
RİS - derler. 


” Bu izaaha göre âyetin anlamı : Sahaabe ganimette olduğu gibi, 
ALLAH'ın Rasülünden FEY'in de: taksimini istediler. Bunun üzerine 
“ALLÂH ezze ve celle Hazretleri de bu âyeti inzâl ile bu ikisi arasında- 
ki farkı beyân buyurdu. Şöyleki ; 


Ey ümmeti Muhammed ! GANİMET : Elde etmek için nefislerinizi 
yorduğunuz ve üzerinde at oynatıp deve koşturduğunuz mallardır. FF- 
Yİ ise : Ganimetin aksidir. Ziyraa : Siz fey'i elde etmekte; meşekkat 
yüklenmediniz, Bundan dolayı feyi' Rasülün emrine verilmiştir. O; 
İey'i dilediği yere sarfeder. 


Fahri Razi tefsiri kebirinde bir süal, ve iki cevab ile bunu şöyle 
izaah ediyor. 


Sual : Beni Nadırın malları kıtaldan sonra alınmıştır. Ziyraa : Be- 


ni Nadır mü 'minler tarafından günlerce muhaasara olundular. Bu mu- - 


haasara esnâsında mukaatele ettiler ve öldürüldüler. Sonra vatanla- 
rından çıkıp gitmek üzere sulh yaptılar. Böyle olduğu için onların 
malları feyi'den değil; ganimet cümlesinden olması icâbeder; denil- 
miştir. Bu soruya, müfessirler iki türlü cevab vermişlerdir. Şöyleki : 


1 — Bu âyeti kerime Beni Nâdır karyeleri hakkında nâzil olma- 
mıştır. Ziyraa : Mü'minler, Beni Nadır toprakları üzerinde at oynat- 
tılar ve deve koşturdular, ALLÂH” ın Rasülü ve mü'minler Beni Nadırı 
muhaasara ettiler ve onlarla kital yaptılar. Fakat bu âyet Fedek ara- 


zısı hakkında nâzil olmuştur. “Çünkü : Fedek halkı, Karyelerinden çı- 


kıp gitmişler; onların malları ALLÂH ın Rasülünün eline harbsiz ola- 


,Tak geçmiştir. ALLÂH'ın Rasülü 'de fakirlere vermiş, bir kısmına da 
silâh ve binek hayvanı almıştır. ALLAH'ın Rasülü vefât edince, Fatı- 
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ma radıyallâhü ânha Fedek arazisinden hâk iddiâ etmiş. Bunun üzeri- 
ne Ebü Bekr : «Ey Fatıma ! Fakirler içinde bana nâsın en kıymetlisi 
sensin, zenginlerin en kıymetlisi de sehsin.:Lâkin sözünüzün sahih ol- 
duğunu bilmiyorum. Bundan dolayı bu hususta: benim hüküm ver- 
ç mem câiz olmaz.»dedi. Bunun üzerine Fatımanın talebinde 'haklı oldu- 
“ guna Ümmü Eymen ile ALLÂH'ın Rasülünün âzadlı kölesi şâhid ol- 
dular. Ebü Bekr de Ümmü Eymeni erkek yerine kabül;,ederek, .AL- 
LÂH'ın Rasülünün .yaptığı gibi, Fedek arazisinden Fâtımanın. istediği 
araziyi verdi. Bâkisini .de silâha ve ata verdi. 


- 


Ömer halife olduktan sonra, Ebü Bekrin Fatımaya verdiği araazi- 
yi o da Aliye verdi. Ömerden sonra Osmanda böyle yaptı. Bu hüküm 
Alinin halifeliği zamanında da böylece devâm etti. 


2 — Âyeti celile-Beni Nadır ve onların karyeleri hakkında “nâzil 
oldu. Müslümanların o gün çok devesi ve atı yoktu. Mesâfede yakin 
olduğu için, o gün müslümanlar Beni Nadır kâryesine yaya olarak 
gittiler, ALLÂH'ın Rasülü. sallellâhü aleyhi ve: 'sellemden başka binit- 
li yoktu. O zâti Nebi de bir deveye binmişti. Gerçi Beni Nadır yirmi 
birgün muhaasara edildi amm3ğâ, kıtal az oldu. ALLÂH teâlâ da bunu 
kıtal yapılmamış menziline indirdi de. bu malları Rasülüne feyi' ola- 
rak verdi. Önceki rivâyet zâif, bu-rivâyetise; sahihtir. Rivâyet olun- 
duğuna göre, ALLÂH'ın Rasülü bu malları muhaacırlar arasında tak- 
sim etmiş. Ensardan ancak, muhtac olan üç kimseye vermiştir. Bun- 
lar da ; Ebü Decâne, Sehl. bini Hanif ve: Hars, bini Essame Hazretleri- 
dir. “ 


İzaah cedildiği ü üzere ikinci rivâyet âyetin anlamına. uygundur. 
Şöyleki . 3 e. O, ç .. eN ale a il 


.— i Ka mayi 


Mânâ: Ey mü 'minler l ALLÂH teâlânın Beni Nadırdan | alıp Ra- 
sülüne ihsân gittiği tey'i siz, onun, üzer ringe at koşturmadınız, deve 


süzdürmedinizil2,7 EL, > Ak : eve. lâkin ALLÂH teâlâ ve te- 


kaddes, peygamberlerini dilediği Kimseler üzerine musailat kılar, düş- 
manlarının Ke korku atar da onları içlerinden hezimete uğra- 
ür. C EE EE İş. 2- Çünkü. ALLAH azze ve celle, her,şey üzeli-- 
ne kaadirdir. bazağin 'halkeder, dilediğini halketmez. Bö'zan zaahi- 
ri kuvvetler, haarici sebeblerle 'halkeder. Bâ'zan da dâhili ve ruhi se- 
 beblerle yaratır. Nitekim :Beni Nadir mallarını onlardan alıp Nebisi- 
ne vermekte böyle olmuştur. Âyeti celilede beyân edildiği vechile Teâ- 
lâ ve tekaddes, yahüdilerin kalblerine korku atarak yurdlarından çı- 
karmış,' “kalan mallarını da, Rasülüne feyi' kılmıştır. Bu vâkıadan da- 
ha sonra Feğek' ârââzişi” de: böyle: 'olmüştur; Bundan dolayı âyeti celi- 
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lenin Fedek yahüdileri hakkında nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. 
Fakat, yukarıda beyân edildiği vechile bu kavil sahih değildir. Çün- 
kü bu rivâyet sahih olan rivâyetlere muhaaliftir. - 


Hezreti Ömer. : Beni Nadır malları, müslümanların at oynatma- 
dan, deve koşturmadan, ALLÂH teâlânın peygamberine verdiği bir 
feyi'dir. ALLÂH bu malları “Rasülüne hass kılmıştır. ALLÂH'ın Rasü- 
lü, bununla ehlinin bir senğlik” nefakasını hazırlar. Geri kalanına da, 
savaşlarda, kullanılmak üzere silâh ve hayvan hazırlardı.» demişler- 
dir. 


İ Teâlâ ve tekaddes Hazretleri yukarıki âyeti celilede fey'in Rasü- 
lüne âid olduğunu beyân ettikten sonra, fey'in serf yerlerini beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLÂH teâlânın karyeler halkından Rasülü- 
ne Fey kıldığı mallar, ALLÂH ve Rasülü içindir, yakın akraba, yetim- 
ler, fakirler ve yolcular içindir ki, sizden zenginler arasında döner bir 
sermâye olmasın; Şu Rasülün size verdiğini alın ve sizden nehyetttiği Ni 
Şeyi almayın ve ALLÂH'tan korkun; cidden ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri ıkabda şiddetlidir. (7). Yurdlarından ve mallarından uzaklaş- - 
tırılan şu fakir muhaacırlar içindir ki,-onlar ALLAH'tan fazıl ve rızaa' 
ararlar, ALLÂH ve Rasülüne yardım ederler; işte onlar; onlar ancak ' 
© © saadıklardır. (8). Muhaacırlardan önce daara «Medineye» ve imâna 
hazırlık yapan şu kimseler içindir ki; onlar kendilerine hicret eden 
- kimsöleri severler ve. muhaacırlara verilen. şeyden . göğüslerinde bir 
haacet hulmazlar, muhaacırları nefislerine tercih ederler, şiddetli ih- 
> #iyaçları olsa bile; bir kimse, .nefsinin buhlünden korunursa işte fe- 


o lâh bulanlar ancak onlardır. (9). Onlardan sonra gelen şu kimseler 


içindir ki onlar şöyle. derler « Ey. Rabbımız' !. Bizi ve imân ile bizi ge- 
çen kardeşlerimizi mağfiret. buyur; hem imân eden Şu kimseler için 
kalblerimizde bir kin. koyma; ey Rabbımız.| Gidden e sen ı acıyıcı ve 
- esirgeyicisin | (10).. 


SEBEBİ NÜZÜL'» Bundan önceki âyeti öelilenin; Beni Nadırık bı- | 
raktıkları feyi'ler hakkında Bazil olduğu yukarıda izah edilmiştir. Bu 
&yeti celilede feyi'lerin nasıl taksim edileceği ve kimlere verileceği 
 hâkkında nâzil olmuştur. Şöyleki : i 
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© A? d, ye La di UÂyeti celiledeki ehli kurâdan murad : 
Beni K'urayza, Fedek, Hayber ve Ureyne karyelerinin halkı olan ya- 
hüdil&erdir. İbni. Abbas Beni Nadırı' da.bunlar arasında zikretmiştir. 


Mâ'nâ : Arabistanda gaazilerin kuvvetleriyle 'karyeler halkındn 
ALLÂH teğlânın Rasülüne feyi' olarak verdiği ganimetler (1), 
N A iŞ )-ancak ALLÂH ve Hasülü içindir. (. Mak e y ) 
hem de Resülün akrabaları içindirki, bunlar Hâşim ve Muttalib oğul- 
larıdır.. | Eunlar ,peygamberin birinci ve ikinci derece akrabalarıdır. 
( hapi edi MALIN Yetimler, yiyeceği olmıyan fakirler ve yol- 
cular içindir. Âyeti celilenin beyânına göre gaazilerin kuvvetiyle civar 
karyelerden alınan fey'in sari.yeri beş kısım olmuş oluyor. 1 - ALLÂH 

- ve Rasülü, 2 — Peygamberin. akrabası olan Hâşim ve Muttalib oğul- 
ları, 3 — Yetimler, 4. — Fakirler, 5 — Yolcular'dır. Bu hüküm el-Enfâl 
süresinde geçmiştir. Bu hüküm düşmandan ganimet olarak alınan 
mallara âiddir. Fey'in hükmü ise, ALLÂH'ın Rasülüne hastır. AL- 
LÂH'ın Rasülü onu dilediği yerlere sarfetmiştir. İlk önce ondan ehli- 
nin bir yılık nefekâasını ayırır, bâkikalanı, ALLÂH yolunda, bir he- 
zırlık olsun, diye silâh ve hayvânâta sarfederdi. 


pe 


Ni ALLAR ın Rasülünden sonra, fey'in, nereye 'sarfedileceği hakkın- 
da âlimler ihtilâf etmişlerdir. Bir kısım âlimler ; | «ALLÂH ın Rasülün- 
den. .SONTR, feyi. imamların, yâ ni, hükümdârların ve kumandanların- 


.n ha" 


iki büküm. beyân etmiştir. Bu hükümlerden biri | : Feyi' kıtâl için ş sar- : 
fedilir. demiş; Digeri İse, : «MÜ minlerin. iyiliğine sarfedilir.» 'demiştir. 
Kıtaldan, .başlanır, önemine göre tercihler yapılarak sarfedilir, demiş; 


tir. © , ” " z 
ii e Spy , p r Le rr Ni Çk, . , Ya gg . iy a 
EE Yaş OR Taş a A 


İİ İla 


Düşmandan. gelen tey beşe ayrılması hususunda da ihtilaf dik 


bi ayi , A 


| “Bir kavim” : «Fey Dağ “bölünür biri” gânimetin beş öhlinis verilir. 
Geri kalan dördü, kıtaala, yâhut mü minlerin iyiliklerine sarfedilir. » 
demişlerdir. e 7 ER EE 


Âlimlerin çoğu ç #Fyi' beşe, ayrılmaz. Hepsinin salt” yeri "birdir, 
Bütün müslümanların, onda. hakkı vardır. » .demişlerdir.. .Bu, kavli; 


Hazreti Ömerden rivâyet edilen Şu “hâdis te yid eder. Şöyleki :. 


, Hazreti Ömer, bu âyetleri okuyupta, . ( di KAY .naz- 


yaşi “celiline geldiği zamn, Ömerin ,: «Bu. âyetler bütün müslümanları i 
kabladı. Köleler haarie yeryüzünde İeyi'de hakkı. “olmadık, bir müs- 
lüman kalmadı.» dediği rivâyet edilmiştir... .... 55, 5 bonnie 
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ALLÂH teâlâ, karyeler halkından -Rasülüne;:feyi" kıldığı; mallar: 
âyeti celilede zikredilen beş KANZ hasstır. “Bu ınaiları--ehli. olan, bu; N 


beş kimseye veriniz kiş Emi, (İEe - ) hu:feyi'i sizden: zen. 
ginler arasında dönen bir sermây& ik Yâ'ni-: ALLÂH teâlânın * 
emrettiği bu beş kimseden başkalarına verirseniz, bu feyi" “mallar? 
zenginler arasında birinden diğerine intikal eden bir sermâye haalini 
alır. Bu beş gurub kimseye verirseniz hem ehil olanlar ihtiyacdan kur- | 
tulurlar. Hemde feyi' malları zenginlerin ellerinde döner sermâye ol: 
maktan kurtulur. | 


Mâ'nâ: feyi' hak saahibleri' olan fakirlere verilsin de onlar buz 
nunla hem 'maişetlerini te'min etsinler, hem de zenginlerin eline düşu 
şüp te aralarında devredilen bir sermâye olmasınki, bir servet: haaline ; 


gelip te zenginler fakirlere ve zaiflere galebe. etmesinler... pe 


Câhiliyye halkı, düşmanlarından bir :ganimet - aldıkları * zaman;” 
başları o ganimetten dörtte: birini alir; kendisine mal eder; geri kalan. 
üçünü de dilediği kimseler arasında taksim, ederdi. Bunun üzerine teâ-, 


a 


— da nerelere sarfedeceğini beyân buyurdu. a, 


Feyi, ehline verilsin de: zenginler" arasında: döner: biri  SELMAYE| ol 


masın. ( KN pi hee Hem de Ey ümmeti Muhammed 1 Şu Rasülün; 


size verdiği şeyi, (:: 4 ) hemen onu alın. ie a G2 ye 25 ig ve 
nehyettiği şeyden de" sakinin. Her. ne. olansa, olsun 5 Şu. Rasül sizden; bir. 
şeyi nehyetti mi, hemen ondan. çekinin, , ona. aslaa, yanaşmayın. Ali 

“Bu âyeti celile'her ne kadari feyi hakkinda» nâzil :olmuşti ise de, 
vâcib: mendüb, müstehab, . haram. gibi söz: veyâ amelden. 'Rasülün: 
emir veyâ nehyettiği her şeye şâmildir. Gerek bunlar ve gerekse baş-. 
ka her ne varsa hepsi de âyetin anlamında dâhildir, Bu hususta v vâ- 
rig. olan bâ'zı hadisi. şeriflerin tercemelerihide verelim. Şöyleki »— 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan “Abdullâh bini, Meş' 'udden rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Salleliâhü aleyhi. ve 'selleri - “<ALLAH aZZE 
ve celle Hazretleri, Derisine damga yaptırana ve damgayı» yapanâ, 

yüzündeki kılları yolana Lİ güzellik | için ALLÂH teâlânın yarattığı şek 
li bozahlara'lâ'net etti.» buyurdular. Bu hadisi Şerif Beni Esed kabilesin" 
den Ümmü Yâ'kub denilen bir kadına ulaşti” “Kadın'Kur'ân okuması: 
nı biliyordu.-Hadisi şerifi:düyar duymaz. :hemen .Abdullâh bini Mes'- 
udö geldi deonü :<Senden bana 'bâliğ olan hadiste şöyle şöyle..» de-- 
miişsin diye hâdisin meâlini ondansordu: Bunun üzerine İbni Mes'ud: 

<«ALLÂH'ın Rasülünün l&'net ettiği kimseye. ben niçin:lâ'net etmiye-: 
yini. Halbuki bu hadisin anlamı ALLÂH'ın kitabında .da vardır.» dedi. 
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Kadın : : «Ben Kur'an okumasını bilirim. ALLAH'ı ın : kitabında böyle bir 


. şeye tesâdüf etmedim.» dedi. İbni Mes'ud : «Hakikaten sen Kur'an 


okumasını biliyorsan, muhakkak buhâ tesâdüf etmiş olacaksın. » dedi 
ve bu âyeti celileyi okudu. Yâ'ni : “Rasülün size verdiğini alınız ve, neh- 
yettiğinden sakınınız, meğlindeki âyeti celileyi okudü.. | 


Şu izaaha göre; ALLÂH'ın Raşülününi verdikleri ve nehyettikleri 
şeylerin hepsi aynıdır. Bizim için hepsini tutmamız lâzımdır, hem de 


dini ödevlerimizin icâblarındandır. Hazreti Âişeden rivâyet edilen di-. . 


ger bir hadisi şerifte Sallellâhü. aleyhi ve sellem : «Bir kimse bizden 
olmıyan bir söz Söylerse, ö sözmerdüddür. ». buyurmuşlardır ki, bütün 
bunların hepsi, teâlâ ve, tekaddes Hazretlerinin bu âyeti celilesinin 
anlaminda, dâhildir. 

- Buna göre mâ'nâ : Ey müminler | ALLÂH ın sevgilisi şu Rasülün 
vermiş olduğu mâddi ve mâ'nevi her şeyi ondan alınız; Sizi kendi- 
sinden nehyetmiş olduğu; her şeyide terkediniz. Ü Ki ie ) Hem de 
ALLÂH'ın Reşülü hüfüemir “Yö pehilerine ni riuhaslefet etfnekte ALLÂH'- 
tan korkunuz. ( EE al; Wi ) Çünkü : Hakikaten ALLÂH azze ve 
celle, ıkabında, çök alidir ia Dİ : Rasülünün, size .emrettiği şeyleri. 


terketmenizde ve nehyettikleri şeyleri işlemenizde, ALLAH azâbında 


çok şiddetlidir. 


azg yili ai ). Bu nazmı. şerif, rab i 'tibâriyle önceki âyette 

. geçen, (” Yam Yi Pir 7) terkiblerinden bedeldir. Mâ nğ: 
ALLAH teâlânın peygamberihe feyi” kıldığı mallgr : Yakın akraba, ye- 
tmler, fakirler ve yolcular içindir. Onldr, şu fakir göçmenlerdirki ; 
ği 3 ) sai ağ ) Mekke müşrikleri tarafından yurdlarından; 
çıkarıldılar v ve > mallarından uzâklaştırıldılar. .Başka değil; Si 
dal. ) sirf ALLAH'ın fazlından rızık ve sevab istiyerek, ( Ki ) 
ve bir de ALLAH'ın TIZESINI taleb. ederek yurdlarindan, çıktılar. Ec 
larından çıkmalarının ikinci: sebebi 'de, .( GM EN  7z Şi ) Malla- 


yg 
'rıyla ve canlerıyla ALLAH & VE Rasülüne yard ım için çikar Yâm : 


ALLAH'ın dinine ve kelimei tevhidi" yükseltmeye; ALLÂH ın. .Rasülü- . 


nü zafere ulaştırmaya yardım için yurdlarından çıktılar. Onların 
gaayeleri çok- yüksek, maksadlârı çok ulvidir. 


Bunun içindir Ki, “ALLAH teâlâ ve tekaddes. Hazretleri, bu: âyeti 
cvlilesinde bu fedâkâr göçmenleri. alti sıfat ile medhetmiştir. Şöyleki 
,1 — Onlar fakirlerdir. 9 — Onlar muhâcırlardır. Yurdlarından ve kıy- 
metlilerinden ayrılmışlardır. 3 — Onlar ALLÂH rızaasını taleb için 
mallarını ve diyarlarını terketmişlerdir. 4— - Onlar ALLÂH'tan fazıl 
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ve Sevab taleb ederek ayrılmışlardır. 5 — Mallarıyla ve canlarıyla ATL- 
LÂH'a ve Rasülüne yardım için yurdlarından göç etmişlerdir. 8 — On-' 
lar saadıklardır. Yâ'ni : Onların dinleri için Dünyârım lezzetlerini bi- 
| rakıp, şiddetlerini yüklenmePinde' dinlerindeki sıdıkldtı zaahir olmuş- 


tur. € 3 GA Dİ Onlar ancak sadıklardır,. ALLÂH rızası için Dünyâ 
lezzetleriğden ayrıldılar: Şiddetlere tehammül ettiler de dinlerinde sI- 
dıkları sâbit oldu. 

Bâ'zı âlimler, hu âyeti celile ile Hezreti Ebü Bekrin imâmetine't te- i 
messük etmişlerdir. Muhaacır ve ensardan Şu fakirler Ebü Bekre: «Ey -. 
ALLAH'ın Rasülünün halifesi !» derlerdi. ALLÂH'ta bunların saadık 
. olduklarına şâhid-oldu da, «Ey ALLÂH'ın Resülünün halifesi!» sözlerin 
de saadık olmaları vâcib oldu... Ne zaman emir böyle oldu ise, Ebü 
Bekrin.imâmetinin sihhatinde cezm, vâcib oldu. 

Muhaacırlar ALLÂH'a ve Rasülüne yardım etmek için yurdla- 
rından çıktılar, bütün şiddet ve zahmetleri yüklendiler. O kadarki, 
onlardan birinin ayak üzerinde;dura bilmesi için karnına taş koyup ta 
belini sardiğı zaman olurdu. Yine onlardan. birinin, kış mevsiminde 
bir çukur edinip de orya sığındığı olurdu, Çünkü : Onun soğuktan ko- 
runmak' için üzerine alacak bir gömleği yoktu. Bunlar: gibi onların 
daha ne garib, ne acib menkibeleri vardır, bu- kahramanlar zümresi 
bu kadar zahmet ve meşakkatleri yüklenir de yine hiç fütur getirme- 
den ALLÂH'ın kelimesini yükseltmek için gece gündüz çalışırlardı. 
Bakınız ALLÂH'ın Rasülü bir hadisi şeriflerinde bu fedâkâr zümre 
haklarında ne buyuruyorlar : «Ey fakir Muhaacırlar ! Kıyâmet: günü 
size tam nür ile müjdeler olsun! Sizler cennete nâsın zenginlerinden 
yarım gün önce gireceksiniz, bu da beş yüzsenedir.» » buvurmuş- 

lardır. | 

Ey aziz okuyucu I Bu saadık ve kahraman mü'minler hakkında 
bu âciz yazar; Göz yaşları dökmekten başka onların medhine dâir 
'söyliyecek bir söz bulamıyor. Rabbımız teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
hepimizi onların şefâatlerine nâil buyursun. Amiiin!.. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Muhâcırları en güzel vasıflardan 
altı vasfile vasfettikten sonra, Medinenin” yerli halka olan ensarın 


mümtaz vasıflarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 

(PV bel? 4 Âyeti celilenin irabında üç vecih be- 
yân edilmiştir. "Birincisi : EN Yas 9) nazmi celili üzerine atfedil- 
miş olmasıdır ki zaahir olan da budur. Bu tevcihe göre, : âyeti celile 
muhaacıriar gibi Medine halkınında feyi' almağa hakları olduğuna 
açık delil olmuş olur, İkincisi : 2 La PE (4) üzerine atfolunma- 
sıdır ki, ensar dg muhaacırlar gibi saadıklardır, anlamına gelir. Bu 
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“anlamâ göre âyeti celile; Sıdıktâ muhaacırlara ortak olan Medine hal- 
“kının da fey'de ortak olduğuna delâlet eder. Üçüncüsü : Bu âyetteki 
“VAV harfinin istinâfiyye olup âyeti cglilenin. hiç bir tarafa silaie 


olmadığı hâdlidir. Bu tevcihe göre, G N ik ) lâfzı mübtedâ.. CSİRNEZ 
eğip 'tünilesinin de mübtedânın haberi olması durumudur ki, büz 
“na” göre: âyeti celile başlı başına ensaarı medhatmiş olur. Bu tevcih 
o te çok beliğdir. Ebussuud bunu tercih etmiştir. Bu tevcihe göre, en- | 
“sarın feyi'de:hakları olduğu sarih değilse de bu vasıfları. haaiz olan 
“zevâtın feyi'dd haklari olduğuna zımnen delâlet vardır. Her üç halde 
bigg ensar hazretlerinin; muhaacırlar gibi. feyi'de hakları olduğu sâbit 

- olmuş oluyor, demektir. Nitekim Nebi (s.a.s) ensardan bâ'zılarına da 
'“feyi'den vermiştir. “ 


. o TEBFVVÜ'; kelimesi : Yer edinmek, bir yere yerleşmek, vatan 
“tutmak, konağâ konmak, evlenmek anlamlarına gelir. DÂR - kelime- 
“si : Etrafı 'duvarlâ çevrilmiş, sınırlı; mekân demektir. Elif lâm ile, «FHd- 
* dar» İafai 'DÂRİ İSLAM, “inlâmırnadır ki, murad Medine şehridir. Hic- 
“retten önce Medinenin dadı: «Yesrib» idi. Hicretten sonra, Medine, Ta&- 
be, Tayyibe, Arzullaji ve DAR- ül hicre isimlerini almıştır. . 


N , Âyetin anlamı : Şu zâtler de feyi'de hakk saahıbleridirki | - Onlar 
önceden Medineye yerleşmişler, orayı mesken edinmişler ve imanları- 


hı ıhlâs etmişlerdi. ( », Ç NN Muhaacırlar gelmezden önce.. Yâ - 
ni ; Muh&acırlar Mekkeden Meuineye .hicret etmezden önce ve ikinci , 

. Akebe biatinden sonra; kendi arzülarıyla imânı ihtiyâr etmişler ve. 
.iyurdlarında islâm dini'ni'kabül etmişlerdi. Peygamber sallellââhü aley- 

“.hi.ve sellemin Medineye teşriflerinden iki sene önce mescidler yap- 
mışlar ve namazlarını-bu mescidlerde kılmaya başlamışlardı. Gerçi 
--Medinelilerden-önce;. muhaacırlardan iman edenler mevcud, idi ise- 
ler de,'onlar mescidler yapmamışlar ve hicretten önce Medine şehri- 
“ne yerleşmemişlerdi: Bu-tvcihe göre, m i 

Mâ'nâ : Şu 'kimselerki; 'Muhaacırlardan önce Medineyi' mekân 

ç edinmişler ve hakiki imân ile de imân etmişlerdi. Bu mâ'nâ, İmânın 
“makam ittihaz edilemiyeceğine delildir, z e 


NR MR 


lk 


© selek;"( az 2) yz )“kehdilerine hicret 'eden kimseleri severler. 
Şöyleki “Mekköden mü'minler, birer ikişer, kaafile kaafile Medine- 
- “Ye geldiklerinde; 'Medineliler onları karşılayorlar, evlerine alıyorlar, 
“bağla ayina basıyorlar. onları yurdlarına ve mallarına ortak yapıyor- | 

ağ yal MEZE BAZEN ZE 2S ymuhaacırlara verilen" mallardan: haacet-  , 
“leri'olduğu Hâlde, kâlblerirde hiç bir has&d, kin ve buğz: duymuyorlar. 


a 
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ALLAH'ın Rasülü Beni Nadırın mallarını muhâacırlara tâksim etti ve 
- üç kişiden başka Medinelilere hiç bir şey vermedi. Ensar bu taksim- 
-deri.o kadarmemnün oldularki, muhaacırlara karsı kalblerinde hiç 


bir kin ve çek&memizlik hissi duymadılar. © 5 vi 2 a 3 > Ve. on- 
ları, yâni ; Muhaacırlari” nefisleri üzerine tercih Sderler. 25 


2 
Kendilerinin o mallara şiddetli. ihtiyaçları olsa bile ? 2 Mei 


Zamânı gelmiş iken . -enSdarı medhedeh' bu âyeti celilenin- sebebi 


nüzülleri ini de beyân ettikten 8 sonra, , kalan. Kısmın tefsirine, devâm ede- 
alim. Şöyleki NN i | / 


| T — . Buhari “ ve e Müslimin Ebü Hereyreden ittifâkan rivâyet et- 
tikleri bir hadisi şerife göre: Bir gün sallellâhü. aleyhi ve sellem Haz- 

,, retlerine bir kimse geldi de ; «Ey ALLÂH'ın. Rasülü I Banâ açlık 

isâbet etti. Sıkıntı içindeyim. » dedi. Bunun üzerine ALLAH ın Rasülü, 
hanımlarından bö' zısına; evinde yiyecek var mi 2 diye adam gönder- 
di. Ondan, «Seni hakk'ile göhderen zâti eceli ve â'lâya yemin ede- 
 rimki,.yanımda sudan başka yiyecek bir şey: yok.» dediği haberi gel- 

- di..Bu kerre ALLÂH'ın Rasülü diğer bir. hanımına: gönderdi. Ondan 
da ayni cevâbı aldı. Bütün hanımlarına adamlar gönderdi; hepsinden 
ayni cevâbı aldı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «S.A S» eshaâbına 

- htaaben : «Bu "adamı kim:'evine misâfir" edihirse #ALLÂH o-adama 
rahmet etsin.» “buyurdu. Ensardan 'bir'kimise, rivâyet olunduğuna gö- 
re «Ebü Talha: radıyallâhü anh : «Ben misâfir edinirim, ey ALLÂH'ın 
Rasülü |!» dedi, Sonra o adamı alıp evine götürdü. Karısına evde yiye- 
cek bir şey var.mı ? diye sordu. Karısı : «Sabi kızımızın yiyeceğinden 
başka bir. şey yok.» dedi. Ebü Talha «Öyle 'ise; kızı -avutarak uyut, 

- misâfir eve girdiği zaman:yiyeceği getir, biz yer gibi yapalım-o.yemek 

için elini kaldırdığı zaman, sen kandili düzeltmek. için: kalk; ışığı sön: 

» « dürüver. dedi. Kadın kocasının. dediklerini yaptı, ışığı söndürdü: Hep- 
. .Si,oturdular. Bunlar. karanlıkta. yemediler: : Misâfir karını doyurdu. 

- Onlar geceyi aç olarak geçirdiler. Sabâh.olupta.misâfir: ALLAH'ın Ra- 
sülünün yanıha, gelince; Sallellâhü.aleyhi've.sellem:; ALLÂH azze ve 

, «ve celle, bu gece İülân'ile karısının yaptıklarına ne :acib hoşnud oldu 

»'da'onlardan raazi oldu:»rdedi.-Diğer bir.rivâyette ALLAH teâlâ:onla- 
rın yaptıklarına güldü, deniliyorki : ALLÂH hoşnud.ve: raazi > oldu, 

, demektir. Bu, haadise, üzerine; bu.âyeti celile. nâzil oldu. «2: 

:bb3âre2 s<x“Buhaari: ve: Müslim yine Ebü “Hüreyrederhiiittifâkan rivâyet 

-#ediyorlamrEnsar.peygamber-aleyhisselâma :5 «Ey :ALLAH'ın"Reâsülü ! 

. Bahçelerimizâski :hurüalaribizimlesmuhaacır! kardeşlerimiz “arasşın- 

- SA a&.taksimrbuyur:»? dediler.«Ensâarın:bBu teklifi. rüzerine ALLAH'ın Ra- 

wBülüyiteHayır,: o. olmaz,.fakatonlar:ağaçlara bâkmea zahmetini .yap- 
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sınlar, siz de meyveyi onlarla aranızda taksim edih, 'bahçeleriniz. “de | 


yine sizin olsun.» buyurdular. Ensar peygamberin bu tavsiyelerine 


raazi oldular. Bunun üzerine ALLÂH azze. ve celle Hazretleri bu âyeti , 


— 


celileyi inzâl buyurdu. . 


3 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH ın Rasülü «S.A.S» Be- 


ni Nadır günü ensaara hıtaben : «Arzü.ederseniz yurdlarınızı ve mal- 


larınızı muhaacırlara taksimi eder, o zaman siz de Beni Nadırın mal-. 


larına ortak olursunuz. Dilerseniz yurdunuz ve mallarınız sizin olur, 


biz de ganimeti muhaacırlar arasında taksim eder, sizi ona ortak yap-' 
mayız.» buyurdu. Bunun-üzerine ensar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Biz | 
muhaacır kardeşlerimize hem kendi mallarımızı ve yurdumuzu taksim. 
ederiz; hem de ganimette. onlara ortak olmayız; onları nefislerimize 


tercih ederiz.» dediler. Bu, olay üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
K g> İSE İZ) nazını sşerifini-inzâl buyurdu. Ne büyük fedakâr- 


lık ! Ne yüksek imân ALLAH onlardan razi olsun ! 


4 — Abdullâh' biri. Ömerden rivâyet ediliyor, Bir gün eshabdan 


bir kimseye bir koyun başı hediye edildi. Bu zât : «Kardeşim fülanın 
ve âilesinin buna ihtiyâcı daha çoktur.» dedi, başı almadı ve ona 
gönderdi. O da hediye gelen başı önceki gibi almadı, ayni şekilde 
başka birine. gönderdi. Derken o -koyunbaşı böylece <O benden daha 
muhtaç.» diye yedi. ev8 gönderildi. En sonunda ilk gönderilen eve dön- 
dü geldi. Bunun üzerine yg ve PZ 13 nazmı i kerimi nğzii ol- 
du. , N | 

Ensar ve eshaabın din. kardeşlerini netisleri üzerine tercih etme 
vâkıaları sâdece bunlardan ibâret değildir: İslâm târihi buna dâir mi- 


sallerle doludur. Ensar arasında muhâcir Kardeşinin. evlenebilmesi için 


kendi Karılarından :birine talâk verecek kâdar- fedâkarlıkta ileri giden- 
denler olmuştur. Fakat, böyle teklif karşısında kalan muha&cır karde- 
şi: «Hayır kardeşim; benim ne senin malında, ne de karında gözüm. 


yoktur. Sen bana yalnız çarşıyı bir gösteriver,» demiş. Hemen ikisi bir--. 
den çarşıya gitmişler. Ensar, muhaâğır kardeşine pazarı göstermiş. 
O da hemen alış verişe başlamış v6 çok “geçmeden hayâtını kazana- 


rak zengin! olmuş. Böylece ensar Kardeşinin eline bakma, zilletinden 
kurtulmuştur, Ti 
İslâm târihinin her devri böyle #edâkâık menkibeleri ile dolu. 
dur. Hiç bir milletin târihinde böyle fedâkârlık nümünelerine tesâdüf 
edilemez. Mü'minler arasında başkeldaşni Kendi nefislerine tercih fa- 
zileti ölüm sıralarında dahi görülen vâkıalardır. Şöyleki: 


Yermük: savaşında, müslümünlâr arâlınde, bir çok ağır yaralılar 


bulunmakta idi. Bu yaralılardan birine çigmesi için su getiriliyor. Bu 
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kahraman gaazi : «Benden daha ağır yaralı olahlar var, bu suvg 
onların ihtiyâcı benden fazladır. Götürün bunu ona verin.» diye ya- 
kınında inliyen başka birine. gönderiyor. Su ona verildiğinde o da 
önceki kardeşinin söylediklerini söyliyerek suyu içmiyor ve başka bi- 
rine gönderiyor. Üçüncü yaralıya verildiğinde oda ayni şekilde suyu iç- 
miyor, başka bir kardeşine gönderiyor. Böylece Sul bütün yaralıları do- * 
laşıyor, içen olmuyor ve ilk yaralıya getiriliyor. Ona geldiklerinde 
onun şehid olduğu görülüyor. Ondan geçilip o birine varıldığında ay- 
ni şekilde onun de önceki gibi şehid olarak Rabbısına kayuştuğu gö- 
rülüyor. Böyle böyle diğer yaralılara varılıyor. Hepsinin şehid olduk- 
ları görülüyor. Ve suyu içecek hiç bir ağır yaralı kalmıyor. İşte İs- 
lâm târihi din kardeşlerini kendi nefislerine tercih eden hamâset ve 
fedâkârlık örnekleri ile doludur. Bu durum bir devir vezamana de, 
münhasır değildir. İslâm târihinin her devri bunlar ve bunlara benzi- 
yen altun yazılarla doludur. ALLÂH azze ve celle Hazretleri onlardan 


raazi olsun, bizlerin kalblerini de böyle fazilet Ve feyizlerle şeretyâb 
eylesin. Amiiin!, 


Mâ'nâ : ; Ensar hazaratı, muhaacır kardeşlerine verilen Dünyaâlık: 
lardan kalblerinde hiç bir kötülük bulmazlar, Kendilerinin “ihtiyac- 
ları bile visa, .muhaacırları nefisleri üzerine tercih ederler. 


a 3» ip? ) Ve bir kimse nefsinin buhlünden korunursa; 


N 
e Deer 


(O aa Sa, € >- Y'işte felâh bulanlar ancak, onlardır. Yâni : Korktu- 


gundan ir #.ilup umduklarına nâil olanlar ancak, nefsini bahillikten 
koruyanlar felâha erenler onlardır. 


ŞUHH : Arab dilinde buhlun hırs haalini almasına denir ki, şij- 
detli buh! demektir. BUHL, kelimesi de sıkılık ve cimrilik anlamına 


gelir. Malını sım sıkı tutup kimseye zırnık vermiyenede : «Bahil» veyâ 
«Bâhil» denir, 


Bâzı ölümler; buhl ile , şuhhun arasını tefrik etmişler de. «Buhl, 
nefsin malını başkasından men'etmesidir. Şulh ise, bu meni yapan 
hâleti nefsiyyedir.» demişlerdir. 


Sahaa ve semâhat, yâni : “Sömertlik, ! ne kadâr öğülmeye lâyık iki 
sıfat ise; buhl ve şuhh ta o kadar zemmedilmeye ve o kadar yerilmiye 
değer iki kötü sıfattır. Busıfatların öğülmeleri ve zemleri hakkında 
bir çok hadisi şerifler vârid olmuştur. Şuhhun insana ne kötülükler 
getirdiğine ve reler getireceğine dâir vârid olan hadisi şeritlerin ter- 
çemelerini ziubrs İmâm Müslim Câbirden rivâyet ediyor. 


ALI.4'T'in Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Zulümden sakı- 
nINIZ Ziyraa : Zulm kıyâmet günü karanlıklar olur. çuhhtan sakının. 
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Çünkü Şuhh; sizden önce geçenleri helâk etti, onları kanlar döktür- 
meye sevketti de haramlarını halâl kıldılar.» buyurmuşlardır. Bu ha- 
disi şeriften Dünyâda zaalim olan kimselerin, kıyâmet günü karan- 
'hklar içinde kalacakları; şiddetli bahil olanların ise Dünyâda helâk 
olacakları; birbirlerinin kanlarını dökecekleri anlaşılır. Nitekim bu 
gün yapılmakta olan kıtalların hemen hemen hepsi de mal hırsından, 
buhl yüzünden yapılmaktadır. Bu günün insanları tamâ, hırs ve buhl 
yüzünden, yâ'ni : Şuhhtan ALLÂH'ın haram kıldığı şeyleri halâl itti- 
hâz etmektedirler. ALLÂH korusun! 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diğer bir hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem. «Bir kimsede. bulunan şeylerin en şerlisi, sabırsız- 
lık yaptıran ve feryâd-ü figan ettiren, şuhh'tur ve kalbi söküp attıra- 
cak kadar şiddetli korkudur.» buyurmuşlardır. 


Bu hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre : İnsanlarda bulunabile- 
cek olan kötü vasıfların en kötüsü şuhh'tur. Şahih, yâ'ni : Çok bahil 
olan kimse; Kendisinin yokluk içinde olduğunu ilân ederek, kimseye 
bir şeyler vermemek için, şiddetle feryâd ve fiğan eder. Eline bir şey 
geçiremezse bu kerre de çok mahzün ve müteessir olur. Elinden bir 
şey çıkacak olursa, Dünyâyı başına giyer. 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diğer bir'hadisi şerifte Sallellâhü 
aleyhi ve sellem : «ALLÂH yolundaki toz ile. cehennem dumânı bir 
kulun göksünde kat'iyyen ictimâ' etmez; yine şiddetli buhl ile imân 
bir kulun kalbinde kat'iyyen birleşmez.» buyurmuşlardır. Yâni : 
Bunlardan biri kalbe yerleşirge, diğeri çıkar, demektir. ALLÂH'ü 
&lem!,. 


Bu hadisi şerif iki fikrayı ihtivâ eder. Birinci fıkra ile iki cihan 
serveri sallellâhü aleyhi vesellem, ALLÂH yolunda tozlara batan, yâ- 
ni : Savaşlarda, ilim tahsilinde, hacc yolunda ve bunların benzeri yer- 
lerde tozlara batan ve ciğerlerine toz giden bir mü'minin kalbinde iki 
dumanın, yâ'ni ; Cehennem dumanı ile ALLÂH yolundaki dumanın 


birleşemiyeceği ile bize müjde veriyor. ALLÂH yolunda tözlare, batan. 


mü minin cehenneme girmiyeceğini beyân buyuruyor. Hadisi şerifin 
ikinci fikrasında ise; cimrihin kalbinde buhi ile imânın birleşemiye- 
Cegini beyân buyuruyorki : ALLÂH'ü â'lem çok bahil olan bir kimse- 
nin imânının kemâle eremiyeceğini beyândır. Yâ'ni : Çok bahil olan 
bir kimse, buhlünden temizlenmedikçe kâmil bir mü'min olamaz, de- 
mek olur. Netice : Hadisi şerifin birinci fikresı önemli bir müjdeyi, 
ikinci fikrası da Şiddetli bir ihtaarı ihtivâ eder, Rabbımız azze ve celle 


Hazretleri, bütün ümmeti Muhâinmedi nefislerinin şuhhundan koru- 
sun | 
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İbni Zeyd:Bir kimse, ALLÂH'ın alınmasını nehyettiği bir şeyi al- 
maz ve ALLAH'ın verilmesiyle emrettiği bir şeyi de men'etmezse, bu 
kimse nefsini şuhh'ten, yâni: kendisini şiddetli buhlden korumuş 


— olur.» demiştir ki, güzel bir vaızdır. v 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri muhaacır ve ensaarın fazilet ve me- 
ziyyetlerini ve muhaacırların zahmet ve meşakkatlere tehammulleri- 


“ ni ve bütün bunları ALLAH'ın rızasını taleb için yaptıklarını; ensaa- 


—İ 


rın cömerdlik, sahavet ve muhaacır kardeşlerini koruma mezziyyet 
ve faziletlenile muhaacırlardan geri kalmadıklarını ve her iki zümre: 
nin ALLÂH'ın rızaasını taleb için her türlü fedâkârlıklarını beyân et- 
tikten ve bunlardan sonra gelipte bunların izinde giden mü'minlerin 
durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki ; 5 1 | 


ça 
Ş 

a 

anl 


Ny 2.20 m a Ni : pe Ne Ni 
( paayesleai ) Bu nazmı celil, yukarıda geçen, «lil-tukarâ» 
üzerine 'mü'tuftur. Bunun hakkında üç türlü tefsir vârid olmuştur. 


- 1 — Muhaacırlardan sonra hicret eden şu kimseler, demektir. 2 — 


İhsan ile onlara tâbi' olan şu kimseler anlamına da gelir. 3 — Muhaa- 
cır ve ensardan sonra, ihsân ile onlara tâbi olan Şu kimseler, demek 
anlamınadır, denilmiştirki bu anlamda kıyâmete kadar gelecek olan 


- bütün mü'minler dâhildir. 


Birinci tefsire göre mü'nâ : İlk muhadcırlardan sonrâ hicreteden 
Mekkeliler. İkinci tefsire göre mâ'nğ:: Mühaacır ve ensardan sonr& 
gelip te onların yolunu tutan ve onlârın izlerinde yürüyen tâbin 
zümresi. Üçüncü tefsire göre mâ'nâ : Muhaacır ve ensardan sonra 
gelen mü'minlerdir, demektir ki, bunun anlamında kıyâmete kadar 
gelecek olan bütün müslümanlar dâhildir. Nitekim Hazreti Ömer 
radıyâllâhü anh Hazretleri. «İslâmda doğâsak olan bütün mü'minler 
şu feyi'de dâhildir.» demişlerdir. Bu sebebe binâen bu âyeti celile 
yukarıda geçen, sellezine» lâfzı üzerine atfedilmiştir. EFsahholan kavil 
de budur. Çünkü, her bângi bir âyeti celilenin anlamında açık bir 

mahzur olmadıkça onun te'viline gidilmez. Ve zaahiri üzerine hamlo- 
lunur. Bu âyeti celilenin de zaahire hamlinde bir makizür olmadığın- 
dan zaahiri üzerine tefsir edilmiştir. Şöyleki : 


'Muhaacır ve ensardan sonra gelen ve ihsanda onlara tâbi, plan 
şu mü'minler de âyeti celilede zikredilen feyide dâhildir. ( 0 ) : ) 

Onlar derlerki ; ( (27; ) Ey Rabbimiz! JiZ Yİ ZAC 
Bizi mağfiret buyur ve imanda bizi geçen şu kardeşlerimizi de mağfi- 
ret eylel. © :* . 

Rabbımız azze ve celle Hazretleri; bu âyeti celile ile mü'minlere : 
Kendi nefislerine ve imanda, kendilerini sebkat eden din kardeşlerine 
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düâ etmelerini tâlim buyuruyor.. N 

Muhaacır. ve ensardan sonra gelen mü'minler düâ ederler de 

derlerki : Ey Rabbimiz ! Bizi ve imanda bizi sebkat eden kardeşleri- 

mizi mağfiret eyle Yİ İLe BY Hemi 3 , kelblerimizde; 
iman eden şu kimseler için hased ve kin kiimu! Nİ 2 
Ey Rabbimiz ! Hakikaten.sen, esirgeyici ve yarılşayidısın. “. 

ALLÂH'ın Rasülünün arkadaşlarına karşı kalblerinde kin ve 
buğz bulunan kimseler. ALLÂH teâlânın âyeti celilede beyân ettiği 
mü'minlerden olamazlar. Çünkü ALLÂH azze ve celle Hazretleri; âye- 
ti celflesinde mü'minleri üçe ayırmıştır. Bunlar; biri muhaacırlar, di- 
geri ensar, o biri de âyeti celilede vasıfları beyân edilen ınü'minler- 
dirki : Onlar, iman edecekler, ihsanda öncekilere tâbi' olacaklar, hem 
kendilerine, hemde kendilerinden önce geçen mü'min kardeşlerine 
düâ edecekler de onlâra mağfiret taleb edecekler; hem miü'min kar- 
deşlerine kalblerinde hased ve kin koymamasını Rabbılarından niyâz 
edecekler. Bu vasıfları haaiz olmıyanlar ALLÂH'ın Murad ettiği mü 
minlerden olamazlar. Hem böyle olmıyan kimseler, mü'minlerin hakkı 
olan feyi'den faydalanamazlar. Bu husüsa dâir hadisi şeriflerin ter- 
cemelerini alarak konuyu biraz daha inceliyelim. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Saidi Hudriden rivâyet ettikleri bir ha- 
, disi şerifte ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü- aleyhi ve sellem": «Eshaa- 
bıma sebbetmeyin. Çünkü sizden biriniz Uhud dağı kadar altun infak 


etse, onların bir müddüne veyâ bir müddün yarısına erişemez.» bu- 
yurmuşlardır. (1) / 


| “Bir kimse ALLÂH'ın Rasülünün eshaabından birine bir noksan 
isnâd eder, yâhut kalbinde onlardan biri için kin ye buğz olursa; müs- 
limanların fey'inde o kimse için hak yoktur.» demiştir,.ve sonra da 


“mâ cfâallâhü» âyetini «raüfün rahim» lâfzı celiline kadar okumuş- 
lardır. 


Câbirden rivâyet ediliyor. Âişe radıyallâhü anhâya : «Nâs, Ebü 
Bekre ve Ömere varıncıya kadar, ALLÂH'ın Rasülünün arkadaşları- 
na dil uzatıyor.» denildi. Bunun üzerine Hazreti Âişe ; «Buna teaccüb 
etmeyin; onların amelleri kesildi. ALLÂH teâlâ onlardan ecri kesme- 
mek murad ediyor.». demişlerdir. Yâ'ni ; Eshaabı Rasül Dünyâdan 
gittiler, amelleri de kesildi. Arkalarından dil uzatanlar sebebiyle AL- 
LAH onların ecirlerinı kesmiyor, defterlerine sevabları yazılıyor, de- 
mektir. Eshaabın defterlerine sevaplar yazılır, onlara dil uzatanların 


(1) Müdd : Eski bir ölçektir. 
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defterlerine de giybet günâhı yazılır. Bundan hepimizi ALLÂH koru- 
sun. 


Rivâyet edildiğine göre, İbni Abbas, eshaabı rasüle bir kimsenin 
dil uzattığını duydu da ona : «Sen ilk muhaacırlardan mısın?» diye 
sordu. O kimse : «Hayır!» cevâbını verdi. İbni Abhas : «Sen ensardan 
mısın ?» dedi. O kimse :«Hayır!'» dedi. Bunun üzerine İbni Abbas : 


«Öyle ise ben, senin ihsân ile onlara tâbi' olanlardan olmadığına şâ- 
hidlik ederim.» buyurdu. 


Diğer bir rivâyette İbni Ömer radıyallâhü anhümâ, bir kimsenin 
muhaacırlardan birine dil uzattığını duydu. Onu yanına çağırdı ve 
«Lil-fukarail-muhaacirin» âyeti celilesini okudu da : İşte bunlar o mu- 
haacırlardır. Sen onlardan mısın ?» dedi. O kimse : «Hayır!» dedi. 
Sonra İbni Ömer, «vellezin tebevveü-ddâra «âyetini okudu da : «İşte 
bunlar da ensardır. Sen bunlardan mısın ?» dedi: O kimse yine * 
«Hayır !» dedi. Sonra İbni Ömer, <vellezine câü..» âyetini okudu da 
ona : «Sen bunlardan mısın ?» dedi. O kimse : «Ümid ederim.» de- 
di, Bunun üzerine İbni Ömer : «Hayır vallâhi onlara söğen, onlardan 
olamaz.» dedi de o kimseyi ikaz've irşâçl ettir 


Gerek âyeti celilelerden, gerek hadisi şeriflerin meallerinden an- 
laşıldığına göre mü'minler üç kısma, ayrılmışlardır. Biri Mekkeden 
Medineye hicret eden muhaaecırlar, digeri, muhaacırları yurdlarına 
kabül edip onlara elden gelen yardımı yapan Medinenin yerli halkı 
ki, bunlara ensar, denir. Üçüncüsü de Sonradan imân edip iyilikte 
bunlara tâbi' olan mü'minlerdirki, bunlarada «<tâbiin» denir. Bu vas- 
file öncekilere tâbi' olan ve kıyâmete kadar gelecek olan bütün mü - 
minler de üçüncü zümrede dâhillerdir. 


Ey âlemlerin Rabbı olan büyük haalıkımız ! Biz âciz kullarını da 
bu son zümreye ilhaak eylediğin kullarından eyle yâ Raab ! 


İmam Mâlik mevzüumuz olan «vellezine câüü.» nazmı ceili ile 
eshaâba dil uzatan veyâ onlara buğzeden kimsenin feyi'de hakkı ola- 
mıyacağını istidlâl etmiştir. emin.. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Muhaacır ve ensarın ve bunlara tâbi' 
“ olanların vasıflarını beyân ettikten sonra; Münğdfıkların, ehli kitat 
kâfirlerini fesadda nasıl desteklediklerini beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed ! Münâfıklık yapan şu 
kimseleri görmedin mi ? Ehli kitabdan küfreden şu kardeşlerine di- 
yorlarki : Yemin olsun, eğer siz çıkarılırsanız, elbette sizinle berâber 
biz de çıkacağız ve sizin hakkınızda ebediyyen hiç bir kimseye itâat 
etmiyeceğiz, sizinle kıtâl yapılırsa, elbette size yardım edeceğiz; AL- 
LÂH azze ve celle onların yalancı olduklarına şâhid olup duruyor. 
(10). Celâlım hakkı için, «ehli kitab kâfirleri» çıkarılırlarsa, «münâ- 
fıklar» onlarla berâber çıkmazlar, onlarla kıtal yapılırsa, onlara yar- 
dım etmezler, yardım etseler bile arkalarını döner kaçarlar; sonra da 
o yardım olunmazlar, (12). Celâlıma kasem ederim, siz korku yönünden 

“onların göğüslerinde ALLÂH'tan daha şiddetlisiniz, şu korku onların 
fikih edemiyen bir kavim olmaları sebebiyledir. (13). Onlar toplu ola- 
“rak sizinle kıtal yapamazlar, ancak etrafı kalelerle çevrilmiş karye- 
lerde, yâhut duvarların arkasında kıtal yaparlar; onlann kuvvetleri 
kendi aralarında şiddetlidir, sen onları toplu zannedersin, halbuki 
kalbleri dağınıktır, bu ayrılık onların akil etmez bir kavim olmaları se- 
biyledir (14), Onların meseli yakin zamanda kendilerinden önce ge- 
çen şu kimselerin meseli gibidir ki, onlar işlerinin vebâlını tatmışlar- 
dı, hem onlar için elemli bir azâb vardır. (15). Bu durum Şeytanın in- 
sana «Küfret.» dediği zamandaki masali gibidir; Insan küfredince, ben 
senden beriyim, cidden ben âlemlerin Rabbı olan ALLAH'tan korka- 
rım» demiştir. (16). De akibetleri, her ikisi de içinde ebedi oldukları 
halde ateşte oldular; İşte bu, zaalimlerin cezâsıdır. (17). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyoti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında iki , 
kavil vardır. | 


1 — Yahüdilerden Beni Kurayza kabilesinden bir takım kimse. 
ler müslüman olmuşlardı. Fakat bunların bir kısmı münâfıktı. Her 
ne kadar haarıcen imân ettiklerini ikrar etmişlerse de içlerinden küf- 
re İtikad ediyorlardı. ALLÂH'ın Rasülü Beni Nadıra harb ilân edince 
bunlar âyeti celilede zikredildiği vechile onlara haber gönderdiler de: 
«yurdunuzdan çıkmayınız, eğer siz çıkarılırsanız biz de sizinle berâ- 
ber çıkarız ve sizin için kimseye itâat etmeyiz. Size savaş açılırsa biz 
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de sizinle berâber kıtala iştirâk ederiz.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LAH azze ve cellle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


2 — İbni İshak, İbni Münzir ve Ebü Naim, İbni Abbastan rivâyet 
ediyorlar Beni Avf kabilesinden olan münâfıklardan Abdullâh bini 
Übeyy, Vedia bini Mâlik ve Süveyd bini Cülâs gibi bir takım münâ- 
(ıklar Beni Nadıra : «Yurdunuzdan çıkmayınız, eğer siz çıkarılırsa- 
nız, biz de sizinle berâber çıkarız ve size kıtal yapılırsa, elbette biz de 
size yardım ederiz.» diye adamlar göndermişlerdi. Münâfıkların Yya- 


larıcı olduklarını meydâna çıkarmak üzere ALLÂH azze ve celle Haz-. 


etleri Su âyeti gleleri inzâl buyurdu. Şöyleki 


( © RİN ' 3XİZ ze) ) Yâ Muhammed ! Münâfıklık yapan şu kim- 


selen zörmedii mi 2? Yâ'ni : Kalbleri küfür fıçısı olup ta dışarıda 
onun eks. hi SOY leverek münğüiklik yapan Abdullâh bini Übeyy ve 


emsâlı £u k rösejeri görmedin mi ği Ez İYİLİLE SMİLEY) Beni 


Nadır ve Beni Kur Ayza gibi küfürde kardeşleri olan şu Kimselere di- 


yorlerk; ( 2 li > li Yemin ederizki eğer sizler yurdunuz olan 


Meuiacden çikârılrsinız. elbette -biz de sizinle berâber çıkarız. 


“ > ED pe .Sç ) Hem de.sizin hakkınızda ebeden hiç bir kimseye 


itâat etmeyiz" Ya” ni : Muhammed ve arkadaşlarından bir kimse; Si- 
zinle kıral yapmarnızı veyâ sizi yalnız bırakmamızı isterlerse onlara 
itâat etmeyiz ve sözlerini tutmayız. ( *2 7-49 12) > Bin Ve eğer si- 
ze kıtal yapılırsa elbette size yardım edor ve sizi g berâber onlarla 


kıtal yaparız, diyorlar, ( “ a) a a) Yâ Muhammed ! ALLÂH 
azze ve Celle Hazretleri, münâfıkların yalancı olduklarına ve yahüdi- 


lere söylemiş olduklarının hiç birini yapamıyacaklarına, şehâdet 
eder. 


Ayeti celilede Hazreti Muhammedin «S.A Ss in pöygamber oldu- 
gunun sıhhatine delâlet vardır Çünkü, âyeti celileler gaaibden ha- 
ber veriyor. Ziyraa : Âyetler olaylardan önce nâzil olmuş ve haber 
verdiği haadiseler zaman 'geldikçe birer birer tehakkuk etmiştir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed | Münâfıklar yahüdilere » «SİZ çıkarılır- 
sanız, biz de çıkarız. Size kıtal yapılırsa biz de sizinle berâber Muham- 
med ve arkadaşları il » aI 
alm haz şları ile çarpışırız.» diyecekler. Dn iy ei 9 Ce- 
Ya m hakkı için, yahüdiler çıkarıldıklarında onlar 'çıkmayacaklar. 
İ â'ni : Beni Nadır gibi ehli kitab kâfirleri Medineden DRE İOLE ZAN 

da münâfıkla LX 

ER r onlarla berâber çıkmayacaklar. Cp yay yi a) Ye 

yine Beni Kurayza yahüdileri gibi ehli kitab kâfirleri öldürüldükle: 
rinde, münâfıklar onlara yardım edemiyecekler. 


v 
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Âyeti celilenin yüksek anlamı, aynı ile hakikat olmuş. Beni Na- 
dır yahüdileri 'Medineden çıkarıldıklarında onlarla berâber münâ- 
fıklar çıkmamışlar ve yine Handek savaşından sonra, Beni Kurayza 
yahüdileri öldürüldüklerinde, münâfıkların onlara yardım etmeleri 
şöyle dursun, bunlar neden öldürülüyorlar, bile diyememişlerdir. 


Mânâ : Yâ. Muhammed, .Münâfıklar yahüdilere yardım et- 


'mezler ve edemezler. ( Pe yi ) Celâlım hakkı için farzı mu- 
hal yardım etseler bile, di ( ) arkalarını döner kaçarlar. Ve 


. münhezim olurlar. Âyeti celilenin #nlamında iki tefsir vardır. Birin- 
ciye göre mâ'nâ : Münâfıklar ehli kitab kâfirlerine yardım , etmiye. 
kalkarlarsa, hiç bir yardımda bulunamazlar, kendileri bozulup geri- 
ye kaçarlar. İkinciye' göre mâ'nâ : Münâfıklar ehli kitab kâfirlerine 
yardım etseler bile, yahüdiler onların yardımından faydalanamaz- 
lar, hemen bpzulup kaçarlar. Yâhud da ikisi birden bozulur kaçarlar. 
(00 233 ) Sonra da ehli kitab kâfirleri ve münâfıklar yardım 


olunmazlar. ALLÂH teâlâ onların hepsini helâk eder. Nitekim de öyle 
olmuştu. Şöyleki : 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin emri 
.ile- Beni Nadır yahüdilerine savaş açılmış, kaleleri yirmi bir gün mu- 
haasara edilmiş, sonra kalelerinden inditilerek Şam topraklarına 
sürülmüş. Münğfıklar yahüdilere ne yardım etmişler, ne de seslerini 
çıkarmışlar, ne de onlarla berâber Medineden çıkmışlardır. Bu olay- 
lar böyle birer birer zuhur ederken; münâfıklar seyirci mevkiinde kal- 
. mışlar, hiç bir şey demeye dilleri varmamıştır. Böylece âyeti celilele- 
rin taşıdığı 'mu'cizeler de birer birer hakikat olmuştur. 


balla EYS EE Ey mü 'minler topluluğu ! İzzet ve 


celâlı i kasem "ederimki, Sizler korku yönünden onların kalblörinde 
© ALLAH'ın korkusundan daha şiddetlisiniz. Onlar sizden; ALLÂH'tan 


KİA an daha, Tazla korkarlar. ( BİN ; ) Onların şu korku- 
>” a ds 2035 amet ve kudertine fıkıhları 
ları, Ya 46 pg N ) ALLÂH'ın.az 


ol ayan bi kavim olmâları sebebiyledir. Onlar, ALLAH'ın azamet ve 
haşyetini bilmezler, bilmiş olsalardı, onların sizden ziyâde ALLÂH” 
tan korkmaları icâbedeyii 
Bunun için : id ye Me ) Yahüdiler ve münafıklar birleşip 
AŞİ oz 
te topu birden sizinle kital yapamazlar; ! VEE AY ) Ancak, etra 
fı sürlarla çevrilmiş, kaleler içine alınmiş kafyelerde savaş yapabilir- 
ler. (. yeğ eN ) Yâhut duvarların ardından kıtai yapabilirler. 
(a, serer ) Onların harb kudretleri kendi aralarında şiddet- 
dme; 
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lidir. Yâ'ni : Onlar kendi aralarında adâvet yapıp dövüştüklerinde 
şiddetli dövüşürler, Sizinle kıtal yaptıklarında o şiddet onlarda kal- 
maz. Onların şecâatlileri ALLÂH ve Rasülü ile savaşa çıktıkları xe 


man, ALLÂH'ın halkettiklerinin en korkakları olurlar. ( A) 
Sen, yahü İleri ve “'münâfıkları ülfet ve birlikte toplü sanırsın. 
( 27 “03 2) Halbuki onların kalbleri dağınık, ruhları bozuk, gö- 
nülleri ri r.dır. Aslaa aralarında birisi k ve ittihad yoktur. Bir birle- 
rine (i.yala,, bi S. yaz yapamazlar. ( ME ) Şu tefrika, şu güvensiz- 
lik, ( baz ay çizas? pa ) Alul etmiyen bir topluluk olmaları hasebiyle- 
dir. Çunkür : ACIM dağınık olması; fehimlerin zaifliği, ruhların 
idrâksizliğinden ileri gelir. Bunlar ise, akılsızlığı intâc eden iki önemr- 
li sebebdir. 


Teâlâ ve tekaddes, münâlıkların ve yahüdilerin durumlarını be- 
yân ettikten sonra, bunları darbı mesejlerle izâh etmek üzere buyur- 
ruyorki : 


Onların meselleri—? Eretna onlardan önce ge- 
çen şu kimselerin meşe! leri gibidiı. e ) Lâfzı celili üzerinde iki 
— tefsir vârid olmuştur. Bunlardan biri Mekke müşriklerinin Bedrdeki 
hezimetleridirki : Onlar Bedr savaşında; yetmiş ölü, yetmiş esir ve bir 
çokta yaralı ile kanlar akıtarak Mekkeye dönmüşlerdir. İkinci tefsir 
ise <ellezine» lafzından murad, Beni Kayunkâ' yahüdileridir. Bunlar- 
da Beni Nadırdan önce Medineden çıkârılmışlardı. Mâ'nâ : Beni Na- 
dır yahüdilerinin meselleri bundan önce yakında geçen Mekke müş 
rikleri veyâ Beni Kayunkâ' yahüdilerinin meselleri gibidir ki, 


( e yeti Ç ) in işlerinin, vâni : küfür ve isyânlarının ve&- 
balları taimslard a l ai yi ) İiem de onlar için -âhırette 
elem verici bir azâb var dır. İ 


, VEBAL : Ağırlık, sıkıntı, zavar, ziyan, yaramazlık ve siklet anlam- 
larına gelirki, kötü âkibet, acı sonuç demektir. Bundan dolayı ağır 
günâh anlamına mecâz olarak kullanılmıştır. 


Âyeti celile Beni Nadır yahüdilerinin durumlarını, onlardan ön- 
ce geçen, Mekke müşriklerinin Bedrdeki âkibetlerini ve Beni, Kayur- 
kaın başlarına gelenleri Misal yapmıştır.-Bedr savaşı mâ'lüm. Beni Ke- 
yunkâ' yahüdilerinin olayına gelince onu da Kur'an dilinden nakle- 
delim. Şöyleki : 


«Beni Kayunkâ vak'asını İbni Esir, Kâmil nam târihinde şöyle an- 
latır. ALLÂH'ır Rasülü Sallellâhü. aleyhi ve sellem, Medineye hicret 
buyurdukları zaman, yahüdilerle bir andlaşma yapmıştı, Bedr zale- 
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rini kazanarak Medineye döndüğü zaman, yahüdiler hased ettiler ve 
ilk olarak ahidlerini bozan Beni Kayunkâ, yahüdileri olmuştu. AL- 
LÂH'ın Resülü «S.A.S» yahüdilerin hasedlerini duyduğu zaman, onla- 
rı Beni Kayunkâö' çarşısına topladı ve buyurduki, «Kureyşin başı- 
na gelenden çekinin, islâma girin, çünkü, benim ALLÂH tarafından 
peygamber olarak gönderildiğimi anladınız.» buyurmuştu, Bunun Üz€- 
ne yahüdiler : «Yâ Muhammed ! Harbetmesini bilmeyen bir kavme 
rast geldin de onlardan bir fırsat düşürdün, ona mağrurlanma.» dedi- 
ler. Ve peygamberle aralarındaki ahdi ilk bozan onlar oldu. Bir gün 
bir müslüman kadın, Beni Kayunkâ' çarşısına gitmiş, zinetlerinden bir 
şey için bir kuyumcunun yanında oturmuştu. Onlardan bir adam gel- 
miş, kadının fistanını arkasından sırtına kadar kesmişti, kadın farkı- 
na varmamıştı, birden bire ayağa kalkınca kadının avret mahalli 
açılı verdi. Bunu gören yahüdiler gülüşmeye başladılar. Bunun üze- 
rine müslümanlardan bir adam da herifi vurdu öldürdü. Bunun üzeri- 
ne yahüdiler ahidlerini bozduklarını i'lân ederek hemen kalelerine çe- 
kildiler. ALLAH'ın Rasülü de harekete geçip kalelerini on beş gün mur- 
haasara etti, en sonunda hükmüne teslim olarak indiler. Kolları arke- 
larına bağlanıp katledilecekleri sırada halifleri, «dostları» olan, Hez- 
rec kabilesinden Abdullâh bini Übeyy bini Selül kalktı, haklarında 
ALLÂH'ın Rasülüne söyledi, ALLÂH'ın Rasülü cevab vermedi, Abdul- 
lâh elini Hazreti Rasülün yakasına koydu, mubârek yüzlerinde gazab 
eserleri görüldü. Abdullâha : «Bırak!» buyurdu. O : «Uç yüz zırhlı, 
dört yüz açık dostlarımı bana bağışlayıncaya kadar bırakmam. Bun- 
lar; Beni Ahmer ve Esvede karşı müdâfae ettiler, vallâhi bir karışıklık 
olmaktan korkarım.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Haydi, 
senin olsunlar, ALLÂH onlara lâ'net etti, tahliye edin, sürün onları.» 
buyurdu. O da berâber lâ'net etti, çıkarıldılar, malları müslümanlara 
ganimet kaldı. Araazileri yoktu. Çünkü onlar kuyumcu idiler. Ensar- 
dan Ubâde' bini Saamit Hazretleri onları çıkarıp zebbâya kadar gö- 
türdü, sonra oradan Şam tarafına Ezreğta kadar gittiler. Orada da 
çok kalamayıp munkarız oldular.» İ 
«İşte Beni Nadırın, yakinen önlerinde geçen ve yaptıklarının ve- 
bâlini tadanlar, Bedrde Mekke müşriklerinden sonra, bunlardır. Yfi- 
“ni : Beni Kayunkâö' yahüdileridir. Bunlar hicretin. yirminci ayında 
Şavval içinde sürülmüşlerdir. Beni Nadır vak'ası da hicretin dördün- 
cü senesi, Rabiül - evvelinde olmuştur.» 
Yukarıdaki olaylar yahüdilerin durumlarıdır. Müngfıklarla Be 

ni Nadırın durumlarına gelince : > 


— 31, 1 /? ire 5 22. | l 
Münâfıkların meseliş £.si OE WE A E>Şeytanın insana 


İTİ 


—— 
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ae nl O yi, Gl A, Şa eğ 


küfret, dediği zamandaki meseline benzen. Bir zaıan Şeytan insana 
bir âmir sıfatıyla : «Küfret.» demişti. ( ZİR Vahtaki san Şayta 
nın ağzı ile küfredince, şeytan bir tarafa çekilmiş te, Ge KANI ) 
Cidden ben senden beri iyim. Yö'ni ; Ço Din küfrüne karısmam. Senin 
azâbına ortak olmar A yal EC Hakikaten ben âlemlerin 
Rabbi olan ALLÂH'tan korkuyorum, demiğti. Şeytan insana küfrü em- 


rederken ALLAH'tan korkmadı da aldatıp başını derde soktuktan son- 
ra ALLÂH'ın azabını hatırladı ve : «Ben hakikaten ALLÂH'tan kor- 


karım» dedi, Hemen sıvışıp kaçtı. İşte bu da bir şeytanlıktır. Azdırıp 


insanı yalnız bırakmakta Şeytanın en tehlikeli hilelerinden biridir. 
Münâfıklar da Beni Nadır yahüdilerine şeytanın yaptığı gibi yaptı- 
lar. «Medineden çıkarılırsanız biz de sizinle berâber çıkarız. Sizes a- 
vaş yapılırsa, biz de sinzinle berâber çarpışırız.» diye onları yoldan 
çıkardılar. ALLÂH'ın Rasülüne isyân ettirdiler. Onların başlarını der- 
de soktular. Sonra müslümanlar yahüdilerin tepelerine binince, ora- 
lı. olmadılar, yanaşmayı verdiler. Dilleri ile söylemedilerse bile; Filen 
biz orda yuğuz, yaptıklarınızdan beriyiz, demek istediler. 


İnsanı küfre sevkettikten sonra Şeytanın : «Ben ALLÂH'tan kor- 
karım.» demesi hakiki değil, bir gösteriştir. Hakikaten Şeytan AL- 
LAH'tan korkmuş olsa idi, insanları küfre sevketmekten vaz geçerdi. 


Müfessirlerin çoğu : Âyeti celiledeki şeytan ve insan kelimelerin- 


den murad, NE ve insan cinsleri olduğuna kaail olmuşlardır. Bu - 


anlam, “i Sail) 4) kavline uygundur. Bununla berâber bâ'zı 
müfessirler d2 ; Seytan ile murad, İblis, insan ile murad da Ebü Ce- 
hildir. Ziyrag : Hedrgünü Şeytan Suraaka süretinde geldi de Ebü Cetı- 
le : «Ben sizin yanınızda oldukça bu gün kimse size gaalib olamaz.» 
dedi. Cibrilin, sedeğinde atı ile kendisine doğru geldiğini görünce 


o «Ben sizden beriyim, çünkü ben sizin görmediklerinizi görüyorum, 


cidden ber âlemlerin Rabbı olan ALLÂH'tan korkarım.» demiş ve Ebü 
Cehjli gök.unden iterek kaçmıştı. 


El-Enfâl süresinde geçen, «Ve kaale lâgaalibe lekümül - yevme» 
âyeti celilesine bakılsın, 


“Âyeti celilenin tefsirinde yukarıdaki iki kavilden başka bu husus- 
ta birde kıssa zikredilmiştir. Şöyleki : 


«İmam Hanbel Zühüdde, Buhaari Şuabde, Haakini ve daha baş- 
kaları Hazreti Ali Radıyallahü anhtan rivâyet etmişlerdirki, âbid bir 
kimse köşesine çekilmiş ibâdet yapıyordu, bir kadına da bir hastalık 
ârız olmuştu. Kardeşleri kadını getirip âbidin yanına koymuşlardı. 


—il7a — 
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dedi. O da Şeytanın dediklerini yaptı. Mel'un Şeyten imânını da al. 
dı. Abid olah kimse de Hasired dünyâ vel-âhıre olup gitti.» ' f 


rivâyet edilmiştir. 


Mâ'nâ : Şeytan insana «Küfret.» dedi. O da onun emri ile küf- 
retti e NE EN a ae Her ikisinin sonu da içinde ebedi ol- 
duklanı aYde ateş.oldu. Biri âmir sıfatı ile emrederek küfre teşvik et- 
Li, diğeri de onun emrine itâat ederek küfretti. İkisinin sonu da ebedi 
olarak ateş oldu. Şu haale göre âmirinin emri ile Rabbısına isyân 
eden me'mür huzüru ilâhiyyede sorumlu olmaktan kurtulamıyacak- 
tır. Zamanımızda başkalarının emri ile ALLÂH'a isyân eden veyâ 


.* başkalarının izinde giderek mâ'sıyet işleyen kimselerin «Bana ne, be-. 


nim ne kabahatım var, onun vabâlı yaptırana aid.» demeleri onları 
sorumlu olmaktan kurtaramayacaktır. Şeytan ile, yoldan çıkardığı 
adamın berâberce ateşe girecekleri gibi; âmir ile me'mur mâ'sıyette 
müştereklerdir. İşlenilen mâ'sıyete göre her ikisi de cezâlarını çeke- 
ceklerdir. Mâ'sıyet cürüm ise, cezâ berâberdir. Mâsıyet küfür ise, 
cezâsı da ebedi ateştir. Âyeti celilenin anlamı budur. Bütün müfessir- 
ler de köyle anlamışlardır. | 


0 d 
2. j TA TUK O 
( Gi iy, ) Ve bu cehennemde ebedi kalma cezası, OE) 
bütün saalimlerin cezâsıdır. Zulme iyi diyen veyâ zulmü halâl saya- 
nın cezası sonsuz ateştir: Çünkü zulmü halâl saymak ta küfürdür. 
HÜD süresinde geçen «velâ terkenü ilellezine» âyetine bakılsın. 
bi 


Tefsirlerde saraahaten sebebi hüzzüllerine rastlayamadığımız şu 
ayeti celileleri de inceliyelim. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey imân şerefine nâil olan şu kimseler ! 
. ALLAH'tan korkun, her nefis yarın için hazırladığı şeye bir baksın 
ALLAH'a korunun; Çünkü ALLÂH azze ve celle İşlemekte olduğunuz 
amellere bakıp durmaktadır. (18). Ve ey mü'minler | ALLÂH'ı unutan 
Şu kimseler gibi olmayın, «onlar ALLÂHI unuttular da» ALLÂH ta on- 
lara nefislerini unutturu verdi; İşte onlar, ancak fâsıklardır. (19). 
Ateş saahibleri ile cennet saahibleri müsâvi olmazlar, cennet saahib- 
leri, necâta erenler ancak onlardır. (20). Yâ Muhammed ! Biz şu 
Kur'ânı bir dağ üzerine indirmiş olsaydık, sen o dağı ALLÂH'ın kor- 
kusundan başı yarılmış, huşü içinde görürdün ve işte biz meselleri 
nâsa böyle darbederiz, gerekir ki düşünürler. (21). O öyle bir ALLÂH 
ki, ondan başka ilâh yoktur, gaybın ve haazırın bilicisidir, işte o yarıl- 
gayıcı, esirgeyicidir. (22). O öyle bir ALLÂH ki ondan başka hakkaa | 
mâ'bud yoktur, mülkün saahibidir, ter temizdir, her şeyi emin kılıcı- 
dır, görüp gözeticidir, ıslâh ve kabul ettiricidir, çok büyüktür, müş- 
riklerin koştukları şirkten beridir. (23). O öyle bir ALLÂH'tır ki, haa- 
lıktır, temiz yaratıcıdır, süret vericidir, en güzel isimler onundur, 
göklerde ve yerde ne varsa, hepsi onu tesbih eder.İste o, aziz hakimdir.(24) 

a AA id I Ey ALLÂH'a ve Rasülüne imân etmek şere- 
fine nâil olân şü kimseler ! ALLÂH'tan korkun. Yâ'ni ! Küfür ve kö 


firden, zulüm ve zaalimden, Şeytan ve şeylanatlan ve yütün bunların 
ri # pa b 

La - bea 3 , Ni 2. et kn "aye Ve her ne- 

neticesi olan kötü âkibetten korunun. £, a pe İz / 


fis yarın için ne hazırladığına bir baksin. Yâ'ni : Sizden biriniz kıyâ- 

met günü geldiği zamanda kendisini kurtaracak iyi amellerden ne 

işlediğine, kendisini helâk edecek kötü amellerden neler yaptığına bir 

baksın. Kıyâmet günü gelip te kendisi hesâba çekilmezden önce nei- 

sini kontrol etsin de kendisini hesâba çeksin. Böyle yaparsa nefsini 
kurtarır, nefsini hesâba çekrnezse helâk olur. 


Yarın anlamına gelen «GAD'in> kelimesinin anlamından murad, 
kıyâmet günüdür. Buna yarın, denilmesinin sebebi kıyâmet gününün 
yarın gelecekmiş gibi yakin olmasındandır. .Çün&ü Ni Her geçen Zü 
man uzak olduğu gibi; her gelecek te yakındır. ( ai Mz * ) ALLAH" 
tan korkun, ALLAH'a korunun ! | 

(yi eli ) Lâfzı celilinin iki kerre zikredilmesi, te kid içindir. 
Yahut ta birincinin anlamı : ALLÂH'tan korkun, yâni : Vâcibleri 
.yerine getirmede, ALLÂH'tan korkun, demektir. İkincinin anlamı ise: 
ALLÂH'ın mem'ettikleri şeyleri işlemekte ALLAH'tan korkun, demek, 


anlamınadır. ALLÂH'ü &'lem. | li 
Mâ'nâ : Vâcibleri yerine getirmede ALLÂH'tan korkun; ALLAH" 
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ın men'ettikleri şeyleri işlemekte ALLÂH' tan korkun. KAY > . 
Çünkü, ALLÂH azze ve celle, işlemekte olduğunuz nelere lere Kaber dâr 
bulunmaktadır. Her zaman, her an onun kontrolu altındasınız. Onun 
haberdâr olmadığı hiç bir işiniz ve ameliniz: yoktur. İyi, kötü sizin her 


şeyinize vâkıftır. Hiç bir hareketiniz onun bilgisi dışında kalamaz. 
Onun muraakabası altında olduğunuzu aslaa haatırdan  gkarmayın. 
Bundan dolayı men 'ettikleri günâhları irtikâbdan sakının: AE; »Ş EN; 

a “ ) Hem de ALLÂH'ın zikrini emir ve nehilerini unuları Şu Kim. 
seler gibi olmayın, Yö'ni.: ALLÂH'ı unutup ta hiç bir.şeyden korkmı- 
yan, hak hukuk tanımayan, haşaa |! ALLÂH ne imiş, hesab, süal ne 
imiş, âhiret ne imiş... gibi sorumluluk duyugusunu haatıra getirmi- 
yen, her kötülüğü, her fenâlığı işlemekten çekinmiyen şu kimseler gi- 
bi olmayın. Aman Yâ Rabbi! Âyeti celilenin yüksek anlamı; bu gü- 
nün insanlarının, hattâ mü'minim, diyenlerin gidişlerini ne yüksek 
bir belâgat ile ifâde ediyor. Acebâ ! bu günün mü 'minleri arasında 
günlük hayâtında, bil-hassa Dünyâ menfeatini te'min etme husüsun- 
da ALLÂH'ı unutmadan işlerini gören kaç kişi çıkar. Heyhât, hey 
hât ! Nerde selef, nerede islâmiyyet ? Hepsi dilde, hepsi sözde kaldı, 


Hakikat ve amelde ise hiç bir şeyyok.. 


Onlar ALLÂH'ı unuttular da, ( MA i ci 3 “) ALLÂH ta onlara 


nefislerini unutturuverdi. Dünyâda bir insanın nefsini unutması ka- 
dar acı bir şey düşünülemez. Nefsini unutan bir kimse, kendini yitir- 
miş, insanlığını gaybetmiş, hırs ve hislerinin oyuncağı olma, mertebe- 
, sine düşmüş, ne yaptığını, ne işlediğini bilmiyen bir şarhos durumuna 
düşmüş, insanlık-meziyyetlerinden uzaklaşmış bir hayvan gibidir. On- 
da şeref ve haysiyyet duyguları sönmüş, insanlığı hakir ve zelil etmiş- 
tir, Bütün yaratıkların en yükseği ve en şereflisi olan benliğini ve in- 

sanlığını en süfli ve en âdi şeylere fedâ etmiş, demektir. Bütün kâinâ- 
ün haalikı olan teâlâ ve tekaddes Hazretlerine ibâdet etmek gibi, yük- 
sek bir gaaye ile yaratıldığı.halde, kendi eliyle yaptığı puta tapmakla 
nefsini en süfli en âdi bir mertebeye indirme gibi bir duruma düşen, 

bir put perestin ne kadar düştüğünü, ne kadar küçültüğünü bir sâni- 
ye olsun, düşünmek kâfidir. Bu böyle olduğu gibi, günlük hayâtındaki 
işlerinde ve hareketlerinde Rabbısını unutan; hayâtından sorumlu de- 
gilmiş gibi.. Keyfine göre hareket eden, hak hukuk tanımayarak mad- 
deyi ilâh addeden' veyâ kendi menfeatlerini her şeyden üstün tutan 


madde perestler de nefsini unutmanın başka bir şekli, başka bir tecel- . 


lisidir. Put perestler mertebesinde olmasalar bile bunlar da o yolu tut- 
muş bir takım zavallılardır. Bu sebebe mebni nefsini unutan bir kimse 
nikü bedini, «iyiliğini ve kötülüğünü», menfeat ve mazerratını temiz 
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edemiyecek kadar bayâği mahluklardır. Onlar ALLÂH'ı unutmuşlar, 
ALLAH 'ta onlara nefislerini unutturmuştur. 

Bu günün Dünyâ hayatında, müslüman topluluğu içinde menfea- 
ından başka hiç bir şey düşünmiyen, bütün himmet ve gayretini O 
yolda sarfeden ve maddeyi elde etmek için Rabbısını unutan Dünyâ 
perestlere de Rabbıları nefislerini unutturmuştur. 

YâRabbel - âlemin ! Bu günkü islâm âlemini düştüğü şu feci' 
dertden sen kurtar yâ raabi. | 

Mâ'nâ : Ey mü'minler ! Rabbınız, ALLÂH'ı unutan şu kimseler 
gibi olmayın. Yâni : ALLAH'ın zikirini, emir ve nehilerini unutan 
şu kimseler gibi olmayın, eğer onlar gibi olursanız, ALLAH azze ve 
celle, size nefislerinizi unutturur da zelil ve hakir olursunuz. zarar 


ve menieatlerinizi bilemezsiniz de hem dünyâ, hem âhirette perişân 


olursunuz. ( SA. la SAN ) İşte onlar, böyle olan kimseler, Al- 
LÂH'a tâattan çıkmış fâsiklardır. Yâ'ni : Kendileri ALLÂH'ı unutmuş; 
ALLÂH ta kendilerine nefislerini unutturmuş şu kimseler. Dünyâya 
tapmış, insanlık meziyyetlerini gaybetmiş, fisk ve İücür içinde yoğ- 
rulmuş, iyiyi, kötüyü temyiz etme kaabiliyyetini yitirmiş topluluk 
işte onlardır. Ne yazık ki, bir çok müslümanlar da bu gün bu duruma 
düşmüş bulunmaktan kendilerini kurtaramamışlardır. 

Ey akıl saahibleri | İbret alın da kendinizi toplayın. Yoksa son 
pişmanlık fayda vermez. Heyhââât!, e e 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri |! a o» 2 30) Nazmı celili ile 
kıyâmet günü husüsunda mü'minleri irşâd ettikten ve yp Peva 
nazmı celili ile de kâfirleri tehdid ettikten sonra, bu iki topluluk 
arasındaki. farkı beyân etmek üzete buyuruyorki li 
YI ANLA OE Cehennem eshaabı ile cennet eshaabı mü- 
sâvi olmazlar. Çünkü : ALLÂH'ını unutup fisku fücüre dalmış olan- 
lar, cehennem ateşine hakk kazanmışlar; ALLAH'tan korkup ta Hisk- 
tan korunanlar ise, cennete hak kazanmışlardır. Cenmettekiler İse; 


/, e “/ > 
ateste azâb olanlarla müsâvi olmazlar, (0,3412) ) Eshaabı 
cennet, onlar ancak necâttadırlar. Korktuklarından kurtulup umduk- 
larına, nâil olanlar, ancak onlardır. Öyle olunca, mü'minlerin mâ'si- 
yetlerden sakınıp ALLÂH'a korunmaları, her an ALLAH'ı hatırdan 
çıkarmayıp hesâba, çekileceklerini göz önünde tutup nefislerini hesa- 
ba çökmeleri ile; fâsiklar gürühundan olmamağa çalışmalıdırlar. 

- “ Teğla ve tekaddes Hazretleri, insanların necâta erebilmeleri, Dün- 
yö ve âhiret felâh bulabilmeleri için, gereken nasihatleri beyân ettik- 
ten sonra, Kur'ânın emrine tâzım etmek üzere buyuruyorki : 
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Ve a Piri m i 
( JE EZ ) Yâ Muhammed ! Biz azimi zişân, Şu 
Kur'ânı bir dağ üzerine indirmiş olsaydık?ıtır 5. ECM bü- 
tün katılık ve şiddetine rağmen sen o dağı ALLAH'in haşyetinden 
başı yarılmış, huşü' içinde olduğunu görürdün, Yâ'ni : ALLÂH teâlâ 
size verdiği gibi o dağa da bir akıl ve bir temiz kudreti vermiş olsa 
idi, ve şu Kur'ânı'da üzerine indirmiş olsa idi, sen o dağı ALLÂH'ın 
havfinden 'yarık yarık olmuş ve başını yere eğerek huşü' ve hudü' 
LÂH'ın haşyetinden tir.tir titrer ve Kur'ânın azameti altında ALLÂH'- 
ın hakkını edâ edememesinden hazer ederdi. Kâfir ise, Kur'anı tâ'zım 
değil; onu istihfâf eder, ona hakaaret nazarı ile bakar, onun yüksek 
belâgatinden ibret almaz; onun hükümlerinden yüz döner de, sanki 
kalbinin - katılığından" Kur'ânı duymamış gibi olur; mev'izelerinden, 
darbı mesellerinden,“vâ'd ve: vaidlerinden, hak ve baatılı ayırt etme 
kudretinden beri olur..Dağdan daha katı kalbli, daha yoğun olur. 
«Sümme 'kas& kulübüküm...» âyetine bak. Elbakara süresi. | 
Bu âyeti celilenin yüksek anlamı, bir temsil ifâde eder. Çünkü 
dağ:'Ketı, salâbetli, hissiz ve akilsiz olduğu için ondan huşü ve haş- 
yet beklenmez, Ancak, teâlânın onda akil ve temiz halketmesi başka, 
Ze-Mahşeri ve Ebü Hayyân gibi bâ'zı müfessirler : «innâ arazne-l 
emânete» âyetinde olduğu gibi bu da, bir temsildir, demişlerdir. Nite- 
kim âyeti celilenin, aşağı tarafı buna delâlet eder. Şöyleki : 
EÇ DİEYLN) Ve işte biz, bu meselleri nâsa, darbede- 
riz. CĞJE SW ) Umulurki, onlar düşünürler. Bu temsilden 
gaaye : Kâfirlerin'kalblerinin fesad ve'kasâvet ve tabiatlerinir. gılzat 
üzerine olduklarına tenbih içindir: Yâ'ni : Kalblerinin katılığı, Kur'an 
okunurken onu huşüa, düşünmiye ve tedebbüre mâni'dir. 
bi TAR çi » Cümlesi : Kur'âna karşı lâ kayıd olanları dü- 
şünmeye * teşviktir. Onlar Kur'anda, okunan darbı mesellerle hissi 
duygulardan mâ'nâlara intikal etsinler, nefislerini islâha âid bilei- 
ler .edinsinler, ALLÂH teâlânın büyüklüğünü ve kudretini idraak 
etsinler, yarın için ona göre hazırlansınlar, görgülerini ve bilgilerini 
bir düzene koyarak bildikleri ile bilmediklerine nüfüz ile yeni bil- 
giler edinsinler demektir, Bundan dolayı, «, AYAF ,, nazmı C€-. 
Mili yukarıda geçen, «f&'tebirü yâ ülil-ebsar» nazmı şerifini bir. ta- 
mamlame, gibi oluyor. PN, a, 
sonra “3 ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânın azametini beyân ettikten 
varki in pzamelinin vasfını. buna tâbi' kılmak üzere buyuru- 
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( gi WA“ ) İşte o, öyle bir ALLAH tırki, kemal sıfatlarla mutta- 
SIİ, noksan sıfatlardan beri, varlığı kendi zâtinin icâbı; varlığında 
başkasını htiş Acı yok, ilâhlık kendi zâtinin hakkı olan zâti eceli ve 
ölâdır ki : (9g, ağ) ondan başka hakka ilâh yoktur. İlâhlık ve 
mâ'budluk ancak onun hakkıdır. 
ALLÂH teğlânın bütün isimlerinin anlamlarını içine alan 
«ALLÂH» kelimesi hakkında ihlâs süresinde bilgi gelecek, oraya ba 
kılsın, 
Mâ'nâ : O zâti eceli ve a'la öyle. bir ALLÂH' trki ondan başka 


hakkaa mâ'bud yoktur. GözeEiiz ENE ) Gaybın ve haazırın âlimi- 
dir. Hiç bir şey onun ilminden hdaric kalamaz. 

ALLÂH azze ve celle, bu âyeti celilesinde gaybı, şehâdet <haazır» 
üzerine tekdim etmiştir. Burada akil ermedik sırlar vardır, demektir. 

Müfessirler, gayıb ve şehâdet hakkında çeşitli kaviller beyân 
etmişlerdir. Şöyleki : 

Gayıb, mevcüd olmıyan; şehâdet ise, mevcüd olandır.  Gayıb : 
kullardan gayıb olan; şehâdet ise; kulların görüp, anlayıp müşâhede 
ettikleri şeydir. Gayıb, gizli olan; şehâdet ise, aleni olandır. Gayıb, 
âhıret; şehâdet ise, Dünyâdır, denilmiştir. Başka tefsirler de vârdır. 

Şu tefsirlere göre gayıb : Kulun gerek bilme, gerek hissetme ve 
gerekse akli ile idraak edemediği şeylerdir. Şehâdet ise; kulun duüy- 
guları veyâ akli ile kavrayıp bileceği şeylerdir. Şüphesizki, gaybı 
bilen ALLÂH azze ve celle elbette haazırı da bilir. 

Mâ'nâ ; O öyle bir zâti ecell ve â'lâdır kı, ondan başka ilâh yok- 
tur. Gaybı ve haazırı bilen ancak odur. ( ; — ela ) İşteo, rah- 
mân ve rahimdir; Bu iki isim hakkında el:Fâtiha süresinin başında 
izah vardır. Oraya bakılsın!. - | ii 

Rahmân ve Rahim kelimeleri; rahmet kelimesinden müştak, 
ALLÂH'ın sıfatlarıdır. Rahmet : Yarılgamak, esirgemek anlamlarına 
gelir, Rahmân ve Rahim kelimelerinin kısaca, anlamı : Rahmet saa- 
hibi, demektir. Rahmetüllâh terkibi : ALLAH'ın hayir ve nimet 
iradesi ve yarattıklarına ihsânıdır. Rahman kelimesinin anlamının 
genişliği, Rahim kelimesinden daha, fazla ve daha şiddetlidir. Bunun 
için Rahmân, sıfatı Dünyâ ni'metleri, Rahim sıfatı da âhıret ni'met- 
leri ile tefsir edilmiştir. Ziyraa : ALLÂH teâlânın Dünyâdaki ihsâtı 
daha geniştir. Çünkü: Hak etsinler veyâ etmesinler; çalışsınlar veyâ 
çalışmasınlar; Razzâkı âlem olan teâlâ : Dünyâda mü'minlerin, kâfir- 
lerin ve bütün yaratıkların rızıklarını verir. Teâlânın bunları yarat- 
ması bir ihsân olduğu gibi; yaşatması, kayıdsız şartsız rızıklarını ver- 
mesi de bir ihsândır. İşte Rahman kelimesinin anlamı budur. 
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Ahirette ise, ni'meti ve ihsânı müminlere hasstır. Çünkü, hakk 
etmiyene âhıret ni'meti yoktur, hakk etme ise, kazanma şartına bağ 
lıdır. Dünyâda imân edip amel eden mü'minler âhiret nimetine nâil 
olurlar, Hakk etmiyen kâfirler ise, âhiret ni'metinden mahrüm olur- 
lar. İşte Rahim sıfatının anlamı da budur. 

Kısaca : Rahmân sıfatı Dünyâ ni'metini; Rahim sıfatı da âhiret 
ni'metini beyân eder. 

Teğlânın diger b&'zı sıfatlarını da şu âyeti celileden öğrenelim. 
şöyleki İpe 3 

6 AN i,p ) O; haşyet ve azametinden dağ ri bile çatlayıp baş- 
larını eğeceği ilâh, öyle bir ALLAH'tır ki, Ca Yal İK ) ondan başka 
-ilâhlığa lâyık hakkaa bir mâ'bud yoktur. . 

( öU ) İşteo ALLÂH meliktir. Emir ve nehileri ile bütün yarat- 
tıkları üzerinde haakimdir. Onları dilediği gibi tesarruf eder, hepsi 
onun mülküdür, hepsi onun kahru iraadesi altındadır. Bir sâniye dahi 
olsa, hiç biri onun tasarrufundan ve mülkü olmaktan kurtulamaz. 
Hepsi onun kahru iraadesi altında âcizdir, zelildir. 

(Zİ) O zâti eceli ve â'lâ Kuddüstür. Her ayıb ve noksandan 
taahirdir. Zâtine lâyık olmadık her türlü eksiklerden beridir. Onda 
hiç bir noksan şâibesi yoktur. Öyle bir ilâh ki, bereketi çoktur. Ne 
kadar çok verirse versin bereketi tükenmez ve bereketine noksan 
âTIZ olmaz. 

( al ) O, noksan ve ayıblardan sâlimdir. Yaratıklara ârız ve 
lâhik olân bütün noksanlardan emindir. İ 

Bu iki sıfat üzerinde bir*soru ve cevab ile bunların anlamlarını 
biraz daha açalım. Soru : Şu izaaha göre bu iki kelimenin anlamı bir 
olmuş oluyor. Böyle olunca âyette tekrar olmuş olur. Tekrar İse, 


Kur'ânın fesaahatına lâyık olmaz. Tekrar ancak, beşer sözlerinde 


bulunur; dersen ben derimki: Bu iki kelimenin arasındaki fark: Kud- 
düs, kelimesi geçmişte ve haazırda teâlânın bütün ayıb ve noksan- 
lardan beri olduğuna; esllâm ise, Teâlânın gelecekte üzerine ayıb ve 
noksanların câri olmıyacağına işârettir. Ziyraa : Gelecekte ALLÂH 
üzerine bir noksan ârız olursa, selâmet zaail olur, o da selim olarak 
kalmaz. Böylece vâki' olacak i'tiraz da zâil olmuş olur. 

Diger bir anlam ile,: ALLÂH teâlânın yarattıkları, zulmünden 
sâlim oldu demektir. Haaşa ALLÂH teâlâ zaalim değil ki yarattıkları 
“ da ondan zulüm görsünler!. Netice : Teâlâ ayıb ve noksanlardan, kul- 
ları da zulümden sâlimlerdir. 


( çi ) ALLÂM azze ve celle emin kılıcıdır. İşte o zâti eceli 
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ve &'lâ,. kullarına zulmetmez, insanlar da zulümden beri olurlar. 
Ona imân eden de onun azâbından emin olur, demektir. Diger bir 
anlam ile ; Mü'cizeler ızhaarı ile, peygamberlerini tasdik eden de- 
mektir. Başka bir anlam ile : Mü'mini azâbından emin kılıcı, kâfir- 
lere vaid ettiğini tasdik edici, demektir, 

(? 1) O Zâti ecell ve âlâ müheymindir. Her şey üzerine 
rakib Ve onu hıfzedicidir. İbni Abbas : Amelleri ile kulları üzerine 
şâhid, ondan hiç bir şey gaaib olmaz, rızkı ile yarattıkları üzerine ' 
kaaim, demektir demiştir. 

CEN ) ALLAH teâlâ izzetli ve kudretlidir. Naziri ve benzeri 
bulunmaz, gaalib ve kaahirdir, hiç bir kimse onu mağlub edemez. 

( Aa) O, Cebbârdır. Cebbâr kelimesi, cebrden mubâlağa ile 
ismi fâildir, İkrah «zorlamak» ve ıslâh etmek anlamlarına gelir. Kah- 
redici, gaalib, musallat ve mütekebbir mâ'nalarınadır. CEBERUT, ke- 
limesi de; Ululuk, azamet ve kibr, demektir. Bu anlamlara göre, «el- 
Cebbar» kelimesinin tefsiri ; 

İbni Abbas : Cebbâr, işte o, Azim demek olup, Ceberüt-ullâh : 
Azamet-ullâh anlamınadır, demiştir. Bu mâ nâya göre el-Cebbâr ke- 
limesi, sıfat olmuş olur. 


Bâ'zıları : CEBR'den alınmıştır. Anlamı : Fakiri zengin kılar, kı- 
rığı ıslâh eder, demişlerdir. Bu anlama göre: ALLÂH teâlânın fiilinin 
sıfatı olmuş olur. Bâ'zıları da murad etti”i şey üzerime halkı icbâr 
eder de o işi kahrile halka yaptırır, demişlerdir. Bâ'zılarına, CEBBÂR 
kelimesinin anlamından sormuşlar da: Murad ettiği zamanda bir 
işi işler, hiç bir kimse o işten ALLAH'ı men'edemez, demişlerdir. 

El-Cebbâr, kelimesi: ALLÂH'a nazaran medh sıfatıdır; insanlara 
nazaran ZEMM' sıfatıdır. Mütekebbir sıfatı da böyledir. 

KEZ) ALLAH teâlâ uludur, azametlidir, büyüktür. Ululuk ve 
ululanmak ona hastır. Kullar hakkında bu sıfat, Zemm'dir. Ziyraa : 
İnsan için büyüklük olmaz, yücelikte olmaz. İnsan için ancak, zillet 
ve hakaret vardır. Kibirlendiği zamanda, işinde yalancı olur. Bu 
da nâs hakkında mezmumdur. Ammâ, ALLAH teâlâ hakkında böyle 
değildir. ALLÂH teâlâ hakkında mütekebbir «büyüklük» sıfatı, medh- 
- tir. Ziyraa : yüksek ve büyüklük sıfatlarının hepsi ona mahsustur. 
© Bunun için ŞAN 

. 5 çile ire ALLAH azzo ve celle Hazretleri müşriklerin koş. 
tuklafı şirklerdön çok yüksek ve çok yüce oldu. Kullarından bâ'zıları 
büyüklenirler de cebbârlık yapmak isterler veyâ cebbârlık yapan- 
lara yardakçılık ederler, ALLÂH teâlânın yukarıda zikredilen sıfat. 
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larına ortak olmıya; zâti ecell ve â'lâya şerik bulmaya kalkarlar. 


ALLÂH teâlâ böyle koşulan şirklerden beridir. Orilar ALLÂH'tan çok 
uzaklardır. Onun azamet ve ululuğu kullarınınkine benzemez. Çün- 


ki: ALLÂH healik, onlar ise alel-âde birer mahluktur. Mahluk ol- 


dukları için her yönden noksanlardır. Onların büyüklenmeleri: nok- 
sanlarına bir yalan ilâve etmekten başka bir şey ifâde etmez. Bütün 
ululuk ve büyüklük ALLÂH azze ve celle Hazretlerine hasstır, bü- 
tün kuvvetlerin saahibi odur. Onun tekebbürü, onun büyüklenme- 
si, -kemâlına bir kemâl daha zammeder. Onun için teâlânın kemâlına 
hiç bir toz konmaz. Ezelde böyle olduğu gibi, halde de böyledir, 
ebedde de böyle devâm edecektir. Zâtine ve sıfatına hiç noksan ârız 
olmıyacaktır. 


Onun kemâl sıfatlarından bâ'zıları daha. 
( YE üze ) O zâti ecell öyle bir ALLÂH'tır ki, haalıktır. Di- 


ger bütün varlıklar mahluktur. Dilimizde yaratma, dediğimiz hal 
ketme fiili iki anlam ifâde eder. Bunlardan biri takdir etme anlamı- 
nadırki: Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin, varlıkların hepsini, bütün 
tafsilâtı ile mikdarlarını ve mertebelerini tâ'yin etmesidir. Çünkü, bir 
şeyi tamâmıyla takdir ede bilmek için, .bütün eşyâ arasında onun 
künhünü bilmeye ve bu da bütün eşyânın hepsini bilmeye bağlıdır. 


Bunun içindirki, çok zaman halk, takdir kelimesini mikdar ve adedi. 


olan şeylerde kullanır. 


-HALK, kelimesinin ikinci anlamı : Yok olan bir şeyi var etmek; 
yoktan vücüde getirmek, demektir. Bâ'zan var olan bir şeyden başka 
bir şey. vücüde getirmeye de denir. Lâkin bu anlama daha ziyâde 
inşâ denir. Kullara nisbet edilenen yüksek san'atlar, ne olursa 
olsun ALLÂH teâlânın: takdir ettiği durumdan ileri geçemez. Çünkü 
kular ne kadar san'atkâr olursa olsun; eşyânın bütün tafsilâtını tak- 
dir edemez. Kul ne kadar san'atkâr, ne kadar bilgili olursa olsun 


bir.-atom. icâdedemez. Ancak, ALLÂH teâlânın yarattıklarının için- 


den: atomu sezip bula bilir, bu da ALLÂH'ın takd'rinden ileri geçe- 
mez. Böyle bir yaratış sonsuz iliin ve kudrete bağlıdır. Kullar da ise 
böyle bir şey yoktur. Onun için kullar ancak bunun belli bir haddi- 
ne -kadar varabilirler. Her şeyi tam anlamı ile takdir ve icâd ede- 
mezler, Tam bir takdir ve icâd ile yaratan ancak, ALLÂH'tır. 

O ALLÂH öyle bir haalık ki: di Hem de o, bâridir. Yö'ni: 
Öyle bir temiz yaratıcıdırki, yarattıklarını temiz ve sağlam bir ni- 
zam Üzere Seçip yaratır. Hepsini ayrı ayrı seçer, düzgün olarak 
yaratır, tekâmül ettirir, birini digerinden farklı vasıflar ve duygular- 
la ayırır. Hiç biri digerine benzemez. 
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 Raagıb "derki, El-bâri ismi, saani' ve mücid gibi olmakla” ber” 
ber, cisimlerin icaadını icâbeder. Yoktan yaratılmasını. gerektirir. 
, Onuri için yaratıklara «beriyye» denilir de; renk, tad gibi arazlara 
«beriyye» denmez, Bâri, ismi yaratıkların yüksek mert&belerindeki 
 icâdlara nazir olduğu ahlaşılır. 

ALLAR teâlâ haalıktır, bâridir, (,) yak) hem de musavvirdir. Ya 

: Tasvir edici, suret vericidir. O, yaratıkların süret ve şekillerini 
takdir edip, dilediği şekli'icâd ederek süret verir. <hüvellezi  yusavvi- 
ruküm>», «fi eyyi süretin mâ şâe...» âyetlerinde olduğu gibi.. 


Raagıb : “derki; Süret her hangi bir varlığın nakşi olup, . onu diğer 
varlıklardan ayırt ettiği ne iise'odur. Bu da iki türlü olur. Birisi; His- | 
solunan surettirki: Onu avam da, havas ta, hattâ insanlarla berâber. 
bâzı hayvanlar da idrak eder. Mesel&: Görünen" bir hayvanın süreti 
gibi. Biri de mâ'kül olan, yâni: akil ile bilinen -sürettir ki, 'Bunlu her 
kes değil, bâ'zı kimseler idraak ederler. Meselâ: İnsana mahsus olar 
akıl ve düşünce ve eşyanın birbirlerine nazaran hassalarını ifâde eden 
anlamlardir ki, «Ve lekad halâknâküm sümme savvernâküm.. » Bi 
bi âyetler de iki süretin ikisine de işâret olunmuştur. 


Hülâsa : ALLÂH Haalıktır : Eşyâtın' mikdar ve mertebelerini, tak- 
dir eder, Bâridir : Eşyâyı tertib üzere icâd ve tesviye eder. Musâvvir.. 
dir: Eşyaya süret ve şekil verir. İ 

deyi KIYI En güzel isimler ancak, ona hasstır. Bu cümle hak- 
kında ek Â-raf» sür esinde taisilât geçmiştir. Oraya bakılsın!. | N 
- YAA AN AR Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi onu ten... 

zih e eder. İsraâ& süresinde geçen «ve in min şeyi in illâ yüseb 
bihu» âyetinin Lgfsirine bakılsın. N 4 Da 

UL alan İşte o, aziz ve.hakimdir. po ni : Kuvvetli, kudretli, 


şerefli ve âzametlidir. Hakimdir. İlim ve hikmet saahibidir. Bütün iş- 
lerini muhkem kılar. va 


Bütün kemallerin hepsi de bu iki mübârek kelimede toplanmıştır. 
Ziyraa: Sonsuz olan bu çokluk, bütün teferruâtı ile «Herşey ancak, 
O'nu haridile tesbih eder» kavlinde ifâde olunan zâti sıfatlara raaci' 
olur. İzzette kemâl, hikmette kemâl.. İzzette kemâl, hiç bir şâibe kabül 
etmiyen kudret kemâlı, hikmette kemâl da, ilim kemiâlı ile sun'i wize- 
o mı ifâde eder. Gerek göklerde, gerek yerde olan varlığın hângi zer- 
resinden bakılsa, künhüne ve hakikatine erilmesi mümkün olmıyan 
bu iki sıfatta tecelli ettiği görülür ki: Bunlar ancak ALLÂH teâlânın 
zâtinde birleşir. ALLÂH teâlâ hiç bir te'sire mahküm olmıyan izzet 
kemâli ile bütün sebeplerin üstünde benzersiz, türlü haarikalar ya- 
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ratmağa kaadir, hiç bir ortak kabül etmez, bir gaalibdir. Bununla be- 
râber hiç noksan kabül etmiyen ilim ve hikmet kemâli ile icâdlarını 
bir birine bağlıyarak muntazam yollarla çok ve çeşitli ve bu sâyede 
kullarını dahi rahmetinin feyzi ile hikmetten hikmete nâil eyleyen 
bir hakimdir. e İ 

Bu nükteye işâret için, « Liza, isimleri; ZLE 1, 
den evvelki « dili isimleri ile karşılık olarak sonunu evvele çe- 
virmek üzere sürenin evvel ve âhırinde bu kelimeler tekrar edilmiştir. 

Yukarıdaki izaahat, Kur'an dili tefsirinden özetlenmiştir. Yine 
ayni tefsirin son sahifelerini naklile «el-Haşr» süresinin Tefsirine son 
vereceğiz. Şöyleki : i 

“İşbu El-Haşir süresinin sonundaki bu âyetlerin büyük faziletleri 
olduğuna dâir çeşitli rivâyetler vardır. Bunlardan biri; İmam Ahmed, 
Dârimi, Tirmizi, Taberâni, İbni Dâris ve Şuabda Beyhaki, Ma'kıl bini. 
Yâsir Radıyallâhü anhten rivâyet etmişlerdir. Hazreti Peygamber 
sallellâhü aleyhi ve sellem buyurmuştur ki: Her kim sabahleyin üç 
kerre «Eüzü billâhi -ssemiil-alimi,mineşşeytânirracim» dedikten son- 
ra Haşir süresinin âhırinden üç âyeti okursa, ALLÂH teâlâ ona yet- 
miş bin melek müvekkel kılar. Akşama kadar ona salevât getirirler 
ve eğer o gün o kimse ölürse, şehid olarak ölür. Onları akşamlayın 
okuyan da o menzil de olur. Deylemi de merfüan İbni Abbastan şöy- 
le rivâyet etmiştir. ALLÂH'ın İsmi Â'zamı, Haşir süresinin sonundan 
altı âyettir. Nisaburi, Ebü Âli Abdurrahmân İbni Âzib radıyallâhü 
anh, Ali İbni Ebi Taalib kerremellâhü vecheh Hazretlerine şöyle de- 
mişti: Senden ALLÂH aşkına ricâ ederim, Rahmân teğlâ azze ve celle- 
nin gönderdiklerinden, bil-hassa Cibrilin ALLÂH'ın Rasülüne getir- 
diklerinden, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin bil-hassa 
sana öğrettiklerinden en afdalını bana süreti mahsüsa da öğretmez 
misin? dedi. Bunun üzerine Hazreti Ali: Ey Berâ! Dedi. ALLÂH'a ismi 
â&'zamı ile düğ etmek istersen Hadid süresinin evvelinden on âyeti ve” 
Haşir süresinin âhırını oku. Sonra da deki: «Ey o böyle olan; ve on- 
dan başka böyle bir şey olmıyan zâti ecell! Senden dilerim ki bana 
şöyle yap..» derse; Vallâhi yâ Berâ! Benim aleyhime düâ etsen yere 
geçerim.», Deylemi, Hazreti Aliden ve İbni mes'uddan, merfüan 
“ VW» Ya), İlâ âhırrissüre rukyei sudâ'dır. yâ'ni baş ağrısına 
okunur, demektir» diye rivâyet eylemiştir. Hatibi Bağdâdi; târihinde 
tahric edip demiştir ki bize haafız Ebü Ubeyd şöyle haber verdi: Gulâ- 
mi ibni Şünbüz nâmiyle mâ'rüf olan Mukri' Ebüttayyib Mahmud İbni 
. Ahmed İbni Yüsuf İbni Câfer haber verdi. İdris İbni Abdül-kerim 
El - Haddâd haber verdi de dediki: Ben Haleften kırâat okudum. İş 
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bu « — Ka); pa âyetine geldiğimde : ««Elini başına koy, çün. 

kü; Ben Hamzadan kırâet okudum, bu âyete geldiğimde; «elini başı: | 
na koy, dedi. Çünkü, Ben A'meşten kırâet okudum, bu âyete geldi- ; 
ğimde «<elini; başına, koy» dedi. çünkü: Ben Yahyâ İbni Vessabadan 
kırâet okudum, bu âyete geldiğimde: «Elini başına koy» dedi, Çünkü: 
“ben Alkameden ve Esvedden kırâet okudum, bu âyete geldiğimde; * 
«elini -başına koy» dedi. Çünkü; Biz Abdullâh radıyallâhü anhten kı- 
râet okuduk. Bu âyete geldiğimizde : «elinizi başınıza koyunuz, çünkü 
. ben, Peygamber sallelâhü aleyhi ve sellemden kırâet okudum. Bu 
âyete geldiğimde «elini başına koy, çünkü Cibril bana bu âyeti indir- 

- diğinde <eliği başına koy, çünkü bu her derdden şifâdır, samdan baş- 
ka ki; sam ölümdür.» buyurdu, dedi. Daha bunlar gibi bir çok eserler - 
vardır. Fakat Fıkhı Hanefiden Mebsüti Serahsi de naklolunduğu ÜZE- 


re Abdullâh İbni Mes'ud Hazretleri, Kur'ânın nuzülünden asıl mak- * . 


sad, sâdete okuma değil, onun mücebince ameldir, demiş olduğunu 

da unutmamak.lâzım gelir, Onun için her derde şifâ olan bu âyetleri 

okumaktan maksad üfürükçülük yapmak veyâ Sabâhideri ve Segâh- 

o tan makam çatlatmak değil; elini başına koyarak düşünmek ve mâ- 
rifet ile bezenip ALLAH korkusu ile dolarak « İ | ». 


emri mucebince yarın için hazırlanmaktır. Çünkü: Yarın o aziz haki- 
min huzürunda imtihan olacaktır, Nitekim bu hikmete mebni süreli 
Haşri imtihan süresi tâ&'kib edecektir. Ey o esmâi hüsnânın, o azame- 
ti kibriyânın o sonsuz kemâlin saahibi olan aziz hakim, raüf rahim 
ALLAH'ım! Bizleri ve imân ile geçmişlerimizi mâ 'rifetinle bekâm et, | 
gönüllerimizde mü'min kardeşlerimize karşı hiç bir gıll-ü gış bırakma, 
imân ve Mahabbetimizi müzdâd, izzetinle i'zâz, hikmetinle âbâd, rah- 
metinle dilşâd et, sen öyle Rahman, öyle Rahim, öyle aziz, öyle hakimr- 
sin yâ Raabi. 


El-Haşir süresi burada bitmiştir. Bunu EL-Mümtehane süresi te . 
kib edecektir. | 


,i 


— 185 — 


"BU SÜRE MÜMTEHANE SÜRESİDİR . 


Haa nın fethi ile El-Mümtehane; “haanın kesri ile EL Mümtehine. 


süresi denildiği gibi, imtihan süresi de denir, Meşhür olanı haanın 
fethi ile «Bl- Mümtehane» süresi olmasıdır. .Mümtehane kelimesi: İsmi 
mef'ul müfred müennes olup imtihan olunan kadın anlamına, gelirki, 
sebebi nüzülde beyân edilecektir. Takdiri: «Süret-ül mer'et-il mümte- 
hane — İmtihan olunan kadının süresidir.» İmtihen olunan cemâat 
anlamına, «<El-cemâat-ül mümtehane» de denilir. İmtihan süresi de 
nilmesi bütün anlamlara şâmil olduğu için, mutlak olarak zikredil- 
mesi daha açıktır. Mahabbet: anlamına, «El-meveddet» süresi denil- 


diği de rivâyet edilmiştir. Hicretten sonra nâzil olduğu için medenidir. 


Yukarıki .süre ile ikisinin arasındaki münâsebet gaayet açıktır. 
Âyetleri:; On üç, kelimeleri: Üç yüz sekiz; harfleri: Bin beş yüz ondur. 


Şimdi Sürenin âyetlerinin tefsirine ve sebebi hüzüllerine başlı- 
yoruz. şöyle ki : 


ziap el GOK Are 
EE LENSE an zl ie 
geye, 31 TRK j Zi 
Ed KAZ Sil 


/ 


| Tİ) EK . 
m pi SÜS 


ip ES OLA Ele 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey imân eden şu kimseleri Benim düşma- 
nımı ve kendi düşmanınızı veliler ittihaz edip te onlara sevgi ızhaar 
etmeyin, halbuki onlar haktan size gelen hakikata küfrettiler de 
Rabbınız olan ALLÂH'a imân ettiğiniz için şu Rasülü ve sizi «yur- 
dunuzdan» çıkarıyorlar; Benim yolumda ve rzamı taleb için cihâda 
çıkarsınız, hem de onlara mahabbeti gizlersiniz; halbuki ben gizledi- 
ginizi ve ilân ettiğinizi de bilirim; sizden bir kimse de onu işlerse, 
yolun ortasında şaşırmış olur (1), Eğer size gaalib olurlarsa, siz: 
düşmanlar kesilirler de kötülükle ellerini ve dillerini uzatırlar, hem 
de sizin küfretmenizi isterler (2). Akrabalarınız ve evlâdlarınız el- 
bette size fayda vermez, kıyâmet gününde ALLÂH aranızı ayırır ve 
işlemekte olduğunuz amellerinizi ALLÂH azze ve celle görüp duru-. 
yor. (3). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin veyâ bütün sürenin muhaacır- 
lardan Haatıb bini Ebi Beltea hakkında nâzil olduğuna dair tefsir ve 
hadis kitablarında çeşitli rivâyetler vardır. Bunların haasılı şöyledir: 
Ebü Amr bini Sayfi bini Hâşimin: âzadlı câriyesi Mekkeden Medine- 
ye gelmişti. Bu sırada ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Mekkenin fethi için hazırlık yapıyor, bunu umum halktan gizliyor, 
fakat bâ'zı mü'minlere Mekkenin fethine gidileceğini bir sır olarak; 
gizlice söylüyordu, Bu kadın ALLÂ'ın Rasülüne uğradı. Cenâbı Rasül 
ona; «Müslüman olmak için mi geldin?» diye sordu. Kadın : «Hayır!» 
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diye cevab verdi. ALLÂH'ın Rasülü : ««Muhaacır olarak mı geldin?» 
dedi. Kadın yine : «Hayır!» dedi. ALLÂH'ın Rasülü : «Öyle ise, seni 
buraya getiren sebeb nedir?» buyurdu. Bunun üzerine kadın : «Sizler 
benim ehlim, akrabam, velilerimsiniz. Velilerim gidince, ben şiddet- 
li ihtiyac içinde kaldım. Bana vermeniz, giydirmeniz ve ihtiyacları- 
mı te'min etmeniz için geldim.» dedi. Kadının bu talebi üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü ona : «Sen Mekke gençlerine türkü söyliyen bir kadın- 
- inf» buyurdu. Kadın Peygambere cevâben : «Bedr vak'asından son- 
“ ra aslaa benden böyle bir şey saadır olmadı.» dedi. Bunun üzerine 
. ALLÂH'ın Rasülü Abdül-muttelib oğullarını kadına yardıma teşvik 
etti, Onlar Peygamberin emrine uyarak kadına yardımda bulundu. 
lar. Yedirdiler, giydirdiler, devesinin yükünü de. tuttular. Bundan 
sonra kadın Haatıb bini Belteaya uğradı. Haatıb Mekke müşriklerine 
> mtaaben bir mektub yazdı. Kadına on dinâr'para verdi. Kadını giy- 
“dirdi, Mektubu iyice gizledi ve Mekke halkına vermek üzere kadına 
tenbihte bulundu. Mektübun meâli şöyle idi: «Bu nâme Haatıb bini 
- Ebi Belteaden Mekke halkına! ALLAH'ın Rasülü, size gece gibi bir or- 
du ile geliyor. Sel gibi akıyor, ALLÂH'a yemin ederimki, size yalnız 
başına gelse ALLÂH ona yardım eder. Çünkü ALLÂH teğlâ ona vö'- 
dettiğini incâz edecektir.» diyordu. 


Sâre mektüb ile Medineden çıktıktan sonra, hemen Cibril AL- 


LÂH'ın Rasülüne geldi de : Haatıb bini Ebi Belteanın yaptıklarını ha- 


, ber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem; Aliyi, Ammarı, Zübeyri, Talhayı, Mikdâd bini Esvedi ve Ebü 
Mersedi çağırdı da onlara: atlara binerek kadının ardindan gitmele- 
rini emr ile şöyle tâ'limât verdi. «Ravzai Hahâya varıncaya kadar 
gidin; orada Hevdec içinde yolcu bir kadın bulacaksınız. Onun ya- 
nında Haatıb bini Ebi Belteadan Mekke müşriklerine yazılmış bir 
mektub var. Kadından mektübu alınız, kendisini serbest bırakınız. 
Kadın mektübu'size vermezse boynunu vurunuz.» buyurdu. ALLÂH'ın 
Rasülünden bu tâ'limâtı alan süvâriler hemen yola çıktılar, Ravzai 
Hahada kadına ulaştılar. «Mektub nerede?» diye sordular. Kadın ya- 
nında mektub bulunmadığına yemin etti. Bunler hayvanlarından in- 
diler, kadının eşyâsını iyice aradılar, mektübu bulamadılar, dönmek 
istediler, Bunun üzerine Ali kadına : «Vellâhi biz yalan söylemeyiz, 
ALLAH'ın Rasülü de yalan söylemez.» dedi ve kılıcını çekip kadının 
üzerine yürüdü de ona : «Mektübu çıkar, değil ise, elbiseni soyar ve 
boynunu vururum.» dedi. Kadın durumun tehlikeli olduğunu görün- 
ce saç bağının arasından mektubu çıkarıp Aliye verdi, Bunun üzerine 
kadına hiç bir şey demediler ve serbest bıraktılar. Mektubu alarak 
ALLAH'ın Rasülüne döndüler. Mektubu ona verdiler ALLÂ H'ın Re- 


— 188 — 


—- 


CÜZ : 28 EL-MÜMTEHANE SÜRESİ 


“ 


sülü Haatıbı çağırdı da one : «Bu mektübu biliyor, musun?» buyur- 
dular. Haatıb : «Eveti» cevâbını verdi. ALLÂH'ın Resülü : «Bu mek- 
tübu yazmaya seni zorlayan sebeb nedir?» buyurdu. Haatıb: «Ey AL- 
LÂH'ın Resülü! Müslüman olduğum zamandan beri vallâhi küfret- 
medim. Sana söz vereliden beri vaellâhi seni aldatmadım. Müşrikler- 
den ayrılalı beri onlara aslaa mahabbet etmedim. Lâkin, bütün mu- O 
hâcırların Mekkede; kendilerinden; müşriklerin kötülüklerini men'€- . 

decek akrabaları var. Onların kötülüğünü benden men'edecek Mek- 
kede kimsem yok, garibim; ehlim onların içinde bulunuyor. Bir kötü- 


lük yapmalarından korkuyorum. Onların arasında bir dayanağım 


olsun, diye bunu yaptım. Muhakkak bildimki ALLÂH onlara şidde-. 
tini inzâl edecek. Benim mektübum ise, onlara bir fayda te'min etmi- 
yecektir.» dedi. Heatıbın kendini müdâfaası üzerine ALLAH'ın Ra-. : 
sülü, onu tasdik ederek özrünü kabül etti. Bunun üzerine Ömer Haa- 
tıbı kasdederek: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bana müsâade buyur da Şu 
münâfıkın boynunu vurayım.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü Ömer'e cevâ- 
ben; ««Sana ne bildirdi, yâ Ömer?! Umulur ki, ALLÂH azze ve celle 
ehli Bedre muttali' oldu da onlara: dilediğinizi yapın, muhakkak ben 
sizi mağfiret ettim.» buyurdu. Sallellâhü aleyhi ve sellemin bu beliğ 
telkini üzerine Ömer ağladı. ALLÂH azze ve celle Hazretleri de bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : (a .) , yep 
VR Te >», İİ KAY 

( A ele ) Eyşu imân edenleri Eye) 63) ba Benim 

düşmanlarımı ve kendi düşmanlarınızı veliler ittihaz etmeyin. 


'ALLÂH'ın düşmanı : ALLÂH'ı ve Peygamberini tanımayan, AL 
LÂH'ın haklarına riâyet etmiyen, ALLÂH'a ve Peygamberine Karşı 
koyan zaalim, demektir. Burada esas, sebebi nüzül Mekke müşrikleri 
olmakla berâber âyetin anlamı umümidir. ALLÂH'ını ve Peygambe- 
rini tanımayan ve bunlara karşı gelen bütün kâfirler ve müşrikler 
âyeti celilelenin anlamındıdâhildir. | | 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Düşmanlarımı ve düşmanlarınızı veliler 
ve yardımcıları ittihaaz etmeyin. Kendi menf&atleriniz için kâfirlere 
ve müşriklere müdâraada bulunmayın. Her şeyden önce ALLAH ın 
haklarını gözetin. Sevdiğinizi ALLÂH için sevin; sevmedikleriniz! AL, 
LAH için sevmeyin. Mi'yâr ve ölçünüz ALLÂH olsun! ALLAH için se- 
vin ve ALLÂH için buğzedin. Bu sebebe mebnidirki, teâlâ ve tekad- 
des, hazer edilecek bütün tehlikelerin başında ALLAH'ın ve mü'min- 
lerin düşmanları olan din düşmanlarından hazer etmelerine emir 
buyurmuştur. ' N 

Mâ'nâ : Düşmenlarımı ve düşmanlarınızı kendi işleriniz için 
dostlar tutmayın ve yardımcılar edinmeyin. Şöyleki: SALAN Şi Siz 
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onlara dostlar diye meveddet ilkaa eder, mektublar göndermek süre- 
tiyle İslâmiyyetin aleyhinde onlara haberler ulaştırırsınız. Halbuki, 
her ne süretle olursa olursa olsun, ALLAH'ın ve mü'minlerin düşman- 
ları olan kâfirlere sır söylemek, gizli haberler göndermek, mektub- 
lar yazarak İslâmiyyetin sırlarını söylemek, kâfirlerin iyiliğine müs- 
lümanlara telkinler yapmak; kâfirlerin birini beğenmek ve onun 
lehine konuşmak ve diğerinin aleyhine hareket etmek gibi hallerin 
hepsi de düşmanlara meveddet ilkaa etmek ve onu dost edinmektir. 


Bunlardan sakının. 


"Çünkü; Kâfir, kâfirdir. Hiç birinden mü 'minlere Ml 1 OLEN Diz 
müşriklere böyle yaparsınız ammâ halbuki onlar 5 > elele! Yaza 5 
haktan size gelen Kur'ana, şu Rasüle ve hak dine Küfrediyorlar. Siz 
onlara mahabbet ilkaa ederek sırrınızı 'verirsiniz; onlar şiddetli kü- 
fürleriyle ne ALLAH'ın, ne de kullarının haklarını tanımayorlar. Böy- 
lece hem küfürlerine, hem de size düşmanlıklarına haalen devâm 
ediyorlar. Öyle olunca siz bunlara nasıl mahebbet ilkaa edersiniz. 
yar küfürlerine Di Bin düşmanlıklarına devâm ediyorlar da; 
e “yi yak > Te e 1 v5 üz yap ŞU Rasülü ve sizi ALLÂH'a imân ettiğiniz için 

“yurdunuzdar çıkarıy6rlar. Bir kısmınızı çıkarmakla kalmıyorlar da 
düşmanlıklarının şiddetinden haalen çıkarmıya' devâm ediyorlar. 

Bu cümle müşriklerin küfürdeki şiddetlerini beyân için istinâfiy- 
ye olarak irad buyrulmuştur. «EN> kelimesinden câr kıyâsen hazfo- 
lunmuştur. «Lien tü'minü» . takdirindedir. ALLÂH'a imân ettiğiniz 
. için... anlamınadır. ii 

Mâ'nâ : EY mü'minler!Siz onlara meveddet ilkaa edersiniz, 
onlar haktan size gelene küfr ederler. Hem de imân ettiniz diye şu 
Rasülü ve Sizi yurdunuzd an gıkavıyorlar Bunlara nasıl mahabbet il- 


yp a 4 

kaa edilir, ida Aaa EBU cümle şartıyye olup ce- 
vâbı yukarıda geçen, N JA papybls 5 M ) kavli şerifi karinesi ile 
-mahzuftur, «merzâti, lâ tettehizü..» takdirindedir. 


Mânâ: Ey mü 'minler, ey ümmeti Muhammed ! Eğer sizler be- 
nim yolumda cihâd için ve benim rızaamı taleb için çıktı iseniz, bun- 
ları yapınız; benim ve sizin düşmanlarınızı veliler ittihaaz etmeyi- 
NİZ. Sizin imânınıza ve şanınıza yakışan budur. ALLÂH rnzaası için 
cihâd ediniz, çarpışınız, fakat onlara mahabbet ilkaa ederek haber- 


ler kaçırmayınız. Böyle menfi hareketler sizin imânınıza ve Şânınıza 
yakışmaz. | 


Zamanımızda kâfirlerin hareketlerini beğenen; Şu kâfir şöyle 
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- iyi; bu kâfir böyle iyi; diye onları ve yaptıklarını beğenenler bunlar- 
dan ibret alsınlar da durumlarını islâh ile tevbe ve nedâmette bulun- 
sunlar. Her ne olursa olsun, kâfir kâfirdir. Onlar ALLÂH'a Rasür- 
Jüne küfrettikleri için sevilmezler. Şöyle: veyâ böyle olduklarından 
değil!.. Onlar Şizi, ALLÂH'a ve Rasülüne imân ettiğiniz için sevmez- 
ler, Her ne olursa olsun, kendi cinslerini severler. Yakın târihimize 
dikkatle bakın, bize düşmanlık ederler, kendi cinslerine de yardım- 
larını ulaştırırlar. Biz de onlara ayni şekilde karşılık vermemiz, dini- 
mizin ve kitabımızın icâbıdır. ALLÂH için sevmemiz, ALLÂH için 
'buğzetmemiz üzerimize vâcibdir. Kitabımız olan Kur'anın icâbıdır. 
Bunun başka bir şekli daha yoktur. : 


SL LA a, | 
(15 ei YA ) Bu kelâm; sebebi nüzülde beyân edilen hatayı. 
ıhtar ve mü'minlerin bir daha böyle hataya düşmemelerini tenbih 
için, istinâfiyye olarak, irâd buyrulmuştur. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Mahabbetinizle onlara sırr söylüyorsu- 


— ya .. L # . . , ... 
yorsunuz, ( -*? A Gi papi 2 Ve e ) Halbuki ben, sizin. gizlediğiniz 


şeyleri ve i'lân ettiğiniz şeyleri de çok iyi bilirim. Benden hiç bir şey 
gizli kalamaz. | | İ 
NLEM, kelimesi : İsmi tafdil de ola bilir, muzaari nefsi müte- 
kellim de olabilir. BÂ, ile sılalandığına göre, ismi tafdıl olması daha 
uygun olur. <TÜSİRRÜNE» nazmı şerifine uygun olarak bu âyeti ce- 
ilede «ESRARTÜM» denilmesi icâbeder, <«AHFEYTÜM>» buyrulme- 
sında bir nükte vardır. Şöyleki : İSRÂR kelimesi başka birine sır 
söylemek anlamını ifâde eder. Bu hareket ise, bir nevi" i'lândır. Hal- 
buki ; İHFÂ, kelimesi : sırları gizlemek ve o sırlardan kimseye bir 
şay söylememek 'anlamınadır. Öyle olunca kalblerde gizli kalan SIr- 
ları bilen ALLÂH; başkalarına söylenenleri elbette daha iyi bilir, de- 
“ mektir, Bundan dolayı, bu nazmı şerifte «AHFEYTÜM» denilmesi; 
«ESRARTÜM. denilmesinden daha beliğdir. <Yâ'lemüssirra ve ahfa.» 
nazmi celilinin anlamı da bunu ifâde eder. 


i 
Li * 
vi İ 


© Mâ'nâ » Öyle olunca ey mü'minler ! ALLÂH 'âzze ve celle, gizle- 


diğiniz ve İlân ettiğiniz şeylerin hepsini bilir; bunlardan dilediklerini 
Rasülüne de bildirir. Nitekim Haatıbın muşriklere gönderdiği mektübu 
Cibril ile nebisine haber vermiştir. O halde ey müminler ! Açıklıya- 
madığınız günâhları işlemekten sakının. Çünkü : ALLÂH teâlâ gizli 


. günâhlarla da hullarını cezâlandıracaktır: Bunu hatırdan çıkarma- 
yın. az ) Hem de sizden bir kimse, Düşmana meveddet 
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i. ilkan, eder, onlara gır verir, mektub yazarak haberler ulaştırırsa, kal- 

 . oç m) Neyi 9”e1| 217» TAŞI 

binde de bunu gizlerse; ( ra elk )4) yolun ortasında şaşırır 

kalır. Yâ'ni : Böyle yapan bir kimse hak yolundan çıkar, dalâlette 


a “kalır, Diger bir. anlam ile : ALLÂH yolunda hidâyet üzere giderken, 


- şeytanın ağzına bakmış, yolunu şaşırmış ve en nihâyet kâfirlerin ca- 
susu mevkiine düşmüş olür, Ey mü'minleri Her hângi bir kâfire me- 
veddet ilkaa ederseniz, kâfirin casusu olursunuz. Böyle hareketlerden 
kat'iyyen sakının. Çünkü : ( e #1 ) Eğer sizin kendilerine me: 
veddetle dostluk gösterip sır verdiğiniz şu kâfirler size gaalib gelirler 
ve aleyhinize bir zafer kazanırlar da sizi ellerine geçirirlerse; (2 >». 
EK ) Size büs bütün amansız düşmanlar olurlar. Size yapıdadır. 
ları Kalmaz. Onlar ne meveddet, ne'dostluk ve ne de iyilik tanımaz- 
lar, EHerinden gelen her kötülüğü, her işkenceyi yapmaktan aslaa 
çekinmezler. "1 42 MEG İN V Kr Size kötülükle ellerini ve dillerini 
uzatırlar, Elleriyle : Kafil, esâret gibi yapmadıkları işkence kalmaz, 
Dileriyle.de : Şetmetme, sövme, hakaaret vs.. gibi söylemedikleri aci 
ve kötü sözler bırakmazlar. Beşer târihine bir.göz gtıldığı zaman, 
Kur'ânı kerimin bu beliğ ifâdesi bütün açıklığı ile meydâna çıkar. Bür- 
tün târih boyunca müslümanların fethettikleri yerlerde göstermiş ol- 
dukları adâletleri meydânda olduğu gibi : Hırıstiyanların ve diğer 
kâfirlerin islâmlara karşı rav& gördükleri her türlü mel'anetler de 
ayni şekilde meydandadır, Ispanyadaki katli amlar ve mü'minleri 
câmilere. doldurarak ateşlemeleri; Balkan savaşında yapılan feci' 
ölümler, ırz ve naamus cinâyetleri ve en sonunda istiklâl savaşında 
rumların yaptıkları mezaalım'ı birer misâl olarak söylemek kâfidir. 
Bunların hepsini yapan başka başka milletler olmakla berâber, bun- 
ların hepsi de bir noktada birleşirler, O da küfür. Hepsi de salibe ta 
pan, haaşaa «İsâ ALLÂH'ın oğludur. ALLÂH üçün biridir» odiyen 
müşrikler ve putperestlerdir. Küfür dedikten sonra başka sebeb aran- 
maz. Hepsi de ALLÂH ve peygamber düşmanıdır. Her mü'minin bu 
ciheti göz önünde tutarak hiç bir kâfire temâyül etmemesi ve meved- 
det göstermemesi icabeder. Kur'ânı ALLÂH kelâmı tanır ve bununla 
amel ediyorsal.. i 


o Ey mü'minler | Sizin kendilerine meveddet gösterip sırlar: verdi- 
Biniz; Küfür âleminin siz mü'minlere karşı yapacakları muâğmelelgr 
işte bunlardır. O müşrikler bunlarla da kalmazlar da Ki ŞE YA 
Sizin küfretmenizi, hak dininden çıkıp dalâlete düşmerlizi ya isterler? 
İstef değil, bütün çalışmaları kendileri gibi sizi de dalâlet çukuruna 


o yuvariamektır. Müşriklerin bu arsüları çok eski olduğu için, teâlâ 
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ve tekaddes, «veddü» kelimesini maazi sığasıyla irâd buyurmuştur. 
Bununla berâber müşriklerin fi'len sizi küfre icbâra kudretleri ol- 
madığı için, «veddü» kelimesine istikbâl mâ'nası verilir. Zâten kâfirle- 
rin mü'minlere yapabilecekleri en büyük kötülük, onları dinden çıka- 
rıp küfre ilhaak etmeleridrBunun yanında diger ezâ ve kötülüklerin 
hepsi hiç kalır. Çünkü : Küfrün cezâsı ebedi azâbdır. Dünyâ cezâla- 
rına gelince onlar ne kadar çok ve ne kadar şiddetli olursa olsun, 
hepsi de muvakkattır, geçicidir. Küfrün azâbı ise, hem çok şiddetli, 
hem de sonsuzdur. ALLÂH korusun $ Onun için mü'minlerin başla- 
rına gelmiş ve gelecek olan musibetlerin en ağırı ve en kötüsü küfür- 
dür. Bundan daha büyük ve daha korkunç bir musibet düşünülemez. 


Evlâd, âile ve dünyâ menfeatı için, ear meveddet ilkaa 

7) pe e A Ne N 

ederek şır bildirenlere gelince : 253 De z lr ZEvlâd ve akra 
banız elbette size-bir menfeat te'min © Ğİ, e hi : Siz kendilerini 
muhaafaza için; müşriklere müdârada bulunduğunuz ve nebinizin sır- 
rını İlşâ ettiğiniz evlâd ve iyâliniz size hiç bir fayda te'min etmez. 


DE A .. ya 
( A La Şadi 5 ) Kıyâmet gününde ALLÂH azze ve celle, onlarla 


sizin aramızı 'açağak. «felâ ensâbe beynehüm.» “Aranızda neseb ve 
akrabaualık kalmayacak. Kimseden kimseye fayda olmayacak. Bu- 
nunla da kalmıyacak. Evlâd atadan, ata evlâtdan firar edecek. «Yev- 
“me yefirrul-mer'ü minehihi...» âyetine bakılsın. ABESE süresi. O 
sürede ALLÂH teâlâ; kıyâmet günü her kesin: kardeşinden, ana- 
sından, babasından, karısından, çocuklarından firar edeceğini beyân 
buyuruyor. 


Âyeti celilede savaş meydânlarında yenilmenin kıyâmet gününü 
andırdığına delil vardır. 
Ey mü 'ninler ı Yukarıda beyân edilen hükümlere dikkatli olur. 


0 ZSİZEK Si ) Çünkü : ALLÂH azze've celle Hazretleri, işle. 


meki amelleri görüp duruyor. Sizi amellerinize göre ce- 
zâlandıracak veyâ amellerinize göre 5İZ8 mükâfât verecektir. Yoksa; 
hısım akrabanızı himâye, için, ALLÂH'ın düşmanlarına dostluk gös- 
termekle değil; Bundan dolayı mü'minlerin ALLAH'ın düşmanlarına 
meveddet ilkaa etmemeleri, ehli iyâl menfegtı için kâfirlere boyun 
eğip sır vermemeleri icâbeder. İ 

Ey mü'min kardeş ! İşte Rabbımız bu hususta bize yapacağımız 
, vazifemizi açıkça beyân buyurmuştur. Hepimizi, bu gibi cinâyetleri 
işlemekten ALLÂH korusun ! 

k 


. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlere meveddet husüsunda bi?- 


— 198 — Ferğ 


CÜZ : 28 EL-MÜMTEHANE SÜRESİ 


lere lâzım gelen emir ve nehileri beyân buyurduktan sonra, döriktön 


bize örnekler vermek ve bizim bu örnekleri üsve ittihaaz etmemiz için 


buyuruyorki : 


v2, Ne 0 
çaya a e 


—— 
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“YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'minler ! İbraahimde ve onunla be- 
râber olan şu kimselerde sizin için güzel bir örnek oldu; şu zamanda- 
ki, onlar kavimleri olan müşriklere demişlerdiki : Cidden biz sizden 
ve sizin ALLÂH'ın dünunda taptıklarınızdan beriyiz, biz sizi inkâr 
ettik; hem de sizinle bizim aramızda ebedi olarak bir düşmanlık ve 
buğz başladı; tâki siz yalnız ALLAH'a imân edesiye kadar, ancak İb- 
raahimin babasına : «Elbette senin için istiğfâr edeceğim ve ben AL- 
LÂH'tan sana gelecek olan bir şeyi def'etmiye mâlik değilim.» Sözü 
müstesnâ ! İbraahim ve onunla berâber olanlar şöyle düâ ederler- 
di.» Ey Rabbımız biz sana güvendik, sana inâbe ettik ve dönüş ancak 
sanadır. (5). Ey Rabbımız ! bizi küfreden şu kimselere fitne kılma; 
ey Rabbımız günâhlarımızı örtüver, cidden sen aziz hakimsin, (6) 
Kasem olsun, onlarda size güzel 'bir örnek oldu; ALLÂH'a ve âhiret 
gününe imân eden şu kimse için! Bir kimse yüz dönerse, cidden AL- 
“ LÂH azze ve celle, ganidir, hamiddir. (7). ALLÂH sizin aranızla, müş- 


o riklerden tecâvüz ettiğiniz şu kimselerin arasında meveddet kılmaya 


yakin oldu; hem ALLÂH kadirdir Ve ALLÂH yarılgayıcı ve esirgeyi- 
“cidir. (8). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıda beyân edildiği veçhile bu âyetlerin 


© ve hattâ bütün sürenin bundan önce geçen âyetlerle berâber nâzil 


“olduğu rivâyet edilmiştir. Bununla berâber bu âyetlerin anlamları 
bundan önce geçen âyetleri tamamlar mâhiyyette olduğundan onlar- 
dan ayrı olarak mutaalaa edilmelerine imkân yoktur. Öyle olunca, 
bu âyetlerin de bundan önceki âyetlerle berâber nâzil olduğu zaahir 
olur, Şöyleki : | 


a pe? & 4 İİ 


ye yer EE EAA ÇİŞ) Âyeti celiledeki hıtab: Haatıb 
bini Ebi Beltea ile mü'minleredir. ÜSVE, kelimesi : İktidâ olunma, 
nümüne ve örnek ulna, kendisine uyulan kimse anlamlarına gelir. 


Mâ'nâ : Ey müminler! İbraahimde ve onunla berâber olan şu 
kimselerde sizin için uyulacak bir nümüne, güzel bir örnek oldu. 
Şu zamandaki : ( xg»;8',v3i ) Onlar müşrik olan kavimlerine demiş 


lerdi Ka ball e 38 Ğİ Hakikaten bizler, sizden ve Al. 


SI Ea gizli e e 
LÂH'ın dünunda tapınakta olduğunuz putlardan beriyiz. Gla) 
Biz, Sızı ve tepiıklarınızı inkâr el uk. Bizim, sizinle aslaa ilgimiz yok- 
tur. Gi ii 4 a :; EE) V e vizimle sizin aranızda ebeden bir 
düşmanlık ve buğz başladı. ( , rize ) Tâki siz, yalnız AL- 
LÂH'a imân edesiniz. Değil ise, uramızdaki düşmanlık ve buğz ebe- 
diyyen devâm edip gidecektir. İbraahim aleyhisselâm ve eshaabı, 
kavimleri olan müşriklere bu sözleri söyliyerek onlardan teberri 
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ettiler de küfürleri sebebiyle düşmanlık i'lân ettiler ve buğz etmiye 
başladılar. Böylece aralarında şidöetli husümetler baş gösterdi. 


Müşriklere mektub yazan Haatıb bini Beltea hakkında bu âyeti 
celileleri inzâl ile mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten sonra, İbraahim” 
ve arkadaşlarını nümüne yaparak onlara uymalarını emir buyurdu. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! İbraahim ve urkadaşları; kavimleri olun 
. müşriklere karşı ne yaptılar, ne volda hareket ettilerse, siz de on- 
lara uyarak, onları nümüne, ittihaz ederek ayni yolda hareket edin: 


her yaptıklarını siz de yapmı a Diy Yancak İbraahimin babasına 


söylediği söz müstesnâdır Onu yenmayın. Meryem süresinde «kaale 
selâmun eleyke seostağlirmel e.> kavli ile geçtiği üzere babasına : 
Gi Me OE TİE ON 2) filbette sana istiğfâr edeceğim, Rabbım- 
dan Senin güfüâhlarınin affirı ısteyeceğim. Bununla berâber ALLÂH'- 
tan sana gelecek olen her hangi bir musibeti defetmiye ve sana bir 
menfcat te'min etmeye mâlik değilim. 


Berâe süresinde geçtiği üzere;. İbraahim peygamber belli bir 
zaman için babasına, istiğfâr edeceğini vâ'detmişti. Vaktâki babası- 
nın ALLÂH düşmanı olduğu tebeyyün edince, o da babasından ten 
berri etti ve istiğfârı bıraktı. «ve mâ kâne istiğfâru İbrâhime..» âye- 


tinin tefsirine bakılsın! 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! İbraahim aleyhisselâm ve arkadaşlarım 
örnek edinerek siz de müşriklere ayni şekilde hareket edin, ayni 
muâmeleyi yapın! Ancak, İbraahimin babasına: «elbette sana istiğ- 
fâr edeceğim.» dediğini yapmayın. Yâ'ni: Babanız ve kardeşiniz dahi 
olsa, müşriklere düâ ve istiğfarda bulunmayın. 


Âyeti celilede » müşriklere düâ ve istiğfârın câiz olmadığına delil 


vardır. 

İbraahim aleyhisselâm babasına : «Sana bir fayda te'min ede- 
mem ve sen isyân ettiğin ve şirkte devâm ettiğin müddetçe ALLÂH'ın 
azâbını senden def'edemem.» demişti, İbraahimin babasına istiğ- 
fâr ile vâ'd etmesi ancak islâmını ümid içindi. Bu da 'olmayınca 
bu vâ'dinden sarlı nazar.etti ve istiğfârı boşladı. 


“ 


5 


, Jbrasim vE. mü 'minler düâlarına söyle devâm cililer Dsi La) 


bağı verdi? ve > gidi anvak sanadır. ( iy EE, Ki yŞ j ) Ey 
Rabimnız! Bizi küfreden şu kimseler için fitne kılma! Ohlar bizo sağ 
lip gelmesinler! Böyle olursa, bizim hak üzerinde olınadığınız zan- 
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'nıma zâhib olurlar. Diger bir anlem ile: Ey Rabbımız! Bizi onların 
eliyle azâb etme ve kendi tarafından da azâb etme de onlar bize:. 
«Bunlar hakk üzerinde olmuş olsalardı; bu azâb onlara isaabet et- 
9 demesinler. Ei 5 lp) Bizi mağfiret eyle, ey Rabbımız! 
(|, Kapi ŞA ve <ğ) Hakikaten sen, aziz hakimsin! Azizsin, galib ve 


v. kaahirsin, Hakimsin. ilim ve hikmetine son yoktur. 


v2,” 


» 


ei EE İ Âyeti celiledeki LÂM harfi kasem "içindir. 
Cümleyi te' Kid için irad buyrulmuştur. Mânâ : Celâlım hakkı için, 
İbraahiın aleyhisselâm, diger nebiler ve velilerde sizin için. jiktidâ - 
edilecek güzel misallar ve örnekler vardır. Ey AZI a ei AL- 


LÂH'a ve âhiret gününe imân eden kimse için, müsriklere adövette, 
iktidâ olunacak, kendilerine uyulacak güzel örnekler temiz ınısallar 
vardır. Siz de onlara uyarak müşriklere buğzedin, adâvet besleyin. 
Hiç bir zaman ALLAH'ın düşmanlarına müdâne etmeyin xe yağcılık 
yapmayın. Kâfirlers. yağcılık yapanlar ibret alsınlar. (vE Ka ) Bir 
&imse bu , giz örnekleri bırakır da onlara. iktidâyı örkederse, 


hı 2 aa 53ğ şurası muhakkak ki: ALLÂH azze ve celle Hazret- 


ayr 


leri işte o, ganidir, hamiddir. Ganidir, zengindir, kimseye ibtiyâcı 
yoktur. Hamiddir. Ona hamdeden çoktur. Hamdedenlerin hamdini . 
kabül eder. Ne , 


ALLÂH azze ve celle Hazretleriniâ mü minlere, müşriklerden 
teberri etmeleri emri haşaa Teâlânın mü'minlerin teberrilerine ihti- 
yâcından değildir. Bu emri ilâhi mü'minlerin ALLÂH'ın düşmanla, 

rından ihtirazları ve teberrileri yine kendi maslâhatları ve menfe- 
atleri icâbıdır. Çünkü: Mü'minlerin müşriklerden teberri edip on- 
lardan uzaklaşmaları onların hamde ve şükre lâyık yüksek mev- 


kilere nâil olmalarını gerektirir. 
2 A, M YA i, 


e in ez zi e zi ) az Yukarıdaki âyeti celileler nâzil olup 
ta, müminler illere karşı yapacakları hadd ve hareket tebey- 
yün edince; bütün mü'minler 'ALLÂH'ın emri üzerine ALLÂH hekkı,, 
için, müşriklere şiddetli buğzlar yapmaya ve adâvet etmeye başladir. 
lar. Mü'minler adâvette o kader ileri gittiler ki: Nazarlarında ana 
baba, kardeş gibi bütün duygular söndü. Yalnız ortada bir küfür düş- 
manlığı, ALLÂH için düşmanlık kaldı 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri mü'minlerin müşriklere karşı 
gösterdikleri bu adâvet ve buğz üzerine bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Teğlâ ve tekaddes, sizinle kendilerine 
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buğz ve âdâvette bulunduğunuz müşrikler arasına meveddet kılma- 
ya yakin oldu. Bu adâvetiniz devâm etmeyecek, ALLÂH teâlâ ara- 
nıza sulh ve mahabbet ilkaa edecektir. Fil-hakika bu âyeti celilenin 
nüzülünden sonra, çok geçmeden mü'minler ile müşrikler arasında 
bir yakınlık bağladı. Müşriklerle mü'minler arasında ihtilâtlar, gö- 
rüşüp konuşmalar başladı. Müşriklerin islâmiyyete meyilleri arttı. 
İslâm dinine giren müşrik kadınlarla müslümanların evlenmeleri bile 
oldu. Rivâyete göre, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Ebü Süfyanın kızı Ümmü Habibe ile evlendi. Bu evlenme üzerine Ebü 
Süfyânın gururu kırıldı. Adâvetteki şiddeti sükünet buldu. Evvelce 
kızından yüz bulamayan Ebü Süfyan sonra kızının yanına gelmeye 
bile muvaffak oldu. Hudeybiyye sulhunden sonra, müşrikler sulh- 
nâmenin bâ'zı maddelerini bozmuşlardı. Bunun üzerine Ebü Süfyan 
Mekkeden Medineye gelmiş, ALLAH'ın Rasülüne, Ebü Bekre, Ömere, 
Aliye ve Fatımaya muraacaat ederek barışı yenilediğini i'lân etmiş 
ve hiç birinden müsbet bir cevâb alamamıştı. Bunlardan ümidini - 
kesen Ebü Süfyan kızı Ümmü Habibenin evine gelmişti. Ümmü Ha- 
bibe babasının evine geldiğini görünce ortada serili bulunan pey- 
gamberin postunu kaldırmış ve babasının duya bileceği bir sesle : 
«Ben ALLAH'ın Rasülünün postuna bir müşriki oturtmam.» demişti. 
Ebü Süfyan ondan da bir müsbet cevâb alamayarak Mekkeye dönüp 
gitmişti. 

Ümmü Habibenin peygamberle evlenmesine gelince: Ümmü Ha- 
bibe, islâmiyyetin ilk senelerinde kocası Ubeydullâh bini Cahş ile 
İslâm dinine girmiş, müşriklerin sıkıştırmalarından huzur bulama- 
yınca, kocası ile berâber Habeşistana hicret etmişti. Habeşistana va- . 
rınca, kocası islâm dininden dönmüş, nasaara dinine girmiş ve karı- 
sını da bu dine dâ'vet etmişti. Ümmü Habibe kocasının hıristiyan 
dinine dâ'vetini reddetmiş ve islâm dininde kalmıştı. Sonra çok 
geçmeden kocası öldü, Ümmü Habibe dul kaldı. o Medinede bunu 
duyan ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; hem Ümmü Ha- 
bibenin yıkılan gönlünü tâ'mir etmek, hem de Kureyşlileri islâmiy- 
yete ısındırmak amacı ile:'reisleri Ebü Süfyânın kızı Ümmü Habibe. 
için; Habeş hükümdârı Necâşiye dört yüz dinâr ile bir adam gön- 
derdi ve Ümmü Habibenin kendisine hıtbalanmasını istedi. Necâşide 
ALLAH'ın Rasülünün emrini yerine getirdi ve Ümmü Habibeyi pey- 
gambere hıtbaladı, Ümmü Habibe diger muhâcırlarla Habeşistan- 
dan Medineye dönünce ALLAH'ın Rasülü ile birleştiler. Böylece 
Ümmü Habibe de peygamberin diger hanımları gibi, mü'minlerin 
annesi olma şerefine nâil oldu. ALLÂH cümlesinden raazi olsun! 

Ümmü Habibenin babası Ebü Süfyan, bu hadiseyi duyunca AL- 
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LAH'ın Rasülü hakkında. haaşaa, sümme haaşaa : «Bu, bumu ke- 
silmemiş bir buhuldür.» demek küstahlığında bulundu. Bütün bun- 
lara rağmen, ALLÂH teâlânın kalblerde kıldığı mahabbet sâyesinde 
müminlerle müşrikler arasında bir dostluk başladı ve müşrikler- 
den bir çok kimseler imân ettiler. Hattâ Ebü Süfyanda bu 5âyede 
müslüman oldu. Çünkü; ALLAH teâlânın kıldığı meveddet sâyesinde 
mü'minlerle müşrikler arasındaki düşmanlık kalkmış. ALLAH'ın 
habibi Hazreti Muhammedin temiz ahlâkı her tarafta duyulmuş. her 
kes bu ahlâk ile yakından temâs etme mazhariyyetini elde etmiş: 
her kes tarafından beğenilmiş, sevilmiş ve kabül edilmiş, çok geçıne- 
den bütün arabistan yarım adasının halkı islâmiyyeti kabül etmiş 
ve böylece islâmın nüru arab yarım adasının bütün ufuklarını kap- 
lamıştır. «ve lâ testevil-hasenetü ve lesseyyletü» âyeti celilesine bak. 
Fussılet süresi. 


Bu âyeti celile mü'minlerle kâfirler arasında düşmanlığın değil, 
mahabbet ve meveddetin yayılması lüzümuna delildir. Mü'minlerin 
müşriklerden teberri etmelerine dâir olan ilk emir; mü'minlerin köâ- 
firlere ihtiyacları olmadığını bildirmek ve müşriklere karşı kudret- 
lerini göstermeleri içindi. Bu maksad haasıl olup ta mü minlerin kud- 
reti tahakkuk ettikten sonra, müşriklere karşı müsâmaha gösterii- 
miş, kötülüğe iyilikle mukaabele edilmiş ve bunun neticesi de yu- 
karıda izaah edildiği üzere islâmiyyetin yayılmasına sebeb olmuş 
ve müslümanierı da rafâh ve seâdete kavuşturmuştur. 


gi Lİ 
İN ley 


Çünkü : ( jean) ) ALLAH kaadirdir, kudret saahibidir, mü mio- 
leri kâfirlere Luçzetimeye kaadir olduğu giiı, adâvetleri meveri- 


dete çevilmeye de elbette kaadirdir. giz 7 Hem de ALLAH 
2226 ve celle, gafurdur, rahimdir. Gafurdur. Çünkü : xullarını yarıl- 
gar, tevbe edip te imân eden müşriklerin tevhelerini kabül eder. 
Rızaası için çalışanların emeklerini boşu gidermez. Rahimdir. Her 
kesi rahmetiyle yarılgar. İman eden müşriklerin geçmiş günâhla- 
rını mağfiret ettiği gibi, rahmetinden bol ecir ve sevabliar da verir. 
Netice. ALLÂH'ın nehilerinden sakınarak rahmet ve mağfiretine S1- 


Bınanlara seâdetler ihsân eder. ALHAMDÜ LİLLÂH?? 
4 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerle müşrikler arasına me- 
veddet kılacağını beyân ettikten sonra; mü'minlerin hângi kâtirlerle 
münâsebette bulunup hângileri ile münâsebetlerini kesecekleri hu- 
süsunda iki önemli siyâsi münâsehei tâ'lim etmek üzere buyuvuyorki; 


rar 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH azze ve celle, sizi, dinde sizinle kı- 
tal yapmıyan ve sizi, yurdunuzdan çıkarmıyan şu kimselerden; onla- 
ra iyilik etmenizden ve onlara adâlet yapmanızdan men'etmez; Çün- 
kü, cidden ALLÂH azze-ve celle adâlet yapanları sever. (9). ALLÂH 


teâlâ Sizi ancak, dinde sizinle kıtal eden ve sizi yurdunuzdan çıka- 


ran ve çıkarılmanıza yardım eden şu kimselerden; onlara dönmek- 
ten sizi nehyeder ve bir kimse de onlara dönerse, işte onlar, onlar 
ancak zaalimlerdir. (10). ' 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında çeşitli 
rivâyetler vardır. İbni Abbas, âyetlerin Huzâa kabilesi hakkında nâ- 
zil olduğunu rivâyet etmiştir. Huzâa kabilesi hicretten sonra, ALLAH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile kıtal yapmamak ve aleyhinde 


hiç bir kimseye yardımda bulunmamak üzere ımusaalahna yapmışlar- 
dı. Bunlar sözleri üzerinde durup ahidlerine saadık kaldıkları için! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileyi inzâi ile, bunlara iyilik 
yapılması husüsunda nebisine ve mü'minlere ruhsat verdi. 


“ Abdullâh bini, Zübeyrden, anası hakkında nâzil olduğu rivâygi 
edilmiştir. Abdullâhın anası Ebü Bekrin kızı Esmâ hanımdır. Al. 
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LAH'ın Rasülü ile Ebü Bekrin hicret edecekleri gece hazırlık yapılır- 
- ken kemerini ikiye parçalayarak bir parçası ile azık çantasını bağ- 
lamıştı. Olayı gören ALLÂH'ın Resülü bu sebebe mebni Esmâya iki 
kemer saahibi anlamına ; «Zâtünnitakayn» diye künye vermişti. Es- 
mâ çok dindar olup ALLÂH'ın Rasülünün kendisine verdiği bu ismi- 
de sevinen bir kadındı. Esmânın annesi Abdül-Uzzânın kızı Kuteyle 
Medineye hediyelerle : «Kelerler, sâde yağı, keşles gelmiş ve kızı Es- 
mâya misâfir olmak istemişti. Ebü Bekr radıyallâhü anh, câhiliyyede 
bu kadını boşamıştı. Kadın haalen müşrik olduğu için Esmâ radıyal- 
lâhü anhâ annesini misâfir almadı ve hediyelerini de kabül etmedi 
de ona: ALLÂH'ın Rasülünden izin alıncıya kadar ne hediyyeni alı- 
rım ve ne de seni evime koyarım.» dedi. Hemen ALLÂH'ın Rasülüne 
gitti; annesinin durumunu ona anlattı. Bunun üzerine ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti.celileler; : inzâl buyurdu. ALLÂH'ın Re- 
sülü de Esmâya annesini evine almasına, hediyyelerini kabül oimesi- i 
ne, ona ikram ve ihsanda bulunmasına izin verdi. 


Buhaari ve Müslimin Esmâ binti Ebi Bekrissıddik radıyallâhü 
anhümâdan ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Esmâ şöyle 
“ anlatıyor : ANNEM müşrik'olarak bana geldi. Kureyş ALLÂH'ın Ra- 
sülü ile andlaşma yaptıklarında annem Kureyşin emânında idi. Al- 
LÂH'ın Rasülünden fetvâ istedim de : Ey ALLÂH'ın Rasülü ! An- 
nem rağbet ederek bana geldi, onu sıla edeyim mi ?» dedim. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Evet, onu sıla yap!» buyurdu. Yâni : 
Öne iltifât et, ikram ve ihsanda bulun, buyurdu. Bu âyet nâzil oldu, 
o demiştir, 


Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkinda bunlardan başka ri- 
vâyetler de vardır, 


Mücâhid : Mekkede imân: edip te hicret edemiyen mü 'minler 
hakkında nâzil oldu, demiştir. Mekkede bulunan kadınlar ve sabiler 
hakkında nâzil olduğunuda rivâyet etmişlerdir. İbni Abbas : Bunlar 
Beni Hâşimden imân eden bir kavim idiki; müşrikler onları Zorla 
Bedr savaşına çıkarmışlardı, demiştir. Ammi Rasül Hazreti Abbasın 
da bunlardan olduğuna 'dâir bir rivâyet vardır. 


. Hasan : . Müslümanlar, müşrik olan akrabalarını sıla edip etme- 
meleri hüsüsunda ALLÂH'ın Rasülü ile istişâre etmişlerdi. Bu âyetler 
bunun üzerine nâzil oldu, demiştir. 


Âyeti celilelarin anlamları, bütün rivâyetlere şâmildir. Rivâyetle- 
rin aralarında bir ayrılık olmadığına ve olayların birbirlerine yakın 
zamanlarda vuku” buldüğuna göre : Her rivâyet eden âyetlerin kem 
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di rivâyet ettiği olay hakkında nâzil olduğuna kaail olmuş veyâ hepsi 
hakkında nâzil olmuştur. 

Katâde : Bu âyeti celilenin kıtâl âyeti ile neshedilidiğine zaahib 
olmuş ise do; ekseriyyetin kavli âyetlerdeki hükümlerin muhkem ol- 
dukları üzerindet Esahholan da budur. Şöyleki : 


Sez , 
( ga a e ) Ey mü'minler ! ALLÂH teâlâ sizleri şu kin- 
selerle nr ümâsülmtze bulunmaktan nehyetmez. Onlarki, ( Eg o yi 
y VEM i)inde sizinle kıtâl yapmadılar. Yâ'ni : Dininizin isablârını 


Janmanız di size savaş açmadılar, Sizi dininizden men'etmediler, di- 
GİT uzm hükümlerini yapmanızda sizi öldürmeye kalkmadılar. 
â 4? 3 
e VA kendileri ekse b - 
| 55 ) Hem de sizi gerek kendileri ve gerekse başka 
larına, vardım etmek süretiyle yurdunuzdan çıkarmadılar. Sizinle ne 
din ve ne de vatan için savaş yapmayan kimselerden sizi ALLAH neh- 
Pl 


yetınez, v BR a ) sizi onlara iyilik etmenizden, gz y ) 
hem de onlara adı ilet yapmanızdan nehyetmez. Kendisinde "şu iki 
sıfat bulanan, yâ'ni . Din ve vatan hakkında sizinle kıtal yapınayan 
şu kimselere iyilik etmeniz ve adâlet yapmanızdan ALLAH sizi men'- 
etmez. ALLAH azze ve celle Hazretleri, müşriklerden zulmu nehye- 


der de adâletle emrederse, mü'minler hakkında acabâ zulüm nasıl 


câiz olur ? Rabbımız teğlâ ve tekaddes Hazretleri bu günün mü min- 


lerine vevâ mü'minim iddiâsında bulunanlara akil ve insaf ihsân et- 
sin, Vöy, nefislerinin düşmanı olan akılsız neslin haaline ?i.. V&ây 
zealimleret. - 


İ Ey mü'minler ! 7 inde sizinle kıtal yapmayan ve sizi yurdunuz- 
” | eğ 
nan Çikurmayan Şu. Kimi #elere iyilik ediniz ve adâletle muâmele ya- 


pınız. ( KUMA 12 ak U) Çünkü : ALLÂH azze ve celle cidden adâlet 


Za 


yapanları sever, BiniE., ve yurdları üzerinde mü minlerle kıtal yap- 
mayanlara - silik yapmak nasıl adâlet ise; din ve vatan hakkına riâğ- 


yel imi en müşriklere karşı adâvet etmekte; ilâhi adâletin icâbların- 
andır. | 


Her ne süretle olursa, olsun mü'minlere din ve vatanları hakkın- 
da tecâvüzde bulunmayan ve ahidlerine riâyet eden bütün milletler 
bu âyetin yüksek anlamında, dâhildir. Bu sıfatları haaiz olan millet- 
ler müslümanlardan ancak iyilik ve adâlet görürler, Bu şartlara riâ- 


yet etmiyen, bunlardan biri veyâ bir kaçını yerine getirmiyenler ise; 


İslâm dininin yüksek adâletine nâil olamazlar. 


Şu âyeti celileden de bu esaslara riâyet etmiyenlerin durumları- 
nı inceliyelim. Şöyleki : 
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İZİ ŞE a | 

iyayalEa pll Ancak ALLÂH sizi şu kimselerle münâse- 
betten neliyederki : £ - ya DA ) Sizinle din al PE kıtaj yap 
tılar ve sizi dininizin icablarını yapmaktan men'ettiler.)- ya > par 
ve sizi yurdlarınızdan, vatanlarınızdan çıkardılar, (OZ. ya 17 Esi 

Ni . | N e i LA ; 

yâhut sizi yurdunuzdan çıkaranlara yardım ettiler. ( #.7 a . Dİ- 
zi : Onlara dönüp dostluk yapmanızdan, onlara mahe 4 ctıneniza 
den ve güler yüz göstermenizden nehyeder. 


Bu âyeti celilede : Biri dinde kital yapmak, diğeri mü'minleri 
yurdlarından çıkarmak, o biride mü'minleri yurdlarından çıkaranla- 
ra yardım etmek gibi üç türlü zulüm zikredilmiştir. Bu zulümlerden 
birini, yahut ikisini veyâ her üçünüde yapan müşriklere mü'minlerin 
meyletmelerini ALLÂH az226. ve celle nehyetmiştir. Bununla berâ- 


ber 
Pad 


e,T , 
( yaşi ) Mü'minlerden her hârgi bir kimse bu zulümleri 
yapan kâfirlere döner, onlara meveddet gösterir, müdâraada bulu- 
. © 3. Rİ , . - 
NUTSA; (* -' yi La 2G ) işte onlar; onlar ancak zaalimlerdir. 
Bunlar, adâveli, yerinde meveddet sakınma yerinde dostluk yapar- 
larsa; adâlet yerine zulum işleyerek nefislerini hüsraane sürüklemiş- 
lerdir. | | 


Bu iki âyeti celile, mü'minlerin bütün dünyâ milletleri ile münâ- 
sebetlerini te'min ve ta'sis husüsunda iki önemli esas ve iki mühim 
düstürdur. Bu Ptibâr ile, bu âyeti celilelerin islâm siyâsetinde önemi 
çok büyüktür. Siyâsetin diger teferrüat kısımları ise zemin ve zama 
nın durumuna göre ictihâdla te'sis edilir. 

Bir de bu âyeti celilede, ( TS) kaydı bulunup ta bun- 
dan önceki âyette bu kaydın bulunmaması : ilkönce esas olan; düş- 
ımanla alâkanın kesilmesi, düşmana arka olanlarla alâkanın hemen 
kesilmemesine tenbih içindir. Çünkü : Mühim olan düşmana arka ve- 
ren ile alâkanın kesilmesi değil, düşmana arka verilmesinin önlen- 
mesidir. Bu da alâkayı kesmekle olmaz alâkanın devâmı ile müm- 
kün olur. İşte bize islâm siyâseti hakkında Kur'ânı kerimin işâreti, 
budur. Kur'anın ahkâmı ile hareket edildiği takdirde imuvaffakiyyet 
kesindir. 

Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, bu iki âyeti celile ile, kâfirlerle 
olan münâsebetin esaslarını beyân buyurduktan sonra, müşrikler 
içinde imân edip te Medineye muhaacır olarak gelen kadınlar hak- 
kındaki hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Hara eminim e ay İİ aç Ye İn şe Ek, pm gm akm lay İenmiiieinmizmieien inan Simi sizl mammiin bi lmii 
e emmi 


vi YARGIÇ gil ir 


e” 
“> 2 EEE IN 
İLe EEE. EVlağa> 2 ” 


ATA ö Hek 
ME “ siler ve ye 
pa e EŞ VEE 


8 60) 


VE ia e Miya 


b, 
EZ 2 Mei Şöbli 


BN 


Ki 4 #İy 
ear 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey o iman edenler I Mü'min hanımlar 
muhâcır olarak size geldikleri zamanda, onları imtihân edin; AL- 
LÂH, onların *manlarını iyi bilir, onların mü'min olduklarını bilirse- 
niz, kâfirlere geri çevirmeyin; onlar kâfirlere balâl olmaz ve kölfirler- 
de bunlara halâi olmaz; kâfirlerin sarfettikleri paraları kendilerine 
verin; mümin hanımlara inehirlerini verdiğiniz zamandı onları 
nikâh gimenizde üzerinize günâh yoktur, Kâfir kadınların ismetleri- 
ne Sarılmayın, harcadığınız palaları isteyin, onlar da harcadıkları 
paraları istesinler; işte bu: ALLÂH'ın hükmüdürki, aranızda hükme- 
diyor; ham de ALLÂH azze ve celle alimdir, hakimdir. (11). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin muhâcır olarak Medineye ge- 
len mü'min hanımlar hakkında nâzil olduğu husüsunda müfessirler 
.çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. Ancak ilk oları.k hicret eden 
mü'min hanımın kim olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. Şöyleki : 


Buhaari Ürve bini Ezzübeyrden rivâyet ediyor. Urve de Mervan 
ve müsevvir bini Mahremeden duyduğunu rivâyet ediyor. Onlar da 
eshabdan rivâyet ediyorlar. Hudeybiyye günü, Süheyl bini Amr AlL- 
LAH'ın Rasülü ile andlaşma yaptığı zamanda şöyle bir şart ortaya 
koymuştu. Süheyl : «Bizden bir kimse sana geldiğinde senin dininde 
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dahi olsa, onu bize iâde edeceksin ve onunla bizi kendi healimize bı- 
rakacaksın.» dedi. Bu şartı ağır gören mü'minler kabül etmek iste- 
memişlerdi. Fakat, Süheyl bunun üzerinde ısrar ettimi için, anlaşma- 
ya halel gelmesin, diye ALLÂH'ın Rasülü bunu kabul etmiş ve Haz- 


 reti Aliye yazdırmıştı. Bu sırada, Evvelce müslüman olup ta müş- 


rikler tarafından zincirlere vurulan Süheylin oğlu Ebü Cendel zin- 
cirlerini sürüyerek vak'a mehalline çıkıp geldi. Süheyl zincirler için- 
de oğlunun geldiğini görünce ALLÂH'ın Rasülünden oğlunun ken- 
disine verilmesini istedi. Bâ'zı münâkaşalardan sonra, ALLÂH'ın Re- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Ebü Cendele nasihatler yaparak ba- 
basına teslim etti. Sulhnâme yazıldıktan sonra, müşriklerden kimler 
imân edip gelmişler ise, hepsini geri çevirdi ve böylece sulhnâmede 
yazılı olan şartlara riâyet buyurdular. Bu sırada bir çok müslüman 
hanımlar da hicret edip Medineye geldiler. Şulınâme yazılırken ge- 
lenler de oldu. 


Bunlardan biri, Ukbe bini Ebi Muaytın kızı ümmü külsüm idi. 
Hudeybiyye günü Ümmü Külsümün kendilerine iâdeseni istediler. 
Kadının yanında mü'min olan iki oğlan kardeşi de verlardı. ALLÂH'- 
ın Rasülü, sulhnâme gereğince bu iki erkek kardeşi geri çevirdi. Ke- 
dına gelince onu, gelenlere teslim etmedi. Cnldr.: «Kadının kendile- 
rine teslimi için ısrar etmişler ise de ALLAH'ın Rasülü : «Sulhnâmce- 
deki şart erkeklere âiddir. Kadınların geri çavrilmeleri hakkında bir 
şey yoktur.» buyurdular, Bunun üzerine ALLAH azzr ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celileyi inzâl buyumdu. Bu kadın sonra, Zeyd bini 
Haaris radıyallâhü anh ile nikâhlandı, | 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor : Hudeybiyye günü andlaşma ya- 
zılıp bitirildiğinde Hars-ül Eslemiyyenin kızı Sübey'a müslüman ola- 
rak gelip ALLÂF'ın Rasülüne ilticâ ett. ALLAH'ın Rasülü henüz 
Hudeybiyyede bulunuyordu. Kadının arkasından kocası müsâfir Ei- 
Makhzümi de geldi. Yâhut, Sayfi binı errâşid karşıladı da : «Yâ Mu- 


“ hammeli | Karımı bana iâde et. Çünkü senin bize bir şartın varki, 


bizden sana kim gelirse onu bize iâde edeceksin. Bu şart nârnedeki 
yazı ki, bu yazı henüz kurumamıştır.» dedi. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle. Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Çünkü sulh- 
nâmedeki şart erkekler içindi. O şartın kadınlara şümülü yoktu. 
Âyeti kerime mücebince kadın kocasına iâde edilmedi. Hazreti Ömer 
kocasının kadına sarfettiği parayı ödedi. Sonra kadını kendisine 
nikâh etti. 


Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülüne gelen bu kadının Dahda- 
hanın oğlu Hasanın karısı Bişr kızı Ümeyme olduğu beyân edilmiş. 


e B05 
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Kadının arkasından gelen müşrikler ALLÂH'ın Rasülünden kadının 

Kendilerine iâde edilmesini istemişler, ALLAH'ın Rasülü de isteklerini 

“reddedince bu âyeti celile nâzil olmuştur. Bu kadını da Süheyl bini 
saliyye radıyallâhu anh tezevvüc etmiştir. | 


Olaylar ne kadar çeşitli olursa olsun, hepsi Hudeybiyye barışı 
esnâsında veyâhut ondan sonra vukü' bulmuştur ki, hep$i de Hu- 
deyhbiyye barışının neticeleridir. 

Bir rivâyete göre Hudeybiyye “andlaşmasının. içinde “şöyle bir 


maddenin bulunduğu da beyân edilmiştir. Müşrikler : «Yâ Muham- 
med! Bizden sana senin dininde olmadık bir kadın gelirse, onu bize 


iâde edersin. Yine bizden sana senin dininde olan bir kadın gelirse 


onu iâde etmezsin, ancak kocasının kadına sarfettiği: mehrini verir- 
sin.» demişlerdi. Şu anlaşmaya göre, imü'min olarak gelen kadınla- 
rn kocalarına iâde edilmemeleri ahdnâmedeki bu maddenin yerine 
getirilmesi, demektir. Bütün, sürenin Haatıbın mektübu üzerine nâ- 
zil olduğuna göre ise, bu. âyeti celile ahdlerden birinin hükmü hak- 
kında nâzi) olmuş olur. 


2 jo) 


( a ) Ey o imân eden kimseler! ola ei EZA > mü min 
hanımlar $ize muhâcır olarak geldikleri zamanda, (:77 226) onları 


imtihan edin. Bu imtihanın kim tarafından ve nası #ğilacağına 
gelince ; 


İbni Abbas : Bu imtihan kadına : «kocasına buğuzundan çıkma- 
dığına, bir yerden diğer yere rağbet için gelmediğine, onu yurdun- 
dan; başka bir olayın çıkarmadığına, dünyalık talebi için çıkmadı- 
ğına, ancak İslâma rağbet, ALLÂH ve Rasülüne mahabbet için çık- 
tığına.» yemin ettirilir, demiştir. Nitekim ALLÂH'ın Rasülü Sübey'aya 
böyle yemin vermişti. O da bu şekilde yemin edince, ALLAH'ın Ra- 
sülü onu müşriklere iâde etmedi. Kocasına kadının mehrini verdiği 
gibi kadın için harcadığı parayı da verdi. Ömer bini El-Hattab de ka- 
dın ile evlendi. Kadınları da ALLÂH'ın Rasülü imtihan etti. 


Buhaari ve Müslimin: ittifâkan Hazreti Âişe. radıyallâhu anhöâ- 
dan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Âişe : ALLÂH'ın Rasülü mur- 
hâçır olarak gelen mü'min hanımları, bir âyet sonra gelecek olan, 
iyi YANLI MES âyeti celilesi gereğince imtihan etti, demişlerdir. 

Müfessirler, « AN iy riyle Lâfzı celilinden murad; ALLAH'ın 
Rasülüdür, Çünkü ; mü'min hanımları ALLÂH'ın Rasülü imtihan et- 


miş, imtihandan sonra kadınları iâde etmemiş, kocalarına mehirleri- 
ni vermiş ve kocalarının  serfettikleri paraları ödemiş; erkeklerderı 
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mü'min olarak gelenleri ise ahid DAM gereğince: imtihansız, kayıd- 
o Sız, şartsız iâde etmiştir. ii 
Mâ'n& : Yâ Muhammed, Ey mü'minler! Muhaacır olarak SİZE EG- 
len mü'min hanımları imtihan edin, bu imtihan sizin içindir. ( Lİ ETİ 
wa. 2 “ N N 
ŞEV ) ALLAH azze ve celle, onların imânlarını çok iyi bilir. Onun 
için ALLÂH yanında imtihana lüzum yoktur. Çünkü imân, kalbin: 
, tasdikidır. Bu ise içeride ve gizlidir. Siz imanın dışarıdaki alâmetlerini 
müşâhede ede bilirsiniz. Bu da mü'minim diye kimsenin söylediği 
söz ve bâzı hareketleridir. Bunlar yalan veyâ gösteriş için de olabilir. 
Hakikatini ise, ancak ALLAH bilir. Ziyraa : ALLÂH teâlâ kalblerin 
künhünü bilir. | | 


Siz, muhaalır olarak golon mü'min hanımları imtihan edin; 
imanlarını ALLÂH iyi bilir. Lele 56) Müfessirlerin beyân ettik- 
lerine göre, buradaki ilimden murad, zannı gaalibdir. Ziyra : İnsan- 
lar hiç bir zaman kalbde bulunan duygu ve inançlara aslaa muttali' 
olamazlar, Ancak kadınlara teklif etmiş oldukları yeminler ile on- 
larda gördükleri haarici alâmetlere göre bir dereceye kadar zanni 
gaalib saahibi olabilirler, Bu ise ilim ifâde etmez.. Âyeti celilede zan- 
“nı gaalibe ilim denilmesi;. muâmelelerde zannı gaalible âmelin vâcib 
olduğuna tenbih içindir. — e — 


Mâ'nâ : Ey mü'minler? Sizin için her ne kadar imânın hakikatine 
muttali! olmak mümkün değil ise de, yemin ile yaptığınız sorulara 
verilen cevablarla meydâna çıkacak haerici alâmetlere nazaran O 
kadınlarda iınânın bulunduğuna sizin için bir zannı gaalib haasıl 
olursa, EZ. iL 272238 o kadınları eski kâfir kocalarına geri çevir 
meyin, onların emiri altına vermeyin, Ziyraa : © 2) mü min 
hanımlar, müşrik ve kâfir kocalarına halâl değildir. ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, mü'min hanımı kâfire mubah kılmamıştur, haramdır. 

YO > kâfir kocalar, mü'min hanımlara halâl ol- 
bilaay) ) Hemdeo âfir , 


mezlar Çünkü; Kadının küfürden sıyrılıp İslâmı kabül etmesiyle ara 

larında büyük bir fark meydâna gelmiştir ki, iman ve küfür farkı 
“Bu fark ise, ikisinin bir arada bulunmasını imkânsız kılmıştır. Öyle 
olunca, mü'min kadını müşrik kocasına iâde etmek, en azından o 
kadını cebren zinâya sevk etmek kadar büyük bir günâhtır, bir ci- 
nâyettir, Bununla berâber, erkeğin kadını küfre çevirmesi kuvvetle 
melhuzdur ki; bu durum zinâya sevk etme durumundan daha ağır 
bir cürüm ve daha korkunç bir cinâyettir. Öyle ise : Ey mü'minler! 
Kadınları imtihandan sonra, onların imanlarına sizin için bir zannı 
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sakli). huasıl olur sa, kadınları eski kâfir .kocalarına iâde emeyin- 
de ( N ELİE , ) kafir kocaların evvelce karılarına vermiş oldukları 
mehirleri ile onlar için harcamış oldukları diğer masrafları kendile- 
rine verili. 


Âyeti celilenin zaahiri anlamı : her ne kadar umüme şâmil gibi 
görünürse de ufak bir düşünmeden sonra, hükmünün husüsi olduğu 
anlaşılır. Şöyleki: Âyeti celilenin anlamı ve hükmü, mü'minlerle an- 
laşması olan milletlere âiddir. Yoksa harb haalinde olan veyâ hiç bir 
anlaşması bulunmayan, her hangi bir yerden gelen kadınların me- 
hirleri müşrik kocalarına verilmez. 


Kadınlar iman ettikten sonra, onlar eski kâfir kocalarına halâl 
olmazlar, kâfir koseları de kadınlara halâl olmazlar. İmân edip te 
bu şekilde Kocmarından ayrılan bu gibi kadınlar hakkında teâlânın 


j ” J7) Z j 
hükmü “a7 şe 2 MİğE w Si e -İN,Ey mü'minler! Kâfir kocaların 
kadınlarına verdikleri eski li kendilerine verdiğiniz zamanda, 


onları nikâlı etmenizde uzeriniıze günâlı yoktur. Bunda iddet göze- 
tilmez. Jemek oluyor ki: Kâfir kocaların evvelce kadınlarına vermiş 
oldukları mehirleri kendilerine iâde edildikten sonra, o kadınları 
nikâh edecek olan mü'min erkeklerin alacakları kadınlara yeniden 
mehir vermeleri icâbeder. Yoksa kadının evvelki mehrini kocasına 
ödemek yeniden evlenme için kâfi değildir. Mehirsiz nikâh olmaz. 
Mehirsiz nikâh yapılırsa, nikâh sahih olur ammâ, mehri misil lâzım 
gelir. YA'ni: Mehirsiz nikâh edilen kadının emsâli kadınlara ne me- 
hir verilmiş ise, o erkeğinde ayni mehri vermesi üzerine borçtur. Gü-. 
nâh, kelimesinin nefyi, mehrin verilmesinin şart olduğuna göre : Me- 
hirsiz nikâhın kerâhet olacağına hüküm verilmiştir. Mehirloerifı iep- 
sinin birden verilmesi de nikâhın şartından değildir. Bir kısını peşin, 
diğer bir kısmı sonra verilmek üzere muğâhede de yapılabilir. Fakat 
gerdekten önce bir kısım mehrin verilmesi mutlakaa lâzımdır. Fıkıh 


kitablarında Mehri muaccel (1) ve mehri müeccel (2) diye mehrin ' 


ikiye ayrılması da bundan ileri gelmiştir ki, evlenmek istiyen mü'min- 
lere bir kolaylık olsun için! 


İmam Â'zam Ebü Hanife Hazretleri, bu âyeti celile ile mü'min 


olarak hicret eden kadınar üzerine iddetin lâzım olmadığını ihticâc 
etmiştir, , 


Tefsiri Hâzın bu hususta şu beyânde bulunuyor. ALLÂH azze ve 


almanlar aşa 


(1) Acele ödenen mehir | 
(2) Ödenmesi geri bırakılan mehir. 
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celle Hazretleri, küfür diyârından İslâm diyârına hicret eden kadın- 
ları müslümanlara mubah kılmıştır. Bu kadınların her ne kadar kü- 
tür diyârında kâfir kocaları olsa bile!.. Çünkü : İslâm dini kâfir ko- 
caları ile onların aralarını ayırmıştır. İddetin bitmesi ile ayrılık vaaki' 
olur. İddetin bitmesinden önce kâfir olan koca imân ederse, kadın 
onun karısı olarak kalır. 

Evzai, Leys bini Said, Mâlik, Şâfii, İmam Ahmed böyle ihticâc &t- 
mişlerdir. e 

Teâlâ Vetekaddes Hazretleri, imân edip Medineye muhaacır ole- 
rak gelen kadınlara dâir olan hükümleri beyân ettikten sonra imân 
edip Medineye hicret eden ve karıları kâfir olarak Mekkede kalan 


mü'minlere âid hükümleri beyân etmek üzere buyuruyor ki: 
0 3 . 

PE ali EYp) KEVAÂFİR, Kâfirenin çoğuludur. Küfredici kadın- 
lar, dömektir ISAM, İsmetin çoğuludur. İSMET: Tutulacak, yapışıla- 
cak yer demektir. Hıfzetmek anlamına geldiği gibi, bilek, bilezik ve 
gerdanlık anlamlarına da gelir. Akid «nikâh» ve sebeb gibi mâ'nevi 
tutamağa da denir. Burada murad, nikâhların baatıl olmasıdır. Küf- 
rile nikâhları baatıl olduktan sonra, kâfir kadınların akidlerine, ka- : 
rılıklarına yapışmayın, arkalarına düşmeyin, demektir. Ya&'ni : Ko- 
caları imân edip hicret ettikleri halde; kendileri imân etmeyip kâfir- 
ler arasında kalan ve yâhut, ALLÂH korusun! evvelce imân edip 
sonradan irtidâd ederek kâfirlere iltihaak eden kadınlarla aranızda 
evlilik alâkanız kalmamıştır. “Böyle kadınlarla kârılık kocalık alâka- 
nız kesilmiştir. Bunlara sarılmayın, nikâhlarına yapışmayın, karımız 
diye onlara tutunmak istemeyin, hemen alâkayı kesin, demek anla- 


mınadır, ALLÂH'ü âlem." * Ni 
Âyeti celilenin Hazreti Ömerin karıları hakkında nâzil olduğu ri 
vâyet edilmiştir. Şöyleki: . > 


Hazreti Ömer, Mekkeden Medineye hicret ettiği zaman iki karısı 
imân etmemişler ve Mekkede kâfirler içinde kalmışlardı. Medinede bu 
âyeti celile nâzil olunca, Ömer radıyallâhü anh, Mekkede kalan ka- 
rılarının ikisini de boşadı. Bunlardan Ebi Ümeyyenin kızı Karibeyi 
Muâviye bini Ebi Süfyân aldı. Diğerini de «Amr bini Cervel EL-huzâiy- 
yenin kızı Ümmü Külsümü» de müşriklerden Huzâfenin oğlu Ebü 
Cehm aldı. | 
Bunlardan başkü; Ubeydullâh'ım oğlu Talha imân edip hicret ot- 
tiği halde, karısı Rabia bintil-Harsin kızı Ervâ kocası ile berâber hic- 
ret etmedi, kâfir olarak Mekkede kavminin arasında kaldı. Bu &yet 
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nâzil.olunca kocası "ile araları tefrik edildi. Onu Said bini ELÂsın 
oğlu Haalid aldı. 


ALLÂH'ın Resülünün kızı Zeynep müşriklerden Ebü'l Âsın karısı 
idi. Zeynep iman ederek Mekkeden Medineye hicret ettiği halde ko- 
cası Ebü-l Âs müşrik olarak Mekkede kaldı. Bir zaman sonra Medi- 
neye gelerek imân etti. Bunwn üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem, Zeynebi tekrar ona iâde etti. İkisi yeniden birleşip 
karı koca oldular. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Kâfir kadınların ismetlerine sarılmayın. 
- Onler, ALLÂH'a şirk koşmakla kendilerini telvis etmişlerdir. Sizler 
imanınız sebebiyle çok yüce oldunuz. Böyle şirk ile mülevves olmuş 
pespâye karılara tenezzül etmeyin, onların ellerine yapışmayın. Siz 
necs olan müşriklere lâyık değilsiniz. Bununla berâber 


1 e inle: EZ ) Sizin karılarınızdan müşrik olarak Mekkede ke- 
lan veyâ f sonradan irtidâd edip te Mekke müşrikigrine iltihak eden 
Kâfir kadınarın mebhirlerini kocalarından isteyin. ( DE Ea) Onlar 
da sizden istesinler, Yâ'ni : Müşrik iken imân edip te size iltihak eden 
kadınlarının mMmehirlerini de onlar sizden istesinler. Her iki taraf ev- 
velce karılarına vermiş oldukları mehirleri karşılıklı olarak bir, biri- 
nizden isteyin. Takas yapın, eksik olan tarafları ikmâl edin. ( di ) 
İşie bu âyeti celilede, zikredilehk hükümler (İ 1) ALLÂH teâlânıpr 
hükmüdürki Gi EZ Z.aranızda hükmediyor. 

ÇE ; YALI ÂH alimdir. Her şeyi bilir. Yaptıklarını bilerek ya- 
par, i ig) ) ALLÂH hakimdir. Yaptığı bütün işlerde hikmetleri var- 
dır. Bütün işleri hikmetten haali değildir. 


Zübri : AlLAH'ın Rasülü ile Kureyş arasında sulh. ve ahd olma. 
mış olsaydı, müşriklerden imân.edip gelen kadınlar tutulur, mehirleri 
eski kocalarına. gönderilmezdi. Nitekim Hudeybiyye-barışından önce 
imân edip Medineye gelen kadınlara böyle muâmele yapılmıştı, 

Bu âyeti celile nâzil olunca, mü'minler ALLÂH'ın hükmüne râzi 
oldular da Mekkede imâh edip kendilerine iltihak eden kadınların 
mehirlerini ve kocalarının harcadıkları paraları müşrik olan eski ko- 
calarına gönderdiler, Müşrikler ise, ALLÂH'ın emirlerini tanıma- 
dılar da, mü'minlerden müşrik olarak kendilerine iltihak eden ka- 
dınların mehirlerini eski kocaları olan mü'minlere göndermediler. 
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*k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede mü'minlerle 
müşrikler arasında vukü" bulan imân ve irtidâd olaylarına âid bâ'zı 
hükümleri beyân ettikten sonra; bu hükümlere riâyet etmiyen müş- 
riklere karşı yapılacak muâmeleyi beyân etmek üzere buyuruyorki: 


5 eğdi ri UZ 


po). Ze yla 0m o, p 
." SUNA ela YA O 7 
iz salla YEMEM Le 
a <3 ÇI 
eta 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey. mü'minler! Hanımlarınızdan bir şey si- 
zi kâfirlere fevtederse, «biri kâfirlere kaçarsa» siz de ona Muakaba 
yaparsanız, hanımları giden şu kimselere harcadıklarının mislini ve- 
rin; kendisine inanmış olduğunuz Şu ALLÂH'tan korkun! (12) 

o SEBEBİ NÜZÜL : Zühri ve Mesruktan rivâyet ediliyor. Müslüman- 
lardan bir kadın kâfir olarak müşreklere gittiği zaman, mü minlerin 
kâfirlerden o kadınmi mehrini istemeleri ALLAH'ın hükmündendir. 
Ve yine müşriklerden bir kadın, mü'min olarak müslümanlara iiti 
hak ettiği zaman, o kadının kâfir kocasının, karısının mehrini müs- 
lümânlardan istemesi de ALLÂH'ın hükmündendir. Müslümanlar AL. 
LÂH'ın hükmüne raazi olup müşriklerden mü'min olarak gelen kadı. 
nın kâfir kocasına, mehrini ödedikleri halde; kâfirler, mü'minlerin İs. 
tedikleri mehri vermekten imtinâ' ettiler. Bunun üzerine ALLAH az- 
Z6 ve celle bu âyeti celileyi inzâl etti, 

- Hasan ve Mukaatil âyeti celilenin Ebü Süfyânın kızı Ünimü Ha 
kim hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Ümmü Hakim is- 
lâm dinini terkedip kocası Abbas bini Temim-il Kuraşiyi bırakıp git- 
ti. Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. Bundan başka Kureyşten; büş-' 
ka bir kadın dininden dönmedi. Sonrg bu kadında tekrar isitâma 
döndü, İzi isi. Şöyleki: 

5 Ki u“ vi YAŞ Ğyg) ) Ev mü'minler! Kadınlarınızdan bir şey Sizi 
kâfir leh fevtederse, yü *yi Mü'min hanımlardan biri dininden döner 


kâfirlere iltihak. eder de ! a) siz de onları tâ kib ederseniz; sonra 


da onların karılarından biri de iman ederek size gelir, nevbet “zin 
olur da fırsat ele geçerse; yahüt müşriklerle savaş yapar da onlardı 
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#34, 
ganimet alı sanlaf EE Ke Si kar. ları müşriklere giden .şu 
kimselere «şı dür miblerez, giden karılanna harcadıklarının nıislini 
verin. Yâ'ni : Müşriklerden gelen mü'min hanımların kâfir kocaları- 
na vereceğiniz mehirlerden; yâhut ta savaşta kâfirlerden almış oldu- 
gunuz ganimetten; karıları kâfirlere gigden mü'min kocalara; evvel- 
ce sarfetmiş oldukları mehirlerin mislini verin! 


2.3 ai 


İzaahı : ALLÂH korusun! Karıları mürted olarak kâfirlere dönen 
kocalar; giden karılarının mehirlerini kâfirlerden isterler. Kâfirler 
ALLAH'ın hükmünü kabül edip de kendilerine gelen kadınların me- 
hirlerini vermezlerseki -vermemişlerdir.- o zaman bu kocaların ver- 
dikleri mehirler iki şekilde te'min edilir. Bunlardan biri; müşrik- 
lerden imân edip gelen kadınların kocalarına gönderilecek olan me- 
hirlerden kâfi miktarda kesilir, bunlara verilir. Artanı olursa, kalanı 
da mü'min kadının kâfir kocasina gönderilir. İkincisi: Müşriklerle sa- 
vaş yapıldığı zaman alınan ganimetten, her şeyden önce bir kısmı ay- 


- nılır; karısı kâfirlere giden mü'min kocalara verilir. Böylece: Karıları . 


, kâfirlere kaçan mü'min Kocaların, harcadıkları; iki yöndek te'min 
edilmiş olür . 


Bu izâh âyeti celilenin tefsirinden çıkarılmıştır. Çünkü: Müfes- 
sirler âyeti celileyi iki şekilde tefsir etmişlerdir. Biri ve ekseriyyetin 
kavli: Müşriklerin karılarından iman ederek mü'minlere iltihak eden 
olursa, onların kocalarına gönderilecek mehirlerin bir kısmı: «mü'- 
minlerin alacakları kadarı» kesilir, geri kalanı da kâfir kocalara 
gönderilir. İkinci tefsire gelince : Mü'minler her hângi bir hususta 
kâlirlerle savaş yaptıklarında kâfirlere gaalib gelirler ve gaanimet 


- alırlarsa; O ganimetten bir parçası: ayrılır, karıları müşriklere dö- 


nen kocalara, verilir ve böylece onların zararları te'min edilmiş olur. 
Yoksa Müşriklere giden kâfir kadınların mehirlerini almak için sa- 
“vaşâ girmek lâzım gelmez. , X ” x « ş m“ 

Yukarıda her ne kadar Ebü Süfyânın kızı Ümmü Hakimden baş- 
ka Kureyş kadınlarından dininden dönen olmadı, denilmiş ise de, İbni 
Abbasın : Muhaacır mü'minlerin karılarından müşriklere altı kadın 
iltihak etti, demiştir. Bunların künyeleri: Ebü Süfyânın kızı Ümmü 
Hakim, Ebi Ümeyyenin kızı Fatma, Ükbenin kızı Berü', Abdül-Azizin 
kızı İzzet, Ebü Cehlin kızı Hind, Amr bini Cerulun kızı Ümmü Kül- 
süm'dür. Bunların hepsi islâmdan dönmüşler, kğfirlere iltihak etmiş- 
ler; ALLÂH'ın Rasülü de ganimet malından bunların mehirlerini 
«mü min» kocalarına ödemiştir. 

Âyeti celilenin tefsirinde bir noktaya dahi temâs etmek icâbeder. 
O da âyeti celilenin mensuh olup olmadığı husüsudur, Kâfirler- 
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den mü'min olarak islâm diyârına gelen kadınların. kâfir kocalarına 


mehirlerinin karşılığının gönderilip gönderilmemesi. Bu hususta iki 
kavil vardır. 


Ii — Ataa, Mücâhid ve Katâde : Âyeti celilenin mensuh olup bu- 
“nunla amelin vâcib olmadığına kaail olmuşlardır. 2 — Bu ikihci kav- 
le göre âyeti celile mensuh değildir. Bununla amel vâcibdir. Kâfirler- 
den imân edip muhaacır olarak gelen kadınların mehirleri kâfir ko: 
calarına iâde olunur, demişlerdir. | 


7Mâj Bö . EY mü'minler! ALLÂH'ın emirlerini yerine getiriniz - 
( MR iin ! Hem de ALLÂH'tan korkunuz. Alacaklarınızda, verecek» 


terinizde ALLAH ın nükümlerine riâyet ediniz. 


am ei Öyle bir ALLÂH ki, siz ona imân etmiş iseniz öy- 


le yapınız. Çünkü: Hakikaten ALLÂH'a imân etmek: Yalnız ondan 
korkmak, başkalarından çekinmemek ve onun azâbından korunmak. 
la olur. N 
k | N 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerden imân eden kadınla: 
ın ve mü'minlerden küfre dönen * kadınların mehirleri hakkında 
bâ'zı bükümleri beyân ottikten sonra, Peygamberin; mü'min olarak 
gelen kadınlara neler üzerine muböyaa edeceğini b etmek üzere 
buyuruyorkı: — 


AŞ Şİ İL # 
GRG LE SERE 
e SEK iel > Ada 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey şu Nebi! Mü'min hanımlar sana geldikle- 
rinde, ALLÂH'a bir şey şirk koşmamaları, hırsızlık yapmamaları, zina 
etmemeleri, evlâdlarını öldürmemeleri, elleri ile ayakları arasında 


uydurdukları bir iftiraa ile gelmemeleri, sana hiç bir mârufta isyân 
“etmemeleri üzere sana biat etsinler de, sen de onlara biat et ve onlar 
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için ALLÂH'a istiğfâr ediver; Çünkü; ALLÂH azze ve celle, cidden ya- 
migayıcı ve esirgeyicidir. (13). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ebussuud, tefsirinde âyeti celilenin Mekkenin 


tethi günü nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Çünkü : Mekkenin fethi. 


günü Mekkeliler, birer birer gelip ALLÂH'ın Rasülüne biat ettiler. 
Seilelâhü aleyhi ve sellem, erkeklere biatten İâriğ olunca biat 
sırası kadınlara geldi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 


bu&yeti celileyi inzâl buyurdu. ALLÂH'ın Rasülü de bu âyet gereğin- 
Sü, TÜ in Kadınlar la şaubâyaa yaptı. şöyleki : 


SEN ER İP) nivâyet olunduğuna göre: Mekke fethe- 


RE gün ALLÂ Hn Rasülü ilkönce erkeklerden biat aldı. Erkekle- 
rin dawn bitirince Kadınlardan biat almaya başladı. Biat alınırken 
ALLÂH'ın. Basülü Safânın üzerinde bulunuyor; Ömer de onun biraz 
aşağısında bulunuyordu. ALLÂH'ın Rasülü ALLÂH'ın emrini kadınla 
ra tebliğ ediyor ve ALLÂH'ın Rasülü nâmına öülardan biat alıyordu, 
Kadınlar oraya toplanmışlardı. Bunların arasında Utbenin kızı, Ebü 
Süfyânın kar:sı Hind de bulunuyordu. Hind bilinmemek için başına 
bir örtü almıştı. Çünkü : Vahşiye Hazreti Hamzayı öldürttüğü için, 
ALLAH'ın Rasülü tarafındar kısasan ölüme mahküm edilmiş durum- 
da idi. Bu sebebe mebni ALLÂH'ın Rasülünden korkuyor, bilinmek 
istemiyordu, ALLAH'ın Rasülü ayeti, ke kerime gereğince biat şartlarını 


RL 
kadınlara bildirmeye başladı da, ( ağ “NY * 3 ) ALLÂH Teâlâya 


bir şeyi şirk koşmamaları üzerine onlara zi ediyorum buyurdu. AL, 
LÂH'ın Rasülü âyetin bu fikrasını okuyup ta bula biatı teklif edince 
Hind başını kaldırdı da : «VALLÂH'ı sen bizden öyle bir ahid alıyor- 
sunki, onu erk#klerden aldığını görmedik.» dedi. Evet, Hind doğru 
söylüyordu... Çünkü : ALLAH'ın Rasülü o gün erkeklerden ancak, is- 
lâm ve cihâd üzerine söz almıştı. Halbuki kadınlardan alınan ahid 
erkeklerden daha ağırdı. Fakat kimsenin buna i'tiraaza hakkı yok- 


tu, Ziyraa : Bu, ALLAH'ın emri idi. Yedi semânın üzerinden ALLÂH . 


azze ve celle âyet indirmiş; ALLÂH' ın Rasülü de kadınlardan bu aye- 
te göre Sat alıyordu, 


25 ) ALLAH'ın Rasülü «Hırsızlık yapmamaları üzerine 
bigi ediyorum.» dedi. Bunun üzerine Hind: «Ebü süfyân çok bahil bir 
erkektir, ara sira ondan bâ'zı şeyler alıyorum. Bu bana halâl değil 
mi? bilmem!» dedi. Bunun üzerine Ebü Süfyân : «Geçmişte ve gele- 
cekte benden ne almiş isen, hepsi sana halâl olsun !» dedi. Bu konuş- 
maya ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem tebessüm buyur- 
du. Konuşmalarından Hindi tanıdı da ona : «Sen Utbenin kızı. Hind 
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misin Pu buyurdu. “Hind: Evet, benim ey ALLÂH'ın Rasülü ! Geçmişi 


affet, ALLAH ta seni affetsin!» dedi de ALLÂH'ın Rasülünden af 
diledi. 


| ALLAH'ın Rasülü biate devâm ile ; ( Gi J) Zinâ gimemele- 
ri Üzerine onlara biat ederim.» buyurdu. Peygamberin pu NM 
e EL 


karşı Hind : “Hür olan kadınlar zinâ etmezler». dedi. ( ip 3 Apr 


ALLAH'ın Rasülü ; «Çocuklarinı öldürmemeleri üzerine 2 Onlara ak 
ederim.» meâlindeki âyeti okuyunca Hind : «Onları küçükken biz 
büyüttük, büyüdükleri zamanda onları siz öldürdünüz. Siz ve onlar 
bunu iyi bilirsiniz & dedi. Hindin Ebü Süfyândan doğma oğlu Hanze- 
le Bedr günü katlolunmuştu. Hind bu sözü ile onu söylemek istemiş- 
ti. Kadının bu sözü üzerine orada.haazır bulunarı Ömer arkasına yas: 
lanıncaya kadar güldü. ALLÂH'ın Rasülü ise, sâdece tebessüm bur- 
yurdular. Cenâbı Rasül devam ile : 


7.2 0 


Ç Sİ m Si da, eni (ip Onların elleri ile ayakları arasında 
uydurdukları bir bühtân ile gelmemeleri üzerine onlara biat ediyo- 
rum.» deyince Hind . «Vallâhi iftiraa çirkin bir. şeydir. Sen bize an- 
cak ruşd ile, ve mekâfimi ahlâk ile emrediyorsun.» dedi. ALLÂH ın Ra- 
sülü ,( ik O asia ) Yâ Muhammed ! Onlar mâ'ruf clan bir 
şeyde sana, isyân etmesinler, nazmr şerifini okuyunca, Hind : «Bu 
meclisimize bunun için «isyân için» oturmadık, nefislerimizde hiç bir 
şeyde sana isyân düşünmedik.» dedi. | o , 


Kâdınlar bu bigtte kendi aleyhlerine olan yukarıdaki şartları 
ıkrar ile kabül” ettiler. ALLÂH'ın Rasülü de onların biatlerini kabül 
etti. Böylece biat yapılmış oldu. 

- Kendilerinden biat alınan kadınların adedi, dört yüz elli yedi ka- 
dındı, denmiştir. ALLÂH'ın Resülü kadınlardan biat alırken, erkek- 
jerde olduğu gibi musaafaha ile almamış, ancak söz ile almıştır. Bu: 
haari ve Müslimin ittifâkan Hazreti Âişeden rivayet ettikleri bir ha y 
disi şeritte Hazreti Âişe "radıyallâhü anha : ALLÂH'ın Rasülü salfellâ- 
- hü aleyhi ve sellem bu âyet gereğince kadınlara söz ile mubâyaa 
ederdiki, ALLÂH'a bir şeyi şirk koşmamaları üzerine.. , Öyle olduğu 
için ALLÂH'ın Rasülünün mubârek eli, hiç bir kadının eline dokun- 

. madı.» demiştir, 
Ayeti celilenin tefsirine gelince : » Tealâ ve > tekaddes Hazretleri, 
GAY gh) Y3 5) nazmı celili ile câhiliyye halkının ve' dini, yâ'ni: 


“Kız çocuklarını diri olarak toprağa gömmelerini murad, etmiştir. 
Bununla berâber evlâdı katlesme cürmü, ne şekilde olursa. olsun, 
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çocuk öldürmelerinin hepsine şâmildir. Zinâden doğan çocukların Öl- 
dürülmeleri ve bil-iltizam çocuk düşürmelerinin hepsini içine alır. 
ta > Üreryybh âyetinin anlamı : Kadınlar, başkalarının ço- 
cuklarını kocalarına : «Bu senin çocuğundur.» diye isnâd etmesinler. 
Bunun şekli : Kadın bir çocuk bulur, bu çocuk benimdir ve senden 
olmuştur, demesidirki büyük bir iftiraadır. Bu günün topluluğu için 
de kocasının çocuğu olmayan bâ'zı kadınlar, başka erkeklerle temâs 
ederek zinâdan çocuk edinirler ve bunu da kocasına : «Bu senin ço- 
cuğundur.» diye iftiraa ederler. Ne yazık ki zamanımızda böyle ço- 
cuk doğuran kadınlar hiç te eksik değildir. Bunlar duyuluyor ve gö- 
rülüyor. OE LOY nazmı celilinin anlamı : Kadın ço- 
cuğu vaz'ettiği zaman çocuk kadının elleri ile ayakları-arasına düşer, 
demektir. mâ'nası : Kadınlar elleri ve ayakları arasına vaz'ettikleri 
gayri meşrü çocuklarını kocalarına : «Bu senin çocuğundur.» diye 
iftiraa ile gelmesinler. (2 Bab Onlar senin emir ve nehileri- . 
ne karşı sana âsi olmamaları üzere, demektir. 
'Bâ'zıları ; Âyeti celilenin anlamı; mü'min kadınları, nevhadan, 
-(Gij, veyl'den, (2), elbise yırtmaktan, saç yolmaktan, yüz tırmalamak- 
tan, kadını yabancı erkeklerle tenhâda konuşmaktan, mahremi ol- 
mayan bir erkekle tenhâ kalmaktan, mahremi olmayan bir erkekle 
misâfir olmaktan nehidir, demişlerdir. Âyeti celilenin; bu anlamların 
hepsine şu'mülü vardır, 
İbni Abbas, bu âyetin tefsirinde : Bu bir şarttırki ALLÂH bunu 
kadınlar üzerine şart kıldı, demiştir. , İ 


Buhaari ve Müslim Ümmü Atıyyeden ittifâkan rivâyet ediyorlar. 
Ümmü Atıyye : ALLÂH'ın Rasülü. bize biat ederken, <4) BY YL a» a 
kadınlar ALLÂH'a bir şey şirk koşmayacaklar, âyetini "okudu. Bunu 
duyan bir kadın elini sıktı da : «Fülân kadın bana yardımda bulun- 
du idi, ben de ona karşılığını yapmak istiyorum.» dedi. Kadının bu sö- 
züne ALLAH'ın Rasülü bir şey söylemedi. Bunun üzerine hemen git- 
ti, biraz sonra geldi ve ALLÂH'ın Rasülüne biat etti. Kadının peygam- 
beri bırakıp gitmesi : Biattan sonra bir daha böyle şeyleri yapamı- 
yacağız. Biatten önce şu öndücümlü yerine getireyim de sonra biat 
edeyim amacı ile gitti ve öylede yaptı. 


Şimdi kadının bu olayının nasıl cereyân ettiğini tefsir kitabların- 
dan buraya nakledelim. Şöyleki : 
Bu kadın o târihten bir müddet önce, kendi ölüsüne nevha yapar- 


(1) Sesleri yükselterek ölüye ağlama. 


216 — 


CÜZ : 28 EL-MÜMTEHANE SÜRESİ 


ken başka bir kadın gelmiş, ağlamada buna ortak olmuş ve bununla 
berâber bunun ölüsüne nevha yapmıştı. Mekkenin fethi günü AL- 
LAH'ın Rasülü, câhiliyye âdeti olan ölüye nevha yapıp ağlamaktan 
kadınları nehyedince;.bu kadın evvelce kendisinin ölüsüne nevha ya- 
pan o kadının ölüsü olup ve o ölüye yas tuttuğunu hatırladı; ben de 
ona yardım edeceğim, diye ayağa kalkmış ve hemen gidip gelmiş. 
Geldikten sonra ALLÂH'ın Rasülü de onun biatını almıştır. o © 


Böyle ufak tefek hâdiseler olmakla berâber, şurası muhakkak- 
tırki, bütün mü'min kadınlar ALLÂH'ın Rasülüne vermiş oldukları 
sözlerinde durmuşlar ve çok kısa bir zamanda nevhayı terketmişler- 
dir. Nevhayı ilkönce beş arkadaşı ile berâber Ebü Talhanın hanımı 
Ümmü Süleym hazretleri terketmişlerdir. Diger kadınlar da onların 
arkalarına düşmüşlerdir. ALLÂH onlardan raazi olsun ! 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan Enes Radıyallâhü anhten rivâyet 
ettiklerine göre. : Hazreti Enes : ALLÂH'ın Rasülü kadınlardan biat 
aldığı zaman, ölüye nevha yapmamalarına da biat aldı. Onlar : Ey 
ALLAH'ın Rasülü ! Câhiliyyede ölüye ağlamakta bâ'zı kadınlar bize 
yardımda bulunmuşlardı, şimdi biz de onlara. yardımda, bulunmak 
istiyoruz.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ! İslâmda «ölü- 
ye ağlamada» yardım yoktur, buyurdu. Ve böylece kadınları ölüye 
nevha yapmaktan nehyetti. Bu nehide Nebi sallellâhü aleyhi ve sel- 
leme muhaalif hareket edenler hakkında Müslimin rivâyet ettiği bir 
hadisi şerifin tercemesini alarak âyeti celilenin tefsirine son verelim. 
Şöyleki : | —— 


İmam Müslim Ebü Mâlik El-Eş'ariden rivâyet ediyor. ALLÂH'ın 
Rasülü «S.A.S.» ; Ölüye nevha yapan bir kadın. tevbe etmeden önce 
öldüğü zaman, kıyâmet günü üzerinde katrandan bir gömlek, bir 
de uyuzdan bir kadın gömleği ile kalkacak, buyurmuşlardır. Bu hadi- 
si şerif bize: Ölünün arkasından nevha yapmanın; yâ'ni: Ölünün iyi 
huylarını ve iyiliklerini sayarak ağlamanın çok çirkin c&hiliyye âdet- 
lerinden biri olduğunu ve böyle yapan kadınların tevbesiz öldükleri 
zaman kıyâmet günü azâba müstehak olacaklarını beyân buyuruyor. 
Bu hadisi şeriften böyle kadınların kıyâmet günü uyuz cıbanlarıyla 
"kaplı olacağını ve bunun üzerinde de katrandan bir gömlek buluna- 
cağını bize beyân buyuruyor. 


Ne yazık ki, bâ'zı köylerin kadınları el'an bu kötü câhiliyye âde- 
tinden kurtulamamışlardır. Bir birlerine öndüç olmasa bile bir ölü 
vukü' bulduğu zaman, yakın akraba ve bildikleri ölünün evinde top- 
lanırlar, Kadınlar bir birlerinin boyunlarına sarılarak ölünün iyilik- 


i 
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lerini saymaya, beytler söylemeye başlarlar. 'Taakatları kesilinceye 
kadar bağırmaya, haykırmaya, yakalar yırimaya, “saçlar yolmaya, 
feryâdlar koparmaya, bağırıp çağırmaya, devâm ederler, ALLÂH 


cümlesini ıslâh eylesin ! 


Mâ'nâ : Ey peygamberler şaahı habibim ! | Yukarıda beyân edilen 
esaslar dâhilinde kadınlar sana, biat ettiklerinde, ( sal ) Sen de 
onlara biatet!t( ” APEKS ) Hem de onlar için ALLÂH teâlâ Haz- 
retlerine istiğlâr et de, senin istiğfârın sebebi ile ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri de onların günâhlarını afv buyursun. ç Gy ei) Çün- 


kü, hakikaten ALLÂH azze ve celle, gafurdur. Ahdidrine; saadık olan- 


ların günâhlarını mağfiret eder. Rahimdir. Kullarını rahmetiyle yarıl- . 


gar da, onlara hesabsız ikramlar da pulunur.” N 

HÜLASA : Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Rasülü mü'min he- 
nımlardan yedi hüküm üzerine biat almıştır. Bunlar : Mü'min hanım- 
ların ALLÂH'a şirk koşmamaları, hırsızlık yapmamaları, zinâ etme- 
meleri, evlâdlarını öldürmemeleri, çocuk doğurmada iftiraa edip te 
kocalarını aldatmamaları, peygamberin emir ve nehillerine isyân et- 
memeleri esaslarıdır. Mü' min hanımlar bunları kabül etmişler, pey- 
gamber sallellâlü aleyhi ve sellem de onlar için ALLÂH'a istiğfâr et- 
miştir, ALLÂH onlardan raazi olsun, Bu zamanın kadınlarını da her 
yönden. ıslâh etsin de İle | Şu moda, belâsından esirgesin!.. 

o Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kadınlara yapılacak biatı beyân 
ettikten sonra, Bütün mü'minlere umümi bir nasihat vermek, bil-has- 
sa biat edenlerin biatlerinde sebât etmeleri ve bunun içinde kâfirlere 
dönmekten sakınmeları üzere buyuruyor 


m Ep 35 Geri 


YÜKSEK ANLAMI ey o imân az teâlânın üzer- 
lerine gazab ettiği bir kavme dönmeyin; Muhakkak onlar âhıretten 
ümidlerini kesmişlerdir, kâfirlerin, kabirlerde yalanlardan ümidle- 
rini kestikleri gibi!., (14). | 


SEBEBİ NU? ÜL ; Âyeti ceilenin yahüdilerlğ fakir mü'minler hak- * 


kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Bâ'zı fakir mü'minler 
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-yahüdilerin meyvelerinden ve mallarından faydalanmak üzere mü- 
minlerin haberlerini onlara ulaştırırlardı. Bunun üzerin ALLÂH az- 
ze ve celle; bu âyeti celileyi inzâl ile mü'minleri bundan nehyetti. 

İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle, bu âyeti celile ile Haatıb bini 
. Belteayı murad ediyor, demiştir. Şöyleki : 
© — Her ne zaman Kur'anı hakimde Gazabı ilâhi zikredildiği zaman, 
bu gazabın yahüdilere'âid olduğu anlaşılır. Burada gazab olunan ka- 
vimden murad da yahüdiler olmakla berâber, arab müşrikleri ve 
diger bütün müşriklerin murad olduğu ile de tefsir edilmiştir. Bunun- 
la berâber kavm kelimesinin nekre olarak iraadı, gazab edilen kav- 
min muayyen bir kavim olmayıp âhıretten ümid kesme sıfatı ile mev- 
süf olan bütün kâfirlerin ayeti celilenin anlamında dâhil olması, âyeti 
celilenin mâ nasına daha uygun olur. keme ayan 

( dd ) Ey o bütün imân edenler! Gg a EY) 


vi 


ALLÂH teâlânın üzerlerine gazab ettiği bir kavme tevelli etmeyin. On- 
lar tarafına dönmeyin. Onlara müdâraade bulunmayın; onlara söz 
“taşımayın, Çünkü onlar, ALLÂH teâlânın gazabına uğramışlar da, 
di >: RR lrm2 en , a . 
(© ŞARLAN Oo) âluretten ümidlerini kesmişler. Çünkü onlar, 
Muhammed *s.a.5» in ALLÂH'ın Rasülü olduğunu bildikleri halde 
sırf hasedlerinden nâşi onu: yalanladılar. Ona imân etmedikleri için 
âhırette kendilerinin hiç bir hayır ve sevâba, nâil olamıyacaklarını da 
bildiler ve âhıretten Oümidlerini kestiler de inadlarının kurbanı ol- 
.dular. Böyle âhıretten ümidlerini kesen kimselerin ise, Şeytandan 
farkları olmaz. Başkalarının da kendileri gibi olmasını isterler. Kim 
olursa olsun ellerine geçenleri yoldan. çıkarıp kendileri gibi hüsraane 
sürüklerler, Bil-hassa âhır zaman peygamberinin ümmetinin aman- 
sız düşmanlarıdırlar. Bundan olayı her kesten ziyâde ümmeti Mu- 
hammedin; yahüdilerin şerlerihden kaçınmaları lâzım gelir. 
Mâ'nâ“: Ey Ümmeti Muhammed ! ALLÂH teâlânın gazab etiği 
bir kavme dönmeyin. Onlar âhıretten muhakkak ümidlerini kesmiş. 
lerdir. € ya Eyi iie.) Kahir eshaabından; kâfirlerin ümidle- 
rini kestikleri gibi. - N 
- Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler, sMiN» harfinin teallu- 
kuna göre iki türlü tefsir yapmışlardır. Bunlardan biri «MIN» harfinin 
beyâniyye olmasıdır ki, buna göre âyetin anlamı: Kabirde yatanlardan 
kâfir olanlar; kabir azâbını görmüşler, işin hakikatini anlamışlar; ile- 
“ride bu azabın devam edeceğini hissetmişler, kıyâmet günü ahıret 
azabından kurtulmanın imkâni olmadığını dünyâdakilerden de bir 
fayda haasıl olmıyacağını anlamışlar ve böylece her yönden ümidsiz- 
lik içinde kalmışlardır: 
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İkinci tefsire göre; «MİN» harfinin ibtidâiyye olafak «YEİSE» ke- 
limesine tealluk etmesidir. Bu tefsire göre mâ'nâ : ALLÂH'ın gazeok 
ettiği kavim âhıretten ümidini kesmiştir. Kâfirlerin kabir saahibi olan 
ölülerin dirilip dünyâya geleceklerinden ümidlerini kestikleri gibi!.. 

HÜLASA : Ümiü kesmek küfür alâmetidir. ALLÂH azze ve celle 


Kur'anı keriminde Yüsuf süresinde (., #AZxwey 15-u Yaş 4) bu- 


yurmuşlardır. (1). Yeis ALLÂH'ın gazabını celbeder. ALLÂH'ın ga- 
zabından ümidlerini ancak kâfirler keser. Mü'minler dâimi olarak 
her zaman ALLÂH'ın rahmetini ümid ederler. Âhıretten ümidini ke- 
sen her kavme ALLÂH gazab etmiştir. Mü'minler böyle kavimlere, 
bil-hassa bunların başında gelen yahud kavmine tevelli etmekten, on- 
lara temâyül etmekten, onlara islâmın sırlarını vermekten, onlarla 
her türlü münâsebetten ihtiraz etmelidirler. 


Burada El- Mümtehane süresi bitmiş, bunu Saf süresi tâ kib ede- 
cektir. : 


m aaa 
(1) Yüsuf süresine bakılsın. 


# 
KOREA 
PEN > yi” 
(O ir Pedi 


Li 


BU SÜRE, SAF SÜRESİDİR. 


İsraail, İsâ ve Havâriyyün süreleri adlarını da alan 'El-Saff süre- 


si İbni Abbas ve cumhürun kavline göre Medenidir. Bâ'zılarına göre 
de Mekkidir. 


Âyetleri ; On dört; kelimeleri : İki yüz yirmi bir. Harfleri, dokuz ' 
yüzdür, | 


| SEBEBİ NÜZÜL. Sürenin ve bâ'zı âyetlerinin sebebi nüzülleri 
hakkında müfessirler bir KAÇ kavil beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


I — Abdullâh bini selâmdan sahih olarak rivâyet ediliyor. Ab- 
dullâh ; Eshaabı Rasülden bir toplulukla oturuyor ve : <ALLÂH teğla- 
ya amellerin en sevgilisi hângisidir, bilse idik onunla amel ederdik.» 
diye müzâkere ediyorduk, Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Ha- 


retleri bu süreyi inzâl buyu du. ALLÂH'ın Rasülü de, (,-" e 'Z va Z ) 


, 2 
) diye başladı ve süreyi sonuna, kadar okudu; demiştir. 


a — Müfessirler ; Mü'minler . «Amellerin ALLÂH teâlâya eu 
sevgilisinin hangisi olduğunu bilseydik; onunla amel eder ve malları- 
mızı, nefislerimizi 2 bezlederdik?» dediler. ON üzerine ALLAH 


azze ve celle, (© N ez 209) âyeti ile, AYA, ld) âyeti 
celilesini inzâl buyurdu, Yaktâki Teâlâ ve tekaddes, uhud günü mü'- 
minleri savaş ile imtihana çekince mü'minler ölüme dayanamadılar, 
, arkalarını dönüp kaçtılar. ALLÂH'ın sevdiği ameli işliyeceğiz, diyen- 
ler hayatlarını fedâ edemediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri, DA) K” DA) âyeti celilesini inzâl buyurdu; demiş- 
lerdir. | vi 


* Li 
Kİ 


3 — Ayeti celilenin kıtal şe'ni üzerine nâzil olduğu da rivâyet 
edilmiştir. Bâ'zı kimseler kıtal yapmadıkları halde «kıtal yaptım» de- 
diler. B&'zı kimseler, yedirmediği halde, «yedirdim» dedi. Bâ'zı kimse- 
ler de döğmedikleri halde , <döğdüm» diye övündüler. Bu olaylar üze- 


rine bw âyeti celile ( 55 Yili) nâzil oldu. 


4 — Bâ'zıları da âyeti celilelerin münâfıklar hakkında nâzil ol- 
duğunu rivâyet etmişlerdir. Münâfıklar mü'minlere yardım vâ'deder- 


ş 
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ler, vaidlerini yerine getirmez de yalan söylerlerdi. Bunun üzerine bu 
âyet nâzil oldu, denilmiştir. . 

5 — Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve 
sellem eshaabına; Bedr savaşında bulunanların faziletini haber ver- 
di. Bunu duyan eshab : «Zâti ecell ve â'lâya kasem ederizki, eğer biz 
kıtâla bir kavuşursak, nasıl savaşacağımızı biz biliriz.» dediler. Uhud 
günü müşriklerin karşısında dayanamayıp kaçtılar. ALLÂH teâlâ da 
bu âyeti inzal ile mü'minleri ayıpladı; denilmiştir. 

şimdi âyeti celilelerin terceme ve tefisirlerine geçelim. Şöyleki : 


LİNE, 
1) 


he! 


k ap 
Ni A: 
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MEALİ MÜNİFİ ; Göklerde ne varsa, yerde ne varsa, hepsi de 

ALLAH'ı tesbih ederler, İşte o, aziz hakimdir. (1). Ey imân eden 

kimseler. Yapmıyacağınız bir şeyi niçin söylersiniz (2). Yapmıyaca- 

Bınız şeyi söylemeniz, ALLÂH'ın indinde çok büyük oldu. (3). Cidden 

ALLÂH azze ve celle, kurşunlaşmış bir binâ gibi saff olupta; yolunda 
vi yapan Şu kimseleri sever, (4). 

CA Bezole LAZ 5. ) Fahri Raazi tefsiri kebirinde, bu âye 


& 


— 222 — 


CÜZ :.28 — Ni SAF SÜRESİ 


tin tefsirinde şöyle bir beyânda bulunuyor : Bundan önceki sürede 
ALLÂH yolunda, ALLÂH rızaası için savaşa çıkmayı beyân vardır. 
Bu sürede ise, ehli imâna yüklenecek zahmeti beyân ile onları cihâ- 
da teşvik vardır. Sanki Rabbımız celle şânühü Hazretleri şöyle bu- 
karşı saf oldular ise; insanlar, cinniler, melekler ve başkaları da Haz- 
retimize tesbih etmek için saff olmuşlardır. Göklerde ve yerde ne 
kadar varlık varsa hepsi, Rabbıları olan ALLÂH'ı tesbih ederler. On- 
“ların hepsi varlıklarıyla Rabbılarına, onun birliğine ve başka sıfatla- 
rıng, şehâdet ederler. ALLAH'ın noksan sıfatlardan beri ve tam sıfat- 
o larla mufttasıf olduğuna ve bütün varlıkların Teâlânın mülkü olup, 
bunlar üzerinde yam bir kudretle saahib ve mâlik olduğuna şâhid 
olurlar, * ZANA ) İşte böyle büyük mülkün ulu saahibi olan AL- 
LÂH azze ve celle, azizdir. Kendisinden başka hângi varlık olursa ol- 
sun, hepsine gaalibdir.' Başkasının onun üzerine gaalih gelmesi müm- 
kün olmaz. Hiç bir varlık ta onunla kudret yarışına kalkişaınaz. Far 
zı muhal kalkışsa ile elinden hiç bir şey gelmez. SE 1 hem de 
ÂLLÂH azze ve celle hakimdir. Kendisinden başkaları üzerine dile- 
diği şeyi hükmeder. Hükmünde gaalibdir. Kimse onun üzerine bir 
şey hükmedemez. Şu izaaha göre bu âyeti celile, ALLAH teâlânın bü: 
tün varlıkların Rabbı olduğuna ve birliğine delâlet eden âyetlerden- 
dir. | : | 
Teğlğ ve tekaddes Hazretleri, TESBİH : kelinıesini bu sürede ol 
duğu gibi bâ'zı sürelerde mâzi sığasıyla, (öz ) şeklinde; bâ'zı sü- 
relerde muzâri' sığasıyla ( Xİ 5 > şeklinde; bâ'zı sürelerde de 
emir sığasıyla ( o” ) olarak irad buyurmuşlardır. Bu şekil iradı; . 
ALLAH teâlâ Hazretlerine tesbihin devamlı olup hiç bir'zaman kesil- 
mediğine ve kesilmiyeceğine delâlet eder. Çünkü : Mâzi sığası üç 
zamandan biri olan geçmişe; muzaari sığası geleceğe; emir sığası da 
hale delâlet eder, Öyle olunca : Geçmişte, halde ve gelecekte ALLAH 
teâlâya dâimi olarak tesbiti yapılır ve yapılacaktır. 
ESMA Âyeti celiledeki b ) kelimesindeki 
ya ». . . . a . ya 
lâm, harfi cerdir. «  » harfi, mânıu hafifletilmiş, şeklidir. Çok 
kullanıldığından dolayı elif hazfedilmiştir : Nitekim ( E : © çi ) keli- 


melerinden de elif hazfedilmiştir. Bu mâ'ların hepsi de istifham için- 
dir, Mâ'nâları : niçin, neden, .nerede, demek anlamlarınadır, 


Mâ'nâ : Ey o, imân eden kimseler ! Yapmadığınız, yapmıyaca» 
gınız bir şeyi niçin söylüyorsunuz. 
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Âyeti celilenin sebebi nüzüllere göre anlamları : Birinci sebebi 
nüzüle göre mâ'nâ; mü'minleri vermiş oldukları ahdleri yerine ge- 
tirmiye, yapmış oldukları nezirleri ifâya teşviktir. Mânâ : Ey mü" 
minler ! Yapmıyacağınız ve yapamıyacağınız şeyleri vâ'detmeyiniz. 
Vâ'dettiğiniz şeyleri de elinizden geldiği kadar mutlaka yapınız ve 
yapmaya çalışınız; demektir. 


İkinci sebebi nüzüle göre; âyeti celile, mü'minlerin yapmadıkları 
şeylerde yaptık demelerini nehyetmektir. Mâ'nâ : Yapmadığınız şey- 
leri, niçin yaptık diyorsunuz ? Bunlar birer yalandır. Yalan söylemek 


ise mü'minlere ayıbdır. 


Üçüncü sebebi nüzüle göre : âyetin anlamı, münâfıkları sakın- 
dırma ve azarlama ile iblâsa teşviktir. Mânâ: Ey Mümin görünüp 
te; hakikaten imanı olmıyan münâfıklar ! Mü'minlere şunu bunu 
yapmayı vâ'dediyorsunuz da, -ahdlerinizi niçin ifâ etmiyorsunuz ? 
Bunlar size ayıb değil mi ? Niçin yalan söylüyorsunuz ? İmânınızı 
ihlâs edin yaidlerini zi yerine getirin, ALLÂH'tan korkun; demektir, 
örles İ vi ei ÜELEy mü'minler ! Şunu iyi bilinki, İşlemediği- 
niz bir Sayi Fapmadızınız bir işi söylemeniz. ALLAH'ın indinde büyük 
bir buğz oldu. 


MAKT, kelimesi : şiddetli buğz, en nefret edilen şey ve en çirkin 
bir olaydır. KEBÜRA, kelimesi ;: Bu gibi makamlarda zemm ve teac- 
cüb fiili olarak kullanılır. Buna göre âyeti celilenin anlamı : «Ey mü 
minler ! Yapmadığınız bir şeyi söylemeniz ALLÂH'ın indinde ne şid. 
detli buğz, ne acâib buğz, ne kötü bir buğz oldu ? Öyle olunca ey 
Mü'minler ! Eyl ALLAH'ın sevdiği ameli bilseydik yapsaydık, diyen- 
ler ! ALLÂH'ın buğzedeceği vaidlerde bulunmayın, yapamıyacağınız 
şeyleri nezretmeyin, nezrettiğiniz şeyleri yapın da ALLÂH teâlânın 
gazabından korunun. 


Teâlâ ve tekaddes, münâfıkları tekdir ve tevbih ettikten ve mü'- 
minlere gereken öğüdleri verdikten sonra, mü'minlerin yapabilecek- 
leri ALLAH'ın sevdiği güzel amellerden birini beyân etmek üzere bu- 


Yu ruyol ki : 


d 


ek Eğ 3 esi ei MERSUS, kelimesi : RASS 
musılarından ismi mef 'uldur. RASS | Birbirine 'bitiştirmek, ulaştır- 
mak, sık yapmak, binâyı muhkem yapmak kenetlemek anlamların&- 
dır. Bu anlamdan alınarak taşları kurşunla .bir birine bağlamak, iyi 
ce girftlemek anlamına da gelir. BÜNYAN, kelimesi de duvar ve bir 
anlamlarına gelir, Öyle olunca, BÜNYÂNI MERSUS ; terkibinin an 
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lemı' : Sağlaın yapılınış muhkem divar, parçaları, bir birine giriflen- 
miş bimâ dıvarları kurşunla bir birine iyice bağlanmış yekpâre binğâ, 
demak anlamına gelir. 


SAFF hâlinde savaş yapan müminlerin muhkem bir binâya teş» 
bihinde bir takım raâ'nâlar vardır. EVVELÂ : Mü'minlerin noksansız 
olarak düşmen ordusunun girebileceği bütün gedikleri kapatmak ve 


- hiç bir düşman kuvvetinin karşısını boş bırakmamaktır. 


SÂNİYEN : Mü'minler, düşman karşısında aşılmaz ve yıkılmaz 
bir kal'a haalini almak ve hiç bir süretle düşmana zafer vermuiyecek 
şekle girmektir. SALISEN : Savaş durumu icâbı, birliklerin araları 


“ açılsa bile, aralarında irtibaatı te'min ile giriftliği muhaafaza ederek 


birliklerin bir birlerine yardımlarını devam ettirmek, RÂBİAN : Çe ; 
şitli savaş birliklerinin bir birleriyle iş birliği yaparak aradaki ulaş- 
tırma ve konuşmayı devamlı olarak te'min ile mü'min ordusunu bir 
kül haealinde idâre ederek sarsılmaz, muazzam bir kala durumuna 
koymak ve kat'i zafer elde edilinciye kadar Bünyânı marsus olarak 


| kalmaktır. HAAMİSEN : Zamanın icâbı, üç kal'a olması icâbeden 


eden; kara, deniz ve hava ordularını bir birine bağlıyarak, giriftliye- 
rek kovmaz bağlar halinde yanaşılmaz bir kal'a durumuna getirerek, 


düşmana karadan, denizden ve havaden volkanlar gibi ateş kuvvet- 


leri vücüda getirerek; yılmaz, yıkılmaz, kal'alar ve sedler haalinde 
savaşı kazanmaktır, SÂDİSEN : Mü'min orduları maddeten bu haa- 
le geldiği gibi; mâ'nevi kuvvetlerle de imân, tevekkül, itâat, Sabr ve 


'tehammül gibi.. faziletlerle de Bünyânı marsus, haalinde çarşıparak, 


veruşarak zaferi temin etmektir. İşte âyeti celile : Biz mü'minlere, 
Bünyânı marsus, terkibi ile bunları ve daha bilemediğimiz bir çok ha- 


kikatleri telkin etmektedir. Nitekim yukarıda izah edildiği şekilde ha- 


reket eden islâm orduları bütün târih boyulca her asır ve her ÂgvİT- 
de zaferden zafere koşmuşlar; böylece ALLAH'ın dinini beş kıt'a ÜZE 
rine yaymıya muvaffak olmuşlardır. Neticede 'Âyeti celilede zikredi- 
len; ALLAH'ın sevdiği kullarından olmak şerefine nâil olmuşlardır, 


HÜLASA : Bütün mü'min ordulari âyeti celilede vasfedilen ve 
bir terkib ile beyân buyrulan, Bünyânı marsus, olacak haali alma, 
hem dünyâ zaferlerini te'min etmeli, hem de ALLAR ın. sevdiği kul 
ları mertebesine ermelidir. Çalışmak bizden, tevfik ALLAH'tandır. 


Teâlâ ve tekaddes, mü'minlerin Savaşlarda Bünyânı marsus, has- 


lini almaları lüzümunu beyân ile savaşlarda bu haale gelen kulları 
sevdiğini beyân ettikten sonra, geçiş peygamberlerden Musâ va 
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latki, o zamanda, Müsâ Kavmine : Ey kavmim ! Bana niçin ezâ edi- 
 yorsunuz ? ? Halbuki siz benim ALLÂH tarafından gönderilmiş bir. 


İd 
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poygamber olduğumu muhakkak. biliyorsunuz, demişti. Waktâki on-... 
, İm küfre meyledince ALLÂH ta onların kalblerini küfre çeviriverdi, 
© doğrusu ALLÂH azze ve celle, fâsiklar kavmini hidâyette kılmaz. (5). 
Yü Muhammed ! Kavmine şu zamanı da hatırlat. ki, o zamanda İsâ 
— kavmine şöyle demişti : Ey İsrasil oğulirı |! Hakikaten ben size AL- 
LÂH teâlânın bir elçisiyim; Tevrattan önümdekileri tasdik ediciyim, * 
hem de benden sonra gelecek olan Ahmed isimli bir nebinin müjde. 
cisiyim!,. vaktâki onlara açık mü'cizelerle geldiğinde tuttular de ı 
© «Bu açık bir sihirdir: dediler, (6). ALLÂH üzerine yalan uyduran - 
kimseden daha zaslim kim olabilir ? Halbuki o, islâma da'vet edilip. - 
duruyor, ALLÂH azze ve celle, zaaliniler kavmini doğru yola iletmez. ;. 
©). Onlar ağızlarıyla «sözleriyler: ALLAH'ın nürunu söndürmek is- 
tiyorlar, halbuki ALLÂH ta nürunu tamamlayıcıdır, ve levki kâfirler: 
istemesinler | (8). O öyle bir zâti eceli ve A'lâdırki, dinini bütün din- 
der üzerine çıkarmak için Rasülünü hildâyet ve hak din ile gönderdi, 
müşrikler kerih görmüş olsalar dahil, (8). © - | | i 
- SEBEBİ NÜZÜL : Bir nomaralı gebebi nüzülde beyân edildiği vec.... 
hile, sürenin hepsinin birden nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Oraya 
> bakılsın!.. Ayeti celilelerin tefrik: ; ©. a, 
OX — ZİŞAğIY Yâyeti celilede-zikredilei «İZ» kelimesinin 
müteallakı hazfedilmiştir. ( —#VİSİUp takdirindedir. Buna 
“göre mâ'nâ : Yâ Muhammedi Kevmite -şu zamanı hatırlatki, o za- 
- men Müsâ peygamber kavmine :.( 53545 ) 40) Ey İsraail oğul- 
İarı ! Bama niçin eziyet ediyorsunuz a ja) ) Halbur 
- kihenim size ALLÂH tarafından göndeiiimiş bir peygamber olduğu- 
“mu bilip duruyornuz, demişti. :İsraâil oğullarının ALLAH'ın Rasülü 
oları Müsâ- aleyhisselâma ezâları ne idi ? Bu ciheti biraz izahı edelim, 
© © Târihte İsraail oğulları kadar peygamberlerine ezâ eden bir ka- 
vim geçmetmiştir. Bu günkü yahüdilerin dedeleri olan'İsraail oğula. 
nı, bütün peygamberlere ezâ etmişler, bir kısımlarını da çeşitli işken. | 
“celerle öldürmüşlerdir. Dünyâ üzerinde bunlar kadar daha zaalim 
“bir kavim bulunmaz, Müsâ peygambere de çok ezâlar yapmışlardır. - 
>“Türi Sirâya gittikleri zaman orada Müsâ peygambere : «Bize AL 
ÖLÂH'ı açıktan göster.» demek küstahlığında bulunmuşlardır. Bu sk 
rads hepsini birden bir yıldırım çarpı verdi de oldukları yere yığılıp 
kaldılar, Mösâ aleyhisselâmın düâsı ile yine ölümden kurtuldular: 
“Müsa peygamber, Cebbâr kavim ile savaş etmeleri emrini verdiği Z&: 
“ man : <Rabbın ile ikiniz gidin; Onlarla savaşın; biz burada oturaca- 
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g2.» dediler. Tih sahrasında dolaşma cezâsına çarpıldıkları zaman, 
Selvâ kuşları ile kudret helvası yerlerdi. Buna kanaat etmediler de 
«Rabbına düâ et de, bize yerde biten, bakla, kabak, soğan, pırasa bi- 
tirsin, biz bir yemek üzerine sabredemeyiz.» dediler. Müsâ peygam: 
bere akla hayâle gelmedik iftiralarda bulundular da : «haaşaa süm- 
me haaşaa !» Beli indi de hayası şişti, demek terbiyesizliğinde bulun- 
dular. Daha neler, neler ? ALLÂH'ın Rasülüne şânına yakışmadık, 
yalanlar, iftiraalar, edebsizlikler, yaptılar. 


Müsâ peygamberin öğüdlerini bagcılar, da, ( ie ) hak. 
tan udül edip küfre meylettiler de; 7 KYN 4g A ) ALLÂH Teâlâ 
da onlara cezâ olarak kalblerini ie eyletiğivurdi. Diger bir an- 
Tam ile : İsraail oğulları ALLÂH'ın emirlerini terkettiler de, ALLÂH 
teâlâda onların kalblerinden imanlarını gıkarıverdi. Böylece dinsiz 
imansız kala kaldılar, Çünkü : ( a ea saç Yaş J ALLÂH azze ve 
celle hak yolundan çıkmış fâsıklar kavmini hidâyette kılmaz. Yâ'ni : 
İlmi ezelisinde fâsık olarak geçen kimseleri doğru yola iletmez. Âyeti 
celilede peygamberlere ezânın büyüklüğüne tenbih vardır. O kadar- 
ki, peygamberlere yapılan ezâlar, ezâ edenlerin kalblerinden luidâyet 
duygularını soyar, onları küfre kadar götürür. Neüzü Billâh !, 


Teâlâ ve teKaddes .Hazretleri, Müsâ peygambere yapılan ezâları 
— ve bunların cezâlarını beyân ettikten sonra, İsâ peygamberin İsraail 
oğullarına SÖY ledikleri iki esâsı beyân etmek üzere buyuruyorki ; 

li AM ) Yâ Muhammed ! Ümmetine şu zaman: da 
hatırlatki, o zaman ,Merye emin oğlu İsâ aleyhisselâm İsraail oğulları- 
- nal( Kİ yin WAR ) Ey İsraail oğulları LI Ben size ALLAH 
tarafından sönderiİniiğ | bir” peygamberim. ay 5. edi IŞ Aİ Hem de 


Tevrattan önunde geçeni tasdik ediciyim. Benden önce geçen Tevra- 


tın hükümlerini, ALLAH ın dıger kitabları ve nebilerini ikrar ve i'tiraf 


ediyorum. ( 5) Jo A Z, e Hİ ) Hem de benden sonra gelecek olan 


bir Rasül ile müjdeciyim. ( 7 : GE ) Onun adı Ahmed'dir. Bâ'zı tef- 


sir kitablarında Ahmed kelimeğinin anlamı üzerinde uzun tafsilât 
verilmiştir. Okuyucularımızı yormamak iiçin o tafsilâtı buraya almı- 
yoruz. Ancak, bu kelime İncilde ya aynen zikredilmiştir. Yâhut da 
anlamda Ahmed kelimesini ayneti ifâde eden bir kelime zikredilmiş- 
tir. Âhır zaman peygamberi gelinceye kader bu kelimenin anlamı, 
gerek yahüdiler, gerek hıristiyanlar arasında söylenmiş, benimsen- 
miş, &hır zaman peygamberinin gelmesi yaklaştı, diye dillerde şâyi' 
olmuş, fakat gelen peygainber kendilerinden olmayınca, hased ederek 


ae”. 
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kelimenin anlamını tahrif etmişlerdir. Bu âyeti celilenin nâs arasın- 


daki tefsirine gelince : 


“Ebü Müsâdan rivâyet ediliyor. Ebü Müsâ : Bu âyeti celile nâzil 
olunca ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem eshaabına, bu 
âyeti Habeş kıralı Necâşiye götürmelerini emir buyurdu. Necâşi âyeti 


celileyi duyunca : «Ben şâhidlik ederimki Muhammed ALLAH'ın Ra- 

sülüdür. Hem de Muhammed, İsâ'nın müjdelediği peygamberdir. Şu 

kırallık vâzifesi üzerimde olmasa idi ve nâsın işini yüklenmese idim, 

. onun nâ'linlerini taşımak üzere o zâtın yanına kadar giderdim.» de- 
diğini işittim, demiştir. 

Abdullâh bini Selâmın : Tevratta Muhammed ve İsâ'nın sıfatla” 
rı ve Meryemin oğlu İsâ'nın onunla berâber defnedileceği yazılıdır, 
dediği rivâyet edilmiştir. Bu hususta. Ebü Dâvud el-Medeni : Muhamı- 
medin yattığı evde bir kabir yeri kaldı, demiştirki : bununla İsâ 
peygamberin oraya, defnedileceğine işâret etmiştir. Bunâ dâir başka 
hadisler de varır. 


Kâ'b bini el-Ahbardan rivâyet ediliyor : Havâriler İsâ peygam- 


bere : «Ey ALLÂH'ın Ruhu ! Bizden sonra bir ümmet gelecek mi ?» 


diye sordular. İsâ aleyhisselâm onlara : «Evet, sizden sonra bir üm- 
met gelecek, Onlar; hikmet öaahibleridir, âlimlerdir, iyi kişilerdir, 


müttekilerdir, sanki onlar fıkıhta nebiler gibilerdir. ALLÂH teâlânın 


kendilerine verdiği az rızka raazi olurlar. ALLÂH ta onların işledik- 
leri az amele raazi olur.» demiştir. 


Buhaari ve Müslimin Cübeyr bini Mutimden ittifâkan rivâyet et 
tikleri bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurmuşlardır- 
ki; Benim beş ismim vardır. Ben, Muhammedim ve ben Ahmedim. 
Ben mahvediciyim, ALLÂH benimle ,küfrü mahvedecektir. Ben topla. 
yıcıyım. ALLÂH teâlâ kıyâmet günü nâsı ayaklarımın üzerinde top: 
lıyacak, ben âkibim. Çünkü benden:sonra peygamber gelmiyecektir:» 
buyurdukları rivâyet edilmiştir. 


. «İİ 
ALLÂH azze ve celle, kitabında Nebisine (€ a OY ; esirge- 
yici ve yargılayıcı» buyurmuştur. Berâe süresinin Sonuna bakılsın!. 


Ahmed, kelimesinin iki mâ'nâya ihtimâlı vardır. Bunlardan biri : 
İsmi fâilin mubâlağa sığası olmasıdır ki, Buna göre mânâ : Bütün 
peygmberlerin hepsi ALLÂH'a çok hamdedereler. Bunların hepsinden 
daha çok hamdeden Hazreti Muhammeddir. İkinci ihtimal : Ahmed 
kelimesinin ismi mef'ülun mubâlağa sığası olmasıdır. Buna göre mâ - 
nâ : Bütuün peygamberler, güzel ahlâkları ile çok öğülmüşlerdir. 


-. 
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© Bunların içinde, fazilet, iyilik ve gözel ahlâkı 16 en çok. öğüleni, Haz 
reti: Muhammeddir. e 


Mâ'nâ : İsâ aleyhisselâm İsraail oğullarına” Ey İsraail oğulları ( ! 
Cidden ben size ALLÂH teâlânın elçisi olarak gönderildim. Benden 


önce geçen kitabları ve nebileri tasdik ediciyim ve benden sonra gele- 
cek olan bir -peygamberi siz& müjde ederim ki, onun adı Ahmeddir, 
demişti. ( edi ) Vaktâki o nebi mü'cizelerle geldi. Ke 
b il İsâ vey& Muhemined açık alâmetlerle onlara gelince, ği 
) işte - şu açık. bir. sihirdir, dediler. Öyle olunca, : 

ii Ki e Gi Sak Gi ALLAH'ın üzerine yalan iftiraa eden 
 kimsöden daha Zaslim kim olabilir ? İftiraası ALLÂH'a ulaşan kimse. 
den daha zâalim kim: olur. 2. Hem bütün ni metlerin ALLAH'ın geld i 
gunu bilirler, sonra de dönüpiönâ Küfrederler, ( > Lİ Ta 37 
Halbuki işte o islâm dinine dâ'vet olunup duruyor. Çünkü zulüln YÖ» 
.nünden nâsın eh şiddetlisi ALLÂH teâlânın nebisinin lisânı ile islâ- 
ma dâ'vet edip te bu dâ'veti kabül etmiyen kimsedir. O islâm dini ki, 
onda o kimse için ikidünyânın seğdeti vardır. Ona icâbet edeceği yer- 
.de tutuyor da bir de ong : <Bu. açık bir. sihirdi: > diyor. mu SÖZÜ ile 


ALLAH'a iftiraa ediyor. £ Wi <a, 5g Yüç ) Halbuki ALLAH böyle, 


erimi. 


-iftiraa yapan zaalimler kavmini. hidâyette kılmaz Onların kabi z 

bildiği için ukübet olarak onları hidâyete iletmez. sa Sisi yi AMI ” e i 
Çünkü onlar, ağızlarıyla ALLAH'ın Nürunu söndürmek 'istiyorlar m 
Yâ'ni : Kur'an için, «Bu açık bir sihirdir.» sözleriyle islâm dinini ib. 


taal etmek iştiyorlar. çi b 3 Zak) Halbuki - - ALLAH azze ve celle, nü: 


runu tamamlamak ve göayesine, brdirmek istiyor. ak KEİ Ai, Ka İ 


firler bunu istemeseler bile :! Onların durumu, güneşin nürünu SsöNn: 
dürmek için ağızlarıyla üfüren kimselerin durumuna benzer, Onlar. : 
- nesil üflemekle güneşi söndüremezlerse, bunlar da : «Kur'an açık 
, bir sikirdir. » demekle onun nürupü söndüremezler,.. | 
CZİZE ) & öyle bir zati eceli ye A'lâdırki, (: Yi 
Raşülünü hidâyetle ve hek. dini ile gönderdi. GE, Mi WE İiDinini 
bütün dinlerin üzerine çıkarmak için ! Y&'ni : Dinini İn ühealif dinle- 
rın hepşinin üstünde kılmak için nebisini Hidâyetle ve hak din ile gön- 
dördi.. Nitekim öyle oldu. Çok. geçmeden bütün dinler islâm dininin 
nüru ile kepsi söndü, Hiç biriniri hükmü kalmadı. Gerçi hıristiyan di- 
, . hire sâlik olanlar aded i'tibârı ile çoksa da kıymet ve değer İ'tibâriy-. 
le hepsi de sönüktür. İslâm dini ile aslaa karşılaşamazlar.. | 
ALLÂH, dinihi tamamlamak ve bütün dinlerin üstüne çıkarmak 
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mürad ediyor. içe EE ) Müşrikler bunu kerih görseler bile ! 
Yâ'ni : Müşrikler bunu istemeseler, dahi. 


Mücâhid ; İsâ peygamber semâden indikten sonra, arzda islâm 


dininden başka hiç bir din kalmıyacak, demiştir. Bu tefsire göre âyeti 


'cslile geleceğe âid olmuş olur. Âyeti çelilenin yüksek anlamının iki 
mâ nâya da şâmildir. 
Kk 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, geçmiş peygamberlerden İsâ. ve 
Müsânın durumlarına kısaca işâret ettikten sonra, İslârı dinine âid 
bir dersi ibret vermek üzere buyuruyorki ; ; 


24 İzo. 
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KERÂMETLİ ANLAMI « Eyy o imân edenler ! Size; sizi elemli bir 
azabdan kurtaracak bir ticâret üzerine delâlet edeyim mi ? (10). Al, 
LÂH'a ve Rasülüne imân edin, mallarınızla, canlarınızla ALLÂH yo- 
lunda savaşın, işte bu sizin için hayırlıdır, eğer bilirseniz (11). Bunle- 

© rı yapın da o da sizin için günâhlarınızı mağfiret ediversin; sizi altın-. 
- dah ırmaklar akan cennetlere koysun ve Adn. cennetleri içinde güzel 
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meskenlere yerleştiriversin; işte büyük necât budur. (12). Seveceği- 
niz diğer biri daha, ALLÂH'tan bir yardım ve yakin bir fetihi.. hen 


de mü'minlere müjde et i (13). 


SEBEBİ NÜZÜL : İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bir gün mü" 
minler kendi aralarında : «ALLÂH'a gmellerin en sevgilisini bilsa İ 
idik, onunla amel ederdik.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri bu âyeti celiley: inzâl buyurdu. Bu âyet nâzil olduk- 
tan sonra bir müddet beklediler. «ÂH, ne olaydı da biz o ameli bilse 
idik ?: dediler. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes, mü'minlerin iste- 


dikleri amele « .. prıpıra GE fn kavli şerifini inzâl ile delâlet bur- 
yurdu. Şoyleki ği 
af K FN tali ) Ey imân eden şu kimseler EŞ Ke” <a 
Er? e "Sizi elem verici bir azabdan kurtaracak bir ticâret üzerine Sİ- 
ze delâlet edeyim mi? Mâ'lüm olduğu üzere TİCÂRET, kelimesinin arı- 
lamı : kazanmaktır. Ticâretin en yükseği, en üstünü ise, azabdan 
kurtulma kazancıdır. Ticâret kelimesinin tenvini de tâzim içindir. 
Buna göre“ mâ'nâ : O ticâret öyle şanlı, öyle yüksek bir ticarettirki, 
bütün ticâretlerden üstün bir ticârettir. Sizi üzücü, elem verici azab- 
lardan kurtarıp, size sonsuz seğdeti te'min edecek azametli bir ticâ- 


ret. şöyleki : 
»,141 31 
( alaz ) İmem Sibeveyh indinde, âyeti celilede zik: 
redilen « © .sğ» kelimesi « (o l.>“)» anlamına emirdir. Buna 
da « #8» fülinin cezm ile okunması delâlet eder, İbni Mes'ü 
dun ASİ v 14") kıraatı da bunun delilidir. denilmiştir. 


Bâ'zıları da : Yukarıda geçen « Aİ > kelimesinin emir mâ'nâsı- 
na olup, (C b 293) fiilinin bu anlamdan cezm 1le okunduğunu beyân 


etmişlerdir. Esahholan önceki kavildir. 

Mânâ : Ey mü'minler ! «Sizi elemli azabdan kurtaracak âm6- 
lin mâhiyyeti nedir ?s derseniz, ALLÂH'a ve Rasülüne imân ediniz. 
Emirlerini, tutunuz, nehi ilerinden kaçınız; ALLAH ve Rasülünün yolun- 


da gidiniz;Z. . GE Mil 33 :7Hem de mallarınızla ve canla- 
rınızla Meyeai Mi sdvaş yapımız. ALLAH'ın düşmanlarıyla çar- 
— Pışınız. Yâ'ni : Nefsinizdeki iman ile cihâdı birleştiriniz. Tar.âmen 
selâmette olabilmek için yalnız imân ile nalmayınız, Bundan. dolayı 
bir hadisi şeriflerinde ALLAH'ın Rasülü sallellâhü ale yhi ve sellem: 
«Cihad, islâmın örkücüdür.> (1) buyurmuşlardır. Öyle olunca : İslâm 
imânın temeli, cihad de, islâmın .binâsının kubbesi ve en yüksek şe 


refesi olmuş olur, 


—— dd -— 
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- Azâbı elimden kurtulmanın iki esâsı olduğu âyeti celileden anla: 
şılmaktadır. Bunlardan biri : ALLAH'a ve Rasülüne imân; digeri de 
malla, canla ALLÂH yolunda savaşmaktır. 

a > 

Öyle olunca ey mü minler ! | X ) şu iki esas, imân ve cihad, 

( Ka ) Sizin için bunlar çok hayırlıdır, Gerçi .cihad, çok güç 

ye 

ve çok'zor bir ibâdettir. İnsanlara bu çok ağır gelir ammâ, sonu da 

gok hayırlıdır. Kerih gördüğünüz bâzı şeyler sizin için hayırlı 

olur ve hoşunuza giden sevdiğiniz bâ'zı şeyler de sizin için şerli olur. 

Bu hususta El-Bakara süresinde geçen, (-:4Y1..3 ei 2) âyeti celi- 
lesinde söz geçmistir, oraya bakılsın. 


Her ne olursa olsun; insan, tabiatı, insan yaratılışı kalben cihâdı 
kerih görürse de sonu i'tibâriyle cihad mü minler için çok hayırlı bir 
ameldir. Bir de müşriklerin zaalimlerin işkenceleri altında ezilip in- 
lemekten ise, ALLÂH yolunda mal ve canlarınızla çarpışmak, vu- 
ruşmak, ölmek ve öldürmek, gaazi veyâ şehid olmak ondan çok ha- 
yırlıdır. ( Ea ) Siz cihâdın hayırlı olduğunu biliyorsanız, 
Y&'ni : İman ve cihadın hayırlı olduğunu biliyor ve buna i'tikad $di- 
yorsanız: Onu mallarınız ve canlarınızdan çok sever neticede felâh 
bulursunuz. Korktuğunuz bütün tehlikelerden halâs bulursunuz, esâ- 
ret ve zilletten kurtulursunuz. Yâhut şehid olur, ebedi felâha nâil olur- 
sunuz. 


ALLAH'a ve Rasülüne imân ile b rüber,, malarınız ve canlarınızla 
ALLÂH yolunda cihâd edin de, ( gi ) ALLÂH ta sizi yarıl- 
gasın da günâhlarınızı örtüversin YAN Tea > ç EE ii Fem 
de sizi ağaçlarının altından ırmaklar akan cönne'lere 'dhaal etsin. 


Lİ 4 
ME Ey | Ve Adn cennetlerinde güzel meskenle- 


” Ni 


re, temiz Konaklara yerleştirsin. Öyle cenaetler ki; hem kendileri gü- 
zel, hem de cennetlerdeki köşkler, binâlar, apartmanlar, villâlar gü- 
zel. Her tarafı yeşil ağaçlarla kaplanmış, altlarından hani harıl ır- 
maklar akan, gün görmez bahçeler arasına yerleştirilmiş, pıri pırıl 
parlıyan güzel meskenler, konaklar.. ALLÂH, yolunda cihâd evrn 5 gan 
zileri ve şehidleri böyle yerlere, böyle konaklara yerleştirir. » ? Şi 2 


Dez) İste büyük necat, büyük felâh, büyük kurtuluş, büyük 
seâdet bundadır. Bundan daha büyük ticâret, daha, büyük kazanç 
olamaz. ( Sİ ) ALLAH yolunda cihad da başka bir ticâret Şe 
vardır ki, bu yukarıda izah edilenlerden başka bir rıi “metürki, ( G7 53 


“aş 
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Nel 
LA 


| bunu hepiniz seveceksiniz. Ey Mü 'minler | İçinizde cihadı sevmiyen: 
© ler buluna bilir. Onur ağırlığına dayanamıyanlar olabilir. Cihâdın 


faziletlerini takdir edemiyenler buluna bilir. Fakat bu son imiz o 
hepiniz sevecek, bundan hepiniz hoşlanacaksınız. © da ( değ  ) 
.. z ij # 


| ALLAH'tan bir nusrat, bir yardım, bir zafer (... 2 , ) ve Dir dö yar 


j kin fetih; Müşriklerin ordularını tepelçmek, heziinöte uğratmak, ke 
Jlelerini aşmak, yurdlarına girmek, topraklarını çiğnemek, türlü tür. 


. <lü ganimetlerenâil olmak ! Daha neler neler, Tadına doyulmıyan za- 
ii fer ve şerefler. İşte bunlar hepinizin hoşuna gider, Bunu hepiniz 58 


v VEFSİİZ, 


si -de birer birer tehkkuk etmiştir. Mü'minler de SAYISIZ nimetlere 
- garkolmuşlardır. v 
Bunu hepiniz sever, hepiniz takdir eder, hepiniz hoşlanırsınız, 


NN — 
e öyle olunca yâ Muhammcoa Le 28 3) müminlere müjde et ! On. 


“lar yakin zamanda zaferden zafere koşacaklar; bu zaferlerin ve bu 


g -fetihirin. zevkine duyamıyacaklardır. 


H ASA ; Cihâdın hem maddi, hem mâ'nevi iki türü ticâreti 


il vardır. Öyle olunca mü'minler cihâda rağbet etsinler, cihâdın ticâ- 
, retlerindeh faydalansınlar, < ondan hiç bir süretle çekinmesinler | i Tev-. 


© fik ALLAH tandır. . 

N pm i | | CE m | 

eli Şak Ayeti celileyi de inceliyerek ESSAF süresinin - dafsirini biti- 
im, i 
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Ayeti celilede zikredilen fethi korib Mekkenin fethi, Rum: diya. 
N Kinin fethi, Fâris topraklarının fethi ile tefsir edilmiş ve bunların hep- 
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iğ © YORAR ANLAM ye bal Kü ella MELE ymm 


cılar olun; Nitekim .Meryemin oğlu İsâ havârilere «ALLAH'a doğru © 


bana yardınicılar kimlerdir .? demişti, «hun esvihei» havâriler : i N 


© — ALLÂH'a yardımcılar bizleriz, demişlerdi'de İsvasli' oğullarından bir 
topluluk imân'etti ve bir topluluk ta küfvetti, İt odan çu. kimasleri “ 


i OB, te'yid ettik te. onların üstünde'oldular.. 124),; ii 


ile yukardaki Ayetleri tamamlar durumunda e. 


» GSEBEBİ NÜZÜL Âyeti celileniyi; Lundajğ öndeki ayetlerin berâber ' ği 
nâzil olduğu hem sebebi nüzül de beyân odliliriş; hüma dek bu âyeti © ce © 
> A, A 
a iy eğ ) Ey imân aden şu kimsorlar | si ği İyi 
ihtiyâcı yoktur, Öyla oluna bu. yandım Bedir” ? anil A | 


İ * “ Rasülüne ve dinine yardımdır. denilir 


- © -Ma'nâ : Ey ümmeli Mühammdâ' j Yukande, beyân öğlen tizirela. e 
ve imüjdelere nâil olabilmeniz için aklınızı.ve e mz ALLAR... | 
- yolunda kullanın; ALLAH'ın 'Rasülüne ve diğine yardım eğin 
'LAH ın dinini bütün dinlerin üstünde' kılmaya: çalışın 172 za 
© ilg) Meryemin min oğlu İsânın hevârilere dediği gili şöyleki 
, > ale e) ALLAH A ye olunda, benim. yarlımcılayıa. "kimlerdir N de. 
. müişü de ( Ve de Havariler” de kle 'cevâben : «Ali “ 
. LÂH'ın yardımcıları “ Bizi » demişlerdi. Ey: mü 'minler Havârtler , 
“İsâya nasıl, ALLAH'ın. yardımcıları bizleriz. ' diya. şâz. verdiler ve AL” 
- LAH'ın dinine yardım ettilerse;:Siz da-onlar giki ALLAH'a AL. *, © 
“ LÂH'ın dinine ve. Rasülüne» öyle yardımı Maki yuk $ ia i e 
| olen müjdeye nâil olasınız. ya EE 


5 HAVARİYYÜN ii Keiimesi ; GLAVARI sim. Ps GE smd, 

. Bunlar on iki zât olup Hazreti İsâya ilk'tmdn edem. kimselerdir. Be: ©. 
yaz ve beyazlık anlamından alınmış; her yönden -iamiz, saf imanlı, İs; 
miz vicdanlı, ALLAH'a ve ALLÂH'ın paj gamberi isâya çok bağlı, din; 

.“ lerinde saadık, her türlü fedâkârlıktan SAKYANIYAR #imdâr kimselerdi, 

© lsa, semâya kaldırılacağı zaman, bunlara »'e* “yüzümdelri vazifelerini. 

taksim etmiş, sonra semâya kıldırılmıştır. Biri ikcildam alınaö digeri, 

o Şaidbhini Cübeyrden rivâyet edilen içi mi Tümatı Mamak, konuyu izâha 
, galışacağız. Şöyleki » | 


.. Endülüslü müfessir Ebü Hayyan Bahinde şayla. ah sdiyor Ha- 
- vâriyyün on iki kimse idiler, Bunlar Hazreti Tale; ik imân edenler. 
dir. İsâ bunları arz üzerine şöyle yaymıştır, Batriş: ile Pârlis'i Roma- 
yâ Andiraves ile Mettâyı, halkı adam esi Lai sesirkirt: Bayer Bi 


e. . 
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bil arzına, Pilips'i Kartacaya, yâni : Afrikaya; Yuhannâyı Eshaabı 
kehfin köyü olan Efsüse; iki Yâ'kubu Beyti makdise; İbni Büleymini 
Hicaz topraklarına; Testemini Berberi arzına ve civârına vazifelen- 
.dirmişti. Bu isimlerin bâ'zısında müşkil olduğu rivâyet edilmiş ve 
mümkün olan eserlere bakılması tavsiye edilmiştir. 


Hakikaten, Setipul dahi denilen Pâvlisin havârilerden olmadığı, 
sonradan onlara ilhak edildiği rivâyet edilmiştir. Mektubları ve yazı- 
ları, Ahdi cedidin rasüllerin amelleri kısmına alınmıştır. Bu adam 
hırıstiyanlıkta sünnet olmayı kaldırmış ve hıristiyan dininde bir çok 
değişiklikler yapmıştır. Testemir ile Büleyminin isimlerinin aranıp 
bulunması vâzife edinilmelidir, denilmiştir. 


İsâ peygambe:in on ikileri etrafa göndermesi, Hazreti Y ahyânın 
habiste olduğu zamana tesâdüf ediyar. Yahüdilerin İsâya süi kasıd. 
ları anlaşılırken,, akşam olduktan sonra, İsâ on iki arkadaşı ile berğâ- 
ber sofraya oturdu. Onlar yemek yerken İsâ peygamber onlara : «Ha 
kikaten size derimki : Sizden biriniz beni ele verecektir» dedi. İncilir 
bu riwyetine göre İsâ peygamber on ikilere vazifelerini tâ'yin ettikten 
sonra, semâya kaldırılacağı zaman, hepsinin bir arada bulundukları 
arlaşılıyor. 


«Havâriler hakkında El-Mâide süresinin sonunda söz geçmiştir. 
Oraya b. kılsın !» r 


İbni Ceririn, Said bini Cübeyr tariki ile İbni Abbastan rivâyet et- 
tiğine göre : ALLÂH teâlâ İsâyı semâya kaldırmak murad ettiğinde, 
İsâ aleyhisselân: arkadaşlarının yanlarına geldi. Onlar on ikı kişi bir 


evde toplanmış bulunuyorlardı. O evde bir menbâ' suyu vardır. İsâ 


sudan çıkıp onların yanlarına geldi. Başından sular damlıyordu. On- 
lara : «Yakında içinizden biriniz bana on iki kerre küfredecek.» de: 
di. Sonra da : «Bana benzeyipte bönim yerime öldürülerek ve be- 
nimle berâber benim derecemde olacak kim var?» dedi. Yaş i'tibâriy- 
le en küçükleri olan bir genç : «Ben varım !» dedi. İsâ ona : «Otur 
dedi. Sonra soruyu tekrar etti. Yine o genç : «Ben!» dedi. İsâ: «Evet, 
sen osun İ» dedi. Bunun üzerine o genç isâya benzer bu duruma geli- 
verdi. İsâ o evdeki bir pencereden semâya kaldırıldı. Sonra yahüdiler- 
den bir takım kimseler İsâyı aramıya geldiler. İsânın benzeri olan o 
, kimseyi İsâ zannı ile tutup öldürdüler ve astılar. Evvelce İsâya iman 
edip te havâriyyündan olan biri, İsâ aleyhisselâmın dediği gibi ona 
on iki kerre küfretti. 


Mâ'nâ - Ey o imân edenler! ALLÂH'ın dinine ve onun Kasülüne 
yardımcı olun, Nitekim Meryemin oğlu İsâ havârilere : .ALLÂH yo- 
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lunda bana yardım edecek kim? demişti de havâriler ALLÂH'ın yar 
dımcıları ! sirleriz, demişlerdi. Onların çalışmaları ve İsâ'nın müjdesi 


üzerine ze sy AL İsraail oğullarından bir topluluk imân et- 


ti, ( Soz 272 Y bir taaife de küfretti. . 
al 5 | , 

İbni ABbüs; bu küfür ve imân İsânın semâya kaldırıldığı zaman- 
da oldu. Çünkü İsâ semâya kaydırıldığında yahud kavmi üç fırkaya 
ayrıldı. Bunlardan biri «haaşaa» : «İsâ ALLÂH idi, semâya çıktı.» 
dediler ve «böyle demekle kâfirler oldular.» Bir fırka da : «İsâ AL- 
LÂH' ın oğlu idi, ALLÂH onu semâya kaldırdı.» demekle küfrettiler, 
«Üçüncü fırka ise, <İsâ ALLÂH'ın kulu ve Rasülü idi, ALLÂH O'nu 
semâya kaldırdı.» dediler, İşte bunlar mü'minlerdir. Bundan sonra bu 
üç fırkadan her birine tâbi' olanlar oldu. İki kâfir fırka, bir birlerine 
arka olarak mü'minlerle savaşa başladılar. Bu savaş Hazreti Mu- 
hammed sallellâhü teâlâ aleyhi ve sellem Peygamber bâ solununca- 
ya kadar devâm etti. Hazreti Muhammed Peygamber olunca I mü min 
fırka kâfirlere üstün geldi, demiştir. 


. Mö'nâ : Hazreti İsâ : ALLÂH'a doğru benim yardımcılarım kim- 
lerdir.» dedi. Havâriyyün . «ALLÂH'a yardımcılar biziz.» dediler, Bu- 
nun üzerine İsraail oğulları andan bir topluluk imân etti, bir topluluk 


ta küfretti, Caele 7 Za KN e) Diz azimi zi-şân, imân edenleri düş 
manları üzeride te' Yad ettik te, (ÜGVL zi) onlar kâfirler üzerine 
gaalip oldular. Diğer bir anlam ilg : “İs&'üin ALLÂH'ın kulu ve Rasü- 
lü olduğuna, imân edenlerin delilleri Muhammedin tasdiki ile mey- 
dâna, çıktı, hakk olduğu anlaşıldı. Böylecs kâfirler üzerine gaaelib 
geldiler, Çünkü Muhammedin kitabı olan Kur'ânı Kerimde ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri; İsâ peygamber hakkında! <İsâ ALLÂH'tan 
bir rutı ve bir kelimedir.» buyurmuşlardır. EL-Mâide süresinin Sonu- 


na bakılsın! 


Buraya Kur'an dili tefsirinin son beyânını alarak sürenin te8jsi- 
rini bitirelim. Şöyleki : va 


«İşte siz de ALLÂH'ın vaidierine ve emirlerine “ALLÂH'ın Rasü- 
lünün yukarıda beyân edilen dâ'vetlerine imân edip havârilerin ça- 
lıştıkları gibi ALLÂH yolunda hakk dinine yardım için Cihâd ederek 
çalışın. ALLÂH'ın yardımcıları olursanız bütün düşmanlara, gaalikb 
gelir, ( 023 ) nazmı celili ile vâ'dolunan müjdelere nâil olur- 
sunuz. Doğrusu Hazreti Muhammedin eshaabı da öyle çalıştılar, çok 
geçmeden müşrikleri ve nasaaraayı yendiler, hak din olan islâm di- 
nini meydâna çıkardılar. Öyle meydana çıkardılar ki, islâmın ışığı 
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Bütün dünyüyi api. Hazreti Önerin hilâfeti zamanındâ islâm di 


. yârlarında hüküm sürün hak ve adâlet dünyayı, hayretler içinde bı. 
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İN z N Bavârileri i MESSE 


”“ reti Zübeyr bu 


© — rakmış dillere destân olmuş ve hâlen dünyâ milletleri o adâleti eri: 
© şilmez bir ümmişye il4 yâd etmektedirler. Bununla berâber ALLÂH" 
AN dinine yardım: #mri ve zafer vâ'di'o.devirlere münhasır kalmayıp, 
SİYA yasaya hezmi celilinin umümi olmasından anlaşıldığı vec- 
5 «o» hile her zamanı vö her devirde bununla amel eden bütün mü'rginlerg 
© xşâmil olan bir vâtd ve-müjdedir. O halde öyle ALLÂH yardımcısı 
©  olmiyanlar,: ALLAH'ın yardımından rashrum kaldıklerindan bunu, 
oC oyani bu mahrümiyyeti islâm dininin hakk olmadığında değil; Kendi 


 günaâhlarınde ve -kendi: âtâletlerinde aramaları icâbeder. Haasılı ke- 


“© odâm: Siz ALLAH'a yardım ederseniz; ALLAH ta size yardım eder. Si: 
:. ze bir seyyis is&bet, etöğginde 0 senin kendi hetsindendir.. «VE IMĞ ESR. 


7 7 i 'beküm miüi seyyletin.» Nisa süresi; 
-“ Eshaiı kiram" inde &şorei mübessere, "ALLAR'In Resülünün. 


esimerliğ, Bir hadisi şerifte'r «Her nebinin bir havâ- 
hali de Zübeyrdir.» “buyurmuşlardır. (1). Haz. 


kek peş 
” 


4 > le -eisğölunuh okla  brâbei, Katödeden rivâyet 
“edildiğine göre; ondan başkalarına da havâri denildiği vârid olmuş- 


tur. Demişti “ALLAH'ın Rasülünün hevâriyyünu : Ebü Bekr 
ekAsN Ca'fer Ebü Ubeyde bini el-Cerrah, Osman Ça 


| dali bini Avf, Sülid bini Ebi Vakkas, Talha bini : 
ii m vd sy imi Ava hâzaratıdır. ALLAH onlardan raazi 
olsunf. e Ni 


Önlebnlü ü'ini inden sö 5 olmasi neticesi de Cömâatın kuvvetli ok Ni 


© « mes, bununda Cuma; #ewkih ve ALLAH'a kullukla olacağına işüret 
— için; 25Sat yerimin. Emna süresi İ#kib sülecektir. N 
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BU SÜRE, CUM'A SÜRESİDİR. 


di 


Cum a süresi Medenidir. İbni Yesardan. Mekki olduğuna dâir , N 


bir kavil beyân edilmiş ise de hadis kitablarında beyân edildiğine 
göre esahholan önceki kavildir. | 


Sürenin evveli Teâlâyı tesbih, Hazreti Muhammedin peygamber. i 
liğinin arabın başkalarına da şâmil olup, bunun büyük fazlı ilâhi ok. - 


duğunu beyân; ortaları; yahüdu tevbih ve tekdir; sonu da mü'minleri 
cum'aya teşvik ve tergıbdir. | | 

Ayetleri on on bir; kelimeleri ı Kırk sekiz; harileri : yedi yüzdür şöy İ 
leki 1; | 7. ii. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Göklerdekiler ve yerdekiler ALLAH'ı tesbih 
ederlerki, o mülkün saahilidir, noksan sıfatlardan beridir, gasalibdir, 
hikmet saahibidir. (1). O öy:e bir ilâh ki, ümmiler içinde kendilerin- 
den bir rasül gönderdi de onlar üzerine ALLAH'ın âyetlerini okuyor, 
onları şirkten temizliyor, kem de onlara kitab ve hikmet eğımtiyor, 
halbuki bundan önce onlar açık bir dalâlet içinde idiler. (2). Hem 
de «onu» onlardan başka onlara lâhik olmıyanlara da.. «sönderdi.s, 
işte o izzetli hikrnetlidir. (3). Şu islâm dini ALLAH'ın bir Tazlıdır ki, 
onu İD seye yerir; hem de ALLÂH büyük fazı) saahisidir. (4), 
POE v2 eğ; y A) Bureda tesbih kelimesi, muzuari' mufred mü- 
Zekker sığası ile Virid olmuşturki, istimrare delâlet ettiği için hem 
hâle, hem ce geleceğe şâmil olur. Türk gıramerinde buna geniş za- 
man denir, Bundan dulayı kullarının ALLÂH'ı tesbih etmedikleri . 
hiç bir zaman yoktur. 


Mâ'nâ : Göklerde ve yerde ne varsa hepsi ALLÂH teâlâyı tes- 
»ih ve takdis ederler, noksan sıfatlardan beri kılarlar. 


Medârik tefsirinde beyân edildiği vechile : Âveti celiledeki tes 
bih ye hikat tesbihi anlamına olurki: Sen bir şeye bektığın zaman 
da o.lun yaratılışının ALLÂH'ın birliğine ve onun benzeri ve ortağı 
olmadığına delâlet ettiğini görürsün. İşte bu görüşe hilkat teşbihi, 
denir, Yâhut ta mâ'rifet tesbihi olurki: ALLÂH teğlânın varlığını 
bilir ve onu noksan sıfatlardan peri kılar. İSRAA, süresinde geçen 
(lg, gi y WE WUU 3) (1) nazmi celilinde beyân buyrulduğu vechile, 
her şey onu tesbih eder ve siz onu anlamazsınız, buyuruyorki, işte bu 
tesbih, mâ'rifet tesbihidir. Yâ'ni : Her varlık ALLÂH teâlânın ken- 
disinde halkettiği bir duygu ile Rabbısını tesbih eder. 


Mâ'rifet tesbihi denilen bu tesbih te zarüri olur ki: Teâla ve te- 
kaddes heri cevhere, haberi olmaksızın tesbihi onda cereyân ettirir, 
Böylece o varlıkta ister istemez kendi kendine tesbih eder durur. 


- Mâ'nâ : Göklerde ve yerde ne varsa; canlı cansız, uzvü ulan ve 
olmıyan, akıllı olan akılsız olan, rühaani ve cismâni olan bütün var- 
ıkların hepsi ALLÂH teâlâyı takdis ve tesbih ederler. 


, . ye 
Öyle bir zâti eceli ve â'lâdırki, (İpi ) mülkün saahibi, kâinâtın 
padişâhı, yaratıkları kayıdsız şartsız dilediği şekilde idâre edeni evi» 


(1) Her bir şey hamdile onu tesbih eder. lâkin SİZ anlamazsınız. * 


# 
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veni ve çevireni odur. Hiç bir kimse ne yaratmasında, ne de idâre 


sinde ona ortak olamaz, ortak olmak istese bile elinden hiç bir şey gel- 


- mez, Mülkün saahibi ancak odur. ( yi 8) ) Hemde o kuddüstür, çök 


taahir, pam pâk, hem de ter temizdir. Zâtinde, sıfatında, işlerinde bü- 
tün aciz şâibelerinden âri ve taahirdir. Bütün ayıb ve noksanlardan 
beridir. Ne kendisinde, ne de yarattıklarında, hiç eksik yoktur... Hiç 
bir şeyde şerik kabül etmez. Mülkünde'ortağı yoktur. Ne karıya, ne 
oğula, ne dosta ne ahbaba, ve ne de yardımcıya ihtiyâcı yoktur. Kul- 
larını dinine ve Peygamberine yardıma çağırması onlara ihtiyâcın- 
dan değil, kullarının menfaatleri için onlara; dinine yardım etmele- 
rini emreder. 


İnsanlara âid bütün noksan sıfatlardan beridir. ( gl ) Çok ulu- 
dur, çok kudretlidir. onun ululuğu yanında bütün büyüklükler hiç 
kalır. Kaahir ve gaalibdir. Bütün kuvvetler onun kabri altında ze- 
il olur. Bütün zaalimler onun gelebesi karşısında malıvü perişân 
olurlar. Kavidir, benzeri yoktur. Hiç bir varlık onunla boy ölçüşmeye 
kalkamaz, Böyle bir şeye teşebbüs edenler haak ile yeksân olmuşlar-. 
dır. Nemrudlar, Fir'avunlar, gibi.. Bütün varlıklar onun kudretinin 
zebünudurlar. Azamet ve kibir saahibleri onun azameti ve kibriyâsı 


ile hüsranlara garkolurlar. Bütün bunlarla berâber at) C ilim 


ve hikmet saahibidir. Bütün yaptıklarını bilgi ve hikmetleriyle yapar. 
Bâ'zan zaalimlere ve fâsiklara ruhsat bahşile onlara mühlet verir. 


Onun bu mühletinde sebeb ve hikmetleri vardır. Zaman geldiğinde 


hikmetleri meydâna çıkar. Kâfirlere vermiş olduğu bu mühlet ile 


çok kerre düşmanlarının azâbımı şiddetlendirir ve mü'minlerin der€- 
çelerini yükseltir, Böyle olmamış olsa idi; mücânede eden mü'minle- 
rin gayretleri, katlanmış oldukları zahmet ve meşkkatlerin. Mâ NÂSI 
kalmazdı. | . , 


( si y O öyle, bir zâti eceli va &l& ve öyle ulvi, sıfatların 
saahibidirki : Ke yi sayi O ) Ümmiler "içinde kendilerin: 


den onlara bir rasül gönderdi. 


El-ümiyyin, kelimesi üzerinde müfessirler üç türlü tefsir beyân 


etmişlerdir. | 

Birincisi : ÜMMİ, kelimesi : Anadan doğduğu gibi kalan, son- 
radan okuyup yazma.öğrenmiyen kimse demektir. Anadan doğma 
câhil, demektir. Arab kavmi böyle idi. Ehli kitab bunu bilirlerdi. Arab 
anadan doğma i ümmi olduğu gibi, ALLÂH'ın Rasülü olan Hazreti Mu- 
hammed sallellâhu aleyhi ve sellem Hazretleri de böyle idi. Kimse- 
den tahsil görmediği, hiç okuma yazına, bilmediği halde; insanların 
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kudreti dışında haarikalar dolu hir kitab getirdi. Bütün hayâtı hiç 
bir varlığa nasib olmadık haarikalar levhası oldu. Bunlar onun bir 
peygamber, hem de en büyük bir peygamber olduğuna şeksiz delâlet 
eder. Bu açık delil ve mü'cizeler karşısında âciz kalan bedbaht düş- 
manları önce silâha sarıldılar, sonra da çok geçmeden ya boyunla- 
rını eğip islâma girdiler, yâhut ta Kısa bir zamanda yok olup gitmiş- 
lerdir. 

İkinci tefsir : El-ümmiyyin, kelimesi; ümmetlere mensüb demek 
tirki, bundan murad da arab topluluğu ve arab ümmetidir. Ümmetler 
içinde yazı yazmıyan, okuma bilmiyen ümmet arablar idi. Bâ'zıları: 
Arab yarım adasında ilk yazı yazma Tâifte başlamış, Tâifliler onu 
ehli Hireden almışlar, ehli Hire de onu ehli Enbârdan almış, diye ri- 
“- vâyet edilir. İşte ALLAH'ın Rasülü böyle yazı yazmasını bilmiyen bir. 
kavim içinde mü'cize olarak yetişmiştir. Hemde Rabbısı tarafından 
terbiye edilmiştir. 


o Üçüncüsü : El- ümmiyyin, analar demek anlamına olup; Ümme-ül 
. kura, karyelerin anası olan Mekke halkına mensüb olup, Mekke hal- 
kı içinde doğmuş anlamınadır denilmiştir. Esahholan birinci kavildir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, henüz ilkel bir hayât içinde bulunan, 
anadan doğduğu gibi kalıp okuyup yazma bilmiyen, câhil bir toplu- 
© luk içinden ölüden diri yaratır gibi, kâinâtın en zeki, en akıllı zöâtini 
yaratmış, onun şuürunu ilim, hikmet ve nür ile doldurmuş, o câhil 
kavme peygamber olarak göndermiş ve peygamberliğini de, (ZM, 
GÜâ55Y V nazmı celilinde beyân buyrulduğu vechile bütün dün- 
yâya şâmil kılmıştır. Öyle bir Rasul ki, ( < eze iÇ * )J Onlar üzerine 
ALLÂH'ın âyetlerini okuyor. Yâ'ni : Peygamberliğini beyân eden, 
halâlı haramı ayıran, hakkı baatılı temiz'eden Kur'an âyetlerini on- 
lara okuyor, ( DSP J Ve böylece onları şirk kirlerinden. küfür 
paslarından temizliyor. Ve onları temiz akideler, pâk düşüncelerle 
İ zinetliyor. a ey ) Hem de onlara o Rasül. Kur'an ve 


sürmet tâ'llim ediyör, okuyup yazma öğretiyor. Onlara her türlü ak- 
li ve nakli; maddi ve mâ nevi; ilimler, hükümler, ameller belletiyor. 
EĞİL İç ) Halbuki onler, bund k bi 
EL 3 albuki onlar, bundan önce, açı İY 
İ dalâlet 9 içinde idiler. Yâ'ni : Hazreti. Muhammed, peygamber olmaz- 
ler önce arablar, açık bir sapıklık ve zaahir bir şaşkınlık içinde. idi 
€r ç yi ei 
İ İşte teâlâ ve tekaddes Hazretleri, böyle dalâlette kalmış bir. kavim 
içinden Muhamrhed aleyhisselâmı yarattı ve onlara peygamber olarak 
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; >. 3? Ta 

gönderdi. ais ) Hem de onlara iâhık olmıyan, on- 
lardan aska zı ına 'da peygamber olarak gönderdi. Şu haale göre 
Hazreti Muhammed sâdece arabın değil, arabdan başka ve onlardan 


sonra gelecek olan milletlerin de peygamberidir. Biz de bunlardanız, 
Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlar!..' 


SÂHARİN, kelimesi âbara kelimesinin cem idir. Ümiyyin kelimesi, 
wleyhim ve yüallimühüm zamirleri üzerine atfedildiğine göre, üç tür- 
lü irabı vardır. ÂHARİN kelimesinin anlamı : İlk müslümanlardan 


sonra arab ve acemden islâm şerefiyle müşerref olan ve kıyâmet gü- 
nüne kadar gelecek olan bütün müslümanlara şâmildir, 


Mânâ: O mü 'minlerki eshabdan sonrg gelmişler, islâm dinine 
girmişler ve o din ile dindâr olmuşlardır. Çünkü; sonradan gelenler 
islâm dininş girdiklerinde onlardan olurlar. Çünkü : Önce olsurı, son- 


ra olsun Hazreti Muhammede imân edenlerin hepsi bir ve hepsi da 
onun ümmetidir. 


Bö'zıları da : ÂHARİN, kelimesinden murad, arabın gayriden 
olan milletlerden islâma girenlerdir, diye tefsir etmişlerdir. Bu rivâ- 
yet, İbni Ömerin ve Said bihi Cübeyrin kavlidir. Mücâhidden bir ri 
vâyette böyledir. Ebü Hüreyreden rivâyet edilen şu. hadisi şerif de 
buna delil irad edilmiştir. Şöyleki : 


© Ebü Hüreyre : Cum'a süresi nâzil olduğu zamanda biz ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin yanında, .bulunuyorduk. ALLÂH" 


m Resülü bu süreyi bize okudu. ( e. j iz ) nazmı celi- 


line geldiği zaman bir kimse : «Ey AL ın R&Sülü 1 ! Bize lâhik ol- 

mıyanlar kimlerdir 7?» diye sordu. ALLÂH'ın Resülü bu soruya iltifat 
buyurmadılar, Adam soruyu üç defâ tekrar etti. İçimizde Selmân 
Fârisi Hazretleri de verdı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü elini Sel- 
mânın omuzuna koydu da, ; «Nefsim yedi kudretinde olan Zâti eceli 
ve ö'lâya yemin ederimki, İman Süreyyâ yıldızında olsa, bunlardan 
bir takım kimseler ulaşırlar da onu oradan alırlardı.» buyurdu, de- 
miştir. Bu hadisi şerifi Buhaari ve Müslimittifâkan -ihraac etmişlerdir. 


Bâ'zıları da: ÂHARİN, kelimesinden murad, TÂBİİN, demişler- 
dir. Esahholan" önceki kavildir. Hazreti peygamberden sonra imân - 


eden kimselerin hepsi kıyâmet gününe kadar bu âyetin anlamında 


dâhildir. . 


Mâ 'NĞ ; O sanli Rasül, zamanında islâm dinini kabül etmiş 
olanlara değil, kendisinden sonra,'arab ve acemden kıyâmet gününe 
kadar iniân eden bütün müslümanların hapsine beygamber gönderil 
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miştir, Kıyâmete kadar hepsir:8 Kur'an okuyor, onlara kitab ve hik- 
met öğretiyor ve bütün insanlığı hidâyete dâ'vet ediyor. 


a Da ) İşte o ALLÂH; Muhammedi bütün insanlığa 
peygamber olarak gönderen ALLÂH azizdir. İzzetiyle bütün cebbarla- 
rı kahreder ve hepsine gaalibdir. UZ “ Ji ) Hem de hikmet saahibir 


dir. Yarattığı her mahluk onun birliğine şâhidlik eder. 6 Şu 
islâm; Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme ma olan” şu pey- 


Tia .- »Z Çep .5 
gamberlik, ( Mi Gi ) ALLÂH teâlânın fazlıdır. ki, ye ) 


p 
onu dilediği kimseye verir. O çalışmakla kazanılmaz, tale ile “elde 


edilmez, O tabiat kanunlarının çerçevesi içine girmez. O akıl ve man- 
tıkla ölçülemez. O büyük haalıkın dilemesine bağlıdır. Onu dilediği 
kuluna bahşeder. Böyle olduğu için onu sevgili kulu Hazreti Muhamr- 


mede lütfetmiştir. ( AYA DEY zaiş O) ve ALLÂH kulları üzerine 
büyük fazıl saahinidir. Böyle olduğu için Hazreti Muhammedi &âleme- 
lere rahmet olarak göndermiştir. Rabbımıza hesabsız minnet ve ŞÜ- 
kürler, 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ümmi olan arab kavminin içinden 
“yine ümmi olan kulu Muhammedi bütün âlemlere peygâmber olarak 
gönderdiğini beyân ettikten Sonra, ona imândan yüz dönen yahud 
kavmini zemm ve tahkir etmek üzere buyuruyorki : 


die “ Aİ, 

2 > Moi 
ila ye la yaya NE Z 
EN Gİ 
Di alya a 

RA) gz fel Kez Ckli 


Jr. ya İNN ZE) ea 
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YÜKSEK ANLAMI : Kendilerine Tevrat yükletilip te sonra onun- 
la amel etmiyen şu kimselerin meseli, koca koca kitablar yüklenen şu 
eşeğin meseli gibidir; ALLÂH'ın âyetlerini yalanlıyan şu kavmin me- 
seli ne kötü oldu ? ALLÂH azze ve celle, zaalimler kavmini doğru yola 
iletmez. (5). Deki : Ey yahüdiler!Siz kendinizi nâsın dünunda AL. 
LAH'ın velileri zannediyorsanız, ölümü isteyiniz, sözünüzde saadık: 
sanız. (6). Onlar ellerinin takdim ettikleri günâhlar sebebiyle ebediy- 
yen ölümü istemezler, halbuki ALLAH zaalimleri bilip durur. (7). De- 
ki : Hakikaten kendisinden firar ettiğiniz şu ölüm, cidden o size ça- 
tacaktır, sonra da siz, gaybın ve haazırın bilicisi olana döndürülecek- 
siniz de o da size işlemiş olduğunuz amelleri haber verecek. 18). 


SEBEBİ. NÜZÜL : Ayeti celileler yahüdiler hakkında nâzil ol- 
muştur. Şöyleki : 


Yahüdilerin kadim kitabları Tevratta âhır zamanda gelecek olan 
Hazreti Muhammedin vasıfları yazılı idi. Ayni zamanda onun zamanı. 
'na erişecek olan yahüdilerin ona iman ile mükellef oldukları da Tev- 
” Taatın hükümlerinden idi. Yahüdiler de onun zamanına yetişip ona 
imân etmesini isterlerdi. Ancak, âhır zaman peygamberinin kendile- 
rinden geleceğine inanırlardı. Veaktâki âhır zaman peygamberi yahü- 
dilerden gelmeyip te arabdan bâ'solunca; hasedlerinden nâşi eski 
inançlarından caydılar ve ona imandan yüz çevirdiler. Bununla da 
kalmıyarak onun Tevratta yazılı olan vasıflarını bozdular, değiştir- 
diler, Değiştirilemiyen Tevraatın âyetlerini de zaahir anlamının hi- 
Iğfına te'vil ettiler. Daha ileri giderek âhır zaman peygamberinin ve 
islâm dininin amansız düşmanı oldular. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle bu âyetleri inzâl ile yâhüdileri zem ve tahkir etti da kitab 
yüklenen eşeğe  eşbıh etti. Şöyleki : i 


EN ağ NEZ ) Âyeti Ocelilede zikredilen «ELLEZİNE» 
lâfzından mfürala yahüdilerdir. Onlar Tevraat ile kaaim olmak ve 


onun içinde bulunan hükümlerle amel etınekle mükellef tutulmuşlar- 
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dı. Yö'ni : Yahüdiler Tevraatın hükümlerini yerine getirmekle mü: 
kellet idiler. 


Mâ'nâ : Tevraat ile amel etmek ve onun hükümlerini yerine ge- 
tirmekle mükellef olupta, ( çi 21 e ) sonra da onunla amel , GİMİ- 
yen ve hakkını yerine getirmiyâi $u kimselerin mesel; 4, di) EŞ 

Kİ ( ) büyük büyük kitablar yüklenen şu eşeğin mesâli sibidir. 
N asılki eşek sırtında yüklü olan kitablardan faydalanamamış ise; ya- 
hüdiler de ayni şekilde amel etmekle mükellef oldukları Tevrat kita- 
bından istifâde edememişlerdir. 


Bu bir darbı meseldir ki, ALLÂH teâlâ onu Tevraat ile amelden 
ve Hazreti Muhammede imandan iraz eden yahüdiler için darbetmiş- 
tir, Hazreti Muhammede imâna delâletteden Tevrat öâyetlerinden 
menfeatlenemiyen yahüdiler; sırtında kitab taşıyıp ta içindekileri bil- 
miyen ve onlardan faydalanamıyan şu eşeğe teşbih edilmişlerdir. Yâ'- 
ni : Kitab taşıyan eşeğin, taşıdığı kitablardan faydalanamadığı gibi, 
yahüdiler de Tevraatı okuyorlar da ondan faydalanamıyorlar. Çün- - 
kü: Yeüdilerin | amel ve hareketleri Tevratın hükümlerine muhaw 
liftir. 


Şu mesel, Kur'anı anlamıyan, Kur'ânın içindekilerle amel etmi- 


yen, ona ihtiyaç duymıyan kimse gibi, ondan i'raz eden kimseye da - . 


“lâhık olur. Yâ'ni: Kur'an ile amel 'etmiyen kimselere de bu darbı me- 

sel uygulanır. Bunun için Meymun bini Mehran : Eyehli Kur'an! 
Kur'an sizi tâ'kip etmezden önte siz Kur'ana tâbi'olun ! demiş sonra 
bu âyeti okumuş, sonra da bu meseli zemmetmiştir. Ziyraa : Bu me 
selden murad yahüdileri zemmdir. . 


Mâ'nâ : Kendilerine Tevraatın hükümleri yüklenip te sonra da 
onunla amel etmiyen şu kimselerin meseli; kitablar yüklenip te onlar- 
in istifâde edemiyen eşeğin meseli gibidir. Öyle olunca :y Wi ANE 

KU A ) ALLÂH teâlânın âyetlerini yalanlıyan şu” kavmifi 
miesEli: 0 kötü oldu ? Yâ'ni ; Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
sellemi ve-Kur' an âyetlerini inkâr eden şu kavmin meseli ne fenâ ol- 
du? ĞZ sele 7 gi al ip Halbuki, ALLÂH azze ve celle, zaalimler 


kavmini hidâyette kılmaz. "Diger bir anlam ile : ALLÂH'ın âyetlerini 
ve nebilerini yalanlamakla nefislerine zulmeden kimseleri ALLÂH 


teâlâ hidâyette kılmaz. o yi İzm 
) , aza AN . ya 
(fu ) Yâ Muhammed'!Deki:( » Ul 4 ) Ey yahüdi 
. , Z* .290 8, İs ZI za) Ni 
olsn Şu kimseler | ( yl z Kad ŞE Ül Hakikaten siz, Haz 
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retli hk u amnzİin ve eğhaabının dünunda kendinizin ALLAH'ın veli- 
leri olduğu zü'munda bulunuyorsanız; .( DA e ) hemen ölümü 
isteyin. ALLÂH'tan ölümü temenni edin, ( OE) eğer Sö- 
zünüzde saadık iseniz. Yâ'ni : ALLÂH'ın oğulları ve dostları olduğur- 
nuza dâir söylemiş olduğunuz sözünüzde saadık iseniz; ALLÂH'tan 
nefislerinize ölüm isteyin, Çünkü : Ölüm öyle bir olaydırki, dostla: 
rını ve velilerini ALLÂH'a-kavuşturur. Mademki ALLÂH'ın velileri v6 
dostlarınız, hemen ölümü isteyin de Rabbınıza kavuşun. Çünkü : AL- 
LÂH'ın velileri için âhıret dünyâdan hayırlıdır. 


. Bu konu için El-bakara süresinde geçen ( GM ' px gi e Vo w >) 
&yeti ile, El-Mâide süresinde geçen, (€ | o o v MW 0” Ng )) âyyeti 
celilesine bakılsın ! 

Yahüdiler ALLAH'ın oğulları ve dostları olduklarını ve âhıretin 
yalnız kendilerinin olduğunu iddiâ ederler ammâ, sözlerinde yalancı 
oldukları ve ellerinin tekdim ettikleri günâhları bildikleri için ölümü 
hiç istemezler. 


Li 
b 
a *oş gp ew 


( esi Miz al GESİ ) Ellerinin takdim ettiği günâhları. yü 
zünden, küfürleri sebebiyle ebediyyen ölümü istemezler; Say ” 9 


Halbuki ALLÂH teâlâ ve tekaddes, zaalimlerin neler yaptıklarını bi. 
lip durur, Onları yaptıkları zulümlerine göre cezâlandıracaktır. 


( yi ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed | Deki: 


4 ,” 
42) a 2 <a ) Ne -olursa olsun, kaçıp durduğunuz Şu 


; Ze 
ölüm, küfrünüzün vebâlı ile korktuğunuz şu mevi, £ EY 10 
sizin başıniz da patlıyacak, korktuğunuz başınıza gelecek, bundan 


Era . 3 pay , ii 
a&laa, kurtuluş yoktur. Ölüm size mülâki olacak.;3 24 YA 


SONYA da gaybı ve haazırı bilen teğlânın huzürunea çıkârilacaksinız 
yaf ?2/a pi . 
EN Şa va Vip E ia “* ) o da işlemiş olduğunuz amellerinizi size ha 


ber verecek, hem de” sizi amellerinize göre cezâlandıracaktır. Ona gö- 
re kendinizi toplayın. : 


* 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde yahüdileri zemm 
've tahkir ettikten ve onları intibâha dâvet ettikten sonra, mü min- 
lerin bayramı olan cum'a hakkında bâ'zı bilgiler vermek üzere buyu» 
ruyorki ; O ka 


çk” - 
a 
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gili v A 


is e esi) 3g 


MEALİ MÜNİPFİ : Ey o bütün imân edenler ! Cum'a günü nama. 
za çağrıldığı zaman, ALLÂH'ı zikre sâ yediniz ve alış, verişi terkedi- 
niz; bu sizin için çok hayırlıdır, eğer biliyorsanız. (9). Namaz kılın. 
dığı zamanda yer yüzüne dağılın ve ALLÂH'ın fazlından nasib ara- 
yın ve ALLAH'ı çok zikredin ki, felâh 'bulabilesiniz. (10). Bir ticâret, 
yâhut bir eğlence gördükleri zamanda ona koşarlar ve seni ayak üze- 
rinde bırakırlar, deki : ALLÂH'ın yanındaki olan şey, eğlentiden ve 
. ticâretten hayırlıdır; Ve ALLAH zik verenlerin en hayırlısıdır. a0). 

VE ai EŞ a Cçiç ) Âyeti celilede zikredilen 
nidâdan nude, Biiivin Hutbe irad etmek üzere minbere çıkıp otur- 
duktan sonraki ezandır. Yö' Nİ ; Cum'a namazının ikinci  ezânıdır. 
Şöyleki : Sallellâhü aleyhi ve sellem zamanında birinci ezân yoktu. 
ALLAH'ın Rasülü minbere çıkıp oturduğu zaman, Bilâl Habeşi Haz- 
retleri mescidin kapısının önüne durur, ezanı okurdu. ALLÂH'ın Ra- 
a öüibeyi bitirdikten sonra, #aamet yapılır v ve cum'a namazı ki- 
ınırdı 


( 


© pap 
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Sâib bini Yezidden rivâyet edildiğine göre: AHLÂH'ın Rasülü 
Sallellâhü aleyhi ve sellem zamanında cum'anın ilk ezânı imamın 
minber üzerine oturduğu zamanda okunan ezan idi. Ebü Bekr ve 
Ömer zamanında da buna devâm edildi. Osman zamanında Medine 
büyüdü, halk çoğaldı, Hazreti Osman Zevraa üzerinde ezan okun- 
masını emretti, Cum'a ezanının durumu böylece sâbit olmuş oldu. 


Gerek bu hadisi şeriften ve gerekse tefsir kitablarındaki izahlar- 
dan anlaşıldığına göre; gerek ALLÂH'ın Rasülü, gerekse onun hali- 
feleri olan Ebü Bekr ve. Ömer zamanlarında sâir vakitlerde olduğu 
gibi cum'a namazı vaktında da ezan bir defâ okunurdu. O da İmamı 
minber üzerine çıkıp oturduğu zamanda, mescidin kapısı önür:de 
okunan ezandı. Bu ezanı hem Medine halkı duyar, hem de mescidin 
içinde bulunan mü minler duyardı. Vaktaki Osman zamanında  Me- 
dine şehri büyüdü, halk çoğalı. Bir ezân her tarafta duyulmaz oldu. 
Bunun üzerine Hazreti Osman radıyallâhü anh Hazretleri, müezzine 
.kendi evi olan Zevraa adındaki evinin üzerinde ezân okumasını em- 
'retti, Buna eshabdan itiraz eden kimse olmadı. İmam hutbe irad et 
mek üzere minber üzerine çıkıp oturduğu zaman ikinci bir ezan daha 
okundu. Buna da i.tiraz eden olmadı: Böylece cum'a günü iki ezân 
okunması içmâı ümmet ile sâbit olmuş oldu. Böylece Zevraa üzerinde 
okunan ezan birinci ezan oldu; ALLÂH'ın Rasülü zamanında okunan 
ezan da ikinci ezan olmuş oldu. Hutbeden sonra yapılan kaamet te 
üçüncü olmuş oldu. Birinci ezana dış ezan; ikinci ezana iç ezan, de- 
nilir, Ezanla kaamete «ezeneyn» veya <nidâeyn» denildiği gibi; Haz- 
reti Osman zamanında sonradan okunan ezana üçüncü ezan da de. 
nilir.. | 

SEBEBİ NÜZÜL : Cum'a gününe cum'a denilmesinde müfessirler 
ihtilâf etmişlerdir. , | 


Bâ'zıları : Âdemin yaratılması bu gün tamamlandığı isim Du gü 
ne cum'a denildi, demişlerdir. Bâzıları : ALLAH teâlâ esyarın Halkı 
dan bu gü fâriğ oldu da yaratıklar bu gün toplandıkları için HI süne 
cum'a denildi, demişlerdir. Bâ'zıları da : Halk namaz kılmak üzere 
bu gün toplandıkları için bu güne cum'aâ denildi, demişlerdir. Bâ'zıları 
da : Buna, ilk'cum'a ismini veren Kâ'b bini Lüeydir. Arab halkı bu 
güne «arübe» derdi. Arübe Nıbtiyyeden arablaştırılmış bir kelimedir 
ki, cum'a demektir. 


Diger bâ'zıları da şöyle rivâyet etmişlerdir. Hicret.en önce o?n- 
sar : Yahüdilerin bir günü var. Onlar her haita d gün toplanırlar. 
Nasaaranın da bir günü var, onlar da ogün, toplanırlar. Gelin, bir 
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gün de biz edinelim, biz deo gün toplanalım, ALLÂH'ı zikredelim v6 
namaz kılalım, dediler. Sözlerine şöyle devâm ettiler, Cumartesi ya- 
hüdun günüdür. Pazar da nasaaranın günüdür. Siz de «arübe» yi mu- 
bârek gün yapınız dediler. Said bini Zürârenin evinde toplandılar. Sa- 
id onlara iki rek'at namaz kıldırdı, vâ'zetti. Bu cuma Ensaarın ilk 
cum'ası oldu. Ensar'ın bu gün ilk toplandıkları gün olduğu için arü- 
beye cum'a ismi verildi. ALLÂH'ın Rasülünün kıldırdığı ilk cum'aya 
gelince : | va 


ALLÂH'ın Rasülü şallellâhü aleyhi ve sellem, Rabbısımn emri 
üzerine arkadaşı Ebü Bekir ile berâber Mekkeden Medineye hicret 
etti ve ilk olarak Kubaa köyüne geldi. Beni Amr bini Avfe misâfir ol- 
du. Pazartesi, salı, çarşamba, perşembe günleri orada kaldı ve on- 
larla berâber orada bir mescid yaptı. Medinede ilk olarak yapılan 
mescid de bu mescid oldu. Sonra, cuma günü oradan Medineye hare- 
ket etti. Beni Sâlim bini Avfin eğleştikleri vâdiye gelince, cuma na- 
mazının vaktı geldi, orada hayvanından indi, bir hutbe iraad etti ve 
iki rek'at cuma namazı kıldı. Peygamberin kıldığı ilk cuma namazı 
'da bu namaz oldu. Sallellâhü aleyhi ve sellem!. 


Mâ'nâ : Ey o imân edenler ı, Cum'a günü n4maza çağrılıp ta 


ikinci ezan okunduğu zaman ! a ye ia iy) ALLÂH'ı zikre sâ'- 


| yediniz. Hutbeyi dinleyiniz ve onunla . amel ediniz. Âyeti celiledeki 
< w3b!, lâfzını Cumhür silel-hutbeti» ile tefsir etmiştir. Bu- 


na göre âyeti celilenin anlamı : Ey mü'minler ! Çum' a günü ikinci 


ezân okunduğu zaman, hutbeyi dinlemiye sâ'yediniz, demek olur. 


İmam Â'zam Ebü Hanife Hazretleri : Hatibin hutbeyi kısaltarak, 
* a» ,b) » demesiyle cum'a namazının câiz olduğuna bu âyeti ce- 
ile de istidlâl etmişlerdir. | ». 
Ayeti celiledeki salden murad, koşarak gelmek anlamına değil 


dir. Murad cum'a günü ikinci ezan okunduktan sonra, , alış verişi bi- 
rakıp ALLÂH için amel yapmaktır. - 


Ömer bini öl-Hattab, «1/3 Tr W» nazmı celilini «fem- 


* zü ilâ zikrillâb» diye okumuştur ki ALLÂH zikre geçin, demek an 


lamınadır. 


Hasan : Koşarak gelmek değil, namaza gelmemekten nehyolun- - 
dular; sekinet ve vakar üzerine gelmelerini te'mindir, demiştir. Katâ- 


de : Senin kalbin ve amelin ile.sâ 'yetmendir, Bu da meşgaleni bıra- 
karak namaza gelmekliğindir, öemiştir. 
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Buhaari ve Müslimin ittifakan Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte buna delâlet eder. Şöyleki : ALLAH'ın Rasülü salle- 
llâhü aleyhi ve sellem : sİkaameti duyduğunuz zaman sekinet ve va- 
kar ile namaza yürüyünüz, koşmayınız, yetiştiğinizi kılınız, geçmiş- 
leri tamamlayınız.» buyurmuşlardırki, namaza koşerak gelmenin 
sünnet olmadığını beyândır. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler ! Namaza çağrıldığınız zaman, ALLÂH 
zikre geliniz; ( “11, 3 ) ve alış verişi terkediniz. 


BEYİ' : Alımö satıma şâmil bir isimdir. Cum'a günü ikinci ezân 
zamanı alış veriş yapmak haram kılınmıştır. Zühri : İmâmın minbe- 
re çıkma zamanı alış veriş haram kılınır, demiştir. Dahhâk te : Güneş | 
zavâla geldiği zaman; alış veriş haram Kılındı, demiştir. Bundan mu: 
rad, insanı ALLÂH'ı zikrden meşgul eden dünyâ meşgalelerini bırak- 
meaktır, Burada, bey'in tahsis olunması : Cum'a günü zaval vaktı alış 

- verişin çokluğu ve kızıştığı zaman olduğu içindir. 


Mâ'nâ': Dünyâ ticâretini bırakın, âhiret ticâretine dönün ve AL- 
LÂH'ı zikre sâ'yedin, demektir. Çünkü : Bundan faydalı ve daha ti- 
câretli bir şey yoktur. Faydası az olanı bırakın, faydası çok olanı işle- 
yin; anlamınadır. | 


İslâm dini: âhiret işlerini dünyâ işlerine tercih etmekle berâber, 
dünyâ için çalışmaya da çok önem vermiştir. Öyleki : ALLÂH'ı zikr 
ve ALLÂH'a ibâdet zamanları haeariç olmak üzere günün her vak- 
tında çalışmayı mü'minlere mubah kılmış ve çalışmayı emretmiştir. 
Söyleki : Peygamberimiz «S.A.S.» . Çalışın, çünkü çalışmak sizin Üze- 
rinize farz kılındı, buyurmuşlardır. (1). Şu hadisi şerife göre, mü- 
minler üzerine çalışmak farz kılınmış oluyor. ALLAH'ın Rasülünün 
bu emirleri eshiab üzerine öyle etki yapmıştırki, bütün eshab âhiret 
için çalışmakla berâber, gece gündüz dünyâ işlerine de çalışmışlar ve 
dünyâlıklar kazanmışlardır. Bu kazançlarıyla hem kendilerini, heın 
âilelerini, hem de yakınlarını beslemişler ve hem de ALLÂH ve Ra- 
sülü yolunda elden gelen bütün yardımları yapmışlardır. İslâm dini 
bir mü'minin: ehlinin rızkını kazanmasının aynen ibâdet olduğunu be: 
wân eder, Şöyleki, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir 
hadisi şeriflerinde : Öyle günâlilar vardırki, bunları : Ne namaz, ne, 
oruç, ne hacc, ve ne'de ömre kaldırmaz, bunları ehlinin rızkını kazan- 
maya sarfettiği gayret kaldırır.» buyurmuşlardır. Bu çalışmanın isiğm 
dininde zaman ve mekânı yoktur. Mü'min her zaman ve her yerde 
çalışabilir. İslâm dini tembel tembel yatmayı ve başkalarının sırian- 
dan geçinmeyi de nehyetmiştir. Müslümanlar arasında böyle kimseler 
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ği. 


mevcüd ise de bunlar islâm dinini bilmediklerinden ileri gelmekte- 
dir. Yâhut müslümanların hakkı ile dinlerine sarılmadıklarındandır, 


Bu sebebe mebni islâm dininde rahbâniyyet yoktur. Yâni : Ben ibâ- 


det yapacağımı, diye tenhâlara çekilip dünyâyı terketme yoktur. Diger 
dinlerde olduğu gibi, haftanın altı gününü çalışıp bir gününü boş geçir- 
mede yoktur. Müslümanların bayramı olan cum'a günleri dahi çalış- 
mak mubahtır. Hattâ memduhtur. Ancak cum'a namazı kılınan yer- 
lerde ikinci ezan zamanı, alış verişi bırakmak, hutbeyi dinlemek ve 
“ALLAH'ı zikr için namaza gelmek vâcibdir. Cum'a günü ikinci ezan- 
dan sonrâ, cum'a bamazı kılınıncaya kadar çalışmak, alış veriş yap- 
mak haramdır. Cum'a namazı kılınmayan küçük köylerde, yahut 


ezan sesi duyulmıyan, bağ, bahçe, tarla ve sâire gibi iş yerlerinde | 


cum'a namazına gelmiye meçbüriyyet yoktur. Böyle yerlerde bulu- 
nan mü'minler, isterlerse, cum'a namazını kılmaya gelirler; isterler- 
se işlerini görmeye devam ederler. Çünkü; cum'a ezânı duyulmadığı 

“için, cum'a namazına gelmek bunlar için farz değildir. Ancak vakit 
namazlarını kılmak üzerlerine farzdır. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler cum'a günü namaza çayııldığı zaman, AL- 
LÂH'ı zikre geliniz ve alış verişi terkediniz. i Ki ) Şu sai; alış 
verişi bırakıp cum'ada hazır bulunmanız ( İZ “© ) bu zamanda 
alış veriş yapılaktan, dünyâlık kazanmaktan sizin -için hayırlıdır. | 
e A 


(aze 2 ) Eğer bunun hayırlı olduğunu biliyor ve takdir 
ediyorsaPıZ! . | 


Söz buraya gelmiş iken, Gum'a namazının nerelerde kılınıp, nere- 


lerde kılınımayıcağını ve cumanın şartlarını beyân edelim şöyleki ;. 


Cum'a namazının sıhhatinin : Altısı vücübunun, altısı da edâsı- 
nın şartı olma küzere on iki şartı vardır. 


© 


Vücübunun şartları : 1 — Cum'a namazı erkek üzerine vâcib 
olur. Kadına Cum'a namazi kılmak vâcib değildir. 2 — Cum'a hürr 
olan kimse üzerine farz olur. Köleye Cum'a namazı farz değildir. 
3 — Cum'a mukim üzerine vâcib olur, Misâfire Cum'a vâcib olmaz. 


4 — Cum'a sağlam kimse üzerin evâcib olur. Hasta olan kimselere 


Cum'a namazı lâzım gelmez. 5 — Cum'a gözü gören kimseler üzeri- 
ne farz olur. Körler üzerine Cum'a namazı kılmak farz değildir. 6 — 
Cum'a namazı ayakları sağlam olan kimselere farz olur. Cum'aya gi- 
demiyecek kadar sakat olanlâra Cum'a farz değildir. 


— 
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Cum'anın sıhhatınin şartı da altıdır. i — Cum'a kılınacak yer 
şehir veyâ şehrin kenarı olmak. Köyde ve kırlarda cum'a kılınmaz, 
2 — Cum'a kıldırmak için vazifeli kimse olmak. Gelişi güzel her kes 
cum'a. namazı kıldairamaz. 3 — Cum'a kılınmak için öyle namazının 
o vakti olmak. Öyleden önce veyâ öyle vakti geçtikten sonra cum'a na- 
mazı kılınmaz. 4 — Namazdan önce hutbe okunmak. Hutbesiz veyâ 
namazdan sonra hutbe okunmakla cum'a namazı sahih olmaz. 5 — 
İzni âmm olmak. Yâ'ni : Cum'a kılınacak yer her ker gk olmak, 
Bâ'zı mü'minlerin giremiyecekleri yerde cum'a namazı kılınmaz. 
& — Bir cum'anın sahih olması için lâzım olan cemâat bulunmak. 
Cemâat olmadıkça cum'a namazı sahih olmaz. Cemâatın en azı, 


imamdan başka üç kişi olimak. İki erkek ile bir kadın, yâhut iki erkek . 


ile bir erkek çocuk kâfi gelmez. İmam Ebü Yüsufa göre imamdan 
başka iki kişi ile Cum'a namazı kılmak sahih olur. Esahholan en az 
üç kişi olması lâzımdır. * 


Cum'anın farzı iki rek'attır. Dört sünnet hutbeden önce hkiılımr, 


dört rek'at sünnette farzdan sonra kılınır. Bunların her ikisi de sün- 
neti müekkededir. İkinci dört rek'at sünnetten sonra, dört rek'at te 
Zubru âhır kılınır. İki rek'at te vaktin sünneti vardır. İki rek'at 
cum'a namazı öyle namazının yerine kaaim olduğu için o gün öyle na 
mazı kılınmaz. | 


Hutbenin de bir takım şartları, sünnetleri ve âdâbı vardır. Bunlar 
için fikha muracaat edilsin!. 


( gi 5) Şu sai, şu alış verişi bırakıp ta cum'ada hazır, bulunma- 
nIZ, 3 ) sizin için çok hayırlıdır. Yâni : Bu zamanda :uma 
namazına gelmeniz, alış veriş yapmaktan, dünyâ gi kasan uaktan 
hayırlıdır. (ÖAs g0 VW) Eğer siz bunun hayıri: olduğunu biliyor v6 
takdir ediyorsanız. 


* 


. 


İkinci âyeti celilenin tefsirine geçmezden önce, biraz da cum'anın 


terkinden ve bunâ dâir vârid olan hadislerden ve faziletlerinden bah- 


sedelim. Şöyleki â | 


i — Cum'anın faziletleri : İmam müslim Ebü Hüreyreden rivâ- 
yet ediyor. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü ileyhi ve sellem bir hatiisi 
şeriflerinde : Güneşin üzerine doğduğu günlerin en hayırlısı, cum â 
günüdür. Âdem aleyhisselâm cum'a günü yaratıldı, Cuma  ginü 
cennete konuldu ve bu gün cennetten çıkarıldı, buyurmuşlardır Bu- 
hari ve Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri bir hadisi ş..rifte 
ALLAH'ın Rasülü «S.A.S.» : Cum'a gününü andı da, «Cum'a giti ün- 
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de bir saat vardır, mü'min kul namaz kılarken o saata rast gelirse; Oo 
saatte kul da ALLÂH'tan bir şey isterse, ALLÂH azze ve celle, kulu- 
nun istediğini ona muhakkak verir.» buyurmuşlardır. Yine Buhaari 
ve Müslim Ebü Hüreyreden ittifakan,rivâyet ediyorlar. ALLAH'ın 
Rasülü «S.A.S.» ; «Bir kimse cum'a günü cenâbetten gusleder gibi yı- 


kanır, sonra da İlk saatte (1) cum'aya gelirse bir deve kurban etmiş 


gibi olur. Bir kimse ikinci saatte gelirse, bir sığır kurban etmiş gibi 
olur. Bir kimse üçüncü saatte gelirse, boynuzlu bir koç kurban etmiş 
gibi olur. Bir kimse dördüncü saatte gelirse, bir tavuk sadaka etmiş 
© gibi olur. Bir kimse beşinci saatte gelirse, bir yumurta sadaka vermiş 
gibi olur, İmam minbere çıktığı zaman melekler haazır olurlar ve 
. hutbeyi dinlemiye başlarlar.» buyurmuşlardır. İmam Müslim Ebü 
Hüreyreden rivâyet: ediyorlar. ALLÂH'ın Rasülü : «Bir kimse abdest 
alı” ve abdestini güzel yapar, «Cumaya gelir», susar da «hutbeyi» 
dinlerse, bu cum'a ile diger cum'a arasındaki işlemiş olduğu günâh- 
ları mağfiret olunur.» buyurmuşlardır. Buhaari Ubâde bini Saamit- 
ten rivâyet ediyor..Ubâde : Ben bir gün cum'aya giderken Ebü İsâ ar- 
kamdenp geldi de ; «Bir kimsenin ALLÂH yolunda ayakları tozlanırsa, 
ALLÂH onun üzerine ateşi haram: kılar» dediğini ALLÂH'ın Rasü- 
lünden duydum, dedi, demiştir. 

Şu hadisi şeriflerden anlaşıldığına göre : Cum'a günü diger gün- 
lerin en hayırlısıdır. Bu gün yapılan ibâdetlerin sevâbı, diger günler- 
de yapılan ibâdetlerin sevâbından fazladır. Cum'a günü bir saat var- 
dırki, bir kimse o saatte namaz kılar da ALLÂH'tan bir şey dilerse, 
ALLÂF azze ve celle o.kulunun haacetini ihsân eder. Bir kimse cum'a 
günü boy abdesti alır da cum'a namazını kılmak üzere ilk olarak câ- 


miye gelirse bir deve; ikinci olarak gelirse, bir sığır; üçüncü olarak ge- , 


lirse bir koç; dördüncü olarak gelirse bir tavuk, beşincilerle gelirse bir 
yumurta sadaka etmiş gibi olur. Hatıb minbere çıktıktan sonra gelir- 
a, bu faziletlere nâil olamaz. Bir kimse sünnet üzere güzel bir ab- 
dest alır, cum'aya gelir, sessizce oturur, hutbeyi dinler, cum'a nama- 
zını kılarsa, bu kimsenin iki cum'a arasında işlemiş olduğu küçük 


- günâhları bağışlanır, ALLÂH yolunda cuim'a namazına gelirken ayak- 


ları tozlanan kimselere ALLÂH teâlâ cehennem ateşini haram kılar. 
ALLAH azze ve celle cümlemizi bu faziletlere'nâil buyursun ! Âmin (; 
, 2 — Bu kadar çok fazileti olan cum'a namazını amden terkeden 
lerin günâhlarına gelince onu da şu hadisi şeriflerden inceliyelim, 
Şöyleki : a, | | | 
, Müslimin Abdullâh bini Amr ile Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği 
bir hadisi şerifte Abdullâh ve Ebü Hüreyre : ALLAH'ın Rasülünün : 


(1) Buradaki saat, zaman anlamınadır. İlk zamanda, demektir. 


aa NN 
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«Bir biri ardınca cum'aları terkeden kavimler, bu huylarından vez 
geçmezlerse yemin olsun, ALLÂH onların kalb'erini mühürler de 
sonra da onlar gaafillerden olurlar.» buyurduğunu, duyduk, damiş- 
lerdir. Diger bir hadisi şerifte ALLAH'ın Resülü «S.A.S.» : «Bir kimse 
ehemmiyete almıyarak, özürsüz olarak üç cum'ayı terkederse, Al- 
LÂH teâlâ o kimsenin kalbini mühürler.» buyurmuşlardır. Müslimin 
cum'adan geri kalan bir kavim hakkında İbni Mes'udden rivâyet etti- 
gi diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü, Sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : «Cum'a namazından geri kalan kir kavim için; nâs ile ber&- 
ber namaz kılan bir kimseye emredip sonra da cum'adan geri kalan 


erkeklerin evlerini üzerlerine yakmasını xasdettim.» buyurmuşlar:- 
dır. | 


Birinci ve ikinci hadislerden; bir biri üzerine kasden cum'aları 
terkedenlerin kalblerinin ALLÂH tarafından mühürleneceği ve ken- 
dilerinin de gaafillerden olacakları anlaşılıyorki : Bir mü'minin kal- 
binin mühürlenmesi ve gaafiller zümresinden olması çok acı bir du- 
rum, çok kötü bir âkibettir. Üçüncü hadiste ise, cum'ayı kılmadan 
evlerine dönenlere, ALLÂH'ın Rasülünün : Onların evlerini yakmayı 
kasdettim.» demesi de çok ağır bir azar ve çok acı bir tekdirdir. Bir 
mü'minin peygamberinden böyle bir azar duyması ne hadar bedbalh- 
lıktır. ALLÂH 'korusun!. 


3 — Cum'anın vücübunun te'kidli olduğu : Cum'a; Kitab, sün- 
net, icmâi ümmetle sâbit kuvvetli bir farzdır. Hem de farzı ayındır. 
Şartlarını hâiz olanların cum'ada bulunmaları mecbüridir. Terkina 
özür bulunmadığı zamanda : Hür, âkil, bâliğ, erkek ve mukim olan 
her müslim üzerine farzdır. Özürsüz bir kimse cum'ayı terkederse, 

ALLÂH teâlânın vaidine müstehak' olur. Sabi ile.deli. üzerine cum'âa 
“ vâcib olmaz. Çünkü bunlar, ibâdetle mükellef değillerdir. Cum'a Ka 
dınlar üzerine de vâcib değildir. Cum'a ezânını duyamıyacak kader 
uzakta bulunanlara da cum'a namazını kılmak vâcib olmaz. Ayeti CE- 
lilenin anlamı bunu ifâde eder. 


4 — Özürü olânlar için cum'a namazının terki CÂâİZ olur. Has- 
ta olanlar, yâhut cum'a namazına gittiğinde hastalanacağından kor- 
kulanlar, yâhut hastalığının geri dönmesinden  korkulanlar için 
cum'anın terki câiz olur. Yağmur, kar, fırtına, belâ, musibet tehlike: 
leri de özürden #ayılır. Çamur ve kayma gibi olayların vuküu da 
özürden sayılır. Söyle zamanlarda cum'anın terkedilmesi câiz olur. 


5 — Cum'a namazının sahih ola bilmesi için gereken cemâatın 
mikdârı : Bilgi saahibleri bu hususta ihtilâf etmişlerdir : 
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Bâ'zıları : Kırk kişiden aşağı olan cemâatle cum'a namazı kıl 
mak câiz olmaz, demişlerdir. Şâfii, Ahmed ve İshak : Kemal ehli olan 
kırk kişiden aşağı olan cemâatle; cum a namazı kılınamaz, demişler- 
dir. Ömer bini Abdül-Aziz : Bu kırk kişi ile berâber vâlinin de bulun- 
masını şart kılmıştır. Ali bini Ebü Taalib : Cum'a ancak Mısır «Şehir» 
câmiinde olur, demiştir. 


Ebü Hanife : Vâlinin, (1) bulunması ile berâber dört kişi ile cum'a 


namazı kılınır demiştir. Evzai ve Ebü Yüsuf : İçlerinde vâli olduğu 
zaman üç kişi ilecum'a namazı kılına bilir, demişlerdir. Hasan : Sâir 
namazlar gibi, cum'a namazı da iki kimse ile sahih olur, demiştir. En 
sahihi Ebü Hanifenin kavlidir. 

o 8 — Cum'a günü yapılacak sefer hakkında mâ'lümat : Zavaj- 
dan. sonra, cum'a namazını kılmadan önce bir mü'minin sefere çık- 
ması câiz olmaz, Çünkü : Zaval zamanı öyle vakti girmiş olur: İlimde 
reyy saahibi olanlar : Vakit çıkmazdan önce, bulunduğu beldeden 
ayrılması icâbeden kimsenin, zavaldan sonra sefere çıkmasını tecviz 
etmemişlerdir. Amma; zavaldan önce ve şafaktan sonra sefere çıkma, 
kerâhetle berâber câiz olur. Bö'zıları da : Cum'a günü sabah olduk- 
tan sonra, sefere çıkılmayacağına zâhib olmuşlardır. İbni Abbastan 


rivâyet edilen bir hadisi şerif bu kavlin cevâzına delil getirilmiştir. 


Şöyleki : ALLAH' ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Abdutlâh bini 
Ravaahayı bir seriyye içinde bir tarafa vazilelendirmişti. O gün cum” - 
aya tesaadüf ediyordu. “Arkadaşları sabahleyin yola çıkıp vazifele- 
rine gittiler. Abdullâh : «Geri kalırım, ALLAH'ın Rasülü ile berâber 
cum'a namazını kılarım, sonra arkalarından gider, onlara yetişirim.» 
dedi. ALLÂH'ın Basülü ile cum'a namazını kıldıktan sonra, cenâbı 
Rasülona : «Arkadaşlarınla beraber sabahleyin seni yolâ çıkmaktan 
ne men'etti.» buyurdu, Bu soruya Abdullâh : «Ey ALLÂH'ın Rasülü!| 
Seninle berâber cum'a namazını kılıp, sonra onlara yetişmek iste- 
dim.» cevâbını verince, ALLÂH'ın Rasülü «SAS.» : «Yer yüzünde 
bulunan bütün varlıkların hepsini ALLÂH yolunda infâk etmiş olsan, 


sabahleyin onlarla berâber gitmenin faziletine erişemez$in. » buyur- 
dular. | | 


Hazreti Ömer, üzerinde sefer hazırlığı bulunan bir kimse gördü, 
hemde o ağamın : «Bu gün cum'a olmamış olsa idi, sefere çıkardım.» 
yi e diyini duydu da, bunun üzerine Ömer : «Sefere çık, ziyraa : Cum'- 

a ie wiseinrden alı koymaz.» buyurdu. 


Cu.n'a hakkında yukarıda mümkün olan izaahatı vermiş bulu 
nuyoruz Fezla bilgi edinmek istiyen okuyucularımız, fıkıh kitabla» 
(1) Vâlide murad, vazifeli me'mur veyâ Hatıb, demektir. 
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rına baş vursunlar. | 

Mâ'nâ : Ey mümünler.! Cum'a günü ikinci ezafii okunduğu zaman 
ALLAH'ı zikre sâ'yediniz ve alış verişi bırakınız. ALLÂH'ı zikre sa'- 
yetmeniz sizin için O zamanda, yapılan alışverişten daha hayırlıdır. 
Eğer biliyorsanız! 


( AZI İç ) Namaz edâ, olunçluğu zamanda; yâ'ni : Cum'a 
namazı kılındığı zaman, ( el la pi ) yer yüzüne dağılın. Alış 
veriş yapmak, ticâret etmek, ehlinizin rızkını kazanmak için yer yü- 
züne yayılında, ( * > ” ey ) ALLÂH teâlânın fazlından, lüt- 
fu kereminden rızık taleb &din. Âyeti celiledeki emir vücüb için de- 
gil, ibâha için emirdir. Yâ'ni : Cum'a namazını kıldıktan sonra, rızık 
talebine gide bilirsiniz, demektir. Yoksa mecbüren gideceksiniz, an- 
lamına değildir, Bunun içindirki, İbni Abbas : Cum'a namazı kılın- 
dıktan sonra, dilersen çık, dilersen otur, dilersen ikindi vaktına ka- 
dar namaz kıl, ibâdet et, diye tefsir etmiştir. Bâ'zıları da : «Yer yüzü- 
ne dağılın, dünyâ talebi için değil, Lâkin; ALLÂH yolunda : hastaları 
ziyâret etme, cerâzede hazır olma ve mü'min kardeşleri yoklama 
için.» demişlerdir. Diger bâzıları da : «ALLAH'ın fazlından taleb et- 
mek demek : İlim taleb etmek, demektir.» demişlerdir. Arâk bini M&- 
likin, cum'a namazını kıldığı zaman, döner, mescidin kapısına durur 
ve : «ALÂH'ım! Dâvetine icâbet ettim, Farz olan namazını kıldım, 
emrettiğin gibi mescidden çıkıyorum, fazlından beni rızıklandır, çün- 
kü sen rızık verenlerin en hayırlısısın.» dediği rivâyet edilmiştir. 


Âyeti celienin anlamının yukarıdaki tevcihlerin hepsine şümülü 
varsa da, zaahir olan Arâk'in düâsıdırki : Bu ALLAH'ın fazlından rı- 
zık istemek ve bu hususta çalışmaktır. 


Mâ'nâ : Cum'a namazını kıldıktan sonra, yer. yüzüne EE AL- 
; 3 
LÂH teğlânın fazlından rızık taleb edin. ( Ga 7 z ) Hem 


de ALLAH'ı çok zikredin. Yâ'ni : Namazdan fâriğ olduk, a ALLÂH'ı 
anmayı bırakı vermeyin. Ticârete, alış verişe döndüğünüz zamanda 
gerek lisân ile, gerek tâat ile ALLÂH'ı çok zikredin. Çünkü : Ayak üz€- 
rinde dururken, otururken, yaslanırken ALLAH'ı zikredinciye kâdar, 
ALLÂH'ı çok zikredenler olamazsınız; buyrulmuştur. 


e 2) 


> 
ALLÂH'ı çok zikredinizki, C 5 GA NIZ “4 ) Felâh bula bilesiniz. G 


zaman korktuğunuzdan kurtulur, umduğunuza nâil olursunuz. 
SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 


rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 
1 — — Buhaari ve m ittifâkan Câbirden rivâyet ediyorlar. Ca- 
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bir radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü ile berâber cum'a namazı kıl. 


dığımız bir sırada, yiyecek yüklü bir kervan Medineye doğru geliyor- 


du. Eshab peygamberi terkedip kervanı karşılamıya çıktılar. O kadar 


ki, biz on iki kişi kalıncaya kadar dağıldılar. Bunun üzerine ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu, demiştir. 


2 — Mukaatilden rivâyet ediliyor. Dıhye bini Halifet-il Kelbi İs- 
lâm dinine girmezden önce, Şamden bir kervan ile ticâretten dö- 
nüyordu. Berâberinde bir çok ticâret metâi ve yiyecek vardı. Medi- 
“ neye inmeden bırakıp gitmekte kervan için bir tehlike mevcuddu. Bu- 
nun için Medineye uğramak zorunda kalmıştı. Kervan Medineye yak- 
laştıiğında Medine halkı kervanı def ile, ıslıkla karşıladılar. Bu bir 
cunfa günü idi. ALLÂH'ın Rasülü minberde ayak üzerinde hutbe 
iraad ediyordu. Kervanın geldiğini duyan eshab ALLAH'ın Rasülünü 
minber üzerinde bırakarak kervanı karşılamaya çıktı. Mescidde on 
iki kişiden başka kalan olmadı. Bunlar Ebü Bekr, Ömer ve bunların 
yanlarında bulunan kimseler idiler, Mescidde kalanların kırk veyâ 
sekiz kişi oldukları da rivâyet edilmiştir. 


Eshaabın tamamen kervana çıkıp ta mescidde beş on kimse kal- 
dığını gören ALLÂH'ın Resülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Şu mes- 
cidde kalanlâr olmamış olsa idi, gidenlerin üzerine taş yağdırılacak- 
ti.» buyurmuşlardır. Diger bir rivâyette : «Şu on iki kişi de çıkmış ol- 
salardı, vâdi ateşile dolacaktı.» buyurmuşlardır. Bu olay üzerine bu 
âyeti celile nâzil olmuştur, Eshaabın dışarı çıkmasının sebebi; bu se- 
ne Medinede kıtlık vardı. Şiddetli bir açık hüküm sürüyordu. Halkın 
çoğu büyük sıkıntı içinde idi. Bundan dolayı eshab kervanın geldiğini 
anlayınca, gayri ihtiyâri bu harekette bulundular. 


Katâde : «Eshab bu hareketi üç defâ işlediler.» diye rivâyet et- 
miştir. İ | pi 


3 — İbni Cerir yine Câbirden rivâyet ediyor. Eshab câriyeleri ni- 
kâh ettikleri zaman çalgı ve düdüklerle oraya giderler, defler döğer- 
lerdi. Bunu duyan halk çalgıya rağbet ederlerdi, bir kısım kimseler de 
bu âdete uyarak ALLÂH'ın Rasülünü minber üzerinde terkedip çalgı 
seslerinin geldiği tarafa doğru dağılıp gitmişlerdi. Bu âyet, bu iki iş 
hakkında; yâ'ni : kervan karşılama ve câriyelere rağbet haklarında 
nâzil olmuştur. Eshabın bu hareketi çalgı haram kılınmazdan önce 
ıdi, Yoksa eshab ALLÂH/'ın emrine muhalif hareket etmezlerdi. 


MAâ'nâ : Yâ Muhammed !Onlar : Bir ticâret, bir. oyun, bir meş- 
gale gördükleri zaman, oraya dağılıp gittiler de, ( Gi , “e ) seni 
de minbe»de ayak üzerinde bıraktılar. De 
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Âyeti celilede hatıbın hutbeyi minber de ve ayak üzerinde iraad 
edeceğine delil vardır. Yâ Muhammed! Onlar seni minberde ayak 
üzerinde hutbe irad ederken terkedip. gittiler.( Kv ) Onlara deki: 
( z iy ii SE ) Peygamberle berâber sebât edip namaz 
kılmanın; ALLAH'ın indindeki ecir ve sevâbı, oyundan ve ticâretten 
hayırlıdır. Yâ'ni : Peygamberle kılınan namazın ve hutbe dinleme- 
nin ecri; Dihyenin kervanının gelişinde yapılan oyundan, çalgıdan ve 
ticâretten daha hayırlıdır. ( e GE TE ye Gn ) Ve işteo ALLÂHirr 
zık verenlerin en hayırlısıdır. Rızıldarı yar atan odur. Rızkı cudan İs- 
teyin ve onun fazlından taleb edin. Bey'i terkedip peygamberin yanın- 
da bulunmakla, ALLÂH orları rızkından mahrum etmez. Öyle olun- 
ca ey ümmeti Muhammed ! Peygamberinizi yalnız bırakmayın. On- 
dan ayrılmayın. Onun emirlerinden dışarı çıkmayın. ALLÂH sizin 

rızkınıza kefildir. 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin, çüm' a 
namazlarının birinci rek'atlerinde ( .. 45) ev. a) ) ikinci rek”- 
atlerinde de, e WW3 ös sürelerini İ adlar rivâyet 
edilmiştir, i 


Burada e-Cumi a süresi bitmiş, bunu e Münafikün süresi da "kip 
edecektir. 
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BU SÜRE, EL-MÜNÂFİKÜN SÜRESİDİR. 


EL-Münğfikün süresi Medenidir. Âyetleri on bir, kelimeleri : yüz 
seksen; harfleri : Dokuz yüz yetmiş altıdır. 


Sürenin'mâ'nâsının ve tefsirinin iyi anlaşıla bilmesi için, sürenin 
nüzülüne sebeb olan olayı izaah ettikten sonra, terceme ve tefsirine 
geçelim. Şöyleki : 


Ehli siyer ve tefsirler kıssayı şöyle anlatıyorlar. Beni Mustalak 
kavminin ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile savaş yap- 
mak için toplandıkları haber alındı. Ordularının kumandanı peygam- 
berin hanımı Ceviriyyenin babası olan Hars bini Ebi Dırar idi. AT- 
LÂH'ın Rasülü «S.A.S.» Beni Mustalakın savaş için hazırlandıklarını 
duyunca, eshaabını alarak onlara karşı çıktı. İki ordu Müreysi' deni- 
olen yerde karşılaştılar. Bulundukları yer bir su başı idi. Orduların iki- 
si de kalabalıktı. Çok şiddetli bir çarpışma oldu. ALLÂH teâlâ ve te- 
kaddes Rasülünü gaalib kıldı, Beni Mustalakı münhezim ve perişân 
etti. Onlardan öldürülenler öldürüldü. ALLÂH'ın Rasülü onların ka- 
dınlarını ve çocuklarını esir etti, mallarını da ganimet olarak alıp ge: 
ri döndü. Ordüyu hümâyun Medineye gelirken bir su başında konuk- 
ladı. Sucular suyun başında toplandılar. Beni Gıfardan Ömer bini el- 
Hattabın ücretlisi Cahcah bini Said el-Gıfârı de onunla berâberdi ve 
Ömerin devesini yediyordu. Muhaacırlardan Cahhı ile ensardan' 
sinan bini Vebr-il Cüheni su başında birleştiler ve anlaşamadıkları 
bir mes'eleden dolayı kavgaya tutuştular. Cüheni : Ey ensar toplu- 
gu !diye bağırarak Medinelilerden yardım istedi. Gıfâri de : Ey mur- 
haacırlar” topluluğu ! diye bağırdı. Muhaacırlardan Cial denilen fa- 
kir bir mü'min Cahcaha yardım etti. Münğfıkların reisi Abdullâh bini 
Übeyy de orada bulunuyordu. Fakir Ciala şu haalinde sende burada 
adam oldun ? diye çıkıştı. Cial da : «Bunu yapmaktan beni men'eden 
nedir ?» cevâbında bulundu. Bunun üzerine Abdullâh gazablandı. 
kavminden yanında önemli bir kalabalık vardı. Bunların içinde Zeyd 
bini Erkam adında genç yaşlı tâze bir delikanlı da vardı. Akdullâh on- 
lara : «Def'edin bunları; yeter artık çok oldular, bize nefret veriyor- 
lar. Bizimle bunların meseli; nâsın dediği gibi : «Köpeğini besle, 
sonra seni dalasın.» meseli gibidir. 'Amma, vallâhi Medineye döndü- 
&ümüzde elbetteki, kuvvetli olanlar zaifleri Medineden çıkaracak.» 
dedi. Sonra kavminden hazır olanlardan birine döndü de : «Kendini- 
z8 yaptığınız bu işi beğendiniz mi? Onları yurdunuza koydunuz, mal- 
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larınızı onlara taksim ettiniz. Fakat, Cialdan ve onun arkadaşların- 
dan yemeklerinizin artanını kesmiş olsa idiniz, boynunuza binmez- 
ler, başka beldelere giderlerdi. Bunlara infâk etinöyinki, Muhamme- 
“din başından dağılsınlar.» dedi. Bu sözleri duya; Zeyd bini Erkam 
Abdullâha : «Vallâhi zelil ve hakir olan ve kavminin içinde buğzedi- 
len ancak sensin. Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem ALLÂH teâ- 
lânın izzetiyle kuvvetlidir ve kavminin içinde en sevgilidir.» deyince, 
Abdullâh onu : «Sus, sen henüz oynıyan bir çocuksun.» diye azarla- 
dı. Zeyd Abdullâhtan bu sözleri duyunca, hemen gelip ALLÂH'ın Ra- 
sülüne haber verdi. Bu sırada ALLÂFH'ın Rasülünün yanında bulunan 
Ömer : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Bana müsâade buyur da onun boy- 
nunu vurayım» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» : «Na- 
sıl olur, yâ Ömer? Nâs : Muhammed arkadaşlarını öldürüyor, derler, 
Lâkin sen, eshaaba izin ver de hareket etsinler.» buyurdu. Halbuki bu 
zamana kadar ALLÂH'ın Rasülünün böyle bir vakitte göç ettiği vâki' 
değildi. Ordu hareket, etti. ALLÂH'ın Rasülü Abdullâhı yanına çağırt- 
ti daona : «Bana ulaşan şu sözleri sen mi söyledin?» diye sordu, Bu- 
nun üzerine Abdullâh bini Übeyy : «Kur'ânı üzerine indiren AL- 
LÂH'a kasem ederimki, ben böyle bir şey söylemedim, Zeyd yalancı- 
dır.» dedi ve nefsini müdâfaa etti. Abdullâhın; kavminin içinde büyük 
değeri ve şerefi vardı. Abdulfâhın eshaabından orada bulunan bir 
zât : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! O çocuk yanlış anlamış ve Abdullâhın 
söylemiş olduğu sözü hıfzedememiş olacak !» dedi. ALLÂH'ın Rasülü 
onu mâ'zür gördü. Bunun üzerine ensar içinde Zeydin yalan söyledi- 
gi şâyi' oldu. Amcası ona : «Sen ALLÂH'ın Rasülünü ve.nâsı yalanla 
kandırmak istedin de şimdi onlar sana buğzediyorlar.» diye onu tek- 
dir etti. Bunun üzerine Zeyd, ALLÂH'ın Rasülü ile yürüdüğü zaman 
ona yaklaşmaktan hayâ eder oldu. Yolda gelirlerken ALLARF'ın Rasür- 
lü yalnız kalınca, Üseyd bini Hudeyr ona yaklaştı, nübüvvet (1) selâ- 
mı ile selâm verdikten sonra : «Ey ALLÂHiın Rasülü! Bu zamana ka- 
dar bu saatte hareket ettiğin görülmüş değildir.» dedi. ALLAH ın Ra- 
sülü ona : «Arkadaşın Abdullâh bini Übeyyin söylediği Sözü duyma- 
dın mı?» Abdullâh Medineye döndüğünde, Kuvvetli olanların zaif 
olanları Medineden çıkaracağını zü:mediyor. buyurdu. Bunun üzeri- 
ne Üseyd : Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Vallâhi sen onu çıkarırsın. Vallâ- 
hi sen azizsin, o zelildir.» dedi. Üseyd devâm ile : «Ey ALLAH'ın Ra- 
sülü ! ona liynet buyur. Yemin ederimki ALLÂH seni Medineye ge- 
tirdiği zaman, Kavmi ona hükümdâr elbisesi hazırlayordu. Onu me- 
lik yapacaklardı. Onun melik olmasını; ondan senin selbettiğini zan- 
nediyor.» dedi. Abdullâh bini Übeyyin oğlu olup ta temiz bir müslü- 
(1) Esselâmü aleyke eyyühennebiyyü ve rahmetüllâhi ve berakâtüh. 
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man olan Abdullâh babası hakkında konuşulanları duydu. Hemen 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldi de : «Ey ALLAHI'- 
ın Rasülü ! Babam bini Übeyyi öldürmek istediğinizi duydum. Böyle 
bir şey yapacaksanız, bana emir buyurunda, Onun «ölüsünü» ben 
yüklenip sana getireyim. Vallâhi Hazröc kabilesi bilir, ana ve baba- 
sına benden ziyâde iyilik eden kimse yok. Benden başka birine emre- 
dersin de, onun babamı öldürmesinden korkarım. Babam Abdullâh 
bini Übeyyin kaatilinin yer yüzünde yaşamasına tehammül edemem; 
Bir kâfir olan babama bedel, bir mü'mini öldürürüm de ateşe gire- 
rim.» diye arzı halde bulundu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
<5.A.5.» Abdullâha hıtâben ; «Biz ona rifkile muâmele ederiz. O bi- 
zim içimizde kaldığı müddetçe ona iyilik yaparız.» buyurdular. Bunun 
üzerine Abdullâh, ALLÂH'ın Resülünün bu mubârek sözlerinden 
memnün olarak döndü. Ordu o gün akşama kadar ve hattâ devrisi 
sabah olup ta güneş onlara ezâ verinciye kadar yürüyüşe devâm et- 
ti. Kuşluk zamanı bir konak yerine indiler. İner inmez bütün sahabe 
uykuya vardılar. ALLÂH'ın Rasülü bu uzun yürüyüşü, Eshaabın Ab- 
dullâh'bini Übeyyin dünkü olayı ile meşgul olmaması için yapmıştı. 
sonra tekrar hareket olundu, Hicazda «Neka'» denilen bir yere indi. 
Orada eshaabı rahatsız edecek derecede şiddetli bir rüzgâr esti. Es- 
hab bundan korktular. Bu sırada ALLÂH'ın Rasülünün dişi devesi de 
kaybolmuştu. Bu bir gece vaktinde olmuştu. ALLAH'ın Rasülü eshaa- 
ema ; «Korkmayın, bu fırtına kâfirlerin büyüklerinden Medinede 
ölen birinin ölümü için esiyor.» buyurdu. «Kimdir o?» denildiği za- 
man ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» ; «Rufâa bini Zeyd bini Ettâbut.» bu- 
yurdular, Bunu duyan münâfıklardan bir kimse : «Muhammed de- 
vesinin nerede olduğunu bilmiyor da, gaybı bildiğini zu'mediyor. Vah- 
yile gelen melek devesini ona haber vermiyor mu ?» dedi. Bunun üze- 
rine Cibril nâzil oldu da, münâfıkın sözleri ile devenin bulunduğu ye- 
ri haber verdi. ALLÂH'ın Rasülü Cibrilin vahyini eshaabına bildir 
de. : «Ben gaybi bildiğimi ve bilmediğimi zü'metmiyorum. Lâkin Al- 
LÂR teâlâ bana münâfık'ın şu sözleri ile devenin bulunduğu yeri he- 
ber verdi. O fülân vâdi de yuları bir ağaca takılmış orada duruyör.» 
buyurdu. ALLÂH'ın Rasülünün bu haberi üzerine eshab, devenin bu- 
tunduğu tarafa doğru koştular. Oraya vardıklarında deveyi tıpkı AL- 
LAH'ın Resülünün söylediği gibi buldular, Ve onu alıp getirdiler. O 
münğfık ta imân etti ve imânı da güzel oldu. Ordu Medineye geldiğin- 
. de Rufâa bini Ettâbutu ALLAH'ın Rasülünün haber verdiği gün öldü- 
günü öğrendiler, Bu münâfık yahüdilerin büyüklerinden idi. Hem de 
münâfıkların melcei idi. ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Medineye geldikten sonraki durumu Zeyd bini Erkam şöyle anlatı- 
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yor : «Medineye geldik, marakımdan ve utancımdan dışarı çıkamı- 
, yor, evimde oturamayordunu. ALLÂH teâlânın beni tasdik eden ve Ab- 

dullâh bini Übeyyi tekzib eden El-Münâfikün süresini inzâl buyurdu- 
ğunu duydum. Bu âyetler nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü beni çağırdı, 
yanına vardım, kulağımı tuttu da: «Ey Zeyd! ALLÂH seni tasdik etti 
ve kulağına vefâ verdi.» buyurdu. Başka rivâyetlerde Zeydin : «AlL- 
LÂH'ın Rasülünün sözüme inanmadığı ve amcamın beni tekdir ettiği 
günkü kadar ömrümde böyle müteessir olmadım. Ve-'yine ALLÂH'ın 
Rasülünün ; «ALLÂH senin kulağına vefâ vermiş.» diye beni okşadığı 


günkü kadarda ömrümde sevinçli bir gün görmedim. >» dediği rivâyet 
edilmiştir. 


“Şimdi Sürei celilenin âyetlerinin terceme ve tefsirlerine başlıyo- 
ruz. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed |! Münâfıklar sana geldikle- 
si zamanda : Biz şâhidlik ederizki, cidden sen, ALLAH'ın Rasülüsün, 
derler; Hakikaten ALLÂH ta senin kendi Rasülü olduğunu bilir; yine 
ALLÂH şehâdet ederki, münâfıklar hakikaten yalancılardır. (1). On- 
lar yeminlerini kalkan edinirler de ALLÂH yolundan döndürürler; 
Hakikaten onların işlemiş oldukları amelteri çok kötü oldu ? (2), 
Çünkü onlar, önce imân ettikleri, sonra küfrettikleri sebeb ile kalbleri- 
nin üzerleri mühürlendi de anlamaz, oldular. (3) Sen onları gördüğün 
zaman, cisimleri tuhafına gelir; ne söylerlerse, sözlerine kulak verinin; 
” sanki onlar dayanmış keresteler gibidirler, her sözü aleyhlerine sanır- 
lar; onlar düşmanlardır, onlardan sakın; ALLÂH onları katletsin, ne- 
reden döndürülüyorlar. (4). Onlara: gelin de; ALLAH'ın Rasülü size is- 
tiğfâr ediversin, denildiği zamanda başlarını bükerler de sende onla- 
rın kibirlenerek dönüp gittiklerini görürsün, (5). Onlar için istiğfâr 
etsen de 'etmesen de onların aleyhlerine müsâvidir; elbette ALLÂH on- 
İarı mağfiret etmez; çünkü; ALLÂH azze ve celle Hazretleri, fâsıklar 
kavmini katiyyen hidâyette kılmaz. (6) Onlar şu kimselerdirki: AL- 
LÂH'ın Rasülünün yanındaki kimselere infâk etnıeyin de dağılsınlar, 
derler; Halbuki göklerin ve yerin hazineleri ALLÂH'ındır ve lâkin mü- 
nâfıklar anlamazlar. (7). Onlar: Yemin olsun Medineye dönersek, el- 
bette kuvvetli olanlar zaif olanları oradan çıkaracak; derler; halbu- 
ki, izzet ve kuvvet ALLÂH ve Rasülü ve mü'minler içindir. Ve lâkin 
münğfıklar ,pilmezler. (8). 

( iz ER - ) MÜNAÂFİK kelimesi; yukamlarda da geçtiği 
üzere, iki yüzlü Kimseye denirki : İki kısımdır. Biri imanda münâlik, 
digeri amelde münâfiktir. İmanda münâfik olan kâfirdir, hem de kKâ- 
firin en şiddetlisidir. Kalbinde imanı olmadığı halde, dışarıda imânını 
ızhaar eder, Mü'minlerin yanında müslümanım, der. Kendi gibi kâ- 
firlerin yanında müslüman olmadığını söyler. Bir nevi mürâidir. Hem 
de gösteriş yapar. Amelde münâfıklar ise, böyle değillerdir. Onlar 
“mü'minlerdir. Ancak onlar tenhâda kaldıkları zaman, ibâdet etmezler, 
abdest alıp namaz kılmaz; başkalarının yanında bulundukları zaman 
«ibâdet ediyor.» desinler diye abdest alırlar, namaz. kılarlar. Imanda 
münâfiklar kâfirdirler amelde münâfıklar ise günahkârlardır. Önceki 
lerin cezâsı sonsuz olarak cehennemin en alt kısmında azâb olmak; 
ikincilerin cezâsı ise; ALLÂH teâlânın dilemesine bağlıdır. Ne diler- 
se onu yapar. Âyeti celiledeki münâfıklardan murad, i tikadda münâ- 
fik olan kâfirlerdir. Bunlar Abdullâh bini Übeyy ve arkadaşlarıdır. 
Bu süre de Müreysi' gazasında cereyân eden vak'a üzerine bunlar 
hakkında nâzil olmuştur. Sebebi nüzüle bakılsın!. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed ! Münâfıklar sana gelip te meclisinde 
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haazır oldukları zamanda, - 
Lei 
Ci a gli Biz şâhidlik ederizki, hakikaten sen AL. 


LAH' in Rasülüsün, derler. 


Yalan ihtimâlı olmıyan kesin habere <şehâdet» denir. Bir kimse- 
nin iyi bildiği bir şeyi ALLÂH'ın. huzürunda imiş gibi; kat'i olarak 
haber vermesi bir şehâdettir. Her haber ve her ihbar şehâdet yerine 
geçmez, söylediği sözün kat'i olduğunu bilerek cezmile : «Eşhedü — 
Ben şehâdet ederim.» diyen bir kimseye yemin vermek lâzım gelmez. 
Çünkü «Ben şehâdet ederim.» sözü yemin demektir. Bu söz Üzerine 
bir de yemin verilirse, bu yemin tekrar ve faydasız olur, denilmiştir. 


Âyeti 'celilede beyân edilen münğfıkların şehâdeti : Biri cümlei 
fi'liyye, digeri cümlei ismiyye olârak iki cümle ile te'kid edilmiştir. . 
Böyle olunca münğfıklar, «Sen ALLÂH'ın Rasülüsün» sözlerini bir Kaç 
şekilde te'yid etmiş oluyorlar. Evvelâ : Biz şâhidlik ederiz, diye kat'i 
bir cümle ile haber veriyorlar. Sâniyen : Tahkika delâlet eden «İN- 
© NE» Harfi ile söylüyorlar. ' Sâlisen : Te'kid lâmı ile ifâde ediyorlar. 
. Raabian ; Bunların hepsini'isim cümlesi ile te'yid ediyorlar. 


Münâfıkların böyle çeşitli te'kidlerle ALLÂH'ın Rasülünü ve mü” 
o minleri kandırmaya çalıştıkları Mes'ele nedir? Hazreti Muhammedin 
ALLAH'ın Rasülü olduğunu bildirmek mi; onu başkalarına duyurmak 
mıdır? Hayır! Ziyraa : Buna ihtiyac yoktur. Çünkü Hazreti 'Muham: 
medin ALLÂH'ın Rasülü olduğunu hem kendisi, hem de mü'minler iyi 
bilirler. O halde münâfıklar bu kuvvetli te'kid ile neyi bildirmek 'is- 
tiyorlar ve neye şehâdetlerini ızhaar ediyorlar. Bu şehâdetleri nedir 
ve neye âiddir, Münâfıklar, bu te'kidli ifâdeleri ile; imanlarının doğ: 
ru ve dürüst olduğuna, dilleriyle açıkladıkları sözlerinin kalblerinde- 
ki imanlarına uygun olduğuna şehâdet ediyorlar. Çünkü : Böyle şe- 
hâdetle kalblerindeki küfrü gizliyeceklerini zannediyorlar. 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri; münâfıkların peygamberine şe- 
hâdetlerinde bir kaç yönden yalancı olduklarını beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


Yâ Muhammed ! Münâfıklar, senin ALLÂH'ın Resülü olduğuna 
şehâdet ederiz, diyorlar. 


( W Siya Mi ak ) Halbuki ALLÂH cidden sepin kendi Rasülü 
olduğunu bilip durur. punda aslan şüphe yoktur. Bu bir hak ve bir 
hakikattır. Hem de, ( a al 7 ) ALLÂH azze ve celle Şehâdet eder- 


ki, ÖZE dn iaünâfıklar şehâdetlerinde muhakkak 


.,. 
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'yalancılardır. Hem de bir kaç yönden yalancılardır. 1 — Mündâfiklar 
Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın Rasülü olduğuna inanmadıkları için 
o yalancılardır. 2 — Kalblerinden inanmadıkları halde inandıklarını 
söyledikleri için yalancılardır. 3 — «Şâhidlik ederiz.» diye yalanla- 
rını yemin ile te'kide çalıştıklarından dolayı yalancılardır. Münâfık- 
lar işte böyle küfürlerini örtmek için çeşitli ve katmerli yalanları irti- 
kâbdan | çekiimiyen küfür deposu mahluklardır. 


3 4 İŞ) Âyeti celiledeki EYMÂN kelimesi - Yemin ke: 
limesinin 6 cem'idir. Bundan murad : Zaahiren yaptıkları yeminler 


olabileceği gibi, şehâdet kelimesinin anlamında, dâhil olan yeminede 
işâret olabilir. 


Mâ'nâ : Münâfıklar yalanlarını gizlemek, mallarını ve canlarını 
mü'minlerin gazabından koruya bilmek için, yeminlerini birer kal- 
kan ve birer sütre gina ederler de yeminletinin ardına sığınmak is- 
terler ( AZ la 3) Böylece ALLAH'ın yolundan saparlar, hem 
de insanlafı ALLÂH yolundan çevirirler. Yâ'ni : Zaif buldukları in- 


sanları azıtırlar, şaşırtırlar, hak yolundan. sapıtarak ağalar çevirir. 
ler. 


Müfessirler âyeti ceiledeki, (< a2) kelimesini biri, iraz anlar 
mına gelen, «sudud» masdarından digeri meni anlamına gelen 
«SADD» masdarından olmak üzere iki türlü tefsir etmişlerdir. Biz de 
bu esasa riâyet ederek her iki anlamı da göstermiş. bulunuyoruz. Şöy- 
leki ; ©, 

Mâ'nâ : Münâfıklar yeminlerini kalkan edindiler, arkasına | S1- 
gındılar da, insanları ALLÂH yolundan - men 'ettiler. Hem kendileri 
imgndan yüz çevirdiler, hem de insanları hak yolundan men'ettiler.. 
( AE ii 26 ) Cidden yapmış oldukları bu hareket, işlemiş 
oldukları bu' ainelleri ne kötü oldu? Yâ'ni : Hazreti Muhaihmedin ne- 
biliğini inkâr etmeleri, kalbleri küfürle dolu olduğu halde simân et- 
tik.» demeleri, yalan imanlarını yemin ile-te:kid etmeleri, ALLÂH'a ve 
Rasülüne tâattan yüz dönmeleri, insanları Hazreti Muhammede iman- 
dan men'etmeleri ne kötü oldu ? Küfür üzerine kütür, cinâyet üzeri- 
ne cinâyet, şirk üzerine şirkin katılaşması, katmerleşmesi çok kötü ve 
çok fenâ oldu ? 


( NoY ) Şu kötü amel; münâfıkların amelce nâsın en kötüsü ve 
şenii olmaları, 1, 2.27 a esi “ğlonların önce iman etmeleri, sonra küf- 


retmeleri sebebiyledir. Yani ni “” Mündâfıkların önce dilleriyle iman et- 
tik, demeleri; Sonra da kendi aralarında külürlerini ızhaar etmeleri 
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sebebiyledir. 


Münâfıklar ALLÂH'ın Rasülünü ve mü'minleri gördükleri za- 
man, onların yanında şehâdet getirirler de islâma giren bir müslü- 
manın yaptığını yaparlar, Sonra kendi aralarında tenhâ kaldıkların- 
da küfürlerini açığa atarlar da : «Muhammedin söyledikleri hak ise, 
biz eşeklerden kötüyüz.» gibi küfür söylerler ve böylece küfür üzerin- 
de ısrar ederlerdi. Bu sebeblerden dolayıdırki : 

> 

( eh 2 ) Onların kalbleri mühürlendi. tabolunup ke- 
patıldı. İman girecek bir yeri kalmadı, cezâlarını buldular da, 
( o ) Nifâkı, küfrü, imânı anlamaz oidular. Bilemediler, 
düşünsmediler de iman husüsunda tedirgin oldular. Kelimei tevhidi 
dilleri ile ikrar ettikleri halde; bu mubârek kelimeler kalblerine ine- 
cek bir menfez bulamadılar, Çünkü : Münâfıklar bu cezâya kendile- 
ri sebeb oldular. Dilleri ile ikrar-ettiler, kalblerini imâna açmadılar. 
Kalklerini nifakla kapattılar, bunun üzerinde israr ettiler, bu ısrarla- 
rı da ikinci tabiat hükmünü aldı. Onlara bir cezâ olmak üzere AL.- 
LÂH ta kalblerinin üstünü mühürleyi verdi. Zâten kara olan imansız 
kalbleri zifiri karanlıklar haalini aldı, Bir daha açılmamak üzere ebe- 
di olarak imâna kapalı kaldı. Müngâfıklar da böylece nitaklarının kat 
kat zuimetleri içinde murarıp kaldılar. ALLÂH azze ve celle Hazret- 
leri kimseyi böyle bedbaht etmesin ! Âmin! 


Münâfıkların kalbleri, vicdanları karanlıklar içinde kaldı. Vu 
cudlarına gelince : 


 ( ei agabb ii ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ muhammed ! Sen 
onlari gördüğün zamanda, ( 2 ai e? onların cisimleri tuhafına 
gelir. Vucudları yerinde, endamları tani, bedenleri kuvvetli, giyimle- 
ri düzgün, kalıp kıyâfetleri yerinde, tavru hareketleri hoşuna gider de 
görünüşlerine imrenirsin, Böyle olduğu için “iz Yİ b ya) İasöyledikle- 
rini dinlersin, Ustalıklı konuşurlar, yalanı düzgün söylerler, nifakta 
mehâretleri olduğu için, yalanlarını örtmesini becerirler. Huzüru ne- 
bide nasıl durulup, nasıl konuşulacağını bilirler, hareketlerini ona 
göre ayarlarlar. İlk nazarda sen onlgrı bilemezsin. | 
Münâfıkların reisi Abdullâh bini Übeyy, Masis bini Kays, ve Cidd 
bini Kays gibi münâfıklar gerek vücud, gerek lisan ütibâriyle tanın- 
mış kimselerdi. Gâayet nâzik bir dil ile : «Ey ALLÂH'ın Rasülü |» di- 
ye söze başlarlar, selis bir ifâde ile konuşurlar. Kisanlarının düzgün- 
lüğü ile etraftakilerin dikkatlerini çekerler, başta ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem olmak üzere her kes onların konuşmaları- 


; 
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nı dinlerdi. ALLÂH'ın Rasülü veyâ başkaları söze başladılar mı, he- 
men susarlar, kendilerini toplarlar, kemâli dikkati ve sükün içinde 
söylenen sözleri dinler gibi görünürler, ne olduklarını kimseye sezdir- 
meden samimi olmıya çalışırlar ve bunda da muvaffak olurlardı. 
Halbuki söylenenleri dinlemezler, dinleseler bile anlamazlar ve siyah 
kalblerine bir kelime bile girmezdi. Çünkü : ALLÂH teâlâ onların 
kalblerini mühürlemişti. 


El-Bakara süresinin başında geçen, (<- gm ça âyetinin 
tefsirine bakılsın. | , 

Mâ'nâ : Görünüşleri hoşuna gider. Söylediklerinde de onları din- 
lersin. Yâ Muhammed!. onların görünüşlerine kıymsat verme, onlar 
göründükleri gibi değillerdir. (7777 İ17İİZ. * ) Sanki onlar, dayan- 
mış, düzgün tahtalar gibidirler. Yâ'ni : Mün&fıklar kesilmiş, yontul- 
muş, törpülenmiş, kaşarlanmış; fakat : Cansız, ruhsuz, hayattan mah- 
rum, faydadan haali dıvâra dayanmış kuru tehtalardır. İşte münâ- 
fıklar böyledir. Tavırları sahte, görünüşleri birer kalıp, sözlerinde sa- 
daaket ve samimiyyet yok; cansız, duygusuz tahta ve birer kütükler- 
dir. Fakat, bununla berâber. ( 0 5 g yel 2) Her sayhayı, her 
sert sözü aleyhlerinde sanırlar. Vicdanlarinda samimiyyet olmadığı 
için her şeyden kuşgulanırlar. İçleri dışlarına uymadığı için nifakları- 
nın meydana çıkmasından dâimâ bir endişe içindedirler. Onların en 
büyük korkuları budur. Foyalarının meydana çıkmaması için her de- 
nğâeti, her sahtakârlığı yapmaktan çekinmezler. Onlar sırlarının, kür- 
fürlerinin meydana çıkmasından, semâdan bir âyet nâzil olup sır 
perdelerini yırtmasından, kanlarının mubah kılınmasından her dâim 
korku içindedirler. Bundan dolayı her söylenen sözü aleyhlerinde zan- 
nederler. İyilikleri için söylenen sözlerden dahi kuşkulanırlar. Her 
an şüphe ve endişe içinde kıvranırlar. Uçan kuştan bile korkarlar. Bir 
çığlık, sert bir söz kalblerini, yerinden oynatır. Hayatları korku ve 
azâb içinde geçer. Uykuda bile ilişkilidirler. Onlar için hayatları bir 
azab, ömürleri ağır bir yüktür. Ne yazık ki onlar bunu bilmekten çok 
uzaklardır. ( N KA ) Yâ Muhammed! İşte Onlar düşmanlardır. 
Her ne kadar dost gibi görünür ve samimi olmağa çalışırlarsa da ni- 
fakları yüzünden büyük düşmanlardır. Öyle' olunca habibim ! 
( Mek ) onlardan hazer et, kendini sakın. Düşmanın en tehlike- 
lisi Jüze güleni, dost gibi görüneni, atom gibi tahrib edenidir. Şâirin : 
Afâtı bâtıniyyedir aslı musibetin ! mısrâı bunun güzel bir misâlıdır. 

Habibim Ahmed ! Sen münâfıklara emin olma. Herne kadar sa- 
na dostluk ızhaar ediyorlarsa da, hakikaten onlar senin düşmanların- 
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dır, onlar müşriklerin casuslarıdır, onlar sırlarınızı kâfirlere taşırlar. 
( ve İNE ) ALLÂH .onları kahretsin. 


“ Bu cümlenin ALLÂH tarafından münâfıklara bed düâ, ola hilece- 


ği gibi; münâfıklara bununla düâ etmeleri için mü'minlere tâ'lim de 


ola bilir. ALLÂH onlara lânet etsin, (GÖ KAR idi Ni ) nereden döndürür. 
lüyorlar? Haktan batıla nasıl da sapıtılıy İğ” Yalanla,dolanla AL- 
“LÂAH'ın gazabından kurtulmanın imkânı olur mu? Ne duygusuz, ne 
düşüncesiz kâfirlerdir, Bunlar'ne acaib mahluklardır? Açık dalâlet ve 
sapıklık içinde dolaşıp duruyorlar da bir türlü küfürden kurtulmayı 


düşünmüyorlar. Yazıklar olsun onlara, ALLÂH'ın gazabına çarpıl-. 


sınlar. 
ağ 73 Pİ e a 0p e 
NM Ee yg Xi Fear EN Bu âyeti celilenin sebebi nüzülü 
Keibiden rivâyet ediliyor. Münâfıkların vasıflarını bildirir âyet- 


ler nâzil olunca, mü'minlerden akrabaları geldiler de onlara : «Ya.. 


zıklar olsun, size ! nifâkınızla rüsvây oldunuz, nefsinizi helâk ettiniz, 
ALLÂH'ın Rasülüne. gelin, nifâkınızdan tevbe edin ve size istiğtâr 
etmesini ondan isteyin.» dediler. Bunun üzerine münâfıklar ALLÂH". 

ın Rasülüne gitmekten imtin& ettiler de istiğfâra yanaşmadılar. Bu- 
nun üzerine ALLÂH azze ve celle bu âyeti.celileyi inzâl buyurdu. 


o İbni Abbastan rivâyet 'edilen diger bir hadisi şerifte : Uhud gü- 
nü Abdullâh bini Übeyy yanında bulunan bir çok kimselerle yoldan 
geri döndü. Mü' minler ona buğzettiler de onu ayıpladılar ve onun 
duymak istemediği sözleri ona duyurdular. Bunun üzerine babasının 
oğulları''ona geldiler'de ; <ALLÂH* 1x Rasülüne gelsen de senin için İs- 
tiğfâr ediverse, hem de senden taâzi olsa ya!» dediler. Onların bu 
tavsiyelerine karşı Abdullâh : «Hayır, gitmem ve bana istiğfâr etme- 
sini istemem.» dedi ve başını büktü de bunun üzerine bu âyeti celile 
nâzil oldu, 


Diger bir rivâyette, Abdullâh bini Übeyye:: .Sehin için şiddetli 
âyetler nâzil oldu. ALLAH'ın Rasülüne git te sana istiğlâr edi versin.» 


denildi. Bu nasihate Abdullâh başını büktü de : «İman etmemi em- 


rettiniz, imân ettim; malımın zekâtını vermemi emrettiniz, zekâtı ver- 
dim. Benim için Muhammede secde etmekten başka bir şey kalmadı.» » 
cevabını verdi. "Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. 


Bu hadiseden sonra, Abdullâh çok yaşamadı. Bir kaç gün sonra 
hastalandı ve öldü. 


Bu hususta TEVBE süresinde geçen, e j2 35) âye- 
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ti celilesine bakılsın. 9 
Mânâ : Münğfıklara «gelin, ALLÂH'ın Rasülü size istiğfâr edi- 


versin,» denildiği zamanda onlar başlarını bükerler de tevbe ve istiğ: 


PE, 0404, Lİ, 
fardan imtin& ederler. ( SE BİA pi 3 O) Hem desen on- 


ların, büyüklük taslıyarak geri döndüklerini ve istiğfardan ; yüz Ççe- 
virdiklerini görürsün. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretieri, münâfıkların istiğfâr için ALLÂH'- 
m Rasülüne gitmekten imtinâ' ettiklerini beyân ettikten sonra, AL- 
LÂH'ın Rasülünün | istiğfâyının onlara bir fayda, te'min 'etmiyeceğini 
beyân etmek ÜZere buyuruyorki : 


“1 z Gi o . A i i 
( lee ) Habibim Ahmed. .Rasülüm yâ Muham- 
med ! Nfünâfiklar üzerine istiğlfâr etsen de, etmesen de' müsâvidir. 
ALLÂH kabül etmez ve etmiyecektir. 


Katâdeden rivâyet edildiğine göre : Bu âyeti celile, TEVBE SÜ- 
resinde geçen, (u». EZ ipa, yi 219) âyeti celilesinden sonra nâzil 
olmuştur. Ziyraa : TEVBE süresinde geçen e) yrd 13) âyeti 
nâzil olunca ALLÂTHTın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : #İstiğfâr 
edip etmem de Râbbını beni muhayyer kıldı. Elbette onlar için istiğ” 
fârı yetmiş üzerine ziyâde edeceğim:» dedi. Bunun üzerine ALLÂH az.. 
ze vesaslle bu - âyeti celileyi ( We YEM âyetini inzâl buyurdu. 


EN Muhamined ! Münâfıklar için istiğfâr etsen de, et- 
— mesende onlara müsâvidir. Onlar. mitağlarında israr edip tevbe ve is- 
tiğiardan yüz çevirdikçe, G ala m KM) elbette ALLÂH onları mâAğ- 
firet etmiyecek. ( Ai y zle ii bi ) Çünkü : ALLÂH azze ve cel- 
le, dâirei salâhtan çıkinış, fisikta Kemâle ermiş, küfürle karışmış, ni- 
fakla yoğrulmuş, fâsıklar kavmini aslaa hidâyette kılmaz. Hidâyete 
lâyık, hidâyete elverişli, hidâyet şânından olan kavimlerin durumları- 
nı bilir. ve onları hidâyette kılar. | 


Teâlâ ve tekaddes, münğfıkların tevbe ve istiğfardan kaçındikla- 
rını ve onları aslâ hidâyette kılmıyacağını beyân ettikten sonra, on- 
ların ALLÂH'ın Rasülüne ve mü minlere kin ve âdâvetlerini beyan 
etmek üzere buyuruyorki :. ği e 

liz Aİ yili Ke a a TİNA Kİ ağa SEBEBİ NÜZÜL : Yuka: 
rıda, sebebi ğe böyân edildiği veğhile; Önerin hizmetçisi ile Ab. 
dullâh bini Übbeyyin hizmetçisi Beni Mustalak seferinden dönerken 
yolda konak mahallinde su başında niz& etmişler, Ömerin ücretlisi, 
digerinin efendisine istemediği sözleri duyurmuş ve Abdullâh aley- 
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hine keskin lisân kullanmıştı. Bunları duyan Abdullâh gazablanmış, 
kavminden yanında bulunan topluluğa : «Dikkat edin, Medineye 
döndüğümüzde kuvvetli olan elbette hakir olanı oradan çıkaracak.» 
demişti. Bununla da; Kuvvetli anlamına gelen eazz kelimesi ile kendi- 
ni, hakir anlamına gelen, ezell kelimesi ile de ALLAH'ın Rasülünü 
murad etmiş. Sonra kavmine dönmüş te : «Şunlardan nefakayı kes- 
miş olsa idiniz, onlar yurdlarına dönmiye mecbur kalırlardı. Bunlara 
vermeyin ki, Muhammedin başından dağılsınlar.» demişti. Bunun üze- 


rine bu âyeti celile nâzil oldu. 

İNFİDAD : Perâkende olup dağılmak anlamınadır. Mâ'nâ : Münâ- 
fıklar öyle kimselerdirki ; «ALLÂH'ın Rasülün' Yanında bulunan kim- 
selere infâk etmeyin, DE -pulunmayın da yanından dağılıp 
gitsinler !» derler ( 34 e Ea ” ) Halbuki göklerin ve yerin 


hazineleri ALLÂH'ındır. 
Mukaatil, âyeti celileyi : Yağmurun, rızkın ve bitkilerin anah- 


tarları ile tefsir etmiştir. Mânâ : Hakikaten rızıkları veren ancak, 
ALLARH'tır. | | 

Ehli meâni : ( ğ LAM > Y) lâfzı celilini ALLÂH'ın takdir ettiği 
rızıklarla tefsir etmişlerdir. Cüneyd : my Va ) lâfzını gökisi:n 
gayıbları ve arzın altındakilerle tefsir etmiştirki, tefsirlerin hepsının 
kendilerine göre ayrı ayrı letâfetleri ve güzellikleri vardır. En dogru- 


sunu ALLÂH bilir. 


Rızık denilince : Yiyecekler, içecekler, giyecekler ve barınaklar 


akle gelir. Bunların hepsi de gök ile arzın bir biriyle olan ilgi ve mü- 
nâsebetlerinden haasıl olur. Gökten güneş, yağmur, rüzgâr gibi kuv- 
vetler ile; arzın bitirme, büyütme, kemâle erdirme kuvvetleri; arzda 
bulunân sular ve mâ'den hazineleri ile haasıl olan çeşitli ni'metlerdir- 
ki, bunlar sayma, ile bitip tükenmiyen ni'metlerdir. Bu ni'metlerdirki 
dünyânın ilk teşekkülünde Âdem ile Havvayı beslerken bu gün; hay- 
vanlar haaric; yer yüzünde yaşıyan milyarlarca insanı besliye biliyor. 
Daha da çoklarını besliyecektir. Bunların hevsi. ALLAH'ındır. Münâ- 
fıkların ellerinde hiç bir şey yoktur. Hattâ onların ellerinde ve ev- 
ele Du bulunan rızıklar bile onların değil ALLÂH teâlânındır. 
G) aşa Y GN? W 7) Ve lâkin münâfiklar bunları anlamazlar. 


o Bühleri idrâak edecek akılları yoktur. Küfür dolu kara kalb- 
leri bunları düşünmekten âcizdir. Onların akilleri nifâk ile fesâda 
işler, Onlar ALLÂH teâlânın dilediği bir şeye «ol» dediğinde onun olu 
vereceğini anlamazlar iz : 


Ee : d5Yd NE SAN ) Yemin olsun, Medineye döndü- 
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gümüzde aziz olan elbette oradan zelil olanı çıkaracak, derler. 

İZZET : Kuvvet ve galebe anlamlarına; ZİLLET t> »*Horluk ye 

akirlik anlamlarına .gelir. Mâ'nâ : Kasem ederiz ki, Medineye dön- 
düğümüzde izzetli ve kuvvetli olanlar; zelil ve hakir olanları elbette 
oradan çıkaracaklar, diyorlar. Münâfıklar böyle demekle kendi lerinin 
izzetli ve kuvvetli olduklarını; ALLÂH'ın Rasülünün ve mü'minlerin 
zaif ve hakir olduklarını bildirmek istiyorlar da ALLÂH'ın Rasülü' 
Hazreti Muham medi Medineden çıkaracaklarını Lar 'mediyorlar. Hal- 


buki, ( GAZ a w) ) Kuvvet ye galebe ALLÂH ın ve AL- 
LÂFi'ın Resülünün ve mü 'minlerin dir. Münğfıklar için izzet ve kuv- 
vet şöyle âvursun, bütün ziilet ve herluk. onlarındır. Onlarda, izzet va 
kudret olmuş olsa idi, ALLÂH'ın Rasülünün ve mü 'ininlerin korkusu ! 
ve en a&cı bir zillet olan yalana, münâlfıklığa, iki yüz lülüğe tenezzül et- 

ezlerdi. Onlar da izzet olmuş olsa idi, mü'minler safına geçer, dün- 
yâda alnı açık, yüzü pâk olarak yaşar, âhirette de ebedi felâha, nâil 
olurlardı. Onlarda izzet olmuş olsa idi, fâni ve'müy vakıa olan Şu 
maskenete. tenezzül etme; -lerdi. A 

KAD sl Ea Ya yi > Lâkin bunları mühâfiklar bilmezler. On. 

ler : Mi bilmezler, zillet nedir bilmezler, meskenst nedir bil- 
mezler ve. anlamazlar..Bundan-,dolayı kalblerine gelen hezeyanları 
-yavalarlar dururlar. 


ALLÂH azze ve celle, izzeti : Zâtine; Rasülüne ve mü'minlere tah- 
sis buyurdu. Öyle olunca ALLÂH'ın izzeti : zâti ecell ve âlâ Hazret- 
lerinin bütün kâinâta gaalib ve kaahir olmasıdır. Rasülünün izzeti. : 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin dinini bütün dinlerin üstünde 
masıdır. Mü'minlerin izzeti ise : Düşmanlarına karşı ALLAH teâlânın 
mü minlere yardım etmesidir. Bunların hepsi de açıktan birer haki- 
kattır. 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri; izzetin kendisinin, Rasülünün ve 
mü'minlerin olduğunu, Kur'anında neyân buyurdu. Münğfıklar bunu 
bilmediler, bilmiş olsalardı, âyeti celilelerde zikredilen hezeyanları 
söylemezlerdi. Mü'minler bunları bilmeli de münâfıkların düştüğü 
menzilö düşmemelidir. Bunu nasıl bilelim, denilirse işte bir misâl; 


. Saalih kadınlardan bir kadın, kendini yıpranmış eski elbiseler 
içinde bulunca, kendi nefsine hıtâben : Ey nefis! Bu durumdan mü- 
teessir olma, Çünkü sen islâm dini üzerindesin, o izzetlidir. onunla be- 
râber zillet yoktur, o öyle bir gınâdirki, berâberinde fakır yoktur.» de- 
di de kendisinin aziz ve gani olduğunu düşünerek teselli buldu. Böy- 
lece zillet duygusunu aklından sıyırıp attı. 
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Hasan bini Aliden rivâyet ediliyor. Bir kimse Hasana : Nâs sende 
kibir olduğunu zü' mediyor. Buna ne dersin?» diye, sordu. Buna cevâ- 
ben Hasan radıyallâhü anh Hazretleri: O,nâsın gördügü kibir değildir, 
izzettir. Ziyraa : Bu öyle bir izzettirki, berâberinde zillet yoktur. O öy- 

.Je bir gınadırki, berâberinde fakr yoktur.» dedi de bu âyeti celileyi 
okudu. Bunun içindir ki; bâ'zi âriler bu mâ'nânın tahkikinde şöyle 


demişlerdir. 


<İzzet, kibirden başkadır Mü'mine nefsini zelil kılması halâl 
olmaz. İZZET ; İnsanın nefsinin hakikatini bilmesi ve nefsini fâni 
dünyânın âcil menfeatlerine düşmeden kurtarıp ona lâzım gelen ik- 
râmı yapmasıdır. Nitekim, kibir de insanın nefsini bilmemesi ve onu 
bulunduğu durumdan aşağıya düşürmesidir. Bundan dolayı izzet, 
kibre benzer, Fakat hakikat cihetinden ayrılardır. Bu benzeyiş tevâ- 
zuun hakirliğe benzeyişi gibidir. Halbuki, tevâzü' öğülür; hakirlik 
zemmolunur, izzet zemmolunmaz, öğülür. İzzetin mezmüm olmama- 
sına rağmen, burada kibre bir benzeyiş vardır. Münafıklar bunu bil- 
mediklerinden kibre düşmüşler, izzet ile kibri Karıştırmışlar ve helâk 
olmuşlardır. 


Abdullâh bini Übeyy, seferden dönerken kendisinin aziz ve AL- 


LAH'ıu Rasülünün zelil olduğunu söylemiş. Fakat, Medineye: girmez-. 


den önce.: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, izzetin : ALLÂH'ın, Rasülür-. 


nün ve müminlerin olduğunu ona duyurmuş ve ikrar ettirmiştir. | 


Şöyleki ; 


Abdullâh bini Übeyy; Beni Mustalak seferinden dönüp Medine ya- 
kınlarına geldiği zamanda, temiz bir müslüman olan oğlu Abdullâh; 
yolların kavuşağında, devesini çöktürmüş ve babasının gelmesini bek- 


Jem, derken Abdullâh bini Übeyy oğlunun yanına geldiğinde oğlu. e 


: «Dön geri!» dedi. Oğlunun bu kat'i ihtaarına karşı Abdullâh : 
Yazıklar olsun sana, ne oluyorsun ?» demedem kendini alamadı. Oğ- 
lu ona : «ALLÂH'ın Rasülü sana izin vermedikçe Vallâhi Medineye 
giremezsin. Hem de sen, kimin izzetli, kimin hakir olduğunu bilecek- 
sin ve ıkraar edeceksin » dedi. Bunun üzerine Abdullâh bini Übeyy 
oğlunun yaptığını ALLÂH'ın Rasülüne şikâyet etti. Onun şikâyeti üze- 
rine ALI ÂİH'ın Rasülü babasına yol vermesi için; oğlu Abdullâha 
adam gönderdi. ALLÂH'ın Rasülünün emrini alan Abdullâh : «Evet !x 
dedi. Ve babası Abdullâhı serbest bıraktı. 


Diger bir rivâyette, Abdullâh babasına : <İzzetin ALLÂH'ın ve 
Rasülünün ve mü'minlerin olduğunu ıkraar etmezsen vallâhi boynur- 


nu vururum» dedi. Oğlunun bu kat'i kararı karşısında Abdullâh . ' 
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Ben şâhidlik ederimki, izzet ALLÂH'ın, Rasülünün ve mü'minlerin- 
dir, demek zorunda kaldı. Bunun üzerine oğlu Abdullâh babasını ser- 
best bıraktı, Böylece o da Medineye gire bildi. ALLÂH'ın Rasülü, Ab- 
dullâhın babasına yaptığını duyunca : «ALLÂH seni, Rasülünden v9 

mü'minlerden hayır cezâ ile cezâlandırsın.» diye düâ etti. 


Fe sübhânellâh ! Bu satırları yazarken ALLÂH' ın İzZ6t ve azameti 
karşısında : Şâirin : 


Sun'i ile akilleri hayrette bırakan şu zât.çok yüce oldu. 


Kudreti ile uluların âciz olduğu şu zât çök ulu oldu. 


Beytini tekrarlamadan kendimi alamadım. O zâti ecell ve â'lâ 
Öyle izzet ve öyle bir kudret saabidir.ki, haddini bilmeyip te Rabbısı- 
nı tanımayan ve büyüklük taslıyan zaalimlere izzet ve azametini 
kendi sulbünden gelen oğlu vasıtası ile tanıtır. İzzet ve kudretin ken- 
disinin olduğunu oğlu eli ile kibir taslaklarına ıkraar ettirir. Dahası 
var. 


Âyeti celilede beyân edildiği vechile : Münâfıkların başkanı Ab- 
dullâlh bini Übeyy, Seferden dönerken suyun başında, olan nizâ' es- 
nâsında yanındakilere : «ALLÂH'ın Rasülünün yanımda bulunan kim- 
selere infâk etmeyinde, başından dağılsınlar» “demişti. ALLAH teâlâ 
da Abdullâh'ın bu sözüne kitabında : «Yerlerin ve göklerin hazineleri 
ALLÂH'ındar, lâkin münâfıklar bunu anlamazlar.» diye cevab ver- 
mişti. 


Medineye dönüldüğü zamanda Oğlu Abdullâh onun yanına ge- 
lerek : «Haydi bakalım şuradan yiyecek al, ALLÂH'ın Rasülüne.gö- 
tür, o da fakir muhaacırlara infak buyursun I» dedi. Abdullâh oğlu- 
nun bu teklifini yapmaktan imtinâ' etmiş ise de, oğlunun tazyikine 
dayanamıyarak dediğini yapmış; sırtına yiyecek yüklenerek eli ile 
götürüp ALLÂH'ın rasülüne vermiştir. Böylece teğlâ ve tekaddes 
Hazretleri, göklerin ve yerin hazinelerinin ALLAH'ın olduğunu; Hat- 
tâ evlerde bulunan ve kullarının yedinde olan malların ve rızıkların 
dahi saahib ve mâliki kendisi olduğunu Abduliâh'a bilfiil bir daha 
bildirdi ve ıhtar buyurdu ammâ ne yazık ki, münğâfıklar bunları 
anlamaktan ve idraktan çok uzaklardır. 

| * ii 

Teâlâ ve tekaddes, münâfıkların habis ruhlarında kaynıyan fi- 
sikları ve kabih fiilerini ve bunlar hakkında cereyan eden olayları 
beyân ettikten sonra, mü'minleri ikaaz ve irşâd etmek üzere tevcihi 
hitab ederek buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey o imân edenler ! Mallarınız ve evlâd- 
larını? sizi ALLÂH'ı zikirden alıkoymasın; bir kimse bunu işlerse, 
işte onlar ancak zarar edenlerdir. (9). Sizden birinize ölüm gelmez- 
den önce, size verdiğimiz rızıklardan infâk edinizki : O kimse «o za- 
man Ey Rabbım ! Beni yakın bir zamana geri bırakta sadaka veren- 
lerden ve saalihlerden olayım.» demesin ! (10). Çünkü : ALLÂH azze 
ve celle, eceli geldiği zamanda bir nefsin ölümünü geri bırakmaz; ve 
ALLÂH teâlâ işlemekte olduğunuz amellere haberdârdır. (10). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin biri mü'minler, digeri münâ- 
fıklar hakkında nâzil olduğuna dâir iki rivâyet vardır, Çünkü : Âyeti 
celiledeki hıtab imen eden kimseleredirki, bunlar da ancak mü'min- 
lerdir. Ölüm gelmezden önce mü'minleri ALLÂH'a ibâdete teşviktir. 
Münâfıklar hakkında nâzil olması ise, münâfıklar, dilleri ile imanla- 
rını ızhaar ettikleri için hıtab onlara da olabilir ki, ey dilleri ile imân 
edip te kalbleri ilu imân etmiyen kimseler! imanlarınızı ıslaah ile 
Ayei Gerli -.wecilon amelleri işleyiniz, demek olur. Şöyleki : 


pi İ “e zak ) Ey o iman güip, 1g ALLAH m ayında kudret 


9 hibleri | olan şu kimseler ! LE; Yy Ze EY Mnilarınız 
ve evlâdlarınız sizi ALLÂH yikirden alıkoymasın. Yâ'ni : Dün- 
yanın önemli meşgaleleri olan mallarını? ve çocuklarınız sizi; na- 
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maz, oruç, hacc, zekât ve sâire gibi.. her biri ayrı ayrı ALLÂH'ı zikr 
olan ibâdetlerden ve tâatlerden alıkoymasın ! Bu hasis ve geçici 
olan mal ve evlâd meşgaleleri, şerefli ve ebedi olan ilâhi ibâdet ve 
itöztten sizi meşgul kılmasın, Nitekim münğfıkları meşgul kıldı da 
onları hüsranlara boğdu. Çünkü : Dünyâ malı vedünyâ metâinin 
ALLAH. nazarında kıymet ve değeri yoktur. Kıymet ve şeref ALLÂH 
teâlâya ibâdette ve âhiret metâındadır. 


İŞRAA, süresinde geçen « Oy, âyetinin tefsirine bakılsın, 

Bâ'zı müfessirler, ALLÂHIı zikri : Farz namazlar, oruç, hacc, ve 
zekât ile tefsir etmişlerdir. ALLAH'a tâat ile tefsir edenler de olmuş- 
vur.ki, bu tefsir daha şümullu ve geniştir. Çünkü; Her türlü tâat ve 
ibâdet bu tefsirin kaplamına girmiş oluyor. 


Sebebi nüzül de beyân edildiği vechile, Mukaatil : Âyeti celileler 
münâlıkler hakkında nâzil oldu. Çünkü : Münâfıklar dilleriyle imân 
gitikleri için bu hıtab onlara da şâmildir, demiştir. 


Mâ'nâ : Ey o imân edenler ! Mala miz ve çocuklarınız sizi AL- 
LAÂH'ı anmaktan meşgul kılmasıı. ! O e i»9 ) Ve bir kimse bu- 


a” 


nu işlerse; vâ'ni : Meli ve aviâdi öir GL yi ALI. AH'a tâattan ve AlL- 


İLÂHLı zikirden alıkoyarsa, ( dg lie 3 SaÇ ) işte hüsranda kalıp dün- 
yâ ve âhıret zarar edenler ancak, onİ#rdır. Sonsuz ve şerefli hayâtı 
geçici ve zelil hayata değişip aldenanlar o zavallılar ve o bedbaht- 
lardır. Heri kendilerine, hem de evlâdlarına zarar vermişler ve Telâ- 
(isine imkân olmıyan: ziyânlara uğramışlardır. 


«Zikr - ullan» lâfzı şerifinin anlamında : Cihad, Kui'an, Kur'âna 
bakma, Kur'an üzerinde düşünme, ve Kur'ânı tefsir etme de var- 
dır. Yö'ni : ALLÂH'ın indinde sevgili ve kabul olan her türlü ibâdet 
ve vdattir, 


SA E EKİZ Gn İbni Abbas : MİNMÂ' daki MÂ, malın,., 
zoköti, MİN narlı de balz onlamınadır, demiştir. Mallarınızın zekâtı 
olan bâ'zı mailerınızı ilitâk edin, demektir. * 


Bâ'zıları da : MİNMAÂ daki mâyı vâcib olan infak ile tefsir etmiş- 
lerdir. Bu anlam daha şümulludur. 


ElL-mevt, lâfzından murad : Ölümün delilleri ve alâmetleri anla- 
nınadır. 


Ölümün belirtileri geldiği zaman günâhkâr bir kimse, dünyâya 
dönmesini ve ömrünün uzatılmasını ister. Fakat, ne yazıkki onun İs- 
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teği reddedilir. Çünkü teâlâ ve  tekaddes Hazretlerinin, takdir ettiği 
ömür ne uzar ve ne de kısalır. ALLÂH me takdir etti ise ömür odur. 
Vakti geldiğinde ne bir dakika ileri gider ve ne de bir dakika geri kalır, 
Farzı muhal ölüm uzatılsa da, ecel geri kalsa da o kimse tekrar dün- 
yâya, dönmüş olsa, yine ayni kötülüğü yapmıya devam edecektir. İl 
mi ezelisinde ALLÂH bunu bilmiş ve ona göre tâ'yin ve takdir etmiş- 
ir. , 
Bu hususta ELEn'am süresinin baş taraflarında, EN KN Mİ İ Jj» 
o ayetinde söz geçnliştir oraya bakılsın. 


- Mâ'nâ-: Ey ümmeti Muhammed |! Sizden birinize ölüm. gelip çat- 
mazdan ve ölümün alâmetleri belirmezden. önce, , Sizlere verdiğimiz 
“rızıklardan farz ve vâcib olanları veriniz. ( e ) Bu infakı yap- 
miya hir kinse ,ölüm emmâreleri göründüğü zaman diyecekki, 
( 5 Yüz Yİ ) Ey Rabbım ! ne olur, beni yakin bir zamana 


te hi” etsön de, e Giysi KAKA w sadaka verenlerden ve saalih- 
7 # ge. 4 


lerden clsam ya |. 

İbni Abbas : Âyeti celilenin sen fıkrası, böyle diyecek kimsenin 
mü'minlerden olmadığına delâlet eder. Çünkü : Ölüm alâmetleri be- 
lirdiği zaman mü'mine dünyâya döner misin diye teklif edilecek te o 
da : «Şu mihner ve meşakkat dolu dünyâya dönmem.» diyecek diye 
vârld olmuştur. Ölümün te'hirini isteyecek olanlar ancak, münâfıklar 
ve kâfirlerdir, demiştir. 


Bu tefsire göre mâ'nnâ : Ey dilleriyle imânı ıkrar edip te kalblerin- 
den imân etmiyen şu kimseler 1 Sizden birinize ölüm gelip çatmaz- 
dan önce, size vermiş olduğumuz rızıklardan başkalarına infâk edin 
de, kendisine ölüm yetişen kimse : «Ey Raabbım! benim ecelimi ya- 
kın bir zamana te'hir et de sadaka vereyim ve saalih olan kulların- 
dan olayım» demesin, Böyle fâide vermiyecek bir pişmanlık durumu- 
na düşmesin, 

Dahhak : Haccetmiyen, zekât vermiyen bir kimseye ölüm geldiği 
zamanda, o kimse ancak dünyâya dönmek ister, demiştir. Bu tefsir İb- 
ni Abbasın kevline muhaalif nassa daha uygundur. Çünkü : Ölüm 
zamanı günâhkâr mü'minlerden de saalih ameller yapmak için dün- 
yâya dönmek talebinde bulunacaklar olacaktır. i 

Bu iki tefsirin tevfikine göre âcizin kanâati : İbni Abbas Hazret- 
lerinin kavli, o zamanın mü'minlerinin durumlarına uygun ve doğru- 
dur. Dahhâkin kavli de : zamanımızın insanlarının durumuna uy- 
duğu cihetle önemli bir kıymet taşır. 
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Dahhak, yanında bulunanlara bu tefsiri izah ederek bu âyeti ce- 
lileyi okuimuşüur. 


Saahibi Keşşâf : ALLÂH'ın verdiği müddet bitipte ümidi kes- 
meden önce, boğucu gelip kendisini boğup öldürmezden önce, infâk 
Üzerine özür zamanı gelip çatmazdan önce, kabul! vakti geçmezden 
önce, dileği reddedilip te hasret zamanı gelmezden öne, mürıkün olan 
ibâdetin gaybolması ile, şaşkınlıktan parmaklarını ısırmazdan önce 
mallarınızı infâk ediniz; diye tefsir etmiştirki, düşünen:er için ibret 
verecek fikirler ve ıhtarlar vardır . 


İbni Abbas : Ölümün saltanatı üzerinize yüklenmezden önce te- 
sadduk ediniz ki, bu zamanda tevbe kabül olunmaz, amel fayda ver- 
mez, diye tefsir etmişlerdir. Bu tefsir âyeti celilelerin münâtıklar hak- 
kında nâzil olduğuna göredir. Çünkü : O zamanda imânı yeis kabül 
değildir. O zamandaki imanın kâfirlere ve münâfıklara bir faydası 
. yoktur. 


Mü'minlere gelince : Ölüm zamanı mü'minlerin tevbesi Kâbül- 
dur. Bu tefsir mü'minlere göre değildir. Çünkü : Tevbei yeis kabul 
amma, fakat imânı yeis kabul değildir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, infak hakkındaki emirlerini beyân 
 buyurduktan sonra, eceli gelip te ölüm haazır olan kimseden ecelin 
- geri Mean beyân etmek ürere buyuruyorki : 


GELE aa an ALLÂH azze ve celle Hazretleri, eceli gel- 
diği zamanda bir 72 elbette geri bırakmaz. Yâni : Bir nefsin vaktı 
“gelip eceli sona, erdiği zamanda onun ömrünü başka bir vakta aslaa 
te'hir etmez. LEĞN  iki ik W Hem 'de ALLÂH teâlâ işlemiş olduğu- 
DUZ amellere eda a “durmaktadır. Sizler ölümün geleceğini, 
vaktı geldiğinde te'hir olunmıyacağını, bunun biran dahi geri kalmı- 
yacağını, şüphesiz ölümün de bütün canlılara hücüm edip durduğunu 
bilip duruyorsunuz. ALLÂH azze ve cellle Hazretleri de sizin işlemi 
olduğunuz amellerinizi bilip duruyor. Sizin için hayır ve şer işlemek- 
te olduğunuz amellere müsâade ediyor. Öyle olanca Vakit gelmez den 
önce vâğiblerin yapılmasına sür 'at edin ve ALLÂH'a kavuşacağınız 
zaman için hazırlanınız. İbni Abbas : Malı olupta zekâtını vermiyen, 
gücü yettiği halde hacca gitmiyen bir kimse ölüm kendisine geldiği 
zaman dünyâya dönmek isteyecek te : «Hac ve zekâtımı yapayımda 
sâlihlerden olayım.» diyecek, demiştir. Heyhât!.. 


| Tefsiri kebirde beyân edildiği vechile : Bu âyeti celileler üç esas 
üzerinde toplanmıştır. 1 — a. -p 4 alda Nazmı celili ölüm gelip 
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çatmazdan önce ALLAH'ı zikre tenbih ve ikaz eder. 2 — ad GEY Ü. 


nazmı şerifi şükre tenbih eder, 5 — « DAP V.İ'y» nazmı şerifi ise, 
Böyle kimseler dünyâya çevrilseler bile, zekâtlarını veriniyeceklerini, 
haccetmiyeceklerini ihtar ile berâber &LLÂH azze ve celle Hezretleri- 
nin amellere haberdâr olup durduğunu ve her kesi amellerine göre 
cezâlandıracağı üzerine: tehdiddir. 


Bununla berâber bâ'zı müfeğsirler bu hıtakın bütün hayır ve şer 


.mellere şâmil olduğunu beyân etmişlerdir. En doğrusunu ALLÂH 
bilir, 


EL-Münâfikün süresi burada bitmiş. Bunu ı Et Tegaabün Süresi 
ta kib edecektir. 


Ei-Münâfikün süresi : El-Hadid süresinden buraya kadar devam 
edip gelen sürelerin bir gaayesi, bir neticesi olup bundan sonra, el- 
Mülk süresine kadar gelecek olan sürsierin de bir mukaddimesi dir 
rumundadır. Şöyleki: 
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Çokluğun kavline göre, bu sürs Medenidir. Bâ'zılari : Üç âyeti 
haaric olmak üzere sürenin Makki olduğuna kaail olmuşlardır. Bu 
âyetler, « KAYIN YARINA âyetinden sürenin sonuna kadar 
Dlan âyetlerdir. | 
Ayetleri : On sekiz; kelimeleri : iki yüz kırk; Harfleri bin yet- 

miştir. 
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LÂH'ı tesbih eder, mülk ona hastır ve hamid ona mahsustur, işte o 
her şey üzerine kaadirdir. (1). O öyle bir haalikki, sizi halketti, öyle 
olduğu halde sizden küfredenler var, ve sizden imân edenler var; 
ALLÂH işlemekte olduğunuz amelleri görüp durur, (2). Gökleri ve 
yeri hakk ile yarattı ve size süret verdi de süretlerinizi de güzel yaptı, 
dönüş ancak onadır. (3). Göklerdeki ve yerdekileri bilir, hem de 
'gizlediğinizi ve açıkladığınızı bilir ve ALLÂH göğüslerdekinin kün- 
hünü bilir. (4). Ey Mekkeliler! Bundan önce küfreden şu kimsele- 
rin haberleri size gelmedi mi, onlar amellerinin vebâlını tattılar, 
hem de «ahirette» onlar için elemli bir azab vardır.. (5). Bu azab 
şu sebebledirki, onlara peygamberleri mü'cizelerle geldi de ; Bizi 
beşer mi yola getirecek, dediler de küfrettiler ve yönlerini döndüler, 
ALLÂH ta onlardan gani olduğunu bildirdi, öyle yâ ALLÂH ganidir 
hamdedeni çoktur. (6). Küfreden şu kimseler «öldükten sonra» el- 
bette dirilmiyeceklerini zannettiler, deki: evet, Rabbıma yemin ede- 
rimki elbette bâ'solunacaksınız, sonra da işlemiş olduğunuz: ameller 
size haber verilecek; bu da ALLÂH üzerine kolaydır. (7). ALLAH'a, 
Rasülüne ve indirmiş olduğumuz şu nüra imân edin, çünkü : ALLÂH 
işlemiş olduğunuz amellere haberder olup durur. (8). Sizi toplantı 
günü olan şu günde toplıyacak, şu aldanma günüdür; bir kimse AL- 
LÂH'a imân eder, iyi amel işlerse, ondan kabâhatlarını örter ve onu 
içinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akan cennetlere ko- 
yar; işte şu büyük necâttır. (9). Küfreden ve âyetlerimizi yalanlıyan 
şu kimseler, işte onlar içinde dâimi oldukları halde: ateş saahibleri- 
dirler; ne kötü varılacak yer oldu, o ateş? (10). 


€ N PA KİLİ 3 ) TESBİH : Hakkında yukarıda, geçen sÜ- 
relerde ahat yapıldı. Oralara bakılsın! 

"Ma â'nâ : Göklerde ve yerde bulunark varlıklar ALLÂH teâlâyı tes- 
bih eder de noksan sıfatlardan beri kılar. t li a 4d Mülk ona hass- 
tır, hamd ona mahsustur. 


Zarfler üzerindeki lâm harfleri tahsis içindir. Mâ'nâ : Mülk ona 
hasstır, her şey ancak onundur. HAMD : ona mahsustur. Öğme ve 
öğülme ancak, ona lâyıktır. O zâti ecell ve âlâ mülkünde mutasar- 
- rıftır, onu dilediği şekilde tasarruf eder. Onun ortağı ve kârışanı 
yoktur, Bâzı lüzumsuzlar onun tasarrufu aleyhine söz etseler bile, 
ellerinden hiç bir şey gelmez. Bunlar nefislerini vehadlerini bilme- 
mezliktir. 


HAMD ;: Ona » mahsustur, Onun yanında ve ondan başkası senâ 
edilmez. Onun kullarından bâ'zılarını övenler görülür. Bunlar zaif 
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yl ğa a a amg m 


akilli, bilgisizlerdir. Çünkü, ni'metlerin ihsanların hepsi ondandır. 
Başkalarından nimet istemek, başkalarını medhu senâ etmk an 


ıuavuktır, Darlık ve bollukta her hal üzere ona hamdolunur., ER 
ve # .< U 
dye “çe ) İşteo, her şöy üzere kaadirdir: Murad © iği ir eyi 


diledisi şekilde yapar: Hiç bir kimse ona mâni olamaz. ” Söyle voyâ 


böyle ulacaktı, dye ona müdâlaa edemez. 


e, 


e GK ye aj Eğ eceli ve &'lâ öyle bir haalık Ki, sizi yarattı. 
Bununla berab.r ( şi i içinizden bâ'zıları kâfirdir. Cnun kud- 
rebul ve kudrebne dealet eden delilleri inkâr eder. Hattâ kendi 
nefsinde saklı olan delilleri ve şâhidleri bile inkâr eder de nankör- 
lük yapar. Nefsinde bir varlık görür de saçma sapan şeyler söyler, 
duru”, N | 

ade I ve yıne içinizden bâ'zıları da ımü'mindir., bunlar AÂAT- 
LAH ieğlânın kudretine, gönderdiği pe syganberlere, aysilerine ve de- 
iülerine inanırlar da ona itâat ederler. 


Özle clunca; Mü'ınin de onun kuludur, kâtir de, “Çünkü, her ikisi- 
ni de o yaratmıştır. 

İnsanın yaratılışı : Yaratana, imânı icâbeder. Böyle olmakla he- 
râber; yarattığı insanın küfre de, imâna da istidâdı vardır. Şu halde, 
bütün yaratıklar arasıda insenı hepsinden farklı ve hepsinden üs- 
tün olarak yaratması; bununla berâber insanın rühunda biri imânau, 


digeri küfre meyilli bir birine zıd iki duygu, iki isü'dâd yaratması ii 
haalikin varlığına, birliğine ve her şeye &aadir olduğuna delâlet © 


eder. Şimdi bu hususta vârid olan bâ'zi tefsirleri ve hadisleri beyân 
iie konuyu izauha çalışalım. Şöyleki : 

İbni Abbas : ALLÂH teâlâ Âdem oğullarını mü'min ve kâfir ülg- 
rak yarattı, Sonra da onları kıyâmet günü; yarattığı gibi mü'min ve 
illir olarak iâde edecektir, diye tefsir etmiştir. 

. İmam Müslimin Hazreti Âişeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
sallellâhü aleyhi ve sellem: Hakikaten ALLÂH teâlâ cennet için ehil 
yarattı. Babalarının sulbündeler iken onları cennet için yarattı; 
ateş için de ehil yarattı, babalarının sulbündeler iken onları cehen- 
nem için yarattı, buyurmuşlardır. 


Buhaari ve müslimin Hazreti Enesten ittifakan rivâyet ettikleri 
mir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «S.AS.» ; ALLÂH Teâlâ rahme 
bir melek müvekkel kıldı. (1). O melek : Ey Rabbım! Bir damla Su, 
ey Rabbi Pıhtı kan, Ey Pabbım: Bir et parcası, der. AHLÂH onun 


11) İnsanın ana rahminde geçirdiği satkalarda Rabbından izin ister, 
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halkını kaza etmek murad ettiği zamanda melek : Ey Rabbım! Er. 
kek mi, dişi mi? Ey Rabbım! said mi, yâhut şâkı mi? Ruzki medir, 
eceli nedir? diye sorar. ocuk daha anasının rahminde iken, melek 
bunları ALLÂH' tan aldığı emre göre» yazar; buyurmuşlardır. 


Bir cemâatte âyetin ahkâmında : ALLÂH teğlâ insanliam yarattı. 
Sonra onlar küfrettiler ve imân ettiler. Çünkü: ALLÂH azze ve celle, 
ilkönce yaratmayı zikretti, sonra da onların küfür ve imandan işle- 
diklerini vasfetti de : «sizden bâ'zısı kâfir, bâ'zısı mü'min.» buyurdu, 
demişlerdir. Sonra da âyetin te'vilinde ihtilâf etmişlerdir. 


Rivâyet edildiğine göre Ebü Saidi Hudri redıyallâhü anh : Siz. 
den bâzıları hayâtında kâfir, sonunda mü' min; sizden bâ'zıları ha- 
y&âtında mü'min, sonunda kâfir, demiştir. 


Atâ bini Ebi Ribah : sizden bâ 'zıları, ALLÂH'a, küfreder, yıldız- 

lâra imân eder; bâ'zıları da ALLÂH'a' imân eder, yıldızlara küfre- 

oder, demiştir. Yâ'ni : Havâ olaylarının yıldızlardan olduğuna ina- 
nanlâr 'yıldızlara imân etmiş, ALLÂH'a küfretmiş olurlar. Hava- 

daki olayların ALLÂH'ın dilemesi ve halketmesiyle olduğuna inanar- 

lar ALLAH'a imân etmiş ve yıldızlara küfretmiş olurlar, demektir. 


Yukarıdaki izâhın özeti ve döğrusu : ALLÂH Teâlâ kâfiri ya- 
'rattı, küfrünü de işleyip kazandıktan onra halketti: İmanını da kulu- 
nun işleyip kazanması üzerine halketti, Her iki firkanın küfür va 
imanları kendi kazançlarına bağlıdır. Onlar küfür. veyâ imandan 
birini seçtiler.ve kesbettiler. ALLÂH ta oyların seçip, ve kesbetme- 
leri üzere halketti. Kul kâsib, ALLÂH ta haalıktır. Mü'min ALLÂH 
kendisini halkettikten sonra imânı ihtiyâr etti. Ziyraa : ALLÂH Teâlâ 
ilmi ezelisinde kulunun imânı ihtiyâr edeceğini bildi, takdir etti ve 
onu murad eyledi. Kezâ : Kâfir de ALLÂH azze ve celle kendisini 
halkettikten sonra, küfrü ihtiyâr etti, Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes, 
ilmi ezelisinde o kulunun küfrü ihtiyâr edeceğini bildi, ona göre 
takdir etti. Şu beyân ehli sünnetin yoludur. Bir kimse bu .yola sülük 
ederse, hakka isâbet etmiş olur. Hem de cebriyye ve kaderiyye mez- 
heblerinden sâlim olur. 


Mânâ : Şu zâti eceli ve â'lâ Sizi yarattı; Sizin içinizden bâ'zıları 
mü 'min, be zıları kâfir oldu. Onlarne vavarlarsa vansınlar; ( 


ALMALAR İLA em 


,, ai ir Ko Çünkü ; ALLÂH azze ve celle işlemiş olduğunuz amelleri 


«örüp durun Yâ'ni ; Kâfirin küfrünü, mü'minin imânını görüyor ve 
“ bilip duruyor, Onlardan her birerlerini imân ve amellerine göre ce- 
zâ&landıracak veyâ mÜkâiât verecek. 
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( A “iç KE O zâti eceli, gökleri ve yeri hakk ile 


yaratti, HAKK, "kelimesi : Zâti ilâhinin vasfı olduğu gibi, yarattıkla- 
rını da bu vasfile, yâ'ni : Hakk ile yaratmıştır. Bütün varlıkların bün- 
yelerini, şekil ve durumlarını, bunların aralarındaki ilgi ve münöâ- 
sebetlerini, gaayelerine doğru hareketlerinin devamlarını ve sonuçla- 


rını da hakk ile yaratmıştır. “Bak. oyy) vü Mia?» sad süresi, 


Öyle olunca her şeyi hakk ile yaratan haalıkın hakkını; yarat- 
tığı mahluka ve mahlükun hakkını; yaratan haalika isnâd etmek 
lâyık olmaz. Meselâ : Yaratılan bir mahluku haalık derecesine çı- 
karıp ta ona tapmak; ibâdete ehakk olan haalıkı terketmek en bü- 
yük-zulüm'dür. 


“Teâlâ ve tekaddes, gökleri ve yeri hakk ile yarattığı gibi, kül- 


ları arasında da hakk ile muâmele yapar da bir kulun hakkını digeri- 
ne vermez. Yâ'ni,: küfre ve küfredene yapacağı cezâyı, imâna ve 


imân edene yapmaz, Kezâ.imâna ve imân edene vereceği mükâfâtı, 


küfre ve küfredene vermez. 


ll 


Haalık teâlâ gökleri ve yeri hak ile yarattı. ( Ye 52 ) Hem de 


size süret verdi de ÖZ /” Çi ; süretlerinizi de güzel yaptı. 


Âyeti celilede insanların bütüm yaratıklardan güzel ve mükem- 
mel olduğuna delil vardır. Nitekim TİN süresinde de gelecektir. İki 
ayak üzerinde olması, âzalarının düzgün ve uygun olması, endâmı, 
yüz güzelliği, süreti ve manzarası-i'tibâriyle yaratıkların en güzeli 
ve en münisi olduğu gibi; mâ'neviyyâtı, rühu, şuur ve -idraakı i'tibâ- 
, Tiyle de yaratıkların en güzeli ve en zekisi insandır. 


Her yönden yaratıkların en yükseği ve en şereflisi olan insan, 
şuur ve idraakini ALLÂH yolunda hayra kullana kullara, güzellikta 
yüksele yüksele İlliyyine ulaşır ve yine idraklerini hak yolunda ve 
hayır üzerinde kullanmıyanlar ise, tedenni ede ede uçuruma yuvar- 
lanırlar da Esfele sâfiline inerler. ( izli ig) Hem de dönüş ancak 
onadır. MASIR, kelimesi : dönmek, dönüş, “dönüp gitmek anlamları- 
na mimli masdar ola bileceği gibi; merci' ve melce, anlamlarına ismi 
mekânda ola bilir; Burada dönüş ve dönmek anlamına masdar oOl- 
mesı uygun olduğu gibi, Dr * >» nazmında ise dönülecek yer 
anlamına, olması daha uygun olur. Yâni : İlk yaratış ondan olduğu 
gibi, son dönüş te onadır. Hiç bir noksan şâibesi olmıyan o zâti eceli 

- ve âlaya dönüleçek. İyiler, iyiliklerinin mükâfâtlarını görecek, kötü- 
ler de kötülüklerinin cezâsını çekeceklerdir. 


; 
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yy pe 
( geli yele e zâti eceli, ve, â'lâ& göklerde ve yerde ne- 
ler varsa hepsini bilir.. ( Oya Ge ) Hem de sizin gizledikle- 
rinizi ve açıkladıklarınızı da bilir.” AI 6) Çünkü, ALLÂH 
aZz6 ve celle göğüslerdeki gizlenenlerin künhünü bilir, Açıkta işle- 
diklerinizin hepsini bildiği gibi, kalblerinizde ve vicdanlarınızda 
gizlediklerinizi, bedenlerinizin içinde ve dışında bulunanları, kapalı ve 
açık ,yerlerde yaptıklarınızı, haklı veyâ haksız neler e&lıp neler 
verdklerinizi, halâl' veyâ haramdan neler edindiklerinizi, hiç biri 
haarıc olmamak üzere hepsini ve hepsini bilir. Öyle olunca, ALLÂH 
teâlânın sizi en güzel sürette yarattığını muhaafaza ederek, huzüruna 
yüz aklığı ile çıkın, Onun sizde yaratiğı güzelliği kötüye kullanıp ta 
huzüruna yüzler karası ile çıkıp gelip te elem verici azablara düçâr. 
olmayın. | 


Teâlâ ve tekaddes Hezretleri, umum insanlar hakkında gereken 
öğüdleri beyân ettikten sonra, Mekke müşriklerine tevcihi, hıtab 
ederek buyuruyorki ;, , — i 

ci a Or EE Bu,âyeti celileler Mekke müşrikleri hak- 
kında nâzil olmuştur. Şöyleki : Mekke müşrikleri taşlardan yapılmış 


putlara taparlar, ALLÂH Teğlânın beşerden peygamber gönderdi-.... 


ğini kabül etmezler. Hazreti Muhammedin nebiliğini inkârda ısrar 
ederek putlara tapmakta devam ederlerdi. ALLÂH azze ve celle, - 
onlardan önce geçen kavimlerin helâklerini hatırlatmak ve Mekke-' 
lileri intibâha dâ'vet etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurmuş- 
“tur. Şöyleki: * | in 
Mâ'nâ : Ey Mekkeliler! Bundan önce küfürleri yüzünden helâk 
olan şu kimselerin haberleri size gelmedi mi? Yâ'ni : Geçmiş üm 
metlerden' Nuh, Hüd, Saalih,'Lüt. peygamberlerin kavimleri gibi kü 
fürleri ile helâk olup ta elemli azablara çarpılan Şu kavimlerin he 
berleri size gelmedi mi? Gerek Kur'anı kerim, gerek önceki 'kitablar 
bu kavimlerin âkibetlerinin nasıl olduğunu size haber vermedi mi? 
Bunlardan ibret almıyor musunuz? O N N 
Onler da sizin gibi küfür üzerinde ısrar ettiler de, za ) 
İman ve amellerinin vebâlını hemen tadıverdiler ! Ummadıkları azab- 
Jar ansızın tepelerine iniverdi de neye uğradıklarını bilemediler ve 
hepsi de helâk olup gittiler. | MAC 
Kâfirler dünyâda böyle azâb ile helâk oldukları gibi, t Uz b) 
Hem de onlar için âhırette elemli bir azab vardır. ( Di 5. ) Şu azab, 
yâ'ni : Dünyâda helâk ve ahirette onlar için hazırlanan elemli azab, 
N MA GE peygamberlerinin kendilerine mü'cizelerle 
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aş ri, amm ar mağ m m ey ge aram 


5 s<eimel: ar) ssbebiyledir, Rasüileri onlara beyyinelerle geldi de, Ke 
er AN) Bizi beşer rai doğru yola iletecek, dediler. Akillerinin kılle- 
ii düşüncelerizın zaifliği sebebivle beşerden peygamber olamıvaca- 
gı ür ende ısrar ettiler de taşlardan yapılmış sürcilere ilâhlardır, diye 
tapmakla, ısrar ettiler. ((,74.5) peygamberleri, inkür etiler, 
ç iyi ) ve imandan yüz çevirdiler. Onlar böyle yapınca : ©! ie 5 
» AKLAT Teâlâ da onlardan istiğnâ etti. Yâni : Onlara ve onların 
iman ve tâatlerine mubtâc olmadığın anlatma murad etti de hepsi- 
nin köklerini kesti. Teâlâ, onlardan gani olınasa da onlara ihtiyacı ol- 
muş olsa idi, onları helâk etmezdi. ( ak ) Hem de ALLÂH ganidir. 
sâdece onlardan değil, bütün âlemlerden ganidir. Dile se bir anda 
hepsini helâk eder de, yerlerine yenilerini yaratır. € ©; ) ALLÂH 
hamiddir, Onun hamdedeni çoktur. Her türlü yükseklik ve güzellik. 
kuvvet ve kudret onundur. O bütün işlerinde öğülmeye, senâ edilme- 
ye lâyıktır. 

Ey Mekkeliler, ey sapıklar ! Sizden önce geçenler sizin gibi yap- 
tılar da hepsi helâk oldular. Onlar gidi olmaktan sakının da vaktinde 
imân edin. 

Teâlâ ve tekaddes, neden, niçin ve  Basıl helâk olduklarını beyân 


ile Mekke m üşriklerini ikaz ve tehdid ettikten sonra, bâ'si inkâr eden- 


lerin di U larını» 'veydu etmek üzere buyuruyorki : 


imi 52, 


tiği ZN DİMİ Di Âyeti celilenin tefsirinden önce ZUUM keli- 
© mesinin anlamın: iLk edelim. Keşşâf : ZUUM : İlim iddiâ etmektir, 
demiştir. Şerih te : Her şeyin bir künyesi vardır. Yalanın künyesi de 
ZUUM'dur, demiştir. EN, .kelimesi ENNE. kelimesinin tahfifidir. Za- 
miri şânda amel eder. “ENNEHÜM>» demek takdirindedir. 

Mâ'nâ : Küfreden şu kimseler, elbette bâ'solunmıyacaklarını zü”- 
mettiler. Hiç bir esasa dayanmıyan bu sözlerini ilim iddiâ ettiler de: 
İnsan yaşar ölür, şürür yok olur, öldükten sonra ne dirilme var, ne 
bâ's vâr, ne hesah, ne soru ? Hiç bir şey yoktur, ne cezâ var, ne de mü- 
kâtât verdir, diyorlar, Bu 'zanlarını, bu yalanlarını bütün kâfirlerin 
yaptıkları gibi, hüccetsiz, delilsiz iddiâ ediyorlar. 


Mi ) Y& Muhammed ! onların züumlarım redd ve ağızlarından 
çıxan boş sözlerini ibtal için deki ; ( < AE ) Evet, Rabbıma ka- 
sem ederimki, ( ES ) elbette sizler dirilip mahşer yerine geti- 
rileceksiniz. Gerek mü'min, gerek kâfir, gerek büyük gerek küçük, 
gerek geçmiş gerek gelecek, bütün insanlar elbette bö'solunacaksınız, 
hakkın huzuruna çıkarılacaksınız. ( KAKS ) Sonra da yaptık- 
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mA a ga e a 


İlarınızdan ve amellerinizden elbette haber verileceksiniz. Yâ'ni : So- 
rulacaksınız ve hesâba çekileceksiniz. İyiler yaptıklarının mükâfâtı 
nı, kötüler de yaptıklarının cezasını çekeceklerdir. Nasıi olur, bu 
, mümkün değil, denilirse; ( Ey; *) bu bâ's ve bucezâ, ( NIZE | 
ALLÂH üzerine çok kolaydır. Ziyraa : ALLÂH azze ve celle, yaratıp 
öldürmeye kaadir olduğu gibi; diriltip hesâba çekmeye de elbette 


kaadiridir, Öyle olunca ey Mekkeliler, Ey bö'si inkâr edenler | 


( Ky © ) ALLAH'a ve onun kıymetli Pasülürie imân 
edin ! Ya'ni ; Rabbınız ALLAH'a bu hakikatleri size getirip tebliğ 
eden Rasülü Hazreti Muhammedin peygamberliğine, ( AN ) 
ve inzâl etmiş olduğumuz şu nura, akılları ve şuurları aydınlatan şu 
Kur'âna imân edin, Kur'ânın hükümleri ile amel edin, emrettiklerini 
tutun, nehilerinden kaçın. ( A AN) Çünkü, ALLÂH azze ve 
celle, işlemiş olduğunuz amellere haberdâr olup durmaktadır. Gizli 
açık, iyi kötü ne yapmış iseniz hepszinldean haberi vardır. Zamanı gs- 
ince - Onlam size huber verecektir. | 

aça aj 3 e) 

e EAA) 


Şu zamandı kı , femme amire -Toplanıtı günü için sizi top- 


N m 7 
# Pi j 
.." ge” 


layacağı gönde « Hi) ) Şu gün. * lap ) aldatma ve aldanria 
günüdür. Kiminin aldatıp kiminin aldandığı, kiminin kâr edip kimi- 
nir zarar ettiği gündür. İ 


TEGABÜN, kelimesi : GABN'den alınmadır. GABN : Hud'a gibi 
aldanmak anlamınadır. TEGABÜN de, bir birini aldatma anlamırâ 
masdardır. Gerek reyde, gerekse alış verişte olur. Bir şeyi değerinden 
az veyâ fazla alıp verme, demektirki : fark, az olursa gabni yesir; 
tark, çok olursa, gabni fâlıiş olur. 


Âyeti celileledeki' TEGABÜN'den murad, cezâ ve mükâfattaki 
GABN'dir, İ | 


İbni Abbas : Bir kavm ateş içinde azâb olur; diger bir kavımda 
cennet ni'metleri içinde yaşar demiştirki : Öyle olunca bundan daha 
büyük aldanma ve daha büyük aldatma olamaz. Bu aldatışma günü 
“öyle bir gündürki : Bu 'gün ehli hak, ehli baatılı; ehli hidâyet, ehli 
delâleti; elhi imân, ehli küfrü aldatır. Bundan daha açık bir gabin ola- 
maz. Bugün öyle bir gündür ki, Nâstan bâ'zıları şakilerin cennetteki 
menzillerine vâris olurlar; şakilerde saidlerin ateşteki omenzillerine 
“vâris olurlar. Böylece mü'minler şakileri aldatmış olurlar. Nitekim ha- 
disi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir mü'min 
kul, şükrü ziyâde olsun için «dünyâda küfür yaptığında gireceği» ate- 
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şi görmeden cennete girmez. Yine bir kâlir kul, hasreti ziyâdeleş- 
sin için <Dünyâda imân ettiğinde gireceği cenneti görmeden» ateşe 
girmez, buyurmuşlardır. 


Bö'zıları da : Âyeti celiledeki tegaabün, Mazlümun zaalimi al- 


datmasıdır. Ziyraa: mazlum dünyâda iken aldanmıştı, âhirette de O; 
zaalimi aldatacak, demişlerdir. .. 


Hakiki aldanma ve aldatma, kıyâmet günündeki aldanma ve al- 
datmadır. Bu günün gayri de nâsın bir birlerini aldatıp aldanmala- 
rında büyütme vardır. Hakikatteki aldanma, dünyâdaki aldanma de- 
gil, âhıretteki aldanmadır. Çünkü : Dünyâdaki aldanma ve aldatma 
muvakkat ve geçici; âhıretteki ise, ebedi ve sonsuzdur. Şu âyeti ce- 
lile bu anlamı, izâh eder durumdadır. Şöyleki : | 

( Pİ ) Bir kimse ALLÂH'a imân eder, yâ'ni : Peygam- 
berlerin "ALLÂH tan getirdiklerine, öldükten sonra dirilmeye, cennet 
ve cehenneme iman eder, ( İyi ) ve ölünceye kadar imânında 


saalih olursa, ” (on Wi Şrş ALLAH azze ve celle, o kimsenin kabâ- 


hatlarını örter VE AZ EN ; hem de içinde ebedi olduk- 
ları halde âltından ırmaklar akan cennetlere koyar. ( AN ia iy; ) 
İşte büyük necât, büyük felâh budur. ( i Yazi ) ALLÂH'ın var- 


lığına, birliğine ve kudretine küfreden, ( Geli NE ) hem de bizim 


- âyetlerimizi tekzib eden şu kimseler, (ÇE j NE ELE uy) işte onlar, 
içinde dâimi oldukları halde ateş eshaabıdırlar. ( 


Çi # 5 ) Ne kö- 
tü varılacak yerdir, o ateş ? | aldi ÖN 


. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmet gününün gebn günü oldu- 
gunu, mü'min ve kâfirlerin varacakları yerleri beyân ettikten sonra, 
kvwların başlarına gelen musibetlerin ALLÂH'ın kaza ve kaderi ile ol- 
duğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Musibetlerden hiç bir musibet isaabet et- 
mez, ALLÂH Teâlânın izni ile isâbet eder, bir kimse ALLAH'a iman. 
ederse, ALLÂH onun kalbini doğru yola iletir. ve ALLÂH her şeyi bi- 
lir. (11). ALLAH'a itâat edin ve şu Rasüle de itâat edin; eğer itâatten 
yüz dönerseniz, Rasülümüz üzerine ancak, açık bir tehliğ vardır. (12), 
ALLAH, ondan başka hakkaa mâ'bud yoktur ve mü'minler ancak AL- 
LÂH'a güvensinler. (13). 

, 3? AE Mi, il, Ni N . 

( Ae AR ) Hiç bir musibet isâbet etmez; yâni: Bir kul 
üzerine ve onun ehline Bide hastalık, belâ ve her hângi bir musibet 
isâbet etmez ancak, (© Pei 3 ) ALLAH'ın izni ile isâbet eder. 
Yâ'ni : Bir kimsenin başına her hângi bir kötülük gelmez, ancak AL- 


LAH'ın iradesi, kaza ve kaderi ile gelir. ( al ii) ii ) Bir kim$e 


ALLAH'a imân eder; Musibetlerin belâların, şiddetlerin, onun kaza ve 
kaderi ile olduğuna inanır ve tasdik ederse, ( KK ) ALLÂH azze 
. ve celle onun kalbini hidâyette kılar, ona tevfik ihsân eder de o kim- 
se, kendişine gelen musibetin kendinin tedbirdeki hatasından olma- 
yıp ALLÂH teâlânın kaza ve kaderi ile olduğunu bilir ve Teğlânın ka- 
za ve kaderine raazı olur, Böylece bolluk ve iyilik zamanında Rabbı- 
sına şükreder, musibet zamanında ALLAH'tan gelen belâlara, şiddet- 
lere sabreder; - 7 AN a Çünkü; ALLÂH azze ve celle, her şeye 
âlimdir, Kullarının gizli açık ne yaptıklarının hepsini bilir, Her kesi 
imân ve amellerine göre cezâlandırır. Öyle ise, 'ey insanlar ! aliye yiz 
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) ALLAH'a itâat edin de emrettiklerini yapın, nehyettiklerinden 


sakının ( Un ik e Hem de şu Rasvle de itâat edin. Getirdikle- 
rine imân edin. Ginrotiiklerini işleyin. ( KAŞ 506) ) Arl rı e 
nün dâ'vet ettiği şeylere itâatten yüz dönerseniz, çu GT iz Şir 'p 


Şu Rasülümüz üzerüle ancak açık bir tebliğ vardir Hesabı ve ve cezÂ- 
ları ise, bize âidâir. (ağa g p yk ) OALLAH öyle bir ALLAHI kı, Or:- 
dan aşka ne mâbiki, ne da maksud yoktur. Öyle olunca, ( EZ 

Oz ye 9 Güvenmek istiyen mü'minler ancak, ALLÂH'a güven- 


sinleri 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kendisinden başka hakkaa mâ'bud 
olmadığını ve güvenmek istiyenlerin ancak kenesine güvenmeleri lâ- 
zım geldiğini beyân ettikten sonra, Bâ'zı evlâd ve bâzı karıların mü'- 
minler için düşman olduklarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ear A gider 


Mrsez lale A2. ç 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey iman » söretine mazhar olan şu kimseler | 
Karılarınızdan ve evlâdlarınızdan bâzıları sizin için düşmanlardır, 
onlardan sakının; eğer aifeder, günâhlarından geçer, suçlarını ba- 
ğıslarsanız, hakikaten ALLÂH azze ve celle yarılgayıcı ve esirgeyici- 
dir, (14). Mallarınızın ve evlâdlarınızın sizin için fitne olduğunu bi- 
lin; hakikaten ALLAH'ın indinde büyük ecir vardır. (15). Öyle olun- 
ca gücünüz yettiği kadar ALLÂH'tan korkun, dinleyin ve itâat edin 
ve nefisleriniz için hayır infâk edin; bir kimse nefsinin buhlünden ko- 
runursa, işte onlar, ancak onlar felâha ererler. (16). Eğer ALLÂH'a 
güzel bir karz ile ıkraz ederseniz, onu sizin için katlar, hemde «kaba- 
hatlarınızı» örtüverir, ALLÂH çok şekür halimdir. (17). Gaybın ve 
haazırın bilicisi aziz hakimdir. (18). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında çe- 
şitli rivâyetler vardır. Şöyleki : 


1 — Peygamberin Mekkeden Medineye hicretinden sonra, iman 
eden bö'zı mü'minler Medineye hicret etmek istedikleri zaman, karı- 
ları ve çocukları onlara asıldırlar da : «Dizi nereye bırakıp gidiyor- 
sun, Sen hicret ettikten sonra, biz burada zâyi' oluruz.» diye yalvar- 
mışlardı. Onlardan bâ'zıları karılarına ve çocuklarına dayanamıya 
rak hicretten vaz geçerler ve Mekkede onların yanında kalırlardı. 
Bö'zıları da karılarına ve çocuklarına uymazlar da onlara : <Dikkatlı 
olun, Vallâhi biz hicret etmiyecek olursak; ve ALLÂH aramızı hicret- 

“te cem'etmezse biz size hiç bir şeyde faydalı olamayız.» dediler. Ön- | 
larda bunların hicretlerine raazi oldular. Bunun üzerine ALLÂH 57- il 
ze ve celle bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da onlar da karılarına ve 
evlâdlarına faydalı oldular.  - 


2 — İbni Abbas : Bunlar ehli Mekkeden bir takım kimselerdirki, 
islâm dinini kabül ettiler, sonra da Medineye peygamber sallellâhü 
aleyhi ve sellemin yanına gelmek istediler. Bunların karıları ve ço- 
cukları onları bızakmadılar. Bir müddet sonra onlar ALLÂH'ın Ra- 
sülüne geldiklerinde nâsın dinde fikih öğrendiklerini görünce Mek- 
kede bulunan karılarını ve çocuklarını cezâlandırmak istediler. Bu- 
nun üzerine ALLÂH. azze ve celle, Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. 
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Yine İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre : Karıları ve çocuk- 


ları onlara : «Biz sizin islâm olmanıza dayandık, fakat ayrılığınıza 
aslaa sakredemiyeceğiz.» dediler. Bunun üzerine onlar, kanılarına ve 
çocukları-.5 itâat ettiler ve hicreti terkettiler de, ALLAH teâlâ da on- 
lara, « G5 » onlardan sakınm buyurdu. Yö'ni : ALLÂH yolun- 
da ve hicret etmekte onlara itâat etmeyin, dedi. 


3 — Atas, : Mâlik bini Eşcâ' hakkında nâzil oldu, demiştir. Şöy- 


leki : Mâlik Medinede ehli iyal saahibi idi. Savaşa gitmek istediği za-. 


man onlar, ağlaştılar ve onu rikkate getirmek istediler de : «Bizi ki- 
me bırakıp gidiyorsun, sen gidersen bizim haalimiz ne olur?» gibi 
, acıklı sözlerle onun babalık şefkatini tahrik ettiler de heyecâna ge- 
tirdiler, Mâlik $e onların ağlayıp sızlamalarına dayanamadı, savaşı 
bırakıp yanlarında kaldı. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Haz- 


retleri « e Ney Ayı» A âyeti celilelerini inzâl buyurdu. Şöyleki : 


© 0 ik 
ATI Yy Emi e Siz pi dl ii EZVAG, kelimesi : Hem zevc, hem de 
Zevce kelimelerinin « cem'i olabilir. Burada hıtabın mü 'minlere oldu- 
ğuna göre, zevce kelimesinin cem'i olması zwahirdir. Tağlib yolu ile 


hıtabın içinde kadınların da bulunduğuna, göre; her ikisinin de cem'i * 


olmak ihtimâlı vardır. Ancak, âyeti celile birinciye saraahatle, ikin- 
ciye ise, işâretle delâlet eder. Sebebi nüzüllerde zaahiri anlamı te'yid 
eder. MİN'kelimesi teb'iziyyedir. Yâ'ni : BÂ'Z anlamını ifâde eder. 


Mâ'nâ : Ey iman sıfatı ile muttasıf olan bütün-mü'minler ! Karı- 
larınızdan ve çocuklarınızdan böâ'zıları, ( *2 e ) sizin için düş- 
mandırlar. Fakat, hepsi de'değil, bâ'zıları, 


, Karıların- ve çocuklarıh'bu düşmanlıkları ehil saahibleri Üzerine 
iki şekilde tecelli eder. Bunlardan biri bilerek ve kasdile tecelli eder. 
Digeri : Gaflet ve akıllarının zaifliği yüzünden kasıdsız olarak te- 
celli eder, Şöyleki : 

Bâ'zı mü 'minlerin hanımları kocalarına, bâ 'zılarının da çocukiarı 
babalarına ve bâzan da karılar ve çocuklar birleşerk mü'minlere 
düşmanlık yapmaktan ve hiyâmet etmekten: çekinmezler. Kendi çı- 
karları için kocalarına kötülük yapan, kocalarını dövdüren, süi kasd- 
lar tertib eden, yemeklerine zehir karıştıran, hattâ bir cinâyet ortağı 
bularak kocalarını öldürmek isteyen ve öldüren kadınlar eksik Ol- 
madığı gibi; babalarına kötülük kasdeden, döven, hattâ öldüren ev- 
lâdlar dahi eksik değildir. 

İkinciye, yâ'ni : Kasıdsız olarak yapılan kötülüklere gelince : Her 
hângi bir fiil ve hareketiyle veyâ sözleri ile bilmiyerek kocalarına, kö- 


— 294 — 


—— ak ——.F , 
* f 


CÜZ : 28 . ET-TEGAABÜN SÜRESİ 


tülük yapan kadınlar bulunduğu gibi kasıdsız olarak babalarına kö- 
tülük yapan evlâdlar da vardır. Âyeti celilenin sebebi nüzülünde be-. 
yân edildiği vechile kocasını hayır işlemekten, sevab kazanmaktan 
alıkoyan kadınlar ve babalarının mâ'nevi işlerine mâni' olan çocuk- 
larda çoktur. 


Bu âyeti celilenin tefsirini yazdığım günlerde bu mes'ele ile alâ- 
kalı bir olayı buraya dercedip okuyucularımızı ikaz etmekten geçe- 
miyeceğim. Eskiden tanıdığım bir arkadaşa rast geldim. Evvelce bu 
zâtin hacca gitmek için hazırlık yaptığını kendisinden duyduğum za- . 
man memnüniyyetimi' ona söylemiştim. Aradan zaman geçti, hacc 
mevsimi iyice yaklaştığı halde arkadaşın haalâ şehirde dolaştığını 
gördüm de ; «hac işini ne yaptığını sordum. Aldığım cevabdan şa- 

- şıp kaldım. Bu zât bana haccdan vaz geçtiğini şöyle anlattı. İki tâne 
küçük çocuğu varmış, halca gider de orada ölürse çocuklar, yetim 
kalıp perişan olacaklarimış, başka kimsesi'olmadığı için çocuklar -ille- 
rin eline kalıp sürüneceklermiş. Karısı bu fikri üzerinde ısrar etmiş ve 
efendisini hacc farizasını yapmaktan alıkoymuş. Yâ'ni : Kadın ço- 
'cuklarının küçüklüğünü bahâne ederek kocasının hacca gitmesine 
mâni' olmuş. Kadının kocasını hacc farizasından geri koymasında bir 
kötülük kasdı yok ise de boş sebeblerle kasıdsız olarak kocasının ibö- 
detine engel olmuştur. 


Âyeti celiledeki düşmanlıktan murad, bil-iltizam yapılan düşman- 
“lık ise de bilmiyerek ve kasıdsız yapılanlar da bunda dâhildirki, Kadı- 
nın ve evlâdların iğfâli vE asılmaları ile, babalar ALLÂH e ibâdeti bı- 
rakmamalıdırlar. 


Mâ'nâ : Ey mü 'minler ! Karılarınız ve çocuklarınızdan size düş- 
man olup ta sizi ibâdetten ve islâmdan men'edenler vardır. Öyle olun- 


ca, ( 2 y li ) onlardan sakının. Onların iğiâllarına ve sözlerine 


aldanmayın, emirlerine itâatten hazer edin. 


ÖN Söz buraya gelmiş iken bir âile kadını intihab edilirken hângi 
cihetlere dikkat edilmesi lâzım geldiği husüsunda bâzı bilgiler ver- 
meyi faydalı buluyoruz, şöyleki : 

Bir âile intihab edilirken onun güzelliği, zenginliği ve maddi 
yönlerinden ziyâde; dinine, imanına, ahlâkına, terbiyesine, mânevi 
faziletlerine dikkat edilmelidir. Dini terbiyesi, nâmüsu, şerefi yerin- 
de olan âile kızlarından intihab edilmelidir. Terbiyeli mü'min hanım, 
eve getirildikten sonra, dinini, ahlâki terbiyesini ihmâl etmemeli, sev- 
gi ve mahabbet sâikasıyla onu şımartmamalı, güzel öğüdler, dini na- 
sihatlerle onu fazilet ve mâ neviyyala alıştırmalıdır. Yanlış fikirleri- 
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ar a le me ap İN RE Sam, Şi Er 


ni tashih ve noksanlarını ikmâl, zarar verecek arzülarında ikaz ve 
tenvir etmelidir. Terbiye vereceğim derken, tazyik ile sindirip kizdir- 
memeli, haklarına riâyet ile adâlet duygularını telkin etmelidir. Hey 
gidi dünyâ heyyy!. Zamanımızda yukarıda izah edilen şekilde, her 
vönden tekâmül etmiş bir islâm kadınını bula bilmek ço kmüşkildir, 


desek mubâlağa etmiş olmayız. Böyle kadınlar bulunsa bile onların. 


haklarına riâyet edecek acabâ bir koca bula bilecek miyiz ? Dans 


yapmasını bilmez diye karısını terkedenleri ve başına örtü al, dedi. 


o diye kocasından ayrılan kadınları duyuyoruz ve maal-esef görüyoruz. 
Raâbbımız hepimizi ıslâh etsin!. 


İbni Abbas Hazretlerine bu âyeti celileden soruyorlar da şöyle. 


cevab veriyor : Onlar ehli Mekkeden bir takım kimselerdir ki, islâm 
dinine girdiler ve Medineye hicret etmek istediler de kar ılam:'ve ço- 
cukları onları bırakmadılar. İşte, « İ, Jaa nazmı celili bu- 
na işârettir. Karılarınıza, çocuklarınıza itâat eder de hicreti terk eder- 
seniz, sizin için onlar düşmanlardır, onlara itâat etmekten sakınınız, 
demiştir. Sonra, bunlardan bir kimse hicret etti. Medineye geldi, ken- 
disinden önce hicret edenlerin din de fikili öğrendiklerini gördü de, 
kendisinin hicretine mâni' olan karısını ve çocuklarını cezâlandırmak 
- istedi. Her ne kadar bunların karıları ve çocukları Medineye hicret et- 
memişlerse de, onları cezâlandırmak için infakta bulunmadı ve hayır- 
da onlara yardım yapmadı. Bunun üzerine «j iz er eee > 


âyeti nâzil oldu da, mü'minlerin onları affetmeleri, cezâdan sarfı na-. 


zar etmeleri ve suçlarını bağışlamaları ile emretti. Ne büyük ni'met ! 


Mânâ : Ey mü'minler ! Karılarınızdan ve çocuklarınızdan bö' 
zıları sizin için düşmanlardır. Öyle olunca bunlara itâat edip te hic 
reli terketmeyin, savaşa çıkmaktan geri kalmayın. Bununla berâber 
şâyed içlerinde bulunduğu karılarına ve çocuklarına itğat edip te hic- 
rTeti terkeden ve savaştan geri kalanlar varsa; onlar da karılarını ve 
çocuklarını azâb etmiye ve cezâlandırmaya kalkmayın. ( Ya ağiz ) 
Eğer onların size karşı işlemiş oldukları günahlarını affederseniz ki, 
“bu günâhlar size karşı işlenmiş olduğu için affetmek sizin hakkınız- 
dır. Bu günâhlar iki kısımdır. Biri dünyâ işlerine âid olup bunu doğ- 
 Tudan doğruya affederseniz, Digeri âhiret işlerine âid olup bunların 
Ga tevbeye mukarin olanlarını affederseniz : Hem de sufhile muğme- 


le. eder, başlarına kakınar” . suçlarını yüzlerine vurmaz, günâlıların- 
den vaz geçerseniz; ( | mila da ,) hem de onların özürlerini kabül 
eder, günâhiarını örter “de üğâmaha ederseniz; ( pe a Nr j 
İmdi ALLÂH azze ve celle celle, yargılayıcı ve esirgey içidir. Size yap- 


LU 
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mış olduğunuz amelinizin benzeri ile karşılık yapar, fazlından daha 
ziyâdesini verir, Sizin onlara yaptığınız gibi : ALLÂH ta sizin gü- 
nâhlarınızı örter, fazlından bol Pol verir. Size; yaptığınızın aksini yap- 
maz, SIZİ müâaba pinez ve sizi cezâlandırmaz. 

e Ya pr 5 yete ) Ey mü'minler! Mallarınız ve evlâdlarınız Sİ- 
zin için birer filnedir. Birer belâ ve birer mihnettir. Hesab etmediğiniz 
yönden $izi günâha. düşürür, başınızı derde sokar da sizi azâba sü- 
rükler, | 

Fahri Raazi bu âyetin tefsirinde şu izzahı veriyor. «Zaahir oldu 
ki, şu âdavet ancak küfür ve imandan nehy içindir. Mü'minler arasın- 
“da bu adâvet olmaz. Çünkü mü'minlerin karıları ve çocukları da mü- 
mindir. Babaları için düşman olmazlar. Bu kadınlar ve evlâdlar, ba- © 


balarını hicretten mem'ettikleri için, « 3 » di İz bunlar hak- 
kında nâzil oldu, demiştir. 


İbni Abbas. Radıyallâhü anhüma : Âyetin anlamı ; ALLÂH'a is- 
yânda, fitne ve belâda ve âhiretten alıkoyma işlerinde onlara itâgi 
etmeyin, anlamınadır, demiştir. 

Bö'zıları da : ALLÂH &zze ve celle, bu âyeti celilelerle, malların 
ve çocukların insanların başına gelen ve gelecek olan bütün fitneler- 
“de te'siri olduğunu bize bildirdi, demişlerdir. Bu tefsir evlâdlara şö- 

mil umumi bir kaaidedir. Çünkü : Her insan çocuğuna meftündür. 
Çocukları sebebiyle çok körre ALLÂH'a âsi olur. Evlâdlarının men- 
featleri için her tehlikeyi, her kötülüğü göze almaktan çekinmezler. 
Evlâd için ALLAH'a ibâdet terkedilir, ALLAH'a isyân edilir, onlar için 
başkalarının hakkına tecâvüz edilir, onlar için harama mübâşeret edi- 
lir. Bunlardan başka daha bir çok şeylere mübâşeret edilir. Bu se- 
bebierden dolayı, mallar ve evlâdlar ancak, birer fitne, birer belâ, bi- 
rer musibettir. ( Er ön Zİ A! C ) Ve hakikaten ALLÂH'ın indinde bü- 
yük ecir vardır. ALLAH ei ındinde olan ecri azim ise, cennettir. 
ALLÂH azze ve celle, bu âyeti celile ile nezdinde bulunan ecri azimi 
haber veriyorki ; Kulları bu hususta düçâr olacakları zahmetlere ve 
o büyük ağırlıklara tehammül etsinler, 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Mal ve evlâd gebebiyle ALLAH'a ısyâna 
mübâşeret etmeyin, Onları ALLÂH teâlânın nezdinde bulunan ecri 
azime tercih etmeyin ? Ziyraa : Ecri azim mallarınız ve çocuklarınız- 
da. bulunan menfeatlerden çok büyüktür. 


Önceki âyeti ceilede « “« KAPI ı» lâfzı bâ'za delâlet eden 
MİN» harfi ile irad edildiği halde «mal ve evlâd» kelimeleri üzerine 
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«MİN» harfi getirilmemiştir. Çünkü : mal ve evlâdların hepsi insan- . 


lar için düşman değildir, bâzısı düşmandır. Halbuki mal ve evlâdın 
hepsi fitnedir ve hepsi de kalbi ALLÂH'ı zikrden meşgul kılar. Bu- 
nun için Abdullâh bini Mes'ud : Sizden biriniz : «ALLÂH'ım ! Fitne- 
den sana sığınırım.» demesin. Ziyra : hepiniz ehliniz, malınız ve ev- 
lâdınız arasında bulundukça fitne içinde olmaktan kurtulamaz. Lâkin 
o Kimse ş#ALLÂH'ım ! Fitnenin beni dalâlette kılanlarından sana $1- 
gınırım.» desin, demiştir. İnsan her zaman hepsi birer fitne olan ka- 
rısının, çocuklarının ve malının yanında bulunmaktan kurtulamaz. 
Öyle olunca bunlardan ALLÂH'a sığınmakta bir fayda haasıl olmaz. 
Lâkin bunların insanları dalâlette kılan hallerinden ALLÂH'a sığın- 
malıdırki, ALLAH ta o kulunu bu fitnelerin dalâlette kılmasından 
korusun. Yoksa onların kendilerinden kurtulmasına düâ edilmesin- 
den hiç bir fayda te'min edilemez. 


Büreyde Hazretlerinden rivâyet ediliyor. Büreyde k ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bize hutbe irâd buyuruyorlardı. 


Hasan ile Hüseyin arkalarında birer kırmızı gömlekle içeri girdiler. 


Minbere doğru yürüyorlar ve sürçülüyorlardı.. ALLÂH'ın Rasülü bun- 
ları görünce dayanamadı, minberden indi, bunları elleri arasına al- 
dı, yüklenerek götürdü. Minbere çıktı da : «ALLÂH Teâlâ : Mallarınız 
ve evlâdlarınız sizin için fitnedir.» sözünde saadık oldu. Bâ'zan yürür- 
yen, bâ'zan sürçen şu iki sabiye baktım. Sabredemedim, sözümü kesip 
minberden indim ve onlerı alıp kaldırdım.» buyurdu, demiştir. 


Evet, mal ve evlâd ALLÂH'ın Rasülü için bir mihnet olursa aca- 
bâ biz zaif mü 'minlerin haali ne olur ? Rabbımız ALLÂH azze ve celle, 
bİZ Zaif ümimetleri, onların dalâlette kılmalarından korusun. Âmiin! 


Mâdemki mal ve evlâd birer fitneden ibârettir. Ecri azim ise AL- 
'LÂH'ın indindedir. Öyle olunca mü'minler, ALLÂH'a tâat ve ibâdeti 
hiç unutmamalı :mal ve evlâd meşgaleleri ibâdet ve tâattan meşgul 
kılmamalı, ALLÂH sevgisini her zaman mal ve evlâd sevgisinden üsS- 


tün tutmalıdır. Bunun için de ey. mü'minler ! 
Tr? 


ÜN iğ) Gücünüz yettiği kadar ALLÂH'tan korkun. 
Ya'ni . Elinizden geldiği kadar ALLÂH'a sığının ve takvâ yolunu tu- 
tun, Fitneden ve her türlü kötülükten kurtuluş yolu budur. Bundan 
başka çıkar yol yoktur, 

Rivâyet olunduğuna göre, Said bini Cübeyr : Âli İmran süresin- 
de geçen, « &y Yİ NA | » nazmı şerifi nâzil olunca, bu es- 
haaba ağır geldi. Biz ALLAH'tan hakkı ile korkacağız, diye ibâdete 
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bil-hassa namaza öyle önem verdilerki, Akşamlara, sabahlara kadar 
namaz kılacağız, diye ayakları şişti, alınları yara oldu. Bunun üzeri- 
ne Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müslümanlardan hafifletmek için 
bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, demişlerdir. Bundan dolayı Katâde : 
Bu âyeti celile, MAYIN 15 İ » âyetini neshetti, demiştir. Bö zıları 
da Katâdenin bu sözüne tâ 'nederek : Bu kavil sahih değildir. Çün- 
kü:<« 5 WADİ» âyeti celilesi ile mü'minlerin güçleri yetme- 
“diği takvâ murad olunmamıştır. Ziyra : Ayakların şişmesi, alınların 
yara olması tâkatın üstündedir. ALLÂH Teâlâ ise, kullarına takatla- 
rının üstünde bir şeyle emretmez, diye cevab vermişlerdir. Biz âci- 
ze göre önceki kavil, yâ'ni : Âyetin neshedildiği kavil sahihtir. Çün- 
kü : İkinci te'vil âyetin zaahirine muhaliftir. 


© Diger bâ'zıları da : Bu âyet «& ÜHpı) 1» âyetini tefsir edi- 
yor, demişlerdirki, bu kavil ikinci kavilden akle daha yakındır. 

. Mâ&'nâ : EY müminler ! Hakkı takvâ ile takvâ yapamazsanız bi- 
le; fitnelerden gücünüz yejtiği kadar sakının, ALLAH'ı zikrile meşgul 
olarak ona korunun. tie ) ALLÂH, kitabını, ve Rasülünü dinle- 
yin. ALLÂH'ın Ve Rasülünün emirlerini tutun. ( çk ) ALLÂH'a 
ve Rasülüne itâat edin. Emirlerine , sıkı sarılın, nehilerinden müm- 
kün olduğu Kadar uzaklaşın. uğ) Hem de ALLÂH'ın emrettiği 
mallarınızdan infâk edin. Övünmek ve sevinmek için mal toplama- 
“yın, Kazandığınız malları hazinelere koyup saklamayın. Gerek kazan- 
dığınız mallardan, gerek arzda yetişenlerden ve “her ne süretle olur- 
sa olsun elinizde ve tasarrufunuz altında bulunan mallardan; nefsini- 
ze, âilenize, ana babanıza, akrabalarınıza. . Fakirlere, miskinlere, 
borçlulara, din ve vatan uğruna, umümi menfeatlere, her türlü hayır 
ve şer iyye işlerine, cihada ve ALLÂH" in kullarının menfeatlerine sırf 
ALLÂH rızası için zekât, sadaka, vergi; teberrü' iâne gibi iniaklarda 
“bulunarak ALLÂH'a korunun da takvâ yolunu tutun ki, (2 YE ) 
© nefisleriniz için hayırlı olsun. Yâni : Bu şekil hareket &dip infakta 
“ bulunmak, malları böyle kazanıp, böyle sarfetmek nefisleriniz ıçin 
hayırlıdır. 

Müfessirler, «' Mİ » kelimesinin i'rabi hakkında bir kaç vecih 


beyân 'etmişlerdir, Bunlardan biri : pöh kelimesinin mukadder 
mef'ülu mutlakı olan #İNFAKAN» kelimesinin sıfatı olmasıdır. İkin- 
cisi : Mukadder « gb fiilinin haberi olmasıdırki, « ., yarığı b» 


infak ediniz, ihfak ederseniz nefisleriniz için infak hayırlı olur, de- 
imektirki, bu kevil emirden sonra, şartıyye olan «İN» harfinin hazfe- 
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alk İNİN. gimme lnğlam.. ge m m male me ml m mmm me 


Vaz! 2 EİN pa 


dilrnesi kaaidesine uygundur. Üçüncüsü : : Esahholan, 
Yİ)» demek takdirinde olup; nefislerinize hayır ile gelin ve ne- 
fisleriniz için hayır olanı işleyin, demek olur. Bu te'vile göre « İple 
lâİzı mukadder “ a emrinin mef' ülu olmas olur. 


Şu yukarıda zikredilen emirlere göre, « YU3 kaydı bu emir- 
lere teşvik için irad edilmiştir. Ziyraa : Bu emirler maldan, evlâddan,, . 
dünyâ zinetlerinden ve şehevat sevgisinden çok hayırlıdır. Bunun 
içindirki ey mü'minler ! Mademki ALLAH'ın indinde olanlar hem 
“hayırlı, hem baakidir. Mâdemki ALLAH'ın indinde ecri azım vardır. : 
Mâdemki dünyâ varlıkları fâni ve muvakkattır. Öyle olunca, hayırlı 
ve baaki olanı tercih edin. Bu da baaki ve sonsuz olan ecri azımdır. 
Öyle ise, ey mü'minler ! Fayda ve zararınızı bilin, nefisleriniz için 
hayırlı olanı kazandıracak amellere sarılın. Mal ve evlâd hırsı ile 
ALLÂH'ı ve nefislerinizi. unutturacak şeylere dalmayın. Ne yaparsa- 
nız yapın, ALLÂH'ı zikirden ve nefisleriniz için infaktan aslaa geri 
kajlıvayın!.. 


021: 2304p 
| 


( A0 YU Ve bir kimse nefsinin şuhhunden, şiddetli. o huh- 
ünden korünur da ALLÂH'ın himâyesine sığınırsa, ( yi EYY 6) | 
işte onlar, onlardır ancak felâh bulanlar. İşte o bahtiyarlardır, necâta 
erenler, Korktuklarından kurtulup umduklarına nâil olanlar ancak 
onlardır. Öyle olunca, ey mü'minler ! Ey akil saahibleri ! Nefsinizin 
buhlünden ve şahsi ihtiraslarınızdan korunun. ALLÂH'ın vikaayesi- - 
ne sığının, ihtikâr gibi nefsinizin helâkine sebeb olan fenâlıklardan 
kaçının. Mallarınızın zinetlerine, evlâdlarınızın câzibelerine kapıl- 
maktan ictinâb edin. Nefsinizi, iyâlinizi ve topluluğunuzu fenâlığa gö- 
türecek her türlü harekötten hazer edin, Bunun için de ALLÂH Teâ- 
lânın kitabında emir buyurduğu şekilde eli açık ve cömerd olmıya 
çalışın da sizler de âyeti celilede medhu'senâ edilen felâh bulanlar 
üzmresine dâhil olmıya çalışm. ALLÂH azze ve celle, bütün ümmeti 
Muhammedi «müflihun» zümresine girenlerden eylesin !. 


«El-Haşr süresinde geçen, « ei âyetinin. tefsirine ba- , 
kılsın". | 


EE a 23 ) KARZ, kelimesi : . Kat'etmek, şiir söylemek ve 
öndüç nesne vermek anlamlarına gelir. < YAZİ » fili muzaari' 


cem'i müzekker muhatab olup KARZ masdarının if'al babına naklin- 
dendir. Masdarı İKRAZ kelimesidir. İKRAZ; karz gibi öndüç nesne 
vermek anlamınadır, 

Mâ'nâ : Ey mü'minler ! Eğer SİZ . ALLÂH teâlâya karzı hasen'le 
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(1) öndüç verirseniz, demektir. İnsanlara karzı hasenle öndüç ver- - 
mek mümkün. Fakat, ALLÂH'a nasıl olur da ondüç verilir ? diye ha- 
tırlara böyle bir soru gele bilir ? Bunun açık anlamı şöyledir : 

Bir mü'min, muhtac olan din kardeşlerine, mü'minler topluluğu- 
na, müminlerin devletinin ilerlemesi, vatanlarının yükselmesi, is- 
lâm dininin yayılması ve terekkisi için yapılan hertürlü yardımlar, 
ALLAH'a karzı haşenle ikraaz etme, demektir Buralara yapılan yar- 
dımlar, ALLAH'ın dinine yardım olduğundan bunların hepsi ALLÂH 
Teâlâya karzı hasen olmuş olur. Biraz sonra açıklanacağı vechile AL- 
LÂH azze ve celle, bu ikraazı yapanlara kat kat mükâfâtlar verecektir. 


Âyeti celilede zikredilen karzi hasen terkibi : Farz olan zekâtlar, 
mendüb olan infaklar ve her ikisi ile de tefsir edilmiştir. Yâ'ni : AL- 
LÂH rızası için yapılan her türlü yardımlar âyeti celilenin yüksek an- 
ilamında dâhildir. un İ 


Mâ'nâ : Ey mü'minler ! Sizler; mü'minlerin, mümin topluluğu- 
nun, mü'minlerin vatanlarının, dinlerinin, kuvvetlerinin yükselmesi 
için : Gerek farz, gerek vâcib, gerek sünnet, gerekse mendüb olan 
sadaka ve infakları sırf ALLÂH rızası için karzı hasen süretiyle ve- 
rirseniz, yardımda bulunursanız: (© ie da onu, yâ'ni : verdik- 
lerinizin karşılığını sizin için katlur da katlar. En azı yedi yüz misli, 
üstünü de kendisi bilir. YA e aa | | 

El-Bakara süresinde geçen, YI DV iğ” « âyetinin tefsiri- 
ne bakılsın. 

© ALLÂTfa karzı hasenle ıkraz ederseniz, o da onu size kat kat 
verir. ( A a ) Hem de sizin günahlarınızı örtü verir de ,size hiç 
günâh işlememiş gibi muâmele eder. Aman ya Rabbi! Ne büyük 
ihsan, ne sonsuz kerem ! Bundan daha büyük nimet olamaz. Bunu 
da ancak mekândan münezzeh olan zâti ecell ve â'lâ yapar. İnsan, 
bütün ömrünü şükre sarfetmiş olsa, bunlardan birinin şükrünü edâ 
edemez, | 

ALLÂH Teâlâya kerzı hasenle ikraz ederseniz, onu size katlar, 
hem de sizi nıağfiret eder de hiç günâh işlememişler gibi muâmele 


eder. ! : a ) Hem de ALLÂH şekurdur. Yapılan ibâdet ve tâat- 


ları kayşilıksız bırakmaz. 


ŞÜKR, kelimesi bir iyiliği bir iyilikle karşılamak, demektir. Bunu 
yapan zâte de ««ŞEKÜR,» denir. Hakikaten RIZK : ALLAR teâlânın 


(1) Karzı hasen : Güzel öndüç, demektir. 
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olduğu halde; onu kendi rızaası için emrettiği yerlere sarfeden kim- 
selerin bu ikrazlarını yine de karşılıksız bırakmaz, onu katlar, günâh- 
larını örter, karşılığını verir. GS :) Hem de ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri halimdir. Kötülük yapân nları hemen cezâlandırı vermez de 
onlara mühlet verir. Ve tevbe etmeleri için hesablarını te'hir eder. İş- 
te HALİM kelimesinin analmı budur. Gerçi Teâlâ ve tekaddes, HALİM 
olduğu gibi aynı zamanda hesâbında sür'atlidir de. Fakat, bunu her 
kuluna yapmaz. Ancak zulüm ve azgınlıkta haddini aşmış nânkör 
kullarına yapar. Dilediği kimselerin bir anda ve hep birden hesabla- 
rını yapıverir. Amma. bunu kulun işlediği günâhın hemen akebinde 
yapıvermez. Ona müblet verir, tevbe edecek kadar zaman bırakır. 
Dilerse sonra da hesabını yapıverir. Teâlânın kuluna verdiği bu müh- 
let, bu te'hir de kulunun günâhını bilmediğinden veyâ aczinden de- 
ğil, sâdece kuluna merhametinden ve keremindendir. Çünkü :; 


(5 ya e ) Teâlâ ve tekaddes, gaybın ve haazırın, gizlinin 
açığın, görünenin görünmiyenin bilginidir. Zâti ilâhisinin ilmine hiç 
bir şey gizli kalamaz. O her şeyi bilir, kalblerde gizlenenlerin künhü- 
nü bilir. O kadar iyi, o kadar çok bilir ki : Karanlık gecede, kara ta- 
sın üzerinde, kara karıncanın yürüdüğünü görür, bilir ve ayaklerının 
seslerini duyar, EZ J O hem aziz, hem de hakimdir. Şükür 


ve hilim sıfatlarıyla muttasıf olduğu gibi; izzet ve hikmet vasıtlarıyla 
da muttasıftır. Şöyleki : 


“ AZİZ'dir : Kuvvet ve kudret saahibidir. Bütün zaalimler, âsiler, 
gaalibler, kuvvetliler onun kudreti karşısında âciz ve zelillerdir. Ikag- 
bı çok şiddetlidir. Dilediği zaman düşmanlarını bir anda yerlere serer, 
hâaak ile yaksân eder. Hilminden istifâde ile kendilerini izzetli zanne- 
den zaalimler, cebbarlar onun ikaabına boyun eğmekten, izzet ve 
kudretine teslim olmaktan başka ellerinden hiç bir şey gelmez. Aza- 
meti karşısında zillet ve hâkaaretten başka yol bulamazlar. İzzetiyle 
bir anda yerleri yerinden oynatır, kâinâtı bir anda alt üst eder. Gö- 
rülmiyen, bilinmiyen, haatır ve hayâle gelmiyen haadiseler yaratır. 
Bir an içinde alemleri helâk eder, yeniden âlemler yaratır. Dilediği 
anda zaalimleri mazlüm, azizleri zelil yapmağa kaadir olduğu gibi; 
mazlumları kavi, zelilleri aziz yapamağa da kaadirdir. O öyle aziz 
olduğu gibi, aynı zamanda hakimdir de. Yaptığı her işte hikmetleri 
vardır. Bütün işlerinde hiç. bir eksik, hiç bir noksan bulunmadığı gibi, 
işlerinin önleri sonlarına ve sonları önlerine gaayet uygundur. Ara- 
larında hiç bir uygunsuzluk yoktur. Her emrinde ve işinde hikmetler 
vardır. İnsanların hoşlarına gitmiyen bâ'zı işleri akillerin kavraya- 
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mıyacağı hikmetlerle doludur. Beşerin akli, haalıkın hikmetlerini 

kavramaktan ve beşerin kudreti onun izzetine karşı gelmekten âciz- 

dir. , . 


ETTEGAABÜN süresi burada bitti. Bunu ETTALAK süresi tâ'kib 
edecektir, | 
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o Biradıda kısa nisâ süresi anlamına gelen, BİNA, de- 
nilen ETTALÂK süresi Medenidir. Âyetleri: on iki, kelimeleri : iki yüz 
kırk dokuz, harfleri : Bin yetmiştir. 

Sürenin sebebi nüzülü hakkında böâ'zıları : Hayız haalinde ka- 
dına verilen bir iki talak hadisesi üzerine nâzil oldu, demişlerdir. Ebü 
Hayyân ve Haafız Ebü Bekr bini el-Arabinin beyân ettiklerine göre, bu 
süre bir olay üzerinde değil; esah olan rivâyete göre, doğrudan doğ- 
ruya bir şer'i beyân olarak inzâl edilmiştir. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey şanlı nebi ! Kadınları : bosadığınız za - 
manda, onları iddetleri içinde boşayın ve iddetlerini sayın; ALLÂH” 
tan korkun, onları evlerinden çıkarmayın ve kendileri de çıkmasın- 
lar, açık bir fuhş ile gelmeleri başka; İşte şu, ALLÂH'ın hadlaridir; 
bir kimse ALLÂH'ın hadlerini tecâyüz ederse, nefsine zulmetmiş olur, 
sen bilmezsin bu işten sonra, ALLÂH teâlânın bir kolaylık yaratması 
umulur. (1). Boşanan kadınlar iddetlerine ulaştıkları zamanda onları 
mâ'rüf ile tutun, yâhut onlardan mö'ruf ile ayrılın, hem de sizden adâ- 
let saahibi iki kişi şâhid tutun ve şâhidliği ALLÂH için yapın; işte şu, 
ALLAH'a ve âhıret gününe imân eden kimse bununla vâ'zolunu- 
yor. (2). , 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç 
kavil beyân edilmiştir. Biz bu rivâyetleri tefsi* kitablarından aynen 
naeklediyoruz. İlkönce Fahri Raazinin, Hazreti enesten naklettiği Tivâ- 
yeti alıyoruz. Şöyleki : 


Hazreti Enes radıyallâhü anh : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aley- 
hi ve sellem, Hazreti Hafsayı tatlik etti. Bunun üzerine Hafsa ehlinin 
yanıma gitti. Bu âyeti celile nâzil oldu, demiştir. 


- Bâ'zıları da : Hafsa ehlinin yanına gidince ALLÂH'ın Rasülüne : 
«Hafsaya rucü et, ziyraa': Hafsa gündüzleri oruç tutan, geceleri na- 
maz kılan bir kadındır» denildi: Bunun üzerine, yâni : Hazratı Hafsa- 
nın ehline gitmesi sebebiyle bu âyet. nâzil oldu, demişlerdir. 


Kelbi : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Hafsaya giz- 
li bir söz söyledi, O da bu sırrı Âişeye açıklayınca, ALLÂH'ın Rasülü 
gazaba geldi de Hafsayı bir talâk ile tatlik etti. Bunun üzerine bu âye- 
ti celile nâzil oldu, demiştir. 

ALLAH'ın Rasülünün Hazreti Hafsayı tatlik ettiği husüsunda nak- 
ledilen rivâyetlerin hepsi de câyi nazardır. Çünkü : Bu hâdise el-ah- 
 zâb süresinde geçtiği gibi, bundan sonra gelecek olan, «el-Tahrim> 
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“süresinde de beyân edileceği vechile ALLÂH'ın Rasülü hanımlarından 
hiç birini boşamâmıştır. İlâ vak'asında böyle bir hâdise olmuş. Fakat, 
Hazreti Ömerin Cenâbı Rasülden : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Karıları- 
nı boşadın mı» sorusuna, Hazreti Rasül : «Hayır » cevâbını vermiştir. 
Şu rivâyete göre ALLAH'ın Rasülü hanımlarından birini veyâ bir ka- 
çını boşamış değildir. Ancak, bu hâdise Hazreti Hafsanın babasının 
evine gitmesi ile, bir yanlışlık. olarak nekledilmiş olacak, ALLÂH'ü 
â'lem!, El-Tabrim, süresine bakılsın. . 


Süddi : Âyeti celile kıssası meşhur olan Abdullâh bini Ömerin 
hâiz iken karısını boşaması üzerine nâzil oldu, demiştir. Biraz sonra 
bu k1$sa, izaah edilecektir. | 


Mukkati : Bir takım kimseler Abdullâh bini Ömerin yaptığı gibi 
yaptılar. Bu âyeti celileler bunlar hakkında nâzil oldu. Bunlar : Amr 
bini Said el-Âs ve Utbe bini Gazevandır, demiştir. Fahri Raazinin ri- 
vâyetleri burada bitiyor. Şimdi biz, Haazin tefsirinde nakledilen İbni 

| Ömer hakkındaki hadisi şerifi terceme edelim.'Şöyleki : İ 


Buhaari ve Müslim Abdullâh bini Ömerden ittifâkan rivâyet edi- 
yorlar. İbni Ömer haaiz iken karısını boşadı: Ömer bu olayı ALLÂH'ın 
Rasülüne zikretti. ALLÂH'ın Rasülü bundan gazaba geldi de Ömere 1 
«Ona emret, karısına dönsün, sonra temizleninciye kadar onu alıkoy- 
sun, sonra kadın hayız görüp tekrar temizleninceye kadar kalsın. 
Eğer ona karıyı boşamak lâzım geliyorsa; kadına dokunmadan boşa- 
sın. İşte bu iddet ALLÂH Teâlânın bunun içinde kadınları boşamayı 
emrettiği iddettir.» buyurdu, demiştir. Abdullâh başka bir rivâyette 
şunu ziyâde ediyor : Abdullâh karısını bir talâk ile boşamıştı. O da 
kendisini boş düştü zannetti. Sonra İbni Ömer ALLÂH'ın Rasülünün 
emrettiği gibi kadına rucü etti. Müslimden diger bir rivâyette :İbni 
Ömer karısını boşadı, kadın haaizdi. Ömer bunu sellellâhü aleyhi ve 
seleme haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Resülü Ömere: «Ona 
emret, kadina dönsün, sonra onu temizlendiği zaman, yâhut haamile 
olarak boşasın. » buyurdu, denilmiştir. Âyeti celilelerin tefsiri : 

U ZA EŞEN ip Bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih be- 


yân edilmiştir. Bunlar dan biri : Teâlâ ve tekaddes : Önce Nebi aley- 
hisselâma hıtaab etti, sonra hıtabı umümileştirdi de hepsine birden 
hıtaab ederek, « va LEY buyurdu. Ziyraa : ALLÂH'ın Rasülü 
ümmetinin imamı ve önderidir, Cem'e hıtab olunca bütün ümmet bu 
hutabın içinde dâhil olmuş olur. İbni İshak : Şu ilk hıtab Nebi aleyhis- 
selâmadır. Mü'minler ALLÂFH'ın Rasülü ile berâber ikinci hıtabda dâ-. 


hil olurlar, demiştir. İkinci vecih : «av PN demek tak- 
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N dirindedir. Bu tevcihe göre, e Kİ lâfzii muzmâr kılınmıştır; M3/- 


“nâ : Ey nebiyyi Zişân ( “onlara daki : Kadinları boşadığınız zamanada, 
| demek olur. 


“ Ferrâ ; ALLAH ilkönce nebiye hıtab. etti ve hükmü. hepsine şâmil 
kıldı, Nitekim sen, bir. kimseye.: «Yazık'Sana: ALLÂH'tan . korkun, 
“sona ve ehline gidiyorsunuz.» dersin, demiştir. Bu: âyet te bu kabil hı- 
| tablardan demektirki,:bu sözde hıtab.önce müfred muhaataba, son- 
o ra da cem'i muhaataba, daha. sonra; da yine, muhaataba, olmuş olur. 
© Buna göre mâ'nâ : 


Ey nebiyyi ef efham. ! Kadınlara talâk 'Vverniek inurağ oiiğiniz za- 
manda, Gi Ta ES) onları iddetleri içinde .boşayın... Yâ'ni,: On- 
lara hayızları temizledikleri zamanda talâk, verin. 


Abdullâh : Bir kimse karısını boşamak istediği zâmanda, onu 


temiz olduğu halde cimâ 8 eimeden:boşasın,;demiştir. Bu kavil Mic 
hidin. kavlidir. . | | i 


İkrime. Mukaatil, Hasan : 'Teâlâ ve tekaddes, karısına talâk ver- 
, mek isteyen bir kimseye temiz .haalinde. karışına çimâ.; etmeden bo-' 
'şamasını. emretti, demişlerdir. « UJ> » “dömek iddetleri zâmanın- 
“da demektir. ki,.bu :da, kadının iki, hayız. arasında temiz. halde bulun- 
duğu zaman, demektir. Karısını boşamak isteyen bir kimse, karısını 
böyle temiz olduğu bir zamanda boşaması ile emrolunuyor. Burada 
ikinci .bir şart da, erkeğin hayızdan sonra boşayacağı kadına cimâ' 
il etmemesiğirki : “Çocuğa kalma tehlikesi. önlenmiş dlur. i 
Şimdi : sira, talâk hakkinda tefsirlerde beyân gdilen tafsilâta sel 
“miş bulünüyor. e 
Hayız veyâ nifâs haalinde, Kadine talâk vermek bid' attır. (0). 
Peygamber zamanında, bulunmiyed çirkin bir iştir. Kadın hayızdan 
temizlendikten sonra, erkeğin kadına cimâ ettikten sonra boşaması 
da böyle bid'attir. Çünkü Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Dilerse kadı- 
“na messetmezden önce boşar.» buyurmuşlardır. Şu haale göre kadına 
talâk vermek iki türlü oluyor. Biri Talâkı bid'at. Digeri talâkı sünni.. 
* “Talâkı'bid'at beyân edilmiş bulunmaktadır. Talâkı sünni ise : erkeğin 


kadını temiz olduğu halde, cimâ' etmeden boşamasıdır. Bu hüküm “ 


'hayızlar arasında, iddeti lâzım gelen kadınlar hakkındadır. Amme, 
gerdek. olmamış. hayız gören kadını; hayız görmemiş yaşı küçük ka- 
dımı, yâhut hayız görmiyen bir.kadını cimâ 'dan sonra, yâhut haamile 


Aİ) “Bid'at : Peygamber zamanında olmayıpta, sonradan icâd edilen 
şeye denir. 
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Li 
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olan bir kadını cimâ'dan sonra, yâhut kan görmiyen bir kadını her 
. hângi bir zamanda boşamakta Bid'at ve sünnet yoktur. Ziyraa : AL- 
LÂH'ın Rasülü Salellâhü aleyhi ve sellem : «Sonra Tâhir, yâhut haa- 
mile olarak boşasın.» buyurmuştur. Hayız haalinde, yâhut cimâ' et- 
tiği kadını temiz haalinde nikâhını gidermek bid'at olmaz. Ziyraa : 
Nebi aleyhisselâm haalini bilmezden önce, karısını boşayan Sâbit bini 
Kaysin boşamasına izin vermiştir. Bunlar câiz olmamış olsa idi, AL- 
LAH'ın Rasülü Sâbit bini Kayse, karısının durumunu öğrenmesini 


emrederdi. 


Bir kimse; hayız iken veyâ temiz olduğu halde cimâ' ettikten son- 
ra kâsden karısını boşarsa ALLÂH'a âsi olmuş olur. Fakat boşama 
da vâki' olur. Çünkü: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
İbni Ömere karısına dönmesini emretti. Boşanma vâki'. olmamış ol- 
sa idi, nebi aleyhisselâm İbni Ömere karısına dönmesini emretmezdi. 
Hayız hâlinde boşadığı kadının yanına döndüğü zaman, yâni : Sö- 
zünden döndüğü zaman, kadın hayızdan temizlendiğinde ona yakin 
- olmazdan önce boşaması câiz olur. 


HÜLASA : Bir kimse karısına talâk vermek murad ettiği zaman, 

| kadın hayızdan temizlendikten sonra, kadına yakin olmadan boşar. 

“Sonra iddeti tamam oluncaya kadar kadını kendi haaline terkeder. 

“İddeti bitince kadın istediği kocaya vara bilir. Talâkın en güzeli sün- 
net üzere yapılan ve saahibini nedâmetten uzaklaştıran talâktır. 


Bir erkeğin üç talâkı birden vermesi kötüdür. Bundan dolayı Mâ- 
lik bini Enes radıyallâhü anh : «Bir talâktan başka talâk ile karı 
boşamayı bilmem.» demiştir. Üç talâkı birden vermek, yâhut ayrı ayrı 
birer talâk olarak üç talâk vermek kerâhattir. demiştir. İmam 
A'zam Ebü Hanife ve eshaabı, bir temizlik içinde talâkın birden fazla, 
verilmesini kerih görmüşlerdir. Bunlara göre her temizlik devresin- 
de birer talâk vermek mekrüh değildir. Şâfii indinde üç talâkı birden 
vermekte beis yoktur. ' 


pu izaaha göre : Ebü Hanife : Talâkta hem vakta, hem talâk- 
ların ayrı vakitlerde yapılmasına riâyet eder. Şâfii ise, yalnız vakta 
riâyet eder, Vakitte her iki imam müttefiklerdir. Talâkın birden: ve 
ayrı ayrı verilmesinde ayrılırlar. 

Şu halde her iki imâma göre kadının temiz zamanında boşanması 
gerekir. Ebü Hanifeye göre birden fazla talâk vermek mekruhtur. 
şâfiiye göre ikisini veyâ üçünü birden vermekte beis yoktur. 

NETİCE : Ebü Hanifeye göre : Karısını boşamak istiyen bir kim- 

e : Kadın hayızdan temizlendikten sonra, cimâ' etmeden bir talâk 
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ile boser . İkinci ve üçüncü hayızlardan sonra önceki gibi, ayni şe- 
kilde bırer taiâk daha vererek iddetin bitimine kadar talâk ta bitmiş 
olur. Yâyut ilk talâktan sonra bir talâk daha vermez, kadının idde- 
tini bekler, İddet bitinve kadın istediği kocaya; vara “bilir. 


M&'nâ : Ey müminler! Karılarınızı boşamak istediğiniz zaman- 

ye EE hayızdan temizlendikten sonra, cimâ' etmeden boşayınız. 
> rr pe İy Hem de iddetlerini. sâyınız. Tamamı. tamamına, eksiksiz 
olarak  aösab ediniz. El-Bakara süresinde geçen, «< 4575» âyeti 


celilesinde geçtiği üzere, üç kuru' yâ'ni: Üç defâ hayızdan temizlen- 
meyi sayınız. Çünkü : Boşanan bir genç kadının iddeti üç kerre hayız 
görüp, üç kerre temizlenmektir. Bu üç temizlik tamamlanmadıkça 
kadının iddeti bitmiş olmaz. İddeti saymanın: Ric'at zamanı kadına 
tekrar.dönme, kadının nafakasına ve iskânına riâyet, temizlenme- 
ler esnâsında boşanmanın vuküunu bilme gibi bir çok faydaları var- 
dır. Bu sebeblere binâen iddeti iyi sayınız. 


ys? 

iz Ki) alize Hem de ALLÂH' tan korkunuz. Sizi yaratan, size nikâh 
ve telâk verme salâhiyyetlerini ihsân eden ALLÂH'ın azâbından kor- 
kun da, emretmiş olduğu hüküm ve işlerde ona âsi olmaktan sakı- 
nın. Kadınların iddetlerini iyi sayın, sayıyı eksik sayma ve te'vil! 
etme gibi haksızlıklara baş vurup ta onları zararlandırmaya kalkma- 
yın. Her hususta ALLÂH'a hesab. vereceğinizi göz önünde tutun da 
azâbından korunmaya, çalışın. 


Boşadığınız kadınların iddetlerini iyi sayın ve ALLÂH tan korkun 


da, 2 ES onları evlerinden çıkarmayın. Yö'ni: Talâk ver- 


diğiniz kadınlari bulundukları evlerden çıkarmayın. Âyeti celilede 
zikredilen evlerden murad, kadınların kocaları ile berâber yaşamış 
oldukları evlerdir. Bu evler her ne kadar kocaların mülkü, yâhut ki- 
raladıkları veyâ âriyeten te'min ettikleri evler ise de, boşanan ka- 
dınların o evlerde oturmaları sebebiyle, boşandıktan sonra da o ev- 
lerde oturmaları lüzümunu hatırlatmak içindir. Kadını: bulunduğu 
ev kiralık veyâ âriyet olup ta çıkılması icâbediyorsa, kocanın yeni- 
. den bir ev bulup kadıni oraya yerleştirmesi lâzım gelir. 


Kadınların evlerinden çıkarılmamaları sebebine gelince : Nese- 
bin muhafazası, yâ'ni: Kadın hâmile ise çocuğun korunması ve baba- 
sına âid olduğunun bilinmesi, kadınların haklarına riâyetle sefil ol- 
malarının önlenmesi, iddetleri tamam oluncıya kadar Kadının nâmur- 
sunun eski kocası tarafından muhafaza edilmesi: hikimetlerine meb- 
nidir,. . 
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DİY > âyetinin atıfsız olarak söz başı hâlinde getirilmesi, tak. 


 vâyı beyân .etmesi ye bir de boşanan kadının eski evinde oturması- 
nın başlı başına bir mes sele e olüp, mühim bir hak ifâde ettiğinin öne- 


mine tenbih içindir. v | 

Bu cümlenin nalami' olan, «çıkarmayın» nehyi; mesken darlığı, 
kızgınlık ve dargınlık gibi. hissi s&bebler, dünyâ menfâatı ve toplum 
yaşayışı düşüriceleri ile boşanan kadınların içinde bulundukları ev- 
lerden çıkarılmamasını tenbihtir, | ii, 


Mâ'nâ : ; Boşanan kadınları içinde- bulundukları evlerden çıkar. 
mayın, çe 24) Hem deo kadınlar bulundukları eylerden çıkmasın- 
lar. Yâni: “Boşanan kadınlar: eskideh: oturdukları evlerden çıkmak 
isteseler bile, onların çıkmalarına; müsâade etmeyin! 


LYS: fiili muzâri nefi istikbal cem'i müenn&s sığası ola 
oilüdezi gibi, nehi gaaib cem'i müehnes şığası da ola bilir. Âyeti celi- 
lenin her iki ânlama da ihtimâli vardır. 


Biringiye göre 'TİLĞ 'nâ Boşanan kadınların, boşandıkları sırada 
oturmakta oldukları evlerden, çıkmamaları gerekir. Kocaları müsâa&- 
de etseler bile yine! 'çikmamalıdırlar.: Çıkmaları şer'an nehyedilmiştir, 
haramdır. Boşanan. bir''kadının iddeti tamam olmadıkça; ALLÂH 
hakkı için evinden. dişarı çıkması 'çâizZ: olmaz. Zarüretsiz çıkarsa gü- 

nâhkâr olur. Evin; yıkılması gihi., bir. tehlike korkusu ile çıkması ve-. 
yâ başka. bir &ve taşmması câiz olur, İblik satma, pamuk satın alma 
© gibibir zarüret dolayısı ile boşanan Kadının gündüzleri dışarı çıkması 
câiz olursa da; bu gibi hallerde geceleri çıkması yine ÇâİZ olmaz. Bu. 
hükünilere şu hedisih, yüksek. anlamı delâlet, eder. Şöyleki ,:, ia 


Eshabdâri bir takım kimseler Uhud. savaşında" bulüamak istedi.” a 
ler. Bunların Kâriları. » «Biz evlerimizde” vahşöt duyuyor ve koörkuyo- 
TUZ.» diye şikâyötte, bulundular. Bunun üzerinö ALLÂH'ın Rasülü :sal-" 
lellâhü'aleyhi' ve 'sellem : Kadırilâfın birinin: 'gvinde toplâhıp' Konuş- 
malarına;'uyku .vakti geldiğinde" her kadının evine çekilmeleri şaril 
ile onlara izin verdi... Yinö'ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sel- ' 
lem; Câbirin tiyzesin& de'izin vermiştir. Onları toplamak için. kadının i 
hurmalığa gitmesine izin verdi:. N 


Yolda, giderlerken bir 'kâdına seferde iddet Tözim. geldiğinde, kaz ii 


dın ehlinin içinde bulunur, Hem ehline gider, hem de iddetini sayar. . 
Bedevi kadınların iddetine gelince : Onlar. da ehline, tâbi' lerdir. il 

Çadırda yaşayan bir erkek karısını boşadığında, bu kadın , iddetini, | 

oturduğu çadır içinde tamamlar. Kulübede yaşıyan bir erkeğin böşa-. 


m 
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dığı kadın da iddetini kulübede tamamlar. Çadır halkı göçerse ka- 
dın da or. ırla berâber göçer. Çünkü onlar hakkında göçmek, yerli 
olanların ikaameti gibidir. 


« v5 Yı» Nazmı celili'nin nehi gasaib olduğuna göre âyetin anla- 
: Boşanan kadınlar bulundukları evlerden dışarı çıkmasınlar. Çık- 
İ malarna kocaları izin verseler yahut kocaları rı onları çıkarmak iste- 
seler bile yine çıkmasınlar ! ( X-7:9 rü el - A ) Ancak kadınların 
açık bir fuhş ile gelmeleri başka, zak zaman “Yüküm değişir. 


FUHŞ : FAHŞA, FÂHİŞ ve FÂHİŞE kelimeleri, her türlü kubh 
<çirkin» ve yaramaz işe ve 'söze itlâk olunur. MÜBEYYİNE : Kelime- 
sinin vâzıh ve açık anlamını ifâde ettiğine göre : cümlenin anlamı : 
Açık edebsiz. söz, açık çirkin işler demek olur. Bu cümle “yukarıda 
geçen nehilerden istisnâdır. 


. İbni Abbas «fâhişetin mübeyyine» terkibini, boşanan kadının ko- 
casına çirkin söz söylemesi ile tefsir etmiştir. Böyle yapan kadınların 
kötü huylarından dolayı içinde bulundukları evlerden çıkarılmaları 
CAİZ olur, 


| Bâözileri : FÂHİŞE ile murad, boşanan kadının zinâ irtikâb etine- 
"sidir, demişlerdir. 


Boşanan kadınlar, iddet içinde zinâ ettikleri zaman, had ikaame 
etmek, yâ'ni : Yüz değnek vurulmak üzere evlerinden çıkarılırlar, 
had yapıldıktan sonra tekrar oturdukları evlere getirirler. Bu kavil 
İbni Mes' udden rivâyet edilmiştir. | 

Bö'zıları da : 'Kocâsına kafa tutan, isyân eden, itâatsizlikte bulu- 
.nan kadını, bu yüzden Kocası boşarsa, o kadın Kocasının evine döne- 
mez, demişlerdir. | | i 
o Bö zıları da bu istisnâyı, boşanan kadının iddeti bitmeden çıkıp 

. gitmesiyle. tefsir etmişlerdir. Bu gibi - kadınların da çıkıp gittikleri ev- * 
© lere-geri dönmeleri câiz olmaz. 

© İmam Â'zama göre : İtâatsizlikle böyle evinden çıkıp giden ka- 
“dınlar, her he kadar iddet çekmeden kurtulâmazlarsa da kocaların- 


dan nefaka almaları ve kocalarının evlerinde oturma hakları orta- 
.dan kalkar. Öyle olan kadınlar böyle bir hak iddiâ edemezler 


N Bir. de » boşanan kadınlar, hırsızlık yapma, zinâ etme, hötü kasda 
“teşebbüs gibi hâreketlerde bulunurlarsa, kocaların böyle kadınları 
evlerinden çıkarmaları câiz olur. 
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emir ve nehilere dâir olan şu hükümler, (” KA akl > ) bunlar ALLÂH” 
ın hadleri ve, şınırlarıdır. Kullarının hareketlerine "dâir belli ettiği hu- 
gudlardır. GE KC ve 'bir kimse ALLÂH teâlânın t& yin ettiği 
hadleri Epçer, çizdiği “sınirlârı tecâvüz eder, emir ve nehilerini tanı-. 
mazsa, (? Ya KAT vE) işte bunlar ancak, nefislerine zulmetmiş, nefs- 
lerini zarara S muş ve canına kıymış olurlar. Böylece 1 her yönden 
maddi ve mâ nevi hüsranlar içine düşmüş olurlar. 


İşte bunlar ALLÂH'ın hadleridir, bir kimse ALLAH ın » hadleriki 


geçmiş olursa, ancak nefsine zulmetmiş olur. ( £ z KN J Ey muhaatab 


sen bilmezsin. (İ(Sf& ği e ği kİ )Jbu işten sonra ALLÂH teâlânın 


bir emir, bir kolâyık yedrafnası mümkündür, umulur, Yö'ni : Bir ta- 
lâk veyâ iki talâktan sonra. Teâlâ ve tekaddes, kocanın kalbine bir 
iyilik, bir yumuşaklık ilhâm ile karısının yanına dönmesini, eski âile 
düzenini yeniden kurmasını telkin eder. 


Âyeti celilenin bu fıkrasında talâkların başka başka zamanlarda 
verilmesinin müstehab olduğuna delil vardır. Yâ'ni : Talâkların hep- 
sinin birden değil, iddet içinde, kadının temiz olduğu zamanlarda bi- 
rer birer verilmesi müstehab olurki : Bu esnâda her iki taraf boşan- 
ma, olayından müteessir olurlar,,erkek yaptığına nedâmet eder, karı- 
sının yanına dönmek ister ve böylece âile hayâtının yeniden kurul 
ması sağlanmış olur, 


“Birazda kadın boşamanın kötülüğüne dâir vârid olan hadisi şe- 
Yiflerin tercemelerini alarak mevzüu biraz daha izaaha çalışalım. ŞÖY- 
leki : 


İbni Dessârdan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : ALLÂH teâlânın talâktan daha ziyâde buğzettiği bir şey 


" halâli kılmadı, buyurmuşlardır. Yö'ni: ALLÂH ezze ve celle, 


talâkı halâl kılmakla berâber, talâk üşinin meydâne gel- 
mesine buğzetti, demektir. Diger halâl kıldığı şeylerde talâk gibi buğ- 
zettiği bir şey yoktur. İbni Ömerden rivâyet edilen diger bir hadisi 
şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : ALLÂH teâlâya en ziyâde buğzlu 
olan talâktır, buyurmuşlardır. Bu hedisi şerifler, bize her 
ne kadar bhalâl olsa dahi,'bir müminin mecbür olmadık- 
ça .talâka yanaşmamasını telkirı etmektedir. Erkeklerin mümkün ol- 
duğu kadar talâktan kaçınmaları gerektiği gibi; kadınların de koca- 


larını talâka götürecek her türlü hareketlerden kesin olarak sakın- 


? 
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maları icâbeder, Bil-hassa kadmların kocalarından talâk istemeleri 


çok büyük hataadır. Akıllı kadınlar böyle ocaklar yıkacak teşebbüs- 


leri hatırlarına bile getirmezler, Bu hususta ALLAH'ın Rasülü sallellâ- 


hü aleyhi ve sellemin şiddetli nehileri vardır. Şöyleki : 


sevbandan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve 
sellem : Her hângi bir kadın mühim bir sebeb olmaksızın kocasından 


boşanma isterse, onun üzerine cennetin kokusu haram olur. buyur- 
muşlardır. 


Bu hadisi şeriflerde âile yuvasının temeli olan erkek ve kadınların 
talâktan ve talâka sebeb olacak hareketlerden sakınmaları husüsun- ' 
© da ağır ihtar ve büyük tehdidler verdır. ALLÂH'a ve onun peygam- 

berine imân eden ve müslüman dininin esaslarına sağlam imân ile 
bağlı olan mü'min erkek ve mü'min hanımlar, âyeti celile vehadisi şe- 
riflerin ifâde ettikleri hükümlere teslim olarak ağır tevbih ve azâb- 
lardan korunmağa çalışmalıdır, Hem de kurulmuş olan âile yuvasının 
devâmını te'min için, âile hayâtında vuküa gelecek olan olaylara mey- 
dân vermemeye; karı koca arasında haadis olabilecek her bir geçim- 
sizliği önlemeye â'zami gayret etmeli; şâyed böyle olaylar zuhüra gel- 
diği zaman onden doğacak elemlere ve ıztırablara tenammül etmeli 
ve âile yuvasının sönmemesi için en büyük fedâkârlıklara katlanmalı- 
dır. Yoksa âile hayatında her an meydâne gele bilecek olan ufak tefek 
, olayları büyüterek: hafif kırgınlıkları bahâne ederek geçimsizlik yap- 

mak, kavgalar çıkarmak süretiyle bir birlerine ağır sözler sarfederek 
evin dirliğini bozmak, ALLAH korusun, âile ocağının sönmesine 5€- 
beb olur. Dini inançların zaiflediği, mâ'nevi duyguların sönmeğe yüz 
tuttuğu, bu yüzden âile bağlarının gevşediği son zamanlarda, âileler 
arasında geçimsizlik çoğalmış, yüzlerce âile mahkemelere düşmüş, ka- 
Tılar, kocalar perişân bir halde kıvranmaktadırlar. Mâ'sum yavrular- 
da sefâlet içinde sürünmektedirler. Bu yürekler acısı olaylar mahke- 
melerde sürünüp gider. Yakından tanıdığım bir çiftin mahke“İnin 
on bir senede neticelendiğini söylediğimde mubâlâğa etmiş olmam sa- 
nırım. Her ikisinin de gençlikleri boşa gitmiştir. 


. Bu .fecâatlerin önlenmesi için alınan tedbirler gençlerin evlene- 
cekleri zaman, kız tarafının erkek tarafına ağır mehir yükletmesin- 
den ibâret kalıyor, Bu durum ise maalesef çok zaman bir tedbir ol- 
maktan ziyâde gençlerin ayrılmalarına bir sebeb teşkil ediyor. Çün- 
kü : Evlenmek için ağır borçlar altına giren erkek kadının borçla alı- 
nan zinetine göz diker o da vermez dayatır. Bu bir geçimsizlik meydâ- 
ne getirir. Bir bakarsın ki, çok geçmeden mahkemelere sürüklenirler 
ve bir daha bir araya gelemezler. 
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Kama 


Bu gükkü. topluluğu e eh çok “düşündüren. ve mahkemeleri € €n: çok v 


işgaal eden dâ'vâlar ne yazıkki, boşanma d.â&'yâlarıdır. Bunun da “en. 
önemli sebeblerinden biri, eylenmelerin sâdece maddiyyata : dayan... 
ması, gençliğin mâ neyi faziletlerden mahruni.olması. halleridir: Tek . 
taraflı olan bütün işlerde, bu aksaklık her. zaman görülen şeylerdir. 
ALLÂH okursun ! A Oi Ga 


Ey şu nâçiz eseri okuyan. müslüman kardeş” 1 Sâna acizâne tavsiz “ 
ye ederim, yapacağın ve yapmak istediğin her hângi bir işi, ne. olursa , 


olsun tek taraflı yapma ! ne maddiyyat&. güvenip mâ'neviyyâtı ih- | 
mâ) et;ne de bunun'aksini yapma! Çünkü tek taraflı iş hiç bir zaman , 


zarardan haali olmaz. Bil-hassa sıf maddöye güvenme. Maddi işler. 


süretâ faydalı gibi görünseler 'dahi noksan tarafı çok olur. İnsanı en- 
dişeden' kurtarmaz. “Böylece evlenme işlerini de iki taraflı yapmaya, ' 


çalış, Bir taraftan maddi varlığa kıymet verirken diger taraftan ımâ'-  —. 
neviyyatı . ihmâl etme.! Kızına bir hayat arkadaşı ararken onun 


maddi istikbâlihe önem. verdiğin gibi; ayni zamanda dâmad olacak 


gencin mâ 'neviyyâtına da.önem ver; onun dinini, imânını, an'aneleri- 


ne sadâkatını, ALLÂH'u Rasülüne bağlılığını da göz önünde tutmayı 
unutma. Çünkü sâdece. maddiyyâta dayanan evlenmelerin çoğunun 
sonu nedâmet getirir. Ziyraa : Maddiyyât seâdeti te'min ede bilir arri- * 
mâ; seâdetin sekebi maddiyyât değildir. Oğluna, bir: hayat arkadaki 
ararken de ayni esasları göz önünde bulundur. Gelinin olacak kızın 
dinli, imanlı, ahlâklı ve faziletli olmasına dikkat. ve İtinâ et. Ziyraa : 
Ev hanımı olacak genç kızın mâ'nevi. faziletlerden mahrum olması bir 
gün nedâmet getire bilir. Âindâ, son pişmanlık” faydü: vermez: 'Bütün - 
“ev halkını reisi. alm sıfatıyla kendinin, ES. ül durumda, Olduğunu 
> UMUMA » AŞİ pi Ta İRAT vi 


Kız olsun, erkek olsun;. bütün çocuklarımı islâm esasları üzerine , Ni 


terbiye et. Kendin ve çocukların. her zaman islâm hükümleri üzerine 
bağlı kalın. Bütün işlerini islâm hükümleri üzerine uygularsan, dün- 
yâ ve âhirette hiç bir zaman nedâmet duymazsın. Dinlerin en yükse- 
Bi ve en mütekâmili islâm'dinidir. Bütün dünyâ: 'bu:esas üzerinde iüt- ! 
tefiktir, Bu gün dünyâda müslüman dininden başka hakk din yoktur. ' 


Diger semâvi dinlerin hükmü ve zamanı geçmiştir. arım asırdan beri. : 
lâyik olarak yetişen Türk gençliği, ânneleri-ve babalârı ve bütün mil. * 


let bundan muztaribdir, Çünkü : Bu günün Türk gençliğiride ahlâk! . 
iflâs etti, denilecek derecede zaiftir. Anneler ve ,babalar. çocuklarına 
'dini terbiye vermekten acizlerdir. Hattâ bir çok anne ve babalar Çço- 
cuklarını dinden ve din terbiyesinden. uzaklaştırmak gayretindedirler. 
Dinsiz olmak ve batılılaşmak gençlik arasında bir fazilet haalini al- 


ME 
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mıştır. Türk gençliğinin. maddi bilgisini ve terbiyesini. üzerine .2lan 
devlet örgütünün din ve ahlâk terbiyesini de der uhde etmesi zamanı 
çoktan gelmiş ve geçip gitmektedir. Devlet din terbiyesini üzerine al- 


.maz de böyle bir müddet daha devâm ederse ahlâk tamâmen iflâs 
edecek gibi görülüyor. ALLÂH korusun i, 


| Gençliğin terbiyesi hakkında bu izaahı. yaptıktan sorira, âyetlerin 
tefsirine & Dpi edelim. Şöyleki ; 


mi 


( Sa AE 5 ) Boşanan | Kadınlar iddetlerine ulaştıkları Z8- 
manda, | e | Mi 


Buradaki iddetlerine ulaştıkları ; zaman, , demek iddetlerinin bit- 
mek üzere-olduğu zaman, demektir. Yoksa iddet sona erdikten sonra 
karıya dönmek içir kocanın elinde hiç bir firsat kalmaz. Ziyraa : bir 

erkeğin; karısını bir veyâ iki talâki ric'i boşadığı zaman, iddeti içinde 
tekrar karısına dönebilmesi hakkı olduğu gibi, iddeti bitmek üzere 
iken de dönebilmek hakkıdır. Fakat, iddet bitince ric'i olan talâk bâ- 
- yine intikal eder. O zaman da irâde kadının eline geçer. Kadın dilerse 
: eski kocasına varır,ıdilerse başka kocaya varır, dilerse hiç birine. var- 
, maz, evinde oturur. Bu karine ile ; «Boşanan kadınlar iddetlerina bağ- 
n oldukları zamanda, » demek; iddetleri yaklaştığı zamanda, demek- : 
tir, - 


Mâ nÂ : : Boşanan kadınlar iddetlerinin sonuna yaklaştıkları za * 
. manda, -( LEİİ Açonları mâ'rüf ile tutun. Boşanan karının ya- 
- nina. dönek İstiyorsanız, iyilikle döhün, Yemelerinde, giymelerinde, 


mehirlerinde ve oturacakları evlerde eksiklik yapmayın. Haklarında, 
iyi muâmele. yapın.. Yoksa iddeti. yaklaştı, diye: onları zararlandır- 


e mak. için, tekrar talâk ile ikinci defâ iddet beklemeye icbâr: etmeyin. 


Böyle yapmak” Büyük günâhtır. El-Bakara, süresinde geçen, < pil" > 5, 
sLali, âyetlerine bakılsın. | 
« VİP emrinde karıya tekrar dönmenin söz veya fiil ile 
olabileceğine delil vardır. Yâ'ni : Bir erkek talâki ric'i ile boşadığı 
karıya iddeti bitmeden terkrar dönmek isterse, bunu «döndüm» de- 
mekle yapabileceği gibi; karının evine çıkıp varmakla da yapabilir. 
Her ikisi de câizdir. Ebü Hanife Hazretlerinin ictihâdı da budur. 
Talâki ric'i ile boşadığınız kadınlar, iddetlerine yaklaştıkları za- 
manda onları mârüf ileimsâk edin. ( eğ )) ça i ) Yâhut onlardan 
mâ'rüf ile ayrılın, Yö'ni ; İddetlerinin sonuna kadar kendi halleririe 
“terkedin de sizden ayrılsınlar. Ayrılmak mubahtır. Fakat, bunun mâ'- 
rüf ile olması lâzımdır. Yâ ni : Mehirlerini, elbişelerini, kendilerinin 
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malları varsa onları, yataklarını ve eşyâlarını tamâmen verin. Hiç bir 
şeylerine hiyânet etmeyin, haklarına tecâvüz etmekten sakının. 


Âyeti celiledeki «EV» kelimesi tahyir içindir. Yâni : Karılarını 
talâki ric'i ile boşayan erkekler, tekrar karılarına dönme ile onlardan 
ayrılma arasında muhayyer bırakılmışlardır. İddetleri bitmeden di- 
lerlerse karılarına döne bilirler, dilerlerse ayrılırlar. Fakat, her iki 
halde de mö'rüf ile emrolunmuşlardır. Hiç bir hileye baş vurmadan 
karılarının haklarını tamâmen ödemek, haksızlık yapmamak, güler 
yüz, tatlı dil ile onların gönüllerini hoş etmekle mükellef kılınmışlar- 
dır. Bunlara riâyet etmiyen erkekler yarın mahşer günü ALLÂH teâlâ- 


nın huzürunda sorumlulardır. 

Mâ'nâ : Ey mü'minler ! Boşadığınız kadınları ya mârüfile tutun, 
veyâ onlardan mâ'rüf ile ayrılın ( DAA ) Hem de bu 
işlerde sizden adâlet saahibi iki erkeği şâhid yapın. Yâni : gerek ka- 
rılarınızın yanına döndüğünüzde, gerekse ayrıldığınızda adâlet saahi- 
bi iki kimseyi şâhid olarak bulundurun. 


İmran bini Hasın'dan rivâyet ediliyor. İmrana : Karısını boşa- 
.yan, sonra dönen; gerek boşamasında, gerek dönmesinde şâhid bulun- 
durmıyan bir kimseden soruyorlar. Bu soru üzerine İmran o kimse- 
ye: «sünnete riâyet etmiyerek boşamızsın, ve yine sünnete riâyet etmi- 
yerek dönmüşsün, Kadının boşanmasına ve kadına dönülmesine şâ- 
hid bul, hadleri tecâvüz etine.» cevâbını vermiştir. Bu hadisi şeriften 
bütün hükmün erkeğin sözüne bağlı olduğu ve sorumluluğun da erke- 
ğe âid olduğu hükmü meydâna çıkar. Gerek kadına dönmede, gerek 
ayrılmada şâhid ikme durumu: İmam Â'zama göre mendübdür. 

v Yı 2 Yy» kavli ile alış verişte olduğu gibi.. Şâfli indinde, 
bolaranda şâhid bulundurma mendüb, dönmede vâcibdir, demiştir. 
Şafii inin vâcib sözünden döndüğü de rivâyet edilmiştir. 

Boşamada ve geri dönmede şâhid bulundurmanın fâideleri: Karı ko- 
ca arasında vukü' bulacak inkârı önlemek; kocanın karısına döndüğün 
de, kocayı dışardaki tölimetten kurtarmak; ikiden biri öldüğü zaman, 
digerinin vârislik iddiâ etmemesi şekilleridir. Diger bir fâidesi de; 
başka bir kocaya varmak için, kadının kocasının boşamadan döndür- 
günü inkâr etmesini önlemek. Şu haale göre : Gerek kadını tutmada, 
gerek ayrılmada adâletli iki erkek şâhidin bulunması; karı koca ara- 
sında bu yüzden meydâne gelme . ihtimâli olan bütün nizâ'ları ve an- 
laşamemazlıkları önlemeye hizmet eden mühim bir tedbirdir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, şâhidliğe âid emirleri beyân buyur- 
duktan sonra, şâhidlik yapacak olan kimselere hıtabı tevcilı ederek 
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buyuruyorki j, 

K ae ) Ey üzerlerinde şâhidlik ödevi bulunan kimse- 
ler | Şâhidliği ALLÂH rızaası için dost doğru yapın. İkiden birinin 
menfeatını, digerinin zararını asla nazara almayın. Hak ile şâhid. 


olun ve şâhidliği hak üzerine yapın. Hakkın meydâna çıkmasından ve 
zararın def'inden başka maksad gözetmeyin. 


A 

CN > ) Yukarıda beyân edilen şu emir ve nehiler, yâ'ni : Boşa- 
manın iddet içinde yapılması, iddetin sayılması, ALLÂH'tan: ittikaa, 
boşanan kadınların evlerinden çıkmamaları, ALLAH'ın hadlerini te- 
câvüz etmemek, nefse zulüm, kadınları mâ'rüf ile tutma ve mâ'rüf ile 


ayrılma, boşanma işlerinde şâhid şpulundurma, şâhidliği doğru yapma 


hükünileriz Ni çil W Yy ei iz bununla, ALLÂH'a ve âhirete 


imân eden ” kimseye * vözolunur. Yâ'ni : : ALLÂH azze ve celle, Hazret: 
leri, bu âyeti celilelerdeki hükümlerle ALLÂH'a ve âhıret gününe 
imân eden ve iman edecek olan kimselere vâ'zu nasihat ediyor. İman 
etmiyen ve iman etmiyecek olan kimselere değil; Ziyraa : ALLÂH'a 
ve âhiret gününe imân etmiyen kimseler, kaabili hıtab değillerdir. 
Onlar tatlar, sağırlar ve körlerdir. Onlar nefislerinin kölesi, arzüla- 
rının esirleridirler, Onların kapanmış kalblerine, tıkanmış kulakları- 
na ne vaiz ve ne de nasihat te'sir etmez. Onların küfürle yoğrulmuş 
vicdanları imandan çok uzaktırlar. Ni 


4 


Yukarıki âyetlerin devâmı demek olan şu âyeti celileleri de in- 
celiyelim. | 


a, 
Mr 
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Keraametli anlamı : Ve bir kimse ALLÂH'tan korkarsa, ALLÂH 
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ona bir rüahrec hazırlar, (2). “Ve onu heşâb etmediği yönden rızklan- 
'dırır, bir kimse ALLÂH'a güvenirse o ona kafidir, hakikaten ALLÂH 
emrini i ulaştırır; Muhakkak ALLÂH her şeye bir kader lekâhetmişti. (8). 


e. pi . 
LR t 


| SEBEBİ 'NÜZÜL : Bu âyetlerin. sebebi nüzülleri hakkında ayni 
vak a. üzerinde bir kaç rivâyet vardır. Şöyleki ; 


 i— Müfessirlerden: çoğu : Âyeti celilenin; oğlu esir edilen Avf 
bini: Mâlik hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Mâlik adın- 
- .daki, oğlu. esir olan: Avf, ALLÂH in Rasülüne geldi de : «Ey ALLAH'ın 
- Rasülü | Düşman oğlumu esir etti, dedi. Hemde ALLAH ın Rasülüne 
fakirlikten şikâyet ett, Bunun üzerine Nebi aleyhisselâm. on. «AL 
“söyle li buyurdu. Bu kimsö bu kelimeleri i çok söyledi. iBir gün evine 
döndüğü: zamanda oğlunu evinde buldu. Ona. durumu" sordu. Esir 
» ölan oğlu'düşmanı gaafil bulmuş. Bir gece kaçmış.. “Yolda, gelirken 

“düşmanın develerine'rast gelmiş, onları sürüp babasınin evine getir- 
mişti, İbni, Abbas “Avfin oğlu düşmanın gafletini kollâmış; 'koyun- 
larını sürüp babasina getirmişti.” Koyunlârın'adedi ise dört bin .kadar- 
dı, bu olay üzerine bu .âyeti celile nâzil, oldu, demiştir. Fakat esah- 


holan önceki köyildir. VR a 


2 Diger. bir rivâyette - yo bihi: Mâlikin oğlunu müşrikler esir 
| ettiler, Avf ALLÂH'ın Rasülüne geldi de : <Oğlum esir edildi, çok. 

| fakir haalimiz var, ey ALLÂH'ın Rasülü.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü de 
ona, *“«ALLÂH'a korun, sabret ve. «Lâ havle velâ kuvvete illâ; billah-il 
aliyyil azim» kelimelerini çok. söyle,». diye emretti. Avf evine döndü, 
Karısına : -ALLÂH'ın Rasülü bana ve sana «Lâ hevle ve lâ kuvvete il- 
lâ. billâh:il 'aliyyil azim> kelimelerini çok söylememizi emretti, » dedi. 
Biniuh üzâörine“kârisı : <Emirolunduğüumuzu yaaplım. » dedi, ikisi bir- 
den bu kelimeleri söylemiye devâm ettiler. Böyle söyledikleri bir sıra- . 
. da kapıları çakıldı. .Bir de ne görsünler, kapıyı çakan düşmana esir 
düşen oğulları idi. Berâberinde yüz kadar da deve vardı. Düşman 
gaflette iken oğlan bu develeri sürüp getirmiş. RUN üzerine bu 
. âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki * / 


”. EMEN 


el *x73) Ve bir kimse ALLAH'a korunur, şirk ve küfürden, 
hadleri tecâvüzden ALLÂH'a ittikaa ederse, ( Ez er ) ALLÂH ona 
ri mahrec, çıkacak bir yer halkeder, kurtulacak bir. yol hazırlar, 
öğ e) Hem de onu hesab etmediği yönden rızıklandırır. 


ri ei 
Güz -aklına've hayâline gelmediği taraftan ona rızık verir. .Nitekim 


— 318 — 


CUZ :28 a, | ETTALAK SÜRESİ 

Avr bini Mâliki de'öyle rızıklandırmıştır. O zât oğlunun esirliğinden 
“ve fakir haalinden ALLÂH” m Rasülüne şikâyet edip dururken ALLÂH 

> onâ hemt'oğlunu iâde etmiş, hem de onu hesab ölmediği taraftan rı- 
zıklandırmıştır.. Ye&'ni;: Oğlunu kendisine iâde etmiş ve hem de onun- 
la' berâber yüz deveyi de rızık olarak göndermiştirki,. evvelce Afv 
© bunları ne ümid etmiş, ne de düşünmüştü. ! i 


“Oğlu babasına mal ve rızık ile geldiği zaman, Avf ALLÂH'ın Ra- 

| Sülüne' gelmiş, durumu ona haber vermiş, oğlunun getirdiği malla- 

“rın halâl olup-olmadığını ve bunlardan yeyip yiyemiyeceğini sormuş. 

7 ALLAH'ın Rasülü da ; «evet!» buyurmuş. Bunun üzerine bu âyeti ce- 
Sile nâzil olmuştur. 


.İbni Mes'ud, ALLÂH tan korkan. kimseye, ANÂH her şeyde bir 

Ni v mehraz kılar, bir kurtuluş yolu hazırlar ve o kiniseyi ummadığı yön- 

.den rıziklandırır. ki: o kimse onun ALLÂH tarafından: olduğunu v6 
ALLÂH teâlâ â'nın kendisini" nızıklandırdığını bilir, demiştir. | 


Rabi bini Haysem : “ALLÂH teâlâ kendisinden korkan kimseye 
nâstan üzerine darlık veren her şeydön bir mahrac bular, demiştir. 
Her şiddetten -bir kurtuluş; nehyettiği her şeyden bir mehraç, bir yol 
“nlar, diyenler de vardır. 


HÜLÂSA :Gerek din ve gerek dünyâ işlerinde; her hângi bir şid- 
det, bir tazyik ve sıkıntı anlarında: ALLÂH azze ve celle hazretleri 
kendisinden korkan ge zâtine sığınan kimseler için bir mahrac ve 
birekurtuluş yolu halkeder de darlık ve şiddetten halâs kılar, hem de 
onları aklu hayâle gelmiyen yönlerden rızıklandırır. 


Bu âyet nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem bu âyeti celileyi okumuş ve: «Dünyâ şübhelerinden, ölüm 
sıkıntılarından ve kıyâmet gününün şiddetlerinden bir mahrac kılar» 
| buyurmuşlardır. 


Ebü Zerrden diğer bir rivâyette Ebü Zerr : ALLÂH'ın Rasülü bu 
âyeti okuyordu. Tekrar okudu, tekrar okudu, hattâ beni uyku beasın- 
caya kadar okudu da sonra: «Yâ Ebâ Zerr! İnsanların hepsi bu âye- 
tin anlamını tutmuş olsalardı, bu onlara kâfi gelirdi.r buyurdular, 
demiştir. | 
Mâ nâ : ALLÂH onu hesab etmediği yönden rızıklandırır. JE 3, 
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y 
ae ) Ve hir kimse ALLÂH'a güvenir, Rabbısına tevekkül ederse, 
Ma ) işte o, kuluna kâfidir. Yâ'ni : Her hângi bir kimse, her hân- 
gi bir işte ALLÂH'a güvenir, onun kudretine dayanır, onun emrine 
teslim olursa, işte ALLÂH o kuluna kâfidir. Başka bir varlığa, başka 
bir yardımcıya, ihtiyacı yoktur. Bundan dolayı : 


| ALLAH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse nâsın 
en kuvvetlisi olmak isterse, ALLAH'a güvensin.» buyurmuşlardır. 


Diğer bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem hakikaten siz- 
ler, ALLÂH üzerine hakkı tevekkül ile tevekkül etmiş olsa idiniz, kuş- 
ları rızıkandırdığı gibi sizi de rızıklandırırdı ki, onlar sabahları aç 
olarak giderler de akşamları tok olarak dönerler, buyurmuştur, 


Mâ'nâ : Bir kimse ALLÂH'a güvenirse, işte o, ona kâfidir. ( abi 
A Çünkü: Hakikaten ALLÂH azze ve celle, emrini yerine getirir. 
0 iğini yapar, hiç bir emri geri kalmaz. Murad ettiğini yaratık- 
ları üzerine kazaa eder ve buna elbette kaadirdir. Hüküm ve mura- 


dını kudreti ile yürütür. 


Dünyâda her şeyin bir eceli vardır. Yâ'ni : Her şeyin belli bir vak- 
ti verdır. Dünyâda iyilik te geçer, kötülükte geçer, bolluk ta geçer, 
darlık ta geçer; rafah ta geçer, sıkıntı da geçer; haz da geçer, elem 
- de geçer;en sonunda bir gün olur ölüm gelir çatar, yakayı dolar, kim- 
se onun elinden kurtulamaz. Hayat ölümle söna erer. İyiler iyilikle- 
riyle, kötüler de kötülükleriyle baş başa kalırlar. Her şahıs ameli ile 
kalır. Ameli ile yatar, ameli ile kalkar, ameli ile haşrolur. İşte ALLÂH 
azze ve celle Hazretlerine böyle imân etmeli, böyle tevekkül etmeli, 
böyle güvenmeli, ona tam bir teslimiyyetle teslim olmalı. Böyle te- 
vekkül etmekte yine ALLAH'ın emridir. Böyle bir tevekkül ile tevek- 
kül edenlerin, ecirlerini de yine kendisi verir. Ecirler tevekkülün de- 


5 ve Kuvvetlerine göre değişir. 
Pa . 

İ GE YER) Ciddn ALLÂH azze.ve celle, gerek siddetli, ge- 
rek-geniş;-her.şey için bir ecel kılmış ve bir mikdâr tâ'yin etmiştir. Za- 
manı gelince sona erer, ALLÂH her şeyi tâ'yin ettiği ecell ve mikdâra 
göre yürütür. Meselâ: Aç bir kimse bir yemekten ALLÂH'ın takdir et- 
tiği kadar yiyebilir, ondan öte geçemez. Ateş; odunu ALLÂH'ın takdir 
ettiğinden fazla yakamaz. Her hângi bir iş, ALLÂH'ın takdir ettiğin- 
den fazia olmaz ve her hângi bir şey ALLÂH'ın takdir ettiği eceli öte 
geçemez. Bir sâniye ne ileri, ne de geri olamaz. 

Mesruk bu âyetin anlamında: Bir şeyde ALLÂH'a güvenilsin, yâ- 
hut güvenilmesin ALLÂH emrini muhakkak yerine getirir, pu fark 
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.ileki; ALLÂH azze ve celle, kendisine güyenenlerin günâhlarını kal- 


dırır ve onlara büyük ecirler verir, demiştir. ii 


Bu âyeti celile, ALLÂH'a güvenmenin ve işlerin ona havâle edil- 
mesinin vâcib olduğunu beyân eder, Ziyraa: Rızık ve emsâlinden bir © 
şey bilindiği zaman, onün takdir ve tâ yin ettiği ecel ile olduğu anla 
şir. Öyle olunca; insanlar için kader ve, tevekküle teslim olmaktan - 


- başka çâre yoktur. İnsanlar için teselli ve, güven de buradadır. Ancak. 
, ALLAH'a tevekkül ederim, diye esbâba tevessülü bırakıp ta tenbel. 


# 


yn 


tenbel. yatmamalıdır.. Böyle tevekkül mistik bir tevekküldür. Böyle: 
tevekkülü müslüman. dini. reddeder. İslâm dininde önce esbâba te- 
vessül olunur, sonra da ALLAH'a tevekkül olunur. Çünkü İslâm aki- - 
desinde Esbâba tevessül tevekküle mâ'ni' değildir. ALLAH'ın Rasü- 
lü böyle kuru tevekkülü reddetmiştir. Şöyleki: 


Bir bedevi Peygamber efendimize geldi de : «Ey ALLÂH m Rasü- 
lü! ALLÂH'a güvendim de devemi kaptım salıverdim.s dedi. Bu &'ra: ” 
biye cevâben ALLÂH'ın Rasülü : <Önce deveni bağla, sonra ALLÂH'a * 
tevekkül ol.» buyurdu..Bir şeyde esas böyle olmakla berâber, esbâba 


tevessül ettim, diye bir şeyin husülünü esbabda aramamalıdır. Ziyraa: 


di 


Bir şeyin husülünde esbâbın te'siri olmakla ber&ber, önu haikeden ve. | 
vücüde getiren ALLÂH teğlâ Hazretleridir. Hakiki müessir odur. Onu 
bırakıp ta esbâbâ güvenmek lâyık değildir. Esbâba tevessül ile berâ- 
ber; ALLÂH'a güvenip işin husülünü ondan beklemek lâzımdır. Yok- 
sa âdi sebeblere güvenip te Haalika kıymet vermiyenlerin sonları 
hüsrândır. İnsanların tedbirleri ve sebeblere sarılmaları takdire uyar- 
sa bunların kıymet ve değerleri vardır. Uymazsa hiç bir kıymeti haaiz 
değillerdir. Tam bir mü'minin itikaadı budur. Bütün sırlar ve hik- 
metler bu noktada toplanır; İşte ALLÂH teâlânın her şey için kıldığı 
kader de budur. , 
- 
! 2.1 ii 
Her şeyin bir mikdârı, bir kaderi olduğu” gibi; nikâhın, talâkın, . 
hayzın, nifâsın, hayzı olmıyanların ve iddetin de bir zamanı ve mik- 
dârı vardır, Bunlardan bir kısmı talâk âyetlerinde beyân edilmiş, 
olup; hayızdan kalan kadınların iddet ve ecellerini de aşağıdaki &yeti i 
celilelerden inceliyeceğiz. Şöyleki ; e ON? 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hanımlarınızdâri hayızdan kalan şu kadın- 
larda, şüphe ederseniz onların iddetleri üç aydır; hayız görmiyen kg-- 
dınlar da böyle! gebe kadınlar onların iddetleri, hamillerini vaz'etme- 
leridir; bir kimse ALLÂH'a korunursa. ALLÂH işinden ona bir kolay- 
lık kılar. (4). İşte bu ALLÂF'ın emridirki; onu size inzâl etti; bir kim- 
se ALLÂH'a korunursa, ALLÂH ondan günâhlarını örtü verir ve onun 
ecrini büyültür. 15). Boşanan kadınları gücünüz yettiğinden kendi 
oturduğunuzun bir kısmında iskân edin, üzerlerine tazyik etmek için 
onları zararlandırmaya kalkmayın; eğer gebe olurlarsa, karınların- 
dakini boşaltıncıya kadar onları besleyin «çocuklarını» sizin için em- 
zirirlerse, ücretlerini verin ve aranızda mâ'rüf ile emredin; eğer güç- 
lük içinde kalırsanız onu başka bir emzikli emzirir ki, genişliği olan 
genişliğinden infâk etsin; rızkı bir kimse üzerine dar olursa, ALLÂH'ın 
kendisine verdiğinden infâk etsin; ALLÂH bir nefse ancak ona ver- 
diğini teklif eder, darlıktan sonra yakın da ALLÂH bir kolaylık kıla- 
cak; (7). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri i hakkında baş- 
lıca, iki rivâyet vardır. 


e Mukagtilden rivâyet ediliyor. El-Bakara süresinde geçen, 
U Mv epi 3 » âyeti celilesi nözil. olduğu zaman, Hallâd bini el- 
Nulaz bini Kays bini el- ensaari geldi de : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
Hayız görmiyen, hayızdan kalan ve gebe kadınların . iddetleri nasıl 
- olacak?» diye sordu. Bu soru üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu; demiştir. 


2. — Diğer bir tfivâyette boşanan ve kocaları ölen kadınların id- 
detlerine dâir el-Bakara süresindeki âyetler nâzil olunca Übeyy bini 
'Kâ'b : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Medine kadınlarından bâ'zıları: «Kadın- 
lardan Kur'anda haklarında bir şey beyân edilmiyen kadınlar da 
vardır.» diyorlar, dedi. ALLÂH'ın Resülü &â'be : «Hângi kadınlar? di- 
ye sordu. Kâ'b : «Yaşları küçük olan kadınlar, Hayızdan kalan kadın- 
lar ve gebe kadınlar.» cevâbını verdi. Bunun üzerine ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri bu âyeti celilelerı inzâl buyurdu. Şöyleki : 


SEK YEM eek SEK yp) YEİSNE, kelimesi: İLYAS masdarından mâzi MÂ - 


lum cem'i müennes gadibe sığasıdır. İYAS, aslında ümid kesmek an- 
.lamına olup, kadınların çocuk doğurmaktan kaldıkları zamana da 
bu mâ'nâya «Sinni iyas» denildiği gibi; böyle kadına da «ÂYİSE» 
denir, Bu yaşa gelmenin sonu elli beş ve en fazla altmış yaşlarıdır 
Kırk ve kırk beş yaşlarında «sinni iyâs&» gelen kadınlar da vardır. 
Kadınlarınızdan hayızdan ümidlerini kesen şu kadınları; Yâ'ni : Ka- 


İm 


gaz — 
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dınlarınızdan yaşları ilerlemiş, hayızdan kalmış, ay başı âdetini gör- 
mekten ümidini kesmiş, boşanan şu kadınlar (£; AN ği. onların iddet- 


lerinde şübhe ederseniz ; 


Buradaki şüphe etme, kadınların hayızlarında değil; iddetlerini 
saymada şübhedit. Çünkü: mâzi sığasıyla kesin olarak «hayızdan kal- 
mış kadınlar». denildikten sonra, dönüp te bir de «hayızdan şübhe 
ederseniz» demek mâ'nasız olur. 


Mâ nÂ : Yaşları ilerlemiş, hayızdan kalmış boşanan kadınların id- 


CE 


detlerini saymada şübheye düşer de işkillenirseniz, e La e SEİR onla- 
rın iddetleri üç aydır. Hayızdan kalan kadınların Hoşandıkları gün- 
den i'tibâren iddetleri:sayılır. Doksan günü bulup üç ay tamam olun- 
ca hayız gören kadınların hükmüne tâbi' olurlar. Üç ay sonra kadı- 
nın haamile olmadığı anlaşılınca, bunları boşayan erkekler, İN 
Ğİ EY) nazmı şerifi gereğince dilerlerse bunları mâ'ruf ile tutarlar, 
dilerlerse mâ'rüf ile ayrılırlar. Mâ'nâ : Hayızdan kalan adınların id- 
detlerinde şüphe ederseniz, onların iddetleri üç aydır. > *< 5 e iş) Ha- 
yız görmiyen kadınlar da öyledir. 


« ÜMw), kelimesinin yukarıda geçen o bir * öy » kelimesi üze- 


rine atfı câiz olduğu gibi; « Ap cümlesinin; bunun da haberi 
olması câiz olarak, 7 by i>bşekiinde bir haber tekdir edile- 


rek cümle olduktan sohra, O imlenin cümle üzerine atfı de câiz olur. 
Birinciye göre mâ'nâ : Ve hayız görmiyen kadınların iddetleri üç ay- 
dır. İkinciye. göre mâ'nâ : ve hayız görmiyen kadınlar da böyledir, 
demek olur. Adedde ortak olmak yolu ile önceki anlam evlâdır. Hü- 
kümde müstekil olmak i tibâriyle de ikinci anlam evlâdır. 


. Bu hüküm, bu üç ay iddet çekme hükmü; on yedi yaşına kadar 
hiç hayız görmiyen genç kadınlar hakkında câri olduğu gibi, büluğ 
yaşı olan on yedi yaşına girip te iki defâ hayızdan başka hayız gör- 
o miyen kadınlarada şâmildir. Ziyraa:. Bir şeyin âdet hükmünü alabil- 

.mesi için muttarid olması lâzımdır. Muttarid olabilmek içinde en az . 
üç defa tekerrür etmesi icâbeder. Öyle olunca: En az üç defâ ana 
haali görmiyen kadınlar de hiç hayız görmemiş kadınlar hükmünde 
olurlar. Böyle olan kadınlar kocalarından boşandıkları zaman üç ay 
“iddet beklerler, sonra, istedikleri kimselere vara bilirler, Böyle kadın- 
“lar talâkı ric'i ile boşandıklarında iddetleri içinde kocaları bunlara, 
dönüp dönmemekie muhayyerlerdir. . 
Kadınlar arasında bir zamanlar hayız görmüş olup ta yaşları sin- 
ni iyâsa; yâ'ni ; : Hayızdan kalma zamanına gelmeden. önce; hayızdan. 
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kalan genç kadınlar da vardırki, boşandıkları zaman işte böyle ka- 


dınların iddetlerini saymak müşküldür, Zorluk bu mes'elededir. Böy- 
le kadınların iddetleri husüsunda, âlimler ihtilâf etmişlerdir. 


Alimlerin çoğu : Bu durumda olup ta boşanan kadınlar : tekrar 
hayız göresiye kadar, yâhut sinni iyâşe eresiye kadar iddeti sayıla- 
maz, demişlerdir. Boşandıktan sonra bu arada kan tekrar avdet eder- 
se, üç defâ hayız gördükten sonra iddeti biter. Sinni iyâsa kadar ha- 
Yız gelmezse o zamana kadar bekler. İyasa girdikten sonra, üç ay id- 
det sayılır, demişlerdir. Şâfii de buna zâhib olmuştur. Hazreti Ömer- 
den : Dokuz ay gözetilir, bi müddet içinde kadın hayız görmezse üç 
ay iddet sayılır, diye rivâyet edilmiştir. İmam Mâlik bu kavil üzerin- 
dedir. Hasan : Bir sene gözetilir. Bu zaman içinde hayız görmezse, 
çüç ay iddet sayılır, demiştir. Bu rivâyetlerin hepsi de boşanan kadın- 
lar hakkındadır. Kocası ölen kadınlar bunda dâhil değildir. Umümi- 
miyyetle kocası ölen kadınlar dört ay on gün iddet çekerler: Bu kâ- 
villerde şâyânı dikkat bir cihet varsa o da, hepsinde üç ayın bahis 
konusu olmasıdır. Kan gelmiyen genç kadınlarda asıl iddet bu üç ay 

olmuş oluyor, Diger zamanlar bu iddete dâhil olmuyor. 


Sinni iyâse gelmeden hayızdan kalıp ta boşananlar hakkında 
Kur'an dili tefsirin de Hanefiyye mezhebine dâir beyân edilen mutğ- 
lâayı da alarak tefsire devâm edelim. Şöyleki : 


sHanefiyye; böyle kadınların haaiz iddetine tabi olarak sinni iyâ- 
- sa kadar beklemeleri lâzım geleceğine kaail oluyor. Ziyraa : Böyle ka- 
dınlara haaiz görmemişler denemiyeceği gibi, iyâs haaline gelmiş te 
denilemez. Lâkin iddetten asıl maksad, gebelik şühbesini gidermek ol- 
duğuna göre! bunları gebelik müddetinin (1) ekserisinden ziyâde bek- 
letmek şeriat hikmetine muvafık olmasa, gerektir. Âcizâne kanaatım, 
gebelik şüphesini nazara alarak, bu müddetin ekserisine kadar bek- 
letmek gerektir.» Kur'an'dilinin beyânı burada sona eriyor. 


Ebü Hanifenin kavli hikmet ve mantıka uygun olmakla berâber; 
Kur'an dilinin beyânı da akle ve şeriat esaslarına muvğfıktır. Aoizâz. ; 
ne kanaatıma göre : Kur'an dilinin kanâatı zamanımızın ihtiyâcını 
tatmin husüsunda daha elverişlidir. Çünkü : Kadının mağdur ve se- 
fil olmasını önlemek ve bu arada kadının hâmile olup olmadığını an- 
ladıktan sonra kadına iddet bekletmek nöktalarından şeriatın esasla- 
rını yerine getirmeğe daha elverişli ve daha uygundur. Ayise, sağire 
ve hiç hayız görmiyen kadınlar boşandıktan sonra iddet içinde koca- 


oL) Ebü Hanifeye göre; gebelik müddetinin ekserisi iki sene; şâfliye 
göre; dört senedir, 
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i ları ölürse, iddetleri ölüm iddetine inkilâp BİMez. 


“Buraya kadar olan hükümler haamile olmıyan boşanan kadınlar 

hakkındadır. Kocaları ölen kadınlar, hayız görsünler veyâ görmesin- 

ler el-Bakar süresinde geçen, « 7 Ulu âyetinde beyân edilen 
hükme tâbi'lerdir ki, bunların iddetleri dört ay on gündür. 


Boşanmış veyâ kocaları ölmüş olan gebe kadınların iddetlerine 


gelince ; | 
( HES J3uKocaları 8 ölmüş veyâ boşanmış olup ta, gebe olan 
kadınların, ( Sala ) onların iddetlerinin sonu, ( e 4 3 ) ha 
millerini vaz 'etmeleri "zamanıdır. Yâ'ni ; Rahimlerinde bulunan ceni- 
ni doğurmaları veyâ 'düşürmeleri zamanıdır. Bu çocuk pıhtı kan ol- 
sun, et parçası olsun, yaratılışı tamamlanmış olsun veyâ olmasın mü: 
sâvidir. Öyle olunca :. boşanan veyâ kocası ölen.bir kadın kan veyâ 
et parçası olarak bir'çocuk telef eder; ölü veyâ diri bir çocuk doğu- 
rursa, böyle olan bir kadının. iddeti tamani olmuş olur. Çocuk ikiz 
olursa, İtibar son çocuğun doğmasınadır. Böyle olan bir kadın nifas 
kanından temizlendikten sonra istediği kocaya varabilir. Bu hususta 
başka rivâyetler de vardır. Fakat esahholan rivâyet budur. Sahih ola- 
rak rivâyet edilen şu hadisi şerifle buna delildir. Şöyleki. : 


Buhaari. ve Müslimin ittifâkan Sebiağ-ül Eslemiyye adındaki ka- 
© dından.rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte deniliyorki: Sebia; Beni Âmir 
“bini Lüjden Said bini Havlenin nikâhı altında idi. Kocası Bedr sava- 
şında bulunmuş ve Vedâ” haccında, vefât etmiş karısını da gebe ola- 
rak bırakmıştı, Kocasının ölümünden dört ay on gün geçmeden, diger 
bir rivâyete göre: Kocasının ölümünden on beş gün sonra kadın ço- | 
cuğu doğurdu. Nifas kanından temizlenince, bir nâmizde görünmek 
“için süslendi. Bu sıra Abdüddar oğullarından bir kimse, Bâ'kekenin 
oğlu Ebüssenâbil kadının yanına girdi de ona : «Nikâh ümidi ile ni- 
şanlanmak için zinetlendiğini görüyorum. Vallâhi sen, üzerine dört 
ay on gün geçriedikçe nikâhlanamazsın. » dedi. Hadisi Şerifin alt ta- 
rafını Sebia şöyle anlatıyor : Ebüssenâbil bu sözü bana söyleyince. 
Süs elbisemi çıkardım. Akşama kadar bekledim. Akşam olunca Al- 
LÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve selleme geldim. Durumu ona an- 
lattım.ve bundan sordum. O bana çocuğu doğurduğum anda halâl 
kılındığıma fetvâ verdi ve bana evlenmekliğimle emretti, demiştir, 
İbni Şehâb : Kadın çocuğu vaz'ettiği zaman evlenmesinde beis 
görmem. Her ne kadar nifas kanı aksa dahi.. Şu kadar ki, kadın kan- 
dan temizleninciye kadar koçası ona yaklaşamaz, demiştir. Buna gö- 
re çocuğun doğduğuandan itibâren kadının nikâhı sahih olmuş olu- 
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yor, demektir. Hadisi şerifin. meâli de buna işâret olmuş oluyor. An- 
cak : kadının nifas kanından temizlenmesini beklemek hem ihtiyâte 
miâyek hem de temizlik ve takvâ yönlerinden dah auygun olur. 


e 


Ça ia İZ) Vebir kimse ALLÂH'tan korkar, AL- 
LÂH'ın emirlerine, haklarına riâyet eder; nikâh, talâk, hayız ve iddet 
işlerinde ALLÂH'a korunursa; ALLÂH o kimseye işlerinde bit kolay- 
lık halkeder, iyi amele muvaffak kılar. Dünyâ ve âhiret işlerini ona 
kolaylaştırır. ( &3 ) Şu yukarıda zikredilen hükümler, ( AA ) 
ALLÂH'ın emridirki, Çi EE 7) onu size inzâl buyurdu. Geçmiğ | üm- 

metlerde bu hükümler yoktu. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bunları 
lütfu kereminden Hazreti Muhammede ve onun mâ'sum ümmetine 


hass kıldı. Bu hükümlerin haklarına riâyet eden ümmeti Muhamme. 
de ne mutlu * ? 


şe 5 .) Ve bir kimse de tâatle ALLÂH'a korunur ve 


Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin getirdikleri ile amel ederse, 
2 


( ALA ) ALLÂH teâlâ o kulunun günâhlarını örter. Yâni: 
Teâlâ ve tekaddes, iki namaz veyâ iki cum'a arasında o kulunun işle- 
diği günâhlarını ve kabahatlarını örter. ( gi y T EL Hem de onun 
için ecrini büyük yapar, kat'kat eder. “ N 2 


Bu sürede ittikaa. kelimesinin sık sık tekrar edilmesi : Nikâh, 
talâk, iddet sayma, hayız ve gebelik gibi, âile haklarına tealluk eden 
esasların önemine tenbih içindir. Hakikaten muztarr kalmadıkça, : 
Aşk, şehvet, gazab ve dünyâ işleri gibi sebeblere uymıyarak talâktan 
son derece ictinâb etmek lâzımdır. Maal-esef zamanımızın erkekle- 
rinin içinde çoğu, kadının nâmusu ve en kıymetli hazinesi demek olan N 
nikahı sakız çiğner gibi çiğneyenler pek çoktur. Böyle olan erkekle- 
rin nikâhının bulunduğu çok şüphelidir, ALLÂH korusun |. | 

Mü'min erkeklerin kadına talâk vermekten sonderece kaçınmala- İ 
rı lâzımdır. Bununla berâber şâyed âile hayâtının devâmına imkân 
kalmadığı, geçimin te'nininin mümkün olamıyacağı kanâatı haasıl 
olur, ayrılma kat'iyyet kesbederse, o zaman Kur'anın ve hadisi şerif- 
lerin gereğince kadını incitmeden, mal, mehir ve evden çıkarınama 
gibi kadın haklarına riâyet ederek ayrılmak gerekir. Yoksa havadan, 
sudan bahanelerle Kur'anı kerimin ve hadisi şeriflerin hükümlerine 
aykırı olarak iki de bir, ayrılmağa kalkmak, talâka baş vurmak, hem 
dünyâ hem .de âhirette telâfisi mümkün olmıyan zararlara yol açar. 
Biz mü'minler bu gibi işlerden ALLAH'ın hamiyyetine sığınırız. Şü- 

| Kür Rabbımızal.. 


0 İİ a 1... 233 | Gü NN 
vi e y NS EE EŞ  VÜCD; kelimesi : Güç yetme, taakat getir 
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me vö genişlik anlamlarına gelir. 
Mâ'nâ : Ey müminler! Boşanan kadınları boşamadan önce ol- 


duğu gibi; gücünüz yettiği kadar kendi eğleştiğiniz « evlerden bâ'zısın- 
da eğleştirin. 

'Âyeti celilede; Boşanan bir kadın iddet beklerken kocasından gü- 
cü yetmiyeceği bir meskeni istemiye hakkı olmadığına delâlet var- 

dır, İkinci bir mes'ele de bu hüküm boşanan kadınlar hakkındadır. 
Kocaları ölen Kadınlar iddet beklerlerken, ölen kocasının malından 
nefaka ve mesken istemiye hakları yoktur. Çünkü bu kadınlar, di- 
“ger vârisler meyânında kocalarının mallarına vârislerdir. Onlar da 
kocalarının mallarından haklarını alacaklardır. Bu hususta el-bakg- 

“ra süresinde, « yalar) 31.557 Si pu Ga» âyetinde bilgi © vardır. 
Oraya bakılsın ! 

Mâ'nâ : Boşanan kadınları gücünüz yettiği kadar kendi oturdu- 
gunuz evlerden bö'zılarına iskân edi. SN > ep, Ve üzerleri- 
n6 tazyik yaparak onları. zararlandışmayın. CE) Eğer id- 
det bekliyen boşanmış kadınlar yüklü olurlarsa; ki : bu boşanmadan 
önce olsun, boşama esnâsında belli olsun, yâhut kadın yüklü olduğu- 
nu iddet beklerken sezmiş olsun, müsâvidir. Mânâ : Boşanıp ta iddet 


FT .., 


bekliyen Kadınların rahimlerinde çocuk olursa, Gla 0 e İzel. 
hamillerini vaz'edinciye kadar onlar üzerine infâk edin. Yâ'ni:' 
Çocuklarını doğuruncâya kadar nefakalarını verin. Doğurma Zza- 
manları uzak olsun veyâ yakın olsun; onların nefakalarını verin. Bo- , 
o.Şanıp ta karınlarında çocuk olmıyan kadınlara da idğdetleri içinde 
netakaları verilir. Çünkü : Gebe olsun veyâ olmasın, bütün boşanan 
kadınlara iddetleri tamam oluncaya, kadar hem nefakalarını vermek, 
hem de evlerinde oturtmak kocaları üzerine vâcibdir. İmam Mâlik 
“ ve Şafii indinde ayrılmış, olan kadın için nefaka yoktur. Bu iki imam 
bu ictihadlarına kocası ayrılmak için kendisini boşayan Faatıma bin- 
ti Kaysin rivâyet ettiği hadisi delil göstirmişler ise de; Hazreti Ömer 
radıyallâhü anh : Bir kadının sözü ile biz, ALLAH'ın kitabını ve pey- 
gamberin hadislerini terkedemeyiz.. Kadın onu unutmuş, yâhut şüp- 
heye düşmüş olacak. Çünkü ben ALLÂH'ın Rasülünün : «Boşanan 
© , kadınların kocaları üzerinde hem nefaka, hem de evinde oturma hek- 
« kı vardır.» dediğini duydum, demiştir. İmam Â'zam Ebü Hanifenin 
kavli de budur. ' | 


Mâ Nâ : Boşanani kadınlar haamile olurlarsa, , çoguklarını doğur- 
Tuncaya kadar onların nefakalarını verin. ( alib) Doğurduk- 
ları çocukları sizin için, sizin nâmınıza emzirirlerse, (: 3 a3 Jo zar 
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man onların emzirme ücretlerini verin. Şu haale göre çocuk doğun- 
ca, çocuğa baktırma, nefeka verme ödevi hakikat i'tibâriyle babalara 
âiddir. Öyle olunca doğan çocuğa süt anneyi baba bulacak, masrafını 
o baba verecek, demektir. Bununla berâber annenin de çocuğunu kuca- 
gında bulundurma ve ona bizzat bakma hakkı vardır. Çocuğa bak- 
maya mecbur değil ammâ; bakma hakkı vardır. Anne çocuğuna ben 
bakacağım, dedikten sonra, çocuğu onun elinden almağa kimsenin 
halekı yoktur. Çocuğun da ilk önce annesinin sütünü emmek hakkıdır. 
Bundan dolayı çocuğu doğuran boşanmış anne, bu hakkını kullanır 
da çocuğunu babası hesâbına ücretle emzirirse, babanın ondan al- 
.mayıp ücretini vererek ona emzirtmesi lâzım gelir. Böyle olmayıp ta, 
yâ'ni : anne çocuğunu babası hesâbına değil de kendi hesâbına emzi- 
recek olursa, bu takdirde babanın anneye emzirme ücreti vermesi 
İâzım gelmez. Ancak, giyecek ve yatak gibi çocuğun diger masrafları- 
nı verir. Bu masrafların karı koca aralarında kararlaştırılması gere- 
kir. Bunun içinde : İ İ 

ye ) Ey Karı koca! aranızda bir birinize mâ'rüf ile 
emredin, iyilikle muamele yapın. Her ikinizin de raazi olacağı esas- 
lar üzerinde müşâvere edin. Aranızda sünhete lâyık güzel bir şeyle 
anlaşın, Baba sıkılık yapıp ta kadını sıkıntı ve darlık içinde bırakma- 
sın ve'çocuğunu sefil etmesin. Annede babaya hakkından gelemiyece- 
Bi bir şey teklif edip te onu müşkil durumda koymasın. Çünkü ana 
baba çocuk üzerinde ortaksınız. Çocuğun büyüyüp yetişmesi üzerinde 
bir birinizi müşkil durumda koymayınız. Anne çocuğuna baksın. Ba- 
ba da masraf husüsunda üzerine düşen vazifeyi yapsın. 


tk ir ) Ey ane, babal Siz çocuk üzerinde güçlükte kalır da 


. © Zor duruma düşerseniz, yâ'ni : Çocuk emzirme ve çocuk büyütme 
”- ... husüsunda müşkil duruma düşer de : Baba boşadığı eski karısına 


. emzirme ücreti vermekten çekinir veyâ gereken ücreti vermezse; yâ- 
“hut kadın çocuğunu emzirmekten imtinâ eder veyâ eski kocasının 
“verdiği ücrete raazi olmazsa; ( e dna: ) Çocuğu baba hesâbı- 
na başka bir emzikçi kadın emzirir. O zaman ann$ çocuğuna gereken 
şefkati esirgemiş olacağından yavrusunu yâd ellere teslim etmek gibi 
şefkatsiz bir duruma düşeceği gibi; babanın da çocuğunu besleyip bü- 
yütmek için nefaka vermemek gibi hasis kimselerin düştükleri mes- 
kenet içine düşeceği, hattâ eski karısına vermekten imtinâ ettiği 
ücretten dah afazla ücret verme zorunda kalarak âdi kimselerin düş- 
tükleri mertebelere düşecektir. Ancak emzirecek bir kadın buluna- 
mez, yâhut çocuk başka emzikçinin memesini emmezse, işte o zaman 
çocuğun telef olmaması için hâkim ecri misil ile annesini, çocuğunu 
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emzirmeye icbâr eder. 
zi Zek 5, Al) Genişlik VE! bolluk saahibi olan genişliğinden 


... YU t 
versin. 


Yöâ'ni : Zengin olan kimse  nefaltayı zenginliğine görâ infâk etsin. 
Zengin olan. kimse malının hepsini değil, zenginliğine göre versin. Ne 
az ve ne de çok değil, gücünün yettiği mikdarda infâk etisn..«V kle 

İİ ali “Nazmı celiline göre ne israf etsin ve ne de kıssın, 


ikisi ortası infakta bulunsun!. İN ii a 


! 


Bü: âyeti celile bütün nefakalarda bir düstürdür. 
g7 a SE 


“Zengin gücü: .yettiği nisbette infak etsin, ( 1 5 yu > Aİ ) Rızkı 


1,2177 


üzerine takdir edilmiş olup ta fâkir olan kimse de, K Ka iğ vb ) AL 
LÂH teâlânın :kendisine verdiği rızıktan infâk etsin. Yâni : Gücünün 


yettiği kadar versin. Çünkü : dg  ) ALLÂH azze ve 

“celle Hazretleri, bir nefse verdiğinden fazla teklif etmez. Bütün ibâ- 

detlerde ve bütün işlerde böyle olduğu gibi; infak işlerinde de böyle- - 

dir. Zengin zenginliğine göre infâk eder, fakir fakirliğine göre infâk 

eder. Pore | ederse, verebileceği kadar borc eder. Bu da bir taakattır. 
- pi 


( Ça Za a) > ) ALLÂH azze ve celle, güçlükten sonra bir ko- 


laylık Zalkoder Bunun: içindirki; fakirliğine sabrederek: ALLÂH'tan 

yüsür ve vüs'at istemeli, ALLÂH'tan ümid kesmemeli. Zengin de fa- 

,kirleri unutup ta onları ihmâl etmemeli, her fırsatta onlara yardım 

etmeli. Farz, vâcib ve nâfile sadakalarla onları gözetmelidir, Böylece 

- . her iki tarafta ALLÂH'a korunmalıdır. Âile hayâtında bozukluk, az- 

— gınlık, zulüm, işkence ve ALLÂH'ın emirlerine ısyân gibi hareketler 
topluluğun ve medeniyyetin yıkılmasına sebeb .ola bileceğini bilmeli | 
ve bunlardan â'zami derecede sakınmalIıdır. i 


k 


Teâlâ v ve tekaddes; âile hayatına öld bâ'zı hükümleri 1 ve bunların 
büyük zararlarını, beyân ettikten sorira; Rabbısınâ kafa tutup serkeş- 
lik yapan, küfür ve tuğyân üzerinde inadlaşem.kâfirlerin helâklarını 
beyân etmek ve Mekke müşriklerinin bu halde devâm ettikleri takdir- 
de geçmiş milletlerin çarpıldıkları helâk ve. hüsrana, « çerpılacaklarını 
bildirmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI -: Karyelerden nice karye, Rabbısının ve ra- 
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süllerinin emrinden çıktı da biz onu şiddetli hesâb ile hesâb ettik, hem 
onu görülmedik bir azâb ile azâb ettik. (8) te yaptığının vebâlını tattı, 
hem de işinin sonu hüsran oldu. (9), ALLÂH Teâlâ onlar için şiddetli 
azâb hazırladı öyle olunca ALLÂH'tan korkun ey akil saahibleri, ey 
iman eden şu kimseler ! ki ALLÂH size bir zikir olan «Kur'anı» indir- 
di, (0). Hem de ALLÂH ın açık âyetlerini üzerinize okuyan bir Ra- 
sül gönderdi ki, imân edip iyi ameller işliyen kimseleri zulmetlerden 
nüra çıkarmak için, bir kimse ALLÂH'a iman edip iyi amel işlerse, 
ALLÂH onu içinde ebedi oldukları halde altından ırmaklar akan cen- 
netlere koyacak, cidden ALLÂH azze ve celle ona güzel bir rızık ihsan 
etti, (11). ALLÂH öyle bir zâti ecell ve â&'lâdırki, gökleri yedi olarak 
yarattı ve arzdan da onların mislini; ki aralarında emir iner durur, 
ALLÂH teâlânın her şeye kaadir olduğunu; hem de ALLÂH teâlânın 
ilmi ile her şeyi ihaata ettiğini bilmeniz için!. j 
SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Mekke müşriklerini tehdid 
için nâzil olduğu umümüi mâ'nâda nanlaşılmaktadır. Çünkü : Mekke 
müşrikleri; Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın Rasülü olduğunu inkâr- 
da devâm ediyorlardı. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, müşrikler 
küfürlerinde devam ettikleri takdirde geçmiş ümmetleri helâk ettiği 
gibi bunları da helâk edeceğini, bildirmek üzere pu âyetleri inzal ile 
onları şiddtle tehdid etti. Şöyleki : 2 “5 a Ziyal ) KARYE, 
kelimesi : Köy, kasaba ve şehir gibi halkı toplu halde yaşadıkları 
yer anlamına gelir. Karyeler anlamına cem'i KURAA, gelir. ATET 
kelimesi utüvv masdarından mâzi müfred müennes gaibe . sığısıdır. 


UTÜVV : Azgınlık ve serkeşlik etmek anlamınadır. 
Mânâ : Nice karye halkı Rabbısının ve raşüllerinin Zi 


çıktı, Haalıkına isyân etti ve serkeşlik yaptı da, EGE 
de onları şiddetli hesâb ile hesâba çektik, Çe; EK a) ve 0 karya 
halkını görünmedik azâb ile azâb ettik. 


Bâ'zıları : Âyeti celilede takdim ve te'hir vardır, demişlerdir. Bu- 
na göre mâ'nâ : Biz Rabbısına serkeşlik yapıpta kafa tutan ve onun 
 rasüllerine isyân eden karye halkını dünyâda kıtlık, açlık, kılınç ve 
sâire gibi azablarla azâb ettik, âhirette de şiddetli hesâb ile hesâb 
ettik te, ( İG ) O karye halkı yaptıklarının vebâlını tatlı. 

| Yâ'ni : Azgınlığının ve küfürlerinin cezâların çektiler. (g Gl 5 | 
Ta ) Hem de ii âkibeti dünyâ ve âhirette hüsranla garkol- 
du. ( EZ ) ALLÂH azze ve celle, onlar için şiddetli bir 

azab hazırladı. | 

Teâlâ ve tekaddes, buraya kadar olan âyeti celilelerle Mekke MÜŞ- 
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riklerini, geçmiş ümmetlerin azabı ile azâb edeceğini beyân ettikten 
sonra, hıtaabı müminlere tevcih ederek buyuruyorki : 

Durum böyle olunca ; ( za EYİ 6) Eyoimân "eden 
akil saahibleri | ALLÂH'tan Hazer edin. Yâ'ni : Ey mü'minler ! Kâ- 
firler, ALLAH'tan korkmuyorlar da Rabbılarına kafa tutup serkeşlik 
yapıyorlar. Onlar kaabili hıtab olmıyan akılsız mahluklardır. Sizler 
ise akil saahibleri mü'minlersiniz. Öyle olunca ALLÂH'tan korkun. 
ALLAH'ın azâbından sakının. (- - ei ) Çünkü ALLÂH si- 
ze Kur'ânı inzâl buyurdu. ( İ/5. ) Hem de Size bir peygamber gön- 
derdi... | 


Buradaki rasül kelimesi : Cibril, yâhut Hazreti Muhammed ile 
tefsir edilmiştir. Âyeti celilerin her iki tefsire şümülü varsa da, 
“ nz,y' 2 Lir, Kur'anı size okuyor karinesi ile Hazreti Muham- 
med sallellâhü aleyhi ve sellera olması zaahirdir. ii 

Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, size Kur'anı indirdi, bir.de rasül 
gönderdi ki : |£, aşi o sizin üzerinize ALLAH'ın açıklayıcı 
âyetlerini okuyup- duruy or. Yâ'ni:: Halâl ve haram”, emir ve, nehile- 
rini beyân eden -âyetlerini okuyup 'duruyorki : Gla z İz v 
YANAN ) imân edip ameli saalih işliyen şu kimseleri karanlıklâr- 
dan aydıhilığa çıkarmak için ! Yâ'ni : Küfrün karanlıklarından iman 
nüruna, cehlin karanlıklarından- ilmin aydınlığına çakırmak için 
Kur'afı $ize okuyup duruz cr. | 

C Gaya 5 ) ve bir kimse de ALLAH'a iman eder ve iyi 
ameller işlerse, (© KE ) ALLAH 'szze ye celle, onu 
altından ırmaklar akan cönnetlöre idhal edecek, ( pe yi hem 
de onlar o cennetler içinde ebedi oldukları. halde. ÇİĞLİ ) 
Böylece ALLÂH azze ve celle;imân edip iyi ameller işliyön kulu için 
rizkı güzel yaptı. O cennet ki,ni'metleri ebedi ve sonsuzdur. Diger bir 
anlam ile : Onlar dünyâda tâatle rızıklandılar, âhırette de onun S€- 
vâbı ile rızıklanacaklurrır. a, | 

Teâlâ 've' tekaddes Hazretleri, kâfirlerin tuğyanlarını ve düçâr 
olacakları azablari mü'minlerin iman ve amellerini ve nâil olacakları 
mükâfatları beyân ettikten sonra, kudret ve azametini beyân ile hiç, 
bir varlığın onun azabından kurtulmasına imkân olamıyacağım be- 
yân iie kâfirleri ve müşrikleri tehdid sadedinde buyuruyorki : 

we Ea ÇK ) SEMAVAT, SEMÂ'nın cem'idir. SEMÂ as | 


lında yükssk -alılamına olup Afz üzerinde bulunan insanların baş 


a 
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. taraflarına gelen yüksek âlemlerin ismi olup, biz buna dilimizde - 
«GÖK,» t&'bir ederiz. Şu anlama göre, arzın her tarafında bulunan in- 
sanların baş taraflarına gelen boşluklar ve âlemler oranın semâsı, 
demektir. Arzın yuvarlaklığı nazara alındığında, arzı kuşatan bütün 
boşluk ve yıldızlar semâlar olmuş olur ki, onlar da yer yuvarlağını iç 
içe kaplıyan küreler, demek olur. Nitekim kuzey yarım kürede görü- ' 
nen yıldızlar, güney yarı kürede. görünmez ve güney yarı. kürede gö- 
rünen yıldızlar, kuzey. yarı kürede görünmez, Şu duruma göre kuzey 
yarı kürenin semâsı başka, güney yarı. kürenin semâsı ve semti yine 
başkadır. ee, ii | 

“Müfessirler; semâları kubbe şeklinde bir biri üzerinde yedi semâ 
olarak kabül etmişlerdir! Bu günün fennine göre ise, semâlar kubbe 
haalinde. değil; bir birini kaplıyan küreler durumundadırlar . 


Müfessirler: âyeti celileğe semâların yedi olarak zikredilmesi ile 
berâber, bu anlam yedi semâya inhisar ettiğini ifâde etmediğine kaail * 
olmuşlardır. Bu yedi semânın insanlar tarafından bilinen semâlar 
olup, henüz insanların bilmedikleri daha bir çok semâlar olduğunu ve. 
bunlardan başka da kürsi ve Arş bulunduğunu .âyetlere ve hadislere : 
dayanarak beyân etmişlerdir. Bunların hepsi de ALLAH'ın mahlukle- 
© rı olup hepsinde de sâkinler vardır. Yâ'ni : Hepsinde. yaşıyan. başka 
voaşka mahluklar vardır, N 


- ALLÂH'ın Rasülü; sörnâlarde yaşayan mahlukların kimler ' oL. 
duğu ? Sorusuna, y <Onlar melekler ve cinnilerdir. » cevâbını vermiş-. 
lerdir 

Bâ&'zı müfessirler" Bu yedi semâyı güneşin sisteminde dâhil olan 
yedi gezeğenlerle de İSfSİr etmişlerdir. En doğrusunu ALLAH bilir. 


Mö'nâ : ALLÂH azze ve celle, yedi semâyı yarattı. ( EN 3: ) 
ve Arzdan da onların misililerini yarattı. Arzın yedi olması, iki şekil- 
de tefsir edilmiştir. Bunlardan biri : Arzın da semâ gibi üst üste yedi 
kat olmasıdırki : Bir rivâyete göre semâların arası göklerin arası gibi 
açık olması, diger bir rivâyete göre ise, aralarının bir birine bitişik ol- 
masıdır. İkinci tefsire göre; Arzın semâler gibi yedi olması, arz üzerin- 
deki iklimlerin yedi olması ile tefsir edilmiştir. 

Biz âcize göre : Üç anlam ifâde eder. Biri : Arzın yedi tabaka, ol- 
ması; Arz yaratıldıktan sonra, üzerinde geçen jeoloji devirlerde katı- 
laşıp kat kat olmasıdır. İkincisi : Güneşe nazaran Arz üzerindeki ik- ' 
lim değişiklikleridir. Üçüncüsü: Arzın kuzey yarım küresi üstünde kat 
kat yedi semâ bulunduğu gibi, bize nazaran aşağıda demek olan gü- 
ney yarım küreden aşağıda da yedi semâ olması durumudur. 


rn 3d4 
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Mâ'nâ : ALLÂH o zâti eceli ve â Alladır ki, yedi semâyı ve Arzdan 
da bunun mislini yarattıki : ( *”X“y(6) ALLÂH teâlânın emru fer- 
manı bunlar arasında tenezzül YA Hökmü ilâhi bunlar arasında ce- . 
reyân eder, saltanatı bunların her tarafında geçer. ALLAH'ın emri ve 
hükmü bunlara iner, acâib tedbirleri buralarda hüküm sürer. Yağ- 
muru bunlar arasında inzâl eder, bitkileri bunlar üzerinde bitirir, ge- 
ceyi gündüzü bunlar arasında halkeder. Mevsimleri bunlar arasında 
. değiştirir. Hey'etleri ve vasıfları ayrı ayrı olmakla berâber, Sayısız! 
hayvanlar halkeder ve bunları bir halden diger haale çevirir. B&'zıla- 
rının yaşamasına, bö zlarının ölümüne, şunun selâmetine, o birinin 


, helâkine hükmederki, İN eler İG) Sizin Gi teâlânın 
her şey üzerine kaadir olduğunu bilmeniz için ! (Ge vik La e) 
Hem de ALLÂH teâlânın ilmi ile her şeyi ihaata ettiğini bilmeniz için! 


İHATA, kelimesinde semâların her yönden arzı kapladığına bir 

. işâret olsa gerektir. ATLÂH'ü ölem. Yâ'ni : ALLÂH azze ve celle, her 

şeye âlimdir. Onun üzerine hiç bir şey gizli kalmaz. Yok etmiye kaa- 

dir olduğu gibi, yeniden ii şâ etmiye de kaadirdir. Kâinâtın her biri 

ilminde dâhildir. Kudretinin altında cereyân eder. Vallâhü | , teğlâ 
â'lem. 


ETTALAK süresi burada bitmiştir. Bunu, ı Ettahrim süresi tâ kib 
edecektir...  .. | , 
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BU SÜRE TAHRİM SÜRESİDİR . 


Bir adı «Müteherrim süresir, diger bir adıda «Lime Tüharrimü: 
süresi» olan Tahrim süresi Medenidir. Âyetleri on iki, kelimeleri : iki 
o yüz kırk dokuz, harfleri : Bin altmıştır. 0 


sebebi nüzülü ! ilk âyetlere nazaran, «Tahrim» olayıdır. Bu hu- N 
susta çeşitli rivâyetler vardır. Bu rivâyetleri aldıktan sonra, Kur'an 
dili tefsirinin bir özetini alarak &yetlerinin tefsirine » başlıyacağız, YÖY- 
leki : 


1 — İbni Abbas (R. -A.) Hazreti Ömerden r rivâyet ediyor. Hazreti 
Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem, oğlu İbraahimin anhesi Hazreti Mâ- 
riye ile tenhâda kaldı. (1). Hazreti Hafsa evine döndüğü zamanda AL 
“LÂH'ın Rasülü ile Mâriyeyi evinde buldu. «Bu olay Hafsanın izzeti 
nefsine dokundu ve buna çok üzüldü.» de ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» e 

 hıtaben: «Evime niçin girdin, kadınlarının arasında bunu bana ha- , 
 kaaret için yaptın; senin nazarında hakir olduğum için bunu bana yap ' 
tn.» diye ALLÂH'ın Rasülüne ağır söyledi. Bunun üzerine ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ona » «Bunu Âjşeye. söyleme! Bir 
“daha Mâriyeye yaklaşırsam, o bana haram olsun !» buyurdular. Alr 
LÂH'ın Resülünün bu sözüne cevâben Hafsa «O sana halâl olduğu 
halde sen onu Hefsine nasıl haram kılarsın ?» dedi. Bunun üzerine Al,. 
LÂH'ın Rasülü, Mâriyeye yaklaşmıyacağına dâir Hafsaya yemin etti 
de : «Bunu kimseye söyleme» diye ona tenbihte bulundu. <Haezreti 
Rasülün bu tenbihine rağmen» Hafsa buna riâyet etmedi de, bunu 
gizlice Hazreti Âişeye, söyledi. Bu olay üzerine. Hazreti Rasül hanım- 
larının yanlarına girmekten imtinâ/ etti; üzlete çekildi ve yirmi dokuz 
gece onlardan ayrı yaşadı. Bunun üzerine ALLÂH aZZO ve celle Har 
retleri bu süreyi inzâl buyurdu. e 


2 — Buhaeri ve Müslimin ittifâkan Hazreti. Âişeden rivâyet ettik- 
leri bir hadisi şerifte Âişe Radıyallâhü anhâ Şöyle rivâyet &diyor. AL- 
LÂH'ın Rasülü tatlıyı ve balı çok severdi. İkindi namazından evedön- , 
düğü zaman hanımlarını ziyâret ederlerdi. Ömerin kızı Hafsanın yanı- 
na girdi. Onun yanında diger, hanımlarının yanlarında kaldığından 
caha fazla kaldı. Ben durumu sezdim ve bunun sebebini sordum. Ba- 

: Kavminden bir kadının Hafsaya bir tulum bel hediye ettiği. 


(1) Diger bir rivâyette, Aişenin nevbeti i günü Mariyeye girdiği ri- . 
vâyet edilir. e | | 


— Sağ 
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Hafsanın da o baldan şerbet yapıp içirdiğini.» söyledi. Bunun üzeri- 
ne bende: «Vallâhi ona bir hile yaparım.» dedim. Diger hanımlardan 
Sevde binti Zem'aya : ALLÂH'ın Rasülü evine giripte sana yaklaştığı 
zaman ona ; «Ey ALLAH'ın Resülü magafir mi (1) yedin ?» diye sor, 
O sana : «Hafsa bana bal şerbeti içirdi.» diyecek. Sendeona : «Öyle 
“ise arılar urfut yemiş olacaklar.» diyeceksin. Yakında bunu ona ben 
de söyliyecteğim. Yâ Safiye ! Bunu sen de söyle.» dedim. Âişe sözüne 
devâmla, Sevde olayı bana şöyle anlattı, «Senden ayrıldıktan sonra» ; 
Vallâhi çok geçmedi. ALLÂH'ın Rasülü kapının önüne geldi. Ben onu 
'Âişenin bana söylediği sözlerle karşıladım. ALLÂH'ın Rasülü yanıma 
yaklaştığında ona : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Magaafir mi yedin ?» de- 
dim. : «Hayır!» Cevabını verdi. Ben : «Sende bulduğum bu koku ne- 
dir, yâ !?» dedim. «Hafsa bana bal şerbeti içirdi.» cevabını verdi. Ben 
Öyle ise, arılar Urfut yemiş olacaklar.» dedim. Aişe devamla : AL- 
o LÂH'ın Rasülü bana geldi. Ben de Sevdenin söylediklerini söyledim. 
ALLAH'ın Rasülü Sâfiyenin yanına girince o da bizim söylediklerimizi 
söyledi. Sonra ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» Hafsanın yanına gelince O: 
«Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Seni bal şerbeti ile sulayayım mı ?» dedi. Bu- 
nun üzerine cenâbi Rasül: «Benim ona ihtiyâcım yok.» buyurdu. Sevde 
bu sözü duyunca: «Sübhanellâh, yemin ederim onu baldan mahrum et- 
tik.» diye hayıflandı. Âişe ona : «Sus!» dedi. Kimseye bir şey söyleme- 
mesini tenbih etti. 


3 — İbni Melikeden rivâyet ediliyor. Sevde binti Zem'anın Ye- 
mende bir dayısı vardı. (2) Zaman zaman ona bal kediye ederdi. Al- 
LÂH'ın Rasülü de nevbet gününün gayri de ona gelir, o baldan yer- 
di. Hafsa ile Âişe peygamberin diger hanımları aleyhine kardeşlik idi- 
ler. Biri digerine : «Şu durumu görüyor musun ? ALLAH'ın Rasülü, 
Sevdenin yanına nevbeti olmadığı günler gidiyor. Orada bal yiyor. 
Sana geldiğinde bumunu tut. «Neo?» dediği zaman, «Sen de bir ko- 
ku buluyorum, nedir o? Bilmem.» de. Bana geldiğinde bende böyle 
söyliyeyim; dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Resülü geldiği zaman, 
- Hafsa burnunu tuttu, ALLAH'ın Rasülü : «Sana ne oldu ?» buyurdu. 
O : «Sen de megaafir kokusu buluyorum.» cevâbını verdi. ALLAH'ın 
Rasülü diger güzel kokular arasında megaafir kokusunun nasıl hisse- 
dildiğine teaccüb etti. Sonra digerinin yanına vardı. Orada ayni hal, 
ayni konuşma oldu. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Fülân. ka- 


1) Megafir, Urfut, denilen bir ağacın zamgı olup tatlı olmakla be- 


ber kerih bir kokusu vardır. 
2) 'Asrı saâdet târihinde balı zeynebin evinde Yediği tasrih edilmiş- 
tir. 
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rımda böyle söyledi. Bu başka değil, Sevdenin evinde yediğim baldan İ 


olacak. Vallâhi ebeden bir daha bu baldan tatmam, buyurdular. 


İbni Abbas; Bu bal hâdisesi üzerine bu âyetler nâzil oldu, demiş 
© Bu u hususta Kur'an dili tefsirindeki şu hülâsayi alalım. Söyleki 
“ Bu vak'anın hülâsası, Peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem Haz- 
retlerinin hanımlarından birine sırr olarak söylediği bir sözü, o hanı- 
'mın tamâmen ketnhedemeyip yine peygamberin hanımlarından en 


ziyâde sırdaşı olan diger bir arkadaşına çıtlatmış; bundan haberdâr İ 


olan Hazreti peygamber ona «verdiği» sırrı ketmediğinden dolayı ser- 
zeniş'«başkakıncı» yapmış, buna karşı o ikisi bir birine arka çıka- 
rak; Dünyâ rafah ve zinetine dâir bâ'zı dilekler arzederek diger ha- 
nımlarını da alâkadâr edecek bir tezaahürde bulunmuş olmaları do- 
layısıyla sallellâhü aleyhi ve sellem Dünyâ hayâtının hem nazarında, 
'önemsizliğini belirtmek; hem de âilesine bir temizlik dersi vererek 
binnetice rızaalarım yoklamak üzere kendi nefsine halâlı haram eder 
yollu bir yemin ile âdeti olan tarzı hayâtından ve hanımlarından ye- 
min şeklinde çekilip meşrebe denilen sekimlık odasında bir ay ayrı 
yaşamayı ihtiyâr etmiş olması vak'asıdırki, İ'tikâfe çekildi zannı ile 
ilk zamanlarda bunun ne olduğu farkedilememiş, fakat biraz sonra, 


Nebi aleyhisselâmın hanımlarının hepsi ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 


aleyhi ve sellemi gücendirmiş olmaları endişesi ile hücrelerinde hic- 
ran ve mahrümiyyet elemleri içinde göz yaşı dökmiye başlamışlar 
derken ; «Peygamber âilelerini boşamış» diye şâvi' olmaya başlamış 
ve bunu işiten eshaabı kirâmı birden bire marak ve telâş sarmış ve 
bu sırada Süriye tarafından ALLÂAH'ın' Rasülüne tâhi' olarak hükü- 
met eden hırıstiyan arablardan Gassânilerin müslümanlarla harb et- 


mek için hazırlıkta bulundukları Medinede şâyi' olmuş; bundan fay- 


dalanmak hevesine düşen münâfıklar da eraacif yeymak ve müslü- 


manları heyecâna düşürmek için bir vesile buldukları zannına düş- 


müşler ve sevinmişlerdi. İşte bu süre bu tahrim vak'ası üzerine nâzil 
, Olmuş olduğu gibi, Tirmizinin rivâyet ettiği vechile el-Ahzâb süre- 


.xSinde geçeli « <» a SMS ya âyeti bu sebeble nâzil olmuş 


Müslimin bir rivâyeline nazaran Ennisâ süresinde geçen, “illa 
ap” Dp)» âyeti de bu sırada nâzil olmuştur.» ». O âyetlere bakılsın. 


Kur'an dili tefsiri hadisler hakkında bir hülâsa yaptıktan; Buhâ- | 


ri ve Müslimin senedlerini beyân ettikten sonra, Önce Buhğrinin, 
sonra Müslimin ihrac ettikleri hadisleri beyân ediyor Şöyleki : 


«Bu iki sendele Buhâri ve Müslim şu iki rivâyette müttefiktirler. 


; 
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İbni Abbas radıyallâlü anhümâ hadisi anlatarak dediki : Ömer bini. 
el-Hattaba bir âvetten sormax istedim. Bir sene durdum, heybetinden 
SOramadım. Tâki hacca çıktı, berâberinde beride çıktım. Döndüğü- 
müzde yolun biruzında. «Merri zahrahda» idik. Bir haaceti için yol 
den saptı, ben bekledim, biraz sonra haacetini bitirip geldi. Berâber 
Yürüdük. O akest alıyor, ben de su döküyordum. Bir sırasını bul 
dum : <Ey mü'minlerin beyi ! Kimdir O iki kadın ki, Peygamber 
“—AÂ3.» in hanımlarından ki ona karşı bir birlerine arka vermişlerdi; 
dedim. O : «Hafsa ve Âişedir.» dedi. Ben : «Vellâhi bir seneden beri 
bunu sana sormak istiyordum. Fakat saygımdan soramıyordum.» de- : 
dim. O bana : «öyle yapma. Bende bir ilim var zannettiğin bir şeyi he- 
men bana .sor ki, bir bilgim varsa sana haber vereyim.» dedi. Sonra 
Cmer sözüne şöyle devâm etti. Vallâhi biz doğrusu ,câhiliyyede ka-” © 
dınlar için bir işi sayıya almazdık, tâki ALLÂH ezze ve celle onlariçin o 
indirdiğini indirinceye kadar ve onlar hakkında onlara vereceği 
pavı verinciye kader. Ben dedi : kendi kendime bir iş düşünürken ke- 
run : «Şöyle şöyle yapsan ya !» dedi. Ben : O senin nene gerek; benim 
iraade ettiğim bir işte senin konuşman ne oluyor.» dedim. O:bana : 
Ey Hattabın oğlu ! Sen kendine karşı gevezelik edilmesini istemiyor- - 
sun; Halbuki Senin kızın ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» e karşı mırılda- 
nıyor. Hattâ o gün onu öfkeli bırakıyor, deyiverdi. Bunun üzerine 
Ömer hemen yerinden kalktı, ridâsınr aldı ve Hafsaya kadar gitti de 
ona : « Ey kızım Ii» dedi. Sen ALLÂH'ın Rasülüne mırıldanıyormuş- 
sun; hattâ bütün gün onu öfkeli bırakacak kadar söyleniyormuşsun ? 
dedi, Babasının bu sözüne karşı Hafsa : Vallâhi dedi; Biz hepimiz. 
ona söylenir, mırıldanırız, dedi. Bunun üzerine ona dedimki : ey ir 
zım ! Bilirsin ki ben seni ALLÂH'ın azâbından ve ALLÂH'ın 
Rasülünün gazabından tahzir ederim Aman kızım | Sa- 
. kın arkadaşının güzelliği ve (ALLAH'ın Rasülünün , ona . 
olan sevgisi seni. aldatmasın, dedi. Ömer bu. sözünde Mişeyi 
murad ediyordu. Sonra Ömer devamla : Çıktım, karaabetim olduğu 
için Ümmü selemenin yanına girdim, Hafsaya, söylediklerimi ona da İ 
söyledim. O bana : «Şaşarım sana ey Haitabın oğlu ! Her şeye girdin 
de ALLAH'ın Rasülü ile hanımları arasınada mı girmek istiyorsun.» 
dedi. İşte bu söz bende öyle bir tutuştuttuki, vicdanımda duyduğum 
üzüntüyü kısmen kırdı. Bunun üzerine onun yanından çıktım. Benim 
ensardan bir arkadaşım vardı. Ben mescide gitmediğim zaman o ba- 
na haber getirir, o gitmediği zaman ben de ona haber getirirdim. Bu 
sırada Gassan meliklerinden birinin bize yürüyeceği söyleniyor, biz 
de ondan endişe ediyorduk, yüreklerimiz ondan dolgun bulunuyordu. 
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Bir de bakim, arkadaşım ensaari kapiyı çaku, aç aç, dedi. Ben ona 
«Gassâni mi geldi ?s» dedim. © : «Hayr, bu ondan daha şiddetlidir. 
ALLAH'ın Rasülü hanımlarından uzlete çekilmiş.» dedi. Gönlümden 
Âişe ile Halsanın burnu sürtüldü, dedim. Elbisemii oldım, çıktım, ni- 
hâyet vardım. Anladımki, ALLAH'ın Rasülü sailellâhü aleyhi ve sel- 
lem bir kaç basamakla çıkılır bir meşrebede «şerbetlik denilen sekili 
bir hucrede» idi. Siyâh bir uşağı da kademenin başında duruyordu. 
Ona, «Ömer bini Hattab geldi» diye söyle, dedim. Nihâyet bana izin 
verildi içeri girdim. Bu söylediğim sözleri ALLÂH'ın Rasiüne hikâ- 
yet ettim. Ümmü Selemenin sözüne geldiğimde ALLAH'ın Rasülü 
«S.A.S. tebessüm buyurdu. Bir hasır üzerinde oturuycrdu. Onunla 
arasında. bir şey yoktu. Başının altında içi lif dolu bir yastık vardı. 
Ayaklarının altında döğülmüş biraz karaz : «Zamgı arabi denilen se- 
lem pösesi»; baş ucunda da asılı hir posteki vardı. Böğründe hasırın 
izini gördüm, ağladım. «Neye ağlıyorsun ?» buyurdu. Ey ALLAH'ın 
Rasülü ! dedim. Kisraa ve Kayser bulundukları haal içinde yaşıyor- 
lar, sen ise ALLAH'ın Rasülüsün, dedinı.» Dünyâ onların âhıretin bi- 
zim olmasına raazi clmuyor musun ? Buyurdu.» 

Müşlümin ve Tirmizinin diger rivâyetlerini de alalım. Şöyleki : 

ibni Abbastan : Peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem Hazret- 
lerinin hanımlarından iki kadın ki ALLAH Teâlâ onlar hakkında, 


< AZAN GW buyurmuştur. Bunu Hazreti Ömerden sorma- 
ya hırslanır dururdum. Tâki Ömer haccetti, ben de haccetlim. Yolun 
bir yerine geldiğimizde o abdest alıyordu, ben su döküyordum. Bir 
“Ey mü'minlerin emiri ! Nebi sallellâhü aleyhi ve sellemin ha- 


ara ; 
ALLAH azze ve celle onlar hakkın. 


nımlarından kimdir o iki kadın ki, 
da, AİLEYE EN buyurmuştur, dedim. O bana : «Ne 
acâib sana ? Ey Abbasın oğlu ! Onlar Hafya ve Âişedir.» dedi. Sonra 
hadisi anlatmağa başladı. Şöyleki : Biz Kureyş topluluğu; kadınlar 
üzerine haakim idik. Medineye geldiğimizde bir kavim bulduk ki 
kadınlar onlera galebe ediyorlardı. Bizim kadınlarımız da onlardan 
bu üstünlüğü öğrenmiye başladılar. Bir gün ben karıma öfkelenmiş- 
tim, baktım ki mırıldanıyor, mırıldanmasını münâsib görmedim ve 
onu azarladim. O bana : «Benim mırıldanmamı neye münâsib görmü- 
yorsun.? Vallâhi peygamberin hanımları bile ona mırıldanıyorlar da, 
onlardan biri geceye kadar onun yanına uğramıyor.» dedi. Doğrusu 
ben gönlümden : «Onlardan öyle yapan muhakkak haybet ve hus- 
ragne düşer » dedim. Evim Avâlide, Beni Ümeyye bini Zeydde idi. Ora- 
da ensardan bir komşum vardı. Biz ikimiz ALLÂH'ın Rasülüne nev- 
betleşerek inerdik. Bir gün Medineye o iner, nâzil olan vahyi ve diger 
haberleri o bana getirir; bir günde ben iner ve haberleri ona ben ge- 
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tirirdimn. Ü sırada «Çrassâniler bizimle savaş yapmak için atlarını nal- 
latıyorlarmış» diye bir havâdis yayıldı. derken bir gün o komşum yat- 
sılâyın bana geldi, bir bire kapıyı vurdu, hemen çıktım. ben çıkar çık- 
maz : «Büyük bir hâdise oldu.» dedi. «Gassâniler mi geldi !» dedim. 
Ondan daha büyük, «ALLAH'ın Rasülü hanımlarını boşamış.: dedi. 
Ben gönlümden : «Hafsa hüsrâne uğradı, bunun böyle olacağını sa- 
nıyordum.» dedim. Sabah namazını kılınca çıktım, Hafsanın yanına 
kadar gittim, onun ağlamakta olduğunu gördüm. 


(Müslimin diger rivâyetinde «Hucrelerin hepsinden ağlama s65- 
leri geliyordu» diye vârid olmuştur.) 

Hafsaya : «ALLAH'ın Rasülü sizi boşadı mı ?» diye sordum. «Bil 
miyorum, işte vu meşrebede kendi başına bulunuyuar.s o cevâbını 
verdi. Bunun üzerine «evin» kapısına vardım. Bir siyah küle; «Müsli- 
min diger bir rivâyetinde dış kapının eşiğinde duran Rebah adında- 
ki kölesine» vardım. Ömer için izin iste, dedim. Girdi çıktı da bana : 
«Seni kendisine söyledim, bir şey demedi.» dedi. Bunun üzerine he- 
men mescide gittim, vardımki, minberin etrafında bir takım kimseler 
oturmuşlar, ağlaşıyorlardı. Yanlarında biraz oturdum, vicdanımdaki 
duygu bana galebe etti. Kalktım yine tekrar köleye vardım. Ömer 
için izin iste dedim. İçeri girdi, çıktı, «seni kendisine söyledim, bir şey 
söylemedi» dedi. Sonra yine mescide gittim, biraz oturdum. Yine vic- 
danım bana galebe etti, tekrar uşağa vardım. «Ömer için izin iste « 
dedim. Yine içeri girdi, sonra çıktı da bana : «Senin için izin istedim, 
bir şey söylemedi.» dedi. Ben döndüm giderken, arkama baktım, uşak 
beni çağırıyordu. Geri geldim. «Gir sana izin verildi.» dedi. Bunun 
üzerine girdim, baktım ki, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem, bir hasır örgüsüne dirseklemiş, böğründe hasırın izini gördüm. 
“Müslimin ikirimeden rivâyetinde; bir hasır üzerine yan gelmişti, 
oturdum, üzerine örtüsünü çekti, ondan başka üzerinde bir şey yok” 
tu, hasır böğründe iz yapmıştı, diye vârid olmuştur.» Ey ALLAHın 
Rasülü ! Hanımlarını boşadın mı ?» dedim. «Hayır!» buyurdular Bu- 
nun üzerine «sevincimden» ben : <ALLÂH'ü ekber.» dedim, Bizi bılır- 
.sin, ey ALLÂH'ın Rasülü ! Biz Kureyş topluluğu. kadınlara gaalib bu- 
lunan bir kavim idik. Sonra Medineye geldiğimizde bir kavim bulduk 
ki, kadınları onlara galebe ediyorlar. 

Bizim . kadınlarımızda Onların krdınarından bunu öğren 
meye başladılar. Bir gün karıma öfkelendim, bana karşı mınil- 
danıyordu. Mırıldanmasını münâsip görmedim, onu azarladım. Bu 
nun üzerine bana : «Beni neye azarlıyorsun ? Vallâhi peygamber sal. 
lallahü aleyhi ve sellem hazretlerinin hanımları bile ona karşı mınıl- 
danıyorlar. Hem de onlardan biri o gün geceye kadar yanına uğramı- 
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GÖZ.» 


YOK.» » dedi. Bunun üzerine “Hafsaya : «Sen Allâhın rasülüne karşı mı- 
" rıldanıyor' musun?» dedim. <Evet» her birimiz o gün geceye kadar 
yanına uğramaz.» dedi. «İçinizden her kim öyle yaparsa, muhakkak 
 haybet ve husranda kalır. Her biriniz Allâh teâlânın, rasülünün gaza- 
bından dolayı kendisine gazap etmiyeceğine emin oluyor mu ? Ali- 
mallah her bângi biriniz bir lâhzada helâk olur.» dedim. Baktım ki 
bu sözüme peygamber «5.A.S.» tebessüm buyurdular. Haisaya demiş- 
tim ki dedim, Allâhın rasülüne karşı mırıldanma v6 ondan bir şey 
isteme. Sana bir şey iktıza ederse bana söyle ve sakın, arkadaşının, 
«Âişenin» Allâhın rasülüne senden daha sevgili ve senden daha, dil- 
ber olması seni aldatmasın. Allâhın rasülü bu sözümede tebessüm bu- 
yurdular. Bunun üzerine ben : «Ey Allâhın rasülü müsâade buyur- 
manızı rica ediyorum, nâs ile konuşayım, dedim. «Peki» buyurdular. 
Başımı kaldırıp baktığım, da odada üç nesneden başka bir şey göre- 
medim, <Ey Allâhın rasülü Allâha düâ buyurda ümmetine genişlik 
ye . versin. Kendisine ibâdet etmezlerken o zati eceli; F aris ve Ruma geniş- 
lik vermiş.» dedim. Böyle deyince doğrulup oturdu da : Sen şek için- 
“de misin ? Ey Hattabın oğlu ! onlar hoşlukları dünya hayatında geçi- 
ren birer Kavimdir. » buyurdu. «Müslimde ben de» : Benim için istiğ- 


© far buyur ey Allâhın rasülü dedim. Şeklinde vârid olmuştur.» 


“ALLAH'ın Rasülü sallellâbü aleyhi ve sellem, bu olay üzerine ka- 
dınlarına, gücenmiş olduğu için bir ay hanımlarının yanlarına girme- 
© mheğe yemin etmişti. Bu hususta ALLÂH teâlâ ve tekaddes, nebisini 
“ itab buyurdu. . İ 
© “Tirmizi: Onun için yeminine keffâret kıldı, demiştir. 

- -Zübri : Birde dedi, Urve bana Âişeden şöyle haber verdi. Hazre- 
“ti Âişe dediki : Vaktâki, yirmi dokuz gece geçti, ALLÂH'ın Rasülü ba- 
na döndü. Hanımlarının yanlarına dönmeye benimle başladı. Müslim- 
de : Aişe : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Sen bizim yanımıza bir ay girmiye- 
ceğine yemin etmiştin. Halbuki ay bu gün yirmi dokuz, sen bize yir- 
mi dokuzda döndün, ben onları sayıyordum.» dedim. O bana : «sBu.ay 
yirmi dokuzdur.» buyurdu. Sonra da ; «Yâ 'Âişe ! Ben sana bir iş 
anlatacağım. Annene, babana danışmadan karar vermede acele et- 
me.» buyurdu. Ve bana bu âyeti, yâ'ni : «Bak — AYM ALEM 
okudu. Müslim « ad Ve» ya kadar okudu, diye rivâyet etmiştir. 
ALLAH'ın Rasülünün bu teklifi üzerine Âişe : «Vallâhi, ALLÂH". 
m Rasülü, ebeveynimin bana ondan: ayrılmayı emretmiyeceklerini 
muhakkak bilirdi. Ben dedimki, vây ! bunun için mi ebeveynime da-' 
nışacağım ? Ben elbette ALLÂH ve Rasülünü ve âhireti isterim.» de- 


dim. | 
Muammer Bir de bana Eyyub haber verdiki : Âişe ey ALLÂH". | 
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ın Rasülü ! Benim seni ihtiyâr ettiğimi hanımlarına hâber verme. > 
demiş. ALLAH'ın Rasülü de ona : ALLÂH beni tebliğ edici olarak gön- 
derdi. Muannid olerak göndermedi.» buyurmuşlardır. 


Tirmizi de şöyle rivâyet etmiştir. Bu hadisi şerif İbni Abbastan bir 
kaç vechile rivâyet edilmiştir. Sahih bir hadistir Aynı hadis hakkında 
Müslimin diger bir rivâyetinde, Hafsa ve Ümmü Seleme, demiş ve şu 
farkları ziyâde etmiştir. Hucrelere vardım, her evde ağlama, sesleri 
vardı, hepsinden de bir ay ilâ etmişti, yirmi dokuz olunca onlara 
döndü. 


SEBEBİ NÜZÜL hakkında Haazin tefsiri şöyle rivâyet ediyor. AL- 
LAH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem kadınlarının arasında 
nevbet yapardı. Hafsanın günü geldiğinde babasını ziyâret 
için ALLÂH'ın Rasülünden izin istedi. O da Hafsanın istediği izni ona 
verdi. Hafsa babasını ziyârete gidince ALLÂH'ın Rasülü Mâriyeyi 
- Kıbtıyyeye haber gönderdi Mâriye gelince onu Hafsanın evine aldı, 
onunla tenhâda kaldı. Hafsa evine döndüğünde onu kapalı buldu. Ve 
kapının yanına oturdu, ağlıyordu. ALLÂH'ın Rasülü mubârek yüzün- 
den ter akarak çıktı. Hafsaya : «Neye ağlıyorsun ?» diye sordu. O : 
«Bana bunun için mi izin vermiştin ? Ben gidince câriyeni evime Koy-. 
dun. Benim evimde ye benim günümde ona vâki' oldun, bana bir . 
hakk ve hurmet tanımadın, diger hanımlarından birine bunu yapma- 
mıştın.» gibi acıklı sözler söyledi. . Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «O. câriyem değil mi ? ALLÂH onu bana 
helâl kıldı. Kimseye bir şey söyleme, o bundan sonra bana haram 
olsun, bunu senin rızan için yapıyorum. Bunu onlardan hiç bir kadına 
haber verme.» buyurdu. ALLAH'ın Rasülü dışarı çıkınca Hafsa Âişe 
ile kendi arasında bulunan dıvarı çaktı da :.«Sana bir müjde vereyim 
mi ? ALLÂH'ın Rasülü câriyesi Mariyeyi "kendi. nefsine haram kıldı. 
Vallâhi bizi o câriyeden kurtardı.» dedi. Ve evinde gördüklerini Âişe- 
ye haber verdi. Bu ikisi : Âişe ile Hafsa, ALLAH'ın Rasülünün diger 
zevceleri arasında, bir birlerine arka veren iki dost. idiler. Bu işe Âişe 
de gazablandı. ' N 
Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. ALLÂH ın Rasülü Mâriyeye 
yakin oldu. Bunun üzerine 'Âişe ile. Hafsanın, birbirlerine zahir olma- 
ları, ALLÂH'ın Rasülü- Mâriyeyi nefsine haram kılıncıya kadar de- 
vam etti. Bu vak'a üzerine ALLÂH n220 ve celle, bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. . Ma, —. 
Âlimler : Ayetlerin söbebi nüzülünde sahih olan kavil bal kıssa- 
sıdır. sahihaynin gayride rivâyet edilen Mâriye kıssası değildir. 
Mâriye kıssası sahih rivâyetle gelmemiştir, demişlördir. Nesei de : 
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Bal kıssası hakkında Hazreti Âişenin hadisinin isuâdı sahihtir, de- 
miştir. 

Bu iki rivâyetlen başka El-Ahzâb süresinde geçtiği üzere bir de 
Temiz hanımların ALLAH'ın Rasülünden fazla nefaka istemeleri ri- 
vâyeti vardır. Bunlardan biri veyâ hepsi sebebiyle ALLAH'ın Rasülü 
hanımlarına bil-fiil bir ahlâk dersi vermek üzere yemin etmiş 
ve bu yeminin neticesi olarak kendi başına bir hucreye çekilmiş ve bu 
hucrede bir nevi' zühd hayatı yaşamak süretiyle yirmi dokuz gün uz- 
lette kalmış; Ömerin anlattığı vechile altında bir hasır, üzerinde bir 
izar, biraz arpa ekmeği, biraz su, biraz da selem, bir posteki ve bir 
yastık alarak gaayet basit bir hayât.içinde yaşamış ve bu müddetin 
sonunda Âişeden başlamak üzere âilelerinin yanlarına dönmüş. Bu- 
nun üzerine ALLÂH azze ve celle, nebisine bir tenbih ve âilelerine bir 
ihtarda bulunmak üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. 


HÜLÂSA : Bu sürenin sebebi nüzülü üç esas üzerinde toplan- 
maktadır. Bunlardan biri ve en sahihi, BAL kıssasıdır. Bunun hak- 
kında da üç rivâyet vardır. Biri bel şerbetini peygamber sallellâhü 
aleyhi ve selleme Hafsanın içirmesi, digeri Sevde binti Zem'anın içir- 
mesi, o biri de Zeynebin evinde içmesi rivâyetleridir. Bal haadisesini 
Buhaarı ve Müslim ittifâkan rivây&t etmişlerdir. Bu hadis sahihtir. 

Üç esastan ikincisi : Mâriye haadisesidir. Bunun senedinin Zzaif 
. olduğu rivâyet edilmiştir. Bu olayın Hafsanın evinde olduğuna dâir 
olan rivâyet sebebi nüzülde geçmiştir : Diger bir kavilde olay, Âişe- 
nin gününde Hafsanın evinde olduğu rivâyet edilmiştir. 


Üç esastan üçüncüsü de; Peygamberin hanımlarının böâ'zılarının 
"TALLÂH'ın Rasülünden fazla nefaka istemeleridir. Bu sürenin ve bu 
âyeti celilelerin bunlardan biri veyâ hepsi hakkında nâzil olduğu” bir 
de el-Ahzâb süresinde geçen, «,,, Aa YP » âyetlerinin de 


bu hususta nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. En sahihi BAL hâdisesi - 
dir. ALLÂH'ü ölem, 


Şimdi Sürenin âyetlerinin sebebi nüzüllerine başlıyoruz. Şöyleki: 
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KERAMETLİ ANLAMI : Ey Nebiyyi zi-şân ! Hanımlarının mza&- 
larını almak için, niçin ALLÂH teâlânın sana halâl kıldığı şeyi haram 
kılıyorsun ? Çünkü ALLÂH yanrılayıcı ve esirgeyicidir. (1). ALLAR 
size yeminlerinizin çözülmesini farz kıldı, ALLÂH sizin mevlânızdır 
ve işte o, bilgili ve hikmetlidir. (2). Şu zamanı hatırlatki, şu Nebi, ha- 
nımlarından bâ'zılarına bir sözü gizli söylemişti, o bunu haber verdi, 
ALLÂH ta o sözü peygamberi üzerine açtı, O da onun bâ'zısını bildirdi 
ve bâ'zısından Sarfı nazar etti, Vaktâki Nebi bunu ona haber verince 
hanımı «bunu sana kim haber verdi» dedi, o da çok bilgili ve her şey- 
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den haberi olan bana bildirdi, dedi. a, 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu sürenin ve bu âyetlerin sebebi nüzülleri alet- 
tafsil yukarıda beyân edilmiş ise de; aynı olay üzerinde Medârik tef- 
sirinde bö'z1 farklarla beyân edilen rivâyeti de buraya almayı münâ- 
sib buluyoruz. Şöyleki : N 

Rivâyet olunurki, Sallellâhü aleyhi ve sellem Âişenin gününde 

Mâriye ile tenhâda kaldı. Hafsa buna muttali olunca ALLAH'ın Rasü- 
lü «S,A S.» ona : «Bunu benim için gizli tut, Mâriyeyi ben nefsime ha- 
Tam kıldım. Hem de sana müjde ederimki, benden sonra Ebü Bekr 
ve Ömer ümmetimin işine bakacaklar.» dedi. Hafsa da bunu Âişeye 
haber verdi. Çünkü bunlar, iki saadık dostlardı. Bâ'zıları da : Mâri- 
ye ile Hafsanın evinde tenhâ kaldı. Onu raazi etmek için bu sözleri 
söyledi, ondan sözü gizlemesini istedi, o da gizlemedi, peygamber de 
onu boşadı ve kadınlarından ayrı yaşadı, yirmi dokuz gece Mâriye- 
nin evinde: eğleşti. Bunun üzerine Cibril aleyhisselâm indi de: Ya 
.Muhammed ! Ona dön, çünkü o gündüzleri oruç tutar, geceleri na- 
maz kılar, hem de o cennette senin hanimlarındandır.» dedi. 


Yine rivâyet olunurki, ALLÂH'ın Resülü Zeynep binti - Cahşin | 
evinde bal şerbeti içti. Bunun üzerine Hafsa ve Âişe muvaafık kaldı- 
» larda ona : «Biz sen de megaefir kokusu kokluyoruz.> dediler. AL- 
LÂH'ın Rasülü kötü kokuyu kerih gördü de, balı kendisine haram kıl- 
dı. Bunun üzerine bu âyeti celile nâzil oldu. Şöyleki: || | 
( Nik ) Âyeti celiledeki hıtab Hazreti Muhammed aleyhis- 
selâma'dır. İlkönce peygamberi bir taltıf, sâniyen bir tenhihi şâmil- 
dir. Zât hasebiyle ALLÂH'ın Rasülü olarak tekrim ve taltife mazhar. 
olmuş; peygamber olmak hasebiyle ümmetine tebliğ için de tenbih . 
vârid olmuştur. Ni | ii | 
o — * e, arp, 3 
Mâ'nâ : Ey nebiyyi zi-şân ! ( Na az A ) Niçin ALLÂH teâlâ- 
nım sana halği kıldığı şeyi nefsine haram kılıyorsun 7? | ea 
TAHRİM; lügatte, halâlı haram: kılmak anlamınadır. Burada mül- | 
kü olan câriyeden veyâ baldan nefsini men'etmektirki : Bu tahrim: câ- 
riye veyâ baldan menfeati haram kılmak ve nefsi bunlardan mahrum 
etmektir. Yoksa ALLAH'ın halâl kıldığı şeyi haram itikad etmek an- 
lamına, değildir. Nebi aleyhisselâm haddi zâtinde bunların halâl ol- 
duğuna, İtikad etmekle berâber bunlarla faydalanmaktan imtinâ' et- 
miştir. Çünkü halâlı haram kılmak mekruhtur. Bu ise Nebi aleyhis- 
selâmın şânına yakışmaz. Halâl olan bir şey, ancak ALLÂH töâlânın 
haram kılmasıyla haram olur. Hiç bir kimse ALLÂH teâlânın: halâl. 
kıldığı bir şeyi haram ve ALLÂH teâlânık Haram kıldığı bir şeyi ha-. 
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lâl kılamaz. Hakiki şeriatı yapan ancak, ALLÂH teğlâ ve tekaddes 
Hazretleridir. Peygamberler ancak ALLÂH teâlânın meşrü' kıldığı 
halâl veyâ haraamı ümmetlerine tebliğ ile mükelleflerdir. Halbuki 
bu iki hâdisede ALLÂH teâlânın haram kıldığı bir şey yoktur. Öyle 
olunca. peygamberin buradaki «haram kilması» sözü mecâzdır. Nef- 
sini bunlardan men'etmiş, demektir. 


Mâ'nâ : Ey şu Nebi! ALLÂH teâlânın sana halâl kıldığı şeyi niçin 
tahrim ediyorsun ? Sana halâl kılınan câriyeyi ve balı nefşinden ni- 
çin men'ediyorsun ? | 

Âyeti celiledeki, «LİME» istifhâmı inkâridir. ALLÂH teâlâdan olan 
inkâr ise nehi ifâde eder. Sen ALLÂH'ın halâl kıldığı şeyleri tahrim 

N AR PAPA 
edip te, (, ay aa ) hanımlarının rızalarını taleb için nefsini 
onlardan men'etme. Hanımlarının kalbleri hoş olsun; gönülleri kı- 
rılmasın diye ALLAH'ın halğl kıldığı şeylerden nefsini mahrum etme. 


İş ) Hem de ALLÂH gafurdur : Geçmişte senden saadır 
olanları örter. Rahimdir : Seni onlarla muâheze edipte sorguya çek- 


inmez. 


Fahri Raazi bu âyeti celileyi Bir kaç bahs üzerine tefsir etmiştir. 
Birinci bahs: « -.. g pil » âyeti celilesi, peygambere olan bu hı- 
tabın itap <gazab» yolu ile olduğunu ihâm eder, bu ise peygamberin 
şeref ve şânına münâfi olur, bu nasıl mümkün olur ? denilirse, biz 
derizki : 

Zaahir olan buradaki hıtab, gazab yolu ile değil; tenbih yolu ile- 
dir. Peygamberden saadır olan bir şey; esasta olduğu gibi olmaz. 
İkinci bahs : ALLÂH Teâlânın halâl kıldığı bir şeyin haram olması 
mümkün değildir. Nasıl olur da «niçin haram kıldın» denilir; denirse 
biz derizki : Bu tahrimden murad, hanımları ile menfeatlenmekten 
imtinâ'dır. ALLÂH bir şeyi halâl kıldıktan sonfa, onun haram olma- 
sını İtikad değildir. Bir kimse ALLÂH'ın halâl kıldığı bir şeyi eyni ile 
haram itikad ederse, bu kimse küfretmiş olur. Haaşaa ! Böyle bir şey 
ALLÂH'ın Rasülüne nasıl izaafe olunur. Üçüncü bahs : Halâlın haram 
kılınmasının hükmü nasıl olur ? denilerse, biz derizki: Bu hususta 
imamlar ihtilâf etmişlerdir. Ebü Hanife : Halâlı haram kılmayı her 
şeyde yemin görür. Haram kılınan şeyde maksad olan menisatlenme- 
yi #tibâr eder. Taâmı haram kılarsa, onun ekline yemin etmiş olur. 
Câriyeyi haram kılarsa, onun vatını haram kılmış olur. Hanımı ha- 
ram kıldığında ondan ilâ üzere yemin etmiş olur. Zıhaara niyyet eder- 
se, zihar olur. Talâka niyyet ederse bâyin olur. İki veyâ üç talâka niy- 
yet ederse niyyet ettiği gibi talâk vâki olur. Yalan söyledim derse, 
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ALLÂH ile arasında terkolunur veyâ niyyetine bırakılır. Hükümde 
ilânın ibtaaline gidilmez. Her halâl bana haramdır, der de ni yyetinde 
bir şey yoksa, yemeğe, içmeğe hamlolunur. Bir şeye niyyet etmiş ise, 
niyyetine göre yemin olur. 

İmam Şâfii bir şeyi, haram kılmada yemin görmez. Kadınları nef- 
sine haram kılmayı keffârete sebeb saymıştır. Kadını nefsine haram 
kılan talâka niyyet ederse talâkı ric'i olur. Fahri Raazinin izahı bu- 
rada bitmiştir. Tefsire devam edelim. 

Mâ'nâ : l ni 
teâlânın sana halâl kıldığı şeyi nişanı nefsine, hara İEYOTSUR ? AL 
LÂH yanılgayıcı ve esirgeyicidi. İZ Şa İos» ALLÂH Teâlâ 
yeminlerinizin sizin için halâl olrak farz Kıldı. İ 

FARZ, kelimesi hakkında Mukaatil Vee, WU;3, » fye- 
tnde olduğu gibi, kıldık, takdir ettik, anlamlarına gelir, deıniştir. Di- 
ger müfessirler : « C.4,l.,97. Muhakkak vâcib kıldı anlamına, de- 
mişlerdir. Saahibi Nazm : FARZ, kelimesi : ALLÂH ile sılalandığı za- 
man «<Vâcib oldu» dan başka anlam ifâde etmez. GR LAZ » âye- 
ti celilesinde olduğu gibi. LÂM ile sılalandığı zamanda vâcib ve vâci- 
bin gayriye ihtimâli olür. « vileğ İŞEZ, de olduğu gibi, demiştir. 

TEHİLLE kelimesinin Aslı tahlile'dir, Halâ! kılnak anlamınadır. 
Lâmlar idgam olunmuştur. Burada keffâretle yeminleri halâl kılmak, 
demektir. Kasemin halâlında iki vecih vardır. Biri bu âyette ciduğu 
gibi keffâret vererek yemini halâl kılmaktır Digeri ise, «AZ şüy» an- 
lamınadırki, bu mâ'nâ çok kullanılır. Az zamandan başka #teşo İT- 
mez anlamına : «/ A» bişbay. buyurmuşlardır, 

Müfessirleroen hir cemâat : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem; Câriyesine yakın olmıyacağına yemin -etti, Teâlâ ve tekad- 
des te Yeminin keffâreti için gereğini bildirdi, demişlerdir. 

Said bini Cübeyr, İbni Abbastan rivâyet ediyor. İbni Abbas: Ye- 
min haramdır. Yâ'ni : Talâka ve zıhaara niyyet etmiyerek : «Sen be- 
nim üzerime haramsın.» dese, bu söz keffâreti icâbeden bir yemin 
olur, demiştir. İ 


Mâ'nâ : ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretleri : size yeminlerinizi 
halâl kılacak bir şey takdir etti O da keffârettir. Diger bir anlam 
ile : Ey ümmeti Muhammed ! ALLÂH size yeminlerinizin ketfâretle 
halâl kılınacağını beyân buyurdu ve bunu meşrü' kıidı. 

Mukkatil : ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» Mâriyeyi nefsine haram 
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kıldı da, bu âyet nâzıl olduğunda bir köle âzâd etti, demiştir. 

. Oo Hasan : Bu yeminde ALLÂH'ın Rasülü keffâret vermedi. Çünkü 
onun geçmiş ve gelecek günâhları mağfiret olundu. Bu ayeti celile 
mü'minlere tâ'lim için nâzil oldu, demiştir. 


Diger bir anlam ile: ALLÂH size yeminlerinizde istisnâyı meş- 
rü kıldı. Yâ'ni : Bir kimse yemini eder ve yeminin akebinde : «İnşâal- 
lah : ALLÂH dilerse» lâfzı celilini söylerse, o kimse yemininde sorum- 
lu olmaz. Yâni : O kimsenin yemini müteber olmaz. Yemin etmemiş 
gibi olur. Çünkü : İnşâallah, cümlesi yapılan yemini bozar. Fakat, 
bu cümlenin; hehıen yeminin arkasından söylenmesi lâzımâaır. 


. ALLAH azze ve celle, yeminlerinizin halâl olmasını takdir etti. 
( Za kiz ) Ve ALLÂH sizin mevlânızdır, efendinizdir, işlerinizin 
mütevellisidir, nâsırınız ve yardımcınızdır. Size nefsinizden evlâdır. 
Onun size nasihati sizin nefislerinize olan nasihatlerinizden daha 
menigeatli ve faydalıdır. Bundan dolayı onun nasihatlerini tutun, 
emirlerini dinleyin nehilerinden kaçının, yeminden sakının. Yemin 
ettiğiniz zaman, o yemin faydalı ise, orda sebât edin. Zararlı ise, ye- 
mini bozun, keffâretini verin, Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi, ve selleni liazretleri : «Bir kimse bir şey üzerine yemin eder 
de yemin ettiği şeyi yeminden hayırlı görürse, yeminine keffâret ver- 
sin, sonra ça o hayırlı olanı işlesin.» buyurmuşlardır. (1). 


4 Ke yi ) Ve işte o mevlânız olan ALLÂH olindir. Sizi islâh 
edecek olanı bilir ve onu sizin için meşrü' kılar, ( ? J Hem de 
o hakimdir. İşlerini ve hükümlerini muhkem kılar. Emir ve nı hilerin: 
hikmetinin gereğiyle yapar. Halâl veyâ haram kıldığı şeylerde mu- 
hakkak hikmetleri vardır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Haram kılmanın sebeblerini beyân 
ettikten sonra, her zaman hanımların gönüllerinin hoşluğunu aramaâ- 
nın iyilik getirmıyeceğine ve karı ile koca aralarındaki sırların ifşâ 
edilmemesine tenbih için, buyuruyorki : 

EE g 

Ee Giy? Ei NEZ | A Ve şu zamandaki bu şanlı Nebi, hanım- 
larındarı bâ larına Sa bir sözü gizli söylemişti. 

ALLÂH'ın Rasülünün hanımına söylediği bu gizli sözün ne olabi- 
leceği haklunda müfessirler ihtilâf etmişlerdir : 


İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» in söylediği bu söz ken- 
disinden sonra, halifeliğin kime geçeceğini söyledi. Hafsada bunu ifşâ 
etti, demiştir. , 
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Kelbi : Benden sonra Ebü Bekr 

du, demiştir. , Ni m, ii 
Bö'zıları da : ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S» Hafsanın yüzünde kıs- 
kançlık alâmetleri görünce onu memnün etmek için, ona iki sırr sÖy- 

. ledi. Bunlardan biri, Mâriyeyi neisine haremi kılması; digeri iso, ken- 
disinden sonra halifeliğin Ebü Bekre ve 'Ömere geçeceği, demişler- 


“dir. Bâ'zılarıda : Yalnız Mâriyeyi nefsine haram kıldığını gizli söyle- 
di ve bunun da kimseye ifşâ edilmemesini Hafsaya tenbih etti, demiş- 
Jerdir. ii | | İ 
Biz âcize göre; Gizlenmesini istediği sözün Mâriye hazkındaki 
“söylediği akle daha yakin olmakla berâber. Âyeti celiler.ila anlararan 
her iki söze de şümülu vardır, | 
Mâ'nâ : Şu nabi, hanımlarından bâ'zısına gizli 3ÖZ. sâylemiş Y6 
bunun da «sırr olarak kalmasını istemişti. ( A ) Vaktaki 
Hafsa o gizli sözü Âişeye haber verdi. Yâ'ni : Hafsa, ALLÂH'ın Hasü- 
ünün Mâriyeyi nefsine haram kıldığını ve Ebü Bekr ile Ömerin £en- 
disinden sonra Halife olacakları sözünü tenbihine rağmen Aişeye 
haber verdi. a ea ve ALLÂH teâlâ da, Hafsanın ifşâsını 
Cebraail ile nebisine açıkladı ve o nebide, ( Eye ) Cebraailin 
> “kendisene açıkladığı sözün bâ'zısını Hafsaya bildirdi. Ve onu talâk 
. cezâsı ile cezâlandırmak istedi. 


ve-Ömer halife olacaklar, buyur- 


5 Bu haber, Ömere ulaşınca, Hazreti Ömer «R.A: : «<Hattabın oğ- 
lunun âilesinde bir hayır olsa idi; ALLAH'ın Rasülü kızını boşamazdı.> 
diye esef etti. Burnun.üzerine semâdan Cibril indi de, ALLAH'ın Re- 
osülüne Hafsaya dörimesini emretti. Bâ'zıları : 'ALLÂH'ın Resülü Haf- 
sayı boşamadı, ancak boşamayı kasdetti. Bunun üzerine Cibril geldi 
de : «Onu boşama. Çünkü o, gündüzleri oruç tutar, geceleri namaz 
kılar, hem de o cennette senin hanımlarından olacak.» dedi. demiş- 
lerdir... . © ii. : 
Diger bir anlam ile : ALLÂH'ın Rasülünün bildirmesi, «Ben bu 
yaptığını sana bildiririm.» şeklinde bir itabdır. Dilimizde bu sözün; 
. kabahat işliyenlere söylenmesi, bir cezâ ve tehdid ifâde eder ki. AL- 
LAH'ın Rasülünün Hafsaya böyle bir itab olarak söylemesi de ihti- 
malden uzak değildir. Hattâ bu anlam, Nebi aleyhisselâmın hilm ve 
müsâmahasına daha uygundur. İ z , 
Bir kısım âlimler; ALLAH'ın Rasül «S.A.S.» in Hafsaya talâk ver- 
mediğine * kaail'olmuşlardır. Nitekim ilâ vak'ası, sırasında Hazreti 
Ömer 'ALLÂH'ın Rasülünü ziyâret ettiğinde ona : «Ey ALLÂH'ın Re- 
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sülü ! Karılarını boşadın mı?» diye sormuş ta oda : «Hayır!» cevâbını 
vermişti. ALLÂH'ın Rasülünün Ömere verdiği bu cevab o zâti Nebi- 


nin hanımlarından hiç birini boşamadığına delil irad edilmiştir. En 
doğrusu da budur. 


“HÜLASA ALLAH zn Rasülü Hafsaya ifşâ ettiği sözün bir kısmı- 


ni'haber verdi, ( > ya pr ) bir kısmını haber vermekten sarfı 
nazar etti. Bunu da “Hafsaya, hürmet olmak üzere yaptı. İ 


ALLAH'ın Resülünün Hafsaya hângi sözü haber verip hângisin- 
den sarfı nazar ettiği âyeti celilede beyân edilmediğinden müfessir- 
ler bu söz hakkında da ihtilâf etmişlerdir. Haazin tefsirinde : AL- 
| LÂH'ın Rasülü Hafsaya; Âişeye ifşâ ettiği sözden <câriyeyi haram 
kıldığı» sözünü haber vermiş; halifeliği haber vermeden sarfı nazar 
, etmiştir. Çünkü : Nebi aleyhisselâm, insanlar arasında halifeliğin 


. yayılmasını arzü etmezlerdi, denilmektedir. Medârik tefsirinde ise, bu 


 rivâyetin aksi beyân edilmiştir. 


| Rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Resülü Hafsaya : «Ben sana; 
söylediklerimi kimseye haber verme, demedim mi idi ?» deyince, Haz- 
“ reti Hafsa radıyallâhü anhâ : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Seni hak ile 
> gönderen zâti ecell ve ölâya kasem ederimki : ALLÂH azze ve celle 
- Hazretlerinin eşimin babasına ihsân buyurduğu halifelik keraameti- 
ne sevincimden dolayı Âişeye söylemekten kendime mâlik olama- 
dım.» cevâbını vermiştir. Rivâyet edilen hadisi şerif buna delil oluyor. 
ALLÂHÜ â& 'leni, 


( GE “J ALLÂH'ın Rasülü Hafsanın Âişeye EŞ ettiği sözü 
“ ” 
kendisine haber verince; Hafsa heyecâna geldide : ( e 


& izl 


Bunu sana kim haber verdi, dedi. Bu ,soruya € cevâben ALLÂH'ın Rasü- 
-  , 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem : ( lb Bunu bana kalblerin 


gizlediği sırları bilen ve göğüslerdekinin künhünden haberdâr olan 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri haber verdi, buyurdular. 


“ Âlemlere rahmet olan ve hiç bir kimsenin günâhını yüzüne vur- 
mak istemiyen iki cihan efendisi; Hafsaya bundan başka, bir şey söy- 
lemedi. «Sizin hayırlınız, hanımlarına hayırlı olanlardır.» (1) hadisi 
şeriflerinin hükmünce Hafsanın gönlünü hoşnud etmek arzusunu 17- 
har buyurdular. Bununla berâber hanımlarına bir tehzib dersi ver- 
mek üzere onları kendi hallerine terkedip bir ay kadar uzlete çekildi. 
Bu da nefsini bilen kadınlar için bir ibret dersi idi. Nitekim bu uzlet 
dersi de peygamberin hanımları üzerinde te'sirini gösterdi. Yukanda 
beyân edildiği vechile, Hazreti Ömer kızı Hafsayı evinde ağlar buldu- 
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gu gibi; diğer bir rivâyette Hazreti Ömerin bütün hucrelerden pey- 
gamberin henımlarının hıçkırık seselerini duyduğu rivâyet edilir. Bu 
rivâyetler onların nedâmetlerinin açık delilleridir. 


* 


Tealâ ve tekaddes Hazretleri, peygamber sallellâhü aleyhi ve 
sellem ile hanımları arasında geçen bâ'zı vak'aları beyân ettikten 
sonra, hanımlardan ikisinin peygambere karşi bir birlerine zahir 
olduklarını ve bunun neticesini beyân etmek üzere buyuruyur, Şöy. 
ieki ; 
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YUKSEK ANLAMI : Eğer ALLÂH'a tevbe ederseniz, «bu Sizin 
Için iyi olur.» Çünkü, kalbleriniz eğilmişti, onun aleyhine bir birinize 
arka vermiye kalkarsanız, hakikaten ALLÂH işte o, onun mevlâsıdır, 
cibril ve mü'minlerin saalihi ve bunlardan sonra da bütün melekler 
ona& zahirlerdir. (4). Eğer o sizi boşarsa, Rabbısı ona sizden daha 
hayırlı zevceler, vermiye yekin oldu ki Onlar; müslümanlar, mü'min- 
İsr, divân duranlar, tevb: edenler, ibâdet yapanlar, oruç tutanlar, dul- 
lar ve bekârlardır. (5). | 
o SEBEBİ NÜZÜL ; İbni 'Abbastan rivâyet ediliyor. Hafsa : Âişe- 
nin gününde Ibraahimin annesi Mâriyeyi ALLÂH'ın Resülü ile berâ- 
ber bulunca kendi kendine ; «Elbette bunu Âişeye haber veririm» 
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dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâlıü aleyhi vesellem Haf- 
saya : «Bunu kimseye söyleme, bir daha ona yaklaşırsam bana haram 
olsun.» buyurdu. ALLÂH'ın Rasülü böyle dediği'halde, Hafsa bunu 
Âişeye söyledi. ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretleri de Hafsanın sö- 
“zünü Rasülüne bildirdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü de, Hafsa: 
nn Âişeye ifşâ ettiği sözün bâ'zısını ona bildirdi. Bunun karşısında 
Hafsa hayrette kaldı da ALLAH'ın Rasülüne «bunu sana kim haber 
verdi ?» dedi. O da : «Alim ve Habir olan ALLÂH azze ve celle, he- 
ber verdi.» buyurdu. Bu olay üzerine ALLÂfH'ın Rasülü hânımların- 
dan ayrıldı. Bir ay kadar onlardan ayrı yaşadı. Bunun üzerine Al- 
LÂH azze ve celle, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Tefsilât, sürenin 
başında geçmiştir. Oraya bakılsın !' i 


bide 


( A EROİ ) Âyeti celileledeki tesnive zaririnin iki muhaatabı 
Hafsa ile Âişe olduğunda müfessirlerin ittifâkı vardır. Sebebi nuzulde 
beyân edildiği vechile, bu hususta İbni Abbas Ömer bini el-Hattaba 
sorduğunda O : «Vay sana ey Abbasın oğlu ! Onlar Hafsa ile Âişe- 
dir.» demiştirki : Bu rivâyet müfessirlerin ittifâkına delil olur. 


Hafsa ile Âişeye olan âyeti celiledeki hıtab gazab yolu ile değil 
iltifat yolu iledir. Çürkü hıtaabın gazab yolu ile değil, iltifat yolu iJe 
olması daha beliğdir. <IN» şartının cevâbı da mebzult buy,» ça 


takdirindedir. 


İ Mâ 'nâ : Ey Hafsa ile Âişe | ikiniz ALLÂH'ın Rasülü aleyhine işle- 
diğiniz kabaahata tevbe edersenizki : işte bu tevbe vâcibdir. Diger 
bir anlam ile : İşlediğiniz ittifak halaasına tevbe ederseniz, bu sizin 


için hayırlı olur. Çünkü : 2 3 A Le az * Mi Kalbleriniz meyletmişti. 


KULÜB - kelimesi kalb kelimesinin cem'idir. Tesniye sığası ile 
«KALBÂKÜMAÂ» buyrulmayıp ta cemi' sığası ile <KULÜBEKÜMÂ» 
buyrulmasında nükteler vardır. EVVELÂ : İki tesniyenin bir arada 
bulunmaması nüktesi; sâniyen : Peygamberin hanımlarının iki züm- 
reye ayrıldıklarına işârettirki : Hakikaten Aişe ile Hafsa bir tarafta, 
digerleri de Zeyneb tarafından toplanmaları süretiyle iki zümreye 
bölünmüşlerdi. Bundan sonraki Âyette gelecek olan « 
âyetinin buna, işâret olması husüsunda tenhih olsa, gerektir. 


Mâ" nâ ; Kalbleriniz haktan meyletti. Ufak dehi olsa, ALLÂH'ın 
Rasülüne karşı böyle bir kusuru işlememeniz gerekirdi. Bu ufak ku- 
surda gazabı celbeden büyük bir hak vardır. Bu hakk ise, ALLAH'ın 
Rasülünün hakkıdır. Onun şânına karşı böyle bir hataa, böyle .bir, 
kusurdan hezer etmeniz lâzımdı. Siz bunu yapmadınız ve bu hataar 
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dan sakınmadınız. Bir birinize sır söylemekte ALLÂH'ın Rasülüne 
karşı olan hulüsa halel getirdiniz. İşte bu kusürunuza tevbe eder, 
hakka rucü' ile kalblerinizi ihlâs ederseniz bu sizin için hayırlı olur. 

( GE ) Hıtab yine Âişe ile Hafsayadır. Mâ'nâ : Her iki- 
niz ezâda ALLÂH'ın Rasülü aleyhine arka olur da bir birinize yar- 
dım ederseniz, iyi bilinki : ( . a b ) hakikaten ALLÂH onun 
o mevlâsı ve yardımcısıdır. Bundan dolayı sizin bir birinize yardımcı 
olmanız ona bir zarar vermez. ALLÂH onun yardımcısı olduğu gibi; 

Ce) Ve Cikrilde onun yardımcısıdır. Cibril, kerübiyyün de- 
nilen büyük melek'er alayının reisidir. Her zaman ALLÂH'ın Rasü- 
İlüne vahi getiren mglekte odur. Âyeti celilede diger meleklerden ayrı 
olarak Cibrilin zikredilmesi onun kuvvetini bildirmek ve şânına tâ - 
zim içindir. Mâ'nâ : Ey Hafsaile Aişe! siz birbirinize zahir olmakta 
devam ederseniz iyi bilinki, Cidden ALLAH azze ve celle, onun mev- 
lâsı ve yardımcısıdır; hemde Cibrilde: (il çeş) ve mü'minlerin 
saalihleri de ALLÂH'ın Rasülünün yardınıcılarıdir. 


Âyeti celilede el-mü'minin, #elimesinin cemi olarak vârid olup ta 
<saalih» kelimesinin müfred olafak zikredilmesi bir çok tefsirlere yol 
açmıştır. Şöyleki: | | 


İbni Abbas : Saalih kelimesinden murad, Ebü Bekr ve Ömerdir. 
Bunlardan her biri ALLÂH'ın Rasülüne tecâvüz edenlere karşı onun 


yardımcısı ve zahirleridir, dive tefsir etmiştir. Mukaatilin Kavli de 
budur. 


— Dahhâk : Saaalih kelimesinden murad, mü'minlerin hayırlıları- 
dır, demiştir. 


Bö'zıları : Bundan murad. mü minlerden iyi amel işliyen kimıse- 
lerdir, demişlerdir. 


Bâ'zıları ; Saalih mü'minden murad, nifaktan beri olan mü'min- 
lerdir, demişlerdir. “ 


Nebiierin hepsi; Halifeler ve bütun "shab diye de tefsir edenler 
yarar. Bu tefsirlerin hepsi de âyeti celi:unın yüksek anlamında dâ- 
ildir. 


Bütün mü niinler. değil ; saalih mü'mir.ler de ALLÂH'ın Rasülü- 
.. v. AN ya Vi 1-at , m , i 
nün yardımcılarıdır. Abel Na ES) ALLA! tan, Cibrilden ve saa- 


lih mü minlerden sonta, bütün melekler de “.LÂH'ın Rasülüne za- 
hir ve onun yardımcılarıdır. Burada ZAHİR k'limesi, müfred olarak 


1 
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zikredilmiştir. Bununla kesret murad edilmiştir. Tenvin . teksir için- 


dir. Nitekim « ei yh» âyetinde de böyledir. « 7 Dbs3 &ye- 
tinde de böyledir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Rasülünün yardımcılarını beyân 
ettikten sonra, peygamberin hanımlarını tehdid sadedinde buyuru- 
yor ki bi 


, ÇE LR , Laz 5 > (> Âyeti celilenin sebebi nüzülü hak- 
kında İbni Abbas, Hazreti Ömerden rivâyet ediyor. Hazreti Ömer : AL- 
LÂH'ın Rasülünün yanına girdim : Kadınların durumundan sana ne 
meşakkat veriyor, ey ALLÂH'ın Rasülü !» diye sordum. Sonra, «eğer 
sen onları boşayacak olursan, muhakkak ALLÂH seninle berâber- 
dir. Melekler, Cibril ve mikâil de berâberdir, Ben, Ebü Bekr vemü'- 
minler de seninle berâberdir.» dedim. Hamdolsun ALLÂH'a her ne 
zaman böyle bir söz konuşur isem ALLÂH teâlânın söylediğim o sö- 
zü tasdik edeceğini ümid ederdim. Bu âyeti celilede; bu sözlerim üze- , 
rine nâzil oldu demiştir. O gün Hazreti Ömer ALLÂH'ın Rasülünün 
hanımlarını boşamadığını bizzât onun mubârek lisânından duyunca 

nâsa bildirmek üzere o zâti nebiden izin istedi. Ömere izin verildi. 

Bunun üzerine Ömer mçzüidin kapısı üzerine durdu da yüksek ses- 

le : <Ey nâs| ALLÂH'ın Rasülü hanımlarını boşamadı. Ii» diye nidâ et- 

ti. Bütün sehaabe sevinçlere garkoldular « BEN Kw » âyet 

lerine bakılsın, Ahzab süresi. 


* Ma kelimesini Küfeliler tahfif ile okumuşlardır. Âsımın kı- 
raati, Hafsın rivâyeti de böyledir. Ekseriyyet dâlin şeddesi ile oku- 
muşlardır. , 


Mâ'nâ : Ey peygamberin hanımları! O Nebi sizi boşayacak 
olursa; ALLÂH azze ve celle, ona sizlerden hayırlısını bedel olarak 
verecek. Yâ'ni : Sizleri, sizlerden hayırlı hanımlara tebdil edecek. 


Şöyleki : ğ 

Onlar li dilleriyle islâmiyyeti , kabül ederler, yep sm ) 
kalbleriyle ALLÂH'ın birliğine inanırlar, 0, -E6 ) ALLÂH'a ve > Rasü- 
lüne itğat ederler, düâ ederler, geceleri divan "dururler, ( Gi ) gü- 
nâaâhlarına tevbe ederler, 'ALLÂH'a ve Rasülüne dönerler, ( SE) 
çok ibâdet ederler, GEZ ) oruç tutarlar, tesbih ederler ve ALLÂH”. 
ın Rasülüne hicret ederler, (- Gi dulları da var, ! Te Tİ ) bekâr- 


ları da var. 
Diger sıfatlardan hiç biri atıf vâvı ile atfedilmedikleri halde; bu 
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son iki sıfat arası vâv ile tefrik edilmiştir. Çünkü: önceki sıfatlarını 
hepsinin bir kadında bulunması mümkün ve vâki olduğu halde “bu 
iki sıfatın bir kadın da bulunması mümkün değildir. Çünkü bunlar 
birbirlerine zıdlardır. İki zıddın bir arada ictimâ (1) edemiyeceği 
umümi kaaidelerdendir. Meselâ bâkire olan bir kızda dulluk bulana- 
mıyacağı gibi, dul olan bir kadında da bekârlık bulunmaz. Bu esâsa 
binâen bu iki kelimenin arası atıf. vâvı ile ayrılmıştır. 


İkinci bir mes'elede : Dulluk ifâde eden «Seyyibât» o kelimesi, 
medh makamında zikredilmiştir. Çünkü : Bâ'zı dul kadınlar; ahlâk, 
itâat ve kanhâat gibi.. Sıfatlarla ALLAH'ın Rasülünün yanında dahâ 
şerefli ve daha kıymetli idiler. Bundan dolayı «seyyibât: kelimesi de 
âyeti celilede medh makamınrla zikredilmiştir. 


Üçüncü bir mes'ele de : Mü'minlerin anaları olan peygamberin 
hanımları, yer yüzünün en bayırlı hanımları oldukları halde, Bunla&- 
rın daha hayırlısına tebdili nasıl olur ? diye bir soru sorulursa; buna 
şöyle cevah verilir. ALLÂH'ın Rasülü onları kendisine ezâ ettiklerin- 
den dolayı boşayacak olursa, medhedilen sıfatları onlardan zâil olur. 
Çünkü : Onların öğülmeleri ALLÂH'ın Rasülünün hanımları olmala- 
rı şerefiyle idi. Öyle olunca peygamberin hanımı olmak şerefi onlar- 
dan kalkınca, öğülmeyi gerektiren sıfatlar da onlardan silinir, gider 
Bunların yerine gelecek olan kadınlar ise, ayni şerefe ve ayni sıfata 
nâil olacaklarından, sonradan gelen hanımlar, boşanan kadınlardan 
hayırlı olma şerefini kazanmış olacaklardır: 

HÜLASA ; Farzı muhal; ALLÂfH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem, kendisine ezâ eden hanımlarını boşamış olsa idi, ALLÂH az- 
ze ve celle onların yerine onlardan daha, hayırlı dul ve bekâr hanım- 
lar verecekti ki onlar : Dilleriyle islâma giriciler, kalbleriyle imân 
ediciler, tevbe ediciler, ibâdet yapıcılar, oruç tutucular, dullar ve be- 
kârlardır. Şu haale göre, Peygambere zevce olacak kadınlar yukarıda 
beyân edilen sıfatları haaiz olan kadınlardır. Öyle olunca mü'minle- 
rin hanımlarıçlan kadınlar da kendilerinde bu sıfatları bulundurma- 
ya gayret etmeli; âyeti celilede medhedilen sıfatlarla yükselmeye ça- 
ışmalıdırlar. Bu sıfatları kendilerinde bulundurmayan mü'min ha- 
nımlar, âyeti celilede zikredilen medhe lâyık olamazlar. Acebâ bu 
günkü âlemde böyle yapmıya çalışan mü'min hanımlar var mıdır ? 
Olsa bile kaç tâne çıkabilir. Heyhât islâm alemi ? Heyhât ! İslâm dün- 
yâsı,.. 16.9.1960 Konyadaki evim sa : 19 

Teâlâ ve tekaddes, peygamberin hanımlarını tehdid edip hak yola 


1) Ezziddân Lâ yectemiân. 
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dâ vet ettikten sonra, nefislerini ve âilelerini ateşten korumaları için 
müminlere hıtabı Telvin ederek buyuruyorki ; 


ea 
yek 
e 1? e pi - 
u : la ye Ni 
7 ayl VAP RE ANE 


YÜKSEK ANLAMI : Ey o iman eden kimseler ! Nefislerinizi ve 
-âilelerinizi ateşten koruyun; onun tutrağı insan ve taşlardır, üzerinde 
gılzatlı ş;ddetli melekler vardır, onlar kendileriie emrettiği şeyde on- 
lar, ALLÂH'a isyân etmezler ve emrolundukları şeyleri işlerler. (6). 
Ey o küfredenler ! Bu günde özür dilemeyin, çünkü sizler ancak amel 
esiniz şeylerte  gezâlanacaksınız. (7). İ 


e en ira ip Bu âyeti celilenin, tahrim olayı ü üzerine 
mü minleri ikaz ve irşâd sededinde nâzil olduğu mâ 'nâdan anlaşıl- 
maktadır, Şöyleki : Mâ'nâ : Ey iman edenler ! Nefislerinizi ve ehil- 
lerinizi ateşten koruyun. Kendi canlarınızı ve vücudlarınızı ateşten 
nasıl korursanız ehil ve evlâdlarınızı da fitneye düşmekten, ALLÂH'- 
ın emirlerine isyandan ve nehilerinden koruyunuz. Siz nefişlerinizi 
ateşten korumakta nasıl sorumlu iseniz, ehil vs evlâdlarınızı da ko- 
rumektân öylece sorumlusunuz. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem ümmetine:hıtâben : Hepiniz çobansınız, her coban güddük- 
lerinden sorumludur. buyurmuşlardır. (1). Yine : «Sizin hayırlınız, 
ehline hayırlı olanlardır.» buyurmuşlardır. (2). 

Ebü Hayyân tefsirinde beyân: edildiği vechile; Hazreti Örer rü 
dıyallâhü' anh, demişlerdirki : Bu âyeti celilenin tefsiri husüsümleu 
ALLAH'ın Rasülüne : «Ey ALLAH'ın Rasulü ! -Nefislerimizi ateşin 
koruyacağız. Fakat âilelerimizi ateşten nasıl koruyacağız ? diye so: 
dum. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «SAS.» : «ALLAR ın Size e 


1) Küllüküm raam ve küllüküm meş 'ülün an raiyyetihğ: 
2) 'Hayruküm, hayruküm Liehliküm. 


o —357— 


CÜZ : 28 TAHRİM SÜRESİ 
Rİ YARAMA RR 0 


rettiği şeyleri onlara emreder ve ALLÂH'ın sizi nehyettiği şeylerden 
onları men edersiniz. İşte bu onları ateşten vikaaye-olur.» buyurdu- 
lar, demiştir. a, p 

Keşşâf tefsirinde bu hususta şöyle denilmektedir : Ey ehlim ve 
iyâlim ! Namazınıza, Orucunuza, zekâtlarınıza, fakirlerinize, yetim- 
lerinize, komşularınıza dikkat edin. Onlara bakın; diyen kimseye AL- 
LÂH'ın rahmeti umulur. Yine ALLÂH teâlânın, böyle diyen kimsele- 
ri ehil ve evlâdları ile cennette cem'eylemesi umulur. 


EVLÂD, kelimesi : Ehil kelimesinin anlamında dâhil olur. B&- 
zları da : Evlâd, kelimesi : ENFÜS, kelimesinin anlamında dâhildir. 
Ziyraa : Evlâd babadan bir cüz'dür, demişlerdir. Âyeti celilenin her 


iki anlama da şümülü vardır. 
Ey mü .minler !ı Nefislerinizi vesâilelerinizi ateşten vikaye edin. 


Seri 23 5 ) Çünkü : Ateşin tutrağı ve yanacak maddesi, 
insanlarla taşlardır. Bu hususta El-Bakara süresinde geçen, 


» âyeti celilesine bakılsın. 


Ey mü'minler ! Nefislerinizi ve âilelerinizi ateşten koruyun. Ziy- 


raa : Ateşin yakacağı; insanlarla taşlardıği İ; LAND ateş ÜZEe- 
rinde gılzatlı ve şiddetli melekler vardır. Bunlara, sZöbâni» denir. El 
Müddessir süresinde izâh edileceği vechile bunların büyükleri on 
“dokuzdur. Onların maiyyetlerindeki zebânilerin adedini ancak Al- 
LAH bilir. Onlar, ALLAH'ın düşmanları olan cehennenit ehline karşı 
çok , şiddetlidirler. Bunlardan her biri bir atışta ateşe, yetmiş bin 
kişi atar. Li hikmetin ALLÂH azze ve celle, bunlarda merhamet hal- 
ketmemiştir. ALLAH teâlânın kendilerine emrettiği şeylerde onun em- 
ğ rine katiyyen isyân etmezler Onlar ALLAH'ın emirlerini yaparlar, 

nehilerinden kaçarlar, 5 A ağ) Ve ALLÂH'ın kendilerine em- 
rettiği şeyleri hemen yaparlar. ATLÂH ın emirlerini yerine getirmede 
ihmâl etmezler. ALLAH'ın düşmanlarından intikam alamada çok 
şiddetlilerdir. ALLÂH teâlânın düşmanları olan kâfirlere ne acırlar; 
ne de marhamet duyarlar. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nefislerini ve âilelerini ateşten ko- 
| rTuma husüsunda mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten sonra, hitabı kö- 
firlere yönelterek. buyuruyorki : 


Ni EE ie) Ey küfreden : Şu kimseler ! (. ya İY ) Bu 


gün özür dilemeyin. Bu gün nefsimizi kurtar acağız, diye yalandan 
özür bulmaya kalkışmayın. 
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Tahrim olayı üzerine : Kâfirler ve münâfıklar âdetleri olduğu 
üzere, ALLAH'ın Rasülü ve mü'minler aleyhine dedi kodu yapmağa. 


kalkmaları üzerine bu âyeti celile'nin nâzil olduğu, âyeti celilelerin 


yukarısından anlaşılmaktadır. | 

Kâfirler, kıyâmet günü cehennem ateşini gördüklerinde, nefisle- 
.rini kurtarmak için özür dilemeye kalktıkları zamanda kendilerine 
hıtab edilecek te : Ey Küfreden şu kimseler ! Beyhüde yere özür 
dilemiye kalkışmayın. Size hiç bir özür fayda vermez. Çünkü sizler, 
( İle ' e Rİ J ancak yapmış olduğunuz emellerinizle cezâla- 
nacaksıniz, Bu gün özür kabül olunmaz. Çünkü bu gün özür günü 
değil; cezâ ve mükâfât günüdür, denilecek ve hemen zebâniler tara- 
fından yakalanıp cehenneme atılacaklardır. 

“o * 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minleri ikaz ve irşâd ettikten ve ' 
kâfirleri tehdid ettikteh sonra mü'minleri tevbeye teşvik etmek üzere 
buyuruyorki : | İ 


ES 
e Eğ an ai 


OY Ho A Seir Zİ 2 
İLE > N9 SİZ a ği 
» '.. , # ” i 
ir, Mz pe” yla *X > yi 
ez Yaş ni 
, 2. 
LA ai .< az 
ai İkala 


ZA, Zer hiy3 Gİ; yüz 


EY 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey imân eden şu kimseler! ALLÂH'a tam 
ve ciddi bir tevbe ile tevbe.'edin; umulurki, Rabbınız sizden günâhları-. 
mızı örter ve altlarından ırmaklar akan cennetlere koyar, o günde Al- 
LÂH şu nebiyi ve onunla berâber imân edenleri rüsvây etmez; nurları 
önlerinde ve sağlarında koşar durur da, ey Rabbımız ! Nürümuzu 
tamarıla ve bizleri mağfiret buyur, çünkü, cidden sen her şeye kaa- 
dirsin, derler. (8). Ey şu Nebi ! Kâfirler ve münğfıklarla mücâhede et 
ve onlar üzerine ağır bas; varacakları yer cehenmnenidir; ona gidiş ne 
kötü gidiştir ? 49). ALLÂH azze ve celle, kâfirler için Nühun karısını 
ve Lütün karısını mesel darbetti; bunlar kullarımızdan saalih iki ku- 
lun nikâhının altında idiler de onlara hiyânet ettiler, bunlar da AL- 
o LÂH'tan gelecek azâbı onlardan men'edemediler ve onlara girenlerle 

berâber şu ateşe giriniz; denildi. (10). Ve ALLÂH, teâlâ, imân eden 
kimseler için Fir'avnin karısını mesel , darbetti; şe zamanda, ka- 
p > 
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dın demişti : Ey Rabbım ! nezdinde, benim için cennette bir ev yap, 
Fir'avinden ve amelinden beni necâtta kıl, hem beni zaalimler kav- 
minden de necatta kıl ! (11). Ve İmraanın kızı Meryem ki, o ırzını 
çok iyi muhafaza temişti de biz de ona rühumuzdan üfürmüştük, 
Habbısının kelimelerini ve kitablarını tasdik etti de divan duranlar- 
dan oldu. (12). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilerin mü'minleri . tevbeye © teşvik 
sadedinde nâzil olduğu umümi anlamdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 
Paz bye a YY İK 4 Ea ) TEVBE, Kelimesinin lügat anlamı : : Ru- 
cü etmek “dönmek. “demek olup: şeriat örfünde : Kabahatın, kaba- 
hat olduğunu bilerek ondan geçmek, bir daha, onu işlememek anla- 


mınadır. 


NASUH, kelimesi : NUSH, NASİHAT ve NASAHAT, kelimele- 
rinden mubâlağa ile ismi fâildir. İki mâ'nâya gelir. Biri ; Haa- 
islik ve saflık anlamına gelir. Nitekim, mumu alinmış bala <2 yy 
haalis ve saf bal, demektir. Bu anlama göre, nasuh kelimesi çok haa- 
“lis ve çok temiz, demek olur. İkincisi : söküğü dikerek, yırtığı yama- 
yarak iyice düzeltmek anlamına gelirki bu mânâya göre: NA- 
SUH kelimesi; iyi islâh edici, iyi düzeltici ve iyi onarıcı demek mâ- 
nâsınadır. Tevbeyi tam yapıcı, eksiksiz tevbe edici, demek olur. Şim- 
di bu teisire. dâir vârid.olan hadislerin terdcemelerini alalım. Şöyleki : 


Muaz bini Cebelden rivâyet ediliyor. Muaz bir gün ALLÂH'ın Re- 
sülüne : «Ey ALLÂH'ın Rasülü ! Tevbei nasuh nedir?diye Sorar. 
Bunün üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Kulun işlemiş olduğu günâha iyi- 
ce nedâmet etmesi, ALLAH'a özrünü arzetmesi, sonra da memeden 
çıkan sütün memeye dönmediği Bibi. bir daha O günâha dönmemesi- 


dir. » buyurmuşlardır. 


Hazreti Ali Radıyallâhü anhten rivâyet ediliyor. ” Ali, bir â'ra- 
binin acele acele «Ey ALLAH'ım sana istiğfâr ederim, sana tevbe ede- 
rim.» dediğini duydu da ona : «Ey acele olarak tevbe eden şu kimse ! 
Acele ile tevbe etmek yalancıların tevbesidir.» diye ihtarda bulundu. 
O kimse : «O halde tevbe nasıldır ?» diye sordu. Bunun üzerine Ali: 
«Onu altı şey cem 'etmiştir. Geçmiş günâhlara pişman olmak, farzları 
iâde etmek, Zulmile alınmış malları saahiblerine geri vermek, hasım- 
larla helâllaşmak, işlediği günâha bir daha avdet etmemek, nefsini 
isyân ile nasıl besleyip büyüttü ise, onu “ALLÂH yolunda öyle eritmek 
ve ona tâatın acısını tattırmakdır.» “demişlerdir. 


Tevbe hakkında Nisâ süresinin « ya di y Ni âyetinde.söz geç- 
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miştir, Oraya. bakılsın. 

Bu iki mâ'nânın haasılı olarak NUSH, Kelimesi : Hüsnü niyyet ve 
hülüsi kalb ile öğüd verme, vâ'zu nasihat etme anlamına gelir, ki : 
Nasihatin, verilen öğüdün ismi olur. NASUH, kelimesi de çok nasi- 
hat edici, iyi öğüd verici demek olur. Bu anlamlara göre NASUH : 
kelimesinin mâ'nâsı : Giddi temiz bir tevbe, dini, ahlâkı, ıslâh edici 
bir tevbe ile tevbe eden demek olur. Diger bir anlam ile : Çok iyi na- 
sihatçının tevbesi.demek olur. 


şimdi bu hususta vârid olan diger tefsirleri inceliyelim. Şöyleki : 


Ömer bini el-Hattab, Übeyy bini Kâ'b ve Muaz bini Cebel : NA- 
SUH, tevbesi : Bir insanın günâhına tevbe etmesi, sonra memeden 
çıkan sütün memeye dönmediği gibi, o kimsenin o günâha bir daha 
dönmemesidir, demişlerdir. İ 


Hasan : Kulun bir daha avdet etmemek üzere bütün geçmiş gü- 
nâhlarına pişmân olmasıdır, demiştir. 


| Kelbi : Kulun dili ile istiğfâr etmesi, kalbi ile nâdim olması ve 
bir daha o günâha yanaşmamasıdır, demiştir. 


Said bini Müseyyeb : Tevbei Nasühun anlamı : Onunla nefisle- “ 
rinizi ıslâh etmeniz, demişlerdir. i e 


Muhammed bini Kö'b el-Kurazi : Nasuh tevbesi : Dört şey ile 
olur. Dil ile istiğfâr, bedeni günâhtan men'etme, kalb ile, günâhı ter- 
ketmeyi unutmamak, kötü arkadaşlardan uzaklaşmak, demiştir. 


İmam Âhfeş : Nasuh tevbesi, saadık tevbedir, demiştir. Başka ri- 


e yetlerde vaz vardır. Bunların hepsi de ayrı belâgat ve fesaahatler ifâde | 
cder, , 


Tevbe hakkında bir de &limlerin beyânlarını inceliyelim. Şöyleki : 


Âlimler demişlerdirki - Tevbe herkes için zamanında vâcibdir. 
Tevbenin te'hiri câiz olmaz. İşlenilen günâh küçük olsun, büyük ol- 
sun, müsâvidir, Mâ'siyet kul ile ALLÂH arasında olur da kul hakkı 
tealluk etmezse o mâ siyetin tevbesi için üç şart vardır. Biri; nefsi mâ'- 
siyetten men etme, ikincisi : mâ 'siyeti işlediğine pişmân olma; üçün- 
cüsü : Bir daha ebediyyen o mâ 'siyete dönmemeye azmetmektir. Bir 
tevbede bu şartlar bulunursa o tevbe nasuh olur Bu şartlardan biri 
bulunmazsa, tevbe sahih olmez. Eğer mâ'siyet insan hakkına tealluk 
ederse, yukarıda, zikredilen üç şart ile berâber dördüncü bir şart da- 
ha vardır. O da hak saahibine hakkını vererek ondan kurtulmaktır. 
Eğer mâ siyet mala ve nesneye tealluk ederse, o nesne saahibine iâde 
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olunur. Eğer hak, haddi kazif (1) ve kısas gibi şeri bir hükme teal- 
luk ederse, şeriatin icrası için nefsi, hak saahibine teşlirn etmektir. 
Yahut, hak saahibinden affını istemektir Mâ'sıyet >gibet olursa, 
hakk saahibi ile halâllaşmaktır. 


Günâh saahibi bir kulun; bütün günâhlarına tevbe etmesi, onun 
üzerine vâcib olur. Günâhlardan bâ.'zısına tevbe ederse, sahih olur. 
“ Kulun tevbe etmediği günâh üzerinde kalır. Şu hükümler ehli sün- 
net mezhebinin hükümleridir. Tevbenin vücübu Kitab, sünnet ve ic 
mĞI ümmet ile sâbittir. | 


Tevbe hakkında vârid olan hadislerin tercemelerini alarak tef. 
sire devâm edelim. 

İmam Müslim Ağarr bini Yesâr bini el-Mezniden rivâyet ediyor. 
- ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ey Nâs! ALLÂH'a 
tevbe edin, ben bir günde yüz kerre ALLÂH'a tevbe ederim.» buyur- 
muşlardır. Buhaari ve Müslimin ittifâkan Ebü Hüreyreden rivâyet 
ettikleri bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülünün : «AL- 

o LÂH'a yemin ederimki,ben bir günde ALLÂH'a yetmişten fazla ts- 
- tiğfâr ederim.» dediğini duydum, demiştir. 

Müslim Ebü Müsâ el-Eş'ariden, o da ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellemden rivâyet ediyorlar. ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» ; 
ALLÂH teâlâ gündüzün günâhkârı; tevbe etsin diye «kabul» elini 
geceleyin uzatır, gecenin günahkârı tevbe etsin diye, kabule elimi 
gündüzleyin uzatır. Güneş batıdan döğuncaya, kadar böyle olacak, 

- buyurmuşlardır. 


Kul ölüm hırıltısına gelmedikçe tevbesinin kabül olacağı, Abdul- 
lâh bini Ömerden rivâyet edilmiştir. 


Ma, mâ Ey mü 'minler ! ALLAH'a nasuh tevbe ile tevbe edin. Çün- 
KULL EA >. A7 iRabbınız, sizin günâhlarınızı örtmeye yakin 
oldu. Bu âyeti ee tevbenin kabülu husüsunda ALLAH'tan kullarına 
bir tamâ'dır, bir tafdil ve lütuftur. Yoksa İtevbeleri kabül etmek AL- 


LÂH üzerine vâcib değildir. 
 Tevbei nasuh ile tevbe ediniz. Çünkü ALLAH azze ve Celle, bu se- 
beble günâhlarınızı örter e e ME EZ e yiahern de Sizi aa 


ırmaklar akan cennetlere koyar. Şu zamandaki; yasa ALi ZEN ale 
O gün teğlâ ve tekaddes şu Nebiyi ve onunla ber âber; imân eden şu a 
seleri mahşer, âleminde rüsvây etmez. 


i) Seriatin hükmü ile döğülmeye mahküm olma. 


— 363 -— 


CÜZ : 28 i TAHRİM SÜRESİ 


Ayeti celilede ALLAH teâlânın kıyâmet günü küfreden kimseleri 
rüsvây edeceğine delil vardır. 
ALLÂH teâlâ o gün, şu Nebiyi ve onun maiyyetinde imân eden şu 


. ed 3. : 1 i 
kimseleri utandırmaz Li 3 “onlar ın nu ayı önlerinde 


.17. 
ve sağ taraflarında koşar v& cevtlâh eder de onlakj”; â —İ GA vee 
Ey Rabbimiz ! Nü un uzu tamamla ve günâhlarımızı mağfifet bu- 


yur deride ia zl £ e ZgiHekikaten sen her şeye kaadirsin !. 
Rivâyet olunduğuna göre, mü'minler bu düğyı kıyâmet günü mü- 
nâfıkların nurları söndüğü zamanda söyliyeceklerdir. Bu hususta el- 


Hadid süresinde, KE , ii âyeti celilesinde söz geçmiştir. Ora- 
ya bakılsm.. 


İİ an ) Yukarıdaki âyet gibi bu âyeti celilelede, 
vahrim olayı üzerine peygamberin hanımları boşadığı ve Gassânilerin 
Medineye hücumları şâyiaları yayılınca kâfirlerin ve münâüfıkların 
mü'minler arasında erâcif yaymıya çalışmaları ve mü'minlerin mâ'- 
neviyyatlarını bozmağa gayret etmeleri üzerine nâzil olmuş, ve Ne- 
bisine kğfirleri ve münâkıkları baskı altında bulundurmasını emret- 
miş ve, Mİy.y le) 5,» âyeti celilesi gereğince mü'minlerin dâimâ 
uyanık ve hazır bulunmaları ve sırlarını kâfirlere duyurmamalarını 
ihtar etmiştir. 


Pe 
.Mâ'nâ : Ey şu Nebi! Kâfirler ve münâfıklarla cihâd et iL İğ 


Onlar üzerine kalın ol ve ağır basi EN, Vİ Onların varacakları 


yer cehennemdir. (7 Kd varılacak yer ne kötü oldu? O cehennem! 

Teâlâ ve tekaddes özetleri, peygamberine kâfirler ve münâfık- 
larla cihâd etmeyi emir buyurduktan sonra, kâfirlerin acib ve garib 
hallerine, bu gününün kâfirlerinden. önce geçen bâzı kâfirlerin du- 


rumlarını mesel darbetınek üzere buyuruyorki: 
ww 


pa İş NE İİ a İOZALLAH azze ve celle Hazretleri, küfreden 
şu kimseler için Nühun kanısını ve Lütun karısını mesel darbetti. 
Onların durumlarının da bunların. durumlarına benzediğini misâl e 
yaplıki: / 
Nühun karısının adı Vâile; Lütun karısının adı da Vâhile idi. Di-. 
ger bir rivâyete göre öncekinin adı Vâlia, ikincinin adı da Vâlihe 
diye beyân edilmiştir. 


Bu iki kâfir kadın ki; ÇA EE kullarımızdan iki saalih 
kulun nikâhı altında idiler. Nüh ve Lüt gibi iki büyük peygamberin 
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hanımı olma şerefine nâil olmuşlar iken; bu şerefi takdir edip te bu 
yüksek mevkide dâim olmaları lâzım gelirken bu iki nankör kâfir 
tuttular da, Gap kocaları olan bu peygamberlere hiyânet ettiler. 
Yâ'ni : Bunların peyvgamberliklerini tanımadılar da küfr içinde kalıp 
kavimlerinden olan diğer kâfirlere yardımda bulundular. 


Âyeti celilenin bu fıkrasındaki hiyânetten murad, peygamberle- 
rin ırzlarına hiyânet demek değildir. Ziyraa: Bütün Dünyâ tarihin- 
de hiç bir peygamberin hanımı fuhşa sapmamıştır. Nitekim İbni 'Ab- 
bas; «Hiç bir nebinin karısı fuhuş yapmadı.» demiştir. (1). Bu hadisi 
şerif târih boyunca bütün peygamberlerin hanımlarının hiç birinin 


zinâ fiili işlemediğine delâlet eder! İkinci bir delilde, «..2y971, Oy 


âyeti celilesidir. Çünkü zinâ eden bir kadını ancak, zinâ eden erkek- 
ler alırlar. Haaşaa, sümme haaşaa; peygamberler ise bu gibi işlerden 
münezzeh ve beridirler. Öyle olunca, bu iki kadının kocalarına hıyâ- 
netlerinin anlamı: kocalarının dinlerinden başka dinde, baatıl dinde 
olmalarıdır. 

Nuh peygamberin karısı Vâile diğer kâfirlere kocası hakkında 
bu «delidir» dermiş. Ona bir kimse imân ederse, hemen gider, imân 
eden kimseyi kavminin cebbarlarına ihbar edermiş. Lüt peygamberin 
karısı da geceleyin kocasına erkek misâfir geldiği zaman; erkek kul- 
lanan bu azgın kâfirlere haber vermek için evinde ateş yaka.mış. Lüt 
peygambere gündüzleyin erkek misâfir gelirse, duman tüttürürmüş. 
Böyle yaparak bu iki peygamberle kâfirler arasında münğfıklık ta 
yaparlarmış, ayrıca gelen vahileri ve sırları da götürür onlara haber 
verirlermiş. 


Mâ'nâ : Bu iki kâfir karı, Nuh ve Lüt aleyhimesselâma küfür et- 
mekle, onlarla kâfirler arasında münâfıklık yapmakla gelen vahi, 
leri ve sırları götürüp haber vermekle hiyânet ettiler deği ŞAKAK 5 
Bu iki nebi, kâfir karılarına; ALLÂH'ten gelecek olan LA Zİ 
dan men'etmeye kaadir olamadılar. Nuh peygamber tüfanda o kğfir 
karısını gemiye alamadı da suya boğulup olak oldu. Teâlâ ve te- 
. kaddes, bunun hakkında Hüd süresinde « ie 45. buyurdu. 
Lüt peygamber de kâfir karısını köyden çikar madı o da diğer kâ- 
firlerle berâber yere battı, helâk oldu. Teâlâ ve tekaddes, bunun hak- 
kında da, « aya Yl» buyurdu. Yâ'ni : Bütün ehlini helâk olacak 
kâfirlerin yolundan çıkardı da onu çıkarmadı. Çünkü : ALLÂH kâ- 
firlerle berâher onun da helâkini murad etmişti, 


il. m 
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Mâ'nâ : Bu iki kâfir kadın; kocaları olan Nuh ve Lüt peygam- 
berlere hiyânet ettiler, onlar da karılarını helâk olmaktan kurtara- 
SAL AİŞTT 4 , , le berâber atese 
e de onlara : Girenlerle berâber ateş 


A.L 
madılar. “42 Ül 
7 N ,. . iğ 17 z helâk 
irini i Ca lece hem dünyâda diğer kâfirlerle berâber 
giriniz. dehilci z olarak cehennem ateşine atıl- 


oldular, hem de kıyâmet günü sonsuz O , | 
dılar da, dünyâ ve âhıret hüsranlara boğuldular. Peygamber olan ko- 
caları da onları dünyâ ve âhiret azablarından kurtaramadılar. 


Şu duruma göre: Erkeklerin temiz ve saalih kullar olmaları ve 
hattâ peygamber dahi olmaları etrafındakileri ve karılarını azabdan 
kurtarmağa kâfi değildir. Peygamberler yakın akrabaları dahi olsa, | 
kâfirleri o çetin zebânilerin ellerinden kurtaramıyacaklardır. Teâlâ 
ve tekaddes, bu iki kâfir karının durumlarını bütün kâfirler için 
darbı mesel haalinde misâl getirmiştir. Peygamberler kâfirleri azab- 
dan kurtaramazlar, ancak kâfirleri ıslâh için çalışırlar. Bundan do- 
layı herkes kendini azâbı ilâhiden;: okurtarmağa çalışmalı. 
Bunun için de vakit geçirmeden hemen imân edip haalini islâh et- 
melidir. Çünkü: Yarın kıyâmet günü insanları ALLAH'ın azabından 
ne anneleri, ne babaları, ne kocaları, ne de yakınları, kimse, kimseyi 
kurtaramayacaktır. , | 


Bu darbı meselde, mü'minlerin anneleri olan Âişe ve Hafsanın 
peygambere karşı bir birlerine zahir olmalarına bir târiz olduğu gi- 
bi; ayni zamanda onları bu gibi hereksliörden şiddetle tahzir vardır. 


Teâlâ ve Tekaddes, kâfir olanlara başkalarının bir fayda te'min 
edemiyeceğini bir mesel darbı ile beyân ettikten sonra, kâfir ile vus- 
latta bulunan bir mü'mine kâfirin zarar veremiyeceğini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 

.» a 4 di . i . 

İKNA EA yeyVe yine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
imân eden kimseler için Firavnin karısını mesel darbetti. Fir'avnin 
karısı olan bu mü'min hanım, Müzâhimin kızı Âsiyedir. Diğer bir 
rivâyete göre bu kadın Hazreti Müsâ'nın halasıdır. 

Âsiye adındaki bu mü'min hanım, Fir'avnin kanısı idi. Hazreti 
Müsâ Fir'avni imâna dâ'vet edip Fir'avn de ondan mü'cize iğteyince 
Müsâ asayı yere attı. Asa yılan süretine temessül edince Fir'avn 
korktu ve Müsâya asayı yerden almasını teklif etti. Müsâ elini yılana 
uzatınca yılan tekrar asa oldu ve Müsâ da asayı eline aldı. Fir'avnin 
karısı Âsiye bu mü'cizeyi görünce imân etti. Diger bir rivâyette 'Âsi- 
ye, Müsânın sihirbazlara galebe ettiğini görünre imân etti. Hem de 
saalih bir mü'min olarak Rabbısına ibi başi: ,tı, Fir'avn, karısının 
imân ettiğine muttali' olunca, ona eski dinic.u dönmesini emr etti. 


elk 668 ila 
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Kadın bunu reddedince onu cezâlandırmaya karar verdi. Çöle gö- 
türdü, ellerini ayaklarını. dört kazığa bağlattırarak kızgın güneşin 
altında bırakıp azâb etti. O Fir'avnin ve kavminin azabına hiç kıy- 
met vermedi, ölüm tehlikesi altında imânında sebât edip Rabbına bağ- 
lı kaldı. Firavn onu kızgın güneşin altında bırakıp geri döndükten 
sonra ,meleklerin gelip onu gölgeledikleri rivâyet olunur. 


Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, imân eden şu kimseler 
için Fir'avnin karısını mesel darbetti. Şu zamandaki, EŞ P omü.min 


kadın şöyle demişti. KA ig) ye yEy Rabbım! nezdindeki cen- * 
nette bana bir ev yap; diye düâ etmiş. Tir'avnin kavminin işkencele- . 
rine kıymet vermemiş, ezâlarını hiçe saymış ta, kendisi için Cenne- 
tül-Me'vâda Rabbısından bir ev yapılmasını, bir mesken hazırlanma- 
sını niyâz etmiş ve, böylece sadakatını ölünceye kadar devâm ettir- 


miştir. 


Tefsirlerde beyân edildiği vechile, Âsiyenin düâsı üzerine Rabbı- 
sı onun gözünden perdeyi kaldırmış ve ölümünden önce cennetteki 
evini ona göstermiştir. 


Bâ'zıları : Fir'avn adamlarına büyük bir taş getirterek Âsiyenin 
üzerine bırakmalarını emretmiş. Bunun üzerine bir takım kimseler 
büyük bir taş alıp getirmişler. Âsiye Fir'avinlerin taşı getirdiklerini 
görünce: Ey Rabbım! Nezdindeki cennette bana bir ev yapıver! diye 
düâ etmiş. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, Âsiyenin gözünden 
perdeyi kaldırmış, ölmeden önce beyaz inciden yapılmış cennetteki 
köşkünü görmüş, rühu bedeninden çıkmış; getirilen taş cansız cese- 
din üzerine bırakılmış, Âsiye hiç elem duymamıştır. 


Mânâ ; Ey Rabbım! Benim için nezdindeki cennette bir ev yap; 


ür e3aıhem de beni Firavnden ve amelinden necâtta kıl. Yâ'ni: 
“Ey Rabbimi Beni Fir'avnden, çirkin.  amelinden zulüm ve işkencesin- 


den ve pis nefesinden kurtar. a LA TAE beni zaalimler 
kavminden de necatta kıl yâ Raab! Yâ'ni : Firavnin ameli ile amel 
eden ve Fir'avnin âli nâmını alan kıbtiler kavminden de necatta kıl, 
demiştir. Biraz önce de işâret edildiği vechile, Âsiye bu düâyı yapmış, 
Rabbısından necât istemiş, hemen düâsı müstecâb olmuş ve cenmet- 
teki makamını görerek Rabbısına kavuşmuştur. 


Fir'avnin karısı Âsiye ölmüş, Nuh ve Lüt peygamberlerin karıları 
da ölmüşlerdir. Şu farkile ki, Âsiye Rabbısına imân etmiş ve dünyâ- 
dan ayrılmadan cennetteki makamını görerek ölmüş ve seâdete ka- 
vuşmuştur Vâile ve Vâhile de ölmüşler, ikisi de peygamberlerin karı- 
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ları oldukları halde kocalarına imân etmemişler, kâfirler olarak dün- 
yâda helâk olmuşlar ve âhirette de sonsuz azâblara garkolup gitmiş- 


lerdir. 


Âyeti celile;, ne kocadan karıya, ne de karıdan kocaya “fayda ol- 
mıyacağına delil olduğu gibi, her kesin kendi amelinden sorumlu 
olduğuna da delildir. Bud&iman edip kocalarının kötü amellerinden 
sakınan ve ölünciye kadar imân ve amellerini muhafaza eden ka- 
dınlar; kâfir kocalarının amellerinden sorumlu olmazlar. Böyle olan 
kadınları bir gün olur, ALLÂH onları kocalarının amellerinden ve zu- 


lümlerinden kurtarır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, imân eden kimseler için Fir'avnin 
karısı Âsiyeyi mesel darbettikten sonra, diger bir kızcağazı mesei 
“der pelyek üzere buyuruyorki : 

ç (3 le Cz 7) Bir de ALLÂH azze ve celle, imân eden kim$Se- 
ler için İmraanın kızı Meryemi mesel darbetti, ( -| i ) Öyle temiz, Öy- 


le bir hanım kızki, ÇE: m ge |) ıvzını her türlü kötülükten hıfzet- 


ti. İffetini, nâmüsunu kale içilde hıfzeder gibi hıfzetti. Vücüdu şöyle 
dursun, saçının bir telini dahi nâ mahrame göstermedi. Öyleki : AL- 
LÂH'ın emri ile Cibril ona bir genç süretinde göründüğünde : «Müt- 
teki isen, senden Rahmâna, sığınırım.» diye ondan Rabbısına sığındı. 
(1). Büyle temiz bir iffet ve yüksek bir nezâhet içinde kemâle erdi de: 

( yi j KG ) Biz rühumuzdan ona üfürdük. Emrimizle Cibril 


geldi de serefli genç kızım yakasına bir nefha üfürdü. İşte bu nefha 
<kün» emri idi. Bâkir kız olduğu halde Meryem bununla İsâya gebe 
oldu. Yâ'ni : ALLÂH onu babasız olarak halketti. Bunun içindirki, 
teâlâ ve tekaddes, bir âyeti celilesinde : «Biz Meryemi ve oğlunu 
âlemlere ibret olarak yarattık, yâni : Onları alemlere nümüne yap- 
tık, (2), buyurdu. | 

Âyeti celilede zikredilen RUH kelimesinin mütekellim zamiri 
olan nüna izâfeti, Beytüllâh, Nâkatullâh.. terkiblerinde olduğu gibi 
temlik ve teşrif içindir. 


Meryem, bizim bir kulumuz idi. ( İİ İdris Nebi ve 


başkalarına inzğl etmiş olduğumuz kelimeleri Suhufleri tasdik etti. 
Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın Nebilerine ınzâl etmiş olduğu suhufleri ve 


şeriatleri tasdik ile imân etti, 2) He de İkbraahim, Müsâ, Dâ- 
, Vud ve İsâya indirdiği kitablağı da tasdik ile unldra da imân: etti. 


1; Meryem süresi, 
2) Enbiyâ süresi, 
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EĞİ Sem dö kuhut yapan ve itâat &denlerden oldu, 


KUNUT, kelimesi : : 'Düâ ve süküt etmek; itâat etmek ve namazda 
kıyâmı uzatmak anlamlarına gelir, Yö Nİ Meryem, kavminden AL- 
LÂH'a itâat edip divan duranlarla. berâber oldu. i 


Mü'minlerin meseli : Onlar kâfirler içinde bulunsalar, onlarla, 
ünsiyyet . etmeseler dahi kâfirler onlara bir zarar veremezler. On- 
ların sövâblarından bir şey noksan edemezler ve ALLAH'a yakınlık-. 
larına mâni' olamazlar ? Nitekim : Âsiye ALLÂH'ın en büyük düş- 
manının karısı olduğu halde, Fir'avn ona bir zarar edememiş ve onu 
dininden çevirememiştir. Kavmi kâfir oldukları halde, İmraanın kızı 
Meryeme bir zarar yapamamışlar, Dünyâ ve âhiret onun nâil olduğu * 
kerâmetlere mâni olamamışlardır. | 


“-Âyeti' celilede, Sürenin; evvelinde geçen ve mü 'minlerin anneleri 
olan ve» ALLÂH ın :Rasülü aleyhine birbirlerin& Veren Âişe ile Haf- 


saya birta'riz vardır. , e 


Hivâyet edildiğine göre, ATLÂH' ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel-. 
lem; Erkeklerden kemâle erenler çoktur. Kadınlardan ise,ancak dört 
kimse vardır. Biri : Müzâhimin kızı: Âsiye, digeri, İmrânın kızı Mer- 
yem, o biri : Huveylidin kızı Hadice ve Muhammedin kızı Fâtımadır. 
Âişenin kadınlar üzerine fazlı ise, tiridin diger yemekler üzerine faz- 
lı gibidir; buyurmuşlardır. ' 


Diger bir hadisi şerifte : Bir kimse Tahrim süresini okursa, AL 
LÂH azze ve celle ,ona tevbei Nasühu ihsân eder, buyurmuşlardır. 

Kur'an dili tetsirindeki şu hülâsayı da alarak sürenin tefsirini bi- 
tirelim. Şöyleki : | 


<İşte ALLÂH teâla iki şanlı peygamber olan Nuh aleyhisselâmın 
karısı ile, Lüt aleyhisselâmın karısının küfür ile hiyânetlerinden dolayı 
kötü nâm ile anıp cehennem ateşine atılmağa mahküm olan en kötü 
kimselerle berâber o kötü âkibete uğratarak kâfirlere küfrün âkibe- 
"tini göstermek için birer mesel yapmış olduğu gibi; kaderinde Fir'av- 
nin eline düşüp onun hatunu olmak mukadder bulunmuş olan Müzâ- 
himi kızı Âsiyeyi imân ve şehâdetle ALLÂH'a yaklaşmak yolundaki o 
güzel dileklerine muvaffak ederek Fir'avnin ve ona tğbi' olanların şer- 
rinden ebediyyen necâta çıkarıp yükselterek; kezâlik İmranın kızı 
Meryemi de öyle akilleri hayran edecek temiz ve rühaani mazhariy- 
yete erdirerek ikisini de imân edenlere, imânın güzel âkibtini anlat- 
mak için birer mesel yapmıştır. Gerçi buwlar ALLÂH teâlânın; akıllar 
üstünde garib, olağan üstü kerâmet ve mü'cizeler kabilinden takdir 
ve ihsân buyurduğu tecelliyâtinden iseler de; küfür ve hiyânet, imân 
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ve ihlâs ile ciddi dilek, ihsân ve iffet, tasdik ve ibâdet gibi insanların 


irgadi işler de alâkası gösterilmiş, iman konularından oldukları cihet- 
le tasdik ve imtisâlı, akıl ve iz'an, kalb ve vicdan saahibi her insan. 

için ibret dersi olacak ilâhi kelimeler olduğu da anlatılmıştır. Muhak- - 
kakki, peygamberin âilesi : Mü'minlerin anaları olan Yi ve . : 


kızları ile ehli Beyti Ahzâb süresinde geçen, aa 
buyrulduğu üzere en güzel ibret misâlini alanların en önündedirler 


Hazreti Haticenin, : sonra Hazreti Âişenin; Hazreti Fâtımanın ve sâir” 
mü'minlerin analarının; faziletleri ve menkibeleri hakkında hadis ve 
tefsir. kitablarında. NİCE : -menkibeler zikrolunmuş ve 'nice: eşerler ya- 
zılmıştır. Binâenaleyh : Bütün mü'minler ve” âileleri burtları hiç bir ğ 


zaman dikkatli nazardan uzak tutmıyarak kKenüilerini ve âilelerini o 
dehşetli ateşten koruyup bu ilâhi nurdan tamamen istifâde etmek 
için çalışmalıdır. Bu süretle Tahrim süresinde âile hakları ve âile ter- 
biyesinde Talâk süresiğin bir DEM olarak Tegaabün"süre- 


sinin 'âhırındeki, « ze Dz day5 AE Yy. v7 âyet- 


“lerini izah ederek Tegaabün süresinin bir tetimiebi haalinde hıtam ' 
bulmuş olduğundan, Kuy burada Tegaabün süresinin: başındaki, 


Y 
< AZ SP... Ev BBü av » âyetine Ve. orddan taa 
Hadid süresinin evveli ile Vâkıa süresinin &hırindeki, 2» ei » 


emrine kadar bütün bu beyânların esâSına uygun ve semerisinin hu- 


sülüne dayanan bir safhaya intikal siyakında, Mülk süresi başlıyacak. 
Ür», 
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MÜLK $ Süresi Mekkidir. Buna Tebâreke süresi de denir. Bundan 
başke, : Mânia, Münciye, Mücâdele, Vâkiye, Mennâ' adları da: veril- 
miştir. Kakir azâbını def'ettiği için, Mânia; saahibini azâbdân' 'kurtar- 
dığı için Münciye; Kabirde azâh melekleri ile mücâdele yaptığı'iğin. 
Mücâdele; Saahibini azabdan esirge - diği için V âkiye; azabdan çok 


men'ettiği için Mennö', denilmiştir, 


Bu sürenin âyetleri; otuz, kelimeleri ; üçyüz Otuz, harfleri : Bin 
üç yüz on. üçtür. . 


Ebü Hürejrederi rivâyet edildiğine g göre : Sallellâhü. aleyhi ve sel 
lem bir hadisi şeriflerinde : Kur'anda otuz âyetli bir süre vardır, Bu 
süre onu okuyan kimseye bütün günahları mağfiret edilinciye kadar 
şefâat eder. Buda: « y)'e WİĞLV. Süresidir, buyurmuşlardır. 
Bu hadisi, Tirmizi ihrac etmiştir ve bu hadis, hasendir, demiştir. Ebü 
Davud da bu hadisin benzerini rivâyet etmiş ve haxdiste «Teşfeu Lisa- 
hibihâ» : Saahibine şefâat eder cümlesini ziyâde ştmiştir. 

İbni Abbastan: rivâyet edildiğine. göre : Eshatdan bâ'zi. kimseler 
bilmiyerek bir kabir üzerine çadırını :kurmuş.'Bir de; bir kimsenin 
orada El-Müik süresini okuduğunu görmüş ve bu kimse:-süreyi sonu- 
na kadar okumuş. Sonra bu kimse Sallellâhü'aleyhi ve selleme gelmiş 

8 : «Ey ALLAH'ın Rasülü /!. Kabir olduğunu bilmediğim halde çadı- 
rımı bir kabir üzerine kurmuşuni.'Orada bir kimsenin Mülk süresini 
okuduğunu gördüm. Bunu 'bitirinceye kadar okudu.». dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem: : «Bu süre mâ- 
niadır ve münciyedir. Saahibini kabir azâbından kurtarır.» buyur- 
muştur, (1) 

Tirmizinin Câbirdeh ' rivâyet ettiği Ülger bir hâdisi şerifte Câbir 
radıyallâhü anh ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» het gece «Elif Lâm mim! 
secde» ile EL-Mülk süresini okumadan uyumazdı, 
bir rivâyette, ALLÂH'ın Rasülünün hazarda ve seferde bu iki süreyi 
okuduğu rivâyet edilmiştir. Diger bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi 
ve sellemin : «Bir kimse bir gece bu süreyi okuyacak olursa, çok se- 
vab kazanmış ve güzel amel yapmış olur.» buyurdukları rivâyet edil- 


miştir. 
1) Bunu' Tirmizi ihrac etmiştir. 
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'Âlüsi, bu sürenin faziletine dâir olan rivâyetleri görünce, bunun 
her gece okunmasının mendüb olduğunu beyân etmiş ve : «<Sinni ruş- 
de vâsil olduğumdan beri her gece böyle okurum ve beni bu okumağa 
muvaffak kılan 'ALLÂH teğlâya hamdeder, tevfikinin. devâmını. ve 
- okuduklarımın kabülunu temenni ve > niyaz ederim. » » demiştir. Rabbı- 
iDaZ, hepimize nasib eylesin 1. 


Bâzı Buhaari şerhlerinde : Hilâl göründüğünde, 0 ay iğinde' zaar 
hir olacak kötülüklerden korunmak'için, bir kimsenih otuz âyetli bu , 
süreyi okumasının mendüb olduğu" rivâyet edilmiştir. 


ŞÜRENİN NÜZÜLÜNÜN SEBEB ve HİKMETİ : ALLÂH teâlânın 
mülkü olan şu kâinât için âdi âdi ve süfli olan şeylerden sakınıp mağfire- 
te ermekiçin, « Dry yi SA» âyetinin hikmeti gereğince ' iyi arnel , 
işlemede yarışa girmeyi teşvik; kıyâmetin vuküune dâir olan hükmü 
ilâhiye karşı, v yi SR iy :Şu vaid ne zaman?» diyen kâfirlere ce- 
vâben, « A3 haa 2 Daki : Onun ilmi ancak ALLÂH'ın naz” 
dindedir. nazmi celili ile kâfirleri korkutma ve tebliğ husüsunda Haz- 

reti Muhammedin peygamberliğini karatlaştırma, sadedinde nâzil 
olmuştur. ii 
- Tevfik. ve e hidâyet ALLAH'tandır. 


« Ayetleri otuz; keliyisleri üç yüz böş; harfleri, bin üç yüz otuz 
üçtür, 
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HİKMETLİ ANLAMI : Mülk, yedi kudretinde olan o zâti ecel ve 
âlâ çok yüce oldu ve işte o, her şey üzerine kaadirdir. (1). O öyle bir 
zâti ecel ve â'lâdırki, amelce hânginizin daha güzel olduğunu imtihan 
etmek için ölümü ve âirimi yarattı ve işte o, izzetli ve yarılgayıcıdır. 
(2). Öyle bir İlâh ki, yedi semâyı mutabık olarak yarattı, Rahmânın. 
yarattığında sen hiç bir bozukluk göremezsin, gözü tekrar döndür 
hiç bir yirtik göremezsin, (3). Sonra gözü yine tekrar tekrar çevir 
«bak», o göz sana yorgun, olduğu halde ümidsiz olarak döner, (4). Ce- 
Jâlım hakkı için biz şu yakın semâyı yıldızlarla dorfattık, hem de o 
yıldızları şeytanlar için bir attia yaptık ve biz onlar için o çılgın aZa- 
bı hazırladık. (5). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kâinâtın bütün mülk ve saltanatının n ALLAH 
teğlânın yedi kudretinde olduğunu, onun azametini ve kudretini ve 
bu sonsuz kudrete saahib olan büyük haalıka imanın lüzum ve öne- 
mini; akil saahiblerinin ona seve seve ve korka korks imân etmeleri 
lâzım geldiğini ve beşerin halâsı için Hazreti Muhammede imandan 
başka salâh ve necât yolu olmadığını beyân etmek üzere nâzil olduğu 
âyeti celilelerin yüksek meâlinden anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


» » 42. yp Serli | 
çi ea 7) TEBÂRAKE, kelimesi : Yüce olma ve ulu: 
lanma anlamına ge gelir. YED, kelimesi : El anlamına geldiği gibi, kud- 
ret, kuvvet, ni'met ve minnet anlamlarına da gelir. Teâlaya el itlâkı, 
müteşâbehattan olduğundan burada diger anlamlarından biri ile te'vil 
etmek zarüreti vârdır. Burada kudret ve kuvvet kelimelerinden biri 
ile ts'vili güzel olar. Mâna Bütün kâinâtın mülk ve salatanatı ve 
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- kayıdsız şartsız tasarrufu yedi kudretinde olan zâti ecel ve âlâ çok 
"yüce oldu ve çok ululandı. Mülkün mâliki odur. Ondan başka kimse- 
- nin mülk üzerinde tasarruf hakkı yoktur. Kimsenin elinden de hiç bir 
- şey'gelmez. O mülkü dilediğine verir, dilediğinden alır. Kâinât üzerin- 
de emir, nehi, saltanat've hüküm onundur. Dilediğini aziz kılar, dile- 
diğini zelil kılar. Kimse bunu niçin böyle yapiın, neden bu böyle ol- 
du ? Diyemez. Dese bile elinden hiç bir şey gelmez. Söylediği söz ya- 
nına kalır. Ü, il ea) Ve işte o her şey üzerine kaadirdir. Mümr- 
kün olan her Seyi yaratmıya ve her şeyi bir anda imhaaya kaadirdir. 
İn'am ve ihsaana kaadir olduğu gibi, intikam 've ifnâya da kaadirdir. 
v5 EEE ) O.zâti ecel ve &'lâdırki, ölümü ye dirimi.yarattı. 
Tealâ ve tekaddes, bu âyeti celiledeki ölüm ve dirim ile, ölmeyi ve 
dirilmeyi murad etmiştir. Çünkü ALLÂH azze ve celledünyâyı hayat 
ve memât evi yapmış; âhireti de cezâ ve bakaa evi yapmıştır. 


: Teâlâ ve tekaddes, âyeti celilede mevti, hayat üzerine takdim et- 
miştir. Ziyraa : ölüm insanı kahretmiye daha yakındır. Diger bir 
anlam ile: -: —— — 

«ALLÂH azze ve celle, âyeti celilede MEVTİ HAYATTAN önce zik- 
- .retti. Ziyraa : Bütün eşyâ ilkönce ölüler hükmündedir. İnsan yarâatil- 

« mazdan önce toprak, su veyâ gıdâda bulunur. Sonra, meni haaline 
* “gelir, bir takım değişiklerden sonra canlanır. Yâ'ni : Topuak, su, gıdâ, 

meni, pihtı kan, et parçası; bunların hepsi de ölü menzilindedir. Son- 


© ra ALLÂH ana rahminde çocuğa can verir, ondan sonra hayât başlar. 


Bu sebebe mebni insan ilk önce ölü olup sonra dirilmiş oluyor. Bunun 
“için teâlâ da ilkönce Kur'anda ölümü zikretti, sonra.da hayatı zikret- 
- ti, demektir. -. İ N A pi 
©“ İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle Hazretleri : Ölümü sürmeli bir 
köç süretinde yarattı. Bu Süret bir şeye uğrar veyâ bir şey ölümün ko- 
'kusunu duyarsa o canlı hemen ölüverir. Hayâtı da beyaz alalaca bir 
'at süretinde yarattı. Bu ata.Cibril ve nebiler biner. oldular. Bwat bir 
-şeye uğrar veyâ her hângi bir şey onun kokuşunu duyarsa, o şey h6- 
men canlanır. İşte Fir'avnin, (1) Şap denizinde boğulduğu gün Sâmi- 
ri Cebraailin atının bastığı, yerden bir avuç toprak aldı. Beni İsraail 
denizden kurtulduktan sonra Sâmiri kadınların' zinetlerini topladı, 
4) Cibril İsrâil oğullarını dehizden kâraya çıkarmak, Fir'avn ve 
askerini suya garketmek için atını oraya buraya koşturuyordu. 
Atın her bastığı yerde yeşil otlar bitiyordu. Samiri bunu gördü. 
Atın bastığı yerden bir avuç toprak aldı. Sonra anlatılanları 
yaptı, a, | 


— 374 — 


CÜZ.:29.. | " MÜLK SÜRESİ 


eritti, altundan bir buzağı, heykeli yaptı, aldığı topra» £ykelin üze- 
'rine atinca, heykel: sanlandı ve Duzağı gibi böğürmeye başladı, dediği 
rivâyet edilmiştir, . 


© Bâ'zılari; Ölüm bir. ni'mettir. Ziyraa Ölüm şu dünyâdaki teklif 
©“ “durumu ile âhiretteki mücâzât haalinin arasını ayirır. Yâ'ni ; Ölüm, 
“Tnü'mini: şu'fâni: hayâttarı kurtarıp, cennete isal eden bir. ni 'mettir. 
Hayatta ölüm'gibi:bir.ni'mettir. Çünkü : Hayat olmamış olsa idi, Hiç 
bir kimse dünyâda yaşamaz, âhirette de sevâba nâil olmazdı, demiş- 
. lerdir. . | d ! 

Diger bâ'ziları da : Ölüm, hayvâni kuvvetin zevâlından; rühun 
cesedden ayrılmasından ibârettir. Bunun zıddı hayattır. Hayat, rühun 
cesedde. bulunması ile.berâ.ber hassâs bir kuvvettir. Bundan dolayı bu- 
nunla hayvana; hayvan, genilmiştir. | | 


© Mâ'nâ Ey teklif içine giren insanlar O zâti eceli ve â'lâ, ölü. ”. 


Ni münüzü ve diriminizi yarattı. Şİ ) Sizi ölüm ile dirim srasında 


İ imtihan etinek için. Yâni : Emire ve esire şâmil olan şu ölüm ile; has- 
tayı ve doktoru yormayan şu hayat arasında geçen zaman içinde sizi 
imtihan, etmek için. Yâ'ni : ALLÂH sizi; sizin: “hakkınızdaki bilgisi ile 

değil; imtihan ile durumun meydâna, çıkarmak. ve, ameliniz ile sizi 
“ cezâlandırmak için ki : (£7 EE) 'Amelce hânginizin daha güzel 

-- olduğunu imtihan ile ani çıkarsın da sizi ona göre cozâlandır. 

8 veyâ, mükâfâtlandırsın için!. | 

| Amel hakkında. vârid olan bö zl hadis ve tefsirleri “ihceliyelim: 

Şöyleki : eşi e Be aş, 

İbni Ömerden mörfüan rivâyet ediliyor. Amelce en güzel olan, 

- âlılea en güzel olanınızdır. Akılca en güzel olan - ALLÂH'ın haram 

kıldıklarından; en fazla sakınan ve ALLÂH'a, iâatta en süratli olan- 

i, dır, buyurmuşlardır. , . 

- — Fudayl. bini, İyaz : “Ainelcs. en güzel olan hulüsu fazla ve savabda 

. Ziyâde. 'olahdır; demişlerdir. Yine : Savabca haelis oluncaya 'kadar 


amel kabül: olunmaz. Amel ALLÂH için olduğu zamanda haalis olur 
ve sünnet üzöre olduğu” 'zamanda savab olur, demişlerdir. 


"Buğ âyeti tefsirindö' 'Pahri Raazi diyorki » ALLÂH azze ve celle, 
sizin hânginizin amelce güzel olduğunu bildirmek için, sizi imtihan 
- edecek, demiş ve tefsire şöyle devâni etmiştir. Birincisi : Amellerin 

en haâlis ve en sâvâp olması | lâzımdır. Ziyra& : Amel savap olmazsa, 
- haalis olsa da kabül edilmez. Haalis olmaz da savab olursa, yine ka- 
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bül edilmez. Amelin haalis olması, ALLÂH teâlânın zâtine mahsus 
olmasıdır. Savab olması da amelin sünnet Üzere olmasıdır. İkincisi : 
Katâde diyorki : Bu âyetin tefsirinden ALLÂH'ın Rasülüne sordum. 
O zâti Nebi, « JAP nazmı colilini, « AGE İbi diye tef- 
sir etti. Yâ'ni : Akilce hânginizin en güzel olduğunu imtihan etmek 
için, buyurdu. Sonrada : Akilce en fazla tamam olenınız : ALLÂH'- 
tan .en şiddetli korkanınız, ALLÂH'ın emrettiklerini en iyi tutanınız 
ve nehyettiklerinden en çok sakınanızdır, buyurdu, demiştir. Öyle 
olunca, : ! 

Güzel ameli, aklin tamâmı ile tefsir etmek câiz oldu. Ziyraa: Gü- 
zel amel ekil üzerine terettüb eder. Bir kimse akil yönünden tamâm 


olursa, Katâdenin zikrettiği hadis üzerine amelce insanların en gü- 


zeli olur. 

Üçüncüsü : Hasandan rivâyet ediliyor. Amelce en güzeliniz, de- 
mek: dünyâdan en ziyâde el çekeniniz ve en çek dünyâyı terkedeni- 
niz demektir. | ii 

Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, amelce sizin eh güzelinizi: imtihari 
etmek için. ölümü ve dirimi Halketti. Yâ'ni: Amelce en hulüslu ve en 
savablı olanınızı; akilce en güzel olanınızı; dünyadan ön fazla 8İ ÇE- 
kehinizi ve dünyâyı en çok terk edeninizi imtihan .için ölümü ve di- 
rimi yarattı. alak e Ve işte o, azizdir, gaalibdir. Kötü amelinden 
dolayı kimse onu âciz bırakamaz. O yarılgayıcıdır. Kötülük yapanlar- 
dan tevbe eden kimselerin günâhlarını örter. Öyle olunca aziz ve ga- 
fur olan zâti ecel ve â'lâ, bütün varlıklar üzerine kaadirdir ve hepsi-. 
nin künhünü bilir. | 

. Teâlâ ve tekaddes, aziz ve gafur. oldüğunu beyân ettikten sonra, 
kaadir ve âlim olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki: 


/, “A 7. , 

e ee : a) O öyle bir zâti ecell veâ 'lâdirki, yedi semâyı bir 
biri ustülü e ve uygun olarak yarattı. Yâ'ni : Bir birine muvaafık, i 
bir birinin tıbkı, bir birinin üstünde ve kubbeler haalinde yedi. semâ” 


yı yarattı. 
Bu hususta Talâk süresinin sonunda Söz geçmiştir, bakılsın! 


O öyle azarığili. ve 5 kudretli bir ilâh ki, yedi kat semâyı kudre- 
tiyle yarattı. Yi w e) ge Sen, Rahmânın yarattığında hir uy-. 


gunsuzluk göremezsin” YAĞA hi : Ey Nebiyyi Zi-şân! Ey akil saahibi mu- 
haatab! Dikkatle bak, Rahmânın halkında, bozukluk, noksanlık ve bir : 
fazllık göremezsin. Onların hiç birinde eğrilik, noksanlık ve arala-. 
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rında, tenâkuz, «bir birini nakzedecek» hiç bir şey göremezsin. AL- 
LÂH teâlâ onların hepsini eksiksiz ve düzgün olarak halketmiştir. 


Ey akil saahibi! O semâlarda hiç bir bozukluk göremezsin Çip 4) 
Tekrar gözü çevirde bak. Kur'anda sana haber verilene, Yanda 

sahih olungıya k kadar bak, muâyene et, hiç şüphen kalmasın. Tek- 

Tak bak, Ji a» bakalım, onda yarıklar, yırtıklar, bozukluklar göre 

bilirmisinğu Eze e sbiSonra yine, gözü semâya, çevir, tekrar tekrar 

bak. yane 5) ğu göz hiç bir şey anlamadan sana geri döner. ( çe EE ) 

Hakir ve zelil olarak döner. Yâ'ni : Murad ettiğinden hiç bir şey an- 

lamıyarak, arzusundan uzak olarak geri döner. Ç : 23) Hem de 

yorgun bitâb olduğu halde!. Uzun müddet semâya nazar etmiş, bir 

Şey anlayamamış. Tekrar bakmış, bir daha ve bir deha bakmış, ara- 

dığından bir şey bulamamış; Bir şey anlıyamamış, yorgun ve mecal- 

SIZ kalmış E perişan bir halde sana döner. 

Zavellı beşeriyyet; bu azamet ve sonsuzluk karşısında o gökler- 

den bir cüz olan ve arza en yakın mes&fede bulunan ve en yakın 
komşumuz olan.aya çıkmak ve ondan bir şey anlamak için: çabalayıp 
duruyor. 'Bununla da bir şeyler yaptıklarına inanıyorlar, seviniyor- 
lar, övünüyorlar ve bu uğurda milyonlarca insanın kan'paralarindan 
ayırdıkları milyarları harcayıp duruyorlar. Böyle boş ve havâi hayal- 
lar üzerinde çalışacaklarına onun büyük haalikini bilseler, inansalar, 

Rasülüne itâat etmiş olsalardı, bu onlar için daha hayırlı olurdu. 
Heyhâti Ne yazıkki, bu günkü beşeriyyet o yüksek fazilete ermekten 
ma-al esef çok uzaktır. Rabhılarının kendilerine iltsân etmiş olduğu 
akillerini boş yerlere sarfediyorlar da bir türlü gaflet'uykusundan 
uyanamıyorlar. Küfür içinde ömürlerini geçiriyorlar da dünyâ ve 
âhıret hüsranlara boğuluyorlar. Kim hilir, bu satırları duyan ve bun-. 
ları öğrenen dünyâ perestler bu âcize neler söyliyerekier; .Fakat, biz 
onlara acıyoruz, nasihat ediyoruz, hak yoluna çağırıyoruz. Dünyâ 
için çalışmayın, aya gidilmesin, demiyoruz. Bu uçsuz bucaksız kâinâ- 
tn haalikını bilsinler, ona kulluk yapsınlar, yine de dünyâ için ça- 
lışsınlar, diyoruz. Bizden söylemek, tevfik ALLAH'tandır. 

Ayeti celilelerin alt tarafının tefsirine devam edelim : 


( N GE GE Buradaki Dünyâ kelimesi : Yakınlık anlamı- 


na ederi DÜNÜVV masdarından ismi tafdilin müfred müennesidir. 
Çök yakin”semâ, demektir. MESABİH, misbahın cemidir. MİSBAH, 
ışık veren âlet anlamına gelir. Mesabihten murad, insanların gör- 


dükleri yakın semâdaki yıldızlardır. , 
Mâ'nâ : Celâlım hakkı için biz azimi zi-şân ! yakın semâyı ışık 
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veren yıldızlarla zinetledik. Âyeti celilede arza. ışıkları gelen yıldızla- 
rın yakın semâda olduklarına delâlet vardır. Uzak semâların yıldız- 
larının ışıkları arza vgasıl olamazlar, demek olur. Nitekim bö'zı astri- 
notlar, bu sonsuz boşluk içinde milyonlarca yıl önce yaratılmış yıldız- 
lardan böâ'zılarının ışıklarının henüz arza gelemediklerini söylemek- 
tedirler. Bu teori; Haalik teâlânın kudretinin sonsuzluğuhu, kâinâtın 
azamet ve dehşetini bildirmesi gibi çok faydaları ihtivâ) eder. İbret 


alacak akıl saahibleri ister | 
o İbni Abbas : MESABİH, ışıklari olan yıldızlardır, demiştir. 


“Bâ 21, müfessirler yıldızların yaratılma hikmetini şöyle .tefsir et- 
ömişlerdir : ALLÂH aze ve celle, yıldızları : Semânın zineti; karada 
ve denizde yolculuk yapanların yollarını doğrultmaları; şeytanların 
semâdan koğulmalari için atmalar, olduklarını beyân etmişlerdir. 
Mâ'nâ : Azamet ve celâlıma kasem ederimki, biz yakın semâyı ışık 


. Veren Yıldız larla zinstledik. ( Bld be) Hem de onları, semâ- 
| lardan şeytanları koğmaları içın atmala yaptık. Yâni : Sizi nur- 
| dari zulmetlere götürmek istiyen, düşmanlarınız olan şeytanları se- 

- mâdan koğmak için atma âleti yaptık, Söyleki : 


0) şeytanlarki, yer yüzünde yaşıyan zaalimleri" ve sapıklar yol. 
dan çıkarmak için Meleklerden &öz hırsızlığı yapmak: üzere semâya 
çıkarlar, “Yıldızların birinden bir ateş parçası ayrılır, o şeytan üzerine 
atılır. Ya.onu yakar, helâk eder, yahut.onu yapmak. istediği söz hır: 
sızlığından men 'eder. 


oKalâde : ALLÂH teğlâ yıldızları ÜÇ şey için yaratmıştır. 1 Yık 
dızlar yakın semânın zinetleri ve süsleri, 2 - Şeytanları semâdan at- 
ma. 3 - Yer yüzünde yaşıyan insanların karada ve denizde bunlar- 
. dan faydalanarak yollarını doğrultmaları için. Bir kimse âyeti celileyi 
bunle-dan başka türlü te'vile yeltenirse, kendisi için bilgi olmuyan bir 
şeyle. uğraşmış 'clur, demiştir, il 
Şeytanlar üzerine akan şehabların, yıldızların kendileri midir ? 
yoksa parçaları mıdır ? diye vârid olan bir soruya şöyle cevab verilir. 
şeytanlar üzerine &kan ışık, yıldızların kendileri değildir. Çünkü : 
Bütün yildizler iki türlü olmaktah' haali olmazlar.'Bunlar - ya, sâbit 
olurlar veyâ gezöğen' olurlar. Sâbit olan yıldızlar, bulundukları yer- 
lerden asla& ayrılmazlar. Gezeğen yıldızlar da ALLÂH Teğlânın ken- 
dilerine tahsis etmiş olduğu yörüngelerinden dışarı çıkmazlar. An- 
| cak şeytanlar söz hırsızlığı yapmak için her hângi bir yıldıza yaklaş- 
| tıgı zâman, o yıldızdan bir ateş parçası kopar-ki buna şehab 'denir 
şeytan üzerine atılır, onu yakar helâk eder veyâ onu fesâda uğratır 
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da söz  hirsızlığı yapamaz. haale gelir. 
Eskiden semâ, işleriyle meşgül olan bu ilme » <Hey' et ilmi» denir, 
bu ilmile uğraşana da «Hey'et şinas» denirdi. Şimdi ise bu tennâ «AÂst- 
riomi», bu fen ile meşgul olanlara da «Astrinot» denir. Astrinomi teo- 
. rilerine göre, Şehâblar. yıldızlardan başka boşluk içerisinde dolaşan 
-semâvi taşlardır. Bunlar arzın havası dâhiline girdikleri zamân yana- 
rak kül olurlar. İşte yıldız akması budur, bunlardan bâzıları da arza 
> düşerler, denilmektedir. Bu teoriye göre de bü şehablâr yine yıldız- 
lardan ayrılmış parçalar olmuş oluyor, demektir. Şu farklaki, tefsir- 
lerin beyânı, bu parçalar yıldızlardan şeytan yaklaştığı zaman ayrıl- 
mış oluyor. Digerine göre ise eskiden ayrılmış oluyor, demektir. Kur'- 
. anı kerimin beyânınha göre : Şehab: denilen yıldızların akması, semâ- 
dan şeytanları koğmak içindir. Hakikatte budur. Şehab hakkında CİN 
süresinde. bilgi gelecektir. Oraya bakılsın. 


- M&'nâ : Celâlım hakkı için biz azimi zisşân ! Yakın $ semâyı yak 
.dızlarla süsledik, Hem de ,oşmâdan şeytanları koğmak. için onları gi 
malar kıldık.'( Gi da İp) Hem :de şeytanlar için Sair azâbımı 

hazırladık. Yâ'ni : Dünyâda şeytanlar semâlardan atıldığı gibi; kıyân 
oo. met gününde de onlar için çılgın ateşli cehennemi. hazırladık. Biz mü > 
va minleri bütün azablardan ALLÂH: koruşun!. » yi | 
O a ' | | 
. ! . Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, şeytanlar için Sair azâbını hazırla- 
dığını beyân ettikten sonra, bu azâbın sâdece şeytanlara has olmayıp, 


şeytana 'uyup. ta Rabbılarına' küfredenlerin ayni azâba çarpılacakla- 
Fanı ve azabın Şiddet » ve dehşötini beyân etme küzere buyuruyorki - : 
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. HİKMETLİ ANLAMI : Rabbılarına küfreden şu kimseler için an- 
cak, cehennem azâbı vardır, orası.ne kötü varılacak yer oldu? (6). 
Cehenneme atıldıkları zamanda orada haykırmalar duyacaklar, hal- 
buki o kaynayıp coşuyor; (7). Kininden çatlayacak haale gelmiş; her 
ne zaman oraya bir alay kâfir atılınca, bekçileri onlara : Size korku-' 
tucu gelinedi mi diye ? sorarlar. (8). Derlerki; evet bize korkutucu. 
gelmişti ammâ, onları yalanlamıştık ta demiştik ki.: ALLÂH bir şey: 
indirmedi; siz ancak büyük'bir dalâl içindesiniz. (9). Onları; Biz din- 
lemiş, yâhut akil etmiş olsa idik eshaabı Sairden olmazdık, diyecekler. 

, (16) de günâklarını itiraf edecekler, kahrolsun o eshaabı Sâire ! (11)., 
Hakikaten gayıbda Rabbılarından korkan şu kimseler | için ancak, bir. 
mağiiret ve büyük bir-ecir. vardır. (12), 

-SEBF.Bİ NÜZÜL « Teâlâ ve' tekaddes! “Hazretleri, Ceherinemi. şey- 
tan ve .kâtifler için hazırladığıni'beyân ettikten sonra, cehenhemin 
şiddetini vesazâbını tasvir. ve: müşrikleri tehdid ile imâna teşvik ve 
ALLÂH'tan korkan kimseleri için ecri kebir olduğunu beyân sadedin- | 

de bu ayeti « celileleri inzal ile buyuruyor. Şöyleki : / 


gri "#/, , 
Eğ MK 3)' Şeytanlardan ve insanlardan Rabbılarına 
küfreden : şu kimseler için cehennem azâbı vardır. Her kesin bu.haki-. 
katı hatırdan çakırmaması lâzımidır. £ / liz Y Ne fenâ vafılacak 


yer oldu, o cehennem'? Azâb yönünden bundan daha kötü yer yöktür:- 
ALLÂH azze ve celle, cehennemin Kâfirler için hazırlandığını be- 
yân ettikten sonra cehennemi. vasfetmek. üzere buyuruyorki : 
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in a iğ ) O kâfirler cehenneme atıldıkları zamanda, 
e ) o cehennemde şehik duyarlar. Ya ni : Ulumealar, 
| hayki kali duyacaklar. Zebâniler, odunün ateşe atıldığı gibi cehen- 


nem halkını ateşe attıkları zaman, onlar cehennem yalınlarının gü- 
rültülerini, arilirma, ve haykırmalarını duyacaklar. 


ZEFİR, kelimesi nefesi içeri çekme anlamına olup, ŞEHİK. te ne- 
fesi sesli 'olarak dışarı! verme âanlamınadır: Eşek te ilkönceriefesi'içe- 
ri çekip sonra, gücü yettiği kadar kerih bir sesle anırır. Bundan do- 
layı cehennemin bu gürültüsü eşeğin anırmasına, teşbih: edilmiştirki 
bu ses seslerin en çirkini veen kerihidir. Kıyâmet günü cehennem 
böyle içini çekmeler, haykırmalar, anırmalar yapacak. Bunları duyan 
kâfirlerin de ööleri koparak azâhları şiddötlenecektir. 


2 —( 


DE 7 Ayni zamanda cehennem .coşacak ve feveran 
edecektir. 


. İEYS : Coşan. her şey » feveran. eder. Cömleğin kaynayıv coyması, 
dumanın hoykurup çıkması, gazabın fışkırıp taşması, suy'ün pınal da 
kaynâması hep birer feverandır, demiştir. ? 


“İbni Abbas : Cehennem kâfirlerle kazanın kaynadığı gibi kay- 
nar, demiştir. | 


Mücâhid : “İçinde az. tânelerle suyun ı kaynadığı gibi, cehsnnem de 


kğfirlerle öyle kaynar, demiştir. Geazabın kaynavagsı ila tefsir etmek: 
de câiz olur. . 


Bu tefsirlerik hepsinde de ayri aykı güzellikler ve belâgatlar var- 
dır. Kâfirler cehenneme atıldıkları zamanda feveran eden cehenne- 
min haykırmalarını duyacaklar. Kaynayıp coşmasını, kabarıp inme- 
sini, lâvların birbirlerini yalayıp yuttuklarını görüp dehşet içinde ka- 
lacaklarki : i 


va,3 


3 —h a EEE Cehennem kininden, gazabından çatlıya- 


cak haale gelecek, etrafına ateşten yalınlar; alevden şırareler saçacak, 
köpürüp taşacak. 


| a — ig e 5) Her nezaman oraya bir cemâat, bik toplu: 
luk gi ca Ç : va Gi e ) onun bekçileri atılanlara soracak ta : 
( Oda k ei ) Size bir nezir, bir nabi gelmedi mi ? diyecekler. Kâ- 
firlere bekçiler tarafından sorulan bu soru, onları tevbih ve tekdir 
içindirki : Bununla azâbları ziyâdeleşsin!. 


» “Bu âyeti celilede peygamber gönderilmeyen kavimlerin azâb edil- 
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miyeceğine delil vardır. 'Mâ'nâ, : Cehenneme bir topluluk atıldığında 
bekçiler onlara.: Size bir korkutucu, bir nebi gelmedi mi ? diye so- 
racaklar. Bu soruya cevâben yeni gelenler, ği pe GE sek yi ) Evet bi- 
z6 korkutucu peygamber gelmişti. (4 xXe-e).Fakat, biz onu valanla- 


a 0 ve # * . . ” ” " n ya ; ,Z 2 
mıştık tar” Dai demiştik. ALLÂH bir şey indirmedi, ( YUZ l y 
g * 


444 , daş 

, 7S)K0siz büyük bir dalâlet içindesiniz; demiştik. : 
il Bu âyeti celilenin anlamında iki vecih vardır. Biri kâfirlerin söz- 
lerinden olması digeri de cehennem bekçilerinin sözlerinderı olması 
cümlesindendir. Kâfirlerin sözlerinden olduğuna göre mâ'nâ : Evet 
bize korkutucu geldi, fakat biz onu yalanladık ta : «ALLAH semadan 
bik şey iriditmedi ve siz &ncak büyük bir yanlışlık içindesiniz; demek- 
tir. Cehennem bekçilerinin sözleri olduğuna gör mâ'nâ& : Kâfirler ce- 
hennem bekçilerinin sorularına : Evet bize nebi geldi ammâ., biz önu 
yalanladık te : «ALLÂH semâdan bir şey indirmedi, dedik, divecek- 

“ ler Bunun üzerine cehenneni bekçileri kâfirlere hıtaaben : «Siz an- 
cak büyük bir delâlet içindesiniz, diyecekler. Ve kâfirlere dalâlet için- 
de olduklarını bildireceklerdir. Birde büyük delâletin nasıl olduğu üze- 
rinde bir kaç türlü tefsir vârid olmuştur. vi 

1 —“Büyük dalâlatten murad, kâfirlerin dünyada iken üzerinde 
bulundukları küfür ve sapıklıktır. 2 — Büyük dalâlet ile murad : 
Kâfirlerin küfürleri yüzünden Dünyâda helâk olmalarıdır. 3— Büyük , 
dalâletle murad : Âhırette:köfirlerin ebedi olarak cehennem azâbına 
düçâr olmalarıdır. e 

Mâ'nâ : Ey kâfirler ! Sizler ancak büyük bir dalâlet içindesiniz. 
Kâfirler, cehennem bekçilerinin size.nezir gelmedi mi ? Sözlerine ce- 
vab verdikten sonra, ( YE ) ve yine diyeceklerki : > 2 5 Bizler 
hak taaliblerinin yaptıkları gibi; nebilerin korkutmalerkmı dinlemiş ol- 
sa idik, vey ) Yahut düşünün ie akletmiş olsa idik; (, GEZ 
ye) eshaabı Sâirden olmazdık. Yâ'ni : O çılgın ateşin azâbına dü- 
çâr olanlardan olmazdık. Nebilerin sözlerini tutmadık, nezirlerin -.. 

korkutmalarını dinlemeğik; onları yalanladık, şeytanın arkaşına 

düştük ve şimdi de eshgabı sairden olduk. (o İ 

Bu âyeti celilede neziri dinlemenin ateşten halâsa sebeb oldu- 
guna ve cennete girmeye bir medhal olduğuna delil vardır. Görme- 


nin dinleme gibi olmayıp, dinlemer—' görmeden afdal olduğuna da 
delil vardır. | l 


-i Mü'n& : Kâfirler yukarıda beyân edilen sözleri söylediler de : 
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eyl ) günâhlarıni itiraf ettiler. ve küfürlerini ıkrar eyledi- 
ler. 4 SN LAR) Öyle olunca :.def'olsun gitsin, o eshaabı Sairt. 
EshaaBr Se sair dünyâda ALLAH'ın gazabına çarpılıp , helâk oldukları 
gibi âhirette de ALLÂH'ın rahmetinden uzak olup ebedi azâblara, bo- 
ğulup gideceklerdir. Kahrolsun eshaabı. Sairel. 


Teâlâ ve tekaddes, kâfirlere şiddetli vaidini beyân edip tehdid 
ettikten sonra, Mümin kullarına vâ dini beyân edip onları sevindir- 
mek üzere büyuruyorki ; VR 5 SERİ g ABD Götmedikleri halde gı- 
| yâbda Rabbılarından korkan şu, kimseler; Ey iii yon haki- 
'katen, onlar için ancak mağfiret vardır ve ancak büyük bir ecir yardır. , 
Teklif hayâtı olan şu fâni. dünyâda habbılarını görmedikleri halde, 
ondan . korkanlar; gözleriyle .müşâhede. ile onun varlığını bilenler, İ 
kalbleri ile ondan korku. duyanlar, şeytan,ile mücâhede edenler; iş-. 
te böyle: olan kimseler için büyük eçirler vardır ve. günâhları, mağ- 
firet olunur. Bunlar .şeytanlarla ç ariker oşhaabı Sairder olmaktan 
kurtulurlar, 


-“Âyeti celilede; ALİ ÂİFtan Körkan kimseler için büyük ecir” oldu- 
guna delil vardır. 'Kiyâmet günü mahşer yerine ALLÂH korkusu ve '“ 
fisku, fücür ile gölen kimseler için iki şekil vardır. Biri : Sevab alk 
mak, digeri azâb'olmak: Hem azâb olmak, hem dö cennete girmek bu *' 
iki dürumun bir -şahısta ayni zamanda .cem'olması idmâi ümmet ile 
baatıldır. O'halde bu nasıl olur ?'Böyle"olan “kimseler önce azâb: 
olurlar, Sonrâ:da'dâri sevab olan cennete naklolunurlar. Esas matlub: 
olan. da budür. “Rabbımız celle ve alâ hepimizi azabından korusun. 


Teâlâ ve tekeddes, kâfirlere vaidini ve mü'minlere vâ 'dini beyân 
ettikten sonra, tekrar kâfirlere tevcihi hıtab ile buyuruyorki : 


Şi A 
üni > ga” 


AE İY Nİ Çiryi y 


PAL 
Z >» 


Gi agi Wil 


| YÜKSEK ANLAMI : Sözünüzü ister gizleyin, ister açığa atın; 
çünkü hakikaten o,.sinelerin künhünü bilir, (431. Yaratan kimşe. bil- 
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mez mi ? İşte o lâtif habirdir. (14). 


SEBEBİ NÜZÜL : 'Âyeti celilelerin Mekk emüşrikleri hakkında 
nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilıniştir. Müşrikler, ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemi incitecek şeyler konuşurlar, Cib- 
ril onların sözlerini getirir, Cenâbı Rasüle haber verirdi. Müşrikler 
sözlerinin açığa çıktığını görünce bir birlerine : Sözlerinizi gizli söy- 


leyiniz. Muhammedin ALLÂH'ı duymasın, dediler. Bunun üzerine AL- : 


LÂH 2776 ve celle Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl etti de, kendisi- 
ne hiç bir şeyin gizli kalamıyacağını beyân buyurdu. Şöyleki : 


( Lİ ) Ey Mekke müşrikleri ! Ey hitak şânındân olan in- 
sanlar | İyi veyâ “kötü sözlerinizi, imân. ve akidelerinizi, ister " gizle- 
» re ç ALLÂH teâlâ ve tekaddes 

yin, ( Yl gayi ) yâhut onu açıklayın; 


N 
Hazretlerinin dinde müsâvidir, hesâbını ona göre yapar. Nasıl ko- 
nuşursanız, konuşun, nasıl anlaşırsanız anlaşın, her sözünüzde icâ- 
beden saygıyı ona gözetin. İyi olsun, kötü olsun, şu dünyâda 'kendi- 
lerine hayat ve akil bahşedilen bütün insanlar, ölüm ile dirim ara- 
sında mücâdele eden, imtihana çekilen bütün. mükellefler, şunu iyi 
biliniz ki : v 5 yale le 4) Hakikaten o zâti ecell ve âlâ göğüs- 
lerde gizlenen, “sinlerde 7 pühhân olan bütün sırları ve gizlenenleri 
çok iyi bilir. Sinelerin aslıma, kalblerin künhüne veakıftır. Onun il- 
minden kiç bir-şey gizli kalamaz. Onun bilgisi çok geniş ve çok nâ- 
tizdir. Bilgisinin erişmediği ve işlemediği hiç bir şey olamaz. O kadar 
gen$tirki, akil saahiblerinin nefislerinde ve vücudlarında bilmedkle- 
rini dahi bilir. İlk yaratılışlarını Bildiği gibi; hali haazırlarını da bilir. 
Geçmişlerini, geleceklerini, cisimlerini, ruhlarını bildiği gibi... Akil 
ve şuur âlemlerini de bütün teferruâtına, en ince noktalarına, varın- 
caya kadar; bilir, Rühaani âlemlerin en lâtif nurlarını ve akillelerin 


tasavvurundâh âciz kaldığı moleküllerine varıncaya kadar hepsini . 


bilir, ek bunların hepsinin haalıkı odur. Öyle olunca : 
Cit (24 gA 
ay ) “Yaratan healık yarattığını bilmez olur mu ? Bi- 


bette bilir ve yarattıklarını bilerek yaratır. Şu fâni alemde yaşayan 
insanlar da öyle değil mi? Onlar da yaptıkları şeyleri bilerek yapar- 
lar. Bilmeden -ve kudret olmada an 'hiç bir şey yaratılamaz. Bilmiyen 
ve kudreti olmıyan bir kimse; hiç bir şey yapamaz. Akli ve şuüru ol- 


mıyan delilerden ne beklenebilir, Yeni bir şey yapmış görünen bâ'zi. 
kimselerin, bu icâdları yeni değildir. Bunlar onların eski bilgilerinin 


ve tecrübelerinin mahsullarıdır. 


Bütün bunların hepsi; duygular, düşünceler ve tüller hepsi AL 
LÂH teâlânın bilmesi ve yaratmasıyladır, ALLÂH helketmedikçe hiç 


1 
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bir şey vuku' bulamaz. İşliyen uzuvler dahi ALLÂH teğlânın halket- 
mesiyledir. Onun ilmi ve halkı olmadıkça işliyen kalbler durur, dü- 
şümen dımağlar düşünmez, kalkan eller inmez, basan ayaklar halk- 
maz olur. O. «Dur!» deyince bütün hareket ve fiiller durur. Onun 
emri olmadıkça, kimse onları harekete getiremez. Cünkü, insanlar : 
Duran bir uzyün hasıl harekete geçeceğini tamamen bilmezler. İşte 
burada bilgiler .durur, akiller işlemez ve fikirler düşünmez haale:ge- 
lir. Buhal karşısında en kuvvetli bilginler âciz; en haazık hekimler 
nâçâr kalırlar da acizlerini itiraftan kendilerini alamazlar. Ne garib 
bir tesâdüftürki, bu satırları yazdığım günlerde çok iyi bildiğim kuv- 
vetli bir genç, pehlivan denecek derecede kudretli bir delikanlı an- 
sızın bir hastalığa tutuldu. Bir elinden uyuşuklukla başlıyan bu has- 


talık sür'atle ilerledi, çok kısa bir zamanda bütün vücüdunu sardı, * : 


Bütün ihtirmamlara ve en haazık hekimlerin müdâhalelerine rağmen 
bir türlü önü alınıp ta tedâvi edilemedi. Âciz kalan tıp elemanları : 
«ALLÂH kurtarsın Is» demeden başka hiç bir şeye kaadir olamadılar. 
Çünkü : Yaratan haalık dilememiş, onun kurtuluşunu murâd etme- 
mişti. O büyük Haalik murad etmedikçe de hiç şey olamazdı. 


İşte bütün insanlar bunları düşünmeli, Rabbılarına bağlamp her 
| şeyi ondan, taleb etmeli. Bütün yaptıklarının onun dilemesiyle oldu- 
gunu bilmeli, one şükretmeli ve ondan istemelidir. | 


Mâ'nâ- : İnsanlar gizli olsun, pak olsun sözlerini ALLÂH tan giz- 
j ME 
leyemezler. İşte O, zâti ecel, (” ii ea ia ) lâtif habirdir. Hiç bir 
şey onun bilgisinden gizli kalamaz —— ni 


LÂTİF, kelimesi : İki me'hazdan gelir Biri : Kolaylık, * hoşluk, 
yumuşaklıkla maksada eriştirmek, gaayeye ulaştırmak, demek olan 
LÜTF masdarından mubâlaga ile ismi fâildir. Digeri : Kesâfetin zıd- 
dı olan incelik, nâziklik anlamlarına gelen LETAAFET masdarın- 
“dan sıfatı müşebbehe olur. Birinci tefsire göre Lâtifin anlamı : Kül- 
fetsizce, zahmetsizce gaayet kolay ve gaayet hoş olargk ihsan edici 
ve lütüf buyurucu, demek olur. İkinciye göre mâ'nâ : Maddi ve Tü- 
haani aleinleri bütün incelikleriyle bilen, demektir. 


Maddelere göre kesâfetin bir çok. dereceleri olduğu gibi; letâfe-. 
. tin de kendisine has bir çok dereceleri vardır. Bunların en basiti ha- 
vaa olduğu 'gibi, en incesi de akildir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri 
ise, letâfet âleminin en üstünü ve en yükseğidir. Böyle olduğu için AT- 
LÂH teâlânın «LÂTİF. ismi şerifleri hakkında iki türlü tefsir vârid 
olmuştur. Biri : Cismâni ve ruhaani varlıklarda nasıl yayıldığı gizli 
©lan şeyleri kolaylıkla yaratan, mahluklarının muhtac oldukları şey- 
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leri zahmetsizce lütfeden zâti ilâhi demektir. Digeri ise : En gizli, en 
ince şeyleri son noktalarına ve son hadlerine varıncıya kadar kolayca 
bilen Zâti ecell ve â'lâ, demektir. Bu mâ'nâ ilim sıfatı ile çok alâka- 
lıdır. HABİR kelimesinin anlamı ise : Teğlâ ve tekaddes, gizli ve 
açık her şeye haberdardır. Ondan hiç bir şey gizli kalamaz. İnsanlar, 
hiç bir fiil ve hareketlerinin ondan gizli kalamıyacağını. bilmeli. Hat 
«v6 hareketlerini ona göre tanzim ve tertib etmelidir. 


Teâlâ ve tekaddes, hiç bir sözün kendisine gizli kalamıyacağını, 
gizli ve açık bütün söz ve hareketlerden haberdar olduğunu beyân et- 


tikten sonra, kullarına lütuf ve ihsanlarını beyön etmek üzere bütün 
insanlara tevcihi hıtab ederek buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte o, Halik ki, şu arzı sizin için itâatli kıldı, 
öyle olunca onun omuzlarında yürüyün ve onun rızsından yeyin ve 
ancak haşır onadır (15). Semâdaki kimsenin arz ile berâber Sizi yere 
batırmasından emin misiniz? O zaman arzın çalkalandığı görülür. 


(16). Yâhut siz, semâdaki kimsenin üzerinize taşlar savuran bir 


 âfet göndermesinden emin misiniz ? Korkutucumun nasıl olduğunu 
yakında bileceksiniz. (17). Celâlım hekim için önce geçenlerde ya- 
lanladılardainkârımız nasıl oldu ? (18). Üstlerinde kuşların kanad 
açıp ve kanad yumduklarını görmediler mi? Semâda onları ancak 
Hahmân tutuyor, çünkü o her şeyi görüp durur, (19). Kimdir o kim- 
seki, sizin askeriniz olur da Bahmânım berisinde size yardım eder, kâ- 
Firler ancak hir aldanma içindedirler. (20). Rahmân rızıkını keser- 
se, size rızık verecek kimdir o, hayır: onlar bir nefret, bir azgınlık 
içinde uzanıp gidiyorlar. (21). Yüzü üzerinde sürünerek yürüyen 
kimse mi daha iyi, yoksa düz yol üzerinde dosdoğru yürüyen kimse 
mi? (22). Deki « İşte o Haalık, sizi yarattı ve sizin için kulaklar, göz- 
ler ve kalbler kıldı, lâkin siz, az şükredersiniz. (23). Deki; Arz üzerin- 
de sizi o yarattı ve ancak ona haşrolunacaksınız. (24), 


SEBEBİ. NÜZÜL : Âyeti celilelerin bundan önceki âyetlere sıkı 
bağlılığı sebebiyle, hepsinin birden nâzil olduğu umümi anlamdan 
anlaşılmaktadır. Ziyra : Teâlâ ve tekaddes, önceki âyetlerde in- 


sanların gizli sözlerine ve gizli hallerine varıncıya kadar her şeyleri . 


« 
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ne âlim olduğunu delilleriyle beyân buyurduktan sonra; bu âyetleri 


inzâl ile müşrikleri tehdid etti, Sanki teâlâ ve tekaddes : Ey kâfirler! 
Sırlarınıza ve açıkladıklarınıza âlim bulunduğumu bilin, benden Kor-. 
karak azâbımdan hazer edin, Ben size her cezâyı yapmağa kaadirim. 


Dünyâ .ve âhirette azâbımdan kurtulmanıza imkân yoktur: Vakit geç- 
meden hemen imân edin. Nimetlerimi kazanın, azâbımdan. 
diyor,. ii 0 | | 
BİZİ a kala l 

EZDİ ESA ZELÜL, kelimesi : İtâat, eden ve boyun 


i, 


eğen anlamlarına, gelir. Buna göre : "Arzın zelül olması, insanlara * 


itâatlı olması ve her hususta onlara kolaylık vermesi ve insanların 
.yaşayışına elverişli olmasıdır. l 


Mö'nâ : İşte şu Haalık teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Arzı emrini- 
ze verdi, size itâatlı kıldı ve sizin için uysal yarattı. işlenmesine im- 
.kân olmıyan haşin ve sert taşlar haalinde yaratmadı. Yumuşak olâ- 


rak yarattı ve işlenmesini kolay kıldı. Hattâ sert taşlarına ve mâ'den- 
lerine varıncıya kadar her şeyini size faydalı kıldı. Yazları çok ısınıp 


kışları çok sovuyan've insan yaşayışına mâni' olacak halde yaratma- 


dı ve.mâ'tedil yaptı. Öyle olunca : (EE EN, Onun omuzlarında, 


Lİ ya 


yürüyün; Yâ'ni : Dağlarında, ovalarında, derelerinde, vâdilerinde, 
yollarında, kırlarında gezin dolaşın. Ondan maddi, bilgiler edinin. 
Dünyâda yaşamanız için faydalı bilgiler elde edin. Rabbınızın varlı- 
gına ve birliğine deliller bularak âhıretinizi kazanın. | 


MENÂKİB, omuz anlamına gelen MENKİB kelirresinin cem'i olup 
omuzlar anlamını ifâde eder. Arzın omuzları ise, dağları, tepeleri, 
dereleri, yolları, açıklıkları, etrafları ve istenilen şekilde Arz üzerinde 
tasarrui, demektir. Arzın omuzlarında yürümenin anlamı ise : Her 
şeyden önce onu keşfedip bilmeye mütevekkiftir. Bu da Ârzın içine ve 
dışına âid bütün bilgileri öğrenmekle olur. Bu da bütün fenleri bil 
mekle olur. Ayeti celilede Arza üzerinde keşiflerin yapılmasına bir 
teşvik vardır, | | | İ NDE : | Ma 

Ayeti celiledeki, «Femşüü» emrini bütün:müfessirler İBÂHA, ile 
tefsir etmişlerdir. Yâni: Âyeti celiledeki emri yapıp yapmamak mur- 
bahtır. Dileyen yapar, dilemiyen yapmaz, anlamınadır, demişlerdir. 
Kur'an dili tefsiri burada şu izaahı veriyor. Şöyleki : İ İ 

<Felmşü; külü» emirlerini müfessirler ibâhaya hamletmişlerdir. 


Umümi cebheden buitefsir doğru olmakla berâber biraz izaaha muh- 


tacdır. Ayetin aşağı tarafı bu emirlerin mücerred ibâha için değil; 
lütuf ile inzâr arasında bir. irşâd olduğunu gösterir. LÜTUF : Asıl 
fiillere kudret vererek teşvik etmektir. Bu cihetle buradaki emir- 
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lerde ibaahadan fazla bu emirlerin yapılmasının güzel olduğu ve 
icâbına, göre, vücub anlamını da ifâde eder.. Nefakasını tedârik;et- 
mek ve ölmiyecek kadar yemek insan? Üzerine vâĞib olduğu cihetle bu 
gibi hallerde bu emirler İbâha haalinde kalmaz; nedbe ve. vücüba 
kadar gider. İNZAR'a gelince, oda </ yo tai» ile işar olunacağı 
üzere bu fiillere bâis olan amaca ve niyyetlere göredir. Yâ'ni : Ey 
insanlar ! Arzı Size itâatli kaldik. Onun omuzlarında yürüyün, çalışın, 
yeyin, için amma, bu kuvvetleri ve salâhiyyetleri size veren ALLÂFI'ı 
ve ölümü unutmayın, ona hesab vereceğinizi düşünerek hareket edir. 
Haksızlık, tecâvüz israf, sefâhet ve sâire gibi kötü gaayeler için değil; 
ALLÂH için ve ALLÂH'a gideceğinizi hesab ederek; Haasılı ALLÂH'- 
tan korkarak yürüyün ve yeyin, demektir. Bu iki haysiyyet mülğhaza 
edilince, umümi netice ibaaha mahiyyetinde kalmaz; durum ve hal- 
lerin gereğine göre vücub, nedb ve ilbâha hükümlerini ictihâd ile ayır- 
mak icâbeder, « -* Yöyuği PA W. emirleri Arz üzerinde bu yürü- 
menin rızk işi, yâni : yaşama uğraşmasında güzel amel ile çalışma- 
ya ve kazanmaya dayandığını ifâde eder, Ve bu sürenin okunması, 

rızk genişliği ile alâkadar olduğuna dâir geçen e KY dayanağı da 
bu olmak gerekir, Bu süretle yukarıda geçen, < Mİ, KYA > kavli 
keriminde beyân olunduğu üzere ölüm ve âirim a en güzel 
amel için imtihan meydanına çıkmanın amele âid bir görüşünü an- 
latmış olur. Bu cihetle bu âyetteki «yürüyün !» emri bir vazife yüklen- 
mekle alâkadar olarak rızk kazanma, sebeblerinin hepsine şâmil ol- 
duğu düşünülmek lâzım gelir. Şu halde, bu yürüyüş : Gerek savaş, 
gerek ticâret, gerek Zzirâat, gerek sanat ve gerekse her 
hangi bir çalışma, ve amel gibi Eyi sebeblerine ve amaçlarına 
şâmil olur. Bununla berâber, < «42 Y13'; ya emirleri vechile et- 
rafı tedkik ve müşâhede ederek ibret almak ve bilgi tahsil etmek, din 
ve fazilet neşri ile sevab kazanmak gibi mânevi rızıklarla faydalan- 
ma kasıdlârına dahi şâmil olur, Şu halde bu emirler aynen ferdlere 
dahi şâmil olmakla berâber, daha ziyâde kifâye süretiyle topluluğa 
. yönetilmiştir. İşte bu süretledirki, müslümanlar : «| TE Ns» naz- 
mı celili gereğince imtihan meydanına sevkolunmuşlardır. 

«Mâ'nâ : Haalik teâlâ şu arzı size itâatlı kıldı, onun omuzlarında 
yürüyün, Düzlerinde yamaçlarında, dağlarında, ovalarında, kırla- 
rında, bayırlarında, derelerinde, tepelerinde, yollarında, çöllerinde 
yürüyün; hem rızık için, hem de tanrının varlığına ve birliğine delil- 
ler arayın, maddeten ve mâ'nen faydalanın. , ) EE AE ) hem de 
onun rızkından yeyin |. ayi 

- Bu âyeti celiledeki rızık, sâdece yiyeceğe değil; yiyecekler, İçe- 
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cekler, elbise ve sâİre gibi. insan ihtiyaçlarının hepsine -şâmil olduğu 
gibi « OysE. eb DM “> Lez » nazmı celilinde beyân edilen mâ 'nevi rızıklara 
da şâmildir. Ayni zamanda, Ey LİE âyeti çelilesinde 
işâret buyrulduğu üzere bu rızıklar, Arz üzerindeki rızıklarla berâber 
semâyi rızıklara da şâmildir. Çünkü : Göklerde ve yerde ne varsa 
bütün rızıkların hepsi onundur. Bundan dolayıdırki : İnsanlar Arz 
üzerinde yürümekle iktifâ etmeyip göklere doğru da yürümeye de- 
vâm ederek semânın rızıklarından, <bilhassa» hâvâ, ışık, sıcaklık gibi 
. maddi faydalardan ve semâdan nâzil olan her türlü mâ'nevi feyz ve 
faziletlerden de rızıklarını almaya çalışmalıdır. Böylece rızkı;'süfli rı- 
zıklara hasretmeyip, semâya âid rızıklardan ve teyizlerden de istifâ- 
de ederek yükselmeye gayret etmelidir. Bu anlamda büyük bir tenbih 
ve yüksek gaayeye yönelme vardırki, hüsnü niyyetle çalışıp bu mer- 
tebeye yükselmeye ve âhüret gaayelerine 'ermiye çalıştır. Bu 
emirlerin neticesi gösterilmek üzere buyüuruluyoörki; ( 07 pek 2 Nü- 
şur, yâ'ni: Öldükten sonra dirilme de ancak onadır. NÜŞÜR, “Kölime- 
si: Yayılmak ve intişâr etmek anlamına geldiği gibi: Öldükten son- 
ra dirilip. yaşamak anlamına da gelir. Burada bu anlamadır. Mâ'nâ: 


Yer yüzünde yürümek ve Haalıkın rızkından yemek emirlerinin 
gaayesi de budur. «Yâ'ni: Hem dünyâ, hem de âhıret rızıklandır.» 
Doğmanın, ölmenin, dirilmenin, hepsinin neticesi ve sonucu da bu- 
dur. «Yö'ni: tekrar dirilip yaşamaktır.» Hayat o Haalıktar başladığı 
gibi, sonu da onadır.. Neticede .dirilip tekrar yaşamaktır. Yürüyüşler 
böylece: iki uçlu bir dâire haalindedir. Bir mebdeden başlar, 'sonunda 
“yine ayni mebde'e gelir. Hayatın gaayesi yine hayattır. Mülk onun- 
“dur. hüküm onundur. Bunlar sizin Kuruntularınızla değil; onun dedi- 
ği ve onun hükmü olacaktır. Nihâyet onun huzuruna: 'çıkılacak ve s0- 
rumluluk orada başlıyacaktır. Fâni maksadlar sönecek, Dünyâya âid 
. gaayeler yok olacak, fâni fikirler ve hareketler duracak, âhirete âid 
olanlar kalacaktır. Kötü amellerle cehennemi körü eyenler cehenne- 
“me, güzel amellerle cenneti süsliyenler de cennete gideceklerdir. Arz 
üzerinde yürümelerin, Haalıkın rızkından yeyip içmelerin hepsinin 
gaayesi ve sonucu nüşurdur. Yâ'ni: Öldükten sonra dirilmedir. Arzı 
bize itâatlı kılan ve bize Arz üzerinde yürüme kuvvet ve salâhiyye- 
tini veren o zâti eceli ve Â'lâ olduğu gibi; en sonunda. huzüruna Va 
rılacak olan da o'dur. Bunun içindirki, onun tâ'yin ettiği nizam dâhi- 
linde yürümek, önünde sonunda onun huzürune varılıp hesab veri- 
leceğini düşünüp şirkten ve küfürden sakınarak en güzel amel ile. 
huzüruna çıkmak lâzım gelir. Yoksa, Arzı insanlara itâatlı kılan, 
Onun omuzlarında insahlara yürüme salâhiyyetini bahşeden Haalik 
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teâlâ ve tekaddes; Arzdan o itâatı kaldırmaya, onu haşin ve itâatsız 
kılmaya ve onunla berâber sizi alt üst edip helâk etmiye; yâhut siz- 
den daha azgınlarını size musallat kılıp, sizi onlarla terbiye ederek 


yola, getirmeye de elbette kaadirdir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Arzı insanlara, itâatli kıldığını, in- 
sanların onun üzerinde yürüyüp Onun rızkından faydalanmalarını 
emir buyurduktan sonra; onların şu Ârz üzerinde selâmette kalma- 
larının ancak, ALLÂH teâlânın rahmeti ve fazlı ile olduğunu, diler- 
se teâlânın işi aleyhlerine çevirip üzerlerine kahir bulutlarından âfet- 
ler yağdıracağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


A 2 Ji ELM Ey Mekkeliler ve ey kâfirler! Semâdaki. kim. 
senin SİZİ arza batırmasından, yâhut sizin ile berâber arzı alt üst et- 
memesinden emin misiniz? Yâ'ni: Azâbı size semâdan gelecek olan ,yâ- 
but sizin semâda zannettiğiniz şu kimsenin sizi yere batırmamasın- . 
dan; mülkü, saltanatı, kudret ve azameti semâların üstünde olan zâtin; 
yâhut azâba müvekkel olup ta kendisi semâda bulunan Cebraailin 
sizi yere batırıvermemesinden emin misiniz? Bu takdirde, 0” DE a <Ç size 


itâatli olan Arz, harekete geçer, çalkanır alt üst olur, Kaarüna yaptı- 
g1 gibi sizi yerlere garkeder, esfeli sâfilin'e indirir de kimse onun 
önühe geçemez. Bununla da kalmazsınız da en sonunda, «Sair» de- 
nilen ö çılgın ateşi boylarsınız. Bunun için hiç bir zaman ALLÂH kor- 


 kusunu hatırdan çıkarmayın, onun emrettiklerini işleyin, nehyettik- 


lerinden sakının. İ 
| 
Ayeti celilede Arzın alt üst olup helâk olacağına ve insanları he- 
lâk edeceğine ,Arzın debremlerinin şiddetli olup insanları inzar için 
vukü' bulduğuna, teâlânın zaalim ve âsileri Arzın âfetleri ile helâk 
edeceğine işâret vardır. : yi 


Bu inzârın Arzın itâatten çıkıp serkeş olması sebebiyle Arzın 
içinden olabileceği gibi, Arzın üstünde bulunan semâlardan gelecek 
olan âfetlerle de olabilir. Şöyleki Zek v yi . KE BİN UYâhut semâ- 
Haki kimsenin üzerinize bir âfet göndermemesinden emin misiniz? Yâ'- 
'ni: Semâda zannettiğiniz zâtin üzerinize bir elçi, bir melek, bir rüz- 
gâr âfeti gönderip te tepenize: Azablar, taşlar, mermiler yağdırma- 
masından emin misiniz? Onun azabından korkmuyor musunuz? Oyle 
ise, JE G çinezirimin nasıl olduğunu yakında bileceksiniz. Yâ' 


'ni: Size gönderdiğim peygamberin ve onun Sizi korkutmalarının nasıl 


olduğunu, yakında görüp bileceksiniz. Şimdi inanmasanız bile, ile- 
ride görecek, bilecek ve inanacaksınız. Peygamber ne imiş, inzar ne 
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“imiş, öldükten: sonra, dirilme ne imiş, âfet ne imiş diyenler, siz bun- 
ların hepsini yakında bizzât görüp tatacak: ve imân-edeceksiniz. 
Edeceksiniz ammâ, o zamanda o imân size:bir fayda te'min etmiyecek. 
“Teâla ve tekaddes, yukardaki âyetlerde Mekke müşriklerine hı- 
tab ile onları tehdid ettikten sonra muhaatabdan, gaaike iltifât ile bir 
“örnek Vermek üzere buyuruyorki!" ÇA “3. MK )5Celâlim hakkı 
için Mekkelilerden önce geçen kavilmlör. de ,peygamberlerini yalahla- 
mışlardı. Yâ'ni: Mekxelilerden önce geçen kavimlerden, Nühun kav- 
.mi, Âd v Semüd kavimleri, Lüt ve Fir'avnin kavimleri gibi bir çok 
kavimler de nezirlerimi, .yâ'ni: peygamberlerimi yalanladıkları için 
hepside helâk oldular da, U (5 gas ) nekirim onlara nasıl oldu? 
Yâ'ni: O kavimlerin yalanlarına karşi âzâbımız .nasıl oldu? Biz .on- 
ları ne Korkunç azablarla helâk ettik. | e 
o NEKİR, İnkârın karşılığı görülmedik, azab demektir. Yâhut: O 
azâba me'mur'olan kuvvet, demektir. Sonundaki mütekellim 'yâsı 


, hazfedilmiş ve kesre ile iktifâ edilmiştir. © * — 
Teâlâ ve tekaddes, “Mekke müşriklerini geçmiş milletlerin he- 


-lâki ile tehdid ederek bir ibret dersi verdikten sonrâ, 'onları hak yo- 


ri duziye kanadlarını açıp' uçarlarken, £££.“ İ xe kanadların!. Kapar- 
 larken. Yâ'ni': O kuşlar bö'zan kanadlârinı “açarak havâ boşluğunda : 
. yüzerken; bâ'zan'da kanadlarını kısarlarken ve kanad çırpıp uçar- 
larkeh' müşrikler bunların düşmeden havada nasıl gezip dolaştıkları- 
.n görmediler mi, En ulakları olan serçelerden tuttd en büyükleri olan 
kartallara, kuzgunlara varıncıya Kadar hepsi hem: Arzdan, hem de 
| havadan nasiblerini' alıyorlar. 'Bunlar hâvadan 'ağır oldukları halde 
boşluk içinde, düşmedâri 'nasıl .uçuyorlar, nasıl dolaşıyorlar? Arzın ' 
ortuzlarında yürüyen, bilhassa savaşlara giden, kırlarda; çöllerde 
( yaşıyan o'azgın kâfirler, o zaalim. şakiler, bunları görmüyorlar mı? - 
© Onları görüp te bir kerre olsun: «Bunlar nasıl oluyor?» diye düşün- 
müyorlar mı? Evet, bu hayvanların.bütün hareket, ve fiillerinde ta- 


bii bir meyilleri, bir iraadeleri uçmaya, elverişli bir yaratılışları var- 
; | 


0.4 
h 


dır. Fakat ne olursa olsu; Yi: yam Ubufnları. havada ancak, Rah- 
man tutuyor. Onlar ancak, Rahman töâlânın izni ve iraadesi ile boş- 
lukta .dolaşa biliyorlar. Çünkü:. Teâlâ ve tekaddes, onlara bir iraade 
ve uçabilmeleri için bir âlet, «kanad» bahşetmiş. Onlar bir nizam ve 
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bir düzen içinde boşluk dâhilinde v uçup dolaşıyorlar. Yerd inip rızık- 
larını alabiliyorlar, havâya çıkıp uçabiliyorlar, Dilediklerine saldırıp 
avlarını alabiliyorlar, Düşmanlârından kaçıp kurtulabiliyorlar. Bu 
nizam bozulur, yâhut onlar dışına, çıkarlar, yâhut iraadelerini gay- 
bederler, yâhut âletleri bozulursa, g,zaman uçamazlar, yere yuyarla- 
nır, düşer, helâk. olurlâr. Bunların hepsini yapan Rahman, teâlâdır. 


07 


ya li Si Çünkü o, her şeyi görüp duruyor. Hayât ve.iraade on- 


dan geldiği gibi, her şey onda. sona eriyor. Dönüş onadır. Demek olu- 
yorki; Sizin Arz üzerinde yürümeniz; Arzin semâya doğru bakışı; se- 
mâda uçan kuşlar gibidir. Yerde ve gökte siZi tutan, tutacak olan 
odur, Kuşların tâbi' oldukları nizam dâhilinde ve onların âletleri ile 
semâda siz de uça bilirsiniz, Onlardan örnek alarak siz de uçun. Fa- 
kat, hiç bir zaman haddinizi ileri geçmeyin. Biz uçuyoruz, diye Rah- 
mâna âsi olmayın. Ziyraa; Sizi semâda tutmak, uçurmak ve sizi hare- 
ket ettirmek onun yedi kudretindedir. Sizi semâda uçmaya muvaffak 
kılar, siz yüksekler de uçar da ona isyân ederseniz o zâti ecell ve 
-&'lâ, sizi semâda, yâhut semâden indikten sonra helâk eder. Yaahut 
izi semâda koğacak veyâ semâda 'sizi yakalıyacak nice şehâbları, 
nice yıldız akmaları, (1) nice melekleri, nice uçakları, nice kuvvetleri 
vardırki, hepsi de Rahmânın ordularıdır. O halde siz de kuşlarınkine 
benzer âletler yapın, uçaklar yapın, helikopterler, balonlar yapın, 
Arzın üzerinde yürüdüğünüz gibi, semâlarda da uçun. İmtihan mey- 
danlarında yarışlar yapın. Fakat bütün bunlar Rahmâna karşı gel- 
mek için değil; gaaye ve emelleriniz, ona kulluk etmek, kudret ve 
-azameti karşısında ona boyun eğip, yüz aklığı ile onun huzüruna çık- 
mak, mağfiret ve rıdvanına ermek için çalışmak gerekir. Ziyraa: Arz 
üzerinde yürümek, semâda uçmak bir hüner değildir. Asıl hüner, in- 
sarilara bu ni'metleri bahşeden :zâti ecell ve &lâyı bilmek, onun yö- 
-lunda yürümek ve böylece sonsuz hayâtın ni'metlerine nâil olmaktır. 
“Çünkü: İnsanlar ne kadar yükselirse yükselsinler, ne kadar semâlara 
çıkarlarsa çıksınlar, onun sonsuz taht ve saltanatından; kahru irâde- 
sinden kurtulamazlar ve onun mülkünden dışatfi çıkamazlar. O zâti 
eceli, hepsini ıgörüyor ve hepsili her an kontrol edip duruyor. Onun 
yaratıklarına ihsân etmiş olduğu ni'metler sayısızdır. Bilhassa insan- 
lara bahşetmiş olduğu akil, iraade, şuur, görme ve işitme duyguları- 
nın şükrü bile edâ edilemez. İnsanların bu duyguları yerinde kulla- 
| narak onu bilmeleri, ona imân etmeleri, beden ve Şuurlarını bü yolda 


:1) Bu satırları daktilo ettiğim günlerde füze ile 18 def'a arzın etra- 
fını dolaşan üç Rus astronotu arzın havası içine girerken yanıp 
kül oldular. i i 
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çalıştırmaları icâbeder. a, 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kudret ve azametini beyân ile müş- 
rikleri tehdid ettikten sonra; kudret ve kuvvetine, ikab ve azâbına 
kimsenin karşı gelemiyeceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


(iŞ alla l bar ) Kimdir o kimseki, işte O sizin ordunuzdur. 
Yâ'ni : Netideriniz. mallarınız, kuvvetleriniz, vasıtalarınız, putları- 
nız, şeytanlarınızdan tut da, bütün güvendikleriniz, kimdir onlarki, 
sizin askeriniz olup ta, ( DAY gi ) Rahmânın dünunda size 
yardım eğip te onun azab vö ikaabından sizi kurtaracak? Bunu yap- : 


mak kimir. haddine ? Yâhut ALLÂH'tan başka size yardım edecek, .. 


kim ? Ondan yardım olmaz ve onun rahmeti size erişmezse, yaptık- 
larınızın hepsi hüsran, hepsi aleyhinize olur. O sizin aklınızı, kuvvet 
ve iraadenizi âlıverirse her şeyiniz âtıl olur da, Kimse onları hare- 
kete getiremez. Onun koyduğu nizem ve kaanunlar ortadan kalkar- 
. sa, her şey alt üst olur da, hiç bir kimse onları nizâma koyamaz. Gü- 
vendiğiniz şeyler haak ile yeksân olur,kuvvetler durur, emeller SÖ- 
ner, size ancak SONSUZ. azâblar, ebedi hüsranlar kalır. Öyle olunca ey 


aki saahibleri O DA EY KEİ İ) Kâfirler ancak bir gurur içinde- 
dirler. Rahmâna gü venip e ona itâat etmiyen, ohun emirleri dışında 
hareket eden; âhiret. için değil de dünyâ hayâtı için çalışan ve ömür- 
lerini bu yolda harciyan kâlirler için ancak aldanmadan başka hiç 
bir şey yoktur. 

Mâ'nâ : Sizin için asker olup ta Rahmanın berisinde SİZE yardım 
edecek kimdir o ? Kâfirler için ancak bir aldanma vardır. ( Gaz İİ 
5 ZA Yâkut kimdir o kimseki, Ea yel! y EE YaRahman rızkını kes- 
tiğinde size rızık ver&cek ? Yâ Bi “ Haalık teâlâ rızkını kesip te sizi 
rızıksız koyduğunda, size kim rızık verecek ? ALLÂH teğla her an 
. size ihsan etmekte olduğu bir lokma ekmeği, bir yudum suyu, bir He- 
fes havayı kesiverecek olsa, size bunları kim temin: edecek:? Bu 
rızık yanınızda mevcud olsa, kilerinizde hazır olsa, Haalık teâlâ da 
bunları alıp sarfetme kudretini sizden alıverse, yâhut sizin vücüdu- 
nuzdan bunlardan fâydalanma kuvvetini kaldırıverse, ağzınıza koy- 
salar dahi siz bunları alıp faydalanmıya kaadir olamazsınız. Ağzınız- 
la yerfiö, içme ve burnunuzla hava alma, ciğerlerinizle kanı temizleme 
kudretini size kim verecek ? Şu halde akli başında olup-ta bunları id-. 
raak eden kimselerin yaratarımı ve rızık verenini bilip ona bağlan- 
ması, ondan başkasından.rızık istememesi, ona imân edip kulluk ya- 
parak şükretmesi icâbeder. Bunu idraak etmeyip te nankörlük ya- 
pan, haalıkını bırakıp ta başkalarından meded uman ve başkalarına 
kulluk yapan zaalimler; hem nefislerine, hem haalıklarına,: hem de 
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Haalıkın kullarına zulüm yapmış olurlar. 

Ey Mekkeliler ve ey akil saahibleri ! ALLÂH teâlâ sizden rızkını 
kesiverirse, sizi kim rzklandınır, ondan başka, size kim rızık verir 
de hayatınızı temin eder ? (Oya, ya A) Hayır, onlar kibir, azgın- 
lık ve nefret içindedirler. Yâ” ni : Onlar büyüklenmede ve inadda ve 
haktan uzak olmada ısrar ve şiddet içindedirler. Onların kibirlenme- 
leri ve hadden tecâvüzleri Dünyâya hırsları sebebiyledir. Bu da amel 
kuvvetlerinin fesâdına işârettir. İmandan nefretleri de cehillerinden 
nâşidir. Bu da görme veibret alma kuvvetlerinin fesâdına işârettir. —, 


“Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşrikleri kibir ve azgınlıkla vas- 
fettiken sonra, şu iki kötü vasfı haaiz olanların durumlarını bir darbı 
mesel ile beyân etmek üzere buyuruyorki : 


SA a EA ) Yüzünün üstüne düşüp sürünerek yü. 
yen e mi daha iyi olur; yolunu daha iyi bulur YİL e iy Ço 
“yoksa doğru yol üzerinde düpe düz yürüyerek giden kimse mi ed 
iyi olur ? Teâlâ ve tekaddes, Ku âyeti celilede iki kimseyi, mü'nin ile 
kâfiri misâl yaparak İlângisinin doğru ve hidâyet üzerinde olduğunu 
» açıklıyor. Kâfiri ; Yüz üstüne düşmüş sürünerek yürüyen sakat bir 
kimseye; mü'mini de düz bir yolun ortasında iki ayağı üzerinde em- 
niyyetle yürüyen sağlam bir kimseye teşbih ederek hângisinin hidâ- 
yet üzerinde olduğunu istifhâmı inkâri ile akil saahiblerinin muhaa- 
kemelerine havâle ediyor. Onun için bu hasasta mütessirler bir kaç 
vecih beyân etmişlerdir. 


Katâde : Kâfir, ALLÂH'ın mâ'siyyetlerine yüzünün üzerine düş- 
müş durumdadır. ALLAH ta onu kıyâmet günü yüzünün üzerinde 
haşredecektir. Mü'min, hak olan açık bir din üzerindedir. ALLÂH ta 
onu kıyâmet günü doğru bir yol üzerinde haşredecektir, demiştir. 


Bâ'ziları da : 'Dünyâda, mü'min ile kâfirin, İl &lim ile câhilin halle- 
rini hikâye eder, demişlerdir) Diger müfessirler de başka, şekillerde 
teisir etmişlerdir. a İİ i 


B&'zi “müfessirler de : Bu âyetin. anlamının! bütü mü min -ve 
kâfirlere şâmil olduğunu beyân etmişlerdir. Esahholan da budur. 


Diger bâ'zı müfessirler de âyeti celileyi -belli şahıslarla, tefsir et- 
mişlerdir. vi a | 


Mukaatil : Âyeti celiledeki çahislerİn mürad, Ebü Cehil ve Al- 
LÂH'ın Rasülüdür, demiş. 


'Atâanın İbni Abbastan. rivâyeti : Bu iki kimse 1 ile murad, Ebü 
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Cehil ile Hamza bini Abdül-Muttalib, de 
ile Ammar bin Yâserdir, demiştir. vi 


miştir. İkrime de : Ebü Cehil 


Son tefsirlere göre; Âyeti celile ALLÂH'ın Rasülü ile Ebü Cehil; 
Hâzröti Hamza, ile Ebü Cehil; Ammâr bini Yâser ile Ebü Cehil hak- 
iskinda nâzil olmuş oluyor. Esahholan umum hakkında nâzil olma, 
sıdırki: 'Mü'min ile: kâfirin durumlarını beyândır.. Kâfir yüz üstü 
düşmüş sürünerek yürüyen ve rızkını yerden te'mine çalışan bir hay- 
van gibidir. Âhirette de böylece yüzünün üzerinde haşrolacak ve 
mahşer yerine öyle gelecektir. Cehenneni$ de yüzünün üstünde SÜ- 
rünerek gidecektir. Mü'min düpe düz bir yol üzerinde iki ayağının 
üstünde serbestçe yürüyen sıhhatli bir kimse gibidir. Cennete de 

- böylece serbest ve sağlam olarak gidecektir. Bu iki kimseden hângi- 
' sinin daha iyi olup, hângisinin menziline tehlikesizce ulaşacağı açık- 
ça beyân edilmiş, bulunmaktadır. o | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; mü'min ile kâfirin 

darbı mesel ile açıkçâ beyân ettikten sonra, doğru gidişin; emir ve 
nehilerin, irzâr ve irşadların hülâsasını beyân etmek üzere nebisine 
htaben buyuruyorki: |, ( . .... . 
(ği) Ya Muhammed, onlara deki! (O liye) İşte. o zâti 
ecell ve'â'lâ sizi yoktan yerattı. Sizi vücüde getirip yaratan: Ne anne- 
“ niz, ne babanız, ne doktur, ne devlet, ne hükümet, ne hoca, ne cinci, 
ne şeytan; ne dede, ne tekke, ne yer, ne gök, ne put, ne taagut; bun- 
ların hiç biri değil, ancak mekândan münezzeh olan Haalik teâlâ 
Hazretleridir. İşte sizi O zâti eceli yarattı. (“EY eş 2) 
Hemde sizin için kulaklar, gözler ve kalbler yarattı. Si çok önemli 
bu üç'organ ile techiz etti. İlkönce duyulması lâzım gelen sesleri, 
gürültüleri, tehlikeleri, 'âhü -eninleri, feryâd ve figanları, bil-hassa 
semâden nâzil: olan âyetleri. duymak, emir ve nehilere - sarılmak, 
mev'izeleri dinleyip salâha ermek. için kulakları. Sâniyen : Görül 
mesi gereken eşyâyı görmek, acele hilgi vermek, fikre yol açmak 
için renkleri, manzaraları, göklerdeki ve yerdeki alâmetleri. ve de- 
lilleri görmek ve olayları müşâhede etmek için sizlerde gözler hal- 
ketti. Sâlisen : Duyulan, müşâhede edilen bu.ayât ve alâmetleri dü- 
şünerek imân-etinek ve ALLÂH'a tâatte yükselmek için sizlerde kelb- 
ler ve gönüller halketti. Sanki ALLÂH teâlâ şöyle buyuruyor : Ey 
akil saghibleri!, Ben size bütün ni'metlerin üzerinde bu üç önemli ve 
şerefli ni'meti ve atiyyeyi ihsân ettim. Fakat, siz. bunların hakkını 
“edâ 'ötmödiniz. Duyduklarınizı kabül etmediniz, 'görmelerinizden, ib- 
“Tet alriddinız. Akil ettiğiniz şey'in âkibetini düşülimediniz, 1 
metleri zâyi' ettiniz ve bu mevhibeleri ifsâd ettinizmi. ." 


durumlarını bir 
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“İşte o Zâti eceli, sizi yoktari yarattı; sizin için kulaklar, gözler 
ve kalbler kıldı. Böyle. olduğu halde; Öz 2 A in Gu? pek az şükreder- 
siniz. Haalikin ni'metlerini takdir etmiyor. i üzerihize düşen vazifeyi 
yapmıyor, ve bu ni'metleri yerinde kullanmıyorsunuz. ALLÂH teâlâ- 
nın size ihsan ettiği ni'metleri rızasının gayriye sarİediyorsunuz. Duy- 
menızı, görmenizi ve aklınızı ALLÂH'ın rızasına sarfetmiş olsaydınız, 
bu takdirde elbette şükretmiş olurdunuz. Bünun için pek a az “Sükredi- 
yorsunuz ve şükrederiniz pek azdır. 

t bi ) ya Muhâmrnöd! Mekkelilere ; şuhu da söyle, idil 

ği " .— 
. ğe TE ) 2 o zeti ecell,.6 haalik, arz üzerinde sizi yâratiı. 
« pe &) Ves Es Yol» nazım-ı celili gereğince sizi arza yaydı: Kimi- 
nizi dağlara, kiminizi ovalara; kiminizi şehirlere kiminizi köylere 
kıt'alara yaydı. Haalik teâlâ böyle yapmasa idi, sizi yaratan, yayan, 
her tarafa dağıtan bulunmaz ve sizlerde bu günkü hâle gelemezdi- 
niz. Ne doğar, ne büyür, ne dağılır, ne bir mevki' tutar, ne de bu 
günkü duruma gelebilirdiniz. Sizi yaşatan ve bugünkü hale “koyan O 
olduğu gibi (95 İ, ip) hemde siz ancak O'na haşroluna« aksınız. 


Nerede yaşar, nerede bulunursanız bulünun, “hepiniz mezarları 
nızdan kalkacak, O'nun huzurunda toplanacak, O'nün huzurunda 
. ve,O'nuk tarafından sorguya çekilecöksiniz. İman, edip rabbısına itaat 
edenler mükâlatlara nâil olacaklar; isyân edip. küfür vâdilerinde 
dolaşan şu alçek hayata aldanıpta şeytânma tabi' olanlar de, şiddetli 
azaplara düç&r olacaklar ve ebedi olarak hüsranlar içinde boğulup 
kalacaklardır. Pişman olacaklar amma, o zaman da nedâmetleri ken- 
dilerine hiçbir fayda temin etmiyecektir. Böylece dünya hayatının 
neticeleri orada hakikat olacaktır. 


Ey bu satırları okuyan din kardeşler! Dikkatli olunuz, bulundu. 
gunuz durum sapıklık ise, haalika isyan içinde bulunuyorsanız, ka- 
zancınız haram veyâ kazancdıtızda haram şüphesi varsa; hemen 
onlardari şıyrılın, doğru ve düz bir yol olan islâm dininin yolunu tu- 
tun, vakit geçirmeden hemen hakka yönelin, şu geçici ve alçak har 
yâta aldanmayın. Bu hayâl Sizi meşgul etmesin. , 


| Teâlâve tekaddes hazretleri, nebisine; müşrikleri ALLÂH'ın aza- 
bından korkutmüâsinı emir buyürduktan sonra, müşriklerin gerek 
alay ve gerekse inâtları. ile. azabı acele istediklerini beyân etmek | 
üzere buyuruyorki ; —o—o—oOC'©w 
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YÜKSEK ANLAMI : Kâfirler: Sözünüzde saadik iseniz bu vaid 
ne zaman olacak, derler. (25), Deki: İlim ancak, ALLÂH'ın nezdin- 
dedir, ben ancak bir korkutucuyum. (26). O vaidi yakından gördük- 
lerinde küfreden şu kimselerin yüzleri kötüleşir, de onlara ; İşte 
- sizin iddiâ edin durduğunuz şey budur, denilir, (57). Deki: Gördünüz 
yal ALLÂH beni vö benimle berâber mü'minleri helâk eder, yâhut 
ta bizi rahmetiyle yarılgarsa, elem verici azabdan kâfirleri kim kur 


taracak? (28). Deki: İşte o Kâhmandır, biz ona imân ettik ve ancak 


ona güvendik; yakın bir geledekte kimin' açık bir dalâlet içinde oldu- 


Bunu elbette bileceksiniz. (29). Deki: Söyleyin bakalım, suyunuz, yere. 
batarsa, size akan tatlı suyu. kim getirecek? (30). 

SEBEBİ NÜZÜL : Ayeti celileler, Mekke müşrikleri hakkında 
nâzil olmuştur. Şöyleki : | 

Müşriklerin Dünyâ ve âhirette azâb olacaklarına dâir âyetler 
nâzil oldukça, gerek ALLÂH'ın Resülü ve gerekse mü 'minler bu âyet- 


leri müşriklere okurlar ve onları imâha dâ vet ederlerdi. Dünyâ azâ- 
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bının geciktiğini gören müşrikler, bulundukları durumdan azâbı 
inkârda ısrar ederler de, ALLÂH'ın Rasülüne ve mü'minlere; gerek 
alay ve gerek ciddi olarak; Hâni nerede o azab? Eğer sözünüzde 
saadık iseniz, hemen onu getirin, bize aman vermeyin, derlerdi. Müş-. 
riklerin küfürde ısrarları üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


CER ) Habibim Ahmed! Kulağın, gözlerin ve kalb- 
lerin kadr ve kıymetini bilip takdir etmiyen kâfirler: Bu vaid ne 
zaman? Yâ'ni: Hani ve 'dettiğiniz ezab? Ne zaman ALLAH'ın huzüru- 
na, çıkıp haşrolunacağız? g” Za BE Sözünüzde saadık iseniz, he- 
men getirin. Ey bu haberi bizlere. veren peygamberler! ey kulağı- 
mız, gözlerimiz ve kalblerimiz! Eğer sözünüzde saadık iseniz, bu. 
vâ'din ne zaman olacağını bize söyleyiniz, derler. mez 

Ş ) Yâ Muhammed! O imansız kâfirlere deki : ale dal) ) 
Onun ilmi ancak ALLAH'ın nezdindedir. Ben onun ne zaman ole- 
cağını bilmem, Bir şeyin olacağımı bilmek başka, ne zaman olacağı- 
nı bilmek yine başkadır. Bunlar ayrı ayrı bilgilerdir. Biz kıyâme- 
tin olacağını, insanların yeniden dirilip ALLÂH teâlânın huzuruna 
çıkacaklarını biliriz ve buna inanırız. Fakat, ne zaman olacağını ve 
nasıl olacağın ı bilmeyiz. Onun i ilmi ancak ALIÂH'ın nezdindedir. Onu 
ancak ALLÂH bilir. ( /x ge tez) Ve beri ancak bir nezirim, bir 
korkutucuyum. İnsanları “ATLARI in azâbından sakındırırım. O bir 
. tarafını ALLÂH 'bilir. Ben size kıyâmet kopacak, henimiz ALLÂH 
teâlânın huzüruna, çıkacağız, ondan korkunuz, derim. 

Yâ Muhammedi Müşrikler! inkârlarında' ısrar ederler. de kiyâ, 
metin ne zaman vukü bulacağından sorarlar, Fakat! ( 7 Ii ) 
Vaktâki o vâidi; yâ'ni: “Ölümü veyâ kabirden dirilip kali: uıklarını ve 
mahşere sevkedildikleri ini görünce; « EE Ni küfreden Şu 
kimselerin yüzleri kötüleşir, renkleri bozulur, çehreleri asılır, surat- 
ipri, şkşir, alınları karışır, bel kemiklerine ameliyyat. yapılmış gibi 

olur. (Bak... o hain. âyeti celilesinin: yüksek anlamı tehak- 
kuk eder, Ö zaman bilirler ve anlarlar 'ammâ, bu bilme ve anlama 
onlara hiç bir fayda te'min etmez. İşte o zaman ( 5 5) onlara de- 


nirki : (5 DEN ALES a) İşte şü; sizin eğlence tarzında iddiâ edip 
durduğunuz vdid budur. Yâ'ni : İşte şu, ne zaman gelecek, diye çe- 
.ğırıp durduğunuz vaid budur, , Müşriklerin acele edip durdukları bu 
vaid Dünyâda onların başlarına Bedrde. gelmiştir. Müşrikler bu 
azâbı hütün şiddetiyle tatmışlardır. “Âhiret azâbı da müşrikleri kı- 


> diğ , 
: e 
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yâmet günü yakalayacaktır. O azâbı da ateş içinde tadacaklardır. 
Mü' minleri ALLÂH korusun! i 


( ğ ) Ya Muhammed, deki! '(i: 33 di) Gördünüz ya? Söyleyiniz 


bakalım. ( aş Ke yh ALLÂH 'ağze ve. celle; beni ve benimle” 


berâber mü'minleri helâk ederse : 

© Mekke müşrikleri, Hazreti Muhammedin azâb ile korkutmala- 
rının ALLÂH tarafından olduğunâ; inanmazlar, peygamberin kendi 
yaptığına kaail olurlar da onun ölümü ile bu azâbın sona ereceğine 
inanırlar ve: «Muhammed bir ölse de ondan ve onun korkutmala- 
rından bir kurtulsaydık.» derlerdi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. 


o Mânâ: Ey müşrikler! ALLÂH teâlâ beni ve benimle berâber 
mü'minleri helâk etse, ( ie Pp yahut sizin grzünuz. hilâfına bizi. rah- 


metiyle yarılgasa ve yaşasa; bu takdirde İN e GE EA Elem 
verici azabdan sizin gibi kâfirleri 'kim dracak”? Şü hale göre 
ALLÂH'tan başka, insanları kurtaracak, : helâk edecek ve yarılga- 
yacak hiç bir Kimse yoktur. Öyle olunca : Peygamberin ölümünden 
kâfirlere bir fayda olmıyacağı gibi; onun yaşayıp muvaffak olmasın- 
dan da onlâra bir zarar haasıl olmıyacak, Asıl zarar Dünyâ heyâ- 
tına aldanıp ta her şeyin Dünyâdan ibâret olduğuna inanarak Haalıkı- 
Da küfür etmek ve ona, isyân ötmekten gelecektir. Fâide de yine : 

. Hayâtı. ve' memâtı ALLAH'tan bilmekten, Haalıkına inanarak 
peygamberine imân ile dha tâat ve ibâdette bulunmaktan gelecek- 
tir. Bunu yapan mü'minler fâni Dünyâda huzur bulacakları gibi, âhı- 
rette de sonsuz ni'metlere nâil olacaklardır. Her mü'min için gaaye 
bu olmalı, amaç bu olmalı ve bu sâyede neş'eler içinde sevinerek son- 
SUZ hayâta nâil olmalıdırlar. i 

DERİ yi 


C ğ ) Yâ Muhammed, yine deki! ( İş öp) Ey kâfirleri İşte size 
o şiddetli azâbı; s2ize de yardım VE. nusröil Ve âkuret hayâtmiı veren 
o Rahmandır. GEZİ, Biz ona imân ettik. Ge; A Ve biz ancak, 
ona, dayandık. ini ne küvyete; ne çokluğa” ne de ondan başkasın- 
dan yardıma dayanmadık. Biz ancak ona güvendik, size ancak onun 
rahmeti ve yardımı ile galebe ettik. Gelecekte de onun yardımı ile 
yine size gelebe edeceğiz. Size gelince : ÇA U YEM a İSİ Siz de 
yakın bir gelecekte kimin açık dalâlet içinde olduğunu elbette bile- 
ceksiniz. Haalıka imân eden; ona güvenen ve onun yolunda, gitlen 
biz mi imişiz? Yoksa Rahmana küfredip. Fâni Dünyânın fâni ni'met- 
lerine aldanan siz mi imişsiniz? bunları yakında hileçeksiniz. Hem 


— 400 — 


CÜZ : 29 a, MÜLK SÜRESİ 


de kângimizin yolu doğru, hângimizin yolu yanlış imiş sonunda 
kimin gayıb edeceğini yakında anlıyacaksınız. 


m. 
ai — 


Kimin yanlış yolda olduğunu anlamak için şu âyeti: celileyi de 
inceliyelim. Şöyleki : 


ai 12 


( ) Yâ Muhammedi Şunu da söyle, 20423 .5İ Gördünüz mü? 
Görür gibi bildiniz mi? ( Mei ii ) Suyunuz çekiliverse; yö'ni: 


Bir çok yönlerden faydalanmakta olduğunuz sularınız yerin altına 
çekilse de batıverse; Yâhut bütün sular Arzda gayboluverse; yâhut 
ALLAH azze ve celle rahmetini kesse de semâdan yağmurlar yağ- 
masa; yâhut güvendiğiniz topluluk helâk olsa da suyu kesiliverse; yâ- 


hut hayâtınız kuruya kalsa; -. “A SEE Size akan bir suyu, 


bir pınarı, bir kaynağı kim getirecek? 


İbni Abbas : MÂİ MAİN, akıcı sudur, demiş ve şöyle izaah et- 
miştir, Âyetten maksad: ALLÂH teğlâ; kâfirler üzerine olan ni'met- 
lerinin bâ'zısını ıkrar ettirmek ve onlara küfürden “üzerinde bulun- 
dukları inancın çirkinliğini göstermektir. | 


Mâ'nâ : Ey müşrikler! Suyunuz Arza çekilip gaaib olsa, size 
bir kaynağı, akan bir suyu kimin getireceğini bize haber veriniz. 
Onların bu soruya elbette «ALLÂH'tır» demeleri lâzımdır. Öyle olun- 
ca: Bu takdirde hiç bir şeye kaadir olmıyan kimseyi ubüdiyyetie ona 
niçin ortak yapıyorsunuz? İşte bu durum muhaldir. 


Bu hususta Kur'an dili tefsirinde beyân edilen şu izaahı bâ'zı 
farklarla buraya alarak «El-Mülk» süresinin tefsirine son verece- 
giz. Şöyleki : 


«Akan suyu kim getirir? Hângi ferd, hângi devlet, hângi fen ve 
hângi san'at saahibi? Arzda veyâ vücüdunuzda o hayât mayasını 
kim yarata bilir? O Rahmandan başka bunları kimse getiremez. Bu . 
artık en açık bir hakikat değil mi? Ziyraa: Suyun ne olduğunu bi- 
lenler; »oksijen ile hidrojenden biz bunu husüle getiririz.» diyecek 
olanlar da bilirlerki, o gazlar, o buharlar, o havalar, o unsurlar 
ve onları tanıtan idraklar «akiller» ve imâl edecek melekeler de 
ondandır. Bu âlemde o Rahmânın mü'min ve kâfirden esirgemediği 
rahmetindendir. Demekki: O Rahmandan başka hayât verecek ve 
güvenilecek hiç bir şey yoktur. Hakikatte öldürecek ve ölüleri diril- 
tecek ondan başka kimse yoktur. Demek ondan, onun rahmetinden 
başkasına dayananlar ve ona gitmek istemiyenler, Dünyâ ve âhıret 
açık dalâl içindelerdir. Öyle olduklarını onun bir rahmeti olan O 
hayat suyu kesiliverdiği zaman anlıyacaklardır. Biz işte o Rahmâna 
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imân ettik. Onun emrine hiç karşı gelmemek üzere hayâtta me- 
mâtta her şeyi ona teslim edip, ancak ona güvendik. En nihâyet ona 


ve onun mağlfiretine ve rahmetine gideceğiz. Böyle inandık ve böyle 


azmettik. Dilerizki . S9İ,.> olan o kaadir, o aziz ve gafur, o latif 


ve hebir, o her şeyi gören yegâhe Haalık, yegâne Rahman olan Rah 
bımız teâlâ bizi bu yoldan şaşırtmasın, şeytanlara .uydurmasın! 
İmânımızı muhaafaza buyursun da güzel huylar, güzel amellerle hüs- 
nü haatemeye mazhar, mağfiret ve rahmetine isaal eylesin, 


On ikinci cild burada bitmiştir. Bunu ELKalem süresi il on 
üçüncü cild, t&'kib edecektir. Tevfik ALLÂH'tandır.. 
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. | LÜ GA TÇE 
LÜGATLER ANLAMLARI | 


A 


ÂBÂD ; “Sen, mâ'mur, bir şeyin çokluğa görünüşü 

AL : 'Âile, evlâd, ev halkı, sülâle 

Ârif billâh » ALLÂH" bilen, hakkı içinden iönıyan, 
Âri : Âzâde, hâli ve beri olan, soyulmuş, hürr 

Ârız : Vukü' bulan, sonradan haasıl olan, esâs olmıyan 
Ameli : Bil'fiil yapılan ve işlenilen 

Astronot : Yıldız ilimleri ile uğraşan bilgin 

Azamet : Büyüklük, ululuk, celâl ve kibriyâ 

Aziz : Kuvvet ve iktidâr saahibi, ulu ve kavi olan 


B - 


Bâis ; Sebeb olan, icâb eden, harekete getiren, gönderen 
Bâri : Yaratan, halk ve icâd eden . 

Bâ's ; Yeniden dirilme, yollama, gönderme 

Begâm : Arzüsuna ulaşan, bahtiyâr ve mes'üd olan 


“ 
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ii Biat : Bir kimsenin hilâfet ve hükümdarlığını alenen kabül etme 
C 


Cebbâr : Kuvvet ve kudret saahibi, cebir ve zulmeden 
Cebriyye : İrâdei cüz'iyyeyi inkâr eden mezheb 
Celâl : Büyüklük, ululuk, azamet 


Cidâl : Cenk, kavga, mücâdele ve münâkaşa 
Cüzü cismâni : Bedeneâid, vücüda dâir, râhaani değil, parça, bölüm 


D 


o Dâirei salâh : İyilik dâiresi, güzel ahlâk evi 

o Daall : Doğru yoldan çıkan, sapıtan, hataaya düşen 
Deruhde : Teahhüd etme, bir işi üzerine alma 
Derüni dil : Kalbden, yürekten, gönlün içinden 
Dilşâd : Gönlü hoş ve sevinçli olan 


E 


Ebed : Sonu olmıyan ve sonsuz olarak devam eden 
Eshaabı yemin : Kitabları sağ taraflarından verilecek olanlar 
#shaahbı şimâl : Kitabları sol taraflarından verilecek olanlar 
&smâi Hüsuâ : Güzel isimler, ALLÂH'ın sıfatları 
£z cümle : Cümleden biri 


F 


Fâni : Yok olan, fenâya giden, helâk olan 

Fadil : Fazla, ziyâde, üstün, yüksek, artık 

Fakih : Fıkih ilmini bilen, anlayışlı ve zeki olan 
Feyizyâb : Feyizli ve keremli ölme, ihsâna nâil olma 
Fezaahat : Utanma, âr, hayâ ve rusvâylık 

Fıkıh : Din ve şeriat ilmi, şer'i mes'eleler ilmi 


G 


Gayri kaabil : Kaabil ve mümkün olmıyan 

Gayri menkul : Nakil olunamıyan, bir yerden diger yere götürülemi- 
yen 

Gayri meşrü : Meşrü' olmıyan, şeriate uygun olmıyan 

Gılzat : Kabalık, sertlik, huşünet ve unf 


H 


Haavi : Kablayan, şâmil olan, içine alan 
Haaleti nefsiyye : Nefiş ve ruh haali, nefsin durumu 
Hakim : Hikmetli, her şeyi bilen âlim, ALLÂH'ın sıfatı 
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Haml : Yekleneme, taşıma ve götürme 

Hamdü senâ : Şükür ve senâ etme 

Hamâset : Yiğitlik, askeri cesâret, azm ve metânet 
Harac ; Vergi, halkın hükümete yatırdığı ödenek 
Hassâs : Çok duygulu, çok alıngan, çok hisseden 

o Habir : Haberdâr olan, vakıf ve bilgili olan, haber alan 
Haseb : İnsanın kadr ve kıymeti, zâti kıymet 

Haşr : Kıyâmet günü ölülerin dirilip toplanmaları 
Haysiyyet : Kadr, kıymet, şeref, İtibâr ve değer 
Hey'et : Şekil, süret, görünüş ve toplananlar 

Hıtab : Birine ve bir topluluğa yönelterek söz söyleme 


I İ 


lâ : Yükseltme, kaldırma ve yüceltme 

İbaaha : Mubah kılma, yasaklığı kaldırma 

İbhâm : Sözün kapalı olması ve açık olmaması 

İctimâi : Topluluğa âid, cem'iyyete dâir 

İctinâb : Sakınma, çekinme ve ihtaraaz etme 

İdrâk : Kavrama, akıl erdirme, anlayış 

İfâde : Söyleme, anlatma, beyân etme 

İfnâ : Yok etme, tüketme, telef ve imhaa etme 

İhlâs : Doğru, saf,riyâsız ibâdet etme 

İkaz : Gafletten uyandırma, aklını başına getirme 

İkraz : Borç para verme, öndüç verme 

İla : Yemin etme, verme ve yakin etme 

İlticâ : Sığınma ve başkasının himâyesine girme 

Imtinâ' : Çekinme, sakınma, nefsini bir şeyden men'etms8 

İnfâk : Nefaka verme, geçindirme, besleme 

İnkılâb : Ters dönme, devrilme, yıkılma, alt üst olma 

İnkıyâd : İtâat etme, boyufı eğme, raam olma 

İnzâr : Korkutma, nehyetme, men'eyleme 

İnşâ : Yaratma, vücüda getirme, yapma 

İrad : Nakletme, delil gösterme, getirme 

İrşâd : Doğru yolu gösterme, gafletten uyandırma 

İrtidâd : İslâm dinini terk ile başka bir dine girme 

İskân : Yerleştirme, mesken tutturma, vatan kazandırma 

İsnâd : Bir şeyi birine nisbet etme, iltiraa etme, hadislerin raavilerini 
sırası ile beyân etme 

İstiâre : Öndüç alma, âriyet olarak kullanma 

İstiğnâ : Elindekine kanâat ile haalini başkasına bildirmeme, tenez- 

zül etmemek 


İstikbâl : Gelecek zaman, geçmiş zamanın kayşılığı, karşılama 
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İstidlâl : Delil ile anlama, delile dayanarak netice çıkarma 
İstifhâmı inkâri ; Sorma ile inkâr, soru ile aksini isbât etme 
İstilâ : Yayılma, kaplama, ele geçirme, tasarruf altına alma, 
İstimrar : Bir düzüye sürüp gitme, devam etme 
- İstinâf : Yeniden başlama, gizli soruya cevab hükmende söz 
İstisnâ : Ayırma, kaaide dışında bırakma 
İrşâ : Doğru yolu gösterme, gafletten uyandırma 
İtâb : Paylama, azarlama, tevbih ve tekdir etme 
İzzet : Kadr, kıymet, şeref ve haysiysiyyet, itibar 
> İzzetinefs.: Nesi hor ve hakir etmöyip vekar ve şerefi koruma 
Kaaidei külliyye : Umümi kaaide ve umümi düstür | 
Kâfi : Kifâyet eden, yetişen; elveren | 
Kasâvet : Sertlik, katılık, salâbet, merhametsizlik 
- Kasem : Yemin, and içme, yemin etm8 
Kavi : Kuvvetli, sağlamı, metin, elverişli 
Kehânet : Gaaibden haber verme geleneği * - 
Kerim : Esâlet ve şeref saahibi, cömerd, ihsânı bol olan 
Kesâfet ; Zerreleri sıkı olme, bir birine iyice girme 
Ketm : Sır tutma, gizleme, saklama, kimseye söylememe | 
Konukluk : Misâfire ilk sunulacak yiyecek ve içecek 
Kudret : Kuvvet ve taakat, Teâlânın kaadir olması 


| L 
Lâfzıcelil « Yüksek ve büyük söz, ulu kelâm 
Lehv : Oyun, eğlence, lüzumsuz ve faydasız. şŞ | 


Linet Yumuşaklık ve mülâyemet ; 
Lütf : İyilik ve yumuşaklıkla muğmele ve ihsân 


M 


Mahiyyet : Bir şeyin aslı, hakikatı, künhü 

Mâlik : Saahib, efendi, dilediği gibi taşarruf ve idâre etme 
Mâ'bud : İbâdet edilen, kulluk yapılar, 

Mö'sıyet : Günâh, ısyân, suç 

Mâ'sum : Günâhsız, suçsuz, günâhten beri olan 

Mahfuz : Saklanılmış, hıfzedilmiş, korunmuş 

Mahluk :; Yaratılmış, halkolunmuş şey 

Mahsul : Haasıl olan, vücüda gelen, eld edilen 

Mahzüf ; Silinmiş, hazfolunmuş, yerinden kaldırılmış . 
Mahzun : Gamlı, kederli, tasalı, kaygulu 
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Maksad : Kasdolunan şey, meram, niyyet 


Maslahat : İş, keyfiyyet, husüsi mâdde | 
Mercâz : Asıl anlamı ile değil, bir münâsebetle başka, bir anlam ile 
© kullanma 


Mehdo" ; : Başlama, başlangıç, bed. etme 

Medhal : Giriş, girecek yer, antire, kapu, ağız 

Medh « Öğme, iyiliği söyleme, senâ-etme o 

Me'haz ; Bir yazarın bilgi edindiği kitablar, bir şeyin alındığı yer 
Melce' : Sığımılacak yer, ilticâ olunacak mahal | 

Melhuz : Düşünülen, haatıra gelen, ihtimâli olan 

Memduh ; Övülmüş, senâ edilmiş, övülmeye lâyık 

Mendüb : Emir ve nehi olmayıp ta yapılması güzel olan - 

Menfi « Sürülen, uzaklaştırılan, nefyolunan 

Menkıbe : Bir kimsenin fazl ve meziyyetine delâlet edeni sözler 


” . Mes'ud : Mutlu, seâdetli, kutlu ve bahtiyâr olan . 


Mes'ul ; Sorulan, sorguya çekilen, azab olan | Na 
Meşiyyet : Dileme, isteme, istek ve arzü il ii 
| ON 


. Meşrü' : Şeriate üygun ve şeriatin müsâade ettiği 


Mergub : İstenilen, arzü edilen, rağbet olunan | 
Meveddet : Sevme, sevgi, mahabbet, samimiyyet 
Mevhibe : Hibe edilmiş, ihsân olunmuş, atıyye 
Mevsuf : Vasıflanan, sıfatı bulunan 

Mezkür ; Zikrolunmuş, bahsi geçmiş, anılmış 


- Mezmum : Zemmolunmuş, kötülenmiş, kerih görülmüş 


Misâk : Sözleşme, andlaşma, ahid yapma 


- Molekül : Maddenin bütün husüsiyyetini taşıyan en küçük kısmı | 


Muâdil ; Berâber, müsavi, ölçü ve kıymetçe denk olan 
Muâhaze : Çıkışma, çekiştirme, itâb etme, cozâlandırma . 
Muâkabe : Cezâ, ukübet, azâb, mücâzât 

Muâmele : İnsanlarla iş yapme ve harekette bulunma 


> Mubâyaa : Söz verme, biat etme, ahd yapma 


Mufassal ; Uzun uzadıya yazılıp anlatılan 
Muhaasara ı Kuşatma, kapatma, çevirme, çenber içine alma 


Muhüra ; Ihtar kasdı ile yazılan yazı 
Muhakkık : Doğrusunu araştıran, hakikatı açığa çıkaran' 
Mukaatele : Vuruşma, öldürüşme, kavga ve hitâl . 

Musallat : Üzerine düşen, rahat bırakmıyan; kahr altında bulunduran 
Muttali' ; İşe âgâh olan, haberdâr ve mâ'lümatlı olan 

Mutlâk : Başı boş, kayıdsız, şartsız, serböst, âzâde 

Muttasıf ; Bir hal ve sıfatla vasıflanmış olan 

Muzmarr : Gizli, saklı, açık olmıyan, örtülü olan 

Muztarib : Sıkıntılı ve darlık içinde olan, ıztırablı 
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Mücâdele : Kavga, cidâl, nizâ etme, tutuşma ve münâzaa, 
Mücâhede : ALLÂH yolunda savaşma, çalışıp ğabalama 
Müctehid : Âyet ve hadislerden - hükümler çıkarma 
Müdâhale : El koyma, araya girme, karışma, sokulma, * 
Müdârâ : Yüze gülme, dosluk gösterme, yaltaklanma 
Müfessir : Açıklayan, izaah eden; Kur'an âyetlerini tefsir-eden 
Müheymin : Gizleyen, emin kılan, hıizeden e 
Mülâzemet : Yapışma, sarılma, devâm etme : 
Mümtâz : Ayrılmış, emsâlından farklı, akraanına üstün. 
Münâcât : Düâ ve niyâz etme, ALLÂH'tan bir şey dileme 
Münâfi : Muhaalif olan, uymayan, zıddolan A 
Münâzaa : Ağız kavgası yapma, nizâ edişme, muhaalefet 
Münhasır : Bozulan, mağlub olan hezimete uğrayan 
Münezzeh : Sâlim ve beri olan, muhtâc olmıyan 

Müntehab : Seçilmiş, ayrılmış, uyundlanmış 

Müsâmeha : Kabahattan geçme, görmeme, aldırış etmeme 
Müstecâb : Düâsı kabül edilen, istediği verilen 

Müstehab : Sevilen, beğenilen, farz ve vâcibin gayri ibâdet 
Müşâhede : İyânen gözle görme, alenen bakma 

Müşâvere : Ferdlerin bir birlerine danışmaları, reylerini almaları 
Mütekebbir : Kibirlenen, büyüklük taslıyan, azaametli olan 
Mütevakkıf : Duran, yerinde kalan, tevekkuf eden 
Müvâzene : İki şeyin bir olması, denkleştirilmesi 
Müvekkel : Vekil edilmiş, başkasının yerine konulmuş 


N 


Nâfile : Mecbüri olmıyarak yapılan ibâdet, boş yere uğraşma, 
Nâfiz : Dinlenilen, sözü tutulan, işleyen, içeri giren 
Nazari : Ameli olmıyan, sâde bilgi demektir. 
Nazarı itibâr : Dikkate alma, önem verme 
Nehi : Yasak etme, Bir şeyin yapılmamasını emretme 
Nesh : Lağvetme, hükümsüz kılma 
Nevha : Ölüye, sesle ve bağırarak ağlama 
Nisbet : İki şeyi bir biri ile kıyâs etme, oranlama 
Nizam : Düzen, tertib, dizi, sıra, usul, kaaide 
Nüşur : Kıyâmet günü insanların dirilip maşere gelmeleri 
- P 
Pâyân ; Son, ahır, nihâyet, encâm. İ 
Pünhân - Gizli, görünmeyen, hâfi olan | - 


R 


Rağmen ; Aksine, Zıddına, inadına 
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mn a a a 
Rahbâniyet.: Dünyayı terketmek, yalnız olarak yaşamak 

Rahm : Karaabet, hısımlık, yakınlık, akrabâ , 

Rezzâk : Bütün canlıların rızkıhı veren, çok veren 

Rıâyet ı Saygı, sayma, gözetme, -ağırlama, ikram etme 

Rıdvan : Raazi olma, ALLÂH rızası, hoşnud olma. 

Rıfk « Yevaşlık, yumuşaklık, tatlılık, mülâyemet 

Rühaani : Rüha âid, cisme değil, rüha dâir 

Rukyeâisudga : Baş ağrısına okunacak düâ 


5 
54 : Bin kirkdirhem ağırlığında, eski bir ölçek 
Sabikün : İleri geçenler, iman ve ibâdette önde olanlar , 


Sâlik : Sülük eden, bir yol tutan, bir yol tâ'kib eden i 

Sahaabe : İmân ile. berâber peygamberi görenler ve onun suhbetine 
nâil olanlar 

Salâbet : Katılık, peklik, metânet, dayanma, kuvvet ve sebât 

Saltanat : Padişâhlık, hükümdarlık, debdebe, tantana 

Savmaa : Tenhâ ibâdet yeri, papazların münzevi yerleri 

Sebb : Sövme, kötü söyleme, şetmetme İ 

Sehâa : El açıklığı, cömerdlik, seleklik, verme 

Selis : Düzgün ve rekâketsiz söz ve ibâre 

semâhat : El açıklığı, cömerdlik, sehaavet 

Serir : Taht, sandalye, koltuk ve karyola 

Seniyye : Yüce, yüksek âli 

Serzenş : Başa kalkma, tekdir etme, çıkışma, 

Sikal : Ağırlıklar, 'ağır nesneler 

Sine : Göğüs, sadır 

Sinni ruşd : Bülüğa erme, akil başa gelme, bâliğ olma yaşı 

Sufh : Yüz dönme, i'raz etme, azabdan vaz geçme 

Sulb : Omurga kemiklerinin bağlı oldukları zincir kemiği 

Süü' : Kötülük, kötü iş 

Süi kasd : Kötü niyyet, kötü kasıd 


/ 


Lu 


Sübüt : Sebât etme, hareketsiz kalma, sâbit olme 


9 
Sân : Hal, keyfiyyet, şeref, Ün, süret | 
Şâyân : Yaraşan,.yakışan, lâyık ve müstehak olan 
Sâibe : Ayıb, noksan, murdar, yaramaz nesne vE 
Şeâmet : Uğursuzluk, meymenetsiz, yümünsüz 
Şehâdet : Şehid olma, şâhidlik yapma 
Seni" : Kötü,fenâ, ayıb, utanılacak şey 
Şer'i : Şeriate âid, şeriate dâir hüküm, iş 


gire 3 
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etm : Sövme, kötü söz söyleme, S sebbetme 
Şumül ; Kaplama, içine alma, haavi olme 
Şurü' ; Başlama, bed'etme ve mübâşeret etme 


' g 


Tâc :; Hükümdarların başlarına giydikleri süslü takye 
Tariki Dünyâ : Dünyayı terkeden, Dünyâya kıymet vermiyen. 
Tafdıl « Birini digerinden üstün tutma 
Tahfif : Hafifletme, kolaylaştırma, ağırlığı azaltma 

Tahrik : Devindirme, harekete getirme, kımıldatma 

Tahrim » Haram kılma, men'etme 

Tahsis : Bir şeyi birine veyâ 'bir cihete verme, has kılma 
Tahzir : Sakındırma, kocundurma 

Takdir : Teâlânın ilmi ezelisinde verdiği hüküm. Değişmez . 
Takdis : Pâk etme, mubârek: &ddetme, mukaddes tutma 
Talâk : Nikâhı bozma, nikâhlı keriyı bırakma” .* 
Talâkıric'i : Dönülmeşi mümkün olan talâk 
“Tealluk : İlişki, münâsebet, bağlılık, asılı olma il e 
Tebdil ; Değiştirme, başka şekle koyma, bozma 
Teberri : Çekilme, beri kılma, uzak tutma, uzaklaştırma 
* Teberrü' : Hayra mal verme, rızaasi ile terketme. 

Tecelli : Zaahir olma, açığa çıkma, görünme 

Tecelliyât : Görünüşler, açıklıklar, zuhüra gelenler o 
Tedbir : Bir işin sonunu düşünerek gerekli sebebler sarılma 
Tefsir : Açıklama, izah ve tafsil etme 

Tekâsül ; Üşenme, tenbellik etme, önem vermem ' 

Tekebbür Kibirlenme, büyüklenme, ululanma, kimseyi beğenmeme 
Tekellüf : Ağırlıklara ve meşakkatlere katlanma” £ 
Tekzib : Yalanlama, yalana çıkarma, isnâd etm& 
Telâfi : Fevt olan, elden çıkan bir şeyi yerijle gefirine a 
Telvin : Renk verme, değiştirme, boyama 

Telvis : Kirletme, murdar etme, bulaştırma, bozma, 

Temlik ; Mülk kazandırma, mal ve mülke saahib. kılma *« k 
Tenvir : Aydınlatma, nurlandırma, ziyâlandırme.. 
Tenzih : Noksan ve kötülükten beri kılma | N ğ 
Teori : Nazariyye, meydanda olmayan bir Şey üzerinde gikir. yürütme 
Tertib : Sıralama, sıraya ve düzene koyma, dizme ; 

Tesviye « Düzeltme, berâberleştirme, müsâvi kılma 

Teşkil : Birleştirme, şekle koyma, şekil ve süret yerme - 
Tevbih ; Azarlama ve tekdir etme İ 
Tevcih : Bir şeyi bir yöne çevirme, yöneltme, döndürme 
Tevejli ı Dönüp yaklaşma, dpst tutma, sevgi ızhâr etme 


m 
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İ * Tevessül 1 Vesile edinme, sarılma, güvenme 
Tazaahür : Bir birine arka olma, görünme, zuhür etme 


U # 
| , 'Udül » Dönme, rucü' ve meyletme. 
| N © “Uğvan « Düşmanlık yapma, zulmetme ve tecâvüz etme 
iç Uzlet : Tenhâ kalma, bir tarafa çekilme, yalnız yaşama 
Ni “Ümmniyye : Ümid, ernel, kufumtu, istek vearzü (| şe 
vi Üsve : Örnek, nümüne, uyulacak şey, muktedâbih 
İ LV. | 
İ Vâcib : Terki cöjz olmıyan ve farzdan dün olan amel gi 
Vâfi : Kifâyet eden, elveren, tamolan | 
ş Vesf : Bir şeyi başkasından ayıran, hal ve keyfiyet 
Vatani : Vatana âid, yurda dâir a 
Veciz ı Sözü kısa, anlamı derin ifâde mi # 
Vefât : Ölüm, ölmek, mevt ve fevi a tal. 


Vürüd : Varlık ve var olma la 
Vukü' , Vâki' olma, isâbet etme, 'düşme, tesâdüf etme 
Vuslât : Aşıkın sevgilisine kavuşması 


Yy © 


Yedikudret Rudret eli, “ALLÂH Teâlânın gücü ve kuvveti 
Yeis ; Ümidsizlik, me'yüs ve nevmid olma, | 
7 ” ii | -âp 


-- Zahir ; Arka çıkan, yardımcı olan, imdâd eden. 
Zelil :s Hor ve hakir olan, başını eğen, düşkün olan 
Zemm :s Ayıblama, yerme, çekiştirme, kötülüğünü söleme 
ZaİLâM 5 Bir erkeğin karısının raşhrem yerini, annesinin mahrem 
“. “ şerine benzetmesi 
» -Zillet « Hakirlik, düşkünlük, baş ekme, inginlik. i 
. Zümre ; Bir sınıf, bir cinsten olan topluluk, nevi 
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ESBÂB-İ NÜZÜL ON ÜÇÜNCÜ CİLDİN FİHRİSTİ 


L 


SAHİFE «KONULAR 
2 3 Âyetleri, anlamları, sebebi nüzülleri 
3 Nün vel Kalem âyetlerinin tefsirleri 
4 Fahri Raa&ihin birizaahı | i 
5 Gr sara VW Âyetinin tefsiri 
6 


Hıraadan gelirken ALLÂH'ım Rasülünün Cibril ile karşı: 
laşması 


7 ALLÂH'ın Rasülünün en büyük ahlâk üzerinde olduğu 
8 En büyük ah âkın anlamı 
-g Ahlâkı yüksek olan milletlerin durumları 


10 Anne ve babaların” çocuklarının ahlâkından sorumluluk- 
I rı 


1) ALLAH'ın Rasülünün çağıranlara cevâbı 
12 ALLÂH Teâlânım hidâyet ve dalâlette olanları bildiği 


“ 


i3 gk . Âyeti celileri ve anlamları 
4 Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 
iş Oo Velid bini Muğirenin mezmüm vasıfları 


16 ZENİM: Kelimesinin tefsiri 
£7 - Yukarıda geçen tefsirlerin özeti 


48 Bü ES Âyetlerinin tefsirleri 
19 Gi ( Kü Âyetleri ) 
20 Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
2 y ali Âyetlerinin tefsirleri 
22 e etlerin tefsirlerinin devâmı | 
3 . ii Âyeti celilesinin tefsiri 


2d Bahçe suahibi kardeşlerin bir birleri ile atışmaları 
25 Bu hususta Fahri Haazinin beyânı 

© 26 Sie Gİ - Âyeti celileleri | 

27 Âyeti cl lerin yüksek anlamları 

28 Âyeti kerimelerin tefsirleri. 
29 Tefsirlerin devâmı : 
30 O(ŞÜREKÂ: Kelimesinin çeşitli anlamları 
30 Yukarıda geçen tefsirlerin özeti 
31 OS v3 > Ayeti celilesinin tefsiri 
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4l 


KONULAR 


SÂK:; Kelimesinin anlamları 
Tİ (5 p Âyeti hakkında Fahri Raazinin beyânı 
Mahşerde kâfirlerin secdeye dâ'vet olunacakları- 
> Âyeti celilesinin tefsiri 


Teâlânın Rasülüne sabır ile emretmesi 
Âyeti 'celilenin Uhud vak'ası üzerine nâzil olduğu 


e MK ir 5 O Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri 


“Göz değmenin hakk olduğu 
İsâbeti ayın hakkında izaahat 


Âyeti celilelerin devâmı 

Âyetlerin yüksek anlamları 

EL- HAAKKA Âyetlerinin tefsirleri 

Semüd ve Âd Kavimleri ve bunların helâkları 


“ Firavn ve El - Mü'tefikât kavimleri 


Nüh'un gemisi ve Nüh kavminin helâkları 


OALLÂH'ın Rasülünün Hezreti Ali hakkında duğsı 


İsraafilin Süra üfürmesi 

Arzın helâkı ve dağların yıkımı 

DEKKETEN, Kelimesinin çeşitli anlamları 

Semânın yarılma haadisesi ve meleklerin semânın etraa- 


'fma çekilmeleri 


Arşı götüren meleklerin tesbihleri 
Kitabı sağından verilenler 


- Kitablar hakkımda mâ'lümât 


Kitabları sağından verilenlerin sevinçli halleri 


- Bunların Cennâti âliyeye gidecekleri 


O gün ALLÂH Teâlânın mü'min kullarma hıtaabı . 
Kitabları sollarından verilenlerin durumları 
Bunların azâbları ve gidecekleri yer 
Bunlara vurulacak zincirler hakkında bilgi 
Kıyâmet günü insanların dostları ve yakınları olmıyacağı 
Ehli Cehennemin yiyecekleri | 

yi ir di Âyeti celileleri 

iy 

Âyet erin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti telilelerin tefsirleri 
Kur'ânın şâir ve kâhim sözü olmadığı 
Kur'ânın âlemlerin Rabbından' indirildiği 
Kur'ânın Türkçesi ile namaz hakkında bir olay 
Kur'ânın Hazreti Muhammedin sözü olmadığı 


MR em 
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69 Kur'ânin müttekiler için bir mev'iize olduğu 
70 Kur'âmın kâfirler için bir hasret olduğu 

71 O El - Meâric süresi ve âyetleri 

72 Âyeti celilelerin devâmı 

73 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

74 Ayeti celilelerin sebebi nüzülleri 

75 pire JE Ayetinin tefsiri 

76 gl al, - Ayetinin tefsiri | 

71 çini ki Âyetlerinin tefsirleri 

78 * Kıyâmet günü göklerin ve dağların durumları 

79 Kıyâmet günü kimse, kimsenin haalinden soramıyacağı 
80 LEZÂ, denilen cehennemin coşması ve ehlini çağımması 
81 İnsanların haris olarak halkolundukları 

82 ALLÂH Teâlânıh mü'minleri sekiz vasfile vasfetmesi 

BI Bl leş Ây eti kerimesinin tefsiri 

84 Mü'minlerin 'Rabbılarının azâbından korkmaları 

85 Mü minlerin şehâdetleri ile kaaim olmaları 

86 Mü'minlerin namazları üzerine kaaim olmaları 

87 - Yukarıda geçen tefsirlerin özeti 


88 2 W.NDIZ Âlyetleri ve y iksek anlamları 


89 “Ür N iz Ayetinin tefsiri 

90 ALLÂH'in Rasülünün <5; Zr, Yl > een tefsiri 
gi. “gö OP Ayetinin tefsiri 

92 ' >p A, “» Ayetinin tefsiri 


03. grip AGİ AMMAN ER 

94 O('Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

95 Nuh aleyhisselâmın kavmini korkutması 

96 (O Kavmin i'mândan i'raazı ve Nühun Rabbısına şikâyeti 
97 (Kavminin Nuh peygamberin dâ'vetini reddetmeleri 

98 Kavmin istiğfârdan imtinâ'ları ve kahatlıkla ibtilâları 
99 Hazreti Ömer'in rahmet duâsımda istiğfârı 

100 İstiğfâr edenlere ALLÂH'n beş vâ'di 

101 İnsanların konuştukları kimselerle değerlenecekleri 
102 Teâlânm insanları tavırlarla yaratması 

103 WZYMYAMILY!; Ayetinin tefsiri 

104 o (37y' er - Âyetinin tefsiri 

105 ii & 2216 Ayeti celileleri 

108 vel ri anlamları ve sebebi nüzülleri 

107 Nüh aleyhisselâmın kavminin çeşitli putları 
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109 . 
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114 


115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
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KONULAR 


Bu putların menşe'leri 

e? 5 Âyeti celilesinin tefsiri 

Nüh aleyhisselâmın kavminin tüfanla gark obalar 

süresi hakkında bilgi 

Cinler hakkında umümü bilgi 

Cinler hakkında iki kavil 

Cinn şüresinin âyetleri (| 

Âyeti celilelerin devâmı 

> rin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Hilesi: Âyetlerinin tefsirleri 


m in ALLÂH Teâlâya imânları 


Cahiliyye devrinde insanların cinnilere sığınmaları 
- Bu hvsusta zuhür eden garib olaylar 
 Cinnilerden ALLÂ'H'a sığınmanın şekli 


Cinnilerin sözlerine uevâmları 

Sehâblar hakkında yirminci asrın nazariyyeleri 
Cinnilerin şehâblardan ve e li şikâyetleri 
Yukarıdaki izâhın neticesi 

Cinnilerin sözlerine devâmlar: 

Cinnilerin ALLÂH'a karşı acizlerini itirafları 
Cinnilerin azâbları ve sevâbları hakkında bilgi 


4 yp a Âyetleri, amlamları ve nüzülleri 


Ayeti colilelerin tefsirleri 

5. Âyetleri, anlamları ve sebebi nüzülleri 
Ni e Wi o Âyetinin tefsiri | | 
VR 213 e! EE , Âvetinin tefsiri 
GTİ Ayetleri ve yüksek anlamları 
Ayetlerin sebehi nüzülleri ve tefsirleri 
ALLÂH'a ve Rasülüne âsi olan bir kimsenin durumu 


alar EE Âyetinin tefsiri 
Pl ll 
MEAN iç - Ayetleri 
Ayetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Teâlânın gayıbları Rasüllerinden başka kimseye bilime 


diği 
Mü tezileden Ze-Mahşerinin veliler hakkında Mei e 


i ALLÂH Teğâlânın Nebisini muhaafa23, etmesi 


u sürenin sebebi nüzülü hakkında kaviller 


yrd ye Âyeti celileleri 


Ayetlerin yüksek anlamları 
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KONULAR 


SAHİFE 

147 Âyetlerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

148 İslâmiyyetin ilk zamanlarında gede kalkıp namaz kılmanın 
farz olduğu 

149 eya ir 33. Âyeti celilesinin tefsiri 

150 © ALLAH'ın Rasülünün Kur'ânı nasıl okuduğu 

151 Kur'ân ut nasıl okunacağı li Hadisi Şerifler 

152 yiz EÇ Ayetinin. tefsiri 

153 ALLÂH Teâlânın Nebisine sabrile emretmesi 

154 Bedr savaşında müşrik ordusunu idâre eden müşrik koda- 
manları 

155 Oo Teâlânın müşrikleri dört türlü azâb ile korkutması | 

156 Ooo Hazreti Muhammed ile Hazreti Müsânm bir arada 7ikre- 
dilmesinin sebebi “ 

157 (o Kıyâmet günü ALLÂH Teâlânın Hazreti Âdeme; cekenne- 

o me gidecekleri ayırmasını emretmesi 

158 lir Şa pes ON Âyeti celilesi 

159 Ayeti celilenin anlamı ve sebebi nüzülleri 

160 e aral tefsiri 

161 ği Âyetinin tefsiri 

164 - EE Gİ) 5 Âyetinin tefsiri 

163 Üc bi imsenin gece namazına kalkamıyacakları 

164 Vurusunın malı hakkında bir Hadisi Şerif 

(65 — ZA) Süresi âyetleri, anlamları ve müzülleri 

166 NN fer St Âyetinin tefsiri 

167 Kureyş bien ALLÂH'ın Rasülü hakkında konüş- 
maları , İ e 

168 ,:/,»i'.ivÂyetinin mâ'nevi tefsirleri 

1698. ./ <A 'yz2Âyeti celilesi 

170 ESİR Ayeti celilesinin tefsiri 

171 zi ii Ze iz ,Z Âyetinin amlamı ve sebebi nüzülü 

172 LL Âyeti celileleri 

173 Oo AÂveti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülü 

174. Ayeti çelilelerin tefsirleri 

175. İnâdcı kâfirin cehennemdeki azâbı 

176 Oo, erayf,) — Âyeti Gelilesinin tefsiri 

177 Oo Velid bini Muğirenin Kureyşe gazablanması 

178 Kuran hakkımdaki takdiri 

179 KE ÇE Âyeti ve sebebi nüzülü 
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180 
181 


182 
185 


184 
185 
186 
187 
188 


189 


190 
191 
192 
193 


194 


195 
196. 


197 
198 
199 
200 
201 
202 


203 
204 


205 


208 
207 
208 
209 
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212 
213 
214 
210 
© 216 
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| çize Âyeti celileleri ve anlamları . 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü ve Cehennem bekçilerinin 
meleklerden olduğu ve sebebi 

Bu âyeti celilenin bir fitne olduğu 

Rabbının ordularını ancak kendisi bildiği 


yel 1 Âyeti celileleri ve anlamları 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri 

Her nefsin kendi kazancı için rehin olduğu 

Mü'minlerin Cehennemdeki kâfirlere soruları ve cevablar 


Müşriklerin Kurândan kaçmaları ve sebebi 
NE) ii Âyeti celileleri 


Uz? 


Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Kur'ân Kerimin bir mev'ize olduğu 
âyetleri 


Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

av Lel 4 2 Yâyetinin tefsiri 

NEFİS ha da mâ'lümât 

İnsanların hayvâni hislerine düşkünlükleri 

VEN | SÂyetinin tefsiri hakkında Raazinin beyânı 
Yak Âyetinin tefsiri 

Kıyâmet günü güneş ile ayın birleşmeleri 

3 Âyetinin tefsiri 

ACAR, SANI i Ayetinin tefsiri 

ta, Yaz  Yâyetleri ve yüksek anlamları 


Âyetlerifi Ek sirleri yi. 
Bu hususta Kur'ân Dilinin bir izaahı 


Aaa Vİ U5SÂyetinin tefsiri 


Kıyâmette müminlerin Rabbılarını görecekleri 
Mü'minlerin Rabbılarını göreceklerinin. delilleri 
Tefsirlere dâir bir özet 


O gün bir takım yüzlerin parlıyacağı, bir takım yüzlerin 
purtaracağı 
Can hulkuma geldiğinde Teâlânın kullarıma bir hıtabı 
O ZAMAN, inciğin, inciğe dürüldüğü zamandır 
ge di Âyetleri 
Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
İR Mei Âyetinin anlamı 
İnsanın mühmel olarak terk olunmuyacağı 
Teâlânın ölüleri yeniden diriltmeye kaadir olduğu 
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SAHİFE KONULAR 


217» GENİŞİ Süresi ve ayetleri 
218 Âyeti celilelerin devâmı 
219 Oo Âyeti celilelerin anlamları 
220 byk Hİ Ayetinin tefsiri 
22i (ooo El - İnsan kelimesinden muradım hângi imsân olduğu 
222 o İnsanım karışık bir nutfeden yaratıldığı 
223 Rivâyet edilen tefsirlerden ikisinin önemi 
224 o Tefsirlerin neticesi | 
225 Oo İnsan oğlu ya şâkir olur, ya kâfir olur 
226 Teâlânın insan oğluna verdiği iki vasıf 
227 Cennet ehline ikraam olunacak içkiler 
228 Kâfur ile katkılı şarabın anlamı 
229 Kâfürun cennette bir pınar olduğu 
230 Yapılan bir nezirde beş şartın bulunması 
231 Nezir e vârid olan Hadisi Şerifleri 
232 Vs Lei r) 3 E>Âyeti celilesinin sebebi nüzülleri 
233 HÜBENEİ, Kelimesinin tefsiri hakkında rivâyetler 
234 Mü'minlerin başkalarını nefislerine tercih ettikleri 
235 Bunları Teğâlânın o günün şerrinden koruması 
236 Cennetin gölgeleri ve meyveleri. 
237 Zencebilin Cennette bir pınar olduğu 
238 Cennet gılmânlarının vasıfları 
239 o Cennetin mi etleri, mülk ve saltanatı 
* 240 LE - Âyetleri 
241 Âyeti in yüksek anlamları ve nüzülleri 
242 Âyeti celilenin tefsiri 
23 o Lİ Ayeti celilesi ve sebebi nüzülü 
244 Her hângi bir mü'minin kâfire ve günahkâre itâat etme- 
mesi İ | . 
245 Ooo Dünyâya mahabbet edenlerin. durumları 
246 (o El - Mürselât süresi ve sürenin izaahı 
247 El - Mürselât süresinin âyetleri 
248 Oo Âyetlerin devâmı 
249 Oo Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülü 
250 Oo Âyetlerde kasem edilen beş kelimenin anlamı 
251 Bu kuvvetlerin hângi kuvvetler oldukları 
252 Oo Beşinci ve altıncı tefsirleri 
258 Kıyâmet günü vukü bulacak olaylar 
204 pik zi 3 Ayetinin tefsiri 
255 © Kıyâmet günü zebânilerin kâfirlere hıtabları 
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206 
207 . 
208 


209 
260 
261 


282 
263 


264 
269 
266 


267 
268 
269 
270 
271 
ii 272 
273 


© yale 


KONULAR 


, 


ii günün gölgesi hakkında bir izaah 


ei VT EY Ayetinin tefsiri . 
Mâ * günü çatallı buluttan Cehennem halkı üzerine 
altıları #âveler 
A A Âyetinin tefsiri 
Kıyâmet gününün, fasıl günü olduğu 
Bu sürede bir çok vecihlerle e erin küfürden men'olum- 
ii 
el) 483 yz DA Âyetleri ve amlamılar 
Mü'minlerin Cennetlerde gölgeler . ii ve pınar başla- 
rında olacakları 
ke kâfirlere tehdid hıtaabı 
ay zÂyetinin sebebi nüzülü 


El) - Mürselât süresini okuyan kimsenin sonuna geldiği 
zaman söyliyeceği kelime 
En - Nebe' süresi ve âyetleri 
Âyeti celilelerin devâmı 
Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
pa AZIM. terkibinin tefsiri 
ğer çi Z GE iyetinin tefsiri 
GCuUC ve a .ndüzün yaratılışlarının sebebi 
Güneş:n gök vüzünün lâmbası olduğu 
Bulutlurn çeşitli halleri 
Teâlâr 0a kudvet ve azametine yakın târihten bir misâl 


276 ME KOL Âyetinin tefsiri 


a RİA a 


ru üfürülmesi ile vukü' bulan olaylar 

Kıyâmet günü Cehennemin Rasad haane olacağı 

Cehennenyin azgınlara melce" olacağı 

Kâfirlerin Cehennemde devirlerce kalacakları 

Ceheodbnezı halkının yiyecek ve içecekleri 
TEL Âyeti celileleri 

Âvetlerin yüksek anlamlalı ve sebebi nüzülleri 

Teâlânın yerlerin ve göklerin Rabb: olduğu 

Kıyâmet günü kâfirin ölümü temenni edeceği 


Ee yi a Âyeti celileleri 


Âyetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyeti celilelerin tefsirleri ve sebebi nüzülleri 
Ayetler hakkında ikinci ve üçüncü tevcihler 
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K 9 N ULA R 
2g elimi sriarilki hakkında diger tevcihler 


292 
293 ? 
294 
295 
296 
297 


.298 
299 
300 
301 


302 
303 
304 
305 
306 
307 
308 
30. 
310 
311 
310 
313 
314 
315 
- 316 
317 
“318 
319 
“320 
321 
322 
323 
324 
325 
326 
327 
328 


RAACİFE ve RAADİFE kelimelerinin tefsirleri 
Kâfirlerin öldükten sonra dirilmeyi inkârlajı 
İnsanların bir sayba ile dirilecekleri 

Müsâ ve Fivavnin kıssalarına bir işâret 
Müsânın büyük mü'cizesi ve Fir'avn 


mesi ii. 
eriş i öd Âyeti. celileleri 
Ayetlerin anlamları ve tefsirleri 
Göklerin ve yorin yaratılışları 
” bip KÜBRAANIN anlamı 
aze Ws Âyetleri 
Dai rin e ve sebebi nüzülleri 
Kıyâmetiı zamanuu kimsenin bilemiyeceği 


-, 


4577 :  Âyetleri 
ii etlerin anlamları ve sebebi “nüzülleri 
“ 23 (3 âyetinin tefsiri 
Kurân insanlar için bir nasihat olduu 


RE Yİ Âyeti celileleri 
Âyvvtlerin nlamları ve sebebi nüzülleri 


ra gi 2 Ayetinin tefsiri 


Teâlârın insanı bir damla sudan yarattığı 

Ölümün ve kabre gömülmenin birer ni'met olduğu 
ALLÂTL Teâlânın insanları yeniden dirilteceği 

Tele peğisi hiv özeti 


İECİyi k 2G Ayetinin tefsiri 


Tâln hn inaraktan bitirdiği ni'metler — 
EBBEN, kelimesi hakkında beyânât 
İY EE Ayetleri 


Âyeti cehlelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 


- Kıyâmet günü Âdem oğullarının yakımlarından firarları 


- Fir' avnin lm -<ben, sizin en yüksek Rabbınızım» de- 


Kıyâmet günü her kesin kendisine göre bir meşgalesi olga- 


cağı , 
O gün nice yüzler parlar, nice yüzler kararır 
Âyeti celilellerin devâm | 

Âyetlerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Ayetlerin tefsirlerinin devâm 
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329 
330 
331 
332 


330 


334 
330 
336 
387 
338 
339 
340 
341 
342 
343 
344 
340 
346 
347 
348 
.349 
. 300 
301 
202. 
303 
304 
300 
396 


357 
358 
359 
360 
361 
362 


303 
364 
369 


KONULAR 
Kıyâmet günü yıldızların ve dağların durumu 
Kıyâmet günü insanların feci' halleri 
Kıyâmet günü denizlerin kaynaması 
Teâlânın diri olarak gömülen kız çocuklarını sorguya çek- 
mesi 
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İ İ  SÜRETÜL - KALEM 
BU SÜRE, EL - “KALEM SÜRESİDİR. 


Bir adı «NÜN», diğer bir - adı da <NUN. VEL - KALEM>»> süresi 
olan «El - KALEM» süresi Mekkede nâzil olmuştur. Vahyin ilk za- 
manlarında nâzil olan sürelerdendir, «İKRÂ'» süresinin başındaki 
âyetlerden sonra bu sürenin nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet 
edilmiştir. «El - Müddessir» ve «El - Müzzemmil» sürelerinden önce 
nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Müfesâirlerden çoğu : İkrâ' sü- 
o resinin baş tarafındaki âyetler nâzil olduktan sonra; tam süre ola 
rak Fâtihanın ve ondan sonra da, KALEM. süresinin nâzil-olduğuna. 
- kaail olmuşlardır. Bu rivâyet; Müddessir süresinin. başından . beş 
altı âyetin bu süreden önce nâzil: olduğuna muhdalif olmaz. 


Şu da unutulmamak 'gerektirki : ><Nün vel - Kalem», «alleme 
bil - kalem, allemel - insâne mâ lem yâ 'lemi» âyetlerinin anlamları 
bir birlerine ne kadar uygun ve ne “kadiğr yakındır. Bunların içle- 
rinde sebebi nüzül gibi görünen âyetler 'dahi vardır. Bu zamanlar- 
da bu sürenin son âyetinin 've daha önde bâ'zı âyetlerin nüzülleri 
duyulmuş, mügrikler | bunları. 5 ei alayla ve şiddetle karşıla 
mışlardır. i 


| N K 

El - Mülk süresinin > Mekki olduğu” sahih. olmakla berâber, bu 
süreden önce veyâ sonra nâzil olduğu belli değildir. Mülk süresinin 
ilk kısmı veyâ son kısmı olan «Felemmâ raevhü zülfeten» âyetinden 
- İtibâren bir kaç âyetten başka, sürenin bütün âyetlerinin Kalem 
süresinden önce nâzil olması ihtimâli de vardır. 


En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Âyetleri' : Elli iki; Kelimeleri : Üç yüz; Harfleri : Bin dört yüz 
elli altıdır. İ , 


— Tevfik ALLÂH'tandır. 
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HİKMETLİ ANLAMI : NÜN ve kaleme ve yazanların yazdıkla- 
rma kasem ederim ki, (1). Rabbımın nimeti ile sen deli değilsin! (2), 
Hakikaten senin için tükenmez bir ecir vardır. (3). Ve cidden sen, 
büyük bir ahlâk üzerindesin! (4). Yakm bir gelecekte sen görecek- 
sin ve onlar da görecekler. (5) Hanginizin fitneye tutulduğunu, (6) 
Hakikaten Rabbın işte o, yoldan sapan kimseyi çok iyi bilir; ve işte 9 
hidâyete erenleri de çok iyi bilir, (7). 


SEBEBİ NÜZÜL ; İbni Münzirin İbni Cerirden rivâyet ettiğine göre 
âyeti celileler Mekke müşrikleri hakında nâzil olmuştur. Şöyleki: 


Müşrikler Hazreti peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında; 
«muhakkak o dilidir.» dediler, Sonra da onun getirdiklerinde ve 
söyledikleri sözlerde delilik alâmeti görülmeyince, yâ'ni: Hiç bir 
kimse müşriklerin bu iftiralarına inanmayınca bu kerre tuttular da 
Haaşaa sümme haaşaa o zâti Nebiye neüzu billâh: «O şeytandır.» de- 
mek küstahlığında bulundular. Bunun üzerine ALLÂH azze ve cel- 
le Hazretleri müşrikleri redden bu âyeti celileleri inzâl 1 buyurdu da 
Nebisini güzel sıfatlarla vasfetti. Şöyleki: 
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( © ) Bu harfe ve bunun gibi sürelerin başlarında bulunan 
harflere «hurüfi hecâ» veyâ «hurüfi mukattaa» denirki, bunlar Kur'- 
ânı Kerimin müteşâbehât kısmındandır. Yâ'ni: Bunların anlaşılma 
ları çok güçtür. Bu sebebe mebni selefi ümmet bunların anlamları 
hakkında süküt etmişlerdir. Yâ'ni: Bunların aslına, «ALLÂH kelâmı» 
olduğuna inanmışlar, vasıflarından bahsetmemişler, Yâ'ni: Bunla 
rın mâ'nalarında susmuşlardır. Bununla berâber zamanın geçmesiyle 
zekâlar değişmiş, tecessüsler İfazlalaşmış, bunların anlamlarına i'ti- 
raz edenler çoğalmış. Bunların mâ'nâldının ve tefsirlerinin anlaşıl- 
ması taleb edilmiş Bunun üzerine diğer âyetler gibi bunların da in- 
.celenmesire zarüret haasıl olmuş ve bundan dolayı müteehhirin âlim- 
leri tefsir ve te'viline ihtiyaç duymuşlar ve çeşitli tefsirlerde .bu- 
lunmuşlardır. Bir çok tefsirler bunlar hakkında türlü türlü te'viller 
beyân etmişlerdir. Biz burada bu te'villere temas etmeden, Fahri 
Raazinin bu husustaki izaahına işaret ederek diğer âyetlerin tefsir- 
lerine geçeceğiz. Şöyleki: 


Bu harf kakında Fahri Raazi tefsiri kebirinde beş kadar tevcih 
almış ve bu tevcihlerin zajf olduklarını ilmen ve mantıkan cerhedip 
geçmiştir. Biz âciz yazar da selefi ümmetin meslekine intisâb ede- 
rek bu te'villeri beyandan sarfı nazar ederek diğer âyetlerin tefsir- 
lerine geçiyoruz. 


Mâ'na: NÜN! Doğrusunu ALLÂH bilir, ( Bis) ) Kaleme yemin 
. ederimki: 


El-kalem, kelimesi semâdeki meleklerin ve yerdeki insanların 
yazı yazmak için kullandıkları bütün âletlere şâmildir. Bunun hak- 
kında da uzun izahlar yapılmıştır. Biz bu hususta okuyucularımızı 
yormamak için o izahtan sarfı nazar ederek kalemin insan yaşayışı 
üzerindeki büyük tesirinden bahsedeceğiz. Şöyleki: 


Teâlâl vetökâddös Hazretleri, peygamberi Hazreti Muhammed 
sallelâhü aleyiri ve sellem Hazretlerine Hıra dağında ilk olarak in- 
zâl buyurduğu, £ ikrar » süresinin başında «oku» diye emerederek oku- 
manın kıymet ve önelnini bildimiş; sonra da « 489 > nazmı celili 
ile de kâlemin okumadaki lüzum ve önemine işâret buyurmuşlardır. 
Bu sürede de «NÜN» harfi hecâsından sonra kaleme kasem ile baş- 
“lamış ve bununla da kâlemin kasem edilecek kadar önemli bir şey 
olduğunu Rasülü 'ekremine bildirmiştir. Öyle olunca biz, kalemin 
gök ehlindeki ehemmiyyet derecesini bir tarafa bırakarak Arz üze- 
rindeki büyük önemini ve te'sirini inceliyelim. Şöyleki: 
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İnsanlar meramlarını ve bilgilerini ve düşüncelerini iki şekilde 
ifâde ederler. Biri dil ile, diğeri kalem iledir. Dil insan hayâtında 
ne kadar lâzım ve ne kadar zarüri ise, kalem ve kitabette o kadar 
lâzım ve o kadar Zarüridir, Hattâ ilmin devamı ve insanlığın yük- 
selmesi yönlerinden kalem dilden daha üstündür. Yâ'ni: Kalem ol- 
masa, idi, yazı ve kitab da olmazdı. Kitab olmayınca ilim olmaz, fen ol- 
maz, bilgiler, bilginlerin ölümü ile berâber söner gider bu günkü 


medeniyyette olmazdı. Yâ'ni: Kalem olmasa idi, bu günkü medeniy- . 


yet olmazdı. İşte bunları; insanların bilemedikleri ve bilemiyecek- 
leri ilim ve hikmetleri Haalik teâlâ ilmi ezelisinde bilmiş, takdir et- 
miş ve kitabı olan Kur'an ile peygamberi sallellâhü aleyhi ve selleme 
ve dolayısıyla bizlere ve bütün insanlığa bildirmiş, duyanlardan bir 
kısmı imân etmiş, bir kısmı da küfürleri üzerindeısrar etmektedirler. 

Binâenaleyh: İslâm dini öyle yüksek, öyle mükaddes bir dindir- 
ki, başlangıçta okuma ve yazmayı emretmiş ve bunu da mukaddes 
kitabının ilk âyetleri ile bütün âleme i'llân etmiş ve önemini kâinâta 
bildirmiştir. Öyle olunca islâm dinine dil uzatan, onu kötülemek 
istiyen zavallılar ya onu bilmediklerinden veyâ o yüksek dine husür- 
met ve dalâletlerin dendir. Bu bedbahtlar, bu zavallılar: «bu körler, 
hu sağırlar, bu dilsizler» bunları bilsinler, utansınlar, yüzleri kızar- 
sın da islâm. dinine cebhe almaktan, bu günkü medeniyyetin anası 
olan islâmiyyete dil uzatmak ve düşman olmaktan sakınsınlar!.. 

Fahri Raazi tefsiri kebirinde diyorki: Âyeti celiledeki «el-Ka- 
lem» hakkında iki mâ'nâ vardır. Bunlardan biri, harfi tâ'rifin cins 
olmasıdırki, kalem cinsi, demek olurki, bü mâ'nâ Göklerde yazı ya- 
zan meleklerin ve yer yüzündeki yazı yazan bütün insanların ve 
zinlerin kalemlerine şâmil olur. Kalem ile yazı yazmak, konuşan 
kimsenin sözü gibidir. Diğer bi tabir ile konuşan kimse için söz ne ise; 
yazı yazan kimse için de yazı odur. İkinci mâ'nâ : Ayeti celiledeki 
El-Kalem kelimesindeki harfi tâ'rifin ahd içn olmasıdırki, belli ka- 
lem, demektir ki. Hadisi şerifte vârid olan kalem, demektir. Bu hu- 
susta İbni Abbas: ALLÂH teâla ilk olarak kalemi yarattı Sonra da 
ona: «#Kıyâmete kadar olacakları yaz!» diye emretti. Bu emir üzeri- 
ne o kalem, ömürler, eceiler ve amellerden kıyâmete kadar olacak 
şeyleri yazmaya başladı, demiştir. Bu rivâyeti te'yid eden bir kaç 
rivâyet daha vardır, Kaadı bu kavli tenkid ederek bu haberin mecâ- 
za hamlinin vâcib olduğuna kaail olmuştur. Bizce İbni Abbasın kav- 
li müteberdir. Çünkü rivâyetler bir kaç tânedir. Bunların mecâza 
hamli kat'i değildir. ALLÂH'ü ölem. 


Mâ'nâ: Nün'a, kaleme, ( e ) ve kalem ile yazı yazan- 
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lara, yazacaklarına. ve yazdiklarına kasem ederimki, sen Rabbının 
ni metiyle mecnun değilsimM | 

MÂ; kelimesi Yesturün, fili ile berâber masdar hükmündedir. 
Öyle olunca kasem kitabetin, yâ'ni: Yazının kendisine vâki' olmuş 
olür. Mâ'nâ: Onların yazdıkları yazılara kasem ederim, demek olur. 
Bununla berâber mestur ve mektub olması ihtimâli de vardır. 
© Bu iki takdirde de kalemi, ALLÂlHf'ın mahluklarında bulunan 
her kaleme hamledersek, mâ'nâ açığa çıkmış olur. Sanki teâlâ ve te- 
kaddes: Her kaleme ve her kalem ile yazılan her yazıya kasem et- 
miş oluyor. demektir. . 

Bâ'zaları da: Bununla murad; hafaza, meleklerinin ve kiraamen 
m yazdıkları satırlardır, demişlerdir. 

a »cümlesinden Muradın kalem saahibleri olması da 
câizdir. Bu tefsire göre cümledeki cemi' "zamiri kalem saahiblerine 
râci' olmuş olur. Bu tefsirlere göre. mâ'nâ:. 

Kalem saahiblerine, yazı yazmalarına ve yazdıkları yazılara ka- 
sem ederim ki, Rabbının ni'meti ile sen mecnun değilsin/ 

Kalem kelimesi, belli bir kaleme hamlonursa, «ve ma yesturun» 
kavli şerifi; «ve mâ yesturüne fihi» takdirinde olurki, o levhi mah- 
fuz, demek olur. O zaman:.«ve mâ yesturüne> lafzı cemi' anlamına 
olmayıp Levhi mahfüza tö'zim için cemi' irad edilmiş olur. 

Yâhut bu âyeti celil ile murad, Kıyâmete kadar vukü' bulacak 
olan ömür, amel ve diğer bütün işlerden levhi mahfuzda yazılı olan 
işler, demektir de denilmiştir. i | 

Bu tefsirlere göre. mâ'nâ: Kâlem cinsine, kalem ile yazılan yazı- 
lara, yazılacak olan yazılara, satırlara. ve bu kalemleri işleten akil- 


lere ve levhi mahfuza kasem ederimki, . ( Rİ) GE ) Ya 
Muhammed! 'Sen Rabbımnın ni'meti ile mecnün “değilsin. Sebebi nü- 
zülde de beyân edildiği vechile, İbni Münzirin İbni Cerirden rivâyet 
ettiğine göre: âyeti celile Makkâaâ müşrikleri hakkında nâzil olmuş- 
tur, Müşrikler Nebi aleyhissellâma «o delidir.» demişlerdi. Deli sözü- 
ne başkalarını inandıramayınca, bu defâ döndüler de: «Muhammed 
Kur'ânı şeytandan öğreniyor.» » dediler. Bunun üzerine bu âyeti celi- 
leler nâzil oldu. 

Fahri Raazi Tefsiri kebirinde bu âyet hakkında iki türlü tefsir 
beyân etmiştir. Bunlardan biri: İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Şöy- 
.leki: ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem Hıraadağına gide- 
rek Hazreti Hadiceden gaaib oldu. Razreti Hadice radıyallâhü anhâ 
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Hazretleri onu aramıya çıktı. Bir müddet aradı, bulamadı. Sonra 
ansızın ALLAH'ın Rasülü ile karşılaştı. Yüzünde hiç bir toz emmâ- 
resi olmadığı halde onun mubârek çehresini değişmiş buldu, Ona: 
Nen ver, hasta mısın? diye sordu. Sallellâhü aleyhi ve sellem, ona 
Cibrilin indiğini ve kendisine «ikra...» süresinin baş âyetlerini getir- 
Jiğini anlattı. Kur'andan ilk nâzil olan âyetler bu âyetler olmuş ol- 
du, ALLAH'ın Rasülü devamla; Sonra Cibril benimle arza, indi. Ab- 
dest ald:, ben de aldım. Namaz kıldı, ben de onunla berâber iki rek'- 
at namaz kıldım. Cibril bana: «İşte namaz böyle kılınır,yyâ Muham- 
med!» dedi, buyurdular, ALLÂH'ın Rasülü Hadiceye anlatınca, Haz- 
reti Hadice hemen kalkıp Varaka bini Nevfele gitti. O kimse Hadi- 
cenin amcasının oğlu id. Bu adam kavminin dini olan putperestlik- 
ten dönmüş, Nasraani dinine girmişti. Yâ'ni: Hıristiyan olmuştu. Ha- 
dice radıyallahü anhâ Hazretleri Muhammed aleyhisselâmın söyle- 
diklerini anlatıp, bulunduğu durumu ondan sorunca Varaka Hadi- 
ceye: «Muhammedi bana gönder» dedi. Hadice eve dönüp ALLAH'ın 
Rasülü «S.A S.»i ona gönderdi. Cenâbı Rasül Varakanın yanına gel- 
dığinde Varaka ona: «Cebraail sana yalnız olarak mı, ALLAH'a dâ'- 
vet etmeni emretti?» dedi. Cenâbı Rasül : «Hayır!» (1) cevabını ver- 
di. Bunun üzerine Varaka: «Yâ Muhammed! Şenin, halkı ALLAH'ın 
dinine dâ'vet ettiğin zamana kadar yaşarsam, vallâhi sana kuvvetli 
yardım ile yardım edeceğimi!» dedi. Ne yazıkki, ALLÂH ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem, halkı ALLÂH ın dinine dâ'vet etmiye baş- 
lamadan önce Varaka vefât etti. 


Bu vak'a Mekke müşriklerinin ALLAH ın Rasülü hakkında; «O- 
delidir.» dedikleri zaman da vukü' buldu. Bunun üzerine ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri de, bir kaç eşyaya kasem ile Rasülünün deli 
olmadığını beyân etmek üzere bu sürenin evvelinden beş âyet ile 
müşriklere cevab verdi. İbni Abbas, âyeti celilelerin tefsirine devam- 
la «Vâcib teâlânın ilk nâzil olan kavli şerifi «ikrâ' bismi: Rabbike» 
süresidir. İkinci olarak nâzil olanlar da bu âyeti celilelerdir.» de- 
miştir. 

İkinci tefsir: ENTE kelimesi, «MÂ» harfiniri ismi; MECNÜN keli- 


mesi de onun haberidir. «. a ”» lâfzı celili de kelâmı beyân 
için irad buyrulmuştur. Bu tefsire göre: 


© Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Rabbının ni'meti ile delilik senden men'- 
edilmiştir. Anlam: ALLAH'ın inamı, lütfü keremi ile iyi sıfatlar 


(0 Yâ'ni : İmân edenlerle berâber, demektir. 
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haasıl olmuş; ALLÂH'ın in'âmı, lütuf ve ikramı ile de kötü sıfatlar 
zâil olmuştur. 

Atâ ve İbni Abbas: Rabbısının Nebisine verdiği ni'metiyle mu- 
rad, imân ve peygamberliktir, demişlerdir, Buâyeti celile müşriklerin, 
«Yâ eyyühellezi nüzzile aleyhizzikrü...» kavillerine bir cevab teş- 
kil eder, El - Hicr süresine bakılsın! 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Rabbının lütfu keremi ile sana ihsân 
etmiş olduğu peygamberlik ve elçilik ve bunun neticesi olan vahi ve 
kerâmete ve Kur'an âyetlerinin nüzülüne hased ederek sana düşman- 
lığa yeltenen ve şâni nübüvvete hücüm ederek sana, <delidir, Mu- 
hammed Kur'ânı şeytandan alıyor.» demek cür'etinde bulunan müş- 
riklerin sözlerine üzülme! Sen Rabbının ni'meti ile ve sana ihsân 
etmiş olduğu peygamberlik sıfatıyla deli değilsin! Sen'vücud, zekâ, 
akıl ve ferâset i'tibâriyle bütün yaratıkların en yükseğisin. Maddi 
ve mânevi âlemlerin en yüksek zirvesinde ve en yüksek mevkiin- 
desin, Onun için muşriklerin ezâlarına sabret; iftirâ ve isnadlarını 
metânetle karşıla. ( İ örs EY ) ve hakikaten senin için tüken- 
mez ecirler vardır. 

< pre » Terkibi hakkında müfessirler iki türlü tefsir beyân 
etmişlerdir. | 

Birinciye göre mânâ: Yâ Muhammed Senin için bitmez, tüken- 
mez ecirler vardır, demek olur. 

Diğerine göre mâ'nâ: Hiç bir kimseye minnet etmeksizin, kim- 
senin minneti altında kalmaksızın sırf Rabbının sana lütfu olan ecir 
vardır. Müşriklerin sana uzanan çirkin dilleri, eraacif ve iftiraalar 
saçan pis lisanlarına sabr ve tehammti. ettiğin için sana külfetsiz, 
tükenmez ecirler vardır. ( çelikli ) Hem de sen cidden bü- 
yük bir ahlâk üzerindesin. 

ALLÂH teâlânın âyeti celilesinde beyân buyurduğu büyük ahlâk 
ALLÂH'ın Rasülünün üzerinde zaahirdir. Çünkü Hazreti Muhamme- 
din temiz ahlâkı ve güzel amel ve fiilleri onun üzerinde herkes ta- 
rafından görülmüş ve takdir edilmiştir. En amansız düşmanları dahi 
o zâti şerifin temiz ahlâkını ve güzel işlerini itiraf etmek zorunda 
kalmışlardır. Bir kimsede bu iki vasıf, yâ'ni: Güzel ahlâk ve temiz 
işler bulunursa o kimseye aslâ delilik izaafe edilemez. Onun güzel 
ve temiz ahlâkına doğru ve dürüst işlerine bakan hiç bir kimse ona 
asla deli,'diyemez, Çünkü bu sıfatlar akıl ve firaseti tam olan kim- 
selerde bulunur. Akılda noksan olan kimselerde ne güzel ahlâk ve 
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nede iyi ameller bulunamaz. Böyle bir zâte «deli» diyenler sırf ha- 
sed ve fesadlarından nâşi iftiraa etmiş olurlar. ALLÂH'ın Rasülü- 
nün ahlâkı tam ve kâmil; Fülleri de ALLÂH'ı ve insanları raazi kı- - 
lacak kadar güzel ve temiz olduğu için ALLÂH azze ve celle Hazret- 
leri o zati Nebiyi büyük ahlâk ile tavsıf buyurmuştur, Güzel ahlâk 
büyük ve kavi bir nefsâniyyettirki, onunla cihâzlanmış bir zât üze- 
rine güzel ahlâkı işlemek ve her kesin raazi olacağı fiilleri yapmak 
. kolay olur. Buna saahib olan zât de güzel ahlâk ve güzel işler yara- 
tlış halinde bulunur. Güzel ahlâk meyânında: buhulden ve cimri- 
likten, muâmelâtta şiddetten sakınmak gibi insanlara zarar vere- 
cek işlerden sakınmakta girer. Güzel ahlâkın içine: Söz, iş, hüsnü 
edeb, akraba ve başkalarına iyi muâmele yapmak, bütün işlerde 
sühület göstermek, haklardan sakınmak, kat'i rahmetmemek, küs- 
mekten sakınmak, kötülüğe karşı müsâmaha etmek, güler yüz tatlı 
dil göstermek, insanlığa devam ile berâber büyük küçük ezâları yük- 
lenmekte güzel ahlâkın şümülu içine girer. Yukarıdaki hasletler 
güzel ahlâk ve güzel fiillerin hepsini cem'eder. Bunların hepsi de 
ALLÂH'ın Rasülünde mevcüd.. idi. Bunun içindirki, teâlâ ve tekad- 

des Hazretleri Rasülünü ( çilesi ) nazmi celili ile vasfetmiş- 


tir, Yâ'ni: Sen büyük bir ahlâk üzerindesin, buyurmuşlardır. 


İbni Abbas: Bu âyetin anlamı: Sen büyük bir din üzerindesin, 
bana bundan daha sevgvili bir şey yoktur, yer. yüzünde bundan 
başka raazi olacağım bir din daha yoktur, demektir. Bu din de is- 
“lâm dinidir, diye tefsir etmiştir. 

Hasan: Bu âyetin anlamı, âdâbı Kur'andır, demiştir. İ 
Hazreti. Âişe radıyallânü anhâ Hazretlerine AL(Â'Hın Rasülü- 
“nün ahlâkımdan soruldu o da: «O'nun ahlâkı Kur'andır» diye cevab 
verdi. | 
© Câbirden rivâyet edildiğine göre; Sallellâhü aleyhi ve sellem: 
ALLÂH azze ve celle beni güzel huyları ve güzel fiilleri tamamla 
mak için gönderdi.» buyurdular, demiştir. 

İ İmam Müslim Nevvas bini Sem'andan rivâyet ediyor. Ben AL- 
LÂH'ın Rasülüne iyilik ve günahtan sordum. Hazreti Rasül benim 
bu soruma; <İyilik güzel bir huydur, isim «günah» ta göksü daraltan 
ve insanların görmesini istemediğin şeydir.». cevâbını verdi, demiş- 
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Hazreti Âişe: ALLÂH'ın Rasülünün; «Mü'min güzel ahlâka eri- 
o şirse, geceleri namaz kılan, gündüzleri oruç tutanların derecelerine , 
- (o erişir.» dediğini duydum, demiştir. ve 
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Yine Âişeden rivâyet ediliyor. Sallellâhü 'aleyhi ve sellem: İman- 
ca nâsın en mükemmeli, onların ahlakça en güzâli ve ehline en lü- 
tufkâr olanıdır.» buyurmuştur. - 

Ebudderdâ Radıyallâhü anhten rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasü- 
lü «S.A.S.» Hazretleri/ «Kıyâmet günü mü'minin mizanında, güzel ah- 
lâktan daha ağır olan bir sevab yoktur. Hem de ALLÂH teâlâ ha. 
yâsızca bağırıp çağırana buğzeder.» buyurmuşlardır. 


Câbir <R.A.» ten rivâyet ediliyor, Sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Kıyâmet günü ALLAH'a en sevgili olanınız ve meclisçe bana en 
yakın olanınız, ahlâkı en güzel olanlarınızdır.» buyurmuşlardır. 


Gerek hadis ve gerekse tefsir kitablarında güzel âhlâka dâir 
rivâyetler çoktur. Bunların çokluğu İslâm dininde güzel ahlâka ve 
rilen değerin derecesini gösterir. Fil-Hakika huluki azım, yâ'ni: 
Büyük ahlâk; topluluk hayâtının temeli ve direğidir. Bir millet gü- 
zel ahlâkça ne kadar mükemmel olursa, o topluluk ta o kadar sağ- 
lam esaslara ve sağlam mesnede dayanmış olurki, böyle milletler bu 
halde devam ettikleri müddetçe aslâ sarsılmazlar. Bir millet güzel ah- 
lâkça ne kadar geri ise, o milletin topluluk durumu da o kadar zajf 
ove o kadar geridir. En ufak bir sarsıntıya dayanamıyarak yıkılır 
ve munkgiz olur. Yer yüzünde ondan eser kalmaz. 


Ahlâkı yüksek olan milletler medeniyyet âleminde en yüksek 
mertebeye erişmiş olurlâr, Böyle milletler, hem kuvveti, hem de 
mes'ud olurlar. Bu.durum böyle olduğu gibi, bir topluluk içinde 
ahlâkı yüksek olan kimseler, o topluluğun en yüksek ve en kıymet- 
li ferdleri olurlar. Ahlâkı kötü olan kimselerki, biz bunlara <ahlâk- 
sızlar» deriz, Böyle kimseler topluluğun nefretini kazanmış, her kes 
tarafından nefret edilen kimselerdir. Ahlâk' cihetinden Türk milleti 
bu gün en nâzik devreler geçirmektedir. Bu durum böyle devam ©- 
derse, ALLÂH Korusun gençliğin âkibeti imechuldur. Bu haalin önü 
alınması zamanı çoktan gelmiş bulunmaktadır. Türk topluluğunun 
vakit geçirmeden bunu ele alması lâzım gelir. âileler, hem devleti 
idâre edenler gaalil bulunmaktadırlar. 


Ahlâkın tekâmülü ve yükselmesi için her şeyden önce Dünyâ ilim- 
lerine ve fenlere. verilen kıymet ve önem kadar. mâ'nevi ilimlere de 
önem verilmesi ve hattâ maddi ilimlerden daha fazla önem verilmesi 
icâbeder. Çünkü: Târihle sâbit olmuşturki, ahlâkı en ziyâde düzelte- 
cek olan ma'nevi faziletlerdir. Bunun en başında geleni de ALLÂH. 
korkusudur. ALLÂH korkusunun haakim olduğu vicdanlar ahlâk 
itibâriyle en temiz olan vicdanlardır. Kötülükleri, fenâlıkları firon- 
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liyecek ve önliyecek ancak, ALLÂH korkusudur, Maddi terbiye ve 
maddi kuvvetler ne kadar çeşitli ve ne kadar çok olursa olsun; bun- . 
lardan hiç biri ahlâk üzerinde gereken te'siri aslâ yapamaz. İnsanla- 
rın yapacakları kötülükleri; gerek âdetler, gerek kanunlar ve gerek- 
se diğer kuvvetlerden hiç biri kat'i olarak önliyemez. Bunları ancak 
ALLAH korkusunun haakim olduğu vicdanlar önliyebilir. Bu da 
hâkiki ve sağlam din terbiyesine dayanır, ALLÂH korkusuna ve mâ- 
nevi sorumluluğa dayanan bir terbiye ve bu terbiye ile terbiye edi- 
len ferdler nerede olurlarsa olsunlar, gizli ve açık hiç bir kötülüğe 
cesaret edemezler. Din terbiyesine ve ahlâka kıymet verilmediği 
son yarım asır içinde hüsnü ahlâk çok gerilemiş, bu gün onun yerini 
kötü: huylar, fenâ duygular kaplamış bulunmaktadır. Gençlikte fa- 
zilet duyguları sönmüş, vicdanlarına madde haakim olmuş; yurd, va- 
tan, millet ve insanlık duyguları gibi faziletler zaiflamış, herkes ken- 
di menfeatının peşine düşmüş, sehvetlerinin ve hayvâni hislerinin 
peşinde koşmakta ve her türlü seâdeti onda aramaktadır. 


Anneler, babalar ve ahlâk terbiyesi ile alâkadar şahsiyetler ci- 
han tarihi karşısında büyük sorumluluk altındadırlar. Ma-alesef du- 
rumun vahaametini anlıyanlar ise pek nâdirdir. Çünkü çokluk ayni 
hayat ve ayni gaayeler içinde boğulup gitmektedirler, Bunun önüne 
geçebilmek için başta yapılacak en mühim iş, İlkokulun birinci sınıfın- 
dan itibâren bütün okullarda ve bütün sınıflarda din derslerine 
â'zami önem verilerek , gençliğin kalbi, ALLÂH korkusu, mâ'nevi 
fazilet ve kudsal duygularla zinetlenmelidir. Türk gençliği böylelik- 
le maddeten ve mâ'nen yükselmeye çalışılmalıdır. O zaman dedeleri- 
mizin faziletine erişecek, Türk milleti ve Türk vatanı da böylece her 
türlü korku ve tehlikeden kurtulacaktır. Değil ise bu gidiş çıkar yol 
değildir. Türk gençliği ve hattâ Türk milleti gün geçtikçe mâ'nen ve 
ahlâkan gerilemektedir. Bu durumdan akıl saahiblerinin vicdanları 
.Iızdırab içinde sızlamaktadır. ALLÂH korusun, 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde peygamberini 
üç vasfile vasfetmiştir. Birisi: Peygamberinden cününu nefyetmesidir. 
İkincisi: Nebisini tükenmez ecirlerle müjdelemesidir. Üçüncüsü de: 
Nebisinin büyük ahlâk üzerinde olduğunu beyân buyurmasıdır. Bu 
konu üzerinde birçok hadisler vârid olmuştur. Şöyleki: 


Hazreti Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet ediliyor. Âişe «R.A.x; 
Ahlakça ALLÂH'ın Rasülünden daha güzel kimse yoktur. Eshaabın- 
dan veyâ ehli beytinden bir kimse ona çağırdığı zaman «Lebbeyk» 
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(1) cevâbında bulunurdu. Bundan dolayı ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri ona: «Sen büyük bir ahlâk üzerindesin.» buyurdu, demişler- 
dir. Aman ALLÂH'ım! Ülül-azm bir peygamberin ümmetinden ken- 
disini çağıran bir kimseye; «Lebbeyk» Cevabında bulunmasını aklım 
almıyor.'Bu büyüklük havsalama sığmıyor. Gözlerim yaşla doldu. 
nefsime haakim olamıyorum. Yâ Rebbel-âlemin! Bizleri de o zati 
Nebinin ahlâkı ile ahlâklandır yâ Raab!.. 


Hazreti Enes «R.A.» ten rivâyet ediliyor, Enes: ALLÂH'ın Ra- 
sülüne on sene hizmette bulundum. İşlediğim bir kabaahata: <Ni- 
çin bunu yaptın?» demedi. Yapmadığım bir şeye de «Neden bunu 
yapmadın?» ihtarında bulunmadı, demiştir. 


İşte iki cihan serveri sallellâhü aleyhi ve sellem ahlâk cihetin- 
den bu kadar. yüksek ve bu kadar temizdi. Yukarıdaki izaahattan 
anlaşılıyorki: 'Teâlâ ve tekaddes; Rasülünü: Nazari, akli ve fikri 
kuvvetlerine tealluk eden şeyleri büyük vasfile «<azım vasfile» vas- 
fetti de «ALLÂH Teâlâ sana bilmediğin şeyleri öğretti; ALLÂH'ın 
fazli senin üzerine büyük oldu.» buyurdu. Yine ALLÂH teâlâ Rasü- 
İünü amel kuvvetine teallük eden şeyi azim ile vasfetti de: «Sen bü- 
yük bir ahlâk üzerindesin» buyurdu. 

Öyle olunca şu iki büyük kuvvetten sonra, bir insanın nâil ola- 
cağı başka bir şey kalmadı, demektir. Şu iki âyetin yüksek anlam- 
ları, beşer ruhları arasında ALLÂH'ın Rasülünün rühunun çok büyük 
ve çok yüksek derecede olduğuna delâlet eder. Bu haal ile ALLÂH 'ın 
Rasülünün ruh kuvveti ve kemâli, Melek rühununun cinsinden 
olmuş olur. 


ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Rasülünün mecnun olmadı- 
gını,, onun için tükenmez bir ecir olduğunu, hem de onun büyük bir 
ahlak üzerinde olduğunu beyân ettikten sonra, müşrikleri tehdid 
sadedinde buyuruyorki: 

( li ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Yakın 
bir gelecekte sen göreceksin, ( KE Medi ) Hem de onlar da görecek- 
ler. 2 


Bu âyeti celilede biri Dünyevi, diğeri ubrevi olmak üzere müş- 
rikleri iki türlü tehdid vardır. Dünyevi tehdide göre, 


(0) Bu kelime: emrindeyim, emrine hazırım, hiç bir zaman sana 
itâattan ayrılmam, buyur... gibi anlamlar ifâde eder. 
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Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Senin ve müşriklerin Dünyâdeaki işleri- 
nizin sonunun nasıl olacağını yakında sen de bileceksin, onlar da 
bilecekler, Senin nebilik azemetin ve şiddetin kalblerde büyüyecek, 
onlara korku ve dehşet vereceksin. Onlar ise senin bu azamet ve 

heybetin karşısında hakir ve zelil olacaklar. Sem onları katil, esir ve 
yaralama ile üzerlerini. istilâ edeceksin. Bu anlam müşriklerin 
Bedrde düçar olacakları azâb için bir vaiddir. 

İkinci te'vile göre mâ'nâ: Yâ'ni: Müşriklerin ahirette düçâr O- 
lacakları anlama göre âyetin mâ'nâsı: Yâ Muhammed! Yakında, 
âhirette sen de “göreceksin, onlar da görecekler. Senin âkibetin na- 
sıl olacak, onların âkibetleri nasıl olacak? Yakımda her iki taraf ta- 
bunu görüp öğrenecekler şöyleki: ( del ) hânginizin meftün 
olduğunu göreceksiniz. Bakalım mecnün im imiş; belâya tutulan 
kim imiş bileceksiniz? 

 Âyeti celilenin bu fıkrasının tefsiri hakkında bir kaç vecih be- 
yân edilmiştir. Cününa tutulan, deli olan hânginizdir? İki toplu- 
luktan hangisi mecnundur. Delilik, islâm topluluğunda mı? Yoksa 
kâfirler fırkasında mı? Sen bunları yakında göreceksin. Onlar da 
göreceklerdir. Müşrikler; Nebi aleyhisselâma: «©, delidir.» dediler. 
Onunla berâber bir şeytan bulunuyor ve o, getirdiklerini şeytan- 
dan alıyor.» dediler. Şeytan dininde 'fitneye tutulduğu için onlar 
© ALLAH'ın Rasülüne bu iftiraayı uydurdular. Bunların iftiraalarına 
karşı ALLÂH teâla ve tekaddes: «Ya Muhammed! Cününun sende 
değil, kendilerinde olduğunu, sana isnâd ettikleri şeytanın kendile- 
rinin yanlarında bulunduğunu yarın muhakkak onlar bilecekler- 
dir, demekiir >. 

(- kiki Eğ ) Yâ Muhammed! Hakikâten Rabbın 
işte O, yolundan. sapıp dalâlete düşen sapkın kimseyi çok iyi bilir, 


ld ... PE 


(; yi (pa, O) Hem de o, yolunu doğrultup hidâyete eren akıllı 
kimseleri de çok iyi bilir. 
Müfessirler bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih beyân etmiş- 


lerdir. Birinciye göre mânâ: Rabbın teâlâ ve tekaddes: Cününa tu- 
tulup yolundan sapmış delileri muhakkak bilir, Yolunu  doğrul- 


tup hidâyete eren akıllıları, da muhakkak bilir. 


İkinci tefsire göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! Onlar sana cünün is- 
nâd ediyorlar, kendilerinin akıllı olduklarını söylüyorlar. Onlar bun- 
da yalan söylüyorlar. Çünkü: Sen hidâyetle vasfedildin, onlar ise 
dalâletle vasfedildiler, Hidâyet ve dalâletle haasıl olan imtiyâz, akil 
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ve cünün ile hasıl olan imtiyâzdan daha evlâdır. Ziyraa: Hidâyet- 
le haasıl olan imtiyâzın semeresi, Hidâyette olan ebedi sedâdettir; 
dalâlette olan ise ebedi şekavettedir. Akıl ile haasıl olan imtiyazın 
semeresi: Akıllı olan dünyâda seâdet içindedir. Cünün olan da Dün- 
yâ meşakkati içindedir. Bir kelime ile: Hidâyet ve dalâlet ebedidir. 
Akıl ve cünün ise geçicidir. | 
OZ 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, putperest müşriklerin Rasülüne 
yapmış oldukları iftiraaları; Resülünün bu iftiraalardan beri oldu- 
gunu; müşriklerin Dünyâ ve âhirette başlarına gelecek olan fitne 
va azâbları beyân ettikten sonra, müşriklerin iğfallarını ve zelil 
vasıflaını beyân ile Rasülünü ikaz ve irşâd etmek üzere buyuruyor- 


ki: Pa ğ Mi : 
e 
## 


vE v 8 047) İLA Pay 
Ba EKS ürRda iğsi 
4 


g gp N KE BE ya 


El 


HE İLE ED 
BÜFE İNİLEEİ 


YÜKSEK ANLAMI : Habibim! Yalancılara itâat etme. '(8). Senin 
liynetli olmanı isterler ki, kendileri de liymetli olsunlar/ (9), Her ye- 
minci alçağa itâat etme, (10). Çok gibetçi koğculukla koşan, (1), 
Hayri men'edem, zaalim vebalcı (12). Yobaz, bütün bunlardan sonra 
birde kötü huylu, (13), Mal ve oğlanlar saahibi, diye ona itâat etıme- 
(14), Âlyetlerimiz üzörine okunduğu zamanda, öncekilerin uydurma- 
larıdır, deri (15). Yakında ona, hortum üzerine dağ basacağız. (16). 


SEBEBİ NÜZÜL : Baştaki iki âyeti celile Mekke müşrikleri hak- 
kında nâzil olmuştur. Şöyleki: Mekke. müşrikleri, âhır azman pey- 
gamberini, babalarının dinine dâ'vet ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes 
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Hazretleri, bu âyeti celileleri inzal ile peygamberini onlara itâatten 
nehyetti, «El-kâfirun» süresinde beyân edileceği vechile müşrikler, 
ALLÂH'ın Rasülüne: «Yâ Muhammed Gel bize âbi' ol, bir müddet 
hep birlikte ALLÂHT'a ibâdet edelim. Bir müddette berâberce putlara 
tapalım. Hângisi hak ise, onun üstünde karar kılalım.» dediler, Böy- 
le yapmakla âhır zaman peygamberini kendi kafalarınca aldatıp 
putlara taptırmak istediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri baştaki bu iki âyeti celile ile <E-kâfirun» süresini inzâl 
buyurdu. Şöyleki: 


( esi ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Seni 
yalanlıyan ve âyetlerimizi tekzib eden şu müşriklere kat'iyyen itâat 


Pk e 


etme. Onların sözlerini dinleme, reddet! ( ARİ ) Çünkü onlar, 


Senin kendilerine liynetli olmanı, yumuşak -davranmanı temenni 
ederler. Kendilerine güler yüz göstermeni, yağlı ballı olmanı, putla- 
rına dil uzatmanmanı, dinlerine muhaalefet etmemeni, onlara mü- 
dâhele edip râazi olacakları hareketlerde bulunmanı arzü ederler. 
Sen böyle yapar da onları memnun edersen; ( Ül » onlarda sa- 
na müdâhale edecekler, seninle yağlı ballı olacaklar, senin raazi ola- 
cağın hareketlerde bulunacaklar. seni memnün etmiye çalışacakla-. 
rını vâ'dederler. 


Diğer bir anlam ile: Seninle nevbetleşme hareketi yapacaklar, 
, sen küfredeceksin, onlar da küfredecekler, sen iman edeceksin, on- 
lar da imân edecekler. Bir müddet sen, putlara tapıp ALLÂH'a küf- 
redeceksin, Bir maddette onlar ALLÂH'a ibâdet edecekler, putlarını 
terkedecekler. Böyle payarsan onlar senden raazi olacaklar. Böyle 
yapmazsan senden raazi olmıyacaklar. Böyle yalancı, putperest MÜŞş- 
riklere itâat etme, sözlerini dinleme! 


N Vi , çe 
“ ER $ J Bu âyeti celilelerin Velid bini Muğire, “Ahnes. 


'Z yz 
bini Şeri ve Esved bini Yağus haklaırnda nâzil olduğu üzerinde üç 


rivâyet vardır. Esahholan Valid bini Muğire Hakkında nâzil olma- 
sıdır. Mâ'nâ umümidir. Ayeti celilelerde beyân edilen şu on kötü 
sıfatı nefsinde toplıyan bütün müşriklere şâmildir. 


Mâ'nâ: Çok yemin eden her bire, böyle olan kimselerin hepsine 
itâat etme. Böylelerinin sözlerine önem verme! Dilini yemine alış- 
tırmış, iki de bir olur olmaz şeye yemin edip duran: Doğruya da, eğ- 
riye de, hakikate de, yalana da yemin eden kimseye itâat etme, sö- 
zünü dinleme, O yeminci alçak; yeminin yüksek değerini, ulvi kıy- 
metini bilmez, vakitli vakitsiz sarfeder durur. Halbuki yemin; haki- 
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katleri isbatta en son müracaat edilecek, en kudsi ve en sağlam te'yid 
edici bir kuvvettir. Buna sık sık baş vurmak onun kudsiyyetini' ihlâl 
ettiği gibi, halk arasında da onun değerini düşürür, Her şeye yapı- 
lan yeminlerin nâs. arasında kıymeti olmaz. Nitekim yemine dilini 
alıştırmış, olur olmaz şeylere yemin eden kimsenin doğru dahi olsâ 
yeminlerine kimse inanmaz. Bunun hayatta görülmüş bir çok nü- 
müneleri.vardır, Halbuki, yeminin anlamı: yemin edilen söz ile Me- 
kândan'münezzeh olan zâti ecell ve â'layı karşılaştırmak, demektir. 
Yâ'ni: ALLÂH'ın varlığı ve birliği ne kadar, doğru ne kadar hakikat 
ise, söylediğim söz de o kadar hakikattır, demektir. Diğer bir tâ- 
bir ile: Yemin eden kimse; benim ALLÂH teâlâya imanım ne ise, söy- 
lediğim söz de o'dur, demek anlamını ifade ederki, ALLÂH korusun 
yalan yere yemin eden kimse durumuna göre küfre kadar gider. 
Bundan dolayıdırki, Teâlâ ve tekaddes Hazetleri, Nebisi Muhammed 
Mustafâ sallellâhü aleyhi ve sellemi çok yemin edenlere itaatten 
nehyediryor da buyuruyorki: 

Yâ Muhammed! çok yemin eden bir kimseye itâat etme, ona 
inanma, söylediklerini tutma ki, ( Mi ) işte o, hakir, zelil, hor, 
alçak, re'yinde zaif, nefsine haakim değil; temiz kaabiliyetinden 
mahrum, her kötülüğe sürüklenir, nefsini korumaktan âciz, yalancı, 
serseri; ( -İ4. ) gibetçi, çok koğculuk yapan, başkalarına dil uza- 
tan, şunu bunu ayıblayan, giybetçilik yapmak süretiyle, ölmüş in- 
sanın etini yemek menziline düşen, yalan söyliyen, bir mecliste göz 
kırparak kardeşini alay eden; ( | RE ) koğculukla oraya bura- 
ya koşan, insanların aralarını bozmak için sâ yeden, fettân, boş bo- 
Baz, koğcu; ( pa ) hayrı men'eden, kendisi hayır yapmadığı gi- 
bi başkalarını da hayırdan men'edici, malda bahil kimseye zırnık 
vermez, çocuklarını, akrabalarını ve yakınlarını islâm dinine gir- 
mekten men'eder de: «Eğer sizden biriniz Muhammedin dinine gi- 


rerse, katiyyen ona hiç bir iyilikte bulunmam.» der. '* Po ) Taş- 
kın, zaalim, hak hukuk tanımaz, başkalarının hakkına tecâvüz eder, 

5 ) fâcir, fasık günahkâr, vebalcı; Çay) yoğun, yobaz, EZÂCI 
cefâcı, bahil, kötü huylu, baatıl peşinde koşan bir düşman, çok ye- 
yici obur, küfürde şiddetli, mizanda bir arpa tânesi kadar değeri 
yok, kâfir, cehennem bekçisi mâlik bir defâda cehenneme bunlar- 
dan yetmiş bin tânesini birden atar. ( JZö; ) Bütün bu kötü 
sıfatlardan sonra bir de kötü namlı, il içine Ç çıkacak haali yok, soyu 
sopu belli değil, kavmine sonradan katılmış, babası belirsiz, PİÇ, ve- 
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ledi zinâ; diğer bir tâ'bir ile: fuhuştân meydana gelmiş, babası ken- 
disini on sekiz yaşından sonra tanımış zinadan doğma, bir küpeli... 


Rivâyet olunduğuna göre, bu âyeti celilelerin sebebi nüzülü Velid 
bini Muğire olmuştur. Şöyleki: Validin babası muğirede erkeklik 
“ yokmuş. Velidin anası bunu başka bir erkekten almış. Bu âyet nâzil 
oluncaya kadar Velid bunu bilmiyormuş. Velid bütün habasetini ma- 
yası olan, pis ve nikâhsız meniden almıştı. Âyetler nâzil olduktan 
sonra. doğruca anasının yanına gitti de: «Anne/ Muhammed beni on. 
sıfat ile vasfetti. Ben bunların dokuzunu bildim, birini bilemedim. 
Bu da «ZENİM> vasfıdır ki, bunun hakkında bilgim yoktur. Bunu 
bana haber verirsen ne âlâ; haber vermezsen, boynunu vururum.» 
diye annesini tehdid etti. Kadın oğlunun durumunun ciddi vetehli- 
keli olduğunu anlayınca işin hakikatın haber vermek zorunda kal- 
dı. ve şöyle anlattı. «Oğlum/ Baban hadımdı, erkekliği yoktu, çok 
zengindi, öldüğü zaman malının başkalarına kalmasından korktum, 
bir çoban çağırdım, onunla aramızda olanlar oldu, gebe oldum. Sen 
de o çobandan doğdun. Bu mallara varis oldun!» dedi. Başka bir 
kavilde Velidin; «Ne olursa olsun, anne! Beni Dünyâya getirmişsin, 
varol!» dediği rivâyet edilir. ALLAÂH'ü âlem.. 


ZENİM, ZENEME kelimesinden müştak sıfatı müşabbehe veyâ 
 mübâlağa ile ismi fâildir ZENEM, keçi veyâ koyunun kulaklarının 
dibinde boğazının altına doğru küpe şeklinde sallanan deri sarkın- 
tısına denildiği gibi; kulağı yarılan hayvanın yarık kulağının aşağı 
doğru sallanan kısmına da, «zeneme» denir. Böyle hayvanlara da 
küpeli anlamına, «zenim» denir. Bu vasıfta bulunan hayvanlar, na- 
sılki nişanlarından, yâ'ni küpelerinden belli olurlarsa halk arasında 
kötülük veyâ fenalığı ile şöhret bulmuş insanlar da mezmüm ve kö- 
tü vasıflarıyla böyle tanınırlar, Böyle kimseler vasıflarının en çir- 
kini ile daha iyi bilinirler. Bundan dolayı teâlâ ve takkeds Hazret- 
leri, velid için dokuztâne kötü sıfatı saydıktan sonra bunların en 
kötüsü ve en çirkini olan «zenim» vasfı ile vasfetmiştir. Bunun için- 
dirki: İbni Abbas : İlkönce âyeti celiledeki sıfatların kime âid oldu- 
gu bilinememişti. Vaktâki âyetlerin sonunda zenim vasfı nâzil olun- 
ca bu kötü kimsenin kim olduğu anlaşıldı ki, onun boynunda zinâ 
küpesi vardı, onunla belli oluverdi, demiştir. Diğer bir rivâyette kü- 
peli koyun küpesinden belli olduğu gibi; kötü kimse de şerli vas- 
fından belli olur, denilmiştir. 


İbni Kuteybe: ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin Velid bini Mu- * 
Bireyi vasfettiği gibi, başka bir kimsenin ayıblarını vasfettiğini biz 
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bilmeyiz, ona öyle bir arr yapıştırmıştır ki, o vasıf ondan Dünyâ 
ve 'Ahırette aslâ ayrılmaz; demiştir. Bunlar âyeti celiledeki vasıflar- 
la beâber en son vasıf olan «zenim: yadlı kişi» vasfıdır, 


HÜLÂSA': Yâ Muhammed! Her vabalcı alçak, koğcu, boş boğaz, 
hayır düşmenı, zaalim, günahkâr zobu «yobaz», bütün bunlardan 
sonra bir de nesebi bozuk soysuza, ( 55 5 İLE ) malı çok ve 
oğulları var, diye itâat etme. Bu mâ'nâ; mahzuf harfi cerr olan lâ- 
mın «lLâtüti'» kelimesine müteallik olduğuna göredir, «Lein kâne» 
demek tâkdirindedirki «EN» ile «ENNe» den cârin hazfi kıyası oldu- 
Bu için burada da lâm harfi ceri haziedilmiştir. 


Hafzolunan lâmin Mukadder «kezebe» kelimesine müteallik ol- 
duğuna göre mâ'nâ: Malı ve oğulları olduğu için âyetlerimizi ya- : 
Jlanlıyan şu kimseye aslâ itâat etme! demek olur. 


Hemzenin istifhâm hemzeşi olduğuna göre mâ'nâ: Mal ve oğul- 
larım var, diye âyetlerimizi inkâr mı ediyor. Malı var, zengin diye 
. böylelerinin malından faydalanmak, yâhut oğulları vardır, diye onunu 
:kuvvetinden istifâde etmek. veyâ oğullarının ve onun şerrinden €- 
“min olmak için onlara itâat etme, bu islâmiyyete yakışmaz, demek- 
tir. Böyle kimselere itâat etmek onların kötü vasıflarıyla vasıflan- 
mak ve onlarla berâber olmak, demektir. Onlarla berâber o:mak, 
ALLÂH teâlânın nehyettiği kötülükler içine düşmek, demektir ki, 
bu da onlarla berâber olmak onlardan olmaktır. Böyle olanların 
mallarından ummak için onlara müdâhene etmek te mü'mine yakı- 
şan bir hareket değildir. Böyle olanlardan insanlara hiç bir hayır, hiç 
bir iyilik gelmiyeceği gibi; bil'akis onlar, hayır yapmak istiyen kKim- 
seleri de yapacakları hayırdan men'ederler. Böylelerinden hayır bek- 
lemek şeytandan iman ummak kadar garibdir. Şerlerinden kurtul- 
mak için onlara müdâhene etmek ve onların emirlerine itâat etmek 
de doğru değildir. Çünkü: Böyle yapmakla o zaalimlerin şerlerin- 
den emin olunmaz; bil-akis onların şerleri içine düşülür; bu ise O 
şerirlerin ne topluluklarına, ne de her birerlerine peygamber sallel- 
lâhü aleyhi ve sellemin itâat etmesinin câiz olmadığı gibi, böylele- 
rine mü minlerin itâat etmeleri de asla çaiz olmaz. Zamanımızda 
kâfir olmamakla berâber böyle azgın Dünyâ perestler hiç te eksik 
değildir. onlar da mü'minleri kendi emirleri altına alıp onlardan 
faydalanmak isterler, 


Nitekirı Cehâlet yüzünden milyonlar toplayıp fakirleri inim inim 
inleten şirretier pek çoktur, Hem de günden güne artmaktadır. Bun- 
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lar ümmeti Muhammedi kandırmak için çeşitli hilelere baş vurur- 
lar, olmadık yalan, iftiralarla câhilleri kandırır ve onlardan mad- 
di menfeatler te'min ederler. Bunların hepsinin gaayeleri Dünyâyı 
elde tutmaktır. Başkaca hiç bir emelleri yoktur. Mü'minlerin uya- 
nık bulunup böyle sahtekârlara meydan vermemeleri, ve onlara 
aldanmamaları icâbeder. Şerlerinden ALLÂH korusun. 


Son iki tefsire, şu âyeti celilenin yüksek anlamı delâlet eder. 
( EE el ) Yukardaki âyetlerde vasıfları beyân edilen her 
hângi bir şerli kimse üzerine âyetlerimiz okunduğu Zaman; 
gi YİL İ )J O şerir, o alçak kimse okunan âyetlerimize : 
Bunlar öncekilerin uydurmaları ve efsâneleridir, der. En am süre- 
sinde geçen ayni mealdeki ayetin tefsirine bakılsın, 


” ALLÂH teğlânın kendisine vermiş olduğu mal ve eviâĞ ni metle- 


rine şükredeceği yerde, tutar da o leim kimse âyetlerimizi inkâr ile 


3,0 


küfraanı ni'met eder. Öyle olunca: ( ek AZ :Zı ) Yakın bir zamanda 
biz o hortum üzerine bir damga basltağız O hortumu dağlıyacağız 
ve ona ebediyyen bir nişan koyacağız. «SİME», hayvanlara yapılan 
dağ, nişan ve alâmete, denir. HURTUM, burada burun anlamına O- 
lup yüzden kinâyedir. Yâ'ni: Yakında biz, bu sıfatlarla mevsuf olan 
her bir kimsenin alnını, yüzünü ateşle dağlayıp, onda silinmez bir 
alâmet yapacağız, demektir. 


Bu âyeti celile şu anlamlarla tefsir edilmiştir. Şöyleki : 


- Yakında biz, onun yüzünü öyle bir karardırızki, o siyahlık ona 
öyle. bir nişan, öyle bir ibret alâmeti olurki, böyle kimseler âhırette 
o alâmetlerle bilinir. Bu alâmer o kimsenin yüzünün kap kara, sim 
siyah olmasının alâmetidi: 


İbni Abbas: Biz onun burnunu yakında kılınçla, dâmgalarız da 
. O yarayı yaşadığı müddetçe burnu üzerinde kalacak bir alâmet kı- 
larız, diye tefsir etmiştir. Bu zillet ona Bedirde yapılmıştır. 


Diğer bir kavilde: © kâfir Bedrde kıtal yaparken âyeti celilede 
beyân edildiği vechile burnu kesilmiş ve âyeti celilenin yüksek an- 
lamı bir mu'cize olarak tehakkuk etmiştir. 


Diğer bir anlam ile: Ona öyle bir alâmet ilhaak ederiz, öyle bir 
dağ, öyle bir-.arr yapıştırırız ki asla o arr ondan ayrılmaz. denilmiştir, 
Bu da kıyâmete kedar kötü râm ile anılmaktır. Başka, bir anlam ile: 
Yakında onun yüzünü ateş ile dağlıyacağız, demektir. 
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Dilimizde hortum kelimesi, fillerin ve domuzların organlarında 
şâyi olmuştur ki, bu iki mahlükun kalınlığı ve zorbalığı ile tuttuğu 
vahşiliğin devâmından ileri gelir, Kâfir de küfründen dönmediği 
için onun burnuna da «El-hurtum>» tâ bir edilmiştir. ALLÂH'ü ölem, 

“ bu âyeti celilede kâfirin kibir ve gurürundan kinâye olsa gerektir. 


Hurtum üzerine nişân yaparız, dağlarız, damgalarız demek; o- 
nun bumunu sürter, gurürunu kırar, kibn ile yüzünü karartırız an- 
lamlarını ifâde ederki: ALLÂH'ın âyetlerine «önçekilerin uydurma- 
larıdır.» diyen kâfirlerin Dünyâ ve âhiret hakir ve zelil olarak rüs- 
vâyı âlem olacaklarına işârettir. 


Teâlâ, ve tekaddes Hazretleri, velid bini Muğire gibi azgın kö- 
firlermm çirkin vasıflarını ve kötü âkibetlerini beyân ettikten sonra, 
onların ibtilâlarını bir gis ve beyan, e etmek üzere buyuruyorki: 


ÇE ELLE kü 
BS a 
Gİ İL NELER Böl » 

Yy 
BELLA BİZE 
GİRERSE ya 
GE La BEK 
VE DALE e a6 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz onları; bahçe saahiblerini imtihan etti- 
gimiz gibi imtihan ettik şu zamandaki onlar, sabah erken bağlarını 
" - devşirmiye yemin etmişlerdi (17). İstisnâ yapıp ta «İnşâallah deme- 
mişlerdi.» (18). De onlar uyurlarken Rabbından bir azab bağların üze- 
rin: dolanıvermişti. (19). Derken bağlar hara5 oluvermişti. (20). Sa- 

baha doğru bir birlerine baber verdiler (21). Bağlarınızı kesecek- 
seniz haydın erkence gidin, dediler. (22), Bir birleriyle gizli konu- 
şarak gittiler. (23). Bu gün üzerinize orada fakir girmesin, diye. (24). 
«fakirleri» men etmiye kaadir olarak erkence gittiler. (24). Bağla- 

rının harab olduğunu görünce, «yanlış gelmiş olacağız» dediler. 125). 
Hayır, biz mahrum edilmişiz. :(26). onların insaflı olanı: «Ben size 
dememiş mi idim? tesbih etmiş olsaydınız? dedi (27). Onlar, «Rab- 
bımızı tesbih ederiz. Hakikaten biz zaalimlerden olduk.» dediler. (28). 
Bir birlerine dönup levmetmiye başladılar, (29). da dedilerki: Ey- 
ovâh! Biz azgmlardan olduk. (30) -Ümüd olunurki. Rabbımız bize bun- 
- dan daha hayırlısını verir, biz ancak Rabbımıza rağbet ederiz. (31). 
- İşte azab böyledir, âhıret azabı daha büyüktür, keşke bilmiş olsa- 

lardı. (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : âyeti celilelerin Ebü Cehl bini Hişam hakkında 
nâzil olduğu rivâyet. edilmiştir. Şöyleki: İbni Ebi Haatim İbni Cerir- 
den ihraac ediyor. Ebü Cehil Bedr günü ordusuna «Muhammedin 
arkadaşlarını öyle yaklayın ki, tutun tutun iplere bağlayın. Onlardan 
hiç birini öldürmeyin, Çünkü öldürmeye lüzum yoktur.» demişti. Bu- 
nun üzerine bu âyeti celileler nazil oldu, demiştir. 


ALLÂH teğlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyetlerde müşrikler 
mü'minler üzerine kuvvetlerinin üstünlüğünü; bahçe saahiblerinin 
bahçeleri üzerine olan kuvvet ve salâhiyyetlerine teşbih etmiştir, 
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şövleki:. Bahçe saahibleri bahçelerini devşirmeye nasıl saahib ve 
nasıl kudretleri varsa, müşriklerde müminlerden o kadar üstün 
ve onlara üzerinde o kadar kuvvetli olduklarına inanıyorlardı. Ne- 
ticede bahçe saahiblerinin kudretleri nasıl bahçelerini devşirmsye 
kaadir olamamış ve ondan faydalanmaktan mahrum olmuşlar ise; 
müşriklerde iplere bağlamak istedikleri rmü minler üzerine galebe 
edip iplere bağlamaya muvaffak olamamışlar. Mü'minlerin yerine 
kendileri yenilmiş, kendileri öldürülmüş ve kendileri iplere bağlan- 
mıştır; buyurmaktadır. Bundan başka Kureyş zenginleri peygamber- 
liğin ilk yıllarında mallarına ve evlâdlarına güvenmişler de ALLÂH'- 
m Rasülüne ve mü'minlere yapmadıkları zulüm ve işkence kalma- 
mıştı, Bunların yaptıkları şiddet karşılığında ALLÂH'ın Rasülü Rab- 
bısına arzı haal etmiş te: «ALLÂH'ım! Baskını Mudarr kabilesi üze- 
rine şiddetlendir ve onlara seneleri Yusufun seneleri gibi kili» diye 
bed düâda, bulunmuş, (1); teâlâ ve tekaddes Hazretleri peygamberi- 
nin düâsını kabül ederek müşrikler üzerine kıtlık senelerini bir biri 
ardına salıvermiş ve bu şidde yedi sene devâm etmiş Mekkeliler 
o kadar açlık ve sefâlet içinde kalmışlardırki, köpek kemiklerine ve 
cifelere varıncıya kadar yemişler de onların malları ve evlâdları on- 
ları kıtlık belâsından kurtaramamıştır. - 


İşte teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sebebi nüzülde beyân. edildiği 
vechile hem mü'minleri yakalamaktan menetmiş hem de kıtlık be- 
lâsına mübtelâ kılmış ve her iki yönde de malları ve kuvvetleri on- 
lara bir fayda temin etmemiştir. Bu tafsilâtı verdikten sonra âyeti 
celilelerin izah ve tefsirlerine geçiyoruz. Şöyleki: 


( Çi Ni ) Biz azimi zi-şân! Bahçe saahiblerini | 
ibtilâ ve tecrübeye tabi tUtĞUĞUMUZ. gibi, Mekke müşriklerini de ib- 
tilâya tâbi' tuttuk. 


“Teâlâ ve tekaddes, müşrşiklerin mal ve kuvvet durumlarını; haris 
bahçe saahiblerinin durumlarına teşbih ederek ve âyetlerin anlam- 
larını derinleştirerek bütün azgınlara teşmil ediyor. Şöyleki : 


Yemende gaayet verimli ve gayet güzel bir bostan vardı. Adına 
Daravan denirdi. San'ayâ iki fersah mesâfede idi. Yol uğrağında 
bulunan bostandan yolcular ve fakirler faydalanırdı. Bostanın saa- 
hibi çok sahavetli bir kimse idi. Her yıl hurmaları topladığı vakit 
fakirlerin haklarını ayırırdı. Bundan dolayı teâlâ ve tekaddes Haz- 


.U) Mısırda olduğu gibi yedi yıl kıtlık oldu. 
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vetleri, her yil bostanın mahcülünü çok bol verirdi. Bir gün baba 
vefât etti, bu bahçeye üç oğlu vâris oldu. Fakat, çocuklar babaları 
gibi cömerd değildiler, çok bahillerdi. Hasad zamanı, yâ'ni Meyve- 
leri toplama zamanı gelince bu üç kardeş kendi aralarında şöyle 
konuştular. Hakikâten malımız az,'ehl ve iyâlimiz çok; bakamızın 
sahaavetini yapmak bizim için mümkün değil. Sahaavet mal çok, 
iyâl az olduğu zaman yanpılı. Ammâ, mal az, iyâl çok olduğunda 
yapılmaz. Bunun için biz, babamızın yaptığını yapmaya muktedir 
değiliz, dediler. Bir gun halk yataklarından kalkmazdan önce gidip 
hurmalarını keseceklerini aralarında yemin ile kararlaştırdılar. o 

Mâ'nâ: Muhakkak biz azimi zi şân! Bahçe saahiblerini belâlan- 
dırdığımız gibi, Mekke müşriklerini de belâlandırdık. Şu zamandaki: 
( Oi ÇE Şİ ) Onlar sabah erken kimse görmeden mey- 
velerini k “kesip toplayacaklarına yemini billâh ile yemin etmişlerdi. 
Fakir kimselerin haberleri yok iken toplamıya yemin ile azmettiler. 
de ( GEZ Key ) hem de istisnâ da yapmadılar. Yöâ'ni: «İnşâallah 
demediler; fakirlerin hıssalarınıda ayırmadılar. Onlar, fakir kims€e- 
lere bir şeyler vermiyelim, diye yeminleşirlerken, ( CE 


Mir ) geceleyin Rabbın tarafından bir azab geldi, bahçenin 
üzerini dolanı verdi Yâ'ni: Bahçe saahibleri kimseye vermiyelim di- 
se yeminleşirken, o gece gökten bahçenin üzerine kir âteş indi, bah 
çenin ağaçlarını yaktı, meyvelerini helâk ediverdi de kütükleri ka- 
rarıp kaldı. ( Km ». ©) Halbuki, onlar uykuda idiler, hiç bir şey- 


den haberleri yoktu. 


semâdan inen azab bahçeyi yakıp helâk etti de, i EEE ) 
bahçe karanlık gece gibi kararıp kaldı, her yanı sim siyah oldu, ne 
bir meyve, ne de bir yeşillik, ne de menfeatlenecek bir şey kalmadı. 
Geriden bakanlar bahçeyi kara taşlar gibi görüyordu. 


Bu üç kardeş akşamlayın müşâvere edip yattılar, erkenden ed 
bersizce bahçelerine gideceklerdi. . v. 

Akşamki dediklerini yaptılar. eşe NT ) Erkence kalkıp bir 
birlerini çağırdılar. ( ai e  ) Meyveleri kpsecekse- 


13. a — 


niz, bahçenize erkence gidiniz, dediler. Bunun üzerine (SE p yal ) 
fakirler duymasınlar, diye gizli gizli konuşarak gittiler, (- EKSİĞİ! 
KE Ru gün orada üzerinize elbette hiç bir fakir girmiyecek, di- 


.. 
Kip 


yorlardı. ( o Ka 55 ) fakirleri men'e kaadir olduklarını sa- 
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narak sür'atle bahçelerine doğru gittiler. Orada olanlardan haber- 
leri yoktu. İhtiras ve kıskançlıktan gözleri kararmıştı. Acele acele 
bahçeye geldiler. ( ii -) Vaktâki onu gördüler, Yâ'ni: Bahçe- 
nin geçöğleyin yanıp kütük haaline geldiğini görünce, oranın kendi 
bahçeleri olduğunda şüpheye düştüler de ( üne ) yolu -ga- 
yıb-etmişiz, yanlış gelmişiz, dediler. Sonra etraflarına baktılar, iyice 
tedkik ettiler, kandi bahçeleri olduğunu bildiler de, ( 32 7: < ) 
hayır! biz mahrum olduk, dediler, Yâ'ni: Fakirleri bahçenin meyve- 
sinden .men'etmiye kasdettiğimizden dolayı bahçemiz helâk oldu, biz 


Ji» 


de meyveden mahrum olduk, dediler. ( AŞİ Ed. z Onların ortala- 
rı: Adâletli ve akilli olanı dediki; ( hz pi IN Ben size demedim 
mı idi? ( İİ ) Keşke tesbih etse idiniz. Ben size tesbih ediniz 
demedim mi idi? diye diğerlerinin başlarına kaktı. 


“TESBİH, kelimesi hakkında müfessirler bir kaz vecilı veyân et- 
mişlerdir. Müfessirlerin çoğuna göre âyetin anlamı: «Ben s12E istis- 
nâ edin de inşâallâh deyiniz, demedim mi idi? demektir. İkinci ve- 
cih: Üç kardeşten akillileri olan diğerlerine:: bahçenin zekâtını ver- 
memiye azmettiklerinde «Azab gelmezden önce işlediğiniz şu günâha 
tevbe ediniz,» demişti. Onlar bu kardeşlerinin sözünü dinlememiş- 
ler ve kararlarında ısrar etmişlerdi. Bahçelerine inen azâbı gördük- 
lerinde akilli olan kardeşleri önceki söylediği sözü onlara hatırlattı 
da: «Tesbih etmezsiniz değil mi?» dedi. Bu acı durum karşısınde hgp- 
si de yaptıklarına pişmân oldular, tevbe etmiye başladılar da: 
LELE ie Ay ) Biz Rabbımızı noksan sıfatlardan tenzih 


ederiz, "muhakkak biz zulmedenlerden olduk.» dediler ve kardeşle- 
rinin ilk da'vetine icâbet ettiler de tevbe etmiye başladılar ammâ, 
hevhâtl ALLAH'ın azâbı gelmiş, bahçeler harap olmuş, vakit çoktan 
geçmişti. 

Üçüncü vecih: Bu âyetteki tesbihten muradın namaz olmasıdır. 
Sanki onlar namaza davranmışlar. Böyle yapmasalar da namaza de- 
vam etselerdi, namaz onları fuhüştan ve kötülükten nahyeder, on- 
ları ALLÂH'ın zikrile meşgul eder de onlar da, «İnşâallah» lafzı ce- 
Hilini devâma avdet ederlerdi. 

Bu hayırlı kardeş, onlara evvelce söylemiş olduğu nasihatleri hi- 
kâye ederek tekrar hatırlattı da onları tevbe ve tesbiha tekrar dâ'- 
vet etti. Bunların; nasihat eden kardeşlerinin sözlerine icâbet edip 
etmedikleri hakkında bir kaç vecih beyân'edilmiştir. 
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Birinci kavil: Onlar kardeşlerinin nasihatini tuttular, tevbe ve 
tesbih ile meşgul oldular ve ALLAH'ın dilemesi ve iraadesi olmadan 
onun mülkünde hiç bir şeyin vukü' bulmıyacağına kat'i kanaat getir- 
diler, 'suçlarını itiraf ettiler de “Muhakkak biz zaalimlerden olduk.» 


dediler. 

İkinci kavil: ( Tasli z' 24 ği 7 Bir birlerine döndüler de 
yekdiğerini levmetmiye başladılar, Biri diğerine: Şu işte, yâ'ni: Fa- 
kirleri men'etmede bize galebe ettin, ağzına baktırdın.» dedi. O biri 
diğerine: «Sen -bizi fakirlikle korkuttun.» dedi. Üçüncüsü: «Sen bizi 
Dünyâ malına teşvik ederek kandırdın.» dediler. -Sonra nefislerine 
levmettiler de: A 


( 5 EZİN Ee) ) “Vah vah! Yazıklar olsun bize, hakikaten 
. biz araplara olduk» dediler. Cürümlerini itiraf ettiler de devam- 
la; ( ÇE? is*,. ) Rabbımız bize bundan daha hayırlısını ver- 
miye yakin oldu. ile olduğu için, ( iz( ÇE ki ) biz ancak 


Rabbımıza rağbet ediciyiz, onun ajlını umarız ve biz ancak ondan 
hayır isteriz; dediler. 


Bu üç kardeşin hakiki tevbekâr olup olmadıkları hakkında & 
- limler ihtilâf etmişlerdir. 

Bâ'zıları:. Bu üç kardeş, yukarıdaki i'tiraflarıyla hakikaten tev- 
bekâr oldular, demişlerdir. Diğer bâzıları da bunların tevbeleri hu- 
süsunda süküt etmişler de: «Onların bu sözleri Dünyâya rağbet için 
söylemeleri ihtimâli olduğuna» kaail olmuşlardır 


Ebüssuvd bu hususta tefsirinde şunları beyân, etmiştir. Bu üç 
kardeş aralarında akid yaptılar da: «ALLÂH bize bu bahçeden ha- 
yılısını verirse, elbette babamızın yaptığını yapacağız ve elbette 
fakirlerin haklarını vereceğiz.» dediler. Rabbılarına tazarrü' ve ni- 
yazda bulundular da ALLÂH teâlâ da onların tevbelerini kabul bu- 
yurdu. Bir gecede onlara önceki bahçelerinden daha hayırlısını ver- 
di. Rivâyete göre, ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Cibril aleyhisse- 
'lâma «Yanık bahçeyi oradan kaldırıp Şam topraklarından «Zağra» 
denilen yere bırakmasını ve Şamdan bir bahçeyi de alıp yanık bab- 
çenin yerine yerleştirmesini emretti.» demişlerdir, ALLÂH'ü &lem... 


İbzı Mes'ud: Bahçenin saahibleri hülüsi kalb ile islâh oldular. 
ALLÂH teâlâ da onların sıdklarını bildiği için onların bahçelerine 
bedel, «Hayavan» denilen bir bahçe ihsan ettiki, onun üzümlerinin 
bir salkımını bir katır yüklenirdi. demiştir. 
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Ebü Haalid el-Yemâninin: «Ben o bahçeye girdim, o behçede her 
salkımı ayak üzerinde duran siyah bir adam gibi gördüm.» dediği 
rivâyet edilmiştir. 


Katâdeye, bahçe saahiblerinden:; Onlar ehli cennet midir, yoksa 
ehli nardan mıdır? diye sorulduğunda: «Vallâhi bana meşakkât tek- 
lif ettiniz.» demiş ve bu soruya hiç bir cevab vermemiştir, Bilginler- 
den çoğu; bahçe saahiblerinin tevbe ve ihlâslarına, kaail olmuşlardır. 
En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Âyeti celilede zikirleri geçen bahçe sahipleri hakkında Fahri 
Raazi tefsiri kebirinde iki emir beyân etmiştir. Bunlardan biri: AL.- 
LÂH azze ve celle Buyuruyorki; O kâfir ALLÂH teâlâ kendisine mal 
ve oğullar verdiği için, ALLÂH'a küfretti; Hayır iş öyle değil; ALLÂH 
onları ona ancak ibtilâ için, yâ'ni: onu sınamak için verdi. Bu da 
ALLAH'ın verdiği ni'metleri küfre sarfedince, ALLÂH onu helâk etti. 
Bahçe saahiblerinin başlarına gelenler de buna delildir. Onlar 
mel ve oğullar sahibinden daha küçük bir mâ'sıyetle geldiler de, 
ALLÂH ta onların bahçelerini helâk ediverdi. Böyle olduğu için kü- 
für ve mö'siyet üzerinde ısrar ederek ALLÂH'ın Rasülü ile inadla- 
şan kimsenin haali nasıl olur? İkinci emir: Bahçe saahibleri, bah- 
çelerinden menfeatlenmek: için çıktılar ve fakirleri ondan men'si- 
tiler. Bu isyanları üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri hükmü 
onların aleyhlerine çevirdi de bahçelerini helâk ediverdi. Bunun 
gibi ehli Mekirede ALLÂH'a isyân ettiler. ALLAH'ın Rasülü ve mü'- 
minlerle savaş yapmak üzere yemin ederek Bedre çıktılar. | 

Mekkeye döndükleri zaman Kâ'beyi tavâf edecekler ve şarablar 
içeceklerdi. ALLÂH azze ve celle Hazretleri de Bahçe saahiblerine 
yaptığı gibi savaşı onların aleyhlerine (o çeviriverdi. Öldürecekleri 
yerde öldürüldüler, esir edecekleri yerde esir oldular Gaalib geiecek- 
leri yerde ağır bozguna uğradılar, Böylece bunların durumları bahçe 
saahiplerinin durumlarından daha acı, daha kötü ve daha feci oldu. 
Çünkü bunların isyanları bahçe sahibleirnin ısyanlarından daha bü- 
yük va daha çok üstündü!. Çünkü: Mekke müşriklerinin cürümleri 
şirk ile berâber, Rasülüne kılınç çekmedir. Bahçe' saahiblerinin cü- 
rümleri ise, Fakirleri men'etmedir. 


j Kâfirlerin ve müşriklerin azabları bununla da kalmıyacak; 
İzi EE ), Celâlım hakkı için âhiret azâbı Dünyâ, azâbından 
“ Çok büyüktür. Ziyraa: Âhiret azâbı azablarım en ağın olan ateş ile 
dir. hem de sonsuzdur. ( ) GEY . J Keşke müşrikler wunu bilmiş 
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olsalardı. Ne yezıkki buna imanları olmadığı için şirk içinde boğu- 
lup gidiyorlar. 
İ via 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin durumlarını bir darbı 


mesel ile beyân ettikten sonra, mü'minlerin nâil olacakları ni'meli 
“beyân etmek ve müşrikler hakkındaki başka hükümleri beyân et- 


mek üzere buyuruyorki: . Dir 4 
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YÜKSEK ANLAMI : Koruman kimseler için cidden Rabbılarının 
indinde Naim cennetleri vardır. (34). Müslümanları kâfirler gibi mi 
yapalım? (35). Size ne oluyor? Nasıl hükmediyorsunuz? (35). Yoksa 
size mansus bir kitab var da, ondanders mi okuyorsunuz? (37). Ha- 
kikaten o kitabda sizin için seçip üyütlediğiniz şeyler mi var? 1(38). 
Yoksa sizin için üzerimizde kıyâmete kadar sürecek ahidler var da 
hükmettiğiniz şeyler sizin için mi olacak? (39). Sor bakalım onlara, 
buna içlerinden hângisi kefil? (40). Yoksa onlara mahsus ortakları- 
mı var. Öyle ise getirsinler şeriklerini, eğer saadık iseler (4), O gün- 
de emirden bir açılma olur ve secdeye döâ'vet olunurlar da «ona» 
kaudir olamazlar. (42). Gözleri yerde, kendilerini bir zillet kapla- 
mış; halbuki onlar sağlamlar iken secdeye dâ'vet olunmuşlardı (43). 
Öyle olunca habibim, beni ve şu Kur'ânı yalanlıyan kimseyi bırak; 
biz onları bilmedikleri yönden toplıyacağız. (44). Ben onlara mühlet 
veririm, çünkü, ipim çok sağlamdır. (45). Yoksa sen onlardan ücret 
istiyorsun da onlar ceremeden ağırlık altında mıdırılar. (46). Yoksa 
yanlarında gayıb var da ondan mı yaziyorlar? (47). Rabbımın hük- 
müne sabret ve gamlı olarak nidâ ettiği zamanda balık saahibi gibi 
olma! (48). Rabbısından bir ni'met ona ulaşmasa idi, zemmoluna- 
rak açığa atılacaktı. (49). Rabbısı onu seçti de o da saalih den 
oldu. (50), 
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Müşrikler cehennemde azablar içinde kıvranırlarken; ERİ ) 
Mütteki olan; şirkten ve küfürden korunan kimseler. için ıt MİNE. p 
A E) Rabbılarının indinde ancak Naim cennetleri vardır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Mü' minlerin cennet ni'mmetleri içinde oldukla- 
rma dâir olan şu âyet nâzil olunca müşrikler: .Eğer sizlere âhirette 
cennetler verilecekse; orada bize sizlerden dahu fazlası verilecektir.» 
demişlerdi ki; Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri aşuğı- 
daki âyeti celileleri inzâl buyurdu. şöyleki: 


( KL ) 'Âyeti celiledeki kem ze istifhâmı inkâridir. 
Hayır, olmaz, anlamınadır. Mânâ: Biz azimi zi-Şân, müslümanları 
kâfirler gibi mi yapacağız? İkisini bir mi kılacağız? Bunlar aslaa 
müşâvi olamazlar. ALLÂH'ına imân eden kimse ile, Rabbısına küf- 
reden ve ona şerikler koşan, ortakları vardır, diyen kâfirler elbette 
mü'minlere müsâvi olamazlar. Bunları bir tutmak aslaa câiz değil- 
dir, Öyle olunca nasıl olur da mücrim, müslirmden afdal olur. Müc- 
rime fazla vermek değil; onlar cennetlerden mahrtim oldukları gibi, 
ayrıca dayanılmaz azablara çarpılacakiardır. Öyle olunca bu iki züm- 
reyi kıyâs etmek dahi câiz olamaz. 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri, müşriklerin inkârlarını' ve ha- 
kikgtten çok uzak olduklarını beyân ettikten sonra müşriklere hi- 


tâben buyuruyorki: İMO e) Ey müşrikler! Size ne oluyorda, 


nasıl hüküm veriyor sunuz? Bu yanlış hükümleri nereden buluyor 
“ da, itâat eden ile âsi olanı bir tutuyorsunuz? Yoksa cezâ ve mükâfât 
işleri ALLÂH tarafından size havâle edildi de dilediğiniz gibi hü- 


kümler mi veriyorsunuz? teyEe Ein Yoksa sizin için semâdan bir 
kitab indirildi de, (“ Ee) bunları o kitabda okuyor'da onda 


ah 


mı buluyorsunuz? Bu Dünyâda, ihtiyar edeceğiniz şeylerin sizin 
için olduğu ©, kitabda yazılı da, arzü ettiğiniz şey elinizdemidir?, 
istediğinizi yapabilirsiniz, diye size âid husüsi “bir emir-mi var? Bun- 
dan dolayı siz hiç bir şeye bağlı değilsiniz, iştihâlarınızı yapmakta 
serbest :misiniz? Eğer böyle olsa idı, sizden Önce geçenlere de bu 
haklar verilirdi. Çünkü: Sizden önce nice âlimler, nice kaadirler, ni- 
ce padişahlar, nice hukümdarlar, nice kudret ve saltanat saahibleri 
bu fâni âlemde Kiç bir şey yapmıya kaadir olarmnadılar, hepsi de hak- 
kın hükmüne boyun eğerek, emrine itâat ederek ister istemez bu 
âlemden göçüp gittiler ve arkalarında hirer lâmet bıraktılar. Bir gün 
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gelecek ey “müşrikler! Sizler de ayni âkibete uğrayacaksınız, sizler 
de ayni hükümlere boyun eğerek bu yalan Dünyâdan göçüp gide- 
ceksiniz ve sizler de arkanızda birer lâ'net bırakacaksınız/.. 


Evet, sizin için . bir kitab var da, siz bu dünyâda neyi arzu eder- 
seniz, o sizindir, diye o kitabda okuyormusunuz? ( CL Ga 
di Pi 0) oksa sizin, üzerimizde ahidleriniz var da bunlar İyime 


Kai 


te kadar sürüp gidecek mi? Bizimle böyle bir, muâhedeniz var da 
sözlerinizi onunla mı tevsik ediyorsunuz? ( KE “l ) Cidden 
hükmettiğiniz şey sizemi mahsustur. Biz, kudretimizle size az çok bir 
hüküm salâhiyyeti vermiş isek; siz bunu kıyâmete kadar yalan yan- 
ış şeylerde kullanacak ta vereceğiniz yanlış hükümler sizin olacak- 
ta böyle devam edip gidecek mi? Bu gün kısa aklınızla hakir diye 
hüküm verdiğiniz ve nefislerinizi onlardan üstün tuttuğunuz kim- 
-seler kıyâmette de böyle olacakmı diyorsunuz? Böyle hüküm mü 
veriyorsunuz? Halbuki bizim size böyle bir ahdimiz yok. Bunları 
nereden bulup çıkarıyorsunuz? Şu kısa ömürlü fâni Dünyâda bile 
her şey bir karar üzere kalmıyor. Değişmedik hiç bir şey yok. Bu 
gün kuvvetli olanların yarın zaif olmıyacağı, bu gün aziz olanların 
yarın, hâkir olmıyacağını, bu gün hakir ve zait gördüğünüz mü- 
minlerin yarın Dünyânm en kuvvetli topluluğu olup siz müşrikle- 
rin ve hattâ bütün Dünyânın onlara boyun eğmiyeceğini size kim 
te'min eder? Görüyorsunuz ki hükümleriniz çok yanlıs ve çok bo- 
zuktur. Siz; kendiniz gibi taştan, ağaçtan yapılmış putlara tapan 
müşrikleri beğeniyor, ALLÂH'ın birliğine inanan mü'minleri be- 
ğenmiyor;, müşriklere akilli, mü'minlere budala diyor, müşrikleri 
mü'minlere. tafdil ediyorsunuz. Siz böyle düşünüyor, böyle hüküm 
veriyorsunuz? diye hakikatin böyle olması mı lâzım gelir? ALLÂH 
tarafından size böyle ahidler mi verildi? Verildi ise, getirin ahdinizi 
Değil ise, ALLÂH'ın indinde hakikatin böyle olduğuna nasu hüküm 
veriyorsunuz? Hangi hak, hangi salâhiyyet ve hangi kuvvetle hakkı, 
hakikati tesbite kalkıyorsunuz? Canınızın isteği gibi hüküm verir- 
siniz de ALLÂH teâlânın kitabında zikrettiği ve nebisine. haber ver- 
diği hakikatleri değiştirmiye kalkıyorsünuz Akil saahibleri bunu 
yaparlar mı? Hayır ve kerâmet ALLÂH teâlânındır. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklere gereken ihtar ve te.k- 
diri yaptıktan sonra Nebisine iltifatla buyuruyorki: 


İZE İZ ))Yâ& Muhammej! Bu hükme, âhirette müslü- 
manları ek naim cennetlerinin müşriklere de verileceğine 
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hângisinin kefil olduğunu. onlara sor! Yâhut bu hükmün , doğrulur 
ğuna dâir ALLÂH'tan hângisi ahid almış ise, söylesin! ( $ iÇi lid) 
Yoksa, onların şerikleri «ortakları» ını var. Yâ'ni: Müşriklerin şu 
iddiâlarında, insanlardan onların hükümlerine uyarak onlarla berâ- 
ber bir takım kimseler var da bu husuüta onların gittiği yolda mı 
gidiyorlar? Yâhut ALLAH'a şerik yaptikları bir takım ilâhları var da 
onlardan &idıkları kuvvetle ALLÂH'a karşı geliyorlar da hakkı ve 
hakikati arzülarına göre değiştiriyorlar; Müslümanlarla müğşrikle- 
ri bir tutuyorler da müslümanların A hıretie nâil olacakları ni'met- 
leri müşrikleredemi veriyorlar? 


“.Şurakâ, kelimesinin şühedâ anlamına olduğuna göre mânâ: 
Yâhut müşriklerin iddia ettikleri hükmün doğruluğuna şahidlik < 
deçek şâhidleri mi var? Eğer böyle şerikleri varsa, © » » SE 


şeriklerini getirâiniler, ( ii ) Dâ'vâlarında 'saadık iseler- 
ki, hiç bir kimse müşriklerin bu iddiğlarının doğru olduğunu tes- 
lim etmez ve buna şâhidlik yapmazlar. Nitekim müşriklerin hüküm- 
lerinin hakikat olduğuna ne kitabları, ALLÂH'ın nezdinde ne bir 
ahidieri, ALLÂH'tan onlara bunu tazmin edecek ne de bir kefilleri 
yoktur, Bütün Dünyâ ittifak etseler ALLÂH'ın hukümlerini ne boz- 
maya, ne değiştirmeye kaadir olamazlar. Hepside Teâlânır. kudreti 
karşısında âciz kalırlar zelil ve hakir olarak emri ilâhiye boyun 
eğmekten başka çâre oulamazlar. 


HÜLÂSA' : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; müslümanlar için âhı: 
rette naim cennetleri olduğuna dâir olan âyetleri inzâl edince, bol- 
luk ve Yafâh içinde yuşayan Mekke müşrikleri Dünyâ ni'metlerine 
güvenerek: «Âhırette bize, müslümanlara verilen ni 'metlerden daha 
fazlası verilecek.» diye iddiâda bulunmaları üzerine ALLÂH azze ve 
celle, müşriklerin bu hükümlerini üç şekilde redd ve ibtaal etmiş- 
tir. Şöyleki : | 


© o LEy müşrikler! Hükmünüzün doğru olduğuna ALLÂH tara- 
fından indirilmiş bir kitab varda bunu onda okuyorsanız, o kitabı 
getiriniz. 2-Biz de bir ahdiniz var da o ahid sizi kıyâmete kadar u- 
laştıracaksa onu getiriniz? Buna onların hangisi kefil ise, söylesin! 
3-Bu hükümde müşriklere yardım edecek kendilerinden başka nas- 
tan şerikleri mi var? Eğer böyle şerikleri varsa onları getirsinler, 
iddiâlarının doğru olduğunu isbât etsinler, buyurmuşlardır. 


Her üç halde 'de müşriklerin iddiâlarını isbât edecek ellerinde 
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hiç bir delilleri yoktur. Nitekim müşrikler iddiâlarını isbâta bile 
yeltenemediler. Bu âyetler nâzil olunca seslerini ,bile çıkaramadılar. 
 «Febühitellezi kefere»s (1) nazmı celili gereğince hiç ses çızarma- 
dılar Dilleri ile itiraf etmeseler bile mağlub olduklarını halleri ile 
kabül etmek zorunda kaldılar. Hak ve hakikat karşısında hakir ve 
zelil oldular. Çünkü, müşriklerin iddiğâları sırf bir kuruntu ve bir 
ümniyyeden ibâretti. Bu da bizzarur meydâna çıktı. Ne yazık ki yi- 
ne, şirk ve küfürlerinde ısrar ettiler de imâna yaklaşmadılar. 


Müşriklerin bu hükümlerinin doğru olduğuna gerikleri varsa, 
o şeriklerini getirsinler! ( EL Te 58 Rİ ) Sâktan açıldığı günde. 


SAK, kelimesinin lügat anlamı: 'Ayağın topuktan dize kadar o- 
lan kısmıdır ki: Türkçemizde buna «incik» deriz. Bu asıldan alına. | 
rak ağacın esasını teşkil eden gövdesine de «SÂK» denir. Bu âyeti 
celilede SÂK kelimesi hiç bir şeye muzaf olmıyarak mutlak olarak 
zikredilmiştir. ki; neyin sâki olduğu açık değildir. YEVM, kelimesi 
yukarıki âyeti celilede geçen «Felye'tü» kelimesi ,yâhut mukadder 
.<üzkür» kelimesi ile mansub kılınmıştır. KEŞE: Açılmak, “meydâna 
çıkmak anlamınadır. . 


Saktan keşfolundu, demek: İncikten sıyrıldı, inciği açıldı dexnek 
anlamlarına gelir. Bu anlam ise, vâcib teâlâya izafeten muheldir. 
Bunun için bu terkibin anlamında ihtilâf edilmiştir 


Müfessirlerden çoğu: »Sâktan açıldığı günde» demek cümlesinin 
anlamını; işin, durumu çok şiddetli ve hıtabın nâsa çok ağır olduğu 
gün ile te'wli etmişlerdir. Öyle olunca GAL Gİ» cümlesinin 
anlamı: İşin ve durumun çok şiddetlendiği ve çok zor olduğu gün | 
de, demek; olur. Yoksa o günde, yâ'ni: Kıyâmet gününde ne sâk 
«inicik» vardır. Nede açılma vardır. Lâkin bu tâ'bir: O günün şidde- 
tnden ve azâbı'nın çok zorluğundan kinâyedir. Ziyraa: Arab, bir 
kimse bir' belâ ile mübtelâ olduğu zamanda; «öyle olanlar İÇİN:» 
«onlar sâktan keşfolundular» derler. Nitekim arab; eli açık olmıyan 
çok bahil bir kimseye «eli bağlandı» der. Halbuki o kimsede ne el var- 
dır, ne de bağ vardır. Arab buhlden kinâye olraak böyle söyler. 

Hal böyle iken, ALLÂH'ı eşyâya teşbih eden kimseler ise, ilmi 
beyânda bilgisi ve mutâlaası olmıyan kimselerdir. İş teşbihçilerin 
zannettikleri gibi olmuş olsa bile,.mâ'nânın bilinmesi yine ALLAH'ın 


> (1) Küfreden şu kimse mebhut oldu; tutulup kaldı, demektir. 
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indindedir,. Kıyâmet günü gelmedikçe kimse bunu bilemez. En iyisi 
bizim için: <ALLÂH kendisi iyi bilir.» demekten ibârettir, 


Haazin tefsiri bunu şöyle izah ediyor: Eğer müşrikler, putlara 
tapmaktaki dâ vâlarında ve hükümlerinde saadık iseler; işin şid- 
detlendiği gümle kendilerine şefâat etmeleri. ve azabdan kurtarma- 
ları için şeriklerini getirsinler; demiştir. | 


İbni Abbas: < 7 UR (2 » Lâfzı celilinin anlami. . ayet 
gününün en şiddetli zamanıdır, demiştir. “ 


Bu kısa izahtan sonra, Kur'an dilinin beyânını alarak tefsire 
devam edelim Şöyleki: 


«Burada (SÂK) kelimesi mutlak olup hiç bir kelimeye muzaf 
değildir. Lâkin, Buhaari, Müslim ve daha başkaları Ebü Saidi Hudri 
radıyallâhü anhten rivâyet ettikleri bir hadisi şeri'te Ebü Said di- 
yorki: ALLAH'ın Resülünün şöyle şöyle dediklerini duydum. Rab- 
bımız sâktan açılır, her mü'min, her mü mine derhal ona secde eder. 
Ancak, Dünyâda riyâ ve süm'a için secde etmiş olanlar kalır, o da 
secde etmek ister amıma, beli tutulur kalır. (1). 

'Âyeti celilede SÂK kelimesi mutlak olarak zikredildiği halde, 
bu hadisi şeirfte zamire muzaf kılınmıştır. Bundan başka İshaak 
ibni Râhveyh, Taberani, Dâri Kutni, Haakim ve İbni Merdüye ve 
gayrilerinin İbni Mes'uddan, onun da Hazreti peygamberden rivâ- 
yet ettiğir bir hadisi şerifin meğlinde buyruluyorki: «ALLÂH azze 
ve celle kiyâmet günü nâsı toplar, örtüden sıyrılır, nüzül buyurur 
ve bir rhâünâdi nidâ eder de: «Hy nâs! Sizi yaratan, size süret veren, 
size rızk ihsân eden Rabbınızdan raazi değil misiniz? ki, Sizlerden 
her bir insan; Dünyâda taptığı ve kendine veli tanıdığı mâ'büdu.. 
kendine veli yapsın ve yardımcı kılsın. Bu, Rabbmızdan size bir 
adâlet değil midir? diyecek. Onlar: Evet adâlettir.» diyecekler. Bu- 
nun üzerine Dünyâda mâ'bud tanıyıp taptıkları şeyler onlara: temes- 
sül ettirilecek. <Yâ'ni: Dünyâda iken tepmış oldukları şeyler süret- 
leriyle onların karşılarına dikilecek.» isâ aleyhisselâma tapanlara, 
İsânm şeytanı onun süretine girerek onlara görünecek; Uzeyre tapan- 
lara, Uzeyrin şeytanı görünecek, O kadar ki, ağaca, taşa varıncıya 
kadar her birinin taptığı putlar kendilerine temessül ettirilip gös- 
terilecek. <Her kavim tapmış oldukları putların yanlarına gidip du- 
racak.» Ehli islâmda çüsüm hâlinde, «Diz çökerek göksüne doğru 
yaslanmış bir halde» kalacaklar. Onlarada «Şimdi bizim bilemiye- 
ceğimiz bir şekilde “Rabbi izzet temessül edecekte; «Siz neye her 
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kesin gittiği gibi gitmeyorsunuz?» denilecek Onlar: «Bizim bir Rab- 
bupız vartlırki, henüz onu görmedik.» diyecekler. O vakit Rabbi iz- 
zet: «Siz Rabıhızı görseniz ne ile tanırsınız?» buyuracak. Müminler. 
«Onunla bizim aramızda bir alâmet vardır, görsek onu tanırız.» di- 
yecekler. Rabbi izzet «o alâmet nedir? buyuracak, Onlar: «Sâktan 

. keşfeder, incikten açılır» diyecekler; o vakit Rahmân teâlâ «Sâktan 

keşfeder» de onu görünce mü 'minler hemen secdeye kapasırlar. 

Münâfikler ise, tabak tabak, yâ'ni: Bel kemiklerinin içlerine şişler 
saplartımış gibi olur, donar kalırlar.» 


«Bu hadisi şerif ve bunun benzeri hadislerde dururmis* kavrana. 
mıyacak kadaf müteşâbih bir mâ'nâ vardırki, zamanı gelince ALLÂH 
teâlâ onu bi -fiil bildirecektir. Bizim anlıyacağımız keşfi sâk «Haki- 
katin meydâna çıkması, insanlardan gaflet perdelerinin bir şiddet 
ve dehşetle hakkın hikmetinin mü'minlere rahmet, ehli baatıla ga- 
zab saçarak zayıbdan haazıra açılmasını ifâde eden, Rabbın bir işâ- 
retidirki, nasıl olacağını Şimdi tâyin etmemize imkân yoktur. Bu 
itibâr ile burada şürenin başında geçen «Nün» gibi. bir remiz var- 
dır. Hakikat böyle olmakla berâber müteşâbehât «güç anlamlar» 
peşinde koşan bir iakım kimseler, Leyse kemislihi şey'ün» nazmı 
cetilinin hilâfına olarak teâlâyı cisimlere benzetmek sevdâsına düş- 
- müşler. Ehli bâtında da «mistik sofiyyeden bir takımları da âyeti 
zsahirine hamlederek, süretinin tecellisi zamanında aynen öyle ola- 
sağına kaail olmuşlardır.» En doğrusu ehli sünneti mezhebinin yo- 
- ludur. Hakiki anlamını bizzât ALLÂH azze ve celle kendisi bilir. Biz 
| mü'minler hekikatine inanır. keyfiyyetinden 'bahsetmeyiz.. 


Keşşâf saahibi: «Keşfâni sâk, ibdö' anildâm» tâ'birleri işin şid- 
“detinde ve musibetin zorluğunda meseldir; bunun aslı dehşet ve 
bozgunluk sırasındâ kaçarken iverek paçalarını sıvamaları ve bal . 
dırlarını açmaları kazıyyesinde söylenir, demiştir. 


Fahri Raazi: e cümlesinin tefsirinde bir kaç vecih 
beyânetmiştir. Şöyleki; 


1 - Bu cümlenin anlamı şiddettir. İbni Abbas bu âyetin tefsirin- 
dan sorulduğu zaman: Size Kur'anda gizli bir şey geldiği zaman, onu 
arabın şiirinde araştırın. Çünkü şlir arabın divânıdır, demiş. ve bu 
terkibin anlamının şiddet anlamına geldiğini çeşitli şiirlerle isbât 
etmiştir. 


2 - Ebü Saidi Dâriminin kevlidir. «Bir şeyin Sâki» demek, bir 
şeyin aslı, demektir. Bir şeyin sâki; üzerinde kaaim olduğu eslıdır. 
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Ağacın sâki, insanın sâki gibi.. Yâ'ni :-Sâkından açıldı, demk; kıyâ- 
met günü eşyânın hakikatleri ve aslı, zaahir olur, demektir. 


3 - Sâkından açılması demek; cehennemin sâkından açılması, 
Arşın sâkındân açılması, heybetli bir. meleğin sâkından açılması, de- 
mektir. Lâkin âyet ancak, sâka delâlet eder. fakat neyin sâki olduğu 
| beli! değildir. Çünkü: SÂK kelimesi nekre' olarak irad edilmiştir 


4. - Bu kavil müşebbihenin kavlidir. Yâ'ni: ALLÂH'ı cisimlere 
teşbih edenlerin kavlidir. Onlar: Sâkında, keşfoldu demek, ALLÂH 
inciğinden açıldı, demektir, derler. Halbuki, ALLÂH Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri, cisim olmaktan beridir. İbni Mes'üdun rivâyetleri 
gibi olan hadisi şerifleri cisim mânâsında anlamak baatıldır. Çün 
kü! SAK, kelimesi âyeti celilede mâ'rife olarak değil; nekre olarak 
vârid olmuştur. Nekre olan bir kelimenin anlamını ise, bir şeye 
tahsis etmek doğru olmaz. N 

© HÜLÂSA' : «AN SÂKIN» Lâfzı celilinin anlamı; Hakkın, emrinin 
şiddetlenip büyümeye başladığı gün, demektir. Yoksa ortada ne sâk 
vardır, ne de keşf? Yâ'ni : Ortada ne incik var, ne de inciğin açıl- 
ması vardır. i | i 


Mâ'nâ: Kıyâmet günü müşrikler mahşer yerine getirilecekler. 
İnsanlar için henüz gizli olan ALLÂH teâlânın hükmü tecelli etmiye, 
hakikat perdeleri açılmaya, müşriklere şiddet, zillet ve meskenet; 
mü minlere murad eınmâreleri gürünmiye başlıyacak. İşte bu za- 
. man dağı 36, Sipsi İNŞ firler ve münafıklar secdeye dâ'vet olu- 
nacaklar. Dünyüda iken hakkı tanımayan, hakka boyun'eğmiyen, 
arzülarına göre hüküni verip, istedikleri gibi yaşamak istiyen müş- 
rikler, mücrimler, münkirler ve münâfiklar, taptıkları şerikleriyle 
berâber secdeye çağrılacaklar da: «Haydın bakalım, haalıkınıza sec- 
de edin, Rabbınıza boyun eğin, yüzlerinizi yerlere sürtün de haddi- 
n.zi bilin, denecek. Onlar bu emri doyunca sevinecekler sevdeye 
kapanmayı, yüzlerini topraklara sürtmeyi canlarına minnet bile- 
cekler, yerlere kapanmıya can atacaklar ammâ, heyhâtl Üz*7»9) 
ona kaadir olamıyacaklar. Yâ'ni: Bütün vücud bir kemik haalini ala- | 
.ak, baştan aşağı kaskatı olup kalacak mafsallar Ooynamıyacak, 
direk pibi dikilip kalacaklar, Bununla berâber, ( payala ) hu- 
şÜ içinde gözleri yere dikilecek, kirpiklerini dahi kımıldatmıya, 


per j e 


muktedir oolamıyacaklar ğıpsar. ) Bir yandan da kendilerini 


Ke a ,*3 


zillet ve meskenet kaplıyacak. ( CAZ Ki ME ) Halbuki 
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onlar, bundan önce Dünyâda iken sağlam oldukları halde secdeye 
dâ'vet olunmuşlar, hakkın divânına oçağrılmışlardı. Böyle olduğu 
halde onler, kendi arzülarıyla bu dâ'veti kabül etmemişler, hakka 
boyun eğip itâat etmemişler, hakka itâatın sonunun selâmetini ka- 
bül etmemişler, kâfirleri mü'minlerden akilli tanımışlar ve onlara 
uymuşlardı, Şimdi ise, secde etmek istiyecekler, fakat onu yapmıya 
kudret bulamıyacaklar, ümidsizlik içinde haybet ve hüsranda, kala- 
caklardır. 


Âyeti celilede- «Hayye alessalâ» ve «Hayye alel-felâh» nidâlarıyla 
farz namazlara icâbet etmiyenler için tehdid vardır. Bunun için: 


Kâ'b bini Ahbar: Valiâhi bu âyeti celile ancak, cemâatten geri 
kalanlar hakkında nâzil odu, demiştirki: Düşünenler için bunda 
büyü bir ders vardır. | 

Yâ Muhammed' Müşriklerin bu durumlarına üzülme de, 
( EE UM ) Beni ve şu Kur'ânı yalanlıyan kimseyi bırak, 
bızi kendi haalim'ize terket, kalbin bizimle meşgul olmasın, onların 
işlerini banu havâle et, sana karşı ben onlara kâfiyim. Çünkü: 


( Ke Mr 7 yeri ) Bilmedikleri yönden ben onları yavaş ya- 


vaş dercederim. Derece derece onların haberleri olmadan azâba 
yaklaştırırım, bir gün ansızın kendilerini azâb içinde bulurlar. Nite- 
kim Mekke müşrikleri de öyle olmuştur. Mü'minleri helâk için aza- 
met ve gurur içinde zafer Sevdası ile Bedre gelmişler, hiç hesâb 
etmedikleri yönden korkunç bir hezimete düçâr olmuşlar, öldürülmek 
esir edilmek ağır, yaralar almak süretiyle azâb edilmişlerdir. 


Diğer bir anlam ile: Onlar ısyanda ileri gittikçe biz de onlara 
ni'meti tâzeler, rızık kapılarını açarız da tevbe ve istiğlârı unutlu- 
ruruz. Onlar da bunu bir hayır sanarak kendilerinin mü'minlerden 
afdal olduğu hissine kapılarak dünyâya ve isyâna iyice dalarlır, 
kendilerini unuturlar, bu onlar için bir istidrac olur, hakikatte ise bu 
hal onların sebebi helâkleridir. İstidracdır, bilmiyerek helâke sü- 
rüklenmeleridir. Bunun için ALLÂH'ın Râsülü sallellâhü aleyhi ve 


sellem: Mâ'siyetine devâm ederken ALI:ÂH teâlenın kul üzerine in-. 


âm ettiğini gördüğün zamanda bilki, o bir müstedrecdir. Buyurmuş- 
lar ve bu âyeti cölileyi okumuşlardır. Bu sebebe mebni, yanında ni- 
met teceddüd ettiği zamanda şükrile karşı vermek müslim kul üze- 
rine vâcib olur ve yine bir günâh işlediği zamanda istiğiar ve tev- 
beyi acele etmesi yine müslim kul üzerine vâcib olur. 
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Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Şu Kur'ânı yealanlıyan kimse. ile beni 
kendi haalimize terket. Ben ,onları bilmedikleri yönden yavaş yavaş 
az&ba yaklaştırırım. (. LR ) Hem de onlara mühlet verir de 
iplerini uzatırım. lâ ni: Ölümde onlara mühlet verir de azablarını 


Mo,» 


acele etmem ( ix Aİ, ) Çünkü: Hakikaten mekrim çok çetin- 


dir. Azaba götüren kudretim çok şiddetlidir. Hiç bir kimse ondan 
kurtulamaz. 


tl ga ENE © ) Xoksa Habibim/ Sen peygamberliği tebliğde 
onlardan ücret istiyorsun, da YEME a. ) onlar borçtan 
siklet altında mı kalıyorlar? Yâni: Sen ALLAH'ın emirlerini tebliğ- 
ös unpniardan ücret taleb ediyorsun, bunların malları onları ödemiye 


kâfi gelmiyor, borç altından kalkamıyorlar da ondan mı imân etmi- 
yorlar? ( LE )-Yâhut gayıb onların yanında da ( ir) 

Hükümlerini ve. sövlediklerini ondan mı yazıyorlar? Yö'ni: Levhi 
mahfuz müşriklerin yanında da, söylediklerini oradan mı yazıyorlar? 


<EM>» kelimesi, «değil» anlamına istifhâmı inkâridir. Yâ'ni: Lev- 
hi mahfüzu yazan kalemi â&'lâ müşriklerin yanında da kâinâtın mu- 
kadderâtını, «yerlerde ve göklerde» olup bitenleri ve kıyâmete ka- 
dar slacakları; işledikleri cürümlerin, şirk ve küfürlerin günâh 53İ- 
mayıp sevâb olduğunu; deftğre onlar. mı yazıyorlar? Akla mantığa- 
uymıyan hükümleri ondan In1 veriyorlar? yaptıkları zulüm. ve işken- - 
celeri ondan mi yapiyprlür Henüz gayıbda oan o müdhiş günün 
“azâbından ondan m: Körkmuyorlar? O büyük azab tepelerine inin- 
'ciye kadar küfünlePinden,vâz geçmiyecekler mi? 


o Yâ Muhamrnedi Oüler he yaparlarsa yapsınlar! tüp e ) 
Rabhının bükmüne sabret. Yâ Dİ: Rabbın . müşriklere hükmünü ve- 
rinciye; kadar onların ezâlarınâ Babret Onların böyle şımârmaları, 
onlara verdiğimiz mühletten ve zonlâr aleyhie sana olan yardımı- 
mızın te'hirindendir. Her ne kadâr onlgra mühlet vermiş ve azabla- 
rını <te:hir etmiş isek te hiç bir zaman azgblarını ihmâl etmeyiz. Öy- 
le olunca; Zamân: gelinceye kadar giabliinin vereceği hükmü sab- 
rile “bekle, (5 EŞ Hüt : sasihibi gibi olma. Yâ'ni: Kavmi. 
nin İmiânında, acele edip te gağak eden Yünus aleyhisselâm gibi ol- 
ma,” Yünüs bini Metâ kavmine; gazab da acele etti de. balığın kar- . 
nında kalma hükmüne mâ üz. kaldı, Öyle olunca sen gazabda ace- 
le edip te onun gibi. olma. "ALLÂH teâlânın ilk kalemde Levhi mah- 
tuzda, yazdığına sabret, ALLAH in Takdirine raazi ol, müşriklerin 


— 
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-ezâ ve cefâlerınga sabret, Rabbının vereceği hükmü gözet. Kavmine 
gazab edip te sabırsızlık yüzünden balığın, karnında habsolup ka- 
ranlıklarda kâlan Yünus nebi gibi olma. Şu vakıttaki: KE PAN » 
Gam içinde yutkunarak Rabbısına nidâ edip te, Lâilâhe 

illâ ente...» diye yalvardığı zaman. 
O zaman içi gamlı olarak Rabbısına 'niyâz edip yaivarmıştı. 


( maa EİN ) Rabbısından ona bir ni'met yetişmemiş olsa 
idi, yâ'ni : Rabbısı onuh tesbi' ve tevbesini kabül etmemiş ve rah- 
metiyle yarılgamamış olsa idi; ( Herr wi © ) sahraya balı- 
ğın karnından zemmolunarak atılcaktı. Yâ'ni: ilel-ebed balığın kar- 
nında, kalmıyacaktı dışarıya zemmedilerek atılacaktı. Övülerek, 
medhedilerek değil de zemmolunarak atılacaktı. | 
şu duruma göre, Yünus nebinin balığın karnına düşmesine s8- 
beb öfkesi ve sabırsızlığı olmuş oluyor. Bu da haddi zâtinde iyi bir 
hareket değildir. Onu zemden kurtaran, nidâ edip Rabbısına yal- 
vardığı zaman Rabbısının ni'metinin ona erişmesidir. 
Mânâ: Rabbısından ona bir ni'met erişmemiş olsa idi, mezmüm 

olarak boşluğa atılacaktı. Rabbısının ni'meti ona yetişti de: 
( nm: ) Rabbısı onu seçti; lütfu inâyeti ile insanların ara- 
sından onu seçti, peygamber yaptı da mezmüm olmaktan kurtardı. 
Vahyine mazhar ile onu Nebiler zümresine ilhaak eyledi, de, 
( RAMAÇAR ) onu saalihlerden kıldı. Böylece onda hiç bir zelle 
kalmadı, Hem nebilerden oldu. Hem de Sonra Rabbısı onu yüz bin- 
ler üzerine elçi olarak gönderdi. . İ 

"© — Fahri Râzinin rivâyetine göre; bu âyeti celile.. Uhud savaşı Ü- 
zeriris, nâzil dlmuştur. Şöyleki: Uhud günü ALLAH'ın Rasülüne İsâ. 
bet eden etti, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü savaştan kaçan mu - 
minler aleyhinde düâ etmek istedi. Bunun üzerine bu âyeti celile nâ- 
zil oldu. Bâzıları. Sakifliler aleyhine düâ etmek istediğinde nâzil Gi- 
duğunu'rivâyet etmiştir. . ğ 

| Âyeti celilede zikredilen «mezmüm> kelimesinin Yünus aleyhis- 
selâmın günâh işlediğine delâleş edip etmediği husüsunda üç türlü 
tefsir vârid olmuştur. Üçten biri: LEVKHAÂ kelimesinin anlamı, ondan 
zemmi icâbeden bir şeyin haasıl olmadığına delâlet eder. Ikincisi: 
Bundan murad: Yünus nebinin afdalı terketmesidir, Çünkü: iyilerin 
işlediği sevablar, ALLÂH'a yakin olanların -günâhlarıdır, (2) diye 


(8) Hasenât - ül'ebrâr; seyyiğüül - mukarrabin. 
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varid olmuştur. Üçüncüsü: Yünus aleyhisselâmın bu kareketi onun 
nspiliğinden önce olmasıdırki, «Fectebâhü Rabbühü» nazmı celili 
bunun delilidir; demişlerdir. © 
/ | k* 

Teâlâ ve tekâddes Hazretleri ; peygamberine sabır ve teham- 
mülü emir buyurduktan sonra, müşriklerin nebilerine kin ve gazab- 


larını ve kötü kasıdlarını beyân etmek üzere huyuruyorki; 
e 3.0: i EE # 

© yele GA ob 

N va - J YA /, 
DİM d; Ni yy 


. YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Küfreden şu kimseler, 
Kur'ânı duydukları zaman, az kaldı, gözleriyle seni yıkacaklardı. 
bunu yapamayınca tuttular da: cidden bu delidir, dediler. (51). Halbu- 
ki Kur'an, âlemler için ancak bir mev'izedir. (52) 

SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, peygambere göz değdirip öldür- 
mek istiyen Mekke müşrikleri hakkında nâzil Olmuştur. Şöyleki: 
Mekke kâfirleri ALLÂH'ın Rasülüne göz dikerek onu öldürmek is- 
tediler de onlardan bir takım: kimseler, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve selem Kur'an okurken, onu duyduklarında: «Am na 
Kur'an okuyor haa! Biz bunun gibi Kur'an okuyan hiç bir kınifo 
görmedik» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki: 

( İNE İLE j4 ) Bu âyeti celileler insanlara ve hayvanlara na- 


zar eden Mekke muşrikleri haklarında nâzil olmuştur. Zamânı câ- © 


hiliyyede göz değirmek müşrikler arasında meşhurdu Bu hususta 
bâ'zı kimseler çok mâhir idiler. Göz değirmek bil-hassa Beni Esed . 
içinde çok olurdu. Hattâ onlardan biri semiz bir deve veyâ yağlı 
bir sığır gördüğü zaman câriyesine; «Yâ Câriye! Evden ölçeği ve 
paraları al; şu hayvanın etinden bize et getir. der, Hayvana göz de- 
ger, Câriye efendisinin dediklerini evden alıp ayrılmadan hayvan 
yere düşer, boğazlanır. Câriye de onun etinden et satın alır getirirdi. 

Kelbiden rivâyet edildiğine göre: Arabdan bir kimse iki veyâ üç: 
gün yemek yemez, aç kalır sonra .çadırının perdesini kaldırır bek- 
lerdi. Oradan bir deve veyâ bir koyun geçerken görürse: «Bu gün 
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bu deveden daha güzel bir deve görmedim.» der. Yâhut; «Bu gün 
bu koyundan daha güzel bir koyun görmedim.» derdi. Böyle dediği | 
hayvan bir kaç adım atar ve hemen düşer ölürdü. Müşriklerden bir 
cemâat böyle yapan kimselerden birinden; ALLÂH'ın Rasülüne göz de- 
girmesini istediler. O da bunun misilini yaptı. «Yâ'ni: Bir kaç gün 
aç durdu ve dediklerini yaptı» ALLÂH azze celle Hazretleride on- 
ların yaptıklarından nebisini esirgedi. Bu olay üzerine bu âyeti celi- 
leler nâzil oldu. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Küfreden şu kimseler az kaldı, (ağ 


gat ) gözleriyle seni yerlere sereceklerdi ( Siyez vel ) Kurâm 
duydukları şu zamanda. Sen onlara Kur'an ay Onlar, oku- 
duğun Kur'an âyetlerine mukaabele edemeyince, onun belâgat ve 
fesâhati karşısın da âciz kalınca hased ve: buğuzlarından keskin 
-nazarlarıyla seni öldürmek istediler. Rabbın seni onların kem na- 
zarlarından koruduğu zaman; O hasud müşriklir sana bir şey yap- 
maya muvaffak olamayınca bu kerr& döndüler de, ( EE Ky 
Cidden o delidir, dediler. | < 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Kur'an okuyordu. 
Müşrikler, Kurânı duydukları zamanda ona göz değdirip öldür- 
mek için; «Bunun gibi Kur'an okuyan birini görmedik» dediler. AL- 
LÂH'ın Rasülüne bir şey olmadığını görünce, göz değmeden vaz geç- 
tiler de; ona cünün isnâd ettiler de; «Cidden bu delidir.» demek küs- 
tahlığında bulundular. | 

O DİİCEE ER ) Halbuki bu Kur an âlemler için bir mev'- 
izedir. Yâ'ni: Mü'minler âleminde bir mev 'izedir. Kâfirler âleminde 
değil; 'Akli, basireti yerinde olan kimseler, yâ'ni: mü'minler için bir 
mev'izedir. Kur'an akil saahibleri için bir mev'ize dir. Kur'an akil 
saahibleri için bir mev'ize olunca, onu getiren zöti nebinin de akil 
saahibi olması vâcib olur. Çünkü: Mecnün olan bir kimseden akil 
saahiblerine mev'ize olacak derecede mükemmel bir sözün Ssaadır 
olmasına imkân olmaz Bu her kesce bilinen bir hakikattir, hattâ 
bir müteğrefedir. 


Bu âyeti celile isâbeti aynin hak olduğuna delâlet eder, Bundan 
başka bu hususta vârid olmuğ bir çok hadisi şerifler de vardır. SÖY- 
leki:; 

Buhaari ve Müslimin ittifâkan rıvâyet ettikleri bir hadisi şerif- 
te ALLAH'ın Raslü sallellahii aleyhi vesellem: Isâbsti ayn haktır, bu- 
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yurmuşlardır. (1). Müslimin İbni Abbastan rivâyet ettiği bir hadis. 
te. sallellâhü eleyhi vesellem: İsâbeti ayn haktır. Bir şeyin kaderi 
sebketmesi lâzım gelse idi, isâbeti ayn sebkederdi. Sizden yıkanma- 
nız taleb edilirse hemen yıkanın, buyurmuşlardır. Yâ'ni: İsâbet edi- 
len kimse, isâbet edenin yıkanmasını isterse, o kimse hemen yıkan- 
sın, yıkandığı suyu isâbet olunan ki.nseye versin. O su ile nazar olu- 


nan kimse yıkansın; demek olurki: o kimse de nazardan kurtulmuş 
olur. 


Bu hedisi şerifler isâbeti aynin hakk olduğuna delâlet eder. 
Bunlardan başka rivâyetler de vardır. Diğer bir hadisi şerifte AL- 
LAH'ın Rasülü (S.A.S.): Göz değme haktır. Hakikaten göz değme; 
deveyi çömleğe, kişiyi kabre koyar, buyurmuşlardır. (2). 


İsâbeti ayn için şifâ da vardır. Hasan: Bu âyeti celile nazar olur 
nan kimse üzerine okunduğu zaman şilâdır, demiştir. 


HÜLASA ; 'Âyeti celileler ve hadisi şerifler isâbeti aynın hakk 
olduğuna delâlet eder. Bu hususta akâid kitablarında bilgi ve izah- 
'lar vardır. Yâ'ni: İsâbeti ayına i'tikad haktır. Yine, İsâbet eden kinı- 
se gusleder, onun yıkandığı su ile diğeri de yıkanırsa, o kimsönin 
şifâ bulacağına hadisi şerifler delâlet ederler, Ayni zamanda bu iki 
âyeti celile isâbet olunan kims6 üzerine okunduğu zamanda o kim- 


senin şifâyâb olacağı da yine yukarıki izahtan anlaşılır. Tevfik 
ALLAH'tandır. 


İsâbeti aynin akil ve mantık yönlerinden" mâ kul olup olmadı- 
gına gelince: 


Bu hususta akâid kitablarında miunâkaşa ve mubahaseler olmuş; 
bir kısım kimseler isâbeti aynı inkâr etmişler, Bir çokları ise, bulut 
sâbit olup akle ve fenne uygun olduğunu isbât etmişler ve isâpeti 
aynin hakk olduğunu akâid kitablarına dercetmişlerdir. Biz bura 
da o münâkaşaları bahis konusu yapmıyacağız. Acizâne kısa bir 
izah yaparak sürenin tefsirine son verdeğiz. Şöyleki: 


Zamanımızda, fennin son derece ilerlediği yirminci asırda, 
bö'zı kimselerin gözlerinin, diğer bâzı kimselerin gözleri ve viicud- 
ları üzerinde ciddi etkiler yaparak; Uyutma, manyatizme etme, u- 


(0) El-aynü heokkun 


(2) El-aynü, hakkun ve innel-ayne le tüdhılül-cemele el-Kıdre 
zerra cülü el-kabre 
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yuşturma, miknatisleme, meclüb etme gibi müsbet veyâ menfi te” 
Sirler yaptığı sinemalarda, tiyatrolarda ve sâir yerlerde her gün 
görülen olaylardandır. Bunları hiç bir kimse inkâr edemez. 


Bunlar böyle olduğu gibi: Kur'anı kerimin ve hadisi şariflerin 
kaber verdiği bâzı gözlerdeki keskin nazarların ve bu nazarlarda 
bulunan zehirli akışlârın diğer insan ve hayvanlar üzerine te'sir ede- 
rek onların ölümlerine sebeb olabileceği akle hiç te uzak değildir. 
Bil-akis gözlerin o bir te'sirleri göz önüne alındığında Kur'an ve 
hadislerin anlamları akle çok daha yakın ve mantığa daha uygun- 
dur. bâ'zı gözlerin manyatizme... gibi diğer te'sirleri nasıl birer ha- 
kikat ise; Kur'ânı kerimin ve badisi şeriflerin haber verdiği isâbeti 
aynda öyle açık bir hakikattır. Manyatizma ve sâir olaylara ina- 
nan kimselerin isâbeti ayna da inanmaları tabii bir zarürettir. On- 
lara inananların isâbeti aynı reddetmiye hakları yoktur. Uyutma, 
manyatizme ne ise, isâbeti ayn da onlardan biri veen mühimmidir. 
Bunlar, samimi olan ekil saahibleri için böyledir. 


Biz mü minlere gelince: Âyeti kerime ve hadisi şeriflerin delâlet 
veyâ işâretlerine hiç tetkike lüzum görmeden inanırız ve i'tikad e- 
deriz. Çünkü bizler âhır zaman peygamberine inanıp onun getirdik- 
lerine samimiyyetle itikad ederiz. Öyle olduğu için o zâti nebinin 
haber verdiği isâbeti ayna da sadaakat ve samimiyyetle inanmış 
bulunuyoruz. Rabbımıza sayısız minnet ve şükranlarımızı arzede- 
riz. N 

Bizim şu kısa izaahatımız, bil-hassa mü'min olmıyan kimseler 
içindir. Her kim olursa olsun ve hângi dine mensüb olursa olsun, 
hüsnü niyyet saahibi, olanlar bizim şu kısa izahımızı nazara alan- 
lar isabeti ayni katiyyen reddedemiyeceklerdir. Bunun bir hakikat 
olduğu naklile sâbit olduğu gibi, aklen ve mantıkan da sâbittir. Bâ - 
zı gözlerin diğer insanlar üzerindeki te'sirleri bunu isbâta kâfidir. 

© Şurası da muhakkak ki, Kur'ânı kerim sayısız hakikatlerle dolu 

- bir: hazinedir. Bu hakikatlerin bu güne kadar lâiki ile sırları keş- 
fedilmiş değildir. Zaman geçtikçe, ilim ilerledikçe, fen terekki ettik- 
çe Kur'ânın hakiketleri daha iyi anlaşılmakta ve ALLÂH'ın kelâ- 
.mının gizli mâ'nâları meydâne çıkmaktadır. Bir gün gelecek fennin 
tekâmülü, isâbeti aynın hakikat olduğunu isbât edecek ve tedâvi- 
sinin de çârelerini bulacaktır. Sebebine sarılmak bizden, tevfik 
ALLAH'tandır. | 


Sâirin şu beytini alarak sürenin tefsirine son veriyoruz. Şöyleki: 
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zman di 


Bikri, fikri kâinâtın çâk çâk oldu fakat, 

Henüz perdei ismetie kaldı, maânii Kur'an. 

Rivâyet edilmiştirki: ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem: Bir kimse kalem süresini okursa, ALLÂH. azze ve celle ona ah- 
lâkını güzel yaptığı kimselerin sevâbını verir, buyurmuşlardır. 

2/10/1960 Pazar S: 7 - Konya" 
Kalem süresi burada sona ermiştir. Bunu EHakka süresi takib 
edecektir. , 
AK 
Ni EL - HAKKA SÜRESİ 
Bu süre Hakka süreşidir. El-Haaka Süresi Mekkidir. 


Bu süre, bundaşis önce geçen «NÜN» süresinde, «KEŞFİ SAK. 
diye işâret edilen © kıyâmet gününden Oo bahsedecektir. İlkönce 
ALLÂH'ın Rasülüne imân etmiyen müşriklerin Dünyâda düçâr 
oldukları azabları ve onların âkibetlerini beyân, sonra kıyâmet gü- 
nünün şiddet ve dehşetlerini şerh ve izâh edecek, sonra da Rasülü- 
ne Şâir ve kâhin; diyen müşriklerin isnâd ve iftiraalarını redd ve 
ibtâl ettikten sonra, Teâlâ ve takaddes Hazretlerini zam ismi ile 
.tesbihini emredecektir. İ | İ 

Âyetleri: Elli iki; kelimeleri: Dört yüz seksen; harfleri: Bin altı 
yüzeliidir. 


cz —— 
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YÜKSEK ANLAMI : El-Haakka (1). Nedir o hakka? (2). Hak- 
ka nedir, sana ne bildirdi? (3). Semüd ve Âd kavimleri Kaariayı «Kı- 
yâmet» i yalanladılar (4). Amma Semüd Taagiye ile helâk edildi. 
(5). Amma Âld, Şiddetli ve korkunç bir kasırga ile helâk oldular 
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. * mma ŞE A PA, Rİ YAŞ m m m yakm e ay m 


© “(8). Ki, onlar üzerine yedi gece, sekiz gün onu salıverdi de, sen o 


'gün kavmi yıkılmış halde görürsün; sanki onlar devrilmiş hurma 
kütükleri gibilerdi (7). Sen onlardan hiç bâki kalanı görüyor mu- 
. Sun? (8). Fir'avn ve ondan önce gelem kimse ve mütefikât'«Lut'un 
kavmi» de haatie ile (9), Rabbılarının rasülüne âsi oldular da onla- 
rı yüksek bir tutuş ile yakalayıverdi (10). Sular coşup taştığı Za- 
man biz sizi gemiye yüklettik '(11)? ki: onu size mev'ize kılmamız 
ve onu hıfzedecek kulağın hifzetmesi için (12), Süra bir nefha üfü- 
rüldüğü zamanda (13). Arz ve dağlar yüklenilip te ikisi birden bir 
dekk ile eridiği zaman (14), İşte böyle olduğu gün bir olay vukü' 
bulacak (15). Semâ yarılmış, işte o zaman sarkmıştır (16). Ve me- 
lekler onun etrafına çekilmiştir, hem de böyle olduğu gün, onların 
üstünde Rabbının arşını sekizi yüklenmiş (17). İşte o gün siz arzo- 
lunacaksınız, sizden gizli bir şey gizli kalmıyacak (18). Amma ki- 
tabı sağından verilen kimse diyecek ki, haa gelin de kitabımı bir 
okuyun (19). Hakikaten ben, hesabıma kavuşacağımı önceden bil- 
miştim (20). İşte bu kimse raazi olası bir yaşama içindedir (21). 
Yüksek cennette (22), Meyveleri çok yakın (23). «Onla:a denecek- 
© ki»; Geçmiş günlerde takdim ettiğiniz amellerle sindire sindire ye- 
yin, için (24), Amma kitabı sol tarafından verilen kimse diyecekki, 
Âh, ne olaydı da kitabım bana verilmese idi? (25), Hem de ben he- 
sabımı bilmese idim (46). Ey ölüm gel de şuna bir son ver (27). Ma- 
hm hana hiç bir fayda vermedi (28;. Saltanatım benden helâk oldu 
(29). «Zebânilere. şöyle emir verilecek»; : Yakalayın onu bağlayın 
onu .(39). So.ıra Cahime sallayın onu (31), Sonra uzumluğu yetmiş 
arşın zincire bağlayın onu (32), Çünkü 9 Azim olan ALLÂHa imân 
etmemişti (33), Fakiri de yemeğe teşvik etmemişti (51). O gün ora- 
da cnun için bir dost olmaz (35). Ve gislin'den beşka yiyecek oi- 
maz (36). Onu da ancak, büyük günâhkârlar yiyecek '(37). 

(Şş Sn ) Hakka kelimesi: Vuküu muhakkak, gelmesi kat'i olan 
kıyâmetin isimlerinden bir isimdir. Elif lâm, ahd içindir. Âtide ge- 
lecek olan şu belli ve mâlüm gün, demektir. ( & üc ).Bu âyet- 


teki MÂ lafzı istifhâm içindir. O günü insanların naze.rında büyüt- 
mek ve onun şiddetinden korkutmak için böyle irad buyrulmuştur. 


. Mâ nâ: Ne şeydir o hakka? ne müdhiş bir zamandır, o gün? 
( Bi YA J Nedir o hakka, sana onu ne bildirdi? O öyle 


şiddetli bir gündür ki, o ne akil, ne zekâ, ne düşünce ne dirâyetle 
bilinemez. O şiddetleri, o dehşetleri, o korkuları sana bir kimse 
 bildiremez, onu diller tasvir edemez. Onu sana arab lisânının belâ- 
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gatiyio biz naklediyoruz. O akillere gelen, fikirlerde düşünülen 
bütür şiddet ve dehşetlerden üstündür. © müdhiş günü insanlar 
havsalalarına sığdıramıyorlar da inkâr ediyorlar. Bak nasıl? 
ALİ 7 vE ) ELKaaria kelimesi de kıyâmetin isimlerin- 
den bır isinıdir «EkKaaria' süresine bakılsın». © 

Mâ'nâ. Semüd ve Âd &avimleri, kıyameti inkâr ettiler de vu- 
küunu yalanladılar. Yalanladılar da ne oldu? denilecek olursa : 

( İZE ) Amma Semüd kavmi; (iü GN, Laf ) Tuğyanları 
staşkınııkları» ve küfürleri ile helâk oldular. Şiddetli sayha ile yı- 
ğılıp kaldılar, Onlardan bir topluluk ALLÂH iealânın onlara gön 
derdiği deveyi kestiler de helâk oldular. ( YE barel KO EE ) 
Amme Âd kavmi, çok soğuk olan şiddelli bir kasırga ile helâk edil- 
diler, Korkunç gürültülerle esen bu kasırga, bu tayfun onları yaktı 


da helâk etti. Şöyleki: e Gg) ALLÂH teâlâ ve lekaddes, vo ka- 
sırgayı onlar üzerine musallat etti de, kaptı salıverdi. ( GE Ez 

) Yedi gece, sekiz gündüz ardı arkası kesilmeden devamlı 
olarak, onları helâk edip göklerini kesesiye kadar esti. Onlardan 
canlı olarak kimse kalmadi. hivâyet edildiğine göre, tayfunun şid- 
detinden evlerine sığındılar. Fırtına' evlerinin içlerini kumlarla dol- 
- durdu. Kumlar altında yedi gece sekiz gün inliyerek helâk olup 
âlemlere ibret oldular. i 

YA İİ m a a 

( İçlik ) SAR'Â, kelimesi SARİ'in cem'idir. SARİ': Düş- 
müş, helâk olmuş anlamınadır, Mâ'nâ: Ey akil saahibi! Sen o kavmi 
“o gün, Arz üzerine yıkılmış, yerlere serilmiş görürdün. lele. 
Sanki onlar; Kökünden kopup devrilmiş, dalsız budaksız iri hurma 
kütükleri gibi idiler. Diger bir anlam ile: Onlar kökünden kopmuş, 
içleri boş hurma yıkıntıları gibi olmuşlardı. 

Â'CAZ, kelimesi, acüz kelimesinin cem'idir. ACÜZ, her şeyin 
dipi ve. kökü anlamınadır. NAHL: Hurma ağaçlarına, denir. İsmi 
cemi'dir. Müfredinde Nahle denir HAAVİYE : İçi boş ve yere düş- 
müş enlamlarına gelir. 'Tefsirde bu anlamlar gösterilmiş bulun- 
aaktadır. 

Ey akil saahibi! Kıyâmeti inkâr eden Semüd ve Âd kavimleri 
işte böyle helâk olmuşlardır. ( yel yi ) Şımdi bak bakalım, 
onlardan bir bakiyye, bir artık, baâaki kalan bir nefis göre biliyor 
musun? Âyeti celile beliğ bir ifâde ile izâh edildiği gibi sekizinci 


— 4g — 


CÜZ : 29 il . EL-HAKKA SÜRESİ 


- 


günü onlardan hiç bir kimse canlı kalmamıştır. Hepsi de evlerinin 
içinde kumlar altında inliyerek helâk olmuşlar ve kütükler gibi 
kalmışlardır, Bunların cesedleri kumların altında şişip, kalmış tegf-. 
fün etmiş, her tarafı koku almış, o civarlar varılmız olmuş. Müs- 
lümanlar kokudan âciz kalmışlar. Bu kerre teâlâ ve tekaddes ayni 
rüzgâra emretmiş, kumlarla berâber o kokmuş cesedleri evlerin- 
den söküp çıkarmış ve sürükleyip denize atmış, ölülerinden, diri- 
lerinden hiç bir eser kalmamıştır. Sanki oralarda hiç bir canlı ya. 
şarnamış gibidir. Bunlardan başka! 


Ja, —. , , I, diri .. . 

( iye yele ) Fir avn de geldi, ( KAZ ) ve ondan öncekiler de 
geldiler Yü'ni: Fir' avn kavmi ile berâber geldi ve ondan önce ge- 
çen kKavmiler de “geldiler. ( DEĞ) Hem de mü 'tefikât da geldi, 


Cu) çok çirkin bir günâlta. Yeni; Şirk ile berâber şu uğursuz 
Mi Erkekleri kullanma, vastfi ile.. 


ED sb» kelimesi: Lüt peygamberin kavminin karyeleri- 
dir ki, murad karyeleri değil, karyelerinin halkı olan o kötü vasıflı 
kâfirlerdir.. . yu 

Bunlar Dünyâ&'ya geldiler de, ğe eki) Rabbılarının rasü- 
lüne isyân ettiler. 

Âyeti celilelerdeki Rasül kelimesi : Müsâ ve Lüt peygamberle 
tefsir edildiği gibi; her ikisi ile de tefsir edilmiştir. Esahholan da bu 
kavildir. Çünkü: Her iki peygamberin kavimleri de yukarıda zik- 
redilmiştir. İki kavmin peygamberine de şâmil olması evlâdır. 


M...)7 


Bu iki kavim Rabbılarının rasülünü yalanladılar di, yi az yi İ 
) Rabbıları da onları yüksek bir tutuşla, tuttu ve şiddetli bir 


yakalama ile yakalayiverdi de neye uğradıklarını bilemediler. Şunu 
da unutınamak gerektirki: 


( TOELİR ) Sular tuğyân edip aştığında, bütün Arzı altına 
alıp kapladığında, hakikaten biz, (EE, ip Kiz ) sizi şu akan gemi- 
ye yüklemiştik. Yâ'ni: Nuh aleyhisselâmın kavmi şirk ve möâ'siyet- 
lerinde ısrar edip Hazreti Nüha ve müslümanlara ezâ ettiklerinden 
dolayı ALLÂH azze' ve celle, Nabisine bir gemi yapmayı emretmiş, 
gemi yapılınış, yerden sular fışkırmış, göklerden tüfan hâlinde yağ- 
murler yağmış, susar her tarafı kanlamış, dağlar, taşlar sular al- 
tında, kalmış, işte böyle tehlikeli bir zamanda biz azimi zi-şân müs- 
lüman babalarınızın sulblerinde sizleri gemiye yükletip onları suya 
boğulmaktan kurtardık, Kâfirleri sulara boğarak helâk ettik. Su- 
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ların taşması, geminin sular üzerinde kalıp yüzmesi, bunların hepsi 
haarici sebeblerdir. Onların hakiki âmili ise, ancak biziz, Gemiyi 
sebeb kılarak mü'minleri ona yükledik, onları boğulmaktan kurtar- 
dık. O zaman sizler de gemide bulunan babalarınızın sulbünde idi- 
niz. Damarlarındaki kanda cereyân edip duruyordunuz. 


Mâ'nâ: Biz, Nühun kavmini sularda boğup yok etme ve Nüh ile 
berâber gemiye binen mü'minleri necatta kılma olayını yarattık. 


gp ..z 


e Kaça) Bunu sizin. zo bir mev'ize kılmak ve bir ıbret dersi 
yapmak için!, ( Bir? EE ği ) Hem de hıfzedecek kulağın onu hıf- 
zetmesi için. Yâ'ni: ALLAR tarafından verilen bu dersleri ve bu ib- 
retleri kulaklar duysun, hıfzetsin; dımağlar onu saklasın da ibret 
almak şânından olanlar ibret alsınlar; Vaiz almak şânından olan- 
lar, vaiz alsınlar için!. 

SEBEBİ NUZÜL : Bu âyeti celile Hazreti Ali kerremellâhü vec- 
heh Hazretleri hakkında nâzil olmuştur, Şöyleki: ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve selllem Aliye: ALLÂH azze ve celle, benim sana 
yakın oulunmamı ve senden uzak kalmamamı ve sana öğretmemi ve 
senin de bunu bellemeni'emir buyurdu. Çünkü senin ilmi bellemek- 
liğin ALLAH üzerine hakkoldu, Yâ Ali; buyurdu. Bunun üzerine, 
- B e Kr » Âyeti celilesi nâzil oldu. Bundan sonra Hazreti 
'Ali ilimden hiç bir şeyi unutmaz oldu. Nasıl unuturki, çünkü ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri onu öyle murad buyurdu. Ve bunu da pey- 

,gamberi lisânı ile ona müjde etti. | 
“” Bu âyeti celilenin tefsirinde Fahri Rahzi şöyle diyor: Ey akil 
saahibi, bilki! Gemi sebebiyle Nüha imân eden müminlerin suya 
* boğulmaktan kurtulmasını, digerlerinin ise tüfanda boğulmasını 
hatırlatmanın sebebi; âlem leri evirip çeviren büyük Haalikın kud- 
retine, iradesinin nüfüzuna, hikmetinin, satvetinin kahrinin şid- 
detine ve rahmetinin sonsuzluğuna delâlet, eder, 

Rivâyet edildiğine göre, ALLÂF/'ın. Resülü sallellâhü aleyhi ve : 
sellem, bu âyeti celile nâzil olduğu zaman Hazreti Aliye: «Yâ Ali! 
ALLÂH teâlâdan şu âyeti celileyi senin kulağına koymasını istedim.» 
buyurdu. Ali Radıyallâhü anh, ALLAH'ın Resülünden bu duâyı 
duydu. Sonra da: <«ALLÂH'ın Rasülünün duâsından sonra, Her şeyi 
unutmaz oldum ve bundan sonra bir daha ben de unutma vukü' 
bulmadı.» demiştir. 


© Pu olay Âhir zaman peygamberinin bir mü'cizesidir. Ziyraa .:. 
ALLAH'ın Rasülü her hângi bir husus için her hângi bir kimseye 
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duâ etmiş ise, o düâ muhakkak kabül edilmiştir. Hazreti Ali «R. A» 
de bu bahtiyarlardan biridir. Ali hakkında ALLÂH'ın Rasülünün 
başka düâları olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Eshaabı kiram: ALLÂH'ın Rasülünün maddi ve mâ' nevi feyizle- 
rinden faydalanmışlar ve böylece Dünyâ ve âhiret seâdetine nâil ol- 
muşlerdir. 


Bize gelince : ALLÂH'ın Rasülü «S. A, S» Dünyâda olmadığına 
ve mubârek düğları da bulunmadığına göre: Bize düşen vazife; 
Kur'ân âyetlerine ve hadisi şeriflere sarılarak onların tükenmez fe- 
yizlerinden faydalanmaya çalışmalıyız. Yoksa Yerine sarfedilme- 
dikten sonra, haafızanın kuvvetli olması bize bir fayda te'min ede- 
mez. Çünkü: İnsâni duyguların hak yolunda, işletilmesi mü'minle- 
re bir fayda sağlıyabilir. Bunların dışına sarfedilen zekâ, şuur ve 
- haafızalar saahiblerine dünyâ ve âhıret zarardan başka hiç bir fay- 
da temin etmez. Haafıza, şuur ve zekâ yerinde sarfedilir, geçmiş 
haadise ve olaylardan ibret alınarak vazı nasihat edilerek hak yo- 
luna düşülürse istifâde münkün olur. Bunun dışında, hayvâni duy- 
guları tatmin uğurunda sarfedilen duygular: Ne haafıza ne duyma, 
ne göröme, ne şuur, ne idrak, ve nede kâaabiliyyet gibi maddi, mâ'- 
nevi ve ruhi kuvvetlerin hiç bir fİâide ve te'siri olmaz ve bunlarla 
ebedi seâdet te'min edilemez. Çalışmak bizden; tevfik ALLÂH'tan- 
dır!., 

BİN KALE ) Bu âyeti celileler, kıyâmetin vuküunu, 
mahşerde olacak bâ'zı olayları, kıyâmet, azâbının şiddet ve dehşetle- 
rini beyân ile müşrikleri inzar için nâzil olmuştur. 


Bilindiği gibi SÜR, yedi çatallı, boynuz şeklinde bir borudur. 
Bu boruyâ dört büyük melekten biri olan İsraafil adındaki melek 
müvekkel kılınmıştir (1), Bu melek kâinât yarıtılalı beri bu boruyu 
“eline almış, ağzına dayamış, dikkat ve ihtimamla ALLÂH'ın emrini 
beklemektedir, ALLÂH'ın emri geri kalır korkusuyla bir an olsun 
süru ağzından ayırmaz. 


Bir de Sürun kaç defâ üfürüleceği üzerinde müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. Bir kısım müfessirler; Sürun iki kerre üfürüleceğini; 
şirinci üfürmede bütün varlıkların helâk olacağı, ikinci üfürmede ise, 
oütün canlıların yeniden hayat bulup dirileceğine kaail olmuşlar- 
dır. Diger bir kısım müfessirler de: Süra üç defâ üfüreleceğini; Bi- 


(1) Bu'dört melek : Cebraail, Mikâil, Azrâil, İsrafil'dir. 
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rinci üfürmede her şeyin yerinden oynıyacağı, ber emzirenin ken- 
dinden geçip emzirdiği yavruyu terkedeceğini, haamile olan bütün 
dişilerin içlerindekini bırakacakları, bütün insanların korku ve deh- 
şetten sarhoş gibi olacaklarına; ikinci üfürmede her şeyin helâk ola- 
cağına; üçüncü üfürmede ise, canlıların yeniden dirilip mahşer yerin- 
de toplanacaklarına kaail olmuşlardır. «El-Hacc süresinin başına 
bakılsın. » 

Âyeti celilede zikredilen bu üfürüş ilk üfürüştür. İkinci veyâ 
üçüncü ğfürüşler bundan sonradır. 

Mâ.nâ : Süra, kudreti ilâhiyyeden bir nefha ile üfürüldüğü 
zaman, ( İdi Ki ) Arz ve dağlar yüklenildiği zaman, HAML, 


kelimesi: yükleme, yükletilme ve yüklenip kaldırma anlamlarına 
gelir. Arz ve dağların yüklenilmesi demek, aşağıdan yukarıya fır- 
latılıp kaldırılması, yerlerinden oynatılıp kitleler haalinde bir bir- 
lerinden ayrılmaları demek olabileceği gibi; üfürüğün sıkıştırması 
ile Arzın ağırlığının aşağıdan yukarıya atılması ve içinden dışarıya 
doğru imnfilâk etmeleri veyâ patlıyacak bir haale gelmeleri demek 
de olur. Birinci tefsir infilâk etmiş anlamını; ikinci tefsir ise infilâk 
etmek üzere olduğunu beyân ederki: Bunda şiddetli yer sarsıntıla- 
rı, yer altı gürültüleri, derin ve korkunç iniltiler; canlılar arasında 
korku ve heyecanlar başlamış demek olur. 


Âyeti celilede Arz'ın ve dağların karşılaştırılması. Arzdan mur- 
o radın dağlardan başka ne varsa; dereler, tepeler, çöküntüler, iğri- 
ler, düzler, ovalar, insan ayağının değip veyâ değmediği yerler de- 
mek olur. 'Âyeti celile, dağların akibetini göstermesi. itibâriyle dik- 
kati çekicidir. 


Mâ'nâ: SÜRA şiddetli bir nefha ile üfürüldüğü, Arzın ve dağ-. 
ların'yüklenilip te Gi ye KEL şiddetli bir çarpılış ile çarpıldık- 
ları zamanda... 


Bu âyeti celilede beyân edilen nefhanın Arza ve dağlara ayni 
derecede te'sir edip etmediği nazara alınarak üç türlü tefsir vârid 
olmuştur. Şöyleki : | 


ı — Arz kitlesi; «İzâ rucceti-i arzu Reccen» nazmı celili gere- 
gince Şiddetli sarsıntı ile, sarsılmış, debreme tutulmuş, titriyor da, 
tütriyor, çarpışmada Arzın daha kuvvetli gelme durumudurki, bun- 
da dağlar, «ve büssetil - Cibâlü bessen» nazmı celilinde beyân edil- 
diği vechile dağlar berhevâ olup dağılmış, toz duman haalinde uçu- 
Şup döşenen hebây: dönmüş ve «Yevme tercüfül - arzu vel - cibâlü..» 
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âyetinin anlamı vechile Arz titriyor, çalkanıyor, çalkanıyor. Dağlar 
ise, eriyip akan kum yığını gibi erimiş akmış, <Feyezerühâ kaan 
saİsafa...» âyetinin açık anlamı vechile dağların yerleri düm düz 
olup engin ova haalini almış, Arz mevcud amma ortâda ne dağ, ne 
dere, ne iniş, ne yokuş, ve bunlara benzer hiçbir ârıza; hiç bir engin- 
lik ve yükseklik yok. Arzın etrafını bir sis, bir duman sarmış bulun- . 
maktadır, Diger âyetlerin delâleti ile bir çok müfessirler bu âyeti 
celileye bu mâ'nâyı vermişlerdir. Bu mâ'nâya göre, Arzda yine bir 
hayat eseri kalmış, demek oluyor.» 


2 — «Şüra nefhadan Arza yapılan tazyık daha şiddetli: Alttan 
üstten Arzın mâruz kaldığı tazyık daha fazla; Sarsıntı ve patlama- 
lar Arzın içinden başlamış olmak itibâriyle çarpışmada Arz, daha 
önce dağılmış ve parçalanmış; bu sebeble dağlar gaalib gelmiş. ol- 
mak ihtimâlidirki, bu sürette dağlar yerinden oynamış, dağların 
oturup dayandığı Arz kalmamış, olacaklar olmuş, çarpışma ve çat- 
lama neticesinde dağlar eriyip, akarak un ufra olmuş, hepsi hebâen 
mensürâ olmuş, bütün yer yuvarlağı düpe düz «Kaan safsafa.» haali- 
ni almış, her taraf düz, ne bir tümsek ve nede bir çukur yok. Ufukta 
sonsuz bosluk içinde semâ yarılmaya hazır, bir sis, bir bulut haalin- 
de sarkmış durumdadır.» İ 


3 — «Süre üfürüldüğünde Arza ve dağlara ayni şekilde te'sir 
etmiş, şiddetli çarpışmada her ikisi birden erimiş, her ikisinde de 
ayni netice haasıl olmuş bir durumdurki, Bir çok müfessirler de âye- 
ti celileye bu mânâyı vermişlerdir. Arzın çekme kuvveti ile alâka- 
dar olan yıldız kömelerinin de bu sırada âhenkleri bozulmuş ve ar- 
zularındaki ilgi haleldâr olmuş, umümi münâsebetler bozulmuş ve 
teşevvüşe düşmüş. «Yevme tübeddelül - ardu gayrel - ardı» sırrızaa- 
hir olmaya başlamış olur. «el-Müezzemmil.. süresinde gelecek olan «ve 
kânetil - cibâlü..» âyeti celilesine bakılsın, Bu âyeti celile birinci 
anlama; Vel, Fecir süresinde gelecek olan «Kellâ izâ dükketil - ardu 
dekken dekkâ» âyeti de üçüncü mâ'nâ'da zaahirdir. 

DEKK kelimesi üzerinde daha bâ'zı tefsirler vârid olmuş ise de 
hepsinin özeti : Sürun üfürülmesi, Arzın ve dağların hurda haaş 
olup bütün Dünyânın düp düz bir haale gelmesinin ifâdesidir. 

Mâ'nâ : Şüra bir nefha üfürüldüğü, Arz ve dağlar yüklenilip te 


iddeti bir çarpışma ile çarpılarak ufalandıkları bir zamanda, 
Bİ, “a sy) İşte o gün, vaakla vukü' bulacak. Yâ'ni ; İkinci nefha 
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vukü' bulduğu zamanda en büyük musibet olan kıyâmet kopacak 
ve olacaklar olacak ta, «Leyse livak'ati hâ kâzibe.» nazmı celilinin 
sırrı zaahir olacak. ALLÂH teâlânın dilediği kimseler haariç olmak 
üzere yerde ve göklerde bulunan bütün mahluklar helâk olacaklar- 


dır. ( İLLE ) Hem de semâ yarılıp şek olacak. A m. aye |) 

. Böyle olduğu gün semâ kuvvetini gaybetmiş, yarılıp sarkmış, porsu- 
muş, gamlanmış <İzeşsemsü küvvireat» nazmı celilinin sırm zaahir 
olmuş; güneş tutulmuş, yıldızlar sönmüş, ayzıyasını gaybetmiş, 8s8- 
mâ sisli ve mahzun bir bulut haalinde yarılıp sarkmış, o zamana ka- 


dar benzeri görülmemiş acıklı bir manzara ( EE ) Melekler 
semânın etrafına çekilmişler, hazırlanmışlar, vere inmek için emir 
bekliyorlar. Semâ bulutla yarılmış, «ve yevme teşakkaku Essemâ» 


nazmı celilinin sırrı zaahir olmuştur. 


Dahhâk : Melekler semanın etrafına çekilirler, Arza inmek ve 
arzda olanların etrafını ihaata etmek için emir beklerler; demiştir. 
MELEK, kelimesi : lâfzan müired, mâ'nen ismi cemi'dir. 


Mâ'nâ : Semâ bir bulutla yarılmış, Arza doğru sarkmış, melek- 
ler semânın sağlam yerlerine çekilip saf olup eee vere in- 
mek için Rabbılarından emir bekliyorlar. € li lp “4 e : İSİ Hem 
de o gün gökteki meleklerin üstünde Rabbin arşın "sekiz yüklen- 
miş. Burada SEMÂNİYE, kelimesinin temizi beyân edilmemiş, se- 
kizin ne olduğu belli değildir. En önce akle gelen, göklerdeki me- 
leklerin üstünde sekiz melek veyâ sekiz yüklenici, demektir. 


Dahhâk : Sekiz saf melektir, adedlerini ancak ALLÂH bilir, de- 
miştir, 


“Hasan : Sekizmi, sekiz bin melek mi, sekiz saf mı, sekiz bin saf 
mı? Bilmem, demiştir. 


Bunların adedleri ve şekilleri hakkında rivâyet edilmiş bir çok 
hadisler vardır. Okuyucularımızı yormamak için onları buraya e&l- 
maktan sarfı nazar ediyoruz. Ancak şunu söylemek lâzım gelirki : 
Bu gün Arşı dört melek yükleniyor, Kıyâmet günü onu sekiz yüklene- 
cektir. Bu sekizin sekiz şahıs, sekiz saf veyâ sekiz sınıf olduğunda 
sarahat yoktur. Onu ancak ALLÂH bilir. Arşı taşıyan meleklerin 
tesbihlerine dâir olan şu rivâyeti de alarak aşağıda ki âyetin tefsi- 
rine geçeceğiz. 


Rivâyet edildiğine göre Şehir bini Hoşeb : Arşı yüklenen sekiz- 
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dir, Bunlardan dördü «Sübhaanekellâhümme ve bihamdik, lehül- 
hamdü alâ hilmike bâ'de ilmik» (1). diye tesbih ederler. Onlardan 
diger dördü de ; «Sübhaanekellâhümme ve bi hamdik, leh-ül hamdü 
alâ afvike bâ'de hilmik.> (2) diye tesbih ederler, demiştir. 


Mâ'nâ : Süra bir nefha üfürüldüğü, Arz ve dağların şiddetli 
bir dek ile dekkolduğu ve yerlerinden oynadıkları zamanda, işte O 
gün kıyâmet kopacak, gökler yarılacak, semâ bir bulut gibi Arza 
doğru sarkacak, melekler semânın etrafında saffolup duracaklar, 
Onların üştünde Rabbının Arşını sekiz yüklenecek. GE 5 Öyle 


olduğu gün siz de arzolunup meydâna çıkacaksınız, 


ARZ, kelimesi - Zaahir olmak, meydana çıkmak ve görünmek 
, anlamlarına gelir. Burada mecâzen hesab anlamına olup, bir hü- 
kümdâra veyâ bir komutana maiyyetinin veyâ eskerinin görünüp 
arzoluuması gibi.. Ancak burada arzın anlamı : Dünyâda olduğu 
gibi resmi bir geçitten ibâret olmayıp ağır sorumluluk altında cezâ 
veyâ mükğfât için arzolunacakları her kesce mâ'lümdür. Şöyleki : 


Bu olaylar olduğu gün hesâb olunmak üzere Habbınıza arzolu- 

haceksınız. (gg EZ ved) ) Hem deo gün, sizden hiç bir şey 

gizli kalmıyacak. -ve berazü lillâhil - vâhıdil - kahkâr. nazmı celi- 
linin sırrı zaahir olacaktir (3). 


Müteaddid rivâyetlerle. Ebü Müsâ el-Eş'ariden ve Ebü Hüreyıc- 
den rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem : İn- 
-Ssanlar kıyâmet günü üç arza ile arzolunacaklar, bunların ikisi, cidâl 
ve özürler. Üçüncüsü ise, Bu zamanda, sabifeler ellerde uçuşur, Sa- 
gıyla alır, ve solu ile alır, buyurmuşlardır . . Bu anlamı tafsil et- 
mek üzer buyuruyor ki: 


j Şi IU A 


(Şa pil) Amma kitabı sağ tarafından verilen kim- 
se; ( ei ) diyecek ki, ( A ) Ey onlar/ Gelin, gelin de defte- 


rime bir bakın. Yâ'ni: Kitabı kendisine sağ tarafından verilen kim- 
.se, defterini okuyacak, necâtta olduğunu bilecek, o kadar çok se- 


(1) Allahım! Hamdin ile seni tesbih ederim; ilminden sonra 
hilminle hamd sana mahsustur, 

(2) Allahım/ Hamdinle seni tesbih ederim; kudretindon sonra 
affın üzere hamd sana hastır. 

(3) Bir ve kabhâr olan ALLÂH'a görünecekler. 


'.. . 
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vinecek, o kadar memnün olacak ki, Bunu başkalarına bildirmek 
ve onları da kendi sevincine ortak etmek için; onları çağıracak ta 
gelin, şu defterimi bir de siz okuyun da sevinin, diyecek. Bu âyetin 
tefsirinde Kur'ân dilinin oldukça uzun bir izaalinı buraya almayı 
okuyucularımız için faydalı buluyoruz. Şöyleki : 

«Âyeti celilede zikredilen bu kitab, İsraa süresinde geçen «ve 
külle insânın elzemnâhü tâirehü fi,» âyetinde beyân olunan kitab- 
dırki, insanın ömrü hayâtında işlediği amellerin defteridir. Dün- 
yâda yaptığı, her gece ve her gündüz meleklerin kaydettiği amel- 
lerin sahifelerinden meydâna gelen büyük defter veyâ o defterin 
plâncosu gibi bir sahifeye yazılmış mizanlı hülâsası veyâ hesâbı- 
nın görüldüğüne dâir vesikasıdır. Bu defterin esas günlüğü: Kendi 
haafızasında kendi boynuna -asılır. Burada YEMİN kelimesi, şimal 
karşılığı olduğu için, sağ el tâ'biri : Sağ taraf demektir ki sağlamlık, 
dürüstlük, uygunluk, temizlik, uğur, hayır ve kisb ifâde eder. Kita- 
bın insana sağı ile verilmesi tâ'birinde önemli nükteler vardır. Ev- 
velâ : İnsanın bir işini kendi eli Yapması, kendi kudreti, kendi va- 
sıtası ile istediğini yapması ve kesbetmesi, demektir. Sağ eli ile yap- 
ması : Sağlam, dürüst, uygun, kendi lehinde, iyi yapmasını; sol eli 
ile yapması da : Tersine yapması arkaya atması, ihmâl etmesi, baş- 
kasından umması anlamlarını ifâde eder. Onun için sevabları ya- 
zan melâike sağda, günâhları yazan melâike solda denildiği gibi, 
melek sağdan gelir, şeytan soldan gelir, denilir. Eshabı yemine ki- 
tabları sağdan, eshaabı şimâle kitabları soldan verilmesi de hepsi 
ALLÂH'ın tevfiki, takdiri, hükmü ve iradesine bağlı olması hase- 
biyledir. Çünkü; «ve külle insânın elzemnâhü...» âyetinin ifâdesi | 
ile insanın kendi mukadderatı kendi boynuna geçirilmiş, yaratmak, 
emretmek, hüküm vermek, ALLÂH'a âid olmakla berâber insanın 
sorumluluğu arzusu ile yapmış olduğu işlere bağlanmış olduğu 
cihetle insan yaptığı -hayır veyâ şerr, iyi veyâ kötü; sevab veyâ gü- 
nâh amelleri işlerken kendi isteği ile yaptığı için onu defterine kay- 
dedecek meleklere kâtibine emreder gibi kendisi imlâ etürip yaz- 
dıdrıyor, demek olduğundan kendi yazmış, demektir. Eğer O yazdı- 
ğı ve hesâbına geçirttiği muâmeleler ileride hakkın hüzürunda ken- 
di yüzünü kara çıkarmıyacak şekilde iyi hesâb edilmiş, alacağı ve- 
receği iyi karşılaştırılmış, yine kendi tarafından hakk gözü ile kont- 
rol edilmiş kârlı, güzel, iyi, doğru, dürüst ameller ise o defterlei 
kendi lehinde olmak üzere sağlam, mü'teber, kendi hesâbına güzü 
yazı ile yazılmış bir defter olacağından o, onu sağ eli ile ve lehine 
#izmet eden sağlam vasıta ile yazmış ve hesâb zamanı hükmünü, 
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ilâmını verecek olan hâkim de onun lehine olarak kendine yazdır- 
mış ve binâenâleyh : Hesâbını kolayca, kendisine gördürüp hükmü- 
nü de iştediği gibi kendine verdirerek, ilâmını sağ eli ile kendisine 
teslim etmiş clur. Böyle olmak için de herkes «İkrâ' kitabek kefâ 
binefsikel - yevm...» emri mücebince her gün kendi boynuna geçi- 
, rilmiş olan kitabı, yevmiye defteri demek olan haafızasında kendi 
nefsini ve meleklere yazdırdığı amellerini hakk göz ile okuyup AL- 
LÂH'a karşı kendi vicdânında görmek ve ona göre, <vel'tenzur nef- 
sün mâ kaddemet ligadin..» emrine tevfikân yarın için hazırlamak 
iktizaa eder, Bu da önce ve sonra ALLÂH teâlânın bir tevfiki, sonra 
o defteri meydâna çıkaran ve hükmü verecek olan da nihâyet AL- 
ÖLÂH teâlâ olduğu için kitabını sağıyla yazan buyrulmamış, «kitabı 
kendine sağıyla verilen». buyrulmuştur. Vicdânında her gün hakka 
karşı kendini hesaba çekmiyen kimse ise, işini arkâya atmış, defte- 
rini kendi haberi olmaksızın ve Zararını düşünmeksizin ağzına gele- 
ni söyliyerek arkadan arkaya yazdırmış, demek olacağı gibi; işini 
ALLÂH'ın emri dâiresinde doğru yapmıyan, eğriyi doğru doğruyu 
eğri yapmıya, kalkışarak defterini kötü amellerle ve zimrast sahife- 
leri ile doldurtan kimse de defterini ters tutmuş, solak yazdırmış, 
demektir. Halbuki; Meleklerin tuttuğu zabıt onun “aleyhinde olarak 
muâmeleyi olduğu gibi göstermiş ve ona imzâaa ettirilmiş olmak hay- 
siyetiyle sağlam, doğru ve haddi zâtinde mü ü teber bulunduğundan 
O kimse de kendi mukadderatını kendi yazmış, fakat kendine düş- 
man gibi kendi aleyhinde olmak üzere tescil ve imzaa etmiş, ters 
yola gitmiş olduğunu o gün anlamış bulunur.» 

Diger bir nükte : ALLÂH'a imân ederek ve' hesabını düşünerek 
hakk ve hayrı sevip, şer ve baatildan sakınmış olan kimse hakkın 
huzürunda yüzü ak olarak heâbı dost tarafından görülmüş, hü- 
küm ve i'lâmı dürüst dost eliyle sağdan lehine verilmiş olur, Bil-akis 
ALLAH'a küfreden, hakkı ve hayrı * sevmğyip nankörlükle aksine 
giden kimselerin hesabı da sevmediği hasmı tarafından görülmüş, 
hükmü ve i'lâmı da aleyhine olarak sol ele verilmiş olur. Onun için 
kitabı kendine sağıyla verilmiş. olan kimse o gün dost Mhuzürunda 
hesâb verirken veyâ hesabı güzel olduğuna dâir hükmünü, vesika- 
sını sağlam olarak eline alınca hesabına; ümidini veyâ neticesinde 
ferah ve nişâtını ve cennete giderken pasaportunu göstermek üzere 
etrafındakilere derki : 

.Ey onlar !. İşte gelin bakın, (& LİN 3) kitabımı okuyun 


O esseğezi ) Ben, cidden. hesâbıma, kavuşacağımı yakinen bil 
miştim. 
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Buradaki zann kelimesi ilim anlamına câri olmuştur. Ziyraa : 
Zanni gaalib âdet ve hükümlerde ilim makamına kaâ&im olur. Mâ'- 
nâ : Ben Dünyâda iken âhırette hesaba çekileceğime yakin edin- 
miştim. Yâ'ni ; Kitabı sağ tarafından verileri kimse necâtta; dünya- 
da iken böyle zannetmiş, böyle hesab etmiş, hesabımı ona göre yap- * 
mış, defterimi ona göre hazırlamış, «ikra' kitâbeke..» âyetini nazara 
alarak ona göre hazırlık yapmıştım.» diye etrafındakilere sevinç ve 
messeretlerini i'lân ederek onları kitabını okumaya dâ'vet eder de 
sevincinüdzn yerinde duramaz. Bu mâ'nâ, her müminin Rabbısının 
huzürunda besab vereceğine yakınen imân etmesi gereğine göre- 
dir. Müfessirlerden çoğu, zannı imân ve i'tikad anlamına alarak âye- 
ti celileye böyle mâ'nâ vermişlerdir. Bâ'zılarına göre âyetin anlamı: 
Ben hesâba imân ve itikad etmekle berâber çok kusurlarım oldu- 
gunu biliyor ve bundan dolayı vereceğimin çok, alacağımın az ol- 
duğundan korkuyor, hesabda ağır müşkilât altında kaldığımı zan- 
nediyordum, Halbuki bilmediğim ve küçüktür, diye nazara almadı- 
gım en ufak amellerime bile büyük ecirler verilmiş, yüksek sevab- 
lar takdir edilmiş olduğunu gördüm, Bunlar ise benim âciz ve nâçiz 
ameililerimden değil, büyük Haalikımnın rahmet ve faziletindendir.» 
diye sevinir ve civârında bulunanlara : «gelin defterime bakın, bir 
okuyun da siz de görün.» diye meserretler i'lân eder.» 


Bu kimse sevinir de, ( EL) işte o mü'min, O Zât. raazi 
ülan bir yaşayış içindedir. o mü'min kend: raazi olmakla kalmıya- 
cak; onun güzel huyu, güzel yaşuy dış ile daha ziyâde güzelleşen ha- 
yat ta ondan raazi olacaktır. ( bala 23 ) Yüksek cennet içinde, 


Düryâ cennetleri gibi âdi. sü, “mihnet ve meşakkatlerle karışık, 
elem ve ıztırablarla dolu bir cennet, değil, her tarafı seâdet .ber vari 


hayat ve zevkle dolu bir cennet; âhiret cennetidir ki: GE Çe Ae 
meyveleri yakındır. Mü'min onları toplarken hiç zahmet çekmez, 
ayak üzerinde olsun, otururken olsun, yaslanırken olsun onları ko 


layca derler. Çünkü ağaçlarının dalları aşağıya sarkmış, mü minin 
emrine hazırdır. 


Böyle cw uryetlerde, zevkü safâ içinde yaşayan mü'minlere de- 
nirki : Ez ir AE ) kolaylıkla, âfiyetle, sindire sindire yeyin, için. 


5 ei m 


( zak ) Ahiretiniz için iyi amellerden takdim etmiş olduğunuz 
şeyitrie yeyin, İŞin!, 


İbni Abbas : Ayeti celilenin bu fikrası oruç tutan kimseler için- 
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dir, demiştir. Yâ'ni : Dünyâda, iken oruç tutan kimselere o gün ; 
«Dünyâda iken, ALLÂH rizaası için yemeden, içmeden kesildiğinize 
bedel bu gün; bol bol yeyin; için.» denilecektir. 


İSLÂF : Karşılığı veresi olan bir şeye önceden verilen, paraya 
denir. Şeriat örfünde buna «selem» derler. Yâ'ni: Para peşin, malı 
, veresi olan alış veriş, demektir. Parası olanlar için böyle yapılan 
alış verişte ticâret diğerinden daha çoktur. «esleftüm>» füli bu en- 
lamı ifâde ettiği gibi önceden yapılan takdim ile hizmete de «ve 
akrızullâhe karzan hasenâ» nazmı celiline de işâret olmuş olur. 
Bu takdim, yâ'ni: önceden para verip sonradan karşılığı alınacak 
“olan alış veriş her zaman, her kesin yapacağı kolay bir iş değildir. 
Çünkü her kesin önceden hediye etmiye kudreti olamıyacağı için 
böyle bir takdim, dar zamanda yapılamaz. 


Min, İyi amellerden takdim ettiklerinizin sevâbı ile yeyin için. 
( Kl ib ) Geçmiş günlerde takdim ettiğiniz amellerin sevâbı 
ile veyin içim! Bu günkü dertlerin bulunmadığı boş zamanlarda, 
başların derilerden sâlim olduğu günlerde ki, bu günler Dünyâ 
günleridir. Bunun en müsâid olduğu zamanı da rühun ve vücüdun 
en dinç olduğu gençlik çağıdır. 


Rivâyet edildiğine göre: O gün ALLÂH özze ve celle Hazret 
leri kullarına: «Ey kullarım! Siz Dünyâda iken ben size çok zaman 
nazar ederdim. Benim yolumda susuzluktan dudaklarınızın kuru- 
duğunu, gözlerinizin çöktüğünü; karınlarınızın. kasıklarınıza geçti- 
ğini görürdüm. Böyle olduğu için siz de bu gün onlara karşılık ye- 
yin, içini» buyuracaktır. 


O gün ALLAH'ın itâatlı kullarının halleri böyle olacak. Fakat, 
Dünyâ günlerini ve hayatlarını boş hayallar, sonu olmıyan hava ve 
arzüları peşinde ve hayvâni şehvetlerini tatmin uğurunda geçiren 
sefihler ve akılsızların vay hallerine? küller başlarınal, 


Netice : İnsanlar arasında hayatlarını sefâhet içinde geçirenler, 
ALLAH'a kulluk yapar gibi görünüp te ibâdetlerinde başka gaaye- 
ler gözeten, ibâdetlerini Dünyâ menfeatlarını temin için yapan se- 
fihler bulunduğu gibi.. bir yandan ibâdet yaparken diger yandan 
halka zulmeden ve halkın mallarını boyunlarına geçiren kimseler 
de çoktur. Kıyâmet günü bu kabil insanlar ibâdetlerinin sevabla- 
rını başkalarına vererek iflâs edeceklerde, kendilerinin elleri boşa 
çıkacaktır. Ne yazıkki, bu günkü müslümanların çoğunun durumu 
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bu haldedir. Bunlar için huzüru mahşerde mahrümiyyetten, elem ve 
ıztırabdan başka bir şey yoktur. ALLÂH azze ve celle » böyle şaşkın- 
lara akıl ve firâset versin!... 


Kitabları soldan verilenlere gelince : 


| 0 er giri ) Amma kitabı solu ile verilen kimse 
( j5 ) “diyecek ki : BERİ asik ) Ne olaydı da kitabım bana 
verilmese idi? ( der Mz ) Ve ben de kitabımın hesabını bil- 


mese idim. ( .Z. EE Kr , ) Keşke ilk ölüm ile iş bitmiş olsaydı 
da şu azâblara 'düçâr olmasaydım, diyecek te hiç sevmediği ve hiç 
bir zaman arzü etmediği ölümü istiyecek.te: «Ey ölüm! Nerdesin, 
gel? Gel'de beni içinde bulunduğum şu şiddet ve azâbdan kurtar!» 
diye hasret ve nedâmetler içinde ölümü çağıracak ta onun soğuk 
kucağına, atılıp kurtulmak istiyecek. Acaba, onun bu arzüsu yerine 
gelecek mi? Heyhât, orada ne ölüm var, ne de kurtuluş! Elemler, 
azâblar bütün şiddeti ile devâm edip gidecektir. İmânı olanları 
ALLÂH korusun! 


Mâ'nâ : Ey ölüm, nerdesin!? Gel, hükmünü ver de beni kurtar. 
Çünkü : ( DUZ be malımbenden azâbı defetmedi ve hiç bir şeye 
yaramadı. Başkalarına yaradı ise bile, bana ancak hasret ve nedâ- 


meti kaldı. ( EKLER Saltanatım benden helâk oldu, bana azâbı 
kaldı. | 


Okuyucularımıza faydası olur, ümidi ile Kur'ân dilinin izaahını 
buraya alıyoruz. 


«Sevinip her kese saldırdığım - saltanatım benden mahvoldu. : 
Güvendiğim mülküm, hükümetim (1), servet ve sâmânim; tutundu. . 
gum bütün hüccet ve delil'erim mahvoldu. Iztırab ve felâketler 
içinde çâresiz, fakir ve dermansız kaldım. Böyle sözlerle nedâmet 
etmek, hasret çekmek belliki, Dünyâ saltanatına güvenip 'hesâbını 
yanlış tutan, başkalarına çezâ verdiği halde kendi hakkında cezâyı 
inkâr ederek haksızlığa ve zulme giden mal ve saltanat saahibleri- 
ne âiddir. Müfessirler burada şu fıkrayı kaydederler. Adududdevle 
lakabını almış olan Fenâ Hüsrev ibni Hüveyh şu beytleri söylemiş : 


(1) -Burada hükümet ve saltanatıma güvenipte başkalarına ezâ 
ve cefâ yapan zaalimlere tehdid vardır. Kim ibret alacak? 
Dünyâ hırsı gözleri bürümüş, kalbleri kapatmış, vicdanları 
karartmış, Hakkayı görecek göz; duyacak akil kalmamıştır. 


bp 
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Beyitler buraya alınmamış; tercemeleri yazılmış söyleki : Dolu 
kadah içmek her zaman olmaz. Ancak yağmurlu havada, bir sahar 
vaktı, câriyelerin nağmeleri, saz telleri arasında, akılları gideren 
nâzenin kızların, nârin bedenlerin, o dolgun kadahı, matlaımdan 
«memeleri arasından» göstererek beşerin fevkine çıkan o zâte içki 
sundukları bir sırada içilir. O zât ki, devletin bazosu, devletin rük- 
nünün oğlu, melikler meliki, gallâb-ül kader «kaderi yenen» kim- 
sedir. 

Nefsine güvenen, kaderi yenen, diye kendini medheden bu adam 
çok geçmeden aklini gaybedip delirmiş ve dili bu âyetten başka bir 
şey söylemez olmuş ve : «Mâ ağnâ anni mâliye heleke anni sultâ- 
niye» diyerek ölüp gitmiştir. Acabâ ölüm bu adamı kurtardı mı? 
Ölüm onun hayâtıma son verdi gmmâ, ötesini ancak ALLÂH bilir. 
. Bizce görülmüş bir şey varsa, bu sözü defterine sağ eli ile yazma- 
mış, kendisine «kaderi yenen» dediği halde kaderin pâyi mâli olup 
gitmiş ve, cihan nicelerini böyle yutmuştur. Rabbımız cümlemiz 
hakkında selâmetler versin!» 

Âyeti celiledeki «HÂ» lar hâi sekittir. Yâni : Sekte hâlarıdır. 
Bunlar dâimâ sâkin olarak okunurlar. Bunların aslı : «kitâbi, hisâ- 
bi, mâl, sultani'dir.» 


o Mâ'nâ : Amma kitabı solundan verilen kimse: «Âh ne olaydı 
de kitabım bana verilmeseydi! Ben de onun hesâbını bilmese idim, 
ne olaydı da ölüm her şeyi bitirip atsaydı, malım bana bir fayda 
vermedi, saltanatım benden helâk oldu.» diye feryâd ederken Al- 
LÂH tarafından zebânilere şöyle emir verilir : 

(| er ) Tutun onu yakalayın. Yâ Dİ: Maldan, saltanattan bah- 
sedip duran şu zaalimi yakalayın da, CI ei ) hemen onu bağlayın, 
ellerini boynuna geçirin. ( e Mİ ) Sonra da onu Cahim denilen 
o büyük ateşe yaslayın. Çünkü o, Dünyâda iken büyüklenirdi. 

“E-Cahim : Köpürüp kaynıyan, azâbı şiddetli cehennemin adıdır. 
Onun azâbı bütün cehennemlerin azâbından üstündür. Mef'ül olan 
EL-Cahim kelimesinin fiil üzerine geçmesi kasır ifâde eder. Mâ'nâ : 
Tutun bağlayın onu, sonra onu ancak, Cahime yerleştirin. ( ği e) 
Sonra onu bir zincire $arınki, EA Ow 22) Onun uzunluğu yetmiş 
arşındır. Uzunluğu yetmiş arşın zincirin içine sarın. İbni Abbas : 
Zincir onun dübüründen girer, burun . deliklerinde çıkar, demiştir. 
Bâ'zılerı da; Ağzından girer, dübüründen çıkar, demişlerdir. Neüzü 
Billâh!.. 
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Ama. e kayi 


Zeri' : Uzunluk demek olup; zirâ', neden olursa olsun uzunluk 


ölçüsüdür. Buradaki yetmiş adedi hakkında ihtilâf edilmiştir : 


Bâ'zıları : Yetmiş adedi sayıyı beyân için kesretten kinâyedir, 
demişlerdir. Bâ'zıları da: Zaahir olan sayıyı ifâde eder, hikmetini 
ALLAH bilir, demişlerdir. Burada Kur'ân dili şöyle beyânda bulu- 
.nuyor. 


«Bize öyle geliyorki; Bu zincirden murad, ALLÂH'ü â'lem, Dün- 
yâdaki ömürdür. Cehenneme yuvarlanan onunla sallanır. Günler 
veyâ aylar, bu zincirin birer halkasıdır. Her yılda yaşın vâhidi 
kıyâsisi olmak i'tibâriyle onun uzunluğudur. Bu da uzunluk ölçüsü 
olan arşın ile ifâde edilmiştir. Şu halde yetmiş arşın boyda demek, 
yetmiş yaşında demek olur. Yetmiş denilmesi de diğerlerinden ih- 
tiraaz için değil, «Ümmetimin ömürlerinin çoğu altmış ile yetmiş 
arasındadır.» hadisinde buyrulmuş olmasına nazeran yetmiş yaş, 
“bu ümmette ekseriyâ ömürlerin &zamı olduğuna ve bir de yetmiş 
yaşına kadar âhireti anlayıp tevbekâr olup, imân ve ıslâha yüz tut- 
mamış olanların ondan sonra salâhlarının uzak bulunduğuna işâret 
olsa gerektir.» 


.Mâ'nâ : Maldan ve saltanattan bahsedip duran şu zaalimi ya- 
kalayın, sonra Çahıme yvaslavın sonra da uzunluğu yetmiş arşın 


zİNCİre vuru. al EN Çünkü o, hakikaten azim olan AL- 


I AH'a imân etmiyor, onun özamet ve biriliğini tasdik etmiyordu. 
( Ra Kİ EREN ) İle de o nefsini fakiri doyurmaya teşvik etmiyor 
ve “bu hususta ehline de emir vermiyordu. 


Bu ayeti celilede teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfiri iki kötü 
vaslile vastediyor. Biri : ALLÂH'a imân etmediği. Diğeri de : Fa- 
kire yemek vermediği, Bundan dolayı, âyeti celilede fakiri doyur- 
mayan kimsenin öldükten sonra dirilmeye imân etmediğine işâret 
vardır, Çünkü : İnsanlar doyurdukları fakirlerden bir karşılık um- 
mazlar ve onları ancak ALLÂH rızası için ve âhiret sevâbı için do- 
yururlar, B&'se imân etmedikleri için, kâfirleri takirleri doyurmaya 
teşvik edecek ortada bir sebeb kalmıyor. 


Ayeti celilede fakiri mahrum etme öürmünün » büyüklüğüne kuv- 
vetli delil vardır. Ziyraa : Âyeti celilede ALLÂH azze ve celle, fa- 
kiri mahrum etmeyi küfür üzerine atfetmiş ve bunu küfre delil ve 
karine kılmıştır. Bundan dolayı fakiri yemekten mahrum etmenin 
GEZİSİ ağır olduğu gibi; fakirlere yardımın mükâfâtı da çok büyük- . 
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“ tür. Hattâ fakirlere yardım eden mü'minlerin azabdan kurtulacak- 
larına da işâret vardır. Çünkü: Azâba iki şeyin sebeb olması göste- 
rildiği gibi, azabdan kurtulmaya da iki şey sebeb kılınmıştır. Bu- 
nun için eshabdan Ebü-dderdâ Hazretleri hanımını fakirler için çor- 
bayı: çok yapmaya teşvik eder de : «Yetmiş arşın zincirin yarısını 
ALLÂH'a imân ile çıkardık, diğer yarısını da fakirlere verdiğimiz 
yemek ile çıkaralım.» derlerdi. ALLÂH onlardan raazi olsun!. 


“Âyeti celilede mü 'minlerin merhametli olduklarına ve kâfirlerin 
de merhametsiz olduklarına delil vardır. Ziyraa : Bütün mahşer hal- 
kı ikiye ayrılmış, biri sağ taraflarından. Kitaba verilenlerdir ki : 
Teâlâ bunları imân ile vasfetmiş te, T bü “la; yi» buyurmuştur. 


Diğer sınıfı küfrile vasfetmiş te bunlar hakkında da < ,» 1 4Y054 iy» 
buyurmuşlardır. Bundan başka : 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin mü'mini muâkabe etmesi câiz- 
dir. Onu ancak kitabı sağından verilmezden önce muğkabe eder. 
Ziyraa : Kitabı sağ tarafından verilenler için azab yoktur. 

Mâ'nâ : Yetmiş arşın zincire vurulan o kâfir; Azim olan ALİ.ÂH'a 
imân etmemişti, Fakiri de taâma teşvik etmemişti. Kâfir fakirleri 
gözetmiyor, onlâra yardım etmiyor, kendisi fakirlere yardım etme- 
diği gibi, fakirlerin yemeğine de tenezzül etmiyor, saltanat için hal- 
kı eziyor, korunmalarını düşünmüyordu. Öyle olunca : 


Y Nas N , 
O ELİ) O gün orada onu koruyacak bir dost olmaz. 


HAMİM, kelimesi lügat i'tibâriyle bir kaç anlama gelir. Şöyle- 
ki : 1 — Dest ve yakın yâr anlamına gelirki : Onu himâye eder, 
yarılgar, onunla berâber mahzüh olur ve . onunla berâber sevinir, 
-anlamınadır. Bir çok müfessirler HAMİM kelimesini bu anlam ile 
tefsir etmişlerdir. Yâni : O gün Teâlâya imân etmiyen, fâkirleri 
yemeğe teşvik etmiyen o zaalim kâfiri himâye edeni ve bir koruya- 
nı yoktur. Çünkü : Dünyâda kendisine yardakçılık yapıp zulmünü 
körükleyenler o gün ondan sakınıp kaçacaklardır. Bundan sonraki 
sürede «hısım hısımın haalini sormaz, diye gelecektir (1). O âyette 
. bu mâ'nâ'yadır. 2 — <shamimün ân.» nazmı celilinde beyân edildiği 
vechile : Sıcaklığı son dereceyi bulmuş su anlamınadır, Bunun için 
cehennemin sıcak suyuna da, «Hamimz> denilmiştir ki, HAMİM ke- 
limesinin burada bu anlamda olmadığı açıktır. 3 — Kamus terce- 


(() Ve lâ yes'elü hamimün hamimâ, 
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mesinde beyân edildiği vechile «soğuk su» anlamına da gelirki, sı1- 
cakta buğulanır, anlamına mânâsı zıdd kelimelerdendir. Miskinin 
taâmı münâsebetiyle burada bu anlam daha uygun olur, En doğ- 
rusunu ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ : Ogün o zaalim kâfir a ne Ki dost, he bir acıyan, 


ne de bir yudum soğuksu bulunmaz, (: Oki eli) Hem de gıslin. 
den başka ne bir yiyecek, ne de bir tadacakta olmaz. 


GISLİN, kelimesi ibni Abbastan sorulduğunda : «bilmem» cevâ- 
bını vermiştir. Bö'zıları : «Cehennem halkının yanıklarından akan 
kan' ve irindir.» demişlerdir. Diğer bâ'zıları da : «Gasil maddesin- 
den yıkantı anlamınadır.» demişlerdir ki, yaradan, yağırdan akan 
kan ve irinlerin yıkantısı.» demektir. Hângisi olursa olsun; çok ke- 
rih ve çok iğrenç akıntılardır. İbni Abbastan diğer bir rivâyette : 
«Cehennemde akan kan ve irindir» diye vârid olmuştur. diğer bir 
rivâyette, «yemeklerin en şerlisi, en çirkini ve yutulmazıdır.» demiş- 
tir. İbni Zeyd ;'«Gıslin ile zekkumun'ne olduğunu kimse bilmez.» 
demiştir. (1). i 


Mâ'nâ : Cehennemde gıslinden başka yiyecek yoktur 3LÜYAZ EŞ 
onu da ancak, haatıler, yer. Yâni : Onu gece gündüz büyük gü- 
nâhlar işliyen câniler ve kâfirler yiyeceklerdir. Çünkü zulümlerin 
en büyüğü, günâhların en azimi şirk ve küfürdür. Bu günâh ise yu- 
karı da geçtiği gibi Firavn ve lüt kavimlerinin işlediği cinâyetler- 
dir. Bu hatice ise, peygamberi yalanlama ve haalika ısyandır. 


KO 


Akil ve firâsetle bilinmesine imkân olmıyan o Hakkanın dehşet 
ve azametini beyân ve ihtar ile korkmak şânından olan kimseleri 
inzâr ettikten sonra, bundan ibret alınması lâzım gelen en büyük 
öğüdü ve en önemli vazifeyi hatırlatmak üzere buyuruyor ki : 


a di 
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YÜKSEK ANLAMI : Hayır, iş müşriklerin dedikleri gibi değil, 
Gördüklerinize yemin ederim (38), Ve görmediklerinize de (39). Ki: 
O Kur'ân şüphesiz kerim bir Rasülün getirdiği bir kitabdır (40). Ve 
" o şâir sözü değildir; fakat pek az inânırsınız (41), Ve kâhin sözü de 
değildir; pek az düşünüyorsunuz 1(42). Âlemlerin Rabbı tarafından 
indirilmiştir (43), Muhammed bizim üzerimize bâ'zı sözler uydur- 
muş olsaydı; (44). Onu kuvvetle yakalardık (45). Sonra da ondan 
can damarını keserdik (46). Hem de sizden bir kimse buna mâni 
olamazdı (47). Cidden o Kur'ân korunanlar için bir öğüddür (48). 
Ve biz sizden yalanlayanları elbette biliriz (49). Hakikaten o kâfir- 
ler üzerine bir hasrettir (50).'Hem de o hakkı yakindir (51), Öyle 
olunca yâ Muhammed! Rabbını büyük isim ile tesbih et (52). 


SEBEBİ NÜZÜL : -Âyeti celileler, Mekke müşriklerinin; ALLÂH'- 
ın Rasülü hakkında : «Muhammed, bir şâirdir, Kurân onun söyle- 
diği şiirlerdir, O bir kâhindir, söylediği sözlerle kâhinlik yapıyor.» 
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demeleri üzerine nâzil olduğu âyetlerin yüksek meâllerinden anla- 
şılmaktadır. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyetleri inzâl ederek 
Mekke müşriklerinin ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
tarafından indirilmiş bir kitab olduğunu isbât etmiş ve Hazreti Mu- 
hammedin yalan söylemeğe tenezzül etmiyeceğini kat'i olarak be- 
yân buyurmuş; Kur'ânın kâfirler üzerine nedâmet olduğunu ve yea- 
kın bir hakkolduğunu bildirmiş ve nebisine Rabbısını büyük isim 
ile tesbih elınesini emir buyurmuştur. Şöyleki : | 


( İz 23i$ ) Buradaki LÂ harfi üç süretle tefsir edilmiştir. Bun- 
laı dan biri : LÂ harfinin sıla olmasıdır ki, zâid demek anlamınadır. 
Bu tefsire göre mâ'nâ : Kasem ederim, demektir. İkinci tefsir : LÂ 
harfinin nâfiye olmasıdırki, Mekke müşriklerinin iftiralarını redd 
için irad buyrulmuştur. Bu tefsire göre mâö'nâ : Hayır! İş Mekke 
müşriklerinin dedikleri gibi değil, Kasem ederimki, demek anlamı- 
nadır. Üçüncü tefsir : Kasemi nefyiçin irâd edilmiştir. Mâ'nâ : Şu 
Kur'ânı; Kerim bir Rasülün sözüdür. Bu; o kadar açıktırki, yemine 
ihtiyaç yoktur, Vaazıh olduğu için yeminden beridir. En doğrusu 
ikinci mâ'nâdır. 

Mâ'nâ : İş mişriklerin dedikleri gibi değil; * iLe ) Gör- 
mekte olduklarınız şeylere yemin ederim. ( Sg Ç ) ve görme-. 
diklerinize de. Yâ'ni : Görüp müşâhede ettikleriniz. ve görmeyip 
müşâhede etmediklerinize yemin ederim ki. Bu cümle teğlâ ve te- 
kaddes Hazretlerinin bütün eşyaya kasemini ifâde eder, Çünkü bü- 
tün eşyâ, insanlar nazarında ya görünür veyâ görünmez. Böyle ol- 
“duğu için Teâlâ ve tekaddes bütün eşyâya kasem etmiş oluyor, de- 
mektir. Mâ'nâ : Görünen Dünyâ ve görünmiyen âhırete kasem ede- 

rim; (Arzın üzerinde gördüklerinize ve Arzın içinde görmediklerini- 
ZE; zo, gördüğünüz insanlara ve görmediğiniz meleklere ve cinlere; Gör- 
düğünüz maddi varlıklara ve görmediğiniz ruhlara; zaahiri ni- 
metlerden gördüklerinize ve baatıni ni'metlerden görmediklerinize; 
ALLÂH teâlânın meleklerin muttali' olmaları için izhaar ettiği levhi 
mahfuza ve kalemde gördüklerinize ve ilmi ile gizleyip halkından 
hiç kimse muttali kılmadığı şeylerde görmediklerinize yemin ede- 
rimki, EEE . di 9 Hakikaten şu Kur'ân; Kerim bir Rasülün oku- 
masıdır. 


Bu âyeti celiledeki Rasül 'kelimesi hakkında iki türlü tefsir vâ- 
rid olmuştur. Bunlardan biri ALLÂFH'ın peygamberi Hazreti Mu- 
hammed hakkında olması; diğeri de ALLÂH ile peygamberleri ara- 
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sellem'den şâirliği ve kâhinliği nehyile müşriklere cevab olmuş olu- 
yor, Birde bu âyetin benzeri «Küvviret» süresinde gelecektirki, 
oradaki Kerim bir Rasülden murad Cebrâil'dir; buradaki Kerim Ra- 
sül ise Hazreti Muhammeddir. 


Tefsir kitablarında bu âyeti celilenin tefsirinde bir süğl ve ce- 
vab' vârid olmuştur. Şöyleki : Eğer sen : Ehli sünnetten ümmetin 
çoğu Kur'ân'ın ALLÂH kelâmı olduğu üzerinde toplanmışlardır. Öy- 
le olunca Kur'ân'ın Rasüle izâfeti, yâ'ni : Kur'ân'a; Kerim bir Ra- 
sülün sözü denilmesi nasıl sahih olur: dersen; ben derimki : Kur'ân'- 
ım ALLÂH'a izâfeti ALLÂH teâlânın Kur'ân ile konuştuğu içindir. 
Ammâ Rasüle izaafeti; ALLÂH tarafından kendine vahyolunan ki- 
tabı; Rasülün halka tebliğ ettiği içindir.. Bundan dolayı bu işkâlin 
izâlesi için Teâlâ ve tekaddes Hazretleri buyuruyorki: 


Mâ'nâ : İş müşriklerin söyledikleri gibi olmadı. Gördüklerinize 
ve görmediklerinize yemin ederimki : Bu Kur'ân Kerim bir Rasülün 
kavli; okuduğu ve insanlara tebliğ ettiği ALLÂH kelâmıdır. 
Rİ | : Ve Kur'ân şâir bir kimsenin sözü de değildir. Çünkü : 
Kur ânın şiir ve nazmile ilgisi yoktur. ( (5 55 GLİŞ İ pek az inanır- 


sınız. Burada «KALİL» kelimesi, hiç inanmazlar anlamını ifâde eder. 
Ziyraa ; Arab lisânında bu cümle inanmazsınız mâ 'nasınadır. 


Mâ'nâ : Ey müşrikler! Siz Kur'ö ânm ALLÂH tarafından indiril 
diğine hiç inanmazsınız. | 

Âyeti celilede «haaşaa> : Kurân ALLÂH kelâmı değildir, bir 
şiir topluluğudur. Muhammed bunları nefsinden uyduruyor; diyen- 
leri redd vardır. 


Mâ'nâ : Kur'ân şâir. sözü değildir, Fakat siz inanmazsınız. 
Ne ) Ve Kurân kâhin sözü de değildir. (İZ/ZXX95 ) 
Fakat pek az düşünürsünüz. Biraz düşünenler için Kur'ânın şiir ve 


kehânetle ilgisi olmadığı derhal anlaşılır. Bunun için : 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Rasülünden şiiri nefyettide 
<Ügr'i Uy ji inanmazsınız.. Buyurdu. Kâhinliği nefyetti. Bunda 
da «Üz/E yp» hiç düşünmezsiniz, buyurdu. Sanki teâlâ ve te- 
kaddes müşriklere hitaaben : Bu Kur'ân şâir bir kimsenin sözü de- 
ğildir. Çünkü : Kur'ân şiir sınıflarından hiç birine uymaz. Şiirler 
ölçü ve kaafiyeler üzerine yazılmıştır. Kur'ânda ise böyle bir şeyler 
yoktur, Gerek lâfız ve gerekse mâ'nâ itibâriyle şiirler Kur'ânı ke- 
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rim ile kıyas dahi edilemez. Fakat sizler ey müşrikler! imânı kas- 
detmediğiniz için Kur'ândan iraz ediyor, onu düşünmekten uzak 
duruyorsunuz. Eğer imânı kasdetmiş olsaydınız, «Muhammed şâir- 
dir» sözünün yalan olduğunu bilirdiniz. Ziyraa : Kur'ânı azimin 
nazmi celili bütün şiir baâblarından hiç birine uymaz ve şiir ile hiç 
ilgisi yoktur. Bu sözler sırf sizlerin iftirasından başka bir şey değil- 
dir. Ve yine Kur'ân kâhin sözü de değildir. Ziyraa : Kâhinlere şey- 
tanlar ilkaat yaparlar ve kâhinlerin sözleri şeytanların sebbi ve 
küfrü ile karışıktır. Kur'ân da ise ne şetm, ne küfür yoktur. Lâkin 
siz ne Kur'ânın nazmını, ne de anlamını; ne de şeytanın sebbi ile mü- 
nasebetini düşünmezsiniz. Bundan dolayı Kur'ân kâhin sözü de de- 
gildir. 

Mâ nâ. : : Kur'â ân şâir sözü değildir ve kâhin sözü de değildir. 
( gin ağ 5 Âlemlerin Rabbı tarafından indirilmiş, ilâhi bir ki- 
tabdır. ALLÂH kelâmıdır. 

Bu âyetin benzeri «Eşşüaraa» süresinde «ve innehü letenzilü 
Rabbil - alemin» âyetlerinde geçmiştir. Oraya bakılsın! Bu âyetlerde 
beyân buyrulduğuna göre, Cibril Kur'ânı getirmiş, Muhammedin 
kalbi üzerine koymuş; Hazreti Muhammed de onunla insanları kor- 
kutmuştur. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : Kur' âna, Kerim bir Rasülün Ssö- 
züdür, dedikten sonra; arada haasıl olacak müşkili. gidermek için : 
“AYAZ EM Kur'ân alemlerin Rabbı tarafından indirilmiş bir 
kitabdır, âyeti ile müşkili gidermiştir. Yâ'ni : Kur'ânı Kerim, alem- 
lerin Rabbı tarafından Hazreti Muhammede indirilmiştir. O zâti ne- 
bi de bununla «bütün insanları korkutmuştur. 


Hazreti peygamber zamanında ve onu tö'kib eden asırlarda pey- 
gambere «şâir diyen kâfirler çok bulunduğu gibi; bu gün dahi islâm 
câmiası içinde bulunan iman ve islâm ile hiç alâkası olmıyan bir 
takım kimselerin bu mubârek kitaba «serbest vezinde yazılmış, bir 
şiir mecmüasıdır.» diyen sözde müslümanlar hiçte eksik değildir. 
Maal-esef gün geçtikçe bu müfsid zümrenin sayıları da artmakta- 
dır. Şurası muhakkakki, bunların islâmiyyetle hiç ilgileri yoktur. 
Ziyraa : Kur'ânın ALLÂH kelâmı olduğuna inanmıyanlar, ne olur- 
larsa olsunlar; islâm topluluğu içine giremezler, Yâ'ni : Kur'ânın 
ALLÂH kelâmı olduğuna : inanmıyan kâfirdir. Din ile imân ile aslâ 
ilgisi yoktur. 

Buraya Türkiyede geçen.. târihi bir olayı alarak aşağıdaki âyet- 
lerin tefsirlerine geçiyoruz. Şöyleki : 


> 
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.. Yılının yaz ayları idi. Türkiye'de çok önemli bir mevzw ko- 
nuşuluyordu. Kur'ânı Kerimin Türkçeye çevrilmesi ve namazların 
Türkçe olarak kılınması konusu idi, Bu konu üzerinde İstanbulda 
sık sık toplantılar, yapılıyor; . bunun bir an önce neticelenmesine 
çalışılıyordu, Bu çalışma yurdun her tarafında duyuluyor; Akli 
eren mü'mimer buna üzülüyor, endişe ve heyecân içinde neticeyi 
bekliyorlardı. Halk üzülüyor, müfritler de hiç durimadan tahrik ve 
teşviklerine devâm ediyorlardı. Bu önemli işin bir an önce halle- 
dilmesi için, memleketin ileri gelen haafızları toplantıya getirdili- 
yor, tercemelelr Kur'ân makamları üzerine okutuluyor. Buna da 
<Türkçe Kur'ân» deniliyordu, Bu toplantılardan birine gaayet i'tinâ 
ile giyinmiş, temiz bir genç getirildi. Genç içeri girdiği esnâda mec- 
liste: «Kur'ân Muhammedin dediği gibi, ALLÂH Kelâmı değildir. 
Serbest vezinde yazılmış bir şiir kitabıdır.» sözleri konuşuluyordu. 
Genç bunları duyuyor, fakat endişe ve heyecân içinde ne yapaca- 
ğını bilmiyordu. Bu sırada ona ilerideki masa işâret edildi Yavaş 
yavaş masaya doğru ilerledi. Bütün nazarlar onun üzerinde top- 
lanmıştı. Masaya yaklaşınca tebessüm ile karşılandı ve gösterilen 
koltuğa oturdu. Haali, haatırı, âile durumu, geçimi soruldu. Gere- 
ken cevabları verdi. Bu Zât İstanbul'un meşhur haafızlarından 
haafız Saaim idi. İ 

Haafıza Türkçe Kur'ân hakkındaki fikri soruldu. Cevab alın- 
madan evvelce hazırlanmış Kur'ân tercemelerinden bir parça önü- 
ne sürüldü. Bunun üzerine haafız bu tercemeyi Kurân makaamı- 
na uydurmağa çalışarak okudu. Sonra kendisine: «Kur'ânı Kerim- 
den istediği yerden bir parça okuması teklif edildi. Bunun üzerine 
haafız toplandı, iki dizi üstüne gelip okumağa hazırlandı, Haafızın 
bu hareketi gözden kaçmadı. Orada bulunanlardan birine: «Bak, 
Bey! Haafız, Türkçeyi Kur'ân saymıyor. Onu okurken diz üzerine 
gelmedi de; aslından oku, denilince diz çöküp oturdu» denildi. Buna 
cevâben Haafız: «Efendim, benim bu yaptığım hareket bir alışkan- 
lıktır, Fakat, neye yalan söyleyeyim, söylediğiniz gibidir.» cevâbını. 
verdi. Yâ'ni: Nazarımda Terceme Kur'ân değildir, demek istedi. Haafı- 
zın bu sözü samimi görüldü. de: «Oğlum! Herkes fikirlerini söylemek- 
te serbesttir, elverirki: Fikirler samimi olmalıdır.» denildi. Bunun 
üzerine Hdafız «Felâ uksimü bimâ tübsırün...» âyetlerini okumaya 
başladı. Haafız «Kur'ân şâir sözü değildir, fakat imân edenleriniz 
pek azdır. Kur'ân kâhin şözü de değildir fakat düşünenler azdır.» 
Meâlindeki âyetleri okuyup ta <Tenzilün min Rabbil-âlemin.» âye- 
tini okuduğu zaman ayağa kalkıldı da: «Bak, Bey bak/ Senin Haatız 
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sâdece bir haafız değildir, ayni zamanda bir tiplomattır. Biraz önce 
içeri girerken burada konuşulanları duymuş olacak ki: Bunlara 
Kur'ân dili ile cevab veriyor.» denildi. Bunun üzerine Hâafız; «Hfen- 
dim! Hakikaten ben haafızım ammâ, maal-esef câhilim, Bu okudu- 
gum âyetler hakikaten burada konuşulanlara bir cevab teşkil edi- 
yorsa, bu Rabbımın bir lütfudur.» cevâbını verdi. Samimi olduğu 
için Haafızın bu sözöleri de hoş görüldü. Biraz sonre. Haafız oradan 
gıkarken cebine bir kese indirildi. 


Daha sonra yapılan bir toplantı sırasında İzmirden gelen bir 
mektup okundu. Salonda bulunanlara hıtâben: «Beyler! Bu milleti 
kendi haaline bırakın. Rabbısına dilediği dil ile ibâdetini yapsın! 
denildi. Devrisi günü Türkiye'de inkilâplar bitmiştir.» diye bir ilân 
yapıldı, Müfritlerin emelleri de böylece hiçe çıkmış oldu. 

Mâ'nâ : Şu Kur'ân hakiketen kerinı bir Rasülün okuduğu bir' 
kitabdır. Kur'ân şâir sözü değildir, pek az imân edersiniz. Kur'ân 
kâhin sözü de detildir, pek az düşünürsünüz. Kur'ân âlemlerin ,rab- 
bı tarafından indirilmiştir. Bu hak bir kitabdır. ÜLEİLLEŞİ 5 5) 

. Muhammed, bizim üzerimize bâzı sözler uydurmuş olsa idi; Yö'ni : 
Muhammed/ Bizim vahyetdiğimiz ve söylemediğimiz bir şeyi. nef- 
sinden uydurup ta «ALLÂH böyle diyor» diye söylemiş olsa idi; 


3 


( li Ğ ği ) biz onu kuvvetle yakalardık, LE (e yz; | Sonra 
da onun can damarını keser öldürürdük. | 


VETİN - kelimesinin lügat anlamı, yürek damarıdır. Bu da- 
omar kesildiği zaman saahibi hemen ölür. Buradaki anlamı ise, bir 
kaç türlü tefsir edilmiştir. Şöyleki : İbni Abbas : Kalbin asılı oldu- 
gu damardır, demiştir, Bâ'zıları arka tarafta bir damardır, şdemiş- 
lerdir. Diğer bâzıları : Arka tarafta bir damardırki, kall&. muttasıl 
olur, bu damar kesildiği zamanda insan derhal ölür, demişlerdir. 
Başkaları da: Kalbden çıkıp başa muttasıl olan bir damardır, demiş- 
ler. Tefsirler bir birine mahaalif olmakla berâber, önemli bir damar 
olduğu üzerinde müttefiklerdir. Böyle olduğu için biz bu kelimeyi «can. 
damarı» diye terceme ettik. : 


İbni Kuteybe : ALLÂH teâlâ bu âyet ile peygamberin damarını 
aynen keseceğini murad etmedi, Ancak Muhammed bizim üzerimi- 
ze yalan söylese de bu ALLÂH tarafındandır, demiş olsa idi, onun 
canını hemen alırdık, demek murad etti, demektir. Esahholan da 
budur. | 
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Mâ'nâ : Muhammed üzerimize bir yalan uydurup ta «Bu ALLÂH 
taratındandır» demiş olsa idi, biz onu bundan men'ederdik. Bunu 
da, ya onun muarızı olanın. delilini kuvvetlendirir, ona galebe etti- 
rir, yalanını meydâna çıkarır, dâ'vasını ibtaal ederdik, Yâhut o ya- 
“lanı söyleme kuvvevtini ondan soyardık, yalan söyliyemezdi. Yâhut 
ta onu öldürür, yalan söylemesine zaman bırakmazdık, demektir... 


Evet, Muhammed vahyetmediğimiz bir şeyle üzerimize bir ya- 
lan uydurmuş olsa idi, biz onu şiddetle yakalar, sonra da onu helâk 


ederdik te, içe MERE -G Sizden bir kimse de bizi ondan men'- 

edemezdi. Yâ'ni Muhammed her şeyi bilmekle berâber Sizin için 
bizim üzerimize yalan söylemez. Farzı muhal, böyle bir yalan uy- 
durmuş olsa idi, biz onu azâb ederdik. Sizden bir kimse de azâbı- 
mızı ondan men'etmiye kaadir olamazdı. 


Âyeti celiledeki «HAACİZİN» kelimesi cemi olduğu halde müf- 
red olan «AHAD»>» kelimesinden sıfat olmuştur, Ziyraa : AHAD ke- 
limesi her ne kadar lâfzan müfred ise de mâ'nen cemi'dir; Çünkü : 
Nefi' tahtinde bulunan müfredler cemi' anlamını ifâde eder. Hıtab 
umümadır. Müfredi, cem'i, müzekker ve müennesi müsâvidir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı ' Kerimin hakkolarak 
ALLÂH tarafından Cibril elçiliği ile Hazreti Muhammed sallellâhü 
aleyhi ve sellem üzerine indirildiğini beyân ettikten, Muhamme- 
din şâir ve kâhin olmadığını bildirdikten sonra, Kur'ânın nasıl bir 
kitab. olduğunu beyân etmek üzere .buyuruyor ki;. | 


Yİ 


v ia 3) Doğr usu o Kur'ân günâhlardan korunanlar için 


“bir öğüddür. GE DE ve hakikaten biz, sizden onu yalanlı- 
yanları elbette biliriz. Bu ayeti celile ile sanki Teâlâ ve tekaddes : 
Bir. kimse Dünyâya meyletmekten ve dünyâ sevgisinden korunursa, 
o kimse Kur'ânı düşünür ve ondan faydalanır. Amma bir kimse de 
Dünyâyı çok sever ve ona meylederse, o kimse de Kur'ânı yalanlar 
ve ona yaklaşmaz, buyuruyor. 


Âyeti celilede Kur'ânı yalanlıyan kimseler için şiddetli vaid var- 
dır. Fahri Raazi bunları beyân ettikten sonra diyorki: Ben bu âyetle 
«küfrün ALLÂH terafından olduğuna itikâd eden mü'tezileye : 
«Küfür ALLÂH'tan değildir. Çünkü ALLÂH Teâlâ Kur'ânı Kerimi 
korunanlar için mev'iza kılmıştır. OKorunanlar için bir öğüddür.» 
Poriş Yoksa : «Kur'ânı yalanlıyanlar için ızlâldır. dememiştir. Yâ- 

: Yalanlıyanlar için Kur'ân dalâlette kılıcı» demedi, bununla berâ- 
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ber dalâleti yalanlıyanlara nisbet etti de : «Biz yalanlıyanları bili- 
riz.» diye onları tehdid etti derim, demiştir. 
Evet, Kur'ân; korunanlar için bir mev'izedir. Biz sizden Kur'ânı 


“a8 ..? 


tekzib edenleri muhakkak biliyoruz. EE 5) Hem de bu 
Kur'ân kâfirler üzerine bir hasrettir. 


Âyeti celiledeki zâmirin mercii hakkında iki kavil vardır. Bun- 
lardan biri, zamirin Kur'âna raaci olmasıdırki; Bunda Kur'ânı Ke- 
rimin kâfirler üzerine hasret olmasında : Biri âhirette, diğeri Dün- 
yâda olmak üzere iki mâ'nâ vardır. Kur'ânın kâfirler üzerine âhi- 
rette hasret olduğuna göre mâ'nâ : Kâfirler âhirette müminlerin 
nâil oldukları ecirleri gördükleri zaman, onu tasdik edip imân et- 
mediklerine öyle nâdim, öyle pişman olacaklardırki, bu onlar üzeri- 
me büyük bir hasret olacaktır. Kur'ânın kâfirler üzerine Dünyâda has- 
ret olduğuna göre mâ'nâ : Kâfirler Dünyâda mü'minlerin nâil ol- 
dukları devlet ve saltanatı gördükleri zaman, evvelce Kur'âna imân 
etmediklerine çok pişman olacaklar. Bu da onlar için büyük bir 
hasret olacaktır. Nitekim islâmiyyet kuvvet bulup savaşlar kazanı- 
İıp ganimet çoğalınca, kâfirler sonradan imân etmişler ammâ ön- 
ceden imân etmediklerine çok nâdim olmuşlardır. Bu da onlara has- 
ret ve nedâmet olmuştur. Zâmirin mercii hakkında ikinci kavle ge- 
lince, Mukaatil diyorki: Kafirlerin Kur'ânı tekzib etmeleri onlar üze- 
rine bir hasrettir. Nitekim, «ve innâ lenâlemü Enne minküm mü- 
kezzibin» kavli şerifi bunun delilidir, demiştir. Bu mâ'nâya göre za- 
mirin mercii «tekzib» kelimesi olmuş oluyor, demektir. 


Evet, Kur'ân ve Kur'ânı yalanlamak kâfirler üzerine hasrettir. 
( gi pal A ) Ve hakikaten Kur'ân yakın bir haktır, Hakikattır, 
onda butlan yoktur. Yakindir, onda şek ve şüphe yoktur. Mahzı ha- 
kikattır. Hak ve yakin vasıflarının bir birine izâfeti te'kid içindir. 

Mâ' NÂ, : Kur'ân kâfirler üzerine hasrettir, sırf haktır. Öylel olun- 
ca ! Aİ ) gi ) Habibim! Rabbını azım ismile tesbih et. Yâ'ni: 


Rabbıri seni vahyine ehil kıldığı için ona şükür olmak üzere Rabbı- 
nı büyük isim ile tesbih et. Hem de sana isnâd edilen yalanı senden 
nehyettiği için tenzih ile ona şükrederek tesbih et. 


Yâ'ni : ALLÂH'ı ismi azim olan «Sübhaanellâh» lâfzı şerifi ile 
tesbih et!.... 


Sallellâhü aleyhi ve sellemden rivâyet ediliyorki: Bir kimse El- 
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Hakka süresini okursa; ALLÂH Teâlâ onu kolay hesâb ile hesâb eder 

(1). Rabbımız hepimizi hesâbı yesir ile hesâb buyursun. Âmiin!,.. 
El-Hakka süresinin tefsiri burada sona ermiştir. Bunu sseele 

sâllün» süresi takip edecektir. Buna El - Meâric süresi de denilir. 


gi di 
BU SÜRE EL - MEÂRİC SÜRESİDİR. 

Bir adı SEELE süresi; diğer bir adı da MEVKİ süresi olan El - 
Meâric süresi, Mekkede nâzil olmuştur. İbni Abbas bu sürenin 
El - Hakka süresinin akebinde nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Bu 
sebeble El - Meâric süresi El - Hakka süresinin tamâmı mesâbe- 
sindedir. 

Bu sürenin El - Hakka süresi ile olan münâsebeti : El - Hakka 
süresinin sonlarına doğru görünen ve görünmiyen şeylere yemin | 
edilerek Kur'ânın hakikatı anlatılmış, Kur'ânın, korunanlar için 
bir öğüd, kâfirler için bir hasret olduğu beyân edildikten sonra, 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerine büyük isim ile tesbih etmesi emre- 
rilerek süreye son verilmiştir. Bundan sonra gelecek olan sürelerde 
ise, görünen ve görünmiyen eşyâ açıklanarak korunanlara öğüd, 
korunmıyanlara hasret olduğu beyân edilecek ve ALLÂH Teâlânın 
azametini bildiren âyetleri ihtivâ ederek El - Hakka süresinin 
sonlarını izaah eder durumda olacaklardır, Böylece El - Hakka sü- 
resinde görünen ve görünmiyenlerden doğacak olan kâfirlerin 
azab ve hasretine ve Teâlânın azametine; meleklere ve rüha delâ- 
let eden âyetlerle başlayıp kıyâmetin vuküunu tasvir ile ondan ko- 
runan ehli Cennetin vasıtlarını beyân ederek El - Hakka süresinin 
bir sonucu olacaktır. 

Âyetleri : Kırk dörttür. Kırk üç ve kırk iki diyenler de vardır. 


Kelimeleri ; İki yüz altı; harfleri : Sekiz yüz altmış birdir. Şöyleki : 
çu yl e 


e) Ma) İ a 
8 sü Soğ 


gg v7 


ül ESİR iz iz Bi Cisala 


(1) Men karae süretel - LZ hesebellâhü hisâben yesira. 
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YÜKSEK ANLAMI : Bir sorucu vâki' olacak azâbı sordu (1). 
Kâfirler için onu defedecek Olmadı (2). Mi'raclar saahibi olan 
-ALLÂH'tan :(3). Mikdârı elli bin sene olan o günde melekler ve Ruh 
ona urüc ederler (4). Öyle olunca habibim! sabrı cemil ile sabret! 
(5). Hakikaten onlar o azâbı uzak görürler (6), Biz.onu yakın görü- 
rüz (7). O gün semâ erimiş mâ'den gibi olacak (8). Ve dağlar atıl- 
mış renkli yün gibi olacak (9). Bir hısım diğer bir hısımının haalini 
,sormıyacak (10). Bir birlerine gösterilecekler, mücrim temenni 
edecek ki; (11). Öyle olduğu gün oğullarını fidye vermeyi (12). Ka 
rısını ve kardeşini (13), Ve kendini barındıran şu akrabaarını (14). 
Ve Arzda bulunan bütün kimseleri verip kendini kurtarmak istiye- 
cek (15). Hayır! iş öyle değil, doğrusu o ateş Lezâdır (16), El ve 
ayakları soyucu (17). Arkasını dönüp giden kimseyi çağırır (18), 
Toplayıp ta depo edeni (19). Hakikaten insan haris olarak yaratıldı 
(20). Şer dokunduğu zamam bağırır, çağırır (21). Hayır geldiği za- 
man onu men'eder (22), Namaz kılanlar başka (23). Şu kimselerki, 
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onlar namazları üzerine devâm ederler (24). Şu kimselerki, onların 
mallarında belli bir hak vardır (25). İstiyen ve mahrum olamlar için! 
(26). Şu kimselerki, cezâ gününü tasdik ederler (27), Ve şu kimse- 
lerki, onlar Rabbılarının azâbından korkarlar (28). Hakikaten Rab- 
bılarının azabından emin olunmaz. (29). Şu kimselerki, onlar ferc- 
lerini hıfzederler (30). Kartları ve elllerinde bulunan câriyeleri baş- 
ka. Çünkü onlar, «bunlarla» ayıblanmazlar (31), Bundan ötesini 
arıyan kimseler, işte onlardır ancak tecâvüz edenler, (32), Şu kim- 
selerki, onlar emânetlerine ve ahidlerine riâyet ederler (33), Onlar 
şu kimselerki şâhidliklerini dürüst yaparlar. (34) Onlar şu kimseler- 
ki namazları üzerine muhaafızlardır (35). İşte onlar cennetlerde 
ikram olunanlardır. (36). İ 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkın- 
da bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki ; 


Birincisi : Nadır bini El - Hars hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Nadır : «ALLAH'ım! Bu Kur'ân senin tarafından indiril- 
miş bir hakk oldu ise, üzerimize semâdan taş yağdır, yâhut bize 
elem verici bir azâb gönder.» odemiştiki, bunun üzerine ALLÂH 
ezze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Bundan 
başka Ebü Cehlin : «Yâ Muhammed! Semâyı üzerimize parça par- 
ça düşür.» demesi üzerine nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. İsraa 
süresinde geçen « ., , NN âyetinin tefsirine bakılsın. 


Bu iki tevcihe göre âyeti celilede zikredilen «Sâil — Soran» 
kimse, Nadır bini El - Hars veyâ Ebü Cehil veyâ her ikisi olmuş 
olur. Bu tevcihe göre mâ'nâ: Sâil; kâfirlere vaki olacak azâbı dâ'vet 
etti, istedi, demek olur. 


İkincisi : ALLÂH azze ve celle Hazretleri Hazreti Muhammed 
sallellâhü aleyhi ve sellemi peygamber olarak ba'sedince, Cenâbı 
Muhammed «S.A.S.» müşrikleri ALLÂH'ın azâbı ile korkutmaya 
başladı. Bunun üzerine müşriklerden bâ'zıları bir birlerine : «So- 
run bakalım Muhammede, bu azâb kimedir ve kimler üzerine vâki' 
olacaktır.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
bu âyeti celileleri inzâl ile müşriklerin konuşmalarını Nebisine bil- 
dirdi. Bu rivâyete göre âyetin anlamı : Sorucu; vâki” olacak azâb- 
dan sordu, demek olurki: 'Âyeti celiledeki «B» harfi «AN» anlamına 
gelmiş olur. 


Üçüncüsü : Bö'zıları : Bu soruyu soran ALLÂH'ın Rasülüdür, 
demişlerdir. Bu tefsire göre soru; istemek anlamınadır. ALLAH'ın 
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Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; Kâfirlere gelecek olan azâbın 
acele olmasını Rabbısından istedi. Bunun üzerine Teâlâ, ve tekaddes, 
bu âyeti celileleri inzâl ile kâfirlere azâbın muhakkak geleceğini ve 
bu azâbı onlardan kimsenin def'edemiyeceğini peygamberine bil- 
dirdi. « A Ri » nazmı celilinin bu te'vile delâlet ettiği tef- 
siri kebirde beyân edilmiştir. Bu te'vile göre mânâ : Yâ Muham- 
med; bu azâb kâfirlere muhakkak gelecektir. Azâbın vuküunu sabrı 
cemil ile bekle, demektir, 


Dördüncüsü : Bâ'zıları da, âyeti celilenin başında beyân edilen 
sâilin Hars bini, el -nü'mân olduğunu rivâyet etmişlerdir. Şöyleki : 
ALLAH'ın Rasülü sallellânü aleyhi ve sellem : Ali hakkında «Ben 
bir kimsenin mevlâsı «efendisi» olmuş olsa idim, Ali'nin mevlâsı 
- olurdum.» buyurmuşlardı. Bu hâdisi, Hars bini Nümân duyduğu 
zaman k «ALLÂH'ım! Muhammedin söylediği şu söz, hakk oldu ise, 
semâdan üzerimize taş yağdır.» diye beddüâ etmişti. Çok geçmeden 
ALLÂH azze ve celle, o müşrik üzerine semâdan bir taş gönderdi. 
O gelen taş kâirin dımağımnın üzerine düştü ve aşağı tarafından 
çıktı. Müşrik yere düşüp hemen o anda helâk oldu ve küfrünün 
Cezâsını buldu. .. 


(İ BİLE ) Bir sâil vâki' olacak azabdan sordu. Diğer bir 
anlam İle “Bir sâil kendi üzerine azâbın vâki' olmasını istedi. Baş- 
ka bir anlam ile : Bir sâil azâbın kimlere vâki olacağını ve kim- 
lere isâbet edeceğini sordu, demektir. 


Bu anlam; âyeti celiledeki fiilin -seele» okunduğuna göredir. 
Fiilin «sâle» okunduğuna gelince : Bunun hakkında iki tevcih var- 
dır. Bunlardan biri hemzenin tahfifi ile, sual masdarından alınmış 
olmasıdırki: Bu kavil Kureyş lügatıdır. Buna göre âyetin anlamı; 
yukarıda zikri geçen vecihlerin aynı olmuş olur. SÂle kırâatına 
göre ikinci vecih : Seyelah masdarından alınmış olmasıdırki, Aktı, 
doldu, anlamlarına gelir, Çünkü arab : Vâki' olacak azâb ile cehen- 
inem vâdilerinden bir vâdi aktı, der. (1). demektir. 


Vâki' olacak azâb hakkında iki türlü tefsir vardır. Bunlardan 
biri: ALLÂH azze ve celle Hazretlerinden bu azâbı istiyen : Nadır 
bini El - Hars, Ebü Cehil bini Hişam ve Hars bini Ennü'mân hakla- 
rında, vâki' olan düânın azâbıdırki : Bu azâbı Nadır ile Ebü Cehil 
“Bedr savaşında tatmışlar ve her ikisi de Bedr saahasında mü min- 


(1) :Sâle vâdin min evdiyeti cehennem biazâbin vâklin. 
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ler tarafından kahren öldürülmüşlerdir. Hars bini Ennü'mân ise: 
Son sebebi nüzulde beyân edildiği vechile ALLÂH teâlânın; üzerine 
sem&dan gönderdiği taş ile helâk olmuştur. Bu üç müşrik hakkın- 
da vâki' olan Dünyâ azâbından başka bunlar diğer köfirlerle berâ- 
ber ayrıca sonsuz olarak cehennem bzâbına da çarpılacaklardır. 


İkinci tevcih : Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünden bu azâbın kim- 
“ lere vâki' olacağını sormuşlardı ki, ALLÂH teâlâ onların sorularına 
bu âyetlerle cevab vermiş ve bu azâbın kâfirlerin tepesine ineceği- 
ni beyân buyurmuştur. Şöyleki : 


Bir sorucu vâki olacak azâbı sordu. O azâb, ( ERİ ) kâfirler 
içindir. ( Nora) ) ALLÂH'tan onu def'edecek kimse olmadı. 


eyy Lâfzı celili hekkınde, iki türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. ALLAH'tan kâfirler üzerine gelecek olan bu azâbı def'edecek 
kimse yoktur, anlamınadır. Diğeri ise : ALLÂH'tan kâfirlere gele- 
cek olan o azâbı, onun taralından def'eden kimse olmaz; anlamı- 
nadırki, o azâb ALLAH'ın hikmetinin icâbıdır. Teâlâ ve tekaddes 
ise, hikmetinin gereğinin aksini yapmaktan beridir. CE Z elisi; iz ) 


MAARİC kelimesi : Mö'rec kelimesinin cem'idir. ia Tec; urüc 
edilecek, yâni : çıkılacak yer demektir. Zil - Maâric, terkibi de çıkı- 
lacak yerlerin saahibi anlamınadırki, murâd ALLÂH azze ve celle 
Hazretlerinin vasfıdır. İbni Abbâs bu terkibi «Göklerin saahibi ile 
tefsir etmiştir. Meleklerin Çıktıkları yerler, demek anlamınadır. De- 

receler saahibi, faziletler saahibi, ni'metler saahibi ile de tefsir 
edilmiştir. 

Mâ'nâ : Kâfirlere vâki' olacak azâb; çıkılacak yerler olan s6- 
mâların saahibi, dereceler ve faziletler saahibi ve ni'metler saahibi 
ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretleri tarafından gelecektir. Öyle bir 
ALLÂH ki, (0? Bese ğlize) melekler ve:Ruh ona urüc ederler. 


Buradaki Ruh'tan murad, Cibril aleyhisselâmdır. CİBRİL, keli- 
mesi melâike kelimesinin içinde dâhil olduğu halde burada ayrıca 
zikredilmesi : Onun şerefine, menzilinin yüksekliğine ve üstünlü- 
güne delâlet eder. 

Mâ'nâ : Melekler ve Ruh, göklerin saahibine urüc ederler 


OLE) ) Ee 4) Mikdârı elli bin sene olan şu günde... 


Âyeti celilede zikredilen bu elli bin sene terkibi : İki şekilde 
tefsir edilmiştir. Runlardan biri : Bu günün şiddet ve azâbı kâfir- 
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lere o kadar. ağır gelecekki, önlara elli bin yıl azâb görmüş te'sirini 
yapacak. İkirici tefsir : Bu günün uzunluğu hakikaten Dünyâ sene- 
leri ile elli bin sene olmasıdır. İşte bu gün kıyâmet günüdür. 


' Bâzıları : Bu günde karar. kılınacak elli yer olduğunu ve her 
yerde bin sene kalınacağını mü'min için bu günün uzunluğunun 
ancak öyle ile ikindi arası kadar olacağını beyân etmişlerdir. Diğer 
bir rivâyette : Bu günün mümine, Dünyâda bir vakit namaz Kıl 
maktan daha hafif olacağını beyân etmişlerdir. Bu rivâyetlerde na- 
mazın bir mü'min için felâh olduğuna işâret vardır, O gün, kulları- 
nın hesablarını ALLÂH'tan başka bir kimsenin görmesi lâzım gelse; 
o kimse Ancak elli bin senede göre bilecek, demek olur. 


Ataa : Dünyâ; kâfirleri cehennem azâbından kurtarmaz. Hem 
de cehennem azâbı kâfirler için ebedidir. Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri, kullarının hesâbından Dünyâ günlerinin yarısı kadar 


o bir zamanda fârığ olur, demiştir. Bu rivâyet bir hizmete mebnidir. 


Yoksa Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mahşer halkının esablarını 
bir anda ve hep birden yapmağa kaadirdir. Onun sonsuz kudretine 
karşı zaman mevzüu bahis olamaz. Muradını ve kitabının sırlarını 
ancak kendisi bilir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Nadır ve Ebü Cehil gibi azgınlar bizim 
azabımızdan korkmazlar da onun acele gelmesini isterler. Öyle olun- 
SEİNE ei) yâ Muhammed! Sabrı cemil ile, yâ'ni: güzel bir 

Sabir ile Sabret, Feryadsız, ligansız, aCizsiz, şikâyetsiz bir sabır ile 
sabret. Neticeyi bekle. ( ei ) Çünkü onlar, bu azâbı uzak 
görüyorlar, Yâ'ni : Muhal addediyorlar da böyle bir azâbın vuküuna 
inanınıyurlar. "Hem de seninle alay ediyorlar. Onların küfür ve in- 
kârlarına sabrı cemil ile sabret, Acele ettikleri azâb başlarına ge- 
lecek ve bu azâbı onlardan kimse def” edemiyecektir. Onlar bu azâ- 
bı uzak görüyorlar AL TES ) Biz de yakın görürüz. Şüphesiz O, 
vâki olacak. Ona inanmıyanlar bir gün olup kendilerini ansızın O 
azâbın içinde bulacaklar. Hem de onu def'etmiye kaadir olamıya- 
rak gözleri baka baka helâk olup gideceklerdir. Nitekim de öyle ol- 
muştur. Nadır bini el - Hars ile Ebü cehil bu azâbı Bedrde görmüş- 
ler. Her yönden kuvvetli olan orduları, kendilerinden üç kerre zaif 
olan İslâm ordusuna yenilmişler ve müslümanların kılınçları altında 
helâk olup gitmişlerdir. Hars bini Nü'man ise, ansızın semâdan ge- 
len bir taşın tepesinden girip aşağı tarafından çıkmasıyla helâk 
olmuş ve her üçü de ALLÂH ve Rasülü ile alaylarının cezâlarını 
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çekmişlerdir. Bakalım ALLÂH teâlâ ve tekaddes, böyle azgın zaalim- 
ler için âhirette ne gibi azablar hazırlamıştır. Orasını ancak ken- 
disi bilir. Helâk olan bu üç azgın müşrik, diğer kâfirlerle berâber 
âhirette sonsuz azablara düçâr olacaklardır. Bunda aslaa şüphe 
yoktur. İ 

Biz müminler : Hem kâfirlerin şerlerinden, hem de onların 
tepesine inecek olan bütün azablardan Rabbimızın rahmetine sı- 
gınırız. 

Teâlâ ve tekaddes, kâfirlere vâki' olacak azabları beyân ettik- 
ten sonra, kıyâmet günü vukü' bulacak bâ'zı olayları beyân etmek 
üzere buyuruyor ki: 

“O gün olacak hâdiseleri ALLÂH azze ve celle, dört esas üzerin- 
de beyân. buyuruyor. . 

ı — İtak EE -) Ogün semâ erimiş mâ'den gibi olacak. 

MÜHL, kelimesinin tefsirinde İbni Abbas : Kaynatılmış zeytün 
yağı tortusudur, demiş. 

Atâdan, katran tortusudur, diye rivâyet edilmiştir. Hasan : Şid- 
detli hararette eritildiği zaman gümüş mâ deni ve onun benzeri mâ - 
denlerdir, demiştir ki: İbni Mes'udun kavli de budur. Bu rivâyetle- 
rin hepsi de haraaretin şiddetini beyân etmek i'tibâriyle dikkat çe- 
kicidir. Bunda haraaretin şiddetinden eriyen bütün möâ'denler dâ- 
hildir. w 
Mâ'nâ : O gün semâ erimiş mâ'denler gibi olacak. Bii-hassa 
erimiş bakır ve tunç gibi olacak. 

2 — EE Dağlarda hallac yayında atılmış renkli yün- 
ler gibi olacak. 

IHN : Boyalı yün, demektir. MENFUŞ : Atılmış yün veyâ pa- 
muk, demektir. EL - IHN - İL - MENFUŞ : Atılmış renkli yün an- 
lamına terkibi vasfidir. Kıyâmetin şiddetinden, hebâen mensürâ Ol- 
muş dağlar burada, atılmış çeşitli renkte yüna teşbih edilmiştir. 
Çünkü : Dağlar, (1). nazmı celili gereğince beyaz, kırmızı, siyah 
gibi çeşitli renklerdedir. Parçalanıp ufalandıktan sonra, renkli yün 
gibi olacaz. Ziyraa : Dağlar köklerinden sökülüp te havaa boşluğu 
içinde, fırtına önünde uçurulduğu zâman yayda atılmış. yün gibi 
uçacaklar. Çeşidine gelince : Toprağın, siyahı, beyazı, sarısı, kırmızı 
ve başka çeşitleri vardır. Bunlar/ bir birine karışıp havada Savrul- 
duğu zaman renkli yünler gibi bir birine karışacak. 


Lai 


(1) Dağlarda siyahlı beyazlı muhtelif renkler vardır, 
v 
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Mâ'nâ : O gün semâ erimiş mâ'denler gibi olacak; dağlar da 
 kirişle atılmış, renkli yünler gibi olacak. 


3 — OÇ > EĞT ) .Vebir hısım, diğer hısımının haalini sormı- 
yacak, soramıyacak. 


HAMİM : Yari karib, yakın akrabâ, demektir Mönâ:O0 gün 
- akrabaa, akrabaanın haalinden soramıyacak. Çünkü, herkes o gün 
kendi nefsi ve kendi derdi ile meşgüldur. Başkalarının haalini so- 
racak durumda değildir. Çünkü : O günün şiddetinden her em- 
zikli yavrusunu unutacak; © gün kişi kardeşinden, annesinden, 
babasından, karısından ve çocuklarından firar edecek. (2). 


Mâ'nâ : Yakını, yakınından sormıyacak, haalin nedir, demiye- 
cek ve onunla konuşmıyacak. Çünkü, herkesi konuşmaktan men'- 
edecek bir meşgalesi var. Diğer bir anlam' ile : Yakınlar bir birle- 
rinden şefâat istemiyecek, bana ihsanda bulun, demiyecek, Dünyâ- 
da olduğu gibi bir birleriyle konuşmıyacak, bir şey soramıyacak, 
bir birinden bir fayda beklemiyecek, O gün. Durum çok korkulu 
ve çok tehlikeli bir gündür. Halbuki : 


( pe 26 ) Onlar, bir birlerine gösterilecekler. Yâ'ni : Kıyâmet 


günü kâfirler bir birlerini görecekler. Fakat bir birlerinin halllerini 
sormıyacaklar ve soramıyacaklar. Çünkü, herkes kendi derdi ile 
meşgul olacaktır. 

İbni Abbas : Kıyâmet günü nâs, gündüzün bir saatinde bilişe- 
cekler, sonra bilişemiyecekler, demiştir. Mü'min yüzünün nüri ile 
bilinecek, kâfir de yüzünün karalığı ile hilinecektir. 

Mâ'nâ : O gün semâ erimiş mâ'denler gibi olacak; dağlar atıl- 
mış renkli yünler gibi olacak; Bir hısım diğer hısmını gördüğü hal- 
de, haalinden soramıyacak, çünkü o gün herkes kendi derdi ile meş- 
gul olacak. 

4 — ay» Yo günün azâbından kurtulmak için, 
'mücrim fidye vermeyi lemenmi « edecek; ( Be ) oğullarını, 
karısını ve kardeşlerini: GAİN ve kendisini kucağında büyüten 


YT 


ve barındıran akrabasını, ( ON ) ve Arzda bulunan kimse- 


(1) Ve min el cibâli cüdedün bizun muhtelifün el-vânühu. 
(2) Yevme yefirrul - mer'u min ehihi... i 
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lerin hepsini fidye olarak verip te, BE ) sonra da kendisini kur- 
tarmak istiyecek, Yâ'ni : Oğulları, karısı, hısım akrabası ve Arzda 
bulunan bütün insanların hepsi elinde olsa ve mücrim de bunlara 
mâlik bulunsa, bunların hepsini nefsi için fidye verip kendisini kur- 
tarmak istiyecek. Acaba! Bu olur mu? Heyhâti Çünkü o gün, bir 
nefis için ne fidye alınır, he de şefâat olunur. (1). | 


Tg * - am. . 
GE) Hayır! “ALLAH'ın azâbından hiç bir şey onu kurtaramaz. 
CĞ > Hakikaten o ateş Lezaadır. LEZÂ, yedi cehennemden 


binin âdıdır. İkinci cehennemin adıdır, diyenler de vardır. Buna 
Lezâ denilmesi, elevlerinin yalınlayıp coşmasındandır. . 


M&'nâ : İş, müşriklerin zannettikleri gibi değil; doğrusu o Le- | 
zâdır, saldırıcı bir ateştir. ( NE ) Etrafı : Elleri, kolları, ayak- 
ları soyucudur. ŞEVAÂ : Eller, kollar ve ayaklar anlamına, gelirki, 
bunlara hep birden etraf, denir. Baş derisi anlamına ŞEVÂT keli- 
mesinin cem'i de olur. Buna göre şevânın anlamı; Baş derileri de- 
mektir. 


Mâ'nâ ; LEZÂ, denilen o cehennem yalınlarıyla mücrime saldı- 
rır, kol ve bacaklarını, baş derilerini soyar çıkarır, üzerinde et, deri, 
sinir ve sâire bırakmaz, çırıl çıplak yapar. İbni Abbes : Sinirleri ve 
ökçeleri soyar, çıkarır, demiştir. Bâ'zıları : Etlerini soyar da kömik- 
leri kalır, demişle.r Diğer bâzıları da : Kâfirin dımağına varınca- 
ya kadar her.tarafını yer bitirir, sonra yanan etler tekraravdet eder, 
tekrar yanar ve böylece sonsuz olarak devam eder gider, demişler- 
dir. İmânı olanları ALLÂH korusun!. 

* Etrafa hücum eden, etleri ve derileri Soyup çıkaran ve haşlayıp 
eriten o ateş, Olezâ : ( BİLA ) İmâna arkasını dönen, haki- 
katten yüz çeviren kimseyi çağırır, “dâ'vet eder de fasih bir lisân ile: 
«Bana gel, ey mücrim; bana bana! diye bağırır, çağırır da sonra, 
kuşların tâne topladıkları gibi onları toplar ve içine alır, yutar ve 
azâb eder” * 


Lezaanın toplayıp yuttuğu mücrimler, Dünyâda iken hakikate 
arkasını dönmüş ve imândan yüz çevirmiş te; BE ) Haram 
helâl demez toplar ve depolar yapar. ALLÂH'ın hakkını edâ etmez, 
muhtaçları men'eder. Hazineler doldururdu. Çünkü! 


(1) Vela yukbelü minhâ şefâatün velâ yü'hâzü minhâ adlün. 
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Lim 


- sında, elçilik yapan Cebrâil hakkında olinasıdır. Birinci tefsire göre 
Mâ'nâ': Hakikaten bu Kurân ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muham- 
medin okuduğu bir kitakdır. İkinci tefsire göre mâ'nâ : Cidden bu 
Kur'ân; Kerim bir Rasül olan Cebrâil'in elçiliğidir. 

Önceki kavil sahihdir. Çünkü : Müşrikler Cebrâil'i şiir ve kâ- 
hinlikle vasfetmezler. Ancak Hazreti Muhammedi bu iki vasfile vas- 
federler de : «Muhammed şâirdir, Muhammed bir kâhindir.» derler. 
Bundan dolayı bu âyetler Hazreti ,Muhammed. sallellâhü aleyhi ve 
sellem hakkında nâzil olmuştur. 


ESC Hakikaten insan, haris olarak halkedilmiştir. İbni 
Abbas : Haram üzerine haris'tir, diye tefsir etmiştir. Bâ'zıları BA- 
HİL ile tefsir etmişlerdir. Hırsı şiddetli, kalbi, dar, sabrı az, diye de 
tefsir edilmiştir. 

Bu hususta tefsiri kebirdeki izaahı buraya almayı faydalı bulu- 
yoruz. Şöyleki : İ | 

Ahmet bini Yahyâdan rivâyet ediliyor. Bu zât : Muhammed 
bini Abdullah bini Taahir bana : «HELÜ'» nedir? diye sordu. Ben 
ona : «AL/ÂH azze ve celle, bunu tefsir etti. Başka, tefsire ihtiyaç 
yoktur, Ben onu sana beyân edeyim. Bir kimseki; ona bir şerr isaa- 
bet ettiği zaman, şiddetle acizlenir, sızlar durur. Bir hayru nâil ol- 
duğu zaman da buhleder de nâsı o hayırdan men'eder.» dedim de- 
miştir. ll. 

NETİCE HELÜ", çok haris, sabırsız ve mızıkçı kimse, demek- 
tir. Bu kelime bir taraftan dayanıksızlık, diğer taraftan çok hırslı 
ve bahil gibi bir birine zıdd huysuzluklar ifâde eden bir vasıftırki, 
şu âyet bu mezmüm sıfatı tefsir eder. Şöyleki : 

'Mâ'nâ : İnsan, HELÜ' olarak yaratılmıştır. ( DE? İZ ) Ken- 


dine bir şerr dokunduğu zamanı, yâ'ni : Bir hastalık veyâ iakru za 
rüret gibi bir zarer isâbet ettiği zaman; sızlanır, acizlenir, feryâd 
ile herkese şeye eder, herkesten imdâd ister; hiç bir zorluğa te- 
hammâül edemez. ( (77 ağ in Kendisine bir hayır isâbet ettiği 
zamanda onu herkesten men eder. Yö'ni kendisinin vücuduna 
sıhhat, malına bolluk isâbet ettiği veyâ bir mansıba nâil olduğu zâ- 
o manda hırsı kabarır, buhlü aratır, kimseleri gözleri görmez, her- 
kesten yüz çevirir, nâil olduğu iyiliklerden kimseyi faydalandırmak 
istemez. Muhtaç. olduğu ve sızlandığı günleri unutur. Bir yiğit ve 
“bir kahraman kesilir. Zarar içinde herkesten yardım bekleyen bu 
sahte kahraman; şimdi kimsönin yüzüne bakmaz, herkese arkasını 
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döner de taştan daha katı ve demirden daha sert olur. 

İşte böyle nankörleri o salgın ve çılgın ateş çağırır da onu içine 
alır. ( KY ). Ancak namazlarını kılanlar başka, onlar ateşten 
“kurtulurlar, Yâ'ni : Namaz kılan mü'minler, HELÜ' olanların kötü 
huylarından beri oldukları gibi. Onların fenâ âkibetlerinden ve 
düçâr olacakları azâblardan: da berilerdir. 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu mü'minleri aşağıdaki âyet- 
lerde sekiz vasfile vasfetmiştir. Şöyleki : 


yak 


1 — O mü'min musallilerki, ( ) eb Rİ ) Onlar namazları 
üzerinde dâim olurlar. Sâdece namazın farz olduğunu kabül et- 
mekle kalmazlar, namazlarını devâm üzere kılarlar, namaz 
vakitlerinde hiç bir şeyi terketmezler. İhtimâmla tam olarak tek-. 
rar, tekrar kılarlar. Bu ihtimâm namazdan önce yapılacak işlerde; 
namaz içinde yapılacak işlerde ve namazdan sonra yapılacak işler- 
de olur, Onlar bunların hepsini yaparlar ve bunlardan hiç birini 
ihmâl etmezler. Şöyleki : 


Namazdan önce o mü'minlerin yaptıkları işler: O musallilerin 
kalbleri namaz vaktinin girmesine asılı olur, kalbi ALLÂH'ı düşü- 
pür, Elbisesinin, üstünün başının temizliği ile meşgul olur. Namaz 
kılacağı yerin temizliğini arar, namaz kılmak için mubârek mes- 
cidleri düşünür. Namaza girmezden önce kalbini vesveselerden te- 
mizler. ALLÂH'tan başkasını düşünmekten fâriğ olur. Gösteriş ve 
başkalarına duyurmadan sakınmada mubâlağa ederler. 


Namaz içinde yaptıkları işler ; Onlar tam bir niyyetle namaza, 
dururlar, sağlarına, sollarına iltifât etmezler, okuma zamanında 
kalbleri hazırlıklı olur. Namazın hükümlerini düşünürler. Okuduk- 
larını ve zikirleri anlamağa. dikkat ederler. Namazda olduklarını 
hiç bir vakit unutmazlar. Huşü' ve 'hudü' ile namazlarını ikaame 
ederler. | 

Namazdan sonra yaptıkları şeyler : Namazı ikameden sonra, 
eğlence, oyun ve oyuncak ile meşgul olmazlar. Namazdan sonra 
her türlü isyandan ve günâh işlemekten tam bir sakınca ile sakı- 
nırlar. l 


2 za yz Kl lik « Hem de onların mallarında istiyenler 
ve mahrum olanlar için belli bir hakk vardır. 


Âyeti celilede zikredilen hakkı mâ Tüm husüsunda müfessirler 
ihtilâf etmişlerdir. 
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İbni Abbas, Hasan, İbni Sirin : Bu hakkı mâ'lümu, farz olan ze- 
kât ile tefsir etmişlerdir. Yine İbni Abbas : Bir kimse malının 27e- 
kâtını vefirse, başka sadaka vermemekte üzerine günâh yoktur, 


. demiştir. 


Âyeti celilede zikredilen hakkı mâ'lümun zekât olması üzerinde 
iki vecih beyân etmişlerdir. Bunlardan biri : Hakkı mö'lümun belli 
olmasıdır ki, bu da zekâttır. Çünkü : Diğer sadakalar, takdir edil- 
miş, belli bir hakk değildir. Onlar herkesin arzüsuna bağlı birer 
.atiyyedir. O sadakalar zekât gibi değildir. 

İkincisi : Hakkı mâ'lüm zemden «<İLLÂ» ile istisnâ edilmiştir. 
Bu ise zekâtı vermiyen kimsenin zemmolunacağına delâlet eder. 
Böyle olduğu için hakkı mâ'lüm ancak zekât olabilir. 


Bâ'zı müfessirler de âyeti celiledeki hakkı mâ'lümu zekâttan 
başka olan mendüb ve müstehab olan sadakalarla tefsir etmişler- 
dirki, izâh edildiği vechile esah olan önceki kavildir. 

Sâil : İstiyen kimseye denir. Mahrum da, istemekten âr eden 
ve zengin zannolunan kimsedir. | 

Mâ'nâ : O musallilerin mallarında istiyen ve mahrum olanlar 
için belli bir hak vardır. Arzüya bağlı bir hak değil; verilmesi za- 
rüri olan bir hakk, farz olan zekâttırki, bu ALLÂH'ın haklıdır, O 
müminler bu hakkı istiyenlere ve mahrüm olanlara seve seve ve- 
rirler. 

3 — ik) ) Hemdeo kimseler Yevmi din denilen kı- 
yâmet gününü tasdik ederler. Yâ'ni : Cezâ ve mükâfat günü olan 
kıyâmet gününe inanırlar. Öldükten sonra dirilmenin hesâba çe- 
kilmenin, cezâ ve mükâfat olunmanın hakk olduğuna inanırlar. Sâ- 
dece inanmakla ve dilleri ile söylemekle kalmazlar. O günün azâbın- 
dan korunmak, selâmete çıkmak ve mükâfâta nâil olmak için bü- 
tün gayretleriyle çalışırlar. Belli bir hakk olan zekâtı beyândan 
sonra, cezâ gününün tasdiki bu anlamı ifâde eder. 


4 — Ge zik Onlar öyle kiinselerki, Rabbılarının azâ- 
bından korkar dururlar. Bu korku onlar için iki yönden ileri gelir. 
Bunlardan biri: Farzları ve vâcibleri Ohakkı ile edâ etmemeleri 
korkusu; diğeri ise, mahzurlu olan şeyler üzerinde ısrar etmeleri 
korkusudur. Bu korku o kimsede devâm ederse, teklif olduğu şey- 
ler üzerinde ilim ve amel ile kaaim olmağa ve kusurlardan sakın- 
maya sebeb olur, 
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Onlar, Rabbılarının azâbından korkarlar. ( SE oleğ ) 
Çünkü hakikaten Rabbılarının azâbından emin olunmuş değildir. 
Yâ'ni : Emniyyete alınmış değildir. Ziyraa : İnsanlar Dünyâda bü- 
tün işlerini tam olarak yapamıyacakları, vazifelerini hakkıyla ye- 
rine getirmiş olamıyacakları gibi; Bu gün hiç bir kusüru olmadığı 
farz edilse dahi yarın için ne olacağı belli olmadığından yarının ne 
olacağını kimse bilemez ve böylece kullar için Rabbılarının azâbın- 
dan emin olacaklan ket'i değildir. 

5 — AN e Ke YL ) Onlar, o kimselerdirki, ferclerini, yâ - 
ni : avret yerlerini ' muhaafaza ederler, seye göstermezler, zinâ 
yapmazlar. ( Gİ ) Hanımları başka, ( ?* EE kai.) yâhut 
ellerinin kazancı ile aldıkları câriyeleri başka. gi avret yerle- 
rini gösterebilirler ve bunlarla evlilik muâmelesini yapabilirler. 

GLA Çünkü onlar, hanımlarıyla ve câriyeleri ile ayıblan- 
mazlar. Fuülânın dört kamsı var, İülânın şu kadar câriyesi vardır, 
diye medholunmasalar bile, bunlarla zem, de olunmazlar. Ziyraa : 
Hanımları onlara nikâhla halâl olur. Câriyeleri de satın almaları 
ile onların halâl mülkü olmuş olur. Böyle olunca : Müminlerin ha- 
nımlarıyla ve Me viyeleri ile birleşmeleri ve onlara ırzlarını açmaları 
helâl-olur. ( A bar ) Bir kimse bunların ötesinde başka. şeyler 
ararsa, yâ'ni : Sarılamnın ve câriyelerinin ötesinde zevklerini tat- 
mine kalkar, zina ve fuhuş ararsa; böyle olan erkek ve kadın kim 
olursa olsun, GL işte onlardır ancak, tecâvüz edip had- 
dini aşan ebedsizler: Her türlü zemme ve ayba lâyık olanlar ancak 
onlardır. y | | 

6— ( İL ) Hem de unlar o kimselerdirki, 
smânetlerine ve ahidlerine riâyet ederler. ALLÂH ve kul hakların- 
dan gerek söz, gerek iş ve gerekse durumdan kendilerine emânet 
edilen şeylere riâyet ettikleri gibi; ALLÂH'ın kullarına, âilelerine 
komşularına, yakınlarına ve her hangi birine vermiş oldukları akid- . 
lerine ve sözlerine riâyet ederler. 

Şeriat hükümlerinin hepsi birer emânet olduğu gibi, ALLÂH | 
teâlânın kullarına ihsân etmiş olduğu ö'zaalar, mal, mülk, evlâd, 
iyâl, mansıb ve sâire gibi insanların tasarrufu altında bulunan 
bütün varlıklar da birer emânettir. Bunların haklarına riâyet et- 
miyenler emânete hiyânet etmiş olurlar. Emânet hakkında bir kaç 
Hadisi Şerif beyân ettikten sonra âyetlerin tefsirine devam edelim. 
Şöyleki : ve 
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Buhaari ve Müslimin İbni Ömer'den rivâyet ettikleri bir hadisi 
şerifte ALLÂ/f/'ın Rasül sallellâhü aleyhi ve sellern : Dört haslet 
kendisinde bulunan bir kimse tam münâfik olur. Bu dörtten biri 
kendisinde “bulunan kimsede, o hasletlerden biri bulunmuş olur. 
Kendisine bir şey emânet edildiğinde emânete hiyânet eder. Söz 
söylediğinde yalan söyler. Ahidleştiğinde gadreder, Husümet ettiği 
zaman İfücür eder. Yâ'ni : Yalan ve iftiraada bulunur, buyurmuş- 
lardır, 


Beyhakinin Hazreti Enesten rivâyet ettiği bir hadisi şerifte, 
Hut.ede ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Dikkat 
edin, emâneti olmıyan kimsenin imânı yoktur, ahdi olmıyan kim- 
senin de.dini yoktur, buyurmuşlardır. (1). Bu iki hadisi şerifte akli 


başında olan mü'minler için büyük ibret dersleri vardır. ALLÂH 
ıslâh buyursun! 


Emânet hususunda El- Bakara süresinde geçen, sinnellâhe ye'- 
,müruküm..» âyetinin tefsirine bakılsın!.. v0 


7 MY ) Onlar, o kimselerki, şehâdetleri ile kaaim- 


lerdir, Şâhidliklerini hakkı ile yaparlar. Şâhidliklerinde hiç bir şeyde 
noksanlık ve fazlalık yapmazlar. 


Müfessirlerden çoğu : Âyeti celiledeki şâhidliği haakimler. hu- 
zürunda yapılan şâhidlikle tefsir etmişlerdir: Hiç bir şeyi ketmetmez- 
ler, demektir. Bize göre ise, böyle kimseler hiç bir yerde şâhidliklerin- 
de eksiklik ve noksanlık yapmazlar. 


| Şehâdet kelimesi, emânet kelimesinin anlamında dâhil olduğu 

halde onun: burada ayrıca zikredilmesi bunun fazlına ve önemine 
delâlettir. Çünkü şehâdetleri hakkı ile ikaamede hakları diriltme 
vardır. Onu terkte ise, hakları ibtaal 'etme ve zıyâa uğratma var- 
dır. Ataanın İbni, Abbastan rivâyetine göre İbni Abbas : ALLAH 
a2ze ve telle Hazretleri bu şehâdetle ALLAH'ın biriliği, şeriki ve 
naziri olmadığını murad ediyor, demiştir. 


Buna göre mâ'nâ : Şu kimselerki, onlar ALLÂH'ın varlığı ve 
birliğinde şeriki ve naziri olmadığına hakkı ile şehâdet ederler, de- 
mek olur. . 


8 — Yt yieE ii) Onlar o, kimselerki, namazları üzerine mu- 
haafızlardır. 
'Âyeti celilelerin baş tarafında «namazları üzerinde devâmlı- 
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lardır.» denildiği halde burada tekrar namazları üzerine muhaafız 
olurlar, diye zikredilmesi husüsunda müfessirler, Namazlarını hiç 
bir vakit terketmezler, namazlardan önce, namaz içinde ve namazZ- 
dan sonra gereken şeylere riâyet ederler diye tefsir etmişlerdir. 
Şöyleki : , ' 


Iı — O kimselerin namazlardan | ÖNCE yapmakta oldukları işler: 
Namaz vakitlerinin girip girmediğini, kalbleri ile gözetirler. T€e- 
mizlik, abdest alma, avret yerlerini kapatma gibi işleri yaparlar. 
Temiz elbise giyerler, namaz kılacakları yerlerin temiz olmalarını 
araştırırlar, Kıbleyi arama gibi namazın kemâlına âid işleri yapar- 
lar, Cemâat olma"'ve mescide gitme gibi hususlara riâyet etme ve 
namazdan önce kalbini vesveseden temizleme ve ALLÂH'tan baş- 
kasından ilgiyi kesme, riyâ ve süm'adan sakınarak kalb huzüri ile 
namaza hazırlanma gibi işlere riâyet ederler, 


2 — Namazın içinde : Namazın, hakk huzürunda divân oldu- 
gunu, mü mini hakka yükselten bir mirac olduğunu bilirler ve dü- 
şünürler, namazda sağa sola iltifâtı terkederler, okudukları âyetle- 
Tin ve düâların mâ'nâlarını düşünürler ve huzüru kalb ile okur- 
lar, namazın 'hikmetini düşünürler. 


3 — O kimseler namazdan sonra : kötü * işler yapmaktan ve 
günâha girmekten sakınırlar, | 


Namazda cemâatın önemi ve faydaları : Birazda bu ciheti in- 
celiyelim. Şöyleki : 


Cemâatle namazın, Müslümanların kalb bağlarını sağlam ve bir 
birlerine yaklaştırarak sağlam bir topluluk haaline getirme, sağ- 
lam ve mükemmel bir devlet kurma, namuslu ve dindar bir reisin 
emri altında toplanarak mükemmel bir kuvvet meydâna getirme 
ve islâm dinini kuruma, her zaman islâm düşmanlarına karşı sa- 
vaşa hazır durumda bulunma, bu haale geldikten sonra, ALLÂH'a 
ibâdeti huzur içinde yapma gibi.. dini, siyâsi ve ictimâi faydaları 
pek çoktur. İslâmiyyetin ilk zamanlarında müslümanlık bu esaslara 
dayandığı için çok yükselmiş ve bu hususta bütün Dünyâ milletle- 
rinin hayraanını mücib olmuştur. Ne yazıkki, islâm âleminde na- 
maza ve cemâate lâyıkıyle önem verilmediği için bu ruh çok zaif- 
lamış ve islâm âlemi de maal-esef bu duruma düşmüştür. ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bütün müslümanlara bu gaayeye ermek 
nasib eylesin!... 
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Namaza ve cemânte devâm ötmemenin, bu esasları düşünüp te 
islâmiyyetin icabların. yapman.anın doğuracağı kötülükler : Müs- 
lümanlar arasındaki birlik kalkar, müslümanlar sağlam bir toplu- 
luk haaline gelemezler, sağlam bir devlet kuramazlar, islâmiyyetin 
şevket ve kudretinin zâil olacağını ve * bunların neticesi olarak ta 
bihakkın ALLÂH'a kulluk yapılamıyacağını, ve böylece ibâdet ve 
tâattan istenilen gaayenin elde. edilemiyeceğini düşünmek, bilmek 
ve gereğini yapmak lâzım gelir. . 


Bu sekizinci esasta teâlâ ve tekaddes Hazretleri bizlere : İslâm 
dininde cemâat ile : İdâre, âsâyiş ve askerlik işlerinin korunması- 
na hizmet edileceği lüzümunu beyân buyurmuştur. Öyle olunca, bir 
taraftan namaza devâm ederken diğer taraftan muhaafızlık vazi- 
fesini unutmamak icâbeder, Bir taraftan muhaafızlık vazifesini ya- 
parken diğer taraftan cemâatle namaza devâmın lüzümu ve namazı 
korumakla kudsal bir vazifenin ifâ edileceğini bilmek lâzım gelir. 
Bundan dolayı peygamberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem; savaşın 
en tehlikeli ve en şiddetli zamanında salâti havf, «korku namazı» 
kılarak biz müminlere namazın ve cemâatin lüzum ve önemini 
beyân buyurmuştur. 


HÜLÂSA ; İnsan haris olarak yaratılmıştır. Böyle olduğu için 
nefsine şerr dokunduğu zaman bağırır, çağırır, mızıkçılık yapar, 
Hayır dokunduğu zaman, muhtacları ondan men'eder. Ancak, na- 
mazlarına devam edenler, mallarından istiyenlere ve mahrumlara 
verenler, Kıyâmet gününe inananlar, Rabbılarının azâbından kor- 
kanlar, avret yerlerini muhaafaza edenler, emânete ve ahidlerine 
riâyet edenler, şâhidliklerini dürüst yapanlar ve namazları üzerine 
muhaafız olanlar başka, Onlar haris olmaktan ve azâb olmaktan 
müstesnâlardır. ( SİN ) İşte onlar, bu sekiz sıfatı hbaaiz olan 


mü'mimnler, KEİ cennetlerde ikram olunurlar. 


Şu izaâha göre bu sekiz sıfat, cennetin sekiz kapısı mesâbe- 
sinde olmuş oluyor, demektir, En doğrusunu ALLAH bilir. 


XX 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Cennet ehli olan mü'minlerin v&- 
sıflarını beyân ettikten sonra, peygamber sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem ile alay etmek için etraftan toplanıp gelen kâfirlerin, durum- 
larını ve âkibetlerini beyân etmek üzere buyuruyor ki: 

İ | 
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YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimselerin hallerine ne oldu ' 
da Sana doğru boyunlarını uzatarak koşuyorlar (37), Sağdan Sol- 
dan toplanarak (38), Onlardan her bir kimse cenneti naime konul- 
masına mı tamâ ediyor? (39). Hayır, onlar cennete giremezler! 
doğrusu biz onları bildikleri sudan «meniden» yarıttık (40). Doğur- 
ların ve batıların Rabbına kasem ederim ki, hakikaten biz kaadi- 
riz (41). Onları onlardan hayırlısına tebdil etmiye ve bizi kimse 
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, geçemez (42), Habibim! Bırak onları kendi hallerine, vâ'dolunduk- 
ları şu günlerine kavuşuncıya kadar dalsınlar ve oynasınlar (43). 
O gün kabirlerinden sur'atle çıkacaklar, sanki dikili putlara gidi- 
yorlarmış gibi koşacaklar (44). Gözleri yerde, kendilerini zillet bü- 
rümüş; işte bu onların vö'dolundukları' şu gündür (45), 


SEBEBI NÜZÜL : Rivâyet olunduğun:. göre müşrikler Mekke- 
nin sokaklarından boyunlarını uzatarak koşa koşa gelirler, peygam- 
berin etrafına ayrı ayrı halka olurlar, onu dinlerler ve sözleriyle 
alay ederler de : «Eğer Muhammedin dediği gibi şunlar cennete gi- 
rerlerse, elbette biz onlardan önce cennete gireriz, derlerdi. Müşrik- 
lerin bu alaylı sözleri üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


RE DM “ N . . 
Mİ Ka YG) MUHTTİN, kelimesinin anlamı : müsrün, 
yâ'ni * koşarak ve boyunlarını uzatarak sür'atle yürümeye, denir. 

- Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Küfreden 
şu kimselerin hallerine ne oldu da boyunlarını uzatarak sana doğ- 


ru koşup geliyorlar? Sana bakıyorlar, dinler gibi görünüyorlar, 
sonra da alay ediyorlar da senden ve Kur' andan taydalanmıyorlar. 


Onlar sana doğru sür'atle (koşuyorlar, ağ sağdan 
soldan dağınık cemâatler haalinde etrafında voplanıyor ve halka 
oluyorlar da : «Muhammedin söyledikleri gibi onlar «mü'minler» 
ei girerlerse, elbette biz onlardan önce gireriz. diyorlar. 


MTA 


laa K <p Onlardan her biri Naim cennetine konulma- 
sına tamâ'mı edi7 r? Hem öldükten sonrâ dirilmeye inanmaz, hem 
Kur'ânla ve peygamberimizle alay ederler, hem onlardan her biri 
müminlerden önce cenneti Naime konulmasına tamâ' ediyor. 
Öz) Hayır! Yağma yok, iş rr EE zannettikleri gibi değil; 
müşriklerin tamâ'ları fâsiddir. ( GE EEEER ) Doğrusu biz on- 
ları bildikleri şeyden yarattık. var ni “Önce hakir bir damla su, 
sonra pıhtıkan, sonra bir çiğnem et parçası, sonra bir insan yavru- 
su olarak halkettik, Mü minlerle onların yaratılışları birdir. Bir bir- 
“lerinden farkları yoktur. Aradaki fark ALLÂH'ı bilme ve imân İar- 
kıdır. Cennete girme hakkı ise ALLAH'ı bilenlerin ve ona tâat 
edenlerin hakkıdır. Bunlar da mü'minlerin vasıflarıdır. Kâfirler ise 
bu vasıflardan mahrumlardır. İmansız kâfirlerin cennete tamâ' et- 
meleri hem lüzumsuz, hem de faydasızdır. Na yazıkki, örümcek ka- 
falı kâfirler bunları anlamaktan mahrumlardır 
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Bu husüsa dâir İmam Bagavinin Sölebinin isnâdiyla Beşir bini 
Cahhaştan rivâyet ettiği bir hâdisi kudsiyi buraya alarak tefsire 
devam edelim. Şöyleki : 


Beşir bini Cahhaş şöyle rivâyet ediyor. ALLAH'ın Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem; Bir gün « Lzlaliye âyetini okudu, Sonra 
avucuna biraz tükrük attı, ve parmağını üzerine koydu da ; AL- 
LÂH azze ve celle Hazretleri : «Ey Âdem oğlu! Sen beni nereden 
âciz bırakacaksın? Halbuki hen seni şu tükrüğün benzeri hakir bir 
sudan, «meniden» yarattım. Seni tesviye ettim, düzelttim, bu haale 
koydum. Sen iki örtü arasında yürüdür ve Arz senden dâ'vâcıdır, 
mal topladın, fakirlerin hakkını vermedin. 'Tâki can hulkuma, geldi. 
O zaman sadaka vereceğim, dedin. Halbuki sadaka zamanı çoktan 
geçmiştir.» buyuruyor, dedi, demiştir. Bu hâdisi kudsi bu âyeti celi- 
leyi tefsir etmekle berâber ayni zamanda kıyâmet gününde kâfir- 
lerin düçâr olacakları İecâati tasvir etmektedir. Kendisinin ilk yara- 
tılışını düşünen bir kimse yeniden dirilmeyi aslâ inkâr edemez ve 
kıyâmetin vukü' bulacağını uzak görmez/ Tevfik ALLÂH'tandır. 

Fahri Raâzi « Aja âyeti celilesini şöyle tefsir ediyor. 
Bu âyetin tefsirinde iki mes'ele vardır. i İ 

Birinci mes'ele : İnsanın ilk yaratılışını bildirmekten maksad; 
öldükten sonra, dirilmenin sıhhatine delil göstermektir. Sanki Teâlâ 
ve tekaddes Hazretleri : «Ey insanlar! Sizi hâkir bir damla sudan 
yaratmaya nasıl kaadir olmuş isem yine sizi yeniden yaratıp dirilt- 
meye de öyle kaadirim.» buyuruyor > 

İkinci Mes'elede bir kaç vecih vardır. Birinci vecih : Öldükten 
sonra dirilmenin sihhatine delil irâd etmek; Mekkelilerin öldükten 
sonra dirilmeyi inkâr ettiklerine delâlet eder. Sanki Teâlâ onlara 
şöşyle buyuruyor : «Hayır, siz ba'si, öldükten sonra dirilmeyi inkâr 
“ediyorsunuz. O halde cennete girmeyi nereden umuyorsunuz? Bâ&'si 
münkir olan cennete giremez. Mekke müşrikleri, mü'minleri hakir 
görüyorlar da onlarla alay ediyorlar. Halbuki alaycılar da hakir 
gördükleri mü'minlerin. yaratıldıkları meniden yaratılmışlardır. Öy- 
le olunca, bu hakir görme onlara lâyık olmaz Üçüncü vecih : Alay- 
cılar o kerih şeylerden halkolundular da imân etme ve ALLÂFTI bil- 
me gibi sıfatlarla vasıflanmadılar, Öyle olunca Hâkim olan zâti 
ecell ve ö'lâya, onları cennetine koyması lâyık olmaz. 

NETİCE : Cennete girmeye tamâ' ALLÂH'ı bilmekle ve imân 
ile olur Yoksa bütün insanlar ayni şeyden, «meniden» yarâtılmış- 
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lardır İnsanların | bir birlerini tahkir etmiye aslaa hakları yoktur 
Cennete mâ'rifeti ve imânı olanlar girecektir Kıyâmeti inkâr eden- 
ler ve başkalarını hakir görenler değil! 


İlkiz Âyeti celiledeki «LÂ» harfi hakkında Ei - 


Vâkia suresinde bilgi verilmiştir. Oraya bakılsın! 


ag 


Mâ'nâ : Hayır, iş müşriklerin zannettikleri, kuruntuları gibi de- 
gil Doğuların ve batıların Rabbına kasem ederimki; yâ'ni : Bir yıl 


, da güneşin her gün doğup battığı yerlere; her yıldızın doğup bat- 


tığı yerlere; her nebinin dâ'vetinin zaahir olup gaybolduğu zaman- 
lara; her biri bir meşrik, demek olan hidâyetlere ve her biri birer 


mağrib demek olan hızlânlıklara yemin ederimki: (*” KAAN GERE 


Biz azimi zi-şân onları; onlardan hayırlılarına tebdil etmiye elbette 
kaadiriz. Yâ'ni : Biz küfürlerinde ısrar eden müşrikleri helâk edip, 
yerlerine onlardan hayırlılarını yaratmaya elbette kaâdiriz. 


( ü İĞ ) Hem bizi bunda, kimse ileri geçip te âciz bırakamaz. 
Bu tebdile kimse mâni' olamaz. 

ALLÂH teâlânın: Kudreti hakkında beyân buyurduğu; müşrikleri 
başkalarına tebdil etme işinin vâki olup olmadığı husüsunda mü- 
fessirler ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki :. 


Bâ'zıları : ALLÂH teâlâ Mekke müşriklerinin yerine, ensar ve 
muhaacırları tebdil etti çünkü: Ensar ve muhaacırların peygambere 
yardımları meşhurdur, demişlerdir. 

Diğer bâ'zıları : ALLÂH teâlâ Mekke müşriklerinin, bir takım- 
larının küfürlerini imâna tebdil etti, demişlerdir. 

Bir çokları da : Bu tebdil vâki) olmadı Çünkü: Müşriklerden 
bir kısımları ölünceye kadar küfrüleri üzerinde kaldılar. Tebdilin 
vuküunun sahih olması için müşriklerin helâk olup onların yerleri- 
ne onlardan daha hayırlılarının yaratılması gerekir. Böyle bir hal 
ise vukü' bulmuş değildir Öyle olunca tebdilin vuküuna hükmedi- 
lemez. Ancak, ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celile ile 
müşrikleri tehdid etti, demişlerdir Esahholan kavil de budur AL 
LÂH'ü ölem... İ 


Mâ'nâ : Doğuların ve batıların Rabbına yemin ederimki, biz 
azimi zi-şân, Mekke müşriklerini helâk edip yerlerine başkalarını, 


“onlardan hayırlılarını getirmeye, yâ'ni: Müşrikleri onlardan hayır- 
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lılarına tebdil etmiye elbette kaadiriz Kimse bizi bundan men'ede- 
iris, 


.mez, Öyle olunca : Yâ Muhammed! (LuZğua,u ) Onları kendi halle- 
rine terket İda ağ ) Va'dolundukları günlerine ka- 
vuşuncıya kadar dalsınlar, oynasınlar Şu fani dünyanın batıllarıns 
dalsınlar, Dünyüâdaki oyunlarını oynasınlar, Öyle bir gün gelinciye 
kadarki, ES a O gün kabirlerden sür'atle kalkacaklar; 
( )37 yo le. ' ) şanki onler, dikilmiş taşlara koştukları gibi 


koşacaklar. 


Me nâ : O gün onlar kabirlerinden çıkarlar, Çağırana doğru 
(1) koşarlar; tapmak için diktikleri putlara ellerini sürmek için ko- 
şu yaptıkları gibi  müsâbakaya girerler. Öyle bir koşuki, ( al ae) 
Gözleri yerde, ( ez ) kendilerini : zillet ve hakaru! 5.4: dav, o 
mecbüri bir koşu? Zelil ve perişân oldukları halde! $ e GE “ İZL 


İşte bu, vâ'dolundukları o gündür. Yâ'ni : Dünyâda iken vald olun- 
dukları kıyâmet günüdür. Onlar Dünyâda iken bu günü şiddetle 
yalanlamışlardı Bu yalanlama onlara bir fayda te'min etmedi. Bil- 
akis azâblarının şiddetini artırdığı için onlara çok zararlı oldu. 


Ssallellâhü aleyhi ve sellemin : <Bir kimse «seele sâilün» süresi- 
ni okursa, ALLÂH teâlâ ona emânetlerine ve ahdine riâyet eden 
kimsenin sevâbını verir.» buyurduğu rivâyet edilmiştir. 


ALLÂH Teâlâ ve tekadde, El - Hakka süresinde «gördüklerinize 
ve görmediklerinize» buyurmuş, El - Maaric süresinde insanlarin 
görmedikleri kıyâmet gününü vasfetmiş; sonlarında da insanları 
onlardan hayırlılarına tebdile kaadir olduğunu beyân buyurmuş; 
bu kudretini geçmişte görülmüş bir misâl ile izah etmek üzere Nuh 
süresini inzâl ile buyurmuştur. Şöyleki :" 


SÜRETÜN NÜH 
BU SÜRE NÜH SURESİDİR. 


'Nuh süresi Mekkidir. Âyetleri : Küfelilere göre yirmi Sekiz, 
Basralılara ve şamlılara göre yirmi dokuz; başkalarına göre otuz- 
dur. Kelimeleri; iki yüz yirmi bir; harfleri: yedi yüz ellidir. 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu biz azimi zi-şân; onlara elem ve- 
rici bir azab gelmezden önce kavmini korkut, diye Nuh peygamberi 
kavmine göndermiştik (1). Dediki: Ey kavmim! Hakikaten ben sizin 
için açık bir korkutucuyum. (2), ALLÂH'a ibâdet etmeniz, ona ko- 
runmamız ve bana itâat etmeniz için (3). Ki: Günâhlarınızı size 
* mağfiret ediversin ve sizi belli bir ecele te'hir ediversin; çünkü gel- 
diği zaman ALLÂH'ın eceli te'hir olunmaz, keşke bunu bilmiş olsa 
idiniz (4). Dediki: Ey Rabbım! Hakikaten ben kavmimi gece gündüz 

dâ'vet ettim (5). Dâ'vetim onlara uzaklaşmaktan başka bir şey Zi- 
yâde etmedi (6). Senim. onları mağfiret etmekliğin için her ne Za- 
.man onları dâ'vet etmiş isem, parmaklarını kulaklarıma götürdüler 
de elbiselerine büründüler ve «küfürleri üzerinde: Israr ettiler; 
“hem de kibirlendikçe kibirlendiler (7). Sonra ben onları açıktan 
dâ'vet ettim (8). Sonra onlara i'lân ettim ve onlara gizli gizli söy- 
ledim (9). Dedimki: Rabbımıza istiğfâr edin, çünkü O, çok yarılga- 
yıcıdır (10), Üzerinize semâdan çok (hayırlar göndersin (11), Ve 
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size mallarla ve oğullarla imdâd 6tsin ve sizin için bahçeler, bos- 
tanlar yapsın ve bunlar arasında sizin için ırmaklar alutsın! (12). 
Size ne oluyor da ALLÂH'a vakar ümid etmiyorsunuz? (13). Hal- 
buki o sizi tavırlarla yarattı (14). Siz ALLÂH Teâlânın yedi semâyı 
bir biri üstünde nasıl yarattığını görmediniz mi? (15). Onlar içinde, 
ayı bir nur kıldı ve güneşi de bir lâmba kıldı. (16). Hem de ALLÂH 
sizi arzdan bitkiler bitirir gibi bitirdi (17). Sonra sizi ona iâde ede- 
cek ve yine sizi bir çıkarışla çıkaracak (18). Hem de Arzı sizin için 
bir sergi döşer gibi döşedi (19). Orada geniş yollarda gitmeniz 
için (20). NE AR 


- 
üni 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes “Hazretleri, bun- 
dan önceki sürede Mekke müşriklerine .kudret ve azametini beyân 
ettikten sonra, kudretine geçmiş ümmetlerden bir nümüne vermek 
üzere bu süreyi inzâl ederek müşrikleri tehdid ve imâna teşvik et- 
miştir. Şöyleki : 

( ENE eki ) Biz özimi zi-şân! Nühu peygamber olarak 


A 


kavmine gönderdik ki, ( İLE gil yaa abi ) Onlara elem ve- 
rici bir azâb gelınezden önce kâvmini korkütasın; diye! 


.Âyeti celilede zikredilen azâbı elim ile murad: Tüfan azâbıdır. 
Mâ'nâ : Elemli bir azâb olan Tüfan gelip garkolunmadan önc6 
kavmini korkutması için Nühu onlara peygamber olarak gönderdik. 


Nüh peygamber hakkında : Kur'ân dili tefsirinde beyân edilen 
şu mâ'lümâtı alarak sürenin tefsirine devâm edelim.. Şöyleki : 


«Hazreti Nüh ile Âdem aleyhisselâm arasında bin sene ve da. 
ha yakın bir zaman geçmiş olduğuna dâir; aslı geçmiş kitablara 
nisbet olunarak şâyi olmuş bir rivâyet. vardır. Şunu bilmek lâzım 
gelirki, Nuh aleyhisselâmın kavmi, bu sürede beyân olunduğu Üze- 
re: «VEDD, SÜV'Â”, YEYUS, YEUK ve NESR adlarında bir takım 
putlar yaptıkları; bu duFümun ise, Hazreti Nühun gemisi gibi mü'- 
cize, kabilinden olamıyacağına göre O zamanlarda san'atın bunları 
yapacak kadar ilerlemiş olduğunu gösterdiği cihetle bin sene zar- 
fında ilk insanların san'atte bu dereceye gele bilmeleri şu âlemde 
görülen tedrici tekâmül seyrine göre muhal olmasa bile, garib ve 
uzak görünür, Bu cihetle ya Ademin yaratılışına isnâd olunan tâ- 
rihin yanlış olduğuna hükmetmek; yâhut o, Âdemden muradın in- 
sanların babası olan. Âdem olmadığına kaail olmak lâzım gelir. Biz 
ise Kur'ânı Kerimde Âdemi ismi hass olarak bir 'Âdem tanıdığımız- 


— 94 — 


CUZ :29 > l NÜH SÜRESİ 


dan Nuh aleyhisselâm ile Hazreti Âdem arasında ne kadar bin sene 


geçmiş olduğunu ALLÂH'tan başka kimse bilmez; deriz. 


Nuh aleyhisselâm' ile kavmi hakkındaki kıssa Kur'ânı Kerim'in 
bir çok sürelerinde zikredilmiştir. Nuh Tüfanını dindârlar arasında 
bilmiyen yok gibidir. Bu Tüfanda Nuh peygamber ile ona iman 


.eden müminler başka; bütün insanlar Tüfanda suya boğulmak 


süretiyle helâk olmuşlardır. Bu günün insânları Nuh peygamberin 
neslinden türemişlerdir. Bundan dolayı Nuh aleyhisselâma ikinci 
Adem lakabı verilmiştir. Bu mâ'lümâtı. verdikten sonra sürenin 
âşağıdaki âyetlerinin tefsirine geçe biliriz. 


ALLÂH Teâlâ Nuh peygambere kavmini korkutması emrini 
verince Nuh aleyhisselâm kavmini dine dâ'vet. etti de, ( TE ) 


, Z ME - . 
dediki: ( ZX ) Ey kavmimi! ( Eer 3 O) Gerçek ben si- 


zin için açık <W korkutucuyum. ( ii N 7 Oi ) ALLÂH'a ibâdet et- 
meniz, ( o ) ondan korkmıanız?. üz) Ve her hususta 


bana itâat etmeniz içinki: ( si ağ © da sızin günâhlarınızı © 
mağfiret ediversin! ( 24? ALAZ ZE <> )'Hem de sızi belli pir ecele, 
muayyen bir zamana te' İski Tin etsiir Çünkü; ( EA ) a 
katen ALLÂH'ın eceli geldiği zaman, aslâ te'hir edilmez. BEĞ 
Keşke bunu bilmiş olsa idiniz. Yâ'ni : ALLÂH'ın eceli Dd 
size hulül edecek olan azâbı bilmiş olsa idiniz, ALLÂH'ın azâbı gel- 
mezden önce imân ederdiniz... 


Nuh peygamber kavmine : Ben sizin için açık bir nezirim, de- 
dikten sonra. Onlara üç şeyle emretti. i — ALLÂH'a ibâdet etme- 
leri ile 2 — ALLÂH'tan korunmaları ile 3 — Bir de peygamber 
olması sebebi ile kendine itâat etmeleri ile. Çünkü ibâdetle emir : 
Kalbin ve insan uzuvlerinin yapacağı işlerdir. Öyle olduğu için bu 
ibâdet bütün farzlara, vâciblere, sünnetlere ve mendüblere şâmil- 
dir, Takvâ ile emir de: Sakınılacak bütün kötülüklere ve mekruh- 
lara şâmildir. Ümmetinin kendisine itâat etmeleri de bütün emir ve 
nehilere şâmil olur. Bu üçüncü emir önceki iki emrin anlamında 
dâhil isede burada tekrar zikredilmesi te'kid ve takrir içindir. 


- Çünkü peygambere itâat, ALILÂH'a itâattır. 


Vâcib teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisselâmın kavmi- 
ne üç şeyle emrettikten sonra bu emirleri yaptıkları takdirde onla- 
re iki şey vâ'detti. Bunlardan biri, onlar imân ettikleri takdirde 


/ 
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ei Sav, iâİzı celili gereğince ) onlardan âhıret azâbını kaldıra- 


cak. İkincisi « AL) 1) a» lâfzı şeriti gereğince de, onların 
ecellerini sonuna kadar te'hir edecekti. Onlar Rabbılarının üç em- 
rini tutmadılar. Böyle olduğu için ne Dünyâ azâbından kurtula bil- 
diler, ne de âhiret azâbından! Ne günâhları mağfiret olundu, Ne de 
ecelleri tehir edildi. Dokuzuncu yüz yılın sonunda tüfân ile helâk 
oldular. İman etmiş olsalardı, bin yılın sonuna kadar.yaşıyacaklar- 
dı. Küfürlerinin cezâsı olarak Dünyâ azâbı ile Suya boğuldular. 
Âhiret azâbları da kabirden i'tibâren başladı, devâm edip gidiyor. 


Nuh aleyhisselâm kavmini uzun zaman imâna dâ'vet etti. Bu 
dâ vet ve nasihatlerin onlara hiç bir faydası olmadı. Onların .kü- 
für üzerinde ısrar edip imâna yaklaşmadıklarını ve durumlarında 
hiç bir değişiklik olmadığını gören Nuh aleyhisselâm kavminin 
imânından ümidini kesti. Rabbısına arzıaal etti de: 


#7, 


K ) Dediki: 1 £5.) Ey Rabbım/ ( KEZ spare ) Hakika- 


fp > j ..zi 
ten ben kavmimi, gece. gündüz imâna dâ'vet ettim. .SÜYECS 237 e) 


Dâ'vetim onlara firardan başka bir şey ziyâde etmeği. 


Fahri Raazi merhum, bu âyetin tefsirinde şöyle diyor. «Bu 
âyet, bütün olayların ALLÂH teâlânın kazaa ve kaderi ile olduğuna 
delâlet eden âyetlerdendir. Şöyleki; Biz, bir mecliste ALLÂH'ın Ra- 
sülünün bir söz ile dâ'vetini dinleyen iki kimse görürüz. Bu dâ'vet 
ikiden birinde rağbet, meyil ve hidâyetin husülüne sebeb olur. Di- 
gerinde ise, kibrin artmasına ve nefretin fazlalaşmasına sebeb olur. 
Bir kimse için, bu rağbet ve bu nefretin kulun ihtiyârı ile haasıl ol- 
du, demesi lâyık olmaz. Çünkü, böyle demek açık bir inadlaşmadan 
ibâret olur, Ziyraa: Nefret saahibi muztarr gibi o nefreti kalbinde 
buldu. Ve yine rağbet saahibi de o rağbeti muzterr gibi kalbinde 
buldu. Nefret o kimsenin kalbinde ne zaman haasıl oldu ise, temer- 
rüd ve isyanda o zaman haasıl olmuştur. Digerinin kalbinde ne 
zaman rağbet haasıl oldu ise, onun akebinde de inkiyad ve tâat 
haasıl olmuştur. Öyle olunca biz bildkki, ikisinden biri hakkında 
tâat ve inkiyâdın husülünü icâb eden rağbete ulaştırmak ancak, 
ALLÂH teâlânın kazaa ve kaderi ile olur, İkincişi hakkında, ise, 
temerrüd ve isyânın husülünü icâbeden nef ete ulaşması, da ancak 
ALLÂH teâlânın kazaa ve kaderi ile olmuştur» Bütün olayların 
ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin kazaa ve kaderi ve halkı ile ol-. 
duğu kat'idir, Ancak, böyle bir anda kulun iraadesini hayra sarie- 
derek kalbinde haasıl olan nefret ve temerrüdü atmıya çalışması 


i 
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ve bu hususta mücâdele. edip küfürden sıyrılmaya çalışması da kul | 
üzerine vâcib olur. Yoksa kalbine nefret geldi, diye o nefretin arka- 
, Sına düşmek ve ona boyun eğerek küfür üzerinde ısrar etmek onu 
sorumluluktan kurtarmaz. Eğer durum Fahri Raazi merhumun de- 
diği gibi mutlak olmuş olsa idi, o zaman kul üzerine sorumluluğun 
terettüb etmemesi icâbederdi. Halbuki durum tamâmen aksidir 
Her şahıs iraadesini hayra sarfetmekten, itikad ve amelinden s0- 
rumludur, ALLÂH'ü ölem... 


Nuh peygamberin, kavmini yüz yıllarca ALLÂH'a ibâdete, tak- 
vâya ve tâate dâ'vet etmesi, Teâlânın onları. mağfiret etmesi içindi, 
Onlar imâna gelmeyince, Rabbısına arzı hal'etti de: Ey Rabbım! 
Kavmimi gece gündüz dâ'vet ettim, benim dâ'vetim onlara, uzaklaş- 
madan başka bir şey ziyâde etmedi, dedi ve haalini arza devâm 
etti ; i 


UR İRİ, | | 

çare leh ) Kendilerini mağfiret etmen için, her ne Z&- 
man onları dâ'vet etti isem, rapper dai (G2 parmaklarını kulakları- 
na koydular. Yâ'ni: Hakkı ve delilleri. duymamak için parmaklarıy- 
la kulaklarını kapattılar. ( EEE ) Hem de sıkı fıkı elbiseleri- 
ne bürünüp sarındılar. Yâ'ni: Nebilerinin Gözlerini duymamak için 
kulaklarını kapattılar, yüzünü görmemek için de elbiselerine bürü- 
nüp yüzlerini kapattılar, ( ia ) Hakka dâ'vete yüz DON 
ve mezheblerinde kalmak üzerinde ısrar ettiler de, ( Gk) 


kibirlendiler de kibirlendiler. Yâ'ni: Müşrikler, Nuh aleyhisselâmın 
hakka dâ'vetini kabül'etmemek ve sözlerini duymamak için par- 
maklarıyla kulaklarını kapattılar, elbiselerine bürünüp sarındılar, 
küfürlerinde ısrar ettiler, kibirlenmekte şiddet gösterdiler, 


Nuh peygamber bunları Rabbısına, arzettikten sonra, arzı haali- 
ne devâm ile dediki: Ey Rabbım ( iye 5 ) Sonra ben on- 


Rİ 


ları açıktan dâ'vet ettim. ( C gizle ) Sonra i'lân ile onları bağıra 
“çağıra dâvet ettim. Ya 3? 2 SAA ©) Hem de onlara gzli gizli söy- 
ledim. Bunların hepsini yabtım. | 


Bu âyeti celilelerden anlaşıldığına göre: Nuh aleyhisselâm üm- 
metini üç mertebe üzerinde dine dâ'vet etmiştir. İlkönce gizli nasi- 
hatlerle dâ'vete başlamış; Nuh peygamberin bu dâ'veti yukarıda 
beyân edildiği vechile, ümmeti tarafından dört vesifile karşılanmış; 
sonre, açıktan açığa dâ'vet etmiş, bu da onlar üzerinde faydalı bir 
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etki yapmamış; daha sonra hem açıktan, hemde gizli olarak dâ've- 
tne devâm etmiş. Bir netice elde" edemeyince durumu Rabbısına 
arzı haal etmiş te : 


Ey Rabbım, Ben bunların hepsini yaptım da, ( cg 7 onlara 


dedimki, ( LL .) Rabbınıza istiğfâr edin; C ie 
Çünkü 0 çok yarılgayıcıdır. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde | Mukaatil şöyle beyân etmiştir. 
Nüh'un kavmi uzun zaman peygamberlerini tekzib edip küfür üze- 
rinde ısrar edince, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bir biri ardınca 
kırk sene, «diger bir rivâyette doksan sene» onladan rahmetini 
kesti ve kadınlarını kısır yaptı. Bunun üzerine müşrikler toplanıp 
geldiler ve Nuh aleyhisselâma muracaat ettiler de «bizi bu durum- 
dan kurtar» dediler. Bunun üzerine Nuh peygamber onlara: «Rab- 
bınıza, istiğfâr edin de o da size nimet kapılarını açıversin.» dedi. 
İmân ederlerse, Teâlânın onları bol rızkile rızıklandıracağını ve için- 
de bulundukları darlıktan kurtaracağını onlara vâ'detti, Onlar yine 
imân etmediler ve külürleri üzerinde ısrar ettiler. 


Fahri Raazi tefsiri kebirinde bunları beyân etikten sonra şöyle 
devâm ediyor: Ey muhaatab! Bilki: ALLÂH'a tâatla meşgul olmak 
.hayır kapılarının açılmasına sebeb olur. Küfür üzerinde ısrar e&t- 
mek te âlemin haraabına sebeb olur. Küfür, âlemin harabına 5€6- 
beb olunca, imânın da âlemin i'mârına sebeb clması lâzım gelir. 
Meryem süresinde geçen <Tekâdü-ssemâvâtü...» âyeti celilesinin 
tefsirine bakılsın! 


İkincisi: Birinci vecihte beyân edilen âyete müşâbih başka âyet- 
lerde vardır. 


Üçüncüsü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, oKur'ânı Kerimde 
«Ben ins ile cinni bana ibâdet etsinler, diye yarattım» (1) buyur- 
muştur. Kulları Rabbılarına tâatle meşgül oldukları zaman, tebe- 
iyyet yolu ile Dünyâda muhtac oldukları ihtiyacları onlara haasıl 
olur. 

Dördüncüsü : Rivâyet edildiğine göre; Hazreti Ömer radıyal- 
Jâhü anh, rahmet düâsına çıkmıştı . Düâda istiğfardan başka hiç 
bir şey yapmadı. Durumu görenler ona. «Senin ALLÂH'tan yağ- 
mur istediğini görmedik.» dediler. Bunun üzerine Ömer «R.A. : 


(1) Vemâ halâktül - Cinne vel - inse illâ liyâ'büdün. 
J 
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Ben Semânın mecdâhları ile yağmur istedim. Cevâbını vermiş ve 
«Fekultü istağfirü Rabbeküm...» âyetini okumuştur. 


MECÂDİH, MECDAH'ın cem'idir. Mecdâh bir yıldızdırki: Şafak 
sökerken mağribde batar. Bunun karşılığı aynı zamanda doğudan 
bir yıldız doğar. Bâ'zılarına göre bunlar üç yıldızdırki, bunlar hep 
birden batarlar. Her iki halde de; yâ'ni: yıldızın biri batarken diğeri 
doğduğunda veyâ her üç yıldız birden battığında arab kesin olarak 
yağmurun yağacağına inanır, hem de yağmurun yağmasını bu yıl- 
dızlara isnâd ederdi. Bunun için Hazreti Ömer de yanındakilere 
hitâb ederek ve onların i'tikadlarına işâret ederek, yaptığı istiğfar- 
ları onların yağmura delâlet eder zannettikleri yıldızlara teşbih et- 
miş te: «Ben yağmuru; yağmura sebeb diye inandığınız yıldızların 
yerine koyduğum istiğfarlarla istedim.» demek istemiş ve bu âyet- 
leri okumuştur. Böyle demekle Ömer arabların inançlarının yanlış 
olduğuna işaret etmiş ve hem de yağmurun istiğlfâr ile yağacağını 
âyetleri okuyarak delil getirmiştir. Yoksa Ömer mecdahların «yıl- 
dızların» doğup batmaları ile yağmurun yağacağına asla inanmaz. 
Çünkü yağmurun yağmasına ALLÂH'tan başkasının te'siri olmı- 
yacağına inanmış ve ALLÂH'ın mülküne kimsenin şerik olamıya- 
cağını yanındakilere telkin etmiştir. 


Mâ'nâ : Ben öyle istiğfarlar yaptımki, ALLÂH azze ve celle bu 
istiğfarlar sebebi ile günâhlarımızı bağışlar ve üzerimize yağmuru- 
nu inzâl eder, demektir, 


İstiğfarın insanlar üzerinde çok faziletleri vardır. Bunun için 
Ebü Bekr bini Abdullah : Nâsın günâhı çok olanı, istiğlârı az ola- 
nıdır. Günâhı az olanı da istiğfârı çok olanıdır, demiştir. Rivâyet 
edildiğine göre bir kimse Hasan; kıtlıktan şikâyet etmiş, o da «is- 
tiğfâr et.» emrinde bulunmuş. Diger biri gelmiş fakirlikten ve nes- 
lin azlığından şikâyet etmiş ona da «istiğfâr et.» tavsiyesinde bulun- 
muş, Başka biri gelmiş toprağın veriminin azlığından şikâyet et- 
miş. Ona da «istiğfâr etmesini» tavsiye etmiş. Bunun üzerine Ra- 
“bi' bini Sabih Hasana hitâben : «Sana bir takım kimseler geldi. 
Çeşitli şikâyetlerde bulundular. Sen de hepsine istiğiâr ile emret- 
tin.» dedi. Hasan Rabiin bu soruşuna âyeti celileyi okuyarak ce- 
vap verdi. 

" .) a e 

Mâ'nâ : Ey kavmim! Rabbıniza istiğfâr edin de Ee ZAR 
o da üzerinize semânın bereketlerini salıversin. ( e GS 3 |) 


TEK 


Hem de size mallarla ve oğullarla imdâd ediversin. YEğ , 
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Ve size bahçeler ve bostanlar yapsın. ( İKE ) ve bunlar 
arasında sizin için. ırmaklar akıtsın. İnsanlar Dünyâ hayırlarının 
sevgisi üzerine yaratıldıkları için Dünyâ ve âhiret menfeatleri ve- 
receğini vâ'dediyor. Nitekim o Eshaabı Kiramı da ALLÂH'tan yar- 
dımla ve yakın fetih ile müjdelemiştir. El - Fetih süresinde geçen 
sy as ŞA» âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. İnsanlar men» 
feat üzerine halkolundukları için Teâlâ ve tekaddes, ALLAH'a imân 
vüenlere âhirette bol nasib vereceğini vâ'detmekle berâber; Dünyâ- 
da da; eşyâda ucuzluk ve zenginlik vereceğini vâ'd buyurmaktadır. 

ALLÂH azze vev celle Hazretleri bu âyeti celilede imân ettikleri 
takdirde. Nüh'un kavmine Dünyâ menfeatlerinden beş şey vâ'det- 

miştir. Şöyleki : 

1 — İmân ettikleri takdirde semâ yolu ile bol rızık ve hayırlar 
verecek, 2 — Mallarla onlara imdâd edecek ve bol rızık verecek. 
3 — İnsanların çok tamâ' ettikleri oğlan çocukları verecek, 4 — 
Onlara bahçeler ve bostanlar verecek, 5 — Bu bostanlar içinde ır-. 
maklar akıtacak. Bunların hepsi de beşer tabiatinin meylettiği şey- 

olerdirki, teâlâ ve tekaddes bunları İstiğfâr eden kullarına bol bol 
ihsân eder. Onlar da Rabbılarının verdiği bu ni'metlere şükreder- 
ler. Ayrıca onlara âhirette tükenmez ecirler de verecektir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, imân edecek olan kullarına bu 
beş vâdini beyân ettikten sonra, kullarını Tehdid ve imâna teşvik 
sadedinde Buyuruyorki: 

( Giza DİLE ) Size ne oluyorda AİLÂH'a bir vakar ümid 
etmiyorsunuz. | | 

VAKAR, Kelimesi : Hilm, kemal, azamet ağır başlı olmak an- 
lamlarına, gelir.. Onun için vakar kelimesinden müştak olan tevkir 
kelimesi tâzım anlamını ifâde eder. 


Mâ'nâ : Ey nâs! Size ne oluyor da, ALLÂH'tan korkmuyorsu- 
nuz? ALLÂH Teâlânın hilmi olmakla berâber onun azamet ve kud- 
ret saahibi olduğuna inanmıyorsunuz? O azamet ve kudret saahibi 
haalik teâlâya imân etmiyenlerin âkibeti helâk olup sonsuz azâb-. 
lara düçâr olacaklarını düşünmüyorsunuz? Onun azamet ve kud-. 
retine saygısızlık yapıyorsunuz da kendi ellerinizle yapmış olduğu- 
nuz âciz putlara boyun eğmek zilletine düşüyorsunuz. U 
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Bu anlama göre âyeti celile tehdid ifâde eder. Diğer bir anlam 
ile: Ey insanlar! Size ne oluyor da vâcib teâlânın size vakar verme- 
sini, sizi yükseltip ileride size bir kudret ve azamet verip te Sizi | 
kuvvetli kılmasını, hem de âhırette size sonsuz ni'metler vermesini 
ümid etmiyor da, onu bırakıp putlara tapma hakirliğine tenezzül 
ediyorsunuz, böyle yapmakla en süfli mertebeye düşüyorsunuz. Bu 
anlama göre âyeti celilenin anlamı, insanları imâna teşvik olmuş 
-olur, 

Burada, şu ciheti açıklamak gerekir ki: İnsanların değerleri; 
ünsiyyet ettikleri, oturup kalktıkları ve münâsebette bulundukları 
kimselerin değeri ile ölçülür. Bu vasıflar kimde bulunursa o kims6 
o kadar yükselmiş olur. Bir kimse de bu vasıflardan ne kadar uzak- 
laşırsa; o kadar düşmüş ve o kadar küçülmüş olur. Öyle olunca: 
Bir kimse bütün varlıkların ve yaratıkların hepsinin üstünde, hep- 
sine haakim ve hepsini yaratan bir varlığa imân eder ve ona tâat- 
ta bulunur ve maddi varlıkların hepsinin zelil olduğuna inanırsa 
o kimse bütün kâinâtın hepsinin üstüne yükselmiş ve hepsinden 
âli olmuş olurki: Böyle kimselerin nazarında: ALLÂH'tan başka hiç 
varlığın değeri" ve kıymeti olmaz, Bu dereceye yükselmek nebiler, 
sıddıklar ve şehidler derecesidir. (1), İşte hakiki mü'minler bu mer- 
tebeye ermek ve bu dereceye yükselmek için çalışırlar. Bunların 
imânları, itikadları, gaayeleri ve maksadları budur. Bunun aksi ola- 
rak ta: Bir kimse Rabbısını bilip, ona tam bir imânla imân etmez 
ve ona tâatte bulunmaz da o büyük haalikın yarattıkları âdi ve aciz 
- mahluklara'inanır, bilhassa .kendi eliyle yaptığı putlara inanır, on- 
lara tapar, onlara boyun eğer ve onlardan meded umarsa; bu kim- 
se sefillerin en sefili ve alçakların en alçağı mertebesine düşmüş 
“olur. Dünyâda vunlardan daha âdi, daha düşkün bir mahluk ola- 
maz. Bunlar kâfirler ve müşriklerdir. ALLAH'ın indinde en şerli 
mahluk bunlardır. ALLÂH azze ve celle; bunlar hakkında : <ALLÂH 
ın nezdinde dâbbelerin en şerlisi küfreden ŞU kimselerdir.» buyur- 
, muştur. Bunların ikisi arasında bir zümre daha vardır. ki, gerçi 
bunlar ALLÂH'a ve peygamberine imân etmiş, mü'minler meyânna 
.girmiş, fakat maddeye tapmaktan kendisini kurtaramamış. Men- 
, Te at; akline, iradesine haakim olmuş, bir türlü nefsini Dünyâ top- 
lamadan ve süfli emellerden kurtarmaya muvaffak olamamış. Dün- 
yânın aldatıcı bataklıkları içinde çabalayıp duruyor. Dünyayı te- 


11) Ennisâ süresinde geçen «Men ; - yutüllâke vVerrasül» âyetinin 
teisirine akılsın| il vi 
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min için her türlü zulüm ve şerleri işlemekten ve her türlü rezâ- 
leti irtikkâb etmekten çekinmiyor. Hayâtı da böyle boş hayallar pe- 
şinde geçip gidiyor. Gerçi bu kimseler kâfir değilseler de nefisle- 
rini tamâmen azabdan kurtarmış değillerdir. Ma-al esef bu gün 
mü'minlerin kendilerini bu süfli durumdan kurtarmış olanları 
pek azdır. 

Mâ'nâ : Ey nâs! Size ne oluyor da ALLÂH'a vakâr ümid etmi- 
yorsunuz? Vâcib teâlâ insanlara, zâti ilâhisine tâzim ile emrettikten 
sonra, varlığına ve birliğine bö'zı deliller beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki: 

Size ne oluyor da ALLÂH'a vakar ümid etmiyorsunuz ve onun 
birliğine inanmıyorsunuz? Halbuki : 


1 — Ori MK ak gı ) O sizi tavırlarla, değişik şekillerle hal- 


ketti. Halden haale koydu da bu günkü duruma getirdi. İlkönce 
sizi suda ve toprakta yarattı. O zaman hiç bir şey değildiniz. 
Sonra Sizi besin haaline koydu. Sonra babanızın sulbünde ve ana- 
nızın rahminde bir damla su olarak «meni olarak» yarattı. Sonra 
ananın rahminde iki suyu birleştirdi. Sonra bu sudan pıhtı bir kan 
yarattı. Bu kandan bir et parçası halketti. Bu eti kemik haaline 
koydu. Sonra bu kemiği et ile kapattı. Sonra onu düzgün bir şekle 
koydu. Sonra da sizi küçük bir insan yavrusu olarak Dünyâya çÇı- 
kardı. Daha sonra değişik tavırlarla bu duruma getirdi. Sizi böyle 
yoktan yaratan haalikın birliğine inanmanız ve ona kulluk yap- 
manız vâcib olmadı mı? Bunun ötesinde daha ne istersiniz? Sizi 
böyle yaratan ve böyle yaşatan ALLÂH azze ve celle, sizi bundan 
daha iyi bir haale getiremez mi? Yâhut ta sizi helâk etmiye ve 
elemli bir azâb ile azâk etmiye kaadir değilmi? Siz böyle kudret 
saahibi bir haalikı bırakıyor da kâinatta hiç bir şeye kudreti olmı- 
yan $-iz yaratıklara, üzerine konan bir sineği defetmiye kaadir 
olamıyan cansız putlara mı tapıyorsunuz? Bu sapıklığınız daha n6 
zamana kadar devâm edecektir. Bunlar haalikın birliğine nefisleri: 
nizdeki delillerdir. Âfâki delillere gelince ; 


2 — Ea ER Ey insanlar! ALLÂH azze ve celle 
Hazretlerinin ads semâyı kat kat, bir biri üzerinde ve bir birine 
mutaabık olarak nasıl halkettiğini görmediniz mi? ( BE &) 
Ve bu gökler içinde kameri bir nür olarak yarattığını ( Ci ga) 


ve güneşi de bir lâmba olarak yarattığını görmediniz mi? Buhlar 
sizin için Haalikın varlığına birer delil ve birer beyyine olmuyor 
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mu? Daha'ne zaman akıllanacaksınız? Ne zaman bunları düşünüp 
te ne zaman haalikın birliğine imân edeceksiniz. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; kitabında varlığını ve birliğini 
isbât etmek için, bâ'zı kerre insanların nefislerindeki delilleri gös- 
termiş. Bu âyette olduğu gibi/ sonra da âfâki deliller iraad etmiş- 
tir. Çünkü eşyânın içinde insana en yakın olanı insanın kendi nef- 
sidir. Öyle olunca en yakın olandan başlamak daha faydalı ve daha 
kolay olur. Bâö'zıları da önce âfâki delilerle başlar, sonra da insan- 
ların nefislerindeki delilleri gösterir. Çünkü, âfâki deliller insanla- 
rın alâkalarını daha ziyâde çeker. Hem de âfâki deliller daha zi- 
yâde göze çarpar. Bu sebeblerden dolayı da bâ'zı keryeler âfâki 
delilleri öne alır. Yâhut nefsi deliller insanın yanında her zaman 
haazır bulunur. 'Âkil için onda uzun düşünmeye ihtiyac olmaz. 
Düşünmeye en çok muhtac olan deliller, âfâki delillerdir. Ufuktaki 
varlıklar bir birlerine çok benzerler. Bunları ayırt etmek için âfak- 
tan başlamak daha uygun olur. 

3 — Ge NE Sia ay) ALLÂH teâlâ sizi arzdan bir bitişle bi- 
tirdi. N 
Bu âyeti celilenin anlamında iki mânâ vardır. Bunlardan biri: 
ALLÂH sizi arzdan bir bitiriş süretiyle bitirdi, demektir. Digeri : 
ALLÂH sizi arzdan bitirdi, Siz de acib bir bitiş ile bittiniz, demektir. 

Fahri Raazi tefsiri, kebirinde burada şu beyânda bulunuyor. 
ALLÂH teâlânın « A“ Pa » kavlinde iki mes'ele vardır. Bunlar- 
dan biri, « İV 2 yeri vw ALLÂH azze ve celle babanızı Arzdan 
bir bitirişle bitirdi, siz de ondan türediniz. Nitekim bu anlam vâcib 
teâlânın «İnne mesele isâ ındellah, kemeseli Âdem...» kavli şerifin- 
de de vardır. İkinci mâ'nâ : ALLÂH teâlâ sizin hepinizi arzdan yâa- 
rattı, demektir. Çünkü : ALLÂH azze ve celle, insanları bir damla 
sudan, o suyu besinlerden, besinleri de bitkilerden, bitkileri de arz- 
dan yarattı, demektir. İkinci mes'ele ; « el denilmesi zaa- 
“hire daha uygun olurdu. Fakat teâlâ ve tekaddes, böyle demedi de 
âyeti celilede , olduğu gibi b YE NSAKA » buyurdu. Bunun takdiri 
« gk (» demektir. Burada ince bir lâtife vardır. Çünkü : 
ALLÂH azze ve celle, « hW-lGX. demiş olsa idi Mâ'nâ ALLÂH 
sizi acib, garib bir bitiriş ile bitirdi, demek olurdu. İnsanlar için 
âyeti celileden bu mâ'nâyı anlamak çok zor olurdu. Halbuki, li L >» 
denildiğinde mâ'nâ - ALLÂH. sizi bitirdi. Siz de acib bir bitiş ile 
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bittiniz, anlamını ifâde ederki: Bu mâ'nâ daha uygundur. Çünkü , 
inbât ALLÂH'ın sıfatıdır. ALLÂH'ın sıfatının bizim için anlaşılması 
çok zor ve hattâ mümkün dahi olmez. Öyle oluüca biz bu yarat- 
manın acib ve kâmil olduğunu aklile bilemez, ancak ALLÂH'in 
haber vermesi ile bile biliriz. Bu makam ise ALLÂH teâlânın kud- 
retinin kemâline delil getirme makamıdır. Duyma ile olan ilme, bil- 
giyle delil mümkün olmaz, Ammâ:« ya vi» Obuyruldu- 
&unda « bi e SA» demek takdirinde olurki, buna göre mâ” 
nâ& : ALLÂH teâlâ sizi bitirdi. Siz de acib ve garib bir bitiş ile bit- 
tiniz, anlamı bizim vasfımız olurki; bizim bunu hissedip anlamar- 
mız kolay olduğu gibi, bununla teğâlâhın kemâline ve kudretine 
delil getirmek te bizim için mümkün olur. Bu izaaha göre bu mâ- 
nâ bu makama daha uygun olur. Bundan dolayı müfessirler âyeti 
celileyi hakikatten mecâza hami ile tefsir etmişler ve böylece âyet- 
teki bu lâtif sırr meydâne çıkmış oluyor. El-Hamdü ilâh. 


Mâ'nâ : Teâlâ ve tekaddes. Hazretleri, sizi srzdan bitirdi. Siz de 
acib ve garib bir bitiş ile bittiniz. (ağ a 9) Sonra “Teâlâ sizi 
arza tekrar iâde edecek. Bu âyette, ALİ 7 ;e ve celle Hazretle 


rinin bidâyette insanı yaratmağa nasıl kaadir oldu ise, tekrar iâde 
etmiyede kaadir olduğuna delil vardır. Şöyleki : , 


Sizi yaralan ALLÂH Teâlâ tekrar sizi arza iâde edecek. 
( giriş 5, ) Hem de sizi arzdan .öyle bir çıkarışla, çıkaracak 
Yâ'ni : Hakkak bir çıkarışla çıkaracağına şüphe yoktur. 


3 

4— ( eti 2g ye ) Hem de ALLÂH teâlâ, arzı size bir 
döşek kıldı. Yâ'ni : Arzı bir döşek serer gibi, ayaklarınızın altına 
serdi. Bir kimsenin kendi yatağında istediği tarafa, sağa sola dön- 
düğü gibi; siz de arz üzerinde isteğiniz tarafa döne bileceksiniz. 
Arz üzerinde istediğiniz gibi serbestçe dönüp dolaşa gr a) 

Evet, ALLÂH sizin için arzı döşek gibi serdi, tere Ç GAZİ YONE 
Arzda geniş geniş yollara gidip serbestçe gezip teze bilmeniz için. 
Âyeti celilede bütün arzın her tarafına gidilip gezile bileceğine 
“işâret vardır, ALLAH'ü &'lem. 
Hazreti Nuh, kavmini inzâr * ettiğini, inzârının şekillerini ve 
neticesini Rabbısına arzetti. Rabb teâlâ ve tekaddes Hazretleri de, 


Nüh'un kavmini tehdid ve imâna teşvik etti de Rabbılarını tevhid 
edip imân etmelerini emretti imân ettikleri takdirde onlara ni- 
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metlerini açacağını beyân ile onlara nefislerinde ve dışarda çeşitli 
- deliller gösterdikten sonra, toprağa iâde. edeceğini ve tekrar çıka- 
rıp hesab soracağını ihtar ile hakk dine dâ'vet etti. Bunun üzerine 
Nüh aleyhisselâm kavmini imâna dâvet ile zaahiri delillerle irşâd 


— — ve ikaz ettikten sonra, imâna gelmediklerini görünce, çeşitli kaba- 


hatlarını ve sözlerini: ve yaptıklarını Rabbısına arzetti. Şöyleki ; 


a YE BTE 2 5 
© ) a ei çölyak 
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YÜKSEK ANLAMI : Nüh aleyhisselâm dediki : Ey Rabbım! 
Cidden onlar bana isyân ettiler de malı ve çocuğu ziyandan başka 
bir şey artırmıyan kimseye tâbi' oldular (21). büyük hilelerle hile 
yaptılar, (22) Ve (öyle dediler : İlâhlarınızı terketmeyin; veddi ve 
Süvâl ve Yağüsu, Yaüku, Nesri bırakmayın! (23), Dediler de çokla- 
rm şaşırttılar, zaalimlere ancak dalâleti ziyâde eyle! (24). Büyük 
günâhları sebebiyle «suya» boğuldular da Cehenneme sokuldular, 
böylece onlar, kendileri için ALLÂ'H'ın dünunda yatdımcılar bula- 
madılar, (25). Nüh peygamber devâmla dediki; Ey Rabbım! yer yü- 
zünde kâfirlerden hiç bir kimseyi bırakma! (26). Cidden sen, onları 
bırakacak olursan kullarını sapıtırlar ve ancak kâfir fâcirden baş- 
ka doğurmazlar (27). Ey Rabbım! Beni, annemi ve babamı, evime 
giren mü'min kimseyi, mü'min erkekleri ve mü'min hanımları 
mağfiret eyle; zaalimlere ancak helâki ziyâde eylet.. 

SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ. ve tekaddes Hazretleri, küfür üzerinde 
ısrar eden Nüh'un kavminin Dünyâ ve âhirette başlarına gelen 
helâk ve azâbları beyân ile Mekke müşriklerini tehdid etmek üze- 
re bu âyeti. celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki: 


NK gp ) Nüh aleyhisselâm Kavmini Rabbısına şikâ- 
yet etti de : Ey Rabbım! dedi. (üye a) Onlar; dâ'vet. eiiğim 


yi 5 ) 


imân ve istiğfarda bana isyân ettiler de ( GS ia e ies 

malı ve çocuğu hüsrandan başka, bir şey ziyâde "etmiyen kimsenin 
izine düştüler, 'Yâ'ni : Fakir ve sefele gürühü başkanlarının ve ön- 
derlerinin ardına düştüler, küfürde onlara uydular ki, başkanları- 
nın mallarının çokluğu ve oğulları kendilerine zarardan başka bir 
şey artırmadı. Fakirler de böyle kimselere uydular. ( BEZ ÇE ) 
başkanları onlara büyük tuzaklar kurdular, onları yoldan çıkar- 
dılar,.Nüh peygambere ezâ etmek için onları teşvik ettiler ve ona 
imândan men'ettiler. Diğer bir anlam ile : İlâhlarınızı terketme- 
yin, Nüh'un ilâhına ibâdet etmeyin, dediler, | 


İbni Abbas, onların mekirleri hakkında : Onlar büyük söz söy- 
lediler, ALLAH'a yalan iftirana ettiler ve ALLÂH'ın Rasülü olan 
oNüh'u yalanladılar, demiştir. | e 


Nüh kavminin ileri gelenleri büyük hileler kurdular. 


f İY ) da ilâhlarınızı terketmeyin, dediler. Bil- 
İZ - A 
hassa; ( Gi Si ) Veddi; (EĞ ÇE) ve süvğâı; ( BEİ ) 


Yağus ve Yağku ve Nesri de bırakmayın, dediler, 
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lÂyeti celilede zikredilen bu beş isim, Nüh peygamberin kav- 
minin putlarının adlarıdır. Bu beş isim her ne kadar «ÂAlihe» keli- 
mesinin anlamı içinde dâhil ise de, onların nazurındaki üönemlerine 
binâen bunlar âyeti celilede ayrıca zikredilmişlerdir, Çünkü, isim- 
leri ayrıca zikredilen bu beş put Nüh kavminin nazarında putları- 
nın en büyükleri idiler. | | 

Muhammed bini Kâ'b demiştirki: Bu isimler (Âdem ile Nüh 
aleyhisselâm arasında geçen saalih bir kavmin isimleri idi. Bunlar 
velât edince, tâbi'leri ibâdette onlara uydular ve onlar gibi ibâdet 
etmiye başladılar. Şeytan yanlarına geldi de onlara dediki; Bunların 
süretlerini yapmış olsanız, bu sizin için daha neşeli ve ibâdette 


. daha ziyâde zevkli olur, dedi. Onlar bilmiyerek Şeytanın söyledik- 


lerini tuttular ve onların resimlerini yaptılar. Bunlardan sonra ar- 
kalarından bir kavim daha geldi. Bu defâ Şeytan onlara geldi de: 
Sizden önce gelenler bu resimlere taparlardı, siz de bunlara tapın, 
dedi. Onlar Şeytanın sözüne uyarak bu resimlere tapmıya başladı- 
lar. İşte ilk puta tapma böyle başladı. Bu süretlere bu isimler veril- 
di. Bu durum Şeytanın gaflet içinde bulunan insanları nasıl yoldan 
çıkardığının açık bir delilidir. Dikkatle. okunsun!?. 


Buhaari İbni Abbastan rivâyet ediyor: Nüh kavminin tapmış 


- olduğu bu putlara onlardan sonra, arablarda tapmıya başladılar. 


Vedd Devmet-ül Cendelde Kelb kavminin putu oldu. Suv& Hüzeyl 
kavminin putu idi. Yağus, Murad kavminin putu idi. Sonra Sebe 
yanında Cürf ile Beni Gatifin oldu. Yauk, Hemedân kavminin idi. 
Nesr de Zi-l Kelâin, ve Himyerin putu iidi. N 


«3 VU Ya» o kavlinde Süfyan Müsâdan, Oo da 
Muhammed bini Kaysten rivâyet ediyor. Bu isimler Nüh Kavmin- 
den bir takım Saalih kimselerin » sadları idi. Bunlar vefât edince; 
Şeytan onların ardında kalan kavimlerine: «Onların süretlerini 
yap.p meclislerine dikmelerini ve bu putlara. onların adlarını ver- 
melerini vesvese etti. Onlar da Şeytanın dediklerini yaptılar. Fakat: 
onlar ortadan kalkıncıya kadar putlara, tapılmadı. Onlar helâk olup, 
ortadan kalkıp putlara dâir olan bilgi gayıb olunca onlara tapıl- 
mıya, başlandı ve böylece putperestlik meydana gelmiş oldu. 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor: Bu putlar Tütanda yok oldu, 
toprak bunların üzerini kapattı, Şeytan onları çıkarıncıya kadar 
bunlar arab müşriklerine gizli kaldı. Şeytası bunları çıkarınca arab- 


* Jar bu putlara tapmıya başladılar, demiştir. 
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Bunlardan başka arabların; başka putları da vardı. LÂT - Sa- 
kif kabilesinin putu idi. UZZAÂ, Selim; Gatfan ve Ceşm kabilelerinin 
putu idi. Menât, Huzâanın; İsâf, Nâile ve Hübel de Mekkelilerin 
putları idi. Bu-sebebe binâen arablar çocuklarına: «Abdi Vedd, Ab- 
di Yoğus, Abdül-lât ve Abdül-Uzzâ..» gibi isimler verirlerdi. 


Kur'ân dili tefsirinde beyân edilen şu izaahı da alarak âyeti 
celeilelerin tefsirine devâm edelim. Şöyleki : 


«Bunlar kendilerince en büyük tanıdıkları ve tapındıkları put- 
larının isimleri idi. Bununla berâber aralarında mertebe farkları 
vardı. Âyeti celilede bö'zılarında «LÂ» harfinin tekrarı, bâzıların- | 
da <lânın> terki ile bu farka işâret olunmuştur. Demekki, Vedd ve 
Süvâ'dan her biri, <Yağus, Yauk ve Nesr'den» hepsine mukaabil ©|- 
muş oluyor: Demişlerki : Bu putlar araba, <Nüh kavminden» in- 
tikal etmiştir. Bundan dolayı arab kavmi çocuklarına; Abdi Vedd, 
Abdi Yağus.. gibi isimler takardı, Alüsi derki: Buhaari, İbni Münzir 
ve İbni Merdüye, İbni Abbastan şöyle tahric etmişlerdirki: Kavmi : 
Nüh'taki putlar sonradan arabda idi. Vedd, Devmet-ül Cendelde Kel- 
bin idi. Süvâ, Hüzeylin idi. Yağus Muradın, sonra sebe'de Beni Gat- 
tanın idi. Yauk, Hemedaanın idi. Nesr de Himyerin, Âli Kelâın idi. 
Bu isimler esâsen bâzı saalih kimsele rin isimleri iken vefatlarında 
onların naamına ve oturdukları mevki'lere Şeytanın ilkaatıyla dik- 
meler «putlar» dikilmiş ve onların adları verilmiş, sonra da bilenler 
kalmayınca cehâletle onlara tapılmıştır, İbni Ebi Haatimin Urve 
bini Zübeyrden tahricine göre: Vedd, «butların» en büyükleri ve en 
iyileri di. Ve hepsi de 'Âdem oğullarından idi. Bir de rivâyet olun- 
muşturki: Vedd ALLAH'tan başka mâ'bud ittihaz edilenlerin ilkidir. * 
Abd bini Humeydin Ebü Mütâhherden tahricine göre; Ebü Câfer 
Muhammed bini Baakır Hazretleri demiştirki: Vedd, kavmi içinde 
sevilen müslim bir er idi. Vefât edince Bâbil arzında kabri etrafın- 
da ordu kurdular, mâtem tuttular. Şeytan bunların bu feryâdını 
© görünce bir insan süretinde onlara : «Sizin feryâd ve âlemlerinizi 
görüyoruz, size onun bir süretini yapsam, toplandığınız yere koy- 
sanız da onu ansanız! dedi, Onlar : «pekiyi» dediler. Onun bir tas- 
virini yaptı, toplantı yerlerine koydular, fırsat buldukça onu anar- 
hard, Şeytan bunu görünce, nasıl? evlerinize" de yapsam, her Kes 
'onu evinde de ansa olur mu? dedi, Onu da yaptı. Bu süretle onu 
<her yerde» anar oldular. Sonra evlâdları yetişti. «Babalarının: ona 
yaptıklarını görüyorlardı. Nesil uzadıkça onu neye andıkları unu- 
tuldu. Tuttular ona «mâ'buddur» diye ibâdet etmiye başladılar. İşte 
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böyle yer yüzünde ALLÂH'tan başkasına ilk ibâdet edilir, oldu. İH... 
İbni Münzgir ve başkası Ebü Osman Nehdiden rivâyet etmişlerdir ki: 
Yağüsu gördüm, kurşundan idi. Bir deveye yükletilir, berâberinde 
giderler, «deve» bir yere varıp kendi kendine çökene kadar onu hiç 
tehyic etmezlerdi. O çöküncede; «Hâydın konacağız, menzili beğen- 
di> derler ve etrafına konarlar ve üzerine bir binâ yaparlardı. İH. 
Keşşafta zikrolunduğu üzere bir de denilmiştirki:: Vedd, bir erkek 
süretinde; suvâ bir kadın süretinde, Yağus, bir arslan süretinde; 
Yeuk, bir feres süretinde; Nesr, «bir kartal veyâ kuzgun» süretinde 
idi. Yine denilmiştirki: Helâk olmuş olan Nüh Kavminin âdetinin 
aynen araba intikal etmiş olması baiddir, anlaşılmaz bir haldır. 
Zaahir olan budurki, «putların» ancak isimleri kalmış; arab bir te- 
kım putlar edinerek onlara bu isimleri vermiş ve Abdived, Abdi- 
yağus ve Abdiyauk isimlerinde de o putların isimlerine izafe kasdet- 
mişlerdir, Ebü Osmanın gördüğü de aynen Nüh zamanından kalma 
değil, o isim ile ad verilmiş bir şey olmak lâzımgelir. Evvelce nak- 
ledildiği üzere Âlüsi de onların hepsinin insan süretlerinde olduk- 
larının esahholduğunu .kaydetmiştir.: Bu isimler esâsen arabca ol- 
mayıp acem olduklarına göre : Vedd ve Yağus isimleri Hindlilerin 
Vedâ, Vüyesâ gibi isimlerine benzer oldukları da haatırlara gelmez 
değildir. En doğrusunu. ALLÂH bilir.» 


Mö'nâ : Kavmin ileri gelenleri, kendilerine tâbi” olanlara : İlâh- 
larınızı terketmeyin, Veddi, Süvâl bırakmayın. Yaüku ve Nesri de 
terketmeyin. gibi sözlerle onları imândan men' ile Nüh peygambere . 
hileler yaptılar da, ULAŞ 4) > çoklarını dalâlette kıldılar. 
Yâni : Putlara taptırmak süretiyle kavmin çoklarını sapıttılar. Di-: 
ger bir. anlam ile: Nüh kâymin büyükleri nâastan çoklarını sapıt- 
tler. © N v 

Nüh aleyhisselâiı; kavminin iinandan uzak olduklarını görünce 


Rabbısına şöyle düâ etti. EL A 95) Yâ Rabb Zaslimler 
kavminin ancak dalâletlerini artır. Putlara ibâdet etmeden 
başka onlara bir şeyi ziyâde eyleme; Kavminin küfür üzerinde 15- 
rar edip'imâna yaklaşmadıklarını görünce Nüh aleyhisselâmın 
kelbi gazab ve kin ile doldu. ve onlar aleyhine böyle düğ etti. 


Bu düâ Nüh peygamberin kavmi aleyhine yaptığı bir düâdır. Böy- 
le bir düâ bir peygambere nasıl lâyık olur?» denilirse, Cevaben deni- 
lirki. Nüh peygamber kavmini uzun müddet imânâ dâ'vet etti ve çok 
mücâdele yaptı. ALLÂH azze ve celle, Nüh aleyhisselâma, kavminin 
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imân etmiyeceğini vahyile bildirince: Nüh peygamber kavmi aley- 
hine bu düâyı yaptı. Çünkü: Onların imân etmiyeceklerini. kesin ola- 
rak öğrendikten sonra düâ etti. Bu ise sırf Nüh peygamberin üzün- 
tüsünü ilândan ibârettir. Bâ'zıları: Nüh peygamberin bu düâsı, âhi- 
ret için değil, Dünyâ işlerine âid bir düğdir, demişler ise de, esal- 
holan önceki anlamdır. 


Nüh aleyhisselâm kavmi aleyhine düâ ettikten sonra, : 
( ğ5 HegiiE EE ) Büyük günâhları olan küfürlerinden do- 


layı suya boğuldular da, GEĞİN ) bunun akabinde hemen 
"ateşe sokuldular, oDünyâda sulara boğularak helâk oldular ve 
onun hemen arkasından da ateş azâbına düçâr oldular. Bâ'zıları bu 
âyeti kabir azâbının sıhhatine delil getirmişlerdir. Çünkü; Âyeti ce- 
lile deki «FÂ» harfi tâ'kib içindir. Tâ kib ise, helâktan sonra azâ- 
bın hemen başlamasını icâbeder. Bu da ancak kabirde olabilir. Öy- 
le olunca âyeti celiledeki ateş azâbının âhiret azâbına hamli müm- 
kün olmaz. 


Bu tefsire göre mâ'nâ : Nüh peygamberin kavmi suya garkol- 
du, bunun akabinde hemen ateş ile kabir azâbı başladı, demektir. 
Öyle olunca; bu ateş azâbının âhiret azâbına hamli mümkün ol- 
maz. Ziyraa: FÂ harfinin anlamı âyeti celilenin anlamının âhiret 
azâbına hamlini iptal eder, demişlerdir. Bâö'zıları da: Vaidin doğru 
olduğuna işâret için muzaari' sığası yerine mâzi sığası getirilmiş- 
tir, demişler ise de esahholan önceki kavildir. 

Mâ'nâ : Büyük günâhlarından dolayı Nüh peygamberin kavmi 
Tüfân ile sulara boğulup hemen ateşe atıldılar da, 
( BO; A e Mg ) ALLÂH'ın berisinde kendilerine 
bir yardımcı bulamadılar, Yâ'ni': Üzerlerine nâzil olan azâbı ken- 
dilerinden men'edecek bir yardımcı bulamadılar. 


58 ) Bu âyeti kerime yukarıda geçen « LİVE > 
âyeti celilesi üzerine atfedilmiştir. Fakat bu âyet, önceki âyetler gibi 
geçmiş bir şeyi hikâye kabilinden değil; kavminin helâke lâyık bir 
küfür topluluğu olduğunu beyân ederek onların helâkine bir düâ 
olup, başka değil, ancak onların büyük hatieleri yüzünden olduğu- 
nu bildirmek üzere önceki âyetlerden t©'hir edilmiştir. Ziyraa : Düâ- 
nın garkten önce olması açıktır. 


.” gra” Pi 


Mâ'nâ : Ya Râbbi (GOEMİEALINİESMİ) Yer » yüzünde kâ- 
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firlerden hiç bir kimseyi (bırakma! Çünkü ( YERİ NE ) Ha- 
kikaten sen onlari bırakacak olursan; ( SG ) onlar kullarını 
dalâlette bırakırlar, TELLERE ) Hem de onlar, ancak kâfir 


ve İâcir çocuklar meydana > getirirler. Çünkü onlardan doğanlar 
ancak, iâcir ve çok külürbaz olurlar. 


Nüh peygamber kâfirler aleyhinde bu düâları yaptıktan sonra, 
mü 'minler için de şöyle düâ ve niyazda, bulunmuştur. 


>) Ey Rabbım! ği ) “Beni, ( ei ) Ve annemi 


babamı, ( ai GİS ) ve benim evime giren mü'min kimseyi, 


( “e MA gli ri ) Bütün mü'min erkekleri ve mümin hanımları 
mağfiret eyle!... e | 

Bu son iki kelime, ALLÂH'a imân edip Rasüllerini tasdik eden 
geçmiş ve gelecek bütün mü'minlere şâmildir. Nüh aleyhisselâm 
ilkönce. düâsında nefsinden başlamış. Çünkü: Nefsini tahsis ve tak- 
dim evlâdır. Sonra kendisine daha yakın olan ebeveynine düâ et- 
miştir. Ziyraa : Ebeveyni Nüh aleyhisselâmın düâsına başkaların- 
dan daha lâyıktır. Bundan sonra düâsını bütün mü'min erkek ve 
mü'min hanımlara şâmil kılmıştır. Bu şekil düâ daha beliğdir. Bun- 
dan sonra da kâfirler aleyhinde şöyle düâ etmiştir. 


NEY ig ) Yâ Râbbi Zaalimlere ancak helâki 2i- 
yâde eyle! Rabbısı Nühun bu düâsını müstecâb kıldı da bütün kö- 
firleri Tüfân ile helâk ctti. - , 


Nüh Süresi burada sona, ermiştir. Bunu Cinn Süresi tâ kib ede- 
cektir. j 
e X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yukarıdaki iki sürede görülene 
ve görüleceğe dâir olan azâbları beyân ettikten sonra, görünmiyen 
ve insanların nazarlarından gizli kalan Adem ve Nüh'un zürriyyet- 
lelrinden olmıyan gizli varlıkları ve gizli kuvvetleri beyân etmek 
üzere CİNN Süresini inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


SÜRETÜL - CİNN 
BU SÜRE CİNN SÜRESİDİR. 


EL - CİNN Süresi Mekkede nâzil olmuştur. Âyetleri: yirmi se- 
kiz; kelimeleri: İki yüz seksen beş, h harfleri: sekiz yüz yetmiştir. 
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Cinlerin mevcud olup olmadıkları, oyaratılışları, şekil ve du- 
rumları hakkında insanlar arasında, eski ve yeni bir çok ihtilâflar vu- 
kü bulmuştur. Felsefecilerin büyükleri, cinlerin varlığını inkâr etmiş- 
lerdir. Onlardan bir toplulukta cinlerin varlığını inkâr etmemişler, on- 
lara süfli ruhlar ismini vermişler, feleki ruhlardan daha sür'atli ol- 
" duklarım, fakat zaif olduklarını zannetmişlerdir, Amma, peygam- 

berlere tâbi' olup ta şeriat erbâbı olan milletlerin cumhüru cinnin 
vücüdunu kabül etmişler, lâkin onların durumlarında ihtilâf et- 
mişlerdir. Bâzıları: Muhtelif şekillerle meydâne gelmiş, havâi hay- 
vanlardır, demişlerdir. Bâ'zıları da cisim ve araz olmıyan cevherler- 
dir, demişlerdir. Sonra bu cevherlerin durumlaıa göre muhtelif 
nevi'leri olduklarını beyân etmişlerdir. Bâ'zıları; iyi've hayırlı olup 
hayırları severler. Bâ'zıları da: Deni, hasis ve şerli olup şerlere ve. 
âfetlere mahabbet ederler ve bunların nevi'lerinin adetlerini ancak 
ALLÂH bilir, demişlerdir. Bâ'zıları da: Durumları çeşitli; cisimlerdir; 
lâkin onları bir sıfat, bir arada toplar. Onlar uzunluk, genişlik ve 
derinlik olmaları sıfatında birleşirler; lâtif, kesif, ulvi ve süfli kısım- 
lara ayrılırlar, demişlerdir. Tefsir kitablaımda bunlara benzer daha 
bir çok izahlar ve beyanlar vardır. Bunların hepsi de mümkündür. 
Hepsi de kudreti ilâhiyyenin anlamı içinde dâhildir. Teâlâ ve tekad- 
des, kullarının akline gelen veya gelmiyen şeyleri dilediği takdir- 
de helketmiye kaadirdir. Kur'ânı Kerimde Cinlerle şeytanlar hak- 
kında'bir çok âyetler nâzil olduğu gibi, âhır zaman peygamberi sal- 
lellâhü aleyhi ve sellemden de bir çok hadisler vârid olmuştur. Biz 
mü'minler bu âyetler ve hadislere inanır ve onlarla amel ederiz. 
Âyetlere ve hadisi şeriflere uymıyan Trivâyetler ve fikirler bizce 
makbul değil; merdüddür. Çünkü: Biz mü'minler âyetlere ve hadis- 
lere inanmakla mükellefiz. Bu iki esâsa aykırı olan her türlü rivâ- . 
yet ve nazariyyeler indellâh makbül değildir. 

şu kısa izahtan sonra, El - Cinn süresinin sebebi nüzülünü ve 
bu meyanda peygamberimizin cinleri görüp görmediği hususlarını 
inceliyelim, Şöyleki : | 
o o Bu hususta biri İbni Abbastan, diğeri İbni Mes uddan olmak 
üzere başlıca iki rivâyet vardır. 

1 — Buhaari, Tirmizi ve başkaları İbni Abbastan rivâyet edi- 
yorlar. İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
cinnileri görmedi ve onlara Kur'ân okumadı, demiş ve şöyle devâm 
etmiştir. ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammed peygamber oluncıya 
kadar şeytanlar semâya çıkarlar, meleklerin konuştuklarını dinler- 
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ler, onlardan çaldıkları haberleri getirirler, bir sahih sözün yanına 
doksan dokuz yalan karıştırarak kâhinlerin kulaklarına üfürürler. 
Kâhinlerde bunları halk arasında ifşâ ederlerdi. Hazreti Muham- 
med sallellâhü aleyhi ve sellem peygamber olduktan sonra semâ 
haberleri ile şeytanlar arası perdelendi. Dinleme yerlerine bekçiler 
kondu ve söz hırsızlığı yapmaya gelen şeytanlar, «cinler» üzerine 
şehâblar (1) akmıya başladı. Bundan dolayı cinler semâ haberlerini 
.çalamaz olmuşlardı. Bunlar semâdan döndüklerinde kavimlerine : 
Bizimle semâ haberleri araşına perde çekildi. Nereye varsak karşı- 
mıza ya eli sopalı bekçiler çıkıyor; yâhut ta üzerimize şehablar akı- 
yor ve biz böylece semâdan kovuluyoruz. Arzın doğusuna ve balı- 
sına gidin, araştırın bakalım, yer yüzünde muhakkak önemli bir 
olay var. Onu bulunuz.» demişlerdi. Bunun üzerine cinler yer yü- 
züne dağılmışlar. Yemen tarafıma giden topluluk Tehâmede ALLAH 
ıh Rasülüne tesâdüf etmişti. Bu sırada ALLÂH'ın Rasülü (S.A.S 
Eshabından bir toplulukla ukâz pazarına gitmiş, Nahlede bulunu- 
yor ve eshaabına sabah namazı kıldırıyordu. Cinniler Hazreti Ra- 
sülün Kur'ân okuduğunu duyunca orada durdular, Kur'ânı dikkatle 
dinlediler de : «Vallâhi işte,,.semâ haberi ile sizin aranıza perde 
olan bu Kur'ân'dır.» dediler, Oradan kavimlerine döndüler de : 
«Ey kavmimiz! Biz acâib bir Kur'ân işittik..» dediler. Bu olay üze- 
rine ALLÂH azze ve celle bu süreyi inzâl etti de Kur'ânı dinliyen 
cinlerin kavimlerine neler söylediklerini nebisine haber verdi. 


Bu rivâyete göre ALLAH'ın Rasülü cinnileri görmemiş, fakat 
cinniler ALLÂH'ın Rasülüne. Nahlede sabah namazı kılarken tesâ- 
düf etmişler, okuduğu Kur'âni dinlemişler, ona imân etmişler, ka- 
vimlerine dönerek gördüklerini; duyduklarını onlara anlatmışlar ve 
“ kavimlerini inzâr ile hakk dine dâö'vet etmişlerdir. Bu sürenin tef- 
sirinde bunlar izah edilecektir: | | 
© Og. ikinci hâdise İbni Mes'udden rivâyet edilmiştir. Bu rivâ- 
“- yete göre : ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem, ibni Mes'- 
“ud ile berâber Batnı nehle gitmiş, orada cinnilerle görüşmüş, on- 
. lamn.mahkemelerine bakmış. Kendilerine ve hayvanlarına yiyecek- 
ler t&'yin etmiş ve ikisi oradan geri dönmüşlerdir. Bi - Ahkâf sü 
 Tesinde geçen, “Hallizwj'2> âyeti celilelerinin teisirine bakılsın. 

Bu iki hâdise ayrı zamanlarda vukü' bulmuş iki olaydır. Bunlar 
bir birine münâfi değildir. Her ikisi de doğrudur. Biri önce, diğeri 


e 


(1) © Yıldız akmasına «Şehâl» denir, 
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sonra vukü bulmuştur. Bundan sonraki rivâyetler bunu açıklıya- 
caktır. | 

Diğer bir rivâyette İbni Cevzi «Safvet-ül Afve» adlı kitabında 
Sehl bini Abdullah'tan ihraac ediyor. Sehl.: Ben bir iş için Âd kav- 
mi diyârine gitmiştim. Taş üzerine kazılmış bir şehir gördüm. Bu 
şehrin ortasında cinnilerin sığındığı bir köşk gördüm. İçeri girdim. 
Ansızın büyük cüsseli bir ihtiyar gördüm. Kâ'beye doğru namaz kı- 
lıyordu. Üzerinde yünden bir cübbe vardı, Henüz yep yeni idi, İh- 
tiyarın iriliğine şaştım, elbisesinin yeniliğine daha çok şaştım. Se- 
lâm verdim, selâmımı aldı da bana ; «Ey Sehl! Bedenler elbiseleri 
eskitmez. Onları ancak günâh raayihaları ve haram yiyecekler ©s- 
kitir, Şu elbişe yedi yüz senedir. Üzerimdedir. İsâ ve Muhammede 
bu elbise içinde imân ettim ,dedi, Ona : «Sen kimsin» diye sordum. 
Bu soruma cevâben o : Haklarında «El - Cin» süresi nâzil olanlar- 
danım, dedi, demiştir. ll 

Şu üç rivâyetin her üçünden de Hazreti Muhammedin hem inse, 
hem de cinne peygamber olarak gönderildiği ve bir kısım cinnilerin 
bu zâti nebiye imân ettikleri anlaşılır. Ayn: zamanda insanlar gibi 
cinnilerinde imân ve tâatle mükellef oldukları hem bu rivâyetler- 
den, hem aşağıda gelecek olan âyetlerin anlamından zaahir ol- 
maktadır. 

Bu rivâyetlerden sonra şimdi âyeti celilelerin tefsirine geçiyo- 
ruz. Şöyleki : | , 
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YÜKSEK ANLAMI : Ya Muhammed! Cinnilerden bir toplulu- 

. gun Kur'ânı dinledikleri bana vahyolundu, de! (1), Onlar «kavim- 
lerine döndüler» de: Bi. acâlb bir Kur'ân dinledik, dediler. O, Ruşde 
iletiyor, biz ona imân ettik ve elbette Rabbımıza hiç bir kimseyi or- 
tak yapmıyacağız. (2), Hakikaten Rabbımızın şanı çok vüce oldu, 
ne eş edindi ve ne de çocuk edindi (3). Doğrusu bizim sefih, ALLÂH 
üzerine küfür söylüyordu (4). Ve hakikaten biz, ins ve cinni ALLÂH 
üzerine yalan söylemez zannetmiştik (5). Ve cidden nâstan bir ta- 
kım erkekler, cinden bir takım erkeklere sığındılar da onların tuğ- 
yanlarını artırdılar (6). Ve cidden onlar da sizin zannettiğiniz gibi 
ALLÂH teâlânın hiç bir kimseyi diriltmiyeceğini zannettiler (7). Biz 

. semâya çıkmak istediğimizde orayı şiddetli bekçiler ve şehâblarla 
doldurulmuş bulduk (8). Ve hakikaten biz dinlemek için orada otu- 
rak yerlerine oturuyorduk, şimdi bir kimse dinlemek isterse orada 
gözetçi bir şehâb bulur (9), Yer yüzündeki kimseye şer mi murad 
ediliyor, yoksa Rabbıları onlara hayır mı murad ediyor, doğrusu 
biz bilmiyoruz? (10); Cidden bizden iyi olanlar da var, olmıyanlar 
da var, biz çeşitli vollarda olduk '(11), Cidden biz yer yüzünde 
ALLÂH teâlâvı âciz bı:akamıyacağımızı yakinen bilmişizdir ve kaç- 
makla da elbette onu âciz bırakamayız (12), Ve hakikaten biz, hi- 
dâyeti duyunca ona imân ettik, bir kimse Rabbısına imâm ederse, 

<ne amelinin> noksan olmasından ve ne de zulümden korkmaz. (13). 

Hakikaten bizden müslim olanlar da var ve bizden kâfir olanlar 
da var, bir kimse İslâma girerse, işte onlar hak yolunu tutmuş olur- 
lar (14). Amma küfreden kimseler cehennem için odun olmuşlar- 
dır (15). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü yukarıda beyân edil- 
miştir, Ancak Âlüsinin İbni Teymiyyeden beyân ettiğine göre : Cinn 
olayı hicretten üç yıl önce olmuştur. Vakidinin beyân ettiğine göre 
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ise; Peygambefliğin on birinci yılında olduğu nakledilmiştir. En 
doğrusunu ALLÂH bilir. | - 
© 


Bu beyândan sonra âyeti celilelerin tefsirine geçelim. yöyleki : 
.; 


( # ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Cinn ola- 
yını kavmine tebliğ etmek üzere deki; (5 * Mİ KEİ ) 
Cinnilerden bir topluluğun Kur'ânı dinlediki2 ii. Da bana vahyolundu. 
NEFER, kelimesi : Üç ile On arası topluluğa itlâk olunur. Kur'ânı 
dinliyen bu Cinn topluluğunun. yedi veyâ dokuz oldukları hakkın- 
da iki kavil vardır. Nussaybin Cinnilerinden olduKie da rivâyet edil- 
miştir. Vâcib teâlânın nebisine « UÜ? » lafzı ile © MP TA bi Esin 
“diye emir buyurması o zâti nebinin hem insanlara, hem de Cinni- 
lere peygamber olduğuna delil olduğu gibi; Kureyşin inâd ve ısrar- 
larına rağmen Kur'ânın icâz ve belâgatine dayanamıyarak imân. 
eden Cinnilerin durumlarını müşriklere ihtar &tmek ve onları ha- 
Cil düruma, düşürmek için irad buyrulmuştur.” 


Mâ'nâ:.: Yâ Muhammedi Cinden bir topluluğun Kur'ânı dinle- 

diği bana vahyolundu; de.. 
© ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü  âleyhi, ve sellem, Nahlede arka- 

daşlarına sabah namazı kıldırırken: okuduğu Kurs ânı dinleyip te 
imân  zz cinniler kaviinlerine döndüler de £ ie ) dediler ki : 
(1). BG ülezğ Ey kavmimiz! Belâgat ve fesâhatı cok yüksek, 
insan sözüne benzemiyen acâib bir Kur'ân dinledik ki. ( Ke lie ) 
O Kur'ân'insi ve cinni doğruya, hakka ve bir ALLÂH a imüna da'- 
vet ediyor. Öyle olduğu, için ey kavmimiz! ( 3 e Ağ ) Biz o Kur- 
ana imân ettik, | 

“Ayeti celilenin bu fıkrası Kur'ânı dinliyen cinnilerin Kurâna 
ve bir ALLAH'a imân ettiklerinin açıkça delilidir. 


Ey kavmimiz! Biz Kur'âna imân ettik. SAÇ a8 ) Hem 
de bundan sonra Rabbımıza hiç bir  irdeyi şerik v apmıyacağız ve 
bundan sonra ebediyyen bir daha şirke dönmiyeceğiz. Âyeti celi- 
İenin.bu fıkrası bu cinnilerin imân etmezden önce müşrik olduk- 


“ larına delâlet eder. Bununla, berâber : 
Bâözıları : Bunların evvelce yahüdi olduklarını; bâ'zıları : Na- 


.() Bumdan sonra geleçek'âyetler cinnilerin sözlerini hikâye ederler, 


“ey 
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saara olduklarını; Bâ'zıları da mecüsi, yâni, ateşperest olduklarını 
veyâ müşrik olduklarını rivâyet etmişlerdir. Ayeti celile müşrik ol- 
duklarına delâlet eder. Esahholanda budur. 


Cinniler sözlerine şöyle devâm ediyorlar. ( si 3? TE o) Ve 
hakikaten Rabbımızın azamet ve kudreti ve fiilleri çok yüce oldu. 
Akil ve havsalaların kavrıyamıyacakları şekilde yüce oldu. Böyle 
olduğu için o Rab, ( Elk ) ins ve cinn kâöfirlerinin de- 
dikleri gibi ne zevce edindi. (© (5 ) venede çocuk edindi. 
Çünkü: Kadın edinmek ihtiyacdan ileri gelir; çocuk edinmek te ün- 
siyyetten ileri gelir. Her ne olursa olsun, Bunun ikisi de noksan ve 
acizdir. Rabbımız celle ve mü Hazretleri ise, aciz ve noksandan be- 
ridir, ( LEE izi Gİ ) SEFİH, kelimesi akılsız de- 
mektir: ÇÂHİL, kelimesi ile tefsir edilmiştir. Bö'zıları bunu İblis, 
yâ'ni: Şeytanlar ile tefsir etmişlerdir. ŞETAT, kelimesi Yalan, tecâ- 

 vüz, her şeyde haddi geçmek anlamınadır. Burada ALLÂH'a kadın 
ve çocuk isnâdı ile şerik koşmak demektir. Mâ'nâ : Bizim câhil sefih 
ALLÂH üzerine yalan uydurdu, iftira etti, zulüm de baridini aştı | da 


., Te Ze 


ona kârı ve çocuk nisbet etti. Halbuki biz; ( ÜEE ir SL İNEEĞ) 
ins ve cinnin ALLÂH üzerine yalan söylemiyeceklerinı zannetmiş- 
tik. Yâ'ni : Onların, «ALLÂH'ın karısı ve çocukları var» sözlerini - 
hakikat zannetmiştik, Vaktâki Kur'ânı dinledik, ins ve cinnin AL- 
LAH üzerine yalan söylediklerini, iftira ettiklerini bildik ve şirk 
koşanlardan uzaklaştık. Hem de cinnilerle insanlar arasında .şöyle 
bir münâsebette var. 


( YANİ AE Sile ) Hakikaten insanlardan 
bir takım erkekler, "cinnden £ bir, takım erkeklere sığınır oldular. Mür- 
fessirler bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih beyân etmişlerdir. 
Birinci vecih, cumhürun kavlidirki: Câhiliyye devrinde arablardan 
bir kimse veyâ bir kaafile sefere çıkıp ta arzda bir yere indiği za- 
man orada bulunan cinnilerin büyüklerini kasdederek: «Kavminin 
selihlerinin şerrinden şu vâdinin ulusuna sığınırım.» der, onlara 
komşu olarak orada sabaha kadâr emniyyet içinde gecelerdi. Baş- 
kaları da şöyle rivâyet etmişlerdir. Kıtlık zamanlarında câhiliyye ' 
halkı otlak aramak için önden arayıcılar gönderirlerdi. Adam &i- 
der otlu ve sulu bir yer bulduğu zaman geri döner, adamlarını alır, 
otlak yerine geldikleri zaman, cinnileri kasdederek «Bize bir âfet 
ve bir kötülük isâbet etmesinden şu vâdinin Rabbısına sığınırız.» 


/ 
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derler, Bu sözlerine oradan bir karşılık duymazlarsa oraya inerler 
ve orada kalırlardı. Cinlerden bir ses, bir feryâd duyarlarsa hemen 
oradan kaçarlardı. - a N 
.İkinci kavil ; Nastan bir takım kimselerin, cinnilerin şerrinden, 
yine nâstan diğer kimselere sığınmasıdırki: Bir kimsenin bir yere 
geldiği zaman: «Şu vâdinin cinnelerinin şerrinden ALLÂH'ın Ra- 
sülüne sığınırım.» demesidir: Bu te'vil RACÜL kelimesinin insana 
, itlak olunup cinnilerden olan bir kimseye Racül denilemiyeceğini 
nazara, alarak buna kaail olmuşlardır. Önceki kavli tercih edenler 
çoktur, Bu kavil ise zaiftir. Çünkü: Racül kelimesinin erkek insa- 


. nın ismi olup, cinnilerin ismi olamıyacağına elde delil: yoktur. Bu 


i müşriklerinin sığındıkla 


bir zandan ibârettir. Mo | e 
Mâö'nâ : Hakikaten insanlardan bir takım kimseler, Cınniler- 
den bir takım erkeklere sığınır oldular “da, ( A ) -onla- 
rın rahaklarını, yâ'ni : Onların tuğyanlarını, kibir ve şerlerini ve 
cür'etlerini artırdılar. o: a 
Müfessirler âyeti celilenin bu fıkrasını iki türlü tefsir etmişler- 
dir. Birinci tefsire göre mâ'nâ : İnsanlar, cinnilerin şerrinden 
ALLAH'a sığınmayıp da cinnilerin ulusuna, sığındıklarında, onların 
cür'etleri artar, şerleri çoğalır da insanlara “karşi zulüm, fesâd ve 
zararda daha, ileri giderler. Demek olur. İkinci tefsire göre mâ'nâ.: 
İnsanlar cinnilere sığınınca, bu sığınma sebebi ile cinler tuğyanla- 
rını artırırlar da : «Biz cinlerin de, insanların da ulusuyuz. Böyle 
olmamış olsa idi, insanlar bize sığınmazlardı.» dereler, tuğyanda 
ileri giderler, kibirleri fazlalaşır, demektir. | 
Câhiliyye devrinde bu hal arabistanda çok şâyi' idi. İnsanlar 
cinnilerin yanında çok hakir ve çok zelil bir durumda idiler. In- 
sanların bu zilletten korunmaları için onları ikaz öden cinniler de 
olmuştur. Hattâ Hazreti Muhammed «S.A.S» peygamber olarak 
gönderildikten sonra, müşriklerden bir kaafile' bir vâdiye gelmiş, 
oradaki cinlerin büyüğüne sığınarak gecelemişlerdi. Halbuki, arab 
| rı Cinlerin ulusu ve kavmi ALLAHın Ra- 
sülüne iman etmişler de ALLAH'ın rahmetine sığınmışlardı. ALLAH 
teâlâ bu hâdiseyi Kur'ânı Keriminde bir âyetle nebisine bildirmiş- 
tir. Bu hususta «İSRAA> süresinde geçen, «0 SİYLE. 
âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. i ğ İ i . 
Söz buraya gelmiş iken, câhiliyye devrinde insanlarla cinniler 
arasında geçen bâ'zı olayları buraya alarak tefsire devam edelim. 


Şöyleki : 
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| İmam Bagavi, Sâ'lebinin isnâdı ile Kerdem bini ebi Essâib el - 
Ensaariden rivâyet ediyor. Sâib: Babamla berâber bir iş için Medi- 
neye hareket ettik. ALLÂH'ın Rasülünün peygamberliğinin ilk za- 
manları idi. Yolda giderken babam bizi bir çoban evine yerleştirdi. 
“ Gece yarı olunca bir kurt geldi. Sürüden bir kuzu alıp kaçtı. Bu- 
nun üzerine çoban hemen yerinden siçradı da; «Ey vâdinin ulusu 
yetiş!» diye bağırdı. Bunun üzerine bir münâdi : Biz onu görmedik. 
«Yâ Serehan! Kuzuyu gönder.» diye bağını. Bu bağırma üzerine 
hemen kuzu koşarak gelip kan ter içinde sürüye karıştı. Kurt ona 
bir.zarar yapamamıştı, Bu hâdise .üzörine ALLÂH azze ve celle 
“Hazretleri, bu âyeti celileyi Mekkede nebisine inzâl buyurdu. 


İbni Sâ'd, Beni Temimden olan Ebü Recâil - Attâriden rivâyet 
ediyor. Ebü Recâ : ALLÂH'ın Rasülü bâ'solunduğu sırada ben ehli- 
min yanında bulunuyor ve onların hizmetlerine bakıyordum. Haz- 
 reti Muhammed peygamber olunca kaçak olarak Mekkeden çıktık. 
Bir sahraya geldik. Orada geceleyeceğimiz zaman büyüğümüz; Ge- 
celeyin bize gelecek olan zarardan şu vâdide sâkin olan cinlerin 
büyüğüne sığınırız.» dedi. Bunun üzerine vâdiden bize: «Şu racülün 
yolu, «Lâilâhe illelâh Muhammedün Rasülüllahtır.» Bir kimse bu- 
nu ikrar ederse kanından ve malından emin olur, diye bir ses gel- 
di. Bu olay üzerine biz hemen geri döndük. Mekkeye gelip İslâm 
dinine girdik. Bundan dolayı Ebü Recâi : Bu âyeti celile yâ'ni : 
«.., dx Ud | 2» âyeti ocelilesi benim ve . arkadaşlarım hakkında 
nâzil oldu, derdi. e N 


Sahâbei kiramdan olan Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. Bidâ- 
yeti İslâmda Beni Temim kabilesinden bir kimse bana şöyle anlat- 
tı. Bir gece kumlu bir yerde gidiyordum. Ansızın beni bir uyku sar- 
dı. Hayvanımdan inerek onu çöktürdüm. Cinlerin şerrinden vâdi- 
nin ulusuna sığınarak uyudum. Rü'yamda harbesi elinde bir kim- 
se gördüm, Harbesini devemin: boğazına saplamak istiyordu. Korku 
içinde uyandım. Sağa, sola baktım bir şey göremedim. Karışık rü 
yâ dedim, tekrar yattım, Biraz daha uyumuştum. Gördüğüm rü'yâ- 
nın benzerini görerek tekrar uyandığım zaman devemin çarpındı- 
gnı gördüm. Baktım genç bir adam tıpkı rü'yâda gödüğüm gibi 
elinde harbesi ile devemi öldürmek istiyor. İhtiyar bir adam da bu 
gencin elinden tutmuş deveyi hançerlemekten men'ediyordu. Bu iki 
kimsenin böyle uğraştıkları bir sırada üç yaban öküzü göründü. 
İhtiyar adam o gence: «Bırak onu, insandan olan komşumun deve- 
sine fidye olarak şu üç öküzden birini tut.» dedi. Bunun üzerine 
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genç yerinden fırladı, Öküzlerden birini alıp hemen döndü. Sonra 
şeyh iltifât etti de bana hitâben : Ey o zât! Vâadilerden bir vâdiye 
inip te hevlinden korkduğun zaman ; «Şu vâdinin hevlinden Mu- 
hammedin Rabbına sığınırım» de. Cinden bir kimseye sığınma. 
Çünkü onun işi baatıl olmuştur.» dedi. Ben O ihtiyara «Muham- 
med kimdir?» diye sordum. O bana: «Şarklı ve garblı değildir. 
Araba mensüb bir nebidir, pazartesi günü bâ'solunmuştur.> diye 
cevab verdi. Ben yine : «Meskeni neresidir?» diye sordum. O bana 
hurmalık olan Medinedir.» cevâbını verdi. İhtiyar cinninin sözleri 
üzerine, deveme bindim. Sabaha kadar Medineye doğru gittim. Yü- 
rüyüşü yeniledim. Devem beni Medineye iletti. ALLÂH'ın Rasülü be- 
ni gördü. Ben ona hiç bir şey söylemeden o bana, başımdan geçen- 
Jeri anlattı ve beni İslâma dâ'vet etti, Ben onun dâ'vetini kabül 


“edip hemen İslâm dinine girdim, demiştir. 


said bini Cübeyr o kimseden bunu rivâyet ettikten sonra : Bu 
,âyeti celilenin, Beni Temim kabilesinden Vâki' bini Umeyr adındaki 
bu adam hakkında nâzil olduğunu görüyoruz, derdi, diye rivâyet 
edilmiştir. ii ii 

Netice : Câhiliyye devrinde ve İslâmın ilk zamanlarında müş- 
rikler kırda bir yerde geceleyecekleri zaman, o yerde sâkin olan 
cinnilerin şerrinden ve onlardan gelecek olan zarardan kâinâtın 
haalikı olan ALLAH'a değil de, o cinnilerin reislerine sığınırlardı. 
İslâm dini geldikten sonra Teâlâ ve tekaddes Hazretleri böyle sığın- 
manın baatıl (1) olduğunu, bu gibi baatıl inanışlardan ve baatıl 
sığınmalardan ümmeti Muhammedin sakınması lâzım geldiğini bu 
âyeti celile:ile bildirmiş ve sığınmanın ancak. ALLAFI teâlâya ola- 
bileceğini ve ALLÂH'tah başka hiç bir varlığa sığınmanın câiz Ol- 
mıyacağını ve ALLÂH'tan başkalarıne, sığınmanın hiç bir fayda te'- 


min etmiyeceğini beyân buyurmuştur. Sığınmanın da nasıl olacağı- 


nız. eyi ze İLA AYP YAD PP > 


İ âyetlerinde olduğu' gibi bir çok âyeti celilelerle nebisine bildirdi. 


Sığınma, ve ilticâ hüsusuna dâir bir çok hadisi şerifler de vârid 
olmuştur. Kâinâtın kaadir-ve mutlak yaratıcısı dururken onun dü- 
nünda, onun yarattığı mahluklara sığınmak ve onlardan meded 
ummak sefih kimselerin yapacağı işlerdir. 


.. (1) Bu âyetin nüzülünden sonra, cinnilerin reislerine sığınanlar ol- 


muş isede onlar, bu sığmanları koruyamamışlar. Böylece câhi- 
liyye geleneği de ortadan kalkmıştır. 
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Cidden nâstan bir takım kimseler, cinnilerden bir takım erkek- 
lere sığınır oldular da onların >) ve tuğyanlarını artırdılar. 

( a Ez İl KERR Aİ ) Bu âyeti celile ile bundan 
önce sebebi nüzül ve te a? “ seyan ettiğimiz âyeti celilenin biri 
cinnilerin sözü olduğu, diğeri de vahi cümlesinden olduğu -hakkın- 
de iki“türlü tevcih beyân edilmiştir. Bununla berâber cinnilerin 
sözleri cümlesinden olması ihtimâlı kuvvetlidir. Çünkü : Bu âyet-' 
lerden önceki âyetler ve sonra gelecek olan âyetler, cinnilerin söz- 
lerini hikâye eder Öyle olunca Cinnilerin sözleri arasına baska 
sözün girmesi Kur'ân üslübuna pek lâyık olmaz. Böyle olmakla be- - 
râber vahi cümlesinden olması da mümkündür. 


Cinnilekin sözlerinden olduğuna göre mâna : Nahlede ALLÂH 
ın Rasülünün okuduğu Kur'ânı dinleyip te imân ederek yurdlarına 
dönen cinnilelr diğer cinnilere : «Ey cin topluluğu! İnsanlardan bir. 
çokları da sizin zannettiğiniz gibi, ALLÂH teâlânın hiç bir kimseyi 
diriltmiyeceğini zannetmişlerdi, demek olur. Âyeti celilenin vahi 
cümlesinden olduğuna göre mâ'nâ : Ey Mekke müşrikleri! Cinni-: 
lerde sizin zannettiğiniz gibi, ALLÂH teâlânın hiç bir kimseyi dirilt- 
miyeceğini sanmışlardı. Üçüncü bir anlam ile ;: Onlar da sizin inan- 
dığınız gibi, ALLÂH teâlânın hiç bir kimseyi peygamber olarak 
göndermiyeceğini zannetmişlerdir, demek olur. 

Hângi anlam ile olursa olsun, insanlar gibi cinnilerin de kâfir- . 
leri, müşrikleri, yahüdileri ve nasrânileri var, demektir. Çünkü : 
İnsanlar gibi cinnilerin âhıreti inkâr ettikleri ve ALLÂH teâlânın. 
peygamber göndereceğine inanmadıkları âyeti celileden anlaşıl- 
maktadır. Bununla berâber yine cinnilerden, insanlar gibi hidâyete 
eren, ALLÂH'a ve peygamberlere inanan ve âhıret gününe imân 
eden mü'minler de vardır. Nitekim, sabah namazında Nahlede,' 
ALLÂH'ın Resülünün okuduğu Kur'ânı dinliyen Cinniler iman et- 
mişler ve kavimlerine dönerek onları inzar ile hakka dâ'vet etmiş- 
lerdir. Bu âyeti celilelerin anlamları Bu cinnilerin kavimlerine söy- 
ledikleri sözleri hikâye etmektedir. 


Cinnilerin sözlerini hikâye eden âyetlerin tefsirine devâm edi- 
yoruz. Şöyleki | 
( FAB ) LEMS, kelimesi : Aslında dokunma ve -yok- 


lama anlamlarına gelir. Burada istiâre olarak: taleb ve teşebbüs 
anlamına alınmıştır. Mâ'nâ : Doğrusu biz semâdan söz dinlemek 


istedik te, ( BOLE 4 (265) ) Onu şiddetli bekçiler ve 
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şehâblarla doldurulmuş bulduk, HARES, Kelimesi : İsmi müfred, 
mâ'nâsı cemi'dir. Bekçiler anlamınadır. Bu bekçiler, meleklerden 
söz hırsızlığı yapmak üzere semâya çıkan şeytanları oradan kov- 
mak için semânın gözlem yerlerine yerleştirilmiş eli çomaklı melek- 
lerdir. ŞÜHÜP, Kelimesi, şehâbın cem'idir. ŞEHAB, ateş şü'lesi de- 
mektir. Şeytanlara atılan yıldız anlamınadır. Parlıyarak aktığı için 
Yıldıza da ŞEHAPB, denilmiştir. iy * 

Söz buraya gelmiş iken yirminci asır astironotlarının teorileri- 
nin Kur'ânı Kerime uygun olup olmadıklarını izâha çalışalım. Şöy- 
leki : Yirminci asrın, tekâmül etmiş astironomi bilginlerinin teori- 
lerine, snazariyyelerine» göre ŞEHAB : Sonsuz boşluk içinde hiç 
bir kayda tâbi' olmıyarak serseriyâne gezen bir takım küçük yıl- 
dızlardır, diye tâ'rif edilir ki: Bunlar yer küreyi çeviren havaya 
temas ettiklerinde yanarak kül hâline gelirler, denilmektedir. Bâ- 
zı zamanlarda semâdan yer yüzüne düşen haceri semâvilerin, «gök 
taşlarının» da bunlardan olduğu mâ'lümdur. Bu teori Kur'ânı Keri- 
min ifâdesine uygundur. Kur'ânı Kerimin beyânına göre, şehâblar, 
söz hırsızlığı yapmak için semâya çıkmak istiyen şeytanları kov- 
mak için ALLÂH tarafından vazifeli olarak gönderilen şü'leler, yâ 
ni: Yıldız parçalarıdır (1) .Gerek Kur'ânı Kerimin anlamına, gerekse 
yirminci asrın teorisine dikkatle nazar olunduğunda, son asrın te- 
kâmül etmiş nazariyyeleri Kur'ânı Kerime muhalif değil; bil-akis 
ona uymakta ve anlamını izah etmektedir. Bununla berâber : 

Gerek Kur'ânı Kerimin anlamından, gerekse son asrın İennin- 
den behresi olmıyan bâ'zı yuke, beyinli kimseler İslâm düşmanlığı 
" yapacağız, diye güyâ Kur'ânı Kerimin anlamına itiraz ederek : 
«Maâzallâh!i» Biz çöl bedevisinin basit teorisini nasıl kabül ederiz?» 
derler ve din düşmanlığı yapalım, derken son asrın bilgilerini da- 
hi inkâr ederler de düştükleri durumun farkına bile varmazlar. 
Böyle zavallılara Rabbımız celle ve alâ Hazretleri akıl, fikir, izan 
ve firaset versin. | ii 

Bu. âyeti celilenin tefsirinde «Tefsir-ül allâme> adlı tefsirinde 
Eb-üssuud, Hazretleri ŞEHÂB'ı; Yıldızların ateşlerinden iktibâs olu- 
nan şü'ledir, diye tefsir etmiştirki: Şehâbların başka, yıldızlardan 
kopmuş parçalar olması İ'tibâriyle yerinde bir bilgidir. Şu duruma 
göre: Bu günün nazariyyesini bundan beş yüz yıl önce Osmanlılar 
devrindeki din bilginleri vazetmiş oluyorlar, demektir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin, kendi yarattığı şehâbları se- 


(1) Cinniler üzerine akan bu şehablar, onları yakar, helâk eder. 
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mâye Söz hırsızlığı yapmıya çıkmak istiyen şeytanlara musallât 
kılması; onları şehâblarla yakması ve semâdan kovdurması ALLÂH'in 
kudretinden ne haarıc ve ne de uzak değildir. Bu izahtan sonra 
âyeti celilenin meğlini şöyle beyân edebiliriz. / 


Cinnilerden bâzıları, diğer bâ zılarına : Biz Dünyâ semâya çı- 
kıp oraya varmak ve orada semâ ehlinin sözlerini dinlemek iste- 
dik te semâyı kavi bekçiler v ve yakıcı şü'lelerle doldurulmuş, bulduk, 
dediler, 


Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile Hazreti Muhammed 
beygamber olarak gönderilmezden önce şeytanlar Dünyâ semâya 
çıkarlar. Dinleme yerlerine ' otururlar, semâ ehlinin aralarında ko- 
nuştukları sözleri dinlerler, ALLAH'ın emirlerini çalarlar, yer yü- 
. züne dönerek bunları kâhinlerin ruhlarına üfürürler, Onlar da bir 
doğrunun yanina bir çok yalanlar katarak halka söylerler. Halk 
arasında bunlardan biri doğru çıktığında gaybi bildiklerini ilân 
ederek insanlar arasında eracif neşrederler de halkı küfre, dalâlete 
sürüklerlerdi. Hazreti Muhammed peygamber olunca, şeytanlar se- 
mâya çıkmaktan men'olundular da bekçilerin ve şehâbların korkur- 
sundan semâya çıkamaz oldular. İşte bu zamanda şeytanlardan bir 
kısmı bunun sebebini bulmak üzere yer yüzüne dağıldılar. Bir ,kı- 
sım cinniler. yer yüzünde semâdan men'edilmelerinin sebebini arar- 
larken diğer bir kısmı da kendi konuşmalarına şöyle devam ettiler. 

Biz semâya çıkmaya teşebbüs ettiğimiz zamanda orayı kavi bek- 


çiler ve şehâblarla doldurulmuş bulduk. ZA Sefar. Çe ZE İp Ve 
bundan önce semâdan haberler duymak için bekçiler ve şehâblar- 
dan haali olan oturak yerlerine otururduk. (* İğ ) 


Şimdi ise bir kimse semâdan haber dinliyecek olsa; ( 5 Kerri > ) 
orada kendisini bekliyen hazır bir şehâb. buluyor. . ? 

Buraya Kur'ân dili tefsirinde beyân edilen mutâlâa v& izâhı ay- 
nen almayı okuyucularımız için faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


«O Kur'ânın ve onu okuyan zâtin karşısında cin ve şeytan böyle , 
eriyecek bir vaz'iyyette kalıyor. İşte ALLÂH teâlâ böyle bir kimse 
bâ'setmiş ve âleme böyle tehavvül vermiştir. Burada ekseriyyetle 
şihâbın zaahiri mâ'nâsında ısrar ediliyorsa da, biz bu ısrarda mâ- 
nâyı tecessüm ettirmekten başka bir fayda göremiyoruz. Burada 
asıl murad, nübüvvet nüru ve Kur'ân âyetleri ile hakikat âleminde 
parlatılan beatıl fikirlere karşı fırlatılan âteşin inzârları anlatmak 
olması daha yüksek bir mâ'nâ olduğu kanâatindeyiz. Ziyraa : Boş- 
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“luk olaylarından olan o şihâbların Bi'seti seniyyeden önce dahi ola- 
geldiği rivâyetlerde dahi inkâr olunmuyor. Denildiği gibi bi'seti se- 
niyye esnâlarında, bir çok fazla şihâb yağmurları olmuş ve bunlar- 
dan müneccimler, kâhinler, şeytanlar korkup türlü mâ'nâlar çıkar- 
mağa çalışmış olsunlar. Fakat bu vechile onlardan semâ haberleri 
kesilmiş değil; bil-akis çoğaltılmış ve duyma hırsızlığına daha ziyâ- 
de meydân verilmiş olmaz mı? Halbuki, İbni Abbas Hazretlerinin 
söylediği ve bu âyetinde anlattığı mö'nâ : Bu şihâbların onlardan 
semâ haberini kesmiş ve semâ kapılarını birer zabt olarak tutmuş 
ve doldurmuş olmalarıdır. Bu ise onların mâ'neviyyatlarını, yalan- 
larını, sefâhat ve tuğyanlarını yakan hakikat şihâblarını anlatıyor 
"ki: Onlar Muhammedin semâsında parıldıyan âteşin âyetler ve 
mü'cizelerdirki, onun karşısında ins ve cinn şeytanlarının ödleri 
kopmuş ve dilleri tutulmuştur. Bu tecrübeleri yapmış olan cinniler 
artık eskisi gbi gayıbdan dem vurmağa, istikbalden haber vermiye 
kalkışmayıp yalan söylemekten sakınarak ilerisi hakkında imanla- 
“ rını şöyle anlatıyorlar. İLH.» |— Ni 
© Şimdi bu iki izaahı hülâsa ederek neticelerini arzetmiye çalı- 
şalım. Söyleki : | - ii 0 

Birinci beyân cumhürun kav lidir. Cumhur, Âyeti celilenin 
zaahiri üzerinde durmuş ve onu maddi olarak aynen kabül etmiş- 
tir. Âyetin açık anlamı da budur. Buna göre cinniler semâ haber- 
leri dinlemekten, kâhinler vasıtasıyla oeracif yayarak nâsı fesâda, 
sürüklemekten ve dalâlete düşürmekten men'edilmişlerdir. Kur'ân 
dilinin izaahı ise maddi olmaktan ziyâde mânevi olup öncekine 
nazaran daha derin, daha ince ve daha şümulludur. Buna göre: 
Her biri birer şihâb ve rasad olan Kur'ân âyetleri ve mü 'cizeler kar- 
sısında cinlar âdetâ yanıp kül olmuş gibi perişân olmuşlar. Ayet- 
lerin ve hâdislerin £câzı karşısında hareketten kesilmişler ve on- 
lara boyun eğip hakkı kabül etmekten başka çâre kalmadığını an- 
lamışlar ve âhir zaman peygamberine iman ederek hidâyete er- 
mişlerdir, | | İ 
© Bu hülâsedön sonra, biz aciz burada, bu iki tefsirin neticesi ola- 
tak şüyle bir mâ'na daha anlıyoruz. Bu şihâblar; her biri birer Se 
mâ demek olan insan kalblerini kablamıya ve ifsada çalışan ins ve 
cinn şeytanları olan taagutların vesveselerini, nefsin arzuları olan 
cinleri yakıp kül eden ve onların yerlerine iman meş aleleri yaka. 
rak hidâyete götüren Kur'ân âyetleri ve nübüvvet nuru şihâbları- 
dır. Hem bu şihâblar o zaman bitmiş ve sona ermiş değildir. Bu şi- 
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© 


hâb lar on dört asırdan beri bu zamana kadar milyonlarca insanın 
kalbinden küfür şeytanlarını koğup atmış, onların yerlerinde iman 
“nurları parlamış ve bundan sonra da kıyâmet günü gelinciye kadar 
böylece devam edip gidecektir. Nitekim yine bu şihâblar, Kur'ân 
âyetlerinin tercemelerini okuyup ta Hazreti Muhammedin nübüv- 
o vetini idrak eden-binlerce aydın batılının kalblerinden küfür şey- 
tanlarını ve taagutları söküp atmakta ve onların yerinde hidâyet 
nüru yakmaktadır. 

Bu izahtan sonra biz yine sadede dönerek âyetlerin anlamları- 
nı incelemiye devâm edelim. 

Cinniler sözlerine şöyle devam 'ettiler. Biz eskiden semâda din- 
leme yerlerine oturur, meleklerin neler konuştuklarını, ALLÂFH'ın 
neleri emredip neleri nehyettiğini onlardan dinler ve duyardık. 
şimdı bir kimse. dinlemek isterse, kendisi için gözcü bir şihâh bur- 


o. r. 


luyor. ( PT “) Hemde biz bilmeyiz. (. seyir Ey it ) 
Bu şihâbların atılması ile yer. üzerinde bulunan Himseye bir şer, 
bir azâb mı murad ediliyor? ÖZE NN 2 Yahut Rabbıları onla- 
ra bir hayır mı murad ediyor. Bunu iz bilmiyoruz. 

Burada şerr kelimesinin Rabbe isnâd edilmeyip te, hayır anla- 
mına olan sreşed» kelimesinin Rabbe isnâd edilmesi Kurânı Keri- 
min adâbındandır. « » nezmi celilinde de böyledir. 
Burada da ŞİFÂ kelimesi ALLÂH'a isnâd edilmişte «maraz» keli- 
mesi ALLÂH'a isnâd edilmemiştir. 
© Mâ'nâ : Şihâbların atılması ile : yerde bulunan insanlara bir 
şerr, bir ateş isâbet edip te onları yakıp imhamı edecek; yoxsa on- 
lara, bir hayır ve seâdet mi ulaşacak, bilmeyiz. Onlar birer gayıb- 
dır. Gayıbları ise, ancak ALLÂH bilir. Biz bundan sonra, gaybı bil- 
mek, gayıbdan haber vermek gibi gücümüzün yetişmiyeceği şeyler- 
le uğraşmaktan vaz geçelim de kendi işimize bakalım ve kendimizi 
düşünelim, 

Semâda atılan bu şihâblarla yer yüzünde yaşayan insanlara 
şer mi murad sali yahut onlara hayır mı murad ediliyor, biz 
bunu bilmeyiz. CZ ELİ. ) Ve muhakkak bizden saalih 
olup ta imân edenler vardir. ( FA ) We bizden 
bunların dünunda olanlar da vardır Yâ'ni “Bizden saalihlerden 
aşağı olanlar da vardır. Bunlar imân etmiyen kâfir cinniler olabile- 
ceği gibi, imân edip te sadlihler mertebesine yükselemiyen cinler, 
demektir, Çünkü: İN SEZA Biz parça parça, yoilarda oOl- 
duk. Yö'ni : Biz çözelti” sınıflara ayrılarak parçalandık. 
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Müfessirler bu âyeti celilenin tefsirinde üç vecih beyân etmiş- 
. lerdir. — i ıı 
» — Birinci vecih : Müslümanlarımız da, kâfirlerimiz de var, de 
mektir. İkinci vecih : İnsanlar gibi biz cinniler de yakınde; Cebriy- 
ye, kedriyye, mürcie, rafızi ve haariciler.. gibi çeşitli hava ehli fır- 
kalara, ayrılacağız, demektir. Üçüncü vecih : Çeşitli yollar olduğu 
gibi, biz de çeşitli hâl ve huylara ayrılmış bulunuyoruz, demek an- 
© lamınadır. Allâhü ölem. Ni 
Evet, bizden saalih olanlar da var, saalih olmıyanlar da var. 


gamı” 
# 


e HİLİ o) Ve hakikaten bizler, yer yüzünde 
ALLAH'ı âciz bırakamıyacağımıza ve Rabbımızdan bir şey fevt ede- 
miyeceğimize ilmi yakin ile inanmış bulunuyoruz, : SİÇsyE 7 ) 
Hem de biz kaçmak süretiyle de Rabbımızı i'câz edemiyeceğimize 
kanâât getirmiş bulunuyoruz. Gerek yerde, gerek gökte sakınmak, 
saklanmak ve kaçmakla Rabbımızı âciz bırakamıyacağımıza 've 
onun saltanatının hükmünden kurtulamıyacağımıza inanmış bulu- 
nuyoruz. Çünkü : Koca kâinât içinde bulunan bütün varlıklar onun 
. mülküdür, onun saltanatının kudreti altındadır. Hiç bir varlık 
onun saltanatının ve kudretinin dışında kalamaz. Kahr ve kudre- 
tinden hiç bir varlık kurtulamaz. Farzı muhal, kudretimiz olsa da 
semâlara yıldızlara, diğer dünyâlara kaçabilsek; yine onun kudre- 
tinin hâricine çıkamayız. Çünkü : Firar edip gidebileceğimiz yer- 
lerde onun mülküdür ve onun Kudreti altındadır. O zâti eceli ve 
“âlâ hakk yolundan çıkmış bir takım zaalim kullarını tuğyanları 
içinde kendi hallelrine bırakıverir de zamanı gelince hiç haberi ol- 
madan onu ansızın yakalayıverir. « mrk O LA*,» nazmı 
celilinde beyân buyrulduğu vechile: «Biz o kâfirlere mühlet verirde 
onları kendi hallerine kapar salıveririz, çünkü bizim kemendimiz 
çok sağlamdır.» «Nün vel-Kalem» süresine bakılsın. 

Cinniler yerde ve gökte ALLÂH teâlâyı âciz hırakamıyacakla- 
rını kat'i olarak beyân ettikten sonra sözlerine şöyle devâm etmiş- 
lerdir. “ ilki ) Ve hakikaten biz sırf hidâyet olan şu 
Kur'ânı dinlediğimizde, ( a ) Kur'âna ve Hazreti Muhamme- 


J, 49 , Ni 
-.de imân ettik. Öyle olunca, ( KARI ) Bir kimse Rabbısına 
imân ederse, ( EEE ) amelinin sevâbının noksanlığından 


korkmaz. (EE, ) Hem de zulmün ve Zilletin kendisini kapla- 
'masından da korkmaz. ( SUNİ * Hem de cidden bizden müs- 
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lüman olan kimseler de var. İLE G5 ) ve hakk yolundan 
çıkarak dalâlette kalıp ALLÂH'a şirk koşanlarda vardır. Binâenaleyh: 
( İŞ ) Bir kimse İslâm dinine girer, şirkten kurtulur, ALLÂH'a 

teslim olursa, ( deyi ) İşte onlar, CE YE ) doğru yolu Kasde- 
den, hayır ve hidâyet arıyan . kimselerdir. ( pe J Amma 
kâfirlere gelince, yâ 'ni : Biz cinnilerden küfreden, kimselere gelin- 


ce işte onlar, BiLiği İCE, ) Cehennemin. odunu olmuşlardır. 
Kıyâmet günü cehennemin tutrağı onlardır. 


Tahrim süresinde geçen « PIY v; aya âyeti celilesinin 


teisirine bakılsın, 


Tefsir kitablarında bu âyetin tefsirinde iki türlü soru irâd edil- 
miş ve bunlarin cevabları da verilmiştir. Şöyleki : 


“Birinci soru ; Cinnilerden kâfir olanlarının azâbları âyeti celi- 
lede açıkça zikredildiği halde, mü'min olan cinnilerin sevâbları, 
yâ'ni : cennete girecekleri açıkça beyân edilmemiştir? Cevab; Âyeti 
ceilede mümin olan cinnilerin' sevabları da açıktır. Çünkü : 
: Viya İRİ .Nazmı celili bu anlamı ifâde eder. Ziyraa : 
Bu âyetin anlamına göre, "mü'min olan cinniler rTüşd taleb ederler, 
demektir. Rüşd ise; hayır, hidâyet ve rahmet taleb etmektir. Bu 
şekil anlamda ise, sevâb zaahirdir. Hem de rüşd Dünyâ ve âhiret 
selâmet ifâde eder. Dünyânın selâmeti her şerden emin olmak. 
Âhiretin selâmetide azâbdan kurtulup cennete girmektir. Bir de bir 
cins mahlükun kâfirlerini ateş ile azâb eden ALLÂH azze ve celle 
onların imân edenlerine de elbette sevâbını verecektir. Çünkü : 
Teâlânın adâlet sıfatı bunu icâbeder. 


İkinci Soru : Cinler ateşten halkolunmuşlardır. Ateşten halko- 
lunan bir mahlükun ateş ile azâbı nasıl mümkün olur? Cevab ; Cin- 
ler her ne kadar ateşten halkolunmuşlarsa da onlarda eski ateş 
haali kalmamıştır. İnsanda olduğu gibi et, kemik ve kan hâline in- 
kılâp etmişlerdir. Öyle olunca ateş ile azâb olunmalâarı kaabil ve 
mümkündür. Şu da unutulmamak gerektirki: Rabbımız celle ve alâ 
Hazretleri: Bir ateş ile başka bir ateşi azâb etmiye kaadirdir. Onun 
kudretinden hiç bir şey haaric kalamaz. 


Netice ve hüküm : Cinler de insanlar gibi ALLÂH'a imân ve 
tâatle mükellef mahluklardır. Öyle olunca: İnsanlarda olduğu gibi; 
Cinnilerden de imân edip iyi ameller işleyenler vardır, imân 
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etmeyip küfredenler de vardır. : Cinnilerin kâfirleri şeytanlardır. 
Kendilerini yaratan haalikg küfreden cinnilerin küfürlerinin cezâ- 
larını çekmek üzere cehenneme gidecekleri gibi: imân eden Gcinni- 
lerde ımanlarının mükğfâtlaerını görmek üzere cennete girecekler- 
dir. Bunlar ancak, cennette insanların bulundukları yerlerde değil, . 
Cennetin tenhâ olan yerlerinde bulunacaklardır. ALLÂH'ü 'Â'lem. 


ZE 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sürenin baş tarafında geçen, 
ax, WAP lâfzı celilinden buraya kadar cinnilerin sözlerini 
hikâye ettikten sonra; Vahi cümlesinden olan âyeti celileleri beyân 
etmek üzere buyuruyorki : | 


SANA, gi 


ke ME em, 
© lem ği 
> sazı,” ,034 Ya EE KR 
& Faraş İL AZN 


N 
| Y gg # a - 
İL A 
9 al AE A 
“: YÜKSEK ANLAMI : İslâm yolu üzerinde dost doğru gitmiş ol- 
salardı, biz onları elbette bol bir su ile sulardık (16). ki, onun için- 


de onları imtihan etmek için. Bir kimse Rabbısını zikirden.yüz çe- 
virirse, Rabbısı onu gittikçe şiddeti artan bir azâba idhaal eder (17). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkın- 
“de nâzil olmuştur. Mekkeliler Hazreti Muhammed (S.A.S.»'in pey- 
gamber liğini kabül etmeyip de küfür üzerinde ısrar edince Teğlâ . 
ve tekaddes Hazretleri, Müşriklerden rahmetini kesmiş ve vedi se- 
ne gibi; uzun bir zdman onları kıtlıkla fitnelemiş; yedi senenin s0- 
nunda da bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 
COOĞĞNEYELLİĞR 2 Buradaki “EN> kelimesi şeddeli olan 
<ENNE: kelimesinin muhaffefidir, Mukadder zamiri şânda amel. 
eder «ENNEHÜ» demek takdirindedir. Peygambere vahi cümlesin- 


den olup sürenin baş tarıhnda. geçen «|, ai 6 » cümlesi üze- 
-rine mâ'tuftur, - İ İ | 
iğ Mâ'nâ Yâ Muhammedi deki : Cinnilerden bir topluluğun 
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'Kur'ânı dinlediği bana vahyolundu. Hem de bana şuda vahyolundu; 
«© EZELİ © » ki; Mekke müşrikleri ve dolayısıyla 
cinniler, Şirk koşup küfre sapmasalâr da hakk dini, olan İslâm 
yolu üzerinde dost doğru gitmiş olsalardı, ( BEKİ ) biz 
onları bol bir su ile sulardık. Yâni: Semâdan 'bol su indirir ve 
onlara bol bol rızık verirdik, ki : ( za ) O bol rızık içinde 
onları imtihan edelim. İmtihan, demek olan fitne; sâdece rahmeti 
kesip rızkı daraltmakla olmaz. Aynı zamanda bol rızık vererek rafâh 
ve saâdetler içinde de olur. Kimler şükredecek? Kimler nankörlük 
yapıp tuğyân edecek, hak yolundan sapıp dalâlete düşecek? Teâlâ 
. ve tekaddes, buniin neticesi olarak da şükredenlerin derecelerini 
e küfrânı ni'met edenleri de azâbına düçâr edecektir. 


” AYI.) Ve bir kimse; yâ'ni : İmtihana tâbi' tutulan 
böyle Da kimse Habbısını zikirden, Kur'ândan ve Rabbısına ibâ- 
detten yüz dönerse; .( BAĞLAN - 45 ) Rabbısı da onu gittikçe ar- 


tan bir azâba sokar, Yâ'ni ; Acıları, elem ve iıztırabları gittikçe 
yükselen “bir azâba düçâr eder. Bu azâbın nasıl olacağı husüsunde: 


İkrime ve İbni Abbastan rivâyet ediliyor. SAAD : Cehennemde 
OİSUZ, ağaçsız, pürüzsüz, taştan bir dağdır. Kâfirin o dağa çıkması 
teklif olunur. Önünden zincirlerle (çekilerek, arkasından çomak- 
larla dövülerek, kırk senede dağın 'en yüksek zirvesine çıkarılır. 
Oraya varınca ansızın arkasından çekilir. Yuvarlanarak aşağıya in- 
- dirilir. Dağın üzerine çıkması tekrar teklif olunur ve zorlanarak 
tekrar dağa çıkarılır. Ayni şekilde aşağıya yuvarlanır. Sonsuz ola- 
rak azâbı böyle devâm eder gider, Biz mü'minler her türlü azâb- 
dan Rabbımıza sığınırız. 


Bu hususta «El -Müddessir» süresinde gelecek olan « - Y59 a 
âyetinin tefsirine bakılsın. 


“4 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kullarının İslâm dini üzerinde 
dost doğru gitmeleri lüzümunu beyân ettikten sonra, kendi mülkü 
olan ibâdet yerlerinde kendisinden başkalarına ibâdet etmemelerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki; 
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sustur, öyle olunca ALLÂH ile berâber hiç bir kimseye ibâdet etme- 
yin (18). Şu da vahyolunduki, kulu ALLAH'a ibâdet etmiye kalk- 
tığında, onun üzerine keçe gibi yığılıyorlardı (19), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin sebebi müzülü hakkında iki 
rivâyet vardır : 


1 — İbni Ebi Haatim İbni Abbastan, ihraac ediyor. Cinniler bir 
gün ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de: «Ey ALLAH'ın Rasülü! Bize 
izin ver de seninle berâber mescidinde hazır bulunalım.» dediler. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri 
inzâl buyurdu. Bu sebebi nüzüle göre Cinniler, hem ALLÂH'ın Ra- 
sülünün mescidine, hem de başka mescidlere girebilirler ve mes- 
cidlerde ibâdet yapabilirler. | 


2 — İbni Cerir Said. bini Cübeyrden ihraac ediyor. Yine Cin- 
niler ALLÂH'ın Rasülüne : «Yâ Rasülellâh! Namazlarda seninle 
berâber hazır olmamız nasıl mümkün. olur? Biz senden uzak yer- 
lerde bulunuyoruz.» dediler. Cinnilerin bu soruları üzerine bu âye- 
ti celileler nâzil oldu. Bu sebebi nüzüle göre Arzın her tarafı mes- 
“cid olup gerek insanlar ve gerekse cinniler Arzın her yerinde ibâ- 
. det yapabilirler. Ancak, bu ibâdetleri ALLÂH teâlâya has kılarak 
yaparlar. İbâdetlerinde başkalarını: Teğlâya ortak kılamazlar, de- 
mek olur. | | 

Keli ) MESÂCİD kelimesi, Mescid kelimesinin cem'i- 
dir. Me Namaz kılmak, ibâdet etmek ve ALLÂH teâlâyı zikret- 
mek ve Kur'ân okumak için yapılan bütün ibâdet yerlerine şâmil- 
dir. Öyle olunca müslümanların câmi ve mescidiğri âyeti celilenin 
anlamında, dâhil olduğu gibi; Yâhüdilerin havraları; hırıstiyanların 
biy'a ve kiliseleri de dâhildir. A'ncak buralarda yalnız ALLÂH'a ibâ- 
'det şarttır. 

Mâ'nâ : Mescidler ve bütün ibâdet mahalleri ALLAH'ındır, 


a 
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(ALLAH a has ve ona mahsustur. Öyle olunca ey ins ile cinn! 
( BEY KA ») bu ibâdet yerlerinde ALLÂH ile berâber başka 
. bir kimseyö ibüdet etmeyin ve başka birine yalvarmayın. Yahud ve 
'nasaara kilise ve havralarına girdiklerinde ALLÂH'a $irk koşarlar, 
“ALLÂH'a ibâdet ederken onunla berâber başkalarına da taparlar 
dı. Haalen bu gün dahi yahud ve nasaara ayni şeyi yaparlar. Buh- 
dan dolayı teâlâ ve tekaddes, mescidlere girdikleri zamanda düâ 
ve ibâdetlerini ALLÂH'a has kılmalarını mü'minlere emir buyurdu. 


Bâ 'zıları Mescidlerden murad bütün arzın topraklarıdır. Öy- 
le olunca, ALLÂH teâlânın topraklarında ibâdetlerinizi ALLAH'a 
hass kılınız ALLÂFH'taı. başka hiç bir kimseye düâ ve ibâdet yap- 
mayınız, demek anlanıinadır, demişlerdir. ki : Kendini. bilen akil 
saahibleri için ne büyük bir ihtardır. 


Bâ 'zıları da : MESÂCİD ile murad, secde uzuvlarıdır, demişler- 
dir. Bu tefsire göre mâ'nâ : ALLÂH'ın sizlere ihsân etmiş olduğu 
secde organlarını, ALLÂH'a hass kılarak ibâdet ediniz, Onları AL- 
LÂH ile berâber başkalarına ibâdette kullanmayınız, demektir. 


Fil - hakika ; Gerek mescid ve kiliseler, gerek arzın bütün 
toprakları ve gerekse insan vücüdunun secde organları, hepsi de 
ALLÂH'ın mahluklarıdır. Hepsinin ALLÂH yolunda ihlâs ile ALLÂH'a 
ibâdet ve tâatta kullanılmaları icâbeder. Ne yazıkki zaalim insan- 
lar, kendi nefsi 'de dâhil olduğu halde ALLÂH'ın yarattığı varlıkları 
ALLAFI'tan başkasına düâ ve ibâdette kullanıyorler. Böyle yapma- 
ları ile zulümlerin en büyüğü olan şirk zulmunu irtikâb etmiş olu- 
yorlar. Bu zulmün neticesi ise, sonsuz hüsran, ve sonsuz azâbdır. 


Kâinâtın haalikına karşı işlenilen bu şirk zulmünü, bu büyük 
cinâyeti düşünüyorum da, insanın yerler re giresi geliyor. Neüzu 
billâh! Biz bundan ALLÂH'a sığınırız. i 


Birazda secde organları olan bu yedi organın hângi organlar 
olduğu hakkında vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki : 
Müslimin Abdül-Muttalib oğlu Abbastan rivâyet ettiği bir hadiste 
Hazreti Abbas (RJA.) : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemin ; «Kul secde etiği zamanda onunla berâber yedi â'zada sec- 
de eder. Yüzü, elleri, dizleri ve ayakları» dediğini duydum, demiş- 
ir, Buhaari ve. Müslimin ittifâkan İbni Abbastan rivâyet ettikleri 
Ciğer bir hadisi şerifte İbni Abbas (R.A!) şöyle demişlerdir. ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bize yedi â'zâ üzerine secde et- 
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memizi ve saçımızı elbisemizi toplamamamızı emretti. Bu uzuvlar : 
Alın, ikı el, iki diz ve iki ayak'tır, demiştir. Bu hususta başka ha- 
disler de vardır. Biz bu iki hadis ile iktifâ ediyoruz. 

Bu kadarla ıktifâ ile âyetlerin tefsirine devam edelim. Şöyleki : 

( elle GÜZİŞ ). Buradaki « #)İ» lâfzındaki hemzenin fet- 
ha veyâ kesre ile okunduğu husüsunda iki rivâyet vardır. Fetha, ile 
okunduğuna göre; bu cümle sürenin başında geçen Çİ ds 
cümlesi üzerine atfedilmiş olurki; buna göre bu cümle de vahi cüm- : 
lesinden olmuş olur. Hemze kesrile okuduğuna göre bu cümle 
cinnilerin sözlerinden olmuş olurki, bu anlam uzak bir ihtimaldir. 
Vav harfinin istinâfiyye olması ile. yine kesrile okunmuş olurki, 
buda, vahi cümlesine girer. Fakat esahholan önceki tevcilitir. 

Âyeti celilede zikredilen Abdullâh kelimesi : ALLÂH'ın kulu 
anlamına gelirki; Bundan murad Hazreti: Muhammed salleilâlü 
aleyhi ve sellemdir. ii N | 

Ayetin anlamı : Ve ALLÂH'ın kulu Muhanuned aleyhisselâm 

ji İİİ eze 
Rabbısına ibâdet 'etmiye . kalkınca, ( ÖĞLENKİCE. ) onun 
üzerine kat kat olmuş hele gelir oldular. © 


« yi Kelimesinin zamirinin Mekke müşriklerine, Cinniisre, 
müşrikler ve cinnilere raaci' olduğu üzerinde üç kavil vardır. 


1 — ALLÂPE'ın kulu ve Rasülü olan Hazreti Muhammed Sallellâhü 
“aleyhi ve sellem Nahle vâdisinde Ümmetine sabah namazı kıldı. 
rırken okuduğu “Kurânı duyan cinniler okunan Kur'ânı dinlemek 
için bir biri üzerine yığılmışlar, 6 kadar ki, keçelenecek haale gel- 
mişlerdi. Buna göre mânâ “ALLÂH'ın kulu Muhammed, Rabbısı- 
na ibâdet etmiye kalkınça, onu'duyan cinniler bir biri üzerine Yyı- 
gılarak keçe gibi sıkışmaya yakın oldular. Çünkü onlar, görmedik- 
lerini görüyorlar, duymadıklarını duyuyorlardı. - 

2 — ALLÂH'ın. Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, müşriklerin 
dinlerinin aksine olarak bir ALLÂH'a ibâdet etmiye kalkınca : Müş- 
rikler ALLÂH'ın Resülüne düşmanlık husüsunda bir birlerine öyle 
arka, oldular, öyle yârdamda bulundularki, Bir birlerine keçe gibi 
sıkıştılar, demek olur. | | i : a 

3 — Bu rivâyet katâdenin kavlidir. ALLÂH'ın Kulu Hazreti 
Muhammed, yalnız .bir ALLAH'a tâat ve ibâdete kalkınca; müşrik- 
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ler ve cinniler Muhammedin getirdiği. dini ibtaal etmek ve ortadan 
kaldırmak için bir birlerine öyle arka öldularki: Keçe gibi sıkışık 
haale geldiler, Fakat bütün: “bunlara rağmen ALLÂH azze ve celle 
onlara fırsat vermedi. Toplulukları dağıttı. Kulu ve Rasülü Muham- 
mede yardım etti. Dinini bütün dinlerden üstünde kıldı. 


Wo 


Teâlâ ve Tekaddes, Hazretleri; (oMescidlerin ALLAH'a mahsus 
olup oralarda ondan başkasına, ibâdenin haram olduğunu ve Haz- 
reti Muhamniedin bir ALLAH'a ibâdet emrıme karşı müşriklerin ve 
cinnilerin aldıkları durumu beyân ettikten sonra; nebisine bir kaç 

emir ile bâ'zı hükümler beyân etmek üzere: buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ben ancak Rabbıma 
düâ ederim ve ona hiç bir kimseyi şerik yapmam (20). Deki: Ben 
size bir zarara mâlik değilim ve irşâda'da (21). Deki! Hakikaten 
hiç bir kimse beni ALLÂH'tan kurtaramaz ve ben elbette ALLÂH'- 
tan başka sığınacak bulamam (22). Ancak ALLÂH'tan ve risâlâtıri- 
dan bir tebliğ yapabilirim, bir kimse ALLÂH ve Rasülüne isyân 
ederse, cidden onun için, içinde ebedi oldukları halde cehennem 
ateşi vardır (23), Tâki onlar, vaid olundukları şeyi gördükleri Za- 
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man, yardımcısı en zâaif ve adetçe en az olanın kim olduğunu bile- 
cekler (24). İ 


SEBEBİ NÜZÜL ; Bir gün Mekke müşrikleri ALLÂH'ın Rasülü- 
ne geldiler de: «Yâ Muhammed! Sen büyük bir emir ve çok güç. bir 
iş ile geldin. Bunun altından kalkamazsın. Gel sen bu işten vaz geç 
te senin ücretini verelim.» dediler, Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl. buyurdu. Şöyleki : 


. Ke 

( & ) Yâ Muhammedi Deki: ( ölesi “) Ben ancak Rabbı- 
ma ibâdet ederim. Niçin toplanıp: toplanıp ta aleyhime kıyâm edi- 
yorsunuz? Getirdiğim bir ALLAH'a, kulluk dini, acâibinize mi geli- 
yor? Neden düşmanlığınızı celbediyor, buna sebeb nedir? Bütün 
varlıkları yaratan tek bir Haalıka düâ ve ibâdet etmek ne düşman- 
lık edilecek, ne de şaşılacak bir şey değildir. Sizin düşmanlığınız 
ve yapmakta olduğunuz kötülükler beni bundan. men'edemez. Ben 
© sizden ücret istemem, hem de sizin husümetinizden aslaa korkmam. 


; İ 02, , 
Ben ancak Rabbıma düâ ederim. ( İZALAN ) Hem de ona 
hiç bir kimseyi şerik yapmam. Ne kimseden korkarım, ne de kim- 
seden menfeat isterimi!... | | ği 
.. İ : | Ni “A .z se 
( j ) Yâ Muhammed; ins ile cinne deki! (ÇE İÇE İĞ ) 
Beri sizden ne bir zararı def'etmiye, ne de sizi hidâyete sevketmiye 
mâlik değilim. Size bir zarar v6 kötülük yapmam, böyle bir şey 
yapmaklığım bahis konusu olamaz. Yapsam yapsam size ancak iyi- 
lik yaparım ve sizi hidâyete erdirmiye. çalışırım. Fakat buna da 
mâlik değilim. Çünkü : Zarar, menfeat, yola getirmek, yoldan çı- 
kırmak, bunların hepsi de ALLÂH'tandır. Ben bunları yapamadığım 
gibi AL/ÂH'tan başka hiç bir Kimse de yapamaz. Hiç bir kimse de 
bunları yapmağa mâlik değildir. 
ae A bni “Cerir Hadramiden ihrac ediyor. 
( e eli .) İbni Cerir iz yor. 
Cinnilerin eşrafından, tebeası çok bir cinni : «Muhammed kendisini 
"ALLÂH'tan icâre etmek, «kurtarmak» istiyor. Ben onu kurtarırım, 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celi- 
leyi inzâl buyurdu. 
" Mâ'nâ ; Yâ Muhammed, deki! ALLAH AR tan hiç bir kimse beni 
kurtaramaz. Teâlâ ve tekaddes bize: «sALLÂH'tan başka hiç kimseye 
düâ etmeyin, diye emrederken; ben onu koyup ta başkasına ibâdet 
edersem, ALI.ÂH'ın ezâbından beni ne ins, ne Cn hiç bir kimse 
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kurtaramaz. Bu sebebe binâen ben. ancak ALLÂH'a ibâdet eder ve 
ona yalvarırım. 


Beni ALLÂH'ın azâbından kimse kurtaramaz. gi a lee ) 
Hem de ben, ALLÂH teâlânın berisinde ilticâ edecek bir yer, sığına- 
cak bir melce bulamam. Bütün varlıkların haalıkı dururken onu 
bırakıp ta mahlüka sığınmak ahmaklıktır. Ben böyle olduğum gibi, 
“ey ins ile cinn! Hepinizde böylesiniz. Sizler de benim gibi ALLÂH'a 
düğ etmek ve ALLÂH'a sığınmak zorundasınız, Değil ise ALLAH ın 
azâbından aslaa kurtulamazsınız. 


Mâ'nâ : Ben ancak ALLÂH'a düâ ederim ve biç bir şeyi ona. 
şerik koşmam. Sizler için de ne bir zarar, ne de bir menfeate mâlik 
değilim Beni hiç bir kimse ALLAH'ın azâbından kurtaramaz, Hem 
de ben ..4LLÂH'ın dününde sığınacak bir melce bulamam. 
O ga O) ALLÂH'tan bir : tebliğ ve haberlerin- 
den bir haber olursa başka. Ancak onları yapabilirim, Tebliğ benim 
vazifemdir. ALLÂH'tan bir tebliğ ve haberlerinden bir haber olursa 
onu size ulaştırırım. Bundan aslaâ geri kalmam. Gerek lehinize, ge- 
rek aleyhinize. Her ne, suretle olursa olsun, ALLAH'ın emir ve ne- 
hilerini size tebliğ ederim, Hak din olan İslâm dinine dâ'vet ederim. 
Bundan aslaa çekinmem ve kimseden de korkmam. Siz bu tebliğle- 
rimı kabül ederseniz size faydalı olurum. Kabül etmediğiniz tak- 
dirde Dünyâ ve âlret ALLÂH'ın azâbı sizi yakalar. Bu da kendi. 
irâdenizin cezâsıdır. Şu da unutulmamak lâzımdır ki: ALLÂH'ın 
Rasülüne itâat etmemiş olanlar, ALLÂH'a itâat etmemiş olurlar. 
Rasülüne isyân edenler de ALLÂH'a isyân etmiş olurlar. Bu sebeb- 
“den dolayıdırki, Rasüle itâatle menfeat elde ödilir. Rasülüne isyân 
ile de zarara düçâr olunur. Bu da Rasül" tarafından değil; Rasül; 
ALLAH'ın Rasülü olmak hasebiyle Yine ALLAH tandır. Rasülünden 
değildir. i 


0,1 


0 Ayyaiiya 73 ) Ayeti. ilede zikredilen İSYAN; küfür 
ve mâ'siyette isyandır. ALLAH'ın zâtini ve her hângi bir sıfatını in- 
kâr küfür olduğu gibi; onun peygamberini ve peygamberinin teb- 
liğ ettiklerini kabül etmemekte küfürdür. 

Mâ'nâ : İns ve cinden bir kimse ALLÂH ve “Rasülüne isyân 
eder de imân etmezse, ( İŞ, ) O kimse için cidden cehen- 


nem ateşi vardır. ( Kğ 3 NE ) İçinde sonsuz olarak azâb ol- 
dukları halde. Ardı arası Kesilmiyen, gittikçe artan, bitmez tüken- 
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mez bir ateş azâbı. Mübrem bi 


| r azâb? Bu gün Dünyâda İslâm di. 
ninden başka ne kadar 


din varsa, bunlara sâlik olanların hepsinin 
Cezası bu sonsuz ateştir. Tevhid dininde olduklarını iddiâ eden ehli 
kitabın azâbı dahi budur. Çünkü : Âyeti celilede beyân edilen is- 
yân; iki esâsa dayanmaktadır. Bunlardan biri ALLÂH'a isyan; di- 
geri ise ALLAH'ın Rasülüne isyândır. Öyle olunca: Bir kimse ALLÂH” 
ın birliğini kabül etse de peygamberini veyâ getirdiklerini kabül 
etmese yine küfretmiş olur. Onun için bu günün yahud ve nasaara- 
ları her ne kadar müslümarız iddiasında bulunuyorlarsa da imân- 
ları sahih değildir. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülüne isyân etmekte ve 
onun haber verdiklerini kabül etmemektedirler. Kaldıki onların 
Tevhid diye iddiâ ettikleri de hakiki tevhid değil; şirk ile karışık 
uydurma bir vevhiddir. Baba, oğul, üçüncü üçüncüsü gibi uydurma 
 safsatalardan ibârettir. Şu âyeti celilenin anlâmına göre yâhut ve 


nasuara hakk yolundan uzak bir takım sapıklardır ve kâfirlerdir 
” 75.3 
( ” 


Avek ; Âyeti celileledeki «HATTÂ: kelimesinin 
müteallekı hazfedilmiştir. Buna hâl karinesi delâlet eder Takdiri. 


YUN Ulak BMAED DAY, y» demek takdirindedir. | 
Mâ'nâ : İns ile cinn, ALLÂH ve Rasülüne üzerinde bulunduk- 
ları küfür ve isyânda devam ederler; « yz. 4j6i,i İĞ Takt, 
vâ'dolundukları azâbı görecekleri zamana kadar. Bu azâb dünyâ 
ve âhiret azâblarından her ikisine de şâmildir. Bu azâblardan her 
hângi biri tepelerine bindiğinde ( 3 ) İşte o zaman bilecekler. 
ki: ( Çet ip © ) yardımcısı'en zait olan kim imiş? ( li 


7 


ve adatçe en az olan kim imiş? İşte o azâbları gördükleri zaman 
yardımcısı zaif ve sayıları az.olanın kim olduğunu bilecekler, anlı- 
yacaklar amma, o zaiman da iş işten geçmiş, fırsat elden çıkmış, 
olacaklar olmuş, son pişmanlık ta bir fayda te'min etmiyecektir.. 
Mü'minlerin sayılarının azlığını ve fakru zarüret için de oldukları. 

nı gören Mekke müşrikleri, bunları .hakir gördüler, kibirlendiler, 
kuvvet ve çokluklarına mağrur oldular da, ALLAH'ın Rasülünü ve 
mü'minleri yok edeceklerine ve ALLAH teâlânın dinini ortadan 
kaldıracaklarına iyice kanâat getirmişlerdi. Müşrikler bu yanlış ka- 
— nâat ve inançlarının cezâlarını hem dünyâda, hem de âhırette çe- 
keceklerdir. Dünyâda, savaş meydanlarında öldürülmek, esir edil- 
mek ve ağır yaralar almakla çekmişler, Âhirette de ancak Rabbi 
mızın bildiği şekilde çekeceklerdir. Bil-hassa Bedr savaşı onlar için 
unutulmaz bir azâb olmuştur. Bedr savaşınının azâbını sâdece Mek- 
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ke müşrikleri çekmekle kalmamış, bu günün müşrikleri ve batı 
âlemide haalâ ayni cezâyı çekmekte v& o günün mü'minleri ile 
müşriklerin kuvvetlerini kıyâs ederek bir türlü müşriklerin nasıl 
yenildiklerini kabül edememekte ve ALLÂH teâlânın kudret ve 
kuvvetini hesâba katmamaktadırlar. 


Yardımcısı kimin Zaif ve adedce kimin en az olduğunu ancak, 
o azâbı tatan Mekke müşrikleri anlamışlardır. Bir gün gelecek bu 
günün müşrikleri de onu bilecek ve anlıyacaklardır: Bir de bütün 
müşrikler ve kâfirlerin hepsi de âhirette azâbı. gördüklerinde yar- 
dımcısı zaif ve sayı itibâriyle kimin az olduğunu bilip anlıyacak- 
lardır. Kıyâmet günü « e w »İe mW“ nazmi celili hükmünce 
ALLÂH tarafından mü'minlere selâm verilirken Yine «... > gi Yy” 
nazmi celili hükmünce ve melekler tarafından mü'minlere selâm ya- 
garken ve yine şefâat ehli kimselerden mü'minlere şefâat edilirken 
ve yardım gelirken; ins ve cinn müşrikleri hiç bir kimseden yardım 
ve şelâate nâil olamıyarak sonsuz hüsran ve sonsuz elemler içinde 
kimlerin yardımcısının zaif olduğu ve adedce kimlerin en az oldu- 


gunu daha açık olarak bilecekler ve daha açık olarak anlıyacaklar- - 


dır, O zaman onlara «Size ne oluyor da bir birinize yardım etmiyor- 
sunuz? Bu gün tam bir teslimiyyetle teslim oluyorsunuz!» denile- 
cektir «vessâffât» süresine bakılsın! 


bi e 


4 


“Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, peygamberine emir ile ins ve 


cinn müşriklerine İbret dersleri verdikten sonra, bö'zı bilgi ve hü- 


kümleri beyân etmek üzere buyuruyorki, 
“7 ig; #3 ig > 
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YUKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Vâ'dolunduğunuz 
şey yakın mı, yâhut uzak mı, yâhut Rabbım ona bir ecel «zaman» 
mı kıldı, bilmem? (25). O gaybın âlimidir, gaybını hiç bir kimseye 
ızhâr etmez (26). Rasülünden seçtiği kimse başka. Çünkü : Rab- 
bım onun önünden, ardından bekçiler dizer (27). Ki: ALLÂH Rasü- 
lüne elçilerinin gayıbdan getirdikleri emânetlerini Rasülüne tamı 
tamına tebliğ ettiklerini, onların nezdindekileri ihaata ettiğini ve 
her şeyi sayı ile saydığını bildirmek için!... Yâ'ni : Rasülü bunları 
bilsin!... 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşrikleri bundan önce geçen, 
“ U,s3 Lb iyii» âyeti celilesini duydukları zaman içlerin- 
den Nadr bini el-Hars : «Yâ Muhammed! Bize vaid ettiğin bu azâb 
ne zaman vukü' bulacak?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri bu âyeti hakimeleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

( ZEŞü O Ayeti celiledeki «İN» kelimesi, <LÂ> harfi anla. 
mına nâfiyedir. “dg AM» demek takdirindedir. Mâ'nâ : Yâ Mur- 
hammedi! Azâbın ne zaman vukü bulacağını soran müşriklere «Bil- 
mem.» de. ( İKİ ) V&'dolunduğunuz azâb yakın mı? 
( İİ ) Yâhut Rabbım ona uzun bir gaaye mi kıldı, 
uzun bir ecele mi tehir etti? bilmiyorum. Azâbın gelmesi muhak- 
kak, fakat ne zaman geleceğini ben bilmem. Bu gayıb olaylardan 
dır, akil ile, dirâyetle bilinmez. Onu ancak Rabbım bilir. ( e j 
O, gaybın âlimıdir Ondan başka gaybı kimse bilmez. Hem de, 
( GİYA TEN ) gaybi üzerine hiç bir kimseyi muttali' kılmaz. 
GAYB . His ve ilimden uzak olan, haalen mevcud olmayıp g6- 

lecekte vukü' bulacak şeylere denildiği gibi; mevcud olup ta bâ'zı 
| kimselerce bilinen ve bâ'zılarınca bilinmiyen varlıklara, denir, Bi- 
rinci tö'rifte beyân edilen gayıb, hakikaten mevcud olmıyan ve 
hiç bir kimsenin muttali olamıyacağı gayıblardırki; Bunlara gaybı 
mutlak denir. Bunları ALLÂH'tan başka kimse bilmez. İkinci kısım 
gayıblar, hakikaten mevcud olup bir kısım kimseler tarafından bi 
lihip diğerleri tarafından bilinmiyen gayıblardır. Nitekim her han- 
gi bir kimse kalbinden geçenleri bildiği halde, bu biliş başkalarınca 
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gayıbdır. Öyle olunca böyle varlıkların gayıblıkları ızâfidir. Yâ'ni: | 


Bunlar bâ'zıları tarafından bilinir. Diğer bâ'zıları tarafından bilin- 
mez. Bu kısım gayıblar görülüp incelenmekle biline bilir. Bilinmi- 
ven şeylerin hepsi gayıb olmakla berâber asıl gayıb mutlak olan 
gayıblardır. Yâ'ni: İnsanlar tarafından bilinmesine imkân olmıyan 
gayıblardır. Bunları ancak, gayıbların âlimi olan zâti ecell ve âlâ 
bilir. Bâ'zr insanlar tarafından bilinen izafi gayıblara diğer insan- 
ların da mutteli' olmaları mümkün ve vâki'dir. İnsanlarca mechül 
bulunan maazi ve istikbâle âid mutlak gayıblara insanların mut- 
tali'rolmaları mümkün değildir. Meğerki teâlâ ve tekaddes Hazret- 
leri nebisine bildirmiş ola!.. | . 


Kerâmet, rüyâ ve ilhâm gibi bâ'zı mâ'nevi duygularla mutlak 
gaybı sezmeler olabilirşe de bunlar gayba ilim ifâde ötmez, Çünkü; 
Bunların hadleri şahısların ferdi sezişlerinden öteye geçemez. Hem 
de bu sezişler âyeti celilenin umümi, anlamına halel getirmez, 


sihir, kehânet ve müneccimlik gibi haller ise Yâ bir uydurma iğ 


veyâ zandan başkâ hiç bir şey ifâde'etmez. Zann ise gayba ittilâ'- 
dan çok uzaktır. Hattâ zanların bir kısmı büyük günâhtır (1). Bun- 
dan dolayı bir kimse, sihir, kehânet ve müneccimlik iddiâ ederse, 
Kur'ân da gelen hakikate küfretmiş olur. ALLÂH korusun!,.. 


Son zamanlarda gözlem evlerinde fenni âletlerle yapılan kayıd- 
lardan çıkarılan sonuçlar da birer tahminden ibârettir. Bunlar da 


gaybı bilmek veyâ gayıbdan haber vermek anlamınâ değildir. Rad- 


yo evleride zaten bunları tahmin, diye haber verir. 


. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, henüz vücüde getirmemiş olduğu 
gayıblara, melekten. instan ve cinden hiç bir kimseyi muttali" kıl- 


2.) ||i* 


maz. pe iy ye ) rasüllerinden'seçip ihtiyar ettiği bir rasül 
müstesnadır. İhtiyâr ettiği rasülüne bâ'zı gayıbları ızhaar eder; ve 
ona bildirir. Bunlar ibâdete dâir hükümler, gaaibden haberler şek- 
linde tecelli ederki, o rasülün mü'cizeleri olmuş olur. Böyle olmak- 
la berâber ALLÂH'ın Rasülü dahi gayıbları bilmez; ancak ALLAH 
teâlânın bildirdiklerini bilir. Öyle olunca ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri Peygamberi Hazreti Muhammed «S.AS.»'e müşrikler Üze- 
rine azâbın vâki' olacağını ve kıyâmetin muhakkak vukü' bulaca- 
ğını bildirmiş ve fakat, ne zaman vâki' olacağını bildirmemiştir. 
Binâenaleyh : Sallellâhü ve sellem Hazretleri de azâbın geleceğini 


(1) İnne bâ'zazzanni İsmün, El - Hucurğt Süresi. | 
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müşriklere tebliğ etmiş; ne zaman vukü'una gelince, Mi gi 
âyeti celilesi ile de ne zaman vukü' bulacağını bilmediğini beyân 
etmiştir. | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede gaybı ancak 
ancak insanlar arasından peygamber olarak seçtiği kullarına bil- 
. direceğini beyân buyuruyor. a, 
Mü tezileden Zemahşeri; mezhebinin kaaidesine uyerak velile- 
rin kerametini inkâr ediyor da: «Bu âyeti celileJde keraametin ib- 
taaline delil vardır. Ziyraa : Kerâmet kendilerine izaafe olunan 
kimseler her ne kadar veli olarak seçilmişler ise de, bunlar pey- 
gamberlerden değillerdir, ALLÂH azze ve celle ise, gayba peygam- 
berlerini muttali o kılacağını beyân etmiştir» odiyor. Müfessir- 
lerden vâhidi ve başkaları da kehânetin ve müneccimliğin ibtaalin- 
de Zemahşeriye muvaafakat etmişlerdir. Fahreddin Raazi, bunları 
beyân ettikten sonra, devâmla diyorki: Bence bu âyeti celilede ib- 
taal üzerine delâlet yoktur. Diyor ve bu hususta bâzı bilgiler ver- 
“dikten sonra; şöyle devam ediyor. <«Mütezilenin hilğfına olarak 
velilerin kerâmetini isbât etmeleri ehli Sünnet mezbebi üzerine lâ- 
yık olur. Yine ALLÂH teğlâ'nın gelecekte vâki' olacak bâ'zı vak'a- 
ları bâ'zı velilerine ilhâm etmesi câiz olur. O veli de bu ilhâmı hal- 
" ka haber verir Bu da ALLÂH teâlânın velisini ona muttali' kılma- 
sınden olur,. Ebü Hüreyreden rivâyet edilen şu Hadisi Şerif bu kav- 
lin sıhhatine delâlet eder. ALLÂH'ın Rasülü (S#S.» bir Hedisi Şe- 
riflerinde: «Yemin olsun, ümmetlerden sizden önce kimseler de ne: 
bilerden olmadıkları halde ilhâm olu.nan kimseler vardı. Benim 
“ümmetimin içinde de <böyle» bir kimse olursa, o da Ömer bini el- 
Hattabdır.» buyurmuşlardır. Bunu 'Buhaari ihrac etmiştir. İmâm 
müslim de Hazreti Aişeden bu mealde bir Hadişi Şerif rivâyet et- 
miştirki: Bu iki hâdiste velilerin kerâmetini isbât vardır. Bir kimse 
veli için kerâmet câiz olmuş olsa idi, nebinih mü'cizesi velinin ke- 
râmetinden farkedilmezdi. Halbuki Rasülü başkalarından ayıran 
bilgi yolunu biz kapayamayız, derse ona cevâben derizki: Nebinin 
mü'cizesi ile velinin kerâmetini ayıran fark; nebinin dâ vâsını isbât 
- için, hasımlarını âciz bırakmak üzere gösterdiği haarikelerdiır. Ve- 
“inin ise hasımlarını âciz bırakmak üzere haarika gösterme iddiğ- 
'sında bulunması câiz olmaz. Veli olan kimse böyle bir iddiâda bu- 
lunacak olursa o anda küfretmiş olur. Hem de o anda velilik te on- 
dari gider. Öyle olunca mü'cize ile kerâmet arasındaki fark zaahir . 
olmuş oldu, Ancak hiç bir iddiâda bulunmadığı hall W bâzı kerre, 
velinin yedinde haarikalar zaahir olabilir. Bu ise velinin tâbi oldu. 
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gu peygamberin peygamberliğinin sıdkına delâlet eder. Ziyraa : 
Kerâmet ancak, rasüle itikad eden ve ona tâbi' olan kimsenin ye- 
dinde zaahir olur. Eğer o peygamberin peygamberliği hakk olma- 
mış olsa ona tâbi olan kimsenin yedinde haarika zaahir olmazdı. 
Ammâ kâhin bir peygambere tâbi' değildir. 


Bu ciheti şöyle izaah edebiliriz. Velinin yedinde zaahir olan 
haarikalar «olağan üstü olaylar» onun kendisine göre kerâmet ise 
de onun tâbi olduğu rasüle göre; mücizedir. Çürikü bu hal elinde kerâ- 
met zaahir olan velinin hakk din üzerinde olduğunu isbât geder. O 
dini işe, velinin tâbi' olduğu peygamber tebliğ et.aiştir. O dini teb- 
liğ eden peygamber her ne kadar dünyâda mevcud olmasa dahi, 
onun ümmetinden her hângi bir zâtin gösterdiği kerâmet o pey- 
gamberin hakk: peygamber olduğuna delâlet ettiği için o nebinin 
müÜ'Gi :esi olmuş olur. Öyle olunca velinin kerâmeti zâti değil, zaafi- 


dir. Yâ'ni : Velinin kerâmeti tâbi' olduğu nebisi dolayısıyladır.: 


Mü'cize've kerâmette esas olan nebiliktir. ALLÂH'ü &lem... 


Buraya Kur'ân dilinin şu beyânını almayı faydalı buluyoruz. 
«Bu surette ise yine o peygamber gaybi bilmiş olmaz. Kendisine 


haber verilmiş ve bildirilmiş olanı bilir. Onun için kıyâmetin her. 


halde olacağı bildirilmiş ise de, yakınmı, uzak mı, ne zaman Ola- 
cağı bildirilmemiş; esdi! Yy buyrulmuştur. Fakat o Rasül 
kendisine gaybdan bildirilen şeylerin cinn ve şeytan işi, vehim ve 
hayal olmayıp ta ALLÂH tarafından hakk olduğunu nesil bilir? Bu 
ciheti izâh için buyuruluyorki: 

Hakikaten ALLÂH azze ve celle, ( Bİ Mp AZ 9 
-Rasülünün önünden ve arkasından raasıdlar <gözcüler ve bekçiler» 
dizer. Onu bekçilerle muhaafaza altına alır ki, vahi yapılırken, 
gaaib haberler verilirken cinler, şeytanlar çalıp ta kâhinlere, sihir- 
bazlara haber vererek halkı fesâde vermesinler. Bu sebebe mebni 
ALLÂH azze ve celle, Hazretleri Rasülünü her cihetten meleklerle 
kuşatmıştır ki cinler, şeytanlar ona aslaa yaklaşamazlar. Şâyed 
yaklaşıp ta bir şey çalmak veyâ vahi arasına bir şey karıştırmak 
isterlerse yukarıda, beyân edildiği vechile bir ateş parçası, bir şihâb 
hemen onların üzerine akar ve yakar mahveder. İşte böylece pey- 
gamber sallellâhü aleyhi ve selleme bildirilen gaaibler ve semâvi 
haberler, gerek çalınmaktan, gerekse içine bir şey karıştırılmaktan 
hıfzedilmiştir. 


Böyle bekçilere ve raasıdlara ne lüzüm var? Teğlâ ve tekaddes 
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hiç kimseye sezdirmeden doğrudan doğruya Rasülüne vahyedemez 
mi? diye bir süal vârid olabilir. Bu mukadder soruya cevâben teâlâ 
ve tekaddes buyuruyorki: | 

ALLÂH azze ve celle, Nebisini bekçilerle muhaafaza ederek 
vahyeder. Çünkü : e) Nebisi bilsin, yâhut Rabbısı nebisine 
bildirsin, (b <A ALLÂH'ın , elçilerinin ve gönderdiği 
meleklerin, Rabbılarının emirlerini ve haberlerini eksiksiz olarak 
Rasülüne tamı tamına ulaştırmışlar, eksiksiz ve fazlalıksız tebliğ 
etmişlerdir. Yâ'ni : ALLAH'ın gönderdiği elçilerin ve meleklerin 
getirdikleri. vahileri tamı tamına tebliğ ettiklerini Rasülü bilsin! 
F #ŞNİELEY') Hem de nebisi; gerek Rasülünün ve gerekse ona ge- 
len elçilerin yanlarında bulunan gizli açık neleri varsa hepsini ilim 
ve irâdesiyle ihaata ettiğini bilsin! 1 Geek ve yine nebisi : 
Rabbısının her şeyi; Küçük büyük ne varsa bütün varlıkları sayıp 
muhaafaza ettiğini de bilsin!.... 

HÜLASA - ALLÂH'ın' Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; Ha- 
ber getiren meleklerin ve bekçilerin vazifelerini tam yaptıklarını, 
ALLÂH teâlânın yanlarındekini ilmi ile ihata ettiğini ve kâinatta 
ne varsa teâlânın onları sayıp durduğunu ve butlândan muhaafaza 
ettiğini bilsin de vazifesini tam bir huzur ve güven içinde yapsın!. 

Burada El - Cinn Süresi' bitmiştir. Bunu El - Müzzemmil Süre- 
si tâ kib edecektir. | 
| KA 
SÜRETÜL - MÜZZEMMİL 
“BU SÜRE EL - MÜZZEMMİL SÜRESİDİR. 


El - Müzzemmil süresinin iki âyetten başka, bütün âyetleri 
mekkidir, Medeni olan âyetleri, Da) WAP .p# 1,» âyeti celilesi ile, 
< ASLI » âyeti çelilesidir. i 

Sürenin âyetleri : yirmi; kelimeleri . iki yüz seksen beş; Harif- 
leri : Sekiz yüz otuz sekizdir. 

El - Müzzemmil süresinin bundan sonra gelecek olan El - Müd- 
dessir süresinden önce veyâ sonra nazil olduğu hakkında iki rivâ- 
yet vardır. Câbirin rivâyetine göre Müddessir süresinden önce nâ- 
zil olmuştur, Cumhürun rivâyetine göre Müddessir süresinden son- 
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Tr Lâzil olmuştur. İki ) parça olarak nâzil olmuştur. İlk önce süre- 
nin başından <«jlâ Rabbihi sebilâ» ya kadar nâzil olmuştur. Sonra 
da < © 4 pi âyeti celilesi nâzil olmuştur. 

Câbirden rivâyet edildiğine göre: Kureyş Dâr-ünnedve denilen 
meşveret mahallerinde toplanmışlar. Kendi aralarında ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında: «Şu adama bir isim bu- 
. lun'da nâs onu sizin bulduğunuz isim ile tanısın!» demişler. Bu tek- 
lif üzerine içlerinden bâ'zıları : «O kâhindir.» demişler. Bâ'zıları da 
«Hayır, o kâhin değildir.» demişler. Bir kısmı «sihirbâzdır.» demiş- 
ler, Diğer bir kısmı. «Hayır, sihirbaz değildir!» demişler. Bir kısmı: 
<«Mecnündur.> demişler. Diğer bir kısmı da : «Hayır, mecnün değil- 
'dir.» demişler. Bir kısımları da ;: «Sevgiliyi, sevgilisinden ayıran bir 
kimsedir; demişler ve dağılmışlardır. Müşriklerin bu konuşme” ırı 
ALLÂH'ın Rasülüne bâliğ olunca; Rasülüllâh sallellâhü aleyhi ve 
“ sellem elbisesini almış, üzerine bürünüyordu. Bunun üzerine Cib- 
ril hemen semâdan iniyor da «... /.»lyib> süresi ile «... 4" Sl iy)b> 
süresinin baş taraflarını ALLÂH'ın Rasülüne okuyor. 
okuyor. 

Bu sürenin sebebi nüzülü hakkında, tefsiri kebir şu risâyeti ri 
beyân ediyor. 

I — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Cibril aleyhisselâm Hıra 
dağında Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme ilk gö- 
ründüğü zaman, Cenâbı Rasül bundan çok korkmuş ta, kendisini 
Cinlerin messetiğini sanmiış ve titriyerek dağdan evine dönmüş ve 
Hezreti Haticeye : «:-*'() İF zÖrtün beni, örtün benii» buyurmuş- 
tu. «üzeri örtüldüğü zaman» hemen Cibril gelmiş, «Yâ Muhammed!» . 
diye nidâ etmiş ve bu âyetleri okumuştur. 

2 — Kelbiden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem namaza hazırlık olarak elbisesini bürünmüştü. Bu 
sırada, Cibril nâzil olmuşta : « ÖZ #YiyiLsEy bürünen kimse 
kalk...» âyetlerini okumuştur. 

3 — ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bir kajifeye 
bürünmüş uyuyordu. Bunun üzerine bu âyeti cölileler nâzil oldu. 
Buna göre âyetin anlamı: Ey sevbine bürünmüş uyuyan zât! kalk ibâ- 
detle meşgül ol, demek olur. 

4 — Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi vesellem, ünsiyyet için Haz- 
reti Hadicenin üst elbisesine bürünmüştü. Bu hal üzere Oo Zâti Ne- 
biye hitab olundu da : «Ey bürünmüş yatsın zât! Kalk, namaz kıl! 
denildi. 
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5 — İkrimeden rivâyet ediliyor. Hazreti Muhammed ALLÂH'- 
ın Rasülü olarak gönderilince ona hıtab olundu da : «Ey büyük işe 
bürünen; ey nübüvvet yükünü yüklenen zât! Geceleyin kalk ta ubü- 
.diyyetle, «Kullukla meşgul ol!» denildi. Sallellâhü aleyhi ve sellem. 
Bu Süredeki «kum» emrinin Cin süresinde geçen « : * Biyel > 


âyeti celilesindeki «kaame» kelimesine münâsebeti çok açıktır. Te- 
o âlâ ve tekaddes Hazretleri kulları arasından seçip ayırdığı Rasülü- 
DÜ ins ve cinnin şerlerinden koruyarak yukarıki süredeki hassala- 
ra mazhar kılmış ve kâinâta tanıtmak için gizlilikten açığa çıkar- 


mıştır. Şöyleki : . 


Ye 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey bürünen zât! (1). Geceleyin kalk, az 
değil! (2). Gecenin yarısı yâhut ondan biraz noksan yap! '(3). Yâ- 
hut yarının üzerine ziyâde et, hem de Kur'ânı kese kese, açık olarak 
güzel güzel oku! (4). Çünkü biz, üzerine ağır bir söz ilkaa edece- 
ğiz (5). Hakikaten gece vaktı, işte o daha uygun ve «okuma i'tibâ- 
riyle» sözce daha kavi (6). Gündüzleyin senin için uzun bir yüzüş 
vardır (7). Rabbının ismini, zikret ve ona tam bir çekilişle çekil 1(8). 
O, doğunun ve batının Rabbıdır, ondan başka hakka ilâh yoktur, 
öyle olunca onu vekil ittihaz et! (9). Söylemekte oldukları sözlere 
Sabret ve onlardan güzel bir ayrılışla ayml (10). Ni'met saahibi olup 
ta yalanlıyarnarı bana bırak ve onlara biraz mühlet ver! (11). Çünkü 
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bizim kıtımızda -bu kağılar ve Cahim «denilen cehennem» vardır 
i (12). Hem de boğaza duran bir yiyecek ve bir de elemli azâb vardır. 
(13), O gün de Arz ve dağlar sarsılacak ve dağlar ufalanmış kum 
yığınları gibi olacak (14). Cidden biz, üzerinize şâhid olarak Size 
bir Rasül gönderdik, nitekim Fir'avne de bir Rasül gönderdiğimiz 
gibi! (15). Firavn Rasüle isyân etmişti de biz onu şiddetli bir tutuş- 
la yakalayıvermiştik (16), Küfrederseniz çocukları koculden O gün- 
de nasıl korunacaksınız? (17). O günde semâ yarılacak ta ALLÂH'"- 
ın vâ'di yerini bulacak (18). Doğrusu Kur'ân âyetleri birer mev'- 
izedir, öyle olunca dileyen kimse Rabbısına bir yol tutar (19). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri Sürenin ba- 
şındaki izâhta geçmiştir oraya bakılsın. Âyetlerin tefsirine geçiyo- 
ruz. Şöyleki : 


Yi, 42 i 
C EŞNİĞİÇ ) MÜZZEMMİL, Kelimesi : TEZEMMÜL © masdarın. 
dan ismi fâildir. Aslı Mütezemmildir. Tezemmül bürünmek, örtün- 
mek anlamlarına gelir. MÜZZEMMİL de :-Bürünen ve bürünücü 
demek olur. Sebebi nüzüllerde beyân edilen bürünen ve örtünen 
anlamlarının hepsine şâmildir. 


Hıtab Nebi sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinedir. Sebebi 
Nüzüllerde de beyân edildiği vechile mufessirler şöyle izâh ediyor- 
lar, Cibril aleyhisselâm Hazreti Rasüle ilk göründüğü zaman on- 
dan korkmuş, evine dönerek «örtün beni, örtün beni. diye ünsiy- 
yet edesiye kadar elbisesini bürünmüştü. Bundan dolayı kendisine 
Rabbısı tarafından «Eyyühe-l Müzzemmil! diye hıtab edilmiştir. Di- 
ger bir rivâyete göre : ALLÂH'ın Rasülü bir gün elbisesine bürü- 
nerek evinden çıkmıştı. Bu sırada Sibril geldi de «Yâ eyyühel-müz- 
zemmil» diye htab etti, demişlerdir. Diğer bâ'zıları da: «Ey nübüv- 
vet yükünü yüklenen» anlamına, «Yâ eyyühel - müzzemmil» diye 
hıtab olundu demişlerdir. Mâ'nâ : Şu emri yüklenmekle mükellef 
olan zât! O emrile kalk ve onu yüklen, Ziyraa o, büyük bir iştir. 


Bu âyeti celilede Hazreti Muhammede, <eyyühennebi: yâhut 
<eyyüherrasül» diye hıtab edilmeyip te «Eyyühel - müzzemmil» de- 
nilmesinin sebebi : Bu âyetler ve bu sürelerin nüzülleri vahyin 
ilk zamanları ve başlangıçlarında idi. Bu sebebe mebni! böyle hitab 
edilmiştir. Diğer bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü sevbine bürün- 
müş olarak uyuyordu da ona ; «Ey bürünüp yatan diye hitab olun- 
du, denilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Tri ha 
Mâ'nâ : Ey elblisesine bürünen zât! ( (Wi; ) Namaz ve ibâdet 
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“için geceleyin kalk! Şu durumdan uzaklaş. Yâ'ni : Yatmayı bırak! 
Namaz ve ibâdetle meşgül ol! ( ; EY ) Gecenin azı müstesnâ. Ya 

»- Gecenin azında kalkma, çoğunda kalk! Uykun ibâdetinden az 
olsun! KALİL, kelimesi : Gecenin üçte biri veyâ dörtte biri ile tef- 
sir edilmiştir. Yâ'ni : Gecenin üçte biri veyâ dörtte birinde uyu, 
diğer zamanları kalk ibâdetle meşgul ol, demektir. 


Ey bürünen zat! Geceleyin Kalk, ibâdet et, azında kalkma, isti- 


rahat et, C— o ) gecenin yarısı kadar kalk E İLE yahut 
gecenin, yarısı üzerine ziyâde et. Üçte biri, yâhut dörtte üçünde uya- 


nık bulun! 


Teâlâ ve tekaddes, Nebisini gece kalkmada yukarda beyân edi- 
len mikdarlar arasında muhayyer kılmıştır. Bunlardan hângisini 
dilerse geceleyin kalkar o mikdâr ibâdet edebilir. Bu sürenin nü- 
zülü ile Hazreti peygamber ve eshaabı üzerine gece kalkıp ibâdet 
etmek farz olmuştu. Bunun üzerine başta ALLÂH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem olmak üzere bütün eshab geceleyin bu mikdar- 
lar üzerinde kalkıp ibâdet etmiye başladılar. Bunlardan bâzıları o 
zaman saat olmadığı için ne zaman gecenin üçt e biri, ne zaman 
nısfı, ne zaman üçte ikisi olduğunu bilemediler. Rabbılarının farz 
kıldığı zamanı mubaafaze, etmek için akşamdan kalkıp sabahlara 

- kadar ibâdet eder oldular. Bu durum onlar üzerine meşakketli oldu, 
dayanamadılar. Bir çoklarının ayakları şişti. ALLÂH ezze ve celle 
Hazretleri onlara acıdı da, bu sürenin sonunda gelecek olan 

NY ÇW? © âyeti kerimesi ile bu mikdarları onlardan hafif- 


letti, O âyeti kerime ile bu âyetler neshedilmiş oldu. Bundan dola- 
yıdırki, Kur'ânı Kerimde sürenin âhırı evvelini peshehen bundan 
başka süre yoktur. Bu sürenin evvelinin nüzülü ile âhırının nüzülü 
arasından bir sene geçmiştir. Böylece mü'minler geceleyin kal&ip 
sabahlara kadar namaz kılmaya devâm etmişlerdir. Bâ'zıları da : 


Sürenin eyvelinin nüzülü ile âhırının nüzülü arasından on ay geç- 


tiğini rivâyet etmişlerdir. <p) ya ıs any âyeti kerimesi ile 
gecele yin kalkma mü'minirden hâfifletildi. Daha sonraları da beş 


vakit n&mazın İarz olması ile geceleyin kalkıp ibâdet etme neshe-. 


dildi. Ancak « YA İy2> âyeti celilesi ile geceleyin kalkıp na 
maz kılma peygamber üzerinde İârz olarak kaldı. 


Biraz da peygamberimizin geçeleyin yaptığı ibâdete dâir olan 
hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki ; 
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İmâm müslimin Sâ'd bini, Hişamdan rivâyet ettiği bir hadisi 
şerifte Sâ'd: Âişe radıyallâhü anhâ Hazretlerine gittim de ona : 
«Ey mü'minlerin annesi! ALLÂH'ın Rasülünün ahlâkı nasıldı? diye 
sordum. O bana : «Sen Kur'ân okumadın mı?» dedi Ben : «Evet. 
okudum!: dedim. O : <İşte ALLAH'ın Rasülünün ahlâkı Kur'ân idi.» 
dedi. Ben yine : «ALLÂH'ın Rasülünün geceleri kalkması nasıldı? 
Ey müminlerin annesi!» diye tekrar sordum. O bana : «Sen El - 
Müzzemmil. «süresini okumadın mı?» dedi. Ben : <Evet!» dedim. Bu- . 
nun üzerine Âişe radıyaıliâhü anhâ Hazretleri : «Bu sürenin evve- 
linde ALLÂH teâlâ Haz; retleri gece kalkmayı farz kıldı. ALLÂH'ın 
Rasülü ve arkadaşları bir sene geceleyin kalkıp namaz kıldılar. 
Dayanamadılar da ayakları şişti. ALLÂH azze ve celle, bu sürenin 
sonunu on iki ay semâda alıkoydu. On iki ay sonra sürenin sonunu 
inzâl buyurdu da, gece ibâdetini mü 'minlerden tahfif etti Bundan 
sonra mü'minler üzerine farz olan gece kalkma ibâdeti nâfile oldu.» 
dedi, demiştir. 


Mâ'nâ! Ey bürünen kimse! Azı müstesnâ, geceleyin kalk, get&- 
nin yarısında, yarısından biraz noksan yap; Yâhut yarısı üzerinö 
ziyâde et. ( 34 OY ” ) Hem'de Kur'ânı tertil ile oku! Yâ'ni : Kur'- 
ânı kese kese, açıklıyarak oku! İbni Abbas « Wak» diye tefsir 
etmiştir ki, iyice açıklıyarak oku! demektir, Yine İbni Abbas : Onu 
üç, dört ve beş âyetler hâlinde oku! Sekinet ve vakarın üzerine oku! 
anlamınadır,. demiştir. Bâ'zıları da : TERTİL, işte o tevekkuf etmek, 
harflerin mahraclarına ve medlerine riâyet eylemek, mühlet vere- 
rek, anlatarak, harfleri bir biri ardında medd ile, eksiksiz olarak 


ve tahkik ile kıraatını beyân ederek okumaktır, demişlerdir. 


TERTİLEN, kelimesi te'kid. içindir ki, bu da okuyan kimseler 
için çok lâzımdır. ; 


Bâ'zıları da : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisine ge- 
ce kalkıp ibâdet etmeyi ve Kur'ânı tertil ile okumayı emretti. Ne- 
maz kılan kimse huzüru kalb ile kudret bulsun da âyetlerinde, ha- 
kikatlerinde ve anlamlarında iyi düşünsün de ALLÂH' zikir za- 
mânında kalbi ile azamet ve celâlini bilsin; vâ'd ve vaidini okuduğu 
zaman kalbinde ümid ve korku haasıl olsun; kıssaları okuduğu za- 
manda onların anlamına i'tibâr haasıl etsin de bu zamanda kalbi 
mâ&'rifet nüru ile dolsun, Sür'atle okunan Kur'ânda bu feyizler haa- 
sıl olmaz. Tertil ile Kur'ân OLağmaktan maksadın huzüru Kalb oldu- 
gu bu izaah ile zaahir oldu, öğelerdir 
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Şu hadislerin tercemelerini de alarak âyeti celilenin tefsirini 
biraz daha açıklayalım. Şöyleki : Buhaari Katâdeden rivâyet ediyor. 
Katâde : ALLÂH'ın Rasülünün okuduğu Kur'ânın nasıl olduğu Enes- 
ten soruldu da Enes : «Onun Kur'ân okuması güzide idi.» dedikten 
sonra; İV ilen diye okudu da; «Bismillâh» lâfzını meddeddi. 
«errehmân» lâfzını meddeddi, Ve rahim lâfzını meddeddi, dedi. 


Ümmü Selemeden rivâyet ediliyor. Yâ'li bini Mâlik, ALLÂH'ın 
Rasülünün nasıl Kur'ân okuduğunu ve namazını Ümmü Seleme- 
den sordu. Buna cevâben Ümmü Seleme : «Onun namazından size 
ne?» dedikten sonra, okumasını vasfetti de, harf harf tefsir etti. 
Bu hadisi, Nesei ihraac etmiştir. Tirmizi de şöyle rivâyet etiniştir : 
Ümmü Seleme : ALLÂH'ın Rasülü Kur ânı kese kese okurdu. 
«ea pls der, sonra durur. « 2/18) der, sonra durur. 
«Yİ şey der, sonra durur'du, demiştir. Ebü Dâvüd rivâye- 

linde . Ümmü Seleme ALLÂH'ın Rasülünün kıraatini vasıfta 
Wo dab gah yalan Hüila 


ayelllini keserek okudu ve âyetlerinin aralarını fasletti, demiştir. 


o  Buhaari ve Müslim Abdullâh bini Mağfilden rivâyet ediyorlar. 
Abdullâh : Mekkenin fethi günü ben, ALLÂH'ın Rasülünün nakası 
üzerinde FETHİ süresini okuduğunu ve kıraatinde döndüğünü, gör- 
düm demiştir, Yâni : Halk anlasın, diye okumasını tekrar etmiştir. 


Buhaari ve Müslim yine ittifakgn Ebü Vâil Şakik bini Seleme- 
den rivâyet ediyorlar. Ebü Vâil ; İbni Mes'üda bir kimse geldi de : 
Ben bir rek'atte uzun bir süre okudum, dedi. İbni Mes'üd : Bu oku- 
ma bir şiir gibidir. Bir kavim gelecek, Kur'ân okuyacaklar da, on- 
ların okumaları köprücük kemiklerini geçmiyecek. Okuma kalbe 
vâki olduğu zaman, kalb rüsuh bulur da menfeat haasıl olur. Na- 
mazın afdalı ruku' ve sücuddur. Ben bunun benzerlerini biliyorum 
ki, ALLÂH'ın Rasülü her rek'atte okuduğu âyetlerin arasını yaklaş- 
tırırdı, dedi. Yâ'ni : Her iki sürede okuduğu âyetler hemen hemen 
bir birine müsâvi olacak derecede yakin olurdu, demektir. 


Hazreti Âişenin Nebi aleyhisselâmın bir âyetle bir namaz kıldı. 
dediği rivâyet edilmiştir. Nesei de Ebü zerden bu âyetin benzerini: 
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rivâyet etmiş ve : öy, p, ) Ya 9. âyetini okuduğunu 
ziyâde etmiştir. SE bini Sâ'dden rivâyet edilmiştir. Sehl : Biz 
Kur'ân okuyorduk. derken ALLÂH'ın Rasülü üzerimize çıkıp geldi 
de buyurduki; Elhamdü Hllâh; ALLÂH'ın kitabı birdir. İçinizde kır- 
mızı var, siyah var, beyâz vardır. Bir takım kavimler gelip okumaz- 
dan önce, Kur'ânı okuyun. Onlar Kur'ân üzerinde, okun yayda dur- 
duğu gibi duracaklar, okumasında acele edecekler, te'hir etmiyecek- 
lerdir, buyurdular, demiştir. . i 


Câhirden rivâyet edilen diğer bir Hadisi Şerifte Câbir radıyal- 
lâhü anh : Biz Kur'ân okurken ALLÂH'ın Rasülü çıkıp geldi. İçi- 
mizde arab da vardı, acem de vardı. O bize : «okuyun, hepsi de gü- 
zeldir. Yakında, öyld kavimler gelecekki, onlar okun yayda durduğu 
dururlar, acele edecekler de ağır okumıyacaklar; buyurdu, demiştir. 

İbni Mes'üd Kur'ân hakkında : «Kurânı hurmanın kötüsünü 
saçar gibi saçmayınız, onu şiir gibi hezeyân etmeyiniz, acâiblerinde 
durunuz, onunla kalbleri harekete getiriniz, sizden birinizin kasdı 
sürenin sonuna varmak olmasın! demiştir. 


Mâ'nâ : Ku' ânı tertil ile, ağır ağır, tâne, tâne, dura dura, güzel 
güzel oku! ( Gİ 5& iş ) Çünkü : Hakikaten biz, senin üzerine 
ağır bir söz ilkaa, edeci Biz. Hakikaten : Korkulu, azametli, çok bü- 
yük, çok yüce bir söz ilkaa edeceğiz. Çünkü o söz; âlemlerin Rabbı- 
sının sözüdür. 'Âyeti celiledeki Kavli sakil : Emirler ve nehillerle, 
va'd ve vaid ile, halâl ve haram ile, hadlerle, feraaizle, hükümlerle, 
münâfıklar üzerine ağır gelmekle, okumada lisan üzerine hafif ve 
mizanda, sevâbı ağır olmakla, vahi olurken peygamber üzerine ağır 
gelmekle tefsir edilmiştir. Âyeti celilenin hepsine şumülü vardır. 


Kur'ân ALLÂH'ın Rasülü. üzerine nâzil olurken o zâti Nebi sal- 
. lellâhü aleyhi ve sellem çok meşakket duyardı. Şöyleki : 

Hazreti Âişe radıyallâhü anhâ : Hars bini Hişâm ALLAH'ın 
Rasülüne : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! sana vahi nasıl gelir?» diye Ssor- 
du. Buna cevâben ALLÂH'ın Rasülü : Vakit vakit Şiddetli çan sesi 
gibi gelir, Bu bana vahyin en şiddetli olanıdır. O benden ayrılır, ben 
de onun getirdiğini hıfzetmiş olurum. Vakit olur, melek bana bir 
erkek süretinde gelir, söyler, ben de onun söylediklerini hifzederim.» 
buyurdu, demiştir. 


Hazreti Âişe : Zâti ecell ve â'lâya yemin ederimki, Şiddetli so- 
uk bir günde ALLÂH'ın Rasülü üzerine vehyolduğunu gördüm. 
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Vahi ondan ayrıldı, halbuki onun mübârek alnından terler akıyor- 
du, demiştir. Bu hususta başka rivâyetler de vardır. Biz bu kadarla 
iktifâ ediyoruz. Mânâ : 


EY bü ihen kimse! geceleyin “kalk, namaz Kıl, ibâdet et. 
GEL, ) Çünkü gece vakti, gecenin saatleri, ( &h ) 


ş5l 
baskı yönünden daha şiddetli, daha dokunaklıdır. « >. kelilmesi: 


vat'en veyâ VİTÂEN olarak okunmuştur. Birinci okunuşa göre 
mânâ : Geceleyin kalkıp namaz kılmak musalli üzerine gündüzün 
namaz kılmaktan daha şiddetli, daha baskılı ve daha ağırdır. Çün- 
kü : Gece uyku ve istiraahat için halkedilmiş. Öyle olduğu için uy- 
ku ve istiraahatı terkedip kalkmak nefs üzerine daha ağır gelir. 
Kelime : VİTÂAN okunduğuna göre müfâale bâbından gelir. Buna 
göre mâ'nâ : Gecelevin namaza kalkmak; buna kalbin, dilin, gö- 
zün, kulağın hareketleri daha muvafık ve daha uygun gelir, de- 
mek olur. Tefsirlere gelince : İbni Abbas : Gecenin evvelinde na- 
maz kilıp ibâdet etmek ,onlar için uyuduktan sonra gece kalkıp kıl- 
maktan daha kolaydır, diye tefsir etmiştir. Ziyraa : İnsan uyudu- 
gunda ne zaman uyanacağını bilmez. Sonra geceleyin Kur'ân oku- 
o mak, gündüzün okumaktan daha emniyyetli ve hıfzı daha kolaydır. 
Gecenin saatlerinde namaz kılmak, musalli üzerine gündüz vakit- 
leri namaz kılmaktan daha zevkli ve daha neş'elidir, Ziyraa » Gün- 
düz. insanların çalışmaları için halkolunmuş; gece de kulların Rab- 
bıları ile tenhâ, kaınaları ve ona ibâdet etmeleri için halkolunmuş- 
tur. Hem de geceleyin insanların kalbleri ve dimağları daha boş ve 
daha sâlimdir. Çünkü : İnsanları meşgul eden ihtiyaçlar ve mâ - 
niler geceleri yoktur. Hem de geceler, şeytanı insandan men'eder 
ve riyâdan uzaklaştırır. 


Mâ'nâ : Gece hâdiseleri, geceleyin kalkıp namaz kılma, gece 
neş'eti; insan için daha güç, daha şiddetli ve daha ağır olmakla be- 
râber : İbâdet için daha uygun, insan uzuvlarının ALLÂH yolunda 
çalışmaları için daha elverişli, Kalblerin hulüsi için daha sâlim ve 
meşgalesiz, şeytandan uzak ve riyâdan sâlim olmaları yönlerinden 


ibâdete daha lâyık ve daha uygundur. di in Hem de okuma ci- 


hetinden gündüz okumadan dâha sevab ve söz yönünden daha ka- 
vi ve sahihtir. Gecenin seslerden ve gürültülerden sâlim olması ve: 
insanların süküt içinde bulunmalarından dolayı, Kur'ânın okunma- 
sı ve anlanması yönlerinden daha sâlim ve daha sıhhatlidir. Haasılı 
.mâ'nâ : Geceleyin kalkıp,famaz kılmak, ibâdet etmek daha neş'eli 
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ve daha kuvvetli, ihlâs yönünden tam, riyâdan uzak, feyiz ve Ss6- 
vâbı çok ve kabüle daha lâyıktır” 


Gecenin neş'eti, gece kalkmak daha kuvvetli, daha | uygun ve 
söz yönünden daha kavi ve sağlamdır. GELE ig) Gündüzde 
senin için uzun bir yüzme vardır. Yâni ; İhtiyaclarını te'min için 
gündüzleri suda yüzer gibi çalışımsın. Döner dolaşır, gider gelir, 
meşgul olursun! Gündüzleri bu ihtiyaclarını te' min. için -çalışmaklı- 
ğın geceden aftdaldır. Gündüzleri ihtiyaclarını te'min et; geceleyin 
de Rabbına ibâdete nefsini hazırla ve onu ayır. Yâhut ıstıraahatini : 
ve uykunu te'min için geceyi gündüze tercih et. GIZ İZİ Hem 
de Rabbının ismini zikret. Yâ'ni : Yalnız başına Rekli an, onun 
isminin yanında başka isim anma. Onu ulula, onu noksan sıfatlar- 
dan beri kıl ve onu tesbih et!.. 


Evet, Rabbının ismini zikret; Gin SES ) Hem de halktan alâ- 
kayı kes te Rabbına çekil. Her şeyden çekilerek Rabbına bağlan; 
bulüsi kalb ile onun emirlerine sarıl, nehilerinden çekil. Dünyâ meş- 
galeleri ve dünyâ maksadları kalbini meşgül etmesin! ALLAH'tan 
başkalarını terket ve onun nezdinde olanlara sarıl! ( Mi i 
Çünkü.o, doğunun ve batının Rabbıdır. Halktan alâkayı kesip ay- 
rılmak ve gönlünü ona vermek ancak, ALLAH'a hastır ve ona lâ- 
yıktır. İşte o ALLÂH ta doğunun ve batının, yâ'ni : Bütün kâinâtın 
Rabbıdır. 


AYAN ) Hakkaa mâ'bud odur. Ondan başka bağlanılacak 


ve bada edilecek başka mâ 'bud yoktur. Öyle olunca : Ee Z “4 6 ) 
Onu vekil ittihaaz et. Nefsini ve işini ona havâle eyle, oha güven, 
düşmanların üzerine sana vâ'detltiği yardımda onu kefil edin!. 


( Erek k ) Hem de müşriklerih söylemekte oldukları sözlere 
sabret, Yâni : Müşriklerin seni yalanlamalarına, Dai Rabbı- 
na karşı yaptıkları şirk ve küfürlere sabret! ( e ERİ şi ) On- 


lardan güzel bir ayrılışla ayrıl, Kalbinle onlari ei ” onlarla 
berâber olmayı terketmekle berâber aradaki münâsebeti muhafaza 
et! Acizlik getirme, sabırsızlık etme!.. Bu âyeti celilenin Kıtal âyeti 


“ile neshedildiği rivâyet edilmiştir. 


ği reyi Bu âyeti celilelerin Mekke müşriklerinin 


zenginleri ve ileri gelenleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiş- 


tir, Mekkelilerin büyükleri zengin kimselerdi. Onlar bolluk ve ra- 
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tah içinde yaşarlardı. Fakirlerden faydalanırlar ve onları köleler 
gibi kullanırlardı. Hazreti Muhammed ALLAH'ın peygamberi olun- 
ca, ilkönce ona fakirler ve köleler imân etmiye başladılar. Çünkü : 
İslâm dininde fakir ile zengin berâberdi. ALLÂH nezdinde birinin 
diğerinden farkı yoktu. Bilakis ALLÂH'a imanı kuvvetli olanlar ve 
ibâdette ileri gidenlerin dereceleri diğerlerinden üstün idi. Kodaman 
müşrikler imân etmiş olsalar, fakirlerle aralarında bir fark kalmı- 
yacak, içinde bulundukları rafâh ve saltanatta elden gidecekti. Zen- 
gin müşrikler, fakirlerle müsâvi olmayı istemiyorlar. Fakirlerle 
müsâvi olmayı bir türlü akilleri kabül etmiyor. Bunu hayret ve taac- 
cüble karşılayorlar. İslâmiyyeti bir düşman telâkki ediyorlar. AL- 
LÂH'ın Rasülü ve fakir mü'minlerle alay ediyorlar. İslâm dini ve 
ona iman edenler için amansız düşman oluyorlar. ALLÂH'ın Rasü- 
lünü ve Kur'ânı şiddetle yalanlıyorlar, İslâmiyyeti ortadan kaldır- 
mak için her türlü hileye, hud'aya ve kuvvete baş vuruyorlardı. 
Bunların tam aksine olarak ALLÂH'ın Rasülü de onlara acıyor ve 
imân etmeleri için elinden gelen her şeyi yapmıya çalışıyordu. On- 
ların küfür üzerinde ısrarlarına ve imandan uzak durmalarına 
üzülüyor, yaptıkları ezâ ve cefâlara müteessir oluyordu. Teâlâ ve 


tekaddes Hazretleri, Nebisini teselli etmek ve üzüntüden kurtarmak 


üzere bu âyeti celilleri inzâl buyurdu. 


Bâ'zıları da bu âyeti celillerin Bedr savaşına çıkacak olan müş- 
rik ordusunun beslemesini üzerine alan on müşrik zengini hakkında 
nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Ammi Rasül Abbas bini Abdül- 
muttalib de içlerinde olduğu, halde 'nevbetleşerek günde on deve 
kesmek süretiyle müşrik ordusunu beslemeyi üzerlerine alarak yo- 
la çıkacaklardı. ALLÂH'ın Rasülü bunu duymuş ve buna çok üzül- 
müştü. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri Rasülünü te- 
seli ve müşrikleri tehdid ve mü'minleri zaferle müjdelemek üZere 
bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Bu âyetler islâmiyyetin ilk 
senelerinde nâzil olduğu halde, âyeti celilelerin beyân ettiği Mekke 
müşriklerinin helâkleri on küsur sene sonra bir mü'cize olarak te- 
hakkuk ç eimiştir. Müşrikler de o gün cezâlarını çekmişlerdir. Şöyleki: 

GİS ) Yâ Muhammed! O seni yalanlıyanları bana, bi- 
rak. Sen onlar üferinde durma. Ben onlara karşı. sana kâfiyim, aon- 
ların haklarından gelirim. O yalancılarki; ( A) onlar ni'met 


saahibleridir. Onlar rafâh içinde oldukları için kimseye: minnet et- 
mezler. Yâ'ni : Rafâh içinde olup ta seni tekzib eden azgın müşrik- 


leri bana bırak. ( Besi Hem de onlara biraz mühlet ver, Çok 
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değil; onlara az bir mühlet ver, Helâkleri yakındır. Bedr savaşına 
kadar biraz yaşasınlar. Diğer bir anlam ile : Onları bana bırak, az 
bir mühlet ver. Pek kısa olan üç günlük Dünyâ hayâtını yaşasınlar, 

Kıyâmet günü geldiği zaman onlar cezâlarını çekeceklerdir. 

YET AE ) Çünkü « Kıtımızda ağır .bukağılar var. O gün gel- 

diği zaman onlar bukağılara vurulacaklar ve bir daha ondan kur- 

tulamıyacaklardır. “ iğ Hem de nezdimizde bir de cahim vardır. 

Ateşi çok şiddetli bir cehennem, GEL Ve boğaza duran, ileri 

geçmiyen ve geriye de çıkmıyan bir yiyecek te var, Kur'ânı Kerimin 

bâzı âyetlerinde beyân edildiği vechile Zekkum ağacının meyvesi 

ile «dari» denilen zehirli bir ottur. Bu hususta bilgi edinilmek için 

kitabımızın İsraa süresine, Eddühan süresine, El - vâkia, süreleri- 

ne bakılsın. Dari' için de El - Gaaşiye süresine bakılsın. 


Bizim kıtımızda bukağılar, cahim denilen ateş ve boğazdan 
geçmiyen bir yiyecek, ( GRG ) bir de.elem verici bir azâb vardır. 
Bu âyeti okuduğu zaman ALLÂH'ın Rasülünün bayıldığı Medârik 
. tefsirinde beyân edilmiştir. Rivâyet edildiğine göre Hasan (R.A) 
oruçlu idi. Akşam olunca önüne yemek getirildi. O sırada bu âyeti 
celile aklına geldi. Kendinde yemek yemiye taakat bulamadı da : 
«Kaldırın bunu» dedi. İkinci gün tekrar oruç tuttu. Bu âyeti celile 
tekrar ona arzolundu. O yine tekrar : «Kaldırın bu yemeği!» dedi. 
Üçüncü akşamı yine aynı durum Oldu. Hasan tekrar : «Kaldırın 
bunu!» dedi. Sâbit El - Benâninin haber verdiğine göre, akşamları 
Hasanın önüne yemek getirilmiye böyle devâm olundu. En sonunda 
sevik'ten (1) bir avuç içti. ALLÂH onlardan raazi olsun!... 


Yâ Muhammed! Rafâh içinde olup ta seni tekzib eden müşrik- 
leri bana bırak, Hem de onlara biraz mühlet ver. Çünkü bizim kıtı- 
mızda azametli bukağılar var, kalbleri sızlatan ateşler var, boğaz- 
dan geçmiyen yiyecekler var, bir de elemli bir azâb vardır. 

ww 741 ; 2.0 

iye) O günde arz ve dağlar şiddetli bir sarsılışla sar- 
sılacak, br > iL ZE Hem de dağlar o gün akıcı bir kum yığı- 
nı hâliag “gelecek. Ey ehli Mekke! Aklınızı başınıza alın. 
Seza ik) Biz size muhakkak bir elçi gönderdik. vt Mu- 
hamıhed aleyhisselâmı size peygamber gönderdik. WEE Üze- 


Mi 


(1) Kavut dedikleri şeydirki : Onu su ile KkKazıştırın helva gibi pi- 
şirirler. 
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rinize şâhid olarak. O size hem bizim ömirlerimizi ve nehilerimizi 
tebliğ edecek; hem de kıyâmet günü sizden iman edenlere ve küfür 
üzerinde devâm edenlere şâhid olacak. 


Mâ nâ : “ Muhammd aleyhisselâmı hem ,size peygamber olarak, 
hem üzerinize şâhid olarak gönderdik. G3 öle Ka Nitekim 
Firavne de bir Rasül göndermiştik. Yâ'ni ». Müsâ bini İmraani de 
Fir avne peygamber olarak göndermiştik. 


“Sâir ümmetler arasından. Müsâ ile Fir'avnin zikredilmesinin se- 
Bebi: Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem Mekke halkının ara- 
sında yetişti. Mekkeliler onu hakir gördüler de peygamberliğini ka- 
bul etmediler de o zâti Nebiye ezâ ettiler. Müsâ da Fir'avnin yanın- 
da büyüdü. O da Müsâyı hakir gördü de ona ezâda bulundu. Bu iki 
peygamberin yetişmeleri ve durumları bir birlerine benzediği için 
teâlâ ve tekaddes Hazretleri de Kur ânı Keriminin bu âyeti celile- 
sinde Nebisi Hazreti Muhammed ile Mekke müşriklerine karşılık 
olarak, Müsâ ile Fir'avni. zikretti. 


Ey Mekke halkı! Üzerinize şâhid olarak size bir peygamber 
gönderdik. Sizden önce de Fir'avne Müsâyı peygamber olarak > 
o dermiştik. (j2 ği Ba Firavn o Rasüle isyân etti de, Bezi Gİ 
Biz de onu şiddetli bir tutuşla yakalıyıverdik, Yâ'ni : Onu ağır “i 
azâb ile. azâb ettik te sulara garkettik. Bu size bir dersi ibret olsun. 
Küfrünüzde devâm ederseniz, Fir'avni. azâb ettiğimiz gibi sizi de 
azâb ederiz. | 

ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Mekke halkını, Fir'avne yaptı- 
ğı dünyâ azâbı ile tehdid ettikten sonra, âhıret azâbı ile tehdid et- 
mek üzere buyuruyorki: 


* 22 —, 


EZ) Ey Mekkeliler! Küfrederseniz, nasıl korunufsu- 


nuz? 21 ye EE ) çocukları. kocaldan şu günden! Yâ'ni : 
Dünyâda imândan uzak durur da küfür ederseniz, çocukları kocal- 
dacak kadar şiddetli olan kıyâmet gününün azâbından nasıl koru- 
nursunuz? O günün azâbı o kadar şiddetli o kadar korkunçtur. 


O günün ne kadar korkunç, ne kadar şiddetli bir gün olduğunu 
şu hadisi şeriften inceliyelim. O gün Âdem aleyhisselâma : «Kalk! 
Zürriyyetinden ateşe gidecekleri gönder.» denecek. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin ittfâkan Ebü Saidi Hudri radıyallahü 


anhten rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Ebü Said : «ALLÂH'ın Ra- 
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sülü şöyle söyledi.» diye şu hadisi. rivâyet etmiştir. Kıyâmet günü 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri : «Yâ Âdem!» diyecek: Âdem aley- 
hisselâm bu hıtâba : «Lebbeyk ve sâ'deyk'» diye cevab verecek, 
Bunun üzerine ona yüksek bir sesle nidâ olunacak ta : «ALLÂH 
sana zürriyyetinden ateşe gidecekleri ayır!» diye emrediyor, dene- 
cek. Âdem buna : «Yâ Raab! Ateşe gidecekler ne kadar? diyecek. 
Ona : «Binde dokuz yüz doksan dokuzdur.» diyecek, ALLÂH'ın Ra- 
sülü Rabbısı ile Âdem aleyhisselâmın konuşmalarını beyân ettikten 
sonra, Hadisine şöyle devâm etti : «Böyle olduğu gün; gebe olanla- 
rın karınlarını boşaltacakları, gençlerin kocayacağı; senin nâsi sar- 
hoş göreceğini, halbuki onların sarhoş olmadıkkarı ve lâkin ALLÂH'- 
ım azâbının şiddetli olduğu gündür, buyurdu. (1) Peygamberin bu 
süzü eshaaba ağır geldi, onlara meşakkat verdi, çehreleri değişti. 
Onlar : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Hângimiz bu doksan dokuzdan ola- 
cak?» dediler, Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sevi- 
nin. Çünkü : «ateşe gideceklerin» doksan dokuzu ye'cüc ve me'cüc- 
den, biri de sizden olacak.» buyurdu. Sonra Siz, siyah öküzün böğ- 
ründeki beyaz tüyler gibisiniz. Ben ümid ederimki, siz ehli cennetin 
dörtte biri olasınız.» buyurdu. Biz .ALLÂH'ü: ekber» diye tekbir al- 
dık. ALLAH'ın Rasülü devâm ile ; «Sizin ehli cennetin üçte biri ol- 
manızı ümid .ederim.» buyurdu. Biz tekrar tekbir aldık, ALLAH'ın 
Rasülü : «Sonra sizin ehli cennetin nısfı olmanızı ümid ederim.» 
buyurdu. Biz tekrar tekbir aldık, demiştir. 


ALLÂH'ın Rasülünün hadisi şerifte «Sizin “ehli cennetin evvelâ 


dörtte biri, sonra üçte biri sonra yarısı olmanızı ümid ederim.» söz- 


lerinde şu ümmet için büyük bir müjde vardır. Ve onları evvelâ elh- 
li cennetin dörtte biri, sonra üçte biri, sonra yarısı yapmalarında 
güzel bir fayda vardır. Böyle bir ifâde onların nefislerine daha iyi 


o te'sir eder ve onlara ikramde daha ziyâde belâgat olur. Çünkü : İn- 


sana, İekrar tekrar Völiüsk, o vergiye insanların itinâ etmelerini ve 
düşünmelerini te'min eder. Hem de burada müjdeden sonra müjde- 


“de tekrar vardır. Ve yine şükrü yenilemiye ve “ALLÂH'ın ni'meti 


üzerihe şükre onları teşvik vardır. O da şu büyük müjdeye tekbir 
almaları ve O müjde ile sevinmeleridir. 


. 01, 
'Âyeti celilede zikredilen «gençleri kocaltan gün: T NE 5 7 


nâzmı' calili ile, hadisi şerifte zikredileri «ÇOCUĞUN | —kocaması 
| vu. nazmının anlamlarında iki vecih vardır. Birinci vecih : 


“(i) El - Hac süresinin başına bakılsın!... 
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İnsanlar helâk olmazdan önce kıyâmetin şiddetli sarsıntıları olduğu 
korkulu zamandırki, bu anlam âyetin zaahirine uygundur. İkinci 
anlam : Bu kocamanın kıyâmet gününde olmasıdır. Bu anlama göre 
çocukların kocamalarının zikri mecâzdır. Ziyraa : Kıyâmet gü- 
nünde kocama yoktur. Bu mâ'nâ : Kıyâmetin şiddetini beyân için- 
dir. Çünkü : Dünyâda insanların kacamalarına sebeb olan hâdise- 
ler : Şiddet, sefâlet, ıztırab, elem, hastalık, azab gibi insanların vü- 
cudlarını ve ruhlarını yıpratan hâdiseler ve hallerdir. Ziyrag : Kı- 
yâmet günü insanlar için kocama yoktur. Kâfir, mü'min, küçük, 
büyük hepsi otuz; otuz üç yaşları arasında olacaktır. 

Mâ'nâ : Ey Mekkeliler küfrederseniz, veyâ küfrünüzün üzerin- 
de ısrar ederseniz, çocukları kocaltacak kadar şiddetli olan o günün 
hevlinden nasıl korunacaksınız? O gün öyle bir gündürki, in ep 
O günün şiddet ve dehşetiyle semâlar yarılır. O günün azamet “ve 
heybetiyle gökler yarılırsa, diğer yaratıkların ve bil-hassa insanla- 
rın haali ne olur? 

Bâ'zıları : O gün semâ meleklerin yere inmeleri için yarıla- 
caktır, demişlerdir. Bu anlam, 0», ri leş » nazmı celilinin an- 
lamıdır. El - Fürkân süresine bakılsın. 

Bâ'zıları da : « İ» deki zamiri ALLÂH'a göndererek şöyle mâ“ 
nâ vermişlerdir. O gün semâ, ALLAR: ın emri ve azameti ile yarıla- 
caktır. dez İaEZ 036) <g) ALLAH'ın vğd olacaktır. Ziyraa : ALLÂH 


AE, 


azze ve celle vâ'dinden dönmez. oi jağf0 Şu Kur'ân âyetleri, 


düşünecek kimseler için, birer mev 'izedir. Öyle olunca : (EĞ ) 
Dileyen bir kimse, ( Ley ) Rabbısına ulaşmak üzere bir 
yol tutar. Yâ'ni : Rabbığına ve'onun peygamberine iman ile bir yol 
tutar da nefsini azâbı ilâhiden korur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sürenin başımdan buraya kadar 
Nebisinin ve mü'minlerin geceleri kalkıp namaz kılmalarını, bunun 
sebeb ve hikmetlerini ve bunlardan sonra bâ'zı hükümleri beyân et- 
tükten sonra; gece namazını hafitlettiğini ve vuna dâir bâ'zı hüküm- 
leri beyân etmek üzere buyuruyorki 
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HİKM“TLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Hakikaten Rabbın se- 
nin, gecenin üçte ikisinden az, gecenin yarısında ve üçte birinde 
kalktığını ve mü'minlerden bir tâifenih seninle berâber kalktığını bi- 
liyor, geceyi ve gündüzü ALLÂH takdir eder, ALLÂH azze ve celle 
ilmi ezelisinde sizin geceyi sayamayacağınızı bildi de size lütfile 
muamele yaptı, öyle olunca Kur'ândan kolay olanı okuyun; ALLÂH 
sizden gelecekte hasta olacakları bir kısımlarının ALLÂH'ın fazlım- 
dan taleb ederek arzda ticârete çıkacaklarını ve bir kısımlarının 
da ALLÂH yolunda. kıtal yapacaklarını da bildi; Öyle olunca Kur- 
ândan kolay olanı okuyun, namazınızı dürüst kılın, zekâtırızı tam 
verin've ALLÂH'a karzı hasenle öndüç verin; hayırdan nefisleriniz 
için takdim ettiğiniz şey, onu ALLAH'ın indinde hayır ve büyük ecir 
olarak bulursunuz; ve ALLÂH'a istiğfâr edin; Çünkü ALLÂH cid- 
*den yarılgayıcı ve esirgeyicidir. 


“SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri sürenin evvelini 
inzâl ile Nebisine ve mü'minlere gecenin üçte birinden üçte ikisine 
kadar kalkıp namaz kılmalarını emretmiş. Bunun üzerine ALLÂH" 
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ın Resülü vE” mü 'minler Secelöri, kalkarak “namaz kılmaya başle- 
mışlar. Fakat eshabdan bir kısmı namazın fevtinden korkarak er- 
kenden kalkıp namaz kılmaya devâm etmişler. Bu meşakkete daya- 
namıyarak bir çoklarının ayakları şişmiş ve müşkil duruma düş- 
müşlerdir, Bu hal Hazreti Âişenin rivâyetine göre bir sene; başka 
bir rivâyete göre on altı ay devam etmiş. Bunun üzerine ALLÂH 
teâlâ ve tekaddes bu âyeti celileyi inzâl ile gece namazını mü'min- 
ler üzerine hafifletmiştir .Daha sonra beş vakit namazın farz ol- 
ması ile gece kalkıp namaz kilma mü'minlerden kaldırılmış, yalnız 
nâfile olarak kalmış ve peygamber üzerinde de farz olarak kalmış 
amm, eskisi gibi sabahlara kadar değil, âz olarak kalmıştır. Şöyleki: 
kiğE sie ağ) Yâ Muhammed! Hakikâten Rabbın se- 
nin gecenin üçte ikisinden az kalktığını, ( ge ) ve yarısında, 
kalktığını, ( Eş ) ve üçte birinde kalktığını” biliyor. Gg 5 Ky E zg) 
ve mü'minlerden seninle berâber bir topluluğun da böyle yaptığını 
biliyor. Yâ'ni : Sizin gecenin üçte ikisinden az, yarısında ve üçte, bi- 
“rinde kalkıp namaz kaldığınızı Rabbın bilip duruyor. fe TT di 2. 
Halbuki, gece ile gündüzün mikdarını, cüzlerini, zaman EN AL- 
LÂH takdir eder. Siz onu bilip takdir edemezsiniz. ( //” ENE ) 
ALLÂH azze ve celle, sizin onu sayamadığınızı ve onu bilmeye ta- 
akatiniz olmadığını ilmi ezelisinde bildi. 


İslâmın ilk zamanlarında geceleri kalkıp namaz kılmak hem 
peygamber sailellâhü aleyhi" ve sellem, hâm de eshab üzerine İarz 
idi. Eshabdan bir kısmı ALLÂH'ın emrini yerine getirememek kor- 
kusuyla geceleri erken kalkarlar, sabahlara kadar namaz kılarlardı. 

Bir çoklarının ayakları şişti. Bu duruma tehammül edemez ha- 
le geldiler. işte « Sİ Sök N » nazmi celilinin bunlar hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Xa 

Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! Geceyi ve gündüzü ALLA tak- 
dir eder. ALLÂH azze ve cellle, yekitleri, saymaya ve takdir etmiye 
taakatinizin olmadığını bildide, 2 gü üzerinize affile döndü ve 


onu, sizden hafifletti ve meşakkati sizden kaldırdı. Öyle olduğu için 
OğLE ie) Kur'ândan kolayınıza gelenleri okuyunuz. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âişe radıyallâhü anhâ Hazretleri, See > 
nâzil oldu, eshab bununla bir sene amel etti. Geceleri kalkıp ayak- 
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ları şişinciye kadar namaz kıldılar. ALLÂH azze ve celle, onlardan 
tahfif etti de bu-âyeti hakimeyi inzâl buyurdu. 


-Âyeti celilede zikredilen kıraat hakkında iki türlü tefsir vârid 
olmuştur. 


Birincisi : Âyeti celileldeki kırâatten murad namazdır. Çünkü : 
Kıraat namazın cüz'üdür. Zikri cüz, irâdei külli kabilinden; Cüz zik- 
redilerek küll murad edilmiştir. 


0, İ | 
Bu tefsire göre âyetin anlamı : Namazdan üzerinize kolay ola- 
nı kılınız, demektir. 


- Hasan : Bununla murad, akşam ve yatsı namazlarıdır, demiş- 
tir. Çünkü gece namazlarından yatsı ve akşam namazlarını kılmak 
daha kolay olur. Kays bini Ebi Haazim : Basrada İbni Abbasın ar- 
'dında namaz kıldım, İlk rek'aatte Fâtiha ile Bakaradan ilk âyeti 
okudu. İkinci rek'atte yine Fâtiha ile Bakaradan ikinci âyeti okudu. 
Sonra ruküa vardi. Namaz bitince yüzünü bize doğru çevirdi de : 


ALLÂH azze ve celle « ig rel “» buyuruyor, dedi. 


Bö'zıları bu âyet ile teheccüd namazı neshedildi. Kolay olan na- 
mazla iktifâ edildi. Beş vakit hamazın farz olması ile de kolay olan 
da neshedildi, demişlerdir. Netice : Geceleyin kalkıp namaz kılmak 
ümmeti Muhammedden kaldırıldı. Nâfile olarak kaldı. Farz olarak 
gece kalkıp namaz kilmak ALLAH'ın Rasülü üzerinde bâki kaldı. 


«Bak.. aff 4 a». İsraa süresi. 
İkinci kavil : yi! 10» Iâİizı celilinden Murad, Kur'ân der- 


si almak, Kur'ânı hıfzetmek ve unutmaktan korumaktır. Bâ'zıları : 
geceleri yüz âyet ve onun mikdârı okur, demişler, Bâ'zıları da bir 
kısa süre okumak kâfidir, demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


İMÂM Bagavinin Hazreti Enesten senedi ile rivâyet ettiği bir 
Hadisi Şerifte Enes radıyallâhü anh: Ben ALLÂH'ın Rasülünün, 
(5.A.5.)'in : «Bir kimse gece veyâ gündüz elli âyet okursa gaalfiller- 
den yazılmaz, bir. kimse yüz âyet okursa kaanitinden yazılır, bir 
kimse iki yüz âyet okursa kıyâmet günü Kur'ân ondan dâvâcı ol- 
maz ve bir kimse beş yüz âyet okursa ecirden ona kıntar (1) yazılır.» 
dediğini duydum, demiştir. Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLAH - 


(1) Yüz yirmi rıtla, denir. Bin iki yüz okyeye ve yetmiş bin dinâra 
da denir, 
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ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : <Bir kimse «Kur'ândan on 
“ âyet okursa gaafillerden yazılmaz» buyurdu, demiştir. 


Buhaari ve Müslimin Abdullâh bini Amr bini El - Ass radıyak 
lâhü eanhümâden rivâyet ettikleri bir Hadisi Şerifte Abdullâh : AL. 
LÂH'ın Rasülü «S.A.S.» bana : «Bir yıl oruç tutmanı ve her gece 
Kur'ândan ne okuyacağını sana haber veriyim mi?» buyurdu. Ben: 
<Evet Ey ALLAH'ın Resülü! Ben bununla ancak hayır murad ede- 
rim.» dedim. ALLÂJT'ın Rasülü : «Dâvüdun orucunu (2) tut ve sen 
nâsın en çok ibâdet edeni olursun. Her ayda bir defâ Kur'ânı oku.» 
buyurdu. Ben : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ben bundan fazlasına taakat 
getiririm.» dedim. O bana : «On günde bir defâ oku.» buyurdu. Ben 
yine Ey ALLÂF/'ın Nebisi! Benim bundan fazlasına gücüm yeter.» 
dedim. O bana : «Yedi günde bir defâ oku ve bunun üzerine ziyâde 
etme.» buyurdu. Sonra ALLÂH'ın neshinin hikmetini ve tahbfifini 
zikretti, demiştir. ALLÂH raazı olsun! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ümmeti Muhammedden geceleyin 
kalkıp namaz kılmayı tahfif ettikten sonra, bunun sebebini beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 


se 1) » 


YE lE E) ALLÂH azze ve celle Hazretleri ilmi ezelisinde 
deki sizden hasta olacakları bildi de, aciz ve -zâ'fiyyetleri sebe- 
vi onlardan 'tahfif etti Yâ'ni : Gece namazını hajifletti. 


Yu ma Çile, e 234 


| al öy NİZ dn İ, ) ve ALLÂH'ınfazlındanrızık taleb 
ederek ticâret için yer yüzünde seyâhate çıkacak olan başkalarını 
da bildi, gece namazımı onlardan da hafifletti. ( 321 pil TEİAŞ iw ) ve 


ALLAR yolunda mukaatele edecek ölan başkalari ını da bildi. ve ni: 
Savaşa çıkacak olan gaazilerin durumlarını da bildi, gece namazını 
onlardan da hafifletti. Ziyraa : Savaşa çıkan mücâhidler ve sefere 
çıkan yolcular gündüzleri meşakkat veren amellerin meşgül olur- 
ar. Bunlar geceleri uyumazlarsa, üzerlerine meşakkat sebebleri 
tevâli eder, bunlarda tehammül edemezler. Bundan dolayı ALLAH 
azze ve celle Hazretleri, geceleyin kalkıp namaz kılmayı onlardan 
da tahfif etti. 


Bu âyeti celilede mücâhid ile halâlından mal kazanan kimse 
MÜSâVİ tutulmuştur. Çünkü : Halâl rızık kazanmakta bir cihaddır. 
Bunun için İbni Mes'ud radıyallâhü anh : Her hângi bir kimse müs- 


(2) Dâvüdun orucu bir gün tutup İbi gün yemektir. 
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lüman şehirlerinden her hângi bir şehre sevâbını hesab ile sabre- 

derek bir yiyecek şey getirir de onu günün fiatı ile satarsa, o kimse 

ALLAH'ın indinde şehidler mertebesindedir, buyurmuşlardırki: İbret 

alacak kimseler için ne büyük bir ibret dersidir. İbni Mes'ud bu 
Li LİL 


Hadisi Şerifi sö “sonr IK : 
Ş ylemiş ve sonra da « JENNA yn Ç > nazmı Ce- 
ilini okumuştur. S4 


İbni Ömer radıyallâhü anhümâ da : ALLÂH yolunda şehid ola- 
rak ölmekten sonra, benim ölmekliğim için ALLÂH'ır halkettiği 
ölümün bana en sevgilisi, ALLÂH'ın fazlından rızık taleb etmek 
için yer yüzünde yürüdüğüm halde iki dağ arasında ölmemdir, de: 
miştirki: Bunların hepsi mü'minler için birer ders ve birer ibrettir. 
Gerek âyeti celile ve gerekse Hadisi Şerifler, İslâm dininde balâl rı- Ni 
zık kazanmanın ne derece önemli ve çalışıp yükselmenin ne kadar 
yüksek ve şerefli olduğunu bildirme yönünden şâyânı dikkattir. İs- 
lâm dinini gerilikle ithâma kalkan din düşmanları ve onların SÖz- 
“lerine aldanıp ta onlara kapılan câhiller bunları görsünler de utan- 
sınlar. İslâm dininden başka her hângi bir din kendi sâliklerini bu 
kadar önemli bir ikaz ve irşadda bulunmuştur. il 

Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammedi! ALLÂH Teâlâ ilmi “ezelisinde 
sizden hasta olanların, halâlından rızık talebi için sefere çıkanların 
ve ALLÂH yolunda kıtâl edenlerin durumlarını bildi de geceleyin 
kalkıp namaz kılnıayı sızden hafifletti. Öyle olunca Ey Muhamr- 
medin ümmeti! ( Ya ekağak ) Kur'ândan kolay olanını okuyun. 
Bu âyeti celile yukarıda geçtir 8.YNDİ ayeti te'kid için iâde edilmiştir. 

Mu'na . Ey mü'minler! Kurândan kolay “olanını , okuyun. 
Hin ) Namazı erkânı ile devâm üzere kılın (e NİŞİ ) Üze- 
rinize farz olan zekâtı tamı tamına verin. ii: MA ya kiye Hum de 
ALLAH'a güzel bir karz ile ikraz edin. yeti celilenin bu son fık- 
rası, zekâtın gayri akrabaya ve fezirlere verilecek atiyyeler: bildirir. 

Mâ'nâ : ALLÂH rızâsı için diğer sadakalarınızı da veriniz Z28- 
kâtınızı ve sadakalarınızı, en temiz mallardan, en güzel şekilde fu- 
karanın menfeatine uygun olarak, ALLÂH rızasını taleb ederek lâ- 
yık olanlara veriniz, Malınıza ve vofsinize tealluk eden hayırlardan 
her şeyi yapınız. EY Hayırdan nefisleriniz için takdim 
ettiğiniz şeyi, Çi EE onu ALLAHIN indinde hayır ve 
büyük ecir olara bulacaksınız?” Yâ'ni « Kendi elinizle verdiğiniz 
hayırların sevâbı, arkaya bırakıp başkalarına .havâle ettiklerinizin 
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sevâbından çok büyüktür. Bu hususta vârid olan şu Hadisi Şerifin 
tercemesini alarak âyeti celilenin tefsirine devâm edelim. 

'Abdullâh : ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : «Han- 
ginizin malı, vârisinin melından ona daha sevgili?» buyurdular. Bu 
soruya onlar : «Bizden kendisinin malı vârisinin malından sevgili 
olmıyan bir kimse yoktur, ey ALLÂH'ın Resülü.» dediler. ALLÂH'- 
ın Raşülü : «Söylediğiniz sözü bilin!». buyurdu. Eshab «Biz ancak, 
bunu biliriz, ey ALLÂH'ın Rasülü!»-dediler, ALLÂH'ın Rasülü (S.A.V) 
«Sizden bir kimse olmadı ancak ona, vârisinin malı kendi malın- 
dan dahâ sevgili oldu.» buyurdular, Onlar : «Bu'nasıl olur? Ey AL- 
LÂH'ın Rasülü.» dediler. Cenâb-ı Rasül : «Ancak sizden birinizin 
malı, takdim ettiği, «Hayra sarfettiği» maldır, Vârisinin malı da ge- 
riye bırakığı maldır.» buyurdular. Hakikaten de öyledir. Ne güzel 
bir öğüd, ne yüksek bir nasihat? Nerede akil saahibleri! HEYHÂT!.. 


Mâ'nâ : Hayırdan nefsiniz için takdim etiğini Ş şeyi ALLÂH'ın 
>. 17 


nezdinde hayır ve büyük ecir olarak bulacaksınız. (7; a İl 1 ) Hem , 
de ALLÂH'a istiğfâr ediniz. İşlediğiniz günâhlara, hasenelerde yap- 
tığıniz kusurların affı için ALLAH'a istiğfâr ediniz. Bil-hassa bu is- 
tiğfarları geceleri çok yapınız. Gece yapılan istiğfarlar hem dahâ 
huluslu, hem de dahâ te'sirli olur, (; Ya) Çünkü : ALLÂH azze 
ve celle yarılgayıcıdır. Günâh sahiblerinin kusurlarını örter. (, 2 | 
esirgeyicidir. İbâdet edenlerden ve çalışanlardan tahfif eder. O her 
şeye kaadirdir. 

El - Müzzemmil süresi burada sona ermiştir. Bunu El - Müd- 
dessir süresi tâkib edecektir. 

Bu iki süre arasındaki ilgi : Buhların ikisi de islâmiyyetin ilk 
zamanlarında nâzil olmaları ve her ikisi de Hazreti Muhammedin 
peygamberliğini ilân ile alâkadar olmaları Ütibâriyle gaayeleri bir 
olmakla, hattâ Müddessir süresinin ilk âyetlerinin nüzülü, Müzzem- 
mil süresinden önce nazil olmakla berâber, Müzzemmilin başlangıca 
uygun olması ve müddessir'in ise, gaaye ve sonuca tealluk etmesi 
sebebiyle tertibde El - Müzzemmil süresi, El - Müddessir Süresin- 
den önce getirilmiştir. ne 


kk 
SÜRETÜL - MÜDDESSİR 
BU'SÜRE MÜDDESSİR, SÜRESİDİR. 
El - Meddissir süresi Mekkidir. Sahih rivâyete göre başından 


i 
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beş âyet, « a âyetine kadar El - Müzzemmil süresinden ön- 
ce nâzil olmuştur. « YY âyeti ile < ir ABE» âyetle-. 
rinin Medeni olduğu rivâyet edilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Ayetleri ; Elli altı; Kelimeleri ilki yüz eli bes Harfleri ' Bin 
ondur. Ee AZ EKA ORAK 


Li e 


* 


V 'm—e e ve 
re e 


MAN D A 
BERİŞ A A A, EYE NY çer KL İRANDA 


Zula ei KN ö 


.-v, 
” 


Wap Aya GET abi Da Ç gr 
Ni vo 


YÜKSEK ANLAMI : Ey bürde$ife bürümüş olan zât! (1). Kalk 
.ta korkut (2). Rabbını tekbir eti (3). Elbiseni temizle! (4). Putlar- 
“dan. uzaklaş. (5). Çoğaltmak için <kimseye> minnet etme (6), Ve 
ancak Rabbın için sabret! (7). 


© SEBEBİ NÜZÜL : .Âyeti celilelerih sebebi nüzülleri hakkında 
bir kaç rivâyet vardır. Şöyleki : 


1 — Buhaari ve Müslimin Yahyâ bini Kesirden İttifâkan rivâ- 
yet: ettikleri bir hadisi şerifte Yahyâ : Ben Ebü Selmâ bini Abdur- 
Tahmandan Kur'ândan ilk nâzil olandan sordum. O zât bana : 
Lİ Ve) b dedi. Ben ona : fir. o diyorlar, dedim. Ebü Sels- 
me Ben Câbirden sordum. Ben ona senin söylediğinin'benzerini söy- 
ledim de Câbir bana : «Ben sana ancak, ALLÂH'ın Rasülünün söy- 
lediklerini söyliyeceğim.» dedi. ALLAH'ın Rasülü : «Bir ay Hiraa 
dağında kaldım. İşlerim tamam olunca oradan indim. Bir vâdiye gel- 
diğimde bana : «Yâ Muhammed! Sen ALLÂH'ın Rasülüsün!> diye 
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nidâ olundum. Sağıma baktım, bir şey göremedim. Soluma baktım, 
bir şey göremedim. Arkama baktım, bir şey göremedim. Başımı kal- 
dırıp semâya baktım, bir şey gördüm. Hıraada bana görünen me- 


leği Yer ile gök arasında bir kürsi üzerinde oturur gördüm. Çok 


korktum. Beni bir titreme aldı Hatiiceye geldim : «Beni örtün, beni 
örtün ve üzerime soğuk su dökün!» dedim. Bunun üzerine «... 


kah» âyetleri nâzil oldu?» buyurdular, demiştir. 


Bu rivâyette Kur'ândan ilk nâzil olan âyetlerin bu âyetler oldu- 

&u gösterilmekle berâber; Cumhürun kavline göre ilk nâzil olan 
âyetler «İKRÂ» süresinin baş âyetleri olduğu; bu âyetlerin onlar- 

© dan sonra nâzil olduğu ve daha sonra da «El - Müzzemmil» süresi- 


nin nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Bir de Hadisi Şerifte ALLÂH'ın. 


Rasülünün «Hıraa» da bana görünen meleği gördüm» fıkrası, AlL- 
LAH'ın Reasülünün yer ile gök arasındaki kürsi üzerinde Cebraaili 
görmeden önce onu bir defâ daha gördüğü anlaşılıyorki, buda on- 
dan önce bir hâdisenin «bir olayın» vuküuna delâlet ederki, ondan 
da «Ikva» süresinin baş âyetlerinin nâzil olduğu sonucuna varıla- 
bilir. ALLÂH'ü ölem. | 

Buhaari ve Müslimin ittifâkan Câbir radıyallâhü anhtan rivâ- 
yet ettikleri bir Hadisi Şerifte bunu te'yid eder. Şöyleki : Câbir : 
Ben ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemden duydum. Vah- 
yin kesildiğinden bahsediyordu da Hadisinde bana dediki : «Ben 
yürüyordum. Semâdan bir ses duydum, başımı kaldırıp baktım, 
Hırada bana gelen melek yer ile gök arasında bir kürsi üzerinde 
oturuyordu. İçim korku ile doldu. Eve geldim! «Beni örtün beni ör- 
tün» dedim. Beni örttüler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 


« / yi iyii» âyetlerini inzâl buyurdu, demiştir. 


Bu rivâyet te «El - Müddessir» süresinin âyetlerinin vâhi ke- 
sildikten sonra nâzil olduğunu beyân ederki: Bundan da ilk nâzil 
olan âyetlerin bunlar olmadığı anlaşılır. 


NETİCE : Cumhürun kavlinden ve şu izahtan : İlkönce <“Ikra'» 
süresinin baş âyetleri nâzil olmuş. Sonra vahi bir müddet kesilmiş. 
sonra «El - Müddessir» süresinin baş âyetleri nâzil olmuş. Sonra 


da «El - Müzzemmil» süresinin birinci sahifesi nâzil olmuş, olduğu 


anlaşılır. ALLAH'ü Â'lem bimurâdih ve esrârı kitabih. 


2 — İkinci rivâyet, âyeti celilelerin ALLÂH'ın Rasülüne ezâ 
eden Kureyş topluluğu hakkında nâzil olmasıdır. Bunlar : Ebü Ce- 
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hil, Ebü Leheb, Ebü Süfyân, Velid bini El - Muğire, Nadır bini El - : 
Hars, Ümeyye bini Half ve Âss bini Vâil idiler. Bunlar toplandılar 
da kendi aralarında : «Hac günlerinde arabistanın dört bir tarafın- 
dan kimseler gelip burada toplanacaklar. Muhammed hakkında biz- 
den bir şeyler soracaklar. Bu sorulara bizden her biri başka baska 
cevâblar verecekler. Biri : «mecnün» diyecek; diğer biri «Kâhin» ci- 
yecek; başka biri «şâirdir» diyecek. Bu sözlerin her biri diğerini 
tutmıyacak, Arab bunları inceliyecek, cevâblar bir birini tutmadığı 
için sözlerimizin baatıl olduğuna inanacak. Gelin toplanalım, hepi- 
miz birden Muhammede bir isim bulalım, soranlara hepimiz ayni 
cevâbı söyliyelim.» dediler. İçlerinden biri : «Muhammed şâirdir.» 
dedi. Velid bini Muğire : «Ben, Şâir Ubeyd bini El - abrasın sözünü 
ve şâir Ümeyye bini Ebi - Saltın kelâmını dinledim. Muhammedin 
sözü onlarınkine benzömez.» dedi. Diğer biri ; «O kâhindir.» dedi. 
Velid onlara : «Kâhin kimdir?» diye sordu, Onlar : «Bâ'zı kerre 
doğru söyliyen, bâ'zı kerre de yalan söyliyen kimsedir.» dediler. 
Velid : «Muhammed, ömründe hiç yalan söylememiştir.» dedi. Baş- 
ka biri : «O mecnündur.» dedi. Velid buna da : «mecnün kime der- 
ler?» diye sordu. Onlar : €Nâsı korkutan kimsedir.» cevâbını verdi- 
ler. Velid : «Muhammed ile hiç bir kimse korkutulmamıştır.» dedi. 
Bunları konuştuktan sonra Velid Kalktı, evine döndü. Onun arka- 
sında, kalanlar : «Velid bini El - Muğire sapıttı.» dediler. Bu söz 
üzerine Ebü Cehl hemen Velidin arkasından gitti. Yanına girdi de 
ona : «Ey abdi şemsin babası! sana ne oldu? İşte Kureyş, sana bir 
şeyler toplıyacaklâr. Senin muhtaç olduğunu ve sapıttığını zanne- 
divorlar.» dedi. Buna cevâb olarak Velid : «Benim hiç bir şeye ihti-. 
yâcım yoktur. Muhammed hakkında düşündüni de ona «sâhİr» de- 
dim. Ziyraa : Sâhir; baba ile oğul arasını; iki kardeş arasını VE ka” 
“rı koca arasını ayırır. Muhammed de öyledir.» dedi. Sonra bunlar 
Muhammed Sallellâhü aleyhi ve selleme takılacak lakab husüsun- 
“da velidin söylediği bu «sâhir» sözü üzerinde toplandılar. Sonra ora 
dan çıktılar. Mekke sokaklarında bağrıştılar, Nâs ta başlarına tOp- 
landı: Bunlar orada. bulunanlara : «Hakikaten Muhammed sihirbez- 
dır» dediler Onların «Muhammed sihirbazdır.» diye bağrışmaları 
“nâs arasına, yayıldı. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem 
bunu duyunca, bu iftiraa ona çok ağır geldi. Mahzün ve müteessir 
olarak evine döndü de, elbisesine bürünüp, yattı. Bunun üzerine 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri Bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 
3 — 'ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
sellem; elbisesine bürünmüş uyuyordu. Bu sırada Cibril geldi onu 
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uyandırdı da ; « a » Ey kaftanına bürünüp yatan, kalk 

ta korkut, dedi. Sanki ona «Elbiseye bürünmeyi ve uykuyu bırak ta, 
ALLÂH'ın sana ihsân ettiği şu mansıp. ile,-şu nübüvvet rutbesi ile 
meşgül ol. dedi. Ve bu âyeti celileleri ona okudu. Şöyleki : 


( al 3 Lİ) bileli ) Müddessir, Kelimesi : Bürünmek anlamına gelen, 
tedessür masdarından ismi fâildir. Aslı mütedessir'dir. «T» harfi, «D» 
harfine kalbolunarak idgam olunmuştur. Ey, kaftanına bürünüp 
yatan zât, demektir. . 


Bu anlam, müddessir kelimesinin zaahiri anlamıdır. Bu kelime- 
nin maddi tefsir ve izahlarından başka mâ'nevi te'villeri ve tefsir- 
leri de vardır. Müfessirler bunu bir kaç türlü izah etmişlerdir. Şöy- 
leki : 


o 1 — El - Müddessir kelimesinin anlamı ile murad, nebilik ve 
peygamberlik kisvesiyle kisvelenen, demektir. Buna göre mânâ : 
Ey nebilik kaftanına bürünen zât! Kalk, korkut! demektir. 


" 2 — Sevb ile müddessir, demek elbisesi içine bürünen gizlenen, 
demektir. Sallellâhü aleyhi ve sellem de HIRA dağına çekilip nâstan 
gizlenmişti. Mânâ : Ey halkın nazarından çekilip te dağa gizlenen 
kimse! ALLÂH'ın şu emri ile kalk! Gizlendiğin köşeden çık, halkı 
inzâr ile ve mârifeti hakka dâ'vet ile meşgül ol, demektir. 


3 — ALLÂH teğlâ onu, âlemlere rahmet kıldı. Sanki ona denil- 
diki : Ey büyük ilim; ey halkı kerim ve kâmil rahmet el biselerine 
bürünmüş olan zât! Kalk ta Rabbının azâbından korkut! 


HÜLASA : Ey Cebraili görmekle korkan ve bundan dolayı aba- 
sına bürünüp yatan zât!. Kalk ta.korkut. Ey Kureyşin iftirasından 
mahzün ve müteessir olup ta evine çekilip ridâsına bürünen zâti 
nebi! Kalk ta sana tâ'nedenleri korkut! Ey uyumak için abasına, bü- 
rünüp yatan risâlet saahibi! Kalk ta korkut, Hemen inzâra başla, 
vazifen çok büyüktür, Sen Dünyâya bürünmek, yatmak, köşeye çe- 
kilmek için gelmedin. Sen Dünyâya insanlığı, beşeriyyeti şirk ba. 
taklığından kurtarmak küfür karanlıklarından nüra çıkarmak için gel- 
din. Kalk, korkut. Onların yaptıklarına bakıp ta mahzüh ve müteessir 
olma, azim ve sebâtla çalış. Kalk, kalkta kavminden imân etmiyen- 
leri ALLÂH'ın azâbından korkut. Bütün insanları korkut, kavmini 
korkut, husüsi ile yakin akrabanı korkut, Senin bütün işin halkı 


korkutup ALLÂH yoluna sevketmektir. ( Ki ) 5 ) Hem de Rab- 
bını tekbir et Onu ALLÂH çok büyüktür, diye <ALLÂH' ü ekber» 
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lâfzı celili ile tekbir et. Bu âyeti celile nâzil olduğunda ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü' deyhi ve sellem kalktı da : «ALLÂH'ü ekber ke- 
birâ» dedi, ALLÂH'ın Rasülünün tekbir aldığını duyunca Hazreti 
Hatice' radıyallâhü anhâ da tekbir aldı, hem de çok sevindi. Çünkü 
kıymetli zevcine vâhi geldiğini bilmişti. 

Âyeti celilede zikredilen tekbir kelimesinin yukarıda izah edi- 
len anlamlardan başka anlamları da vardır. Bu kelime namazda 
getirilen tekbirle tefsir edildiği gibi; ALLÂH teâlâyı kötü söz, fâide- 
siz şeylerden, şirklerden, benzerlerden ve zıdlardan, mümkün olan 
ve sonradan olacak olan şeylere teşbih etmekten beri kılmakla da 
tefsir edilmiştir. Buradaki «F» harfinin cezâiyye, şartıyye ve Zzâid 
anlamlarına olduğu da rivâyet edilmiştir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammedi Kalk, her yönden Rabbını tekbir et, 
ulule da ulula! ( 5) Del Gi 1) esvabını da, temizle! 
-Âyeti celiledeki SİYAB ve TATHİR, kelimeleri üzerinde dört 


türlü tevcih .beyân edilmiştir. Birincisi : jier iki kelimenin de zas- 
hiri anlamları üzerine hamlidir. Bu tefsire göre mâ'nâ : Yâ Mu- 


o hammed! Giyeceklerini necâset ve pisliklerden temizle. Müşrikler 


elbise ve eşyâlarını pisliklerden korumazlardı. ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri onların hilâfına olarak, Nebisine her türlü pislikten ko- 


Tunmasını emretti. 


İkincisi , SİY ÂB kelimesini zaa&hiri anlamına, TATHİR, kelime- 
sinin mecâze hamli tevcihidir. Buna göre âyetin anlamı : Yâ Müur- 
hammed! Elbiseni kısalt. Müşrikler gibi yerlerde sürünen elbiseleri 
giymekten sakın. Müşrikler elbiselerini çok uzun yaparlar, yerde 
pislikler ve necâsetler içinde sürüyerek yürürlerdi. Teâlâ ve tekad- 
des, nebisini'müşrikler gibi giyinmekten nehyetti. Birde uzun el- 
biseler giymek kibir ve büyüklük alâmeti idi. ALLÂH azze ve celle, 
'nebisini müşrik şıârı olan hareketlerden nehi buyurdu. 


Bâ' zıları da; « ev» ayetinin anlamını : Haramdan ve 
gasbolunan şeylerden temizlemek; halâl ve tiyb olan elbiseler giy- 
mekle tefsir etmişlerdir. 


Üçündüsü : Siyâbın «Elbisenin» mecaz anlamına, tathir «temiz- 
lik» kelimesinin zaahiri anlamına olduğu ile tefsir etmişlerdir. Bu- 
na göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Nefsini günâhlardan, şüpheli şey- 
>lerden ve her türlü mâ'nevi pisliklerden temizle, demektir. 

| Dördüncüsü : SİYÂB ve TATHİR kelimelerinin, her ikisinin 
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mecâzi anlamlara hamlidir. Buna göre mâ'nâ : Habibim Ahmed, 
Rasülüm Yâ Muhammed! Kalbini her türlü kötü sıfatlardan temiz- 
le, demek anlamınadır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

HÜLÂSÂ ; Yâ Muhammed! Elbiseni pislikten ve uzatmaktan, 
nefsini şekten ve bütün günâhlardan, kalbini her türlü kötü sıfat- 
lardan temizle ve tathir eyle!.. ( & yi iş ) Putlardan sakın ve gü- 
nâhları terket. Azabı icâbeden her tümü söz ve hareketlerden sa- 
kın! Uzaklaş. Şiz eN a Başkalarından fazlasını almak için malı- 
nı başkalarına rmel 

Bu âyetin anlamında ekser müfessirinin kavli budur. Bu nehi 
peygambere mahsustur. Çünkü : Bu nehi nübüvvet makamını bu 
gibi hallerden tenzih için inzâl edilmiştir. Ziyraa : Bir kimse başka- 
sına bir şey verdiği zaman, onun karşısında muhakkak ondan bir 
şey umar. Nübüvvet makamı ise bu gibi hareketlerden çok yüksek 
ve çok yücedir. Fakat, bu nehi ümmet hakkında vârid değildir. Böy- 
le yapmak peygambere haramdir, ümmeti için câizdir. 

Diğer bir anlam ile: Yâ Muhammed! Başkalarına Ütaa ve ih- 
sân ettiğin şeyi başa kakma. Çünkü : Başa kakmak, minnet etmek 
demektirki, işlenilen iyi amellerin sevâbını ibtaal eder. 

HÜLÂSA' : Fazla karşılık almak için malını başkalarına ver- 
me; Yaptığın iyilikleri, verdiğin şeyleri başa kakma! (, iğ ) 
Ve ancak Rabbın için sabret. Rabbının tâatlarına, emir ve nehileri 
ne sabretki, ecri'tam olsun! ALLÂH yolunda karşılaştığın ve karşı- 
laşacağın her türlü ezâ ve sıkıntılara Rabbın için tehammül et, Rab- 
bın için sabret, Vazifen çok ağırdır. Zafere ve gaayeye sabır ve te- 


hammül ile ulaşacakşın. Rabbın seninle berâberdir. Ancak ona gü- 
veni!.. 


kk | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nebilerin önderi olan peygambe- 
rinin ikaz ve irşâdına tealluk eden hükümleri beyân ettikten sonra, 
şakileve dâir olan vaidierini beyân etmek üzere buyuruyortki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Süra üfürüldüğü zamanda (8). İşte böy- 


le olduğu gün, Zor bir gündür (9). Kâfirler üzerine kolay değildir. 
(10), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin müşrikleri tehdid, peygam- 
berin; teselli sadedinde nâzil olduğu umümi mânâdan anlaşılmak- 
tadır. Şöyleki : 


Jin. 2 Rp L: ari 
btk 266) NÂKUR, kaval, boru gibi üfürükle çalınan âlete, 
denir. Kıyânıet günü İsraatilin üfürmesiyle çalınacak olan süra da 
bu anlamda elif lâm ile « ei » denilmiştir. Vurmak, didiklemek 


anlamına gelen NAKR masdarından alınmıştır. Boru ve Sür gibi 
âletler üfürükle tazyik edildiği zaman vurmak anlamını ifâde et- 
tiği; üfürüğün tazyiki ile çıkan sesler de vurmak ve didiklemek an- 
lamlarıyla alâkadar olduğu gibi, bu seslerin kulaklara çarpması da 
ayni anlamları ifâde eder, Mâ'nâ : Sür adındaki düdüğün çalındığı 
zanıanda, demek olur. FÂ, da sebebiyyedir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen müşriklerin ezâlarına sabret. Ön- 
lerinde çok şiddetli bir gün var. Onlar yaptıklarını bulacaklar, iş- 
lerinin âkibetine kavuşacaklar. Sen de yaptığın sabrın neticesine 
Kevuşacaksın. 


Âyeti celiledeki Süra üfürme anlamının birinci veyâ ikinci 
üfürme olduğu üzerinde iki türlü tefsir vardır, Esahholan ikinci 
üfürmedir. Çünkü : Birinci üfürme helâk üfürmesidirki, o gün bun- 
dan hiç kurtuluş yoktur. Onu mü'min de tadacak, kâfir de tada- 
caktır. Kâfir için çok zor olan üfürme dirilme ve kabirden kalkma 
üfürmesidirki, bu da ikinci üfürmedir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Kâfirlerin ezalarına sabret. Süra Ülü- 
üldüğü, düdüğü in zaman. ( Asi ) Işte böyle olduğu 
rüldüğü, düdüğün çalındığı zaman. 5 Ş 


© gün, (İZİ) Zor bir gündürki, ÇE İE A) kâfirler üzerine ko- 


lay değildir. Bundan önceki âyette « LE » zor bir gündür.» de- 
dikten sonra, Bu âyeti celilede ayrıca bir de «kâfirler üzerine kolay 
değildir.» denilmesi zaahiren bir te'kid gibi görünüyorsa da, burada 
daha derin bir mânâ daha. vardır. Şöyleki : Zor demek anlamına 
.» ASİR» kelimesi biri mü'minlere, diğeri kâfirlere nazaran iki şekil- 
de tecelli eder. Biri öyle bir zorlukki, gittikçe şiddetini gaybeder, 
onu yenmek kolay olur. Diğeri ise, öyle bir zorlukki, gitiikçe şiddeti 
artar, Onu yenmek şöyle dursun, onun şiddetine taşlar bile teham- 
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- mül edemez. Kıyâmet günü mü'minler için de zorluk vardır. Fakat 


bu gittikçe hafifleyen bir zorluk. Mü' minler bu zorluğu geçirecekler. 
Sonunda da selâlmete ereceklerdir. SN EZ Ee Kâfirler üzerine 


. kolay değildir. Lâfzı celilinin anlami “ise ikinci mâ'nâ'yı ifâde öder. 


Yâ'ni : O günün azâbı kâfirler için kolay değildir. Şiddeti gittikçe 
artan bir azâbdır. Onlar üzerine hiç bir süretle hafiflemiyecektir. 


Dedi xe 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirler üzerine vâki' olacak umü- 
mi azâbı beyân ettikten sonra, bâzı: kâfirlerin husüsi hallerini ve 


bunlara vâki' olacak azâbları beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
ö yg ” O . 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Bırak bana o herifi, ki ; 
Ben onu yalnız olarak halkettim (11). Ve ona çok mal verdim :(12). 
Yanında hazır bir çok oğullar (13). Hem de ona her şeyi döşedim 
de döşedim! (14), Sonra da ziyâde etmemi istedi (15), Hayır, öyle 
değil! âyetlerimize inadcı kesildi (16), Yakında ben onu yokuşa ağ- 
dıracağım (17). Çünkü o, düşündü de takdir etti (18). Kahrolası 


'nasıl takdir etti (19). Sonra kahrolası nasıl takdir etti (20). Sonra 


baktı (21). Sonra yüzünü ekşitti de purtardı (22), Sonra arkasını 
döndü ve kibirlendi (23), de işte şu ötedeh beri devâm &dip gelen 
bir sihirdir, dedi (24). Bu ancak bir beşer sözüdür, dedi (25), Ya- 
kında biz onu Sakara yaslıyacağız (26). Sakar nedir, sana ne bildir- 
di? (27). Ne rahat kor, ne de yakasını bırakır? (28). Beşerin başına 
bir belâ (29). Üzerinde on dokuz tâne var! (30). , 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin Velid: bini Muğire hakkında 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Velid; Peygamberliğin ilk zamanla- 
rında Kureyşin en zengini, en ileri geleni, en hatırlısı, en çok oğlu 
olanı ve hepsi de yanında bulunan, azgın bir müşrik idi. Ebü Ceh- 
lin de amcası olurdu, Halk arasında çok sayıldığı ve her yönden 
üstün olduğu için, tek kişi anlamına kendisine : «El - Vahid» deni- 
lirdi. Halkın kendisine takdığı bu lâkab ile öğünür de : «Ben vahid 
oğlu vahidim. Arab içinde benim ve babamın benzeri yoktur.» diye 
iftihar ederdi. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri in- 


“>zâl ile önu zemmetti, ona lâ'net etti de ona yapacağı azâbı beyân 


buyurdu. Bunlar âyeti celilelerin tefsiri sırasında izaah edilecektir. 
şöyleki : © a, | 

e te 33) VAHİDEN, kelimesinin, biri mütekellim «YA» 
sından, diğeri «Te harfinden, o biri de «MEN» kelimesi veyâ zamirin. 
den hal olmak üzere üç türlü i'râbı vardır. Birinciye göre mânâ : 
Yâ Muhammed! Yalnız olarak yarattığım o adamı bana bırak, se- 
nin nâmına ona kâfiyim, onun hakkından gelirim, demektir. İkinci- 
ye göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hiç bir kimse ortak olmadığı hal- 
de yalnız başıma yarattığım o herif ile beni terk et. Üçüncüye göre 
mâ'nâ : Habibim Ahmed! Önce malsız evlâdsız tek olarak yaratıp 
ta sonradan kendisine türlü ni'metler verdiğim nankör herii ile 
beni baş başa bırak. Elbette ben onun hakkından geleceğim. Ben 
onu tek başına yarattım. ()! 33AZ YE ) Hem de ona uzun uza 
dıya mal verdim. Bitmez tükenmez mallan!.. Ekiminden tut ta hay- 
vanından, ticâretinden, bağ ve bostanına varıncıya kadar her türlü 


mali... 
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Onun malının çokluğu hakkında şu rivâyetler vardır. Parasının: 
Yüz bin dinar «altun», dört yüz bin veyâ bir milyon dirhem, «gü- 
“müş» parası olduğu rivâyet edilir. Diğer mallarından hayvanları : 
Mekke ile Tâif arasında deve, at ve sığır sürüleri, bir çok ta koyun 
sürüleri, köle ve cariyeleri vardı. Ekimleri : Tâifte; «yaz ve kış mey- 
velerir tükenmiyen bostanları, ay ay artan buğday anbarları vardı. 


Biz azimi zi-şân! İlkönce onu yalnız. olar ak halkettik ve sonra- 


dan ona uzun uzadıya mallar verdik. ! ÇA ) Hem de onun ya- 
nında hazır ve ondan hiç ayrılmayan bir ii ta oğullar verdik, Ve- 
lid çok zengin olduğundan rızık kazanmak için oğulları sefere çık- 
mazlar, dâimâ babalarının yanında kalırlar, ondan hiç ayrılmazlar, 
her mecliste ve her yerde babalarının yanında olurlardı, Velid Ya- 
ratanın bu lütuflarına şükredip imân edeceği yerde, bunları takdir 
etmemiş, küfrânı ni'met ederek Rabbına kafa tutmuş ve onun pey- 
gamberine isyân etmiştir. Velidin oğullarının on veyâ yedi olduğu 
rivâyet edilmiştir. Bunlar : Velid, Haalid, Ammâre, Hişâm, Âss, Ka- 
yıs ve Abdi Şemsdir. Bunlardan üçü : Haalid, Hişam ve Ammââre 
imân etmişlerdir. Diğerleri şirk üzerinde ısrar etmişler ve babeları 
gibi müşrik olarak ölmüşlerdir. İmân edenlerden ALL.ÂH raazi c!'sun!, 


Mâ'nâ : Tek olarak yarattığım ve her türli ni metlerle rizıklan- 


dırdığım velide, bir çok oğullar da verdim. e ) ilem de 

ona bol rızık, uzun ömür, kavmi arasında hürmet ve hür yüksek 
mansıblar gibi.. Makamlar vermek süretiyle ona döşedim de döşe 

dim. O kadarki, bütün ni'metleri ona tamamladım. 


Velid Kureyşin ulusu idi. Halk onu Kureyşin Tu: rhaanesi diye 
çağırırdı. Velid bütün bu ni'metleri azınsıdı da, ! Si e ) kendi- 
sine zivâdac etmeme tamâ etti. Daha çoğunu ümid etli de fazlasını 
istedi. YE) Hayır, iş Velidin umduğu ve zannetliği gibi değil, O 
hem küfur üzerinde olsun, bem de istediklerini verelin? Ne onun 
isteği yapılır, ne de ona arzü ettikleri ziyâde edilir. 


Fil - hakika da öyle oldu. Bu âyeti celile nâzil olduktan sonra, 
Velidin tâlii ters döndü. Günler geçtikçe malları azalmıya başladı. 
Oğulları birer birer yok oldu. Halk arasında kıymetten düştü. Bü- 
yüklüğü ve mansıbı elden gitti. En. sonunda fakirlik ve yokluk için- 
de helâk olup gitti. 


Mâ'nâ : Evet, biz ona bütün gelir kapılarını açtık, O bunu azın- 
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sıdı da daha fazlasını istedi. Hayır! Onun ded ikleri aslaa olmıyacak, 
Kat'iyyen ona istedikleri verilmiyecek, ( 21 (Y76İ ) Çünkü o, 
bizim âyetlerimize anud oldu. Bir inadcı kesildi. Fiiç bir delil ve dü- 
şünceye dayanmadan kuru kuruya, körü körüne inâd etti. Bütün 
delillerle sâbit olan ALLAH'ın varlığını, birliğini, adâletini, kudreti- 
ni, peygamberliğin sıhhatini, öldükten sonra dirilmenin hakkoldu- 
gunu, bunların hepsini inkâr etti, Hem de hakikat açık iken küfrü 
inâdi ile inkâr etti. Halbuki küfrün nevi'lerinin en kötüsü küfrü 
inâdidir. Hem de Velidin bu inâdı bir zaman ve mekâna mahsus 
değildi. Bu onun öteden beri eski âdetiydi. Bu nankör kâfirin inadı, 
ancak Kur'ânımıza ve Kurânımızın âyetlerine mahsustur. Başka 
işlerinde o inâdı terkeder... Fakat, Kur'âna ve Kurân âyetlerine. 
inâdı aslaa terketmez. Onun gaayesi : Kur'ânı ve onun getirdiği İs- 
lâm dinini ortadan kaldırmaktır. Bu ise husrandır. Husran ise acı- 
.dır. En büyük husran da budur. Yâ'ni : Kur'ânı inkâr husranıdır. 
Küfrün cezâsı ise çok ağırdır. Şöyleki « 
» 
O bizim âyetlerimizi inkârda inâd etti. Öyle olunca ( Ge 

Yakında biz de onun işini sapa sardıracağız, onu yokuşa agdıraca- 
ğız, onu dağa tırmandıracağız. Meşekkat ve azâblara düçâr edece- 


giz. Onun için aslaa huzur ve rahat olmıyacaktır. 


SAUD : Çıkılması mümkün olan yokuşlu yere denir. Yukarı 
ağmak ve zorla çıkmak anlamına gelen SUUD masdarından alın- 
mıştır. Azâb ve mihnet anlamlarını da ifâde eder. 


N 

SAUD : Cehennemde bir yokuş ve bir dağ olarak teisir edil- 
miştir. Kâfir didine didine yetmiş senede dağın Zirvesine çıkar, Son- 
ra oradan aşağıya yuvarlanır. Yuvarlana yuvarlana yetmiş senede 
dağın dibine iner. Dağa çıkmak için tekrar teklif edilir ve zorlanır, 
öncede olduğu gibi dağın zirvesine çıkar. Tekrar aşağıya yuvarla- 
nır. Sonsüz olarak böylece azâbı devâm eder gider. Neüzü billâh! 
Biz mü'minler bütün azâblardan Ralbımız celle ve alâ Hazretleri- 
nin rahmetine sığınırız. ğ 

Bu azâba 'dâir rivâyet edilen Hadisi Şeriflerin tercemelerini 
alarak âyetlerin tefsirlerine devâm edelim. Şöyleki : 

Rivâyet edildiğine göre; Ebü Saidi OHudri radıyallâhü anh : 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi vesellem : «Saud ateşle bir yo- 
kuştur. Kâfir oraya yetmiş senede çıkar, sonra oradan yuvarlanır. 


Yetmiş senede aşağı iner, işte kâfirin azâbı böylece ebedi olarak de- 
vâm eder, gider.» buyurdu, demiştir. 
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İmam Bagavi Sâ'lebinin senedi ile, « Ek kavlinde Ebü 


Saidi Hudriden rivâyet ediyor. Ebü Said : SAUD, ateşten bir dağ- 
dır, kâfire oraya çıkması teklif olunur. Elini koyduğu zamanda erir, 
kaldırdığı. zamanda avdet eder. Ayağını koyduğu zamanda erir, kal- 
dırdığı zamanda avdet eder, demiştir. 

Kelbi : SAUD, ateşte düz bir taştır. Kâfire oraya yükselmesi 
«çıkması» teklif olunur. Oraya çıkmada nefes almasına müsâade 
edilmez, demirden zincirlerle önünden çekilir ve demirden çomak- 
larla arkasından dövülür. Kırk senede oraya suüd eder, zirvesine 
çıktığı zamanda, aşağıya indirilir. Sonra yine önünden çekilerek 
ve arkasından dövülerek yukarı çıkması teklif olunur. Böylece ilel - 
ebed azâb devâm eder gider. «Cinn» süresinde geçen * adi Vak >» 
nâzmı celilinin tefsirine bakılsın!.. 

UZ EE) O kâfir düşündü, düşündü de takdir etti. Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri Nebisi Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi ve 


sellem Hazretlerine « of Yİ » süresini inzâl buyur- 


muştu. Bu nâzil olünça ALLÂH'ın Rasülü (S.A.S.) kalktı. Mescidi 
Haramda namaz kılmaya başladı. Velid bini Muğire de bu sırada 
peygambere yakındı. Onun okumakta olduğu Kur'ânı dinliyordu. 
ALLÂH'ın Rasülü, Velidin, okuduğu Kur'ânı dinlediğini anlayınca, 
süreyi tekrar okudu. Velid hemen oradan kalktı, kavminin oturduk- . 
ları yere geldi de onlara : «Vallâhi biraz önce oMuhammedden 
(S.A.S), bir söz duydum, bu söz ne insan sözüdür ve ne de cinn sö- 
züdür. Cidden o sözde bir halâvet ve güzellik vardır. Onun üstü 
meyveli, alt tarafı salkımlıdır. Çok yüksek bir sözdür, ondan yük- 
sek bir söz daha yoktur.» dedi. Sonra evine çekilip gitti. Bunun üze- 
rine onun arkasından Kureyş » «Vallâhi Velid saptı, böyle olursa 
bütün Kureyş sapar.» dediler. Bunun üzerine Ebü Cehil ben sizin 
için ona kâfi gelirim.» dedi. Hemen kalkıp gitti, Velidin evine var- 
dı. İçeri girip hüzünlü bir durumda yanı başına oturdu. Velid bu- 
onun mahzün olduğunu görünce ona : «Ey kardeşimin oğlu! Seni 
müteessir görüyorum, bir derdin mi var?» diye Sordu, Ebü Cehl du- 
rumunu bozmıyarak «Ben müteessir olmıyawm da kim müteessir 
olsun! İşte Kureyş toplandı. Aralarında nefgka toplayıp ihtiyâr za- 
manında sana yardım etmek istiyorlar. Çünkü : Kureyş kavmi, se-. 
nin Muhammedin sözlerini beğenip onu.tasdik ettiğini; onların ye- 
meklerinin fazlasına nâil olmak için Ebü Kebeşenin oğluna, «Haz- 
reti Muhammede» ve İbni Ebü Kıhaafenin oğluna «Ebü Bekre» dâ- 
hil olduğunu zü mediyor.» dedi. Ebü Cehlin bu sözleri üzerine Ve- 
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lid bini Muğire gazaba geldi de : «Ben onların toplıyacakları nefa- 
kaya muhtac değilim. Ben onların en zengini ve oğulları en çok ola- 
nı olduğumu Kureyş bilmiyor mu? Muhammed ve arkadaşları ye- 
mekle kendilerini doyurdular da onların fazla yemekleri bana mı 
kaldı? Şimdi ben onların yanlarına giderim» dedi. Hemen yerinden 
kalktı. Ebü Cehil ile berâber kavminin meclisine geldi de orada bu- 
lunanlara : «Muhammed, mecnundur, diyorsunuz! Onun hiç bo- 
gulduğunu, «sar'a tuttuğunu» gördünüz mü?» dedi. Onlar : «Hayır 
vallâhi görmedik.» “#lediler, Velid. : «Muhammedin kâhin olduğunu 
zü'mediyorsunuz.. -Oğun kâhinlik yaptığını hiç gördünüz mü?» dedi. 
- «Onlar» ALLÂH'ım;.Bâyır!» dediler. Velid : «Muhammed şâirdir.» 
“diyorsunuz. Onun hiç şiir söylediğini gördünüz mü?» dedi. Onlar : 
<ALLÂH'ım, hayır!» dediler. Velid : «Muhammedin yalancı olduğu- 
nü söylüyorsunuz. Yalan bir şey söylediğini onda tecrübe ettiniz. 
mi » dedi. Onlar buna da : «Hayır!» dediler, Çünkü Kureyş, câhi- 
liyye devrinde doğruluğundan dolayı Hazreti Muhammede : «Mur- 
hammed-ül emin» diye isim vermişti. Bundan dolayı ona isnâd edi- 
len «yalancı» sözüne «Hayırt» diye cevâb vermek zorunda kaldılar 
da Velidden «O halde Muhammed nedir?» diye sordular. Onların 
bu sorularına cevâben Velid kendi kendine düşündü, düşündü de : 
«Muhammed, ancak bir sihirbazdir. Görmedin mi? İnsanı ehlinden, 
, çocuklarından ve sevgililerinden ayıroy. İşte bu bir sihirbazdır, Söy- 
ledikleri de öteden beri devâm edip gelen bir sihirdir.s dedi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH 2728 ve celle Hazretleri, Velidi ve müşrikleri 


redden bu âyetleri, yâ'ni : <«,, la Aa âyeti celilelerini inzâl bu- 
yurdu. Şöyleki : 


Velid bini Muğire ilkönce AL(ÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 
sellemin mubârek lisânından Kur'ân âyetlerini dinlediği zaman, on- 
ların fesaahat ve belâgatlerine hayran olmuş, onların ins ve cinn 
lisanlarına benzemediği, onların lIâfızlarında ve mânâlarında ilâhi 
bir kudret olduğunu sezmiş ve tasdıka temâyül etmiş iken sonra- 
dan Ebü Cehlin iğfâli ve Kureyş, kavminin baskısı ile eski düşünce- 
sinden vaz geçmiş; Hazreti Muhammedin şâir, k&hin, mecnun ve 
yalancı olmadığını, itiraf: ile kavmine tasdik ettirmesine rağmen, 
düşünmüş taşınmış, kararınr vermiş te : O ancak bir sihirbazdır, 
sözleri de bir sihirdirs demiş ve küfründe inâd etmiştir. 


EZ il.) Hakikaten o kâfir, Velid bini Muğire; Kur'ân üze- 


rinde ne söyliyeceğini düşündü, inadı üzerinde ısrar etti de söyliye- 
ceğini kararlaştırdı, Kur'ân'a «sihir» demeyi takdir etti, kararını 
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verdi. © e O Lİ) Kahrolası, nasıl takdir etti, nasıl kararlaştırdı. 
Ne garip şey? ALLÂH'ın kelâmına haaşâ! «sihir» denirmi? fe Zİ 137 
Sonra ona tekrar lâ'net olsun! Nasıl takdir etti, öyle? Bu iki öyeti 
celile Bed düâ ifâde eder. Düâda tekrar ise, yüksek belâgati bildirir. 
.. Kahrolası mel'un takdir etti de, Gl :5 Sonra takdir ettiğine baktı, 


halkın vr nazar etti, ( gö ) sonra kaşlarını çattı, yüzünü pur- 
tardı da, UZ EE ) suratını astı, ( esi sonra imâna arkasını döndü. 
FE iilend, kafatuttuda(  ) ENA, ) Şu Kur'ân ancak, 
sihirbazlar arasında hikâye olunan ve öteden beri devâm ede gelen 
bir sihirdir; Y lig Kğ ) Şu Kur'ân ancak beşer sözüdür, Mur- 
haimmedin dediği gibi ALLÂH kelâmı değildir, dedi. 


Velidin bu son sözü, «Kur'ân ancak beşer sözüdür» cümlesi ile; 
Hazreti Muhammedin Kur'ânı Hıristiyan dininde olan Yesâr ile Ceb- 
raadan öğreniyor, sözüne işâret etmiş oluyor. Çünkü Hazreti Mur- 
hammedin ALLÂH. tarafından peygamber olarak gönderildiği İslâ- 
miyyetin ilk zamanlarında Mekkede biri Yesâr, diğeri Cebrâ adın- 
da iki hıristiyan vardı. Mekke müşrikleri Kur'ân gibi yüksek belâ- 
gatı hâiz bir kitabı Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme lâyık 
görmediler de: «Kur'ânı Muhammede bu hıristiyanlar öğretiyor.» 
diyecek kadar ileri gittiler. Halbuki Kur'ân arabca, isnâd ettikleri 
kimseler ise ecnebi idiler, Ecnebi olan insanların arabın en yüksek 
belâgatının üstünde olan bir kitabı . yapamıyacaklarını düşünemi- 
yorlardı, Küfür onları böylece şaşırtmıştı Kaldıki Velid, Sebebi nü- 
zülde beyân edildiği vechile: «Kur'ânı Kerimin beşer ve cinn sözü 
olmadığını İtiraf etmiş ve tasdike meyletmişti. Velidin, sonradan 
ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ânı Kerime, «sihirdir, beşer sözüdür» de- 
mesi Kuru bir inadın devâmından başka bir şey değildi. ALLÂH az- 
z6 ve Celle Hazretleri Velidin bu inâdi küfrüne vereceği cezâyı be- 
yân etmek üzel“ buyuruyorki : 


ZALLŞ Kitabımıza «beşer sözü» diyen O myannid kâfi ri ya- 
inde «SEKAR»- denilen cehenneme atacağım, ( a 5 6 ) Yâ 
Muhammed! Sekar nedir, sana ne bildirdi? O zekâ ile, dir&yetle bi- 
inecek bir şey değildir. Onu ancak, biz sana vahyile bildiriyoruz. 
İşte o sekar; | 7 ET 5 ) Ne rahat bırakır, ne de yakasını koyu- 
verir. Öne kadar et, ne kadar kemik varsa hepsini yakar kavurur. Yer 
bitirir de onlar yeniden meydâne gelirler, O öyle bir mübrem azâbdırki: 
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| Insanı ne öldürür kurtarır, ne yakasını bırakıverir. Bütün vücüdu 
yakar, bitirir, sonra' yeniden meydâne gelir. Azâb sonsuz olarak 
böylece devâm eder gider. İşte Velid bini Muğirenin ve emsâli kâ- 
firlerin varacakları yer, burasıdır ve azâbları da böyledir. İşte o 
SEKAR, ( | bal iy ) beşer için bir levhadır. Yâ'ni : Kâfirlerin deri- 
lerini yakıp sim siyâh kömür haaline getiren bir levha, bir belâyı 
mübrem, beşerin vücüduna susamış müdhiş bir azâbi!. 


Kez. 
( ak ) O Sekar üzerinde on dokuz tâne «bekçi» vardır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin Yahüdilerden bir topluluk 
hakkında, nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Yahüdilerden bir cemâat, 
ALLÂH'ın Rasülünün eshaabından bir zâte Cehennemin bekçileri- 
nin adetlerini sordular, Bu sahabe ALLÂH'ın Rasülüne gelerek yâ- 
hüdilerin söylediklerini ona haber verdi, Bunun üzerine ALLÂH az- 
ze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Âyeti celile- 
de beyân edilen on dokuz adedinin mümeyyizi belli olmadığı için 
müfessirler burada çeşitli tefsirler beyân etmişlerdir. 


Cumhur : Bu on dokuz melektir, Sekar'ın bekçileridir, dedi. Bâ zı- 
ları : On dokuz sınıf ile tefsir etmişletdir.Yâ'ni: On dokuz sınıf me- 
ilâikedir, demişlerdir. On dokuz saf melek ile tefsir edenler de ol- 
muştur. On dokuz gözcü ile de tefsir edilmiştir. 


Haazin tefsirinde : Sekar üzerinde melekten on dokuz tâne var- 
dır. Bunlar cehennemin bekçileridir, Başları Mâlik, onunla berâber 
on sekiz tânedir, denilmiştir. Bunların şekilleri ve durumları hakkın- 
da, başka rivâyetlerde vardır.Biz bu taisilâttan sarfı nazar edip bir 
rivâyet alarak âyetlerin tefsirine devâm edeceğiz. Şöyleki : 


A&mr bini Dinâr : Onlardan her biri bir atışta cehenneme Ra- 
bia ve Mudarr kabilelerinden daha çoğunu atar, demiştirki: Onla- 
Yın cisim ve kuvvet yönünden ne azametli mahluklar olduğunu be- 
yâna, kâfi bir rivâyettir. Biz mü'minler onların ellerine düşmekten 
ve bütün azâblardan Rabbımızın merhametine sığınırız. Elhamdü 
lillâh!... | 

İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Bu âyeti celile nâzil olduğu z& 
man Ebü Cehil Kureyşe hıtâben: «Ananız ağlasın! Cehennemin on 
dokuz bekçisi olduğunu Ebü Kebeşenin oğlundan duyuyorum, Siz- 
ler şecâatli yiğitlarsiniz. Sizden on Kişi onlardan birini tutmaktan 
âciz misiniz? dedi. Bunun üzerine Eb-ül Eşedd bini Üseyd bini Kel- 
de bini Half El - Cahami : «Onlardan on yedisine ben kâfiyim. Onu- 
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nu sırtıma alırım, yedisinide karnımın üstünde zabtederim, Siz ba- 
na, ikisini tutuveriniz kâfidir,» dedi. Diğer bir rivâyette Eb-ül Eşedd: 
«Ben sırat üzerinde önünüzde yürürüm. Onlardan onunu sağ omu- 
zumla, dokuzunu da sol omuzumla ateşe kakalarım. Sıratı geçer, 
cennete gireriz.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazret- 
leri aşağıdaki dye celileyi in inzâl Buyurdu, Şöyleki 
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HİKMETLİ ANLAMI : Cehennemin saahiblerini ancak k melekler 
kıldık; Biz onların sayılarını küfreden şu kimseler için fitne kıldık 
ki, kendilerine kitab verilen şu kimseler bilsinler, hem imân eden 
kimselerin imanları ziyadeleşsin, hem kendilerine kitab verilen şu 
kimseler ile mü'minler şüphe etmesinler, kalblerinde hastalık olan 
şu kimseler, smünâfıklar» ile kâfirler de ALLÂH bu mesel ile «fitne 
ilees ne murad ediyor, desinler; böylece ALLÂH azze ve celle, diledi- 
Bi kimseyi dalâlette kılar ve dilediği kimseyi de doğru yola iletir; 
Rabbının ordularını ancak kendisi bilir; bu Sekar ancak beşer için 
bir mev'izedir (31). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin biri yahüdilerin sorularına 


cevâb olarak; diğeri de Ebü Cehil ve Eb-ül Eşedd hakların da nâzil 


olduğu üzerinde iki rivâyet vardır. Eb-ül Eşeddin ; «On dokuz me- 
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lekten on yedisine ben kâfiyim.> dediği zaman müslümanlar : «Ya- 
zıklar olsun, size! Meleklerle habis haane bekçileri hiç kıyas edilir 
mi?» dediler. Bunun üzerine, ALLÂH teâlâ ve tekaddes Hazretleri 
bu âyeti celileyi inzâl puyurdu. Şöyleki : 


Ye iza Âyeti celilede zikredilen «eshaabı nâr» dan 
murad, 'Cehenneme gidecek kimseler demek olmayıp, Cehennemin 
bekçileri demek anlamınadır ki, bunlar zebânilerdir. Başlarında Mâ- 
lik adı verilen büyük bir melek vardır. Ona bekçilerin başı anlamı- 

a : «Reis-ül hazene» denir. Rivâyete göre bunlar öyle büyük ya- 
ratıklardırki, bunlardan her biri bir defâda on binlerce insanı ce- 
henneme atabilecek büyüklükte ve kudrettedirler. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin cehennem bekçilerini melek- 
lerden yapmasının sebebi hakkında bir kaç türlü tevcih beyân edil- 
miştir. 

i — Cehenemin bekçilerinin -azâb olacakların cinsine muhaalif 
olmaları için, bunlar meleklerden seçilmiştir. Ateşe gireceklerle ce- 
hennem bekçilerinin cinsleri bir olmuş olsa idi, bekçilerin hem cins- 
lerine karşı merhametleri uyanır, kalbleri sızlar, yürekleri acır, on- 
lara merhamet .ederler ve bu yüzden ALLAH'ın emirleri yerini bul- 
mazdı: Bundan dolayıdır ki, bir kavine peygamber gönderileceği 
zaman onların cinsinden, hem de kendi aralarından seçilir, gönde- 
rilir. O Peygamberler de kavimlerine karşı merhametli olurlar, on- 
lara acırlar ve azâb görmemeleri için ellerinden gelen her türlü çâ- 
reye baş vururlardı. Bütün ümmetlere peygamberler aynı şekilde 
kendi kavimlerinin içinden gönderilmiştir. ALLÂH'ın düşmarları- 
nın cezâlarını tam çekmeleri ve Zül-Celâl Hazretlerinin adâletinin 
yerini bulması için, Nitekim «TAHRİM» süresinde cehennem zabâ- 


nileri hakında “DA , ya yp 1 >” e buyrul- 
Taş, 'Orayâ bakılan. e 4 v6 Ü 
| 2 --'ALMAH'ın mâhlukları içinde Rabbılarına en az isyân eden 
- ve hattâ hiç isyân etmiyen meleklerdir. Meşakkatlere en çok te- 
hammül eden ve Habbılarına tâatta hiç usanmıyan da meleklerdir. 
Bu sebeblere mebni cehennem bekçileri meleklerden seçilmiştir. 


3 — Meleklerin kuvvetleri insanlar ve cinnilerden çok üstündür. 
Bundan dolayı cehenneme bekçilik yapmıya en ziyâde lâyık olan da 


onlardır, ALLÂH'ü â'lem. e 
Mâ'nâ : Cehennemin bekçilerini meleklerden yaptık. iz ver 
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EO Aİ Onların sayılarını, da, küfreden kimseler için bir fitne 
ve tecribe kıldıkki, ( Bir Aa ) kendilerine kitab verilen şu kim- 
seler yakinen bilsinler de İslâm dininin hakk olduğunda şüpheleri 
kalmasın. Çünkü: Tevrat ve incilde, cehennem bekçilerinin adedi 
on dokuz olarak gösteriliyordu. Kur'ân da böyle haber verince ehli 


kitab olan yahud ve nasaranın gerek bunların adedlerinde ve ge- 
rekse Kur' ânın ALLAH kelâmı olduğunda, şüpheleri kalmıyacaktır. 


( Gaia ga SG 3 ) Hem de ehli kitabdan imân eden kimselerin 


imanları ziyâdeleşsin. Çünkü : Ehli kitabın kıtabları İncil ve Tev- 
ratta Cehennem bekçilerinin adedlerinin on dokuz olduğu yazılı 
idi. Bunu bir de Hazreti Muhammedin vahyile onlara i'lânı, onların 
Muhammed aleyhissellâmı tasdiklerini fazlalaştırır, imanlarını zi- 


yâdeleştirir. ( SN liz AŞA A) Bir de kendilerine kitab 
- verilen kimselerle mü'minler bunların adedlerinde şekketmesinler 
ve bu hususta hiç şüpheleri kalmasın Bu âyet: celile yakinen bil- 
menin imanı ziyâde edeceğini .te kid eder. Yakinin varlığı, imânın 
fazlalaşmasıne delâlet eder. UZ ? sidik Hem de kalblerinde 
şek ve nifak hastalığı olan kimselerle, ( ğpEli ) . kâfirler : 
(| Eğ Eb ALLÂH şu mesel ile ne murad ediyor, desinler. 
Yâni,: Kalblerinde şek hastalığı olan «smünafiklarla» kâfirler : AL- 
LAH teâlâ, Cehennem bekçilerinin adedlerini aşağı ve yukarı de- 
meyip te on dokuz olarak mesel darbetmesinde ne murad ediyor, 
desinler. Münâfıklar: ve kâfirler ALLÂH Teâlânın Kur'ânı Kerimin- 
. de cehennem bekçilerini on dokuz olarak zikretmesini hakikat ola- 
rak değil de darbı mesel olarak kabül ediyorlar. Ve bununla da 
ALLÂH ne murad ediyor? diyorlar, Halbuki ALLÂH oezze ve celle 
cehennem bekçilerinin on dokuz olmasına darbı mesel demiyor. 
Buna kendileri darbı mesel diyorlar. Maksadları inkârdır;(£ O ME — 


Böylece ALLÂH teâlâ dilediği kimseyi dalâlette kılar. ( LE e Şa 
ve dilediği kimseyi de hidâyete sevkeder. ip e 


Cehennem bekçilerinin 'Kur'ânda on dokuz olarak zikretmesini 
kâfirler için bir fitne kıldı. Onu yalanlasınlar, söyliyeceklerini söy- 
lesinler, bu da onlar için küfürleri üzerine bir azâb olsun da Rah- 
mân ve Rahim olan Rabbılarının lütuflarından mahrum kalsınlar. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri müteşâbih olarak inzâl buyurduğu 

bu âyeti celilede dört esâs ve netice beyân etmiştir, 
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Birincisi : Ehli kitab bu on dokuzun bir hakikat olduğunu yaki- 
nen bilsinler. ö 


İkincisi ; İman eden kimselerin imanları ziyâdeleşsin. 
Üçüncüsü ; Ehli kitab ile mü'minler şüpheye düşmesinler. 


Dördüncüsü : Münâfıklarla kâfirler ALLÂH bu on dokuzu me- 
sel darbetmekle ne murad ediyor, desinler. 


Bu imtihan ile ALLÂH teâlâ inkâr edeni dalâlette kılar. Tasdik 
edeni de hidâyette kılar. Çünkü : Hidâyet ve dalâlet 'Teâlânın yedi 
Kkudretindedir. Cehennem bekçilerinin sayısı on dokuz olmakla be- 


e yg 0 ep 

râber, (ZAYİ ela) Yâ Muhammed! Rabbının ordularını ancak 
o bilir. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celile ile Ebü Cehle cevab vermiş- 
tir. Şöyleki : 

Ayeti celilenin Sebebi Nüzülü : « Zax > âyeti celilesi nâzil 
olduğu zaman Ebü Cehil slâ'netüllâhi aleyhi» Mekke müşriklerine : 
«Uyanık olun! Ey Mekkeliler! Muhammedin Rabbısmın on dokuz- 
dan başka yardımcısı yokmuş.» diye Mekkelileri küfür. üzerine t€ş- 
vik etti Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti ce- - 
lileri inzâl buyurdu.. Şöyleki : 


Mâ'nâ : Meleklerden Sekar üzerindeki bekçiler on dokuzdur. 
Fakat, onlar için diğer meleklerden yardımcılar ve ordular vardır. 
Onların sayılarını ancak ALLÂH bilir. Onlar cehennem ehlini azâb 
etmek için yaratılmış mahluklardır. Diğer bir anlam ile: ALLAH 
teâlânın kudreti ve takdir ettikleri sonsuz olduğu,-gibi, böylece or- 


duları da sonsuzdur: ( YA) Bu Sekar, bu c:hennem azâbı 
beşer için bir mev'ize ve bir nasihattir. Diğer bir anlam ile : Kur'ân 
âyetleri ve Kur'ân mev'izeleri insanlar için bir vaizdir, bir öğüttür. 
Ancak, onu dinliyecek, ibret alacak, nasihat kabül edecek akil sa- 
hibleri ister. Mekke müşrikleri ise böyle olmaktan çok uzaklardır. 


NX 


Tedlâ ve tekaddes Hazretleri, Mekke müşriklerine ve onların 
benzerleri kâfirlere nasılbir azâb hazırladığını beyân. ettikten son- 
ra; bu âyeti celilere ek bâzı hüküm ve hikmetleri beyân etmek üze- 


re buyuruyorki :“ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Hayır! Onlan öğüt kabul etmezler. Şu, 
aya (32), Arkasını döndüğü zaman geceye (33), Aydınlandığı za- 
man sabaha yemin olsun '(34) ki; Hakikaten o Sekar büyüklerin 
biridir (35), Beşeri korkutucu (6). Sizden ileri geçmek, yâhut geri 
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kalmak istiyen kimse. için (37). Her nefis kazandığı ile rehindir (38). 
Ancak eshaabi yemin müstesnâ (39). «Onlar» cennettelerdir, bir 
birlerine' sorarlar (40). Şu mücrimlerden (41). Sizi Sekara ne sü- 
rükledi (42). Dedilerki: Namaz kılanlardan değildik (43. Fakirlere 


yemek vermezdik (44). Dalanlarla berâber biz de dalardık (45). 


Hem cezâ gününü yalanlardık (46). Bize ölüm gelesiye kadar (47). 
Diyecekler. Onlara şefâat edicilerin şefâatleri bir fayda vermedi 
(48). Mev'izeden yüz dönmelerinin şimdi.onlara ne fâydası var? 
(49). Sanki onlar, örkmüş eşeklerdir (50), Arslandan kaçıyorlar (51). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerde önceki âyetler gibi; Mev'- 
izeleri inkâr eden, büyük beliyyelerden biri olan Sekarı inkâr eden 
ve cehennem bekçilerine mukaavemet edeceklerini iddiâ eden Ebü 
Cehil ve arkadaşlarını ve cehennem bekçilerinin sayısı ile alây 


eden müşrikleri redden nâzil olduğu umümi mâ'nâdan anlaşılmak- - 
tadır. Şöyleki 2 


e, ). Hayır! Onlar r ne vaiz kabül ederler, ne de öğüt? İş; müş- 
riklerin cehennem bekçilerine karşı koyacaklarını zannettikleri gi- 
bi değil; * zl). İnsanlara büyük faydaları olan ve gök yüzünü Z2i- 
netliyen şu kâmere, şu aya kasem olsun; ( aliyi ) İDBAR, keli- 


mesi iki anlama gelir. Biri - Arkasını dönüp gitmek; diğeri de : 
Yönünü dönüp gelmekki, gündüzü tâ'kib etmek anlamınadır. Mâ- 
nâ : Arkasını dönüp gittiği zaman geceye, yâhut gündüzü tö'kib 


edip ardından gelen geceye kasem ederim. ( ai KEŞ ii J) Ve ışık ve- 
rip parladığı zaman sabaha yemin ederim, dere ir. Yâ'ni : Gök 


. yüzündeki ay, şu bir birini tâ kib eden gece ve gündüz. nasıl birer 


hakikat iseler, bunların hakikatlerine yemin olsunki, ÖZE ) 
Cidden şu Sekar büyük yaratıklardan, büyük belâlardan, korkunç 
azâblardan biridir: 


KİBER, Kelimesi :; Cehennem ateşinin derekeleri ile de tefsir edil- 
miştir. Bunlar, bir biri üstünde yedi kattır, Yukardan aşağı; isim- 
leri şunlardır. Cehennem, Lezaa, Hutame, Sair, Sekar, Cahim ve 


Hâviyedir. 


Buna göre âyetin anlamı : Hayır iş, müşriklerin dedikleri gibi 
değil; bu Sekar:. Yedi büyük derekeden birinin adıdır. Korkunç 


azâb yeridir. VE ) Beşer için bir korkutucudur. İnsanların 
ondan korunmaları lâzımdır. 


CÜZ : 29 . | EL - MÜDDESSİR SÜRESİ 


Hasan : Vallâhi insanları, ateşten 'daha çok korkutucu bir şey 
yoktur, demiştir. 

« *Z 5». kelimesinin ALLÂH Jâfzı celilinden sıfat olduğuna gö- 
re mânâ : Ey insanlar! ben sizi ateşten korkuturum, ondan korkun! 
demektir. Diğer bir anlam ile : Ey bürünüp yatan zât! Sen bir KOT“ 
Kutucusun, kalk ta beşeri korkut. 

( ZE v al ŞE J ) Ey Mekkeliler! Sizden dileyen kimşe için, ha- 
yır ve tâatte ileri gitmesi var, yâhut geri kalması var. Öyle olunca. her 
kes dilediğini yapa bilir. Çünkü : ( o. ME ) Her nefis ka- 
zancına bağlıdır. Yâni :. Her nefis ALLÂH'ın indi.de kazancına re- 
hin olarak bırakılır. İmânı dürüst, ameli iyi ise, amelini vererek nef- 
sini kurtarır İman ve kazancı fenâ ise, orada azâb olmak üzere 


kalır gider. Tur süresinde geçen BEİ YydP âyetine bakılsın! 


Her nefis kazancına rehindir. (, lay ) Eshaabı yemin olan- 
lar müstesnâdır. Eshaabı yemin olan nefisler kazançlarıyla rehin 
olmazlar, ALLÂH azze ve celle, onların günahlarını mağfiret eder 
de rehin olmaktan kurtulurlar. Dünyâda, rehin verip te başkaların- 
dan para alanlar borçlarını vermedikçe, alacaklıdan rfehinlerini na- 
sıl kurtaramazlarsa; kötü amel saahibleri de nefislerini rehinlirten 

o öylece kurtaramazlar. Eshaabı yemin ise, iyi armelleriyle nefisleripi 
rehinlikten kurtarırlar ve selâmete kavuşurlar. Şimdi birazda 66- 
, haabı yeminin kimler olduğunu inceliyelim. Şöyleki : 

Haalis mü'minler, kitabları sağ tarafından verilenler, ALLÂH 
teâlâ âdemi yaratıp dazürriyyetinden misâk aldığı zamanda 'Âdem 
&leyhisselâmın sağ (1) tarafında bulunanlarla tefsir edilmiştirki: 
ALLAH teâlâ onlar hakkında bunlar cennettelerdir, fakat onlara hiç 
önem vermem, buyurmuştur. Nefisleri üzerine  mubârek olan kim- 
seler ile de tefsir edilmiştir. 

Hazreti Ali radıyallâhü anh te: Bunlar sabi iken ölen mü'- 
minlerin çocuklardır, demiştir. Bâ'zı müfessirlerde bu kavli beğen- 
mişlerdir. Çünkü : Sabilerin nefislerini rehin bırakacak günâhları 
yoktur, denilmektedir. -Âyeti celilenin yüksek anlamı, bu tevcihlerin 


hepsine şâmildir. İbni Abbas ta : Eshaabı yemin, zneleklerdir, de- 
miştir. 


(1) O gün Âdem'in evlâdlarından bir kısmı, Âdemin sağımda, bir 


kısmı da solunda saf olmuşlardı, Sağındakiler cennetlik, solun- 
dakiler de cehennemlik olanlardı. 
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Mâ'nâ : Her nefis, kazandığı günâhlar sebebiyle rehin olarak 
habsolunacaktır. Eshaabı yemin rehin olmaktan  müstesnâdır. On- 
lar, ala) cennetlerin içindelerdir. ( ya İİ b» Onlar bir bir- 
le rine mücrimlerden «kâfirlerin O hallerinden» sorarlar. Diğer bir 
anlam ile Onlar mücrimlere : EA ŞO d.K Sizi Sekara 
sürükliyen ve orada habseden nedir? diye sorarlar. Onlar, eshaabı 
yeminin bu sorularına cevâben (| yi ) diyeceklerki, ( 5 iz iz 4) 


Biz Dünyâda iken musallilerden, yâ'ni : Namaz kılanlardan oha 
mıştık. izi HAST fakirlere yemekte vermemiştik. da pet 259) 


Hem de baatıla dalanlarla berâber biz de dalıyorduk. yali ÂH'ın 
âyetleri hakkında yalan der de baatıl sözler söylerdi k. yg NE EZ 
Hem de biz, cezâ ve mükâfât günü olan kıyâmet gününü yalanlı- 
yorduk. Bu günâhlarla öyle meşgül oldukki, ( li) Yakın bi- 
“ ze gelene kadar. Yâ'ni. - Ölüm gelip te yakamız&a sarılıncıya kadar, 
böyle devâm ettik, Ölüm gelip çatınca kıyâmetin hakk olduğunu 
anladik, diyerek kendilerini Sekara sürükliyen sebebleri söyliye- 
cekler. Mücrimlerin namaz kılmamalarının, fakirlere yemek ver- 
memelerinin ve dalanlarla herâber baatıla dalmalarının asıl sebebi 
cezâ gününü yalanlamalarıdır. Yâni : Kütürdür. 
 Âyeti celilede müşriklerin azâba düçâr olmalarına dört sebeb 
zikredilmiştir. ı — Namaz kılmalnaları, 2 — Fakirlere yemek ye- 
dirmemeleri, 3. — Baatıl içine dalınaları, 4 — Âhiret gününü yalan- 
lamalarıdır. Asıl cehenneme girmeye sebeb budur. Yâ'ni : Küfür- 
dür. Diğerleri küfrün neticeleridir. - ALLÂH korusun!.. 


Mücrimler; Ayeti celilede beyân edilen küfrün ve kötü amelle- 
rinin cezâlarını çekecekler de, A ye <p Onlara şefâat ede- 
ceklerin şefâatleri bir fayda vermiyecek. 


İbni Mes'ud : Melekler, nebiler, şehidler, Saalihler ve bütün 
mü'minler şefâat edecekler ve Cehennem ateşinde bu dört sıfat 
kendisinde bulunan kimselerden başka, hiç bir kimse kalmıyacak, 
demiş ve bu âyeti celileyi okumuştur. 

İmran bini Husayn : Şefâal; Kurândan duyduğunuz Şu kimse- 
lerden başka her kese fayda verecektir, demiştir. 


Hazreti. Enesten imam Bagavinin senedi ile rivâyet ettiği bir 
Hadisi Şerifte Enes radıyallâhü anh : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü 
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aleyhi ve sellem azâb olacak ehli nârı vasfetti de : «Onlara ehli cen- 
netten bir kimse uğrar da onlardan bir kimseye: «Yâ fülân!» der. Ehli 
nardan olan ona : «Ne istiyorsun?» diye sorar. Ehli cennetten olan 
o birine : «Şöyle şöyle olduğu gün seni bir avuç su ile sulayan kirn- 
seyi hatırlamadın mı? diyecek. Ona cevâben ehli nar : «Sen o kim- 
se misin?» diyecek. Bunun üzerine şefâat için ehli cennete izin veri- 
lecek, o da ona şefâat edecek. Sonra ehli cennetten bir kimse ehli 
nâra uğrayacak ta onlardan birine : «Yâfülân!» diye nidâ edecek. 
Ehli nardan olan kimse diğerine : «Ne istiyorsun?» diyecek, O kim- 
se ona: «Şöyle şöyle olduğugün, bir kimsenin sana abdest suyu 
hediye ettiğini hatırlamadın mı?» diye soracak, Ehli nardan olan 
kimse:ona «o kimse senmisin?» diyecek. Ehli cennetten olanın Ş5€6- 
İfâat etmesine müsâade edilecek. O da ona şefâat edecek.» buyurdu, 
demiştir. 

Hadisi Şerifte beyân edildiği vechile, Şefâatçılar : Melekler- 
den, nebilerden, şehidlerden ve saalihlerden olacaklardır. Bunlar da 
kâfirlere değil; mü'minlere şefâat edeceklerdir. Bundan dolayı mü- 
minlere şefâat edileceğinin -sübütüne delil vardır. 


ALLÂH'ın Rasülü salllellâhü aleyhi ve sellem : Ümmetimden 
bir kimsenin şefâatı ile cennete girecekler Rabia ve Mudarr Kabi 
lelerinden daha çoktur, buyurmuşlardır. 


— 


Mücrimler Dört büyük günâh sebebi ile cehenneme sürüklendi- İ 
ler de şefâat edeceklerin şefâatleri onlara fayda vermedi. 
Onlar Kur' a öğüdlerinden yüz çevirdiler de neye yaradı. 


*. #) .” 7. 


er LEE lĞ Mevizelerden yüz dönmeleri onlara bir fayda 
temin etmeği. Müşrikler Kur'ânı dinlememekle, ondan yüz çevir- 
mekle Sekardan kurtulacaklarını zannetmişlerdi. Şöyleki ; Bu zan- 


ları onlara hiç bir fayda vermedi. Olacaklar oldu, göreceklerini gör- 
düler. , 
hafi < *0 İs 


Kur'ânı duyduklarında o kadar nefret ederlerdi ki, 1g ve e 
Sanki onlar örkmüş yabâni eşekler gibi idiler, O eşeklerki, ? 3G 5) 
arslandan kaçıyorlar Yâ'ni : Yabâni eşeklerin arslanı gördüklerin- 
de kaçtıkları gibi, müşrikler de Kur'ânı duyduklarında arslandan 
kaçar gibi kaçarlardı. 


KASVERE, Kelimesi : Avcılar topluluğu, avcıların ipleri, kuv- 
vetli erkekler, yobaz, yoğun şiddetli kimseler, bir topluluğun karı- 
şık sesleri ve gürültüleri, gecenin şiddetli karanlığı ile tefsir edil- 
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miştir ki, hepsinde de bir şiddet, bir yoğunluk anlamı vardır. 
Müfessirlerden çoğu bu kelimeyi ARSLAN ile tefsir etmişlerdir- 
ki; esahholan da budur. Çünkü : Vahşi hımarlar arslanı gördükleri 
zamanda öyle müdhiş kaçarlarki, göz bile onların kaçışlarını ta- 
kib edemez. Müşrikler de bu hımarlar gibi, ALLÂH'ın Rasülünün 
Kur'ân okuduklarını duyduklarında öyle kaçarlardı. Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri, müşriklerin ahmaklıklarını vahşi hımarların 
budulalıklarına teşbih etmiştir. Çünkü: Bir şeyden korktukları za- 
manda, vahşi hımarların kaçtıkları gibi hiç bir kaçış görülmemiştir. 
Mekke müşrikleri de Kur'ândan aynı vahşi hımarların kaçtıkları 
gibi kaçarlardı. 


Evet, o hayvanların kaçmaları her ne kadar bir çâresizlik eseri 
olmakla berâben yüzde bir dahi olsa, yine bir kurtulma ümidi var. 
Hiç olmazsa 'bu hayvanlar tehlikeden kaçıyorlar. Müşrikler ise bir 
tehlikeden değil; kurtarıcı öğüdlerdön ve hâlâskârdan kaçıyorlar 
da tehlikeye koşuyorlar. Böyle olduğu için ne yazık ki, müşriklerin 
ve kâfirlerin hımarlar kadar akılları yoktur. Kaçtıkları tehlikeden 


“kurtulmaya imkân ve ihtimal yoktur. 


KA, 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Sekar'ın azamet ve dehşetini ona 
sokulacak kâfirlerin durumlarını, oraya girme sebeblerini ve Sekar'- 
dan kimlerin kurtulacaklarını beyân ettikten sonra, müşriklerin ne- 
ler istediklerini, âhiret gününe inanmadıklarını ve âhiretten kork- 
madıklarını ve Kur'â âhın sırf bir. mev ize olduğunu beyân etmek 


o üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Evet, onlardan her kişi kendisine meşredil- 
miş sahifeler verilmesini istiyor. (52). Hayır onlara, sahifeler veril- 
mez, lâkin onlar âlhuretten korkmuyorlar. (3). Hayır o Kur'an bir 
vaizdir. (54). Dileyen ondam ders alır. (55). Onlar, ancak, ALLAH'ın 
dilediğini zikrederler; işte O korumaya da ehildir, mağtiret etmiye 
de ehildir. (56). 


SEBEBİ NÜZÜL : Tefsir kitablarında âyeti celilelerin sebebi nü- 
zülleri hakkında bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 


1 — Müşrikler, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü eleyhi ve sellem 
Hazretlerine : «Yâ Muhammed! sen bizden her birimize semâdan 
yazılı bir kitab getirinciye kadar elbette sana iman etmeyiz. Hem 
de bu kitabda «Âlemlerin Rabbından fülân oğlu fülâna, diye yazılı 
olacak. Hem de o kitabda bizim sana tâbi olmamız emredilmiş ola- 
cak.» dediler. Bunun benzeri İsraa süresinde geçmiştir. Oraya ba- 
kılsın! 

2 — Mekke müşrikleri : Muhammed sözünde saadık ise, biz- 
den her birimize başlı başına bir kitab getirsin hem de bu kitab- 


da o kimsenin ateşten berât edeceği ve emniyyette olduğu yazılı ok 
sun, dediler. 


3 — Müşrikler : «Beni israailden bir kimse sabahleyin kalktığı 
zainan başının ucunda günâhını ve o günâhın affedildiğini yazılı 
bulurdu. Yâ Muhammed! Sen de bunun benzerini bize getirirsen biz 
de sana iman ederiz.» demişlerdirki: 


Bu rivâyetlerden biri veyâ hepsi sebebi ile âyeti celileler nâzil 
- olmuştur. Bu hususta - » sürede söz geçmiştir. Oraya 
bakılsın! j 
Müşrikler ALLÂH'ın Rasülünün umümi dâ'vetine icâbet et- 
mezler, getirdiklerini kabül etmezler de şu veyâ bu şekilde husüsi 
dâ'vetler isterler, bu dâ'vetinde kendilerine yazılı bir sahife haalin- 
de gelmesihi, isminin yazılı olmasını, hem de ateşten beri olduğu- 
nun da yazılı olarak getirilmesini isterlerdi. Bir de Muhammede 
geldiği gibi bize de kitab veyâ vahi gelsin, derlerdi. Bu hususta El - 


En'am süresinde geçen « ,. ii » âyetine ve İsraa süresinde ge- 
çen «Wir, e) Jo» âyeti celilelerin tefsirlerine bakılsın! 
( & ) Hayır! İş müşriklerin zannettikleri ve istedikleri gibi de- 


gil, Onlardan ber birine ayrı dâ'vetiyye gelmiyeceği gibi; onların. 
istediklerinden her biri de olamaz ALLAH teâlâ ve tekaddes Haz- 
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retlerinin iraade ve kudreti müşriklerin axzularına bağlı olmadığı 
gibi; onların oyuncağı da değildir. ( iy? Er ) Hayır onlar âhı- 
retten korkmuyorlar. Onlar ahiretten korkmuş olsalardı, bu kadar 
açık deliller ve âyetler onları hakka çağırıp dururken başka delil)- 
ler istemezler ve böyle saçma sapan şeylere baş vurmazlardı. Bu 
kadar açık deliller var iken ve ALLÂH teâlânın âyetleri gözlerinin 
önlerinde okunup dururken bunlar bırakıp ta, hayallar ardında 
koşup gitmezlerdi. Müşriklerin böyle yapmaları hem ahmaklık, 
hem de kuru inaddan başka bir şey değildir. Bunların hepsi de âhı- 
rete inanmadıklarından ve âhıretten korkuları olmadığındandır. 
Ge.) iş müşriklerin kuruntuları gibi değil; muhakkak bu Dünyâ- 
nın bir de âhıreti vardır. Öldükten sonra dirilme olacaktır. Âhiret 
hem çok tehlikeli, meh de çok korkunçtur. ( m) Hakikaten O 
Kur'ân bir tezkire ve bir mev'izedir. İmân edecekler için Kurân 
kâfidir. Başka kitaba.. başka delile ihtiyaç yoktur. Öyle olunca : 


La) Bir kimse dilerse, onu zikreder, hatırlar, onun vük- 


LE Zx 


<a , SM ögöl ) 
ALLÂH azze ve celle, dilemeyince düşünmezler. Kur'ânı ALLAH'- 
ın dilediği kimseler hatırlar, onun vâ'zi nasihatlerinden ancak on- 
lar istifâde ederler. ( (İik5ka) çünkü : Takvâya ehil olan da AL. 


LÂH'tır. ( ie < (© ) Ve mağfirete ehil olan da odur. Azâbından 


GE 
ME 


| 
korkulacak ve kendisine korunulacak ta odur. Günâhları yârılga- 
wp ta, kullarını azabdan kurtaracak ta odur. Ondan korkmıyan bir 
kimse başkalarından da korkmaz, Ondan başka günâhları mağti- 
ret edecek kimse de yoktur. Sığınılacak ta odur; korunulacak ta O. 


Buraya Kur'ân dili tefsirindeki bir izaahı alarak sürenin tefsi- 


rini bitirelim. 


İmam Ahmed, Tirmizi, Nesei, İbni Mâceh, Haakim ve daha baş- 


kaları Hazreti Enesten rivayet, etmişlerdir. ALLÂH'ın Rasülü sallel- 


| N , Ni , A “2 m3 N .: 
lâhü aleyhi ve sellem bu âyeti celileyi, « kıa « âyetini 
okudu da : Rabbınız böyle buyurdu. «Ben ittika olunmağa, korku- 
lup vikaayesine sığınılmaya ehlim, benimle berâber başka bir ilâh 
yapılmasın, Her kim benden korkar da benimle berâber başka bir 
ilâh tutmazsa, ben onu mağfirete ehlim.» Hakimi Tirmizi Nevâdir- 
il Usulde Hazreti Hasandan tahric ettiği bir Hadiste demiştirki : 
ALLÂH teâlâ buyuruyorki, Kulum bana, iki elini kaldırır düâ ederse, 
ben o elleri mağfiretsiz reddetmekten hayâ ederim. Melekler ; «Ey 
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bizim ilâhımız! O mağfiret ehli değildir.» dediler, ALLÂH teâlâ bu- 
yurdu ki: «Lâkin ben takvâya da ehlim, mağfirete de ehlim. Sizi şahid 
tutarım ki, ben onu mağfiret ettim. >» buyurur. 


Y& Raab! Bu kulunu da o koruduğun, mağfiretine erdirdiğin 
kulların zümrmesine ilhak eyle. Sen ehlüttakvâ, ehlül mağfiresin!> 

Biz de burada derizki: Ey takvâ ehli, ey mağfiret ehli olan Rab- 
bımız! Biz âsi ve mücrim kullarını da Hadisi kudsinizde beyân bu- 
yurduğunuz bahtiyarlar zümresine ilhak eyle Yâ Raab!... 


Eİ - Müddessir süresinin tefsiri burada “sona ermiştir. Bunu 
El - Kıyâme süresi tâ'kib edecektir. 
AN 
SURETÜL'- KIYÂMETİ 
BU SÜRE EL - KIYÂME SÜRESİDİR. 
Bir adıdalâ Üksimü süresi olan El - Kıyâme Süresi ittifâk ile 
Mekkidir, 


Ayetleri : Kırk, Kelimesi : Yüz doksan dokuz; harfleri : Üç yüz 
#lli ikidir. Şöyleki : İ | a, 


bie eri m mn ai 
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YUKSEK ANLAMI : Hayır, Kıyâmet gününe kasem ederim (1). 
Yine hayır, levmeden nefse kasem ederim (2). ki, insan kemiklerini 


 toplıyamıyacağımızı zannediyor? (3). Evet toplıyacağız, parmakla- 


rını dizip düzeltmeye dahi kaadiriz (4). Hayır! önünde «ileride» fü- 
cur etmesini ister (5) de, kıyâmet günü ne zaman, diye sorar (6). 
Göz. belerdiği zamanda (7), Ay tutulduğunda (8). Güneş ve ay top- 
landığında (9). İnsan öyle olduğu gün, kaçacak bir yer yok mu? 
diyecek (10). Hayır! Sığınacak bir melce' yok (11). Öyle olduğu gün 
karar kılınacak yer, ancak Rabbınadır (12). Öyle olduğu gün, takdim 


ettiği ve geriye bıraktığı insana haber verilecek (13). Evet, insan <nef- 
' si üzerine» basiretlidir. 114), Mâ 'zeretlerini ortaya atsa dahi! (15). 


SEBEBİ NÜZÜL : Ahnes. bini Süreykin damaadı Adiyy bini Ebi 
Rabia, Hazreti peygamber sallellâhü aleyhi ve sellemin komşusu 


.. İdi. Bu ikisi hakkında ALLÂH'ın Resülü «ALLÂH' ım bana kötü kom- 


- Şumun hakkından geliveri» diye düâ ederdi. Adiyy bir gün ALLÂH". 


ın Rasülüne ; Yâ Muhammed! Bana kıyâmet gününden haber ver, 


bakalım. O ne zaman «vuku' bulacak ve nasıl olacak?» demişti. 
ALLAH'ın Rasülü de ona sorduğunu haber vermişti. Bunun üzerine 


Adiyy : Yâ Muhammed! Ben onu gözümle görsem yine tasdik et- 
mem ve sana inanmam; ALLÂH o kemikleri mi topliıyacak? demiş- 
ti. Ebü Cehil de : Muhammed, ALLÂH teâlânın bu kemikleri çürü- 
yüp dağıldıktan sonra toplayıpta yeni bir yaratılışla iâde edeceğini 
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mi zü mediyor? Demişti. Bu sürenin bunlardan biri sebebiyle nâzil 
olduğu rivâyet ediliyor. Bundan dolayı «El - insan» kelimesini ahde 
hamletmek istiyenler olmuş ise de sebebi nüzül, Özellik ve bellilik 
icâbetmiyeceğinden âyetin zaahiri anlamı üzerine insan cinsine 
hamlolunması doğrudur. Bundan ber insanın böyle zannetmesi de 
lâzım gelmez (0). 

( ye) Kasem üzerinde bulunan bu şekil «LÂ> harfleri 
hakkında çeşitli tevcihler beyân edilmiştir. İbni Abbas ve cumhü- . 
run kavli, bunların sıla olur kasemi te'kid için irad edildiğidir. Zâ- 
iddir, diye de tefsir edilmiştir. Ferrânın kavli; Bunun nefi anlamına 
olup müşriklerin bâ'si inkârlarını redd için irad edilmiştir, şeklinde- 
dir, Bu tevcihe göre ibârenin takdiri «Leyse-l emru kema zeamü» 
<İş sizin zannettiğiniz gibi değil.» Kıyâmet gününe kasem ederimki, 
demek olur. Bö'zıları da : <L.ÂM» ibtidâiyye olarak «Leuksimü;: Ka- 
sem ederim» demek anlamınadır, demişlerdir. İbni Kesirin kıraaeti 
bunu te'yid eder. O zaman «uksimü» kelimesi mahzuif mübtedânın 


haberi olur. OY“ AYSE UD» takdirinde olur, Mâ'nâ : Elbette ben 
kıyâmet gününe kasem ederim,-demek anlamını ifâde, eder. 


Ben kıyâmet gününe kasem ederim. Yİ ) Hem de ; 
kendisini levmeden «ayıblıyan» nefse kasem ederirr. 

Bu cümle evvelki cümle üzerine mâ'tuf olup İ'rab ve anlam i'ti- 
bâriyle aynıdır. 

Mâ'nâ : Kıyâmet gününe ve levmeden nefse kasem ederim. Di- 
ger bir anlam ile ; Ey Mekkeliler, ey müşrikler! Emir şân, sizin zarr- 
nettiğiniz gibi değil, Kıyâmet gününe yemin ederim, hem levmeden 
nefse kasem ederim, demektir. Bunlardan başka bir tevcih daha var- 
dır, Buna göre : Birinci cümle kasem ifâde ettiği halde, ikinci cüm- 
le kasemi nefyeder. Buna göre mâ'nâ : Kıyâmet gününe kasem ede- 
rim. Fakat, levmeden nefse kasem etmem, demek olur. 

< süiyal » Nefsi levvâme : Levmedici nefis, demektir, Bu 
da ya başkasını levmeden, «başkasını kınayan nefis»; yâhut yaptığı 
günahların fenâlığını anlayıp ta kendini kınayan nefs, demekte olabi- 
lir. İkincisi daha belli ve daha meşhurdur. Onun için nefisler : Nef- 
si emmdâre, nefsi levvâme, nefsi mutmein, nefsi mülheme, nefsi 2€- . 
kiyye, nefsi raadıye, nefsi mardiyye, diye yediye kadar sayılırki, her 
biri terbiye ve rıyâzata sülükte bir meretebedir. Yâ'ni : Kıyâmet 


(1) Bu rivâyet Kur'ân dili tefsirinden alınmıştır. 
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günü muhakkak olacak ve ona inanmak istemiyen emmâre nefis 
«Kötülük emereden nefis» o gün kendisini çok levmedecek, Dünyâ- 


.da yaptıkları gatletlere, günâhlara çok pişmân olacaktır. Hattâ : 


Her nefis kendisini levmedecek, Dünyâda yaptığı kusüra pişmân 
olacak. Mü'min olan nefis te; Neden daha iyi çalışmadım? Neden. 
daha güzel ameller yapmadım? diye pişman olacaktır. 


NEFS : İnsanın zâti, özü, kendisi demektir. LEVM : Zemmetme, 
tânetme, ayıblama ve rüsvây olma mâ'nâlarına gelir. Nefsi levvâ- 
meden murad, kâfirin nefsi demektir. Kıyâmet günü kâfir şiddetli 
azablara çarpıldığı zaman, nefsini levmedecek, kötüleyecek ona, 
tâ'nedecektir. İşte nefsi levvâme bu nefistir. Cumhürun kavli bu- 
dur. Bâ'zılarına göre de Nefsi levvâme, hem kâfirin, hem de mü mi- 
nin nefsidir, Ziyraa : Kıyâmet günü kâfir nefsini küfründen dolayı 
levmedecek. Mü'minin de fazla tâat yapmadığından dolayı nefsini 
levmedecektir. Bunun için nefsi levvâme her iki zümreye de şâmil- 
dir, denilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Âyeti celilede her iki kasemin cevâbı da mahzuftur. « ye) > 


takdirindedir. Mâ'nâ : Ey müşrikler! Ey bâ'si inkâr edenler! İş sizin 


inkârınız gibi değildir. Kıyâmet gününün önemine ve kendisini lev- 
meden nefse kasem ederimki, Siz elbette bâ'solunacaksınız. 

EZ ZACAYUZZ) Sürenin sebebi nüzülünde de beyân edil- 
diği vechile : Ahnes bini Şüreykin damâdı Adiyy bini Rabia, pey- 
gamber sallellâhü aleyhi ve sellemin komşusu idi, Peygamber bun- 
ların haklarından gelmesini Rabbısından dilerdi. Bir gün Adiyy 
sallellâhü aleyhi ve selleme geldi de : Yâ Muhammedi Kıyâmet ne 
zaman kopacak, nasıl olacak? diye sordu. ALLAH'ın Rasülü kıyâ- 
meti ona haber verince Adiyy : «Yâ Muhammedi! Ben o günü gör- 
müş olsam bile yine seni tasdik edip te sana imân eimem. ALLAR 
şu kemiklerimi diriltecek?» dedi. işte bu âyeti celile Adinin bu Sö- 
züne işâret olarak nâzil olmuştur. Sebebin hass olması anlamın 
umüma şâmil olmasına. engel değildir. Bâ'si inkâr eden kâfirlerin 
hepsine şâmildir. il 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bâ'si inkâr eden o kâfir, çürüyüp top 
rağa karışan kemikleri toplayıp MM  şpnnediy v 
« (Â Evet onları toplayıp dirilteceğiz. O kadarki, Ve yol ve Sti 
: a kadar tesviye etmiye ve düzenlemeye ka. 
Tam olarak her bir zerresini eksiksiz ola- 
i dunun en.iri ve en basiti görü- 


parmaklarına varıncıy 
dir olarak toplıyacağız. * TAR 
rak toplayıp dirilteceğiz. İnsan vücü 
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nen uzuvlerinden tut ta en ince ve en nâzik zerrelerine varıncıya 
kadar bütün parçalarını toplayıp dirilteceğiz. Hattâ insanın en 
önemli uzvu olan ellerine ve bu elleri meydâna getiren parmakla- 
rına varasıya kadar hepsini yerli yerince yaratıp tesviye edeceğiz. 
Âyeti celilede insanların diğer uzuvları içinde ellerin ve parmakla- 
rın zikredilmesi ve tasrih edilmesi şâyânı dikkattır. Çünkü insanın 
en önemli uzuvlarından olan ve insanı insan yapan ve hayvanlar- 
dan ayıran önemli organlardan birisi de eller ve parmaklardır. 


İnsanı insan yapan ve diğer hayvanlardan ayıran vasıflardan 
biri de ellerdir. Çünkü insanı maddiyyat yönünden hayvandan ayı- 
ran organlar eller, ayaklar.. gibi organlardır. Ellerinde, en önemli 
cüzü'leri parmaklardır. Şurasını da unutmamak gerektirki, insan 
vücüdunda eller ve. parmaklar kadar hünerli hiç bir uzuv yoktur. 
İnsanı bu günkü medeniyyet seviyesine yükselten âlet o hünerli par- 
maklardır. Onun için teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile- 
sinde parmaklar anlamına gelen «BENÂNE» kelimesini zikretmiştir. 


o Mâ'nâ : İnsanın bütün uzuvlerini yeniden yaratıp dililteceğimiz 
.Bibi, en mühim ve en kıymetli organı olan parmaklarını dahi yara- 
tıp tesviye edeceğiz. İnsanın ölüp te dirilmeyi inkârı, sâdece ALLÂHI- 
ım kudret ve kuvvetini anlamadığından veyâ idrâk etmediğinden 
.. İLİNİ ya, , , a 

değil; (. wbyasliyişb Oo) Fakat insan, gelecekte fisk ve fücüruna . 
devam etınek ister. Şehvâni arzularından, hayvâni zevklerinden 
, vaz geçmek istemez de bu arzularını hayâtının sonuna kadar yap- 
mak ister. Bundan dolayı maddi ve mö'nevi engelleri bir tarafa 
atar, hayâyı kaldırır, Rabbısına karşı terbiyesizlik yapmaktan çekin- 
mez, Bunun içindirki; kıyâmeti, âbreti, sorumluluğunu inkâr ederek 
fücurlarına devam etmek ister. Bil-hassa bu durum zamanımızın in- 
sanları ve gençleri arasında, husüsi ile aydın sayılan gençler ara- 
sında bu vasıfta olanlar pek çoktur. Bu kabil kimselerin din konusu 
bahsolduğu zaman akılları başlarından çıkar, hemen din aleyhine 
hücüme, geçerler. Din ehline ve dindâr olanlara ağızlarına gelen 
.her türlü hezeyanları sarfetmekten çekinmezler. Dinin, şehvetlerine İ 
ve heyvâni hislerinin tatminine mâni olmasından çok korkarlar. 
Bundan dolayı islâm dininin meydâne çıkmasını istemezler de di- 
nin ve din ehlinin amansız düşmanı olurlar. Dinin esâslarından 
olan iyi ahlâkı ve insani faziletleri düşünmezler ve düşünmek iste- 
mezler. Bu günün neşli böylece şehvetlerinin ve hayvâni duyguları- 
nın esiri olmuş durumundadırlar, Fisıklarına ve fücurlarına devam 
etmek için ne lâzımsa onu yapmıya gayret ediyorlar. 
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Mâ'nâ : İnsan, ileride fisıklarına ve fücurlarına devam etmek 
ister ve, bunun çâresini de kıyâmeti inkâr etmekte bulur da, 
( Aİ |En) kıyâmet ne zaman olacak, diye sorar, Bu soru- 
nun benzerleri Kur'ânın bir çok yerlerinde «ve yekülüne metâ hâzel- 
vâ 'dü» âyetlerinde geçer, oralara bakılsın. 


Fahri Raazi tefsiri kebirinde bu âyetin tefsirinde şöyle diyor : 
Bâ'sı, «öldükten sonra dirilmeyi» inkâr» bâ'zı kerre şüpheden, bâzı 


o kerrede şehvetlerden voğar. şüpheden doğan inkârı ALLÂH azze 


ve celle Hazretleri, «...r) İyLay 51 Ii» âyeti celilelsinde . hikâye ei 


o miştir, Bunun takriri : İnsan öldüğü zaman bedenin cüzü'leri dağı- 


lır ve toprek cüzleriyle karışır, bu parçalar arzın muhtelif yerlerin- 
de bulunur. Böyle dağınık cüzleri başkalarından ayırıp temyiz et- 
mek muhaldir. Böyle olunca bais de muhaldir. Yâ'ni : Öldükten 
sonra dirilmekte mümkün değildir, diyorlar. Cevâb : Bedenin cüz- 
leri her ne kadar başka maddelerle karışsa dahi, onlar kendi hal- 
lerinde hayatta olduğu gibi yine varlıklarını muhaafaza ederler. 
Böyle olduğu için büyük kudret saahibi Rabb celle ve âlâ Hazret- 


“ leri, o cüzleri bir araya getirerek birleştirir, yeni bir yaratış ile y&- 


ratır ve ona hayat verir. Bu ise ALLÂH teâlâ üzerine kolaydır. Çün- 
kü ; ALLÂH azze ve celle Hazretleri buna kaadirdir. İlk önce na- 
sıl yarattı ise sonra da onu iâdeye öyle kaadirdir. Bu onun üzerine çok 
kolaydır. Bir de: insan cüzü'lerini, Arzın maddelerinin ne kadar nok- 
sanlanlandığını ALLÂH. muhakkak bilir. Bunun için Essaffat süresinde 
geçen, < Eye ULAN» âyetinin tefsirine bakılsın, Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri, bütün varlıkların zerrelerini ayrı ayrı hangi zer- 
renin hangi cisme âid olduğunu bilir, hem de bunları yekdigerinden 
ayırmağa kudreti vardır. Her birini diğerinden ayırır, yeni bir yâ- 
ratış ile onları yaratır. Bu yaratma mümkündür. Mümkün olan her 
şeye 4 ALLÂFMın kudreti tealluk eder ve yeni ydâralışta meydâne ge- 
lir, ai (KI İM» Çünkü ALLÂH her şey üzerine kaadirdir. Onun 
her hangi bir şeyi yaratması bir kelime iledir. O da «Ol» emridir. 


İnsanların şehvetleri uğruna ölüp dirimeyi inkârlarına gelince: 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bunu da ek ARİ Oy İk » nazmi 
celili ile kullarına bildirmiştir. Bunuh takdiri : İnsan yaratılış iti- 
bâriyle şehvetlere düşkün, lezzetlere meyillidir. Bunları pervasızca 
yapabilmesi için çâreyi öldükten sonra, dirilmeyi inkârda bulur. 
'Onun nazarında ilkönce mânevi sorumluluk ortadan kalkmalıki, 
istediklerini yapabilsin. Bu sebebe mabni öldükten sonra dirilmeyi, 
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haşri, neşri ve sorumluluğu inkâr eder. Şehvetlerini ve cismâni lez- 
zetleri tatmin için her şeyi goze alır. Sâdece inkâr ile de kalmaz da 


istühzâ yolu ile : e ii Kiyâmet ne zaman kopacak, diye 


sorular da sorar. Hiç munâkuşaya yaklaşmaz. Delil ve istidlâl ka- 
bül etmez. Hepsini teannüten, (2) inkâr eder. Çâresiz kalırsa din 
konularını, haşri, neşri alây ile karşılar. 


ı — ( as ) Gözün şimşek çaktığı zamanda : İnsan kıyâ- 
metin nasıl olduğunu ve bâ'sin nasıl olacağını gözünün şimşek çak- 
tığı zamanda anlar. İlk alâmet arzın hareketi ile başlar. İsraafilin 
süre ilk defâ üfürmesi ile Arz ve yıldızlardan her biri yerinden Oy- 
nar ve mihverinden çıkar. Bir yandan şiddetli debremlerle koca 
Dünyâ fırtınaya tutulmuş bir kayık gibi oynar. Bir yandan uğultu- 
lar, iniltiler, bir yandan dağların yıkıntıları patlamalar, çökmeler; 
Bir yandan fırlayıp yükselmeler; Bir yandan ateşler, dumanlar f1ş- 
kırmaları; diğer yandan sıcak suların fışkırmaları; koca denizlerin 
çöken topraklara akma hücumları; o bir yandan hayvanların kor- 
kularından bağrışarak kaçışmaları; ulumalar haykırmalar. Haşere- 
lerin şaşırıp oraya buraya saldırmaları. Bu korkunç hercü merç 
çiçinde insanın Ay vu) Ws» bu arza ne oluyor? diye haykırması. 
Dillerle tasviri mümkün olmıyan bin bir çeşit olayların vuküu ile 
hayret ve dehşetten gözlerin belerip kaldığı, göz kapaklarının do- 
nup kalarak, kirpiklerin oynamadığı zaman? 2 —. | İKE J Şu 
kamerin, yâ'ni ; gökteki ayın tutuldığu zaman. Ay tufulması de- 
nince ilk önce akle : Arzın ay ile güneş arasına girerek güneşin 
zıyâsının araya gelmesine mâni' olması sebebi ile tutulan ay hâdisesi 
gelirse de, esas her zaman vukü' bulan bu olay değildir. Asıl gaaye 
kıyâmetin hemen önünde vukü' bulacak büyük olaydırki, İsraafi-' 
lin Süra üfürmesiyle vuküa gelen olağan üstü hâdisedir. Bu da, 5e- 
mâda kaaim olan adâletin, «dengenin» bozulması, yıldizların mih- 
verlerinden çıkıp gelişi güzel boşluk içerisine dağılmaları, yıldızlar 
arasındaki münâsebetlerin kesilmesi, vuruşmalar, çarpışmalar. Gü- 
neş te dâhil olduğu halde bir çok yıldızların ışıklarının gaybolması. 
Ay gibi başka yıldızlardan ışık alarak aydınlanan yıldızların bu 
ışıklardan mahrum kalarak zifiri karanlıklar için de kalmaları za- 
manıdırki, kalblerin yerlerinden fırlayıp gırtlakları kapattığı za- 
mandır. 


(2) Hasmın zilletini aramak, hakikati kabul etmernek. 
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1 


“am, 


Kıyâmet; gözlerin belerdiği, ayın tutulduğu; 3- ( Kya ) 
hem de güneş ile ayın birleştiği zamandır. Güneş ile ayın birleşme 
keyfiyyeti husüsunda birkaç türlü tevcih beyân edilmiştir. Birincisi: 
Kâinâtın ömrü devâm ettiği müddetçe biri birini idraak edemiyen 
güneş ile ay kıyâmet geldiği zamanda bunlardan her biri diğerini 
idraak eder ve ikisi birleşirler. «... W/g” LD IB» âyetinin tefsirine 
bakılsın. Yâsin süresi, İkincisi : Her ikisinin de zıyâsı gidip karan- 
lık haale gelmeleri. Üçüncüsü : Kıyâmete kadar meşrikten doğan 
bu yıldızların her ikisinin de berâber olarak batıdan doğması haali. 
Dördüncüsü : Her ikisinin dürülüp zıyaları gitmiş olarak birleşme- 
leri. Sanki iki siyah dağ gibi ateşte birleşirler..Bu tefsir bizce âye- 
tin anlamına daha uygundur. İyİ yin nazmı şerifine göre bir gün 
gelip güneşin zıyâsı sönecek, güneş önce kızaracak, sonra da siyah- 
laşacaktır. Zamanımızın hey'et âlimleri de bunu kabül etmektedir- 
ler. Güneşin ziyasının gitmesiyle elbette yok olacaktır. Kâinâtın 
dengesinin bozulduğu bu sırada ay da güneşin câzibesine kapılarak 
onunla birleşmesi hem akle, hem de her iki âyeti celilenin anlamına 
daha uygun geleceğinden bizce bu te'vil daha uygun geliyor. Bu- 
nunla berâber âyetin anlamı bütün tevcihlere şâmiidir. 


Mâ'nâ : Ey muannid sorucu! Kıyâmetin ne zaman vukü bula- 
cağından mı soruyorsun? Gözlerin şimşek çakıp belerdiği, ayın tu- 
tulup sim siyah olduğu, güneş ile ayın cem'olunduğu zamanda vukü 

> Se İÇE»? 0424 | ” >. , 
bulacak. İşte o. gün : ( Za ) Öyle olduğu gün insan, 
nereye kaçmalı kaçılacak bir“yer yokmu? diyecek ve şaşip kalacak. 


R ij Li ek “ . 
MEFEER, kelimesi : mimli masdar olabileceği gibi; kaçılacak 
yer anlamına ismi mekânda olur. Biz tefsirde bu anlamın ikisini de 
göstermiş bulunuyoruz. Ni 


Sebebi Nüzülde de beyân edildiği vechile : Adiyy ve Ahnes gi- 
bi kâfirler ve zamanımızda müslümanlar içinde bulunup ta kıyâme- 
ti inkâr eden diğer kâfirler, o günün şiddet ve dehşeti karşısında 
hayret içinde kalıp şaşıracaklar da: «Nereye kaçmalı, kaçılacak 
bir yer yokmu?» diye gelişi güzel feryadlar koparacaklar da o gü 
nün şiddetinden kurtulmak için korunacak yerler ve sığınacak 
melce'ler arayacaklar, Acabâ onların bu halecan ve heyecanları ve 
çabalamaları onlara bir fayda te'min edecek mi? İşte teâlâ ve te- 
.kaddes Hazretleri, onların bu kavranmalarına ve şuursuz halleri- 
ne; gelecek âyeti celile ile cevab veriyor. Şöyleki : 
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Ey kıyâmetin vuküunu inkâr eden kivirier! Korunacak bir ver, 
sığınacak bir melce' mı arıyorsunuz? (52) Har, hayır! ( <5 ) 
sizin için bir melce', kaçıp kurtulacak bir ver voktur, Buyuracak. 


VEZER, kelimesi : Ağırlık anlamına olâu VİZİR kelimesinden 
alınmış isim olup; sarp ve muhkem dağa denirki: Firar edip kendi- 
sine sığınanlara melce' olur ve kalelik yapar. Kıyâmet gününün 
şiddet ve dehşetinden kaçıp kurtulmak istiyen münkirler gayri ih- 
tiyâri melce'ler ve sığınacak yerler arıyacaklardır. Arıyacaklaı am- 
mâ acabâ öyle hir yer bulabilecekler mi? İleyhât! O çok uzak oldu. 
Çünki Bu zamanda, sığınacak, kaçıp kurtulunacak bir yer yo. xXtur. 


va 
( Zaza b 25 Giy) Öyle olduğu gün, karar kılınacak yer, sığınılacak 


mekân ancak Rabbınadır. Ondan başka gidilecek hiçbir yer, sığını- 
lacak hiç bir melce' yoktur... 


Âyeti celiledeki hıtâbın ALLÂH'ın Rasülü” sallellâhü aleyhi ve 
selleme olabileceğigibi düşünmek şânından olan her-akil saahibine 
de hıtâb olur, Ey akil saahibi muhatab! Öyle. olduğu gün, yâni : 
Kıyâmet günü varılacak, sığınılacak, karar edilecek yer ancak Rab- 
bınadır. Her şey o zâti ecell ve ö'lânın dilemesine bağlıdır. Orada 
karar kılınacak iki mekân vardır. Rabbımız teâlâ ve tekaddes kul- 
larını bu iki makâmdan birine yerleştirecektir. O iki makam, iki 
mwelce'den biri huzur- ve seâdet yeridirki, onda ebedi bir hayat var-. 

“dır. Diğeri azâb ve ıztırab mahallidirki, orada sonsuz azab ve elem 
vardır. Bunlardan biri cennet, diğeri cehennemdir. Biri sığınılacak 
ve arzu edilecek bir melce'dir. Diğeri ise en acı ve en ağır azablarla 
dolu; sakınılacak büyük bir musibet mahalli ve bir azab yuvasıdır. 
Bütün mü'minleri bu azâb mahallinder, Rahmânı Rahim. olan Ra.b- 
bımız korusun! Âmiin!., 


İN, Öyle olduğu gün; yâ'ni : Kıyâmet günü in- 
Sana lakğinı ettiği ve te'hir ettiği her şey haber verilir. Öne aldığı 
ve sona bıraktığı - ameller kendisine bildirilir. Ölmeden önce. 
işlediği iyi ve kötü amelleri; sonra bırakıp başkalarının işlediği iyi 
ve kötü ainelleri, o gün insana bildirilir, Diğer bir anlam ile: Günâh- 
lardan işleyip takdim ettiği ve tâatlardan işlemeyip geriye bıraktığı 
amelleri o gün kendisine bildirilir. HÜLÂSA : İnsanın hayır ve şer- 
den neler; yapıp ve neleri yapmadığı o gün kendisine haber verile- 
cek. İşte insan oğlu «kıyâmet ne zaman olacak? Diye sorup durdu- 
gu hakikate o gün muttali' olacak. Hem de © gün hayır ve şerden 
ağzının tadını bulacak. 
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İnsanın takdim ve te'hir ettiği sevâb vc mâ'sıyetleri kendisine 


' ö,i. 
A # 


haber vermiye hacet yoktur. Çünkü :. Lak YİNE Hakikaten 
insan o gün, nefsi üzerine basiretlidir. Yaptığı ve yapmadığı her 


şeşyi müdriktir, Dünyâdaki benliği nasıl ise, bütün teferruat ve 


“açıklığı. ile o gün onu kavramış durumdadır. Nefsinde kendisine âid 


görmediği hiç bir noksan yoktur. İçinin; nefsinin gözcüsüdür. Vür- 
cüdunun kulağı, gözü ve uzuvleri bizzât kendisidir. Yaptıklarının 
ve yapmadıklarının bir çoklarını Dünyâda unutmuş dahi olsa, Hep- 
si, yeni işlemiş gibi gözünün önüne gelecektir. İşte bu hakikaileri 
göz önünde tutarak insan kendisini dâimâ kontrol altında bulun- 
durmalı, akline, şuüruna ve vicdânına hıtab eden her şeyi görüp 
muraakaba etmeli, uyanık bulunmalı ve hayâtını ona göre düzen- 
lemelidir. | © * 

İnsan o gün nefsi üzerine basiretlidir. Her şeyi görüp durur. 
Mümkün olmüş olsa da, USE) Mâ'zeretlerini ortaya atsa, 

a, i va, e . 

sayıp dökse dahi!. Başka şâhide haacer yok; kendi nefsi kendisine 


kâfidir. Yaptıkları ve yapmadıkları şeyler üzerinde ortaya mâ- 
zeretler atsa ve bunun üzerinde mücâdeleleler yapsa, kurtulma çâ- 


“ releri arasa dahi; kendi içinden ona bir şâhid, bir ses : «Bayhüde 


uğraşıp durma, yalan söylüyorsun, hakikat söylediklerin gibi değil; 
şöyledir.» diye ona hıtab eder, durur. Çünkü ; O gün insan nefsi 
üzerine bir şâhid ve bir gözcüdür. Hattâ insan, evinin bütün kapı- 
larını ve menfezlerini kapatsa, örtülerini iyice indirse, şliyeceği 
amelleri her kesten saklı ve gizli olarak işlese, yine de sırlarını giz- 
leyip te istediğine muvaffak olamaz. Çünkü: işiedikleri bütün amel- 
lere kendi nefsi şâhiddir. Nefsinin kendi aleyhine şehâdetinden as- 


Bu âyeti celile bâ'si inkâr eden kâfirler hakkındadır. Kıyâmet 


“günü hem kendi nefsi hem de â'zaları kendi aleyhine şâhidlik yapa- 


cak; yaptıklarını veyâ yapmadıklarını haber verecek. 
OX 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kıyâmetin vuküunu ve kıyâmete 
dâir bâ'zı olayları bildirdikten sonra, Kur'ânın nüzülü esnâsında 


peygamberin riâyet etmesi lâzım gelen bâ'zı hususları beyân etmek 


üzere buyuruyorki: 
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YÜKSEK ANLAMI : Onunla acele edeceğim, diye dilini depret- 
me!- 16). Doğrusu onu toplamak ve okutmak bize âiddir (17). Biz 
Kur'ânı okuduğumuzda, onun okuduğuna tâbi' ol (18), Sonra onun 
beyânı bize âiddir. (19). Hayır, siz peşimi seviyor, (20), âhireti hbıra- 
kıyorsunuz (21). Öyle olduğu gün nice yüzler parıldar (22). Ancak 
Rabbısına bakar '(23). Öyle olduğu gün nice yüzler purtarır (24). 
Kendilerine faakıra yapıldığını zannederler (25). Hayır, öyle değil; 
can köprücük kemiklerine geldiği zamanda (26). Okuyucu kim? 
denir (27). O cidden bir'ayrılık olduğumu sezer (28). İncik inciğe 
dolaşır (29). Öyle olduğu gün sevkiyyet ancak Rabbınadır (30). 

SEBEBİ NÜZÜL : Said bini Cübeyrin İbni Abbastan rivâyet et- 
tiği bir Hadisi Şerifte İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem üzerine nâzil olan Kur'ânın hıfzı şiddetli olurdu. 
Bundan dolayı sallellâhü aleyhi ve selllem, üzerine vahi nâzil oldu- 
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ğu zamanda; nâzil olan Kur'ânı ezberliygmemek korkusu ile Cibril 
vahyi bitirmezden önce dilini ve dudaklarını hareket ettirirdi. Bunun 
üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyur- 


du. şöyleki 

( a A) Habibim Ahmed, asülüm Yâ Muhammedi Cibril 
sana vahi yaparken Kur'ânda lisânını hareket ettirme, dilini ve du- 
daklarını debretme! ( |? A ) Vahyolunan Kur'ânı hıfzedememek 
korkusuyla; onda acele etme. Kur'â ânın ezberlenmesi fevt olmasın, 
diye dilini ve dudaklarını hareket ettirme. Çünkü : ( Kl JO 
Kur'ânın göksünde toplanması, Iâİzımın ve mâ'nâlarının' "dımağında 


— hıfzedilmesi, ( EŞ ) ve onun, senin lisânınla tekrar okunması 


bize âiddir. (1) Şânımıza vâcib ve lâyık olan budur. Böyle olduğu 
için hızında ve okunmasında endişe etme, telâşe düşme, sâkin ve 


mutmein ol!. Öyleolunca:( ? A 5 ) Onu okuduğumuz zaman- 
da, yâ'ni : Mi bizim tarafımızdan Kur'ânı vahyile sana okuduğu 


Nİ 


zamanda; ( e ) Sen Cibrilin okuduğuna tâbi' ol! Yâ'ni : Cib- 


ril Kur'ân sana Yahyetmiye başlayınca hemen süküt et, onun oku- 
duğunu dinle! Vahi olurken senin okumaklığın, Cibrililn okumasına 
karışması lâyık olmaz. Cibril okumasını bitirinciye kadar sen dinle, 
süküt et, o okumasını tamamlayınca, bu kerre sen okumaya başla. 
Bu âysti celileler nâzil olunca: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 


- aleyhi ve sellem, âyetlerde beyân edilen emirler ve nehilere göre 


hareket etmiye .başladı. Cibril vahye başlayınca o zâti Nebi susar, 
dinler. Vahi tamam olunca ALUÂH'ın Rasülü de onu okurdu. Bu 
şekil hareket onun daha çok kolayına, gitti. Huzüra kavuştu ve müs- 
terih oldu. | 

, Ma: nâ . Cibril Kur'ânı okuduğunda onun okumasına, tabi' ol!. 

eki pi ) Sonra onun beyârnı : Mâ'nâ ve hükümlerini bildir- 
“ mekte bize âiddir. Mâ'nâsını anlatmakta bize âiddir. Bunda da acele 
etmel!.. 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi » ve sellem, Vahi olurken bel- 
leyememek korkusuyla dilini ve dudaklarını hareket ettirdiği gibi; 
. anlamı müşkil olan âyetleri de bilme hırsından dolayı vakit vakit 
Cibrile sorardı. Bu âyeti celilenin nüzülü ile ALLÂH'ın Rasülü bun- 
dan da nehyolundu. Bundan sonra âyetlerin anlamlarını sormayı 


(1) Âyeti celilelerdeki Kur'ân kelimeleri Kur'ânı Kerim anlamına 
değil okumak anlamına masdarlardır. 
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da bıraktı, diye rivâyet edilmiştir. Bu âyetlerin nüzülü ile gerek lâ- 
fiz, gerek mâ'nâ yönlerinden ALLÂH'ın Rasülünün nasıl harekette 
bulunacağı tebeyyün etmiş oldu, ALLAH'ın sevgilisi olan Hazreti 
Muhammed Sallellâhü aleyhi ve sellem böylece huzur ve süküna 
kavuşmuş oldu. İ 


Rabbımız celle ve alâ Hazretleri bütün ümmeti Muhammedi 
, onun şefdatihe nâil buyursun! Âmiin!... 


Bu âyeti celilenin tefsirinde Kur'ân dilinde beyân edilen bir 
izaahı alarak aşağıdaki âyetlerin tefsirlerine geçeceğiz. Şöyleki : 


«Lüzum. ve ihtiyac haasıl oldukça beyân vecihlerinden hiri ile 
muradın beyân ve izahı da bize âiddir. Usul ilminde tafsil olunduğu 
üzere beyânın vecihleri beştir: Beyânı takrir, beyânı tefsir, beyânı 
tağyir, beyânı tebdil beyânı zarürettir. Bu süretle Kur'ânın bir çok 
âyetleri bir. birlerini beyân ede ler. Burada dikkate şâyân olan nok- 
telardan birisi de şudur ki, « Kya », 6 5 Ek > âyetlerindeki Kur'- 
ân, Kelimeleri Kur'ânın ismi değil, kırağı mâ'nâsına «RÜCHAN» 
vezninde masdardır. İkincisi : «okunmuş anlamına» makrun mâ“ 
nâsına da olabilir, Bu münâsebetle burada evvelce zikrettiğimiz 

 mâ'nâya da bir nevi' işâret vardır. Nefsine basiret olan insan her 
hangi bir önemli olay karşısında vicdânının. derinliğindeki .haatı- 
raları hakkıyla dinlemek ve kendi nefsine karşı şâhid olmak için 
acele etmemeli, nefsinin temâyüllerini karıştırmıyarak samimiyyet 
ve teenni ile dinleyip ona göre hareket etmelidir. Nitekim 
« Day VE: kalbine danış, müftüler ona fetvâ verseler 
bile!» Hadisi Şerifinde ve istihâre hadislerinde bu mâ'nâ beyân edil- 
miş olduğu gibi; « DADAY Aİ yale MY Hadisi kudsi- 
sinde de bu mânâ vardır (1). Nebilerin vahyinden mâadâ ilhâmlar 
umum için eshâbı ilimden değilse de amellerin hükmü niyyete bağlı 
ve niyyette kalb işlerinden olduğu ve bunda vicdan şehâdetinin:. öne- 
mi büyük olduğu gibi; bil-hassa insan fiillerinde ve sözlerinde kendi 
vicdânına saadık olabilmek için rühundaki bütün bilgileri ve delil- 
leri gereği gibi dinlemek, kötülük ve iyiliklerini, ALLÂH'ın ilhâm 
ettiği gibi sezerek ona göre amel etmiye girişmek dahi ilhâm olu- 
nan nefislerin şıârındandır. Çünkü: Hakkın huzüruna insan onunla 
çıkacaktır. İşte bu mâ'nâya işârettir ki bu âyetleri bu sürede bir isS- 


(0 Kul bana nâfilelerle yaklaşmaya devâm eder. Taki ben onuln, 
işitir kulağı ve görür gözü olasıya kadar. 
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titrad <tebeiyyetle zikretmek» haalinde bırakmıyarak evvelini âhı- 
rine tamâmen yapıştırmıştır.» 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, peygamberi Muhammed Mustafa 
sallellâhü aleyhi ve sellemin vahi nâzil olurken yapacağı ve yap- 
mıyacağı hareketlere dâir emir ve nehileri beyân ettikten sonra, 
Mekke müşriklerine tevcihi hıtab ederek onların mezmüm hareket- 
lerini; kıyâmet günü müminlerin ve kâfirlerin alâmetlerinin simğ- 


larından belli olacağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


CL GİZİİE) Bu hitab Mekke kâfirlerinedir. Bu âyeti ce- 
lileler de onlâr Hakkında nâzil olmuştur. Çünkü : Mekke müşrik- 
leri, Hazreti Muhammed sallellâhü teâlâ aleyhi ve sellemin Hakka 
peygamber olduğunu çok iyi bilirlerdi. Fakat. Dünyâyı çok sevdik- 
leri için onu bırakıp ta âhireti tercih etmediler. Bunun tam aksine 
olarak Dünyâyı tercih ettiler de âhireti terkettiler. Onların Dünyâya 
mahabbetlerinden dolayı imân etmediklerini beyân etinek üzere bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. . 

(kg ) Kelimesinin biri redd ve meni; diğeri hakkaa mâ'nâsına 
olduğuna dâir iki türlü tefsir beyân edilmiştir. REDD ve. MENİ' an- 
lamına, olduğuna göre iki mercii vardır. Biri : Bâ'si inkâr eden Mek- 
ke müşriklerini redd, diğeri de vahi esnâsında Hazreti peygamber 
sallellâhü aleyhi ve sellemi aceleden xneni'dir. 

Mekke müşriklerini-reğd olduğuna göre mâ'Lâ Ey Mekkeliler! 
İş sizin zü'mettiğiniz gibi'değili (ui Uçg)) Fakat siz, âcileye, 
Dünyâya mahabbet ediyorsunuz. Dünya hayatını Dünya, zevk ve 
lezzetlerini ve Dünyâ şehvetlerini tercih ediyorsunuz de; ( xy > ) 
âhıreti terkediyorsunuz. Yâ'ni : Dünyânın peşin şehvetlerini ve lez- 
zetlerini alıyorsunuz da âhiretin sonsuz ni'metlerini bırakıyor ve 
âhıret için amel etmiyorsunuz. Bu yüzden gönderdiğimiz peygam- 
bere imân etmiyorsunuz. 

Buradâ& müşriklere ve'Dünyâya âid söz bitmiş, Konu âhirete in- 


“ tikal etmiş bulunuyorki: Ölüp te dirildikten sonra, kıyâmet günü 


insanların alâcakları duruniları izah edilecektir ki, umümiyyet itti- 
bâriyle insanlar o gün iki zümreye ayrılacaklardır. Şöyleki: 

( liye ) Öyle olduğu gün, bir takım yüzler. nadaretlidir, 
parlaktır, sövinçlidir. O yüzlerin parlamaları, yaldıramaları hakla- 
rıdır. Çünkü : GElyİ “) onlar Rabbılarının cemâline bakıp duru- 
yorlar, 


, e LL, 
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İbni Abbas ve müfessirlerden çokları : O gün mü'minler Rabbı- 
lamna bakacaklar ve o zâti ilâhiyi alenen göreceklerdir, demişlerdir. 

Hasan : Yüznünün parlaması mü'minin hakkıdır. Çünkü o haa- 
likini görüp duruyor, demiştir. 

Tefsirlerde beyân edildiğine göre : Mücâhid ve Ebü Saalih bura- 
daki, görücü anlamına olan «naazıra» kelimesini, gözetme <bekle- 
me» anlamına olan İNTİZAR ile. tefsir etmişlerdir. Mücâhid.: Mü'- 
min o gün Rabbısından kendisine gelecek emre intizar eder, demiş- 
tir. Ebü Saalih te: Rabbısından gelecek sevâba, intizar eder, demiştir. 


Haazin, bunları beyân ettikten sonra şöyle devâm ediyor: Her 
kim « gpiy (Ö: Rabbısına nazar eder.» nazmı celilini «muntazıra», 
yâ'nİ : Rabbısına intizar eder anlamı ile tefsir ederse, bu kimse an- 
- cak hataa etmiş olur. Ziyraa : Arab NAZAR, «görme» kelimesini 
intizar anlamına kullandığında <İLÂ» harfi ile kullanmazda sadece 
<nazartü fülânen» fülânı gözettim, der. «İLÂ» ile kullanıp'ta <na- 
zartü ilâ şeyin» dediği zamanda; o şeyi gördüm, ona baktım anla- 


“ mında kullanır. Öyle olduğu için « Dy gi Lâfzı fülânı gördüm 
demek anlamına olur. Bi b nazmı celili de Rabbısına bakı- 


yor, Rabbısını görüyor, demek olur. 

Bir de mantık yönünden şurasını da beyân etmek icâbederki : 
Ayeti celiledeki NAAZIRA Kelimesi intizar anlamına olmuş Olsa, 
Gözeten <intizâr eden» kimsenin yüzü parlamaz, Çünkü : İşin aksi 
olması korkusu, hayal kırıklığına uğrama tehlikesi ile endişe ve he- 
yecân içinde türlü şekillere gireceğini ancak ALLÂH bilir. Öyle olun- 
ca intizar eden bir kimsenin yüzü parlamaz. Bu âyeti celiledeki 
«*NAZIRA> kelimesine de intizar mâ'nâsını vermek doğru olmaz. 
İbni Abbas ve cumhürun kavillerinde olduğu gibi «Rabbısına ba- 
kar, Rabbısını görür» mâ'nâsı daha sahih ve daha kuvvetlidir. Bun- 

-dan başka, yapılacak olan her hângi bir te'vil doğru olmaz. 

Kıyâmet günü mü'minlerin Rabbılarını göreceklerini isbât hu- 
süsuna gelince: Ehli sünnet âlimleri: ALLÂH teâlâ ve tekaddes 
Hazretlerini görmek aklen mümkündür, mubal değildir, demişler 
ve bunun da âhirette vukü' bulacağı üzerinde toplanmışlardır. Bu 
halde mü'minlere nasib olacaktır. Yö'ni : Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retlerini kıyâmette kâfirler değil omü 'minler göreceklerdir. «El - 


Mutaffifin süresinde gelecek olan, « mİ Sr A» namzı 
celili buna delildir. Oraya bakılsın, iy e 28 
Müttezileler, hariciler ve bâ'zı mürcie gibi ehli bid'atten olan 
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bir takım tâifeler: ALLÂH teâlânın yarattıklarından bir kimse onu 
göremez ve ALLAH'ı görmek aklen muhaldır demişlerdir. Ehli bid'.- 
atin söyledikleri bu söz açık bir hataa ve kötü bir cehildir. 


Çünkü : Kıyâmette mü'minlerin ALLÂH teâlâyı görmeleri kitab 
ile, sünnet ile, sahaabenin icmâi ile ve onlardan sonra gelen tâbiin 
âlimlerinin ALLAH'ı görmenin isbâtı üzerinde irad ettikleri deliller- 
le sâbit olmuş ve bunun hakikat olduğu meydâna çıkmıştır. Saha- 
beden yirmi kadar zât ALLÂH'ı görmenin vukü' bulacağını ALLÂH" 
ın Rasülünden rivâyet etmişlerdir. Bu hususta yukarıda geçen ve 
gelecek olan Kur'ân âyetleri de meşhurdur. Bid'atçıların i'tirazları- 
na ehli sünnet kelâmcılarının cevabları akaid kitablarında mev- 
cuddur. | | | 

Ehli Hakkın mezhebinde rü'yet, kuvvet demektir Bu kuvveti 
ise Teâlâ ve tekaddes kulllarına vermiştir. Görme işinde ışıkların 
bulunması, görülecek varlığın görecek olanın karşısında bulunması 
ve bunlara benzer maddi sebeblerin mevcud olması şart değildir. 
Rü'yeti isbât husüsunda vârid olan Hadisi Şeritflere gelince : 


İbni Ömer radıyallâhü anhümâdan rivâyet edilen bir Hadisi Şe- 
rifte ALLÂHiın Rasülü sallellâhü eleyhi ve sellem : Doğrusu men- 
zilce ehli cennetin en geride olanı şu kimsedir ki; bahçelerine, ka- 
rılarına; ni'metlerine, hizmetçilerine ve köşklerine bin sene bakar. 
Ehli cennetin ALLÂH -üzerine en kerimi, akşam sabah Rabbısının 
cemâline nazar eden kimsedir, buyurmuşlar da sonra da, e 
“Yeh Ayy» nazmı şerifini okumuşlardır (1). 


Buhaari ve Müslimin ittilâkan Cerir bini Abdullâhtan rivâyet 
ettikleri bir Hadisi Şerifte Cerir : ALLAH'ın Resülü Sallellâhü aley- 
hi ve sellemin yanında bulunuyorduk. Bedr gecesi, «ayın on dör- 
düncü akşamı» aya baktı da : «Siz şu kameri gördüğünüz gibi, gör- 
mede bir birinize mâni olmıyarak Rabbınızı yakında alenen göre- 
ceksiniz. Namaza mâni' olmamıya gücünüz yeterse, sabah güneş 
doğınazdan, akşam güneş batmazdan önce onu işleyiniz» buyurdu 


da sonra, « Ryu a ela âyetini okudu, demiştir. 
Tirmizinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir Hadisi Şerifte Ebü 
Hüreyre radıyallâhü anh : Nastan bir takım kimseler : «Ey ALLAFI- 
ın Rasülü! Kıyâmet gününde Rabbımızı .görecek miyiz» dediler. 
ALLÂH'ın Resülü Sellellâhü aleyhi ve sellem : «Bedr gecesi ayı 


(1) Öyle olduğu gün, o parlak yüzler Rabbılarını göreceklerdir. 
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görmede bir birinize zarar verir misiniz?» buyurdu. Onlar : «Hayır, 
Ey ALLÂH'ın Resülü!» dediler. ALLÂH'ın Resülü : «Bulutsuz bir 
günde güneşi görmede bir birinize zarar verir misiniz?» buyurdu. 
Onler : «Hayır, ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Hakikaten siz yakında oRabbınızı böylece göre- 
ceksiniz.» buyurdular, demiştir. 

Ebü Rezin El - Ukeyliden Ebü Dâvüdun ihraac ettiği bir Ha- 
disi Şerifte Ebü Rezin : Ben «Ey ALLÂH'ın Rasülü!'Kıyâmet günün- 
de bizden her birimiz onunla haali olarak Rabbımızı görecek mi?> 
dedim, O zâti Nebi «S.A.S.» ; «Evetl» buyurdular. Ben :.«Bunun ya- 
ratılmasında alâmet nedir.» dedim. O: «Yâ ebâ Rezin! Sizden her 
biriniz Bedr geğdesinde onunla haali olarak ayı görüyor mu?» bu- 
yurdu. Ben : «Evet!» dedim. O zâti Nebi Sallellâhü aleyhi ve sellenx 

«ALLÂH çok büyüktür. Ay da ALLÂH'ın yarattıklarından bir yara- 
tıktır. ALLÂH çok yüce ve çok büyüktür.» buyurdular, demiştir. 


İmam Müslim Suheybden rivâyet ediyor, Suheyb radıyallâhü 
anh : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Ehli cennet, 
cennete girdiği zamanda ALLÂH tebâreke ve teâlâ «Bir şey murad 
ediyorsanız size ziyâde edeyim.» diyecek, Onlar : «Yüzümüzü ağart- 
madın mı? Bizi cennete koymadın mı? Bizi ateşten kurtarmadın mı? 
diyecekler. Bunun üzerine perde açılacak. (2) Onlara, Rabbiları te- 
âlâ ve tekaddesi görmeden daha mahabketli bir şey verilmedi.» bur 
yurdular, demiştir. 


ALLAH'ı görmenin câiz olduğunu isbât hususunda bunlardan 
başka bir çok hadisler daha vardır Rü' yetullâhı isbâta bu kadarı 
kâfidir. 


HÜLÂSA : Mü'minler kıyâmet günü, cennetten Rabbılarını per- 
desiz olarak açıktan açığa göreceklerdir. Bu hüküm : Yukarıda zik- 
redilen âyetler, hadisler İcmâi ümmet ve bunlardan sonra gelen 
tâbiin âlimlerinin ve kelâmcıların delilleri ile sâbittir. Hakikat böy- 
le olmakla berâber mü'tezile ve harici omezhebleri ile mürcieden 
bâzıları bunu yâ'ni : ALLÂH'ın görüleceğini inkâr etmişler de, âye- 
ti celiledeki «Nâzıra : gören» kelilmesinin intizar anlamına, Yâ'ni : 
gözetme anlamına olduğunu iddiâ etmişler ise de; bunların iddiâla- 
rı, Kur'ân âyetleri, Hadisi Şerifler, icmâi ümmet, tbâbün alimleri ve 
Kelâmcıların delilleri ile reddedilmiş olduğundan hiç bir kıymeti 


(2) Onlar, Rabbılarını görecekler, demektir. 
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haaiz değildir. Bunlardan başka bu iddiâ ilmen ve aklen de merdud- 
dur. Şöyleki : | | 


İlmen merdüd olması : Arab âlemi hiç bir zaman NAZAR keli- 
mesini «İLÂ» harfi ile «İntizar : Gözetme» anlamına kullanmamış- 


- tr. NAZAR kelimesi ilâ ile kullanıldığı zaman mutlaka «Rüyet : 


Görme» anlamını ifâde eder. Bu âyeti celilede de böyledir. Buradaki 

nazar kelimesi intizar anlamına olmuş olsa idi; 03 ,bi> denil- 
YÜN desiilmesi icâ i “ 

mez de « dd » denilmesi icâbederdi. Halbuki durum bunun 

aksidir. Böyle olduğu için bu kelime burada rü'yet anlamını ifâde 

eder, Bi Tatçilerin iddiğsmın mantıkan reddine gelince : 


. 
se. it 


Âyeti celilede kıyâmet günü mü'minlerin yüzlerinin parlak ola- 
cağı'beyân ediliyor. Bu alâmet bir kurtuluş, bir neş'e, bir seâdet alâ- 
metidir. Halbuki, neticeyi gözeten kimsede böyle bir alâmet görül- 
mesi hemen hemen mümkün olmaz. Çünkü : Neticenin ne olacağı 
belli değil; İş aksi çıkıp da hayal kırıklığı tehlikesine mâ'ruz kalma 
ihtimâlı olduğundan, merak, endişe ve heyecan içinde intizâr eden 
mü'minlerin yüzlerinde parlaklık eseri görülemiyeceği gibi-her an 
değişip renkten renge girmiş olacağından ehli bid'atin kuru intizar 
iddiâları mantıkah da merdud olmuş olur. | 

Bu hülâsadan sonra. şimdi aşâğıdaki âyetlerin tefsirlerine geçi- 
yoruz. Şöyleki : 

Öyle olduğu güi, bir takım yüzler parlıyacak, Rabbılarına na- 
zar edecekler, Yâ'ni : Kıyâmet günü mü'minlerin yüzleri nurlu ola- 
cak, hem de onlar Rahbılarını göreceklerdir. Bunun aksine olarak 
ta, ai ) Bir takım yüzler de pusaracaktır. Yâni : Bir 


çok yüzlerde. ökşi olacak, suratı asılacak, abüs-ül vecih bir halde 


o olacaklardır. Bunlar ALLÂH'ın rahmetinden mahrurı kalmış skâfir- 


lerin yüzleridir. , N 

ji Rt İz 7,0? Ed . 

Bu purtarık yüzlerin nefisleri, € > Ga A ye Kendilerine 
fâkire işleneceğini yakinen sezip bilecekler. 

FÂKTRE, Kelimesi büyük musibet, şiddetli emir demektirki : 
Bel kemiklerini kırıp, hurde haaş eden ve insanı hareketten kesen 
en büyük azâb demektir. 'AKIRA, Kelimesine : devenin burnunu 
dağlamak anlamına gelen «FAKR» kelimesinden burunları dağlana- 
cağını yakinen sezer mânâsı da verilmiştirki : Birinci tefsir azâbın 
azamet ve büyüklüğünü; ikincisi de ezâbın şiddetini bildirme yön- 
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lerinden her ikisi de önemlidir. Kendilerine büyük belâ olan ateşe 
atılacaklarını yakinen anlar, anlamı da verilmiştir. Bu azâbların 
hepsinden daha büyük olan ALLAH'ı görmekten mahrum olma az#- 
bının işleneceğini yakinen. sezerler anlamı ile de tefsir edilmiştir. 


Buraya kadar olan âyetlerde kısmen Dünyânın yıkımı demek 
olan kıyâmetin ilk alâmetlerini; kısmen de kulların o zamanki haj- 
leri beyân edilerek : Biri âhırete tealluk eden rahmeti ilâhiyyenin 
tecellisi; diğeri de azamet ve celâlının tecellisi olan iki mühim âkı- 
 beti beyân ettikten sonra, ferdlerin kıyâmeti demek olan ölüm ânı- 
nı ve ölüm sekerâtmı ve bu meyânda ölmek üzere bulunanların O 
andaki hellerini beyân etmek ve âhireti ark&ya atıp ta Dünyâya 
mahabbet edenlere gelecek olan bel kemiklerini kıracak dâhiyenin 
daha Dünyâda iken başlıyacağını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


(İ£), Çok kerre redd ve meni, bâ'zı kerede Hakka anlamına 
gelen KELLÂ kelimesinin burada hakkaa anlamına olduğu beyân edil- 
miş ise de; Medârik tefsiri : Dünyâyı âhırete tercih edenleri meni' 
ve redd ile tefsir etmiştirki, bizce bu tefsir doğrudur. 


Bu tefsire göre mâ'nâ : Ey alal saahibleri! Dünyâyı âhirete ter- 
“ cihten vaz geçin. Dünyâ ile sizin alâkanızı kesecek olan ve sizi bek- 
liyen ölüme karşı uyanık olun! Ebedi olan âhirete teveccüh edin ve 
ora için hazırlanın. ( GL ) Can hulkuma gelip köbrücük 
kemiklerine dayandığı ve çıkmak üzere bulunduğu sırada; ( ii 2 23) 
ve rukye yapan kim? denilecek. Hastayı ölümden kurtaracak oku- 
yucu kim, üfürükçü kim? Tedâvi edecek doktor kim, hekim kim? Bu- 
na inen bu şiddeti, bu ölümü okuması ile kurtaracak, ilâcı ile şifâ 
verip tedâvi edip te kurtaracak kim? ALLÂH'ın emri ile buna inen 
şiddetten bunu kurtaracak hocalar, hacılar ve doktorlar arayın! 
Bunlardan hiç biri, ALLAH'ın kazasındari ona bir fayda te'min ede- 
mez. | 
Bu kelâm, bu söz, ALLÂH teğlânın azamet celâlından kullarına 
“ na bir ferman anlamını ifâde ettiği gibi; Hastanın başında bulunup 
ta çâresiz kalanların, son bir çâre olarak baş vuracakları : «Fülân 
hocaya gidin; Fülân doktora gidin bakalım bir faydası olur.» diye 
bir birlerine tavsıyeleri de olabilir, Fakat. heyhât! emir büyük yer- 
den geldi. Kurtulmanın çâresine imkân kalmadı. Hocası da doktoru 
da, ister istemez O emre boyun eğeceklerdir. Onların da söyliyecek- 
leri son sözleri : «ALLÂH kurtarsın!.» duâ ve temennileridir. Üçün- 
cü bir tefsirde ra'nın fethi, kafın sükünü ile» yukarı çıkmak anla- 
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Pin 
mına gelir « $./. kelimesinden alındığına göredir. Buna göre mâ 
nâ : Ölüm haalinde olan hastanın yanında bulunan melekler bir 
birlerine ; «Bunun rühu çıktığı zamanda onunla bakalım semâya 
rahmet melekleri mi çıkaracak; yâhut azâb melekleri mi?> demek 
olur. 'Ayeti celilenin anlamının her üç anlama da şumülü vardır. En 
doğrusunu ALLAFI bilir. 


o Buraya Kur'ân dilinde beyân edilen izaahı alarak tefsire devâm 
edelim. Şöyleki : | | 


«Bu âyetteki « (4 lâfzı bir sekte ile okunurki, bunda lâfzi ve 
mânevi iki nükte vardır. Birisi : Sekte yapılmadığı takdirde nun 
ile RÂ idgam olunarak «marrak» gibi okunmuş olurki: «Mâ'nâsı> 
çorbacı denilmiş gibi olacağından sekte ile bu müşâbehet «benzeyiş> 
kat' edilmiş olur. İkincisi : Bu lâhza, «ölüm ânı» nefesin kesildiği 
bir sekte lâhzası olduğuna bir tenbih olur. O raakı, «hoca veya dok- 
tor» çağrılır veyâ çağrılmaz. Bulunur veyâ bulunmaz. O cihet baş- 
ka! Fakat o lâhzada bu sözler söylenir». yal 

Can hulkuma gelene hoca hekim aranır. ( gİ4KZIği; ) Hel de 
o kimse, hakikaten bir firakın, bir ayrılığın bulunduğunu sezer. Yâ 
ni « Rühu köbrücük kemiklerine dayanan şu kimse, durumun tam 
bir ayrılık durumu olduğunu; Dünyâdan, malından, ehlinden, ço- 
cuklarından ve sevdiklerinden tam bir . ayrılık zamanı olduğunu; 
bütün uzuvlarının bir birlerine elvedâ Bi - firak diye nidâ edip 
ayrılacakları bir ayrılık günü olduğunu yakinen anlar ve sezer. 
( İİ Ey ) Hem de o gün, sâk, sâk ile; incik incikle dürülür. 

Bu âyeti” celilenin çeşitli anlam ve tefsirleri : O zaman şiddet; 
şiddet ile ictimâ' eder. Ölümün şiddet ve zahmetleri ile, Dünyâdan 
ayrılığın şiddeti dürülür. Ölümün şiddeti âhıretin şiddeti ile birle- 
şir. Şiddetler bir birine tâbi” olur, bir birine dolanır. Dünyânın emri 
âhıretin emri ile birleşir de, Dünyâ günlerinden bir. günün sonu, 
âhwet günlerinden bir günün evveli olmuş olur. Nâs, ölünün dese 
dini hazırlandırır, melekler de rühunu hazırlandırırlar. İki inciği 
kefen içinde dürülür. Ölüm esnâsında ayaklarından birini diğerinin 
üzerine vurur Öldüğü zaman, incikler Kurur da biri diğerine dürü- 
lür. Ölüme hazır olan kimse, tam bir ayrılık olduğunu sezer Ve 
rülür. Şiddet şiddet üzerinde toplanır. ( geneli ) 
ancak Rabbmadır. Yâ'ni : Böyle ok 
ak ALLÂH'adır. Kulların araları İas- 
vkedilir. Böylece kullar ALLAH- 


cik, inciğe dü 
Böyle olduğu günde sevkiyet 
duğu gün kulların mercii anc 
ledilmek üzere ancak ALLAH a se 
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ın emri ile ya cennete sevkedilirler veyâ cehenneme. sevkedilirler. 


Kur'ân dilindeki izaahı buraya, alarak aşağıdaki âyetlerin tef- 
sirine geçelim. Şöyle ki 


«MESAK ta sevk mâ'nâsına mimli masdardır. Yâ'ni : O gün O 
kişi yakalanır, başka, birine değil, ancak Rabbına sevkedilir. Hesabı 
görülmek, cezası verilmek üzere cebren ve kahren onun huzüruna 
götürülür. İşte Dünyânın sonu budur. Âlhıreti bırakıp ta, peşin Dün- 
yâyı sevenlerin, Dünyâda varacakları âkibet budur. Âhıreti seven- 
lerin helâş ve visal neşesiyle gülümsedikleri bu lâhza Dünyâ ma- 
habbetine sargın ruhlar için böyle elim bir firak, sonsuz bir hicran, 
ebedi bir sürgündür. Evet o gün, o can her şeyden ayrılıp yalnız 
Rabbına sevkedilecektir, Yâ Muhammedi!.» 


peg 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kıyâmet günü olacak olan mü”- 
minlerin ve kâfirlerin.hallerini beyân ettikten ve haali ihtizardaki 
bir kimsenin başına gelecek şiddet ve azâbları bildirdikten sonra, 
acı ve çok elim âkibetlere «mâruz kalacak her bir kâfirin âkibetini 
beyân etmek üzere buyuruyor ki: 


Bey 
DELİLİN 
1223 ANA 


GELE AG AE ELA 
söylene Fi Gi 


NG ea iğ 


B SİŞİEŞE mi Ze 
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HİKMETLİ ANLAMI : Tasdik etmedi ve namaz kılmadı (31). Ve 
lâkin yalanladı ve geri döndü (32). Sonra salına salına ehline gitti. 


- X33).'Oh olsun sana, oh olsun (34), Sonra yine oh olsun sana oh ol- 


sun! (35). İnsan mühmel olarak terkolunacağını mı sanıyor? (36). 
<raHme» atılmış meniden bir mutfe olmadı.mı? (37). Sonra pıhtı 
bir kan oldu, onu yarattı da düzenledi. (38). Ondan yarattı iki eşi, 
biri erkek, biri dişi (39). Buna kaadir olan zâti eceli, ölüleri yarat- 
mıya kaadir olmadı mı? '(40). 


o SEBEBİ NÜZÜL : 2 Wi âyeti celilesi nâzil olduğu zaman, 
Ebü Cehil Kureyş kavmine : «Ananız ağlasın, Ebü Kebeşenin oğlu 


size cehennemin on dokuz bekçisi olduğunu haber veriyor. Sizler 
demir bilekli tunç yiğitlersiniz, Sizden her on kişi zebânilerden bi- 


o rini zabtedemez misiniz? dedi. Bunun üzerine teğlâ ve tekaddes 


Hazretleri, Ebü Cehle <oh olsun sana, oh olsunn demesini Nebisine 


“vehyile bildirdi. Bu vahiden sonra ALLHÂH'ın Rasülü sallellâhü aley- 


hi ve sellem giderken.Ebü Cehle tesâdüf etti ve onun elinden tuttu 
da : blank s2, 4- Oh olsun sana, oh olsun! Sonra yine 
oh olsun, sana oh olsun!» dedi. Bunun üzerine sinirlenen Ebü Ce- 
hil : Beni neile tehdid ediyorsun? Muhammed bana bak! Sen ve 
senin Rabbın bana hiç bir şey yapmağa kaadir değilsiniz! Ben bu 
vâdinin ulusuyum ve en kuvvetlisiyim.» dedi. Sonra hemen sür'atle 
dönüp gitti. Bunun üzerine teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisinin 
Ebü Cehle söylemiş olduğu vahi sözlerini âyetler olarak inzâl bu- 


" yurdu. Şöyleki : | ue 


€ ZN ) Buradaki e Kelimesi : "Tasdik masdarın- 
dan inanmadı. iman etmedi anlamına fili mâzi olduğu gibi; « » 
kelimesinden alınmış olarak, fakirlere tesaduk etmedi, miskinlere 
infakta bulunmadı anlamlarına da gelir. Birinci tefsir, âyeü celile- 
nin zaahirine uygun olmakla berâber; ikinci tefsirin anlamı da TE&v- 
naklı ve âyetin altında gelecek olan, « UL: lâfzmın anlamına uy- 
gun gelir. Önceki mâ'nâya göre bu kelime öncekini tekrar olmuş. , 
olur. | 

Birinci tefsire gö re MÂNÂ : Ebü Cehil Kur'ânı tasdik edip imân 
etmedi ve namaz da kılmadı. OZ 2) Ve lâkin Kur'ânı ya&- 
lanladı, imandan ve tasdıkten yüz çevirip döndü. İkinci tefsire göre 
mâ'nâ : Ebü Cehil denilen kâfir, ne sadaka verdi, ne de. nâmaz. kik 
dı. Lâkin Kur'ânı yalanladı ve imandan yüz çevirâi.. ( EY ) 
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Sonra da gerine gerine ehline döndü. Kurula kurula evine gitti. 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme : «Sen beni ne 
ile korkutuyorsun? Sen ve Rabbın bana bir şey yapamazsınız, ben 
“ bu vâdinin ulusuyum.> diye; nefsine ve kavmine ve kavmi arasın- 
daki itibârine güvenip te ALLÂH'ın Rasülüne karşı terbiyesizlik 
yapan ve edebe muhalif sözler söyledikten sonra gerneşe gerneşe 
evine dönüp ALLÂH'ın Rasülüne yaptığı terbiyesizliği övüne övüne 
anlattı. Sonra da Bedr savaşında yaptıklarının cezâsını buldu. 


Bu âyeti celileler her ne kadar Ebü Cehil hakkında nâzil olmuş 
- ise de sebebin husüsi olması anlamın umüma şâmil olmasına engel 
teşkil etmez. Öyle olunca : Âyeti celilelerin anlamında Ebü Cehlin 
imân ve amelinde bulunan bütün kâfirler dâhıldir. Ebü Cehil gibi 
iman etmiyen, peygamberi tekzib ederek, yalanlayıp yüz dönen ve 
bununla iftihar edip övünen kâfirlerin kıyâmet günü yüzleri parla- 
mıyacak, Rabbılarına nazar edemiyecek, suratları asık, yüzleri ekşi, 
katran gibi siyah, bel kemikleri kırılmış bir halde mahşer yerine 
sürüne sürüne geleceklerdir. İşte ALLÂH'ın ve Rasülünün düşmanı 
Ebü Cehlin durumu budur. Böyle hüsran ve. böyle azâb içindedir. 


( hu” 


Mhüdiki O) Gerekti bu belâ sana, oh olsun! Yâ Muhammed! Be- 
ni ne ile korkutuyorsun, Vallâhi sen ve senin Rabbın bana bir şey 
yapamazsınız. Ben bu iki tepe arasında gezenlerin en kuvvetlisiyim, 
diyen bu kâfir Bedr günü hiç bir iş yapamıyarak mü'minlerin kılınç 
darbeleri ile yerlere serilmiş, beğenmeyip hakir gördüğü kimseler- 
den biri olan İbni Mes'ud sıçrayıp göksünün üzerine oturmuş. Onu 
göksü üzerinde gören mel'un köfir : «Ey koyun çobanı çok yüksek 
bir yere çıkmışsın! Senin kılıcın kördür, beni kesmez, beni kendi 
kılıcımla kes.» teklifinde bulunmuş ve bunu da bir hakaaret olmak 
üzere söylemişti. İbni mes'ud radıyallâhü anh müşrikin başını kese- 
ceği sırada kâfir Hazreti peygamberi kasdadarek : «Söyle arkada- 
şına, yaptığıma pişman değilim. Yine de en büyük düşmanım odur» 
demiş ve İbni Mes'ud da kâfirin başını gövdesinden ayırıp sürüye- 
rek peygamberin önüne getirmiştir. ALNHÂH ondan raazi olsun! AL 

LÂH'ın Resülü Ebü Cehlin sözlerini İbni Mes'uddan duyduğu zainan: 
«Benim Fir'avnim Müsânın fir'evninden daha şiddetlidir, Ziyraa : 
Müsânın Fir'avni ölüp giderken imân etti (1) benim Fir'avnim, ölüp 
giderken dahi düşman olarak öldü, buyurdular, Sallellâhü aleyhi 
ve sellem. Ben arabın ulusuyum, diyen ve büyüklenen Ebü Cehil, 


(1) Firavnin ölümü için Yumus süresine bakılsın! 
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insanların en hakiri ve en zelili olarak geberip gitmiştir. Bu olaylar 
onun Dünyâ cezâsıdır. Âhıretteki cezâsının şiddetini ancak ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bilir. e. 


ALLÂH'ın Rasülü : «Her ümmetin bir Firavni vardır. Benim 
ümmetimin fir'avni' de Ebü Cehildirr buyurmuşlardır. İşte böyle 
kâfirler, Ebü Cehil ve benzerleri böyle cezâlara çok lâyık ve böyle 
cezâlar onların imân ve amellerine çok muvğfıktır. 


| e, ye 72 
Oh olsun sana, ey Ebü Cehil! ( ALAYA ) Sonra tekrar oh 
olsun, sana! » N 


e ği ; 
al YA Bu terkib hakkında çeşitli mâ'nâlar verilmiştir. Helâk 
edici belâ başına insin, anlamına düğiyye olur, ECDER, anlamına; 
azab, yâhut helâk sana çok lâyıktır, demek anlamına tekdir ifâde . 


— eder. Arab, « a ii! yi» der ki; ALLÂH sevmediğin belâyı başı- 


na versin, demek anlamına düğiyye olarak kullanır. Yâhut <evlâ» 
kelimesi : VEYL Kelimesinden ismi tafdil olup, âkibet varacağın 
yer cehennem olsun, demek olür. . 

Bu bed düâların ve onların hepsi de senin içindir, Ey Ebü Ce- 
hil! Bunlardan Dünyâda olan cezâları gördün. Şimdi bunun kabirde 
olanlarını çekiyorsun! Bir kısmını da âhırette göreceksin! Bunların 
hepsinin hak olduğunu hem ilmi yakin ile, hem de aynel-yakin gör- 
dün ve bildin! Bildin ammâ 'heyhât! Bu bilmede çok geç kaldın, hiç 
faydasını göremedin, hem de göremiyeceksin? 


Teâlâ ve tekaddesHazretleri, Ebü Cehil hakkındaki azâb ve be- 


lâleri beyân ettikten sonra muhatabdan gaaibe iltifat ederek insan 


cinsini ikaz ve irşâd etmek üzere buyuruyorki. 

İRİ 2 iL m - 
rr | n cinsi mühmel olarak bırakılacağını mı 
C iy 3 Ya) Insa 


zannediyor. Hiç bir şeyle emrolunmıyacağını, hiç bir şeyden nehyo- 
lunmıyacağımı, sorgu, hesab, cezâ ve mükâfai edilmiyeceğini mi Ssa- 
nıyor? Bunlara inanmıyor, bâ'si kendi aklince uzak görüyor. İlk ya- 


ratılışını hiç düşünmüyor. ( 2 ARİN ) Ö insan, hiç bir şey de- 
gil iken rahme atılan ,menider hakir bir damla, zelil ve kokmuş, 
Lâşey denecek bir nütfe olmadı mı idi?. Çirkin kokulu iğrenç bir su 
değil mi idi? O meni parçası rahim denilen torbaya atıldı. ( ug 565) 
Sonra orada pıhtı bir kan oldu.da ( çe ) Haalik teâlâ o pıhtı kan- 


dan halketti, onu insan şekline koydu da, ( 5 ) Bütün vücüdunu 
. . ni . a ö ” .” al. 
tamamladı düzeltti. Bir insan haaline getirdi. gla ) On- 
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dan iki eş, iki sınıf yarattı. € YES) Biri erkek, biri dişi. Yâ AL 
LÂH azze ve celle Hazretler; © hakir meniden, o kokmuş su dam- 
' lasından erkek ve dişi olarak bir çok çocuklar ve insanlar yarattı. 
Evvel emirde hiç bir şey. değil iken âdi bir damla sudan yaratıkla- 
rnen mükgmmeli. ve gtemmi olan insanı Yaratan büyük haalık, 
MU BİZE ( Biga) Ölüleri diriltmeye “aadir değil mi? Yok- 
tan her hangi bir şeyi yaratan Haalik yok olduktan sonra onu ay- 
nen iâde etmiye, kaadir değilmi? Şurası muhakkak ki, insanlar için 
misli görülmemiş yeni bir şey Yapmak çok güçtür. Fakat benzeri gö- 
rüldükten sonra onun mislini yapmak çok kolaydır. Nitekim bu 
gün Dünyâda yeni icâd edilen bir âlet çok geçmeden dünyânın her 
tarafında onun benzerleri ve daha mükemmellerinin yapıldığı gö- 
rülüyor, Bu günün medeniyyet âlemi bu hakikati pek â'lâ bildirmek- 
tedir. Bunlar görülüp dururken buna inanılıyor da, ALLÂH teâlâ- 
nın çürümüş cesedleri yeniden dirilteceğine niçin inanılmıyor? Ger- 
çi Haalik teâlâ için hiç görülmemiş bir şey! icâd etmekle öldükten 
sonra, bu ölüleri dirilimekte bir fark yoksa da, âyeti celiledeki be- 
yân böâ'si inkâr edenleri ikaz ve irşâd sâdedi üzerinde getirilmiş bir 
misaldırki: Münkir. olanlar uyansınlar da akıllarını başlarına alsın- 
lar!. Haalik teâlânın kudretine inanıp ta âhıreti; ölüp dirilmeyi ka- 
bül edenler için böyle bir ikaz ve irşâde lüzum yoktur. Akli başında 
olan hüsnü niyyet sahibleri, bunları pek â'lâ bilir, inanır ve onların 
imanları tam ve mükemmeldir. ALLÂH teâlânın kudretini bilip 
iman edenler için delile dahi ihtiyac yoktur. Tevfik ALLÂH'tandır. 


Sürenin faziletine gelince: Rivâyet edildiğine göre Ebü Hüreyre 
radıyaılâhü anh : Bir kimse, « 07 Ya » süresini kırâat eder de 
SURA, cümlesini okursa; TAY ONA Gb» Evet Rab- 
bım! Ben ALLÂH teâlânın haakimlerin en sik hâkimi olduğuna 
şöhüdei edenlerdenim.» desin. Bir kimse UY ez İY» süresini, 

e Ör ab Ya kadar okursa o kimsede: « (&W- 
Evet ALLÂH azze ve celle ölüleri diriltmeye kaadirdir.» desin. Bir 


kimse de Lp »., ül v2» e kaçar okursa, « (83 yel: 
ALLÂH'a iman ettik.» desin, demiştir. 


Müsa bini Âişeden rivâyet ediliyor, Bir kimse damının üstünde 
namaz kılıyor ve bu süreyi okuyordu. Sonuna geldiğinde YOKTAN 


Seni acizden tenzih ederim; evet ölüleri diriltmeye kaadirsin, Rab- 
bım!» desin. Bu sözü duyanlar ona : «Neye böyle söylediğini sordu- 
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lar da, o zât te : «Ben ALLÂH'ın Rasülünden böyle duydum.» de- 
miştir, Radıyallâhü anh!.' ” 

1747/1961 

KONYA 


El - Kıyâme süresinin tefsiri burada bitmiştir. Bunu «Hel etâ» 
süresinin tefsiri tâ kib edecektir. 


İki süre arasındaki ilgi : El - Kıyâme süresinde Dünyânın yıkı- 
mı; Kıyâmet günü insanların durumları; yüzlerin parlaması ve ekşi- 
mesi; insanın ilk yaratılışı ve ALLÂH teâlânın ölüleri diriltmeye kaa- 
dir olduğu beyân edilmiş. Bu sürede de insanın ilk yaratılışına atfı 
nazardan sonra insan için iki yol olduğu; bu yollardan birine gide- 
nin seâtlete nâil olacağını ve bunun ni'metlerini beyân ettikten son- 
ra insanların başına gelen en büyük kötülüğün Dünyâ sevgisinden 
ileri geldiği beyân edilecektir. 


XX 


SÜRETÜL HEL ETÂ 
BU SÜRE HEL ETÂ SÜRESİDİR. 


Diğer Adları : Sürei insan, Sürei Dehir, Sürei Ebrar, Sürei Em- 
şâc olan, HEL ETÂ Süresinin: Mekki veyâ Medeni olduğu ihtilâflıdır. 
Mücâhid ve Katâdenin rivâyetlerinde Medeni, denilmiş. Hasan ve 

“ İkrime : Bir âyeti, « ayy âyeti haaric, diğerlerinin hepsi 
Mekkidir, demişlerdir. Müfessirlerden “çoğu Mekki olduğuna kaail 
olmuşlardır. Kaazi, Beyzâvi, Zemahşeri, Nisabüri, Ebussuud : «Mek- 
kidir.» demişlerdir. Bu kavle Ebü Hayyân ; «Cumhürun kavlidir.» 
demiştir. Âlüsinin İbni 'Âdilden rivâyeti : «Cumhüra göre Medeni 


dir.» demiştir. İbni Abbas, Ataa bini Yesâr ve Mukaatil Mekki oldu-' 


gunu rivâyet etmişlerdir. 
Medeni olduğunu; evvelinden <A 
bundan alt tarafının Mekki olduğu da rivâyet edilmiştir. 


» Otuz bir; Kelimeleri : İki yüz kırk; Harileri : Bin elli 


AY âyetinin Mekki, diğerlerinin 
âyetine kadar Medeni. 


Ayetleri 
dörttür. Ö leki N ” r ,” “”v .” ” ” 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten insan üzerine dehrden bir Za- 
man geçtiki, O zaman insan anılır, bir şey olmamıştı (1). Cidden biz 
insanı karışık bir damla sudan yarattık, onu imtihan etmek üzere- 
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ki : Onu işitici ve görücü yaptık (2), Doğrusu biz ona yolu göster- 
dik, o yâ şükredici olur veyâ nankör olur (3). Cidden biz, kâfirler 
için zincirler, tomruklar ve çılgın bir ateş hazırladık '(4). Saalih kim- 
seler katkısı kâfur olan dolu kadahtan şarab içecekler (5). Bir pı- 


“ narki, ALLÂH'ın kulları ondan içerler de onu istedikleri yere aki- 


lılar (6). Onlar adaklarını yerine getirirler, ve şerri uçuşan gün- 
den korkarlar (7). Hem de miskine, yetime ve esire seve seve ye- 
mek yedirirler (8). «derlerki» Biz size ALLÂH rızası için yediriyo- 
ruz, sizden ne bir karşılık ve ne de teşekkür istemeyiz (9). Hakika- 
ten biz, asık suratlı şu günde Rabbımızdan korkarız (10), Öyle ol- 
duğu için ALLÂH ilâ o günün şerrinden onları korur ve onları bir 
parlaklığa ve bir s rüra kavuşturur (11). Hem de onları sabrettik- 
lerine karşılık cenet ve ipekle cezâlandırır (12). Orada karşılıklı 
koltuklar üzerine kurulurlar da ne güneşin sıcağını, ne de zem heri- 
nin şiddetini görmezler (13). Gölgeleri üzerlerine yaklaşmış ve «mey- 
velerin» toplanması onlara pek kolay kılınmış (14), Gümüşten kap- 
lar ve şişeden yapılmış küplerle onlar tavaf olunurlar (15), Gümüş- 
ten kaplarki, türlü türlü biçimlerde yapılmışlar (16). Orada katkısı 
zencebil olan dolu kaplarla sulanacaklar (17). Orada bir pınarki, 
selsebil diye ad verilmiş (18). Gılmanlar onları sonsuz olarak tavaf 
ederler, sen onları gördüğün zaman, onları saçılmış inciler zanme- 
“ersin! (19). Gördüğün zamam orada : çok ni'metler ve büyük bir 
mülk görürsün! 620). Üzerlerinde ince ve kalın kumaştan yeşil cüb- 
beler vardır, hem de onlar. gümüşten bileziklerle süslenmişler, Rab- 
bıları da onları temiz şarab ile sular (21). Hakikaten bu sizin için 
bir mükâfat oldu, Kem de sâ'yiniz meşkür oldu (22). . 

O EŞEYENK O) Ayeti celilede zikredilen «HEL» keli- 
mesi, KAD anlamına olup Muhakkak geldi demek mâ'nâsınadır, EL- 
İnsan, lâfzından murad : Âdem, aleyhisselâmdır. İnsan cinsi anla- 
mına olduğunu söyliyenler de vardır. «HİNE» kelimesi : Müddet 
kelimesi gibi zaman mâ'nâsını ifâde eder, Az veyâ çok zamana itlak 
olunur. El - Dehr, kelimesi : Âlemin ilk yaradılışı zamanından son- 
ra olan zamana, denir. Uzun zamana da dehir denilir. 


N 4 yal # 
Mâ'nâ: Dehirden insan üzerine bir zaman geçti ki,( GERE ) 
o zaman insan zikrolunmuş, anılmış bir şey değildi. Yâni: O za- 
manda insanın ne olduğu, ne olacağı bilinir bir şey değildi. İsmi, 
cismi yoktu. 


İnsan üzerinde geçen bu zaman hakkında iki mâ'nâ vardır. Biri: 
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Âlemin ilk yaratılışından insanın yaratıldığı zaman arasıdırki : Bu- 


. nun ne kadar zaman olduğunu ancak ALLÂH bilir. Bu zamanda, in- 


sanın ne ismi, ne de cismi hiç bir şeyi yoktu. Bu zamanda insan 
anılır, bilinir, zikredilir, bir şey değildi. İkinci mâ'nâ : İnsanın ça- 
murdan yaratılıp rubsuz olarak kendi haaline terkedildiği bir zaman- 


'dırki : O zaman içinde çamurdan yapılan bu kalıbın ne olduğu, ne 


olacağı bilinir bir şey değildi. Bu zamanda insan ne anılır, ne bili- 
nir, ne de zikredilir bir şey değildi. Müfessirler bu ikinci zaman Üüze- 
rinde durmuşlar. Her kes bunu bildiği ve anlıya bildiği şekilde an- 


“ latmıya çalışmışlardır. Şöyleki : 


Müfessirlerin beyân ettiklerine göre : Âdem aleyhisselâm ça- 


“ murdan yaratıldıktan sonra ruhsuz olarak kendi haaline terkedil- 


miş ve kırk sene böyle kalmıştır. Ekseriyetin kavli, bu yaratılışın 
cennette olduğudur, Ebussuud tefsirinde Mekke ile Tâif arasında 
bırakıldığı zikredilmektedir. Esahholan Cennette olmasıdır. Bu ci- 
heti bu hususta vârid olan Hadisi Şeriflerle izaaha çalışalım. Şöyleki: 


İmam Müslim Enes radıyallâhü anhten rivâyet ediyor. Hazre- 
ti Enes: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri Âdemi yarattığı zaman onu cennette dilediği 
kâdar kendi haaline bıraktı. Bu sırada İblis «Şeytan» gelir, onun et- 
raafında dolaşır ve ona bakardı. O kalıbın içinin boş olduğunu gö- 


> rünce, onun kendine mğlik olamıyacak şekilde yaratıldığını bildi.» 
- buyurdu, demiştir. Yâ'ni : Şeytan aleyhillâ'ne Cennette Adem aley- 


hisselâmın çamurdan yapılmış kalıbının civârından gelip geçerken 
merak etti, ne olacak? Bu diye kalıbın içine baktı. İçinin boş oldu- 
gunu görünce, onun nefsine mâlik olamıyacağını ve nejsini şehvet- 
lerden men'edemiyeceğini bildi. Diğer anlamlar ile : Şeytan Ade- 
min kalıbının içinin boş olduğunu görünce, Âdemin nefsinden ves$- 
veseyi def'e mâlik olmadığını ve gazab zamanı nefsine hâkim ola- 
mıyacağını bildi. Belki de buna sevindi ve onun için plânlar kurmağa 


"başladı, 


Rivâyet olunduğuna göre : 'Adem aleyhissellâm ruhsuz olarak 
kırk sene çamur haalinde, kırk sene süzülmüş kara çamur haalin- 
de, kırk sene de saksı gibi kuru çamur haalinde kaldı. Böylece yüz 
yirmi sene sonra yaratılışı tamamlandı, 


Mâ'nâ : İnsan üzerinde dehirden bir zaman geçti. O zaman in- 
san anılır, bilinir, zikrolunur, birşey olmamıştı. Yâ'ni : O zamanda 
insan; ne bilinir, ne anılır, ne ismi, nede ALLAH'ın onu yaratmakla 
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ne murad ettiği bilinmezdi. Bu durum onda ruh üfürülmezden ön- 
ce oldu. Âdem aleyhisselâm o zamanda «hiç yok değildi> bir şeydi 
ammâ, zikredilir, anılır bir şey değildi. Fahri Raazi'nin tefsiri ke- 
birinde beyân ettiğine göre : Hazreti Ebü Bekr radıyallâhü anh, bu 
âyetin okunduğunu duyduğu zaman ei İNE yoh: Ne olaydı ta- 
mam olsaydı da biz de imtihana çekilmeseydik». demiştir. Hazreti 

Sıddikin böyle söylemesinde; âyeti celileyi çok ince bir anlayışla an- 
ladığına, çok derin bir vuküf ile vaakıf olduğuna ve yüksek bir basi- 
ret ile gördüğüne delil vardır. Çünkü : Hazreti Sıddık, insanların 
noksanlarını ve gelecekte olacak tekâmüle âid vazifelerin ağırlığını 
derinden duyan bir korkunun elem ve hicraanı içinde idi. ALLÂH 
ondan raazi olsun! N 

Diğer bir rivâyette Hazreti Ömer, bir Kimsenin LE. 

- âyetini okuduğunu duyduğu zaman ; « LE : Ne olaydı da ta- 
mam olaydı.» dediği rivâyet edilmiştir. Yâ'ni : Ne olaydı da? O 
haal üzere kalaydı, demektirki, gayri mezkur olarak kalaydı da biz 
imtihan dünyâsı ölan şu fâni âleme gelmeseydik, demek olurki : 
Bu da Hazreti Sıddikın görüşünün diğer bir şeklidir. ALLÂH raazi 
olsun! İbni Mes'üdun da bunlara mümâsil bir beyânda bulunduğu 
da rivâyet edilmiştir. 


Bâ'zıları : El - insan'dan murad insan cinsidir. Bundan sonraki 
âyette gelecek olan El - insan lâfzı bunun delilidir, demişler ise de 
esahholan önceki kavildir. Yâ'ni : Birinci insan lâfzından murad, 
Adem aleyhisselâm; ikinci insan lâfzından murad da İnsan cinsidir. 
Şöyleki : 

(: a İĞYICEEN J. Buradaki İNSAN Kelimesinden murad, cinsi 
insandır. Bunun anlamında her insanın yaratılışı dâhildir. Âdem 
peygamberin çocukları, demektir. Mâ'nâ : Hakikaten biz, insanı bir 
ar bir damla sudan yarattık, Amma, alel-âde bir sudan değil! 

Ç A ) karışık bir sudan yarattık. Yâ'ni : Erkeğin ve kadının 
me Size karışmasından yarattık, demektir. O zaman insan, tak- 
dir edilmiş, bilinmiş bir şey değildi. Üzerinden zaman geçtikten son- 
ra bilindi. Onlar babalarının sulberinde idiler. Sonra rahimlerde 
kan ve et parçası hâline geldiler. O zaman da bir şeyle anılmış ve 
bilinmiş değillerdi. Dehirden bir zaman geçtikten sonra insan olduk- 
ları anıldı. 


İbni (Abbas ve başkaları : Kadının ve Erkeğin suları rahimde 


— 220 — 


Lİ 
LİE, emerler dilemesini Rİ nini 


F 


* e ae ge 4 . ». , ' * 


CÜZ : 29 . HEL ETÂ SÜRESİ 


karışırlar. Bunlardan çocuk meydâne gelir, Erkeğin suyu kalın ve 
beyaz; kadının suyu sarı ve incedir. Bunlardan hângisi diğerine üs- 
tün gelirse, çocuk ona benzer; Sinirler ve kemikler erkeğin suyun- 
dan; et, kan ve kıl gibi şeyler de kadının suyundan olur, demişler- 
dir. Çocuğun nasıl teşekkül ettiğini bu günün fenni dahi çözememiş- 
tir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 'Âyeti celileyi başka türlü tefsir eden- 
ler de vardır. Şöyleki : Karışık sudan murad; nutfelerin renkleridir. 
Erkeğin suyu beyaz, kadının suyu sarıdır. Her iki suyun karışma- 
sından meydâne gelen renkdir, demişlerdir. İbni Mes'ud : karışık 
nutfeyi : Nutfenin bünyesinde bulunan damarlarla tefsir etmiştir. 
Bu tefsir şâyânı dikkattir. Aşağıda izah edilecektir. Bâ'zıları da : 
Nutfenin hayız kanı ile karışmasıdır. Ziyraa : Kadın gebe kaldığı 
zamanda hayız kanı kalkar, demişlerdir. Yâ'ni : Karışık nutfe, de- 
mek meni ile hayız kanının karışmasıdır, demişlerdir. Diğer bâ'zıla- 
rı da : Karışık nutfe demek, insan yaratılışında değişen hallerdir. 
Şöyleki : Önce nutfe, sonra pıhtı kan, sonra et parçası, sonra kemik, 


. sonra etlerin kemiği kaplaması, sonra halkı âharın inşası, demiş- 


lerdir. Diğer başkaları da: ALLÂH teâlâ nutfede tabii olaylardan 
karışıklıklar yarattı. İnsanda sıcaklık, soğukluk, yaşlık, kuruluk 


- olur. Bunun üzerine takdir karışık nutfede olur. Buraya Kur'ân di- 


linin bir izaahını alarak âyetlerin tefsirine devam edelim. Şöyleki : 
«Rivâyet edilen tefsirler içinde ikisi şâyânı dikkattir. Birincisi, 
Keşşâf tefsirinde beyân edildiği üzere İbni Mes'ud Hazretlerinden 
«nutfenin uruku» tefsiridir (1). İkincisi Katâdeden : Renkler ve 
etvar «yâ'ni : renkeler ve insanın değişik halleridir.» Nutfenin uru- 
ku «damarları» zaahiren meninin liflerinden «ipliklerinden» ibâret 


. zannedilirse de nutfe, asıl tohumdan ibâret olan Zürriyyet hücey- 


resi olmak üzere mülâhaza edilinince «düşünülünce», onun urukü: 
Damarları hayâti teşekkülde «yaratılışta» haaiz olduğu çeşitli özel- 
likleri çizen esas hatlardırki: İlk tasavvur edilen maddesi olan Pi- 
retopilazmasında, nüvesinde «çekirdeğinde, örtü ve “perdesinde, 
bünyesinde ve bedeninin cüzlerine dâhil vasıflarında insan özellik- 
lerini içine alan, esası henüz fennin hallinin dışında kalan «fennin 
henüz halledemediği» inceliklere kadar varan damarlar demek olur- 
ki, bunlar önce zikrolunmıyan, şeylerden başlamıştır. Nutfenin «su- 
yun» renkleri ve tavırları tö'biri de teşekkülüne kadar geçirdiği 
mezkür olınıyan şeylerden süzüle süzüle, halden haale dönerek gel- 


(1) URUK : Suyun aslında mevcud «damar» lardır. 
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diği sayılı seçme mertebelerindeki hal ve tavırlar ile bundan sonra 
da pıbtı kan, et parçası... Yaratılarak geçireceği rüşeym «çimlen- 
me». ve cenin hallerindeki tavırlara şâmil olabilir. Haasılı insan; 
bizâtihi ve lizâtihi kâmil ve kendiliğinden mevcud bir kadim olma- 
"dığı gibi, bir anda yaratılı vermiş basit bir mahluk ta değildir. Deh- 
rin başından «âlemin yaratılışından» beri devr devr, tavır tavır ya- 


" ratıla gelmiş mezkür olmayan şeylerin süzülerek bir birlerine katı- 
oda katıla mezcedilmiş ve terbiye edile edile bir takım vasıflar ve 


özellikler ilâve olunarak yetiştirilmiş-karışık bir sudan yaratılmış- 
tır. Basit olmayan böyle bir nütfe yaratılmak için evvelâ : Bilgili 
ve hikmetli, dilediğini yapar, iradesinde serbest bir haalikın yarat- 
masına dayanacağı gibi, sonra karıştınlarak, birleştirilerek ve ter- 
biye olunarak basit cüzlerin yaratma ve terkibi tasfiyesine de tab'- 
an uygun olduğundan dolayı insanın yaratılışı debr ile berâber baş- 
lamış; fakat, bu nütfenin yoktan var edilmesinden sonraya bırakıl- 
mıştır. Şu halde bunda ilmi ilâhideki insan tabiatının «mizâcının» 
ve mâhiyyetinin hiç iktizaası yok değil; fakat o tabiat, yapıcı ve mü- 
. essir değil, kendine kalsa hiç bir şey yapamıyacak olan âciz-ve 
muhtac bir mümkün tabiati ve ihtiyacı iktizaasıdır. Onun için hü- 
küm; tabiatin değil,.ona haakim olan yaratıcı ve yapıcı Haalik teâö- 
lânındırki: O tabiat kendisi haddi zâtinde yok, o Haalikin ilminde 


sâbittir. Düşünmeliki, basit bir müvellid - ülmâ «hidrojengazı» diye * 


yâd edilen şey-ile karışık bir nütfe denilen şey «karışık su», arasın- 
da ne büyük fark vardır. Sonra da düşünmeliki, karışık bir nütfe 
diye anılan şey ile insan denilen şey arasında tabiat bakımından 
aşılamıyacak ne büyük bir terakki hatvesi, bir san'at ve kudret ese- 
ri vardır. İşte bu âyetler insanlara bil-hassa bunu duyurmak ve gös- 
termek içindir, Evet insan kendi kendine olmadığı gibi basit bir ya- 


ratılış ile yaratılıvermedi. ALLÂH Teğlâ onu şânı azameti ile gittik- 


çe tekâmül ettirmek ve en aşağı mertebeden kendine doğru en yük- 


,sek mertebelere erdirmek üzere, işe yaramazlarını atıp temizlerini 


süzmek süretiyle karışık bir nütfeden yarattı.» Kur'ân dilinin tefsi- 
rinin izaahı burada bitmiştir. ALLÂH ondan raazi olsun!. 


NETİCE : Karışık su, «nütfei emşâc» terkibini müfessirler, görüş- 
lerine, bilişlerine, anlayışlarına ve duyuşlarına, göre tefsir etmişler- 
dir. Kur'ân dili tefsiri ise, diğerlerine nazaran daha derin, daha, il- 
mi bir şekilde ve bil-hassa zamanın teşrih ilmine göre incelemiş ve 


anlamını açmaya çalışmıştır. Bununla berâber hepsinin görüşleri ve 


tefsirleri henüz âyeti celileyi lâyıkı ile incelemiş değillerdir. Böyle ol- 
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duğu için yine âyeti celilenin bir çok yönleri mechül kalmıştır. Hat- 
tâ yirminci asrın biyoloji ilmi de karışık nütfenin künhüne ereme- 
miştir. Bu günkü tıb ilmi de insan vücüdunun ve insan yaratılışının 
görünüp öğrenilmesi mümkün olan kısımlarını incelemiye muvaffak 
olmuş ve fakat atomik gibi ince kısımları ve bunların teferruâtına 
nüfüz edememiş ve «nütfei emşâc» terkibinin anlamı kısmen meç- 
hul kalmış durumdadır. Onun hakiki anlamını ise ancak yaratan. 
Haalık bilir. vi 
Böyle karışık bir nuifeden bu kadar muğlâk olan insanı yarat- 
. masındaki hikmet nedir? denilirse âyeti celilenin aşağı tarafı bunun 
cevâbını verecektir. | 
Mâ'nâ ; Hakikaten biz 'insan cinsini karışık bir nutfeden yarat- 
tık, Çünkü: Gk) onu imtihan edeceğiz. Yâ'ni : Biz o insan cinsi- 
ni şu fâni Dünyâda imtihan etmek üzere yarattık. Yaratıp ta onu 
başı boş olarak bırakıvermiyeceğiz. One vazifeler vereceğiz. Emirler 
ve nehiler yapacağız. Yüklediğimiz mihnetlerle onu sınayacağız. 
Onu Dünyâ hayatta ıstifâ ederek, «seçerek» bütün yaratıkların üze- 
rinde, onlardan üstün bir hayata yükselttiğimiz gibi; Mülk süresin- 
de geçen < DAĞI A âyetinde beyân edildiği vechile ve «el - 
kıyâme süresinin sonunda «./4(44) (<!» âyeti ile ihtar edilen âyet- 
lerin anlamı gereğince o insanı ileride daha yüksek bir hayâta eriş- 
tirmek üzere tavrdan tavra koyarak, evirip çevirerek imtihan edece- 
giz. Verilen emirler ve yapılan nehilerle onu daha yüksek bir maka- 
ma ve daha mes'ud bir yaşayışa kavuşturacağız. Bu önemli imtihanda 
muvaffak olabilmesi için de: 
pa a 
f Çe Çele). Onu işitici' ve görücü kıldık. Yâni : Emir ve ne- 
hilerimizi duymak için işitme duy8&usu; önünü ve arkasını görüp te 
yolunu doğrultmak için görme duygusu verdik, Bu iki “mühim duy- 
gu ile o insan tâ'yin edilen ve istenilen gaayeye olaşabilir. 


Âyeti celiledeki semi” ve basar duyguları : Fehim ve temizden 
kinâyedir. İnsan bu iki duygu ile bilgi edinir ve kötüden iyiyi ayırır. 
Diğer duygular içinde bu ikisinin tahsis edilmesi de bundandır. Yö”- 
ni . Bu iki duygu diğer duygular 1$ihde en kıymetli ve en şerefli ol- 
dukları için âyeti celile de bunlar Zikredilmiştir. .; 


Mâ'nâ : Doğrusu biz insanı KâTışık, bir sudan yörattık ki, onu 
imtihan edeceğiz. Bunun için de ODU işitici ve görücü olarak yarat- 
tık. Ç Yl Hem biz, o insana İOĞru yolu beyân ettik. Ona hak ve 
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batıl yolunu açıkladık, Hidâyet ve delâleti beyân ettik. Hayır ve 
şerr yollarını göstererek hidâyete irşâd ettik. 

Hidâyet yolundan murad : Deliller gösterme, peygamberler gön- 
derme ve kitablar indirmedir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri tekâmü- 
le müsteid olan, karışık nütfeden yarattığı o insan için bunların 
; hepsini yapmıştır. 

Ma nâ : Hakikaten biz o insana; hidâyet ve dalâlet yollarını be- 
yön ettik, Üz e GER O insan ya şükredici olur veyâ Rabbısının 
ni'metine küfredici olur. Yö'ni : O insan cinsi Ya Rabbısının hidâ- 
yet ve ikazına şükrederek iman eder, emirlerini tutar, nehilerinden 
kaçar, mihnet ve meşakkatlere göğüs gererek gaayei kemâle doğru 
yükselir. Yâhut ta Rabbısının hidâyet ve ikaz ni'metine küfrederek 
nankörlük yapar, ikaz ve irşadlarını görmezinden gelerek Dünyâ 
hayâtını tercih eder, imândan yüz çevirir. Bu onun ihtiyârına kalmış 
bir haldir. Kendisine hakk yolu gösterilmiş, ikaz ve irşâd yapılmış- 
tır, Ötesi kulun kendi ihtiyârına bağlıdır. Dilerse hakk yolunu, di- 
lerse o bir yolu seçer. İnsan dilediği yolu seçmekte muhayyer ol- 
makla berâber mühmel olarak terkedilmiyecektir. Şükrile iman 
edenler yükselecek ve ileride seâdete erecek, Nankörlük yapıp ta 
küfredenler de alçalacak esfeli sâfiline ineceklerdir. İşte teâlâ ve te- 
kaddes, şu âyeti celileler ile insanları şükre teşvik ve küfürden tah- 
zir edecektir, Şöyleki : 

Ey akil saahibleri! Biz azimi zi-Şân, insanı karışık bir sudan 
yarattık, hakkı duymak ve hakikati görmek için ona duyma ve gör- 
me hasseleri verdik. Ona hakk ve hidâyet yolunu beyân ettik, Di- 


lerse o insan şükredip iman etsin; dilerse nankörlük yapıp küfret- 


sin. İstediklerini yapsınlar diye -biz onları kendi hallerine terkede- 
cek değiliz. 


lie AZ zi : | 
( ae by a, ) Doğrusu biz, nânkörlük yapan kâ- 
firler için zincirler, tomruklar ve bunların hepsinin üstünde tutuş- 


turulmuş çılgın bir de ateş hazırladık. İşte küfrü ihtiyar edenler, bu 
azâbları ihtiyâr etmiş olurlar, Fakat bunlar, duyan ve gören insan- 
lar için istenilecek şeyler değildir. Kâfirlerin o zincirlerle ayakları 
bağlanır. Tomruklarla elleri, boyunlarına geçirilir, O çılğın ateşle 
de bütün vücud cayır cayır yakılır kavrulur. Ateş vücüdu her tara- 
fından kavrar kalbe kadar yakar bitirir. Sonra vücud tekrar avdet 
eder. Ateş tekrar kavrar yakar bitirir. Vücud tekrar yerine gelir. 
Böylece sonsuz olarak azâb devâm eder gider. Rahbbımız celle ve alâ 
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Hazretleri, Kalbinde imanı olan ümmeti Muhammedi bundan koru- 
sun. Amân ALLAH'ım! Buna insanlar nasıl dayanacaklar? İşte nan- 
körlük yapıp ta küfredenlerin cezâsı budur. 


Rabbılarının hidâyet yolunu göstermesine şükredip te iman 
eden ve kemâle doğru yükselmek ve gaayeye ulaşmak için. mihnet 
ve meşakkatlere göğüs geren mü'minlerin durumlarına gelince : 


7 sakin 
yl Eizia , 


(Yİ) EBRAR, Kelimesinin BERR ve Bârr keli- 
melerinin cem'i olup itâatli mü'minler ve saalih kimseler ile tefsir 
edilmiş ise de; Esahholan EBRAR, Kelimesi ; Sıfatı müşebbehe olan 
«BERR» kelimesinin cem'i olup itâatli ve saalih kimseler anlamına- 
dır, İyilik ve ihsân edici anlamına oliân «BÂRR>» kelimesinin cem'i 
de BERARA kelimesidir. BİRR kelimesinin anlamı hususunda El - 
Bakara süresinde geçen, Agiy yö âyeti ile Âli İmran süre- 
sinde geçen, «... ,)İİJÜ yi» âyetlerinin tefsirlerine bakılsın! 


- KEİS : Dolu kadaha denir. Boş olanına Keis, denmez. Meşhür 
olan, içinde içki bulunan kabın kendisidir. Kabın içinde bulunan 
içkiye de KEİS, denildiği vardır. İçkiden haasıl olan neş'eye de me- 
câz olarak KEİS, denir. Buraya Kur'ân dilinden aldığımız izaahı 
alalım. Şöyleki : 

«Şu halde tam mâ'nâsıyla dolgun kadah; neş'esinde hiç humar 
olmıyan, şimdiki balde ve gelecekte her türlü gamı ve kederden azâ- 
de olan saf bir hayat zevki, demek olur. Böyle bir hayat ise, 

EYL aa anlamınca ancak âhıret hayâtındadır. Çünkü : 
| Dünyânın keder ve humarı bulunmıyan hiç bir neş'esi yoktur. Bu 
mâ'nâda müverrih Âli ne güzel söylemiştir. 

Neş'e ümid etteğin saagar da senden gamlıdır. 
““ Bir dokun bir âh dinle kâsei fağfurdan! 


Onun için KEİS tö'birinden gözetilen neş'e mânâsı Dünyâ ka 
dahlerinde, Dünyâ şarablarında yoktur. Onlar bir neşeye bedel bin 
tahrib ile doludur. Bundan dolayı Kurân da Dünyâ şarabı, 


EA, ÜL yy > diye tavsif olunduğu halde âhret 
şarabı Epe ile tavsif olunmuşturki, bu Dünyâda ancak mut- 
lak bir iman, saf bir aşk neş'esi ile rühaani bir gaaye haalinde mü- 
- lâhaza oluna bilir. Bunda cismâni zevkten rühaani zevke; fâni gü 
“zellik görünüşünden; mutlak cemal şevkine geçen öyle derin ve tü- 
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kenmez bir visal neş'esi vardır, yolunda Dünyâdan geçilir ve cen- 
lar fedâ edilir. 


* - Cânı cânân dilemiş vermemek olmaz ey dil! 
| Ne nizâ' eyliyelim ol, me senindir, ne benim. 
“denilir ve bu neş eyi duyanlardır ki: « Mİy12 pe O” > ıp » 


arti, Uy A buza dey ayı müjdeleriyle 'ALLÂH'ın in- 
dinde ebedi hayatta zevklerin em yükseğine dalarlar. Bu âhıret neş e- 
sinden gaafil olup ta, bu lezzetleri Dünyâ hayatın zevkinde tatmak ' 
istiyenler; Dünyâ âlemini, yalnız Dünyâ şarabının dolmak ihtimâlı, 
olmıyan cüz'i bir neşeye bedel türlü acılıklar, türlü mihnetle karı- 
şık, sonunda kırılmaya'mahkürn olan boş veyâ eksik olan kadahın- 
da aradıkları için, ALLAH teâlâ, onlara rağmen ebrarın temiz ruh- 
ları ile uhrevi zevk ve ebedi neş”e hayâtını bir çok sürelerde olduğu 
gibi, burada da dolgun bir işret kâsesi ve temiz bir içki demek olan j 
şürbü keis ve şarabı tahur zevk ve neş esi ile beyân ve tasvir buyur- | 


muştur.» 


bulunan saalih Kullar dolu kada,hıtan şarab içerlerki ;, EE e? 
O şarabın katkısı kâfurdur. 


MİZAC : Bir şeyin katkısı, karması demektir. Bunun hakkında 
çeşitli tefsirler beyân edilmiş ise de en münğâsib olanı şarabın içine 
katılan katkıdırki, bu da kâfurdur. 


Ayetin anlamı : İyilik ve ihsân eden; ALLÂH'a, Wp ile itâatta 


KÂFUR : Mâ'lüm olduğu üzere rengi beyâz, kokusu güzel, s8- 
rinlik veren bir nesnedir. Ahteride, beyân edildiği üzere Hind tara- 
fında bulunan bir ağacın usaarasıdırki: donduktan sonra bu şekli 
aldığı söyleniyor. Bununla berâber, âhiret şarabına katılacak olan 
bu katkı Dünyâ kâfüru değildir. Bundan dolayı âyeti celiledeki kâ- 
fur kelimesi : Cennette bir pınarın adı olup; suyu kâfur gibi be- 
yaz, kokusu kâfur kokusunda, serinliği de kâfur gibi serin olması 
ile tefsir edilmiştir. İşte bu kâfur : Cennet şarabına bir katkı ola- 


rak katılarak mü'minlere sunulacak olan lezzetli, misk kokulu ve 
serinlik veren içki budur. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde müfessirler, âhıret kâfürunu Dün- 
yâ kâfurune, kıyas ederek bir soru ve cevâb dercetmişlerdir. Şöyleki: 
Eğer sen: Kâfur, lezzetsiz, içilmesi muzır bir nesnedir. Bunun 
cennet ehlinin .şarablarına katkı olmasının vechi neder? Dersen? | 
Ben derimki: Bu hususta ehli rmaâni şöyle demişlerdir : ALLÂH ki- | 
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tabında bununla; beyazlıkta, hoş olan kokusunda ve serinlik verme- 
sinde kğfur gibi bir katkı murad ediyor. Yoksa kâfür içilir bir şey 
değildir, demişlerdir. | l 


İbni Abbas : Kâfur, cennette bir pınerdır, demiştir. Bu tefsire 
göre âyeti celilenin anlamı : Cennet Şarabına kâfur adı verilen pı- 
narın suyundan bir katkı yapılır Bundan da bir zarar olmaz. Bil - 
akis : Daha lezzetli, daha güzel kokulu ve daha neş'eli olur. Çün- 
kü : Cennet ehlini yeme ve içmelerinde hiç bir zarar messetmez. 


'Bâö'zıları dâ : Cennet kâfürunun tadı güzel, hem de lezzetlidir. 
Dünyâ kâfüru gibi değil; onda mazerrat yoktur. Lâkin ALLÂH azze 
.ve celle Hazretleri; kendi nezdinde olan bir ni'mete sizin nezdiniz- 
dekinin adını vermiş ve cennet ehlinin şarablarını, bu kâfur misk ve 
zencebil ile mezcetmiştir; demişlerdir. 


. Me'ng& : İyiler, saalih kimseler, kâfur katkılı dolu kadahtan içer- 
ler, (Ez ) öyle bir katkı, öyle bir şarab . ve öyle bir pınarki, 
( eki ) ALLAH'ın kulları | ondan içerler. Yâ'ni : O kâfurdan 
veyâ, o şarabdan içerlerki, ( | lee” ) O pınarı kolayca diledik- 
leri yerlere akıtırlar. Pınarın cennet ghlilnin istediği yerlere akma- 
sına, hiç bir şey mâ'ni' olmaz. Onu evlerine, köşklerine, menzillerine 
ve arzu ettikleri yerlere hiç güçlük çekmeden akıtırlar ve götürur- 
ler. Şu âyetin mâ'nâsından anlaşılırki: Cennette suların ve mâyi'le- 
rin istenilen yerlere akmalarına mâni' olacak hiç bir engel ve hiç 
bir kuvvet yoktur. Orada küvvet ve kudret ALLAH teâlânın velile- 
ri olan mü'minlerin arzularına ve dilemelerine bağlıdır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; saadık mü'minlerin âhırette nâil 
olacakları ecirleri vasfettikten sonra, bu ecirleri icâbeden Dünyâ- 
daki amellerini vasfetmek üzere buyuruyorki : Mâ'nâ » Cennette 
katkısı kâfür olan dolu kadahten şŞarab içen ALLAH'ın velileri, 
( EA ) nezirlerini itâ ederler, adaklarını yerine getirirler. 


Bu münâsebetle burada n©2!. hakkında bö'zı bilgiler vermeyi 


hem âyeti celilenin anlamı, hem de Nezirlerin ifâları bakımlarından 
faydalı buluyoruz. Şöyleki : , 


Fıkıh kitablarında beyân edildiğine göre Nezr vâcib olmak en- 
lamınâ adak, demektirki : BU Vâgcib hükmünü alabilmesi için 
beş şartı vardır. Birincisi : NO27 Olunan bir şeyin cinsinden farz 
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bulunmaktır. Namaz, oruç, sadaka... gibi (1). İkincisi : Nezrolunan 
şeyden bizzet ibâdet kasdolunmaktır (2). Üçüncüsü: Nezrolunan şey 
aslında İarz ve vâcib olmamaktır (3). Dördüncüsü : Nezrolunan 
sey muhal olmamaktır (4). Beşincisi : Nezrettiği şey kendinin elin- 
de bulunan maldan çok olmamak ve yâhut başkasının mülkü olma- 
maktır. 

Bu beş şart bulunduktan sonrh, ibâdet kasdı ile yapılan nezir; 
nezir yapan kimse üzerine vâcib olur. Bu nezrin şekli bir mü minin 
«ALLÂH beni şu işte muvaffak kılarsa, şöyle yapmak üzerime borç 
olsun!» demesidir, Meselâ «ALLÂH beni şu hestalıktan kurtarırsa: . 
Üç gün oruç tutmak üzerime vâcib olsun» demesidir. Yâhut : «Şu 
gaaibim elime geçerse, on fakire şu kadar sadaka vermek nezrim 
olsun...» gibi adaklardırki: Böyle adakların yerine getirilmesi nezr 
yapan kimse üzerine vâcib olur. 


Mâ'nâ : Cennette katkısı kâfurdan şarablar içen o ALLÂF'ın 
velileri, ALLÂH teâlânın üzerlerine farz kıldığı ibâdetleri yaptıkları 
gibi; kendi arzuları ile nezrederek üzerlerine vâcib kıldıkları tâat- 
leri de yerine getirirler. Yâ'ni : Nezircilerini ifâ ederler. Bu anlama 
göre : imândan sonra nezrin anlamı içine; namaz, oruç, hac ve Z€- 
kât gibi bütün ibâdetler girer. Çünkü : Kendi yaptığı nezri ifâ eden 
kulların ALLÂF''ın emirlerini ve nehilerini yerine getirecekleri 6v- 
leviyyetle anlaşılır. 


Burada şu cihete de temâs etmek lâzımı gelirki, NEZR, ALLÂH'a 
tâat olan adaklarda olur, ALLÂH'a isyanda nezr olmaz. Şimdi bu 
hususta vârid olan Hadisi şeriilerin tercemelerini alarak durumu 
izaha çalışalım. | 


Buhaari Âişe radıyalliâhü anhâdan rivâyet ediyor. Bu rivâyette 
Hazreti Âişe : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin : «Bir 
(1) Namaz, Oruç Sadaka gibi bir şey nezr olursa, ifâsı vâcib olur. 
(2) Başka ibâdete sebeb olacak bir şeyle nezr olmaz. Abdest gibi. 
şu işim olursa abdest alayım derse, bu nezr olmaz. 

(3) Beş vakit namaz, Ramazan orucu, vitir namazı gibi ibâdetler 
nezr olmaz. Çünkü bunlar aslında farzlardır.. 

(4) Dün oruç tutacağım, diye nezr etse, bu nezr sahih olmaz. “Çün. 
kü muhaldır. 

(5) Bir lirası olan bir kimse on lira nezretse, bü mezr sahih olmaz. 

Bu kimseye ancak bir lira sadaka vâçib olur. 
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kimse ALLÂH'a tâat için nezr yaparsa onu yerine getirsin. Bir kim- 
se de ALLÂH'a isyân için nezr yaparsa onu yerine getirmesin,» bu- 
yurduklarını duydum, demiştir (1). 


Âişeden başka bir rivâyette ALLÂH'ın Resülü : <ALLÂH'a is- 
yanda nezr yoktur. O nezrin keffâreti yeminin keffâretidir.» buyur- 


muşlardır (2). Bu Hadisi Tirmizi, Ebü Dâbud ve Nesei ihrac eimiş- 
lerdir. 


Buhaari ve Müslimin İttifâkan İbni Abbastan rivâyet ettikleri 
bir Hadisi Şerifte İbni Abbas radıyallâhü anhümâ : Sâ'd bini Ubâ- 
de <R.A.», annesinin üzerinde olan bir nezr hakkında, ALLÂH'ın Ra- 
sülünden fetvâ taleb etti. Annesi evvelce yapmış olduğu, bu nezri 
yerine getirmeden ölmüştü. Sâ'din bu fetvâ talebi üzerine ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem. Sâ'de : Annesi nâmına o nez- 
ri yerine getirmesini emir buyurdu, demiştir. Bu Hadisi bir cemâat 
rivâyet etmiştir. 


Ayeti celilede nezr ile olan vâciblerin ifâsma delil vardır. Âyeti 
celile, vâcibleri edâda onları vasıfta mubâlağadır. Çünkü : Bir şeyi 
nefsi üzerine vâcib kılıpta onu yerine getiren bir kimse; 'ALLÂH'ın 
ona vâcib kıldığı ibâdetleri dahe iyi yapar. < PAL Lâfzı celilinin 
anlamı da bu mâ'nâyı ifâde eder. Ziyraa : Bu kelime fili MUZÂTİ- 
dir. Muzâriler ise istimrara, «devâma» delâlet eder. Buna göre; 


Mâ'nâ : Cennette, kâfur katkılı şarab içecek olan mü'minler, 
nezrlerini bir kaç kerre ifâ ile kalmazlar. Hayatları boyunca hem 
ALLÂH'ın vâcib kıldıklarını, hem de kendi yaptıkları nezrleri de- 

>, r. 


vâm üzöre yerine getirirler. Çiz Eş “Gi Hem de şerri uçuşan 
şu günden korkarlarki : İşte o gün kıyânlet “günüdür. 


MÜSTETIR, Kelimesi : Uçan, UCUŞan ve yayılma isti'dâdında bu- 
lunan şey, demektir. Buradaki anlamı ; Kıyâmet gününün şerrini 
tasvirdir. O şerr o gün mahşer halkımın üzerine bütün Dünyâya ya. 
yılır, her tarafı kaplar. RabbımıZ © günün dağılan şerrinden bütün 
“ ümmeti Muhammedi korusun! 


Yukarıda beyân edilen nimetlere nâil olan saalih kullar, nezr- 
lerini yerine getirirler; hem d€ şerleri uçuşan günün şerrinden kor- 
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© Karlar. Çünkü : O günün şerri, semâ ehline Arz ehline, ALLÂH'ın 


dostları ve düşmanları üzerine uçuşur,  te'siri göklere ulaşır da, 
gökler yarılır, yıldızlar saçılır, güneş ve ay dürülür, meleklerin öd- 
leri kopar, Arzda topraklar yarılır, sular çekilir. Arz üzerinde bu- 
lunan dağlar, tepeler ve binâlar yıkılır kırılır, parçalanır, hurde- 
hâş olur. Arz bilinmedik bir hal alır da arzdan başka bir arza teb- 
dil olunur. . i 
Mâ nâ. : ALLÂH ın Kulları nezrlerini ifâ ederler, kıyâmet günü- 
nün uçuşan şerrinden korkarlar. Hevl ve şiddetten tiril tiril titrer- 
ler. Bununla da kelmazlar, , 
( KL ) Mahabbeti üzere başkalârına yemek yedirir- 

ler. . İ | , ii 
Bu âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir kaç rivayet 
zikredilmiştir. Şöyleki : re | 

1 — Âyeti celilelerin Hazreti Ali ve onun ehli hakkında nâzil 


“oldukları bir kaç tarik ile İbni Abbas radıyallâhü anhümâdan rivâ- : 


yet edilmiştir. Şöyleki : Hazreti Ali'nin oğulları Hasan ve Hüseyin 
hasta olmuşlardı. ALLÂH'ın Rasülü berâberinde eshabdan bir takım 
kimseler olduğu halde torunlarına bakmıyu geldi. Eve girdiklerinde 
eshab Hazreti Aliye hıtâben : «Ey Hasanın babası! Çocuklarınıza 
nezr yapsanız ya!» dediler. Bunun üzerine Ali, Fatma ve “bunların 
yanlarında bulunan câriyeleri «Fızza» adındaki kadın, her üçü bir- 
den nezr yaptılar da : «ALLÂH bu yavrulara şifâ verirse, üçer gün 
oruç tutacağız.» dediler. ALLÂH'ın izni ile çocuklar şifâ bulup has- 
talıktan kurtuldular. Her üçü de nezr yaptıkları oruj;lar: tutmıya 
başladılar. Evde hiç bir yiyecek yoktu. Hazreti Ali radıyaliâhü anh 
Hayber yahüdilerinden Şem'un denilen kimseden üç sağ öndüç arpa 
aldı. Hazreti Fatıma radıyallâhü anhâ Hazretleri, arpanın bir sağını 
değirmende çekti. Ev halkının adedine göre heş çörek yaptı. İftar 


. yapmak üzere çörekleri önlerine koydukları sırada bir fakır geldi, 


kapıya dikildi de : «Selâm üzerinize olsun, Ey Muhammedin ehli 
beyti! Müslüman fakirlerden bir fakirim, banas yiyecek veriniz. AL- 
LÂH ta sizi cennet yiyecekleri ile doyursun.» dedi. Ali nin ehli, ge- 
len fakiri nefislerine tercih ederek çörekleri ona verdiler. O gece 


sudan başka yiyecek bir şey olmadığı için c geceyi aç olarak geçir- 


diler. Devrisi gün tekrar oruca niyyet edip akşama kadar aç dur- 
dular. O gün arpanın üçte birini daha çörek yaptılar. Yiyeceği ön- 
lerine koyunca bu defâ üzerlerine bir yetim durup yiyeceklerini 1s- 
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tedi. Onlar birinci gün olduğu gibi o gün de yiyeceklerini yetime 
verdiler. Kendileri aç olarak sabahladılar. Akşama kadar yine oruç- 
larına devâm ettiler. Arpanın kalanını da o gün ekmek yapıp ha- 
zırladılar. Yemek üzere iken bu kerre de bir esir çıkıp geldi. Onlar- 
dan yiyecek istedi. Ev halkı esiri nefislerine tercih ederek o günkü 
yiyeceklerini.de ona verdiler. Böylece aç olarak sabahı buldular. 
Sabah olunca Ali, Hasan ile Hüseyinin ellerinden tutarak ALLÂH'ın 
Rasülünün yanına gittiler, Eve girdikleri zaman, Cenâbı Resül sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem bunların ekin sapları gibi kuruduklarını, 
ellerinin ve ö'zalarının titrediğini görünce çok üzüldü de : «Nedir 
beni' müteessir eden s.zde gördüğüm bu şiddet?» buyurdu. Yerinden 
o kalktı, onlarla berâber Alinin evine geldiler, İçeri girip te Fâtımayı 
karnı arkasına yapışmış ve gözleririn çukurları içine girmiş oldu- 
- gunu görünce; bu ona önceki gördüklerinden daha ziyâde dokundu 
ve bundan daha çok üzüldü. Bunun üzerine semâdan Cibril aleyhis- 
selâm nâzil olduda : «Al, bunu Yâ Muhammed! Rabbın seni ve ehli 
“ beytini tebrik ediyor.» dedi ve bu'âyetleri öna okudu. Vahyin şiddeti 
açıldıktan sonra ALLÂH'ın Rasülü bu âyetleri onlara okudu. Bun- 
dan çok memnün oldular, yavtıkları infakın ve ettikleri sabırların 
“mükğfâtını gördüler. ALLÂH onlardan raazi olsun!.. 


2 — Ensardan Ebu Dahdah denilen zât hakkında nâzil olduğu 
da rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Ebüddahdah bir gün oruç tuttu. O . 
gün onların dört yufkaları vardı. İftar yapacağı zaman bir miskin, 
bir yetim, bir esir geldi. Dört yufkanın üçünü birer birer onlara 
verdi. Kendine ve ev halkına da bir yufka kaldı. Bu olay üzerine bu 
âyetler nâzil oldu, diye de rivâyet edilmiştir. 


3 — Bâ'zılan da âyeti celilelerin ALLÂH 'nzası için fakire, ye- 
time ve esire yemek verenler hakkında nâzil olduğu ve âyetlerin 
anlamları, unları nefsine tercih eden her mü'min ve her müslime 
ş“mil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Esâhholan. da budur. Çünkü 56- 
twobi nüzülün husüsi olması âyeti celilelerde beyân edilen hüküm- 
lerin umüma şâmil olmasına “ngel teşkil etmez. 


dap 3 N pe . a 3.74 . il a, i 
e KL Zal » Ayeti “celilöde zikredilen «ere kelimesinin 7Za- 
£ r." . . AZ) NU Çi . N a, N 
miri hakkında biri, tama râli; diğeri ALLAH'a raaci olması hu 
süsunda iki vecih vardır. 


'Mâ'nâ « Ali ve ehli beyti Ebüddâhdâh ve. sahavette bunların 
benzerleri olan mü'minler ye&ğe şiddetli ihtiyacları oldukları hal- 


h . 


da. ALLÂH çok mahabb9ileki olduğu için o yiyeceklerini, 
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<A UU 13/3 nazmi celili gereğince,. « Nes » kazanmaktan âciz 
İakire, « G7 » babası olmıyan küçüğe, « b » (1) hürriyyetini 


" gaybeden &sire ve başkalarının memlükü olan:kimseye ihsanda bu- 


lunurlar ve yedirirler, içirirler. Kendilerinin ihtiyaçları olan bir di- 
lim ekmeği dahi kendileri yemezler de onlara verirler ve kendileri 
aç kalırlar. 


Ayeti 'celiledeki «sir» ke limesi esir olan İslâmlar hakkında . 
değil, ehli şirk esirleri haklarında nâzil olmuştur. Müminler müş- 


 rikleri imân, etsinler, diye azâb için esir ederlerdi. Bu kelime müşrik 


esirleri hakkında nâzil olmuştur. Bu âyet nâzil olunca ALLAH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem, mü'minlere müşrik esirleri, is- 
lâh.ile emretti. 


Âyeti celilede senâ edilen Ali, Ebüddahdah ve benzerleri kimse- 


ler hem başkalarına, ihsanda bulunurlar, hem de şöyle derler : 
yis “aj 
Gaal EN) Biz ancak, ALLÂH rızaası için ve sevâbını he- 


sâb ederek it'amda bulunuruz, GAYE, ta ) 2.ğ) Hem de sizden 


karşılık olarak ne hediye, ne mükğâfât ve ne de Dir teşekkür isteme- 
yiz.. Ancak ALLÂH teâlânın rızaasını isteriz. Emelimiz budur. 


Başkalarına yemek ihsanında bulunan: bu iyilik sever kimseler 
yemek ihsân ederlerken böyle bir söz söylememişlerdir. ALLÂH a2- 
ze ve celle Hazretleri onların kalblerini bildiği için onları kitabında 
senâ etmiş, ihsanda bulunacak olan başkalarının da bunların izle- 


rine düşmelerini ve bu gaaye ile ihsanda bulunmalarını tâlim ve 
tenbih buyurmuştur. 


Onlar yaptıkları ihsanlara karşılık mükâfât beklemezler. Çün- 
kü : Böyle ihsanların ALLAH'ın indinde bir kıymeti olmadığını bi- 
lirler de ecirlerini gidermek istemezler 


“ v di We e ib, âyetinin tefsirine bakılsın, Rum Süresi. 
Yiş bu muhterem mü'minler, Yaptıkları iyilik karşılığında 


İnme en e İ 


(1) Ayeti celiledeki ESİR Kelimesi müslüman olan ve olmıyan esir- 


lerin hepsine şâmildir. Nâfile sadakaların mü'min olanlara ve 
âfirlere verilmesi câizdir. ZEKÂT ve KEFFÂRET gibi vâcib 
-olan sadakalar ise ancak mü'minlere verilir, Kim olursa olsun 


»&cib olam sadakanın müslüman olmuıyanlara verilmesi şer'an 
CGİZ değildir. 
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«Teşekkür» de beklemezler. Çünkü teşekkür minnettir. Minnet ise, 
başa kakmak anlamına gelir. -Bu da ezâdır. Minnet ve ezâ İse, sada- 


kayı ibtal eder. «Bak.. Ay Kli, El - Bakar süresi. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, başkalarına yiyecek ikram etme- 


nin birinci illetini beyân ettikten sonra, ikinci illetini beyân etmek 
üzere mi 


ar 5 YBÜ, ABÜS, katı yüzlü, şiddetli kimse de- 


mektir. Gerli Şedid gibi katı ve muhkem nesneye, denir. 
Bu kelimelerin her ikisi de <yevmen>» kelimesinin sıfatlarıdır. Kıyâ- 
met günü olan «Yj» kelimesinin bu iki kelime ile vasıflanması me- 
câzidir, Çünkü : katı yüzlü, suratı asık olan o gün değildir. O gün, 
insanların yüzleri katı ve suratları asık olacaktır. Bu sıfatlar o gü- 
nün şiddet ve dehşetinden haasıl olduğu için «yevmen» kelimesinin 
, mecâzi sıfatları olmuş olur. 


- Mâ,nâ : Biz asık suratlı, katı yüzlü, şiddetli günde muhakkak 
ALLÂH tan korkarız, Mü'minlerin yapmış oldukları ihsânın ikinci 
“illeti de budur. Yâ'ni : Bu cömerd yiğitler, yaptıkları ihsanlara kar- 
şıllık hem mükâfat istemezler. Hem de kıyâmet gününün şiddet ve 
dehşetinde Rabbılarından korkarlar. Onların açları kendi nefisleri- 
ne tercih etmelerinin sebebleri bunlardır. Öyle olduğu için, 


k ga a ai ale ) ALLÂH azze ve celle Hazretleri de onları 
korktukları o şiddetli ve pusarık günün şerrinden esirgedi. . 
.( YAR ) Hem de onları bir parlaklığa, yüz güzelliğine 
( Te oi .J ve terahâ «sevince» kavuşturdu. Kalplerinde sevinç ya- 
ratlı. ad Keliyer e Hem de onları sabrettikleri ihsanları sebe- 
biyle mülsratlendardı. ALLAH'a tâat, ma'sıyetten sakınma, fâkırla- 
ra yardım ve açlığa sabır, Nezri yerine getirme, başkalarını nefis- : 
leri üzerine tercih tmeleri sebebiyle onlara mükâfât ile ( 5 “2 ) cen- 
nete koydu ( Yra ) ve Onlara ipekler giydirdi. Öyleki 


0, 


( Yİ 2 N ) onlar. Cennetlerde tahtlar ve köşkler üzerine 
db AAA 
| kurulmuşlardır, N 


ERÂİK : ERİKE kelime$iNin çoğuludur. Gelin odasına döşenmiş 
“süslü koltuklar anlamınadır- Buna toplantı olmadıkça erike eg 
Onlar-cennette süslü koltuklar üzerine dayanırlarda EĞ 
Onlar orada; dünyada olduğu gibi. güneşin şiddetli hâraretini gör. 
mezler, ve ezalanmazlar. ' 'Yg 9 ) Hemde zemherinin şiddetli 


? 
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soğuğunu da görmezler. Bunlar dünyâ şiddetleridir ve insanlar bun- 
larla dünyâda ezalanırlar. Ahiret günü ise cennette mü'minler için 
ezâ yoktur. Onlara yaraşan ferâh ve sevinçtir. Bunlarda her türlü 
ezâ ve celadaln sâlim olan cennette bulunurlar. 


. o Onlar cennetiç güneşin hararetini ve zemherinin şiddetini gör-. 
mezler. ( CS OE <6; ) Cennetin gölgeleri onlar üzerine yaklaş- 
mış, cennetin ağaçları onları tamamen kaplamıştır. Dünyâ gölgele- 
ri gibi geçici değildir. Dâimidir. ( Sağ BELİN) Hem de cenne- 


tin meyveleri mü'minlere çok itâatlıdır. Toplanmaları her yönden 
kolaydır. Ayakta, otururkeri, yaslanırken herhangi bir şekilde iste- 
dikleri zaman, diledikleri meyvelere ulaşıp tonlyebilirler, Ağaçların | 
aşağısından ve yukarısından meyveleri toplanıakta güçlük çekmez- 
ler. Çünkü cennet ağaçlarının dalları her zaman cennet ehline itâ- . 
atlıdır. Onlar hângi meyveye ellerini uzatırlarsa dal eğilir o meyve 
ellerine gelir, Böylece cennet ehli meyveleri toplamakta güçlük çek- . 
mezler. 


ALLÂH 2776 ve celle Hazretlerinin cennet ehline ihsanı bunlar- 
la da kalmaz. LE ğa yer eri ik yl Hem de onlar, gümüşten kap- 


lâr ve kulpsuz kadehleriz tavâf olunurlar. Cennet hizmetçileri elle- 
rinde gümüşten. kaplar ve süslü kadehlerle cennet ehlinin araların- 
da gezerler ve onları çeşitli içkilere osularlar, Öyle süslü ve öyle 


kulpsuz bardaklar varki: Kis 5 GL G2). siselerden yapılmıştır, o 
şişelerde gümüştendir. Gümüş gibi beyaz, camı gibi şeffâf bardaklar 
ve kadahlar ki: Dışından bakıldığı zaman içi görülür. Rabbımız 
celle ve alâ Hazretlerini noksan sıfatlardan tenzih ederim. Bir nes- 
ne ki, hem gümüşten olsun; hem şeffâf olsun, bu nasıl olur denile- 
mez. Çünkü ; Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, her şeyi murâdına göre 
yaratır. Onu da öyle murâd etmiş ve öyle yaratmıştır. Rabbımızın 
sonsuz kudretine karşı bunlar uzak görülmez. ybiy PE ea 


Yaratanların en güzeli olan ALLÂH azze ve celle, yüceldi de yücel- 
di. Onun yüceliğini kullarından hiç biri idraak edemez. 


Kelbiden şöyle rivâyet edilmiştir. ALLÂH teâlâ ve tekaddes, her 
kavme kendi yurdlarının topraklarından şişeler yaratmıştır. Cenne- 
tin arzı gümüştendir. Gümüşten olan cennetten de gümüş kaplar 
yaratmıştır, Cennet halkı da içeceklerini o gümüş kaplardan içe- 
ceklerdir. 
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Cennet hizmetçileri cennet ehlini gümüşten yapılm.ş şeffâf kap- 


lar ve kadahlerle sulayacaklardır: Şöyleki : ( “(if tie ) Onlar 
cennet ehlinin içeceklerini öyle bir tertib ile takdir edeceklerdirki; 


her kesin içeceği kadar. Ne fazla, ne de noksan? Her mü'minin is- 
teyiğine, ihtiyâcına göre ayaltlarlar. Tamı tumına! Ne bir damla 
fazla ve ne de bir damla. eksik? ALLAH azze ve celle onlara bu il 
o mi, bu kudreti vermiş. Onlar efendilerinin ne kadar içeceklerini bi- 
© lirler, takdir ederler, kadah.arını ona göre doldururlar. Hizmette o 
kadar mâhir ve o Kadar hassaslardır. 


Hizmetçiler, cennet ehlinin etraflarında gümüş kaplar ve kadab- 
larla dolaşırlar. ( . EÇ © ) Ve çennet ehli cennette şarab do- 
lu kadahlarle sulanı rlerki: ( ei ) o şarabın katkısı, zen- 
cebildir. m, İ | 
© — ZENCEBİL : Bir otun köküdürki; Hind ve Çin ve Garb diyarla- 
rında bulunur. En iyisi : Hindde olanıdır. Cennette bir ırmağın da adı- 
dır, Şarab anlamına da gelir, Burada murad, Cennetteki pınardırki, 
ondan mukarrabün derecesine nâil olanlar içer. Diğer cennet ehli- 
nin. içeceklerine bundan katkı yapılır. Biri saf, diğeri katkılı!... 


Mâ'nâ : Cennet ehli zencebil ile katkılı iı dudan içerler. ei ) 
O zencebil cennette bir pınardırki: (Ge"İ7 *i) ona selsebil, diye 
isim verilmiştir. Cennetteki pınara bu ismin verilmesi, Zencebil te- 
dında olduğu' içindir. Biraz önce izaalı edildiği üzere Sıcak memlie- 
ketlerde bulunan bir ötun köküdür. Arab bundan hoşlandığı ve 
zencebilden güzel kokular edindiği, için onu çok severdi. ALLAH 
teâlânm mü'minler için hazırladığı bu ni'metlerin Dünyâdakilerden 

o çok.daha güzel ve lezzetli olduğunu onlara bildirdi. 


Selsebil : Kelimesi : İçimi ve yudumu gayet kolay boğaza do- 
kunmıyacak derecede kolay VS çok tatlı olduğu için bu isim veril- 
miştir. Ebü Ubeyde Selsebilin Suyu tatlı ve hoştur, demiştir, Mücâ- 
hid : Akışı kuvvetli ve içimi Kolaydır, demiştir. Mukaatil : Suyu 
istedikleri yere" kolayca akân bir kaynaktır, demiştir. Katâde de : 
"Arşın altında, Adn cennetinden kaynıyan ve bütün cennetlere akıp 
dağılan bir pınardır, demişti”. Bir çok âlimler de : SELSEBİT, Keli 
mesinin isim olmayıp sıfat , “duğunu beyân etmişlerdir. Kelimeye 
verilen anlamlar da bu mâ Nây ifâde eder. En doğrusunu ALLÂH 
bilir. 

Cennet ehline, katkıs! ZeNcegbil olan dolu kadahlar sunulur, O 
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katkı Selsebil denilen kaynaktan elınır. Cennet ehline yapılan ik- 
ramlar bununla da kalmaz. A “5 e) Onları gılmanlar ta- 
vâf ederler de etraflarında pırıl pırıl dolaşırlar. (» Yk O gıl- 
manlar muhalleddirler, Kocamazlar, ölmezler, kulaklarında küpeler, 
sevinç içinde cennet ehline hizmet ederler. Hiç usanıp bıkmazlar. 
ALLÂH azze ve celle onları mü'minlere hizmet etmeleri için yarat- 
mıştır. Diğer bir rivâyette bunlar; sabi iken ölen kâfirlerin çocuk- 
larıdır. ALLÂH onları cennette, mü'minlere hizmetçi kılmıştır. 


Habibim “Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! ( 2856) Sen 
o cennet hizmetçilerini gördüğün zaman; ( © ay 214170 zi Sen, onla- 
rı 1 saçılmış inciler zannedersin! V — 


Âyeti celilede «dizilmiş inciler» denilmeyip te saçıçlıığ inciler, 
. denilmesinde bir nükte ve bir incelik vardır. Çünkü : Zarif bir ser- 
gi üzerine saçılmış olan incilerin bakanlara verdiği surur ve neş'e; 
dizili olan incilerin verdiği sürur ve neş'eden daha lâtif, daha hoş 
ve daha revnaklı olur. Bir de şu âyeti celileyi inceliyelim. 


( YE ) Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri : 


İbni nz İkrimeden ihrac ediyor. Ömer bini El - Hattab ra- 
dıyallâhü anh, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin ya- 
nına girdi. ALLAH'ın Rasülü hurma liflerinden örülmüş bir hasırın 
üzerinde uyuyordu. Hasırın örgüleri o zâti nebinin mubârek böğrün- 
de izler yapmıştı. Ömer ALLÂH'ın Rasülünün böğründeki izleri gö- 
rünce ağlamıya başladı. ALLÂH'ın Rasülü Ömere : «Neye ağlıyor- 
sun? Yâ Ömer!» diye sordu. Ömer : Ey ALHÂH'ın Rasülü! Kisraayı 
ve mülkünü; Hürmüzü ve saltanatını, Habeş melikini ve saltanatını 
hatırladım da ona. ağlıyorum, Halbuki sen, ALLAH'ın Resülü oldu- 
gun halde hurma liflerinden örülmüş bir hasır üzerinde bulunuyor- 
sun!» (1) dedi, Ömerin bu sözlerine cevâben ALLÂH'ın Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi vesellem : «Yâ Ömer! Sen, Dünyanın onların, âhıretin 
bizim olmasına raazi değil misin?» buyurdu. Bunun üzerine teğlâ ve 

tekaddes Hazretleri, bu âyeti kerimeleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


AYM e 
< Lb >» Âyeti kerimedeki hıtabın, Hazreti peygambere olabi- 


leceği gibi, akil saahibi olan her muhataba da olabileceğine dâir iki 
rivâyet vardır. | 


(1) “Ömer, bu sözleri ile iranın ve Habeşin saltanatlarını kasdedi 
yordu. 
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- Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Ey hıtab şânından olan akil saahibi! 


Cenneti gördüğün zaman, ÇE KE v b Bir çok nimetler ve bü- 
o yük bir mülk göreceksin! Vasfı dillere sığmayan sayısız ni'metler; 
akilleri hayrette bırakacak büyük mülk ve saltanat göreceksin! Bu 
ni'metlerin mikdaarmı ve mülkün büyüklüğünü ve genişliğini ancak 
mekândan münezzeh olan ALLÂH azze ve celle Hazretleri bilir. Ehli 
cennet bu geniş mülkün yakinini nasıl görürse, en uzak yerlerini 
de öyle görüp, öyle temâşâ edilebilecektir. Bu mülkün melekler oldu- 
ğu Kelbinden rivâyet edilmiştir. Üöyleki: Kelbi «ALKÂHFın elçisi olan 
meleklerden bir elçi; ALLÂH tarafından giyecek, yiyecek ve içecek 
gibi bir kerâmet, bir hediye ile menzilinde bulunan ALLÂH'ın veli- 
sine gelir, içeri girmek için ondan izin ister, izin verirse içeri girer 
ve Rabbısının hediyelerini ona akdim eder. Melâike; mukarrabinden 
olan Rabbı izzetin elçisi dahi, ALLÂH'ın velisi mü'min kulun yanına 
izin verdikten sonra girebilir.» demiştir. Hem de girdiklerinde selâm 
vereceklerdir. Rivâyet böyle olmakla berâber âyeti kerimenin anlamı 
cennetin bütün ni'metlerine şâmildir. Öyle muazzam bir mülk ve bir 
saltanat ki, ne helâk olur, ne de başkasına intikal eder. Ne tükenir 
biter, ne de fenâya gider. Ebedi ve sonsuzdur. Bâki bir mülk, haşmet- 
li ve azametli bir saltanat? Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, hepimi- 
ze nasib eylesin!, Âmiiin! 


Bâzılanı demişlerdir ki: 'Âyeti kerimedeki hıtab ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallâllâhü aleyhi ve selleme hastır, Delili şöyledir. Bir kimse Haz- 
reti Muhammede : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bana haber ver! Ben cen- 
“nete girersem, senin gözlerinin gördüğü şeyi, benim gözlerim göre- 
cek mi?» diye sordu, ALLAH'ın Rasülü de : «Evet!» buyurdu. Bunun 
üzerine bu kimse ALLAH'ın Rasülünün verdiği cevâba ölünceye ka- 
dar ağladı. ALLÂH ondan raazi olsun! 

Yukarıda beyân edildiği vechile b&'zıları da :Âyeti kerime her 
kes& hıtabdar, demişlerdir, En doğrusunu ALLÂH bilir! 


ri 


.. 2135 

Cennet ehli. o haldelerdir$i : ÖL BE lığı e üzerlerinde 
ince ve kalın yeşil elbiseler vardır. ( EEE Hem de onlar, 
gümüşten bileziklerle . süşlenmişlerdir." İbni Müseyyebden rivâyet 
edildiğine göre : Cennet ehlinden, kolunda; biri gümüşten, diğeri 
ap ve diğeri inciden ÜÇ bileziği olmadık hiç bir kimse yoktur. 


COOEÇE Lele) diri ) Ve Rabbıları onları ter temiz bir şarab ile 


sular. Öyle bie şarab ki, he türlü pislikten âri, her türlü kirden 
pâk, ona el ve ayak değmemiş. Dünyâ sarabları gibi; şırası alınır- 
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ken el ve aydkla ezilmemiş, içerisine pislik karişmamıştır. Misk gibi 
bir koku ile bedenlerden ter olur, akar gider. Şöyleki : Ehli cennet 
yemeklerini yerler, sonra temiz şarab getirilir, yemeklerinin üzeri- 
ne ondan içerler,'sonra yedikleri yemek ve içtikleri şarab ter ola- 
rak bedenlerinden çıkar. Böylene ehli cennetin karınları temizlenir, 
açıkırlar. İştihaları ve istekleri avdet eder. Kalblerinde hased ve kin- 
den hiç bir'eser kalmaz. Yemelerine ve içmelerine yeniden devânı 


— ederler. | 
Ehli cennet cennete girip te orada olan ni 'metleri, zevk ve sa- 
fâları gördüklerinde onlara denirki ; ( b ) Şu gördüğünüz ni'- 


metler, şu cennet rızıklar KE Sizin işlemiş olduğunuz 
amellerin cezâ ve raükâfâtı olmuştur,, EE 3 Hem de sizin 
şâ'yiniz, Dünyâdaki çalışmalarınız meşkür ve makbül olmuştur. 
Çünkü : Biz sizden ve amellerinizden raazi olduk. Siz Dünyâda iken 
fakirlere, yetimlere, esirlere in'am ve ihsanda bulundunuz, Hem bu- 
nun karşılığında maddi bir menfeat beklemediniz. Bunları bizim rı- 
zamız için yaptınız, Kıyâmet günü bizden korktuğunuz için böyle 
ameller işlediniz. Riyâdan, maddi menfeatten beri olarak yapılan 
böyle ameller, bizim yanımız da sevgili ve makbuldur. Biz sizden 
ve amellerinizden raazi:olduk. Bunları size mükğâfât olarak veriyo- | 
ruz. Ey Kullârım! İşte bunlar hayri kesirdir. 


XX 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, iyi olan. ve saalih ameller işliyen 
kulları için hazırladığı rızıkları, tümü ni'metleri, mülk ve saltanatı, 


ziynet ve safaalarını beyân ettikten sonra, Nebisine bâ'zı emir ve 
nehiler yapmak ve bâ'zı hükümler beyân etmek üzere buyuruyorki: 


diği 
İHA 3 ii EEE 
YE EE ayal 
LEE Moya ES BÜ yi 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz azimi Zişân, hakikaten şu Kur'ânı sa- 
na peyder pey indirdik (23). Rabbının hükmüne sabret ve onlardan 
büyük günâhkâra, yâhut kâfire itâat etme (24). Hem de akşam sa- 
bah Rabbının ismini zikret! (25). Geceleyin ona secde eyle ve ona 
uzun gecede tesbih et! (26). Doğrusu onlar, Dünyâyı seviyorlar da 
, önlerinde gelecek olan ağır günü terkediyorlar (27). Biz onları ya- 
rattık ve yaratılışlarını da kavi yaptık; dilediğimiz zamanda omların 
kılıklarını tebdil ederiz (28), Hakikaten şu süre bir mev'izedir, öyle 
olunca dileyen kimse onunla Rabhısına bir yol tutabilir (29). Hem 
de ALLÂH dilemeyince siz dileyemezsiniz, Çünkü : ALLAH hakika- 
ten bilgili ve hikmetlidir (30). Dilediği kimseyi rahmetine koyar ve 
zaalimler için elemli bir azâb hazırlamıştır ((31), 


SEBEBİ NÜZÜL : 'Âyeti celilelerin; Ebü Cehil, Utbe bini Rabia, 
Velid bini Muğire haklarında Dâzil olduğu husüsunda bir kaç rivâ- 
vet vardır. Şöyleki : 


1 — ALLÂH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi ve sellem Hazretleri; 
ALLÂH tarafından namaz kılMâsıya emir verildiği zaman ALLÂHY. 
ın Rasülü namaz kılmaya başlâdı, Bunun üzerine Ebü Cehil, Al. 
LÂH'ın peygamberini namazda hehyetti de : «Muhammedi nerede 
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namaz kılarken görürsem elbette onun boynuna bineceğim!» diye 
ahdetti. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle Hazretleri bu âyeti ce- 
lileleri inzâl buyurdu. | 

2 — Bâzıları âyeti celilede zikredilen <âsim» ile, yâ'ni : Büyük 
günahkâr ile muradın Utbe bini Rabia olduğu; KEFUR, «kâfir» ile 
— muradın de Velid bini Muğire olduğunu söylemişlerdir. Başkaları 
oda: ÂSİM Velid; KEFÜR:da -utbedir, demişler ve bunu da 
« E ve? İY âyeti celilesi ile isbât etmişlerdir. Esahholan da 
budur Çünkü:< £ Yeğin, âyeti celileleri Velid bini Muğire 
hakkında nâzil olmuştur. KALEM süresine bakılsın! 
© Buiki müşrik, yâ'ni : Velid ile Utbe ALLAH'ın Resülüne : «Sen 
bu yaptıklarını kadın edinmek için veyâ mal toplamak için yapı- 
yorsan, gel bundan vaz geç!» dediler. 


Utbe ; «Ben kızımı sana vereyim. Masrafsız ve mehirsiz olarak. 


evine göndereyim. Kureyş içinde evlâdı en güzel olanı benim.» dedi. 
Yâ'ni : Kızının Kureyşin kızlarının en güzeli olduğunu ve peygam- 
berlik dâ'vâsından vaz geçtiği takdirde bu kızı mehirsiz olarak Haz- 
reti peygambere vereceğini ona söyledi. 


Velid bini Muğire de ALLÂH'ın Rasülüne ; : «Ben Kureyşin' en 


zenginiyim. Malımdan istediğin kadarını sana vereyim, Böylece sen 
.de kureyşin en zengini olursun!» dedi, 


Onların bu teklifleri üzerine Resülüllâh Sallellâhü ve sellem; 
HAA MİM, secdenin, yâni : FUSSİLET süresinin başından on âyet, 


< | hu Vaas eye âyetine kadar okudu, Bu iki kâfir Kur'ânın yük- 


sek belâpati ve azameti karşısında donup kaldılar ve hiç bir söz söy- 


lemiye kaadir olamıyarak dönüp gittiler. Giderken bunlardan biri 
diğerine : «Muhammed Kur'ân okurken Kâ'beyi üzerime yıkılacak 
sandım.» dedi. Kur'ânın azamet ve haşyeti müşriklere böylece ağır 


gelmişti. Böyle olmasına rağmen ne yazıkki, onlar yine iman etme- 


diler. 


Onlar gittikten sonra, ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti 


çelileleri peygamberine inzâl buyurdu. Şöyleki : 


( 3 SE, ) Doğrusu biz azimi Zi-Şân! Kur'ânı senin 
üzerine indirmekteyiz. Öyle bir indirişki ; Gi a) birden bire değil 


de peyder pey, zaman zaman, icâbettikçe, parça parça âyetler hâ- 
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linde yirmi üç senede indirdik. Gerektikçe vak'alara ve olaylara 
göre indirdik. Sebebi : Kurânı hem senin kalbinde tesbit etmek ve 
göksünü Kur'âna açmak olduğu gibi; gerektikçe olaylara cevab ver- 
mek, müşriklerin çeşiti iddialarını redd ve ibtal etmek, sorulan S0- 
rulara cevab vermek, icâbettikçe gereken hükümleri indirmek ve 
her zaman Sana işinde kolaylık olmak için böyle yaptık. Nitekim de 
öyle olmuştur. Her hângi bir olay yokturki, hakkında Kur'ân nâzil 
olmasın! Müşrik olsun, münâfık olsun; her ne zaman ALLÂH'ın Ra- 
sülü ile mücâdele edip, münâkaşa yapıp, sorular sormuşlar, mü'ci- 
zeler istemişlerse hepsine de ALLÂH tarafından âyetler indirilmiş, 
cevablar verilmiş, mü'cizeler gösterilmiş; her zaman halk arasında 
rüsvây olmuşlardır. Peygamberle mücâdele ve muhaasamada mur- 
vaffak olamıyan din düşmanları; bu ciheti bırakmışlar ve kılıca baş 

vurmak zorunda kalmışlardır. Çünkü, müşriklerin Hazreti peygam- 

bere isnâd ettikleri iftiraların hiç biri tutunamamış, hepsi Kurân 

âyetleri ile ibtaal edilmişti. Bu vaz'iyyet karşısında âciz kalan müş- 

rikler ALLÂH'ın Rasülünü ortadan kaldırmaya karar ve-mişler ve 

ondan sonra olacaklar olmuş. ALLAH'ın ve Rasülünün düşmanları 

yok olup gitmişler ve ALLÂH'ın dini de bütün nüru ile parlamıştır. 

El - Hamdülillâh!... | 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Kâfirlerin sözlerinden hasıl olan vah- 


şete önem verme de: CE EE) Rabbının hükmüne sabret! 


Uyap 

Her hususta Rabbım hükmünü verinciye kadar sabra devâm et! İbâ- 

dette, tâatta, peygamberlik vazifeni yapmada, kâfirlerin ezâ ve 

cefâlarına dayanmakta, ALLÂHtan sana gelecek olan yardımın 

t6'hirinde Rabbın hükmünü verip dinini bütün dinlelerin üstüne 
7 * e 


çıkarıncıya kadar sabra mülazemet gt, ES Ba a Onlardan 
her hir âsim, yâhut her bir kâfiYe itâat etme! Yâ'ni : Seni günâha 
dâ'vet eden, yâhut kendisi kâfir olupta seni küfre çağıran âSim$ 
«günâhkâra» itâat etme, ona Uyma! 


Bu âyeti celilelerin Ebü Cehil. Ütbe bini Rabia ve Velid bini Mu. 
gire haklarında nâzil olduğu sebebi nüzülde beyân edilmiştir. Şim- 
di, âsim ile kefur kelimelerini” e ları arasında fark olup gm2. 

mı incelivelim 'ÂASİM : Hânsi Sünâh olursa olsun, masiye 
rinde 1Br8r edene, denir. gErİk da : Rabbısını inkâr edene, de- 
nir, Öyle olunca : Her kefur 'asimdir. Fakat, her âsim kefur değil- 
dir. Ziyraa : ALLÂH'ın gayriy? ibâdet eden kimse şu iki vasfın her 
ikisini de nefsinde cem'etmiş olur. Yörni : Hem küfrü, hem de her 
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mâ'siyeti kendinde toplamış olur. Çünkü : ALLÂH'tan başkasına 
ibâdet eden kimse hem Rabbısına ı1syân etmiş; hem de Rabbısının 
üzerinde olan ni'metini inkâr etmiş olur. 


o Her ne süretle olursa olsun, ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
>Nehisini gerek mâ'siyet işleyene, gerekse kâfire itâatten nehyetmiş- 
tir. Bu nehiden sakınmak ALLÂH'ın Rasülünün üzerine vâcib oldu- 
gu gibi; peygambere vâcib olan ümmetine de vâcib olacağından her 
âsime ve her kâfire itâatten sakınmak bizim üzerimize de vâcibdir. 


. Öyle olunca. : 


Her ne süretle olursa olsun, her hângi bir müminin muktedir 
olduğu takdirde âsime veyâ kâfire itâat etmesi aslâ câiz olmaz. İtâ- 
at icbâr olunur da onu defetmiye ve icbardan kurtulmaya mukte- 
dir olamazsa, o zaman istemiyerek kâfire veyâ âsime itâati câiz olur. 
Bu zamanda, bâ'zı mü'minlerin durumları çok tehlikelidir. ALLÂH 
korusun menfeatı uğuruna günâhkâre de itâat eder, kâfire de?.. Bu 
hususta çokları kütre kadar gidiyor... 


Mâ'nâ : Yâ Muhammedi Rabbının hükmü gelinciye kadar sab- 


ret! Müşriklerden âsime ve kâfire itâat etme! SESLE 1 lğ3) 1) 
Akşam ve sabah Rabbının ismini zikret, 


Müfessirlerden çoğu âyeti celilede beyân edilen ZİKR, kelimesi- 
ni namaz ile tefsir etmişlerdir. BÜKRE, kelimesi İR demek anlamı- 
na olup sabahtan öyleye kadar olan zamana ıtlâk olunur. ASİL, ke- 
limesi de ikindi ile akşam arasına denildiği gibi, öyle ile akşam ara- 


sna da denir. Böyle olduğu için, bu âyeti celilenin anlamında sar 
bah öyle ve ikindi namazları dâhil olur, 


Ma' nâ : Yâ Muhammed! Sabah öyle ve ikindi namazlarını kıl! 


za ) Geceden de Rabbın için secde et! Bu secdeden murad 
da akşam v6 yatsı namazlarıdır. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Beş vakit namazı. yâ'ni : Sabah, öyle 
ikindi, akşam ve yatsı namazlarını edâ eyle! ( ga 5-4 ) Hem de 
uzun gecede onu tesbih eyle! Yö'ni : Uzun gecede Rabbın için te- 
gavvü namazı kıl! Bu âyeti celile ile teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 

AYA âyetinde olduğu gibi beş vakit namazdan başka, ge- 
eleyin Nebisine tetavvü namazı kılmasını emretmiştirki : Bu na- 
maz peygamber hakkında farz, ümmeti hakkında nâfiledir. Yâhut 
zikrden murad, geceleyin Nebinin Rabbını lisân ile zikretmesini em- 
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retmiştir. Bundan maksad; gece gündüz “Nebisinin ve dolayısıyla 
mü minlerin, kalbleri ve lisanları Rabbılarını zikr ile meşgul olsun!, 


Yâ Muhammed! akşam, sabah Rabbını zikret. Gecenin cüz'ün- 
de de onun için secde eyle .Uzun gecede de onu tesbih et! Hiç bir 
vakit Rabbını unutma. Çünkü :. 


az | , a 
( YA) Hakikaten şunlar, yâ'ni: Mekke müşrikleri, kiza ) 
âcil olan şu fâni Dünyâya mahabbet ederler, onun geçici ni'metle- 


, LA e il 
rine aldanırlar, Dünyâyı severler de, ( Y03 30333 Oo) Önlerin- 


de onları bekleyen ağır günü «kıyâmet gününü» terkederler, arka- 
larıma atarlar da ona kıymet vermezler. 


| Maâ'nâ : Mekke müşrikleri ni'metleri âcil olan Dünyâyı sever- 
ler, kıyâmet gününü terkederler de o gün için amel etmezler. 'Ayeti 
.celilede âhireti bırakıp ta sırf Dünyâ için çaçlışanları zemm vardır. 


Da, | ğa ŞE 
Halbuki : (ŞGİĞ0 Onları biz yarattık, ( 1ç3)-16512) ) Hem de 

yaratılışların muhkem kıldık, Diğer anlam ile : Onları muhkem 
kıldık, damarlarını, sinirlerini bir birine bağlıyarak takviye ettik. 
Bütün uzuvlerini yerli yerinde yarattık ve bir birine rabdettik On 

ları sağlam yaratıp ta kendi hallerine terketmiş ve serbest bırakmış 
değiliz. Onlar yine emrimiz altındadır, yine bizim emrimize ve iraa- 
'demize tâbi'lerdir. :( EB) Ve dilediğimiz. zamanda; LAEBİ 
onları benzerlerine tebdil! *gderiz. “Yö'ni : Dilediğimiz zamanda on- 
ları helâk eder, onların yerlerine başkalarını yaratırız. Yeni gelen- 
ler de onlar gibi olmaz. Rabbılarını bilirler ve yaratanlarına kul- 
luk ederler. 
| 5, e», e a, İ İ 
CENA ) Hakikaten ŞU Süre bir mev'izedir. Bundan ders 
alıp te tevâ'uz edecek kimseler için bir vaızdır. Böyle olduğu için : 
ez GÜLENE dileyen gir kimse Rabbısına bir yol tutar, 
yaratanını yaklaşır. ( yö9 ) Siz bir şeyi dileyemezsiniz. 
C ÜÇE yancak ALLAHIN dilemesi ile dilersiniz. Ziyraa : 
hüküm “irğde ve emir onundül. ÖNnün dilemesi kulunun dilemesini 
icâbeder. O zâti eceli ve alâ dilemedikçe kul hiç bir iş yapamaz. 
'Kuldan saadır olacak bütün i9l9r. ALLAH azze ve celle Hazretleri- 
nin irâde ve dilemesi ile vukü bulur, Çünkü : ( ÇEEaAği ) He 
kikaten ALLÂH teâlâ ve tekaİd6S; Yarattıklarının bütün durumla” 
rına ve onlardan saadır olacak her Şeye âlim bulunmaktadır. e) 
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Hem de ilmi ile berâber onları yaratmasında, hikmeti vardır. Söz- 
leri hakk ve işlerini tam yerinde yapar, CE Kk EB 55) Dilediği 
kimseyi rahmetine idhal eder. 


RAHMET, Kelimesi.: Biri din, diğeri cennet olmak üzere iki 
türlü tefsir edilmiştir. . 

RAHMET, Kelimesi : Din ile tefsir edilirse bu; ALLÂH tarafın- 
dan olmuş olur. Buna göre mâ'nâ : ALLÂH dilediği kulunu dini olan 
İslâm dinine idhal eder, demek olur. 


RAHMET, Kelimesi : Cennet ile tefsir edilirse; Bunun anlamı 
da ALLÂH teğlânın dilemesi ile kul cennete girmiş olur. Buna göre 
mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, kulunu fazlı keremi ve ihsaanı ile 
cennetine koyar, Yoksa kulu cenneti hakk ettiğinden değil!.. Diledi- 
ği kulunu ALLAH teâlâ, rahmetine idiial eder. Kâfirlere gelince : 


EA 
ei 


ağ ) ALLÂH teâlâ zâlimlere, «kâfirlere» de, ( yi Ee ) 
Onlar için elem verici bir azâb hazırlamıştır. İ 


Hazreti peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse HEL 
ETÂ süresini okursa, onun cezâsının cennet ve ipek olması ALLÂH 
üzerine lâyık olur; buyurmuştur. 


* * 
HEL ETÂ, süresi burada sona ermiştir. Bunu vel - Mürselât sü- 
resi tâ'kib edecektir. 


HEL ETÂ süresinde insanın iki yol üzerinde imtihan edilmek 
üzere yaratıldığı beyân edilmiş. Bundan sonra gelecek olan süre- 
lerde de bu imtihana dâir VÂİD ve VAİD'ler incelenecek ve tafsil 
edilecektir. Tevfik ALLAH tandır. 


SÜRETÜL -  MÜRSELAT 
BU SÜRE EL - MÜRSELÂT SÜRESİDİR. 


Bir adı da URF Süresi olan El - Mürselât süresi Mekkidir. Sı- 
hahta beyân edildiğine göre İbni Mes'ud radıyallâhü anh Hazretleri: 
Bu sürenin Minede bir mağarada nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. 


Âyetleri ; Elli; kelimeleri : Yüz seksen bir; harileri : Sekiz yüz 
on altıdır. Şöyleki : 
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İ YÜKSEK ANLAMI: Urf olarak gönderilenlere (0). Şiddetle sıkıp 
devirenlere (2). ,Neşrederek yayanlara (3). Farkedip ayıranlara (4). 
Bir öğüd bırakanlara (5). Özür için olsun, yâhut korkutmak için 
olsun! Bunlara kasem ederimki : (6), Cidden vâ'dolunduğunuz 
şey muhakkak olacaktır (7). Şu yıldızların söndüğü zaman! (8). 
Gökler açıldığı zaman (9). Dağlar kökünden sökülüp atıldığı zaman 
(10). Nebilerin «orada» toplandığı zaman (11). Hângi güne te'hir 
olunmuşlardı (12). Fasıl günüme (13). Fasıl gününü sana ne şey bil- 
dirdi (14), Vay! Öyle olduğu gün yalanlıyanlara (15). Önce geçen- 


leri helâk etmedik mi? (16). Sonra arkadakileri onlara tâbi' kıldık 
(17) . İşte biz, kâfirleri böyle yaparız? (18). 


, Vay, öyle olduğu gün, yalanlıyanlara! (19). Biz; sizi hakir bir su- 
dan yaratmadık mı? (20). Hem de onu «o suyu» sağlam bir yerde kıldık 
,(21). Belli bir zamana kadar (22), Biz onu takdir ettik hem de me 
güzel kaalir olduk! (23). Vay öyle olduğu güne, yalan diyenlere! 
(24). Şu arzi size bir toplanacak yer kılmadık mı? (25), Hem diri- 
lere, hem de ölülere! ((26). Orada oturaklı yüksek dağlar yarattık, 
hero de sizi tatlı bir su ile suladık (27). Vay öyle olduğu gün, yalan- 
uyanlara! (28). Yalanladığınız şey'e gidin (29). Şu üç çatallı gölgeye 
gidin! (30), Ne gölgesi var, nede de ateş yalınından korur (31), Çün- 
kü o, saraylar gibi şirâreler atar (32). Samki o sarı sarı develer gibi. 
(33). Vay öyle olduğu gün, yalanlıyanlara (34). İşte bu, konuşamı-* 
yacakları gündür (35). Hem de onlara izin verilmezki, özür dilesin- 
ler '(36). Vay öyle olduğu gün, yalanlıyanlara! (37). İşte bu fasıl gü- 
nüdürki, sizi ve önce geçenleri toplıyacağız (38). Varsa bir hileniz 
hemen bana yapınız (39). Vay öyle olduğu güm, yalah diyenlere! (40). 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin minede bir mağarada, nâzil olduğu 
rivâyeti sürenin başında geçmiştir. Başka talsildta tesâdütf edilme- 
miştir. 


- Vessâffât, VEZZâriyât süreler inde olduğu gibi bu süredede bir 
takım kuvvetlere kasem ile başlanmıştır. Bunlar beş kelime ile ifâ- 
“de edilen kuvvetlerdir. Önce bU Kelimelerin lügat anlamları, sonra, 
bu kuvvetlerin tefsirini ve PU 8SNâda da anlamlarını beyân edece- 
giz. Şöyleki : 


( çö ) Mürselât, Kelimegi , İRSÂL masdarından ismi 


mef'ul'un ve Mimli masdarın “Sİ olur, İRSÂL: Salmak, göndermek 
ve haber vermek anlamların? 89lİr, Mürselâtta; ; Salınanlar, gönde. 
rilenler, elçiler anlamlarına gelir. ÜRE, Kelimesi : At yelesi horoz 
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ibiği, âdet ve ihsân anlamlarına gelir. Mâ'nâ : Atın yelesi gibi bir 
birine tâbi olarak gönderilenlere, çok çok gönderilenlere yemin ede- 
rim, demek olur. ““ıza,lla» 'ÂSIFÂT, Kelimesi : ASF kelimesin- 
den ismi fâil cem'i müennestir. ASF : Yelin; katı ve şiddetli esmesi- 
dir, Öyle olunıa ÂSIF : Katı ve şiddetli yel, «kasırga» demektirki: 
etrafı alt üst eden, sıkıp, söküp, deviren, rüzgârdır. Mâ'nâ : Etrafı 
alt üst eden kuvvetlere kasem ederim, demektir. VZ, ZN iy 
NÂŞIRAT, kelimesi : NEŞR, masdarından ismi fâil cem'i müennes- | 
tir. NEŞR : Yaymak açmak, ızhâr etmek ve katetmek anlamlarına 
gelir, Buna göre mâ'nâ : Neşrederek yayen, açan ve izhar eden kuv- 
vetlere kasem ederim, demek anlamınadır. « 22 Evs» FÂRİKAT, 
kelimesi : FARK, masdarından ismi fâilin cem'i müennesidir. FARK, 
kelimesi : Ayırmak ve temiz etmek anlamına gelir. FÂRIK - kelime- 
si.de ayıran ve temiz eden, demek olur. Mâ'nâ : Ayıran ve temiz 
eden kuvvetlere yemin ederim, demektir. « Sİ UN la» MÜLKIYAÂT,. 
kelimesi de İLKA A - masdarından ismi fâil cem'i müennestir. İLKAA 
Atmak, bırakmak anlamına gelir. MÜLKIYÂT, kelimesi de : Atan- 
lar, bırakanlar demek anlamına gelir. ZİKR, kelimesi de : Medh, se- 
nâ ve öğüd anlamlarını ifâde eder. Mâ'nâ : Öğüd atan kuvvetlere 
kasem ederimki, demek olur, ALLÂH'ü âlem. 

Bu kısa izahtan sonra bu kuvvetlerin neler olduğu hakkında 
vârid olan rivâyetlere geçiyoruz. Bu rivâyetler şunlardır. 

Birincisi : Bu kavle göre bu kuvvetlerle murad, Çeşitli kuvvet- 
te esen rüzgârlardır. Buua göre âyeti celilelerin anlamları şöyle hü- 
lâsa edilebilir, ( Çe liş ) Atın yeleleri gibi bir biri ardından ve 
bir birine tabi' olarak sulınıveren ve şiddetle. esen rüzgârlara kasem 
ederim. a önüne geleni söküp atan, yıkıp edviren şid- 
detli rüzgârlara kasem ederim, O <) Liynetle eserek dağıtan, 
yağmurların önünden müjdeci olâruk esen, bulutları taşıyarak yağ- 
mur neşreden rüzgârlara yemin ederim. ( ür al ) Bulutları 


ayırıp dağıtan rüzgâra yemin ederim. Çe El Şiddetle eserek 
ağaçları söken, diyarları harâb eden, eserleri bozarak. kulların kalb- 
lerine korkular atan, şiddeti ile dehşetler saçarak kalblerde ALLÂH 
korkusunu uyandıran, bu korku ile onların kalblerine zikr ve mâ'- 
rifet ilkaa eden rüzgârlara kasem ederim ki : (İğ a0ğe ) Özür 
için olsun, yâhut onları korktmak için olsun, kalbleri” zikir ve mâ'- 
rifet uyandırır. 
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ÖZÜR : Me'zür kılmak, kabahatını affetmek anlamına gelir. 
NÜZÜR de: Korkutmak sakındırmak anlamına masder olduğu gibi; 
azirin ve nezirin cem'ileri de olabilirler. Yâ'ni: Haklı olanlara özür 
olmak; batılları korkutmak için bu kuvvetlere yemin edilmiştir. 


İkincisi : Bu kavle göre bu kuvvetlerle murad, meleklerdir. Şöy- 
leki : ALLAH azze ve celle Hazretleri, yer yüzüne çeşitli vazifelerle 
muhtelif melekler gönderir. Bu kuvvetlerin melekler olduğuna göre 
âyeti celilelerin anlamları : « 2, Yİ» ALLÂH teâlânın emir ve 
nehilerini kullarına bildirmek üzere gönderilen meleklere kasem 
“ederim. Bu anlam İbni- Mes'uddan rivâyet edilmiştir. « ME yalla» 
Uçuşlarında ve inişlerinde güzgür gibi sürat ve şiddetle uçan me- 
leklere kasem ederim... 2 iy» Arza inerlerken kanatlarını 
neşrederek açan, kıyâmet günü Kulların amel defterlerini ve kitab- 
larını açıp neşreden meleklere kasem ederim. «27.5 Vb. Hakk 
ile batılı ayıran, haklı ile haksızı temiz eden meleklere yemin ede- 
rim, Bu kavil İbni Abbasın.dır. « Üz LÜĞ- Nebilere zikri ilkaa 
eden meleklere, bil-hassa Kur'ânı Kerimi Hazreti Muhammede ilkaa 
eden meleklere kasem ederim; Bu anlama göre zikri ilkaa eden yal- 
niz Cibril olmuş olur. Cemi" ile irâdı onun şânına tâzim içindir. 

Üçüncüsü : Bu kuvvetlerle.murad, Kur'ân âyetleridir. Bu tefsire 
göre âyeti celilelerin anlamları : EY Her urf ve haber ile, 


bir birine tâbi' olarak gönderilen Kur'ân âyetlerine kasem ederim. 


“ gay Vaidi zikrile kalbleri sıkan; Ekin çöpleri gibi kalbleri 


sıkıp parçılayan Kur'ân âyetlerine yemin ederim. « VZ VU, Mü'- 
minlerin kalblerine hiye nüru ve mâ'rifet saçan Kur'ân âyetleri- 
ne yemin ederim. .V 2 ye» Hakk ile baatılı ayıran hakli ile 
haksızı temiz eden Kur'ân 'âyetlerine kasem ederim. iz aka» 


Mü'minlerin kalblerine nur V€ iman ilkaa eden ve zikri hakim olan 
Kur'ân âyetlerine yemin ederim ki, v&'dolunduğunuz kıyâmet mu- 
hakkak vukü' bulacaktır. 


Dördüncüsü : Bu kuvvetlerin ALLAH tarafından gönderilen pey- 
gamberlere hamli de mümkündür. Buna göre, bu kelimelerle mu- 
rad : Şahıslar olmuş olur. Mâ'nâ , 2 YİN, Her hayır ve 


mâ'rüfu şâmil olarak vahyi9 BÖNCerilen nebilere yemin ederimki: 
Şüphesiz onlar, her hayrın V? “9” mâ'rüfun anahtarı olan <Lâ ilâhe 
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illellâh» lâfzı celili ile gönderilmişlerdir. VW ydi» Evvel emirde 
halk nazarında hakir ve zelil olan; sonra kuvvetlenen ve büyüyen 
ve kuvvette. şiddetli rüzgârlar gibi olan peygamberlere kasem ede- 
rim. « VA AN » Dinlerini ve mezheblerini ve sözlerini halk arası- 
na 'neşredip yayan nebilere kasem ederim. « EZ. ii» Hakk ile, 
baatılı ayıran, bir ilâh akidesini ve sapıklığı nâsa duyuran rasülle- 
re yemin ederim. « Yöre. Halkı ANLÂH'ı zikre dâ'vet eden, 
onlara ALLÂH'ı zikrile emereden ve onları ALLÂH'ı zikre teşvik 
eden nebilere kasem ederim ki, vâ'dolunduğunuz Kıyâmet 8 günü mu- 
hakkak kopacaktır. 
Beşincisi: Bu kavle göre beş kelimeden murad, Kalblerde zu- 
hur edip te insanları hakka çağıran mâ'nevi dâ vetçilerdir. Şöyleki: 
İnsan : Dünyâ rahat ve lezzetlerini talebe garkolup Dünyâ işleri 
ile meşgul olurken, bu esnâda kalbine, Dünyâdan i'raz et ve Rab- 
bına rağbet eyle, diye bir dâ'vetçi vârid olur. İşte BEY! 3» lâf- 
zından murad bu dâ'vetçilerdir. Bundan sonra bu mürselât için iki 
eser vardır. Bunlardan biri : ALLÂH'tan başkasının sevgisini kalb- 
den silmektir. « YE g3. lâfzı celilinden murad da budur. İkin- 
cisi : O kalbe gelen dâ'vetçinin eseri; bütün vücudda ve &'zalarda 
görülür. Taki â'zalar ancak, ALLÂH'ı duyar, ALLÂH görür, ALLÂH 
a nazar eder. İşte yy? NN -nazmı celilinden murad da, budur. 
Sonra bu meyânda o kimse için ALLÂH'in celâlının nüru açılır. Var 
olarak onu görür ve ondan başkasının hepsini yok olarak görür. İş: 


8 « b. 5 yalla» nazmı celili de bunu ifâde eder, Sonra kul ALLÂHI'ı 
sevmekte müştehir gibi olur, Kalbinde ve lisânında ALLÂH'ı zikir- 


den başka bir şey kalmaz. İşte, a YN icar: kavli celili de bu an- 
lamı ifâde eder. : 


Altıncısı : Bu beş kuvvetten muradın hepsi ayni şey olmayıp 
başka başka kuvvetler olmasıdır. B « BİZ ye 
Aaa u tefsire göre MİN , 

* Claoilar, Lily» âyetleri ile murad rüzgârlar olup, ' 


Sa Ul E>, 5 İli. âyetleri ile murad melekler olmuş 
olur, Bu iki kuvvet arasında, yâ'ni : Rüzgârlarla melekler arasında 
n8 gibi bir ilgi varda ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu iki kuvveti 
bir biri ardında cem edip te ikisine birden kasem etmiştir? denilirse; 
cevâben denilirki : Melekler ruhânilerdir, Letâfetleri ve hareketlerin- 
deki sür'atleriyle rüzgârlara benzetilmişlerdir. Şu duruma göre ara- 
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larında müşâbehet haasıl olmuş ve böylece her ikisi de yeminde bir 
araya getirilmiştir. 


Mâ'nâ : Urf olarak salınanlara, sıkıp büküp savuranlara, neş- 
rederek, yayanlara, temiz edip ayıranlara, zikir ilkaa edenlere; 


İli 


« LU 1 Lip ALLÂH'tan bir özür için olsun, yâhut korkutmak için 
olsun, bu kuvvetlere yemin ederimki, ( Iz EĞ |) hakikaten size 
vâ'dolunan kıyâmet, muhakkak vukü' bulacaktır. O musibet başını- 
za, gelecektir. Bunda aslaa şüphe yoktur. Diğer bir anlam ile : Ha- 
yırdan ve şerden vâ'dolunduğunuz şey muhakkak size gelecektir. 
Şu zandaki : iL . İ | 


yi e N N e Ya, İSİ, 
Ç eğ ) Yıldızlar silinip nüru söndüğü zamanda, ( EŞ) 
Semâlar yarılıp açıldığı zamanda, ULAG > dağlar kökünden 
sökülüp savrulduğu zamanda, ( ATE 0) Rasüller belii bir 
gün için toplandığı zamandaki, peygamberlefin o gün; ümmetlerine 


Lİ , 0 


şâhid olacakları kıyâmet günüdür. Onlar: ( Lay ) hângi gün 


a m 
için te'hir edilmişlerdi. Mâ'nâ : Peygamberler kıyâmet günü topla- 
nacak, yalanlıyanlara ve kendilerine iman edenlere şâhidler olacak- 


lardır. , | A 
Peygamberler hângi gün için te'hir edilmişlerdi. (ölyesleri Fa- 
sıl günü için! Peygamberler fasıl günü olan kıyâmet günü toplana- 
caklar, O gün haalık, yaratıklar arasındaki hakları fasledecek. Mü- 
mini kâfiri, haklıyı haksızı ayıracak. | 
16 fasıl günü için te'hir edilmişlerdi. ( ÜA2SLİNİE ) 
Peygamberler fasıl günü için tehir edilmişlerdi. Ya” Areas 
Yâ Muhammed! Fasıl günü nedir? Sana ne bildirdi. Onun hevh ve 
şiddeti çok büyüktür. O gün ilim ve dirâyetle idrak edilecek. bir gun 
değildir. Biz onu sana kitabumızla bildiriyoruz. Ga Kor Öyle 
olduğu gün, tevhidi, nübüvveti, öldükten sonra grzlimeyi, besâbı. Ce- 
28 ve mükâfâtı inkâr edenlerin Vay hallerine? ŞİVE 3) Pey- 
gamberlerimizi yalanlıyan geçmiş ümmetleri biz, azâb ile hetak etme- 
dik mi? yiz 27) Sonradan gelenleri de onlara tâbi kılacağız. 
Yâ'ni : Sonradan gelip te peygamberleri yalanlamâada, küfürde on- 
ların arkalarına düşenleri azâb 6tmede onların arkasına ' takacağız. 
Bu sonrakilerden murad, Mekke Mmüşrikleridir. Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celiled€ valâ ettiği azâbı Mekke müşriklerine 


Bedrde uygulamıştır. 
— 258 .. . 


yu, k5 LE KM | 1 Sişm, iŞ m iç ge a ye 5 ELİN DOŞM Şe 9 ". 
a YAY, A NR NN e YAR RA 
e . Li . ri Çi “a N N ii 


— a 


CÜZ : 29 i ii EL - MÜRSELÂT SÜRESİ 


Mâ'nâ : Peygamberimizi tekzib eden Mekke müşriklerini azâb 
etmede önce geçen ümmetlerin arkasına takacağız. ( la ZI 


İşte biz mücrimleri böyle cezâlandırırız. t w N <p 35 ) Vay, öyle ol- 
“duğu gün yalanlıyanların hallerine? Peygamberlerimizi niçin yalan- 
lıyorlar. Öldükten sonra dirilmeye niçin inanmıyorlar? 

Ey Mekke müşrikleri! Siz bizim insanları diriltip hesab soraca- 
gımıza inanmıyorsunuz. Bunu bizim kudretimizden uzak görüyor- 
sunuz. Biz bundan daha gariblerini yarattık, Ona inanıyor da buna 
neden inanmıyorsunuz? 


GE GE EM) Biz, sizi hakir bir damla sudan, hiç bir işe ya- 
ramıy an , kokmuş bir meniden yaratmadık mı? Yarattık ta, 
( hi a ? üz ) Onu sağlam bir mekânda kıldık. Rahim denilen tor- 
ba içine bir aktık, YE ) Belli bir mikdarda orada kıldık ve 


orada yarattık. Yâ'ni -G nutfeyi doğum zamanına kadar sağlam 
bir mekân olan rahimde bıraktık, O belli: zaman ALLÂH teâlânın 
mâ'lümudur. Başkaları onu bilmezler. İnsanların müşâhedelerine 

- göre bu zaman ekseriyâ dokuz ay on gündür. Bundan az veyâ çok 
- ta olabilir. Yedi ayda doğup ta yaşayan çocuklar bulunduğu gibi; 
iki seneye kadar annenin rahminde kalan çocukların bulunduğu da 
tarihle sâbittir. 


Biz sizi hakir bir damla sudan yarattık. Onu belli bir zamana 

kadar rahimde bıraktık. ( EE) Biz bunu böyle takdir ettik. 
TA er Lİ .. e 

( Aylak ) ne güzel takdir ediciyiz, biz! Diğer bir anlam ile : 
Biz bunun yaratılmasına ve süret verilmesine dilediğimiz şekilde 
kaadiriz. Onu istediğimiz süret ve hey'ette yaratmıya ne güzel kaa- 
diriz! ALA) Öyle olduğu gün, yarattıklarımızı' yalanlıyan- 
ların vay hallerine! Veyl, öyle olduğu gün bö'simizi inkâr edenlerel 
Çünkü: ilkönce yaratmıya kaadir olan bir Haalik, ikinci defâ onu 


tekrar yaratmıya elbette kaadir olur. Biz sizi sâdece yaratmakla da 
kalmadık. Sizin için daha nöler yarattık. 


FEK Yi KİF ÂT Kelimesi : KAB anlamma geldiği gibi; 
toplanacak yer anlamına da gelir. Aslı : Zammetmek ve cem'etmek 
anlamlarından alınmıştır. | | 


Mâ'nâ :Şu arzı biz onlar için bir toplantı yeri ve yaşanacak bir 
mahal kılmadık mı? ( ii ) Dirilere ve ölülerel Yâ'ni : Arz 


- hd 
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üzerinde onları diri olarak cem'etmedik mi? Onları evlerine, dâire- 
lerine, menzillerine zammetmedik mi? Arzın karnı olan kabirlerde 
,. onların ölülerini toplamadık mı? Annenin çocuğunu bağrına bas- 
tığı gibi Arz da onları bağrına basmıştır. Bundan dolayı Arza ana, 
denilmiştir. 
Mâ'nâ ; Biz Arzı onların ölülerine ve dirilerine bir kap gibi yap- 
tık. Gri için Arz onları her yönden kaplamış bulunmaktadır. 


(gİEĞERGLİES ) Hemde biz o Arzda yerleşmiş köklü yüksek dağlar 
yarattık. ( Eğ Ve sizleri tatlı bir su ile suladık. (5 2iy34 ) 


Vey! öyle olduğu gün yalanlıyanlara? Bu acâib ve garaib olaylar ve 
varlıklar karşısında vay, o günün gelmesini tekzib edenlere! Bun- 
ları yaratmıya kaadir olan ALLÂH azze ve celle Hazretleri, insanla- 
rı yeniden yaratıp kaldırmıya da elbette kaadirdir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dünyâ azâbına ve Dünyânın yı- 
kılmasına dâir bö'zı önemli olayları ve bâ'zı acâib yaratıkları beyân 
ettikten sonra, kıyâmet günü mâ'ruz kalacakları bâ'zı ıkab ve azâb- 


ları beyân etmek üzere buyuruyorki : İ İ 
KY Eyi Ey mücrimler! Dünyâda iken yalanlamış oldu- 
gunuz Şu azâba gidiniz. Yâ'ni : Kıyâmet kopup mahşer kurulduğu 
zaman bütün kâfirlere denilecekki : Dünyâda yalanlamış olduğu- 
nuz şu azâba gidiniz. Zaahir-olan bu sözü cehennem bekçileri olan 
zebânilerin -söylemeleridir. Evet, ey kâfirler Dünyâda iken inanma- 
dığınız şu azâba gidiniz. ! Lei ) Şu üç çatallı gölgeye 
gidiniz, denilecek. <0 ” İ 
Müfessirler bu âyetin anlamını şöyle izâh etmişlerdir. Kıyâmet 
“günü güneş mahşer halkının üzerlerine iyice yaklaşacak, O gün, on- 
ların üzerinde örtü, perde ve elbise bulunmayacak. Güneş onları 
nefesleriyle yakalıyarak şiddetle çekecek ve $iddetli harereti ile on- 
ları yalayıp yakacak, Bu hal mahşer halkı üzerine çok uzayacak! 
Sonra ALLÂH azze ve celle Hazretleri, dilediği kimseyi rahmeti ile 
yarılgayacak, gölgelerinden bir &Sölgede necâtta kılacak. Güneşin 
hararetinden kurtulup ta necâta kavuşan mü'minler; ALLAH bize 
ihsân etti de bizi zehirli azabdan kurtardı.» (1) diye sevinirlerken 
kâfirlere Dünyâda iken yalanladığınıza gidiniz, şu üç çatallı gölgeye . 
gidiniz, diye emredilecektir. Bu emir alay ve tehekküm içindir. 
*Ç EE,» nazmı celilinde P*Yan edildiği vechile bu üç çatallı göl- 


(1) Fe mennellâhü aleyna V? VOkaanâ azâbessemüm. 
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geden murad, cehennemin dumanıdır. cehennem o gün coşacak, 
dumanı kabarıp yükselecek ve üç parçaya ayrılarak cehennem hal- 
kinın üzerlerine doğru yürüyecek. İşte bu zaman ALLÂH'ın velileri 
olan mü'minler Arşın gölgesinde gölgelenirlerken, ALLÂH'ın düş- 
manları olan kâfirlere de ; «Hesabdan fâriğ oluncıya kadar o göl- 
geliğin altına gidin!» denilecek. Bö'zıları : Cehennemden boyun ha- 
linde üç çatelli bir duman çıkacak. Biri başlarının üzerinde, diğer 
ikisi sağlarında ve sollarında olarak üç parça haalinde duracaklar, 
demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. ç 


Buraya faydalı gördüğümüz Kur'ân dilinin izaahını alarak tef- 
sire devam edelim. Şöyleki 


«Dünyâ ni'metleri içinde bulunduğunuz o Arzdan boşanın da, 
Dünyâda iken «yalan yalan» diye tekzib edegeldiğiniz azâbı boyla- 
yın, def'olun «o azâba» diye azarlanacaklar. O Arz onlardan boşal- 
tılacak, inkâr ettikleri azâba sevkolunacaklardırki, bu anlama göre 
âyeti celiledeki hıtab, bütün kâfirleredir. Mutlak yalanlamanın ce- 
zâsıdır, Diğer bir anlama göre, âhireti inkâr edenlerin değil de baa- 
tl itikadlarının cezâsı olmak üzere Bil-hassa kâfirlerin bir kısmına 
şöyle denecektir. « İİ » Haydın buradan şu üç çatallı göl- 
geye gidin! Yâ'ni : ALLÂH'ın birliğini tanıyan ve bir ALLÂH'a, ina- 
nan müminlere mahsus koyu gölgede, Arşın gölgesinde ni'metlen- 
miye ve yaşamıya sizin hakkınız yoktur. Siz ona inanmıyordunuz. 
Şirke, teslise (1) kaail oluyordunuz. Şimdi bir ALLÂ ÂH'a inanan mü - 
minler, Arşın gölgesinde gölgelenirlerken, siz itikad ettiğiniz üç ça- 
tallı bir gölgeye sığının. Atâdan rivâyet olunduğuna göre : Bu üç 
çatallı gölge, cehennem dumanının gölgesi diye tefsir edilmiş, bir 
çok müfessirler bu hıtabr öncekinin bir izaahı gibi telâkki ederek 
bunu tâ'kib etmişler ve demişlerdirki : « BİA» üç mevzi'den 
yükselecek, kâfirler onu ateşten korur zannederek ona koşacaklar, 
«onu» en Tenâ bir halde bulacaklardır. Bu sürette bu gölge, 
« 33 Ta » nazmi celilinin bir beyânı olmuş olur. Lâkin Ebü Hay- 
yânın nalettiği vechile, İbni Abbas Hazretleri demiştirki : Bu hıtab 


(4) Teslis; üçleme anlamına Olup hırıstiyanlığın üç il4h akidesini 


ifâde ederki : Bunlar; baba, oğul, rühul - kudus ilâhlardır. Üçü 
birdir, «haaşaa, hângisine tanpılırsa olur, diye inanırlarki, üç ça- 
tallı bir şirktir, Kıyâmet günü hırıstiyanlar, bu üç çatallı bulu- 
tun altına gönderileceklerdir. 
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salibe tapanlara, «hıristiyanlarea» söylenecektir. Mü'minler Arşın al- 
tndea ALLÂH'ın gölgesinde korunurlerken onlara, <yâ'ni : Hıristi- 
yanlara» mâ büdunuz olan salibin «haçın» gölgesine gidin, denecek. 
Çünkü selibin üç şü'besi «üç çatal» vardır. Ziyraa : ŞUAB, bir ci- 
simden ayrılan çatallardır. i 


Yö'ni : Salibin bir kolu gövdesi demek olduğundan şü'beleri 
üçtürki, « ze » bu üç çatallı gölge hırıstiyanlığın teslis, «üç 


ilâh» akidesinin, ekaanimi selâsenin (2) bir remzidir. Selib onu 


temsil eder. Hırıstiyanlık buna inanıyor ve âhireti tekzib etmiyor. 
Fakat en büyük kurtuluşu bundan «üç ilâh inancından» bekliyerek 
buna itikad ediyor. Onun için âhirette, o fasıl günü müslümanlar, 
inanmış oldukları haalis tevhid «bir ALLÂH» gölgesinde gölgelenir- 


lerken, bir üç diye ekaanimi selâseye; teslise i'tikad edenlere : «Hay- 


dın şu üç çatallı teslisin gölgesine gidin!» denecek. Lâkin öyle bir 
üç çatallı gölge neye yarar. «hiç böyle bir gölge insanı» gölgelendi- 
rir mi? «Böyle bir gölgenin» azâbdan korumak için bir faydası ola- 
bilir mi? Bunun için, bir üç çatallı tâ.birinden de anlaşılacağı vechi- 
le beyân için buyruluyorki :». İ 
oL | i . N Mı br eee 
(MEN, )-O üç çatallı duman ne onları gölgelendirir; ( Calis ) 
Ne de ateşin yâlınlarından onları korur? O çatallı dumanın altına 
gölgelenmek için geldiklerinde bulut şeklinde görünen O duman on- 
lardan gteşin yalınlarını men'etmediği gibi, o çatallardan alevler 
fışkırır ve üzerlerine şerâreler saçar, Gölgelik olmadığı gibi üstelik 
bir de ateş yağmuru!, Güneşin harâretinden daha şiddetli, daha 
berbad bir gölgelik? Onun için çatallı bulut sığınmaya gelmez; sr 
&mmaya gelmediği gibi bir işe de yaramaz. Ondan zarardan başka 
© hiç bir fayda doğmaz. İşte üç ilâha tapan hırıstiyan âleminin sonu 
böyle belâlı bir azâbdı.. 
O çatalı bulut ne. gölgelendirir, ng. de steşten kurtarır. 
Ve e, Bilakis O, dumandan bulutun, Çatalları kıvılcımlar 
atar. ( saliE.-) Köşkler, saray lar gibi, Bu kelime çatallı buluttar 
atılan kıvılcinların, şerâreleri? büyüklüğünü ve azametini ifâde 
eder. Diğer bir anlam ile: O dumandan bulutlar; iri ağaç gövdele- 


ri ve büyük kütük yığınları giDİ 5Târeler atar, kıvılcımlar savurur. 


(2) Ekanimi selâse : üç uknün üç cevherdir ki, baba, oğul, rühul- 
© Kudüs, demektir. Küfrün. SİKİN tam kendisidir. 
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A» Sap , 
( LER ) Sahki o kıvılcımlar bir biri ardına ulanmış sarı de- 
veler gibi... Yâni: O Yulutlardan. atılan şerâreler : Sürüler hâ- 
linde koşuşan sarı develer gibi halkın üzerine saçılır. Birinci teşbih, 
siyah bulutlardan atılan şirârelerin iriliğini ve büyüklüğünü göste- 
rir. İkinci teşbih te : Şirârelerin renklerini çokluklarını, sürüler ha- 
linde bir birlerini velyetmelerini ve hareketlerini beyân eder. 

Kâfirlerin sığınacakları, o cehennem dumanının çatallarının her 
birinden köşkler gibi yüksek, saraylar gibi iri; sarı develerin sürü- 
“leri gibi ardı arası kesilmeden şirâreler atılacak, kıvılcımlar saçıla- 
caktır. Kıvılcımları böyle dehşet ve böyle korkunç olan bir dumanın 
asıl ateşinin nasıl şiddetli olacağı düşünülmiye değer bir azâbdır. 
Artık böyle üç çatallı bir gölgeye sığınmanın ne büyük bir tehlike, 
ne müdhiş bir belâ olduğunu anlamak lâzım gelir. 

Bütün kâfirlerin azâblarının böyle olacağı âyeti celilenin mâ“ 
nâsından anlaşılmakla berâber, bil-hassa ehli kitab olan nasaara- 
nın itikad ve inançlarına daha uygun olduğu ve bu yüzden nasaa- 
rahın durumlarının daha feci' ve daha elemli olacağı âyeti celilenin 
yüksek mâ'nâsından anlaşılmaktadır. Hem ehli kitab olmak, hem 
de tevhid akidesini bozarak üç ilâh akidesine saplanmak, ne kadar 
garib; garib olduğu kadar da ne kadar elim bir olaydır. Bütün kâi- 
nâtın biricik yaratanına, bir ilâh akidesini bırakıpta ona şirk isnâd 
etmek ne ağır bir idhâm, ne büyük bir cürüm, ne çirkin bir iftira- 
dır. Bu şirk ne kadar büyük bir suç ise; öyle ağır bir suç ile haalıkın 
o huzüruna çıkmakta o kadar çirkin ve-o derece utanılacak bir kü- 
fürdür. Böyle bir suç, böyle büyük bir bühtân ile Haalıkın huzüru- 
na çıkmak kadar utanılacak bir şey yoktur. İşte bu günün hınrısti- 
yan âleminin iman ve i'tikadı bu kadar saçma, ve bu kadar garibdir. 
Hırıstiyanlar bu şirklerinin ve iftiraalarının cezâlarını mahşerden 
itibâran, çekmiye başlıyacaklar ve ilel - ebed böyle devâm edip &gi- 
decektir. BRE Xa Zi 3) Öyle olduğu gün veyi, o yalancılara, veyl o 
iftiracılara! Vey, câhil halkı şirke teşvik eden ruhbanlara, veyl pa- 
pazlara! Veyl piskopislere, veyl despotlara! Veyl patrıklara, veyi 
kardinallara, veyl papalara! Vay, bu sefihlerin yalanlarına inanıp 
ta şirk bataklığında yuvarlanan sefillere! Vay hınstiyan dünyâsına!. 


Mahşer halkına bulutlar haalinde görünen üç çatallı cehennem 
dumanının gölgesine sığınan kâfirler, Çatallardan üstlerine yağan 
«korkunç kıvılcımlarla kavrulurlarken acaba hatırlarına bir kurtu- 

luş çâresi gelmiyecek mi? İşte şu âyeti çelileler bu hususta bizleri 
tenvir edecektir. Şöyleki :. 
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ER ? İste bu; kâfirlerin konuşamıyacakları bir gündür. 


Za İç Lb ç— Sonra iz» hâkikaten kıyâmet günü Rabbını- 
zIn indinde çekişeceksiniz.», » sai Rabbımız ALLÂH'a ye- 


“ min ederizki, biz müşrik değildik.», « AZAN DER Yy Onlar ALLÂH'a 
© sözü gizliyemiyecekler.» gibi... âyeti celileler kâfirlerin kıyâmet gü- 

nü konuşacaklarına delâlet ederlerken, bu âyeti celilede «bu gün 
onların konuşamıyacakları bir gündür.» buyruluyor. Bu âyetlerin 
anlamlarının arası nasıl birleştirilebilir?'diye haatıra bir soru gele- 
bilir. Bu hususta İbni Abbasa bundan soruldu da o zâti şerif şöyle 
cevâb verdi. Kıyömet günü mehşer yerinde bir çok mevkifler ola- 
cak. Bâzı mevkiflerde cehennem ehli olanlar bir birleriyle çekişe- 
cekler; Bâ'zı mevkiflerde konuşacaklar, Fakat kendilerine faydası 
olacak bir söz konuşamıyacaklar, demiştir. 


Mâ'nâ : Kıyâmet günü mahşer yerinde bir takım durulacak yer- 
ler olacak. Kâfirler bu yerlerin bö'zılarında konuşacaklar, Bâ'zıların- 
da bir birleriyle «senden oldu idi, benden olmadı idi.» diye çekişe- 


cekler, Bâzı yerlerde de ağızları mübürlenecek hiç bir şey konuşa- | 
mıyacaklardır. | 


Li 


O gün kâfirlerin taydeli bir söz konuşamıyacakları bir gündür 
C AE gp) Hem de o gün onlara izin verilmiyecekki, ( Jwxw | 
onlar özür bulsunlar da kendilerini kurtarsınlar, Yâ'ni : Özür di- 
lemek için onlara izin verilmiyecek. Çünkü : Özür bulma, özür di- 
leme ve korkutulma olayları Dünyâda kalmıştır. Âhirette özür yok- 
tur. Orası cezâ ve mükâfat yeridir. Bâ'zı kerre cehennem ehlinin 
kalblerine özür dilemek için fâsid fikirler doğarsa da, bunları söyle- 
meleri için onlara müsâade edilmez. Öyle olunca : Gizli KEŞ Şa ) 


Öyle olduğu gün vay; yalanlıyanların feci hallerine... 


' Dünyâdan getirdikleri baatıl inânçlar v8 kötü ameller için 


mâ ziret olmadığı ve nefislerinden azâbı defedemiyecekleri tebey- 
yün edince, şüphesizki, onlar veyl içinde kalmış olurlar. Hem de o 
gün veyl, bir yönden değil; çeşitli yönlerden gelir. Şöyleki : Birinci- 
si : Hacâlet, yâ'ni : utanma azâbı : O gün her mücrim ve her kö- 
firin yeptıkları bütün kötülükleri, her kusur ve her taksirleri bil- 
dikleri arasında, şahidler huzürunda meydâna çıkar. Bu haalinden 
'mücrim Oo kadar mahcub olur, o kadar utanırki, artık onun için 
çok büyük bir azâb olmuş olur. Her ekil saahibi için bu hacâlet 
«utanma, mahcub olma» azâbı kılınç ile öldürülme ve ateş ile yan- 
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ma azâbından daha elim ve daha şiddetli olur. İkincisi : İsyan azâ- 
bıdır. Yâ'ni : Saahibinden kaçan bir köle yakalanarak getirilip efen- 
disinin kapısının önünde durdurulur-ve onun eline düştüğünü bilir- 
se; burada cürmü i'tiraftan başka hiç bir sözün fayda vermiyeceğini 
ve yalanın muhal olduğunu bilmesi ile berâber <J lr Bizim 
kıtımızda söz değişmez» nazmı celilinin mâ'nâsını anlaması ki, 
artık bundan daha elemli mâ'nevi bir azab olamaz, Üçüncüsü : Hor 
ve hakir olma azâbı. Bu azâb da büyük azâblardandır. Şöyleki : 
Dünyâda iken beğenmeyip, hakir görüp alay ettiği kimselerin azâb- 
dan kurtulup sevâblara nâil olduklarını gördüğü ve bunlar arasın- 
da kendisinin hor ve hakir olarak ayrıldığını görmesi azâbıdırki, 
kendisini bilen izzeti nefis saahibi kimse için bu durum karşısında 
ölmesi. daha hefif olur. Dördüncüsü : Cismâni azâbdırki : Bu da 
azâbı müşâhede edip cehennemlik olduğunu yakinen bilmesi veyâ 
azâbı tatması ile başlar. Gerek ruhi ve gerekse cismâni olsun yuke- 
rıda beyân edilen azâblar akıl, saahibi bir kimsede toplanırsaki, 
<hakikatini ancak ALLÂH bilir.» Şüphe yokki : ( ) GE İş Di ; ) işte 

veyl, ancak o kimseler içindir. 


( KA ) İşte bu gün, fasıl günüdür. Yö'ni : İyi ile kötüyü, 
haklı ile haksızı, cennet ehli ile cehennem ehlini ayıran gündür. 
Böyle olduğu gün, ( Göste ) ey Mekkeliler! sizi ve öncekileri 
toplıyacağız. Yâ'ni : Bu ümmetin yalanlıyanları ile geçmiş ümmet- 
lerden peygamberlerini yalanlıyanlarını toplıyacağız. a 55636 ) 
Sizin nefislerinizden azâbı def'edecek bir hileniz varsa, ( , Na 
hemen beni atlatın. O hilenizi, o Kudretinizi kullanın da azabımıdan 
kurtulun. Bu cümle onları azarlama haddinin son noktasıdır. Çün- 
kü : Onlar o gün, hilenin, yalanın bir ayda vermiyeceğini bilirler. 
Bundan dolayı buyruluyorki e e) Veyl, kıyâmet gününü 
yalanlıyanlara! Veyl, mücrimlere? Veyl, günahkârlara! 


'Bu süreden kasdolunan mâ'nâ ; Küfürleri üzerinde kâfirleri kor- 
kutmak, küfürden men' etmek ve sakındırmaktır. Küfürden sakın- 
dırmada süre on kısma ayrılmıştır. Yö'ni : Bu sürede kâfirler on Çe- 
o şit korku ile küfürden sakındırılmıştır. Birincisi : ALLÂH azze ve 
celle kıyâmet gününün vukü' bulacağını beş mühim olaya kasem 
ile başladı; Sonra korkuttu ve nebisine fasıl günü nedir, sana ne 
bildirdi? buyurdu da o günün önemini büyülttü. Daha sonra korkut- 
mada ziyâde etti de, «vay öyle olduğu gün, yalanlıyanlara» anla- 


© — 260 — 


z Lepj Lİ 
" NX RR KL GE NN 
LR Sesli e , FI ter BŞ a İN eş a Na vi ii . 
. . , — 4 - ar * " ..* ali ai 7 ği . gi 


CÜZ:28 (© EL- MÜRSELÂT SÜRESİ 


mındaki lâfzı celili'ile küfürden men'i takviye etti, İkincisi : Küfür- 


“leri sebebiyle önce geçen milletleri helâk ettiğini beyân ile, bu üm- 


metten imân etmiyenlerin de helâke müstehik olacakları ile kor- 
kuttuktan sonra, ayni şekilde e«veyl...» lâfzı celili ile korkutmayı 
takviye ederek küfürden sakındırdı: Yâ'ni : Bu ümmetin kâfirlerini 
de geçmiş ümmetlerin kâfirleri gibi helâk edeceğini, âhirette de şid- 
detli azâblara düçâr edeceğini ve . böylece Dünyâ ve âhirette hüs- 
randa kalacaklarını beyân buyurdu. Üçüncüsü : Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri İnsanlar üzerine ni'metlerinin sayılamıyacak kadar çok 
olduğunu; bu ni'metlere karşı küfrün çok çirkin olduğunu; Bütün 
varlıkları ilk olarak yaratmıya kaadir olan Haalikin iâde etmiye de 
kaadir olduğunu beyân ile, bunları inkâr ederek küfredenlerin veyle 
müstehik olduklarını ihtar ile şiddetle korkuttu da küfürden sakın- 
dırdı. Dördüncüsü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin ne- 
fislerindeki ni'metlerini böyân ettikten sonra, âfaktaki ni'metlerini 
beyân buyurdu da, bu ni'metlere küfredenlerin veyl azâbına müste- 
hik olduklarını ihtar ile küfürden sakındırdı. Beşincisi : Müşrikle- 
rin âhıretteki azâblarını beyân etti de küfredenlerin' bu azabâ çarp- * 
tırlmağa lâyık olduklarını ihtar ile küfürden tahzir etti, Ve «vay 
hallerine küfredenlerin!s diye azâbın şiddetini ihtar etti. AltınGısı : 
Kıyâmet günü ehli nârın ma'zeretleri olsa dahi konuşmalarına izin 
velilmiyeceğini ve mazeretlerini izhâr edemiyeceklerini ihtar 116. 
tetbih etti. Yâ'ni ; Kıyâmet günü kâfirlerin Dünyâda işlemiş olduk- 
lan kabahatlara özür bılamıyacakları. ve nefislerinden azâbı def'e 
kaadir olamıyacakları husüsunda onları tehdid etti de, mahşer âle- 
minde rusvây olmaları ile «veyl onlaradır, buyurdu. Yedincisi : Kı- 
yâmet gününün fasıl günü olup, Teâlânın öncekileri ve sonrekileri 
cem'ederek aralarında olan hakları hal ve fasledeceğini ve zaalim- 
lerden mazlumlerın haklarını alacağını, hakk ile baatılı ayırıp iyi: 
leri mükâfatlandıracağını ve kötüleri ocezâlandıracağını beyân ile 
mücrimleri tehdid ve «veylin onlar üzerine olacağını» ıhtar ile 
müşrikleri küfürden tehzir etti. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri buraya kadar kâfirleri yedi çeşit 
cezâ, ile korkuttuktan sonra, mü'minlerin nâil olacakları ni metleri 
beyân ile kâfirlerin bu ni'metlerden mahrum olacaklarını ve bu s6- 
 beble veylin kâfirler “üzerine olduğunu ıhtar etmek üzere buyuru- 
yorki : ii O | 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten müttekiler (korunanlar> gölge- 
ler ve pınarlar (4) ve camlarının istediği meyveler içindelerdir (42). 
«onlara» : işlemiş olduğunuz amellere karşılık yeyiniz, içiniz! «de- 
necek> (43). Doğrusu biz, muhsinleri böyle mükâfatlandırırız (44). 
Öyle olduğu gün, vay yalân diyenlerin hailerine? (45). «Kâfirlere 
deniliyorki : >» Yeyin, için, zevkile biraz yaşayın! Hakikaten SİZİET, 
mücrimlersiniz (46), Öyle olduğu gün, yalan diyenlerin vay, haali- 
ne? (47), Onlara : rukü' edin denildiği zaman, rukü' etmezler (48). 
Öyle olduğu gün veyl, yalan diyenler içindir (49). Bundan sonra on-. 
lar, hângi söze imân edecekler? (50). ' 


YI. 
GEİER ) Bu âyeti celile -kâfirlerin azâb edilmelerinin 


ve korkutulmalarınm sekizincisidir. Şöyleki : Dünyâda iken kâfir- 
ler ile mü'minler arasında şiddetli bir nefret ve büyük bir husümet 
vardır. Kâfir âhirette teâlânın mü'min üzerinde te celli eden nimetini 
görünce : Kâfirin bu ni'meti görmesi, kâfir üzerine ölümden daa şid- 
detli olur. İşte budurum, âhirette kâfir ile mü'min arasında şiddetli 


bir husümet olmuş olur. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; bu sürede şiddet ve azâb çeşitle- 


rinin kâfirler üzerinde toplanacağını ve hu âyeti kerimede de kerâ- 
met ve. seâdet ni'metleririn mü'minler üzerinde toplanacağını be- 
yân edince; kâfir zillet, hakaret ve hüsranın en son haddini, nefsin- 
de; izzet, kerâmet ve yüceliğin en son haddini de mü'minlerde görün- 
ce;' hasreti ve nedâmeti kat kat olur, gamları ve kederleri ziyâdele- 
şir, bu da rühaani azabların en şiddetlilerinden olur. Bu sebebe meb- 
ni teâlâ ve tekaddes, bu âyetlerin sonunda da ; «Veyl, öyle olduğu 


gün yalanlıyanlaral» buyurmuştur. . 
.Mö'nâ : Şirkten ve ALLÂH'ın azâbından korunan şu kimseler, 


iğ ) Cennet ağaçlarının gölgeleri altında; za) hem de berrak 


pımarların başlarındadırlar. e ES , hem arzu ettikleri cennet 
meyveleri ile lezzetlenirler. 


Cennet ehli, cennet bahçelerinin. gölgelerinde, ve pınar başla- 
rında, canlarının istedikleri meyveler arasında yaşarken ruhlarını 


tatmin için onlara (i/” Aİ ..) yeyin için! denilecek. Buradaki ye- 


yin, için cümleleri her ne kadar emir şeklinde ise de, bu emirler 


ibâha içindir. Yeme içmede serbestsiniz, çekinmeyin, demektir. Bu 
cümlelerin ALLÂH tarafından kullarına" bir ihsân olarak söylenme- 
si ihtimali olduğu gibi, bir ikram olarak melekler tarafından söy- 
lenmesi ihtimâli de vardır. ALLÂH tarafından” söylelnildiğirie güre, 
bu söz nimetlerin en büyüğü olmuş olur. 


Mâ'nâ : ; Ey ehli çennet, hiç bir şeyden çekinmiyerek bol bol ye- 
yin, için! ğa YA ) Dünyâda işlemiş olduğunuz amellere mü- 
kâfât olarak; saf, haalis cennet meyvelerinden yeyin ve kaynak su- 
lârından doya doya için. Diğer bir anlam ile : sindire sindire yeyin 
için! 2 Çi "Hakikaten biz azimi zi-şân! muhsinleri; güzel 
amel işliyenleri ve başkalarına iyilik yapan ve ihsanda bulunanları 


işte böyle cezâlandırırız. Bir ALLAH'a itikad edip te peygamberini 
tasdik eden mü'minlerin mükâfât budur. 


Bu âyeti celileden maksad; Kıyâmet günü ellerinden kaçacak 
olan büyük ni'metleri kâfirlere g hatırlatıp küfürden sakındırmaktır. 
Mütteki muhsinlerden olurlars& bu Ni'met onların hepsine varü:r. 
Bunun böyle olduğunu bilsinle” de kıyâmet günü : «Bizim bundan 
haberimiz yoktu.» demesinler: Mâdemki bunları yapmadılar. Öyle 
olunca : Gizl 5 ) öyle g)dUSU gün, veyl o yalanlıyanlara! Müt- 
teki mü 'minler Kıyamet günü cennet ağaçlarının gölgeleri altında, 


263 — 


EL - MÜRSELÂT SÜRESİ 


ça Aİ 


4 ay a , İm ' SAL 


CÜZ :29 © . © EL- MÜRSELÂT SÜRESİ 


berrak pınarlar başında, her türlü meyveler içinde zeyk-u safâ eder- 
lerken; Vey bu ni'metlerden inahrum kalan mücrimlere! Vay daya- 


, nlimaz ateşler içinde çırpınan yalancı kâfirlere! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, âhirette mütteki mühbsinlerin nâil 
olacakları ni'metleri beyân etiikten sonra, mücrimlere «kâfirlere» 
yapılmakta olan acı bir ihtarı beyân etmek üzere buyuruyorki : 

ÖĞ SEZ y Sİ) Ey mücrimler!'Biraz yeyiniz ve yaşayınız. Bu ih- 
tar ve bu tehdid haalen kâfirlere hıtab edip duruyor. «KALİLEN» 
kelimesi AZ demek anlamını ifâde eder. Çühkü : Dünyâ ni'metleri 
ne kadar çok olursa olsun; âhiret ni'metlerine nazaran az bir şeydir. 
Hem de mücrimler Dünyâ ni'metlerinden az yiyeceklerdir. Dünyâda 
yaşadıkları müddetçe yeyip yaşayacaklardır. e Dünyânın ömrü ise 
azdır. Sayılı üç beş seneden ibârettir, O ni'metler de Dünyâ hayâtı 
ile berâber elden çıkar. Dünyâda yaşamak ta, azdır. En çok yaşa- 
yanlar ancak yüz sene yaşar. O da sayılı yıllardır. Çabuk geçer. İn- 
sanın da pişman olmaktan başka elinden bir şey gelmez. 


Mâ'nâ : Ey Mekke müşrikleri! Ve dolayısıyla ey bütün kâfirler! 
Dünyâda ecellerinizin sonuna kadar biraz yeyin ve biraz yaşayın! 

/Ayeti celilenin zaahiri; her ne kadar emir süretinde ise de; ha- 
kikaten anlamında belli bir nehi ve büyük bir tehdid vardır. Mâ'nâ: 
Ey müşrikler! Şu fâni Dünyânın kısa hayâtında biraz yeyin ve biraz 
yaşayın, Elbette bunlar sizden sorulacaktır. (0; a, Hakikaten 
sizler mücrimlersiniz. Çünkü : Haalıkınıza şirk koşup 'duruyorsu- 
muz, Şirk koşanlar ise azâba müstehik kâfirlerdir. Öyle olunca : 


GA di ) öyle olduğu gün, vay yalanlıyanların feci, halleri- 


ne! Vay mücrimlere, vay müşriklere, vay nebisini tekzib edenlere! 

Bu âyeti celileler kâfirleri korkutma nevi'lerinin dokuzuncusu- 
dur. Sanki teâlâ ve tekaddeş kâfirlerin Dünyâda, yaşadıkları duzu- 
ma, göre büyuruyorki : Vasfettiğimiz şu âfetleri ve şerhettiğimiz şu 
cennetleri, senin Dünyâya mahabbetin ve şehvetlere rağbetin için 
Sana açıkladık. Dünyâ ve şehvetleri ile meşgul olmak, içinde helâk 
edici zehir bulunan bir lokma helvayı yemek gibidir, Bu zehirli hel- 
vayı yemek istiyen kimseye; naşihatçilerin nasihati, öğüdcülerin 
öğüdleri fayda vermediği gibi, yapılan öğüdlerde sana fayda verme- 
mektedir. Bundan sonra, bunların hepsi senin için veyldir. Ziyraa : 
Sen Dünyâ ve içindekilerin sebebi ile helâk olanlardansın! Ey kâfir! 
Ey müşrik! 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirleri : «Dünyâda biraz yeyin 
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ve biraz yaşayın, çünkü siz mücrimlerdensiniz!» diye tehdid ettik- 
ten sonra, tehdidin nevi'lerinden onuncu bir tehdid ile tehdid etmek 
üzere buyuruyorki : , up, 

( GL ) Kâfirlere rukü' edin, denildiği zamanda, yz, 
onler rukü' etmezler. Yâ'ni : Kâfirlere Rebbınıza namaz kılın"de- 
'nildiği zamanda namaz kılmazlar. 

Yukarıdaki âyetlerde old uğu gibi bu âyeti celile de kâfirleri 
tehdid vardır. Sanki ALHÂH azze ve celle onlara şöyle buyuruyor. 
Ey kâfirler, haydi siz öyle hesab edin. Dünyâyı, şehvetlerini ve l6z- 
zetlerini seviyorsanız tamamen nefislerinizi onlara hasretmeyin. On- 
ları elde edeceğiz diye rabbınıza hizmetten yüzünüzü dönmeyin. 
. Ona tevâzü' edip boyun eğin. Dünyâyı ve lezzetlerini taleb ile be- 
râber rabbınıza itâat ederseniz sevâb ile nscâtta olur ve azâptan 
halâs olursunuz. Nitekim teâlâ ve tekaddes bir âyeti celilesinde 
«Hakikaten ALLÂH şirkten başkasını, mağfiret eder» buyuruyor 
- (0. Sonra kâfirler bunu yapmazlar, ALLÂH'a boyun eğmezler, cehil 
ve küfürleri üzerinde ısrar ederlerse; nefislerini büyük azâba arzet- 
miş olurlar. ALLÂH teâlâ da böyle olanlara veyli lâyık gördü de 


( KK ) buyurdu. İ 
kında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : Tâifliler imân et- 
- mek üzere ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme gelmişler- 
di. ALLÂH'ın Rasülü onlara imân ile berâber namaz kılmalarını em- 
retti, Onlar.: «Biz namaz kılmak için eğilip kalkamayız, bu bize 
meşakkat verir.» dediler, ALLÂH'ın Rasülü onlara cevâben : «Rukü'” 
ve sücüd olmıyan bir dinde hayır yoktur.» buyurdular. Bunun ÜZE- 
rine <, Yy) > UÜ» âyeti celileleri nâzil oldu. İ | 
Diğer bir rivâyette . Sakifliler geldiler de : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Biz imân edeceğiz. Bize ne emredersin?» Dediler, Bunun üze- 
“ rine ALLÂH'ın Raşülü sallellâhü aleyhi ve sellem <ALLÂH'a ve Ra- 
 sülüne imân edeceksiniz: “Namaz kılacaksınız, putlarınızı kıracaksı- 
nız.» buyurdu. ALLÂH'ın Resülünün bu emirlerine karşı Sakifliler : 
<Bizi LÂT (9) ile bir sene Kendi haalimize bırak. Putlarımızı elimiz- 
le kırmayız. Namaz da kılamayız.» dediler. Sakiflilerin bu İtirazları 
üzerine ALI'ÂH'ın Rasülü : “Sizi LÂT ile baş başa bırakamam; Put- 
larınızı elinizle kırıp kırmarlakila serbestsiniz Rukü' ve sücüd olmı- 


(eyi asyebiyi Nisâ Süresi, N 
(2) LÂT; Taaiflilerin taşt#” yapılmış büyük putlarının adıdır. 
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yan bir dinde hayır olmaz.» buyurdular. Bunun üzerine bu âyeti ce- 
lileler nâzil oldu. şöyleki 


( T LA 


Oya Sam Lİ Te y Bu-âyeti celilede zikredilen rukü'den murad, 
namazdır. Ziyraa : rukü' narnazın erkânındandır. Zikri cüz, iradei 
kül kaâidesine binâen namazın cüz'ü olan rukü' zikredilmiş ve ibâ- 
detin esâsı olan namaz murad edilmiştir. ALLÂH'ü âlem. Nitekim 
Sebebi Nüzül de bu te'vilin sahih olduğunu beyân eder. 

, Mâ'nâ : Onlara : «Muhammed ve eshaabı ile berâber namaz kı- 
- lın, denildiği zamanda namaz kılmazlar. İbni Abbas : Bu emir onla- 
ra kıyâmet günü verilecek. Onlar bu emir üzerine secde etmek isti- 
yecekler ammâ, secde etmiye kaadir olamıyacaklar.» demiştir. El - 


Kelem süresinde geçen < ,3 Uy, (> âyetinin tefsirine bakılsın! 
Diğer bir anlam ile : Vahyini kabul; dinine tâbi' olarak ALLÂH'a 
boyun eğin ve şu büyüklenmeyi bırakın, denildiği zaman, huşü e€et- 
mezler, hakkı kabulden imtin& ederler de küfür üzerinde ısrar eder- 
ler. Her iki: haldede: v AZAN YE SA Öyle olduğu; kıyâmet günü 
veyl, ALLÂH'ın Rasülünü Yalanfıyağlara, emirlerini tutmıyanlara! 
VEYL, Kelimesi : Azâb, helâk anlamlarına gel diği gibi, ceheni 


nemde bir vâdinin, ismi olduğu da rivâyet edilmiştir. : :* (“© 


Buna göre mâ'nâ : VEYI; helâk, azâb ve cehennemdeki şiddetli 
azâb vâdisi : ALLAH'I, Rasülünü ve Kur'ân âyetlerini tekzib eden" 
<yalanlıyan> kâfirleredir. Böyle azâblar kazançları sebebiyle, onler 
ra hastır, ( İğiyine l ) Kur'ân nâzil olduktan sonfa .çna imân 
etmeyipte hângi söze imân edecekler? ALLAH'ın kelâmı olan Kur - 
andan daha güzel, Kur'ân dan daha yüksek, Kur ândan daha sahih 


ve daha doğru hângi söz ve kimin sözü olabilirki : ona iriğin ede 
cekler? Veyl; işte böyle kâfirlere yakışırt,.. 


Vel - Mürselât'süresinin fazileti. Her hângi bir Kimse Vel -  Mür. 
selât süresini « Sym e ia okürsa yi akel > ALLAH'a 


© imân ettik desin. buyrufmüştür. 
Eİ Kıyâme süresinin sonuna bakılsymi 


Bea Sirek Kaz Bk, 7. 1961 KONYA 

Daktilo” Târihi : 30. 1, 1972 Pazar Saat : 
Rabbımız teâlâ, ve tekaddes Hazretlerinin lüti-u inayetiyle Es- 
bâbı nüzül 'adlı.kitabımızın, ıYirmi dokuzuncu cüz'ü burada sona, er- 


miştir. Bunu Ennebe' sçresi:ilg Otuzüncü cüz tâ 'kib edecektir. Hidâ- 
yet ve lütuf ALLAR tandır. 'Amiiin!... 
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Bundan önce geçen «Mürselât» süresinde « YJM yiz» nazmı 
- celili ile geçmiş peygamberlerin mikatları; yâ'ni : Öncekilerin ve 


sonrakilerin toplanıp sonra ayrılacakları fasıl günü beyân edilmiş; 


sürenin sonunda da “Oh lr 2» buyrulmuş; yâ'ni : Onlar, 
Kur'andan sonra hângi söze imân edecekler; diye ihtar edilmişti. 
Böyle olmasına rağmen Kur'âna inananlar ve inanmıyanlar bulun- 
muş; Kur'ânın nüzülü ile Hazreti Muhammedin peygamberliği ha- 
beri üzerine bâ'zan .telâş ve heyeceân ile, bâzan da alay tarzında 
bir birlerine sorup soruşturarak münâkaşalara dalmaları sebebi ile 


bu süre nâzil olmuş ve bunda da Muhammedin peygamberliği iti- 
bâri ile fasıl günü izaah edilmiştir. : 


ik 


Bir adı. «Amme yetesâelün», diğer bir adı ua <Ettesâül» süresi 
- olan Ennebe' süresi Mekki'dir. Âyetleri : Kırk; kelimeleri : Yüz yet 
“miş üç; harfleri : Dokuz yüz yetmiştir. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI ; Neden soruşturuyorlar? (1). Büyük nübüv- 
vet haberinden, (2). O nübüvvetki, onlar onda ihtilâf edip duruyor- 
lar, (3). Hayır öyle değil, onlar yakında bilecekler, (4). Sonra, cid- 
den onlar çok yakında bilecekler, (5), Biz onlara arzı döşek yapma- 
dık mı? (6). Dağları da kazıklar «kılmadık mı?». (7). Hem de biz 
sizleri çiftler olarak yarattık. (8). Ve uykuyu size rahatlık kıldık. 
(9). Geceyi de bir libâs yaptık, (10). Gündüzü de bir maaş kıldık. (11) 
Sağlam yedi semâyı üstünüze binâ ettik. (12). Bir de oraya çok par- 
lak bir kandil koyduk. (13). Sıkılmış bulutlardan şarıl şarıl sular in- 
dirdik. :(14), Onunla tâneliler ve otlar çıkarmak için, (15). Hem de 
bir birime dürülmüş bahçeler. (16). Hakikaten fasıl günü bir mikat 
oldu, (17). O günde süra üfürülecek te sizler de bölük bölük gele- 
ceksiniz. (18). Hem de semâ açılacak ta orada kapular olacak. (19). 
Dağlar yürütülecek te serâb olacak. (20). Doğrusu Cehennem bir 
gözlem evi olmuştur, (21), Azgınlar için bir merci, (22). Devirlerle 
orada kalacaklar, (23). Orada ne soğukluk tadacaklar, ne de içile- 
cek bir şey! (24). Ancak, kaynar bir su, hem de gassak. (25). Azgın- 
lara uygun bir cezâ olarak. (26), Çünkü onlar, hesab gününe inan- 
mamışlardı. (27). Hem de âyetlerimizi şiddetle yalanlamışlardı. (28). 
Biz her şeyi sayıp bir kitaba yazdık. (29). Öy'e olunca; Tadımız ar 
tık, biz size azâbı ziyâde etmekten başka bir şey yapacak değiliz. (30). 


SEBEBİ' NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 
Mekke müşriklerini bir ALLÂH'a imâna dâ'vet etmiye, öldükten son- 
ra dirilmeye, bu hususlarda nâzil olan âyetleri onlara okumaya baş- 
layınca; müşrikler ne olduklarını bilemediler, şaşırıp kaldılar. Bunun 
üzerine bir araya toplandılar, bir birbirlerine sorular sormaya baş- 
ladılar da bâö'zıları bâ'zılarına : «Cidden Muhammed, ne büyük bir 
şeyle geldi. Aramızda büyüyüp yetişen ve bu güne kadar hiç bir 
şey söylemiyen Muhammed, bu gün neler söylüyor, nelerden bahse- 
diyor?», dediler, Bunun üzerin€ ALLÂH azze ve celle Hazretleri En 
nebe' süresini inzâl buyurdu da, insanlar üzerindeki ni metlerini ve 
insanların başlarına neler geleceğini beyân etti. Şöyleki : 

( a, ) AMME kelimesinin aslı, an mâ'dır. Çok kullanıl- 

, etilmiş ve <amme» olarak kullanılmıştır. MAA, 
harfi istifhâm içindir. Yâ'ni ; 9OTU anlamını ifâde yaly zim için 
iraad edilmiştir, Sorulan şeyi” azametini beyândır. TESAUL, kelime- 
si : Karşılıklı soruşma anlamı”! itade eder. 

© Mâ'na : Habibim Ahmed: Rasülüm yâ Muhammed! Müşrikler, 


dığından dolayı hafifl 
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... 


bir birlerine soruşmalar yapıyorlar. ( Vİ. ) O büyük haberden.. 


Büyük haber demek olan; Nebei azım hakkında üç türlü tefsir 
vârid olmuştur. Çokları büyük haberden murad, Kur'andır, demiş- 
ler. Bâ'zıları : Bâis, yâ'ni : Öldükten sonra dirilmedir, demişler. Di- 
ger bâzıları da : Muhammedin 1 peygamberliği ve onun getirdikleri- 
dir, demişlerdir. 


Mâna : Yâ Muhammed! Onlar, Kur'ânı kerimden; öldükten 
sonra dirilip dirilmemeden, Muhammedin peygamberliğinden bir 
birlerini soruşturup duruyorlar. ( ik J Ol bir Nebei azımki, 
EN ) Onlar onun hakkında iatilâf edip duruyorlar. Kur'an 
,hakkında sihirdir, şiirdir, kehânettir, diye ihtilâf ediyorlar, BAİS, 
“hakkında; Bir kısmı öldükten sonra diril:neyi kabül ediyorki, bunlar 
mü'minlerdir. Bir kısmı da yalanlıyor, Bunlar da kâfirlerdir. Mü- 
hammedin peygamberliği hakkında da : Bir kısmı.: «Muhammed, 
 sihirbazdır.» diyorlar. Bir kısmı : «O şâirdir.» diyorlar. Bir kısmı : 
<O kâhindir.» diyorlar. Bir kısmı da : «Muhammed, delidir.» diye ih- 
tlât ediyorlar. Haaşaa!. Sümme haaşaa!. Bunların hepsi de kâfirler- 
dir. Hayır, iş onların dedikleri gibi değildir. € m) Onlar yakında 
bileceklerdir. Kıyâmet günü geldiğinde yalanladıklarının ne olduğu- 
nu görüp bileceklerdir. ( li ) Yine onların dedikleri gibi 
-değildir. Tekziblerinin âkibetini elbette yakında görüp bileceklerdir. 
Mü'minler imanlarının ve tasdiklerinin âkibetini görüp bilecekler. 
Birinciler yalanlamalarının cezâsını çekecekler. İkinciler de tasdik- 
lerinin mükğfâtını alacaklardır. | 

Mâ'nâ Yâ Muhammed! Onlar Kur'ân-ı, nübüvveti, bâ'si acâib 
mi görüyorlar? Öldükten sonra dirilmeyi akılları kabül etmiyor mu? 


Biz onlara bunlardan daha acib ve daha garip neler yarattığımızı' 
haber verelim. Şöyleki EN 


LE 75 Ke iŞ ) Biz Şu arzı bir döşek olarak yaratmadık mı? 
İnsanlâr arz Üzerinde tabanlarını döşeye-döşeye yürümeyorlar ını? 
İstedikleri gibi gezip dolaşmıyorlar mı? İstedikleri yerde yurd yuva 
kurup sâkin olmuyorlar mı? Bunların her biri onlar için ayrı ayrı 
birer nimet değil midir? Biz arzı-başka türlü yaratmış olsa idik 
onlar nasıl gezip dolaşa bileceklerdi? Ni metlerimiz. bu kadar da 
ie 

Ns SEZ ) Hem de biz arz üzerindeki şu koca, dağları birer 
çivi ve birer kazık olarak yaratmadık mı? Biz bu dağları arz üzerin- 
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de yaratımasak da arz düp düz olmuş olsa idi, o zaman bu koca dün- 
yâ ne olurdu, bilir misiniz? Bu koca küre sağdan sola sür'atle dön- 
dükçe, üzerindeki varlıkları beşik gibi sallar, çalkar, canlılar da hu- 
zur ve rahat yüzü görmezler ve hepsi de helâk olurlardı. Ya şu 
koca denizlerin muazzam suları ne olurdu? Dünyânın her tarafını 
sular kaplar; her taraf su altında kalır, hiç bir canlı da yaşayamaz- 
dı. Dünyâ dönerken hele o koca denizlerin korkunç dalgalar haalinde 
oradan oraya yuvarlanarak devrilraesi ne, müdhiş manzaralar, ne 
korkunç olaylâr olurdu? Bunları düşünme bile akıl saahiblerine deh- 
 şetler verir. Akıllar bunları düşünmeye bile tehammül edemez. Kud-. 


ret ve kuvvetimize delil'olan yaratıklar .ve olaylar bunlarla, de, kal- 
maz. 


., 7 diri Lv i . 
( İyi Kl ) Hem de sizleri biz, kadınlı erkekli olarak çiftler 


haalinde yarattık. Bu da hem kudretimize bir delil, hem de insanlar 
için büyük ni'metlerden biridir. 


Kadının erkeğe ve erkeğin kadına olan zarüri ihtiyaçları ve 
insan çift olmadıkça hayâtın olamıyacağı düşünülürse, insanın çift 
olarak halkında kudreti ve hikmeti anlaşılmış olur. 


Mâ'nâ : Biz sizleri eşler olarak yarattık. e çi Ve uy- 
kunuzu da Sizin için rahatlık kıldık, SÜBAT, kelimesi kesmek anla- 
mına gelen sebt masdarından alınmış ve rahatlık anlamına isim 
olarak kullanılmıştır. Bundan maksad, rahatlık değil, bedenin yor- 
gunluğunu gidererek vücüda zindelik kazandırmaktır. Ziyraa : İn- 
san vücüdunun bütün adale ve zerreleri bir birlerine ince iplikler 
haalinde sinirlerle bağlıdır. İnsan vücüdu hareket ettikçe ve çalış- 
tıkça gerek sinirler ve gerekse hücreler yorulur, taakatsız kalırlar 
ve hareketten kalacak bir hasle düşerler, Bundan dolayı insan vü- 
cüdunun hücre ve sinirlerinin Şiddetle dinlenmiye ihtiyâcı vardır. 
Bunu da maksada uygun bir halde dinlendirecek uykudur. Uyku, 
demek adale ve sinirlerin bir birleriyle ilgileri kesilerek kendi hal- 
lerine bırakılmaları demektir. O Kadarki: Uyku esnâsında bütün 
zerre ve organların bir birleriyle bağlılıkları kesilir. Birinin diğe- 
rinden haberi olmaz. Böylec€ VÜSÜ yarı ölü ve yarı baygın bir hal- 
de kaldıktan sonra, hücreler Yeniden uyanırlar, hücreler arasında 
yeniden irtibat kurulur, BÜlÜl Vücüd yeniden bir kuvvet kazanır 
ve zindelikle harekete geç?” ALLAR azze ve celle uykuyu yarat- 
mamış olsa idi, insanların hatiâ bütün canlıların haali ne olurdu? 
Bu da Teâlânın: kudret ve 47öM19Ünin delillerindendir. 


1 m L La .... Li ga YU), ŞE LD EUB EŞ Ve ei 
" * La ça : 
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Mâ'nâ : Ey insanlar! İşte biz azimi zişân, uykunuzu sizin için 
bir rahatlık, bir kuvvet ve bir hareket kaynağı kıldık. Uykuyu hal- 
ketmiye de sizi böyle dâimi uyanık' bir halde bulundurmuş olsa 
idik, acabaa bu gün sizin haaliniz ne olurdu? Dâimi yorgunluk ve 
sonsuz bir bezginlik içinde sürünür dururdunuz. O zamanda ha- 
“ yat sizin için dâimi bir yük ve bir azâb olurdu. Hatırınıza bile getir- 
mediğiniz ve getirmek istemediğiniz şu (uyku ilebizim üzerinizde 
olan ni'metlerimizi hatırlayın da nelere kaadir olduğumuzu bilin 
de; Kur'ânımızı, peygamberimizi, haşri ve neşri inkâra kalkışma- 
yın. Dahası var. Ya şu sizlerin menfeatı için yarattığımız şu gece 
ile gündüzün, halkına ne diyeceksiniz? 


( iğ Ge Hem de biz geceyi sizin için bir libas ve örtü 
olarak yarattık. Gece sizi karanlıklarıyla örttüğü zamanda siz bu 
zulmetlerden faydalanarak evlerinize çekilir, düşmanlarınızdan ko- 
runur, dostlarınızla hemhâl olur, saklanacak sırlarınızı gecenin ka- 
ranlıkları içinde saklar, vücüdunuzun zindeliğini muhaafazaya ya- 
rayan uykuyu da geceden faydalanarak uyursunuz. 

Evet, biz geceyi sizin için bir libas ve bir örtü olarak yarattık. 


EC LEŞ ) ve gündüzü de rızkınızı kazanmak için bir mai- 


şet zamanı Olarak halkettik, Sizler maişetinizi te'min için bu zaman 


içinde çalışır ve'Rabbınızın fazlu kereminden rızık taleb eder ve 


ALLÂH Teâlânın taksim ettiği orızıktan ihtiyaclarınızı temine ve . 


- eksiklerinizi ikmâla, çalışırsınız, Dünyâ hayâtı devâmlı olarak gün- 
düz veyâ devamlı olarak gece olmuş olsa idi; acabâ o zaman haali- 


niz nasıl olurdu. O zaman sizin düzgün nizamlı ve her yönden hu- 


zurlu hayâtınız olmaz, bin bir çeşit zahmet ve meşakkat içinde ka- 
lırdınız. Sizler için geceyi bir libas ve gündüzü bir maişet kılan 
ALLA: Teâlâ ve tekadd:s, Muhammedin size haber verdiği bütün 
şeyleri de yapmıya elbette kaadirdir. Gönderdiklerimizi yalanlama- 
dan vaz geçin ey Mekkeliler, ey kâfirler! 


Gece İş gündüz haklarında fazla bilgi için KI - Kasas süresinde 


geçen «” > la Dak İla4ryw âyetlerinin tefsirine 
bakılsın!. 


Bir de Şu sonsuz semâlara göz atınız! 


Ce e 3) Çok sağlam ve çok muhkem olan şu yedi 
kat semâyı da üstünüzde biz binâ ettik. Ona geceleri de nazar edi- 
Liz, gündüzleri de nazar ediniz. Gözünüzü tekrar tekrar çevirip ba- 


a çaren  şunmuaeg, poe ui 


im 


Göz.s . oo... ..... NEBE SÜRESİ 


kınız. O koca semâlarda hiç bir kusur ve noksan göre bilirmisiniz? 
Bunlar da hiçbir noksan göremiyen gözleriniz yorgun ve bitâp ola- 
rak tekrar size avdet eder. Akillere durgunluk veren, zekâları hay- 
retler içinde bırakan o semâlar, o yıldızlar, o güneşler, o muazzam 
küreler, o âleraler'de ve onlar arasındaki münâsebetlerde tertib, dü- 
zen ve intizgamında hiç bir noksan .bulamazsınız. Kâinat yaratıla- 
olu ve milyonlarca yıldan beri devâm edip gelen, hiç bozulmıyan, 
yıpranmıyan, değişmiyen, yaratıldığı gibi sap sağlam devâm edip 
gelen bu düzen ve tertibi yapan kimdir? Bu düzen ve intizam böy- 
le devâm ede gelmiş; Zamârı gelinceye kadar da böyle devâm edip 
gidecektir. Bütün bunların hepsi, o semâları yaratan, halk ve icâd 
eden büyük saaniin kudret ve hikmetinin delilleridir. Bunları ye- 
ratıp yaşatan kadim saani' Kullarının arasından seçip peygamber- 
ler göndermiye, ona kitab inzâl 'etmiye ve “ölüleri diriltmiye de ek 
bette kaadirdir. Bunu kimse inkâr edemez. 

Ey akil saahibleri! Kavi ve muhkem olan bu yedi kat semâyı 
üstünüzde biz binâ ettik. ( TE, iyi ÇA 3 Hem de-şu parlak kan- 
dili de o yüksek semâlara biz astık, Haraareti. ile sizleri ısıtan ve 
parlak zıyâsı ile semâları aydınlatan şu güneşi yaratıp oraya biz 
koyduk. Bunun haalikı nasıl inkâr olunur? Ona nasıl acz isnâd 
edilir. Böyle muazzam varlıkları yaratan haalık Teâlâ ölüleri di- 
riltemez mi, Peygamber gönderemez mi, ona bir kitab indiremez- 
mir Bunları neden uzak görüyorsunuz? Bunları yapmak semâları 
yaratmadan, güneşi halketmeden daha mı zor, dahamı miüşkil?!.: 

Bir mes'ele v8 bir olay üzerinde saplanıp kalmayın! Akilleri- 
nizi iyi kullanın, nefsinizdeKi v6 nefsinizin dışındaki varlıklafı ve 
olayları iyi inceleyin, gökleri ve yerleri ve bunların içindekileri 
tedkik edin, bunların nasıl olduğunu, nasıl olacağını iyi düşünün. 
Sonra da eserden müessir©, yaratılandan yaratana deliller getirin, 
«bunları yaratanı bulun, onun kudret ve ezâmetini idraak edin, 
Bak ve hakikatı keşiedin. BiZ insanı bütün hayvanlar içinde mü- 
- kerrem; olarak yarattık. Hiçbir mâhlüka vermediğimiz akil ve id- 
"Taaki: size verdik. Sizi; a akıl, lisan ve hünerlerle mümtaz kıldık. Bun- 
ları size ihsân “eden kâinâü”  haalıkını, inkâr etsinler, diye değil; o 
“haalıltı bulmanız. Se, onun Y* olunda" getirmeniz için verdik. Siz de 
Teâlâ b TA deri inin kadrini bilip takdir etmezseniz o zaman 

eâlânın bu ni e 


ol 
sizin de hayvanlardan farkın” maz, 0 “2. 
Ni met ve kudretimiz punlârdan da ibâret değildir. a 


a CE ) Hem de biz sıkı bululafdan Akan sular indirdik. 
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MÜ'SIRAT, Kelimesi hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. 
İbni Abbas, Mücâhid ve başkaları : Mü'sırat, bulutları sürüp götü- 


ren rüzgârlardır, demişler ve «EW » nazmı celilini 


delil getirmişlerdir. İkinci kavil, Yine İbni Abbas ve Ebül - Âliye : 
Mü'sırat kelimesini yağmur bulutları ile tefsir etmişlerdir. 


Bulutlara Mü'sırat denilmesinde de bir kaç vecih beyân edil- 
miştir. i — Bulutlara Mü'sırat denilmesi Kureyş lügatidir. 2 — Mü- 
sırat, rüzgârlı bulutlardırki, Rüzgâr bunları sıkınca onlardan yağ- 
murlâr dökülür. 3 — Mür'sırat, şu bulutlardırki, rüzgârlar tarafın- 
dan sıkışiırılınca sularını bırakarak yağmurlar saçarlar. 


NETİCE ; Sıkmak anlamına gelen asır kelimesinden alınan 
MÜ'SIRAT, kelimesi yağmur bulutları anlamına gelir. Su buğun- 
. dan ibâret olan bulutlar, ALLÂH Teâlânın Kudret ve iraadesiyle 
boşlukta soğuk hava tabakasına rastladığı zaman, onun te'siri ile 
su damlaları büyür, ağırlaşır, arzın çekmesiyle yere inmiye baş- 
lar. B&'zân öyle olurki: sular sağnak haalinde boşanarak yerleri sel 
suya katar. SECCAC, kelimesi seyyâl anlamına akıcı veyâ akan de- 
mektir. Bunun anlamında yağmur Sularının sağnak haalinde “yöre 
indiği dâhil olduğu gibi; yere inen yağmurlardan meydâne gelen 
sellere, çaylara ve derelere de bir işâret vardır. 


Mâö'nâ : Biz azimi zişân, sıkışık bulutlardan bol yağmurlar da 
indikizki , K Ga ) bununla yerden tâneliler çıkarmak için! 
Yâ'ni : Bu yağmur suları sebebiyle rızıklarınız olan buğday, arpa 
gibi... tâneliler çıkarmamız için! (Ez ) Hem de kendinizin ve 
hayvanlarınızın yiyecekleri olan bin bir çeşit otları çıkaralım. 
( SfaLfg ) Ve bir de dalları ve gövdeleri bir birine dürülmüş 
bahçeler ve bostanlar bitirelim. Bunların hepsini de sizlerin men- 
featiniz için yaparız. Yerden çıkardığımız bu bitkilerden bir kısmı 
doğrudan doğruya ihtiyaclarınızı te'min eder. Bir kısmı da dolayı- 
sıyla ihtiyaclarınıza hizmet eder. Biz bulutlardan bu bol ve faydalı 
yağmurları indirmemiş olsa idik; siz yiyecek besin bulamaz, içecek 
“su bulamaz, helâk olurdunuz. Burada «Bu günkü teknik olduktan 
sonra yağmura ne ihtiyac var? Teknik kuvveti ile yer altı ve yer 
üstünde bulunan sulardan istediğimiz gibi her türlü ihtiyacımızi 
te'min edebiliriz.» diye bir soru hatıra gelebilir. Biz bu i'tiraza de- 
rizki : «Evet yirminci asrın teknik kuvveti insanlığa bir çok fay- 
dalar ve kolaylıklar sağlamaktadır. Fakat, faydaların hepsi de yer 
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üzerinde mevcüd.olan şeylerden sağlanır. Yoksa teknik yoktan ne 
bir şey yaratabilir ve ne de bir şey icâd edebilir. Bu durum müm- 
kün değil, mubaldır Bu gün yağmura ihtiyac kalmadan 


teknik sâyesinde yer 'altı sularından ve yer üzerinde bulu-. 


nan nehir ve ırmaklardan faydalanarak bir çok araziler sulanmak- 
ta ve çeşitli ürünler elde edilmektedir. İyi ammâ bunların hepsi 
ALLÂH Tarafından yaratılmış, haalen mevcüd olan sulardır. Ya 
yer yüzünde ve yer altında sular bulunmasa idi, o zaman tekniğin 
ne kıymeti olurdu. Bu ciheti biraz daha izaah edelim : Mâlüm ol- 
duğu üzere yerde bulunan sular iki kısımdır. Yer üstü suları ve yer 
altı sularıdır. Bunlardan her biri de ya akıcı sular veyâ durgun su- 
lardır. Yer üstündeki akıcı sulardan insanlar istedikleri gibi fay- 
dalanıyorlar, Durgun sulardan ise, arazi sulamakta istenilen fayda 
elde edilemiyor. Çünkü, bu suların büyük bir kısmı araazi sulamı- 
ya elverişli değildir. Yer altında bulunan sulara gelince : Bunlar- 


dan akıcı olan sular bir müddet yer altında gittikten sonra bir men- 


fez bulup, oradan kaynaklar haalinde yer yüzüne çıkarlar, Bunlar 
çayları, dereleri ve ırmakları meydâne getirirler. Bu suların hepsi 


de yağmur sulanndan meydâne gelir. Sular yağmur olarak yağ-. 


masa, da kendi hallerinde kalmış olsa idi, o zaman ne yer altı ve ne 
de yer üstü suları meydâne gelmez; hayat ta güçleşir ve belki de 
mümkün olmazdı. Çünkü : Hem yer altı, hem de yer üstü suları 
yağmurların yağması ile meydâne gelir. Ziyra : Gökten yağmur, 
kar yağar. Bunların sularının bir kısmı yerin üstünde kalır, bir kıs- 
mı da yerin derinliklerine işler. Yer altı suları bunlardan meydâ- 


one geldiği gibi; pınarlar, kaynaklar ve büyük ırmaklarda yağmur 


ve kar sularından meydâne gelirler. Yağmur olmasa idi, bunlardan 
biç biri olmazdı. Bu durum karşısında teknikte bir fayda temin 
etmezdi, Bu izaaha göre yağmurun önemi bütün açıklığıyla meydâ- 
ne çıkmış oluyor. Bunları yapan kudret te ALLAH Teğlânın kudre- 
tidir, | | | 
ALLÂHın kudret ve azametine dâir yakin târihte vuku bulan 
bir olayı buraya almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : Yakından tanı- 
dığım münevver köylü bir arkadaş anlattı. Onun yakınlarından 
olan başka bir köylü buna : «Bu yıl şöyle şöyle ekin ektim. Şu ka- 
dar bol ürün alacağım.» diyor. Beriki on& : «ALLÂH verirse alırsın, 


vermezse neyi alacaksın» diye ALLAH Teâlânın iraadesini ona ih-. 


tar etmek istiyor. Câhil ve gatlet içinde olan O köylü buna : «Biz 
ALLAH'ın elinden zorla alırız.» demek cür'etinde bulunuyor. “e 
onun cehâletine veriyor v8 üzerine varmıyor. Câhil köylünün N 
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LÂH'a karşı böyle büyük söylemesinin sebebi topraklarının bitek 
olması; bir de o köye ayağını bir gölden alan bir kanal suyunun 
uğramasıdır. Olacak ki, sürekli kurak yılları gelip çatıyor. O yıl o 
köylü umduğu ürünü alamıyor. Devrisi yıl, bir yıl önceki zararını 
telâfi için daha çok ekin ekiyor, derken kuraklık yüzünden gölün 
suyu çekilmiye başlıyor. O yi kanal hiç su vermiyor. Devrisi yıl 
hiç ekin bitmiyor. Bu durum üç beş sene böyle devâm ediyor. Köy- 
lüler öyle fakir bir duruma düşüyorlar ki, yatakların içindeki kötü 
yünlere varıncıya kadar satmak zorunda kalıp yiyecekleri ekmeğe 
veriyorlar. Bu durumu gören münevver arkadaş; yaptığı hatayı ha- 
tırlatmak için câhil köylüye : «Nasıl, ALLÂH'ın elinden zorla ürün 
alabildiniz mi?» deyince O biri sözünü hatırlıyor, utanıyor, sıkılı- 
yor, nedâmet ediyor ve söylediği söze özür dileyor. 


Bu besit olayda akil saahipleri için büyük ibret dersleri vardır. 
İnsanların almış olduklari tedbirleri ve durumları ne olursa olsun, 


. kâinâtın yaratanı büyük ALLAH'tan başka hiç bir şeye güvenme- 


meli, tedbirleri alıp, sebeblere sarıldıktan sonra yine ALLÂH'a gü- 
venmeli ve rızkını o büyük haalıktan taleb etmelidir. Sebebler 
ne kadar kuvvetli olursa olsun, ALLÂH dilemezse, insanın eli boşa 
çıkar, pişman olur da son pişmanlık ta hiç bir fayda te'min etmez. 


Hayât sâdece dünyâ hayâtından ibâret olsa ve bu sebeble âhı- 
ret sorumluluğu olmamış olsa idi; o zaman yaşamak kısmen kolay 
olmuş olur; dünyâda her kesin yaptığı yanfna kalır, kaviler zaifleri 
ezerler; şimdi olduğu gibi kendi menfaetlerini temin ederler; yer- 
ler, içerler, istedikleri gibi refâh içinde yaşarlar; ölünce ,de, toprak 


. olur, giderlerdi. Halbuki iş öyle değildir. ( e dei ) Haki- 


katen fasıl günü, belli ve muayyen bir gün “olmuşturki, işte o gün 
kıyâmet günüdür. İşte müşriklerin bir birlerine soruşup ihtilâf et- 
tikleri büyük haber bu gündür, O günün hângi gün olduğu ALLÂH 
Teâlânın indinde bellidir. Bizce vuküu kat'i olmakla berâber hângi 


gün olacağı belli i değildir. Biz aslına inanır, vaktını ve mikaatını 


a, 
ALLÂM'a havâle ederiz. İşte o gün ( Mo “5 ) Süra üfürüldü- 


gü gündür. Bu âyeti celilede beyân edilen nefha birinci nefha değil, 
ikinci nefhadır, Bu hususta, vârid olan' şu hadisi şerifin tercemesini 


alalım. 


'Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem şöyle buyurmuşlardır. Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri gökleri ve yeri yarattıktan sonra, süru yarattı ve 
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" onu İsraafile verdi. İsraafil Süru ağzına koydu. Ne zaman üfürül- 
mekle emrolunacağım, diye gözünü Arşa dikip kaldı. Vaktı gelip 
Süra üfürülmekle emrolununca ona öyle bir üfürüş yaparki, bu 
üfürüş ile ALLAFI Teâlâ'nın dilediği kimselerden başka hiç bir kim- 
se hayatta kalmaz, hepsi helâk olur. Buna «Helâk nefhası» denir. 
İkinci nefhayı üfürmesi ile hiç bir ölü kalmaz, hepsi de dirilirler ve 
kabirlerinden kalkarlar. Vâcib Teâlânın OY AN O he > 
kavli şerifinde beyân buyurduğu vechile bu nefhaya da «Hayat nef- 
hası» denir. Mâ'nâ : O gün Süra üfürülür, bütün canlılar dirilir de 
( EĞİN) ) Sizler de o gün topluluklar haalinde arzın dört bir 
bucağından bölük bölük mahşer yeyine gelirsiniz. Öyle bir gelişki: 
Her ümmet peygamberi ile «çsrWijplX”ç4> nazmı şerifinde beyân . 
buyrulduğu vechile her topluluk ta tâbi' olduğu ve arkasına düştü- 
ğü taagütu ve lideri ile geleceklerdir. ( (GEEK yiz ) Hem 
de o gün semâ açıklacakta. Kapıları ve yolları olacak. Melekler ve 
ruhlar, bu kapılardan çıkacaklar da yer yüzüne ineceklerdir. 


Teâlâ ve tekaddes, kıyâmet gününe âid bâzı bilgiler beyân et- 
tikten sonra, O gün Dünyanın geçireceği bö'zı safhaları beyân et- 
mek üzere buyuruyor ki: İ 


. Ç Ye ) Hem de o gün dağlar yerinden ' uçurulup havada 
sürüklenecekler de if (26) Çölde bir serab gibi olacak. SÜYYİ- 
RAT, seyrettirilmiş, yürütülmüş anlamına geldiği gibi; SERAB ke- 
limesi de : Sıcak günlerde, çöllerde gündüzün yarısında güneşin 
ışığı altında uzaktan su gibi görünen parıltılardır. Kıyâmet günü 
şiddetli rüzgârın dövmesiyle sıkışan arzın toprakları böyle serâb 
gibi olacaktır. Buraya kıyâmet günü arzın geçireceği safhalar hak- 
kında Fahri Raazinin izâahının özetini alarak tefsire devâm edelim. 
Şöyle ki: o» — — 

Kıyâmet gününde arz, çeşitli safhalar geçirecektir. Birinci saj- 
ha : «Bİ 9» nazmı celilinde beyân edildiği vechile, arza 
öyle bir vuruşla vurulacakki, Arz parça parça olacak. İkinci salha: 
Uyg YENE A 1» nazmı şerifinde beyân edildiği vechile dağ. 
lar atılmış yün gibi olacak. Üçüncü $ajiha : e yua! » 
âyeti celilesinde beyân edildiği üzere arz öyle bir sarsılışla sarsıla- 
cak ve öyle bir zelzele olacak ki, her tarafı dağılıp toz haaline ge- 


lecek, Dördüncüsü safha: “ (5, ye 20 >» âyetinde beyân buv- 
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rulduğu üzere, arzın parçaları alt'üst olup bir birine karışacak. Be- 
şinci safha : KLAS » feci» nazmı celilinde beyân €dildiği üzere; 
şiddetli bir kasırga, korkunç bir tayfun arzın parçalarını yerlerin- 
den kaldırıp toz ve bulutlar haalinde sürükleyip havada uçuracak. 
Altıncı safha ; « A nazmı celilinde beyân olunduğu üzere 
arz, arzlıktan çıkevak lâ şey haaline gelelcek, Yâni : tayfenun şid- 
detli darbeleri ile sıkışacak, her taraf düm düz olacak. Bakıldığı za- 
man onun yerinde hiç bir şey bulunmıyacak, sâdece bir serâb gö- 
rülecek, ondan başka hiç bir şeye tasaadüf edilmiyecek. Sübhaa- 
nellâh, lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh... 


Mâ'nâ : O gün dağlar yerlerinden oynatılacak, havada seyret- 
tirilecek. Arz da hiç bir şey kalmıyacak, her taraf serab haaline 
y . ye “ pa pm . .” 
gelecek ( OR Li ) Hakikaten cehennem de o gün bir mirsad 
olacak. | 


MİRSAD, kelimesi lügat anlamı ile geniş yol mâ'nâsınadır. Cen- 
nete gidecek olan mü'minler için buradan başka geçecek yol yok- 
tur. Bundan dolayı her kes ister istemez cehenneme uğrayacaktır. 


Nitekim «)4ı İ,y'Zoyle> âyeti celilesi bu anlamı ifâde eder. Bu 
hususta vârid olan tefsirleri inceliyelim. Şöyleki : 


El - Mirsad, kelimesinin tefsiri hakkında başlıca iki kavil var- 
dır. Birinci kavle göre : MİRSAD kelimesi, mızmar ve minhâc ke- 
limeleri gibi ismi mekân olurki : Gözetleme yeri, rasadhaane; bu 
günkü tâ'bir ile gözlem evi anlamına gelir, Bu tefsirde iki mâ'nâ 
vardır. Biri : Cehennem bekçileri orada dururlar, kâfirleri terassud 
ederler ve onların gelmelerini beklerler anlamınadır. Diğeri : MİR- 
SAD, kelimesi «MEMERR» demek, yö'ni . Mü'minlerin geçecekleri 
yer demek olurki : Bundan murad cehennemin üzerinde bulunan 
sırat köbrüsü, demek anlamına gelir. Nitekim Teâlâ ve tekaddes 


İY ji | 
Hazretleri <4. 24 İpi > buyurmuşlardır (1). Cennet bekçileri 


mü'minleri karşılamak üzere £lirler ve sıratın üzerine dururlar, 
orada mü'minlerin gelmelerini beklerler ve onları terassud ederler. 

İkinci Kavil : MİRSAD, kelimesi RASAD masdarından gözetici 
- anlamına mubalağa sığasıdır, Buna 


a göre, ALLÂH'ın düşmanları 
olan kâfirleri cehennem bizzat kendisi gözetir ve kininden içini 


(1) > Sizler muhakkak cehenneme uĞraYacaksınız 


— dag. 
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çekerek onları bekler. Nitekim El - Mülk süresinde «Yal Bi - 
buyrulmuştur. Oraya bakılsın!. - N 


Bâ'zıları : Cehennem her kâfir ve her münâfıkı terassud eder, 
demişlerdir. Çünkü : Her kâfir ve her münğfık için cehennemde 
bir azab yeri vardır. Cehennem bunların yerlerine gelmelerini gö- 
 zetler. Bu anlamda âyetin mâ'nâsına dâhildir. 


Cennet ve cehennemin haalen mevcüd olduğuna âyeti celilede 
delil vardır. | 


Mâ'nâ; Kıyâmet günü cehennem bir mırsâd olmuştur. (- KE giri ) 
Hem de taağiler için bir merci” olmuştur. e 


Bu âyeti celile iki türlü tefsir edilmiştir. Biri : Önceki âyete 
bağlı olup onun tamamından olmasıdır. Mânâ : Doğrusu cehen- 
nem, taağiler için bir mirsâd olmuş; şöyleki : cehennem onların 
merciidir. İkinci tefsir : Cehennemin mü'min ve kâfir için mirsâd 
olması anlamıdırki; Buna göre her iki terkibin de ayrı ayrı mutaa- 
lâa olunması gerekir. Bu tefsire göre ikinci terkib de sözün baş- 
langıcı olmuş olur. Mâ'nâ : Hakikaten kıyâmet günü cehennem 
- mü'minler ve kâfirler için bir mirsâd «bir memerr», yâ'ni : geçile- 
cek bir yer olmuş olur. Taağiler için de bir dönüş yeri, bir merci 
bir mekân olmuş olur. Nitekim 'Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Mer- 
yem süresinde «...|4, ula Yy ELE buyurmuştur. Yâ'ni : Sizin he- 
piniz muhakkak Cehenneme uğrayacaksınız, demektir. Evet bütün 
insanlar cehenneme uğrayacaklar ammâ : mü'minler Sıratı geçip 
cennete gidecekler; kâfirler ise orada kalacaklardır. Böylece cehen- 
nem onların yurdu ve mekânı olacaktır. Cehennemin köprüsü olan 
sırat üzerinde bütün insanların sorguya çekileceklerine dâir İbni 
Abbastan rivâyet edilen şu hadisin tercemesini aldıktan sonra tei- 
sire devâm edelim. Şöyleki : 


İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Cehennemin üzerinde yedi sor- 
gu mahalli «yedi durak yerinde yedi kara kol vardır». Kul birinci 
durakta durdurulur da «Lâ ilâhe illellâh» kelimesinden sorulur. 
Bunu tam yaparsa ikinci durağa geçer. Onda namazından sorulur. 
Bunu tam yaparsa üçüncü durağa geçer. Orada zekâttan sorulur. 
Zekâtı tam vermiş ise dördüncü durağa geçer. Orada oruçtan Ssoru- 
lur. Orucu tamam ise beşinci durağa geçer. O durakta hacdan S0- 
rulur. Hacc tamam ise altıncı durağa geçer. Onda da Ömreden $0- 
rulur.. Ömreyi tam yapmış ise, yedinciye geçer. Orada haklardan 
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sorulur. Üzerinde kul hakkı olmaz da yedinci duraktan geçerse, 
doğru cennete gider. Bu duraklardan birinde kalırsa, nâfile ibâde- 
tine bakılsın, denilir. Nâfile ibâdeti varsa, eksik olan ameller on- 
larla tamamlanır. Bunlardan kurtulunca o kimse cennete götürü- 
lür. İbni Abbasın rivâyeti burada bitmiştir, Âyetlerin tefsirine de- 
vâm sdelim. 


Mâö'nâ : Kıyâmet günü cehennem hakikaten bir gözlem evidir. 
Tâğiler için bir merci ve bir mekândır... ( ÇAÇAN y Orada de- 
virlerle eğleştikleri halde!. 


Ahkab, kelimesi hukub kelimesinin cem'idir. Hukub seksen yı- 
la, denir. Her yulon iki ay, her ay otuz gün, her gün biz yıldır. Bu 
hesba göre âhiretin her bir yıl Dünyânın üç yüz altmış yılı olmuş 
olur. ALLÂH'ü &lem. Bu hesab Hazreti Aliden rivâyet edilmiştir. 
Mâ'nâ : Kâfirler cehennemde seksen bin yıllarca kalacaklar. Yâ'ni: 
devirlerle cehennemde kalacaklardır, demektir. 


Burada şöyle bir soru haatıra gelebilir. Seksen yıllar ne kadar 
uzun olursa, olsun sınırlıdır, sonu var demektir. Halbuki başka 
âyetlerde kâfirlerin cehennemde sonsuz olacakları açıkça beyân edil- 
miştir. Burada ise seksen yıllarca deniliyor. Bunun hângisi sahihtir? 
denilirse; müfessirler, bu soruya bir kaç vechile cevab vermişlerdir. 


i — Hasandan rivâyet ediliyor. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
bu âyeti celilede ehli nâr için belli bir müddet tâ'yin etmemiştir. Bu- 
— nun anlamı : Bir hukup <#seksen yılb geçer, arkasından bir seksen 
yıl daha gelir, seksen yıllar bir birini tö'kib ederek sonsuz olarak 
devâm eder gider, demektir. Öyle olunca, hukublarda aded anlamı 
yok, azâbın devâmı vardır. 


2 — Hukub kelimesinin cem'i olan ahkab lâfzı sona delâlet et- 
mez. Her ne kadar ahkaabın müfredi olan hukub kelimesi, belli bir 
zamana, delâlet ederse de; onun cem'i olan ahkab lâfzı belli bir za- 
man tâ'yin etmez, sonsuzdur. Mâ'nâ : O kâfirler cehennemde sek- 
İsen bin yıllarca kalırlar. Fakat, ne bir soğuk su, ne de içilecek bir 
şey tatmazlar, ancak kaynar. bir su; bir de gessâk. Yâ'ni : Kan ve 
irin tatar lar, demektir. Bu anlam ise zamânı tâ'yin değil; azâbın 
nev'ini beyândır. - | i / 


| 3 — Öyle dahi olmuş olsa, bu âyeti celile, « BEY » 
âyeti ile neshedilmiştir. Yâ'ni : Bu âyeti celile ilel aded anlamı kalk- 
mış ve hulüd «sonsuzluk» anlamı haasıl olmuştur. Bir de farzı mu- 
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hal, bu âyeti celilenin kâfirlerin azâbını tâ'yin ettiği kabül olunsa 
bile; azâbın sonsuz olduğunu beyân eden bir çok âyetler vardır. 
Bu âyetlere muhaalif olân nasların kat'iyyet ifâde edemiyeceği 
açıktır. ALLAH'ü âlem... 


NETİCE : Cehennemde kâfirlerin azâbı muvakkat Meğil, sonsuz- 
dur. Onlar orada huzur ve raahat görmedikleri gibi, ( G3 yağ) 
orada ne bir soğukluk tadarlar. EE) Ne de serinlik verecek bir 
içki!. Yâ'ni : Cehennemde kâfirleri susuzluktan kurtaracak, yangın- 
lıklarını giderecek ne bir soğuk, su, ne de bir içilecek şey tatmazlar. 
( İYİ ) Ancak hamim ve gassak tadarlar. Yâni : Sıcaklığı son 
“haddini bulmuş kaynar bir su ile, cehennem halkının yanık vücud- 
larından akan kan, irin ve sarı su tadarlar. Bunlarda soğuklu. ve 
selâme; verme değil; azâbı, hararet ve yangını artırmaktan keynâ 
bir şey yapmazlar. Yâhut gassak, öyle şiddetli bir soğuk, öyle bir 
zemheridirki : Şiddetli soğuğu ile cehennem ehlinin vücudlarını ya- 
kar, harab eder ve azâblarını artırır. 


Kâfirlerin -bu kadar elemli ve şiddetli azâblara çarpılmalarının 
sebebi nedir? denilirse... ( ie ) Onlara en uygun ve en muvaa- 
“fik cezâ budur. Çünkü : Şirkten büyük günâh yoktur. Ateşten bü- 
yükte azâb yoktur. En büyük günâha, en büyük azâb, gaayet uy- 
gun ve gaayet elverişli bir cezâdır. Ziyraa : (f e ) ha- 
kikaten onlar, hesâba inanmazlar ve ondan körkmazlardı. Öldük- 
ten sonra, dirilmeyi, ALLÂH'ın huzüruna çıkmayı, ve hesâba çekil- 
meyi inkâr ederlerdi. İşte böyle imansızlar böyle cezâya müstehak 
olmuşlardır. Hem de küfürleri sonsuz olduğu için azâbları da son- 
suzdur, Bü da onların itikatlarına gaayet uygun bir cezâdır. 


, > Z pi Voyzd 
> Mâ'na : Kâfirler, hesâba inanmamışlardı; ( ÖLEN ) Hem 
“de bizim âyetlerimizi şiddetle yalanlamışlardır. Peygamberlerimizin 


getirdikleri mü'cizeleri, tevhid ve peygamberlik delillerini, bâsı ve 
hesabı ve inanılması icâbeden bütün hükümlerimizi yalanlamışlardır. 


KİZZÂB, kelimesi tef'il bâbından gayrı kıyâsı masdar Olup Ye- 
men lügatidir. Hem de fasıhtir. 

( Kili ) Hem de biz her şeyi bir kitabda saydık ve yaz- 
dık. Yâ'ni : onların İtikad ve âmellerini levhi mahfuzda beyân ve 
isbât ettik. O ne bozulur, ne değişir, ne de zâil olur. Biz hepsine âlim 
© bulunmaktayız. Öyle olunda biz onları : Amellerine en uygun cezâ 
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ile cezâlandıracağız. Kâfirler cehennemde azâb olurlarken denile- 
cekki : , 


( ğü ) Ey taagiler, ey azgınlar! Tadınız. ( Gİ » ) Biz 
de size ancak, azâbı ziyâde ederiz. Kur'ânda ehli nâr üzerine en 
şiddetli âyet bu âyettir. Ziyraa : Kâfirler azâbın hângisinden isti- 
gaase ederler ve hângisine yardım isterlerse, O azâbın en şiddetlisi 
ile onlara yardım olunur. Neüzü billâh. 


XX 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sürenin başından buraya kadar 
olan âyetlerle kâfirlerin âkibetlerini ve uyanmıya nasıl dâvet edil- 
diklerini, kıyâmetin ve bâ'sin nasıl vukü' bulacağını ve düçâr ola- 
cakları şiddetli azâbları beyân ettikten sonra, mütteki olan kulların 
âkibetlerini ve her iki zümrenin âhıretteki son durumlarını beyân 
etmek üzere buyuruyorki: 
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<8 ÇE ER iin 


YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten korunanlar için bir necât var- 
dır (31). Bahçeler ve üzümler. (32). Yaşları bir, sineleri ağırşak- 
lanmış tâze dilberler. (33). Hem de ağzına kadar şaşrab dolu bir 
kadah, (34). Orada baatıl söz ve yalan duymazlar. (35). Kâfi dere- 
cede Rabbından bir atiyye olarak. (36), Göklerin ve yerin ve bun- 
lar arasındakilerin rabbı; Rahmân; ondan bir hıtaabe mâlik olmaz- 
lar. (37). O gün ruh ve melekler saffolarak dururlar, Rahmânın 
kendisine izin verdiği kimseden başkaları konuşmazlar, o kimse de 
savab söyler. (38). İşte bu hak gündür, dileyen kimse Rabbısına bir 
yol tutar. '(39). Biz sizi, hakikaten yakın bir azâb ile korkutuyoruz, 
O gün kişi ellerinin takdim ettiği amelleri görür, kâfir de Âh ne 
olaydı da ben toprak olaydım, der. (40), 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin başından buraya (gelinceye kadar 


otuz âyet kâfirler hakkında nâzil olmuştur. Bu âyeti celilelerde 
mü'minler hakkında indirilmiştir. Şöyleki : 


O ol ) Hakikaten müttekiler için, yâ'ni : ALLÂH'tan 
korkan güni lardan korunanlar, umdukları ni'metlere nâil olurlar, 


şöyleki : ( giz ) Onlar için etrafı duvarlarla çevrilmiş, içi tüken- 


mez ni etlerle dolu bahçeler ve bostanlar; ( Ek ) görülmedik 
bağlar, ve üzümler de vardır. 'A'NAB, kelimesinin nekre olarak ira- 
dı, bağları ve üzümlerini tâ'zim içindir.” Öyle üzümlerki, dillerle 
vasfedilmez, kalemle tasvir olunmaz, demektir. ( VE ii & ) KE 
VÂJB, kelimesi KÂİB kelimesinin cem'i olup : Göğüsleri henüz ka- 
barrıış, turunç memeli tâze dilberler ve güzel câriyeler, demektir- 
ki, on altı yaşlarında oldukları rivâyet edilmiştir. ETRAB, kelimesi 
ise, yaşları bir, hepsi ayni yaştalar, demektir. Bunlar hürilelrdir. 
Hürilerin çeşitli yaşlarda olanları da vardır. Dünyâ kadınları ile 
aralarındaki fark, Bunların yaşları değişik, Dünyâ kadınlarının ise 
otuz, otuz üç yaşları aralarında olmalarıdır. 


Mâ'nâ : Metteki olanler için hepsi ayni yaşta, göğüsleri henüz 
köşelenmiş tâze dilberler vardır. ( çe,(iE-; ) Hem de ağzına ka- 
dar saf şarabla dolu kadâh ve piyâle de vardır. Bunlar cennet ehli- 
ne bir biri ardından sunularak ikram olunur. ÜÇ <9 Onler 
orada cennet şarabını içerlerken baatıl söz ve boş lâkırdı duymaz- 
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lar. Halbuki, Dünyâ. ehli böyle değillerdir. Onlar şarab içerlerken 
baatıl sözler işitirler, yalan lâflar duyarlar, hem; kendileri de ya- 
lan söylerler, Safsatalar sarfederler, hezeyanlar yaparlar. 


Mâ'nâ » Korunan mü'minler için âhirette bir halâs; etrafı çitle 
çevrilmiş, bahçeler, bostanlar ve bağlar, göğüsleri kabarmış yaşla- 
PA e 


b 
rı bir dilberler ve dolu bir kadâh vardır. ( Ge ie ) Rab- 
bından bir atiyye olarak bir karşılık, yeter mi yeteri 


CEZÂ, kelimesi hazfedilmiş fiilin masdarıdır. ATÂ, kelimesi de 
öyledir. Takdiri : «b4lokAlal, A4 AV» demektir. Mâ'nâ ; Rab- 
bın onları cezâlandıracak, mükğfatlarını verecek, bol bol verecek, 
Hem kâfi, hem vâfi, yöter de artar da! Öyle bir Rabki : 

( Cal ) Göklerin ve yerin ve bunlar ara- 
sında ne varsa hepsinin Rabbı! Onun Rab olmadığı hiç bir varlık 
yoktur. Bütün varlıkların Rabbıdır. Canlı cansız ne varsa hepsinin 
Rabbıdır. Ona küfreden kâfirin de Rabbıdır. ( Gİ J Hem deo 
Rahmandır. Kullarının rızıklarını verir, İsteseler de verir, iste- 


»J4 0.) 


meseler de verir. li KE EŞ ) Onlar o gün onun huzürunda 
ondan hiç bir htaabe mâlik olamazlar. Ondan izin olmadıkça bü- 
tün halk ondan ne bir söze, ne hitâbe, ne de şefâate mâlik olamaz. 
O gün ne ins, ne cin, ve ne de melek, izinsiz konuşmak hiç birinin 


Pam. 


, vr ye yi pi a Vie 2... 
haddi değildir. ( (&<& iş 2 ) o gün ruh ve melekler saffolup 


dururlar. 4 


Ni Ruh hakkında müfessirler ceşitli o tevcihler beyân etmişlerdir. 
Bâ'zıları : Ruhdan murad, Cibrildir, demişlerdir. İbni Abbas : Ruh, 


meleklerden öyle büyük bir melektirki ATT-Â 
ekleri | W 
büyük bir mahluk daha halketmedi e ALLA a776 ve celle onda 


N mayi larak 
kalkıp saffolacak; diğer meleklerin de yâmet günü o yalnız olara 


Md İl hepsi kalkıp saffolacak ta 
onun büyük üğünün mislini bulacak, demiştir. İbni Mes'üd : Ruh 


şına bir safi olacaktır, demiştir. ! in 
vardır. En doğrusunu ALLÂH hij 


için KADR süresine bakılsın!.. ir. Bu hususta fazla bilgi edinmek 


Mâ' 


â : Kıyâmet günü R 
- , günü uh ve melekler saff olup duracaklar. 
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K Sie 2g) O günün şiddet ve hevlinden mahşer halkı konuşamı- 


yacaklar. ( olasi A ) Rahmân Teâlâ ve tekaddes Hazretleri- 
nin izin verdiği kimse başka. Rahmân izin vewdiği kimse konu- 
şacak ta, Kü Aks) o da hak söyliyecek, Dünyâda iken «Lâ ilâhe 
illelâh» diyen ve bu mübârek kelime üzerinde amel eden kimseye; 
kıyâmet günü ALLÂH azze ve celle, konuşmaya izin verecek, şefâ- 
atçı kılacak; o kimse konuşacak, hakk-söyliyecek, hem ALLÂH Te- 
âlânın murad ettiği kimselere şefâat edecek, ( 3 3S ) İşte 
bu, hakk olan kıyâmet amini ,Vuküunda Şüphe yoktur. "Kat'i ola- 


caktır. Öyle olunca, ( GAKCEĞ “ı ) dileyen kimse Rabbısına 
bir yol tutar. Bu yol da bei dinidir. Bu din insanı ALLÂH'a yak- 


laştırır. ( Ez EN, O ? Ey kâfir insanlar! Doğrusu biz sizi yakın 
bir azâb ile korkutuyoruz, Bu azâb da âhiret azâbıdır. Zamânı yak- 
” laşmıştır. Ziyraa : «. FUT» Yâni : Her gelecek yakındır. İn- 
sanlar uzak , görseler. bile muhakkak geleceği için yakın, demek- 


tir. ( Cİ a ) O gün kişi nefsinin takdim ettiği amelleri 
görecek. Yâ'ni : Her insan o gün, kitabına bakacak, hayır ve şerden 


işledikleri .in "3psini orada görecek. Gi zy İİ 5) Kâfir 


olan kimse de : Ah, ne olaydı da, keşke ben toprak olsaydım! di- 
yecek. Ne , 


İşte âhiret azâbının sırları kâfir insanın söyliyeceği pu son cüm- 
lede toplanmıştır. £ raya ner şeyden üsüün tutan, bütün emeli dün- 
yâda yaşamakten ibâret olan o kâfir insan acaba buna ne oldu da 
ölümü temenni edecek duruma düştü, Tenammül edilemiyecek ka- 
dar büyük bir derdi mi var? Çürüyüp toprak olduktan sonra, biz ye- 
niden hayat bulup ta dirilecekmiyiz? diye şamata yaparlar, müslü- 
manlarla alây ederler, ederler ammâ ALLÂH'ın kelâmı olan mubârek 
kitabın haber verdikleri muhakkak olacak. Alâyları başlarına geçe- 
cek, pişmân olacaklar ammâ son pişmanlık ta fayda vermiyecek. 
Kâfir insan. «Keşke toprak olaydım» sözünü acabâ ne zaman söyli- 
yecek. Şimdi hadisi şeriflerden bu noktayı inceleyelim. Şöyleki : 


Abdullah bini Ömerden rivâyet ediliyor. Kıyâmet günü geldiğin- 
de. arz düm düz olacak. Küçük büyük bütün hayvanlar mahşer ye- 
rinde toplanacaklar. Sonra. hayvanlar arasında kışas yapılacak, boy- 
nuzsuz koyun boynuzlu koyundan hakkını alacak. Dünyâda iken 
boynuzlu koyun, boynuzsuz koyunu nasıl tosladı ise, kısas olarak O 
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de onu öyle toslıyacak (1). Hayvanlar arasında kısas bittikten son- 
ra : «Ölünüz!» denilecek. Bu emir üzerine bütün hayvanlar ölüp top- 
rak olacaklar. Bu hâli gören kâfir insan da içinde bulunduğu şid- 
detli azâblara dayanamıyacak ta : «Âh ne olaydı da toprak olaydım.» 
diye temennide bulunacak. Yâ'ni : Şu behâyimden biri olsaydım 
da ben de bunlar gibi ölüp kurtulsaydım, diye dünyâda hiç bir za- 
man arzü etmediği ölümü bütün arzüsu ile temenni edecek. Ede- 
cek ammâ ne yazıkki, kâfir insanın bu arzüsu boş temenniden 
ibâret kalacak ve hiç bir fayda te'min etmiyecektir. Böylece kâfir 
insan, elem ve ızdırabları ile baş başa kalacak, sonsuz azablara 
garkolup gidecektir. Ey din kardeş! Evet kâfir insan, kıyâmet günü 
hayvanların en kötüsü olan bir yılan olup ölmesini, bir domuz olup 
gebermesini istiyecek, istiyecek ammâ maal-esef ölmiyecek ve öle- 
miyecek, Çünkü ölüm dünyâda kalmıştır, orada ölüm yoktur. Hey- 
hât!... 


Bu hususta daha başka rivâyetler de vardır. Hepsi de düçâr ola- 
cağı elim azâblar üzerine kâfirin ölümü temenni etmesinden ibâ- 
rettir. Biz mü'minler, kâfirden, kâfirin küfründen ve çarpılacağı 
azâblardan Rahmân ve Rahim olan Rabbımıza sığınırız. 


| Bu hususta fazla bilgi edinmek için HÜMEZE süresinin sonu- 
na bakılsın! 
26. Vİ. 1961 Konya: Çarşamba 


Amme süresi burada bitmiştir. Bunu Ennâziat süresi tâ'kib ede- 
cektir, Tevfik ALLAH'tandır. 
kk 
SÜRETÜN - NÂZİÂT 
BU SÜRE ENNÂZİÂT SÜRESİDİR. 


Bir adı, Sâhire, diğer bir adı da Tamme süresi olan Ennâziât 
süresi Mekkidir. Amme süresinin akebinde nâzil olmuştur. Böyle 
olduğu için bu süre de Amme süresinin içinde bulunanları tedkik 
edecektir. 


Ayetleri : Kırk altı. kelimeleri : Yüz yetmiş; harfleri : Yedi yüz 
otuz dur. 


(11) Bu haklaşma a 
adâletinin 
değillerdir. 


“ayvanları azâb için değildir. Ancak ALLÂH'ın 
YETİMİ bulması içindir. Çünkü ; Hayvanlar mükellef 
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YÜKSEK ANLAMI : İtip çekip sökenlere (1). Kolaycacık çe- 


kenlere (2). Akar gibi yüzenlere, (3). Yarış için koşanlara (4). Mü- 
him işler çevirenlere yemin. ederim (5). ki : O gün şiddetli.bir sar- 
- sıntı sarsacak, «sarsılacak» (6). İkinci bir sarsıntı ona tâbi' olacak 
(7). Kaygıdan kalbler.o gün yerinden uynıyacak (8). Gözler yere 
dikilecek (9). Diyorlarki, hakikaten biz o çukurdan döndürülecek 
miyiz? (10? Biz çürümüş kemikler olduğumuz zamanda mı? (11), 
Bu takdi-de işte bu, zararlı bir dönüştür, dediler (12), O ancak zor- 
lu bir emirdir (13). Nâ gâh onlar, kendilerini yer yüzünde bulurlar 
(14). Habibim!. Musânın haberi sama geldi yâ! (15). Şu zamandaki 
Rabbısı ona mukaddes vâdide, Tuvâda, nidâ etmişti (16). Firavne 
git, o iyice azmıştır (17). Deki ; Temizlenmeni ister misin? (18). Se- 
ni Rabbına hidâyet edeyim de saygılanasın '(19). Ona büyük miğ'di- 


© ze göstere: (20). De yalanladı ve isyân etti (21). Sonra döndü, :ko-. 
şarak gi (22). «Kavmini» topladı, nida etti (23) de : Ben 5izin'en. 
. yüksek rabowmızım, dedi (24). Derken öncekilere ve sonrakilere ib-. 


ret olmak üzere ALLAH ONU ansızın yakalıyı verdi (25). Hakikaten 
bunda korkacak kimse için büyük bir ibret vardır (26). 


SEBE NÜZÜL ; Bu âYeti celileler, bâ'si inkâr eden : «Ölüp 
çUKUTZ. ye diklen ve ÇÜTÜYÜP kemikler olduktan sonramı, biz diri- 
leceğiz?» diyen Mekke mü$Tikleri hakkında nâzil olmuştur... Şöyleki: 


İ Bu beş ermenin bir “SYin sıfatı olması ibtimâli olduğu gibi; 
hiç bir şeyin 5 we olmay ası ihtimâli de vardır. Birinci ihtimâl hak- 
kında, çeşitli vecihler beyân edilmiştir. Birinci vecih, bu kelimelerini 
melekleirin sıfatları olmasıdır, Şöyleki ; | 
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C Gözle ) Şu meleklerki, Âdem oğullarından kâfirlerin can- 
arım çıkaracakları zamanda şiddetlel çıkarırlar. ( GE. geliş ) Şu 
melgklerki : Müminlerin ruhlarını liynetle ve rifkile "çıklâirırlar, 
( SERİ ) Bu kavli şerif hakkında biri ruhlar kabzeden me- 


lelkler, diğeri meleklerden başka taaifeler olduğu üzerinde iki ka- 
vil vardır. 


Ali, İbni Abbas ve Mesruk : Azraail ve yardımcısı melekler ol- 
duğunu beyân etmişler, Şn .n melekler mü'minlerin ruhlarını. kolay- 
lıkla alırlar, demişlerdir. « ZN» VU » Lâfzı celilinden murad da 
budur. Melekler rüku çekerler. Sonra bırakırlar. Bunun üzerine 
ruh bedenin bütün nâhiyelerine avdet eder. Hasta bundan raahata 
kavuşur, hazz duyar. Sonra hastanın elem ve şiddet duymaması 
için rühu suda yüzer gibi kolaylıkla çıkarırlar, « e EB naz- 
mı celilinden murad da budur, demişlerdir. İM Wi 


Bu âyeti celileleri, başka melek taaifelerine hamledenler de 
şöyle mâ'nâ vermişlerdir. Melekler arza semâdan sür'atle inerler. 
Bunların semâdan arza inmeleri suda yüzer gibi kolay olur, demişler- 
dir. ( Gib ) Bu kavli şerif hakkında iki türlü tefsir vârid ol- 
muştur. Bâ” zıları bunu ruhları kabzeden meleklerle tefsir etmişler 
de : Melekler, kâfirlerin ruhlarını ateşe götürmede; mü'minlerin 
ruhiartmı da cennete götürmede bir birleriyle yarış yaparlar, de- 
mişlerdir. Bâ'zıları da başka meleklerle tefsir etmişlerdirki: Bu hur- 
susta bir kaç vecih beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Mücâhid ve Ebü Revk : Melekler imân ve iâatte Âdem 
oğullarını geçmişlerdir. Hayır işlerinde müsâbekada şüphesiz bü- 
yük derece vardır. Nitekim Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Kur'ânı 


keriminde “ ye DAA O'Y | vb,» buyurdu, demişlerdir. 


2. — Fer, ve Zeccac : Melekler nebilere vahi getirmekte şey 
tanlafı geçerler; Çünkü : Şeytanlarda kâhinlere ulaştırmak için 
vahi hırsızlığı yaparlar. Fakat, melekler yarışta onları geçer, de- 
mişlerdir. | İ 

3 — Vâcib Teâlâ ve tekaddes, melekleri, İY Y. Melek- 
ler ALLÂH'ı söz ile sebkat etmezler kavli ile vasfetti. Bu âyeti celi- 
leden muradın o âyeti kerime olmak ihtimâli de vardır. Yö'ni . Me- 
lekler, ALLÂH Teğlânın izni olmadan ululuğunu tâzim ve azame©- 
tinin korkusundan hareket etmezler ve konuşmazlar, Bu âyeti ce- 
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lilede melekleri müsâbeka ile vasfetti. Yâ'ni : Meleklere ALLÂH'ın 
emri geldiğinde; onlar, gelen emre sarılmakta sür'at ederler ve ona 


tâat etmekte koşu yaparlar. İşte « gis AA » Löfzı şerifinden 
murad da budur, denilmiştir. 


( İÇİLEN ) Kavli şerifine gelince : Bütün müfessirler : Bu âye- 
ti celileden muradın, melekler olduğu üzerinde ittifâk etmişlerdir. 
Yâ'ni : ALLAH'ın emirlerini tedbir eden, evirip çevirenlerin melek- 
ler olduğunda müfessirler ittifâk etmişlerdir, 


Mukaatil : Arz ehline ALLAH'ın emirlerini uygulayan Cebraail, 
Mikâil, İsraafil, Azraail adındaki meleklerdir, demiştir. ALLÂH az- 
ze ve celle, arz üzerindeki işlerden rüzgârları ve ordulara yardımı 
Cebraaile; yağmur ve bitkileri Mikâile; Ruhların kabzını Azraaile. 
ve emirlerini bu üç meleke ulaştırmayı da İsraafile havâle etmiş- 
tir. Bunlardan başka, ALLÂH Teâlâ hir kısım metekleri Âdem oğul- 
larını muhaafazaya, bir kısımlarını kulların amellerini yazmıya, bir 
kısımlarını batacak yerleri batırmaya, bir, &ısııntarını rüzgârları 
bir kısımlarını bulutlara ve yağmurlara müvekkel kılmıştır. 


İkinci Vecih : Yâ'ni, bu beş kelimenin tefsirinde ikinci mânâ: 
Yukarıda geçen beş kelimenin yıldızların vasıfları olduğuna dâir 
tefsırlerdir. Buna göre : 


« “BELGE A » Lâfzı yıldızların günlük hareketlerine; “ph 
» Lâfzı yıldızların bir burcdan Üiger uurca geçmelerine dâir 
olan husüsi hareketlerine; « We LI, Lafzı yıldızların felek için- 
de, yâni : Gökte yüzmelerine; «ğer ELLİK » lâfzı yıldızların se- 
ri ve bati hareketlerine; « ELE ie » İelzı, yşldızların bâ'zı ibâ- 
det vakitlerini, diğer wişkiti&zden: ayırmalarına ve bunların saanli 


hakikinin kudretine delis'xx etsıklerine işârettir. Bu tefsire göre âyet- 
lerin anlamları : i 


Arzın altından ve gerilerinden gark olarak çıkıp batan; vir burc- 
dan diğer burca geçen, Felek içinde kayarak yüzen; Çeşitli hare- 
ketleri ile doğudan batıva yarış yapan, bu hareketleriyle bâ'zı va- 
kitleri ayıran; büyük saaniin varlığına ve birliğine delâlet eden 
Yıldızıara kasem olsunki : Elbette bir gün gelip kıyâmet kopacak 
ve sizlerde hesâba çekileceksiniz ey müşrikler! 


Üçüncü Vecih : Bu beş kelime, ruhlarla da tefsir edilmiştir. 
Ziyraa : Ruh insanın bedeninden boğularak ve garkolarak çıkar. 
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Sonra cisimlerden alâkaları kesilen ruhlar, cesedlerin karanlıkla- 
rından kurtulduktan sonra, melekler âlemine -çıkmayı arzü eder 
, ve semâya doğru yükselmiye başlar ve suda yüzer gibi yüksek âlem- 
de yüzer. Ruhlar, mânevi derecelerine göre semâ ufuklarına yük- 
selmede müsâbaka yaparlar. Şereflerinin ve mâ'neviyyatlarının 
kuvvetlerine göre yer üzerinde etki yaparlar ve izler bırakırlar. Di- 
ger insanlar onların mâ'neviyyatlarından faydalanarak yer yüzün- 
de işler çevirirler ve ibâdetler yaparlar, Bu tefsire göre mâ'nâ : 
Cesedlerden boğularak çıkan, çıktıktan sonra #öklsı âlemine şevk- 
lenen, semâ boşluğunda yüzerek yükselen, bu. yükselmede yarışlar 
yapan, bıraktıkları eserlerle, bu âlemde işigr çeviren ruhlura ye- 
min olsunki, ey müşrikler, elbette bâ'solunacaksınız ve sorguya çe- 
'kileceksiniz! | | 

Dördüncü Vecih : Bu-kelimeler'"savaş yapan gaazilerin atlar 
ile de tefsir edilmiştir. Bunlar yerlerinden sarkolur gibi hışlayarf , 
çıkarlar. İslâm diyârmdan düşmany'diyarıya neş'e ve iştiyâk ile gi-” 
derler. Gittikleri yerlerde yüzer gibi koşarlar. Düşmana yetişmek 
için müsâbaka yaparlar. Zafer ve galebeyi elde etmek için dümef 
ler çevirirler; demektir. | 

© Bu'tevcihte tedbirin atlara isnâğı mecâzdır. Çünkü : Hayvatlar 

zaferin sebebleridir. ” 

Beşinci Vecih : Bu kelimeler, gaazilerin sıfatları olarak tefsir 
edilmiştir. Bu tevcihte : Nâziat, gaazilerin okları çekip alan elleri; 
nâşitât atılan oklar, Sâbihsat ve sâbikaat, gaazilerin atları ile tef 
sir edilmiştir: | a, 

Altıncı Vecih : Bu kelimeler, ALLÂH'tan başkasından dönüp 
ALLAH'a yönelen kalhler ile de tefsir edilmistir. Daha bunlardan 
başka tevcihler de vardır. Sözü uzatmamak için biz bu kadarla ik- 
tifâ ediyoruz. | 

HÜLÂSA : Şu önemli kelimelerin ifâde ettiği varlıkların Rab- 
bına yemin olsun: ey kâfirler! Elbette bâ'solunacaksınız ve sorguya 


— çekileceksiniz. Bakınız, nasıl? 


DİEZ 558 O gün şiddetli bir sarsıntı; arzı şidletle sarsa- 
cak, herşeyi yerinden oyngotacak, bütün varlıkları alt Üst edecek ve 
kütün canlıları helâk edecek. İ 

YEVM, Kelimesi : Kasemin mahzüi cevâbının mef'ülü fihi ol- 
mak üzere mensubdur.. 
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RAACİFE, Kelimesi : Şiddetle sarsan, Dünyâyı yerinden oyne- 
<*sa, dağları, tepeleri yıkıp helâk eden, bütün varlıkları haak ile yek- 
s.n eden, şiddetli sarsıntı anlamına müteaddi olduğu gibi, şiddetle 
sü. sılan anlamına lâzım da olur, Müteaddi olması daha belâgatlığlır. 


Erraacife : Kıyâmet gününün isimlerinden biridirki, bundan 
murad : İlk nefhadır. vi 

Mâ'nâ : O gün arzı şiddetli bir sarsıntı sarsarki, her şeyi yerin- 
den oynatır. bütün canlılar olür ve bütün mahluklar helâk olur. 
(or EZ ) onu ikinci bir olay tâkib eder, Bundan murad : Sü-. 
ruu ikinci defâ üfürülmesidirki, bununla bütün canlılar dirilirler. 

Bu iki nefhanın arasının kırk yıl olduğu rivâyet edilmiştir. 

Katâde : Bunlar iki sayha, iki bağırma'dır. Birincisi her şeyi he- 


lâk eder. Bütün canlıla ti öldürür İkincisi : ALLÂH'ın izni ile bütün 
canlıları diriltir. demiştir. 


Bâ'zıları : Erracife : Öyle bir vaakiaki, arzı ve dağları sarsar, 
yerinden oynatır. Errraadife : Öyle bir olaydırki, gökleri yarar ve 
parçalar, demişlerdir. ii 


Diğer bâzıları : Frraacife kıyâmetin kopması; Erradife de kıyâ- | 
met günü ölülerin'dirilmesidir, demişlerdir. 
İmam &agavi Sö'lebinin senedi ile Übeyy bini Kâ'bden rivâyet i 
ettiği bir hadisi şerifte Übbeyy : ALLÂH'ın Rasülü sallelâhü aleyhi 
ve sellem; gecenin dörtte biri gittiği zaman kalkar da : «Ey nâs! 


ALLAH'ı zikredip, Raacife geldi, içinde ölümü ile berâber Raadife 
,ongtâbi' oluyor, buyururlardı, demiştir. 


Mânâ :0 Raacife şiddetle sarsar Raadife de ona tabi' olur. 
Böylece o günün şiddet ve dehşetinden, ( ER OK ) öyle oldu-. 
ru e ime MERİ) “oynar, gırtlaklara dayanır, hulkumr- 
arı kapal 12 vi, ) Gözler de yerlere dikilir. Korku ve deh- 


şetten insanlar başlarını kaldıramazlar Korku ve halecendan akıl 
lar zâll olur. Bu âyeti celileden murad, Kâfir insanlardır. Rabkıla 


lax*İşte o gün öyle korkunç, Öyle tehlikeli bir gündür. 


O günü, yâ'ni : Öldükt 
dü 5.) Sonra dirilmeyi inkâr eden kâfirler, 


711 
( öl ) derlerki ( iş sase ) 
Cidde 
hagle döndürülecek miyiz? n bizler, ölmezden önceki 
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HA'AFİR VE HAAFİR'e kelimeleri aslında kazıcı anlamına s1- 
fatlardır. Sonradan atın tırnağına ve daha sonra tırnağın eştiği çu- 
kura, atın izine ve eski ize dönme anlamına isim olmuştur. Burada 
mecâzi anlamda eski haale dönme anlamını ifâde eder. Nitekim 
İbni Abbastan rivâyet edilen anlamda böyledir. Çokluk bu anlamı 
kabül etmiştir. 


Mâ'nâ : Bâ'si, yâ'ni : Öldükten sonra .dirilmeyi inkâr eden kâ- 
firler «Öldükten sonra bütün insanlar dirilip hesaba çekilecekler.» 
denildiği zaman : Kâfirler : «Biz mi dirileceğiz? Ölmezden önceki 
haalemi döndürüleceğiz?» diyorlar, demektir. Çokluğun kavli bu 
olmakla berâber Mücâhidden «HAAFİRE, keliniesi kazılmış çukur 
anlamına kabirdir.» diyede bir rivâyet vardır:: Bu tefsire göle, 


o Mânâ : Bâ'si inkâr eden; kâfirler : «Ölüp kabre girdikten son- 
ra mı geri döndürüleceğiz?» - diyorlar. Müfessirlerden bâ'zılarının 
kavli budur. Ekseriyyetin tercih ettiği Birinci anlam daha uygundur. 


Münkirler, inkârlarığı isbât için yarı alay, sözlerine devâm edi- 
yorlar Şöyleki : pa w | 


(ECE iğ İZAM, kelimesi kemikler anlamına, AZM'ın 

cem'idir. NAHİRE, çürümüş, pârçalanmış, rüzgâr önünde savrulan 
kemik zerrelerine denildiği gibi; çürüyerek içi delik deşik olan, rüz- 
gâr karşısında ötüp ses yeren kemiğe de, denir. <YÂSİN» süresinde 


geçen in be Yu sayi âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. 


© Me ia 2 5 Müşriktef : Biz, çürüyüp ufalanmış kemikler olduğu- 
muzda; Küzgârla ötön kemikler olduğumuz zamanda mı dirilip kal- 
kacağız? Diyorlar, Eğer biz bu haale geldikten sonra dirilecek olur- 
Sak, ez ) bu takdirde hakikaten hüsranda kalırız, de. 
dier, “© 


Muhaiamed bini Kâ'bden rivâyet edildiğine göre, Müşrikler : 
Öldükten sonra biz dirilecek olursak, hakikaten bu dönüş, çok za- 
rarlı bir dönüştür, demişlerdirki; bunun üzerine bu âyeti celile nâ- 
zil oldu da müşriklerin. o sözlerini hikâye etti. 


Mâ'nâ : Müşrikler : Muhammedin, dediği gibi öldükten sonra 
biz diriltilecek olursak, bu takdirde çok zarar edenlerden oluruz. 
Çünkü : Biz öldükten sonra dirilmeye imân etmediğimiz gibi, bu 
yeni hayâta hazırlık için bir amel de yapmış değiliz, dediler. Ey 
müşrikler! Öldükten sonra dirilmeyi sizin kalın kafalarınız kabül 


, 
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etmiyor. Bunu siz ALLAH'ın kudretinden uzak görüyorsunuz. Bu 
sizin zannettiğiiiz*'kadar -zor bir iş değildir. Bu, ALLAH'ın kucreti- 
nin yanında bir kelimeden iböretür. O kelime de şudur. 


ve ad Wi DA 


pa 

şeş ii ) İşte o ancak bir , sayhadan, bir çağlınıadan 
ibârettir. Bu çağırma, üzerine, ( si ) onlar kendilerini an- 
sızın yer yüzünde bulurlar. İşte a AY b» öldükten sonra di- 
rilme, demek yeni hayât böyle kolayca birden bire başlayıverecek- - 
tir. Bu çağırmayı duyar duymaz, her kes kabrinden kalkacak, ko- 
sarak mahşer yerine geleceklerdir. Bu meyânda âhireti inkâr eden 
kâfirler de kendilerini diri olarak yer yüzünde bulacaklar. Her kes- 
le berâber onlar da koşarak mahşer yerine geleceklerdir. İşte o za- 
man alay eitikleri âhıretin, ölüp te dirilmenin bir hakikat olduğunu 
görüp bilecekler ve o zaman görecekler ammâ ne yazıkki, telğiisi- 
ne imkân bulamıyacaklardır. i | 


Bu çağırma «TAAHAA» süresinde beyân edildiği vechile şöyle 
vukü bulacaktır, İsraaYil adındaki büyük melek Süra birinci defâ 
üfürdüğü zaman, bütün kâinât helâk olup arz başka arza, semâ- 

© larde başka semâlara tebdil olunup bütün canlılar helâk olduktan, 
<bir rivâyete göre » kırk sene sonra, ALLÂHT'ın emri ile İsraafil gök- 
ten yere inecek, muallâk taşın üzerinde duracak, Süra bir üfürük 
yapacak, bunun üzerine Sürun deliklerinden şu sesler çıkarak yıl- 
dırım hızı ile bütün arza yayılacak, «Ey çürümüş kemikler, yırtılıp 
dağılmış deriler, lime lime olmuş et parçaları! Rahmân Teâlânın 
huzüruna geliniz.» Bu sesleri duyan. bütün canlılar kabirlerinden, 
yattıkları yerlerden sıçrıyarak kalkacaklar, sür'atle koşarak mah- 
şer yerin geıeceklerdir. İşte bu meyânda bütün müşrikler de kabir- 
lerinden kalkacaklar, koşarak mahşer yerine gelip orada toplana- 
caklar ve o zaman öldükten sonr, dirilmenin ne olduğunu ve vasıl 
olduğunu görüp anlıyacaklar, an 2» Nazmı celilinin &ırrı 
da bütün açıklığı ile meydâna çıkacaktır. Kâfir insanda yuptığının 
cezâsını çekecektir. Heyhât!... 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri müşriklerin bâ'si inkârdaki if- 
ranta, varan Israr larını beyân ettikten sonra, nebisini teselli etınek 
sadedinde Firavnin ve Kâvminin Mâsâya yaptıkları ezâlarını ve 
Firavnım âlemlere ibret olan helâkin; beyân etmek üzere buyuru- 
YOYKI : a, 

117 EN i 
ğa) Buşk1“Sayı beyân eden âyetlerin yukardaki âyet- 
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lere münâsebeti ve onlarla berâber nüzülleri husüsunda iki vecih 
vardır. Birinci vecih : Teâlâ ve tekaddes, müşriklerin bâ'si inkârları 
üzerinde! EE a 3 nezınında beyân edilen. sözlerinde istih- 
zâ derecesine vardıklarını hikâye buyurdu. Bu da ALLÂH'ın Rasü- 
lüne ağır geldi. Bunun üzerine Rasülürü teselli için Müsânın kıssa- 
sını beyân eden bu öyetleri inzâl buyurdu da Niüsâ peygamberin 
Firavni dâ'vette daha çok meşakkatlere tehammül ettiğini nebisine 
bildirdi. İkinci vecih : Firavn, Kureyş kâfirlerinden daha kuvvetli, 
kavmi İsraail oğullarından çok daha fazla ve şevket yönünden da- 
ha şiddetli idi. Müsânın dâvetine inâd eden Firavni Teâlâ ve tekad- 
des, öncekilere ve sonrakilere ibret olmak üzere ansızın yakalayı- 
verdi. Müşrikler inâdlarında onlar gibi ısraar citikleri takdirde 
- Firavn ve kavmi gibi onları da helâk etmesi ile tehdid etti. 

Mâ'nâ : Yâ Mishammec! Hakikaten Müsârın iaberi sana, geldi. 
Şu zamandaki; LİE LAM Rabbısı ona mukaddes vâdide, 
(g5 Tuvâda nidâ etmişti. TUVA, Şam - civârında Tür dâğınn ya- 
nında bir vâdinin adıdır. Rakbısı Müsâya orada nidâ etmiştir. :Şöy- 
leki : 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mukaddes vâdi olan Tuvâda Rabbısı 
Müsâya nidâ etmişte demişti ki :.( öpydlaği ) Ya Müsâ Fir'evne 
git CU ) Çünkü o tuğyân etmiş, haddini açmış, yer yüzünü 
küfrü ile ifsâd etmiştir. (Zİ Ona deki : ( İESiUig ) Nasi, 
temizlenmene hakikaten 3#&nin için bir rağbet, bir meyil, bir niyyet 
var mı? Yâ'ni : Şirk pisliğinden temizlenip İslâma, girerek nemâlan- 
. mak ister misin? ( AN Iı Seni Rabbına irşâd edip hidâneyete 
erdireyim? Rabbını San&. tanıtayım de;(G 52) sen de ondan kor- 
kasın, ona saygılı olasın! Yâ'ni : Rabbitim gazabından ve azâbın- 
dan korkasın, ona tâ'zim edesin ve tâatta bulunasın! 


Bu iki âyeti celilede «Taahaa» süresinde geçen « LİYZOY 


alel» âyetinde (1). zikredilen yumuşak sözle hıt&bını bir nevi 
ızhar vardır. Teâlâ ve tekaddes yumuşak söz ile hıtaabı ve ince ke- 
lâm ile konuşmayı peygamberi Müsâya emir buyurdu. Ayeti celi- 
lede gılzatın «kabalığın» terkine, yumuşaklık ve mülâyemetin Jü- 


(1) Ona yumuşak söz, söyleyin. Tezekkür etmesi yâhud korkması 
umulur. 
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Zümuna delâlet vardır. Nitekim habibi ve edibi Hazreti Muhamme- 


dede < ys aaa (2). buyurmuştur. Bundan dolayı nö- 
sa sertlikle hıtab eden ve teassukbda ileri giden şu kimseler sanki 
ALLÂH Teâlânın Rasüllerine ve 'nebilerine emrettiği şeyin zıddı 
üzerinde olduklamna delâlet vardır. Bu günün sert tabiatlı ve nâsa 
huşünetle, hıtab eden ve hattâ kürsilerde küfürler savuran hatıb- 


ların ve vâizlerin kulakları çınlasın! 


Müsâ peygamber Mukaddes vâdide ALLÂH'tan emir aldıktan 
sonra, Firavne gitti, ona liynetle hıtab ederek, onu yumuşak sözle 
ALLÂH'a dâ'vet ederek saygılı olmasını tavsiye etti. Fir'avn, Müsâ- 
nın yumuşak sözünü ve nasihatlerini dinleyip hakka yöneleceği 
yerde ALLÂH'a ve Müsâya isyân etti. Bunun üzerine Müsâ aleyhis- 
selâm, ( SİENİZSĞ ) ona büyük mü'cizeygösterdi. | 

Âyeti celiledeki büyük mü'cizeden muradın, Müsânın elindeki 
asanın dirilip yılan olması ve yedi beyzaa olduğu rivâyet edilmiş- 
tir. Şöyleki : Firavn Müsânın liynetli sözlerini ve tatlı öğüdlerini 
dinlemeyince, Müsâ »A.Ş» elindeki asayı yere birâkıverdi. Bunun 
üzerine âsâ hemen canlandı, yılan olup öteye beriye koşmaya ve 
rast geldiği taşları, toprakları dişleri ile çatır çatır kırıp yutmaya 
başlayınca Fir'avn korkdu ve dehşet içinde kaldı da Müsâya yılanı 
eline almasını ricâ etmek zorunda kaldı, bunun üzerine Müsâ elini 
uzattı, Müsânın eli yılana değince, yılan hemen eski haalini alarak 
asâ oluverdi. Bu kerre Müsâ elini koynuna sokup çıkarınca aslan 


esmer olan Müsânın eli bir cevher gibi parlamıya başladı. Sonra 


Müsâ tekrar elini koynuna sokup çıkarınca, parlıyan el parlaklığını 


, gaybetti ve eski haaline dönüverdi. Firavn bu mü'cizeleri görünce, 


a a e | 
ıman edeceği yerde ÇA Sam Müsâyı yalanladı da ; «Bunun yaptığı 
a LL: : » i dr , ya ” . a .” a : » 
bir sihirdir.. dedi. (55) Hem de isyân etti. İmân edip şirkten te- 
mizlenine şöyle dur usun, “Syânda ileri gittı de : «âlemlerin Rabbı da 
ne ea demek küstahlığında bulundu. ( XX Kh) Sonra da 
aa: az İl N PL İ 
koşarak geri gitti. Yâ'ni : İsyan ve yalanlamada muvaffak olama- 


ii Ok yarma da çe şap çabalamıya başladı. Bu çalışmayı da 
hakkı imana yaklaşmak için değil, ALLÂH ve Rasülü Müsâ 


ile mücâdele yapmak ve Onlara üstün gelmek için çalışıyordu. Ar- 


(2) Kahn kalbli bir cefası oj 


mu di . # y 
alırlardı. Ş olsa idin: onlar etraai ndan dür 
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kasını dönüp gitti. çalıştı çabaladı da ( vir) Topladı. Yâ'ni: Bütün 
e e haberler göndererek halkı ve sihirbazları topladı da, 


ill) bağırdı, haykırdı da, A Ben sizin en yüksek 


rabbınızım, dedi.. Firavn böyle söylemekle başka rablar bulundu- 
gunu imâ etmiş, fakat, en yüksek rabbin kândisi olduğunu ve di- 
ger rabların kendi dünunda olduklarını beyân etmiş oluyordu. 
Böylece Mısır halkının da eskiden olduğu gibi kendisine tapmala- 
rını sağlamış oluyordu. Halbuki, bundan önce Mısır halkına hıtaa- 
ben «Benden başka sizin için bir ilâh olduğunu bilmiyorum.» demiş 
ve kendisinden başka ilâh olmadığını ilân etmişti. Müsânın ilk dâ- 
veti üzerine Fir'avn, veziri Hâmana : «Benim için yüksek bir köşk 
yap, Müsânın ilâhına muttali” olacağım ve onu yalancılardan zan- 
nediyorum.» demiş, köşkü yaptırmış, araştırma yapmış, bu da ho- 
şuna gitmemiş. Sonra da : «Ben sizin en yüksek rabbınızım» demek 
zorunda kalmıştır. Yâ'ni : Firavn böyle söylemekle başka rabb ol- 
duğun'ı zımnen kabül etmekle berâber, «Ben sizin en yüksek rabbı- 
nızım» demiş ve böyle söylemekle de kendisinin diğer rablardan 
üstün olduğunu ilân ederek kendisine tapmalarını sağlamak iste- 
miştir. 

Rivâyet edildiğine göre bu iki söz arasından kırk yıl geçmiştir. 
'Âlüsinin tefsirinde beyân ettiğine göre; Fir'avn Mısır halkını topla- 
mış, ayağa kalkmış, halka hıtaaben bir nutuk iraad ederek bu sö- 
zü söylemiştir.. Yâni : Ben sizin en yüksek rabbınızım, demekle 
halkın işlerinde kendisinin en üstün olduğunu beyân etmiştir. 

Mâ'nâ : Firavn, Müsânın gösterdiği büyük mü'cizeyi yalanla- 
dı, isyân etti, sonra koşarak arkasına gitti, halkı topladı, nidâ etti 
de “ben sizin en yüksek rabbınzım» dedi. Bunuh üzerine 
( NE e Si ) ALLÂH azze ve celle, âhıretin ve ülânın azâ- 
bı ie onu hemen. yakalayıverdi. Ya ni - Duyanlara ibret olacak şe- 
kilde tuttu da onu alıyerdi. 

'Ayeti celilede zikredilen âhıret ve ülâ nekâlından murad, dün- 

.yâ ve âhıret azâblarıdır. Dünyâ azâbı Firavnin ve kavminin Sula- 
ra garkolarak helâk olmaları; âhıret azâbı da cehenneme gönderil- 
meleridir. Bununla berâber, ülâ ile muradın Fir'avnin ilk söylediği 
«Benden başka sizin için ilâh bilmiyorum.» sözü; âhiret nekâli ile 
muraadın da «Ben sizin en yüksek rabbınızım.» Sözü olduğu İbni 


Cerir, tefsirinde beyân edilmiştir. 
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Mânâ : Firavnin önceki ve sonraki sözlerinin nekâli wörak 
AL'ÂH aZze ve celle onu yakaladı da helâk ediverdi. ( KEİ ) 
Hakikaten bunda, Müsânın olayında, Fir avnin “ helâkinde arkadan 
gelecekler için bir ibret dersi vardır. ( je ğe Mİ | Korkma ve saygı duy- 
ma şânından olan kimseler için! İz an ve ir'aanı olan kimseler için 
bir ibret dersi vardır. Yoksa irfan ve iz'ânı olmıyan kimseler; Mür- 
sâ Firavne ve kavmine peygamber olarak gelmiş, mü'cizeler gös- 
.termiş, Firavn kabül etmemiş, isyânda devâm etmiş ve bu yüzden 
suda garkolmuş; onlar; bu olaylardan ne ibret alırlar vene de is- 
tilâde ederler. 


| kk 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Müsâ ve Fir'avnin kıssalarını be- 
yân edip nebisini teselli ettikten ve müşriklere bir ibret dersi ver- 
dikten sonra, kudreti ve azametini beyân etmek, ölüleri diriltmenin 
gökleri ve yerleri yaratmaktan çok daha kolay olduğunu ve âhiret 


azâbının şiddetini ihtaar ederek münkirleri tevbin sadedinde bu- 
yuruyorki : 


pb 


li 1g Çad Sise 
BE, cek ke 

iy EE EK 
O Kalya ye 
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AR VALİNİN TE 
ir BEİGL AE etin 


,* DNA Me A 
ŞE ea a rl 


YÜKSEK ANLAMI : Ey Mekke müşrikleri! Yaratılışça siz mi 
daha zorsunuz, yoksa şu gökler mi? ki, onu o binâ etti (27). de ir- 
tıfâımı yükseltti, onu düzeltiverdi (28). Gecesini kararttı ve gündü- 
zünü çıkardı *(29). Bundan sonra da arzı döşedi (30), Ondan suyu- 
nu ve mer'âsını çıkardı (31). Dağları üzerine dikti (32). Sizin ve 
hayvanlarınızın menfeatlenmesi için (33). Taammei Kübraa geldiği 
zamanda (34). O güm insan, dünyâda çalıştığı şeyi hatırlıyacak (35). 
Görecek kimseler için Cahim çıkarılacak (36). Amma bir kimse 
tuğyân eder (37),.ve Dünyâ hayâtını ihtiyâr ederse; (38). Hakikaten 
Cahim, işte o, onun merciidir (39), Amma bir kimse Rabbısının ma- 
kamından korkar ve nefsini kötülükten nehyederse, (40). Hakika- 
ten cennet, işte o onun merciidir (41). 


( gil 


yz. ) Ey kendilerini kudretli zanneden kâfirler! İz ânı- 
nıza mürâcaat ederek iyi bir düşünün; yaratılış itibâriyle siz mi 
zorsunuz, ( TN A ) yâhut göklerin yaratılması mı daha zor? 


Bu âyeti" celiledeki yaratılıştan murad, her ne kadar öldükten 
sonra dirilme ise de, hem ilk yaratılışa, hem de öldükten sonra di- 
rilmeye şâmil olması için «HALK» kelimesi mutlak olarak irâd buy- 
rulmuştur. | | 

Mâ'nâ : Ey bâ'si inkâr eden münkirler! İlk yaratılışınız olsun, 
yâhut öldükten sonra dirilmeniz olsun; sizi yaratmak mı daha 701? 


- Yoksa şu semâları, şu uçsuz bucaksız gökleri yaratmak mı daha 


zor? Akli ve iz'ânı olanların bunu bir kerre, düşünmeleri kâfidir. 
Çünkü : Siz cüsse itibâriyle şu semâlar içinde bir nokta bile değil- 
siniz? İşte ALLÂH azze ve celle ( ça ) bu koca semâları o binâ 
etti. İşte bunları o yaptı, o inşâ etti, o yaşatıyor. 

BİNÂ, kelimesi . Çeşitli cüzleri, ayrı parçaları ve ayrı madde- 
leri bir birine bağlıyarak bir kül inşâ etmiye, denir. işte ALLAR 
azze ve celle Hazretleri, nice lâtıf ve kesif maddeler yaratmış ve 
bunları husüsi sürette bir araya getirerek bu koca semâları yaral- 
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mıştır. ALLAH Teâlâ bu semâları yarattı da, GE ol Onu direksiz 
olarak kaldırdı ve yükseltti de yükseltti. 


SEMK,: kelimesi : Bir şeyin yüksekliği, demektir. Bir şeyin de- 
rinliğine de UMK, denir. Burada semâ'nın hem yüksekliği, hem de 
eni ile tefsir edilmiştir. 

Mâ'nâ : ALLÂH onun irtifâını kaldırdı, yükseltti de, ( GS © 
onu tesviye etti, her yönden düzene koydu. « OL 4723 Ye7. b 
nazmı celili ile beyân edildiği vechile semâyı kaldırdı, mizânı koy- 
du, Aralarına denge yaptı. Hiç noksanı kalmadı, biri diğerinin Sını- 
rına geçemez, hiç biri düzeni bozamaz. Bunun nasıl olduğunu ve 
tafsilini ancak yaratan Haalik bilir. 


Mâ'nâ : Semânın irtifâıı kaldırdı, onu tesviye etti, düzene koy- 
du. ! işa ) Gecesini karanlık yaptı ( Me , ) Gündü- 
zünü de ihraac etti. 


Teâla ve tekaddes, gündüz . anlamına gelen nehâr kelimesini, 
kuşluk anlamına gelen DUHAA kelimesi ile tâ'bir etti. Çünkü : 
Kuşluk vaktı zıyâ ve parlaklık i'tibârı ile gündüzün cüzlerinin en 
mükemmelidir. LEYL ve DUHAA kelimeleri semâya muzaf kılın- 
dı. Ziyraa : Gece ve gündüz, güneşin doğması ve batması ile haasıl 
olur. Bu olay da semâda vukü' bulur. Bundan dolayı bu iki kelime 
semâya raaci' zamire muzaf kılınmıştır. 


Teâlâ ve tekaddes, Semânın yaratılışını veciz bir sürette beyân 
ettikten sonra arzın yaratılışını vasfetmek murad etti de buyurdu ki: 


C ÇE Ke ) Semâyı düzeltip gündüzünü, gecesini yarat- 
tıktan sonra, arzı da döşedi, canlıların yaşamasına saalih bir haale 
koydu. Bu âyeti celilenin zaahiri axlamı, arzın semâdan sonra yar 
ratılmasını iktızaa eder. Halbuki “Haamim» secde süresinde 
<1'h e İc, buyrulmuşturki, arzı yarattıktan sonra semâya, istivâ 


etti, demekki bundan semânın arzdan sonra yaratıldığı anlaşı- 
lir. Anlamları zıdd olan bu âyetlerin aralarının te'lifi nasıl müm- 
kün olur? denilirse, buna cevâben denilirki : Teâlâ ve tekaddes ilk 
defâ arzı mücmel olarak yarattı. İkinci olarak semâyı yükseltti. 
Sonra, üçüncü olarak arzı döşedi. Bu tefsir ile iki âyetin arası te'lif 
edilmiş oldu ve aradaki müşkül de zâil oldu. 


İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle Hazretleri arzı vakitleri ile 
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semâdan önce yarattı, sonra semâya iştivâ etti, onları yedi kat ola- 
rak tesviye etti, sonra'da arzı döşedi, demiştir. 


Ey âhireti münkirler! Sizi yuratmak mı daha güç, yoksa semâyı 
yaratmak mı? İşte : ALLÂH azze ve celle, size nazaran çok güç 
“olan o semâyı yarattı, irtifâımı kaldırdı da onu düzeltti, onda ne 
ibir eksik ne bir fazlalık bulamazsınız, onda ne bir yarık, ne bir 
yırtık yoktur. Onun, gecesini, kararttı, gündüzünü aydınlattı. Sonra 
da arzı döşedi. ( Ke ) Arzdan 'suyunu ve mer'âsını <ot- 
. lağını» çıkardı. Yâ'ni.: Arzdan pınarlar kaynattı, sular akıttı, nâ- 
sın ve hayvanların yiyecekleri otları ve oitkileri çıkardı. ALLÂH 
Teâlâ suları kaynatmasa ye bitkileri yaratmasa idi, bu günkü ha- 
yat olmazdı, siz de olmazdınız. Bunlara şükredip te kulluk yapa:a- 
ğınız yerde siz tuttunuz da o zâti ecell ve â'lâya kütrettiniz. 


PEY PP 


( Midir! ) Hem de o zâti ecell. arzda dağları dikti de onları 
yerine oturttu. ( 32 yy SEE ) Sizin ve hayvanlarınızın menfe- 
atlenmesi için. Şu izaaha göre, demekki : ayı varlıklar gelişi güzel 
abes olarak yaratılmış değildir. Bunların yaratılmasında ve insan- 
ların yaşatılmasında bir gaaye, bir sonuç ve bir hikmet vardır. 
Bunlar beyân edildikten sonra şimdi sır bu gaaye ve hikmete gel- 


miş bulunu or. i | 


OLE SERİ ERR ) TAAMME, kelimesi : Bdsıp doldurmak, ga- 


lebe etmek anlamlanna; güç yetmez, üstün belâ mâ'nâsına gelen 
TAMME fiilinden alınmış kıyâmetin isimlerinden bir isimdir. Kıyâ&- 
"metin gününe TAAMME denilmesi, o günün şiddet ve meşakkati- 
nin bütün belâlara galebe edıp hepsinden üstün olduğundandır. 
Bundan murad, bâ's nefhası olan ikinci nefhadır. 


Mâ'nâ : İkinci hefha üfürülüp te Taammei Kubraa geldiği Z8- 


Y# za O 5 , 2 i ya 
malda: (, . AY IR İşte insan-o gün hayır ve şerden Dün: 


yâda ne işlemiş ise onun hepsini hatırlıyacak. ( İİ) 
Görecek kimseler için de o Cahim <Cehennem>» de açığa çıkanla- 
cak. Yö'ni : O gün Cehennemin üzerinden perde kaldırılacak, mah- 
şer halkı ona nazar edip onu görecekler, haşyet ve dehşet içinde ka- 
lacaklar Yö'ni : Taammei Kübraa denilen kıyâmet günü geldiği za- 
manda, Cehennem meydana çıkarılacak, çılgın alevler, salgın atşş- 
ler saçarak mahşer halkı üzerine yürüyecek, bütün halk bunu gö- 
recek, korku ve dehşetten dizlerinin üstüne. çökecekler, Cehenne- 
min üzerine sırat köprüsü kurulacak. Bütün i anlar onun üstüne 
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sevkedilecek. Ehli imân cehennemi görüp geçecekler. Ehli nar da 
cekennemde kalacaklar. “UY iz LL» âyeti celilesinin yüksek 
anlamı da tehakkuk edecektir. Bakılsın, 


il lar in 
KI - Câsiye süresinde. geçen VUWÜ (&/53» âyeti ile; El - Fecr 
sürezinde gelecek olan « YE il ı5» âyetinin tefsirins bakılsın. 


Mâ'nâ: O gün görecek kimseler için; rey& hütün nâs için ce- 
hennem meydana çıkarılacak. (ENİ iii | zi -Amma bir kimse 
tuğvân eder, haddini aşar, küfte dalar v6 düliyü hayâtını ihtiyâr 
ederse; ( ize ) Hakikaten Cahim, işte o merci'dir. Yâ'ni: 
O kımsenin varacağı yer Cehennerüdir. Bu âyeti çe Helen küfür 
ve tuğyanda azgınlıkları ile meşhür olan Nadr ile babas. — Hars 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir, ( GİZEŞE iç ) ve 
amma bir kimse de Rabbısının makamından körü sal - zâ'n: : Bir 
kimse de Ruh ve meleklerin saf olup Rabbılarının ' huzurunda di- 


vân duracakları, hesab günü olan o Taammei Kübraadan korkarsa; - 
“diğer bir anlam ile; bir kimse mâ siyete niyyet eder, Rabbısının. hu-. 


züruna çıkacağını düşünür de o mâ eki terkederse, CA Eziz iş ) 
ve nefsini . hevâdan nehyederse; lig Wi ) hakikaten cennet 
.işte o merci 'dir. Yâni : Bu sıfatı hağâiz olan kimsenin varacağı 
yer Cennettir; Bâ uzıları, : Buiki âyetin iki kardeş olan 'Ebi Aziz bini 
Umeyr ile Mus'ab bini. Umeyr haklarında nâzil oldu, demişlerdir. Uhud 
gürü mü'min olan Mus'ab, müşrik olan kardeşi Ebü Azizi öldürmüş ve 
şehid düşünceye kadar ALLAH'ın Rasülünü müşriklerin süngülerin- 
den ve kılınç darbelerinden korumuştur. ALLÂH razı olsun. 


XX 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Mekke müşriklerine kudret ve 
azametini ve Taammei Kübraâyı beyân ettikten ve insanlar için 
azâb ve Cennetten başka bir yol olmadığını beyân buyurduktan 
sonra; Peygamberine kıyâmetin ne zamah kaaim olacağını soran- 
lara cevâb vermek üzere buyuruyorki : 


İŞE OLD 
| e Zi degiş YG 
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HİKMETLİ ANLAMI: Yâ Muhammed! Kıyâmetin ne zaman 
olacağını senden soruyorlar. '(42) Sen onu nereden bileceksin? (43), 
Onun ilmi Rabbında nihâyet bulur (44j. Sen ancak, korkmak şâ- 
mındayı olan kimseyi korkutursun, (45). Sanki onlar o günü gördük- 
lerinde dünyâda ancak bir akşam veyâ bir kuşluk eğleşdiklerini zan- 
nedecekler (461. , 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin osebebi nüzülleri hakkında 
bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — İbni Cerir Hazreti 'Âişe radıyallâhü enhâdan rivâyet edi- 
yor. Hazreti Âişe : Nâs, bu âyeti celile nâzil oluncıya kadar ALLÂH” 
ın Rasülünden sık sık kıyâmetten sorarlardı. Bu âyet nâzil olunca 
kıyâmetten sorma boşlandı, demiştir, 


2 — İbni Abbas : Mekke müşrikleri alây etmek için ALLÂH'ın 
Rasülünden kiyâmet ne zaman kopacak? diye sordular da L-*un 
üzerine A... azze ve celle bu -âyeti celileleri sürenin sonuna 
kadar inzâl buyurdu, demiştir. 


3 — ALLÂH'ın Rasülü bu âyet nâzil oluncıya kadar kıyâmet- 
ten çok bahsederdi. Bu âyetler nâzil 'olunca Sallellâhü aleyhi ve 
sellâm, kıyâmetten zikri az yapar oldu, diye rivâyet edilmiştir. Şöy- 
leki : | 

( Oya 445 ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi! 
Sana kıyâmetten soruyorlar ( Gi ) ne zaman keaim Olacak? 
diye!. 


MÜRSAÂ, Kelimesi :-4RSÂ masdarından mimli masdar olduğu 
gibi; İsmi zaman veyâ ismi mekânda, olabilir. Âyetin anlamı da bun- 
lara göre değişir. İRSÂ : Dikmek, doğrultmak, muhkem kılmak, se- 
bât ettirmek anlamlarına gelir. Bu anlamlardan dağlara, geminin 
durdurulmasına ve geminin duracağı yere de «MÜRSÂ» denilmiş- 
tir. Burada ; Kıyâmet ne zaman kaaim olacak, ne zaman dikilecek, 
ne'zaman kopacak, ne zaman sâbit olacak, ne zaman karar kılacak 


anlamlarına gelir. Ni 
 Mâ'nâ : Yâ Muhameddi! Müşrikler alay için sana kıyâmetin 
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” j ., , 
ne zaman kaaim olacağından soruyorlar. (fp &i» “lG ) Sen onu 
bilmekten, vaktını tâ'yin etmekten uzaksın. | 


Bu âyeti celilenin tefsirinde iki türlü irab beyân edilmiştir. Bi- 
rincisi : FİME, zarfının mukaddem haber, ENTE.zamirinin muahhar 
mübtedâ olarak ikisinin bir cümle olması durumudurki, bu tefsire 
'söre Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Onu anlamakta sen neredesin, sen 
onu nereden bileceksin? O senin vazifen değildir. İkincisi : FİME 
zarfının mahzuf mübtedânın haberi olarak ikisinin tir cümle «lup 
müşriklerin sorularını reddolduğu ve .(,£-5' “| » iLâfzının ikinci 
bir cümle olarak mutaalâa olunması durumudurki, bu tefsire göre 
cümlelerin anlamları : Yâ Muhammed! Sen âhır zaman peygambe- 
risin, Senin gönderilmekliğin kıyâmetin alâmetlerinden olduğu açık 
iken bunu koyup ta sana kıyâmetin ne zaman kopacağından sor- 
maları, abestir. Sen onu nereden bileceksin? Hem de onun zama- 
nını bilmek senin vazifen değildir, ( (ü” yi ) Onun müntehâsı 
 Rabbınadır. Yâ'ni : Onun nihâyeti Rabbınadıf. Onu ancak, Rabbın 
bilir. Onun ne zaman olacağını Rabbın kimseye bildirmemiştir. 
Kıyâmetin alâmetlerinden biri, senin peygamber olarak gönderil- 
mekliğindir. Ona hazırlanmak istiyenler için bu kadarı kâfidir. Bun- 
dan ötesine karışıp ta sorup durmasınlar. Hem de sen bunu bilmek- 


.. Paya, 3.077 

le mükellef değilsin. ( > ii J Sen ancak ondan korkacak 
kimseleri korkutursun, Gerçi her kesi korkutmak vazifen dâhilinde 
ise de, ancak korkacak olanları korkutursun, Senin inzârın ancak 
kakkanlara te'sir öder. Hepsine değil, | EK Sanki o mün- 
» kir kâfirler, kıyâmeti görüp muâyene ettikleri gün, ( NER) ) 

.> PN , ge yı Be A 

Dünyâda ancak bir akşam, Çe ) yâhut da bir kuşluk eğleş- 
tiklerini ibi o çecekler . Afiktan gündüzün bir saatini. bir ânını 
yaşamış &19I olacaklar, Ahiretin sonsuzluğuna karşı dünyâ, hevâ 
ancak bu kKadardı.. Bir farklaki o güne > , an 


ny havan in günden korkup korunanlar bu 
kısa dünyâ hayâtı içinde hazırlanırlar, alaydan sakınırlar, lüzumsuz 


sorular sormaktan çekinirler, sonsuz hayâtı kazanırlar. O günden 
korkmıyan münkirler ise; dünyâ hayâtlarını zevk ve safaa hayvâni 
duygularını tatmin ile &€çirirler. Bu kısa hayâtlarını peygamberle 
alay, mantıksız sorular ve hiç bir fayda te'min etmiyecek boş lâ- 
kırdılarla &€çirirlerken gallet içinde kendilerini ansızın ölümün 
soğuk kucağında, bulurlar. Toprak altında, korkunç hayâtı geçirdik- 
ten sonra, kendilerini; inkâr edip durdukları o korkunç gün içinde 


, 
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buluverirler de şiddetler, helâkler. ve hüsranlar içine boğulur gider- 
ler. Eyvaah boşa giden günlere! Eyvaah yok olan ömürlere?! 


Cuma - Konya 28/V11/1961 


Ennâziât süresi burada bitmiştir. Bunu ABESE süresi tâkib 
edecektir. Tevfik ve hidâyet ALLAH'tandır. 


ŞÜRETÜ - ABESE 
BU SÜRE ABESE SÜRESİDİR. 


Bir adı Saahha, diğer bir adı da Sefere süresi olan Abese süresi 
Mekkidir, 


Âyetleri :'Hiçâz ve Küfelilerin sayılarına göre, kırk iki; Basre- 
lara göre kırk bir, Şamlılara göre : Kırktır. Kelimeleri : Yüz otuz 
- üç, harfleri : Beş yüz otuz üçtür. - 


Sürenin sebebi nüzülü hakkında Kur'ân dilinin beyânını hülâ- 
sa olarak buraya alıyoruz. Şöyleki : 


«Buhaaride bu husüsa dâir' bir rivâyet yoktur. Tirmizi Hazre- 
ti Âişeden söyle rivâyet etmiştir. Abese ve Tevellâ... Â'mâ İbni Üm- 
mü Mektüm hakkında nazil olmuştur. Ümmü Mektüm, bir gür pey- 
gamber sallellâhü aleyhi ve sellemin anına geldi de : «Ey ALLAH” 
ın Rasülü!. Beni irşâd buvur, diye wiyâzda bulundu ve sözünü tek. 
rarladı durdu. ALLÂH'ın Rasülünün yanında ise Mekke müşriktle- 
rinden biri vardı. Cenâb-ı Rasül onunla meşguldu. Bundan dolayı 
Ümmi Mektümden yüz çeviriyor, diğer tarafa iltifat buyuruyor. 
Söyliyeceğinde bir beis görmüyor musun? diyor, hayır deniliycı- 
du. Bunun üzerine bu süre nâzil oldu. İbni Ceririn ve başka -efsir- 
lerin hülâsası da şöyledir. İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü Sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, .Kureyş büyüklerinden Utbe bini Rabia, Ebü 


a. 


© Cehil bini Hişâm, Ümeyye bini Half, ve Abbas bıni Abdül - Mutta- 


lib ile huşüsi olarak konuşuyor ve onların imana selmeleri arzusu 
ile çok özeniyordu. ALLAH'ın Rasülünün. Umeyye bini Hali ile gizli 
- konuştuğu bir sırada Abdullâh bini Ümmü Mektüm geldi. Onların 
konuştuklarını görmüyordu. Cenâbı Rasüile hıtaaben : «Ey ALLAH - 
ınRasülü! ALLÂH'in sana tâlim buyurduğundanı sen de bana tâlim 
buyur, diyör ve söğünü tekrar ediyordu, ALLAH'ın Rasülü 1oni 
Ümmü M&ktümün sözünü kesmesinden hoşlanmadı, yüzünü ekşit- 
ti, ve öbür tarafa dökidü 3unun üzerine sözünü bitirip kalkacağı 
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bir zamanda vahi geldi, mubârek gözlerini kapayıp daldı. Bunun 
üzerine bu süre nâzil oldu. Bu haadiseden sonra ALLÂH'ın Rasülü 
saliellâhü aleyhi ve sellem ona rastladıkça : «Merhaba; hakkında 
Rabbımın bana itab buyurduğu zâtls der, İhtiyâcını sorar, haace- 
tini bitirirdi, Ümmü Mektüm Hazreti Hadicenin dayısının oğlu ve 
ilk muhâcırlardandır, Adı : Abdullâh, künyesi : İbni Ümmü Mek- 
tümdür. Bir rivâyette gözleri sonradan kör olmuş, diğer bir rivâ- 
yette anasından kör olarak doğmuş ve bundan dolayı da annesine 
«Ümmü Mektüm» künyesi verilmiştir. Bu haadiseden sonra AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem onu iki gazâ de Medine- 
de halef olarak bırakmış ve Medine halkına namaz kıldırmıştır. 
Enes bini Mâlik radıyallâhü anh : Onu Kadisiyye savaşında yanında 
bir siyah bayrak ve üzerinde zırh olarak gördüğünü söylemiştir. 
Â'mâ bir zâtin üzerinde zırh ve elinde bayrakla savaşta bulunması 
şüphe yok ki, onun keraamâtındandır. Bir rivâyette bu savaşta şe- 
hid olmuş, diğer bir rivâyette Medineye döndükten sonra vefât ©6t-. 
miştir. ALLÂH ondan raazi olsun! Bu zâtin Bilâl Habeşi gibi ALLÂH' 
m Rasülünün müezzini olduğu ve Bilâl Habeşi'nin sahur ezânın- 
dan sonra sabah ezânı okuduğu mâ'lümdür. Bu sebebi nüzüle göre, 
, <abese ve tevellâ» zamirleri ALLÂH'ın Rasülüne raaci'dir. Bununla 
berâber önceki sürenin inzar anlamı ile açıktan bir mâ'nâ bağlılığı 

vardır. Orada bulunan «ENTE» muhaatab zamirinden burada gaaibe 
iltifat buyrulmuştur. Bunda inzâr ve nasihatin kimlere fâide vere- 
ceği heyân edilirken, evvel emirde korkutanın kendi nefsinden baş- 
laması lüzumuna bir tenbih yapılınıştır.» 


Bu beyândan sonra âyetlerin sebebi nüzül ve tefsirlerine goege 
biliriz. söyeki 


İ 
La dr 
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TENLİ EN, ört 
me MALI BEZİ 
27 | a 

m. 


İL GER ei, gg” .. 


YÜKSEK ANLAMI ; Memnün olmadı da yönünü döndü (1). 
Â'mâ geldiği için (2). Ne bilirsin, belki o temizlenecek :(3), Yâhut 
öğüd alacak ta o öğüdde ona fayda verecek (4). Amma muhtac ol- 
mıyan kimse, (5). sen de ona dönüyorsun (6), Onun temizlenmeme- 
Sindsn sana bir şey gelmez (7). Amma sana koşarak gelen kimse, 
(8). İşte o korkarak gelmiştir (9). Sen de onu terkediyorsun (10). 
Hayır, âyetler birer mev'izedir (11). Dileyen kimse onu zikreder 
(12). Tekrim edilmiş sahifelerdedir (13). Yükseltilmiş, temizlenmiş 
(14). Kâtiblerin elleri ile (15). İyiler, itâat ederler (16). 


SEBEBİ NÜZÜL : 'Âyeti celilelerin Abdullâh bini Şüreyh ve 
Amr bini Kays haklarında nâzil olduğu rivâyet edilmiş ise de esah- 
holan adı, Abdullâb; künyesi İbni Ümmü Mektüm denilen zât hak- 


kında nâzil olduğudur. Şöyleki : 


Bir gün İbni Ümmü Mektüm ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi 
ve sellemin yanlarına geldi. O geldiğinde ALLÂH'ın Rasülü Kureyş 
ulularından Utbe bini Rabia, Ebü Cehil bini Hişam, Abbas bini Ab- 
dül - Muttalib, Übeyy bini Half ve onun kardeşi Ümeyye bini Half 
ile gizli konuşuyor ve onların İslâm olmaları için gayret sarfediyordu. 
İbni Ümnü Mektüm ALLAH'ın Rasülünün başkalarına mütevecçih 
olduğunu bilmiyordu. Bunun için peygambere hıltaaben ; «Ey AL. 
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LÂH'ın Rasülü, bana oku; ALLÂH'ın sana tâ'lim ettiğini sen de ba- 
na öğret.» diye nidâ ediyor. Bunu da tekrarlıyordu. ALLÂFH'ın Ra- 
sülü İkni Ümmü Mektümün sözünü kestiğine memnün olmadı, mur- 
baarek:'vüzünde hoşnudsuzluk göründü. Nefsine'de : «Kureyşin ileri 
gelenleri şunlar :. Muhammede ancak; körler, çocuklar ve ayak ta- 
kımı köleler tâbi' oluyor, derler diye haatırına geldi. Mubârek yü- 
zünde isteksizlik belirdi, ondan yüz çevirdi ve konuştuğu kimseler 
tarafına döndü. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl ile nebisini muâtebe etti. 


Bundan sonrge ALLÂH'ın Rasülü İbni Ümmü Mektümü nerede 

. görürse ona iltifât eder de : «Merhabâ hakkında ALLÂH Teâlânın 
beni muâtebe ettiği kimselsder. Ona bir haacetin var mı? diye S0- 
rar ve ikramda bulunurdu. Fazla bilgi. için sürenin evvelindeki se- 
bebi nüzüle bakılsın. 


a U Memnür olmadı, yüzünde hcsnudsuzluk belirdi. 
( Ed 5 ) Â'mâ geldiği için yönünü çevirdi. Sebebi nüzül- 


de de beyân Ö ildiği vechile bu gelen zât Abdullâh İbni Ümmü 
(iMektüm idi. Bu zâlin iki gözü de kör idi Fakat katb gözü açıktı. 
'Hakikatı çok iyi görüyor ve çok ıyi biliyordu. Peygüimuveriğin ilk 
günlerinde imân etmiş, mü'minler safına katılmış ve kadim müs- 
lümanlardan olmuştu. Her zaman ALLÂHın Rasülünün meclisinde 
bulunmak ve o Zâti Nebinin ilâhi 'menbâ' dan gelen sonsuz İeyiz- 
lerinden faydalanmak isterdi. Yine bir gün bu gaaye ile peygamber 
sallelâhü aleyhi ve sellemin meclisine gelmiş, ona hıtaaben : «Beni 
irşâd et ey ALLÂH'ın igevü! ALLÂH'ın sana bildirdiği bileilerden 
bana da , Öğieti> diye nidâ etmiş, ALLÂH'ın Rasülünden cevab ala- 
mayınca bu sözü bir #dç kerre tekrar etmişti. ALLAH'ın Rasülü 
ise Kureyş uluları ile meşgül oluyor, onları İslâma dö'yet ediyor. 
Onlar müslüman olursa bütün Kureyşin Müslüman olacağına ina- 
nıyor ve bunun için de gayretlar sarfediyordu. Bundan dolayı müş- 
rik &odamanları ile meş&ül oluyor , â'mâya iltifa buyurmuyor ve 
onun -<enüisini meşgül ettiğine memhün olmuyor, mubârek yüzün. 


“de ists#sizuk beliriyordu. 


Teâlâ ye»tekaddes Hazretleri bu iki cümle ile Rasülünün duru- 
munu, beyân ettikten , SOnra buyuruyorki ; ( öd İ pi Yâ Mu- 
hammed!ı A' .mânın haalini sana ne bildirdi de odan yüz çeviriyor- j 
sun? (vw 4 ) Belki âmâ senden bir şeyler öğrenir, öğrendikleri 
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ile de amel eder de günâhlarından temizlenir. EŞ Yahut 
&'mâ öğüd alır, vâ'zu nasihat dinler, onu içine sindirir de, ( NN ER Şi ) 
nasihatta ona fayda verir, ( ee ya ) Amma İslâma ihtiyaç 
duymıyan, zenginliğine dayanıp ta ALLATHI'a imândan kaçınan mağ- 
rur kimse; » sisle di J ) sen de ona dönüyor, ,onunla meşgül olu- 
yor, onun sözürle öner veriyorsun. ( CO HSG, ) Halbuki, ondan 
sana ne? Onun hidâyete ermemesi, imândali ulük durması, küfür- 


den temizlenmemesi, senin üzerine lâzım değil; senin vazifen tenliğ- 
den ibârettir. Yoksa onları imân ettirmekle mükellef değilsin. Vazifen 


- olan tebliği yaparsın, o kadarı. <d LA âyeti celilesinin tef- 
sirine bakılsın. El - Bakara Süresi. 


£ İğ ee Amma, hayir; ealebi i içhl sana koşarak çelen 
şu'kimse, ioni Ümmü Mektüm ( ZE, ) İşteo, korkuyor, A:..01- 


sından haşyet: duyuyor. t di ,) Sen de ondan yüz çeviriyor, 


başkaları ile meşgül oluyorsun. £ Hayır, iş, öyle değil; bir daha 


'bunun benzerini yapma, * ir ld) i) Kur ân âyetleri, Kur'ân süre- 
leri bir mev'izedir. Bu mev ize “le &mel etmek bütün insanlar ÜZe- 
rine vâcibdir. - 

Teâlâ ve tekaddes, Kur'ânın bir mev'ize olduğunu beyân ettik- 
ten sonra, onu iki süretle vasfetmek üzere buyuruyorki : Öyle olun- 
ca, 1 e ŞEN ) Dileyen bir kimse Kur'ân ile tevâ Ee de hi- 
dhyetei erer. Ea tezkire, bir öğüd olan Kur'ân 8 v gı ) tâzim 
olunmuş sahifelerdedir. Levhi mahfuzda. yazılıdır” Diğer bir anlam 

: Kur'ân ân geçmiş nebilerin a e suhuflarda yazılıdır. O. 
kitablar Kur'ânı yasfederler. C ie ii Kurân tekrim olunmuş, 


yükseltilmiş sahifelerdedir. ALLÂH mi indinde derecesi çok yüksek- 
“tir, yedinci semâdadır, kadri âlidir.. ALLAM'ın indinde kadri âli olan 
şu Kur'ânın insanlar arasında, da derecesinin yüksek olması icâbe- 
der. Bundan dolayı, Kur'ânın yüksek yere konması lâzımdır ve bel- 


- den aşağı tutulması GâÂİZ değildir. 


Mâ'nâ : Bu Kur? ân,tâ zim edilmiş, yükseltilmiş G Ea ee) temiz- 


lenmiş sahifelerdedir. Şeytanlar onu messedemezler. Oha? ancak t6- 
mizlenenler dokunabilirler, bunlar da meleklerdir. Bu sebebledirki, 
Kur'ânı temiz olan insanlar messedebilirler. El - Vaakıa süresinde | 


geçen « tdi » âyetinin tefsirine bakılsın. 
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Mâ'nâ : Kur'ân âyetleri, tâ'zim olunmuş, kaldırılmış, temizlen- 
miş sahifelerde.( e) ) sefere denilen kâtiblerin ellelrinde.. 
Diğer bir anlam ile : “Kur'ân süreleri, kâtiblerin elleri ile temizlen- 
miştir. Bunlar kiraamen kâtibin, denilen meleklerdir. Yâhut nebi- 
lere elçilik yapan meleklerdir. O kâtiblerki $ ) kerimlerdir. AL- 
LÂH Yanında şereflilerdir. Âdem oğulları karıları ile yalnız kaldık- 
larında, onların yanıma girmezler. âdem oğulları halâya girdikle- 
rinde çekilirler, dışarıda kalırlar. O kâtiblerki : Giz Z) onlar çok 
iyilerdir. Rabbılarına itâat ederler. Emirlerinin dışına çık.nazlar. 


ALLÂH azze ve celle, melekleri üç sıfatla vasfetmiştir. 1 — Ki- 
tâbet ve elçilik sıfatı 2 — Kerim ve şeref sıfatı. 3 — Rabbılarına 
itâat sıfatı. Bundan dolayı ALLÂH'ın Rasülünün arkadaşlarına da 
«Seferei kiraamı berar» denilmiştir. Bunlar Ümmeti Muhammedin 
kurraaları ilede de tefsir edilmiştirki : Bu üç sıfat ile muttası” olan 
eshaabın ve .Kur'ânın haafızları olan Kurraların ALLÂH'ın indin- 
“de melek menzilinde olduklarına da bir işâret vardır. Ne mutlu on- 
lara! Ne mutlu O mertebeye erenlere!. 


Wo 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı Kerime karşı kâfir ve 
müuninlerin durumlarını. ve hareketlerini beyân ettikten sonra, 
Kur'ânın nasil bir kitab olduğunu ve AHLÂH'ın indindeki derecesini 
beyân ettikten sonra, kâfirlerin nankörlüklerini ve ALLÂH Teâlânın 
insaniara olan lütuf ve ihsanlarını boyân ile onları ikaz ve irşad 
sadedinde buyuruyorki : 


24 
boy s,.. pa | | 
pe İYTE 3. Pad İ. 
Salep Gİ ae BEYİ 
27 Hek Gr LE Zİ 
<7 yi des pa a < ye “ila aa 
nek 
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HİKMETLİ ANLAMI : Kahrolası insan, nasıl küfretti? (17), 
ALLÂH onu hângi şeyden yarattı? (18), Bir damla sudan, onu ya- 
rattı da takdir etti (19). Sonra ona yolu kolaylaştırdı (20). Sonra 
onu öldürdü de kabre koydurdu (21). Sonra dilediği zamanda onu 
çıkaracak (22), Hayır! O hiçbir zaman Rabbısının erarettiğini yap- 
madı (235, O insan yiyeceğine bir baksın! (24). O suyu biz döküp 
imdirmekteyiz (25). Sonra.arzı da şak şak yararız (26). da orada 
tâneliler bitiririz (23). Üzümler ve yoncalar (28). Zeytünler ve hur- 
. malar (294). Gür ağaçlı bahçeler (39). Meyveler ve daha nelelr neler? 

(51), Sizin ve hayvanlarınızın menfeati için!, (32). 


eN 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında bir 
kaç vecih beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


- Birinci vecih ; Âyeti celilelerin Ebü Lehebin oğlu Utbe hakkın- 
da nâzil olduğu rivâyetidir. Utbe, babası ve annesi gibi küfürde çok 
şiddetli, ALLÂH'ın Rasülüne adâvette çok buğuzlu ve çok kindardı.' 
Bir gün .bu kâfir hiç kimseden çekinmeden : «Ben necmin Ralbına 
küfrettim.» (1) demek cür'etinde bulundu. Bunun üzerine bu âyesi 
celileler nâzil oldu. 


İkincisi : Âyetlerin Ümeyye bini Half hakkında nâzil olduğu ri- 
vâyetidir. Bu kâfir de ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve se:lemin 
en şiddetli, amansız düşmanlarındandı. Fakir mü'minlere çok ezâ 
eder, onlara işkence yapınakta merhamet etmezdi. Teâlâ vo cekad- 


des Hazretleri, bu kâfiri zem için bu âyetleri inzâl buyurdu da Jâ'net 
etti. 


Almaşşiai aa, 


(1) Parlâk Yıldızın Rabbı, demektirki; ALLAH'a küfürdür. 
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Üçüncüsü : Bedr savaşında mü'minler tarafından katledilen müş- 
rixler hakkında nâzil olduğu rivâyetidir. Bu müşrikler Rabbılarının 


- kendilerine lütfu keremi ile ihsân etmiş olduğu sayısız ni'metlere 


o şükredip imân etmeleri ve ona kulluk vazifelerini yapmaları gere- 
kirken; bunlar tuttular da Rabbılarının ni'metlerine küfrettiler ve ona 
şirk koştular da ortaklık edindiler. Bu kâfirler Rabbılarının ni'met- 
zerine küfretmekle de kalmadılar : Onun gönderdiği peygamberini 
ve ona imân eden mü'minleri imhaa etmek ve islâm dinini ortadan 
“kaldırmak için harekete geçtiler; de peygamberine ve arkadaşlarına 
kılınç çektiier. Haalik teâlâ da bu âyeti celileleri inzâl ile onlara 
lâ'net ettiğini beyân buyurdu ve Bedr savaşında bu azgın .-kâfirlerin 
kökünü kesti ve hepsini mü'minlerin kılınç darbeleri ile helâk etti. 


Bö'zıları da âyeti celilelerin bütün kâfirler hakkında nâzil ol- 
duğunu rivâyet etmişlerdir, UÜmüma şâmil olması hasebiyle bu kavi! 
akle daha uygun ise de bir ibret dersi olmak dolayısıyla diğer rivâ- 
yetlerin de kendilerine mahsus önemleri vardır. Bir de sebebi nüzül- 
ler ne kadar husüsi olursa olsunlar, hükümlerin umüma şömil ol- 
masına mâni olmazlar. 'Âyeti celilelerde zikredilen vasıflar kendi- 
lerinde bulunan bütün nânkör kâfirler hükmün anlamında dâhil- 
lerâir. Nitekim «el - insan» kelimesinin başında bulunan harfi târif 
cins ile tefsir edilmiştirki, kâfir insanların hepsi bu anlamda dâhil- 
dir. Şöyleki : | 

LP m. N i , 

A GAEZİKGNI MB ) Ayeti! celiledeki KUTİLE, kelimesi: EL-Müd- 
dessir süresinde beyân edildiği vechile, kahrolası, lâ&'net olası şeklin- 

de tefsir edilmiştir. Şu haale göre âyeti celiledeki lâ'net olunan in- 

san olmaması ve lâ'nete lâyık insan cinsinden olması lâzım gelir. 

«mâ ektere» fi'linin anlamı da bunu gösterir ki, bu kelime fi'li teac- 

cübdür. Mâ'nâ : Kahrolası o insan, ne acâib küfretti? Lâ'net olsun 

ona! Rabbısının üzerinde olan sayısız ni'metlerine nasıl nankörlük 


| yaptı? 


Evet, Teâlâ ve tekaddeş Hazretlerinin bütün insanlar üzerinde 
sayılamıyacak kadar çok; çeşit çeşit ni'metleri vardır, İnsanlardan 
bir kısımları bu nimetleri bilirler, bu nimetleri veren Rabbılarını 
tanırlar, ona imân ederler ve mümkün olduğu kadar o ni metlerin 


şükrünü ifâ etmiye çalışırlar. Kâfir insan bu ni'metlerin nereden 


geldiğini düşünmez, bu ni'metleri. veren hağlık teâlâyı inkâr eder, 
nebisini tanımaz, başkalarına tapmakla nankörlük eder ve böylece 


, ALLAH taralından lâ'net olunmayı ve kahrolunmayı hakkeder, bu- 
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na liyâkat kazanır. Türkçemizde de böyle kimselere «iyilik bilmez» 
tâ'bir edilir. Böyle insanları kimse sevmez, vardıkları yerde soğuk 
karşılanırlar. Bilhassa Haalıka yapılan nankörlük, hepsinden kötü, 
hepsinden çirkin ve hepsinden şen'idir. Böyle insanların, kâfir in- 
sanın nankörlüğü acibelerin en acibi, en garibidir. Kahrolası insan! 
Nasıl olurda kendini yaratan, yaşatan, rızıkını veren, daha neler 
neler ihsân eden biricik Haalıkına küfreder, peygamberini tanımaz. 
Hem onun'ni'metleri ile perverde olur, hem de başkalarına ibâdet 
eder. | 


Kahrolsun o insan! Lâ'net olsun ona! Acâib? Nasıl küfretti? 
YAL y ) O büyük Haalık onu hângi hakir nesneden yarat- 
tı. Bunu düşünmedi, idrâk etmedi, Haalıkına kafa tuttu da utanma- 
“ dan: «Ben necmin Râbbına küfrettim; Kuran Muhammedin kendi 
uydurmasıdır...» gibi, haaşaa sümme haaşaa!. Saçmalar geveledi. 
'durdu. Sonra da kahroldu. Bunun için «Tebbet» süresine bakılsın! * 
Haalıkı onu hângi şeyden yarattı. Onu hiç mi düşünmedi. 
( ÇAL Bir damla sudan, kokmuş meniden, atılmış bir simgeden, 
görenlere ikrâh veren hakir bir nesneden yarattı. ( 3 ) onu 
yarattı. E-Mü'minün süresinde beyân edildiği üzere: Evvelâ nutfe, 
sonra pıhtı kan, sonra 6t parçası, sonra kemik, sonra kemikleri etler 
ile kisveledi de ( VE ) onu takdir etti ve en ince noktalarına va- 
rıncıya kadar takdir etti Bütün uzuvlarını yerli yerince yarattı ve 
tesviye etti. ( 20.2 ç ) Sonra da yolu ona kolaylaştırdı. Annesinin 
rahminden dışarı kolâyca çıktı. Sonra ona hayır ve şer yollarını bi- 
lecek kadar akıl verdi. Hak ile baatılı, iyi ile kötüyü ayırd edecek 
yolu ona kolay kıldı. Önce bir damla sudan bir insan yaratma, son- 
ra, takdir ve tesviye, sonra da yolu kolaylaştırma!... insan hayatını 
teşkil eden şu üç safhayı düşünen bir kimse Haalıkıne kat iyyen 
küfretmez. Bunun için çok derin düşünmiye de lüzüm yok, Akilleri 
en basit olanlar dahi bunu bulabilirler ve Haalıklarına karşı nah 


körlük etmezler. 


Biraz da bu küfrün nereden geldiği sebeblerini inceliyelim. yOY- 
leki: Bunun başta, birinci sebebi eneniyyet ve benlik gurürudur. Bu- 
nu besleyip kabardan da cehâlet ve gınâdır. Yâni : Bilgisizlik ve 

o her türlü maddi zenginliktir. Bunda ise gururlanacak hiç bir Şey 
yoktur. Çünkü: Haddi zâtinde her insanın evveli şu iğrenç ve hakir 
su; Sonu da çürümüş bir kalbur et ve bir külçe kemiktir. İnsanda 
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bu ikisi arasında içinde gübre taşıyan bir köfedir, bir hammal- 
dır. Öyle olunca bunda akil seahibi bir kimşe iğin kibirlenecek ne 
var? Binâenaleyh : Geçmişini, geleceğini ve içinde bulunduğu du- 
rumu bilen bir kimse aslaa gururlanmaz, kibirlenmez. Eneniyyet 
da vâsında bulunmaz, Faalıkını inkâr etmez ve onun peygamberi- 
ne kafa tutmaz. Hemen kabül eder. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insan hayâtını beyân eder bu âye- 
ti celileleri üç mertebe üzerine tertib etmiştir. Birinci mertebe : 
Bu mertebe yaratma ve takdir etme mertebesidir. Nutfenin ana rah- 
minde geçirdiği safhalar; erkek ve dişi; said veyâ şaki olması ve 
her uzvun ayrı ayrı yaratılış hallerinin takdiri, AB BARA» 
ayetine bakılsın. El - Fürkân süresi. İkinci mertebe : Buna müfta- 

assıt mertebe de denir. Bu mertebe teysir, yâ'ni : Kolaylaştımaa 
mertebesidir. ay Ae nezmi celi:inin anlamıdır. Çocuğun ana- 
. ran rahminde yatışı, doğum zamanındaki durumu, doğumun nasıl 
oduğu? O esnâda vuküa gelen haller ve değişiklikler. Doğduktan 
sonra dünyâ ve âlıreteğid hayır ve şerr yollarını bilme kaabiliyye- 
ti. Dünyâ ve âhiret işlerinin tahsiline dâir kudret itaası. ve sâire. 
Üçüncü mertebe : Bu da âhıret mertebesidir, Onu da şu âyeti celi- 
-lelerden inceliyelim. Şöyleki : 


Mâ'nâ : Kahrolası o insan, nasıl küfretti? Rabbısı onu hânsi 
,şeyden yarattı? Bir damla âdi sudan, onu yarattı da takdir etti. 
Sonra da yolu ona kolaylaştırdı. Bir insan için bunların hepsi ayrı 
ayrı büyük ni'nıetler değil mi? Onu yaşattı da : 


K “EE 5 ) Sonra da onu öldürdü. İnsan için ölüm de ayrıca bir 
nimettir. İlk nazarda ölümün ni'met olduğu insana garib gibi görü- 
nürse de biraz düşünen kimseler için ölümün de büyük ni'metler- 
den olduğu zamanlar vardır. Şöyleki: Meselâ : Kocalık gelmiş, el 
muhtecı olmuş, erzeli ömre girmiş, bakımsız, perişân kerih koku- 
lar içinde yanına varılamıyacak kadar perişan! ALLÂH korusun 
yatak esiri olmuş, onulmaz dertler içinde kıvranıp duruyor, İki de 
bir : «ALLÂH iki iyilkten bir iyilik ver!» diye Rabbısına yalvar&- 
rak kendi arzuusu ile ölümü çağırıp duruyor. Bunlar ve bunların 
benzerkri içir. ölüm en büyük bir ni'mettir. p 


ALLÂH insanı yaşatır, sonra öldürür de, (5 2) onu kabre 


koydurur. Öyle olunca, demek ölenleri kabre koymakta bir ni 'met- 
tir. Burdan dolayı her insan bütün hayâtını Rabbısına ibâdetle ge- 
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çirse Haalıkının ölüsünü kabre kodurma ni'metini ödeyemez, Haalık 
Teâlâ ve tekaddes, kullarına ölülerini defnettirme kaabilivyetini 
ilhâm etmese de (1) insan cesedleri açıkta kalsa, yâhut götürülüp 
bir yere atılsa, Köpeklere varıncıya kadar vahşi hayvanlar cesedin 
başına toplansalar, kartallar kuzgunlar ölünün etlerini didikleseler, 
karıncadan tut da yılana varıncıya kadar haşereler toplansalar, ce- 
sedin içine ve dışına dolup kemirmiye başlasalar, çok fenâ bir koku 
etrafa yayılsa, civardan geçilmiyecek bir durum haasıl olsa idi; aca- 
bâ hal nasıl olurdu? Ey akil saahibleri ibret alın! 


İşte akli ile, zekâsı ile bütün hayvanlara haakim olan, bin bir 
çeşit ni'metlerle vücüdunu besliyen, milyonlara mâlik olup ta bun- 
larla mağrür olan, kimseleri beğenmiyen Dünyâlara hükmeden in- 
sanların âkibeti bu olacaktı. İşte gafür ve rahim olan ALLÂH Teâlâ; 
mükerrem olarak yarattığı kullarına acımış, rüsvây olmaktan kur- 
tarmak için onların kalblerine ölüleri defnetme kudretini ilhâm et- 
miş, kadın ve erkek hepsini âlem içinde rezil ve rüsvây olmaktan 
kurtarmıştır: Böyle olduğu için ölüleri toprak altına gömmek te 
Haalikın ni'metlerinden büyük bir ni'met olmuştur. 


Kulları üzerine ANLÂH Teâlânın ni'metleri bununla da kalma- 
“mıştır. Ölüler kabirlerde uzun müddet. yattıktan; azâb olacaklar 
azâblarını çektikten, İyilerde kabirlerinde mutlu bir hayat yaşatıktan; 
ER ) sonra dilediği zamanda, ( Sİ ) o ölüyü kabrinden 
çıkaracak. Rabbımızın ölüleri diriltip kabirlerinden çıkarma, ni'me- 
“ti mü'minler için diğer bütün ni'metlerden üstündür. Çünkü : Âhi- 
“ette mü'minlere vereceği nimetler. hem sâf, hem temiz, hem çok, 
hem de sonsuzdur. Bu ni'metler her yönden dünyâ nimetleri ile 
kaabili kıyâs olamaz. El verirki insan Rabbısına mümin olarak 
kulluk vazifesini yapsın ve mü'min olarak Rabbısına kavuşsun! Bir 
de şu ciheti inceliyelim. 


İnsan hayâtı sâdece dünyâ hayâtından ibâret olsa, öldükten 
“ sonra dirilme olmasa, diğer hayvanlar gibi insan da toprak olup 
gitse idi, hal nasıl olurdu? Mü'min bir insan için bu çok acı ve çok 
Sec bir durum olurdu. Hem akil saahibi bir insan ol, hem de hay- 
van gibi ademin mechül karanlıkları içinde gayıb ol git. Akil saa- 
hitleri için bu çok elimdir. Bunu insan zekâsı aslaa kanül edemez. 


(Gİ El - En'am Süresinde geçen « VM'Cs. âyetinin tefsirine 
bakılsın! : İl | 
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Bununla berâber bu günün dinsizleri' öldükten sonrâ iirilmeyi ka- 


- bül etmezler, bundan dolayı hayvanlar gibi yaşayıp, hayvanlar gibi 


yok olup gitmeye inanırlar. Heyhât! Zavallı insan, zavallı kâfir? 


durum hiç te öyle değildir. Bir gün olup seninde aklın başına gele- 


cek, sen de bizim gibi imân edeceksin, ammâ maal- esef o imân sen- 
den kabül edilmiyecektir. Meğerki dünyâda iken imân etmiş olasın! 


İnsanlara ihsân edilen bu üç mertebe; bu üç türlü hayat : Rahm 
hayâtı, dünyâ hayâtı, ölüm hayâtı; ALLÂH Teâlânın en büyük ni'- 
metlelridir. İnsan oğlu, Rabbısının kendisine 'bahşetmiş olduğu bu 
nimetlerin şükrünü edâ ede biliyor mu? er Hakikat budurki : 

( ak, ) insan  Rabbısının emrettiği şeyi cemi' zamanda 
yapmadı. 


KELLÂ, Kelimesi hakkında, « Biri meni, diğeri hakkaa anlamı- 
na geldiği husüsunde iki türlü tefsir vârid oımuştur. Biz tercemede 
birinci; tefsirde de ikinci anlamı vermiş bulunuyoruz. « (yedi » 
#iili cahdı müstağrak olduğu için, «cemi' zamanda, yapmadın anla- 
mını ifâde eder. Bu hususta üç türlü tefsir vârid! olmuştur. Birinci- 

: Hiç bir kimse; üzerine farz olan bir şeyi hiç bız u..nan hal 
ile yapmamıştır. Çünkü insan 'bütün zamanında kuSsurüal haali ol- 
maz demektir, Bu kavil câyi nazardır. Çünkü : El - insan kelime- 
sindeki elif lâmın' cins için olup kâfir insan anlamına geldiği ve 
ALLAH'ın emirlerini kâfir insanın yapmadığı zaahirdir. İkincisi : 
Büyüklenen kibirli insan: demektirki : Kibirli insan bütün zama- 
nında, kibrini bırakıp ta ALLÂH Teâlânın emirlerini yapmamıştır. 

- Üçüncüsü : Vâcib Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri, kâfirin yapmıya- 
cağı şeyi ona emretti. Yâ'ni : Kâfirin kara kalbini ve kötü niyyeti- 
ni bildi, kibirden sıyrılmayı ve imân etmeyi ona nasib etmedi. Köâ- 
fir insanda küfür üzer rinde ısrar ile cezâsını buldu, 


HÜLÂSA : Kâfir insan hiç bir zaman Haalıkının kendisine bah- 
şetmiş olduğu ni'metlerin kadrini bilmedi, şükredip te imâna gelme- 
di. Bütün zamanında, kibirlendi, ululandı ve bu mezmüm sıfatlar ÜzZe- 
rinde ısrar ederek nânkörlük yaptı, küfür üzerinde kaldı, hiç bir 
zaman ALLÂH Teâlânın emirlerini yerine getirmedi. Böylece Dünyâ 
ve âhıretini hasâra uğrattı. Biz mü'minler küfürden ve kâfirden ' 
Rabbımıza sığınırız. a, | 


Teâlâ ve tekaddes, insanın ilk yatatılışından son haddine 'va- 
Kncıya kadar olan, insan üzerinde bulunan ni'metlerini beyân et- 
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tikten sonra, dünyâ hayâtında onun muhtâd olduğu ve 'yaşaması 
için elzem olan ni 'metlerini beyân etmek üzere buyuruyor ki: 


S.a 
Esi gh Bir de o insan, yemekte olduğu gıdalara na- 


zar etsin! Onların yaratılmasında Rabbısının kudretinin peyder pey 
nasıl cerâyan ettiğini bir görsün! Nasıl takdir, nasıl tedbir ediyor, 
onların meydâna gelmesini nasıl kolaylaştırıyor? Görsün, takdir et- 
sin de bu ni'metlerin hakkını ödemek için nasıl çalışması lâzım gel- 
diğini düşünün de kullük vazifesini y apsın!. Bu yiyeceklerin mey- 


dâne gelmesi için ilkönce ( Xi ik ) semâdan bir suyu dö- 


küp indirmekteyiz. Çünkji : diğ, Yeis » nazmı celili müci- 
bince, yerdeki hayâtın vücüdu ve bu hayâtın devâmı için sü lâzım- 
dır. Biz ise onu semğ cihetinden bulutlardan şapiır şapır döküp in- 
dirmekteyiz. Bu yağmur suları canlılar için ALLÂH Teğlânın en bü- 
yük ni'meti ve en büyük inâyetidir. Su olmasa idi, yer üzerinde hiç 
bir canlı bulunmazdı. Bundan dolayı Vâcib Teâlâ her şeyden önce: 
suyu yaratmış ve onu da yağmurlar haalinde yere dökmüş ve dök- 
mektedir. Suyu yaratmamış veyâ yağmurlar haalinde yere dök- 
memiş olsa idi, canlıların haali ne olurdu? O insan bunu görsün, 
“ yaratan haalıkın kudretini bilsin de ona kulluk ödevini yapsın! 


Lİ 


Biz azimi zİ- -Şân suyu yer yüzüne dökmekle bırakmadık. 


VELİ 


ENEZ ye ) Sonra da arzı şak şak edip yarmaktayız. Kup kuru 
bir topraktan ibâret olan arz semâdan yağmurun dökülmesi ile ka- 
'barır. feyizlenir ve yarılır da o yarıklardan otların, ekinlerin ve 
sebzelerin filizleri, zajf uçları çıkınağa başlar. Canlı ve akilli var- 
lıklar gibi toprakta onlara yol verir, onların bitmesine, büyümesi- 
ne yardım eder. O zaif bitkilerin cılız uçları gelirken toprak kaba- 
rır, çekilir, onlara yol verir. Bir zaman önce Dünyâ gazetelerinin 
birinden alınan bir yazı okumuştum. Topraktan bir mantarın, başı 
çıkarken üzerinde bulunan. tonlarla ağırlığında koca bir kayanın 
mantarın çıkmasına ve büyümesine mâni olmamak için kendili- 
ginden yukarı kalktığını ve ona yol verdiğini yazmış ve resmi ile 
berâber göstermişti. Benim bunun ve bunun benzeri gördüğüm olay- 
lar karşısında ancak Lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâh, (1) lâfzı ce- 
lilini söylemekten başka bir şeye dilim varmaz. Ey akıl saahibleri 
sizlerde bunlardan ibret alın da Rabbınıza kullukta kusur yapma- 


“(0 Kudret ve kuvvet ancak, ALLÂH'ındır. 


i 
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maya çalışın! Bunların hepsini yapan ALLÂH Teâlânın kudret ve 
azametidir. 

Mâ'nâ : Biz azimi Zi-Şân, Semâ tarafından arza bir su dökeriz, 
sonra Arzı şak şak eder, yararızda, ( EÇ ) orada buğday 
arpa gibi tâneliler bitiririz. ( ÇE ) ve üzümler bitiririz. Gerçi ar- 
zın işlenmesinde ve bakımında, insanların da bir değeri var ise de 
bunlar ârzi sebeblerdir. Asıl bitiren, yaratan, meyvelerini veren 
Rabb celle ve alâ Hazretleridir. Diğerleri âdi sebeblerdir. 


Mâ'nâ : madan Su indiririz, arzı şak şak yararız, tâneliler ve 
üzümler bitiririz. O Gz ) Hayvanlarınızın gıdası olan tâze yon- 
calar veyâ sebzeler bitiririz. ( ET ) Zeytunlar ve hurmalar 
da bitiririz. ( WE ) gür ve sık ağaçlı bahçeler de yaratırız : 

HADÂİK, Kelimesi HADİKA: kelimesinin ocem'idir. HADİKA, 
bahçe demektir. GÜLBEN, Kelimesi de GALBEN kelimesinin çoğu- 
ludur. Birbirine giriftlenmiş iri gövdeli ağaçlar, demektir. 

Mâ'nâ : Hemdebizo arzda dalları bir birine sarılmış iri göv- 
deli bahçeler de yarattık. ( 6 ) Yaş ve kuru olarak yenilen 
meyveler de yarattık. Bütün bu nimetlerin üzerinde ( gk) bir de 
EBB yarattık. | 


EBB Ke limesinin : Çayır, çemen, otlak, sebze, alef ve çerez an- 
lamlarına geldiği beyân &dilmiştir. Bununla berâber : 


Raagıbın ve Misbah .saahibinin beyân ettiklerine göre : Aslın- 
da bu kelime hazırlanmak ve tedârükâtta bulunmak anlamlarına 
olup (1) bundan dolayı ota ve otlağa da kullanılmıştır. Saman ve 
kuru yemişlerde de kullanıldığı beyân edilmiştir. Bununla berâber 
Ebü Bekr ve Ömerden bu kelime hakkında şu rivâyetler de beyân 
edilmiştir. 


” Ebü Ubeyde Fozagilinde ve Abd bini Humeyd; İbraahim Tey- 
miden rivâyet etmişlerdirki : Ebü Bekr essıddik radıyaliâhü "anhe: . 
«EBB'en nedir?» diye sorulduğunda o Zât: «ALLÂH'ın kitabında 
bilmediğim bir şeyi söyliyecok olursam, beni hângi semâ gölgelen- 
dirir ve hângi toprak barındınr- buyurmuşlar. Böyle demekle de 
bu kelimeyi bilmediğini beyân etmişlerdir. ALLÂH onlardan raazi 


(1) Bu bilgiler Kur'ân dilinden alınmıştır. 
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olsun! İbni sâ'd ve Said ibni Mansur ve Abd bini Humeyd ve İbni 
Cerir ve İbni münzir ve Haakim ve daha böâ'zılarmın Hazreti Enes- 
ten rivâyet ettiklerine göre : Bir gün minberde Hazreti Ömer ra- 
odıyallâhü anh « ER » Nazmı celilinden «EBB'en» kelimesine 
kadar okumuş ve ; “Bunların hepsini biliyoruz. 


Fakat, EBB nedir, demiş. Sonra elindeki asayı kırmış atmış ta 
demiştirki : «Hayâtı İl&hiyyeye kasem ederimki, bu tekellüftür, ey 
Ömerin anasının oğlu! EBB'en kelimesinin ne olduğunu bilmezsen 
ne var? ALLAH'ın kitabında beyân olunanı arayın ve onunla amel 
edin, bilmedikle rinizi de Rabbınıza havâle edin. İntehâ!.. Saahibi 
. Keşşâf demiştirki : Hazreti Ömerin bu sözünde Kur'ânın anlamını 
araştırmakta ve müşkilâtından bahseylemekte, nehi var gibi görü- 
nürse de Ömer buna zâhib olmuş değildir. Lâkin onlar en büyük. 
himmetlerini amele sarfederlerdi. Amel edilmiyecek bir şeyi bil- 
mekle uğraşmak onlar için bir tekellüftü, «boş yere zahmetli iş ile 
uğraşmaktı.» Onun için Hazreti Ömer şunu anlatmak istemiştirki: 
Âyetin sevki, insana Rabbısının rızkını hatırlatarak şükre dâvet 
“ esâsı üzerindedir. 'Âyetin fehvâsından ise «EBB> kelimesinin insanın 
veyâ hayvenların istifâdeleri için ALLÂH Teğâlânın bitirdiği bitki- 
lerden bir şey o.duğu icmâlen belli duruyor. Şu halde mü'mine asıl 
önemli olan «FBB» kelimesinin hângi otlar olduğunu öğreneceğim, 
diye tekellüf ile vakit geçirmeyip sayılan ni'metlerden açık olarak 
anladıklarının şükrünü ifâya kıyâm etmek ve «EBB> kelimesinin 
ne olduğu iyice anlaşılıncıya kadar onu başka bir vakte te'hir ede- 
rek icmal anlamı ile iktifâ eylemektir. 

“ Kur'ân dili bunları beyân ettikten sonra şöyle devâm ediyor : 

«Biz, bu rivâyetlerden bu kelimede şâyânı dikkat üç nükte an- 
yoruz, Bunlardan birisi : Kur'ânda herkesin, her zaman anlamını 
kavrayamıyacağı ve ancak mücmel bir anlam ile kifâyet edilerek 
imân edilmesi lâzım gelen ve zamanı geldikçe izah ve te'vili açığa 
çıkacak mücmel ve zor kelimeler bulunduğu, İkincisi : «EBB'en> 

'.kelimeşinin bundan önceki sürede geçen «mer'âhâ» anlamına Ol- 
makla berâber «daha neler, neler” gibi» insanların ve hayvanların 
faydalanacağı yaş ve kuru bitkilere şâmil olduğu ve tafsili uzun 
araştırmalara dayanan bir icmâl ifâde ettiği. Üçüncüsü : Bu kelime- 
nin. Yâ'ni «EBBEN>» kelimesinin aslında hazırlık, isti'dâd ve hazırlan- 
ma anlamları bulunması i'tibâri ile âyetlerin gelişine nazaran âhı- 
ret hayâtı için de böyle hazırlanması lâzım bir çok tedârüke ihtiyac 
bulunduğu olabilmesi...» 
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İ enkei 


Mâ'nâ : Biz azimi Zi- şan! Kudretimiz ve ihsânımızla bu ni 'met- 


lerin hepsini yarattık Çi <8 Sizin ve hayvanlarınızın fay- 
.  dalanmesı için!... 


Fahri Raazi bu âyeti celilenin tefsirinde Şunları beyân ediyor. 
Bu eşyânın burada zikredilmesinde üç maksad olabilir : Birincisi : 
Bunlar ALLÂH'ın birliğine delâlet eden delillerdir. İkincisi : Vâcib 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin ölenleri diriltmeye ve mahşerde 
toplamıya kaadir olduğunun, delilleridir. Üçüncüsü : ALLÂH Teâ- 
lâya karşı tâate dayatmanın ve kulları üzerine büyüklenmenin âkil 
bir kimseye lâyık olmadığının delilleridir. Akil saahiblelri ibret al- 
sınlar!.. a, 

N #X 

“Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanlar üzerine olan ni'metlerini | 
beyân ettikten sonra; asıl maksadları te'kid için aşağıdaki âyetleri 
bunlara tâbi' kıldı. Bunlar da kıyâmeti şerhederler. Ziyraa : İnsan 
kıyâmetin hevlini duyduğu zaman ondan korkar. Bu korku onu de- 
lilleri düşünmiye, onlara imân etmiye ve küfürden yüz çevirmeye 
dâ'vet eder. Yine kıyâmetin korkusu, o kimseyi nâs üzerine büyük- 
lenmeyi terke ve onlardan her birine tevâzü' göstermiye çağırır. 
Böyle olunca, ni'metlerden sonra kıyâmeti zikrde faydalar vardır. 
şöyleki : 


DM 
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AZ 
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> ” > . “1g " 
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HİKMETLİ ANLAMI : Saahha geldiği zamanda (33) ki, o gün 
kişi kardeşimden firar eder (34). Anasından ve babasından (35). 
Karısından ve oğullarından (36). Böyle olduğu gün onlardan her 
birini meşgül edecek bir derdi vardır (37), O günde nice yüzler pa- 
rl pamli yanıyor (38), Gülüyor seviniyorlar (39). Ve öyle olduğu 
gün, nice yüzler varki, üzerleri kap kâra olmuş (40), Onları tozlar 
kapatmış (41). İşte onlar; onlar ancak kâfirlerdir, fâcirlördir (42). 

yaz” m 

( eyes ) SAAHHA, Kelimesi; sahha kelimesinden alın- 
mış bir isimdir. Sahha : Kulakları sağır edecek kadar şiddetli sese 
denildiği gibi; Sağlam iki cismi şiddetle bir birine vurmak anlamı- 


na da gelir Arab : Ses kulakları kapattı anlamına « > 


der. SAAHHA Kelimesi : Büyük belâ anlamına Dâhiye ile de tefsir 
edilmiştir. Bundan dolayı Kıyâmetin bir adına da > <«ŞSÂAHHA> de- 
nilmiştir. Burada, ayni mânâya dırki, İkinci nefha, demektir. Bun- 

da iki anlam vardır. Biri : Şiddedtle çarpıp kendisini duyurması- 

dır. İkincisi de : Siddetinden dolayı kendisinden başkasını duyur- 

mıyacak sekilde kulağı sağır etmesidir. Büyük ve şiddetli musibet-. 
lerde yalnız kendilerini duyurup başkalarını sağır edecek şekilde » 
te'sir ederler. Kıyâmet sayhası da, dünyâyı unutturup âluret işlerini 
dinleten en siddetli bir belâ ve bir dâhiyedir. Bundan dolayı, Kıyâ- 
mete SAAHHA ismi overilmiştirki.: Te'sirinin. şiddetini ifâde eden | 
bin belâgattır. ii 


Ö Mâ'nâ : Hahibim Ahmed! O Saahha, o kıyâmet, o büyük belâ, © ii 
o Dâhiye geldiği zamanda neler olacak, neler olacak?! O Saahhadan 
bedel; ( aa 8 ) O gün, o kıyâmet günü Kişi, insan oğlu kar- 
deşinde 1 kacacak, kacıp ta uzaklaşmak istiyecek. Sâdece kardeşin- 
, den degil, £ bi ) Anasından ve babasından; vücüdunun sebe. 
bi, hayâtının Daisi olan bu iki kıymetli varlıktan firar eddcgk. N 


1 Ke 4 , |? “Hanımından ve oğullarından kaçıp kurtulmak isti- 
/. AP 

yecek. 

| Buradaki firar, kelimesinin zaahiri firar anlamına olmak ih- 

udmâli olduğu . gibi; Onları gördüğü zamanda; onlara yardımdan 

çekinmek ve hallerini sormaktan ictinâb etmek anlamına da gelir. 

Bu da kaçınmak ve onlardan uzaklaşmak anlamını da ifâde eder. 


Bu tefsire göre MÂ'Nnâ : Kıyâmet günü olan o Saahha geldiği 
zamanda. insan, Kardeşinden, ana, VS babasından, karısından ve Ço- 
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Pura 


cuklarından kaçacak, uzaklaşacak. Bunun da sebebi ; İnsan oğlu 
kendisinden hakk istiyecekler, diye bütün bildiklerinden kaçacak. 


Kardeşi : Dünyâda iken malınla bana yardımda bulunmadın, 
diye ondan hakk taleb edecek, o da bunun için kardeşinden kaça- 
cak. Ana ve babası : Bize karşı yapmakla mükellef olduğun iyilik 
ve ödevleri hakkı ile yapmadın, diye oğullarından hakk istiyecek- 
ler, bunun için oğlu ve kızı ana ve babalarından kaçacaklar. Karısı 
kocasına; Benim hakkıma riâyet etmedin ve beni haram rızkıla bes- 
ledin, diye kocasından hakk taleb edecek, o da karısından kaçıp * 
kurtulmak istiyecek. Çocuklar, baba ve-annelerinden : Bizi dünyâ 
için terbiye ettiniz, âhıret için bize hiç bir şey öğretmediniz, Rabbı- 
'mızı, peygamberimizi ve Rabbımıza nasıl kulluk yapacağımızı bize 
öğretmediniz. Biz de senin ihmâlinden bu gün ALLÂH'ın azâbına 
çarpıldık, diyecekler ve onlardan hak talep edip yakalarına geçe- 
cekler. Bu haali gören anne ve baba çocuklardan kaçıp kurtulmak 
istiyecekler. Bu kaçıp kurtulmada muvaffak olabilecekler mi? Hey- 
hât!... 


Âyeti celilede hakk. saahibleri üzerinde uzaktan yakına “doğru 
bir tertib. gözetilmiştir. Şöyleki : İlkönce kardeş, sonra ana, baba; 
sonra, karısı, sonra çocuklar zikredilmiştir. Ziyrâ : Anne ve babaya | 
en yakin olan çocuklardır. Çünkü : Onlar ana ve babanın kanla- 
rından ve canlarından meydâne gelmişlerdir. Kıyâmet günü insan 
oğlu; en yakınlarından ve en sevdiklerinden böyle kaçarsa; acabâ 
başka insanlara karşı durumu nasıl olur? Elbette insan Oo güu'bütün 
bildiklerinden kacıp kurtulmak istiyecek te bu da mümkün olmı- 
yacak ve her hakk saahibi hakkını alacak, Âyeti celilede insanın 
firar edeceklerinin yakınları zikredilip te diğerlerinin zikredilme- 
mesindeki hikmöât : Dünyâda iken insanların başlarına bir iş gel- 
diği zamanda, gidip himâyelerine sığınacağı âile efradıdır; Dünyâ- 
da iken insan oğlunun; yardımlarına sığındığı ve istinadlarına gü- 
vendiği bu kıymetli varlıklardan kıyâmet günü kaçıp kurtulmak İs- 
temesi, ne kadar garib ve ne kadar acaib ibret dersleridir. Dünyâda 
iken her zaman arayıp bulduğu ve faydalandığı kardeşini hırakıp 


“kaçmak durumu akil saahibleri için düşünülecek şeydir. Kendisinin 


varlığına sebeb olan ve hayâtının bâisi bulunan, kahlarından ve 
canlarından meydâne gelen, sıcak kucaklarında, yaşayıp büyüyen 
ve harimlerinde perverde olan anne ve babasından firar etmek ne 
kadar elim ve ne kadar acı olaylardır? Hele hanımı : Gençliğinin 
en kıymetli varlığı, kâhilliğinin en samimi arkadaşı, kocalığının en 
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sâf refiki, meşakkat ve zahmetlerle dolu uzun bir hayâtın yastık 
arkadaşı halâl rızık vermediği için ondan firar etmesi ne kadar ar- 
lanılacak ve utanılacak düşkünlüktür. Bu haller dindâr ve merd 
bir erkeğin- değil, en âdi ve en deni kimselerin dahi dücâr olacak- 
ları elemli âkibetlerdendir. Ciğer pâreleri çocuklarından kaçmaya 
gelince : Dini terbiyelerini: ve mâ'neviyyatlarını ihmâl etmekten; 
dünyâyı âhırete tercih gibi en âdi bir şuursuzluktan ve kaygısızlıklar 
dan ileri gelen bu kötü ve elim âkibetlere düçâr olmak ta en feci' 
«g en elim düşüşlerdir. Ciğer pâresi evlâdlarından firar edecek du- 
xuma düşmek en feci' âkibettir. 


Dünyâ mahabbeti ve Dünyâya tapmak yüzünden bu âkibetlere 
düşen kimseler de en akılsız ve en ahmak insanlardır. Bunun için- 
dirki : telâfisine imkân olmıyan bu gibi acı âkibetlere mâ'ruz kal- 
- mamak ve bu uçurumlardan korunmak için, bütün insanlar ve bil- 
hassa mü'minler akıllarını' başlarına alıp bu acı âkibetlere düçâr 
olmaktan korunmağa çalışmalıdırlar. Biraz da bu hususta vârid 
olan hadisi şerifleri inceliyelim. Şöyleki : 


“ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir gün : «Ey nâsl 
Kıyâmet günü yalın ayak, baş açık, çırıl çıplak ve sünnetsiz olarak 
haşrolunacaksınız.» buyurdular. Hazreti Aişe radıyallâhü anha - 
«Bizlerde mi öyle olacağız, ey ALLARLIN Ro uzi» diye sordular. 


.. .. TrTÂTT N ” N .. 
Bunun üzerine ” | şmın Rasülü : «Eveti» cevâbını verince : Haz- 


reti Âişe 5 «Vaah. mahrem yerlerimize vâh!. İnsanlar bir birlerinin 
ayıb yerlerini görürler!» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, Galası a âyeti celilesini inzâl buyurdu. AT- 
LÂH'ın Rasülü "Âişenin ' tessürüne cevâben : «Yâ 'Âişel O gün hiç 
bir kimse başkasının aybına bakamıyacaktır. O gün her kesin ken- 
disine görs bir şuğlü <bir derdi» vardır, buyurdu ve bu âyeti celi- 
leyi okudu. Şöyleki : 

AE) Âyeti celiledeki LÂM tâ'lil içindir. Çünkü, 

e Ve, pa 


yukarıdaki âyeti 'celilede geçen firarın sebebini beyândır, 

'Mâ'nâ : Kişi kardeşinden, anasından, babasından, karısından ve 
oğullarından niçin firâr edecektir. Çünkü : Öyle olduğu gün; onlar- 
dan her bir kişiyi, onu meşgul edecek bir derdi vardır. Yukarıda 
beyân edildiği vechile, kaçtığı kimseler ya kaçan kimseden hak tar 
“ leb edecekler. Yâhut kaçan kimse onlara buğzlarından dolayı fi- 
rar edecektir. Nitekim İbni Abbastan rivâyet edilen bir tevcih bu 
tefsiri te'yid eder. Şöyleki : İbni Abbas : Kıyâmet günü ilkönce Kâ- 
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bil, Hâbilden, Nebi sallellâhü sieyhi ve sellem annesinden, İbraahim 
babasırıdan, Nuh oğlundan firâr edecektirki : Birincisi, hakk talebi 
korkusu ile diğeri de buğzlarından firâr edeceklerdir, demiştir. Diğer 
bir rivâyette kişi, arkadaşlarından ve akrabasından bulunduğu kötü 
hualine vaakıf olmamaları için, onlardan uzaklaşmak istiyecek, de- 
'nilmiştir. 


Şu izaaha göre : Bir kimsenin kıyâmet günü bildiklerinden fi. 
râr etmesi ya kendisinden hak istemeleri korkusundan; yâhut, on- 
- lara buğzundan; yâhut da onların kendi bulunduğu kötü duruma 
vakıf olmamaları yönlerindendir. 


Fahri, Raazi bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih beyân etmiş- 
tir. Biri : O gün herkeste öyle bir hal ve öyle bir derd vardırki, o 
hal o kimseyi akrabalıktan men'eder ve onlardan yüz çevirdir,. Di- 
feri : O gün her keste öyle bir hüzn, öyle bir gam ve keder var- | 
dırki : Kalb o hüzn ve kederle dolmuş, başkaları ile meşgul olacak 
hiç bir haali kalmamıştır. | j ei 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kıyâmet günü korkunun insan- 
ları ne haale getireceğini beyân ettikten sonra, İhükelleflerin said 


ve şaki olmak üzere iki kısma ayrılacaklarını beyân' stmek üzere 
buyuruyorki k 


ya .;, 


ig 
7 e 23) Öyle olduğu gün, öyle yüzler vardırki. marıldö- 


yor, £ A ) gülüyor, ( sa ay seviniyor. Yüzlerinin parlaklı- 
ğının sebebi hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. İbni Abbas : 
Geceleyin kalkıp na ayaz kılan kimselerin yüzleridir, demiştir. Ni- 
tekim bim,hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Geceleyin bir 
kimse” namaz : kılarse, * gündüzleri yüzü güzel olur, buyurmuşlardır. 
(0 İkinci vecih ; Kıyâmet günü abdestin eserlerinden mü'minlerin 
âzaları parlak, buyrulmuştur. (2) Üçüncü vecih : Uzun zaman AL- 
 LÂHI yolunda tozlara böleneh mü'minler ile de tefsir edilmiştir. Bun- 
lar da askerler ve ilim tahsiline çıkan ilim taalibleri, denilmiştir. 


Burada şuna da işâret etmek gerektirki pe” kelimesi 
şu dünyâdan ve onun meşakkatlerinden halâs “olduğuna işârettir. 


DE” a kelimeleri de ilim ile amel olunduğuna. işâretlir. | 
ÂLLÂH'ü â'lem... 


İkinci Kısım : O) Öyle olduğu gün nice yüzler, 
e 2 4, 


> ) üzerlerini toz bürümüştür. İka; ) tozların üze- 


Çpru 
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rini duman gibi bir siyahlık kaplajiıştır, “Bir yüzde toz. ile siyahlığın 


birieşmesi manzâranın ne kadar çirkin olduğunu ifâde eder. (. de, t ) 


İşis şu haslin saahibi olan kimseler,..( li yi ) onlar ancak AL, | 


LÂfi'ın haklarına kâfirlerdir. 
2YAN' i | N 
C Yal 9 kulların haklarına, da fâcirlerdir. Y&'ni ; ALLÂH Te- 


âlânın haklarını inkâr ile Kâfir olmuşlardır. Kulların haklarına te- 
câvüz etmekle de fâcirler olmuşlardır. Bunlar küfrile fücürü cem - 
ettikleri için yüzlerinde tozlar ile siyahlık cem'edilerek vahşetleri, 
zillet ve hakaaretleri gösterilmiştir. . ii 


Biz mü 'minler kâfirlerin hallerinden ve azâblarından ALLÂH' a 
sığınırız. 


©  SÜRETÜT - TEKVİR , eler 1 
Bu; Tekvir Sür esinin Tefsiridir. 


Küvvirat süresi ve sİzeşşemsü küvvirât» süresi de denilen Tek- 
vir süresi Mekkidir. 
| Âyetleri : Yirmi dokuz; kelimeleri. Yüz on dökuz; Harfleri 
- Beş yüz otuz üçtür. 


İbni Ömerden rivâyet edilen bir Hadisi Serifte ALI An Rasülü . 
sallellâhü aleyhi ve sellem : Bİr kimseyi görmüş gibi kıyâmete bak- 


ması mesrür ederse, « 2 gi i, & LA aet3 |», Ep AD 


. Sürelerini okusun, buyurmuşlardır. 


A AK 


Kk wi Si 
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YUKSEK ANLAMI : Güneş dürüldüğü zaman, (1). Yıldızlar 
bulandığı zaman, (2). Dağlar yürütüldüğü zaman, !((3). Bodlacı de- 
veler bırakıldığı zaman, (4), Vahşi hayvanlar toplanıldığı zaman, 
(5), Denizler kaynatıldığı zaman, (6). Nefisler eşlendiği zaman, (7). 
Diri gömülen kızlar sorulduğu zaman, (8). Hângi günâh ile öldü- 
rüldüğü? (9), Sahifeler açıldığı zaman, (10). Gökyüzü sıyrıldığı za- 
man, (11). Cahim, «ateş» yalınlandığı zaman, '(12) ve cennet yak- 
laştırıldığı zaman, (13. Nefis me hazırladığını bilecek (14). Sinip 
geri dönenlere, (15). Akarak gayıb olanlara, (16). Bastığı zaman 
geceye, (17). Açıldığı zaman sabaha, (18). kasem ederimki, (19). 
Cidden o Kur'ân, Kerim bir elçinin sözüdür, (20), O, çok kuvvetli, 
Arşın saahibinin nezdinde mekindir, (21). Öna itâat olunur. Her yerde 
emin dir, (22). Hem de arkadaşınız mecnün değildir, (23' Celâlım hakkı 
için Muhanımed Cibrili açık ufukta gördü, (24), Hemde o, gayıb üze- 

:re zanin değildir, (25). Ve Kufân koğulmuş şeytanın sözü de de- 
ğildir. (26). Öyle olunca «ey nâs!» nereye gidiyorsunuz? (27). Kur'- 
âm ancak âlemler için bir mev'izadır (28). Sizden doğru olmak isti- 
yer bir kimse için (29). Âlemlerin Rabbı dilemedikçe siz «doğruluk» 
dileyemezsiniz (30). , 
İ Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, şart ve cevâbı * icâ.beden «İZÂ» 
kelimesini bu sürede on iki defâ zikretmiş ve « £,4210,7a:-£) nazmı 
celilini de buna cevâb kılmıştır. Buna göre âyetin anlamı : Bu on 
iki olay vukü' bulduğu zaman, her nefis hazırladığı şeyi bilecek, 
demektir. Şöyleki : 


( Eg TEKVİR, Kelimesi : Toplamak, tülbent sarmak, 
bir nesneyi diğerinin altına koymak anlamlarına gelir. Bu âyetin 
tefsirinde bu anlamlarla ilgili olarak iki türlü tefsir beyân edilmiş- 
tir. Buhlardan hiri : Sarığın dürülmüş katları, elbiselerin iç içe 
dürülmesi ile alâkalı olarak, güneşin zıyâsının gitmesi ve nürunun 


sönmesi ile gözlerden gaaib olması, demektir. 

Yirminci yüz yılın güneş hakkındeki teorisi: «nazariyyesi» he- 
men hemen bu âyeti celileden alınmış gibidir. Dünyâmız gibi aslan 
güneşten kopmuş olan yıldızlar büyüklük ve küçüklüklerine göre 
yüz yılların geçmesi ile nasıl kışırlanarak kabuklar bağlamış ve 
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zıyâları gitmiş ise; bu dokuz yıldızın ve peyklerinin anası demek 
clan ve dünyâmızdan bir buçuk milyon defâ büyük olan güneş, bu 
muazzam ateş küresi de yüz binlerce yılların geçmesi ile Elbette 
bir gün gelecek onun üzeri de kabuk bağuyacak, kışırlanacak önce 
gamlanacak, dohuklaşacak, sonra da bütün bütün sönecek, onun 
ışığından mahrum kalan yıldızlar, bil-hassa Dünyâmızda dâhil ol- 
duğu halde hepsi de zifiri karanlıklar. içinde kalacak ve binnetice 
Arz yuvarlağı ve güneşin .uydularında bulunan hayatiar da sönecek 
ve işte o zaman kıyâmet te kopacaktır. TEKVİR, kelimesinin birinci 
tefsiri budur. il 


İkinci tefsire gelince : Tekvirin ikinci anlamı : Güneşin diğer 
felekler arasından kaldırılıp başka tarafa atılmasıdırki, bu da burç- 
lar arasındaki ilişkilerin; yâ'ni : Çekme ve itme kuvvetlerinin in- 
, hilâli ile dengenin bozulması neticesi olarak tazaahür eder, Bunun 

iyi anlaşılması için bu hususia biraz açıklama yapmak gerekir. 
Şöyleki : 

içinde Dünyâmız da dâhil olduğu halde, göklerde bulunan bü- 

tün güneşlerin ve yıldızların A Elini ve «e». Jj 38 7943 Ş» 


âyetleri ve bunlara mümâsil başka âyeti celilelere göre iki türlü 
hareketleri vardır. Biri mihverleri etrafında dönmeleri; diğeri de 
yürüngeleri, üzerinde yüzmeleridir. Bunlardan başka “her yıldızın 
bir de burcları içinde diğer yıldızlarla berâber üçüncü bir hareket- 
leri daha vardırki, bir yıldız kömesinin hep berâber boşluk içinde 
yüzmeleridir. Meselâ : Güneş sistemine dâhil olan yıldız kömesi bir 
burcdur, Ortada güneş; onun strafında peykleri olan dokuz yıldız 
ve o yıldızlar da uyduları olan aylaria berâber hem eksenleri etra- 
imda, hem de güneş etrafında gönerlerken, bu iki hareketlerinden 

başka bir de güneş ile berâber hepsi birden boşluk içinde yüzerler. . 
Üçüncü hareketleri de budur. ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Heazretle-: 
ri bu sonsuz kâinât içinde yaratmış olduğu yıldızlar, küreler ve 
burclar arasında akılleri hayrette koyacak kadar bir nizam ve in- 
zam ile ziynetlemiştir. Bu nizam ve intizam kâinât yaratılalı beri 
hiç noksansız devâm edip gelmektedir. Vaktı gelinciye kadar da 
böyle devâm edecektir. Peygamber efendimiz sellellâhü' aleyhi ve 
sellem de bu bedii durumu «Gökler ve yer adâletle «denge Jia» 
kaaim oldu:» Hadisi Şerifleri ile veciz bir şekilde ifâde etmişlerdir 
(1). İşte vaktı gelinciye kadar bu âlemdeki nizsm ve intizdin böyle 


(1) Kaamet - İssemâvâtü vel - ardu bil - adli 
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devâm edecektir. Vaktı hulül edince, ALLÂH Teâlânın emri ile 
İsraafil Süra üfürecek, bu üfürme ile yıldızlar ve burclar arasındaki 
denge bozulacak, her biri mihverinden çıkacak, burcundan ayrı- 
lacak, bütün kâinât hercü merc olacak İşte bu zaman Teâlânın 
- kudret ve azameti ile güneşte kendi burcundan çıkacak, başka burc- 
lara dâhil olacak; evvelce metbü' iken şimdi tâbi' durumuna düşe- 
cek; başka" ufuklara ve başka semâlara gidecek ve onun sistemi 
olan yıldızlar da boşluk içinde gelişi güzel yüzmeye başlıyacaklar- 
dır. Tekvir kelimesinin ikinci tefsiri de böylece hakikat olacaktır. 
Mâ'nâ : Güneş dürüldüğü; yâ'ni : Nürunun söndüğü, yâhut gü- 
neşin başka burclara kaldırılıp gözden gaaib olduğu zaman; 
( kg ) yıldızlar semâ içinde saçılıp, arza düştükleri za- 
man a i 
 İNKİDAR, Kelimesi : Aslan insibab anlamına dökülmek ve sa- 
çılmak mâ'nâlarına gelir. İsraafilin Süra üfürmesiyle çekme ve itme 
kuvvetleri inhilâl eder, yıldızlar ve burcları arasında Kaa&im olan 
denge bozulur. Güneşler ve küreler mihverlerinden ve yürüngele- 
rinden çıkarlar, yollarını sapıtırlar, boşluk içinde dökülüp saçılma- 
ya başlarlar. Hiç bir kayda ve düzene tâbi olmadan boşluk içinde 
akarlar, âteye beriye koşarlar, bir birleriyle çarpışırlâr. İşte o za- 
man kıyâmet kopar. ALLÂH'ü &'lem bi muraadih've esraarı kitâbih. 


Mâ'ni : Güneşin dürüldüğü, yıldızların döküldüğü zaman. 
(5 İLAĞA) Dağların yürütüldüğü zaman. Bu; dağların yürütül- 
mesi” de k yâmetin mühim olaylarından biridir. Şöyleki : 


Fl Kaaria süresinde izaah edildiği: vechile, Yıldızlar yerlerinden 
çıkıp etrafa yayıldığı zaman, Onlardan biri Dünyâya yaklaşacak, 
ikisi öyle bir şiddetle çarpışacaklarki : Yer üzerinde sağlam olarak 
hiç bir varlık kalmıyacak, hepsi hurdehaaş olup parçalanacak ve 
toz haaline gelecektir. İşte bu zamanda ALLARI Teâlânın emri ile 
yer üzerinde bulunan bütün hava. harekete geçecek, şiddetli bir fır 
tına çıkacak, sonra 'korkunç bir tayfun olacak, bütün dağları önüne 
. katıp sürükliyecek, toz bulutları haalinde savuracak, dereleri, çu- 
kurları dolduracak, bütün canlılar toprak altında kalıp helâk ola- 
“cak ve Arzın üzerini düm düz bir duruma getirecek « ) Mya zy» 
nazmı celilinin yüksek anlamı tehakkuk edecektir. 


Mâ'nâ : Güneş dürüldüğü zaman, yıldızlar. döküldüğü zaman, 
sn asl . 
dağlar yürütüldüğü zaman ( Yi / YENGİ ) On aylık bodlacı deve 


di 
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ler terkedildiği zaman. 

İŞAR, Kelimesi : UŞERAA, Kelimesinin cem'idir. UŞERAA, on 
aylık bodlacı deve anlamınadır. Buna göre İŞAR da on aylık haamile 
develer demektir. Arabın kıymetli malı develer olduğu gibi; bun- 
ların arasından en kıymetlileri de bodlacı develer, bunların en 
önemlileri de on aylık haamile olanlarıdır. Arab bunlara çok ihti- 
mâm eder, bunların bakımlarına, yaşamalarına çok i'tinâ eder. Bir 
seneyi ikmâl eldip te doğuracak, diye onu gözünden ayırmaz. O 
günün şiddet ve dehşetinden insan her şeyi unuttuğu gibi, en kıymetli 
veen önemli olan on aylık bodlacı devesini dahi unutur, onları dahi 
ihmâl eder. İnsanlar o gün & bU 4/3» nazmı celili gereğince 
akillerini gaybedecekler ve sarhoş gibi olacaklardır. İşte bu zaman- 
da mal mülk, akıllardan silinecek, hiç bir şey haatıra gelmiyecek, 
Hattâ arabın en kıymetli malı olan on aylık bodlacı develer dahi 
unutulacak, ihmâl edilecek, hiç birinin yüzüne bakılmıyasak, her 
kes kendi nefsi ve, kendi hayâtı ile meşgul olacaktır. 


Burada İŞÂR'ın tahsis edilmesi arablara göredir. Bu kelimenin 
asıl umümi anlamı : İnsan O günün şiddet ve dehşetinden her şeyi 
unutacak, bütün kıymeili mallarını ve sevgililerini terk ve ihmâl 
edecektir. Çünkü : Arz şiddetle çalkanıyor, insan : «buna ne olü- 
yor.?» diye haykırıyor. Arz bir taraftan çöküyor, bir taraftan kal- 
kıyor, hayvanlar korkudan bağrışarak öteye beriye koşuyorlar, 
kalbler gırtlaklara dayanınış, her nefs can kaygusuna düşmüş, ken- 
dinden başka hiç bir şeye bakamıyor. Bütün canlılar birer ikişer 
küme küme toprak altında boğularak can veriyor. Böyle bir anda 
bütün dünyâ ve-dünyâ varlıkları gönülden çıkıyor, gözlerden sili- 
niyor. Can tehlikesi hepsini unutturuyor... 


On aylık haamile devenilerin terki, on iki hâdisenin dördüncü- 
südür. Beşincisi : 


Mâ'nâ : Güneş dürüldüğü zaman, yıldızlar döküldüğü zaman, 
daglar yürütüldüğü zaman, haamile develer terkedildiği zaman.. 


1» 
5—( kei li 266 ) Vuhüşun toplanıldığı zaman; 


VUHU), Kelimesi : VAHŞ kelimesinin cem'idir. VAHŞ : İnsan 
ile ünsiyyet etmiyen her hayvana ıtlâk olunuyor, Ufak bir sinekten 
en büyük mahluklara ve korkunç canavarlara varıncıya kadar bu- 
nun anlamıuda dâhildir. Bütün mahluklar, kıyâmet günü Arzın dört 
bir Bucağından gelerek mahşer yerinde toplanacaklar. Çünkü : T€- 
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âlâ ve tekaddes Hazretleri, adâletinin yerine gelmesi için bunları 
toplıyacak ve bunlar arasında kısaslar yaparak hayvanların hakla- 
rını bir birinden alacaktır. İnsanlarla aslaa ünsiyyet eimiyen ve 
bir birlerine saldıran bu vahşi h&yvanlar o gün hepsi bir arada top- 
lanacak, fakat kıyâmetin şiddet ve haşyetinden bir birlerine saldır- © 
mıyacakls ", hepsi de ALLÂH'ın korkusundan tir tir titreşecekler ve 
başlarını kaldırıp bakamıyacaklardır. İşte vahşi hayvanların cem'o- 
lunmalarının anlamı budur. İbni Abbastan diğer bir kavil daha 
vardır. Şöyleki : Vahşi hayvanların toplanmaları onların ölümleri 
demektir. Kıyâmet günü bütün hayvanlar mahşer yerinde toplana- 
caklar, aralarında kısas yapılacak, adâlet yerini bulacak. Sesleriyle 
ve güzellikleriyle insanlara hazz. veren hayvanlar kalacak. Sonra 
diğerlerine ölünüz, denilecek, onlar hemen ölüp toprak olacaklar- 
dır. ALLÂH'ü âlem... | 

6 — ( İzidiğk ) TESCİR, Kelimesinin lügat i'tibâriyle iki anla- 
mı vardır. Biri denizleri kurutmak; alevli ateşle tandır yakmak; di- 
geri de : doldurmak, boşaltmak anlamlarına gelir. Bu mâ'nâlarla il 
gili olarak âyeti celilenin tefsiri : 

Mâ'nâ : Denizler tescir edildiği zaman. Birinciye göre mânâ : 
Kıyâmet günü denizlerin altından alevler fışkırdığı, bütün deniz 
sularının buhar olup koca denizlerin bir damla su kalmayıncıy& Ka- 
dar kuruduğu zaman... İkinci mâ'nâ : Denizlerin ateşle dolduğu za- 
man üçüncüsü, : Arzın zelzelelerle çalkandığı, dağların yıkıldığı, 
Arzın çöküp yükseldiği, dağların havâda yürütülmesi ile arzın düpe 
düz haale geldiği, koca denizlerin sularının bütün arzı kaplayıp ta 
bütün erzın sular altında kaldığı zamanda... 

Şu üç tefsirin aralarının te'lifine gelince : İlk önce, zelzelelerin 
başlaması ile denizlerin altından alevlerin fışkırması, ve denizlerin 
ateş ile dolmasi, bu olayların etkisi ile suların buhar haaline gel- 
mesi ve denizlerin kuraması, buhar olan suların şiddetli yağmurlar 
olarak Arz üzerine dökülmesi, Arzda çukur yer olmadığından her 
tarafını suların kaplaması ve bütün arzın deniz haaline gelmesi; 
demektir. | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, buraya kadar olan altı cümle ile 
kıyâmet günü dünyânın yıkılışını beyân buyurmuştur. Bundan son 
ra gelecek olan alı cümle ile de yeni dünyânın; yânı : Ahiret gü- 
nünün olaylarını beyân buyuracaktır. Şöyleki : 


4 ' ve. m P 
7 — ( Se NN ) Nefisler eşlendirildiği zaman, Bu âyeti ce- 
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, Hile, kıyâmet kontuktan sonra insanların ve » cinnilerin mahşer ye- 
- rinde nasıl toplanacaklarını beyâh ediyor. 


. O Fahri Raazi bu âyeti celilehin tefsirinde şu te'villeri beyân et- 
mektedir. Şöyleki : 


Nefisler' eşlendirildiği zömünde, ya” 'ni : Ruhlar cesedleri'ile bir- 
leşirler. İnsanlar sınıflar üzerine birleşirler. Kshaabı yemin, eshaabı 
yemin ile; eshaabı şimal, eshaabı şimâl ile, sâbikün, sâbikün ile bir- 
 leşirler, « ak W e Cd âyetinin tefsirine bakılsın. ». 


© İmân ye amellerine göre her tabakada bulunan insanlar bir 
birleriyle eşlenirler. Tâatta ileri gidenlelr, kendi benzerleri ile; orta 
halliler, kendi misalieri ile; geride kalanlar. Kendi emsalleri ile; 
mâ'siyet ehli, mâsiyet ehli ile; Yâ'ni : Her kes hayır ve şerden kendi 
seviyesinde olanlara iltihak eder. Mülk ve saltanatta her insan ken- 
di ayarında olan kimselerle birleşir. Çünkü : Mülk ve saltanat saa- 
hibleri ekseriyyet itibâriyle zaalimlerden olurlar « re İLE o 
âyeline bakılsın, Essâffât süresi. 


Mü' 'minler, kara gözlü hürilerle, kâfirler de, 'şeytanlarla birle- 
şirler. Bir hadisi merfü'de ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : Yâhüdi, yâhüdi. ile, nasraani, nasraani ile birleşirler, buyur- 
muşlardır. Nefisler! &melleri ile birleşirler. Fahri Raazi bunları be- 
yân ettikten sonra : «Ey muhaatab! Düşündüğün zaman, bunlar 
üzerine senin de başka şeyler ziyâde etmen mümkündür.» diyor. 
Öyle olunca, âcizâne ben de derimki : «Kıyâmet günü her kes kendi 
benzeri ile karin olacağına göre : Hacı, hacı ile; hoca, hoca ile; ay- 
yaş, ayyaş ile; sarhoş, sarhoş ile; meyhaaneci, meyhaaneci ile; kâr- 
haaneci, kârhaaneci ile; dansöz, dansöz ile, kumarbaz, kumarbaz 
ile; muhtekir, muhtekir ile; milleti soyanlar emsalleri ile, zengin 
zengin ile; fakir, fakir ile; hileciler, hilecilerle; vurguncular, vurgun- 
cularla; soyguncular, soyguncularla... bileşeceklerdir. Ey aziz okur- 
yucu! Sen de bunlar üzerine: başka, kıyaslar yapabilirsin!. Hüsnü 
niyyet saahiblerini ALLÂH Korusun!.. 


1 ... e 7) 


8 — Ola vaz gli AL Gi) El - mev'üde kelimesi ;: Veede yeidü 
fiilindin ismi mef” uldur. Diri olarak toprağa gömüleln kadın, de- 
mektir, Câhiliyye arabları kız çocuklarını diri olarak toprağa gö- 
merlerdi. Bu cinâyet te iki türlü işlenirdi; Biri : Haamile bir kadı- 
nın doğurma zamanı yaklaştığında çölde bir çukur hazırlanır. Do- 
gum ağrıları geldiği zaman kadın hazırlanan çukurun başına ka- 
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dar gider, orada doğurur. Doğan çocuk kız ise, onu çukura atar, üze- 
rini toprakla kapatır, eli boş olarak evine dönerdi. Doğan çocuk 
oğlan ise, onu kucağına alarak evine gelirdi. İkinci şekil : Müşrik 
bir babaya : «Kızın doğdu» denildiği zaman, evine kapanir, arın- 
dan aylarca dışarı çıkmazdı. (1). Doğan kız çocuğu altı.yaşına gi- 
rinceye..kadar kendi haaline terkedilir. Altı yaşına girdiği zaman, 
çocuğun öldürülüp öldürülmiyeceğine ya baba kârar verir veyâ an- 
ne ile baba karar verirlerdi. Çocuğun sağ kalması kararlaşmış ise, 
sırtına yünden bir aba giydirilir, goyun ve deve gütmek üzere çöle 


| gönderilirdi. Çocuğun öldürülmesi kararlaştırılmış ise; Putperest 


baba çocuğun annesine : «Kızı akrabalarına götüreceğim, onu te- 
mizle ve ziynetle.» der, Kendisi de çöle gider, Mâsum yavru için bir : 
çukur hazırlar, gelirdi. Devrisi gün çocuğu alır, çukurun başına gö- 
türür, <bura bak» diye emreder. Zavallı mâ'sum yavru çukura be- 
kayım derken katı kalbli merhametsiz kâfir çocuğu arkasından çu- 
kura kakalar ve üzerini toprakla örtiniye başlar. Durumu hisseden 
mâ'sum yavru «Baba, babacığım! Beni öldürme?» diye feryâd ederse 
de vicdensiz müşrik çocuğun yalvarmalarına bakmıyarak çukuru 
toprakla doldurur, evine dönerdi. Bâzı müşriklerin de kız çocukla- 
rını değe götürüp yalçın kayalardan aşağıya atarak öldürdükleri 
de rivâyet edili:. | ii 


Putperestlerin kız çocuklarını öldürmeleri şu sebeblerden ileri 


“ gelirdi. 


1 — Vahşi babalar bu cürmü kız çocuklarından arlandıkları 


. için yaparlardı. Yâni » Kız çocuklarının, kocaya varmalarındar, 


başkalarının yataklarına yatmalarından arlgnırlar ve bundan 'do. 
layı bu cürmü irtikâb ederlerdi. Kendilerinin de bir anne ile bir 
babadan meydâne geldiklerini düşünemezlerdi. Kadınsız hayâtın 
olamıyacağını idraak edemezlerdi.. ii | 

2 — Müşrikler, Tızık darlığından çocuklarını besliyememek kor- 

m ş 1. —— lam N 

kusuyla bu feci cürmü işlerlerdi.” LAR YalLa) Yı» âyetinin tefsi- 
rine bakılsın! İSRAJA süresi. İ 

3 — Müşrikler, meleklerin ALLÂH'ın kızları olduğuna inanır- 
lar, kendi kızlarının da meleklere ilhaakı için onları öldürürlerdi. 


Bunun zamanını da altı yaş olarak kabül ederlerdi. Bâzı vicdan saa- 


hibi sahaavetli zengin kimseler, babalarına birer deve fidye vermek 


(1) Kızının kocaya varmasından arlanırdı. 


— 333 — 


CÜZ : 30 a, TEKVİR SÜRESİ 


süretiyle ölüme mâhküm kız çocuklarını satın alırlar ve bunları 
ölümden kurtarırlardı. Arablar arasında böyle vicdanlı ve merha- 
metli yüzlerce kız çocuğunu kurtaran zenginler de vardı, 


Yirminci -asrın mev'üdeleri de çocuk düşürmek cürmüdür. Bu 
cürüm .zinâdan doğacak olan çocuklar üzerine işlendiği gibi; Fazla, 
çocuk yapmak istemiyen öz anne ve öz babalardan da böyle olan- 
lar vardır ve gün geçtikçe de çoğalmaktadır. Hattâ çocuk düşürme 
yüzünden yüzlerce kadın helâk olup gidiyor. ALLÂH ıslâh etsin! . 
Buraya şu Hadisi Şerifi de almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : Bir 
gün ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme AZI, (1) nedir? 
Ey ALLÂH'ın Rasülü!» diye soruldu. Bunun üzerine bu soruya Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «Gizli bir veiddir.» cevabını verdiler. Yâ'- 
ni : Çocuğun olmaması için erkeğin meniyi dışarıya akıtması ne- 
dir? denildi. Çocuğu gizli olarak toprağa gömmektir, cevâbı verildi. 
Ey akil saahibleri bu Hadisi Şerifin anlamı üzerinde dikkatle düşü- 
nerek hayatınızı ona ayarlayınız. Bil-hassa çocuk canlandıktan son- 
ra telef etmek, ayni veiddir. Zaman çok kötü oldu, Mü'minler çok 
gaafillerdir. Üyanalım ey gaafiller! Tevfik ALLÂH'tandır. 

Mâ'nâ : Diri olarak toprağa gömülen kız çocuğuna : «Hângi gü- 
nâhın ile öldürüldün?» diye sorulduğu zaman? Yâ'ni : Kıyâmet 
koptuğu zaman, Çocuklarını diri olarak toprağa gömen ana ve ba- 
balar getirilecekler; Suçsuz olarak çukura gömülen kız çocukları da 
getirilecekler. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Kız çocuklarını diri 
olarak kabre gömen suçlu ana ve babaların yanında, mâsum yav- 
rulara : «Hângi günâhtan dolayı öldürüldünüz? Ne gibi cürümler İş- 
lediniz de diri olarak toprağa gömülme cezâsına çarpıldınız? Bu 
ağır cezâ size hângi isyânınızdan yapılmıştır?» diye ağır hıtablarla 
onları sorguya çekecek, Bu sorunun suçlu kaatillere sorulmayıp ta 
onların yanında, suçsuz olarak öldürülen mâ'sumlara sorulmasında, 
çeşitli sebebler vardır. Birincisi : ALLÂH azze ve celle bu soruyu 
suçsuz çocuklara, onları teselli için soracaktır. İkincisi : Teğlâ ve 
tekaddes bu cürmü işliyenlere gazabının şiddetini bildirmek için, . 
suçsuz olarak öldürülen kız çocuklarını sorguya çekecektir. Üçün- 
cüsü : Diri çocuğu toprağa gömme cürmü ALLÂH Teâlânın indin- 
de o kadar büyük, o kadar ağır bir cürümdürki, ALLÂH o kaatilleri 
hıtaabe lâyık görmemiş te onları hıtabdan düşürmüştür. Yâ'ni : On- 


() Çocuk olmaması için : Karısı ile cimâ ederken erkeğin menisini 
dışarıya akıtmasıdır. 
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ları insan seviyesinden iskat etmiştir. Dördüncüsü : Onları suçla- 


.makta, töhmet altına almakta, âlem içinde rezil etmekte mubâlâğa 


için, kızlara hıtab etmiştir. Bu âyeti celilenin bir misli de FI - Mâide 
süreşinde İsâ Peygamberin hırıstiyanlar yanında sorguya çekileceği 


hususta geçmiştir. « «.. Ay l ADÜĞ4l âyeti celilesinin tef- 
sirine bakılsın!, e” | 


Ja, .? PA AR N 

9g — CE Zel ) Sahifeler açıldığı zamanda. Bu sahifeler 
hakkında biraz bilgi verelim. N 

Mü'min, kâfir; kadın ve erkek her akıl saahibinin yanında, iki 
melek vardır. Sağ tarafta bulunan melek sevabları, sol tarafta bu- 
lunan melek te günâlhları yazar. İnsan ölünciye kadar bu yazma 
devâm eder. Öldükten sonra amel defterleri kapanır. Mü'min olan- 
ların defterleri İLLİYYİN'e gider, orada Arşın altında bir mahzende 
hıfzolunur. Kâfirlerin defterleri de SİCCİN'e gider, onlar da orada 
hıizedilir. Kıyâmet günü geldiğinde bu defterler yerlerinden alına- 
rak mahşer yerine getirilir, orada neşredilir. Her kes dünyâda ne 
işlediğini o zaman bilir. 

Birazda bu hususta vârid olan Hadisi Şeriflerin tercemelerini 
alalım. Şöyleki : 


Bir gün ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Nâs, ya- 
lin ayak, baş açık ve çıplak olarak haşrolunurlar, buyurdu. Bunu 
duyan Ümmü Seleme «R.A.» : «Kadınların haali nasıl olur? «Ey 
ALLÂH'ın Rasülül» dedi. Yö'ni : Erkekler onlara bakarlar, demek 
istedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: 
«Onlar meşgullardır, kimseye bakamazlar, Yâ fülânel» buyurdu. 
Ümmü Seleme < «Nâsı meşgül eden nedir?» deyince, Sallellâhü aley- 
hi ve sellem : «Defterler açılacak. Onların içinde zerreler ağırlı- 
ğında ve hardal sikletinde ameller vardır.» buyurdularki : O gün 
nâsı defterlerindeki. amelleri meşgül edecek, demektir. Mersed bini 
Vedâadan rivâyet edilen diğer bir Hadisi Şerifte Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Kıyâmet günü geldiği zaman, Arşın altındaki sahifeler 
uçuşacaklar : Mü'minin sahifesi eline düşecek, içinde «Cenneti âli- 
ye» yazılı olacak. Kâfirin sahifesi eline düşecek, içinde «Fi semü- 
min ve Hamim» yazılı olacak buyurmuşlardır. Yâ'ni : Semüm ve 
Hamim cehennemine gidecek, demektir. Bu Hadisi Şerifte zikredilen 
sahifeler Dünyâdan giden amel defterleri değildir. Bunlar hisâbın 
neticelerini bildiren hüküm ve i'lân sahifeleridir. ALLAHU âlem... 
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> Ee evin 
10 — ( EL İMİŞ ) «Üstündeki perde» sıyrılıp Semâ açıldığı 
zaman, | | | | 


Bir hayvanın derisi soyulduğu zaman eti nasıl meydana, çıkar- 
sa; bir şeyin üzerindeki örtü alındığı zaman O şey nasıl açığa çı- 
karsa; Semânın üstündeki perde izâle olunduğu zaman da semâ açı- 
lacak ve Semâdu bulunan cennet ve ALLÂH'ın Arşı da öylece zaahir 
olup açığa Çkuca kır 


11 — Mia ze SES Cahim, denilen Cehennem Tutuşturulup 
alevlendiği zaman, 


o SÜ'İRAT, Kelimesinin şeddesi, Cahimin tutuşturulmasındaki 
şiddette mubâlağa içindir. Yâ'ni * Cahim, öyle şiddetli, öyle çılgın- 
ca, tutuşturulmuş bir ateştirki : Akiller onu idraak edemez, demek- 
tir. Cehennemi şiddetle tutuşturan ALLÂH' azze ve celle Hazretleri- 
nin gazabı ve 'Âdem oğullarının seyyieleri olduğu rivâyet edilmiş- 
tir, Mâ'nâ : Cahim, kâfirler için tutuşturulup kızıştırıldığı zaman. 


12 (0 i3l iye ) Ve Cennet müttekiler için yak aştırıldığı 
zaman. 


j 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sürenin başından buraya kadar 
İZÂ kelimesinin şartı olarak on iki hâdise beyân etmiş, bunları mü- 
teâkıp ta İZÂ'nın cevâbını irad buyurmuştur. Biz burada şartların 
anlamlarını kısaca beyân ettikten sonra cevâbı izaaha çalışacağız. 
Şöyleki : 


Güneş dürüldüğü zaman, yıldızlar saçıldığı zaman, dağlar yü- 
rütüldüğü zaman, kiymetmetliler ihmâl olunduğu zaman, canlılar 
toplandığı zaman, denizler kaynatıldığı zaman, nefisler eşlendiği 
zaman, diri gömülen kızlara «hângi günâhtan öldürdüğü» sorulduğu 
zaman, sahifeler açıldığı zaman, Semânın perdesi kaldırıldığı za- 
man, Cahim tutuşturulduğu zaman, Cennet yaklaştırıldığı zamanda; 
GE LAR J) Her nefis dünyâda hazırladığı şeyi bilecek. 

Her nefsin ne hazırladığını bilmesi : İZÂ kelimesinin şartları 
olan ve her biri yek diğerine atfile bağlı bulunan her tir olayın 
" vuküunda değil; Bu olayların devâmı müddetince ve en sonunda; 
bil-hassa kitabların verilip hisabların görüldüğü ve amellerin mi- 
zanda tartıldığı zamanda bilecek; kendisinin cennete mi, cehenne- 
me mi lâyık olduğunu o zaman bilip anlıyacaktır. 


Burada bizzât bütün amellerin bilinmeleri mümkün değildir. 
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Yalnız amellerin neticesini, iyi mi, kötü mü? sevâb mı, günâh mı? 
hayır mı, şer mi? güzel mi, çirkin mi? olduğunu ve hükmün ihtivâ 
ettiği neticeyi, «Cenneti Âliyeye mi? Semum ve Hamime mi?» yazılı 
olduğunu bilip öğrenecektir, İşte o zaman ya şâd ve mesrür olacak 
ve yâhut sonsuz gamlere ve kederlere boğulup gidecektir. Neüzü 
billâh!... 


Diğer bir anlam ile : Bu olaylar vukü' bulduğu zaman in- 
sanların amelleri türlü şekillere girerek saahiblerine görünürler ve 
her nefsin huzürunda bulunurlar, Nefislerde böylece dünyâda işle- 
miş oldukları amellerini o anda birer birer görüp bilirler, demek- 
tir, Esahholan önceki kavildir. | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, buraya kadar kıyâmetin olayla- 
rını ve insanların dünyâda işlemiş oldukları amellerin neticelerini 
o gün göreceklerini beyân ettikten sonra, üç önemli olaya kasem 
ile Kur'ânın Cibrilin sözü olduğunu ve Hazreti Muhammedin hakka 
peygamber olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 

VEE Şi (İĞ2 450 HUNNES, HAANİS Kelimesinin çoğuludur. 
HAANİS : Gizlenen, geri kalan, geri dönen anlamlarına gelir, El - 
cevâr kelimesi, Câriyenin cem'i olup akıcılar, ânlamınadır. Künnes, 
kânis kelimesinin cem'i olup gizlenenler, yuvasına çekilenler, anla- 
mınadır. Dm © 

Umümiyyet İtibâriyle mâ'nâ : Gizlenip görünen, geri dönüp 
cereyân eden yıldızlar, demek anlamınadır. Bu hususta bir kaç türlü 
tevcih beyân edilmiştir. Şöyleki : 

1 — Seyyâre, denilen beş yıldızdırki; battıktan sonra, geri dön- 
melerine ve tekrar yollarına devâm etmelerine işârettir. Bunların 
hunüsü «rucüu» geceleri görünmeleri; künüsu «gizlenmeleri» de gü- 
neşin parlak zıyâsı altında gizli kalmalarıdır. | 

3 — Bunlar bütün yıldızlardır. Bunların hunüsleri : gündüzleri 
gözlerden: gayıb olmaları, Künüsleri de geceleri gözlere görünme- 
leridir. İ 
3 — Bunlar yedi seyyâredirki, doğdukları ve battıkları yerler 
muhteliftir. Her birinin. iki doğusu ve iki batısı vardır. Bunların 


doğdukları yerlerin bize en yakin olanı başımızın üstüdür. Hunüs- 
leri de bizden uzaklaşmaları ve en son burclarına varmalarıdır, 


Künüsleri de oradan bize doğru dönmeleridir. 
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Birinci tefsirde beyân edilen beş seyyâre «beş gezegen» : Zühâl, Müş- 
teri, Merih, Zühre, ve utaarud» denilen beş yıldızın vuküudur. İkin- 
ci tefsire göre bunlar bütün yıldıziardır. Üçüncü tefsire göre yedi 
seyyâredir. Diğer bir kavle göre de akşamları vahşi hayvanların 
inlerine çekilmeleri, sabahleyin yuvalarından çıkıp görünmeleridir. 
Şahih olan önceki kavillerdir. . 


Felâ uksimü terkibindeki «LÂ» harfi zâiddir. Kasemi te'kid için 
irâd buyrulmuştur. 


Mâ'nâ : Vaktı gelip gizenen, vakitr gelip meydana çıkan, b&'- 
zan yaklaşan bâzan uzaklaşan, bâzan giden bâzan avdet eden 


seyyârelere «gezici yıldızlara» kasem ederim. yer Bi) Bütün 
zulmetleriyle arzı kapladığı zamanda geceye: knsem ederim, 
( ZN zi ) Doğudan zıyâları ve uzaması > ieneffüs ettiği 


zaman söbah vaktına kasem ederimki : gi -Y e A ) Hakikaten 


bu Kur'ân Kerim bir Rasülün sözüdür. ya ni : Kuran Cibrilin ke- 
lâmıdır. Kur'ân ALLÂH'ın kelâmı olduğu halde bunun Cibrile iza&- 
feti, Kur'ânı Cibrilin indirmesi hasebiyledir. Yoksa Kur'ân hakika- 
ten ALLÂH kelâmıdır. Cibril onu Dünyâ semâdan alıp ALLÂH'ın 
Masülü Hazreti Muhammede tebliğ etmekle me'murdur. Müşriklerin 
dedikleri gibi; he şâirin şi'ri, ne kâhinin kehâneti, ne de sihirbazin 
sihri ve ne de Muhammedin kendi sözü değildir. Hakikaten ALLÂH 
Kelâmıdır. Bunun için Teâlâ ve tekaddes, Kur'ânın ALLÂH kelâmı 
olduğunu ve onu Cibrilin getirip Hazreti Muhammede tebliğ ettiğini 
üç mühim olaya yemin ile te'yid etmiştir. Bunlar : Gizlenip geri dö- 
nen ve tekrar görünüp yaklaşan ve uzaklaşan yıldızlar; gecenin bür- 
tün zulmeti ile yer yüzünü kaplaması; açılması ile sabahın dünyâyı 
nurlara garketmesi olaylarıdır. 


Ey. insanlar, ey Âdem oğulları! İnsanların hayâtı üzerine etki 
yapan şu üç türlü semâvi olay nasıl birer hakikat ve inkârına imkân 
olmıyan nasıl birer mühim haadise ise, Kur'ânın'da Cibrilin sözü 
olduğu böyle bir hakikattır,. Bu olaylara kimse nasıl yalan diye- 
mezse, Kur'ânı Kerime de hiç bir kimse Cibrilin sözü değil, bunu 
Cibril getirmedi, diyemez. Bu böyle hakikat olunca Cibril, muhak- 
kakki o da yalanı söylemez. O da bunu ALLÂH'tan getirmiştir. 


Bu münâsebetle burada eşyâya kasem hakkında .biraz açıklama 
“yapmayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, Kur'ânı Kerimin bir cok yerlerinde zaman zaman insan- 
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ların dikkatlerini çekmek, onları düşünmeye sevketmek ve hakika- 
tı duyurmak için, mühim vakıalara, önemli haadiselere, bâ'zı-eşyâya 
kasem ile söze başlamıştır. Hakiki yemin ise, bu olaylara ve eşyâya 
değil; bu olayları, bu eşyâları yaratan ve bu vaakıaları meydâne 
getiren zâti ecel! ve â'lâ Hazretlerinedir. ALLÂH'ü âlem mâ'nâ şöyle 
demek olur. Ey beşeriyyet, ey ALLÂH Teâlânın diğer mahlukları 
üzerine mümtaz kıldığı Âdem oğulları! Gözlerinizin önünde vukü' 
bulan şu mühim olaylar, şu vaakıalara dikkat ediniz, akillerinizi 
işletiniz, bunlar üzerinde düşününüz, bunların birer bakikat oldu- 
ğunu idraak ediniz. Muhakkak bunların bir saâhibi olduğunu, bir 
yaratanı bulunduğunu da düşününüz. İşte bunları yaratan ve bun- 
ların haalıkı ve mâliki olan Zâti ecell ve â'lâma yemin ederimki : 
Kur'ânı azim hakikaten kerim bir elçinin, «Cibrilin» sözüdür. Onu 
Muhammede Cibril indirmiştir. Bu haal yıldızların varlığı ve du- 
rumları, geceler ve gündüzler gibi birer hakikattir. Bunlar nasıl in- 
kâr edilemezse, Kur'ânı Muhammede Cibrilin getirdiği de öyle in- 
kâr edilemez. Öyle cibrilki : | 


ASS ) O kuvvet ve kudret saahibidir. ALLÂH azze ve celle 
ona böyle kudret ve azamet vermiştir. Cibrilin kuvveti hakkındaki 
şu Hadisi Şeriflerin terecemelerini alarak tefsire devâm edelim. 
Şöyleki : / | 

Bir. gün ALLÂH'ın Rasülü saliellâhü aleyhi ve sellem Cibrile : 
«Yâ Cibril! Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı Keriminde senin 
kuvvet saahibi olduğunu zikrediyor. Bunu bana göstermez misin?» 
dedi, Bunun üzerine Cibril ona : Lüt kavminin mevkii bulunan bü- 
tün karyelerinin olduğu yerleri kanatlarımdan birinin üzerine al- 
“ dım, onları alıp semâya kaldırdım, öyle yükseldimki, semâ ehli; kö- 
peklerin havlamalarını, tavukların seslerini duydu, O zaman onun 
altını üstüne çeviriverdim.» dedi. 

İ Diğer bir rivâyette : Nebilere musallât olan El - Ebyaz denilen 
Seytan bir gün ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve selleme fitne 
yapmak istedi, Cibril bunu en ufak bir defi' ile def'etti, bununla o 
şeytan Mekkeden Hindistanın en uzak bir semtine düştü, dedi. 

Başka bir rivâyette : Cibril Arzı mukaddesin bâ'zı toprakların- 
da şeytanın isâ aleyhisselâm ile konuştuğunu gördü. Ona kanadını 
utakça yelpözeledi, bundan gelen nefha şeytanı hindistanın en UZAK 
bir dağına atıverdi; dedi. İ Li 

Cibril ALLÂH'ın emri ile Semüd kavmins bir sayha yaptı da 
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onlar oldukları yerde hemen ölüverdiler. 


Cibril yerden göğe çıkarken ve gökten yere inerken O kadar 
sür'atle gider gelirki, bu gidiş geliş gözü açıp yummadan vukü 
bulur. 

Bâ&'zıları Cibrilin kuvveti Yaratılışının. evvelinden teklif za- 
imanının sonuna kadar tâat yaptığı ve iâatı ihlâl edecek şeyleri 
terketmede çok kuvvetli olması ile tefsir etmişlerdir. ALLÂH'ı bil- 
mede ve ALLÂH'ın azametini mutâlâada çok kuvvetlidir, demişler- 
dirki : Tevcihlerin hepsi de doğrudur. 

Mâ'nâ : Cibril, kuvvet saahibidir. ( Oysa e ) Arş saahibi- 
nin yanında mekindir. Yâni : Arşın saahıbi Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retlerinin nezdinde şerefli ve mansıb, «rütbe» saahibidir. ( a ) 
Orada mutâ'dır. Yâ'ni : Arşın saahibi olan ALLAH azze ve celle 

- Hazretlerinin nezdinde ona itâat edilir, Mukarreabin melekleri ona 
itâat ederler. Melekler onun emri ile çıkarlar ve onun erfarine mu- 
râcaat ederler, Ondan izinsiz bir şey yapmazlar, Cibril mi'rac gecesi 
âhır zaman peygamberi ile semâ kapılarına vardıkça melekler onun 
emrine itâat etmişler ve her biri onlar semâ kapılarını açmışlar- 
dır. O gece cennet bekçileri olan melekler Cibrilin emrine itâat ede- 
rek sekiz cennetin kapılarını açmışlardır. Bu itâatlar sâdece birer 
misaldan ibârettir. 

Mâ'nâ : Cibril, ALLÂH'ın indinde şeref ve mansıb saahibidir, 
orada ona itâat edilir. Bütün semâların melekleri ona itâat ederler 
ve onun re'yine murâcaat ederler. B. yi ) Cibril emindir. O emâ- 
net saahibidir. ALLÂH'ın vahilerini peygamberlere tebliğ etmekte 
emniyyet saahibidir. Bütün vahileri tebliğde ne tecâvüz eder ve ne 
de tehir eder. İ 


ALLÂH azze ve celle, bu âyeti celilelerde Cibrili altı vasfile med- 
hetmiştir. Bunlar : Rasül, Kerim, kuvvet saahibi, ALLÂH'ın nezdin- 
de şerefi orade, itâatli ALLÂH'ın vahyini tebliğde emniyyetli, va- 
sıflarıdır. 


Dikkat edin ey müşrikler! Kur'ânı Kerim, bu sıfatlarla mevsüf 
oları Cikrilin sözüdür. O da ALLÂH Teâlânın vahyidir. Vahi üzerine 
“emin olan Cibril, ALLÂH'ın kelâmı olan Kur'ânı Dünyâ şeyadan 
lmış ve Muhammed aleyhisselâma tebliğ etmiştir. ( İz Eb ) 
Hem de ey müşrikler! Saahibiniz olan Muhammed Salak” -aley- 
“si ve sellem, sizin zü'mettiğiniz gibi mecnün değildir. 
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Tefsirlerde beyân edildiğine göre bu âyeti celile, kasemlerin 
ikinci cevâbıdır. | 

Mâ'na : Gizlenip görünenlere, karardığı zaman geceye, açıldığı 
zarnan sabaha yemin ederimki Kur'an Cibrilin sözüdür ve Muhamr- 
med aleyhisselârı da ehli Mekkenin dedikleri gibi mecnün değildir. 
Mekke müşrikleri: «Muhammed delidir, söylediklerini kendi nefsin- 
den uydurup söylüyor.» derlerdi..Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri bü âyeti celileleri inzâl etmiş, kasem ile te'kid ederek 
müşriklerin iftiraalarını reddetmiştir. | 


Mâ'nâ : Kur'an Cibrilin kelâmıdır. saahibiniz Muhammed aley- 
hisselâm deli değildir. ( * gUYYUĞM O) Hem de'celâlım hakkı için 
Muhammed sallâllahü aleyhi ve “Sellem, Cibrili Halkolundüğu sü- 
rette, yüksek ufuklarda, doğu tarafta muhakkak gördü. 


Bu görme olayının nasıl olduğunu İmam Bagavi, Sâ'lebiye is- 
nâd ile İbni Abbastan şu hadisi şerifi rivâyet etmiştir. ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Cebraaile : «Yâ Cibril! Seni bu- 
lunduğun sürette semâda görmeyi çok arzü ederim.» dedi. Cibril : 
«Yâ Muhammed! Sen beni halkolunduğum sürette görmiye teham- 
mül edemezsin?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Resülü : «Evet!» 
buyurdu. Yâ'ni : Tehammül ederim, dedi. Cibril : «Yâ Muhammedi! 
İstediğin şekle nerede gireyim?» dedi «Kumlu vâdide, Totıh'da» 
dedi. Cibril : «Orası bana dar gelir.» dedi. ALLAHın Rasülü : «Mi- 
nede» dedi. Cibril : «Mine dar gelir.» dedi. ALLAH'ın Rasülü «Ara- 
fatta.» dedi. Cibril : «Arafata sığmam.» dedi. ALLAH'ım Rasülü : 
<İlıraa dağında»! dedi: Cibril «beni istiâb' ederse.» dedi. İkisi vaid- 
leştiler. Cibril gitti. ALLÂH'ın Rasülu güneşin doğma zamanı çıktı, 
ufka baktı. Gördüki, Cibril Arefaiın hizâsında bütün neybetiyle du- 
ruyordu. Dağlar onun yanında birer ot parçası Ve toprak yığını gibi 
ufak tefek görünüyordu. Doğuyu ve batıyı doldurmuş, başı semâda, 
'ayakları yerde duruyordu. ALLAH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 
sellem, bu muazzam manzarayı görünce bayılıp yere düştü. Bunun 
üzerine Cibril, eski haaline rucü edip ALLAH'ın Rasülünü kucağına 
aldı da : «Korkma yâ Muhammed! Başı Arşın .altında, ayakları yedi 
kat yerin derinlerinde olan İsraafili görseydin haalin nasıl olacaktı?» 
. dedi. | | 

mi N ildir (la 

Ey Mekkeliler! Saahibiniz Muhammed mecnün değildir. (“aw 

a SE ) Hem de gayıb üzerine zanin değildir. Bu kelimenin biri 


gh r.,“ 


ZAAD, diğeri ZAA ile okunduğuna göre iki türlü tefsir vârid olmuş- 
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tur. Birinci tefsire göre mâ'nâ : Muhammed Sallellâhü aleyhi ve 
sellem, gayıb üzerine bahil değildir. Akşam sabah günün her saatin- 
de ona gayıbdan haberler gelir. Gerektikçe Cibril ona her an Kur'an 
âyetleri getirir. O; bu semâvi haberleri eksiksiz olarak ümmetine 
tebliğ eder. Bir harfine dahi bahillik yapmaz. Her haberi, her âyeti 
Cibrilden âldığı gibi bildirir. Halbuki kâhinler böyle değillerdir. On- 
lar kehânet yaparlarken kendilerince sanki önemli noktalara geldikle- 
rinde kâhinlik ücretini almak içinhemen sözlerini kesiverirler. Üc- 
retlerini aldıktan sonra yalan yanlış sözlerine devâm ederler. Ve 
akıllarına gelenleri söylerler. 


İkinci tefsire göre kelime, töhmet anlamına gelir. Bunâ göre 
mânâ : Muhammed zann, vehim ve hayal gibi ilim ifâde etmiyen 
zaif hallerle müttehim değildir. Onun getirdikleri böyle telekki 
edilmesin. O, sırf hakk söyler. O getirdiklerini, yukarıda ALLÂH 
Teâlânın altı vasfile vasfettiği Cibrili  eminden alır, Cibril kendisi 
emin olduğu gibi, Kur'ân âyetlerini aldığı yerde sağlam ve emin 
bir yerdir. Onu Cibrilden alıp halka tebliğ eden zâti Muhammed ce 
emindir. Mekkeliler ona emin işmini kendileri vermişlerdir. Böyle 
olduğu için o zâti nebi her türlü şüphe ve zandan âridir. Müşrikle- 

rin iddiâ ettikleri gibi Muhammed aleyhisselâm Mecnun değildir, 
gayıb üzerine bahil değildir, akıl ve mantık yönünden zaif te değil 
dir. Öyle olunca : onun getirdiği Kur'ân da her türlü şüphe ve zâ- 
fiyyet şâibesinden beridir 

ğ pu Dllalalya vel ) Ve bu Kur'ân müşriklerin zannettikleri gibi 
racim <mel' un» şeytanın sözü değildir. Mekkeliler : «Şeytan Kur'an 
ile gelir, onu Muhammedin lisânıma ilkag eder.» derler ve böyle de- 
mekle de Kur'ânın şiir ve kehânet olduğunu söylemek isterlerdi 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, müşriklerin bu kuru iddiğlarını 
nefyetti de : «Bu Kur'ân ne şâir, ne kâhin ve ne cu seytan sözü (le- 
ğildir.» buyurdu. Öyle ise ey müşrikler!" ( nz 5 e ) ALLÂH ke- 
lâmı olan bu Kur'ânı bırakıp ta nereye gidiyorsüluz? Bu mubârek 
kitabda şifâ var, rahmet var, hidâyet var, beyân var, ilim var, hik- 
met var, nur var. Bir cümle ile Kur'ânda her iki Dünyâ için felâh 
vardır. Size açıklanan şu yolu koyup ta höngi yola sülük ediyorsu- 
nuz, ey akil saahibleri!, Burada 'biraz açıklama yapmayı faydalı 
buluyoruz. 


Kur'ân bir şifâdır, Küfür hastalığına tutulup ta tunç gibi katı- 
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laşan kalbler ile, nifak ve .şekk hastalığına tutulân kuşgulu kalb- 
lere.aynen şifâdır. Kur'ân böyle kalblerin pisliklerini temizler, on- 
lara imân telkin eder ve sağlığa ulaştırır. « eyi» âyeti celi- 
lesine bakılsın. El - Bakara süresi, . ' 


Kur'ân mü'minler için bir rahmettir. Ona sığınanlar kim olursa 
olsun, rahmete garkolurlar, Kurân onları arzülarına iblâğ eder. 
«Dir 1 ',» ayetine bakılsın. İsraa süresi. N 


Kur'ân korunan kimseler için bir hidâyet ve bir rehberdir. Kim 
ona tâbi' olur, kim onun rehberliğini kabül ederse, Kur'ân onu Cen- 
nete kadar götürür, İp ie El - Bakara süresi. 


Kur'ân, bir beyândır. Her şeyi insanlara gaayet açık olarak bil- 
dir. Onun beyân ettikleri mü'minleri ikaz ve irşâd eder. Lİ» 
âyetine bakılsın. Nisâ süresi. ie i 

Kur'ân ilim kaynağıdır. Peygamberimiz sallellâhü aleyhi ve 
sellem bir Hadisi Şeriflerinde öncekilerin ve sonrakilerin ilimlerini 
murad eden bir kimse Kur'ânı araştırsın, buyurmuşlardır. (1). 

Kur'ân bir hikmettir : Hikmet olduğu için, insanları bütün za- 
rarlardan korur ve onlara Dünyâ ve âhiret menfeatlerini gelbe- 
der. Nitekim Teâlâ ve tekaddes, El - Bakara süresinde «yade 

. VU aa.) buyurmuştur. Bakılsın. ” 


Kurân bir nurdur : İnsanları dalâlet, şakaavet, zi'üm, cehil, 
küfür, şirk ve sâire gibi bütün fenâlıkların zulmetlerinden kurta- 
rır. Onun nüru içinde olanlar Dünyâ ve âhirette aslan karanlıklar- 
de kalmazlar. «.., Day YE nn âyetinin tefsirine bakılsın, Nisâ sü- * 
resi" p İ 
Öyle olunca ey akil saahibieri! Her yönden felâlı ve seâdet kay- 
nağı olan Kur'ânı bir tarafa bırakıp nereye gidiyorsunuz. Hângi ki- 
tabda, hângi yolda, hângi filler ve hângi işlerde seâdet ve refâlhi 
arıyorsunuz? Kur'ândan başkasından seğdet arayanlara yazıklar 
olsun! Vay onlara, vay onların husranlarına, vay Onların zararla- 
rına, vay onların başlarına geleceklere!? 


Mâ'nâ : Ey beşeriyyet, ey insanlık! Her yönden emin ve muh- 


, N gm ga N - ,,. 
kem olan Kur'ânı arkaya atıp ta nereye gidiyorsunuz. le YA 
(1) Men erâde ilmel - evvelin vel - âhırin. Fel - yü'sirii - Kur'ân. 
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Bu Kur'ân ancak, âlemler için bir zikir, bir mev'ize, bir öğüd ve 
sırf bir hidâyettir. Ne yazıkki, bu mev'ize her kese müsâvi olarak 
taksim edilmiş değildir. Her kes ondan eşit olarak faydalanamaz» 


Bir zikirdir, bir öğüddür. zi yi El) Sizden doğruluk istiyen 


bir kimse için. Ona arkasını dönenler için değil! Bu zikir ve bu nur- 
dan faydalananlar, istikaameti bulup İslâm dinine girenler ve onun- 
la amel edenlerdir. Bu nurdan ve mev'izeden faydalanmak sâdece 
insahların dilsinesi ile de olmaz. İnsan iraadesini oraya sarfetmekle 


ei ALLÂH Teâlânın dilemesi de lâzımdır, ( HE TE 
Dd) Onu siz dilemezsiniz, ancak âlemlerin Rabbı olan ALLÂH 


diler, Ey insanlar! İstikaameti siz dilemezsiniz ancak alemlerin 
Rabbı olan ALLÂH Diler. Yâ'ni ; İstikaameti bulmakta kulun bir 
iraadesi ve bir dilemesi vardır. Bu dileme de ALLÂH Teâlânın bir 
tevfikidir. Bu kadarla da iş bitmiş değildir. Buna ALLÂH Teâlânın 
dilemesinin inzımam etmesi gerekir, Kulun iraadesine ALLÂH Te- 
âlânın dilemesi inzımâm etmezse kulun filli haasıl olmaz. Tevfik ve 
hidâyet ancak ALLÂH'tandır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Selmân bini Müsâden rivâyet edildiğine gö- 


re : ALLÂH Teâlâ.ve tekaddes Hazretleri « Al AKSTEZI > Sizden 


istikaameti dileyen kimse için mev'izedir, âyeti celilesi nâzil olunca 
Ebu Cehil, Dileme fiili bize âid bir şeydir, dilersek istikaamette olu- 
ruz, dilemezsek istikagmette olmayız, dedi. Bunun üzerine ALLÂH 
2726 ve celle Hazretleri bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Böylece 
Ebü Cehlin sözünü reddetti. -Yö'ni : Sizin dilemeniz kâfi değildir. 
ALLÂH'ın dilemesi ve halketm mesi de lâzımdır, Hem sizin dilemenizi 
halkedecek ALLÂH: hem de hidâyeti halkedecek te ALLÂH'tır. AL- 
LAH Dileyip iraade etmedikçe hiç bir şey haasıl olmaz? 


DERBEND — 14V1/1961 


SÜRETÜL - İNFİTAR 
BU SÜRE İNFİTAR SÜRESİDİR 


Bir adı da « «yi Li sl süresi olan Aİ - İnfitar süresi de Mehk- 
o kidir 


Ayetleri : On dokuz; Kelimeleri : Seksen; Harfleri OÜç yüz yi- 
girmi yedidir. İ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Semâ yanıldığı zaman (1) Yıldızlar saçıl- 
dığı zaman (2), denizler akıtıldığı zaman, (3) kabirler deşildiği za- 
man (4), bir nefis «amelden» ne takdim ettiğini, ne te'hir ettiğini 
bilscek (5), Ey insan! kerim olan Rabbına karşı seni aldatan nedir? 
(6j. O ki, seni halketti, düzene koydu, her tarafını denk yarattı. (7). 
Her hângi bir sürette seni dilediği gibi terkib etti. (8). Hayır iş öyle 
değil, fakat siz cezâyı tekzib ediyorsunuz (9). Halbuki üzerinizde 
hıfzedici «melekler» vardır. (10). Kiramen kâtibin (11), Ne yaptığı- 
nızı bilirler. (12). Cidden iyiler Naim içindedirler. (13). fâcirler Ca- 
him içindedirler (14), Cezâ günü ona yaslanacaklöor. (15). Hem 'de 
ondan gayıb olamazlar. (16). Cezâ günü nedir, sana ne bildirdi? 
(17). Evet cezâ günü ne dir, sana ne bildirdi? (18). O gün bir nefis 
diğer nefis için bir şeye mâlik olmaz, öyle olduğu gün emir ALLÂH'- 
ındır. (49) 

( <A ) semâ yarılıp parçalandığı zaman. Semânın ya- 
rılması :.4 inelekler Semâyı bırakıp peyderpey yer yüzüne, inerler. 
Ve mahşer, yerinde toplanırlar. Bu cihet « AYATA ve 

ye 5 Ai >» (1) âyeti celilelerinde izah edilmiştir. Bakılsın. 
EE Yudızlar mihverlerinden çıkıp etrafa dağıldıklanı 


zamar zel ) dehizler bir birlerine katıldıkları zaman. 


Bundan önceki surede izaah edildiği veçhile denizlerin bir birlerine 
katılıp akmaları, acı ve tatlı suların bir birine karışıp bütün suların 
bir deniz haaline gelmesi, demektirki: bu da denizlerin aralarındaki 
kara parçalarının ve berzahların kalkmasıyla haasıl olur. Bu da 
arzın dekkolması ile dağların gök yüzünde yürütülmesi, arzın düm 


düz haale gelmesi ve yer üzer yn bizi iunan suların tamâmen arzı 
Re İİ 


kaplaması ile meydâne gelir. ( |: RE ) Ve kabirlerin yarılıp 
içindeki cesedlerin çıktığı zaman . 


Buraya kadar dört âyeti celile zikredilmiştir. Bunlardan ikişi, 


(11) El - Fürkaw ve Amme Süreleri 
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semânın yıkımına, ikisi de arzın yıkımına âiddir. Bunların hepsi 
âyetlerin başlarında bulunan IZA kelimelerinin şartlarıdır. Cevâbı 


ise bundan sonra gelecek olan «...C45, âyeti celilesidir, 


Mâ'nâ : Sema yarıldığı zaman, yıldızlar döküldüğü zaman, de. 
nizler. bir birlerine katıldığı zaman, 'kabirler deşildiği zaman; ÜRE 
“ Smlinsaak |) Bir nefis, ne takdim ettiğini, ne te'hir ettiğiri hile. 
cek. Yâ'ni : Neyi öne aldığını, neyi geriye koyduğunu bilecek. Nef. 
sin bunları ne zaman bileceği âyeti celilede açık değildir. İki zaman 
arasında olacağı zikredilmiştir. Bu da Sürun birinci üfürülmesi ile 
ikinci üfürülmesi arasında olacaktır. Âyeti celilelerdeki İZÂ kelime- 
sinin tekrarı, o günün hevlini, şiddet ve azametini beyân içindir. Her 
iyi ve her kötü nefis, bilecek demektir. Bunların her ikisi de ne tak- 
dim ettiklerini, ne te'hir ettiklerini bileceklerdir. Bundan murad 
insanları kötülükten men'edip tâata teşvik etmektir. İnsan o gün 
ALLAH'a karşı vâzifesi olan ameli takdim edip kusur etmediğini 
veyâ vâzifesi olan ameli. tehir edip kusur ettiğini bilecektir. Çünkü: 
« ŞXSç > fili işlenilen emeli; « S878İ, » kelimesi de terkedilen 
amgli icübeder. Öyle olunca bu iki cümle iyi amele de kötü amele 
de şâmil olur. Eğer mükellef büyük günâhları takdim etti de iyi 
ameli te'hir etti ise, gideceği yer ateştir. Ve eğer mükellef iyi ameli 
takdim etti de kötü ameli te'hir etti ise, varacağı yer cennettir. Da- 
ha başka tefsirler varsa da esahholan tefsir budur. 

( AESZGİYIĞR ) Âyeti celilenin Ubeyy bini Hejf, Velid 
bini Müğfre, Ebi  Şerik ve Keldi bini Half haklarında nâzil oldu. 
&una dâir dört rivâyet vırdır. İlk üçü İslâmın en şiddetli düşman- 
ları idi ALLÂH azze ve celle Hazretleri onları küfrü terk ile imâna 
teşvik etti. Keldi bini half kâfir bir kimse idi. ALLÂH'ın Rasülünü 
döğdü. Buna rağmen ALLÂH azze ve celle Hazretleri onu azâb et 

“medide bu âyeti celileyi inzâl buyurdu, diye rivâyet edilmiştir. Bâ- 
zıları da ;: Âyeti celilenin anlamı her kâfire ve her âsi insana Şâ- 
mildir, demişlerdirki, esahholan da budur. 

-M&'nâ Ey insan! Kerim olan Rabbına karşı hâwjâi baatıl sana 
güzel görünüyor, hângi hud'a seni aldatıyor, hângi şey seni ALLÂH 

 Teâlânın ıkaabından emin kılıyor da yaptığını yapıyor, üzerine vâ- 
cib olanı terkediyorsun? ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem bu süreyi okurken bu âyete geldiği zaman «cehli onu aldattı — 
p fe buyururlardı. Hazreti Ömer : «Onu ahmaklığı aldattı.» 
derdi Hasan : «onu şeytanı aldattı.» derdi. Bâ'zıları da ; «Evvel 
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emirde ukübette Rabbısı ona acele etmediği için, afvi onu aldattı. 
demişlerdir. Fudeyl bini İyâza ; «Kıyâmet günü Rabbin seni kaldı- 
rıp ta : «Ey Âdem oğlu! Kerim olan Rabbına karşi seni ne aldattı?» 
derse, ne dersin? dediler. Bunun üzerine Fudeyl «Rabbımdan böyle 
bir hıtaaba mâruz kalırsam, » Ey Rabbım! Beni günâhlarım üzerine 
çekilmiş perdelerin aldattı.» derim cevâbını. vermiştir. Yahyâ bini 
Muaz da : Rabbım huzürunda beni divâne çeker de : sBana karşı 
seni aldatan ne idi?> derse : «Geçmişte gelecekte senin bana olan 
lütfu keremindir.» derim demiştir. 

© Bâ'zıları da Teğlâ ve tekaddes Hazretlerinin bu âyeti celilede 
başka sıfatlarını zikretmeyip te «kerim» sıfatını zikretmesi, sanki: 
ALLÂH Teâlâ Kullarına bunu hüccet olarak telkin ediyorki, Kul di- 
vâne çekildiğinde : «Kerim olan Rabbımın keremi: beni aldattı, de- 
sin için» demişlerdir. Fudeylin sözünden aşağısı da bu anlamı icâ- 
beder. Gerçi âyeti celilenin anlamı bu tevile de şâmil ise de esah- 
holan önceki anlamdır. O da kulu isyândan men ile tâata teşvik et- 
mektir. Asıl gaaye de budur, Sebebi nüzüller de bu anlamı te 'yid 
eder. Çünkü : Âyeti celile, kâfir insan hakkında nâzil olmuştur. 
Kâfir insan için ise, kerem yoktur. Onları ısyandan meni' ve tâate 
teşvik vardır. 

İkinci tefsir kabül edilecek olursa; kul ataalet ve ısyâne teşvik 

edilmiş olur. Bununla berâber biz mü'minler gururdan, yâni - al- 
danmaktan kaçınmakla berâber Kerim olan Rabbımızın Tüttu ke- 
Temini unutmamalıyız. | 

o Mânâ: Fy gaafil'insan! Kerim ho Rabbına karşı seni mağ- 
rur eden, aldatan nedir? O Rabki : EE -) Seni halketti, yok- 
tan yarattı. da (, İŞ ir N Seni adliye etti, Â'zalarını her türlü 
noksandan selâmette kıldı. Sen, o a'zâalarla görüyor, onlarla işi- 
tiyor, onlarla hareket ediyor, onlarla çahşıyor, onlarla iş yapıyor, 
onlarle, korunuyorsun! Dahası var. ( ig 5 ) O Rabki, seni denk 
olarak yarattı, 'Â'zaaların arasında münâsebet halketti. Kimini uzun, 
kimini kısa, kimini sağlam kimini sakat, kirnini geniş kimini dar 
değil; hepsini aynı düzende, aynı renkte, ayni seviyede, gaayet 
muntazam ve mütenâsib olarak tesviye etmiştir. Hele şu iki ayak 
üzerinde dim dik olup yürümek ni 'meti bütün ni'metlerden üstün- 
dür. Ya ALLÂH etmesin, diğer hayvanlar gibi baş yerde, dört ayak 
üzerinde yaratsa idi, insanın haali ne olurdu? Ya kaşlar, gözler, çeh- 
re güzelliği, bunların hepsi ayrı ayrı zikre değer hallerdir. El-Hamdü 
ilah! 
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Mâ'nâ : O Rabki: Seni halketti, düzene koydu, her tarafını denk 

d ME KT Pei 
yaptı, (ELK akla) seni dilediği her hângi bir sürette terkib 
etti. Dilemesinin iktızaası ne ise, öyle yarattı. Uzun ise uzun; kısa 
ise kısa, güzel ise güzel, çirkin ise, çirkin, erkekse erkek, dişi ise 
dişi olarak terkib etti. Bütün bunlar ALLÂH azze ve celle Hazretle- 
rinin saanii muhtar olduğuna delildir. Yaratılan şeyler ne kadar 
çeşitli olursa, ALLÂFH'ın sıfatlarının genişliğinin, kudretinin azame- 
tini, iraadesinin sonsuzluğunu, iraadesinde serbestliğinin yüksekli- 
ğini isbât eder. İraadesinde muhtar, tedbirinde kudretli olan Teâlâ 
ve tekaddes Hazretleridir. 

GN Hayır, iş sizin inkâr ettiğiniz gibi değil, ey müşrikler! 
( YA Ea) Fakat siz, dini tekzib ediyorsunuz. Yâ'ni 5iz İs- 
lâm dinini; hisab ve cezâ gününü, sevâb ve azâbı yalanlıyorsunuz. 
( KEK ) -Halbuki üzerinizde rakibler vardır. Bunlar melek- 
İerdir. Sözlerimizi ve fiillerinizi hıfzediyorlar. (TA onlar kiram- 
lardır. ALLÂH üzerine kerimlerdir. ALLÂH'ın indinde kıymetleri 
ve değerleri vardır. ( oi Hem de onlar kâtiblerdir. Sizler : dini, 
cezâ, gününü, heşir v&'neşri yalanlarken onlar, sözlerinizi ve fiille 
rinizi sonunda hisâba çekilmeniz için tamı tamına eksiksiz olarak 
yazıyorlar. Böylece ( le ) işlemekte olduğunuz amelleri 
biliyorlar, Onları hiç bir söy tat etmez. Öyle olunca dilediğiniz gibi 
amel edebilirsiniz. i Ni 

Bu âyeti celilede kâfirlere inzâr, mü'minlere lütuf vardır. Ri- 
vâyet edildiğine göre Fudeyl bu âyeti celileyi okuduğu zaman : «Ga- 
filler üzerine bu âyeti celileden daha şiddetli bir âyet daha yok- 
tur.» dermiş. Düşünenler için böyledir. 

o Mâ'nâ : Meleklerin hayır ve şer amelleri yazmaları gmü minler 
için bir lütuf, müşrikler için bir inzardır. Çünkü ; ( ME e 
Hakikaten iyiler Naim cennetleri içindedirler. Yâ'ni : Dini ve cezâ 
gününü tasdik edenler, ALLAH'ın emirlerini tutup nehilerinden sa- 
kınanlar, Naim denilen cennetin içindedirler. ( EDA J) Ve 
“ AILÂH'a küfredenler de Cahim, denilen cehennemin içindedirler. 
İ Bu &yeti celilenin tefsiri esnâsında, bâ'zı tefsir kitablarında ŞÖY- 
le bir hikâye naklederler. Emevi Halifelerinden Süleyman bini Ab- 
dül - melik. Mekkeye giderken Medineye uğramış. Orada Islâm bü- 
yüklerinden Ebü Hâzimi çağırtmış, onunla bir müddet konuşmuş. 
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kal an “mmm a 


Bu konuşma esnâsında Ebü Hâzim Süleymana çok nasihatlarde bur- 
lunmuş sonra aralarında şöyle bir konuşma cereyân etmiş. Süley- 
manı : 

— Ey Hâzimin babası! Kıyâmet günü ALLÂH'ın huzüruna na 
sıl varacağız? Bunu bilmek isterim, demiş. Ebü Hâzim : 
İ — Muhsin olan kimseler, seferden ehline dönenler gibi gelecek- 
ler, Kötü olanlar ise, efendisinden kaçan köleler gibi suçlu olarak 
gelecekler, demiş. Bunun üzerine Süleyman : 


“. Âh, Rabbımızın indinde bizim için ne olduğunu bilse idim, 
demiş. Ebü Hâzim : | 

— Amelini ALLÂH'ın kitabına arzet, senin için ALLÂH'ın in- 
dinde ne olduğunu bilirsin, demiş. Bunun üzerine Süleyman : 

— Onu ALLAH'ın kitabının neresinde bulurum? diye sormuş 
Ebü Hâzim 

“ vip Ve PA pr y' Yi» Âyeti celilelerini okumuş. Bunun Üze- 
ne Süleyman : 


— Nerede, ALLAH'ın rahmeti, diye inlemiş. Ebü Hâzim de : 
—O EY UN yi Mubhsinlere yakındır, cevâbını vermiştir. 


Te'kidlerle iki cümleyi ihtivâ eden bu âyeti celile, bütün insan- 
ların durumlarını tesbite kâfidir. Rabbımız celle ve âlâ Hazretleri 
rahmetini bütün mü'minlere şâmil kılsın! 'Âmin!... 

Mâ'nâ : Hakikaten iyiler Naim cennetleri, içindedirler. Fâcirler 
de şiddetli Cahim ateşi içindedirler. ( z v5 Çi ) Öyle olduğu 
gün; yâ'ni : Kıyâmet günü onlar o şiddetli ateşe Zirecekier ve orası 
onların sılalaları olacak. CEKER »© | Hem de onlar Cahimden 


gaaih olamıyacaklardır. Yâ'ni : Fâcirler şiddetli azâb içinde kala- 
caklar, hem de aslaa oradan kurtulmaya yol bulamıyacaklardır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Cahim azâbını ve ona gireceklerin 
durumlarını beyân ettikten sonra, o günün şiddetini, hal ve şânını 
bildirmek ÜZETE buyuruyorki 

( Ç alaz se 3 5 ) Cezâ günü nedir, sana ne bildirdi? Bu âyeti 
celiledeki hitaabın biri kâfire; diğeri ALLÂH'ın Rasülüne âid olduğu 
üzerinde iki türlü tefsir vârid olmuştur. 


Hıtaabın kâfir insana olduğuna göre mâ'nâ : Ey fâcir insan! 
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Cezâ günü nedir, onu sana ne bildirdi? demek olurki : Bu hıtab köâ- 
İiri külründen men'etmiş olur. Yâ'ni : O gün öyle şiddetli ve öyle 
dehşetli bir gündür ki: Akil ve dirâyetle bilinecek şeylerden değildir. 


Hıtaabın ALLÂH'ın Rasülüne olduğuna göre mâ'nâ : Habikim 
Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Kıyâmet günü nedir? Onu sana 
ne bildirdi? Onu biz sana bildirmemiş olsa idik, sen onu aslaa bile- 
mezdin. Çünkü : O akil ve dirâyetle bilinecek şeylerden değildir. 


Teâlâ ve tekaddes, bu günün azametini, hal ve şaanını büyütn.ek 
. için te'kiden buyuruyorki : ( Şi KD ) Yâ Muhammed! Son- 
ra sana din gününü ne bildirdi? Kıyâmet günü, cezâ günü nedir? 
sana hângi şey onu bildirdi? İşte onu sana biz bildiriyoruz. O gün 
şiddetli, azametli ve müdhiş bir gündür. Öyle bir günki, ( ' İNEK 

pr <4“). O gün, bir nefis, diger bir nefis için hiç bir şeye mâlik 
olamaz. Yâ'ni : Kâfir bir nefis, kâfir bir nefse ne bir menfaat te'ınin 
edebilir. Ne de ondan bir zararı def'edebilir. Çünkü : Şefâat ancak, 
Rabbın izni ile olur. Bir kâfire ise, ne şefâat olunur. Ne de kâfir baş- 
kasına şefâat edebilir. Şelâ at etmek ve şelâat olunmak ancak, mü- 


minlere hastır. Üği o »27.Yi) Öyle olduğu gün, emir ALLÂH 
mahsustur. Onuun başka hiç bir nefis, hiç bir şeye kaadir değildir. 
O kime izin verirse o şefâat eder. Hem de şefâate lâyık olanlara 
şefâat eder. O zâti ecel ve â'lânın emri olmadan hiç bir kimse hiç 
bir şeye kaadir olamaz. Tevfik onundur. 


11/8/1961 Cum'a . Saat . -7,40.. Derbent 


SÜRETÜL - MÜTAFFİFİN 
BU SÜRE EL - MUTAFFİFİN SÜRESİDİR. 


“Bir kavle göre Medeni, bir kavle göre Mekkidir. Bâ'zıları : 


«İN Aly MD!» âyetinden sürenin sonuna kadar olan sekiz âyet, 


Mekkidir, demiştir. Diğer bâ'zıları da : Ül İli» âyeti Mekki, 
“digerleri medenidir, demişler. Diğer bâ'zıları ise : Bu süre ne Mekki, 
ne de Medenidir, hicret esnâsında Mekke ile Medine arasında nâzil 


oldu, demişlerdir. « .PlÖlay>276.)VO! âyetinin tefsirine bakıl- 


sın.. ( (yi) Süresi, 


'Âyetleri : Otuz alü; kelimeleri : Yüz altmış dokuz; Harileri yedi 


yüz otuzdur. Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Veyl, mutaffifler içindir (1). Onlarki : 
Nâstan aldıklarında tam ölçerler (2), Kendilerine ölçtükleri, yâ- 
hut kendilerine tarttıkları zaman, eksik yaparlardı (3), Onlar bâ- 
solunacakiarını yakinen bilmediler mi? '(4). Büyük gün için (5), O 
gün nâs, âlemlerin Rabbının huzürunda ayak üstünde duracaklar 
(6). j 
SEBEBİ NÜZÜL :; İkrimenin İbni Abbastan rivâyet ettiğine gö- 
re: ALLÂF/ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem; Medineye geldiği 
zaman Medine halkı ölçeklerini çok eksik yaparlardı. Bunun Üze- 
rine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyetleri inzâl buyurdu, Onlar 
ALLAH'ın emrine itâat ederelk ölçeklerini düzelttiler, Diğer bir ri- 
vâyette Medinede öyle tâcirler vardıki : Nâstan alırlarken dolgun 
olarak alırlar, satarken de eksik verirlerdi. Bunların alış verişleri, 
en tehlikeli, en muhaataralı, bir alış verişti, Bunun üzerine bu âye- 
ti celileler nâzil oldu. Âyetler nâzil olunca, ALLÂH'ın Resülü bun- 
ları Medine halkına okudu, Ve : “Beş şey, beş şey ile buyurdu. On- 
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lar i «Ey ALLAH'ın Rasülü! Beş, beş ilene demektir?» diye sordular 
ALLAR ın Rasülü : «Bir kavim ahdini bozarsa, ALLÂH o kavim üze- 
rine Düşmanlarını musallat kılar. Bir kavim ALLÂH Teâlânın inzâl 
ettiği kitabın başkasıyla hükmederse, ALLÂH onların arasında fa- 
kirlik yayar. Bir kavim içinde açık fuhuş olursa, ALLÂH onlar ara- 
sında, ölümü çoğaltır. Bir kavim ölçeğini tam yapmazsa ALLÂH 
Arzın bitkilerini o kavimden men'ederde onları kıtlıkla mübtelâ kı- 
lar. Bir kavim zekâtı men'ederse, ALLÂH onlardan rahmetini keser.» 
buyurmuşlardır. | 


Bu rivâyetlerden başka bir de Medinede Ebü Cüheyne denilen 
bir kimse vardı. Bu adam iki ölçek taşır. Biriyle alır, diğeri ile sa- 
.tardı. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu kimse hak- 
kında bu âyetleri inzâi buyurdu. Mâ'nâ umümidir. Bu kötü âdetten 
bütün nâsı men'etmektir. Ö gün de, bu gün de böyledir. Yarın da 
böyle olacaktır. 


Bu âyetler nâzil olmazdan önce, bu ölçeklerin hepsi Medinede 
mer'i idi. Bundan dolayı her kes âyetlerin sebebi nüzüllerini kendi 
bilgilerine göre rivâyet etmişlerdir.  ALLÂH'ın Rasülü setlellâhü 
aleyhi ve sellem bu âyetleri halka okuyunca, her kes O çirkin işi 
bırakmış ve ölçeğini düzeltmiştir. Ne mutlu onlara? 


iz ,->94 . 

( all ) Yukarılarda da. geçtiği üzere VEYL, Kelimesi : 
İnsan başına gelen belânın vuküunda kullanılır. Şiddetli bir şer, 
elemli bir azâb isaabet eden bir kimseye: «Vay sana, yazık oldu 
sana?» makamında arab : «veylün leke» der, Başına şer geldi, elemli 
oldun!» anlamında da «Veylün aleyke» kullanırdı. Burada beddüğ, 


anlamınadır. 
gibi, Cehennemde bir vâ- 


VEYL, Kelimesi bu anlâmlara geldiği 
Cehennemde bir vâdidir. 


dinin ismi olduğu da rivâyet edilmiştir. 
“Kâfir oraya yuvarlanır da kırk senede orun ka'rine vaasıl olamaz 
diye de rivâyet edilmiştir. Cehennemde iki dağ arasında bir vâdi 
dir. Yâhut Cehennem halkının bedenlerinden akan kan ve ijrinlerin 
toplandığı vâdidir, diye de rivâyet edilmiştir. En doğrusunu ALLARI 
azze ve celle Hazretleri bilir. Hepsi de şiddetli şer ve şiddetli azâba 
çarpıldı, demek anlamını ifâde ederki : VEYL, tülân kimseye de- 
nildiği zaman, O kimsenin başında bir belâ, bir musibet, bir felâket 


olduğu anlaşılır. 


VEYL kelimesi, nekre olduğu halde düâ m&- 


İ'raabına gelince : 
küu sahih olmuştur. Kahrolsun! şu 


kamında olduğu için mübtedâ vu 
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eksik satanlar! mânasınadır. ği 
Mâ'nâ : VEYL, tatfif edenler içindi ( Yİ ) O kimselerki, 


1,3 di e N v. , Ni Ni | Na N ; ,: ., 
( EEE A ) nâs üzerine ölçtükleri zumanı, £ g3 ) dolu ola- 


, NN, di 
vak ölçerler. * Eb ) Nâsa öle'vkler sarıunda, ( AA ) 
b, 17 ya) , 
yâhut nâsa tarttıkları zamanda, ( dE ) ncksan yaparlar, Yâni: 
Nâstan alırlarken dolu olarak fazlasıyla ölçerler. Nâsa verirlerken 
eksik ölçerler veyâ eksik tartarlar ve böylece insanların zararlarına 
kendi menfeatlerini te'min ederler. 


Bu eksik tartma ve eksik ölçmenin miktarı ihtilâf edilmiş ise 
de, esahholan aza da, çoğa da şâmil olmasıdır, Az olsun, çok olsun, 
bunu yapan kimse tevbe edip hakk saahibleri ile halâllaşmadıkça 
eksik ölçme ve eksik tartmanın azâbından kurtulamaz. Böyle yap- 
maz da yaptığı iş üzerinde ısrar ederse, işte veyl bu kimse içindir. 


İkinci bir mes'ele de bu eksik tartma ve eksik ölçme işi; kâfir- 
ler için mi, mü minler için mi, yoksa her ikisine de şâmil mi? Mü- 
fessirler bu âyeti celilenin kâfirler hakkında olmayıp ehli salât, yâ'- 
ni : müminler hakkında olduğunu beyân etmişlerdir. Ziyraa : Bu 
âyeti celilede veyl kelimesi : «tahsıs lâmi ile» eksik yapanlara has- 
redilmiştir. Yoksa kâfir, zâten kâfir olmak haysiyetiyle VEYL için- 
dedir. Buradaki VEYL, ancak eksik tartma ve eksik ölçme işinin 
vebâlından haasıl olan bir cezâdır. Yalnız şurasını unutmamak ge- 
rektirki, eksik yapan kimse kâfir ise biri küfründen, diğeri eksik 
ölçüp eksik tarttığından dolayı onun için iki türlü VEYL vardır. 
Bundan dolayı onun azâbı iki kattır ve daha şiddetlidir. Bundan 
sonra gelecek olan âyeti celile, bu eksik vermenin mü'minler hak- 
kında olduğuna delildir. 


Şurası da unutulmamalıdırki : Ölçek ve teraazinin şânı çok 
büyüktür, Çünkü : Nâsın hekları bu iki âlet ile ayrılır. Ziyraa : 
Bütün insanlar muâmelelerini bunlarla görürler ve haklarını bu iki 
şeyle ölçerler. Bunun içindirki : Bunların bozulması ile ammenin 
hakları ve muâmeleleri alt üst olur. Hak hukuk ortâdan kalkar, 
topluluğun düzeni bozulur ve ortada huzur denilen bir şey kalmaz. 
Böyle memleketlerde ticârette ve halk arasında itimad kalmaz. Böyle 
milleltlerde seâdet ve istikbâl mefhumları yok olur. Nitekim ma-ale- 
sef bu gün Türkiyede çeşitli olaylardan dolayı huzur kalkmış, is- 
tikbâl ümidleri sönmüş, fakir tabaka bir yeis ve ümidsizlik içinde 
çırıpınıp duruyor? 
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Bunların öneminden dolayı Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri, tatfi- 
fin önemini büyültmüş te Kitabının bir çok yerlerinde MİZAN vö 


ADÂLET zikretmiştir. Nitekim ; db YUA! 7» “YU BbÜ. pu 4 2 

UOUMİb Sy, 5 Payla U/ İş» âyetlerinde.bunu beyân bu- 
yurduğu gibi, bir kavmin bu yüzden helâk olduğunu da kitabında, 
zikretmiştir. ALLÂH ümmeti Muhemmedi ıslâh etsin!, 


Katâde : «Ey Âdem oğlu! Kendine yapılmasıni sevdiğin gibi, 


sen de ölçeği tam yap. Kendine yapılmasını sevdiğin gibi, adâleti 
tam yap.» demiştir. 


Fudeyl : «Mizaanı eksik yapmak, kıyâmette yüz karasıdır.» de- 
miştir. İ 

İbni Ömer bir satıcıya uğramış ta ona : <ALLÂH'tan kork, öl- 
çeği ve teraziyi güzel yap. Çünkü : Eksik ölçenler ve eksik tartan- 
lar kıyâmet günü ağızlarına kadar ter içinde haşrolacaklar.» de- 
miştir, | 

Bir â'raabi, yâ'ni : Bedevi bir arab Abdül - Melik bini Merve- 
na uğramış, onunla konuşmuş ta : Eksik tartan ve eksik ölçenler 
hakkında ALLÂH Teâlânın dediğini duydum. Bununla ALLÂH ek- 
sik tartan ve eksik ölçene az da olsa, büyük azâbın teveccüh et- 
tiğini murad ediyor. Sen kendini ne zannediyorsun? Sen müslü- 
manların mallarını tartısız ve ölçüsüz alıyorsun; «yarın kıyâmet 
günü» senin haalin ne olur? diye ihtarda, bulunmuştur. Kendini bi- 
lenler için büyük bir derstir. 


Şu izaahat bize VEYL vaidinin eksik alıp vermede hassıl ola- 
cağını beyân etmektedir. Mikdarsız, ölçüsüz ve hududsuz halkın 
veyâ Beytül - mâlin servetlerini türlü hile ve türlü vesilelerle bo- 
yunlarına geçirenlere sayısız ve hududsuz veyiler ve helâklar var- 
dır. Zavallı şakiler, bunları bilmekten ve korunmaktan çok uzak- 
lardır. 3 


Vey 


EN ml edi KARAY 'O mutaffifler, o eksik verenler, büyük 
günde bö solunacaklarını bilmezler mi? Kabirlerinden kalkıp ALLÂH 
Teâlânın huzüruna çıkacaklarını zannetmezler mi : Bilmek değil; 
bunu sadece zannetmekte kâfidir. © günün dehşet ve şiddetine bil- 
gisi ve imânı ve hattâ yakin zannı olanlar dahi ALLAFI'tan korkar- 
lar da bu eksik ölçmeyi ve eksik tartmayı yapmak şöyle dursun; 
böyle bir hareketi akıllarına bile getirmezler. O gün öyle uzametli 


bir gündürki, ( “içi 2 2 ) o gün bütün insanlar âlemlerin 
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Rabbının huzürunda kaaim olacaklardır. Onun huzüruna çıkıp di- 
van duracaklar, sorguya çekileceklerdir. Sorguya çekecek o zâti 
ecel ve â'lâ, hükmü verecek o, icraasını yapacak ta odur. Bu kıyâ- 
mın nasıl olacağını da Hadisi Şeriflerden inceliyelim. Şöyleki : 

İbni Ömer : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem «O 
gün sizden biriniz kulaklarınızın yarısına kadar ter içinde ALLÂH'- 
ıl huzürunda ayak üzerinde duracaksınız.» buyurdular, demiştir. 
Terin çokluğu; azâbın, sıkıntının ve tazyikin şiddetine delâlet eder. 

İbni Ömer, Kur'ân okurken « a) sz » âyeti celilesi- 
ne geldiği zaman nefsini tutamıyarak kendisini koyuverir de bağıra 
bağıra ağlamaya başlardı. Kendinden o kadar geçerdiki, âyetin aşa- 
ğısını okuyamaz da okumayı terkederdi. 

Fahri Raazi merhum tefsiri kebirinde burada bir takım bilgi- 
ler beyân ettikten sonra şöyle devam etmiştir. Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, bu âyeti celilelerde insanları bir kaç süretle tehdid et- 
miştir. Evvelâ : Eksik tartan ve eksik ölçenleri, onlara inecek belâ- 
nın şiddetini VEYL ile zikretmiştir, Sâniyen : İstifhâmı inkâri ifâde 
eden « *İZYİ » cümlesi ile tehdid etmiştir. Onlar ALLÂH'ın huzü- 
runa çıkacaklarını zann dahi yapmazlar demektir. Sâlisen : O gü- 
nün azametini ifâde eden büyük gün anlamına gelen, «G9?'LEX » 
terkibi ile Raabian : Li var .»» Bütün nâsin âlemlerin 
rabbı huzürunda kıyam duracakları gün ile tehdid etmiştir, Bu âye- 
ti celilede de iki nevi tehdid vardır. Biri : Nâsın zillet ve huşü' için- 
de huzurda durmaları. Diğeri : Âlemlerin Rabbı olan büyük haalı- 
kın huzürunda durmaları, Bu tehdidlerin hepsi akli olanlar için ay- 
rı ayrı birer ibret dersidir. | 

Ey mü'minler! Bunları okuyup (öğrendikten sonra, durumun 

 vehaameti üzerinde biraz olsun düşünelim. İnsanların kıyâmet gü- 
nürde karşılacakları şiğdetleri ve elemli azâbları göz önüne alalım. 
İslâm dinini kabulden sonra, İslâm ile eksik ölçü ve eksik tartının 
bir arada olamıyacağını bilelim, Yâ'ni : Hem mü'min olup ta hem 
de bu çirkin fiilleri yapmanın alçaklığını idraak edelim de eksik 
ölçen ve eksik tartanların ve halkın mallarını ALLÂH'tan korkma- 
dan boyunlarına geçirenlerin aralarından; sıyrılmağa çalışalım. Herm ' 
de bunları mümkün olanlara telkin ile o büyük günde rüsvây Ol- 
maktan kurtulalım, Tevfik ve hidâyet ALLÂH'tandır. 


KE 


Teâlâ ve tekaddes, tatfif yapanların günâhlarını ve azâblarını 
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beyân ettikten sonra, onlara lâyık olanların hükümlerini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


BE 2 NT 
ar KN 
Es 33 224 “Ee MSN 3İ 
YE 3 ERA VEE 9 


İLEİEL ELİ EY 


.» 


Diz e 
M9 iy >, 0 vw» Aİ 4 
e AİD AR 


iz 230) > ME U 


HİKMETLİ ANLAMI : Hayır, iş eksik yapanların bildikleri gibi 
değil; cidden fâcirlerin kitabları siccindedir (7). Yâ& Muhammed, sic- 
cin nedir, sana ne bildirdi!? (8). Yazılı bir kitabdır (9). Öyle olduğu 
gün veyi, yalanlayanlar içindir (10), O kimselerki, din gününü ya- 
lanlıyorlar (11). Onu ancak, her mütecâviz günâhkâr yalanlar (12). 
Â'yetlerimiz üzerine okunduğu zaman, öncekilerin. uydurmalarıdır, 
der (13), Hayır, önların kazanmakta oldukları kalblerinin üzerini 
kapattı (14), Evet, öyle olduğu gün, cidden onlar Rabbılarından 
perdelenmişlerdir ((15). Sonra hakikaten onlar Cahime yaslanacak- 
, lardır (16), Sonra onlara : İşte şu yalanlayıp durduğunuz gündür, 

denilecektir (17). > 


GE ) Bu kelime iki şekilde tefsir edilmiştir. Biri : Ölçü ve tar- | 
.tıda eksik yapmaktan; bâ's ve hisaabı anmada gaflet üzere olmak- 
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tan meni'dir, Hayır hayır, iş onların dedikleri gibi değildir. Onlar 
bunu yapmaktan men'olunsunlar, böyle yapmaktan kendilerini çek- 
sinlar, demek. anlamınadır. Bu anlama göre söz «kellâ» kelimesi üze- 
rinde bitmiş oluyor. Bu kelimenin ikinci anlamı : hakkaa mâ'nasına 
olup bu. takdirde altındaki cümleye bağlı olur. Buna göre mâ'nâ Evet, 


evet! ( > LEE > 2) hakikaten fâcirlerin kitabı siccindedir. 


SİCCİN, kelimesi hakkında biri ismi câmid, diğeri müştak ol- 
mak üzere iki türlü tefsir vardır. Esahholan birinci kavildir. Şöy- 
leki : Cumhüru müfessirin : Belli bir şeyin ismi olmasıdır, de- 
mişler ve bunun da ne olduğu üzerinde ihtilâf etmişlerdir. 


Ekseriyyet Arzın yedinci katında bir yer olduğunu zikretmiş- 
lerdir. İbni Abbas, Ataa, Katâde, Mücâhid, Dahhâk ve İbni Zeyd 
de bu kavil üzerindelerdir. 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Arzın yedinci 
tabakasının en aşağı kısmıdır. buyurmuşlardır Ataa Horasaani : 
Orada İblis ve onun zürriyeti vardır, demiştir. 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir Hadisi Şerifte Sellellâhü 
aleyhi ve sellem : Siccin, Cehennemde bir kuyudur, buyurmuşlardır. 
Mücâhid : Siccin, Arz tabakasının altında büyük bir taştır, de- 
miştir. 


İbni Ömer : Siccin, en aşağı tabaka, altıncı Arz tabakasıdır. 
Kâfirlerin ruhları onun içindedir, demiştir. 


İmam Bagavi Sâ'lebinin isnâdı ile Berraa'dan rivâyet ettiği bir 
Hadisi Şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Şic- 


cin, yedinci Arzın altıdır. İlliyyin de Arşın ai tmda yedinci semâda- 
dır, buyurdular, demistir. 


Şemmer bini Atıyve İbni Abbas, Kâ'b bini Ahbaara geldi de : 
ALLÂH Teâlânın E. iris ME kavlinden bana haber ver, 
dedi. Bunun üzerine Kâ'b : Fâcirin ruhu ile Semâya çıkılır. Semâ 
onu kabulden imtinâ' eder, Sonra onunla Arza inilir, Onu kabulden 
Arz da imtinâ' eder. Sonra yedi kat yerin altına inilir. 'Tâki Siccine 
varılır, İşte orası İblisin ordusunun yeridir. O rüh işin Siccinden 
bir yaprak çıkarılır, yazılır ve mühürlenir de İblisin ordusunun ayak, 
larının altına konulur. Hisabı yapılmak üzere kıyâmet gvnü çıka- * 
rılır, hisaabı yapılır da helâk olur, buyurdular, demiştir" 


Bâ'zıları da : Yedi kat yerin altında bir taştırki, semanın yeşil- 
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liği gibi yeşildir. O taş çevrilir, fâcirlerin kitabları o taşın altına ko- 
nulur, demişlerdir. Veheb işte burası İblisin saltanatının sonudur, 
demiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir, 


| Bu rivâyetlerin özeti: Siccin, yedi kat yerin altında bir mevzi'- 
dirki, vahşi ve karanlık bir yerdir. İblisin ve zürriyyetinin meske- 
ni orasıdır. 


Hadiste vârid olduğu üzere : FELÂK, cehennemde kapalı bir ku- 
yudur. Siccin de Cehennemde açılmış bir kuyudur. Bâ'zıları da : 
« vu ye» Terkibinin anlamı : Lefi hasar ve dalâlet demişlerdir. 
Yâ'ni : Eksik satan zarar ve sapıklık içindedir, demektir, 


Bâ'zıları da : SİCCİN kelimesi, habs «tutma, tutuklama» anla- 
mına gelen SİCN'den alınmadır. Anlamı : Fâcirlerin kitabı, habs 
ve şiddetli tazyik içinde demektir. demişlerdir. En doğrusunu AL- 
LAH bilir. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde Kur'ân dili bâ'zı tafsilâttan sonra, 
şöyle delvâm ediyor. Haasılı : SİCCİN kelimesi; maddesi itibâriyle 
bir zindan veyâ zindancı veyâ zindanda habsedilmiş anlamlarını 
ifâde eden bir kelime olmakla FÜCCAR, kelimesinin yazısı olan ki- 
tab kelimesine zari yapılmasına en yakışan mânâ : Bir zindan si- 
cilli veyâ sicil zindanı olmasıdır. O fâcirlerin defterleri bir zindan- 
cıda'dır. Yâ'ni ; Çok şiddetli bir zindancıya teslim olunur anlamına 
olmak ihtimâli de vardır, Bu siccin, sâdece diraayetle bilinir şeyler- 
den olmadığını unlalan şu tefsir, bir zindancı sicillinde olması açıktır. 


1 ya a e 8 Gn ) Siccin nedir, onu sana ne bildirdi? O diraa- 


yetle bilinecek şeylerden değildir. Sen onu bilemezsin, işte onu sana 
ben bildiriyorum, Habibim! 


s MÂ» harfinin teaccüb için olduguna göre mânâ : O Siccin, 
ne acâib, ne yaman Siccin dir? ( Ye ) O, yazılmış bir kitab- 


-- dır. Bu terkibi, Fahri Raazi şöyle tefsir ediyor. 


1 — Fâcirlerin amelleri yazılı olan bir kitabdır. 2 — Fâcirlerin 
kötülükleri yazılı olan bir kitabdır. Yâ'ni : Onlara ateşin icâbettiği 
yazılı olan bir kitabdır. 3 — Bu kitab, fâcir için rakamlanmış bir 
- kitabdır. Yâ'ni : Tâcirin eşyâsının kıymetini beyân etmek için yazıp 
elbisesinin üstüne koyduğu etiket gibi, fâcirin şekaavetini bildir- 
mek için yazılmış bir alâmet, bir etikettir. 4 — Mühürlenmiş, de- 
mektir. Vâhidi : Sahih olan da budur. Ziyraa : Mühür de bir alâ- 


' 
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mettir. Bunun için mühürlenmiş bir şeye «rakamlanmış» demek câ- 
iz olur, demiştir. 5 — Elbise üzerinde gayıb olmıyan bir rakam gibi, 
Siccin de fâcirler Üzerine isbât olunmuş bir kitabdır. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Siccin nedir, sana ne bildirdi? Sen onu 
diraayetle bilmedin? O yazılmış bir kitabdır. Yâ'ni : Fâcirlerin amel- 
leri yazılı olan bir kitabdır.: Ateşi icâbeden kötü yazılı bir kitabdır. 


Fâcirin şekavetine delâlet eden bir etikettir. Mühürlenmiş bir ateş 


KAZA ArIdIr. Silinmesine imkân olmıyan müsbet bir kitabdır. ( 

SN 5) Böyle olduğu gün VEYL, yalanlıyanlar içindir. Yâ'ni : 
Bütün insanlar âlemlerin Rabbının : huzürunda divan durdukları 
gün, VEYL ALLÂH Teâlânın haberlerini yelanlıyan kimseler için- 
dir. Diğer bir anlam ile: O gün VEYL, Teğâlânın kitabını yalanlıyan 


kimseler içindir. İ yg 
Le O ğ 2) w 
(me . ) Onu yalanlamaz NN EY ancak, haddi 


aşan her günâhkâr yalanlar. O günâhkarki, ( Gi Ve ©) âyet- 
b 
LİN İL EİG ) Bunlar önceki- 


1 
pe 


lerimiz üzerine okunduğu zaman; ( 
lerin satırlara geçmiş yalanlarıdır, der. İ 

ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celilelerde kıyâmet 
gününü yalanlıyan kimseleri üç vaesfile vasfetmiştir. 1 — O yalan- 
cının hakk yolundan çıkmış olduğu 2 — O kimsenin büyük. günâh- 
kâr olduğu 3 — Onun üzerine ALLÂH'ın âyetleri okunduğu zaman: 
«bunlar geçmişlerin uydurma yalanlarıdır.» demesiyle Hazreti Mur- 
.hammedin peygamberliğini inkâr etmesidir. 

Mâ'nâ : Üzerine Kur'ân okunduğu zaman, «Bu öncekilerin ha- 
berleri ve yalaniarıdır.» der. Böyle demekle, Kur'ânın ALLÂH tara- 
fından olduğunu inkâr eder. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde başka bir mes'ele daha vardır. Bu 
üç sıfat kendisinde bulunan kimseden murad, belli bir şahıs -mıdır? 
Yoksa anlam umümi midir? Bu hususta iki türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. Birincisi : Kelbinin kavlidir. Kelbi : Bu kimseden murad, Ve- 
lid bini Muğiredir, demiştir. Yâ'ni : Hakk yolunu geçen ve Kur'ân 
âyetleri okunduğu zaman : «Önce geçenlerin uydurmalarıdır.» di- 
yen büyük günâhkâr Velid bini Muğiredir. 'Âyeti celilelerde bunun 
hakkında nâzil olmuş, demektir. Başkaları da ;: Bu kimseden mu- 
rad, Nadr bini El - Hars, demişlerdir. Velid hekkında nâzil oldu- 
guna kaail olanlar «El - Kalem» süresinden geçen « a >. 


Da Vİ» âyetlerini delil getirmişlerdir. Buna göre mâ'nâ : Yâ Mu- 
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hammedi Senin kavmin olan Kureyşten cezâ gününü yalanlamaz 
ancak, hakkı tecâvüz eden o günâhkâr yalanlar, demek olur. 


İkinci kavil : Bu ÜÇ sıfatla mevsüf olan bütün şahıslar, de- 
.mektir. Mâ'nâ : Kıyâmet gününü ancak Haddi tecâvüz eden her 
günâhkâr tekzib eder. O günâhkârki, âyetlerimiz üzerine okunduğu 
zaman, «Bunlar öncekilerin uydurmalarıdır.» der (ğz), Hayır, bun- 
lar öncekilerin satırları. değil, ( ii) fakat, böyle diyenlerin, 
( iz EK LERE ) kalblerinin üzerlerini kazandıkları ve 
kazanmakta, * olduklârı . seyyieleri (Oo kaplamıştır. Yâ'ni : Onların 
itiyâd edindikleri kötü amellerin seyyieleri bir biri üzerine yı- 
ğıla yığıla kararmış, kalblerinin üzerini kablamış ve kalbleri pas 
tutmuştur. Paslı kalbler bir ayna gibi körlenmiş, bem görmez, hem 
de göstermez olmuştur. 'İşte ALLÂH'ın âyetlerine, «Öncekilerin sa- 
tırları» demelerinin sebebi budur, Kalb körlüğüdür. i 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir Hadisi Şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellelm : Kul bir günâh işlediği zaman, 
kalbinde siyah bir nokta haasıl olur. Kul tevbe ve istiğtâr ederse 
o «c nokta silinir» kalbi pâklenir ve parlar. Kul günâha avdet eder- 
se, kalbdeki siyahlık ziyâdeleşir, Ziyâdeleşe ziyâdeleşe «kalb» öyle 
bir pane gelirki, siyahlık bütün kalbi kablar. İşte ALLÂH Teâlânın 

SEL, “> RE 3» kevlli şerifindeki «#RAANE» kelimesinin anla- 


mı bad. buyurmuşlardır. (1). 

RAANE, kelimesinin aslı : Galebe mâ 'nâsınadır. Buna göre âye- 
tin enlamı : Günâhlar ve mâ'siyetler kalb üzerine galebe eder ve 
kalbin her tarafını kablar, demektir. 

Bâ'zıları : İşte o kimse, kalbi öldürünceye kadar günâh üzerine 
günâh işler, demişlerdir. | 

İbni Abbas : <4 MDb> demek, İSE» demektir, de- 
miştir. Yâni : “Kalbleri kapatılmıştır, demişlerdir. Bâzıları da : 
REYN : Yâ'ni ; Kalbın örtülmesi, günâhlarla kalbinin kararması, 
demektir, demişlerdir. Tabi' : ALLÂH'ın kalbi kapatmasıdır. Bu 
reyn'den şiddetlidir. Akfal de tabi den şiddetlidir, demişlerdir. Diğer 
bâ'zıları da : Reyn, perdelemektir, demişlerdir. Ebü Süleyman : 
Reyn ve kasvet, gafletin yularlarıdır. Bunların devâları da oruçtur. 
Oruç tuttuktan sonra, kalbde yine kasvet bulunursa, O kimse yiye- 
ceği terketsin, demişlerdir. Buna göre mânâ : Sadâ gibi bir şey 
kalbi kablar da onu perdelerse, o kalb de ölür, demektir. 
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Âyetin anlamı : Hayır, iş Kur'ân âyetlerine «öncekilerin yalan- 
larıdır.» diyenlerin söyledikleri gibi değildir. Yalnız, onların kazan- 
dıkları ve kazanmakta oldukları günâhları, onların kalblerini pas- 
landırmış ve karartmıştır. Onların böyle söylemelerinin sebebleri 
de budur. Kalblerinin kararmasıdır. Hem de bu kalbier ölüdür. 

El Hayır, onlar Kur'ânı tasdik etmezler. Diğer bir anlamı 


N a a e e ... 035 
ile ; İş onların âhıret yoktur, dedikleri gibi değil Ey yy ? |) 
Öyle olduğu şün, hakikaten onlar Rabbılarından gerdelenini;lerdir. 
Rabbıları ile o münkirlerin aralarında perde vardır, Onlar Rabbile- 


rını göremezler, hem de ebediyyen felâh bulmazlar. 


Zeccac : Âyeti celilede mü'minlerin ORabhılarını göreceklerine 
delil vardır, demiştir. Hüseyin bini Fadıl : Teâlâ Dünyâda onları 
tevhidden perdelediği gibi âhırette de kendini görmelerinden per- 
deledi, demiştir. Enes bini Mâlik : Teâlâ düşmanlarını perdeledi de 
Rabbılarını göremediler. Velilerine tecelli etti de onlar gördüler, de- 
miştir, Bâ'zıları da : Onlar Rabbılarının keraametinden perdelendi- 
ler. Çünkü : Dünyâda Rabbilarının ni'metlerine şükretmediler de 
&hırette cezâ olarak onun lütfu kereminden mahrum kaldılar,' de- 
mişlerdir. Esahholan önceki kavildir. Yâ'ni : Rabbılarını görmeden 
mahrum olmalarıdır. Ziyraa : ALLÂH'ı görmek, kerametlerin en 
kavisidir. Ondan perdelenrnek başkalarından perdelenmenin deli- 
lidir. | 

Mâ'nâ ; Onlar Kur'ân âyetlerini tasdik etmezler, Öyle olduğu 
gür Rabbılarından perdelenirler, perde arkasında kalırlar da, 


1021703525 , , 
a.i ) sonra da Cahim denilen Cehenneme yaslanırlar. 


( app İ Sonu da onlara denilirki : şi ) Şu azâb, OR GE Zi ) 
Dünyâda, iken yalanlayıp inkâr ettiğini. azâbdır. o 
Bu sözü onlara Cehennem bekçileri. söyliyecekler de başlarına 
kakınç yapacaklardır. En doğrusunu ALLÂH bilir 
WX 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Eksik veren fâcirlerin ve kâfir- 
lelrin hallerini beyân ettikten sonra, imân eden, eksik ölçü kullan- 
mıyan müminlerin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


gi 
yz , 
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YÜKSEK ANLAMI : Hayır, iş onların dedikleri gibi değil; iyi- 
lerin kitabı İlliyyindedir (18), İlliyyin nedir, sana ne bildirdi? :(1$). 
Yazılmış bir kitabdır. (20). Ona mukarrabün şâhid olurlar (21)? 
Hakikaten iyiler Naim cennetleri içindedirler (22). Köşkler üzerinde 


, nazaaret ederler (23). Sen onları, ni'metlerin yüzlerindeki parlak- 


lığından bilirsin (24). Onlar mühürlenmiş rahikten sulanırlar (25). 
Sonu misktir, rağbet edemler buna rağbet etsinler (26). Hem de kat- 
kısı Tesnimdendir (27). Bir pınarki, onu mukarrabün içerler (28). 

(XX) Bu kelime yukarıda geçen «Kellâ» lâfzının naziridir. Ora- 
da eksik Satanlar ve yalanlıyanların men'ini te kid için iraad buy- 
rulmuştur. Mâ'nâ : Hayır! Öyle eksik yapmayın, Kur'ân âyetlerini 
yalanlamayiın, bunlardan sakının, tevbe ederek ALLÂH'a rucü' edin. 
Çünkü : ( ELLE Hakikaten iyilerin kitabları İlliyyindedir. 

Bu âyeti celilenin telsirinde Fahri Raazi şu beyânda bulunmuş- 
tur. Ehli lügat ve ehli tefsirin burada çeşitli sözleri vardır. Ehli lü- 
gattan Musalla Ebü-l, Fetih : İlliyyin kelimesi Ulâdan cemi'dir. Ve 


işte o da uluvvden faildir, demiştir. | 
Zeccec : Bu ismin iraabı cemi i'raabıdır. Ziyraa : İlliyyin lafzı, 


cemi' lâfzı üzeredir, demiştir. 
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Müfessirlere gelince : Rivâyet olunduğuna göre İbni Abbas : 
İlliyyin, dördüncü semâdadır, demiş. Başka bir rivâyette de beşinci 
semâdadır, demiştir. 

Katâde ve Mukaatil : Yedinci semânın üstünde Arşın sağ aya- 
gıdır, demişlerdir. 

Dahhâk ; Sidrei müntehâdir, demiştir. 

Ferrâ : Yükseklikten sonra yükseklik, sonsuz olarak yükseklik- 
tir, demiştir. | | 

Ziccac : İlliyyin, mekânların en yükseğidir, demiştir. 

Başkaları da : ALLÂH Teâlânın azamet ve celâlı ile donattığı 
yüksek mertebelerdir, demişlerdir. Diğer başkaları da : Meleklerin 
amellerinin yazılı olduğu yerdir, demişlerdir. Kurânın zaahiri son 
kavlin şâhididir. Kerübiyyün denilen büyük melekler yedinci se- 
mâda sâkin bulunurlar. 

Siccin kelimesinin zıddı olan İlliyyin, mukarrabin meleklerinin 
meşhedi olan divânı hayrın ismi olduğu da söylenmiştir. 

Mâ'nâ : Hayır, iş eksik tartanların ve eksik ölçenlerin ve âyet- 
lerimizi yalanlıyanların zannettikleri gibi değildir. Hakikaten iyile- 
rin kitabları İlliyyindedir, yüksek mertebelerde, yüksek dereceler- 
dedir. ( 5 Okek IN KA ) Yâ Muhammedi! İlliyyin nedir, sana ne bil- 
dirdi? O akil ve “dirâyetle bilinecek şeylerden değildir. ( Yi ) 
İşte o, yazılmış bir kitabdır. Bu terkibin tefsiri Miyyin kelimesinin 
tefsiridir. 

Mâ'nâ : Hakikaten ebraarın «iyilerin kitabı İlliyyinde yazılmış 


- bir kitabdır. O kitab da ALLÂH Teâlânın âhırette keraametinden 


velileri için hazırladığı ni'metler yazılıdır. Bâ'zıları da : İlliyyinde 
ebraarın amelleri yazılıdır, demişlerdir. 


İliyyin, meleklerin bulundukları yerdir Bunun zıddı da Sic- 
cin'dir, o da İblisin ve ordusunun bulunduğu mahaldir, demişlerdir. 
Ziyraz : Vâcip Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri (oNebisine İlliyyinin 
mâlüm olmadığını tenbih etmek üzere : «Yâ Muhammedi! İliyyin 
nedir?» buyudu. Halbuki Nebi aleyhisselâm yakında onu bilecek- 
tir. Sonra da : «O yazılmış bir kitabdır, melekler ona şâhid oluyor- 
lar.» buyurdu da o kitablara mukarrabün meleklerinin şâhid olduk- 
larını beyân buyurdu. Bununla sanki Teâlâ ve tekaddes, Levhi mah- 
füza müvekkel kıldığı gibi ebraarın kitabına da hıfzile müvekkel 
kıldı, onu izam etti de Ebraarın kitablarının Ümmül - Kitab cüm- 
lesinden olduğuna işâret buyurdu. Hafaza melekleri, ebraarın kitab- 
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ları ile semâya suüd ettikleri o kitabları mukarrabin meleklerine 
teslim etmeleri, onların bu kitabları kendi kitablarını muhaafaza 


ettikleri gibi hıfzetmeleri de mümkündür. Yâhut ta hafaza melek- 


leri, meleklerin Arzdan getirdikleri ebraarın kitablarının muhaafa 
zası ile müvekkel oldukları kitaba nakletmeleri ve sonra da ebraarın 
şâhid olmaları da mümkündür. Meleklerin şâhid olmalarından do- 
layı ebraar «iyiler» hisabı yesir ile muhaasebe olunurlar. Çünkü : 
Mukarrabin melekleri ebraarın amellerinden muhaafaza ettikleri 
şeylere şâhid dir. Yâni : Melekler ebraarın kitablarını ya hıfze- 
derler ve kıyâmet günü açığa koyarlar. Yâhut ta Kıyâmet günü O 
kitablarda gördüklerine şâhid olurlar. Şunu iyi bilmek gerektirki : 
İtimâd olunacak şey, bizim beyân ettiğimiz şeydir. Şöyleki : Yük- 


seklik, genişlik, zıyâ ve temizlik seâdet alâmetlerindendir. Süfliyyet, 


«aşağılık», darlık ve zulmet şakaavet alâmetlerindendir. Bu âyetin 
tefsirinde diğer bir cihet daha vardırki': O da bu kitabdan mura- 
dın yazı olmasıdır. Öyle olunca mâ'nâ : Ebraarın amellerinin kita- . 
bı İlliyyinde, demektir, Sonra İlliyyin, bütün amellerin yazılı ki- 
tabda olması ile vasfedilmiştir. Bu da Ebü Müslimin kavlidir. Bun- 
da da iki türlü te'vil vardır. Bunlardan biri : Yazılı kitab ile mura- 
dın oriların amelleri olmasıdır. Diğeri : Yazılı kitab İlliyyin'de mev- 
zW bir kit hdri , kerâmet ve sevâbdan Vâcib Teğlânın onlar için 
hazırladığı u . .tlerin orada yazılı olmasıdır. | 

Müfessirler, bu kitabın nerede ve nasıl yazılı olduğu üzerinde 
ihtilâf etmişlerdir. Mukaatil : Bu kitablar onlar için Arsın ayağın- 
da yazılıdır, demiştir. İbni Abbas : Arşın altınde asılı zebercedden 
bir levhada" yazılıdır, demiştir. Başkaları da : Onların sürurlarını 
beyân için, yazılmış bir kitabdır, demişlerdir. Bu kitab, fâcirlerin 
kötülüğünü bildiren kitabın yazısının zıddıdır. Bu mânâya 
« a » âyetinin anlamı delâlet eder. Yâni : İlliyyinde bu- 
lundn melekler, bu yazılı kitabda hem haazır olurlar, hem de one 
şâhid olurlar, demektir. Bu kitaba ebraarın amelleridir, diyen kimse 
o kitab, İlliyyine çıkıldığı zaman, mukarrabin melekleri bu kitaba 
şâhid olurlar, der. 

Mâ'nâ : Hakikaten ebraarın kitabları İlliyyindedir. İlliyyin ne- 
dir, sana ne bildirdi? O yazılmış bir kitabdır, ona mukarrabin me- 
";ikleri şâhid olurlar. Onlar orada haazır bulunurlar. LAR AYI ) 
Doğrusu iyiler .ALLÂH'a itâat edenler» Naim cennetleri içinmedir. 
ler Onlar cennet ni'metleri ile perverde olurlar. ( ELİE 2) 


Köşkler, süslü koltuklar üzerine kurulurlar da cennet ni metlerine 


1 
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nazar ederler. Dünyâda iken düşmanları olan kâfirlerin nasıl azâb 
olduklarına bakarlar, cennetten Rabbılarına nazar ederler. ae Biya 

) All “a ) Sen onları gördüğün zaman, yüzlerindeki parlak-: 
ıkizandan tanırsın. Yüzlerinde nür, beyazlık ve güzellik görürsün. 
Çünkü : Onların kalbleri sevinçli, yüzleri nurludur. ( Eyi ) 
5âİ, temiz ve beyaz şarabla sulanırlar. Düşmanları olan kâfirler, 
atsşler içinde yanıp tutuşurlarken cennet hademeleri onlara, sâf, te- 
miz şarablar sunarlar. Öyle bir şarabdırki, Gez) ağızları mühürlü, 
hiç el değmemiş, beyaz şarablardır. Ağızlarının mühürleri onları 
içecek olan ebraarın gözleri önünde bozulur. Bu şarabların cennet 
ırmaklarında akan şarablardan başka şarablar olduğu, beyaz ve 
eski şarablar oldukları ile tefsir edilmiştir. Diğer bir anlam ile : İçi- 
minde hoş bir sonuç olan bir şarabki, CL ei ) sonu bir misktir. 
Dünyâ şarablarının aksine içildikten sonra bunlarda misk kokusu 
gibi bir koku vardır. Dünyâ şarablarının sonunda bir tortu ve bir 
bulanık kaldığı halde, bunların sonunda çok lâtif bir misk kokusu 
kalır. Hem de bu misk kokusu; zevkine ve lezzetine halel gelmeme- 
si için çarab içilirken değil, içilip bittikten sonra hissedilir, etrafa 
gaayet hoş ve gaayet lâtif bir koku yayılır. Bu da zevk üzerine zevk, 
lezzet üzereni lezzet, ni'met üzerine ni'met olur. 


İbni Mes'ud : «a,Ygp>'İ» ile tefsir etmiştir, Yâ'ni : Tadının. 
sonu ve âkibeti misk ile karışıktır, demektir, İşte parlıyan yüzlerde 
o ni'metin renkleri böylece açığa çıkar. O ebraara, o iyilere böyle sonu 
misk ile nihâyet bulan gaayet sâf, gaayet temiz, gaayet beyâz rahık 

| sunulur, ALLÂH'ım, bizleri de ebraar zümresine ilhaak eyle yâ Raab! 
( 233 ) Şu rahika ve şu ni'mete, .( Sli 3 CL ) rağbet edenler 
ancak buna rağbet etsinler! 


TENAFÜS : Rağbet etmek ve imrenmek anlamınadır. Mütenâ- 
fisün, rağbet edenler, imrenenler, demektir. Rağbet edecekler, mü- 
sâbakaya girecekler, ancak rahika ve naime müsâbaka etsinler 
ve onlar için yarış yapsınlar! 


Tenâfüs ile hased arasındaki fark açıktır. Hased : Başkosında 
bulunan ni'metin zevâlını istemek; Tenâfüs te başkasında olan ni'- 
metin zevâlını değil; o ni'mete yetişmekte ileri gitmek ve yarışı ka- 
zanmaktır. ALLÂH'a kullukta, hak yolunda yarış yapmak ve her 
kesten önce kemâla ermektir. Ne büyük duygu, ne yüksek gaaye? 
Tevfik ALLÂH'tandır. 


— 366 — 


Li 


nz e 
, 


CÜZ : 39 


EL - MUTAFFİFİN N SÜRESİ 
Mâ'nâ : Rağbet edenler ancak ona rağbet etsinler! ( va yağ 


güzel ) 
Hem de onun katkısı Tesnimdendir (1). Rahik içileceği ZaMAL 


içine Tesnimden bir katkı katılır. Ziyrao : Tesnim rahikten daha 


nefistir. Çünkü : ondan daha yüksektir. 


TESNİM : Aslında örgüçliyerek yükseltmek terfi' ettirmek an- 
lamına masdar olup yükseklik anlamı ile Cennet çeşmelerinden bir 
çeşmenin adı olmuştur. 


İbni Abbas : Cennet içkilerinin en yükseğidir, demiştir. 
Kelbi : : Ehli Cennete üstlerinden gelen bir içkidir, demiştir. 


Bir de : Yükselerek havadan akar, kifâyet edecek kadar ehli 
Cennetin kaplarına dökülür, Hem de onu yüksek olanlar içer, de- 
nilmiştir. 

Mâ'nâ : Rağket edecekler rahika rağbet etsiler, onuUt& katkısı 
Tesnimdendir. ( ) Tesnim; bir pınardırki : ( Sci) 
Onu mukarrabin olanlar içer. «BİHÂ» daki zamire bir kaç türlü 
mâ'nâ verilmiş ise de İbni Abbas : Ehli Cennetin içkilerinin en iyi- 
si, en şereflisi Tesnimdir. Çünkü : Mukarrabin onu katkısız olarak 
içerler; eshaabı yemin de onu katkılı olarak içerler, demişlerdir. Bu 
tefsire göre bu âyeti celiledeki el - Mukarrabün'dan murad, sâbi- 
kün, demek olur. Ebrar da eshaabı yemin demek olurki, böylece 
sâbikün ile eshaabı yemin arasındaki fark ta zaahir olmuş olur. 
Yâ'ni : Sabikün derece itibâri ile eshaabı yeminden çok ileride ol- 
muş olur. Sâbikünun Tesnimder, katkısız olarak içip te diğerlerinin 
katkılı içmesi de iki zümre arasındaki farktan ileri gelmiş demek- 
tir. ALLÂH'ü â'lem... 


Fahri Raazi eshaabı yemin ile sâbikün hakkında bu izaahı ver- 
dikten sonra, şöyle devâm ediyor. Burada ben de derimki : Nehir- 
ler, fazilette bir birlerinden üstünlerdir. Tesnim Cennet nehirleri- 


'nin afdalı olduğu gibi, Murakkabün da ehli Cennetin afdalıdırlar. 


Rühaani Cennette Tesnim : ALLÂH bilgisi ve ALLÂH Teğlânın vec- 
hini mutâlâa ile meşgul olurlar. Eshaabı yeminin içkileri ise, 'karı- 
şıktır. Çünkü : Onlar bâ'zan ALLAH'a, bâ'zan mahlukiarına nazar 


“ederler, Bu da güzel bir tevcihtir. 


WE 


Teâlâ ve tekaddes, Eksik ölçen, eksik tartanlar ve İfâcirler ile, 
(1) Cennette bir çeşme veya ırmağın ismi. 
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er a 


Mukarrabünun ve ebraarın âhıretteki durumlarını beyân ettikten 
sonra; öncekilerin kitablarının Siccinde, sonrakilerin kitablarının da 
İlliyyinde olduğunu ve amellerine göre mukadderatlarını beyân et- 
tikten sonra, Dünyâ ve âhiretie yekdiğerine karşı olan bâ'zı halle- 
rini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


VE rağ 


si 84 LE gi KE e 
YES 
Büz 

döle 5 KS GZLYDNE 


YUKSEK ANLAMI : Doğrusu cürm işliyen su: kimseler, iinân 
eden şu kimselere gülerlerdi, (29). Onlara uğradıkları zaman bir 
birlerine gö? ivrparlardı (30). Ehillerine döndükleri zaman, sevine- 
rek dönerle:.. (31). Onları gördükleri zaman «hakikaten bunlar Ssa- 
pıttılar» derlerdi (32). Halbuki onlar mü'minler üzerine gözcü ola- 
rak gönderilmemişlerdi (33). Bu gün de imân eden kimseler kâfir- 
lere gülecekler, (34). Köşkler üzerinde bakıyorlar. (35). Kâfirler İş-. 
ledikleri kötülüklerin cezâsını. buldular mı? «buldular». (36), 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin nüzülleri hakkında müfessir- 
ler iki sebeb beyân etmişlerdir. 


i — Cürm işliyen kimselerle murad, Ebü Cehil, Velid bini Mur- 
Bire, Âs bini Vâil Essehmi gibi müşriklerin büyükleridir. Bu müş- 
rik Kodamanları, Ammar, Suhayb, Bilâl Habeşi gibi fakir mü' min- 
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İeri gördüklerinde gülerler, bir birlerine göz kırparak onlarla alay 
ederlerdi. Teâlâ .ve tekaddes, müşriklerin bu hallerini beyân etmek 
üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da; kıyâmet günüfmü'min- 
lerin onlarla alay edeceklerini bildirdi. 


o 2 — Ali radıyallâhü anh Hazretleri, müslümanlardan bir top- 
lulukla, geliyordu. Bunları gören münğâfıklar bir birlerine göz kırp- 
tılar da onlarla alay ettiler, Sonra onlar diğer münğfıkların yanla- 
rına geldiklerinde Hazreti Aliyi kasdederek : «Bu gün şu başı çıp- 
lağı gördük.» dediler de arkalarından gülüştüler. Bunun üzerine 
Hazreti Âli «R.A» ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin 
yanına gelmezden önce bu âyeti celileler nâzil oldu. Ali geldiğinde 
ALLÂH'ın Rasülü bunları Aliye okudu. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celilelerde kâfirlerin dört 
türlü kötü hareketlerini hikâye etmiştir. Şöyleki : 


; ., DR DA » . yet , 

at EAA GELİ ) Cürm işliyen ve küfreden 
şu kimseler, fakir mü'minlere gülerler de, onların fakir halleriyle 
ve dinleriyle alay ederlerdi. Halbuki İslâm dinine girmek ve fakir 
olmak alayı icâbedecek şeyler değildir. ALLÂH'a imân etmek bir 
şeref ve bir ulviyyettir. Fakirlik ise, ALLÂH Teğâlânın meşiyyetidir. 
O zâti ecell ve #'lâ dilediği kulunu zengin eder, dilediğini fakır ya- 
par. Fakirlik bir zillet ve horluk olmadığı gibi, zenginlik te bir izzet 
we bir şeref değildir. Asıl iyilik takvâdadır, Vâcib Teâlâ Kur'ânı 
Keriminde Kap EN ALLÂH'ın indinde en iyiniz veen Şşe- 
retliniz, en takvaalı olanınızdır, buyurmuştur. O fakir mü'minler 
ALLÂH'ın nezdinde müşriklerden çok yüksek ve çok şereftlidir, Alay- 
cı müşriklerin ALLÂH'ın nazarında hiç bir değerleri ve hiç bir kıy» 
metleri yoktur. Hattâ, kâfirler hayvanlardan da aşağıdırlar. Müş- 
rikler, mü'minlere gölerlerde: . l 

2— 1 ARYA j Mü'minler onlara uğradıkları zaman 
bir birlerine göz kırparlar, Kaşlarıyla, kirpikleriyle işâret ederler, 
onları alay ederler de : «Şunlara bakınız, ibâdet edeceğiz, diye vü- 
cudlarını yoruyorlar, nefislerini Dünyâ lezzetlerinden ve dünyâ şeh- 
vetlerinden mahrüm ediyorlar, sevâb yaparız diye canlarını tehli- 
kelere atıyorlar.» diye onlarla alay ederlerdi. Hem.de : 


3 — Aişe J) evlerine, ehillerine döndükleri zaman, 
(OE Nİ ) sevinerek dönerlerdi. Yâ'ni : Mallarıyla, dinleriyle, 
işlemekte "oldukları mâ'siyetleriyle iftihar ederler de evlerine bö- 
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bürlenerek dönerlerdi. Halbuki, bütün kâinğtın haalıkını bırakıp a 
kendi elleriyle yaptıkları putlara boyun: eğmek, onlara secde etmek, 
onlardan bir şeyler: istemek ne keder ahmaklık ve budalalık ise, o 
kadar zillet ve miskinliktir. Asıl gülünecek ve alay edilecek kendi 
durumlarıdır. Ne yazıkki : Kâfirlerin tunç kafaları, katı kalbleri 
bunu idraak etmekten çok uzaktır. Küfür ve mâ'sıyetler içinde çır- 
pınmak öğünülecek bir şey değil; utanılacak, arlanılacak bir ayıb 
ve kir şindir. Üç günlük muvakkat dünyâ varlığına dayanmak, onun- 


la iftihar etmek akıllı kimselerin yapacakları hareketler değildir. 


Esas din İslâm dini, esas varlık âhırât varlığıdır. Dünyâ; malı ol- 
mıyan kimsenin malıdır, dini olmıyan kimsenin dinidir. Hem de 
onu aklı olmıyan kimseler toplar. (1) Geçici mala mal denilip te gü- 


venilemez. Asıl zenginlik iman zenginliğidir. Müşriklerin ahmaklık- p 


larından bir de kendi durumlarını bilmemeleridir. Şöyleki : 
4 —- O bg). Müşrikler mü'minleri gördükleri zaman, 


( SİT Alm 7) Hakikaten bunlar sapıtmışlar, derler. Yâ'ni : 
Müşrikler, mü ler hakkında : «Muhammed bunları aldatıyor, se- 
vâb kazanıp ta âhıret ni'metlerine nâil olacağız» diye dünyâyı ve 
dünyâ lezzetlerini: terkediyorlar. Mevcüd olan göz önündeki ni'met- 
leri bırakıyorlar'da mevcud olmıyan hayallar peşinde koşuyorlar. 
Bu da dalâlettir,, 'sapıklıktır»> derler. Böyle, demekle haaşaa sümme 
haaşaa! âhır zaman. peygamberini; sallellâhü aleyhi: ve sellemi bir 


hilekâr, bir hud'acı,.mü'minleri de- şuna buna aldanan akılsız kim- | 


seler telâkki ederler. Halbuki, asıl kendilerinin dalâlette oldukla- 
rını, akılsızların kendileri olduğunu maal - esef idraak edemiyor- 
lar da küfür ve hüsranlara boğulup gidiyorlar. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, buraya kadar müşrikleri dört çe- 
şit kötü vasfile vasfettikten sonra, onları zem ve lüzumsuz hareket- 


lerini beyân etmek. üzere buyuruyorki: 

Mânâ : : Müşrikler, fakir mü'minlerin hallerine gülüşürler, on- 
ları alay için bir birlerine göz kırparlar, ehillerine döndükleri za- 
man, sevinişerek' dönerler, mü'minleri gördükleri zaman : «Bunlar 


sapıtmışlar.» derler. el eri İp) Halbuki müşrikler, mü'min- 
ler üzerine konturolsü “ e gönderilmediler. Yâ'ni:: Müşrikler. 
dünyâya mü'minleri teftiş etsinler, noksanlarını araştırsınlar, iti- 


ya, dönün i . la 
(1) Eddünyâ; dinün iimen lâ dine leh ve mâlün :İlmen mâle leh ve 
yecmeu meh lâ akle leh. 
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kadlarını ve amellerini kontrol etsinler de kendi akıllarınca noksan 
gördüklerini tenkid etsinler, ayıblasınlar, diye gönderilmediler. Rab- 
bılarına kulluk yapsınlar diye gönderildiler de nefislerini ıslâh ile 
emrolundular, Böyle olduğu halde o kâfirler amrolundukları şeyi 
bırakıyorlar da vazifeleri olmıyan şeylerle uğraşıyorlar ve bil-hassa 
doğru yolda olanları ayıblıyorlar. Hem de onları kendi sapık yolla- 
rına sürüklemeye çalışıyorlar. Bir gün olacak, elbette onlar hem kü- 
İfürlerinin, hem de mü'minlerle yapmış oldukları alaylarının cezâ-. 
"larını çekeceklerdir Ne zaman denilecek olursa : 


di İdi 
Tel iğ ar ) O gün, yâ'ni : Kıyâmet gününde imân 


öden Şu kimseler kâfirlere gülecekler, Bu gülmenin şekli ve nasıl 
olacağı husüsunda müfessirler bir kaç vecih beyân #tmişlerdir. 


Birincisi : Kâfirler dünyâda iken müminlere; fakirlik, şiddet 
ve zarüret içinde bulunduklarından dolayı gülmüşler ve alay et- 
mişlerdi. Âhirette ise mü'minler de kâfirleri, Cehennemde şiddetli 
azâblar içinde kıvrandıkları zamanda görüp onlara güleceklerdir. 
Çünkü : Cezâ amel'in cinsindendir. (1). Kâfirler mü'minlere dünyâ- 
da iken nasıl gülmüşler ise mü'minler de âhırette kâfirlere öyle- gü- 
leceklerdir. Aynı zamanda mü'minler, kğfirlerin dünyâda hiç bir 
şey üzerinde olmadıklarını geçici dünyâ bhayaatına ebedi hayatı 
sattıklarını bilecekler, Kendilerinin sonsuz ni'metlere'nâil oldukla- 
rını, az bir yorgunlukla ebedi hayâta kavuştuklarını görüp öğrene- 


ceklerdir. 


( özi vE, ) Hem de müminler tahtlar, ve koltuklar üzerine 
kurulup etrafa nazar edeceklerdir. Yâ'ni : Cennetteki köşkler üzerin- 
de otururlar, kâfirlerin cehennemde nasıl azâb olunduklarını, nasıl 
bağrıştıklarını ve : «Ey ölüm! Neredesin, gel de beni kurtar?» diye 
ağladıklarını: ve bir' birlerine nasıl lâ'net ettiklerini bakıp görecek- 
lerdir. 


İkincisi : Ebü SaaliN diyorki. : Cehennem halkı ateşler içinde 
azâb olurlarken; Cehennem kapıları açılacak ta onlara : «buradan 
çıkınız!» denilecek. Kâfirler kapıların açıldıklarını görünce sevine- 
.cekler, o tarafa dönüp koşacaklar ve çıkmak istiyecekler. Kâfirler 
kapıların önüne geldikleri zaman, kapılar birden bire kapanıvere- 
cekler. Cennette..köşkler üzerinde cturan mü minler, bu manzarayı 
. görüp gülüşecekler. Bu hal, deralarca tekerrür edecek. Dünyâda 


(1). El - Cezâü min cinsil - amel. 
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iken fakir mü'minlerin hallerine gülen kâfirler de böylece çok acı 


olarak cezâlarını çekeceklerdir... 


Mâ'nâ : İmân eden kimseler de kıyâmet günü kâfirlere güle- 
cekler, köşkler üzerinde onlara bakacaklar ( A a ein ) 
Kâfirlere yaptıklarının cezâsı verildi mi? Evet onlar hep yaptıkları- 
nın cezâsını çektiler, ettiklerini buldular. Mü'minlerin o gün kâfir- 
lere gülmeleri; Dünyâda iken kâfirlerin mü'minlere gülmelerinin 
cezâs dır. Sanki Teâlâ ve tekaddes : «Kâfirleri amellerine görv ce- 
zâlardırdık mı? Onlar dünyâda iken size nasıl gülmüşler ve sizinle 
nası) .alay etmişler ise, şimdi yaptıklarının cezâlarını çektiler Ni- 
tekim sizleri de amellerinize göre cezâlandırdık.» diyecek. Bu sözler 
mü'minleri çok sevindirecek, onların sürurlarını artıracak. Bu âyeti 
celilede mü'minleri tâzım, kâfirleri tahkir vardır. Bu da mü'min 
bir kul için en büyük şeref ve en büyük hazzdır. Rabbımız celle ve 
alâ Hazretleri bu hazz ve meserretleri bütün mü'minlere nasib ey- 


lerin!... | 
| 13/8/1961 Pazar, Saat: 14.30 — Derbemd 


, SÜRETÜL - İNŞİKAK 
BU SÜRE İNŞİKAK SÜRESİDİR. 


Bir adı da İnşakkat süresi olan, İnşikak süresi ihtilâfsız olarak 
Mekkidir. İ ue 
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Ayetleri : Basralılara ve şamlılara göre yirmi üç; mâadâsında 


yirmi beştir. 


Kelimeleri : 


yı Şi “ASL, 


,» i e Li : vd a B p 


EL - İNŞİKAK SÜRESİ 


CÜZ : 30 | , 
Eg yale Ye Eg, ENG 


Çi, 23 EE ike üz 
eke içir ei 
i BEYE İDİ 1Ğ 
e | 
ik yn 55 a 
Dü LA iy 43 e -N 
deyi KE -30 “iy 
| A Ea 
ile Gİ o 3 g 
edeli eğ YE 
Çer GE sd yanl 
/ 0 ö 7 >” 374 
BELLE BİLİ 
YÜKSEK ANLAMI : Gökler şaklandığı, (1), Rabbısının emrini 
dinlediği ve dinlemesi hak olduğu zaman (2). Arz uzatıldığı (3). 


içindekileri atıp boşaldığı (4). Rabbısının emrini dinlediği ve din- 
le mesi hakkolduğu zaman (5). Ey insan! Hakikaten sen Rabbına 


çalışıp duruyorsunki, ona kavuşacaksın (6). Amma kitabı sağı ile 


verilen bir kimse (7). İşte o kolay hisab ile hisâb olunur (8). Ve eh- 
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line sevinçli olarak döner (9). Amma kitabı sırtı gerisinde verilen 
kimse (10) işte o, helâk diye bağırır (11). hem de saire yaslanır, 
(12) Çünkü o «Dünyâda iken» ehline sevinçli olarak dönerdi (13). 
* Hakikaten o, Rabbısına dönmiyeceğini zannederdi (14), Evet, dö- 
necek, çünkü Rabbısı onun döneceğini biliyor (15). Şafaka kasem 
ederim, (16). Hem geceye ve topladığına (17). tamlandığı zaman 
aya, kasem ederimki (18) elbette siz, bir halden bir haale dönecek- 
siniz (19), O hâlde kâfirlere ne oluyor da. imân etmiyorlar? (20). 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürede kıyâmet günü gökle- 
rin ve yerin yıkılmalarını insana hıab ile kitablam sağ ve arka taraf- 
tan verilenlerin hallerini beyân ettikten sonra, ınsanların halden 
haale inkilâb edeceklerine işâret ettikteri sonra, kâfirlerin azâb ola- 
caklarını ve mü'minlerin türlü ecirlere nâil olacaklarını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


PE al! 


( AKK ) İNŞİKAK, itâatle yarılmak anlamınadır, Semâ- 


da o gün ALLÂH'ın emrine itâat ederek yarılacaktır. Mâ'nâ : Gök- 
lerin yarıldığı ve parçalaridığı zaman, demek olur. 


Şemânın yarılması, demek : Büfün âlemlerin değişmesi, üstle- 
rinden gelen ALLÂH'ın emrinin göklerde görünmesidir. Bunun baş- 
langıcı semânın yarılması, sonu da kitab yapraklarının dürüldüğü 
gibi dürülmesi ve ilk yaratılış ta olduğu gibi yeniden iâdesidir. Bu 
süretle' kıyâmet; bir taraftan Dünyânın ve göklerin yıkılışı, diğer 
taraftan âhıret semâsının kuruluşudur. Fürkan, süresinde geçtiği 
üzere «gökler bulut ile yarılaçak ve melekler peyder pey indirile- 
cekler.» (1), bu süretle ALLÂH'ın emrinin  gelmiye başlaması ile 


tefsir edilmiştir. EL - Bakara süresinde geçer! e 2 YP, âyetin- 
de beyân edildiği vechile emrin kazası, bu Saşlangıcın tamamıdır. 


GAMAM, Kelimesi Bulut veyâ ak. bulut, demek olan «gamâ- 
me» lâfzının. cem'idir. Şehâbın beyânına göre : Bu bulut göklerin 
yarılması esnâsında haasıl olup melekler kulların amel sahifeleri 
ile inecekleri bir dabâb, yâ'ni : Bir Sis tabakası, denilmiştir. İlkön- 
ce gökler bir dumandan yaratıldığı gibi; semânın her hângi bir ta- 
ratında yıldızlardan birinde ALLÂH'ın fermanı ile vukü' bulacak 
bir patlama ile haasıl olacak bir bulut ile gökte bir yarılma ve par- 
çalanma vuküa gelmiş olur. Nitekim semânın yarılması ile yıldız- 


(1) Ve yevme teşakkaku - essemâü bil - gamâm. 
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ların yayılmaları da zikredilmiştir. Kaadi haaşiyesi şehâb : 
« ö Lİ âyetinin « ÇİYA âyeti ile tefsir olundu. 


gunu İbni Abbastan rivâyet etmiştir. Böyle olmamış olsa idi, bura- 
“da onu terk etmek evlâ ölürdü, Çünkü : İNFİAL babından olan İN- 


ŞİKAK kelimesinin anlamında böyle yüksek ve böyle üerii bir mâ- 
*nÂâ vardır, Zeceâc : Semânın GBP» yad! İş» âyeti celilesi ge- 


—© reğince kıyâmetin hevli ve dehşeti; ile yarılacak demiş, bunun da 


bulut ile olmasına mâni” olmıyacağını beyân etmiştir, Böyle bir ya- 
Ni rılma ile başlıyacak olan Kıyâmetin : Parçalanma dürülme, Al- 
LÂH'ın hükmü ile yeni semânın kurulmasına, kadar gittikçe açılan 


bir takım safhaları vardırki ; Bunlar ui e Yağ a v2” MN YOL 
AİN (3). «dp 5. » AYA 
âyetleri ile beyâh buyrulimaştar re 

Bu sürenin. âyetleri yarılma safhalarının başından sonuna ka- 


“dar, yâ'ni : ALLÂH Teâlânın emri yerine gelinceye kadar hepsinin 
vaktına işâret olmak üzere «İZÂ» lâfzı her cümlede tekrar olunma- 


mış, göklerin yıkılışına âid olan « CALAN fiilleri bir «İZÂ» 
nın altında; Dünyâya âid olan « C&J3bdjf LE» Fiilleri de bir 


| «İZÂ» nın altında irâd. buyrulmuştur. 
“Ma ânğ : Semâ, yarıldığı Ç Ni ) ve Rabbının emrini duyup 


- itâat ettiği zaman, 


b), fiili, dinlernek, kulak (vermek anlamına gelen ÜZN 
mastarından alınmış ve MECÂZ olarak. burada INKIYAD ve İTÂAT 


ği anlamlarında kullanılmıştır: 
Ya ni , Kâinâtın ilk yaratılışında Sem& duman haalinde idi. 
Teâlâ ve tekaddes, Arz” ile Semâya ir AN 'İstiyerek veyâ 


istemiyerek geliniz, dedi de Onlar da « Ls ale İtâat ederek 
geldik, demişlerdi de bütün tabiat ve halleriyle meydâne geliver- 


(1) Gök bulutile şaklanıp melekler indirildiği gün.. 
(2) Semâ şaklandığı zamanda erimiş yağ gibi beyazlı kırmızı gül 
gibi olacak... ii. ni 
(3) Semâ çatlamış, yarılmış, böyle 
| sarkmıştır. 
(4) Semâ açıldığı zamanda. kapılar olacak. 


olduğu.» gün o da porsumuş, 
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mişlerdir. Yıkım emri verildiği zaman, semâ hiç bir mukaavemet 
göstermiyerek Rabbısının emrine itâat edecek ve hemen yıkılacak- 


tır. 

Ma, nâ | , Semâ yarıldığı ve Rabbının emrine itâat edip boyun eğ- 
diği (2227 rsi ; ) onun dinlemesi ve itâat etmesi de hakkolduğu zaman; 
diğer bir anlam ile : Semâya Rabbısının emrine boyun eğmek vâ- 
cib olmuştu. İstiyerek itâat etmese idi, istemiyerek itâat edecekti. 
Yâ'ni : Zorla itâat edecekti. 


Mâ'nâ : Semâ yarıldığı Rabbısının emrin itâat edip boyun 
| dd Sos 


eğdiği, ve buna müstehakk olduğu zaman; ( im EYİg) Ve Arz 


meddolduğu; yâ'ni : Dekkolup eridiği, yığılıp kaldığı, dereleri, 
dağları düp düz olup hiç bir tümsek ve çukur görülmediği; yâhut 
enine boyuna çekilip genişletildiği, Çıtlak. J) ve içindekileri 
dışarı attığı zaman, yâ'ni : Ölüleri kabirlerinden dışarı attığı, 
« v8 İY » nazmında: beyân edildiği vechile içinde bulu- 
nan altunları, gümüşleri, mâ'denleri ve hazineleri çıkarıp attığı 
zamanki; Said bini Cübeyr ve benzerleri : Arzın hazineleri dışarı 

. atması olayının Deccalın çıktığı zamanda olacağına kaail olmuşlar 
ve bu âyetin anlamını Arzın ölüleri dışarı atmasına hasretmişler- 
dir. Katâde ise önceki kavli rivâyet etmiştir. 


Mâ'nâ : Arz meddolup uzatıldığı, içindekileri atıp ta ( ) 
boşaldığı zaman: NN 


Âlüsinin naklettiği ve Ebül - Kaasımın, Dibacda İbni Ömer ra- 
dıyallâhü anhümâdan ihraac ettiği bir Hadisi Şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallelllâhü aleyhi ve sellem : «Ben Arzın kendisinden yarılaca- 
gı kimselerin evveliyim, ben kabrimin içinde cülüs ederek oturu- 
rum. Arzda benimle hareket etmiye başlar. Ben ona ne oluyorsun? 
derim, O : Rabbım bana içimdekileri atmamı ve boşalıp ta içimde 
hiç bir şey bulunmadığı zamanda olduğum gibi olmamı emretti, 
der Vacib Teâlânın BEKLER kavli şerifleridir, buyurmuşlar- 

r. (1 


Mâ'nâ : Arz uzatılıp genişletildiği ve içindekileri atıp boşaldığı 
Rabbısının emrini dinleyip haklandığı zaman. | | 


Biri üç kelime ile kıyâmet günü semânın durumunu bildiren; 
diğeri bir kaç kelime ile kıyâmet günü Arzın ahvalını beyân eden 
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bu iki «İZÂ» lâfzının cevâbı hakkında müfessirler ihtilâf etmişler- 
e Wi men izA'ların cevabı mahzuftur, takdiri “4 4 9 EÇ Sİ 
Yasli LUYyb demektir. Yâni: Bu olaylar olduğu zaman, insan se- 
vâbı ve ık&abı görür, demektir. Bâ'zıları da: «İZÂ» ların cevâbı 
ACİL» lâfzı celilidir, demişlerdir. 
Buna göre mâ'nâ : Semâ yarıldığı ve Arz meddolduğu zaman, 
her insan işlediği amele kavuşur, demektir. Başka bir anlam ile : 
semâ yarılıp Rabbısının emrine itâat ettiği, ve üzerine hakk vâcib 
olduğu; Arz uzatılıp, içindekileri dışarı atıp boşaldığı, Rabbısının 
emrine itâat edip haklandığı Zaman, neler olacak, neler olacak ve 
insan oğlu neler görecek, neler görecektir. 


Teâlâ ve tekaddes; kıyâmet günü göklerin ve yerin başlarına 
neler geleceğini beyân ettikten sonra, insan cinsinin hallerini be- 
yân etmek üzere buyuruyorki ; 

5 . 

GİGİ, ) Müfessirler âyeti celilenin sebebi nüzülü hakkın- 
da iki vecih beyân etmişlerdir. Bunlardan birinin umümi, d4ğerinin 
husüsi olmasıdır Umümi olduğuna göre âyetin anlamı her bir insana 
şâmil olmasıdır. İkinci anlam âyeti celilenin belli şahıslar hakkın- 
da nâzil olduğudur. Bu da ikidir. 

Birincisi : Âyeti celiledeki insandan murad, Muhammed sallel- 
lâhü aleyhi ve sellemdir. Buna göre mâ'nâ : Ey şanlı insan! Sen 

gece gündüz hiç durmadan Rabhına çalışıp duruyorsun. Onun gön- 
 derdiklerini kullarına tebliğ ediyorsun, Onları irşâd ediyor, hakk 

yoluna dâ'vet ediyorsun. Kâfirlerin ezâlarına teehammül ediyorsun, 

müjde sana! Sen bu amellerinle Rabbına kavuşacaksın, hem de Al.- 
LÂH'ın indinde amellerin zâyi olmıyacaktır. | 

İkincisi : İbrii Abbas : 'Âyeti celiledeki hıtaabın Ubeyy bini Hal- 
'fe âid olduğu ve âyetin onun hakkında nâzil olduğunu rivâyet et- 
miştir, Bu tevcihe göre mâ'nâ : Ey kâfir insan! Sen hiç durmadan 
> Rabbına isyân ediyor ve küfür üzerinde ısrar edip duruyorsun? 
Dünyayı elde tutmak için, peygambere ezâ vermekte ve küfür üze- 
rinde durmakta devam ediyorsun. Sen bu küfür ve isyanla Rabbına 
kavuşacaksın ve yaptıklarının hepsini gözünün önünde bulacaksın, 
demektir. Bu anlamlar husüsidir. Evlâ olan cinsi insan hakkında 
olmasıdır. Çünkü : Bu anlamların hepsi onda dâhildir. 

KEDH, Kelimesi : Hayır ve şerr her hângi bir iş üzerinde çalı- 
şıp çabalamağa, denir. Öyle olunca, kelimenin anlamı, iyiye de kö- 
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tüye de şâmildir. Bu âyeti celilede ayni anlamı ifâade eder. Her 
insan iyi veyâ kötü kendi ameli üzerinde hiç duramadan didinip 
çalışır, Bu didinme her insanın hayâtının sonuna kadar devâm 
eder. En sonunda ç ameli ile göçer gider ve c ameli ile Hakbısına 


kavuşur. . 
Mâ'nâ : Ey insan! Sen Dünyâ hayâtında hiç durmadan didinip 


© çalışıyorsun. Amelin ne olursa olsun, bir gün olup Rabbına kavuşa- 


caksın va Raybın huzüruna: bunlarla çıkacaksın. Bundan kurtul- 
manın imkânı yoktur, Nefsini ve amelini ona göre ayarla ve ona 
göre hazırla da Rabbının huzüruna öyle gel! Şen Rabbının huzü- 
runa amellerinle gelmezsin, Çünkü . onlar arazdır. Arazlar «isim 
olmazlar. 4ncak o amellerin fezlekesini haavi bir kitabla: Rabbının 
ni ipa , geleceksin. Gelip te ne mi olacak? diyeceksin! 
TE ete ik ) Amma kitabı sağı ile verilen bir kimse, 
( ÇE İşte O kimse kolay bir hesâb ile hesâb olunur. 
« (2s kelimesi ALLÂH Teâlâdan «vücud» anlamını ifâde eder. 


Yâ'ni : Bir kimse üzerine amelleri arzolunur. da sevâbını ve mâ'Sı- . 
“yetini bilir. Onun mâ'sıyetinden geçilir de hesâbı tâat üzerine ya- 
pılır. İşte hesâbi yesir de budur. Ziyra : Bu türlü hesabda; hesâb 
saâhibi üzerine şiddet yoktur, münâkaşa yoktur. Ona niçin bunu 
böyle yaptın, denilmez. Ondan özür istenmez ve özür üzerine delil. 
istenmez. Çünkü : Bunlar istendiği zaman hesab saahibi özür bu- 
lamaz, delil bulamaz da mahşer 'âlemi huzürunda rezil ve rüsvây 
olur. 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, hesâbı yesiri arz 
ile, yâ'ni : Kitaba bakılarak geçirilmekle tefsir buyurmuşlardır. Ni- 
tekim Hazreti Âişeden sahih, diye rivâyet .edilen bir Hadisi Şerifte 
ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Hesab olunan kim- 
se ancak helâk olur.» buyurdular. Bunun üzerine Hazreti Âişe (R.A ) 
<Ey ALLÂH' ın Rasülü! ALLÂH beni sana fedâ etsin; Vâcib Teâlâ * 
kitabında «Kitabı sağı ile verilen kimse kolay bir hesâb ile hesâb 
olunur » buyurmuyor mu?» dedim Bunun üzerine ALLAH'ın Rasü- 

: «O bir arzdır Kitabi ona arzolunur Fakat, hesâbı münâkaşa 


olunan kimse helâk olur.» buyurdular, demiştir. 


“Yine Âişe «R.A» dan rivâyet edilen diğer .bir Elgdisi. Şerifte 
Âişe : ALLÂH'ın Rasülünü dinledim. B4' zı namazlarında : «ALLÂH 
Wm Rasülüne : «Hesâbı yesir.nedir?» diye sordum. Cevâben : «Kitabına 
bakılıp ta geçiriliveren.» buyurdular, demiştir. Yâ'ni : Kitabına ba- 
kılıp ta günâhları affedilen kimsenin hesâbıdır, demektir. 
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Mâ'nâ Kk Kitabı ı sağı ile verilen kimse, kolay hesâb ile hesâb olu- 
nur da ( 7 ei N 4 ) Ehline sürurlu olarak, sevinerek döner. 
Yâ'ni : Kolây hesâb ile nesâb olan kimse mü'min. olarak ölen eh- 
linin yanına, akraba ve teallükaatına, cennette kendisi için hazırla- 
nan hüri ve gılmanların yanlarına sevinerek döner RE N Mİ 
âyetine bakılsın. El - Hakka süresi. 


Kitabı sağından verilen kimsenin durumu böyle! EN “ek 


»Y 
yi ) Amma kitabı arka gerisinden verilen kimse; 
I 


El - Haakka süresinde YEMİN kelimesinin karşılığı ŞİMAL ola- 
rak zikredilmiş; burada da «<p hi » diye zikredilmiş bulunmak- 
tadır. Şu durum «Şimâl ile «2 yi 4/2» kelimelerinin aynı anlama 
olduklarına delâlet eder Her ikisinde de aksilik, vgursuzluk. zorluk 
ve şiddet anlamları vardır. Bundan dolayı « 2 U,ş» terkibinin 
anlamı : «arka solundan verilen» ile tefsir edilmiştir. 


İ Bâzıları : sağ eli boynuna bağlanır, sol eli arkasında kılınır, 
demişlerdir: 

Bâ'zıları da : Sol eli böğründen sokulur, arkasından çıkar da 
kitabını onunla alır demişlerdirki : Manzara i'tibâri ile bu anlam 
ötekilerden çok ağırdır. Neüzü billâh. | 


.. Kitabın soldan verilmesi, uğursuzluk ve aksiliğe; arkadan ve- 
rilmesi de veballar yüklenmesi anlamı ile cezâların şiddet ve ağır- 
lığına delâlet eder. Yahut şimâl, amellerin tersliğine, kazançların 
uygunsuzluğuna; arkadan verilmesi de ALLÂH'ın kelâmını arkala- 
rına atıp onun zıdaı ile ame) ettiklerine delâlet ettiği gibi; işlerini 
bizzat kendileri yapmayıp ta arkadakilerden beklemeleri cihetiyle 
hükümler kendilerine tebliğ olunurken, ümidlerinin aksine haatır 
ve hayâllarına gelmiyen cezâların kendilerine teblig edilmesi ile te- 
zâhür eder. Kur'ân ile amel eimeyıp te başka kitaplarla amel eden- 
lerin vay hallerine!? 

Mâ'nâ : Amma kitabı arkasının gerisinden verilen Kimse, 

(vpE DAL ) yakında helâk! diye bağıracak. Yâ'ni : Ey ölüm, ey 
hele Nerdesın? Gel de beni kurtar, diye bağıracak, Yâ'ni : Öle. 
yim de şu ağır azâblardan kurtulayım, diye feryâd edecek ( ri 
Henı de Sair denilen çilgin ateşli cehenneme yaslanacak. Çünkü . 


( Ka İKİZ ZA) ) O, Dünyâda iken ehlinin içinde mesrur idi Evin- 
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de, âilesi arasında, kavmi içinde neş'eli, sevinçli ve ferahlı idi. O 
bir gün olup rafâhın zâil olacağını ve yerine ıztırabların kaaim ola- 
cağını düşünmez, düşkünlere ve -ıztırab çekenlere acıma bilmez, ah- 
cak arzü ve şehvetlerinin peşinde koşardı: Hem de ( EEE AB ) 
Hakikaten o, zaman değişmiyecek, durum dönmiyecek, inkilâb ol- 
mıyacak zannetmişti Sürur devâm edecek, keder gelmiyecek, ölüm 
olmıyacak, olsa bile öldükten sonra, soru yok, hesâbh yok, azâb yok 


zannetmişti 
r ag 

( |) Iş onun zannettiği gibi değil, evet ölüm var, öldükten son- 
ra dirilme olacak, hesâb ve azâb vukü bulacaktır Çünkü: 
( Ji, SES) ) Gidden Rabbı onu görüp duruyor Yarattığı gün- 
den bâ'sedeceği güne kadar onu kontrol edip duruyor hiç bir hare- 
keti onun: görmesinden kat'iyyen kurtulamaz. Bâzıları : Bu iki âye- 
tin Abdül - Eşed bini Ebi Seleme ile kardeşi hakkında nâzil oldu- 
gunu rivâyet etmişlerdir. 

C İLASIMN ) Ayeti celiledeki «LÂ» harfi zâiddir. Kasemi 
te'kid için irâd buyrulmuştur. ŞAFAK, kelimesi hakkında müfessir- 
ler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. 

Mücâhid : Şafaktan murad, bütün gündüzdür, demiştir. Ziyraa: 
Şafak kelimesi, gecenin karşılığı olarak zikredildi, öyle olunca 
evvelâ nehârın mezkür olması vâcib olur, demiştir. Bu tefsire göre 
gece ile gündüze kasem edilmiş olurki : Bütün canlıların yiyecekle- 
ri ve.istiraahatları bu iki zamanda haasıl olur. 

| Bâzıları : Gündüzden kalan aydınlıktır, demişlerdir. 

Ibni Abbas ve müfessirlerden çokları : Güneş battıktan sonra 
ufukta kalan kırmızılıktır, demişlerdir. Umum ulemârin mezhebi de 
budur. | 

Bâ'zıları da : Kızıllığı tâ'kib eden beyâzlıktır, demişlerdir. Bu 
da Ebü Hanifenin mezhebidir. a 

Mâ'nâ : Güneş battıktan sonra akşamın kızıllığına, kızıllıktan 
- sonra, olan beyazlığa, gece ve gündüze kasem ederim; (Aİ ) ge-, 
ceye, ( zle ) ve gecenin topladıklarına kasem ederim MÂ VE- 
SAK'tan murad : Gündüzleri dışarı çıkıp dolaşan, güneş battıktan 
sonra yuvalarına, inlerine dönen canlılardır. Bundan muradın; Kul- 


ların geceleri teheccüde kalkmaları ihtimâli de vardır Öyle olunca 
gece teheccüde kalkmaya da kasem edilmesi câizdir. 
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Mâ'nâ : Akşamın kızıllığına; geceye ve gecsnin topladıklarına; 


GÖRE ) nüru tamam olduğu zaman kamere, «aya» kasem 
ederimki : 


Kamerin ittisâkı : En parlak olduğu gecelerdirki : Ayın on 
üçünden on altısına kadar olan gecelerdir. Bil-hassa ayın on dör- 


düncü gunü akşamıdır, bu gecelere parlak geceler anlamına «ey- 
yâamı beyz» denir. 


Mâ'nâ : Akşamın kızıllığına, geceye ve gecenin ai 


| ye 
ve nüru tamamlandığı zaman aya kasem ederimki, ( öz Ee ZN 


elbette siz bir tabakadan, bir tabakava yükleneceksiniz. 


ES» Fiili bânın fethile okunduğuna göre hıtab, Hazreti Ra- 
sül salleliğhü aleyhi ve selleme olmuş olur, Bu tefsire göre mâ'nâ : 
Şu yukarıda zikredilen şeylere kasem ederimki : Yâ Muhammedi! 
Elbette sen, bir semâya, bir semâdan sonra diğer semâya binecek- 
sin, demek olurki : Mi'rac gecesi ALLÂH Teğlânın o zâti Nebiyi se- 
mâdan semâya çıkarması demek olur. Öyle olunca, kelimenin oku- 


 nuşunun anlamı da tezaahür eder. 


Bâ'zıları : ALLÂH'a yaklaşmakta dereceden sonra; bir dereceye, 
rutbeden sonra diğer rutbeye yükselmesi -anlamınadır, demişlerdir. 
Bu tefsire göre mânâ : Yâ Muhammed! Sen dereceden dereceye, 
rutbeden rutbeye ALLÂH'a yaklaşmakta devâm edeceksin, halden 
haale: geçeceksin, anlamınadır, demişlerdir. Bu tevcih te güzel 
bir tevcihtir. İ 


© Buhaarinin rivâyet ettiğine göre İbni Abbas : Tabakadan taba- 
kaya, halden haale yükleneceksin, demektirki : Bu da Nebimiz Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem Hazretleri içindir. Bu tefsire göre mânâ : 
Müşrikler üzerine zafer ve galebe senin içindir. Öyleki, zaferde gü- 
zel âkibet ile sona varacaksın, Öyle olunca Habibim! Seni yalanlı- 
yanların küfürde devâm etmeleri seni mahzün etmesin! demek 
olur, | 


BÂ, harfinin zammile okunduğuna göre hıtab umüma olmuş 
olur, Buna göre mâ'nâ : Ey nâsl! Hakikaten siz halden haale, emir- 


'den emire bineceksiniz Bu durum kıyâmet günü mahşer yerinde 


olacaktır. O gün orada insanların halleri hiç durmadan değişecek 
Dünyâda, oldukları hallerin aksine. olacaklardır. 


“İbni Abbas : Şiddetler, ölüm korkuları, sonra bâs, «dirilme» 
sonra arzolunma, huzüra çıkma halleri, demiştir. 
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| Bâ'zıları da: Her insan Dünyâda iken halden haale girer. Süt 
çocuğu, sütten ayrılma, sonra gulâm, sonra gençlik, sonra kâhillik, 
sonra ihtiyarlık, demişlerdir. 


Diğer bâ'zıları da : Şiz, sizden önce geçenlerin âdet ve hallerine 
tâbi olacaksınız, Onları karış karış, arşın arşın tâkibh edeceksiniz. 
Hattâ onlardan biri keler deliğine girse siz de gireceksiniz ve onla- 
“ rdan biri yol ortasında, karısına cimâ etse siz de onların yaptığını 
yapacaksınız, buyurmuşlardır. Eshab : «Ey ALLAH'ın Raşülü! Yâhud 
ve nasaaraya mı uyacağız?» dediler. «Evet!» buyurmuşlardır. 


"Maal - Esef Sallellâhü aleyhi ve sellemin bu Hadisi Şeriflerinin 
yüksek anlamı, bu gün bir hiü'cize olarak tehakkuk etmiştir. 


« Aİ 3Zp3x2> ALLAH'ın Rasülü sözünde saadık oldu. ALLÂH He- 
pinlizi ıslâh etsin!... | 


Durum böyle iken insanlar için Dünyâ ve âhirette inkılâp mev- 


YI .. pap 


cüd iken, ( tüysey li Ğ ) Kâfirler için ne varda imân etmezler. Gö- 
rülüyorki : Dünyâda her şey değişiyor, insanlar da değişiyor, karar- 
laşmış hiç bir şey yoktur. Her gün ve her saat bir çok olaylara şâ- 
hid olunup duruluyor. Şu fâni âlemde hiç kimse kalmıyor, Hepsi 
de birer birer neleri varsa Dünyâda “bırakarak âhıret âlemine göçüp 
gidiyorlar ALLÂH'ın Rasülü de o bir Dünyâda neler olacağını ha- 
ber vermiştir? Mü'minler buna inanarak âhıret için hazırlıklar ya- 
pıyorlar Bu müşriklere ne oluyor da inanmıyorlar? Güvendikleri 
bir şeyleri mi var? Böyle bir bildikleri varsa söylesinler, Hayır! Fâni 
Dünyânın muvakkat zevkine aldanarak kaçınıp duruyorlar. Bu ka- 
çınmaları onları acabâ ölümden ve azâbdan kur aracak mı? Hayır 
aslaa öyle bir şey yoktur. Öyle ise nelerins güvenip te imân etmi- 
yorlar? Bu kaçınmaları ve küfürleri onları ne ölümden ve ne de 
azâbdan k '"iyyen kurtarmıyacaktır. 


| K#X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin ve kâfirlerin âhıret- 


teki hallerini beyân ettikten sonra, kâfirlerin ALLÂH ın kelâmı olan 
Kur âna LE urumlarını meyan etmek üzere Di ; 


bein İM 0 > 5S 
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YÜKSEK ANLAMI : Üzerlerine Kur'ân okunduğu zaman, secde 
etmezler '(21). Öyle değil, küfreden şu kimseler «onu» yalanlıyorlar. 
(22). ALLÂH onların içlerinde gizledikleirni iyi bilir. (23). Habibim, 
, onları elemli bir azâb ile müjdele (24). İmân edip iyi ameller işliyen 
şu kimseler başka; onlar için ancak tükenmez bir ecir verdir (25). 


SEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet olunduğuna göre bir gün ALLÂH'ın 
Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem, «mü'minler ve kâfirlerden bir 
topluluğa» Kur'ân okuyordu. İkrâ süresinin sohuna geldiği zaman 
« Lİ Ng ger âyetini okudu. Hemen secdeye vardı. Mü'minler de 
onunla beraber sevde ettiler. Bunların secdeye vardıkları zaman 
müşrikler başlarının üzerine durdular da el çırpmaya ve ıslıklar 
çalmıya bışla sar Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu Şöyleki : 

çÖİİZYEE S bl» ) Müşrikler üzerine Kur'ân okunduğu zaman, 
( Mİ ) Onlar secde etmezler. ii 

İbnı Abbas ve taraflârı : 'Âyeti celiledeki secdeyi namaz ile tef- 
sir etmişlerdir. 


Ebü Müslim : Buradaki secdeden murad, huşü ve hudü'dur de- 
miştir. 


Başkaları da : Âyetlere mahsüs olan okuma secdelerindendir, 
demişlerdir. 


Ebü Hanife Hazretleri : Bu âyeti celile okunduğu zamanda sec- . 
denin vâcib olduğuna kaail olmuş ve bunu iki cihetten isbât etmiş- 
otirli — ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellen bu âyeti oku- 
duğu zaman secde etmiştir. Rasülün yaptığı bir iş vücub 'iktızaa 
eder, demiştir. 2 — ALLÂH azze ve celle âyet okunduğu zaman sec- 
de etmiyenleri zermetmiştir. Terkolunduğu! zaman Zzemmi icâbe- 
den bir fiil vücüba delâlet eder, demiştir. Esahholanra budur. İmâmı 
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Â'zama göre bu âyeti okuyan ve dinleyen kimse üzerine secde vâ- 
cib olur. 
Ebü Hüreyre : Bu âyet okunduğunda secde etti de : Vallâhi ben 
. bu âyette ALLÂH'ın Rasülünün secde ettiğini gördükten sonra, ben 
de secde eder oldum, demiştir. 


Hazreti Enes te : «Ebü Bekr, Ömer ve Osmanın arkalarında na- 
maz kıldım. Bu âyette onların secde ettiklerini gördüm, demiştir. 


İbni Abbas ve Hasan buna muhaaliflerdir. 


Mânâ : Müşrikler üzerlerine Kur'ân okunduğu zaman secde 
etmezler Fakat, küfreden o müşrikler Kur'ânı yalanlarlar Yâ&'ni : 
Kur'ânın ALLÂH Kelâmı olduğu ve ona imânın vâcib olduğu her 
ne kadar açık ise de dedelerini taklid eden kâfirler, hasedleriırden, 
yâhut ta nimet ve mansıbın gitmesinden korktuklarından dolayı 
Kur'ânı yalanlarlar. Fakat onların yaptıkları ne gizli kalır ve ne 
“de unutulur. Çünkü: ( Ai ) ALLÂH azze ve celle, 
müşriklerin kalblerinde saklamakta oldukları küfrü ve tekzibi iyi | 
bilir. Vaktı geldiği zaman onların hepsini durumlarına göre cezâ- 


landırır. | | 

YÜÜN Kelimesi VİÂ'dan if'aldir. VİÂ, kap anlamına olup İÂ 
ise, bir nesneyi kap içine koyup saklamak mânâsınadır. Buradaki 
kaptan murad, kâfirlerin göğüsleri veyâ. dımağlarıdır. 

Mâ'nâ : Kâfirler üzerine Kur'ân “okunduğu zaman secde et- 
mezler. Fakat ALLAH onların göğüslerinde ve dımağlarında sakla- 
dıklarını iyi bilir. Cezâlarını de ona göre verir. 

y İİ . 7 

Öyle olunca Yâ Muhammed! Fer si onları tekzib ve 

küfürlerine göre lâyık olduki lemli azâh le Ti İLA 

| KE) 1 Jay oldukları eledi azâb ile müjde et! şzze yi 
mİ s3) İmân edip iyi ameller işliyen şu kimseler başka! Yâ'- 
© ni: Hâalen kâfir bulunup ta sonradan imân edip güzel ameller iş- 
N .. “. ; . KE Lek 

| liyecek olanlar müstesnâdr. LE? ira) Onlar için tükenmez 
ecirler vardır. Kâfirler ne zaman imân ederlerse etsinler, hepsi de 
bu vâ'din içinde dâhillerdir. Elverirki her kâfir imân etsin ve imâ- 
'nından sonra da iyi ameller işlemiş olsun! | 
Müfessirler âyeti celilede zikredilen PRİZİ terkibi üzerin- 

de çeşitli tevcihler beyân etmişlerdir. SeVâbın kendilerine men siz 
ve ezâsız vaasıl olması, kesilmiyen bir ecir, tadsız değil, noksansız 
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bir ecir olmak üzere dört türlü tefsir vârid olmuştur Evlâ olan âyeti 


.celilenin hepsine şâmil olmasıdır. Çünkü : Bütün sevâbların haesıl 


olması sevâbın şartındandır. Sevâb haasıl olduktan sonra hepsinin 
haasıl olması gerekir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, imân edip iyi ameller işliyenlere 
her türlü noksan şâibelerinden âri kesilmeksizin, dâjmi tam ve haa- 
lis bir ecir vâ'detmiştir. Âyeti celilede zikredilen sonsuz ve tüken- 
mez ecir vaidlerin en sonu ve'en mükemmelidir. Bundan ziyâde, 
bundan üstün bir vaid daha olamaz. Öyle olunca bu vâaid bütün in- 

3 5 a 1ıhö 1 1 “1 ( id 
yeni imâna ve ibâdete teşvik olmuş olur. Nitekim « 5 lak » 
âfzı celili de mâ'sıyetterı men'e teşvik olduğu gibi!?.. N 


14/8/ 1961 Pazartesi Saat : 15 DERB“ND 


zi 


SÜRETÜL - BÜRUC 
BU, EL - BÜRUC SÜRESİDİR. 
El - Büruc süresi hilâfsız olarak Mekkidir. | 
Âyetleri : Yirmi iki, Kelimeleri : Yüz dokuz; Harfleri : Dört 
yüz elli sekizdir. | 


Bu süre bil-hassa yukarıda Un» âyetleri ile işâret 
buyrulduğu üzere kâfirlerin mü'minlere karşı besledikleri kin ve 


O mü'minlerin onlardan gördükleri omihnetlere katlanarak ALIZH 


Yolunda şehâdet ile büyük necâte erdiklerine dâir Dünyâ inkilg&b- 
larından bir inkilâb misâlini haavi olarak evvelki süre gibi mü- 
minlere vâ'di, kâfirlere, vaidi ve Kur'ânın şânına tenbihi tezammün 
eder. | 

Kureyş kâfirlerinin mü'minlere işkenceleri sebebi ile nâzil ol- 
duğu anlaşılıyor. 


““ ALLÂFH'ü ölem bu sürenin inzâlinden maksad, ALLÂH'ın Re- 
sülünü ve onun kahraman eshaabını kâtirlerin ezâlarına karşı te- 
sellidir. Tesellinin keyfiyyeti de ALLÂH azze ve celle, geçmiş uüm- 
metlerin kıssalarından Eshaabı (Uhdüdun, Firavnin ve Semüdün 
hallelrini beyân buyurdu. Bütün kâfirlerin tekziblerinin de Mekke 
müşriklerinin tekzibleri gibi olduğunu, hepsini de ALLAH Teâlân'n 
ihaata etmiş olduğunu, bunların yaptıklarının hepsinin levhi mabh- 


fuzda yazıl: olduğunu, hiç bir sürette bozulmıyacağını ve hepsinin 


de cezâlarını çekeceklerini beyân buyurdu Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Burclar saahibi Semâya, (1) VÂ'dolun- 
muş şu güne 12), şâhide ve şâhid olunana (3) kasem ederimki, Es-. 
.haabı uhdüda lâ'net olundu (4). çok tutruklu bir ateş (5) şu za- 
manki, onun üzerinde oturmuşlardı (6). Ve onlar mü'minlere yap- 
mış oldukları işkencelere şahidlerdi (7). Onlar mü'minlerden an- : 
cak, aziz hamid olan ALLÂH'a imân ettikleri için intikam alıyorlar- 
dı (8). Şu ALLÂH ki, göklerin ve yerin mülkü ancak ona hasstır ve 
ALLÂH her şey üzerine şâhiddir. (9), Mü'min erkekleri ve mü'min 
hanımları fitneleyip te sonra tevbe etmiyen şu kimseler, hakikaten 
onlar için cehennem azâbı vardır ve onlar için ancak yangın azâbı 
vardır (10), İmân edip iyi ameller işliyen şu kimseler, doğrusu omn- 
lar için, altlarından ırmaklar akan cennetler vardır, işte bu büyük 
necâttır (11). Yâ Muhammed! Rabbinin tutuşu çok şiddetlidir (12). 
Çünkü o, hem yaratır, hem de iâde eder (13). İşte o, yarılgayıcı ma- 
habbetlidir (14). Arşın saahibidir, uludur (15). Murad ettiğini işler 
(161, Sana orduların haberi muhakkak geldi (17). Firavn ve Semud 
kavmi (18), Fakat, küfreden şu kimseler bir tekzib içindelerdir (19) 


- Halbuki ALLÂH Teğlâ arkalarından ihaata edip durur (20) . Fakat, 


işte o, şerefli bir Kur'ândır. (21). Levhi Mahfuzdadır (22). 


Sürenin âyetlerinin tefsirlerine başlamazdan önce, Eshaabı Uh- 
düdun kimler oldukları ve nerelerde yaşadıkları hakkında rivâyet 
edilen olayların meşhurlarından üç rivâyet aldıktan ve bu hususta 
bâ'zı bilgiler verdikten sonra, âyetlerin tefsirlerine geçmeyi fayda. 
lı buluyoruz, Şöyleki : 
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1ı — İmam Müslimin Suheybden sahih, diye rivâyet ettiği bir 
Hadisi Şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem şöyle 
buyurmuşlardır. Sizden önce geçen kimselerden bir kavim üzerin- 
de bir melik vardı. Kâfir olan bu melikin bir de sihirbazı varaı. 
Sihirbaz ihtiyarlayınca melike : «Ey melik, hakikaten ben kocal- 
dım. Bana 'bir oğlan çocuğu gönder de ona sihir öğreteyim!» dedi. 
Bunun üzerine melik sihir öğretilmek için sihirbaza bir oğlan ço- 
cuğu gönderdi. «Çocuk sihirbaza devâma başladı.».:Çocuğun sihir- 
baza gittiği yol üzerinde bir raahib vardı Çoçuk oradan geçerken 
raahibe uğrar, onun okuduğunu ve sözlerini dinlerdi. Runlar ço- 
cuğun hoşuna giderdi. Çocuk sihirbazdan gelirken râhibin yanına uğ- 
rar da orada oturursa, Sihirbaz «geç geldin» diye çocuğu döverdi. 
Sihirbazın yanından çıktıktan sonra raahibe uğrarsa, eve geldiği 
zaman, bu defâ geç kaldın, diye evden döverlerdi Çocuk bu durumu 
raahibe şikâyet etti. Bunun üzerine raahib çocuğa : Sihirbazdan 
korktuğun zaman : «Ehlim beni salmadı» dersin. Evden korktuğun 
zaman «Sihirbaz beni salmadı» dersin, diye çocuğa yol gösterdi. 


(1). Çocuk raahibin tavsiyesi ile durumu idâre ettiği bir sırada yol- 
da giderken; büyük bir hayvanın yola durup insanları yoldan ge- 
çirmediğini gördü; Bunun üzerine çocuk ; «Bu gün raahibin ilmimi 
aldal, yoksa sihirbazmı afdal?» dedi, Yerden bir taş aldı. Sonra : 
ALLAH'ım! Raahibin yolu sihirbazın işinden hayırlı ise, şu hayvanı 
öldürki, insanlar yollarına devâm etsinler.» dedi. Hemen elindeki 
taşı hayvana fırlattı ve onu öldürdü. Nâş ta yollarına devâm &#tti- 
ler. Bunun üzerine oğlan doğru raahibe geldi, olayı ona anlattı. 
Raahib ona : «Ey oğulcuğum! Sen benden afdalsın Sen de gördüğüm 
hayır son haddine erişti. Sen yakında imtihan olunacaksın Sakın 
— beni ele verme, dedi. Bundan sonra çocuk anadan doğma körleri, 
ala tenlileri ve çeşitli hastalıkları tedâviye başladı Bu sırada meli- 
Kin oturağında bulunan bir â'mâ bunu duydu. Birçok kıymetli eşyâ 
alarak çocuğun yanına geldi de ona : «Bunları senin için topla- 
dım. Beni tedâvi edersen, bunları sana vereceğim.» dedi. Oğlan : 
«Ben hiç bir kimseyi tedâvi edemem, ona ancak ALLÂH Şifâ verir. 


ALLAH a imân eder de düâ edersen o da sana şifâ verir.» dedi. 
Bunun üzerine â'mâ imân etti: ALLÂH ta ona şifâ verdi de â'mânın 
sözlelri açıldı. Gözleri açılan eski â'mâ melikin yanına gelip otur- 


ÇE 


(0 Bunda din öğrenmede valan söylemenin câiz olduğuna delil 
vardır. ” 
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du. Melik âmânın gözlerinin açıldığını görünce : «Gözlerini kim te- 
dâvi etti?» diye sordu. Â'mâ : «Rabbıml» cevğbını verince melik 
«Benden başka senin bir Rabbın mı var?» dedi (1) O : «Benim ve 
senin Rabbın ALLÂH'tır.» cevâbını verdi. Bunun üzerine melik bunu 
yakalattı Oğlanı haber verinciye kadar ona işkence ettirdi, Oğlan 
getirildi. Melik ona : «Ey oğulcuğum! anadan doğma körleri ve ala 
tenlileri teedâvi etmekteki sihrin bana erişti. Şöyle göyle yaptıklarını 
duydum. Buna çok memnün oldum.» dedi. Oğlan : «Ben kimseye şifâ 
veremem, Ancak ALLÂH Şifâ verir.» dedi. 


Melik oğlanı yakalattı. Raahibi haber verinciye kadar ona iş- 
kence yaptırdı. Raahib getirirdi Ona : «Dininder dön!» emri veri!- 
di. O imtinâa' etti. Destere getirildi. Başından itibâran vücödu ikiye 
bölününciye kadar biçildi. Sonra melikin celisi eski â'mâ getirildi. 
«dininden dön» denildi Bu emri o da reddetti. O da destere ile ba- 
-şından ikiye bölününceye kadar biçildi. Sonra oğlan getirildi. Ona 
da dininden dönmesi emredildi. O da imtinâ edince onu eshaabın- 
dan bir topluluğa teslim etti de onlara : «Bununla şöyle şöyle fülân 
dağa çıkın. Dağın zirvesine ulaştığınız zaman, ona dininden dön- 
mesini teklif edin, dönerse serbest bırakın. Dönmezse dağın zirve- 
sinden aşağıya atın orada helâk olsun, diye emretti. Onlar oğlenla 
dağa çıktılar. Dağın zirvesine vardıklarında çocuk : #ALLÂH'ımı,! 
Dilediğin şeyle bana bunların hakkından geliver.» diye düâ etti. 
Bunun üzerine dağ şiddetle sarsıldı. Hepsi de dağdan yuvarlanıp 
helâk oldular, Onlar helâk olduktan sonra oğlan yürüyerek melike 


geldi. 


Melik ona : «Arkadeşların ne yaptılar?» diye sordu. Çocuk 


«ALLÂH bana onların hakkından geldi.» dedi. Bunun üzerine me- 
lik onu oshaabınları diğer bir topluluğa teslim etti de onlara : «Ew 


zamamn ona dininden dönmesini teklif edin. Dönerse n ne &18, dön. 
mezse onu yakalayın, denize atıni» diye emretti. Onlar oğlanı alın 
götürdüler, melikin dediklerini yaptılar. Oğlan : «ALLÂH'ım, Bun- 
larin hakkından geli» diye Rabbısına yalvardı. Gemi hsmen devri- 
lip yan geldi. Hepsi de suda boğulup helâk oldular. Oğlan yürüye- 
rek melike geldi. Melik ona : «Arkadaşların ne oldu» diye sordu.” 
Çocuk ; «ALLÂH azze ve celle, onlara karşı bana kifâyet etti.» dedi. 
Sonra şöyle devâm etti : «Ey Melik! Söylediklerimi yapıncıya 
kadar sen beni öldüremezsin dedi, Melik : «Ünler neymiş, söyle ba- 


Bap aa ie m 


kalımI» dedi. Oğlan : «Nâsı müsâid bir verde tonlarsın, benim ok- 
, ta: , £ 
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luğumdan bir ok alırsın, onu yayın yatağına korsun. Sonra ; «Oğ- 
lanın Rabbı olan ALLÂH'ın ismi ile der!» Sonra oku atarsın. Böyle 
derde atarsan beni öldürürsün, dedi. Bunun üzerine melik, nâsı ge- 
niş bir yerde topladı. Çocuğu hurma kütüğüne bağladı Sonra onun 
okluğundan bir ok aldı, yayın kebedine koydu. Sonra : «Oğlanın 
Rabbı olan ALLÂH'ın is mi ile!» dedi. Oku attı. Ok oğlanın yana- 
ğına isaabet etti. Bunun üzerine oğlan elini götürüp yaranın üstüne 
koydu ve şehid olarak öldü. Bunu gören bütün insanlar hep birden 
«Oğlanın Rabbına imân ettik!» diye bağrıştılar. Melik eshaabının 
Yanlarına geldiği zaman adamları ona : «Sakındığın şeyi gördün- 
mü, korktuğun başına geldi?» dediler. Bunun üzerine melik sokak- 
ların ağızlarına hendekler kazılmasını içlerine ateşler yakılmasını 
emretti. Hendekler kazıldı, içleri ateşle dolduruldu. Bunun üzerine 
melik bu kerre dinlerinden dönmiyenlerin ateşe atılarak yakılma- 
larını emretti. Onlar Melikin emirlerini tamı tamına yapıyorlar. 
fialkı ateşlere atıp yakıyorlardı. Bu sırada berâberinde bir sabi ile 
bir kadın geldi. Kadın ateşe girmeyi istemedi, çekindi. Çocuğu ona 
«Ey anacığım! Sabret, hiç çekinme, sen hakk üzerindesin.» dedi. «0 


da ateşe girip yandı.» . 


Muhâmmed bini İshaakın Abdullâk bini Ebü Bekrden rivâyet 
ettiğine göre Abdullâh :.Ömer bini El - Üz ab Hazretlerinin hilâ- 
feti zamanında «Yemende» hir haraabede Küzı yapılıyordu. Topra- 
gın içinden Abdullâh bini Fâmir adında bir oğlan ölüsü çıktı. Ölü- 
nün eli, yüzünde bulunan bir darbe yarasının üzerinde kapalı idi. 

. Elini yaradan ayırdıkları zaman kan akıyor. Serbest bırakıldığı za- 
man, el gelip yaranın üstünü kapatıyordu.. Parmağında bulunan 
demir yüzükte « e İL » Rabbım ALLAH'tır, diye yazılı idi. Bu 
durum Halifeye haber verildi. Ömer ölüyü çıkardıkları yere tekrar 
defnetmeleri için onlara mektub yazdı, demiştir. ALLÂH onlardan 
raazi olsun! (1). 


2 -— Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor. İsfendiyâr halkı 
münhezim olunca. Yâ'ni : Ateş perestler müminlere yenilince 
Hazreti Ömer radıyallâhü anh ; «Mecüsiler hângi hükümleri tat- 
bik ediyorlar? Çünkü onlar ehli kitab değillerdir. Kitabları yoktur.» 
diye scrdu, Bunun üzerine Ali bini Ebü Tâlib radıyallâhü anh : 


(0) Bu ölü birinci maddede yazılı şehid düşen oğlandır, Olay Pey- 
gamberin doğumundan yetmiş sene önce olmuştu. 
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Evet, onların bir kitabları vardir. O kitabda onlar için şarabın halâl 
olduğu yazılıdır. Meliklerinden bir melik şarâb içerdi, Bir gün aklı 
gitti, kız kardeşine vâki' oldu. Sarhoşluğu geçince nedâmet etti de 
kardeşine : «Yaptığı bu işe vah vâlı!: Bundan nasıl kurtulâcağız?» 


dedi. Kadın oha ; «Bundankurtulmak için çıkar, halka bir söylev 
o verirsin. Bu söylevde.: «ALLÂH kız kardeşlerin nikâhını halâl hi- 


dı.» dersin, Nâs bununla amel eder. Zaman geçince bu söylediklerini 
unuturlar, Sonra döner, onu haram kılarsın, deği. Bunun üzerine 
melik halkı topladı, söylev vermek üzere dışarı çıktı da ; «Ey in- 
sanlar! ALLÂH size kızkardeşlerin nikâhını halâl kıldı.» diye bir 
söylev verdi. Melikin bu sözlerini duyan insanların hepsi birden 


«senin bu sözüne inanmaktan ve bunu ikrar. etmekten “ALLÂH bizi 


korusun. Bu zamana kadar hiç bir nebi bize bununla gelmedi, ki- 
tabımızda da böyle hir şey yazılı değildir.» dediler ve melikin so- 
zünü kabulden imtinö ettiler. Bunun üzerine melik bunları kamçı 
ile dövdürdü. Kabulden yine 'imtinâ' ettiler, Bu defa halka kılınç 
Çekti, yine kabül etmediler. Bunun üzerine sözünü kabül ettirmek 
için uzun ve geniş bir handek kazdırdı. İçini ateş ile doldurdu. Bü- 
tün halkı ateşe arzetti. Sözünü kabül edenleri serbest 'bıraktırdı. 
Kabül etmiyenleri uteşe atıp yaktırdı. 


3 — İsânın dininde bulunan kimselerden bir. kimse Necrana 
geldi. Halkı kendi dinine dö vet etti. Onlar bunu kabül edip imân 
ettiler. Bunu duyan Yahüdi Zü- Nüvas Hımyerden bir ordu ile geldi. 
Onları ateş ile Yahüdi dini arasında, muhayyer kıldı. Yâhüdi dinini 
kabül edenleri serbest“bıraktı. Kabül etmiyenleri. yakmıya başladı. 
Handekte onlardan on iki bin. kış yaktı. Başka bir rivâyette yetmiş 


2in kişi yaktı. | 
Handekin tülünün kırk ve eninin on iki zirâ olduğu rivâyet 


.. 


&dilir. 


Rivâyet edildiğine | göre ALLÂH ın Rasülü sallellâhü ve sellem; 
Eshaabı Uhdüdü zikreder de «cehdi. belâdan» ALLÂH'a sığınırlardı. 


- Uhdud hakkında; ondan fazla vak'a olduğu zikredilmiştir. Sözü 
uzatmamak ve okuyucuların zihinlerini karıştırmamak için onları 
almaktan sarfı nazar ediyoruz. Ancak, lıulâsa demek olan ve sü- 
renin sebebi nüzülünü beyân'eden son bır rivâyeti alarak âyetle- 


Tin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 


“Ba, zıları dedilerki : Biri Yemende, Necranda; diğeri, Samda, O 
biri de Fâriste «İranda» olmak üzere üç tâne ukdüd vakası vardır. 
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Bunlar ateş yakarak halkı yakmışlardır. Şamda Handek kazdırıp 
içine ateşler yakarak helkı katli âm yapan, rumlu Ebtamus; Fâriste 
a“eş yaken Buhtunassar ki : Halk onu Eshaabı Dâniyal zanneder, 
Aâmma Yemende olan ise, Yüsuf Zünüvastır. Şam ile Fâriste olan- 
lar hakkında ALLÂH azze ve celle, Kur'ân inzâl etmemiştir. Ye- 
menin Necranında olan Eshaabı uhdüd hakkında ise, Teâlâ ve te- 
keddes, bu süreyi inzâl buyurmuştur. Ziyraa : Bu kıssa Mekke hal- 
smca meşhür idi. ALLÂH Teâlâ bu süreyi inzâl buyurdu da, Eshaahbı 
“esülü mügriklerin ezâlarına sabra ve din üzerinde zuhür edecek 


olan mesakkatlere katlanmaya teşvik etti. Şöyleki : 


( gli Ek ) ZÂT - Kelimesi saahib anlamınadır. BÜRÜC, 
ie imezi de BURC kelimesinin cem'idir. BURC, aslında zaahir nes- 
mek olup sonra her bakanın gözüne çarpan, yüksek köşke 


Pari 


ne de 
elem olmuştur. Bw münâsebetle surların yüksek yerlerine «Burc» 
ce emildiği gibi; teşbih yolu ile veyâ mecâz olarak semâdaki yıldız- 
lğra, yıldızların büyüklerine, yıldızların topluluğundan meydâne 
sele şekiliere; bil-hassa insanlarca mâ'lüm olan on iki şekle burc 
itle sak olunmuştur, Burada, ilkönce on iki burc ile ,tefsir edilmiştir. 
Köşkler, kemerin menzilleri, büyük yıldızlar ve semânın kapı!" 
ile de tefsir edilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Mâ'nâ : Burclu semâya, e Kiymiy J) mevud güne; yâ'ni : 
Va dolunmuş. gün ki, bundan inurad kıyâmet günüdür. Çünkü.: 


ALLA H azze ve celle, o günde mü'minlere cenneti vâ 'detmiş, kâfir- 
lere de cehennemi vaid etmiştir. 


-j . p ma PN p* *. ” .. i 
Mâ'nâ : Burclarla zinetli semâya, vâ'dolunmuş şu güne yö 
beşir, 


2m ) şâhide ve şehâdet olunana kasem ederim. 


SÂHİD ve *MEŞHÜD, Kelimeleri ; Haazır olmak anlamına gelen 
ŞUHUD masdarından haazır olan ve haazır olunen anlamlarına 
ismi İdil ve'ismi mef'ul olduğu gibi; şâhidlik etme anlamına ŞEHÂ- 
DET masdarından şâhid olar ve şâhid olunan &nlamlarına da yine 
ismi İğil ve ismi mef'uldur. Bu sebeble bu kelimeler çeşitli şekiller- 
de teisir edilmiştir. Bunların en bâriz ve,en toplu tefsiri de şöyle- 
dir. O dehşetli gün orada haazır olup ta oradaki şiddet ve korku- 
leri gören; orada sâhidlik yapacaklarla orada görülecek ve şehâdet 
<diecek olan vak'aların ve olayların ve korkuların hepsine şâmil 


I Lei Pa Ya, 
cimek Üzers şâhid ve meş'hüde kasem ederim, demektir. 


. 
; 


Durum böyle olma la erâber, okuyucularımızın âyetlerin mâ” 


b! 
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nğlarını iyi anlamaları için birer misâl mesâbesinde olan tefsirler- 
den bâ'zılarını buraya almayıda faydalı buluruz. Şöyleki : 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir Hadisi Şerifte ALLÂH'ın Ra. 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Yevmi mev'ud kıyâmet günüdür, 
Yevmi meşhüd arefe günüdür, şâhid de cum'a günüdür. Güneş; 
cum'a gününden afdal bir gün üzerine doğmadı ve batmadı, Onda 
bir saat vardırki : mü'min kul ALLAH'a hayır ile düâ ederde O saa- 
.te rastlarsa, ALLÂH azze ve celle o düâyı müstecâb kılar. Mü'min 
«O saatte» şerden ALLÂH'a sığınırsa ALLAH. o kimseyi şerden mu- 
haafaza eder, buyurmuşlardır. 

İbni Abbas ve çokları : Şâhid cum'a günü, meşhüd arefe gü- 
nüdür, demişlerdir. Şâhid cum'a günü, meşhüd kurban bayramı 
günüdür; şâhid terviye günü, (1) meşhüd arefe günüdür; diye de 
tefsir edilmiştir, Şerefleri ve azametleri ve müslümanların toplan- 
tı günleri olmaları hasâbiyle bu günlere kasem etme güzel olmuştur. 

Şâhid ALLÂH azze ve celle, meşhüd kıyâmet günüdür: Şâhid 
nebiler, üzerlerine şâhid olunanlar ümmetlerdir; Şâhid melek, üze. 
rine şâhid olunan Âdem ve zürriyyetidir; şâhid şu ümuei ve nebi- 
leri, üzerlerine şâhid olunanlar da geçmiş ümmetlerdir; şâhid ge- 
çen nebiler, kendisi için şâhid olunan da Hazreti Muhammed sallel- 
lâhü aleyhi ve sellemdir. Diye de tefsir edilmiştir. Çünkü : Önce 
geçen bütün nebiler, Hazreti Muhammedin nebi olduğuna şahidlik 
etmişlerdir. Ve ümmetlerini de buna imân ettirmişlerdir. Sallellâhü 
aleyhi ve sellem... ALLÂH azze ve celle şeref ve azametlerinden do- 
layı yukarıda geçen şeylere kasem etmiştir. 

Mö'nâ - Burclâarla zinetli semâya, vâ 'dolunan Şu. güne, şâhid olan 
ve şehâdet edilene kasem ederim Ki, ( BAN e) Eshaabı uhdü- 
dun lâ'net olundukları gibi; Mekke müşrikleri de lâ net olunacak- 
lardır. 

Yukarıda geçen kasemin cevâbı üzerinde müfessirler ililâf et- 
mişlerdir. B& zıları RR AGD İİ »'âyeti ocelilesidir, demişler, 
Bâ mları : «Vi ari ” yeti celilesidir, demişler. diğer bâzıları: 

« KİL 2, âyetidir, demişler. : Bâ'zıları da kesemin cevâbı 
mahzulftür. OL e f' âyeti cevâb makamına kaai imdir, demiş- 
lerdir. 


(1) Kurbanda arefe gününden bir gün önce olan gündür. 
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Bu tefsire göre mâ'nâ : Şu eşyâya kasem ederimki, Mü'minler 
müşriklerden gördükleri ezâ ve cefâlara katlanarak dinlerinde sebât 
etmelilerdir Çünkü : Mü'minlere ezâ edenler elbette kahrolunacak- 
lardır. Nitekim Eshaabı uhdüdun kahroldukları gibi, demektir. 


HADD : Yerde geniş yarık açmak veyâ handek kazmak anla- 
mınadır. Uhdud kelimesi de yerde kazılmış uzun yarık veyâ hande- 
kin ismidir. Darbe ile vücudda meydâne gelen uzun ve siyah 
bereye de denir. 

» Bu handek hakkında ondan fazla rivâyet beyân edilmiştir, Biz 
bunların meşhurlarından üç tânesini yukarıya almış bulunuyoruz, 
Bunların hepsi de bir tek esas üzerinde toplanmışlardır. Geçmiş 
ümmetierde zaalim meliklerden bâ'zıları, nâsı haktan çevirmek üze- 
re yerde uzun ve geniş handekler açtırmışlar, içlerini ateş ile dol- 
durmuşlar. Zulmü tasdik ile ateşte yanma arasında, halkı muhayyer 
bırakmışlar; Dininden dönen veyâ zulmu tasdik edenleri serbest 
- bırakmışlar. Hak ve hak din üzerinde sebât edenleri handeklerde 
tutuşturulan ateşlere attırarak yakıp kül etmişlerdir, 


ESHAB, Kelimesi : Saahibin cem'i olup saahibler anlamınadır. 
Eshaabı uhdud da : Yerde açılmış ve içi ateşle doldurulmuş handek 
saahibleri, demektir, Bundan murad, mü'minleri ateşlere atarak 
yakıp kül eden cebbar kaatiller demektir. En sahih tefsir budur. 
Başka tefsirler de vardır. Ez cümle : nteşte yakılarak öldürülen 
mü'minlerle de tefsir edilmiştir. Eshaabı uhdüdun kaatillör oldu- 
guna göre âyette iki anlam zikredilmiştir, Bunlardan biri : Düâ an- 
ilamına, olup, Kahrolsun, Eshaabı uhdüd, demektir. Diğer anlamı : 
Eshaabı uhdüd katlolundular, demektir. Yâ'ni : Cebbar kaatiller; 
mü'minleri ateşlerde yakarlarken veyâ, yakmak istedikleri zaman, 
ALLAFI tarafından handek içindeki ateşler coştu. Handekin etra- 
nda oturan kaatiller üzerine hücüm etti ve hepsini yakıp helâk 
eyiedi. 0 


Eshaabı , uhdüdun hü'minler olduğuna” göre MÂ'NÂ : Eshaabı 
uhdüd ateşler içinde yakılarak helâk edildiler, demek olup onların 
feci hallerinden haber verilmiş olur. ALNÂH'ü; &lem | 

Mâ'nâ : Eshaabı uhdüda lâ'net olsun! Eshaabı uhdüd katlolun- 

m Yel 4 4 i  . 

dular. Uhdüddan bedel; ( X ERİ ) çok tutraklı ateş! 
İ Telâlâ ve ieköddes, bu âyeti celilede ateşin büyük bir ateş -ol- 
dugunu vastediyor. Rivâyet olunduğuna göre çukurun uzunluğu 
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kırk, genişliği on iki zirâ' olup, odunun ve tutrağının pek çok oldu- 
gu, insan bedenlerinin yanması ile alevlerin coşup yükseldiği be- 
yân edilmiştir. ALLÂH korusun! 


Rabi bini Enes : Mü'minler, ateşe atılacakları zaman ateş on- 
ları sarmadan önce ALLÂH azze ve celle onları necâtta kıldı Zaalim 
kâfirler handekin kenarlarına oturmuşlar, mü'minlerin atese atıl- 
malarını temâşâ ediyorlardı. Bu sırada handekin içinde kükreyen 
alevler yükseldi, kâfirler üzerine hücüm ederek onları helâk etti, 


demiştir. 


Diğer bir rivâyette de : Mü'minler ateşe atılmadan önce ALLÂH 
Teâlâ, onların ruhlarını kabzeyledi, onlar yanma acılarını hiç duy- 
madılar, denilmiştir. 


Mâ'nâ : Burclarla inetli semâya, vâ'dolunan kıyâmet gününe, 
şânide ve şâhid olunana yemin ederimki : çok tutraklı ateşle dolu 
handek saahibleri. lâ'net olundular, onlara lâ'net olsun, kahroldu o 


cebbarlar! Şu zamandaki, ( e a Bİ ) onlar o ateş üzerine otur- 
muşlardı. Yâ'ni : O cebbar kafirler, o kaatil mel'urlar; mü'minleri 
yakmak'için yerde açılmış, içleri ateşle doldurulmuş, yalınları 5e- 
mâlara yükselen Oo muazze m ,yarıkların kenarlarında kürsiler üze- 


rinde oturmuşlar da, ( ye? Dİ GİR Ge izi e) mü'minlere işlemekte o0l- 
dukları azâb ve işkenceler ÜüzZEeV e hazırlardı. Yâni: O handekin 
saahibleri olan melik ve arkadaşları, mü'minlere dinlerinden dön- 
melerini veyâ ateşler içine girmelerini teklif ederlerken, mü'min- 
“lerin ateşlerde yanmayı, dinlerini terketmiye tercih ederlerken o 
gaddar kâfirler orada hazırlar ve bu feci' haale şâhid idiler. On- 
lardan her biri melikin verdiği emirleri noksansız yapıyorlardı. On- 
lara acıma ve merhamet etme şöyle dursun; Öyle katı kalbli ve mer- 
hametsiz kâfirlerdiki : Hem mü 'minleri ateşlere atıp cayır cayır ya- 
“ kıyorlar, hem de bu fecâat karşısında yürekleri titremeden, tüyleri 
ürpermeden bu acıklı manzarayı zevk ile seyrediyorlardı. 


Diğer bir anlam ile : Mü'minlere yaptıkları azâblar kendi baş- 
larına da gelmiş, kendileri de bizzât ateşler içinde cayır cayır yan- 
mışlardır. . p 


Âyeti celilede MÜ 'minleri sabra, Mekke müşriklerinin ezâlarına 
tehammüle teşvik vardır, Acabâ kâfirleri mü'minlere karşı bu ka- 
dar şiddetli iıtikamları sevkeden sebeb ne idi? Ateşler içine atılıp 
kelebekler gibi kavrulacak kadar ne kabahatları vardi? Ne gibi cü- 
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rümler işlemişlerdi de bunlardan en feci' sürette intikam alınıyor- 
du? İşte şimdi durum buraya gelmiş bulunuyor. Aşağıdaki âyetler- 
de de bunları inceliyeceğiz. Şöyleki : 


.j Mi 


( EE. J O cebbarlar mü 'minlerden intikam almazlar, 
NE KE İLERİYİ ) ancak ALLÂH'a imân ettikleri için intikam alırlar. 


Mü'minlerin başka kabahatları, başka cürümleri yoktu. Onların en 
büyük suçları ALLÂH teâlâya imân etmeleridir. Bundan dolayı azâb . 
edilmişler, bundan dolayı ateş ile ölüm cezâsına çarpılmışlardır. 
Öyle bir ALLÂH'ki : ra A lak Aziz hamid olan ALLÂH. Aziz- 
dir. Çünkü : Hiç bir k ise öna karşı gelemez. Hiç bir kuvvet onu 
mağlüb edemez. Kaahir ve kaadirdir. Azâbından korkulur. Himid- 
dir : Kullarına ni'meti. çoktur. İhsânından dolayı ona hamid vâcib 
olur. Sevâbı umulur. zig Ol zâti ecell ve âlâ Hazretleridirki : 
ZA Nel W ) Göklerin ve yerin mülkü ona hasstır, Ondan 
başka mülk saahibi yoktur. Ortağı ve benzeri olmadığı için ibâdete 
lâyık olan ancak odur. Ona iman edenlerden intikam almıya kal- 
kanlar ancak, zaalimlerdir.. Böyle olan gaddarlar ALLÂH'ın intikaa- 
mına lâyk olan mücrimlerdir. Teâlâ ve tekaddes, bunlardan azâbı 
azim ile intikaamını alacaktır. Nasıl alacaktır da denilemez. Çünkü 


( Nel çi ŞE ) ALLÂH azze ve celle, o kaatil cebbarların mü'- 


minlzl? “Yapmakta oldukları her şeye şâhid bulunmaktadır. Başka 
şahide, başka kimseye ihtiyâcı yoktur. 


Bu âyeti celilede mü'minlere büyük bir vâ'd; kâfirlere de büyük 
bir valid vardır. 


ER Nİ, Cidden mü'min erkekleri ve mü'min ha- 


nımları fitne gdip te ( N K EN ) sonra da tevbe etmiyen şu kimseler; 
yâ'ni : Küfrü terkedip 1g ÂLLÂH'a imân etmiyenler, ( yedi Ek ) 


m e 


onlar için ancak cehennem azâbı vardır, ( : melezi ) hem de 


mü minleri yakmaları sebebi ile bir de yanık azâbı “vardır. Diğer bir 
anlam ile : Onlar için biri dünyâda, diğeri âhırette olmak üzere iki 
türlü azâb vardır. Biri dünyâda yanık azâbı, diğeri âhirette cehen- 
nem azâbıdır. Bu azâb da onlara vâki' olmuştur. Mü'minleri yakıp 
seyre bakarlarken bir ara ateş coşmuş; birden bire çukurdan yük- 
selmiş, yalınlar Kâfirlerin üzerilerini kaplamış ve hepsini yakıp he- 
lâk etmiştir. 


Âyeti cefiede mü'minleri fitneliyen kâfirlerden imân edenlerin 
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tevbelerinin kabül olacağına delil olduğu gibi; tevbe eden kaatillerin 
tevbelerinin makbül olacağına da delil vardır. 


“ei 34) 
Fitnelenen mü'minlere gelince ;'( EŞ yagi ) Hakikaten 
, a Şap ga” 
-imân edip iyi ameller yapan şu kimseler, k İLE Ek) onlar 


için altlarından ırmaklar akan cennetler vardır il /? AN ) İşte 


büyük necât budur, işte büyük felâh budur..Yâ' Dİ : . Yerde açılan 
büyük handeklerde yakılan ateşlere sabreden kimseler için büyük 
necât vardır. Umum mü'minler için de felâb vardır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde evvelâ : Mü'- 
minleri fitneliyenlere vgidini, sâniyen : İmân edip ameli saalih işli- 
yen kimselere olan vâ'dini beyân ettikten sonra, vaidini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki 


BİZ BATŞ : Gazah ile sertçe tutmaktır. Bunu bir 
de şiddet ile tavsif etmek, tutuşta şiddetin kKatlanacağını ifâde eder. 
Nitekim, ur pa) ADI» nazmi celili de ayni anlamı iâde eder. 


Mâ'nâ : Hakikaten Rabbının tutuşu çok şiddetlidir, Yâ Muham- 
med! ( , Ea ) Cidden Rabbın işte o, ilkönce o halka baş- 


lar, sonrâ da öldükten sonra yine iâde eder. Kıyâmet günü onları 
amelleri ile cezâlandırmak için diriltip tekrar iâde eder. 


Diğer bir anlam ile : Kâfirlerin cesedleri cehennemde yanıp 
bittikten sonra, ALLAH onları ilkönce yarattığı gibi tekrar yeniden 
yaratacaktır. «... yi e âyetinin tefsirine bakılsın! El - Mâij- 
de süresi. p bm | 


Diğer bir anlam ile : O zâti ecell ve ö'lâ : Dünyâda azâb ettiği 
gibi âhirette de azâb eder. Onun azâbı insanların azâbı gibi değil- 
dir. İnsanların diğer insanlara yapabilecekleri en büyük kötülük, en 
büyük azâb ölümdür. Cebbarların ve zaalimlerin yapacakları en 
büyük zulüm de budur. Ondan ötesinde hiç bir şey yapamazlar. 
ALLAH'ın azâbı ise böyle değildir. O hem dünyâda azâb eder, hem 
de ayrıca âhıretite azâb eder. Hem de âhıretteki azâbı kâfirlere ebe- 
didir, sonsuz olarak devâm eder, gider. Biz mü'minleri ALLÂH ko- 
rusun!..; ” 


ALLÂH azze ve celle, yukarıdaki âyeti celilelerde mü'minleri 
fitneliyen cebbarlara yapacağı azâbın şiddetini beyân ettikten son- 
ra, mü'minlere olan vâ'dini te'kid etmek üzere buyuruyorki : 
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* Mâ'na : Rabbının yakalaması çok şiddetlidir. Hakikaten o, ön- 
ce yarattığı gibi, sonra iâde etmiye de kaadirdir. Onun yakalama 


j1 # 
sından kurtuluş yoktur. Ça ) Ve işte o, yarılgayıcı ve 


mahabbetlidir. Yarılgayıcıdır : Ayıbları. örter, günahları aifeder. 
Vedüddur. O velilerini sever, velileri de onu severler. Kullarına ih- 


sânı çoktur, Ci :) Arşın sahibidir, yaratanı ve mâliki odur 


vi) Meciddir. Yuksek sıfatların .kemâline lâyıktır. ( zu ) 


Murad ettiğini isler, Kimse onun iraadesine mâni olamaz. Kaf irleri 
azabda iraadesine kimse mâni olamıyacağı gibi, mü'minleri büyük 
necâta erdirmesinde de kimse onun iraadesine mâni olamaz. Nite- 
kirri geçmiş ümmetleri helâk etmesine de kimse mâni olamamıştır. 


ye)? 
( diği ) Yâ Muhammedi Sana orduların haberleri mu- 
hakkak geldi, değilmi? İ 


Âyeti celilede ALLÂH Teâlânın tutuşunun şiddetine delil oldu- 
ğu gibi, Nebisine yaptığı vâ'din muhakkak geleceğine ve müşrikleri 
helâk edeceğine de delil vardır. 


Buradaki cünudden murad, peygamberlere karşı gelen toplu- 


uklar ve ordulardır. ( Eİ Op) ) Yâ'ni : Firavn ve Semüdun ka- 
vimleridir. Bunların kıS&aları ve peygamberlere “karşı ısyanları 
Mekke müşriklerince mâ'lüm idi. Ordularının çokluğuna ve kuvvet 
lerine rağmen Teâlâ ve tekaddes, onları'nasıl yakalamış, helâk et- 
miş ise, müşrikleri de öyle helâk edecektir. Tutuşunun şiddeti ve 
muraadını yapmadaki kudreti bunu icâbeder. Akil saahibleri geç- 


miş ümmetlerin helâklerinden ibret alsınlar. Hayır, Mekke müş- 
İN PN” 


e 
rikleri bunları bilmediklerinden değil; Üz ie) fakat küf- 


gr 
reden şu ki:nseler bir tekzib içindedirler Kur' anı “Kerim geçmiş 


ümmetlerin âkibetlerini ve nasıl helâk olduklarını anlatıp durur- 
xen;: Kur'ânın ALLAH Kelâmı ve Hazreti Muhammedin Hakkaa 
peygamber olduğu güneş gibi meydânde iken; bunlara imân ede- 
lira, büyük necâta erelim, demiyorlar, bir yalan deryâsına dalıyor- 
lar da : «Bunlar yalandır, bunların aslı yoktur...» gibi saçma Söz- 
lerle atma yapıyorlar da âkibette başlarına gelecek felâketi idraak 


etmiyorlar. Gİz2, *) Sal) Halbuki, ALLÂH. a7ze ve celle Hazret- 


leri, onları arkalarından ihaata etmiş bulunmaktadır. İşlemekte ol- 
dukları kötülükleri ve küfürlerini bilip durur. Geçmiş ümmetlere 


Li 
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indirmiş olduğu azâbları bunlara indirmek üzeredir. Onun kudre- 
tinden çıkıp kurtulmalarına imkân yoktur. Ne yezikki, kalın kafalı 
müşrikler bundan çok gaafillerdir. 


Bu hakikatler böylece meydânda iken müşrikler bir tekzibe bo- 
gulmuşlar, bir yalanlamıya dalmışlar, gaflet içinde boğulup gidi- 
yorlar. ( iz) lak ! Hayır; işte o kitab, çok yüksek, çök şerefli 
bir Kur'ândır Onda çok hayır ve çok menfeat vardır. Müşriklerin 
zü mettikleri gibi şiir ve kehânet değildir. İşte o, şerefli bir Kur'ân- 
dır. ( WE ? ) Levhi mahfuzdadır. Tebdil olunmaz, bozulmaz ve 
değiştirilmez. Kitabların anası levhi mahfuzdur. Bütün semâvi ki- 
tablar ondan kopya edilmişlerdir. Şeytanlardan; ziyâde ve noksan- 
dan hıfzedilmiştir. Arşın sağındadır. şu iki Hadisin tercemesi: ala- 
rak tefsiri bitirelim. 


İmam Bagavi, S&'lelbinin senedi ile İbni Abbastan rivâyet edi- 
yor, İbni Abbas : Levhin sadrında şöyle yazılıdır. ALLÂH'tan başka 
ilâh yoktur, yalnız o vardır. Dini İslâmdır, Muhammed onun kulu ve 
Rasülüdür. Bir kimse ALLÂH'a imân eder, vâ'dini tasdik eder ve 
rasüllerine tâbi' olursa, ALLÂH o kimseyi cennete idhal eder, de- 
mişlerdir. (1). 


Yine İbni Abbas : Levhi Mahfuz, beyâz inciden bir levhadır, 
uzunluğu yer ile gök arası kadardır. Eni : Doğu ile batı arası ka- 
dardır. İki tarafı inci ve yâkuttandır. Kenârları kırmızı yâkuttan- 
dır. Kalemi nurdandır. Kelâmı Arşa asılmış bir sırdır. Aslı bir me- 
lekin hıfzındadır, demiştir. 


Levh, her kesçe bilinen Levhi  Mâhtfuzdur. Her şeyin ismi onda 
yazılıdır. Onun aslı da ümmül - kifab olan ALLÂH'ın ilmidir. « v7 > 
ardi Boks âyetine bakılsın. YÂSİN süresi. 


 Daktiloda : 5. 9. 1973 çarşamba, DERBEND 


ŞÜPETÜT - TAARIK 
BU SÜRE, 'ETTARIK SÜRESİDİR. 


Bu süreler arasındaki münâseböt açıktır. Yüukar,daki süş.nin 
«Hıfzedilmiş levba» anlamına gelen sLevhi mahfüz>, ile sona 9r1i18- 
si; Kasem ile «her nefis üzerinde bir hıfzedici vardır» anlamına g3 
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vg: a ya : i 
len a ye VE Ya âyeti ile başlamasındaki münâsebet ne ka- 
dar açıktır. ğ | 

Bir de El - Buruc Süresi, Tıvalı mufassal, denilen uzun sürelerin 
sonu; ETTARIK, süresi de tvıalı evsat, denilen orta sürelerin evveli- 
dir. Mekkede nâzil olan sürelerdendir. 

'Âyetleri : On yedi; kelimeleri : Altmış bir; Harfleri : İki yüz 
otuz dokuzdur. 


* - , 
gr m ye m pi 
< .d .i 


HİKMETLİ ANLAMI : Semâya ve Taarıka kasem ederim (1). 
Yâ Muhammed! Taarık nedir, sana ne bildirdi? (2). Parlak bir yıl- 
dızdır (3), Her mefis üzerinde ancak bir hıfzedici vardır (4). 

- SEBEBİ NÜZÜL ; Âyeti celilelerin ammi Rasül Ebü Taalib hak- 
kında nâzil olduğu üzerinde bir rivâyet vardır. Bir gün Ebü Taalib 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme ekmek ve süt hediye 
etmişti. ALLAH'ın Rasülünün oturup bunları yemekte olduğu bir 
sırada bir yıldız parladı. Havâ evvelâ su ile, sonra ateş ile doldu. 
Ebü Taalip bu olaydan çok korktu da ; «Nedir bu olay?» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLAH'ın Resülü : Semâdan atılmış bir yıldızdır. AlL- 
LAH'ın âyetlerinden-. bir âyettir » buyurdu. Bunun üzerine ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 

* visikin. O) Mâlüm olduğu üzere semâ, gök demektir. ET- 
TAARIK : Geceleri zaahir olan parlak bir yıldızdır. Gece gelen her 
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şey taarıktır, Buna gündüzün taarık, denilemez. Geceyi delmesi mür- 
nâsebeti ile taarık, denilmiştir.. Hind; şeref ve mansıbda babasını 
yıldıza teşbih ederek : m 

Biz taarıkın kızlarıyız. Yumuşak sergiler üzerinde yürürüz. 
demiştir. Bâ'zıları : Bu âyet nâzil olduğu zamana kadar ALLÂH'ın 
Rasülü bu yıldızı bilmezdi, demişlerdir. 5 > 

Mâ'nâ : Semâya ve Taarıka kasecın ederimki, ( YEKA ) 
Taarık nedir, sana ne bildirdi? (O 7 gi ) «İşte o» Parlak bir yıl 
dızdır. O şeytana atılır da onu gele”: Bâ'zıları necmi sâkibden mu- 
rad, Süreyyâ yıldızıdır. Ziyraa : Arab, Süreyyâ yıldızına «TIaarık» 
ismi verirler; demişlerdir. 

ALLÂH azze ve celle bunlara kasem etmiştir. Takdiri, « o İÇ-? 
Yi şu eşyanın Rabbına kasem ederim, demektir. Kasemin ce- 
- vâbı da « GEce e öl » Lâfzı celilidir. | 

Mânâ : SImAYa, ye 'laarıka, kasem ederim. Habibim, Taarık ne- 
dir, sana ne bi cari? O var.ak bir yıldızdır, Bu eşyânın Rabbına ye- 
min olsunkı, dedi y “9 Her bir nefis için üzerinde bir hıfze- 
dici vardırki : Onun amelini hıfzeder, hayır ve şerden işlediklerini 
İüzerine sayar durur. Hiç bir şey kaçırmaz. Ne fazla yazar, ne de 
eksik yazar, hepsini aynen muhaafaza eder. . 

Âyeti celilede zikredilen «İN» harfi nâfiyedir. Şedde ile «LEM- 
MÂ» kelimesi İLLÂ anlamına nefidir. Nefi; nefi ile karşılaştığında 
isbât ifâde eder. Buna göre cümlenin anlamı kasır ile isbâttır. Biz 
de terceme ve tefsirde bu mâ'nâyı anlatmıya çalıştık. Nİ» kelimesi 
şeddesiz olarak «LEMÂ» okunduğuna göre sİN» harfi s#İNNE> den 
tahfif edilmiş olup buna göre «LÂM» harfi hafife olan İN ile sakile 
olan İNNE kelimesinin aralarını fark için iraad edilmiştir. «MÂ» 
harfi de zâjld olmuş olur. Takdiri: e, W APUL demektir. 
Mâ'nâ : Her nefis üzerinde bir hıfzedici vardır. Amelini, rızkını, 
vaktı gelinciye kadar ecelini muhaafaza eder. 

- İbni Abbas, HAAFIZ Kelimesini hafaza melekleri ile tefsir et- 
miştir. İ 

Bâ'zıları . HAAFIZ, ALLÂH tarafından hıfzına müvekkel kılın- 
“mış bir melektir. Onu hifzeder, sözünü ve 'işini hıfzeder, vaktı ge- 
linciye kadar onu'müdâfaa eder, onu kaderlerine teslim eder, ka- 
deri gelince geri çekilir, oda hulül eder, demişlerdir. Takdiri ilâhi 
de yerini bulur, O zamanda olacaklar olur. 


XX 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bö'zı varlıklara kasem ile her nef- 
sin muhaafaza edehi olduğunu beyân ettikten sonra, insanın nasıl 
yaratıldığını ve insanları yeniden diriltmeye kaadir olduğunu be- 


yân etmek üzere buyuruyorki : 


(49 0 o, 
7 Nİ. .. |1 
7 7? DADI —— 7? Ps 
» Pr BAE la 7 4 “td e C 
bw N # —— 
Y e 01 a 1? 9” .3u & pi ÇT e 
Fri 1 Di Mpa wapir 


9” 


ke Kaş ei 
SE ide » 


HİKMETLİ ANLAMI : İnsan bir baksın neden yaralıldı? (5). 
Atılmış bir damla sudan yaratıldı (6), Ki, Bel kemiği ile göğüs #e- 
miklerinin arasından çıkar (7). Hakikaten ALLÂH onu geri çevirme- 
ye kaadirdir (8). O gün sırla» açığa çıkar (9), Onun için ne bir kuv- 
vet ve ne de bir yardımcı bulunmaz (10).Vağmur dolu semâya ka- 
sem ederim (11). Şak şak olmuş arza kasem ederim (12) ki, cid-. 
den o, fasledici bir sözdür (13). Hem de o, oyuncak değildir 414). 
Onlar yapıyorlar bir hile, (15). Karşılık veriyoruz biz o hileye 116). 
Yâ Muhammed, kâfirlere biraz. mühlet ver, biraz da, onları kap sa- 
hıver (17). M 

SEBEBİ NÜZÜL : İbni Haatimin İkrimeden ihraac ettiğine göre 
âyeti celileler nâzil! olduğu zaman Ebül - Eşedd Kureyşe hıtaaber : 
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«Kim benden onu izâle ederse o kimseye mükâfât vereceğim. Mu- 


- hammed Cehennemin on dokuz bekçisi olduğunu zü'mediyor. Ben 


yalnız başıma onların on tânesine kâfi gelirim. Siz de bana doku- 
zunun hakkından geliverin!i» dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri bu âyetleri inzâl buyurdu. 


Ne garibdirki, Ebül - Eşedd ve benzerleri müşrikler, kendileri- 
nin ilk yaratılışlarını, neden ve nasıl meydâne geldiklerini düşün- 
müyorlar, da kendi basit kuvvetlerine güvenerek ALLÂH'ın müm- 
taz kulları olan cehennem bekçileri ile çarpışmayı, onlarla mücâ- 
deleyi göze alıyorlar da kısa akıllarınca onlara galebe edeceklerini, 
zannediyorlar, Hemde kendisinin on tâne bekçiye gaalib geleceğini 
ümid ediyor. Teâlâ ve tekaddes, bu kadar basit düşünceli ve yuka 
beyinli olanları ibretle naz£rra ve tefekküre dâ'vet ediyor da buyu- 
ruvorki : ri 

( 7 Eyi ) Akil saahibi olan şu insan, Neden yara- 
tıldığına bir vakşın, Ünun üzerinde biraz düşünsün! Rabbısının 


. kendisini neden ve nasıl yarattığına bir baksın da onu ibret nazarı 


Dd E 


ile düşünsün!. ( |, Vi pe ) O rahme atılmış bir damla sudan 


yaratıldı. Hakır, zelil, âdi bir meniden yaratıldı. 

Âyeti .celile' deki ismi fâil vezninde olan DÂFİK, Kelimesi isrni -. 
mef'ul: anlamına ' olup rahme atılmış su, demektir. ALLÂH Teâlâ 
bununla erkeğin ve kadının sularını murad etmiştir. Ziyraa : Çocuk 
Bu ikisinin, yâ'ni : Kadın ve erkeğin sularının rahimde birleşmesi 
ile halkolunur. Yâ'ni : Erkeğin menisi rahme döküldüğü zaman, 
kadının rahminin üst tarafında bulunan yumurtalıklardan rahme 
bir su dökülür, bu suyun içinde ufacık yumurtalar vardır. Er- 
keğin menisinin içinde bulunan hayvancıklarla 'kadınm menisinin 
içinde bulunan yumurtalardan biri birleşir. Bu ikisinin birleşme- 
sinden tek bir su meydâne gelirki, bu su telkih olunmuş; yâni : 
Aşılanmış bir sudur. İşte bu sudan insan yavrusu yaratılmaya baş- 
lar. Âyeti celilede zikredilen su da bu sudur. «.. vE yi 5 7» 
âyetinin tefsirine bakılsın: El - müminün, süresi.. 

Mâ'nâ : İnsan'neden halkolunduğunu bir düşünsün de öyle bü 
yüklensin, 9 rahme MZ e damla âdi sudan, hakir meniden hai- 


kolundu. O”meniki : Sl A üz b bel kemiği ile göğüs kemik- 


lerinin arasından ka Bu iki kemiğin arası erkekte mutaalâa olun- 
duğuna göre, karın boşluğu anlamını ifâde ederki, erkek ve kadın 


'tenâsül uzuvlarının bulunduğu mahal, demektir. Sulb ile Terâib 
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müm yam 


ayrı ayı: mutaalâa edildikleri takdirde, erkeğin sulbü kadının göksü 
ve gerdanınâ işâret olmuş olur. Bu da erkeğin tenâsül uzvunün bel- 


den aşağı olduğu, kadının ise belden: yukarıda bulunduğunu ifade 


ederki, rahmin yukarısında bulunan yumurtalıklara işâret olmuş 
erkeğin şehvetinin belde ve 


olur. Son bir anlam ile : Bel kemiği : 
aşağıda; Terâib de : Kadın şehvetinin esâsının göğüste toplandığı- 
na bir imâ vardır. İ 
Mâ'nâ N İnsan cinsi; neden yaratıldığını düşünsün de öyle bü- 
yüklensin, kendi kuvvetine öyle güvensin. Hiç bir işe yaramıyan 
zelil bir sudanki; o su, belkemiği ile göğüs kemikleri arasından çıkar. 
İnsanı böyle âdi bir sudan yaratan Haalik Teâlâ ve tekaddes Haz- 


retlerı ( a ) Hakikaten onu geri döndürmeye kaadirdir. 
RACİ' : Geni döndürmek, yağmur ve menfeat anlamlarına ge- 
lir. Bu sebebe binâen âyeti celile : Meninin; çıktığı boruya reddi, 
insânın eski yaratıldığı su haaline döndürülmesi, kocalıktan genç- 
liğe, gençlikten çocukluğa, çocukluktan meniye reddi, meninin bu- 
lunduğu yerde habsi, ilk yaratan haalıkın insan öldükten sonra tek- 
rar diriltmeye kaadir olduğu ile tefsir edilmiştir. İ 
Mâ'nâ : İnsanı hakir bir meniden yaratan ALLÂH onu çıktığı ye- 
re döndürmeye, bel kemiğine iâde etmiye, katı halde olan insanı 
tekrar su haaline getirmeye hakikaten kaadirdir. Yine o Haalık Te- 
âlâ ve tekâddes; insanı kocalıktan gençliğe, gençlikten çocukluğa, 
çocukluktan nutfeye çevirmeye kaadir olduğu gibi, o meniyi hiç bir 
sürette çıkmayacağı şekilde yerinde habsetmiye de elbette kaadir- 
dir. Son bir anlam ile : İnsanı.bidâyette yaratmaya kaadir olan 
Teâlâ ve tekaddes, ona yeniden hayat verip tekrar iâde etmiye de 
elbette kaadirdir. Bu da Haalık üzerine çok kolaydır. Son anlam 
önceki anlamlardan hem sahih, hem de akle daha yakındır. Çünkü : 
Müşriklerin örümcekli kafalarını işgaal eden ve bir türlü inanama- 
dıkları bir şey varsa, o da öldükten sonra dirilme keyfiyyetidir. Bü- 
tün bu âyetlerin hepsi, müşriklerin dikkat nazarlarını önemli olay- 
lar üzerine çekip düşündürmek ve bunları yaratan Haalıkın ölüleri 
de diriltmeye kaadir olduğuna ısbâtı hedeftir. Yine bu intibâkh kar- 
şısında imân etmek şânından olanlar imân eder, imân şânından ol- 
mıyanlar da imân etmezler. | 


| Hakikaler, ALLAH azze ve celle Hazretleri, ölüleri diriltmeye 
kaadirdir. ( ”,(NK4# ) Şu gündeki bütün sırlar zaahir olur. Giz- 
liler açığa çıkar. Cinâyetler açıklanır; sevâblar bilinir. Bir kısım 
insanlar rüsvây olurlar, bir kısımları. da sevinçlere boğulurlar. İşte 
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Oo gür, kıyâmet günüdür. O gün iyi ve kötü. Sseyyis ve hasene, çirkin 


ve güzel açık ve kapalı her şey meydana dökülür, Mü'minlere AL 
LÂH yardım etsin!, 


Abdullâh bini Ömer Radıyallâhü anhümâ'dan rivâyet ediliyor. 
Abdullâh : «Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kıyâmet günü her sırı 
ızhnar edecek. Bu sırr bir çok yüzlerde zinet olacak; bir çok yüzler- 
de âr olacaktır.» demiştir ki : Kıyâmet günü Rabbısına muti olan- 
ların yüzleri gündüzler gibi parlıyacak ve etraafını aydınlatacak. 
Rabbısına âsi olanların yüzleri de tozlar içinde kararıp kalacaklar- 
dır. Evet, o gün ayıblar meydana çıkacak, sırlar faaş olacak, kötü- 
ler ifşâ edilecek te, ( ye El, ) -Ebül-Eşedd gibi bâ'si inkâr 


eden kâfirden azâbı def' edecek ne bir kuvvet ve ne de ALLÂH'a 
karşı koruyacak bir yardımcı yoktur. 


Teâlâ ve tekaddes, sürenin başından buraya kedar semâya, ve 
.Taarıka kasem ile bir kısım hakikatlara münkirlerin nazarı dikkat- 
lerini çekmiş, bunlarla kıyâmetin vukü' bulacağını isbât etmiştir. 
Bundan sonraki âyetlerle de diğer hakikatleri beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 

( İE ) Asıl anlamı, döndürme ve nefi olan RACİ' ke- 
limesi bufada yağmur ile tefsir 'edilmiştir. M&'nâsı, yağmur saahibi 
semâya kasem ederim, demek olur. Raciin yağmur ile tefsirinde şu 
mâ'nâlar beyân edilmiştir. Tekrar tekrar yağmur veren semâya, 
ALLAH Teâlânın zaman zaman semâye yağmur vermesine, yağan 
yağmurların buğu haaline gelerek tekrar tekrâr semâya çıkmasına 
yemin ederimki.. demek olur. Dize bir anlam ile: Çeşitli menfaat- 
- leri olan semâya kasem ederim, Ze yarık saahibi arza 
kasem ederim. 

o SADİ Yarmak ve yarılmak anlamlarına gelir. Yarık saahibi arz 
denildiği zaman; üzerinde bir takım yarıklar, yırtıklar bulunan top- 
raklar, demek .olur. Bundan, bitkilerle yarılan, pınarlarla delinen, 
sularla yırtılan, dereler, dağlar, çöküntüler, çıkıntılar, bir kelime ile 
ârızalı arz demek olur. Bu ârızalar dolayısıyla müşriklere haalıkın 
kudretini! bildirmek ve Kur'ânın kudret saahibi ALLÂH Kelâmı ol- 


duğuna inadırmaktır. 

Mâ'nâ : Yağmurlar veren ve menfeatler yağdıran semâya, pI- 
narlarla delinen, sularla yırtılıp. parçalanan, derelere, dağlara, çö- 
küntülere, yüksekliklere SARhİp olan arza ve bunları yaratan Haelı- 


ka yemin ederim ki, ( Me, yi A) ) Cidden Kur'an fasledici bir söz- 
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dür, Hakk ile baatılı, iyi ile kötüyü, güzel ile çirkini, ayıran bir söz- 
hak kelâmı olan bir sözdür. ( zl GA) Ve bu, bir oyuncak değildir. 
Kur'an bir oyun, -bir oyuncak, bir baatıl değildir. Bir haktır, bir ha- 


kikattır. ALLÂH Kelâmıdır. Baştan başa Hakk doludur, Hak söyler. 
Okuyanı ve dinliyeni oyun ve oyuncaktan: korur. Onların kadr ve 


. kıymetlerini yükseltir. Baatıl, hezl ve lüubdan Korur. ' 


a İG e »İ) Hakikaten onlar, Mekke müşrikleri durmadan 
tuzak Kuruyorlar, hile yapıyorlar. Mekke müşrikleri bu mekirlerini 
 Dârunnedve, denilen meşveret mahellerinde yaparlardı. Orada top- 
lanırlar, ALLÂH'ın emrini ibtaal ve hakkın nürunu söndürmek için 
orada müşâvere ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celile ile Mek- 
ke müşriklerinin durmadan baatıl üzerinde çalıştıklarını beyân bu- 
yuruyor. El-Enfâl süresinde geçeçn <l, 0 Uz kek pr. 5» âyeti celi- 
lesinin tefsirine bakılsın, | 

Mâ'nâ ; Müşrikler Kur'ânı ibtaal etmek, islâm dinini ortadan 
kaldırmak ve ALLÂH'ın Rasülünü yok etmek için hiç durmadan ge- 
ce gündüz çalışıyorlar, hile kuruyorlar. ez 38) Ben de onların 
hilelerine karşılık veriyorum » Onları hile cezâsı' ile cezâlandırıyo- 

ALLÂH Teâlâya KEYD isnâdı, onların keydlerine karşılık ifâde 
eder, Bu da Teâlânın hileye hile cezâsı vereceğini bildirir. Yoksa 
- haaşaa Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine hileci ve hud'acı vasıfları- 
nı isnâd etmek câiz olmaz. 

Mâ'nâ : Ben onları; hilelerinin. cezâsı ile cezâlandırırım. Hiç ha- 
berleri ölmadan onları tedricen cezâlandırırım. Dünyâda onlardan 
, kılınç ile intikam alırım. Âhırette de onları ateş ile azâba ederim. 
Öyle olunca habibim! ( U EA ) kâfirlere mühlet ver.: Onla- 
rın helâklerinde acele etme, Helâk olmalarına, düğda âcele etrüe. 

İbni Abbas : Bu âyeti celilede kâfirleri şiddetle tehdid vardır, 
demiştir. Yâ'ni : Kâfirler muhakkak hile cezâsı ile cezâlanacaklar. 
o Mühlet ver de helâKlerinde acele etme, demektir. 

Teâlâ ve tekeddes, nebisine müşriklere mühlet vermesini em- 
 reltikten sonra. nühletin mikdârinı, Deyân etmek üzere buyuru- 
yorki : - 

Yâ Muhammed! Müşriklere mühlet verde helâkler inde acele 
etme.. ( Gk İİ) Az bir mühlet, çok değil, kısa bir müddet.. 

o Mutlak mef'ül olarak iraad edilen Ruveyd, kelimesi ismi tasgir 
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olup saz bir mühlet» anlamını ifâde eder. Nitekim ALLÂH Teâlânın 

, bu vaidi çok geçmeden Bedr savaşında tehakkuk etmiş; ALLÂH'ın 

-— Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme,'hile yapan bütün müşrik koda- 

maaaatının Bedrde mü'minlerin kılınç darbeleri ile helâk oldukla- 
nı, görmüştür. El - Hamdü lillân! 


Kâfirlere mühlet kılınç âyeti ile nesholunmuştur. 
16/8/1961 Çarşamba | .— Derbent Saat : 9.15 
SÜRETÜL “ Â'LÂ 
BU SÜRE, EL - ALÂ SÜRESİDİR. © 

Sebbih süresi dahi denilen El - Â'lâ& süresi Cumhürun kavline 
göre Mekkidir. Âlüsinin' beyânına göre İbni Gars bunda zekâtı fıtır, 
«sadakai fıtır» ve bayram namazına. işâret bulunduğundan dolayı, 
Medeni olduğunu da bâ 'zılarindan rivâyet etmiştir. Celâl Suyüti de 
zunu Buhaarinin ve İbni Sâ'din.ve İbni Ebi Şeybenin Berâ İbr Âzib- 
den rivâyet ettikleri şu hadis ile reddetmiştir. Berâ İbni Âzib radı- 
. yaltââhü anh demiştirki : Peygamber sallellâhü aleyhi ve sellemin 
eshaabından bize ilk gelen Mus'&b İbni Umeyr ve İbni Ümmü Mek- 
turu idi. Geldiler bize Kur'ân okutmağa başladılar. Sonra Ammar ve . 
Bilâl. ve Sâ'd. geldi. Sonra yirmi kişi içinde Ömer bini El - Hattab 
radıyallâhü anh geldi. Sonra Hazreti peygamber Sallellâhü aleyhi ve 
sellem geldi. Medine halkının Hazreti peygamber ile ferâhlandıkları 
kadar hiç bir şeyle ferâhlandıklarını görmedim. Hattâ çocukları ve 
sahileri görüyordumki “ işte bü! ALLAH'ın Rasülü geldi, diyorlardı. 


Ben. « len .£ | > yı onun gibi bir kaç süre içinde okuyuncaya 
kadar gelrhemişti. 


'Âlüsinin keydettiğine göre : Berâ ve. Atda İbni Abbaştan, yezidi 
Nahvi: İkrimeden ve Hasen bini Ebil - Hasenden şöyle, rivâyet et- 
mişlerdir Kur'ândan Mekkede ilk nâzil olan «...a, 1Z |)» süresi, 


sonra «</)» süresi, sonra Müzzemmil, sonra Müddessir, sonra Teb- 


bet, sonra Ziy ise, sonra Flaş 8, Sg dir. 


İmâm Ahmed ve Bezzâr ve İbni Merdüye, Hazreti. Ali radıyal- 
lâhü anhden rivâyet etmişlerdirki; ALLÂH'ın Rasülü şallellâhü aley- 
“ hi ve sellem bu (9 A 4 » süresini çok severdi, demiştir, Ebü 
Ubeydenin Ebi Temimden , tahric eylediği bir Hadisi Şerifte, aleyhis- 
selâtü vesselâm. buna : Hİ » tesbihlerin afdalı namını ver- 


mişti, Ebü Dâvüd, Tirmizi ve Nesei, İbni Mâceh ve Haakim ve Bey- 
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haki Hazreti Âişeden tahric eylemişlerdir. Hazreti Âişe demiştirki : 
Hazreti peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellem, Vitir namazında bi- 


rinci rek ate Ye AT g” yi, ikinci rek'atte «Lİ Dy yab > nü, 
üçüncüde «| ar, EYİ VB» okurdu, demiştir. Tirmiziden mâadâ 
yine bunların Ubey bini Kâ' bden rivâyetlerinde « 13) Jp” yoktur. 
İbni Ebi Seybe, İmâm Ahmed, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei, 
İbni Mâceh Nüman bini Beşirden tahric eylemişlerdir. ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem iki bayramda ve cum'a günü 
öö eş ig ve « Özay» sürelerini okurdu. Eğer bayram 
.cum'aya rast gelirşe ikisini de okurdu.. Taberaani Abdullâh bini 
Hâristen tahric eylemiştir. ALLAH'ın Rasülünün kıldığı son namaz 
akşam, namazıdır. Birinci rek'atte «, iy ÇE » yı, ikinci rek'atte 
« b yayı u okudu, demiştir. 
Taarık süresinin sonu, kâfirlerin keydlerine karşı emri ilâhi ile 
ALLAH'ın Rasülünün ileride gaalibiyyeti vâ â'dini tezammün ediyor- 
u. Bu.sürede « Ag Fs» ile onu tasrih ve tehakkukunu te'yid 
etmek üzere evvel emirde Rabbının Â'lâ «yüksek» ismi ile te'minât 
vererek şükür vazifesini ifâsı husüsunda onu tesbiha dâvet için 
Og diye başlıyacak ve bunun bayram yapılmağa lâyık 
bir müjde olduğuna işâretle berâber âhıretin daha hayırlı ve de- 
ei olduğunu ve hakiki bayramın o vakıt olacağını anlatacaktır. 
Il 
Bir adı da « g” » süresi olan âvla süresi Mekkidir. Âyetleri : On 
dokuz; welimeleri; imiş iki; harfleri : İki yüz doks jan birdir. 


# Lİ 
İşe ME 
NR 
İL 
# Yan # 
Mw 


m. 


e 
PA 
, gu 1 ed 
» Pi YA 7 e Gi w 
erir Eş iŞ çiğ; yo 
— De 
(1) Bu tafsilât; Kur'ân dili tefsirinden alınmıştır. 
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LI O EL ALA Süresi 
EE BA 7 
NER BE Nİ 

| EE GLİLRİZ. ZE 


DE İK A Zİ 
DUL3Ş Şe EL 
lk e 
AN >) ES EE YI 9 CN İ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Çok yüksek olan Rabbının ismini tesbih 
£ (). O Rabb ki, yarattı da düzene koydu (2). O Rabb ki, takdir 
eiti de hidâyette kıldı (3). O Rabb ki, mer'âyı çıçkardı (4), Da siyah 
çöpler haaline koydu (5). Yakında biz sana Kur'ân okuyacağız da 
unutmıyacaksın (6). ALLÂH'ın dilediği başka, çünkü O gizliyi ve 
açığı bilir.. (7. Seni en kolay olana muvaffak kılacağız (8). Öyle 
olunca, yâ Muhammed! Öğüd ver, öğüd menfeat verirse (9). Kor- 
kan kimse öğüd tutar (10). Çok şaki olan ondan uzaklaşır (11). O 
kimseki büyük ateşe yaslanır. (12) Sonra oraca ne ölür ve ne de 
hayat bulur (13). Temizlenen kimse felâha dâhil olur (14). Rabbı- 
sının ismini zikreder de namaz kılar 115). Hayıw, siz dünyâ hayâ- 
tını murad ediyorsunuz (16), Halbuki âhiret hayâtı daha hayırlıdır 


— 409 — 


CÜZ : 30 EL - Â'LÂ' SÜRESİ 


ve sonsuzdur (17). Cidden bu önceki suhuflardadır (18), İbrahim 


ve Müsaanın suhuflarında, (19). | 
SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri Sürenin ba- 

şında geçmiştir. Uraya bakılsın!.. 
Ty < ) Sehâbe ve tâbiindel bir cemâatin kavline göre 


ya e). 
surenin başındâ 2 emri mahzuftur. İbni Abbastan rivâyet edi- 


len bir Hadisi Şerifte ALLÂf'ın Rasülü Süneranu Alöyhı ve sellem : 


Bu âyeti okuduğu zaman : «(y'bopy£ >, yâ'ni : Çok yükşek olan 
Rabhımı tesbih ederim, derlerdi, demiştir. Kul - emrinin ifâde et- 
tiği anlamda budur. Hepimiz de rükü'da bu tesbihi söylemekle bu 
emri yerine getirmiş oluyoruz, demektir. 

Bu âyeti celiledeki ##skih hakkında iki rivâyet vardır. Biri : 
Rabbın isminı tesbih etmek; diğeri : Rabbın zâtini tesbih etmektir. 
Birinci tefsire göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbının çok yüksek 
.olan ismini tesbih et, demektir. İkinci te'sire göre mâ'nâ : Yâ Mu- 
hammed! Çok yüksek olan Rabbının ismini tenzih et, demektir. 

- İbni' Abbas : Âyeti celileyi, Çok yüksek olan Rabbının ismi ile 
namaz kıl, diye tefsir etmiştir. Bu tefsire göre «Sebbih» kelimesinin 
anlamı Salli, emri anlamına olmuş olurki, namaz kıl demektir. 

Ukbe bini: Âmirden rivâyet edildiğine göre : « PP 3g 
âyeti celillesi nâzil olduğu zaman, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aley- 
bi ve sellem : «Bunu rüküunuzda söyleyin?» buyurmuşlardır. 
ENAZ yapan » Nâzil olduğunda : «Bunu secdenizde söyleyiniz» 
buy urnuşkladır Bundan sonra eshab, rukü'larında, « 2'ü. LU; 
secdelerinde de «,#yly WWE demeye başlamışlar ve bütün na- * 
mazlarını böyle kılmışlardır. İşte onların öünnetleri böylece : bize 
kadar devâm edip gelmiştir. El - Hamdülillâh biz de namazlârımızı 
böylece onlar gibi kılmaya devâm ediyoruz. | 

Mâ'nâ ::Yâ ai deki : Yüksek olan Rabbımın ismini. 
tenzih ederim. ee 3 Öyle, bir Rabb ki : Her şeyi, bil-hassa 
canlıları yarattı da düzene koydu. Ellerini, ayaklarını, yüzlerini, göz- 
lerini, kulaklarını, butun â'zaalarını yarattıda iki ayak üzerinde 
yürüyebilşcek a durur: na oydu. Hem de bu şekli hiç bir mahlüku- 

na vermedi. İ Ne ali | 

Takdir ve hidâyet neleri rızık bulma ve rızık kazanma, rı- 
zıkların şekli ve durumları, çocuğun ana rahmindeki müddeti ve 
dışarı çıkması, seâdet ve şakaavet, hayır ve şerr, hayır ve şerre yö- 
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nelme, her hayvanın ihtiyâcını te'mine hidâyet ile «erisir edilmiştir. 
Bu tetfsirlere göre âyetin 

Anlamı : Öyle bir Rabb ki” Rızıkları takdir etti de onları ka- 
aney öğretli. Her mahlükun şeklini, dişiyi ve erkeği takdir etti 

erkeğin dişiye nasıl geleceğini bildirdi. Bunları onlara Rabbıları 
ilham etti. Rahimde çocuğun ne kadar kalacağını takdir etti de onu 
rahimden çıkmaya hidâyet eyledi. Bir çoklarına seâdeti, bir çok- 
larına şakaaveti takdir etti de hângisinin hângi yola gideceğini ko- 
laylaştırdı. Hayır ve şerri takdir etti de hayra gxwleceği hayraa, şerre 
o gideceği şerre hidâyet etti. Her hayvana muhtac olacağı Seyi tak- 
dir etti de hayvanların ihtiyaçlarını nasıl te'min edeceklerini onlara 
ilhâm etti. Yâ'ni : Hayvanların hângi otlarla, gıdalanacaklarını, ot- 
lâklarını, mer 'âlarını kendilerine ilhâm etti. Hângi otlarırı faydalı, 
hângilerinin 'zararlı olduğuna onları muttali” kıldı da yaşamalarını 
te'min etti. Sübhaanellâh; la havle ve lâ kuvvete illâ billâh!. İnsan 
hayvanların otladıkları yerlere bakar, Zararlı otların seçilip kaldığı- 
nı görür de şaşmamak elinden gelmez. Hey mubârek hayvanlar size 
onların zararlı ve zehirli olduklarını kim öğ retti. Her hângi bir bil- 
ginden ders aldınız. Dahası var, YU e i 

Takdir etti, hidâyette kıldı. ((&AlazbA5. ) Öyle bir Rabb ki, 
mer'âyı da ihraacetti. Ni : 

Mer'â : Yaş ota ve otun bittiği yerlere de denir. Mâ'nâ : Yaş otu 
ve otun biteceği toprağı da o.yarattı. Hângi otların hângi mer'âlarda 
biteceğini, bu: otlarin hângi hayvanların yemesine ve yaşamasına 
el verişli olduğunu o takdir etti, o yarattı. Bunların hepsini de bir 
hikmet ve bir kudret tahtında yarattı. Elbette bunları yaratan zâti 
ilâhi tesbih ve takdise lâyıktır. Bundan ötesine gitmek şirktir, kü- 
türdür, nankörlüktür. Ne 


ALLÂH azze ve celle, mer'âyı çıkardıda, 
liğinden sonra onu siyah çöpler haaline koydu. 

GUSÂ ; Kurumuş, parçalanmış, çör çöp haalıne gelmiş, oitki- 
ler demektir. Selin önünde giden, bir tarafa atılıp yığılan kırıntı 
ve rüsübe, denir. AHVÂ : Siyah, siyâha meyilli, kızılımsı, demek- 
tir. Bunda iki anlam vardır. Biri : Yeşil bitkilerin kuruyup parça- 
lanarak paslanması; ve sıyahımsı bir hal alması durumudurki, kib- 
rit gibi tutuşmaya hazır, çok yanıcı maddelerdir, demektir. Diğeri : 


t BEER EN ) yeşil- 


o. Rutübetli topraklar içinde tazyik altında yüz. yıllarca kalarak Si- 


yahlaşmış, kömür haalini. almış şeklidir. Yâni : Madem kömürü- 
dür. Âyeti celilede mâ'den kömürünün bitkilerin kalımularından 
meydâne geldiğine işâret vardır. Bu da bil-umum ağaçlar, otlar ve 
sazlar, hayvan ve insanların kalıntılar ından terekkür ettiği anla- 
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şılır. Hepsi de önce parçalanmış, çör çöp haalini aldıktan sonra ka- 
rarıp turblaşmış, kömür olmuştur. Şu haale göre demekki, bütün 
kalıntıların parçalanıp çürümesi ile iş bitmiş olmuyor. Bunlar baş- 
ke bir haale'inkilâb ediyor, başka bir şekle giriyor, bir kalıba giri- 
yor, demektir. Hem de öyle bir inkıiâb ki, öncekinden daha hassâs 
daha yanıcı ve yakıcı oluyor. Bu inkilâb sâdece otlarda ve ağaçlar- 
da değil, ayni. zamanda insanların ve hayvanların öesedlerinde de 
oluyor, Akil saahibi olan insanlar bu olayları alel - âde şeylermiş 
gibi bilip arkaya atmamalı, bunlardan ibret dersleri çıkarmaya ça- 
luşmalı ve bundan da öldükten sonra dirilmenin mümkün olduğu 
neticesine vararak yeni bir hayâtın olacağına ve insanların tekrar 
dirilip bö'solunacağına ve hesâba çekileceklerine kanâat getirmeli, 
hem o zaman insanların mâ'den kömürleri, türb leri gibı cehennemin 
kibrit ve tutrakları olabileceklerini idraak i!3 sakınmaları akil saa- 
hibi insanların en mümtaz ve en açık vasfı olmalıdır. Tevfik'ALLÂH'- 


tandır. aeg, i 

C ŞÖNÜZAZ ) SEBEBİ NÜZÜL : Vahyin ilk nâzil olduğu sı- 
ralarda, Cibril gelip te ALLÂH'ın Rasülüne Kur'ân vahyettiği es- 
nâda vahyolunan âyetlerin evvelini unutmamak için ALLÂH'ın Ra- 
sülü, tekellüm eder dururdu. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celile ile El - Kiyâme süresinde geçen <bak.. 

ayLİWe? V» âyeti celilesini:inzâl buyurdu. Bundan sonra Haz- 
reti Rasül vahi esnâsında tekellüm etmeyi boşladı ve Kur'ândan 
hiç bir şeyi unutmaz oldu. Sallellâhü aleyhi ve Sellem... | 

Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Bundan böyle seni okutacağız da onu 
aslaa unutmıyacaksın. Yâ'ni : Cibrilin okuması ile Kur'ânı sana öy- 
le tâlim edeceğizki, sen onu hiç unutmıyacaksın. ( A ) 
ALLAH'ın dilediği başka! ALLÂH Teâlânın dilediğini unutursun, 
başkalarını aslâ unutmazsın, 

Ayeti celiledeki bu istisnâ : Teâlanın neshinı murad ettiği âyet- 
ler ve sürelerdir. Nitekim Kür'ânı Kerimde neshedilmiş, peygamber 
ve eshaabı tarafından unutulmuş, bir çok âyetler ve sürelerin bu- 
Bakan a edilmiştir. « uye” b, âyetine bakılsın. El - 

Diğer bir anlam ile : Biz Kur'ânı sana okutacağız, sen onu 
unutmıyacaksın. ALLAH azze ve celle, unutmanı diler de unutacak 
olursan, sonra onu tekrar hatırlıyacaksırı. Nitekim sanih olarak Haz- 
Teti Aişeden rivâyet edilen bir Hadisi Şerifte Hazreti Âişe radıyal- 
lâhü anhâ : ALLAH'ın Rasülü bir gece bir kimsenin Kur'ân okudu- 
gunu duydu da: «ALMÂH bu adama rahmet etsin, ALLÂH'a kasem 
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ederimki, şı süreden unuttuğurı şu âyeti şöyle şöyle bana hatırlâat- 
ti.» buyurdu, demiştir. Buhaari ve Müslim bu Hadisi ittifâkar rivâ- 
yet etmişlerdir. Bâ'zıları âyeti celilede zikredilen, «ALLÂH'ın dile- 
diğini unutursun istisrâsı vukü' bulmadı, ALLÂH Teâlâ Raesülünün 
Kur'ândan bir şey unutmasını murad etmedi, demişlelr ise de, Sa- 
hih Hadisin karşısında bâ'zın sözü Zaif ifâde eder. Dâimi unutma 
olmasa bile muvakkat bir unutmanın vukü bulmasının ihtimâlı 
gaalibdir. Hadisi Şerif te buhu te'kid eder, | 

Mânâ : Yâ Muhammed! Biz sana bundan böyle Kur'ânı öyle 
okutacağı7 ki. s2n ,onu. aslaa unutmıyacaksın. ALLÂH'ın dilediği şey 
başka. Ga alis Çünkü : Hakikaten o, açığı da bilir, gizliyi 
de bilir. Yâ'ni : Cıbril ssna Kur'ân vahyederken unutma korkusu 
ile senin cehrile tekrarladığını da bilir, gizli olarak içinden tek- 
rarladığını da bilir. Diğer bir anlam ile : İşlerinizden ve sözleriniz- 
den ilân ettiğinizi de bilir, israr ettiğinizi de bilir. Zaahiri halleri- 
nizi de bilir, baatıni hallerinizi de bilir. Hiç bir hal ve hareketiniz 
onun bilgisi dışında kalmaz. | 

Mâ'nâ : Saha Kur'ânı okuracağız, ALLAH'ın dilediğinden baş- 
kasını ukutmıyacaksın. YE) Hem.de seni en kolayına 
muvaffak kılacağız. | 


e PE N N : Ni 
Bu âyeti col tile Xx Uk curıda geçen is İİ e âyeti üzerine mâ'- 
buftur. v HİM ei » nazmı cesili, cümle mü'tarızadır M&- 


nÂ : Seni, bi kolay olana, vahyi . hıfzetmiye muvaffak kılacağız. 
Diğer bir anlan: ile : Şeriatlerin en kolayı cömerd şeriate seni mu- 
vaffak edeceğiz. Üçü ncü bir anlamile : , Deni cennet ameline tev- 
tik edeceğiz, Öyle olunca habibi! ( A) öğüd ver, Kur'ân ile 
vâ'zı nasihat eyle. N DEE AN eğer öyüd rayda verirse! Diğer bir 
anlam ile : Vö'zu nasihat fayda versin veyâ vermesin; Öğüd ver, 
nasihat yap! Çünkü : Tebliğ senin üzerinedir. Dinlemek, tutup tut- 
mamak onlaradır. Azâb veyâ mükğfât ta bize âiddir. 

İkinci mânâ : € e > Nasihat yap, sen arcak bir nasi- 
hatçisin» lâfzı celilinde olduğu gibi vaiz menfeat ile meşrut değil- 
dir. Tutsunlar veyâ tutmasınlar, nasihat yap; demektir. 

Mânâ : Sen öğüd ver, nasihat yap! ( ii > ) ALLÂH'tan 
ve kötü âkibetten korkan kimse, vâ'zu nasihati kabul eder, hak yo- 


-lunu tutar. 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile, Eshabdan Osman bini Affan 
veyâ Ümmü mektüm haklarında nâzil olduğu hakkında iki rivâyet 
vardır. Her ikisi de bu sıfata lâyıklardır. Her ikisi de ALLÂH'tan 
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ve kötu âkıhetten korkarlar, vâ'zu nasihatı kabül ederlerdi. ALLÂH 


Teâlâ onlardan raazi olsun!., - 

ALLÂH'tan korkan ' kimse öğüdü tutar, nasihatı kabül eder. 
( EE ÇE ) Fakat şakilerin en şakisi ondan, «nasihatten» uzak- 
laşır. Yâ'ni : Sakilerin en azginı olan şu kâfir ALLÂH'ın Rasülüne 
buğzundan dolayı öğüd dinlemez: vâ'zu nasihatı kabül etmez. 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilei, Müşriklerin azgınları ve AL- 
LÂH'ıa Rasülüne eh adâvetli olanlarından : Velid bini Muğire, Ubey 
bini Half“ve Utbe bini Rabia haklaftında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Bunlar âhır zaman peygamberinin amansız düşmanları idi- 
ler, Her üçü de müşrik olarak öldüler. 

Vâ'zu nasihatten en şeki olan.şu kimse uzaklaşır, ( A ) 9 


şaki ki, KLİK a) Şu büyük ateşe yaslanacaktır. Bâ'zıları : 
- Nâri k übraadan murad âhıret ateşi; nâri suğraadan murad da 


dünyâ ateşidir. demişlerdir. | yer 
Su en şaki kâfir büyük ateşe yaslanacaktır. İ ENZA Ogiy | 2» j 


sora da O ateş içinde ölmiyecek ve dirilmivecektir. O kada. şid- 
detli bir azabdırki, her an ölüm gelecek, fakat ölmiyecektir. Kurtu- 
lup ta halâs ta olmıyacaktır. Öyle bir belâ, öyle bir azâbdırki, ne 
ölüp yok sima ne, helâk olup kurtulma; ne de ateşten kurtulup ha- 
yâta kavuşrna yoktur. Ancak'ölüm çabası ile azâb içinde çırpma 
vardır. «, NE NV (Ay nazmı celilinde beyân edildiği vechile 
Her tarafı berbâd, Hiç bir süretle kurtuluş yoktur. İşte âhıretie kâ-. 
firlerin hali budur. Ni : 

Mü minlere gelince , ( VE ii Temizleneri kimse muhak- 
kak felâh buldu da o mübrem belâdan, o elim ateşten kurtuldu. 
Hem düz ımduğu cennet ni'metlerine nâil oldu. 

" TEZEKKİ : Kelimesi hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. 
Şirkten temizlenme, namaz ile temizlenme, iyi amel ile temizlenme, 
zekât ile t 'mizlenme, sadakc-i fıtır ile temizlenme; başlıca tefsirler- 
dir. Daha başka tefsirler de vardır. Bu tefsirlere göre, 

Mâ'nâ : Lâ ilâhe illellâh deyip te şirkten temizlenen kimse mu- 
hakkak felâh buldu. İmân ile berâber iyi ameller işliyen kimse cid- ' 
den felâh buldu. 'Zekâtını ehline vererek malını temizliyen-mü'min 
felâha erdi, Orucunu tutup ta sadakai fıtrını veren mıü'min muhak- 
kak felâh buldu. 


Mâ'nâ : Tefsirde beyân edilen şekilde temizlenen kimse haki. 
katen felâha * erdi. LEŞ) ve Rahbısının ismini zikretti de 
GM nama kıldı. Ni | 

'Âyeti celilelnin tefsirinde bir kaç türlü tevcih zikredilmiştir. 
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Bivinci vecih : İbni Abbas : Döneceği yeri; Rabbısının, huzüruya çı- 
“ kacağını bildi de namaz kıldı, demiştir. Çünkü : İnsanların amei- 
leri üç mertebe arzeder. Birincisi : İmân ile kalbden; fâsid akideleri 
gidermek, İkincisi : Zâti ile, sıfatı ile, isimleri ile, ALLÂH'ın bilgisini 
hazırlamak; . Üçür.cüsü : , Rabbısına hizmetle meşgül olmak'tır. Fösid 


akıde'eri gidermek VER iie. ile ALLÂH'ın bilgisini hazırlamak 
b 5 EŞ ip» ile. Rabbısına hizmet de namaz i:e haasıl olmuş olur. 
--- oOİkinci vecih : Bayram namazına çıkmazdan önce: sadakai fitrı 
verdi, Rabbısının ismini zikreyledi de bayram namazını iu'dı,. de- 
mektir. Üçüncü vecih : Malından tasadduk eden, Rabbısının isınıni 
anan ve onun için namaz kılan kimse felâh buldu, demiektir. Dör- 
düncü vecih : Amellerinde riyâ ve kusurdan temizlendi de f>lâha. 
erdi. Beşinci vecih : İbni Abbâs : Bayram namazına giderken tes- 
bih ile Rabbısını zikretti, bayram namazını kılma ile felâha. erdi, 
demektir. Altıncı vecih : Namazında Rabbısımı'andı ve namazını 
,münâfıkların namazları gibi kılmadı, da felâha erii, demektir. 
Fukahâ : Bu âyeti celileyi iftitah tekbirinin vâcib olduğuna de- 
lil getirmişlerdir. İmam A'zâm iftitah  tekbirinin namazın içinden 
olmadığını bu âyetten istidlâl etmiştir. Yine Ebü Hanife, ALLÂH'.n 
isim erine her hângi bir isim ile iftitah tekbirinin câiz olduğunu 


stidiâl etmiştir. 
Mâ'n :- Temizlenen kimse ak Tetâh buldu ve Rabbısı- 


nın ismini zikretti de namaz kıldı. CE ANNE a Ele 2 Fakat SİZ, 


dünyâ hayatını âhıret hayâtı üzerine tel Ti lez. İbni Mes” 
ud : Hazır dünyâ hayâtının yemesini, içmesini, kadınını, lezzetini 
ve güzelliğini tâ'cil ediyoruz. 'Âhıret bize hem gayıb, hem de uzak 
bulunuyor, biz de âcil ve haazır olanı alıyoruz. Uzak ve gaaib ola- 


nı terkediyoruz, demiştir. v 
Siz dünyâ hayâtını âhıret hayâtı * üzerine tercih ediyorsunuz. 


( e ) Halbuki âhıret hayâtı, çok hayırlı ve .baakidir. 
Haylrhı ve baaki olanın tercih edilmesi lâzım gelirken, siz az ve ge- 
çici olan dünyâyı tercih ediyorsunuz. Âhiret ise hayırlıdır. Çünkü : 
'AÂhıret hem cismâni, hem de rühaani seğâdetleri haavidir. Dünya 
ise böyle değildir. Öyle”olunca, âhıret dünyâdan hayırlıdır. Hem.c 
dünyâ hayâtı elemler, ıztırablarla karışıktır. Hiç bir saai lezzeti İk 
tur. , lem, de fanidir. Âhiret baakidir. Baaki ise fâniden hayırlıdır. 


( YAL ei KAŞ ) Âyeti öeliledeki. ismi işâretin nereye işö- 


ret ola uğuna dâir üç kavil vardır. . 
Birinci kavil : Bütün süreye işâret olduğu kavlidir. Çünkü : 


Süre bir ALLÂH'a itikaadı, peygamherliği, ALLÂH'a küfredene-vai- 
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di, ve ALLAH'a tâat edene vâ'di haavidir. Bu tefsire göre âyetin 
anlamı : Şu sürede zikredilenlerin hepsi, önceki sahifelefdir, de- 
mektir. 

İkinci kavil ; « (E7yg7l>» lafzından, «çel, pyy9ler lâfzına 
kadar âyetlerin anlamlarına işârettir. Çünkü : e Jig > Lâfzı 
celili, nefsi lâyık olmıyan ber şeyden temizlemiye işârettir. « Nİ Ya» 
Nazmı şerifi de ALLÂH'ı bilmesi ile rühun kemâlına işârettir. 
« ye Niğbiy 21 YU» Âyeti' celilesi de Dünyâya iltifat etmeyi men'e 
işâretlir. *« Pa 2 ni 34 YU» lâfzı şerifi de ALLÂH'ın sevâbına ve âhı- 
rete teşvika işârettir. Mâ'nâ : Rabtının ismini zikr, Dünya hayâ- 
tma rağbeti terk âhıret hayâtına çalışma, önce geçenlerin sahife- 
lerin de mevcuddur. Yâ'ni : Bunlar, eski peygamberlere verilen su- 
hüflerde vardı. 

Üçüncü kavil : «(85,47 . #Yi» kavline işârettir. Bu kavlı şe- 
rif te yukarıda zikredilenlerin hepsine şâmildir. 

Yukarıda zikred iilenlerin hepsi önce geçen ümmetlerin suhüf- 
lerinde yazılıder. & PEN NE İbraahimin ve Müsânın saahi- 
felerindedir. Yâ'ni . Bunlar "önceki kitabların hepsinde ve bil-hassa 
— bunların arasirıdan: İkaahim ve Müsânın sahifelerinde mevcuddur. 

Ebü Zerden rivâyet edilen bir Hadisi Şerifte, Ebü ze” radıyallâ- 
hü anh : ALLÂH'ın Rasülüne: ALLÂH azze ve celle, kaç kitab gön- 
derdi?» diye sotdu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Yüz dört 
kitab gönderdi. On suhuf Âdeme, Elli suhuf Şite, otuz suhuf İdrıse, 
on suhuf İbraahime; Tevrat, Zebur, İncil ve Kur'ânı inzâl etti.» bu- 
yurdular, demiştir. Böyle olduğu için : Âhır zaman peygamberinin 
şeriati, Önce geçmiş bütün peygamberlerin şeriatlerinin özetidir. 
Muha:nmedin dini, bütün diniğrin neticesi, en mükemmeli, en ulvisi 
ve-en mütekâmilidir. Kıyâmece kadar baakidir. Her devre, her asra 
ve her zamana uygundur. Bu dine sâlik olanlar muhakkak felâh 
bulmuşlardır. Bu din geldikten sonra, bütün dinlerin hükmü kalk- 
mıştır. Hepsi de baaltıldır. İslâm dininden başka dinlere sâlik oları- 
lar muhakkak hüsrandalardır. | 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem vitir namazının 
birinci i rek atinde «.. A » süresini, İkinci rek'atinde “Vb 
UZ” Ds süresini, üçüncü rek'atinde de « YAY» süresini okurdu, 
diye rivâyet edilmiştir. Tevfik ALLÂH tandır, 

20,/8/1961 DERBENT : 5. 945 
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On Üçüncü Cildim Lügatçesi 


 LÜGATLER SOANLAMLARI 
? Âfâk . : Ufuk kelimesiniri cem” i olup gök ile. yerin birleşik 


- gibi görünen yeri 


Âlâ © # Çok yüksök, en yüksek 
Acib a Tuhaf, garib, şaşılacak şey. 

Adem : Yokluk, olmama, bulunmama 

Afv ©: Bağışlama, affetme, kabahaatı örtme 

Ahd » Söz verme, yemin &tme, üzerine elme 
Alâmet O: İşâret, emmöâre, nişân, eser 

“Ar '* . « Ortaya koyup gösterme, söyleme, ifâde etme, anlatma 
Ar . - :. Taht, köşk, serir, sâyehân, cima, 

” Âsim © Suçlu, kabaahatlı, günâhkâr, suç işleyen 
Ataalet o: İşsizlik; işsiz Kalma, boş durma 

Atiyye -: O: Hediye, bahşiş, hibe, lütfetme 

- Atomik - « Zerre, parça, bir şeyin en küçük cüz'ü 
© Azm | : Büyük, ulu, cesim,iri, çok büyük 

Baid 3 Uzak, ırak, umulmadık Şey | 

- Bahş , : Bağışlama,. verme, hediyye etme 
Basiret (o ; Kalb gözü ile görme, zekâ, firaaset 

“- Behâyim - : Dört ayaklı hayvanlar, beliimenin cem'i 
Belâ © O; 'Âfet, musibet, garo, keder, müşkil iş 
© Belâgat : İyi konuşma, düzgün söyleme, kandırma 
Beşeriyyet ©: İnsanlık, Âdem'in zürriyyeti 
Bimâ .« Yapı yapma, yapı, kurma, te'sis etme 
Butlan . ı Esas ve hakiketi olmayan, şey, yalan ve boş 
© 

Câma O: Cem'eden, topliyan, içine alan, haavi olan 
Câriye "; Halayık, para'ile satın alınan kadın veyâ esir kadın 

. Câyinazar O: Bakılacak şey, dikkat edileçek yer 
Celil . Büyük,azım, yüksek, âli 
Celis . Birlikte oturan, berâber olan, refik, arkadaş 

- Cemi?” : Toplama, biriktirme, yığma, devşirme 
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Cemil ; Güzel, hoş, dergâl saahibi: 


Cevher . : Bir şeyin aslı, kendi, yaratılışı, kıymetli nesne , 
Cisim : . -: İnsan ve hayva, bedeni, gövde, cesed, ten 
Çismâni : Bedene âid, mâ'nevi değil, maddi 


,Cümle : Bir kaç kelime meydana gelen anlamlı söz, birik- 
/ "miş, toplanmış —o—( İ 


O. 
<a 
LA N 


: Korkmadan atılma, cesâret etme, karşı koyma 
Cürüm Oo: Kabahat,günâh, suç, cünha 
Dâbbe : Yerde yürüyen hayvan, debelenen, hareket. eden 
Dâhiye “-ş 'Âfet, belâ, musibet, felâket, kötülük 
Dalâlet : Azma, sapıtma, doğru yoldan sapma, yolu gayıb etme 
Dehir © < Zaman, uzun zaman, tabiat, âlemi” 
Delili o ; Bir dâ'vâyı isbâta yarayan şeyler, şâhid ve belge 
Deni : Alçak, alçak huylu, zelil, âdi 
Devlet - « Tâli, şans, baht, ni'met, servet, saltanat 
Diraayet Oo: Zekâ, akıl, idrâk, becerik, bilme 
Dün .: Yakımı, berisi, aşağısı, başkası 
» E 
Ezem © : En lüzumluşçok lâzım olan, gereken 
Eraacıf oo © : Halkı korkutmak için yalan haberler yayma, uydur- 
| | e ma, sözler söyleme 
Erzel . 4 Çok rezil, çok âdi, çok alçak, çek soysuz » 
Esfel : Enaşağı mertepe, en alçak yer, en taban kısım . 
Etemm : Noksansız, kusursuz, tam ve mükemmel - 
EBivar. : Tavırlar, hal ve hareketler, değişiklikler 
Şa 
Fâcir 3 Kötü huylu, fâsık, şerli, habis, rezil, yalancı 
Faakıra : Zahmet, meşakkat, büyük 'belâ, bel kemiğine yapılan 
İ © darbe pa y” * 
Fârığ : İşini bitiren, boşalan,» “boş kalan 
Fâsid: . ; Bozulan, tenâya, gider, fesâde, karışan 
Fağfur < : Porselen çini tabağı 
.Fasih : Bözü açık ve hatasız olarak söyliyen 
Fecâat : Acıtmak, incitmek, gussalanmak 
Feci' : Acıklı, musibetli, hüzünlü, elemli, korkulu 
Felek : Gökler, semâlar ve bütün kâinât 
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Feragiz . 


Feraaset 
Fezleke 
Fisik 


Fücür 


Gaddâr 
Gadab 
Gilzat 
Ginâ 


Güzide | 


Haac 


Haadise 
Haarici 


“ Haarika 
Hacâlet: 
© Hacıl 


Hadis 


Hadisi Kudsi.: 


Haceri Semâvi 


.Hâsse 


Halecan İ 
Halkı Âhar 


Harbe 
Harim 
Haris 
Hased ' 


Hasis 
Hasret 
Haşmet 


ANLAMLARI 


Fe 


: Şeriate göre mal taksimi ilmi, haklar demektir 
: Akıllılık, zekilik, diraayet 


: Hulâsa, netice, bir ibârenin özeti 


: ALLÂH Teâlânın emirlerini yapmama, nehilerini iş- 
leme 


: Mâsıyet ve günâh işleme, sefâhete düşme 


:ı Zulmeden, cefâ yapan, hıyânet eden 
: Öfkelenme, sinirlenme, kızma ve hıddet 
: Kabalık, sertlik, huşünet, şiddet 


: Şarkı ve türkü söyleme, ırlama 
: Seçilen, intihaab olunan, beğenilen 


H 


» Üç İlâh akidesinin alâmeti olan * işârettirki, arablar 


<SALİB» derler. Hıristiyanların putu 
: Vaka, olay, vukü” bulan 
: Hazreti Aliye karşı isyân edenler mezhebine tâbi 
olan : 
: Olağan üstü olay ve haadise 
: Utanma, arlanıma, . mahcüb olma, yüz “kızafma 
: Utanan, ârlanan, mahcüb : olan, utahacak duruma 
düşen i 
: Aslında söz demek olup, ALLAR un Rasülünden sadır 
olan kavil fil ve takrirdir | 

. Lâfzı peygamberden, anlamı ALLÂH'tan olan SÖZ- 
lerdir 
: Gökten yer üzerine düşen taş 


.: Duyan, hisseden, anlıyun, duygulu olan 

: Titreme, çarpınma, oynama, şiddetli heyecân 
: Başka bir yaratılış, başka bir şekilde yaratılan 
: Kısa mızrak, süngü, kasatura 


: Yasak olan, girilmesi memnü' olan 

: Tamâ'kâr, hırslı, fazla arzu ile taalib olan 

: Başkasında olan bir şeyi kıskanma, onun zavâlını is- 
teme 


: Cimri, bahil, sıkı, deni, âdi, alçak 


: Elden çıkan veyâ ele geçmiyen bir şeye üzülme 
: Hizmetçilerin ve tâbi'lerin çokluğundan haasıl olan 
heybet ve azamet 
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Hevil 
Heril 
<ilkmet 
Hızlân 
İHiuceyre 
Hudü' 
Hulüs 
Humar 
Huşü” 
Huşünet 


Husümet 


Husüs 


“ANLAMLARI 


» Korku, korkma, ürkme ve dehşet 
: Lâtife, şaka, oyuncak, şaka için söylenen SÖZ 
: Sahih söz, akıl, sebeb ve illet . 
: Yerdırısız kalan, zaif ve İütüra düçâr olan 
» Canlı varlıkların başlıca uzuvleri ve et parçaları 
: Alçak gönüllü olma ve. huşülü olma 
: Doğruluk, samimilik, saflık, temiz kalblilik : 
: Sarhoşluk, sersemlik,baş ağrısı. 
»s Tavâzü, gönül alçaklığı, sessizlik 
: Sertlik, katılık, kabalık, surat asıklığı 
: Düşmanlık, adâvet,münâzaa ve münâkaşa 
»s Hass olma, bir şeyin haali, özelliği 


» İhtaar etme, ders alme, tenbih, nasihat ve öğüd verme 
: Haatıra getirme, azarlama, nazan dikkatı .çekme i 
» Uymama, uyuşmama, zıdd olma 
: İçine alma, câmi! olma, kaplama 
: Bilme, aulama, hakikate vaakıf olma, biliş, anlayış 
: Seçme, iyisini ayırma, intihab etme 
: sapılma, doğru yoldan çıkarma, azıtma 
» Sıkıntı, azâb, eziyyet, çalkanma 


i 


» Geri çevirme, geri gönderme, geri verme 
: Gerekme, lâzım gelme; .iktizaa etme 
: ACİZ koyma, zajf bırakma, acze düşürme 
: Ululama ve tâ'zim etme, ululuk ve ezenet 


: Toplanma, ittifâk etme ve toplama 
: Bozma, fesâda uğratma, karkaşalık çıkarma, azdırma 
» Dikkat etme, üzerinde durma, gayret etme, özenme 
: Kifâyet etme, kanâat etme, fazla istememe ' 
: Atma, bırakma, koyma, “tehlikeye atma 
: ALLÂH Teğlânın kulların kalbine bir şey getirmesi. 
Telkin: 
: Yetişme, ulaşma, katılma, lâhik olma 
: Şenlendirme ımâ'mur etme, yapma, yenileme 
: Bitirme, büyültme, bitkileri kemâle ge tirme 
: Çözülm;e, açılma, dağılma, erime, gaybolma 
: Saçılma, düşme, bozulma, karışma, dağılma 
: Düzen verme, sıraya koyma, düzgün yapma 


LÜGATLER 


İnzimam * 


İ'raz 
İraade 
İrtifa 
İrtikâb 
İrşâd 
İsanbet 


Lİ 


İsbât 


Sar 
İsti'dâd 
İstiğfar 
İstihyâ 
İstinâf 
İstidrat | 


İşkâl 
İ'tibâr 
İ'tinâ 
İtiraf 
İtam 
İthâm 


İzaafet 


.. İzâfi 
İz'an 
İzâle: 


Kaafile 
Kaahir 
.Kâhiil 
Kâhin 


Kair 
Kadim 


Kaderiyye 


Karin 


Karzı Haser ; 


: 


ANLAMLARI 


LL ğ 


, 43 
Katılma, zammolma, ilâve edilme 


: Yüz dönme, kaçınma, ictinâb etme, arkasını dönme 
: Dileme, isteme, muraad ötme. 


de 


*ş 


| Yükselme, kaldırma, yükseklik. 


Cürüm işleme, kötü iş yapma, tenezzül etme 
Doğru yola yöneltme, hak yolunu gösterme, ikaz etrne 


Doğruca varıp erişme, rast gelme, döğru mutâlâa et- 
me, muvaffak olma 


: Sağlamlaştırma, kuvvetlendirme, muhkem etme, sâ- 


bit kılma 


: Gizleme, ketmetme, saklama, bildirmeme 

2 Ehliyyet, kaabiliyyet, hazırlık 

ş Günâhların affını isteme, tövbe etme 

: Utanma, hayâ etme, sağ bırakma 

: Temiz etme, yeniden başlama, yüksek yöre muracaai 
: Ronudan ayrılma, konunun arasına bir fikra ilâve 


etr.16 


: Zorlaştırma, güçleştirme, muğlâk kılma 


di 


Kıymet, şeref ve ibret alma: 


Üzerinde durma,dikkat ve ihtimâm etme,özanme 


: İkrar etme, suçunu açıklama, hakkı söyleme 


.. 


ii 


Yemek yedirme, muhtacları doyurma 


Kabâhatı söyleme, yük altına alma, töhmet altında 
koyma 


: Yan yana olan iki isim arasındaki isi, | katma, ilâve 


etme 


: Zamme âid, ilâveye dâir * 


Anlama, “Hissetme, itâat ve inkıyâd etine 


, Giderme,yok etme, ortadan kaldırma 


RK 


: Birlikte giden yolcular, kervan 
, Gaalib gelen, zafer kazanan, kahreden, cebreden 


Yaşını başını alan, kemâle eren, kâmil .adam 


, Gayıbdan bahseden, geleceğe dâir haber veren, 


falcı 


: Çini ve yâ billordan yapılmış yassı ve derin kap 


: Deniz ve kuyu gibi çukur yerlerin dibi, en derin 
; Eski, atik, ezel, &bed 


. Mu'tezileden bir firka ve bir mezheb 


z 


Karib refik, yakın arkadaş, ayrılmayan dost 
Güzel öndüç, öndüç verme 


— âdil — 


LÜGATLER 


Keffâret 
Keraamet 
Kesif 
Keyfiyyet 
Rudsal 

o Kübraa 

© Kürre 


Lâfız . 
Lâtif 
Letaatet 
Levim 
Lisân 

© Liyâkat 
Lügat 
Lüzüm 


Maazi 
Maal-esef 
Mahzüf 
Mağfiret 
Mâ'tuf 
Mağlüh 
Mağrib 
Mağrur 
Mahrac 
Mahrum 
Mahzur 
Mansib 
Masdar 
Mazhâr 
Mebini 
Mechül 
Mecmüa - 
Mecnün 
Medd 
Mekin 
Mekrüh 


ANLAMLARI 


; Günâhı afvettirmek için verilen sadaka 

: İyilik, şeref,velilerden bâ'zan saadır olan haarika 
: Zerreleri sık olan, galız, kalın nesne 

: Bir şeyin nasıl olduğu, durumu ve haali 

» . Yüksek, âli, ilâhiyyete imensüb 

; Mantık ilminde ikinci kazıyye, büyük, ulu 

: Yuvarlak ve toparlak cisim 


- 


: Söz, lâf, kelime, cümle | 

: Nâzik, ince, hoş, güzel, zarif 

: Hoşluk, incelik, güzellik, şirinlik 

» Zemmetme,ayıblama, kötüleme başa kalkma 

. Kelâm, söz, konuşma, dil 

: İktidâr, ehliyyet, lâyık olma ve şâyeste olma 

: Bir kavmin söylediği sözlerin ve kelimelerin anlamları 
: Gerekme, lâzım olma, ihtiyâc ve iktizaa etme 


Mi 


: Geçmiş, geçen ve geçmiş zaman 
: Esef ile, hüzün ile, keder ile berâber 
: Silinmiş, yerinden kaldırılmış, hafzolunmuş 
: Afvetme, suçu bağışlama, günâhı örtme 
“: Dönderme, çevirme, başka kelimeye bağlama 
: Yenilmiş, galebe edilmiş, bozulmuş 
: Batı taraf güneşin battığı yer 
: Kendini beğenen, aldanan, kibirli, azametli 
: Çıkılacak yer, kapu ve sâire 
: Nasibi olmıyan, eli boşa çıkan, fakir düşen 
: Sakıncalı, korkuçlu, korkacak şey, mâni' 
: Rutbe, makam, şân, şeref, yüksek me'müriyyet 
: Bir şeyin neş'et ettiği yer, asıl me'haz, mebde* 
: Nâil olmak, meydana çıkmak, zuhür etmek 
: Yapılmış, binâ edilmiş, inşâ olunmuş, güvenilmiş 
: Bilinmeyen, belli olmıyan şey, fâili belli olmıyan fiil 
: Toplanmış, biriktirilmiş, Ufak kitab haaline getirilmiş 
: Deli, divâne, çılgın, akılsız 
: Uzatma, genişletme, yayma, serme 
sâkin olan, oturan, vakarlı ve temkinli olan 
: iğrenç ve kerih olan, şer'an mekbül olmıyan iş 
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LÜGATLER 


MeTun 


Menzil . 
- Mer'â 
Merci'. 
Merdüd 
Mesâbe 
Meşgul 
Meşhür 
Meşrik 
““ Meşveret - 
Metbü 
.Mev'iıza | 
' Mevltuf 


» Mevlâ 


Mezc 

“ Mıhmet 
“Mirac 
Mıhver 
Mikat 
Muâtebe 
Muârız 
Muallâk 
Muahhar 
Muanmiyi 
Mubâlâga 
Mücib | 
Muğlâk 


Muhaâafaza 


Muhal 
Muhas ehe 
Muhsin 


Muhaatab 
Muhatgara 


Muhkem 


Mukaddeni . 


.ANLAMLARI 


: Lâ'net olunmüş, ALLAH ın 
çok kötü 5 

: Konuk yeri, konak konulacak yer 
: Otlâk, hayvan otlatılacak, yer 

: Dönülecek yer, dönme mahalli 

: Koğulmuş, reddolunmuş, mel'un 


rahmetinden koğulmuş, 


i # 
Derece, menzil, mertebe, sevâblanma 


Bir şöyle uğraşan, işgaal olunan, tutulan 
: Şöhret almış, namlanmiış, her kesçe bilinmiş 
: Doğu taraf, gün eşin doğduğu yer, doğu 


Danışma, konuşma, fikir alıp verme 


: Uyulan, kendisine tâbi olunan 
“Öğüd., irşâd, dini nasihat, doğru yolu gösterme, vaLz 


Durulacak yer, durma mahalli 


Efendi, saa&hib anlamına olup ALLÂH'ın sıfatıdır 


Karma, bir sıvıyı diğer bir sıvı ile karıştırma 
Mıhnet, derd, meşakkat, külfet, gam, keder 


Peygamberimizin bir gecede göklerin gezip gelmesi 


» Dönen bir cismin ostasından geçen hat 


Belli olan vakıt, hacıların ıhrama girdikleri her bir yer 
Kabaahatını yüzüne vurma, tekdir etme, azarlama 


: Karşı gelen, muhaalefet eden 


: İliştirilen, tölik olunan, başka bir güne atılan 
: Ertelenen, geri bıralulan, te'hir edilen 
: Birşey üzerinde inâd ve ısrar eden, inâdcı 


: Abartma, büyütme, habbeyi kubbe gibi gösterme 
: Gereken, icâbeden, sebeb clan 


: Kapalı ve zor olan, anlaşılması güç olan ibâre 


Koruma, saklama, hıfzetme, esirgeme 


Kaabil olmıyan, imkânsız olan: mümkün değil 


» Hesab görme, hesablaşma, hesab isteme 


- İhsân eden, iyilik yapan, güzel ameller işliyen 
, Ehtâb edilen, kendisine söz söylenen 


. Tehlikeli, tehlikeye koyma, cân korkusu 
, Sağlam, metin, kavi, meâzbut 


ş Öne alınmış, ileri geçirilmiş, takdim edilmiş 


Mukaddemât : : Öne âlınmışlar, takdim olunmuşlar, 
Mukarrabin : Yaklaştirilanlar, ALLAH'a yakin olan melekler 


Muntazam 
Muracâat 
Muraakabe 
Musalli 


» Tertipli, düzgün, sıralanmış, tanzim edilmiş 
, Baş vurma, hıtab etme, yardım isteme 


. Gözetme, kontrol etme, göz altında bulundurma. 


. Namaz kılan, namaza devamlı olan 
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Musibet 

Mutaabık 
-Mutaalâg 
Mutmein 
 Mw'târıza 
Mü'tezile 


Mübrem - 


“Mücmel 
Mücahid * 
Müennes 
Müfred 

“Müfrit 
Müfsid 
Mühmel 
Mükâfât 
Mükellef 


Mükerrem . : 
Mümeyyiz 


Münker ! 
Müntehâ.. 
Mürcie 
Müsâbeka 
Müsâid 

. Müsbet 
Müsriin , 
 Müstehak 
Müstesnâ 
Müşkil 
Müşrik 


Müştak 
Müştehir 


Mütecâviz | 


Müttefik 
Müttehim 
Mütekâmil, 
Mütteki 


-Mütemnâsib * : 
: Yönelen, teveccüh eden, Bir cihete yüzünü dönen 


: Târih yazan, târihçi, olayları anlatan 


Müteveccih 
Müverrih 


. Büyük felâket, âfet, beliyye,dâhiye 
:« Uyan, uygun gelen, muvaafık olan 
- Devamlı kitab okuma, tedkik etme, inceleme 


ANLAMLARI 


» Kalbi yatışan, müsterih olan, huzur bulan 

: Konu haarici iki işâret arasına alınan SÖZ 

: Kaderi inkâr ile ehli sünnetten ayrılan 

:; Israrh olup ayrılmıyan, sağlam ve muhkem olan 
: Kısa, muhtasar, öz, hülâsa, az kelime ile ifâde 

: Din uğruna savaş yapan, çalışan ve gayretli olan 
: Erkeğin zıddı olan, dişi varlık 

». Yalnız, tek, basit, tek; bir 


: Tecâvüz eden, haddi aşan, ifraata varan 


: Bozan, karıştırın, dağıtan, ifsâd eden 
: Terkolunmuş, üzerinde durulmamış, bırakılmış 


* Bir işe veyâ bir hizmete karşı yapılan ihsân 
: Yükletilen, yük altıma elınar, teklif olunan 


Hürmet edilmiş, ikraam olunmuş 


« Temiz eden, ayıran, iyiyi kötüden seçen 


: Hoşa gitmemiş inkâr edilmiş, şeriat haram kılmış 
» Son, nihâyet, bir şeyin sona ermesi | 


: Firakı dâlleden bir mezheb 
: Koşu yapma, yarışma, üstün gelme için uğraşma 


: Uygun olan, muvaatık gelen, elverişli olan 
< İsbât olunmuş, sağ lamlaşmış, belge ile sâbit olmuş 
: Acele edenler, sür'at yapanlar, koşarak gelenler 


: Lâyık ve şâyân olan, istihkak eden 


:. KAAİDEDEN Çıkarılan, üstün ve fâjk olan 
< Zor, güç ve çetin, Halli çok güç olan mesele 


: ALLÂH'a şirk koşan, ALLAH'ın ortağı ve benzeri var 


diyen 


«Bir kelimeden. ayrılan, aslı bir olan çeşitli kelimeler | 


:-Meşhür ve şöhretli olan, namlı ve ünlü olan 
: Taşkınlık yapan, haddini aşan, başkasının hakkına, 


: Uyuşan, söz biriliği yapan, ittifâk eden 
: Töhmetli ve kabâhatlı olan, Kendisine cürüm 


- edilen 


tecâvüz eden 


isnâd 


: Kemâle eren, tam vekâmil olan 


vi 


“ ALLÂH'tan Korkan, günâhtan sakınan, ibâdet eden 


Bir.birine yakışan, bir birine uygun olan 
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Müvekkel 
Müzekker 


Nâfiye 
Nszım 
Nazariyye 
Nedâmet 
Nefha 
Nefi 
Nehâr » 
Nefret 
Nekğâl 
Nesic 
Nesne 
Neşir 
Nevi' 
Nezid 
Nübüvvet 


Peyk 


agaci" 
Razhib 
Raasd 
Raayıha 
Rağbet 
Rahik 
Rakıb 
#kasaü 
Nevnak 
zeyhgane 
Reiy | 
Enâyet 
RİK . 
misâlet 
iyö 
ayâzaat 


Rühgani 
akü 


ANLAMLARI 


: Bir iş ile vazifeilenen, vekil tâ'yin olan 
: Erkek, demektir. Dişinin zıddı 


id 


: Olumsuz, nefyeden, süren, uzaklaştıran 
: Vezinli söz, tertib etme, düzgün yapma 


< Teori, ameli olmıyan, akli olan şey 


: Pişmân olma, nâdim olma, pişmanlık getirme 
: Üfürme, ağızdan çıkan üfürük İ 

: Uzaklaştırma, olumsuz etme 

: Gece değil, gündüz 

: Kerih görme, İğrenme, tiksinme, çekinme 

: Başkalarına ibret olacak cezâ ve ukübet 

: Dokuma, dokunuş, bir birine bağlı unsurlar 
: Bir şey, madde, her hângi bir şey 

: Açma, yayma, dağıtma, bildirme 

: Türlü, çeşit, başka başka 

, Yan, kurb, yekını 

: Nebilik, peygamberlik elçilik 


pe 


Dsi, 
Şir 
g 


“; Bir yıldızın e'rag fında dönen yıldızlar, uydu 


Dönen, rucü' eden, başkasına ilgili olan 
Kilisede duran papas 


, Bakan; gözeten, yıldızların durumlarını inceieysn 

» Arabca koku demektir. Dilimizde güzel koku demeitir 
» Arzü etmek, istemek, beğenmek, şiddetle istemek 

: İyi cins içki, şarab 

: Âyni şeyi isteyenlerin bir birlerine karşı durumları 

» Bakma, gözetme, pusuda bekleme, semâyı tedkik etms3 


». Parlâklık, güzellik, zaraafet 
ş Güzel kokulu ot 


: Görüşünü bildirme, oy verme, müşâhede etme 


Gözetme, sayma, İ'tibâr etme, ağırlama, hıfzetme 
Yavaşlık, tatlılık, iyilik, şefkat ve merhamet 


: Elçilik, peygamberlik, nebilik 


İki yüzlülük, içi dışına uymamak 


:ı Nefsini kırmak için, zevkü safâdan vaz geçerek ka 


nâat ile yaşama 


: Maddi olmayın, mâ 'neviyâta âld olma 


: Namaz kılarken elleri dizlere koyarak eğilme 
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Seiine 
Sekinet 
Seyyal 


Sıhırbaz 


Suğlaa 
Süfli 


Süfliyyet 


Sülük 
Semi 


Şâir 


Sekaavet 


Saki 
Şecâat 
Şedid 


ANLAMLARI 


: Sağlam ve metin olma, künhüne erme 
“. Hakiki yolda yürüme, doğru hareket etme, akıl ve te- 


mize mâlik olma 


: Bakma, görme, müşâhede etme 


Kıyâmet günü ALLÂJTı görme şerefi ile şereflenme 


S 


: Şişe, kadah, viyâle, cârne 
“: Yapan, yaratan, Haalik, Hakiki saani' ALLÂH 
: Sıhirbaz, büğücü, kalbı celebeden, kandıran 
: Soran, süâl eden, isteyen, dilenen 
: Konuşulan mes'ele, mevzü', konu 
: Kır, çöl, beyâbân, düzlük, 
: Hıristiyanların putu olan hac 
: Hakir, zelil, bedbaht, alçak, rezil 
: Denizde taşıma aracı, gemi, vapur 
: Huzur, ârâm, vakar, i'timâd, tatlılık 
: Akan, akıcı, sıvı cisim i 
: Büğücü, büğü yapan, büğüleyen 
, Kıyaslamada ikinci çümle 
: Alçak ve aşağı olan, âdi 
: Aşağılık, alçaklık, pejmürde 
: Bir sınıfa dâhil olma, yola girme, tarz ve hareket 
: İşitme ve işitme duygusu olan kulak 


: şiir yazan, düzgün ve vezinli söz söyliyen 

: şakilik, haydudluk ve bedbaht olma 

: Haydud, isyâncı, serkeş, sefil ve bedbaht olan 
: Yiğitlik, bahâdırlık, cesâret ve hamâset 

: Kalı, kavi, sert ve şiddetli 

» Parlak alev ve yıldız akması 

: Kuvvet, kudret, iktidar ve saltanat 

: Alâmet, eser, iz ve nişân 

: Şarkı, türkü, vezinli sözler 

: Alevli, alevlenmiş ve ışık 


T 


: Sanem, put, kâhin ve şeytan 

: Kadr, kıymet,baht, bahtiyarlık 

. Uyan, ardısıra giden, itâat eden 

. Zem ve gibet etme, söğme, kötü söyleme, iftiraa etme 
, Acele ettirme, çabuk yapılmasını isteme, sıkıştırma 
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Tabi' 
Tahkik 
Tahkir 
Tahrib 
Taht . 
Takrir 
Tasarruf 
Tasvir 
Tatljf 
Tathir 
Tavır 
Tayyib 
Teannüt 
Tebliğ 
Tecâvüz 
Tebeıyyet 
Tedârük 
Tedrici 
Te kid 
Te'vil 
Tefekkkür 
Teferruat 
T-sammâül 
Tehavvül 
Teheccüd 
Tehdid 

. Tekâmül 
Tekdir 
Tekvir 
Tekellüf 
Telkih 
Telkin 
Temerrüd 
Tenâsül 
Teneffüs * 
Tenezzül 
Teşvik 
-Teraaib 
Terakki 
Terkib 


Terettub 


> iy izm j 


» Li 


're 


SANLAMLARI 


Yaratılış, seciyye, ahlâk, bir şey basme 
Hakikatı arama, doğruyu bulmaya çalışma 
Hor görme, hakaaret etme, zelil yapma 
Harab etme, yıkma, bozma ve imhaa etme 
Alt taraf, aşağı, zir 


Lisân ile ifâde etme, Kararlaştırma, yerleştirme 


. Saahib olma, istediği gibi kullanma, temellük etme 
: hesinı yapma, izaah etme, süret verme 


“—. 


Eksik ölçme, eksik tartma, eksik satma 


: Temizleme, pâkleme, taahir yapma 

: Hal ve harsket, görünüş, halden haale geçme 

: Temiz, halğıi, iyi, hoş 

: HASMIN zilletini arama, meşâkkate düşme 

» Ulaştırma,yetiştirme, bildirme, eriştirme 

: Haddi aşma, geçme, hakka dokunma, zulmeime 
: Uyma, tâbi' olma, arkaya düşme 

: Hazırlama, araştırıp bulma 

: Dersce derece ilerletme, alıp götürme 

: Takviye etme, sağlamlaştırma, tekrar yazma 

. Kapalı bir sözü açma, başka bir anmla ile anlama 
: Fikretme, düşünme, mülâlhaza etme 

: Bir asıldan çıkıp ayrılan parçalar 

: Yüklenme, katlanma, dayanma, çekme 

: Değişme, başka şekle girme, başka türlü olma 


© Gece kalkıp namaz kılma, gece kılınan namaz 


» Korkutma, korku verm$9 

: Gelişme, kemâle gelme, tamam olma 

Azarlama, kederlendirme, canını sıkma, bulandırma 
: Dürme, sarma, bir şeyi digerinin altına koyma 
:-Zahmete düşme, meşakkaili işe katlanma 

: Aşılama, aşı yapma, aşı vurma 

: Döyleyip anlatma, öğretip kabül ettirme 

: Karşı durma, inâd etme, dik gelme 


p 
is” 


Bir birinden doğup öreme 


: Nefes alma, istiraahet etme 

: Gönül alçaklığı, kibirlenmeme. Yavaş yavaş inme 
: Şevk ve gayrete gelirme, istek verme 

: Göğüs kemikleri, göğüs 

. ilerleme, yükselme, çoğalma, artma 


“, Bâ'zı şeyleri bir araya getirerek yeni bir şey meyda- 


na getirme, Bir kaç kelimeden yapılan fıkra 


: Âid olma, tealluk etme, sıralanma 
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LÜGATLER 


o Terassud 
Tetavvü' 
Tevâli 
Tevaazü' 
Tevâ'uz 
Tevbih 
Teveccüh 
Tevfik 
Tevhid 
Tevekkuf 

Tüfan 


Tütb 
Urt 


Vaâki 
Yaskıa 
Vâris 

o Vö'd 
Vaid 
Yakar 
Vesih 
'Velyetme 
Yeyi 

" Vezin 
Visal 
Vakü 


Z.âid 
LAN 
Zötlecel 
Z&mir 
&znin 
Zenâni 


Zillet 
Zişân 
Zulmet 
Züum 


k ia a a 
N ANLAMLARI 


ı Gözetme intizaar etme, dikkatla bakma 
: Nâfile ibâdet, taat 
: Bir birini tâ kib etme, ard arda düşme 
: Alçak gönüllülük yapma, kibirsiz. olma 
: Öğüd alma, vaiz ve nasihat kabül etme 
: Tekdir etme, azarlama, tâ'zir etme 
: Yüzü bir cihete döndürme, yönelme, meyil, mahabbet 
: Birleştirme, uylaştırma, barıştırma, düzeltme 
» ALLAH'ın birliğine inanma, nazarsız kılma, bir etme 
: Durma, bağlı olma, tealluk etme 


: Sulerın Dünyânın her tarafına taşması, şiddetli yağ- 
-mur 


: Toprak olmuş, toprak altında kalmış, topraklaşmış 


a 


: Bir beldenin âdeti, geleneği, geleneğe göre hüküm 


a | 1. 


:; Vukü' bulan, meydana gelen O“ 

: Vuküa gelen önemli olay, esetli haadise 

; Miraasa konar, miras yeyen | 

; Söz verme, yapmayı ve yâ vermeyi üzerine alma 

. Korkutma, tehdid etme, Azâb edeceğini kesin söyleme 
: Ağır başlıhk, ciddiyyet, heybet, sabır ve metânet 

: Yüz, çehre, sima, süret, bir şeyin görünen terefi 

: Bir biri ardınca olma, tâ kib etme 

: Yazık, hayf, vây başına gelen 

Tartma, ağırlık, sıklet 


Kavuşma birleşme, vuslât 


:. Haasıl olma, zuhür etme, meydana gelme 


ya 


» Artan,çoğalan, fazla, olan | 

: Zaval bulan, fenâya giden, yok olan 

: Ulu varlık, yüce ALLÂH, zâti ilâhi İ 
» Gönülde gizli olan şey, isimlerin yerini tutan kelime 
; Cimri, hasis, bahil olan sıkı kimse 

: Ehli cehennemi ateşte azâb etmiye me'mur mahluk, 


cehennem bekçisi 


: Alçalma, hakir olma, düşük olma 

: Namlı, şanlı, ünlü 

: KARANLIK, gece karanlığı 

: Zannetme, şüphe etme, Yakin edinme 
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(Hur an â iyetlerinin iniş sebeplöri) 
Ö(TEFSİRLERİ) 


2 e ANRONONRY. CiLD e. d 


— 


i (EI . Gaaşiye, El - Fecr, El - Beled, Eşşems,) 
(El - leyli, Edduhaa, El - inşirah, Ettin, El - Alâk) 
(El - Kadr, El - Beyyine, EZZİL z&l, El - Â? 
o (diyât, El - Kaaria, Ettekâsür, El - Asr, EL -) 
, Hümeze, El - Fil, Kurayş, El - Mâün, El - Kevser) 
(El - Kâfirün, Ennasr, Leheb, EL. İhlâs, El - Fe-) 

, âk, Ennâs) - İ 
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“H. TAHSİN EMİROĞLU 
m RR .: Eski N> 
m . KONYA MÜFTÜSÜ 
© DAĞITIM YERİ | 
Adak Sokak Hayırsever No : 5 
li KONYA | 
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BİR AÇIKLAMA 


Esbâbı Nüzül adlı tefsirimiz bu cild ile «On dördüncü cild ile» 
bitmiş oluyor, Ancak, birinci cildin başında ön sözde de izâh edil- 
diği vechile sebebi nüzülleri bizce mâlüm olmıyan âyetleri tefsire. 
almamıştık. Sonradan «Bütün âyetlerin tefsirlere alınması hakkın- 
da» okuyuculardan mektublar almıya başlayınca önceki kararımız- 
dan vaz geçtik ammâ; ne yazıkki tefsirin basımı bir hayli ilerlemiş | 
ve yedinci cilde kadar gelmiş bulunuyordu. 


Sekizinci cildden i'tibâren bütün âyetleri tefsir kitablarına al- 
mıya başladık ve sonuna kadar da böyle devâm ettik ammâ, maal- 
esef önceki cildlere alınmayan âyetler, kitabların dışında kalmış ol- 
du. Onun da çâresini bulduk. Kalan âyetlerin tefsirlerini de ayrıca 
yazdık ve «TETİMME>» ismi altında iki cild haalinde bastırmaya ka- 
rar verdik. İnşâallâh önümüzdeki sonbahara doğru onları da bas- 
tırmaya başlıyacağız. Tetimme basılınca Kur'ânın tefsiri tamamlan- 
mış olacaktır. Tetimmede âyetlerin hângi sürelere âid olduğu ve 
hângi âyetlerden sonra veyâ önce olduğuna işâret edilmiştir. Düâ 
buyurun!, 

Sebeblere sarılmak bizden, tevfik ALLÂH'tandır. 


Rabbımız Celle ve alâ Hazretleri : Biz mü'minleri okumak ve 
gereği ile amel etmek şerefine erdirdiği ve son nefeslerimizde imânı . 
kâmiller nasib eylediği kullarından eylesin!, ÂMİİİİİİN!. 
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-e vücül kelimelerinin anlamları . 
Ebli .nârın yiyecek ve içecekler; DARİ" 
ÇÜ EY Âyetinin tefsiri 


İ işl © Âyetleri ve anlamları 
Cennet ni'netleri, köşkler ve mü 'minlerin seğdetleri 


Mİ Âyetleri ve sebebi nüzülü 
Kur'ânı Kerimde niçin devenin zikredildiği 
Devenin garib yaratılışı ve faydaları 
Dağların ve Arzın nasıl yaratıldığı 


Ayetlerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
NA Âyeti celilesinin tefsiri 

IN, » gs Âyetlerinin tefsirleri 

z4'Mliş Ayeti celilesinin tefsiri 


Fe >l.-2 Âyetinin tefsiri 


Asıl kasemin kime yapılması lâzım geldiği 
Arabların çeşitli kabilelere ayrılmaları | 

Âd kavmi ve yaşadıkları verler hakkında bilgi 
İREM bağı hakkında Ebü Hayyânın bir rivâyeti 

Âdi ülâ ve Âdi Uhraa kavimleri hakkında mâ'lümât 
Semud kavmi ve tasları oyarak evler ve şehirler yapmaları 
Firavn've ZİL - EVTÂD tâ'birinin tefsiri. 

Bu kavimlerin tuğyanları ve'yeryüzünü irsâdları 
ALLÂH Teâlânın bu zaalimleri neler ile helâk ettiği 
Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve nüzülleri 
ALLÂH Teğâlânın kullarını rızık ile imtihan etmesi 
Dünyâ malının varlığı kerâmet, yokluğu da zillet olmadığı 


UYE Âyeti ve sebebi nüzülü 
Kıyârıetin tasviri ve bâ'zı safhaları 
“las Âvetinin çeşitli te 'willeri 


“Cehennemin mahşer yerine getirilmesi 
Kıyâmet günü kâfir insanın 'nefsini levmi 


ğe ia) Ayeti ve sebebi nüzülü 
CN . Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 


İbni Abbasın ölümünde görülen bir haarika 
Âyeti celiledeki hıtabın mü'minlere ne zaman yapılacağı 


'Âyetlerin yüksek anlamları 
Mekkenin haramlığı hakkında mâ 'Tümât 


olayla Ayeti ve sebebi nüzülü 
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ALLAH Teâlânın “kulları üüürdnidi .ni'metleri. 7 


i iş YS "âyeti ve AKEBE kelimesinin anlamları - 


EYİ yüklenmenin şartları 


i 


-Âyetlerin anlamları ve tefsirleri 

DUHAA kelimesinin anlamları ve kuşluk vakıtları 
-ALLÂH Teâlânın önemli şeylere kasem etmesi 

ALLÂH Teâlânın her nefse fücur ve takvâyı ilhâm etmesi 
Semud kavmi ve kayadan deve çıkma mü'cizesi 

Saalih peygamberin kavminin nasıl helâk olduğu 


ire id 'Ayetleri ve yüksek anlamları 
(Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri | 
Âyeti celilelerin ikinci sebebi nüzülleri | 


o misli 'Âyeti celilesinin tefsiri 


İnsarilârin çalışmalarının dağınık ve ayrı ayrı oldukları 
Bl Âyetleri ve yüksek anlamları 
Ayeti celilelerin âebebi nüzülleri 
Buhleden kimselerin halleri ve buhlün neticesi 
Hidâyet ve dalâletin ALLÂH Teâlâya âid olduğu 
ALLÂH Teâlânın imandan yüz dönenleri inzâr etmesi 
vi PUMEYOPA 'Ayetinin Ebü Bekr hakkında nâzil olduğu. 
ve bu hususta Abdüllâh bini Zübeyr hadisi 
Ebü Bekrin satın alıp âzâd ettiği köleler 
Bilâlın âzâdı hakkında Said bin El,- Müseyyeb hadisi 
Bilâlın âzâdı hakkında diger rivâyetler 
i yüksek fazileti hakkında mâ'lümât 


Dördüticü ve beşinci sebebi nüzülleri 
Vahyin kesilmesinin müddeti hakkında ihtilâflar 
Vahyin keşilmesinin sebebleri hakkında çeşitli kaviller 


e İyi “Süresinin âyetleri 
etlerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Teâlânın; Nebisine. buğzetmediği ve ümmetine de etmiyeceği 


dire EREL Ayeti celilesinin tefsiri 


z Hazreti peygamberin her şeyde sonunun önünden hayırlı 
: olduğu .. 


* “5 İyiler iye Ayeti celilesinin - ii ve bu Lİ 


— vârid -olan.hadisi Şerifler 


79 Âyeti celilesi ve peygamberin bütün mele şefâati. 
Şefâate ve ALLUÂTF'ın rahmetine nâil olmanın iki şartı 

. Yukarıda beyân edilen tefsirlerin özeti 

Hazreti Muhammedin iki türlü şefâati, umümi ve husüsi 


ER 


Hazreti peygamberin. yetimliği' ve kimlerin yanında we 


düğü 
Ebü Tâlibin Hazreti peygamberde gördükleri haller 
di "Yeksan Âyeti. celilesinin tefsiri 
Hazreti- Muhammedin gençliğinin çok temiz olduğu 
DÂLLEN kelimesi hakkında müfessirlerin beyânları 
Hazreti Muhammedin çocuk iken gaaib olması ve Ebü Ceb- 
lin ,onu getirip dedesi Abdül-Muttalibe teslim etmesi 

os ylikilyaae 'Âyeti celilesihin tefsiri (| 
'ÂİLEN kelimesi hakkında müfessirlerin beyânları 
En mühim zenginliğin nefis zenginliği olduğu 
ALLÂH Teâlânın peygamberi Muhanımed'e <«5.8.5.»'e ihsân 
ettiği ni 'metler . | il 


“-“eYeille Ayeti celilesi ve sebebi nüzülü 
Yetim: hakkında vârid olan hadisler ve önemleri 


Hayvanlar hakkında vârid olan hadisi şerifler 

İsteyen ve soran kimselerin haklarına riâyet edilmesi 

Dilenciyi reddedenler hakkında hadisi şerifler 

İlimden soranların reddi husüsunda vârid olan hadisler 

Dilencilerin durumlarını bildiren hadisler 

İsteyenleri reddetmemek husüsunda hadisi şerifler 
AN zili Âyeti celilesinin tefsiri 

Medh hKusüsunda Hazreti Aliden rivâyet edilen hadis 

- Ni Lİ şükür hâkkında rivâyet edilen hadisler 

İS Süresinden Ptibâran alınan tekbirler hakkında bilgi 

süresi hakkında bilgi © | 

Şerhi Sadır hakkında mâ'lümât 

Sürenin âyetleri ve sebebi nüzülleri 

Cismâni şerhi sadır ile rühaani a sadır hakkında mü- 

fessirlerin ihtilâfları” 

Rühaani şerhi sadrın. izaahı 

Dikı sadır--hakkında MÂ 'Tümât 


islam | Âyeti , celilesinin tefsiri: 
ALLÂH'ın Rasülünün mubârek sırtına sıklet veren ne idi 


“âyeti celilenin üçüncü ve dördüncü tefsirleri 
İN abe) Ayeti celilesinin tefsiri 


za Âyeti celilesinin tefsiri 


Teâlânın- vâ'di şeriflerindeki ni'metleri 


İki kolaylığa, bir zorluğun üstün gelemiyeceği 
9 sl 'Âyeti celilesinin tefsiri 


Ayetlerin anlamları, « Ür Nasülla Iş'» âyetinin tefsiri 
“İncir ve zeytün yemişlerinin faydaları . 


 v 


ı* 


Türi Sinâya ve Mekke şehfine kasem ve bunun sebebleri : 
hi. OLAYİ Âyeti ve Kadı Yahyânın bu âyet ile ver- 

diği bir fetvânın önemi 

İnsanların Esfeli sâfiline reddedilmeleri ve Esfeli sâfilinden 

kurtulacak olanlar. 

Sebebi nüzül ve erzeli ömrün iyi amel edenlerin ecirlerine 

bir zarar “ermiyeceği 

Ü| Süresinin fazileti hakkında hadisi şerifler 

"L2NSüresi ve hângi sürenin önce nâzil olduğu | 

İKRÂ' Süresinin sebebi nüzülü 

Sürenin ilk âyetleri ve anlamları 

İslâmın ilk emrinin «OKU» emri olduğu 


“Okumanın ve kalemin önemi hakkında bilgi | il 


Yİ DE Â Ayeti celileleri 
Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Fahri Raazinin Ebü Cehil ile Fir'avni mukaayese etmesi ve 


“ “Ebü Çehlin Fir'avnden eşeddolduğu 
- Ebü Cehlin ALLÂH'ın Rasülünü namazdan men'e kalkması 


ve bu hususta vârid olan olaylar ve hadisler 
Ebü Taalibin ALLÂH'ın Rasülünü Kâ'bede namaz bir kör 


görmesi ve yanında bulunan oğlu Câferi onunla berâber 


nama;; kılmaya göndermesi 

o. AR 'Ayetlerinin tefsirleri ve Ebü Cehil 

Âyeti Celilelerde zikredilen Ebü Cehlin vasıfları 

(5) Kelimesinin Ebü Cehle tatbiki ii beyân edilen 


li 
uni Mes' üdun Ebü- Cehlin başını keserek lezz ge- 


mesi 
RE 3d8 | 'Âyeti delilesinin tefsiri ve sebebi nüzülü 


yyl Süresinin âyetleri 
Âyetlerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Kadir gecesinin gizlenınesindeki sebeb ve hikmetler 
Kadir gecesinin çeşitli yönlerden incelenmesi 
Kadir gecesinin faziletleri hakkında hadisi şerifler 
Kadir gecesi yer. yüzüne 'meleklerin ve Rühun inmesi 
Kadır gecesi meleklerin yer yüzüne inmelerinin sebebleri 
231b Kelimesi hakkında müfessirlerin çeşitli beyânları 
Meleklerin yer yüzüne Rabbılarının izni ile inmeleri 
Kadır gecesinin, o gece, her yönden sabaha kadar selâmette 
O - 


g 7) büresinin âyetleri 
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130 
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133 
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137 
138 
139 
140 
140 
141 
142 


143 


144 


145 
146 


147 


148 
149 
150 
151 
152 


152 
153 


154 


154 


Sürenin âv etlerinin yüksek anlamiarı 


“bi Ayetinin efsiri j 
Ehli kitabın önce verdikleri imân sözlerinden ayrılmaları 


© Ehli kitabın emrolundukları esaslar 


Kâfirlerin azabları ve mü'minlerin nâil olacakları ni'metler 


Zilzâl 
İkİ Süresinin âyetleri 
Âyeti celilelerin anlamları 've, sebebi nüzülleri 
Arzın içinde bulunan ağırlıkları dışarı atması 
“YLGLOYIN» Ayetinin tefsiri 
Arzın, kıyâmet günü üzerinde işlenilen amellere şâhid Glü- 
cağı 


“Kıyâmet günü insanların kabirlerinden nasıl kalkacakları 


ve mahşere nasıl gelecekleri 
İnsanların Dünyâda hayır ve şer den işlemiş oldukları amel 


lerin karşılıklarını görecekleri 
Sevabların ve günâhların küçünmemesi hakkında Âişe ha- 


disi ve âyeti-celilelerin.sebebi nüzülleri 
Sadakaların azlığı ve çokluğu hakkında Hazreti Ömer ve 


Hazreti Âişeden rivâyet. edilen hadisler 


lale Süresinin âyetleri 
gm yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


UL Syn Âyeti celilesinin tefsirleri 
İs2> İ all Ayetinin tefsiri ve sabahleyin düşmana yapılar 


/ baskınla ın önemi 


İnsan cinsinin Rabbısının ni'metlerini münkir olduğu 
İnsanın Dünyaya mahabbetinin çok şiddetli olduğu, ka- 
birlelrin açıldığı gün bunu çok iyi bileceği 


“ Bahillerin karşılacağı şiddetler ve cömerd mü'minlerin nâil 


& gi kları a nn m 


disli Süresinin âyetleri ve anlamları 
Kıyâmet gününe Kaarıa denilmesinin sebebleri 
- “daya, Sala Ayeti celilesinin tefsiri 
Kıyâmet günü insanların pervâneler ve kelebekler gibi pe- 
rişan olacakları 
İdi Âyeti'celilesinin tefsiri 
Mizan hakkında mâ'lümât ve mizanların neticelerine göre 


mü'minlerin üç kısma ayrılmaları ve sonucu 
Kâfirler içim teraazi kurulmıyacağı ve sebebi 
Sevâbı hafif gelen Müminlerin durumları 


155 
155 
156 

57 
158 
“159 
160 
161 
162 
-183 
184 
165 
” 168 
187 
168 
169 
170 
171 


172 
173 
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HAVİYE Kelimesinin tefsiri 
“GN Süresi hakkında umümi mâ'lümât 


Sİ Kelimesinin tefsiri 
Tekâsürün nevi'leri, mezmüm -ve câiz olan tekâsürler 


TEKXÂSÜR hakkında hadisi şerifler 
U LİV YAYA Ayetinin tekrarı ve sebebleri 
öyle Âyeti celilesinin tefsiri , 


N ER Ayetinin tefsiri 
5 O Âyeti celilesinin tefsiri i 
Kiyömet günü insanların sorulacakları ni'metler 


pe Kelimesinin tefsiri 
bilgi 
EL - Asır süresinin âyetleri, anlamları ve tefsiri 
İnsan'hayâtında zamanın değeri ve boşa geçen zamanlar 
En büyük sermâyenin insanın ömrü olduğu | 


Asrın ikindi vaktı ve ikindi namazı olduğu 
VEL - 'ASIR'dan muradın Be peezi meni asır Ol- 


duğu 
Vel - Asır süresinin sebebi nüzülü 


i En büyük hüsraanin ALLÂH'a kulluktan mahrum olması 


İnsanın en büyük zararının ömrünün azalması olduğu 
Hüsrandan kurtulmak isteyenlerin yapacakları ameller 
Mü'minin zarardan kurtulması için Be sebeblerden 


birininde sabır olduğu 
Âyeti celilede zikredilen dört esâsı yerine getirmiyenlerin 


hüsrandan tamamen e en, 


Ayeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
Hümeze. ve lümeze kelimelerinin tefsirleri 


HÜMEZE ve LÜMEZE kelimelerinin çeşitli anlamlarda kul- 
lanılmaları 

Hümeze ve lümezelerin mal oğlan hırsları ve elini | 
kendilerini düçâr olacakları azabdan kurtaramıyacağı | 
Âhıretin mal ile değil, imân ve amel ile elde edileceği 


'HUTAME kelimesinin anlamı ve çeşitli tefsirleri 


HUTAME kelimesi hakkında bir “hadisi şerif 
HUTAME'nin kalblere inmesi ve kalbın azâbına dâir rivâ- 
yet edilen bir hadisi şerif meğli 

HUTAME'nin Hümeze ve Lümeze üzerine kapanacağı 
Kâfirler üzerine Cehennemin nasıl kapatılacağı 


EL - FİL Süresi ve kıssanın beyânı 
J b. .» . * pe vü 
r. 


Ebrehenin, ordusu ile Kâ'be üzerine yürümesi 


— vin — 


i Ebrdkeniği Zü Nefir ile savaşması ve onu esir etmesi 


Ebrehenin Nüfeyl bini Habib ile savaşı ve esir etmesi 
Ebrehenin Muhammes vâdisine gelmesi ve Mekkeye bir 


müfreze göndermesi 


Ebrehenin Abdül-Muttalib ile görüşmesi ve komemialeri 
Ebrehenin Mekkeye hareket emri vermesi ve Mahmud adın- 
daki filin Mekkeye gitmekten imtinâ etmesi ve bunda ısrarı 
Ebâbil kuşlarının Ebrehe ordusuna < akınları ve ordunun 
helâki 


" Fil süresinin âyetleri ve yüksek anlamları 


DON Âyeti celilesinin tefsiri' 
FİL. vak'asının târihi bir hakikat olduğu N 
A yaz Âyeti celilesinin tefsiri 
İSİ, Âyeti telilesinin tefsiri 
ERİ . Kuşları hakkında müfessirlerin beyânları. 
Kuşların Ebrehe ordusu üzerine attıkları taşlar 
SİCCİL kelimesinin anlamları ve çeşitli teisirler 
. .İ DS LÂ Ayetinin. tefsiri 


Kuşların tearruzlarının neticesi 
ALLÂH TTeâlâhın Ebrehe ordusunu helâk Sima sebebi 


Sürenin âyetleri, yüksek anlamları ve nüzülleri 
AMY 'Âyeti celilesinin tefsiri 

KUREYŞ Kâbilesine bu ismin verilmesinin sebebi 

KUREYŞ kavminin ticâreti, Şam ve Yemen seferleri 

Bu seferleri ilk yapanların kimler olduğu 

> Ayeti celilesinin tefsiri 


Men esbl Ayetinin tefsiri 
ALLÂH Teâlânın Kureyşi her korkudan emin kılması ve 


> 


ar şu Beytin Rabbına ibâdet etmesi emrinin sebebleri 


'Âyetlerin anlamları ve sebebi nüzülleri 

<bi Kelimesinin okunuşu ve âyetin anlamı o 

Âyeti celilelerde kâfir insanın iki vasfırın zikri 

Yetimi reddin hakkında müfessirlerin çeşitli beyânları 


.Fakiri - yedirmekteri men etme hakkında müfessirlerin be- 


yânları 
e, Uye yeP Âyeti celilesinin tefsiri 
Mü'minlerin ve münâfıkların namazları arasındaki fark 
Namazda vukü' bulan sehivlerin çeşitleri 
Müraai ile münâfıkın namazları arasındaki fark 
Meâün kelimesinin 'anlamı ve tefsirleri 


BEM ge 
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El - Kevser süresinin sebebi nüzülleri | 
EL - KEVSER Süresinin âyetleri ve gıılamları 
El - Kevser süresi ile El - Maaün şüresi arasındaki ilgi 
ALL AH a tâutla bulunan kimselerin gereceleri 
JANubelbi Âyerinin tefsiri 
EL - “KEVSER kelimesinin yirmi altı anlamından Birinci ve 
ikinci tefsirleri 
Kıyâmer günü kevserden kovulacak olanlar 
Bu hususta vârid olan hadisi şerifler 
Kevserle muradın ALLÂH'ın Rasülünün torunları oldukları 
Kevserle muradın bu ümmetin âlimleri oldukları 


. Kevserle muradın nübüvvet makamı olduğu 


Hazreti Muhammedin diger nebiler üzerine faziletleri 
Teâlânın Hazreti Muhammede ihsân etiği mücizeler 
Hazreti Muhammedin mü'cizelerinin cievamları 
ALLÂH'ın Rasülünün, hayvanlar üzerindeki mü'cizeleri 
El - Kevser kelimesinden muradın Kur'ânı Kerim olduğu 
El - Kevser kelimesinin diger tefsirlerinin özeti 

Kevser hakkında Fahri Raazinin bir izaahı 

İbâdetin ancak. ALLÂH'a mahsus olduğu 

ŞLEMmri şerifi ve kurbatın ancak ALL.ÂH için kesileceği 
Beş vakıt namazın farziyyeti hakkında Ki âyetler 

Âveti celiledeki <ha3 » emrinin hângi mamaz olduğu 


- Kurbanın kesilme vakü ve kimler üzerine 'vâcib olduğu 


Sh Emrinin kurbandan başka diger anlamları 
ALLÂH'ın Rasülünün ayakları şişinceye kadar namaz kıldığı 
Kurban hakkında ALLÂH'ın Rasülünün bir emri | 
Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne EBTER. demeleri 
Ebü Cehlin ALLAH'ın Rasülü ile güreşmnesi ve yenilmesi 
Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünü hurma öm benzet- 
ravleri 

AYAS Âyetinin tefsiri hakkında -bilgi 
Müseylimetül - Kezzâbın kevser süresime naziresi (!) 
ALLÂ tâalın şekilleri hakkında bilgi © 


, 
Li . 


Sürei celilenin sebebi nüzülleri 
G0kii Süresinin âyetleri 
Sürenin âyetlerinin yüksek anlamları 
Sürenin evvelinde zikredilen «KUL» ermrinin faydaları 
Kâfirlere : «Ey kâfirler, hıtabının» çeşitli anlamları 
Bu süre nâzil oluncaya kadar kâfirlere böyle denilmemişti | 
Âyeti celilelerde tekrar olup olmadığı 0 ij 
Bu hususta müfessirlerin ihtilâfları © 
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Sürei celilede nesih olup olmadığı 
Kâfirlerin dinlerinde serbest bırakılamıyacağı 
Buna göre « wd » âyetinin mensüh olmadığı 


Hazreti Ömerin İbni Abbası meclislerinde bulundurması 


, Bu sürenin teşrik günlerinde Haccetül - Vedâ'da nâzil ol- 


duğu 

ALLAH'ın Rasülü öleceğini Fatımaya haber vermesi 

yeli Süresinin âyetleri ve yüksek anlamları 

Sürenin sebebi nüzülü ve « sasi »-âyetinin tefsiri 
FETİH kelimesinin izaahı hakkında çeşitli kaviller 
Mekkenin fethine hazılık ve Ebü süfyânın gelmesi 
Ordunun Merruzzâhrana gelmesi, Hazreti Abbas ile Ebü 
Süfyânın huzüra kabulleri 

Hazreti Abbasın Ebü Süfyâna ALLÂH'ın Ordusunu göster- 
mesi ve Ebü Süfyânın bu azamet karşısında şaşıp kalması 
Mekkenin fethi ve ALLÂH'ın Rasülünün mekkelileri azâd 


etmesi 
© bini Velidin. Hazreti Aliye güreş teklifi 


Sb Kelimesinin iki türlü tefsiri 
İslâm dininin başka isimleri, Nâsın alây alây İslâm dinine 
girdikleri gibi aynı şekilde İslâmdan dönecekleri 
Teâlâyı tesbih ve takdis hakkında izâh 
2EE Cümlesinin tefsiri ve bu kelimenin iki türlü Rİ mı 


ara iş Ayeti celilesinin tefsiri. 
İstiğfar emrinin ALLÂH'ın Rasülüne Mi, yoksa ümmetine mi 
Tesbih ve istiğtârın. Hazreti Rasül üzerine vâcib olduğu 


KANE kelimesi hakkında soru ve cevablar 


sabi Süresinin Hazreti Rasülün ölümünü bildirdiği 
Bu süre nâzil olduktan. sonra. ALLÂH' ın Rasülünün ne ka- 


dar yaşadığı 


- ALLÂH'ın Rasülünün eğ hutbesi ve ölümü 


Sürenin diger sebebi nüzülleri 


—esl Süresinin âyetleri 
'Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve TEBBET kelimesi 


SALLÂH'ın Rasülünün. Ebü Lehebi ısrarla dine dâ'veti 


Tebbet süresinin diger iki süre arasına girmesinde nükteler 


VE TERBBE kelimesinin çeşitli tefsirleri 
Ebü Lehebin oğlu Utbenin ALLAH'ın Rasülüne hakaareti 


ve Hazreti Rasülün Beddüâsı 
Utbenin Şam yolunda bir arslan tarafından parçalanması 


ALLAH'ın Düşmanı Ebü mi feci helâki 
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Ebü Lehebin cesedinin yanına kimsenin varamadığı 
gi 'vÂyetinin. sebebi nüzülü ve tefsiri ( 
Ebü Lehebin yalın ateşe yaslanacağı ve karısının da odun 
yüklenerek cehenneme gideceği 
Bu sürede Ebü Lehebin karısı Ümmü Cemile Odun Ham- 
malı lakabının verilmesi çeşitli tefsirler 
Sürenin nüzülü-. ve Ebü Lehebin karısının durumu 
Ebü Lehebin karısının ibret âmiz helâki 
Kur'an Dili tefsirinin bir mutâlaası 

deler Süresi ve bu sürenin faziletleri 


Sürenin, feziletlerinin devâmı 


“Bu mubârek sürenin sebebi nüzülleri 
Suyütinin sebebi nüzülündeki rivâyet 


Sürenin Mekki ve yâ Medeni olduğu üzerindeki kaviller 
Sürenin âyetleri, anlamları ve tefsiri 

HÜVE zamirinin merci'leri ve i'rabı 

AHAD kelimesinin tefsiri ve bundaki incelikler 
AHAD ve VAAHİD kelimelerinin anlamları 

Solaleb 'Kavlinin üç makama işâreti 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin sıfatları 

Sıfatların selbiyye ve izâliyye diye ikiye ayrılmaları 
Fahri Raazinin bir sorusu ve cevâbı 

MâTrifetullâh hakkında Fabri 'Raazinin beyânı 
Vâcib Teğâlânın birliğinin akli delili 


.Sıfaatı ilâhiyyenin bir özeti 


pa Lâfzı celilinin tefsiri 


'SMED Kelimesinin anlamları ve tefsirleri 


> WWLâfzı celilinin ikinci ve üçüncü tefsirleri 
SAMED kelimesinin bütün tefsirlere şümülü olduğu 
AHAD kelimesinin nekre, SAMED kelimesinin mârife Ol- 


“ması 


AHAD ve Samed kelimelerinde ALLÂH: Lâfzının iki def" a 
zikri . 

Sabak Vâyeti: celilelsinin tefsiri 
Müşriklerin ve kâfirlerin ALLAH'a veled isnâd etmeleri 
Nasaaranın üç ilâh akidesi husüsunda Alüsi tefsirinin be- 
yâni 
Hıristiyanların havâriyyüna iftiraaları 
Hıristiyanların İsâya ilâhlık isnâdları “e 
Fırıstiyanların tezâdlar içinde bocalamaları 
Yaratıkların eserden müessire delâleti ile ALLÂH'ı bilme 
İsânın ALLÂH'ın oğlu itikaadında hırıstiyaniların ikiye ay- 
rılmaları 


— A1 — 


> day Kavli derilinin. ALLAH'a veled isnâd eden bütün 


“sükleri" ve bühtanları reddetmesi 

KÜFÜV Kelimesinin tefsiri, Vâcib Teâlânın hiç bir yönden 
küfvü, şeriki ve benzeri olamıyacağı 

Hiç bir kulun, Vücüd, 'sıfat ve fiillerinde ALLÂH'a küfüv 
olamıyacağı 

İHLÂS Süresi âyetlerinin tertibindeki fâideler 

Âyetlerin tertibindeki üçüncü ve dördüncü faydalar 


o Yukarıda geçen tefsirlerin bir özeti 


Bu husüsa dâir Buhaarinin bir hadisi şerifi 
Sürenin fazileti hakkındaki hadislerin tercemeleri 
Bu hadisler hâkkında irad edilen bir soru ve cevab 


- Mİİ Süresi ve bu iki sürenin sebebi nüzülleri 
- Sürelerin sebebi nüzüllerinin devâmı - 


Bu hususta vârid'olan itiraz ve i'tirazın cevabı 
ELMALILI merhümun bu hususta bir beyâgı 

Bu iki süreye MUAVVİZETEYN denilmesi ve sebebi 

Bu izahlardan sonra Kur'ân Dilinin bir beyânı 

ALLÂH .Teâlânın izni olmadan sihirbazların hiç bir kim- 


seye Zarar yapamıyacakları 


Bu hususta üç mes'ele zaahir olduğu 


ei süre hakkında İbni Mes'uddan isâye silen hadis 


zall âyetinin tefsiri 
> Eüzü ve Felâk kelimelerinin tefsiri 


a vi Kelimesinin anlamının sabah vaktı olduğu 


ağ Kelimesi hakkındaki ikinci kavlin izaahı 


“ “Aynı-kelimenin tefsiri hakkımda üçüncü kavil 


FELÂK Kelimesinin Cehennemdi | bir yer olduğu. hakkında 


hadisler | 
delin Lâfzı celilinin tefsiri 


Şerr kelimesi hakkında son tevcih ve Kur'ân Dilinin beyânı 
RUH Hakkında İbni Sihânın beyânı ve bir cevab | 
air celilenin tefsiri meyânında zikredilen hadisler - 
N C3i3 İ3-l€ Âyeti hakkında diger tevcihler 
'NEFFÂSÂT Kelimesi hakkında vârid olan hadisler 


Büğücü kadınların la felakın Rabbına sığınma- 


nın vecihleri 
Rukye ile sığınmanın e olduğuna dâlr rivâyet edilen ha- 


disler © 


Rukye ile sığınmanın câiz olmadığına dâir Müyetie 


Hastaya: rukye yapma husüsunda müminlerin hareketleri 
Rukye. yapılırken üfürmenin er VA olup mi 
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Yukarıda geçen tefsirlerin özeti | 
HASED ve HAASİD hakkında mâ'lümât, hasedin tehlike- 


leri ve haasidin ne zaman tehlikeli olacağı 


HASED hakkında bâ'zı tefsirlerin beyânları | 
Bu hususta iki soru ve bunların cevabları a. 
Kur'ân Dilinin hased hakkında bir izaahı 


Hasedin hülâsası ve bu hususta bir hadisin tercemesi 


İlya! ı OÂyeti celilesinin tefsiri 

MELİK ve İLÂH kelimelerinin izahları, eüzü kelimesinin 
okunuşu 

RABB kelimesinin ENNÂS kelimesine tahsisinin vecihleri 
Âyetlerin tefsirlerinde RABB ve İLÂH kelimelerinin izahı 
'Âyeti celilelerde «ENNÂS.» kelimesinin tekrarlanması 


Bu hususta Medârik tefsirinin bir beyânı 
El - Felâk süresi ile ENNÂS süresinin karşılaştırılması ve 


içeriden gelen şerlerin dışarıdan gelen. şerlerderi daha 
tehlikeli olduğu 

Vesvâsi Hannâsın tefsiri, şeytanın ve nefsin vesveseleri 
HANNAÂS hakkında Said bini cübeyr hadisi 

Hevayı nefis ve şeytanın insan üzerinde etkisi 

Âyeti celilede zikredilen ELLEZİ lâfzının i'raabı 
Hannâsın insanlara nasıl vesvese yaptığı 
HANNASIN Cinlerden ve insanlardan olduğu 

Hannâs hakkında diger tevcihler 


 Tefsirin sonu ve HAATİME 
- Haatımenin devâmı 
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ÖCÜZ:36 li a, EL - GAAŞİYE SÜRESİ 


aa 


SURETÜL —*GAAŞİYE 


BU SÜRE, EL, - GAAŞİYE SÜRESİDİR. 


ALLAH'ın Resülünün cum'a günü, cum'a namazında Cum'a 
süresiyle bu süreyi okuduğu yukanda geçmiştir. Bundan önceki 
sürenin sonunda temizlenen kimsenin felâh bulacağı ve âhıreüin 
Dünyâdan hayırlı olacağı haber verilmişti. Bu süre Gaaşiye hadisi 
ile İfelâhın anlamını ve hayrın nasıl olacağını izaah edecek. Dünyöâ- 
nın sonunun elbette bir kötülüğe, kablayıcı bir beliyyeye veracağı, 
asıl felâh ve seâdetin o gaaşiyeden, o belâdan haalis olupta ni'mete 
eren ve öylece ebed: hayâta nâil olacak bahtiyarların bulunaca- 
gını beyân ile öğüde, nasihata devâm eyliyecektir. 

El - Gaaşiye süresi hilâfsız Mekkidir. “Âyetleri : Yirmi altı; Ke- 
limeleri dok; 'an 1 iki, Harfleri; Üç» yüz seksen birdir. 


X 29 LİPS yel 


NE 


FİKMETLİ ANLAMI : Cidden sana Gaaşiyenin haberi gelâi (1), 
Öyle olduğu gün bir takım yüzler zillet içindedirler (2), Amel et- 


/.. 


CÜZ ; 30 EL - GAAŞİYE SÜRESİ 
mişler, heyhüde yorulmuşlar (3). Kızışmış. bir ateşe > yaslanataklar. 
(4). Sıcaklığı son derecöye gelmiş bir pınardan sulanacaklar (5). 
Onlar için dari'den başka yiyecek yok (6), Ne semizlendirir, ne de 
açlıktan kurtârır!17). i 

Âyeti celileledeki HEL, kelimesi, KAD anlamınadır. İstifhâm 
için değildir. GAAŞİYE : Kelimesi ; aslında, setredici anlamınadır.” 
Burada İse, şiddet ve dehşetiyle bütün varlıkları kapladığı için El - 
Gasiye kelimesi : Kıyâmetin isimlerinden bir isimdir. 

â'zıları da : Kâfirlerin. yüzlerini. ve bedenlerini kaplayıp bürü- 

düzü için, cehennehi ateşinin ismidir, demişlerdir. Esah olan önce- 
ki kavildir. İ 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Muhakkak sana gaaşiyenin haberi gel- 
di. Yâ'ni : Müdhiş bir gün olan kıyâmetin ve kâfirlerin yüzlerini 


İ Z 
yp üry ecek olan cehennem ateşinin haberi sana geldi. yazi , YE 


cl kN Öyle olduğu gün nice yüzler zelil ve hakirdir. VÜCÜH, Ke- 
limesi. aslında yüzler, demek olup, burada ise yüzlerin saahibleri 
olan kâfirlerdir. Zikri cüz irâdei kül kabilindendir. Bir de insanın 
en şerefli organı' yüz olduğu için yüzler kelimesi ile kâfirlerin be- 
denleri murad edilmiştir. b e | 

Kıyâmet günü bir çok yüzler, huşü' ve hudü içinde olacaklar- 
dır. O yüzlerki, çalışmışlar, yorulmuşlar, zillet ve hekaaret içinde 
rüsvây “olmuşlardır. Bunlar hângi şakiler, hângi bedbahilardırki, 
hângi ameller işlemişler:de bu zillete düşmüşlerdir. | 


© İbni “Abbas : : Bunlar dünyâda iken İslâm dininin gayri dinlerle 
amel eğtiler de bedenlerini bu uğurda yordular. Putlara tapanlar, 
ateşe, yıldıza tâpanlar, Ehli kitab olupta İslâm dinine girmiyen kâ- 
firler; raahibler, kilse ve savmaa ehli gibi..: Kimselerdirki : Bunla- 
rın dalâlet içinde işledikleri amellerini : ALLÂH Teâlâ, kabül etmez. 

Bunltı” kıyâmet günü ebedi olarak cehenneme gireceklerdir, de- 

miştir, 

Hazreti.  Âişedeni rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH". 
ın RPasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse şu işimizde «din 
işinde» “bizden olmıyan bir şey icâd ederse işte o merduddur, buyur- 
muşlardır (1). Yâ'ni : Bir kimse İslâm dininde Kur'an ve hadislere 
uymıyan bir şey icâd ederse, ALLÂH onu kabül etmez;ı reddeder, 
demektir. Bundan dolayı bütün firakı daallelör cehenneme gidecek- 
lerdir. * 

Diger bir hadisi şerifte. Sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse 
üzerinde emrimiz olmıyan bir amel yaparsa, işte o amel reddolun- 


(1) Men ahdese fi emrinâ hâzâ mâ leyse minhü fehüve reddün. - 
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muştur, buyurmuşlardır (2). Yâ'ni : Gerek, İslâm dininin gayride 
amel edenler, gerekse: İslâm olup: ta peygamberin emrinin dışında 
amel eden kimselerdeh bu ameller kabül olunmaz. İşte amel ederek 
yorulup ta zelil've hakir olan yüzler, bunlardır. Biz mü'minler böyle 
m” ALLAH'a sığınırız. » 
asi ia "âyetinin tefsirine bakılsın, Âli İmran süresi. 

Ni Di FM ARNE terkibi üZeriide diger mâ'nâlar : Dünyâda mâ'- 
siyetlerle amel etmiş, âhirette ateş içinde azablara düşmüştür. Ce- 
 hennemde hem ateşle - “azâb oluyor, hemde çabalayıp yoruluyor. 
Çünkü : Dünyada . ALLAR iğbal .emrine: “uygun ve. ALLAH Tızaası için 
amel yapmamış; ALLAH “ta onu. “zincirlör ve tomruklar içinde m8- 
şakkatlere koşuyor, çalıştırıp dindiriyor, türlü derdlere boğuyor. Bu 
kavil İbni Abbasın kavlidir. İbni Mes'ud : Devenin sivi balçığa dal- 
dığı gibi ateşe dalar; demiştir. Ateş içinde yüzüstü sürtülerek çalış- 
tırılır, çabalatılır, hem ateş ile' azâb olur; hem de yorulur. Cehen- 
nem içinde demirden bir dağa çıkmağa zorlanır, - “oraya. çıkacağım. 
diye aygır çabalar, Zâhmetler” içinde sürünür dürür. 

f VA 82 ) Kızıştırılmiş köygun Bir ateşe yaslanır da ora- 
sı onun ii ve yatağı “olur.. ,Uzün * müddet tutuşturulmuş, kızıştı- 
'rılmış bir ateş, hiç bir ateşin, önun' harafötinö. denk olamıyacağı bir. 
ateş. Bir, andan pu üstün :ateş içide, yaliıp: kavrulürken diğer yan- 
dan ( yaly ” 5 ) Sıcaklığı: son. haddini: bülmuş bir Kaynaktan 
sulanır. Öyle e pınarki, Yaratılalı beki. onun üzerinde tutuşturul-. 
muş ve kaynatılmış bir su.. Bundan “bir damla su, dünyâ dağları 
üzerine düşmüş olsa dağları eritirdi. Eshaabı nâr böyle ateşler için- 
de çeşitli azablarla “azâb; -öluhurken: : xSUU; . Suu! diye bağrışacak- 
Jar. O şakilere su ikram edilmek içi Bu. -Binâragetirilecekler. Bun- 
dari onlara su verilecek.-Bin türlü. zahmet've meşakkatlerle içecek- 
leri bu Su, içlerindeki bütün âletleri parçalıyacak ve bunlar aşağı 
taraflarından dışarı dökülecektir, “Neüzü billâh! 

© Ehli nârın yiyeceklerine. geline : OLS V ez yi ) onlar için 
ağulu ottan başka yiyetek yektür:.. , 7 
© DARİ ; İlme dikehinin. kürusu: Bâ'zıları indinde; bir nevi' di- 
kendirki : Kâ 'be yolühdâ, çok olur: Ağılı bir dikendir, yer yüzüne 
yayılır, baldırı olmaz, hayvanlar yemez; kuruyunca dikenleri kedi 
tırnağına döner, . Arablar : Yaşına; şibrik, kurusuna dari' derler. 

DARİ” hakkında bir çok tefsirler rivâyet edilmiştir. Bir otturki: 
“Şibrık, denir. Kuruduğu zaman yanına varılmaz, Zehiri öldürücü- 
dür. Adına Dari, 'denir... 

(2) Mem amile melen leyse eleyhi emrunâ fehüve reddün. 
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Cehennem halkının durumlarına göre azâbları vardır. ZEKKUM, 
yiyenler vardır. GISLİN, yiyenler vardır. DARİ' yiyenler vardır. Bun- 
ların aralarında tenâkuz yoktur. Her kes. imân ve amel durumlarına 
göre azâb olunurlar. Bu âyette zikredilen ehli nârın azabları da 
DARİ' yemektir. 

.. İbni Abbas; DARİ : Ateş: içinde dikene benzer bir seydir. Sabr - 
otu zehrinden daha acı; cifeden daha çirkin kokulu; haraareti ateş- 
ten daha çok şiddetlidir, demiştir. 

Ebüdderdâ : Teâlâ ve tekaddes, ateş ehli üzerine açlığı öyle bir 
salış: salarki, açlık; İçinde bulundukları bütün azâblara denk olur, 
Onlar açlığa yardım isterler de, dari'ile onlara yardım olunur. 

«Sonra bunu yutamayınca» imdâd isterler de, onlara boğazdan geç- 
miyen yiyecekle yardım olunurlar. Dünyâde iken boğazdan geçmi- 
yen yemekleri su ile geçirdiklerini hatırlarlar de, su isterler, bunun 
o üzerine bunlar bin sene kalırlar. Sonra sıcak su pınarından sula- 
nırlar, ne yutulur, ne de boğazdan geçer, Yüzlerine yaklaştırdıkları 
zaman, yüzlerinin derilerini soyar ve kebab yapar. Karınlarına ulaş- 
.tığı zaman, içlerini. parçalar. İşte bu, Vâcib Teâlânın « EE 

“ük » (1) nazmım celilinin anlamıdır, demiştir. o“ 

Müfessirler : Bu âyeti celile nâzil -olduğu zaman, müşrikler ; 
<Bizim develerimiz dari' ile yağlanır, dediler de bu âyeti inkâr etti- 
ler. Halbuki develer dari' otunu yaş iken yerler de kuruyunca onu 
yemezler»: Müşriklerin bu sözleri ve inkârları üzerine ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri, « e ygs » âyetini .inzâl buyurdu. 
Şöyleki : eş | 
Rİ eh) Cekiennem ehlinin yiysceği olan. dari' ne se- 
mizlendirir, ne de açlıktan kurtarır. Ey. müşrikler! Siz dari' bizim 
develerimizi : yağlandırır, diye seviniyor ve âyeti inkâr ediyorsunuz. 
Halbuki onu develer tâze iken yerler, Kemâle geldiği zaman o, ne 
i yenilir, ne de yanına yaklaşılır, Çünkü : Dikenleri çok sert, hem de 
şiddetli bir zehi.dir, öldürücü bir zehir!, Kaldıki : Dari' denilen o 
yiyecek cehennemde. bir ot değil, zehirli -bir yiyecektir. Gerek “şid- 
deti haraareti, gerek sivri dikenleri, gerekse jok çirkin kokusu ve 
gerekse öldürücü zehiri ile; boğaza yapışıp.kalması ile türlü ıztırab 
ve elemler yaratan, vücudları zehirleyerek ehli nârı şiddetle azâb 
eden bir yiyecektir. Sâdede âhıret yiyeceğine bir misâl olarak zik- 
redilen bu zebirli yiyeceğin hayvanlar yanına yaklaşamazlarsa, 
acabâ insanların haali nasıl olur? Mü'minleri ALLÂH korusun! 


2 mama eme a 
(1) Onlar, çok sıcak bir su ile sulanırlarda; o da bağırsaklarını par- 


çalar., 
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Teâlâ ve tekaddes' Hazretleri, ceherinem ehlinin azâbını, yiye- 

cek Ve içeceklerini beyân - ettikten sonra, cennet ehlinin nâil ola- 
cakları ni 'mtleri be yn etmek üzere oyyuruyorki 
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YÜKSEK ANLAMI : ai olduğu 2 nice yüzler mes'uddur. 
, (8). Çalışmasından hoşnuddur. -(9), Çok yüksek bir cennette (10). 
. Orada kötü söz duymazlar (11). Orada akıcı bir pınar vardır (12). 
Orada kaldırılmış köşkler vardır (13). “Konulmuş kulpsuz bardak- 
Jar a. 'Dizilmiş yastıklar (15). en. yataklar vardır (16). De- 
, nasıl yaratıldı? 
nasıl kaldırıldı? (e). Dağlara bakmazlar mı? nasıl dikildi (19). Yere 
bakmazlar mı? Nasıl döşendi? (20). Öyle olunca, onlara ıhtaar et, 


Ben ancak bir öğüdzüsün (21), Onlar üzerine musallat değilsin (22) 


—3 — 


Semâya bakmazlar mı? 
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Yönünü dönüp te küfreden kimse başka (23), ALLÂH onu büyük 
azâb ile azâb edecek (24). Hakikaten dönüşleri ancak hizedir. (25) 
Sonra cidden hesabları da bize âiddir (26). 

Ker Kay ) NÂİME, Kelimesi: Ni'met kelimesinden ismi 
fâildir. Ni'met ve kerâmet “saahibi, demektir. Mâ'nâ: O gün öyle 
yüzler de vardar ni'metin verdiği sürur ile güzel, parlak ve keramet- 
lilerdır, ( v2 ck ) Dünyâda. işlemiş oldukları amellere ve tâatlere 
raazilerdir. O 6 antellerin ecrine ve şevablarına nâil olrnuşlar, rafâh 
içinde raahat ve mes 'udlardır. ( a ) yüksek bir cennette- 
dirler. Mekânı yüksek, derecesi yüksek, kadri ve şerefi yüksek bir 
cennet.. 

Connetler, bir birlerine nazaran derece derece yüksek ve bir 
birlerinin EN Her derecenin farkı yer ile gök arası kadar- 
dır. ( Nİ YY )0 güler yüzlerin saahibleri, baatıl kelâm, çir- . 
kin söz duym Ge Ehli cennet ancak hikmet söylerler, hikmet du- 
yarlar, Rabbılarının kendilerine ihsân etmiş olduğu türlü türlü ni'- 
metlere hamdü senâ ederler, Bir birlerine selâm verir, selâm alırlar. 
Öyle bir “cennetki ÜZE İyi Orada harıl harıl sular akar bir 
kaynak vardır. Handeksiz, ırmaksız akan pınarlar vardır, Engin 
yokuş, demez ehli cennetin arzüsuna göre akarlar. En yüksek köşk- 
lere, en yüksek; saraylâra kadar yükselirler. Ne tazyik vardır, ne de 
zorlama vardır. Bunlârdah: başka, (. ey ay J O cennetlerde, 
yükseltilmiş süslü: koltuklar, köşkler ve tahtlar vardır. 

İbni Âbbas : Altuh “levhalar; zeberced ve: yâkutla zinetlenmiş 
yüksek köşkler vardır: Bu köşkler, ehli bulunmadığı müddetçe yük- 
sekte durur. Ehli “gelip te oturmak istediği zaman kendiliğinden 
öyle alçalırki, saahibinin gelip te otura bileceği seviyeye iner. Saahi- 
bi gelip oturduktan sonra tekrar yükselmiye başlar, eski yerine va- 
rıncıya kadar yükselir, buyurmuşlardır. Bu dürüm. bu günün elekt- 
rikle işliyen asansörlerini hatırlatır. Fakat asansörler, aslaa onlarin 
vasıflarını tutmaz. : i 

Taht üzerinde mü min öyle bir mevkie yükselirki : Bulunduğu 
yerden ALLÂH Teâlânın kendisine: ihsân etmiş olduğu ni'metleri 
“görür, temâşâ eder, ferahlanır. Böylece ALLÂH'ın ni'metlerinin 
zevkini tam olarak tadar ve seâdetin son haddine erişiz. . 

Cennette yüksek Köşkler ve tahtlar vardır. ( a ZE) ) 
Cennet ehlinin önlerine veyâ kaynayıp akan oınarların k kenarlarına * 
konulmuş kulpsüz kadahler vardır. Mü'min ne zaman onlardan biri 
ile içmek isterse, kadahı dolu bulur. Ve bütün lezzeti ile kadahtaki- 
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po 


ni sindire sindire” içer, Ramiz peje ve alâ Hazretlerinin ni'met- 


leri bu kadarla klamaz ( r; Taşi) ) Hem cennetlerde “bir biri- 

; nin yanına dizilmiş, . yastıklar, dirsekler .ve sedirler de vardır. AL- 

LÂH'ın mü'min kulu 'ne zaman “Bunlardan birine oturmak isterse, 

- ona, oturur, digerine, yaslanır ve keyfi: gelir. Dahası var. Bunlardan 
başka, C ge iş a) yerlere serilmiş enli yataklar da var. 

. ZERAABİ : ZÜRBİYE'nin cem'idir. Zürbiye, yere döşenmiş enli 
yatak, demektir, Toni Abbas: Kenarları saçaklı, yumuşak imi 
lerdir, demiştir. 5 i 

Teâlâ ve tekaddeseHağrötleri, Cennetin vasıflarını beyân eden; 
bu âyeti kerimeleri inzâl ettiği zaman “ALLÂH'ın Rasülü salellâhü- 
aleyhi ve sellem, bunları tefsir sadedinde : : «eKöşklerin .yüksekliği 
yüz fersah, konulan kadahlerin sâyısı halkın çokluğu ile hesâba 
gelmez, yastıkların uzunluğu şöyle; döşeklerin enleri. Şu kadardır.» 
buyurmuşlardı, ALLÂH'ın “ .Rasülünün sözlerini duyan müşrikler, 
bunları inkâr ettiler de : «Bu nasıl olur? Bu köşkler üzerine nasıl 

çıkılır? Bu kadar çok kadah 'nasıl olabilir? Bunlar rasıl yastıklar, 

nasıl döşekler? Biz dünyâda bunların * benzerlerini görmüyoruz?». 

demişlerdiki : Bunun üzerine ALLAH azze ve cell Hazretleri, 

* EDEN DOY EYE e âyetlerini inzâl etti de neler e 
Kaadir olduğunu iz beyân. buyurdu. Şöyleki. : 


YİN oyda ) Müşrikler. her an ellerinde ve idareler 
rinde bulünan * Şu develere bakmadılar mı? Develeri inceleyip te 
onlardan ibret almadılar mı? Kulları için Dünyâda bir çok haslet- 

.leri olan, deve gibi mahluklar yaratmıya kaadir olan, gâti ilâhi âhı- 
rette mümin-kulları için bir. çok ni'metler yaratmıya elbette kaa- 
dirdir. Kendisine .  küfrettekleği “halde: müşriklere çeşitli ni'metler 
veren Haalik Teâlâ ve tekaddes, Zâti ilâhisine imân edip te iyi amel- 
. ler işliyen mü'min kullarına daha bol, : daha hayırlı ve tükenmez. 
ni'metler hazırlamış ve Ünirin esen .Bu ni'metler de cennet ni'. 
metleririr. e 
- (ALLÂH Teâlânin Bu âyeti” “öelilede FİL ve ZÜRAFE gibi daha 
büyük ve acâib hayvanları: zikretmeyip te, deveyi zikretmesinin 66- 
bebi : Arablarce filin bilinen bir hayvan olmamasi, arabların için- 
de fili görenlerin pek az olması ve filin nasıl bir hayvan olduğunun 
bilinmemesi; bir de devenin arabın en . kıymetli ve en nefis malı 
olması ve devenin faydalarının. bütün kelliğneli faydalarından 
çok olması... gibi hasletlerdir. z 
Fil - Hakika : Deve yaratılış” ji 'tibâriyle bir garibedir. Uzun ve 
eğri boynu, uzun, iri ve kuvvetli bacakları, efsün bakışlı gözleri, iri 
ve sarkık dudakları, çekkin karnı ve içi yağ dolu sırtındaki taşıdığı 
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kanburu ile hayvanların en tühafıdır, Gıdâsına gelince : Az bir 
yem ile idâre olması, kahâatı ve kibarlığı, hele yemini yerken, aşa- 
ğı sarkan iri dudaklari ile yiyeceklerini en ufak parçalarına varın- 
© ciya kadar hiç telef etineden. toplayıp yemesi, bütün çöllerde hiç 

bir ot seçmeden dikenine varıncıya okadar ALLÂH'ın verdiği her 
türlü yiyecekten İaydalanması, açlığa ve susuzluğa tehammülü, he- 
le tevâzuu ve uysallığı, bir çocuğunu yedeğinde veyâ bir merkebin 
arkasında hiç ısyân etmeden ve hiç huysuzluk yeapınadan günlercö 
gitmesi mubârek hayvanın &n mümtaz vasıflarındandır. Faydaları- 
na .gelince : İnsanlar bâ'zı hayvanları zinet için, bâ'zılarını yük. ta- 
şıma için, bâ'zılarını binme için, bâ'zılarının etini ve yününü almak 
için, bâ'zılarını da sütünden faydalanmak için taşırlâr. Fakat, bü- 
tün bu faydaları deve kadar kendisinde toplamış bir hayvan yok- 
tur. Deve arabın en kıymetli malı olmak haysiyetile bir zinettir. 

Üzerine binme ve yük taşıma, yönlerinden hayvanların en üstünü- 
dür. Hele uzun yola tehammülü ve bil-hassa hiç su görmeden gün- 
lerce yol yürüyerek çöller aşması hiç bir hayvanda görülmüş ceğil- 


dir. Bundan dolayı deveye çöl gemisi denilmiştir. 


Saahibinin emrine itâat ederek yere çöküp yükünü kendi kuv- 
veti ile kaldırması devenin ayrı bir meziyyetidir.. Yününden, yavru- 
sundan, sütünden: arabın. eni. çok faydalandığı hayvan devedir. Hele 
eti bir bölük askeri günlerce, besliyecek kadar bereketli ve yümün- 
lüdür, Arab, devenin derisinden de çeşitli faydalar elde eder. Hülâ- 
sa : Arabin nezdinde. devederi “daha, değerli ve daha kiymetli bir 
hayvan yoktür. Bu sebeblerden. 'dolayı, cennet ni 'rmetlerini gümüle- 
yen ve ALLAH'ın kudretinden. uzak gören, » müşriklerin gözleri önü- 


ne ilkönce deve konulmuş; göklerden ve dünyâdan önce arabın 


nazarı dikkati deve üzerine çekilmiş te “5 yi: HN © Es 
venin nasıl yaratıldığına bakmazlar mı? Buyruluştur. Evet; arab- 
lar sayısız fayda ve heslatları olan dev veye * baksıniar, ondan ibret 
alsınlar, ALLAH'ı takdir etsinler, o zâti ecel vö &'lânın mü' min kul 
ları için sayığız ni 'metler hazırladığını onun kudretinden uzak gör- 
mesinler, Rabbılarina imân etsinler de Dünyâda olduğu gibi âhıret- 
te de onun” Sonsuz. ni'metlerinden faydalanmağa çalışsınlar. Yoksa 
kuru inkârla, inâdi Küfür ile ALLAH" ın; azâbından fazla bir şey 


kazanamazlar. Arabın ibret alacağı varlık yalnız deveden ibâret 
değildir. İ , 
Mâ'nâ "Müşrikler, develerin. nasıl yaratıldığına ioret nazarı ila 
, ».. yaa 
bakmazlar. mı? <K İİ. ) Semâye bakmazlar mı, nasıl 


kaldırıldı? Şu sonsüz Di içinde her biri birer Dünyâ, birer âlem 
olan milyonlarca yıldızlar, direksiz, istinâdsız birer kandil gibi na- 
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sıl düruyorlar. Her Bi. kendi. yörüngesi üzerinde baskülarğa zarar 
vermeden akıp gidiyor. Bunlar bir birleriyle - çarpışmıyorlar, vuruş- 
muyorlar, oraya buraya koşmuyorlar. Bir nizam ve intizam içinde 
hayatlarına devam edip gidiyorlar. Hele bizimle yakından ilgisi olan 
ve Dünyâmıza sayısız faydâlar sağlıyan aya ve güneşe ibret nazarı 
ile bakmıyorlar mı? Bil-hassa Dünyâmızdan bir buçuk milyon defâ 
büyük olan şu güneşe : Bizim yaşariamıza, yiyecek ve giyecekleri- 
mizin teminins sebeb olan şu güneşe basiret nazarı ile bakıpta ib- 
ret almıyorlar mı? Bunları yaratan, insanların yaşamalarına yar- 
dımcı kılan, büyük haalık mümin kulları için cennetlerde çeşitli 
ni'metler yaratlmağa neden kaadir olmasın! Müşrikler bunları ne- 
den onun kudretinden uzak görüyorlar? Gözlerini bir de semâdan 
yeme e ae de; — 

İN ) "Dağların mesul Alkildiğina, baksınlar: Ne ka- 
dar Mn ne "Kadar sâbitler, hiç biri de yıkılıp alt üst olmuyor. 
Biri birlerine nasıl bağlanıp zincirler haalinde uzanıp gidiyorlar. 
Bunları yaratan haalık teâlâ, 'mü'min kulları için cennette uzun 
yastırlar yayalmaklan. âciz , mi, neden e Ya şu arza ne 
diyorlar? | | 

( SSS Uh iy ) Müşriller arza, bakmazlar. mı, masıl döşen- 
miş? Bütün her! şeyi © yerli yerinde : . Dağ ğları, dereleri, ovaları, 
çölleri, suları, ormanları,” herşeyi tam ve eksiksiz. Her tarafı in- 
osanlanın emrinde, onlarin hizmetleri ine hazır durumda. 

İbni Abhes : Her şeyi yaratmaya keadir clan At LÂHtan baş- 
Kğ bir kimse; deve gibi manluklar yargimağa, £ göklelin benzeri gök- 
iler yaratıp kaldırmağa.: dağların benzeri dağlar dikmeye, erzin ben- 
zeri arzlar döşemiye. kaadir olâmaz! demiştir: | 

Teğlâ ve tekaddes Hazretleri; . Kudret. ve bir iliğine dâir bâzı 
var "lıkların yarstılışlarını. beyân. ederek bunlara müşriklerin dikkat 
ve nazarlarını ektikten. sonra; bunlarin tefekkür. “etmediklerini ve 
ibret almadıklarını gören nebisine hitgâbı yönelierek buyuruyorki: 

e © Habibim Ahmed. Rasülüm, Yâ Muhammedi, Müşrik! “ere 
bunları zil rg, hat urla; nasihatie" bulun! .Çünkü : (Şİ el ) 
Sen ancak, bir ihtercısın,, tebliğ eder, katırlatırsın! « İLİN 'ı İ 
“Sen onler. üzerine musallat ideğilsin! Onları zorla imân ettiremez- 
sin, Üzerine: düşen bir MZ Ötesi bize âiddir. Sen onlar Üzeri- 


ne musallât “değilsin; 23 ie ZŞ ): lâkin bir öge yönünü — 
ner de küfre devam s8 o e İşte O zaman. AM 0 


ALLÂH azze ve celiğ,onu büy ük bir azâb ile azâb z de e vi 
atar, ALLAH azze ve celiş küfür üz etinde devâm eden kimseyi bü- 


- 
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yük azâb 'ile azâb edeceğini vwaid etmiştir. Büyük azâbdan murad, 
Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, yol- 


cehennem azâbıdır. Çünkü - 
Dünyâda kıtlık, açlık, 


dan çıkan kullarını ve  bil- hassa, kâfirleri. : : 
katil ve esir olma gibi azâblarla azâb eder; Cehennem azâbı ile azâb 


ise, bunların hapsinden çok acı ve çok büyüktür. Mü'minleri ALLÂH 


korusun! Âyetteki istisnâ munkâatı'dır. 
Ayeti celilenin kıtâl âyeti ile nesholunduğu zikredilmiş ise de; 


bu nesih âyetin tehdid için olmadığına göredir. Tehdid nazarı iti- 


bâra alındığına göre âyette nesih yoktur, Âyet muhkemdir. Âcizâne 
biz, âyeti celilenin tehdid Ccihetini tercih ediyoruz. Altındaki iki 


âyette bunu te'yid eder durumdadır. Şöyleki : 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed!. Müşriklere eni o sen ancak bir ih- 
tarcısın! Diğer tarafı bize âiddir. Çünkü : ( NES ) Onların 
dönüşleri muhakkak bizedir. Ne ,kadar çok. yali yaşasınlar, 
bir gün olup muhakkak bize döneceklerdir. ( ELER , ) Sonra 
da hesabları bizim üzerimizedir. Onların hesablarını biz yapaca- 
gIZ, cezâlarını . biz vereceğiz. Böylece küfürlerinin cezâlarını onlara 


sonsuz olarak çektireceğiz.. o . “e 
22/8/196İ Salı - Saat 12 Derbent 
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Fecir Süresi Mekkidir. Ebü Hayyan : Mekki olmüsının cumihü- 
run kavli olduğunu, 'Âli bini Talhanın Medeni dediğini de kay- 


deylemiştir. 
Ayetleri ; Hicazlıların sayısına göre otuz iki, Köfelilere ve şam- 
lılara göre otuz, Basralılara göre yirmi dokuzdur. Kelimeleri : Yüz 


otuz dokuz; Harfleri : Beş yüz doksan yedidir. 
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YÜKSEK ANLAMI : “Şatakiri atmasına kasem ederin, (0). Ve 
on geceye kasem ederim, (2). Çifte ve teke kasem ederim, (3). Yö- 
neldiği zaman geceye kasem ederim, (4) ki : Bunlarda akıl saahi- 
bi için bir kasem varmı? (5).. Görmedin Mi, Rabbın Âde nasıl yap- 
tı? '(6). direkler saahibi İreme? (7)... Ve' 'Semüde ki, onlar vâdide taş 
yontmuşlardı..(8). Kazıklar “saahibi Firavne nasıl "yapmıştı, Rabbın? 
(9). Onlarki, «Âd, Sömüd, Fir'avn» beldelerde tuğyân etmişlerdi (10) 
hem de oralarda fesâdı çok yapmışlardı (11) da Rabbın onlar üze- 

-rine azâb kamçısı dökmüş (12) Hakikaten Rabbın mırsaad ile gö- 
zetmektedir' (13). 

SEBEBİ NÜZÜL Teâlâ ve tekaddes Hazrttleri, sürenin başında 
bulunan önemli olaylara kasem” ile" bu kelimeler üzerine müşrikle-- 
rin dikkatli nazarlarını çekmiş, bu önemli olaylar ve varlıkların 
ALLAH'ın varlığına kudret ve azametine delâlet eden önemli delil- 
Jer olduğunu beyân edörek- onları hak yoluna dâ'vet etmiştir. 

G3 )“- FECR, Kelimesi : Gelimektö- olan gündüzün ışıklarının 


geceni karanlığıri yararak ufki şekilde boşluk içerisine yayılma- 
sına, denir. Dilimizde buna : «Şafak. atması» veyâ <Tan yeri ağar- 
ması» denirki, iki türlü olur. Birine Fecri kâzib denirki, bunun zı- 


- 
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yası sök 7 yüzüne dik olarak uzanır. Şer'i işlerde bunun hükmü yok- 
tur. Digerine Fecri saadık denirki : Bunun zıyâsı gök yüzüne ufjki 
olarak yayılır. Namaz, oruç gibi ş6r'i hükümler Fecri saadık ile baş- 
lar. 
FECR, Kelimesinin başında bulunan elif lâmın cins veyâ ahd 

için olması üzerinde iki kavil vardır. Biri ekseriyyetin kavlidirki, : 
cins için olduğu üzerindedir. Bu tefsire göre kasemin anlamı, bütün 


fecirlere şâmildir. Buna göre fecr : Yer üzerinde bulunan bütün 


carlhılara kasvetli gecelerin geçmek üz-.e olduğunu ve neşeli Sa 


bahların yeklaştığını; Iztırabların kelkıp huzur ve sevinçlerin gel- 


mekte olduğunu müjdeler. 
Elif ilâmın ahd için olup fecr kelimesinin belli şafakları bildir. 


diğine göre El - Fecirdeu murad : Cum'a ve bayram günlerinin Şa- 
fekları olmuş olur. Kurban beyramının fecri olduğu ile de tefsir 
edilmiştir. Esahhelan önceki kavildir. 

Mâ'nâ : Fecre, gecenin karanlıklarını delerek insanlara sürur 
ve ne“'e nıu.jdeleyen şafak vaktına kasem ederim, ( ar ) hem 
de un geceye de kasem ederim. 

o Kendilerine kasem edilecek kadar önemli olan bu on geceden 
murad, acabâ hangi on gecedir. Müfessirler bunları bir kaç vechile 
tefsir etmişlerdir. Sahih olanı : Birinden i'ibâren kurban bayra- 
mının birinci günü de dâhil olduğu halde, Zil-hicce ayının ilk on 
gecesidir. Bu tefsir hadisi şeriflerle te'yid edilmiştir. Yirmisinden 
itibâren Ramazenın, (aşri ahiri» denilen son an gecesi olduğu ile 
de tefsir edilmiştir. 'Âşüraa ayı olan Muharremin ilk on gecesi ol- 
mesı'ile de tefsir edilmiştir. Böyle tefsir edilmekle berâber, terkibin 
başında ehde delâlet edecek harfi tâ'rif bulunmadığı için her ayın 
ilk on gecesi, diye de tefsir edilmiştir. Bundan başka hângisi olursa 
olsun, bu on gece bir yıla veyâ bir kaç yıla münhasır olmayıp Dün- 
ye yaşadığı müddetçe bunlar mü'teberdir. Bu on gecenin faziletine 
gelince : 

Buhaari ve İmam Ahmedin İbni Abbastan rivâyet ettikleri bir . 
hadisi şerifte İbni Abbas : Günlerden hiç bir gün yokturki : Onlar- 
da &mel etmek on günden gfdal olsunda ALLÂH Teğâlâya sevgili 
olsun, Buyurdular. Bunun üzerine : «Ey ALLAH'ın Rasülül ALLÂH 
yolunda savEşta, mı değil?» (1) denildi. sALLÂH'ın Resülü buna ce- 
vâben» : «ALLÂH yolunda savaşta değil, Ancak, malıyla, canıyla 
savaşıp ta bunlardan hiç bir şeyle dönmiyen müstesnâdır.» (2) bu- 


yurdu, demiştir. 


(1) Yâ'ni : Cihâd etmekte mi? Afdal değil, demektir. 
(2) Şehid olmak afdal demek, anlamınadır, 
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Durum böyle olmakla berâber İbni Münzer ve İbni Ebi Haatim, 
İbni Abbastan bu on gecenin ramazanın son on gecesi olduğunu da 
rivâyet etmişlerdir. Dahhâkten de böyle rivâyet edilmiştir. Bâ'zıları 
da bu rivâyetin müttefekun aleyh olduğuna asil olmuşlar ve Haz- 
reti 'Âişeden rivâyet edilen bir hadisi şerifi de delil göstermişlerdir. 
Şöyleki - Hazreti Âişe radıyallânü anhâ : Ramazanın agri ahiri 
«Son on gecesi girince ALLÂH'ın Rasülü kuşağını sıkar (1) gece- 

sini ihyâ eder ve ehlini ikaz buyururdu, demiştir. 

, Fakat, bu hadisi şerif burada iazileti beyân edilen on geceyi 
beyân için değil; aşri ahırde kadir gecesini aramak ve onun İazile- 
tine ermek içindir. Bir de 'Âişeden rivâyet edilen bu hadisi şerif 
kavli Nebiyi değil, fi'li nebiyi beyân ediyor. Halbuki kavli Nebinin 
fili Nebiden kuvvetli olması hasebiyle İbni Abbas hadisinin tercihi 
lâzım gelir. Bununla berâber hadis ve âyetisrde ihtimâl kesilmiş 
“değildir, Âyeti celilede zikredilen on gecenin Zil-Hiccenin ilk on ge- 
cesi olması kavi olmakla: berâber; Ramazanın son on gecesine vo 
Muharrem ayının ilk on. gecesine şâmil olması da doğru olabilir. 
Hângisi olursa olsun; asıl mâ'nâ : Dünyâ inkilâblarının hükmünü 
anlatınak üzere, tazyik ve şiddetlerin muvaffakiyyet ve sürur ile 
inkişâfma ve bir bayramla.son.. ereceğine, zahmetle ve muvaffa- 
kiyetle neticelenen ibâdet ve mücâhede zamanının kıymetine ve bu 
zamanları gaflet ve isyânla geçirenlerin hüsranlarına bir tenbihtir. 
Bu cihet sürenin sonunda .zaah edilezektir. 

Mâ'nâ : Bir sürur ve neş sy9 delâ! et eden fecre ve ibâdet yönün- 


EN 


den çok önemli olan on geceye kâsem ederim? ( in Ko ) Çizi 
ve tek olana da kasem ederim.. 

Ayeti celilede zikredilen şefi çift, Vetr kelimesi de Tek anla- 
muınadır, Bütün eşyâda çift veyâ tek olur. Böyle olduğu için bu iki 
'kelimeys kasem bütün eşyâya kasem, demek olur. Bu iki kelima 
üzerinde bir çok tefsirler beyân edilmiştir. Kur'an Dili bu kelims- 
lerin otuzdan fazla tefsiri olduğunu beyân etmiztir. Bu hususta 
» Fahri Raazi de bu iki kelime üzerinde durmuş ve şöyle amiştir. 
“ Müfessirler bu iki kelime üzerinde muztari» olmuşlar ve çok ileri 
gitmişlerdir. Biz burada akrab olanları rivâyet edeceğiz, demiş ve 
yirmi kadar kavil zikretmiştir. 

Biz âciz; okuyucularımızı yormamak için onlardan sarfı nazar 
ederek Kur'an dilinin beyân ettiği bir kaç vecdhin özetini alarek al- 
tındaki âvetin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 

1 — ŞEFİ, yaratılmış her şey; VETR de ALLA Teâlâ ve tokad- 


(1) Kuşağı sıkmak açlığa tehamımt etmek, anlamınulır. 


” . , . vu - " . , 
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des Hazretleridir. Bunu Buhaâri Mücâhidden rivâyet etmiştir. Ziy- 
: Her mahlükun.'bir .benzeri veyâ hir zıddi vardır. Bunlar çift 


sa 
demektir. İman ve küfür; hidâyet ve dalâlet; .seâdet ve şakaavet; 


gece ve gündüz; Arz ve semâ; “Kara ve deniz; ins ve cinn; Cesed ve 


ruh... gibi bütün varlıklar böyledir, Yasib Teâlâ ise TEK tir, Eşi ve 
Nitekim Kur'ânı Kerimde çiftler hakkında ALLÂH 


benzeri yoktur. 
azze ve celle, RE sesi Mh, e.) YAY i» buyurduğu 
» buyurmuş. Resülü de 


gibi; Kendi hakkında, da <. İZ 
güzel isimler hadisi Şerifinde “. ai larla ALLAH TEK'tir, teki 


sever, buyurmuşlardır. 
2 — İmam Ahmed ve Tirmizinin rivâyet ettiklerine göre : AL- 
LAH'ın Rasülüne şefi' ve vetr'den soruldu da, O da : «Bunlar n&- 
bâ'zısı vetr» dir, Yâni: 


mazlardır. Ziyraa : Namazların ba'zısı şefi, 
Namazların bâ'zısı Gift, bâ'zısi' tek'dir, buyurmuşlardır. Bu hadis, 
muhaddisler tarafından garib ve sahih ile tavsif edilmiştir. ALLAH Ü 


&lem.. » 
3 — Müteaddid. kavillerle rivâyet edildiğine göre İbni Abbas : 


Şefi Kurban Bayramı günü; Vetr de o bayramın arefe günüdür, 
demişlerdir, Bu da oh gece hakkında Câbirden rivâyet edilen hadise 
çok uygundur, denilmiştir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ilmi ezeli- 
sinde bu on geceriin sâir günler üzerine fadlını, bu iki günün de 
diger gecelerden afdal,olduğunu bildirmek üzerö bu on geceye ve 
iki güne kasem etmiştir. HÜLÂSA! ; Bu âyetler hep bir birine uygun. 
olarak kurban bayramına tealluk etmiş olmak i'tibâri ile hem bir 
birine münâsebeti açık, hem de mâ'nâlıdır: i 

M8&'nâ ; Gündüzün müjdecisi olan fecre, zamanların afdalı olan 
on geceye ve Kurban günlerine kasem ederim ( a NR Yö- , 
neldiği zaman geceye; yâ'ni ; Gitmek üzere yöneldiği zaman veyâ 
gelmek üzere tevecdüh * ettiği zaman geceye kasem ederim. Burada 
gece cinsine, her geceye kasem edilmiştir. Bununla berâber arafat- 
tan müjdelifeye yüründüğü gece ile de tefsir edilmiştir. Buna göre 
mâ'nâ : kendisinde seyredilen geceye kasem ederim, demek olur. 

YESR, Kelimesinin aslı YESRİ'dir. Faasılayâ uyinakla YÂ harfi 
hazfedilmiştir, YÂ harfi cezm: için hazfedilmemiştir. Bu kelime, gece 
yürüme anlamına gelen yüsraa veyâ siraayet' ten fi'li muzaaridir. 
Gecenin gece gitmesi anlamına olduğundan; gece içinde geceyi mür- 
iâhaza ettirir bir -anlam ifâde eder. Böyle yerlerde mücerred yürü- 
me mânâsı verilme uygun olursa da burada iki nükte daha mülâ- 
haza edile bilir. Birincisi : Geceden muradın gecenin karanlığı ol- 


masıdır. Bu anlamda gecenin-zevâla yüz tutması zamanına işâret 
olur. İkincisi : Geceler gam ve kederlerle alâkadardır, Bundan do- 
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layı gecenin. yürümesi demek, gam Ve kederleri gitmek üzere ol- 
duğu zamana işârettir. Bu zamanlar da sabaha yakin olar. mubârek 
. sahar zamanlarıdır. Bunun içindirki, fecir ve İsyl kelimelerinin cins 
" için olması daha şurüülü “ve daha kaplayıcı olmakla berâber Bay- 
ram sabahı ve sabâhi "bayram olan gecenin sahar vaktı olması daha 
beliğ 've daha mâ'nâlıdır. Bâzı müfessirler de âyeti celiledeki gece- 
nin cum'a. veyâ, müzdelite gecesi olduğunu beyân etmişlerdir. En 
doğrusunu ALLÂ TI bilir. 

Mânâ : Sabahin. müjdecisi olan fecre, gecelerin en faziletlisi 
olan on geceye, çift ve tek: 'anlamlarını ifâde eden eşyaya, ve yürü- 
mek üzere olduğu su-zamân Şu. geceye - -kasem ederimki . ( o EE ) 
Şundaâ, yâ'ni : Kasem: için zikredilen şu kelimelerde, C y  ) 
Her akil saahibi için bir kasem varmı? Evet'vardır! Çünkü”: Bun- 
lar taşıdıkları mâ'nâ İtibâri ile “çok' beliğ, 'de. âlet “ettikleri hikmet- 
ler İtibâri ile çok yükseklerdir. Kasvetli gecenin zâil olmak üzere 
olduğunu müjdeleyen fecre, ibâdet yönünden. en faziletli olan on 
geceye, tek ve çift anlamlarını ifâde eden bütün varlıklara, gam ve 
kederle dolu gecenin * gitmek. üzere: olduğu zamana kasem; çok 
önemli şeylere kasem; “demektir. Bu olaylar ve bu eşyâ kasem edil- 
meğe lâyik mühim olaylardır. Hem .de ösıl kasem, bunlara kasem 
değil, bunları yaratan, idâre eden, evirip çeviren Haalik zül-Celâl - 
Hazretlerinedir. Bu eşyâdani Haalik zül-Celâl Hazretlerine kaseriie 
intikal da iki vechile -olür..Biri ;-Tek. anlağinı ifâde eden ve kendi- 
sinden tek olmaya lâyıki hiç? bir: varlık olmiyeı el - vetr» kelimesin- 
den intikal edilerek doğrudan doğrüya. ALLA 1. Te ilâya kasem edil- 
mek lâzım gelir. İkincisi : Bütün bu olaylar Ve Lu eşyâ de. kendi- 
lerinin Haalıkı olan Wâcib. teâlânın varlığına ve birliğine delâlet 
eden delillerle ALLÂH Teâlânın kudret-.ve -azr metine intikaal ile 
“bizzat kendisine kasâri "edilmek. lâzım: gelir.. B. âyeti celileler bu 
zikredilen eşyâda beliğ bir kâsem: olduğuna delâlet eder. Kasemde 
- mubâlağa ise ALLÂH Teâlâye kasem. il6 olur. Çünkü : 'Âkıl olan 
“bir kimsenin eşyâya yemin etmesinde hehi vârid olduğu bir haki- 

kattır. 

Şu izaahın bu misilli diger kasemlerde de nazdra alınması ge- 
rekir. Yâ'ni : Eşyâya kasemde' “asıl kasemin, eşyâ ve olaylara değil; 
o eşyâyı yaratan vö yaşatan Halıka olduğunun her yerde düşünül- 
mesi icâbeder. Tevfik ALLÂH'tandır. . , 


HICR, Kelimesi : Men' etmek anlamına. olan ” HACR, kelimesin- 
den alınarak akı anlamına isim - olmuştur. Niw.-'m nehyetmek an- 
lamından alınan NÜHÂ, kelimesine: de akil isnu verilmiştir. Bu 
izaaha göre «Zİ HICRA kelimesi tam akıl saahibi derek anlamınadır. 
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Kasemlerin cevâbınde da iki türlü tefsir vârid olmuştur. Bum- 
lardan biri : « O,Gİİ58 e âyetinin kasemin cevâbı olması şekli- 
dir. Buna göre aradaki âyetler de cümlej mü'tarıza olmuş olur, 
İkincisi : Asıl cevâbın. mahzüf olduğu, «... GRİ > ve e... sal 

Eşi » âyetlerinin cevâh makamına kaaim olduğu şeklidir. 
Son tefsire göre mâ'rgâ : Bu eşyâya kasem olsunki Yâ Muhammed! 
Elbette Rebbın kâlirleri ezöb edecektir. Bu eşyânın varlıkları nasıl 
birer hakikat ise, ALLÂH Teğlânın da kâfirleri azâb edeceği öyle 
hakikattır. o 

VE EN ) Âyeti celiledeki hitab Hazreti Muhenımed, sellellâhü 
aleyhi ve sellem Hazretlerinedir. Bu hıtab aynı zamanda bunları 
duyup bilenlere de şâmildir. Buradaki görme fiilinden murad, kalb 
görmesidirki, bilmek demektir. Şöyleki ; 

Âd, Semüd ve Fir'avnin kevimlerinin hayatları ve âkibetleri 
taarih boyunca söylene gelmiş hakiki olaylardır. Âd ve Semüd ka- 
vimleri arabistanda yaşayan arabi bâideden olduğu için erablar 
bunların yaşayışlerını ve nasıl helâk olduklarını çok iy: bilirlerdi. 
Hem de yurdlarının haraabelerini her zaman görürlerdi, Fir'avnin 
yurdu olan Mısrın arebistana yakın olmesı hasebiyle erabler onun 
kıssasını duyarlar ve kitab ehli olan yahud ve nasaaragden dinler- 
lerdi. Bununla berâber Kur'ânı Kerim'in mütegddid sürelerde bun- 
lârın kıssalarını haber vermesi ile.de bu kavimlere dâir olan haber- 
ler tevâtür derecesini bularak ilmi zarüri hâlini almış bulunmakta 
idi. Bu kavimlerin kıssalarını ve helâklârını zikrden murad, kâfir- 
(eri inzâr ve mü'minleri irşâd etmektir. Bir de bundan önce geçon 
sürede ârzın ahvâline nazar ile emrolunmuştur. Burada da onun 
bâzı durumlarını ibret nazarı ile tafsil vardır. Ziyraa : Arzın umü- 
mi haali incelenirken bu esnâda arz üzerinde yaşayan ve helâk olan 
kavimlerin durumlarını da ibret nazarı ile inceliyerek ibret elmek, 
sorunda hiç fayda te'min etmiyecek olan boş amellerden sakınmak 
ve Şe Yarar amellerle meşgül olmaya çalışmak ta görme ilimleri- 
nin faydalarındandır. | o 

Mânâ : Görmedin wi, Yâ Muhammed! Kalbinle görür gibi bil- 
medinmi? “ ei ) Rabbın Âde ne yaptı? Onları nasıl 
helâk etti? Bilmedin mi? a, ii, 

Ni Târihçiler arabları : Arabı Bâide, 'Arabı âribe, arabı müstö'ribe 
ve &rabı müstâ'cime olmak üzere dört kısma ayırırlar, Arabı böide 
eskiden yaşamış, munkarız olmuş arablardırli, Âd, Semüd, Cemis, 
Tams kavimleri bunlardandır. Arabı âribe ; Asıl arablerdirki kah- 
tâniler olup yemen taraflarında yaşarlar, Arabı müstâ'ribe : Aslan 
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arab olmayıp sonradan arablaşan milletlerdirki : Bunlar Hazreti 
Muhammedin Ceddini teşkil eden Adnanilerdir. Ziyraa : Hazreti 
Muhammedin büyük -babası olan Hazreti İbraahim arab değil, 
aceımdi, Hazreti İsmâili Mekkenin bulunduğu vâdiye yerleştirdik- 
ten sonra, İsmâil orada kalmış, arabcayı oraya sonradan gelen Cür- 

- hümilerden öğrenmiş, onlarla karışmış, onlardan evlenmiş ve onla- 
“rın arasında arablaşmış gitmiş: Arab lisânı da bunlarla yükselmiş. 
belâgat ve fesahatte son haddini bulmuştur. 

Arabı müstâ'cime : “Kendileri aslan arab oldukları halde son- 
radan acemleşen arablardır. Müslümanların; başka milletlerin bel- 
delerini fethederek oralarda yerleşip kalan arablardıyki : Bunlar o 
memleketlerde Kur'ânın nâzil olduğu zamandaki fesaahat ve belâ- 
-gatlarını gaybetmiş olan arablardır. - 

Nesebciler Âd kavminin neösebini şöyle beyân etmişlerdir. Nü- 
hun oğlu Sâm, Sâmin oğlu İrem, İremin oğlu Avs, Avsın oğlu. Âd'in 
evlâdından bir kavimdirki, bunlar Âd isimini sonradan almışlar ve 
bu isim kabilelerinin adı olmuştur. Bunların önce 'geçenlerine Âdi 
Ülâ, sonrakilere de Âdi uhraa veyâ Âdi Ahire, denilir. Âd kavmine 
âld nesebcilerin beyân ettikleri bu neseb sahih olsun veyâ olmasın, 
bu kavim arablar arasında AÂd.nâmı ile mâ'ruf olmuştur. Bunlar 
daha büyük dedeleri olan İrem nâmı ile de anılmışlardır. Ancak, 
Âdi İrem, Âdi ülânın isimimidir, yoksa Adi uhraanın isımımidir? 
Bunda ihtilâf edilmiştir. «Ennecim» süresinde geçen « e > 
kavli celiline göre bunun Adi ülâ olduğuna, kasil olen müfessiricr 
çoktur. m, İ 
- Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbının Âd,kavmine ne yaptığını, 
“nasıl helâk CLUĞİNİ görmedin mi? Görür gibi, bilmedin mi? O Âd 
ki, ( LEZ > ) Direkler saahibi İrem'dir. 

İREM, Kelimesi - Mâ'rife ve te'nis ile gayri munsarıltır, fetha 


ile mecrurdur. | 
| İREM, Kelimesi hakkında üç türlü tefsir vârid olmuştur. Bi- 
' rincisi : İrem kelimesinin kabile ismi olmasıdır. Bu takdirde İrem 
kelimesi, Âd kelimesinden atfı beyân olur. Bu tefsire göre mâ'nâ : 
Yâ Muhammed! Görmedin mi? Rabbın Âdi nasıl helâk ettikı; direk: 
ler saahibi İremi? demek olur. ği 
SJIMAD, Kelimesi hakkında da 'üç türlü tefsir vârid olmuştur.” 
ı — İmad kelimesi cemi veya. müfred olarak direk anlamına olup 


uzun boylu olmaktan kinâyedir. “Çünkü : Ad kavmi uzun boylu? 


iri cüsseli, güçlü kuvvetli ulduklarımdan direğe teşvih edilmişlerdir... 


Nitekim, « İ piş #ğif. © o» buyrulmuştur. 2 —. 
İkrime ve Mukaatitden riv yet edildiğine göre, Âd kavmi göçebe 


v, 
b 
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halkı oldukları için evleri demek olan çadırlarının direklerine işâ- 
ret edilmiş, demek olur. Nitekim : « İİİ » buy- 
rulduğu üzere bunlar Ahkaf taraflarında idiler. 3 — İbni Zeydden 
rivâyet edildiğine göre buradaki imad kelimesinden murad, evleri- 
nin direkleri demektir. Bir de bunlar yüksek yerlerde ve geçit yer- 
lerinde direk gibi alâmetler binâ ederlerdi. Nitekim : < if o# 
GAZ >» buyrulduğu üzere yüksek yerlerde alâmet yapıyorlar- 
“dı, buyrulmuştur. Bunlar İrem kelimesinin birinci tefsiridir. | 
o İkincisi : Fahri Raazinin nekline göre : İREM kelimesi, Âd kav- 
minin kabirleridir. Kaamusta beyân edildiği vechile : İrem kelime- 
sinin cem'i olan Aram ve ürüm kelimeleri, nişan ve alâmetler de- 
mektirki : Bunlar Âd kavminin kabirleridir. Şu duruma göre, İre- 
me Zâtil-İmad denilmesi, direkli ve alâmetli İrem, demektir. Yâ'ni: 
Kabirle., eserler, alâmetler saahibi olan Âd kavmi, demek olur. 
Üçüncüsü : Bu kavil Cumhürun kavlidir. Ebü Hayyânın tasri- 
hine göre : Burada İrem; Âde nisbet olunan bir şehir ismi olmasıdır. 
Biz burada bütün tefsirler içinde hakikat daha yakin olduğuna 
kaani' olduğumuz Kur'an dili tefsirinin beyânını b&'zı farklarla 
alıyoruz. Şöyleki : 
«<Hbü Hayyânın tasrihine göre Cumhürun. kavlince Burada 
İREM “İd kavmine nisbet olunan bir medine; yâ'ni : Büyük bir şeh- 
rin acıdırki, vaktiyle Yemende olduğu ve Zâti-İmad denildiği 
söylei iştir. Bu şehir : Cennetin vasıflarını duymuş olan şeddad 
bini Âd tarafından cennete nazir olmak üzere-yer yüzünde bulun- 
ması âdeten muhal veyâ.uzak olan bir. şekilde senelerce çalışma 
“ile yaptırılmış, fakat içine girmesi nasib olmadan kendisi ve kavmi 
helâk olmuş bulunduğunu hikâye etmişler. Bu süretle cenneti İrem, 
baağı İrem diye nâmı dünyâda mesel olmuştur. Bu hikâyenin ifâde 
ettiği (o sıflara göre cenneti İrem-bu dünyâda hakikat olması müm- 
kün ol:nyan hayâli bir gaaye olmak üzere tasvir edilmiş, Kuvvet 
ve şiddet misâli olan Şeddâd, böyle hayal kurmuş, onu tehakkuk et- 
tirmek için senelerce çalışmış olduğu halde içine girmeye muvaf- 
fak “madan helâk olup gitmiş olduğu anlatılmış, demek olur. Müs- 
lüma. ardan birisi ona girecek, diye'bir haber vârid olduğuna ve 
Abdullâh bini Kılâbenin devesini ararken ona giridiğine dâir bir 
rivâyet nakıl ederlerse de sahih değildir. Haafız bini Hacer bunun 
mevzü' olduğunu söylemiştir. Öyle olunca Şeddadın cenneti olan 
Baağı İrem uydurulmuş bir efsânedir. Âhireti inkâr edip te dünyâ- 
da iken cennete girmek istiyenlerin mahrümiyyetlerini anlatmak 
itibâri ile dillere destân olmuş bir temsildir. Haasılı : Bu üçüncü 


kavle göre « ili O» Âd kavminin büyük direkler ve üstüvâ- 
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neler üzerinde binâ etmiş oldukları Zâtil-İmâd ve İrem namlarıyla 
yâd olunan büyük .bir şehrin ismidir. Muhammed bini Kâ'b; buna 


İskenderiyye, demiş; İbni Müseyyeb ve makbüri : Dimişk «şam» de- 


mişlerki : Muradları 'bu şehirlerin yerleri olduğu açıktır. Yoksa bu 
günkü şehirler değil'dir. Bununla berâber bu iki rivâyete tâ'netmiş- 
ler. Ad kavminin yerlerinin Ammandan Hadara mevte doğru olan 
. Ahkaf tarafları olduğunu söylemişlerdir. Lâkin anlaşılıyorki, onlar 
Âdi İremin Âdi ülâ değil, Âdi. uhraa olduğuna -kaail olmuşlar; belki 
bir zamanlar İskenderiyye ve Şam taraflarını da istilâ etmiş olan 


'Amelikanın ki - « ELİpi ET SUNİ » &yetinde beyân edildiği üze- , 


re Cebbârin nâmı ile yâdolunmuş, Âd gibi iri cüsselil bir kavim idi- 
Adi Uhraadan olduklarını söylemek istemişlerdir. İremin şehir ol-' 


duğunu söyliyenlerde Âdi Uhraayı kasdetmiş. olmak gerektir. Nite. ' 


kim «Ennecm> süresinde. geçen « YİL ağlidıy > âyetinde Saahibi 
Keşşâf : «Âdi ülâ Kavmi 'Hüd, -Âdi Uhraa İrem: diye zikretmiştir. 
Çokları İrem şehrinin Yemende olduğuna kaail olmuşlardırki; Bu- 
nun Me'rib olması ihtimâli de vardır. Şeddadın AÂdeh taraflarında 
köşkleri, altun ve gümüşten üstüvâneleri, zebercedden ve yâkuttan 
kapıları, akılları hayrette koyan türlü ağaçlar ve nehirlerden bir 
şehir yapmak için yüzlerce sene çalışıp ta tam içine gireceği zaman 
kendisinin ve ehlinin semâdan gelen bir sayha ile helâk oldukları 
söylenen İrem cenneti hikâyesi ise ölmeden dünyâda cennete gir- 
mek isteyenlerin mahrümiyyetlerinin şeklini anlatan hayâli bir tas- 
vir olduğu zaahirdir. İremin bir şehir olduğunu. söyliyen bu üçüncü 
kavilde de İrem kelimesi;: 'Âd kelimesinden atfı beyân olmak için 
ehli İrem takdirinde . olmak. veyâ, bedeli iştimâl . yapılmak iktızaa 
eder. Zâtil - İmad da İremin sıfatı veyâ ondan bedel olur.» . 

«Birinci vecihte çadır saahibleri olan Âdi ülânın vasfı, üçüncü 
vecih te ise ikisine de ihtimâl olmak üzere üç vecihte ülâ ve uhraa 
bütün Âdin vasfı anlatılmış, demek “olür,» 

Mö'nâ : Yâ Muhsmmedi! Rabbın Adi nesil yaptı, nasıl helâk et- 


ti? Direkler. saahibi İrem olani Adil: t 5p Öyle Âd, öyle İremki, 
( a AE Gİ ) Beldelerde onun behzeri yaratılmamıştı. Rivâ- 
yete göre İrem o zamanın emsalsiz bir beldesi idi. Ayeti celilenin O 
zamana kadar kuvvet ve: 'kudret ftibâriyle o kavmin misli yaratıl- 
mamıştı, anlamına olması ihtimâli varsa da, şehirlerinin emsalsız 
olması akle daha yakındır. « 45 » kaydı da buna karine » olmuş 


olur. gi 
MA'nâ : Rabbin âd kavmine nasıl işledi? Onları nasıl helâk et- 


tiki, direkler saahibi İreme, ( v6 ) Hem de Rabbın Semâde na- | 
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vee Ne | | ZİN. N 
sıl yaptı? ( go! ) Onlarki : (. 2k ie ) Vâdilerde kayalar 
Semüd kavmi. şehirlerinin bulunduğu vâdide 


| Onların bu durumları, Vâcib 


yontmuşlardı. Tâni: 
. kayaları keserek evler yapmışlardı. 

Teâlânın kendilerine ihsân etmiş olduğu bir kuvvet ve bir san'at 
idi. CÂBÜ fiilinin masdarı olan CEVB kelimesi : Bir şeyi katı' gibi 
kesmek ve yırtmak anlamına geldiği gibi, Yürüyün mesâfe kat'et- 


miye de CEVB, denir. Semud kavminde bu vesfın ner ikisi de mev- 


cüd idi. Nitekim : 
Beldeleri dolaşırlar; dağlarda, vâ- 


İbni Abbas : Semüd. kavmi; 
dilerde kayalardan evler, havuzlar yontarlar, arzü ettikleri şekiller- 


de binâlar yaparlardı; demiştir. 
Semüd kavminin meskehleri Vâd-il Kuraadır, de- * 


| Mukaatil : 
miştir. Kayaları, mermerleri ilk yontan insanların da Semud kavmi 
olduğu rivâyet edilmiştir. Bunların bin yedi yüz kadar şehir yap- 
'tıkları ve hepsini de taştan kestikleri rivâyet edilmiştir. Oturdukları 
vâdide kayaları kestikleri ve sularını da taştan oydukları bir he- 


vuzda topladıkları da rivâyet edilmiştir. 
Âd gibi Semüd kavmi de arabı Bâideden büyük bir kabilenin 


ismidir. Bunlar dedelerinin ismini alarak Semüd nâmı ile yâd olun- 
muşlardır. Semüd'un nesebi : Nuh oğlu Sâm, Sâm oğlu İrem, İrem 
Cedis te Semüdun birâderidir. 


oğlu Âber, Âber oğlu Sümuddur. 
Aber yerine Kâser de denilmiştir. Tevrat kitabında İrem'in Aber 


olarak zikredildiği de mâ'lumdur.. Semüd kavmi hakkında neseb- 
ci:erin zikrettikleri bu rivâyet sahih olsun veyâ olmasın, arabistanda 
hacaz ile Şam arasında Hacer denilen yerde Semüd kavminin yer- 


leri bellidir. 
| Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbin direkler saahibi Âde nasıl yap- 

ti, görmedin mi? Beldelerde onun benzeri yaratılmamıştı. Vâdilerde 
taşlar yontarak evler yapan, şehirler kuran Semüda nası yaptı, 


görmedin nl? 
iş 3 375 ) Ve kazıklar saahibi Fir avn9 > nasıl yaptı gör- 

medi. mi? Ka azıklar saahibi anlamın& gelen « .»8> .» terkibi 

üzerinde müfessirler bir kaç vecih beyan etmişlerdir. 

bunda şu anlamı beyân etmiştir. 

Birinci Tevcih ; Fir'avnin ordusu çoktu, gittikleri yerlerde kâ- 
zıklar çakarlar, : çadırlar kurarlardi. İkinci Tevcih ;: Firavn nâsı 
âz&b eder, kazıklara bağlar, ölünciye kadar onları bu halde bırakırdı. 
ç İbni Abbas : Fir'avnin kazıkları vardı. İmân ettiği için karısı 
Asiyeyi kazıklara bağlattı, göksünün üzerine değirmen taşı koyduf- 
du, güneşin altında bıraktı, Iztırabdan kadın başını semâya kaldırdı 
«Cennette nezdinden benim için bir ev yap, Yâ Raabi» diye düğ 


Fahri Raazi 


de..; 
—d0 —. 


“dâne gelmiş zulm âbideleridir, Gerçi ehramların 
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etti, Bunun üzerine ALLÂF azze.ve celle kadının gözünden perdeyi 
kaldırdı, kadın cennetteki evini gördü ve sonra öldü. Üçöür “su ; 
Mülk ve erkekler . saahibi, demektir. Dördüncüsü ; İbni A v5as ; 
Evtâd, oyuncak ve oyun yerleridir. Fir' avn için bunların altnda 


oyun Oynarlardı, demiştir, 
Bu tevcihlerden başka Mısırlı (Abdühü da İMAD, kelimesini 


şöyle tefsir etmiştir. .Mısırlıların bize bıraktıkları binâları . kakiy- 
yelerinden vetedier ne güzeldir, Bunlar ehramlardır. Bunlar £ .kan- 
ların gözlerine yere çakılmış birer kazık manzarası arzederler. Öy- 
leki ; Mısırlıların büyük heykellerinin kısımlarının şekilleri de çev- 
rilmiş kazıklar şeklinde görünürler. Her kısım enli bir şekil olarak 
başlar, ince bir uç ile.nihâyet bulur; Fir'avne nisbeti sahih olân ka- 
zıklar bunlardır. Hem dd muhaatab için bunlar belli şeylerdir. 

— Ayeti celilenin anlamının bu tefsirlerin hepsine şumülu varsa 
da akle en yakin olanı bu son tefsirdir. Yâ'ni ; Kazıklar saahibi 
Fir'avn demek, ehramlar sahibi, Fırivn demek anlamıdır. Mısrın 
mülkü benim değil mi? « ellisi o > diyen Fir'avnin mülk 
tâ'biri içinde ohramlarda vardır. . Bunlar da Fir'avnin mülkü idi. 

Ehramlar, halkın menfeatı ve Mısrın i'mâri için yapılmış şeyler 
değillerdir. Bunlar sırf Firavnlerin arzularının yerierine gelmeleri 
için binlerce insanın kamçılar altında senelerce çalışmaları ile mey- 

hepsi Musânın 
Fir'avnine âid olmayıp her bir ehram başka başka Fir'avn: . âid 
olup her birinin başka başka saahibleri varsa da, en son fıravn 
olan Müsânın Fir'avni, geçmiş Fir'avnlerin mümessili olarak ehram- 
ların hepsine saahib olmakta idi. Hemde Mısrın mülkü içinde bun- 
larla da öğünmüştü, Ne garibdirki, bu ehramların altında Firavn- 
ler için nice oyunlar oynanmıştır. | 

Mâ'nâ ; Yâ Muhammed! Görmedin. mi? Rabbın Âde nasıl yap- 

. Direkler saahibi İremi nasıl helâk ettiki, beldelerde onun ben- 
zeri yaratılmamıştı. Rabbın vâdilerde taşları yoöntan Semüde nasıl 
yaptı? Kazıklar saahibi Fir'avni nasıl helâk etti? Bunların hepsi de 
kuvvatlı. Kudreti emelleri uzun şiddetli zaalimlerdi. Onlarki : 

( si pi ahı) Beldelerde tuğyân etmişlerdi. Yâ'ni : Âd, Se- 
müd kavımleri, Firavı ve kavmi gerek kendi beldelerinde, gerekse 
haaricdeki beldelerde kuvvetlerine güvenerek arzülarına aldanarak 
hadleri aşmışlar Rabbılarının ve Kullarımu: haklamna tecâvüz et. 


mişler, fesadlar çıkarmışlar, ( | di Ça lı hem de oralarda İesâ- 
dı çok yapmışlardı. Gerek kendi. memleketlerinde, gerekse civar 


memleketlerde katil, zulm, işkence gibı yapmadıkları taşkınlıklar, 


mel'anetler kalmamış, ahlâk fesâde gitmiş, küfür ve zulümleri son 
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haddini bulmuştu. İşte bunun üzerine, ( GELE ) tuttu 
da Rabbın 9 zaalimlerin üzerlerine bir azâb kamçısı döküverdi de 
neye uğradıklarını bilemediler. Yâ'ni : Âd kavmini şiddetli fırtına, 
ile, Semüd kavmini tepeden inme bir sayha ile, Firavn ve kavmini 
de Şap denizinde sulara garkederek helâk ediverdi. Hepsi de emel- 
lerine nâil olamıyarak yok olup gittiler. Çünkü : ( Hi GE e ) 
Hakikaten Rabbın mirsâd ile gözetmektedir. Yâ'ni : Seni yoktan ya- 
retan, halden haale koyan, büyütüp terbiye eden Rabbın kullarını 
bir mirsaddan, bir rasad haaneden gözetir gibi gözetmekte, bir göz- 
“lem evinden kontrol eder gibi kullarını kontrol etmektedir. Onun 
kontrolundan hiç bir kimse haarıç kalamaz, onun gözetmesinden 
hiç bir kimse kurtulamaz. Gözetir, durumlarını bilir ve her kesi 
ameline göre cezâlandırır: Onun için yer yüzünde tuğyân eden, fe- 
sâd çıkaran, nizaamı âlemi bozan ve bozmak istiyen zaalimler, gad- 
darlar, halkı inleten müfsidler ALLÂH'tan ve ALLÂH'ın azâbından 
. kurtulacaklarını zannetmesinler! Nitekim hiç bir zaalim, hiç bir kâ- 
“fir ALLÂH'ın azâbından kurtulamamış, dünyâda ALLÂH'ın azâbına 
çarpılarak helâk olmuş ve hüsranlara boğulup gitmişlerdir. AÂhiret- 
te ise, o zaalimler, o gaddarların daha ağır azâblara, daha şiddetli 
ıkablara düçâr olacakları muhakkaktır. Çünkü : ALLÂH azze ve 
, celle kuvvetli intikamcıdır. Elbette zaalimlerden intikaamını alacak- 
tır. Kâfirler öyle oldukları gibi; zulüm ve dalavereleri ile milletin 
kanını emen söz de müslümanların da o elim âkibetlere çarpılacak- 
“ları muhakkaktır. ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bütün mü'- 
minleri ıslâh eylesin! Mü'minlerin sırtından geçinen onların kanla. 
rını emeh gizli zaalimleri düşünürüm de müteessir olmaktan ve bu 
şaşkınlara acımaktan kendimi alamam. Bu durum acabâ onların da 
aklına gelir mi? Heyhât!. v 
— y— . 

. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Geçmiş milletlerden Âd ve Se- 
müd kavimlerinin; Firavn ve kavminin âkibetlerinin nasıl olduk- 
larını ve helâklarını hatırlatarak Mekke müşriklerini tehdid ile 
imâna gelmelerini ihtaar ettikten sonra; Rabbısının ihsân ettiği ni'- 
metle iftihaar eden, rızkı dar olduğu zaman sızlanan bâzı kimsele- 
rin durumlarını beyân etmek üzere buyuruyor ki ; 
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YÜKSEK ANLAMI ; Amma Şu insan Rabbısı onu ibtilâ için 
ikraam edip te ni'metini bol verdiği zaman :; «Rabbım bana ikram 
etti» der, (15). Amma Rabbısı onu mübtelâ kılıp ta rızkını darajt- 
tığı zamanda : «Rabbım bana ihâmet etti» der (16). Hayır, iş onun 
zü'mettiği gibi değil; fakat siz yetime ikraam etmezsiniz, (17) Fakir- 
leri yemeğe teşvik etmezsiniz (18). Miraası çok çok yersiniz (19) 
Malı haddinden fazla seversiniz (20), Doğrusu arz düp düz olduğu 
zamanda (21)? Rabbının emri gelip melekler saf saf geldiği zaman- 
da, (22), Böyle olduğu gün cehennem getirildiği zamanda, öyle ols 
duğu gün insan durumun ne olduğunu anlar amma, onun için ner- 
de kaldı anlama? (23), Âh ne olaydı da o gün hayâtım için iyi amel 
takdim etmiş olaydım, der (24). O gün onun azâbını kimse azâb et- 
mez (25), Onun vurduğu bağı kimse vuramaz (26). 

SEBEBİ NÜZÜL : /Âyeti celilelerin belli şahıslar hakkında mı, 
yoksa umum insanlar hakkında imı nâzil olduğu üzerinde iki' kavil 
vardır. Birincisi ; Ayeti celilelerin belli kimseler hakkında nâzil ol- 
| | 
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masıdır. Bu hususta İbni Abbas : Utbe bini Ralbiâ; Ebü Huzeyfe 
NN El - Muğire haklarında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Kel. 
: Übeyy .bini Half hakkında nâzil oldu, demiştir. Mukaatil : 

Unesyelkni Half hakkında nâzil oldu, demiştir. Bu müşrikler mal- 
larıyia iftihar ederler, zenginliği okendilerinin iyiliklerine hamle- 
derjar, de «Rabbim bana ikraam etti», diye övünürlerdi. Malları az 
olduğu zamanda da : <Rabbım bana ihânet etti.» derlerdi. Teâlâ ve 
tekaddes bu âyeti celileri buhlardan.biri veyâ hepsi hakkın inzâl 
buyurmuştur. Bununla berâber, sebebin hass olması hükmün umü- 
ma şâmil olmasına mâni' değildir. İkinci kavil âyeti celilelerin umum 
insanlar hakkında nâzil olmasıdırki : Bu vasıflarla mevsüf olan bü- 
tün 'şahıslar âyetlerin. anlamında dâhildir. Bunlar da cezâ gününü 
ınkâr eden her münkir ve her kâfirdir. Şöyleki : 

ELB CİYİĞE) Amına şu insan veyâ cinsi insan, Rabbızı onu 
7r) ona ikraam ve ıhsân edip te ©-7 29 ona 


imlhana çekin te Cz 
bol rızık verdiği i zamandır ÜZE mabbım bana ikram etti 


ve bol rızık verdi, diye sevinir, ferahlanır, övünürde Rabbısının bu 
malı kendisine ımtihan için Yerdıgini düşünüp şükredeceği yerde, 
o bunu kendisinin faziletinden ve aklının çokluğundan bilir ve bu 
rızka lâyık olduğunu düşünerek onunla iftihar eder de : <RBabbim 
bana ikram etti.» diye övünür, Kerâmet ve büyüklüğü dünyâ rızkı- 
nın çokluğunda bulur. Halbuki. bövle düşünme akılsızlık ve firâsetsiz- - 
lik ve basiretsizlik ve bedbahtlıktır. Dünyâ malınının çokluğu in- 
sanların faziletlerinden, kerâmetlerinden ve zekâlarının üstünlüğün- 
den olmadığı gibi; fakirlik ve darlık ta insanların akılsızlıklarından, 
bilgisizliklerinden, bahtsızlıklarından değildir. Bunların bir hikmeti 
ve bir sebebi vardır. Onu da âlemlerin rızkını veren Vâcib Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri bilir. Kimse ona karışamaz ve kimse ona mü- 
dâhale edemez. Bu bir imtihanı ilâhidir. Gerek zengin, gerek fakir; 
içinde bulunduğu haale şükrederek hem dünyâ, hem âhıret için ça- 
lışip Rabtılarına karşı kulluk vazifelerini ifâ edip diger tarafı Rab: 
bılanna bırakmaları lâzım gelir. Binâenaleyh : Ne zengin zenginli: 
gine mağrur olup övünmemeli, ne fakir, fakirliği ile yerinip bed- 


bah olmamalıdır. 
Amma insan, Rabbısı onu imtihana çekip te bol rızık verdiği 


zaman, «Rabbım bana ikraam etti.» diye övünür ı ei ze ) 
Amma Şu insanda Rabbısı onu imtihara çekip *> ( 2: Ki 2 


, Pa 4 
rizkını takdir edip daralttığı zaman, | yall5 ) “liz da “NN 
bım bana ihânet de beni zelil kıldı, dıye” âile  Bayle demekle 
her ikisi de Dünyâ bazzına nâil olmayı kendi karaametıne, Dünyâ 
hazzından mahrum kalmayı da kendi ziller ve horluğuna verir. 


yür 
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Halbuki, ikraamı dünyâ ni'metinde: zelilliği de dünyâ ni'metinden 
mahrum olmada bulmak, çok büyük hataa ve çok büyük taşkınlık- 
tır, Bu hataları da Fahri Haazinin Jisânından inliyelim. Şöyleki : 

. 1 — Dünyânın iyilik, saddet ve şakaaveti; bedbahtlığı âhıretin 
yanında denizden bir damla mesâbesindedir. Dünyâda ni'metlere 


. garkolan bir kimse, âhırette şaki olursa bu dünyâ ni'meti onun için 


bir seâdet değil; bir hikmet ve bir şiddettir. Dünyâda fakir olup ta 
hayâtı yokluk içinde geçen bir kimse âhırette said olursa, onun 


dünyâdaki bu haali bir ihânet ve şakaavet değildir. Bundan dolayı 


dünyâda varlık içinde olan' bif nefsin kendi nefsi üzerine seâdetle 
hükmetmesi câiz olamıyacağı gibi; dünyâsı fakirlik içinde geçen 
bir kimsenin de nefsi üzerine horluk ve — bedbahtlıkla hükmetmesi 


câiz olamaz. 

o 2 — Dünyâda bir insan üzerinde ni'met veyâ. elemlörin bulun- 
ması, o kimsenin bunlara müstehak olduğuna delâlet etmez, Çün- 
kü : Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri, âsi ve kâfir kullarından bir çok- 
larına hesabsız rızıklar vermiş ve onları dünyâ ni'metlerine garket- 
miştir. Bu durum onların bu rızka müstehak olduklarından değil; 
Teâlânın dilediğini işiemesinden, yâhut murad eltiğine hükmün- 
den, yâhut bir maslanat ve hikmete mebni, yâhut ta istidrac ve azâb 
için yâhut ta imtihan etmek üzere vermiştir. “Fakirliği vermesi de 
bunun gibidir. 

3 — Ni'met içinde olan kiraselerin âkıbetten gaalil olmaları lâ- 
yık olmaz. Çünkü : Bütün işlerde i'tibar sonadır. Fakir ve muhtac 
olanlar da Rabbılarının kendileri üzerinde olan ni'metlerinden gaa- 
fil olmamaları lâzım gelir. Çünkü : Vâcib teâlânın kulları üzerinde 
bedenin sıhhati, aklin yerinde olması, dinin selâmeti, hesabsız elem- 
lerin ve âfetlerin def'i gibi sayısız ni'metleri vardır. Bir taraftan ek- 
sik olanlar, Rabbın diger ni'metlerini unutmamaları gerekir. Bun- 
dan dolayı fakir ve muhtac olanların nefisleri üzerlerine horluk ve 
hakaaretle hüküm vermeleri lâyık olmaz. | 

4 — Nefis şehvet ve lezzetlere çok düşkündür. Bunlara ülfet 
eder, elde ettikten sonra bunlardan ayrılması nefse güç gelir. İnsan 
bunlardan mahrum olduğu zamanda nefis ALLAH'a rucü' eder de 
ona ibâdetle meşgul olur. Öyle olunca dünyâyı bulmak ALLÂH'tan 
mâhrümiyyete sebeb-olur. Başka saâdet ve vesilelerle berâber dün- 
yânın yokluğuna; horluk ve şakavetle hüküm vermek câiz olmaz. 

5 — Düryâda mümâresenin çokluğu mahebbetin çokluğuna; 
Mahabbetin çokluğu ayrılık ânında elemin ve şiddetin çokluğuna 
sebeb olur. Dünyâda bol ni'met bulan ve bu bolluk içinde uzun müd- 
det yâşayan kimseler ölüm zamanında bunlardan ayrılırken şid- 
detli elem ve ıztırablar içinde kalırlar. Bunun aksi olarak ta dün- 
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yâsını fakru zarüret içinde geçiren mü'min bir kimse de vefât et- . 
tiği zaman bir çok hazz ve sonsuz sağdete nâil olur. Öyle olunca 
“dünyânın lezzetlerinin haasıl olması öldükten sonra şiddetli elem- 
lere, dünyânın yokluğu ise öldükten sonra yüksek sağâdetlere sebeb 
olabilir. Binâenaleyh : Dünyânin varlığı saâdet, yokluğu şakaavet, 
diye nasıl hükümr verilir? 

Şu yukarıdaki izaahat bâ'se inanan; yâ'ni : Öldükten sonra di- 
rilmeye imân eden kimseler içindir. Ahireti inkâr. eden münkirler 
için dünyânın varlığı saâdet, yokluğu şakaavettir. Burada başka bir 
cihet daha vardır. Dünyânın varlığı çok kerre kıtâle, yağmacılığa, 
çeşit çeşit olayların vuküuna sebeb olur. Dünyânın yokluğu ise se- 
lâmetin devâmma sebeb olur. Bu takdirde bâ'si inkâr eden kimse- 
nin de, dünyânın varlığına saahib olan kimse üzerine her yönden 
saâdetle hüküm -vermesi câiz olmadığı gibi; dünyâ varlığı olmıyan 
kimse için de horluk ile hüküm vermesi câiz olmaz. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, dünyâ rızkının genişliğini keraa- 
“met, azlığını ihânet zanneden müşriklerin hallerini beyân ettikten 
sonra, bunların zanlarını redd sadedinde buyuruyorki : 

(İZ) Hayır, ey müşrikler! durum sizin zannettiğiniz gibi de- 
ğildir. Dünyâ malının çokluğu bir kerem olmadığı gibi, azlığı da 
bir ihânet değildir. Her ikisi de ALLÂH'ın dilemesi ve hikmeti icâ- 
-bıdır.. Malı çok vermesi şükredip etmiyeceğini bir imtihan olduğu 
gibi, rızkı az vermesi de sabredip etmiyeceğini bir imtihandır. Ni- 
tekim Enbiyâ süresinde « EİN . »* biz sizi hayır ve şerr 
ile fitneliyerek imtihan edeceğiz, buyurmuştur. 

Mâ'nâ : Ey müşrikler! Dünyâlığın çokluğu ve azlığı sizin Zü- 
mettiğiniz gibi değildir (Xi) 5) $6ğ0) Fakat siz, yetime ikram” “© 
etmezsiniz ve hakkını vermezsiniz. ©. e i 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilenin Ümeyye bini Hair hakli. 
da nâzil nlduğu rivâyet edilmiştir. Bu müşrik çok haris bir kimse 
idi. Hıcrinde Kudâdâme bini Maz'un adında bir yetim vardı, Müşrik 
bu yetimin malını yer, hakkını vermez, malını da kendisine sarfet- 
mezdi. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri kâfirlerin baatıl zanlarını red- 
dettikten sonra yetimlerin mallarına müsallet olma gibi çok çirkin İ 
ihtiraslarını beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 

Mâ'nâ : Ey müşrikler! Hakikat sizin zannettiğiniz gibi değil, 
fakat siz öyle haris insanlarsınızki, yetimlere bile ikram etmezsi- 
niz. Yetimlere ikraamı terk üç şekilde olur. Bunlardan biri : Yetim- 
lere iyilik etmeyi terketmek, İkincisi : Mirasta sâbit olan hakkını 
men'etmek. Üçüncüsü : Haksız yere yetimin malını almak. 


| y12 ; 


Ey müşrikler! Sizler yetimler ikraam etmezsiniz. ( VEL ELER 
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Emi ) Hem de miskine yemek yedirmek üzere bir biinizi teşvik 
etmezsiniz. Nefislerinizden başka hiç bir kimseyi düşünmiyecek ka- 
dar bahil ve nankör insanlarsınız. ( İİ. '(ç) Hemde 
miraası çok yersiniz. Hırsınız o kadar taşkın, o kadar taşkınki hiç 
bir hak tanımazsınız. Hem kendi nasibinizi alırsınız, hem de baş- 
kalarının nasiblerini almaktan sakınmazsınız. 

Cahiliyye zamanında müşrikler öyle idiler,. Kadınlara ve çocuk. 
lara mirasta hak tanımazlar, onları mirastan men'ederlerdi. Hem de 
halâl haram seçmezler. Ellerine ne geçerse, hepsini alırlar ve kendi- 
lerine bendederlerdi (1). Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti ce- 
lileyi de bu haksız iktisabları zemmetmek üzere inzâl buyurdu. 


Mâ 'nâ : Ey müşrikler! Sizler yetime jkraam . etmez, fakirleri 


doyurmaz, çok miras yer, ğ ia CE 2 ) Ve malı da çok, çok 
seversiniz, Mala karşı ihtiraasınız çok Zdetidir. Sizlerin dünyâ 
malından başka hiç bir emeliniz yoktur. Yetime ikraam yapmaz, 
fakirlere yemek yedirmez, kendinizden başkasını düşünmez, malı 
da çok seversiniz, “. N | 
Ayeti celiledeki fiili muzâriler « ğ. harfi ile okunduğuna gö 
“ re fâiller gaaib olmuş-olur. Buna göre mâ'nâ : Onlar yetime ikraam 
etmezler, miskini taama teşvik etmezler. Çok. çok miirâs yerler, malı 
çok severler, demek olur. 
Ye El 7) Hayır iş onların zannettikleri gibi değil; ( SİKİ 
EŞ Arz dek dek olup yığıldığı zamanda; 
© DEKK, Kelimesi : Vurmak, dövmek, pâre pâre eylemek anlam- 
. larına gelir. Kelimenin: tekrar edilmesinde te'kid vardır. Kıyâmet 
gününün şiddetini beyândır. Kıyâmet günü Arz öyle bir sarsılışla 
sarsılacakki, Yer yüzünde dağ, taş, bin& ve sâire gibi ne varsa, 
hepsi parçalanıp ufalanacak ve toz haaline gelecek, Arzın üzeri 


düp düz olacaktır. 
Mâ'nâ : İş onların zü 'mettikleri gibi değil, Arz dek dek olup 


düzlendiği zamanda, (Zz Liza; 4 2465) Rabbının emri geldiği 
ve melekler gelip saf sa olduğu zamanda. 

-Âyeti celiledeki « Gy » Rabbın gelriği zaman; terkibi müte- 
şâbehâttandır. Yani: Anlamı güç anlaşılan âyetlerdendir ALLÂH Te- 


âlâya hareket isnâdı muhaldır. Bundan dolayı bütün selefi ümmet 


(1) Bugünkü insanların haram ve halâl; seçmediklerine bakarım da 
bin dört yüz yıl önceki câhiliyye devrine döndüklerini görürüm. 


“ ALLÂH Korusun! , 
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ve bâzı halefi ümmet burada süküt etmişlerdir. Aslına inanıp vas- 
fından bahsetmemişlerdir. Bâ'zı müteahhirin ile mütkelliminin ço- 
gu âyeti celileyi münüsib anlamlarla tevil etmişlerdir. Şöyleki ; 
1 — Hesab ve cezâ için Rabbının ömri geldiği zaman. 2 — Rabbı- 
nın kehri geldiği zaman. 3 — Rabbının elâmetlerinin azameti gel- 
diği zaman. 4 — Rabbının âyetleri zaahir olup kahir ve saltanatı- 
nın eserleri göründüğü zaman. 5 — Rabbının mâ'rifeti zaahir oldu- 
gu zaman. 6 — Buredaki Rabb kelimesi ımürebbi anlamına olup 
bu mürebbinin de en büyük meleklerden bir melek olması ihtimâli 
de vardır.. Âyeti celilenin alt tarafı da buna mülâyımdır. Buna göre 
Mâ'nâ : Nebi aleyhişselâmı terbiye eden melek ve diger melekler 
gelip saf saf dizildikleri zaman, demek olur. 

O gün yakın semâdan İ'tibâran bütün göklerin melekleri sırası 
ile yer yüzüne inecekler, ins ile cinnin etraafını halka halinde saf 
saf olarak çevirecekler, Bunların yedi saf haalinde etraflarını çe- 
virecekleri rivâyei edilmiştir. | 
- Mânâ: Aız, şiddetli bir sarsıntı ile sarsılarak her tarafı düp 
düz olduğu, Rabbının emri ve meleklerin gelip saf saf olarak dizil- 
) böyle olduğu gün cehennemin getiril- 


, , A 
dikleri, ( yaz ye 
diği zaman. Gidi | | 

Başka bir ayeti celiiede « Dk » Azgınlar için cehen- 
. nem çıkarıldı, deniımiştir Bu âyeti celiie kıyâmetin sıfatlarından 
biridir. Müfessirlerden bir topluluk: Kıyâmet günü cehennemin 
yetmiş bin zınciri olacak, her zincirden yetmiş bin melek tutacak, 
cehennemi sürükliyerek mahşer yerine getirecekler, Arzın sol ta- 
rafında durduracaklar cehennem orada öyle bir sıçrayışla hoplaya- 
cakki, Meleklerin ellerinden kurtula bilse bütün halkı yalayıp yuta- 
cak, demişlerdir. Usulcular : Mâ'lumdurki : Cehennem yerinden ay- 
rılmaz, cehennemin getirilmesinden murad, bütün halk görüncüye 
kadar meydana çıkarılması ve kâfirin cehennemin kendi yeri ola- 
cağını bilmesidir, demişlerdir. Akle en yakin olan da budur. | 

Arzın düp duz olduğu, rabbının emri ve meleklerin gelip saf 
sal oldukları ve Cehenemin mahşer yerine getirildiği zamanda : 


4 di 
ir ri 


gr” N - .. 30 , .. 
( a ' Böyle olduğu gün, | SÖYLEŞİ ) san o gün öğüd alacak 
ta va Zu nağihati kabul eğeçek, ekliri başına alacak ammâ, 
( İESAYAĞİZ ) Onun için vâ'zu nasihaı nerede, heyhât! Onun hepsi 
dünyâda kaldı, | | | 

Mütessirler, bu âyeti celilenin tefsirinde üç vecih beyân etmig- 

lerdir. 

| Birinci Vecih : O gün insan, Dünyâda eksik yaptıklarını ha- 
'ırlıyacak, Dünyâda üzerine vâcib olan. iman ve tâati. O, bunu 


# 
İk! t 
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terk etti 'de himmetini dünyâya sarfetti. Orada yaptığı hatayı an- 
ladı, amma vaktı geçti: Hataayı kabül etmenin bir faydası yok. 
İkinci Vecih : Öğüt tutağak, dünyâda kabül etmediği vâ'zu nasiha- 
ti kabül edecek, armmâ O kabül dünyâda gerekti, o da uzakta kal. 
dı. Kâfir insan o gün. <Âh, ne olaydı da dünyâya döndürülse idim. 
Rabbımızın âyetlerini tekzib etmezdim diyecek. Fakat, pişmân ol- 
manın, böyle demenin bir faydası olmıyacak, Çünkü : Ne dünyâya 
dönmenin imkânı var, ne de iman kabül edilir? Üçüncü Vecih : Te- 
zekkür edip tevbe edecek.ammâ, o tevbenin faydası olmıyacak. Tev- 
. benin ve imânın bir fayda to'min .ehmediğini şören kâfir insan, yeis 


ve hüsran içinde ( GL İSİ ) Âh ne olaydı da hayâtım için 
takdim etseydim? dıyecek o 

Buradaki «LÂM>» harfinin tâ'lil ve tevkit için “duğuna göre iki 
anlamı vardır. Birinciye göre mâ'nâ : Kâfir kims. : Âh ne olaydı 
da âhiret hayâtım için iyi ameller takdim etmiş olaydım, diyecek. 
İkinciye göre mâ'nâ : Kâfir kimse : Âh ne olaydı da dünyada yaşa- 
dığım zaman, hayırlı ameller yapsaydım, diyecek. Böyle diye 'as- 
ret ve nedâmetle çırpınacakta çırpınacak. Ne yazıkki, nedâmet yay- 
da veimieee te boşa geçen günlerin telâfisine imkân bulamıya- 
cak. ta e a AZ J Böyle olduğu gün, hiç bir kimse onun 
azâbı la pi sdekiyecek. Yâ'ni : Böyle olduğu sün; ALLÂH Te- 
âlânın kafiri azlb : ettiği gibi, dünyâda kimse azâb edemez. 
( zl E Sh iğ Şi I Hiç bir kimse, zincir ve bukağılarla onu bağ- 


lıyamaz. Yarı ni: ALLÂH Teâlânın o gün, kâfir kimseyi bağladığı 
gibi, dünyâda onu hiç bir kimse bağlıyamaz. ikinci bir kavle göre 
mâ'nâ : Öyle olduğu gün, insanın kendisine yapmış olduğu azâbı 
kimse ona yapamaz. Ve insanın kendisine. vurmuş olduğu zinciri 
kimse ona vuramez. İkinci. mâ'nâ daha zaahirdir. Çünkü : O gün 
insanın düçâr olacağı azab, kendi yaptıklarının azâbıdır. İnsana vu- 
 rulacak olan bağlar da insanın dünyâda yapmış olduğu küfrün ve 
“ kötü amellerinin cezâsıdır. Nitekim Teâlâ ve tekaddes, Nisâ süre- 
sinde «sana bir kötülük isaabet ederse nefsinden isaabet etler?. (9) 
buyurmuştur. Oraya bakılsin. 

(Ayeti celiledeki fiillerin mechül olarak olunduğuna göre mâ" 
nâ : Kıyâmet günü kâfir insanın azâbı gibi kimse azâb olunmaz. 
Ve onun bağlandığı gibi kimse bağlanmaz. 

- Bu âyeti celilenin Ubeyy bini Half hakkında nâzil olduğu rivâ- 
yet edilmiştir. Bu kâfir peygamberin ve İslâmın en şidd tli düş. 
manlarından biridir. Kütür ve Tesadda, ALLAH ve Rasülühe düş- 


(2) Ve 'mâ eşsabeke min seyyietin femin nofsik, 
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manlıkta en son haddini bulmuş bir zaalimdi. Buna göre âyeti ce- 
lilenin anlamı : Bu kâfirin azâbı gibi hiç bir kimse azâb olunmaz. 
Zincirler ve tomruklarla onun bağlandığı gibi kimse bağlanmaz, 


demektir. 


—. j a, ii 

Teâlâ ve tekades Hazretleri himmet ve gayretlerini dünyâyı 
elde etmek için sarfeden ve bu uğurda Rabbısına küfür ve isyandan 
çekinmiyen ve âhireti inkâr eden kâfirlerin durumlarını ve âhıret- 
te düçâr olacakları azâbları, Kâfirlerin hüsran ve nedâmetlerini be- 
yân ettikten sonra, mümin ve mutmein olan nefislerin felâh ve 


seâdetlerini beyân etmek üzere buyaruy ok 


İN Neil 
Bra 1 GR ZN 


YÜKSEK ANLAMI : Ey mutmein EN nefisi Mi Sen Rabbın- 
dan, Rabbın senden raazi olarak Rabbına dön! (28) Kullarımın 
içine gir (29) cennetime gir!, (80). 

SEBEEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında 
bir kaç rivâyet vardır. | 

1 — Uhud günü olgun bir imân ile kahramanca müşrikler 
üzerine saldıran, müşrikleri önüne katarak saflarını parçalayıp 
kovalıyan Hamza bini Abdul-muttalibin şehid olduğu zaman nâzil 
olmuşturki, muhterem şehidin ALLÂH'ın indindeki derecesinin 
yüksek olduğuna işârettir. 

2 — Medinede Rüme kuyusu denilen bir kuyu vardı. Bundan 
başka suyu tatlı olan bir kuyt yoktu. Bu de bir yahüdinin malı 
idi. Yahüdi halktan dilediklerine verir, istemediklerine vermezdi. 
Ayeti celilenin bu kuyuyu satın alarak halkın sulanmasına vakie- 
den Osman bini Affan hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Şöyleki : Bir gün ALLÂH'ın Rasülü . sallellâhü aleyhi ve sellem : 
“Rüme kuyusunu kim satın alır da halka vakfederse, ALLÂH onu 
mağfiret eder.» buyurmuştu, Bunu duyan Osman bini Affan radı- 
yallâhü anh, kuyuyu yahüdiden satın aldı. Bunun üzerine ALLÂH'- 
in Rasülü Osmana : «Kuyuya nâsın kovalarının girmesi de varmı?» 
diye sordu, Osman da ; «Evet!» dedi. Bunun üzerine ALLÂH 0226 ve 
celle, bu âyeti celileleri inzal buyurdu. Osmanın bu yüzden nâil ol 
duğu seâdete işârettir. 

3 — Âyeti celilelerin Habib bini Adi hakkında nâzil olduğu da 
rivâyet edilmiştir. Mekke müşrikleri Habib imân ettiği için onu as- 
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. tılar ve yüzünü Medineye doğru çevirdiler. Bunun üzerine bu zât, . 
ALLÂH'ım! Bunda benim: için senin yanında bir hayır varsa, yüzü- 
mü beldene çevir, diye düâ etti. ALLÂH Teâlâ da düâsının kabül 
ederek yüzünü Mekkeye çevirdi. Bundan sonra, müşrikler yüzünü 
Medineye çevirmek için çok çalışmışlarsa da hiç bir kimse onun 
yüzünü Medineye çevirmeye kasdir olamadı. ALLAH onlardan raazi 
olsun! 

Bâ'zıları da : Ayeti celileler Ebü Bekr hakkında nâzil oldu, de- 
mişlerdir. Esahholan âyeti celillerin anlamlarının umüma şâmil ol- 
masıdır. Nitekim, işte bir misâl : 

Said bini “übeayzden'rivâyet ediliyor, İbni Abbas, Taaifte vefât 
. ett. C nâzesince ben hazır bulundum. «Kabrin başında bulunu- 
o. yordu», Yaretılışıa misli görülmemiş bir kuş geldi. Cenâzenin bu- 
lunduğu tabuta girdi, Dışarıda kuştan bir eser görülmez oldu. Vak- 
tâki, cenâze detnedild: Kabrin kenarında bu âyetler okundu. OXxu- 
yanın kim olduğu bilinemedi. Bu rivâyette İbni Abbasın ALLÂH 
Teâlânın indinde mertebesinin yüksekliğinin bir delilidir. ” 

İbni: Abbas, Hazreti Peygambsr sallellâhü aleyhi ve sellemin 
amcasının oğludur. Adı Abdullah'tır. Asrı seâdetin en büyük âlim- 
lerindendir. Bil-hassa tefsir ilminde ve hadis rivâyetinde çok beh- 
resi vardır. Hazreti Hasanın şehâdeti üzerine Medineyi terekedip 
Taaifa gitmiş, ölünciye kadar orada kalmış. Ölümünde de bu keraa- 
“met zuhür etmiş ve her kes tarafından görülmüştür. ALLÂH onlar- 


dan raazi olsun!, 

Yâ Rabbel-âlemin! Biz âsi ve günâhkâr kullarını da bu âyeti 
celilelerin mâ sadakına nâil eylediğin kullarından eyle, yâ raabi. 
. “Âyeti celilelerin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


( ÇEK ) NEFİS : Can, ruh, cesed ve her nesneain 
ayni ve kendisi demek anlamlarına gelir. Burada son mâ'nâ olan 
ZÂTİ İNSAN demek anlamına olması daha uygun olur kanâatinde- 
yim, MUTMEİNNE, Kelimesi ITMİ'NÂN masdarından ismi fâildir. 

İTMİ'NÂN : Kararlı ve sebâtlı anlamlarına gelir. Hakka şeksiz 
imân eden, imân üzerinde sâbit ve kararlı olan, Rabbısının emrin- 
de ve tâatinde hudü' içinde olan, kazayı ilâhiyyeye raazi olan, 
ALLÂH'ın azâbından « emin olan, ALLAH'I zikir ile sükünete eren 


ZÂTİ İNSAN, ( yöre b İE “0 ALLÂH senden raazi olduğu 
halde; ALLÂH'ın sana verdiği ni 'metlerden, sende ondan raazi ol 


duğun hlade Rabbına dön! 
Mutemein Nefse bu hıtaabın ne zaman jyavılaceğiı husüsunda 


iki kavil vardır. Biri ölüni zamanı, digeri de kıyâmet günü olması 
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aa 


kavilleridir. Birinci kavil : Abdullâh bini'Ömerden rivâyet ediliyor. 
Şöyleki : Bir mü'mine ölüm haazır olduğu zaman Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, cennetten armağanla iki melek gönderir de ona : «Ey 
mutmein olan nefis! Rabbın senden raazi olduğu halde, güzel bir 
koku ve kolaylıkla -<şu temiz bedenden» çık denilir. Bunun üzerine 
mutmein olan nefis, miskten daha güzel bir koku ile «bedenden» çı- 
kar. Bu kokuyu, ölünün yanında haazır olan mü'minler de duyar- 
lar. (1). Semânın etrafında bulunan melekler de duyarlar da : «Arz- 
dan güzel bir koku, temiz bir nefis geliyor.» derler. Bu nefis semâ-. 
nın ber hângi bir kapısına geldiği zaman o kapı hemen açılır. O 
nefiş ile bir meleğe uğranıldığında melek ona istiğfâr eder, Böylece 
mutmein nefis Rahman Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin huzüruna 
getirilir, orada bir secde yapar, Sonra Mikâile : «Bu nefsi götür, 
mü'min nefislerle berâber kıl.» diye emredilir. Sonra emrolunur da 
kabri yetmiş arşın enine, yetmiş arşın boyuna genisietilir. Kabirde 
ona güzel kokular saçılır. O nefis Kur'andan bir şey biliyorsa, onun 
nüru ona kâfidir. Kur'ândan bir şey yoksa onun için kabirde gü- 
neş misilli bir nur kılınır. Onun kabri gelin odası gibi süslü olur. 
Onu ancak ehlinden en sevdiği uyandırır. Kâfir öleceği zamanda 
ALLÂH azze ve celle, ona iki melek gönderir, Ve ALLÂH o melek- 
lerle berâber her kötü kokudan daha çirkin ve her sert şevden da- 
ha sert bir palaz parçası gönderir. O nefse : «Ey pis nefis! Rabbin * 
sana gazablı olduğu halde, şu pis bedenden cehennem ve azâbı eli- 


me çık!» diye emredilir. 

İkinci Kavil : Bu . hıtabh mü'mine kabrinden kalktığı zaman 
söylenecektir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

Âyeti celiledeki RABB kelimesinin saahib anlamına olduğuna 
göre mânâ : Ey cesedinden çıkan temiz ruh! Rabbın senden, sen 
Rabh undan fagzi olduğunuz halde, saahibin olan eski ze Cön 
t mii ) Saalih've temiz kullarımın içine gir ! GE SE ) 
hem de urücrla berâber cennetime gir, denilir. Rabbımı? velle ve 
ga bu hıtaabı hepimize nasip eylesin! Âmliiin!,. 


24/8/1961 Perşembe,Derbehd Saat: 15.35 


(1) Bu güzel kokuyu âcizâne, başında bulunduğum bâ'zı ölülerde 
bizzat hissettim. Elhamdü lillâhi. 
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Nİ » 
BU SÜRE EL - BELED  ÜRESİDİR. 


El - Beled süresi Mekkidir. Bundan önceki süreye zamanın en 
şerefli vakitlerine kasem ile başlanmış; insanın bolluk veyâ dar- 
lıkla imtihanını; mal hırsı, miras yeme, fakıra ve yetime bakmama, 
gibi kötü vasıflarla âkıbetin acılığını zikretmiş. Sonra, mutmein 
nefsin büyük bayramı olan hüsnü haatimesi ile sona ermiştir. Bu 
sürede de mekânların en kıymetlisi olan mubaarek beldeye. kasem 
ile başlamış, insanın meşakkatle yaratıldığını, mal saahibi olanlar- 
dan beklenilen, köle âzâdı, fakirlere yedirip içirme gibi iki yüksek 
hasleti beyân ile mutmein olan nefsin eseri ve yümnü bereketi se- 
bebi olan bâ'zı hasletleri zikir ile-buna mukaabil küfür ve tekzibin 
kötülükleriyle kötü âkıbeti hülâsa edecektir. Şöyleki : 

Âyetleri : Yirmi, Kelimeleri ; Seksen iki; Harfleri : Üç yüz yir- 


midir. 


A 
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BÖLEN LİN 
Area ZİLLİ KAYSI 
Zar Sİ GE GE; 


Malz EL EĞ > 


Sr , se” İ 


ri Gi Ge AA 
Bizi EZ eği 


# 


© YÜKSEK ANLAMI : <Yok öyle değil; Şu beldeye kasem ede- 
rim. (1), Sen şu beldede hıll iken (2). Bir baba ile çocuğuna (3), ki, 
biz insanı meşakkat içinde yafattık (4). Hiç bir kimse üzerine kaa- 
dir değil mi zannediyor? (5). Çok mal telef ettim, diyor (6). Kimse 
onu görmedi mi zannediyor (7). Ona iki göz kumadık mı? (8). Bir 
lisan ve iki dudak (9). Herı de ona iki yol göstermedik mi? (10). 

Akebeyi yüklenmedi (11), Nedir akebe, sana ne bildirdi? (12), Köle 
âzâd etmedir (13). Yâhut açlık gününde doyurmaktır. (14) Yakın- 
lığı olan bir yetimi (15). Yahut toprak döşenen bir miskini (16), 
Sonra, imân edip sabırla vasıyyetleşen ve merhametle vasıyyetleşen 
Şu kimselerden olmadı (17) Işte onlar, meymenet saahibleridir (18). 
Ve âyetierimize küfreden şu kimseler, işte onlar meş'eme s-şeâmet> 
saahibleridir (19). Üzerlerine Kapatılmış bir ateş vardır (20). 
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«LÂ» Harfi hakkında El - Kıyâme süresinde söz geçmiştir. Ora- 
ya bakılsın. , 

( Keli ? EĞİ 7) Âyeti celiledeki El - Beled'den murad, hilafsız 
Mekkedir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, muhterem olan Mekkeye, 
babaya ve veledine kasem ile insanı meşakkat içinde varattığını 
beyân buyuruyor. 

Mâ'nâ : Haram olani ; şu beldeye kasem ederimki, GL Yy 

Kal ) Sen o beldede ikaamet ediyorsun! HILL, Kelimesi : İkas- 
met anlamına geldiği gibi; HALÂL olmak anlamına da gelir. 

Buna göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bu gün haram olan şu bel: 
de; yâ'ni : Mekke şehri, bir gün gelecek sana halâl kılınacak. O Z78- 
man sen bu beldede muvekkat bir zaman içinde Katil, esir gibi 
murad ettiğin şeyleri yapabileceksin. Yaratıldığı günden itibâren 
bu zamana kadar bütün insanlar için yapılması haram olen şeyler 
kısa bir zaman için sana halâl olacaktır, demektir. Nitekim Mekke- 
nin fethi günü Teâla ve tekaddes, Nebisine harem içinde müşrik- 
lerle mukaateleyi helâl kılmış, O gün ALLÂH'ın Rasulü silâhlı 
kuvvetlerle Mekkeye girerken ordusuna karşı koyanlarla kıtaale 
müsâade etmişti. Haalid bini Velidin girdiği mahallede kendisine 
karşı koyanlarla çarpışmış ve kıtallar vukü' bulmuştur. Bundan 
başka, ALLÂH'ın Raslü on iki kişinin öldürülmesini emretmiişti. 
Bunlardan iki kişi İbni Hanzel ile,. Mikyas bini Dabâbe Köâ'benin 
örtüsüne sarılmalarına rağmeri öldürülmüşlerdir. Geri kalan on ki- 
şiden bâ'zıları kaçmışlar, bâzıları da imân ederek kurtulmuşlaradır. 
Yine bu meyanda ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bir 
avmin kanını halâl kılmış; diger bir kavmin kanını haram kıimış 

: «Ebü Süfyânın evine giren kimse emindir. Evinin kapısını ks- 
DAY dışarı çıkmıyan kimse emindir. Mescide giren kimse emin- 
i dir, buyurmuşlar, Sonra da : «Teâlâ ve tekaddes, gökleri ve yeri 
yarattığı gün Mekkeyi haram kıldı. Benden önce orayı bir kimseye 
halâl kılmadı ve benden Sonra da hiç bir kimseye halâl kılmaya- 
caktır. Bana da gündüzün bir kaç saatinde halâl kıldı. Yine de 
burası» kıyâmet gününe kadar ALLÂH Teâlânın hürmeti ile ha- 
ramdır, Ağacı kesilmez, otu biçilmez, bulunan yitik halâi olmaz, 
saahibine haber vermek için alan kimse başka'dır.» buyurmuşlar. 
Bunun üzerine ammi Rasül Hazreti Abbas (R.A. «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! İzhir otu müstesnâ! Çünkü : Biz izhiri evlerimizde ve. ka- 
birlerimizde kullanırız.» dedi. Buha cevâben ALLÂH'ın Rasülü Sal- 
lellâhü &leyhi ve sellem : <İzhir müstesnâdır.» buyurmuşlardır. 

Diger bir anlam ile , Yâ Muhammed! Müşrikler harem dâhilin- 
de av avlamayı haram kılarlar da, haremde seni öldürmeyi ve seni 
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haremden çıkarmayı halâl kılarlar, demektir. | 
© — ÇMâ'nâ : Yâ Muhammed: Senin içinde bulunduğun beldeye, 
KİŞ. is ) babaya ve onun veledine kasem ederim. 
VÂLİD, Kelimesi : Baba demektir. MÂ, Kelimesi de «MEN» ve- 
yâ <ellezi» anlamına ismi mevsuldur. Babanın sulbünd'n gelen zür- 
riyyet;- demektir. Babadan murad, Âdem aleyhisselâmdır. Veledden 
murad da Âdem aleyhisselâmın sulbünden gelen, nebiler ve saalih 
kullardır. Âdem aleyhisselâmın kâfir olan evlâdları değildir.. Çün- 
kü : Kâfire hürmet ve yemin saahih olmaz, Âyeti celile İbraahim 
aleyhisselâm ve orun zürriyyeti ile de tefsir edilmiştir. Fakat, esah- 
holan önceki kavildir. Ziyraa : İbraahim ve onun zürriyyeti önceki 


anlamın içinde dâhildir. © | 

Mâ'nâ : Şu muhterem beledeyâ «Mekkeye», babaya ve onun 
zürriyyetine kasem ederim ki : ( (Çİ “(“yi(izeii ) Biz insanı me- 
-şakkat içinde yarattık. - NN veli) A - 

İbni Abbas : KEBED, Kelimesini zahmet, şiddet ve meşakkat 
anlamına gelen NASAB kelimesi ile tefsir etmiştir. Bâ'zıları; dün- 
yâ musibetleri ve âluret şiddetlerinin meşakkat ve zahmetleri ile 
tefsir etmişlerdir. Diger bâ'zıları da, istikaamet ve doğrulukla tefsir 
etmişlerdir, Bâzıları da, kuvvet ile tefsir etmişlerdir. ” 

. Mâ'nâ : Şu beldeye babaya ve evlâdına yemin ederimki : Biz 
âzimi zi-şâlı, nasab içinde 'Yâ'ni : Dünyâ musibetlerinin ve âhiret 
şiddetlerinin verdiği zahmet ve meşakkatler içinde; diger hayvan- 
ların aksine iki ayak üzerinde dost doğru olarak, anasının rahmin- 
de başı yukarıda olarak ve kuvvetli olarak yarattık, demek olur. 
Önceki anlamların hepsinde zahmet ve meşakket anlamı vardır. 
Son mâ'nâ ise, insanın kuvvetli olduğu anlamını ifâde eder. Bu an- 
lama göre, El - insan, kelimesinden murad belli bir kimse olmuş 
olur âyeti celilelerin sebebi nüzülleri -de buna gdre belli olmuş olur. 
Şöyleki : 

, SEBEBİ NÜZÜL : :Âyeti celilelerin Ebü - Eşedd «Şiddet babası» 

denilen. Üseyd bini Kelde bini Cemh hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Üseyd, çok kuvvetli bir kâfir idi, Ayaklarının altına bir 
Ukâz sahtiyanı koyar : «Bunu benden kim kurtarırsa, ona. şöyle 
şöyle mükâfât vereceğim.» diye ilân ederdi. Sekiz on kişi gelir, hep 
birden sahtiyandan tutup asılırlar, Kâfiri yerinden kımıldatamadık- 
ları gibi sahtiyan yırtılır, parçaları çekenlerin ellerinde kalırdı. Tek- 
rar tutup çekerler, tekrar yırtılır. Kâfirin ayağının altında kalan 
kısma gelinciye kadar sahtiyan parça parça olur ve bir türlü köâ- 
Hirin ayağının altından kurtaramazlardı. Böyle kuvvetli olan müş- 
rik, kendi kuvvetine güvenir de Cehennemin bekçileri olan on do- 
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kuz m ub El - Müddessir süresinde geçen < 
yüz © ».âyetine bakılsın, O âyeti celile bu müşrik hak- 
kında nâzil a gibi, bu âyeti celilelerin de bunun hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir, 
Bu tefsire göre mâ'nâ : Habibim Ahmed! Senin içinde bulun- 
duğun şu beldeye, Âdeme ve onun saalih evlâdlarına kasem ede- 
rimki : Belli olan o insan; Ki Ebül - Eşedd kâfirini kuvvetli ve şid- 


detli olarak biz yarattık. ( yiye 5 gi ) Bu kâfir kuvvetine 


. güvenir de hiç bir kimsenin MAS üzerine kaadir olamıyacağını mı 
zanneder? Yâ'ni : O kâfir kendi kuvvetine dayanıp tâ ALLÂH azze 


.ve celle Hazretlerinin DARİ: üstün olamıyacağını mı zannedi- 
yor? 

Bâ'zıları'da bu âyeti celilelerin Velid bini Mugire El - > Mahzü:- 
mi hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Diger bâ'zıları da 
“Kureyş uluları hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Bun- 
ların hepsi de kâfirlerdir. Öyle olunca El - insan lâfzından murad, * 


kâfir insan demek ölur. 
Mâ'nâ : Kavminin içinde kuvvet ve Kudretini dayanarak mü- 


minlere ezâ ve işkence yapan şu kâfir, Kıyâmetin üzerine kopmı- 
yacağını ve kimsenin kendisinden intikam alamıyacağını zannedi- 


yor da : (LİE ) Çok mal telef ettim, diyor. Bununla da 
inmeli sallellâhü aleyhi ve sellem aleyhine sarfettiği malların 


çokluğunu söylemek istiyor. Bundan başka bir de câhiliyye devrin- 
de arablar «mekârim .ve meâli» (1) diye halkın menfeatlerine sar- 
İettikleri mallarla övünürlerdi. Bu kâfir de öyle sarfettiği malların 
çokluğu ile iftihar ediyor, da çok mallar İinfak ettim, diyor. ( 1-0, 
> ZN 20 2 di “ ) Kendisini hiç bir kimsenin görmediğini mi zarmedi- 


yor? kya nereden kazandığından ve nereye sarfettiğinden s0- 
rulmıyacağını mı sanıyor? ALLÂH azze ve celle o malların nereden 
kazanıldığını ve nereye sarfedildiğini gülüp duruyor. Bir gün gelip 


elbette onları soracaktır. 
“Teâlâ ve tekaddes, zâti ilâhisinin kâfire rakib olduğunu ve kâ- 


firin nereye, ne mallar sarfetmiş olduğunu bildiğini beyân ettikten 
sonra, o kâfir üzerinde olan ni metlerini bn etmek üzere bu- 


di . 
ON yz , Tİ ). BiZ onun. için iki göz kılmadık mı? Bini 


e. Çİ görüyor, eşyâyı müşâhede edip duruyor. ( <2 ) Kal- 
bindekini anlatmak için ona bir lisan vermedik mi? a ie ) ve 


iki dudak yaratmadık mı? Ağzını örtüyor, ön dişlerini  amtiyöp 
Yemede, içmede, konuşmada ve daha başka hususlarda ona yardım 


MA 


ı “ 
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eden iki dudakki, ne büyük.ni'metlerdir onlar! Bu nimetlerim olma- 
sa idi, o ne âlemi müşâhede edebilir, ne eşyâyı görebilir, ne yemek 
yirebilir, ne konuşabilirdi. Hele şu dudağın ni'meti ne kadar bü- 
yüktür. Dudaklar olmasa idi. ağzı açık kalır, dişler sırıtır, yüzünün 
maönzsrası ne kadar çirkin ve ne kadar iğrenç olurdu. Kâfir insan, 
bütün 6u ni'metleri hatırlayıp şükür etmiyor da; vücud kuvveti ile, 
sarfettiği mâl ile övünüp duruyor. Kullar üzerindeki ni'metlerimiz 
sâdace bunlardan da ibâret değildir. İnsanların bütün vücudunu 
yerli yerince yaratmakla berâber : 

( M3 ) Hem de biz onu iki yola : Hayır ve şer yolla- 


Jar ? | 
rına. hidâyet etmedik mi? Ona hak ile baatılı, “idâyet ile dalâleti, 


iyi ile kötüyü beyân etmedik mi? O bunlardan hayri koydu da şer- 
re gitti. Hidâyeti bıraktı da dalâlete saptı. Hakkı terketti de baatı- 


lın ardına düştü. Bununla berâber ; e a iş e ) Akabeyi de yük- 
leme. Yâni: Rabbısına kullukta ir de yüklenmedi. ( TG 
VE Lİ, ) S1 ) Yâ Muhammed! Akabe nedir, Sana ne bildirdi? 
“SKTİRAM | Güç işe girmek, meşakkat yüklenmek, üzerine bü- 
vük işier almak, anlanımadır. Bunda başlıca iki vecih beyân edil- 


— 


rolştir. 
Bırinci Vecih : Akabe, cehennemi, cennet ile cehennem arasın- 


da bir yokuş, cehennemde çıplak bir dağ, cehennem üzerine kuru- 


tan sırat ile tefsir edilmiştir. 
İkinci Vecih : ALLÂH Teâlâ bunu bir darbı mesel olarak irad 


buyurmuştur. Şöyleki : 

“ Mukaatil : İyi ameller işlemekte olan bir kimsenin nefsi ile ve 
şeytan ile mücâhede etmesidir, demiştir. Hasan : ALLÂH'ın akabesi 
siddetlidir. İşte o o, insanın nefsi ile, havası ile, ins ve cinden olan 
düşmanı ile mücâhede etmesidir, demiştir. Fahri Kaazi bu tefsiri 


tercih ediyor da diyorki ; 

İnsan, his ve hayâl âleminden ilâhi nurlar âlemine yükselmek 
ister. Bunun için de bir çok suübell.r üklenmek, yokuşlar aşmak, 
baadireler geçmek ve tehlikeleri göze almak gerektir. Oraya yük 
selmek ise elbette böyle: şiddetlidir. 

Bu iki vecih tefsirin birincisinde akabenin maddi cihetleri ted- 
kik sdilmiş; ikincisinde ise, mâ'nevi ciheti incelenmştir, Âyeti celi- 
“denim her iki veche de şümülu vardır. Her ikisi de şiddetlidir. Bu 
Si fetlerden kurtulmak için zorluklar ve meşakka'ler yüklenmek 


ei 


“Sayekir. Şöyleki : 
Me'nâ : O müşrik akabeyi yüklenmedi. ( 2916p; 


akabe nedir, onu sana ne bildirdi? Sen bunun nefis üzerindeki zor- 


—38—:  . 


. E , el gi Fİ, 


CÜZ : 80 nl EL - BELED SÜRESİ 


luğunun künhünü bilmezsin! ALLÂH'ın indinde olan sevâbının kün- 
hünü de bilmezsin! Bunlar akıl ile, dirâyet ile bilinir şeylerden de- 
ğildir. Onu sana ancak ben bildiririm, Habibim! . 

AKABE :; Haddi zâtinde, Yokuşa, ve dağ içinde olan çetin yola, 
denir. Cem'i ıkab ve akabât gelir. 'Âyeti: celiledeki işler de yokuşa 
çıkmak kadar zor olduğu: için, bunlara da teşbihen AKABE denil- 
miştir. 

Mâ'nâ : O müşrik akabeyi yüklenmedi. Yâ Muhammed! Akabe 
nedir, sana ne bildirdi? İşte o; ( YE ) bir köleyi âzâd. et- 
mektir. Her ne süretle olursa olsun, hürriyyetini gaybetmiş bir 
kimseyi esâretten kurtarıp hürriyyetine kav uşturmaktır. ei Güle 

İm ) Yâhut açlık gününde, ( a Kabe Ya rabâ 
bir yetimi doyurmaktır. Yâ ni : Karaubette sanâ / Yakınlığı olan bir. 
yetimi doyurmaktır. K. TT a S ) Yâhut ta yokluk yüzün- 
den taş yaslanıp toprak döşenen bir yoksulu doyurmaktır. 

İbni Abbes : Toprağa atılmış, toprak içinde kalmış, kendisini 
vikaaye edecek bir şeyi olmıyan kimse, ile tefsir etmiştir. 

İşte akabeyi iktiham, bu üç şeyi yüklenmektir. Köleyi hürriyye- 
tine kavuşturmak, akrabaadan bir yetimi doyurmak ve çok fakir 
olan bir kimseyi yedirip doyurmaktır;. Görülüyorki : Bu üç fiilin 
her üçü de varlığa dayanır, Nefisler ise, mal üzerinde harislerdir. 
Bil-hassa kâfir nefisler dünyâya çok haris olduklarından bunları 
işlemek onlara çok güç gelir. Husüsi ile muhteris nefislere bunları 
yapmak, bir yokuş aşmak değil, bin yokuş aşmak kadar zor ve müş- 
- kildir. Akabeyi yüklenmek sâdece bunlardan ibâret değildir. Ayni 
zamanda imanda lâzımdır. İmansız amel insana hiç bir fayda te- 
. min etmez, Kâfir insan; akabeyi; yâ'ni : Köle azâdını, akraba yeti- 
mi ve toprak döşenen misikini doyurmayı yüklenmedi. ( İSG 

li i ) Sonra da imân eden kimselerden de olmadı. Eğer o kimse 
imân "eder, imânında sebât eder, akabeyi de iktiham ederse bu ona 
menfeat verir ve o kimsede akabeyi iktiham etmiş olur. Imân et- 
mez veyâ imân eder de imânında sebât etmezse, bu fiilleri yapsa. 
bile akabeyi iktiham eimiş olmaz. 


Sonra o kâfir insan, iman edenlerden olmadı, İ ei al ) 
farzları edâda, ALLÂH'ın emirlerini ifâde ve hehilerindeli gakın 
mada sabir üzerinde bir vasıyyette de bulunmadı. ( Saz ) 
,Hem de merhametle vasıyyetleşmediler, Bu âyeti celiled& LAM. 
ın 'emirlerine tâ'zım ve ALLAH'ın mahlukları üzerine şefkate işâret 
vardır. O kâfir insan akabeyi iktiham etmedi. Sonra imâr edip sa- 


ri, 
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bır üzerine vasıyyetleşenlerden ve merhamet ile vasıyyetleşenlerden 
olmadı. İ 
CR ) İmân edip bir birlerine, sabır ve merhamet ile vasıy- 
yetleşenler yok mu, işte onlar, ( izlel ) meymenet saahibleri- 
dir. Yümün ve bereket saahibleri, hem de, kitabları, sağ tarafların- 
dan verilecek olanlar onlardır. (. İZE giç J Âyetlerimi- 
ze küfreden şu kimseler, a İs ) işte onlar meş'eme saa&- 
hibleridir. Kitabları sol taraflarındari verilecek olanlar onlardır. O - 
meymenetsiz ve uğursuz kâfirlerki : ( Mİ ei ) üzerlerine ka- 
pıları kapatılmış bir azâb vardır. Onun içine ne bir ruh girer ve 
ne de oradan dışan'bir gam çıkar. Ateş ve azâb içinde bunalır gi- 
derler, İşte yukarıda tavsif edilen kâfir cinsinin âkibeti budur. 
Biz mü'minler cehennemden ve azâbından ALLAH'a sığınırız. 
26/8/1961 Cumartesi DERBEND :Saat 15.49 
N A e 
BU SÜRE ŞEMS SÜRESİDİR 
Bir adı da « Geliş » süresi olan Şems süresi Mekkidir. 
Âyetleri : On beştir. Bir rivâyete göre on altıdır. Kelimeleri : 
- Elli dört; harfleri : iki yüz kırk yedidir. | | 
Yukarıdaki sürede olduğu gibi bu sürede Mekke müşriklerini 
tehdid. sadedinde nâzil olmuştur, Önceki sürede necdeyne «iki yo- 
la» hidâyet zikredilmiş, sonra insanların eshaabı. meymene ve ©5- 
haabı meşeme olarak ikiye ayrılacakları beyân edilerek kâfirlere 
azâb vaid edilmişti. Bu süre de ise, her nefse fücur ve takvânın 
ilhâmı beyân edilmiş, temizlenenin felâh bulacağı ve dessâsların 
hüsranda kalacaklar bildirilmiş ve dünyâ âzâbından bir misal ve- 
rilerek süreye son verilmiştir. Şöyleki ; 
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HİKMETLİ ANLAMI : Güneşe ve parıltısına, (1) Ona uyduğu 
zamanda aya, (2) onu açtığı zamanda gündüze (3) bürüdüğü za- 
manda geceye (4) semâya ve onu binâ edene, 15) arza ve onu dö- 
şeyene: (6) Bir nefse ve onu düzene koyana, (7) kasem ederimki : 
Ona kötülüğünü ve korunmasını ilhâm etti (8) de'onu temizliyen 
kimse muhakkak felâh buldu (9) ve onu kirletip gömen kimse de 
hüsranda kaldlı (10). Semud azgınlığı ile yalanladı (1i) en kötüleri 
fırlayıp, koştuğu zaman, (12) AL ÂH'ın Rasülü onlara «sALLÂH'ın 
naakasından ve suyundan sakının.» dedi. 113) İnanmadılar da Nâ- 
kayı devirdiler, Rabbıları da günâhlarını üzerlerine yükledi de yerle 
berâber. düm düz ediverdi (14). Sonundan korkacak değildi yâ (15). 


Za 
(a ey ri ) Mâ'lüm olduğu üzere ŞEMS ; Güneş demektir. 


Şemse kasem: büyük varlıkların en mühimlerinden birine kasem- 
dir. Ziyvaa : Güneşin faydalamnı ve insanlar üzerindeki te'sirini 
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hiç bir kimse inkâr edemez Böyle muazzam bir varlığı yaratan 


haalık, elbette ölüleri de diriltmeye kaadirdir. 
DUHAA ;: Kuşluk vaktına, denir. Güneşin parıldadığı zaman 


demektirki : Üç türlü olur. | 
Güneşin çıkıp ışıklarının yayıldığı zamana : DAHVE, kuşluk, 
denir. Yukarı doğru yükseldiği zamana, DUHA, kabakuşluk; zavala 


yaklaştığı zamana da, HAA'nın meddi ile DUHAA, koca kuşluk ve- 
yâ hünkâr kuşluk, denir. Kuşluk vaktı kesilen Kurbana da UZHİY, 
YE veyâ Dahiyye, denir o 

Burada DUHA, Kelimesinin güneşe raaci zamire muzaf olma- 
sı hasebiyle müfessirler bunu güneşin zıyaasının iyice parlaması 
ile tefsir etmişlerdir, Bâ'zılan : DUHA, gündüzün tamamıdır. Ziy- 
raa : DUHA, güneşin nürudur. Bu da gündüzün her vaktında haa- 
sıl olur, demişlerdir. Diger bâ'zıluarı da : DUHA, güneşin harareti- 
dir. Çünkü : Güneşin nüru ve sıcaklığı bir birinin mütelâzimidir. 
- Güneşin nüru şiddetlendiği zaman harareti kuvvetlenir, demişler- 
dir. Ayeti celilenin anlamının hepsine şumülu varsa da, son kavil 
zaiftir. 
ME&'nâ : Güneşe ve onun parlaklığına kasem ederim.. ( ça <a iş 
Çi. ) ve güneşe uyduğu zamanda aya kasem ederim. S4 

© Ayın güneşi velyetmesi veyâ güneşi tâ kip 'etmesi husüsunda 
bir kaç türlü tefsir vârid olmuştur. Birincisi : Güneş battığı zamanda, 
ayın güneşi tâ'kib etmesidir. Bu zamanda ay güneşe tâbi olmuş 
olurki, ay güneşin yerıne nüru ile Dünyâyı aydınlattığı gecedir. Bu 
da ayın on dördüncü günü akşamı vukü' bulurki : On beşinci ge- 
cesi olmuş olur. İkincisi : Ayın dolgunlaşıp yus yuvarlak olduğu 
.zamandırki : Buna eyyâmı biz, yâ'ni beyaz geceler namı verilirki : 
Bu da ayın on üç, on dört ve on beşinci geceleri olmuş olur. Ay bu 
gecelerde güneş battıktan sonra nüru ile dünyâyı aydınlatır. Üçün- 
cüsü : Ayın ilk gecesidirki : Güneş battığı zaman gayın hilâl şeklin- 
de göründüğü gecedir. Fakat, esahholan önceki kavildr. 

ve nü d Güneşe we parlak zıyâsına ve güneşi velyettiği zaman 


7 a 


aya, ad Gi Kin ) zıyâsı ile gecenin emen gru ile, ka- 
ag açtığı zamanda gündüze kasem ederim, Gi ) 


Güneş battığı zaman dünyayı kaplıyan, zulmetleri ile Mare ka- 


Tartan geceye kasem ederim, 
Buraya kadar dört eşyâya kasemin haasılı güneşe dayanır. Ziy- 


raa : Güneşin varlığı ile gündüz olur, zıyâsının artması ile kuşluk 

vakitler, gelir, batması ile gece olur ve kamer de ona tâbi' olur. 
(Keş ) Semâya ve onu yapan kimseye kasem ederim. 

Bu mâ'nâ : Âyeti celiledeki MÂ, kelimesinin MEN anlamına oldu-. 
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ğuna göredir. MÂ harfinin ellezi. anlamına ismi mevsul olduğuna 
göre mânâ : Semâya ve onu binâ eden şu büyük Haalika kasem 
ederim, demek olur Diger 2 anlam ile : Semâya ve onun yaratı- 
:“ o lışına kasem ederim. ( AR J) Arza ve onu döşeyene 
, kasem ederim. OL gi Bir nefse ve onu tesviye edip düzel- 
tene kasem ederim.”Bu anlam, nefis kelimesi ile cesed murad edil- 
diğine göredir. Eğer nefis kelimesi ile; cesed ile kaaim mâ'nâ murad 
edilirse, SEVVA, anlamı şöyle olur. Bir nefse ve ona «konuşma, 
kuvveti, duyma kuvveti, görme kuvveti, düşünme kuvveti, tehayyül 
etme kuvveti, ilim ve anlama gibi.. akli kuvvetleri verene kasem 
ederim, demektir, 
Mâ'nâ,: Bir nefse. ve onu düzene Foyup ta, te ak ona 
- fücur ve takvâsını ilhâm eden büyük varlığa kasem ederim. 
Müfessirler, İLHÂM kelimesinin anlamında iki türlü tefsir be- 
yân etmişlerdir. Biri : Nefse fücur ve takvânın ilhâmı : Nefse bo- 
zukluğunu ve korunmasını fehmettirene ve aklına getirene, demek- 
tirki : Bunlardan biri Hüsü «iyilik» digeri kubh e Bu 
nun temkini : Nefsin bunlardan birini seçmesidir. « JS 
kavlinde beyân edildiği gibi. Bu kavil, mü tezilenin k kavline m me 


bıktır. Bu anlamı bundan sonra gelecek olan a YY 
âyeti te'yid eder. Bu vecih İbni Abbastan ve el yi ya 
lerinden bir topluluktan rivâyet edilm: otir. 

İkinci Vecih : Teâlâ ve tekaddes hazretlerinin mütteki olan 
mü'mine takvâyı ilhâm etmesi; kâfire de fücüru ilhâm etmesidir 
Bu hususta : 

Said bin Cübeyr : Takvâyı ve Kdk nefse yapıştırır ve ona 
yaptırır, demiştir. 

İbni Zeyd : Doğru yola delâleti ile nefse takvâyı; yardımı terk 
ile de nefse fücüru uygular, demiştir. Vâhidi de buna kaail olmuş- 
tur.. Asıl buna muvğfık olan tefsir İbni Zeydin kavlidir. Şöyleki : 
İbni Zeyd : Teâlânın mü 'minde takvâyı, kâfirde fücüru yarattığı 
'bu âyeti celilede sarihtir, demişlerdir. Bize göre, Kul sebebine sa- 
nlır,, ALLÂH ta halkeder. Böylece ilmi ezelideki takdir de yerini 
bulmuş olur. ALLAÂH'ü â'lem, 

Mâ'nâ : Yukarıdaki eşyâyı ve ışıkları yaratan;. o bunlarla berâ- 
ber bir çok ni'metleri haavi olan semâyı halkeden, insanların men- 
featleri için arzı döşeyen, bunları bilecek, kendisinin iyiliğini, kö- 
tülüğünü idrâk edecek nefsi icâd eden ve. onun fücür ve takvâsını 


ilhâm eyliyen zâtına kasem ederimki, ÇE Va ) nefsi fü- 
curdan temizleyen ve takvâ ile verbiye ederek feyizlandıran kimse 
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muhakkak felâh buldu. Diger bir anlam ile : ALLAH Teâlânın 1s- 
lâh edip günâhlardan temizlediği ve tâate muvaffak kıldığı kimse 
muhakkak felâh buldu ve necâta erdi. «, , .. 

Bunun aksi olan kâfire gelince : ( Ol ) nefsi tereddi 
eden kimse de hüsranda kaldı. Yâ'ni : Nefsi korumayıp ta fisku 


İücüra gömerek helâke sürükliyen dessâs kimse de hüsranda kaldı 
ALLÂH Teâlânın dalâlette kılıp sapıttığı kim-. 


Diger bir anlam ile : * 
se de hüsranda kalıp zarar etti ve haybete düşüp helâk oldu 


Nefsin hidâyet ve dalâletini ALLÂH Teâlânın yaratması sebebi 
ile; Sallellâhü aleyhi ve sellem, nefsinin takvâ ve tezkiyesini Rabbı- 


sından isterdi. Şöyleki . 
İmâm Müslimin Zeyd bini Erkamdan rivâyet ettiği bir hadisi 
z «sAlh- 


şerifte Zeyd : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
LÂH'ım! 'Azden, keselden, buhlden, kocalıktan ve azâbı kabirden 
sana sığınırım, ALLÂH'ım! Nefsime takvâsını ver, onu temizle, sen 
temizliyenlerin hayırlısısın 've sen onun mevlâsısın. ALLÂH'ım! 
Faydası olmıyan ilimden, huşü' yapmıyan kalbden, doymıyan nefis- 
ten, müstecâb olmıyan düâdan sana sığınırım!» diye düâ ederlerdi, 
demiştir. 

Teâlâ ve tekaddes, bâ'zı mühim eşyâya ve önemli olaylara ka- 
sem ile nefsi tezkiye eden kimsenin felâh bulacağını ve nefsi tered- 
'di ettiren kimsenin de hüsranda kalacağını beyân ettikten sonra 
Peygamberlerini yalanlıyan bir. kavmin teci' âkibetini beyân ile 


Mekke müşriklerini tehdid etmek üzere buyuruyorki : TAR 

Saalih aleyhisselâmın kavmi olan Semud kavmi, “tuğyân ile, 
adâvetleri ile peygamberlerini yalanladılar da ( Çal v Ez) En şa- 
kileri kalkıp deveyi vurmak üzere koştuğu zamanda. Burada Saa- 


lih aleyhisselâm ile kavmi arasında geçen olayları kısaca beyân et- 
tikten sonra, tefsire devâm edelim. Şöyleki : 

ALLAH azze ve celle Hazretleri, Şam ile Medine arasında bulu- 
nan Semud kavmine işlerinden Saalin aleyhisselâmı seçerek pey- 
gamber yaptı, Saalih peygamber bunları ALLÂH'a imâna dâ'vet 
etti. Bunlar küfürlerinde ısrar ettiler, ondan mü'cize istediler de : 
“Ey Saalih! Şu kara kayadan bize on aylık bodlacı bir deve çıkar, 
bu deve çıkar, çıkmaz dogursun, yavrusu da doğar doğmaz anasını 
emmeye başlasın, Bizde o zaman sana inanırız, dediler, Saalih aley- 
hisselâm Rabbısından bu mü'cizenin verilmesini istedi. .Biraz sonra 
yalçın kayadan sesler gelmiye başladı. Kaya yarıldı, o yarıktan İs- 
tedikleri şekilde bir deve çıktı, çıkar çıkmaz doğurdu. Yavrusu he- 
men ayağa kalktı ve anasını emdi. Bunun üzerine ALLÂH onları 
imtihan için kuyularının sularını bir gün kendilerinin almasını, 


i 
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bir günde suyu devenin içeceğini emretti. Yâ'ni : Onların tatlı suy: 
olan bir kuyuları vardı. Bu suyun bir gün halkın, bir gün de deve- 
nin olmasını emretti. Su nevbetinin devenin olduğu gün; su yerine 
halkın devenin sütünü içmelerini de emretti. Bu emir onlar için 
bir yönden ni'met, bir yönden 'de imtihandı. Bunlar ilk zamanlar 
bu emre riâyet ettiler Sonra devenin sularına ortak olmasını kal- 
dıramadılar. Kendi aralarında konuşarak deveyi öldürmeye karar 
verdiler. Bir gün deve su içmeye gelirken aralarında en zaalim ve 
en gaddar bir kâfir olan Kudar bini Sâlife bağrıştılar. O hemen 
yerinden fırladı. | silâhını alıp deveye doğru koştu. Bunun üzerine : 
( ki MN ) Kavmin nebisi olan Saalih aleyhisselâm on- 
lara, ( ww, ) ALLÂH'ın Nâkasını öldürmekten hazer edin, onu, 
bırakın, şi ( Mice ) Nâkanın su hıssasından da sakının, Yö'ni: 
Nâkayı ve onun Su “sehmini bırakın, onu kendi haaline vzrkeliin. 
ALLAH'ın azâbından korkun, diye, ikaz ve tehdid etmiş ise Gc” Je- 


bilerini dinlemediler. Va üye de. Nâkayı kılınç ile vurarak 


öldürdüler. Bunun üzerine, Cali iş 423, Dale pl) Rabbiları da on- 
ları *hışmile helâk etti, yere yapıştır dı köklerini kesiverdi. iJEM- 
DEME Helâki istisal, demektir. Yaâ'ni : Köklerini kesmek süretiyle 
helâk etmektir. Diger bir anlam ile ; Üzerlerine azâbı uyguladı da 
yer ile berâber  yapıverdi, içlerinden hiç kurtulan olmadı. Âyeti ce- 
liledeki: « ii » lâfzı celilindeki günâhları ile murad: Saalih 
aleyhisselâ) 1 Yalanlamaları ve ALLÂH Teâlânın taştan çıkardığı 
deveyi öldürmeleridir. 

Mâ'nâ : Semud kavmi, Nebileri olan Saalih aleyhisselâmı ya- 
lanladılar, deveyi kılınçla vurarak öleğirdüler. Bu günahları üzeri: 
ne Rabbıları onları helâk etti de, gz ) azâb onları düz vapr- 
verdi. Diger bir anlam ile : "Üzerlerine azâbı müsâvi kıldı da kü- 
çüğüne büyüğüne, zenginine fakirine teşmil etti ve hiç kurtulanıurı 


olmadı Çünkü çe İ E$ Onlarin 'âkibetinden korkacak de- 
gil, yâ! © 


“ Bu âyeti celiledeki zamirin merciinde üç kavil vardır. Bunlar- 
dan biri : Zamirin ALLÂH Teâlâya  raaci olmasıdır. Buna göre 
. ALLAH Teâlâ Semud kavmini helâk ettide üzerlerine azâbı 
Çünkü : Onların helâklerinden ve âkibetlerinden 
korkmazki! İkincisi : Zâmirin deveyi vurup öldüren Kudar b'ı * Saa- 
life râci' olmasıdırki, buna göre mâ'nâ : Deveyi öldürmesi . sbebiy- 
le üzerine gelecek olan azâbın âkibetinden korkmadı. Üçüncüsü : 
Zamirin Saalih aleyhisselâma raaci' olmasıdır. Buna göre mânâ : 

Saalih peygamber onların âkibetinden, başlarına gelecek helâktan, 
Köklerini kesecek olan azâbdan korkmadı, demektir. Çünkü : On- 


mânâ 
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ların her birerlerinden ne ezâlar görmüş, ne cefâlar çekmişti 
Rivâyet olunduğuna göre Semud kavmi deveyi öldürdükten son- 

ra, Saalih peygamber onlara : Evlerinizde üç gün yaşayın! Birinci 

gün yüzleriniz sararacak, ikinci gün kızaracak, üçüncü gün kara- 


racak Ondan sonra helâk olacaksınız, dedi. Halk bu vaidi duyunca 
Haydın gidelim, Saalihi de 


deveyi öldüren dokuz kişi bir birlerine : E 
öldürelim, Eğer sözünde. saadık ise, bize vaid ettiği azâbı acele et- 
sin. Eğer yala'ıcı ise, onu da öldürelim, devesine ilhaak edelim, de- 


diler Saalih aleyhisselâmı geceleyin öldürmek için gittiler, Melek- 


ler bunları karşılayıp taşlarla başlarını yardılar've Saalih aleyhis- 


selâmın evine koymadılar. Kavim “Saalih peygamberi öldürmeye 
gidenlerin dönmediklerini görünce, arkalarından onlar da Saalih 
aleyhisselâmın evine geldiler. Onların başlarının yanıldığını görün- 
ce, Saalih aleyhisselâma bunları sen yaptın, dediler ve onu öldür- 
mek istediler. Bunun üzerine Saalih peygamberin akrabası hemen 
silâhlanıp onlara : «Vallâhi siz onu öldüremezsiniz. Onun size vaid 
ettiği azâb elbetie tepenize inecektir Eğer o, saadıksa siz bu hare- 
ketinizle ALLÂH'ın gazabını üzerinize ziyâde etmekten başka hiç 
bir şey yapamazsınız, O kâzib ise, istediğniz azâbın arkasına kalır- 
sınız.» dediler. Bunun üzerine onlar geri döndüler. Evlerinde gece- 
lediler. Sabah olunca, Saalih peygamberin dediği gibi yüzlerinin sa- 
rardığını gördüler, vaid olundukları azâbın geleceğini yakinen bi)- 
diler. Öldürmek için Saalih Aleyhisselâmı aramaya başladılar. 
Bunun üzerine o Zâtı Nebi hemen kaçtı ve Semud kavminin büyük- 
o lerinden birine ilticâ etti. O adam bir müşrik olduğu halde Saalih 
Aleyhisselâmı onlardan gizledi. Onlar bunu öldürmeye muvaffak 
olamadılar. Sonra kendilerine inecek olan azâb ile meşgul oldular. 
İkinci gün yüzleri kızard. Üçüncü gün karardı. ördüncü 
gün pazar günü Cibril bir sayha yaptı. Hepsi | bir den oldukları yer- 


Sonra dördüncü 


lerde ölekaldılar. İşte Vâcib Teâlânın - YE » kavli şerifleri- 


nin anlamı da bir hakikaı olarak meydana çıktı. 
BU SÜRE eN 0 SÜRESİDİR 


© — Velleyl süresi Mekkede nâzil olmuştur, Ancak, Ali bini Ebi 
Talha Medenidir, demiştir. Bâ'zısının Mekki, bâ'zısının Medeni oldu- 


gu da rivâyet edilmiştir. 
Âyetleri : Yirmi bir; Kelimeleri : Yetmiş bir, Harfleri : Üç yüz 


ondur. ' 
çoğu Ebü Bekr «ra,» hakkında 


SEBEBİ NÜUZÜL.-: Müfessirlerden 


# 
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nâzil olduğunu beyân etmişlerdir. Bu kavil : İbni Mes'ud, İbni Ab- 
bas ve başkalarından saahih senedlerle rivâyet edilmiştir. Süddi en 
sardan Ebü Dahdah hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmiştir. Şöy- 
İleki : | 

Medinede münğfıklardan birinin evinde bir hurma ağacı vardı. . 
Bu ağaçtan civarda bulunan yetimlerin evine bâzı hurma koruk- 
ları düşerdi. Münğâfık gider, düşen koruklam onlardan alırdı. AL- 
LÂH'ın RBasülü. «s.a.s.» münâfıka : «Onu yetimlere bırak onun ye- 
rine sana cennette 'bir hurma ağacı var» .buyurmuştu. O dinleme- 
di, Bunun üzerine Ebü Dahdah onun bahçesini bütün duvarı ile sa- 
tn aldı, ALLÂH'ın Rasülüne : «Ben cennetteki o hurmaya bedel, 
bu bahçeyi hibe edeceğim.» dedi. ALLÂH'ın Rasülü de : «Yap!» bu- 
yurdu. O da onu yetimlere hibe etti. Bunun üzerine bu süre nâzil 
oldu, demiştir. «.. GİS âyetinin Ebü Bekr hakkında nâzil 
olduğu da rivâyet edilmiştir. Diger rivâyetler âyetlerin sebebi nü-. 
zülleri sırasında gelecektir. 

AM 2 
« Çiee3 215 » süresinden sonra. bu sürenin gece ve gündüze 

kasenı ile başlaması ne salar mâ nâl, , ne kadar uygundur. Bunun | 


la berâber bu sürede “b NS, 222 İs âyetlerini bir nevi tafsı! 
vardır. Şimdi âyetlerin LERE geçiyoruz. Şöyleki : 


gi 


4 


iğ ia BEY EAA 


DR 


YÜKSEK ANLAMI © Kapladığı zaman geceye, 11). açıldığı za- 
man gündüze (2). erkeği ve dişiyi yaratana kasem ederim (3) ki ; 
sâ'yiniz çok dağınıktır. 
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SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetlerin sebebi nüzülleri hakkında bir 
kaç rivâyet vardır. 

1 — İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre, Medinede bir ada- 
mın (1) bir hurma bahçesi vardı. Hurmalardan birinin dalları kom- 
şunun evine uzanıyordu. Bu adam çok fakir bir kimse idi. Âilesi de 
çok kalabalıktı. Bahçe saahibi, komşusu evine girdiği zaman gelir. 
hurma ağacına çıkar, hurmaları toplamıya başlardı. Bâ'zı zaman- 
lar hurmalar yere düştüğünde fakirin çocukları düşen hurmaları 
alırlardı. Bahçe saahibi çocukların hurmaları aldıklarını gördüğün-. 
de ağaçtan iner, çocukların aldıkları hurmaları ellerinden alırdı, 
Onlardan birinin ağzında hurma görürse elini çocuğun ağzına 50- 
kar, yemek üzere olduğu hurmayı ağzından çıkarır alırdı. Fakir kimse 
bir gün ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldi. Hurma 


sgahibinin yaptıklarından ona şikâyet etti. Bunun üzerine ALLÂH" 


«Şimdilik git, bakalım!» buyurdu. O gitti. Sonra 
: «<Dal- 


ın Resülü fakire : «: 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.$.» bahçe saahibine mülâki oldu da ona 
lan fülân komşunun evine mâil olan hurmayı bana versen de, bu- 
na mukaabil ALLÂH ta sana cennetten bir hurma verse olmaz mı?» 
buyurdu, ALLÂH'ın Rasülünün bu teklifi üzerine hurma saahibi : 
«Benim bir çok hurmalarım var. Fakat, ,meyvesi bundan daha çok 
hoşuma gideni yok.» dedi. Ve hurmayı ALLAH'ın Rasülüne ver- 
mekten imtinâ' etti. Sonrâ bırakıp gitti. Bu kerre ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem Ebüddahdah adında çok sahavetli bir 
zâte rastladı. Ebüddahdah : «Ey ALLAH'ın Resülü! Dalları fülân 


kimsenin evine uzanan hurma ağacını alsam, hurma saahibine 
verir misin» dedi. ALLAfFI'ın 


Rasülü ona ; «Evet!» cevâbını verdi. Bunun: üzerine Ebüddahdah 


hemen git, hurma saahibini buldu ve onunla hurmanın fiatını gö- . 
rüştü. Hurma saahibi ona : «Biliyor musun? Muhammed bu hurma 


“için bana cennette bir. hurma ağacı verdi. Ben ona : Bu ağacın 
<Bu 


, rine Ebüddahdahn : 


meyvesi çok hoşuma gidiyor.» dedim, deyince : Ebüddahdah : 
ağacı satmak istemez misin?» dedi, O ; «Hayır, istemem. Fakat ümid 
ettiğim kıymet verilirse satarım.» dedi, Ebüddahdah ; «Ne istersin?> 


diye sordu. Hurma saahibi : «Bir ağaca kırk ağaç verirsen satarım.» 
dedi. Ebüddahdan : «Çok söyledin, eğri bir hurma ağacına kırk 


hurma ağacı nasıl verilir?» dedi. Hurma saahibi sustu. Bunun ÜZe- 
«Sözünde saadık isen şâhidlerini ' getir, sana 
kırk hurma ağacı vereceğim.» dedi. Bu . sırada oradan bir takım 
kimseler geçiyordu. Hurma saahibi onları çağırdı. Eğri hurma ağa- 


(1) Sürenin sebebi. nüzülünde bu kimse münâfık olarak zikredil- 


miştir. 
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cını, kırk hurma ağacı karşılığı olarak Ebüddahdaha sattığına on- 
ları şâhiü tuttır Ebüddahdah bu alış verişe çok sevindi. Hemen ora- 
dan yürüdü, ALLÂH'ın Rasülüne geldi de; «Ey ALLAH'ın Rasülü! 
Hurma ağacı benim malım çidu. Ben de onu sana veriyorum?» de- 
di. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ev 
saahibine gitti de ona : «Bu hurma ağacı senin ve iyâlinin oldu.» 
buyurdu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti 
celileleri inzâl buyurdu.  : | ş 

Bu sürenin sebebi nüzülü hakkında rivâyet edilen b. kavil za- 
iftir. Çünkü : Bu süre Mekkede nâzil olmuş, bu olay ise Medinede 
vukü' bulmuştur. Eğer sürenin bu kıssa hakkında nâzil olduğu sa- 
hih ise; süre Mekkede nâzil olmuş, hükmü ise Medinede zuhür et. 
miş olur, denilmiştir. a | 

Saahih olan bu sürenin Ebü Bekr radıyallâhü anh ile müşrik- 
lerden Ümeyye bini Half hakkında nâzil olmasıdır. Şöyleki : 

2 — Abdullâhtan rivâyet ediliyir. Ebü Bekr radıyallâhü anh; 
Bilâl Habeşiyi Ümeyye bini Halften dört köşe bir kilim ile on okye- 
ye satın alarak azâd etti. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri bu âyeti celileleri « --(5“ £>“uts 'ya kadar Ebü Bekr 
ile Ümeyye ve Übeyye bini Hajflerin saileri hakkında inzâl buyur- 
du, demiştir. Şöylelki : o Ni 

( İşe İİ ) VAV harfi kasem içindir. Yağşâ, kelimesi: 
Örtmek anlamina gelen ga$y'den muzaari'dir. 

Mâ'nâ : Zulımetiyle yer yüzünü bürüdüğü zaman, geceye kasem 


ederim. ( VE Ci © Y Ziyâsıyla açıldığı zaman gündüze kasem 
ederim. 7412 e 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, -bundan önceki âyeti celilede ge- 
ceye, bu âyet ile de gündüze kasem etmiştir. Ziyraa : Gündüz ile 
gece insanların hayatları üzerinde-çok müessirdir. Gece canlıların 
huzur ve istiraahatları noktasından çok önemli bir zamandır, Gün- 
düzün ışıkları zâil olupta gecenin karanlığı bütün haşmeti ile arzı 
kapladığı zaman insanlar evlerine, hayvanlar meskenlerine, kuşlar 
yuvalarına, haşereler ve böcekler kovuklarına çekilirler ve bütün 
canlılar istiraahate geçerler. Iztırablar siner, elemler ve acılar di- 
ner, uyku gözleri kapatır. Vücudlar istiraahate, ruhlar huzüra 
kavuşurlar. Sabah oluncaya kadar bütün canlılar huzur içinde 


mest olurlar. Sabah olup ta gündüz açıldığı zaman sükünet sona 


erer, hayat yeniden başlar. İnsanlar evlerinden dışarı fırlarlar. Çar- 
şılara, pazarlara, bağlara bahçelere, tarlalara, kırlara koşarlar. 
Hayvanlar meskenlerinden ve sığındıkları yerlerden dışarı çıkarlar, 


yer yüzüne yayılırlar. Böylece her yerde canlı ve neşeli bir hayat 


başlar. Görülüyorki : Gecenin ve gündüzün insanlar nazarında çok 
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büyük önemi vardır. Kendilerine kasem edilecek kadar mühim olay- 
lardır. Bütün zaman gece olmuş olsa idi, mâişet te'mini güçleşir, 
yaşamak zorlaşırdı. Bunun aksi olarak bütün zaman gündüz ol- 
muş olsa idi; rahat ve uyku selbolur, vücudlar huzur bulamaz. Ya- 
şamaktâ mümkün olmazdı, Fakat, maslahat böyle icâbetti ve Haa- 
lık 'Teğlânın iraadesi böyle. tecelli etti, Canlılar İÇİN ,de hayat, müm- 


kün oldu, Nitekim Teâlâ ve tekaddes « ale İŞ A > 


âyeti celilesinde beyân buyurduğu vechile” gece ile gündüzü bir bi- 
rine halef kıldı da insanlara ve canlılara düzenli bir yaşama bah- 


şeyle di. Fi - Kasas süresinde geçen < il geri O» âyek 
lerine bakılsın! — 

İşte insanların yaşamaları üzerinde çok büyük önemleri olan 
gece ile gündüze kasem etti de buyurduki : vE kapladığı zaman 


geceye, tecelli edip açıldığı zaman gündüze C EY KE ) ve 
erkeği, dişiyi, halkeden Haalık Teâlâ Hazretlerine kasem &derimki : 
( NE ir” di ) Hakikaten sâyiniz, yâni : çalışmanız çok dağınık- 
tr, 


Âyeti celiledeki MA Jafzı, MEN veyâ ellezi anlamına ismi 
#7 Pedi " 
e Erkeği ve  Sişiyi yaratan 


mevsuldur. Takdiri : « İ < İŞ Je 
PA e v 
a » Erkeği ve 


Haalık Teâlâya kasem e erim; veyâ - EN DE 
dişiyi halkeden şu zâti ecell ve â'lâya en ee mekt. MÂ 


harfinin masdariyye olduğuna göre mâ nâ : Erkek ve dişi olarak 


halkolunana kasem ederım, demek olur. Scn kasem bütün yara- 
tıkların en şereflisi olan insana kasem, , demektir. Bu kasem çok 
önemlidir. Hem de bu kasem insanlığın şerefine kasemdir. Ne ya- 
zıkki, âsi ve kâfir insan kendisini yaratan ve yaşatan Haalıkıng js- 
vân ve küfür etmekle bu şerefi koruyamamış ve böylece hayvan- 
olar derekesine ve hattâ onlardan dahi aşağı düşmüştür (1). 
o CÂyeti celiledeki SETTÂ, Kelimesi ŞETİT kelimesinin cem 'idir. 
“ŞETİT, Kelimesi : Dağınık, bir birinden ayrı ve yekdigerinden uzak 
© anlamınadır. Sebebi nüzülde beyân edildiği vechile : Ebü Bekr ra- 
dıyallâhü anhin sâ'yi ile kâfir olan Ümeyye bini Half ve yine onun 
kardeşi olan Übeyy bini halfin saileri bir birlerinden ayrı ve yekdi- 
ğerinden çok uzaktırlar. Yine birinci sebebi nüzülde zikredilen ve 
her ikisi de müslüman olan bahil hurma saahibi ile çok cömerd olan 
ve bir hurma ağacına kırk hurma ağacı vererek salın alıp cennet- 
teki hurma ağacına bedel olarak ALLÂH'ın Rasülüne hibe eden 
Ebüddahdahın saileri de bir birinden çok farklıdır. Bunlar böyle 


(1) Ülâike kel-en'amı bel hüm edall 
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olduğu. gibi; bütün insanların saileri de. böyledir. Kiminin sâyi hi- 
dâyet, kimininin sâyi dalâlettir. Kiminin sâ'yi seğdet, kiminin sâ'yi 
şakaavettir. Kiminin sâ'yi cennet, kiminin sâyi cehennemdir. 

İşte : İnsanlar kendi. iraadelerinin neticeleri olan itikad ve 
amellerine bağlıdırlar. Dünyâda ne kader insan varsa, o kadar ayrı 
ve o kadar dağınık sai vardır. Biz mü'minler mümkün olduğu ka-- 
“dar i'tikad ve > amellerimizi hidüyete tâbi' kıımaya çalışmalıyız. 

— kk — 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, iki mühim hâdise olan gece ile 
gündüze ve bir de Zâti eceli ve ö'lâsına kasem ile insanların Sai- 
lerinin dağınık olduğunu beyân ettikten sonra, bu sailerini ve ne- 
ticelerini tafsil etmek üzere buyuruyorki : 


e e Bİ Giz Za 

sizi Zi 
İİ Be EE 2 

bye VAY NI 


>. O. 


NE BİLAL İNİŞ, 
BY gk EKLE 
öz A EN İY B 


al 


HİKMETLİ ANLAMI : Amma bir Kimse itaa eder de korunur- 
sa (5), hüsnâyı da tasdik ederse 16), biz ona kolay ğı 'müyesser kı- 
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larız. (7). Amma bir kimse buhleder ve istiğnâ yaparsa (8); ve hüş. 
nâyı yalanlarsa (9); biz de zorluğu ona münâsib görürüz. (10). Hem 
de yuvarlandığı zamanda malı ondan kir şeyi def edemez (11). Çün. 
kü : Hakikaten hidâyet bizim üzerimizedir (12). Hem de cidden ülâ 
ve âhiret bize âiddir..(13). Öyle olunca biz sizi kızışmış bir ateş ile 


korkuturuz. (14), Ona ancak en şaki olan yaslanır (15); O kimseki,. 


yalanladı da. yönünü döndü. (16), Hem de ondan en mütteki olan 
uzaklaştırılır (17), O kimse ki. malını verir de temizlenir. (18). Onun 
yanında hiç bir kimsenin mükâfatlandıracak ni'meti yoktur. (19), 
Ancak çok yüksek olan Rabbının rızâsını taleb vardır. (20). O ya. 
kında rızaaya erecek .(21), 
| SEBEBİ NÜZÜL : Âmir bini Abdullâh bâ'zı ehlinden rivâyet 
ediycr. Ebü Bekrin babası Ebü Kıhaafe; oğlu Ebü Bekre : «Ey oğ- 
lum! Senin Zzaif köleler satın alıp onları âzâd ettiğini görüyorum. 
Sen işlediğin bu işi yaptığın zaman; cesâretli kimseler âzâd etki : 
Sana gelecek olan kötülükleri onlar senden men'etsinler! Hem se- 
nin yanından ayrılmasınlar» dedi. Babasının bu sözlelrine cevâben 
Ebü Bekr : «Ey babacığım! Ben ancak murad ettiğimi yapıyorum.» 
dedi. Yâ'ni : Ebü Bekr babasının öğüdüne : «Ben bunları ALLÂH'- 
ın rızaasını taleb için yapıyorum.» demek istedi, Bunun üzerine Te- 


âlâ ve Tekaddes Hazretleri Ebü Bekri medh için bu âyeti celileleri 


o inzâl buyurdu, Şöyleki : 

deli ) Hazreti Ali'den rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Ra. 
sülü salile: Hlahu aleyhi ve sellem : Sizden biriniz için ancak cennette 
bir oturağı ve ateşte de bir oturağı vardır, buyurdu. Bunun üzeri- 
ne esha) . «Ey ALLÂH'ın Rasülü, ALLÂH'a mütevekkil olmıyalım 
. mı?» dediler. Bunlara cevâben ALLÂH'ın Rasülü : «Amel ediniz! 
Her amel takdire müyesserdir.» buyurdu ve bu âyeti celileleri oku- 
du, demiştir. 

İtaa : Kelimesinden murad, esirleri kurtarma, köleler âzâd et- 
me, kâfirlere karşı müslümanları takviye için infak etme gibi bütün 
mallardır. Diger bir anlam ile: ALLÂH'a tâatta malların haklarını 
ve nefislerin haklarını vermiye de şâmil olur. 

Mâ'nâ : Bir kimse Ebü Bekr gibi, esirler Ove köleler kurtarır, 
müslümanları kuvvetlenrirme için mâlini infak eder, ALLÂH a tâ 


atte've nefsini korumada malının hakkını verir, ( e) hem o 


ALLÂH'tan korkar ve bütün günâhlardan sakınırda( $* İZE 


hüsnâyı tasdik ederse;' 

HÜSNA, Kelimesi hakkında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir 
Lügat anlamı : En güzel anlamına ismi tafdilin müfred müennesi- 
dir. Birinci tefsiri : «Lâ ilâhe illâllâh» lâfzı celilidir. Hakikaten bir 
insan için bundan daha güzel bir kelime olamaz. Hem de bu mu- 
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'bârek kelimelerin anlamında peygamberi tasdik dahi dâhildir. Bir 
kimse ALLÂH'ın varlığını, birliğini ve Hazreti Muhammedin pey- 
gamberliğini tasdik ettikten sonra, hidâyet yolunu tutmuş olur. On- 
dan sonrası amelden ibâret kalır, 'Bir kimse i'tâ eder, ALLÂH'tan 
korkar, mâ 'siyetlerden korunur, ALLÂH'ın birliğini ve peyganıberi 
tasdik ederse, HÜSNÂ, .yâ'ni : En güzeli haasıl olmuş olur. 

HÜSNÂ, Kelimesi : ALLÂH azze ve celle Hazruütlerinin mallara 
ve bedenlelre farz kılmış olduğu ibâdetler ile de tefsir edilmiştir. 
Bunlar da en güzel ibâdetlerdir. , 

HÜSNÂ, Kelimesi : Hayra sarfedilen - naiların yerine ALLÂH 
Teâlânın daha iyisini ve'daha hayırlısını vereceği ile de velisi ei , 
miştir. Nitekim Vâcib Teâlâ ve tekaddes, Sebe, süresinde <7 ENİ 

SAS 

EZ demi) » buyurmuştur. Yâ'ni : Sizin infak ef iğiniz 
.mallafın yörine-ALLÂH iyisini ve hayırlısını halef kılar, demektir. 
, Ebüdderdâden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü alleyhi ve sellem : Güneşin batmadığı bir gün yokturki: 
İki melek nidâ edip te ins ile cinden başkası o meleklerin seslerini 
duymamış olsun! Melekler : «ALLÂH'ım! Her infâk edenin malının 
yerine halef ver; her imsâk edene de telef ver.» derler, buyurmuş- 
lardır, 

HÜSNÂ, Kelimesi : Sevâb ve cennet ile de tefsir edilmiştir. 
Mâ'nâ : Bir kimse malını hayra infâk eder, ALLAH'tan korkar, is- 
yandan korunur, Hüsnâyı tasdik eder, ibâdetlere inanır, inlâk edi- 
len malın yerine daha iyisini verileceğini tasdik eder, sevâba inanır- 


sa, ( YAZ ) biz de: ona kolaylığı hazırlar. işlerinde 
muvaffak kılarız.” 

“YÜSRAA, Kelimesi : “Cennet, .hayır, iyi ameller. nehileri terket- 
mede kolaylık, ibâdette sühület ile tefsir edilmiştir. HÜLASA : Her 
hângi bir kimse bütün hayırlara infak eder, ALLÂH'tan korkar. 
mâ siyetlerden korunur, bir ALLAH'a inanır, farzları ifâ eder, infâk 
-edilen malın yerine dahâ iyisinin verileceğini tasdik eder, sevâba 
inanırsa; biz de ona cenneti, hayrı, her teklifi ve ibâdete devâmı 
kolaylaştırır Z. Onun tam zıddına : 

( EE ir ) Bir. kimse de malını infakta buhleder, ALLÂH 


yolunda saxfelmez (pe Ep) ve istiğnâ eder, kimseye tenezzül et- 
mez, ( ELK ) hem de hüsnâyı yalanlarsa, yâ'ni : ALLAH'ın 

birliğini, peygamberliği yalanlar, farzları kabül etmez, infâk edilen 
malın yerine daha hayırlısının verileceğini ve sevâbı tekzib ederse; 
(yyl ) biz de ona Güçlüğü, ateşi, şerri, keseli, mâ'sı- 


yeti hazırlarız, bunları ona kolay gösteririz. Böyle çirkin ve kötü 
hareketler onların hoşuna gider, iyiyi Okötüyü farketmez, bunları 


" 
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güzel zannederek işlemiye devâm eder gider. Hiç bir kimseden de 
bir fayda görmez. Şöyleki : 

SENİLİĞ 3 MÂ, Kelimesi : Biri istifhâmı inkâr 
digeri : NİZE olmak üzere iki türlü anlam ifâde eder TEREDDİ, 
kelimesinin de biri süküt <yuvarlanmü», digeri helâk olma anla- 
Tona iki mânâsı vardır. Birinci tefsire göre mâ'nâ : Buhleden ve 
Kimseye burun ildirmeyen kimse, kabre, yâhut cehenneme yuvar. 
andız zaman malı ondan bir şey men'edemez. İkinci mâ'nâ : Ölüm 

o İislâk emmâreleri göründüğü zaman buhleden kimseye buhlet 
b Zi 3 mall hiç bir fayda vermez. Usraa : Kendisine kolay gelen, ma- 
lını hiçbir hayra sarfetmeyip te vereselere bırakan imansız bahil, 
Ataşa yuvarlandığı zaman o mal ondan hiçbir şeyi men edemiyeceği 
gibi, ona hiç bir fayda da te'min edemez. . 

Çünkü o Dünyada iken kendisine faydalı ' olacek hayırlı bir 
amel takdim. etmemiş, nesi varsa Dünyâ menfeatine sarfetmiş. 
Topladığı mallarını da dünyâda bırakıp gelmiştir. Dünyâda kalan 
ve başkalarının e geçen. ,malların da elbette ona bir fay- 


dası olmıyacaktır. AY Pi Hip e Ur > «âyetlerinin tefsi- 
rine bakılsın. El - A. v6 Meryem süreleri. 

Mâ'na : Helak olduğu zaman malı ona bir fayda te'min etmi- 
vecektir. ( İLEN ) Çünkü, hakikaten hidâyet bizim üzerimi- 
selir. Hidâyet ve dalâlet yollarını ayırmak bize âiddir. Ona kimse 
karışamaz. Teâlâ ve tekaddes, İyilik yapana yüsraayı; kolay kıldı 
ğını, kötülük yapana da usraayı kolay kıldığını beyân ettikten son- 
a, irşâd ve hidâyetin zâtinde olduğunu beyân etmiş ve o yolun be- 
vânının da kendisine âid olduğunu haber vermiştir. Diger bir an- 
lam ile : Hidâyet ve dalâletin zâtinde olduğunu haber vermiş, hidâ- 
yetini bildirmekle iktifâ ederek dalâleti beyânden sartı nazar et- 
miştir, - 

Mâ'nâ : Velilerimi tâate ve amele irşâd ederim. Düşmanları- 
mı da töatle amelden çeviririm, Bir kimse hidâyet yoluna sülük 

ederse, onun hidâyeti ALLÂH üzâörinedır. ALLÂH onu doğru yola 

irşâd , eder. ez 

Mâ'nâ : Doğrusu hidâyet bizim üzerimizedir. GA YENİ ir 

İ -) Ve hakikaten âhıret ve ülüâ da bizim üzerimizedir. Dünyâ 
ve âhiret ne varsa hepsi bizimdir. Bir kimse bizim olan dünyâ ve 
âbıreti başkalarından isterse, hidâyet yolunu kapamış ve usraayı 
«Zurluğu» butmuş olur, 

Bu âyetin açıklanmasında iki vecih vardır. i — Dünyâ ve âhı- 
retfe ne varsa hepsi bizimdir. Sizin; bize gelen hidâyet yolunu ter- 


 ket.reniz bize bir zarar vermediği gibi; sizin bizim mülkümüzde hi- 
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dâyet yolunu tutmanız da bize bir fayda te'min etmez. Hidâyeti 
terketmenin zararı size raaci' olduğu gibi; hidâyete ermenizin men- 
| Teati de size âiddir. Biz dilemiş olsak dünya ve âhireti âsilerden 
men eder; her iki dünyâda da onları zelil kılardık. O zaman onlar 
da ister istemez hak yolunu tutarlardı. O zaman bu durum, teklifi 
ihiğl ederdi. Bu da imanda ihtiyâra «serbestliğe» mâni' olurdu, Biz 
ıse hakikati beyân ile açıkladık. Vaid ve vaid ile size kötülüklerden 
men olunmayı öğrettik. O yollardan birini seçmeyi iraadenize bırak- 
tık. 2 — Dünyâ ve âhiretin mülkü bizimdir. Dilediğimiz kimseye 
dilediğimiz kadar veririz. Öyle olunca dileyen bizden her iki dün. 
yânın saâdetini istesin. z 
>. Nİ : Dünyâ ve âhiret bizimdir. Öyle olduğu için, ÇE 
ei . ) Biz sizi tutuşup kaynıyan bir ateşten inzâr ettik. YAL 
ANIZ i , ) Bu ateşe ancak en şaki olan yaslanır. EA e 
öyle bir Şakiki, ALLÂH'ın Rasüllerini yalanladı da ( :.., (O İ iman- 
dan yüz çevirdi. İ i d3 

| İbni Abbas : Bu âyeti celile ve bunun benzerleri olan âyetler 
Ümeyye bini Half ve emsâli kâfirler hakkında nâzil oldu. Çünkü o 
kâfir ve emsâli Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemi ve 
ondan önce geçen peygamberleri yalanladılar, demiştir. Öyle olun- 
ca, Ümeyye bini Half ve onun benzeri kâfirlerin âkibetleri böyle 
coşmuş bir ateşe girmek ve ebediyyen orada kalmaktır. Biz mü" 
minler, küfürden ve onun azâbından Rabbımız celle ve alâ Hazret- 
lerine sığınırız, | | | 

Kâfirlerin durumları bu! Mütteki mü'minlere gelince : 
Mira, sie! a gi m N 

| © Seyipizep ) Bu kızışmış coşkun ateştenen mütteki olan 
uzaklaştırılacak— Ancak burada şu ciheti de incelemek icâbeder. 

o Ebedi olarak cehenneme girecek olan âyeti celilede EŞKAA. di- 
ye zikredilmiştir. Hemde «Hakkı yalanlıyan ve yönünü dönen kim- 
sedir.» diye tâ'rif edilmiştir. Halbuki fâsik olup ta ALLÂH'a âsi 
olan mü'min böyle değildir. O hakkı yalanlamamış amma; yalnız 
mâ sıyet işlemiştir. Bunun günâhı ebedi olarak cehennemde kalma- 
yı icâbetmez. ALLÂH Teâlânın affı ile azabdan kurtulması mümkün 
olabileceği gibi, cehenneme girse bile oradada ebedi olarak kalmaz. 
Durum böyle olmakla berâber fâsık mü'minin cehennemden uzak- 
laştırılacağına da bir delil yoktur. Ziyraa : Cehennemden uzaklaş- 
tırılan kimse, ETKAA olan kimsedir. Yâni : Hem küfürden, hem 
Reabbısına isyandan korunan kimsedir, Fâsık kimse her ne kadar 
küfürden korunmuş ise de, mâ'sıyetlerden korunmamıştır. o Öyle 
olunca fâsik kimsenin en mütteki kimse gibi ateşten uzaklaştırı!- 
ması lâzım gelmez. 


.' 
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Binâenaleyh : Fâsık bir mü'minin kâfir bir kimse gibi ateşe gir- 
mesi icâbetmediği gibi; mütteki bir mü min gibi cehennemden uzak- 


laştırılması da lâzım gelmez. Ateşten kurtulması ihtimâli olduğu 


gibi; ateşe girmek ihtimâli de vardır. Ancak şurası muhakkakki, 


cehenneme girse bile orada ebedi kalmıyacaktır. İmânı oldukça!.. 
Mâ&'nâ : En mütteki olan kimse o kızıştırılmış ateşten uzaklaş- 


tınlacak ( © Ko ey ) Etkaa olan o zâti şerif, temizlenmesini 
taleb ederek malını verir, Yâ'ni : : Yaptığı ve yapmakta olduğu in- 


fakları gösteriş yapma ve duyurma kasdı ile değil; sırf ALLÂH ya. 


nında temiz olma amacı ile malını infâk eder. Âyeti celilede senâ 


edilen ve kızışmış ateşten uzaklaştımiması ile müjdelenen bu zâti 
şerifin Ebü Bekr olduğunda bütün müfessirlerin icmâı vardır. 
Abdullâh bini Zübeyrden rivâyet edildiğine: göre : Ebü Bekr zaif 
köleler satın alır ve onları azâd ederdi. Sebebi nüzülde de beyân 
edildiği vechile babası ona : «Ey oğlum! Senden kötülüğü men'ede- 
cek kimseler satın alsan da onları âzâd etsen, sana erka olurdu.» 
dedi. Babasının bu sözleri üzerine Ebü Bekr : <Arkamın men'ini 
murad ediyorum.» dedi. Yâ'ni : Ben söylediklerini Dünyâ ve âhı- 
rette ALLÂH'tan isterim, demek istedi. Bunun üzerine ALLÂH azze 
ve celle Hezretleri, sürenin sonuna kadar bu âyeti celileleri inzâl 
buyurdu. Muhammed bini İshak : Bilâlın babasının adı, Rıbah, An- 
nesinin adı, Hamâmedir. O saadık bir mü'min idi. Beni Cemh kabi- 
leinden Ümeyye bini Halfin kölesi idi. Ümeyye bunu Mekke vâdi- 
sine çıkarır, kızgın güneşin altında kumlar üzerine arka üstü yatı- 
nr, göksünün üzerine ve karnına büyük taşlar koydurur, sonra 
ona : «Yâ Muhammede küfredersin, yâhut ta bu taşlar sen ölün 
ciye kadar göksünün üzerinde kalır.» derdi (1). Bu işkenceler için- 
de ve ölüm tehlikeleri karşısında Bilâl yine korkmaz ve yılmaz da 
«Ahad, Ahad.» diyerek zaalimlere meydân okurdu. Yâ'ni : Bu iş- 
kenceler altında yine «ALLÂH birdir, ALLÂH birdir.» derdi demiş- 


tir, ALLÂH onlardan raazi olsun! 
Ürvenin babasından rivâyet ettiğine göre : Müşrikler yine bir 


gün Bilâle işkence yapıyorlardı. Bu sırada onlara Ebü Bekr rast gel- 
di. Çünkü : Ebü Bekrin evi Cemh. kabilesinin içinde idi. Bu fecâati 
gören Ebü Bekr Ümeyye bini Halfe : «Şu miskine yaptığın ezâ hak- 
kında ALLÂH'tan korkmaz mısın?» dedi. Bunun üzerine Ümeyye 
Ebü Bekre : «Bunu yoldan çıkaran sensin! Acıyorsan, gördüğün 
azâbdan onu kurrarabilirsin?» dedi. Ebü Bekr onu «yaparım, siyah 
bir kölelm var, bundan daha kuvvetli ve daha yiğittir. Hem de o 
senin dinin üzeredir, onu sana vereyim.» dedi. Ümeyye : «Öyle ise 
ben de verdim.» dedi. Bu alış veriş üzerine Ebü Bekr siyâh köleyi 


ona verdi. Bilâlı aldı ve hemen azâd etti 
' kt 
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Ebü Bekrin âzâd ettiği köle sâdece Bilâldan ibâret değildir. Hic- 
retten önce İslâm dininde bulunan altı köleyi müşriklerden satın 
almış ve İwpsini de âzâd etmiştir. Bunlardan biri Bilâldır. Biri de 
Âmir bini Füheyredir. Bu zât. Bedr ve Uhud savaşlarında bulunmuş. 


- «Sonra bi'ri Maüne felâketinde şehid olmuştur. Radıyallâhü anhüm!. 


Bunlardan biri Ümmü Âmis ve biri de Zühredir. Ebü Bekr Züh- 
reyi müşriklerden satın alıp âzâd ettiği zaman, kadıncağızın gözü 
kördü. Kureyş : «Onun gözünü lLât ile Üzzâ kör etti.» dedi. Bunun 
üzerine kadın : «Hayır, vallâhi yalan söylediler. Lât ve Üzzâ, ne 
zarar yapmaya ve ne de fayda vermiye kaadir değillerdir.» cevâ- 
bında bulundu. Bunun üzerine: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kadı- 
nın gözlerini kendisine iâde etti, | 

Ebu Bekr «ra.» Nehdiye ile Kızını da müşriklerden satın ala- 
rak âzâd etmiştir. Bu ana kız, Abudüddâr oğullarından bir kadının 
câriyeleri idiler. Kadın bunları odun toplamağa gönderdiğinde Ebü 
Bekr bunları gördü. Kadın bunlar odun toplamağa gönderdiği sSı- 
rada : «Vallâhi ben bunları ebediyyen âzâd etmem.» diyordu. Bun- 
ları duyan Ebü Bekr kadına : «Ey fülanın annesi, iş öyle değil!» 
dedi. Kadın : «Evet öyledir: Onları sen ifsâd ettin. Acıyorsan, onları 
sen âzâd et!» dedi. Ebü Bekr : «Kaçadır?» diye sordu. Kadın şöyle 
- şöyle.» diye cevab verdi. Bunun üzerine Ebü Bekr : «Bunları aldım, 
bunlar hürlerdir.» dedi. vi 

Ebü Bekr Radıyallâhü anh, Müemmel oğullarından bir câriyeye 
rast geldi. Kadıncağız; müslüman oldu, diye saahibi tarafından 
azâb ediliyordu. Ebü Bekr bu câriyeyi de satın alarak âzâd etti., 

Ammâr bini Yâser ve arkadaşlar; müşriklerden çektikleri ezâ 
ve cefâlan ve Ebü Bekrin kendilerini satın alarak azâd ettiğine dâir 


şiirler söylerler ve Ebü Bekri medh ve senâ ederlerdi. ALLÂH hep- 


“ sinden raazi olsun! 


Said bini.El Müseyyeb Bilâl Habeşinin azâdını şöyle 'anlatıyor. 
Bana bâliğ olduki : Ebü Bekr. Ümeyye bini Halfe : Bilâlı bana Sa- 
tar mısınız?» dediği zaman Ümeyye ona, : «Evet, Nistas ile satarım.» 
dedi. Nistas Ebü Bekrin kölesinin adıdır. Nistas, on bin dinara, bir 
çok köle ve câriyeye saahib müşrik bir köle idi. Ebü Bekr : Nistas 
müslüman olduğu takdirde bütün malları ile birlikte serbest kala. 
cağını vâ detti. Yâ'ni : Nistas müslüman olursa, Ebü Bekr onu âzâd 

edeceğini ve bütün mallarını da kendisine vereceğini vadettiği hal 

de, Nistas islâm dinine girmekten imtinâ' etti. Bunun üzerine Ebü 
Bekr Nistasa buğzetti. Ümeyye bini Half «Köleniz Nistas ile Bilâlı 
sana satarım.» deyince Ebü Bekr bu sözü ganimet bildi ve hemen 
Nistas ile Bilâlı değişti ve âzâd etti. Ni 

Müşrikler, bu kadar malı ile Nistası verip Bilâlı almasına şaş- 
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tılay.da : «Hiç değil, Bilâlın Ebü Bekrin yanında büyük bir iyiliği 
Ve manneti var.» dediler, Yâ'ni : Bilâl Ebü Bekre büyük bir iyilik 
yapmış olmalıki : Ebü Bekr Nistas ile onu değişti, dediler. Halbu. 
ki, Bilâlın Ebü Bekre, hiç bir iyiliği yoktu. Ebü Bekr bunu sıf AL. 
LAH rızaası için yapmış, ve onu müşriklerin işkencelerinden kur- 
tarmıştır. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, ( ii 


yl asl, ) âyeti celilelerini inzâl buyurdu da Ebü Bek. 


a 
rin yanında Te ifhsenin hiç bir ni'meti olmadığını ve Ebü Bekrin bu 
alış verişi Sırf ALLÂH Rızaası için yaptığını Mekke müşriklerine 
ve dolayısıyla bütün dünyaya bildirdi. 

Diger bir rivâyette Bilâl Abdullân bini Ced'anın kölesi idi. Müş- 
riklerin putlarını kirletmişti. Müşrikler Bilâlın bu yaptığını saahibi- 
ne şikâyet ettiler. Bunun üzerine Bilâlı saahibi onlara hibe etti. 
Putları nâmına yüz devede verdi. Müşrikler bu develeri putlarına 
kurban ettiler. Bilâlı da kızgın kumlar üzerine yatırarak işkence 
yapıyorlardı. 

Bilâl yine bu işkenceler altında Rabbısına küfretmiyor ve «Ahad, 
Ahad, yâ'ni : Birdir, birdir, diye onun birliğini ilân etmekten çe- 
kinmiyordu.: Bilâlın «Ahad, Ahad> diye müşriklerle mücâdele et- 
tiği esnâda ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selem oradan 
geçiyordu, Bilâlın söylediklerini duydu. Bilâlın bu haaline o kadar 
üzüldüki : Buna çevâb olarak : «Ahad seni yakında necâtta kıla- 
cak, Ahad...> buyurdu. Sonra Ebü Bekr ile görüştü de ona : <Bi- 
lâhn ALLÂH yolunda azâb olunduğunu haber verdi. Bunun üzeri- 


ne Ebü Bekr hemen bir batman altun yüklendi. Doğru Bilâlın saa- ' 
hibine gitti. Onu saahibinden satın alıp âzâd etti. Bunun üzerine * 


müşrikler : «Bilâlın Ebü Bekre büyük bir iyiliği varki : Ebü Bekr 
bu hayrı ancak o iyiliğe karşılık. olarak yaptı. >» dedilelr, Bunun üze- 
rine ALLÂH azze ve celle «. SeSi ,âyeti celilesini inzâl 'bu- 
yurdu. 
Diger bir rivâyette : ALLÂH'ın Rasülü Bilâlın çektikleri azâb- 
ları gördükten sonra, Ebü Bekre : «Bilâl ALLÂH yolunda azâb olu- 
yor. Buna ALLÂH raazi olur mu?» buyurdu. Ebü Bekr ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin muraadını anladı. Hemen evi- 
, ne döndü, altunları yüklenerek Ümeyye bini Halfe gitti, onu satın 
alıp âzâd eyledi. Bunun üzerine bu âyetler nâzil oldu. Şöyleki : 
You2ısy W>3) Ebü Bekrin yanında mükğfâtı verilecek 
bir kimsenin iyiliği yoktur. Yâ'ni : Ebü Bekr, hiç bir kimsenin min- 
neti altında değildirki : Yapmış olduğu infâk ve iyilikleri ona kar- 
şılık olşrak yapsın. Diger bir anlam ile : Ebü Bekr. yaptığı ihsân-ve 
infakları karşılıklarını almak için yapmaz. ( EE © iyi 


| 
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Ancak, çok yüksek olan Babbısının rızaasını taleb için yapar. Öyle 
olunca : ( SERİ ) muhakkak o yakında raazi olacak. Yâni: 
Rabbısının rızaasına, erecek. Rabbısının kendisine, ihsân ettiği ha- 
yırlara ve kerâmetlere nâil olacak. Rabbısı ondan, o da Rabbısın- 
dan raazi olacaklardır. Bu süre ve bu âyeti celileler her ne kadar 
Ebü Bekr hakkında nâzil olmuş ise de, âyetlerin anlamları Ebü Bek- 
rin vasfını haaiz olan bütün mü'minlere şâmildir Ebü Bekrin yap- 
tıklarını yapan bütün mü'minler derecelerine göre çeşitli mükâfat- 
lara nâil olacaklardır. Ancak, Hiç biri de Ebü Bekrin derecesine 
yükselemiyecektir. Bu hususta bir çok hadisi şerifler vârid olmuş- 
tur, Hattâ ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi 
şeriflerinde «Ebü Bekrin imânı, bütün ümmetin imânı ile tartılsa, 
onun imânı üstün gelir.» buyurmuşlardır. 
31/8/1961 Perşembe Saat : 13. Konya 
>) N YAL, > —ğ Nİ KLA“TN 


Şe. ? 2. ” 


BU SÜRE EDDUHA? 2 VESİDİR 


Vedduhaa süresi Mekkede nâzil olmıştur. Âyetleri : On bir; | 
Kelimeleri kırk; harfleri : yüz yetmiş * «4 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu sürenin Sebebi Nü: ülü hususunda tefsir- 
lerde bir çok rivâyetler zikredilmiştir. i3unlardan önemli olan bâzı 
rivâyetleri alıyoruz. Şöyleki : . | 


1 — ALLÂH'ın Rasülüne gelmekte olan vahi bir kaç gün kesi- 
liverdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sıkıntı içinde Kaldı. Bu 
sırada bir kadın geldi de: Yâ Muhammed! Görüyorumki, şeytanın 
seni terketti. Bir kaç gecedir onu yanında göremiyorum.» dedi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Nebisini teselli etmek 
için bu süreyi inzâl buyurdu. ALLÂH'ın Rasülüne gelip te baş ka- 
kıncı yapan bu kadının Ebü Lehebin karısı Ümmü Cemile olduğu 
üzerinde ittifak vardır. | 


2 — Yahüdilelr ALLÂH'ın Rasülüne Eshaabı Kehften, Zül-Kar- 
neynden ve Ruhtan olmak üzere üç soru sordular. ALLAFIINn Ra- 
sülü : «Yarın gelin size haber vereyim.» dedi. İnşâallah demeyi 
unuttu. Bunun üzerine bir müddet vahi kesildi. Sonra bu süre, El- 
Kehf süresi ve ruh hakkındaki âyetler nâzil oldu. 


3 — Zeyd bini Eslem: ALLÂH'ın Rasülür.ün evinde bir köpek 
yavrusunun bulunması yüzünden bir müdd  vahi kesilmişti. SOn- 
ra vahi tekrar başladı. ALLAH'ın Rasülü geç geldiği için Cibrili 
muâtebe etti, Bunun üzerine Cibril ; Biz melekler alayındanız, Kö- 
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pek ve süret bulunan eve girmeviz cevâbını verdi, demiştir (1). 

4 — Haakimin Zeyd biri Erkamdan rivâyet ettiğine göre Zeyd: 
TEBBET, süresi nâzil olunca Ebü Lehebin karısı Ümmü Cemileye : 
«Seni Muhammed, hicvediyor.» dediler. Bu sözden gazaba gelen 
kadın hemen yerinden kalktı. Kalabalık içinde oturmakta olan Al- 
LÂH'ın Rasülünün yanına geldi de : «Yâ Muhammed! Beni niçin 
hicvettin.» dedi, Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ona : «Ey kadın! 
Vallâhi seni ben hicvetmedim. ALLÂH hicvetti.» cevâbını verdi. Ka- 
dın : «Sen beni hiç odun yüklenirken, yâhut boynumda iple odun 
taşırken gördün mü?» dedi. Ve hemen dönüp gitti. Bunun üzerine 
vahi “kesildi ALLÂH'ın Rasülü vahyi beklemiye başladı. Sonra ka- 
dın tekrar geldi de: «Yâ Mühammed!' Arkadaşını göremiydrum. 
Seni terketmişki, saha buğzetmiş olacak!» dedi. Bunun üzerine Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleri bu süreyi inzâl buyurdu, demiştir. 

5 — ALLÂH'ın Rasülünün hizmetinde bulunan Havle radıyal- 
lâhü anhâdan rivâyet ediliyor. Havle : Haberimiz olmadan bir kö- 
pek eniği ALLÂH'ın Rasülünün' sedirinin altına girmiş ve orada 
ölmüş. Bunun üzerine dört gün vahi kesilmişti. Bundan muztarip 
olan ALLÂH'ın Rasülü bana : «Ey Havle! Bu evde ne varki, bir kaç 
gündür Cibril bana gelmez oldu.» dedi. Ben : «Ey ALLÂH'ın Rasü- 
lü! O günden beri bize de hayır gelmedi.» dedim. Bundan sonra 
ALLAH'ın Rasülü durmadı, bürdesini aldı, hemen giyinip gitti. Ben. 
kendi kendime : «Süpürgeyi alayım da şu odayı bir temizliyeyim.» . 
“dedim. Süpürgeyi elime alıp sedirin altına saldım, ucuna ağır bir 
cisim takıldı. Süpürgeyi bırakmadım, o cismi çekip çıkardım, me- 
ger O; ölü bir köpek yavrusu imiş. Onu alıp evin arka tarafına at- 
tım. Biraz sonra, ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem sa- 
kalı titriyerek geldi. Vahi geldiğini anladım. Çünkü : ALLÂH'ın 
-Rasülüne vahi geldiği zaman onu bir titreme sarardı, Beni görünce: 
<Yâ Havle! Beni örtün!» diye emir buyurdular. Bunun üzerine Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleri bu süreyi sonuna kadar inzâl buyurdu dedi 

Sebebi Nüzüllerden anlaşıldığı vechile her ne süretle olursa ol- 
sun; ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» üzerine bir müddet vahi kesilmiş; 
vahyin kesilmesi ile ALLÂH'ın Rasülü muztarip olmuş ve çok sıkın- 
tı içinde kalmıştır. Müfessirler vahyin kesilmesi müddetinde ihtilâf 
etmişler, Bâ&'zıları dört gün, bö'ziları on iki gün, demişlerdir. İbni 
Abbas:On beş gün olduğunu beyân etmiş; bâzıları da kırk gün, de- 
mişlerdir. Bu müddet bitip te ALLÂH'ın emri ile Cibril geldiği za- 
man, ALLÂH'ın Rasülü » «Yâ Cibril! Niçin gelmedin? Seni çok gö- 


(4) Nahnü maöâşirül-melâiketi lâ nedhulü beyten fihi süretün €v 
Kelbün. 
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receğim.» geldi, diye sitem etmiş. Bunun üzerine Cibril : «Yâ Mu- 
hammed! Benim de seni çok göreceğim geldi ammâ, ne yapayım, 
ben de Me emir olmadıkça gelemem.» dedi. Bunun 
Üzerine z Oyu) aş » âyeti celilesi ile bu süre nâzil oldu. Bu 
hususta M6rfefi süresinin tefsirine bakılsın! 

Vahyin kesilmesinin sebebi üzzrinde müfessirler ihtilâf etmiş 
lerdir. Müfessirlerin çoğu x Peygamber sallellâhü aleyhi ve selleriin, 
yâhüdilerin sorularına : «Yarın cevâb vereyim.: deyip <inşâallah» 
lâfzı celilini unuttuğundan oldu, demişlerdir. 

İbni Zeyd : Vahyin kesilmesinin sebebi; ALLÂH'ın Rasülünün 
sedirinin altında Hasan ve Huseyne âid bir köpek yavrusu ölüsünün 
bulunmasından oldu, Çünkü : Cibril geldiği zaman ALLAH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» onu muâtebe edince Cibril.: «Bizim; içinde kelb ve sü- 
ret bulunan eve girmiyeceğimizi bilmez misin? Yâ Muhammedi!» 
demesi bunun delilidir, demişlerdir. ği 

Cündeb bini Süfyân : Peygamberin parmağına tâş atıldı, par- 
mak kanayınca ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sen 
ancak bir parmaksın, kanadın, mülâki olduğun bu durum ALLÂH 
yolundadır?» dediği için kesildi, demiştir. Peygamber sallellâhü aley- 
hi ve sellemin mubârek parmaklarının kanama olayı tâif seterin- 
den dönerken olmuştur. Tâif sefihlerinin onu taşladıkları sırada atı- 
lan taşlardan biri mubârek parmağına isâbet etmiş ve kaânamışlır. 
ALLÂH'ın Rasülü bu sözü o gece mağarada bulunduğu sırada arka- 
daşı bulunan râvinin yanında, söylemiş olduğu anlaşılıyor. İ 

Bir salkım; üzümü tekrar tekrar isteyip alan bir dilenciye AlL- 
LÂH'ın Rasülü «-5.a.5.»'in : <Sen dilenci misin, yoksa tüccar mısın?:» 
demesi ile vahyin inkıtâa, uğradığı da rivâyet edilmiştir. En doğ- 
rusunu ALLÂH bilir. - —— 

Bu izahtan sonra âyetlerin tefsirine ve. sebebi nüzüllerine baş- 
lıyoruz. Şöyleki : vi pi 
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eta EA AD 
YA NE GENİZ 


vesile EE 
Bi e SEÇENEK 


Kerâmetli Anlamı : ; Kuşluk vaktına '(1) kapladığı zamanda ge- 


ceye kasem ederimki (2) Rabbın seni terketmedi ve sana buğz da 
yapmadı (3), Senin için sonu, önünden hayırlıdır, (4). Hakikaten 
Rabbın sen raazi oluncıya kadar sana verecek (5). Seni yetim bur- 
lup ta yerleştirmedi mi? (6), Dalâlette buldu da hidâyet etti (7). 


Seni fakir buldu da zengin yaptı (8), Öyle olunca yetimi kahretme 


(9). İsteyeni men'etme (10), Amma Rabbınım ni'metini hiç durma 


zikret! Çap. : 
(A uç) DUHAA, kuşluk vaktıne denildiği gibi, « İİV> ge- 


ce karinesi ile gündüz vaktına da denilmiştir. Kuşluk vaktı, güne- 
Şin ufuktan yükselme zamânıdır. Bu zaman da yazın sıcağın, kışın 
da sovuğun mü'tedil olduğu zamandır, Müsâ «a.s.» Rabbısı ile Türi 


sinâda kuşluk vaktı konuştuğu gibi; Sihirbazların da Müsâya imân 
ile secdeye vardıkları zaman kuşluk vaktı idi. Kuşluk vektı gündü- 


zün en şerefli zamânı olduğundan Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 


kuşluk vaktına kasem ile süreye başlamıştır. .. 
Ma nâ : Kuşluk vaktına, «gündüze» kasem ederim. eleği 


) Zulmetiyle yönelen, karanlıkları ile arzı örer zulâmı ile ka- 
rarlaşıp sâkinleşen geceye kasem o ederimki: (GE Bi 5 SK ) 
Rabbın seçtiği zamandan beri seni terketmedi ve sevdiği Zamanda 
beri sana buğz da yapmadı. Bö'zıları âyeti celileyi; sana buğzetme- 

diğim gibi kıyâmete kadar sana.imân edenlere de.buğzetmem, diye 
tefsir etmişlerdir. Nitekim ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi; 
ve sellem bir hadisi şeriflerinde : «Kişi sevdiği ile berâberdir.» bu- 
yurmuşlardır. Öyle olunca ALLÂH azze ve celle Hazretleri, sevgili 


# 
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peygamberini seven mü'minlere 'de gazab etmiyecek, demektir. Bizi 
âhır zaman peygamberine ümmet olma şerefine nâil eyliyen Rab- 
bımız celle ve alâ Hazretlerine sayısız hamdü senâlar olsun! 
Sebebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile, vahi kesildiği za- 
man Mekke müşrikleri ve bil-hassa Ebü Lehebin karısı Ümmü Ce- 
mile : «Rabbısı Muhammede buğzetti.» diye şamata yapmışlardı. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu süreyi inzâl ile 
Mekke müşriklerinin bu iddiâlarını reddetmiştir. Kırk gün kadar 
vahyin kesilmesi üzerine ALLAH'ın Rasülünün durumdan Hazreti 
Hadiceye şikâyette bulunduğu ve Hadicenin de ona : «<Rabbın seni 
unutmuş, yâhut sana buğzetmiş olabilir.» dediği husüsunda Süddi- 
den bir rivâyet zikredilmiş ise de; bu rivâyet mü teber değildir. Çün- 
kü : Hadice radıyallâhü anha Bu sözün nereye varacağını bilmiye- 
cek kadar câhil bir kadın olmadığı gibi; zâti Nebiye karşı böyle say- 
gısızlık yapacak kadar da idraksiz bir kadın değildi Hasandan ri- 
'vâyet edilen bir hadis te bunu tekzib eder, mâhiyettedir, Şöyleki : 

Ö ALLÂH'ın Rasülü «s.a's.» Hadiceye acındığı zaman : «Rabbım 
bana vahyi kesmekle buğz mu etti?» demişti. Bunun üzerine Hadi- 
ce «r.a» ; «Hayır! Seni hakk ile gönderen zâti eceli ve âlâya ka- 
sem ederimki, şu keraameti sana ihsân eden ALLÂH, elbette onu 
. sana tamamlamak murad eder.» demiş ve kıymetli zevci âhır za- 
man peygamberini teselli etmiştir. Üsüliyyün bu rivâyete tânet- 
tiler de bu sözleri, yâ'ni : Hazreti Rasülün ALLÂH Teâlânın kendi- 
sini terk ve buğzettiğini zanneittiğini ona lâyık görmemişlerdir. 
Çünkü : Nebi aleyhisselâm : ALLÂH'ın hikmetinde mübüvvetten 
sonra, nebinin azlinin câiz olmadığını bilir, Hem de, vahyin maslâ- 
hat hasebi ile indiğini, bâ'zı zaman salâhın te'hir edildiğini, bâ'zı 
kerre de bunun hilâfı olduğunu da bilir, Bu izah ile şu sözlerin Ra- 
sül aleyhisselâma lâyık olmadığı sâbit olmuştur. Ancak ALLAH'ın 
Rasülünün terk ve buğz sözlerini Hazreti Hadicenin ilmini tecrübe 
için; yâhut Hadicenin ilminin hudretini nâsa bildirmek için söyle- 
miş olması ihtimâlı vardır, demişlerdir: Hemde bunu sahih addet- 
mişlerdir. ©. i İ 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbin seni terketmedi ve sana buğz 
va yapmadı. ( ŞNİZGİZAZM 5 > Hem de Yü Muhammedi Se 
nin için âhiret, ülâdan hayırlıdir. Bu âyeti celilenin tefsirinde iki 
vecih beyân edilmiştir. Birincisi : Ahiret kelimesinin son anlamına 
olup, ülâ kelimesinin ön anlamına olmaları mâ nâlarıdır. Bu tefsi- 
re göre âyetin anlamı : Yâ Muhammed. senin için her şeyin Sonu, 
önünden hayırlıdır. Şöyleki : Çocukluğundan gençliğin, gençliğin. 
den peygamberliğin, vahyin kesilmesinden tekrar başlaması, bu 
» günden yarın senin için hayırlıdır, Senin hayâtın hayır içinde gün- 


— 63 — 


CÜZ : 30 il EDDUHAA SÜRESİ 


# 


den güne yükselmekte ve tekâmül etmektedir. Nebilikten hicret, 
hicretlen savaşlar, sonra Mekkenin felhi; «» Kederi âyetinin ve 
Ennasır süresinin nüzüileri, bunlardan: sonra'vefâtın; hepsinin sonu 
önünden hayırlıdır. Binnetice : Senin için âhiret dunyâdan hayırlı- 
dır. İkincisi : Âhiret kelimesinin ölüp dirildikten sonra başlıyacak 
olan bir dünyâ hayâtı olma” ÜLÂ kelimesinin de şu içinde bulun- 
duğu dünyâ olmasıdır, Bunu göre mânâ: Yâ Munammed! Senin 
için dünyâ hayâtından âhıret hayâtı hayırlıdır, demek olur. Şu ha- 
disi şerifte bu anlamâ delil getirilmiştir. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Benden sonra ümmetime açılacak olan 
fetihler bana arzolundu da beni sevind buyurmuşlardı da bu- 
nun, üzerine Teâlâ ve tekaddes, « ERİ 2” TA, âyeti ile « 

İş az a LU AA » âyetlerini inzâl buyurdu diye rivâyet edilmiş- 
tir a rivâyet bu âyetlerin ikinci bir sebebi nüzülü olabileceği gibi; 
âyetteki âhıret kelimesinden muradın peygamberin vefâtından son- 
raki âhiret hayâtı olduğu ve ülâ kelimesinin anlamının da dünyâ 
hayâtı olduğu anlaşılmış oluyor, demektir. ALLAH'u â'lem... 

- Bu nvâyetten âhır zaman peygamberi için dünyâda da bir ha- 
yır olduğu anlaşılırsa da bu hayırde bir tekâmül olduğu anlaşılmaz. 
Bu i'tibâr ile birinci tefsir ikinciden eamdır, Yâ'ni : Pirinci tefsirin 
anlamı, ikinciden daa umü: -i ve daha şumulludur,. 

Söz buraya gelmiş iken burada bir noktaya dahi temâs etmek 
icâbeder. Oda şu mv':adder sorunun cevâbıdır. Bu hayır yalnız âhır 
zaman peygamberi sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında mıdır, Yok- 
sa ümmetine de şâmil midir? Ayeti celilenin zaahirinden böyle bir 
mâ'nâ anlaşılmazsa da, GANİ nazmı celilınin yüksek an- 
lamı' gereğince tebeiyyet tariki ile bu hayrın ümmeti hakkında da 
câri olduğu anlaşılır. Çünkü : Nebileri hayır içinde olan ve önün- 
den sonu hayırlı olan bir, peygamberin ümmeline.O de, ancak hayır 
yaraşır, Nitekim El - Bakara süresinde - iie Haya » buy 
ruldudğu gibi, Âli İmran süresinde de si Eİ Laz (e 545 buyrul- 
muştur. Bu âyetlerin tefsirlerine bakılsın! Seo i kıyâmet 
günü bu ümmet, diger peygamberlerin ümmetlerinin durumlarına, 
Şu nebiyyi ümmi da bu ümmete şehâdet edecektir. Bu izah; âhır za- 
man peygamberinin ve onun üminetinin .âhıretlerinin dünyâdan 
hayırlı olduğuna delâlet eder, Yalnız bu hayır ancak mü 'minlere 
has olup, kâfirler için hiç bir hayır yoktur, 

o Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Sallellâhü aleyhi ve selle- 
me ihsân ettiği hayr beyân ettikten sonra, bu hayrı tavzih etmek 
üzere buyuruyorki : 
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İM 

( ASLA a3 ) Yâ Muhammed! Rabbin sana fazlu ke- 
reminden öyle ıhsân edöcekki ; ( SX ) Tâki sen ondan raazi ola- 
.>caksın! , 5 

İbni Abbas : Âyeti celile deki İ'taa kelimesinin anlamı; Hazreti 
Muhammedin ümmeti hakkında yapacağı şefâattir, Kıyâmet gü- 
nü ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Hazreti Muhammede ümmetine 
şefâat etmesine öyle izin verecekki tâki nebiyyi ümmi bu şefâat- 
tan raazi olacak Artık bundan daha büyük itaa olamaz. Bu atâ ve 
obu makam nebiler için en yüksek makamdır. Bu makam; makaamı 
mahmuddur. Bu makama ancak ülül-azım peygamberler nâil olur- 
lar. Bu makamda «ALLAH'ın Habibi» olma şerefine mazhar olan 
âhır zaman peygamberi Muhammed Mustafâ sallellâhü aleyhi ve 
selleme müyesser olmuştur. Biz ümmeti Muhammedden büyük Haa- 
lıkırııza sayısız minnet ve şükranlar. 

İmam Müslimin Abdullah bini Ömer ve İbnil.Asstan rivâyet et- 
tiği bir hadisi şerifte ALLAH'ın Raşhiu sallellâhü aleyhi ve sellem, 
ellerini kaldırdı düâ etti de (ça Seelli ) dedi. Yâ'ni : ALLÂH'ım, 
Ümmetim ümmetim.» dedi ve ağlddı. Bunun üzerine Teâlâ ve te- 
kaddes, peygamberinin ne için ağladığını bildiği. halde Cibrile : 
«Yâ Cibril! Git te Muhammede ne için ağladığını .sor!» diye emret- 
ti. Cibril Rabbısından bu emri alır almaz, hemen yere indi, ALLAH - 
ın Rasülüne gelip «Ne için ağladığını sordu.» O zâti Nebi «s.a.s.» de 
Cibrilin sorduğunu ona haber verdi. Cibril Hazreti Muhammedin 
söylediklerini Rabbısına haber verince Teâlâ ve tekaddes Mekân- 
dan münezzeh olarak Cibrile : «Yâ Cibril! Muhammede git, ona söy- 
lel» Ümmetin hakkında biz seni raazi bılacağız ve seni mahzün €t- 
miyeceğiz.» de! diye emreyledi. El-hamdülillâh!... 

Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri 
diger bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem ; «Her nebi için 
müstecâb olmuş bir düâ vardır, Her nebi bu düâsında acele etti 
Ben bu düâyı kıyâmette ümmetime şefâat için gizledim. Ümmetim- 
den şirk koşmıyan bir kimse, inşâallah buna nâil olacaktır.» buyur- 
muşlardır (1). | 

Avf bini Mâlikten rivâyet edilen diğer bir hadisi şerifte ALLAHın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bana Rabbımın indinden bir 
gelen geldi. Ümmetimden yarısının cennete girmesi ile şelâat ara. 
sında beni muhayyer kıldı. Ben de şafâatı ihtiyâr ettim. Ümmetim:- 
den ALLÂH'a şirk koşmıyan her bir kimse buna <şefâate» nâil cla- 
caktır.» buyurmuşlardır (1). İ 

Buraya Tirmizinin Harb bini şŞerihten ihrac ettiği Bir hadisin 
terecemesini de alalım, Şöyleki : İbni Şerih : Ben Câfer bini Mu- 
hammed bini Alinin şöyle söylediğini duydum, O : Ey mâ şeri ehli 
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i Neva Ye 
irak! Siz Kur'ânı Kerimde en ümidli âyetin « ZE RAN N 
âyeti olduğunu söylüyorsunuz. Biz ehli Beyt de : «ALLÂH'ın kita- 


bında en ümidli âyet « d&yüyzğİf » diyoruz, demişlerdir. 
Âyeti celilenin tefsiri sadedinde yukarıda üç hadisi şerifin ter- 
cemesini beyân etmiş bulunuyoruz. Birinci hadiste Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri: Ümmeti hakkında raazi oluncıya kadar ihsanda bu- 
lunacağını Rasülüne vâ'dediyor. ALLÂH'ın Rasülü de muhakkak ki, 
bütün ümmeti kendisine verilinciye kadar raazi olmıyacaktır Öyle 
olunca, peygamberimizin şefâatinden mahrum kalacak bir mü'min 
yoktur. İkinci hadiste; Her nebinin kabül olunacak bir düâsı oldu- 
Su ve bütün nebillerin bu düânın gereğini dünyâda istedikleri, âhır 
zaman peygamberinin ise bu düğsını âhirete tehir ettiği beyân 
buyrulmuştur. Öyle olunca bu düânın gereğinin âhirette verileceği 
muhakkaktır. Bu da bütün ürmetint azâbtan kurtaracağının açık 
“delilidir. Üçüncü hadisi şerifte ise, Âhır zaman peygamberi Ümme- 
tinimj yarısının cennete girmesini değil, şefâat etmesini tercih et- 
miştir. Bu ise bütün ümmete şâmil olacaktır. İnşâallâh! | 
Bu üç hadisi şerif hem âyeti celilenin anlamını tefsir eder, hem 
de bir birini takviye eder mâhiyet'edir. Dördüncü hadiste ise, ehli 
Beytin yanında en ümidli âyetin « (“4745 BUY » âyeti celile- 
si olduğudur. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âveti 'celile ile sev- 
gili peygamberine en büyük, en geniş ve en şumullu vâ'di yapmış 
bulunmaktadır. Burada öyle muhkem bir akid; öyle Sağlam iki ta- 
raf vardırki : Biri aslâ vâ'dinden hulfetmez. « ..«MWb3> âyeti 
bunu, açıkça bize beyân etmiştir. Diger taraf ise, ümmeti için ken- 
disini ateşe atmaktan sakınmıyacak kadar fedâkâr ve âli cenâb bir 
nebiyyi zi-şândır. Bu ümmet her iki taraftan da emniyyet altına 
alınmış durumdadır. Elverirki ümmeti Muhammedden her biri imân 
ile tâat ,  apsın ve râ sıyyetlerden sakınsın- Gerçi âhır zaman Ne- 
bisi « vyiyiyin : Şefâatım, ümmetimden büyük günâhlar 
ehli içindir” buyurmuşlardır. O şefâat muhakkak gelecek. Gelecek 
amma; her kesin imân ve ameline göre gelecektir. İmân ve ameller 
ise muhtelif olduklarından dolayı, şefâat te önlü sonlu olacaktır. 
Öyle olunca şsfâat sırası gelinciye kadar her âside göreceğini göre- 
cektir. Bununla berâber ALLAH'ın Rasülü de şafâate devâm ede- 
cek, cehennemde ümmetinden hiç bir kimse kalmayıncıya kadar 
her kese şefâat edecektir. İşte o zaman « 4 » Nazmı celilinin an- 
lamıda tehakkuk etmiş olacaktır. Rabbıınız celle ve alâ bütün Üm- 


meti Muhammede nasib eylesin! İ 
Burada şöyle bir soru haatıra gelebilir, Mademki âhır zaman 


: : 
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peygamberinin ALLÂH'ın indinde derecesi çok. yüksek, şerefi âli- 
dir. Mâdemki ALLÂH Teâlâ onu raazi edinciye kadar verecektir. 
Mâdemki o da Ümmetine karşı çok merhametli ve şefkatli bir pey- 
gamberdir. Öyle olunca iki cihan serveri Hazreti Muhammed, kâfir 
mümin demesin, bütün insanlara şefâat etsin, hepsini azâbdan 
kurtarsın ve cehennemin kapılarını kapatsın 

Böyle diye bir i'tiraz vârid olamaz. Çünkü, Hazreti Muhammed 
Mustafa sallellâhü aleyhi ve sellem, Rabbısına böyle bir mürâcaaf- 
ta bulunmaz. Bulunacak olursa, küfre, şirke mâ'sıyete rızaa göster- 
miş olur, Avni zamanda şirk ile tevhidi, küfür ile imanı, tâat ile 
mâ siyeti, sevâb ile günâhı, temiz ile murdarı ayırmamış olur. AL- 
LAÂH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ise; kullarının şirkine, küfrüne 
ve mâ'siyetlerine aslâ raazi olmaz. ALLÂH'ın raazi olmıyacağı şey- 
lere Peygamberin raazi olması, ALLÂH'a muhaalefet olur. ALLÂH'a 
muhaalefet ise, ona isyandır. Bir nebinin ve bil-hassa âhır zaman 
Nebisinin ALLÂH'a isyânı ise muhaldır. Böyle bir talebde bulun- 
mak ALLÂH Teâlânın adâlet sıfatını tâ'dil demek olur. Sıfâtı ilâhiy- 
vede ise, değişmek mümkün değildir. Bu da küfürdür. Hem de böyle 
taleb ALLAH'ın iraade ve meşiyyetine müdâhale demek olur. Böyle 
isyân ve böyle lüzumsuz hareketler yapmak, Sultaanı enbiyâ 
olan zâti Muhammedin şânına lâyık olmaz. 

Gerçi Vâcib Teâlânın « ğe Nİ » nazmı şerifinde dâhil 
ise ve Bu rahmetten ümid kesmemek ikı şert ile kayıdlıdır. Giri : 

53 » nazmı şerifi gereğince rabba inâbe, değeri de 
«... Sapaiş » gereğince islâma girmedir. Bunları kabül edenler 
islânı dinini kabül etmiş olacaklarından Hazreti Muhammede üm- 
met olınuş olurlarki : O zaman hem âhır zaman peyxamberinin 
şefâatine, nâil olmuş, hem de rahmeti ilâhiyyeye mazhar oımuş 
olurlar. Yoksa küfür içinde olanlar ve küfür üzerine ölenler; ne 
muhammedin şefâatine, ne de ALLÂH Teâlânın rahmetine mazhar 
olamazlar. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Kurânı eaziminde 


Sirki ve küfrü kat'iyyen mağfiret etmez « KS » bu- 
yurmuşlardır. Müşrik, şirkinden, kâfir küfründen dönmedikçe on- 
lar için ne ALLÂH'ın Rahmeti. ve ne de Muharımedin şefâatı mev- 
züu bahs olamaz. Nisâ süresine bakılsın! 
© Burada incelenecek bir'nokta daha kalmış oluyor. O da : ALLAH 
Teâlânın âhır zaman peygamberine vâ'dettiği bu ütiyye ve ihsan 
aâhırete mi hass, yoksa dünyâya da şâmil midir? Bunun için de âvv- 
ti celilenin diger tefsirlerine devâm edelim. Çünkü ; Buraya kamu 
yapılan izah şefâate &id tefsirdir. Diger tefsirlere gelince : 
 Âyeti celile biri sevab, digeri : Dünyada vardın, düşmanın» 


— 67 — 


CÜZ : 30 EDDUHAA SÜRESİ 


üzerine zafer, ümmetin çoğalması, fetihler ve ilâ âhirih.. ile tefsir 
edilmiştir. Birinci tefsire göre mâ'nâ : Habibim, sen raazi oluncıya, 
© kadar sana sevab vereceğiz, demek olur: İkinci tefsire göre mâ'nâ : 
Yâ Muhammed! Rabbin sana Dünyâda öyle yardım edecek, öyle 
kudret ve öyle kuvvet verecek; ümmetini öyle çoğaltacak, sana ve 
onlara öyle fetihler verecekki : : Elbette sen Rabbının atiyyelerine 
raazi olacaksın! İ 

HÜLASA : Önceki tefsir şefâat hakkında izah, sonraki iki tef- 
sire göre Muhammed aleyhisselâma verilen atiyyenin hem dünyâ- 
ya, hem de âhirete şâmil olduğu anlaşılır. Âyetin zaahiri anlamı da 
budur. Yâ'ni : Âyeti celilenin zaahiri anlamının Dünyâ ve 'Âhıret 
hayırlarına hamli evlâdır. Bu itaa : Dünyâda düşmanlar üzerine 
yardım, zafer, mü'minlerin ve fetihlerin artması, islâm dininin bü- 
tün dinlerden üstün olması ve ümmetinin bütün ümmetlerden ha- 
yırı olması hasletleridir. Nitekim zamânı Seâdette başlıyan nusrat 
ve zaferler gün geçtikçe artmış; mü minlerin kesreti ve fetihler asır- 
lar bot unca devâm etmiş. islâm dini beş kıt'a üzerine yayılmış, bu 
gün müslümanların adedi altı yuz milyonu bulmak durumuna gelmiş- 
tirki : Bunların hepsi de « GAİN »* âyeti celilesinin yük- 
sek anlamı dâhilindedir. Bârekellâh gün geçtikçe de artmaktadır. 
Biz mü'minler Rabbımızın ihsân etmiş olduğu ni'metlere derüni dil- 
den, cân ve gönülden şükranlarımızı arzederiz, 

Gerçi son bir kaç asır içinde cehâlet yüzünden İslâmiyyetin za- 
i#laması ve müslümanların atâlete düşmesi sebebiyle dünyâ mede- 
niyyetine ayak uydurulamadığından İslâmiyyet bir çok- sarsıntılar 
geçirmiş ve geçirmekte ise de son yıllarda yine yeniden uyanışlar 
ve dayanışlar meydâne ge'miye başlamıştır. (1). ALLÂH Teâlânın 
yardımı ile kısa bir zamanda inşâallah müslümanların büyük te- 
rakkilere mazhar olacaklarına -.inanıyoruz. Çalışmak bizden, Tevfik 
ALLÂH'tandır. 

Yukarıda da izaah edildiği vechile Teâlâ ve tekaddes Habibine 
biri umümi, digeri husüsi olmak üzere iki türlü şefâat ihsân ede- 
cektir, «, SE Dag » âyetinin tefsirine bakılsın. Esraa süresi. 

Hüsüsi şefâat Ümmetine mahsustur. Um.ümi şefâat ise, bütün 
insanlara şâmildir: Bu şefâate şöyle bir misâl verilebilir. Kıyâmet 
günü Cehennemi milyonlarca melek «zincirden» yularlarla yederek 
mahşer yerine yaklaştırdıkları zaman, kükreyerek öyle bir hopla- 
YIŞ yapacakki, bu manzarayı gören mahşer halkı bağrışarak yüzle- 
rininüstüne düşecekler, İşte bu zamanda ALLAH Teâlânın sevgili 


——— aa 
oL) Ne garib bir tesadüfki, bu yazılar daktilo edilirken müslüman 
arablarda ittifak duyguları görülmeye başlamıştır. 
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Peygamberi, Hazreti Muhammed «s.a.s.» secdeye vararak Rabbı- 
sından şeiâat istiyecek. ALLÂH tarafından kendisine izin verilecek, 
Cehennemin yularına sarılacak, Bunun üzerine Cehennem ;: «Yâ 
Muhammed bırak beni, ALLÂH'ın Düşmanlarından intikamımıala- 
yım, diyecek. O zaman ALLÂH tarafından «Yâ cehennem onun Sö- 
zünü dinle ve itâat et!» diye bir nidâ gelecek (1), Ozaman cehennem 
Hazreti Muhammede itâat edecek. Melekler de cehennemi alıp Ar- 
şın altına sol tarafa götürecekler, İşte ilk umümi şefâat buradan 
başlıyacak. Sonra halk mahşer yerinde beklemeden usanacaklar, 
ağlaşacaklar. O zaman da hesaba başlanması için Rabbısından izin 
istiyecek ve hesaba bâşlanacak, Bunlar hep o zâti şerifin umümi 
şefâatleridir. Umümi şefâatlerden biri de kâfirlerin dünyâ helâkin- 
den kurtulmaları şefâatidir. Hem de dünyâ ni'metlerinin mü'mine 
ve kâfire bol bol verilmesidir. Bunların hepsi ve hepsi âhır zaman 
.peygamberi «s.a.S.» in yüzü suyu hurmetinedir. Nitekim bir hadisi 
kudsisinde ALLÂH azze ve celle Hazretleri : «Yer yüzünde bana 
ibâdet edenler olmamış olsa. idi, kâfirleri bir an bile yaşatmazdım.» 
buyurmuşlardır. Evet, Vâcib Teâlânın Habibi Muhammed aleyhis- 
selâma vâ'detmiş olduğu atıyyeler dünyâda günden güne artmış, 
bu güne kadar devâm etmiş, bundan sonra da kıyâmete kadar de- 
o vâm edecek ve en sonra âhirette son haddini bulacak, âhireti dün- 
yasından hayırlı olacak. Habibi Hudâ, şâhi enbiyâ da buna raazi 
olacak ve böylece «... EN 25 » nazmı şerifinin anlamı da tehak- 
kuk edecektir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Habibine yaptığı atıyye vâ'dini 
, gaayet veciz ve beliğ bir ifâde ile beyân ettikten sonra, diger bâ'zı 
nimet ve ihsanları nı beyân etmek üzere buyuruyorki : 

C KĞÇEZİZN ) YECİD, Kelimesi : Aslan bulmak anlamı- 
na gelen VÜCUD masdarından muzaari cahdı mutlaktır, Burada 
ilim anlamına gelen ef'âli kulübdendir. İki mefülünü nasbetmiş- 
tir. Biri muhaatab zamiri, digeri YETİMEN, Kelimesidir ÂVÂ Ke- 
limesi : İVÂ masdarından Filli mâzidir. Yerleştirmek, barındırmak 


anlamlarına gelir. 
YETİM Kelimesi hakkında iki türlü tefsir beyân edilmiştir. Bi- 


rinci tefsire göre 
Mâ'nâ : Yâ “Muhammed! Rabbın seni yetim bildi de barındır- 
madı, mı? Sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin yetimliği husü- 
sunda burada bâ'zı bilgi vermeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki ; 
Hazreti Muhammed «s.a.s.» in dedesi Abdül-Muttalib oğlu Ab- 
dullâh ile Âmineyi evlendirdi. Âmine Abdullâhtan haamile oldu. 
Babası Abdullâhı hurma almak için Medineye gönderdi. Abdullâh 


(1) Ya Cehennem, İsmai ve etii!. 
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hurmayı alıp döndükten sonra gelirken yolda vefât etti, orada kal. 


annesinin rahminde altı aylık 


dı. 
O zaman Hazreti Muhammed 
hir genin idi, Böylece âhır'zaman nebisi adayı Hazreti Muhammed 


, ana ranminde yetim kâldı. Vakti gelip te dünyâya geldiği zaman 


sut anneye verildi. Süt anneden geldikten sonra, annesi ile berâ- 
ber altı yaşına kadar dedesi Abdül-Muttalibin yanında kaldı. An- 
nesi vefât edince Abdül-Muttalib onu yanına aldı.'Sekiz yaşına gi- 
rınceya kadar iki sene de dedesinin yanında kaldı. Sekiz yaşına gi- 
rince dedesi hastalandı. Ebü Taalibi çağırıp kıymetli torununu ona 
emânet etti, Çünkü : On iki evlâdı arasında Ebü Taalib ile Hazreti 
Muhammedin babası Abdullâh ana baba bir kardeştiler. Yâ'ni : 
Ebü Taalib Hazreti Muhammedin öz amcası idi. Abdül-Muttalibin 
vasıyyeti'üzerine Hazreti Muhammed amcası Ebü Taalibin yanına 
yerleşti. Onun yanında onun terbiyesi altında büyüdü. Ondan çok 
iyilikler gördü. Hazreti Hadice ile evleninceye kadar amcasının nez- 


dinde kaldı. Ebü Taalib onu çok severdi Kimseye emniyyet etmez, 
yemek yemez, onsuz yatağına 


kaşından gözüne inanmaz, onsuz 
yatmaz, onu gözünden ayırmaz, onu kendi evlâdlarından çok se- 


verdi. Çünkü : Onda başka çocuklarda görmediği olağan üstü hal- 
leri gördükçe, gözünde büyüyor, ona karşı mahabbeti artıyordu. 
Onun ber hal ve hareketi Ebü Taalibin dikkatini çekiyor ve ona 
fazla kıymet veriyordu. Bu hususta tefsiri kebirden terceme ettiği- 
miz bâ'zı mâ'lümâtı buraya dercetmeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki: 

Abdül-Muttalibin ölümünden sonra Ebü Taalib, evleninceye ka- 
dar her hususta Hazreti Muhammede kefil oldu. Bütün hayâtı bo- 
yunca ona yardımda bulundu. Ebü Taalibin vefâtından sonra ona 
yardım ederi ve zahir olan olmadı. Hazreti Muhammed de kendisi- 
nin yetim olduğunu aincasının ölümünden sonra bildi. İşte Teâlâ 
ve tekaddes, bu âyeti celile ile ni metlerini peygamberine zikretti. 

Bunları beyân ettikten sonra, Ebu Taalibin lisânından Hazreti 


Muhamnıedin bâzı menkibelerini dinliyelim. Şöyleki 
Ebü Taalib bir gün kardeşi Abbasa : Muhammedden gördüğüm 
, : «Evet» cevâ- 
'bını verdi. Ebü Taalib : «Muhammedi ben kendime zammettim. 
Gece gündüz ondan ayrılmaz oldum,. Onu yatağıma alıp uyuyun- 
caya kadar kimseye emânet etmedim. Bir gece ona elbisesini çı- 
karmasını ve benimle berâber uyumasını emrettim. Fakat, yüzünde 
İsteksizlik gördüm. Lâkin emrime muhaalif olmasını istemezdi. Ba- 
na : Ey amca! yüzünü öte çevir de elbisemi çıkarayım. Çünkü, bir 
kimsenin vücüduma bakması lâyık olmaz» dedi. Onun bu sözüne 
tecaccub ettim ve yüzümü şevirdim, Yatağa girdi, onunla berâber 
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ben de girdim. Baktımki, onunla benim aramda bir libas var. Val- 
lâhi o libası yatağa ben koymuş değilim. Bu libas çok yumuşak ve 
kokusu da çok güzeldi. Sanki miske daldırılmış gibi idi. Vücüdunu 
göreyim, diye çok çalıştım, bir şey göremedim. Çok kerre onu ya- 
takta gaybederdim, aramak için kalkardım. «O arkamdan» : «Hâ 
amca ben buradayım.» diye çağırınca geri dönerdim. Çok kerre on- 
dan, bana ucub verecek söz duyardım. Bu hal gecenin ilerlediği 2a- 
manda olurdu. Biz yemeğe içmeğe besmele çekmezdik, yemekten 
sonra da HAMD etmezdik. O yemeğin evvelinde «Bismillâhil-Ahad. 
(1) der. Yemekten sonra da El-hamdü lillâhs derdi. Buna teaccüb 
ederdim. Ben ondan hiç bir zaman yalan duymadım. Güldüğünü ve 
çirkin söz söylediğini görmedim. Oynıyan çocuklarla berâber dur- 
mazdı; dedi. 

Peygamber oluncıya kadar onun hayâtı sayılamıyacak kadar 
acâib ve garaible doludur. 

YETİM kelimesinin ikinci tefsiri : 

Arablar : Benzeri olmıyan kiymetli inciye (YETİM, dedikleri 
gibi; sadefinden ayrılan inciye de « “j > » derler Bu tefsire 
göre âyeti celilenin anlamı: Yâ Muhümmeâ! ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri, seni Kureyş içinde emsalsız bilip te barındırmadı mı? Seni 
emsalsız bir inci bilipte sana yer hazırlamadı mı? O da kiymetli 
amcen Ebü Taalib değil mi idi? İşte senin hayâtın ve istikbâlın için 
büyük bir ni'metti. Bu ni'meti Rabbın hazırladı, sana ihsân etti de 
'senin sonunu önünden hayırlı kıldı. 

Mâ nâ 5 Yâ Muhammed! Rabbın seni yetim buldu da, yerleştir- 
di. ( giği GE: #Yeaşı ) Hem de seni DÂLL buldu da hidâyet etti. 

Bu yali önceki cümlenin arlamı üzerine atfedilmiştir. O cüm- 
le istifhâmı takriri ile müsbet anlamı ifâde ettikten sonra bu cümle 
de onun anlamı üzerine mâ'tuf olmuş oluyor. Mâ'nâ : Rabbın seni 
yetim bilip te seni barındırmadı mı? Barındırdı. Rabbin seni DAJI 
buldu da hidâyet etti, demek olur. 

DÂLLEN, Kelimesi : Dalâlet masdarından ismi fâil olup dalâ- 
let : Yoldan çıkıp sapmak, gayıb olmak, yol bulamayıp şaşıp kal- 
mak, anlamlarına gelir. Bu anlama göre DALI; kelimesi de : Yol- 

* dan çıkan sapkın, gâib'olmuş yitik, yolunu tâ'yin edemeyib hayret- 
te kalan anlamlarına gelir. Ahır zaman peygamberine yoldan sap- 
mış vasfı şânı Nabiye lâyık değildir. Ziyraa : Hazreti Muhammed 
sallellâhü aleyhi ve sellem'in, çocukluğundan itibâran bütün ömrü 
boyunca ne İ'tikaadında, ne de amelinde hiç bir sapıklık görülme- 
miştir. O zâti Nebi müddet hayâtında aslâ putlara itikad etmemiş, 
onlara inanmanın ve putlara ibâdet etmenin çok fenâ bir şey ol- 
duğunu bilmiş ve bütün hayâtı boyunca onlara buğzetmiştir, Hattâ 
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Süriye seferinde rastladıkları râhib Buhayraa ona Lât ve Üzzâ üze- 
rine yemin verdiğinde O zâti şerif râhibe : «Bana putlar üzerine 
yemin verme, en sevmediğim şeyler onlardır.» demiştir, Hazreti Mu- 
hammed, daha küçük yaştan i'tibâran putlara buğuzlu olduğu gibi; 
fuhuş, kumar. içki, sefâhet gibi... putperestlerin işlemekte olduğu 
sayısız habâsetten hiç birine ömrü boyunca iştirak etmemiş ve 
bunların hiç birini yapmamıştır. Bundan dolayı gerek itikadında 
ve gerekse amellerinde hiç sapıklık görülmemiş; bütün ömrü gaayet 
temiz geçmiştir. Bundan dolayı bütün arab âlemi camna kıyacak 
kadar kendisine düşman oldukları halde içlerinden hiç biri çıkıpta : 
«Yâ Muhammed ! Sen de şu kötülüğü yapmıştın.» diyen olmamış- 
ür. Çünkü :.O zâtı Nebinin Kimsenin yanında yüzüne söylenecek 
hiç bir eksiği yoktu, Şâhi enbiyâ hakkında dost düşman yalnız bir 
şey üzerinde müttefiktiler. Hepsi ona «Muhammed El-Emin> laka- 
bını vermişlerdi. Yâ'ni : Yalan söylemez, kendine güvenilir, emâ- 

net saahibi Muhammed, demektir. e ve tekaddes Kur'ânı Keri- 
minde onun hakkında 3 ŞA » buyurmuştur. Necm, süre- 
sine bakılsın! Bu izahtan Mei : Ahır zaman peygamberine 
yoldan çıkmış, sapık ve sâire gibi. sözler söylemek küfür olduğu 
gibi, bunlar bir peygamberin şânına yakışmıyan çirkin sözler ve 
oiftiraalardır. 

Evet-Ââhır zaman peygamberi namizedi, arabın i'tikadının şirk, 
amelinin küfür ve dalâlet, işlerinin isyân ve habâset olduğunu bil- 
miş, bunlardan kaçınmış ve onlara aslâ yanaşmamıştır. Ayni za- 
manda o civarda bulunan yâhüdilik ve hıristiyanlık dinlerinin bo- 
zulduğunu, hahamların ve papazlarin ellerinde birer oyuncak oldu: 
gunu sezmiş ve anlamıştı Bununla berâber dünyâyı saran bu şirk 
ve küfür bataklığından nasıl kurtulunacağından ve hak yolunun 
nasıl bulunulacağından. gaafil idi. Çünkü : Bundan önce din nedir, 
İmân nedir, bilmezdi, bunlardan haberi yoktu. Teâlâ ve tekaddes, 
bu hususta Kur'ânı kerimihde «Yâ Muhammed! Sen:bundan önce 
gaafillerden idin.» buyurmuştur (1). 'Ziyraa : Hazreti Muhammed 
anadan doğma ümmi idi. Kitab okuma, yazı yazma bilmezdi, Vâ- 
cip Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bunu da bir âyeti celilesinde şöyle 
beyân buyuruyor, «Yâ Muhammed! Bundan önce sen bir kitab oku- 
madın ve sağ elinle onu yazmadınki, ibtalcılar şüpheye düşsünler» 
(0. İşte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bunlardan 
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ganlil idi. «Dâls durumunda idi. Bundan dolayı hakkında « 33 
* UV. buyruldu. Yâ'ni : Sen, nübüvvetten önce gerek çocuklu- 
zunda, gerek gençliğinde hakikatleri bulamıyacak, dini idrak ede- 
miyecek durumda; hak yolunda gaafil ve doğru yolu bulmakta 
hayret içinde iken Rabbın seni dâl buldu da « Gey » hidâyette 
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kıldı. Vahyile, sana verdiği kitab ile seni doğru yola irşâd etti' de 
- hidâyette kıldı. İ 

Dâl, kelimesi gâib olmuş, yitik anlamına gelince : Bu hususta 
müfessirler çeşitli rivâyetler nakletmişlerdir. Şöyleki : 

1 — Hazreti Muhammedin süt annesi Hâlime, onu getirip Ab- 
dül-Muttalibe teslim etmek istemişti. Mekkenin kenârına geldiği 
zamanda onu gaaib etti, Halime buna çok üzüldü. Öteye beriye 
koştu, onu bir türlü bulamadı. Hemen Kâ' beye gelip Hübel adın- 
daki büyük putun önünde durup Muhammedi gaayip ettiğini ona 
şikâyet etti. Halimenin lisânından Muhammed, sesi çıkınca bütün 
putlar yüzlerinin üstüne düştüler. Halime bu sırada «Bizim helâki- 
mız bu sabinin elindedir.» diye bir ses duydu Bu ses ATILAFın 
onlara verdiği lisân ile putlardan gelmişti. Lâ havle , ve lâ kuvvete 
illâ billâhil-aliyyil-âzim 

2 — Merfüan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem şöyle buyurmuşlardır. Ben dederi 
Abdül-Muttalibden gaaib oldum. Zaayi' olmuş bir sabi idim. Az 
kaldı, açlık beni öldürüyordü. ALLAH azze ve celle beni hidâyette 
kıldı da kurtuldum. Dahhâk bu hadisi şerifi zikrettikten sonra, bu 
hadiseye dâir Abdül-Muttalibe âid bir beyti beyân ediyor. Şöyleki: 

"© Ya Râb! Oğlum Muhammedi bara iâde eyle! 

Onu bana çevir de yanımda kendi elimle bakayım. (2) 

Abdül-Muttalib bu mısrâ'ları Beytin önünde tekrar tekrar söy- 
lemiye devâm ettiği bir sırada Muhammed önde, Ebü Cehil arkada 
olduğu halde devenin üzerinde geldiler. Ebü Cehil Kâ'benin önün- 
- de Abdül-Muttalibi görünce şöyle dedi. Ey Abdül-Muttalib! Oğlun 
. Muhammedden neler gördüğümü. bilmezsin, dedi. Abdül-Muttalib; 
«Ne gördün?» diye Ebü cehle sordu. Ebü Cehil Muhammedi görün- | 
ce bunu götüreyim de dedesini sevindireyim, dedim. Devemi çökert- 
tim. Onu ardıma bindirdim. Hayvan kalkm :.an imtinâ etti. Sonra 
Muhammedi alıp önüme bindirince deve halktı yürüdü, dedi. Mu- 
bârek hayvan sanki Ebü Cehle : Ey Ahmak! bu çocuk imamdır, sen 
bir muktedisin. Önder bir zât, muktedinin arkasında nasıl olur? 
demek istiyordu. ' 

İbni Abbas burada : ALLÂH Muhammedi düşmanının eli ile 
“dedesine iâde etti. Müsâyı düşmanının elinde hıfzettiği gibi, demiş- 
tir. i 
3 — Yine başke bir gün Hazreti Muhammed gaaib oldu. Ara- 
dılar bulamadılar Bunun üzerine Abdül-Muttalib .Kâ'beyi yedi kerre 
tavâf etti. Sonra Teâlâ ve tekaddes Hazretlerine tazarrü ve niyaz- 
da bulundu. Bu esnâda semâdan bir münâdinin : «Ey Mâ'şeri nâs! 
Hakikaten Muhammedin bir Rabbı vardırki, onu yardımsız bırak- 
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«şu anda» Tihâme vâdisinde Sse- 
Bunun 


maz ve zâyi' etmez Muhammed, 
müre ağaçlarının yanındadır.» diye nidâ ettiği duyuldu. 
üzerine Abdül-Muttalib ile Varaka bini Nevfel hemen gittiler. Haz- 
reti Muhammedi ağacın altına durmuş, dalları ile ve yaprakları ile 
oynuyor, buldular. «S.A.S.» 

4 — Said bini El-Müseyyebden rivâyet ediliyor. Hazreti Mu- 
hammed, amcası Ebü Taalik ile berâber Hadicenin kölesi Meysere- 
nin kaafilesi izinde gidiyorlardı. Muhammed hayvan üzerinde ka- 
ranlık bir gecede yürüdükleri bir sırada Şeytan aleyhillâ'ne geldi. 
Kimsenin haberi yok iken Hazreti Muhammedin bindiği devenin 
yularından tuttu, yoldan sapıttı. o Mechül bir tarafa götürüyordu. 
Hemen Cibril geldi, Şevtana öyle bir ürürük yaptıki, bu üfürükle 
şeytan kendisini Habeşte buldu. Diger bir rivâyette, bu üfürükle 
şeytan Hinde düştü Bunun üzerine Cibril ALLÂH'ın Rasülünün 
devesini yederek kafileye ilhaak etti. Böylece Teâlâ ve tekaddes, 
Rasülüne in'am ve ibsanda bulundu. i 
© Bu rivâyetler Hazreti Muhammedin Peygamber olmazdan önce 
çocukluk ve gençlik hayâtında müteaddid def'alar gayıb olup, Rab- 
bısının hidâyeti ile sonradan bulunup âilesine veyâ kaafilesine il- 
haak edildiğini ve bunların birer ni'net olduğunu beyân eder. 

Bu hususi& bunlardan başka, daha bir çok rivâyetler vardır. 
Fahri Raazi tefsiri kebirinde bunları yirmiye kadar saymıştır. Oku- 
yucularımızı yormamak için biz mühimlerinden bu kadarını almış 
buluruyoruz. Umümiyyet itibâriyle bunlan iki noktada toplamak 
mür xindir. Biri rühi ve mâ'nevi, digeri vücüdi ve mâddidir. Yur- 
karda da izah edilği üzere: | 

o Birmciye göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! Rabbın seni okuma, 
yazma vilmez bir ümmi, dın ve şeriat husüsunda gaafil, hakk yo- 
lunu bulmakta mütehayyir bulup ta ilhâm ve vahyile ve kitab ile 
seni irşâd etti de hidâyette kıldı. 

İkinciye göre mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen çocukluk ve gençlik 
zamanlamnda bir çok def alar gayboldun da Rabbın seni âilene ve 
kaafilene iâde etmek süretiyle hidâyette kıldı. İşte Rabbının sana 
van nimetlerinden bır ni'met daha! 

Mei YL “ ) Rabbın seni fakir buldu da zengin yaptı. 

AÂİL, Kelimesinin iki anlamı vardır. Biri fakir ve yoksul kimse, 
demektir. Digeri de iyâlı çok, kendisine muhtâc yoksulu çok kimse 
demektir. Burada her iki anlam ile de tefsir edilmiştir.. 

Hazreti Muhammed, mal i'tibâri ile fakirdi. Babasından ona mi- 
ras olarak bir dişi deve ile bir câriye kalmıştı. Bunlardan başka hiç 
bir malı yoktu. Hazreti Hadice ile ticâret ortaklığı yaptığı zaman 
süriyeye gittiği ilk seferde bereketli bir kazanç olmuş ve bundan 
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çok parâ kazanmış ve zengin olmuştu. Hadice ile evlendikten sonra, 
o mukârek kadın bütün servetini Hazreti Muhammede bağışlamış, 
o da servet saahibi olmuştu. Daha sonra Ebü 3ekr radıyallâhü anh 
Hazretleri, bütün malını peygambere hibe e.mişti, Bunun üzerine 
ALLAH'ın Rasülü ona : «Âilene ne koydun?» deyince Ebü Bekr . 
«ALLÂH ve Rasülünü Koydum.» cevabında bulunmuştur. ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s.» de bütün bu malları fakirlere tesadduk etmiş ve aç- 
ları doyurmuştur. Daha sonra hicret vukü'.bulmuş, hicretten sonra 
İetihlerden gelen ganimetletle zengin olmuştur. 

Sürenin Mekkede nâzil olması, fetihlerin hicretten sonra olma- 
sı doluvısıvla, ganimetler bu âyeti celilenin tefsirinden ziyâde 
« dü Ei yi » âyetinin anlamını izâh eder mâhiyyettedir. 
Bu izâhtan sonra, âyeti celilenin anlamı şöylece zâhir olmuş olur : 

Ya Muhammed! Rabbın seni fakir buldu da Şam ticâreti, Hea- 
dicenin sana hibe ettiği mallar, Ebü Bekrin bütün servetini sana 
bağışlaması, Medinelilerin yardımı ve fetihler den alınan çeşitli ga- 
nimetlerle seni zengin yaptı. 

Âil, Kelimesinin ikinci tefsirine göre mâ'nâ : Yâ Muhammedi 
Rabbın seni âilesi çok, yoksulu çok, muhtacları çok, bilip te senin 
yüzünden onları zengin yapmadımı? Sana tâbi' olanlar çoktu. Hepsi 
de câhildi. Din, şeriat, hidâyet nedir, bilmezlerdiki. ALLÂH Teâlâ se- 
ninle onları irşâd etti hidâyette kıldı, demektir. Esahholan önceki 
anlamıdır. | 

Bu izaaha göre Teâlâ ve tekaddes Hazretleri hem Rasülünü, 
hem de onun ashaabını maddeten ve mâ'nen fakir bulmuş. Önce 
Rasülünü, sonra eshaabını her iki yönden de zengin kılmıştır. Ha- 
kikaten ALLÂH'ın Rasülü her zengin oluşunda bütün mallarını AL- 
LÂH yolunda sarfetmiş ve elinde hiç bir mal bırakmamış ise de; fe- 
tihle rden sonra alınan ganimet malları ile eshaab çok zengin ol- 
muşlardır. 

Buraya gelmiş iken bil-hassa zamanımızın insanlarını ilgilendi- 
ren nefis zenginliği üzerinde biraz durmayı faydalı buluyoruz. Şöy- 
leki : 

Bu günün insanlarının .çoklarında nefis zenginliği hemen he- 
o men yok gibidir. Çokları kanâat nedir, bilmezler. Bu yüzden haram 

mefhümu bu günün insanları arasında kalkmış gibidir. Bütün dün- 
yâ onlardan birinin olsa kanâat etmez. Çünkü : Nets zenginliği 
yoktur, Kanâat ortadan kalkmıştır. Bu durum ise, ALLAH'ın Rasü- 
lünün telkinlerine tamâmen aykırıdır. 

Buhari ve Müslimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte 
Ebü Hüreyre sr.a.» : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
«Zenginlik mal zenginliği değil velâkin zenginlik, nefis zenginliğidir. 
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buyurdular, demiştir. İmam Müslimin Abdullâh bini Amr bini el - 
Asstan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve:sellem : İslâm dinine giren, kifâyet mikdaarı rızık bulup 
ta ALLAH Teâlânın verdiğine kanâat-eden kimse muhakkak felâh 
buldu, buyurmuşlardır. (1). 

Bu iki hadisi şerifin meâlleri dikkate şâyândır. Nefis zenginliği 
ve kanâatı olmıyan kimseler çok zengin dahi olsalar, dünyâda hu- 
zur görmedikleri gibi, âhırette de felâh bulmazlar. Halbuki çalışıp 
kazanan, ALLAH'ın verdiğine kanâat edip şükreden kimseler hem 
dünvâların huzur ve seâdet içinde geçirirler. Hem de mallarının 
haklarını yerine getirdikleri için âhırette de felâha nâil olurlar. Bu- 
rava ALLÂM'ın Rasülünün bir hadisi şeriflerinin tercemesini alarak 
konuyu biraz daha açalım. Şöyleki : 

Sö'lebinin isnâdı ile ımam Bagavinin İbni Abbastan rivâyet 
ettiği bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
buyuruyorlarki : Rabbım azze ve celle Hazretlerinden bir mes'ele 
sordum. Keşke onu sormasa idim. «Yâ Râb! İbraahimi, Halil ittihaz 
. ettin, Müsâ ile konuştun, dağları Dâvüda müsahhar kıldın, Süley- 
mana saltanat verdin. Fülana şöyle itaa ettin.» dedim. Bunun üze- 
rine Rabbım celle ve alâ Hazretleri : «Yâ Muhammed! Seni yetim 
“bulup ta barındırmadım mı, seni dâll bulup ta hidâyette kılmadım 
mı? Fakir bulup ta zengin yapmadım mı?» buyurdu. Ben : «Evet!» 
dedim. «Senin için göksünü şerh etmedim mi?» buyurdu. «Evet!» 
“dedim. «İsmini ismimle berâber yükseltmedim mi?» buyurdu. «Evet!» 
dedim. «Senden vizrini kaldırmadım mı?» buyurdu. «Evet!» dedim. 
«Senden önce geçen nebilere vermediğimi sana vermedim mi?» bu- 
yurdu. «Evet!» dedim. İbraahimi Halil ittihaz ettiğim gibi, seni ha- 
lil ittihaz etmedim mi?». buyurdu. «Evet!» dedim, buyurmuştur. 

Hazreti Muhammed! «s.a.5.»'in bir kaç sorusuna mukaabil Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisine ihsân etmiş olduğu ni'metler- 
den bir kaçını zikrederek peygamberine itâb etmiş ve ona verdiği 
nimetlerin bütün nebilere vermiş olduğu ni'metlerden çok olduğur-. 
nu hatırlatmıştır. ALLÂH'ın Rasülü bu ni'metleri hatırladıktan son- 
ra, onları sorduğuna pişmân olmuştur. 

, Yukarda yapılan izahlar; ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin. 
âhır zaman Nebisine ihsân ettiği ni'metlerin günden güne artmakta 
olduğunun ve böylece iki cihân serverinin sonunun önünden hayırlı 
olduğunun açık delilleridir, Aşağıda gelecek olan âyeti celileler de 
bunun neticeleridir. Şöyleki : 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Mâdemki Teâlâ ve tekaddes, sen raazi 
olasıya kadar vermeyi sana vâ'detmiş,“mâdemki senin için sonunu 
önünden hayırlı kılmış, öyle olunca habibim! 
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i. 


> .” ..” 


( ai sezi .) Yetimi kahretme, yetimi küçük görüp te 
yetime darılma. Çünkü : Sen de yetim kaldın, yetimliğin acısını 
tattın, onun ne kadar zor olduğunu bilirsin!, 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile, Hazreti Rasülün Hadicenin 
çocuğuna sert, söylemesi üzerine nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celileyi inzâl ile Nebisini yetime sert 


. söylemekten nehyetmiştir. Nebi aleyhisselâm, yetimi azarlamadan 


ve sert söylemeden nehyedilirse; yetimin malını yemenin ve yetime 
kötülük yapmanın ne kadar tenâ olduğu düşünmeye değer olaylar- 
dır. Bundan dolayı ALLAH'ın Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir 
hadisi şeriflerinde : Yetim ağladığı zaman, «göz» yaşı Rahmânın 
kefine düşer (1). Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes : «Babasını top- 
rak altında gizlediğim bu yetimi ağlatan kimdir? Kim onu susdu- 
rursa, «ağlamasını durdurursa», o kimse için cennet vardır.» buyu- 
rur, demiştir. Bu hadisi şerif bize, yetime zulmeden kimsenin ne ka- 
dar zaalim, ne kader gaddar ve cezâsının ne kadar ağır olduğunu 
bildirdiği gibi; yetime ikram eden kimsenin derecesinin de ALLÂH 
indinde çok yüksek olduğunu bildirir. 

” İmam Bağavi senedi ile Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir ha- 
disi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Müslü- 


manlarda evin hayırlısı, içinde yetim olup ta ona ihsân edilen ev- 


dir, Müslümanlarda evin şerlisi, içinde yetim olup ta ona kötülük 


yapılan evdir, buyurdukdan sonra : «Ben ve yetimin kefili cennst- 


te şöyleyiz.» buyurdu da iki parmağıyla işâret etti; demiştir. 

İbnı Mes'uddan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'- 
ın Rasülü sajlellâhu aleyhi ve sellem : Bir kimse merhamet duygu- 
su ile yetimin başını okşarsa, kıyâmet günü o kimsenin elinin değ- 
diği kıllar adedince ona nur olur, buyurmuşlardır. o Hazreti Ömer 
radıyallâhü anhten rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH". 
ın Rasülü sallellâhü, aleyhi ve sellem : Bir yetim ağladığı zaman 


.onun ağlamasından Rahman Teâlânın arşı titrer. Bunun üzerine 


“Teâlâ ve tekaddes, meleklerine : «Ey melelklerim! Babası toprakta 


yatan bu yetimi ağlatan kimdir?. diye sorar. Melekler : «Rabbi- 
mız! Sen çok iyi bilirsin!» derler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri mekândan münezzeh olarak.: «Siz şâhid olunuz. Her 
kim bu yetimi dindirir, hoşnüd ederse, kıyâmet günü ben de onu 


“ hoşnüd etmeyi teahhüd ederim.» buyurmuşlardır. Bunun içindirki, 


Hazreti Ömer radıyallâhü anh, nerede bir yetim görse, ortu ok- 
şar ve ona bir şeyler ikram ederdi. Yetimi hor görme, incitme ve 


41) Rahmanın avcunun içine, demektirki : ALLAH'ın izzet ve rah- 


metine, demektir. 
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ağlatma ne kadar kötü. ne kadar çok sorumluluğu icâbederse, onu 
evindirmek ve hoşnüd etmek te o kadar sevâb ve o kadar rızaayı 
mücib bir herekettir. 

Merhamet ve linet sâdece insanlara has değildir. Hayvanlara 
merhamet te mergub ve çok sevâbdır. Bu hususta Müsâ aleyhisse- 
lâmdan rivâyet edilen bir hadisin tercemesini de alalım. Müsâ Pey- 
gamber Rakbısına : «Yâ Raab! Ben bu nübüvvet derecesine ne ile 
nâil oldum?» dedi.de, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ;: Yâ Müsâ! Ku- 
zunun senden kaçtığı zamanı hatırlar mısın? Tuttuğun zamanda 
ona : «Nefsini yordun.» demiştinde sonra da onu yüklenmiştin. 
Senin kuzuya yaptığın bu ihsandan dolayı ben seni halkın üzerine 
«Nebi kıldım.» buyurmuştur. Müsâ aleyhisselâmı bir 
sebebiyle peygamberlik derecesine 
yetimlere ihsân eden 


veli .yaptım. 
koyun yavrusuna yaptığı iyilik 
yükselten, Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, 
kullarını da lâyık oldukları de "ecelere elbette yükseltir. Rabbımız 
cümlemize rasib eylesin! 

Gerek âyeti celilelerde ve gerekse hadisi seriflerde yetimlere 
iyilik veyâ kötülük yarıp yapma hususlarında bir çok vaid ve vâ'd- 
ler vardır. Mü'minlerin bunları göz önünde tutarak yetimlere zul- 
metmekten ve mallarına el sunmaktan son derece dikkat ile sakına- 
rak ALLÂH'ın azâbından korunmaya çalışmaları icâbeder. Ayni za- 
manda : yetimlerin haklarına riâyet ederek, onlara ihsân ile hoş- 
hüd etmiye çalışarak ALLAH'ın vâ'dlerine ve nızaasına nâil olmağa 
geyret etmelidir. Tevfik ALLÂH'tandır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yetimi kahretmeyi nehyettikten 
sonra. salin nakkına riâyeti beyân etmek üzere buyuruyorki : 

EZ EE FENEÇ ) SÂİL, Kelimesi : SÜAL ve MES'ELE Kelime- 


lerinden ismi fâildir. Süal ve mes'ele kelimeleri, dilenmek ve sor- 
mak anlamlarına gelir. SÂİL, Kelimesi de : Dilenen ve soran kimse 
anlamınadır. Burada her iki anlam ile de tefsir edilmiştir. Sormak 
anlamına olduğuna göre : İlimden soran, ilim öğrenmek istiyen 
kimse demek olur. Bunun naziri yukanda « EBS » âye- 
tünde geçmiştir. Oraya bakılsın. | 

Yukarıdaki âyetlerle bu âyetler arasında bir hüsnü tertib var- 
“dır. Teâlâ ve tekaddes, Yukardaki âyetlerde : Rabbin seni 
yetim buldu da barındırdı, seni dâll buldu da hidâyete erdirdi, seni 
fakir buldu da zengin yaptı, buyurmuş. O âyetlere karşılık olarak 
ta bu üç âyette : Yetimin hakkına riâyet edilmesini, ilim ve hidâ- 
yetten soranların men'edilmemesini, Rabbının ni'metlerine şükredil- 
mesini emir buyurmuştur, 

İkinci Kevil : Mutlak sâil hakkındadır. Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri, Kur'ânı aziminde fakirler hakkında Rasülünü üç yerde muâ- 
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tebe etti. Şöyleki : 

ı — ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve “sellem, bir gün Ku- 
reyş büyükleri ile oturuycı. Onları hakk dine dâ'vet ediyordu. Bu 
sırada mü'minlerden Â'mâ İbni Ümmü Mektüm geldi. Nâsın omuz- 
larından geçerek gelip peygamber «s.a.5.» in yanına oturdu. Pey- 
gamberin Mekke müşrikleri ile meşg ul olduğunu bilmiyordu. Haz- 
reti peygambere hıtâben : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! ALLÂH Teâlânın 
sana öğrettiklerinden sen de bana öğret.» diye ilim taleb etti, AL- 
LAH'ın Rasülü digerleri ile meşgül olduğu için onun sözüne iltifat 
buyurmadılar. Â'mânın bu sözü bir kaç defâ tekrar etmesi, ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellânü aleyhi ve selleme ezâ verdi. Mubârek yüzlerin- 
de hoşnüdsuzluk belirdi. Bunun üzerine « “$şfgüz O» Nazmı ce- 
lili nâzil oldu. Oraya bakılsın. 

2 — Mekke kodamanları fakirlerle. berâber oturmaya tenezzül 
etmezlerdi de ALLÂH'ın Rasülüne «SAS»e: «Yâ Muhammed! Bi- 
zim için bir meclis yap; bir meclis te fakirler için yap.:Biz onlarla 
oturmayız. Çünkü : Biz imân edersek, bütün Kureyş imân eder.» 
dediler. Kavminin imânına çok haris olan ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 
Kureyşin istediği iki meclisi yapmak istedi. Bunun üzerine ALLÂH 
Teâlâ ve tekaddes « -püüme$ » 'âyeti celilesini inzâl ile nebisi- 
ne fakirlerle oturmayı emretti. Esraa süresine bakılsın! 

3 — Bir gün ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem es- 
haabı ile oturuyordu. Bu sırada Hazreti Osman radıyallâhü anh, 
elinde bir hurma salkımı ile geldi. Peygamber «s.a.S.»'in önüne koy- 
du. ALLÂH'ın Rasülü onu yemek üzere iken kapıya bir dilenci dur- 
du da : «Bize merhamet edene ALLÂH merhamet etsin!» dedi. Bu- 
hun üzerine ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem hurmanın 
dilenciye verilmesini emretti. «Dilenci hurmayı aldı, yürüdü.» Haz- 
reti Osman hurmanın dilenciye verilmesini hoş görmedi. Peygam- 
berin yemesini istedi, dışarı çıktı, dilenciden hurmayı satın alıp 
geldi. Tekrar ALLÂH'ır Rasülüne verdi. Sonra dilenci gelip tekrar 
istedi. Hurmayı alıp gitti. Hazreti Osman tekrar satın alıp geldi, 
derken bu hal bir kaç defâ tekerrür etti. Tâki Hazreti Nebi sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem dilenciye : «Sen dilenci misin, yoksa satıcı mi- 
sın?» demek zorunda kaldı. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri, bu âyeti celileyı inzâl ile Nebisini muâtebe etti. Peygam- 
berin dilenciye böyle söylelmesi kendisi için değil; Hazreti Osman 
içindir. Çünkü : Osman o hurmayı Peygamberin yemesini arzü et- 
miş, Kaç defâda satılmış olsa onu getirip Peygambere verecekti. 
Hz. Nebi dilenciyi onun için nehyetmiştir. 

Bu hadisi şeriflerden anlaşılıyorki : Sâilin hakkına riâyet çok 
güçtür. Peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellemin itâbı hakkında yu- 
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karıda beyân edilen şu üç meselede bizler için büyük ibret ders- 


leri vardır. Fakirlerle oturup kalkmada, konuşmada, sorularına 


cevabda, ihtiyaclarını temin ve isteklerini yerine getirmede, hak- 


larına riâyette çok dikkat ve i'tinâ göstermemiz icâbeder. Bil-hassa 
bu âyeti celile bizler için çok önemlidir. Biraz da bu hususta vârid 
olan hadisleri inceliyelim. Şöyleki : | 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bir hadisi şeriflerinde : «Sâil için bir 
hak vardır. Velevki at üzerinde olsun.» buyurmuşlardır. (1). Diger 
bir hadisi şeriflerinde : «Fakirler yalan söylememiş olsalardı, red- 
deden kimse felâh bulmazdı.» buyurmuşlardır. Birinci hadisi şerif 


dilencinin istedikleri kimselerin mallam vwzerinde bir hakkı oldu-. 


gunu beyân ediyor. Bu hadisi şerif « YEN sizi » âyeti ce- 
lilesinin tefsiri demek olur. İkinci hadisi şerif, muhtac olan ve di- 
lenmek zorunda kalan bir Kimseyi reddeden kimsenin felâh bulmr 
yacağını; ya'ni : Bu yüzden başına bir felâket geleceğini bildiriyor- 
ki : Akıl saahibleri için dikkate şâyandır. 

İlim öğrenmek istiyen kimseyi reddeden kimse hakkında da 
Sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse ilimden sorulur da o da onu 
ketmederse, ateşten bir gem ile gemlenir.» buyurmuşlardır (2). Bu 
hadisi şerifte ilim taleb eden kimselere ilim öğretmekten kaçınan 
kimseler için büyük bir vaiddir. 

Buraya kadar anlamları izah edilen âyetlelr ve hadisler kendi- 
lerinden ilim ve dünyalık istenilen kimseler hakkındadır. Biraz da 
dilencilerin durumlarını inceliyelim. 

İhtiyac ve zarüret olmadıkça İslâm dininde dilenmek mezmüm- 
dür. Yâ'ni : Dilencilik kötüdür, zemmedilmiştir Zarüret ve ihtiyac 
olursa, dilenmek bir ruhsattır. Ne olursa olsun dilenmemek evlâdır. 
. Bunun için zarüret ve ihtiyacları olduğu halde, iffetlerinden dolayı 
' dilenmiyen muhacırları ALLÂH azze ve celle « GÜLEN » âyeti 
celilesi ile medhetmiştir:. Bu hususta Hazreti Rasül «sas.» de : 
«sFakru zarüret olmadıkça dilenen bir kimse sanki köz «kor» yemiş 
gibidir.» buyurmuşlardır (3). ki kendini bilenler için ne büyük bir 
azardır. Mal çoğaltmak için yapılan dilencelik ise, İslâm dininde 
çok çirkin olüp ALLAH'ın indinde sorumluluğu icâbeden bir hare- 
kettir. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «çoğaltmak 
için nâsın mallarını dilenen bir kimse sanki cehennemden bir köz 
istemiş. gibidir. Dilendiği ile ister çoğaltsın, ister azaltsın! buyur- 
muşlardır. | 

Bu hadisi şerifte de zarüretsiz dilenenlere şiddetli bir ihtar var- 
dır, Bu hususta bunlardan başka daha bir çok hadisler vardır. Akil 
saahibleri zarüret olmadıkça dilenmekten sakınmandır o Zarüret 


im 
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olanlar da zarüret ımikdarı istemelidir. İstemekle ısraar etmemelidir, 
Zarüret giderildiği zaman derhal vaz geçilmelidir. Dilencinin iste- 
diği kimseler desâili reddelmemelidirler. Sâil: reddetme husüsunda 
Nebi aleyhisselâmın: şiddetli nehyi vardır dir hadisi şeriflerinde : 
«5âili reddetme ve levki kâfir olsun.» buyurmuşlardır. (1). Şu hadi- 
si şerife: göre, din ve milliyyet gözetmiyerek her isiiyene ayni muğ- 
mele yapılmalı. Hepsinin ihtiyacları giderilmelidir. Şaöyed bir şer. 
verilmiyecekse, iyi muâmele ve güzel sözle gönlünü hoş ederek sav- 
malıdır. Ziyraa, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü alevhi ve sellem bir 
hadisi şeriflerinde ; Ateşten korunun ve levki yarım hurma ile ol- 

sun! Eğer yarım hurmayı bulamazsanız. güzel bir kelime ile hoş- 
nüd edin!» buyurmuşlardır (2). Bu hadisi şerifte mü'minlere güzeli 
bir ahlâk dersi vardır. Zarüri ihtiyâcından dolayı dilenen bir kim- 
seye muâvenette bulunmak, yardım etmek en azı olan, mendübden 
tut ta İarza kadar varır. Bunları men'etmek şöyle dursun, kudreti 
olan kimseler için onlara yardımın farz olduğu zamanlar olur. On- 
ları incitmek veyâ azarlamak nehyedilmiştir, .İhtiyâcı olınıyan Ssâ- 

illeri bu kötü huydan vaz- geçirmek için menetmek câiz ise de 

kimlerin muztarr olup, kimlerin olmadığı bilinemediğinden umümiy- 

' yet i'tibâri ile dilencileri men'etmek ve azarlamaktan sakınmak icâ- 

beder. Bir şey verilmiyecekse, güzel ve uygun sözlerle kalblerini 

kırmadan çevirmelidir. Yoksa, yanlış bir hareketle fakirlikten z&- 

ten kalbleri kırık olan zav rallları, yeniden bir daha sukütu hayâla 

uğratmaktan â'zami derecede. sakınmalıdı. Yoksa ALLÂH etme- 

sin, onların yanık kalbleri, katı kalbli y-ğun kimseleri Kur'an ve 

hadislerin anlamlarına çarpar da perişan eder, 

İlm öğrenmek için soru sormak öğülmüş ve güzel görülmüştür. 
Hürmetsizliğe varmamak şartı ile ısrar etmek, hattâ yalvarmak bile 
câizdir. | 
İlimde âr olmaz, &r eden behredâr olmaz, 
darbı meseli de buradan gelse gerektir. Böyle olduğu için itim taleb 
eden mutlak surette cevâblandırılmalıdır. Dünyâlık istenildiğinde 
de her kesin derecesine göre mümkün olan her şey yapılmalı. Aksi 
zakhir olmadıkça, sâili men'etmekten sakınmalıdır, hiç olmazsa gü- 
zel sözlerle gönlünü alarak uğurlamalıdır. , PRE 

-Mâ'râ : Amma Yâ Muhammed! sâili men 'etme, EZE 


Amma Rabbının ni'metini, iğ) anda an! 
Nİ'MET, Kelimesi : Bir kağ Süretle tefsir edilmiştir. 1 — Müc&- 


hidden rivâyet adüldliğine göre, ni'imetten murgd : 'Kur'addır. AL 
'LÂH Tela ve tekaddes Hazretlerinin Muhammed sleyhisselâma 
ihsân etmiş olduğu ni'metlerin en büyüğü Kur'andır. Kuranı tah- 


(4) Lâ terüddü. essâile ve lev kane kâfiren 


—8ı — | | F :6 


CÜZ : 30 VEDDUHAA SÜRESİ 


diş : Onu okumak, başkalarına okutmak, hakikatlerini beyân et- 
mektir. Bu tefsire göre mâ'nâ : Habibim: Rabbının sana vermiş 
olduğu Kur'ân. ni'metini oku, okut, anlamlarını ve hükümlerini in- 
sanlara izaah et, demektir, 2 — Yine Mücâhidden rivâyet edildiği- 
ne göre : Nimetten murad, nübüvvet ni'metidir. Bu ni'meti anmak 
demek : Peygamberliği halka tebliğ et.nektir. Bu tefsire göre âye- 
tün anlamı : Yâ Muhammed! ALLÂH Teâlânın sana bahsetmiş ol- 
duğu mübüvvet ni'metini halka tebliğ et, hiç kimseden çekinmiye- 
rek onu anlat ta anlat! demektir. 3 — Ni'metten murad, tevfik de- 
mektir. Tevfik : Doğru yola hidâyet etmektir. ALLÂH Tevfik ver- 
diği zaman dilencinin ve yetimin haklarına riâyet eyle! Tevfik sa- 
na ALLÂH'tan bir ni'mettir, Bunu başkalarına haber verki : Onlar 
de sana uysunlar da ilim taleb edeni ve dilenciyi reddetmesinler. 
Hüseyin bini Aliden rivâyet edilen bir haber bu anlamı te 'yid eder. 


Şöyleki ; 
' . Hüseyin «T.A ».: Bir hayır işlediğin zaman, onu kardeşlerine 
haber verki,. sara uysunlar, demiştir. Bunun içindirki, insan bir ha- 
yır işlediği-zaman, örnek olmak için onu başkalarına söylemesi câiz 
ve mzmduhtur. Ancak bu hayrı söyleme de hüsnü niyyet olsun. Ri- 
yâ ve süm'a olmasın! Gösteriş yapmak ve her kese duyurmak için 
söylenirse, bu mezmümdür, kötüdür, yapılan hayır boşa gider. 
Emirul-mü'minin Hazreti Ali kerremellâhü vechehü Hazretleri- 
ne; eshabdan sorulduğu zaman, onları medhu senâ ederdi. Bir gün 
ona : «Yâ emirel-mü minin bize nefsinden haber ver.» dediler. Bu- 
© Dun üzerine Hazreti Ali «ra» Müsâade ediniz, ALLÂH bizi tezkiye- 
den  pehyelmiştir?. deyince, ona : «ALLÂH kitabında «! dayak 
vz vE | > buyurmadı mı?» denildi. Bunun üzerine Ali a Bİr 
“şöyden sorulursam,,onu haber veririm; istenildiği zaman veririm. 
Süküt edildiği zaman Söze başlarım, Göksümde çok ilim var, sorun, 
ondan size haber vereyim, dedi. Ve nefsini öğmekten çekindi, Evet, 
işlenilen bir hayrı örnek olmak için başkalarına söylemek câiz ise 
de riyâ korkusu ile Ali radıyalâhü anh : bunu işlemekten men'et- 
miştir. Bi-hassa zamânımız insanları bundan çok sakınmalıdır. GÖS- 
teriş ve âlâyiştan sakınan kimler kaldıki : İşlenilen her hângi bir 
hayrı habbeyi kubbe yapma kabilinden dallandıra ballandıra övü- 
nen zavallıları her gün görmekteyiz. ALLÂH korusun, ©. 
" Buraya Kur'ân dili tefsirindeki bir kaç satırlık mutâlaayı ala- 
rak, tefsire devâm edelim Şöyleki : «... Anlat ta anlat. Sâde lâfını 
ederek ve gösteriş yaparak gururlanmak için değil, hakkını takdir 
etmek, şükrünü edâ etmek için; eserini gösterecek, başkalarını isti- 
tâde ettirecek vechile sözü veyâ'işi söz ile anlat. Bu üç âyet « Li» 
, deki fâ ile mâ kabline tertib olunmak i'tibâriyle şunu ifâde eder, 


g 
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Rabbının Sana atan kıldığı gibi, sen de yetime şefkat, isteyene mer- 
hamet eyle, ALLAH'ın muhtac kulllarnna maldan mal, ilimden ilim, 
vaidden vâ'dile ataa ve ihsân ederek sonunun önünden, âhıretin 
" dünyâdan hayırlı olduğunu duyur. Böyle tahdisi ni'met ile Rabbı- 
nın büyüklüğünü âleme anlat!» 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri'nin peygamberine nimeti söz ile | 
söylemesini emretmesi ni'mete şükürdür. Ni'mete şükür hakkında 
bir çok hadisler rivâyet edilmiştir. Bunlardan biri İmam Bagavinin; 
 S&'lebinin senedi ile Nü'man bini Beşirden rivâyet ettiği bir hadisi 
şerifte Nü'man <r.a» : «Minber üzerinde ALLAH'ın Rasülünün şöy- 
le şöyle söylediğini duydum. Bir kimse aza şükretmezse çoğa da. 
şükretmez, Nâsa şükretiniyen kimse ALLÂH'a da şükretmez. AL- 
LÂH'ın ni'metini anmak şükürdür, Onu terketmek, ni'meti inkâr et- 
mektir. Topluluk rahmet, ayrılık azâbdır.» buyurdular, demiştir. 

Mekke halkı bu sürenin evvelinden başlıyarak Kur'ânın sonu- 
na kadar her sürenin başında tekbir alırlardı. Bunun sebebi : Vahi 
kesilmliş, Cibril peygamberi ziyâret etmez olmuştu. Bunun üzerine 
müşrikler ; «Şeytan Muhammedi terketti ve ondan uzaklaştı.» de- 
o mişler de peygamber sallellâhü aleyhi ve sellem bundan çok gam- 

lenmişti. Sonrâ, ' <2 >» süresi nâzil olunca, vahyin nüzülü ile fe- 
rahlandı ve tekbir aldı. Eshab da bunu sünnet ittihaaz ederek tek- 
bir aldılar, Bu da böylece ümmeti Muhammede sünnet oldu. Tekbi- 
rin mâhiyyetine gelince : Bâzıları yalnız « <ALLÂH'ü ekber» dediler. 
Bir kısmı da buna «Lâ ilâhe illellâhü vallâhü ekber» lâfzı celilini 
ilâve ettiler. «ve lillâhil-hamd» diyenler de oldu. Tekbirin şekli de 
böylece meydâne gelmiş oldu. «ALLÂH'ü ekber, lâ ilâhe illellâhü 
vallâhü ekber ve pillâhil-hamdı lafzı celili meydâne gelmiş oldu. 

Bâ'zıları da :, 284! » süresinin. sonundan başlıyarak her sü- 
renin sohunda tekbir almışlar. « ; GA » süresinden sonra da tek- 
bir alarak El-Fâtiha süresini ve onde Sonra EN «Sİ » süresini oku- 
muşlardır, sonra da hatim düösı yapmışlardır. Güzel bik sünnettir. 
El-hamdü lilâh biz de bunları yapıyoruz. ALLÂH kabül-etsin! Ya- 
panlar için bunlar iyidir. Yapmıyanlara da günâh yoktur. Tevfik 


ALLAH'tandır. 


ÖN. 8/9/1961 Cum'a, Saat : 14, KONYA 
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“BU, SÜRE EL - İNŞİRAH SÜRESİDİR 


Bir adı da «Elem neşrah» süresi “olan El - İnşirah süresi “Cum. 
hürun kavline göre Mekkidir. <p» '» süresinden sonra nâzil ol- 
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muştur. Taavüs ile Ömer bini'Abdül-Aziz, « ÇE » ile ikisini bir sü- 
re addetmişi:r, aralarını besmele ile ayırmamışlâr ve her ikisini bir 
Tek'atte okumuşlardır. Bunları bu cihete sevkeden sebeb, iki süre- 


“nin arasında sıkı münâsebet olması, « ei » cümlesinin «5'e 
"cümlesi üzerine atf gibi - olmasıdır. Halbuki bütün mushaflarda iki 
sürenin arası Besmele ile ayrılmış, aşere kıraatlerinin hepsinde ayrı 
süreler olarak okunmuşlar ve bu günde ayni şekilde okunmakta- 
“dırlar. Bundan.-çolanı ikisinin bir süre itibâr edilmesi muvafık de- 
ğildir.'İki sürenin arasında her ne kadar sıkı bağlılık varsa da ön- 
ceki süre vahyin inkıtâı üzerine müşriklerin ALLAH'ın Rasülüne 
ezâ etmelerinden dolayı Cenâbı Rasülün gamlı ve üzüntülü olduğu 
bir, sırada nâzil olmuş ve bir kuşluk nüru gibi, ALLÂH'ın. RBasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellemden keder ve sıkıntıları izâle ile kalbı 
Rasüle sürur bahşetmiş olmasını; İkinci süre ise nüzülü zamanında 
Hazreti Rasülün kalbinin huzur ve göksünün inşirahlı olmasını ik- 
tizaa etmiştir. Ayrı anlamlar ifâde ettiklerinden dolayı bu iki süre- 
“nin birleştirilerek bir süre sayılması câiz olmaz. Bu süre önceki sü- 
reye nazaran kuvetli göründüğünden Bakai; bu sürenin Medinede 
nâzil olduğuna kaail olmuştur. Merdüye deUSR ve YÜSR âyetleri- 
nin Medinede nâzil olduğu hakkında Câbir bini Abdullâhtan bir 
hadis rivâyet etmiş ise de, hadisin sihhati tesbit edilememiştir. 
'Âyetleri : Sekiz; kelimeleri : Yirmi yedi; harfleri : Yüz üç; Faa- 

çaları SV, harfleridir. Ni ii 
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KERÂMETILİ ANLAMI Ya Muhammed! senin için göksünmü aç- 


madık mı? (1). Senden ağırlığını indirmedik mi? (2). O ki arkana 


siklet veriyordu 13). Senin için zikrini yükseltmedik mi? (4). Cid. 
den zorlukla berâber bir kolaylık var (5). Hakikaten o zorlukla bir 


kolaylık var (6). Boşaldığın zanıan — yine yorul (2). Ve ancak, Rab 


bına teveccüh eyle! (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : Müşrikler, mü'minleri ve ALLÂH'ın Rasülü- .. 


nü fakirlikle eyıbladılar, Hattâ bu ayıblamada o kadar ileri gitti- 
lerki : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin, eblinin fakir 
olduğu için müşriklerin İslâmdan yüz çevirdikleri velimine geldi. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu süreyi celileyi ir- 
zâl o urdu. şöyleki v | 

Üy a u gi ) ŞERH : Kelimesi : Açmak, şerhetmek, beyân 
simek, ini genişletmek anlamlarına gelir. SADR, kelime: 

: Göğüs mâ'nasınadır, Bundan maksad, göksün içindeki uzüvler 
dirki Bu anlamlar da ruh:da dâhildir o “ 

Göksün açılması, demek olan ŞERHİ SADR : Hakkında biri 
maddi ve cismâni; digeri : Rühi ve mâ'nevi olmak üzere iki türlü 
tefsir beyân edilmiştir. Cismâni şerhi: sair- hakkında bir kaç rivâye: 
vardır. Bunlardan biri : * ALLAH'ın. Rasülü: sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemin çocukluğu zamanında, vukü' ybulân : bir olayın rivâyetidir. 
Şöyleki : j oz N 

İmam Müslim Enes. radıyailâhü -anhten rivâyet ediyor. Âhır 
zaman nebisi namizedi Küçük Nuliammed, süt hinesinin vanında 
bulunduğu sırada çocuklarla oynuyordu, Cibril geldi, onu çocukla- 
rın yanından. aldı, biraz öte götürdü, yere yatırdı, göksünü yarın 
açtı, içinden kalbini çıkarıp? yardı, içinden:kan pıhtışım çıkardı da: 
. «Yâ Nuhammed! Şu senden şevtanın nasibidir.»; dedi. Sonra kalbi 
altun tas içinde zemzem ile yıkadı. : isyanlatdan” temizledi, ilim ve 
imân ile doldurdu, sonra. göksündeki yerine hoydu. Bu olayı gören 
çocuklar koşarak süt ninesi Halim&ye geldiler. de : «Muhammed 


öldürüldü... dediler. Hepsi. birden * kalkıp koşarak telâş içinde Haz- 
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reti Muhammede doğru geldiler. Onu rengi gitmiş, yüzü. solmuş, 
düşkün bir halde buldu lar (1). Alıp eve getirdiler. | 

Peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellemin hizmetçisi olan Haz- 
reti Enes radıyallâhü anhin : «ALLÂH'ın Rasülünün göksünde iğne 
izleri görürdüm.» dediği rivâyet edilmiştir. | 

Başta kaadi olduğu halde bâ'zı inüfessirler : Cismâni şerhi sadr 
ile ilim ve imânın alâkası olmadığını; şerhi sadrın sâdece mânevi 
olduğunu söyliyerek Cismâni şerhi sadrı reddetmişlerdir. Ekser mü- 
tessirler İse; Cismâni, şerhi sadrın rühaani şerhi sadrile alâkadar 
olduğunu; Cismâni şerhi sadrın iman, ilim ve rühun genişlemesine 
sebeb olduğunu ve bu iki husüsun yekdigerinden ayrı mutâlâa edi- 
lemiyeceğini beyân ile cismâni şerhi sadrı kabül etmişlerdir. 

Biz âcize gelince : Yirminci asrın biyoloji ve tıp ilimlerinden 
rühâni hazz ve elemlerin cisim ile sıkı alâkası olduğu; Cismâni 
.sağlıkların rühâni hazzlara,.ve cismâni marazların rühâni iztirab- 
lara sebeb olduğu ve bu iki özelliğin birinin digerinden ayrı olma- 
sna imkân olmadığından, cismâni şerhi sadrın kabül edilmesi za- 
“ rüri olmuş olur. ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellemden ri- 
vâyet edilen diger hadisler de bunu teyid eder. 

o © Rühaani şerhi sadre gelince : Bundan murad, ALLÂH'ı bilme 

ve öna tâata dönme durumudur. Bunda da bir kaç vecih vardır. 
Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem inse ve Cinne pey- 
gamber olarak gönderilince, ins ve cinn ile münâzâadan, ALLÂH'- 
tan başka her şeyden beri olmaktan göksü daraldı ve sıkıntı içinde 
kaldı. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, her güçlüğü 
yüklene bilmesi ve onlara tehammül edebilmesi için âyetlerinden 
ona genişlik verdi. Onun nazarında her şey. küçüldü. Bütün meşak- 
katlere tehammül edebilecek bir duruma geldi, Kalbinden bütün 
gamlar ve kederler çıkarıldı. Bir tek himmeti kaldı O da ancak 
ALLÂH azze ve celle Hazretleridir. Ne nefaka, ne iyal aklına hiç 
bir şey gelmez oldu. Kâfirlerin ezâları nazarında hiçe indi. Tâki 
onların. hepsi gözünde sinekten küçük bir haale geldiler. Onların 
sözlerinden korkmaz, mallarına meyletmez oldu. Öyle olunca : Şer- 
hi sadırdan murad, Dünyânın hakaaretine; âhıretin kemâlme ilim- 


çien ibâret oldu, Bunun naziri : El -E&n'am süresinde « wi, >, 1? 
“y Ül âyeti celilesinde geçmiştir. Oraya bakılsın! . 

Rivâyet olunduğuna göre eshab : <Ey ALLÂH' ın Hasülü! Sadır, 
inşirah ettimi?», Yâ'ni : Göğüs genişledi mi? <açıldı mı?» dediler. 
<eVetj» buyurdülar, <Alâmeti nedir?» denildi. O da Aldatıcı dünyâ- 
dan uzaklaşmak, sonsuz olan âhıret hayâtına meyletmek ve gel- 
mezden önce ölüm için hazırlanmak, cevâbını verdi. Hakikaten .AL- 
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LÂH'a, vâ'dine ve vaidine imân etmek insan için dünyâdan i'raazı, 
,âhırete rağbeti ve ölüme hazırlanmayı icâbeder, 

Z — Mâ'nevi şerhi sadrın ikinci anlamı : Göğüs açılır, bütün 
mühimmğâtı kaplıyacak kadar genişler, kalp .gemlenmez, hayrete 
düşmez, gerek şiddet ve gerekse ferâh halleri onun için bir olur. 
Mükellef olduğu işlerle meşgul olur. 

Esas, şerh kelimesinin anlamı » Gamlerden kurtulmak, hüzn- 
den beri olmaktır. Arab : Gamme, hüzne «diki sadr>, yâni : Gö- 
güs darlığı tesmiye eder, Şerh te, bu darlığın genişlemesi demektir. 
Hicr güresinde geçen « 3585 SİLLE » âyetinin tefsirine bakılsın! 

vE bEZAĞİ Yİ ) 'Âyeti “cölilgüğki “hemze, istifhâmı inkâridir. 
İki De birleşmesinden müsbet bir anlam meydâne gelir. Mâ'nâ: 
Yâ Muhammed! Senin için göksünü şerhetmedik mi? Ettik. Yâ'ni : 
Senin için göksünü şerhettik, açtık genişlettik. Bütün zahmetlere, 
güçlüklere tehammül edecek bir haale koyduk. Ferahlı ve sürurlu 
zamanlarda nasıl ise. Şiddetli ve meşakkatli zamanlarda: da göksü- 
ne ayni haali verdik, Hazz ve elem; İerâh ve şiddet; sürur ve gamm 
gibi bütün zıdd haller nazarında bir oldu. Her şey gözünde küçül- 
dü. Müşriklerin ezâ ve cefâları yanında hiç oldu. Genişliyen gök- 
sünde bir tek himmet kaldı.*O da «mâ'rifetullâh, ; mahabbetüllâh» 
dır. Yâ'ni : ALLÂH bilgisi, ALLÂH sevgisidir. | 

( YİL ) VAZI' : Koymak, indirmek, iskat etmek 
anlamlarına gelir. VİZR : Aslan ağırlık anlamına olup bundan âalı- 
.narak, insana mânen ağır gelen vebâl ve günâh anlamlarına da 
kullanılmıştır. 
| Bu cümle, < Lİ cümlesinin anlamı üzerine mâtuftur. 

Çünkü « Gi > tâ'biri câiz olmadığından, cümlenin lâfzı üze- 
rine atfı câiz olmüz. Önceki cümlenin enlami : «ÖL. -eit17/. de 
.mektir ki : Senin için göksünü şerhettik, mâ'nâsınadır, Öyle olun- * 
ca « OAZI> cümlesi de o cümlenin anlamı olan, SN » 


cümlesi üzerine atfedilmiştir. 
Mâ'n& ; Senin için göksünü şerhettik, hem de senden vizrini 


indirdik. ( (Eze dei . ) O vizirki, ağırlığı ile sırtını gıcırdat- 
mıŞİı, 

NIKZ : Binâdan ve, başka” şeylerden yıkılmış, bozulmuş nesne- 
ye denir. Bu sebeble uzun yolda yorulmuş deveye de denir. Bir şey. 
- kırıırken ve bozulurken ve üzülürken çıkan gizli sese de denir. 
Lügat âlimleri : Hamlin arkaya verdiği ağırlıkla çıkan hafi sese 
«nakiz» demişlerdirki, yüklerin, göç metâlarının ve kaburgaların 
çıkardığı, seslerdir. Yâhut sırtındaki yükün ağırlığı ile inleyen de- 
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venin Sesidir. Bu ses çıkarma durumuna da iNKAZ, denir, 

Acabâ, ALLÂH'ın Rasülü sailellâhü aieyhi ve sellemi sikleti. ile 
ezen, onu tazyik eden bu ağırlık, bu vizir nedir? Bunun hakkında 
ravfeşsirler bir çok vecih beyân etmişlerdir, Bunlardan bir kaç tâ“ 
nesini alalım. Şöyleki : | N 


1 — Psygamberlik gelmezden önceki" devrin, iki cihan serveri- 


nin vücüdunda haasıl eıtiği siklettir. Şöyleki : Ahır zaman nebisi 
adayı şüpheşizki, insanların en zekisi ve en akıllısı idi. Bundan do- 
ayı arğlarında doğup büyüdüğü arabların dinlerinin sapıklığı, 
'ahlâklannın bozukluğu, durumlarının ne kadar kötü ve ne xadar 
çirkin olduğunu idrak ediyor. Putlarından, itikadlarından, fuhuş- 
larından, nefrez ediyor, iğreniyor ve buğzediyordu. Bununla berâ- 
ber g&kıl ve idraak ile bilinmesi mümkün olmıyan hakiki dinin ne 


ciduğunu, imanın ve şeriâtin nasıl olacağını vilemiyor, bulamıyor 


ve Şaşip kalıyordu. Bunlar da âhır zaman nebisi adayı Hazreti Mu- 


“ hâmmede ağır geliyor, onun için iaşınması müşkil: bir yük oluyor, 
mubârek vücüdunu sikleti altında eziyor ve onu ıztırab içinde. ko- 
yuyordu. İşte Teâlâ ve tekadass Hazretleri ona peygamberlik. vere- 
rex duğru. yolu gösterdi. arkasına ağır gelen vizri, sikleti sırından 
iadirdi. Zaği Nebiyi huzüra erdirdi. 

2 — Ayeti celilşledeki VİZR'den murad nübüvvet ağırlığıdır. 
Mazrati Munhamnısd sallellâhü alelyni ve sellernin peygamber olma- 
sı ile hakk yolu avdınlanmağa, dünyâyı kaplıyan küfr ve cehâlet 
bututirr sıyrmimaya baş'amışilı. bununla berâber iki cihan serveri- 
ng yeni bir vazlig yü miş ve bu  vazilenin ağırlığı umuzlarına 
çökmüş * bulunuycidu, Üzerine aldığı bu vazifeyi yapabilecek mi? 
Tapamnadığı takdirde bunun sorumluluğu altında kalma endişesi 
zât Nebivi düşürdürüyor * e bu hal on ağır bir siklet «bir vizr olu- 
gordu, « ğü GRE AE » nazmı celilinde beyan buyrulduğu 
vechile ilim arınkça ALLAH korkusu da arıyordu. Bununla berâ- 
ber, evvelce bilinmiyen çeşidi âhırer (oazâbleri meydâne çıkıyor, 
ALLAH'ın Rasülünün de korku ve endişeleri arlyor ve bunların 
"ep»i de onun mubârek sırtını gıcırıadan ağır yükler oluyordu. İlk 
vahi geldiği esnada «Kuvvetleri şiddetli olan» Cibrilin hevketinden 
Ko:&muş ve haşyet içinde kalmıştı. Cibrilin sık sık gelmesi ile gün- 
sr geçtikçe buna alışmıya başladığı bir sırada bu kerr3 utrattan 
müşriklerin şiddetli husümet ve adâvetleri başlamış, onların düŞ” 
mârlısiamna hedef olmuşuur. Henüz «ALLÂH seni insanlardan hıf- 
zediyor ; « Ed 5 » âyeti celilesi nâzil olmadığından ALLÂH 


tersfından tahtı temine alındığı da belli değildi. Li-hikmetin ün- 
siyyet etiği * “«hyin kesilmesi ve Cibrilin geç gelmesi sebebi ilg müş- 
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riklerin şamatalarınâ mâ Tuz | kalmış, hem yalnızlık ve hem de müş- 
riklerin şamatalarından gamlenmiş ve çök mülewssir olmuştu, Bu 
maddi ve dünyevi teessürlere ; Rabbısına karşi bir günâh işleme 
endişesinden doğan mâ'nevi gamler de inzimâm etmiş, Böylece : 
Hem mâddi ve mâ'nevi; hemi de dünyevi ve uhrevi bir aklin; sik- 
letler bir arayı, gelerek büyük bır siklet nâlinde ALLÂHM'ın Râsülü- 
nün sırtına yüklenmiş, mubârek omnluzlarira binmiş, kemikler: ini gı- 
cırdatacak duruma gelmişti. ALI. ÂH azze ve relle Hazıetleri, 'vahyin 
yeniden başlaması ŞU, süresinin nüzülü ile bu agırlıklanın bir 
kısmını Nebisinin sırtından indirmiş; bir usun sikletleri de Rabbi- 
sına güvenme, âhırete muttali olma * gibi çesı'ii sebeblerle hafif- 
lelmiştir. Daha sonra dünyâ, Rasülünün ya ın .a O adar küçül- 
müştürki : Bir sineğin kanadından daha aş.ızı düşürmek süretiyle 
göksüne inşirah, kalbine ferah; ruhuna sürur  Yerrdek süretiyle ilâhi 
şifâlar ihsân ederek sevgili Nebisini rahmetiyle begânı eylemiştir. 


3 — Nebilerin küçük günâhları. işliye bileceklerine kegil olan- 
lar; âyeti celiledeki VİZR, kelimesini küçük günâh ile tefsir etmiş. 
ler; buradaki vizr'den muradın küçük günâh olduğunu; ALLÂRI 
azze ve celle Hazretlerinin de Nebilerin işledikle ri küçük günâhları 
onlardan kaldırdığını beyân etmişlerdir. Halbuki 


Çİ) Lâfzı celili, ALLÂH'ın Rasülünü agır tazyik al- 


“anda huzursuz bırakan VİZR şiddetinin sikletidirki : Bu da ancak 
ağır günâh demek olur. N&bi aleyhisselâm işlemiş dahi olsa, küçük 
günâhlara <vizr» denemez. Şurası da ınuhakkakki, âyeti celiledeki 
VİZR, kelimesinin asıl anlâmı : Siklet ve ağırlık, demektir. Müfes- 
sirlerden çokları bu ciheti tercih etmişlerdir. Yukarıdaki iki mad- 
de de yapılan izâhat ta. böyledir. N O 
Fahri Raazi tefsiri. kebirinde ayni m&önâyı yani : Günâlhın 
gayri olan mâ'nâyı dokuz rnaöde -hâlinde izah etmiştir. Bunların 
bâ'zıları da şöyledir? i 
4— Ümmetinin işlediği ve işleyeceği günâhlar ona ağır gel 
miş; ALLÂH Teâlâda « AYI » nazmnıi celilinde beyân Du- 
o yurduğu vechile Nebisi içlerinde oldukça müşrikleri azâb etmemiş ve 
“âhiret için de Nebisine şefâati behşelmek süretiyis ondan bu sikleti 
kaldırmışur. Ebü Tâlib ile Hazreti Madicenin vir birini mütgâkıb 
ölümlleri ve bunların ayrılığından meydâne gelen siklet (Hazreti Ne- 
binin sırtına büyük bir yuk olmuş, tehammülü güç olan bir sikleri 


mubârek omuzlarıma yüklenmiş ve böylece ALLAH'ın Rasülü sal- 


lellâhü aleyhi ve sellem bundan çok muztarib olmuştu. Teâlâ ve 


tekaddes Hazretleri bu gamli sırada Rasülünü miraca da vet etmiş, 


semâları gezdirmesi ile ölümierden 'haasıl olan vizri ondan kaldır- 
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mıştır. Yâ'ni : Sallellâhü aleyhi ve sellem, gökleri, cenneti, ve ce- 
hennemi gezmiş, Arşı ve Kürsiyi temâşâ etmiş, kendisine mülâki 
olan her melek ona saygı göstermiş, selâm vermiş ve böylece'ismi 
şerifi semâlarda zikredilerek yükselmiş te, yükselmiş. Bundan do- 
- layı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : GEAR 3) Senin ismini kal 
dırdık, buyurmuştur. 

Âyeti celilede beyân edilen zikrin yükselme keyfiyyeti, peygam- 
berliğe âid ne kadar zikr varsa hepsine şâmildir. İki cihân serveri- 
nin şöhreti yerlere ve göklere yayılmış, ismi şerifi Arş üzerine yazıl- 
mıştır, Muhammed ismi âlisi Rabbısı ile berâber şehâdet kelimesin- 
de zikredilmiş ve namazlarda okunur olmuş; hem de böylece diller 
de destân olmuştur, ALLÂH ile! iber ona şehâdet getirmiyen bir 
" kimsenin imânı kabül edilmez ştur O zAti Nebinin zikri bu 
kadar âli; ismi şerifi bu kadar ktir. 

Teâlâ ve tekaddes, O zâti Nevıyı eski kitablarda zikretmiş, Haz- 
reti Âdemden .i'tibâren Dünyânın sonuna kadar zikri şerifi ufaklara 
yayılmıştır. Hem de nübüvvet onunla sona ermiştir. Onun ismi âli 
leri ezanlarda, hutbelerde anılır. Onun isminin zikri kitabların anah- 
tarları ve haatimeleridir. Kur'an da onun zikri ALLÂH'ın ziKTİ ile 
berâber anılır. *« İNŞ O» ZAM .. <  BİREZİNİ > 
âyetlerinde olduğu gibi.. ALLÂH onâ nidâ ettiği zaman Rasül ve 
Nebi isimleri ile nidâ eder. « UN » VE « NİŞ » nidâlarında 
olduğu gibi.. Başka Nebilere ise isimleri ile nidâ ederdi. Yâ İbraa- 
him, Yâ Müsâ, Yâ İsâ nidâlarında olduğu gibi.. ALLÂH azze ve celle 
onu müminlerin kalblerinde kıldığı için onu zikrile mü 'minlerin 
. kalbleri hoşnüd olur, huzur ve süküne kavuşurlar, 

Sanki Teâlâ ve tekaddes ona şöyle hıtab ediyor : Yâ Muhamr- 
med! ALLÂH Teâlâ âlemi sana tâbi' olanlarla doldurdu, Her tarafta 
senin ismini: senâ. ederler, sana salevâti şerife getirirler 've senin 
sünnetini işlerler. Namazlardan bir farz işledikleri zaman, onunla 
berâber senin sünneti de işlerler, Farzları benim emrimlie yaparlar, 
sünnetleri de senin emrinle işlerler. «. esli » âyeti ile sa- 
na tâati bana tâatkıldım. « Muki EE gale Ağ “X lâfzı celili ile 

il, . igalerj 
sana biati bana biat kıldım. Kurralar”senin “nöğrettiğin kelâmı 'hıfze- 
derler, müfessirler senin getirdiğin Kur'ânı tefsir ederler, vâlzlar 
senin vâzını tebliğ ederler, Âlimler, sultanlar sang hizmet ederler. 
kapudan girişte sana'selâm verirler. Cennetinin (1) “sbulunduğun 
yerin» topraklarına yüzlerini sürerler ve şefântini umarlar. Öyle 
olunca Habibim! şerefin kıyâmete: kadar bâkidir. 


(1) Evin ve Mescidin demektir. 
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Senin için zikrini işte böyle yücelttik. Öyle olunca di lg dg 

) cidden zorlukla berâber bir kolaylık vardır. . -- 

Âyeti celiledeki « G » harfiniir#fasiha veyâ tâliliyye olduğuna 
" göre iki türlü anlamı vardır. Birinciye göre mâ'nâ : Habibim! Sen . 
de önceleri bir siklet vardıki : Sadrı dik : «mâ'neyi göğüs darlığı» var- 

“dı. Göksünü açtık, sikleti senden indirdik, zikrini kaldırdık. Böyle 
” Olunca, demek her zorluktan sonra bir kolaylık vardır. Diger anlam 
ile : Çünkü : Her zorluktan sonra bir kolaylık vardır. Onun için 
seni kolaylığa kavuşturduk. Bundan | sonra da seni kolaylıklara 
ulaştıracağız; demektir. , 

Cidden bir güçlükle berâber bir kolaylık vardır. ( İZİİğ& ) 
Hakikaten güçlükle berâber bir kolaylık vardır. ALLÂH azze ve 
celle, diger bir âyeti celilesinde : ALLÂH azze ve celle, yakında bir 
güçlükten sonra bir kolaylık kılacak, buyurmuştur. (1). 

VA pp i- âyeti celilesi iki defâ tekrar edilmiştir.. İkinci 
cümle birinci cümleyi tekiddir. Bir zorluk geldiği zaman mü'min 
buna tehammül eder ve sabrile onu yüklenirse, muhakkak bir ko- 
“laylığa kavuşur, demektir. 

Âyeti celilelerin yukarıya bağlılığı şöyledir : Müşrikler AL- 
LÂH'ın Rasülünü yokluk ve fakirlikle ayıblarlar da : «Yâ Muhamr- 
med! Nebilik iddiâsı ile maksadın eğer mal toplamak ise, birleşelim 
Mekkenin en zengini olasıya kadar sana mal toplıyalım.> dediler. 
Müşriklerin bu ithamları ve teklifleri ALLAH'ın Rasülüne meşak- 
kat verdi ve çok ağınına gitti. O kadarki, onların İslâmdan yüz çe- 
virmeleri, fakirliği sebebi ile onların yanında hakir durumda oldu 
ğundan ileri geldiği bile haatırına geldi. Bunun üzerine Teğlâ ve 
tekaddes Hazretleri, Rasülünün üzerine olan ni 'metlerini bu iki 
sürede saydı da onu teselli buyurdu. Yâ'ni : Câhiliyye devrinde Ra- 
sülünün içinde bulunduğu güçlükleri saydı. Sonra da bu süre ile 
ona Dünyânın zenginliğini vâ'dettiki, böylece müşrikleri fakirlikten 
dolayı onu 'ayıblamalarından mubârek kalbinde haasıl olan ezâyı 
izâle etti. Cümlenin başına fâ harfinin dühülü bu anlama delâlet eder. 

Sanki Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisine : «Yâ Muhammed! 
Senin fakru zarüretinden dolayı, müşriklerin sana söyledikleri söz- 
den'mahzün olma! Bu darlıktan sonra, dünyâda muhakkak sana 
tam bir yüsr haasıl olacak ve senin önüne *'dünyânın en kıymetli 
malları serilecektir, buyurmuştur. Nitekim (savaşlar başladıktan 
“sonra dünyânın her tarafında fetihler olmuş ve Medine şehri gani- 
met mallarına depo olmuştur. El-hamdü lillâh. 

. İbni Ceririn Hasandan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte şöyle buy- 


(1) Se yec'alüllâhü bâde usrin yusrâ... 
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Yuluvür 
<ülü caliğilğ âhü aleyhi ve sellem : «Ey ümmetim, sevinin! Size mu- 
hukkak bır kolaylık geldi. bir zorluk iki, kolaylığa elbette galebe 
gücmez, cuyurımuşlardır. (2). Çünkü : Mâ'rife olan bir kelime tek- 
var edildigi zaman, ikinci kelime birinci kelimenin ayni olur, Nekre 
dar 'ir kelime nekve olarak tekrar 'edildiği zaman, kinci kelime 
birinci kelimede: başka, bir kelime olur ve başka bir anlanı ifâde 
eder. Bu urmümi Kkaaideye göre mâ'rife olarak tekrar edilen «el-usr» 
kelimeleri bir anlam ilade eder. Yâ'ni : ikisinin anlamı, bir zorluk 
olur 'Nakfte olarak ıwkrarlanan «Yüsran kelimeleri ise iki 
e eder Küâ'ni.: iki kolaylık demek olur. Öyle olunca âyeti 
Zorlukla berâber iki kolaylık var, demektir. 


demek 
yüsr ilâd | 
celilenin anlamı b: 
ALLÂH'ü â'lem. Hedisi şerilte mâ'nâ: daha sarihtir. İki kolaylık 
âlasında bulunan bir <urluğun iki kolaylığa galebe edemiveceğini 


aha Çe 


bildiriyor. . | 
İbni Abbas, bu âyetlerin tefsirinde : ALLÂH Teğlâ ve tekaddes: 


«Ben iki koleylik arasında bir zorluk yaratlım. Öyle olunca, bir zor- 


luk iki kolaylığa elbette galebe edemez buyuruyor, demiştir. Mukaa- 


til de Hazreti Hizsülden : «Bir zorluk iki kolaylığa elbette galebe 


edemez.» (3) hadisi şerifini rivâyet etmiş ve bu âyeti kerimeyi cku- 


muştur, 


El-haasıl : ALLÂH azze ve celle bu süredeki âyeti celilelerie | 


Nebisine büyük müjdeler vâ'deimiş ve dolayısıyla da kıyârnete ka- 
dar gelecek ol ân biz müminlere de ayni müjdeleri vâ'd buyur- 
muştur. Peygamberimız selislâhü aleyhi ve sellem “de bu âyetleri 
tefsir eden hadisi şeriflerie ümmetine ayni vâ'di yapmakta ve ayni 
müjdeyi vermekizair. Li-vetırki : Mü'minler her güçlüğe göğüs ge- 
rebilmeli .ve sabrile güçlükleri yenmiye ogayret etmelidir. Tevfik 
ALLÂH'tandır. İ | 


Teâlâ ve iekaddes Haz etleri, Nebisine ihsân ettiği nimetleri 


saydıktan ve gelec sekte ihsân edecekleri ni 'netleri va dettikten son- 
ra, onu şükre ve iv ibâdete teşvik etmek üzctre buyuruyorki : 

ÖNE EÇe FERAĞ, Kelimesi : Boşalma, dökülme, terket- 
me ve e anlamlarına geidiği gibi. NASAB kelimesi de : 


Derd. zahmet, meşakket ve yorulmak anlamlarına gelir. Buna göre 


âyeti celilenin atlamı : Terkettiğin, boşaldığın zamanda tekrar yo- 


Tul, denek olur. 
Bu âyeti celilenin anlamırida çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. 


Şöyleki : 
1 — Yâ Muhammed! Farz olan namazdan tfâriğ olduğun za- 
(2) Lena yağlibe usrün yüsraymi, , , 
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manda, düğda Rabbina, gayret. ile .yorul, demektir. 2 — Teşehhüd- 
den fâriğ olup boşaldığın zamanda, dünyâ ve âhıretin için düâ et. 
s — Dünyâ işinden. boşaldığın zaman, zahmete katlar da namaz 
kül 4 — Farzlardan fâriğ olduğunda, geceleyin kalk ta yorul. 5 — 
Savaşı bırakıp döndüğün zaman, ibadette i.tihâd et, demektir. 

Ülnümi.bir deyişle : Bâ'zı ibâdetle diger ibâdetlerin arası :ı 
vaslet, Vakitlerden hiç bir vaktın arasını boş koyma. Bir ibâdetten 
boşaldığında diger ibâdeti ona ulal!. 


(EN (4 ie) Ve ancak, Rabbına reveccünh eyie!. Bil-hassa 


rağbetini ona iHasreyle! Ancak onun fazlu kerem: nden iste ve an. 
cak ona mütevekkil ol! Din ve dühyâ işlerinde 'ona sarl, daşman- 


olar üzerine yardımı ondan bekle. Her işde, .ier yerde ve her husus- 


ta Rabbına teveccüh eyle, ona rağbet et, ondan dile, ona güven de 
o da Sana lütuf ve ihsan da bulunsun da verdikçe versin Höylece 
her zaman iki yüsr bir usre galebe etsin!. 

Bu süreden çıkarılan kurallar ve hükümler . İş daraldı; vakit 
genişler. Ni'met külfet ile ölçülür. Bir işten gaaye ne ise, hüküm 
ona bağlıdır. ALLÂH rızaası için çalışan kimse, ALLAH'a erver!. 


10/9/196) .Pazar Saat:14,25. Kunya. Yarın vazifeler başlıyor. 
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— Vettin ; süresi Mekkede nâzil olmuştur. Bahirde İbni Abbas ve 
Katâdeden Medeni olduğun dâir bir rivâyet varsa da İbni Daris, 
Nehhas, İbni Merdüye v2 Beyhaki ordan Cumhürun kavline uygun 


olarak Mekki olduğunu rivâyet ey'emişlerdir. « IN Lİ. . lafzı 
celili bu sürenin Mekkede nâzil olduğunu beyân eder. Ziyraa : Emin 
beldeden murad, müfessirlerin ittifâkı ile Mekkedir. 
 lâyetleri sekiz; kelimeleri : Otuz dört, hartleri; Yüz beştir. 
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SEREFLİ ANLAMI : Tine ve zeytüne, e ). Türi Sinâye (2). Şu 
emin beldeye kasem ederim. (3). ki : Biz insanı en güzel şekilde 
“yarattık (4). Sonra onu esfeli sâfiline reddettik, (5). İmân edip sâ- 
lih ameller işliyenler başka, onlar için tükenmez ecir vardır (6). 
(Bundan sonra dinde seni ne tekzip eder? (7). ALLÂH azze ve celle 
çe asama en haakimi değil mi? (8). İ 
Kd EN ) Bu iki kelime : İncir ve zeytün yemişleri ve bun- | 
rn ağaçları ile cins ismi olarak tefsir edildiği gibi; Şamde incir 
ve zeytün bitiren iki dağın özel isimleri oldukları de rivâyet edil- 
, miştir. Bâzıları da mescid veyâ iki şehir olduklarını beyân etmiş- 
lerdir. Özel isimler olduklurına göre bunlar terceme edilemezler» 
Çünkü : Özel isimler terceme edildikleri zaman 'müsemmâlarının, 
yâ'ni : saahiblerinin anlamlarını ifâde edemezler, Biz de bu esâse” 
göre terceme ederek kelimeleri olduğu gibi almış bulunuyoruz. 
Bunlar gerek umümü anlamları ile olsun, gerek özel isim ola- 
rak olsunlar diger meyvelerden olsunlar, onlardan önemli ve onlar- 
dan aciblerdir. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, diger 
meyveler içinden bunlara kasem ile müşriklerin nazarlarını bu iki 
meyve üzerine çekmiştir. Bir gün ALLÂH'ın Resülü sallellâhü aley- , 
. hi ve selleme bir tavak içinde incir hediye edildi. Zâti Nebi «5.8.S.: 
bundan tenâvül buyurdular ve eshaabma da : Bundan yeyiniz; 
cennetten bir meyve inmis deseydim, bunu söylerdim. Ziyraa : Cen- 
net meyveleri çekir“leksizdir. Siz bundan yeyiniz. Basurları keser, 
ayak ağrılarına faydası olur, buyurdu ve ilâve etti -Zeytün ağacı- 
nın misvâki.ne güzeldir? Ağzı temizler ve kokuyu izâle eder. Bu 
benim misvakim ve benden önce geçen nebilerin de misvakidir.» 
buyurmuşlardır. 
Diger meyveler arasında bu iki meyveye kasem edilmesinde 
bir çok 1 hassalar vardır. Ziyraa : İncir, temiz bir meyvedir, içinde 
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fazlabi: yoktur. Çabuk hazmedilir, lâtıf bir git sir ve aynı zaman- 
da menfeati çok bir devâdır. Yaratılışı yumuşaktır, balgamı tahlil 
eder, böbrekleri temizler, mesânedeki taşları izâie eder, bedeni te- 
.mizlettirir, ciğerin ve dalağın kapaklarını açar. Bundan dolaşı Al- 
LAH'ın Rasülü, hadisi şeriflerinde bu meyveyi öğmüştür. Ali bini 
Müs& da : İncir, ağzın kokusunu giderir, tüyleri uzatır, insanı felç 
ten muhafaaza eder, demiştir. Daha bir çok faydaları vardır. 

Zeytüne gelince : Bu da önemli bir meyvedir, katıktır ve devâ- 
dır. Bunlardan başka bu iki meyvenin daha bir çok faydaları oldu- 
gu. rivâyet edilmiştir. Başka rivâyetler olmasa dahi, diger meyve- 
ler arasından buularin seçilip kasem edilmesine yukarıda zikredi- 
len rivâyetler kâfidir. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes, diger mey- 
veler arasından bu iki meyveyi secmiş ve bunlara kasem ederek 
çok önemli hakikatler beyân buyurmuştur. 

İbni Abbas : Bu:.tin, Sizin yemekte olduğunuz şu incirdir. Ez- 
zeytün de sıkıştırarak zeytün yağı çıkarmış olduğunuz şu zeytünü- 
nüzdür, diye tefsir etmiştir. Bir çok müfessirler de bu tefsire kaail 
olmuşlardır. 


Buna göre âyeti celilenin. anlamı : Sayısız hassaları ve bir çok 
faygaları olan şu iki yemişe : İncir ve zeytününüze kasem ederim. 
Nr e : Hem ce Türu Sinine; yâ'ni : Müsânın Rabbısına mü- 


nâdâtta bulunduğu ve üzerinde Rabbısı ile konuştuğu Türu Sinâya 
kasem ederimki : 


© «Türe kelimesi, Kur ânı kerimde müteaddid yerlerde zikredil- 
'diği üzere Filistinde bir dağın ismidir. SİNİN ve SİNÂ dewilmesi 
mubârek yerin valşetinder, nâşidir. Meyvesi ve ağacı çok olan her 
dağa da <«sımin» V6 sinâ» ismi verilir, Bundan dolayı gerek maddi ve 
gerekse mâ'nevi kıymeti itibariyle Teâlâ ve tokaddes Hazretleri, bu 
dağa da kasem etmiştir... Sas İ 

Mâ'na& : Tine, zeytüne ve Turi Sinâya, C İM ) ve şu 
emin beldeye kasem ederimki, yâni : Her âfetter Ye” her kötülük. 
ten emin olan Şu beldeye, Mekke şehrine kasem ederim. 

« SA NN » kelimesinden murad, Mekkedir. ALLAH azze ve 
celle burayı her türlü âfetten emin kılmıştır. Gerek câhiliyye dev- 
rinde, gerekse islâmiyyetten sonra nâs oruda her türlü âfetten ve 
kötülükten emin olurlar. Oranın avı ürkütülmez. Ağacı kesilmez, 
yitiği alınmaz, alındığı zamar. saahibine haber verilir. 

Teâlâ ve tekaddes, bu sürede bereket ve menfeatlı olan önemli 
varlıklara kasem ile söze başlamış ve bu sebeble bu sürede anlatı- 
lacak olanların birer hakikat olduklarını beyân buyurmuştur. Şöy- 
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leki : 


Alana Tine, z0y tüne, İüri Sinâya ve şu'emin beldeye kasem - 


ederimki : yarama SOYİRE e) Hakikaten biz insanı düm düz, 


iki ayak üzefinde. en güzel sürette, akılli olarak yarattık. İnsandan 


başka dixer bavvanlarıa hepsi yüz üstü. yürüdükleri: ve yüz üstü de 
belendikleri ve YiY eceklerini ağızları ile aldıkları halde; yalnız in- 
“san iki ayak üzerinde hareket eder ve yiyecekeri elleri ile toplar. 
Ayni zamanda biçimi de hayvanların en güzelidir. Bu beden ve â'za 
güzellikleri ile kerâber insan, ?bilim, anlama, konuşma, g&kıl ve te- 
miz kaabiliyyetleri gibi bir çok şuur duvguları ile zinetlenmiş ola- 
rak varatılmış mümtaz bir mahluktur. Ne yazıkki, rühan ve bede- 
nen bütün canlılardan üstün olan insan bu üstünlüğünü hakkı ile 
idraak edip te İlaalıkının birliğine ve onun sevgili kulu olan Mu- 
hammed sallellâhü alevhi ve selleme imân edip te kulluk vâzifesini 
yapamam:s; ğuur ve aklını başka saahalarda işletmiş; nefis ve he- 
vâsının ardında koşmuş; bütü kuvvetlerini ya gayri meşrü yer- 


lerde kullanmış veyâ en azından kuvvetlerini maddi varlıklara 


sarfederek kıymetli ve muvakkat ömrünü, kıymetsiz ve muvakkat 


varlıklar uğrunda sarfedip eskitmiş; sonsuz. hayat için bir şey elde. 


etmemiştir. Bunu yapanlar ise azdır. 

HÜLASA : Şu izaana göre, < gili » nazm, şerifi iki. süretle 
tefsir edilmiş dluyor. Biri : İnsan oğlunun vücud ve süret güzelliği; 
Cigeri ise : şuur halleri olan akıl ve mantık meziyyetidirki ; : Biri 

zaahiri süret, digeri baatıni sirettir. 

Kadı Yahyâ, bini Ektem «Takvim» İâğİzi şerifini zaahiri süret 
ile tefsir etmiştir, Şöyleki : Zamanın meliki mehtablı bir. gecede 
hanımı ile berâber tenhâ bir mahalde bulunuyormuş. Bir hanımına 
bakmış, bir de ssmâdakı aya bakmış ta karısına hıtâben : «Eğer 
. sen, şu görünen aydan daha güzel değilsen benden boş ol!» demiş. 
Melikin bu yemini halk arasına yayılmış. Zamanın âlimleri melikin 
yemininde hânis olduğuna ittifakla fetv& vermişler. Yâ'ni : Melikin 
boş ol, sözü üzerine karısının boş olduğuna fetvâ vermişler. Yalnız 
Yahyâ bini Ektem âlimlerin hilâtına : «Melik yemininde haanis ol 
maz.» demiş. Bunun üzerine bini Ekteme : <Bütün hocalarına mu- 


haalefet ettin.» denilmiştir. Buna cevâben Yahyâ : «Fetvâ ilimledir.. 


Ziyraa : Bizlerden. daha çok bilgili olan ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri böyle fetvâ vermiştir.» demiş ve bu âyeti okumuş. Bütün ho- 
calar Yahyânın fetvâsını kabül etmişler ve bu kabullerini de süküt 
ile ikrar etmişlerdir. | 

Bâ'zı iyi kimseler de ; «Ey Rabbimiz: Evvelce bize şekillerin 
en güzelini verdin, âhirette de fiillerin en güzelini ver!» diye düâ 
- ederlerdi. i 


İlm mlm ii nl lr İz A 


4 km lim. ami, 
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İşte Teâlâ ve tekaddes, bu çok önemli noktaya insanların dik- 
katli nazarlarını çekmek için süreye önemli şeylere kasem ile baş- 
. ıyarak buyuruyorki : 

Tine, zeytüne, Türu Sinâya ve her kötülükten emin olan Mekke 
şehrine kasem ederimki : Biz insanım ruhunu ve, biçimini çok düz- 
gün ve sağlam olarak yarattık. ( ri ) Sonra da onu 
zaiflerin en zaifi ve düşgünlerin en düşgünü haalıne reddettik. 

Bu âyeti celilenin tefsirinde biri maddi, digeri mânevi olmak 
üzere iki vecih beyân edilmiştir. Birinci veche göre « lr » 

esfeli sâfilinden murad, erzeli ömürdür. Bu da kocelık sebebı ile im 
san bedenine ârız olan beden ve ruh zâ'fiyyetidir. 

İnsan vücüduna ârız olan hastalık ve sakatlıkların en ağırı ko- 
calıktır. Gençlik ve kâhillik devirlerinde insan bedenine ârız olan 
zaiflikler ve marazlar çok zamanlar geçici olur. Gençlik ve kâhillik 
geçtikten sonra, bütün insanlara kocalık gelir yapışır. İnsan bede- 
nini ve insan rühunu te'siri altına alır. Gittikçe artan bir zâ'fiv- 
yetle vücüdu sarar. İhtiyar insan her yönden gerilemeye başlar. 
Gözler görmez, kulaklar duymaz, uzuvlar işlemez olur. Sinirler uyu- 
şur, lisan durur, akı! ermez, şuur işlemez bheaale gelir. Bir kelime 
ile beden ve ruh kuvvettön düşer, zâ'fe düçâr olur. Böyle hir zamanda 
insan iyi ameller işlemekten kalır. Ateh getirir, sâf olur. İşte âyeti 
celiledeki ESFELİ SÂAFİLİN den murad budur. Bu derd bütün ko- 
calarınh başındadır. 

İkinci veche göre : ESFELİ SÂFİLİNDEN murad, Cehennemin 
en Aâşağı tabakasıdır. Bunun için Hazreti Ali «ra.» : Cehennem kea- 
pıları bir birinin altındadır. İlkönce en aşağı kat doldurulur. İşte 
ESFELİ SÂFİLİN budur, demiştir. Nitekim Nisâ süresinde münâfık- 
ların Esfeli Sâfiline girecekleri beyân edilmiştir. « sNağiB gpüsi » 

- âyetinin tefsirine bafğılsın. Eİ - Nisâ süresi. 

Bu tefsire göre Mâ'nâ& : Biz insanı en güzel ve kavi olarak ya- 
rattık. Sonra da onu ateşin en aşağı kısmına attık, demek olur. Bu- 
na göre âyeti celile münâfıklar hakkında olmuş olur. 

Mâ'nâ : Biz azimi Zi-Şân! İnsanı en kavi ve en güzel şekilde 
yarattık, sonra onu erzeli ömre reddettik ve bir kısmınıda ateşe 
attık. ( an A ) İmân edip ameli saalih yananlar 
müstesnâ! Onlar erzeli Ömre reddedilmezler ve &teşe atılmazlar. 
Yöâ'ni : İnsan gençliğinde imân etmez iyi, ameller işlemez, ömrünü 
.-boşa geçirirse, kocadığı zaman kuvvetten düşer, akli zâil olur, amel- 
den kalır, üzerine sevâh yazılmaz olur, Lâkin gençliğinde imân edip 
-ivi ameller yapan ve bu amellere kocalık zamanına kadar devâm 
edenler müstesna. Çünkü : Böyle olanların gençlik ve sağlık za- 
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manlarındaki işlemiş oldukları amellerin arkası kesilmez ,ve yazıl- 
maya devâm olunur, Eddühan süresinde geçmiş olan vi EDE EN 


ebe YAZI » âyetinin tefsirine bakılsın!. 

 CSEBEBİ NÜZÜL : Rivâyet edildiğine göre İbni Abbas : Bunlar 
bir takım kimseleedi. Peygamber Sallellâhü aleyhi ve sellem zama- 
nında imân ettiler, iyi aineller yaparlarken kocadılar, erzeli ömre 
reddolundular. Öyleki : Amel yapamıyacak bir duruma geldiler. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri 
inzâl etti de, onların gençlik zamanlarında işlemekte oldukları amel- 
lerin eskiden olduğu gibi üzerlerine yazılacağını onlara haber verdi. 
Buna göre sebebi nüzülü hass olup anlam umüma şâmil olmuş olur. 

İkrime «r.a.» : «ALLÂH Teâlâ ona işlediği amelin en güzeli ile 
son verdikten sonra kocalığı ihtiyara zarar vermez, demiştir. 

. İbni Abbas Hazretleri: İstisnâyı Kur'an okuyanlar ile tefsir et- 
miş te : Bir kimse Kur'an okursa erzeli ömre reddolunmaz, demiş- 
tir. İbni Abbasın böyle demesinden olmuş olacakki, bâ'zı kimseler : 
Haafız olanlara erzeli ömür ânz olmaz, demektedirlerki : Bu mad- 
di değil, mâ'nevidir. Yâni : 
lar da erzeli ömre düçâr olurlar Fakat, sevâb i'tibâri ile erzeli öm- 
re düçâr olmazlar Onların sevâbları eskisi gibi yezlmaya devâm 
olunur. ALLAH'ü” -a'lelm... 

Mâ'nâ : İmân edip iyi ameller işleyenler esfeli sâfiline reddo- 
lunmazlar ve ateşe altılmazlar. (3 a EE ) Hem de onlar için 
kesilmez bir ecir vardır. Amel yapdmıyacak haale geldikten sonra 
dahi onların ecirleri kesilmez. Eski işledikleri amellere istinâden se- 
vâbları yazılmaya devâm olunur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, insanın yaratılışını ve hayâtında 
geçirdiği değişiklikleri beyân ettikten sonra bu delillerle münkir- 
leri ilzâm etmek üzere buyuruyorki : İ 

Ey akil saahibi! ALLÂH Teâlânın insan vücüdu ve insan hayâtı 
üzeçindeki, kudret ve haakimiyvetinin delillerini gördükten sonra : 
SAKIN e VE ) Seni, cezâ ve: hesâb gününü yalanlamaya Zor- 


eN” 


layan nedir? Sen kir damla Su haalini, ana rahminde geçirdiğin 
değişiklikleri, beşer haaline gelmeni, doğumunu, çocukluğunu ve 
aczini, yavaş yavaş gelişerek gençlik duruma gelmeni, kemâle er- 
meni, peyder pey kocamanı, erzeli ömre reddini düşünüp te bütün 
bur'ara kaadir olan büyük Haalikın öldükten sonra, seni tekrar 
diriltip wesöâba çekmeye, cezâ veyâ mükâfâta kaadir olduğunu id- 
rak etmez misin? Bunu düşünemiyecek kadar beyninin yoka oldu- 
guna şaşılır. Bu aniam âyeti celiledeki hıtaabın insan cinsine oldu- 
guna göredir. 
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Hitaabın ALLAH'ın Rasülüne olduğuna göre mâ'nâ : Ey sanlı 
Rasül! Bu kadar hüccet ve deliller zaahir olduktan sonra seni kim 
tekzib eder? Bu kadar açık delillerden sonra, seni ancak kütründe 
muannid olanlar tekzib eder. Akli selim saahibleri bu tekzibe ce- 
sâret edemezler. Sİ ai ) Yoksa ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri haakımlerin "en Büyük haakimi değil mi? Evet, kıyâmet 
günü seni yalanlayanlarla senın aranda hükmünü verecek en bür- 
yük haakim odur. 

Ebü Hüreyreden rivâyet edildiğine yöre: ,BLLAHın Rasülü sal 
“lellâhu aleyhi ve sellem : Bir kimse « YEN » süresini okur 

1 li Na pek GP ri 
da « GE » âyetini"okursa, <* o ğÜKEİZY o» desin! 
Yü'ri : EVGİTALLÂH u4zze've celle ahkemul-Haakimindir. v6 ben bu- 
nun üzerine şâhidiik edenlerdenim, desin, buyurmuşlur., «ElKıyâ- 
me» süresinin sonuna bakılsın, 

Tirmizi Berâden rivâyet ediyor, Berâ : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s, 
ile bir seferde Lulunuyorduk. Işâi ahırde namaz kıldı. İki rek'atten 
birinde «...'(gİl4 » süresini okudu. Ben ömrümde bundan daha iyi 
okuyan ve daha sesi güzel olan bir kimse görmedim, demiştir. 

Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «sas. : Bir kimse 
«Vettin» süresini okursa, dünyâda bulunduğu müddetçe ALLAH Te- 
âlâ ona iki haslet verir. Biri âfiyet, digeri yakin.. Bu adam öldüğü 
zaman ALLÂH ona bu süreyi okuyanların sayısı kadar ecir verir, 
buyurmuştur. Muradını ve kitabının sırlarını ALLAH iyi bilir. 


e 


BU SÜRE EL- ALAK SÜRESİDİR. 


Bir adı da İKRA' süresi olan El - Alak süresi Mekkidir. On do- 
kuz âyet, doksan iki kelime. ve iki yüz seksen haritir, 

Sürenin Mekki olması ittifaklı olmakla berâber, hângi sürenin 
ve hângi âyetin önce nâzil olduğu. ihtilâflıdır. Esahholan kevle gö- 
re, ilkönce İkra' süresinin ilk.âyetlelri, sonra müddessir, sonra müz, 
zemmil sürelerinin baş taraflarındaki -âyetler, bunlardan sonra da 
FI - Fâtiha süresi nâzil olmuştur. İkinci olarak ta «() >» süresinin 
nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Rivâyetlere nazaran tam Süre ola- 
rak ilk nâzil olan süre Fâtihadır. | 

Buhaari ve Müslimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerif- 
te Hazreti Âişe : ALLÂH'ın Rasülüne ilk vahi uykuda saalih rü'yâ 
ile başlamıştır. ALLÂH'ın Rasülü rü'yâda ne görür ise, sabahın ay- 
dınlığı gibi aynen çıkardı. Bu hal altı ay kadar devâm ettikten son- 
ra tenhâda yalnız kalmayı sevmiye başladı. Evden bir kaç günlük 
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yiyecek alir, Hıraa dağındaki mağaraya gider, orada bir kaç gün 


kalır, ibâdetle meşgul olur, yiyeceği bitince, Hadicenin yanına dö- 


ner, azık hazırlatır, tekrar mağaraya giderdi. İlk vahi gelinciye ka- 


dar böyle devâm etti. 
Bir kadir gecesi sabaha karşı ALLÂH ın Rasülü sallellâhü aley- 


hi ve sellem mubârek sırtını mağaranın dıvarına yaslamış düşünür- 
yordu. Bu sırada ALLAH'ın Rasülü Çınkırak sesi gibi bir ses duydu. 


Etrafına baktı kimseyi göremedi. Sonra mağaranın kapısına baktığı: 


zaman bütün hey'etiyle Cibrili gördü. Cibril ona : «Yâ Muhammedi! 
Oku!» dedi. ALLÂH'ın Rasülü ; (1), «Mâ ene bikaariin : Ben okuma 
bilmem.» dedim. Tuttu beni sıktı, takatım kesildi. Sonra beni bırak- 
tıda : «Oku!» dedi. Ben yine ona : «Ben okumuş değilim!» dedim. 
Melek beni ikinci defâ tskrar tuttu, şiddetle sıktı, kuvvetim kesildi, 
sonra beni koydu da : «Oku!» dedi. Ben okuma bilmem!» dedim. O 
üçüncü defâ beni sıktı, "en de kuvvet kalmadı. Sonra beni bıraktı 


ei , )/0, . . .. . a , 
da e yasi âyetlerini okudu. Bunun üzerine ALLAHın 


Rasulü titreyerek evine döndü. Hadicenin yanına girdi de : <Örtün 
beni, örtün beni.» buyurdu. Onu örttüler, üzerinden korku gidince- 
ye kadar yattı, Sonra kalktı da Hadiceye: «Bana ne oluyor?» bu: 
o yurdu ve gördüklerini ona haber verdi de : «Ben kendimden kor- 

kuyorum!» dedi. Hadice : Hayır, ALLÂH esirgesin! Senin için Kor- 
kulacak bir,şey yoktur. ALLÂH'a kasem ederim ki : ALLÂH seni 
aslâ zelil etmez. Sen rahmi sıla edersin, sözü doğru söylersin, güç- 
.düğe tehammül edersin, yoksullara yardım eder, misâfirleri doyu- 
rur, hakkı saahiblerine edâ edersin, dedi. Sonra ALLÂH'ın Rasülü 
ile berâber amcasının. oğlu olan Varaka bini Nevfele gittiler. * 
Zat 'câhiliyye devrinde hıristiyan dinine girmiş, İbrâni lisânını iyice 
bellemiş bir kimse idi. İncili ALLÂH'ın dilediği kadar İbrânice ola- 
rak yazmış, gözleri görmez olmuş, çok ihtiyar bir kimse idi. Hadi- 
ce ona : Ey amca oğlu! Kardeşinin oğlunu dinle, dedi. Bunun üze- 
rine Varaka Hazreti Rasüle hıtâben : «Ey kardeşimin oğlu! ne gö- 
rüyorsun? diye sordu. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» gördüklerini ona 
anlattı. Bunun üzerine Varaka ona : Ey kardeşimin oğlu! Sana gö- 
rünen şu melek, ALLAH azze ve celle Hazretlerinin Müsâya indir- 
diği nâmüsu ekber Cibrildir, Ne olaydı da, genç olsa idim, kavmin 
seni Mekkeden çıkaracağı zamana yetişmiş olsa idim; dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» ; «Onlar beni Mekkeden çıkara- 
caklâr mı?» Buyurdu. Evet, senin gibi bütün peygamberleri' kavim: 
leri yurdlarından şıkarmışlardır. Senin zamanına dinç.olarakı y6tiş- 


miş olsa idim, elbette.sana yardım ederdim, dedi. El - Fâtiha süresi-. 


(1) ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» durumu şöyle anlatıyor. 
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nin sebebi nüzülüne bakılsın! Hazreti Rasül «s.a.s.» ile Hadice ora- 
dan ayrıldılar. Çok geçmedi, Varaka vefât etti. Vâhi de kesildi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasüilü çok müteessir oldu, Dağların en yük: 
sek yerlerine çıkar, her.ne zaman nefsini telef etmek için dağlârın 
zirvesinden kendini atmak istediğinde, Cibril orada görünür : 
«Yâ Muhammed! Sen hakkaa ALLÂfHI'ın Rasülüsün.» der, ona kuv- 
vet verir, yine gayıb olurdu, Cibrilin görünüp konuşması ile Al- 
LÂH'ın Rasülünün kalbi sükünet bulur, özü sağlanır, geri dönerdi. 
Vahyin kesilmesi uzayınca Tekrar dağlara çıkar, xendini dağın zir- 
vesinden atmak ister. Bunun üzerine tekrar Cibril görünür, onu tes- 
kin eder, giderdi. En sonunda vahi yeniden başladı. ALLÂH'ın Ra- 
sülü huzur ve scâdete kavuştu, veddunaâ süresinin tefsirine ba 


kusın. - 
Şimdi Sürenin âyellerinin tefsirine başlıyoruz. şöyleki : 


— “ TF 2. di Ve, 9 Kd ha 
“üynetri İ ilaç EN JE 
| yo a 
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HİKMETLİ ANLAMI : «Her şeyi» yaratan şu Rabbının ismi ile 
oku! (1), İnsanı pıbtı bir kandan yarattı (2). Oku, Rabbin çok ke- 
rimdir (3); O Rabki, Kalemi öğretti (4). İnsana bilmediği şeyleri öğ- 


yeri ve i | 
opar ini ) Yâ Muhammed! Rabbının ismi ile oku, onun yü- 
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ce adı ile oku! Onun ulu ismi ile okumağa başla! «OKU» emri, İslâ- 
miyyetin ilk emridir. Bu İsiâmiyyetin okumağa verdiği önemi bil- 
dirir. Hem de bu emir, inşan hayâtında ve insâniyyetin yükselme- 
sinde okumanın lüzum ve önemine işâretle onun sonsuz değerini 
bildirir ve okumayı tiâlim eder. Bu emir ilkönce Kurânın saahibi 
Hazreti Muhammede ve dolayısıyla onun aziz ümmetinedir. Yuka- 
uda, sebebi nüzüide beyân edildiği vechile, ALLAH'ın Rasülüne Hı- 
raa dağında Cibril gelmiş, onu şiddetle sıkmış, soku» demiş. Bu 
zamana. kadar okuma nedir, yazma nedir, kitab nedir, din nedir? 
Bilmiyen ALLAH'ın sevgili kulu bu emre : Ben okumuş değilim, ce- 
vâbını vermiş; bu sofu ve cevâb orada üç defâ tekrarlanmış, üçün- 
cüde Cibril okumağa başlamış, ALLÂH'ın Rasülü de okumada onu 
tâ kib etmiştir. : 

Böylece : Cibrilin önceki iki okuma emri, âyetten sayılmamış 
ve ALLAH'ın Rasülünü okumağa hazırlamak için tâ'lim mâhiyye- 
tnde olmuştur. Üçüncü «ıkra'» kelimesi ise âyetten sayılmış alt ta- 
vafına bağlanarak okunmuştur. 

OKLU, anlamına gelen IKRA' kelimesi ; Ezber okumaya ve yü- 
züne bakarak okumaya şâmil olduğu gibi; gizli ve açık okumalara 
da şâmildir. Yalnız yazının yüzüne bakarak gözle ve düşünme ile 
zihinden geçirmeğe ancak mecâz olarak okurıa denir. Bunlar haki- 
ki okuma değildir. 

Hayâtında hiç okuma yazma. bilmiyen anadan doğma ümmi bir 
zâte «OKU» emri verilmesi ve ona okuma tâ'limi başlı başına bir 
mü cizedir, Peygamberler Târihi, âhır zaman peygamberinden baş- 
“ ka peygamberlere böyle bir mü'cize kayıd etmemiştir. 

Kur'anda Nebiyyi ümmi, diye vasfedilen zâti şerif bu emri al- 
dıktan sonra okuyacak, başkalarına okutacak, öğretecek, okuttura- 
cak ve yazdıracaktı. Hem de Rabbısının ismi ile «Bismillâhirrahmâ- 
nirrahim» nazmı şerifi ile okuyacak, okutacak ve yazdıracaktı. AL- 
LÂH'ın emri bu idi. Rabbın elçisinin iik olarak getirdiği Kur'an. 
âvetleri bunu böyle bildiriyordu. 

Câhil bir kavim içinde doğup büyüyen ve hiç okuma yazma 
bilmiyen bir zât, nasıl olur da okuma yazma öyretebilir? diye bir 
soru da vârid olamaz. Çünki : N 

Yâ Muhammed! Rabbının ismi ile oku! ( SE ) öyle bir Rab- 

: Her şeyi o halketti. Küçüğü büyüğü, görüneni görünmeveni, 
hepsini o yarattı. Seni de o yarattı. Her şeyi yakin, yarâtmıyı. aa“ 
dir olan. Rabbın elbette seni okutmağa da kaadirdir. iğ ONE ) 
İnsan: da pıhtı bir kandan yarattı. 

ALAK, Kelimesi : ALAKA kelimesinin cem'idir. El - İnsan. 
limesi cemi mâ'nâsına, olduğu için ALAK kelimesi de cemi' olarak 


 ke- 
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m . 

irad buyrulmuştur. ALAK kelimesi : Aslında yapışık ve ilişik anla- 
mına olup, sonradan rahme yapışan meniye ve meniden yaratılan 
pıhtı kana de ıtlâk olunmuştur. Birinci âyette mef'ul hazfedilerek 
sâdece halk kelimesinin zikredilmesi; ikinci âyette ise insan yara- 
tılışının ayrıca zikredilmesi; insanın bütün yaratıkların en şereflisi 
ve yaratılış i'tibâri ile en güzeli olması hikmet:ıne mebnidir. 

Bütün varlığı yoktan yaratan ve ,bil-hassı bunların arasında 
en güzel ve en şerefli olan insanı halkeder Rabbin hiç okuma yaz: 
ma bilmiyen bir kulunu da bir emir ile okutur, Öyle olunca: Yâ 
Muhammed! Her seyi yoktan yaratan, cil-hassa yaratıkların en ş€- 
. reflisi olan insanı yaratan Rabbının ismı ile oku! 

( fl ) Bu kelime bundan önce geçen « DI » kelimesini te'kid 
için tekrar edilmiş, okuma kaabiliyyetinin tekrar ile inkişâf edece- 
gine tenbih ve işâret edilmiş; hem de bundan sonra gelecek olan 
kalem karinesi ile başkalarına yazdırmâ ve okutma anlamını ifâde 
eden ikinci bir emir olmak ihtimâli de vardır. Hattâ âyetin altına 
nazaran bu cihet daha uyğun gelir. Ni ayı 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Oku, okut ve yazdır ( YESİN) ) 
Rabbın çok kerimdir. Bu cümle İstinâf, iltiraz veyâ haaliyye olur. 
"Rabb kelimesi mübtedâ, el-ekrem kelimesi sıfat, Eilezi kelimesinin :* 
haber olabileceği gibi; Rabb kelimesinin mübtedâ, el-ekrem keli- 
mesinin haber, ellezi kelimesinin onun sıfatı olması da câizdir. Her 
iki şekilde de haber mâ'rife olduğu için kasır ifâde eder. Birinci ve 
cih âyeti celilenin alt tarafına daha uygundur. Bu anlamdan pey- 
gamberlik ikraamının kalem ikraamından daha üstün olduğu an- 
laşılır. | 

" M&'nâ : Yâ Muhammed! Bütün ikraam edenlerden daha kerim 
olan o Rabbın gararsız ve karşılıksız olarak ihsân eder. Onun ke- 
'râmet ve inâyetinin sonu yoktur. Lütfu ile, keremi ile verir, Sebebli 
olarak ta verir, sebebsiz olarak ta verir. Sana bütün ihsanların üs- 
tünde peygemberlik verdi. Mü'cizeler ve kerâmetler ihsân eyledi. 
O; âlemlerden hiç bir kimseye vermediğini sana bahşeyledi. Herşeyi 
yaratan o Haalık sana kendi ismi ile okumanı emretti. 

Öyle olunca oku, Yâ Muhammed! Rabbın kerimlerin ekremidir. 
(© İNİŞİ 0 O Rabki, Kalemi öğretti. İlmin biricik vasıtası 
olan kalanı insanlara tâ'lim buyurdu. Kalem o kadar önemli bir 
alettirki : O, olmasa idi, yazı ve kitâbet olmazdı. Kitab olmayınca 
da ilim zabtedilmez, tecribelerden faydalanılmaz, bir yerin ilmi 
diger yere nakledilmez, geçmişlerin ilmi geleceklere intikal etmez, 
kitablar yazılmaz, geçmişlerin haberlerinden gelecekler mahrum 
olur, Haller, siyerler, sözler zabtedilmez. Kalem olmasa idi, din ve 
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dünyâ işleri heder olurdu. Bir kelime ile : Kalem olmasa idi, bu” 


günkü medeniyyet olmazdı. . 
Katâde : Kalem ALLÂH'ın Ni' metlerinin en büyüğüdür. Kalem 


Ni ia idi, din kaaim olmaz, yaşamakta salâh bulunmazdı, demiş- 


. Bâzı âlimlere kelâmdan sorulmuş ta o da : «Söz bir rüzgâr- 


dar demiş. «Onun bağı nedir?» diye sormuşlar da : «Bağ yazıdır. 


Çünkü : Kalem dilin yerine kaaim olur, ammâ, dil kalemin yerine 
kagim olmaz. » cevâbını vermiştir. . 

Mâ'nâ : İnsana Kalemi Rabbın öğretti. Hem de; Nr! 2k Sy 
Rabbın insana bilmediği şeyleri öğretti. 

Âyeti celilenin anlamı hakkında iki türlü tevcih beyân edilıniş 


tir Biri önceki cümleden bedeli iştimâl olması; digeri ise başlı ba- 


.şına bir anlam ifâde etmesidir. İ 
Birinci ihtimâle göre mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
insana kalemi öğretti kalemli ve kalemsiz olarak insana bütün bil- 
gileri, gizliyi ve açığı, din ve dünyâ ilimlerini, aklin kavradığını ve 
kavramadığını, şuurun idrâk ettiği veyâ etmediği her çeşit bilgiyi 


—tâ'lilm etti, demek olur. İkinci ihtimâle göre mâ'nâ : ALLÂH insana 


kalemi öğretti ve bilmediği her şeyi öğretti, demek olur. 
Bir de şu âyetleri inceliyelim : 
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YÜKSEK ANLAMI : Sakın okumanmazık yapma, çünkü insan 
muhakkak tuğyün eder (6), Kendini muhtac değil görmekle (7). 
Cidden dönüş ancak Rabbınadır (8). Nehyeden şu deniyi gördün 
mü? (9). Bir kul namaz kıldığı zaman (19). Bak sana o, hidâyet üze- 
re olsaydı? (11). Yâhut takvâ iie emretsey di? (12). Gördün yâ, ya- 
lanlar da yönünü döner (13): ALLÂH'ın görüp durduğunu bilme- 
di mi? (14). Sakın bhâ, celâlım hakkı için bundas vazgeç mezse, per- 
çeminden yakalıyacağız (15). Yalancı ve günâhkâr alnından (16). 
O zaman çağırsın derneğini (17), Biz de çağıralım zebânileri! (18). 
Sakın ona itâat etme; secde et ve yaklaş! (19). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler sonuna kadar Enü Cehil 
hakkında nâzil olmuş; ALLAH'ın Rasülü sâailellâhü aleyhi ve sellem 
de bunları sonradan buraya yazdırmış. Nitekim ; « Şö5üpgsy O» 
âyeti sonradan nâzil olduğu halde Sallellânü aleyhi ve selem Cilr 
rilin emri ile bu âyeti fâiz âyetleri ile borc âyeti ..'asına yazdırmnış- 
tır. sebebi nüzülün taisili âyetlerin tefsiri sırasında yazılacaktır. 

Ge) Kellâ kelimesinin meni, hakkaa ve .anbih anlamlarına 

geldizi hususların da müressirler çeşitli teisirler beyân ermişlerdir. 


Âyeri celiledeki nıtaabın biri : Ebü Cehlie, digeri insan cinsine, 
o biri de ALLAH'ın Rasülüne aid olduğu hakkında bir kaç türlü 
tefsir vârid olmuştur. Kur'an Dili Tefsirinde «Kellâ» kelimesinin 
TENBİH, yâ'ni : İkaz anlamına geldiği ve hıtabında ALLÂH'ın Ra- 
sülü <«s.a.5.»'e olduğu beyân edilmiş ve şöyle mânâ verilmiştir : 

-Sürei celilenin siyâkının sibâkına bağlanması ve Kur'ânı azi- 
min husüsiyyetlerinden olan telvinin meydâne çıkarılması haysiy- 
yetiyle bu mâ'nâ daha uygun gelmektedir.» Şöyleki : , . 

Yâ Muhammed! Kur'ânı oku, aynaya. devâm et. (57) Sakın 


okumamazlık yapma! Çünkü . ( EİN O Hakikaten insan 
tuğyân eder, (0 "2 *V 3 J) Kendini gani gördüğü içini. Ebü Ce- 


hil veyâ insan cinsi; malından veyâ ner hangi bir rızıkta zengin 
olmasını temenni eder. Teâlâ ve tekaddes, böyle bir nefse Lemenni 
ettiği şeyi ihsân ettiği zaman.o insan Kabbısına şükrediıp kulluk ya- 
pacağı yerde, «ben zenginim» diye şükrü terkeder de kendine gü 
venerek büyüklenir, tuğyân eder de Rabbkısına kafa iutar, peygam- 
berini tanımaz; hallâ bununla da kalmaz, daha ileri gider de Haalı- 
“kına ve onun peygamberine düşman kesilir, AL LÂH' ın Basülünü 
RKabbısına ibâderten'men'etmiye kalkar, Bununla da hıncını ala- 
mazsa nebisini öldürtmeye veyâ bizzât kendisi öldürmiye teşebbüs 
eder. Bu da cehil ve hamaakatın ta kendisidir. Böyle Ebü Cenil gibi 
nefsinin hırsı ve buhlü peşinde koşup istediklerine nâil olduktan 


“ sonra, malından hiç bir fayda elde edemiyen ve en sonunda açlığından 
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ölüp giden nice zaalimler görülmüştür. Ve yine Rabbısından kor- 
kup nebisine itâat ilc taaiten ayrılmayan nice zanginler de fiil ve 
hareketlerinin mül âlailarını daha dünyâda iken görmüşlerdir. 
Fahri Raazi tefsiri Kebirinde bu âyetin tefsirinde şöyle izaah 
ALLÂH azze ve ceile Hazretlerinin Fir'avn hakkında Mü-. 


veriyor : 
(0. nazmı celi- 


sâya : <sFiravne git hakikaten o tuğyân etmiştir, 
lindeki çak” » kelimesi ile bu âveti celiledeki « a) » kelimesini 
karşılaştırarak buradaki « ,J» hariinin ziyâde edilmesinin sebebi 
hikmetini incelemiş, bir çok yönlerden Ebü Cehlin Firavnden eşed 
olduğu neticesine varmıştır. Şöyleki : , 

1 — ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin: Müsâ aleyhisselâma : 
«hiravne git, hakikaten « tuğyân elli.» diye emretmesi; Müsâ aley- 
hisselâm, Fir'avne giimezcen ve ona delilleri ve mü'cizeleri göster- 
" mezden önce idi. Teâlâ ve tekaddes, bu âyetleri Ebü Cehlin Hazre- 
ti Rasülü'en kaba ve'en haşin bir şekilde reddettikien sonra Kasü- 
lünü teselli sadedinde inzâl buyurdu. 

2 — Fir'avnin küfrü, saltanaunın kuvvetli ve kemâle erdiği 
zamanda ziyâde olmadı. Müsâyı öldürmeyi kasdetmedi. Müsâya ezâ 
etmek te istemedi. Halbuki Ebü Cehil, Firavn kadar saltanatı olma- 
dığı halde peygambere cok ezâ yaptı, hatiâ onu öldürmeye bile te- 
şebbüs etti. 

3 — Fir'avn önceleri Müsâya iyilikte bulundu ve öleceği Zza- 
manda : «İsraail oğullarının imân ettiği ALLAH'a, ben de imân et- 
tim.» dedi, Halbuki Ebü Cehil ALLÂH'ın Rasülüne çocukluğunda 
hased etti ve ölümü geldiği anda dahi : «Benden Muhammede teb- 
liğ ediniz. İşte şimdi ölüyorum ve yine en sevmediğim kimse Mu- 
-hammeddir.» dedi ve İbni Mes'ud tarafından başı kesildi, Yâ'ni : 
Ebü Cehil ölüp giderken dahi ALLÂH'a ve Rasülüne küfrederek, 
öldü gitti. 

4 — Müsâ ile Hârün her ne kadar iki elçi iseler de ALLÂH'ın 
kelimi olan Müsâ karşısında, ALLÂH'ın Habibi olan Muhammed, 
göz karşılığında el gibidir Âkıl olan kimse gözünün hıizını elinin 
hıfzından üstün tutar. Hatiâ gözünü eli ile muhaafaza eder. Yâ'ni: 
Muhammedin kıymeti ALLÂH Teâlânın indinde Müsâdan üstündür. 
Ebü Cehil Muhammed «s.a.s.» gibi büyük bir nebiye tuğyân etmiştir. 

İşte bu sebeblerden dolayı ALLÂH azze ve celle bu âyeti celile- 


de mubâlağa yapmışta Fir avn hakkında « «çe buyur uuğu halde, 
bu âyeti celilede « U> hartini ziyâde etti de te'kid ile « Kİ » buyur- 
du. Böyle olduğu için ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 


(1) İzheb ilâ Fir'avne innehü tağa 
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de Ebü Cehil hakkında : «Benim Fir'avnim Müsânın Fir'avninden 
eşeddir.» buyurmuşlardır. 

Yukarıda da beyân edildiği vechile Ebü Cehlin sebebi tuğyânı 
zenginliği ile mansıb hırsı idi. Bu iki mhrs ta bunda çok şiddetli idi. 
Bir gün Ebü Cehil ALLAH'ın Rasülü «sa.s.>»'e : «Sen, bir kimse zen- 
gin olursa tuğyân eder, zümünde bulunuyorsun. Haydi, Mekkenin 
şu dağını altun veyâ gümüş yap, biz istediğimiz kadar ondan ala- 
lim, tuğyân edelim, dinimizi bırakalım da senin dinine girelim.» de- 
di. Bunun üzerine hemen Cibril nâzil oldu da : «Yâ Muhammedi! 
Sen dilersen, Ebü Cehlin istediğini yapacağız. Bundan sonra onlar 
yine imân etmezlerse eshaabı mâideye yapılan cezânın mislini (1) 
onlara da yapacağız.» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem, müşrikleri kendi hallerine terketti de Mek- 
ke dağının âltuna çevrilrnesi talebinden vaz geçti. 

Mâ'nâ& : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhanımed! Ebü Cehil 
veyâ insan cinsi, nefsini zengin ve ihtiyacsız görür de tuğyân eder. 
Sen üzerine düşen vazifeni yap. Kur'ânı oku, emirlerimi onlara teb- 
liğ et Çünkü: ( Eyi; Jl. ) Hakikaten dönüş Rabbınadır. Her 
kes onun huzürunü çıkacak, vapuklarından sorulacak ve hiç bir 
kimsenin yaptığı yanına kalmıyacaktır. 

Âyeti celiledeki hitab ALLÂH'ın Rasülünedir. Böyle olmakla 
berâber, ALLÂH'a dönmeyi inkâr edip nefsini zengin görerek tuğyân 
eden kimselerede bir tehdid vardır. Mâdemki Rabbın huzuruna dönü- 
lecek ve orada bütün insanlar sorguya çekilecek; öyle olunca, nef- 
sini Zengin görmeyi ve inadı bırakmalı da hakkı, hakikatı olduğu 
gibi kabül ederek Rabbın emrine itâat etmelidir, Ebü Cehiin ve onun 
benzerlerinin yaptıkları gibi küfür üzerinde karkılıp kalmamalı, 
peygambere düşmanlıkta ısrar edipte ALLÂH'ın sevgili kulunu ona 
ibâdevlül mene kalkışmamalıdır. 

AG ME iraayte, kelimesi hakkında merhum El 
mahlı' Muhammed Hamdi Yazır Şu izaahı yapıyor : «Yukarılarda 
da geçıiği üzere gerek Dir mef'üline teaddi eden Rü'yet veyâ re y- 
den, gerekse iki mef'üline tâ'dive eden İlm mânâsına : Gördün mu. 
Gördün â, bak sana, mâlümün &anladın â! gibi dikkati celbeden 
. Ne dersin? görüşün, .re'yin, bilgin ne ise bana haber 


bir hıtab ile : gin 
ver! mâ'nâsına kullanılır, bir istifhâm ve istihbâr olmayıp sorulan 
haale nazarı dikkati celbile bir kötüleme, bir azarlama veyâ ucüb 


m 

(1) Mâide « İsâ Peygamberin gökten indirdiği sofradır. Buna hiyâ- 
net edenleri, ALLÂH azze ve celle domuz süretine tebdil etmiş, 
bir kaç sün sonra dâ helâk olmuşlardır. 
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verme olur. Onun için biz de yerine'göre ; Gördün mü? Nedersin? 
Söyle bunalım, Dax sana diye terceme edegeldik.» - İ 


Ayeu celiedeki Eliezi lâfzından murad, Ebü Cehil, Abden naz- 


. mi celiiinden murad da, hazreti Muhammed «s.a.s.» dir. Şöyleki : 


Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü 
Cehil Kavmine : «Sizin içinizde Muhammed yüzünü toprağa koyu- 
yor mu?» diye sordu. Bu soruya : «Evetl» cevâbı verildi. Bunun 
üzerine Ebü Cehil : «Lât ve Uzzâya yemin ederimki, onu namaz 
kılarken görürsem bovnuha bineceğim ve yüzünü toprağa sürtece- 


| gim.» dedi. Sonra Ebü Cehil Kâ'benin önünde ALLÂH'ın Resülü na- 


maz kılarken yanına geldi. Boynuna basmak üzere yürüdü, ona yak- 
laşınca birden bire elieri ile korunarak geri döndü. Ebü Cehle ne 
oluyor, sana?» denildi. Ebü Cehil : «Onunla benim aramda bir hai 
dak zaahir oldu, İçi ateş ve bir takım korkulu kanadlarla doldu.» 


- cevâbını verdi. Bu hâdise üzerine ALLÂH'ın Rasülül : «O bana yak- 


laşmış olsa idi, melekler onu yakalıyacaklar ve parça parça edecek- 
lera.» buyurdu. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu 
âyeti celileleri inzâl buyurdu. “ 

Buhaarinin ibni Abbasıan rivâyet ettiğine göre : Ebü Cenil 
«Muhammedi Beyıin yanında namaz kılarken görürsem, eibette 
boynuna yükieneceğim.» dedi. Ebü Cehlin bu sözü ALLÂH'ın Rasü- 
lüne ulaştı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Ebü Cehil 
söylediğini yapmaya kalkârsa, meiekler onu yakalarlar.» buyurdu. 

o Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Namaz kıldığında: kulu namazdan 
men'eden şu kâfiri gördün â? Şaşılacak şey değil mi? Âyeti celile 
her ne kadar Hazreti Muhammed ile Ebü Cehil hakkında nâzil ol- 
muş ise de mâ'nâ umümidir. Namaz kılan veyâ ALLÂH'a ibâdet eden 
her hângi bir mü'mini ibâdetten men'e kalkışan her bir kimse âyeti 
celilenin anlamında dâhildir. Namazdan men'etmek böyle olduğu 
gibi, mü'min kulları her hângi bir ibâdetten men'eden kimse de 


böyledir, Bunun için selefi ümmet buna çok dikkat ve çok i'tinâ 
- etmişlerdir, ve mü'minleri ibâdeiten menetmemek husüsunda çok 


titizlik göslermişlerdir. ALLÂH onlardan raazi oisun, bizleri de İS- 
lâh etsin!, 


Hazreti Ali bir gün musallâda bir takım kimselerin bayram na- 


mazından önce namaz kıldıklarını gördü. de : «Ben ALLAH'ın Ra- 


| i sülünü bunlarin yaptıkları gibi bayram namazından önce namaz kı- 


larken görmedim.» dedi. Bunun üzerine Aliye : «Bunları men'etmez 
misin denildi. Ali radıyallâhü anh : « KALA Ğİ >» âyeti ce- 
lilesinin hükmü altına girmekten korkarım, ceyâbını verdi. 

Ebü Hanife Hazretleri bu güzel terbiyeyi Aliden aldı da Ebü 


 Yüsufla bir muhaaverede bununla amel etti. Şöyleki : 
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Birgün Ebü Yusuf, Ebü Hanife Hazretleliine : “Namaz kılan 


obir kimse rukü'damn başını kaldırdığı zaman « YER . diyecek 


mi? diye sordu. Bunun üzerine Ebü Hanife rahmetultâhi aleyhi : 
«Rabbenâ lekel-Hamd, diyecek” ve secdeye varacak, Medi de nehyi 
tasrih etmedi. Yâ'ni «Hayır,: "öyle dimeyecek.s» demedi. 


İşte selefi ümmet, mü'min bir kulu ibâdetten men'etmede böyle 
dikkat ederler ve sakınırlardı. Şimdiki insanlar ALLÂH muhaafaza 
buyursun! Bil-hassa bu gün mansıb saahibi olupta emri altında bu- 
lunan mü'minleri : «Vazife her şeyden üstündür.» diye nar.azdan, 
Kur'andan ve direr ibâdetlerden men'e kalkışan zaalirnleri ve din 
düşmanlarını ALLÂH ıslâh etsin! 


Ebü Cehlin ALLÂH'ın Rasülü «5.2.5.» e men'e teşebbüs ettiği bu 
namazın öyle nâmazı olduğu rivâyet edilmiştir. Cemâatle ilk kılı- 
nan namazın da bu namaz olduğu mer'idir.  ALLÂH'ın Rasülü 
«3.8.5, bu namazı sâbikundan Ebü Bekr, Ömer, Osman ve Ali ile 
cemâatle kılıyordu. Bu esnâda Ebü Tâlib yanında oğlu Câ'ferle o 


civardan geçiyordu. Bunların namaz kılmakta olduğunu görünce 


çok memnün oldu. Oğlu : (Câ'rere : «Haydi oğlum! Git te amcanın oğ- 
lunun yanında sen de namaz kıl.» dedi. Şu beytleri söyliyerek sö- 
vinçle evine gitti. İ O 


li bul 


 Hakiksten Ai ve Ca'fer mu? temedlerimdir 

Zajnanığ şiddetli ve güçlük vaktında 

Vajlâhi ben o neb'yi Yalnız bırakmam ve 

'Nesebimden olan kimse de onu yalnız bırakmaz. 
- Bırakmayın ve emminizin oğluna yardım edin 


O amcanızki i kardeşlerimin arasında ana baba bir 
kardeşimdir. 


Ebü Tâalibin bu hareketine, sözlerine ve Ca'ferin namaz kılma 
ya gelmesine ALLAH' ın Rasülü çok sevinmişti. 


" Ebü Cehlin peygamberi Men'e teşebbüs ettiği bu namazın öyle 
namazı olmadığı hakkında da bir rivâyet vardır. Hângi namaz olur 
sa olsun, nehi mutlaktır, Mutlak olan emir ve nehiler kemâlına sar 
folunur. Bir de sebebin husüsi olması, anlamın umuma şŞâmlil ol- 
masına mâni' olmaz. Binâenaleyh : Kim olursa olsun, farz veyâ râ- 
file namaz kılmakta olan veyâ kılacak olan kimseyi namazdan men 
eden kimsa bu âyeti celilenin hükmüne girer ve azâbda Ebü çehla 
rafik olmuş olur, Meğerki, yapılan nehi namazın kendisine değil d 
levâzımına veyâ teferruâtına olsun! O zaman yapılı nehi, bu hük 


mün şümülüne girmez. Meselâ : Kerâhet vakitlerde nâfile nama? 
“ Olnlanlara vaktın keraheti hatı: ıatılırsa, bu hükmün anlamı için 


“ 
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girmez. Gasbedilmiş (2). bir toprakta namaz kılan bir kimseyi bun- 
dan sakındırmakta böyledir. Yine efendisi köleye geceleri nâfile na- 
mazı kılmanın veyâ gündüzleri oruç tutmanın işe zarar verdiğini 

' hatırlatması böyledir. Kocanın hanımına nâfile oruç tutmasından 
ve nâfile ibâdet yapmasından zarar görmesini bildirmesi de bu hür- 
kümden haarıcdir. Bunların dışında ner hângi bir mü'mini, her hân- 
gi bir ibâdetten men 'etmeri aslaa câiz olmaz. Bu hususta Hazreti 
Alinin ve İmam A'zamın yukanda arzetmiş. olduğumuz menkıbele- 
ri bizler için çok beliğ birer dersi ibrettir. 

Bu nehi husüşunda söz ile fiilin farkı yoktur. Yâni: 
Bir kulu Rabbısına ibâdetten söyliyerek men'etme ile zor ile men” 
etmenin farkı yoktur. Haitâ bir kimsenin bir mü'mini kasdan meş- 

© gül ederek namaz ve ihâdetten alı koyması da meni demektir. Böyle 
yapan kimseler de âyelın anlamında dâhildir, bunlar da Ebü Cehlin 
Yolunu tulmuşlar, demeklr. 

( li İN ) Âyeti celiledeki hıtaabın biri AL- 
LÂH'm Rasulü sallellâhu aleyhi ve selleme biri de Ebü Cehle âid 
olmak üzere iki kavil vardır. Birinci kavle göre zamirler Ebü Cehle, 
ikinci kavle göre de Muhammed aleyhisselâma raaci'dir. <4) t» harfi 
şartıyye olup cevâbı mahzuftur. Yâhut cevâbı aşağıda gelecek olan 

* Öle lâfzi celilidir. 

e ALLÂH'ın Rasülü «5.a.5.»'g olduğuna göre mâ'nâ » Ku- 
lu namazdan men'eden şu kâfiri gördün mü, Yâ Muhammed?! O kâ- 
fir hidâyet üzerine olsa, nefsini şirkten men'etse, yâhut takvâ, ile 
emretse idi, bu ona daha lâyık olmaz mı idi? O servet saahibi âkil 
bir kimse idi. Dini, hidâyeti, takvâ ile emiri ihtiyâr etmiş olsa idi, 
bu ALLÂH'a küfürden, ona tâat ve hizmeti nghiden onun için daha 
hayırlı olmaz mı idi? Kâfir nefsine zulmetti, yüksek mertebeleri 
bıraktı da aiçak mertebeleri irtikâb ederek nefsini hüsranlar içinde 
koydu. 

© Hıtaabın Ebü Cehle olduğuna göre mâ'nâ : Ey kâfir insan! 
Gördün mü? Senin ibâdetten men ettiğin o zâtin namazı hidâyet ve 
düâsı ALLÂH'a olsa, tekvâ ile emretse, bütün bunlarla berâber onu 
. yine Ja men 'edecuksin? Ey Zaalim! 


7 ( EZ e vel ) Bu âyeti celiledeki hıtabda da önceki âyette 


olduğu gibi iki vecih vardir. Birinciye göre mâ'nâ : Yâ Muhammedi! 
Bu kâfir, bu açık delillerle berâber hakikatı yalanlar. Haalıkına hiz- 


metten yüz döner ve kulu ibâdetven men'ederse; | NE a ) 
Bu yantıklarını ALLÂH Teâlânıu görüp durduğunu bilmez “mi? 


Ai 


(2) Zorla alınmış «toprak» demektir, 
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İkinci mâ'nâ : Ey kâfir insan! yiuhammed salle'llâhü alevhi ve 
sellem, yalan söyler ve Rabbısından yüz çevirirse, Habbısının kendi- 
sini görüp durduğunu bilmez mi? ALLÂH azze ve celle bu hususta 
senin nehyinemi muhtac? Teâlâ ve tekaddes Hazretleri her şeyi bi- 
lir. Kimin ne yaptığını, doğru söyliyeni, valancıyı, kendisine kulluk 
yapanı, ısyân edeni, kulu ibâdetten mer eden azgınları bilir. Her 
şeyin künhünü, hakikatını bilir. Kimsenin yardımına muhtac değil 
dir. Dönüş onadır. O zaman her kesin cezâ ve mükâfâtını o vere- 
cektir. , 

ALLÂH Teğlânın her şeye vaakıf olduğunu bildiren bu âyeti 
celilede Haşr ve weşr de tehdid vardır. ALLÂH Teâlâ bütün bilgile- 
re âlimdir, hakimdir, ihmâl etmez. Yerde ve göklerde ilminden hiç 
bir şey gaaib olmaz. Bu âyeti celileler her ne kadar Ebü Cehil hak- 
kında nâzil olmuş ise de, ALLAH'a tâattan men'eden her bir kimse 
Ebü Cehlg şeriktir. 

( dd ) Bu kelime hakkında Fahri Raazi tefsiri kebirinde üç ve- 
cih beyân etmiştir. 1 — Kulu ALLÂH'a ibâdetten men'eden ve puta 
ibâdeti emreden Ebü Cehli bu hareketlerinden nehi vardır. Mâ'nâ : 
Hayır, iş Ebü Cehlin; kulu tâattan men'ettiği “gibi ve Lâte ibâdetle 

emrettiği gibi değil, demektir. 2 — Hayır! Ebü Cehilin, Muhamme- 
din boynuna basacağım, onu öldüreceğim, dediği gibi değil! Elbette 
o, bu temennilerine ulaşamıyacak; belki Muhammedin arkadaşla- 
rından biri onun göksünü çigniyecek ve başını gövdesinden ayır» 
caktır. 3 — Hayır! Ebü Cehil, her ne kadar ALLÂH azze ve celle 
Hazretlerinin kendi yaptıklarını bilmekte clduğunu biliyorsa da, 
“bundan faydalanmadığı için bilmiyor, emektir 

Mâ'nâ : Hayır, işler öyls değildir. GK Mİ » Celâl: m hekki içın 
| Ebü ,Çehil bu yapmakta olduğu kötülük za vaz geçmezse İ 
N il ), glüüLle bız onun alnını şidderle yakalıyacağız. Öyle bir 


alınki; 1 pi al ) Yalancı, câni, alçak bir alın? 

| « LR » ” “kelimesindeki lâm te'kid içindir. NESFEU fi' li mu- 
zaari'dir. TENVİN : Nünu muhaffefeden kalbolunmuştur. <P yaa 
demektir. 

SEF” : Bir şeyi şiddetle tutup çekmek anlamınadır. bu ayeti 
celilenin tefsirinde başlıca Şu anlamlar beyân edilmiştir. Elbette 
onun naâsiyesinden yakalıyacağız ve yüzünün üzerine ateşe sürük- 
leröceğiz, Yaptıklarını elbette yüzüne çarpacağız. Muhakkak yüzü- 
nü karartacağız. Elbette burnuna nişan vuracağız, hakır kılıp rüs- 
o vây edeceğiz. 

Bu âyeti. celiledeki SEF'in âhirette ateş ile olacağı ve dünyâda 
“vukü' bulacağı husüsunda iki kavil vardır. Dünyâda. olacaklar 
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hakkında bir kaç vecih beyân edilmiştir. | 

BİRİNCİ VECİH :'Fivâyet olunduğuna göre : Ekü Cehil AL. 
LÂH'ın Rasülünü namaz kılarken gördüğü zaman boynuna basaca- : 
ğına yemin etmişti. ALLÂH azze ve celle bu âyeti celileyi inzâl bu- 
yurdu. Cibril bv âyeti Ebü Cehil üzerine okumasını ve sonunda 
secde etmesini A.LÂH'ın Rasülüne emretti. O da Cibrilin emirleri- 
ni yaptı. Sallellâk.ri aleyhi ve sellem secdeye vardığı zaman, Ebü Ce- 
hil boynuna basma.. üzere yürüdü. ALLÂH'ın Rasülüne yaklaştığı 
zaman, geri dönüp uzaklaşmıya başladı. Bunun üzerine ona : «Yâ 
Ebâ Cehil! Sana ne oluyor?» denildi. Ebü Cehil : «Onunla benim 
aramda bir erkek canavar meydana geldi, ağzını açmış bekliyordu. 
Ona doğru yürümüş olsa idim, beni bir lokma yapacaktı.» cevâbını 
verdi. N 
İ Diger bir rivâyette : Cebraail ile Mikâil iki arslan süretinde 
ALLAH'ın Rasülünün omuzlarına oturmuş bekliyorlardı. Ebü Cehil 
bunları görünce hemen dönüp kaçtı. 

İKİNCİ VECİH : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlerin Ebü 
Cehli katledeceklerini ve rerçeminden tutup sürüklemeye muvaf- 
İak olacaklarını bu âyeti celile ile müjdeledi.. Bu müjde Bedr günü 
tehakkuk etti. - Şöyleki : 

Errahmân süresi nâzil olduğu zaman, ALLÂH'ın Rasülü esha& 
bına ; «Bu süreyi sizden Kureyş reisleri üzerine kim okuyacak?» 
dedi. Onların ezâ etmeleri korkusu ile kimse yerinden kıimıldamadı. 
“Toni Mes'ud ayağa kalkarak: «Ben varım, Ey ALLÂH'ın Rasülü' 
dedi. ALLAH'ın Rasülü onu oturttu. Sonra tekrar : «Onların üzeri- 
ne kim okuyacak.» buyurdu. Yine İbni Mes'uddan başka kalkan ol- 
madı, Bu soru üç defâ tekerrür etti. İbni Mes'uddan başka cesâret 
eden olmadı. Cüssesinin küçüklüğü ve zaifliği sebebi ile ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem İbni M3s'üda izin vermeüi. Son" 
ra İbni Mes'ud kendisi Kâ'benin etraafında toplanmış olan müşrik 
reislerinin yanlarına vardı. Yüksek sesle ERRAHMAÂAN süresini 
“okumaya başladı. Bunun Üzerine Ebü Cehil yerinden kalktı, yavaş 
yavaş İbni M:s'üdun yanına vardı. Onun kulağına şiddetli tokatlar 
indirdi. Kulağını yardı ve kanattı. İbni Mes'ud gözlerinden yaşlar 
dökerek ALLAH ın Rasülünün yanına geldi. ALLÂH'ın Rasülü İbni 
-Mes'üdun bu durumuna çox üzüldü. Kederinden mubârek başını 
eğdi. Bu esnâda Cibril sevinçle gülerek geldi. Bunu gören ALLAH'ın 
Rasülü «sas.» : Yâ Cibril! Sen gülüyorsun, İbni Mes'ud ağlıyor, bu- 
yurdu. bunun üzerine Cibril, «Yakında bilirsin!» dedi ve gaaib oldu. 
Vaktâki Bedr savaşında müslümanlar müşriklere gaalib geldiler. 
İbni Mes'ud savaştan nasib almek için aranıyordu. ALLÂH'ın Ra; 
sülü İbni Mes'üda : Süngünü al, yaralıların içini 'ara, ölmek üzere 
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olan bir müşrik görürsen, onu öldür, gaazilik sevâbına nâil alur- 
sun, buyurdu. Bunun üzerine İbni Mes'ud süngüsünü aldı, ölüler 
arasını aramıya başladı. Bu sırada ansızın Ebü Cehle rast geldi. O, 
horluyordu. İbni Mes'ud onda kuvvet var, zannı ile korktu. Uzaktan 
süngüsünü ona uzattı, burnunun deliğine koydu ve'dürtü (1). 
«Süngünün acısını duydu ammâ kalkamadı.:. Bu deneme ile İbni 
Mes'ud onun &czini ve ölmek üzere olduğunu anladı, Hemen sıçra 
yıp göksünün üzerine oturdu. Ebü Cehil İbni Mes'udu göksünün 
üzerinde görünce : «Ey küçük koyun çobanı! Çıkılması güç bir yere 
çıkmışsın.» dedi. Bunun üzerine İbni Mes'ud : <İslâm yücedir, onun 
üzerine üstün gelinemez.» dedi. (2). Ebü Cehil ALLAH'ın Rasülünü 
kasdederek : «Arkadaşına söyle! Hayâtımda bana ondan daha buğz- 
lu kimse yoktu. Ölüm zamanımda da en sevmediğim kimse odur. 
dedi. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem Ebü Cehlin bu 
sözünü ouyduğu zaman : «Benim Fir'avnim, Müsânın. Fir'evninden 
cşeddir. Ziyraa : Müsânın Fir'avni öleceği zaman : «Kendinden baş- 
ka ilâh olmıyan Beni Israailin imân ettiği şu ilâha ben de imân et- 
tim.» (3). demişti. Halbuki, öleceği zaman Ebü Cehlin büvüklenme- 
si daha çok şiddetlendi, buyurdu. a, 


İbni Mes'üdun; başını keseceğini anlıyan Ebü Cehil ona : «E&- 
sımı kendi kılıcımla kes, Çünkü o, çok keskindir.» dedi. Burun üze 
rine İbni Mes'ud, kendi kılıcı ile Evü Cehlin başını kesti, Cnu yük- 
lenip götürmeğe kudreti yetmedi: Çünkü : Aziz ve hakim olen TTe- 
&lâ ve tekaddes onu zeif yaratmıştı. Elbette bunda bir hikmeti var- 
dı. Bu zeif kuluna kuvvetli bir kâfirin başını sürükletecekti Çünkü: 
Ebü Cehil azgın bir köpekti, O köpeğin kulağı yırlılacak, Zabis kel. 
lesi yerlerde sürünecek, -zelil ve rüsvây olacek, hak yerini bulacak 
ve Vâcib Tedlânın <lenesfean» kavli şerifindeki vaidı de tene'cxux 
edecekti. Nitekim de öyle oldu. 

İbni Mes'ud Ebü Cehlin beşini götürmiye kaadir olamayınca 
kulağını deldi, oradan bir ip geçirdi. Kâlirin pis hellesini sürüye- 
rek ALLÂH'ın Rasülüne getirdi. Tam bu sırada Cibrii de gülerek gel 
di de: «Yâ Muhammed! Bir kulağe Dir kulak, lâkin Kulaklu Derâ- 
ber ziyâde olarak kir de baş? dedi. Böylece âyeti celilede 7'£redilün 
veidi ilâhi de yerini buldu. ALLAH'ın ve Rasülünün dcüşmani clan 
Ebü Cehlin kulağı yırtıldı, alrı yerlerde sürtüldü. ibni Mes'ud Han- 


lar içinde ağlarken, Cebraailin niçin güldüğü böylece mevdana Şık 


mış oldu. Bu olay kibrinden dünyuvı görmeyen, YALA'a ve Rasu- 
lüne kafa tutan azgın müşrik kbü Cehlin cünyü tezüsı oldu. Maha- 
lm ALLÂH ve Rasülünün düşmer:! olan bu Kibir külivin âhiret 
cezası nasıl glacak? Onu öncak, aziz ve kakim Gan ALLAH pzze ve 


celle Hazretleri .hilir?!. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Rasülünü namazdan men'eden 
Ebü Cehle olan dünyâ ve âhıret vaidini beyân ettikten sonra, diger 
bir ME PaE beyân etmek üzere buyuruyorki : 

IN 2 xi) SEBEBİ NÜZÜL : Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi 
ve 4 nâmaz kılıyordu. Ebü Cehil geldi de o zâti Nebiyi : «Ben 
seni bundân men'etmedim mi?» diye tehdid etti. Bunun üzerine Ce- 
nâbı Rasül yönünü ona döndü de onu reddetti. Buna karşı Ebü Ce- 
hil : «Yâ Muhammed! Beni tehdid mi ediyorsun?» Yemin olsun, 
ben dilersem bu vâdiyi üzerine yiğin atlı cengâver yiğitlerle 'doldu- 
rurum,> dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes sürenin sonuna ka- 


dar bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. ley, 
Mâ'nâ : Ebü Cehil güvendiği derneğini çağırsın! ( ipa ) 


Biz de zebânileri, yâ'ni azâb meleklerini çağırırız. 

İbni Abbas : ALLAH'a yemin ederimki, Ebü Cehil derneğini ça- 
ğırmış olsa idi, ALLÂH'ın zebânileri onu yakalayıp sürükleyecek- 
lerdi, demiştir. | 

Bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
Ebü Cehil derneğini çağırmış olsa idi, zebâniler açıktan gelip onu 
yakalıyacaklardı, buyurmuşlardır. İ 

Şu hadisi şeriften anlaşıldığına göre, Ebü Cehil böyle bir çağı 
rıda bulunmuş olsa idi, dünyâ kurulalı beri o zamana kadar hiç gö- 
rülmemiş bir hâdise olacaktı, Zebâniler açıktan gelip o gaddâr câ- 
niyi alnındadn yakalayıp, ölmeden önce cehenneme sürükleyip gö- 
türeceklerdi. O câni müşrikleri çağırmaya cesâret edemedi ve onun 
istihkakı olan cehennem azâbı da ölümündan sonraya kaldı. Çün- 
kü : O yalancı kâfirin mü'minlere ve ALLÂH'ın Rasülüne yapacak- 

ları fenâlıklar vardı, Ayni zamanda kendisinin ve o necis perçemi- 
nin başına gelecek zillet ve hakaaret vardı. Bütün bunlar Bedr sa- 
vaşında başına geldi. Zaalim kâfirin âkibeti kendisinden sonraya 
Kalanlar için en acı bir ibret dersi oldu. 
N KE) Hayır, iş Ebü Cehlin zanetliği ve yaptıkları gibi değil; 
( 2 ) Yâ Muhammed sen ona itâat etme. Ebü Cehil gibi Kulu- 
nu İbâdetten ve namazdan men'e çalışan azgın kâfirin sözünü din- 
leme.( İş ) ve secde eti Rabbın için namaz kıl, ona ibâdete de- 
vâm et! (GB. Br ) Böyle yapmakla hem de Rabbına yaklaş. Bu âye- 
ti celilelerden * “anlaşıldığına göre : Nama ve secde, bu iki ibâdet ku- 
lun Rabbısına yaklaşmasının başlıca sebebleridir. İmam Müslimin 
Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte bu anlamı te'yid 
eder. Şöyleki : 
Ebü Hüreyre «ra, : ALLÂH'ın Rasülü sellellâhü gleyhi ve sel- 
lem : «Kulun Rabbısına en yakin olduğu zaman secdede bulunduğu 
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zamandır düğyı da çok yapın!» buyurdu, demiştir (2), 

Diger bir hadisi kudside ALLÂH ezze ve celle Hazretleri : Kul 
bana nâfilelerle yaklaşmıya devam eder. Tâki ben onun gören gö- 
zü, duyan kulağı mesâbesinde olurum.» buyurmuşlardır. Şu haale 
göre kulu Rabbısına en çok yaklaştıran namazlar ve bil-hassa sec- 
delerdir. 

Ebü Cehil ise, küfrünün şiddetinden ALLÂH'ın kulu olan pey- 
gamber «s.a.5»'i namazdan ve secdeden men'etmeğe kalkmıştır. 
Böyle yobaz, böyle câni ve böyle yalancının cezâsı : Dünyâda hiz- 
lân, âhirette hüsrandır, Bütün mü'minler bu taaginin dünyâdaki 
düçâr olduğu zillet ve meskeneti ya görmüşler veyâ bilmişlerdir. 
Kıyâmete kadar da ona lâ'net devâm edecektir. Âhiretteki zillet ve 
hüsraanını da bütün mahşer halkı göreceklerdir. Lâ'netullâhı aleyh. 

. Bu âyeti celiledeki secde, tilâvet secdelerindendir. Sehih hadiste 
vârid olduğu üzere Aleyhissalâtü vesselâm; « ESLİK > ile bu 
süreyi okuduğunda ve sonunageldiğinde tilâvet secdesi yapmışlar- 
dır. Öyle olunca bu süreler okunduğu zaman sonuna gelince tilâvet 
secdesi yapmak mü'minler üzerine sünnet, olmuştur. ii 

ole.” PR ik ei 

Ebü Hüreyre radıyellâhü anh : < gili! » ve < SAĞİKİ> sü 
releri okunduğu zaman ALLAH'ın Rasülü ile berâber secde yaptık- 
larını rivâyet etmişlerdir, Rabbımıza sayısız hamdü senâlar olsun- 
“ki ; Bu Süreleri okuduğumuz zamanda tilâvet secdeleri yaparak 
» Rabbımıza yaklaşmıya çalışırız. ALLÂH Kabül buyursuni, 
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İKRA' süresinin tefsiri burada bitmiş oluyor. Rabbımız celle ve 
alâ Hazretlerinin izni keremi ile bunu « pl » süresinin tefsiri tâ 
kib edecektir. Şöyleki : Ni A 
ağ 
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Bir adı 'da -İNNÂ #NZELNÂ» süresi olan El - Kadr süresinin 
Mekki veyâ Medeni olması ihtilâfıdır. MMüfessirlerin çoğu Medeni 
olduğuna kasil olmuşlardır. Esahholan da budur. Bâ'zıları da : Me- 
dinede ilk nâzil olan süre olduğunu beyân etmişlerdir. ii 

Ayetlleri » Beş; kelimeleri : otuz; harfleri : Yüzon ikidir. 

SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkında başlıca üç 
kavil vardır. | | , İ 

1 — 'ATLAÂH'ın Resülü sallelâhü aleyhi ve sellem, bir gece rü- 
yâsında Beni Ümeyye gençlerinin birer birer sıra ile minberi üzeri- 
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ne çıkıp indiklerini gördü. Cenâbi' Rasül buna çok müteessir Oldu. 
Çünkü : ALLÂH'ın Fasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bu rü'yâdan 
vefâtından sonra Beni Ümeyyenin hilâfete ! 
Nitekim de öyle oldu, Bu rü'yâ üzerine ALİ e 
retleri «El - Kevser» süresi ile bu sürevi inzal buyurdu. 

Kaasım Harani : Beni Ümeyyenin Mlâfetini hesâb ettik. Tam 
bin: ey çıktı. Bin aydan ns fazla ve ne de akeikü demiş ise de, bu 
rivâyet zaiftir. Ziyraa : Beni Ümayyenin O hılâfeli işgazi etmıeleri 
yüz on küsur senadir. Bin ay ise: ai en üç sene küsür avdır. Yal- 
nız Beni Ümeyye helifelerinin arasından Bir kaş e közü hali'snin sai 
tanatı çıkanlırsa o zaman bin aya iner. | Lİ 
clır uş olur, ALLÂH'ü â'isım. . - 

2 — ALLÂH'ın Resülü «sas.» ümmetine Peri İsranild 
kimsenin silâhlanarak ALLÂH volunda hin av savaş yaptığını 
leyince müslümanlar buna şaşın kaldı ia ZSunun üzerine SİLLALI 
ze ve celle Hazretleri, bu süreyi inzâl buyurdu da vir kadir gecesini 
ihyâ etmenin, silâh kuşanın ALLÂH yoluna bin av savas vanmak- 
tan hayırlı olduğunu beyân nu uyurdu. Mü'minisir de buna çöz 26 
vindiler. N 
3 — Beni İsraailden bir kimss, geceleri sabahlara kadar ibüdet 
eder; akşamlara kadar da müşrüleriz savaşırdı O kimsenin bu 
ameli bin ay devâm etii. Bunu düyüncg müslümanlar kendi amel- 
lerini azınsıyarak üzüldüler, Sunum üzerine Toğiâ va tekaddes Haz- 
reileri bu sürevi inzâl bııyurdu de bir. kadir gecesinde vanpilan ici 
detin bu kimsenin bin aylık ibâdetinden hayırlı olduğunu bildirdi. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Tarılgayan, Bağışlayan ALLÂH'ın adı ile 

Doğurusu biz bu Kurdnı kudir gecesinde indirdik (1). Yâ Mu- 
Rammedi Kadır gecesi nedir, sana ne bildirdi? (2). Kadir gecesi bin 
aydan hayırdır (3). Su gecede Rabbılarının izni ile her işten me- 
Jlekier ve Run iner (45. Bu gece fecir tulü' edesiye kadar selâmdır. 
(51. -setamettir... — | | 

, EN Aİ cü 5 Ayeti celiledeki «HÜÜ>» zamiri Kur'âna 
razcudır. kur'ânın şâmm ululemek için ismi zaahir 'yerine zamir 
setirilmistir. «İNNA: Kelimesinin İNNİ olmayıpta azamet nünu ile 
İNNÂ olarak irad buyrulması Kur'âna ve Kur'ânın nâzil olduğu 
zamana :âzim içindir. 

Mâ'nâ : Biz sazimi Zzi-$3n, hakikaten Kur'ânı kadir g-cesinde 
inzal etlik. 
nNur'âni azıin, yirmi Üç senede nâzit olduğu nâlde burada : «Ka- 
gecesinde indirdik.» denilmesinin tefsirinde bir kaç vecih beyân 
Edilmiştir. 1 — Kur'aânin ındirilmeşine Iadir gecesinde başlanmış- 
ur. 2 —- Kur'ânı azim yüksek semâdean vekın semâya kadir pe- 
“Gesi birden indimiy © Sonra nâdiselere ve zamanın icablamna göre 
virmi üç senede Hezreti Muhammede peyder pey tebliğ edilmiştir. 
Hİvâvels güre Cibri: Kur'ânı yüksek semâdan almış, yakın semâya 
getirmiş, orada meleklere köpye gilirmiş, sonra da yine Hırâa da 
gında bir kadr gecesi gelirmiye Saşlamış, icâb ettikçe peyder pey 


Ma ii aa 


virmi üç senede saahimi olan Hazreti Muhammede getirmiş ve teb- 
i 


lis gumiştir.  — Madir gevesinin şerci ve faziletini beyân için indi- 
rildi, diye dg tefsir edilmiştir. ALLAR â'lem 

KADR, Kelime:i aslında masdar Ciup güç yetirme eniamına 
celdiği givi : Hazss. xaudir, &zemet, tazyik ve şeref anlamlarına 
dö gsiir Ra mecive eLeyisi-ül 7 isdr» üenilmesinin secebinde müfes- 
sirler ihulzf gimisisidir Şöyleki : 

Iı — Emırların ve hükümlerir takdir edildizi gece, demektir. 


nz a 


ağmur. mızk, ölme, dirilme... gioi o sene içinde vukü' bu- 
bu gece tekdir eder. Duhan süresinde ge- 


çen « & A3 ça : âysüi ceilesinin zelsirine bakılsın, 
dl - . 


Aiâünim İbni Abbezsizn rivâvel ettiğine göre : ALLAH azze ve celle 
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Şurasını hatırlatmak gerekirki, Teâlâ ve tekaddes olacak olan 
haadiseleri gökleri ve yerleri yaratmazdan önce ezelde takdir et- 
miştir, Buradaki takdirden murad, o yıl vukü' bulacak olan hâdi- 
seleri bu gece; yâni : Kadr gecesi Levhı mahfüza yazdırmak süre- 
tiyle meleklere bildirmesidir. Çokları bu kavli beğenmişlerdir. 

— Azamet ve şeref gecesidir, Çünkü : Bu gece yapılan ibâ- 
det, iinde kadr gecesi bulunmayan bin ay ibâdet yapmaktan ha- 
yırlığın. 

3 — Bu gecenin tazyik gecesi olmasıdır. Bu gece Arza o kadar 
çok melek inerki : dünyânın her tarefı hıcahınç melekle dolar. Her 
taraf darlık ve sıkıntı içinde kalır, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kadr gecesini niçin gizlediği 
husüsunda bilginler, çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

1 — ALLÂH azze ve celle Hazretleri bâ'zı şeyleri gizlediği gibi 
bu geceyi de gizlemiştir. Kendisine tâalta rızaasını gizledi; kulları 
bütün tâatlara devâm etsinler, diye.. İsyanlarda gazabını gizledi, 
bütün isyanlardan sakınsınlar, diye. Düânın kabülunu gizledi, bü- 
tün düğları yapsınlar, diye.. İsmi â'zamını gizledi, bütün isimlerine 
tâ'zim eisin'er, diye. 

Salâtı vustaayı «orta namazı» gizledi, bütün namazları kılsın- 
lar, diye. Tevbenin kabuülunu gizledi, bütün tevbeleri yapsınlar, di- 
ye.. Ölümün vaktını gizledi, her zaman ölümden korksunlar, diy8.. 
Bunlar gibi kadr gecesini gizledi. Ümmeti Muhammed ramazanın 
bütün gecelerini ihyâ etsinler, diye... 

2 — Sanki Teâlâ ve tekaddes şöyle buyuruyor. Sizin mâ&sıyete 
cesâretinizi bildiğim halde, kadr gecesini size bildirmiş olsa idim. 
öyis zamanlar olurduki, şehvet sizi bu gece mâ'siyete çağırır, siz de 
bilerek o günâhı işlerdiniz. Bilerek işlediğiniz günâh ise, bilmiye- 
rek işlediğiniz günâhtan sizin içn daha şiddetli olurdu. Bu sebeb- 
den dolayı kadr. gecesini sizden gizledim. 

3 — Bu geceyi gizledim Mü'min kul bu geceyi aramakta çok 
çalışsın ve bu çalışması ile çok sevaba nâil olsun için! 

4 — Kul, bu geceyi yakinen bilmezse, bu gece kadr gecesi, di- 
je bütün Ramazan gecelerinde çok çalışır ve bütün ramazan gece- 
lerini ihyâ eder, böylece bol ecre nâil olur. 

ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, kadr gecesini bulmak için çalışan 
müminlerle, meleklere iftihar eder de ' «Ey meleklerim! Ben yer 
yüzünde halife yaratacağım, dediğim zaman, Sizler Adem oğulları 
hakkında : «Onlar yer yüzünü ifsâd ederler ve kan dökerler.» de- 
miştiniz (1), Belli olmıyan bir geceyi bulmak ve ihyâ etmek için 
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nasıl çalışıyorlar? gördünüz mü? Ben o geceyi belli etmiş olsa idim, 
onların çalışmaları nasıl olurdu? İşte o zaman ALLÂH Teğlânın :: 
«Sizin bilmediğinizi ben bilirim» sırrı zaahir olmuş olur (2). 


Bir de şu ciheti tedkik edelim. Acâbâ, bu geceyi tâ'kib eden 
gündüzün de bu geceye tebean fazileti olur mu, olmaz mı? Evet, 
kadı gecesi gibi o geceyi tâ'kib eden gündüzün de diger günler üze- 
rine fazileti vardır, Ziyraa ; Bütün günler tâkib ettikleri gecelere 
bağlıdırlar. Nitekim bir mü'min : «İki gece itikâf edeceğim.» dese 
(3) gündüzü ile berâber iki gece itikâf etmesi lâzım gelir. « Gid 
NSZ o» O öyle bir ilâhki, gece ve gündüzü bir birine Halife 
kildi, Zezi celili de bu anlamı ifâde eder. KW 
--* Haalen senenin ayları ve geceleri içinde Kadr gecesinin bulur 
nup bulunmadığını da incelemek icâbeder, Bu hususta da muhtelif 
kaviller vardır : 


Bâ'zıları : Kadr gecesinin fazileti (Kur'ânın nâzil olduğu z&w- 
manda bir geceye mahsüs idi, O zaman geçti, kadr gecesi de orta- . 
dan kalktı, demişlerdir. Fakat âlimlerin çokları, kadr gecesinin haa 
len devâm ettiğine kaail olmuşlardır. Bir de kadr gecesinin yıl için- 
de mi veyâ ramazan ayında mı olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. 

İbni Mes'ud : Bir mü'min bir yılın bütün gecelerini ihyâ etmiş 
olsa, kadr gecesine isâbet. etmiş olur, demiş ve kadr gecesinin bir 
yılın geceleri içinde olduğunu ifâde etmiş oluyor. Cumhüru ulemâ 
ise, Kadr gecesinin ramazan ayı içinde, olduğuna Kaail olmuşlar ve 


av 7.490 
bunu da « dar » âyeti ve « yalak MÜ o > âyet 
leri ile delil getirmişlerdir. Ancak ramazanın hângi gecesine tesâr 
düf ettiği üzerinde ihtilâf edilmiş ve bu hususta da sekiz kavil: be 
yân etmişlerdir. Biz bu kavillerden sarfı nazar ile, kadr gecesinin 
haalen mevcud olduğunu ve ramazan ayı içinde .bulunduğunu ka- 
bül ederek bütün ramazan gecelerini ihyâ eden mü'minlerin bir 
kadr gecesini ihyâ etmiş olacaklarını arzelmek isteriz. Nitekim AL 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin bir hadisi şeriflerinde : 
«Ramazanda akşam ve yatsı namazlarını cemâatle kılan kimseler 
kadr gecesinden nasibini alırlar.» buyurması; kadr gecesinin ramâ. 
zan ayı içinde bulunduğunun delili m zamanda âyeti celile- 
lerde b »let eder, El-Hamdü Ullâh. İ 
“ana Yâ Muhammedi Biz Kur'ânı kadr gecesi inzâl ettik. 


(3) İ'tkâf ramazan ayı içinde celli bir zaman için mescide çekilip 
gece gündüz ibâdet etmektir. 
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( AK Lİ EN Kadr gecesi nedir, sana ne bildirdi? Bu gece-. 
nin faziletini ve kadrinin yüksekliğini sana ne bildirdi. Bu zekâ ile, 
akil ve dirâyetle. bilinen şeylerden değildir. Bunu sana ancak * 
bildiriyoruz. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; isiifhânı süretiyle kadr gecesinin 
şeref ve kadrinin yüksekliğine Nebisinin ve dolayısıyla insunların 
dikkatli nezarlarını çektikten sonra, Kadr gecesinin faziletini üç 
vechile bey etimek Üzere. buyuruyorki : 

1ı— (0 & Şek AKLİ Kadr gecesi bin aydan hayı lıdır. Bu 


âyeti. celi iehin tefsirinde bir kaç türlu tevcin vârıd olmuştur. Şoy-, 
leki : 1 — Kedr gecesinde yapılan ibâdet; içinde kadr gectsi olmu- 
yan bin ayda yapılan ibâdertten hayırlıdır. Z — Mücâhid : Beni İs- 
raailden bir kimse, geceleri kasim, gündüzleri mücâhid olarak bin 
ay çalıstı Buna ALLAH'ın Rasülü ve müslümanlar teaccüb ettiler. 
Bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. İ 
Mâ'nâ : Ümmetin için bif kadr gecesinin. ihyâsı, Beni İsraail- 
den bin ay silâh kullanan şu kimsenin bin ay 'ibâdetinden hayırlı- 
dır. 3 — ALLAH'ın Rasülüne ümmetinin ömürleri gösterildi. Zâti 
esi ümmetinin ömrünü kısa buldu da onlsrın amellerinin başka 
ürrnmetlerin amellerine yetişemiyeceğinden korktu. Bunun üzerine 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri nebisine kadr gecesini i'tâ etti. Mâ'nâ 
a Muhammed! Kadr gecesi diger ümmetlerin bin ayından hayırlı- 
dır, demektir. 4 — Kaasim bini Fadıl, İsâ bin: Mâzinden rivâyet edi- 
vor, İsâ üiyorki : Hasan bini Aliye Ey mü'rsinlerin yüzünü karar 
tan! Şu Racüle <Muâviyeye» İ'timâd ettin c. ona biatte bulundun, 
dedim. Bunun üzerine bana : ALLÂH'ın Rasülü, Rü'yâsında Ümey- 
ya oğuilanam bir biri ardından minberine çıktıklarını gördü. Di- 
ger bir rivayette : «Ümeyye oğullarının minberi üzerinde maymun- 
ların sıcradıkları gibi sıcradıklarını gördü». Bu durum ALLAH'ın 
Rasülüne meşakkat verdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle «... 
olayi » âyetlerini inzâl buyurdu, dedi. Yâ'n: : Kadr gecesi, Beni 


ümeyyenıi. bin aylık saltanatından: hayırlıdır. Çünkü : Ümeyye 
oğullarının bız aylık saltanatı, dünyâ seğdetidir. ve geçicidir. Kadr 
gecesinin seâdeti ise, uhrevidir, sonsuzdur. Elbette sonsuz olan 5€- 
âdet, geçici olan seğdetten hayırlıdır. 


Bu âyeti celil:'de büyük müjdeler bulunduğu gibi, büyük tehdid. 
izr de vardır. Müjde şöyledir. ALLÂH azze ve celle bu gecenin ha- 
yarı olduğunu zikretti de hayrın miktârını beyân etmedi. Amr bini 
Abdi Vedd ile hazreti Alinin Handak savaşında yapukları mübâ- 
reze hakkında Alinin faziletine dâir Hazreti Rasülün buyurdukları 
Hadisi Şerilte böyledir. ALLÂH'ın Rasulü sallelökü aleyhi ve sellem 
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Alinin fazileti hakkında : <Alinin Abdi Veddi öldürmesinin fazlı, 
kıiyâmeı günü ümmetimin amelir.den eidaldır» (1) buyurdu da 
arnelinin misli, demedi, Bu kadarı sana yeter, baakisi sana cabadır, 
demek. ll 
Bir kimse bu geceyi ihyâ ederse, seksen küsur sene ALLAH'a 
ibâdet etmiş olur. Bir kimse het yıl kadr gecesini ihyâ ederse, Dir 
çok ömürlerle rızıklanmış olur. Bir kimse bir ramazan ayını inyâ 
ederse yakinen kadr gecesinin sevâbına nâil olur, demektir. 
“Rivâyet olunduğuna göre : Kıyâmet günü Beni İsrazilden dört 
yüz sene ihâder yapmış olan bir kimse getirilir. Bu ümmetten de 
kırk sene ıbâder yapmış olan bir mumın de geurilir. Kırk seng 108- 
det eden bu mü'minin sevâbı, dört yüz sene icüdet eden Israâilin 
sevâbından Çok «.lur. Bunun üzerine İsrasilden olan kimse : <Ey 
Rebbım! Bunun sevâbı benden çok. Sen âdilsin.» diye arzı halde bu- 
lunur. Bunun üzerine Teâlâ ve tekadüss ona : «Siz dünyâ azdbır- 
dan korktuğunuz için ibâdet yapardınız. Ümmeti Muhammed ise, 
dünyâ azibından emin oldukları halde, sirf bana kulluk yapmak 
için. ibâdet etmişlerdir. Bunun için Ümmeri Muhammedin yapmış ol 
dukları ikâdetlerin sevâbı sizin ibâdetlerinizin sevâbından çoktur, 
buyurmuşlardır. İ | 
Ayeti celiledeki tehdide gelince : Teâlâ ve tekaddes, Güyük gü- 
nâh saaahibire : Cehenneme gireceğini vald etli. Büyük günâh Saa- 
hibi yüz tâne kadr gecesi ihyâ etmiş olsa, müstehaâk olduğu azab- 
dan bir tâne mikdârı dahi ondan bir şey kurtaramaz. Bu de günâh 
ve rağ, siyeiğ , 18 ZİME işârerLir. | ii N 
2 » e li ŞE Bu gece yer yüzüne melekler iner, ruh 
da iner' Möleklerin inmesi üzerinde iki kavil beyân edilmiştir. 
“1 — Melekler Rüna nazar eder; beşerde görünüşe bâkar. Me- 
lekler, insen rünunun şehvet. gazab gibi kötü sılaliarın menzili ol- 
nı kabül ermediler. Ve nabbuarına: Ya'ni 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerine : <Yü naab! Sen yer yüzünde crayı 
ifsâd edecek ve kan dökecek insanı mı yaralacaksın..» dediler. Seba 
ile anne, insanın menisin' ve kan şürelindeki heslıni gördüter, Or- 
dan nefrer ettiler, onun hor ve hakirliğine baktılar da beden Ve ek 
biselerini yıkadılar onu vücudlarindean izâle ettiler. (iaitla ÇçOCURin- 
; : S2 arr emaili inen 
rını düşürmek için hileler bile yap'ılâr. Teâlâ ve Lükkdusi insana 
güzel süret verince, ana baba bunu gördüler, ONE meyierliler, ma 
habbet bağladılar da onu kabül etliler. Melekler de bu güzci Sürelin, 
güzel rühunda ALLAH bilgisini ve ALLAH e tüsli gördüler de ew 
velce ALLÂH'a karşı söylemiş oldukları sözlerine özür dilemek için 
yer yüzüne inerler, hem de mü'minlere isügtör ederler Nitekim 


gr! üçpiei2 


# 
ALLÂH a&zze ve celle, «El - mü Muh» süresinde « Kull a » bu- 
., . yi bet Pl 7 


duğunu görüüicr de insa 
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yurmuştur. Oraya. dek.lsin. 
o 2 — Melekler kadr gecesi yer yüzüne alay elay, bölük bölük 
inerler. Bu inmenin sebebleri üzerinde de müfessirler bir kaç türlü 
tefsir beyân'etmişlerdir. 1 — Melekler yer yüzüne insanların ibâ- 
detlerinde ve tâatlarındeki gayret ve çalışmalarını görmek için iner- 
ler, 2 — Melekler o gece yer yüzüne Rabbılarının izni ile İndillerine 
göre; me'mur olarak inerler. Nitekim Meryem süresinde «7 YG İİ 
O » buyrulmuştur. Melekler ilkönce ALLÂH'tan izin ai 
ALLAH ta meleklerin yer yüzüne inmeleri için onlara izin verir. Bu 
da meleklerin bizleri sevdiklerine, bizi görmek ve bize kavuşınak 
için izin istediklerine delâlet eder, 3 — ALLÂH azze ve celle, âhı- 
rette meleklerin her kapıdan mü'minler üzerine girip selâm vere- 
ceklerini beyân buyurdu. Böyle olunca, Kullar dünyâda Rabbılari- 
na ibâdetle meşgul olurlarsa : Meleklerin dünyâda kulları üzerine 
girerek selâm verecekleri ve onları ziyâret edecekleri anlaşılır. Bu- 
nun içindir ki : Ali kerremellâhü vecheh : «Melekler kadr gecesi 
bize selâm vermek ve şefâat etmek için inerler. Onların selâmları 
kime isâbet ederse, geçmiş günâhları mağfiret olunur.» demişler- 
dir. 4 — ALLÂH Teâlâ : gece yer yüzünde ibâdetle meşgul olmak- 
ta çok fazilet kılmıştır. Melekler bu gece mü'minlerin tâatlerinin 
- sevâbları çok olsun, diye yer yüzüne inerler. Nitekim tâatlerinin 
sevâbları çok olsun, diye Mekkeye gittikleri gibi.. Bunların hepsi in- 
sanları ibâdete teşvik için beyân edilmiştir. 5 — İnsanlar ibâdetle- 
rinin güzel olması için âlimlerin ve zâhidlerin huzürunda ibâdet ya- 
parlar. ALLÂH azze ve celle bu gece yer yüzüne «Melâikeyi mukar- 
rabin>'i inzâl buyurduki ;: Mü'minlerin âlimlerin ve zâhidlerin hu- 
zürunda yaptıkları ibâdetten daha tam ve daha faziletli olması için. 
6 — Nastan bâzıları : Bu âyeti celilede zikredilen meleklerin inme 
durumlarını bâ'zı meleklere tahsis etmişlerdir. Bunlar Cibril ile be- 
râber «Sidrei münteâhânın» sâkinleri olan meleklerdir. Bunler O 
gece ALLAH'ın emri' ile yerlerini terkederek Dünyâya inerler. Sa- 
bahlara kadar yer yüzünü gezerler, kadr gecesini ihyâ eden kul- 
larını öğrenirler, Şafakla berâber arzdan ayrılırlar, semâya çıkar- 
lar. Her semâya vardıklarında mü'minlerin ibâdetlerini birer birer 
bütün semâ ehline haber verirler. Tâki, Sidrei müntehâya varırlar. 
Sidre onlara : «Ey benim sâkinlerim! Yer yüzündeki insanlardan 
bana haber veriniz. Benim için onlar üzerinde bir hakk vardır. Ben 
ALLÂH'a mahabbet edenleri severim.» der. Bunun üzerine melek- 
ler kadın ve erkekten yer yüzünde ibâdet yapan kimleri görmüşler 
ise, hepsini isimleri ile berâber birer birer Sidreye haber verirler. 
Bu haber cennete ulaşır. Bunun üzerine çennet de : <ALLÂH'ım! 
Onları bana acele et, diye düâ eder. Sidre ehli ve melekler, cenne- 
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tin bü düâsına : «Âmin, âmin...» derler de Cennetin düâsının ka- 
bül edilmesini ALLAH'tan isterler. | 
Kâ'b bini Ahıbârın rivâyet ettiği bu hadisi şerif uzundur, Bura- 
ya kısaltılarak alınmıştır. Fahri Raazi tefsiri kebirinde bu hadisi 
zikrettikten sonra, şöyle devâm ediyor : «Biz derizki : Nerede bü- 
yük bir mü'min topluluğu bulunursa, ALLÂH'ın rahmeti oraya çok 
iner. Nitekim hacc yerlerindeki topluluklar çok olduğu için oralara 
rahmetin nüzülü de çok olur. Böyle olduğu için, kadr gecesinde 
inukarrabin meleklerinin topluluğu çok olduğu için, o gece ALLÂH 
ın rahmeti de elbetteki çok olur. vi 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Habibinin yüzü suyu hürme- 
tine büyük ni'meti olam kadr geceşini ümmeti Muhammede ihsân 
buyurmuştur. Rabbımıza hadsiz. hesabsız minnet ve şükranlarımızı 


arzederiz. 
Evet mubârek kadr gecesi için.yer yüzüne melekler iner ve ruh 


# JP Z , 
ta iner Yi kelimesi hakkında müfessirler bir çok tevcihler de 


bulunmuşlardır. Şöyleki : İ 
1 — Ruh, büyük bir melektir. Yerleri, gökleri vutmak istese, 
bir lokmada yutar, denilmiştir. 2 — Ruh, melek taaifesinden bir 
taaifedir. Diger melekler onları kadr gecesinden başka zamanlar 
da görmezler 3 — Ruh, ALLAH'ın mahluklarından bir takım mah- 
luklardır. Yerler, içerler, giyerler. Bunlar melek te değiller, insan da 
değillerdir. Belki, onlar cennetin hizmetçileridir. 4 — Ruh'dan mı 
radın İsâ aleyhisselâm olması ihtimâli de vardır. Ümmeti Muhamr- 
medin haaline muttali' olmak için meleklere uyarak kadı" gecesi O 
da yer yüzüne iner 5 — Erruh, kelimesinden murad, Kur'andır. Ni- 
tekim « E/aufGaşlal$ > âyetinde beyân edildiği üzere Kur'â- 
ye“ berâber semâdan 


nın bir adı da ruhtur, Kadr gecesi meleklerle 


Kur'an da iner. 8 — Ruh, rahmet demektir. Sanki Teâlâ ve tekad- 
des : «Kadr gecesi melekler yer yüzüne inerler, onların izinden rah- 


metim de iner ve böylece ümmeti Muhammed, dünyâ ve âlhuret se- 
âdetine nâil olurlar.» buyurmakıadır. 7 — ERRUH, meleklerden en 
şerefli bir melektir. 8 — Erruh, kelimesi hafaza melekleri. ve kKirâ- 
men kâtibin ile de tefsir edilmiştir. Sağ taraftaki melekler vâcible- 
rin işlendiğini yazarlar, Sol tarattakiler de terkolunan vâciblerin 
günâhlarını ve işlenilen kötülükieri yazarlar. 

EFsahholan sürede zikredilen, erruh kelimesinden muradın Cib- 


ril olmasıdır. Bil-hassa meleklerden sonra onun zikredilmesi onun 
şerefini ziyâde etmek içindir. Sanki Teâlâ : Bütün melekler teraazi- 
nin bür kefesinde, Cibril de bir kefesindedir.» buyuruyor. 


Kadr gecesinde yer yüzüne melekler iner, Ruh ta iner ( 5050 ) 


“ 
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Rabbıleriniın izni ile inerler. Bu âyeti celile, meleklerin yer yüzüne 
inip biz mü'minleri görmeye işiiyakiı oliuğuna delâlet eder, Orlar, 
semâlarda görmedikleri bâ'z: ibâdetleri görmek için yer yüzüne 


baml 
eni 


inerler. Bu hususta çeşitli cefsirler beyân edilmiştir. i — Su gece 
zenginler evlerinden yemeler, getirirler, fakirlere zıyâfet çekerler. 
Fakirler de bu yemekleri yerler, özlerini sağlarlar da ALLAFI' & ib&- 
det ederler. İbâdetin bu şekli göklerde bulunmaz. Çünkü : Mielek- 
ler vemezler, içmezler, hem de başkalarına yedirecek yiyecekleri 
de bulunmaz. 2 — Kadr gecesi ıwuclekler, yer yüzüne âsi kulların 
ağlamalamnı ve inlemelerini görmek ve duymak için inerler. Böyle 


ibâdetler semâda bulunmaz. Çünkü : Melekler ALLAH'a ısyân et 
mezler, ağlamazlar, sızlamazlar. 3 — Teâlâ ve 1&kaddes : Celâlım 
hakkı için Günâhkâriarın ağlayıp inlemeleri bana tesbih çekenlie- 
rin seslerinden daha sevgilidir. Buyurdu. Bunun üzerine melekler:- 
Gelin yer yüzüne inelim, orada - Rabbımıza tesbih âvezlerimizden 


daha mahabbeüi olan eninleri duyalım, dediler. Böylece Rabbıle- 
rından izin alarak yer yüzüne inerler. i 

Ağlama ve inleme sesleri, ALLÂHI Teâlâya tesbih seslerinden 
nasıl sevgili olur? denilmesin! Çünkü : Tesvin sesleri, tescih güen- 
lerin ALLÂH Teâlâva itâatli olduklarını izhar tüer, Halbuki : Asi- 
lerin eninleri, Göklerin ve yerlerin Rabbısının yarılgayıcı ve <fis- 


pia 


dici olduğunu ızhâr eder. Öyle olunca ALLAH 'Teâlânın yarılgama 


sıfatı, kullarının tâatinden üstündür. 


şç, Melekler ve nuh Rabbılarının izni ile yer yüzüne ine-ler. fi, > 
© ) Her emirden; yâ'ni : Bunlardan her biri başka bir iş ve baş 
bır emir işin inerler. Müfessirler bu-âyetir telsirmmdae Ge çeşilii İl 
viler beyân etmişlerdir. 1 — Melelkle, o gece bir çok şeyleriz meş- 
gul olurlar. Bâ'zıları rukü' ederler, bâ'zıları secde ederler, bâ'zıları 


da düâ ile ıreşgul oluriar, Bir kısmı tefekkür eder, bir kısmı vehi 


tebliğ ederler, bir kısmı, leyisi kadrin faziletini idraak ederler, bir 
kısmı da mü'minlere selâm vermek için yer yüzüne inerler. 2 — Bu 
gvcs hayır ve şerden her bir emir için inerler. Sanki melekler : «5iz 
nefislerimiz için inmeyiz, insanların maslahaüeri için ineriz.» derler. 
Meiekler bu gece mü minlere kavuştukları zaman Onlara selâm ve€- 
rirler, :, e e 
YE. gi 2 Kadir gecesinin faziletlerinucn Üçüncü- 
SÜ. Ni Bu gere e  luncaya kadar selâmdır, selâmettir. bu âye- 
tin tefsirinde de bir kaç vecih beyân edilmiştir 
I — Kadr gecesi şalakın sökmesine kadar selâmdır, Bu göve 
melekler sabah' oluncıya kadar ALLÂH'a idâat eden kullara selâm 
verirler. Yâ'ni : Melekler bu geceniz evvelinden sonuna ksdar, bir 
birlerinin ardından alay lay, bölük bölük, yer yüzüne inserier ve 
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rasladıkla” mü'minlere selâm verirler. 2 — Bu gece selâm ile va- 
sıilandı. Bu selâmı hakir görmemek icâbeder, İbraahim aleyhisse- 
lâm; misâfir gelen meleklere kebab edilmiş buzağı ikraam ettiğin- 
de yedi melek ona selâm verdi. İbraahim bunların selâmlarına çok 
sevindi. Sonra, ibraahim bunların selâmı bereketi ile Nemrudun 
ateşi İbraahime selâmet oldu. Öyle olunca bu gece meleklerin mü'- 
minlere celâmı ile cehennem ateşi elbette mü'minlere selâmet olur. 
Su fark ileki, İbraahim aleyhisselâmın meleklere zıyâfeti kebab edil- 
mış buzeği idi. Kadr gecesinde yere inen melekler mü'minlerden 
kebab olmuş kalb istiyorlar. Buradaki incelik budur. Bu da bı. üm- 
metin faziletini beyândır. Ziyraa : kebab edilmiş buzağıda melek- 
ler İbrazhim aleyhisselâm üzerine inmişlerdi. Kadr cecesinde ise, 
ahır zaman peygamberinin üzerine iniyorlar. 3 — Kadr gecesi bü- 
tün şerler ve âfetlerden selâmettir. Bu gecede ancak hayır ve men- 
fsat vardır. 4 — Kadr gecesi ver üzeri rüzgâr âfetlerinden, yıldı. 
rımlardan, zelzele ve sâire gibi insanlara ezâ veren bütün semâ 
ve arz âfetlerinden selâmettir. 5 — Bu gece şeytanın zararlarından 
sölimdir. Bu gece şeytan mü'minlsre hiç bir kötülük yapmağa muk- 
tedir olamaz. 6 — Bu gece hayır ve bereketin takdiri ve selâmeti 
sahaha kadar devâm eder. Bu anlam selâm lafzının vukarıya bağlı 
olduğuna göredir. Hem de bu m3â'nâ, zaiftir. 7 — Bu gecede ibâdet, 
gecenin bütün cüzlerinde evvelinden sonuna Kadar sâlimdir, ve bu 
gecede ibâdet bin aydan hayırlıdır, Sâir gecelerde ibâdet böyle de- 
ildir. Farzlar için gecenin ilk üçte biri, başka ibâdeiler için gece- 
nil nısfı düâ için de sahat vaktı müstehabdır. Bu gecenin bütün 
cüzlerinde her ibâdet müsâvidir. 8 — Selâm. cennet, demektir. Çün- 
kü : Cennetin isimlerinden biri de Dârüsselâmdır. 
| Bir şo hayır ve faziletlerin künhünü taşıyan mubârek kadı 
meti Muhammed için hem büyük ni'met, hem fazilet, 
lâ met hazinesidir. ALLAH Teâlâ ve tekaddes, biz âciz kul- 
larını da bu mubâörek görenin ni'metlerinden hisseyâb eylediği kul- 
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BU SÜRE LEM YEKÜN SÜRESİDİR 


Bir adı da El - beyyine süresi olan Lem Yekün süresi Cumhü- 
run kavline göre Medenidir. İbni Abbastan Mekki olduğu da rivâ- 


yet edilmiştir. 
Âyetleri : Sekiz; 
doksan dokuzdur. 


Kelimeleri : Doksan dört; Haritleri : Üç yüz 
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Sürenin Medeni olduğu şu hadisi şeriflerle isbât edilmiştir. 

ı — Ebü Heyseme El - Bedriden rivâyet ediliyor. Lem Yekün 
süresi nâzil olduğu zaman Cibril : «Yâ Muhammed! Rabbın sana 
bu süreyi Übeyy bini Kâ'be okumanı emrediyor!» dedi, Bunun Üz€e- 
rne ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Übeyy bini Kâ“- 
bi çağırdı da ona : «Yâ Übeyy! Cibril bu süreyi benim sana okuma- 
mı emretti.» buyurdu. Bunun üzerine Übeyy : «Benim ismim anıldı 
mı? Ey ALLÂH'ın Rasülül» diye sordu. Bu soruya ALLÂH'ın Rasülü 
«SAS.» : «Eveti» buyurunca, Übeyy sevincinden ağladı, ağladı. 

Übeyy bini Kâ'b imân eden yahüdilerden olduğu için râviler 
de sürenin Medeni olduğuna hükmetmişlerdir. Çünkü : Mekkede 
yâhüdi yoktu. Yâhüdiler Medine halkındandırlar, Yâhüdilerden bi- 
rinin imânı âyetin Medinede nâzil olduğuna delâlet eder. 

2 — Buhaarinin Enes bini Mâlikten rivâyet ettiği bir hadisi ş&- 
rfte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Übeyy bini Kâ'be: «Yâ Übeyy! 
ALLÂH azze ve celle, Lem Yekün süresini sana okumamı emretti!» 
buyurdu. Bunun üzerine Übeyy bini Kâ'b «Ey ALLÂH'ın Rasülü! 
ALLÂH benim ismimi andı mı?» diye sordu ALLÂH'ın Resülü : 
«Evet!» buyurunca, Übeyy ağladı. 

Buhaarinin rivâyet ettiği diger hddislerde «Lem yekün» yerine 
«Kur'an» diye rivâyet edilmiştir. Bu hadislerin hepsi de sürenin Me- 
dinede nâzil olduğunun delilleridir,. 

Kur'ânı Kerimin bütün süreleri uzunluk tibâriyle üçe ayrıl- 
mıştır. Kur'ânı Kerimin başından El - Büruc süresine kadar olan 
sürelere Tıvalı mufassal «tafsili uzun» El - Büruc süresinde Lem ye- 
kün süresine kadar olan sürelere evsatı mufassal «orta tafsılli»; 
Bundan sona kadar olan sürelere de Kısarı mufassal stafsili kısa» 
süreler, denir. Sabâh ve öyle namazlarında tıvalı mufassal sürele- 
rin, ikindi ve yatsı namazlarında evsatı mufassal sürelerin, akşam | 
namazlarında ise kısarı mufassal sürelerin okunması müstehabdır. 
Bir zarüret olmadıkça her namazda bunlardan birini okumak sün- 
net her rek'atte bunlardan birini okumak müstahsendir, Lem yekün 
süresi evsatı mufassal da dâhildir. sürenin tefsirine başlıyoruz. 


Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ehli kitabdan ve © müşriklerden küfreden 
şu kimseler, kendilerine beyyine gelinciye kadar ayrılıcı olmadılar. 
(0). ALLÂH'tan bir Rasül geldiki, temiz sahifeleri okuyor (2). Onda 
yazılmış doğru hükümler vardır (3, Kendilerine kitab verilen şu 
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kimseler, ancak onlar, beyyine geldikten sonra ayrıldılar (4). On- 
lar ancak, dini ona has kılarak dost doğru ALLAH'a ibâdet etmekle 
emrolundular; namazı ikaame etmeleriyle ve zekâtı vermeleriyle, 
semrolundulars, ve işte bu, doğru dindir (5). Doğrusu ehli kitabdan 
ve müşriklerden, küfreden şu kimseler; içinde ebcedi oldukları hal- 
de cehennem ateşi içindedirler. işte onlardır ancak, yaratıkların . 
şerlileri (6). Hakikaten imân edin iyi ameller işliyen şu kimseler, 
işte ancak onlardır, yaratıkların hayırlıları (7). Onların mükğfatla- 
rı Rebbılarının indinde, içinde ebedi oldukları halde Adn cennetle- 
ridir: ALLÂH onlardan raazi oldu ve onlar da ALLÂ'tan raazi ol- 
delar. işte SU mükâfsti Rabbısından korkan kimse içindir (8). 


isle iyi ”N ge YT A “79 Âyeti celiledeki ehli kitabdan 
murad. yahud ve Kasaaradir. Müşriklerden muraa da puta tapan- 
lardır. Hângisi olursa olsun! Ayeti celileden anlaşıldığına göre kö: 
firler iki kısımdır. Biri ehli kitabdırki : Bunlal da ikidir. Biri yehuj 
digeri nasaradır. Yâhüdiler Uzeyr, ALLÂH'ın oğludur, demekle küf- 
rettilerki, böyle demekle ALLÂH'ı mahluklara teşbih ettiler. Nasara- 
lar da : İsâ hakkında : «Mesih, ALLÂH'ın oğludur, ALLÂH üçün 
üçüncüsüdür, Rühül-Kudus ALLÂH'tır» demekle küfrettiler. 

Mâ'nâ . Ehli kitabdan ve müşriklerden küfreden şu kimseler, 


yz ) Kütürlerinden ve şirklerinden ayrılıcı olnladılar. Oz 
an ya , 


ZN ) Kendilerine bey'yine ve açık delil geleşiye kadar. 

Buradaki Beyyineden murad, Hazreti Muhammeddir. Hazreti 
Muhammed kerdilerne beyyine : olarak geldi. Küfürlerini, dalâlet 
lerini ve içinde bulundukları câhiliyye halierini kendilerine açıkla- 
dı, Onları İslâma dâ'vet etti. Onlar da buna uyarak iman ettiler de, 
Teâlâ da onleri şirk'ten, dalâletten ve küfürden kurtardı. 

Vaahidi : Basit nam kitabında âyeti celilenin nazm ve tefsir 
yönlerinden en güç âyetin bu âyet olduğunu ve büyük âlimlerin bu- 
rada sendelediklerini beyân etmiştir. 

Fahri Raazi tefsiri kebirde Vaahidinin bu sözünü beyân ettik 
ten sonra, Vaahidi burada zorluğun keyfiyyetini açığa atmamıştır.» 
dedikten ve devâmla : Zorluğun nerede olduğu hakkında ben de- 
rimki : Ayetin takdiri. « SAS “EM obj Küfreden kimse 
ler kendilerine beyyine gelinciye kadar küfürlerinden ayrılır, ol- 
madılar, demektir. 

Teâlâ ve tekaddes, bunların infikâklerinin neden olduğunu zik- 
retmemiştir. Bunun takdiri: «. İS Die... UNO > 
Küfreden şu kimseler beyyine olan şu Resül, kendilerine gelinciye 
kadar küfürlerinden ayrılıcı olmadılar. Senra, HATTÂ keliniesi : 
gazgyenin sonu içindir. Öyle olunca bu âyet, ALLÂH'ın Rasülü on- 
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lara geldiğinde küfürlerinden ayrılmaları iktızaa eder. Bunları be- 
yân buyurduktan sonra Teâlâ ve tekaddes buyuruyorki : EĞ 
| ie a eN) e) kendilerine kitab verilen şu kimseler ancak, 
onlara bevyine geldikten sonra ayrıldılar. Bu âyeti celile : Rasul 
onlara geldikten Sonra, küfürlerinin Zziyâdeleseğini iktızâ eder, 
Birinci âyet imanlarını; bu âyet te küfürlerini iktızaa edince, zas- 
hirde iki âyet arasında tenâkuz olurki, zannımca âyetlerin anlam» 
larının zorluğu da budur. | İ 

Fahri Raazi bunlar beyân ettikten sonra, devâmla diyorki : 
Buna bir çok vecihlerle cevâb verilebilir. Eveelâ ve en güzeli Keşşâf 
saahibinin şerhettiği vecihtir. Şöyleki : 

Ehli kitab ve puta tapan iki firkanın 'kâfirleri peygamber bâ'- 
solunmazdan önce «Tevrat ve incilde yazılı olan o vâ'dolunmuş n€- 
biyyı ümmi «Muhammed as.» bâ'solununcaya kadar biz dinimizi 
terketmeyiz ve ondan ayrılmayız.» derlerdi. ALLÂH azze ve celle 
kirinci âyette onların bu sözlerini hikâye etmiş; sönra da onların 
önceki vaidlerinden dönerek küfürlerinin ziyâdeleştiğini *üdirmek 
üzere, «... LAN İG » buyurmuştur.” Yâ'ni : O kâfirler bir 
kelime üzerinde toplanacaklarını ve Rasül geldiğinde hakk üzerin- 
"e itüfâk edeceklerini vâ'detmişlerdir. Sonra, hakk gelince küfür 
üzerinde ısrar ettilelr de haktan ayrıldılar. 

Bunun benzeri şöyle bir misâl ile açıklana bilir. Fakir bir fâ 
sık, kendisine nasihat eden kimseye : ALLAH beni zengin edinci7 
kadar içinde bulunduğum kötü fiillerden geçici değilim.» der. Bir 
gün olup ALLÂH onu zengin edince, fiski ziyâdeleşir. Evvelce ova 
vâ'zeden zât : «Sen zengin oluncaya kadar fişskten ayrcılmayacağım, 
demiştin. Halbuki şimdi sen zengin oldun, haalen fiskında devâm 
ediyorsun?» diye önceki verdiği sözü ona hatırlatır, Onu imâna teş- 
vik ve ilzâm eder. Yukanda beyân edilen âyetlerin anlamları da 
ayni anlamı ifâde ederler. Kâfirleri te bih ve u.âm ile imâna teş- 


wk eder, Febrettin Raazi devâmla : El - haasıl <Lem yekun ellezi” 
” .y - yi Sek hi ET, 
ne keferü..» onların sözlerini hikâye o'arak zikr; «ARMS 


Km âyeti celilesi de onların son du. umlarını ihbardır. 
Gi “ Mâ'na . Vaakıa, kâfirlerin iddiâlarının aksinedir, Kendilerine 
“her ne kadar beyyine gelmiş ise de kâfirler, Külürlerinden ayrılıcı 
değillerdir. Şu izaaha göre âyeti celilelerdeki işkâl «zor anlam.» da 
kalkmış olur. Bundan başka vecibler varsa da muhtar olan budur. 
Ehli kitab ve müşriklerden : küfreden şu kimseler, kendilerine 
beyyıme gelesiye kadar ayrılıcı olmadılar. Beyyineden bedel : gi N 
Xi X5 ) ALLÂH tarafından bir Rasul geldi. O Rasülki ; e 
| — 129 — F.9 
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ez m. 

' e : Onlara temizlenmiş sahifeler okuyor. Yalandan, baatıl- 

dan temizlenmiş, sahifeler okuyup ,duruyor. Kitab haalinde yazıl- 
J İzi 

mış sahifeler değil: « < GE SİZ) PM » nazmı celili gereğince Cib- 


riji eminin kalbi üzerile düdir Bİ Kur'anı okuyor. O Kuran ki onu 


ancak temiz eller messedebilir (1), Ni a j ) O sahifelerde, hür- 


kümleri doğru, âdil kitablar vardır. Dünyânın sonuna kadar pâyi- 
dâr olacak, devâm edecek hükümler ve hakikatler vardır. (7 VW; 

**“(xXJİV Kendilerine kitab verilen şu kimseler, yâ'ni : Ehli ki- 
tab, amelin işi hakkında ve peygamberliğinde ayrılmadılar. 
( Vr YVp YV ancak kendilerine beyyine geldikten sonra 
ayrıldılar. Yâ'ni : Tevrat ve İncilde âhır zamanda Muhammed 
<$.a.5» adında bir zâtin ALLAH tarafından peygamber olarak gön- 
derileceği yazılı idi, Ehli kitab buna inanıyor ve Muhammedin pey- 
gamberliğini kabül ediyorlardı. Bu durum Hazreti Muhammed pey” 
gamber olarak gönderilinciye kadar devâm etti. Hazreti Muham- 
med reygamber olarak gönderilince, a zaman ehli kitab ihtilâfa 


« düştüler. Onlardan bir. kısmı iman etti. Bir kısmı da Küfrettiler. 


Halbuki ? 
( al ya EE) Ehli kitab Tevrat ve İnçilde, yalnız ve ancak 


ALLÂH'a İlder etmekle emrolunmuşlar'ı, ( ! zi A Hiv ) Dini ona 


hass kılarak ALLÂH/a ibâdet edeceklerdi. Riyddan, #üm'adan beri, 
şirkten âri, ter temiz ve doğru olarak ihlâs ile ALLÂH'a kulluk ede- 


ceklerdi. EE 3 Bütün dinlerden yüz çevirerek, dost doğru hakka 


teveccüh, ederek temiz niyyetle, ihlâs ile ona ibâdetle emrolunmuş- 


lardı. OZİNZiğze Gi .; ) Ve farz olan namazları doğru ve dürüst ola- 


orak kılmakla; Ç ES ) hem de farz olan zekâtı mahalline 


vermekle emırolunmuşlardı. “Ehli kitab bunları yapmaktan imtinâ 
ettiler, | 
Bütün dinlerde âyeti celilede zikredilen bu üç mühim nokta, 
esastır, ALLAH'a ibâdet, farz namazları edâ, zekâtları mahelline 
verme. Her kitâb ve her'din bu üç esâsı emreder. Ehli kitâb bilgin- 
leri ounların her üçünü 'de bozmuşlar,"Bunlarnn yerine arzularına 
ve çıkarlarına uygur bir takım bid' atler, hurğfeler, şirkler ve kü- 
fürler icâa ederek din diye ortaya atmışlar, hem kendileri yoldan 
sapmışlar, hem de kendilerine uyan akılşızları sapıtmışlar ve bu 
yaptıklarına da din, demişlerdir. Bu yaptıkları hakk din değil; şirk ve 
küfür bataklığı safsatalardır. 


(1) Lâ yemessühü illel - mütahherün, 


—ıg— 
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Mâ'nâ : Onlar Dini ona bass kılarak dost doğru ALLÂH'a ibö- 
detle emrolundular. Namazi dürüst kılmakla ve zekâtları ver- 
mekle emrolundular, ( NA, YS 5 )-Ve işte asıl emrolundukları 
hak din, doğru din budur, “Yö'ni : Dini kayyım; Muhammedin dini- 
dir. Tâbi' olacak şeriat bu şeriattir, uyulacak millet, milleti islâmiy- 
yedir. Bunun ötesinde din aramak yanlıştır, Başka din kabül olun- 
maz. İslâm dininin gayride din arıyan bir kimseden elbette o din “ 
sa olunmaz, hem deo kimse, âhirette hüsrandadır (1): 

p A İMEE» gd. ) Hakikaten ehli kitabdan ve 
müş küfreden şu kimseler ÇE, >> <3 İçinde ebedi 


oldukları halde cehennem ateşi içindedirler. ( ri K ) İşte onlar 
ancak, ( Al ) yaratıkların en şerlileridirler, Onlar küfürleri 
sebebi ile gteşi hakk ettiler, «Bize çıkacak bir yol yok mu?» diye 
cehennem azâbından kurtulmak istiyecekler. ALLÂH azze ve celle 
Hazretleride onlara cevâb olarak : «Heyır siz ebedi olarak cehe.- 
nemde kalacaksınız.» obuyuracak. Kâfirler : «Niçin?» (diyecekler. 
ALLÂH 9276'e cell» Hazretleri de : «Çünkü : Siz mahbluklarin sn 
şerlisisiniz.» muyuravaktır. 
Afâ'nâ : Ehli kitabden ve müşriklerden küfreden Şu kimseler, 
“amde sonsuz oldukları: halde cehennem, ateşi içindedirler. işte cn- 


lar yaratıkların en şerlileridir. ( adan a YENİ) ) Cidde imân 
in güzel güzel ameller işliyen şu eler yi, işte onlar, 
al <* ) onlar yaratıkların en, hayırlarıdır. Sirkter. sakınıp 


iyi ardeller işlemeleri sebebi /e * yiye , > yaratıkların en hayırlı 
larıdır» adın. almayı hakketmişlerdir. ( e XE za)  ), Rabbılarının 


indinde' onların vezâları, ( eşi wi ya 23 N E ,) ağaçlarının al 


undan umaklar c zan. Adn 'cennederidir. a e ) o cen- 


netler içinde ebedi oldukları halde! ( Zezi n İ ) ALLÂH onlardan 


m ) onlar da ALLAH'tan Yaazi oldular. Şöyle- 


raazi oldu. ( 5 İçe) 
ki : ALUÂH Teâlâ onların imanlarından ve güzel amellerinden ragzi 
tmiş olduğu ni- 


oldu. Onlar da Rabbılarının . kendilerine ihsân e ) 
metlerden, hayır ve Çi raazi oldulailr. > şı cezâ 
ve şu rzaa, | i EK ii ) Şu fâni dünyâda Rabbısından korkan 
ve ganâhlardan sakınan kimse içindir. Dünyâ ve âhırette arzu edi- 

ükedilecek en yüksek rütbe ve en 


.ezk ve yolunda çalışılıp hayâit t 
wüxsek derece de budur. Yâ'ni : Hem raazi olmak, hem de raazi 


©) Âh İmrân süresine bakılsın! 
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olunmak derecesi. Kerâmet budur, yiğitlik budur, erlik budur ve 
merdlik budur. Bunun ötesinde ve bunun üstünde bir meretebe daha 


di N pa, 
yoktur el süresinin sonuna bakılsın! 


Yiğitlik” bu meriebeyi kazanmaktır. Yoksa : Bir takım hileler, 
hud'alar ve delaverelerle dünyâlık toplamak, yığın yığın mal ka- 
zanmak, mansıp saahibi..olup ta ebedi hayâtı ihmâl ederek dünyâ 
ve âlurette hüsranlara boğulup gitmek değildir. Bunlar telâfisine 
imkân olmıyan zararlardır. Dünyâ hayâtını kazanmaya sâ yederken 
hiç olmazsa bunun yanında o bir dünyâyı da unutmıyarak ikisini 


birden elde etmiye çalışmalı ve sonşuz hüsranlardan korunmalıdır. 


Dünyâ hayatını ihmâl ederek insanlar arasında sefil ve perişan Ol- 


mak ne kadar feci' ise, ALLÂH'ı ve âhireti ihmâl ederek sonsuz 


hüsranlara garkolup gitmek; ondan çok acı ve çok eiimdir. Çünkü: 
Dünyâ hayâtının hüsraanı geçicidir. Hem de telâfisi mümkündür. 
Âhiret hayâtının hüsraani ebedi olduğu gibi; ayni zamanda telâ- 
fisi de mümkün değildir. - 

“Her iki hayâtta da biz âciz kullarını hüsrandan esirgediğin kul- 


larından eyle yâ hâbbi.. 
8/7/1962 Saat : 10, Pazar ; : KONYA 


Bura Eİ - Beyyine süresi bitmiş bulunuyor. İnşâallâh bunu 
Zilzâl süresi tâkib edecektir. Şöyleki : 


OUZ 


BU SÜRE, ZİLZAL SÜRESİDİR. 


Bir adı, Zilzâl, diger bir adı, zelzele süresi olan « o » 
süresinin Makki veyâ Medeni olduğu üzerinde müfessirler ihtilaf 
etmişlerdir. Medeni div.nler, kavillerine Ebü Saidi Hudri hadisini 
delil getirmişlerdir. Şöyleki : Ebü Said radıyallâhü anh Hazretleri : 


a 
ö>)tüe RE 


* 23 ül 8 > ayeti celilesi nâzil olduğu zaman ben : <Ey 
ALLAH'ın Pasülül Yaptığım amellerin karşılığını mutlakaa görecek 
miyim?» dedim. «Evet!» buyurdular. Ben : “İyiye iyi» dedim, göre- 
cek miyim?» dedim «Evet!» buyurdular. «Kötüye kötü, dedim. Gö- 


rTecek miyim?» dedim. «Evet!» buyurdular. Vaay anamın ağladığı 


gün?» dedim. Bunun üzerine Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sevin, 
v Sai.in babası! Zıyraa, hasene on misli iledir.» buyurdu. Ebü Sai- 
iin Medineli olup Uhud savaşından altı ay sonra bâliğ olduğuna 
göre, bu hadis sürenin Medine de nâzil olduğuna delâlet eder. 
< 288) >» Süresinin Kur'ânın nısftına muâdil olduğu sahih bir 
hadıs ile İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Diger bir kavle göre, 
Kur'ânın dörtte birine muâdil olduğu rivâyet edilmiştir. Pirinci ri- 
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vâvetin tevcihi : Kur'an umümiyyet i'tibâri ile iki kısımdır. Bir kı- 
sım âyetler âhirete âid hükümleri, bir kısım âyetler de dünyâya âid 
hükümleri inüvâ eder, Bü süre ise icmâlen âhirete âid hükümleri 
ihıiva ettiği için, Kur'ânın yansina-muâdildir, denilmiştir. İkinci 
kavlin tevcihine de.şu hadisi şerif ile -istidlâl' edilmiştir. Şöyleki : 
ALLAH'ın Rasülü sailellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse dört şe- 
ye imân edesiye kadar imân etmiş olmaz : ALLÂH'tan başka ilâh 
olmadığına, bönim ALLAH'ın : Rasülü olup beni hak ile gönderdi- 
gine şehadet edesiye, ölüme imân edesiye ve öldükten sonra dirilme- 
ye imân edesiye ve kadere imân edesiye kadar...» buyurmuşlardır. 


. Bu hadisi şerilte imân dört kısma ayrılmıştır. Bunlardan biri de 

N âhirete imândır, Bu süre ise icmâlen âhireti beyân ettiğinden Kur- 
ânı kerimin dörtte birine muâdil olduğu hükmüne varılmıştır. 

u süre : «Arzın ağırlıklarını dışarı çıkarması, öyle olduğu gün 

&ıTzın haberierini söylemesi âyetleri ile El - Kaaria süresinden Zi. 

râdedirie Diger âyetler el - Kaaria. süresinin &yetlerine musavi- 

dir. İbnı 'Abbastan rivâyet edilen bir nadisi şerifte ALLAHın Ra- 

. * - l z.* Tr s2 , N 

Sülü Zallmianü areyri ve sellem : « Yi > Kuranın nısftina mu 


vi 


TU # » MN |”. , di hi # # > Ni » — .. 
âdil; « be AS » Kur'ânın sülüsüne muğdİil, « Las Kur 
arın rub'üne müuğâuildir, ouyurmüşlardır. | 

Ayetleri : Sekiz; Kelimeleri : Otuz beş; Harfleri : Yüz kırk do- 


.<uzdur. 


li di Tİ 
İİ mmm. İİ 
inert e nniliesilemikk semsln lem EE 
Pp 


ZİLZAL SÜRESİ 


mm 
ye ve Ee 

e” Gö ili a & sek i 
Ee) Ek a ZE 


e ara m rn EN ai RR lar ea 


HİKMETLİ ANLAMI Arz, şiddetli bir sarsıntı ile sarsıldığı -(1). 
Ve Arz, ağırlıklarım <dışam» çıkardığı (2), Ve insanın; «buna ne 
oluyor?» dediği zamanda (3), Öyle olduğu gün Arz, haberlerini söy- 
liyecek (4). Doğrusu Rabbının ona vahyi ile (5). Öyle olduğu gün 
amelleri gösterilmek üzere insanlar, dağınık olarak sudür edecek- 
ler (6). Öyle olunca bir kimse zerre mikdârı hayır işlerse, onu gö- 
rür (7). Ve bir kimse de zerre mikdârı şerr işlerse, oda onu görür (8). 


( ENLİ y 1G ) ZİLZÂL, Kelimesi: Arzın sarsılması, zelzele, 


şiddetli 'debrem: anlamlarına gelir. 
Mâ'nâ : Arzın şiddetli bir sarsıntı le sarsıldığı, korkunç bir ha- 


'Teket ile debrendiği zamanda... Arzın bu hareketi, bu şiddetli sar 
'sıntısı, kıyâmet kopacağı gün İsraafilin süru üfürmesiyle başlar ve 
o zamana kadar. Arz, emsâlı görülmedik bir ıztırabla öyle sarsılır- 
ki : üzerinde dağ, tepe, binâ, ağaç ne varsa hepsini fırletır atar, bu 
atışla bütün varlıklar ufalanır, toz ve zerreler haalini alır. 

Arz, şiddetli bir ıztırabla sarsıldığı; (GU 5» ediy Ve arz bü- 
tün sıkletlerini, ağırlıklarını çıkardığı -zamanda.. “> o İ 

ESKAJ : Yolcu ve ev metâı demek olan SEKAL kelimesinin 

. cem'i olabileceği gibi ağırlık anlamına gelen SİKAL ve yük anlamı- 
na gelen Saki, kelimelerinin cemi'leri de olabilir. Arzın metâ'ları- 
nı, ağırlıklarını ve yüklerini dışarı çıkarması husüsunda iki vecih 
vardır. Birinci vecih : Arzın zelzele ile bu ağırlıkları dışarıya çı- 
karmasıdırki ; Dünyâda olacak olan ilk zelzele, ilk sarsıntı budur. 
Arz : Bu sarsılması ile içinde bulunan mâ'denleri, hazineleri, defi- 
neleri, venzleri dışarıya fırlatıp atacaktır. Bu tevcihi yapanlar ka 
villerine Müslimin ihraac ettiği şu hadisi şerifi delil getirmişlerdir. 
Söyieki : 

İmam Müslim Ebü Hüreyreden rivâyet ediyor. Ebü Hüreyre : 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» :- <Arz altun ve gümüşten direkler gibi 
içla'n filizlerini kusacak, Kaatil gelecek te : «Bunun için mi öldür- 
dü idim?» diyecek. Ralımi kat'eden gelecek t3 ; «Bunun için mi rah- 
mi katetti idim?» diyecek. Hırsız gelecek te : «Bunun için mi elim 


N 
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kesildi idi?» diyecek. Sonradan onlara bu hazinelerden almaları için 
çağrılacak ta onlar bir şey almıyacaklar. | 

İkinci vecih : Bu.âyetteki zelzeleden murad, kıyâmet günü vu- 
kü' bulacak zelzeledir. Arzın sikletlerini çıkarmasından murad da, 
ölülerdir, denilmiştir. Buna göre : 

Mâ'nâ : Arz, şiddetli bir zelzele ile sarsıldığı zamanda ve top- 
raklar içinde yatan ölüleri çıkarıp dışarı attığı zamanda, demek 
olur, Bu gün, kıyâmet günü olup gençlerin kocadığı, saçların ağar- 
dığı, sevgililerin bir birlerinden kaçtıkları ve halkın sorguya çeki- 
leceği şiddetli ve dehşetli gündür. j 

Bö'zıları : Ölüler Arzın içinde bulundukları için onun ağırlığı 
dır. Diri iken onun üzerinde bulundukları için yine onun ağıri'rle- 
rıdir, Bundan dolayı İns ile cinne iki ağırlık anlamına SEKALEYN, 
denilmiştir. Ziyraa : Arz onların hem ölüleri, hem de girileri ile 
ağırlık duyar, demişlerdir. Bâ'zıları da ker iki vechi bir arada 2zik- 
rederek âyetieri, hem hazinelerin dışarı atılması; hem de ölülerin 
çıkarılması iie tefsir etmişler ise de : Fem son tevcih, hem de ikin- 
ci tevcih zaiftir, Çünkü ölülerin çıkarılması ; ,« (lyypğen > âyeti 
celilesinde ayrıca zikredilecektir. Hem sürenin başında gelen «İZA» 
“şartının tekerrür etmemesi de bunu te'yid eder. En doğrusunu AL 

Mâö'nâ : Arz, şiddetli bir sarsıntı ile sarsıldığı ve içindelüleri 
çıkarıp dışarı attığı, Gy ? ve insan bu Arza ne oluyor? 
dediği zamanda... -” ---: a, 

El - Vaakıa ve Küvviret sürelerinde zikri geçen 9 müdhiş gün- 
de bu yer yuvarlağının şiddetli zelzeleler.8 sarsıldığı günde, bir kr 
sım yerlerin çöktüğü, bir kısım toprakların yükseldiği ve içindeki: 
leri kusup dışarı attığı, bir takım toprakların hebâen mensüra olup 
zerreler haaline gelerek boşlukta savrulduğu, dağların atılmış renk. 
li pamuklar gibi havada uçtuğu, her şeyin hercü mert Olüp dün yü 
nın yıkılmakta olduğunu g Ten insan korku ve dehşet içinde ya 
rıp kendisine haakim olanıyarak sarhoşlar gibi : «Ne oluyor, N 
arza?» diye' gayri ihtiyâri istifhamlar savuracak. Bunlar da ancak, 
dünyânın yıkımı demek olan birinci nefhada olacaktır. 
| Bâ'zıları : İnsanın : «Ne oluyor. bu arza?» dediği sorunun ikinci 
nefhada, ölülerin dirildiği zamanda; kâfirlerin *<Bizi kabirleriiniz- 
den kim kaldırdı?. (1). dedikleri; mü'minlerin ; <İşte bu, hahmânın 
vâ'dettiği gündür.» (2). diyecekleri zamanda, olacağını söylervişler 
ise de esehkolar önceki kavildir. Yâ'ni : «Bl - iosan> kelimesindeki 
elif lâmın cins için ölmasıdır. Bu sözü mü'min ve kâfirin hepsi Söy- 
liyaöceklerdir. 
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El . Hacc süresinde geçen, < İLMİ » (3) ve ZÜüiner süre- 
sinde geçen «... geli » (4) âyetlerinde beyân ediliiği vec- 
hile mümin ve kâfir bütün insanlar o günün korku ve şiddetini 
görecek, şaşıracak, aklı başından -gidecek, sarhoş haaline gelecek 
“a bu sözü yâ'nı : sNe oluyor, bu arza» İstifhâmını elinde olmıya- 
rak durmadan sorecak; kime ve niçin sorduğunun farkına bile va- 
rayayacak. Mü'min o günün nasıl bir gün olduğunu idraak edecek 
ve imân ile Rabbısına kavuşacak. Kâfirler ise küfür içinde can ve 
recek. İmân etse bile irmânı kabül olmiyacak Çünkü: O günkü 
imân, imânı yeistir. Yâni: Yaşamadan ümid kesildikten sonra 
imân etmektir. Böyle imân ise ALLAH'ın indinde makbül değildir. 
Mü'minlerin günâklarından tevbeleri ise kabuldur. Bir kelime ile : 
İmânı yeis kabül edilmez ammâ, tevbei .yeis kabuldur. 
Arz üzerinde yukü, bujacak haadiseler ve olaylar bu kadarla 
de bitmiyecek. ( ie AZaaş ) Böyle olduğu gün, Arz haberleri- 


ni döküp sayacak. ( '/ ME ) Doğrusu Fabbının ona valh- 
yi ile! Yâ Muhammedi GESTA Rabbının ona vahyetmesi ile Arz, ge- 
rek lisânı haal ile, gerekse lisânı kaal ile geçmişte üzerinde vukü 
bulan bütün olayları haber verecek, sayıp ö“kecektir. Yâ'ni : Arz O 
gün üzerinde işlenilen şeyleri haber verecek, Asilerden şikâyet ede- 
cek ve onların günâhlarına şâhid olacak. Mü'minlere teşekkür ede- 
cek ve onların iyiliklerine şehâdette bulunacak. Şöyleki : 

Tirmizinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi ; şe :rirte AL- 
LAH'ın Rasülü sellellâhü aleyhi ve sellem : « İLA Ss p > âyeti- 
ni okudu da : <Arzın haber vermesini biliyor musunuz?» buyurdu. 
Orlar : «ALLÂH ve Rasülü iyi bilir» dediler. ALLÂH'ın Rasülü 
—«S.â.5.» : Onun haber vermesi, her erkeğin ve her dişinin üzerinde 
işlediği amele şehâdet eder de : «Fülân gün şöyle şöyle yantı- diye 
söyler. İşte bu onun ihbârıdır, buyurmuştur. 

Rabbın Arza vahyine gelince : Teâlâ ve tekaddes, ona söyleme 
ile emreder ve üzerinde işlenilen amelleri haber vermesine izin ve- 
rir, 

İbni Abbas : ALLÂH “Arza vahyeder, demiştir. 

Bâ'zıları da : ALLAH azze ve celle, Arzda hayât, akil ve lisan 
yaretır. Arz da ALLAH'ın emri ile geçmişte üzerinde olup bitenleri 
haber verir, demişlerdir. 


(8) Hakikaten kiyâmetin sarsıntısı büyük bir şeydir. 
(4) Süra ülü-ülür de göklerde kimler ve yerde kimler varsa hepsi 
helâk olur, 
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Diger bâ'zıları da : 'Arz; köşe ve bucaklarında yapılan saysız 
hayır ve şerre Arzın o mevkii şehâdet eder, demişlerdirki : Bu tef- 
sir akle daha yakındır, 

Biz bu vahyin aslına imân ederiz, vasfından bahsetmeyiz, onu 
ALLAH'a havâle ederiz. O gün bunun nasıl olacağını her kes göre- 
cek ve bilecektir. 

« >» » Kelimesi : Yukarıda geçen « si » kelimesinden bedel- 
dir. «Eği » Fili de « » zarfının cevâbıdır. 

( ZA ) Vürud, bir yere varmak anlamına geldiği 
gibi; SUDUR'de varılan yerden dönmek anlamınadır. EŞTÂT, keli- 
mesi ŞETİ veyâ ŞETAT kelimelerinin cem'i olup dağınık ve perâ- 
- kende anlamına gelir. 

Mâ'nâ : Öyle olduğu gün, <kıyâmet günü» nâs dağınık olarak 
dönerler, demektir. | 

Bu dönme kelimesinin iki türlü anlamı vardır. Biri : İnsan'arın 
kabirlerinden çıkarak hesaba çekilmek üzere mahşer yerine gel- 
meleridirki : Şu koca dünyânın her bir yanından ve her bir köşe- 
sinden teker teker perâkende olarak mahşer yerine koşarak gelme- 
leridir. Bu anlam : EŞTÂT, kelimesinin anlamına uygundur. Digeri: 
İnsanlar toplandıktan ve hesabları görüldükten sonra cennete veyâ 
cehenneme gitmeleri durumdurki : Bu da SADR kelimesinin anla- 
mına yakındır. Bizce önceki anlam daha muvârıktır. 

EŞTÂTEN, kelimesinin anlamında bir kaç türlü mâ'nâ beyân 
edilmiştir. 1 — İnsanlar, kabirlerinden fırlayıp mahşere doğru tür- 
lü şekillerle koşacaklardır. Kiminin yüzü parlak, Rabbısına bakarak 
ipekler ve zivnetli elbiseler içinde, binekler üzerinde, nurlu çehrs- 
lerle neş'e ve sürurla gelecekler. (1), Bir kısımları : Yüzleri pusu- 


ruk, suratları asık, yalın ayak baş açık, ayaklarında bukağılar, bo- 


yunlarında tomruklar, yanlarında jandarmalarla oıhzarlı olarak 


mahfüzan geleceklerdir. 

Birincilerden her biri mahşer yerine geldikçe bir münâdi nidâ 
edecek te: «İşte bu gelen 'ALLÂH'ın velisidir.» diyecek. Ikincilerden 
her biri mahşer yerine geldikçe bir münâdi nidâ edecek te : <iIşte 


bu'gelen ARLÂH'ın düşmanıdır.» diyecek. 
2 — Her bir topluluk kendi önderleriyle mahşer verıne gele- 
öm. -,. İl . e > e PE 
cekler. Nitekim Vâcib Teâlâ ve tekaddes « gel ikeyıp > Nas 
i a, . e gi .* ğ 
tan her bir zümreyi kendi önderleri ile çağırdcağız buyurmuşlardır. 


Yahüdiler yahüdilerle, nasraaniler nasraanilerle, put- 


Buna göre : 


(0 Vücühün yevmeizin nadıratün ilâ Rabbihâ nazırah, Yevme 


nahşurul - müttekin... 
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perestler putperestlerle, ateşperestiler ateşperestlerle, her bir kimse 
kendi hemmpâları ile ve başkanları ile durak mahalline geleceklerdir. 

3“ Arzın uzak kutularından bütün insanlar, birer birer : 
kimi atlı, kimi yaya, kimi yelerek kimi koşarak, kimi düşerek, kimi 
sürçerek, kimi emekliyerek, kimi sürünerek, kimi yakalanarak kimi 
serbest, kimi bağlı, kimi bağsız, kimi bahtiyar kimi bedbaht, kimi 
mes'ud kimi mebhüt, Her biri kendi haali ve kendi durumu ile meş- 
gül olarak mahşer yerine geleceklerdir. 

Diger bir anlam'ile : Bütün insanlar mahşer yerine geldikten 
sonra, kimi kitabını sağından almış eshaabı yemin olarak cennete; 
kimi "kitabını solundan veyâ arkadan almış eshaab' şimâl olarak 
cehenneme gideceklerdir, 

( YK AI ) ki, amellerinin cezâları | ve mükâfatları kendi- 
lerine gösterilmek için, Yâ'ni : Bütün insanlar mahşer yerine gel- 
sinler, defterlerini alsınlar, amellerihin ne olduğunu bilsinler, he- 
sab'arı yapılsin, nereye gideceklerimi bilsinler, cezâlârı kendilerine 
gösterilsin ye amellerinin cezâlarını görsünler için!. Öyle olunca : | 

ira alel) Bir kimse zerre mikdârı hayır yapmış ise, 


g3 onu görecek I ÇE KA eri ) Bir kimse de zerre mikdârı 


"Şerr yapmış İse, #7 2) 0. de onu iredak 

Âyeti celiledeki. « > harfi İRAAE, kelimesini tafsil için iraad. 
edilmiştir. MİSKAL,' “Kelimesi ; Vezn ve ağırlık anlamınadır. “ERRE, 
.kelimesi : Küçük karıncaya denildiği gibi; güneş ışığında girünen 
ufak varlıklara ve en küçük toz parçalarına da denir. 

İbni Abbas sr.a.» elini toprağa bullaştırmış; sonra elinin orasına 
ütlemiş te : İşte bu tozlardan her biri zerredir, demiştir. 

Âyeti celilede zikredilen ZERRE, kelimesi, kulun amelinin kü- 
çüklüğünden kinâyedir. Sevâb olsun, günâh olsun; bunların azlığı 
küçümsünmemelidir. Az dahi olsa, hayrı işlemeye gayret etmeli. 
Küçük dahi olsa şerr'den kaçınmalıdır. Âyeti celilenin ifâde ettiği 
Zerrenin anlamı budur. Bu hususta bir çok hadisler vârid olmuş ve. 
tefsirler beyân edilmiştir. Bunlardan bâ' zılarını izah eimiye çalı- 

” şalım. 
İbni Abbas : Mü'min ve “kâfir dünyada Hayır ve şerden bir amel 
işlemez ancak, ALLÂH azze ve celle, Kiyârnet günü amelini ona 
gösterir. Amma mü'min, hasenelerinin karşılığını görür, seyyielerini 
O ALLÂR mağfiret eder. Kâfir ise, ALLÂH Teâlâ hasenelerini redde- 
der, sevyieleri ile onu azâb eder, demiştir. 

Kâ'b bini Muhammed el - kuruzi : Kâfir işlediği hayrın dünya- 
da : Malında, nefsinde, çocuklarında ve ehlinde karşılığını görür de ' 
dünyâdan sevabsız olarak çıkar ve ALLÂH'ın indinde onun için hiç 
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bir hayır kalmaz. Zerre mikdârı şerr işliyen mü'min de dünyâdan 
çıkıncıya kadar o şerrin azâbını nefsinde, malında, çocuğunda ve 
ehlinde görür, Böylece ALLAH'ın indinde onun için şerr nâmına hiç 
bir şey kalmaz, demiştir. | 

İ Yine Kâ'bden rivâyet edilmiştir, Mâ'ruftan bir şeyi küçük gör- 
meyin, Çünkü : bir kişi ALLÂH yolunda öndüç bir iğne verdiği için 
cennete girmiştir. Ve yine bir kadın Beyti mukaddesin yapılışında 
bir tâne ile yardımda bulunduğu için cennete girdi, demiştir. 

'Âişe radıyallâhü anhâdan rivâyet ediliyor. Âişenin elinde bir 
salkım üzüm vardı. Bunu yanında bulunan kadınlardar: birine ver- 
di. Bu esnâda bir dilenci geldi de bir şeyler istedi. Âişe o kadına 
üzümden bir tânesinin sâile vermesini emretti, Bu emir üzerine 
yanında bulunanlardan biri üzüm tânesini küçümsiyerek güldü. Bu- 
nun üzerine . 'Âişe «r.a.» : «gördüğünüz bu üzüm tfânesinde zerre 
miskali var.» dedi. Bununla da yapılacak hayırların küçümsenilme- 
mesini onlara öğretmiş oldu. Yoksa Ümmül - mü'minin Âişe radı- 
yallâhü anhâ çok sahaavetli bir hanımdı. ALLÂH ondan raazi olsun! 

Bu hususta başka rivâyetler de vardır. Biz bu kadarı ile kifâ 
yet ediyoruz. , 

. SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin iki kimse hakkında nâzil 
olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : El - İnsan süresinde geçen «Bak. 
O as(âğdik O» âyeti celilesi nâzil olduğu zaman mü'minlerden 


birile bir dilönci geldi. Adam hurmayı, ekmek parçasını ve cevizi 

dilenciye vermeyi azınsıdı da : «Bunlar da, bir sevâb, bir ücret yok- 

“tur. Biz sevâbı sevdiğimiz malları vermekte buluruz:. dedi. Diger 

bir kimse de : «Yalân söyleme, gibet etme, harama, bakraa.. gibi 

günâhları küçümsedi'de : «ALLÂH azze ve celle ateşi, büyük gâ- 

nâhları işleyenler için hazırladı. Bunlar da ise büyük günâh yok- 

tur». dedi, Bunun üzerine ALLÂH 9zze ve celle Hazretleri bu âyoti 

celileleri inzâl buyurdu, Bununla da mü minlerin aza rağbet edip 

vermeleri; çünkü : Azın sür'atle çoğalacağını; aZ günâhtan sakın. 

dırdı. Çünkü : Az sanılan günâhların: sür'atle çoğalıp büyük gü 
“nâhlar haalini alacagını tâlim buyurdu. 

- Bu süre nâzil olduğu zaman Ebü Bekr oturduğu yerde ağlamıya 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Ebü Bekre ağladığının sebebini 
«Seni ağlatan nedir? Yâ Ebâ Bekri» buyurdu. Ebü Bekr : 
yor, Ey ALLÂH'ın Rasülü!» dedi. Bunun 
üzerine âlemlere rahmet olarak gönderilen âhır zaman peygamberi 
«s.a.s.» : «Sizler hataa etmemiş; günâh işlememiş olsa idiniz, ALLAH 
Teâlâ sizden sonra bir ümmet halkeder, Onlar günâh işler, ALLAR 
ta onları mağfiret ederui» buyurdu da Et” Zekri ALLAH'ın mağ- 


. fireti ile teselli etti. 


başlad. 
sordu da : 
«Zilzâl süresi beni ağlatı 
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et bütün insanlar, yer yüzünde havır ve şerden zerre mikda- 
dikleririn hepsini görecekler. Mü'min kullar ALLAH'ın mağ- 


n işle 
Bunu şâir, şu beyti ile güzel ifâde ermiştir! 


firetine nil olacaklar. 
Kuiunun zâfline nisbet çoksa isyâni. 
Yâ anın kahrine gaalib mi değil, ihsânı. 
Hazreli Aişe ile Hazreti Ömer Üzüm tânelerinden sadaka ve- 
rırler de : «Bunlar da çok miskaller var!» derlerdi. Bunların böyle 
yapmaktan maksadları, başkalarına sadaka vermeyi öğretmekti. 
Yoksa sadakayı «az verin.» demek değildi. Çünkü : Bunların her 
ikisi de çok sehaavetli zâderdı. Hem bunlar pevgamberin en yakın- 
larından idiler. Redıvallâhü anhümâ.. ALLAH onlardan raâzi olsun. 
Rabi' bini Haysem rivâyet ediyor. bir kimse Hazreti Masana uğ” 
radı. Bu sırada Hasan radıveilâhü anh, bu süreyi okuyordu. Süre- 
nin sonuna geldiği zaman o kimse : sALLÂH, bana kâfidir, mev'iza 
nihâyet bulmuştur.» dedi. Yâni: EY ALLAHiım:! Bu üvet bana Kâfi- 
dir. Vâ'z, son haddini bulmuştur, Başka vâ'za haacet yoktur, dedi. 
Yukarıda zikr&dilen âyeti celilelerde ve izahıa bizier için cüvük 
ibret dersleri vardır. Bundan dolayı biz müminler günâhları KÜ- 
çümsememeliyiz. Zerre mikdân olsa dahi şerden ve günârtan na- 
çınmalıyız. Ziyraa : Küçük sandığımız günâhlar toplana toplikna 
büyük günâhlar olabilir. Ve yine, küçüktür, diye ulak hayırları be- 
nimsememezlik yapmamalıyız. Ziyraa: Küçümsediğimiz nayırlar top- 
lane toplana büyük sevâblar haelini alır, Ve bizleri AlLÂH'ın azâ 
bından kurtarmaya vesile olur. Hem de biz, Rabbımızın rızagsının 
hângi hayırda olduğunu bilmeyiz. Bir de ; 
Peygamberimiz Sallelâhü aleyhi ve sellem ; «Ateşten korunun 
ve levki yarım hurma ile olsun; Bir kimse bunu bulamazsa <sâili» 
güzel bir kelime ile çevirsin, buyurrmuşlardırki, (1) yerinde çok be- 
liE ve rok vüksek bir mev'izedir. 
| 27/1/1862 Pazar, Saat 6. HONYA 
İzâ Zülzilet, süresi burada bitmiştir. Bunu Vel - 'Âdiyât süresi 


tâ kib edecektir. 
ESR Ee e 


BU SÜRE VEL - ADİYÂT SÜRESİDİR 


Vel - 'Âdiyât süresinin Mekki veyâ Medeni olduğu üzerinde ih- 
tilâf edilmiştir. Câbir, İkrime, İbni Mes'ud ve Ataa Mekki olduğunu 
rivâyel etmişlerdir. Katâde, Enes ve İbni Abbasi tan bir kaviide de 
medenidir, denilmiştir. 

Bezzarın, İbni Ebi Haatimin, İbni Münzirin, Dâri Kutninin ve 
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İbni Merdüyenin İbni Abbastan rivayet ettiklerine göre : ALLÂH” 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bâ'zı müşrik kabilelerini kont- 


rol etmek üzere bir takım atlı seriyye göndermişti. Aradan bir ay 


geçtiği halde bu seriyyeden hiç bir haber gelmemişti, Bunun üzeri- 
ne ALLAH azze ve celle Hazretleri seriyyenin diri olduklarını bil- 
dirmek üzere bu süreyi inzâl buyurdu. 

Âlüsinin neklettiğine göre: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Beni 
Kinâne kabilesine bir seriyye göndermiş ve bunların üzerine de 5€- 
haabenin büyüklerinden Münzir bini Amri ensaariyi başkan yap- . 
mıştı, Gideli bir ay kadar olduğu halde bunlardan hiç bir haber çık- 
madı. Münâfiklar, Yunların öldürüldükleri hakkında halk arasında 
eracif yaymaya başlamışlardı. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, onların sağ olduklarını bildirmek ve müminlere müjde 
etmek üzere bu süreyi inzâl buyurdu. Bu rivâyetler bu sürenin Me- 
dinede nözil olduğunu gösterir. Esahholan da budur. 

İki süre arasındaki münâsebet : Kıyâmet gününü andıran ve 
arzın bir zelzelesi demek olan harb: meydanlarındaki hareket ve 
çarpışmaları ihtar ile hayır ve şerr amellerin görünüşünü bir nevi' 
izah ile dünyâyı âhırete tercih edenleri tehdid ve kıyâmet gününü 
bir tasvir olmak itibâriyle önceki sürenin bir dengi olmuş olur. O 
sürede zikredilen zelzele ile bu sürede zikredilen savaş meydanla- 
rındaki çıkışlar, koşuşlar, vuruşlar, çarpışmalar, o sürede zikredi- 
len sikletlerin dışarı atılması ile bu sürede zikredilen kabirlerin de- 
şilip ölülerin dışarı fırlamaları; O sürede zikredilen arzın haberleri 
söylemesi ve nâsın amellerinin cezâları gösterilmek üzere sudurları 
ile bu sürede göğüslerin içindekilerin açığa çıkarılmasındaki ilgi ve 


münâsebetler gaayet açıktır. 


Ayetleri : On bir; Kelimeleri : Kırk; Hartleri : Yüz altmış üçtür. 


» 


ARİ 


MİLİ. 


'2 


salin bh ike ke eklen Sin iki a » 


İN EN eli 


” a, EL - ÂDİYÂ'T SÜRESİ 


CÜZ : 30 
o > b 0 yl ez 


ie , 4 
gz di 


SL Si sb a ği 


. g, *1... gz i 
o | syn & fe 


v.|,* g7» 


YÜKSEK ANLAMI ; Hışlıyarak koşanlara, (1) Çakmak çakarak 
yakanlara, :(2) sabahleyin baskın yapanlara, (3) derken onunla tozu 
dumana katanlara, (4) hem de onunla bir topluluğu dağıtanlara 
kösem ederimki, (5) hakikaten insan cinsi Rabbısına çok nankör- 
dür (6), Doğrusu o, üzerine şâhiddir (7). Ve cidden o, malı sevme- 
de çok şiddetlidir, (8). Bilmiyecek mi kabirler açıldığı zamanda, (9). 
hem de göğüslerdeki açığa çıkarıldığı zamanda (10). Öyle olduğu 
gün, Rabbıları muhakkak onlara haberdârdır (11). j 

SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıda da beyân edildiği vechile : ALLÂH” 
mn Rasülü salleillâhü aleyhi ve sellem, Kinâneden bir kabileye bir 
seriyye göndermiş ve bunların üzerine de ensardan Münzir bini 
Amri başkan tâ'yin etmişti, Bunların haberleri gecikti. Münâfiklar 
<Bunlar öldürüldü.» diye'dedi kodu yaptılar. Bunun üzerine ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri, bu süreyi inzâl ile bunların öldürülmedik-. 
lerini ve müşriklerin arasında atlar koşturduklarını beyân buyurdu. 

İbni Abbastan diger bir rivâyette : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» bir 
takım atlılar gönderdi, Uzak yola gittiler. Bir ay kadar haberleri 
gelmedi. Bunun üzerine bu süre inzal buyruldu. Şöyleki : 

an ) VAV kasem içindir. ÂDİYÂT - koşmak anlamı- 
na eğ adüvv masdarından ismi fâil cem'i müennes sığasıdır, DAB- 
HAN, Kelimesi : Masdardır. Koşan atın nefesinin sesidir. Hışlamak 
anlamınadır. Hazfedilmiş fiilin mef'ülü mutlakıdır. « (eze >» yâ 
hut <İğ& «&5 takdirindedirki : At şiddetle hışladı, yâhut: nefes ne- 


fese tışlıyor, demektir. 
Cins atlar koşarken nefeslerinin daralmaması * için ağızlarını 
açarlar. Böyle zamanlarda nefes almalarında bir ses çıkarırlarki, 
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işte bu sese Dabh, denir. a, Ni 

Hayvanlar içerisinde koşarken ağzını açan ve ses çıkaran at ile 
köpekten başka hayvan yoktur. - 

Ayeti celiledeki El - Âdiyât, kelimesi : Hazreti -Aliden nakledi- 
len bir rivâyete göre Arafattan Mlüzdeli'eye, Müzdelifeden Mineye 
gelen Hacıların develeri ile tefsir edilmişse de; İbni Abbastan gelen 
bir rivâyete göre düşmana hücüm eder suvârilerle tefsir edilmiş 
tirki : Bu tefsir hem sebebi nüzüle, hem âyetin alt tarafına uygun 
olduğu gibi; cumhürun kavli de budur. Çeşitli sesler çıkararak düş- 
mana hücüm eden bütün akıncılara şâmildir. Bu sesler düşmanın 
kuvvei mâ'neviyyesini kırmak i'tibâriyle çok önemlidir. Bundan do: 
layı eski savaşlarua düşmanlar üzerine hücüm eden gaaziler nâ'ra 
atarak saldırırlardı. Ne garibdirki ; İkinci cihân savaşında Alman 
orduları da düşmanlarına husüsi sesler çıkaran aletlerle hücüm et- 
mişlerdir. Hışıltılar, iniltilerle dehşetler saçarak düşman saflarına 
saldıran atlı ve develi süvâriler âyetin anlamında dâhil olduğu gi- 
bi; zamanın son icağları olari; yerleri ve gökleri titreterek düşman 
mevzi'lerine saldıran tanklar, zırhlı ve motorlu arabalar, göklerde 
ölüm dehşetleri haykırarak yıldırımlar saçan dev cüsseli uçaklar, 
pikeler, her türlü savaş âletleri de dâhildir. 

Âyet nâzil olduğu zamanda böyle savaş âletleri bulunmadığı 
için; âyeti celilede ileride çöşitli harb âletlerinin icâd edileceğine de 
delil vardır. Ne A.Z yi 

Mâ'nâ ; Hışıldayarak koşanlara, ( Ö4-(3* ) Çekmek çaka- 
rak, kıvılcımlar saçarak ateş püskürenlere, kasem ederimki : 

KADAH, çakmak çakmak; MÜRİYAT, İraa masdarından cem'i 
. müennestir. Çakarak ateş çıkarmak, demektir. Bu da, geceleyin düş- 

man üzerine saldıran atlar demek olup, Şiddetli hücumları esnâ- 
“sında ayakları ile taşları bir birine çarparak kıvılcımlar çıkaran at- 
lı suvârilerle tefsir edilmiştir, Zaahir olan anlam da budur. 

/Âyeti celilenin tefsirinde başka tevcihler de vardır. Bunlar şöyle 
hülâsa, edilebilir. Üzerlerindeki, süvârilerle düşmanların arasında 
savaş ateşi yakan, iki topluluğu bir birine tutuşturan atlar; ser had- 
lerde işlerini görmek için ateş yakan gaaziler, heyecarlı nutukiarla, 
keskin lisanlarla savaşı körükleyen hatibler,. edibiği; hileler, hud'a- 
lar, entrikalarla harbi körükleyenler diye de tefsir edilmiştir. Gerek 
hacc vazifelerini yapan, gerekse savaşta ödevlerini yapıp işlerini O1. 
tirenler ile de tefsir edilmiştir. İkirimeden rivâyet edilcu bir teisir- 
de : Harb saahasının birer şeraresi demek olan süngüler, kılınçlar 
ve kalkanlar ile de tefsir edilmiştir. ii a, 

Bu anlam hic bir tefsire hâaacet kalmadan âyetin nüzülünden 
zamanımıza kadar bütün perliyan silâhlara şâmil' olduğu gibi; bun- 


— 143 - 


EL - ÂDİYÂT SÜRESİ 


dan sonra kıyâmete kadar icâd edilecek olan bütün parlak silâhlara 
da şâmildir. Bil-hassa âyeti celilenin nâzil olduğu zamanda ateşli 
silâhların bulunmadığına göre, çakmak çakarak ateşler yakmanın kı- 
vılcımlar çıkarmanın anlamı gelecekte ateşli silâhların icâd edile- 
ceğine bir delil teşkil ettiğinden âyeti celile ayrıca bir mü'cizeyi de 
ihtivâ ermiş olur. 

Bu anlamda barut ile işliyen bütün silâhlar dâhil olduğu gibi, 
Şiddetli kıvılcımlar, demek olan etom, oksijen, hidrojen bombaları, 
füzeler ve bütün ateşli silâhlar dâhil olduğu gibi; Geceleri .gemile- 
re ve ordulara yollarını göstermek için icâd edilen projöktörler, de- 
niz fenerleri, mehtablar... gibi ışık veren bütün âletler de dâhildir. 

Bunlardan başka âyeti celilenin anlamında daha ne gibi mâ” 
nâler bulunduğunu gelecekte icâd edilecek âletler gösterecektir. 

Mâ'nâ : Korkunç sesler çıkararak saldıranlara, kıvılcımlar saça- 
rak, ateşler yakanlara ( Ge pal) sabahleyin baskın yapanlara 
kasem ederimki, 

İGAARE ve GART, kelimeleri sür'atle koşmak, baskın vapmak, 
“alan etmek ve akın etmek anlamlarına gelir. SUBHAN, kelimesi, 


sabahleyin demek olup mahzüf fiilin mef'ülü mutlakıdır. yaly 
sabahleyin düşman üzerine ansızın baskın vapan atlar, anlamı aa- 
dırki : Bundan murad, düşman “üzerine giden İslâm süvârileridir. 
Düşmanların haberi olmadan geceleyin hazırlanarak, sabah erken ya 
nılan baskınlar düşmanı gaafil avlamak, hazırlanmasına meydân 
vermemek, yanlış hareketlerden korunmak ve düşmana üstün gel 
meğe daha el verişli olmak noktalarından geceleyin yapılan bas- 
kınlardan daha elverişli olduğu gibi gündüz yapılan baskınlardan 
da muvaffakıyyetlidir. Harb tarihlerine atfı nazar edildiği zaman 
şafakleyin yapılan akınların daha muvaffakıvvetli olduğu görülür. 
Nitekim : Fâtih Sultan Muhammed, İstanbulu fethedeceği gün Ssa- 
bah namazını cemâstle kıldıktan sonra tekbir sadâlarıyla top atı- 
şma başlanmış ve orduda taarruza geçirmiş ve o gün İstanbulun 
fethi müyesser olmuştur. El-hamdü lillâh., Kezâ İstiklâl savaşında 
da âynı yol tâ'kib edilerek zafer kazanılmıştır. İkinci cihan savaşın- 
da İransızlara karşı Alman orduları da bütün taarruzlarına saba- 
hın karanlığında başlamışlardır. 

Mâ'nâ : Hışıltılarla koşanlara, çakmak çakıp tutuşturanlara, 
sabahleyin hücüm edenlere kasem ederimki : ( yi ) Onlar 
bununla tozu dumana katarlar. yi 

Ayeti celilede zikredilen <eserne» fiili İSÂRE masdarından ma 
azi cem'i müennes sığasıdır. İSÂRE, kelimesi : Toz kaldırmak, he- 
yecâne getirmek ve tahrik etmek anlamlarına gelir. Bu fiil, bundan 
ÖDCE geçen ismi fâillerin anlamları üzerine mâ'tuftur, 
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Mâ'nâ : Harıldıyarak koşan, çakmak > çakarak tutuşturan, sa- 
bah vaktı hücüma geçip te tozu dumana katan varlıklara kasem 
cisun ki; 

Yukarıdaki cümlelerde fiiller gizli olup tâ son cümlede meydâ- 
na çıkmasındaki nükte; neticenin alınması zamânı demektirki, bu 
da harbin kazanılma zamanıdır. 

NAK'AN, Kelimesi : Toz, hâvuzda toplanan su, İferyâd etmek, 
haykırmak ve katletmek anlamlarına gelir. Burada zaahir olan TOZ 
anlamına olmasıdır. Halbuki toz gece baskınlarında da olur, Yu- 
kardaki âyette ateşin zikri, geceleyin göründüğü içindir, Burada da 
TOZ ifâde:eden kelimenin zikri, tozun gündüzleyin görünmesi he- 
sebiyledir. l 

NEK'AN kelimesinin diger anlamlarına gelince, bunlarda : son- 
radan barutun icâdına ve ateşli silâhların çıkacağına bir işâret ol- 
duğu gibi; savaş zamanlarında alınlardan akan terlere, vücudlar- 
dan akıtılan kanlara, kopan acı feryadlara, türlü türlü haykırma- 
lara, vurulup yuvarlananlara ve düşüp düşüp ölenlere de ayrı ayrı 
imâlar vardır. 

yMâ' nâ, : Sabahleyin -hücüm. edenlere, tozu dumana katenlara, 

CE ) topluluğun içine dalanlara kasem ederimki : Âyeti 
celiledeki <bihi» zamirinin biri NEK'an kelimesine; digeri de 5UB- 
HAN kelimesine raaci' olduğuna göre iki türlü tefsiri vardır. Birin- 
ci tefsire göre mâ'nâ : Yemin olsun O kuvvetlereki; düşman ordu- 
sunun tam ortasına dalarak parçaladılar, dağıttılar. Yâ'ni : Mö'min 
akıncılar, sabahle berâber düşman topluluğurun içine dalarak iue- 
ru mâr ettiler, demektir. İkinci mâ'nâ : Mü'min hücümcülar, düş 
man kuvvetlerinin etraafını sararak çenber içine alıp ezdiler, de- 
mektir. 

Mâ'nâ : Yukarıda Zikredilen vasıfları hâniz kuvvetlere kasem 
. ederimki : ( NE İ tğ ) hakikaten insan cinsi Rabbısına ke- 
nüddür. Yâ'ni : Rabbısının ni'metlerini münkirdir. 

Ru cümle yukarıda zikri geçen kasemlerin cevâbıdır. Kesemler. 
yekdigeri üzerine tertibe delâlet eden « 5» harileriyle atfedilmiş. 
tir. Aralarında güzel bir tertib vardır. Şöyleki : Evvelâ : Atların 
şiddetli hışıltılarla nefes nefese koşmaları, Şâniyen ; Geceleyin ataş. 
ler fışkırtmaları, Sâlisen ; Düşman üzerine sabah erken akın et- 


"meleri. Raabian : Düşmanı bozguna uğratıp perişân oetmelerinli» 


güzei bir düzen ve:'bir hüsnü tertib vardır. . 
KENÜD, kelimesi : Ni'met bilmemek, iyiliği inkâr etmek anlc- 

. mına gelen KEND masdarından silatı niüşebbehedir. Ni'meti inkâr 
eden kimse, demektir. Nankâörle kâfir ile, ösi ile musibete dayana: 
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mıyan, iyilik bilmeyen, hayırsız kimselerle tefsir edilmiştir. Üzerin- 
de bir şey bitirmiyen araziye de KENUD, denir. Burada münkir in- 


san, demektir. 


Bu tefsirlere göre mâ'nâ : Sabahları tozu dumana katarak düş- 
man toplulukları üzerine saldıran, düşman kuvvetlerini taaru mâr 
eden, kuvvetlere yemin ederimki, Hakikaten insan cinsi nankördür, 
iyilik bilmez, âsidir, Rabbısının ni'metlerini münkirdir, Sayısız ni'- 
metleri unutur da başındaki bir musibeti geveler, durur, acizlenir 
de. acizlenir. Nefsi üzerinde ALLÂH'ın hiç bir nimeti yokmuş gibi 


sızlanır, Hayrı azdır. Üzerindeki yüzlerce hayrı görmez de şerden... 


bir hasleti saymakla bitiremez. Böyle bir nankördür o insan! (5 


N lk) Halbuki ALLÂH azze ve celle, onun nankörlüğü üzerine 


şâhid: | olüp durmaktadır. Hiç bir vakit Rabbısının bu şehâdetinden 
kurtulamaz. Bu anlam, nankör kimse üzerine şiddetli bir vaid taşır. 
Bu anlam zamirin ALLÂH Teâlâya raaci' olduğuna göredir. Za- 
mirin insana raaci olduğuna göre mâ'nâ : İnsan Rabbısının ni'me- 
tini münkirdir. Halbuki o nankör insan, kendisinin yapmakta oldu- 
gu kötülüğe, nankörlüğe şâhid olup durmaktadır. Yaptığını bilerek 
ve kasdile yapar. Bunu biraz düşünen idraak eder. Diger bir anlam 
ile : O insan bu gün bunu bilmese bile elbette yarın bilecektir. 
Hâkikaten O, inşan nankördür, yaptıklarını bilerek yapıp duru- 
yor. Ci İz ğ Zal ) Hem de cidden hayrı sevmede çok şiddet- 


lidir Yâni © Dünya, malını çok sevdiği için çok bahildir. Kendinden 


. başkasını düşünmez. 'Kimseye bir zırnık bile vermez. Nefsinden 
başkasını tanımıyan bir cimridir. Malı çok sevdiği için dünyâyı. Ahı — 


rete tercih eder. Dünyâ menfeatını ALLÂH'tan üstün tutar;Hz3Gl 

reiki ) Kabirlerin içindeki ölülerin çıkarıldığı zamanda bil- 
müyecek mi? Bu gün dünyâyı elde etmek için her kötülüğü yapmak- 
tan çekinmiysen o hayır düşmanı insan; menfeatını te'min için her 
türlü denâeti ve her türlü şenâati irtikâbdan çekinmiyen, hak ve 
adâlet tanımıyan o zalim, o nânkör, bir çekirdeği bile vermekten 
imtina eden o nâkis, Rabbısına kafa tutan o serkes, ni'met bilmi- 
yen o cimri; kabirlerin < ,Lp ölülerin “dışarı atıldığı zamandaki, 
majhşerin kurulduğu, sırların açığa çıktığı o gün, (1) bunların hep 
sini elbette görüp bilecek, bilecek ammâ'o günkü bilgi ona Bir iay- 


da te'min etmiyecek. Şe) “ji 


Kabirlerin içindekilerin dışarı atıldığı zamanda; U 
ve göğüslerin içinde bulunanların derlenip açığa çıkarıldığı zaman- 
da bilmiyecek mi?? Yâ'ni : Kıyâmete kadar kalblerde gizli kalan 


al 


(41) Yevme tüblğ “ esserair 


— 148 — 


CÜZ : 30 İ EL - ADİYÂT SÜRESİ 
<<... Ser AVIIRi bURELSP 


kinlerin, garazların, buğzların, hased ve husümetlerin, sayısız ha- 
bâset ve adâvetlerin zaahir olup bütün açıklığı ile meydâna çıktığı 
gün; o nâkis ve gaddâr insan neler yaptığını o gün bilecek ve öğ- 
renecek. 4 er 
Sefir *IZ,5 
Çünkü : ( Aİy“şeçseil ) Hakikaten onların Rabbları öyle ol 
duğu gün, onlara haberdârdır. Onların hepsinin içlerinde ve dışla- 
rında ne varsa hepsini bilir, Geçmişte bilir, şimdi bilir, gelecekte de 
bilir. O gün bütün yaptıklarım yapanlara birer birer haber verir. 
Onların unuttuklarını da kendilerine haber verir. Yeni. işlemişler 
gibi yaptıklarının hepsini gözlerinin önüne getirir, AN» 
nazmı celilinin anlamı budur. gi ew OT. 
Bütün maddi ve ruhi kuvvetlerini, dünyâyı kazanmıya sarfe- 
den, kazandıklarıni hiç bir hayra vermeyip kenz yapan, o nankör 
kâfirlerin hazineleri, altun ve gümüşleri, o gün meydana çıkarıla- 
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cak « YEN SEAS > » nazmı celilinde beyân buyruldu- 
gu vechile levkizle 'haalinde cehennem ateşinde, kızartılacak, o 
hasis nankörlerin alınları, yüzleri, yanları ve arkaları dağlanacak 
ta : «İşte bu azab nefisleriniz için hazinelerde sakladığınız kanz- 
lerdir. Sakladığınız gibi tadınız.» denilecektir. 

Diger taraftan kazançlarını ALLÂH yolunda sarfeden, bil-hassa: 
: Piiz İRİ o > Nazmı celilinde beyân buyrulduğu vec- 
hile mü'min ordu una sarfeden sehaavetli mü'minler ise, Rabbıları- 
nın sayısız ni'metlerine ve ihsanlarına garkolacaklardır. ii, 

Dünyâ azablarının en ağırı ve en sonu ölümdür. Bir mü'min 
için ölümle berâber bütün; dünyâ elem ve ıztırabları sona erer. Nan 
kör kâfirler için ise, ölümle berâber bir nevi âhiret azâbı demek 
olan kabir azâbı başlarki, dünyâ ıztırabları bunun yanında çok ha- 
fif ve çok ehven kalır. Âhıret azâbları ise, hem dünyâ ve hem de 
kabir azâblarından çok şiddetlidir. Hem de sonsuzdur. Bu da kabir- 
lerin deşilip içindekilerin dışarı çıkmasıyla ve kalblerde gizli bulu- 
nan kötülüklerin açıklanması ile başlar. Hem de SONSUZ olarak de- 
vâm eder, gider. Bundan dolayı âhiret azâbları gerek dünyâ ve ge- 
rekse kabir azâbları ve ıztırabları ile kaabili kiyas olamaz. 

Azâb yönlerinden dünyâ ile âhıret böyle olduğu gibi, seâdet ve 
ni met yönlerinden de böyledir. Yâ'ni * Dünyâ seâdeti âhiret seâde- 
ti ile kaabili kıyas olamaz. Bu süre insanlara bu cihetleri ihtar ede 
rek ALLÂH voluna ve tariki hakka dâ'vet ediyor! İbret alın ey akil 
saahibleri! Elmalılı merhum bunları beyân ettikten sonra Şöyle de- 
vâm ediyor. | ii | . ” 
| «Raazi derki ; Burada vaiz hıssası şudur. Ey insan! Sen dünyâ 
menfeati hırsı ile hak ve hayra karşı gelmek için, kalbinde türlü 
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duygular besler, fâidesiz şeylere hazırlanırsın, kabirler yapar, ta- 
butlar satın alır, kefenler dokur biçersin, bunların hepsi fâidesiz 
şeyler ve kurdlarırs hıssasıdır. Hâni Rabbın olan Rahmânın hazzı 
nerede? Bir kadın bile haamile olduğu zaman «doğacak» çocuğuna 
giyecek hazırlar. Ona senin çocuğun yok, bu hazırlık nedir? Deni- 
lecek olsa, «yarın karnımdaki deşilip çıkacak değil mi?» diye cevâb 
verir. Rabbın da sana : «Bu arzın kKaeynındakilerin hepsi deşilecek 


değil mi? Hâni hazırlık?» diyor. 


Akil saahibleri bu derslerden ibret alırlar ve yarın için hazır- 
"ık yapmıya çalışırlar. Gaafiller ise, hiç bir şeye aldırış etmeden dal- 
dıkları dalâlet ve gaflet içinde ALLÂH korusun, lehivlerine devâm 
edip giderler. Bu hususta neler söylense hepsi de o günün şiddet 
ve dehşetini tasvirden çok uzaktır. Onun şiddet ve azametini yine 
o günün Haalık ve mâliki olan ALLÂH azze ve celle Hazretleri bilir. 
O zâti eceli ve âlâ o günü bizlere Kur'ânı keriminde yine kendisi 
beyân buyuruyor. Maal-esef katı kalbler onu dahi düşünüp bilmek- 


ten âcizlerdir. 


Ey âlemlerin Rabbı olan ALLÂH! Biz âciz kullarına akil ve iz'aB 
ihsânı ile ıslâh eyle Yâ Raabb!... 


17/8/1962 Cum'a akşam Saat: 7. KONYA 


Vel - Âdiyât söresi burada bitti, Bunu El - Kaaria süresi tâ kib 
edecektir. İnşâallâh!... i 


| KREDİ Kayi 


BU SÜRE EL - KAARİA SÜRESİDİR. 


El - Kaaria süresi ihtilâfsız Mekkidir. Yukamlarda da beyân 
edildiği üzere hicretten önce nâzil olan süre ve âyetlere Mekki; hic- 
retten sonra nâzil olan süre ve âyetlere de Medeni, denir. Bu süre 


de hicretten önce nâzil olmuştur. 


Âyetleri : Basralıların ve şamlıların sayılarına göre sekiz; hıcaz- 
lıların sayısına göre : Ön; küfelilerin sayısına göre : Ön birdir. Ke- 
limeleri : Yirmi sekiz, harileri : Yüz yirmidir. 


Iki süre arasındaki ilgi : Vel - Âdiyât süresine «Öyle olduğu 
gün Rabbıları onlara haberdardır.» âyeti ile son verildi. «O gün 
İrângi gündür?» şeklinde haatırlara gele bilecek bir soruya da <El- 
Kaaria» süresiyle cevab verilmek üzere buyuruluyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Şu kaaria. (1) nedir o kaaria? (2) Kaaria 
nedir, sana ne bildirdi? (3). O günde insanlar yayılmış pervâneler 
gibi olacak (4). Dağlar atılmış renkli yünler gibi olacak (5). Amma 
bir kimsenin tartıları ağır olursa (6). İşte o, raazi bir yaşayış için- 
dedir (7). Amma bir kimsenin tartıları hafif-ulursa, (8). Onun ana” 
sı hâviyedir (9), O «hâviye» nedir, sana ne bildirdi? (10) kızışmış 
bir ateştir (11). | 

( Te Gi ) Kaaria : Çarpacak belâ, Yâ'ni : Kıyâmet, demek- 
tir. Ziyraa : KAARİA, kari'der müştaktır. KARİ" şiddetli bir sa 
çıkaracak derecede, şiddetle dayanıp çerpmaktır. Sopayı başıng. daya. 
dı, anlamına « Zal! » denir. Kapı çalmak anlamına <k> © bab> 
Tokmak anlamına “mıkraa” Kılınçla çarpışmak anlamır'a <Tekaarü 
bisseyf» bundandır. Bu cihetledirki;: çarpan her şeye kaaria, cem'- | 
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inde kavâri' denir. Sonra : zamanın başlara çarpan büyük hâdisele- 
rine de kaaria, denilmiştir. Nitekim : «... “âağiiçai O» buyrul- 


muştur, Kur'ânm inzâr âyetlerine de kavâri Kur? âns denilmiştir. 
Bil-hassa, elif lâm ile El - Kaarja da, El - Haakka gibi kıyâmetin 


isimlerinden olmuştur (1). 
Kıyâmet gününe El - 'Kaaria denilmesinin söbebinde bir kaç ve- 


cih beyân edilmiştir. . . 

. 1 — El - Kaaria, öyle bir sayhadırki, O gün bu sayhadan bü- 
tün canlılar helâk olacaklardır. Bundan dolayı kıyâmete de ahde 
mevzü' olan elif lâm ile «El - Kaaria» denilmiştir. Kıyâmet günü 
nün şiddetli sayhası, demek olur. İ 

Kıyâmette üç sayha vukü: bulacaktır. Birincisi : El - hacc süröe- 
sinin baş tarafında beyân edildiği vechile ilk sayahada, yâ'ni : Sü- 


ra ilk üfürmede akiller gidecek, nâs sarhoş gibi olacaktır. Halbuki. 


onlar sarhoş değillerdir. Lâkin ALLAH'ın azâbı şiddetlidir. İkincisi : 
Sayhada İsraafilden başka bütün canlılar helâk olacaktır. Üçüncü- 
sü : Bu Sayhada bütün canlılar dirilerek mahşer yerine geleceklerdir. 
2 — Yükseklerdeki .cisimlerle alçaklardaki cisimler şiddetle çar- 
pışırlar. Bu zamanda bütün âlem; yâ'ni : Bütün kâinât harab olur. 
Bundan dolayı kıyâmet gününe El - Kaaria, denilmiştir. 
Tefsirlerde yıldızların bir birleriyle çarpışacakları zikrediliyorsa 


da bunun keyfiyyetinden bahsedilmiyor. Fakat, son zamanlarda kâi- 


nât hakkındaki teoriler, snazariyyeler» bu hisusta bizleri aydınla- 
tacak kadar önemli bilgiler vermişlerdir. Şöyleki : 

Milyonlarca senelerden beri devâm edip gelmekte olan âlem- 
deki bu nizam ve bu İntizam bir gün gelip elbette bozulacaktır. 
Bu gezegenlerden bir kaçı veyâ hepsi yürüngesinden çıkacak ve bu 
sonsuz boşluk içinde sür'atle yüzecek ve bir an gelecekki, tesâdü- 
fen birine ve belki de üzerinde' yaşadığımız dünyâmıza öyle bir ka- 
ri, öyle bir vuruş yapacakki, üzerindekiler birden bire hurda haaş 


olacak ve bu düzensizlik ve çarpışma bütün yıldızlara sirâyet ede 


cek ve bütün kâinât hercü inerc olacaktır. Bunların hepsi de israa- 
filin süra üfürmesiyle vukü' bulacak ve bu meyânda, dunya yıkıla- 
cak, bütün canlılar da helâk olacaktır. Hem de böylece, <Sutğe a 


ki ai ve «, * SEK Sikiş » âyetlerinin anlamları da tehakkuk etmiş 


olacak, ALLÂH'ülâ'lem. -. 


3 — El .- Kaaria, şiddetli korku ve şidlatli. tehlike ile insanları 
çarpan, demektir, demişlerdir. Bu anlama . ire Kaaria : Göklerin 
varıldığı, yıldızların saçıldığı, kürelerin parulandığı, güneşin ve 
ayın dürülüp:zıyalarının gittiği, yıldızların burclarındân çıkıp öra- 


(1) Bu izah Kur'an dili tefsirinden alınmıştır. 
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ya, buraya yayıldığı, dağların ufalanıp düpe düz olduğu, arzın baş- 
ka arza, semâların başka semâlara tebdil olunduğu zamanda ole 
caktır, bu kavil, kelbinin kavlidir. 
| 4 — El - Kaaria : Azâb ile, horluk'ile ALLÂHın düşmanlarını 
çarpan Kudret, demektir. Bu kavil de mukaatilin kavlidir. Bâ'z4,mu- 
hakkıklar bu kavil kelbinin kavlinden evlâdır. Çünkü ; < #258 
« “üelSAş$ > âyetinin anlamı, bu kavli te'yideder, demişlerdir. 
İ Yukarıda beyân edilen sebeblerden dolayı «El - Kaaria» kelime- 
si kıyâmetin isimlerin den bir isim olmuştur. | 
El - Kaaria kelimesinin i'raahınga gelince » El - Kaaria mübte- 
dâ; MÂ, kelimesi ikinci mübtedâ; İkinci El - Kaaria MÂ kelimesinin 
haberi; mübtedâ haber cümle olduktan sonra birinci mübtedânın 
haberi olmuş olur. . o 
OMÂ, kelimesi istifhâm içindir. Bir şeyin aslından ve mâhiyye- 
tinden sormaktır. Burada ise, o günün şiddet ve dehşetini tâ'zim 
için vârid olmuştur. j po 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed! O kaaria; nedir, o kaariâ? (diyil. 
> (Ç ) Kaaria nedir, sana ne bildirdi? O öyle bir kâğriaki, 
o fehm ile, aklile, idraak ile diraayetle bilinen olaylardan değildir. 
O kaaria, bütün belâlardan üstün ve bütün âfetlerin fevkındedir. 
Bö'zı müfessirler : El - Kaaria kelimesinin i'raabırın tahzir bâ- 
bından olup «El - Esed El - Esed) demek durumunda olduğunu, bur- 
na göre ise, rafi' nasib den her biri ile okunmanın câiz olduğunu 
beyân etmişlerdir. Sakın anlamına gelen «itteki El - Esed El - Esed. 
takdirindedir, demişlerdir. Aman aman, sakın! Kaaria : Öyle bir kı- 
yâmet, öyle dehşetli bir günki, o günden sakının, onun şiddetli azâ- 
bı, hiç bir tehlikeye benzemez, demektir. ii 
Diger bâ'zıları da : « AZA > takdirinde olup mahzüf fii- 
lin fâilidir, demişlerdir. **“ “© a, | 
Buna göre mâ'nâ : Yakında size, o Kaarig gelecek, o çok şiddet- 
li ve çok korkunç bir kaariadır, anlamını vermişlerdir. Fakat, gerek 
tahzir babından olması ve gerekse son mAâ'nâ ; evvelki sürenin s0 
nundan ve mukadder sorudan ve bu sürenin aşağısından. anlamak 
daha uygun ve daha zaahir olduğundan, .önceki iraabın doğru ol- 
duğu meydana, çıkmış oluyor. o İ 
va Muhammedi 9 kaaria; nedir o kaaria? O kaaria nedir, sana 
ne bildirdi. ( İN EŞ 7) Öyle olduğu gün nös, 'dağıl- 
mı rvâneler”gibi olacak © © - i 
i Yevm. kelimesi . Mukadder; takrau, üzkür v& setetiküm fille- 
rinin zarfı olabileceği gibi, mahzüf mübtedânın da haberi olmak üze- 
re dört i'raahı vardır. YEKÜNÜ fiiline muzaf olduğundan fetih üze- 


bar, 
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re mebni kılınmıştir Ni e 
FERAŞ, Kelimesi : PERVANE anlamına gelen feraaşe kelimesi- 


nin cem'idir. Pervâneler anlamınadır. MEBSÜS : Dağılmış, yayılmış 
perâkende olmuş anlamlarına gelir. 

.....Mâ'nâ ; Yâ Muhanitmed! Çarpacak, parçalayacak olan o müdhiş 

“—  kaariayı zikret! Yakında size müdhiş ve korkunç bir kaaria gele- 

çek. O kaaria öyle bir gündürki : Nâs o gün, Yayılmış, dağılmış, 

“saşırmış pervâneler gibi olacak, O günün korku ve haşyetinden in- 

sanlar, zillet ve imeskenet içinde perişân olup ıztirablar içinde çır- 

putıp kalacaktır. Ö gün nâs; bir kelebek sürüsü haalinde sayhanın 

. geldiği tarafa doğru yığınlar haalinde deli gibi koşacaklar. 

- Bu âyeti celilede insan; perişân ve akılsızlıkta pervânelere ben- 
zetilmiştir. Halbuki : Diger bir âyeti celileJle «Onlar dağılmış kele- 
«bekler gibidirler.» denilmektedir (1). ki o âyete de çekirgelere ben- 

- zetilmiştir, Pervânelere benzetilmekteki vechi şebeh : Pervânlor 
sıçrayıp uçtuklarında belli bir tarafa gitmezler ve hepsi ayrı ayrı 
yönlere uçarlar, dağılırlar. İnsanlar da o gün pervâneler gibi nere- 
ye gideceklerini bilemiyeceklerdir. Çekirgelere teşbihte ise; Çokluk- 
larından dolayı bir birleri üzerine yığılırlar bu cihetten o gün in- 
sanlar da böyle olacaklardır. 

. Bu iki âyeti celilede bir arada mutaalaa edildiği takdirde mâ'- 
nâ, şöyle hülâsa edile bilir : Belâların en korkucu, en büyüğü olan 
O kaarianın geldiği gün nâs; Dağılmış pervâneler gibi şaşkın ve 
perişan, kesretten bir biri üzerine yığılmış çekirgeler gibi izdiha'n 
ve, ıztırablar, içinde Şırpınıp kalacaklardır. 
Pe ei) Eş Dağlar da atılmış renkli yünler gibi ola- 
cak!. Bu cümle “önceki cümle üzerine mâ'tuftur. ALLÂH azze ve cel- 
ie Hazretleri, bu günü iki vasfile vasfetmiştir. Biri insanların o gün- 
Kü feci' durumlarıdırki, bu yukarıdaki âyeti celilenin tefsirinde 
izaah edilmıştir. İkinci vasıf ise, bu cümle ile ifâde edildiği şekilde 
dağların durumu, arzın yıkımı ve başka arza tahvilidir. 

Mâ'nâ : O gün insanlar, yayılmış, şaşkın pervâneler gibi ola- 
cak. Dağlar da. atılmış, renkli yünler gibi olacak. Bu âyeti celile o 
gün dağların ufalanıp toz olacağı ve hallacın yayı ile atılmış, renkli 
yün parçaları haaline geleceğini bildirdiği gibi, dağları vücüda ge- 
tiren toprakların çeşitli renklerde olduğunu ve arz parçalarının boş- 
luk içinde savrulacağını veciz bir ifâde ile beyân ediyor. 

Hakikaten o gün durum çok müdhiş, manzara korkunçtur. Nâs 
o gün arzın bu haalini görecek, aklı başından gidecek, haşyet ve 
halecân içinde Zilzâl süresinde geçtiği üzere «Ne oluyor, bu arza?» 
diye (2). istifhamlar savuracak ve ne söylediğini bilmiyecektir. 

O Kaaria günü birinci nefhada arz. dekkolacak ve toz yığını 
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hağline, gelecek. İkinci nefhada, arzın rangâ renk toprakları 5 
İ is Ta » nazmı celilinde beyân edildiği vechile dağlar hava Boş- 
lü a müdhiş bir tayfun ile savrulacaktır. İşte bu sırada nâs ve 
bütün canlılar topraklar altında kalarak helâk olacaklardır. Bu tay- 
funun sonunda arz düp düz olacak, üzerinde ne bir tümsek ve ne 
de bir çukur yer kalmıyacak. ÜZME >» nazmı celilinde be- 
yân edilen duruma gelecektir. Neticede arz başka arza, semâda 
başka semâya tebdil olunacaktır (3). Âyetinin sırrı tezaahür edecektir. 
Üçüncü nefha da ise, insanlar. dirilecekler ve mahşer yerine 
geleceklerdir. Yâ'ni : İsraafil adındaki büyük melek mualfak taşın 
üzerinde üçüncü süru üfürecek. Çul 25/5) âyetinde be- 
yân edildiği veğhile bütün nâs dirilecek, kabirlerinden kalkıp mey 
dana cıkacaklar ve İsraafile doğru koşacaklardır. «e... |“ Gy 
Bütün bunların neticesi bu olaylar olacak, mahşer yeri yaratıklarla 
dolacak, sorgular sorulacak, hesablar görülecek, teraazi kurule- 

cak. Ayetlerin sırı zsahir olacak. Şöyleki : © 
( Ep I MEVAÂZİN, Kelimesi : Amel, demek olan 


kelimesinin de cemi olabilir. Birinci tefsire göre mânâ : Amelleri- 
nin sevâbı ağır gelen, demek anlamınadır. İkinci tefsire göre, mâ“ 
nâ : Teraazisi ağır gelen kimse demek olur. Her ikisinde de sevâbı 
ağır gelen kimse, anlamını ifâde ederki, mü'min kimse demek mâ- 
nâsına gelir. ii 

İbni Abbas «r.a.» Hazretleri : Bu <«mizân» bir teraazidirki, bir 
dili iki kefesi vardır. Bunda ancak «mü'minlerin amelleri tartılır. 
İtâat eden kulun haseneleri çok güzel bir sürette getirilir. Ağır gel- 
diği zaman ona cennet verilir. Zaalimin seyyieleri çok çirkin bir sü- 
rette getirilir. Mizânı, hafif. gelirse o oda cehenneme gider, buyur 


muşlardır. , 
Mizan hakkında bundan başka tefsirler de vardır. Hepsinde de 
ünâhın mikdarları bahis konusudur. Kur'ânı kerimde 
rığından murad, sevâbın çok Oi- 
d da sevâbın az olmasıdır. Sevâbı 

az Olanın saahibi cehennem yol- 
cularıdır. Sevâb ve günâhı müsâvi gelen kimse ise; Bir müddet Â'ra- 
fatta kaldıktan sonra onlarda cennete gideceklerdir. El - Araf sü- 


resinde geçen <... dp eiey)ep » âyetlerinin tefsirine bakılsın! 


Bu hükümler müminler hakkındadır. Çünkü : Mü'minlerin iyi 
ve kötü amelleri karşılaştırılır. 


Yâ'ni : Müminlerin sevâb ve gü- 
nâhları karşılaştırılır, Sevâbları ağır gelen mü'min cennet, halif 
(5) Yevme tübeddelül - ardu gayrel - ardı. 


sevâbın ve g 
ve hadisi şeriflerde mizanun ağı 
ması; mizanın hafifliğinden mura 
çok olanın saahibi cennet, sevâbı 
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gelen de cehenneme gönderilir. Günâhı mikdarı azâb çektikten son- 
ra da cehennemden çıkarılır, cennete sevkedilir. Yâhut, ALLÂH 
azze ve celle Hazretleri lütfu keremi ile onu affeder de tazlu rah- 
meti ile cennetine koyar. İ 

Kâfirlere gelince : Onlar için mizan yoktur. Çünkü ; Mizan, se- 
vâb ile günâhın karşılaştırılması için kurulur. Kâfirlerde ise, sevâb 
olmadığından onlar için mizana lüzum yoktur. Nitekim Teâlâ ve 


a 43 vp 
tekaddes Hazretleri Meryem süresinde « Ba Disi 8 » buyur- 
muştur (1). Oraya bakılsın. Onlar zebâniler târafından yakalama, 
rak doğrudan doğruya cehenneme götürülürler. ».. 

Mâ'nâ : Bir kimsenin tartıları ağır gelirse; (J4 Kaleye ) İşte 
içindedir. Diger bir anlam ile : 
Mizaanı ağır gelen kimse, PAN» » sırrına nâil olmuş bir hayât 
ve yaşayış içindedir. Yâ'ni : Öl mü'min cennette nâil olduğu sonsuz 
nimetlerden memnun; Rabbısı da o kulundan memnun. «O kulunun 
iman ve amelinden» memnun. İnsanlığın en büyük meziyyeti bun- 
dadır ve imsanlık için en yüksek derece de budur. 

ALLÂH azze ve celle, bizleri bu yüksek dereceye nâil buyursun! 


(2) pe 
© Mizaanı hatif olan kimseye gelince : O ES 5) Amma 
bir kimsenin tartıları hafif olur da “günâhları hasenelerine üstün 
gelirse; ( ak ) onun anası hâviyedir. Yâni : Günâhları üs- 


tün gelen kimsenin meskeni, evi varacağı yer hâviyedir. 

Ebü Bekr radıyallâhü anh : Tartıları ağır gelen kimselerin mi- 
zanları ancak, onların dünyâda hakka. tâbi' olmaları ve hakkın da 
onlar üzerine ağır gelmesindendir. Hak olan teraaziye konulan hak- 
ka, ağır olmak yakışır. Mizanları hafif olan kimselerin tartılarının 
hafif olması, ancak onların dünyâda baatıla uymaları ve baatılın 
da onlar üzerine hafif gelmesindendir. Baatılın konacağı mizaanın 
hafif gelmesi o mizan için haktır, buyurmuşlardır. Mukaatil : Bu- 
nun -böyle olması doğrudur. Çünkü : Hak ağır, baatıl hafiftir, de- 
miştir. 

Mâ'nâ : Amma tartıları hafif olan kimse, « 
anası hâviyedir. Müfessirler bu âyetin tefsirinde çeşitli. tevcihler be- 
yân etmişlerdir. 1 - Hâviye, cehennemin isimlerinden biridir. Bu cehen- 
nemin ka'i, «dibi» çok derindirki ; Ehli nâr buraya uzak mesâfeler- 
den uçarlar. Bir rivâyete göre, kâfir bunun dibine yetmiş senede 
vaasıl olur, denilmiştir. Bu cehennem anaya teşbih edilmiştir, çocuk 


ALAZ » onun 


(1) Yâ'ni : Kıyâmet günü kâfirler için tartı ikâme etmeyiz, demek- 
tir, 
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anaya nasıl sığınırsa, mizanı hafif gelen kimse de ona «Hâviyeye» 
öyle sığınır. Onun.melcei de-orasıdır. 2 - Ateş içinde başının anası 
Hâviyedir. Ziyraa : Ehli nâr ateşe başlarının üzerine düşerler, denil- 
miştir. 3 - Arablar bir kimseye helâk ile düâ ettiklerinde « “AİLE - 
anası ağlasın, derler. Yâ ni : Helâk olsun da anası kederinden ağlasın, 
demektir. - | | 


Buna göre mânâ : Mizanı hafif olan kimse, ancak helâk olur. 
: De, 2, a N N 
demektir. ( Nöb 2 pi ) Hâviye nedir? Sana ne bildirdi? HİYE 
zamiri HAVİYE kelimesine raai'dir. Oradaki «he» harfi de sekte 
içindir. Vasledildiği zaman hazfolunur. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hâviye nedir, sana he bildirdi?-demek- 
tir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hâviyenin müdhiş bir azâb mahal- 
li olduğunu, bunun dirâyet ve idraak ile bilinemiyeceğini bir istif- 
hâm ile beyân ettikten sonra, beliğ ve veciz bir cümle ile onun mâ- 
hiyyetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

m 

Mâ'nâ : Hâviye nedir, sana ne bildirdi? ( ri ) İşte o, kızış- 
mış bir ateştir. Yâ'ni : Hâviye öyle tutuşturulmuş bir ateştirki : Di- 
ger ateşler ona miskstle sanki kızışmış değil gibidir. HÂVİYE : Öy- 
le şiddetli, öyle müdhiş, öyle korkunç bir ateştir. Bunun şiddeti de- 
recesine de bu kadar ihtar, bu kadar tenbih kâfidir. Bütün cehen- 
nemlerden ve ateşlerden ALLÂH'a sığınırız. 


27/8/1962 Pazartesi Saat 24 — Konya 

m dl min yas İM na 

El - Kaaria süresi burada bitmiştir. Bunu Kaaria üzerine bir 
nasihat olmak üzere Tekâsür süresi tâ kib edecektir. Şöyleki : 


Pedi 


11 . n 
BU, ETTEKÂSÜR SÜRESİDİR 


Ettekâsür süresi Mekkidir. Eshab arasında buna gömülmüş an- 
resis denildiği de rivâyet edilmiştir. Meşhür ri- 
u rivâyet edilmiştir. Bununla berâber ihtilâf ta. 
vardır. Ebü Hayyân : Bütün müfessirlere göre Mekkidir, Buhaari 
de Medeni olduğunu rivâyet ediyor, demiştir. Alüsi ise : Mekki ol- 
duğunu kısaca beyân ettikten sonra, Ebü Hayyânın kavlini ve SÜ: 
yütinin esbâbı nüzülü meyânında Medeni olduğunu tercih etmiş du: 
'rumdadır. Fil-hakika sebebi nüzüle göre Medeni olduğunun terci- 


hi lâzım gelir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


lamına smakbüre sü 
vâyette Mekki olduğ 
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HİKMETLİ ANLAMI : Çokluk gururu sizi oyaladı (1). kabirleri 


ziyâret edesiye kadar (2). Hayır, onu yakında bileceksiniz (3). Son- 
ra hayır, yakında bileceksiniz (4), Keşke, ilmi yakın ile onu bilmiş 
. olsaydınız (5). Yemin olsun, Cahimi elbette göreceksiniz (6). Sonra 
kasem olsun, onu elbette aynel-yakın göreceksiniz (m, Sonra yemin 
clsun, elbette o gün ni'metlerden sorulacaksınız. 

o SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilenin tefsirinde başlıca iki vecih var- 
dır. Bunlardan biri : Adedle tekâsürdür. Yâ'ni : Adedde çokluk kur: 
runtusudur. Şöyleki : Rivâyet edildiğine göre : Câhiliyye devrinde 
Medinede Beni Sehm ile Abdi Menâf kabileleri arasında şiddetli 
bir rakaabet vardı, Bir gün bu iki kabile arasında büyüklerini ve 
eşraflarını öğme husüsunda bir rakaabet başladı ve her iki taraf ta 
bunda çok ileri gitti. Abdi Menâf oğulları : Büyüklerimiz sizin bü- 
yüklerinizden, yiğitlerimiz sizin yiğitlerinizden çoktur, hem de sa- 
yıca da biz sizden çoğuz, diye övündüler. Beni Sehm de ayni övün- 
me üzerinde bunlara karşı koydular. Her iki kabile büyüklerini ve 
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adedlerini saydılar. Bu saymada Abdi Menâf oğulları fazla geldi. 
Bundan sonra kabirdeki ölüleri saymaya karar verdiler. Her iki ta- 
raf kabre kadar gittiler ve ölülerini saydılar. Bunda da Beni Sehm 
fazla geldi. Çünkü : Câhiliyyede Beni Sehm kabilesi adedce Abdi 
Menâf kabilesinden fazla idi. Bu iki kabilenin çoklukla övünmeleri 
üzerine bu süre nâzil oldu, diye rivâyet edilmiştir. | i 


Katâde : Tekâsür süresi, yahüdiler hakkında nâzil oldu. Ziyraa; 
Yahüdiler : Biz fülân oğullarından çoğuz, fülân oğulları fülânlar 
dan çok, diye çoklukları ile iftihar eder, dururlardı. Bu hal onları 
o kadar meşgül ettiki, en nihâyet dalâlet üzerinde helâk olup git- 
tiler, demiştir. j 

Eğ z vi) ELHÂ" Kelimesi : Levh masdarından ifal babına 
nakledilen bir kelimedir. İLHÂ : Oyalamak, meşgül etmek, gaflete 
düşürmek ve yüz çevirimek ve başka şeylerden yüz çevirip bir şey 
üzerinde toplamak anlamlarına gelir. TEKÂSÜR : Mal Çokluğu ile, 
makamla, menkibelerle iftihar etmek, sevinmek ve böbürlenmek an- 
lamlarına gelir. TEFÂHUR ve TEKÂSÜR ikisi ayni mâ'nâdadır. AL- 
LÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celile ile tekâsür ve tefâhuru 
men ediyor. Nitekim El - Hadid süresinde «... İyiKAe) 
buyurmuştur. Böylece müminler arasında tefâhuru ve mal ve ev- 
lâdla tekâsürü menettiği gibi... 

Çünkü : Öyünme ve iftihar etme, seâdet çeşitlerinden birini is- 
bât ile olabilir, Seâdet nevi'leri ise, üçtür. Biri insanın nefsinde, yâ 
ni: Rühunda seâdettir. Digeri bedeninde; yâ'ni : Vücüdunda seâdet- 
tir O biri de bedeninin dışında olan şeylerde seâdettir. 


| — İnsanın nefsinde, <rühunda» olan .seğdet ilimler ve yüksek 
ahlâktır. Bu ikisi ile sonsuz seâdete erişebilir. 2 — Bedende, insanın 
'vücüdunda olan seâdet ise sağlık ve güzelliktir. Bu durum seâdetin 
ikinci mertebesini teşkil eder. 3 — İnsan bedenini haançten kaplı- 
yan seâdet te ikidir. Bunlardan biri, insan için zarüri olan şeyler- 
dirki : Mal ve câh gibi! Digeri zarüri olmıyan şeylerdirki : Akrabâ 
ve dostlar gibi!... 

Üçüncü mertebede beyâ 
Ziyraa : Beden seâdette olm 
maz. Meselâ : Bedenin uzuvlerinde 
makam, akraba ve dost gibi şeylerin 
Hattâ mümkün olsa bedenin seğdeti için 
edilir. 


Böyle olduğu 
mühimdir. Bunda 


n edilen şeylerin hepsi, beden içindir. 
adıkça bunların hiç birinin kıymeti ol- 
n birisi elemlendiği zaman; mal, 
hepsi hiç bir fâide temin etmez. 
bunların hepsi fedâ bile 


4 


için, beden seâdeti ehemm, dışardaki seğâdetler 
n dolayı ehemmin mühimme tercihi lâzım gelir. 
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Öyle olunca : Mal, câh, makam, dost ve akrabâ ile övünmek seğ- 
det mertebelerinin en hasisi ile övünmektir. Bu övünme ile meşgül 
olmak, insanı ilim ve amel ile kazanılan ruh seâdetini tahsilden 
men'eder. Bu da seğâdette en âdi mertebeyi en şerefli mertebeye ter- 
“cih etmiş olur. Bu sebeblerden dolayı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
onları zemmetti de ;: «Çoklukla övünmek sizi meşgül etti» buyur- 
du. Bunun içindirki : Âyeti celilenin anlamına aded ile, câh ile, ak- 
raba ile, yardımcılar ile övünmek gibi... şeylerin hepsi girer ve âyeti 
celile, dünyâya âid lezzet ve şehvetlerin hepsine şâmil olur. Bura- 
ya kadar yapılan izaha göre : Âyeti celile çoklukla övünmenin ve 
iftiharın mezmüm olduğuna delâlet eder. Akl ise, hakiki seğâdette. 
vâ'ni : Âhiret seâdetinde çoklukla övünmenin ve iftihaarın mez- 
müm olmadığına delâlet eder. Bundan dolayı; Hazreti Abbas radr 
yallâhü anh; Zemzem suyunun elinde bulunması ile iftihar ederdi. 
Şibe de Kâ'benin anahtarının kendinde bulunması ile iftihar eder- 
di. Bunların övünmelerine karşı Ali radıyallâhü anh : Ben kılıcımla 
küfrün hortumunu kestim. Küfür müsle, «burnu kesik»: oldu da Siz 
ondan sonra müslüman oldunuz, dedi. Alinin bu cevâbı onlara çok 
ağır geldi. Bunun üzerine «... vi > âyeti celilesi nâzil Ol- 
du. Berâe süresine bakılsın? 

Bununla berâber « GS ip » âyeti gereğince, ALLÂH'- 
an ni'metini anmak için vE Şükür olmak üzere güzel ahlâk ile ve 
ALLÂH'a yapılan taatle tefâhur etmek câiz olur, Bundan dolayı, 
mutlak iftihar mezmüm değil; ilim ile, güzel ahlâk ile tefâhur câiz- 
dir. Bunun içindir ki : « "AÇ > kelimesindeki elif lâm istiğrak için 
değil, ahd için olmuş olur. Mezmüm olan iftihar, dünyâ ile, dünyâ 
lezzetleri ile ve bunlarla alâkalı olan şeylerle iftihar etmektir. Bun- 
lar insanı ALLÂHa tâat ve kulluktan men'ederler. 

Ayeti celilenin tefsiri hakkında iki vecih vardır. “Biri adedle te- 
kâsürdürki, Sebebi nüzülde geçmiştir, Ayeti celilenin zaghiri anla- 
mi sebebi nüzüllere çok uygundur. 

, Mâ'nâ : : Çoklukla övünmek, kesretle kuruntulanmak, sizi işgaal 


etti. ( Za EE ) Sizler kabirleri ziyâret edesiye kadar. Çokluk- 
la övünmek ve-iftihar etmek sizi öyle meşgul ettiki, kabirlere git- 
tiniz de ölülere varıncıya kadar saydınız. Sizin zannettiğiniz gibi 
.dahi olsa, bundan ne çıkar, bu sayma size ne te'min eder, Gerçi ka- 
birleri ziyâretin bir çok sebebleri vardır. Bunların en önemlisi ve 
evlâsı, kalblerin incelmesine riâyet etmek ve dünyâ 'mahabbetini 
gidermektir. Ziyraa : Kabirleri ziyâret etmek, onlara ibret nazarı! 
ile nazar etmek kalbi inceltir, dünyâ mahabbetini izâle eder. Bunun 


için ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Ben sizi kabirle- 
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ri ziyâretten men'etmiştim. Dikkatli olun, onları ziyâret edin. Ziy 
raa : Kabirleri ziyârette «sizin için» bir mevize vardır buyurmuş- 
lardır (). l | 

Mâ'nâ : Tekâsür sizi meşgul etti. Tâki kabirlere kadar gittiniz. 
Faydalı tarafı iltizâm için değil de, mezmüm olan tarafı yapmak 
için gittiniz. Bu haaliniz çok acibdir. Halbuki, memduh olan tarafı 
iltizam etmeniz gerekirdi. Birinci tefsir budur. 

İkncisi : 'Ayeti celiledeki tekâsür ile murad, Mal ile övünmek 


olduğu kavildir. Mâl ile övünmenin mezmüm olduğuna; Mutrif bi- | 


ni Abdullâh bini Eşşuhayr'in babasından rivâyet ettiği hadisi şerif 
delâlet eder. Mutrit : Ben ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
“lemin yanına vardığımda, bu âyeti -#HdpXlf. süresini okuyordu. 
«Bunu okuyunca» : Âdem oğlu : «malım malım» diyor, Malından 
sana ne? ancak tesadduk edip geçirdiğin, yâhut yeyip bitirdiğin, yâ- 
hut ta giyip eskittiğin» buyurdular, demiştir (2). 

Böyle olduğu için, bütün dünyâ bir kimsenin malı olsa bu üç 
şeyden başka ona bir fayda te'min etmez. Bundan dolayı «£. / 4 


gri kavli şerifinden murad; ölüp te kabirleri ziyâret edesiye kadar | 


çoklukla övünmek sizi meşgul etti, demektir. Buna göre; 

Mâ'nâ : Çoklukla övünmek, ölüp te kabirlere giresiye kadar sizi 
meşgul kıldı, demektir. O halde âkil olan ne ile meşgul olmalıdırlar. 
Buhaarinin Enes bini Mâlikten rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Enes 
r.a.» : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ölüye üç şey 
tâbi olur da ikisi geri döner ve birisi onunla berâber kalır, Malı, 
ehli: ve ameli ona tâbi olur. Malı ile ehli geri döner, ameli onunla 
berâber kalır, buyurmuşlardırki (1); malın, hısım ve akrabanın ve 
ehlinin insana bir fayda te'min etmiyeceğini ve meyyit ile berâber 
amelinin kalacağını ve iyi amellerin ölüye bir fayda temin edece- 
ğini beyândır. Bu hadisi şeriften; malın ve ehlin insana fayda temin 
etmiyeceği anlaşıldığı gibi, kötü ameller de azâbı dâ'vet edeceğin- 
den, faydası değil, zararı olacağı zaahirdir. Bunun için insana an- 
cak, imân ve iyi ameller fayda temin edecektir. Bundan dolayı : 
Dar zamanında insana faydası olmıyacak şeylerle; mal, mansıb ve 
aded fazlalığı ile övünmekte ve sevinmekte hiç bir mâ'nâ yoktur. 
Böyle vâhi şeylerin peşinde koşmak ve kıymetli ömrü bunları te- 
mine çalışmakta harcamak akıl kârı değildir. Binâenaleyh ; Akil 
olan kimseler, dar zamanında kendisine faydası olacak şeyleri tah- 
sile çalışırlar. Bu da ancak, dini mübine inanmak ve onun icâbettiği 
iyi amelleri yapmıya gayret etmekir. e 

Vâcib Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, « ei » demedi. Yâ'- 
ni : Çoklukla iftihar sizi şundan men'etti, demedi de, Tekâsürü mut 
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lak olarak zikretti de AZ» buyurdu. Ziyraa : Bir şeyi mutlak ola- 
rak zikir zemde belâgat ifâde eder. Çünkü : Mutlak olarak zikrde 
akle gelecek olan her türlü vehm zâil olur. Hem de insanı tâat, mâ - 
rifet.. gibi ibâdetlerden meşgül edecek olan bütün iftiharlara şâmil 
olur. Yâhut âyetin evveline ve sonuna şumülu daha ziyâde olur. 
Mâ'nâ : Kaaria emrinde sizi âhıreti düşünmekten ve ölüm geli- 
mezden önce ona hazırlanmaktan tekâsür meşgul kıldı. O kadar 
meşgul ettiki : Kabre varıncıya kadar kendinizi unuttunuz. 21 


Hayır! İş sizin tevehhüm ettiğiniz gibi değil, yâni : Hakiki seâdet 
adedin çokluğuada, yalın ve evladın çokluğunda değil; orun ne ol. 


duğunu : ( e 8 za) yakında, gelecekte bileceksiniz. (ğe si 
ve 


yy “Hakikaten sonra onu. yakında yine bileceksiniz. O zaman kâ- 
fir kim, müslim kim, fâsık kim, tevbekâr kim, haris kim zâhid kim, 
bilip öğreneceksiniz. O zaman her şey belli olacak, olacak amma iş 
işten geçecek, bu bilme, bu öğrenme insanlara bir fayda temin et- 
miyecek. Bunun içindirki.: 

Hasen «r.a.» : Etrafında gördüğün çokluk seni aldatmasın! Ziy 
raa ; Sen yalnız öleceksin, kabirden yalnız kalkacaksın, huzüra 
yalnız geleceksin ve valnız olarak hesâba çekileceksin. İşte bunlar 
seni çoklukla övünmekten men'eder, Her merhalede yalnız olacak; 
olduktan sonra, çoklukla övünmenin ne faydası, ne de mâ'nâsı yok- 
tur. - 

gi e eğ >, Spa Âyetlerinin o tefsirlerine bakılsın. 
FI - Enam ve VE Abese süreleri. | 

Tozlsr 5E W âyetinin tekrarında bir kaç türlü tefsir vârid ol- 
muştur. Ii — Te'kid için tekrar edilmiş olup vaid üzerine vaid anla- 
mını ifâde eder, 2 — Birinci âyet, ölüm zamanında; meleklerin ken- 
disine «sana müjde yok.» dediklerinde; ikinci âyette kabirdeki soru 
esnâsında tarafından söylenmesi, Üçüncüsü : İnsanın ka- 
birden kalkıp ta mahşer yerine geldiği zaman bir münâdinin : «Fü- 
lân kimse şekaavetle şaki oldu, bundan sonra ona ebediyyen seüâdet 
yoktur.» diye söylemesi olacaktırki, o zamanda «... AİŞE > 
hıtaabının vâki' olduğu zamandır. 3 — Dahhâk ; Ey kâfirler, ya- 
kında, bileceksiniz, sonra yine yakında bileceksiniz, ey müminler! 
demek anlamınadırki : Buna göre birincisi vaijd, ikincisi de vâ'dol- 
muş olur, demiştir. 4 — Her bir kimse zulmün, kizbin, adâletin, 
“ sıdkın hüsnünü bilir. Fakat, bunların eserlerini ve neticelerini alet- 
tafsil bilmez. İnsanlar bunları ölüm zamanından i'tibâren görmeye' 
ve bilmiye başlar, cennet ve cehenneme varıncıya kadar birer birer 
görür, tadar ve neticesine erer, Mü'min ölüm ânında meleklerin 
müjdesini, kabirde münker ve nekirin müjdesini, kitab, hesab ve 
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mizandaki kolaylıkları. sırattean geçme seâdetini ve en sonunda 
cennet ni'metlerine n&il olma şerefini tadar. Bilgisi arttıkça seâdet 
ve lezzetler de artar. Kâfir ise, mü'minlerin tam aksini görerek bi- 
lir ve çok acı olarak öğrenir. Bütün merhalelerin şiddet ve azâbları- 
nı gördükçe âhiretin ne olduğunu bilir. Ona göre elemleri artar, 
ıztırabları ziyâdeleşir, en sonunda da cehennemin en ağır azâbları- 
na garkolarak neticeyi anlar ve öğrenir. İşte kâfir insana da; böyle- 
ce her merhalede bügisi arttıkça azâb ve şiddetin artacağını bildir 
mek için ALLAFI azze ve celle « OE » âyeti celilesini tekrar . 
etmiştir. 5 — Ayeti celilenin iki kerre vuküunun sebebi : Birincisi : 

Kabir azâbına, ikincisi de kıyâmet azâbına işârettir. Nitekim Ebü 

Zerin Hazreti Aliden rivâyeti bu kavli te'yid eder. Şöyleki : Ebü 

Zerr «ra.» : Ali bini Ebi Taalibden duyasıya kadar ben kabir azâ- 

bında şekkeder dururdum Ali <ra.» : «Bu âyet, kabir azâbına delâ- 

lât eder. Birinci « GAME » kabir azâbı, ikincisi ise, kıyâmet azâ- 

bıdır, Tekrir bu anlamlar için vârid olmuştur, dedi. Ben.de bundan 

kabir azâbını öğrendim, demiştir. ., 

«SÜMME> kelimesi : İkinci « Nİ > cümlesinin birinciden 
daha belâgatli olduğuna delâlet eder. Yâhut evvelki cümlenin ölüm 
zamanı, yâhut kabirde olduğuna, ikincinin ise kabirden kalkma Za- 
manında olduğuna delâlet eder. o“ ği 

Mâ'nâ : Emir şan öyle değildir. Siz gelecekte bileceksiniz. Son- 
ra doğrusu yine g lecekte bileceksiniz. (ET ) Durum sizin bildiği- 
niz gibi değil; ( İla ezel) keşke ilmi yakin ile bilmiş olsa 
idiniz, çok şeyler bilirdiniz. 

KELLÂ, Kelimesi : İnzâr ve korkutmak için men'i tekrardır. Ek” 
. seriyyete göre «LEV» kelimesinin cevâbı mahzuftur. Cevâbı tâyin 
hususunda müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. 1.— İmam 
Ahfeş : « ALAZ e otakdirindedir, demiştir. Ya'ni ; 
İlmi yakin ile bilmiş olsa idiniz, tekâsür «çoklukla övünmek» sizi 
meşgul etmezdi, demektir. 2 — Ebü Müslim ii“ ii” Ez Rss) 

» şeklinde takdir etmiştir. Yâ'ni ; Üzerinize vâcib olân şeyi bil- 
miş olsaydınız ona sarılırdınız, demektir, Yâhut, « GL 
ET » diye takdir etmiştir. Mâ'nâ : hangi emir için h olündu- 
Oğunuzu bilmiş olsa idiniz, onunla. iştigal ederdiniz, anlamınadır. Şu 
iki takdir de Ebü Müslimindir. R.A. 3 — LEV kelimesinin cevâbı 
mâ'nânın her yönden anlaşılması için hafzedilmiştir. Takdiri : “İlmi 
yakin ile bilmiş olsa idiniz, faydalı ve lâyık olanı yapardınız. Lâkin 
ilmi yakin ile bilmediğiniz için, cehâlet ve dalâlet içinde, kaldınız, 
demektir. Cevâbın hâzfedilmesi : korkutmak içindir. Öyle korkunç. 
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öyle tehlikeli bir haldirki, Onu tasvir. etmek mümkün olmadığı gi- 
bi, onu tefekkür etmek bile akilleri yerinden oynatır. Anılması bile 
insana dehşet verir. Onu siz ilmi yakin ile bilmiş olsa idiniz, ne fe- 
câatler görecek, ne müdhiş azâblara düçâr olacağınızı idraak edecek, 
onun korkusu ile bu yaptıklarınızı yapmıyacak, o azâbdan kurtul- 


- o manız için gereğini işliyecektiniz. 


İLMİ YAKİN - Bir şeyi şeksiz ve şüphesiz bilmek, demektir. 
Her hangi bir insanda bu şekil ilim haasıl olsa, aslâ övünmez Ve 
iftiharda bulunmaz. Bundan dolayıdırki, bu âyeti celilede âlimler 
için büyük tehdid vardır, Ziyraa : Tekâsürün âfete yakin olduğuna 
kanâat haasıl olduğunda iftihar ve övünmenin terkolunmasına de- 
lâlet vardır. Bu durumda iftihar ve övünmeyi terk etmiyen kims6 
de yakın bulunmadığına delâlet vardır Bu da iftihar ve övünmeyi 
terketmiyen kimse de ilmel - yakinin bulunmadığına delâlet eder. 
Şu izaaha göre, ilmi ile âmil olmıyan âlimde imi yakin yok demek 
, olup bu da o âlimin hüsranda olduğunun delilidir. ALLÂH korusun. 
Biz mü minler İaydası olmıyan ilimden yüce Rabbımıza ilticâ ederiz. 

CR, çi ) Âyeti, celiledeki LÂM harfi; hazfedilmiş kasemin 
cevâbıdir. “«VALLÂH'ı» demek takdirindedir. Mâ'nâ : Celâlım hakka 
için sizler elbette Cahim denilen o cehennemi göreceksiniz. ( Yİ 

b ri e ) Sonra da onu «aynel - yakin» göreceksiniz. 

Âyeti celilelerdeki görmenin anlamları hakkında müfessirler bir 
kaç vecih beyân etmişlerdir. 1 — Vaidi te'kiddir. Yâ'ni ALLÂH Te- 
âlânın azâb vaidini takviye için irad edilmiştir. İnsanlar görecekle- 
ri azâbı duymak istemezler, Bunun için Teâlâ ve tekaddes onların 

— düçâr olu akları ozâbı CAHİM kelimesi ile tekrar ediyor. Âyeti ce- 
liledeki te'kid. DÜR Cahimi görmenin zarüri olmasını icâbeder, Gör- 
memeniz re'yinizde olsa ve görmemek kudreti sizde bulunsa idi, ek 
bette Cahimi görmezdiniz. Lâkin siz görmek isteseniz de, istemezseniz 
de onu göreceksiniz, görmeğe mecbursunuz. Görme haali üzerinize 
yüklenmiştir. 2 — Birinci görnis : Nâs ve cehennemin uzaktan bir 
birlerini göreceklerini bildirir. İkinci görme ise, nâs cehennemin ke" 
narına geldiklerinde onu sürerdi. Uzaktan görme husüsunda 
< slm » âyeti ile « iza) Lİ » âyetlerinin tefsirine ba- 


be 
kılsın. Fürkan ve Sâffât süreleri 3“ — Birinci görme cehenneme var- 
dıklarında, ikinci görme ateşe girdiklerinde olacaktır, Yâ'ni : Bi- 
rincisi göz ile görme, ikincisi ateşte yanmadır. 4 — Birinci görme 
vaid; ikincisi, müşâhede; yâ'ni : Bizzât görmedir. 5 — Cahimin iki 
defâ zikredilmesi : Tekrar için değildir. Yâ'ni : ikinci defâ göre- 
ceksiniz anlamına değildir. Görmenin bir birine tâbi' olarak devâmı 
demektir. Ziyraa : Kâfirler cehennemde ebedi kalacakları için, on- 
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ların cahimi görmeleri uzayıp gidecektir. 

Buna göre mânâ : Ey müşrikler! Celâlım hakkı için siz bu gün 
Cahimde şekkediyorsunuz ve tasdik etmiyorsunuz, Yakında elbette 
onu göreceksiniz. Hem de dâimi ve sonsuz olarak göreceksiniz. O 
zaman şek sizden zâil olacak. Onun hak ve hakikat olduğunu bile- 
ceksiniz ammâ, ne yazıkki : Bu da size fayda temin etmiyecektir. 
İşte bu sebebledirki, ALLA ÂH azze ve celle atfı. SONRA anlamına 
gelen «SÜMME» kelimesi ile tekrar etmiştir. Tehdidin ağırlığını ve 
korkunun şiddetini ziyâde etmek için... Yâhut birinci görmenin 
kalb ile, ikinci, görmenin göz ile olacağını beyân etmek için!. 

Mâ'nâ : Zâti ecell ve &'lama kasem ederimki, ey müşrikler! Siz 
elbette Cahimi göreceksiniz, sonra onu yipe elbette aynel - yakin 
göreceksiniz. Bununla da kalmıyacak; dn —İle 5:60) sonra da 
öyle olduğu gün o ni'metlerden sorulacaksınız. Ni'metlerden sorula- 
cağı cümlesi hakkında iki kavil vardır. Birincisi : Nimetlerden.s0- 
 rulacak olan bu kimseler, kâfirlerdir. Buna kaail olanlar kavillerine 
Şu hadisi şerifi delil getirmişlerdir. N a, 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman Ebü Bekr: «Ey ALLAH'ın 
Rasülü! Seninle berâber fülânın evinde arpa ekmeği, et, hurma ye- 
miştik ve tatlı su içmiştik, Biz bunlardan sorulacak miyız?» diye sor- 
du. Bunun üzerine ALLÂH'ın'Rasülü «s.a.s.» : «o soru kâfirler için- 
dir.» buyurdu da « -, Ni Nİ » âyeti celilesini okudu. Sebe' sü 
resine bakılsın. —— “! li 

Âyeti celilenin zaahiri de âyetin kâfirler hakkında olduğuna de- 
“lildir. Ziyraa : Kâfirler dünyâ çokluğu ile meşgul oldular da bun- 
dan lezzet aldılar. Bu lezzet, bu iftihar onlara ALLAHa şükrü ve 
tâatı unutturdu. Bunun içindirki, ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
kıyâmet günü kâfirlerden ni'metlerine şükrü soracak ve cezâlarını 
verecekki, Seâdet zannettikleri ni'metlerin kendileri için seâdet de- 
gil; bir nikmet ve bir şakâvet olduğunu bilsinler!... Ni 

İKİNCİSİ : 'Âyeti: celilenin anlamı hem kafirlere, hem de mü” 
ninlere şâmildir. Öyle olunca ALLAH Teâlânın ni'metlerinden mü- 
minler de kâfirlerde sorguya çekileceklerdir. Bu hususta bir çok ha 
disi şerifler vârid olmuştur. Ez cümle : nl 

Sallellâhi aleyhi ve sellem : Her kul kıyâmet günün! meter 
den sorulacak ta her birine : «Vücuduna sıhhat vermedik Mi? Seni 
soğuk Su ile sulamadık mı?» denilecek, buyurmuşturki, bu hadis 
ikinci kavlin sıhhatine delil irad edilmiştir. Birde: | 

Bu âyeti celile nâzil olduğu zaman eshab : Ey ALLAH'ın Rasü- 

ü inei ni lacağız? Bir su, bir hurma, Kılınçlarımız 
lü! Hângi ni'metlerden sorulacağı İ ali 
boynumuzda, düşman karşımızda hazır.» dediler, Bunun üzerine 
ALLÂH'ın Rasülü : «Bu yakında olacak.» buyurdular. 
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Diger bir rivâyette İbni Ömer ; Haneli ni'metten sorulacağız. 


| Yurdumuzdan çıkarıldık. Majlarımızdan ayrıldık. Ey ALLAH'ın Re- 


sülül» dd. Bunun üzerine Sajlellâhü aleyhi ve sellem : :Sizleri sı- 
caklardıy. ve soğuklardan koruyan ağaçların, evlerin v6 çadırların 
gölgelerinden!» buyurdular. Diger bir hadis. o 

: ALLAH'ın Rasülünün. zamanında, bir genç müslüman olmuş; AL 


“ LÂH'ın Rasülü.de ona AU İle “süresini öğretmişti. Sonra AL- 


LÂH'ın Resülü «$.as.» onu bir kadınla evlendirdi. Genç delikanlı 

kadının yanma girince evin içinde bulunan cihazları ve nimetleri 

gördü ve he.nen dışarı çıktı da : «Ben bunları isteniem.» dedi. AJ- 

- LÂH'ın Resülü gencin dışarı çıktığını şördü de ona : Neden çıktı 

5 sordu. Bunun üzerine genç : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Sen bana 

Ep KA le «£» âyetini öğretmedin mi? Ben bu nı'metlere cevâba 

| kat getiremem, dedi... - Eneş er, 2.» den rivâyet edilen bir hadisi 
şerifte der : 

Enes 2 VE » âyeti celilesi nâzil olduğu zamanda muh- 

taç bir kimse kalktı'da : «Üzerimde ni 'metten bir şey var mı?» di- 


“- ye sordu. Bunun üzerine ALLAH'ın Hasülü «s.a.s.» «Gölge, iki nâ'lin 
. ve soğuk su.r buyurdular, demiştir. Ru rivâyetler daha da çoğaltı- 
© labilir. Bunların içinde en meşhüru ve en dikkatlisi şu hadistir. 


ALLÂH'ın Resülü bir'gün «veyâ bir gece» mescide çıktı. Çok 


- — durmadı, Ebü Bekr de geldi ALLÂH'ın Rasülü : «Bu valut seni çıi- 
— karan nedir? Yâ Ebâ Bekri» buyurdu. Ebü Bekr <Açlık, Ey ALLÂH'- 
“in Rasülü!» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : sSALLÂH'a ks 
— Sem ederimki : seni çıkaran beni de çıkardı.» buyurdu. Birez sonra 


Ömer de içeri girdi. O da Ebü Bekr gibi söyledi. Sallellâhü aleyhi 
ve sellem : «Kalkın bizimle Ebül - .deysemin- evine!» buyurdu. Her 
üçü berâber gittiler.» eve geldiler. ALLÂH'ın Rasülü kapıyı çaktı 
ve üç kerre selâm verdi. Cevâb veren olmadı. Cenâbi Resül geri 
döndü. Kadın hemen çıktı ve seslendi de ; «Sesini duyduk, selâmı 
ziyâde etmeni istedik te, bunun için seslenmedik, ey ALLÂHın Ra- 


 sülül4 dedi. Bunun. ü “ine Sallellâhü aleyhi ve sellem : Hasırlar 
“olsun!». cevâbında bu::ndu. Buna cevâben kadın : Anam babam 


sana fedâ olsun! Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ebül - Heysem bize tatlı su 
almağa çııı, Buyurdu! diye ilüfât etti. Hemen bir sağ arpa alıp 


j ÖZÜLtÜ ve ekmek yaptı, O zamana kadar Ebül - Heysem de sudan 
odöndü. ALLÂH'ın Rasülüne ve arkadaşlarına baktı, sonra : «hiamd- 


olsur şu ALLÂH'eki, bu gün benden daha kerim ve daha, şerefli mi- 
sâliri olan kimse " oktur. dedi, Hemen gitti, bir hurma dalı getir- 
di. Bunda k;“uk, uzun hurma ve yaş hurma vardı. Onlara : sBu- 
yurun, yiye. Gurun!» dedi. Hemen bıçağı alıp yürüdü. -undu gören 
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ALLAH'ın Resülü Sallellâhü “öleyhi ve sellem ; «sağılır hayvanı 


li kesmel> buyurdu. Ebül - Heysem gitti, bir koyun kesti, kebab ya- 
. pip getirdi. Önlerine koydu. ALLÂH'ın Resülü ve iki arkadaşı ye- 
—, diler, doydular, İçtiler kandılar. Başka bir rivâyette Ebül - Heysem. 


Kebabı 'getirip önlerine koyduğunda, ALLÂH'ın Rasülü «sas.» et 


“ten bir parça aldı, bir yukanın içine koydu da : «Şunu Fatmaya bir 
| götürüverin; o çoktan beri böylesini Liç görmedi.» buyurdular, 


Eti yeyip karınları doyduktan sonra ALLAH'ın Rasülü Ebü Bekr . 
ile Ömere : «Nefsim yedi kudretinde olan zâti eceli ve â'lâya yemin 


“ederimki ; Kıyâmet günü şu ni'metlerden sorulacaksınız. Sizi evi- 


nizden aç olarak çıkardı, tok olarak evinize döndünüz.» buyurdu. 
Diger bir hadisi şerifte sallellâhü &leyhi ve sellem : «Dört şey- 
den sorguya çekilinciye kadar kulun iki ayağı yerinden kımıldamaz. 


> Ömründen, malından. gençliğinden ve amelinden.» buyurmuşlarr'ır. 


Bu hedisi şeriflerden, mü'min ve kâfirin kıyâmet günü ALLAH- 
ın ni'metlerinden sorguya çekilecekleri anlaşılır. Şu kadarki : Ni- 
metlerden kâfirin sorguya çekilmesi tevbih ve azâb içindir. Mü'mi- 


rin sorguya çekilmesi ise, teşrif içindir. Çünkü : Kâfir şükrü terki 


le ALLÂH'a küfretmiştir, Şükrü terkedene tevbih ve azar yaraşır. 
Mü'min is3 Rabbına şükür ve tâat etmiştir. Şükür ve itâat edene 
ise, teşrif ve taltif yakışır, Bununla berâber bütün mü'minler Rab- 
bılerına şükür ve tâat yapamazlar, Öyle olunca mü'mınler arasın-. 
da tevbih süretiyle sorguya çekilecekler de vardır, demektir. Bi-has- 
sa zamanımızda çoklukla iftihar edenler, malları yüzünden ALLAFI'ı 
ve peygamberi unutanlar pek çoktur. Şükür ve tâat şöyle dursun. 
bu yüzden küfre kadar gidenler bile vardır. ALLAH korusun. Neüzü 
billâh!... İ İRİ. | 
© HÜLASA : Âyeti celiledeki hıtabın zaahiri kâfirlere olmakla be- 
râber ni'metlerden sorulma hem raü minlerg; hem de kâfirlere şö- 


> mildir, Kâfirlerle bir kısın mü'minlere tevbih sorusu sorulacak. 


onlar da bu sorularla şerefleneceklerdir. En doğrusunu 


işe, teşrif soruları sorulacak 
ALLAR bilir. 
Birazda «Ennaim»> kelimesinin delâlet ettiği, mâ'nâları inceliye- j 
lim. Lüget kitablarında ve tefsir kitablarında beyân ve izah edil 
diğine göre; NAİM, kelimesi : yiyecek, içecek, giyecek, hayat, sıh- 
hat, insan uzuvları ve sağlığı gibi, maddi ni'metlere; şeriat, Kurân, 
din iman gibi mâ'nevi faydalar te'min eden bütün ni'metlere şâmil 
olduğu gibi « Eşi kelimesindeki elif lâm istiğrak için olduğun- 
alı olan bütün ni'metler âyeti celilenin anlamın- 


dan insanlara fayd i anamın 
da dahildir. Binâenaleyh : Kim olursa olsun, bu ni'metlerin şükrü” 


Şükür ve tâatta bulunan mü'minlere; 


“nü edâ etmiyenler, bu ni'metlerden sorulacakiardır, 


Diger bir kavle göre : Yukarıdaki et ve hurma yeme olayı Ebü 
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Eyyüb el-ensaarinin evinde olmuş. ALLÂH'ın Rasülü : Kıyâmet 
günü sorulacağınız ri'metler işte bunlardır, buyurmuştur, Bu hadisi 
şerif eshaaba ağır gelmişti. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Ey 
ümmeti ashaabım! Böyle yemeklere tesaadüf ettiğinizde yemekten 
önce : «<Bismillâh.» deyin! Yemekten sonra « ta İK mi İş 0 Sİ 
KE) » (2) deyinizki, bu düâ o ni'mete karşı Köfi yurmusturki : 
şükreden kimselere tevbih sorusu olmayacağına delildir. Yalnız şu 
da unutulmamalıdırki, şükür yalnız lisanla kâfi gelmeyip vâcib ve- 
yâ mendüb olarak üzerimizde bulunan ni'metlerden başkalarına. 
ihsanda. bulunmamız icâbeder.  ' 

NETİCE : İnsanlar, kıyâmet günü dünyâda üzerinde olan ni'- 
metlerden sorulacaklardır. Yalnız zaruri olan nimetlerden kul he- 
saba çekilmez. Bunlar üç ni'mettir. Gölgelenecek bir çatı, ekmek kı- 
rıntısı ve ayıp yerini örtecek elbisedir. Bu hadisi şerife nazaran 
insanlar bu üç ni'metten sorguya çekilmiyeceklerdir. Bir de 
yukarıda izah edildiği vechile sorunun tevbih ve teşrif sorusu diye 
ikiye ayrılması : Tevbih sorusunun kâfirlerle şükür ve tâatte bu- 
lunmıyan ve tekâsür yapan fâsık mü 'minlere şâmil olmasıdır.. AL- 
LÂH'a şükür ve tâatta bulunan mü'minlerin ise tevbih sorusundan 
beri olacakları ve teşrif sorusu ile Rahmeti ilâhiyyeye mazhar ola- 
cakları anlaşılmış oluyor. Rabbımız. celle ve alâ Hazretleri cümle- 
mizi nâil eylesin! 


9/9/1962 Saat: 8 Konya 


Ettekâsür süresi burada bitmiş, bunu Vel - Asr süresi tâ'kib 


edecektir. 
İNŞA 
a) 


SÜRETÜL - ASR 
BU SÜRE, EL - ASR SÜRESİDİR 


Cumhurun kavline göre Vel - Asr süresi mekkidir. Bâzıları da 
Medeni, demişlerdir. Kısa ve sâde olan bu süre tekâsürden müstes- 
nâ olan kimseleri beyân &tmekle berâber «. ale » âyeti celilesi- 
ni tefsir sadedinde olduğu için O süreden sonra elmiştir. 

İmam şâfii Hazretleri : Kur'ânda Vel - Asr süresinden başka 
süre nâzil olmamış olsa idi, «İnsanlara» bu süre kâfi idi. Çünkü bu 
'(4) Bizi doyuran, bize in'âm eden ve fazlasını veren Şu ALLAH'a 

' mahsustur, hamdi... | 


— 166 — 


CUZ ; 30 EL - ASR SÜRESİ 


süre Kur'ânı kerimin bütün ilimlerini kendisinde toplamış durum- 
dadır, demişlerdir. : «. 

Ayetleri: Hildisiz. üç Kelimeleri : On dört; Harfleri : Altmış 
'sekizdir. | | Ni 
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HIKMETLİ ANLAMI : Asra kasem ederimki (1), hakikaten in- 
san cinsi hüsrandadır (2), Ancak, imân.edenler, âmeli saalih yapan- 
lar, hakk ile vasiyyetleşenler ve sabır ile, vasıyyetleşenler başka, 
<onlar müstesnâlardır.» '(3), 

( pe ) VAV - kasem içindir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 


Kur'ânı keriminde insanların hayâtında önemli olan ve nazarların- 
da çok kıymetli bulunan, bö'zı'olaylara ve -bâ'zı varlıklara kasem 
ile söze başlar ve sözlerini kasemle te'kid ve te'yid eder. İşte ASR 
kelimesi de Teâlânın kasem ettiği mühim olaylardan biridir. Şöyleki: 

İsim olarâk zaman anlamını ifâde eden ASR kelimesi : Dehr, 
gece veyâ gündüz, gündüzün ilk .yarısı veyâ son yarısına, ikindi vak- 
tn& veyâ ikindi namazına, seksen veyâ yüz senelik bir zamana de- 
nildiği gibi; masdar olarak ta : Habsetmiye, men'etmiye, sıkıp su- 
yunu çıkarmaya da denir. Bunun içindirki, müfessirler bu mâ'nâ- 
larla ilgili bir çok tefsirler beyân etmişlerdir. Şöyleki : 

I — İbni Abbas, ASR kelimesini DEHR ile tefsir etmiştir. DEHR 
âlemin yaratılışından dünyânın sonuna kadar olan zamana denil- 
diği gibi; Ezeli ve ebediliğe de DEHR, denir: Yâ ni | Önü ve sonu 
olmıyan zamana da DEHR iıtlâk olunur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dehre kasem etti, Çünkü : DEHR 
nazar saahibleri için ibretler ve acibelerle doludur. Geçmiş zamanın 
, derinliklerine bakıldığı zaman târih bize akilleri durduracak dere- 

cede ibret âmiz hâdiseleri, bizleri hayretler içinde bırakan olayları 
i 
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hkrimize, basiretimize çarparak bizleri ikanza dâ'vet eder, 

Bâ'zı insanlar, hayatları boyunca başlarına gelen felâketlerden, 
musibetlerden. şikâyet eder de bunları dehre yükletirler ve zaman- 
larının uğursuzluğundan, hayatlarının ıztırablarından sızlarır du- 
yurlar. Haaşâ dehre küfredenler de olur. Bunun için ALLÂH'ın Re 
sülü şallellâhü aleyhi ve sellem : «Dehre sebbetmeyin, Çünkü : 
Dekr, ALLAH'tır.» buyurmuşlardır (1)j. 

Ziyraa : Arablar insanların başlarına. gelen belâları ve musi- 
betleri dehre ızasfe ederler de dehre lâ'net, ederlerdi. Halbuki, DEHR, 
sonsuzluk ve ebedilik anlamınadır. Ebedi ve sonsuz olan ise, zâti 
ecell ve â'lâ Hazretleridir. Bundan dolayı ALLÂH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, arabları dehre sebbetmeden nehyetmiştir. Bu 
sebebe binâen Teğlâ ve tekaddes Hazretlfi, şeref ve önemine tenbih 
için dehre kasem ile süreye başlamıştır. Bundan başka bir de za- 
man anlamını ifâde eden dehr üzerine ancak ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri mügssirdir. Dehr içinde vuküa gelen kazaa ve hâdiseler 
ALLÂH Teâlânın kaza ve kudreti ile olur. Bu anlama göre âyeti 
celilenin takdiri « < yali » Dehrin (Rabbına kasem ederim, de- 
mektir. Bir de insanın ömrü DEHR içinde cereyân eder. Bu <ihetle 
insanın ömrü zamandan bir cüz'dür. Bununla berâber insan, kazan- 
cm de zaman içinde kazanır. Ayni zamanda insanın zararı da Za- 
man içinde olur. Bunlardan başka daha bir çok şeyler zaman içinde 
vukü' bulur.-Bu sebeblere mebni insan hayâtında zamanın takdir 
edilemiyecek derec&de kıymeti vardır. Dedelerimizin : «Vekit, na- 
kıddır.» vecizeleri bu hakikatı açık olarak ifâde eder. N 

İnsanın ömrü re kadar uzun olursa olsun, boş geçen ömrün hiç 
bir değeri ve hiç bir kıymeti yoktur. Sonu yine ölümdür. İnsan; ha- 
yâtını boş geçirmez ve ALLÂH yolunda çalıştırırsa o insanın hayâtı 
işte o zaman değerlenmiş olur. Çok mühim olan zamandan da hak- 
kı ile istifâde edilmiş olur. Hiç olmazsa insan boşa geçen hayâtının 
son zamanında, olsun, hak yolunu tutar ve bu yolda hayâtını sona 
erdirirse, kış en olşun, ebedi seâdetten mahrum kalmaz. Bundan 
dolayı rağbet boşa geçen ömürlere ve gelecek zamanlara değil; için- 
de bulunduğumuz zamana kıymet vermeli, bundan faydalanmağa 
çalışmalı ve bir an önce ıslâhı hâl ederek hak yolunu tutup hay ve 
hoyu bırakıp nakid olan vakitten istifâde etmiye çalışmalıdır. Dün- 
yâ hayâtı, rızık kazanmak için insanlem zâten çalıştırmağa icbâr 
edip duruyor. Her şahıs kendi haaline göre hayâtını kazanmağa 
gücü yettiği kadar çalışıyor. Hattâ bu hususta bir çokları o kadar 
ileri gidi; yörlarki, dünyâyı kazanmak için her türlü çâreye baş vu- 
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içinde ebedi seâdete ereceklerinden dolayı, 
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ruyor. Her türlü fazilet, meziyyet ve ahlâk duygu'arını dünyâ uğu- 
runda fedâ ediyor. Maddi menfeat uğurunda wz ve nâmuslarını bile 
harcamaktan çekinmiyenler bile vardır.-Halbuki zamanın boş geç- 
memesi dünyâyı kazanmaktan ziyâde âhiret için çalışmaktır. Za- 


“ manın kıymeti işte o zaman değerlenmiş olur, Yoksa dünyâyı ka 


zanmak için kâfir de çalışır, mü'min de çalışır. Asıl gaaye mâ'ne- 
viyyâta 'kıymet vermektir. ALLÂH, ve peygamberini arkaya atıp 
ta sırf dünyâ için çalışanlar da zamanlarını boşa geçirmek istemez- 
ler. İçinde bulundukları zainandan faydalanmak için ellerinden ge- 


ilen hiç bir fırsatı kaçırmıyarak zevklerini tatmine çalışırlar da her 


türlü menhiyyâtı işlemeyi aslaâ ihmâl etmezler. Böylece dalmış ol- 
Gdukları zevk âlemlerini hayatlarının sonuna kadar devâm ettirme- 
ye çalışırlar. İçlerinde kendilerini toplayıp ta tutmuş oldukları yo- 
lun yanlış olduğunu idrak ederek hidâyete erenler. azdır. Çokları 
ise, hayatları boyunca içinde yoğruldukları sefâhet ve dalâletlere 


© boğularak ebedi hüsranlara garkolup giderler. Neuzü .billâh. 


İnsanların çabalayıp durdukları dünyâ buyatı bundan ibârettir. 


“İnsan hayâtının diger cephesi ise, insanm ömrüdür. Mmsanın ömrü, 
insanın en kıymetli. sermâyesi ve en değerli hazinesidir. Bu ömür 
ise her an eksilmeye ve bu sermâye ise, her an azalmaya mah- 


kümdür. Her geçen zaman ve her geçen &âü, bu iıymetli sermâye- 


'nin azalması, demektir. Küçüğün büyümesi, büyüyenin geliş- 


mesi ölüme her an biraz daha yaklaşması demektir. Öyle 
önemli olan ömür sermâyesini 
çok dikkatli ve çok itinâlı kullanmak icabeder. Bu da ömrü; hak 
yolunda harcamakla olur. Binâeneleyh : Bu şekil harekel edip de 
ömür sermâyesini hak yolunda kullanmıyan bütün sapıklar hüsran 
ve zarar içindedirler, Ömür sermâyesini hak yolunda kullanan ve : 
bu uğurda işleten kimseler ise, bu ziyan ve bu hüsrandan kurtulan 
kimselerdir Her ne kadar zamanın geçmesi ile bunların ömürleri 
de azalmakta ise de ebedi seâdete ve sonsuz hayâta yaklaşmakta 
olduklarından bunlar zarar. içinde olmadıkları gibi; kısa bir zaman 
kazançlarının çokluğu- 
na son yoktur. Yukarıdaki izahtan anlaşıldığı vechile gerek maddi, 
gerek mâ'nevi, gerek ulvi, gerek süfli, kâr ve ziy&n bütün olaylar 
dehr içinde olduğundan ve dahrin de zaman anlamına geldiğinden 
dolayı asr kelimesi dehr ile teisir edilmiş olup Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, asra yemin ile zamanın degerini insanlara bildirmiş olu- 
or. 

( 2 — ASR'dan murad ikindi vaktıdır. Gece ile gündüze iki asr 
anlamına «azran» denildiği gibi gündüzün iki vaktına; öyleden önce 
ve öyleden sonraki zamanlarına ikisine birden <asran» denir. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, a ile kuşluk vaktına; kasem 
ettiği gibi, « lir İŞ » âyeti ile de ikindi vaktına kasem etmiştir. Ziy- 
raa : Kuşluk vaktı insanların. fâ'al zamanı olduğu için kabirden 
kalkma zamanını, ikindi zamanı da akşama yakin olduğu için dün- 
yânın harabı ve insanların helâk zamanını andırır. Bu iki vakit âhı- 
reti bildiren iki şâhid gibidir. İki şâhidin şehâdeti hilâfına hüküm 
veren bir haakim nasıl hüsra&nda ise, iki şâhid gibi güze çarpan bu 
iki zamanla Rabbısını idraak edip âhiret, yolunu doğrultmayan kim- 
se de şâhidlerin şehâdeti ile hüküm vermiyen haakim gibi hüsran- 


dadır. Bir de ikindi vaktı ticâretin -ve kazancın sona ermek üzere 


olduğu bir zamandır. Akşama bir şey kazanmadan evine dönen bir 
kimsenin başına hak saahibleri toplanıp ta ondan bir şey taleb et- 
tikleri, onunda onlara verecek bir şey bulamadığı zaman nasıl hüs- 
randa kalırsa, insanlar da ALLÂH'ın huzüruna çıktıkları zaman 
mazlumlar hakklarını istediklerinde onlara, verecek bir şey bulamı- 


yan kimse de ayni şekilde hüsran içindedir < Gi, > 'âyetine 


| bakılsın. 


Bir de ikindi vaktı. muazzam bir vakittir. Bunun. için ALLÂH ın 
Resülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse.ikindiden sonra pa- . 
ra kazanma amacı ile'yalancı olarak yemin ederse, Kıyâmet günü 
'ALLÂH azze ve.celle, onunla konuşmaz ve ona rahmet nazarı ile 
nazar etmez.» buyurmuşlardır (1). Bu hadisi şerif ikindi vaktının 
azametine bir işârettir. Teâlâ ve tekaddes, Kazanan hakkında nasıl 
kuşluk vaktına kasem etmiş, ve bu kasem ile henüz vaktın geçme- 
diğine, kalan zaman tevbeye hasredildiğinde geçmiş zamanın kıs- 
men olsun telâfisi mümkün olduğuna işâret buyurmuş ise, İkindi 
vaktına kasem de zamanın geçmek üzere olduğuna ve geçen zaman- 
lardaki zararların telâfisine imkân kalmadığına işâret vardır. Bu 
sebeblerden dolayı ALLÂH azze ve celle, ikindi vaktına kasem ile 
insan cinsinin zararda olduğlına işâret buyurmuştur. 

3, — Vel - Asr kelimesinden murad ikindi namazıdır. Çünkü : 
Teâlâ ve tekaddes faziletinden dolayı ikindi namazına kasem et- 


miştir. GN » âyeti bunun delilidir. Çünkü : Hazreti Haf- 


di .-. 


sanın Kur'ânında « ELİM İş» yerinde « Je yaly » yazılmıştır. 
Bunun için ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ; Salâti asr 
bir kimseyi fevtederse, sanki o kimsenin ehli ve malı 'helâk olmuş 
gibidir, buyurmuşlardır (2). Bu hadisi şerif te ikindi namazının İa- 
ziletinin delilidir. Bu zaman insanların işlerinin sıkıştığı, meşgüliy- 
yetlerinin arttığı, vaktın daraldığı bir zamandır. Bu zamanda na- 
maz teklifinin insana en ağır geldiği bir zamandır. Bir de.bu namaz 
ile gündüz namazları sona eriyor, gece namazları başlıyor. Bu nE- 
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maz gündüz namazlarının tevbesi makaniındadır. .Sallellâhü aleyhi 
ve sellem bir hadisi şeriflerinde : ALLÂH azze ve celle kıyâmet günü 
üç kimseye rahmet nazarı ile bakmaz, onlarla konuşmaz ve onları 
temize çıkarmaz, Bunlardan biri ikindi namazından sonra yalancı 
olarak yemin eden kimsedir, buyurmuşlardir.. . 

Bu izah ikindi namazının bütün namazlardari afdal olduğuna 
delildir. Bu sebeblerden dolayi teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ikindi 
namazına kasem ile insan cinsinin hüsranda olduğunu beyân bu- 
yurmuştur.. İ , 

“4 -—— Vel - Asr'dan murad, âhir. zaman peygamberinin | gönde- 
rildiği asırdır. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, peygamberini gönder: 
diği zamanın şerefine. ve önemine işâret ederek asra kasem buyur- 
muştur. Âyeti celileyi bu şekilde tefâir edenler, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün şu hadisini: buna delil getirmişlerdir. Şöyleki : 

- Sallellâhü aleyhi ve sellem : Sizin meseleniz, sizden önce ge- 
çen şu kimsenin meseli gibidir. Bir kimseki ırkat tutmak istedi de : 
«Sabahtan öyleye kadar bir kırata kim çalışır?» dedi. <bu ücrete» ya: 
hüdi çalıştı. Sonra : «Öyleden sonra ikindiye kadar bir kırata kim 
çalışır?» dedi. sbuna da» nasaara çalıştı. Sonra ikindiden akşama 
kadar iki kırata kim çalışır?» dedi. «bu na da» Siz çalıştınız. Yahud 
ve nasaar buna gazablandılar da : «Biz çok. ış yaptık; az ücret al- 
dık.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri onlara; 
«Sizin ücretinizden bir şey kestim mi?> buyurdu. Onlar : «Hayır!» 
dediler ALLÂH Teâlâ : Öyle olunca «çok vermek» benim fazılmdır, 
dilediğim kimseye veririm, buyurdu, «Ey ümmetim-» sizler ameli az 
ücreti çok olandan oldunuz, 'buyurdu. El - Hamdülillâh!. 

Bu hadisi şerif, «Vel - Asr» kelimesinin ALLAH'ın Rasülünün 
zamanına muhtas olduğuna delil irad edilmiştir. Bu kavle göre âye- 
tü celilenin takdiri : « AZİL » demektir. Yâni: Senin için- 
de bulunduğun şu asra kasem .ederim, ahılamınadır. | Ni 

Teğlâ ve tekaddes, bu âyeti çelile ile peygamberin bulunduğu 
Sli) » âyeti ile de peygamberin mekânı olan «Mek. 
keye>,; « İK» âyeti ile de Peygamberin. ömrüne kasem buyurmuş- 
tur. Sanki Teâlâ ve tekaddes : «Yâ, Muhammed! Senin gönderildi. 
ğin asra, sâkin olduğun şehre «Mekkeye» ve senin ömrüne kasem 
ederimki : Sen. onların içinde bulunuyorsun, onları islâma dâ vet 
ediyorsun da onlar senden yüz dönüyorlar, sana iltifat etmiyorlar. 
Öyle olunca : Onların hüsranlarından büyük, onların hüsranların- 
dan üstün, zarar ve ziyan olamaz, buyuruyor. 

5 — Vel - Asr'dan murad gündüz ve gecedir. Gece ile gündüze, 
ikisine birden <asran» denir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Gece ile 


asra, « 
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gündüze kasem etmiştir. Ziyraa : Gece ile gündüz insanların iş yap- 
malam husüsunda iki hazinedir. Bu iki hezineden hakkı ile feydâ- 
laranlar dünyâ ve âhıret seâdetini kazanmış olurlar, 

Ma'nâ : ASRA; yâ'ni : Dehre, gündüzün taraflarına, ikindi vak- 
tina, ikindi namazına, peygamberin, EEE asra, bir asra, gece 
ile gün düze kasem ederimki : ( 315 Z3yİ NO Hakikaten insan cin- 
si hüsran içindedir. Dâimi Zarar ve ziyanı, içindedir. 

SEBEFİ NÜZÜL : Âyeti celiledeki El - insan kelimesinin başın- 
da bulunan elif lâmin cins veyâ ahd için olduğuna göre sebebi nü 
zülün umum veyâ muayyen kimseler hakkında nâzil olduğu Üze- 
rinde iki kavil vardır. Elif lamın cins için olduğu kavle göre «elleziy- 
ne âmenü» o terkibinin el - insan kelimesinden istisnâ olduğuna 
delâlet eder. Buna göre âyetin anlamı : Asra kasem ederimki : İn- 
san Cinsi cidden hüsran içindedir. İmân edip ameli saalih işliyenler 
zarardan müstesnâdır, demektir. 

İkinci kavle görse : Elif lâm ahdiçin olmuş olur. Buna göre âye- 
ti celiledeki insan lâfzından murad, muayyen şahıstır. İbni Abbas : 
Bununla müşriklerden Velid bini Muğire, Âs bini Vâil, Esved bini 
Abdül - Muttalib gibi belli şahıslardan mürekkeb bir cemâat mur- 
rad ediliyor, demiştir. Bu kavle göre âyeti celileler bu şahıslar hak- 
kında nâzil oldu, demektir. Mukaatil : Ebü Leheb hakkında nâzil 

oldu demiştir. Merfü' bir haberde de Ebü Cehil hakkında nâzil ol- 
duğu -ivâyet'edilmiştir.. 

» Rivâyet edildiğine göre; - adları beyân edilen müşrikler, Peygam- 
ber” sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında : «Cidden Muhammed, açık 
bir zarar içindedir.» demişlerdi. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, böyle diyenler hakkında bu süreyi inzâl buyurdu da 8as5-. 
ra kasem ile hakikatın müşriklerin dedikleri gibi olmadığını, hüs- 
randa olan Hazreti Muhammedin değil, asıl Kendilerinin hüsranda 
olduklarını beyân buyurdu. 

| HUSR ve HUSRAN : Kelimeleri, eksilmek ve noksanlaşmak ar 

lamına olup re'sül - mâlın, yâni : sermâyenin eksilmesi ve zâyi' ol- 
ması, demektir. 'Âyeti celiledeki HUSR, hakkında, iki türlü tefsir vâ- 
rid olmuştur. Biri : El - insan kelimesindeki elif lâmın cins, için ol- 
duğu anlamıdır ki; buna göre mânâ ; İnsan. cinsinin nefsi ve malı 
cidden bir husran içindedir, ancak imân edip te iyi ameller ışliyen 
şu kimseler başka. Onların nefisleri ve malları helâkta değildir. 
Çünkü : Onlar iman ve amelleri ile nefislerini ve mallarını helâktan 
korumuşlardır. 

İkincisi ;: Elif lâmın kâfire Kamlolunduğu anlamıdırki, buna gö- 
re mânâ : Hakikaten kâfir insan delâlet ve husran içindedir. Yal 
nz imân edenler bundan müstesnâdır. İmân ettikleri için onlar hüs- 
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Ümit 


randan, «ziyandan» kurtulmuşlardır, demektir. Bir de husr kelime- 
sinin nekre olarak irad.nda bâzı nükteler vardır. Ziyraa : Nekre 
bâ'zı kerre korku, bâ'zı kerre de hakaaret ifâde eder. Birinciye göre 
mâ'nâ : İnsan öyle büyük, öyle azım bir hüsran içindedirki : Onun 
künhünü ve azametini ancak, ALLÂH bilir. Ziyraa : Kulun işlediği 
günâh, işlenilen kimselere göre değişir. Yâ'ni : Hakkında suç işle- 
nen kimsenin şahsı ve topluluk içindeki durumuna göre irtikâb 
edilen suç küçülür veyâ büyür, Meselâ alel -âde bir kimsey3 karşı 
irtikâb edilen bir suç, memleketin büyüğüne karşı işlendiğird: son- 
rakinde daha fazla hakaaret sayılır. Bu böyle olduğu gibi, İnsanla- 
ra karşı işlenilen bir suç, Bütün varlıkların Haalikına karşı işlendiği 
zaman, suç ayni ciduğu halde elbetteki günâh daha büyüc olmuş 
olur, Bır de işlenilen suç, ni'metin büyüklüğüne göre de değişir. Ni- 
İmet ne kadar büyük olursa suç ta o nisbette büyük olur. Binâen- 
aleyh : Her iki yönden de kulun Haalıkına ve onun sonsuz ni met- 
lerine karşı işlediği isyanların günâhları da o n:soxette büy: : olur. 
- Şüphe yokki, kul da günahı nisbetinde hüsran /e elâk içinde kalır. 
HUSER, . kelimesinin nekre olmasının tahkir için olduğuna göre 
mâ'nâ : Cidden insanın husraanı şeytanın husraanının dünundadır. 
/Bu anlam insan için ufak bir teselliyi ihtivâ eder. Çünkü : ALLAH - 
ın mahlukları içinde insandan daha âsi, deha büyük günâhkâr bir 
mahluk daha vardırki, o da Şeytanudır. İnsanın &üfrü ne kadar bü- 
yük olursa olsun, yine şeytanın küfründen küçüktür ve ondan aşa- 
ğıdır. Bununla berâber ssahholan önceki an'amdır Bir de <a > 
kavli şerifi ohüsranların çokluğunu bildirmekle berâber ifisanda 
mevcüd olan imânı da ifâdeden haali değildir. Fakat, asıl hüsran, 
insanın Rabbısına ibâdetten mahrum olmasıdır. Cenuetten mahrum 
olmek, cehenneme girmek husranları, ALLAH'a, ibâdet hüsranların 
dan ehven kalır. Çünkü : ALLAH azze ve-celle, insanları Ve cinnileri 
kendisine kulluk etmeleri için yarattığını, <yji)bd0/ zall » âyeti ce 
lilesi ile beyân buyurmuştur. İnsanın yaratılışındaki asıl gaaye Al. 
UÂH'a kulluk yapmaktır. Bu da gaayelerin en büyüğü, maksadların 
eği yükseğidir. Bundan mahrum kalmak hüsı.nların en büyüğü ve 
: in en şenidir. 
şnilala ve tekaddes Hazretlevi HÜSRAN. kelimesini bir kaç ş€- 


kilde büyültmüştür. Şöyleki : < zl » nazr.ı Serijfi zari olduğun- 
dan hüsranın insanı her yönden kapladığını, ve insanın hüsran için- 
de boğulduğunu ifâde eder, Sâniyen teâlâ ve tekaddes, hüsran, ke- 
limesini tahkika delâlet eden <İnne» kelimesi ile te'kid etmiştir. Bun- 


lardan baska, « » nazmı şerilinin anlamında ise iki ihtimal 
ir | 4» Zn 


v5 t b Li Lİ - 
e 3.14. takdirinde olmasıdır ki, insan hakikaten 
vardır. Biri : « Mn ve) 
, # NER ye i 
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hüsran yolundadır, demek anlamınadırki : Bu yol da cehennem yo- 
ludur; İkinci -ihtimal ise, ŞEYDA vi» demek . takdirindedir. 
Yâ'ni : İnsan cinsi, cidden hüsrandan aslâ ayrılmaz, demek anla 
mınadırki : Bu anlam önceki anlamdan daha geniş ve daha ihaâ&- 
talıdır. Çünkü : İnsan kıymetli ömrünü zıyâa uğramaktan aslaa 
kurtaramaz. Ziyra& : Hüsran re'sül - mal, denilen sermâyenin Zi- 
yâıdır. İnsanın en kıymetli sermâyesi ise onun ömrüdür, Ömür ise, 
her dakika, her an zâyi olmaktadır. Bu ziyânm önüne ise aslaa 
kimse geçemez, Bu zâyi' olan ömür, mâ'siyete sarfedilmiş ise, şüphe . 
yokki, bu bir hüsrandır. Zaayi' olan bu ömür mubah olan bir şeyle 
seçirilmiş ise, arkaya bir sevâb ve bir eser bırakmadığından bu da 
bir hüsrandır. Çünkü : Geçen ömür ile faydalı bir şey elde edile- 
memiştir. İnsan geçen ömrünü tâata sarfetmiş ise, bu bir kazanç Ol- 
makla berâber, tâatlarda bir birlerine nazaran farklı olduklarından, 

insan bunun en mükemmelini yapamamış ise, bu da bir nevi hüs- 
randır, Kaldıki : İbâdetlerin tamamı ve en mükemmeli üzerinde hu: 
şü' ve hudü gibi mâ'nevi kıymetlerin değeri çok büyüktür. İnsan tâ- 
atta huşü ve hudüun en mükemmelini yapabilmeliki, tâat tamam 
ve mükemmel olsun da insan da bundan kurtulsun, Bu ise çok güç 
ve çok zordur. Burada ilmin de ayrıca bir te'siri vardır. Bilgi ne ka- 
dar çok, ne kadar kuvvetli olursa, havfi ilâhi da o nisbette çok olur. 
Tâatta o derece tam ve mükemmel olur. Çünkü : : Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri, Kur'ânı xeriminde « gin e ENİ » buyurmuştur (1). 

Şu izaaha göre: İnsanın tam ölarak hüsrandan kurtula bilmesi 
İçin iâatta ilminin, huşü' ve hudüunun mükemmel olması icâbe- 
der? Bunlar tam olmadıkça insan her ne kadar çok ibâdet ederse 
de tâatın daha üstününü yapamadığından yine bir nevi hüsran 
, içinde demektir. - 
İ Hakiki seâdet âhiret seâdetidir. Bu da insanın dünyâdan yüz 
çevirmesi ve âhireti sevmesi ile mümkün olur. Halbuki insanı âhı- 
'rete dâ'vet eden sebebler göz önünde değildir, gizlidir. İnsanı dün- 
yâya dâ'vet eden sebebler ise, açık ve meydandadır. Bunlar »Beş duyu, 
şehvet ve gazab gibi maddi vasıflardır (Böyle olduğu için kısmı 
küllisi ve hattâ hepsinin kalbi ve rühu dünyâ sevgisi ile doludur, 
bu sebebledirki bütün insanlar dünyâyı Okazanma peşindedirler. 

Böyle kimseler ise, şüphe yokki hüsran ve helâkten haali değiller- 
dir. 

Mâ'nâ : Asıa kasem ederimki : Hakikaten insan cinsi hüsran- 

dadır. Âyeti celilede fâsıklar için şiddetli vaid vardır. Ayeti celile 


“ (i) Kullarından ALLAH'tan en çok korkanlar, ancak âlimlerdir. 


— 174 — 


insan cinsinin mutlaka hüsranda olduğuna delildir. Sonra imân 
edip iyi ameller işliyenler istisnâ edilmiştirki bu da iki şarta bağ- 
lanmıştır. Bunlardan biri imân, digeri amel. Bunlardan biri bulun- 
madığı takdirde, insan hüsrandan kurtulamaz. Bu iki şartı nefsin- 
de cem'eden kimse ise çok azdır. Böyle olduğu için hüsrandan kur- 
tulan az, ziyânda olanlar ise, çoktur, Azâbdan kurtulanlar çok dahi 
, olsalar korku yine büyüktür. Helâk olan çok olduğunda 'ise korku 
daha büyüktür * | vi 

Mânâ : Asra kasem ederimki, insan cinsi sonsuz bir hüsran 
içindedir. ( GAY) şu kimseler; yâ'ni : Şu dört vasfı kendisinde 
— toplamış olan kinıseler hüsrandan berilerdir, Şöyleki : 

ıı — Az) Onlar ALLÂH'ın varlığına, birliğine. noksan sı- 
fatlardan beri, tam sıfatlarla muttasıf olduğuna, ALLÂH'ın melek- 
lerine, kitablarıma, sayısı bizce mâ'lüm olmıyan nebilerine, kıyâ- 
met gününe, cennet ve cehenneme, o gün iyilerin mükâfatlarını gö- 
receklerine, kötülerin cezalarını çekeceklerine, sonsuz bir hayâtın 
başlıyacağına; hülâsa : imânın altı esâsına imân ettiler. Bununla da 
kalmadılar : a | | Ni | . 

3 — LİNE) Güzel güzel ameller yaptılar. ALLAH Teâlâ- 
nın emirlerini tutup nehilerinden kaçtılar. İmanları kalblerinde ve 
dillerinde kalmadı, kanlarına geçti, etlerine karıştı, kemiklerine iş- 
ledi. Böylece her yanları iman merkezi haaline geldi. Vücudları her 
» yönden harekete geçerek ALLÂH yolunda çalıştılar. Bedenlerini ve 
ruhlarını gece, gündüz ALLÂH yolunda işlettiler. Böylece bir 'a- 
raftan kâmil insan haalini alırken diger yandan mallarıyla başka- 
larına yardımda bulundular. Böylece hem nefislerini kemâ.e erdir- 
diler, hem de başkalarının dertlerine ortak olmak suretiyle insanir 
ğın en yüksek mertebesine, en ulvi şâhıkasına yükselmek şerefine 
nâil oldular Yüksek ahlâk faziletinin nümünesi, insanlık n eziyye- 
“ tinin sembolu oldular. Böylece insanın yaratılışındaki en yüksek gâ- 
yeye eriştiler. Hem kendilerini hüsrandan kurtardılar, heri de baş- 
kalarını hüsrandan kurtarmak için durmadan çalıştılar. Şöyleki : 
ar aki ) Onlar; imân edip ameli saalih işliyenler hak 
ile vasiyyetlöştiler. Yâ'ni ; Hem kendileri hak üzerinde oldular, hem 
“de bir birlerine hak ile vasiyyet ettiler imân edip iyi ameller yap- 
makla kalmadılar. Başkalarına, hem cinslerine hak yolunda oımakla 
tavsiyelerde bulundular. Dünyâ ve âhıret işlerinde bir birlerini hile 
ve hud'alarla aldatmadılar, riyâkârlık yapmadılar. Emir bilmâ TUL, 
“ nehi anil-münker esâsına saadık kalarak bir birlerini hakka dâvet 
ettiler Hem kendileri hak yolunda oldular, hem de başkalarını hak 
yoluna dâ'vet ettiler. Böylece hem ziyandan, hem de ziyenkârlık- 
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tan sakındılar. Fâni dünyânın çekici ve fakat, geçici olan varlıkla- 
rna aldanmadılar ve baskalarına da -aldanmamaları için öğüdler 
verdiler, Bununla da, iktifâ etmediler de : 

va — | pa yy J) Hem de sabır ile vasiyyetleştiler. Dünyâ 
hayatta ve ibâdette kendileri sabırlı oldukları gibi, başkalarına da 
sabır tavsıye ettiler. Çünkü : Zamanın icâbı, nefsin arzuları, dünyâ 
zinetlerinin câzibeleri, nüsran içinde kalanların çokluğu karşısında 
iy: ameller işleyip te zarardan kurtulmak çok zordur. Hüsrandan 
kurtulup selâmete ermek için bir çok bâdireler geçmek, sıkıntılar 
çekmek, tehlikele: atlatmak lâzımdır. Bunun için de her türlü zalh- 
met ve meşakkatleri yüklenmek ve bunlara katlanmak zarüreti var- 
dır. Bunlarda ancak sabır ile olur. 

Sabır husüşunda Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : Lukman süre- 
sinde; lukman aleyhisselâmın oğluna vasiyyetini ihbar ile şöyle bur 
yurmuştur. Ey oğulcuğum! Namazı ikaame et, mârüf ile emret, 
münkerden nehyet, sana isâbet eden musibetlere sabret, hakikaten 
bu da azmi umurdandır, demiştir (1). El - Beled süresinde ise, aka- 
beye imân ile berâber onu yüklenmede bir birlerine sabır ve mer- 
hamet tavsiye edenlerin eshaabı omeymeneden olduklarını beyân 
buyuruyor. El - Beled süresine bakılsın!... 

Bu âyeti celile, hüsrandan kurtulmanın imân ve emeli saalih 
ile olacağına, ameli saalihin ise,.tâatta bulunup emir bil-mâ'ruf, 
nehi anil-münker'le olacağına, bunların ise hak ile ve sabır ile ve 
siyyetleşme ile olacağına, bunun için de -bir takım zahmet ve me- 
şakkatlere katlanmak lâzım geldiğine, yâ'ni : Bunların hepsinin sa- 
bır ile elde» edileceğine delil vardır. Bu da başlıca iki kısma ayrılır. 

Biri :'Elem ve meşakkatlere sabretmektirki : İyi ameller, tâat 
ve mücâhede gibi külfetli ve meşakkatli hayır işlere tehammül ile 
yüksek mertebelere nâil olunur, 

“İkincisi : Nefsin hoşlandığı lezzet ve şehvetlere, önü güzel ve 
hoş görünüp te sonu helâk ve hüsranlara götüren haram ve menhi 
olan kötülükleri işlememeğe sabretmektir. Çünkü : İnsanları cehen- 
neme sürükleyen ancak bu iki durumdur. Bunlar hakkında pey- 
gamberimiz Muhammed Mustafa sellellâhü aleyhi ve sellem : «Cen- 
net güçlüklerle, ateş te şehvetlerle süslenmiştir.» (1) buyurmuşlar- 
dır. Ö makamlara erişebilmek için bütün zorluklara, güçlüklere ve 
meşakkatlere sabr ile tehammül etrnek gerektir. Takvâlar sabretti- 
ler, hüsrandan kurtuldular, âlimler sabrile ilim saahibi oldular, şe- 
hidler sabrile kanlarını döktüler yüksek derecelere nâil olduler. 

Kur'ân dili şu mealdeki tafsilâta devâm, ile diyorki : «Yaratılı- 
şın te'siri inkâr olunmamakla berâber sabır husüsunda, terbiyenin, 
alışkanlığın, azm ve iraadenin, bil-hassa imânın büyük önemi var- 
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dır. Bunun için teâlâ ve tekaddes Hazretleri mü'minlere hıtasben : 
«Ey o imân edenler! Sabredin ve sabırda yarış yapın.» (2) diye em- 
retmiş. Sonra da «Cidden ALLAH sebredenlerle berâberdir.» (3). 
«Ancak sabredenlere ecirleri hesabsız olarak verilecektir» (4) bu- 
vurmuş. Peygamberine de : «Yâ Muhammed! Sâbredenlere müjde- 
le!» (5) diye emretmiştir. Peygamberimiz 'de : «Sabır genişliğin 
anahtarıdır.» (6) «Sabreden kimse zafere nâil olur» (7) buyurmuş- 
lar ve sabrın değerini beyân etmişlerdir. Bu izahtan asıl sabrın; 
iman, ameli saalih, hak ve hayır yolunda yapılan sabır olduğu anla- 
sılmış oldu, demektir. Yoksa her zillete katlanmak, her meskenete 
tehammül etmek, haksız yere ezilmek, içinde bulunduğu bataklık- 
tan kurtulmağa çalışmamak, pislikler içinde boğulup gitmek, baatı- 
la ve haksızlıklara karşı hiç bir harekette bulunmamak makbul 
bir sabır değil, mezmüm bir sabır, bir sabrı hımâridir, Bu da mer- 
düd bir zillettir. Bunun içindirki : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
«İzzet, kudret ALLÂH'ın, Rasülünün ve mü'minlerindir, buyurmuş. 
"(8) hem de zillet hakkında da : «Onun 'için zilletten veli olmadı» 
demiştir.» 

Vel - Asr süresinde hüsran hakkında şiddetli bir vaid vardır. 
Ancak şu dört şeyi «imân, ameli saalih, hak ile vasiyyetleşme, sabır 
ile vasiyyetleşmes yapanlar müstesnğdır. Onlar hüsrandan kurtul- 
muşlardır. Bunları yapmıyanlar veyâ birini ve bâ'zısını yapıp ta 
bâ'zısını yapmıyanlar hüsrandan kurtulamamışlardır. Ziyraa : İmân- 
sızlar bir şeye istinâd etmedikleri için dayanacak bir mesnedleri ol- 
madığından hüsran içindedirler. Bastıla i'tikad eden ve hu İTİZâğ 
içinde hayır amel işleyenlor üe &hüsrandaaırlar. Ziyraa ; Onların 
imanları baatıl olduğundan, baatıl iman ile berâber hayır ameller 
bir işe yaramıyacağından hep hüsran içinde ve cehennem yolların-. 
dadırlar.. ” 

Hakka iman edip te iyi ameller yapmıyanlar da hüsrandadır- 
lar, Ziyraa : Günâhı sevâbından ağır gelen âsi mü'minler de hüs- 
raanın kendisi olah cehenneme gireceklerdir. Her ng kadar hakka 
imanları onları ebedi cehennemde kalmaktan kurtaracaksa da ce- 
henneme girmelerine mâni olamıyacağından, bir nevi hüsranda kal- 
mışlar demektir. . n 

Hak ile vasiyyetleşmiyenler de dini bir vecibeyi terketliklerin- 
den dolayı bir nevi' hüsrandadırlar. Ziyraâ : Dine dâ'vet, nasihat, 
emir bil-mâ'rüf nehi anil - münker, nefsi için istediklerini başkaları 
için de istemek mü'minlerin dini vazifeleri olduğundan bunları ter- 
ketmek te ayrı birer hüsrandır. Sabır ile vasiyyetleşmemekle hüs- 
randır. Ziyraa : Yukanda izaah edildiği vechile iman, ameli Sag 
lih, hak ile tavsiye bunların hepsi sabra dayanır. Sabır olmazsa şe- 
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bât olmaz; sebât olmayınca bunların hiç biri de hakkı ile ifâ edile- 
mez. Bundan dolayı : 

ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Kur'ânı keriminde ; «Münker- 
den nehyet ve Sabret!» buyurmuştur (1). Hazreti Ömer radıyallâ- 
hü anh Hazretleri de : «Bana ayıblarımı gösteren kimseye ALLÂH 
rahmet gisin.» demiştir (2). Bunda bizim için çok büyük ibret ders- 
leri vardır, Âyeti celile hakkın ağır olduğuna ve buna da bir takım 
meşakkatlere bağlı olduğuna ve mihnetlere katlanmadan hakkın ye- 
rine getirilemiyeceğine delil vardır. Bundan dolayı bak ile vasiy- 
yetleşme, sabra bağlanmıştır. 

Yukarıda beyân edildiği üzere bu kısa süre bütün Kur'ânın Öze- 
ti mesâbesindedir. Bunun tafsili ise, Kur'an demektir. Bunun için 
ALLAH'ın Rasülü ve onun muhterem : arkadaşları bu süreye çok 
önem verirlerdi. Eshabdan iki zât bir birine kavuştuğu zamanı, biri 
digerine bu süreyi okumadan, hem de biri digerine selâm vermeden 
aslaa ayrılmazlardı, ALLAH onlardan raazi 'olsun! 

Biz de onlardan ibret alarak bir meclisten kalkılacağı zaman 
veyâ bir kaç arkadaş biraz konuştuktan sonra, bir birimizden ayrı- 
lacağımızda bü süreyi okumadan ve yek digerimize selâm verme- 
den aymlmamağa ve böylece hüsrandan sakınmaya çalışalım. Al- 
LÂH hepimize muvaffakiyyet versin! 

30/9/1962 Pazar Saat : 11.30 Konya 


Vel - Asr süresi burada bitmiştir. Bunu El - Hümeze süresi tâ- 


kib edecektir." 
ALÂ )EsA 
BU. SÜRE EL - HÜMEZE SÜRESİDİR. 


HÜMEZE süresi ihtilâfsız Mekkede nâzil olmuştur. Âyetleri 
Dokuz; Kelimeleri : Otuz; Harfleri : Yüz otuzdur.. . 
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AZAMETLİ ANLAMI : VEYL, ner bir hümeze lümeze içindir 
(1). Şu kimseki, malı topladı da saydı da saydı (2). Hakikaten malı- 
nın kendisini ebedi kılacağını zannetti (3), Hayır iş öyle değil, el- 
o bette o, Hutameye atılacak (4). Hutame nedir, sana ne bildirdi? 
(5). ALLÂH'ın tutuşturulmuş bir ateşidir (6). O ateşki, kalblere mut- 
tali" olur (7). Doğrusu o, üzerlerine kapatılmıştır '(8). Uzatılmış di- 
rekler içinde! (9). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bâ'zı müfessirler sürede beyân edilen vaidin 
belli kimseler hakkında olduğunu beyân etmişlerdir, Şöyleki : 

Ataa ve Kelbi : Ahnes bini Şerik hakkında nâzil olduğunu ri 
.vâyet etmişlerdir. Bu müşrik nâsı çok ayıbler ve nâsı arkalarından 
| çok gibet ederdi. Bil-hassa. bu çirkin fiilini ALLAH'ın Rasülüne karşı 
" yapardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri onu zem ve tâ'n için bu süreyi 
inzâl buyurdu. ” 

Mukaatil : Bu süre; ALLÂH'ın Rasülünü arkasından gibet eden; 
yüzüne karşı da onu zem ve tâ'neden Velid bini Muğire hakkında 
nâzil oldu, demiştir. 

Muhammed bini İshak ta : Bu sürenin Ümeyye bini Half hak- 
kında, nâzil olduğunu işitir, dururduk; demiştir. 

Ferraa : Lâfzın âmm olması, muradın belli bir kimse hakkın 
da olmasına engel olmaz, demiştir. 

Şimdi âyeti celilelerin tefsirine geçiyoruz. Şöyleki : 

( y 5) Bu kelime, zemm ve gazab ifâde eden bir lâfızdır. Elem 
ve meşakkate düçâr olan her bir kimse, kederini ifâde için bu Sözü 
kullanır, veyl ile bed düâ ederde: «Fülâr kahrolsun, fülân helâk 
olsun, fülân azâb olsun, fülânın başına gelmedik kalmasın; gibi 
bed düğlar da <Veylün li fülânın» der. 

Kelimenin aslı : «Vey li fülânın» olup arab isânında çok kul- 
Janıldığı için dülân» kelimesi hazfedilmiş, VEY lâfzı lâm harfine 
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vaslolunarak «veyl» şeklini almış ve böylece arab dilinde kullami- 


mıştır. 
VEYL, Kelimesinin cehennemde bir vâdi olduğu da rivâyet edil- 


miştir. Kelimenin nekre olarak iraadı tâzim içindir. Yâ'ni : Keli 

menin anlamını büyültmek için nekre olarak irad buyrulmuştur: 
Mâ'nâ : Öyle şiddetli, öyle azametli, öyle korkunç bir veyldirki, 

onun künhünü, hakikatını ancak, ALLÂH bilir, demektir, Şu izaaha 


sâre veyl kelimesi, gerek helâk enlamına olsun, gerek cehennemde 
bir vâdinin ismi olsun, bu sürede şiddetli bir vâidi ifâde eder. 
Müfessirler, bu vaidin her hümeze ve her lümezeye şâmil olup 
olmadığı üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Muhakkıklar : Kim olursa ol- 
sun, bu vaid bu kötü fiilleri yanan her hümeze ve her lümezeye şâ- 
mildir. Ziyraa : Sürenin belli &işiler haklarında nâzil olması, anla- 
mın umüma şâmil olmasına ewgel olmaz, demişlerdir. Doğrusu da 


pi 
- 


budur. 
iu Mâ'nâ : Vey; şiddetli azâb, bed düâ, cehennemdeki vâdi, 
Sli a ei ) her hümeze ve her lümeze içindir. 

HÜMEZE, Kelimesi : Kırmak anlamına gelen HEMZ'den mubâ-. 
iağa ile ismi fâildirki, kişinin ardından aybını söyliyen, ardından 
gibet edip yüzüne karşı tâ'neden kimse, demektir. Kişinin ardından 
aybını ve gibetini nakleden kimseye de <lümeze» denir. 

LÜMEZE, kelimesi de LEMZ masdarından ismi fâildir. LEMZ, 
Kelimesi : Göz ile işâret anlamına olup ayıblamak, tâ'netmek, vur- 
mak Ve defetmek anlamlarında kullânılır. « Edi » VE « id ke- 
limeleri MİM harilerinin süküni ile olduğunda ismi mef'ül anlam: 
larında kullanılır. Halkı kendisine güldüren mashara kimse, demek- 
tir. Taklidler ve komiklikler yaparak halkı kendisine güldürür. Hal- 
kı kendisine güldürmek için öyle masharalıklar yaparki, çirkin söz- 
ler söylemek, ağzını yüzünü eğmek, hattâ şetm bile yapmaktan çe- 
kinmez, Bu kelimeler. böyle çeşitli anlamlar ifâde ettiklerinden bu 
hususa müfessirler çeşitli tevcihler de bulunmuşlardır, Şöyleki : 

1 — Ibni Abbas; HÜMEZE : Çok gibet eden; LÜMEZE de : Çok 
ayıbiz yan, demek anlamınadır demiştir, 2 — Ebü Zeyd : HÜMEZE- 
eli ile, LÜMEZE, dili ile ayıplıyan kimsedir, demiştir. 3 — Ebül Âli- 
ye : fiümeze, yüz yüze; Lümeze gıyabdan ayıblıyan kimsedir, de- 
miştür 4 — Hümeze, cehren; Lümeze, kaş ve göz ile gizli olarak ezâ 
den , Giye de tefsir edilmiştir. 5 — Hümeze, Lümeze : Öyle kimse- 
ki, REsı istemedikleri şeylerle lakaplayan, kimsedir. Velid bini Mur- 
gire “unu çok yapardı. Lâkin onun bulunduğu mansıba bu hiç ya- 
kışm.-zdı. Bu iş ancak aşağılık kimselerin yaptığı şeylerdi. Velid ise, 
müşrikserin büyüklerindendi. Böyle kimseler, nâsı güldürmek için 


( 
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sözleri ie, sesleri ile, fil ve hareketleri ile kendilerini başkalarına 
teşbih ederierdi. Yö'ni : Nâsı taklid eden her bir kimse âyeti celi- 
lede zikredilen hümieze ve lümeze kelimelerinin anlamlarında dâ- 
hillerdir. Bundan dolayı .: 

Hakem ibnil -âss, ALLÂH'”- Rasülünün yürüyüşünü teklid etti" 
Sallellâhü aleyhi ve sellem de onu Mzdizsden uzaklaştırdı ve ona 
lâ'net citi. | 

6 — Hasen : Hümeze, meclisindeki »rkadaşını göz kırparak eğ- 
lenen, Lümeze de arkadaşını kötülükle -:kreden ve ayıblıy en kimse, 
demektir, demiştir. Ebül - Cevaz : İbni Abbasa, ALLÂH Teâlânanın 
. Gb Jiki » âyetinde <veyl» ile zikrettiği o kimseler kimler- 


dir, dedim. İbni Abbas : «Onlar koğculukla koşanlar, dostlar ara- 
sını açanlar, nâsı ayıblarla vasfedenler.> cevâbını verdi, demiştir. 

Yukanda beyân edilen tevcihlerin anlamları bir birlerine ya- : 
kındır ve hepsi de bir asla raaci'dir. Bu da tâ'netmek ve aybı mey- 
dana çıkarmaktır. Bu da iki kısımdır. Bunlardan biri : Hased ve kin 
zamanlarında olduğu gibi ya ciddi olur. Digeri de : Masharalık ve 
güldürme zamanlarında olduğu gibi, hezl ile, yâ'ni : Lâtife ile olur. 
Bunlardan her biri de, ya dine veyâ tâata tealluk eden işlerde olur, 
yâhut ta dünyâya tealluk eden işlerde olur. Bu da sürete, yürüyüşe, 
Oturuş gibi şeylere tealluk 'ederki, şekilleri sayılamıyacak kadar 
çoktur. 

Şu dört kısım olarak zikredilen aybı ızhaar etme; bâ'zı kerre 
haazıra; bâ'zı “kerre de gayba olur. Bü iki takdir de bâ'zı kerre Söz 
ile; bâ'zı kerre de kaş. göz ve başka işüretlerle olur. Hangisi olursa 
olsun, bunların hepsi nehi ve men'in anlamında dâhildir. Ziyraa : 
Kelimeler mevzü' anlamı ile bir şeyin mevzüu olurlar. O zaman 
kelimeler ifâde ettikleri anlamlarla doğrudan doğruya nehyin anla- 
mı altına girerler. Yâhut lâfız bir şeye mevzü olmaz. Bu zamanda 
kelimeler kıyas hasebi ile nehyin: hükmü altına girerler Binâen- 
aleyh : Her hângi bir kimse gerek Söz ve gerekse işâretle gerek 
huzurde ve gerekse gayıb da her hangi bir kimseyi zemm ve tâ 
neder ve gibet eder veyâ alay eder veyâ eğlenirse bu sürede veyl 
. İle ifâde edilen şiddetli vaide çarpılır. Bu hareketler ALLÂH'ın pey- 
gamberine karşı yapılırsa, vaidin hükmü 'daha fazla. şiddetlenir. 
Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü fnansıb i'tibâri ile dinde insanların en 
büyüğü ve en yüksegidir. Öyle olunca : ALLAH'ın indinde en büyük 
olan bir zâte karşı yapılan tâ'n, <szemm> ve istihzâde o nisbette bü- 
yük olur. Şüphe yokki, büyük olan cürmün günâhı da büyük ola- 
cağından âhır zaman peygamberine yapılan zemm ve istihzâmın 
veyli de büyük, hem de çok büyük olur. | 

Mâ'nâ : Kahrolsun bütün hümeze ve lümezelere; lâ'net olsu, 
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her glaycı ve gibetlçiye, Veyl, denilen cehennem vâdisine yuvarlan- 
sın; hümeze ve lümeze, ( Eh ) O hümeze lümezedirki, ( da ) 


çok mal topladı da ( rae ) onu saydı da saydı. 

«ellezi» ismi mevsülü yukanda geçen slikülli» kelimesinden ya 
bedel olur, yâhut zamm üzere mansub ve merfü' olur. <cemaa» ke- 
liimesi teksir için şedde ile «cemmea>» olarak ta okunmuştur. Bu 
okunuş «addede» kelimesinin okunuşuna ve anlamına muvaafıktır. 
Bu okunuşa göre cemmea kelimesinin anlamı : Bir zaman ve bir 
vakta münhasır değil; şuradan buradan, her gün ve her zaman hiç 
durmadan çok pek çok mal topladı, demektir. CEMAA olarak okun- 
duğunda kelime bu anlamı ifâde etmezse de Fiilde teksir anlamı 
olmadığı için az olsun, çok olsun hırs ile toplanan bütün mallara 
şâmil olduğundan bu anlam daha umümi ve daha şümulludur. Âsı- 
mın kıraatı da böyledir, Yâ'ni şeddesizdir. ' 

<«mâlen» kelimesinin nekre olarak iraadında iki tevcih vardır. 


Birincisi : MAL, kelimesi «... yl ii » âyetinde olduğu gibi, dün- 
yada bulunan her faydalı şeyin ismidir. Dünyânın bütün malına 
nisbetle bir insanın malı çok az ve çok hakir bir şeydir. (Ahirete 
nisbetle ise, lâ şeydir. Yâ'ni : Hiç bir şey dekildir. Binâenaleyh : 
Böyle çok az ve çok hakir bir şeyle iftihar etmek insana lâyık ol- 
maz. İkincisi : «mâlen» kelimesinin tenvini tâ'zim içindir. Buna gö- 
re mânâ: Sonu İesâda giden hangi malki, ne kadar çok olursa ol- 
sun, onunla iftihar etmek âkil kimselerin kâri değildir. 

< 1S » Lâfzı şerifi üzerinde bir kaç tevcih beyân edilmiştir. 


I — Bu kelime gelecek için mal veyâ silâktan bir şeyler toplayıp 
9 — 


hazırlamak anlamına gelen « “3 » kelimesinden alınmıştır. 2 
Saymak, demek olan <adad» kelimesinden alınmıştır, Şeddesi çok- 
luk anlamını belirtmek içindir. Şu benim, şu da benimdir, diye say 
dığı mallar akşamlara kadar onu meşgul kılar. Gece olunca da ma- 
lını muhafaza altına alır ve gizler, demektir. 3 — Çokluk anlamı- 
nadırki, çoğalttı da çoğalttı, demektir. Son iki kavil aded anlamına- 
dır. Önceki kavil de hazırlayıp hıfzetmek aniamınadır. 

Mâ'nâ ; VEYL, zemmeden ve giybet eden şu kimse içindirki : 
O dünyâyı topladı hıfzetti, şu benim, şu da benim, diye saydı da 
onlarla öğündü durdu. Bu kadarla da kalmadı da : 

a ri 22) Malının kendisini dünyâda ebedi kılacağını 
zanneder. Bütün emeli dünyâyı toplamak olduğu için bu kuruntu 
onu aldatır. O kadarki, bu hal, onun aklına, fikrine ve bütün şuü- 
runa hakkim olur dâ başka hiç bir şeyi görmez, hiç bir şey düşün- 
mez. Her şeyi unutur, Hattâ ölümü bile. unutur. Kendisine ölümü 
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hatırlatan her şeyden nefret eder. İçlerinde öyleleri de vardırki, 
günlük kazancına kanâat etmez de daha fazlasını ister, Günlük ka- 
zancı yüz bin lira olan bir zenginin : «Bundan ne çıkar, hiç olmazsa 
günde yarım milyon bâri kazanç olmalı.» dediğini duyduk. Ne ya- 
zıkki, bütün topladığı o mallar onu ölümden kurtaramadı da genç 
diyecek bir vaşta kabristan yollarını boyladı. Yine bunların içlerin- 
de öyle zavallılar da vardırki, Dünyâda zengin olmiyanların âhı- 
rette de fakir olacaklarına inanmışlardır. Mekke müşriklerinin 
inançları da böyle idi. Rabbımız celle ve alâ Huzretleri bu zavallıla- 
ra akil, ve firâset versin. | N 
ALLÂH'ın verdiği aklı dünyâya sarfedenlerin ve dünyâya tapan- 
ların sayısız çeşitleri vardır. Hepsi de hüsrandadır. Hepşi de zavallı- 
dır. Rabbısını ve ebedi hayâtı düşünmez. Âhiretin : İmân, amel ve 
faziletle kazanılacağını bilmez. Malına güvenip te başkalarını hiçe 
savanlar ve fakirlerle alay edenlerden her gün bir çokları bütün mâ 
melekini bırakıp gelmez yolaara gidenler her gün görülüp durmak- 
tadır. Bunların hepsi birer ibret dersidir ammğ, elverirki bu ders 
- lerden ibret alacak akıllı kimseler bulunsun. İ 
Ahnes bini Şerik denilen müşrik zengin bir kâfir idi. Bir rivâ- 
yete göre on bin dinar altunu vardı. Bu servet onu ölümden kurta- 
ramadı, küfür içinde hüsranlara boğulup .gitti. Zamanımız da mil- 
yarlar saahibi olan zenginler vardır, Bunlar servetlerinin çoğunu 
gayri meşrü vollardan toplamışlardır. Kendilerini muhalied kıla 
caklarını zannettikleri bu muazzam servetlerinden hiç biri saahi- 
bini ölümden kurtaramamış birer birer helâk olup gitmişler ve haa- 
len de gitmektedirler. O muazzam servetler de eriyip akıp gitmiş 
tir. Çünkü : Mâlın ve servetin saahibi ancak ALLÂH azze ve celle 
Hazretleridir. Muhalled kılacak ta odur, ödürecek te odur. Ahiret 
ni'metlerine zikri cemil ile nâil olunur. Mel toLlamak veonarı S&7- 
makla değil!... 
Veyl her hümeze lümeze içindir. O ki, mal topladı, onu saydı 
da saydı, Malını da kendisini ebedi kılacağını zanneili. zl Hayır, 
iş onların kuruntuları gibi değildir. Malları onları ebedi kılamaz ve 
onlara SONSUZ hayâtı temin edemez. Önceki sürece geçtiği vechile 
insanı dünyâ ve âhiret seâdetinde muhalled kılacak imân, ilim ve 
salâhtır. Bundan dolayı Hazreti Al kerremellâhü vecheh «Ma'ın 
bekçileri ölmüştür. Halbuki'dün onlar dirilerdi. Dünyâ baaki kal- 
dıkça âlimler baakilerdir.» demişlerdir. yâ meli alim lerin arkada 
bıraktıkları kitabları, ilimleri, okuttukları bilginler dünyanın sonu- 
na, kadar devâm edecekler, demektir. Diger bir anlam ile : Hakika- 
ten mal toplayıp onu saymakla meşgül olan o hümeze lümeze, ( 
Re) Celâlım hakkı için elbette Hutameye atılacaklar dır. 
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a KO Kelimesindeki lâm hazfedilmiş kasemin cevâbıdır. 
«nun» harfi te'kid için iraad edilmiştir. NEBZ, her hângi bir şeyi ha- 
kaaretle yakalayıp atmaktır, Âyeti celilede vasfı geçen kâfirin şid- 
det ve hakaaretle yakalanıp Hutama denilen cehenneme atılacağını 
veyandır. Çünkü : Kâfir kendisinin doğru yolda olduğuna ve ehli 
kerametten bulunduğuna i'tikad ederdi. Böyle olmuş olsa idi, ha- 
kaarstle ateşe atılmazdı, 

Bu kel:me, GE diye tesniye lâfzı ile de okunmuştur, Buna 
göre mânâ: O hümeze ve lümeze olan kâfir malı ile berâber; yâ- 
hut o kâfir yardımcıları ile berâber hakaaretle ateşe atılacaklardır. 

HUTAME, Kelimesi : HATM masdarından mubâlâğa ile ismi fâ- 


“ildir. HATM : Kırmak parçalamak anlamlarına geldiği gibi, çok yi- 


yecek yiyen kimseye de HUTAME, denir, Sanki onun karnında tandır 
var da her geleni yalayıp yutuyor, demektir (1). Bir de arablar güt- 
tüğü hayvanlara Şiddetle muâmele yapan ve hayvanları kırıp geçi- - 
ren çobana : <A, Kay » derler. Yâ'ni : Çobanların en şerlisi 
“hayvanları kırıp geçiren çoban» demektir. Bütün bu anlamlarla il- 
gili olarak HUTAME, kelimesi : Kırıp doğrayan, yalayıp yutan! ya: 
kıp yok eden anlamlarına gelirki : Cehennem katlarından yukarı- . 
dan aşağı ikinci katın ismidir. Bunun içindirki müfessirler : HUTA- 
ME, ateş isimlerinden bir isimdir ve cehennem derekelerinden ikin- 
ci derekedir, demişlerdir. 

Mukaatil : HUTAME, derileri eritir, etleri yutar, kemikleri kı- 
rar, kalblere hücüm eder, demiştir. Rivâyet-olunduğuna göre; 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Melek, kâfiri 
yakalar, «Dize dayanasak tahtanın kırıldığı gibi» onu belinden kı- 
rar da sonra ateşe atar, buyurmuştur. Bunların hepsi HUTAME, 
kelimesinin anlamında dâhildir. 

Âyeti delilede cehennemin HUTAME, ile anılmasında faydalar 
vardır. 1 — HUTAME, kelimesi lâfz ve mâ'nâ : İ'tibâri ile «hüme- 
ze, lümeze» kelimelerine uygundur. Ziyraa : Bu kelimelerin vezin- 
leri ayni olduğu gibi; hepsinin anlamlarında da mubâlâğa vardır. 

Teâlâ ve tekaddes, sanki, Ey insan! Eğer sen kaş ve göz ile baş- 
kalarını alay eder ve arkadan gibet edersen; şunu iyi bilki : Arkan- 
da HUTAME var, seni bekleyip duruyor, diyor. 

2 — HÜMEZE, kaş ve göz işâretleri ile, başkalarının kalblerini 
kırmak, tahkir etmek, haysiyyeti ile oynamak süreti ile onları top- 
luluk içinde en zelil ve en hakir dereceye düşürmüş olur. Buna kar- 
sı sanki ALLÂH Teâlâ : Ey Hümeze! Sen alay ile göz kırpma ile baş- 
kalarını insanlar arasında tahkir ediyor, küçültüyorsun, Dikkat et, 
arkanda Hutame var. O hutame de senin belini kırar da ateşin içi- 
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ne atar, buyuruyor. 

“ HÜMEZE, başkalarını kaş ile kırmak, demektir: Fakat, ya Huta: 
me seni öyle bir kırış ile kırarki : Seni ne öldürür, ne de yakanı 
bırakır i 

3 — — Eğlenen ve gibet eden kimse, arkasından ölmüş kardeşinin 
etini yiyen kimse gibidir. Hutame ise, cehennem ateşinin ismidir. 
O da kemiği, eti, deriyi yer tükedir, yalar yutar. 

Hemz ve lemz iki büyük suçtur. Bir Hutame bunlara nasıl ki- 
fâyet eder? denilemez. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Hu- 
tamenin şiddet ve dehşetine işâret buyuruyor. 

( İKİ ) Yâ Muhammed! Hutame nedir, sana ne bil. 
dirdi? O zekâ, dirâyet ve idraak ile bilinecek azâblardan değildir. | 
Onu ancak Rabbın bilir ve sana da Rabbin bildirir. ( EÇ ) İşte 
o, ALLAH ın bir ateşidir, Diger ateşler” gibi değil'dir. Öyle bir ateş- 
ki, ( Da Ni ) tutuşturulmuş, kavratılmış bir ateş; Gittikçe kızışan 


sonsuz bir ateş, sönmez ve yavaşlamaz da. Çünkü o, ALLÂH'ın emri 
ve kudreti ile tutuşturulup yakılmıştır. 

Peygamberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerin- 
de cehennemi şöyle tasvir buyuruyorlar : : Cehennem ateşi bin sene 
tutuşturuldu, kıp kırmızı oldu. Sonra bin sene daha yandı, bem he- 
“yaz oldu. Sonra bin sene daha kaynadı sim siyah oldu. İşte şimdi 
«cehennem» zifiri karanlık bir ateştir, buyurmuşlardırki : Bunun 
ne korkunç. bir, ateş, ne müdhiş bir azâb mahalli olduğunu beyân- 
dır. Neüzü billâhi minha; Yâ'ni : Biz mü'minler cehennem azâbın- 
dan ALLAH'a sığınırız. 

Hazreti Ali radıyallâhü anh Hazretleri de : Altlarından eteş 
kaynayıp 'tutuşurken arzın üzerinde ALLÂH'a isyân edenlere şaşa-. 
rım, demişlerdir. Ali kerremellâhü vechehü Hazretlerinin bu beyâ 
nından yerin altında ateş olduğuna ve bu ateşin cehennem ateşi 
'gibi tutuşup coştuğuna delil vardır. Bu günün fen adamlarının ve 
jeoloji. bilginlerinin teorilerle ballandıra ballandıra ahlattıkları ye- 
rin altındaki ateşi Cenâbı Ali bundan bin üç yüz küsur sene önce 
bir iki cümle ile haber verdiği bu ateşi fen daha yakın zamanda 
bulmuştur. Hazreti Ali bu ateş ile Cehennem ateşini hatırlatmış ve 
cehenhedm at&şinin insanlara ayaklarının altındaki ateşten daha ya- 
kin olduğunu, insanların yakın denilecek bir zamanda kendilerini 
cehennem ateşi içinde bulacaklarını ve bundan korunmak için AL- 
LÂH'a isyandan sakınmalarını ihtaar etmiştir. Kaldıki, cehennem 


ateşi yerin altındaki ateşten kat kat daha üstündür. > 
Mâ'nâ : Hutame, ALLÂH'ın tutuşturulmuş bir dteşidir g ) Öy. 
irki : yel Ai ) Kalblere muttali 
18 tutuşturulmuş bir ateşi kay a 
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olur, 

İTTİLÂ : Tulü' masdarından iftial'dır. TULÜ' : Zaahir olmak, 
açığa çıkmak ve hücum etmek anlamlarına gelir, İTTİLÂ' kelimesi 
ise, üstüne çıkmak ve yukarıdan aşağıya nazar etmek anlamınadır. 
Ayeti celile bu anlamlarla ilgili olarak iki süretle tefsir edilmiştir. 
I — İnsan bedeninde kalbden nâzik ve daha lâtıf hiç bir uzuv yok- 
tur. Bunun içindirki, temâs ile duyulacak ezâlardan kalbden daha 
fazla acı duyacak ve daha ziyâde elemlenecek bir organ yoktur, 
Bununla berâber çok şiddetli ve çok muzlim hutame bütün vücüdu 
kavrayıp ta kalbe kadar indiğinde hal ve keyfiyyet nasıl olur? Bu- 
inunla berâber kalbe kadar inen ateş kalbi yakıp yok etmiyecek, 
ona gereken te'siri yaparak geri dönecek, tekrar vücüdu kavrayıp 
kâlbe ineçek ve böylece devirlerle devâm edecektir. Kalb yanmış Ol- 
sa idi insanın ölmesi lâzım gelirdi. Halbuki Teâlâ ve tekaddes el - 
Â'lâ süresinde «Sonra şaki orada ölmez ve dirilmez.» (1) buyur- 


muştur. | 
Cehennem eleşi sırası ile dışarıdan başlıyarak dariyi; etleri. 
damarları, sinirleri. kemikleri ve bütün uzuvları yakarak, yalayıp 
yutarak kalbe iner, orada gereken elem ve ıztırabları yaptıktan son- 
Ta geri vücüdun nâhiyelerine çekilir. Oralardan tekrar kavrayıp ya- 
karak kalbe iner ve böylece sonsuz olarak devâm eder gider. 


Kaibin azâbına dâir vârid olan şu hadisi şerifin tercemesini de 
alarak tefsire devâm edelim. ALLAH'ın Resülü sellellâhü aleyhi ve 
sellem : Cehennem ateşi, enlinin «vücüdunu» yer. Kalblerinin üze- 
rine iner de orada nihâyet bulur. Sonra ALLÂH azze ve celle onla- 
rın etlerini ve kemiklerini tekrar başkalarına tebdil eder. İâde eder 
(1) buyurmuştur. Cehennem ateşinin böylece vücüdun her tarafın- 
dan kavrıyarak kalbe inmesi ve kalbi her tarafından sararak onu 
elem ve ıztırablara boğması rühâni azâbın şiddetine işâret olmu 


: 


olur. 

2 — -Âyeti celilede diger uzuvlar zikredilmeyip te bunların için- 
den kalbin zikredilmesi, : Kalbierin habis akidelerin, fâsid niyyetle- 
rin ve külrün merkezleri olması hasabiyledir. Çünkü : Kalbler ha- 

atın ukdeleri olması cihetiyle şirk ve küfür gibi fenâlıkların de, 
masını, dımağlar da kötülükleri idraak ile men'etmedikleri için kal- 
bın yardımcıları olmaları sebebiyle cürümde her ikisi de bir birle- 
rinin ayrılmaz rafikleri, demektir. Nezâket ve teessür i'tibâriyle her 
iki uzuvde ayni durumdadırlar. Öyle olunca her ikisi de ayni elem 
ve ızlırabla azâb olmağa lâyıklar, demektir. 

Mâ'nâ : HUTAME ; Öyle tutuşturulmuş bir ateştirki, kalblere 
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muttali oluncıya kadar bütün vücüdu yakar, helâk eder. ( ei 
s7», ) Hakikaten o ateş, o hümeze ve lümezelerin üzerine kapa- 
tılmış ve bastırılmıştır. 0 

MÜ'SADE, Kelimesi : <523)> ve « 21: fiillerinden ismi mef- 
uldür. Mü'sade denilip te mutbaka, denilmemesinin sebebi, Ziyraa : 
Mü'sade kelimesi kapıların kapanmış ve bağlarımış anlamını ifâde 
eder. Halbuki, ITBAK masdarından alınmış olan MUTBAKA, keli- 
mesi kapı anlamını ifâde etmez. Yalnız örtülmüş ve bürünmüş mâ'- 
nalarını ifâde eder. Ayeti celileJde azâb yönünden bir kaç türlü mu- 
bâlağa anlamı vardır. | 

Evvelâ, : Es kelimesi, ateşin kuyu gibi derin bir mevzii ol- 
duğunu 'iktizaa eder. Sâniyen : ALLÂH Teâlâ dilemiş olsa idi, ce- 
hennemi kapısız olarak yaratırdı. Kapılı olarak yarattı da kapılar 
da kapatıldıki, kapılardan çıkmak mümkün olduğu halde çıxzama- 
sınlar da hasretleri ve acıları gittikçe arisın için! Sâlisen ALLAH 
azze ve celle Hazretleri « Sa ede » buyurdu la, yi Zola » 
buyurmadı. Ziyraa : Maksüd olah ilkönce onların cehönnemdeki 
bu sıkışık durumlarını beyân etmektir. Zarfın Müsade üzerine geç 
mesi bu anlamı ifâde eder. Diger terkip ise bu anlamı ifâde etmez. 

Mâ'nâ : O hümeze ve lümeze üzerine Hutamenin kapıları kapa- 
tılacaktır. ( De ) Uzatılmış direkler içinde. AMED ve UMED 
kelimeleri, amud ve amed kelimelerinin cemi'leridir. Direkler, ki- 
rişler, dayanılacak şeyler ve kalaslar anlamlarına gelirler. Mümed- 
dede kelimesi : uzatılmış, demektir. AMUD, tahtadan ve demirden 
yapılmış her uzun şeye denir. Evin direğine de amud, denirki : evi 
tutan odur. | 

28 Lü » Terkibinde iki türlü irab vardır. Biri mu'sade 
kelimesinin tahtindeki «hiye» den : digeri de « e » kelimesindeki 
zamirden hal olma durunılarıdır. Birinci i'raba göre mânâ : Hüme- 
ze lümezelerin üzerine Hutamenin kapıları kapanacak ve bu kapı- 
ların açılmamaları için üstlerine direkler, kirişler dayanacaktır. 

İkinciye göre mâ'nâ : O hümeze lümeze uzatılmış direkler için 
de kapatılıp kalacaklardır. Bu anlam; direklerin içlerinin delik olup 
o hümeze lümezelerin direkleri içinde kapanıp kalacaklamnnı ifâde 
ederki, Ateş azâbından başka bir de direkler içindeki tazyik azâbı 
ile azâb olacaklarını beyân etmek hasebi ile birinci anlamdan da- 
ha beliğdir. Bundan başka bu anlam, kâfirlerin kuyular, tandırlar 
ve tabu'lar içinde azâb olacaklarını beyân eden hadisi şeriilerin en- 
lanmlamna da uygundur. Bütün bunlarla berâber cehennem kapıla- 
nnın kapanacağı anlamı zaahirdir. Bütün bu anlamlarla ilgili ola 
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rak bu direklerden murad, her yandan insanları kapiıyan alevler- 
den direkler olduğu ve yâhut, bu direklerden maksad cehennemin 
etraafını çeviren korkunç Suralil zebâniler oldukları da rivâyet edil- 
miştir. O Âyeti celiienin yüksek anlamı; bütün tevcihlere şâmildir. 
Murgdımı ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. | 
Zu hususta Kur'ân dili tefsirinde beyân edilen şu anlamları ay- 
nen naklederek sürenin teİsirine son vereceğiz. Şöyleki : 
«Hakim Tirmizinin Nevâdiril - Usul adlı kitabında Ebü Hürey- 
reden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte buyruluyorki : ALLAH Teâlâ 
âsi mü'minleri ateşten çıkardıktan sonraki En uzun kalacak olan 
vedi bin sene kalacaktır - Cehenneme ateşten kapaklar, ateşten çi 
viler, ateşten direklerle bir takım melekler gönderecek. «melekler» 
o kapaklarla kâfirlerin üzerlerini kapayacaklar. Ateşten çivilerle 
kapakları iyice sıkıştmacaklar, getirdikleri direkleri «kapakların 
üzerlerine» bastırıp iyice kâpatacaklar. Böylece Cehenneme dışayı- 
dan ne bir ruh girecek, ne de «Cehennemden dışarı» bir gam çıka- 
cak bir menfez, bir delik kalmıyacaktır. Cebbâr azze ve celle Haz- 
retleri arşı üzerinde, kâfirleri cehennemde unutmuş gibi bırakacak. 
Ehli cennet sayısız ni'metlerle meşgül olacaklardır. Bundan sonra 
da ehli nâr hiç bir yardım taleb etmiyecekler, «cehennemde» Söz 
kesilecek. Artık onların sözleri bir zetir ve çiihiklen, <nefes alıp ver- 
meden» ibâret kalacak. Ve işte « LO 2gisiği » nazmı celili- 
nin anlamı da böylece tehakkuk eimiş > olacaktı.” | 
ALLAH'ım! Bizleri ateşten kurtar ve iyilerle berâber cennete id- 
hâl eyle Yâ Raab!. (1). 14/10/1962 Pazar Saat:12 KONYA 


El - Hümeze süresinin tefsiri burada sona erdi, İnşâallâh bunu 
El - Fil süresi tâ'kib edecektir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Doğru yolda gidenleri hakir gö- 
ren; kaş, göz, dil, el ve her hângi bir hareketle başkalarını eğlenen, 
alay eden, ayıblıyan, gibet. eden, her ne süretle olursa olsun, baş- 
kalarını tahkir eden, şereileriyle oynıyan ve izzeti nefislerini kıran, 
ışi gücü mal toplamak ve depo etmek olan, bunun için de her türlü 
hile ve hud'aları mubah sayan ve başkalarına her türlü kötülüğü 
ravâ görenlerin âkibetlerini, dünyâdaki helâk ve hüsranlarıni ve 
âhırette düçâr olacakları şiddetli azabları beyân ettikten sonra; bun- 
lardan birine bir misal vermek, peygamberini nasıl hıfz ve himâye 
ettiğini beyân etmek; Rasülüne olan Jütfu kereminin Beytine olan 
himâyesinden daha üstün olduğunu ve Rasülünün yüzü suyu hür- 
metine Beytini nasıl koruduğunu ve bunun için de Kâ'beyi yıkmaya 
gelen Ebrehe ve ordusunu; âciz gibi görünen ebâbil kuşları ile nasıl 
helâk ettiğini ve Eshaabı filin feci' âkibetini beyân ile bütün in- 
sanlara bir ibret dersi vermek üzere buyuruyorki : , 
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Bu gelecek olan satırlar El - Fil süresinin tefsiridir. 

El - Fil süresi hilâfsız Mekkidir. Âyetleri : Beş; Kelimeleri : 
Yirmi; Harfleri : Doksan altıdır. . 

SEBEBİ NÜZÜL : Süre eshaabı Fil hakkında nâzil olmuştur. 
ALLAH azze ve celle, peygamberini inkâr eden ve bu inkârlarında 
çok ileri giden Mekke müşriklerini küfürlerinden vaz geçirmek ve 
bu hususta onlara bir ibret dersi vermek üzere, eshaabı fili nasıl 
helâk ettiğini, onların kudret ve kuvvetlerinin hiç bir işe ya:ama- 
dığını, Teâlâ ve tekaddes dilediği bir kavmi bir anda helâk etmiye 
kaadir olduğunu beyân ile Mekke müşriklerini tehdid etmek üzere 
bu süreyi inzâl buyurmuştur. Çünkü - Fil kıssası arablar arasında 
çok meşhurdu. Süre nâzil olduğunda müşrikler içinde Fil kıssasını 
bilen bâ'zı kimseler de vardı. Sürenin nüzülü ibret almak şânından 
olan kimseler için büyük bir ibret dersi idi. Müşrikler ise, bundan 
çok uzaklardı. i 

“Bu kıssanın izaahı bütün tefsir ve hadis kitablarında vardır. 
Biz buraya daha faydalı ve daha ihaatâlı gördüğümüz Kur'an dili- 
nin beyânını bâ'zı farklarla alıyoruz. Şöyleki : Ni 

«Yemende Himyerilerden Tübbâö' Hassanın; Kerdeşi Amr tara 
fından öldürülmesi üzerine çıkan ihtilâl neticesinde hükümeti zab 
tetmiş olan, ehli hurucdan Lâhnia, Zü-Şenaatın ölüdürüp te mülkü 
eline almış olan ve Tübbâ Hassanın kardeşi .Tebbân Es'adın oğlu 
Zür'a Zü-Nüvas; yahüdiliği iltizam etmiş ve o vakıt Necrandan hâlis 
bir ALLÂH inancı üzerine yayılmakta olan İsevi mü'minleri <din- 
lerinden» çevirmek için Uhdud vak'asını (1) ihdâs ederek katli âmm 
yapmıştı. Bu meyânda Tübbaın oğullarından Devs Zü-Sâleban na- 
mında birisi bir ata binip kaçarak kurtulmuş ve Rum Kayserine 
kadar gelerek vak'ayı haber verip Zü - Nüvâsa karşı ondan yardım 

“istemişti. Oda : «Sizin memleketiniz bize uzaktır, Fakat, Habeş me- 


likine yazayım, o da bu dindedir ve size yakındır.» demiş ve ona 
yardım edilip intikamı alınması için Habeş meliki Necâşiye yazmış- 
tt, Bunun üzerine Necâşi Habeşten vetmiş bin kişilik bir ordu dü- 
zenleyip, bu ordunun başına da Eryat nâmunda birini kumandan 
tâ'yin ederek orduyu sevketmişti, Ebrehetül - Eşrem nâmında biri 
de bunun maiyyetinde idi. Vevs Zü - Sâ'lekan dahi berâber olarak 


denizden Yemen sâhiline çıktılar. Zü - Nüvas maiyyetindeki Yemen 


(1) El - Büruc süresine bakılsın! 


po Jp | 


# 


CÜZ : 30 - EL - FİL SÜRESİ 


kabileleri ile karşı geldi, çarpıştılar. Askerinin yenildiğini görünce 
atını denize sürüp denizin derinliğine daldı ve boğuldu. O vakıt. 
Yemenlilerden birisi : «Ne Devs gibi, ne de onun yük bağlayışı gi- 
bi demişti (2). Bu söz o zaman Yemende mesel olmuştu. Bunun üze- 
rine Eryat da Yemeni zaptetmiş, senelerce orada Habeş nâmuına 
saltanat sürmüştü. Sonra Ebrehe ona karşı nizâ etmiş, Habeşliler 
ikiye bölünmüş, bir biririn üzerine yürümüşler. Nihâyet Ebrehe, 
Eryâtı çarpışmaya çağırmış ve kölesi Atüdeye arkasında saklıya- 
rak bir desise ile Eryatı öldürüp yerine geçmişti. Necâşı bunu işitin- 
ve gazab etmiş, beldesini çiğneyip nâsıyesini kesmedikçe Ebreheyi 
bırakmıyacağına yemin etmişti. Bunun üzerine Ebrehe başını tıraş 
ettirmiş ve bir torbaya da Yemen toprağı doldurarak Necâşiye görr 
dermiş ve : «Melikim! Eryat senin bir kulundu. Ben de senin kulu- 
num, Senin elnrinde ihtilâf ettik. İkimiz de sana itâatii idik. Ancak 
ben Habeş emrini zabtu rabta daha kudretli, siyâset ve idârede on- 
dan deha mâhir idim. Hakkımdaki yeminini işittim. Bütün başımı 
tıraş ettirdim ve bulunduğum yerin toprağından da bir torba top- 
rak takdiri ediyorum. Ayağınızın altında çiğneyin de yemininiz ye- 
rini bulsun.» diye bir de mektub yazmıştı. Necâşi Ebrehenin hare- 
ketinden ve yazdığı 'mnektubdan hoşlanmış; buna karşıda : «Emrim 
gelinciye kadar yerinde dur.» diye yazmıştı. Bu süretle Ebrehe Ye- 
mende kunlandan o'arak kalmıştı. Sonra Ebrehe Sanada bir kulleys 
yapmış hem de oradı misli görülmedik bir kilise binâ etmiş. Necâ- 
şiye de : «Melikim, senin için bir kilise binâ ettimki misli görülme- 
miştir. Arabın haccını ca buna çevirmedikçe durmıyacâğım.» diye 
yazmıştı. Arablar da.i.. rehenin Necâşiye böyle yazdığını haber al- 
mıştı Câhiliyyede arablırın «nesi» (1) denilen ayları geriletme işini 
yapan; yâ'ni : Takvim izin müneccim başılık gibi nesicilik cihetine 
saahib olduğundan dolayı «Nesee» ünvânı verilen Beni Fukaym ke- 
bilesinden birisi Kızmış ve o kilisenin kiblesi tarafına gidip otur- 
muş, kirletmiş, sonra. da çıkıp kaçntıştı. Ebrehe bunu haber alınca 
gazab püskürerek, gidip Kâ'beyi yıkacağına yemin etmişti. Bir rivâ 
yette de bir arab kaalilesi kilisenin çivârında bir ateş yakmışlar. 
Rüzgârın sevki ile ateş sirâyet edip kilisede yangın olmuş, Ebrehe 
bundan gazaba gelip Habeşlilere hazırlık emrini vermiş, hazırlanıp 
techizâtı ikmâl etmişler ve denildiğine göre altmış bin kişilik bir 
ordu, berâberlerinde Necâşinin fili olan ve Mahmud denilen büyük 
bir fil, başkaca da sekiz veyâ on iki yâhut daha çok âdi filler ile-ki, 
o zaman harblerde tanklar gibi filler kullanilırmış - hareket etmiş- 
ler. Arablar bunu duyunca telâşe düşmüşler, buna karşı samaş yap- 


(1) Berâe süresine bakılsın! N 
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mayı vazife addetmişler. Yemen eşrafı ve meliklerinden Zü-Nefr yâ. 
mında, birisi kendi kavmini ve diger arablardan iltihak edenleri Eb- 
rehe ile savaşa ve Beyti harâmı müdâfaaya dâ'vet etmiş, çarpışmış- 
lar, fakat bozulmuşlar, Zü - Nefr esir edilmiş, Ebreheye getirilmiş 
Ebrehe öldürülmesini emredince Zü - Nefr: Ey . melik! Beni 
öldürme, umarımki benim, senin yanında bulunmam senin için 
katllmden daha hayırlı olur, demiş. Ebrehe de onu öldürt- 
mekten vaz geçip bağlattırarak yanında habsetmişti. Çünkü. Ebre- 
he halim bir adam imiş. Sonra Ebrehe maksadına devâm ederek 
yürümüş, Hasam #&razisine geldiğinde Nüfeyl bini Habibi Has'ami; 
Has'amın iki kabilesi olan Şehram ve Nâhis kabileleri ve etraftan 
iltihak eden sâir arab kabileleri ile karşılık koyarak savaş yapmış- 
lar, Fakat, bunlar da bozulmuşlar ve Nüfeyl de esir edilmiş, bu da 
katlolunacağı sırada : «Ey melik! Beni öldürme, bu arab toprakla- 
rında ben sana kılavuzluk ederim. Has'amın “-ı iki kabilesi de be- 
nim iki ilimdir. Anladık ve itâat ettik, demiş. Bunun üzerine tah- 
liye olunup maiyyetinde delil olarak çıkmışlar. Nihâyet Tâife geldik- 
lerinde, Mes'ud bini Muattib, bini Mâliki Sakafi; Sakif erkeklerin- 
den bir takım kimselerle karşı çıkıp; «Ey Melik! Biz senin kullarınız, 
sana itâat eder. Emrini tutarız, biz de sana muhaa efet zdecek, yok 
ve senin kasdettiğin Beyt bizim Beytemiz değil. Yâ'ni Tâifte bu- 
lunan Beytüllât değil. Siz Mekkedeki Beyti kasdediyorsunuz. Bu hv- 
susta biz de sana kılavuzluk edecek kimseler söndeririz. Dediler. 
O da onları kendi hailerine bırakıp geçmiş. Mekke yolunu göster- 
mek üzere Ebü Rigal nâmında birisini vermişicr. Bu adan. "bre- 
İheyi 'Tâif yolundan Mugammis denilen ve ner kesçe belli ol: . bir 
mevzie ihdirmiş. Fakat oraya iner inmez Tâifli Ebü Rigal ölmüş, 
oraya gömülmüş. Hâlâ arab, orada onun kabrini taşlarlar. Sonra 
Ebrehe Mugammiste iken Habeşlilerden fil kumandanı Esve. bini 
maksud nâmında birisini bir süvâri bölüğü ile Mekkeye kadar çöne 
dermiş; Kureyş ve sâireden tihâmelilerın mallarını sürüp getirmiş, 
bu arada peygamberin dedesi Abdül - Muttalibin de iki yüz kadar 
devesini sürüp götürmüşler. O zaman Abdül - Muttalib' . Kureyşin 
büyüğü ve ulusu bulunuyordu. Bunun üzerine Kureyş Kinâne, Hü- 
zeyl ve Haremde bulunan diğer kabileler harbedecek oldular. Son- 
ra da tâkatları yetmiyeceğini anlıyarak vaz geçtiler. Ebrehe Himye- 
rilerden Hunâta nâmında birisini Mekkeye gönderdi. Git bu belde- 
nin reisini, şerifini. bul ona şöyle söyle: «Melik diyorki Den size 
harb etmek için gelmedim. "Ancak şu Beyti yıkmak için geldim, Eğer 
bize harb ile tearruz etmezseniz, bizim; sizin kanlarınıza, ihtiyâcı- 
mız yoktur.» Şâyed benim ile harb etmek istemiyorsa onu sl, bana 
getir,gdeğii, Hunâta Mekkeye gelince Abdül - Muttalibi gösterdiler. 
» ç | 
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Hunâta memur olduğu sözü ona söyledi. Abdül - Muttalib ona: «Val- 
lâhi biz ona savaş yapmak fikirinde değiliz, ona taakatımız yok. 
“ Bu ALLAH'ın bir Beyti haramı ve halili İbraahim aleyhisselâmın 
Beytidir. Eğer o men'ederse, onun Beyti onun hürmetidir. Yok eğer 
bırakıverecek olursa, vallâhi bizde onu müdâfaa edecek kudret 
yoktur.» tarzında cevâb verdi. Ve oğullarından bâzılarını yanına 
alarak onunla berâber askerin bulunduğu yere kadar gitti. Ora 
varınca Zü - Nefri sordu. O kendisinin saadık dostu imiş, yanına 
varmış ta ona : «Nasıl şu bizim başımıza gelen haale sen de bir. 
derman var mı?s demişoda : «Bir melikin elinde esir olan ve sa- 
bah akşam ölümünü gözeten bir adamın ne dermanı olur? Bende 
senin başına gelen haale bir derman yok. Ancak filin seyisi Enise 
haber göndere bilirim. Ona seni tavsiye eder ve hakkında tâzim et- 
mesini ve senin için melikten izin istemesini ve eğer yapa bilirse 
onun nezdinde hayır ile bir şefâatta bulunu vermesini .ricâ edebi- 
dirim. Yapa -bilirse gider,'ne söyliye bilirsen söylersin.» Cevâbında 
bulundu. Abdül - Muttalib : «Bu bana yeter» dedi. Bunun üzerine 
Zu - Nefr Enisi çağırtıp ona : Abdül - Muttalib Kureyşin seyyidi ve 
Mekke suyunun saahibidir. Düzde insanlara, dağ başında vahşi 
hayvanlara yiyecek yedirir. Melik bunun iki yüz devesini sürdür- 
müş, onun için yanına gitmesine izin isteyi ver. Gücün yettiği ka- 
dar yararlıkta bulunuver.» dedi. O da yaparım, deyip Abdül - Mut 
talibi götürdü, Onu Melike Zü-Nefrin vasfettiği gibi vasfederek 
arzetti. Abdül - Muttalib gaayet .iri ve pek yakışıklı insanlar güzeli 
idi. Ebrehe onu görünce, ona tâ'zim ve ikram etti de kendinden aşa- 
- ğı oturtmayı münâsib görmedi. Yanında köşküne oturtmasını da 
, habeşlilerin.görmesini istemedi. Köşkünden inip minderine oturdu, 
onu da berâberinde yanına oturttu. Sonra tercemanına : <sHaace- 
tin nedir?» diye söyle ona dedi. Terceman söyledi O da : «Haace 
tim, melikin sürdürmüş olduğu iki yüz devemi bana geri vermesi- 
dir.» dedi. Tercüman bunu anlatınca Ebrehe, tercümanına söyle de- 
di : «Ben seni görünce gözüme büyük görünmüştün, fakat SÖZ SÖY- 
leyince gözümden düştün. Ben senin dinin ve atalarının dini olan 
Beyti <Kâ'beyi» yıkmağa gelmiş iken sen onu bırakıyorsunda bana 

sürdürmüş olduğun iki yüz devenimi söylüyorsun?» dedi. Abdül - © 
Muttalib buna karşı : «Ben o develerin saahibiyim. O Beytin ise bir 
saahibi vardır. Onu men'edecek odur.» dedi. Abdül - Muttalibin bu 
sözlerine melik : «O beni ondan men'edemez.» cevâbını verdi. Ab- 
dül - Muttalib : «Ben ona karışmam. İşte sen, işte ol» dedi. İbni İs- 
hak demiştirki : Bâ'zı ehli ilmin zü'müne göre, Ebrehe Hunâtayı 
Mekkeye görderdiği zaman, Abdül - Muttalib ile berâber Beni Bek- 


rin reisi Amr bini Nüfâse ibni Adi; Hüzeylin reisi, Huveylid. bini 
, * z 
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Vaâhile dahi gitmişler. Bu ikis Ebreheye Beyti yıkmayıp dönmek üze- 
re Tihâme mallarının üçte birin; arzetmişler, Ebrehe kabül etme- 
miş. İbni İshak buna : «Oldu mu, olmadı mı? ALLÂH bilir.» demiş- 
tir. Ebrehe Abdül - Muttalib ile konuştuktan sonra develerini iâde 
etmiş oradan ayrılmışlar. Mekkeye gelince: Abdül - Muttalib Ku- 
reyşe haberi anlatmış ve askerin sarkıntısından sakınmak için, Mek- 
. keden çıkıp dağların tepelerine ve aralıklarına çekilmelerini emret- 

o mişti, Sonra Abdül - Muttalib kalktı. Kâ'be kapısının halkasını tut- 
tu. Berâberinde Küreyşten bir kaç nefer de kalktı. ALLÂH'a düâ 
ediyorlar, Ebrehe ve ordusuna karşı yardımını dileyorlardı, Abdül - 
Muttalib Kapının halkasını tutarak şöyle değdi. 

“ ALLAH'ım! Kul, ehlini men'eder, sen de hılâlını mem'et! (1) 
Yarın onların salibleri ve kuvvetleri elbette senin kuvvetine 
i pi © .. galebe edemez. 
Sen onları bizim kiblemizle bırakırsan, o da senin bileceğin 
| İ '  İ Kiriştir 
Bu mısra'lar hakkında İbni Hişam diyorki : Bunun bu kadarı 

“sahih olanıdır. İkrime, İbni Amr, İbni Hişam, İbni Abdi Menâf ta 
şöyle söyledi : - İ 


ALLÂH'ım! Kepâze et o Esvedin oğlu maksudu. 

O kılâdeli yüzlerce sürüleri alanı. N 

Hıraa ve Sebir arasında; sonra ğe çöllerde iken, 
“Onları habsederek boğmakta 

O kara tımtımlara «habeşlilere» zammetmekte bulunan, 
- O'filcinin ahdini boz, yâ Raab ve sen mahmudsun! 


Bunları söyledikten sonra, Abdül - Muttalip Kâ'benin kapısının 
halkasını bıraktı, Maiyyetindekilerle b#râber dağ başlarına çekildi- 
ler. Ebrehe Mekkeye girince ne yapacak diye gözetiyorlardı. Sabah 


olunca Ebrehe Mekkeye girmeye hazırlandı. Ve askerini tâ'biye etti. 
Mahmud dedikleri fili de hazırladılar. Mekkeye doğru yönelttiler, 
derken Nüfeyl bini Habib varıp filin yanına yanaşmış, kulağını tut- 
muş, bir şeyler söyliyerek bırakıvermiş. Bunun üzerine fil hemen 
. çöke kalmıştı. Ya'ni : Fil yere düşmüştü, Nüfeyl de sıvışıp kaçarak 
dağa çıkmıştı. Yanındakiler, fili 'kaldırmak için zorladılar, teber- 
lerle “başına vurdular, dövdüler kaldıramadılar. Çenkeller içine al 
dılar, ötesini berisini dürtüştürerek çektiler. Kanattılar yine dayanr- 
dı. Yemene doğru çevirdiklerinde kalkıp koşuyordu, Bunu bir kaç 
defâ yaptılar. Sonra yine. Mekkeye çevirdiler, yine yıkıldı. Sersem 
etmek için şarap içirdiler, yine fâide vermedi. Demekki, hayvan ora- 


Haretrea 
(1) Eli SKâ'be ile mikat arası. 
öz 
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.da digerlerinin görmediği bir tehlike hissetmişti. Bu hal Muhassir 
vadisinin yanında oluyordu. Ebrehe ve ordusunun böyle fil ile uğ- 
raştıkları bir sırada ALLÂH Teâlâ denizden üzerlerine hataatif ve 
belesân misâli; yâ'ni : Kırlangıçlar ve belesân emsâli bir çok kuşlar 
gönderiverdi. Her kuş biri gagasında, ikisi iki ayağında nohut ve 
mercimek büyüklüğünde üç taşı hâmil bulunuyordu. «Kuşlar bu 
taşları Ebrehe ordusunun üzerine bırakıyorlar.» bu taşlar onlardan 
kime isabet ederse, o helâk oluyordu. Hepsine de isâbet etmiş değil- 
di. «askerler bulundukları. yerden çıkıp kaçmağa başladılar. Gel-. 
dikleri'yolu tutmak istiyorlar ve Yemen yolunu göstersin, diye hep 
. Nüfeyli soruşturuyorlardı. O vakit Nüfeyli onların başlarına geler 
leri «bulunduğu yerden» görmüş ve şu Beyti söylemiştir : 


Nereye kaçacaksın, tö'kib eden ALLÂH- 

Eşrem ise, mağlüb gaalib değil (2). 

Bir de şu gdzeli söylemiştir. 

sağlık verilmedi mi sana bizden? Ey Rudeyne! 

Bu sabah biz size: Gözleriniz aydın olsun, dedik. 

Rudeyneyi görseydin - fakat görme onu 

O Muhassabın, çakıllı derenin yanında bizim gördüğümüzü! 

Göreydin, her halde beni mâ'zür görürdün ve yaptığım işi 
. beğenirdin. 

Ve orada fevt olana. gam yemezdin? 

Ber: ALLAH'a hamdettim bir takım kuşlar gördüğüm 

Ve üzerimize atılan taşlardan korktuğum zaman. 

Kavmin hepsi Nüfeyli soruyorlardı. 

Sanki benim üzerimde Habeşlilere bir borç varmış. 


Küçük kuşlar, yüklü oldukları ufacık taşları Eberehe ve askeri- 
nin üzerine biraktıkça onlar», kaçışıyorlar, her yolda düşüyorlar ve 
her sığındıkları yerde helâk oluyorlardı. Ebrehe de cesedinden 
«müteaddid yerlerden musab olmuştu.» etleri «parmak uçları ka- 
dar parça parça dökülüyordu. Her parça döküldükçe arkasından 
irin, ceraahat ve kan akıyordu, Nihâyet onu böylece San'aya kadar 
götürdüler. Bir kuş yavrusu gibi olmuştu. Zannettiklerine göre kalbi 
parçasanıncaya kadar ölmemişti.» Umümiyyet i'tibâri ile vivâyetler- 
de vak'anın tafsili böyledir. Dikkati çeken, kuşların daha ziyâde 
cesâmetı, renklerinin siyahlığı, beyazlığı, yeşilliği ve taşların insan 
başı kadar olanların da bulunduğu ve Necâşiye kadar gidebilen bir 
kişiden başka hepsinin orada helâk olduğu hakkında daha bâ'zı 
rivâyetler var ise de, meşhur olan böyledir. 

Burada acaba filler ne oldu? diye bir soru hatıra gelebilir, Ri- 
vâyet edildiğine göre Habeşlilerin emirlerine itâat etmiyen, büyük 
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fil kurtulmuş. Diger filler onlarla berâber helâk olmuşlardır. 
Rivâyet edildiğine göre : Ebrehenin veziri Ebü Yeksüm kaçmış, 
onunla berâber üzerinde bir kuş ta gitmiş. İkisi böylece Necâşinin 
yanına varmışlar. Vezir vak'ayı Necâşiye anlatmış. Kıssa tamam 
olunca kuştan tepesine bir taş düşmüş, Necâşinin önünde düşüp öl- 
müştür. Hazreti Âişenin de filin sürücüsü ile seyisinin kör olarak 
Mekke sokaklarında dilendiklerini gördüğü, rivâyet edilmiştir. 
Kur'an Dili yukarıdaki rivâyeti sürenin tefsirinden sonra almış 
ise de, tefsirin kolay anlaşılması için biz onu buraya almış bulunu- 
yoruz. Bu bilgiden sonra sürenin âyetlerinin terceme ve tefsilerin 
geçiyoruz. Şöyleki : | 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Rabbın eshaabı file nasıl 
yaptı, görmedin mi? (1). Onların kuvvetlerini hüsranda kılmadı mı? 
(2). Üzerlerine ebâbil kuşlarını kaptı salıverdi. (3). Onlara siccilden 
taşlar atıyorlardı (4). Da onları yenilmiş ekin çöpleği gibi kılı verdi 
(5). b) ça 21, | 
AYİLLEAĞI Yukarda tafsil olunduğu üzere izaah 
edildiğine göre : Bu süre Yemen meliki Ebrehe ve onun muazzam 
ordusunun ALLÂH tarefından nasıl helâk edildiğini, müşriklere bir 
ibret dersi vermek üzere inzâl buyrulmuştur. 

- Fil vak'ası olduğunda ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem henüz dünyâda yoktu. Annesinin rahminde bulunuyordu. En 
sahih rivâyete göre Hazreti Muhammed! Fil vak'asından elli gün 
sonra doğmuştur. Böyle olduğu halde Teâlâ ve tekaddes, peygambe- 
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rine Bilmedin. mi? Anlamına « yo > diye hıtab etmiyor da : Gör- 
medin mi? Anlamına gelen « > hıtabında bulunuyor. Halbuki 
til vak'ası ile bu sürenin nüzülü arasında en azından kırk .küsur 
sene geçmiştir. Bunadaki ru'yetten «görmeden» murad bilmek ve 
hatırlatmaktır. Fil vak'ası arablar arasında tevâtür haalinde meş- 
hur idi. Tevâtür ile haasıl olan ilim; ilmi zarüridir. Kuvvet ve açık- 
lıkta görme derecesinde ilim ifâde eder, Görmedin mi? Görür gibi 
“ bilmedin mi? Rabbın nasıl yaptı, .nasıl helâk etti? Demek anlamı: 


nadır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretler, « 5 ir » Rabbın ne e yaptı? Bu- 


yurmayıp'ta; « 3Ğ/ skuf » Rabbin masıl yaptı - Buyurmasında çe- 
şitli nükteler vardır. Şöyleki : Bütün eşyânın bir zâtleri «kendileri» 
vardır. Bir de keyfiyyetleri : Yâ'ni : Vasıfları vardır. Eşyâ ve olay- 
ların zâtları dikkatli nazarları, keyfiyyetleri kadar üzerine çeke- 
mezler. İlmi kelâmcılar buna «vechi delil» ismi verirler Övmeyi. hak 
elıne; eşyâ ve olayların keyfiyyetlerini görmekle olur, zâtleri gör- 
melde değil! Bunun için teâlâ ve tekaddes Hazretleri, diger bir âyeti 
celilesinde « e AZEZ S“&( >» buyurmuştur. Yâ'ni :. Onlar 


üstlefindeki semâya ei mı; biz onu hasıl binâ ettik, nasıl 
yaptık? buyuruyorki : Semânın zâtine değil de semânın nasıl ya 
ratıldığına nazarları çekiyorki : Kıymet onların sâdece görünüşün- 
de değil; yapılışındaki acâib ve garaaibliğindedir. Şüphe yokki, Fil 
vak'ası Haalik Teâlânın kudretine, ilmine, hikmetine delâlet ettiği 
gibi, Hazreti Muhammedin kıymet ve şerefine de delâlet eder. Çün- 
kü : Ebreheyi ve onun ordusunu Teâlâ ve tekaddes helâk ettiğinde 
- Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem anasının rahminde 
idi. ALLÂH azze ve celle Habeş ordusunu anha rahminde bulunan 
âlur zaman peysamberinin yüzü suyu hürmetine helâk etmiştir. 
Onun öçin bu mü'cize onun doğumundan önce olmuş ve Hazreti 
Muhammedin. çocukluğunda da böyle mü'cizeler görünmüştür. Di- 
ger ümmetlerde ise, böyle haadiseler olmamıştır. Eski peygamber!le- 
o rin ümmetleri peygamberlerini: yalanladıkları. için helâk olma vak'- 
aları olmuş ise de peygamberler gelmezden önce helâkler vukü' bul- 
mamıştır. Hem de geçmiş ümmetler Zelzele, rüzgâr, yı'dırım ve ben . 
zerleri gibi semâvi veyâ arzi âfetlerle helâk edilmişlerdir. Halbuki 
Fil kıssası onlardan hiç birine benzemez. Bundan dolayı mülhidler 
geçmiş peygamberlerin ümmetlerinin helâklerine itiraz eder durur- 
lar. Fil vak'asında ise, onların yaptıkları itirazların hiç biri vârid 
olamaz. Çünkü ; Bu vak'anın 'her tarafı acâib ve garâiblerle dolu- * 
dur. Ziyraa : Kuşların filolar haalinde deniz tarafından muntazam 
şekilde bir biri ardından gelmeleri, husüsi terbiye edilmiş âkil saa- 
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hibi askerler gibi Yemen ordusuna hücüm etmeleri, ayaklarında ve 
ağızlarında siccil taşları taşımaları, bunların bir kavmi bırakıp Eb 
rehenin kavmi üzerine bırakmalan, atılan taşların hedeflerine isâ- 
betleri, ufak olmalarına rağmen isâbet ettikleri kimseleri yerlere 
serip helâk etmeleri... gibi her biri birer mü'cizeyi ihtivâ eden sa- 
yısız haarikalarla doludur, Bunların her biri itiraz götürmez haki- 
katlerdir. Ziyraa : Hazreti Muhammedin peygamber olması ile Fil 
vak'ası arasında ancak kırk sene gibi kısa bir zaman geçmiştir. 
Bu mubârek süre nâzil olduğunda Mekkeliler, arasında bu vak'âyı 
gören ve bilen bir çok kimseler vardı. Onlardan hiç biri buna İ'tiraz 
eden olmadı. Sürenin anlamında en ufak bir yanlışlık olsa idi, müş- 
rikler derhal harekete geçerler, yaygaralar koparırlar, şamata ve 
gürültülerle Hazreti Muhammedi yalanlarlardı. ALLÂH'ın Rasüli 
bu âyeti müşrikler üzerine okuduğu zamanda: onun en azılı düş- 
manları dahi süküt etmişler, seslerini çıkaramamışlar, ve böylece 
Sürenin tamamen hakikat olduğunu itiraf etmişlerdir. * 

Şu haale göre : O zamanın insanlar: bunun bir hakikat oldu- 
#unu susmakla i'tiraf etmiş oluyorlar, Öyle olunca bu günün in- 
sanları arasından da buna kimsenin dil uzatmaya, itiraz etmiye 
“hakkı yoktur. Yarının insanları için de böyledir. 

Bir de Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, « Jallgel » Eshaabı fil 
buyurdu da «erbâbı fil» veyâ «mâliki fil» buyurmadı Çünkü sas- 
hib, kelimesi : Gözcü, rafik ve yardımcı anlamlarına gelir, Bundan 
dolayı, arkadaşa, da «saahib» denir, Cem'i, sahab, eshab ve bunur. 
cem'i de esaahib gelir. Peygambere imân eden bir kimseye «sanaabe» 
ve hepsine eshab, denir. Ri a, 

Yemen ordusuna «Eshaabı fil» tâ'biri; Ebrehe ve askerinin /1.Y- 
vanlıkta, akıl ve idraksizlikte fil cinsinden olduklarına, hattâ onlar- 
dan aşağı olduklarına delâlet eder. ii ln 
| Eshaabı fil : Ebrehe ve adamları, her ne zaman; fili Kâbe ta- 
rafına yöneltüklerinde hayvan yönünü dönüyor ve khacmayâ başiı- 

“yor, Sanki bu hayvan onlara : «Haalıka isyâr elti me hluka itâat 
yoktur.» diyordu. Fil azminde sebât ediyor, kötülüğü kabül cimiyor 
Kâ'be tarafına gitmiyordu. Haibuki onlar, bu habis azmlerinde 15 
.rar ediyorlar, fili Mekkeye götürmek için gayretler sarisalyoruu di. 
Bu durum filin hal ve keyfiyyet yönlerinden onlardan daha zeki ve 
daha idrakli olduğuna delâlet eder. | 

Şurası da unutulmamak gerekirki : Fil vak'ası arablar arasın 
da o kadar meşhurdurki, onlar bu yılın adına «fil yılı demişler ve 
bunu da kendi aralarında, târih ittihaz etmişlerdi. Her hângi bir 
olay üzerinde konuştukları zaman; fil yılnda.şöyle oldu, o iş, fil yı 
ından şu kadar zaman önce veyâ şu kadar zan.an Sonra oldu gibi, 
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tâ'birler kullanırlardı. Hazreti Muhammed de fil yılında doğmuştu. - 
Bunu da lisanlarında böyle söylerlerdi. 

NETİCE : Fil vak'ası, arablar arasında şüphe götürmiyecek ka- 
dar mütevâtir bir hakikatıır. Yemen meliki, Ebrehe ve ordusu Kuş- 
lar tarafından helâk edilmiştir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Yâ 
Muhammed! Görmedin mi, görür gibi bilmedin mi? Rabbın eshabı 
file nasıl yaptı? diye helâkin keyfiyyetinden bir istifhâm ile Rasü- 
lünün ve dolayısıyla her akıl saahibinin nazarı dikkatini çektikten 
sonra, eshaabı file verdiği helâk azâbını veciz bir ifâde ile beyân 
etmek üzere Duyuruyorki ; 

— (Oz e Ya Rabbın onların mekrlerini. hud'alarını ' 
ve kuvvetlerini helâk Ve hüsran içinde kılmadı- mı? Hüsranda kılıp 
ta hilelerini başlarına geçirmedi mi?. 

KEYD ; Başkalarına zarar yapmak için gizli olarak yapılan hile 
ve hud'aya, denir. Bundan dolayı düşmanı helâk etmek için kuru- 
lan her türlü düzene KEYD, anlamına, hud'a denir. Onun için pey- 
gamberimiz sallellâhü aleyhi ve sellem « “Ze“eif > Harb bir tu- 
zaktır, buyurmuşlardır. Dilimizde bu şekil hareket ve işlere «tuzak, 
” düzen, dolab:s gibi tâ birler kullanılır. 

. Onların keyd ve mekrleri : Mâlüm olduğu üzere Habeş hür- 
kümdârının Yemen vâlisi bulunan Ebrehe, Yemende Kulleys adında 
bir kilise yaptırmış; Kâ'beyi yıkarak bütün arabı Kulleyse çevirmek 
ve o kiliseyi Kâ benin yerine ikaame ederek onu Kâ'be yapmak İs- 
temiş ve bunun içinde Fillerin de iştirak edecekleri büyük bir ordu 
hazırlamış ve kafasında tasarladığı tuzağın gereğini yapmak üzere 
harekete geçmiş idi. Bunun sonunun nasıl olduğu yukarıda izah 
edilmiştir. a 

TAZLİL, Kelimesi : Izlâl gibi sapıtmak, azdırmak, yoldan çıkar- 
mak anlamlarına geldiği gibi; Dalâl ve dalâlet kelimelerinden zaayi' 
etmek, helâk etmek anlamlarına teksir «çokluk» içindir. Mâ'lüm ol- 
duğu üzere bu anlam kesret ve mubâlağa anlamlarını ifâde eder. 
Bununla berâber «Fi — d> harfinde zarfiyyet anlamı vardır. Zarf 
ise İçinde bulunan nesneyi tamâmen kaplamış, demek anlamınadır. 
Her iki anlam yönünden de « ullğ> terkibi çok yüksek ve çok derin 
bir anlam ifâde ederki, Ebrehe ve ordusunun bütün hile ve hud'a- 
larını kaplamış bulunmaktadır. Bunun içindirki, Teâlâ ve tekaddes 
< Nİ yn Onların hilelerini dalâlette kılmadı mı? demedi de 
“ sa » onların hilelerini, tuzaklarını tamamen zıyâ için- 
de kılıp ta olak ve hüsraane boğmadı mı? buyurdu. Fil - hakika : 
Ebrehe ve ordusu da böyle olmuştur. “Onlar Muhammis vâdisinde 
ebâbii kuşlarının hücumlarına mâ'ruz kalmışlar; hiç bir şeye ben- 
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zetmedikleri ve hiç bir kuvvetleri olmadıklarını zannettikleri bu 
küçük kuş filolarının bıraktıkları ufacık taş bombalarının altında 
nereye kâşdcaklarını bilemediler, yollarını şaşırdılar, mütemâdiyen 
Nüfeyl Nüfeyl! diye kılâvuzlarını çağırıyorlar, fezâ've fiğân içinde 
feryadlar koparıyorlardı. Öyle perişân bir duruma düşmüşlerdiki; 
vâdinin içi iniltiler ve leşlerle dolmuştu. Kuşların hücümundan mü- 
teessir olmadık hiç bir ierd kalmamışu. Helâk olanlar olmuş; Ka- 
lanlardan üç beş kişi yaralı olarak Yemene dönmüşler, onlar da 
Yemen de helâk olmuşlardı. Ebrehenin veziri sağ olarak kaçmış, 
Habeş kıralına kadar gitmiş; bir kuş ta onu tâ'kib etmişti. Vezir 
krala vak'ayı anlatıp bitirmek üzere olduğu bir sırada kuş üstlerine 
gelmiş; Bu sırada vezirin gözü kuşu görmüş, krala : «İşte bu kuş» 
derken kuştan bir taş gelmiş vezire isaabet etmiş ve hemen kralın 
gözü önünde yere düşüp ölmüştür. 


Ebreheye de bir çok taşlar isâbet etmiş, fakat li - hikmetin öl- 
memiş, yaralı olarak Yemene götürülmüştü. İsâbet eden taşlardan 
göğüsleri delik deşik olmuş, kaburgalarının aralarından ciğeri par- 
çalar haalinde dışarı çıkmış, irin kan ve pis kokular içinde ölüp git- 
miştir. O zaman Ebrehenin bu haalini yana yakıla anlatan şiirler 
rivâyet edilmiştir. Konuyu uzatmamak için onları buraya almaktan 
sarfı nazar ediyoruz. | . 

Filin seyisi ve sürücüsü, her ikisi de kör olmuşlar. Hazreti Aişe: 
Bunların kör olarak Mekke sokaklarında, dilendiklerini görmüştür. 
Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, eshaabı filin keydierini 

<hile ve kudretlerini» dalâlet içinde kıldı, hiçbir şeye yaratmadı. Na- 
sıl yaptı, görmedin mi? Yâ Muhammed! Nasıl halâk etti? 

2 — GAL Va Onların üzerlerine ebâbil kuşlarını sa, 
lıverdi. yere 

TAYR, Kelimesi : Taair kelimesinin .cem'idir. Taair, kelimesi : 
Uçmak anlamına gelen, tayeran ve tayrüret masdariarından alın- 
mıştır. Uçan kuş anlamınadır. TAYRAN, kelimesinin nekre olarak 
iraadı : Emsâlı görülmemiş, kuşlar demek ,anlamınadır. Fil - haki- 
ka o zamana kadar o civarda bu kuşların misli hiç görülmüş de- 
gildi. İrili ufaklı, küçüklü büyüklü, siyahlı beyazlı, allı yeşilli, ka- 
ralı alacalı, tuhaf mahluklardı. Rivâyete göre : Bunların bir kısmı 
kuzgunlar gibi iri, bir kısmı kargalar misâli orta, bir takımları da 
kırlangıçlar gibi küçük mahluklardı. Her üç cinsle ayrı ayrı alaylar 
haalinde idiler. Her alay da ayrı ayrı renklerde idiler, Bu kuşlara 
dâir çeşitli rivâyetlerden anlaşılan mâ'nâ budur, Çünkü : Her kes 
kendi gördüğünü rivâyet etmiştir. Rivâyetler de sıhhetlidir:-Biri di 
gerini tekzib etmez. Hazreti Peygamberin dedesi Abdül - Muttali- 
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bin » «Ne Tihâme, ne de yemen kuşları değildi.» dediği de rivâyet 
edilmiştir. 

Bu kuşların Aden denizinden geldikleri rivâyet edilmiştir. 
o EBÂBİL». Bu kelime hakkında bir çok rivâyetler vardır. Bunun- 
la berâber bunları iki noktada birlemek mümkündür. Birincisi : 


Müfredi olmadık cemilerdendir. Mâ'nâsı : Bölük bölük, sıra sıra, 


parçalar haalinde, bir biri ardında toplu olarak, şuradan buradan 
toplanmışlar, demek anlamlarınadır. Yâni : Dört bucaktan bir biri 
ardından gelerek toplanıp alaylar teşkil etmişlerdi, demektir. İkin- 
cisi : Bir kısım müfessirler de EBÂBİL, kelimesini : İbbâle, ibbil ve- 
ya ibbevi kelimelerinin cem'i olduğunu, bu kelimelerin anlamları 

: Büyük hüzme ve bir bölük cemâat anlamına olduğunu rivâyet 
etmişlerdi. 

Bu tefsire göre mâ'nâ ; “Bölük bölük, katar katar, sık “sık toplu- 
luklar haalinde demek olur, Bu iki anlama göre EBABİL, kelimesi 
tayran kelimesinden ya hal veyâ sıfat olur. 

EBÂBİL,; Kelimesi hakkında bu iki tefsirden başka bir rivâyet 


daha vardır. Bunlara, göre ebâbil, kırlangıca benziyen bir nevi" kuş" 


. lardır. Bu kuşların ayakları kıvrık olduğu için yere konduklarında 
birden kalkıp uçamazlar. Bunun için-yuvalarını yüksek yerlere ya- 
parlar ve oralardan sıçramak süretiyle uçuşlarını te'min ederler. 
Ebâbil kuşlarının dağ kırlangıçları olduklarını söyliyenler de olmuş- 
tur. Bunların hortumları-fil hortumları, avuçlarının da köpek avuç- 
ları gibi olmaları ile tavsif edilmişlerdir. Renkleri siyah, deniz tara- 
fından tekim takım geldiler, diye tavsif edilmiştir. Beyaz, küçük 
kuşlardı da denilmiştir. Bâ'zıları da : Renkleri yeşil, başları yırtıcı 

, kuşların başlarına benzerdi, demişlerdir. 

HÜLASA : Rivâyetler arasında muhalefet yoktur. Çünkü her- 
kes gördüğünü söylemiştir. Yukarda izah edildiği şekilde renk ve 
şekil itibariyle ayn ayrı acaip ve garaip mahluklar olduğu anlaşıl- 
mıştır. Son rivayete göre Ebâbil kelimesi, tayran kelimesinin atfı 
beyânı olur, 

Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, eshabı Fil üzerine ebâbil kuşla” 
rını salıverdi. 

Cumhurun beyânına muhalif olarak rivâyet edilen bu son ke- 
vil zaf sayılıyor. Yukarda izâh edildiği vechile cumhuru müfessi- 
rin ebâbil kelimesini muhtelif şekiller ve renklerde, muhtelif yer- 
lerden toplanmış irili ufaklı alaylar ve takımlar ve filolar halinde 
vir biri ardından sik sık akın yapan o zamana kadar misli görül- 
melmiş acaip ve garip mahluklardır, diye tefsir etmişlerdir. .  ı 

ALLÂH teâlâ ve tekaddes, bu acâip mahluklarını eshabı filin 
Ebrehe ordusunun üzerine salıverdi. Bu mahlukların teşkil ettikleri 
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semâvi ordu muntazam şekilde, filolar halinde akın akın taarruz 
etmiye başladılar. Başladılar da ne yaptılar? 


“a *İ 0; , 
N gili sy 9 Onlara söccilden taşlar yağdırmaya başla- 

dılar. ? İY x - | | V 
il HICARA : Taş demektir. Bundan murad, eshabı fil üzerine kuş- 
" Idr tarafından atılan taşlardır, Kelimenin nekre «larak iradı da O 

zamana 'kadar emsalı görülmemiş olduğundandır. Bu taşların bü 
yüklükleri ve şekilleri hakkında çeşitli rivayetler vardır, Mercimek: 
ten büyük nohuttan küçük, nohut kadar, fındık büyüklüğünde ve 
koyun kığıları kadar diye tefsir edilmiştir. Yarılışları ve renkleri :' 
Bir saksı kınğıyla taranmış gibi sıyrılmış, alecalı zafr.r boncuğu 
gibi... Taşların üzerinde isâbet edeceği kimselerin isimleri yazılı ., 
acaip taşlardı. Kimin neresine, hangi uzvine isâbet ederse bir taraf- 
tan diger tarafa delip geçen tuhaf taşlar. Başa irsbet ederse aşağı 
taraftan çıkar ve derhal helâk ederdi. Diger bir rivâyette : Taşların 
isabet ettikleri yerlerde derinin altı zedelerir, orada hemen bir ka- 
barcık meydane gelir, içi irin ve cerahatla dolar, çiçek hastalığı gibi 
bir yara halini alır, sonra kabarcık deşilir, arkasından irin ve kan 
akmıya başlar, yaralı takatsız kalır ve helâk olurdu. Nitekim Ebre- 
he de böyle olarak ölmüştür: 

Bu rivayetlerin her ikisi de sahihtir, Çünkü : Her ikisi de vak- 
ayı görenler tarafından rivâyet edilmiştir. Yukarıda beyân edildiği 
vechile eshabı filin komutanı Ebrehenin göğüslerine ve sırtına bir - 
çok taşlar isâbet etmiş, taşlar döküldükten sonra arkalarından irin- 
ler ve kanla”akmış, eğey kemikleri aralarından ciğerleri dışarı fır- 
lamış, teaffünden ve pis kokulardan kimseler yanına varamaz olmuş, 
erimiş, küçülmüş uyuz bir kedi haaline gelmiş ve en sonunda İeci' 
bir şekilde ölmüştür. | 


Her savaşın sonunda harbin te'siri ile bi” çok hastalıklar zaahir 
olduğu gibi, Fil vakasından sonra da o zamana kadar arabistan 
'muhitinde görülmemiş olan uyuz, Ve çiçek hastalıkları meydana 
gelmiştir. İ | ii 

SİCCİL, Kelimesi hakkında çeşitli (otevcihler beyân edilmiştir; 
Şöyleki : İ li e 

ı — SİCCİL ; Kâfirlerin azablarının yazılı olduğu divânın adı- 
dır. Nitekim kâfirlerin amellerinin yazılı olduğu deftere de «SİCCİN» | 
.denilmiştir. «El - Mutaffifin» süresine bakılsın. Bu kelime : Irsal 
anlamına gelen iscal masdarından mubâlağa sığasıdır. Bundan do- 
layı içi su dolu koğaya da SECL, denir ki : Eshaabı fil üzerine kova- 
dan su boşanır gibi azâb yağdınıldı, demektir, Bunun içindirki, azâb 
kelimesi Kur'ânı azımde İRSAL ile vasfedilmiştir. Nitekim bu âyette 
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pim 2,71 
öyle olduğu gibi, « ülüyeilğie ANİ » âyetinin benzeri âyetlerde de 
böyledir. 


Bu izaahaata göre mâ'nâ : Kuşlar Okömeler haalinde kâfirler 
üzerine; “defterlerinde yazılı azâblardan taşlar yağdırdılar, demek 
olur. ALLÂH'ü â'lem.. 
| 2 — SİCCİL, Kelimesi : Aslan 'farsçadır. SENG ve KİL kelimele- 
rinden alınmış bir kelime haaline konarak arablaştırılmış olduğu 
rivâyet edilmiştir. Farça : Seng, taş; KİL de çamur demek olup Ki- 
 remit haalinde pişirilerek yapılmış sert taşlar, demektir. Mâ'nâ : 
Kuşlar eshaabı file, Seng ile kildan yapılmış sert taşlar atıyorlardı, 

“ demek olur. 

3 — SİCCİL, Şiddetli anlamınadır. Buna göre mâ'nâ ;: Ebâbil 
kuşları kâfirlere şiddetli taşlar fırlatıyorlardı, demektir. 

4 — SİCCİL Kelimesi : Yakın semâ demek olan dünyâ semâ- 
nın adıdır. Buna göre mâ'nâ : Ebâbil kuşları onları yakın semâdan 
taşa tutuyorlardı, demek olur, İ 

5 — SİCCİL : Cehennem isimlerinden bir isimdir. NUN, harfi 
lâma tebdil edilmiştir. Buna göre âyetin anlamı : Kuşlar, takım ta- 
kım eshaabı file Cehennem taşlarından taşlar atıyorlardı, demektir. . 

Eshaabı fil, 'Mahmud denilen o büyük fili Mekke üzerine sev- 
ketmiye uğraşırlarken acâib kuşlar alaylar haalinde göründüler. 
Muhammis vâdisine; Ebrehe ordusunun üstüne geldiklerinde bağrı- 
şarak, velveleler yaparak tearruza geçtiler, Yüklü oldukları siccil- 
den taşları üzerlerine atıp geri döndüler. Arkadan diger gurublar 
filolar haalinde öncekileri tâ'kib ediyor, üzerlerine geldiklerinde 
aynı çığlıklar ve aynı sayhalarla hücüma geçiyorlar, siccilden bom- ' 
baları atıp dönüyorlardı. Kuşların şiddetli tearruzları gittikçe artı. 
yordu. Bu sırada bir de rüzgâr çıkıyor, fırtına kopuyor, her tarafı 
toza kuma boğuyor, sürükleyip getirdiği kumları eshaabı fil üzeri- 
ne savuruyordu. Kuşların bıraktıkları taşlar isaabet ettiği yerin bir 
tarafından giriyor, diger tarafından çıkıyordu. Başlara isaabet eden 
taşlar da musab olanların altlarından çıkıyor ve hemen helâk edi- 
yordu. Bu korkunç azâb içinde eshaabı fil şaşırmış, ne yapacağını, 
nereye gideceğini, nasıl kaçıp kurtulacağını bilmiyor, sığınacak mel- 
ce' arıyor, kaçıyor, kaçtıkları yollarda sığındıkları yerlerde taşlarla 
vurulup yıkılıyorlardı. Bir taraftan da : «Nüfeyl nerede, bize Yeme- 
nin yolunu bir gösteriversin, diye bağrışıyorlardı. ue pp 
Yâ Muhammed! İşte Rabbın eshaabı file böyle yaptı da : bla 

1.2.6.) Onları yenmiş ekin çöpleri gibi kılıverdi. ASF ;: Ekin 


yi 
çöpü, ekin yaprağı, vakıtsız ekin biçmek kuru ot ve parçası anlam- 
larına gelir, Bundan dolayı müfessirler bu kelimeyi çeşitli süretlerle 


tefsir etmişlerdir. Şöyleki : 


Mİ 
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, 1 — Ekin biçildikten sonra yerinde kalan ekin yabraklarıdırki, 
onları hayvanlar yer ve rüzgâr savurur. 2 — Asf, saman demektir. 
Sürülüp harman olduktan sonra savrulur. Rüzgâr saman çöpleri ile 
tâneleri bir birinden ayırır, Samanı hayvanlar yer, bir daha dön- 
memek üzere yok olur gider. 3 — ASF, ekinlerin yeşil yaprakları 
ile de tefsir edilmiştir. Kırılır, ufalanır, yok olur gider. 4 — İçi kurt 
lar tarafından yenip te kapuğu kalan tahil tâneleridir. Boş kabuktan 
ibâret, demektir. | 


ME'KÜL; Kelimesi : Yemek anlamına gelen EKI' masdarından 
ismi mef'uldur. Yenmiş ye yenilmiş anlamlarına gelir. Bu anlamlara 


N N M4”, g4 
göre müfessirler « af » terkibinin teşbihinde çeşitli tev- 
icihlerde bulunmuşlardır. 


Birincisi : Yenilmiş nesne anlamına olup bunda da iki ihtimâl 
vardır. Birinci ihtimal : Hayvanlar tarafından yenilmiş, sonra güb- 
re haalinde dışarı atılmış, sonra kurumuş, parçalanmış rüzgâr önün- 
de savrulup gitmiştir. Eshaabı filin cesedlerinin çürüyüp parçalan» 
maları da ekin yiyen hayvanların gübrelerine ve heder olup boşa 
gitmelerine teşbih edilmiştir. Teşbih âdâbı Kur'âniyyeye uymadığın- 
dan başlangıç zikredilerek gaaye murad edilmiştir. Nitekim Hazre- 


ti İsâ ile anası Meryem haklarında « A ELİZ » Bunlar yemek 
yerlerdi buyrulmuş, halbuki burada maksâd onların yemek yeme- 
leri değil, abdest bozmalarıdır. Bu ise Kur'ânın nezâhetine uymadı- 
ğından başlangıç zikredilerek gaaye murad edilmiştir. Ikinci ihti- 
mâl : Henüz tâze iken yeşil yaprakları kurtlar tarafından yenilip 
te delik deşik olan ekin yaprakları demek olurki ; Böyle ekinler yap- 
'raklardan kuvvet alamadıklarından kemâle erip başak veremiye- 
cekleri gibi; gösteriş “tibâri ile de acıklı bir manzara arzeder. Mak- 
sadlarına nâil olamadan kuşların bıraktıkları taşlar ile bedenleri 
delik deşik olan eshaabı filin durumları, kurtların yedikleri ekin yap- 
raklarına benzetilmiştir ve böylece kendilerine ve kuvvetlerine gü: 
venen: zaalimlerin hakir âkibetleri veciz bir teşbih ile ifâde edile- 
rek Mekke müşriklerine ve dolayısıyla Dünyânın sonuna kadar ge- 
“ lecek olan bütün zaalimlere çok büyük bir ibret dersi verilmiştir. 


İkincisi : Tâneleri yenmiş, samanı kalmış ekin çöpleri ile de 

.. 1? a vd A * 
tefsir edilmiştir. Bu tefsire göre ibâre : « YEL » demek 
takdirinde olmuş olurki anlamı : Tâneleri yenmiş ekin çöpleri gibi, 
demektir. Eshaahı filin tâneleri yenmiş samana teşbihi; ruhlarının 
gidip cesedlerinin kalması ve çürümeye mahküm olması; bir de 


kuşların bıraktıkları taşlardan içlerinde bulunan âletlerin yanması 


ile cesedlerinin saman haaline gelmelerinden olsa gerektir. ALLAH'ü 


# 
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Üçüncüsü : Gaalib ve kahhâr olan Teâlâ ve tekaddes, Eshaabı 


fili, hayvanların yiyecekleri saman haaline koymuştur, anlamı ile 
de tefsir edilmiştir. Bu teşbih ile de eshaabı filin bir kısım yiyecek- 
ler olup, cesedlerinin kurtlara ve böceklere yem oldukları bildiril- 
miş demektir. Nitekim de öyle olmuştur. Milyonlarca kurtlar, bö- 
cekler ve haşereler kokmuş cesedler üzerinde toplanmışlar, yomiş- 
ler ve emenmişlerdir. 

Biz, âcizâne bu terkibden başka bir anlam daha anlıyoruz. Şöy- 
lelki : Başağı çıkermış, kemâle gelmiş, çöpleri gevremiş; olgun bir 
ekin tarlasına başı boş kalâbalık bir sürü girdiğinde başaklarını 
yeyip, kalanlarını da tırnakları ile ezerek nasıl feci' ve perişân bir 
haale koyarsa; Kahhâr. vlan ALLÂH Teâlâ da eshaabı fili böyle yap- 
mış, böyle perişan bir haale koymuş, Hiç bir sağlamını bırakmıya- 
rak hepsini çiğnenmiş bir ekin tarlası, gibi yerlere serip haak ile 
yeksân etmiştir. 

NETİCE : Zamanında mühim bir kuvvete saahib olan; vak'a- 
dan önce iki tâne arab ordusunu hezimete uğratarak kumandanla- 
rını esir eden, böyle yapmakla bütün arabistan yarım adasına deh- 
.şet saçan ve: Mekke yakınlarına geliv Kâbenin herimine sokulan, 
azametine ve maiyyetindeki fillere güvenen, karşısında hiç bir kuv- 
vet ve hiç bir varlık 'anımıyan Ebrehe ve ordusunu Kaadir ve Kah 
haar olan Zâti ecell ve â'lâ; Umulmadık bir kuvvetle, semâvi bir 
âfetle çok kısa bir zamanda, bir .kaç saat içinde mahvü perişân 
ederek hâk ile yeksân eimiştir. Böyle olduğu için: kuvvetine mağ- 
rur olup ta hak hukuk tanımıyan zaalimleri de, Büyük Haalikın me- 
mül edilmedik yerlerden azâb ve âfetler yağdırarak Ebrehe gibi 
azâb edivereceği de hatırlardan uzak tutulmamalıdır. Ebrehe ve or- 
dusunu kısa bir anda yenilmiş ekinler gibi yerlere seriveren büyük 
kahhâr, bütün zaalimleri böyle yapmağa kaadirdir. Nitekim beşer 
tâarihinde bunun benzerleri pek çoktur. İbret alın, ey akil saahib- 


leri! « YAŞLA» 


Eskaabı fil kıssasında Vâcib Teâlânın ilmine, kudret ve hikme- 
tine delil vardır. Çünkü : Deniz tarafından kömeler haalinde mun- 
tazam olarak harekete geçen ve askeri tâ'biyeye uygun olarak te 
şıdıkları taşlardan bombalar ile Ebrehe ve ordusunu taş yağmuru- 
na tutan ve onları helâk eden, akılsız kuşların böyle "bir ba- 
şarıyı yapacaklarını akıl kabül etmez. Bunu ancak, yıllarca, tâ'lim. 
görmüş akıl ve düşünce saahibi bir ordu yapabilir. Alel - âde kuş- 
lardan böyle bir savaş, böyle başarı beklenemez. Öyle olunca kuş- 
lar bunu nasıl yaptı ve bunu onlara kim yaptırdı? Sorusu meydâne 


çıkıyor. Cevabı : 
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© Kuşların bu savaşları ve başarıları, bütün kâinâtın fevkinde ve 
- bütün yaratıkların üstünde hepsine haakim bir kudretin varlığına, 
ilmine ve hikmetine 'delildir. Bu. kudret ise, bütün varlıkların yare 
tanı ve idâre edeni Haalik Teâlâ ve tekaddes Hazretleridir. Kuşlar 
bu savaşı, onun ilhâmı ve kudreti ile yapmışlardır. | 
Bir de şu cihetin incelenmesi icâbeder, Teâlâ ve Tekaddes Haz- 
retleri; eshaabı fili kuşlara Mekkelileri muhaafaza için mi helâk et-. 
tirmiştir? Hayır! Çünkü : O günün Mekke halkı, kendi elleri ile yap- 
mış oldukları putlara tapan bir takım müşriklerdi. Böyle bir ka- 
vim sıyânete değil, helâke müstehak bir zaleme gürühu idi, Bunun 
hilâfına olarak Ebrehe ve ordusu ehli kitab olan nasaaraa dininde 
“idiler. Olsa olsa ehli kitab olanların sıyânete müstehak olmaları ge- 
rekirdi. O halde ALLÂH Teâlâ Ebrehe ordusunu Beytini; yâ'ni : Kâ- 
beyi muhafaza için mi imhaa eyledi? Bu ola bilirdi? Fakat, sebeb 
sâdece bundan da ibâret değildir. Ziyraa : Durum öyle olmuş olsa 
idi? Kahhâr olan Haalık, Beytin örtüsüne sarıldığı halde Mekke vâ- 
isi Abdullâh bini Zübeyri katlettiren ve Kâ'beyi tahrib eden Eme- 
vilerin komutanı Taaifli Haccacı ve onun ordusunu imha ederdi. 
Halbuki öyle olmadı Kâ'beyi tahrib eden Haccac ve ordusuna hiç 
bir şey olmadı. yi N 
1 O, halde Eshaabı fil, bu, azâba niçin düçâr oldu? Teâlâ ve Te-. 
kâddes. Hazretleri eshaabı fili, âhır “zaman peygamberine yardım 
için helâk etmiştir. Ziyraa ; Gelecekte Kâ beyi putlardan temizliye- 
çek olan Habibi Rahmân, Saahibi Kur'ân Muhammed sallellâkü 
aleyhi ve sellem o zaman ana rahminde bulunuyordu. İşte o zaman- 
da Ebrehe kafasında tasarladığı bu kötü niyyetini uygulamaya kalk- 
MIŞİI. ALLÂH Teâlâ da dünyâya gelmek üzere olan nebisinin yüzü 
suyu hürmetine ve 'ona yardım için Muhammis vâdisinde Ebrehe 
“ve ordusunu kuşlar vasıtası ile hâk ile yaksân etmiştir. 


© Bu iassa bir haarıka, bir mü'cize ve bir irhâsdır (U. Teâlâ ve 
tekaddes, bunu raazi olduğu pir kulu için yapar ve böyle bir CEZâÂYyı 
da gazâb ettiği bir kuluna işler. Raazi olduğu kul, Hazreti Muham- 
med: gazab ettiği ise, Ebrehe ve ordusudur. Ashaabı file indirilen 
bu azâbdan murad; Peygamberi Muhammed sallellâhü aleyhi ve 
selleme yardımdır. Doğumundan önce Rabbısının yardımına maz” 
har olan Hazreti Muhammed, doğduktan ve nebi olduktan sonra 
elbette Rabbısından daha büyük yardımlara mazhar olacağı evle- 
viyyetle sâbittir. Bu hal âhır zaman nebisi için bir tâzım ve Onun 


aaa 


“ (1) İRHAS : Peygambe zak 
© “o zâtte görülen olağan üstü olaylardır. 


r olacak zâte, peygamberlik gelmezden önce 
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kudümu için bir şereftir, Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes Sİ i 
, » buyurmadı da; SE Te Şİ buyurdu. Yâni : Eshaabı 
file sizin Rabbınız nasıl yaptı, demedi de, Senin Rabbın eshaabı file 
nasıl yaptı, buyurdu ve böyle söylemekle ona şeref verdi. Bu da 
şereflerin en yükseğidir. Nitekim bunların özetleri El - Kevser sü- 
resinde & 2 > nazmı celilinde beyân olunacaktır. 

HÜLASA; : Bu fil haarikası Hazreti Muhammed «s.a.s.» için bir 
teşrifi, mü'minler için de bir müjdeyi, kâfirler için bir inzam, Mek- 
ke müşrikleri için de bir imtihanı mütezammindir. Bundan müte- 
nebbih olmıyan Mekke müşrikleri azâb âkibetine Bedr savaşında 
möâ'ruz kalmışlardır. 


17/ 11/1962 Cumartesi KONYA 


. E! - Fil süresinin tefsiri burada sona ermiş, bunu Kureyş süre 
sinin tefsiri tâ'kib edecektir. 


EE Yi 
a ve 


BU SÜRE, KUREYŞ SÜRESİDİR 


Bir adı da «<Liğtı Kureyş» olan Kureyş süresi Mekkidir. Medeni 
olduğuna dâir bir rivâyet varsa da esahholan Mekki olmasıdır. 


'Âyetleri dört, Kelimeleri : On yedi, Harfleri yetmiş üçtür. 
Bâ/zılari bu süre ile.«.73i)( » süresinin birsüre olduğuna kaail 
olnuşlar ve iki sürenin arasından besmeleyi kaldırarak vasletmişler 
ise de bu rivâyet sahih değildir. Ziyraa,: İkisinin ayrı ayrı birer SÜ-' 
re oldukları tevâtür ile sâbittir. Çünkü : Bütün mushaflarda bu iki 
sürenin arası Besmeleij şerif ile ayrılmıştır. Ayni sürelerin âyetleri- 
nin aralârındaki faasılalarının ayrı olması da bu-rivâyet te'yid eder. 
İki süre arasındaki münâsebet açık olarak göze çarpar. Önceki sü- 
rede zikredilen fil kıssası, Kureyş kavmi için büyük bir nimet ve 
bir minnetti. Her şeyden önce Mekkeliler ALLÂH Teâlânın bu ni- 
metini takdir ederek âhır zaman peygamberine imân etmeleri ge- 
rekirken, bunlar o ni'mete nankörlük ettiler ALLÂH'ın Rasülüne 
imân etmedikleri gibi, tuttular da o zâti şerifin amansız düşmanı 
oldular. Bununla da kalmadılar, daha ileri gittiler de onun hayâ 
tına kasdettiler ve öldürmeye teşebbüs edecek kadar cür'et göster- 
diler. Böylece ALLÂH azze ve celle Hazretleri, El - Fil süresi ile 
Kureyşlilere bir ihtar ve inzarda bulunmuş; bu sürede de göçlere 
ülfetlerini beyân ederek, kime ibâdet etmeleri gerektiğini ihtar et- 
. mek ve bu ibâdetin sebeblerini beyân etmek üzere buyurmuşturki : 


— 206 — 


CUZ : 30 | İ KUREYŞ SÜRESİ 


YA e pp 
ri Kl 


632 e iğ > 33 * 
— ik iş Iİ 


YÜKSEK ANLAMI : Kureyşin, ülfeti için (1). Yaz ve kış göçle- 
rine ülfetleri için (2), Ancak, şu Beytin «Kâ'benin: Rabbına ibâdet 
etsinler (3). O zâti ecelki, hem onları açlıktan doyurdu; hem de on- 
ları korkudan emin kıldı (4). 


SEBEBİ NÜZÜL : Amr bini Câ'de babasından, o da ninesi Ebü 
Taalibin kızı Ümmühâniden rivâyet ediyor, Ümmühâni : ALLÂH” 
ın Rasulü sallellâhü aleyhi ve sellem : «ALLÂH azze ve celle, Kur- 
reyşi «nâs üzerine» yedi hasletle tafdil etti. Onlardan önce o yedi 
o hasleti kimseye vermedi, onlardan sonra da kimseye vermiyecek- 
tir. Hilâfet onlardadır. Hıcâbet «Kâ'benin perdedarlığı» onlardadır. 
Sikaayet «Zemzem suyu» onlardadır. Peygamberlik onlardadır. <on- 
lar» fil üzerine yardım olundular, da yedi sene ALLÂH'a ibâdet et- 
tiler, onlardan başka ALLÂH'a ibâdet eden olmadı. Onlar hakkın- 
da bir süre nâzil oldu, o sürede onlardan başka kimse zikrolunma- 
dı» Palo demiştir. Şöyleki : 

İZA öy ) Buradaki LÂM, harfi cerdir. Müteallakı hakkın: 


da bir ET rivâyet vardır. Birinci kavil : Önceki sürede geçen <| ai 
kelimesi olduğu kavlidir. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Eshâabı. 
fili helâk etmekle ehli Mekke üzerine olan ni'metinin büyüklüğünü 
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zikretti de Zi AY İLA , buyurdu. Yâ'ni : ALLÂH es- 


haabı fili helâk « tiki Kureyşin alışık olduğu yaz ve kış ticâretleri 
baaki kalsın da onlara bir zarar olmasın için!.. Übeyy bini Kâ'b bu 
ciheti nazara el&rak bü iki süreyi bir süre saymış ve mushafında 
aradaki besmeleyi kaldırarak ikisini bir'süre addetmiştir, Bu kavil 
meşhür olan cumhürun 'Kâvline muhaaliftir. Çünkü : Cumhur bu 
iki süreyi bir birinden ayırmış ve aralarını besmele ile GİYEE 


tir. İkinci kavil : Lâmın tçaccüb için olması kavlidir. . SRAİNLE 


A 


. EN YENE Çep GE » demek takdı air | 

o Yâni.: Yaz ve kış göçüne Kureyşin alışkanlığına ve şu Beytin Rab- 
bına ibâdeti terketmelerine teaccüb edin, Bu anlamdan sonra Teâlâ 
ve tekaddes, Kureyşe tekrar Beytin Rabbına ibâdejle emretti. Üçün- 
cüsü : Bu Lâm harfi cefi iki âyet aşağıda bulunan “ ls » lâf-. 


,21 şerifine tealluk etmesidir. « eli, bl ii EE UY Zİ, | 3 seli » 
demek takdirindedir. Mâ'nâ : Kureyş, yaz v& kış “Eödlerine alişik ol- 
dukları için şu Beytin Rabbına ibâdet etsinler! Yâ'ni : Kureyş, Bey 
tin Rabbına ibâdetlerini şu ni'mete, ticâret için yaptıkları göç ni'- 
metlerine şükür için yapsınlar. Çünkü : Bu göçü onlara yaptıran 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleridir. Kış mevsiminde Yemene, yaz mev- 
siminde şama ticâret için göç etmeleri Kureyş için büyük bir ni - 
metti, Zirâatten mahrum olan arab kavmi için bundan daha bü-. 
yük bir ni'met olamazdı. Habeşlilerin Mekkeye hücumları ile nimet 
tehlikeye düşmüştü. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ eshaabı fili im- 
haa ile arabların ui'metini tehlikeden kurtardı ve böylece eski ha- 
“ yatlarını onlara bağışladı. Bu ni'mete mukaabil şu Beytin Rabbına 
her kesten önce Kureyşin ibâdet etmesi lâzım gelirken; bil-akis 
onlar bunu yapmadılar, küfür üzerinde ısrara ve putlara tapmağa 
devâm ettiler, Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ, bu ticâret nimetini on- 

olara hatırlatti, da bu nimeti kendilerine bahşeden Beytin Rabbına 
, ibâdet etmelerini emir buyurdu. 

SİLÂF, Kelimesi': İf'al ve mufâale 'bablarından masdar olup ülfet 
etmek ve ettirmek, alışmak ve alıştırmak, anlâşmak ve an; laştır 
mak.. gibi ünsiyyet anlâmlarını ifâde eder 

KUREYŞ : Nadr bini Kenânenin çocuklarıdır. “Nadrın sulbünden 
gelenlere Kureyş, denir. Onun sulbünden. gelmiyenlere Kureyş den- 
mez. 
ALLÂH'ın Rasülü bir hadisi şeriflerinde : «ALLÂH azze ve celle, 
Kenâneyi İsmâilin veledinden seçti, Kureyşi Kenâneden- seçti, Ku- 
reyşten Beni Hâşimi seçti ve Beni Hâşimden de beni seçti.» buyur- 
muşlardır (1). ! 


amman A İŞ 
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İ Diger bir hadisi şeriflerinde de : «Nâs, hayır ve şer de Kureyşe 
tâbi'lerdir» buyurmuşlardır. 

Başka bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem : Nâs şu olayda «din olayında» Kureyşe tâbi'lerdir. Nâsın 
müslümanı Kureyş için müslümandır. Kâfiri de Kureyş için kâfir- 
dir...» buyurmuşlardır (1). , 

Şu hadislere nazaran Kureyş, nâsın metbüu, demektir. Yâ'ni : 
Nâs Kureyşe tâbi'lerdir. Kureyş hângi yolu tutarsa diger kabileler- 
“de o yolu tutarlar, onun arkasından giderler. Kâfir arablar kâfir 
" olan Kureyşlere, mü'min arablar da mü'min «:an Kureyşlere tâbi'- 
“ Jerdir, Kureyş toptan iman etmiş olse idi, bütün arab kabileleri ta- 
mâmen imân öderlerdi, demektir. 

.ALLÂH'ın' Rasülü bir hadisi şeriflerinde : «ALLÂH'ım! Kurey- 
" şin evveline azâbı tattırdın; sonuna ni'meti tattır.» diye düâ eder- 
di. ALLÂH'ın Rasülünün düâsı kabül oldu da Mekkenin fethinden 
sonra bütün: arablar müslüman oldular. 

Arab bu kabileye KARŞ ve TAKRİŞ masdarlarından Kureyş tes- 
'miye etmiştir. Kureyş, KARŞ kelimesinin ismi tesgiridir. KARŞ : 
Toplamak ve.kazanmak anlamlarına gelir. Bu kabileye Kureyş adr- 
. nın verilmesi; Kureyş, tüccar bir kavimdi. Mal toplamağa çok rağ- 
bet eder ve odu yapmakta da çok haris.idiler. Bundan dolayı bu 
kabileye mal toplamakta haris anlamına Kureyş, denilmiştir. 

Bir de Kureyş © Deniz canavarlarından büyük bir canavarın 
adıdır. Bu canavar gemilere musallat olur. Musallat olduğu gemiyi 
o batıracak kuvvettedir. Ateşten başka bir şeyle men'olunmaz. Deniz 
canavarlarının hepsine gaalibdir. Eline geçeni yutmadan “yakasını 
. koyuverme?. Bu kabile de arabların en gaalibi, en kaahiri ve,en 

yavuzu idi, Bundan dolayı arablar da bu kabileye bu canavarın dü 
“mumu anlamına bu ismi vermişlerdir. Nisbetinde Kureyşi denir. Bâ - 
. zan yâyı hezfile Kureşi olarak ta kullanılır. İsmi tesgir sığasında 
kullanılması kabileye. tâ'zim içindir. | 
İ Bâ'zıları : Kureyş, haremin dışında dağınık bir halde yaşar lardı. 
. Kusaa bini Kilâb bunları toplattı, hareme indirdi, Bunun üzerine 
i dindiler, demişlerdir. Bundan 
onlar toplu bir halde haremi mesken € , dem  Tekarruş 
sonra bunlara topluluk anlamına Kureyş, denildi. Ziyraa : 
a lerdir. TAKRİŞ, Kelimesi 
kelimesi toplanma anlamına gelir, demişle dolayı Kusaa- 
“de : toplamak ve toplattırmak anlamınadır Bundan ON 
ya da toplayıcı anlamına <mücmi» denim duklarından, 

HÜLÂSA! . Mekke kavmi : Mal toplamağa lu haale getiril. ' 
o Sdağınık yaşarlarken Kusaa tarafından Mekkede tOP'”  leler 
> e . Kureyş gibi diger kabileler üze- 

diklerinden ve büyük deniz canavarı bu kabilenin ismine 
rine gaalib ve kaahir olduklarından arablar 
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«KUREYŞ» diye ad vermişlerdir. 2920, 
Mâ'nâ : Kureyşin ülfeti için; ülfetten bedel BİEN, eğik 


Onların kış ve yaz göçnlelerine ünsiyyet ve alışkanlıkları için... 
Bu âyeti celileledeki ilâf kelimesi : İlâf emrinin azametini ni'- 
metin büyüklüğünü hatırlatmak için önceki ilâftan bedel olarak 
iraad edilmiştir. RIHLE, kelimesi de İLÂF kelimesinden mef'ülü bih 
olarak mensub kılınmıştır. , 

İbni Abbas : Kureyş kavmi kışları Mekkede kalırlar, yazları 
Taaife sayfiyyeye çıkarlardı. ALLÂH azze ve celle, onlara haremde 
eğleşmelelrini ve bu Beytin Rabbına ibâdet etmelerini emretti, de- 
miş ise de müfessirlerden çoğu Kureyşin ticâret için her yıl iki defâ 
göç yüklettiğini, kışları Yemene, yazları Şama gidip geldiklerini, 
buna ısıngın olduklarını, bu olmadıkça Kureyşin yaşamasına imkân 
olmadığını beyân etmişlerdir. 

Mekke vâdisi kıtlık bir yerdi. Ne, bir ekine ve ne de hayvan 
beslemeye elverişli değildi. Taşlık ve kayalık bir vâdi idi. Kureyş, 
rızkını göç ve ijcâret ile te'min ederdi. Gittikleri yerlerde onlara 
hiç bir kimse kötülükle tearruz etmezdi. Her yerde halk onlar içir: 
© «Kureyş ALLÂH'ın hareminin sâkinleridir. ALLÂH'ın Beytinin veli» 
leridir.» derlerdi. Bütün arab kabileleri Kureyşe izzet ve ikram eder 
ve hürmetie bulunurlardı. Yaz ve kış kaafile seferleri ve ticâretleri 
olmasa idi, onlar için Mekke deresinde yaşamak mümkün olmazdı. 
Beytin civârında emniyyet olmase idi, tesarrufa kaadir olamazdı. 
Yemene ve Şama gidip gelme onlara ağır gelirdi. Yemenin ucuz 
mallarını yüklenirler, Mekkeye getirirler, Civar halk ta bunlara 
yardım ederdi. Deniz kenarında bulunan insanlar da Kureyşin yiye- 
çeklerini gemilere yükletir, Cidde saahiline çıkarırlar Karada bu- 
lunanlar da Kureyşin. yiyecek ve eşyâlarını develere ve eşeklers 
yükletirler, Mekke yakınlarına kadar getirirlerdi. Şam tarafından 
gelenlerde onların eşyâlarını yüklerler, getirirler, «Ibtık» denilen 
yere bızakırlar. Mekke halkı da:o yakın yerden eşyâlarını alır geti- 
rirlerdi. ALLÂH Teâlâ bu göçlerinde de Kureyşi emniyyette kılardı. 

© İbni Abbas : Önceleri Kureyş, sıkıntı ve açlık içinde idiler. Tâki 
Hâşim onları iki göç üzerinde topladı, Şam ve Yemen ticâretine 
alıştırdı. Kazançlarını zenginler ve fakirler arasında taksim ettiler, 
o kadarki, fakirleri de zenginleri gibi oldular, demiştir. 

Kelbi : Şama ilk buğday yükleten ve deve ile ilk olarak şama 
giden Hâşim bini Abdi Menâf oldu, demiştir. 

Bu âyetin tefsirinde Kureyşin: dört yere : Şama, Yemene, Ha- 
beşe ve Fârise ticârete gittiği zikredilmiş ve bunun üzerinde mü” 
nâkaşalar olmuştur. Kur'ân dili tefsirinde bu mürâkaşalar kayde- 
dildikten sonra, şöyle devâm ediliyor. 
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<... Bahrin sözü burada bitti Yukarıda Kaydettiğımiz vechile 
Keamusta da Tenzildeki <İlâfın» ahd ve « al veee » beyân 
edildikten ve bu ahdi ilk alan Hâşim olduğu zikredildikten sonra 
sürenin meğli şöyle izaah edilmiştir. Kureyş haremi şerifin sâkinle- 
ri idiler, Etraflarında halk vurulüp çırpılırken onlar erzaklarının 
celbinde, yazın ve kışın seferlerinde emniyyetle gidip geliyorlardı. 
Bir ârızaya uğradıkları zaman, Biz ALLÂH'm hareminin ehliyiz, di- 
yorlar ve bundan dolayı kimse kendilerine tearruz etmiyordu, Hö- 
şım Şama, Abdi Şems Habeşe, Muttalib Yemene, Nevfel Fârise ül- 
fet ediyorlardı. Sâir Kureyş Tüccarı da bu kardeşlerin tutamakla- 
. rıyla bu şehirlere gidip geliyorlar ve o Sâycede onlara da tearruz 
olunmuyordu. Bu dört kardeşten her biri kendı gittiği yerin meli 
" kinden bir ahd ve eman vesikası almıştı. « #İ» Kaamus tercemesi 
Okyanusun bu izaahında da zikrettiği üzere Kureyş halkı öteden 
beri ticâret ehli ise de ticâretleri hemen hemen Mekke ve civârına 
bağlı gibi idi. İlkönce, Hâşim bini Abdi Menâf Şam melikinden bir 
ahd ve eman almıştı. Şöyleki : Bir defâ Haşim Şama azimet edip 
Şama vardığında, şeref ve şanını Şamda hükümran olan Kayser 
duymuş, onu dö'vet edip ikram da bulunmuştu. Hâşim bu vesile ile 
bir münâsebet getirip «Kureyş tüccârinin bâ'zı Yemen ve Hicaz eş- 
yâsı ile Şam ülkesine selâmetle gidip gelmeleri için ahdü emânı 
haavi bir ruhsatnâme istemiş. Kayser de ona istediği üzere resimi 
bir vesika vermiş, ondan sonra Kureyş tüccarı Şam tarafına ülfet 
ettirilir, olmuştu. Bunu gören Hâşimin birâderleri de zikrolunduğu 
üzere Habaşten, Yemenden, İrandan böyle birer ahidnâme almış- 
lar. Zamanına göre bu ahidnâmeler birer kapitâlasyon, demekti. Bu 
süretle Kureyş kabilesi yaz ve kış seferlerinde bu dört birâderin 
© <hıfâret» denilen hımâyesi altında emniyyet ile gidip geliyorlardı. 
Yukandaki izahtan anlaşılacağı vechile Kureyşin ülfet ettiği 
yaz ve kış göçleri ikiye münhasır olmayıp dörde bâliğ olmuş; bun- 
lardan ikisi «şam ve İrana» yaz mevsiminde; diger ikisi de <Temen 
ve Habeşe> kış mevsiminde olduğu zaahir çimuş ve bununla da aye 
tin anlamı ile son rivâyetin arası te'lif edilmiş olur. En doğrusunu 
ALLÂH bilir, lerinin kulla 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin Ku o . 
metleri sayılamıyacak kadar çoktur. Bunların hepsini bilip yakar ce 
mek mümkün değilse.de hiç olmazsa meydanda olan Rabbin Ni 
metlerini bilip şükretmek insanlar üzerine vâcibtir. 
. Mâ'nâ : Kureyş içinde bulundugu ,vE bil - fiil ye: ve kış ticâ- 


LA ipa, , a a, N 
retine ülfet ettiği için ( Aİ) Şu Beytin Rubbına iade 
etsin! Yâ'ni ; Haremi şerifin Rabbı olan Teâlâ ve tekaddes Hazret- 


n üzerinde bulunan ni- 


— 21) — 


Lİ p E 
, ZAR şen GA AA A Şa Mi , 
: N 


CÜZ ; 30 KUREYŞ SÜRESİ 


>lerine ibâdet etsinler! Münâsebet almış iken burada Rabbın ni'met- 
leri üzerine kısaca işâret etmek faydalı olur. Şöyleki : 

Umümiyyet i'tibârı ile Teâlânın ni'metleri iki kısımdır, Bir kıs. 
mı zararı def'etmek; diger bir kısmı da menfeatı celbetmektir. Za- 
rarı defetmek nefis üzerine vâcibdir. Menfeati celbetmek ise, nefis 
üzerine vâcib değildir. Teâlâ ve tekaddes burada ilkönce defi ma- 
zarrat olan Ebrehe belâsını El - Fil süresinde zikretmiş; celbi men- 
feat olan ticâret kazancını da bu sürede beyân ederek; Ebrehe Zza- 
rarını Kureyşten defettiğini, ticâret ile de onlara menfeat te'min et- 
tiğini hatırlatmış ve bu iki büyük ni'met karşılığı olarak şu Beytin 
Rabbına ibâdet ederek edâyı şükürde bulunmalarını emretmiştir. 

Bâ'zıları : ALLÂH azze ve celle, bu iki göç içinde Kureyşe kifâ- 
yet etti ise, onlara şu Beytin Rabbına ibâdetle meşgül olmalarını. 
emretti, demişlerdir. 

İBÂDET : Son derece budü' ile mâ'büda boyun eğmek, demek: 
tir, demişlerdir. Bâ'zıları da « ea » emri şerifini « özeli > 
emri ile tefsir etmişlerdir, Yâ'ni : Şu - Beytin Rabbını tevhid edin. 
Onun bir tek ilâh olup ikincisi olmadığına imân edin, demektir. 
Çünkü O Beyti putlar değil, ALLÂH hıfzetti. Tevhid ibâdetin anah- 
tarıdır. Tevhidsiz ibâdet aslaa mekbul değildir. 

Bâ'zıları : Âyeti celiledeki ibâdetle murad, insan organlarına 
tealluk eden ibâdettir, demişlerdir, Evlâ olan buradaki ibâdetin bü- 
tün ibâdetlere şâmil olmasıdır, Öyle olunca; buradaki ibâdetten mu- 
rad, kalbin, dilin ve bütün uzuvlerin ALLÂH yolunda çalışması, de- 
mektir. Bunlardan başka âyeti celilede bir vecih daha beyân edil- 
miştir. Buna göre âyetin anlamı : Kureyş kavmi, yaz ve kış göçle- 
rini bıraksınlar da şu Beytin Rabbına ibâdet etsinler. O Rabbki, on- 
ları açlıktan doyurdu ve korkudan emin kıldı, demektir. 

Âyeti celilede zikredilen Rabb kelimesinin Beyte izaafeti tâ' zim 
içindir. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kul anlamına gelen 


ABD kelimesini bâ'zı kerre nefsine muzaf kılar da « Sek » der. 
Bâzı kerre nefsini abde muzaf kılar da « eşi? » der. Bâ 'zı kerre 
. de nefsini Beyte muzaf kılar da < NA» der, "Bâ'zı kerre de Beyti 
nefsine muzaf kılar.da « & -» Buyurur. Bunların hepsi de tâ'zım 


ifâde eder. — 
Mâ'nâ : Yaz ve Kiş göçüne ülfet eden. Kureyş, şu Beytin Rabbi- 


na ibâdet etsin, ek 0) o Rabbki, İd) onları açlıktan do- 
yurdu. Yâ'ni ; Kureyş için bir âfet olan açlık belâsından onları 


kurtardı. , | 
Ayeti ,celiledeki İTAM : «taam yedirme» hakkında bir kaç tür- 
lü tefsir vârid olmuştur. i 
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1 — Teâlâ ve tekaddes, Kâ'benin haremi içinde Mekkelileri 
emin kıldı. Bundan dolayı diger kabileler gerek harem içinde ve 
gerekse ticârete çıktıklarında Mekkelilere tearruz etmezlerdi. On- 
lar ticâretlerini huzur içinde yaparlar ve Mekkede de huzür içinde 
yaşarlardı. Böylece ALLAH onlar açlıktan doyurdu, onlar da şu 
Beytin Rabbına ibâdet etsinler, demektir. 


“2 — Rızık aramak için yaz ve kış mevsimlerinde Şama ve Ye- 
mene gidip gelmek Kureyşilere güç gelirdi. Teâlâ ve tekaddes, Ku- 
Teyşin yiyeceklerini gemilerine yükletip Cidde sâhillerine çıkarma- 
larını Habeşlilerin kalblerine ilkaa etti. Böylece Habeşliler kureyşin 
yiyeceklerini Cidde sâhillerine çıkarır oldular. Mekkeliler de develer 


ve eşeklerle iki gecelik yol olan Ciddeye kadar gider ve oradan yi- 
- yeceklerini alırlar ve kolayca hemen yurdlarına dönerlerdi. Böylece 


ALLÂH onları açlıktan kurtardı. Onlar da şu Beytin Rabbına ibâ- 
det etsinler!,. | 

3 — Kureyş; Hazreti peygamber  sallellâhü aleyhi ve sellem 
Hazretlerini şiddetle yalanladılar. ALLAH'ın Rasülü bunların de- 
vâmlı yalanlamalarına tehammül edemedi de : <ALLÂH'ım! Bunla- 
rın senelerini Yusufun seneleri gibi kıl!» diye düâ etti. Rabbısı Ne- 
bisinin düâsını kabül etti. Bunun üzerine Arabistanı ve civârını kor 


© kunç bir kıtlık kapladı Kureyş, öyle kötü bir duruma düştüleyki, 


köpeklerin lâşelerine, kemiklere, hattâ çifelere varıncıya kadar ye- 
diler. Her yerden ümidleri kesilen; ölüm tehlikesi ile Karşı karşıya 
gelen Mekkeliler Toplandılar, ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de : «Yâ 
Muhammed! Rabbına düâ et de; bizi bu kıtlıktan kurtarsın, Muhak- 
kak biz imân ettik» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Rab- 
bısına düâ ve niyazda bulundu. ALLÂH tarafından düâsı kabül 
olundu. Bol yağmurlar yağdı. Her taraf bolluğa kavuştu. Bu me- 


yânda arabistana civar ülkelerden yiyecekler geldi. Mekke haıkı 


. da açlıktan kurtuldu. Rafâha erdi. Bütün bunlara rağmen Mekke 


halkı yine imân etmedilerde küfürleri üzerinde ısrar edip putlara 


tapmıya devâm ettiler. 
Bu tefsire göre mâ'nâ : Kureyş, şu Beytin Rabbına ibâdet et- 


sinler, O Rabki, üzerlerinden kıtlığı Okaldırdı da onlar açıkten 
kurtardı... Yü; cin Hem de onları büyük korkudan kurtardı. 
Müfessirlez bu âyelin tefsirinde de bir r çok tevcihler beyân et- 
mişlerdir, Şöyleki : 

1ı — ALLÂH Kureyşi her korkudan emin kıldı. Sefere çıktıkla: 
rımda kimse onlara tearruz etmez, maslarını Kimseye ya ma yap 
mazdı. Gerek hazar, gerek seferde emniyyet içinde idiler. Başka ha- 
bilelor ise türlü baskınlara uğrar, malları yağma edilir, huzur yüzü 
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İmmimmiiniminini my alm emilir nim 4 


görmezlerdi «.. e > âyetinin tefsirine bakılsın. El - An- 


kebüt süresi. 
2 — ALLAH azze ve celle Habeş ordusunu helgk efti de onları 


eshaabı filin zulmünden emin kıldı. 

3 — Teâlâ ve tekaddes, Kureyşi cüzzam 
kıldı. Başka memleketlerde bulunan cüzzam hastalığı onlara isâ- 
bet etmezdi. 

4 — ALLÂH Teâlâ hılâfeti Kureyşe verdi de, hilâfetin başka- 
larına gitmesi korkusundan onları emin kıldı. ' 

5 — ALLÂH Teâlâ Kureyşi İslâm dini ile emniyyette kıldı. İslâ 
miyyetten önce onlar küfür içinde putlara taparlardı. Putlara tap- 
manın bir işe yaramadığını ve hakk dinin İslâm dini olduğunu, Ne- 
bisi vasıtası ile onlara bildirdi de bu din ile onları emniyyette kıldı. 

8 — ALLÂH Teâlâ Kureyşi vahi taamı ile cehil açlığından do- 
yurdu da hidâyeti beyân ile onları dalâlet korkusundan emin kıldı. 
Sanki Teâlâ ve tekaddes, onlara şöyle buyuruyor. 


«Ey Mekke halkı! Muhammed salleilâhü aleyhi ve sellem pey- 


gamber bâ'solunmazdan önce Size : « YL » denirdi. Yâ- 


ni : Arab câhilleri, arab yobazları, adı €âörilir de sizinle münâzaa 
edenlere ehli kitab denilirdi. Hazreti Muhanımed peyyaimber olup" 
üzerine vahi nâzil olup ta size kitab ve hikmet verilince şimdi siz- 
ler «ehli ilim» ve <ehli Kur'ân oldunuz. Karşınızdakilere de : <Ya- 
hüdi câhilleri» ve «nasaara câhilleris denildi. Sonra insan vücüdu- 
nun besini olan yiyeceğe nasıl şükretmek icâbederse; rühun besini 
olan ilim, hikmet ve imâna da öylece şükür icâbeder. Hattâ daha 
fazla şükür içâbeder. Öyle olunca, ey Mekkeliler! Dikkatli olunuz; 
ALLÂH sizi Kür” ân ile doyurdu. Cehâlet ve küfür korkusundân emin 
kıldı. Siz de Rabbınıza ibâdette şükrediniz. 

Bu süre, sâdece Fil süresinin devâmı olmak ve onun sonunu ik- 
mâl elnekle kalmamış, aynı zamanda Kur'ânın tamâmı demek olan 
“ peni, süresini « Eye * nazmı celili ile hülâsa etmiş « 
SBE nazını Şeri ve gil » süresine nazarları çekmiş. Diger 
sürelerde TK esaslönnı beyân ederek her kesin Beytin 
Rabbına ibâdet eimesını emir buyurmuş, Bil-hassa diger kabileler- 
den önce şu Beytın Rabbına Kureyşin ibâdet etmesi gerektiğini ib- 
tar ile sebeblerini beyân buyurmuş olduğu halde bütün bunlara 
rağmen Kureyş içinde küfürde ileri gidenleri beyân etmek üzere 
buyuruyorki ; 


hastalığından emin 


23/X1/1962 Cuma Saat 9 KONYA 


Kureyş süresi burada bitmiş, bunu El - Mâün süresi tâ'kib ede- 
cektir. 
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BU SÜRE EL - MÂÜN SÜRESİDİR 


Bir adı « ibi », diger adı da « gli > süresi olan El - mâ- 
ün süresi Cumhurun kavline göre Mekkidir. İlk yarısının Âs bini 
Vâil hakkında nâzil olup Mekki olduğu; İkinci yarısının münâfık- 
ların reisi Abdullâh bini Übeyy hakkında nâzil olup Medeni oldu- 
ğu da rivâyet edilmiştir. Mâün kelimesinin zekât anlamına geldiği, 
zekâtın ise Medinede farz olduğu, münâfıkların ise, Medinede bu- 
lunduğunu nazarı i'tibâre alarak sürenin Medeni olduğuna kaail 
olanlar da olmuştur. Fakat, zekât her ne kadar Medinede farz ol. 
muş ise de, Mekkede zekâtı teşvik eden âyetler nâzil olduğu ve yi- 
ne : münafıklar her ne kadar Medinede meydâne çıkmışlar ise de 
İslâmın zaif olduğu zamanlarda Mekkede de olması zaahir ve kuv- 
vetlidir. | 

#.yetleri : Yedi; Kelimeleri : Yirmi beş; Hartleri yüz yirmi beş- 
tir. . | 
MÂÜN, Kelimesi : « 28 > anlamına yâ'ni : Ev eşyâsı anlamı- 
na; çanak, çömlek, balta, kürek ve bunlara benzer eşyâya, denir. Yağ- 
mur suyuna ve mutlak suya da denir. Tâat anlamına geldiği de 
rivâyet edilmiştir. Câhiliyye devrinde her menfeat ve atiyyeye de . 
nildiği de söylenmiştir. İslâmda tâat ve zekât anlamlarınadır. Bâzı- 
ları de : Mâüne kelimesinin yardım mâ'nâsına olduğunu söylemiş- 
“lerdir. Buna göre elif harfinin «h» harfinden münkelib olduğu ri- 
-vâyet edilmiştir. 

o. Hazreti Ali ve emsâli : Bu süredeki «MÂÜN» kelimesini zekât 
ile tefsir etmişlerdir. Diger bâ'zıları da : MÂUN Kelimesini rağbet 
edilmez, cüz'i bir şey anlamı ile tefsir etmişlerdir. Bu kısa bilgileri 

“ beyân ettikten sonra, sürenin anlamına ve tefsirine geçelim. Şöyleki: 


.. . . K Fig m DRE , Bum şi 
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EN e BİNA 


Je 


GL He eki 
© NİZE GET geli < Sal 


HİKMETLİ ANLAMI : Dini yalanlıyan şu kimseyi bildin mi? 
(1). İşte o kimse yetimi men'ediyor (2), Hem de fakiri yemek üze- 
rine teşvik etmiyor (3), Veyi şu namaz kılanlar içindirki (4) on- 
lar namazlarından sehvettiler (5). İşte onlar gösteriş yapıyorlar (6). 
Hem de hayrı men'ederler (7)... | 

SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin biri belli şahıslar, digeri umum hak- 
kında nâzil olduğu üzerinde iki rivâyet vardır. Belli şahıslar hak- 
kında nâzil olduğuna göre bir kaç rivâyet beyân edilmiştir. 

İbni Cüreyc : Ebü Süfyan bini Harb hakkında nâzil oldu. Çün- 
kü : Ebü Süfyan, haftada iki genç deve keser, bir yetim gelir de 
ondan et isterse, asası ile döverek onu men'eder ve koğardı. Bu sü- 
re onun hakkında nâzil oldu, demiştir. 

Mukaatil : Bu süre Âs bini Vâil hakkında nâzil oldu. Ziyraa : 
Âs, hem kıyâmet gününü yalanlar, hem de çirkin fiiller işlerdi. Bu- 
nun üzerine bu süre nâzil oldu, demiştir. 

Süddi de ; Velid bini Muğire hakkında nâzil oldu, demiştir. 

Mâverdi sürenin sebebi nüzülünü şöyle hikâye ediyor. Süre 
Ebü Cehil hakkında nâzil oldu. Şöyleki : Ebü Cehil, bir yetimin va- 
sisi idi. Yetim çıplak olarak geldi de Ebü Cehilden kendi mâlından 
bir şey vermesini istedi. Yetimi men'etti de hakkını vermedi. Bu- 


nun üzerine yetim eli boş, ümidi kesik olarak döndü. Orada bulu- 
nan Kureyş büyükleri yetim ile alay için ona : «Git, Muhammede 
söyle de sana şefâat ediversin.» dediler. «Yâ'ni : Muhammede söy” 
le de Ebü Cehilden hakkını o alıversin, dediler». Yetim müşriklerin 

sözlerini samimi sanarak ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
leme kadar gitti ve Ebü Cehilden hakkını alıvermesini istedi. Muh- 
taacı reddetmek âdetlerinden olmıyan ALLAH'ın Rasülü hemen ye- 
rinden kalktı. Çocukla berâber Ebü Cehle kadar gitti ve Ebü Cehle 
yetimin malını kendisine vermesini emretti. Bunun üzerine Ebü Ce- 
hil hiç tereddüd etmeden : «Baş üstüne Yâ Muhammed!» deyip 


hemen yetimin malını kendisine teslim etti. (1), Bu olayı gören Ku- 
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reyş büyükleri Ebü Cehli ayıbladılar da ona ;: <sapıttın!s odediler. 
Hayır vallâhi sapıtmadım. Lâkin onun sağında ve solunda iki süngü 
gördüm. Onları bana vurmasından korktum da yetimin malını on- 
. dan verdim.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve "celle Hazretleri 
bu, süreyi inzâl etti, demiştir. | 
| Bunlardan daha başka rivâyetler varsa da biz bu kadarı ile ik. 
tifâ ediyoruz. Bununla berâber sebebin husüsi olması hükmün umü- 
mi olmasına mâni' olamıyacağından âyetlerde zikredilen vasıflar 
kendisinde bulunan her münkir ve her münâfik sürede zikredilen 
hükmün anlamı içinde dâhillerdir. | 
İkinci kavil : Sürenin anlamı : Cezâ gülünü yelanlıyan her kâ- 
fir ve her münkire şâmildir. Akıl saahibi her bir kimsenin tâat üze- 
rine devâmı ve tehlikeli şeylerden sakınması ancak sevâba rağbet 
ve azâbdan korku için yapılır. Bir kimse kıyâmeti inkâr ettiği za- 
man, iştihâ veren şeyleri ve lezzetleri aslaa terketmez. Böyle olun- 
'ca : Kıyâmeti inkârın bütün küfür ve yâ'sıyetleri irtikâb etmede 
asıl olduğuna delil vardır. Ula LE) Bâzıları, « abi > 
kelimesini hemzesiz olarak “Ep diye okumuşlardır , Halbuki, bu 
kelimenin hemzesi muzari'de hazfedilir. « SİP » kelimelerinde 
olduğu gibi. Lâkin kelimenin evvelinde harfi istifhâm olduğu için 
burada hemze ilgaa edilmiş ve « yi >» diye de kıran edilmiştir. 
Yoksa arab hemzeyi hazfile «25 » diye kullanmaz. Hıtab kâfi ile 
«Uf» diye okunmuştur. | 
na Cezâ gününü yalınlıyan şu gimseyi gördün mü? Görür 
gibi bildin mi? Eğer sen onu bilmedinsi; liğe yal LAR işte O, 
yetimi men'eden şu kimsedir. İ 
Sürenin evvelindeki hemze, her ne am ŞUTSU 
ise de bundan garaz teaccübde mubalağa için irad edilmiştir. Aye- 
ti celiledeki hıtabın biri ALLÂH'ın Rasülüne; digeri htab şânından 
olan her âkil kimseye olduğu hakkında iki rivâyet vardır. Hıtabın 
ALLÂH'ın Rasülüne olduğuna gör& - ç 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Cezâ gününü yalanlıyan Şu kimseyi 
bildin mi? İşte o kimse yetimi hakkından men'eden Şu kimsedir 
İkinci tefsire göre mâ'nâ : EY hıtab şânından olan kimse! Ey 
akil saahibi! Bütün vuzuh ve delilleriyle açığa çıktıktan sonla, ği 
bebsiz olarak şu dini, şu cezâ gününü yalanlıyan kimseyi gö'Ür gil 
bildin mi? Acâib! güzü göre göre sonsuz azâbı refsinin üzerine çek- 
mesi nasıl lâyık olur? Eğer bunu ŞU fâni dünyâ için yepiyolsa > 
da şaşılacak bir şeyi. Akl saahibi olan bir kimse, hem az, hem de 
geçici olan dünyâ menfeatini sonsuz Ve ebedi ni'metlere nasıl de- 


Bişir? 


kadar istifhâm süretinde 
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Müfessirler * çiy! » kelimesinin tefsirinde bir kaç türlü tev- 
cihlerde bulunmuslardır. Birinci vecih ; »- Gİ . kelimesinden mur- 
rad : Nefsi dindir, İslâm dinidir. Amma. münkir: dinin saaniini im 
kâr etsin, yâhut Nebisini inkâr etsin, yâhut âhireti inkâr etsin, ve- 
va şeriat hükümlerinden her hângi birini inkâr etsin, müsâvidir. : 

İkinci vecih : Müfessirlerden çoğunun kavlidir. Bunlara göre 
« e) » kelimesinden murad, hesâbı ve cezâyı tekzibdir. Bu vecih 
evvelki veçihten evlâdır. Çünkü : Âhiırete imân ederek İslâm dinini 
kabül eden bir kimse hesab ve cezâdan korktuğu için güzel fiilleri 
işler ve kötülüklerden sakınır. Fakat, haatırına hiç bir şey getir- 
meden bütün kötülükleri .işliyenler, ancak bö'si ve kıyâmeti inkâr 
eden kimselerdir. Bu günün insanlarının çoğunun, bil - hassa genç- 
liğin fütursuz, her menhiyyâtı işlemeleri ancak âhireti ya tamâmen 
münkir olmaları veyâ kıyâmet husüsunda şüphe içinde bulunma- 
larındandır. Yoksa âhirete hesaba ve cezâya inanan kimseler, bi- 
rinde olmazsa, diger birinde nefislerini mutlakaa kötülükten Ko 
rurlar veyâ korumaya çalışırlar. 

oMâ'nâ : Ey akıl saahibi! Hesab ve cezâyı  yalanlıyan şu kimse-. 
yi gördün mü? ( a ZE Nen3) İşte cezâ ve hesâbı yalanlıyan 


o kimse, o kâfir yetimi hakkından men'eder. Onu hakir görür. Se- 
bebi nüzüllerde de beyân edildiği vechile bu süre; Ebü Süfyan, £bü 
Cehil ve benzerleri gibi yetimlere cevrü cefâ yapan kimselerin zü- 
lumleri hakkında nâzil olmuştur. Böyle zaalimler yetimleri men ei 
inekle, EE | , 


a NabirşaZ e) Hem de miskini yemeğe teşvik etmez. Fakire 
vemek edirne tergibde bulunmaz, 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri dini; yâ'ni : Cezâ ve hesabı yalan- 
yan kimseyi iki vasıfla vasfetmiştir. Bunlardan biri, kâfirin yap- 
tıkları gibi yetimi hakkından men 'etme; diğeri de yapılması lâzım ge- 
len hayırlardan fakire yedirmeyi terketmedir. Halbuki ,kâfir bir kimse- 
nin mezmüm vasıfları bunlardan ibâret değildir. Her kes bilirki : 
Kıyâmet gününü, cezâ ve hesâbı inkâr eden kimseler akl ve hayâla 
gelmedik fenâlıkları işlemekten ve insâniyyet nâmına yapılması 
gereken her çeşit hayır ve iyilikleri terketmekten aslaa çekinmez” 
ler. Bütün bunlar arasından âyeti celilâde yalnız iki vasfın zikre- . 
dilip digerlerinin zikredilmemesi temsil tariki iledir. Sanki Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri. Bu iki kısımdan; yâ'ni : Kâfirin yaptıkları kö- 
tülüklerden yetimi redd ve hakaaret ile, yine kâfirin terkettiklerin- 
den biri olan fakiri yemeğe teşviki terketmesini birer nümüne ola- 
rak zikretmiştir. Bunu da sâir kabaahatlar Üzerine tercih için yap- 
mıştır. Çünkü : Şeriat i'tibâri ile bu iki haslet çok kötü münkerler 
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olduğu gibi, mürüvvet ve insâniyyet i'tibâri ile de en çirkin vasıf- 
lardır. Halbuki, yetime hürmet ve iltifat; fakire yedirme ve yedir- 
meyi teşvik insanlığın en mümtaz ve övülmeye lâyık vasıflarıdır. 
Bunları yapmıyan ve terkeden sâdece bu kötülükleri irtikâb etmek- 
le kalmaz; ayni zamanda insâni vasıfları da inkâr etmek gibi bir 
zillete düşerki : Bu da ancak kâfir olan bir kimsenin düşmesi ge- 
reken bir bataklıktır. Bunun neticeside. Oo“; ENNE » nazmı 
celilinin beyân ettiği cehennem âazâbıdır. Yâ'ni : Kâfirler o gün ce- 
hennem ateşine öyle bir itilişle itilirler, öyle bir kakılışla kakılır- 
lJarkir Demek anlamınadır. 

Yetimi reddetmek, azarlamak ve koğmak anlamı husüsunda 
müfessirler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Birincisi : Yetimi ma- 
lından ve hakkından zorla men'etmek demek, anlamınadı: İkinci- 
si : Yetime lütuf ve güzel 'muâmeleyi ve yemeğe ortak yapmayı 
terketmektir. Bunlar her ne kadar insanlar üzerine vâcib değilse 
de... Çünkü ; Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede nâfi- 
leleri terkedeni zemmediyor. Bil-hassa bu terk nifâka ve dinsizliğe 
tealluk ederse; bu zemm daha şiddetli, daha şeni' ve daha çirkin 
olur, Üçüncüsü ; Yetimi men'etmek demek : Onu dövmek ve ona 
hakaaretle bakmak, demektir. Dini yalanlıyan kâfir, yetime de bun- 
ları yapar. Yemeğine başka insanları çağırır, yetimi terkeder Mü" 
“min olan bir kimsenin kâfirin yaptıklarını yapmaması yakışır. Pey- 
gamberimiz Sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şeriflerinde : «Üze- 
rinde yetim bulunan bir sofradan daha büyük sofra bulunmadı. bu- 
yurmuşlardır (1), Bütün bunlara rağmen kâfir kimse; yetime hor 
bakar, onu kayırmaz, yemeğe çağırmaz, çağırsa bile gösteriş için 
çağırır, onu ezmek ve ona üstün olduğunu duyurmak için çağırır; 
hizmet yaptırır ücretini vermez. Bunların hepsi de memnü' ve mez- 
müm olan şeylerdir. Çünkü : O, bu kötülükleri nefsine âdet etmiş- 
tir. Bu yaptıklamna nedâmet edip pişmanda olmaz. Mümin olan 
kimseler kâfire yakışan böyle mezmüm ve çirkin hareketlerden sa- 
kınırlar. Çünkü : Kâfirin yaptığı çirkin fiillerden sakımnak mü mi- 
nin şiârındandır. | İ 

Beşeriyyet icâbı mü'min bir günâh irtikâb etse Cile derhal ne- 
dâmet eder, pişmân olur, bir daha o günâha avdet etmemiye çalı. 
şır. Bundan dolayı ALLÂH azze ve celle Hazretleri Kitabında mü- 
minleri medhetmiş te :. «O kimselerki, küçük günâhlar haaric; bü: 
yük günâhlardan ve edebsizliklerden sakınırlar.» buyurmuştur (2). 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilesinde muümının günâ- 
hına küçük günâh anlamına <LEMEM> tesmiye etmiştir. Ziyraa i 
Mü'minin günâhı muvakkattır, geçicidir. Çünkü : Kazaara bir gü- 
nâh işleyen mü'min günâhtan fâriğ olunca nedâmet eder, tevbe 
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'edar ve böylece ALLÂH'ın mağfiretine nâil olur. Dini tekzib eden 
kâfir ise, küfür ile berâber işlediği günâhlar üzerinde ısrar eder; 

, hiç bir zaman ne küfründen, ne de günâhtan aslaa sakınmaz. Bi- 
nâenaleyh : Küfür insanı halâsa götürmez; daimâ helâke ve batak- 

lığa sürükler. En sonunda da karini olan Şeytan ile berâber zinci- 

're çatılarak sonsuz azâba atılır ve ebedi hüsrana garkolur gider. 


Miskinin tanma teşviki hakkında iki türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. Birinci kavil : Din gününü yalanlıyan kâfir kimse bizzât ken- 
disi miskine «fakire» itamda bulunmaz. Yâ'ni : Fakire yiyecek ver- 
mez. Taam kelimesinin miskin kelimesine izaafeti O taamda mis- 
kin kimsenin hakkı olduğuna delâlet eder, Nitekim, « ER payy 

pe 4 A İ » âyetinde zikredilen hakk kellimesi 'de bura . 
delildir. Şu bilgiye. göre : Kâfir kimse fakir ve miskini taamdan 
men'etmekle onları haklarından men'etmiş-olurki : Bu da en büyük 
zulümdür. Kâfirin bu fiili ise, onun buhlünün, kalbinin katılığının, 
mizâcının denâetinin şiddetine ve sonsuzluğuna delildir. Bütün bu 
kötü vasıfların hepsi de dini ve cezâ gününü inkâr dan ileri gelir. 
İkinci kavil : Kâfir kimse başkalarını fakire yedirmeye teşvik et- 
mez, Kendisi miskine yedirmediği gibi, başkalarını da yedirmekten 
men'eder. O kadar bahil, o kadar deni kimsedir. Çünkü : Fakire 
yemek yedirmenin sevâbına ıtikad etmez. Ziyraa : Küfür ve i'ti- 
kadsızlık; cezâ gününü yalanlama, zaifleri ezmenin ve iyiliği men'- 
etmenin biricik sebebidir. Röyle yapan kimse cezâ gününe imân et- 
miş olsa ve oradaki azâba yakinen inannsış olsa idi; bu çirkin işleri 
iş'eme ve iyiliği terketme ondan aslaa saadır olmazdı. Binâenaleyh: 
Kövülüklerin kökü, kıyâmeti inkârdır. , 

Yetimi kahr ve men'etmek, fakire hakkını vermemek ve baş- 
kalarını da fekire yedirmeye teşvik etmemek her ne kadar mezmüm 
vasıflar ise de cezâ günü olan âhireti tekzib eden kimseler olması 
hasebiyle fevkal - âd3 şaşvacak şeyler değildir. Çünkü, bu kimse- 
ler kâfirlerdir. Kâfirlerden ise en şeni' ve en çirkin fillerin sudü- 
ru her zaman mümkündür. Hem de bunlar olağan şeylerdir. Asıl 
şaşılacak ve teaccüb edilecek şey, kendisi mü'min sıfatında görü-: 
DUp te riyâkârlık yapan ve mü'minlere yakışmıyan hareketlerde 
nan kimselerdir. Şu âyetlerde de bu ciheti inceleyeceğiz. Şöy- 
EKİ ; z pa i 
Cİ 3 ) Veyi, şu musalliler içindir. Bu âyeti celilelerin 


ig, e 


münâfiklar hakkında nâzil olduğu İbni Abbastan rivâyet edilmiş- 
tir. Münâfiklar mü'minlerle berâber bulundukları zamanda namaz- 
larını kılarlar, Mü'minlerle berâber olmadıkları zamanlarda na- 
mazı terkederler ve haatırlarına bile getirmezlerdi. Gerektiği za- 
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manda mü minlere âriyet bir şey verilmeye mâni” olarlardı Mü'- 
min sıfatında görünüp te bu şeni' işleri işliyen kimselerin durum- 
larını bildirmek üzere bu âyetler nâzil olmuştur. 

| Mâ'nâ : VEYL, şu musallilere; yazıklar olsun onlara! VEY!, de- 
nilen cehennem vâdisi o namaz kılanlar içindirki : ( VE Nİ 
DAL a) O kimseler, işte onlar namazlarından sehvetmişlerdir 
Namazlarını unuttular da ondan uzaklaştılar. Gerek yalnız ve ge- 
rekse cemâat olarak huzüru kalb ile yaratanın divânına durur Bü: 
tün vücüdu onun huzürunda işleterek ona, yaklaşmak ve doğru yol. : 
da ilerlemek için en önemli bir ibâdettir. Bundan dolayı : Dinin di- i 
reği, mü'minin mi'racı olan namazı unutmak ve O mühim ibâdet- 
ten gailet etmek, onu, hiçe saymak, onu yapmanın sevâbına iran- 
mamanın, onu terketmenin cezâsından korkmamanın azâbı ve sonucu 
ancak veyldir. VEYL ancak ona lâyıktır. Onun iman ve hareketne 
en uygun olan VEYL cezâsıdır, 


Teâlâ ve tekaddgs , Hazretleri, âyeti celilede, namazları içinde 
sehvedenler, « Öp Meİ » buyurmamışta, namazlarından sekve- 


7 di Lİ 


denler, « ale » buyurmuştur. Çünkü namazlarının içinde 
sehvetmenin. arilamı başka; 'namazlarından sehvetmenin anlamı yi- 
ne başkadır. Ziyraa ;: Birinci anlamda, mü'min namaz kılmak iste- 
yor, namaza başlıyor amma; gerek şeytanın vesvesesi, gerekse nef- 


- sinin sehvi ile gönlü namazda bulunduğunu gaflet eder, sonra tek- 


rar kendini toplar, namazda bulunduğunu halırlıyarak namazına 
devâm eder. İkincisi : Yâ'ni : Namazdan sehvetmek ise, namazi be- . 
nimseyip haatırına getirmez, ondan uzak olur gider ve bunu da bi- 
lerek kasden yapar. Bu durum ancak münğfikların sıfatıdır. 

Rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Rasülü : «<ALLÂH'a hamdü 
senâlar olsun; Namaz içinde sehvile muâhaza buyurmadı da, na- 
mazdan sehvile muâbaza buyurdu, demiştir, | 

Müfessirler « b AâLöğece » nazmı celili hakkında bir kaç türlü 
tevcih beyân etmişlerdir. Şöyleki : | 

İmam Bagavi Sâ'dden' senedi ile rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 

7.» 1767 1; 

sallellâhü aleyhi ve selleme « al nazmı celilinden sordu- 


lar. Bu soruya ALLÂH'ın Rasülü” «5.4.8.» «namazın vaktını izâa eden 
Namazın vaktını telef eden, helâk 


edenler, vaktı boşa gidenler demek anlamınadır. Bundan dolayı; 
İbni Abbas : Bunlar münâfiklardır. Nâs ile bulundukları ze- 
manda namazlarını kılarlar. Nâsın bulunmadığı yerlerde namazları 
terkederler. Çünkü : Vâcib Teâlâ buülar hakkında « alya , 
. — -1 
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ve « a Üz ENİ YARİS » (1) buyurdular, demiştir. 

Ayeti celile hakkındaki diger tefsirlere gelince : Bunlar namaz- 
“dan öyle bir sehiv ile gaflet ederlerki, namazı kılmak veyâ kılma- 
mak umurlarında olmaz. Kıldıklarında sevâbını ummazlar, kılma- 
mıklannda da ıkabından korkmazlar. Kıldıklarında başkalarına gö- 
rünmek için kılarlar; kılmadıklarında nedâmet etmezler, Vaktında 


kılmazlar, Rukuü'larını ve secdelerini tamamlamazlar, baştan savma 


kılurlar e 
pi » vârid olduğu işin bilinmiştirki : Âyeti celile münâ- 
fiklar hakkındadır. Çünkü : 7s harfi, BÜ'd ve mücâvezet ahlam:- 


ayni gelir. Yâni : - Haddini gecmek ve uzaklaşmak, demektir. Mâ- 

» Onlar namazlarından vaz geçerler ve uzaklaşırlar, giderler, 
demek mâ'nâsınadır. Bu da münâfikların sıfatıdır. 

Mü'mirler, namaz içinde bâzı sehivler yaparlarsa da namaz- 
dan uzaklaşmazlar. Münâfikların sehvi ile, mü'minlerin sehvi ara- 
sındaki fark : Münâfik namazı terkeder. Aslaa haatırına getirmez. 
Mü'min ise namaz içinde sehveder, hemen hatırlar ve sehiv secdesi 
ile onu telâfi eder. Böylece iki namaz arasındaki fark ta meydana 
çıkmış olur. | 

NETİCE : Münğfiklar, namazın o fâidesi olacağına inanmazlar, 
. nâs içinde namaz kılsalar bile, namazın içinde ALLÂH'ı unuturlar, 
yatarlar kalkarlar, ne yaptıklarını bilmezler. Mü'minler ise, nama- 
zın üzerlerine vâcib olduğuna ve fâidesi olacağına inanırlar, Kılın- 
dığında sevâbını Ümid ederler, terk olunduğunda azâbından kor- 
karlar, Namazın bâ'zı cüzü'lerinde sehiv yaparlarsa da onun telö- 
isine çalışırlar. Bu halden ise hiç bir kimse kurutulamaz. Bu gibi 
sehivler sonrada zâhib olur. Mü'min tekrar namaz haaline avdet 
eder. Bu izaaha göre : Namazdan uzaklaşmanın münâfikların fiji- 
lerinden o'duğu, namazın içindeki sehvin ise mü'min fiillerinden ol- 
duğu anlaşılmış oldu. 

Bu âyeti celilelerin tefsiri sadedinde İbni Cerir iki hadis rivâ- 
, yet etmiştir: İki hadisten biri : Sâ'd bini Ehi Vakkas ra» ; ALLÂH” 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme a pes » âyetinin tef- 
sirinden sordum. ALLÂH'ın Rasülü «sas.» : Onlar o kimselerdirki: 
Namazlarını vaktından te'hir ederler, buyurdu demiştir. İkinci ha- 
dis Berzetül - Eslemden rivâyet ediliyor, Berzetül - Eslem : Bu âye- 
ti celile nâzil olduğu zaman ALLÂH' ın Rasülü <sa.s> : ALLÂH çok 
büyüktür, Bu âyeti celile sizin her biriniz hakkında Dünyâ kadar 
ihsanda bulunmanızdan daha hayırlıdır. Namazlarından sehveden- 


(1) Namaza kalktıkları zamanda istemiyerek kalkarlar, 
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ler şu kimselerdir ki, namaz kıldıklarında namazlarından bir hayır 
ummazlar, namazlarını terkettiklerinde Rabbılarından korkmazlar, 
buyurdu, demiştir. İ 

Burada. şu cihete de temâs icâbeder. Zamanımızda bâ'zı kimse- 
lerde vardırki, islâm dininin bir bütün olduğunu ve bunların hep- 
sini işlemenin İslâm esaslarından olduğunu unuturlar da İslâm di- 
ninin sâdece narıazdan ibâret olduğuna kaani' olarak namazlarını 
kılarlar ve diger İslâm esaslarına aslaa riâyet etmezler ve hattâ on- 
lar umurlarında bile olmaz. Dinin nehyettiği şeyleri işlerler Kazanç- 
larının halâ| veyâ haram olduğunu araştırmağa bile lüzum görmez- 
ler. Kul hakkı tanımazlar, kendi menfeatlerinden başks. bir şey dü” 
şünmezler. Şahsi menfeatlerini umumun zararında ararlar. Hem de 
bunlerı bir iş güzarlık addederler. Bunlar arasında o kadar gaflet 
içinde olanlar vardir ki : Ne Kur'ân, ne hadis, ne de şeriat tanı- 
mazlar. Âdi adam aldatmadan tut da müslümanların ihtiyacları yi- 
yecek ve giyeceklerinde ihtikâr yapıp, depolar da hıfzedip te fırsat gö” 
zetme zilletine düşecek kadar nefsini gaybedenle. ALLÂH korkusu- 
nu ve ALLÂH'ın azâbını unutanlara kadar vardır. Kalbleri o kadar 
katılaşmıştırki:: Çoklarında insaf ve merhamet yoktur. Yaptıkları 
. rezâletin, irtikâb ettikleri şenâatin farkında bile değiller, Yalan yan- 
lış kıldıkları namaz ile böbürlenirler, Hem de kendilerine evliyâul- 
lâh süsü vererek. durumları ile de iftihar ederler. Bunlar da namaz- 
dan uzaklaşanlar kadar gaflet ve dalâlet içindedirler. Dünyâ men: 
feati karşısında bunlara hiç bir şey te'sir etmez. Rabbımız celle ve 
alâ Hazretleri bunları ve emsallarını ıslâh eylesin! 'Amiin!... İ 

Birazda namazda vukü' bulacak sehivlerin şekillerini izaaha 
çalışalım. Bu hususta Fahri, Raazi tefsiri Kebirinde bir kaç vecihi 
beyân etmiştir. Şöyleki : , 
Iı — Bâ'zı âlimler ALLÂH'ın Rasülü. sallellââhü aleyhi ve selle- 
min namazda sehiv yaptığını beyân etmişlerdir. Alimlerin çoğu ise, 
ALLAH'ın Rasülünün sehiv yapmadığını; Teâlâ ve tekaddes Hazret. 


lerinin ALNÂH'ın Rasülüne sehiv yapan kımsenin yaptığını yapın. 
n verdiğini beyân etmişlerdir. ALLAH'ın Rasülunün 
re secdei sehvile, bâzı 


cıya kadar izi 
ve eshaabının namazuaki sehivleri bâzı ker 


kerre de sünnet ve nâfilelerle telâfi edilirdi. 
9 -—- Namazda vukü' bulan sehiv «unutmalar»; gafletten, bilgi 
ve niyyetteki hazırsızlıktan ileri gelir. Bunlara ne kadar 1 vâlı olur 


sa, sehivde o nisbette azalır. NN 
3 — Sehiv, kazasını ve sorumluluğunu düşünmeden nâmazı ter- 


ketmek ve vaktından çıkarmaktır. Münâfikların namazları bu şe- 
'kil namazlardandır. Bu da namazı terketmenin en şerlisidir. Ziy- 
raga : Münâfik böyle namaz kılmakla dini istihzâ eder. 
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. o ,Mâö'nâ : VEYİ, namazlarından sehveden şu musalliler içindirki, 
( yaya! ) Onlar ancak riyâkârlık yapan şu kimselerdir. Na- 
mazlarını ve hayır işlerini ALLÂH rızaası için değil de insanlara 
görünmek için yaparlar, i 
. Müfessirler; münâfik ile mürâi «gösteriş yapan» arasını şöyle 
tefrik etmişlerdir. Münâfik, içinde küfrü gizleyip te imânını ızhâr 
eden kimsedir. Mürâi ise, Kerdisini dindâr bilsinler diye, içinde ol- 
mıyan şeyi ibâdet kusdı ile ziyâde huşü' ve hudü' ızhâr eder. Diger 
bir ayırma ile : Münâfik, kimsenin görmediği yerüe namaz kılmaz. 
Mürâi ise, nâsın yanında ibâdetini güzel göstermiye çalışır. ' 
Şurası unutulmamak lâzımdirki : Namaz, zekât... gibi farz olan 
ibâdetlerin açıktan yapılması vâcibdir. Çünkü : Bunlar İslâm şiâ- 
rındandır. Terkedenler lâ'nete müsühak olurlar. Öyle olunca : Töh- 
meti gidermek için farz olan ibâdetlerin ızhaarı vâcib olur. Ancak 
nâfile ibâdetlerin gizli işlenmeleri evlâdır. Lâkin başkalarına nümü- 
ne olmak için nâfile ibâdetlerin dahi aleni yapılmasında beis yok- 
tur, denilmiştir. 
Rivâyet edildiğine göre peygamberin mescidinde bir kimse şü- 
kür secdesi yapmış ve uzstmış, bunu görenler : Ne güzel oldu? 
Keşke evinde olsa idin, demişlerdir. Bu böyle olmakla berâber fu- 
kahâ ; Nâfileler hayâ için terkolunmazlar, riyâ için de işlenmezler, 
demişlerdir. Çünkü : Riyâdan kaçınmak çok kerre kolay olur. Bun 
dan dolayı Sallellâhü aleyhi ve sellem : Riyâ, karanlık gecede, ka- 
ra meshin üzerinde, karş karıncanın yürümesinden daha gizlidir, 
buyurmuşlardır. Şunu da bilmek gerekirki ; « O?-42'4 » iki anlam 
ifâde eder. Bunlardan biri : Namazı vaktından “çıkarmak; diğeri, 
onu geçiren kimsenin namazdan gallet etmesidir. « EM O3İ » 
Lâfzı celili ise, riyâ ve gösteriş ifâde eder, Binâenaleyh #ü'minin 
kıldığı namazın'bu üç şeyden : «Namazı geçirmek, namazdan gaf- 
let etmek ve başkalarına, gösteriş yapmaktan beri olması vâcib olur. 
Bu hususlarda mü'minlerin çok dikkatli ve Ptinâlı olmaları gere- 
kir. Değil ise, ALLAH esirgesin bütün emekler boşa gider. o © 
o Mâ'nâ : Veyl, namazlarından sehveden şu musalliler. içindirki: 
Onlar yaptıkları amelleri nâsa görü içi al EZ 
Hem de onlar, maaünu men'ederler. mek için yaparlar. “P Vogel i 
Bu âyeti celilenin tefsiri husüsunda da çeşitli kaviler beyân 
edilmiştir. ii l 
Hazreti Ali ve bir kısım müfessirler ; «Maaün> dan murad, Zö- 
kâttır, demişlerdir. ALLÂH azze ve celle, namazdan sonra zekâtı 
zikr3tti de, onları namazı terkötmeleMi ve zekâtı men'etmeleri ile | 
-emmetti. İbai Mes'ud : Maaün, balta, kova, çömlek ve bunların 
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benzerleri şeylerdir, demiştir, İbni Abbastan bir rivâyette bu tefsire 
delâlet eder. Şöyleki ; | 


İbni Abbas : ALLAH'ın Resülü zamanında biz mâünuü, âriyet 
olan kova ve çömlek addederdik, demiştir (1). i 


Mücâhid âriyet olan «şey» dir, demiştir. Yâ'ni : Mâün öndüç 
- eşya demek, anlamınadır. 0. li 


İkrime : Mâün, yükseği zekâttır, ednâsı da öndüç verilen eşyâ- 
dır, demiştir. 


Muhammed bini Kâb el - Kurazi : Mâün,.nâsın aralarında bir 
birleriyle alıp verdikleri Mâ'ruf şeylerdir, demiştir. Bâ'zıları : Mâü- 
. nun aslı kılletten «<azlıktan» dır. Bundan dolayı zekât ve sadaka gi- 
bi hayırlara «mâün>» tesmiye edilmiştir. Çünkü : Bunlar çoktan ve- 
rilen az şeylerdir, demişlerdir. Bâ'zıları da : Mâün, su, ateş ve tuz 
gibi men'i halâl olmıyan şeylerdir. Bu izah ile «mâün»»n evde bulu- 
nan tandır ve kuyu olduğu tehakkuk ediyor. Öyle olunca komşu 
bunlarla faydalanmaktan men'olunmamaldır.. 


Âyetin anlamı : Namazlarından gaflet eden şu musallilere ya- 
zıklar olsun! Cehennemdeki VEYL deresi onlar içindirki : Mâünu, 
zekâtı, ev eşyasını, suyu, ateşi, tuzu ve her türlü hayri men'ederler. 
Hem kendileri vermezler, hem de başkalarını bu hayırlardan men - 

. ederler. Bu. gibi hayırları men'etmek : buhlün, cimriliğin, hisset ve - 
nâkesliğin en âdisi, ve en çirkinidir. Bundan dolayı âlimler : Komr- 
şuların muhtac oldukları şeyleri evdç bulundurmak, muhtac olan- 
lara âriyet olarak vermek ve atıyyeyi vâcib olan sadakalara inhi- 
sar ettirmemek müstehab olur!. | 

Ey Rabbımız! Bu süre münâfikların zikri hakkındadır, Bundan 
sonraki sürede âhır zaman peygamberinin sıfatını medheder. biz her 
ne kadar tâatta Muhammed aleyhisselâm ve eshaabı gibi namaz 
kılamıyorsak ta, Şu münâfiklar gibi kötü fiilleri de yapmıyoruz. 
'Ahır zaman peygamberinin yüzü suyu hürmetine fazlu kereminle 
bizi affeyle yâ Raaab!... 


“16/12/1962 Pazar Saat : 18 Konya 
16/12/1962 tazar matt 


El - Mâün süresi burada sona ermiştir. Bunu El - Kevser süresi 
tâ'kib edecektir. | 
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Bir adı da NAHR süresi olan El - Kevser süresi Kur'ânı keri- 
min en kısa süresidir. Mekki veyâ Medeni olması ihtilâflıdır. Bu 
bususta hadis ve tefsir kitablarında uzun tafsiller serdedilmiştir. 
Biz kurada tafsil ve münâkaşaların özetini ve sekebi nüzüllerini 
beyân ettikten sonra, sürenin terceme ve tefsirine geçeceğiz. Şöyle; 
ki : Bu ihtilâflar sebebi nüzüllerin ihtilâfından meydâne gelmiştir. 
Her iki taraf kavillerini isbât hususunda uzun uzadıya deliller ge- 
türmişler ve dâ'vâlarını isbâta çalışmışlardır. Çokluğun kavli Mekki 
olduğu üzerindedir, Bâ'zıları Hazreti Enesten rivâyet edilen bir ha- 
disi şerif ile Medeni olduğunu isbât etmişler ise de cumhürun kav- 
line muhaalif olan bu kavle rağbet edilmemiştir. Dizer bir kısım” 
ları da biri Mekkede, digeri Medinede olmak üzere iki defâ nâzil Ol- 
duğunu ileri sürmüşlerdir. Ancak iki defâ nâzil olmanın hikmet ve 
sebebi. nazara alınmış ve bunun için de bayram namazı kılmanın 
ve Kurban kesmenin bir uygulaması olduğu beyân edilmiştir. Hem 
de bu kavil iki rivâyetin aralarını te'lif etmesi itibâri ile de önem- 
lidir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

Burada diger bir mes'ele de Besmelei şerifin bu süreden cüz 
olup olınadığı mes'elesidir. Mâlikilerle Hanefi imamları besmelenin 
süreden cüz olmadığını kuvvetli delillerle isbât etmişlerdir. Bö'zıla- 
rı besmelenin süreden sayıldığına kaail olmuşlardır. 

El - Kevser süresinin sebebi nüzülü, hakkında çeşitli rivây etler 
beyân edilmiştir. 

1 — ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Mescidi ha- 
ramdan çıkarken, Kureyş büyüklerinden Âş bini Vâil içeri giriyor- 
du. İkisi kapının yanında karşılaştılar ve konuştular. Kureyş bü- 
yükleri de mescidde idiler. Âs içeri girince ona ;:«Konuştuğun kim- 
di?» diye sordular. ALLÂH'ın Rasülünü kasdederek onların sorula- 
rına : «sŞu$ebter ile konuşuyordum» cevâbını verdi, Diger bir rivâ- 
yette Âs bini Vâil onlara : «Şu ebter Muhammed ile konuşuyordum. 
Oğlu yokki, ondan sonra yerine kaaim olsun. Öldüğü zaman, onun 
zikri kesilir, onu anan olmaz.» dedi. Müşrikler bu ebter sözünü AL- 
LÂH'ın- Rasülüne Hadiceden doğma oğlu Abdullâh öldüğü zaman 
söylemişlerdir. Çünkü; arab oğlan evlâdı olmıyan büyük bir kim 
seye ebter (1) derdi. Bundan dolayı oğlu Abdullâh ölünce, başka- 
— e. | 
(1) Arkasında oğlu kalmıyan, öldükten sonra adı anılacak hayrı ve 

ihsanı olmıyan kimse demektir, | 


7 
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larına kıyâs ederek bu sözü ALLÂH'ın Rasülüne de yakıştırdılar. 
İbni Abbas, Mukaatil, Kelbi. ve müfessirlerden çokları buna kaail 
olmuşlardır. | 

2 — İbni Abbas : Kâ'p bini Eşref Mekkeye geldiğinde, Kureyş- 
ten bir takım kimseler yanına geldiler de ona : «Biz hacıları sula- 
rız ve Kâ'benin anahtarına saahibiz. Sen Medine halkının büyüğü- 
sün. Biz mi hayırlıyız, yoksa şu kavminden ebter olan, «kavminden 
kopan mı, hayırlıdır?» O kendisinin bizden hayırlı olduğunu zanne- 
diyor» dediler. Bunun üzerine Kâ'b : «sHayır' o hayırlı değil, siz on- 
den hayırlisınız.» dedi. Kâ'b bini Eşrefin Putperestlere ALLÂH'ın 
Rasülünden hayırlı, demesi üzerine bu süre nâzil oldu Hem de «.. 


p İLİNE N ğ 
Mr AY » âyeti de nâzil oldu, demişlerdir. Ennisâ süresinde 
geçen bu âyetin tefsirine bakılsın! | | 
3 — İkrime ve Şehr bini Hüşebden rivâyet ediliyor. ALLÂH 

azze ve celle Hazretleri, Hazreti Muhammede peygamberlik verdi 
de ona vahyetti. ALLAH'ın Rasülü de Kureyşi İslâma dâ'veti etmi- 
ye başladı. Onlar, Muhammed bize muhaalefet etti de bizden ayrıl- 
- dı anlamına af» Muhammed bizden koptu, dediler. Bunun üze- 
rine ALLÂH Teâlâ, ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl 
" buyurdu da; asıl kopukların kendileri olduğunu haber verdi.' 

4 — Sürenin Ebü Cehil hakkında nâzil olduğu da rivâyet edil- 
miştir. ALLÂH'ın Rasülünün oğlu vefât ettiği zaman Ebü Cehil : 
Ben Mulammede düşmanlık ediyorum. Ziyraa : O hakikaten ebter- 
dir, demişti, İhtiyân ile olmyah bir şeyle buğzetmesi Ebü Cehlin 
ahmaklığındandır. Çünkü : Çocuğun ölümü Ebü Cehlin muradı ile 
olmamıştır. i 

5 — Ammi Rasül Ebü Leheb hakkında nâzil olduğu da rivâyet 
edilmiştir. Çünkü . Ebü Leheb Şifâhen ALLAH'ın Rasülüne Yuh 
sana! anlamına « > dediği gibi, gıyâbinden de : «Muhammed. 
muhakkak ebterdir.» derdi. Bunun üzerine ALLAH azze ve celle bu 
süreyi inzâl buyurdu. N | 

& — Ukbe bini Ebi Muayyat hakkında nâzil olduğu da rivâyet 
edilmiştir. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.»'e EBTER sözünü söyliyenlerden 
biri de o idi, Şu da incelenmek icâbedirki, ALLAH'ın. Rasülüne EB- 
“TER, denildiği muhakkaktır, bunda ihtilâf yoktur. Bu sözün kimin 
tarafından söylendiği üzerinde çeşitli rivâyetler. vardır. Bundan do 
layı da sürenin muhtelif kimseler hakkında nâzil olduğu rivâyet 
edilmiştir. Bize göre, yukarıdaki rivâyetlerde isimleri geçen Müş” 
riklerin hepsi bu sözü söylemişlerdir. Çünkü : Müşrikler sallellâhü 
aleyhi ve sellem hakkında bundan daha ağır sözler söylemişlerdir. 
Fakat, bunların arasından bu sözü en fazla söyliyen As bini Vâil 
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olduğu için, diger rivâyetler arasında onunki şöhret bulmuştur. 
ALLÂH'ü ölem ve Rasülüh. 

7 — Taberaani senedi zaif ile Ebü Eyyubdan rivâyet ediyor. Ebü 
Eyyub : ALLÂH'ın Rasülü «s.a:5.»'in oğlu İbraahim vefât edince 
bâ'zı müşrikler bir birlerine geldiler de Hazreti Rasül hakkında bir 
birlerine : «Şu sapık bu gece ebter oldu.» dediler. Bunun üzerine 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri Ti SN > süresini inzâl buyurdu, de- 
7 

Sİ a, Kavli hakkında İbni Cerir Said bini Cübeyrden 
ihraae ediyor. Said : Bu âyet Hudeybiyye günü nâzil oldu. Cibril 
geldi de : «Kurban kes ve rukü et.» diye tö'lim etti. Bunun üzerins 
ALLAH'ın Rasülü kalktı. Fıtır ve Nahr hutbesini okudu. İki rek'at 
namaz kıldı, sonra deveye döndü ve onu Kurban kesti, demiştir. 

Bu son iki rivâyet dikkat çekicidir... Bunlara göre süre Medeni 
olmuş oluyor. | 

âyetleri : Üç: Kelimeleri on; Harfleri : Kırk iki, Fasılaları : 
«R» harfidir. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Hakikaten biz sana kev- 
seri ita ettik (1). Öyle olunca Rabbın için namaz kıl ve Kurban 
es (2). Çünkü : Hakikaten sana buğzeden kimse, işte ancak o eb- 
erdir (3), 


eki Bu süre bir kaç yönden yukarıdaki süreye karşılık oluyor. Şöy- 
ekl ; 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yukarıdaki sürede münğâfikları 
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dört kötü, vastile vastetmiştir. Birincisi : Buhl vasfıdırki : Bunu 


« O İLLE » nazmı celili ile beyân buyurmuştur. 
İkinlisi : Namazı terketme vasfıdır. Bunu da YASİN > 
âyetinde zikretmiştir. Üçüncüsü : Namazda iyilik yapmaları- 
dır. Bunu da « VEYA 1 nazmı celili ile beyân buyurmuştur. 
Dördüncüsü : Zekâtı meni' vasfıdır. Bunu da « eğ 6 âyeti ile 
haber vermiştir. O sıfatlara mukabil bu sürede de dört sıfat zik- 
redilmiştir. Şöyleki : lapa, İ 

Buhl karşılığı «5 ŞANLI » nazmı Kerimini zikretmiştir. 
Yâ'ni : Biz sana çok şeyler verdik, sen de çok ver, buhletme, de- 
mektir. Namazdan sehvedenler karşılığında da Ela buyurmuş- 
tur. Yâ'ni : Namazı devâm üzere kıl, demektir. Namazda gösteriş 
ve riyâkârlık karşılığında da Sİ, buyurmuştur. Yâ'ni : Namazı 
Rakbbın igin kıl, nâsa görünmek için değil. İbâdeti Rabbına has kıl, 
ona tahsis et... demektir. Zekâtı men'ederler, âyetinin karşılığın- 
da da « 205 » buyurmuştur. Bununia da Kurban eilerinin tesaddur- 
kunu emretmiştir. Sonra da Nebisine İY RYADIİ > Nazmı şe- 
rifi ile tesellide bulunmuş; ebter'in bu sürede beyân edilen mezmüm 
vasıflarda bulunan kâfirlerin ve münâfikların olduğunu; bunların 
hepsinin yakında helâk olup arkalarında hayırlı eserleri kalmıya- 
Cağını beyân buyurmuştur, İ | 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Dünyâda 
ancak senin zikri cemilin kalacak, âhırette bol ecre sen nâil ola- 
caksıni Sana buğzeden ve sana ebter, diyen kâfirlerin ve münâfik- 
ların nâmü nişânı kalmıyacak. Hasretler içinde sonsuz azâblara 
garkolup gideceklerdir. 

Burada şu ciheti de inceledikten sonra, sürenin ief#rine geçe- 


lim : ALLÂH'a ibâdet eden ve Zâti ilâhiye kulluk yapan kimseler 
“i'ibâdet edenlerin kalbleriyle, rhh- 


! 


İkincisi : Kulların tâatle ve bedeni ibâdetle ! 
Üçüncüsü :.Kulların nefislerini Dünyâ lezzetlerine, Ep) etlerine 
düşmekten men'etme makamında olmalarıdır. € 3 4 Lake > âyeti , 
ile birinci makama işâret edilmiştir. Temiz Rünun emniyyet ve 
keyfiyyet i'tibâri ile sâir ruhlardan ayrılmasıdır. Kemmiyyet i'tibâ- 
ri ile ayrılması : Geçilmesi gereken bir çok makamlar geçerek en 
yüksek makama yükselmesi, demektir. Keyfiyyet itibârı ile ayni- 
ması : Temiz rühun diger ruhlar arasından sıyrılarak önceki ma- 
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rifi ikinci mertebeye işâret olduğu gibi ai İş emri celili de üçüncü 
mertebeye işârettir. Ziyraa : Âcil olan Dünyâ lezzetlerinden nefsi 
men'etmek deve boğazlıyarak, kurban keserek fakirlere dağıtmakla 
tehakkuk eder. Teâlâ ve tekaddes, bütün bunlara işâret buyurduk- 
tan sonra, < SYEİ, » buyurmuşturki, anlamı : Nefis seni şu 
âcil lezzet ve sehvetleri elde etimiye dâ'vet eder, Bunlar ise muvak- 
kat ve geçici şeylerdir. Âcil şehvetler fâni bir dâire, sonu olmıyan 
bir mülktür. Rabbının yanında saalin ameller bakidir. Onlar da 
rühâni seâdetler, ilâhi bilgilerdir. İşte bunlar baaki ve ebedidir. 

( ağ ) İnnâ kelimesinin aslı İnnenâ'dır. Tahfif için 
nun hazfedilmiştir. NA, harfi inne harfinin ismidirki, azamet ifâde 
eder, « ERİ » cümlesi : Biri tahkik ifâde eden Lİ. harfi; di- 
geri cümlei ismiyye; o biri innenin haberi olan « yeri » cümlei fi'liyyesi 
ile olmak üzere iç içe üç türlü tek'kid ile takvive edilmiş bir cümle 
olmuştur. NÜN harfi ise azamet nünudur, Nebisine KEVSER'i ve- 
ren zâti ilâhinin şânına ve yüksekliğinin azametine delil olduğu 
gibi; peygambere verilen kevserin de çokluğuna ve sonsuzluğuna da 
bir işâret vardır. Bu da Kevseri veren Zâti ilâhinin azamet ve şe- 
refi ile mütenâsib ve bunun neticesidir. İ'tâ eden Zâti ilâhi ne kadar 
büyük, ne kadar yüksek ise, onun i'tâsı da o kadar çok.ve o kadar 
büyük olur. 

Ul Lâfzı kerimi İtaa, masdarından mazi nefsi mürekellim ma- 
al -gayırdir. İtaa: İhsân etmek, vermek veatiyye eylemek anlamları 

na gelir Hıtab, âhır zaman peygamberi Hazreti Muhammed Musta- 
fa sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinedir. 

Mâ'nâ ; Ulular ulusu, biz azimi zi-şân bütün azamet ve şânı- 
mızla bir ihsân ve bir atıyye olmak üzere Kevseri ancak sana ver- 
dik, sana tahsis eyledik, başkasına değil!.. P 

KEVSER ; Lügatte; fevale bâbından çokluk anlamına gelen 
müffed bir kelimedir. İfrat derecede Gok olan, demektir, Oğlu sefer- 
den dönen bedevi bir kadına < EWE » oğlun ne ile döndü, de- 
nildiği zaman kadın « DALA » ” cevabını verirki : Çok, pek çok 
şeyle döndü, demektir. Vergisi ve atası çok olan kimseye de kevser, 
denir. Bir birine sarılmış kesif toza da kevser itlâk olunur. Şeriat 
örfünde : İslâm ve nübüvvet anlamlarına gelir. Ulu ve şanlı kim- 
seye de kevser, denir. İlk zamanlarında Haccacın sıbyan hocalığı 
yaptığı Tâifte'bir karyenin adıdır. Cennette bir nehrin adı olup di- 
ger bütün nehirler oradan şü belenirler ve. oradan ayrılırlar. Kevser 
kelimesinin Kdamus tercemesindeki lügat anlamları bunlardır. Bu 
kelime hakkında bu anlamlarla ilgili olarak yirmi altı kadar tefsir 
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beyân edilmiştir. Bunlardan bir kısmını kitabımıza alalım. Şöyleki: 


Birincisi : Halef ve selef indinde meşhür olan Cennette bir ır- 
mağın adı olmasıdır. Hazreti Enesten rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Cennette bir ırmak gördüm. İki 
tarafında içleri boş mercan kubbeler vardır. Ellerimle Suyun mec : 
raasına vurdum. Çok güzel kokulu misk içinde oldum. «Bu nedir?» 
diye sordum. «Bu kevserdir, bunu sana ALLÂH verdi.» denildi. Enes- 
ten diger bir rivâyette : «Sütten beyâz, baldan tatlı, içinde boyun- 
ları deve boynu gibi yeşil kuşlar vardır. Bir kimse bu kuşlardan 
yer, ve bu sudan içerse, ALLÂH'ın nzaası ile necâte erer.» ziyâdesi 
vardır. Bu nehre kevser denilmesi : Su ve hayır yönlerinden Cen- 
net nehirlerinin en çoğu olmasıdır. Yâhui cennet rehirierllin bun- 
dan ayrılmış olmasıdır. Rivâyet olunduğuna göre ALLÂH'in Rasü- 
lü : «Cennette bir bostan yokturki, - orada Kevserden su akmamış 


'olsun!» buyurmuşlardır, Onu içenleri de çoktur, onda tükenmez 


menfeat ve hayırlar vardır. Nitekim ALLAH'ın Rasülü «s.as.» : 
Rebkvım bana bir nehir vâ'dettiki, onda çok hayır vardır.» buyur- 
muştur.Kevserin cennette bir nehir olduğuna dâir bunlardan başka 
bir çok hadisler daha vardır, Biz bir kaçını zikretmekle iktifâ edi 
yoruz. N 

İkincisi : Kevser, kelimesinin cennette bir havuz olmasıdır. Bu 
hususta bir çok hadisler vârid olmuştur. Buhaari ve Müslimin it- 
tifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem : «Havzım bir aylık yoldar, suyu sütten btyâz- 
dır, kokusu miskten iyidir, kapları semânın yıldızları kadardır. Bun- 
dan içen bir kimse bir daha ebediyyen susamaz.» buyurmuşlardır. 
Havzun büyüklüğü hakkında sahih rivâyetler vardır. Hazreti Enes- 
ten rivâyet edilen bir hadisi şeritte ALLAH'ın Rasülü salıslânü 2:8y- 
hi ve sellem : «Javzumun genişliği San'â ile Medine arası kadar 
dır.» buyurmuştur. Umman ile Eyle ve Yemenden Sana arasi Ka 
dar; rivâyetleri de vardır. Bu rivâyetlerin hepsi de Havzun çok yü 
yük ve çok geniş olduğuna delâlet eder. Bunlar böyle olmakla Se- 
râker kâfirler bu havuzdan su içemiyecekleri gibi; mü'minlerden 
bir çokları da içemiyeceklerdir. Nitekim sahih bir rivâyette AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Havuza ilkönce ben ge- 
leceğim. Sizden bir takım kimseler banâ gösterilecekler. Ben onla. 
ra elimle uzanacak kadar yaklaşacağımı. Onlar yakınımdan tutulup 
atılacaklar. Ben : «Ey Rabbım! Bunlar benim eshaabım» diyeceğim. 
Bana : «Senden sonra onların neler icâd ettiklerini sen bilmezsin.» 
denilecek, buyurmuştur. Diger bir rivâyette : «Benden sonra «dini teb 
dil eden kimseye uzaklar olsun!» diyeceğim, diye vâril olmuşturki, 
ALLÂH'ın Rasülünden sonra, dinde bidat yapanları peygamberin 
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de havuzdan men'edeceğine delil vardır. Ebü Hüreyreden rivâyet 
edilen diger bir hadisi şerifte Sallellâhü aleyhi ve sellem : Kıyâmet 
günü eshaabımdan bana iki kavim gelecek, onlar havuzdan uzak- 
laştırnlacaklar. Ben : «Yâ Raab! Bunlar benim eshaabım!» diyece- 
gim. O da bana «Yâ Muhammed! Senden sonra onların ihdâs et- 
tikleri şeye senin bilgin yok. Onlar arkalarını döndüler de irtidâd 
ettiler.» diyecek, buyurmuşlardır, Müslimden diger bir rivâyette Ra- 
sülüllâh sallellâhü g&leyhi ve sellem : Ümmetim havuza su içmeye 
gelecekler. Ben de bir kimsenin kendi develerinin içinden yabancı 
develeri men'ettiği gibi, onları men'edeceğim, buyurdu. Bunun üze- 
rine eshabdan orada bulunanlar : Bizi bilecek misin? Ey ALLÂH'ın 
Nabisil» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü ;: «Evet, ben sizi 
sizden başka bir kimsede bulunmıyan simanızdan bileceğim. Siz 
bana abdest a'zaalarınızla parlıyarak geleceksiniz. Sizden 'bir taaife 
men'olacaklar da bana vaasıl olamıyacaklar. Ben de 7 «Yâ Haab! 
Onlar benim eshaabım!» diyeceğim, Bir melek bana cevâb verecek 

: «Sen bilmezsin yâ Muhammed! Senden sonra onlar neler icâd 
etmişlerdir.» diyecek, buyurmuştur. 

Bu hususta bunlardan başka bir çok rivâyetler daha vardır. 
Bâ'zı farklarla aşağı yukarı hepsi ayni anlamı ifâde ederler. 

Zeyd bini Erkam : Nebi sallellâhü aleyhi ve sellem ile berâber- 
dik. Bir yere indik. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Siz havuza gelenle- 
rin yüz bin cüz'ünden bir cüzdünüz..» buyurdu. Orada bulunanlar 
Zeyd bini Erkama ; «© gün siz orada kaç kişi idiniz?» diyesoruldu. 
O da : «Yedi yüz veyâ sekiz yüz kişi idik.» diye cevab verdi, de- 
mişlerdir. 

Yukarıya terecemeleri alınan hadisler havuza vârid olan mü- 
minlerin havuzdan men'olunacaklarına delâlet ettiği gibi; son ha- 
disi şerifte havuza vârid olan mü'minlerin havuzdan içeceklerine de 


> 7704/ 


delil vardır, Bir de «. AL LODAR » Yâ'ni : Havuza su içmeye g€- 
len kimse ondan içecek, kâvli şerifinde ise, havuza gelenlerin on- 
dan içeceği açıkça beyân edildiği için Ulemâ arasında kimlerin ha- 
vuzdan men'olunacakları husüsunda ihtilâf edilmiştir. Şöyleki : 

Bâ'zıları : Havuzdan men'olunacaklarla: murad, münâfiklar ve 
peygamber zamanında irtidâd edenler, demişlerdir. Kıyâmet günü 
Nebi aleyhisselâm onları simâlarından bilecek, onlara nidâ edecek. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülüne': «Bunlar kendilerine vaidde bu- 
lunduğun kimseler değillerdir. Senden sonra dinlerini değiştirdiler. 
Müslüman göründükleri gibi olmadılar, denilecek, 

Bâzılarn da : Havuzdan men'olunacaklarla murad, Peygamber 
zamanında imân edip te onun vefâtından sonra, irtidâd eden Kim- 
gelerdir. Ebü Bekr bunlarla mukaatele etmiş ve hepsini de tenkil 
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etmiştir. Bunlar başta Müseylimetül - Kezzâbın kavmi olan Ebü 
Hanife kavmi ile berâber on bir kavim idi. On bir yalancı pey- 
gamberin arkasına düşüp hepsi irtidâd ettiler. Kıyâmet günü bun- 
lar havuza gelecekler. Peygamber zamanında imân ettikleri için 
ALLAH'ın Resülü onları bilecek ve çağıracak, Fakat ona : «Yâ Mu- 
hammed! Senden sonra onlar irtidâd ettiler.» denilecek. Bunun üze- 
rine ALLÂH'ın Rasülü'de onları çağırmaktan sarfı nazar edecek- 
lerdir; demişlerdir. 

Diger bâ'zıları : Havuzdan atılacaklarla murad, ehli bid'attır- 
ki, onlar bid'atleriyle İslâmdan çıkmamışlar, fakat bid'atlerine .ev- 
be etmeden ölmüşlerdir, demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Bunlar büyük günâh saahibleridir. Günâhlarına 
tevbe etmeden ölmüşlerdir, demişlerdir. Son kavil hakkında şu mu- 
tâlaada beyân edilmiştir. Bunlar, yâni : Son kavle göre, havuzdan 
men'olunan büyük günâh saahibleri, cehenneme gireceklerinden do- 
layı havuzdan men'olunmuş değillerdir. Belki onların havuzdan 
men'olunmaları, onlar için bir ukübet, yâni : Bir azâb olacak, bu 
azâb üzerine ALLÂH onlara rahmet edecek ve onları başka azâb 
“ ile ezâb etmeden cennetine idhâl edecektir, denilmiştir. 

Ebü Ömer bini Abdül - Berr, havuzdan men'olunarlar hakkın- 
“da şunları beyân etmiştir. Bunlar : Haariciler, raafıdiler ve diger 
bid'at saahibleri gibi... eshaabı hevâdan bid'at yapan her kimsedir. 
Zulümde, hakkı hakir görmede ileri gidenler ve büyük günâhları 
ilân eden bütün zaalimler de böyledir, demiştir. Ni 

Yukarda geçen hadis ve tefsirlerde zikredilen münâfik, mür- 
ted, ehli küfür, ehli bid'at, ehli dalâl, fırakı daleler... bütün zalim- 
lerin peygamberin havuzundan men'olunmalarından' korkulur. Böy- 
le olanlar kendilerini toplasınlar, hakk yolunu tutsunlar. Yoksa 
çok büyük tehlike içindedirler. Bil-hassa Ebü Ömerin son payi 
çok câlibi dikkat ve çok tehlikelidir. Neüzü billâhi, Husüsi ile : £u- 
lüm, hakkı hakir görme, insanların haklarına tecâvüz etme, sen 
- büyük günâhları işleme hareketlerinden sakınma gibi her piri 
rer fecâat olan kötülükleri irtikâb etmeden sakınan acabâ kaç Kişi 


bulabilirsiniz. j | 
Ey akıl ve basiret saahib 

eğe ii kavilde Kevserin Cennette bir nehir olduğu, ikinci ka” 
“Wilde ise, bir havuz olduğu izaah edilmiş bulunmaktadır. Bu iki 
kavlin aralarının te'lifi : Nehrin havuza dökülmesi olabileceği gibi; 
Bütün nehirlerin bu havuzdan çıkarak cennet bahçelerine dağılıp 
akabileceği de olabilir. O zaman havuz nehirlerin menbal olmuş 
olur ALLÂH'ü &'lem bimuradih ve esrarı kitâbih. Yâni : Muradını 


leri ibret alın da nefsinizi hüsrandan 
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ve kitabının sırlarını kendisi bilir. 
23/X1W/1962 Pazar ve Mi'rac gecesi Saat 21 Konya 


Üçüncüsü : Kevserle murad; ALLÂH'ın Rasülünün. «S.a,s.»'in ev- 
lâdıdır. Çünkü : Bu süre Evlâdının yokluğu ile ALLAH'ın Rasülünü 
ayıblıyan müşrikler hakkında nâzil olmuştur. Bu tefsire göre mâ'nâ: 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Rasülüne öyle çok nesil verecekki 
Dünyâ devâm ettiği müddetçe onun evlâdı baaki kalacaktır. Kerbe- 
lâda ehli Baytien katlolunanlara bakıldığı zaman Rasülünün nesli 
kalmadı, sanılır. Dünyâya bakıldığında bütün âlemin onlarla; vâ'- 
ni: ALLAH'ın Rasülünün torunları ile dolu olduğu görülür. Halbu- 
ki, Beni Ümeyye de bunlara nazir olacak kimseler kalmamıştır. 
"Ayni zamanda ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.»'in nesli pâkinden bir çok 
büyükler ve âlimlelr yetişmiştir. Bâkır, saadık, Kâzım, Rıza ve em- 
sâlı gib: bir çok faazıl zâller gelmişlerdir. Peygamber «s.a.$.»'e eb- 
ter diyenlerin ise, zürriyyetlerinden nâmu şânları kalmamıştır. Kal- 
sa bile babalarına ve dedelerine halef olmamışlar, müslüman ol- 
maları hasebi ile ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»'e halef olmuşlardır. 

Dördüncüsü ; Kevserle murad, Hazreti Muhammedin «s.a.s.»'in 
ümmetinin âlimleridir. Bu ümmetin âlimleri, Nebi aleyhisselâma 
verilen hayri kesirdir. Bu ümmetin âlimlerinin şeref ve meziyyetleri 
hakkında bir çok müjdeler vârid olmuştur. Bu hususta El - Mücâ- 
dele süresinde geçen « »E NİZ âyetinin tefsirine bakılsın. 
Meşhur olan bir hadisi şerifiğrinde Hazreti Rasül. «s.a.5.» ; Ümmeti- 
min âlimleri, İsraail oğullarının nebileri gibidirler.» buyurmakla on- 
ları medhu senâ etmiştir. Çünkü : Onlar ALLAH'ın Rasülünün vâ-' 

isleridir. Onlar, ALLÂH'ın dinini ihyâ eserlerini neşir ve şeriatini 
ilân ile meşgul olurlar. Ümmetinin âlimlerini İsraail oğullarının 
nebilerine teşbihte vechi şebeh; Bütün nebiler ALLÂH Teâlâyı bil- 
mek husüsunda müttefikler, şeriatte ise ayrılardır. Çünkü : Şeri- 
atte ayrı olmak halk üzerine rahmettir. Ziyraa : Her ümmetin ken- 
disine hds, husüsiyyeti vardır. Her ümmet kendisine mahsus şeriat 
ile salâha vasıl olur. 

Bu ümmetin bilginleri de ayni nebiler gibi peygamber lerinin 
şeriati usülünde müttefikler; lâkin şeriatin fürüunda bir birlerin- 
den ayrılırlar. Bu da halk üzerine rahmet olur. Nitekim peygambe- 
rimiz sallellâhü aleyhi ve sellem-bir hadisi şeriflerinde «Ümmeti- 
min ittifakı kat'i hüccettir, ihtilâfi ise geniş rahmettir. buyurmuş- 
- lardır ((). | 
Ar 
() Ittifâku ummeti huccetün katıa, ihtilâfü ümmeti rahmetün vâ- 

sia 
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, Bu ümmetin âlimlerinin faziletleri hakkında iki vecih vardır. 
Şöyleki : 

ı — Rivâyet olunduğuna göre : Kıyâmet günü her nebi ken- 
disine tâbi olan ümmeti ile mahşer yerine gelecek. Bu nebiler ara- 
sında mahşer yerine bir veyâ bir kaç mü'min ile gelenler buluna- 
'bileceği gibi, Yalnız başına gelen nebiler de olacaktır, Bu ümme- 
tin âlimlerinden her biri de mahşer yerine irşâd ettiği mü'minlerle 
gelecektir. Bu ümmetin âlimlerinin arasında maiyyetinde binlerce 
mü'min.ile mahşer yerine gelecekler olacaktır. Bunların hepsi âhır 
zaman peygamberinin maiyyetinde toplanacaklardır. Bunların iç- 
lerinden bâ'zı âlimlere tâbi' olacak mü'minlerin sayıları, geçmiş ne- 
bilerden bâ'zılarına tâbi' olanların sayılarından çok fazla olacaktır. 

2 — Nebiler umümiyyetle vahiden aldıklar: nasslara uydukla- 
rı ve o nasslarla amel ettikleri için hepsi de vezife ve amsilerinde 
isâbet ederler, Bu ümmetin âlimleri ise nassları araştırmak ve onlar- 
dan hükümler çıkarmakta zahmet ve meşakkatler çekerler, Bunun- 
ia berâber bâ'zı hükümlerde isâbet ederler, bö'zılarında da halaa 
ederler. Fakat her iki halde de me'curlardır. İsaabet ettiklerinde 
on sevâb alırlar. Hataga ettiklerinde de bir sevâb alırlar, Bir hadisi 
şerife istinâden fıkıh kitablarında böyle izaah edilmiştir. 

Bu ümmetin âlimlerinin ALLAH'ın indinde deraceleri çok yük- 
sektir. Çünkü : Âhır zaman peygainberi «S.a.S.» : Alimler nebilerin 
 varisleridir, benim de vârislerimdir, buyurmuşlardır. Öyle olunca : 
Bu gün âhır zaman peygamberinin yer yüzünde yüz binlerce vâris 
leri vardır. Bunların hepsi de rahmeten lil - âlemin olan nebileri- 
nin izinde gitmekte, onun şeriatine hizmet etmekte, cânu gönülden 
milyonlarca mü'mini ikaz ve irşâd etmektedirler. işte bu sebebler- 
den dolayı bu ümmetin'âlimleri âhır zaman peygamberi için Cennet- 


te akan bir kevser gibidir. Onlarda çok, pek çok hayır vardır. AL- 
| ihsân etmiş ve onu da 


LÂH Teâlâ bu hayri kesiri peygaraberine | 
Kur'ânı keriminde zikretmiştir. Bunlar böyle olmakla berâber : 
ak şeriati kendi ar- 


Hakkı aramak için değil de nefsi hevâsın& uya! i | 
kevser olmak--şerefinden mah 


zularına uydurmak istiyen zavallılar 7 ne 
rum oldukları gibi mes'üliyyetleri de çok ağırdır. Ne yazıkki son Za“ 
manlarda az da olsa böyle zavallılara rastlanmak mümkün oluyor 
Geçende mevlânâ ihtifâlında biri : Müzike, çalgıya, dansa halâl di 
yecek kadar zillete düşmüş; mü'minler tarafından lânet edilmiş, 
hem daal, hem de mudıl! olma derekesine inmiştir! Rabbımiz celle 


ve alâ cümlemizi ıslâh buyursun! ii ram barlık 

Beşincisi ; Kevserle murad, nübüvvellir. Yâ'ni : Peygam e ık- 
tir. Şüphesizki, nübüvvette çok hayır vardır. Ziyraa : aze Mu- 
hammede verilen nübüvvet. rubübiyyetin ikincisidir. Çünkü : Te- 
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âlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânı keriminde « İÇİNE 
» buyuzmuştur. Yâ'ni : Bir kimse şu Rasüle itâat ederse, an- 
cak ALLÂH'a itâat etmiş olur. Bunun için Rasüle imân, imânın ya- 
rısıdır. Nübüvvet ALLÂH'ı bilmede bir dal gibidir. Çünkü : Nübüv- 
veti bilmek elbette lâzımdır. Ancak; ALLAH Teâlânın zâtini, ilmini, 
kudret ve hikrnçcetini bilmek nübüvveti bilmekten öncedir. Ammâ, 
ALLAH'ın semi”, basar, iraade... gibi sıfatlarını bilmek nübüvveti 
bilmekten sonra gelir. Bizim Nebimizin şu menkibede çok nasibi 
vardır. Ziyraa : Nebiler şâhi sallellâhü aleyhi ve sellem; diger ne- 
bilerden önce zikredilmiş, onlardan sonra gönderilmiş ve onlardan 
önce haşrolunacak ve hepsinden önce mahşer yerine gelecektir. 
Onun şeriati nesholunınıyacak ve kıyâmete kadar baaki kalacaktır. 
O zâti Nebi hem insanlara ve hem de cinnilere peygamber olarak 
gönderilmiştir. F aziletleri sayılamıyacak: kadar çoktur. Bunları müm- 
kün olduğu kadar izaaha çalışalım. Şöyleki /, |u 
Âdem aleyhisselâmın kitabı, ALLÂH Teâlânın A iü > va 
ME 2 geçte, bir takım kelimelerdir. Hazreti İbraâhimin kita- 
bıda : alir 1 2 ,pezmi şerifinde bildirilen kelimelerdir. 
Müsanın?! eri A LA else » âyetinde beyân buyrulan Sa- 
hifelevdir. Hazreti Muhanımebin kitabı ise, , bunların hepsini muhaa- 
faza eden bir kitabı mübindir. Bu da A nazmı şerifi ile 
insanlara bildirilmiştir. Âdem aleyhisselâm meleklere önlerine se- 
rilen eşyânın isimleri ile mukaabele etti ALLÂH azze ve celle me-, 
leklere «Bu eşyânın isimlerini haber verin buyurdu (1). Onlar buna 
cevâb veremeyince, Âdem aleyhisselâma : «Onları sen haber veri» 
“buyurdu (2). Bunun üzerine 'Âdem aleyhisselâm eşyanın isimlerini 
haber verdi (3) de meleklere gaalib. geldi. Nebiler sultanı Hazreti 
Muhammed aleyhisselâm ise, « ÜZ İşi » nazmı celilinde 
beyân edildiği vechile müşriklere muâraza “etti de müşrikler Kur'â- 
ran en kısa süresinin mislini getiremediler de mağlüb oldular. Zâti 
ecell ve â'lâ, Nuh âleyhisselâma gemisini su üzerinde durdurmakla 
ikram etti. Şâhi sultaana bunun daha büyüğünü ikram etti de, su 
üzerinde taşı yüzdürdü. Rivâyet olunduğuna göre, ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem bir su kenarında bulunuyordu. Ya- 
nında Ebü Cehlin oğlu İkrime de vardı. İkrime ona : «Eğer sen pey- 
gamberlik dâ'vanda, saadık isen, Suyun öbür tarafındaki taşa çağır. 
Yüzerek buraya gelsin ve suya garkolmasın, dedi. İkrimenin bu 
teklifi üzerine ALLÂH'ın Rasülü karşı tarafta bulunan taşa işâret 
buyurdular. Taş yerinden koptu, suyu yüzerek beristarafa geçti ve 
ALLAH'ın Rasülünün «s.a.s.»'in önüne gelip durdu ve onun hakk 
peygamber olduğuna şehâdet etti Bunun üzerine Rasülü Kibriyâ 
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İkrimeye : «Bu kadarı sana yetermi?» diye buyurdu? İkrime : Taş 
geldiği yere geri dönsün!» dedi. ,Hazreti Rasül taşa emretti, Taş 
döndü ve yerine gitti, «... > İİK » âyetinin tefsirine bakılsın. 
Teâlâ ve tekaddes Hazlleğ İbraahim * aleyhisselâma ikram 
etti de Nemrudun ateşini ona selâmet kıldı, Habibine ondan daha 


o büyüğünü: ikram etti. Şöyleki : Muhammed bini Haatıb : Ben kü- 


çüktüm, ateşte kaynıyan çömlekten üzerime kaynar su döküldü. 
derimin hepsi yandı. Annem beni yüklenerek ALLÂH'ın Rasülüne 
geldi de : «Yâ Rasülellâh! İşte bu, Haatıbın oğludur, gördüğün gibi : 
yandı» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü -s.a.s.» derimin üze 
rine tükürdü ve mubârek eli ile yarayı sığadı ve ; «Nâsın Rabbi acı- 


“Sını gidersin!» buyurdu. Hemen yaranın acısı kesildi, sıhhat bul 


dum, ben de bir şey kalmadı; demiştir. ALLÂH azze ve celle Müsâ- 
ya ikram etti de denizi yanp onu geçirdi. Nebiler serverine bundan 
daha büyüğünü ikram etti. Hazreti Muhammed, gökteki âya eliyle 
işâret etti, ay onun işâreti ile ikiye bölündü. Dikkat edilirse yer ile 
gök arasındaki farkın büyüklüğü kolayca anlaşılır. Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri Müsâ aleyhisselâm için taştan sular akıttı. Şâhi Sul- 
tan Muhammed aleyhisselâmın ise, parmaklarından pınarlar kay- 


- nattı, Müsâ aleyhisselâma ikram etti de Tih sahraasında üzerini 


bulutla gölgeledi. Nebiler şâhine ikram etti de onu da bulutla göl 
geledi. Çocukluğundan i'tibâren o nereye giderse bulut ta onunla 
berâber gider ve her yerde onu gölgelerdi. Müsâ peygambere yedi 
beyza, Yâ'ni : Beyaz el ile (1) ikram etti. İki cihan serveri Muham- 
med aleyhisselâma ise bundan daha büyüğünü ikrarı etti de ona 


Kur'anı kerimi verdi. Kur'ânı kerimin müru bütün dünyâyı aydın- 


lattı, Bu gün onun zıyâsından milyonlarca insan faydalanmakta ve 
her yıl binlerce müşrik bu nür ile hidâyete ermektedir. Haalık Te- 
âlâ ve tekaddes, Müsânın asasını yılana kalbetti. Sultanı enbiyâya 
da bunun benzerini verdi. Ebü Cehil Nebiler serverini taş ile ezmek 
istedi, Yanına yaklaştığında Hezreti Muhammedin omuzları üzerin- 
de iki tâne arslan gördü de haşyet ve dehşet içinde geri döndü. Dağ- 
Jar Dâvüd ile berâber tesbih yapardı.. Hazreti Muhammedin ve 
onun eshaabının ellerinde taşlar tesbih etti. Dâvüd demiri messet- 
tiği zaman, demir elinde yumuşerdı. İki Cihân serveri uyuz koyu: 


na messetti de koyunun memesinden sütler aktı, Dâvüd aleyhisse- 


iâme, kuşların sesine toplanması ile ikram etti. Hazreti Muhemme- 


'(1) Müsâ Peygamberin teni esmerdi. ALLÂH ona elini beyazlatma 
mü'çizesini verdi. Fir'avn ile muâraza ettiği zaman, elini koy- 
nuna sokar çıkarır. Bem beyaz olur parlardı. Tekrar koyup çı- 
kardığında eski hâline dönerdi. 
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de ise, Buraakı verınekle ve Burakın ona itâatiyle ihsanda bulundu, 
isâ aleyhisselâma ölüleri diriltmekle ikram etti. Nebiler şâhi Mu- 
hammed eleyhisselâma ise, bunun benzerini ikrâm etti de; misâfir 
olduğu yerin yahüdileri ona zehirlenmiş koyun kebâbı getirdiler. 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» lokmayı mubârek ağzına koyduğunda lok- 
ma ona kendisinin zehirli: olduğunu haber verdi. Hazreti İsâya bars 
illetine tutulanları ve anadan doğma körleri tedâvi etmesi ile ih- 
sanda bulundu. Kıymetli Habibine de bunların benzerleri ile ihsan- 
ida bulundu, Rivâyet olunduğuna göre, Muaz. bini Afranın karısı 
BARS hastalığına tutülm uştu. Bu hastalıktan ALLAH'ın Rasülüne 
şikâvet etti. ALLÂFH'ın Rasülü «5.2.5.» bir dal ile üzerine messetti 
de : «ALLÂH barsı gidersin? diye düâ etti, Bunun üzerine kadının 
hastalığı zâil oldu. Diger bir rivâyette; Uhud savaşından mü 'minler- 


. den birinin gözü düştü, Bu zât gözünü yerden alarak ALLÂH'ın 


Rasülüne getirdi. Nebiler şâhi Sallellâhü aleyhi ve sellem; adamın 
elinden gözü aldı, yerine koydu, göz yerinde sâbit kaldı ve eski du- 
rumuna geldi. O zât da böylece kör olmaktan kurtuldu. İsâ peygam- 
ber insanların evlerinde gizlemiş oldukları bâ'zı şeyleri bilir, «on- 
lara haber verir di». Şu büyük peygamber de amcası Abbasın Bedr 
savaşına çıkarken geceleyin karısı Ümmül - Fadla gizli olarak 
.vermiş olduğu parayı haber verdi. Bunun üzerine Abbas müslü- 
manlığı kabül ederek imân etti. Süleyman peygamber bir gün at 
larla meşgül olurken güneş batına durumuna gelmiş, ve ikindi na-* 
mazı geçmiş idi. ALLÂH azze ve celle Hezretleri bir defâya mah- 
sus olmak üzere güneşi geri mekânına reddetmiş, O da ikindi nama- 
zını kılmış idi. ALLÂH azze ve celle bunu sevgili peygamberi Mur- 
hammed alelyhisselâma da, yapmıştır. Şöyleki : Bir gün ALLAH'ın 
Masülü Hazreti Alirin eteğinin üzerine yatmış uyuyordu. ALLÂH'ın 
Rasülü uyandığı zaman güneş batmıştı. ALLÂH Teâlâ güneşi eski 
hâline. reddetti. ve Nehisi de ikindi namazını kıldı. Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri, güneşi bir defâ da Hazreti Ali için geri çevirdi, Ali 
de ikindi namazını kıldı, ALLÂH azze ve celle, Süleyman aleyhisse- 
lâma kuş dilini öğretti. Bunu Muhammed aleyhisselâm hakkında da 
yaptı. Şöyleki : Eshabdan biri bir gün bir kuş yavrusu tutup getir 
mişti. Bunun ardından ana kuş ağlıyarak geldi. Kanadlarını çırpa- 
rak Hazreti Rasülün başına kondu ve onunla konuştu. Bunun ÜZ€- 
rine ALLÂH'ın Rasülü; yanındakilere : «Yavrusunu almakla bu kur- 
şu kim ağlattı?» dive sordu. İçlerinden biri : «Ben aldım.» cevâbını 
verdi. ALLÂH'ın” Resülü ona : «Kuşun yavrusunu bırak!» diye emr- 
retti.i Oda ALLÂH'ın Rasülünün emrine uyarak kuşun yavrusunu 
serbest bıraktı. Kurdun, ALLÂH'ın Rasülü ile konuşması meşhur- 
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dur (1). Haalık Teâlâ ve tekaddes, Süleyman peygambere sabah bir 
aylık, akşam bir aylık yol gitmekle ikrâm etti. Nebiler şâhına da 
bir an içinde Beyti mukaddese seyrile ikrâmda bulundu. ALLÂH'ın 
Rasülünün YA'fur adında bir merkebi vardı.. Murad ettiği kimseye 


.onu gönderir, o da gider istediği kimseyi öna getirirdi. Eshabdan 


bir takım kimseler : “Yavrusunu emzirir de bize süt vermez.» diye 
bir dişi devenden ALLAH'ın Rasülüne şikâyet ettiler. Bu şikâyet 
üzerine ALLAH'ın Rasülü dişi devenin bulunduğu yere gitti. Deve 
ALLAH'ın Rasülünü görünce başını eğerek ona itâat etti. «Onlarda | 
onun sütünü sağdılars, Şâhi enbiyâ Muâzı, bâ'zı nâhiyelere gön- 
derdi. Sahraya varınca ansızın dizlerinin üzerine çökmüş bir arslan 
gördü, Ondan dehşetle korktu. Dönüp kurtulmağa da imkân yoktu. 
Hemen ileri geçti ve arslana : «Ben ALLÂH'ın Rasülünün elçisiyim» 
dedi. Bunun üzerine arslan yumuşadı, yaltaklandı ve hiç bir zarar 
yapmadı. Cinniler Süleyman aleyhisselâma itğat ederlerdi. Nebiler 
serveri Hazreti Muhammed aleyhisselâma da itâat ettiler. Bir gün 
bir â'raabı bir kelerle ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selle- 
me geldi de: «Yâ Muhammed! Bu keler sana imân edinciye kadar, 
ben sana iman etmiyeceğim!» dedi. Bunun üzeriile keler dile geldi 
de Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın Rasülü olduğuna imân ederek 
şehâdet etti. Bir zaman bedevinin biri bir geyik yakalamıştı. Geyik 
ALLÂH'ın Rasülünü görünce, yavrularının yanına gidip gelmek 
üzere ondan şefâat diledi. Hazreti Muhammed geyiğe kefil oldu. 
Bunun üzerine bedevi geyiği serbest bıraktı. Geyik koşarak yavru- 
larının yanına gidip geldi ve ALLÂH'ın Rasülünü kefâletten kur- 
tardı. Hazreti peygamber ile Ebü Bekr mağarada berâber bulunur- 
larken ALLÂH'ın Rasülü Ebü Bekrin dizine yatmış uyuyordu. Ebü 
Bekr orada bir delik gördü. Bir hayvan çıkıp ta ALLAH'ın Rasülü- 
ne zarar vermesin, diye ayağı ile deliği kapattı. Biraz sonra bir hay- 
vanın ısırması ile Ebü Bekrin gözlerinden yaşlar akmıya başladı. 
Bu bir yılandı, Ebü Bekr yılana : «Niçin ayağını ısırdığını sorunca 
yılan : «Ben şu zamandan beri ALLAH'ın Rasülüne müştâk idim ve 
onu bekliyordum. Onu görmekten niçin beni men'ettin?» diye ceyâb 
verdi. Şâhı enbiyâ az bir taamla çok insanları doyururdu. Tebük 


“ savaşından dönerlerken, az bir yiyecekle otuz bin kişilik bir ordu- 


yu doyurdu. İki cihân serverinin bunlar gibi sayılamıyacak kadar 


(4) ALLÂH'ın Rasülü eshabı ile otururken bir kurt gelip önüne otur- 
du. Kuyruğunu buladı. Hazreti Rasül eshabına : «Bu, kurtların 

© elçisidir, mallarınızdan yiyecek istiyor.» buyurdu. Cnlar : «Biz 
buna bir şey vermeyiz.» dediler. İçlerinden biri ona.bir taş attı, 


Kurt, sokranarak bırakıp gitti. 
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mü'cizeleri vardır. ALLÂH Teâlânın sevgilisi olmak hasebiyledir ki, 
Teâlâ ve tekaddes, ahır zaman peygsnderini. çe nebiler üzerine 
takdim etmiş ve onun hakkında « LNG 4» buyurmuştur (2). 
Nübüvveti Muhammediyye baştan başa mü 'cize, a, hikmet ve İe- 
yizlerle doludur. Bunun her safhası cennette akan kevser ırmağı 
gibi birer feyiz kaynağıdır. Bundan dolayı ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri Nübüvveti Muhammediyyeye kevser buyurmuş ve bunu 
Kur'ânı keriminde çok, pek çok hayır anlamı ile «El - Kevser» ola-” 
rak zikretmiştir. ii, 

Altıncısı : Kevserle murad, Kur'ândır. Kur'ân ALLAH'ın kelâ- 
mıdır. Geçmiş kitabların özeti ve hülâsasıdır, Kur'ân : Nurdur, hi- 
dâyettir, doğru yoldur, akli selim saahiblerini irşâd eder. Onlara : 
Âfâki ve enfüsi delillerle Haalıkını tanıtır. İmânın esâsını, İslâm 
dinini, ibâdet ve tâatı ve bunların usullerini öğretir, dünyâ hayâtı- 
na dâir bilgiler verir, hayırlı rızık ve kazanç yollarını gösterir, ha- 
lâl ve haramı ayırma kaabiliyyetini geliştirir. Dünyâya âid bilgiler 
kazandırır, Âile hayatını, çocuk terbiyesini ve âile seâdetini te'min 
eder. Her türlü fenâlıklardan korur. Yurd, millet ve vatan sevgisini 
yükseltir. Kardeşlik duygularını tenmiye ve takviye eder. Dünyâyı 
öğretir, âhirete hazırlar. Rafâh zamanlarında ikaaz eder, felâket za 
manlarında ümitsizlikten kurtarır. Rühu ve bedeni her türlü tehli- 
keden esirger. Bir cümle ile : Ferdlere ve topluluklara dünyâ ve âhı- 
ret seâdetini temin eder. Onda olmadık hiç bir ilim yoktur. Teâlâ 


ve tekaddes, bu feyizli kitabında « Je GEY Aİ, 96 » buyur- 
muştur, Yâ'ni : Yaş ve kuru ne varsa Hepsi kitabı mübindedir. 
Ahır zaman nebisi de Kur'ân hakkında ; «Öncekilerin ve sonraki- 
lerin ilmini murad eden bir kimse, Kur'ânı araştırsın!» buyurmuş- . 
lardır (1) mubârek kitab, geçmişleri tatmin ettiği gibi şimdikileri de 
tatmin eder. Gelecekleri de tatmin edecektir. Hükümleri; akle, man- 
tıka, ilme, hikmete uygundur. Gün geçtikçe, fen ileri gittikçe bu mu- 
bârek kitabın mâ'nâ ve hikmetleri açılmakta ve meydana çıkmak- 
tadır. Her devre, her asra uygundur. Ehil bir kimse tarafından okun- 
duğunda, mâ'nâsını anlasınlar veyâ anlamasınlar, dinleyenler zevki 
ilâhiye dalmaktan kendilerini alamazlar, Anlamını bilenler başka 
âlemlerde yaşarlar, bilmiyenler hayret ve haşyet içinde kalırlar. Bir 
daha duymak için can atarlar. Azgınlar onu duyduklarında şaşır- 
mışlar, zaalimler ondan korkmuşlar, müşrikler ondan ürkmüşler, 
Papazlar mebhüt olup susrnuşlar, krallar onun heybeti ile dize gel- 
mişler. Kâfirler susmuşlar. Münâfiklar boğulmuşlar, mü'minler şâd 
ve mesrür olmuşlardır. 
Bunlar gibi, sayılamıyacak kadar çok fazileti olan Kur ânı azim 
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lan bulunmyan Kore yu aşmadığı hiç bir bahçe ve hiç bir bos 
| ırmağı gibi feyizli bir Kevserdir. Çok, pek 
çok hayır kaynağıdır. Bundan dolayı ALLÂH aZze ve celle Hazret 
leri, Kur'ânı kerim hakkında “ Şeye l » buyurmuşlardır. 
Yedincisi : Kevserden murad, âhır zaman peygamberine tâbi' 
olanların çokluğudur, Yâ'ni : Hazreti Muhammed «s.a.5.»'in ümme- 
inin kesretidir. Bu - resi YEN, aşı 
GEN: âyeti kerimesinde beyan odana de Ğİ 
2 g İh y e esinde beyân edildiği üzere Cennet ehlinin'yarı- 
sı o zâti Nebinin ümmeti olacaktır. Sahih hadislerde de cennet eh- 
İlinin yarısının onun, ümmetinden olduğu ve bâ'zı hadislerde Cen- 
net ehlinin üçte ikisinin o zâti Nebinin ümmetinden olduğu sâbit 
olmuş durumdadır. Bu ümmetin sayısını ALLÂH'tan başka kimse 
bilmez. Bu gün arz üzerinde bulunan ümmeti Muhammedin sayısı 
yarım milyarı geçmektedir İlk müslümanlardan bu zamana kada 
gelip geçenlerin sayısı muhakkakki, milyarların üstündedir. Aded. 
lerini ancak ALLÂH bilir. Rivâyet, olunduğuna göre : - 
Sellellâhü aleyhi ve sellem : Ben ALLÂH'ın dostu Halil İkraa 
himin düâsi (2) İsânın müjdesiyim (3), kıyâmet günü şefâatim 
inakbuldur. «mahşerde» Nebilerle berâber bulunduğum bir zaman. 
da bize nastan bir topluluk görünecek; hepimiz gözlerimizi o tarafa 
çevireceğiz. Nebilerden her biri o gelenlerin kendi ümmetinden ol- 
masını ümid edecek. Bir de ne görelim, gelenlerin abdeşt â'zaları- 
nın parladığı görülecek. Ö zaman ben : «Kâ'benin Rabbına kasem 
“ ederim, ümmetim!» diyeceğim. Onlar «sorusuğ» hesabsız cennete gi- 
decekler. Sonra bize gelenlerin bir misli daha zaahir olacak. Yine 
. hepimiz gözlerimizi gelenlere dikeceğiz. Her Nebi bu gelenlerin 
kendi ümmetinden olmasını ümid edecek, Abdest eserlerinden el- 
lerinin ve ayaklarının parladıkları görülecek, Ben yine : «Kâ benin 
. haklı için onlar ümmetim.» diyeceğim. Onlar de hesabsız olarak 
Cennete gidecekler. Sonra bize öncekilerin üç misli görünecek, göz- 
lerimizi gelenlere çevireceğiz, diye birincide ve ikincide söyledikle- 
rini tekrar etti de sonra, Bastan hiç bir kimse girmeden önce Üm- 
metimden üç firka Ceöhnete girecek, buyurdu. (1) ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem, Ümmetinin çokluğu ile iftihar ederdi. 
Bu hususta bir hadisi şeriflerinde : Nikâhlanın, nesilleşin, çoğalın. 
Çünkü : Hakikaten ben kıyâmet günü sizinle diger ümmetlere ifti- 
har ederim, ve levki düşen Ceninle bile, buyurmuşlardır. (2). AL 
LÂH'ın Rasüllü, dünyâya gelmeden anasının rahminden düşen bir 
cenin ile sevinir şâd olursa; kıyâmet günü ümmetinin bütün üm- 
metlerden üstün olduğunu gördüğünde o zöâti Nebi acabâ daha ne 
kadar çok sevineceklerdir. Bundan dolayı ümmetinin çokluğu da 
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Hezreti Muhammed için çok hayır ifâde eden bir kevserdir. Bu te'- 
vil de yerinde ve güzel bir te vildir. Bunun için Teğlâ ve tekaddes, 


habibine hıtaaben € © Saka sana Çok “üvir verdik, buyurmuş- 
lardır. 

- O Sekizincisi : Kevserle murad, ALLÂH Teâlânın peygamberine 
ihsân ettiği bütün ni'metlerdir. Bu kavil İbni Abbastan nakledilmiş- 
tir. Çünkü : Kevser kelimesinin anlamı : Çoğun, çoğuna şâmil olur. 
Öyle olduğu için, Kevser lâfzını bâ'zı şeylerden alıp bâ'zılarına ham- 
letmek yerinde bir te'vil olmasa gerektir. Binâenaleyh : Bu kelime- 
yi bütün hayırlara hamletmek vâcib olur. Bâ'zı kimseler Said bini 
Cübeyre : Nâs, kevserin Cennette bir ırmak olduğunu zü'mediyor.» 
dediler, Bunun üzerine Said : «Cennetteki nehir Teâlânın Nebisine 
vermiş olduğu hayrı kesirden bâ'zılarıdır.» cevâbını vermiştirki, 


kevserden bir kısmı demek olur. 

Bundan başka bir çok tefsirler daha vardır. Kur'ân dili tefsiri 
bunların yirmi altı kadar olduğunu beyân etmiş. Beşini almış, di- 
gerlerini almamıştır. Fahri Raazi on beş kadar te'vil almış ve en 
sonunda da sekizinci te'vili zikretmiştir, Diger te'villerin özeti de 
şunlardır. Kevser; İslâm dinidir. Ziyraa : Dünyâ ve âhıret hayırları 
bununla haasıl olur. Bunun fevti ile. her ikisi de fevt olur. Kevser- 
den murad; peygamberin nâil olduğu faziletlerdir. Çünkü : Ümmeti 
Muhammed, Hazreti Muhammed «sa.s.»'in bütün afdalı olduğu 
üzerinde ittifâk etmiştir. Kevserden murad; Peygamberin isminin 


yüksekliğidir. Bu hususta ALLÂH azze ve celle, kitabında SN abi 
buyurmuştur, Kevserden murad; Nebiyyi zişâna verilen ilimdir. 
İlimde maddi, mâ'nevi bir çok hayır vardır. Bu günün medeniyyeti ' 
dahi vâcib Teâlânın Hazreti Muhammede ihsân ettiği illmden doğ- 
muştur. Kevserden murad; Âhır zaman peygamberinin ahlâkı ha- 
midesidir. Bundan faydalanmak umümidir. O zâti şerifin yüksek 
ahlâkından mü'min kâfir, âlim câhil, her kes faydalanır. Hattâ hay- 
vanlar bile onun güzel ahlâkından faydalanmış ve faydalanmakta- 
dırlar. Kevser, Makaamı mahmuddur, Yâ'ni : Dünyâ ve âhıret şefâ- 
atıdır. Dünyâdaki şefâatı onun ümmetinden hiç bir kimsenin helâk 
olmaması; âhıretteki şefâatı da Ümmetinden büyük günâh saahib- 
lerini azabdan kurtarmasıdır. Bu hususta âhır zaman peygamberi 
sallellâhü aleyhi ve sellem : Şefâatim ümmetimden büyük günâh 
ehli içindir, buyurmuşlardır o(3). Kevserden murad : El - Kevser 
süresidir. Bu süre Kur'ânın en kısa süresi olmakla berâber kendi- 
sinde dünyâ ve âhıret menfeatlerini toplamıştır. 


İ Fahri Raazi merhum, bütün bu te'villeri Tafsil üzere beyân et- 
tikten sonra, şöyle devâm ediyor. Bâ'zı âlimler demişlerdirki : Za&- * 
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hir olan «“ ANTİ » kavli şerifi ALLÂH azze ve celle Hazret. 
lerinin Kevseri Rasülüne verdiğini iktızaa eder. Er: yakin olanı ise, 
Kevserin ALLAH Teâlânın verdiği bütün hayırlara hamli vâcib olur. 
Bunlar da : Nübüvvet, Kur'ânı kerim, zikri hakim, düşmanlarına 
karşı yardım.. gibi bütün hayırlara şâmil olması icâbeder, Havuz 
ve sâire gibi diger hayırlar El - Kevser kelimesinin anlamında dâ- 
hildir. hzl » Lâfzı şerifi maazi şuhüdi anlamını icâbeder, Süre 
ise, Mekkede nâzil olmuştur. Sonradan verilen hayırlara şâmil ol- 
maz, denilemez. Çünkü : Vâcib Teâlânın Nebisine ihsân eylediği 
bu lütuf, bu atıyye babanın çocuğuna yaptığı bir ikram mâhiyyeti- 
ni haaiz olup zamanı geldikçe sonradan tehakkuk etmesine benzer. 
- Muradını ve kitabının sırlarını ancak, ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Maddi, me&.nevi, dünyevi, uhrevi, her 
türlü hayrı kesiri haavi olan Kevseri sana verdik, Yâ'ni : Sang eb- 
ter, diyen müşriklere karşı biz sana; bir çok evlâd ve iyâl ulemâ ve 
ümmet, nübüvvet ve risâlet, İslâm dini, Kur'ânı ezim, ilim ve hik- 
met, düşmanlara karşı üstünlük.. gibi dünyevi hayırlar; Livâül - 
Hamd, ümmetinin .çokluğu havzı kevser ve kevser ırmağı, bitmez 
tükenmez Cennet ni'metleri... gibi her biri çok hayırlarla dolu kev- 
seri sana İ'taa ettik. Öyle ise Habibim! Bütün bu ni'metlere karşı 
şükür olmak üzere < Yad. namaz kıl! Namazı dürüst ve devâm 
üzere kıl! N | 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nebisine şükür etmek üzere na- 
maz ile emretmiştir. Çünkü : Şükür, kalbile, dilile, beden ile olmak 
üzere üç türlü olur. Kalb ile şükür, kalbi ALLAH'a bağlamakla, dil 
ile şükür, ALLÂH Teâlâyı anmakla, beden ile şükür de bütün vücü- 
du Haalik yolunda işletmekle olur. Namaz ise bu şükürlerin hepsi- 
ni içine alır. Bir de «Ya» Lâfzı şerifindeki <İâ> tâ'kib ve sebebiy- 
yet içindir. T&kib için olduğuna göre; Kevser atıyyesinin hemen 
akabinde namaz vâcib olmuş oluyor, demektir, <p harfinin sebe 
bivyet ifâde ettiğine göre; fâ harfi kendinden sonra gelen emirleri 
ma kabline rabteder. Bir de atiyye kim tarafından yapılırsa ona 
göre kıymet ifâde eder. Nebi aleyhisselâma Kevser atıyyeşini ihsân 
eden zât ise, Büyükler büyüğü, ulular ulusu Vâcib Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleridir. Bu itibarla Kevser atıyyesi bütün atıyyelerden 
üstündür. Bu atıyyeye karşı şükür de, bütün şükür kısımlarını câmi 
olmasını icâbeder. Bu da ancak namazda olabilir. Çünkü : Belli bir 
zaman için dahi olsa namaz; kalben, rühan ve bedenen her üç şükrü 
de câmi'dir. Ziyraa : Namaz demek, dünyâ ile alakayı kesmek, dün- 
y& gaailelerini geride bırakmak, maddi âlemden sıyrılmak, semâ- 
ları aşmak, arşı kürsü geçmek, ALLÂH'a kavuşma mertebesine yük- 
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selmek ve onur huzurunda divâna durmak, demektir. Bu sebeble 
namaz, ib&ğötlerin en yükseği, İslâm dinin direği ve mü'minin mi- 
raacidır. Bundan dolayı, ALLÂH Teâlâyı en büyük zikir namazdır. 
(1). Uyanık olun! ALLÂH zikrile kalbler yatışır (2). sırrı tezaa- 
hür eder. Namazı böyle bilip böyle kılanlar, namazda buldukları 
huşüu, huzüru, zevk ve seğâdeti hiç bir tâatta ve dünyâ hayâtının 
hiç bir safhasında bulamazlar. Bunun için Nebi aleyhisselâm : Göz- 
lerim namazdâ rüşen kılınır.» buyurmuşlardır (3), Sahaabenin na- 
mazları böyle olduğu gibi, o dereceyi bulan mü'minlerin namazları 


da böyledir. 
Ru hususta bir da şu ciheti belirtmemiz icâbeder. Şükrün ehli- 


ne yapılması ve onun mükemmeli demek olan namazın da ehline 
kılınması lâzım gelir. Bu da ancak, kâinâtı yaratan ve insanı en 58- 
refli olarak halkeden, büyüten, besliyen ve yaşatan Haalık Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleridir. Şükrün ve ibâdetin ALLAH'a yapılması, na- 
mazın ve ibâdetin ona hasredilmesi ne kadar hakk, ne kadar doğru 
ve ne kadar yerinde bir hareket ise; o hakkı başkasına vermek, şü- 
kür ve ibâdeti başkalarına yapmak, namazı başkaları için kılmak, 

yâhut şükür ve ibâdete başkalarını ortak kılıp şirk karıştırmak, na- 
mazı riyâ ve başkalarına görünmek için kılmak, namazda gaflet 
etmek te o kadar zulüm ye o kadar haksızlık olur. Bütün bunlara 


tenbih ve ikaaz için de <5 Le buyrulmuştur. 
Mâ'nâ,: Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammedi Seri, «e 


» emrini tutmıyanlara, dini tekzib edenlere, namazlarında Sehiv 
yapanlara, nâsa görünmek için namaz kılan riyâkârlara ve mâünu 
men'eden zaalimlere rağmen : Namaz kıl, ei) Rabbın “için ma- 
maz ku!.. Namazı ona tahsis et; ibâdeti ona hass kıl; ibâdet ancak 
onun hakkıdır. Hakkaa imâ'bud odur. Ondan başka mâ'büdun bil - 
hakk yoktur. 

Bu mâ'nâlar, Ke nazmı celilindeki lâmın istihkak veyâ ihti- 
sas için olduğunun ifâdesidir. 

İstihkaak için olduğuna göre mâ'nâ : Mâ'bud odur. İbâdet ona 
lâyıktır ve onun hakkıdır. Tâat ancak ona yapılır, ibâdete müste- 
hakk olan Zâti edeli odur, denek anlamlarınadır. 

Lâmın ihtisas için olduğuna göre mâ'nâ : İbâdeti Rabbına tah- 
sis et, ona hass kıl. Başkalarını ayır, ihlâs ile ona sarıl, demektir.- 
Sürenin başında azamet nunu ve mütekellim sığası ile iCLiğ 

yz pi buyrulup: burada “Ül » denileceği yerde ismi zaahire iltifat” 
“edilerek « “Si buyrulmasında çeşitli nükteler vardır. Şöyleki : 
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Evvelâ Cemi' ifâde eden mütekellim Zzamirini tasrih ederek 


. Nebisine kevseri veren zâtin cemi' değil; yalnız ve ancak ALLÂH 
“Teâlâ olduğunu beyândır. | 


Sâniyen : Namaz kıl, emrinin kıymetini ve değerini beyândır. 
Çünkü : ALLÂH'a ibâdet etmek; ona ibâdet emrettiği için veyâ ona 
atıyyede bulunduğu için değil, ona Rabb olduğu için ibâdet edilir 
ve Rabb olduğu için ona namaz kılınır. Yâni : O Haalık; kulunu 
yarattığı, terbiye ettiği ve mertebelere “yükselttiği cihetle ibâdete 
lâyıktır, O verse de, vermese de, emir etse de, etmese de ibâdete 
müstehaktır. Ona Rabb olduğu için ibâdet edilir. Farz olan iba.d# 
ler de ona yapılır. Yüksek mertebelere erişmek ve ona yaklaşmak 
için nâfile ibâdetler de ona yapılır. Bir hadisi Kudside Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri : «Kul bana nâfilelerle yaklaşmıya devâm eder.» 
buyurmuşlardır (1). | 

Sâlisen : Rabb kelimesinin muhaatab zamirine izâfeti, Haalık 
ile kul arasında bir ahd ifâde ederki, bu da kulun namazı hakk 


- saahibi olan Rabbısına tahsis etmesi hasebiyle kul için bir şeref ve 


İnanma Şak 
<Sİyb nazmı şeri 


e İ 


izzet ifâde eder. İ r 
İşte : İhlâs ile hakk ehline kılınacak namazın. 


fi ile kayıdlanması, böyle çeşitli nükteleri ihtivâ ederki; mâ'nâ : Yâ 
“Muhammed! Müşriklerin, yalanlıyanların ve mürâilerin hilâfına ola- 


rak Kerim olan Rabbının zâtıne hass kılarak ibâdetle meşgul oli. 
Y&'ni : ALLÂH'a şirk koşanlara, seni tekzib edenlere, riyâkârlara 
uyma; onların yaptıklarının hilâğna ibâdeti Rabbına tahsis ederek, 
haalısan livechillâh namaz kıl! İK ve nahr yap!. Yâ'ni : Kurban 
kes! Fakire yiyecek vermiyenlere Ve- zekâtı men'edenlere karşı kur- 

ufaklarını değil, deve gibi iri 


cüsseli hayvanları kurban yap ta fakirlere ve muhtaclara yedir ve 
onları doyur. Namazı ALLÂH için kıldığın gibi Kurbanı da ALLAR 
için kes! ALLÂH nzaası için kılınmayan namazların namaz olamı- 
yacağı gihi, ALLÂH için kesilmiyen kurbanlar da kurban olamaz. 

' VAV, harfi arab lisânında cemi” ifâde ettiği için, <7» kaydı 
bu emirde de mevcuddur. « NO "> takdirindedir. -Mâ'nâ : Kur- 
banı da ALLÂH için kes dömektir.—— e ii 
. OALLÂH için kesilmiyen kurbanın kurban olamıyacağı gibi; kas- 
den #1MÂH Teâlânın ismi zikredilmeyerek kesilen hayvanların et 
leri de yenmez. Bunlar lâşe demektir. Lâşelerin etlerini yemek mü 
minlere haramdır. ALLÂH'ın isminden başka isim ile kesilen hay: 
vanların etleri de haramdır. El - Mâide süresine bakılsın. 

Namaz her ne kadar kalbi, bedeni ve lisâni şükürleri haavi bir 
ibâdet ise de; bu ibâdet mali ibâdet olmadığı gibi; mâli şükre de 
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şâmil olmadığından Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Namaz kıl, em- 
rinden sonra ayrıca bir de «Kurban kes!» diye emir buyurmuştur. 
'Mâli ibâdetlerden olan zekât ve sadakalı fıtrın vâcib olması belli 
bir mebleğa ve muayyen bir nakde tâbi' olduğu gibi; Kurban kes- 
menin de vâcib olması ayni şekilde belli bir nisâbe mâlik olmasını 
icâbeder. Fakat, kurban nisabının digerleri kadar külfetli olmasını 
icâbetmez. Yâ'ni : Kurban kesecek bir kimsenin zekât nisabıina mâ- 
lik olacak kadar zengin olması şart değildir. Bu cihet fıkıh kitab- 
larında izaal» edilmiş bulunmaktadır. 

< zi » emri şerifi namaz kıl anlamınadır. Düâ ve salevat an 
lamlarina değildir. Böyle olmakla berâber bu emrin hângi namazı 
ifâde ettiği üzerinde bir kaç türlü tefsir vârid olmuştur, Birincisi : - 
Ebü Müslimden salâtı mektübe olduğu rivâyet edilmiştir. Yâ'ni : 
Beş vakitte kılınan farz namazlar olduğu rivâyet edilmiştir. Bu ri- 
vâyetin İbni Abbastan mervi olduğu da beyân edilmiştir. Fakat, 
bu emirde beş vakıt namazın İ farzıyyeti aşık değildir. Beş yakit na- ' 


imezın farzıyyeti < KlaIĞI Aİ ia) » © balk 
Âyetleri ile sâbittir. Ayni Zajfanda Re 2k namazın #azıyyeti : 
tevâtür hadis, icmâı ümmet ve kıyas ile de sâbittir. Peygamber sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem Kevser süresi nâzil olmazdan önce de beş 
vakit namazı kılardı. Bu emir olsa olsa beş vakıt namazın devâm 
üzere kılınmasını te'kid için olur. Meğerki bu süre Mi'rac gecesi 
beş vakıt namazın farzıyyeti sırasında nâzil olmuş olsun. İkincisi ; 
Bir kısım müfessirler, yas emrinin cins için olduğunu, bundan 


dalayı farz, vâcib ve mendüb olan namazların hepsine şâmil oldu- 


© ğunu; Ziyraa : Müşriklerin de puilara tapmak süreti ile namaz kıl- 


dıklarını ve puilar için Kurban kestiklerini beyân etmişlerdir. 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Hângi namaz olursa olsun; kıldığın 
namazları yainız ve ancak Rabbın için kıl, İbâdetleri Rabbına tah- 
.sis eyle. Müşriklerin ve mürâilerin hılâfına olarak namazını ve gi 
banını yalnız ALLÂH için yap (1). demek olur. Bu mâ'nâ, < Sİ 
kaydından anlaşılırsa da buna mahsus bir karire yoktur. Bü an 
daha başka bir emir ve mânâ daha vardır. Şöyleki : Yâ Muham- | 
med! Mâünu men'edenlere karşılık Rabbının sana verdiği Kevsere 
şükür olmak üzere namaz kıl ve Kurban keserek fakirlere it'amda 
bulun. Üçüncüsü : Ayeti celileden murad, bayram namazı ve kesi- 
len kurbanlar, demektir. Çünkü : Bu süre nâzil oluncıya kadar kur- 
ban önce kesilir, bayram namazı sonra kılınırdı. Bu süre, bu olay- 
lar üzerine nâzil oldu. Süre nâzil olduktan sonra bayram namazı 
önce kılınmaya, kurbanlar da bayram namazı kılındıktan sonra ke- 
silmeye başlandı, denilmiş ise de bu kavlin zaif olduğunu, atıf vâ- 


vinin tertib icâbetmiyeceğini beyân etmişlerdir. Dördüncüsü : Said 
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“bini Cübeyrden rivâyet edildiğine göre âyetin anlamı : Yâ Muhamr 


med! Müzdelifede sabah namazını kıl, Minede kurban kes, demek- 
tir (2). Bütün bu tefsirlerle berâber ikinci kavlin akreb olduğu, na- 
maz emrinden sonra kurban kes . emrinin zikredilmesi sebebi ile 
namazın kurban bayramı namazına tahsisin doğru olamıyacağı 
beyân edilmiştir, > | 

Mekkede bayram namazının kılındığı sâbit olmadığına göre sü- 
rede Kurbanın ve namazın son iki kavle hemledilmesi müşkildir. 
Bir rivâyete göre, âyeti celilenin Hudeybiyye günü nâzil olduğu ve 
Hazreti Peygamberin «s.a.5.»'in Kurban hutbesini irad ettikten son 
ra kurbanları kestiği rivâyet edilmiş olup âyeti celilenin Medeni ol- 
duğuna veyâ iki defâ nâzil olduğuna kaail olanlar bu ciheti tercih 
etmişlerdir. Fakat, Mekki olmasının şöhreti karşısında bu rivâyetin 
sihhati sâbit görülmemiştir. Kaldıki hicretten önce haccın farz Ol- 
duğu da sâbit değildir. Şu halde bu namazın kurban ile berâber 
kendisine kevser verilen âhır zaman peygamberine mahsus bir na- 
mez olduğu anlaşılmış olur. Bu namazda bayram namazı dâhil ol- 
mak üzere kuşluk namazı olması lâzım gelir, Sürenin "Mekkede nâ- 
zil olduğuna göre, daha Mekkede iken ALLAH'ın Rasülüne <s.a.5.»'e 
kuşluk namazının farz olduğu . anlaşılmış olurki : en yakin olan 
kavlin de bu kavil olması gerekir. Fil - Hakika beş vakit namazdan 
başka ALLÂH'ın Rasülü üzerine geceleri kıldığı teheccüd namazle- 
rı ile öyleden önce kıldığı kuşluk namazlarının da farz kılınmış ol- 
duğu mâ'lümdur. Bütün bu izaahe nazaran süredeki Ya» emri 


sâdece beş vakit namaza inhisar etmeyip ayni zamandâ hâfile na- 
mazlara ve Nebi aleyhisselâmın hassalarından olan teheccüd ve 
kuşluk namazlarına; <iZIğ karinesi ile kurban ve bayram namaz. 
İarına da şâmil olduğu gibi kevser karşılığı bir şükür olmak üzere 
peygamber ,<S.a.5»'in bunlarla iktifâ etmeyip AXESS ŞUNU 3» 
nazmı celilihde beyân edildiği üzere mâli .bir ibâdet olarak kurban 


kesmeyi ve muhtaclara yedirmeyi de ihtivâ eder. Hakikaten AF 
imazı devâm üzere 


LÂH'ın Rasülü daha Mekkede iken beş va«it na 
kılmış, bunlardan başka da vitr, teheccüd ve kuşluk- namazlarına 


devâm etmiş, kurbanlar kesmiş ve şükür namazları da kılmıştı. Bil- 
âhara Medineye hicret ettikten sonra, bayram namazı kılmak ve 
kurban kesmek ümmeti hakkında da vâcib olmuştur. Fakat, bu vâ- 
cib olma bu âyetle değil, hadislerle sâbit olmuştur. Vakıâ peygamr- 
bere emr, tebeiyyet dolayısıyla ümmetine emri icâbederse de pey- 
gamberin hassalarından olan emirler, tebeiyyetle ümmetine emri 
icâbetmiyeceği fıkıh usülünde beyân edilmiş bulunmaktadır. Bu- 
nun için bu cihet «üç şey üzerime farz kılındı ve sizin Üzerinize 
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farz kılınmadı; kuşluk namazı, Kurban ve vitr namazı» hadisi ş6- 
rifleri ile de sâbit olmuştur (1). Şu halde peygamber üzerine farz 
olup ta ümmetine farz . olmıyan ibâdetler de vardır. Bu sürede zik- 
redilen < iz Sgk » eruirleri de bu cümledendir. Bu emirler olsa 
olsa peygamber “sallellâhü aleyhi ve sellemin bize terkettiği sün- 
netlerden veyâ zanni delil ile vâcib olan ibâdetlerden olmuş olur. 
Nitekim vitr ve bayram namazları da böyledir. Kurban kesme ise, 
«Bir kimse malda vüs'at bulur da kurban kesmezse mescidimize 
yaklaşmasın» (2) hadisi ve bir de : «Kurban kesiniz. Çünkü o, ba- 
banız İbraahimin sünnetidir.» (3) hadisi şerifleri ile vâcib olduğu 
istidlâl edilmiştir. 

Mü'minlerden biri İbni Ömere : «Kurbanın vâcib olup olmadı. 
ğını sormuş.» Oda «<ALLÂH'ın Rasülü ve müslümanlar kurban kes- 
tler.» cevâbını vermiştir. (4) Haalen erbâbı ilim nazarında da amel 
bununladır. Kurban farz değildir. Lâkin ALLÂH'ın Rasülünün sün- 
netlerinden bir sünnettir. Yine İbni Ömer : «ALLÂH'ın Rasülü Me- 
dinede on sene kaldı. Hep uzhıyye kurbanı keserdi.» demişlerdir. 

Berraa bini Âzib : AKLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
bir gün hutbede : Hiç biriniz namaz kılınıncaya kadar «Bayram na- 
mazı» kurban kesmesin, buyurdu, Bunun üzerine Dayım : «Ey AL- 
LAH'ın Rasülü! Bu gün et günüdür. Ehlimi ve komşularımı doyur- 
mak için ben acele edip kurbanımı kesmiştim, Bunda bir mahzur 
var mı?» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Resülü sellellâhü aleyhi 
ve sellelm ; «Mâdemki öyledir, sen bir daha kesi» buyurdu. Dayım: 
<Ey ALLAH'ın Rasülü! Nezdimde bir süt oğlağı var, iki koyundan 
daha elverişlidir, onu keseyim mi?» dedi. Buna cevâben ALLÂH'ın 
Rasülü ; «Evet kes, bu oğlak senin iki kurbanının hayırlısıdır.» bu- 
yurdular, demiştir. | 

Bu hususta bunlardan başka daha bir çok hadisler vardır. Amel 
de bununladır. Cuma ve bayram namazı kılınan yerlerde imanı 
bayram namazını kıldırıncaya kadar kurban kesilmemelidir. Bayrami 
namazı kılınmıyan yerlerde sabah olduktan sonra, kurban kesmek 
câizdir, diyenler vardır. Keçinin bir yaşını doldurmayanları kurban. 
kesmeye kifâyet etmez. Bir yaşını doldurmamış, fakat anası kadar 
olmuş tokluların kurbar kesilmeleri câizdir. Yâ'ni : Anasından farkı 
olmıyan altı veyâ yedi aylık kuzuların kurban kesilineleri câizdir. 

A :; Bu âyeti celile gereğince ALLAH'ın Rasülünün üze- 
rine kurban kesmek farzdır. Ümmeti üzerine vâcibdir. Sünneti mü: 
ekede de denilmiştir. Bayram namazındân sonra kesilmesi ALLÂH'- 
ii Rasülünün emri ve fiili ile sâbittir. Ümmeti hakkında emri Ra- 
sül ile sünneti müekkededgir, Ebü Hanifeden, zahir rivâyette şüp- 
heli delil ile farzın dünunda vâcibdir. Digerlerinin : «Vâcib değil- 
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dir.» demeleri, farz derecesinde vâcib değil anlamınadır. Bundan 
başka ümmet üzerine nezr, hacc ve haccın şiârından olan dem kur 
banları vâcib olduğu gibi; akika, şükür. gibi. tetavvü' ve nâfile kur- 
banlar. da- vardır. , 


ii İK » emrinin. anlamlarına gelince : Umum müfessirler : Bun- 


dah muradın deve kesmek olduğuna kail olmuşlardır. Diger bir kav- 


le göre : “ “İK » emri namazdan evvel, namazdan sonra ve namaz 
içinde namaza müteallik bir fil, demişler ve bu hususta mütead- 
did kaviller beyân etmişlerdir. Şöyleki :1 — Ferrâ: « » AN >» emri 


kıbleye dön! anlamını ifâde eder, demiştir. 2 — Hazreti- Ali : Bu 
ây& nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın Rasülü, Cibrile : «Yâ Cibril! 
'Rabbımın bana emrettiği bu nahr nedir?»'diye sordu de Cibril bu- 
na : «Yâ Mühammed! Bu emir kurban kes, emri değildir. Namazda 
ilk tekbir aldığın, rukü' ettiğin, rukü'den başinı 'kaldırdığın ve sec- 
deye vardığın zamanlarda tekbir alırken ellerini kaldırmaklığındır. 
Çünkü : Bu hareket bizim ve yedi kat semâdaki meleklerin na 


. mazlarıdır, Her şeyin bir zineti vardır. Namazın zineti de tekbir 
"alırken ellerini kaldırmaktır.» cevâbını verdi, demiştir. Lâkin bu 


hadise Süyüti zaif demiş; İbni Kesir : «Bu hadis cidden münkerdir.» 
demiş; İbni Cevzi de muvzüattan saymıştır. Bir de İbni Car Ebu 
Câfer Hazretlerinden İftitah tekbirinde el kaldırmak, demiş oldu- 
ğunu da nakleylemiştir. 3 — Yine Hazreti Ali Bu nalari. namazda 
elleri kökse koymakla tefsir etmiştir. 4 — Ataa : Ri > emrinin 
anlamı «iki secde arasında boğazın görününceye kadar otur.» diye 
tefsir etmiştir. 5 — Dahhâk ve Süleymân Teymi : İŞ ) > kelimesi- 
Düânın akabinde ellerini kökse kadar kaldır, demiş: 
lerdir. Vâhıdi : Bu kavillerin hepsinin aslı, göğüs demek olan «<nahr» 
den gelmiş olmasıdır, demiştir.. Bu rivâyetler böyle olmakla berâber: 

Müfessirlerden çokları, « 6 > emrini deve kesmek üzere ham- 


letmişler ve şu vecihlerle isbât eimişlerdir. Iı — Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri her ne zaman kitabında salât kelimesini zikretmiş ise, 
hemen onun akebinde zekâtı zikretmiştir. Burada da evvelâ namazı 
zikretmiş, sonra da mâli ibâdet olan zekâtın yerine yine mâli ibâdet 
olan kurban zikredilmiştir. 2 — Mekke halkı putlara namaz kılar- 
lar ve onlara kurban keserlerdi. Teâlâ da Nebisine «namaz kıl, Rab- 
dbın için kurban kes.» diye emir buyurdu.”3 — Yukanıda zikredilen 


v5 
vecihler, namazın âdâbından ve cüzlerindendir. Bunlar ise, “ğa 


emrinin içinde dâhildir. dişi » emrinin ondan ayrı olması idâbe 
der. Çünkü : Bir sevin cüzlerinin küllü üzerine atfı baid olur. 4 — 
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«Jak » Kavli şerifi, ALLÂH'ın emrine tâ'zime işârettir. « ir Kavli 
d& ALLÂH Teâlânın halkı üzerine şefkatine işârettir. Kulluk cüm- 
lesi ise, bu iki kavilden haaric kalmaz, 5 — NAHR, lâfzının devenin 
göksü anlamında kullanılması, diger vecihlere isti'ınâlinden şöhret- 
lidir. Öyle olunca : “İp Iâizının kurban üzerine bamli vâcib olur. 
Hanefiyvede bu esas üzerine NAFR emri ile kurbanın vücübu Üze- 
rine istidlâl etmiştir. Peygamberin işlemesi, > ile kurbanın benzeri 


ize de vâcib olmuştur. Vâcib Teâlânın « € iş Y kavil ile « Sall 
/ / 7 # iy » 
VE İŞ Ze Hadisi şerifi 


a az. kavli şerifleri bunu icâbeder, « ye 
Depar 2 

de ağnı anlamı te'kid eder. Bir de “gas emri iki emrin sebebiyyetini 

ifade eder. Birincisi : İbâdet sebebidir Sunkı Teâlâ ve tekaddes : 

«Yâ Muhammed! Senin üzerine olan ni'metin çokluğu, senin ibâ- 

detle meşgul olmanı itâbeder..» demiştir, İkincisi : mübâlâtı terket- 


mektir. Müşrikler Hazreti Muhammede <ebter» dediklerinde sanki 
Teâlâ : «Yâ Muhammed! Üzerine sayısız ni'metler ihsân ettiğimiz 
gibi, sen de tâatle meşgul ol; müşriklerin hezeyanlarına kıymet ver- 
me.» demektir. Şunu da bilmek gerektirki « jak» emrindeki «FÂ>» 
namazın o ni'metlerin levâzımından olmasını iktızaa eder. Nebi aley- 
hisselâm üzerine ibâdetlerin en sevimlisinin.namaz olduğunda şüp- 
he yoktur, Bundan dolayı aleyhisselâm : «Gözlerimin nürlanması 
namaz da olduğunda şüphe yoktur.» buyurmuşlardır. Böyle olduğu 
için ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, mubârek ayakları 
şişinceye kadar namaz kılardı Zâti Nebilerine : «ALLÂH Teâlâ, 
senin geçmiş ve gelecek günâhlarını mağfiret kılmadı mı?> denil- 
diği zaman : «Şükreder bir kul olmıyayım mı?» buyururlardı (1). 
Bu hadisi şerif ALLAH'ın Rasülü üzerine tâatle meşgül olmanın vâ- 
cib olduğuna işârettir, Bu mâ'nâ ; « yad .emrindeki fânın mukte- 


zaasıdır. 
Fahri Raazi tefsiri kebirde bu âyetin tefsirinde iki sual sorarak 
bunların cevâblarını vermiştir. Şöyleki : - 
Birincisi : Kur'ânı kerimde her ne zaman Salât kelimesi zikre- 
dilirse, onu zekât kelimesi tâ kib ettiği halde burada namaz kıl em- 
rinden scnra, ira kurban kes, kelimesi zikredilmiştir. e Sebebi. 


Bu soruya iki süretle cevâb verilmiştir. 1 — Âyeti celiledeki namaz- 
dan muradın bayram namazı olduğuna göre, cevâb açıktır, Çünkü: 
Bayram namazından sonra kurbanın zıkri çok yerindedir. 2 — Na- 
mazı mutlak namaza hamledenlerin cevâblarıdırki, bir kaç kısma 
ayrılmıştır. I — Müşrikler namazlarını ve kurbanlarını putlar için 
yaparlardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Nebisine; müşriklerin hi- 
lâfına olarak namaz ve kurbanını ALLÂH için yapmasını emretti, 
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2 — Peygamber sallellâhü aleyhi ve sellemin malı, zekât nisaabına 
mâlik olacak kadar çok olmazdı. Ancak haacet mikdârı olurdu. Bur- 
na da şüphesiz zekât vâcib olmazdı. Halbuki «urban böyle değildi. 
Çünkü : Kurban ALLAH'ın Rasülü üzerine « “YW£2f43/ » hadisi şe- 
rifi ile vâcib olmuştuki : Bu da <Ş > emrine uygundur. 3 — Ara- 
bın en kıymetli malı, deve idi. ALLÂH azze ve celle Hazretleri onu 
kesmekle ve onu ALLÂH yolunda sarfetmekle emrettiki; dünyâ lez- 
zetlerinden nefsin alâkalarını kesmek için! 

Rivâyet olunduğuna göre, aleyhissalâtü vesselâm Hazretleri, 
yüz deve kurban etmek istedi. İçlerinde Ebü Cehle âid bumu altun 
tokalı bir deve de vardı, ALLÂH'ın Rasülü bu develeri kurban et 
miye başladı. Yoruluncıya kadar. kesti. Yorulunca kalan develeri 
kesmek üzere bıçağı Aliye verdi. Develer bıçağı Alinin elinde görün- 
ce hemen dağılıp gittiler. Halbuki, ALLÂH'ın Rasülü keserken iZ- 
diham verecek şekilde başına toplanırlardı. Bıçak Alinin eline ge- 
çince hepsi birden dağılıverdiler. Bu olayın vedâ Haccında olduğu 
rivâyet edilmiştir. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, âyeti celilede kurban keş, ,anla- | 

” , il # 

MINa : « » demedi de, < iğ» buyurdu. «Kurban kes : & » dEe- 


di GE VR 


miş olsa idi; âyetin anlamı bütün kurbanlara şâmil olurdu. «, pi 
Lâfzı şerifinin anlamı ise, «deve boğazla» demektir. 
| Deve boğazla, anlamının sebebi hikmeti : Namaz, ibâdeti bede- 
niyyenin en büyüğüdür, ALLÂH azze ve celle, bu en büyük bedeni 
ibâdete kurbanların en büyüğü olan deveyi uygun kıldı. Ayni za 
.manda Nebi aleyhisselâma, da bir işâret vardır. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Sen fakirlikten sonra, yüz deveyi bir 
anda kurban kesecek durumda bulunuyorsun! demektir. 

Hângi cins hayvanların kurban edilip edilmeyeceği fıkıh kitab- 
larında mezkürdür. i 

Fsahholan kKavillerde bu sürenin Mekki olması, Mekkede bütün 
zarüretler içinde Nebi aleyhisselâmın NAHR ile emrolunması, fak- 
nın ve zarüretin zaval bulup devlet ve gınânın haasıl olacağına bir 
müjdedir. N 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Biz azimi 
zi-Şân, sana kevseri «hayrı kesiri>» verdik. Öyle olunca Habibim! Bu 
kevsere mukaabil şükür olmak üzere bedeni ibâdetin en büyüğü 
olan namazı kıl. mâli ibâdetin en büyüğü olan nahri yap!ı; EE 
çi Yiça) Çünkü : Sana buğzeden kimse hakikaten işte o, ebter- 


dir. , | | Şi Ni 
Sebebi nüzüllerde beyân edildiği vechile : Âss bini Vâil, Kâ'b 
bini Eşref, Ebü Cehil bini Hişâm, Ebü Leheb, Ukbe bini Muayyet... 
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ve sâire gibi sana buğzeden bütün Kureyş büyükleri, işte ebter an- 
cak onlardır. Bunlar ve bunların benzerleri olan bütün müşrikler 
ALLÂH'ın Rasülüne karşı böyle çirkin sözleri sarfetmişlerdir. Fakat, 
bunların içinde en çok söyliyeni de Âss bini Vâil olduğu için en 
fazla şüyü' bulan da o olmuştur. 

Şânie, kelimesi : Buğz ve adâvât eylemek anlamına gelen ŞE- 
AN masdarından ismi fâildir. Kalbinde KİN ve ADÂVET besliyen 
kindâr kimse demektir. EBTER, kelimesi : Kesmek, alâ kavlin bir 
nesneyi dibinden ve temâmen kesmek anlamına gelen BETR mas- 
darından ahmer vezninde ismi İâildir. Kuyruğu kesilmiş erkek 
hayvana, denir, Müennesinde BÜTRÂ, ve cem'inde BÜTR, denir 
lem de EBTER : Kuyruğu küçük bir nevi habis yılanın adıdır. 

- EBTER : Müflis, müftekir adama, denir. Ardında nesli kesilen 
ye zürriyyeti kalıhıyan kimseye de itlâk olunur. Buradaki ebter ke- 
limesinin anlamı da budur. Hüsranda kelan kimseye de ıtlâk olu- 
nur. Hayır ve menfeatten kesilmiş, nasibsiz olan emre, maddeye, 
kâra ve amelede ıtlâk olunur, Önemli olan her hângi bir iş, ALLÂH'”- 
m ismi zikrolunmıyan hıtaabeye de «hutbei betraa» denir. Hayrı- 
nın azlığından nâşi şi eşek kısmına ve koluna cinsine de ebter, denir. 


İlicinn hin. 
OLU ULUUİ BDILLAN, denir; 


Muhakkakki, kâfirler âhır zaman peygamberini «sebter» vasfı 
ile zikrettiler. ALLÂH Teâlâ da bu âyeti celileyi inzâl ile kâfirlere 
tânet etmiştir. Bu hususta Rüfessirler çeşitli kaviller beyân etmiş- 
lerdir. Şöyleki : | 

I — Süddiden rivâyet ediliyor. Kureyş : Erkek evlâdı olmıyan 
ve erkek evlâdı olup ta vefât eden ve arkasında erkek çocuğu kal- 
#mıyan kimseye <ebter> derlerdi. Böyle bir kimsenin erkek çocuğu 
ölüp te arkasına kimse kalmadığı zamanda « > fülânın 
nesli kesildi, derlerdi. Peygamberimizin mahdumları Kaasım ve Ab- 
dullâh Mekkede vefât ettikleri zaman ve Medinede de oğlu İbra&- 
hım vefât ettiği zaman müşrikler bu sözü ALLÂH'ın Rasülüne ye- 
kıştırdılar da : «Muhammedin arkası kesildi» makaamına kaaim 
olacak kimsesi kalmadı, dediler (1). Bunun üzerine Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl ederek onları «ebter> vasfı ile 
vasfetti de; Ebterin peygamberi Hazreti Muhammed .değil; bu sözü 
söyliyenlerin ebter olduklarını beyân buyurdu. Sebebi nüzüllerde 
de beyân edildiği üzere fil - hakika; Hazreti Muhammede ebter di- 
yenlerin bu gün yer yüzünde nesilleri kesilmiş; nesli Muhammedi 
ise devâm etmekte ve günden güne çoğalmaktadır. İlâ mâ şâallâh 
kıyâmete kadar da böyle devâm edecektir. 

2 — Hasandan rivâyet ediliyor. Müşriklerin Hazreti Muhamme 
de <5.8.5.»'e ebter demeleri; bununla müşrikler, Muhammedin mak 
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sadına nâil olamıyacağını, gaayesine ermeden yok olacağını ve pey- 


,. gamberliğinin neticesiz kalacağını murad etmişlerdir. Teâlâ ve te- 


kaddes, bu âyeti celile ile Hazreti Muhaminedin değil; müşriklerin 
maksadlarına nâil olamıyacaklarını beyân buyurmuştur. Hakika- 
ten de öyle olmuştur. Müşrikler bütün savaşlarda Muhammede ve 
arkadaşlarına mağlüp olmuşlar, mü'minlerin kahrine uğramışlar, 
münhezim ve perişân olmuşlar, İslâm bayrakları her yerde bütün 
bayraklara üstün gelmiş, böylece doğu ve batı müslümanlara bo- 
yun eğemek zorunda kalmıştır. İ 

3 — Müşrikler, ebter kelimesi ile Muhammedin yardımcısı ol- 
madığını ve yardımsız kalacağını zü'metmişlerdir. Müşrikler bu 
sözleri ile yalan suylemışierdir. Çunku : Muhammed aleyhisselâmın 


- yardımcısı vardı. Hem de hiç bir süretlel mağlub olmıyan yardım:- 


cısı vardı. Ziyraa : Onun yardımcısı bütüm varlıkların yaratanı Haa- 
lık teâlâ ve tekaddes Hazretleri idi. Bundan başka Cibril ve saalih 
mü de onun yardımcıları idiler, «Bu hususta Tahrim süresi- 
ne baWfisın.» Kâfirlerin hiç bir dostları ve yardımcıları yoktu. On- 
lar durumun böyle olduğunu her savaşta görüp duruyorlardı. Ne 
yazıkki, ibret alacak halde değillerdi. Böylece muzmahil olup git- 


. mişlerdir. 


4 — EBTER; Kelimesi : Hakir ve zelil anlamına da gelir. Müş- 
rikler ALUÂH'ın- Rağülü sallellâhü aleyhi ve sellem hakkında böyle 
de düşünmüşlerdir. Şöyleki : v | i 

Ebü Cehil bir gün kavmine bir zıyâfet vermiş, zıyâfetin sonun- 
da ALVÂH'ın Rasülünü hakir ve zelil anlamına gelen <ebter> sıfatı 
ile vasfetmiş. Sonra da, «Kalkın Muhammede gidelim, ben onunla 
bir güreşeyim, ona üstün geleyim de hakir ve zelil kılayım.» dedi. 
Bunun üzerine orada bulunan bütün müşrikler kalktılar, Hadice 
nin evine kadar geldiler. Hazreti peygamberi çağırdılar, ikisinir 
güreşi üzerinde muvaafık kalındı. Hadice bir sergi çıkarıp serdi 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ile, ALLAH'ın Düşman 
seyirciler önünde güreşe başladılar. Ebü Cehil gaalib olmak için 
elinden gelen bütün gayreti sarfediyor, rakibine bir şey yapamıyor. 
Hezreti Muhammed bir dağ gibi Ebü Cehlin karşısında duruyordu. 
Bütün gayretlerine rağmen Ebü Cehil ona bir şey yapmağa kagadir 
olamıyordu. Bir aralık ALLAH'ın Rasülü «5.25. Ebü Cehli yakala- 
yıp yüzünün üstü attı. Ebü Cehil hemen kalkıp Hazreti Muhamme. 
din karşısına tekrar gelince, 'ALLAFLın Rasülü onu sol eli ile futup 
ikinci defâ olarak yere serdi v8 mubârek ayağını Ebü Gehlir: göksü 

dedirtti ALLAH'ın Rasülünü bakir 


üzerine bastı ve ona : «Bess» | e | 
| peygamber sellellâhü aleyhi ve sellemin 


ve zelil kılmak kasdı ile 


evine kadar gitmek cür'etini gösteren mağrur kâfir Ebü Cehil, Haz- 
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reti Muhammedin' vurması ile yerlere serilerek mubârek ayağının 
alanda mağlub olarak rezil ve rüsvây olmuş ve hecil olmak süre- . 
tiyle ebter olarak geriye dönmek zorunda kalmıştır. Ne yazıkki, her 
zamanolduğu gibi bundan da ibret alıp imân etmemiştir. İşte bâ'zı 
âlimler de # KİA Z, Ge den muradın bu vak'a olduğunu beyân et- 
mişlerdir. 

5 — Kâfirler Hazreti Muhammed «s.a.s.»'i ebter sıfatı ile vas- 
fettikleri zaman, ALLAH Teâlâ Hazretleri Nebisine ; «Yâ Muham- 
med! Ebter sen değilsin. Ancak sana buğzeden kimse ebterdir. On- 
ların senin hakkında söylemiş oldukları <ebter» sözleri fâsiddir, s0- 
nu yoktur, Fakat bizim senin hakkında zikrettiğimiz medhu senâ 
dâimidir. Dünyâ devâm ettiği müddetçe devâm edecektir, buyurdu 
demişlerdir. 

6 — Bir kimse kalktıda - İmâmeti Muâviyeye bıraktığı için Haz- 
reti Alinin oğlu Hasana : «Ey mü'minlerin yüzünü karartan.» dedi. 
Bunun üzerine Hazreti Hasan o kimseye : ALLÂH sana rahmet ey- 
lesin; bana ezâ etme! ALLÂH'ın Pasülü rü'yâsında Umeyye oğulle- 
rının bir biri ardından minberine inip çıktıklarını gördü. Buna çok 

üzüldü de bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri « ERA, 

“) » süresi ile « sv» 22 di » süresini inzâl buyurdu, dedi. Nitekim 


de öyle oldu. Çok geçmeden Ümeyye oğullarının saltanatı ellerin- 
den çıktı, Sonları kesildi. Böylece ebter olup gittiler. 

Ayeti celilenin bu anlamada şümulu vardır. Peygamber aleyhis- 
selâmın dünyâda neslini kesmek istiyenlerin kökleri kesilmiştir. Ona 
ebter, diyenlerin kendileri ebter olmuşlardır. Çünkü; onun Rabbi 
ona : «Yâ Muhammed! Hakikaten “Sana buğzeden ebterdir» buyur- 
muştu, o da öyle oldu. İ 

Bu rivâyetlerden başka yukarıda, geçtiği vechile şu kavillerde 

, beyân edilmiştir, Yahud bilginlerinden Kâ'b bini Eşref Mekkeye gel- 
diğinde müşrikler ona : «Biz mi hayırlıyız, yoksa kavminden kop- 
MUŞ ŞU üürma kütüğü mü? (1) dediler. Yahüdi onların bu soruları- 
na : «Siz ondan hayırlısınız» cevâbını verdi. Müşrikler ALLAIHfın 
Rasülünü «s.a.5.»'i aşağı tarafı incelmiş bir hurma ağacına teşbih 
ettiler de ona haaşaa sümme haaşa «ilurma kütüğü» demek küstah- 
lığında bulundular. Bâzıları « |, >» kelimesini, hurma ağacının 


gövdesinde biten dallara teşbih etmişlerki : Bu dallar ağacı darbe- 
derler de büyütmezler. Bunun devâsı o dalları kesip ağacı onlardan 
kurtarmaktır, demişlerdir. Mekke müşrikleri «kavminden. ayrılmış 
hurma kütüğü» iftiraası ile hurma ağacında zâid olarak biten ve 
ağaca zarar veren bir budak menzilinde zikrettiler, Bu zararlı bu- 
dak kesildiği zaman, ana gövde nasıl rahata kavuşur, hastalıktan 
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nasıl kurutulursa; Muhamined de öldüğü zaman zikri kesileceğini 
ve kendilerinin de raahata kavuşacaklarını düşünürler de böyle söy- 
lerlerdi. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilesi ile hurma kütüğünün 
veyâ zararlı budakların Nebisi Muhammed aleyhisselâm olmayıp 
asıl kendilerinin zararlı birer kütük olduklarını beyân ile Nebisini 
teselli buyurdu. | | | 

Müfessirler bu âyeti celileyi şu cebheden de incelemişlerdir. 
Mekke kâfirlelri ALLAH'ın Rasülü Hazreti Muhammede dil uzatın- 
ca; Teâlâ ve tekaddes vâsıtasız olarak Rasülü tarafından onlara ce- 
vâb verdi de « ANEY » buyurdu. Yâ'ni : Hakikaten sana buğ- 
zeden işte o ebterdir, buyurdu. Çünkü : Böyle cevâb vermek dost- 
ların ve ahbabların âdetlerindendir. Bir.dost, kendi dostuna kötü 
söz söylendiğini duyduğu zaman cevâb vermek üzere o tarafa dö- 
ner. ALLÂH'ın sevgilisi olan Hazreti Muhammede müşrikler Lâyık 
olmadık sözleri sarfedince ALLÂH Teâlâ bu âyet ile onlara cevâb 
verdi. Kur'ânı kerimde bunun benzerleri çoktur. ALLÂH'ın Rasülü 
her ne zaman müşrikler tarafından hoşa gitmedik bir söze mâ'TUZ 
kalırsa, onlara ALLÂH tarafından hemen cevâb gelirdi. ALLAH Te- 
&lâ bu âyeti celilesinde Nebisi Muhammed sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemi büyük bir ni'met olan kevser ile müjdeledi. Böyle büyük bir 
ni'metin ise ancak düşmanının kahri ile haası!l olacağını beyân bu- 
yurdu. Hem de o düşmanı helâk edeceğini Nebisine vâ'detti de 
< Siğesbisi o» buyurdu. 

Müfessirler bu hususta bir takım lJâtileler beyân etmişlerdir. 
Şöyleki : m 

1 — Sanki Teâlâ: Yâ Muhammed! Sana bahşettiğim ni'met ve 
devletlerden bâ'zılarını ve kendi habis nefsinin mihnet -ve meşak- 
katlerinden bir kısmını görsün de gayz ve hasedi kendi pis nefsini 
katletsin, diye düşmanının helâkini acele etmedim, buyuruyor. 

9 — Teğlâ ve tekaddes, peygambere ebter, diyen o kâfir «Sana 


buğzeden» diye vasıflandırdı da sanki şöyle buyurdu. «Yâ Muham- 


med! kalbinde sana kin ve âdâvet besliyen Şu leim ve âdi insan, 
şu alçak kâfir yok mu? İçinde taşıdığı buğzdan başka sana hiç bir 
şey yapmıya kaadir değildir. Böyle kimseler buğzettikleri kimselere 


“ ezâ ve cefâdan âciz kaldıkları zaman hıncını alamıyan kin ve ha 


sedleri o kadar katılaşır, o kadar katmerleşir ve o kadar şişerki, 
kabına sığamıyarak o menhüs kalbi patlatır, mahveder de onun 
için mihnet sebeblerinden en büyüğü olmuş, olur. 

3 — Kevserin Hazreti Muhammede «s.a5.>'e verilmesi onun na- 
maz ve Kurbanla emrolunmasındaki tertib, Onun düşmanının ebter 
olduğuna delâlet eder. Çünkü : Kâfir, peygamberin buğzedeni ol- 
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duğu gibi, o kâfirin bir buğzedeni vardır. Bu da hiç bir süretle âciz 
olmıyan ve mağlüb olmasınada imkân bulunmıyan, kâinâtın Haalıkı 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleridir. Buğzedeni ve düşmanı çok kuvvetli 
olan kimse ise en zavallı ve en bedbaht olan kimsedir, Bir kimse 
hased ettiği kimseye tecâvüze kalkarsa, ALLÂH'a tecâvüz etmiş 
olur. Bil-hassa : Şanının yükselmesini ve mertebesinin büyüklüğü- 
nü ALLÂH'ın tekeffül ettiği kimse olursa bu tecâvüz daha habis 
ve daha çirkin olurki; bittabi! böyle bir kimsenin düçâr olacağı fe- 
lâket ve azâb da daha elim ve daha feci' olur. İşte : ALLAH'ın Ra- 
sülüne ebter diyen kâfir, tam mâ'nâsı ile ebter olan odur. 

4 — ALLAH'ın Resülünün düşmanı olan kâfir, onu azlık ve he- 
kirlikle; kendi pis nefsini de çokluk ve devletle vasfetti- Haalik Te- 
âl& ise, işi kâfirin aleyhine çevirdi; onu hakir ve nebisini âli kıldı 
da : <Aziz; ALLÂH Teâlânın aziz kıldığı kimsedir. Zelil de Teâlânın 
hakır kıldığı kimsedir.» buyurdu. Öyle olunca, Kevser ve çokluk 
“Muhammed aleyhisselâmındır. Zillet, dex.âet ve ebterlik te düşma- 
nındır. Böylece sürenin evveli ile âhırının arasında, bir mutaabakat 
haasıl olmuş oldu. 

Bu mubârek süre Kur'ânı Kerimin en kısa süresi olduğu yuka- 
rıda beyân edilmiş bulunmaktadır. Lâfız i'tibâri ile kısa; mâ'nâ i'ti- 
bâri ile çok derin ve çok geniş olan bu süre üzerinde müfessirler 
kudretleri derecesinde ve kitablarının kapsamı nisbetinde izahlar 

o yapmışlar ve beyanlar da bulunmuşlardır. Bu tefsirler sürenin de- 
rin anlamı ile karşılaştırıldığı zaman, bu izahlar ALLÂH'ın kelâmı-. 
nıh aslına nisbetle denizden bir damla mesâbesinde kalmış olur. 

İslâm taarihinde Müseylimetül - Kezzab adı ile anılan ve Nebi 
aleyhisselâmın son zamanlarında peygamberlik iddiâsına kalkışan, 
Ebü Hanife kavminin reisi Müseylime, seci'li sözler söyliyen bir 
müşrik idi. Bu kâfir Kür'ânın en kısa süresi olan Kevser süresine 
aklınca bir nazire. yapmak istemiş ve'ortaya şöyle bir hezeyan çı- 
karmıştır. Fakat bu hezeyânın bir safsata olduğu arablar tarafın- 
dan çabuk anlaşılmış, halk arasında hiç bir i'tibar kazanmamış, 

o bil-akis fusahaa ve bülagaa arasında hacil olmuştur. El - Kevser 
süresine Nazire diye yavaladığı kelimeler şunlardır. 

Anlamı : Biz sâna tumhüriyyetler verdik, rabbına namaz kıl 

ve hicret et, hakikaten sana buğzeden, kâfir bir kimsedir.(/) 

Müseylimenin nazire diye ortaya koyduğu bu kelimelerin. çe- 
şitli yönlerden bir nazire olması uzaktır. Evvelâ : Bu lJâfızlar ve 
bunlar arasındaki terHb ve düzen Kevser süresinderi alınmıştır. Öy- 
le olunca, bu kelimeler Kevser süresine karşılık olamaz. Sâniyen : 
Bu süre bundan önce geçen sürelerin tamamlayıcısı; bundan 8op 
raki sürelerinde esâsı- gibidir. Öyle olunca, sonradan, ildve edilen 
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kelimeler anlamı bozduğu için, sürenin letâifinden çoğu ihmâl edil- 
miş olur. Sâlisen : En mühim olarak, “ API > kavli şeriti 
ile, « 7 Vps EN kelimeleri arasındaki büyük farkı, zevki s€- . 
lim saahibi her kes ikrar eder. Yine bu sürenin letâifindendirki; Kâ- 
firlerden her biri ALLÂH'ın Rasülünü başka başka vasıflarla vas- 
fettiler. Onlardan biri, peygamber <5.a.S.» hakkında veledi yoktur, 
dedi. Digeri : Muini ve yardımcısı .yoktur, dedi. O biri : Ardında 
verini tutacak erkek evlâdı yoktur, dedi. Onların bu durumlarına 
karşı Teâlâ ve tekaddes, Nebisini. öyle bir meğhile medheddiki : Bü- 
tün faziletleri o medhin içine aldı da : « 4 oy Ii » buyurdu. 
Hem de Kevser kelimesini hiç bir şeyle kayıdlamadı. Böyle olduğu 
için, şüphesizki, Kevser kelimesi. dünyâ ve âhıret hayırlarinın hep- 
sine şâmil oldu. Buna karşılık Nebisine yaşadığı müddetçe bütün 
tâatları yapmakla emretti, Şöyleki : Tâat ya beden tâatı olur, yö 
hut kalb tâatı olur. Beden tâatı kalb tâatından afdaldır. Çünkü : 
Beden tâatı namaz ve mal tâatıdır. Kalb tâatında ise, bunlardan 
bir şey yoktur. Ancak ALLÂH ecli vardır. Buna da tahsise delâlet 
“eden « ÜÇİ > deki lâm harfi delildir. Teâlâ ve tekaddes, bunları 
beyân ettikten sonra, tâatı kalbin ancak iâatı bedenden sonra ola- 
cağına tenbih etti de İzel » “kavli şerifi ile beden tâatını kalb tâe- 
tına takdim etti ve kut tâatına delâlet eden LÂM harfini de te'hir 
etti. Hem de bununla kli ibâha mezhebinin fesâdına tenbih etti. 
İbâha mezhebine sâlık olanlar; Kalbin tâatı ile, kulun â'zalarının 
tâatına ihtiyâcı olmadığına kaani'lerdir. Yâni : Kul namazı düşü- 
nüp te namazda olan şeyleri kalbinden geçirdikten sonra, asil n&- 
mazı kılmaya ihtiyâcı olmadığına i'tikâd ederler, Âyeti celiledeki 
LÂM harfi bu itikâdın baatıl olduğuna. delildir. Çünkü, kalb ile tâ- 
at namazdan sonra gelmiştir. Bununla berâber namazda ihlâs lâ- 
zımdır. Teâlâ ve tekaddes, bütün bunları beyân ettikten sonra RABB 
Lâfzı celili ile, Nebisinin derecesinin yüksekliğine tenbih. etti de 
sanki : Seni yoktan yaratıp terbiye ettim, şu tâatlara devâmdan 
sonra seni terkeder miyim? buyuruyor. Bunları beyân ederek, Ne- 
bisi üzerine çok ni'metler vermeyi tekeffül ettiği gibi, sürenin 5s0- 
nunda da ondan bütün kötülükleri def'edeceğini ve düşmanlarının 
sözlerini ibtal edeceğini de tekeffül etti. 
ALLÂH'ü ölem .bimuradih ve esrarı kitâbih, 
, 20/1/1963 Saat 9.30 KONYA . 


El - Kevser süresi burada bitmiştir. Sürenin ifâde ettiği emir- 


» kaydı ile bildirilen ihlâs ve tevhid olduğu 


N ai TAL 
lerin en önemlisi <s po ayi 
i « üeğyiy >» süresitâ kib edecektir. 


için bunu açıklamak üzere bu sürey 
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Bir adı, El - Kâfirün; diger adı : Kul yâ eyyühel kölirün olan 
«KUL YÂ: süresi, Mekkidir. Medeni diye bir kavil varsa da, bu ka- 
vil zaif olduğundan cumhüru müfessirin Mekki olduğu üzerinde it- 
tifak etmişlerdir. Bu süreye ibâdet süresi denildiği gibi; İhlâs süresi 
dahi denilmiştir. Bundan dolayı Essamed süresi ile ikisine birden 
«İhlâsayn» denilmiştir. Atma, atışma, tarketme, harbetme anlamına 
gelen «münâbez» den «Süretül - Münâbeze»; kaşkaşe'den Süretül - 
Mukaşkışe dahi denilmiştir. MUKAŞKIŞE, kelimesi : kaşkaşe mas- 
 darından ismi fâil olup uyuz ve çiçek hastalıkları gibi kötü illetler 

den beri kılan anlamına gelir. Bu süre de müminleri şirk ve ni- 
faktan koruduğu için. «Süretül - Mukaşkışes denilmiştir. İhlâs ile 
berâber ikisine birden «El - Mukaşkışetân» da denilmiştir. ALLÂH'- 
ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin sabah ve akşam namazları- 
nın sünnetlerinin birinci rik'atlerinde «Kul yâ» süresini; ikinci rik'- 
atlerinde İhlâs süresini koştukları rivâyet edilmiştir. 

Bundan başka ALLÂH ın Rasülü <s.a.5.»'in eshabdan böâ'zıları- 
na uyku esnâsında”bu süreyi okumalarını emrettiği rivâyet edil- 
miştir. Cümleden biri, bir gün Cebele bini Hâris : «Ey ALLÂH'ın 
Rasülü! Bana uyku zamanı okuyacağım, bir şey öğret.» dedi, Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» ona bu süreyi okumasını em- 
reylemiştir. Bâ'zı muhaddislerde şu hadisi rivâyet etmişlerdir. Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «Sizi, ALLAH'a şirk koşmaktan koruya- 
cak bir kelimeye delâlet edeyim mi? Uyuyacağınız zamanda «Kul 
yâ Eyyühel Kâfirün» süresini okursunuz, buyurmuşlardır (1). Ri- 
vâyet olunduğuna göre İbni Mes'ud radıyallâhü anh; mescide girdi, 
sallellâhü aleyhi ve sellem içeride oturuyordu ona : «Yâ ibni Mes” 
ud! Atış! Yâ'ni : Münâkaşa et!» buyurdu. «Bunun üzerine İbni 
Mes»ud namaza durdu da «Kul yâ eyyühel - Kâfirün»u okudu. İkin- 
ci rek'ata kalkınca öna : İhlâs et buyurdu. Bu defâ İbni Mes'ud «Kul 
hüvellâhü ahad» süresini okudu. İbni Mes'ud selâm: verince Nebi 
aleyhisselâm ona : «İşte yâ 'İbne Mes'ud. dilegin sana verilir.» bu- 


yurdular. 
Bu sürenin Kur' ânın dörtte birine. muâdil olduğu çeşitli rivâ- 


yetlerle beyân edilmiştir. Enesten rivâyet edilen bir hadisi şerifte 
ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse « <Lİj II > 
süresini okursa Kur'ânın yarısına denk olur. Bir kimse « Kİ » 
Süresini okursa Kur'ânın dörtte birine denk olur. Bir kinse « “fi 


(ANN 
» süresini okursa Kur'ânın üçte birine denk olur, buyurmuş- 


vas 
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lardır. Tirmizinin rivâyet ettiği bu hadise GARİB denilmiştir. 

Haazin tefsiri ile Tefsiri Kebir de şöyle beyân etınişlerdir. Kur“ 
an umümiyyet i'tibâri ile emir ve nehilere ayrılır. Bunlar de kalbe 
ve âzalara tealluk ederler. Bu süre ise kalbe tealluk eden nebhileri 
müştemildir. Bu da Kur'ânın dörtte biri olur 

Kur'ân dili Tefsirinde aynen Şöyle deniliyor. «Kur'ânın içinde- 
kiler bir bakıma göre şu süretle hülâsa olunabilir İbâdet, muâme- 
lât, âhiret hükümleri ve kıssalardır. Bu süre ise ibâdetin rühu olan 
tevhid ve ihlâsın i'lânını emrettiğinden Kur'ânın dörtte birine muâ- 
dil olmuş olur.' ji © 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç ka- 
vil beyân edilmiştir. Şöyleki : 

1 — Bir gün Kureyş müşrikleri toplanıp ALLAH'ın Rasülü 
<S-a.5.» e geldiler de : «Yâ Muhammed! Gel sen bu tuttuğun işten 
vaz geç, mallarımızdan dilediğin kadar al, en zenginimiz ol, kadın 
istersen kızlarımızdan istediğini sana verelim, seni üzerimize me- 
lik yapalım, dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri 
bu süreyi inzâl buyurdu. İ 

2 — Kureyşten bir kavim hakkında nâzil olduğu rivâyet edil- 
miştir. Bir gün, Hars bini Kays essehemi, 'Âss bini Vâil essehemi, 
Velid bini Muğire, Esved bini Abdi Yağus, Esved bini Abdül - Mut- 
talib bini Esed, Ümeyye bini Half gibi müşriklerin büyükleri topla- 
nıp geldiler. Bunlar kavmin yaşlı başlı kimseleri idi. ALLAH'ın 
Rasülü Kâ beyi. tavaf ediyordu. Ona yaklaştılar da : «Yâ Muham- 
med! Gel sen bizim dinimize uy da, biz de senin dinine uyalım. 
. Seni dinimizin hepsine ortak yapalım. Bir sene sen bizim ilâhları- 
mıza tap, bir sene de biz senin ilâhına tapalım Senin getirdiğin 
din hayırlı ise, onda biz ortak olmuş oluruz ve ondan nasibimizi al- 
mış oluruz. Bizim elimizdeki putlarda hayır varsa, sen bize ortak 
olursun ve ondan nasibini almış olursun, dediler, Bunun üzerine 

ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Başkalarını ona şirk 
koşmaktan ALLAH'a sığınırım.» dedi. Bu cevâba karşı müşrikler : 
«Mademki bunu yapmıyacaksın. Gel sen bizim ilâhlarımızdan bâ-. 
zılarına el sür de biz de seni tasdik edelim ve senin ilâhına ibâdet 
edelim.» dediler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü : «Rabbımdan bir 
şey gelinciye kadar sabrederim.» buyurdu. Bunun üzerine ALLAH 
azze ve celle Hazretleri bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. Devrisi gün 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.» mescide geldi. Müşrikler orada bulunu- 
yorlardı. Başları üzerine durdu. Bu süreyi sonuna kadar okudu, O 
zaman müşrikler Sallellâhü aleyhi ve. selleme şetmettiler de onun 

kendilerine uyacağından ümidlerini kestiler. 
3 — Diger bir rivâyette müşrikler peygamberin amcası Abba 
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sa rast geldiler de ona : «Ey Fadlın babası! Kardeşinin oğlu ilâh- 
larımıza elini sürmüş olsa idi, söylediklerin de onu tasdik eder ve 
onün ALLÂH'ına imân ederdik.» dediler. Abbas müşriklerden ayrıl- 
dıktan sonra ALLAH'ın Rasülüne geldi de onların söylediklerini ona 
haber verdi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle bu süreyi inzâl 


buyurdu. 
4 — Bâ'zıları Ebü Cehil gibi mü'minleri alay edip onlardan 


imân etmiyenler hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. Di. 


ger bir kavle göre « Sis ei MelpE ATE ANE » âyetinin de bu sebeb- 
lerden dolayı nâzil olduğu rivâyet alar Zümer süresine bakıl- 


sın. 
Bu âyeti celilede müşrikler, peygamberi ALLÂH'tan başkasına, 


yâ'ni : Putlara tapmakla emrettikleri için onlara ; «Ey Câhiller!» 
diye hıtaab edilmişti. Bu sürede ise, doğrudan doğruya «Ey Kâfir- 
ler!s diye hıtaab edilince bu hıtaab müşriklerin kalblerine bir gülle 
gibi inmiş ve izzeti nefislerine çok ağır gelmişti. Çünkü : Bu ilâhi hı- 
taab; yüz yıllardan beri atalarının din diye üzerinde durdukları ve 
kendilerinin de ayni şey üzerinde DİN diye ısrar ettikleri put perest- 
liğin hakiki bir din olmayıp bir şirk ve küfürden ibâret olduğunu 
ihtar etmiş ve onların bir hüsran içinde olduklarını açıkça kendi- 


lerine bildirmiştir. 
Âyetleri : Hilâfsız altı; 


san dörttür, 


Kelimeleri : Yirmi elti, Harileri : Dok- 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki ; Ey kâfirler! (1). 
Ben sizin tapmakta olduğunuz putlara tapmam (2). Siz de benim 
ibâdet etmekte olduğum Haalıka ibâdet etmezsiniz (3), Ben sizin 
tabdığınız putlara tapıcı değilim (4). Ve siz de benim ibâdet etti- 
gim ALLÂH'a ibâdet edici değilsiniz (5). Öyle olunca, ey müşrikler! 
Sizin dininiz sizin içindir ve benim dinim de benim içindir (6), 

Sürenin başında zikredilen «KUl» kelimesinin fâideleri hakkın 
da Fahri Raazi Tefsiri Kebirinde kırk üç kadar fâide beyân etmiş- 
tir. Biz burada onlardan bir kaçını zikrettikten sonra sürenin tef- 
sirine geçeceğiz. Şöyleki: | 

ı — ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, bütün iş- 
lerde mülâyemet ve yumuşaklıkla muâmele ederdi. İnsanları AL- 
LÂH'a dö'vet husüsunda da en güzel dâ'vetle dâ'vet eder, kimsenin 
gönlünü kırmazdı. Bu süre nâzil oluncaya kadar ALLAH'ın Rasülü- 
nün mubârek lisânından «Ey kâfirler.» diye ağır bir söz duyulma- 
mıştı. Sürenin başında «Kul» emri olmasaydı, müşriklerin i'tika- 
dınca bu sözleri ALLÂH'ın Rasülü kendi tarafından söylemiş gibi 
olur, bu da müşriklere âğır: gelir de onlar : «Bu kadar yumuşak 
huy> ile bu sözü söylemek Muhammede nasıl lâyık olur?» derler- 
di. Bundan dolayı <Kul» kelimesi müşriklerin söyliyecekleri bu S0- 
rularına cevâb olmuş oluyorki, bunun anlamı : Bu sözleri ben ken: 
dimden söylemiş değilim; ALLÂH tarafından söylemeye me'mur 
edilmiş bir kulum, demek olur. İşte bu «Kul» kelimesi bu anlamı 
takrir. için getirilmiştir. 

2 — « SGN » hıtabı sertlik ve katılık ifâde eden bir hıtab- 
dır Bu ise, muhaatâblara ağır gelir. Halbuki bundan önce Teâlâ ve 
tekaddes Nebisine «yakın akrabalarını korkut» (1) diye emretmişti. 
Sallellâhü aleyhi ve sellem ise, hısım ve akrabalarını çok severdi. 
ALLÂH'ın bu emrini yerine getirinciye kadar çok sıkıntı çekmişti. 
Bununla berâber başta amcası Ebü Leheb olduğu halde bir kısım 
akrabaları ona düşman olmuşlardı. Halbuki o hıtab bu kadar ağır 
değildi, «Ey kâfirleri» hıtabı ise ondan daha sert ve daha şiddetli 
idi. Bu hıtab elbette Mekke müşriklerine daha ağır gelecekti. Bun- 
dan dolayı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Sertlik ve gılzat ifâde eden 
bu hıtabın başına «Kul» kelimesini irad buyurduki : Her kes bu 
hıtabı Muhammedin nefsinden söylemeyip ALLAH'ın emri ile söy- 
lediğini bilsin!... | N | 

3 — Kâfirler Saanii hakimin «ALLÂH'ın: varlığını, insanları 
onun yarattığını bilirler, ikrar ederler, bunlardan dolayı ALLAH - 
tan gelenlere tehammül ederler, ondan başkasınggın gelen şeylere 
tehammül etmezlerdi. Hazreti Muhammed «s.a.s.» Süreye «Kul» ke- 


limesi ile başlamasa da “ ÇİN » diye başlamış olsa idi, kâfir- 
SEİR ÇA) 
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“ler bu sözlerin Hazreti Muhammedin sözü olduğuna Kaail olurlar 
da ona karşı düşmanlıkları ziyâdeleşir, ezâ ve şiddetlerini artırır- 
lardı. Süreye «Kul < söyle» emri ile başladığında «Ey kâfirler» hı- 
tabının yerleri ve gökleri yaratan Haalık tarafından olduğunu ve 
Muhammed «a.5.»'ın bunları naklettiğini bilirler, ona karşı şiddet 
ve ezâlarını ziyâde etmezlerdi. 

di — < Ii; > kelimesi Kur'ânı kerimde Hazreti Muhammedin 


ALLÂH tarafından gönderilmiş olduğunu icâbeder, Bu kelime Kur'- 
ânda tekerrür ettikçe onun nebilik ve peygamberliğinde yeni bir 
ferman gibi olur. Bu da Hazreti Rasülün büyüklüğünde mubâlaga 
icâbeder. Çünkü : Bir. melik, bir hükümdar kendine tâbi' olanlar- 
dan birine bir iş havale eder ve ona her ay ve her sene yeni bir 
berat gönderirse; bu berat onun vazifesinde i'tinâlı olduğuna ve 
ödevini bihakkın yaptığına, bunlar da onun şân ve şerefine delâlet 
eder. İşte : «Kul» kelimesi de âhır zaman peygamberinin vazifesini 
hakkı ile yaptığını ve yapmakta olduğunu ve Rabbısının bu muböâ- 
rek kelimeyi tekrar tekrar irad buyurarak Rasülünün şân ve şere- 
fini yükselttiğine işârettir. 

5 — Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kuluna vasıtasız hıtabı 
tâzım icâbettiği gibi kâfirlerle konuşmaması da hakaaret icâbeder. 
ALLÂH Teâlâ «Kul» kelimesini irad etmiye de « K ği EN » demiş 
olsa idi, bunda iki mânâ haasıl olurdu; birinci hıtab N < Ey > 
Lâfzı tâ'zım ifâde eder; « Nİ » Lâfzı da ihânet ifâde ederdi, İk- 
ram Olan ifâde tâzım ifâde eder, hakaret olan zilleti; giderir; böyle 
olmakla kâfirlere olan ihânet ,yâ tamamen zâil olur veyâhut ta ha- 
fiflemiş olurdu. Amma, « deli » denildiği zaman, hıtab şerşfi 
Hazreti Muhammede raaci' olur, ir ile zemmetme ihâneti de kü- 
fürleri sebebi ile kâfirlere raaci' olmuş olurki : Bunda da ALLÂFTın 
hass kullarına tâzimi, düşmanlara ihâneti zâhir olmuş olur. Bu 
şekil ifâde belâgatın. son haddini teşkil eder. 

6 — Yakın akrabadan görülen ezâ ve vahşet başkalarından gö- 
rülenden daha zor ve daha şiddetlidir. Yâ Muhammed! Sen onların 
kabilelerindensin. Onların arasından neş'et ettin. Onlara: «Ey kâ- 
firler! diye hıtab et. Umulurki, bu katı hıtab onlara ağır gelir, on- 
ları tefekküre ve düşünmeye dâ'vet eder de küfürden beri kılar, de- 
mektir. 

7 — Müsâ 


Li a # Li 


Özemier yaratılış i'tibâri ile gazablı ve sert tabi- 


atli bir zât idi. ygamber olduğu zaman, ALLÂH azze ve celle, kar 

deşi Hârün ile,$kisini Fir'avnı dâ'vete gönderdiği zaman onlara 
AYI e NE .. pe : . . 

TAY » Kiravne yumuşak söz söyleyin diyg emir buyurdu. 


AYA 


# 
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Muhammed aleyhisselâm; çok merhametli bir zât idi, kimseyi incit- 
mez, her kese merhametle hıtab eder, linetle muâmele yapardı. 
Mekke müşrikleri ise, yumuşaklıkla uslanacak halde değillerdi. Bu- 
nun için İeâlâ ve tekaddes, Nebisine müşriklere karşı sert ve kat: 


pi, typer 


hıtab ile nidâ etrnesini murad etti'de « zeyl Nr » diye okuma- 
sını emir, buyurdu. 


< VE » nidâsı hakkında evvelce bilgi verilmiş ise de burada 
bâ'zı izahta bulunmayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : Rivâyet edildi- 
gine göre Hazreti Ali : <b » harfi nefse nidâ <sb harfi kalbe nidâ 
<(» harfi de rüha nidâdır, buyurmuştur. Buna göre : Kâfirlerin 
- hem kalblerine, hem ruhlarına; hem de nefislerine birden nidâ edil- 
miş olurki : Bu şekil hıtab, kâfirlerin galiz ve şedid olduklarına de- 
lâlet eder. Küfür deposu haaline gelmiş olan bu yoğun mahlukları 
ikaz için Celle ve alâ Hazretleri böyle emir buyurmuşlardır. 
Bâzılarıda: « İ » harfi gaaibe; <i> harfi haazıra hıtabolup, <> 
harfi de tenbih içindir, demişlerdir. Bu tefsire göre mâ'nâ : «Ben 
seni üç şeyle çağırıyorum, sen bana bir kerre icâbet etmiyorsun. Bu 
da.ancak senin gizli cehlindendir. Nâstan bâ'zıları da şöyle demiş- 
lerdir. ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, uzak için <yâ> harfi ile; yakin için 
olan «ey» harfini cem'etmiştir. sanki Teâlâ : -Muâmelen ve hare- 
 ketlerin benimledir. Benden firarın uzağın uzağını icâbeder, Lâkin 
ihsânım her zaman sanadır. Sana olan ni'metim yakinin daha yaki- 
nini icâbeder. Çünkü biz insana şah damarından daha yakiniz (1). 
buyuruyor. Uzağı icâbeden <yâ» harfi, yakini icâbeden <ey> harfi 
üzerine takdim edilmiştir. Buna, göre mâ'nâ : «<Taksır senden, tev- 
fik benden» demek olur. Teâlâ ve tekaddes bu iki harften sonra da 
tenbih ifâde eden «<hâ> harfini zikretmiştir. Çünkü : «yâ» harti ölüm 
gibi uzağı; «ey» kelimesi de hayat gibi yakını icâbeder. Bunlar haa- 
sl olduktan sonra, hayât ile memât arasında orta bir hal vardırki, 
o da uykudur. Uykuda olanı elbette uyandırmak, lâzımdır. Bunu da 
tehbih anlamını ifâde eden <hâ» harfi yapacaktır. Bu sebebden do- 
layı nidâlar bu harf ile nihâyetlenmiştir. Sevâb olanı ALLÂH bilir. 
“ALLÂH azze ve celle Hazretleri, müşriklere bâ'zı kerre « Üy 
“diye cehlile,.bâ'zı kerre de « Nİ, » diye küfrile htab etmiştir. İ 
Çünkü : Cehil, küfrün anasıdır. Cehil bir ağaç ise, küfür onun mey- 
o vesi mesâbesindedir. Bu süre nâzil olduğunda ALLÂH'ın Rasülü. 
«5.2.5.» Kâ'beye giderek müşriklerin başları üzerine durmuş ve'sü 
reyi sonuna kadar onlara okumuştur. Rundan önce ALLAH'ın Ra- 
sülünü putlara tapmaya dâ' vet eden müşrikler, ALLÂH'ın Rasülü- 
nün kendilerine dönmesinden ümidlerini kestiler ve çok müteessir 
oldular, o Mer, ği EN 0j 
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Burada vârid olan bâzı soruları ve bunlara verilen cevâbları 
beyân ettikten. sonra tefsire devâm edelim. Şöyleki : 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürede müşrikleri «kâfirler» 
diye vasfetmiş, başka sürede cahiller diye vasfetmiştir. Çünkü : 
Bu süre tamamen onlar hakkında nâzil olmuş, bundan dolayı bu- 
rada mubâlagada şiddet lâzım gelmiştir. Çünkü : Her zaman dün- 
yâda kâfir lâfzından daha şeni ve daha kötü bir söz yoktur. Bütün 
- halk nazarında bu kelime zemm ifâde eder. Cehil lâfzı kötülükte 
umümi değil; mukayyeddir. Nitekim cehil lâfzının zem ifâde etme- 
diği yerler de vardır. Ziyraa » Aleyhisselâtü ve sellem Hazretleri, 
bir hadisi şeriflerinde nesebler ilmi hakkında : «Nesebler ilmi, bir 
ilimdirki : Bilinmesi menfeat vermez; cehli de zarar vermez.» bu- 
yurmuğli Bu sebebledirki : Önce müşriklere daha hafif olan 

| AliZi » hitabı ile hutab -edildiği halde; burada daha ağır ve 
daha şiddetli olan <E GaklĞğ » Ey kâfirler hıtabı ile hıtab edil 


miştir. 
Şunu da incelemek lâzımdırki, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 


Tahrim süresinde « 1 Nk ” âyetinde < pi » lâfzını zikret- 
memiş ve küfür kelimesini ' maazi sığası ile « İşe >» olarak irad 
buyurmuştur. Bu sürede ise, hem « » Lâfzı zikredilmiş, hem de 
küfür ifâde eden kelime ismi fâil sığası ile « 7 ei « diye irad edil- 
miştir. Ziyraa : Kâfirlere « Saarçii > Laf celili ile kıyâmet 
, günü hıtab olunacak ve hem de 6 gün Hazretı VW :hammed.ssa.S.» 
onlara peygamber olmıyacaktır. Çünkü : Peygaır *orliık âhirette de- 
gil dünyâdadır. Ziyraa : Ahirette ALLAH ile hu:.ar arasında vası- 
ta yoktur. Hem de onlar âhirette kâfirler değillerdir. Orada inkâr 
yoktur. Kâfirler inkâr ettikleri 'âhıret hayâtını bizzât yaşayıcaklar- 
dır. Kâfirlerin.âhırette hem imanları var, hem de itâatlıdırlar, Ne 
- yazıkki, ne imanları, ne de itikâtları makbül değildir. Ziyraa : Ahı- 
rette teklif yoktur, teklif yeri dünyâdır. Âhiret ise cezâ ve mükâiât 
veridir. Âhirette peygamberlik olmadığı için « ER agi » âyetinin 
başına <İ> kelimesi getirilmemiş; âhirete nazaran dünyâ hayâtı 
geçmiş olduğu için, küfür ifâde eden kelime de maazi sığası ile 
* ya » olarak irad buyrulmuştur. Bu süre ise Hazreti Muhammı6- 
din insanlara peygamber olduğu ve onları ALLAH'a ibâdete dâ vet 
ettiği zamanı ifâde ettiği için, Teâlâ ve tekaddes, onları küfür ile 
vasletmiş, küfürlerini ismi fâil sığası ile irad buyurmuş ve “B > 
iâfzı celilini de Nebisine hıtaben sürenin başına getirmiştir. 

Burada şu ciheti de incelemek icâbeder. Süredeki küfür hıtabı 
bütün kâfirlere midir? Yoksa bâ'zı kâfirlere mi hastır? Bu sorunun 
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cevâ&bı şudur. 

Tapmakta olduğunuz putlara ben tapmam; anlamında olan 
« SAĞIN » âyetinin hıtabının bütün kâfirlere olması câiz ol- 
maz. Çünkü : Yahud ve nasaara gibi kâfirlerin. içinde ALLAH'a ibâ- 
det edenler de vardır. Çünkü : Onlarn küfürleri âhır zaman pey- 
gamberine iman etmemeleri hasebiyledir. Yoksa onlardan çokları- 
nın maksadları da ALLÂH'a, kulluk etmektir. Bunlara, yâni: Ya- 
hud've nasaaraya karşı : «Ben sizin ibâdet ettiğiniz Haalıka ibâdet 


.? 


etmem» gibi bir mâ'nâ, çıkarki; bu da câiz değildir. « ERME 
SN » Lâfzı celili ile hitab da câiz değildir. Yâ'ni : Siz de Benim 
ibâdet ettiğim ALLÂH'a ibâdet edici değilsiniz, âyeti ile de bütün 
kâfirlere hıtab câiz değildir. Çünkü : O kâfirlerin arasından sonra 
dan iman edip ALLÂH'a, ibâdet edenler çoktur. Böylece bu âyetler 
tahsis edilmez de umüma hıtab edilirse mâ'nâ sahih olmaz. Öyle 
olunca : « ÖYLE » .hıtabı belli kimselere hıtab olmuş olurki : 
Bunlar da «Yâ Muhammed! Bir sene biz senin ilâhına tapalım, bir 
sene de sen bizim ilâhlarımıza tap.» diyen Mekke müşriklerinden 
muayyen kimselerdir. El - Haasıl âyeti celiledeki hıtab umüma ham- 
ledilirse tahsis lâzım gelir. Hıtab, şifâhi olarak belli kimselere olur- 
sa, mâ'nâ sahih olur, Evlâ olan da budur. 

Mâ'nâ . ( j) ) Yâ Muhammed, deki! ( İLİ ) Ey kâfir 
ler! ( İLELİİ ) Ben sizin tapmakta olduğunuz putlara tap- 


mam. ( AL) Siz,,e benim ibâdet etmekte olduğum 
Haalıka ibâdet etmezsiniz. ( e xEbiY | ) Sizin taptığınız putla- 


o ra ikâdet edici de değilim. MİZAÇ iğ) ve siz de benim ibâ- 


det ettiğim ALLÂH'a ibâdet edici değilsiniz. - 
"Bu âyeti celilelerde tekrar olup olmadığı husüsunda iki kavil 


vârid olmuştur. Tekrar yoktur, diyenler bir kaç vecih beyân etmiş- 


lerdir. 
Iı — Birinci, ikinci âyetler istikbâl anlamını; sonraki âvetler de 


hal anlamını ifâde ederler. Çünkü ; « Y » » harfi muzaari başına dâ- 
hil olduğu zaman; hem muzaarii nefyeder, hem de anlamını istik- 
bâle çevirir. Nitekim <a)» harfi de muzaarli,tekid ile nefyeder, 


hem de mâ'nâsını istikbâle çevirir. 

Bu tefsire. göre mâ'nâ : Putlarıhıza benden istediğiniz ibâdeti 
gelecekte yapmam ve siz de ALLÂH'ıma sizden taleb ettiğim ibâ- 
deti gelecekte yapıcı değilsiniz. Hem de ben şimdiki halde putlarınıza 
tapıcı değilim; Siz de şimdiki halde Haalıkıma ibâdet edici değilsi- 


niz; demektir. 
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2 — İlk âyetlerin hal anlamına; sonraki âyetlerin istikbâl an- 
lamına olmalarıdır. Bu tevcihe göre âyetlerin anlamları : Ben şimdi 
taptığınız putlara tapmam ve siz de benim ibâdet ettiğim Haalıka | 
şimdiki halde ibâdet etmezsiniz. Taptığınız putlara ben gelecekte 
tapıcı değilim; siz de benim mâ'büduma gelecekte ibâdet edici de- 
#ilsiniz, demek olur. Biz de yukarida bu mâ'nâyı vermiş bulunu- 


yoruz. 
3 — Böâ'zı kimseler de; Bu âyetlerden her biri hem haale, hem 


de istikbâle saalih olur. Lâkin biz, ikiden birini haale, digerini is- 
tikbâle tahsis ederizki, tekrardan kurtulmak için, demişlerdir. 
4 — Ebü Müslimin de ihtiyâr ettiği vechile iki evvelki âyet 


< SÜS ROİKGNSZYU > âyetlerindeki «(> ile murad 
Ben 


< a) » ifilamına mâ'buddur. Buna &öre âyetlerin anlamı ; 
putlara tapmam, Siz de ALLAH'a ibâdet etmezsiniz, demek olur. 


Sonraki âyetlerler, yâ'ni : « SİZ YE LSLİİYİ » ile mu- 
rad, âyetlerdeki (W ) ların masdar li larına olmalarıdır. Bu 
tevcihe göre âyetlerin anlamları : ALLÂH'a ibâdeti terk ile'ona şirk 
koşma üzerine olan ibâdetinizi ben yapmam; siz de yakin üzerine. 
binâ kılınan benim ibâdetimi yapmazsınız. Rabbıma böyle ibâdet 
ettiğinizi sanıyorsanız, bu ibâdetiniz baatıldır. Çünkü : İbâdet, AL-. 
LAH tarafından emrolunan fiillerdir. Sizin ibâdet, diye yapmakta 
olduğunuz şeyler, ALLÂH tarafından nehyedilmiş şeylerdir. Bun- 
lar aslaa ibâdet olamazlar. Ziyraa : Siz bana : Bâ'zan putlara-ta- 
palım; bazan da ALLÂH'a ibâdet:-edelim, diyorsunuz. Bu şekil ibâ- 
det baatıldır. Çünkü : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, kendisi ile 
berâber başkalarına ibâdet edilmesini emretmemiştir, Bu sizin baa- 
tul düşüncenizdir. © da zulümdür. | 
5 — Önceki iki âyet müşriklerin peygamber «2.5.»1 putlara tap- vi 
maya çağırdıklarını nefyetmek üzere; sonraki iki âyette umümu' . 
nefyetmek üzere hamlolunmasıdır. Sanki Nebi aleyhisselâm ilkön-. 
e: «Sizin ALLAH'a ibâdet yaptığınızı zannederek taptığınız puta 
tapmam. Sizler de benim putlara tapmamı umarak ALLÂH'a ibâdet 
etmezsiniz.» buyuruyor. Sonraki .âyetlerde de : «Bir garaz ve bir 
emelle putlarınıza tapıcı değilim, Siz de her hângi bir vechile be- 
nim ibâdet ettiğim mâ 'büda ibâdet edici değilsiniz.» buyuruyor. 
, Bunun hayatta benzeri şöyledir. Bir kimse, diger bir kimseyi | 
'ni'mete-erdirmek için zulme çağırsa; doğru olan bu kimse çağırana: 


«Ben şu maksad veyâ şu gaaye ile bir ni'mete nâil olmak için zu | 


lüm yapmadığım gibi, her hângi bir vesile ile de aslaa zulme yak- 
o laşmam.> cevâbını verirki : Birinci anlam, nefi ifâde eder; ikinci 


enlam ise; umümi nefyi ifâde eder. 
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İkinci kavil : Âyeti celilelerde tekrarı kabül edenlerin kavlidir. 
Bunlar sürede tekrar bulunduğunu teslim etmişler ve bunun üze- © 
rinde bir kaç vechile özür beyân etmişlerdir. Maâni ilminde garaz- 
sız tekrar HAŞV sayılırki, böyle tekrar mâ'nasız olur. Nükteye da- 
yanan tekrar makbül ve mü 'teber sayılır. Bundan dolayı sürede 
tekrarı kabül edenler nükteleri şöyle beyân etmişlerdir. 

Birincisi : Tekrir te'kid ifâde eder. İbârede her ne zaman te'- 
kide ihtiyac haasıl olursa, o zamn kelâmda tekrar güzel olur. Bu 
mevzi de ise te'kide çok ihtiyac vardır. Çünkü : Mekke müşrikleri 
sebebi nüzüllerde beyân edilen mâ'nâda peygamber «<s.a.s.»'e def'a- 
larca muracaat ettiler ALLAH'ın Rasülü bunların muracaatlarına 
süküt etti ve ALLÂH'tan emri gelinciye kadar bekledi. Onlar AL- 
LÂH'ın Rasülünün bu sükütünden dinlerine meylettiğini zannetti-. 
ler. Böyle baatıl ve mâ'nâsız bir ümidin reddine şiddetle ihtiyac 
haasıl oldu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, te'kid için 
âyetleri tekrar ederek müşriklerin * meni düşüncelerini redd ve ib- 
tal etti. 

İkincisi : Kur'ânda müşriklerin sorularına bir âyetten sonra 
başka bir âyet, bir süreden sonra başka bir süre cevâb olarak nâ- 
zil olurdu. Müşrikler bir gün ALLÂfH'ın Rasülüne «s.a.s.»'e : «Bizim 
bâ'zı ilâhlarımıza elini sürüver de biz de senin ilâhına imân ede- 


dd pi v.. 


lim,» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, «< Ol? e) 
in Ga Y . >» âyetlerini inzâl buyurdu. Müşrikler bununla 


bir müddet süküt ettiler. Sonra tekrar harekete geçtiler de ALLÂH'- 

ın Rasülüne : «Bir ay sen bizim ilâhımıza tap; bir ay da biz senin 

ilâhına tapalım.> dediler, Bu kerre Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
HİRA 15 


« YE YI ENE ARS) » âyetlerini inzâl buyurdu. Bu veche 
göre, sebebin tek rı ile âyetlerde tekerrür etmiş olduki, belâgat ilk 
minde bu tekrar da zararlı bir tekrar sayılmaz. 

Üçüncüsü : Kâfirler bu kelimeyi bir mecliste iki kerre zikretti- 
ler de : «Yâ Muhammed! Bir ay sen bizim ilâhlarımıza taparsın, 
bir ay da biz senin ilâhına ibâdet ederiz. Bir sene sen bizim ilâh- 
larımıza taparsın, bir sene de biz senin lâhına ibâdet ederiz.» de- 
diler, Cevâb da onların kavillerine muvafık olarak geldiği için Aâyet- 
ler tekrar edildi. Bu da tehekkümün bir çeşididir. Çünkü : Bir kim- 
se fâsid bir maksad için bir kelimeyi tekrar ederse, bu kelimenin 
def'i, onun hareketine karşı tekrar yolu ile bir cezâ olmuş olurki, 
bu da sözü ile kendini tahkir ve tahfif sayılır. 

HÜLÂSA - Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Nebisi Muhammed 
sallelâhü aleyhi ve selleme buyuruyorki : «Yâ Muhammed! Deki : 
Ey kâfirler! Her hângi bir sebeb ve gâaye ile olursa olsun; Ben ge- 


di 
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lecekte taptığınız putlara tapıcı değilim ve ne olursa olsun, siz de 
benim ibâdet ettiğim Haalıka ibâdet edici değilsiniz. Ben haalen 
tapmakta olduğunuz putlara tapıcı değilim, sizler de benim ibâdet 
ettiğim mâ 'büda şimdi ibâdet edici değilsiniz, Öyle olunca : 

iz e 4.) Dininiz ancak sizin içindir; GA) ve benim di 
nim de cak benim içindir, Bu âyeti celilenin tefsirinde; 

İbni Abbas : ALLÂH'a küfrünüz size âiddir; ALLAH'a ihlâs ve 
tevhid de bana âiddir, demişlerdir. 

Bu âveti celilede zikredilen «sizin dininiz sizin içindir.» Lâfzı 
celilinde küfre izin vardır, denile bilirmi? denilemezmi? Mes'elesi 
bahis konusu olmuştur. | 

Fahri Raazi bu soruya : Hayr! Ziyraa : Hazreti Rasül «s.a.s.» 
ancak küfrü meni' için gönderilmiştir. Öyle olunca küfre nasıl izin 
verilir? dedikten sonra buna çeşitli kavillerle cevâb vermiştir. Şöy- 
leki : , 5 
Birincisi : Tehdid yolu ile : <Dilediğinizi yapın! « "7 - İsli > 
denildiği gibi bu öyeti celilede de kâfirleri tehdid vardır. Sanki 
Hazreti Muhammed «s.a.s.» onlara şöyle cevâb veriyor. «Ben sizi 
hakka ve necâta dâ'vet için gönderilmiş bir peygamberim. Bu dâ“- 
vetimi kabül etmez ve bana tâbi' olmazsanız; beni kendi haalime 
bırakın ve şirke dâ'vet etmeyin, Sönu helâk olan dininiz sizin için- 
dir. Helâk sizin için hayırlı ise dininiz üzerinde kalınız. Nasıl olsa 
hüsraana mahkumsunuz. Hakkolan dinim de bana âiddir, onu kat'- 
iyyen bırakmam. 

İkincisi : Buradaki «DİN» lâfzından murad hesabdır. Buna gö- 
I€ mâ'nâ : Hesabınız sizin içindir. Benim hesabım da bana âiddir. 
Birimizin yapmış olduğumuz amel elbette ona raaci'dir. Birinin 
ameli digerine geçmez. İ 

Üçüncüsü : DİN kelimesine bir muzaf takdiri ile anlam zaahir 
olur. Mâ'nâ : Dininizin cezâsı sizin içindir, dinimin cezâsı da benim 
çindir. Vebal ve azâb yönünden dininizin cezâsı size yeter; sevâb 
ve tâzım yönünden dinimin mükâfâtı da bana kâfidir, demektir, 

Dördüncüsü : Ayeti, celiledeki DİN kelimesinden murad, azâb- 
dır. Nitekim, « ayi a W lr a YE âyeti celilesinde de böyledir. 
Bu tefsire göre m3'nâ : » K&bbıma küfrünüzden haasıl olacak azâb, 
ancak sizin içindir. Putlarınızdan gelecek azâb da benim içindir, 
amma : ben onlardan gelecek olan azâbdan korkmam, Çünkü : On- 
lar cansız mahluklardır, azâba kaadir değillerdir. Ammâ, sizin gök- 
leri ve yerleri yaratan büyük Haalıkın azâbından korkmanız lâzım- 
dır. Çünkü : O Zâti eceli ve â'lâ azâba da, sevâba da kaadirdir. Di- 
lediğini yapar. 
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amman lal 


o Beşincisi : Ayeti celiledeki DİN ke imesinden murad, «DÜÂ» 
demektir. « | > » demek; « beğ » demektir. Yâni : Sizin 
düânız ancak sizin içindir, demek olur. Halbuki, kâfirlerin düâları 
ancak dalâldadır (1). Onlara düâaâ ederseniz, sizin düâlarınızı duy- 
mazlar, duysalar bile cevâb vermezler (2). Öyle olunca böyle mah- 
luklara düâ edip yalvarmak, cehâlet ve hamaakattır. Tapmış oldur- 
&unuz putlar keşke bu halde kalsalardı, size zarar vermezlerdi. Kı- 
yâmet günü geldiğinde ALLÂH Teâlâ onları mahşer yerine getir- 
tecek, onlara dil verecek, onlar sizinle mücâdele edecekler, sizin 
yaptığınız şirkleri inkâr edeceklerdir. Benim Rabbım mü'minlere 
hıtaben : «ALLÂH azze ve celle, iman edenlerin düâsını kabül eder.» 
«Bana düâ edin de size icâbet edeyim.»; «Bana düâ ettiği zaman, 
düâ edenin düâsını kabül ederim.» buyuruyor, Ey kâfirler! İşte be- 
nim Rbbım böylece lütufkârdır. Ben böyle Rabba düâ ederim. Öyle 
olunca, benim düâm benim içindir. Duymayan, duysa bile cevâb ver- 
mekten âciz olan putlara yaptığınız düâlar da sizin içindir. 

Altıncısı : 'Âyeti celiledeki DİN kelimesinden murad, âdettir. 
Arablar, DİN kelimesini şiirlerinde ÂDET anlamında kullanırlardı. 
Bu tefsire göre âyetin anlamı : Dedelerinizden ve şeytanlardan alı- 
nan âdetleriniz sizin içindir. Meleklerden ve vahiden alınan âdetim 
de benim içindir. Bu âdetler böyle devâm edecek. Tâki siz şeytana 
ve ateşe kavuşacaksınız. Ben de meleklere ve cennete kavuşacağım, 
demektir. 0 li 

79 747 * o, a” . 

& 4 > Nâzımı celilinde hasr vardır. « KN > zarfı müstakarrı 
mukaddeh haber; « " >> deki DİN kelimesi muahhar mübtedâdır. 
Haberin mübtedâ üzerine geçmesi hasr ifâde eder. 

Buna göre âyetin anlamı : Dininiz Size münhasırdır, başkasına 
değil, dinim de bana, mahsustur, başkalarına değil, demektir. Bu 
âyeti celilede : « AİLEMİ 3 » âyeti ile < SU ” 
âyetine işâret vardır. Yâ'ni : Ben vahye ve tebliğe ime'mürum; Siz 
de bana uymaya ve kabüle me'mursunuz. Ben üzerime aldığım va- 

“ zifeyi yaptım, vebaldan kurtuldum. Amma, sizin küfür üzerinde 15- 


rarınızın ve bundan gelecek zararın vebâlı da size raaci'dir. Ondan 


bana bir zarar gelmez. | 
Fahri Raszi Tefsirinde bu İzaâhı verdikten sonra şöyle devâm 


“ediyor. Mütâreke zamanlarında bu âyetle temessül etmek (1) nâsın 
âdeti olmuştu. Bu câiz değildir. Teâlâ ve tekaddes, Kur'ân âyetlerini 
m 
(4) Temessül : Kur'ândan bir parça veya bir âyet alarak mesel ha& 
linde söylemeye denir. Temessülün câiz olup olmadığı burada 


izah edilmiştir. 
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temessül için inzâl etmemiş; düşünülsün de gereği ile amel edilsin, 


diye inzâl etmiştir. 
Elmalılı merhümun Âlüsiden naklettiği cevâbı, kendisinin bu 


husustaki izaahını ve Kaadi Beydaavinin beyânını alarak tefsire son 
verelim. Şöyleki : İ 

<Âlüsi buna, temessüle» ilişerek şöyle demiştir. «Fahri Raazzi- 
niri> bunda iktibas kapısını kapama da bir meyli vardır. Halbuki, 
sahih olan iktibâsın câiz olmasıdır. . 

Hazreti peygamberin sözlerinde, sehabenin, imamların ve tâbiİ- 
nin bir çoklarının sözlerinde iktibas vardır. Bu hususta Celâl Süyü- 
tinin de bir risâlesi vardır. Bununla berâber iktibâsın cevâzı da her 
yerde değil; münâsib olan ve hürmete münâfi olmıyan yerlerde ve 
mâ'nâlarda olabileceğini unutmamak lâzım gelir. Raazi : «Kur'ân 
temessül için indirilmedi.» demekle mutlak sürette temessülü nef- 
yetmiş gibi görünüyorsa da düşünme ve amel kaydını esas tutmuş 
olduğuna göre, maksadı düşüncesiz olan temessülü nehyetmek ve 
bundan dolayı mütâreke mevkiinde temessülün tedbirsizlik olaca- 
gı için, câiz olamıyacağını söyliyerek bu âyette mütâreke anlamı 
olmamasını tercih ile âyetin muhkem olduğunu tasrih etmiş ve de 
miştirki, «Evlâ olan mensüh olmıyacak bir anlam ile tefsir olun- 
maktır. Çünkü : Nesh, hilâfi zaahirdir. Zarüret olmadıkça ona &gi- 
dilmez.» Fil - vâki Kaadi Beydaavi de şöyle demiştir. Bunda ne 
küfre izin ve ne de cihaddan meni' yokturki, kıtal âyeti ile nesho- 
Junmuş olsun, Meğer - ALLÂH'ümme - mütâreke ile tefsir edildiği 


takdirde ola... 
Bu yazı ayni zamanda âyetin nesholunduğuna kaail olanlar için 


bir cevâb oluyor. 
Bu süreyi « all » süresinin tâ'kib etmesi bu âyetin mensüh ol- 


madığına delildir. 
Çünkü : Fetih, nasrın neticesidir. Bu da müşriklerle yapılan sa- 


vaşlardan sonra olur. 


> BU SURE, ENNASR SÜRESİDİR, 

Bir adı da «izâ câe» süresi olan Ennasr süresi Medenidir. Diger 
bir adının da «tevdi'» süresi olduğu İbni Mes'udden rivâyet edilmiş- 
otir ALLAH'ın Rasülü «s.a.5.»'in ölümüne işâret olduğu için <tevdi'» 
.ismi verilmiştir. Hazreti Âişeden rivâyet edildiğine göre bu süre Nnâ-. 
—zil olduktan sonra ALLÂH'ın Rasülü <s.a.8.»i 5 (5 gez >. 
diye düğ ederdi. Yâ'ni :. Ve hamdin ile seni rioksaf' nden ten- 
zih ederim, Ey Rabbımız ALLÂH'ım, beni mağfiret buyur, derdi. Bu | 
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düâyı namazlarda okur ve ekseriyâ namazların rukü' ve secdele-' 
rinde böyle düâ ederdi. İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre Haz- 
.reti Ömer meclis kurar, Bedr gaazileriyle oturur, sohbet ederdi. 
Bunlar ihtiyâr kimselerdi. Bu mecliste henüz genç yaşında olan 
İbni Abbas ta bulunurdu. İçlerinden bâ'zıları İbni Abbası kasdede- 
rek : «Bu gencin biz ihtiyarlar arasında ne işi var; bizim bununla 
yaşıt oğullarımız var.» dediler. Bu söze Ömer «ra.» ; «Bildiğiniz ci- 
hetten?»> cevâbını verirdi, Sonra yine bir gün'bir meclis yaptı. İbni 
Abbasın niçin meclislerde bulunduğunu onlara bildirmek istedi. 
Bir ara orada bulunanlara : «izâ câe» süresi hakkındaki bilgilerini 
sordu. Bir kısmı süküt ettiler, Bâ'zıları da : «Bu süre bize NASR 
ve FETH geldiğinde hamd ve istiğiâr etmemizi bildiriyor.» cevâbını 
verdiler. Bunun üzerine Hazreti Ömer İbni Abbasa : «Buna sen ne 
dersin?» diye sordu. İbni Abbas : «Hayır, onların dedikleri gibi de- 
ğildir. Bu süre ALLÂH'ın Rasülünün ecelini haber veriyor. Sana 
feth geldiğinde bu senin ecelindir. O zaman Kabbına tesbih et ve 
istiğfarda bulun!» diye emrediyor, dedi. Bunun üzerine Ömer radı- 
. yallâhü anh : «Benim bildiğimde işte budur» dedi. Böyle demekle 
İbni Abbası, bilgili olduğundan ve zekâsından dolayı meclislerde 
bulundurduğunu muhterem gaazilere anlatmış oldu. ALLÂH onlar- 
dan raazi olsun! | 

Çeşitli rivâyetlerde bildirildiğine göre bu süre nâzil olduğu za- 

man ALHÂH'ın Resülü «2.5.» : Ölümüm banâ bildirildi ŞAJ 
buyurmuştur, Bâ'zı rivâyetlerde de bu süre nâzil olduğu Zaman 


Hazreti Rasül “Sa.S.», Hazreti Fâtmaya : «Cidden ecelim bana ha- 


ber verildi — ie deyince Fâtıma ağlamış, sonra da gül. 
“ypüştü. Hazreti! Fâtımaya niçin ağlayıp, niçin güldüğü sorulunca : 
.ŞALLÂH'ın Rasülü bana önce ecelini haber verdi. Bune ağladım. 
Sonra da : «Ehlimden bana ilk olarak sen geleceksin.» dedi. Buna 
'da güldüm.» cevâbını vermiştir. 


Bu sürenin teşrik günleri Haccetül - vedâ'da nâzil olduğu rivâ- 
yet edilmiştir. Bu rivâyete nazaran sürenin Mekki olduğuna kaasil 
olanlar olmuş ise de; esahholan kavle göre, nerede nâzil olursa ol 

sun hicretten önce nâzil olan âyetlere Mekki, denilir. Ve nerede 
© nâzil olursa olsun, hicretten sonra” nâzil olan âyetlere de Medeni 
denildiği evvelce izah edilmiş bulunmaktadır. Her ne kadar Mek- 
kede nâzil olan âyetlere Mekki, Medinede nâzil olan ayetlere Me- 
deni diyenlelr olmuş ise de esahholan önceki kevildir. Bir de âyet- 
. leri i'tibâri ile değil, bütünü itibârı ileen son nâzil olan sürenin 
> sİzâ Câe» süresi olduğu da İbni Abbastan rivâyet edilmiştir. Mekke- 
“nin fethinden önce nâzil olduğunu da rivâyet edenler vardır. Hay- 
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ber savaşından dönülürken nâzil olduğu da rivâyet edilmiştir. Hay- 
ber gazâsı hicretin yedinci yılında olduğuna göre, bu süre peygamr 
berin vefâtından iki yıl, hattâ iki buçuk yıl önce nâzil olmuş olur. 
Hazreti Rasülün ölümüne işâret olması, sürenin nüzülünün AL. 
LÂH'ın Rasülünün ölümüne yakın olmasını icâbetmez. Sürede fet- 
hin zikredilmesi; Mekkenin fethi olduğu nazara alındığı takdirde, 
sürenin nüzülünün Mekkenin fethinden önce olması icâbeder. Ayni 
zamanda gaaibden haber veren -bir mü'cizeyi ihtivâ ederki, bu da 
şöyle bir anlam ifâde eder, «Yâ Muhammed! Sen ALLÂH'ın yardımı 
ve fetih gelmeden *ve insanların alay alay gelerek ALLÂH'ın dinine 
girdiklerini görmeden önce ölmiyeceksin: Bunları gördüğünde Rab- 
bına tesbih et, ona hamdile istiğfarda bulun ve ölüme hazırlan.» 


demektir. 
Âyetleri : Üç; Kelimeleri : : On yedi; Herfleri - Yetmiş yedi; fa- 


sılları : vw s pa harfleridir. 


İmana şanm İnini gh din öm İk enn aa sna nek san sin Yyyapapişmay yy 
RA Rİ tene İİ DÖBONCOO DD Pi 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! ALLÂH'ın yardımı ve 
fetih geldiği zamanda (1) ve nâsın bölük bölük ALLAH'ım dinine gir- 
diklerini gördüğün zamanda (2), Rabbını hamd ile tesbih et ve ona 
istiğfâr et; çünkü o hakikaten tevbeleri kabül etmektedir (3). 
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"SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç rivâ- 
yet vardır. 

Iı — Hazreti Rasül sallellâhü aleyhi ve sellem Huneyn savaşın- 
dan dönerken nâzil olduğu ve bu süre nâzil olduktan sonra ALLÂH'- 
ın Rasülünün iki sene yaşadığı rivâyet edilmiştir. 

2 — İkrimenin İbni Abbastan rivâyet ettiğine göre : ALLAH'ın 
Rasülü sâllellâhü aleyhi ve sellem, Huneyn savaşından döndü, AlL- 
LÂH azze ve celle bu süreyi inzâl buyurdu. Bunun üzerine ALLÂH" 
ın Rasülü «s.a.s» Hazreti Ali ve Hazreti Fâtımaya hıtaaben :. <Ey 
Ebü Taalibin oğlu Ali ve Ey Faatıma! ALLAH'ın vardımı ve fetih 
geldi. Nâsın bölük bölük ALLÂH'ın dinine girdiklerini gördük.» de- 
yin. Rabbımı hamdile tesbih ederim ve ona hamdile istiğfâr ederim: 
Hakikaten o, tevbeleri kabül edici bulunmaktadır. buyurmuşlardır. 

3 — Zühriden rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» fetih 
“yılı Mekkeye girdiğinde Haalid bini Velidi birliği ile berâber Mek- 
kenin alt tarafından göndermişti. Orada bulunan Kureyşliler buna 
karşı koymuşlar, bu da onlarla çarpışmış, onları mağlub ederek da- 
gıtmıştı. Bu olayla berâber silâh kullanma emri tamam oldu. Kıtal 
bırakıldı. Bunun üzerine Kureyş bölük bölük gelerek İslâm dinini 
kabül ettiler. ALLÂH azze ve celle Hazretleri de bu süreyi inzâl bu- 
yurdu. denilmiştir. Şöyleki : 

i YA T- EE) İZÂ, kelimesi : Zarfı zamandır, Şart ve cevâbı 
icâbedi Şartıina muzaf olur-ve cevâbının da zarfı olur. Burâda 
şartı, CÂE kelimesi; fesebbih» emri de cevâbıdır. Mazinin. başına 
dâhil olur, anlamını muzaaria çevirir ve şartının da gelecekte mu- - 
hakkak vukü' bulacağını ifâde eder. . 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Kur'ânı ke- 
riminde «Ben ve Rasülüm, elbette galebe edeceğiz.»; «muhakkak biz, 
Resülümüze ve mü'minlere dünyâ hayatta ve âhırette yardım ede- 
ceğiz.» diye vö'deden Rabbının ve Haalıkının yardımı ve fetih gel- 
diği zaman-ki muhakkak bunlar olacak ve sen bunları göreceksin- 
ve nâsın alay alay ALLÂH ın dinine girdiklerini gördüğün zaman 
«Rabbına hamdile tesbih et!» demek olur. mizi 

© ALLAH'ın yardımı geldiği zamanda e) ve fetih te geldiği 
zamanda. 2401p 

Buradg, « pi » kelimesinin « Pi a, üzerine atfedilmesinde 
tefsirlerde çeşitli tevcihler zikredilmiştir. Fahrı Raazi bu hususta 
bir kaç kavil beyân etmiştir. Söyleki : 

Birincisi : NASR, İstenilen bir şeyi elde etmek üzere yardım et 
mektir FETH ise, istenilen bir şeye tealluk eden gaayeyi elde et- 
mektir. Yâ'ni : NASR, yardım etmek; ETH, neticeyi almaktır. Bu 
anlama göre NASR, fethin sebebidir. Bunun içindirki. Teâlâ ve te- 
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kaddes Hazretleri; Ennasr kelimesi ile başlamış, el - fetih kelimesini 


de bunun üzerine atfetmiştir. 
İkincisi : Nasr kelimesi, dinin kemalı; fethin dünyâya âid ikbâli 


olmak ihtimâlidirki bu da ni'metin tamamıdır, Nitekim ALLÂH az-. 
ze ve celle Kur'ânı keriminde « al 5 » buyurmuştur. El - 


Mâide süresine bakılsın. İ Vi 
Üçüncüsü : NASR, dünyâda, muradlar üzerine çaefer, fetih te 


Cennettir. Nitekim Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : < Yy © » bu- 
yurmuştur. Bakılsın. — ön 
Sözlerin açığı, NASR : Kureyş üzerine, yâhut bütün araba ga 


lebedir. 
İbni Abbas-Hazretleri : El - Fetihten murad. Mekkenin fethi ol- 


duğunu beyân etmiştir. Buna fetihlerin fethi anlamına <fethül - fü- 
tüh» denilmiştir. Mekkenin fethinden önce ve hicretin yedinci yılı 
yapılan Hudeybiyye barışına da açık fetih anlamına <fethi mübin>» | 


> &< 


ŞİŞİ. Nitekim Teâlâ ve tekaddes Fetih süresinde buna : 
lg buyurmuştur. Bakılsın! 

“Bir kısım müfessirler de buradaki fethin Mekkenin fethi olma- 
yıp, Mekkenin fethi ile başlıyan İslâmiyyetteki bütün fetihlere şâ- 
mil olduğunu beyân ederek elif Jamı cinse hamletmişlerdir. Birinci 
mâ'nâya nazaran bu mâ'nâ daha şümullu ve daha ihaatalıdır. Bu: 
nunla berâber Sebebin husüsi olması anlamın umüma şâmil olma- 

. sına mâni olamıyacağı ciheti nazara alınarak mâ'nâyı derinleştir- 
ınek daha yerinde olur kanâatindeyim. Bu mâ'nâ ise, Mekke, Hu- 
neyn ve Hayberin. fethi ile başlıyan ve kıyâmete kadar devam ,ede- 
cek olan İslâmiyyetin bütün fetihlerine şâmil olduğu gibi, « a 
Çul, hadisi şerifi ile beyân edilen, İstanbulun fethine de bir 
işâret olmuş olur. Bu takdirde « | Mw iğ > âyetinde zikredilen 
peygamberin fethi görmesi anlamı; fethin bir kısmını görüp bir kıs- 
mını görmiyeceği anlaşılırki, bu da âyeti celilenin anlalmina ayrı- 
ca bir güzellik bahşetmiş olur, Muradını ve kitabının sırlarını an 


cak ALLÂH kendisi bilir, 

Diger bir kısım müfessirler de : 'Âyeti celilede zikredilen fetih- 
ten muradın, mâ'nevi bir fetih olduğuna kaail olmuşlardır. Yirmi 
yıldır âhır zaman peygamberinin geceli gündüzlü müşriklerle mü- 
câdelesi sonunda ALLÂH'ın yardımı. gelmiş; Mekke ve Taaifin fethi 
ile kalblere imânın girmesine mâni olan perde ortadan kalkmış, 
kalblerin fetih yolu açılmış; imân nüru bütün. şâ'şaası ile dünyâya 
yayılmış; harıl barıl nâsın Kalblerine akmağa başlamış; kısa bir za- 

o manda yüzlerce, binlerce, yüz binlerce insan alay alay gelerek AL- 
IÂH'ın dinine girmiş; böylece ALLAH'ın Rasülü de bunları görerek 
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ğ 


lütfi ilâhi ile emeliye ermiş ve bahtiyâr olmuştur. Rabbımıza hesab- 
sız minnet ve şükranlarımız? İ 

Şu izaaha göre : FETH ; Nasrn ve maddi fethin hem neticesi, 
hem de gaayesi olmuş oluyor, demektir. Şimdi maddi fetihlerin na- 
sıl olduğunu ve ne gibi heticeler verdiğini Fahri Raazi Hazretlerin- 
den dinliyelim. Şöyleki : i . 

Burada bir takım mes'eleler vardır. Birincisi : İbni Abbastan 
nakledildiğine göre, bu fetih, Mekkenin fethidir. Buna «Fethül - fü- 
tüh» denir. Rivâyet olunurki, Hudeybiyye sulhu yapılıpta ALLÂH'ın 
Rasülü Medineye döndükten sonra Kureyşin hıfzında bulunan Beni 
Bekir kabilesine; Kureyşten bâzı kimseler yardım etmişlerde Al- 
LÂH'ın Rasülünün ahdinde bulunan Huzâa kabilesi üzerine saldır- 
'mışlar, zulümler yapmışlardır. Bunun üzerine Huzâadan Medineye 
bir sefir geldi. Kureyşlilerin Huzâanın düşmanlarına yardım etük- 
lerini ve Huzâalıların müşkil bir duruma düşüp zelil olduklarını 
ALLÂH'ın Rasülüne haber verdi. ALLÂH'ın Rasülü bu habere çok 
üzüldü de yanında bulunanlara : «Dikkat edin, şu olay bana haber 
verildi. ALLÂH'tan zafer gelmek üzeredir.» buyurdu. Sonra eshaabı- 
na döndü de : «Ebü Süfyan geliyor, ahdi : «Hudeybiyye barışını» 
. yenilemeğe teşebbüs edecek.» buyurdu. Bu ganibden bir haber ver 
me mü'cizesi idi Biraz sonra Ebü Süfyan geldi. Ahdi yenilemek is- 
tedi. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem. cevâb vermedi. 

Ebü Süfyan eshaabın büyüklerine baş vurdu. Onlarcan da bir ce- 
vâb alamadı. Sonra Hazreti Faatımaya murâcaat etti. Ondan da bir 
cevâb alamayınca, ümidsiz olarak Mekkeye döndü. O gittikten son- 
ra ALVÂH'ın asülü Mekkeyi müşriklerder kurtarmak üzere hazır- 
.ığa girişti. Sonra Hâşim oğullarının âzadlı bir câriyesi olan Sâre 
adlı kadın Medineye geldi. Sallelllâhü aleyhi ve sellem bu kaylına : 
«Medineye müslüman olmaya mı geldin?» diye sordu. Kadın :-<Ha- 
yır! Sizler benim efendilerimsiniz, ben buraya ihtiyâcım için geldim, 
bana yardımda, bulunun!» dedi. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü 
'Abdül - Muttalib oğullarını kadına yardıma dâ'vet etti. Onlar ka 
dını giydirdiler, azık koydular, deveye yüklediler. Bu sırada Haatıb 
bini Belten geldi. Kadına on dinar ile berâber gizli olarak bir de 
mektub verdi. Mektubda Kureyşe hıtaaben şunlar yazılı idi. «Bun- 
dan sonra bilinizki, AL(ÂH'ın Resülü sizi murad ederek hazırlık ya- 
pıyor, ona göre siz de hazırlanınız.» diyordu. Kadın Mekkeye &git- 
mek-üzere Medineden çıkti. Bunun üzerine Cibril gelib Haatıbın ka- 
'dına verdiği Mektübu ALLAH'ın Rasülüne haber verdi. ALLAH'ın 
Rasülü <s.a.5.» bir takım kimselerle berâber Aliyi, Ammarı çağırdı 
da onlara : «Gidip kadından Mektöbu almalarını, vermediği takdir- 
de boynunu vurmalarını emir buyurdu. Bunlar hemen gittiler, yolda 
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kadına yetiştiler. Mektübu vermesini kadına teklif ettiler. Kadın 
yemin ile mektubu inkâretti. Bunun üzerine Ali kılıcı çekti de : 


«Vallâhi biz yalan söylemeyiz» dedi. Kadın durumun ciddi olduğu” 
nu ve başının vurulacağını anlayınca, saçlarının örgüleri arasında 


bulunan mektubu çıkarıp onlara verdi. Ali ve arkadaşları mektubu 
“alıp geri döndüler ve getirip ALLÂH'ın Rasülüne teslim ettiler, Bu- 
nun üzerine ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem Hatıbı 
çağırıp mektubu göstererek : «Bunu sana yaptıran sebeb nedir?» 
diye sorunca Haatıb : «Ey ALLAH'ın Rasülü! Vallâhi İslâm oldu- 
gum zamandan beri küfr etmedim; ayrıldığım zamandan beri müş- 


rikleri sevmem. Lâkin ben bir garibim. Kureyş içinde kimsem yok. 


Muhâcırlardan yanında bulunan kimselerin her birinin Mekkede 
akrabaları var, Onların âilelerini himâye ederler. Onların da sana 
karşı bir şey yapamıyacaklarını bilirim. Müşriklerden ehlime bir 
- kötülük olmasından korktum, yanlarında bir yardımcı tutmak iste- 
dim. Bunun için yazdım.» dedi. Haatıbın bu mektubunu dinleyen- 
lerden Ömer «r.a.» Hazretleri; dayanamadı da ALLÂH'ın Rasülüne 
- hıtaaben : «Müsâaâde buyur da şu münâfıkın boynunu vurayım, Ey 
ALLAH'ın Rasülü!» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Sana 
ne bildirdi, yâ Ömer! Umulurki, ALLÂH azze ve celle, ehli Bedrin 


haaline muttali' oldu da : «Dilediğinizi işleyin, ben sizi muhakkak 


mağfiret ettim.» buyurdu, deyince (1) Ömerin gözlerinden yaşlar ak- 
mağa başladı. Hazırlık bittikten sonra ALLÂH'ın Rasülü ordusu ile 
Mekkeye müteveccihen hareket etti. Merrüzzahranı teşrif ettikleri 
zaman, ammi Rasül Hazreti Abbas, berâberinde Ebü Süfyân ile gel 
di. Görüşmek için izin istedilelr. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» hassaten 
amcasına izin verdi, Bunun üzerine Ebü Süfyân : «Bana izin ver- 
mez misin? İzin vermezsen çocuğumla berâber bir yere giderim, O 
da orada açlıktan ve susuzluktan ölür.» dedi. Ebü Süfyânın bu acık- 
h sözlerini duyan ALLÂH'ın Rasülünün kalbi sızladı. Onada izin 
verdi. Ebü Süfyan içeri girince ALLÂH'ın Rasülü ona : <İslârı di- 
Dine girmenin ve tevhid getirmenin zamanı gelmedi mi, Ey Ebü Süf- 
yan?» buyurdu. Bunun üzerine Ebü Süfyan : «Onun bir olduğuna 
inanıyorum. Eğer ondan başka ilâh olsa idi, bize yardım ederdi.» 
cevâbını verdi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Benim ALLÂH” 
nm Rasülü olduğuma inanıyor musun?» buyurdu. Bu soruya Ebü 
süfyân : «Bunda şüphem var» cevâbını verdi. Bunun üzerine Haz- 


reti Abbas : «Ömer seni öldürmeden önce İslâma gir!» diye Ebü 
Süfyânı ikaz etti. Ebü Süfyan Hazreti Abbasa ; <Uzzâ'yı nasıl bı 


rakayım.» dedi. Ebü Süfyânm küfür üzerindeki ısrarından gazable- 


nan Ömer ona hıtaben : «ALLÂH'ın Rasülünün huzürunda olmamış 
olsa idin, elbette boynunu vururdum.» dedi, Hazreti Abbasın sık 


(1) Haatıb, Bedr savaşında bulunanlardan idi. 
— 276 — 


— —.—— — 


J! 


CÜZ : 30 ENNASR SÜRESİ 


sık ikazı üzerine bu sırada Ebü Süfyânın imân eitiği rivâyet edilir. 
. Bundan sonra Ebü Süfyân ALLAH'ın Rasülünün 'eshaabını kas. 


“ dederek : «Yâ Muhammed! Başka kaviftnlerden olan şu kimseleri 


bırakıp ta, kendi kavminle ve akrabanla sulh yapman evlâ değil 
mi? Mekke halkı senin akraban ve yakınlarındır. Sen onları tefri- 
kaya ve dağılmaya mâ'ruz bırakıyorsun!» deyince ALLÂH'ın Ra- 
sülü ona cevâben : «Bunlar bana yardım ettiler ve muâvenette bu- 
lundular, ehlimden kötülüğü men'etiiler. Mekkeliler beni yurdum- 
dan çıkardılar. Şimdi de kötülüklerinin cezâsını buldular.» buyur- 
du. Sonra Hazreti Abbasa : «Ebü Süfyânı götürmesini, orduyu Hü- 
mâyunu göre bilecek bir yerde durdurmasını ve ona ALLAH'ın or- 
dusunu göstermesini.» emir buyurdu. Bu emir üzerine Hazreti Ab- 
bas onu götürdü, İslâlm ordusunu göre bilecek bir yerde durdurdu. 
ALLAH'ın ordusu önlerinden geçtikçe Ebü Süfyan Abbasa geçenle- 
rin kimler olduğunu soruyor. Abbas ta ona, birlikleri ve kuman- 
danlarını birer birer söylüyor ve izahlar veriyordu. Ordunun hepsi 
fırka fırka, alay alay Ebü Süfyânın önünden geçli. Ensonra, nur- 
lara garkolmuş, yeşil bayrak altında ALLAH'ın Rasülünü ihaata 
eden, tekbirler alarak dalgalanan orduyu Hümâyun göründü. Bu 
heybet ve azameti gören Ebü Süfyan Hazreti Abbasa <bulıların kim- 
ler olduklarını» sordu. Hazreti Abbas a : «Bu gelen ALLÂH'ın 
Rasülüdür.» cevâbını yerdi. Bunun üzerine Ebü Süfyân : «Kardeşi- 
nin oğluna ne kadar büyük mülk verilmiş.» dedi. Abbas &bü Süf- 
yâna : «Mülk değil, nübüvvettir.» cevâbını verince, Ebü Süfyân : 
«Heyhât, nübüvvettir.» dedi. | 

Ebü Süfyan bunları gördükten sonra ileri geçip ordudan önce 
Mekkeye vardı. Mekke halkına hitaaben : «Muhammed, büyük bir 


ordu ile geliyor, ona kimse güç yeliremez.» deyince bu sözü duyan 
karısı Hind, onun sakalına sarıldı da : «Bu haberi getiren şu ada. 


mı öldürün!» diye haykırdı. Canı yanan Ebü Süfyan acı acı bağırdı 
ve karısının elinden kurtularak onu reddetti. 

Bu sırada ordüyu Hümâyun Mekkenin yakınına gelmiş bulu- 
nuyordu. Ebü Süfyan orduda okunan ezân seslerini duydu. Öyle 
korktu, öyle şiddetli bir feryad kopardıki; sesini duymıyan kalmadı. 
Yanında bulunan Hazreti Abbasa bu nedir?» diye sordu. Namaz için 
ezân okunduğunu söyledi. Biraz sonra ALLAH'ın ordusu çeşitli yol- 
lardan Mekkeye girmeye başladı. ALLÂH'ın Rasülü hayvanın üze- 
rinde Mekkeye girdi. Tevâzü ve şükründen iyice eğilmiş, sakalı 
eğerin ön kaşı üzerine secde eder gibi değiyordu. ALLAH'ın Rasülü 
Mekkeye girip hayvanından, yere indikten sonra, Ebü Süjyan gelip 
peygamber <s.a.s.» den emün dileği: Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» ;: «Kim Ebü Süfyanın evine girerse, o emindir.» buyur 
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du. Ebü Süfyan :'«Evim dar gelirse» deyince ALLÂH'ın Rasülü : 
«Kim mescide girerse o da emindir.» buyurdu. Ebü Süfyan - «Mescid. 
almıyan kimse?» deyince, ALLÂH'ın Rasülü : «Silâhını bırakan kim- 
se de emindir, evine girip kapısını kapatan kimse de emindir.» bu- 
yurdular. Sonra da Mescidin kapısına durup : «ALLÂH'tan başka 
hak mâ'bud yoktur vâ'dinde saadık oldu, kuluna yardım etti, yalnız 
başına toplulukları hezimete uğrattı.» buyurdu (1). Sonra Mekke- 
lilere hıtaaben : «Benim $ize ne yapacağımı zannediyorsunuz?» de- 
di. Onlar : «Hayır umarız, sen kerim kardeşin, kerim oğlusun!» de- 
diler. Bunun üzerine ALLÂFTın temiz ruhlu, yüksek vicdanlı, 'Âlice- 
nâb Rasülü : «Gidiniz, hepiniz serbestsiniz.» buyurdu da onların 
hepsini âzâd etti. Bundan dolayı Mekke halkına, âzadlılar anlamına 
«olası, denildi. Bunun için Hazreti Ali «Sıffın savaşında» Ebü 
Sülyânın oğlu Muâviye ile karşılaşıp ta muâraza ettiği zaman bu 
olayı başına kaktı da : «Efendi ile âzadlı köle nereden müsâvi ola- 
cak.» dedi ve bununla «ALLÂH bize sizin boynunuza binmek imkâ- 
nını verdi de biz sizi âzâd ettik.» demek istedi. 
Peyg amber sallellâhü aleyhi ve sellem , Mekkelileri âzâd ettik- 
- ten sonra; bütün Mekke halkı bölük bölük, takım takım geldiler, 
ALLAH'ın Rasülüne biat ettiler de İslâm dinini kabül ettiler. 
Rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Rasülü o gün, sekiz rek'at na- 
maz kıldı. Bunun dört rek'atı kuşluk namazı idi. Dört rek'atı de nö- 
file olarak şükür namaz: di. Yukardaki izaahat Mekkenin fethi kıs- 
sasıdır. Müfessirler indinde meşhür olan; bu süredeki fetihten mu- 
rad, Mekkenin. Tethidir. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes, fethi nasra ya- 
kin kıldı da < alalı 5 » buyurdu. Halbuki bâ'zı yerlerde fetih bu- 
lurumaz da nasr bulunur. Bedr savaşında olduğu gibi. Çünkü Bedr 
savaşında müşrikler hezimete düçâr oldular ammâ fetih olmadı. 
Bâ'zı yerde de Nasr «yardım» bulunmaz Ja fetih bulunur: Nitekim 
Beni Nadr yurdlarından uzaklaştırıldı. Sonra onların beldeleri fet- 
hedildi ammâ, içinde adam yoktu. Fakat: Mekkenin fethi günü Nasr 
ile fetih bir oldu. Mekke halkı o gün, âhır zaman peygamberinin kö- 
leleri oldu da o zâti Nebide onları âzâd etti 


İkinci kavil : Âyeti celiledeki fetihten murad, Hayberin fethi 
kavlidir. Bu fetih te Hazreti Alinin eli ile olmuştur. Kıssası meşhur- 
dur. Rivâyet olunduğuna göre Hayber kalesinin önünde Ali ile Haa- 
id bini Velid sohbet ediyorlardı, Bu ikisi kahramanlıkta bir birle- 
rine eşidlerdi. Ali Hayber kalesinin dıvarına merdiveni koydu da 
Haalide : «Çıkar mısınız?» diye teklif etti. oOHaalid buna «Hayır!» 
cevâbını verince Ali geçti merdivenden çıktı ve kaleyi fethetti. Haa- 
lid sonra Aliye : «Nasıl çıktığını sorunca Ali : <Havfin şiddetinden 
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nası) çıktığımı bilmiyorum.» cevâbını verdi. > 

Ve yine rivâyet edildiğine göre ; Haââlid, Aliye : «Benimle gü- 
reşir misin?» diye teklif etti. Bunun üzerine Ali : «Senin ile güreş- 
medim mi?» deyince Haalid ;: <Evetamma, o güreş ben İslâm dinini 
kabül etmemden önce idi.» cevâbını verdi (1). Alinin Haalid ile gü- 
reşmeden neden çekindiğine şu cevâblar verilmiştir. 

1 — Ali Haelid ile güreşmeden çekindi. Haalidin zikri cemili 
İslâmda anılsın da : «Bu adam ile güreşmekten Ali bile çekindi.» 
denilsin! 2 — Yâhut Ali .ona : Sen kâfir iken seninle güreştim am- 
mâ, şimdi sen müslüman bulunuyorsun, seninle güreşmem iyi ol- 
maz.» demek istedi. 

Üçüncü kavil ; 'Âyeti celiledeki fetihten murad, Taaifin fethi- 
dir. Bunun kıssası uzundur. 

Dördüncü kavil ; Nasırdan murad, kâfirler üzerine yardım; fe- 
tihten murad da alel - itlâk bütün kâfirlerin beldeleridir. 

Beşinci kavil : Fetih ile murad, Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin 


Nebisine açtığı ilim kapılarıdır. « ie a “NB » nazmı celilinin bu 
kavlin delili olduğu beyân edilmiştir. 'Lâkin-ilmin haasıl olabilmesi 
için ilkönce , Eöksün açılması, kalbin saf ve haalis olması lâzım ge- 
lir. sali kavli şerifinden murad da budur, denilmiştir. « 
Lİ 4 >» ile muradın tâatlere ve hayırlara yardım olması da müm- 
Kündür. Buna göre fetih te mâ.kul olan şeylerin ve rühaani âlemin 
açılması demek olur. ği 

Yukarıda izâh edildiği vechile FETİH kelimesi üzerinde bir yok 
İkaviller beyân edilmiş olmakla berâber en sahih olanı Mekkenin 
fethidir. Cumhürun kavli de budur. Çünkü, bu fetih, alel - âde bir 
şehrin veyâ bir beldenin fethi değil, ayni zamanda Kâ'benin de fet- 
hidir. Kâ'benin kapusunun açılması, İslâm dinine nâsın kalblerinin 
. açılmasını sağlamıştır. Bunun için bu fetih, maddi, mâ'nevi bütün 
fetihleri kendisinde topladığından ve kıyâmete kadar devâm ede- 
cek olan fetihlere yol açtığından bu fethe, fetihlerin fethi anlamına 
<fethül - fütüh>» denilmiştir. 

Mâ â'nâ,: Yâ Muhammed! ALLÂH ın yardımı ve fetih geldiğinde; 


ELE sen de nâsı gördüğün zamanda. İ 
<> > kelimesi « YK üzerine atfedilmiş olduğundan her ikisi 


de zarfın şartı olup NASR ve RÜ'YET'in, «yardımın ve görmenin» 
bir anda vukü' bulmasını icâbeder. Nitekim NASR ile berâber FETH 


te vukü' bulmuştur. « aa kelimesindeki elif lâmın cins için olup 


(1) Halid İslâma girmezden önce Ali ile güreşmiş ve fakat yenilmiştir. 
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bütün insanlara şâmil olması lâzım gelir, ammâ öri ve zaman na- 
zara alınarak « Gül » kelimesi arab kavmi ile tefsir edilmiştir. Nas". 
tan murad Yemen halkıdır, diye de tefsir edilmiştir. Ebü Hüreyre- 
den rivâyet edildiğine göre, bu süre nâzil olunca ALLÂH'ın Rasülü 
«5.8.5.» : <Allâh'ü ekber; ALLÂH'ın yardımı ve fetih geldi. Yemen 
halkından kalbleri ince bir kavim de geldi. İman Yemânidir, fıkıh 
Yemânidir, hikmet Yemânidir. Yemenden Rabbımızın nefesini bulu- 


yorum.» buyurmuşlardır. 
öğe) ve Zig > Nazmı celili gereğince akıl saahibi olan 


insanların akledip “İslâm dinine girmeleri iktızaa eder. Bunu yapmı- 
yanlar, « WE ANK » Onlar hayvanlar gibidirler. Hattâ hay- 
vanlâardan da' aşağılardır, “kavli şerifine lâyık olurlar. 

“e Gi » kelimesi, görmek ve bilmek anlamlanna gelir. Görmek 
< İNEN » kelimesi nastan haal olur. Bu 


anlaml. olduğuna ' göre : 
Yâ, Muhammed! Nası ALLAH'ın dinine 


tefsire göre âyetin anlamı : 
girerken gördüğün zamanda, demek olur. < Zahk » kelimesi, bilmek 
anlamına olduğuna göre; « ON » » kelimesi « ci » kelimesinin ikin- 

ci mef'ülü olmuş olur. Bu tefsire göre âyetin anlamı : Yâ Muham- 
med! Nâsı ALLAH'ın dinine girerler görürsün, demek olur. 

Bir de « yy » Namzı şerifinin mâzi sığası ile olmayıp ta 
muzaari' sığası ile olması, Nâsın ALLÂH'ın dinihe girmesi yalnız 
fetih zamanına münhasır kalmayıp kıyâmet gününe kadar devâm 
edeceğine delâlet eder ALLÂH'ü âlem... . 

Mâ'nâ ; Yâ Muhammed! “ALLAH'ın yardımı ve fetih geldiği za- 
manda; sen de nâsı a b BEL ALLÂH'ın dinine girdiklerini gör- 


düğün zamanda.. 


Âyeti celiledeki ALLAH'ın dininden murad, İslâm dinidir. Ziy- 
: «Hakikaten ALLAH'- 


raa : ALLAH azze ve celle Kur'ânı aziminde : 
ın indinde din, İslâm dinidir» buyurmuştur. Hazreti Muham- 
med, âhır zaman nebisi olarak gönderildikten ve o zâti Nebiye Kur'- 
ân verildikten sonra, bunun ötesinde din aramak, kitab aramak, 
Kurindan başka kitab ile amel etmiye kalkışmak hamakattır. Yâ'- 

: İslâm dininden başka din aramak ve başka dinler peşinde koş- 


mak hüsrandır. ALLÂH Teâlâ İslâm dininden başka bir dini aslaa 


Ke Z 70? Pİ 


kabül etmez. Nitekim Kur'ânı aziminde « ami 
» buyurmuşlardır (1). 


— varmi 


(1) Bir kimse İslâmdan başka din taleh ederse elbette ondan kabül 


olunmaz, 
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Bu mubârek dinin İslâmdan başka adları da vardır. İman, Sı- 
rat, Kelimetullâh, Nür, Ürve, Hablüllâh, Sıbgatüllâh ve Fıtratullâh 
kelimeleri de İslâm dininin isimleridir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLAH'ın yardımı ve fetih geldiği za 
manda ve sen de nâsın ALLAH'ın dinine girdiklerini gördüğün zZza- 
manda, Lİ ) fevc fevc, alay alay olarak. 

Efvâcâ, kelimesi fevc kelimesinin cem'idir. FEVC : Büyük top- 
luluk anlamınadır. Mekkenin fethinden sonra bütün arab kabilele- 
ri; birer, ikişer ikişer, üçer beşer, bölük bölük, alay alay gelerek 
ALLÂH'ın dinine girdiler. Yâ Muhammed! Sen bunları kalb gözü 
görüp bildiğin zamanda. 

Câbir bini Abdullâhtan rivâyet ediliyor, Bir gün bu zât ağlı- 
yordu. Ona ; «seni ağlatan nedir?» «Yâ Câbir!» diye sorulunca Câ- 
bir : Ben ALLÂH'ın Rasülünün «Nâs, alay alay ALLAH'ın dinine gir- 
di. Yakında alay alay dinden çıkacaklar.» dediğini duydum. ALLÂH 
verdikten sonra, ondan soyulmaktan ALLAH'a sığınırız, cevâbını 


verdi. 

HÜLÂSA ; ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin vefâtı 
yaklaştığı sıralarda Arabistan yarım adasında İslâm hükmü altıne 
girmedik hiç bir kavim kalmadı. Ya bizzât kendileri gelerek imân 
ettiler. Yâhut murahhas hey'etleri gönderildi, onları dine dâvetleri 
üzerine imân ettiler. Bâ'zı hıristiyan toplulukları ise, cizye vermek 


süreti ile islâm tebeiyyetini kabül ettiler. Böylece « REZ li) > 
(2) nazmi celilinin yüksek anlam? tehakkuk etti ve islâmiyyete fe- 


tih kapıları açılmış oldu. « A Ul » âyetinde beyân edilen 
ALLAH'ın ni'metleri mü'minler üzerine tamamlanmış oldu. 

Mâ'nâ : Ey Rasüllerir en kerimi! : ALLÂH ın yardımı ve fetih 
geldiği zamanda ve sen, nâsın böluk bölük gelerek ALLAH'ın dinine 


girdiklerini gördüğün zamanda, ! de VE 25) Rabbına hamdile tes- 


bih et ve ona hamdeyle!. çi G4 

FESEBBİH, kelimesi : SEBAHAT 'masdarından tef'il bâbinin em- 
ridir. Çokluk anlamını ifâde eder. SEBÂHAT : Balığın su içinde hiz- 
la yüzmesine, kuşun havada sür'atle uçmasına, atın düzlükte yele- 
rek koşmasına ve yıldızların burçlarında cereyânına denir. Purada 
ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Hazretlerini çok takdis ve çok tenzih et. 
mek mâ'nasınadır. 

Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Lütftu keremi 
ile seni peygamber olarak gönderen, yardımını yetiştiren, fetih ka- 


(2) islâm dinini bütün dinlerin: üstüne çıkarmak için! 
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pılarını açan ve hepsinin üstünde sana kevseri ihsân eden, nâsı alay 
alay getirip imân ettiren ve dinini bütün dinlerin üstüne çıkaran 
Rabbına tesbih et, ona hamdeyle. Onu çok medhet, ona tâ'zim eyle, 
Zâtinde, sıfatlarında, fiillerinde ve isimlerinde onu lâyık olmadık 
noksanlardan tenzih et, kemâlına yakışan her türlü kemallar ile onu 
tebcil eyle! Ömrünün sonuna kadar bunlara devâm et. Çünkü : O 
zâti ecel ve âlâ her türlü hamde, her çeşit tesbihe ve öğüde lâyık- 
tır. Kısaca : Tesbih; Vâcib Teâlâyı Şânı ülühiyyetine lâyık olmı- 
yan bütün noksan sıfatlardan tenzih etmek; takdis ise : ALLÂH Te- 
âlâ Hazretlerine lâyık olan sıfatları isbât etmektir. Bundan dolayı 
bütün varlıklar Haalık teğlâyı tesbih ve takdis ederlerde hamdü 
senâ ile yâd ederler. Mü'minller Haalık Teâlâyı tesbih eder, ham. 
deder Cennet ehlinin cennetteki düâları tesbih ve güğlarının sonu 
da; hamd, âlelmlerin Rabbı olgn ALLÂH'a hastır « ye ES Âyetinin 
tefsirine bakılsın eti İLİ  Eİ> âyetinde beyân edildiği üzere - 
melekler de Rabbılarını hadile tesbih ve takdis ederler, Ve en ni- 
- hâyet bütün varlıklar gerek halleri ve gerekse dilleri ile Rabbılarını 
hamdile tesbih ederler (1). 'Âyeti celilede biri tesbih, biri tahmid, 
digeri istiğlâr olmak üzer eüç türlü ibâdet zikredilmiş oluyor. Tesbih 
ile tahmid Haalık için emredilmiş; istiğfar da kulun nefsi için em- 
redilmiştir. Haalık için olan iki emir «tesbih ile tahmid»; kul için 
olan istiğfar emrinden önce irad edilmiştir. Çünkü : Haalika karı 
yapılaln ibâdet daha şereflidir, Bu öyle bir durumki; Haalıka ve 
Haalıktan mahlüka iltifat 'bir biri ile mezcedilmiştir. Haalıkın sr 
fatları selb ve icâbe; yö'ni : nefi' ve isbâta hasrolunmuştur. Selb, 
sıfatları; icâb sıfatlarından öncedir. Tesbih : Vâcibül - Vücud için 
sıfaatı selbiyyeye işârettirki, bunlar celâl ve azamet sıfatlarıdır. 
Tahmid, «ALLAH'a hamdetme> sıfatları, sıfaatı sübütiyyeye işâret- 
tir. Bunlar da ikram ve ihsan sıfatlarıdır. Sürenin âyetleri; celâl sı- 
fatlarının ikram sıfatları üzerine mukaddem olduğuna delâlet eder. 


Teâlâ ve tekaddeş Hazretleri, Zâti celâlıhın, azamet ve ikram 
sıfatlarına işâret ettikten sonra, kulunun istiğfârına döndü. Çünkü : 
Kul istiğfarda kusurlarını gördüğü gibi; burada hakkın lütfu kere- 
mini de görür. Burada aslâh olanı ve ekmel olanı nefs için taleb 
o vardır. Mâ'lümdürki : Kulun ALLÂH'tan başkası ile meşgul olması, 
ALLAH Teâlânın celâlını mutâlâadan meşgul kılar. Bu ince nokta- 
dan dolayı istiğfârın zikri, tesbih ve tahmidden sonraya bırakılmış- 
“tır. En doğrusunu ALLÂH bilir. | , | 
© Ço Tesbih üzerinde iki vecih beyân edilmiştir. Bunlardan biri : AL 

LAH Teâlâ Hazretlerini, tenzih <pâklik> ile zikretmek, Çünkü : Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerine tesbih ten sorulup ta : <Teâlâ- 
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yı her türlü kötülük ve şâibeden tenzih etmektir.» buyurduğu rivâ- 
yet edilmiştir. TESBİH, kelimesinin TEKSİR bâbından olduğuna gö- 
re mânâ : Zâti ülühiyyeti hakkında câiz olmıyan şeyleri Teâlâdan 

sür'atle uzaklaştırmak, demektir. 

Hakk sübhaanehü ve Teâlâ, zâti hakkında lâyık olmıyanı el- 

bette kabül etmez. Öyle olunca ; TESBİH, Lâfzı ALLÂH Teâlâyı zâ- 

tinde,. sıfatında ve fiillerinde tenzih, «pâklik» ifâde eder. İkincisi : 

Tesbih ile murad namazdır. Ziyraa : Bu: kelime. Kur ada namaz: - 


İ anlamına. da vârid olmuştur. Nitekim :. id İRİİEİ Eği 
, o » âyetlerindeki « 2 » emri Soli “namaz kili ei ci 
ile tefsir edilmiştir. 

Hazreti Âişeden rivâyet edildiğine göre; bu süre nâzil olduktan 
sonra ALLÂH'ın Rasülü : «ALLÂH'ım! Seni noksan sıfatlardan ten- 
zih ederim ve hamdin ile, sana istiğlâr ederim ve sana tevbe ede- 
rim.» demeyi çok söyler olmuştu (2). 

Yine Mazreti Âişeden rivâyet edildiğine göre ALLAH'ın Rasülü 
namazın rukülarında bu tesbihi çok söylerdi. Hazreti Âişeden di- 
ger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.»; işinin sonunda : «AL 
LÂH'ı hamdi ile tesbih ederim.» derlerdi (3). Bunu demeden otur- 
maz, kalkmaz, bir yere gitmez ve gelmezdi. 'Âişe devâmla ben : 


«Ey ALLÂH'ın Resülü : « oil) NU » lâfzı celilini çok söylüyor- 
sun.» dedim. Bunun üzerine “ALLAH'ın 'Rasülü : «Bununla emrolun- 


dum.» buyurdu. Sonra da <d vi süresini sonuna kadar okudu, 


demiştir. — 2. za ME 
© o, İbni Mgs ud : ALLÂH'ın Rasülü <S.2.5.» : «ES 
> Ee Tesbihini çok yapdığını ve : “Beli fi er mz Lai e 


“İstiğfar ederim. .dediğini rivâyet etmiştir. 
< OYA 2 »'Nazmı celilinin tefsirinde müfessirler müteaddid 


vecihler” beyân etmişlerdir. Birincisi : mâ'nâ, Yâ Muhammed! AL 
LÂH Teâlânın lütfu. kerçminden sana ihsân ettiği acâib ni'metleri- 


ne teaccüb et de : YS diler diye tesbih et, demektir. İkincisi : 


Yâ Muhammed! Seh ALLAH'a hamdettiğin zamanlarda ona tesbih 
HAMD kelimesi, tesbih kelimesinin an- 


te yapmış olursun, Ziyraa 
ve ona Şükretmek, 


lamında dâhildir. Ziyraa : ALLÂH'ı senâ etmek 
onu noksanlardan tesbih anlamını da ifâde eder. Çünkü : Bir zât 
noksanlardan beri olduğu zaman senâya müstehak olur. Bundan do- 
layı «El - hamdü lillâh» lâfzı şerifi" Kur'ânın anahtarı olmuştur. 


> Mekkenin fethi günü ALLÂH'ın Rasülü «El .- hamdü lilâhi> diye 


başladı da tesbih ile başlamadı. Buna göre âyetin anlamı : Ona hamd 


vasıtasıyla onu tesbih et; demek olur, Üçüncüsü : Bihamdike lâfzı- 
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nın muhaatabdau haal olması ile olur. Buna göre mânâ : Yâ Mu- 
hammed! Hamdeder olduğun halde tesbih et, demektir. Dördüncüsü: 
ALLAH Teâlâya, * dun irşâdına ve onun in'âmına hamdile tesbih et. 
Başkalarına hamdile değil, demektir... Beşincisi : Rabbının emri ile 
tesbih et, demektir. Altınusı >< BU)E. kelimesindeki sp» har- 
finin zâjd olmasıcır, < Üzel : demek takdirindedir. Bu tefsire 
göre âyetin anlamı : Rabbının hamdine tesbih et, demektir. Yedin- 
cisi : Üzerine vâcib olan hamdden bedel olarak tesbih et, demektir. 
Ziyraa : Hamd, nimet mukaabilinde vâcib olur. Üzerimize olan AL- 
LÂH Teâlânın ni'metlerinir sonu yoktur. Sonsuz ni'metlere hamd 
ise, beşerin gücünün dışındadır. Bundan dolayı Kur'ânı kerimde 
< EN AĞ » buyrulmuştur. Sanki ALLÂH Teâlâ ve tekaddes 


'Rasülüne : «Sen hamdden âcizsin, hamdden bedel olarak tesbih ve 
tenzih ile gel; buyurmuştur. Sekizincisi : Bundan murad, Tsi Bu» 
demektir. Yâ'ni : Rabbının hamdini mutâlâa ederek kalbini temizle, 
Çünkü : Sen her şeyi ALLÂH'tan görüyorsun. Bunun, için nefsine, 
çalışmana, gayretine iltifattan kalbini temizlersin, Bu anlama göÖTE; 
« S4 » Lâfzı şerifi ALLÂH'tan başkasını nefye işârettir. « DE » 
kavli şerifi ise her şeyi ALLÂH'tan görmeye işârettir. Ge 

Mânâ : Habioim Ahmed! ALLAH'ın yardımı ve fetih geldiği ve 
sen, nâsır. bölük bölük ALLÂH'ın dinine girdiklerini gördüğün za- 
man; Rabbına hemxc.:le tesbih et. 0 Rİ Hem de Rabbına istiğ- 
fâret Bu kelimenin tefsirinde müfessirler çeşitli kaviller beyân etf- 
mişlerdir. Şöyleki : , 

I — İhtimalki; ALLÂH'ın Rasülü «sas» kendisine ezâ eden 
kimselerden intikam almak temenni etti de ALLÂH'tan yardım İiS- 
tedi « M2 Lİ » İâfzı celilini duyunca sevindi de Rabbısının 
kendisini afve ve intikam almayı terke dâ'vet ettiğini bildi. Teâlâ 
ve tekaddes,, Nebisine mü'minler için mağfiret istemesini emrettiği 
zaman; Nebi sallellâhü aleyhi ve sellem, onlardan intikam alma ile 
meşgul olmanın iyi olmıyacağını düşündü. Sanki Teâlâ ve tekaddes, 
tevbeyi kabul san'ati olduğunu, kendisine tevbe eden kimsenin tev- 
besini kabül edeceğini Nebisine bildirdi. Binâenaleyh : Mümin oOl- 
sun, kâfir olsun. Mekki olsun, Medeni olsun tevbe eden kimselerin 
müsâvi olduklarını ve hepsinin tevbelerini kabül edeceğini beyân 
buyurdu. Bunun üzerine, ALLÂH'ıp Rasülü «s.a.s.» Rabbısının em- 
rine imtisâl etti de Mekkelilere « İNAL» buyurdu (1). Yâni: 

akdi , 
(1) Bu gün sizin başınıza kakma yok, ALLÂH Sizi mağfiret eder, 
demektir, 
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Rabbım bana sizin için istiğfâr etmemi emretti, beni reddetmesi câ- 
iz olmaz, demek istedi? | 
2 — Ahır zaman Nebisine emrolunan istiğfârın kendisi veyâ 


ümmeti hakkında olup olmadığı husüsunda iki ihtimâl vardır. Bi-. 


rinci ihtimâl : Âhır zaman Nebisinden günâh saadır olmuş mudur. 
olmamış mıdır? Günâh saadır olmamış ise, istiğfâra lüzum var mı- 
dır, yok mudur? Günâh saadır olsa dahi, ALLÂH Teâlâ onun geç: 
miş ve gelecek günâhlarını mağfiret ettiğini Kur'ânın Fetih süre- 
sinde sarahaten beyân buyurmuştur (2). O halde bu sürede zikre- 
dilen istiğfâr emrinin hikmeti nedir? | 

Müfessirlerin beyân ettiklerine göre, bu istiğfâr, Hazreti Mu- 
hammedin nefsini kırmak, amelini kısa bulmak, ALLÂH Teâlânın 
haklarını büyük görmek, Bâzı defâ evlâyı terkettiğinden eksik kalan 
amelleri idrak etmek için eamrolunmuştur. Bu anlama göre mânâ : 
Yâ Muhammed! ALLÂH Teâlânın yardımı ve Fetih geldiği ve nâsın 
alay alay ALLÂH'ın dinine girdiğini gördüğün zaman, hamdile Rab- 
bına tesbih et ve nefsini kırmak, amelini kısa görmek, ALLÂH'ın . 
haklarını izam etmek ve evlâyı terkettiğinden dolayı eksik kalan 
amellere yetişmek için istiğiârda bulun; deniek cur. 

İkinci ihtimâl : Bu ihtimâle göre âyeti celiledeki istiğfârdan 
murad, ümmetinin günâhına istiğfâr emıridir. Bunun anlamı açık- 


beli İİ ai | 


tır, Nitekim Teâlâ ve tekaddes, Muhammed süresinde « AŞ | 
Ebay » âyeti ile ümmetinin günâhına istiğlâr etmesi ile em- 
retmiştir. Asrı seâdette ümmetin azlığı: ve günâhların en az işlen 
diği bir devirde âhır zaman Nebisi ümmetinin günâhına istiğfâr ile 
emrolunursa; bu gün hem ümmetin çokluğu, hem de günâhların en 
çok işlendiği bir devirde Hazreti Muhammed.n ümmetinin günâ- 
hıne, istiğfâr etmesi çok önemli ve çok lâzımaır. Bu yönlerden, bu- 
rada istiğfârdan murad ALLÂH'ın Rasülümün hem nefsi; hem üm- 

meti için istiğfâr etınesi ile. emrolunmuştur. Muhammed süresinde 


geçen « GE İK » nazmı şerifi de her iki anlamı te” 


“yid eder. 


'Âyeti celilede tesbih ve istiğfârın -bir kaç yönden Hazreti Rasül 
üzerine vâcib olduğuna delâlet vardır. 1 — ALLÂH'ın Rasülü sü- 
renin bütün ümmete ulaştırılması i:e emrolundu, Tâki bütün âlem- 


de tevâtür haaline gelsin de vahyin en güzel sürette tebliğ edildiğini 


bilelim. Bu maksadın haasıl olması için tesbih ve istiğfârı i'lân et 
mek ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellelm üzerine vâcib 
oldu. 2 — ALLÂH'ın Rasülü milletine örnek olsun da onlar, ni'met 
ve mihnet zamanlarında Rasüllerinin yaptıklalrını yapsınlar ve ni- 
metin yenilendiği zamanda hamdi ve şükrü yenilesinler. 3 — Şâhid 
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için gaalib olan ilkönce hamdile gelmektir, Nebisi ile başkaları ara- 
sındaki fark meydana çıksın için ALLÂH Teâlâ Nebisine her za- 
man ve her vakitte hamd ve istiğfâr ile emir buyurdu. Ayni zaman- 
da ölümü kendisine haber verildiğinde «istiğfâr et!» diye emir bu- 
yurdu. Ecelleri yaklaştığı zamanda ümmeti de peygamberleri gibi 


yapsınlar da istiğfâr etsinler! 
Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Rabbing hamdile tesbih et ve ondan 


mağfiret iste“ > GZ > iÇünkü. o, hakikaten tevbeleri çok kabül 


eder, oldu. . 
Fahri Raazi âyeti celiledeki va kelimesinin mâziye âid oldu 


ğuna haacetlerimizin kabüllerinin ise istikbâlde olacağına dâir bir 


süal sorduktan sonra şöyle cevâblar veriyor. 
1 — Bu cümle çok beliğdir. Sanki Teâlâ ve tekaddes, şöyle bu- | 


yuruyor. Ey ümmeti Muhammed! Ben sizi Kur'ânda EN İk 
yü » (1) âyetiile senâ ettim. Bununla berâber Yahüdiler gibi SİZ-” 
den dün olan kimselerin tevbelerini kabül ettim de büyük mü'cize- 
lerden sonra, onler için deniz yarıldı ve dağ yıkıldı. Üzerlerine kud- 
ret helvası ve selvâ& kuşları indi. Bütün bunlara rağmen onlar Rab- 
bılarına yine isyân ettiler, kabahatlar yaptılar da tevbe ettiklerinde 
yine tevbelerini kabül ettim. sizden engin olanların tevbelerini ke 
, bül ederim de sizin tevbenizi kabül etmez miyim? 2 — Öteden beri 
&silerin tövbelerini'kahül ettiğimi ve edeceğimi beyân ettim. Ni'met 
- saahibinin, verdiği sözü yapması lâzım gelir. Rahmân Teâlâ üzeri- 
ne lütfu keremi neden lâzım gelmesin? 3 — Ben size istiğfâr ile em- 
retmeden önce tevbeleri kabül ederdim. İstiğfâr ile merettikten son- 
ra tevbenizi kabül etmez miyim? 4 — Bu âyeti celile cinâyeti tah- 
. fife işârettir. Siz cipâyet edenlerin ve tevbe edenlerin evveli değil- 
siniz, Tevbeyi kabül etmek benim san'atimdir. Cinâyet câniye isâbet 
eder, Musibet umüma şâmil olduğu zamanda hafifler. 5 — ALLÂH 
aZzz6 ve celle geçmişe ihsân ettiği gibi geleceğe de ihsân eder, an; 
lamınadır. 
Eshab, bu sürenin ALLÂH'ın Rasülüne ölüm haberini verdiğine 
delâlet ettiği üzerinde yttifâk etmişlerdir. Rivâyet edildiğine göre: 
Hazreti Abbas, bunu bildi ve ağladı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Re- 
sülü ona : «Seni ağlatan nedir?» diye sordu. Hazreti Abbas : «Ölü- 
mün sana haber verildi.» cevâbmı verince ALLAH'ın Rasülü ; «Emir 
söylediğin gibidir.» buyurdu. | 
Bâ'zıları da, bu'sözü söyliyenin İbni Abbas olduğunu rivâyet et- 
. mişlerdir, İbni Abbas ALLAH'ın Resülüne ; «Ölümün sana haber ve- 
——----— 
(1) Siz insanlar için çıkarılan hayırlı bir ümmet oldunuz. 
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rildi.» deyince Cenâbı Rasül Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Doğrusu 
şu gulâma çok ilim verildi.» buyurmuşlardır. | 


Diger bir rivâyette Hazreti Ömer İbni Abbasa hürmet eder, onu 
“kendisine yaklaştırır ve onun Bedr gaazileri ile berâber oturmasına 
izin verirdi. Bir gün Abdürrahman : Hazreti Ömere hıtaaben : «Bi- 
zimle berâber şu gence izin veriyorsun. Halbuki, bizim bunun gibi 
oğullarımız var.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Ömer «Bu sizin bil- 
diğiniz kimselerdendir» buyurdu. İbni Abbas : «Hazreti Ömer bir 
gün onlarla berâber bana da izin verdi. Onlara bu süreden sordu. 
Onlardan bâ'zıları : <ALLÂH'ın yardımı ve fetih geldiğinde Nebisi- 
ne tevbe ve istiğfâr etmesini emrediyor.» dediler. Ben : «Öyle değil, 
lâkin Nebi aleyhisselâma ölümü haber verildi.r dedim. Bunun üze- 
rine Ömer bana : <Ben de senir göldiğin gibi biliyorum.» dedikten 
" sonra onlara hıtaaben : «Şu haali gördükten sonra beni nasıl levm 
edersiniz.» buyurdu. demiştir. 

Başka bir rivâyette bu süre nâzil olduğu zaman ALLAH'ın 'Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem ruinbere çıktı. Bir hutbe irad bu- 
yurdu. da : «ALLÂH kulunu dünyâ ile âhıret arasında muhayyer 
kıldı. Kulu da ALLAFına 'kavuşmayı ihtiyar etti.» buyurdu. 

Bütün bu rivâyetler bu sürenin nüzülü ila ALNÂH'ın Rasülü- 
nün vazifesinin sona erdiği, ölümünün yaklaştığı, ümmetinin işle 
rinden fâriğ olarak ALLAH'a istiğfâr etmesi zamam geldiğini bil- 
dirmiştir. | , 

Mâverdi, bu süre nâzil olduktan sonra ALMNÂH'ın Rasülü «s.&.S.» 
tesbih ve istiğfâra'devâm ederek altınış gün yaşadı, demiştir. 


Mukaatil : Bu süre.nâzil olduktan sonra, ALLÂH'ın Rasülü bir 
sene yaşadı. « KE >» âyeti nâzil oldu. Ondan sonra seksen 
gün yaşadı. Soğ .kelâle âyeti nâzil oldu. Ondan sonra elli gün ya- 
şadı. Sonra « di YARI > yeti nâzil oldu, ondan sonra otuz beş 
o gün yaşadı. Sonra < © » âyeti nâzil oldu. Bundan sonra on 
bir gün yaşadı, demiştir. Diğer bir rivâyette bundan sonra yedi gün 
yaşadı, denilmiştir. ALLAÂH'ü â'lem.. 


Buraya Kur' ân dili tefsirindeki son özeti alarak sürenin tefsiri- 


ni bitirelim. İ LL. 
pi 4g? 


<Hicretin onuncu senesi « ali » . âyetinin nâzil olduğu ve- 


dâ' haccını yaptıktan ve « Gt öv. » Bakınız! Tebliğ ettim mi? 
Bakınız tebliğ ettim mi? diye iye irad buyurduğu meşhür vedâ 
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hutbesini irad ettikten sonra Medineye avdet buyurmuştu. Hep 


hamdile tesbih ediyordu. Bu arada son âyet olarak « OR > 


âyeti nâzil olmuştu. Derken on birinci senei hicriyyesi Safer ayının 
sonlarında bir baş ağrısından rahatsızlanarak Rabiül - evvel ayının 
on ikinci gününe kadar devâm eden bu rahatsızlığı esnâsında dahi 
son üç günden mâadâsında Mescidi seâdete çıkıp namaz kıldırmak- 
tan kalmamıştı. Bu esnâda bir gün Fadil bini Abbas ile Ali bini Ebi 
Taalibin kolları arasında ve ikisinin yardımı ile minbere çıktı. AL- 


LÂH'a hamdü senâ ettikten sonra irad buyurduğu « Nİ » diye 


başladığı hutbesinde : Ben kimin sırtına bir değnek vurdumsa işte 
sırtım, bender kısas yapsın! Ben bir kimsenin ırzına şetmetmiş isem, 
işte ırzım ona kısas etsin: Ben bir kimsenin malını almış isem, işte 
malım ondan alsın ve benden husümet olur, diye korkmasın, o be-. 
nim şânımdan değildir, dedi, «minberden> indi. Öyle namazını kıl- 
dıktan sonra, yine minbere döndü. Evvelki sözünü tekrarladı. Bu- 
mun üzerine üç dirhem alacak iddiâ eden bir kişiye bedeli derhal 
ödendi... Sonra şöyle buyurdu. Haberiniz olsun, dünyâ mahcubluğu. 
âhiret mahcubluğundan ehvendir... Sonra eshaabı Uhude düâ etti 
ve onlâr hakkında istiğfarda bulundu. Sonr& da yukarıda zikrolun- 
duğu üzere «Bir kul; ALLÂH onu dünyâsı ile kendisine kavuşması 
arasında muhayyer kıldı, o da ALLÂH'a kavuşmayı ihtiyar etti.» 
daa Bunur üzerine Hazreti Ebü Bekr ağladı dayi MA, LR AS 
NS ey » dedi. Yâ'ni : Nefislerimiz, mallarımız, dn 


ve evlâdlarımızı sana İedâ ettik, demektir. Nebi aleyhisselâm sonra 
da ensaarı tavsıye etti, Ancak üç gün mescide çıkamadı. Ezan oku: 
nunca Ebü Bekre emredin, namazı kıldırsın, buyurdu. Rabiül - Ev- 
velin on ikinci günü - Onun doğduğu gündür. Hazreti Âişeden ri- 
vâyet edildiğine göre Mubârek elini önünde bulunan çanağa batırıp 
su ile yüzünü meshediyor ve.: <ALLÂH'ım, ölüm sekeraatına karşı 
bana yardım buyur, diye (1) düâ ediyordu. Derken kuşluk vaktı 
ağırlaştı. Hazreti 'Âlişenin kucağında, idi. Bu fâni âleme gözlerini ka- 
padı. Son sözü : «Evet, rafiki &'lâya» diye Rabbısma arzı iştiyâk etti 
ve yegâne maksüdu olan Rabbısına kavuştu. Sellellâhü Teâlâ aley- 
hi ve alâ âlihi ve sahbihi ve sellem.» 


28/4/1963 Pazar Saat:21 KONYA 


Ennasr süresinin tefsiri burada bitti. Bunu Ebü Leheb süresinin 
tefsiri tâkib edecektir. 
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a. LEHEB SÜRESİ 


BU SÜRE, EBÜ LEHEB SÜRESİDİR ' 

Bir adı da Mesed süresi olan Ebü Leheb süresi hulâfsız Mekki- 
dir. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, « e 2) İğ iseri » buyurdu. 
Sonra «. ai » süresinde Muhammed âleyhisselâmın Rab- 
bısına. itâat ettiğini beyân ile; şeriklere ve zıdlara ibâdeti nefyetti- 
Bini, kâfirin Kabbısına isyân ederek şeriklere ve benzerlere ibâdetle 
meşgül olduğunu sarahatle beyân buyurdu. Sanki Haalık Teâlâya 
şöyle deniyor. «Ey Rabbımız! İtâat edenin sevâbı nedir? 'Âsinin azâ 
bı nedir?» Teâlâ ve Tekaddes buna : <İtânt edenin sevâbı, dünyâ- 
da yardım, fetih ve yükselmenin husülu, âhırette ise bol ecirdir. 
Buyuruyor « daki » süresinin delâlet ettiği vechile âsinin ıka- 


mi 


bı : Dünyâda hüsran; ahrette büyük azâbder. « Ee, » Süresinin ve 


benzerlerinin delâlet ettiklerine göre' sanki kullar tarafından : <Ey 
ilâhımız! Sen buhlden berisin, çok cömerdsin, acizden berisin, kas- 
dirsin, Bu aradaki fark nedir?» deniliyor. Teâlâ ve Tekaddes tara- 


fından buna : «Size verdiği ni'mette imtihan için?» cevâbı veriliyor. 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkında bir kaç tür: 


Jü rivâyet vardır. Şöyleki : 

Iı — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLÂH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, peygamberliğin ilk zamanlarında işini gizlerdi. 
Üç yıl Kadar namazı Mekkenin şıabında; Yâ'ni : Dağların arasında, 
vadilerde, Kuytularda, kimsenin göremiyeceği yerlerde kıldı. Tâki, 

<ş sp) e iel » yakın akrabanı korkut, âyeti nâzil oldu. Bunun 


üzörine iki cihan serveri Sallellâhü aleyhi ve sellem SAFA dağına 


oçıktı da : «Yâ 'Âli Gaalib!» diye nidâ etti, Âli Gaalib mescidden çı 


kıp Safâya doğru geldiler. Ebü Leheb : «İşte Âli Gaalib sana geldi, 
yanında ne var??» dedi. Şonra : «Yâ 'Âil Lüf> diye nidâ etti. Lülden 
olmıyanlar geri döndü, Ebü Leheh : «İşte Âli Lüi sana geldi, yanm- 
da ne var?» dedi. Sonra : «Yâ Âli Mürrel» diye nidâ etti. Mürreden 
olmıyanlar geri döndüler. Ebü Leheb yine : <İşte (Âli Mürre sana 
geldi, yanında ne var?» dedi. Sonra : «Ey Âli Kusaa!r buyurdu. Ebü 
Leheb : «İşte 'Âli Kusaa, yanında ne var?» dedi. Bunun üzerine sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «ALLÂH azze ve celle bana alirabadan 
yakınlarımı korkutmamı emretti. Sizler benim akrabamsınız. Bili- 
nizki, siz Lâ ilâhe illallâh demedikçe ben size ne dünyâdan bir haz-. 
za, ne de âhıretten bir nasibe mâlik değilim. Siz bunu söyleyiniz, 
Ben de ALLÂH'ın indinde size bununla şehâdet edeyim.» buyurdu. 


Bunun üzerine Ebü Leheb « EZ > helâk sana olsun; bizi bunun 
için mi çağırdın?» dedi. Bu olay. üzerine bu süre nâzil oldu. 
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2 — Rivâyet olunduğuna göre bir gün ALLAH'ın Rasülü «s.a.s» 
Safâ dağına çıktı da : «Yâ sabahaah!» Ey sabahcılar! diye nidâ etti. 
Bunun üzerine Kureyş toplandı da : «Sana ne oldu?» dediler. AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Söyleyiniz bana! Akşam sabah düşman size bas- 
kın yapacak, desem bana inanır mısınız?» dedi. Onlar ; «Evet!» de- 
diler, ALLÂH'ın Rasülü ; «Öyle ise, ey Kureyş! Ben sizi gelecekte 
bir azâbdan korkutuyorum!» buyurdu. Bunun üzerine Ebü Leheb 
söylediğini söyledi. Yâ'ni : «Yazıklar Olsun sana! — Rİ ». dedi. 
İşte bu süre Ebü Leheb hakkında nâzil oldu. KN 
© 3 — Hazreti Resül Sallellâhü aleyhi ve sellem, bir gün amcala- 
* rını topladı. Önlerine çanak içinde bir yemek koydu. Amcaları ön- 
lerine konan bu yemeği az gördüler de : «Bizim her birimiz bir ko- 
yun yer!» dediler. Bunun üzerine 'ALLÂH'ın Rasülü! «buyurun ye- 
yiniz!» dedi. Hepsi yemeğe sokuldular doyuncıya kadar yediler, İyice 
doydular. Yemekten pek az bir şey eksildi. Sonra onlar : «Yanında 
ne var?» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «S.S» onları İs- 
lâma dâ'vet etti. Bu dâ'vet üzerine Ebü Leheb : GE Yuh sanal» 
dedi, Bunun üzerine bu süre nâzil oldu, Diger bir Fivâyette Ebü Le- 
heb : «İslâma girersem, bana ne var?» dedi. ALUÂH'ın Rasülü : 
«Müslümanlara olan sana da var.» buyurdu, Ebü Leheb : «Ben on- 
lara tafdil olunmıyacak mıyım?» dedi. Buna cevâb olarak ALLÂH'ın 
Rasülü : «Ne ile tafdil olunacaksın?» deyince Ebü Leheb : «Benimle 
başkalarının müsâvi olacağı dine yuh olsun!» dedi. Bunun üzerine. 
bu süre nâzil oldu. 

4 — Peygamber sallellâhü aleyhi ve selleme etraftan hey'etler 
gelirdi. Bunlar ALLAH'ın Rasülünü görmezden önce; amcası Ebü 
Lehebe uğrarlar ve peygamberi ondan sorarlar da : «Sen onu iyi bi- 
lirsin, o nasıl bir adamdır?» derlerdi. Ebü Leheb soranlara : «O bir 
sihirbazdır.» cevâbını verirdi. Onlar, Ebü Lehebin söylediği sözler 
üzerine Nebi aleyhisselâmı görmeden dönerler, giderlerdi. Yine bir 
gün bir hey'et geldi. Ebü Lehebden peygamberi sordular! Bu hey'ete 
de o birlerine söylediğini söyledi. Fakat, bunlar öncekiler gibi Ebü 
Lehebin sözleri ile bırakıp gitmediler, Hem de : «Biz onu görmeden 
gitmeyiz.» dediler. Bunun üzerine Ebü Leheb : «Biz; sizi ona götür. 
meyiz, ona delilik ilâcı yapıyoruz. O helâk oldu.» dedi. Sonra Ebü 
 Lehebin bu sözleri ALLAH'ın Rasülüne haber verilince çok üzüldü 

ve çok müteessir oldu. Bunun üzerine bu süre nâzil oldu. 

5 — Târik Muhaaribiden rivâyet ediliyor. Bu zât : Zül - Mecâz 
çarşısında bulunuyordum. Bir Zâti Şerif : <Ey Nâs! Lâ ilâhe illellâh, 
deyinizki, felâh bulasınız.» diyordu. Bir kimse de onun ardına düş- 
, müş : «Bu bir kâhindir, sözüne bakmayınız!» diyor. O zâti arkasın- 
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dan taşlıyor ve topuklarından kanlar akıyordu. «Bu kim?» diye sor- 


“dum. «Muhammed ve amcası» dediler; demiştir. 


Diger bir rivâyette İbni Abbas, şöyle anlatıyor. Ebü Leheb AL- 
LAÂH'ın Rasülü hakkında : «Bu sihirbazdır, bu delidir.» gibi sözlerle 
iftiraalar yapar, onu görmiye gelenleri onunla konuşmaktan men'- 
eder, halkı ondan sovuturdu. O zamanlarda halk tarafından onun 
sözü dinlenirdi. Çünkü o, Hazreti peygamberin amcası ve kabilenin 
büyüğü idi. Bu süre nâzil oluncıya kadar böyle devâm etti. Süre 
nâzil olunca Ebü Leheb çok gazablandı. ALLAH'ın Rasülü aleyhinde. 
şiddetini artırdı Ondan sonra da sözü dinlenmez oldu. Çünkü: “gi 
süresinin âyetleri ile ve Ebü Lehebin ALLÂH'ın Rasülüne karşı izhar * 
ettiği buğz ve adâvetle müttehim olmuş; halkın vicdânında töhmetle 
mahküm olmuştu. Şimdi halk önceki gibi sözünü dinlemiyor. Kimse 
ağzına bakmıyor, bütün çalışmaları ve gayretleri boşa gidiyordu. , 

“Bu rivâyetler bir birlerine muhaalif değildir. Ebü Lehebe âid bu 
olayların hepsi o zamanlar vukü' bulmuştur, Her raavi sürenin ken- 
di naklettiği olay hakkında nâzil olduğunu söylemiştir: Olayların 
hepsi de Ebü Lehebe âid olduğu için hepsi de sahihtir. Böyle oldu- 
ğu için sürenin nüzülü hepsi hakkındadır. Hüküm aynidir. Ebü Le- 
heb, karısı, malı, mülkü, evlâdları, kazandığı, kazanacağı hepsi he- 
lâk olmuştur. Hüsranlara uğramış, mahvolup gitmiştir, Ebü Leheb 
böyle olduğu gibi; gerek peygamberin hayâtında ve gerekse âhireti 
teşrif ettikten sonra ALLÂH ile Rasülü arasına girmek istiyenlerin, 
İslâm dini aleyhinde çalışanların, müslümanlar arasına, fitne ve tej- 
rika sokmak istiyenlerin hiç birinin emellerine muvaffak olamıya- 
caklarına ve hepsinin de haak ile yeksan olacağına âyeti celilede 


delil vardır. 
Âyetleri : Beş; Kelimeleri : Yirmi; Harileri : Yetmiş yedidir. | Fa- 


sılları : <Jı> Harfleridir. 
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| YÜKSEK ANLAMI. vezi Tehebin iki eli helâk oldu ve kendisi 
de helâk oldu. (1) Malı ve kazandığı ondan bir şeyi men'etmedi (2). 
Yakında o, yalınlı bir ateşe yaslanacak (3). Ve karısı da; odun ham- 
malı olarak (4). Omuzunda liften bükülmüş bir ip vardır (5), 

.« “a » Tebbe, Kelimesi : Helâk olmak, helâke sürüklemek, hüs- 


randa kalmak, devamlı hüsrane kapılmak ve yok olmak anlamları- 
“na da gelir. Bed düâ anlamında da kullanılır. Kahrolsun, helâk ol- 


sun, hüsranda kalsın... gibi... 
Bu mâ 'nâlarla ilgili olarak bir çok tefsirler beyân edilmiştir. 


Şöyleki : 
- oTebben ve Tebâb kelimeleri helâk olmak, demektir. « 5. a S5 
Dİ &yetindeki Tebâb, kelimesi HELÂK il4 tefsir edilmiştir. | 


Bir ramazan günü oruc olan bir bedevi karısına vâki' oluyor. 
«Helâk oldum, helâk olundum.» diye bağırarak peygambere şikâ- 
yet ediyor. Bunu duyan Sallellâhü aleyhi ve sellem o adamın <«he- 
lâk oldum.» sözünde süküt buyurmakla helâk kelimesini inkâr et- 
miyor, ALLÂH'ın Rasülünün bu adamın sözünde süküt buyurması, 
büyük günâhların insanları helâk edeceğine delildir. İmânın amel- 
den cüz olup olmaması ihtilâflıdır. Amel, imândan cüzdür, diyen- 
lere göre, &melsiz iman makbül değildir. Amelsiz imânın saahibi 
helâk olmuş, demektir. Amel imandan cüz olmasa dahi amelsiz iman 
zaif olacağından, zaif imanın saahibi de helâk olmuş, demektir. Zajf 
iman saahibini helâke sürüklerse, bastıl i 'tikad, baatıl amel, baatıl 
söz saahibini acabâ nerelere sürüklemezki... Rundan dolayı Ebü Le- 


heb hakkında helâk anlamına « “> buyrulmuştur. 
2. — « Bi » demek hüsraaâne uğradı, demektir. Ziyraa : TEBAB, 


helâke götüren HÜSRAN, demektir, « *“57 5217 5 1 EE 

> âyetleri bu mâ'nâyadır. diyin 520; 53 

3— > “mahrum ve ümidsiz oldu, anlamına <a > demek- 
tir, Sebebi nüzülde de beyân edildiği vechile İbni Abbas : Ebü le- 
heb ALLAH'ın Rasülü ile görüşmeye gelenleri : «O sihirbazdır.» diye 
geri çevirir, görüştürmezdi. Çünkü : Ebü Leheb kavmin büyüğü ve 
ALLAH'ın Rasülünün amcası olduğu için babası mesâbesinde idi. ' 
Bunun için hiç bir kimse onu ALLÂH'ın Rasülüne düşmanlıkla it- 
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hâm etmezdi. Bu süre nâzil olunca, Ebü Leheb bunu duydu. Öyle 
gazaba geldi, öyle hiddetlendiki : ALLAH'ın Rasülüne karşı şiddetle 
adâvete girişti. İşte o zaman halk arasında müttehim oldu. ALLÂAH'- 
ın Rasülü hakkında söylediği sözleri kimse dinlemez oldu. Teşebbüs- 
leri akaamete uğradı, ümidleri kesildi. Gayretleri boşa gitti. Sâ& yinin 
neticesinden mahrum oldu. 

. 4 — Ataadan rivâyet ediliyor. TEBBET demek mağlüb oldu, de- 
.mektir. Çünkü : Ebü Leheb, ellerinin ve kudretinin yüksek oldu- 
ğuna itikad eder, Mekkeden çıktıktan sonra, ALLÂH'ın Rasülünün 
hakir ve zelil olacağına, kimsenin yüzüne bakamıyacağına inanırdı. 
İş inandığı gibi olmadı, aldandı. ALLÂH'ın Rasülü gaalib, kendisi 
mağlüb oldu. 

5 — İbni Vesâbda ri rivâyet ediliyor. “TEBBET, Kelimesi : Elleri bo- 
şa, çıktı anlöfnna «o gi 7 > demektir. Ebü Lehebin elleri her ha- 


yırdan sıfır oldu, boşa İt, demektir.  — 

Ebü Lehebin iki eli anlamına gelen « Aİ > “terkibinin ZİK- 
redilmesinde çeşitli fâideler beyân edilmiştir. "Şöyleki : Birincisi : 
Sebebi nüzülde geğtiği üzere Taarik Muhaaribiden rivâyet edildiği 
vechile, Ebü Leheb iki eli taş toplayarak ALLÂH'ın Rasülünü taşa 
tuttuğundan dolayı iki el zikredilmiştir. İkincisi : : İki elden murad 


Ebü Lehebin bütün vücüdu olmasıdır. « Z. lâfzı şerifi bu anlamı 


.”» 


te'yid eder. Bu tefsire göre . > fili birinci cümlenin atfı tefsiri 
olmuş olur. Üçüncüsü : İki eli helâk oldu, demek : Dini, dünyâsı, 
önü ve sonu helâk oldu, demektir. Yâhut bir eli menfeat celbi, bir 
eli ile mazarratı def'i; yâhut sağı silâh, solu kalkan, demektir. Dör- 
düncüsü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem amcası Ebü 
Lehebi gündüzleri dine dâ'vet eder; Ebü Leheb de İslâm dinini ka- 
bulden imtinâ ederdi. Gece olunca ALLAH'ın Rasülü Nuh aleyhis- 
selâmın yaptığı gibi amcasının evine gider, yanına girdiği zaman 


Ebü Leheb ona : «Özür dilemek için geldin değil mi?» derdi. Kalbi. 


şefkat ve merhametle dolu ALLAH'ın Rasülü muhtac bir kimse gibi 
amcasının önüne oturur, onu İslâma dâ' vet etmiye başlar da : «Ey 
,amca! eğer seni imandan âr men'ediyorsa; şu vakit bana bir ce- 
vâb ver, kimseye bir şey söylemem.» derdi. Yine bir gün Cenâbı 
Rasülün onu İslâma dâ'vet ettiği bir sırada Ebü Leheb yanına bu- 
lunan keçi yavrusunu göstererek : «Şu oğlak sana iman ecosiye 
kadar ben sana iman etmem.» dedi, Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem oğlağa hıtaaben : «Ben kimim?> di- 
“ye sordu. Bu soruya oğlak : «Sen ALLÂH'ın Rasülüsün!> cevâbını 
verdi. Açık bir dile onu övdü. Ebü Lehebin içi bir hased fıçısı gibi 
kaynadı, Şiddet ve gazab bütün vücüdunu kapladı. Hemen oğlağı 
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ellerinden yakaladı ve parçaladıda : « W «Yuh sana sihre kapıl- 
dın», dedi. Oğlak açık bir dil ile : «Hayır, sana yuh!» dedi. Ebü Le- 
heb oğlağın ellerini parçaladığı için, buna uygun olarak bu süre nâ- 
zil oldu da : «Ebü Lehebin iki eli kurudu, anlamına bu süre nâzil 
oldu. Beşincisi : Muhammed bini İshaktan rivâyet edildiğine göre; 
Ebü Leheb : «Muhammed bana görmediğim bir takım şeyler vâ'de- 
diyor, bunların da öldükten sonra olacağını zü 'mediyor. Bunda eli- 
me bir şey koymadıki ona inanayım.» dedi ve sonra ellerine üfledi 
de : «Yuh size, siz de bir şey görmedim.» dedi. Bunun üzerine bu 
süre nâzil oldu. Burada şunu da açıklamak yerind olur. ALLAH'ın 
Rasülüne düşman olan ve İslâm dininin yayılmasına mâni olmak 
istiyen ve bu hususta ellerinden gelen bütün gayretleri sarfeden 
“sâdece Ebü Leheb olmayıp; onunla berâber Ebü Cehil, Velid bini 
Muğire, gibi bir takım azgın müşrikler de bulunduğu ve Kur'ânı 
kerimde onların haberleri de nakledildiği halde onların adlarının 
saraahaten zikredilmemesi ve Ebü Lehebi vasfeden öl süresinin 
peygambere âid olan « “3 3 » süresi ile ALLÂH Teâlâyı vasfeden 


İhlâs süresi arasına girmesinde nükteler vardır. Şöyleki : 
Evvelâ : Ebü Lehebin diger müşriklere nazaran ALLÂH'ın Ra- 
sülü ile onun arasında bir temâyüzü vardır. Çünkü : Ebü Leheb 
© ALLÂH'ın Rasülünün baba bir amcasıdır. Peygambere yekinen böy- 
le nesebi olan bir kimsenin her kesten önce imân edip yiğenine yar- 
dım etmesi lâzım gelirken, © bunu yapmadığı gibi, bil -akis ALLAH - 
in Rasülüne düşman olmuş ve İslâm dininin yayılmasına engel ol- 
makta önder olmuştur. Ebü Lehebin bu durumu; İslâm dinine gir- 
mek .ve ona yardımda bulunmak şerefinin hasebde, nesebde olma- 
yıp, hakkı görmek ve hakka uymak ve hakk yolunda çalışmakla ola- 


cağının bir delilidir. Bu da Hakkın bir lütfu olduğunu iş'ardır, 


Sâniyen : Ebü Leheb terkibinin lügat anlamı : Ateş babası de- 


- mektir. Bu anlam ise Ebü Lehebin cehennemlik olduğunu; ayni za- 

manda kendisine benziyen diger müşriklere bir misâl teşkil edip . 
hepsinin mümessili olarak gösterilmiş bulunduğu; bu yolda çalışan- 
ların hepsinin de Ebü Leheb gibi birer ateş babası olarak hüsranlar 
içinde bedbaht olacaklarına tenbih ve işârettir. 

Ebü Lehebin asıl adı : Abdül - Uzzâ bini Abdül - muttalibdir. 
Mâ'nâsı murad' olunduğunda : Abdül - muttalibin oğlu, Uzzâ adın- 
daki put'un kulu, demektir: Yanakları çok kırmızı olduğu için Haik 
arasında Ebü Leheb Lakabı ile anılırdı. Ayni zamanda ateşli, âteşin 
ve çok çevik anlamını taşıyan bu terkib onun künyesi olarak şöhret 
bulmuştu. Onun ALLÂH'ın Rasülüne ve İslâm dinine kini ve buğzu 
ve gösterdiği düşmanlık üzerine bu süre nâzil olmuş; bundan sonra 
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de, İslâmiyyette kelimenin esas anlamı olan ateş babası, ateşe lâyık 
ateşli mâ'nâları açığa çıkmış, böylece cehennemlik olduğu tehak- 
kuk etmiş ve Ebü Leheb denildiği zaman cehennem ehlinin en şid- 
detlilerinden gldağu tebâdür edecek derecede şüyü' bulmuştur. Bu 
anlamda DE , Gti » nazmı celilinin anlamına çok uygun düş- 
müştür. Ebü Leheb, Sallellâhü aleyhi ve sellemin amcası olduğu 
halde, onun İslâm dinini kabül etmemesi, İslâmiyyete karşı buğz ve 
adâveti onu Cehenneme sürüklemiş; peygambere yakınlığı onu âteş 
babası olmaktan kurtaramamıştır. Ebü Leheb böyle olduğu gibi; 
onun hempâları olan diger İslâm düşmanları kâfirlerin âkibetlerinin 
nasıl olacağı, onların nasıl bir duruma düşecekleri ve ebterliklerinin 
nası) tehakkuk edeceği düşünülmeye değer olaylardır. Bunda akıl 
saahibleri için ibret dersleri vardır. İbret alın ey akıl saahibleri!. 
Fâtebirü yâ ülil - Ebsâr. 

Bâ'zı tefsirlerde beyân edildiği vechile künye tâ'zım «ululama» 
icâbeder. Bu sürede ise Ebü Leheb; ismi ile değil, künyesi ile zikre- 
dilmiştir. Bunda ise bir kaç türlü nükte beyân edilmiştir. Birincisi : 
Ebü Leheb halk arasında ismi ile değil, künyesi ile meşhur olduğun- 
dan âyeti celilede de künyesi ile zikredilmiştir. İkincisi : Ebü Lehe- 
bin ismi olan <Abdül - Uzzâ» kelimesi; Uzzânın kulu anlamına olup, 
Üzzâ ise büyük putun adı olduğundan «putun kulu» sözünden icti- 
nâb için künyesi ile anılmıştır. Üçüncüsü : Ebü Leheb künyesi : Lâ- 
fız ve mâ'nâ İ'tibârı ile iy Büz nazmı şerifinin anlamına uy- 
gun olduğundan künyesi “ile zikredilmiştir. 

Mâ'nâ ; Ebü Lehebin iki eli kurusun; Ebü Lehebin iki eli helâk 
oldu; (5:7 7 2) ve kendisi de helâk oldu. Gözettiği gaayelerden hiç 


birine muvaffak olamadı, Hüsranlar içinde helâk olup gitti. 
Bu iki cümlenin anlamı üzerinde müfessirler çeşitli tevcihlerde 


bulunmuşlardır. ' A yl 
“Birincisi : ELE kavli celilinde olduğu gibi, bed düâ 


mâ'nâsınadır. İkincisi Haber mâ'nâsına ihrac edilmiştir. Bu 'anla- 
mın her ikisi de ihbar, yâ'ni,: Haber verme anlamına olup birincisi 
ile amelinin helâki, ikincisi ile de neisinin helâki murad edilmiştir: - 
Önceki ile malı, ikincisi ile nefsinin helâki murad edilmiştir. 

Bu iki tefsire göre Mâ'nâ : Ebü Lehebiu iki gli kurusun ve ken- 
disi de kurusun. Ebü Lehebin iki eli helâk oldu ve nefsi de helâk 
oldu. Ebü Lehebin malı helâk oldu, nefsi de helâk oldu, demektir. 

Diger bir tefsire göre; Birinci helâktan murad, nefsi; ikincisin- 
den murad, oğlu Utbedir. Buna göre mâ'nâ : Ebü Lehebin nefsi he- 
lâk oldu, oğlu Utbe de helâk oldu, demektir. 

Bu vak'ayı siyer ve hadis kitabları şöyle beyân ederler. ALLAH - 
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ın Resülünün «s.a.5.»'in iki kızı Ebü Lehebin iki oğlunun tahtı nikö- 
hında idiler. Ebü Leheb hakkında bu süre nâzii olunca, öyle bir ga- 
zaba geldiki nefsini yenemiyerek evine döndü. Oğullarını çağırdı. 
Onlara karılarını; yâ'ni : ALLÂH'n Rasülünün kızalarını boşama- 

larını emretti. Her ikisi de hemen karılarını boşayarak babalarının * 
emirlerini yerine getirdiler. Fakat, Ebü Lehebin Ütbe adındaki oğlu 
bununla kalmadı. ALLÂH'ın Rasülünün damadı olmak şerefinden 
mahrum kalmak yetmiyormuş gibi, öfkesini yenemiyerek pür hid- 
det doğru ALLÂH'ın Rasülünün bulunduğu meclise gitti, içeri girdi. 
“Onu tahkir için diline geleni söyledi. Bu da yetmezmiş gibi... iki ci- 
han serverinin yakasına sarıldı, mubârek gömleğinin yakasını yırttı. 
Diger bir rivâyette, saliellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerinin mubâ 

rek yüzüne tükürmeye cür'et edecek kadar küstâhlıkta bulundu. 
Bu hakaaretten müteesir olan AL/ÂH'ın Resülü çok üzüldü. 
Bu tesallüte dayanamıyarak : «ALLÂH'ım! Bu zaalime canavarların- 
dan bir canavar musallat kıl da onu parçalasın!» diye bed düâda 
bulundu. Bunun üzerine Ütbe oradan ayrılarak babasının yanına 
geldi. ALLAH'ın Rasülüne yaptığı hakaretleri övünerek babasına 
anlattı. Bunun üzerine Ebü Leheb oğluna : «Sen ona bunları ya- 
parken o sana ne söyledi.» diye sordu. Ütbe ALLAH'ın Rasülünün . 
kendisine yapmış olduğu bed düâyı babasına ahlattı. Ebü Leheb, 
Peygamberin düâlarının kabül olduğunu çok iyi bildiği için etra- 
ında olanlara Utbeyi korumaları için sıkı sıkı tenbih etti. O gün- 
den itibâran bütün Kureyşliler Utbeyi muhaafaza için her zaman 
tedbir alır oldular. Onu dâimi olarak göz altında bulundurdular, 
hiç bir zaman yalnız bırakmadılar. Zavallı müşrikler tertibât almak- 
la onu koruyacaklarını zannettiler. Heyhât! Takdiri ilâhi ilmi ezeli- 
de onun başına geleceği yazmış, fakat zamanı hulül etmemişti. 
Vaktını bekliyordu. Vakıt ise gelip çatmıştı. Bunu ALLÂH'tan baş- 
ka bilen yoktu. Bir gün geldi, Şama gitmek üzere bir kaafile hazır- 
o landı. Kaafilenin başkanı Ebü Süfyandı, Ebü Leheb kaafile halkına 
- ve bil-hassa Ebü Süfyâna Utbeyi korumaları için sıkı sıkı tenbih et- 
ti. Kaafile yola çıktı. Her kes Utbeyi korumak için elinden geleni 
yapıyordu. Bir gece çölde konuklamak için yüklerini yıktılar, Deve- 
leri bir halka teşkil edecek şekilde çökerttiler. Yükleri bu dâirenin 
içine yerleştirdiler. Kendileri .de' bu göçlerin ortasına yattılar. Ut- 
beyi de aralarında en emin bir yere yatırdılar. Böylece Utbenin he- 
yatını, teminat altına almış oldular, Kaafile uykuya vardıktan son- 
ra bir arslan yavrusu geldi, develerin arasından geçti. Yatan yolcu- 
ları koklamaya başladı, Tâki Utbeyi buldu. Keskin ve sivri dişlerini 
ALLAH'ın Rasülüne hakaaret eden zaalim Utbenin gırtlağına sap- 
ladı, parçalayıp yedi. Sabahleyin uykularından kalkan yolcular Ut- 
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benin kemiklerinden başka ona dâir bir şey bulamadılar Arslan 
yavrusunun hücümuna mâruz kelan Utbe yalnız ve ancak : «-Silâ- 
hım!» diye bildi ve bir daha sesi çıkmadı. Bu sesi duyanlar olmuş 
ise de hiç biri başını kaldırıp ta bakamadı ve Utbeye yardım ede- 
medi. Yolculardan biri : «Bir canavarın gelip kendisini kokladığını, 
ondan sonra kendisinin yanında yatan Utbeyi de kokladıktan sonra 
onu parçalayıp yediğini, fakat hiç bir kimsenin yerinden kalkama- 
dığını hikâye etmiştir. Çünkü : Ahır zaman peygamberinin düğsı 
ALLÂH tarafından müstecâb olmuş, Utbenin helâkine ALLÂH'ın 
iraadesi tealluk etmiş, helâk zamanı gelmiş, buna arslan yavrusu 
vazifelendirilmiş, olacaklar olmuştur, Buna kimse mâni' olamazdı 
ve olamadı. Alınan bütün tedbirler fayda vermedi ve hepsi de boşa 
gitti. | 

Bu tefsire göre âyetin anlarnı : Ebü Leheb helâk oldu, hüsran- 
"da kaldı. Oğlu Utbede helâk olmaktan kurtulamadı. Çölde canave- 
rın dişleri ile parçalandı gitti. Beşinci tevcih : Ebü Leheb Rabbısı- 
" nın hakkını bilmediği cihetten iki eli helâk oldu ve Rasülünün hak- 
kını bilmediği cihetten de nefsi helâk oldu, demektir. Ebü Lehebin 
helâki de oğlunun helâkinden az feci' olmuş değildir. Şöyleki : 


Ebü Leheb ALLAH'ın Rasülünün en büyük düşmanlarından biri 

idi. Bedr savsşına kadar İslâmiyyetin yayılmaması için elinden ge- 
len her şeyi yaptı. Sürenin nüzülünden Bedr savaşı arasında on 
beş yıl kader bir zaman geçti. Müşrikler Bedr savaşına gitmek üze- 
re hazırlık yaparlarken Ebü Leheb hastalanmıştı. Hasta olduğu için 
Bedr savaşına iştirak edemedi. Yerine Âsö bini Hişâmı gönderdi. 
- Ebü Lehebin bu adamda fâizden kalma dört bin dirhem alacağı var- 
dı. Bu paraya mukaabil onu yerine bedel göndermişti. Ebü Leheb 
bu hastalığında «adese» denilen kabarcıklı bir çıban çıkarmıştı. Bu 
çok tehlikeli bir çıbandı. Arab bu çıbandan Taaundan korkar gibi 
korkardı. Bu çıbanın bulaşma korkusundan böyle hastaların yan- 
lamna kimseler yanaşmazdı. Ebü Lehebin hastalığı da bu öldürücü 
hastalığın taa kendisi idi. Kendisi Mekkenin eşrafından olduğu, malı 
ve oğulları ve hısım akrabası çok olduğu halde yanına kimselerin gel- 
diği yoktu. Bedr savaşının müşrikler aleyhine neticelendiğini duyunca 
evine çekildi, Kimse yanına gelen olmadı. Yedi gün kadar yattıktan 
. sonra yalnız başına bakımsız ve perişân olarak evinde öldü. Ne ken- 
dilerine dağlar gibi güvendiği oğullarından, ne hayatında kendisi- 
nin en saadık yardımcısı olan Karısından ve ne de en saadık ya- 
kınlarından: ne hısım akrabasından, nede "malından ve ne de mül- 
künden hiç bir fayda göremedi. Ölüsü evinde günlerce yattı. Cese- 
di şişip tefessüh etti. Etrafı çok İenâ bir koku kapladı, Şikâyetler 
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başladı. Karısı ve oğulları başkalarından arlandılar. Bir kaç Südan- 
lı köle getirdiler, cesedi evinden çıkarttılar. ve defnettirdiler, 
Rivâyet olunduğuna göre; Südanlılar bir çukur kazdılar. Ebü 
Lehebin cesedini çukurun kenarına kadar sürüklediler; uzun sırık- 
larla iterek ellerini değirmeden çukura kakaladılar, kapatıncaya 
kadar üzerine taşlar attılar. Diger bir rivâyette çukur da kazımadı- 
lar. Bir divarın dibine sürüklediler. Kokmuş cesed görünmeyinciye 
kadar üzerine taşlar yığdılar, Ebü Leheb böylece Hasireddünyâ vel- 
âhıre olup gitti. Kur'ânı keriminde on beş yl önce haber verdiği 
helâk mü'cizesi de böylece açığa çıkmış oldu. Ebü Lehebin küfrü 
yalnız dünyâ cezası ile de kalmadı. Dünyâda gaayesine erişemeden ' 
âlemlere İbret olarak helâk olup gittiği gibi; âhirette düçâr olacağı 
helâk ve az&bı da ancak allâmül - guyüb olan ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri bilir. Ebü Leheb ve emsâli kâfirlerin cezâları yalnız dün- 
yâda olmayıp hem dünyâ ve hem âhiret cezâlarına çarpılacaklardır. 
Kiverirki, bunları görecek göz, idrak edecek akıl ve iz'an olsun!... 
... Mânâ Hi Ebü Lehebin elleri helâk oldu, nefsi de helâk oldu. 
GE Gi id ) Malı ve kazandığı ona bir fayda vermedi. Âyet- 
teki birinci mânın istifhâmı inkâri ve .nefi olduğu husüsunda iki 
ihtimal vardır. Birinciye göre mâ'nâ : Ebü Lehebin malı ve kazancı 
ondan helâki def için hangi te'siri yaptı? demektir. İkinci ihtimâle 
göre âyetin anlamı : Ebü Lehebin malı ve kazancı ona bir fayda 
vermedi, demektir. a 
Rivâyet olunduğuna göre; Ebü Leheb : «Kardeşimin oğlunun 
söyleldikleri hakk ise, malımı ve evlâdlarımı fedâ eder, nefsimi on- 
dan kurtarınm?» demiştiki bunun üzerine bu âyeti celile nâzil ol- 
muştur, Müfessirler bu âyeti celilenin anlamında bir çok vecihler 
beyân etmişlerdir. Şöyleki ; 1 — Ebü Lehebe malı ve kazandıkları 
bir menfeat vermedi. 2 — Ebü lehebe hayvanları bir fayda verme- 
di ve bu hayvanlârın yavruları da bir fayda vermedi. 3 —'Ne ba- 
basından miras kalan malı ve ne de kendi kazandıkları bir fayda 
vermedi, 4 — İbni Abbas : Kazandığından murad çocuklarıdır, de- 
. miŞ ve buna delil olarak şu hadisler beyân edilmiştir. ALLÂH'ın 
Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimsenin yediğinin en te- 
mizi kendi kazancıdır. Onun veledi de kazancındandır.» buyurmuş- 
tur (1) Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü <5...» : «Sen ve 
malm baban içindir.» buyurmuşlardır (9), © 
Rivâyet olunduğuna göre, Ebü Lehebin oğulları babalarına mu- 
haakeme oldular, Bu esnâda aralarında kavga çıktı. Bunları ayırmak 
için Ebü Leheb aralarına girdi. İçlerinden biri onu iteledi. Bunun 
üzerine Ebü Leheb yere düştü. Gazaba geldi de : <Bu habis kazancı 
benden def'edin.> dedi, Bu iki hadisten ve Ebü Lehebin olayından 
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çocuğun da babanın kazancından olduğu anlaşılmıştır. 5 — Dah- 
hâktan rivâyet ediliyor. Malı ve habis ameli Ebü Lehebe bir fayda 
vermedi..Yâ'ni : ALLAH'ın Rasülüne yaptığı düşmanlıktaki adâveti 
ona bir fayda te'min etmedi, demektir, 8 — Katâde : Bir şey üze- 
. rinde olduğunu zannettiği ameli ona bir fayda vermedi, demiştir. 

Evet; Ebü Lehebin malı, kazancı, evlâdı ve bütün mâ meleki 
ona, bir fayda te'min etmedi ve ondan. helâki men'edemedi. Bütün 
varlığı ve kudreti içinde perişan olarak yok olup gitti. Bakan olma- 
dı, cesedi kokup dağıldı, târiha ve âlemlere ibret oldu, |,-- - - . .— 
© — Bütün bunlarla berâber iş bununla da bitmedi. (İİZEÇU 2 ) 

Ebü Leheb yakında yalınlı; alevli bir ateşe yaslalnacak. “Öyle tutuş- 
turulmuş bir ateşki, sâdece cesedleri yakmakla kalmaz kala il 
SY » nazmı celilinde beyân edildiği vechile kalblere muttali" olur. 
Yâ'ni : Bütün vücudları yakıp kavurduktan sonra, kalblere inerek 
kâfirlere acıların en ağırını, elemlerin en şiddetlisini tattırır. 

Bu âyeti celile üç vechile gaaibüen haber vermiştir. Birinci ve- 
cih : Ebü Lehebin helâk ve hüsranından haber vermiş, bu da aynen 
zuhur etmiş te Ebü Leheb .hüsranlar içinde helâk olup gitmiştir. 
İkinci vecih : Ebü Lehebin malından ve evlâdlarından fayda görmi- 
yeceğini bildirmiş, bu da yukarıda beyân edildiği vechile aynen Zu- 
hur etmiş, onun teaffün etmiş lâşesi Südanlılar tarafından .sürük- 
lenmiş, üzerine uzaktan taşlar atılmak süretiyle. kapatılmıştır. Üçün- 
cü vecih : 'Âyeti celile Ebü Lehebin cehennemlik olduğunu haber 

“ vermiş, bu da aynen tehakkuk etmiştir, Çünkü : Ebü Leheb kütür 
üzerinde ölmüştür. | İ 

We Mâ'nâ - Ebü Leheb yakında yalın alevli bir ateşe yaslanacak 
( SEYE) ve karısı da. , 

“-Ebü Lehebin karısı, Ebü Süfyan bini Harbin kız kardeşi, Mua- 
viyehin halası Ümmü Cemildir. Mekke kadınları arasında ALLAH'ın 
Rasülüne en fazla buğz ve adâveti olan bu kadındır. Mekke halkı 
arasında böyle tanınmış ve bu düşmanlık üzerinde helâk olmuş bir 
kâfiredir. | İ 

Mâ'nâ : Muhakkak Ebü Leheb yakında kızışmış alevli bir ate 
(ETA 1 odun hammalı olarak ate- 
: Ebü Leheb gibi ALLAH'ın Rasülüne 
küfretmekle kalmamış; onun amansız düşmanı olmuş, kocasının 
emelini yerine getireceğim, diye geceli gündüzlü ona yardım etmek 
süretiyle onun küfrüne yardım etmiştir. Küfür Cehenneme girmeyi 
icâbeder, Küfre yardım işe cehennem Odun taşımak demektir. Ce- 

| ise « ALM Onlar: âyetlerinde be- 
hennemin odunu S8 « eze Aydan, > âyetlerinde be 
yân edildiği vechile irisanlardır. Ebü İeheb ise kâfirlerin en şid- 


. şe yaslanacak ve karisi da ( 
se yaslanacak. Bu kadın kocas 
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detlisi ve ALLÂH Teâlânın en fazla buğzettiği kulu olduğundan Ce- 
hennemin en önemli tutrağı ve en mühim odunu olmuş oluyor, de- 
mektir. Ebü Lehe&bin karısının odun hammalı olarak cehenneme gir- 
mesi ise, kocasını odun haeglinde cehenneme götürmesidir. 'Ayetin 
anlamına &n uygun ve en beliğ bir mâ'nâ ifâde eder, ALLÂH'ü 
&'lem.. 

Peygamberin en azılı düşmanlarından olan Ümmü Cemilin âye- 
ti celilede zikredilen «odun hammalı» vasfı üzerinde müfessirler bir 
çok vecihler zikretmişlerdir. 

Evvelâ : Bu kadın Mekkenin dışından sert dikenler yüklenir: 
getirir, ALLÂH'ın Rasülünün geçeceği yollara saçardı. ALLÂH'ın 
sevgili kulu Muhammed aleyhisselâm ise bu yollardan geçerken 
ipekler üzerinde yürürmüş gibi geçer; onun mubârek ayaklarına hiç 
biri batmazdı. Mekke eşraafının kızi ve Ebü Leheb gibi zengin ve 
eşraf karısına «odun Rammâli» künyesi nasıl lâyık olur? Denile- 
mez. Çünkü : Bu kadın eşraf kızı ve eşraf karısı olmakla berâber 
çok âdi ve çok deni bir mahluktu. ALLÂH'ın Resülüne olan şiddetli 
adâveti yüzünden her türlü denâeti irtikâp edecek tinette bir fe- 
sad kaynağı idi. ALLÂH'ın Rasülünü ezâlandırmak için odunu ve. 

- dikeni yüklenip geçeceği yollara saçmağa tenezzül etmekten çekin: 
mezdi. ALLÂH'ın Resülünü ezâlandırmak için diken taşıyan bir 
mahlukun âhirette cezâsı elbett& cehenneme odun taşımak olacak- 
tır. Bu odun: taşıma ise, dünyâda vizrine ortak olduğu, onun için 
ALLAH'ın Rasülüne düşman olan bir kadının âhiretteki yükü küf- 
rünü omuzlarında taşıdığı kocası Ebü Leheb olması cezâsına çok 
uygundur. Yâ'ni : Ümmü Cemil kocası Ebü Lehebi omuzuna alarak 
Cehenneme götürecektir. 


Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. | 

( Sâniyen : Bu kadın koğculuk yapar, insanları bir birine düşü- 
rür, nâsın aralarını ifsâd ederdi, Sanki, onun bu hareketi, odun ta- 
şıyıp insanlar arasıra yığarak fitne ve fesad ateşleri yakıp yangın- 
lar çıkaran bir müfsid menzilindedir. Bundan dolayı Teâlâ ve te- 
. kaddes Hazretleri Kur'ânı aziminde bu kadına « Ye” » diye odun 


hammalı lakabını yermiştir, Arablar nâsın afa$inı açmak, nâs ara- 
sında fitne ve fesâd çıkarmak için koğcylukl koşan kimseye in- 


sanlar.arasında odun taşır anlamına « “5 iş » derdi. Ümmü 


Cemil denilen kâfir kadın .da mü'minlârin in 'aralafını açmak, nâsı 
ALLÂH'ın Rasülüne düşman yapmak, Kur'ândan uzaklaştırmak, İs- 
lâm dininin yayılmasına mâni' olmak için oraya buraya koşarak 
fitne ve fesad ateşini tutuştururdu. İşte bundan dolayı Teğlâ ve te- 


kaddes Hazretleri bu kadını « LİNE» odun hammalı künyesi ile 
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künyelemiş, böylelikle dünyâda halk arasında tahkir edilmiş; âhı- 
rette de aynen odun yükü ile cehenneme gideceği beyân buyrul- 
muştur. Karı ve koca böylece dünyâda iken rezil ve rÜSvây olduk- 
ları gibi âhırette de zillet ve hakaret içinde böylece cehenneme gi- 
decekler ve bütün mahşer halkı da bu uğursuz çiftin meskenetine 
ve azâblarına şâhid olacaklardır. Ey akil saahibleri! İşte ALLÂH ve 
peygamber düşmanlığının önü de, sonu da budur. İbret alın!. 
Sâlisen : Bu kadın, ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
© lemi fakirlikle ayıblardı. Bu da el -cezâ min cinsil-amel kabilinden 
odun yüklenmesi ile ayıblanmıştır. Bu kavil Katâdenin kavlidir.. 
, Raabian : Ebü Müslim ve Said. bini Cübeyrin kavillerine göre : 
Âyeti celiledeki «odun hammalı» künyesinden murad; Ümmü Cemi- 
lin ALLAH'ın. Rasülüne düşmanlıkta bir çok günâhlar yükler- 
mesidir. Kıyâmet günü kadın bu günâhları sırtında odun taşır gibi 
taşıyacak ve*yünâhlarla Cehenneme gidecektir. Nitekim Teâlâ ve 
tekaddes Hazretleri, günâh işliyen kimseyi sırtında odun taşıyan 


N N ZA e a yp PP Tasa .ya 
kimseye teşbih etti de: « ei has > 0. İpksaDI > 
(2), « Lİyiyağ>> buyurdu (3). . “ | 

Esmâ binti Ebü Bekr radıyallâhü anhümâdan rivâyet edildiğine 
göre : ALLÂH'ın Rasülünün amansız düşmanı Harbin Kızı Ümmü 
Cemil, bu süre nâzil olduğu zaman eline büyükçe bir taş aldı, bağı- 
rarak mescide. girdi. ALLÂH'ın Rasülü oturuyordu. Yanında Ebü 
Bekr de vardı. Kadın -ALLÂH'ın Rasülünü murad ederek : «O Öte- 
den beri buğzettiğimiz kimsedir, dinini kabül etmedik, hükmüne is- 
yân ettik» diyerek onlara doğru yürüdü. Bunun üzerine Ebü Bekr : 
«Ey ALLÂH'ın Rasülü! yöneldi geliyor, seni görmesinden korkuyo- 
rum» dedi. ALLÂHın Rasülü SS»: Korkma yâ Ebâ Bekr! O beni 
elbette göremez. buyurdu da « NA » âyeti celilesini 
okudu (4). Onlar böyle konuşurlarken kadın yanlarına geldi. Ebü 
Bekre hıtâben : «Arkadaşının beni hicvettiğini duydüm. «burada 
olsa idi, şu taş ile başını ezecektim.» dedi. Ebü Bekr kadına : «Ha- 
yır! Şu Beytin Rabbına kasem ederimki, o seni hicvetmedi.» cevâbını 
verince kadın : «Kureyş, benim kendilerinin efendilerinin kızı oldu- 
umu muhakkak bilir.» dedi. ALLÂH'ın Rasülünü göremedi ve sok- 
ranarak dönüp gitti. Görebilse idi, yapa bilse idi, elindeki taşı AL- 
'LÂH'ın Rasülüne vuracak ve belki de öldürecekti. Onun ALLAH'ın 
Rasülüne karşı durumu ve tutumu bu idi. Bu husustaki buğz ve adâ- 
— m —— | 
(1) Onlar bühtân ve açık günâh yüklendiler. 

(9) Arkalarına vizrlerini yüklenirler. 
(3) Emâneti insan yüklendi. 


“ » 
> 
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veti kocası Ebü Lehebden aşağı değildi. ALLÂH'ın Rasülüne bir za- 
rar yapa bilmek için elinden gelen her şeyi yapmağa, her teşebbüse 
girişmeye hazırdı. Elinden gelen hiç bir fırsatı kaçınmak istemezdi.. 
Karı ve kocanın ALMÂH ve Rasülüne düşmanlıkları böylece şiddetli 
idi. Bundan dolayı bu süre ikisi hakkında nâzil olmuş; bunların 
dünyâ ve âluret helâk ve hüsranlarını bildirmiştir. 

Mâ'nâ : Ebü Leheb yakında yalın alevli bir ateşe yaslanacak ve 


karısı da odun hammalı olarak. Şöyleki : AZA ia, imi) Kadının 


boynunda örülmüş bir urgan vardır. 

Bu cümle hammâle kelimesinin tahtindeki «(g&> zamirinden 
haldir. MESED, kelimesi arab dilinde bükülmüş ip anlamınadır. Ne- 
den olursa olsun! Deve derilerinden, liflerden, ve hurma yaprakla- 
rmndan bükülmüş iplere denildiği gibi, demirden bükülmüş şeylere 
de MESED, denir, HABL; urgan demektir. CİD; her ne kadar boyun 
anlamını ifâde ederse de burada alel - âde boyun anlamına olmayıp. 
kadının zinet mahalli olan ve kadınlara gurur veren câzib ve müm- 
taz yerlerinden biridirki : kısaca buna gerdan, denir, 

Rivâyet olunduğuna göre, Ümmü Cemilin süslü zinetlerden ya- 
pılmış gaayet güzel ve kıymetli bir gerdanlığı vardı. O gerdanlık bu 

o kâfir kadının bu hasnâ yerinin, bu gerdanın süsü idi. İşte dünyöâ- 
da, güzelliği ile iftihar ettiği gerdanına süs olarak takındığı gerdan- 
hk yerine âhirette bükülmüş, fitillenmiş urgan geçirilmiş olarak ce- 
hennemde odun yüklenecektir. Müfessirler bu âyetin tefsirinde iki 
vecih beyân etmişlerdir : İ | 

Birinci tefsire göre mânâ : Kadının gerdanında iplerden bükül- 
müş sağlam bir urgan vardır. Çünkü : Bu kadın, dünyâda iken 
oduncuların odun yüklendikleri gibi; dikenlerden bir demet yapar, 
bu demeti ip ile bağlar, boynuna yüklenirdi. Bundan maksad, ka- 
dının cinâyet ve denâetini beyândır. Kureyş eşrafından olan bir ka- 
dının odun taşıyan kadınlgra teşbihi, hem kocası, hem de kendisi 
için büyük bir hakaaret ve çok ağır bir ezâdır. Kaldıki bu hakaaret 
onlara kullar tarafından değil; Haalık tarafından yapılmış olması 
hasebi ile kendini bilenler için tehammül edilemiyecek kadar ağır 

© ve ezicidir. İkincisi : Kadının bu haali; Yâ'ni : Boynunda bükülmüş 

“ipten bir urgan, sırtında odun yüklü, bu süretle cehennemde bulu- 

nuyor. Şu. farklaki : Sırtında zekkum ve dari' ağaçları olan ateş 
odunlarından bir demet odun, cehennem zincirlerinden bükülmüş 
bir iple bağlanmış ve Ümmü Cemilin sırtına sarılmış, demirden bü- 
külmüş iplerin uçları da gerdanına sarkıtılmış, sanki onun süsü gibi 
olmuş. Kar koca için bundan daha ağır bir hakaaret olamaz. Bu 
sürenin nü”ülü gerek dünyevi, gerek uhrevi yönlerden bu iki kâfir 
6ş için çok acı oldu. Süre nâzil olduktan sonra ise bunlar için imân 
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ümidi kalmadı. Çünkü : ALLÂH onlara imân edecek kadar mühlet 
vermiş, Bu mühlet içinde onlar imân etmemişler ve küfür üzerinde 
ısrar edip kalmışlardır. Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, onların imân 
etmiyeceklerini bildiği için onların kalblerini mühürlemyiş ve onların 
imân etmiyeceklerini âleme bildirmiştir. o“ 

, Sürenin nüzülünden sonra karı kocanın küfürleri artmış, AL 
LÂH'ın Rasülüne ve mü'minlere tazyiklerini artırmışlardır. Müslü- 
manların hicretlerine kadar bu şiddet böyle ievâm etmiştir. Yuka 
rıda izaah edildiği vechile Ebü Leheb Bedr savaşını müteâkıp feci' 
bir şekilde helâk olmuştur. | 

Mürretül - Hemedâninin beyânına göre : Ümmü Cemil de ib- 
rat âmiz bir şekilde telef olmuştur. Ümmü Cemil her gece büyük 
bir diken demeti yüklenir Mekkeye getirir, müslümanların yolla- 
rı üzerine atardı. Yine bir gece böyle bir diken demeti yüklendi, 
getirirken yoruldu. Dinlenmek üzere bir taşın üzerine oturdu. Bir 
melek gelip kadının ardından çekiverdi. Kadın arka üstü yıkıldı. 
Boğazındaki iple boğularak helâk oldu. 

Kur'ân Dilinin, sürenin tefsirinin sonundaki şu mutâlaasını ala- 
rak tefsiri bitirelim. 

«Bu tasvirde kâfirin haysiyetine dokunan en acıklı manzaralar- 
dan biri de budur. Sırtında; cehennem odunu olan kocasını taşırken 
gerek iftihaar ettiği gerdanlık, gerek örgülü Xuvrık saçlarının ger- 
danında sarkışı, yanacağı ateşin odununu kendi taşıyan bir odun 
hammalının boynuna düğümleyip geçirdiği tazyikı kuvvetli lif ur- 
ganının fitilinin boynundan sarkışı durumu, tasvir olunmuş, dünyâ 
da ALMÂH yolunda sarfolunmıyan o servet ve kazancın, O şükrü bi- 
linmiyen servet ve malın âkıbetindeki hakaaretle, zillet ve İecâatine 
bir mesel yapılmıstır, ve işte o ateş babası Ebü Leheb parlaklığına 
ve bir takım meziyyetine rağmen ALLÂH ve Rasülüne karşı küfür 
ocağı yakmak istediğinden dolayı o ateşa odun olarak böyle hüs- 
ran ve helâke gitmiş ve karısı ile berâber bu süretle âleme mesel 
olmuştur, Tâ! peygamberliğin başlangıcında haber verilmiş olan bu 
hakikat böylece tehakkuk etmiş, “ALLÂH'ın Rasülünün tebliğ ettiği 
vechile ALLÂH'ın birliğine imân etmediği için onun şefâatinden 
istifâde edememiş, ne nesebinin şerefi, ne de mal ve kisbi gibi ha 
sebinin kuvveti ile kendini hüsrandan kurtaramamış; ona « GâY4 
dediğine tevbe de nasib olmayıp tebâb olup gitmiştir. Neüzü billâh 


min süil - Hateme. a, ii 
© — Biz mü'minler kötü sonuçtan ALLAH'a sığınırız. El-Hamdü Lillâh. 
19/V/1963 Pazar Saat 23 KONYA 
| 19/ VJ ADO e 

v b. k . 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki sürede Peygam- 


beri Hazreti Muhammede istiğfar ve hamdile emrederek ebedi seâ- 
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deti ona vâ detmiş, bu sürede ise Rasülünün iki büyük düşmanı olan 
Ebü Leheb ile kansı Ümmü Cemilin ebedi hüsranlarını bildirmiş 
bundan sonra da hsâlâk ve hüsrandan kurtularak ebedi seâdetin na- 
sıl kazanılacağının esası olan tevhidi ve bu tevhiddeki ihlâsı beyân 


etmek üzere buyuruyorki A NNL A 


BU; İHLÂS SÜRESİNİN TEFSİRİDİR 


İhlâs süresinin fezaaili hakkında bir çok hadisler rivâyet edil. 
miştir, Bunlardan bâ'zılarını beyân edelim. Şöyleki : 

Bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: 
İhlâs süresi Kur'ânın üçte birine muâdildir. Ziyraa « Kur'ân başlıca 
üç kısme bölünmüştür. Akaaid, hükümler ve kıssalardır. Bu süre 
ise akaidin esâsını beyân eder buyurmuşlardır. | 

..Diger bir .hadisi şerifte Hazreti Rasül : Yedi semâ, yedi arz 
< Zel » Üzerine tesis edilmiştir, buyurmuşlardır. Yâ'ni : 
Bunların hepsi, şu sürede zikredilen şu kelimeler, ALLÂH'ı bilmeye 
ve Rabbın sıfatlarına delâlet eder, diye rivâyet edilmiştir. 

Bir gün Cebraail Hazreti peygamber ile berâber bulunuyordu. 
<uzaktan» Ebü Zerr göründü. Cibril : «Bu, Ebü Zerrdir, işte geliyor» 
dedi, Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» «Siz onu bilir misi- 
niz?» diye sordu. Cibril: «O bizim yanımızda! sizin yanınızdakinden 

“daha meşhurdur.» cevâbını verince ALLÂH'ın Resülü ; «Ebü Zerr 
bu fazilete ne ile nâil oldu?» diye sordu. Cibril bu soruya da : «Ken- 
dinin küçük olduğu ve «5774 Xi? » süresini çok okuduğu için!» 
diye cevâb vermiştir. odali ö 

Enes bini Mâlikten rivâyet ediliyor. Enes «ra.» : «Tebük sefe- 
rinde idik. Güneş doğdu. Işığı donuk, zıyaası yoktu. Biz bundan önce 
güneşi hiç bu halde böyle görmemiştik. Teaccüb ettik, hemen Cib- 
ril nâzil oldu (1) da ; «ALLÂH azze ve celle bu gün yetmiş bin me- 
leke yer yüzüne inmelerini ve Muâviye oğlu Muâviyeye ibtiğfâr et- 
melerini emretti.» dedi. Bunun üzerine ALHÂH'ın Resülü Cibsile : 
<Ona istiğfâr etmek için sana da emir olundu mu?» diye sordu. San- 
ra Cibril Kanadını arza çarptı, dağı yerinden oynattı ve ALLÂH'ın 

Rasülü yüzünün üzerine düşer gibi oldu, Bunun üzerine Cibril, ona 
ve eshaabı üzerine istiğfâr etti. Sonra 'ALLÂH'ın Rasülü Cibrile : 
«Muâviye oğlu Muâviye buna ne ile bâliğ oldu?» diye sorunca Cib- 


(1) Güneşin zıyâsınm donuk olması; yetmiş bin meleğin yer yüzüne 
inerken güneşin önünü kapatmalarından olmuştur, 


— 304 — 


CUZ:80,, “ İHLÂS SÜRESİ 
ril : «İhlâs süresini severdi.» cevâbını verdi, ie 

Diger bir rivâyette ALLAH'ın Rasülü mescide girdi. Bir kimse. 
nin düâ ettiğini ve «Ey ALLÂH'ım, senden istiyorum. Yâ Ahad, yâ 
Samed! Ey doğmıyan ve doğurulmayan, kendisine bir kimse küfvü 
olmıyan ALLAHI!.»> dediğini duydu. da üç defâ : «mağfiret olunduns 
buyurdu. 

Sehl bini Sâdden rivâyet ediliyor. Sâ'd : Bir kimse ALLÂHın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme geldi de fakirlikten şikâyet etti. 
.Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» ; «Evine girdiğin zaman 
orada bir kimse varsa ona selâm ver..Bir kimse olmazsa nefsine 
selâm ver de « KO #8 » süresini bir kerre oku.» dedi. O kimse 
ALLAH'ın Rasülünün dediğini yaptı. Âlemlerin rızkını veren ALLÂH 
Teâlâ ona bol rızık verdi. O kadarki o; bü rızıktan komşusuna dahi 
rızık verir oldu. a, 

Rivâyet edildiğine yöre Hazreti Enes : Bir kimse bütün namaz- 
larında « LA ME »-süresini okurdu. ALLÂH'ın Rasülü bu kim- 
seye neden böyle yapuğını sordu. O kimse de : «Ey ALLÂH'ın Ra. 
sülü bu süreyi seviyorum» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bu mahabbetin seni cennete koyar. 
buyurmuşlardır. 

Bu sürenin fazileti hakkında yukarıya tercemelerini yazdığımız 
hadislerden başka bir çok rivâyetler vardır. Biz bu kadarle kifâyet 
ederek sebebi nüzüllerine geçiyoruz Şöyleki : İ İ 

SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin sebebi nüzülü hakkında başlıca üç 
vecih beyân edilmiştir. 

Birinci vecih : Bu mubârek sürehin müşriklerin soruları üzeri- 

- ne nâzil olduğu rivâyetleridir. Dahhâktan rivâyet edildiğine göre : 
Müşrikler ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme, Âmir bini 
Tufeyli gönderdiler de,: «İsyân edip bizden ayrıldın, ilâhlarımıza 
. sebbettin, babalarının dinine muhâlefet ettin. Eğer fakir isen seni 
zengin edelim, deli isen seni tedâvi ettirelim, eğer kadın istiyorsan, 
seni istediğin bir kadınla evlendirelim.» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» ; «Ben fakir de değilim, deli de değilim, ka- 
dın heveslisi de değilim. Ben ALLÂH'ın Rasülüyüm. Sizi putlara 
tapmaktan men'ediyorum. ALLAH'a ibâdete dâ'vet ediyorum.» diye 
cevâb verdi. Onlar :Âmiri ikinci defâ gönderdiler de : «Ona söyle.» 
dediler, «Bize ibâdet ettiği mâ büdunun cinsini beyân etsin!, altun-. 
dan mı,.gümüşten mi?» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri, bu süreyi inzâl buyurdu. Sürenin nüzülünden son- 
re onlar ALLÂH'ın Rasülüne : «Üç yüz altmış put bizim haacetleri- . 
mizi temin edemezken; hasıl olur da bir ilâh bütün yaratıkların ih- 
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tiyaçlarını. ie min eder?» dediler. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ p 
Ta 31 Ea) » âyetlerini inzâl buyurdu. Müşrikler bu defâ: 

«Bize Rabbinin. yaptıkları işleri beyân gt!» dediler. Bunun üzerine 


Eki Sb âyeti nâzil oldu. 
İkinci vedih : Yahüdilerin soruları üzerine nâzil olduğu rivâyet 


edilmiştir. İkrimenin İbni Abbastan rivâyet ettiğine göre : Yanla- 
rında Kâ'b bini Eşref te olduğu halde Yâhüdilerden bir topluluk AL- 


LÂH'ın Rasülüne geldiler de : 
ları yarattı, Fakat, ALLAH'ı kim yarattı?» dediler. Yahüdilerin bu 


sorularından ALLÂH'ın Rasülü gazaba geldi. Hemen Cibril gelip onu 
teskin etti de : «Gadabını teskin et, yâ Muhammed!» dedi. Bunun 
Lei. » süresi nâzil oldu. ALLÂH'ın Rasülü bu 'sü- 


üzerine « dal 28 | 
reyi onlara okudu. Bu delâ yahüdiler : «Kolu nasıl, bazusu nasıl, 
Rabbını bize vasfeti» dediler, ALLÂH'ın Nebisi bu kerre öncekinden 


daha fazla şiddetle gazablandı. Bunun üzerine Cibril, « SEA yağ 


» kavli şerifi ile geldi.. 
Üçüncü vecih : Sürenin nasaaranın soruları sebebi ile nâzil ol- 


duğu rivâyetidir, 
Ataanın İbni Abbastan rivâyetine göre, Necran atlıları Medine. 

ye geldiler de ALLÂH'ın Rasülüne : «Yâ Muhammed! Rabbını bize 

vasfet; Zebercedden mi, yâkuttan mı, yâhut altından mı, gümüş- 


ten mi?» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü nasaaranın 50- 


rularına : «Rabbım bir şeyden değildir. O bütün eşyânın yaratanı- 
dır.» cevâbını vermesi üzerine bu süre nâzil oldu. Bunun üzerine 
nasraniler ALLÂH'ın Rasülüne : «O vâhiddir, sen de vâhidsin'» de- 
diler. ALLÂH'ın Rasülü : «Bir şey onun benzeri değildir.» buyurdu. 
Onlar : «Sıfatından bize ziyâde et.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'- 
wi Rasülü « “Keli » buyurdu. Onlar : «Samed nedir?» dediler. AL. 
LÂH'ın Rasülü : «İhtıyaclarında halkın kendisine muracaat ettikleri 
Zâttir.» cevâbını a Onlar tekrar : «Bize ziyâde et!» dediler: Bu- 
AYA » âyetleri nâzil oldu. Yâ'ni 


# 


nun üzerine « A KARE 
O Zâti eceli, Meryem gibi doğurmadı, İsâ gibi doğurulmadı. Yarat- 


tıklarından hiç bir kimse de ona küfüy olmadı, demektir. 


Bu üç rivâyetten başka İmam Süyütunun Esbâbı nüzülünde şu 


rivâyetler de vardır. İbni Ceririn Ebül - Âliyederi ihrac ettiğine gö- 
re; Handek savaşında Ahzâb ALLÂH'ın Rasülüne : «Bize Rabbının 
nesebini zikret!» dediler. Bunun üzerine Cibril bu süreyi getirdi, de- 
nilmiştir, Diger bir hadisi şerifte rivâyet edildiğine göre bir gün 
Hayber yahüdileri ALLÂH'ın Rasülüne geldiler de : «Yâ Ebel - Kaa- 
sım! ALLÂH Hicab nürundan melekleri yarattı, Âdemi Kuru bal- 
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çıktan yarattı, İblisi cehennem ateşinden yarattı, semâyı dumandan 
yarattı, arzı suyun göpüğünden yarattı. Öyle olunca Rabbından bize 
haber ver!» dediler. Bunun üzerine Cibril bu süreyi getirdi. 
Yukarıdaki sebebi nüzüllerde beyân edilen rivâyetlere göre su- 
renin biri Mekki, digeri Medeni olması üzerinde müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir, Keşşâf ve Fahri Râazi gibi Bâ'zı müfessirler, sürenin 
Mekki olduğuna kaail olmuşlardır. Abdullâh, Hasan, Ikrime, Ataa, 
Mücâhid ve Katâde de bunu tercih etmişlerdir. Beydaavi ile Ebus- 
suud ; «ihtilâflıdır.» demişlerdir. İbni Abbas, Muhammed bini Kâ'b, 
Dahhâk ve Ebül - Âliye de Medeni olduğuna zâhib olmuşlardır. Bun- 
ların hepsi de sebebi nüzüllerdeki ihtilâftan Meydâne gelmiştir. Böy- 
le olmakla berâber sürenin Mekkede veyâ Medinede nâzil olmasr 
anlamına ve hükmüne te'sir etmez. Ve yine sebebi nüzülün hass Ol- 
ması anlamın umümaşâmil olmasına engel olmaz. Öyle olunca, 
sürei celile : Müşriklerin, yahüdun ve nasaaranın şirk taşıyan S0- 
rulamna cevâb ve küfürlerini reddettiği gibi, gerek açık, gerek gizli, 
gerek geçmişte ve gerekse gelecekte Teâlâ ve tekaddes Hazretleri- 
nin Zâtine, sıfatına, fiillerine karşı şirk, aciz v nakise ihâm edecek 


-olan bütün söz, iş ve hareketleri reddeder. Bu hal, dün de, bu gün 


de, yarın da böyledir. Binâenaleyh: Mekke müşriklerinin putlarını, 
arabın «melekler ALLÂH'ın kızlarıdır.» şirklerini, Nasaaranın üç 
ilâh akidesini ve İsâ ALLÂH'ın oğludur:  iftiraalarını, yâhüdun 
<Uzeyr, ALLÂH'ın oğludur» bühtanlarını reddettiği gibi; bu günün 
dünyâsının çeşitli baatıl akidelerini ve sözlerini bütün belâgat ve 
bedâhetle reddeder. Anlamı bu kadar derin ve bu kadar geniştir. 
Bunun içindirki, geçmiş nebilere bu sürenin ve Fâtiha süresinin 
benzeri verilmemiştir. Bu yüksek derece Hazreti Muhammedin ve 
Kur'ânı kerimin faziletlerindendir. Kurânı azimin belâgat ve İe- 
saahatlerinin şâhikalarındandır. Bu çihetleri böylece beyân etuik- 
ten sonra, sürenin çeşitli adlarına ve sebeblerine gelmiş bulunuyo- 
rüz. Şöyleki: ii 

Fahri Raeazi Tefsiri Kebirinde sürenin isimlerini yirmiye kadar 
saymış ve bunlerin vechi tesmiyelerini ve sebeblerini izaalhı etmiş- 
tir, Okuyucularımızı yormamak için biz bu tafsılden sarfı nazar ede- 
rek sürehin isimlerini ve sebeblerini kısaca ' zikredeceğiz. Sürenin 


isimleri şunlardır : m İ | | 
Bu sürede celâlet ve azâmc) sıfatı olan sıfâtı selbiyye zikre- 


dildiği için, Süretüttefrid « o;şaMâş“ » noksan sıfatlardan beri 
kıldığı için, Süretütteerid « oşpApy> » bir ALLAH akidesini be- 
yân ettiği için, Süretüttevhid « NR » kalbi şirkten ve nifak- 


“tan temizlendiği için, Süretül - İhlâs, « YA », bünyâda şirk- 
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ten, küfürden ve âhırette cehennem azâbından kurtardığı için, Sü- 


Niş >; okuyan kimse AHLAHır velileri merte- 


retünnecât « 
Pİ | dg N N N 
ygilöjğr.. » denilmiştir. 


besine yükseldiği için, Süretül - Velâye « 

Sebebi nüzülde beyân edildiği üzere <bize Rabbının nesebini söyle» . 

diyenlere cevâb olduğu için Süretünneseb « ANI 5 üm » de denilmiş- 
Ür. Bizlere ALLÂH Teâlâyı tâ'rif ettiği için, Süretül - Mâ'rife « 

liz a > 'diye de isim verilmiştir. Câbirden rivâyet edildiğine 

2) >» süresini okudu. Bunun üze- 


göre Bir kimse namaz da « Sal 
rine salleliğin gleyhi ve sellem . “Bu adam Rabbısını bildi. buyur- 


alim > diye de isim © Verildi. Ziyraa : Aleyhissalâlü vesselâm : 
ALLÂH Cemildir, cemâlı sever; yâ'ni : ALLÂH güzeldir, güzelliği 
sever, buyurdu. Eshab : «Bu ne demektir? Ey ALLAH'ın Rasülüf» 
- diye sordular. ALLAH'ın Rasülü:: «Ahad, Samed, lem yelid ve lem 
yüled» buyurdular, (1). İnsanı şirk ve nifak hastalığından beri kıl- 
dığı için Suretül - Mukaşkışe GERİ iğde de denildi. Hazreti Ra- 
sül Osman bini Mazüne bu süre ve iy. Vettin süresi sığınma tâlim 
ettiği için Süretül - Muavvize « spliya » de denildi. Sürede SA- 
MED kelimesi zikredildiği için Süretüssamed « Deli” » ge denil 
di. Aleyhisselâtü vesselâm : «Yedi semâ ve yedi Arz « SAN 
üzerine te'sis olundu, buyurduğu için Süretül - esas « Ağ 
diye isim verilmiştir. Kabr azâbını delettiği ve cehennem a. 
nı me“'ettiği için Süretül - Mânia « ASÜ Uyu » denildi. Okunduğu 
zaman melekler dinlemek için haazır olduklarından Süretül - Muh- 
zıra « 5 2 » üenilmiştir. ,Okunduğu zaman Şeytanlar kaçtığı 
için Süreci - ” Münfira a El »' denilmiştir. Süretül - Berâe 
< ra » de denilmiştir Çünkü : Hazreti Rasül, bu süreyi oku- 
yan “bir kimse gördü de :'Şu Kimse şirkten beri oldu» buyurdu. 
Kullara haalis tevhidi zikrettiği için Süretül - Müzekkire 2 Kya 
» “de denildi. Süretün nur « ia » da denildi. Günkü . 
ALLÂH Kur'ânın da : GENİ az iy » buyurmuştur. Bu süre de 
ALLÂH azze ve celle “Hâzretlöğni târif ettiği için bu isim verilmiş- 
tir. Ayni zamanda âhır zaman oi <$.2.5.» : «Her şeyin bir nüru 


vardır. Kur'ânın nüru da « eli 5 » süresidir, buyurmuşlardır. 


(1) Birdir, Herkes ona muhtacdır' «ihtiyaclarını ondan isterler.>, 
Doğurmadı ve doğurulmadı, demektir. p 
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Bu süreyi okuyanlar ALLÂH'ın Rasülünün azâbından emin olduk- 
ları için bunun bir adına da Süretül - Emân - dai. » denil- 
miştir. Çünkü : Aleyhisselâtü vesselâm : «Bir kul : Lâ ilâhe i'lellâh dedi- 
gi zaman hifzıma girer, hıfzıma giren kimse ise azâbımdan emin : 
olur» buyurmuşlardır. Sürenin fazileti yukarıda geçmiştir. 

Âyetleri : : Dört; Kelimeleri : On beş; Harfleri kırk yedidir. Fe- 
sılaları « > > harfidir, 

Terceme ve tefsirine geçiyoruz. Tevfik ALLÂH'tandır, 


— > 
g el “ Yİ iy 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Deki : İşte o ALLÂH, bir- 
dir (1). ALLÂH Sameddir (2). Doğurmadı ve doğurulmadı (3). Hem 
de hiç bir kimse onun küfvü olmadı (4). 
KİA a Çak) Müfessirler « apk » süresinin başında «Kul: 
kelmesinin lâzım olduğu üzerinde icnâ' etmişlerdir. Yine « Do 
süresinin başında «kul kelimesinin bulunmasının câiz olnuyacağ: 
üzerinde de icmâ' etmişlerdir. Meşhur &ırâatte İHLAS süresinin 
başında «KUL» emri vardır. Übeyy ve İbni Mes'ud «KUl>» süz ola- 
rak okumuşlardır. ALLÂH'ın Rasülünün de böyle okuduğu rivâyet 
edilmiştir. «KUL» emrini, isbât eden kimse, Lâfzın takdir edildiğinde 
lâfz olmaz, söylendiği zamanda lâfz olur, demiştir. Lâfzı hazfeden 
kimse ise : «Sürenin anlamının peygamber tarafından mâlüm ol 
madığı vehim olunmasın içini» demiştir, 

'Âyeti celiledeki htab, Hazreti peygambere OUp, akıl şânından 


olan bütün insanlara şâmil bir. .emri ilâhidir. Yö > kelimesinin 


4 


0 
»” y 
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duğunuz, zu zât, ancak işte o, bir ALLÂH' tr, demektir. 
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açıkça söylenmeşinde sürenin ALLÂH kelâmı olduğuna ve aynen 
söylenmesi gerektiğine delil vardır. Söz tıem lâfza, hem mâ'nâya 
câmil olur. Yâ'ni : Yâ Muhammed! Bu süre senin düşündüğün, id- 
râk ettiğin, akli ve nakli delillerle isbât ederek bulduğun bir tâ'rif 
cağil, ALLÂH Teâlânın sana bildirdiği bir süre ve bir mâ'nâdırki : 
Buna nefsinde inandığın gibi inan; nefsinde söylediğin gibi başka- 
lsrına da söyle. Her akıl saahibi de senin gibi yapsin; hem nefsine 
seyicsin, her de başkalarına tebliğ etsin ve tavsiyede bulunsun. 

« gö » Hüve zamirinin mercii bu sürede geçmemiştir. Sebebi 
nüzüllerde beyân olunduğu üzere ALLAH'ın Rasülüne sorulan £0- 
ruların karinesiyle ALLAH'a raaci' olmasıdır. Yukarıdaki sürelere 
bakıldığı zaman, zamirin merciinin <3ZİZ » süresinde geçen <AlL- 
LÂH» lâfzı celili olması câiz ise de; sürenin müstekil olması ve yal- 
nız okunması yönlerinden bu cihet sarih değildir. Halbuki < &&>» 
samiri mübtedâ, ALLÂH ismi celili onun haberi olması hasebi ile 
Favelâ mübhem, sonra sarahat olmuş oluyorki, bir cümlede hem 
itnanın, hem sarahatın bulunması şâyânı dikkattir. Bundan dola- 
VI « gp Hüve zamirinin ALLÂH lâfzı celiline değil; bizzât ALLÂH 
Teâlan'n zâtine raaci' olduğu dermeyân edilmiştirki, hakikaten çok 


beliğ bir anlam ifâde eder. 
Bununla Lerâber zamirin i'râbında başlıca üç vecih beyân edil- 


miştir. 1 — « pi » Lâfzı celili mübtedâ blup ALLÂH Teğlânın ismin- 
den kinâyedir ALLÂH lâfzı celili onun haberi AHAD Jâlzı da ikinci 
haberidir.  — Zeccâc: Ayetin takdiri « SİS oi Ğ 80 ” 


ibâresidir, demıştır. Yâ'ni : Doğrusu sizin kendisinden" sorup dur- 
Bu tefsire 


gürg « ap ıâizı celili cümle olduktan sonra, mukadder « 3» İnne 
Keiiwesinin hüberi olmuş olur, Er doğrusunu ALLAH bilir. 3 — 
« » » kelınesi zamiri şândan kinâyedir. ALLÂH, lâfzı ikinci mübtedâ; 
AHAD i&İzı celili onun haberi olup ikisi birden cümle olduktan son- 
ra, Huve zamirinin haberi olmuş olur. Ziyraa : Arab bülegaası; din- 
Ii yenlerin dikkatli nazarlarını çekmek üzere önemli bir sözden ve- 
va mühim bir cümleden önce mübhem olan zamiri şâni getirerek 
söylerlerdi. Buna göre mâ'nâ : Dikkat edin! Emir, şân şu söylenen 
söz; dikkat edilecek mühim kelâm budur, demek olur. Bundan son- 
rada ALLAH Jâfzı celili ve onu haberi olarak ta « çe » Ahad Iğİzı 
Dikkat edin! Emir, şân; her, şeycen ünce bili- 
ALLÂH bir- 
- Hakir- 


irâd buyruluyorki : 
necek en önemli ve en lüzumlu olan şudurki, Sl > 


dir, şeriki ve ortağı yoktur, demek anlamını ifâde eder. Fil 
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ka her şeyden önce bilinmesi, belleşmesi ve inanılması lâzım gelen 
en mühim hakikat budur.  * | 

Bu cümle, böylece ALLÂH'ın varlığını ve birliğini, ikincisi Ol- 
madığını; ululuğunu ve azametini, tam sıfatlarla muttasıf olan bir 


Haalık olduğunu ifâde eder. a» 

| Nihâye saahibi « 231 » kelirngsini ef YA La yy ya) 
diye tâ'rif etmiştir. Yâ'ni : İşte o, şu ferddirki, geçmişte, gelecekte 
dâim oldu ve onunla berâber başka biri olmadı, demektir. Şu tâ'rife 
göre « > A 3 Ahad, kelinlesi bir isimdirki : yanında zikrolunacak 


sayıları nefyeder, « SE » denildiği zaman, bana hiç bir kimse 


gelmedi, demek olur. Bunun aslı VAHDÂNİYYET'ten VAHD, de- 
mektirki, Vav elife kalbolunarak AHAD, denilmiştir. 

AHAD, kelimesinin kullanılışında başlıca iki vecih beyân edil. 
miştir İki vecihten biri : AHAD, kelimesi ; Bır demek olan vâhid 


anlamında kullanılır. İmam Halil“ gil » demek câiz olur, 


. ikinin biri, demek k olar İkincisi : AHAD ile VÂ- 


demiştirki, anlam. : 
HID bir birine tâbi' isimler değilerdir. Ezher . Ahadiyyetle «birlik- 


le» ALLAH tan başkası yasfedilmez. Kİ > bir erkek, denilir 


bp #47 
amma, « ii ., « AYI > » denilmez: Z'AHAD, kelimesi ALLAH'ın 
sıfatlarından bir $ı'at tır, ona hesstır. Bu sıfatta ona bir şey şerik ola- 


maz, demiştir. | 
AHAD ile VÂHİD arasında çeşitli 1 mâ'nâ farkları vardır. Şöyle- 


ki:1 — Vaahid ahad da dâhil olur ammâ; ahad, vâhidde dâhi: 
olmaz, 2 — « 22 353 A Fülana bir kimse mukaavemet 


“edemez, denildiği gibi; a Lâkin iki mukaavemet eder, 
denilmesi sahih olur Halbuki, « Sİ » Ona hiç bir kimse mu- 


kaavemet edemez, denildiği zaman; « YEAİĞ » lâkin ona iki 


mukaavemet eder. Kazıyyesi sahih olmaz. 3 — VÂHİD isbatta kul- 
lanılır; AHAD da nefide kullanılır. İsbatta kuilanıldığında « 5 


Laz » onu bir erkek olerak gördüm, dersin. Nefide «İL Z İN” 


Hiç bir kimse görmedim, dersinki, bu cümle umum ifâde eder. 
Fakri Raazi tefsiri kebirinde “ AND Lafzı celilinde şu bil- 


EİYyi beyân eder. 
ps » kavli celili üç 


«Ey muhaatab bilki! Vâcib Teâlânın « 
lâfızdır, Bunlardan her biri taaliblerin makaamına işârettir. Birinci 
mâkam, mukarrabin maksmıdır. Bu makam ALLAH'a giden makam- 
ların en yükseğidir. Bu makama giden zâtler şu kimselerdirki : Eş 


yanın mâhiyyetlerine ye hakikatlerine (> O, odur yönlerind: a 
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. nazar ederler. Bu cihetten eşyâda ALLÂH'tan başka mevcud gör- 
mezler. Çünkü : HAKK; lizâtihi vâcib-ül vücüd olan zattır. Ondan 
başkası zâtinde mümkün olandır. Zâtinde mümkün olan şeye > 

o O odur, diye nazar olunduğunda yok olur. Yâ'ni : Bu zâtler eşyâya 


baktıklarında ALLÂH'tan başka mevcud görmezler « Hüve 
zamiri mutlak bır işârettir. Her ne kadar mutlak olsa da isâret olu- 
nan zât, «ALLÂH» muayyen olduğundan o mutlak, muayyenü sarfo- . 
. lunur. Şüphesizki, « gp > zamiri mukarrabin olan zâtler nazarında 
doğrudan doğruya ALLÂH Teâlâ Hazretlerine işârettir. Onlar bu 
işârette bir ayırıcıya ihtiyac görmezler. Ziyraa : Bura da iki mev- 
cud haasıl olur. Yukarıda beyân edildiği vechile mukarrabin deni- 
len bu zâtler, akıl gözlerivle ancak bir varlığı görürler. Bu da an- 
cak lizâtihi mevcud olan Hakk celle ve alâ Hazretleridir. Bundan 
dolayı bu zâtler indinde « gp > Lâfzı tamm bilgi husüsunda kâfidir. 
İkinci makam, bu makam ashaabı yemin makamıdır. Bu makam 
önceki makamdan aşağıdır. Bunlar hakkı var.olarak gördükleri 
gibi; eşyâyı da var olarak görürler. Öyle olunca var olan şeylerde 
çokluk haasıl olur. Şüphesizki bu makamda GB, Hüve lâfzı, hakka 
işârete kâfi gelmez. Burada elbette Hakkı yarattıklarından ayırd 
edebilecek bir ayırıcıya ihtiyac vardır. Işte bundan dolayı bu zâtler, 
 Hüve lâfzının yanına ALLÂH lâfzını yaklaştırmaya muhtac olmuş- 
lar: Bunun için de «, ye“ » Hüvellâhü denilmiştir. Ziyraa : ALLÂH 
öyle bir mevcuddurki, mâadâsı ona muhtac olur. O zâti eceli ise, 
kimseye muhtac olmaz. Her kesten ganidir. Üçüncü makam : Bu 
makam aşhaabı şimal makamıdır. Bu makam diger iki makamın 
en gerisi ve en aşağısıdır. Bunlar O kimselerdirki, ALLAH 'Teâlânın 
birden fazla ve ilâhların birden gok olduğunu câiz görürler, Bun- 
ları redd ve sözlerini ıbtaal ıçin le » Hüve - ALLAH - Lâfzı celi- 
linin , yanına bir de <3 > Ahad Jâizı ilâve edilmiştir. Böylece 
« yö » Lâfzı şerifi zaahir olmuştur. Anlamı : Deki . İşte o, 
ALLÂH birdir. demektir. 


Fahri Raazi devâm ediyor : Yukarıda zikrettiğimiz gibi, bura- 
. da daha şerefli, daha yüksek diger bir bahis daha vardır. Bu da 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin sıfatlarıdır. Şöyleki : ALLÂH Te- 
âlânın sıfatları : Ya izaafiyye olur veyâ. selbiyye olur. İzaafiyye 
olan sıfatlar; âlim, kaadir, mürid. hallak... gibi vasıflardır. Selbiy- 
ye olan sıfatlar da; cisim değil, cevher değil, araz... değil gibi va- 
sıflardır. Göze görünen yaratıklar önce izaafi olan sıfatlara, sonra 
da selbiyye olan sıfatllara delâlet ederler. ALLÂH, sözümüz izaafiy- 
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ye olan sıfatların hepsine delâlet eder. AHAD, sözümüz ise, selbiy- 
ye olan bütün sıfatlara delâlet eder. ALLAHÜ AHAD, sözümüz be- 
şerin akıllarına lâyık olan bilgiyi tam olarak ifâde eder. ALLÂH 
Lâfzı bütün izaafi olan sıfatlara delâlet eder, Ziyraa : ALLÂH azze 
ve celle, ibâdete müstehak olan şu zâti eceli ve â'lâdır. İbâdete is- 
tihkak, ancak halk ve icâdda yalnız olan kimse de olur. Yalnız ole- 
rak yaratmak, tam kudret saahibi olan kimse de bulunur. İşte bü- 
tün bu sıfatlar izâfiyyedir. Sıfaatı selbiyyeye gelince : İşte o, aha- 
diyyet «teklik» sıfatıdır. Ziyraa : Ahadiyyetle murad; o zâtin nef- 
sinde müfred «bir olması», terkiblerde «başkalarıyla birleşmeden» 
den beri olmasıdır. Çünkü : Her mürekkeb varlık, kendi cüzlerin- * 
den her bir cüz'e muhtacdır. O cüzlerden her biri de başka bir cüze 
muhtacdır. Öyle olunca, her mürekkeb, işte o kendisinden başkası- 
na muhtacdır. Başkasına muhtac olan her bir varlık ise, mümkün 
lizâtihidir. Her mürekkeb, o da mümkün Jizâtihidir. İlâh ise o zâti 
ecell ve â'lâdırki, hiç bir şeye muhtac değildir. Kğâinâtın mebdei 
“odur. O, mümkün olmaktan beridir. O, nefsinde ferddir, birdir. Bir- 
lik sâbit olduğu zaman, onun mekân tutmaması vâcib olur, Ziyraa : 
Her mekân tutanın sağı soluna mugaayir olur. Böyle olan her birin 
parçalara bölünmesi lâzım gelir. Tek olanın ise, mekân tutması mur- 
haldir. Mekân tutmadığı zamanda cihetlerden ve mekânlardan bir 
şey olmaz. ALLÂH azze ve celle Hazretleri bir şeye hulül etmez. 
Çünkü : Hulül eden mahalli ile berâber ahad olamaz ve bir şeye 
mahal de olamaz. Ziyraa : Mahal kendisine hulül eden ile berâber 
ahad olamaz. İlâh olan zât hulül etmez ve mahal de olamazsa, el- 
bette o, haalinden dönmez. Çünkü : Halden haale dönmek demek, 
bir sıfattan diger sıfata geçmek, demektir. Yine ilâh olan tek ol 
duğu zamanda, bir olması vâcib olur. Vâcibül - Vücüd olan iki 
mevcud farz olunduğu zaman, her ikisi vâcib olmada ortak olur- 
lar ve her ikisi de bir birinin ayni olmada temâyüz ederler. Arala- 
rında ayrılık olmaz. Ayni seviyede oldukları için bunlar müşterek- 
lerdir. Müşterek olan şey bunlardan her biri mürekkeb olur. Öyle 

olunca ilâhın ahad olması vâhid olmasını gerektirir, 
Fahri Reazi bu izaahı beyân ettikten sonra ahadiyyet «birlik» 
sıfatını diger bir cebheden incelemek üzere bir soru irâd ederek 
ona şöyle cevâb veriyor. . ii | 
Bir şeyin Ahad olması, nasıl düşünülür. Çünkü Her hakikai 
birlikle vasfolunur. Burada bir hakikat, bir ahadiyyet «birlik», bir 
de ikisinin mecmüdu vardır. Bu ise, ahad değil üçün üçüncüsüdür. 
Cevâb : Ahadiyyet <birlik>, O hakikatin «varlığın» lâzımıdır. Birlik- 
| hakikatin kendisidir, ondan haasıl olan mec: 


le hükmolunan şey, O . 5 < 
mü' değildir. Öyle olunca bunda ne tekerrür var, ne üç var ve ne 
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de iki var. Hakke, mâ'büd olan tam sıfatlarla muttasıl, noksan sı- 
fatlardan beri olan bir tek İlâh vardır. Bu da « SENİN » Lâfzı celi- 
linin ifâde ettiği Vacib-ül Vücüd ALLAH Teâlâ Hazretleridir. Bu 
cümle Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin izâfiyye ve stibıvve sıfatla- 
rının hepsini içine alan bir kelâmdır. Ii, 
Fahri Raazi bunları beyân ettikten sonra, « KEKE » âyeti 
celilesini « M3 VAĞAZ ALLÂH'ı bilme cihetinden inceliyerek pey- 
'gamberin göndürilme sebebini araştırıyor ve neticeyi bir hükümle 


ifâde ediyor. Şöyleki : 

Mâ'rifetüllâh; yâ'ni : ZLLÂH'ı bilme, haazır bir cennettir. Ziy- 
raga : Cennet, senin aklına ve şehvetine uygun olanı bulmaklığın- 
dır. Yö'ni : Aklına ve arzuna uygun olan bir şeye nâil olduğun Za- 
man işte o cennettir. Bundan dolayı akli ile hevâsı münâz.a ettiği 
için Cennet, Âdemz2 cennet olmadı da oradan çıkarıldı. Yine bun- 
dan dolayı kabir mü'mine zindan olmadı. Çünkü : Mü'min kabirde 
aklına ve hevasına uygun olanı buldu. Bunun beyânı şövledir. Akil, 
haseneleri «sevâbları» kendisine verilecek emin bir yer ister. Şeh- 
vet te; kendisinden lezzetler istenecek bir zengin ister. Akil yüksek 
himmet saahibi insan gibidir. Ancak mevlâsına boyun eğer. Hevâ 
«&rzu» bir erayıcıya benzer, bir zenginin haazır olduğunu duyduğu 
zaman, ondan faydalanmak için neş'elenir. Akil geçmiş ni'metlere 
şükretmek için mevlâsını arar. Hevâ gözetilen ni'metlere tam&' için 
Rabbısını arar. Bunların her ikiside murad ettikleri gibi, Rabbıla- 
rını âlim ve gani bildiklerinde Rabbılarına. sarılırlar da Akil : «Sen- 
den başka kimseye şükretmem.» der. Hevâ, yö'ni : Şehvet te; <Sen- 
den başka, kimseden istemem.» der, Sonra şüphe gelirde akle ; «Ey 
akil! Şükrü one nasıl tahsis ettin? Onun benzeri de olabilir!» der. 
Sonra şehvete döner de ona «Ey şehvet! Yalnız ona nasıl güvendin? 
.Burada başka bir kapı da bulunabilir. dedi. Şüphenin bu sözüne 
akil hayrette kaldı. Eski raahatı bozuldu. İşte o zaman akil yakin 
edine bilssek bir cevhere kavuşmak üzere delil aramak âlemine 
dalmak istedide, delil bulmak için sefere çıktı. Sanki Teâlâ ve tekad- 
des Hazretleri; hizmeti ile, şükrü ile meşgul olma lezzetini kuluna 
tattırmak üzere peygamberini gönderdi de ona : Yâ Muhammed! 
Bunu nefsinden söyleme! Benim doğru bildiğim şu kelâmı benim 
için söyle'!» buyurdu. OUdas« - NİYE a » âyetini ALLÂH'ın kulları 


na tebliğ etti. Böylece ALLÂH Teâlâ birliğini sana işitmekle bildirdi 
de seni akil ile görme ve delil arama meşakkatinden kurtardı. Rab- 
bımıza sayısız ra.vet ve şükranlarımız. , 

AHAD, kelimesi ve Teâlânın vahdâniyyet <birlik> sıfatı hak- 
kında tefsirlerde uzun izâhlar beyân edilmiştir. Bu hususta Medâ- 
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rik tefsirinde şu mâ'lümât verilmiştir. 

Vâcib Teâlâ Hazretlerinin bir olduğu üzerinde akli delil şudur, 
Bir olan zât, kâinâtı yaratma ve idârede ya kâfi olur, ya olmaz. 
Eğer yaratmaya ve idâre etmiye kuvvetikâfi ise başka bir ilâhın 
varlığına ihtiyac kalmaz, Çünkü : Bundan sonra ilâh aramak lü- 
zumsuz olur, Eğer o ilâhın yaratmaya ve idâre etmiye kudreti kâfi 
" değilse, bu naakıs olur. Naakıs olan da ilâh olamaz, Akil, yapılan 
bir işin bir yapana ihtiyâcı olmasını iktizaa eder: Zâinâtın yaratıl-. 
masına bir fâil kâfidir. Birden öte geçilir de sayılmaya. başlanırsa, 
bir adedi diger aded velyeder ve sonsuz olurak adedler devam eder 
gider, Bu ise muhaldır. Akil, böyle sonsuz ulasak sayıyı kabül et- 
mez, Öyle olunca iki ilâhın mevcud olmas muhaldir. Çünkü : İki 
ilâhtan -biri, kendi işlerinden bir.şeyi odiger ilâhtan gizlemeye ya 
kaadir olur, ya kaadir olmaz. Gizlemiye kaadir olursa, öveki ilâhın 
câhil olması lâzım gelir. Câhil olan ilâh olamaz. Fiillerinden birini 
digerinden gizlemiye kaadir olamazsa onun âciz olrması lâzım gelir. 
Aciz olan ilâh olamaz. İ 

Vücüdu mümkün olan biri; yok 'arzetsek, bu iki ilâhtan biri 
onu yaratmıya kaadir olmazsa bunlardan her ikisi de âciz olur, 
âciz olan ilâh olamaz. İkiden biri digerinin dununda yok olan şeyi 
yaratmıya kaadir olursa digeri âciz olduğundan ilâh olamaz. Ayrı 
ayrı kaadir olamayıp ta ikisi birleşerek kaadir olurlarsa, biri dige- 
rinin yardımına muhtac olduğu için, bunlardan her biri âciz olmuş 
olur. Âciz' olan ise ilâh olamaz. Öyle olunca, her ikisi de ilâh ola- 
mazlar. Bunlardan her biri yalnız başına bir şey yaratmaya kaadir 
olur da biri yaratırsa, bu da ikiden haali olmaz. Yaratmıya kaadir 
olduğu halde bakar kalırki : Bu muhaldır. Yâhut bakıp durmaz da 
o da yaratmaya kalkar; o zaman biri digerinin kuvvetini izâle ede- 
rek yaratir. Bu takdirde biri digerinin tesarrufu altında Kalır. Âciz 
ve mağlub olur. Mağlub olan ilâh olamaz. 

Bu izahtan sonra Vâcib Teâlânın sıfatlarına gelmiş bulunuyo- 
ruz. Şöyleki : Umümiyyet itibâriyle ALLAH Teâlâ Hazretlerinin on 
dört sıfatı vardır. Bunlardan sekizine Sıfâtı zâtiyye, sıfatı izâfiyye 
veyâ sıfatı sübütiyye, denir. Bu sıfatlar şunlardır. Hayat, ilim semi' 
basar, iraade, kudret, kelâm ve-tekvin sıfatlardır. Diger altısına da 
Sıfâtı selbiyye, sıfâtı mâ'neviyye veyâ sıfâtı tenzihiyye, denir. Bun- 
larda şunlardır. Vücud, kıdem, bakaa, vahdâniyyet, muhaalefetün 
lil-havâdis, kıyam binnefs sıfatlarıdır. Önceki sekiz sıfat ALLAH 
ismi şerifinin anlamında dâhildir. Çünkü : İlâh olan bir zâtin tem 
sıfatlarla muttasıf olması icâbeder, Bu sıfatlardan biri noksan olur- 
sa, ilâh olamaz. Binâenaleyh : ALLÂH ismi şerifi bütün Sıfâtı sübü- 
tiyyeyi câmi' bir lafızdır. AHAD Lafzı Ş erifi ise, bütün sıfâtı selbiy- 
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yeyi anlamı içine alan bir sıfattır. Çünkü : AHAD, tek demektir. 
Yalnız deınektir. Öyle olunca her şeyde tek, her şeyde yalnız Ol. 
ması icâbeder. Bu da : AHAD kelimesinin zıddı olan; ikilik, benzer- 
lik, ihtiyac, hulül, acz... gibi, tekliğe yakışmayan ne kadar noksan 
sıfat varsa hepsini zâtı ilâhiden selbeder. Böyle olduğu için bu iki 
lâfzı şerif; yâ'ni : « YY » lâfzı celili on dört sıfatı anlamında top- 
.lamış bir terkibdirki : Bu iki kelime söylendikçe zâti ilâhi târif edil- 
miş olur. Doksan dokuza bâliğ olan diger ismi şeritler ise, netice 
itibâri ile onlarda bu on dört sıfatta nihâyet bulurlar. böylece dok- 
san dokuz, on dörtte ve on dört sıfatta ikide, «<9, iayp lâfızların- 
da toplanmış olur. ALLAH'ü âlem... 
» Söz buraya gelmiş iken Kur'ân dilinin bu bahisteki özetini bu- 
raya alarak ikinci âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : | 
<Haasılı : ALLAH, birdir, demek gerek zâti, gerek sıfâtı, gerek 
isimleri, hângi noktai nazarla mülahaza edilirse edilsin, hep bir- 
dir. Hiç şeriki «ortağı» olmıyan bir tek hakikattır. Onun için ilâh- 
ık ona mahsustur. O, ilâhlıkta hakiki ve zâti birlikle birdir. de- 
mek olur. Binâenaleyh :. Ona bir çok isimler ve sıfdtlarda bilgi edin- 
mek, onun zâtinde çokluk veyâ .zâtinde bir benzeri isbât etmek 
anlamına olmıyacağı gibi, vahdet «birlik» sıfatı ile tanımak ta ona 
bir hadd ve son isbât etmek anlamına değildir. AHAD kendisinden 
maadâayı selbeden bir sıfatı selbiyyedir. ALLAH'ın biriiği, adedde 
birlik dediğimiz; çokluk içinde birlik, değildir. Çokluk onun yarat- 
ma sıfatına raaci' olan mahluklarında, mülkünde'dirki, onun bir 
emri ile var olan, bir emri ile de yok olan nisbet ve izaafetten ibâ- 
rettir. Mâlümdürki : Aded iki ile başlar. İkiden sonsuz olarak saya 
bildiğimiz adedlerin hepsi de birer adeddir. Yâ'ni : Çoklukta birlik- 
tir. Bunların hepsinde kesirde mümkündür, emsalda mümkündür. 
Bunda dört işlem cereyân edebilir. Bir bölü iki, bir bölü üç gibi ke- 
“sirlere pay yaptığımız vâhidlerin hepsi, paylarına göre i'tibâr olu- 
nan adedi vâhidlerdir. Bu süretie bir de adedlorin başlangıcı olan 
vâhid vardırki, bunda kesir olmak, cüzlere ayrılmak mümkün de- 
gildir. Bunda bölme ve'çıkarma kaabil olmaz. Fakat, mislini veyâ 
benzerlerini zamm ile cem'etmek mümkündür, Kendisi aded olma- 
makla berâber adedden cüz olabilir. Cem'i mümkün demek, cinsi 
mümkün demektir, Cinsi bulunamazsa tek olur. Bir sayı sayarken 
bir, diye başladığımız bu bir, kendisi aded olmamakla berâber ade- 
din mebdei; yâ'ni : Birincisi «başlangıcı» olabilmek itibâri ile he- 
sabda aded gibi mülâhaza olunur. Buna aded yâ'ni : Sayı, demek 
mecâz olsa da aded yolunda bir, demek hakikattir Bu da nisbi bir 
demek olduğundan vaahidi kıyâsi tâ'bir olunmuştur. Binâenaleyh : 
Aded yolu ile vâhid denildiği zaman içinde parçası veyâ dışında 
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misli mümkün olan vaahid, demek olur. Böyle çokluk içinde birlik 


her şeyde bulunabilir, Bu ise, tamm anlamı ile hakiki birlik değil- 
dir. ALLAH Teâlânın birliği ise, ne içinde, ne dışında kesri ve misli 


" mümkün olmıyan ve her anlamı ile şirki ve teaddüdü nefyeden bir- 


liktir. Ona evvel, demek ikincisi var, demek değildir. Geçmişi yok, 
demektir. Bunun için ona evvel ve âhır isimleri söylenirken, ikisi 
birlikte söylenmelidir. Ona adedde anladığımız mâ'nâ ile mebde' 
<başlangıç» demek doğru değildir. Hattâ esmâi hüsnâda mebde' is- 
mi vârid olmamıştır. Mübdi ve müid isimleri vârid olmuştur. Sa- 
yılmağa kalkışılacak olursa; ona : Bir, denilir kalınır. O her nokta- 
dan birdir, Hep bir, hep tektir. ALLÂH vardı, onunla berâber bir 
şey yoktu :(1), El'anda olduğu gibidir (2). İmâmı Â'zam Fıklı ek- 
berinde : «ALLÂH Teâlâ aded cihetinden değil, şeriki olmadığı yön- 
den tektir.» (3) demekle bu mâ'nâyı anlatmıştır. Şeriki nefyetmek; 
cüzü de, müsâviyi de, mukaabili de nefyetmektir. Yine bundan do- 
layı Keşşâf saahibi « SİNT > lâfzını «ikincisi yok.» diye tefsir ey- 
lemiştirki : Ne zımnında, ne de dışında ikincisi yok, demektir. Bü- 
tün tefsirler ALLÂH Teâlânın bir demek olmasının aded yolu ile 


| olmdığına tenbih eylemişlerdir.» Kur'ân dilinin özeti burada bitmiş- 


tir. , 
© o Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! «Rabbını 
bize vasfet.» diyen yahüdilere; «Bize Rabbının hesebini söyle». diyen 
müşriklere; «Rabbın gümüşten mi, altuncan mı? Bize vasfet» diyen 
Necran nesaaraasına; Yine : «Şu varlıkları ALLÂH yarattı, ALLAH'I 
kim yarattı?» diyen yahüdilere söyle; tarafımızdan onlara tebliğ et- 
ki : ALLÂH birdir, tektir, ortağı ve benzeri yoktur. Yarattıklarından 
hiç bir şey onun benzeri değildir. O sizin haetırinıza gelen noksan 
sıfatlardan çok yüce ve çok beridir. Beşerin haatır ve hayâlına ge- 
len ve gelecek olan şeylerle kaabili kıyas değildir. <Haatırına gelen 
her şey, işte ALLÂH onun gayrıdır» (4). 

(<0). ALLÂH ancak, Sameddir. İhtiyâcı olan her yara 


tık, ona Baş vurur, haacetini ondan ister. 
SAMED, kelimesinin lügat anlamı : İçinde boşluğu olmıyan 
nesnedir « ali » Samed, ulu kimsedir, denilir, Çünkü : İh- 


tiyaçlarda ona” müracaat edilir. Her ihtiyaçda O, kasdolunur. Bun- 


dan dolayı « iZi: demek, kasdolunan kimse anlamına, « az > 
dönilir. Fetha ve sükün ile «Wall >» kasdelmek demek olduğu gibi. 
ir, Saadın kesri ile «sımad — Ac” » şişe 


yüksek yer anlamına da gel > 

| İ OLİN. 
a e 
((3) , i 3-7 1. 4y.7y 05 9 şi .. > | ye YALİ 
(4) © Bay la İğ A dalan OY nal 
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ve kaarüre bağladıkları nesneye denir, 
Müfessirler bu kelime üzerinde başlıca iki türlü tefsir beyân et- 


mişlerdir. Birincisi : Mei ul anlamına, fiildir. Bir kimse kfasdolun; 
duğu zamanda « ke .» denir. Ahtiyac zamanında kendisine 
muraacaat olunan ulu kimseye yeli. denilir. 

İbni Abbastan rivâyet edildiğine göfe : Bu âyeti celile nâzil oldu- 
ğu zamanda eshab ;: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! SAMED, nedir?» dedi- 
“ler. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
«İhtiyaclarda kendisine muracaat edilen, uludur.» buyu 'muşla rdır. 

Ebülleys : «Ben şu işe cidden kasdettim anlamına «“f, UT di 


» demiştir. 

İkinci kavil : SAMED, boşluğu olmıyan'nesne anlamınadır. Saad- 
ın kesri ile SIMAD - Şişenin kapağına, denir. « ki » denilir- 
ki, kendisinde gevşeklik olmıyan katı şey demektir İbni Katâde, : 
Bu tefsire göre dâlin 'TÂ'dan kalbolunduğunu söylemiş te aslı üzel 


"El demiştir. Ehli Jügatten bâ'zı müteahhirin : < » Toz kabul 
etmiyen düz ve kaypak taş, demişlerdirki : ona bir şey girmez ve 
ondan bir şey çıkmaz, demektir. 

Buraya kadar verilen mâ & lümâi, SAMED, kelimesinin lügat ; an- 


lamıdır. 
Müfessirlerden bir kısmı, âyeti celilenin tefsiri hakkında bö” VA 


tevcihler beyân etmişlerdirki : Bunlardan bâ'zıları, birinci veche lâ- 
yık olurki, bu da haacetleri kabulde kendisine muracaat edilen ulu- 
dur, anlamında toplanır. Bu da sıfaatı izaafiyyeye işârettir. Tefsir- 
lerin bâ'zıları da ikinciye uyarki, bu da Vâcib Teâlânın lizâtihi Vâ- 
cib-ül Vücüd olmasıdır. Çünkü : Teâlânın zâtinde, sıfaatında değiş- 
mesi mümteni' dir. Bu mâ 'nâ  Sıfaatı selbiyyeye işârettir. 

Bâzı müfessirlerde; < Teali ESSAMED, kelimesini iki vechile; 
yâ'ni : Hem sıfaatı izaafiyye, henvde sıfaatı selbiyye ile tefsir eder- 
ler. Birinci nevi'de; yâ'ni ; Sıfaatı izaafiyye ile tefsirde bir çok ve- 
cihler beyân etmişlerdir. Bu vecihler şunlardır : 

«Yal! > O, bilinen şeylerin hepsine âlim'dir. Çünkü : Zâti eceli 
ve âlâ ; Haacetleri vermede kendisine muracaat edilen Zâttir Bu 
da ancak ılmile tamam olur. Essemed : O ancak halimdir. Ziyraa :- 
Onun ulu olması, hilm ve ihsânı icâbeder. İbni Mes'ud ve Dahhâk : 

ei > Essamed, ululukta sona ermiş zât'tır, demişlerdir. Asam : 
< Al » bütün eşyânın Haalıkı ancak odur, Ziyraa : Seyyid olma- 


sı, bunu icâbeder, demiştir. Süddi : “a: Musibetler zamanında 
- yardır istendiğinde, ancak ondan isterler, demiştir. Hüseyin bini 
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EL, - Fadil el - Beceli : <xgall » Öyle bir Zâti eceli ve &'lâdırki: O 
dilediğini işler, istediğini hükineder Ne hükmünü tâ'kib eden ve 
ne de kazasını reddeden olmaz. i 
Muazzam bir uludur. Ferdi mâcid' dir. Yâ'müi : Âli, kerim ve şe- 
riftir. Onsuz bir emir kazaa olunmaz | 
Samed, kelimesi ikinci n3v'e; yâ'ni Sıfantı s€ lbiyyeye işâret- 
tir. Burada müfessirler bir çok vecihlar beyân etmi işlelrdir. Şöyleki: 


ALLÂH ezze ve celle Kur'ân: keriminde İY buyurduğu 


- gibi ganidir. Kimseye ihtiyâcı yoktur. . 7 Ni “.' “3sumed, öyle bir 


Zâti ecell ve â 'lâdırizi ği Ondan üstün bu dala yoktur, Nitekim Kur'- 


ânı aziminde « ES buyurmuştur. . Ondan üstün vardır, 
diye korkulmaz. Ondat aşağasından | bir şey ümid edilmez. Bütün 
ihtyaclar ona yükselir. , - 
Katâde : Yemez, içmez, doyurur doyurulmaz, demiştir. Yine 
Katâde : Yarattıklarının yok olmasından sonra, ancak o bâkidir. 


Nitekim « PEN » buyurmuştur. 
Hasan Basi : Zâil olmadı. Hern de 2ji” olmaz. Üzerine zaval 


yoktur. Onun için mekân yok, yer yok, reık yok, araz yok, &ürsi 
yok, cin değil, ins değil, elan olduğu giliuir, demiştir. 

Übeyy bini Kâ'b : Ölmez, vâris kılma., müris olmaz. Semâvâtın 
miraası onundur, demiştir. | 

. İbni Keysân : O bir sıfat ile vasfolunmaz, demiştir. Yeman ve 
Ebü Mâlik : Öyle bir ilâh ki; uyumaz ve urutmaz, demişlerdir. Mu- 
kaatil bini Hayyân : Öyle bir ALLÂH ki, onda ayıb yoktur, demiş- 
tir. Rabi' bini Enes : Ona âfetler ârı olmaz, demişti:” Said bini Cü- 
beyr : O, bütün sıfatlarında ve fiillerin,» kâmildir. demiştir. Câ'fer 
Saadık : O her zaman gaalibdir, hiç bir zamar nağlub olmaz, de- 
miştir. Ebü Hüreyre : Her birden müstağnidir. Yâ'ni Hiç bir kim- 
seye muhtac değil'dir, buyurmuştur. Ebül - Verrak : Yaratıklar 
onun haaline muttali' olmaktan ümidlerini kesmişlerdir, demiştir. 
O öyle bir ilâhki, gözler onu idraak edernezler. Ebül - Âliye ve Mur- 
hammed el - Kurazi : 9, doğurmadı ve doğurulmadı. Çünkü : Do- 
gurana vâris olunur ve doğrulan munakkak ölür. İbni Abbas: O, 
öyle bir uludurki; fevkinde bir kimse yoktur. O, noksan ve ziyade 
kabül etmez, demiştir. Bozulma ve değişmeden, zaman ve mekân 
kaplamasından, zamanlardan ve cihetlerden münezzehtir, demiştir. 


Üçüncü vecih : < Sİ » Kelimesinin Sıfatı Zâtiyyeye ve sıfatı 


selbiyyeye ayrı ayn hamli sahih olduğu gibi; ikisine birden hamli 


de sahih olur. Ziyraa : Bu kelime; ALLÂH Teğâlânın vücübü Zâti 
üzerine delâleti ile bütün sıfatı selbiyyeye delâlet ettiği gibi; bütün 


k 
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varlıklara mebde' olmak üzere'delâlet hasebi ile de ilâhlık sıfatları- 
nın hepsine delâlet eder. Haazin tefsirinde beyân edilen özeti bu- 
raya dercedersek mü'nâ daha iyi anlaşılmış olur. Şöyleki : 

İbni Abbas : AT » *kelimesi kendisinde boşluk olmıyan Zât, 
demektir, demiştir. Müfessirlerden bir topluluk ta bunu tercih et- 
mişlerdir. Lügat yönünden bunun anlamı şöyledir. “vi », Öyle 
katı bir şeydirki, kendisinde rutübet ve gevşeklik yoktur. Bundan 
dolayı şişenin kapağına «El - Sımad» denir. Eğer SAMAD kelimesi 
bu anlam ile tefsir edilirse, bu mâ'nâlar cisimlerin sıfatlarındandır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ise, cisim olmaktan ve cismin sıfatla- 
nndan beridir. Bundan dolayı bâ'zıları : «Boşluğu olmıyan varlık- 
tır» demişlerdir. Mâ'nâ : Samed, öyle bir kimsedirki : Yemez, İÇ- 
mez, her şeyden gani, demek olur. Bu mâ'nâ ile : « Asal » Teâlânın 
kema! sıfatı, demek olur Bu mâ'nâya göre; « MİTE lâfzı şerifi ile 
kasd, ALLÂH Teâlânın; kendisinden başkasına ilahlık isbâtına kal- 


kanların hılâfına olduğuna tenbih vardır. Çünkü : ALLAH'tan baş- 


"kası SAMED değildir. Onlar başkalarına muhtaclardır. Burada 'Te- 


/5 0/38 |» 


âlâ ve tekaddes Hazretlerinin « Lü Tr» kavli şerifine işâret 
vardır. Ziyraa : Hıristiyanlar İsâ aleyhisselâma ilâhlık isbâtına ça- 
lışırlar. Halbuki gerek İsâ ve gerekse annesi Meryem «aleyhimmes- 
selâm»; bunların her ikisi de yerler, içerlerdi. Yeyip içenler ise, SA- 
MED olamazlar. SAMED olamıyan ilâh olamaz. Bu âyeti celilede 
nasaaranın bu taşkınlığına işâret vardır. Bâ'zı müfessirler de : Boş- 
luğu olmıyan SAMED iki şeydir. Biri insandan aşağı olan varlıklar- 
dırki, bunlar katı maddelerdir. Digeri insandan şerefli ve insandan 
o yüksek olan verlıktırki, Bu da ALLÂH celle ve alâ Hazretleridir, 
demişlerdir. | 

Buhaarinin, ifraadında. Selemenin oğlu Ebi Vâili; şakikten rivâ- 
yet ettiğine göre İbni Seleme : «Seyyid o zâttirki : Ululuğunda so0- 
na ermiş, demektir, demiştir. Bunlar beyân edildikten sonra bâ'zı 
müfessirler : « Sg > Evvel olan şu kimsedirki, onun için zaval 
yok, önü ve âhırı bulunmıyan şu zât, onun mülkünde başkasına in- 


tikal yoktur. 
Evlâ olan, « KAT » Lâfzı şerifi bütün tefsirlere hamledilmeli- 


dir, Çünkü : Bu kelimenin anlamının hepsine şumülü vardır. Bu 
esâsa göre SAMED kelimesinin her şeye kaadir olan Vâcib Teâlâ ve 
iekaddes Hazretlerinden başkasına hamlinin olmaması iktizag eder. 
Bunun içindirki; <3 Z)> lâfzı celili ALLÂH Teâlâya mahsus bir 
isimdir. Onun içindirki, Teâlâ ve tekaddes, ilâhlıkta bu isim ile yal- 
nız olmuştur. En güzel isimler vö en âli sıfatlar ancak ona hasstır. 
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“ramnda her iki haberin; yâni: AHA 


dan dolayı : ALLÂH idiz çekili, ikinci cümlede zamir olarak « ip 
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a 


Hiç bir şey onun benzeri olamaz 1 > Hiç bir şey onun ben- 


“zeri değil, o işiticidir ve görücüdül. Onun duymasından ve görme- 


sinden bir şey kurtulamaz. - 

şimdi sıra bu âyeti celile hakkımda vârid olan soru ve cevâb- 
lara gelmiştir. Biraz da onları inceliyelim. Şöyleki : 

Birinci soru : AHAD, kelimesi niçin nekre olarak irad buyrul- 
du da, SAMED kelimeşi elif lâm ile mmâ'rıfe olarak vârid oldu? Ce- 
gâb : Halkın çoğunun nazarında her varlık hissolunur. Her hisso- 
Tonan şeyin kısımlara ayrıldığı bellidir. Kısımlara ayrılmıyan bir 
varlık halkın çoğunun haatırna gelmez. Halbuki, SAMED böyle 
değildir. İhtiyac zamanlarında her kesin kendisine muracaat ettiği 
Zât, arabın ve insanların çoğunun yanında mâ'lumdur. Nitekim : 

g « di 2 eğ yer : Wi » nazmı şerifi bize bunu bildirmektedir. Böy- 


le olduğu için halkın çoğunun yanında, ALLÂH Teâlânın birliği mec- 
hül olduğundan «AHAD» kelimesi nekre olarak vârid olmuş. SA- 
MED lâğizı celili ise, çoğunun nazarında mâ'lüm olduğundan mâ'rife . 
olarak irad buyrulmuştur. 

o Bu soruya böâ'zıları da şöyle cevâb vermişlerdir. AHAD kelime- 
sinin sayıda ve nefyin gayride ALLÂ H'tan başkasına kullanılması 
câiz olmadığından dolayı mâ'rife hükrmünde olduğundan onun bil- 
dirilmesine lüzum haasıl olmamıştır; Halbuki : SAMED, kelimesi 
&had kelimesi gibi olmayıp her yerde kullanıldığından onun bildi- 
rilmesine lüzum haasıl olmuş.ve SAMED kelimesi : « ZE # şeklin- 

“de mâ'rife olarak irad edilmiştir. Kur'ân dili tefsiri bu sofüya bir 
cevâb dahi zikretmiş ise de Uzun olduğundan onu Buraya almak- 


4—- 


tan saril nazar olunmuştur. a 


İkinci soru ; poz rez “iye 2 SĞ '> 'cümlelerinde ALLÂH lâfzı 


şeriflerinin tekrâr edilmesinde” ne fâde vardır? Bu sorunun cevâ- 
bınde bir kaç vecih beyân edilmiştir. Birincisi : AJLÂH lafzı celili 
tekerrür etmemiş olsa idi; AHAD ve ŞAMED kelimelerinin her iki- 
sinin.de yâ mâ'rife veyâ nekre olmaları gerekirdi. Halbuki : Birinci 
soruda AHAD kelimesinin neden nekre olduğu ve SAMED kelime- 
sinin neden mârife olduğunun sebebleri beyân edilmiş olduğundan 
her ikisinin aynı olarak iradları câiz değildir, Bundan dolayı ALLÂH 
lâfzının tekrarı lâzım gelmiştir. İkincisi : ALLÂH Lâfzı celilinin tek- 
ve SAMED kelimelerinin 
kasdolunduğuna tenbih vardır. Bu sebeble birinin digeri üzerine atfı 
câiz olmuştur. Üçüncüsü : AHAD ve SAMED lâfızlarının her birinin 
Zâti eceli ve ö'lâda ayrı ayrı Sıfatlar olduğuna tenbih vardır. Bun; 


diye vârid olmamış. tâ. « a” 3 ii > giye lâizı celâl tekrar edilmiştir. 
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Üçüncü | soru . Bu cümlelerin her ikisi de bizzât maksud olduğu 
halde « İİ » cümlesi neden ötekinden önce gelmiştir. Cevâb ; 


Evvelâ : İlk olarak müşriklere ALLÂH Teâlânın birliğini bildirme- 
nin öhem ve lüzumunu bildirmek olduğuna; sâniyen : SAMED sıfa- 


tının AHAD sıfatından ayrıldığına ve mukadder bir soruya cevâb 
olduğuna işâret içindir. Yâ'ni.: Tam gınâ ile gani olan ve başkaları 
kendisine muhtac olan bir zât : Elbette hem Ahad, hem de samed 

bir ile : Birlik hem tam zenginliği; hem de 


Olmuş olur. Diger bir tâ'bir ile i | 
bütün halkın kendisine muhtaç olduğunu istilzam eder. Yâ'ni ; 


İkinci cümle, önceki cümlenin bir yönden delili, bir yönden neticesi 


makaamına, kaaim olduğu gibi, ayni zamanda onu temyiz ve te'kid 


makamındadır. . , 
El - Haasıl : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ahadiyyetini, yâni: 


.Zâtinde, sıfatında ve fiillerinde birliğini,'çelâl ve cemâl sıfatları ile 
müttasıf olduğunu, cisim olmaktan, beri olduğunu, Samadiyyetini; 


yâ'ni : Tam bir zenginlikle zengin olduğunu, hiç bir varlığa muh- 
tac olmadığını; bütün ihtiyac saahiblerinin doğrudan doğruya onu 
kasdedip, ihtiyaclarını ondan istediklerini beyân ettikten sonra, te- 
nâsülden; yâ'ni : Doğmak, 'doğurmak, baba, oğul gibi beşeri sıfat- 
lardan ve şirk şâibelerinden münezzeh ve beri olduğunu beyân et- 


mek üzere buyuruyorki : 
Mâ'nâ-: Yâ Muhammed! Deki : ALLÂH birdir. ALLÂH samed- 

dir. Bütün halk ihtiyacları olduğu zamanlarda ona muracaat eder- 

| ler. O tam bir zengihlikle zengindir. Kimseye, ihtiyâcı yoktur. KL) -) 


p 1 21 ) Doğurmadı ve doğurulmadı. 
Doğurmak, demek fânilerin, vücudlarından bir parça ayınp çı- 


karmak, demektir. Bu durum ise; bir yandan cisim olmayı, terkibi 


yeniden meydâne gelmeyi icâbeder. Diger yandan; cüzlere ayrılma- 


yı, çözülmeyi, bozulmayı ve fâniliği icâbeder. Nevi'lerinin bakaa ve 
devâmlarını te'min gaayesi ile doğurmak canlılar için bir zarüret 
ve bir ihtiyac ise de; Teâlâ ve tekaddes Hazretleri için bir kemal 
değil, bir nakisa ve bir eksiktir (Bütün bunlar Vâcibül - Vücüd 
olan;'yâ'ni : Varlığı kendi Zâtinin icâbı olan Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retlerinin birlik ve tamamlık sıfatlarına muhaaliftir. ALLÂH a22e 
ve celle ; Cisim değil, cevher değil, araz değil ki, bozulsun, değiş- 
sin ve cüzlere ayrılsın. Ö ancak ilmi ezelisinde mümkün olan bir 
şeyi yaratmaya kaadirdir. Bu da onun murad ettiği bir mümküne 
<E 0 > demesi ile olur. O Zâti eceli, bir şeyin olmasını murâd 
ettiği zaman o şey'e ancak «ol» der. O da hemen olu verir <İzâ kaza 
emren fe innamâ yekülü lehü kün feyekün» âyeti celilesinin hük- 
mü budur, Yoksa bu, ALLÂH bu varlığı doğurdu, vücüdundan ayır- 
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dı, 'cüzlere bölündü, vücüdu kısımlara ayrıldı. demek değildir. 
İlim saahibleri, her şeyin evvelini, ibtidâsını, sebeb ve illiyyetini 
araştırmışlardır. Eşyâda vuküa gelen değişme, bozulma, çoğalma, 
azalma... gibi değişik haller dışında bir illetin. Bir sebebin varlığına 
delâlet eder. illet ise mâ'lülünü doğurmaz, yaratır, Her doğanın bir 
Haalıkg, bir yaratana ihtiyâcı vardır. Bu yaratan olmadıkça hiç bir 
doğum olmaz. İllet, mâ'lülü evvel emirde yaratır, büyütür, gelişti- 
rir, yaşayacak bir haale getirir, sonra ayırır, başka bir Haale geti- 
rir, Buna doğum, denir. Bunları yapan, doğuran cisim değildir. Ya- 
ratan Haalıktır. Doğuran ise; bir mahall, bir yol veyâ bir sebebdir. 
Yaratan ise ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleridir. Müşrikler, he- 
kiki illeti.mâ'lülden, sebebi müsebbibden, te'siri: müessirden farke- 


- demediler.de « 23 » ALLÂH doğurdu, dediler de ALLÂH'a iftiraa 


ettiler. Bunu da tabiat ötesi gizli kuvvetlerle; ALLÂH'ın münâse- 
bette bulunduğuna ve bu münâsebetten “cinlerin ve meleklerin doğ- 
duğuna inandılar, Yâ'ni : ALLÂH cinnilerle evlendi de-bundan me- 
lekler dünyâya geldi dediler ve böylece Haalıka şirk koştular. Müş- 
riklerin bu inanışları, cehillerinden ileri geliyordu. Halbuki kendile- 
rine peygamber gönderilen ve onlara tevhidi ; «bir ALLAH» dinini 


“tâ'lim eden ve ilk zamanlarda bu tevhid akidesine inanan hıristi- 


yanlâr sonradan bu akidelerini bozdular da; İsânın ALLÂH'ın oğlu 
olduğunu ortaya attılar, bundan da baba, oğul ve-bu ikisinin âre- 


" sındaki sevgide 'meydâne gelen Rühül - Kudus diye İlâhı üçe ib- 


lâğ ederek teslis «üç ilâh» akidesini vücüde getirmek süretiyle şirk- 
te müşriklerden daha ileri gittiler. Ziyra& : Biraz önce izah edildiği 
vechile müşrikler şirki cehillerinden ihdâs ettikleri halde; hıristi- 
yanlar tevhid akidesini duyup öğrendikten ve buna inandıktan son- * 
ra, Kendileri tevhidi bozmak süretiyle ALLAH'a -iftirâ etmişlerdir. 
Ne yazıkki, bu gün milyarları bulan hıristiyanların çoğunun akidesi, 


bu üç ilâh akidesidir. Bu; açıktan açığa dalâlet ve sapıklıktır. 


Bu hususta fazla bilgi almak için; El- Kehf süresinde geçen 

* ANAM » âyetine ve El - Bakara süresinde geçen 2 AN 
2)İU > âyetine ve El - Mâide süresinde geçen Ve 2 Bp» âyet- 
lerine bakılsın. . ON Ni 
- Burada garib .bir cihet daha . vardır. Müşrikler itikadlarında 
ALLÂH Teâlâyı baş ilâh saydıkları; cin, şeytan ve melekleri onun 


- dünunda tâli kuvvetler addettikleri halde; hıristiyanlar bu üç kuv- 


veti bir birine denk tutmuşlar, sonra da bu kuvvetleri oğulda bir- 
leştirmişlerdir. İşte Teâlâ ve tekaddes hem müşriklerin ve hem de 
hıristiyanların bu baatıl itikadlarını redd ve ibtaal için Evvelâ : 
* "İŞ > ALLÂH doğurmadı; sâniyen «*) g)ğ» ALLÂH doğurulma- 
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l hem de onun küfvü olmadı, buyurmuş- 


da sülisşii 2 >» e 


İN eala ve mi n6 müşriklerin itikad ettikleri gibi cinniler- 
le evlenmiş;.n6 dö hıristiyanlârın itikad ettikleri gibi İsânın babası 
değildir. ( Ni yy ) Hem de o Zâti ecell ve â'lâ başkası tarafından 
doğurulmadı. Ö Zati eceli, doğuran baba ALLÂH veyâ ana ALLÂH 
plimadığı gibi; doğurulan oğul ALLÂH veyâ kız ALLÂH ta değildir. 
Cünkü < Doğuran cüzlere bölünür, kısımlara ayrılır, sonradan oluş 
gibi noksan sıfatlarla fâni olmuş olur, Fânilik ise, baakiliğe mâni' 
olacağından fâni olan ilâh olamaz. Doğurulmak ise; başkasının vü- 
düduna muhtac olmak ve sonradan meydâne gelmek yönlerinden 
üzerine yokluk geçmiş olurki, bu da kıdeme mâni'dir. Kadim olmı- 
yan, ise ilâh olamaz. Tek olan ve her kesten gani olan Zâti ecell ve 
â&'lânın bütün noksan sıfatlardan beri olması lâzım gelir. Birlik ve 
tamlık sıfatları bunu iktizaa eder. O, ezelidir, onu sebkat eden; 
yâ'ni : Ondan önce olan hiç'bir varlık yoktur. O ebedidir, sonsuz- 
dur. Onun olmıyacağı hiç birzaman da yoktur. Vâciblizâtihi olduğu 
için hiç bir süretle başkasına muhtac değildir. Babalık ve analık 
gibi beşer sıfatları olan noksanlardan beri olduğu gibi, oğul ve kız 
olmak. gibi başkasının varlığına muhtac olmak ve başkasından haa- 
sıl olmak gibi noksan sıfatlardan da beridir. O, yarattıkları varlık- 
larla sezilir ve bilinir, Onu gözler.görmez ve akıllar idraak etmez. 


Şu izahtan anlaşıldığına göre «/) “5 nazmi şerifi ondan, bozul- 
vaayı/ Kasımlara ayrılmayı ve yok "olmayı nefyile bakayı isbât ettiği 
gibi; “2 “İŞ > nazmı şerifi de ondan; sonradan olmayı ve yokluğu- 
nu yu nefyile. Kşbât eder. Kıdem ise, KA önce olduğundan 

< yle ii .olması icâbederken i« e i» olarak irad buy- 
mali —$ebebi hikmeti nedir? Bu hususta; müfessirler çeşitli 
cevâblar vermişlerdir. Şöyleki : 

1 — ALLÂH 2278 ve. celle Hazretlerinin “doğurmadığı açıktır. 
Bunda “dolayi” « iğ “ kelimesi tercih adilmiş ve öne alınmıştır. 


Areb müşrikleri : Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, dediler. Yahüdir 
ler : Uzeyr ALLAH'ın oğludur, dediler. Nasaara da İsâ hakkında 
Mesih ALLÂH'ın oğludur, dediler: Böyle olduğu halde onlardan hiç 
biri ALLÂH'ın babası veyâ anası olduğunu iğdiâ etmediler. Bundan 
dolayı ALLÂH azze ve celle, önemli olan « RU '» lAfzı celili ile baş- 


lamış, son da, salibe işâret ederek. ll buyurmuştur. Yâ'ni : 
ALL AH, teâlânın doğurmaması, doğurulamayacağına delil getirile- 
rek < MZ > cümlesi takdim olunmuştur. 
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2 -— Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin kıdemi Müşrikler tara- 
fından inkâr edilmiş değildi. Bunypi in en mühim olarak doğur- 


mamak anlamını. ifâde eden -.£.. Mez lâfzı celili takdim edilmiş; 


sonra da buna delil siyakında '€ » dei YE lâfzı şerifi te'hir edilmiş ol- 
du. 'Âyeti celilede doğurmayan" bir” Haalıkın başkası tarafından do- 
Burulamıyacağına, ix tenbih vardır. Eri 

3 —'a İİ # cümlesi ana ve babalığı; « A pov > cümlesi de oğul- 
luğu ve kizliğinefyeder. Nasaara teslisindö «ilâhın üçleştirilmeşinde>» 
evvelâ : Baba ilâh; sonra oğul ilâh zikredilmektedir. Baba oğuldan 
evvel olduğundan ilkönce babalığı nefyiçin <i* NE buyrulmuş; son- 
ra da oğulluğu nefyiçin: «defi - Wi pita buyrulmuştur. Buraya nasaara- 
nın bu üçlü şirkine öid Kur'ân Dili 'tefsirinin, -Alüsi tefsirinden nek- 
letmiş olduğu bilgiyi aynen alarak bu bahsi tamamlıyalım. Şöyleki: 


«Burada Âlüsi nasaara kitablarında Teslis; yâ'ni : İlâhı üçleş- 
tirme akidesini nasıl tasvir ettiklerini naklederek derki.: Onlar ki- 
tablarında şöyle diyorlar. EB «baba» üç uknüm'den (1) birinci uk- 
. nümdür, İBN «oğul» ikinci uknümdür. Oğul babadan ezeli bir doğ- 
ma ile ezeliyyette ona müsâvi olarak doğmuştur. İlâhlıkta Rühül - 
Kudus üçüncüdür. O da ikisinden öyle doğmuştur. İlâhlık tabiati 
ise, bir tabiattir ve bu tabiat üçten her birinde vardır. Her biri be- 
râber olarak o tabiatle. birleşmiştir. Bununla berâber bir cevher de- 
gil, üç cevherdir. Baba oğul değil, oğul baba, değil, Rühül - Kudüs 
te baba değil, oğul da değil, oikisi de Rühül - Kudüs değiller- 
dir. Bununla berâber üçü de bir ilâhtır. Çünkü : üçünün bir tanrı- 
-hığı, bir tabiatı, bir cevheri vardır. Aralarında ayrılık bulunmakla 
berâber her biri tanrılık ile birleşiktir, Birinci uknürm : Cevheri; 
vücüdu vâcib. İkinci uknüm : cevheri. akıl Ki, ilim dahi, denir. 
Üçüncü uknüm : Cevheri, iraadeki, mahabbet dahi denir. Böyle çl- 
duğu için ALLÂH, üç ekaanimi cevheriyyedir. Yâ'ni : ALLÂH cev- 
heri üç esastır. Öyleki : Üçü de hakiki ayrılışla ayrılmışlardır. Hı- 
ristiyanlar bâ'zan da ona izâfi itlak ederler. Yâni: diyorlarki, bir 
. birine izâfetle bir cevher, bir tabiat, işte O; ALLÂH odur. Onda gay- 
risi bulunuyor değil; belki her ne dâhil ise zâtinin aynidir. Bir de 
diyorlarki : ALLÂH'ta dört izâfe. «birleşme» vardır. Birincisi : ön- 
ceki uknümde <babada» akıl etmenin ça'işmasıdır. İkincisi : baba- 
nın aklının süreti olan ikinci uknümde akıl etmenin işlenişidir. 
Üçüncüsü : İraade kendilerinin olan evvelki uknümde ve ikinci uk- 


(1) UKNUM,; Kelimesi yunancadan alınmıştır. O ESAS anlamınadır. 
-cem'ı ekanimdir. Üç esâS, üç cevher demektir, 
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nümde kendinden coşan le sponeiter fâiliyyetidir. Dör- 


düncüsü - Birinci ve ikinci uknüma, âid iraadei ilâhiyye sevgisi olan 


üçüncü üknümde o cüşeşin işlenişidir. Ve diyorlarki : Tanrılık esas- 
larında <işlenmek ve işlenilmek» tâ'biri genişlik yolu iledir. Yoksa 
babada oğul cihetine işlenme. babalıktan başka değildir. Babada 
ve oğulda Rühül - Kudüs cihetine işlenme bunun doğması onlar- 
dan başlamasından başka değildir. Oğul ve Rühul - Kudüste işle- 
nilme oğulda oğulluktan ve ruhta cüşeşten başka değildir. Ve di- 


yorlarki : gerçi bunlar beşerin tavrının fevkinde ise de bunların 


hepsine imân vâcibdir. Ve şöyle zannediyorlarki : Bu üç esâsın ha- 
vâriyyundan telâkki etmiş oldukları bir takım isinileri de vardır. 
Tab'i ilâhide birinci. uknuma Ebb «baba. denir, İkinci uknuma İbn 
<oğul» : kelime, hikmet, nur, zıyâ ve şuâ' denir. Üçüncü uknuma : 
Rühül - Kudüs ve mugri «kışkırtıcı müheyyic» denirki, yunanca 
ERAKLİT <heraklitades» dedikleri imiş» 


Bu isimlerin ıtlaakının vechini beyân için de şöyle demişlerdir. 
4 ve mebde' menzilesindedir. Kendi- 


Çünkü : Birinci uknum menbâ 
sinden saadır olan ikinci uknüme akli fi'li olan ve fâiline benzeme- 
yi'iktizaa eden bir fi'li ile tabiatını ve cevherini vermiştir. Öyle ver- 
" miştirki; ilâhi cevherin süreti olan ikinci uknum ona tam müsâvât 
ile müsâvi olmuştur. Doğurmanın haddi ise, <bir dirinin bir dirideh 
bir âlet ve tabiatine benzemeyi iktızaa eden yaklaşık bir mebde' ile 
sudur» demektir. Burada da böyle ve belki daha beliğdir. Çünkü 
ikinci uknümde ilâhi tabiatin kendisi bulunuyor. O halde evvelkine 
baba denilince ikinciye oğul denilmesinde bir bid'at olmaz, İkin- 
ciye kelime denilmesi : Ziyraa : Onun doğurulması bir hayvan ve 
nebâtın doğurulması gibi değil; akıl fiili iledir. Yâ'ni : Babanın ilâh- 
lığını tasavvur ve zâtini fehmeyleme iledir. Şeksiz, o süret, kelime- 
dir. Çünkü : Kelime, aklın anlaması ve nutkudur. Ona hikmet de- 
nilnlesi ziyrad : Babadan ilâhi aklının fiili ile doğmuştur. O ise hik- 
mettir, Ora : Nur, şu", ve: zıyâ denilmesi de : Çünkü, hikmet her 
nerede bulunursa onunla eşyânın hakikatlerine. İlgi ve zıyaa ve şuğ' 
gibi inkişafları haasıl olur. Üçüncüye Rühül - Kudüs denilmesi ise: 
Çünkü : O, baba.ile oğuldan ikisinin bir olan iraade fiili ile doğmuş 
ve onlardan bir fiil ile coşmuşturki, bu iraade fiilinin sevgi ile sev- 
gilisine doğru heyecânı gibidir ve o ALLÂH sevgisidir. ALLÂH ken- 
disi de sırf ruhtur, kudsal olması da onun aynıdır. Ve o, evvel ile 
sâniden her birine de ruh denilmek için bir vecih vardır. Çünkü : 
İkisi arasında ittihad «birlelşme»> vardır. Lâkin evvel rütbesine ve 
ikinciye olan izaafetine delâlet eyliyen bir isim ile «EBB», ikincide 
kezâlik'öyle bir isim ile «İBN» anıldığı çin müşterek olan isim üçün- 
cüye tahsis edilmiştir. Her ne kadar bunda da ibn gibi, ibn tabiati 
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ve ibn cevheri varsa da buna <ibn> denilmemiştir. Çünkü : Bu ba- 
badan fiiline müşâbeheti iktızaa eden akıl fiili ile saadır olmamış, 
iraade fiili ile saadır olmuştur, Onun için evvelden sâni, Âdemden 
Hâbil gibi, sâliste ondan havvâ gibidir. Hepsi de bir hakikattır. Lâ- 
ln Hâbile oğul denilir de kız, denilmez. Buna kışkırtıcı denilmesi 

: Çünkü bu; Havâriyyüna gelip te Mesih aleyhisselâmın yoklu- 
sundan dolayı onlar kışkırtmağa haazır bulunuyordu. Fâiliyyet ve 
mef'üliyyete gelince, bunlar hakikaten mevcud değillerdir. Babalık 
ve oğulluk onlar, sonradan yaratılanlarda olduğu gibi iktızaa etmez 
ve onun için sonradan yaratılanlarda; babaya oğul için illet ve se- 
beb denilirse de burada denilmez, Bundan dolayı üç uknüm, cevher 
ve zâtte ve ibâdete istihkakta ve fazilette müsâvidir; diyorlar, Son- 
ra bunlar bu kadarla da kalmıyorlar, bir de zü'mediyorlarki : 


. İkinci uknüm olan kelime, cesedlenip rühül - Kudüs kuvveti ile 


Meryemi Betulun kanından şerefli -cüzleriyle birleşmiş; ondan do- 
layı Mesih aleyhisselâm insâniyyet ile kelime mürekkeb olmuş ve 
kelime birleşmesi ile berâber besâtaatından çıkmamış, bözulmamış, 
çünkü : Birleşmenin nihâyet. bulduğu son hadd bu imiş, onun için . 
kelime cihetinde ittihaade mâni' olmadığı gibi ALLÂH Teâlâya hiç 
bir şey dayanamıyacağı için, insanlık cihetinde de ittiihaade mâni' 

yokmuş. Bu süretle. zü 'metmişlerdirki. : Mesih aleyhisselâm hem 
tamm bir ilâh, hem de tam bir insan!. İki tabiat ile iki meşiyyet saa- 


“ . hibi ki, ikisi de ilâhi bir uknüm olan kelime ile kaaim, onun için 


ona hem ilâhi sıfatlar, hem beşeri sıfatlar ikisi berâber hamlolunur. 
Lâkin iki haysiyyetten daha sonra bu kadarla da kalmamışlar, tan- 
bura bir nağme daha ilâve edip demişlerdirki : Mesih bir gün hea- 
vâriyyüna ekmek yedirdi ve bir şarab içirdi de : «Bu benim> dedi. 
«Etimi yediniz, kanımı içtiniz de benimle >birleştiniz. Ben ise baba 
ile birleşiğim...» ilh... Daha bunun şüyüundan dolayı zikrine lüzüm 
olmıyan tantanalarki ; «Bunların baatıl olduğu hakkında çz çümle 


/El - Mâid süresinde EE vE Calis <.. gi SEA 
Edliğ El - Kehf süresinin başında « SENE » buy- 


rulmuştur. Bakılsın!, Bu zikrolunanlar dan şu belli oluyorki : Onlara 
göre «ALLÂH Mesihtir» denilmekle «Mesih onun oğludur. denil- 
mek arasında fark yoktur. Onun için Kur'ânda bu kavillerin her 
biri de onlara nisbet olunarak gelmiştir. Müfessirlerden ve mütekel- 


>limlerden bir kaçının dedikleri gibi'her birini onlardan bir mezhe- 


bin kavline tahsis etmiye haâcet yoktur. 

Bu kadar saçma ve mantıksız bir akideye inanan nasaranın üç 
ilâhındea dahi ezeli ve ebedi bir ilâh kabül edilmektedir. İşte hakiki 
ilâh budur ve ilâhlık onun hakkıdır. İlim, iraade ve kudret gibi sı- 
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fatlar birer zât değil, ezeli ve ebedi olan ALLÂH azze ve celle Haz. 
retlerinin ondan ayrılmıyan ezeli vasıflarıdır oNasaara ebedi olan 
ALLAH'ın doğmadığına imân etmiş ve fakat, -bin dokuz yüz yetmiş 
küsur yıl önce Meryemden doğan İsâya ALLÂH'ın oğlu, demiş ve 
bütün sıfatlarda ALLÂH'a eşit olduğuna ve onun ayarında ikinçi 
bir ilâh, s<oğul ALLÂH» olduğuna ve bu ikisinden çoşan heyecân ve 
mahebbetten üçüncü bir ilâh olan Rühül - Kudüs meydana geldi- 
ğine ve hepsinin ezeli ve ebedi olduğuna, ilâhlık kudretlerinin bir 
birlerinden üstün olduklarına kaail olmuşlar; hepsi ayrı ayrı birer 
cevher olmakla berâber hakikatte her üçünün bir olduğunu iddiâ 
etmekle içinden çıkılmaz bir bataklığa düşmüşler ve bunun madde 
ile gösterilme şekline de salibi REMZ yapmışlardır. Üç ilâh : «baba, 
ibn, rühül - kudüs» ayrı ayrı birer cevher olmakla hakikatte bir; : 
sonradan meydâne gelme, hem de ebedi ve ezeli, baba, oğul. gibi 
tezadlar içine düşmüşler, öyle bir bataklığa saplanmışlardırki : Hem 
kendileri sapmışlar, hem de başkalarını sapıtmışlar. İçine düşdük- 
leri bu sonsuz çıkmazdan kurtulamayınca bu def& dönmüşler de 
“Bu teslis, ilâhi bir sırdır, buna akıl ermez, bu havâriyyündan, İsâ- 
dan ve ALLÂH'tan böyle nakledilmiştir. Buna inanmak ve sevmek 
vâcibdir.» diye hezeyan ve tehdidlerle halkı bu asılsız muammâya 
inanmıya icbâr etmişlerdir. Halbuki ALLAH'ı yarattıkları ile eser- 
den müessire intikal ile bulmak, bilmek, sezmek başka, onun ilâhi 
sırlarına akıl erdirememek yine başkadır. Bu hakikat <ALLÂH'ın 
ni'metlerinde düşünün ve ALLÂH'ın zâtinde düşünmeyin» hadisi 
şerilinin yüksek anlamında beyân edilmiş bulunmaktadır (1). Na- 
saara .ise, kendi zanlarına uyarak hakiki tevhidi bozmuşlardır; bir 
ALLÂH'ı üçe iblâğ etmişler ve böylece aklın ve maniğın kabül et-. 
miyeceği bir takım Safsatâlar ortaya atmışlar, hezeyânlar yapmış- 
Jar, magaalata ile kâinâtın biricik Haalıkı olan ALLÂH teâlâya oğul 
isnad etinek ve ortaklar bulmakla şirk içinde şirk yapmışlar, bu 
şirklerini kabül ettirmek için de bu safsataya «ilâhi sırdır.» demiş- 
lerdir, Ne yazıkki : müteassıb papazlar, yirminci asrın sözde mede- 
ni insanlarından bir çoklarını da bu safsatalara inandırmışlar ve 
arkalarında sürüklemeye muvaffak olmuşlar ve haalen de olmak- 
tadırlar. Füze devrinin maddi ilimde kılı kırk yaran fencileri maal - 
esef mâ'neviyyât saahasında bir santım daha ileri gidememişler, 
hem dall, hem de mudill olan müşrik papazların kokmuş, köhne saf- 
satalarının te'sirinden kurtulamamışlar ve onlarla berâber onların 
düştükleri sonsuz ilhad vâdisinde, hüsran girdablarında helâk olup 
gidiyorlar. Yüksek ilim adamlarından bir çok hıristiyanların teslis 
akidesinin katmerli bir şirk olduğunu, ALLÂH'a oğul isnâdının Haa- | 
“lık Teâlâya bir iftira ve bir şirk e idraak ederek £ hıristiyan- 
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lığı terkile İslâm dininin temiz, sâde ve. açık tevhid akidesinin nur- 
Ju âğüsuna, atılarak ebedi huzüra ve sonsuz seâdete kavuşuyorlarsa 
da teslis akidesine inanan kitlenin çokluğu yanında hidâyete eren | 
bu- bahtiyarların sayıları pek azdır. Böyle olmakla berâber her yıl 
mühtelif dinlerden İslâm dinine girenlerin sayılarının otuz beş bin 
kadar olduğu yazılmaktadır. Müslürianlar bir misyöner teşkilâtı 
yapsalar da İslâm dininin hakikatini cihana duyura bilseler, bütün, 
akıl saahibleri İslâm, dinini kabül etmekte asla şüphe etmezler. Bu 
. teşkilâtın yapılma zamanı çoktan gelmiştir. Bir teşebbüs ve gayret 
ister. Tevfik ALLAfFI'tandır . . — | 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri mâzi sığası ile ze aki > 'doğurmadı 

buyurdu da istikbâl sığası ile “Okan. elbette- döğurmaz, demedi. 
Çünkü : Bu âyeti celile müşriklerin ME ALLÂH doğurdu, ka- 
villerini red için nâzil olmuştur. Teâlâ ve'tekaddes Hazretleri İ ZAP 
İğ > süresinde : «Dikkat edin, onların ALLÂH doğurdu. Sözleri if- 
firaalarındandır.» buyurmuştur (1). <leyi > âyeti celilesinden 
maksad, onların.'«i  4i)z,* kavillerini reddolduğu ve onların <AL. 
LÂH doğurdu» sözleri ise, maazi şühüdi olduğundan ona uygun ola- 
rak olumsuz maazi şühüdi ile | Nİ > diye cevâb vermiştir. Diger 
bir soru : ağ ii l 

 Vâcib Teâlâ bu sürede <3) > buyurdu, İsraa süresinde ise, 
< Nez > ALLÂH veled edinmedi, buyurdu. Bu ikisinin arası na- 
sıl bifleştirilir? Bir kimseye çocuk isnâdı iki vechile olur. Biri şah- 
sın kendisinden doğan çocukturki, buna veledi hakiki, denir. Di- 
geri ise şahsın kendisinden doğmaz da şahıs başkasının çocuğunu | 
kendisine veled edinir. Böyle bir durumda <Fülân kimse, fülânın 
çoçuğunu veled edindi» derler. | 

- Nasaara bu çocuk husüsunda iki kısma ayrılmıştır, Bunlardan 
bir kısmı “<İsâ ALLÂH'ın oğludur» derler, Bunu hakikat kabül eder. 
ler ve böyle inanırlar. Diger bir kısmı ise, İsânın şerefini yükselt- 
mek için : «ALLÂH İsâyı veled edindi» derler ve buna i'tikad eder- 
ler. Nitekim kendisine şeref vermek için İbraahüimi dost ittihaz et- 
tiği gibi, derler. İşte bunun içindirki, < a) > kavli şerifi ALLAH 
Teâlânın hakiki veledi olduğunu nefyeder. <. İla kl » Nazmı şe- 
rifi d$ ALLÂH Teğlânın veled edindiğini nefyeder..Bundan dolayı 
. alimi A İl » ALLÂH veled edinmedi ve mülkte onun 
şeriki olmadı; buyurdü.” Çünkü : İnsan matlub olan işlerde kendi- 
sine yardım etmesi için veled edinir. Bundan dolayı Teğlâ ve tekad- 


— 329 — 


CÜZ : - İHLÂS SÜRESİ 


des, Yünus süresinde « e ab; ENE» Onlar Rahmân veled edin- 
di, dediler ALLÂH veled edinmeden beridir, işte o çok ganidir, bu- 
yurmuştur. Bu da yukarıda zikredilen veled edinmeyi nehidir. 
Çünkü : Veled edinme ihtiyacdan ileri gelir. ALLÂH ise ihtiyacdan 
beridir. Öyle olunca Teâlânın veled edinmesine ihtiyac yoktur. 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri : Bu süre ile <Uzeyr, ALLÂH'ın 
oğludur» diyan yâhüdileri, «İsâ ALLAH'ın oğludur.» diyen naSaarayı 
<Melekler ALLAH'ın kızlardır» diyen müşrikleri «ALLÂH ile cinni- 
ler arasında sıhriyyet vardır» diyen bâ'zı arab kabilelerini (2) ve 
şânı ülühiyyete lâyık olmadık şirk, küfür ve noksanları üç süretle 
reddeder. 1 — ALLÂH doğurmadı. ALLÂH ne baba ve ne de ana 
değildir. O ezeli ve ebedidir. Doğmak ve doğurmak gibi olaylar kul- 
rın ve 'mahlukların vasıflarıdır. ALLAH ise, böyle noksan vasıf. 
lardan münezzeh ve müberraadır. 2 — ALLÂH doğurulmadı. Ne 
oğul ilâh, ne de kız ilâh yoktur. Doğurulanların üzerinden zaman 
geçmiş demektir. Yâ'ni : Doğurulanlar bir zamanlar yoktu, onlar 
sonradan meydâne gelmişlerdir. ALLÂH ise ezelidir, onun olmadığı 
hiç bir zaman yoktur. Kadirdir. Doğurulan ise, sonradan yaratıl- 
mıştır. Sonradan yaratılan ve ademül - vücud olanlar ilâh olamaz- 
lar. Bu söylenen sözlerin hepsi de, ezeli ve ebedi olan, doğmayan ve 
doğurmayan zâti ecell ve â'lâya bühtandır, iftiraadır. 3 — AN e 
İZ > Hem de ona hiç bir kimse küfüv olmadı. Onun misli, Ben- 
zeri, naziri, şeriki, rakibi ve ortağı yoktur. ALLÂH Teâlâ beşere âid 
olan bütün noksan sıfetlardan beridir. Kimse onun zâti ilâhisine 
ortak olmağa kalkışamaz. Böyle yapmağa kalkanlar, ona kafa tu- 
tan azgınların hepsi hüsraana uğramışlar, haak ile yeksân olup git- 


mişlerdir. 
< e » kelimesinin biri vâv ile, digeri elif ile olmak üzere iki 


türlü okunuşu vardır. Hemze ile okunuşu : Kâf'ın zammı ve kesri, 
Fânın zammı ve sükünü ile « Borg » diye okunur. Vâv ile okundu- 
guna göre : Kâfin ve fânın zammı ile « a » küfüven diye okunur. 

Bizim kıraatımız olan Hafsın kıraati da budur. Burada arabca- 
da vâvın ma kablı mâzmum olarak vârid olması iki kelimede oldu- 
gu, birinin «hüve» kelimesi, digerinin de « *Zf » Küfüv kelimesi 
olduğu ve bu iki kelimeden başka arab lisânında mâ kabli mazmum 


vâvlı kelime bulunmadığı rivâyet edilmiştir. Gerek hemze ile olsun, 
gerek vâv ile olsun, her iki kelimenin anları da birdir. Misli, ben- 


(2) Beni Selim, Huzâa ve Cehiniyye kabileleri haaşa ALLÂ'H cinni- 
lerle evlendi de melekler doğdu derlerdi. 
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zeri ve dengi anlamlarına gelir, Müfessirler bu kelime üzerinde bir 
'kaç türlü tefsir beyân etmişlerdir. -. 
| Birincisi , Kâ'b ve Atânın beyân ettiklerine'göre âyetin takdiri, 
“Mala demektirki : Onun benzeri ve dengi olmadı, de- 
mek anlamınadır. Bu anlam cem'iyyetli ve kapsamı geniştir. KÜ- 
-F UV : Iki varlığın gerek kuvvet, gerek kudret, gerekse vasıf i'tibârı 
. ile yekdigerinin ayni olmasıdırki, ku iki kuvvet ittifak ettikleri tak- 
dirde gerek terden. gerekse müştereken bir şeyi yaratmıya veyâ yok 
etmiye kaadir olmalarıdır. ittifak edernedikleri takdirde biri dige- 
rine mâni' olurki, bu takdirde hiç bir şey yapılamaz. Bu izaaha na- 
zaran KÜFUV kelimesi sâdece misil ve nazir anlamını ifâde etmek- 
le kalmaz, aynı zamanda denk, zıd ve rakib anlamlarını da ifâde 
etmiş olur. 

Bu anlama göre iki erkek vey& iki kadın bir birinin küfvü ola: 
bilir ammâ; bir erkekle bir kadın bir birinin küfvü olamaz. Çünkü: 
Bunlar, ayni uzuv, ayni vasıf ve aynı kudrette değillerdir. 

İkincisi : Her iki varlık aynı kudret ve aynı vasıfta olmayıp 
ayrı vasıf, ayrı kudrette olmalarıdırki. Her ikisi birleştikleri tak- 
dirde bir birlerinin eksiklerini tarmamlayarak bir birlerinin küfvü 
ve eşi olabilirler. Bu anlama göre bir erkekle bir dişi birleşerek yek- 
digerinin küfvü olabilirler. Nikâhta.ki küfüvde bu anlamdadır. Bun- 
dan dolayı Mücâhid buraya işâret ederek « AN » Onun ka- 
dın arkadaşı; yâ'ni : Hanımı olmadı diye tefsir etmiştir. Bu anlama 
göre bu âyeti celile Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin Kur'ânı keri- 
minde hikâye ettiği aaa ia» kavli şerifindeki müşrikle- 
rin iddiâlarını reddeder. Sahki İeâ&lâ ve tekaddes : Ey müşrikler! 
ALLÂH sübhaanehü ve Teâlânın: bir misli,bir küfvü olmadıkı : AL 
LÂH'a eşolsun ve ikisi karı koca olsunlarda onlardan çocuk doğsun, 
buyuruyor. - . İ ii çı 

Üçüncüsü » Hakiki mâ'nâda budur. Teâlâ ve Tekaçdes Hazret- 
leri, « Aİ » lâfzı şerifi ile birliğini, tekliğini; « İM » lâfzı ce 
Lili ile haacetleri istemede halkın kendisine muracaat ettiğini; « 

ağa » âyeti ile de kendisi ile kulları arasında yaralan ve Y& 
ratılan olmaktan başka hiç bir münâsebet olmadığını beyân ettik- 
ten sonra, SEKİ âyeti ile de azamet ve celâl sıfatlarında 
yaratıklardan hiç birinin kendisime müsâvi ve eşit olamıyacağını 
beyân etmektedir. Şöyleki . Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerine hiç bir 
varlık vücudda müsâvi olamaz. Çünkü : O zâli ecell Vâcibül - Vü- 
cuddur. Yâ'ni : Varlığı kendi zâtinin mukatezaasıdır. Varlığında 
kimseye muhtac değildir. Üzerinden yokluk geçmemiştir ve geçmi- 
o yecektir, Onun bulunmadığı bir zaman olmadığı gibi, bulunmıya- 
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cağı bir zamanda yoktur. Mahluklar ise, böyle değildir. Onların 
üzerinden yokluk. geçmiştir. Onların bulunmadığı bir zaman oldu- 
Eu gibi, buluumayacakları bir zaman da gelecektir. Kâinâtın ve 
içinde bulunanların sonradan yaratıldıklarında ve yine yok olacak- 
larında bütün ilim ve fen adamları müttefiklerdir. Akşamlara ka- 

dar vukü' bulan olaylar da bu hakikatı te'yid eder. Öyle olunca hâ- 
dis olan ve helâke mahkum olan fâniler nasıl olur da Vâcibül - VÜ- 
cüd olan bir zöli eceli ve âlâya küfüv olabilirler. 

Yaratıklar, ALLÂH ezze ve celle Hazretlerine ilimde de müsâvi 
olamazlar. Ziyraa : Teâlâ ve Tekaddes'in ilim sıfatı da zâti gibi ezer 
li, ebedi ve sonsuzdur, İlmi ilâhi zarüri değil, delillerle değil, duy- 
gulardan istifâde edilmiş ve rivâyetlerden öğrenilmiş değil, ilmine 
galat ârız olmaz, Imi zâjl olmaz. Halbuki mahlukların ilmi Teğlânın 
ilmi gibi değildir. Kendileri gibi ilimleri de hâdis ve muvakkattır. 
Onlar ilimlerini duygularla, rivâyetlerle, deliller ile öğrenirler. Böyle 
olduğu için onların ilimleri galat olmıya ve unutulmaya mahkum- 
dur. Böyle noksanlarla, dolu olan mahdud bilgiler, tam ve noksan 
sız olan ilmi ilâhiye elbette küfüv olamazlar. 

Mahluklar, ALLÂH'a kudrette de küfüv olamazlar. Çünkü: 
'ALLÂH'ın kudreti hududsuz ve sonsuzdur. Hududlu ve zaif olan 
kudretler ise sonsuz ve hududsuz olan kudrete misil ve nazir ola- 
mazlar. ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin sahaavet ve keremi, adl, 
İad! ve ihsan sıfatları da böyledir. Kulların az ve hududlu olan sa- 
haavetleri, adl ve keremleri fadi ve ihsan sıfatları sonsuz ve hudud- 
suz olan Teğlânın sıfatlarına misil ve denk olamaz, Öyle olunca 
mahluklardan hiç biri gerek zatta, gerek vücudda, gerek sıfatlarda 
ve gerekse fiillerde zâti ecell ve alâya küfüv, misil denk ve zıdlar 
olamazlar. e em ever 

oç ürilenin iraabına gelince” <i ES YA > “çümlesinin takdiri 
« ro rai » şeklindedir. “AHAD kelimgsinin, nefyin altında 
b umum ifâde:eder. AHAD kelimesi « 'ö.& e GE» kelimesinin İS- : 
mi olup, KÜFÜVEN kelimesi de haberi, LEHÜÜ” de KÜFÜVEN keli- 
mesinin silası olur, Haberin isim üzerine geçmesi KIASR ifâde eder, 
LEHÜÜ, kelimesinin KÜFÜV üzerine geçmesi ikinci bir kasır daha 
ifâde etmiş oluyor, demektir. Halbuki fasih olan arab dilinde zarfı 
müstekar olan zarfların isimler üzerine takdim olunmasına rağmen 

lağv olan zarfların isim üzerine geçtiği görülmemiştir. Bunu Si- 
beveyh kitabında tasrih etmiştir. Kelâmların en ene olan Kur'ânı 
kerimde ise zarfı lağv olan küfüy kelimesinin « « öf lâfzının ÜZzeri- 


ns takdimindeki hikmet nedir? Sorusuna . şöyle” devab verilmiştir. 
Bu cümledeki anlamın merkez sikleti Teâlâ ve Tekaddes Hazretle- 
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rinin zâti. ilâhisinden misli ve benzeri men'etmektir. Bu anlamda 
bu zarfın ifâde ettiği anlamın kuvvet derecesi ve belâgati ile ola- * 


si a, 


caktır. Binâenaleyh : Mâ'nânın önemine binâen zarfı lağıv Olan 
küfüv kelimesi « eo kelimesinin ismi olan AHAD 'üzerine takdim 
edilmiş ve böylece hasr ve kasr ile Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerin- 
den küfüv, nazir ve benzerleri her yönden şiddetle nefyedilmiştir. 
Buna göre mâ'nâ : Zâti ecell ve â'lâ Hazretlerine ancak, hiç hir kü- 
füv, hiç bir eşit, hiç bir rakib, hiç bir benzer ve denktaş olmadı, 
demektir. 

El - Kevser süresinden sonra, ikinci kısa süre bu süredir. Kev- 
ser süresi üç âyet, bu süre ise dört âyettir. 

Bu süredeki âyetlerin tertibinde bir çok fâideler vardır. Birin- 
ci fâide : Sürenin birinci âyeti vâcib Teâlânın birliğine delâlet eder. 
SAMED lâfzı celili zâti ilâhinin kerim ve rahim olduğuna delâlet 
eder. Bir zâtin SAMED olabilmesi için çok ihsân edici olması gere- 
kir. Çünkü : Bütün yaratıklar muhtac oldukları zaman ihtiyacları- 
nı ondan isterler, Es - Samedolan zâti ecell ve â'lâ hepsinin mu- 
racaatlarını kabül ile ihtiyaclarını ihsân eder. Böyle bir zâtin elbet: 


te Rahim ve Kerim olması lâzım gelir « i> OLA > âyeti celilesi 
ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin doğurmak” ve doğmaktan beri ol- 
duğu vö kimseye ihtiyâcı olmadığı için tam mâ'nâsı ile ganidir. Do- 
ğguranlar ve doğanlar her an değişmiye ve bozulmıya mahkümdur- 
. lar. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri ise, değişme ve. bozulmadan, şekil : 
ve renklerden beridir. O zâti eceli, çok gani olduğu için aslga buh- 
letmez. Onun cüdü keremi menfeat celbi, veyâ zararları def için de- 


gil, sırf ihsânının sonsuzluğundandır; 4 i KN EN > âyeti celilesi 
de o zâti ecell ve â'lâya lâyık olmayân sıfatları nefyeder. Çünkü : 
Bir kimse için «onun küfvü yoktur» demek hiç bir süretle onda nok- 
san yoktur, demektir. 

o İkinci fâide : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; e EK » lâfzı celili 
ile zâti ilâhisinden bir- çok noksanları nefyetmiştir. Çünkü : AHAD . 
lâfzı Vâcib Teâlânın zâtinde, sıfatında ve füllerinde birliğini, eşi ve 
Henzeri olmadığını ifâde eder. Öyle olunca Teâlâdan başka hiç bir 
varlık <ahad» olamaz. AHAD'ın ikincisi, üçüncüsü de olamaz. AL- 
LÂH azze ve celle Hazretleri Vİ kklirnesi ile noksanlığı ve mağ- 
ub olmayı nefyetmiştir. Ziyraa : “Bütün varlıklar ona muhtaclardır. 
İhtiyaclarını te'min için ona muracaat ederler. Ve ondan yardım is- 
terler. Böyle olan bir zâte elbette noksan ve. yaağlubluk ârız olamaz. 


Yine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, e SN ğe > âyeti celilesi ile 
nefsinden iliyyet ve mâ'lüliyyeti nefyeğiniştir? “Başkasının varlığına 
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sebeb olmak onun illeti olmak, demektir. Başkasının sebebi ile mey- 
dâne gelmek te onun mö'lülü olmak, demektir. ALLÂH azze ve celle 
doğurulmadığı ve doğurmadığı için illiyyet ve mâ'lüliyyet sıfatların- 
dan beridir. ALLÂH Teâlâ Haalik, htün. varlıklar da onun mahluk- 
Jarıdır. Teâlâ ve tekaddes Se A âyeti celilesi ilede zâti 


ilâhisinden benzerleri ve zıdları nefyetmiştir. 
Üçüncü fâide:. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, AHAD kavli | CE- 
lili ile nur ve zulmet ilâhlarına kaail olan <«seneviyye» iki ilâh mez- 
- hebini; Teslise «üç ilâha» kaail olan nasaarayı, eflâke, «semâ ve yıl- 
dızlara tapan» saabiini ibtal etmiştir. İkinci âyeti celile ile ALLÂH" 
tan başka haalık isbâtına kalkışan kimselerin mezheblerini ibtâl et- 
miştir. Ziyras& : ALLÂH'tan başka bir haalık daha olmuş olsa idi, 
hakk celle ve âlâ- Hazretleri, haacetlerin istenmesinde « ali > 
olamazdı. Yâ'ni : Bütün hacetler ondan istenmez, başka ilâhtan da 
“istenirdi. ALLÂH azze ve celle, üçüncü âyet ile de Uzeyrin ALLÂH”. 
ım oğlu olduğuna kaail olan yahüdileri, İsânın ALLÂH'ın oğlu oldu- 
Euna inanan nasaarayı, meleklerin ALLAH'ın kızları olduğuna ina- 
nan müşriklerin mezheblerini redd ve ibtaal etmiştir Dördüncü 
âyet ile de zâti ilâhisine küfüvler, şerikler tutan ve putlar diken 
müşriklerin mezheblerini ibtal etmiştir. 

Sürenin tertibinden çıkarılan dördüncü fâide : Bu sürenin Al. 
LÂH hakkında olması, el - kevser süresinin Rasülü hakkında olma- 
sına benzer. Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne tainleri onun erkek 
çocuğu olmadığından müşriklerin ona <ebter» demeleri sebebi ile- 
dir, Bu sürede müşriklerin ALLÂH hakkındaki tainleri ise, onların 
'ALLÂH'a veled isnâd etmeleridir. Bir insan için erkek çocuğu bu- 
lunmaması bir ayıb ve noksan sayıla bilir ammâ; Haalık Teâlâya 
veled isnâdı, ALLÂFİ'ıi veledi vardır, denilmesi çok ayıbdır. Bundan . 
dolayı Teâlâ ve tekaddes, bu süreye Rasülüne hıtaaben «KUL» emri 
“ ile başlamış ve sanki : «Yâ Muhammed! Müşriklerin isnâdlarını 
benden men'edinciye kadar söyle, diye emretmiş; Kevser süresinin 
başında ise «Kul» diye emretmemiştir. Yâ'ni : Habibim Ahmed, Ra- 
sülüm Yâ Muhammed! Müşriklerin Sana «ebter» demelerini senden 
-.men'edinciye kadar ben de «El - Kevser» süresini söylemiye devam 
edeceğim, buyurmuşturki : Raşülü için ne güzel teselli vene güzel 
taltiftir. 

HÜLASA : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu sürede zâti ilâhi- 
sinin varlığını, birliğini, gerek zâti, gerek sıfatları ve gerek fiilleri 
Ütibâri ile maddi ve mâ'nevi kendisinden başka hiç bir ilâh olma- 
dığını, bütün mahluklar muhtac. olduklarında, ihtiyaclarını kendi- 
sinden istediklerini, başka hiç bir vaflığa muracaat etmediklerini, 
mahlukların ihtiyaclarını karşılaması ve kaza etmesi hasebi ile bü- 
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tün noksanlardan beri olup tam sıfatlarla muttasıf olduğunu be- 
şeri ihtiyac ve zarüretlerden olan doğmak ve doğurmak gibi fâni- 
lerin vastı olan her türlü sıfat ve ârızalardan münezzeh olduğunu 
hiç bir süretle : Ne üstünde, ne dünunda, ne karşılığında, ne fer- 
den, ne cemğaten hiç bir küfvü, nazir ve mesili, dengi ve şeriki 
ortağı, rakibi ve zıddı olmadığını gaayet veciz, gaayet fasih ve beliğ 
cümlelerle ifâde buyurmuş; gerek zâtine, gerek sıfatlarına ve ge- 
rekse fiillerine yöneltilen her türlü şirk ve küfrü, her türlü isnâd 
ve bühtanları şiddetle redd ve ibtal etmiş olup; bu sürenin yüksek 
belâgat ve fesahatle ifâde ettiği mâ'nâ karşısında bütün ehli dalâl 
ve ehli idlâlın iddiğları akil saahiblerinin nezdinde hiçe çıkmış ve 
butlânlar içinde boğulup kalmıştır. Bu kadar sağlam bir tevhid 
karşısında söz söylemek, başka türlü din iddiâ etmek kuru teassub 
ve cehil inadından başka bir şey değildir. Böyle bir iddiâ ehli ilim 
ve ehli vicdan nazarında merduddur. 

Buraya Buharinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi kud- 
sinin tercemesini aldıktan sonra, sürenin faziletinin özetini alarak 
tefsire son vererek altındaki sürenin tefsirine geçelim. Ebü Hürey- 
reden rivâyet ediliyor. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 'Âdem oğlu 
beni tekzib etti, bu ona yakışmazdı, bana şetmetti, bu ona lâyık de- 
gildi. Amma beni tekzibi : Benim onu ilkönce yarattığım gibi <Al- 
LÂH beni tekrar iâde etmiyecek» sözüdür, Elalbuki, bizim onu tek- 
rar iâde etmemiz, önceki yaratmadan daha kolaydır. «Diger bir an- 
lam ile : var olan bir şeyi iâde etmek, yok iken yaratmaktan daha 
kolaydır». Amma, onun bana şetmetmesi : Onun ALLÂH veled 
edindi» sözüdür, Halbuki ben bir tek ilâhım; doğmıyan, doğurmı- 
yan! hiç bir küfvü olmıyan Samed'im, buyurmuştur. Bu Badisi şe- 
rifte düşünenler için ibret dersleri vardır. Biraz da sürenin fazilet- 


lerinden bahsedelim. . vi 
© Sürenin tefsirinden önce de biraz bahsedildiği vechile, bu sü- 


- renin faziletleri hakkında bir çok rivâyetler vardır. , Şöyleki : AL- 


LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: “ağla > SÜTesi 


Kur'ânın hepsine muâdildir, buyurmuşlardır (1). | 


İbni Enbârinin Hazreti Enesten rivâyet ettiğine göre, ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s.» : Sizden birinizi her gece « ELİ » süresini oku- 
maktan ne men'eder? Çünkü : O Kur'ânın küllisine muâdildir, bur- 
yurmuşlardır. 'Âlüsinun beyân ettiğine göre, Kur'ânın nısfına veyâ 
sülüsüne muâdil olduğuna dâir rivâyetler de vardır. i 

Bunun vechi nasıl olur? Dört âyetli kısa bir süreyi okumak altı 
bin altı yüz altmış altı âyeti ihtivâ eden Kur'âni azimin hepsini ve- 
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yâ nısfını veyâ sülüşünü okumağa nasıl muâdil olur? Âlimler ve 
müfessirler bu soruya cevâb husüsunda başlıca iki kavil beyân et- 
mişlerdir. Şöyleki : 

Birinci kavil : Bir kısım âlimler : Bundan murad, İhlâs süresini 
"okumanın sevâbı, Kur'ânın sülüsünü okumanın sevâbına muğdil ol- 
duğunu ve hadislerin zaahiri anlamları da bunu ifâde ettiğini be- 
yân etmişlerdir. Bu cevâba. şöyle i'tiraz edilmiştir. 

ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» bir hadisi şeriflerinde 
manın her harfine on sevâb vardır.» buyurmuşlardır, Bu hadise gö- 
re, Kur'ânı tamâmen okumanın sevâbının ihlâsı okumanın sevâbı 
ile kıyâs edilemiyecek derecede üstün olacağı âşikârdır, denilmiş- 
İtir. Bu i'tiraza şu cevâb verilmiştir. 

Kur'ân okumanın iki türlü sevâbı vardır. Biri her harfine göre 
verilen sevâb; digeri de hatim sevâbıdır. İhlâsın fezâiline dâir olan 
sevâb harflere verilen sevâb değil; batme verilen sevâbdır. Bu da 
mümkündür. Bir de ALLÂH ezze ve celle Hazretleri fiilinden sorum- 
lu değildir. Fazlu kereminden dilediği kullarına dilediği sevâbı VE - 
rebilir. Kimse onu sorumlu tutamaz. 

İkinci kavil : Bir kısım âlimler; ihlâs süresinin Kur'ârAn sülü- 
süne muâdil olması, sevâbı i'tibâri ile değil, mâ'nâsı i'tibâri iledir, 
demişlerdir. Bunu da Kur'ânı üç cüz'e taksimi hadisinden istidlâl et- 
mişlerdir ve.bu hususta da muhtelif kaviller beyân edilmiştir. Şöyleki 
1 — Kur'ân ilim i'tibârı ile üç kısma ayrılır. Tevhid ilmi, teşri' ilmi, 
ahlâk ilmidir. Bu süre ise, son iki ilmin esâsı olan tevhid ilmini be- 
liğ bir şekilde beyân ettiğinden Kur'ânın üçte birine muâdildir, de- 
mişlerdir. 2 — Diger bir yönden Kur'ân; akagid, hükümler ve kıs- 
salar olmak üzere üç kısma ayrılmıştır. İhlâs süresi ise akaaidi be-, 

o yân eder. Bu da Kur'ânın üçte birine muâdil olmuş, demektir. 3 — 
İmam Gazâlinin beyânme göre : Kur'ân ilmi, mebde' ve maâde ve 
bu ikisi arasındaki sıratı müstekime âid olmak üzere üç çeşit ilim 
ifâde eder. Bu süre ise mebdei beyân ettiğinden Kur'ânın sülüsüne 
muâdil olur, demiştir. Gazâlinin bu taksimine i'tiraz edilmiştir. Şöy- 
leki : Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin zâtine ve sıfatlarına âid olan 
ilim sâdece mebde' ilmi olmayıp aynı zamanda maal ilmini de içine 
alır. Ortada olan sıratı müstekim ise mebde'den meâde götüren bir 
ilim olduğundan her iki ilmi de ihtivâ ettiği için ihlâs süresi bu tak- 
sime göre bütün Kurâna muâdil olmuş ollur. Cevâb : Kur'ânı Ke- 
rimde bir çok metalib, “taleb olunan şeyler» vardır. Bunların hepsi 
üç asılda toplanır, Bütün sıfatlarla ALLÂH'ın zâtini bilmek, peygam- 
.berin hak olduğuna inaranak, kıyâmet günü huzüru ilâhiyyede he- 
#saba”çekileceğine itikad etmektir. İhlâs süresi ALLÂH azze ve celig 
Hazretlerini tâ'rif ettiğinden Kur'ânın sülüsüne muğdil olmuş olura 


: «Kur'ân oku-. 
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İ Bunlardan başka rivâyetler de vardır. Bunlarla ' berâber İhlâs 
süresinin Kur'ânın sülüsüne muâdil olması ile, küllüne muâdil ol - 
ması arasında münâfât yoktur. Çünkü : Dinin esâsı ALLÂH'a iman. 
dır, Digerleri ise, vesileleri ve sonuçlarıdır. a, 


Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 
14/8/1963 Saat: 17 DERBENT 
gnnniammmmmn ezan RR an nn ME” YAŞ 


İhlâs süresi burada bitmiştir. ALLÂH Teâlâ Hazretleri, Zâti il&- 
hisine, sıfatlarına ve fiillerine isnâd edilen her türlü noksanları nef- 
yettikten, birliğini ve samadiyyet sıfatlarını beyân ettikten sonra, 
Kullarının nefislerinden ve dışardaki şerlerden Zâti ilâhisine nasi. 
sığınacaklarını beyân etmek üzere El - Felak ve Ennâs Sürelerini 
beyân etmek üzere buyuruyorki : ) ” 


Ki 
za 
ii, - mi e 2 
BU, EL - FELÂK SÜRESİNİN TEFSİRİDİR 
Bu sürelerin terceme ve; tefsirlerine başlamazdan önce sebebi 
nüzülleri hakkında vârid olan rivâyetleri beyân edelim, Şöyleki : 
Bu iki sürenin sebebi nüzüllerinin Mekki veyâ Medeni olduğu 
hakkında çeşitli rivâyetler beyân edilmiştir. Felâk ve Nâs süreleri- 
nin ikisine birden zânın fethi, vâvın kesri ve teşdidi ile «muavvize- 
teyn» iki sığındıncı, denildiği gibi; ihlâs süresi ile'berâber üçüne 
birden «muavvizât» sığındıncılar denilir. ALLÂH'ın Rasülü sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, her gece uykuya yatmazdan önce bu üç süreyi 
okur, eline üfürür, başından başlıyarak aşağıya doğru bütün vü- 
cüdunu sıvazlar ve bunu üç defâ tekrarlardı, diye Hazreti Aişeden 
rivâyet edilmiştir. Bu sürelerin Mekki veyâ Medeni olduklarında ih- 
tilâf edilmiştir. Esahholan Medeni olduklarıdır. 
Fahri Raazi tefsiri kebirinde bu sürelerin sebebi nüzülleri hak- 


kında bir kaç rivâyet beyân etmiştir. 1 — Cibril aleyhisselâm AL- 


LÂH'ın Rasülüne geldi de : «Yâ Muhammed! Cinnilerden bir ifrit 
sana büğü vapıp duruyor. Yatağına yatmak istediğinde bunları oku 
diye bu iki süreyi ALLÂH'ın Rasülüne öğretti. 2 — Teâlâ ve tekad- 
des, bu süreleri rukye olmak için nebisine inzâl buyurdu. Said bini 
Müseyyebden rivâyet ediliyor. Kureyş, bir birlerine geliniz, iyice 
açıkalım da ona göz değdirelim.» dediler ve dediklerini yaptılar. 
Sonra ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü alelyhi ve selleme geldiler de : 
<Yâ Muhammed! Bileğin ne kadar sağlam, arkan ne kader kuvvet 
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li, yüzün ne kadar parlak» diye göz değdirmek için sözlerini abart- 
tılar. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu iki süreyi 


inzâl buyurdu. 3 — Üçüncü rivâyet cumhürun kavlidir. Yâhüdiler- . 


den Lebid bini Â'sam : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.>'e sibir yaptı. Bir 
yay. kirişine on bir düğüm düğdü. Zervan denilen bir kuyuya göm- 
dü. Bunun üzerine ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» hastalandı ve üç gün 
şiddetlendi. Bunun üzerine Cibril bu süreler ile geldi de Sihrin ye- 
rini ALLÂH'ın Rasülüne haber verdi: ALLÂH'ın Rasülü Ali ile Taj- 
hayı'oraya gönderdi. Onlar sihri alıp Rasülüllâha getirdiler, Cibril 
tekrar geldi de : «Yâ Muhammed! Bir âyet oku, bir düğüm çöz.» 
dedi. ALLÂH'ın Rasülü Çibrilin dediğini yaptı.'Her ne zaman âyet 
okundu, düğüm çözüldü ise, ALLAH'ın Rasülü vücüdunda bir yen- 
lilik buldu ve hazz duydu. Böylece hastalıktan kurtuldu. 

Mü'tezile bu rivâyeti inkâr ediyor. Kaazi : Bu rivâyet ,baatıldır. 
ALLAH azze ve celle <a ag > (1), « Sa ZNYA » (2) 
buyurduğu halde bunun sıhhatı nasil mümkün olur? Bunu câiz gör- 
mek Hazreti Muhammedin nebiliğini zemme kadar gider. Eğer bu 
rivâyet sahih olmuş olsa idi, onların bütün nebilere, saalihlere za- 
rar yapmaları ve, nefisleri için büyük işler başarmağa kaadir olma- 


ları vâcibattan olurdu. Bunların hepsi de baatıl dır, Kâfirlerin pey- 


gamber hakkında O «sihirlenmiştir» sözleriyle onu ayıblamaları da 
sahih olurdu. Şu sihir olayı vukü' bulmuş olsa idi, bu dâ'vâda kâ- 
firler saadık olmuş olur ve bu ayıblamada aleyhissalâtü vesselâm 


hakkında haasıl olmuş olurdu. Mâ"üm olduğu üzere bu câiz değil 


dir, demiştir. Bununla berâber eshab : Bu kıssa ehli naklin cum- 
hüru indinde sahih oldu, demişlerdir. Bunun hakkında, El - Bakara 
süresinde söz geçmiştir. Oraya bakılsın-. 
Kâfirlerin Sallellâhü aleyhi ve sellemi «Bu sihirlenmiştir.» diye 
ayıblamaları vaaki' olmuş olsa idi, kâfirlelr bu sözlerinde saadık 
. olurlardı. 
Bu şekilde vârid olan i'tiraaza cevâb : Kâfirlerin ALLÂH'ın Ra- 
sülüne : «meshursdur; yâ'ni : büğülenmiş, demeleri onun. sihir vâ- 
sıtası ile aklinin izâle olunup deli olduğunu ve bu sebeble dedeleri- 
nin dinini terkettiğini murad etmeleridir. Amma, sihre tutulup ta 
bedeninde elem duyduğunu hiç bir kimse inkâr etmemiştir. ALEÂH 
Teâlâ ve tekaddes, nebisine dininde, şeriatinde ve nebiliğinde ezâ 
verecek şeytan, cinn ve insi onun üzerine musallat etmez Amma, 
bedenine zarar gelmesi akilden uzak değildir. Tafsili el - Bakara 


(1) ALLÂH seni insanardan hıfzeder, 
(2) Sihirbaz, sihri ile geldiği yönden felâh bulmaz. 
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süresinde geçmiştir. Elmalıh merhum bunları Kur'ân dilinde kısaca 
izaah ettikten sonra, şöyle devâm ediyor. ' 

<Bu kıssa hakkında en mâ'kül rivâyet şudur. Nesei Kitâb-ül 
Muharebede mürted bâbında ehli kitab sihirbazları hakkında, Hen- 
nâd bini Zeri' ihbârı ile Ebü Muâviyeden, o.Yezid bini Hayyândan, 
o Zeyd bini Erkamdan şöyle rivâyet etmiştir. Hazreti peygamber 
sallellâhü aleyhi ve selleme Yahuddan bir kimse sihir yaptı. O zâti 
Nebi bu yüzden 'bir kaç gün' şikâyetçi oldu, derken Cebraail aleyhis- 
selârn geldi de : «Sana yahuddan bir racül sihir yaptı. Şöyle şöyle 
bir takım düğümler düğdü, fülân kuyu da bulunuyor» dedi. Bunun 
üzerine sallellâhü aleyhi ve sellem oraya adamlar gönderdi. Onu 
çıkarıp getirdiler. ALLÂH'ın Rasülü de sanki bir ikaldan; yâ'ni : 
«Bir diz bağından çözülür gibi oldu.» kaş, Sonra da bunu O yâ- 
hüdiye ne andı, nedeonunyüzünüğgördü..>»> “** 

Elmalılı merhum bunları naklettikten sonra, daha başka rivâ- 
yetler olduğunu, bu rivâyetleri mü tezilenin kabül etmediğini, “fa- 
kat ehli hadisin bunları peygamberin bir mü'cizesi olarak naklet- 
tiklerini, bunların «muavvizeteyn» sürelerinin sebebi nüzülü olarak 
tasrih. etmediklerini beyân ettikten sonra, bu rivâyetin KENYA e a 

OLM » âyetinin sebebi nüzülü olabileceğine işâret ederek k şöyle ğe- 
“vâm ediyor. 

«Fakat, Suyütinin dediği ibi Beyhaki delâilde Hezreti Âişö ha- 
disinin mebdai olmak üzere zikreylediği rivâyette verdiği tafsil ile 
. «Muavvizeteynin» sebebi nüzülü bu kıssa olduğunu tahric ve tasrih 

eylemiştir. İki melek gelip Lebid bini Â'samın Zervan kuyusunda 
tarak ve kıllar ve erkek hurma tal'inin kapçığı içinde tıb yaptığını 
haber vermekle sabahleyin ALLAH'ın Rasülü eshaabı ile berâber 
kuyuya gitti. Bir adam <kuyuya girip kapak taşının altından hurma 
“tal'inin çıkığını çıkardı. İçinde ALLÂH'ın Rasülünün tarağı ve ba- 
şının taranhtısı vardı. Bir de mumdan yapılmış bir timsâl ve ona iğ- 
neler saplanmıştı ve o çıkının içinde on bir düğümlü bir de veter, 
«yay kirişi» bulunmuştu. O vakit Cibril aleyhisselâm) şmuavvizeteyn, 
y&'ni : Bu iki süreyi” getirdi. Yâ Muhammed! « Eyl > de, 
“> de; bir düğüm çöz; dedik ALLAH'ın 


bir düğüm ÇÖZ, « M7 A 
Rasülü Cibrilin dediklerini. yaptır “Nihâyet sürelerin ikisini de bi- 


tirdi ve düğümlerin hepsini çözdü. İğneleri çıkardıkça <ALLÂH'ın 
Rasülü> bir elem duyuyor, sonra da rahatlaşıyordu. Ona : «Ey AL 
OLÂH'ın Rasülü! Bunu öldürtsen yâ!» dediler. Bunun üzerine ALLÂH'- 
ın Raşülü <sa.S.>» : .ALLÂH bana âfiyet verdi. ALLÂH'ın azâbından 
onun göreceği daha şiddetlidir» buyurdu. Bir rivâyette de denilmiş- 
tirki, Sihri yapan Lebid bini Â'sam ve kızları idi: Peygamber sallei- 
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lâhü aleyhi ve sellem hastalandı, Cibril muavvizeteyn ile nâzil ol- 
du. Sihrin yerini, yapanı ve ne ile. yaptığını haber verdi. Bunun 
üzerine peygamber sailellâhü aleyhi ve sellem Aliyi, Zübeyri ve 
Ammarı gönderdi. Bunlar kuyunun suyunu çektiler, Su, kına suyu 
gibi olmuştu. Sonra kuyunun kapak taşını kaldırdılar. Tarak dişle- 
rini çıkardılar. Yanında bir de yay kirişi vardı. Ona on bir düğüm 
.düğümlenmiş ve iğneler saplanmıştı. Onu alıp ALLÂH'ın Rasülüne 
getirdiler. O gelenlere Muavvizeteyni okumağa başladı. Her âyeti 
okudukça bir düğüm çözülüyor, ALLAH'ın Rasülü de bunda bir 
'hiffet buluyordu. Her iki sürenin tamamında son düğüm çözüldü. 
Sallellâhü aleyhi ve sellem 'de bir diz bağından çözülür gibi kalktır. 

Bu iki rivâyetten önceki rivâyet daha doğrudur, denilmiş ve işte 
bu haberin sıhhatine kaail olan muhaddislerle bir kısım müfessirler 
sebebi nüzülün bu olduğunu ve bu süretle bir kuyunun suyunu kına 
suyu haaline getirecek ve başındaki hurma ağacını kurutacak ka- 
dar bir tıb ve ilâc ile zehirlenmiş ve ALLAH'ın Kasülünün beden ve 
sinirlerinde bu rahatsızlığa sebeb olmuş olan en gizli ve şiddetli bir 
sihri meydana çıkararak ibtal eden ve nebiiik delilleri olan ilâhi bir 
mü'cize zaahir olup peygamberlik kuvvet ve ismetinin açığa çıkmış 
olduğunu ve böylece gizli bir sürette ALLÂH'ın Rasülüne' hücüm 
eden sihre gaalib olan bu mü'cizenin, Hazreti Müsâya karşı açık- 
tan meydan okuyan Fir'avnin sihirbazlarına karşı Müsânın asasının 
galebesi mü'cizesinden daha beliğ ve daha müessir bulunduğu ka- 
nâatiyle bu sürelerin Medeni olması rivâyetıni terçih ve ihtiyâr ey- 
lemişlerdir». 

Bu izahlardan sonra Kür'ân dili Tefsirinin bir özetini aldıktan 
sonra tefsire devâm edelim. Şöyleki : 

«Bu rivâyetlerin hepsinin sıhhatine kaail olup bu âyetlerin Haz- 
reti Rasüle yapılan sihir hakkında nâzil olduğunu kabül eden mü- 
İessir ve muhaddisler ekseriyyet teşkil edecek durumda olsalar bile, 
bir an dahi olsa bu rivâyetler peygambere yapılan sihre i'tikaadın. 
vücubunu icâh etrez. Ziyraa : Bu vivâyetlerin hepsi de haberi âhad 
cümlesindendirler, Haberi âhadlar ise, i'tikadın cevâzına delil ola- 
bilirse de vücübuna delil olamazlar. Halbuki : Bu hadislerle i'tika- 
dın vücübuna değil, Kur'ânın zaahirine. mahaalif olduğunu iddiğ 
ederek bunları reddeden 'ilim adamları dahi mevcuddur. Nitekim, 
Mâtüridinin rivâyet ettiğine göre Ebü Bekr Esâm : «Peygamber 
aleyhisselâma yapılan sihir hadisi metrüktür. Ziyraa : Kâfirlerin 
Hazreti Rasül hakkında «<büğülenmiş» demelerinin doğru olması 
icâbeder» demiştir. Mü'tezile de bu iddiâ üzerinde ısrar etmiştir. 
Gerçi ALLÂH'ın Rasülüne «sihirlenmişs demekle, <ALLÂH'ın Rasü- 
lüne sihir yapılmış» demenin arasında mühim fark vardır. Çünkü : 
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<sihirlenmiş» demek; sihre mağlub olmuş, aklini zaayi' etmiş, mec- . 
nün <deli» demektir. Kâfirlerin iddiâları da bundan ibârettir, Hal- 
buki, bu rivâyetler, ALLAH'ın Rasülüne sihrin yapıldığını kabül et- 
mekle açık bir mü'cize olarak sihrin bulunduğunu, ALLAH'ın Ra- 
sülünün sihre mağlub olduğunu değil; ona gaalib olduğunu sara- 
hatle ifâde ettiklerinden Kur'âne muhaalif değil, Kur'ânın nassını 
te'kid ve te'yid etmiş oluyorlar, demektir. Bu nassı celil ; Kazallığ 

Ül > âyeti ALLAH'ın Rasülünü rühan ve vücüden mahaafaza- 
sını kerenti ediyorsa da bütün hayâtı boyunca ve her yönden hıf- 
zını te'min ettiği sarih değildir, Nitekim bö'zı hususlarda bil-hassa 
Dünyâva âid bâ'zı mes'elelerde o büyük Nebinin diger insanlarla 
farlı olmadığı yerler ve zamanlarda olmuştur. Uhud savaşında ya- 
ralanması, dişinin şehid olması, Hayberde ağılanma teşebbüsleri 
târihi hakikatlerdir. Bu olaylar nassın sarahatine halel getirmezler. 
Bundan dolayı Mâziri : «Ehli bidat ve dalâlet bu sihir hadisini ne- 
bilik ve peygamberliğe şek ve şüphe iras eder, diye inkâr etmişlerse 
de hakikat öyle değildir. Ziyraa : ALLÂH Teâlâ Rasülünü nebilik 
husüsunda insanların şerrinden mâsum kılmış ise de bâ'solunma- 
dığı ve Dünyâya âid bâ'zı hususlarda nâsa ârız olacak olayların 
ALLÂH'ın Rasülüne ârız olabilmesi akle baid değildir. Nitekim Kaa- 
di İyaz Şifâi şerif şerhinde bu ciheti izah ederek «ALLAH'ın Rasülü- 
nün sâdece bâ'zı hususta vücüdunda tutukluk olduğunu, ehline ya- 
kin olmak istediğinde yaklaşmağa muktadir olamadığını; akıl, şuur 


. ve nübüvvete âid hususlarda hiç bir ârıza olmadığını açıklamıştır. 


İşte ehli sünnet bu cihetleri inceleme ve açığa çıkarmakla bu ha- 
disleri bir mü'cize olarak kabül etmişler ve bunların sıhhatinde bir 
mah2ur görmemişlerdir. Bununla berâber bu mes'eleyi bir ehli sün- 
net ve ehli bid'at mes'elesi addederek buna değerinden fazla kıymet 
verip işi büyüterek haddinden çıkarmak ta doğru değildir. Çünkü : 
Sihrin şerr ve zararını inkâr etmenin doğru olamıyacağı gibi, ona 
haddinden fazla kıymet vermek te zarardır. Sihir hile ve şeytanat 
olmakla berâber bâ'zı sun'i işler ve ruhâni hakikatlarla karışık Ol- 
ması da mümkündür. Fakat bunlar böyle olnuakla berâber sihirbaz- 
lar ALLÂH'ın izni olmadan kimseye zarar yapamazlar. Nitekim Te-. 
âlâ ve tekaddes Hazretleri El - Bakara süresinde bu hususta : «OÖn- 
lar ALLÂH'ın izni olmadan hiç bir kimseye bir zarar yapamazlar.» 


“ buyurmuştur (1). Şu cihetide açıklamak icâbederki : İki cihan ser- 


veri sallellâhü aleyhi ve selleme haaşaa : «Sihirbaz» demek; ona 
nebilik ve peygamberlik yönlerinden -sihirlenmiş» demek kadar 
küfürdür. Bunu söyliyenler kâfirler zümresinden olurlar, Söz bura- 


“ ya gelmiş iken Kur'ân dilinin bir hülâsasını da alarak sürelerin ter- 


ceme ve tefsirlerine geçelim. Şöyleki : 
” SN m 
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«Burada üç mes 'ele vardır, Evvelâ : Sibrin vuküu; sâniyen : Bu 
sihirden ALLÂH'ın Rasülünün müteesir olup olmadığı sâlisen : Bu 


“sihrin bu sürelerin sebebi nüzülleri olup olmadığı mes'eleleridir. 


Sihrin imâhiyyeti ne olursa olsun, onun vuküunu ve onunla iştigal 
edenlerin buluna bileceğini inkâr etmek; onun küfür ve fitne oldu- 
gunu inkâr etmek, hem Kur'ânın sarahatına karşı küfür, hem de 
târihe karşı cehâlet olur. Peygambere bir sihir yapıldığına ve be- 
şeriyyet icâbı onun bu sihirden biraz müteessir olup elemlendiğine 


o İtikad etmek câiz olabilirse de vâcib değildir. Bu sürelerin anlam- 


larında, sihirbazların şerlerinden ALLAH'a sığınmanın anlamı açık 

olmakla berâber, bu iki sürenin sebebi nüzüllerinin yalnız sihirden 
ibâret olduğu da kesin olarak sâbit değildir. Bunların nüzülleri on- 
dan çok daha yüksek ve daha şümullü bir kıymeti hâizlerdir. Yu- 
kardaki nakillerden anlaşıldığı üzere Beyhakinin dahi Mekki ve 
Medeni rivâyetleri kayıd etmiş olmasına nazaran en doğrusu nü- 
zülleri ve esbâbı nüzüllerinde ihtilâf olduğunu söylemektir. Şu hal: 
de süyütnin <Medeni olması muhtardır» şeklindeki tercihi; 'Âlüsi- 
nin «< al, > > işte bu sahihtir, tercihinden daha muvafık olur». 


Şu ciheti de kayıd etmek icâbediyor. İbni Mes'ud Hazretlerinin 
son zamanlara kadar bu iki sürenin Kur'ândan mâ'düd olduğuna 
vâkıf olmadığına ve Kur'ânın cem'inden sonra bunların da Kur'ân 
sürelerinden bulunduğuna vâkıf olduğuna dâir bir rivâyet vardır. 
İbni Mes'üdun buna vaalkıf olmamasının iki sebebi olabilir. Biri : 
Bu sürelerin son zamanlarda nâzil olmaları, digeri ise Mekkede 
bunların hadisi kudsi cümlesinden olup, Medineye hicretten sonra, 
bunların Kur'ândan olduklarına dâir peygamberin vehi telâkki et- 
mesidirki, her iki sürette de bunların Medeni olması icâbeder, Ayni 
zamanda bu rivâyet bu sürelerin Medeni olduklarına da delil olabi- 
lir. Bu sürelerin sebebi nüzüllerinden biri de, peygamberin vefâtı 
anlarında Yemende zuhür eden Müseylimetül - Kezzab ve Yemâ- 
mede zuhür eden Esvedül - Ansi... gibi yalancı peygamberlerin şer- 


“lerinden korunmak için olsa gerektir. Bunlar bir cihetten şerr ve 
“fitne çıkarmak süretiyle İslâm dinini fesâde verdiklerinden düğüm- 


lere üfürenlerden olüp en, şerrli ve en tehlikeli sihirbazlardan ol- 
maları, diger cehitten Arabistanda parlıyan ve cihanı aydınlatan 
İslâm nürunu söndürüp Dünyâyı karanlıklar içinde koymak için 
karanlıklara dalan fâsıklar cümlesinden olduklarından bunların 
şerrlerinden cihânı aydınlatan felakın Rabbına sığınmak kabilin- 


den olması da güzel bir tevcih olup âyetlerin anlamlarına çok uy- 


gundur. Bu iki mubârek sürenin Kurânı kerimin sonuna dercedil)- 


'mesi hem lâfız, hem mâ'nâ ve hem nüzülu yönlerinden gaayet mu-. 


vaalık ve güzel olmuştur.» 
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Muradını ve kitabının sırlarını ALLÂH iyi bilir. 
Sihir, hakkında, fazla bilgi için El - Bakara süresinde geçen 


LİN EŞ » âyetinin tefsirine bakılsın!, 

El - Felak “süresinin âyetleri ; Beş; Kelimeleri : Yirmi beş; 
Harfleri Yetmiş dört; Fasılaları ; SAĞ » harfleridir. 
ENE 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki” .Felakın Rabbına 
.sığınırım (1). Yarattıklarının şerrinden (2). Daldığı zamanda gaası- 
'kın şerrinden (3). Düğümlere üfüren üfürücülerin şerrinden (4). 
Hlased ettği zamanda haasidin şerrinden (5). » 

( YAR ; (O) Bu sürelerin başlamna getirilen «kul» em- 
rinin fâideleri hakkında müfessirler şu tevtihleri beyân etmişlerdir, 
1 — Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Zâtine ve sılaatına lâyık olmıyan 
şeylerden tenzih için İhlâs süresini, Nebisine «kul» emri ile okuma- 
sını emretti. Bu ise tâatın en büyüğü idi. Bu emre Kaışı kul : Ey 
R-abbımız! Cidden bu, büyük bir tâattır. Bunu yapmakta nefsime 
güvenemiyorum. Bana bir kolaylık yer» der gibi oldu. Bunun üze- 


rine Teâlâ ve tekaddes, kuluna VE İK Sel» demesi ile emret- 


ti. Yâ'ni : Ey kulum! ALLÂH'a sığıh, onâ ilticâ et. O da seni yolla- 
rın en mükemmeli ile bu tâata muvaffak etsin! demektir, 2 — Kâ. 


firler ALLÂH'ın Resülü «s.as»'e ALLÂH'ın sıfatlarından ve nese- 
binden sorunca, ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Yâ Raab! Şu cür'etkâr 
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kâtirlerden nasıl kurtulurum? Onlar senin hakkında sana lâyık ol 
madık şeyler söylüyorlar» diye Rabbısına arzı hal etti. Bunun üze- 


rine ALLAH azze ve celle, Nebisine «NA demekle em: 
retti. Yâ'ni : Bana sığın, ben de seni onların şerlerinden masum kı. 
layım, buyurdu. 3 — Sanki Teâlâ ve Tekaddes: <Beytime ilticâ ede- 


ni şereflendirdim ve onu orada emin kıldım da « LAK KADA » bu- 
yurdum. Orada olduğu gibi sen de bana ilticâ et te seni emin kıla- 


sıya kadar « dei » de, buyurdu. İ 

Eüzü Kelimesi: AVZ masdarından muzâri mefsi mütekellim 
vehdedir. AVZ : Sığınmak, korunmak, ilticâ etmek anlamlarına ge- 
lirki, başkasının himâyesini istemek, demektir. Burada da ALLÂH'ın 
himâyesini istemek, demek anlamınadır, RABB, kelimesi : Yaratan, 
tesliyen, büyüten, terbiye eden, halden haale koyan anlamlarına 
gelir. FELAK kelimesine. izaafeti husüsi bir mânâyı ifâde etmesi ile 
dikkat çekicidir. Bu süreler Kur'ânın son süreleri olması hasebi ile 
Teâlânın burada Rabb kelimesini zikretmesi, Yâcib Teâlânın bü- 
tün eşyâ üzerinde terbiyesinin kesilmeyip sonsuz olarak devâm 
edeceğine tenbih ve işâret buyurmuştur. Ayni zamanda terbiye ke- 
o limesi ihsân etmek anlamını da ifâde eder. Bunun içindirki : Al- 

LÂH azze ve celle Hazretlerinin kullarına ve bil-hassa âhır zaman 
nebisine; terbiyesiyle berâber ihsânlarını da bezledeceğine delil var- 
dır. İ 
FELAK, kelimesi : ALLÂH Teâlânın yoktan yarattığı bütün var- 
- kklara, denildiği gibi, sabah, yâhut sabah vaktı doğudan direk gibi 
semâye yükselen aydınlık, iki tepe arasındaki alçak ve düz yer, zin- 
darda mücrimlerin ayaklarına vurulan tomruk, çanak dibinde ka- 
lan süt, ekşiyerek kesilmiş süt, cenennem veyâ cehennemde bir ku- 
yunun adı... gibi anlamlara. gelir. 

Müfessirler bu kelimenin tefsirinde başlıca üç kavil beyân et- 
mişlerdir. Birinci kavil : Sabahın aydınlanmasıdır. Ekser müfessi- 
rinin Kavli de budur. Ziyraa : Bir kasvet gibi yer yüzünü Kablıyan 
gecenin karanlıklarını yararak sabahın zaahir olması - işte felakın 
asıl mâ'nâsı budur. Aydınlığı getirip te arzı bu zulmetten kurtaran 
ise, felakın Rabbı, varlıkların terbiyecisi Haalık zül - Celâldır. Onun 
âlemlerin Rabbı olması ve terbiyesi. ezeli ve ebedidir. Aşağıda gele- 
cek olan dört büyük şerden felakın Rabbına sığınma hususunda bir 
çok vecihler beyân edilmiştir. | 

Birinci vecih : Şu âlemin her birinden şu şiddetli karanlıkları 
cidermiye kaadir olan Rabbül - âlemin Hazretleri, her korktuğu 
şeyden kendisine sığınan kulunun korkusunu def'etmiyede elbette 
kaadirdir, Onun için sığınılacak yegâne varlık o zâti eceli ve â'lâdır. 
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İkinci vecih : Sabahın gelmesi açıklığın gelmesine bir misâl gi- 
bidir. Naslıki insan, gecenin karanlığında sabahın tulüunu gözetir- 
se, korku içinde bulunan kimse de kurtuluş ve felâh sabâhmın tu- 
lüunu gözetmiş gibi olurki ; İşte bu kimse de felakın Rabbına sığı- 


nır, | ii | 
Üçüncü vecih : Sabah insana bir müjde gibidir. Bu sebebden 


dolayı her hasta ve her gamli kimse sahar vaktı kendisinde yenli- 
lik ve ferah bulur. Bunun için Hak Teâlâ kuluna <Felakın Rabbına 
sığınırım, de...» diye emrediyor. Çünkü : Kullanna istemeden sa- 
bahın açılmasını ihsân eden Rabb Teâlâ, istedikten sonra elbette 
daha ziyâde edecektir. 

Dördüncü vecihi : Bâzıları dedilerki : Yusuf aleyhisselâm kuyu- 
oya alıldığı zaman: dizi şiddetle acıdı. Geceyi uyanık olarak geçirdi. 
Sabahın doğması yaklaşınca ALLÂH'ın izni ile Cibril aleyhisselâm 
geldi. Onu teselli etti de ona Rabbısına düâ etmesi ile emretti. Bu- 
nun üzerine Yüsuf aleyhisselâm Cibrile : «Sen düâ et te ben «âmin!» 
diyeyim, dedi. Cibril düâ etti, Yüsuf aleyhisselâm da «Âmin!» dedi. 
Bu düâ üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri Yüsuf ta bulunan 
elemi ondan kaldırdı. Durumu iyileşince Yüsuf Cibrile : «Yâ Cib- 
ril! Bu kerre ben düâ edeyim de sen âmin, de» dedi. Yüsuf düâya 
başladı ve Rabbısından bu vakitte bütün ehli belâdan zararları kal. 
dırmasını istedi. Bu düâ sebebi ile her hasta, her gamlı, gecenin 50- 
nuna doğru bir hıffet duyar oldu. 

| Beşinci vecih : Bu sürenin başında sabahın zikredilmesi : Bu 
zamanda çâresizlerin ve özürlülerin düâlarının kabul vaktıdır. San- 
ki Teâlâ ve tekaddes : Ey kulum deki! Şu vaktın Rabbına sığınırım. 
O Rabki, o vakitte her gamlıdan gamı kaldırır, her dertlinin derdini 
giderir. | 

. Altıncı vecih : Sürenin'başında Sabah anlamına gelen felakın 
zikrinin şu mânâya da ihtimâli var. Çünkü.: Bu vakit, yâni : Sa- 
bah vaktı, kıyâmet gününden bir nümünedir. Ziyraa : Bu zamanda 
halk ölüler gibi; evler de kabirler gioidir. Sonra, yâ'ni : Sabahleyin 
onlardan bir kısmı evinden müflis ve uryân olarak çıkar da kimse 
ona iltifât etmez. Onlardan bâ'zıları borçlu olarak kalkar da habse 
sürüklenir. Onlardan böâ'zıları da itaat edilmiş melikler gibidirki. 
altlarına binitler çekilir de insanlar önlerinde divan dururlar, Kıyâ- 
met günü de insanlar böyledirler, Bâ'zıları sevâbdan iflâs etmiş, 
takvâ libâsı yok, çırıl çıplâk cebbar melik huzuruna .sürüklenirler. 
Dünyâda Rabbısına itaatli olan kimseye, âhirette itaât edilmiş bir 
melik gibi olur da ona buraklar <«binitler» takdim olunur. 

Yedinci vecih : Teâlânın felâkı zikrile sabaha tahsis etmesinin 
şu anlama da ihtimâli vardır. Ziyraa : Sabah kıyâmetin haalini an- 
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dıran namaz vaktıdır. Sabah vaktında namaza kalkmak, kıyâmet 
gününde kabirden kalkmayı hatırlatır. Nitekim El - Mutaffifin sü- 


resinde « az A » buyrulmuştur (1). Namazda oku- 
mak amel defterlerini okumağı hatırlatır. Namazda rukü kıyâmeti 
hatırlatır. Vâcib Teâlânın PED > nazmı celilinde olduğu 


gibi... (2). Namazda secde, « N Yİ > kavli şerifini ha- 
tırlatır (3), Namazda tehiyyâta oturma “ala ve (57 âyetini ha- 
tırlatır (4). Sanki kul : «<ALLÂH'ım! Gecenjfi' “karanlığından beni ' 
kurtardığın gibi, beni şu korkulardan da halâs eyle» diye düâ eder. 
FELAK, lâfzı sabah namazının vaktına tahsis olundu. Çünkü : 
Bu vakıtta ziyâde şeref vardır, Nitekim Teâlâ ve tekaddes, İsraa sü- 


resinde Ba Gi Bö buyurmuştur. Gece ve gündüz melekleri 
Dünyâda sabah Vaku hazır olurlar ve her ikisi de bu vakıtta birle- 


şirler. 
Sekizinci vecih : Sabah vaktı, istiğfar ve tezarrü vaktıdır. Te- 


âlâ ve Tekaddes Hazretleri Kur'ânı keriminde a) oğEakışi bu- 
yurmuştur. Bu. tevcihe göre âyetin anlamı .: Gec& kafanlıklarını ya- 
rarak çihânı nüra garkeden, neşe ve sürurlar getiren sabahın Rab- 
bına sığınırım, de! anlamınadır. | 

Felakın anlamı hakkında ikinci kavil : Bu kavle göre lâmın sü- 
küni ile «FELK> kelimesinin anlamı : Teâlâ ve Tekaddes Hazretle- 
rinin yokluk içinden müfhkün olan varlıkları yaratmasına denir. 
Gökleri yoktan yaratması, dağları yararak sular çıkarması, tâneyi 
yararak bitki yaratması, yumurtayı yararak kuş yavrusunu yarat- 
ması, rahmi yararak çocuğu meydâne getirmesi, kalblerden bilgiler 
fışkırtması, bulutların arasından. yağmur damlaları çıkarıp indir- 
“mesi... gibi hadd ve hesâba gelmiyen varlıkları yoktan yaratıp vü- 
cüde getirmesidir. İsim olan FELK kelimesinin bunların hepsine şü- 
mülü vardır. Felkın Rabbi, demek yokluk içinden yarılıp yaratılan 
bütün varlıkların Rabbı demektir. Âlüsi bu tevcihi ihtiyâr etmiş- 
tir. Bu anlam SAMED'in karşılığı Rabbül - Felk demek, Rabbül - 
Halk, demek olur. Yukarı Süreye münâsebeti ile AHAD ve SAMED 
olan, doğurmayan ve doğmayan, küfvü ve benzeri olmıyan Heaalık 
Teâlânın yaratması ve icâdı ile meydâne gelen, her an ona muhtac 
olan ve onun varlığı ile kaaim olan varlıkların Rabba sığınırım, 
demek olur. 

Buna göre âyetin anlamı : Ya Muhammedi Yokluğun derinlik- 
lerinden yarılıp meydana gelen fıtratın Rabbına sığınırım, de... 

Üçüncü kavil : Bu kavle göre <el - Felak» lâfzı; bir cehennemin, 
cehennemde bir kuyunun, bir evin veyâ bir vâdinin ismi olması has- 
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lidir. Bu hususta bir çok hadisler rivâyet edilmiştir. Şöyleki ; 

Amr bini ©€l - Astan rivâyet ediliyor. Amr : ALLÂH'ın Rasülü- 
ng « ale özell » âyetinden sördum. :O bana : «Felâk cehen- 
nemde Bir kiıyudur. Orada cebbarlar, mütekibberler habsedilirler 
ve cehennemler onun şiddetinden ALLÂH'a sığınırlar.» buyurdu, de- 
miştir. Diger bir hadisi şerifte İbni Anbese ; ; ALLÂH'ın Rasülü bi- 


*JA 


zimle berâber Tamaz kıldı ve « iii » süresini okudu da 
bana : «Ey Ambesenin oğlu! Felak” nedir? bilirmisin?» dedi, Ben : 


- «ALLÂH ve Rasülü bilir» dedim. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : 


«O; cehennemde bir kuyudur. O kızıştığı zaman Cehennem de kı- 
zışır, Âdem oğlunun cehennemden ezâ duyduğu gibi; cehennem de 
o kuyudan ezâ. duyar» buyurdular, demiştir. Rivâyet edildiğine göre 
Kâ'b:.: Felak, cehennemde bir evdir, o ev açıldığı zaman cehennem 
halkı onun azâbının şiddetinden bağrışırlar» demiştir. Kelbiden bir 
rivâyette de İelak'ın cehennemde bir vâdinin ismi olduğu zikredil- 
miştir, Rivâyet edildiğine göre sahabeden bâ'zıları Şama giderler. 
Orada ehli zirnmeti ve onların içinde bulundukları rafâhı görürler 
de : «Onların rafâhları umurumda değil, onların ardında felak var» 
derlerdi. O z&te «felak nedir?» diye sorulduğunda «Felak cehennem- 
de bir evdir. Açıldığı zaman cehennem halkı onun ateşinin şidde- 
tinden bağrışırlar» cevâbını vermiştir. Biz mü'minler felakın şerrin- 


den ALLÂH'a sığınırız. 
Âyeti celilede azâb anlamına gelen felak kelimesinin Rabb ke- 


- limesine izâfetle tahsisi, azâbın şiddetinin derecesine ve bu şiddetli 


azâbdan o azâ.bın Rabbına sığınan kimseden o azâbı def'etmiye ka- 
dir olduğuna tenbih ve işâret vardır. Çünkü : Rabb celle ve alâ Haz. 
retlerinin rahmeti azâbından daha büyük, daha tam ve daha mü- 
kemmeldir. O “felakın azâbından onun Rabbina sığınan kui sanki 
ona şöyle münâcatta bulunuyor. «Ey şiddetli azâbın saahibi Hab- 
bım! Senin rahmetine sığınıyorum. O rahmetki, azâbından daha bü- 
yük, daha mükemmel, daha tam, daha ileri ve daha öncedir. Beni 
azâbından o rahmetinle esirge yâ Raab!» | 

HÜLASA : Yâ Muhammed, deki! Gecenin karanlıklarını yara- 
rak dünyaya aydınlık ve müjde getiren sabahın Rabbına, Yokluk 


“ denizinin sonsuz derinliklerini yararak yoktan mahluklar yaratan 
Haalıka, cehennemin Rabbına, Cts <&emde bir kuyunun, bir evin 


veyâ bir vâdinin Rabbina sığımIı&ız ( KEZ 1) Yarattıklarının 


şerrinden. 
Ayeti celiledeki MÂ hakkında müfessirler bir kaç vecih beyân 


etmişlerdir. Birinci vecih : : Ataanın İbni Abbastan rivâyet ettiğine 
göre : Âyeti .celiledeki MÂ'dan murad, bilhassa İblistir. Ziyraa : 
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ALLÂH azze ve celle Hazretleri İblis'ten daha şerli bir mahluk ya- 
ratmamıştır. Bir de bu süreler sihirden felakın Habbına sığınma 
hakkında nâzil olmuştur. Sihir ise İblis ile, onun yardımcıları ile ve 
onun ordusu ile tamam olur. Onsuz sihir ve her türlü kötülük ya- 
rım kalır. 

İkinci vecih : Âyeti celiledeki MÂ ile murad, cehennemdir. San- 
ki Teâlâ ve Tekaddes kuluna : «Cehennemden ve onun içinde hal- 
kettiği azâbların şiddetinden cehennemin Rabbına sığınırım, de...» 


diye emrediyor. 
Üçüncü vecih : Âyeti celiledeki MÂ'dan murad, yırtıcı hayvan- 


lar, haşereler ve her türlü ezâ veren bütün hayvan sınıflarının şer- 
leri, demektir. Cinden ve insin ezâ verenler de MÂ kelimesinin an- 
lamında dâhildir. Çünkü : Böylelerinin yaptıkları da şerdir. Öyle 
olunca : Şerr yapmak, ezâ vermek şânından olan her varlık, âyeti 
celiledeki MÂ kelimesinin anlamı içinde dâhildir. İnsana zarar ve- 
ren yiyecek ve içecekler ve insana ezâ veren sıcaklar ve soğuklar 
dahi âyeti celiledeki Mâ'nın anlamında dâhildir. 

Tefsiri kebirde beyân edilen bu üç vecihten başka, Kur'ân dili 
tefsirinde bundan daha şümullu ve daha umümi bir tevcih daha 
beyân edilmiştirki, kısaca anlamı şöyledir. 

Şerr yapması ve kendisinden şerr gelmesi mümkün ve melhuz 
olan her türlü yaratıkların şerlerinden demek olur. Yâ'ni : Maddi, 
mâ'nevi, semâvi, arzi, dışarıdan, içeriden, dünyevi, uhrevi, bedeni 
ve rühi... her türlü varlıkların şerrlerinden anlamını ifâde eder. 

İbni Sinâ burada : İnsan rühunun âlemi emirden olup halk âle- 
minden olmadığını ve bundan dolayı insan nefsinin âyetteki MÂ'da 
dâhil olmayıp onun dışında kaldığını söylemiş ise de Elmalılı mer- 
hum bu tefsire şöyle cevâb vermiştir. 

«Doğrusu ruh a mahluktur. Şerden Habbısına sığınan kimsenin 
kendi nefsi de « gr cümlesindeki MÂ kelimesinin anlamında dâ- 
hildir. Bundan dolayı sığınılan şerr İnsâNna, dışarıdan. ce cebri olarak 
gelecek olan şerden ibâret olmayıp ayni zamanda « ARAYİN 
âyetinde beyân edilen hüküm; gereğince insanın kendi nefsinden 
gelmesi melhuz olan şerre dahi şâmil olmak lâzım gelir. Nitekim 
«Senin en yaman düşmanın iki yanın arasındaki nefsindir» hadisi 
şerifinde de buna işâret buyrulmuştur (1). Bu cihetle bu iki âyet, 
bu iki sürenin bütün âyetlerinin anlamlarını içinde toplamıştır». 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kuluna umümi şerlerden felakın 
Rabbına sığınmasını beyân edip öğrettikten sonra, bu şerlerin önem- 
ileriden ba zılarını açıklamak ve belli etmek üzere buyuruyorki : 


OE 7 a) GA ASIK, Kelimesi : Gasak, gusuk ve gas- 
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kan masdarlarından ismi fâil'dir. Bu kelimelerin lügat anlamları : 
Gecenin ilk karanlığı, şiddetli karanlık, akmak, kokmak, dolmak, dö- 
külmek ve soğukluk, mâ'nâlarını ifâde eder, Aslı : Dolmak, dökül- 
mek ve akmaktır. GAASIK, Kelimesi : Sıfat olduğu için kararan, 
karanlık yapan, akan, dolduran, soğuk olan anlamlarını ifâde eder. 
Kelimnenin çeşitli anlamlara gelmesi hasebiyle hakkında çeşitli tef- 
sirler vârid olmuştur, 

GAASIK Kelimesi ile sıkı alâkası olan VAKAB, kelimesine gelin- 
ce.: Bu kelime, VAKB ve vukub masdarlarından mâzi müfreddir. 
Bunların anlamları : Gaaib olmak, gurub etmek, demektir. Aslı çu- 
kur ve çukurlukten alınmıştır. 

© Gaasık ve Vekab kelimeleri ile ilgili olarak bu âyeti celile huk- | 
kında çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. Bunları izaaha çalışalım, 
Şöyleki: . , 

1 —EBİ3 ir EŞİ, Lâfızlarından murad, Gecenin karanlığı: 
nın arzı kapldrfasının şerrinden, demektir. İnsan, gecenin kesif ka- 
ranlığından Rabbına sığınmakla emrolundu. Ziyraa : Gecenin bu 
korkulu anlarında yırtıcı hayvanlar inlerinden, haşerler koğukla- 
rından, çıkarak harekete geçtikleri gibi, hırsızlar, uğursuzlar ve şa 
kilerde bu zamanda şerleri ile hücüma geçerler. Yangınlar ve her 
türlü kötülükler de bu zamanlarda vukü' bulur. İnsanlara etraftan | 
gelecek olan yardımlar da bu zamanlarda gelmez olur. Cin ve Şey- 
tan denilen bir takım habis ruhlârın arz üzerine geceleyin dağıldık- 
ları için bunların şerlerinden de felakın Rabbımea sığınmak icâbeder, 
diye tefsir edenler de olmuştur. Çünkü : Gündüzlerin kuvvetli ışık- 
ları sanki onları kahretmiş; dışarı çıkmaktan men'etmiş te, gecenin 
gelmesi onların arzı kaplamalarına fursat hazırlamış, demektir. 

Mânâ: Yâ Muhammed! Gece Dünyâyı kapladığı zamanda on- 
dan gelecek şerlerden felakin Rabbına sığın, demektir. 

2— <A E» cümlesinden murad, kamerdir. Yâ'ni : Se- 
mâdaki ayn “tullmasıdır. Çünkü : Kamer tutulduğu zaman ona bu 
isim verilmiştir. Ziyrad : Ay tutulduğu zaman zıyâsı gıder, ortalık 
kap kara olur. Onun vukübü da siyahlık içinde gayıb olmasıdır. Haz- 
reti Âişeden rivâyet edildiğine göre, ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aley- 
hi ve sellem : Âişenin elinden tuttu da âya işâret ederek ;: «Yâ Âişe! 
Bunun şerrinden ALLÂH'a sığın. Ziyraa : Bu «-gasikın. izâ vekab'- 
. dm buyurmuşlardır ! (2) , KAZ 

İbni Kuteybe : KYNear terkibinin anlamı; « vy GENE Si > 
demektir. Yâ'ni :“Ay* küsüfe girip tutulduğu zamanda, diye tefsir 
etmiştir. Benim yanımda bunun bir vechi daha vardır, diyen İbni 
Kuteybe : Ay aslında nurlu değildir, karanlıktır. Bunun gaasık ok 
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o masından murad aslında karanlık olmasıdır. Onun vukübi ise, s0- 
nunda nürunun gitmesidir, demiştir. 

Müneccimler ise, ayın sonlarında nürunun gitmesi ile, kuvveti 
azaldığından uğursuzdur, Ziyraa : Nürunun azalmakta devâm et- 
mesi sebebi ile uğursuzluğu ziyâdeleşir. Çünkü : Sihirbazlar bu va- 
kitlerde hastalığa te'sir eden sihir ile meşgul olurlar, demişlerdir. 
Bu tevcih sürenin nüzülünün sebebine de münâöâsibdir. Ziyraa : Bu 
süreler sihirbazların Hazreti Rasülü hastalandırmak için ona sihir 


yapmaları sebebi ile nâzil | pimuşLur. 
3 — İbni Zeyd: «Lâ le » cümlesinden murad, Süreyyâ 


yıldızı suküt ettiği zamanda “demektir, demiştir. Süreyyâ yıldızı su- 
küt ettiği zamanda hastalık çoğalır, doğduğu zamanda hastalık or- 
tadan kalkar. Bunun için Süreyyâ yıldızı batıda görünüp indiği için 
ona «<gaasık» denilmiştir. Onun dalması da başka ufuklara dalıp 
gözlerden gaaib olmasıdır, demiştir. 

4 — Saahibi Keşşâf : GAASIK ile murad, zehirli yılanlardan 
siyah bir yılandır. Vukübünden murad da dişleri ile insan Vücüdu- 
nu delerek zehirlemesidir. VAKAB da nakab gibi delmek anlamına- 
dır; demiştir. İn 4 

5 — «(3 EEE demek güneşin sasib olduğu zaman de- 
mektir. Ona. gaâasık denmesi boşluk içinde yüzdüğü içindir. Onun 
hareket ve cereyânıne gasak ile isim verildi. Vukübu da gözden gas- 
ib olması ve başka, ufuklara akmasıdır. 

(Ayeti celilenin daha bunlardan başk tefsirleri de vardır. Bunla- 
rın hepsi de âyetin anlamını i izahtan ziyâde birer misal durumunda- 
dırlar. Bundan dolayı, « Gİ AE » âyetinin yüksek anlamını 
bunlara hasretmekle kalmayıp” maddi, mâ'nevi, cismâni ve rühâni, 

- Dünyevi ve uhrevi, görünür görünmez, mikroblara varıncaya kadar, 

insana zarar ikâ edebilecek olan, her bir dalıcının daldığı zaman- 
da, her bir gaaib olanın gaaib olduğu zamana, her hücüm edenin 
hücüm ettiği zamana teşmil ederek mânâyı genişletip derinleştir- 
melidir. Öyleki : Her gün ve her an insana yaklaşmakta olan ölü- . 
mün sekâratı ânında aklin dalıb nefsin kendinden geçmesi zamanı; 
insan, vücüdunun toprağı delip kabre girmesinin birer gaasik birer 
« AN BE » olması demektirki : Ölüm ânında imansız gitmenin 
serrinden ve toprak altında kabir azâbından ALVÂH'a sığınılması 
bu hikmetli âyetin derin anlamı içinde dâhildir. ALLÂH'ü ölem... 

Mâa'nâ : Yâ Muhammed! Deki : Halkettiklerinin şerlerinden, ga- 
Mİ zannonde .gaasikin şerrinden İelakın Rabbına sığınırım. 

AA ALLAR p Düğümlere üfürenlerin şerlerinden de AL- 


LÂH'a “SIĞIRACIM; del.” 
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NEFFÂSÂT, Kelimesi : NEFES'teni mubâlagalı ismi fâilin müen- 
nes cem'idir. NEFES üfürmek, demektir. ii gi » denirki, 


Rükye yapan tükrüğünü üfürdü, demektir, « Za Sİ » denirki: 
Yılan zehrini üfürdü, demek anlamınadır. > 


AE dan mirad. sihirbazlar, demektir. Tükrüksüz lâ&- 


tif üfürük anlamına « NY , » denir. Bâ'zılarıda : 
NEFES, 'TEFEL'den ekaldır. Evvelâ BEZK, «çok tükrük»; sonra tefel 
<az tükrük»; sonra nefes <üfürük»; ; sonra nefh «latif» üfürük denil- 
miştir. © 

Nefes : Tükrüklü, tükrüksüz. üfürmektir, diyenler de vardır 
Hazreti Htasülün : «Doğrusu Cibril kalbime üfürdü: Aadisi bundan. 
dır. 4, 
eyi Kelimesindeki UKAD, ukdenin cem'idir. Ukde : İple- 
rin başlarını bir araya getirip sıkıca bağlamak, düğümlemek, dü- 
güm bağlamak anlamlarını ifâde eder, AKD, maddesinden alınmış 
bir isim olduğu için «düğüm» demektir. Yalnız sâdece maddi üüğüm 
olmayıp kalblerde düğümlenen iyi ve kötü Her türlü ahd ve ukde- 
- lere şâmildir. | 

'Âyeti celilâdeki Ukdenin zikrinden “sebeb : Sâhir rukye okuya- 
cağında eline bir iplik alır. Ona bir düğüm düğler, üzerine üfürür. 
Sonra bir düğüm daha düğler, onun üzerine de üfürür. Sihrin sonu- 
na kadar böylece devâm eder. Hazreti peygambere de böyle yapıl- 
. mıştır. Bunlardan bir çok kötülükler meydâne gelir. Bunun içindir- 
ki, İslâm , dininde sihir haram kılınmıştır... İ 

kv » Kelimesi, « Of diye de kıraat edilmiştir. Keli- 
menin müenne$ olarak iradinde bir kaç vecih beyân edilmiştir. 1 — 
Büğücülük san'ati ekseriyâ kadınlar tarafından yapıldığı için keli- 
me, müennes olarak getirilmiştir. Kadınlar.büğü yapacaklarında dü- 
ğümler yaparlar Ve üzerine üfürürler. Bunda aslolan, bu işe Kalbi 
iyice bağlamak, himmet ve gayretini ona sarfetmektir, Bunu da en 
- çok yapanlar kadınlardır. Hâlâ da böyledir. Bu iş ilimlerinin azlı- 
ğından ve şehvetlerinin çokluğundan ancak “kadınların . şiârıdır. 
Şüphesizki, bunlar da kadınlar da, kuvvetlidir. 

Ebü Ubeyde : « » Kİİ » Sâhir Lebid bini 'Â'samın kızlarıdır. 
- Onlar peygambere sikir yaparlardı» demiştir. Nebi sallellâhü aleyhi 
ve sellerne hizmet eden bir yahüdi çocuğu vardı. ALLAH'ın Rasülü- 
nün muhbârek başının tarağı onun yanında bulunurdu. Çocuk bu 
tarafı Lehbid bini Â'sama verdi. Lebid bunu alıp evine döndü. Kız- 
ları düğümlere üfürerek sihir yaptılar. Bunun üzerine Yahüdi sihiri 
- alıp eris kuyusuna gömdü. Bunun üzerine ALLÂH'ın Resülü hasta- 
landı. İki melek gelip biri baş ucuna, digeri ayak ucuna durdular. 
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Ayak tarafında duran digerine : «Ne görüyorsun?» dedi, O : «Tıb 
görüyorum.» cevâbını verdi. «Tıbb nedir?» dedi. «Sihirdir» cevâbını 
verdi. «kim yaptı?» dedi. «Lebid bini Â'sam yaptı?» cevâbını verdi. 
Sonra sihrin durumunu ve yerini haber verdiler. ALLÂH'ın Rasülü 
Ali ile berâber bir kaç kişi gönderdi. Sihri getirtti. Olanlar oldu. Se- 
bebi nüzüle bakılsın. | 

2 — Neffâsâttan murad, nefislerdir. Bundan murad, bütün 

insanlardır. Yekdigerine kötülük düşünen, başkalarına zarar yapmak 
için nefislerinde düzenler düzen ve kötü nefisleriyle tükrük tükürür 
gibi, telkinler yapan insanlar, demektir. 
o 3 — Bundan murad, topluluklardır. Ziyraa ; Sihirbazlar her ne 
zaman bir :iş üzerinde çok toplanırlarsa, te'siri daha çok ve daha 
şiddetli olur, demişlerdir. Ebü Müslimin İhtiyârına göre neffâsâtın 
şerrinden murad : Düğümlere üfüren kadınlardır. Çünkü : Onlar 
erkekleri kendilerine bağlamak ve onların nazarlarında şirin olmak 
için her türlü fettanlığı yapmaktan geri kalmazlar. 

Bu tefsire göre âyetin anlamı : Kadınlar erkeklerin kalblerinde 
sevgilerinin artması için onları tasarrufa kalkarlar. Reyden reye, 
azimetten azimete koşarlar. Onları istedikleri kalıba koyarlar. Böy- 
ls olduğu için ALLAH Teâlâ Hazretleri Rasülüne kadınların şerrin- 

" den Rabbısına sığyamayı a Nitekim Teâlâ ve tekaddes, Kur'- 


ânı keriminde LE dale > buyurmuştz. Bundan dola- 
yı ALLÂH Teâlâ nların hilelerini büyüttü de « Şi fd "p» buyurdu. 
Mü'tezile, Sihrin te'sirini inkâr etmiştir. Bir kd | satır sonra bu ci- 
heti izah edeceğiz. Felak ve nas sürelerinin sihir hakkında nâzil ol- 
duklarınâa göre : Mâdemki sihrin te'siri yoktur. Bundan felakın Rab- 
bına sığınmanın sebebi nedir? Niçin Teâlâ ve tekaddeş, nebisine 
bunları inzâl buyurmuş ve niçin istiâze ile emretmiştir? Denilirse; 
“bunların şerlerinden felakın Rabbına sığınmanın sebebinde üç ve- 
cih beyân edilmiştir. 

Birinci vecih : Sihirde onların amellerinin günâhından 'sığın- 
madır, İkinci vecih : Sihir ile nâsı fitneye sürüklemelerinden sığın- 
madır, Üçüncü vecih : Delilik ve ölüm getirecek olan fâsid yemek- 
leri yedirmelerinden felakın Rabbına sığınmadır. Binâenaleyh : Sihir 
Yapacağız diye yapmadık kötü işler, baş vurmadık hileler hud'alar 
kalmaz, İşleriyle ve sözleriyle nâsı vehimlere düşürürler, i'tikadlarını 
bozarlar ve fâsid yollara sürüklerler. Böylece insanları ellerinde 
oyuncak oynar gibi oynarlar, Sihir yapmak için fâsid yemekler ha- 
zırler, ilaçlar düzerler de halka yedirirler. Bir kısmını öldürürler, 
bir kısımlarını da delirtirler. Bunlar ve bunlara benzer daha nice 
ifsadlardan dolayı ALLÂH Teâlâ, Nebisine sihirbazların şerlerinden 
Felakın Rebbına sığınması ile emir buyurdu, demişlerdir. 
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Ni Alimler rukye ile SIĞINMmmanın câiz olup olmadığı üzerinde ih- 
tilâf etmişlerdir. Bâzıları Câizair demişler we Şu hadisleri delil 
(o getirmişlerdir. 1 — Rivâyet edildiğine göre. ALLAH'ın Rasülü has- 
talıktan şikâyet etti. Cibril geldi de : «Sana eZâ ve'en her şeyden, 
ALLAH'ın ismi ile sana rukye ediyorum. ALLAH suna sifâ verecek. 
tir» diye düâ etti. (1) 2 — İbni Abbustan rivâyet edildiğine gör 
İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülü bize «Kerim olak ALLÂH'ın ismi ile, 
her fitpekâr âsinın şerrinden ve ateşinşerrinderi, Azim olan ALLÂH'a 
sığınırım» diye tâ'lim ederdi (2) demiştir. 3 — ALLÂH'ın Pasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem, bir kimse eceli gelmedik bir hastanın 
yenına girdiğinde vedi kerre Şu düğyı okusun, buyurmuşlardır. Eri- 
redilen gül , şudur. çe Büyük Arşın Rabbi olan büvük ALLÂH'ten iste- 


rim < Ls ŞE buyurmuşlardır. 4 — Hazreti Ali kerremel- 
lâhü echehü, ır hastanın yanına girdiğinde : «Şiddeti gider, ey 
nâsın Rabbı! Şifâ ver, seni şifâ vecisin, şâfi ancak sensin!» dive düâ 
ederdi. (3). 5 — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. ALLAJIN Basili 
<$. 18. ” Hasari ile Hüseyni tâ'viz ederde : « UL we TELA 
İİ » buyururlardı, Yâ'ni . İkinizi velim veren 
her şeytandan ve kötü kazaadan ve kötü gözden ALLAH'ın 
tam kelimeleri ile halâs ederim, diye dü&. ederlerdi. 6 — Os- 
man bini Ebül - Âs Sakafidan rivâyet ediliyor. Osman : ALLÂH'ın 
Rasülünün yarına geldim. Ben de şiddetli bir ağrı vardı, Nerde ise 
ağrı beni helâk edecekti. O zâti Nebi bana: <Elini ağrının üzerine 
koy da yedi kerre şu düâ yı oku- diye emretti. Ben de onun de- 
diklerini yaptım. ALLÂH ta bana şifâ verdi, demiştir. Düâ şudur. 
«ALLAH'ın ismi ile; bulduğum acının şerrinden ALLAH'ın izzetine 
ve kudretine sığınırım < #Aİ© EL Göğe 5 . 7 — Rivâvet olun- 
duğuna göre, ALLÂH'ın Rasülü sefere çıkıp ta bir yere indiklerinde 
şöyle buyururlardı. «Ey Arz! Benim ve senin Rabbın ALLÂH'tır. Ben, 
senin şerrinden, içindeki olanların şerrinden, senden çıkanın şer- 
rinden ve üzerinde hareket edenlerin şerrinden ALLAH'a sığınırım. 
Arslandan, kara yılandan ve yılandan, akrabdan ve şu beldçnin Ssâ- 
kinlerinin şerrinden, doğuranın ve doğurduğunun şerrinden AL- 
LÂH'a sığınırım» buyururlardı. 8 — Hazreti Âişe radıy alliâhü. an- 
oha: ALLAH ın Rasülü «s.a.s» cesedinden bir şey şikâyet ettiği za- 
man « “ğe 4 O» süresini ve muavvizeteymi Sağ avucuna Okur 
ve onunla şikâyet etiği yeri meshederdi. Rukyenin câiz olduğuna 


kaail olanların delilleri bu bhadislerdir. | 
Rukyenin câiz olmadığına kaail olanların delilleri de şu hadis- 


lerdir. 
Câbirder rivâyet edildiğine göre, ALLAH'ın Resülü Rukye yap- 
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tırmıyan müminleri övdü de ümmetini rukyeden nehyetti. Şöyleki: 
<ALLÂH'ın öyle hass kullanm vardırki : dağlanmazlar, rukye yapıl- 
masını istemezler, Rabbılarına tevekkül ederler» buyurmuşlardır. 
(4). Diger bir hadisi şeriflerinde ALLÂH'ın Râsülü «s.a.s» 
vurduran ve okunmasını istiyen kimse ALLAH'a tevekkül etmedi 


i —J/ b YAS buyurmuşlardır. 
Ebü Bekr «r.a» ölüm hastalığına yakalandığında ona : «Ey mü'- 
minlerin Beyi rukye yaptırsan ya» 
LÂH'tan başkasından meded ummak ALLAH'a güveni sarsar, bu- 
yurmuştur. Bunlardan daha başka rivâyetler de vardır. Her iki ta- 
'rafın delilleri de kuvvetlidir. Bir kısımlarının zannettikleri gibi has- 
ta olanı okumaya veyâ okunmaya inanmak dinin icâblarından de. 
ğildir. Yukarıda beyân edilen hadisler incelendikleri takdirde mev- 
züun aydınlanması mümkün ise de bahsin uzaması endişesiyle bun- 
dan sarfı nazar ediyoruz. Bu konuda mü'minlerin nasıl hareket et- 
meleri lâzım geldiği husüsundâ bir açıklama yaparak, altındaki 


âyetin tefsirine geçeceğiz. Şöyleki : 
Birinci kevil, yâ'ni : Hastanın okunmasının cevâzına kaail olan- 
ların kavli; hastanın mâ'nevi kuvvetinin artması, hastalığa muka- 
vemetinin ziyâdeleşmesi bakımlarından önemli olduğu gibi; ikinci 
kavil de ALLÂH'a güvenin artması ve ondan başkasından yardım 
talebinde bulunulmaması yönlerinden önceki kavilden daha önem- 
lidir. Öyle olunca : Rukyeye inanmıyan bir kimseyi illâ seni okuta- 
cağımi, diye hacıya, hocaya zorlamanın mâ'nası olmadığı gibi; Ruk- 
yeye inanan bir kimseyi de «katiyyen ben seni okutmıyacağım» 
- diye ısrarda bir mâ'nâ yoktur. Rukye yaptırmıyan hasta tibbe ina- 
nıyorsa bir taraftan hastayı tıbbe teslim ederken; diger taraftan 
hastanın arzülarını yerine getirmek için rukye yaptırarak mâ'nevi 
kuvvetini artırmayı ve hastayı mâ'nevi huzüra kavuşturmayı da 
, ihmâl etmemelidir. Sağlam bir inancın ve yüksek bir güvenin has- 
talar üzerindeki te'siri de unutulmamalıdır. Devrimizin tıbbının bu 
zamana kadar görülmedik bir terakkiye erişmesi inkâr götürmez 
bir 'hakikat olmakla berâber, bâ'zı hastalıkların tedâvisinde tıbbın 
henüz arzü edilen dereceye varamadığı da muhakkak olup, bir kı- 
sım hastalıklar da henüz sebebi bilinemiyecek kadar mechüldür. 
Bâ'zı mâ'nevi hastalıklar da vardırki, tıbbın müdâhalesi dışındadır. 
Bil-hassa böyle hastalıklara rukyeden başka bir ilâç ta yoktur. Bun- 
dan dolayı bâ'zı tecrübeli doktorlar böyle hastalara okunmayı tav- 
sıye ederler. Şurası da bir hakikattirki, tıbbın âciz kaldığı bâzı has- 
talıklara rukyenin te'siri de inkâr edilemez, Elverirki rukye yapması 
istenilen kimse : <«Üfürükçü, büğücü, cinci, muskacı ve göz bağcı... 
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gibi» matrabaz, sahtakârlar olmamalıdır. Mü'minlerin hüsnü tevec- 
cühlerini kazanmış nâmuslu ve temiz imanlı zâtler olmalıdır. 

. Şurası da unutulmamalıdırki : Hastalığı -mâ'lüm ve muayyen 
olan fiziki veyâ mikroblu hastaları tıbba götürmeyip ve tıbbın icâb- 
larını yaptırmayıp ta hacı, hoca, tekke, ocak dolaştırıp durmada 
kara cehâletin ve hamakatın ta kendisidir. Bu yüzden onulmaz 
dertlere giriftâr olup ta yataklara düşen nice zavallılar bulunduğu 
Eİbi, bir an önce ölümün soğuk kucağına, düşerek hayattan uzakla- 
Şıp gidenler de çoktur. İslâm dini mistik ve kör tevekkül dini değil- 
dir. Tıbb İslâm dininde meşrü'dur. «Kaderim böyle imiş, bu dert ba- 
na ALLÂH tan geldi. ALLÂH'tan gelene raaziyım» diye sebebine Sa- 
rılmayan kuru taassubu ve kör cehâleti İslâm dini reddeder. İslâm 
dininde önce irâde, hayra sarfedilir, esbâba tevessül olunur ve yine 
ALLÂH'a güvenilir. Sebeblere sarılmak, tevekküle mâni' değildir. 
Elverirki, Sebebler mâ'kül olsun, mantıka uysun ve mümkün olan 
Şeylerden olsun! 

Şu izaahın mü'min kardeşlerimizi mâ'kul düşüncelere ve yek 
digerimize hayırlı olmaya yönelteceğini ümid -ederim, Tevfik AL- 
LAÂH'tandır. | 

Mevzü' buraya gelmiş iken bir noktaya dahi temas etmek ye- 
rinde olur. Şöyleki : Rukyede, yâ'ni : Hasta okunurken nefes yapı- 
lıp yapılmaması üzerinde ihtilâf edilmiştir. Bâ'zıları rukye yapılan 
kimseye nefes yapılmasını, yâ'ni : Üfürülmesini tecviz etmişlerdir. 
Diger bâ'zıları ise nefesi inkâr etmişlerdir. Tecviz edenlerin de- 
lilleri Hazreti Âişeden rivâyet edilen hadisi şeriftir. Şöyleki : Haz- 


reti Âişe radıyallâhü anhâ : ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve 


sellem, «hastalıktan» şikâyet ettiği zamanda <muavvizât> ile; yâni: 
İhlâs, felak ve nas sürelerini okuma ile nefsi üzerine üfürür ve eli 


ile meshederdi, demişlerdir. Yine rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın 


Rasülü yastığa yaslandığı zamanda «muavvizâti» okur, ellerine üfü- 


rür, sonra da elleri ile vücüdunu meshederdi, denilmiştir. 
Rukyede nefesi 'reddedenlerin delillerine gelince : Eshabdan İk- 


rine Hazretleri : Rukye yapan Kimse için nefes yapmak, 'meshet- 


mek, düğüm düğümlemek lâyık olmaz.» demişlerdir. Rukyede es: 


haabın nefesi «üfürüğü» kerih Oogördükleri, İbraahimden rivâyet 
edilmiştir. Bâ'zıları da, eshabdan Dahhâkin yanına varmışlar, onda 
ağrı olduğunu görmüşler de : «Ey Muhammedin babası! Sana ha: 
lâs taleb edeyim. mi?> demiş. O zât da : «Evet ve lâkin nefes yap 
ma <üfürme> demiştir. Şu beyâna göre, nefes yapmak haram değil- 
se bile mümkün olduğu kadar rukye yapanlar bundan çekinmeli 
sâdece niyyet ederek okumalı ve ALLÂH'tan şifâ istemelidir. By 
şekil hareket te güzel olur. Her hususta sebebine sarılıp te siri Al - 
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LÂH'tan istemek temiz imanlı, nüraani yüzlü metevekkil mü'min- 
lerin şiârıdır. İ 

Burada çok önemli bir mes'eleye daha temâs etmek gerekir. 
Şöyleki : Hastalıktan kurtulmak, korunmak, nazardan sakınmak 
için veyâ her hângi bir sebeble olursa olsun; bileğe boyuna, boğaza, 
omuza her hângi bir şey bağlama veyâ asmanın câiz olup olmadığı 
nlıes'elesidir. m, 

Bir kısım âlimler; vücüda bir şey bağlama veyâ asmanın câiz 
olmadığına kaail olmuşlardır. Esahholan da budur. Rivâyet olun- 
duğuna göre ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem ; «Bir 
kımse bir şey asarsa, ona güvenmiş, demektir» buyurmuşlardır. 
Yâni : Bir Kimse, her hangi bir şey için birşey bağlar, bir şey asar- 
sa, «ALLAH'a değil des o asılan şeye güvenmiş olur, demektir. Bu 
hadisi şerile göre : Sıtına tedâvisi için bileklere bağlanan iplikler- 
den tut da göz değmemesi için boğazlara asılan boncuklara varın- 
cıya kadar hepsi İslâm dininde câiz değildir. Bundan dolayıdırki, 
İbni Mes'ud radıyallâhü anh, Karısının çocuğunun bileğinde bağlı 
bir boncuk gördü, şiddetle tutup çekti ve koparıp attı. Bu iki hadisi 
şerife göre böyle akıl ve mantığın kabül etmediği işlerin İslâm di- 
ninde câiz olmadığına işâret vardır. ALLAH'ü â'lem... 

Hastalıktan kurtulma veyâ korunmak için boyuna ve boğaza öte 
beri asmanın cevâzına kaail olanların delillerine gelince : Bâkır, 
sıbya:ılara asılan tâlikten sordu da ona cevaz verildi, diye rivâyet 
edilmiş ise de bu ruhsat tecvizi icâbetmez. Çünkü : Maddi hiç bir 
kıymeti olmıyan bu tâ'likler, asılanın çocuk olduğuna göre mâ'nevi 
bir kıymeti de haaiz değildir. Bunların büyüklerin mâ neviyyatları 
üzerinde te'sir yapacağı iddiâ edilse dahi, ALLÂH'ı bırakıp ta ele, 
boğaza bağlanan her bir şeye güvenmek İslâm dininin yüksek rü- 
huna ve ilâhi imâna halel getireceğinden bunlar merduddur. 

HÜLASA : ÜKDE kelimesinin: Her türlüdüğüm akd, veahd an- 
lamlarını ifâde ettiğine göre “BİYE aj Lâfzı celili düğümlere 
üfürmek ve tükürmek süretiyle sihir yapan kadın, erkek, ferd ve 
topluluklara şâmil olduğu gibi, yaptığı akd üzerinde durmıyan, 
halkı zararlandıran zimmet saahiblerine ve dolayısıyla bâği ve taa- 
gilere ve ahdlerini bozan bütün ahd saahiblerine de şâmil olur. 
Bundan dolayı ALLÂH'ın Rasülü sallellânü aleyhi ve sellem : Ahd 
ehli helâk oldu. buyurmuşlardır ki, (1), bu hadisi şerif bu âyetin 
anlamını tefsir etmiş oluyor, demektir. Çünkü : Sihrin mânâsı : 
Bir şeyin vechinden çevrilmesi, demektir. Hakikati asliyyesinden 
başka tarafa çevrilerek ferdlerin ve cem'iyyetlerin zararlarına vÖ- 
neltilen Per türlü ahd ve akidler burada dahildir. Bunlar da başka- 


alay 
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larını zararlandırmak için üzerlerine tükürülmüş düğümler gibiler- 
dir. Yalnız « ANYA denilince örfte sihirbâzlar haatıra gel- 


diğinden âyetin anlamı, sihirbazlarda hakikat olarak, digerlerinde 


ise mecâz olarak kullanılır. 
Yüksek Anlamı : Halkettiklerinin şerrinden, dühul ettiği Za- 
a gaasıkın şerrinden, düğümlere ülüren sihirbazların şerrin- 


den, EEE : 2 v9 J Hased ettiği zamanda haasidin şerrinden 


| Folk tar etkile KALIM, de.. 


Başkasında bulunan bir ni 'metin veyâ bir rızkın zavâlını sgit- 
mesini» istemeğe HASED ve bu hasedi yapana HAASİD veyâ HA- 


SÜD denir. HASED, hased edenin kalbinde kaldıkça başkasına z2a- 


rarı dokunmaz, Fakat, hased eden kimse hasedini file çıkarmağa 
ve onu icrâ etmiye kalktığı zaman durum vehamet kesbeder. İşle o 
zaman büyük tehlikeler ve feci sonuçlar baş gösterir. « LANA 
kaydı da buna işâret olsa gerektir. Haasidin kalbinde kaynıyan hâ- 
sed'in; biri saahibine, digeri de hased ettiği kimseye olmak üzere iki 
türlü zararı vardır. Hased, kalbde kaldığı müddetçe sahibinin kal- 
bini kemirir, yer bitirir ve belki de onu helâke sürükler, Eğer hased, 
haasidin kalbinde kalmaz da hased ettiği kimseye yöneltilirse işte 
o zaman: tehlike çoğalır ve âkibet çok kötü olur. Felakın Rabbina 
sığınılacak hased de bu haseddir. « , ,“3X> lâfzı şerifi de buna işâ- 
ret olsa gerektir. Hased eden kimsenin hased ettiği kimseye zaran 
iki süretle tecelli eder. Bunlardan biri, haasidin gözü ile, diğeri de 
yapacağı işi ile olur. Şöyleki : 


Haasid, hased ettiği kimseye öyle kötü bir nazar ile bakarki, İ 


haasidin bu kem nazarı onun ya malına veyâ canına te'sir eder de; 


“malını veyâ kendisini helâk eder. Böyle zamanlarda haasid, zehir 


saçan korkunç bir yılan, onun gözleri de o yılanın gözleri gibi olur. 
Hasedin ikinci zararı : Hased eden kimse, hased olunan kimseye 
gözleri zarar yapamaz da kalbindeki hasedi bir eylem ile icraaya kal- 
karsa bu durum öncekinden deha tehlikeli ve daha korkunçtur. Ö 
zaman haasid her türlü sebebe sarılır ve pis ruhunda kaynıyan ha- 
bis duygularını icraya .kKalkarki, o kötülüğü yapmak için elinden 
gelen her şeyi işlemekten çekinmez. Merhamet duymaz, din iman 
tanımaz da menhus teşebbüsünü mutlaks yapar. İşte ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri, böylelerinin şerrinden kullarına Felakın Rabbı- 
na sığınmayı emir ve tâ'lim buyurmuş ve bunların şerlerinden kul- 


“lamnnı muhaafaza edeceğini de «... pp YA nb hp » nâzmı celili 


ile vâ'detmiştir. 
Hased hakkındaki bâ'zı tefsirlerdeki mutâlaaları alarak sürenin 


tefsirini bitirelim. 
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Fahri Raazi tefsiri kebirinde hasedi söyle izâh ediyor : HA ASİD, 
şu kimsedirki ; Başkasında bulunan ni'metin ondan gitmesini ve 
kendisinin olmasını ister. Bu olmadığı zaman hile ile buna mâlik ol- 
mak için her şeye cesâret eder. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes, 
Haasidin şerrinden felakın Rabbına sığınmayı emir buyurmuştur. 
o Dini ve dünyevi her türlü sakınılacak şerr bu sürenin anlamında * 

dâhildir. Bunun içindirki,, bu iki süre nâzil olduğunda ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.s.» çok ferahlanmıştır. | 

Burada iki soru haatıra gelebilir. Birinci soru : < ,y v/. 
kavli şerifinin anlamında şerrinden sığınılacak her şey dâhil olduğu 
halde bundan sonra GAASIK - NEFFÂSÂT ve HAASİD'den sığın- 
manın tekrarının anlamı nedir? Cevâb : Bunların şerlerinin diger 

şerlerden çok büyük olduğuna tenbih içindir. İkinci soru : Burada 
<E.biZz ls kelimesinin mâ'rife, gamık ve haasid kelimelerinin nek- 
re olmalarındaki hikmet nedir? Cevâb : Neffâsât, kelinıesi mâ'rife 
olarak irad buyrulmuştur. Çünkü : Her neffâs şerlidir. Gaasık, nek- 
re olarak vârid olmuştur. Çünkü : Her gaasık şerli değildir. Haasid 
de böyledir. Hem de nice hasedler vardırki, övülmeye değer. Hayır 
işlerdeki hasedler gibi... 

Medârik tefsirinde hased şöyle izah ediliyor. Hased eden kim- 
se hasedini ızhâr edip de onun gereğiyle iş yapmıya başladığı 7a- 
mandaki şerrindei ALLÂH'a sığınılır, Ziyraa : Hased eden hasedini 
açığa atmadığı zamanda onun şerri kimseye zarar vermez. Belki 
zararı hendıne avdet eder de başkasının sevinci ile gamlendiği için 
zararı nefsinde kalır, Medârik, sürede şerlerin niçin tekrar edildi- 
gini zikredip cevâblandırdıktan sonra şöyle devam ediyor. Hased, 

.semâda Şeytandan ALLAH'a isyân ile ilk saadır olan günâhtır. Ha. 

sed yerde ilk clarak Kaabili isyâna sevkeden ilk günâhtır, demiş ve 
yukarıda beyân edilen bilgileri tekrar etmiştir. Yâ'ni :. Şeytan Âde- 
me hased ettiği için Âdeme secde etmekte ALLÂH'a isyân etmiş ve 
cennetten koğulmuştur. Yer yüzünde de Kaabil kardeşine hased et- 
tiği için Hâbili öldürmüş ve kendi kardeşini almıştır. Bu iki olay 
bize hasedin ne kadar kötü bir duygu olduğu hususunda birer ibret 
dersidir. Aklı olanlar, bundan ibret alsınlar, 

Elmalhlı merhumda Kur'ân Dili tefsirinde Hased hakkında şu 
izaahı yapıyor. 

«Hased nadir? Raagıbın beyânına göre HASED, bir ni'metin ni 
met saahibinden gitmesini temenni etmektir. Çok zamanlar hased 


eden kinıse o ni'metin giderilmesi için o hususta gayret gösterir. Ri- 
vâyet olunmuşturki, mü'min gıbta eder, münâfık hased eder. Kaa- 
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müsun Ve Sâirenin beyânına göre : Hasedde asıl olan mâ'nâ : Bir 
ni'metin, bir faziletin, bir kemâlın saahibinden zavâlını «gitmesini» 
istemektir. O ni'metin kendisine geçmesini istesin veyâ istemesin, 
başkasında bulunmasını çekememektir. Öyleki : Hased eden kim- 
seye : sÖnimet onda dursun da onun mislini sana da verelim» 
deseler. Buna raazi olmaz da : «Onunkü ondan gitsin de ben bir 
şey istemem.» cevâbını verir, Bâ husus; hased olunan nimet, ha- 
sed eden tarafından gasbolunması kaabil olmıyan zâti faziletler ve 
nefsi kemâl kabilinden olursa hased eden o zaman bütün bütün fa- 
zilet düşmanı olur ve onu kendine çeviremediğinden dolayı «AL- 
LÂH korusun» hased ettiği kimseyi mutlakaa imhâ etmekle müte- 
selli olur. 


HÜLÂSA ; Hased, başkasında bulunan ni'metin zevâlım isremek; 
gıbtada başkasında bulunan ni'metin benzerinin kendisinde bulun- 
masını temenni etmektirki : Hased haram ve büyük günâhlardan- 
dır. Hased eden ALLAH ve kulları nazarında gazab olunmuştur. 
Gıbta ise câizdir. Hased kişinin yaradılışında olur da hased saahibi 
kimse, bunu yenmekle mücâdele eder de hased ettiği kimseye hüs- 
nü muâmelede bulunursa, bu hareketinden dolayı me'cür olur, Çün- 
kü : Tabiate muhaalefette büyük güçlük vardır, Örfü evvelde. gıb- 
ta : Kardeşinde olan bir ni'metin zavalını istemiyerek, ondaki gibi 
o ni'metin kendisinde de bulunmasını istemeğe denirki, bunun Zzâ- 
rarı yoktur. Şu hadisi şerifin anlamı, bunu te 'yid eder. Şöyleki : Ha- 
sed ancak, ikide olur. Biri bir kimseki, ALLÂH ona mal vermiş ve 
onu hak yolunda harcamiya taslit «havale» etmiştir. Digeri de bir 
kimsedirki, ALLAH ona hikmet vermiş, işte O kimse onunla, amel 


geder ve onu insanlara öğretir. 


Netice : Hased haram, gıbta câizdir. Haasidin şerrinden kulla- 
rın, Felakın Rabbına sığınmaları lâyık ve mü teberdir. 
25/8/1963 Saat: 19 - DERBENT 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Kuluna : Halkettiklerinin şerle- 
rinden, gaasıkın şerrinden, düğümlere üfürenlerin ve haasıdlerin 
şerlerinden Felakın Rabbına sığınmalarını emir ve tâ lim etiikten 
sonra, diger bâ'zı mühim şerlerden nâsın Rabbına sığınmayı em- 


o retmek üzere 4 YU süresini beyân buyuruyor. 
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e ari eva 
AALNİZ. 
BU SÜRE, ENNÂS SÜRESİDİR 
Bu süre E| - Felak süresi ile berâber nâzil olmuştur. Kur'ânı 


Kerimin son süresidir. Mekki ve Medeni olduğu ihtilaflıdır. Esahho- 
Ali; Kelimeleri : Yirmi; Harfle- 


lan Medeni olduğudur. Âyetleri : 
ri; yetmiş dokuz; Fasılası : 


harfid ir, 


o . | li, N 
YİYÜL E A 


| HİKMETLİ ANLAMI ; Yâ Muhammed. deki! Nâsın Rabbına Sı- 
gınırım (1). Nâsın melikine (2). Nâsın İlâhına (3). Gizlenerek ves- 
vese verenin şerrinden (4). O ki, nâsın göğüslerinin içinde vesvese 


eder (5). O da insanlardan ve cinnilerden (6), 


Nüzülünün sebebi El - Felak süresi ile berâber .geçmiştir. Ora- 


ya Dar , 
çizi ) Nâs, insan oğlu demektir, Aslı ünüs'tır. Tah. 


fif için hemze hazfedilmiştir. RABB, Kelimesi : ALLAH Teğlânın 
isimlerinden bir isimdir. Başkasına izaafetsiz .kullanılması sahih ol- 
maz, Melik, saahib ve seyyid mâ'nâlarına gelir. Besleyen, tamam- 
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layan ziyâde eden ve-cem eyliyen anlamlarını ifâde eder. N 


Mânâ : Nâsın Rabbına; yâ'ni : Muzlim bir maddeden, <toprak- 
tan» KÜN, emri ile güneş gibi parlıyan, zekâlı ve Şuurlu bir mah- 
luk yaratan, besliyen, büyüten, terbiye eden, halden hâle koyan, 
maddi ve mâ'nevi duygularla tekâmül ettiren, noksanlarını tamam- 


lıyan, bilgi ve düşünmeyi ve akil âlemini nemâ ile ziyâde eden, hem 


de onları cem'iyyet hayâtı ile besliyerek hiç bir mahlüka nasib ol- 
mıyan terakki ve tekâmül hayâtının en yüksek <eropgsine eriştiren , 


nâsın Sseyyidine sığınırım, de... O'nâsın Rabbıki, ( ibi > nâsın 


- melikine; MELİK; Saahib, kaadir, mutasarrıf, «evirip çeviren» pa- 


dişâh anlamına gelir. Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin güzel isim- 
lerinden bir isimdir. | 

Mâ'nâ : İnsanları yoktan yaratan, hiç bir varlığın nâil olama. 
dığı ve olamıyacağı derecelere yükselten, nâsın varlıklarına ve akıl- 
larına tam anlamı ile mâlik ve mutasarnf olan; daha doğrusu : 

al Luca NS s nazmı şerifinde beyân edilen mülkün hakiki saa- 
hib ve mâliki olan; dilediğini aziz dilediğini zelil; dilediğini zen- 
gin, dilediğini fakir. kılan; dilediğini efendi, dilediğini köle yapan 
büyükler büyüğü, ulular ulusu; e şaahı pâdişahlar pâdişâhı nâ- 
sın Rabbına, nâsın melikine, CE A8 nâsın oİlâhına sığınırım, 
de!. Yâni : Nâsın hakk mâ'büduna, akıl ve şuurları tekâmül etmiş, 
hakkı kaatıldan, Haalıkı mahluktan, gaayeyi vasıtadan ayırmaya 
muvaffak olan; ağlıyan gözlerin niçin ağladığını, gülen yüzlerin ni- 
çin güldüğünü, çarpan kalblerin niçin çarptığını, neveden gelip ne- 
reye gittiğini düşünen bilen; kâinattaki sırları gören ve idrak eden; 
kime i'timâd edilip kime itimâd edilmiyeceğini anlıyan ve sezen; 
Gönülleri hakikat aşkı ile çarpan insanların; Haalıkına, İlâhına SIı- 
ğınırım, de!.. 

Bu âyeti celilelerin tefsirinde: Fahri Raazinin beyân ettiği Mes- 
ellerin özetlerini alalım. Şöyleki 

- Birinci mes'ele : « “ei * Lâfzı celilinin hemzesi hazfedilmiş 

ve harekesi mâ kabliue bakledilerek «Kuleüzü: şeklinde okunmuş- 
tur, « n EN » Nazım şerifinde olduğu gibi... Neseiden mâ 


- adâ bürün kurrâlâr < DÜ » kelimesinde imâleyi terketmişlerdir. 


İkinci mes'ele : Teülâ ve Tekaddes Hazretleri, bütün yaratıkla- 
rın Rabbi olduğu halde bu âyette yalnız nâsa tahsis edilmesinde bir 
kaç vecih beyân edilmiştir. Şöyleki : 

Birinci vecih : Nâsın Rabbına sığınma, insanların göğüsleri için- 
de vesvese edenden oluyor. Sanki şöyle denilmiş oluyor. Nâsa ves- 
vese edenin şerrihden nâsın Rabbına sığınırım, © Rabki, onların 
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- üzerlerinde bütün işlerinde onlara saahip ve mâlik, onların İlâhı ve, 


mâ büdudur. Öyle olunca böyle Rabbe sığınmak lâyık ve evlâdır. 


Li 


İkinci vecih : Şu âlem içinde mahlukların en şereflisi insandır. 
Bu sebebe binâen, Râb kelimesi, nâsa muzaf kılınmıştır. Üçüncü ve- 
cih : Rabba sığınma ile emrolunan insandır. İnsan bu süreyi oku- 
duğu zaman : «Ey Rabbım, ey melikim, ey ilâlım» der gibi olur. 

Üçüncü mes'ele ; Teâlânın « İN - kavli şerifleri atfı 
beyândır. Atfı beyân ise, yukanda geçen kelimenin anlamını açık- 
lamak ve beyân etmek sadedinde vâki' olur. Bundan dolayı Teâlâ 
ve tekaddes, Hazretleri zâtini ilkönce « ole » ile .vasfetti. Hal- 
buki, RABB kelimesi bâ'zı kerre melik olur, bâ'zı kerre de olmaz. 
« laz il o» terkiblerinde olduğu gibi... Kezâ «... 
MEZ A İSİM âyeti celilesinde olduğu gibi... Teâlâ ve 
tekaddes, < 7 » kavli şerifi ile bu ciheti beyân buyurdu. Ve 
vine MELİK olah zöt, bâ' zı kerre İlah olur, bâ'zı kerre de ilâh ol- 


maz. Vâcib Teâlâ ve tekaddes « ili » lâizı şerifi ile de bu 
ciheti beyân buyurmuştur. Ziyraa : 'İlâh Jâfzı ancak o zâte mahsus- 
tur, Hakkaa mâ'bud odur, ondan başka ilâh yoktur. Hiç bir varlık 
İlâhlıkta ona şerik olamaz. Yine Teâlâ ve tekaddes RABB kelimesini 
zikrile süreye başladı. Çünkü : Rabb, Nâsın islâh ve tedbiri ile kaa- 
im olan zâtin ismidir. Bu da terbiye ettiği ve akıl ihsânında bulun- 
duğu ni'metlerin evvelidir. Bununla ALLAÂJI azze ve celle kulun 
memlük, kendisinin melik olduğunu bildirmek için melik kelimesini 
zikrile zâti İlâhisini senâ etti. Sonra ibâdetin kendisine has ve vâcib 
olduğunu beyân buyurdu. Böylece kendisinin ibâdete müstehak mâ. 
budl olduğunu tâ'rif edince İlâh olduğunu bildirmek üzere de « 
sür buyurdu. Kul da bu âyetlerle Rabbısının akıl ni'metinin, ken- 
disine i'tâ ettiği ilk ni'met olduğunu bildi. İşte bu ni'metlerin saahibi 
Rabb olan bu zâti ecel'dir. Sonra kul, Rabbısının Bu sıfatlarını bil- 
mekle onun celâlet ve azâmetini ve halka muhtac olmadığını bil- 
meye intikal etti. Bu bilmede onun melik olduğuna ilim haasıl oldu. 
Ziyraa : Melik başkaları kendisine muhtac olan ve kendisi başkar- 
larından gani olan zâttır. Kul Rabbısını böyle bilince : Celâl ve ulu- 
hıkta vasfedenlerin vasfından üstün, olduğunu bildi. O öyle bir İlâh- 
trki, izzet ve azametinde akıllar hayran kaldı da Kul da onun İlâh 
olduğunu bildi. 

Dördüncü mes'ele : Sürede « ÜT » kelimesi tekrar edildi. 5€- 
bebi nedir? Bu sıfat tekerrür etti. Ziyraa : Atfı beyânın ızhaarı zİ- 
yâdeye muhtac olur. Buradaki tekrar ise, nâsın şerefinin ziyâde Ol- ; 
masını icâbeder. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, sanki zâtini 
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nâsa Rabb, n&âsa melik, nâsa ilâh olmakla bildirdi. Eğer nâs mah- 
İ lükaatın eşrefi olmamış olsa idi, Teâlâ ve tekaddes, kitabında zâtini 
. İĞTİİ etmez ve zâtinin nâsa Rabb, nâsa melik, nâsa ilâh olduğunu 


bildirerek kitabını sona erdirmezdi. 


İ Bu hususta Medârik tefsiri de şu beyânda bulunuyor. Bâ'zıları 
dedilerki ; Sürede zikredilen birinci NÂS ile çocuklar murad edil- 
miştir. Ziyraa : Terbiyenin mâ'nâsı buna delâlet eder. İkinci NÂS 
kelimesi ile : Gençler murad edilmiştir. Çünkü ; Âlemin nizamını 
ve rTaiyyeyi te'dib esasını bildiren yÜb)M' kelimesi de buna delâlet 
eder. Üçüncü NÂS kelimesinden murad kocalardır. Çünkü : İbâdet- 
ten haber veren Sv). lâfzı celili de buna delâlet eder. Dördün- 
ÖCÜ nâsile murad, saalihlerdir. Ziyraa : Şeytan onları yoldan çıkar- 
mağa çok haristir. Beşinci NAS ile murad, müfsidlerdir. Çünkü : 
“ yü 5» lâfzı kendisinden sığınılan cin üzerine atfedilmiştir. 


Önceki sürede sığınılacak olan Zâti İlâhi «Felakın Rabbı> diye 
bir vasfile vastfedilmiş», sonra şerrinden sığınılacak olan da İcmâl 
edilerek «halkettiğinin şerrinden» diye bir kelime ile zikredilmiş, 
sonra da üçe ayrılarak üç vastile vasfedilmiştir. Bu sürede ise sığı- 
nlacak Zât üç vasfile vasfedilmiş; şerrinden sığınılacak kimse ise 
tek bir vasfile vasfedilerek ve tek olarak gösterilmiştir. Bunun se- 
bebi : Bürada, zikredilen <vesvâsil - hannâsın» şerri, önceki sürede 
zikredilenlerira hepsinin şerrinden üstün ve hepsinin şerrinden daha 
şiddetli olması hasebiyledir, Çünkü : Önceki sürede zikredilen şer- 
lerin hepsi haaricden gelir. Haaricden gelen şerler ne kadar şid- 
detli ve ne kadar kuvvetli olursa olsun, insanın içinden gelen şerler 
kadar zararlı ve tesirli olamaz. Dışardan gelecek olan şerler insa- 
na zarar verebilir..Gam ve kederler ikâ edebilir. Fakat insan bun- 
lara, karşı koya bilir; mücâdele ve mukavemette buluna bilir. Bun- 
ları defile selâ mete erebilir, hem de bu mücâdele yüzünden ALLÂH'- 
ın İndinde me'cur da olur: Halbuki, insan kendi içinden gelen bu 
şerre, bu vesvâsı hannâsın şerrine mukavemet edemez. Çünkü bu 
şerr, onun içinde her zaman mevcuddur, her zaman onunla berâ- 
berdir. Sinsidir. Fırsat düşgünüdür. Saahibini kollar, fırsatını bul- 
duğu zaman Onu zaif yerinden yakalar, Rabbısına isyân ettirir, bü- 
yük belâlara sürükler, başına telâfisi mümkün olmıyan büyük be- 
lâlar getirir. Bu şerr nâsın göğüsleri içinde bulunan vesvâstan ge- 
lir. O bir fısıltıdır, bir gıcık ve bir iğvâdır. Ufaktan başlıyan bu fı- 
o sıltının şerri öyle büyür, öyle kabarırki, yerleri titretecek, dağları 
yerinden. oymatacak haale gelir; cinâyetler işletir hanümanlar yı- 
kar. Bu sebetolere mebni bu şerr, dışarıdan gelecek şerrlerden da- 
ha korkunç, daha tehlikelidir. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes 
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Hazretleri, bu sürede Zâti İlâhisini üç vasfile vasfetmiş, o vesvâsı 
tek olarak göstermiş ve bunun şerrinden nâsın Rabbi, nâsın meliki 
ve nâsın ilâhına sığınmayı kuluna emretmiştir. 

Mâ'nâ : Yâ e gamameni Deki Nâsın Rabbına, nâsın melikine, 
nâsın ilâhına sığınırım... YİL yz) Hannâs olan vesvâsın 
şerrinden. Yâ'ni : Geri kiz sinen, Dusu kuran, fırsat kolliyan, 
gaflet zamanı tekrar dönüp vesvese veren, hakk yolundan çeviren 
vesvesecinin şerrinden nâsın Rabbına, -.nâsın melikine, nâsın ilâhına 
sığınırım, diye ilticâ et.. 

Bâ'zıları : Şeytan; insanın kalbinin üzerine oturur, unutup gaf- 
let ettiği zaman vesvese eder, İnsan ALLÂH'ı andığı zaman geri çe- 
kilir, unuttuğu zaman tekrar döner, demişlerdir. 

«MİN» harfi cerri « Sİ > kelimesine müteallıktır. VESVAS, ke- 
limesi : Rubâi müeccerredin muzâaf kısmından isim, yâhut sıfdt 
olup mubâlağa anlamını ifâde eder. Çok vesveseci, çok müvesvis 
mânâsına gelir. Masdar ismi olduğuna göre mâ'nâsı : Her tarafı 
vesvese kesilmiş, vesvese deposu, vesvese kaynağı, içi dışı vesvese, 
çım çık vesvöse, demek olur. 

Vesvese' nin anlamı Savtı hafi, gizli ses, fısıltı, gönüle yarmaz 
endişe vermek. zinetlerin gizli, seslerine, denir. Arab ; Kişi gizli savt 
ile tekellüm ettiği zaman * el » der. İnsanın kalbine gelen 
gizli:sese arab : ALMANIZ iş4$» nefsi ona vesvese etti, der. Ahd lâmı 
ile «El - vesvâs» Şeytanın ısmi olmuştur. Çünkü : Onun meşgalesi, 
işi gücü vesvesedir. Gece ve gündüz iğvâ ve şeytanatla meşgül olur. 
Onun bundan başka meşgalesi yoktur. El - vesvöâs, kelimesi : Şey- 
tanın ismi olmakla berâber, şehvetlerin insan rühuna telkin ettiği 
vesveseye de «El - Hannâs> denirki : nefsi havâ, demektir. 

"Şu kısa izaaha göre vesvese başlıca iki kısma aynılırki : Biri 
<2 ŞİB » naymı celilinde ifâde edilen mâ'nâ, Şeytaanın 
vesvese$idir. Digeri ise ZE a ME agir » âyeti celilesinde beyân 
edilen nefsin vesvesesidirki, bunların her ikisi de büyük tehlikeler 
ve büyük düşmanlardır. Bunlar ayrı ayn büyük tehlikeler olmakla 
berâber ikisi birleşir de insanın aklına ve vicdanına haakim olacak 
olurlarsa, ALLAH korusun o zaman insan insanlıktan çıkar, zehirli 
bir yılan, korkunç bir canavar haalini alırda cem'iyyetleri dağıtır, 
ferdleri târu mar eder. ALLAH, peygamber bilmez, din iman tanı- 
maz, ahlâk ve fazilet düşmanı kesilir de hem kendini, hem de baş- 
kalarını mahveder de hasireddünyâ vel'âhıre olur gider, 


El - Hannâs kelimesi : - HANS ve hunüs masdarlarından mubâ- 
lagalı ismi fâildir. HUNUS : Rucü' etmek, gizlenmek ve geri kalmak 
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anlamlarına gelir. İsmi mensub da olur. Wesvâs, kelimesinin Ssıfatı- 
dır. Bu izaha göre hannâs kelimesinin anlamı : Çok dönen, çok giz- 
Jenen ve çok geri kalan, demektirki, lâzım ve müteaddi olur. Lâzım 
olduğuna göre yukarıdaki anlamlar ifâde eder. Müteaddi olduğuna 
göre de ;: gerileten, geri döndüren ve derleyip gizliyen mâ'nâlarına 
gelir. N 
Said bini Cübeyrden rivâyet edilen bir hâdisi şerifte Said : <İn- 
san Rabbını andığı zaman Şeytan geri çekilir, siner. Rabbının ismini 
anmaktan gaafil olur.ca; tekrar döner, kalbe vesvese eder, demiştir. 
Raagıb : HANNAS, kelimesinı': ALLÂH zikredildiği zaman çe- 
kilip sinen Şeytar, diye tefsir etmiştir. Bu iki tefsire göre, hannâs 
Şeytan olmuş oluyor, demektir. Müfessirlerin ekserisinin bu anlamı, 
ihtiyâr ettiklerine ve sürenin sonu da yü : a - âyeti ile sona 
erdiğine göre bu tevcih kifâyet edebilirdi amma; bâ'zı müfessirler 
ve Ebü Hayyan bu âyeti nefse de teşmil etmiş ve BAHR adlı kita- 
bında El - Hannâs kelimesini : Arkasına dönen ve zaman zaman 
gizlenen, diye tefsir etmiş; bu vasıf Şeytanın sıfatıdır, Kul ALLAH'ı 
andığı zaman, Şeytan kısılır ve çekinir. Havâyı nefs, yâ'ni : şehvet- 
ler de ayni şeytan gibidir, imânın tesiri, melekin ilhâmı ve nâstan 
.hayâ ile çekilir, siner, demiştir. Böyle olunca her iki anlam da HAN- 


NAÂS, kelimesinde toplanmış olur. « güya » nazmı celili Şey- 


tanlardan ve insanlafın nefislerinden olan hannâs anlamını ifâde 
eder. Müteaddi olduğuna göre hannâs kelimesi : Geriletici, geri dön- 
dürücü ve sindirici mâ'nâlarına gelir. 
Şeytan ve şehevât haklarında bu anlamlar da doğrudur. Çün- 

kü : Bu iki kuvvet, insanı hak yolunda yükselme ve terakkiden geri 
ada insanların ilerlemelerine engel olur. Onları 
hayvâni duygularla meşgul kılar, 
fâni zevkleriyle iğfâl ederler. İn- 
sanın ömrünü faydasız, boş yere V& hayâl peşinde çürütürler. Şey- 
tan ile havâyı nefsin vesvese ve iğfâllarına kendilerini kaptıranlar 
e geriler, gizlenir, siner, fırsat 


hak yolu, ALLÂFI korkusu göründükç zleni 
buldukça harekete geçer, şımarir, şımardıkça şirreti artar. İşte o 
zaman düğümler düğler, hileler hazırlar, tuzaklar kurar, her türlü 


kebâir ve rezâleti yapmaktan çekinmez. DN 
Âyeti celilenin bunlardan başka türlü tevcihleri vardır. Alüsi 
son tevcihe itiraz etmiş 1s€ de Elmalılı merhum tarafından cevâb- 


bırakır ve bu saah 
maddi zevkler, behimi hisler, 


Dünyânın parlak zineti, geçici ve 


landırılmıştır. 
Vesveseyi tahdid ve tahsis emek doğru olmaz, Onun anlamı ge- 
niş ve şumulludur. Biraz sonra gelecek olan âyeti celile bunu açık- 


lıyacaklır. 
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Mâ'nâ : Deki, hannâs olan vesvâsın şeri inden gığınınım. Nâsın 
Rabbına, nâsın melikine, nâsın ilâhına &T Bi Ay sa» o han- 
nâs nâsın göğüslelrinde vesvese eden şu leimdir. 

Âyeti celilede zikredilen «ELLEZİ» kelimesinin üç türlü i'Taabı 
vardır. Biri «El - Hannâs» kelimesinin sıfatı olması; digeri : Mahzuf 
mübtedânın haberi olmasıki, «hüve ellezi» takdirindedir. Üçüncüsü 

de zemm üzere mansub olmasıdır. Birinciye göre, ellezi lâf:., el - 
Hannâs kelimesini tefsir etmiş olur. Diger ikisi ile.el - Hannâs Jâfzı 
zemmedilmiş olur. Son iki i'raaba göre el - Hannâs, kelimesi üzerin 
de vakıf güzel olur. Birinci iraaba göre vakıf câiz olmaz, denilmiş 
ise de fasıla olduğu için vakfın cevâzı cihetine gidilmiş, her fâsıla- 
da vakfın sünnet olduğu rivâvet edilmiştir. ALLÂH'ü â'lem. 
Vesvâsı hannâs öyle bir mahlukki, anlaşılması mümkün olan bir 
şeyi sessizce kalbe telkin eder. Burada sadrdan murad, kalbdir. Bu 
telkinin şeklini Katâde şöyle izaah ediyor. Hannâsın insanın göksü- 
ne gömülmüş, köpek hortumu gibi bir hortumu vardır. Kul Rabbısr- 
nı zikrettiği vakıt hortumunu göğüsten çeker ve siner, kul Rabbısı- 
nı zikrden gaafil olduğu zaman hortumu getirir kalbin üzerine ko- 
yar, kalbe sessiz fısıltı ile vesvese eder, demiştir. Bundan başka şöy- 
ole de bir rivâyet vardır. Hannâsın yılan başı gibi bir başı vardır. 
Onu kelbin köküne koyar, onu massile cezbeder, ALLÂH anıldığı 
zaman başını çeker, terkedildiği zaman döner, tekrar başını kalbın 
köküne koyar, yeniden vesveseye başlar. Böyle sinsi, böyle uysal, 
böyle müzmin ve mübrem bir belâyı musibettir. İşte Hannâs, insan- 
ların kalblerine ayrı ayrı böyle vesveseler yaparak onları kötülük- 
ler yapmağa sevkettiği gibi, topluluklar arasına girerek onları da 
türlü vesveselerle kötülüğe sevkeder. Cem'iyyetler hak yolunda top- 
lanmışlar ise, çeşitli vesveselerle onların cem'iyyetlerini dağıtır. Şerr 
için toplananları da takviye ederek onları harekete getirir, istediği 
kötülüğü onlara yaptırır. ALLAH'ı unutanların göğüsleri içine girer, 
zaahiri ve dış hasselerini bozar, kalblerini gıcıklar, akıllarına, vic- 
danlarına haakim olur, böylece onları her türlü şerleri ve her türlü 
denâetleri irtikâb etmiye sevkeder. Onların yakınları haaline gelir. 
Aslaa yanlarından ayrılmaz. Onların rehberi, öğüdcüsü, ve sırdaş- 
ları durumunu alır. Bir kötülük bitmeden digerini hatırlatır. Yirmi 
dört saatın hiç birini boşa geçirtmez. Gafletlerinden uyanmıya va- 
© kit bırakmaz. Onları hayatlarının sonuna kadar böyle avutur, böyle 
aldatır, tevbelerine vakit bırakmadan dünyâdan göçürmeye çalışır 
bir çokları üzerinde de muvaffak olur. İşte Vesvâsı Hannâs denilen 
şerr kaynağı budur, Bunun evi, yatağı biraz önce izah edildiği vec- 
hile insanların göğüsleri ve insan topluluklarının aralarıdır. Bunun 
şerrinden ancak, nâsın Rabbına, nâsın melikine, nâsın ilâhına sığın- 
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mak kurtarır. Bundan her insanın yanında, en azından bir tâne var- 
dır. 
Mânâ: O vesvâsı hannâski, insanların göğüslerinde vesvese 


eder. G3 O ik e) o da cinden ve nastan, Yâ'ni : O Hannâs,; hem 
cinlerizi | hem de” insanlardan olur. Âyeti celiledeki «MİN» harfinin 
müteallakı ve anlamı yönlerinden müfessirler çeşitli tevcihler beyân 
etmişlerdir. Şöyleki : 

Birinci vecih : MİN harfinin EÜZÜ kelimesine tealluk etmesi ve 
ellezi lafzını beyân etmesidirki : Buna göre âyetin anlamı : Nâsın 
kalblerinde vesves» eden o hannâs hemcinden hem dt insanlardan- 
dır. Cinden olan hannâs, fizik ötesi, göze görünmiyen mâ'nevi mah- 
luklardırki ; Onlar insanları gaafil bulduklarında onların nasihat- 
çisi olur. Onlara vesvese eder, gizli telkinler yapar. İnsan bunları 
men'edebilirse, çekilir, siner, fırsat bulunca tekrar döner ve hare- 
kete geçer. İnsan onun vesvesesini kabül ederse, o sözünde ve tel 
kinde devâm eder, şımardıkça şımarır, her istediğini ona yaptırır. 

NAS tan olan hannâs ise, o da telkin yapacağı kimseye sinsi 
sinsi sokulur, ona dost gibi görünür, Hazırladığı müfsid fikirleri giz- 
li olarak ona telkin eder, Dinliyen kimse bu sahta dostunun Sözlerini 
reddederse, geri çekilir. Şeytanın yaptığı gibi gafletini gözetir. Din- 
leyen kimse, insan hannası olan sahte dostunun Sözünü kabül 
ederse, o dostluğunu sıklaştırır, vesveselerine hız verir. Başını be- 
* lâya sokuncıya kadar vesvese ve iğfallarına devâm eder. Yoldan 
çıkardığının başına deri geldiği gün, cin hannasının yaptığı gibi onu 
yardımsız bırakır ve başka türlü hileler hazırlamağa baş vurur. Ha- 
yâtımız boyunca tecrübe ve müşâhedelerimizle ins hannâslarının 
böyle neler yaptıklarına muttali' olmuş bulunmaktayız. 

Âyeji celilenin en açık tevcihi bu izahtır. Hem de bu tevcih; 
< GE GE * âyetinin yüksek anlamına uygundur. 

İkinci vecih : MİN harri cerri, « yüyüzü » .âyetindeki NAS'ı 
beyân ettiği te'vilidir. Bu tevcihe göre buradaki nâs kelimesi, hem 
inse, hem de cinne şâmil olmuş olur. 

Bu tevcihe göre âyetin anlamı : O hannâsi vesvâs hem insan- 
lara, hem de kendi cinsinden olan cinnilere vesvese eder, demektir. 
. 'Âyeti celileye bu anlamı verenler; insan lâfzının anlamında hem in- 
sanların, hem cinnilerin dâhil olduğuna kaail olanlardır. Bu tevcihe 
kaail olanlar, fikirlerini şu rivâyetlerle isbât ediyorlar. Rivâyet olun- 
duğuna göre bunlar, cinnilerden bir topluluk geldi de bunlara : Siz 
“Kimlersiniz?» diye soruldu, Bu soruya onlar : «Biz cinden bir takım 
insanlarız.» diye cevâb verdiler, demişlerdir. Bu böyle olduğu gibi 
. ALLÂH azze ve celle Kur'ânı kerimindeinsanlara ve cinnilere ricâl 
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tesmiyg etti de: İNS İNE ifa buyurdu. Cinnilere ri- 
câl ismi verilmesi câiz "olduğu gibi; bu âyeti celilede cinnilere nâs. 
ismi verilmesi de câiz oldu, denilmiştir. 

Bu tevcihe göre âyetin anlamı : Şu vesvâsi hannâsın fesâdı, O 

o keder şiddetlidirki ; Onun izlâlı insanlara münhasır kalmayıp ken- 
di cinsinden olan cinnilere de geçer. Öyle olunca bu korkunç düş- 
manın şerrinden hazer etmek her âkıl üzerine vâcibdir. 

. Keşşaf ise burada bu tevcihin yerini bulmak için şöyle te'vil edi- 
yor. « islak » terkibinden muradın Kl NA şi âyetinde 
olduğu gibi, âyeti: Unutanların göğüslerinde "anlamı vererek, unut- 
mak sıfatı takdir etmek gerekirki : Bu sıfatta hem insın, hem de cin- 
nin şânından olduğu için her iki cins te unutmak sıfatının anlamı 
altına girmiş çlur. Mâ'nâ : ALLÂH'ın hakkını unutan demek anla- 
mında olmuş olur, Böyle olduğu takdirde nâs kelimesinin cinne ve 
inse bölünmesi mümkün olur. Çünkü : Hem ins, hem de cinn, her 
ikisi de ALLÂH'ın hakkını unutmak sıfatı ile vasfedilmiş iki nevi'dir, 
demiştir. Ço 

Üçüncü vecih : MİN lâfzının iâdesi ve bir de muzaf takdiri ile 


e sie ip » demek, olup, vesvâstan bedel veyâ vesvâs üzerine 
atfedilmiş olurki, - LÜK İN Day Zİ yüz > İl > takdi- 
rinde olur. Mâ'nâ : Vesvâsi hannâsın şerrinden; cinn ve nâsın şer- 
rinden nâsın Rabbına sığınırım, anlamını ifâde eder, Diger bir an- 
lam ile : Vesvâsı hannâsın şerrindenki, cin ile nâsın Mabbına sığı- 


omırım, anlamına gelir. Bunun neticesi de birinci vecihte olduğu Bi: 
“bidir, 


Dördüricü vecih : Vesvese: verileni değil; vesvese vereni, VeSV&e- 


senin mebdeini, nasıl ve ne süretle vesvese verildiğinin açıklanması- 
dır. Şöyleki : Hannâs, vesvese verirken kâh insanlardan bahsederek 
, vesvese eder, kâh cinnilerden bahsederek vesvese eder, 


Bu tefsire göre âyetin anlamı : Cinden ve nâstan bahsederek 
vesvese eden şu vesvâsi hannâsın şerrinden nâsın Rabbına, nâsin 
melikine, nâsın ilâhına sığınırım, de,.. demek olur, 

- Bu son vechin zeyli veyâ başka bir kalıba girmesi süretiyle be- 
şinci bir vecih daha meydâne çıkıyorki, vechi şöyle cereyân ediyor. 
Bu da hannâsın insten olması ile berâber hem cinsleri olan diger 
insanlara bir takım âlet ve vasıtalarla vesvese vermek, telkinler 


yapmak süreti ile mâ'neviyyatları üzerinde te'sir yaparak mefsede- 
tini icraa ediyor. 


Maddi menfeat elde etmek için yapılan bu göz bağıcılık son yıl- 
larda âdetâ bir san'at haalini almış ve ortaya bir takım cinciler, yıl- 
dıznâmecile büğücüley muskâcılar türemiştir. Bunlar sinsi sinsi 


— 368 - 


ç 
: 
i 
i 


- .. 
a, b 
tn pe 


CÜZ: ©... ENNAS SÜRESİ. 


dolaşarak câhil halka yapmadıkları dalavereler, oçevirmedikleri 
entirikalar, çıkarmadıkları rezâlet ve maskaralıklar kalmıyor. 
Bir kısımları «ben cinnileri toplarım: diye karanlık odalarda 
çeşitli düzenlerle halkı kandırıyor ve bundan maddi menfeatler sağ- 
lıyor, Bir kısmı üzerlerine harfler yazılmış zarları atarak yıldızng- 
meye bakıyor, asılsız safsatalarla halkı kandırıyor “Bir kısım büğücü 
kadınlar çeşitli dalaverelerle câhil halkı iğfal ediyor, akıllarını çeli- 
yor, fikirlerini bozuyor ve böylelikle halkı kandırıp soyuyor. Hattâ 
bunlardan servet saahibi olanlar bile vardır. Bunların evleri ve köy- 
leri bir hastahaneden daha kalabalık ve daha işlek. Yine bunlardan 
öyleleri vardırki, husüsi taksilerle köylere, şehirlere taşınıyorlar. 
Gittikleri yerlerde muskalar bulduk, diye bir takım maskaralıklar 
yapıyorlar. Bunun üzerine ev halkı bu muskayı sen yaptırdın, ben 
yaptırmadım, diye bir birine girer, Mâ'neviyyatlar sarsılır, kavga- 
lar başlar. İş bununla da kalmaz, mahkemelere sürüklenir, ana oğul- 
dan, karı kocadan ayrılır. Ocaklar dağılır, haanumanlar söner, âile- 
ler sefâlete düşer, İşte bunların hepsi insan hannâslarının çeşitli yol- 
lar ve çeşitli vasıtalarla nâsın göksünde yapmış oldukları vesvesele- 


rin, sinsi iğveaların feci' &kibetleri, acı sonuçları böyle tecelli eder.: 


Bu hennâsların şerlerinden öncekilerden az olmamak üzere derin 
bir tevekkülle nâsın rabbına, nâsın melikine, nâsın ilâhına sığınmak 
çok yerinde bir ilticâ olur, 

Neüzü billâhi min şerrihim. Yâ'ni : Biz mü'minler bunların hep- 
sinin şerlerinden nâsın Rabbı, nâsın meliki, nâsın İlâkı olen yüce 
Haalıka sığınırız. 

” HAATİME : Tefsirini yapmağa çabaladığımız bu mubârek kitab, 
ALLAH kelâmıdır. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri bu mubârek kitabı, 
Kulu ve âhır zaman Nebisi: Muhammed Mustafa sallellâhü aleyhi 
ve sellem Hazretlerine vermiştir. Bu kitabı o zâti Nebiye Cebrasil 
vasıtasıyla zamanın içâblarına ve olaylara göre peyder pey yirmi 
üç senede inzâl buyurmuştur. Teâlâ ve Tekaddes, bu kitabı Nebisine 
Tevrat ve incilde olduğu gibi yazılı olarak levhalar haalinde değil; 


«uk YOLA za il» nazmı şerifinde beyân edildiği vec- 
hile Cibril vasıtasıyla vahi suretiyle Nebi aleyhisselâmın mubârek 
kalbi üzerine nakşetmiştir. Kur'ân nâzil olurken Nebi aleyhisselâm 
vahi seğdetinin sikletine tehammül edemez, ona baykınlık gibi bir 
hal ârız olurdu. Vehi bittikten sonra iki cihan serveri âhır zaman 
peygamberi, canımın cânanı, derdimin dermâni, rühumun emâni; 
nebiler sultâni »5.a.5.» uykudan uyanır gibi uyanır, mubârek &ini 
bal tabağı gibi parlar, Kur'an âyetleri beyaz dişlerinin arasından 
mubârek lisânında inciler gibi saçılır, eshaabı kiram hazaratı da 
bunları cânü gönüiden dinler ve bellerlerdi. 
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Bu ilâhi ve Kudsi kitab, evvelkilerin ve sonrakilerin ilimlerini 
haavi, semâvi kitabların en yükseği, en mütekâmili ve en sonudur, 


Hükmü kıyâmete kadar bâkidir. Bundan sonra semâdan bir kitab . 


daha gelmiyecektir. Bu ulvi kitab butun ılımleri kendisinde topla- 
makla berâber umümiyyet i'tibâri ile ıkı büyük kısma ayrılmıştır. 
Bunlardan biri muhkemattırki, bunlara «Ümmül - Kitab. yâ'ni ; 


Kitabın anası, denilir. Buhlar hükümlerdir. Digeri müteşâbehât kıs- 
mıdır. Yâ'ni! Anlaşılması güç olan âyetler ve harilerdir. Samimi mü'- 


minler hükümlerle amel ederler. Müteşâbehât kısmına olduğu gibi 
inanırlar ve onların te'vilâtı ile meşgul olınazlar. Kalblerinde meyl 
olan kaygın kimseler, müteşâbehâta tâbi' olurlar. Onların te'vili ile 
uğraşırlar, bir çok hataalara düşerler ve fitnelere sebeb olurlar. 
Fazla bilgi için Âli imran süresinin başına bakılsın!, 


Hakikat böyle olmakla berâber Kur'ân âyetlerinin zaahiri ilim- 


- lerinden başka gerek lâfzında, gerek harflerinde ve gerekse anlam- 
larında gizli bir çok lâtifeler, nükteler, güzellikler ve hikmetler var- 
dır. Gerçi başlı başına bunlarla meşgul olmak Kur'ânın zaahirini bı- 
rakıp bâtını ile iştigal etmek, demek olduğu için; hem zaahirini ih- 
mâl, hem de emrolunmadık şeyle meşgul olunduğu cihetten hataa 
ve tehlikelere düşmek ihtimâlı çoktur. Böyle olmakla berâber, bâ'zı 
âlimler Kur'ânı kerimin lâfzında' ve hartlerinde bir çok lâtifeler bul- 
muşlar ve güzellikler keşfetmişlerdir. Bunlardan biri meselâ ; Fâti- 
ha süresi ile Nâs, süresinin harfleri tekrar edilmemek şartıyla sayıl- 
mış ve.her ikisinin harflerinin de yirmi ikişer tâne olduğu görül- 
müştür. İnsanların yazılarındaki ve sözlerindeki harflerin bir birle- 
rine denk çıkması bir tesâdüf eseri olabilirse de, ALLAH'ın ilminde 
ve kelâmında aslaa böyle tesâdüf düşünülemez, Çünkü : İlmi ilâhi 
tesâdüften beridir. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin zâti, sı- 
fatları ve bütün işleri ilim ve hikmetten haali değildir. ALLÂH Te- 
âlâ yaptıklarını ve yapacaklarını bilir ve bilerek yapar, Onun işle- 


rinde tesâdüf olamaz. 
Bunlardan başka Fâtiha süresi ile Nâs süresi arasında bâ”z zı mü- 
nâsebetler de keşfedilmiştir. Fâtiha süresi ALLÂH ile kul arasında 
karşılıklı bir anlaşma ' gibidir. Şöyleki : Kul Rabbısıma ibâdet ede- 
cek, Rabbısından yardım istiyecek, Rabbısı da kuluna yardım ede- 
cek ve onu hidâyete mazhar kılacaktır. Son süre olan Nâs süresin- 
de ise, Teâlâ ve tekaddes kuluna «Kulun en büyük düşmanı olan 
vesvâsi hannâsın şerinden nâsın Rabbına, nâsın melikine, nâsın ilâ- 
hına sığınmayı» emir ve tâ'lim buyurmuştur. Fâtiha süresinde Rabb- 
dan yardım isteme ile; nâs süresindeki Rabba sığinma arasındaki 
ilgi bir birine ne kadar. uygun ve her ikisi de kul için ne kadar fay. 


dalıdır 
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Bir de Kur'ânı kerime «... “İn > lâfzı celili ile başlanmış; 
“ will. » kelimesi ile sona ermiştir. Böylece Kur'ânı kerimin baş 
arfi olan « » » harfi ile sonunda bulunan « sadik harflerinden 
<« O. BI.SS5 kelimesi meydâne gelmiş bulunmaktadır. Sanki bu mu 
hörek kelime Kur'ânı kerimin bütün anlamını hülâsa etmiş ve ken- 
disinde toplamış gibidir. Bu kelimenin lügat anlamı : Yetişir : Hem 
kâfi, hem vâfi'dir. Başkasına lüzum ve ihtiyac yoktur, demektir. 
YE&'ni : Kur'ân insana kâfidir, onda her ilim vardır, onun 'hüküm- 
lerini işliyenler dünyâ ve âhiret seâdetine erişirler, demektir. Târih 
buna şâhiddir. Kur'ân ile amel eden ferdler selâh bulmuşlar, Cem'- 
Iyyatler pâyıdâr olmuşlar; Kur'âna sarılmıyan ferdler helâk olmuş- 
lar, cem'iyyetler de münkarız olup gitmişlerdir. 

Örfte « v > BESS kelimemsinin anlamı : ALLÂH bes, bâki he- 
ves, demektir. Yâ'ni : Kuluna ALLÂH yeter; bâkisi hevâ ve heves- 
tem ibârettir. Hepsi boş, hepsi fâni, hepsinin sonu yok, demektir. 
Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 


Esbâbı nüzül adlı tefsirimiz burada sona ermiş bulunmaktarlır, 
Örmrünün kırk küsür, yılını bu uğurda geçiren bu âciz ve günahkâr 
kul, sözlerini burada bitirirken, kalbinde tutuşan havfi ilâhi ile için- 
den boşanan göz yaşları arasında bütün şerlerden ve bil-hassa o ves- 
vâsı hannâsın şerinden büyük Haalıkına ve azametli ilâhına sığınır. Ej- 
Fâtiha süresindeki ahdine bağlılık ve sadakatını tekrar ile Rabbısın- 
dam mağfiret ve rahmet taleb eder. Gafur ve Rahim olan Rabbımız 
celle ve alâ Hazretleri bu âsi ve mücrim kulun cürüm ve hatalarını 
hüsnü niyyetine bağışlasın! ve bütün ümmeti Muhammede imânı 


/ 


kâ miller nasib eylesin!.. Âmijiin!. 


1/9/1963 Pazar, gündüz saat 1 - DERBENT 


MÜNACAÂT ; 
Ni Ey ismet ve irşâd velisi Habbiim! Azgınları reşâd yollarına hidâ- 
yet eden, yaratıkların yaratanı, kölelerin mâliki! Güvenim ve tev- 


bem ancak sanadır. Ömrünü boşa geçiren, her helâk olanın yardı- 


mına yetişen sensin! Korkular içinde titreyen her korkanı, kurtaran 
sensin! Zamanın tehlikelerinden kullarını emniyette kılan Rabbım, 
senin yüksek haremgâhına sığınırım! Güvenilen ve muhkem olan 
hıfzına iltiğw eder ve aziz olan cânibine ivâ ederim. Ey celâl ve aZ78- 
met saahibi Haalikım! Senden; din ve dünyâ işlerinde, yoğu var 
eden kaleminin cereyân ettiği gizli mahzenlerinde hıfzolunmuş olan 
hayırlar dilerim. Fitnelerin azdırmasından, 'şerlilerin şerlerinden, 
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husüsi ile şu altadıcı fâni dünyânın sapıtmasından, Cezbedici ni'- 
metlerinin ve parlak zinetlerinin iğvâsından sana sığınırım. Beni hi- 
mâyenle halâs e&yle! Bana inâyetinle yardım et! Üzerime Rabbâni 
nurlalrın zıyâlarını ve sübhâni eserlerin parıltılarını yağdır. Yâ 
Raab! Beni zulümâtın karanlıklarından: ve cismâni alâkaların sa- 
pıklıklarından sen koru! İmtinâ' eden nefsimi tabiat ve ahlâk kir- 
lerinden pâk eyle, katı kalbimi nür ve iman ışıkları ile'nurlandırki: 
O: insanların erebilelcekleri sırlara ermiye müsteid olsun ve hakkın 
huzürunda insanların başlarına gelecek olan her türlü tehlikeden 
kurtulmağa' hazırlansın! Ey hidâyetin hâdisi olan Rabbım! Beni 
hakk ve hidâyet yolları üzerinde sâbit kıl. İyilik ve takvâ meslekine 


irşâd eyle. Meramının kudretini, senin rızanı aramada kıl, günle- 
rimi sana kavuşacağım güne hazırlaki : O gün nâs fırka fırka âlem- 
lerin Rabbı huzürunda kaaim olur! Beni, güzel refikler olan nebi- 


“ler, sıddıklar, şehidler ve saalihlerden üzerlerine in'âm ettiğin şu 
kimseler ile haşreyle! 
© Ey Rabbımız! Bizlere zevcelerimizden ve çocuklarımızdan göz- 
ler nüru ihsân eyle!... ve bizi müttekilere önder kil! Ey Rabbımız! 
Bizi ve imanda bizleri sebkat eden şu kardeşlerimizi mağfiretinle 
yarılga! İmân eden şu kimselere kalblerimizde kin tutturma? Çün- 
kü : Sen yarılgayıcı ve esirgeyicisin!... 
2/9/1963 Pazartesi gündüz Saat 4 


Rİ LA MDA yeah 
Rİ e Sİ deney 


Tercemesi : ALLAH'ım! Muhammed üzerine ve Muhammedin 
âli üzerine rahmet eyle! İbrâhım üzerine ve İbrâhimin âli üzerine 
rahmet ettiğin gibi. Cidden sen çok medholunmuş; çok yüce ve çok Ke- 
rimsin! ve Muhammed üzerine ve Muhammedin âli üzerine mubâ- 
rek kıl! İbrâhim üzerine ve İbrâhimin âli üzerine mubarek kıldığın 
gibi! Hakikaten sen Hamidsin, mecidsin! / 


Daktilo edildiği tarih : 10/3/1974 Pazar Şaatö - KONYA 
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Âdâb 
Afâk 
Âğuş 
Âlâyış 
Â'lâ 
Âlem 
Ânz 
Âmiz 
Adâlet 
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14. Cildin Lügatçesi 


“ANLAMLARI 


A 
Edebler, terbiyeler, nezâketler, hayâlar 
Ufuklar: Gök ile yerin birleşik gibi olan yeri 
Kucak, kucağa sığınma, darağuş olma 
Gösteriş, zinet, debdebe, tantana 
Çok yüksek, çok âli, çok yüce . 
Dünya, cihân, kâinat, Yaratıklardan her bir zümre 
Aslında olmayıp sonradan olan, vukü' bulan 


Haavi, şâmiil, ibret ile karışık 
Denk yapma, hakkı yerine getirme, işi hak ile yapma 


Ademül - Vücud : Aslında mevcüd olmayıp sonrada vücud bulma 


Afif 
Aha 
Ahd 
Akaaid 
Akaamet 
Akide 


İffetli, nâmuslu, haramdan sakınan temiz olan 
Bir, tek, vâhid, bir olup ikincisi olmıyan | 
Söz verme, üzerine alma, yemin ve and etme 
İ'tikad olunan, inanılan şeyler 

Sonsuz ve. neticesiz olma, mahsulsuz, semeresiz 
İman, #tikad, dini kanaat 


Allâmül - Guyub : Gayıbları çok bilen ondan hiç, bir şey gayib ol- 


Azm 
Aziz 


Bâdire 
Baagi 
Baatıl 
Baatın 
Basiret 
Bedâhet - 
Bedbahit 
Begâm 
Behimi 
Bekaa 
Belâgat 
Beliğ 
Besâtet 


mıyan 
Karar verme kasdetme kesin niyyet 
Kuvvet ve kudret saahibi, kaadir ve kavi olan 


#/ 


Belâ, musibet, felâket, tehlike, uçurum. 

Hak yolundan sapan, haktan ayrılan, âsi ve serkeş. 
Sahih olmlıyan, haktan aykırı olan, yalan ve boş 
Bir şeyin dâhili, iç tarafı, iç yüzü 


Kalb gözü ile görme, zekâ, firaaset, delil 


Açık, âşikâr, zaahir, meydanda olma 

Tâli'siz, şanssız, istikbâlsız 

Mutlu, mes'ud, bahtiyar,. arzusuna nâil olan 
Hayvanca, hayvanlığa âid, hayvâni duygulu 

Devam ve sebât etme, haal üzere kalma, yok olmama 
Sözün güzel ve düzgün olarak söylenmesi 

Sözü fasih ve düzgün söyleyen, maramını iyi anlatan 
Basitlik, kolaylık, genişlik düz ve geniş yer 
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ANLAMLARI 


Butlân 


» Bülegaa 


Câh 
Câlib 
Câzibe 
Cebbâr 
Cefâ 
Cehil 
Celâl 
Celâlet 
Celil 
Cemi' 


Cevher 
Cevr 
Cihet 
Cinâyet 
Cüd 
Cür'et 


Dâir 
DaJll 
Daall 
Dalâl 
Dalâlet 

Denâet 
Deni 
Dessâs 
Dirâyet 
Dühul 


Ebedi 


.; .. aş 


bini ya 


a g0” 


Peygamberden sonra dinde icâd edilen yeni şey, 
Bol verme, saçma, nefsini, vücüdunu sarfetme 
Yapı, mesken, ev, dayanarak, güvenerek 
Kişinin nefsi, kendisi, saahibi. 
Yıldız kümelerinden her bir küme, kal'a kulesi 
Esâsı ve hakikatı olmıyan, Yalan ve beyhüdelik 
Belâgat saahibleri, güzel söz söyliyenler. 

Cc 
Menzil, makam, itibar, mansıb ve rutbe 
Cezbeden, çeken, dikkati çeken, kendine çeken 
Gönül çeken hassa, letâfet, güzellik ve cemâl 
“Cebrile yapan kuvvet ve kudret saahibi, zulmeden 
Eziyyet etme, ezâ verme, cevr ve vefâsızlık 
Bilmemezlik, ilimsizlik, bilgisizlik 
Büyüklük, ululuk, azamet, heybet 
Celâi kelimesi ile ayni mâ'nâya gelir 
Ulu, büyük, azim, heybetli, korkulu 
Toplama, bir araya getirme, biriktirme, yığma, mâ- 
lik olma 
Her madde kendi ile kaaim olan kıymetli taş 
Zulüm, gadr, ezâ, cefâ, haksızlık, sitem 
Taraf, yön, yan, mahal, yer 
Nefse, mala, cana, Uza, zarar ve Zziyân verme 
Cömerdlik, bonkürlük, el açıklığı, sahaavet 
Cesâret, yiğitlik, atılma, saldırma, teşebbüs etme 


AİD, ilgi, husus, mahsus, özel 

Delâlet eden, gösteren, delil, rehber 

Dönen, sapan, yoldan a ayrılan, hataaya düşen 
Yoldan sapma yolu gaaib etme, hataaya düşme | 
Doğru yoldan sapma, hataaya düşme, gaaib olma 
Alçaklık, âdilik, bayâğilik, zillet 

Alçak ruhlu, alçak tabiatli, âdi ve bayâği 
Aldatmağa çalışan, desise yapan, hile eden 

Zekâ, iktidâr, anlayışlı olma, akıllılık, fetaanet 
Girme, içeri girme, dâhil olma 


Sonsuzluğa, zavalsızlığa, sonu olmamaya dâir 
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Ebter : Sonuridâ erkek evlâdı kalmıyan, sonu gelmiyen 
Eceli « : Pek büyük, pek yüksek, pek ulu, çok şerefli 

Eflak : Felekler; küreler, bütün gök yüzü 

Ehlizimmet : İslâm hükümeti idâresinde bulunan gayri müslim 
Ehemm : Çok önemli, çok ehemmiyyetli, dikkaate şâyân 
Ehram : Mısırda eski zamanlardan kalma, koni şeklinde ya- 
e pılmış binâlar .. 

Ekrem : Daha kerim, çok cömerd, çok âli cenâb 

Elem : Ağrı, Sızı, sancı, vücudda çekilen maddi ıztırablar 
Elim Ağrı ve sancı yapan şiddetli elem ve iztırablar 
Emir -Bil - Mâ 'ruf : Şeriatin iyi gördüğü, şeriate uygun amel ile emir 
Emsâl | : Örnekler, nümüneler, misâller. benzeyişler 

Etkaa : ALLÂH'tan çok korkan ve günâhlardan çok sakınan 
Esbâb : Sebebler, vasıtalar, lâzimeler 


Eshaabı - Yemin : Kıyâmet günü defterleri sağ tarafından verilenler 
Eshaabı - Şimal : Kıyâmet günü defterleri soldan verilenler 


Evleviyyet : Daha lâyık, daha evlâ ölma © gi 
Ezel " ş Geçmişte evveli'olmıyan 
Ezeliyyet : Geçmiş zamanda evveli olmamak 
F 
Fâil : Yapan, işliyen, müessir olan 
Fâni : Fenâ bulan, yok-olan, dâimi olmıyan 
Fâsid : Bozulan, boşa giden, fâni olan | 
Fâsik | : Fisk ve fücür işliyen, günâhkâr 
. Faâliyyet O: Çalışkanlık, beceriklilik,-iş güzârlık 
Fasih » Sözü düzgün ve ağık söyliyen, güzel konuşan 
Fazilet . . İyilik etme, kötülükten sakınma kaabiliyyeti 
Fecâat ©: Acıklı, elem verici, musibetlik 
Feci' : Hüzün ve elem veren, acıtan 
Fecir : Sabah olurken doğuda haasıl olan aydınlık 
Fehm : İdrak etme. anlama. fehmetme, - 
Felâh : Kurtuluş, selâmet, necât, bahtiyarlık 
Ferdımâcid : Şan ve şeref saahibi, 'mükemiyiği olan 
Feri : Dal, budak, asıldan ayrılan parçalar İ 
Fevt : Bir daha ele geçmemek üzere 'elden çıkma 
Fezamail : Meziyyetler, faziletler, doğruluklar. iyilikler 
Fil o. İş, amel, işleme, çalışma, kâr'etme 
Fıkih ; Amel edilecek şeriat meselelerini bilme 
Firakıdâlle : Dalâlette kalan topluluklarki 72 fırka 
Fıtrat | : Yaratılış, huy, seciyye, mizâc, tabiat 
Fusahaa. : Sözü açık ve düzgün söyliyenler 
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ANLAMLARI 


Fücur 
Fütur 


Gaasık 
Gaaye 
Gaddâr 


Gayrı-Mİeşrü ; 


Gslzat 
Gınâ 
Girdâb 


Haadise 
Hall 
Haalis 
Haamil 
Haanüman 
Haarici 
 Haarika 
Haasid : 
Habâis 
Habis 
Hafi 

' Halsf 
Halim 
Hamid 


Haris 
Hasis 
Haslet 
Haseb 
Haşmet 
Haşyet 
Havf 
Hebâ 
Hempâ 
Heybet 
Hezi 


. 
? 


2 


wi ”. . 


Günah, mâ sıyet, fuhuş, sefâhet 
Usanma, bıkma, gevşeklik ve zaijflik 


GĞ 


Karanlık gece, ayın karanlılğı, gecenin kârarması 
Amaç, netice, maksad, son, nihâyet 

Zulmeden, cefâyapan, haain, vefaasız 

Şeriate uymuyan, başka türlü olan, İyi olmıyan 
Kabalık, serdik, huşünet, yoğun, şiddet 

Türkü nağmeleri, şarkı, türkü, ırlama 

Suların döndüğü ve çukurlaştığı yer tehlikeli , 


di 


Vukü' bulan, meydâne gelen, vaaklıa, olay 

Oluş, durum, keyfiyyet tavr 

Hilesiz, bozulmamış, sâf, temiz huluslu 

Yüklenen, kötüren, taşıyan, mutasarrıf 

Ev, ev halkı, âile efraadı, hısım, akrabâ 

Ehli sünnet mezhebinin dışında kalanlar 
Olağanüstü hall, işitilmemiş, duyulmamış olay 
Kıskanan, hased eden, başkasında olanı çekemiyen 
Kötülükler, alçaklıklar, fenâ hareketler 

Kötü, fenâ, alçak, soysuz, murdar, müfsid 

Gizli, saklı, sırr, açık olmıyan 

Arkasından gelen ve başkasının yerine kaaim olan 
Yavaş tabiatlı, yumuşak huylu olan 

Şükür ve senâya lâyık olan, ALLÂH Teğlânın ismi 
Adem oğlunun kalbine musallât olan, ALLÂH ami. 
dığı zaman çekilen, anılmadığı zaman sokulup ves- 
vese eden şeytan 


“Bir şeye fazla rağbet eden, tamahkâr kimse 


Cimri, âdi, bayâği, kıymetsiz, nâkes 

Huy, tâbiat, meşreb, iyi veyâ kötü hall 

Kıymet, şeref, husüsi meziyyet, zikre değer huy 
saygıdan doğan, çekinme, hiddet, gazab, heybet 


: Korku, havf, mehaafet, 


Korku, dehşet ve haşyet 

Boşlukta dönen toz zerreleri 

Ayak yoldaşı, berâber, arkadaş, yoldaş 
saygı ile karışık korku, hikmet, mehâbet 
Eğlence, çaka, lâtife, mizah 
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Hıcâb : Perde, hasil, utanma, arlanma, 
Hikmet : İlim, mâ'rifet, feişefe, aklı kâmil 
Hılâ€ o: Zıdd olma, karşı koyma, muhaalefet, yalan, kizb 
Hışm » Gazab, hıddet, haşmetli, gılzatlı 
Hızlân : Yardımsız bırakma, terketme, yardımdan vaz geçme 
Huccet . Delil, bürhân, bir şeyin sıhhatini isbât eden şey 
Hudü' : Tevâzü' etme, alçak gönüllü olma, huşü' 
Hulül : Hallolma, gelip çatma, girme 
Huraafe Oo: Düzme, uydurma, yalan, hayâli 
Hüsn : Güzellik, bir şeyin düzgün ve iyi olması 
Husran ' : Zarar, ziyân, hasâret, harab 
Huşü' : Gönül alçaklığı, tevâzü, hudü' 
J 
Jeoloji : Arz ilmi, Yer yuyarlâğı bilgisi 
j 
İbâha : Mubah kılma, haramlığı kaldırma, mubah sayma 
İbhâm . Kapalı ifâde, şüpheli söz 
İblis | : Şeytan, her kesçe bilinen meşhür mahluk 
İbret : İnsanın aklını başına getiren, gözünü açan 


İbret veren, ibreti gerektiren, ibretle karışık 


İbrat Amiz 

İbtal . Feshetme, hükümsüz bırakma, çürütme, kaldırma 
.İbtidâ ı Başlama, başlangıç, en önce olan 

İcâb : Gerektirme, iktızaa etme, sebeb olma 

İcmâl , Kısaltma, ihtisaar etrne, hülâsa yapma 

İcmâ' Bir şey üzerinde birleşme, ittifâk etme, toplanma 


İcmâl ümmet ı Eshabın, âlimlerin ve fıkıh. adamlarının şer'i bir 
mes'ele üzerinde birleşmeleri 
Yapma, husüle getirrme, kuvveden fiile çıkarma 


Icrâ : 

İctihâd , Çalışma, gayret etme, hadis ve âyatlardan hüküm 
çıkarma, 

İctinâb . Korunma, sakınma, çekinme, ihtiraz etme 

İdâre » Evirip çevirme, kullarıma, döndürme 

İdrak - . Anlama, kavrama, akıl erdirme, kavuşma 

İzlâl . Doğru yoldan sapıtma,, dalâlete düşürme 

İhaata - , Kablama, kuşatma, etraafını çevirme 

İhdâs . Yeni bir şey vücüde getirme, haasıl etme, 

İhiâl . Bozma, değiştirme, halel verme 

İhlâs . Riyâsız, lekesiz, garazsız, samimi 
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İktiham 


İktisad 
İllet 
İlliyyet 
İtaa 
ihtilâf 
İÜtimâd 
İhtiras 
İhtisas 
İhtivâ 
İhtiyâc 
İkram 
İktifâ 
İktisâb 
ilah 
İlhâm 
İlticâ 
İltifat 
İltihak 
Lüzüm 
İlzam 
İmsâk 
İmtinâ 
İnâyet 
İnfâk 
İnkâr 
İntikal 
İnşirah 
İntizam 
İnzimam 
İraade 
İrşâd. 
İrtidâd 
İrtikâb 
İskat 
İslâh 
İstidrac 
İstidlâl 
İstifhâm 
İstiğfâr 
İstiğnâ 


” 


ANLAMLARI 


İsemilmmizi zili emmi mmnilni 


Şiddet ve meşakket yüklenme, müşkillere göğüs ger- 
me , 

Orta hal üzere olma, adâletle hareket 

Maksad, gaaye, gerekme, icâbetme 

Gerekme, icâbetme, maksad ve gaaye 

Verme, bahşeyleme, ihtiyacı karşılama 

Aykırı olma, uygun olmama, muhaalif olma 
Dayanma, güvenme, istinâd etme, emin olma. 


Haris olmak, şiddetle arzü etmek 
Mahsus olma, ilim ve san'atın bir şübesi ile uğr aşma 


İhaata etme, içine alma, kapsama 
Lâzım olma, iktiızaa etme, lüzüm olma 
Ağırlama, cömerd olma, hürmet ve izzet etme 


Kanâat etme, fazla istememe 
Çalışma, kazanma, servet edinme, elde etme 
Tanrı, mâ'bud ,hudâ, ALLAH 

ALLAH Teâlânın kulların kalbine bir şey ilkaa etmesi 


: Sığınma, korunma, hıfzına sığınma 


Teveccüh etme, saygı gösterme, önem verme 
Yetişme, ulaşma, katılma, birleşme 


 Lüzumlü sayma, mücib olma, üzerine alma 


Münâkaşada hasmı susturma, hasma üstün gelme 
Elde tutma, yakalama, habsetme, zabdetme 
Çekinme, geri durma, men'olunma, istememe 
Himmet, iltifat, iyilik, i'tinâ, ihtimam ve istemek 
Besleme, nefeka verme, bir şey için para sarfetme 
Reddetme, bilmeme, tanımama, tasdik etmeme 

Bir yerden diger yere göçme, yer değiştirme 


: , Açılma, genişleme, huzüra kavuşma, rahat etme 


Nizam verme, sıraya koyma, düzgün yapma 
Katılma, zammolunma. ilâve edilme 

Murad etme, dileme, isteme, emir ferman 
Doğru yola sevketme, hakkı gösterme, ikaz etme 
Dinden dönme, rucü' etme, geri dönme 

Suç işleme, ruşvet alma, cürüm yapma 

İbtaal etme, hükümsüz bırakma, düşürme 
Düzeltme, iyi olanı yapma, iyileştirme 

Derece derece sevketme, aldatma 

Delil getirme, delil ile anlama. 

Öğrenmek için sorma, sorarak anlama. 
Günâhların affını isteme, estağfirullâh deme 
Muhtac olmama, zengin görünme, tenezzül etnıeme 
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İstiğrak 
İstiâze 
İsti'mâl 
“ İstihkak ' 
İstihbâr 
İstihzâ 
İstikbâl 
İstilzâm 
İstisnâ 
İstisâl 
İştirak 
İştiyak 
İtaa 
İ'tinâ 
İtam : 
İtâb 3 
“ İ'tibâr 
İ'tikad 
İtlâk 
İtiraz 
İttifâk 
İttihad 
İtmi'nân 
İzââ 
İzaafe 
İzâfet 
İzaafi 
İz'an 
İzam 
İzzet 
İzlâl 
“İztrab * 
Kâhil 
Kâinât i 
Kahhâr 
Kapitalâsyon ı 


Karin 
Kasem 


ANLAMLARI 


Dalma, garkolma, vecde gelme, ifraata düşme 
ALLAH'a sığınma «Eüzü billâhi..» deme 
Kullanma, amel etme, iyi iş yapma 


: Hakketme, haklı olma, Hakkedilen meblâğ 


Haber alma, duyma, haber edinme 

Eğlenme, alay etme, masharayaalma, oyuncak edinme 
Karşılama, karşı çıkma, gelecek zaman 

Lüzumlu addetme, zaruri olma, gerekme 

Kaaideden çıkarma, kuralın dışında tutma 
Kökünden koparma, imhaa etme, kökünü kesme 


: Ortaklık etme, karışma, hemhaal olma, birleşme 
: Arzü etme, gönülden özleme, göreceği gelme 


Verme, bahşetme, ihsânda bulunma * 

Dikkat etme, önem verme, özenme, üzerinde durma 
Yedirme, yemek verme, doyurma, besleme 

Takdir etme, azarlama, paylama, tersleme 

Kıymet verme, hürmet ve riâyet etme, önem verme 
İnanma, kalbile tasdik etme, gönül bağlama 

Bağlı olam serbest bırakma, koyuverme, salıverme 
Muhaalefet etme, karşı koyma, müşkilât çıkarma 
Uyuşma, muvâfakat etme, anlaşma 

Birleşme, bir fikirde olma, birlik olma 

Sükün bulma, huzüra kavuşma, emin olma 

Telef etme, zıyâa uğratma, gaybetme 

İlave etme, katma, zarmımetmme, birleştirme 

Yan yana bulunan iki ismin bir biri ile alâkası 
İzaafete âid, izaafete mensüb 

Duyuş, anlayış, fehm, firaaset ve zekâ 

Büyütme, büyük görme, fâzla önem verme 

Kuvvet, kudret, iktidâr, şeref ve itibâr 


Sapıtma, yoldan çıkarma, dalâlete düşürme 
. Elem ve azâb, Çalkanma, sarsılma 


K 


Yaşını başını almış, sinni kemâle ermiş; kâmil adam 
Yerler, gökler ve bütün varlıklar 

Kahreden, gaalib gelen, yok eden 

Osmanlılar devrinde Türkiyede yaşıyan hıristiyanla- 
rın haklarım koruyan imilyâz 

Yakın arkadaş, ayrılmıyan. dost, hemdem 

And, yemin, half, ahd, verilen Söz 


— 3719 — 


> KR z 
A 7 a 


LÜGATLER 


ANLAMLARI 


Kasvet 
-Kat'i 
Kebâir 
Kefr 
Kemâl 
Kenz 
- Kerim 
Kerâmet 


Kesel 
Kesif 
Kesir 
Keyd 
Kıdem 
-- Kıllet 
Kıyâs 
Kinâye 


Kizb 
Kubh 
Kudüm 
Küfüv 
Künh | 
Kürre 


Lâzım 
Lâfz 
Lehv 
Leim 


Levâzım | 


Lihikmetin 


Lizâtihi 
Lüzum 


Mâhiyyet 
Mâlik 
Mâmelek 
Mâsadak 


Yürek katılığı, iç sıkıntısı, merhametsizlik 
Şüphesiz, tereddüdsüz, kesin, şekten haali 
Kebireler, büyük günâhlar, büyük isyânlar | 

El içi, el ayası, elin bileğe kadar olan iç kısmı 
Digerlerinin yanında en yüksek dereceye ulaşma 
Hazine, define, saklanmış servetler, gizli paralar 


N İyilik yapan, hayır seven, temiz huylu kimse 


” 
? 


Zaman zaman ALLAH'ın velilerinden saadır olan 


garib haller 
Tenbellik isteksizlik batilik, gevşeklik 


Maddeleri sıkı, yoğun, galiz, kalın, kavi, kaba 
Çok, bol, haddinden fazla, vuküu çok 
Hile, huüd'a, desise, düzen, hıyânet 


- Evveli olmama, rutbece eski olma, eskilik 


Azlık, nâdirlik, az olma, az bulunma 
Bir şeyin diger bir şeyle karşılaştırılması, oran 

Bir birine ilgisi olan iki şeyden birini digerinin ye- 
rinde kullanma 

Yalan, bühtan, iftiraa, uydurma Söz 

Çirkinlik, biçimsizlik, kötü ve çirkin işler 
Seyâhatten dönme, gelme, vürüd etme, ulaşma 
Nazir, misil, eş, benzer, müsâvi olma 

Cevher, zât, esas, bir şeyin kökü, bir şeyin aslı 


Yuvarlak cisim, üzerinde yaşadığımız dünyâ 


L 


: Gereken, lüzumlu olan, iktiza eden 


Kelime, söz, ağızdan çıkan tek söz © ' 
Oyun, eğlence; vakıt geçirilecek şey 

Alçak, âdi, deni, hasis, kötü huylu 

Kullanmaya yaşamıya, başka şeylere lâzım olan şey- 
ler , 

Sebeb, illet ve sahih söz ile 

Kendi zâti, kendi nefsi için 


» Lâzım olma, ihtiyâc haasıl etme, iktızaa etme 


Lİ 


Bir şeyin aslı, esâsı, künhü ve hakikatı 
Saahib, mutasarrıf, dilediğini yapan 
Birinin saahib olduğu mal, sarfettiği şey 
Doğru olan, uygun ve muvaafık olan 
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CANLAMLARI 


Maazi 

Mâ bud 
Mâ'kul 
Mâ'lüliyyet 
Mâ'lül 
Mâ'neviyyât : 
Mâruz 
Mârifet 
Mâruf 
'Mâ'şer 


Mâ'tuf 
Mâ'sum 


Mahdud : 


Mahluk 
Mahal 
Mahmud 
Mahrum 
Mahrümiyyet: 
Mahsus 
Mahzur 
Maslüb 
Mağfiret . 
Maiyyet 


Makam' 
Mahsud 
Mansıb . 
Mantık o : 
Mass ş 
Maslahat 
Mazlum 
Mebde' 
Mebhut 
Meblâğ 
Mebni 
Mecâz 


Mechül 


: Geçmiş zâman, geçmiş ve geçen | 
e Kendisine ibâdet edilen, tapılan, Hak mâ'bud ALLÂH 


Aklın kabül ettiği, akle yakin ve akle muvaafık olan 


: Hastalık, sakatlık, illetli olma 
: Hasta, sakat; mariz, hastalıklı, illetli 


Maddi olmıyan, ruh ve mâ'nâya ait şeyler 
Göz önüne konan, halka arzolunan şeyler 
İlim, bilgi, dirâyet, şuur, hüner, mehâret 


“Bilinen, belli olan, şeriate uygun olan 


Kıuâmet günü canlıların ALLÂH'ın Huzürunda top- 
lanmaları İğ İ İ 
Atfolunmuş, döndürülmüş, çevrilmiş, tâ'lik olunmuş 
Suçsuz, 'günâhsız, kötülükten sakınan, ırza, nâmüsa 
bakmıyan 
Hududlanmış, sınırlanmış, hudud içine alınmış, belli 


ve muayyen 
Yaratılmış, yoktan var edilmiş 


: Mekân, mevzi' makam, mansib 


Öğülmüş, medhedilmiş, senâ olunmuş 
Nasibsiz olan, eli boşa çıkan, men'olunan 
Nasibsizlik, yoksunluk, mahrumluk 

Bir kişiye veyâ bir varlığa âid olan 


. Sakınılan, korkulan, sakıncalı olan 


Yenilmiş, galebe olunmuş, atfedilmiş 
Silinme, örtülme, affedilme, merhamet ve müsâmaha 
Başkasının etwri altında bulunma, kumandasında ol- 


ına 


“ Mevki', mansıb, rutbe, câh' 


Gaaye, amaç, murad, meram, kasdolunmuş 


: Büyük rutbe, mertebe, derece, makam, mesned 


Doğru düşünmeyi, muhaakemeyi isbât ile öğretme 
Emme, sorup çekme 


.- Meşgüliyyet, kârlı iş, fâide, menfeat 


Zulüm gören, haksızlığa uğrayan, biçâre 
Başlama, başlangıç, bed'etme 
Susturulmuş, mağlüb olmuş, şaşıp kalmış 
Bir mikdâr belli para, evrakı nekdiye 


Binâ edilmiş, yapılmış, isnâd olunmuş 


» - Asıl anlamı ile ilgili, diger bir.anlamda kullanılan 


kelime 
Bilinmeyen, belli ve mâ'lüm olmıyan 
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Me'cur 
Me'mür 
Müfal 
Mefhum 
Meisedet 
Mef'üliyyet 
Mehtâb: 
Mektub 
Mel'anet 
Melce' 
Melhuz 
Melik 
Memdüh 
Memlük 
Mendüb 
Menhiyyât 
Menhüs 
Menkibe 
Mensüh 
Mensür 
Menzil 
Merdüd 
Merkez 
Mervi 
Meskenet 
Mürüvvet 
Mes'üliyyet 
Mes'ud 
Meşrü' 
Metaalib 
Metbü' 
Metrük 
Mev'iza 
Mevzii 
Mevzü' 
Mevzün 
Meyyit 
Mezc 
Mezheb | 
Meziyyet 
Mezmüm 


ANLAMLARI 


Ecir ve mükğfaata nâil olan 
Emredilmiş, bir .işe tâ'yin olunmuş 
Bir sözün ifâde ettiği anlam 
Kelâmdan anlaşılan mâ'nâ 


Bir şeyin fesâdına sebeb olma, bozma, bozulma 


İşlenme, yapılma, bir şeyin eseri olma 
Karanlık gecelerde ayın. aydınlığı, ay ışığı 


Yazılmış, yazılı, bir şey hakkında yazılan nâme 


Lâ'nete lâyık olma, Gazabı çekme 
Sığınılacak yer, ilticâ olunacak mahal 
Düşünülmüş, tefekkür edilmiş 

Hükümdâr, sultan, kıral, komutan 

Öğülmüş, medholunmuş, senâ edilmiş 

Kul, köle, esir, başkasının malı olmuş. 
Şer'an işlenilmesi câiz ve müstehab olan 
Men'olunan ve haram olen şeyler 

Uğursuz, meymenetsiz, şüumlu 

Meziyyet, fazilet, güzel huyluluk" 
Nesholunmuş, silinmiş, hükmü kaldırılmış 
Dağılmış, serpilmiş, saçılmış, perâkende olmuş 
Konak, mesken, yolcuların indikleri yer 
Reddolunmuş, def'edilmiş, koğulmuş, çevrilmiş 
Bir şeyin ortası, bir mahallin vasatı 

Rivâyet edilmiş, nakil ve hikâye olunmuş 
Acizlik, miskinlik, beceriksizlik, zarur kalma 
Cesâret, şecâat, insanlık, iyilik etme 
Maddeten ve mâ'nen sorumlu olmak 


Bahtiyâr olmuş, mutlu olmuş, huzur içinde 


Şeriate uygun, hakka ve hakikate muvâfık olan 
İstenilen şeyler, taleb olunan maksedlar 

Tâbi' olunmuş, başkaları kendisine uymuş 
Terkolunmuş, bırakılmış, vaz geçilmiş 

Öğüt, nasihat, vaız, iyiliğe teşvik 

Muayyen bir yer, belli bir mevzi' 

Konu, vazolunmuş, konulmuş 

Tartılmış, denk olmuş, müsâvileşmiş 

Cenâze, ölü, cesed, ölmüş adam 

Karıştırma, katma, bir sıvıyı diger sıvıya katma 
Dini düşüncede tutulan yo! ve meslek 

Şeref, fazilet ahlak, ehliyyet 

Ayıblanmış, zemmolunmuş, kötülenmiş 
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Mihnet 
Mirsad 
Misyoner 


Mizac 
Muâdil 
Muâhaza 
Muâtebe 
Mutaabık 
Muazzam 
Muir 
Muannid 


Muavvizeteyn : 


Mubâlâğa 
Mü'cize 


Mudil 

Muhal 
Muhaalefet : 
Muhaalif 


« X 
Muhaatab 
Muhit 
Muhaffef 
Muhakkak 
Muhkem 
Muhalled 
Muhtar 
Muhtass 
Mukaabil 
Mukaatil 
Mukaavemet : 
Mukaddem : 
Mukadder 
Mukteüi 
Mukarrabin : 


Muktazâ | 


Munkatı' 
Muracaat 
Müris 


ANLAMLARI 


Dert, meşakket, külfet, huzün, gam, keder, elem 


: Gökleri ve yıldızların hareketlerini gözetme yeri 


Dini bir hizmeti yapmıya me'mur edilen papaz veyâ 
propağandacı 

Huy, ahlâk, tabiat, yaratılış, bünye 

Bir birine müsâvi, denk, berâber, uygun 

Bir suça karşı azarlama, itâb etme 


: Azarlama, kabahatı yüze vurma, tekdir etme 
: ,Uyan, uygun olan, muvâfık olan 


Büyük, iri, cesim, büyütülmüş, heybetli 
Yardımcı, muâvin, yardım eden, imdâdına yetişen 
İnâdcı, inâd eden, inadından dönmiyen 
Iki sığındırıcı, Felâk ve Nâs süreleri 
Büyütme, abartma, Üst perdeden atma. 
Peygamberlerden saadır olan ve her kesi âciz bıra- 
kan olay İ 
Sapıtan, doğru yoldan çeviren, baştan çıkaran 
İmkânsız olan, kaabil ve mümkin olmıyan 
Karşı koyma, uyuşmama, zıdd gitme 
Karşı koyan, zıdd giden, 'muvaafakat etmiyen, uy- 
mayan 
Kendisine söz söylenen, hıtaab edilen 
Kuşatan, kaplıyan, ihgata. eden 
Hafifletilmiş, yenliltilmiş, tahfif edilmiş o 
Sıhhatı ve doğruluğu anlaşılmış, isbât edilmiş. 
Kavi ,sağlam, metin, mazbut, müsbet 
Sonsuz, ebedi, devâmlı, sâbit 
Seçilmiş, üyütlenmiş, intihab olunmuş, iradesi elinde 
Has kılınmış, mahsus olmuş, özelleşmiş 
Karşısında olan, karşı gelen, karşılık plan 
Dövüşen, kıtâl yapan, çarpışan 
Dayanma, dayanışma, karşı durma, müdâfaa etme 
Öne alınmış, tercih edilmiş, ileri geçirilmiş 
ALLÂH tarafından tâ'yin ve takdir edilmiş 
Uyan, tâbi' olan, iktidâ eden 
Yaklaştınimışlar, ALLAH'a yaklaştırılan büyük me- 


lekler , 
Lüzümuna mebni istenmiŞ iktizaa etmiş, gerekmiş 


. Kesilen, kopan, arkası gelmiyen, tükenen 


Bir işi bitirmek için baş wıirma, ricâ etme 
Arkasına miras koyan, Mü . bırakan ölü 
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Musâb 


Musallât 
Musalli 


Musibet 


Mutaabakat : 


Mutaabık 
Mutgaalâa 
Mü'teber 


Mü'tedil © 


Mü'temed 
Mü'tezile 
Muttalı 
Mutmemn 
Mutasarrıf 


Muttasıf 
Muzaf 


Müberrâ 
Mübtelâ 
Mücâdele 
Mücâhid 
Mücerred 
Müdâhale 
Müessir 
Müflis 
Mütfsid 
Müftekir 
Mühim 
Mühimmât 
Mufld 


ANLAMLARI 


Musibete uğramış, belâya giriftâr olmuş, başına iş 
gelmiş 

Başkasını rahat bırakmıyan, huzur vermiyen 
Namaz kılan, namaza devam eden, hiç namaz geçir 
miyen 

Büyük belâ, felâket, âfet, nikbet, ölüm 

Uygun olma, bir birini tutma, muvaafık gelme 


- Uyan, uygun olan, muvaafık gelen İ ; 


Dikkatla kitab okuma, tetkik ve muâyene etme 


3 İ'tibarlı olan, hatırı sayılan, makbül olan 


Ne ileri, ne geri, orta halli olan 
Güvenilen, i'timâd olunan, Emin olunan 

Kaderi inkâr ederek hakk mezhebden ayrılan 
Haberi olan, durumu bilen, künhüne vaakıf olan 
Huzüra kavuşan, kalbi rahat eden, sükünet bulan 
Evirip çeviren, istediği gibi hareket eden, saahib ve 
mâlik 

İyi veyâ kötöü bir sıfat ile sıfatlanmış olan: 

İlâve olunmuş, katılmış, mülhak, mütemmim 
Karanlık, uğursuz, mübhem, | 

Meahvolan, perişân olan, zâlil olan, yok olan 

Başı sıkılmış, çâresiz kalmış, mecbür olmuş 

Sıkışık duruma düşen, iztırab çeken 

Önem verme, i'tinâ ve ihtimâm etme 

İki kişi arasında yapılan kavga, dövüş, mukaatele . 
Dinde olmıyan bir şeyi yeniden icâd eden: 


© Mâ'nâları iyi anlaşılmıyan sözler 


Savulması mümkün olmıyan, ısrarlı ve devamlı olan 
Noksandan âri ve beri olma, soyulma ve haali olma 


: . Belâya tutulan, düşkün ye giriftöâr olan 


: 


: 


Atışma, tutuşma, çekişme, nizâ'laşma a, 
Din uğruna savaşan, çalışan ve gayret eden 
Yalnız, tek başına, karışık olmıyan soyulan 

Girme, sokulma,'işe karışma,'el uzatma i 

Te'sir eden, etki yapan, iz bırakan, dokunaklı konuşan 

İflâs eden, parasız, pulsuz kalan o. 

İfsâd eden, bozan, karıştıran, berbâd eden 

Fakir kalan, ihtiyâcı olan, zarur kalan ooo“ 

Önemli, ehemmiyyetli, çok. lüzumlu 


“Harb malzemeleri, daha başka önemli şeyler 


Talebeye nazaret eden mubassır, işe alışık, tecrübe- 
li adam 
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Mükâafât 


ANLAMLARI 


Ünel emma 


: İşlenilen bir hizmete kârşı vapılan ihsân , veriler ücret 
Mülâhaza Bir şey üzerinde düşünme ve bır şeve dikkatle hukme 
Mülhid : Haktan sapıp baafıl bir mezhebe giren, dınsız imünsiz 
Mümtâz Temâyüz etmiş, başkalarından ayrılmış 
Mümessil Temsil eden, aldığı emre uyan Ve liiğalt eden 
Mümteni' : Çekinen, uzaklaşan, imtinâ' eden, yaklasmıvan 
Münâcât : Cenâbı hakka yalvarma, nivâz etme. böyle bir yazı 
Münâdi Bağıran, çagıran. bır şey ilân eden 
Münâfi » Uymayan. muhalif, zıd ve muraayır olan 
Münâfık Dışından mü min görünüp te içinden kâfır olan 
Münâsib Yakışan, yaraşan. muvafık ve uygun olan 
Münâzâa Kavsa etme, nizâ vapma, çekişme ve mücâdele elime 
Münhasır Kuşatılan, sıkışan, yalnız bir şeye bass dlun 
Mürâi Gösieriş vapan, içi başka, dışı başka Olan 
Mürekkeb O: Bir kaç şeyin karışmasından haasıl olün bır şey 
Mürted İslâm dininden dönüp başka bir dine giren 
Mürüvvet İnsanlık, adamlık, iyilik, erkeklik 
Müsâvi Berâber, furksız, ayni derecede vg avni halde clan 
Müsebbib Sebeb olan, vücüde getiren ve kuran 
Müsle Burun ve kuluk keserek ezâ verme, zuimetme 
Müstâğni (Oo: İhtiyacı olmıyan. tenezzül etmiven, ok gözü 
Müstecâb » İcâbet olunmuş, duası kabul ed:.mış 
Müstehak Hakk etmis ceza veyâ mukâlâtu lâyık olmuş 
Müstekil Bağlı ve tâbi' olınıvan, kendi batına serüe st hareketl 

eden 

Müstesnâ Istısnâ edilen, kaaideden hüğr:c lutulan 
Müşâbehet Benzeviş, mümâselet ve munâasebet 
Müşâhede : Gözle görme ve görerek vühid olmü 
Müşkil . Zihne zorluk veren, güç ve çetin olan 
Müşrik . ALLAH'a şırk koşan 've Haalika ortak isnâd eden 
Müşterek Birden fazla kimselerin crtak olduğu nesne 
Mfütâreke O: İki tarafın rızası ile savaşı birakma 
Mü'teâkıb O: Bir birinin ardından gelen ve bir birin) (â kib &üdü 
Müteaddıd Birden fazla, bir kaç veyâ daha ziyâde 
Müteehhırin : Ficretten üç yüz sene sonra ğ celenler, âlimler, bilginler 
Müteessir Kederli, hüzünlü, olan, mahzun ve elemli olan 


Kibirlenen, kendini büyük goren, büyüklük taslayan 
Kelâm ilmi ile meşgul olanlar. konuşanlar. sövliy enler 
Birbirini tutan, bir birine uygun ve muv afık olen 
Aklını başına alan, uyanık ve dikkatli olan 
Güvenen, i'timâd eden, gönlü bağlayan 
İçine alan, haavi ve şâmil olan, zaamin 


Mütekebbir : 
Mütekellımin ; 
Mütenösib - : 
Mütenebbih 
Mütevekkil 
Mütezarının : 
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Müvesvis 
Müyesser 
Müzmin 


nNâkes 
Nâmized 
Nâşi 
Naasiye 
Naki 
Nass 
Nazir 
nNazarıyye 
Nefha 
nehi 
Nefis 
Nekre 
nemâ 
Neseb 
Nesih 
Neşil 
Nezâhet 
Nikmet 
Nizam 
NÜXte 


Raafıdi 
Raaci 
Rafih 
Rağbet 
Rahim 
Rakaabket 
Rahib 

“ Ricâl 
Riyvâ 
Ruhaani 


Anıl Mü 


4 
Li 


*., 


ANLAMLARI 
Vehimli, kuruntulu, vesveseli, düşüncesi 
Kolay ve âsân olan. kolay husüle gelen 
Eskimiş, üzerinden zaman geçmiş, iyice yerleşmiş 


Şİ 


Hasis, cımari, İnsâniyyetsiz, âdi olan 

Ehil olan, istekli olan, aday olan 

Neşet eden, ileri gelen, dolayısıyla 

Alın saçı, perçem, alın, cephe, yüz görünüşü 
Fara, akça, sikke, peşin para 

Âyet ve Hadis ve bunların ifâde ettiği hüküm 
Misil, eş, benzer, mânend 

Ameli değil, akli ve zihni olan düşünce, bilgi 
Netes, soluk, üfürük. ağızdan çıkan yel 

nker : Kötülükten men'etme, kötülüğü vasaklama 
İnsan, zât, şahıs, kendi, ferd 

Belli olmayan, bilinmeyen, tanınmıyan 

Büyüme, çoğalma, artma, yükselme 

Soy, sop, akrabâ, bil-hassa babadan olan akrabâ 
Lağvetme, hükümsüz bırakma, bozup ibiga!l etme 


: Zürriyyer, sülâle, evlâd, döl. soy sop 


LI 
. 


» 
5 


duhul-Kudüs; 


kd 


Rukye 


Tenıizlik, pâklik, iffet, ruh temizliği 

Cezâ, ukübet, intikam, mukaabele bil.mısil 

Tertib, düzen, uyguniuk, ahenk, sıra 

Sözün ince ve nazik anlamı, dikkatle anlaşıla bilen 
SÖZ 


iR 


- 


Şia taaılesine mensüb olan . 

Sönen, rucü eden, geri gelen 

Huzur ve varlık içinde rahat yaşama * 

Arzu etmek, istemek, hüsnü kabul 

Acıyan. merhamet eden, esirgeyen 
Kıskançlık, ileri geçme, bakma, göz2'me 
İleri geçmek istiyen, kıskanan, gözeten 
Erkek kişiler, adamlar İ 

İki yüzlülük, içi dışına uymamak, gosteriş 
Maddi olmayıp, rüha âid, cana mensub olan 
Hiristiyan ınancına gore kaba ve uğuldan neş'at eden 
uçuncu ilâh 


: Bir kunseyr okura, ufüzme efsun yapma 
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LÜGATLER | 
e a a m nr 


Sâkıkün 


Sabit 
Saded 
Same 


Saltanat 
Sarfı nazar 
Sarih 
Saraahat 
Savt 
Sanem 
Saviiyye 
Sâhir 
Sâha 
Sarf 
Sekb 
Seföâhet 
Seciyye 
Sehiv 
Selk 
Semâvât 
Senâ 
Sermâye 
Sıdk 


LU 


$ 
Ibâdette ileri gidenler, üç vüz seneye kadar hicretin 
içinde geçen âlimler, , 
Yerinde duran, sebât eden, kımıldanmıyan 
Konu, mevzü, konuşulan şey, gaaye, maksad 
Muhtac olanların ihtivaclarını te'min için kendisine 
muracaat etlikleri zâti ilâhi 
Devlet, hükümet, paadişahlık İ 
Vaz geçme, önem vermeme, yüz çevirme 
Açık. âşikâr, vaazıh. meydanda. kapalı detil 
Açıklık, vuzuhluk, açık söz, karışık değil, sâf 
Ses, Sada, bağırma, çağırma, nidâ, avaz 
Fut, heykel, resim, müşriklerin taptıkları şevler 
Yazlık. yazın oturulacak kır evi, köşk, valı 
Sihirbaz, büğücü. kalbi cezbeden 
Mevden, düzlük. açık ve geniş yer 
Harcama, bir şey karşılığı para verme, vuz dönme 
Sövme, kötü söyleme, tâneime, şetmetme 
Budalalık, ahmaklık, terbiyesizlik. israf etme 
Huy, ahlâk, yaratılış. tabiat. meşreb 
Unutma, hatâ etme, vanlış vapma, galâl 
Soyma, çekme, kapma, bozına. nehi ve menetme 
Gökler, felekler, âsümân. gök kubbe. 
Öğme, medhetıne, tâ'zim ile yâd etme 
Para, mal, kapitâl, meblâğ, geçerli eşyâ 
Doğruluk. kalb selâmeti. kalbın sâflığı 


Sıdıei Müntehâ : Semânın yedinci kaunda bir ınakam 


Sıfat 
Siret 
Siyer 


- 
— 


1 


ld 


Hal, keyfiyvet, sürer. durum 

Mâ'nevi haller, huylar, tavır, tabiat 
Pevgamkerimizin fiillerinden, ibâdetlerinden. huyla- 
rından bahseden ilim 


Sıratı - Mustekım : Doğru yol, hidâyet yolu, İslâm'dini 


Sudür 
Sun'i 


Süret 
. Suübet 


Süfli 
Süm'a 


Şâhika 


- 
— 


Zuhür etme, vuküa gelme, saadır olma, açığa çıkma 
Tabii değil, insanlar tarafından vapılma, uydurma. 
sahta / 

Şekil, görünüş, manzara, vüz, çehre. 

Zorluk, güçlük, zahmeti, müşkilât 

Aşağılık, alçaklık. bayâğilik, i tibarsızlık 

Duyurma, işittirme, ulaştırma 


Ş 


En yüksek dağ. dağın en yüksek veri, zirvei cebel 
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MA 


Şâhld 
şamil 


Şekaavet 


Şaki 
Şeâmet 
Senâat 
Şeni' 
Şerit 
Serik 
Setm 
“Şiar 
Şirk 


Şümul 
Şuur 


Teaği 
Taalib 
Tâli 
Tâ bir 


Tâ'biye 
Tâ kib 
Tâ'cil 
iâlik 


Tâ'lil 
Tâlim 
Tâ'rıf 
Tâ viz 
Tö'zım 
rân 
Tabiat 
Tahdis 
Tahfif 
İahkir 
Tahric 
Tahsis 
Tahvil 
Takdim 
Takvâ 


#F 


ANLAMLARI 


Gözü ile gören, gördüğünü ve bildiğini söyleyen 
Kaplıyan, ihaate eden, içine alan, saran 
Yaramazlık, bedbahtlık, şakilik, haydutluk 


: Sefil, haydud, âsi, serkeş, sapık 


eni 


Uğursuzluk, meymenetsizlik, bedbahtlık 

Çirkinlik, kötülük, tenâlık, habâset, rezâlet, ayıb iş 
Kölü, ve fenâ iş yapan, aşırı derecede kötü olan 
Şerelli, asıl, necib, temiz huylu mubârek zât 

Ortak olan, ticâret arkadaşı, her hângi bir işte ortak 
Söğüp sayma, azarlama, küfretme 


. Eser, âlamet, nişan, fark ve temiz elıne 


ALLÂH Teâlânın ortağı ve benzeri olduğuna inanma 
küfür 
Şâamıl olma, kaplama, delâlet etme 
Zekâ ve idrâk, anlama kâabiliyyeti, fehim 
T 


Haddıni aşan. âsi olan, azgın ve serkeş 


Tales eden, isteyen, istekli olan 


Bir birinin ardından gelen, bir birin: tâ kib eden 


Ifâde ve beyân, bir anlam ifâde eden söz, ıstılâh, düş 


yorma | 
Savaşa uygun ve savaşın icâblarını yaoma 

Ardına düşme, koğuşturma, yakasını brakmama 
Acele etme, sıkıştırma, çapukluk isteme 

Te'hir etme, başka bır zamana bırakma, asma, iliş- 
iirme | | | 
İllet ve sebeb .zâ8terme 

Öğretme.“Belletme, okutma, bilği verme 

kirâfı ile anlarma, alâmetleri ile bildirme 
Sığındırma, hifzettirme. melce' gösterme 

Büyütme, ağırlama, hürmet etme 

Zemmetme, sebbertme, iftirâ etme, giber etme 
Mevcud ulan varlıkların hepsi 

Rivâyet etme, şükrile beyân etme 


; Hafifletme, ağırlığını azaltma, yenlitme 


Li 
# 


Hakaaret etme, kendinden aşağı görme, küçültme 
Çıkarma, ihraac etme, açıklama 

Hass kılma, Tâ'yin etme, özelleştirme 

Değiştirme, tebdil etme, başka türlu vavma 

Öne alma, öne geçirme, tâ'zim ile verme 

Kendini gözetme, günâhtan sakınma, Perhizkârlık 
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memenin ennillirmmemillen mmm 


Takrir 
Taltf 
Tarik 
Tasavvur 
Tasıih 
İasvir 
Tazyik 
Teaccüb 


Teaddüd 


Tea:idi 
iealluk 
Tearruz 


Teassub 
Tekâdür , 
Tekcil 
Tebeivyet 
Teblig 
Tebdir 


Te'ki:l 
Te'minât 


Tesir 
Te'sis 
Te'vil 
Tefâhur 
TJefrika 
Tefessüh 
Tefsir 


Tegayyür. 
Tehakkuk 


 Tehavyül 


Tehammül 
Tehjid 
Tekâmül 
Tekâsür 
Tekeftül 
Tekzib 
Telâfi 


Li 0 EA 4 F 


ANLAMLARI 


Şem İnme ŞİŞANİ -, 


a mrk rm rn Şe mlm 


Dil ile bevan ve ifâde etme. anlatma 

Ivilik ile gönül alma, lutfetme, yumuşatma 

Yel, câdde, her kesin giitiği yol. islâm din: 
Haaura getirme, zihinde süret verme, tehayyul etme 
Açıkça beyân etme, sarahatle soyleme 

İyi tâ'rif etme, suret verme, resim yapma 
Sıkıştırma, daraltma, zcorlaştırma 

Şaşma, hayret içinde kalma, tuhafına Gitme 

Bir kaç olma, çoğalma; tekessur etme, sayılma 
Haddi geçme, tecâvüzetme,zulum ve haksızlık vapma 


e 1 
re ğa“... 


İlişik, münasebet, asılı olma, bağlanma 

Duşmana saldırma, hüc'üm etme, tecâvuz etme, sa- 
vaşma 

İnâd ve temerrüd etme, kendı 'mezhebini beğenme 
Acele etme, çabuk olma, sur'af etme 

Ululama, büyutme, tâzım ve tekrım elme 
Uyma, tâbi clma, ardına düşme 

Ulaştırma, yetiştirme bildirme, erişime 

Bir şeyin geregini yayına, icabını hazırlama duzenes 
koyma 

Takvıye etme, sağlamlaştırma, tekrar vazma 
Emniyyer altına alma, şupheden kurtarma, emin kıl 
ma 

Fiki yapma, iz bırakma, eser koyma, işleme 
Kurma, yapma, vucüda getirme, esaslaşima 
Kapalı sözü başka bır mânâ ile anlatma. açma 
Üvünme, şân ve şere'te bir birleriyle Yarışma 
Ayırma » ayrılına, dagılma, parçalara bölünme 
Çürüme, kokma, dağılın parçalanma, aymlına 

İzah yapma, şerh ve beyân etme. Kur'anı izah eden 
kitab 

Ruzulma, degişme, başkalaşma, başka turlu olma 
Zaahır olma, hakikat oldugu açığa çıkma. sahıh olma 
Zıhınde bır şeye vücud verme, Lesavvur elm 
Yüklenme, katlanma. çekme, dayanma 

Korkutma, korku verme, baskı vaoma 

Kemâle gelme, tamam olma. tamamlanma 
Çoğalıma, artırma, çokluk taslama, çoklukla övünme? 
Kefil olma, teahhüd etme, kefâler verme 
Yalanlama, yalana çıkarma, yalan isnuü etme 
Fevt olan bir şeyi yerine getirmeye çalışma. kaçan 
fırsau elde etme 


# 
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Telvin 
Temövüz 
Temsil 
Temessül 
Tenakuz 


Tenkil 
Tenezzül 


Ten3il 
Teöri 


Tercih 
Teredldi 


Terkib 


Tertib 
Tesarruf 


Teslis 
Teslit 
Tesviye 
Tesrif 
Tesvik 
Tevâtür 


zevbih 
Tevescüh 
Tevcib 
Tevehhküm 
Tevhid 


Tevekkül 
Tavsif 
Tevessül 
Tezarrü' 
Tezkiye 
Tıkb 
Timsâ1 


fipzet 


Bir ALLÂH'a ina 


Li 


Pa 


e 


ANLAMLARI 


'Bemk verme, bir sözden bir soze ilufât etme 
olma. başkalarının arasından seçilip çıkma 
Benzetme, misâl getirme, aynini ve benzerini yapma 
Cissmleşme. beska bir şekil ve sürelte girme 
Konuşan bir kimsenin. bir sözünün, dizer sözünü çü- 


Ay 


vütmesi 
Başkalarına ibret olacak bir cezâ ile cezalandırma 


Gönül alçaklığı, kikirsizlik, bulunduğu halden aşağı 
inme 
Indirme. aşağılatma, Kuranın indirilmesi, vahi 
Nuzarivye, mevcud olmıyan bir şev üzzrine düşün- 
me ve lasavvur 

Bır şevi digerinden üstün tutma, beğenme 

Gerileme, kıymet ve meziyyeti gaaib etme, durumu 


desiştirıne 
Çeşitli seyleri bir arava getirerek veni bir şev vücüde 


getirme 
Siralama, düzene kovma. nıizaama getirme 

Elinde kulunana saahib ve mâlik olma, unlar üzerin- 
de istedigini vapma 

Üzleştirme, üç ilâha ınanma. üçe iblâğ etme 
AMfusallâi etme, Sataştırma. üzerine saldırtma 
Duzellime, müsâvi kılma, ayni kiymette tutma 
Seref verme, şereflendirme, vürüd etme 

İstek verme, gavrete getirme, şevklendirme 

Bir haberin inkâr edilmiyecek şekilde vayılıp şüyü 
bulması 

- arlama, tekdir ve tâzir etme 

Yuzu bir cihete döndürme, meyil ve mahabket etme 


melrme bir cihete çevirme, mehabbet etme 
Vehme düşme, zannetme, tahmin evleme 
nma, nazırsız kılma, bir nazarı ile 
kakma 
Her şeyde ALLAH'a güvenme, kadere raazi olma 
vasıfları ve alâmetleri sayıp beyân etme 
sebeblere sarılma. hazırlıkları yapma, muracaa etme 
Alçak gonül ile yalvarma, huşü ile ibâdet etme 
Temize çıkarma, noksan sıfatlardan beri kılma 
ilâç ve sağlıkla alâkalı kilgi ve san'at 


Resim, süret, haval ve tasvir 


Yaratılış, fnrat, hılkat ve tabiat 
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Xa 


Töhmet*» 
Tulü' 


Ufuk 

U küket 
Ulvi 
Ümür 

U mmi 
Ülfet 
Ülühiyvet 
Ünsiyyet 
İstivâ 


V ücib 
VW âcıbât 


ANLAMLARI 


ak lam aç e eş mem rik m ya amaaa ar mar e mr mam a 


Zann ve vehim ailında bulunma, suçlu savılma 
Doğma. kalbe bir fikrin gelmesi, güneşin dogması 


Yer ılesgöğün birleşmiş &ibı görünen veri 
Ceza, azâb. şeriatın hükmü ite c87e 
Yükseklik, buyukluk, âli olma, rutbe ve derece 


e up - 
.İşler, vazifeler, nesneler, hususiar 


Anadan doğduğu gibi kalıp okuvum vsazma bilimiven 
Alışma, konuşma, karışma, görüşme, dostluk 
ALLAH'Nık tanrılık  maâ'budiuk 

Alışma, alışıklık. konuşma, me'nüs olma 

Duz olma, müsâvi clma. HATTI ISTIVAÂ : Arzın or. 
tasında geçerek körevi iki parçaya ay.ran Çizgi 


V 


Şer'an yapılması gereken amel, lâzım ve zaruri olan 
Vâcibler, yapılması lâzım olan ameller 


Wâcikül - Vücüd : Varlızı zatınin ıktızaası clan varlık, Cenabı Allah 


VW âdi 


Vücib Lizatihi 


Vahid 
VWöârid 
V âris 
Vaasıta 
,Vâd 

VW aid 

V ahi 


V asıyyet 


Vahşet 
Wech 

#V etiz 
Welyetme 
Vesile 

V esvâş 
Vicdan 
Veter 
Vizr 

V ücüb 


Iki dağ arasındaki derinlik, nehir yatağı 
Varlısında başkasında muhtac olmıyan, ALLAK Teâlâ 
Tek, valnız, münterid, bır olup ikincisi olmıyan 
Gelen, vürüd eden 

Miraasa konan, miras yiyen 

Barıştırmak ve uzlaştırmak için araya girer 

İyilik ve cennet vâdetme | 

,Azâb ve cehennem vâ detme 

"ALLÂH Tarafınçan peygamoerlere haberler ve hu- 
“*kümler bildirme | 

Bir kimsenin sağ iken, ölümünden sonra yapılması 
gereken işleri yazı veyâ Süz ile bildirmesi 

Yabânilik, vahşilik, korku ve dehşet 

Yüz, bir şevin görünen tarafı, UND 

Kisa, muhtasar, hulâsa, anlamı cem'iyyetli ve ıhaatalı 
Bir biri ardınca cima, tâ kib ile zaahır olma 
Vaasıta, sebeb, bahâne, munüsebet ve larık 

Vesvese eden, şeytan ve nefis 

İnsanın yaptığı iyiliği ve kötülüğü izinden farketti- 
ren kuvvet 

Yayın kırişi 

Yük, agırlık, cinâvet, haiaa ve günâh 

Lüzum ve iktizaa etme, vâci9 olına. zarüret 
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Vukuü. 


Zâhid 

Z.âil 

Zat : 
Zaahir | 
Zaleme ; 
Zamım 
Zann ; 
Zaruret 
Zebâni 


Zekâ 
Zelil 
Zemmetme 


Zımn 
Zillet : 
Zulm 

Zulâm 
Zulmet : 
Züum ; 


gi 
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© usul Sulma. zaahir olma. Vukü bulma 
yi . > 


i y4 

Günâhtan kaçan, her kötülükten sakınan 

Zaval bulan; fenâva giden, yok olan 

Bir kimsenin kendisi, nefsi, aslı, cevheri, atmı 
Aşikâr ve meydanda olan, açık. belli 
Zulmedenler. gaddarlar. zaalimler. merhametsizler 
İlâve'etme, katma, ariırma, üzerine koyma 


“Sanma, tahmin eime, şüphe ve ihtımâlı olma 


Çöâresizlik, ister istemez 
Ehlı cehennemi azâb etmiye, ateşe atmıya memur 
clan mahluk 

Akıl, fikir, zihin keskinligi, çabuk anlama 

Deni, alçak, ingin. hakaarete lâvık 

Ayıblalma, kötülüğunü söyleme, kötü huyunu vasfet- 
me | İ 
Bir şeyin içi, ortası, dâhili, merkezi 

Alçalma, aşağı mertebede olma, hor görünme, 
Haksızlık, adâletsizlik, gaddarlık 

Karanlık, zulmet, adâleisizlik 

Karanlık, zifiri, gece karanlığı 

Doğru veyâ yanlış bir fikir, vehm ve zann... 


HAL TERCEMESİ 


ESBÂBI NÜZÜL TEFSİRİNİN YAZARIKH. TAHSİN EMİROĞLU 
NUN HAL TERCENMNSESİ 


e 
» 


Konya şehrinin batısında tahminen 60 kilometre mesâfede A 
DAĞ isminde 2300 metre vüksekliğinde büyük bir dag vardır. 
dağın huzev batısında DERBEND adında büyük bir köv bulunmak 
tadır. Bu gun bu köy Nahiye merkezidir. Emiroğlunun dogumu yeri 
su köydür. Emiroğlu : 1317 yılında yaz aylarında Mevlüd hocanın 
oğlu Ösmuan elendi ile Kucuk Hefızın kızı şerifeden bu köyün Glukça 
dönilen vaylasından Dunvaâva gelmiştir. Her ne kadar resmi kavdıi 
1318 ise de esas doğumu 1317 dir. Orta halli bir âlileye mensubuur 
Beş altı veşlarına geldigi zaman, köyde âdet olduğu üzcre diger eni - 


âli ile berâber torbasına bir «ELIF» cüzü konarak mahalle niekiw 
mi, 


bine gonderilmiş; hocasına da ; «kti senin, kemigi bizimdir.r sal 
hivyeti ile teslim edilmiştir. Kısa bir zamanda ELİF cüzünü bıur- 
miş, Kuran okumaya başlamış, az zaman sonra da RKurânı İV. - 1ş- 
letmiş, ezberievecek bir duruma geimiştir. 1327 yılı başında döri &! 
kadaşı ile berâber mahalle mescidinin imamı olan babası Osmar 
hocadan Kur'ânı ezberlemeve başlamışlar, altı ay sonra, 1327 sone: 
Haziran ayının yirmi ikinci perşembe günü on sahife ezberden hur- 
ânı hatmetmişlerdir. Ne yazıkki. devrisi Cum'a günü Hocaları O5- 
men efendi vefât elmiş, ALLAH'ın rahmetine kavuşmuştur. Hoece- 
larının ölümü üzerine bir müddet hıfzı bırakmak zorunda kalmış- 
lardır. Kış mevsimi gelip te mahalle mektebleri açılınca, tekrar rer- 
tebe başlavıp kaldıkları yerden Kur'ânı ezberlemeve devam &itmış- 
ler, devrisi sene yaz mevsiminde hıfzı bitirmeye muvaffak clmu 

lardır Bir senede bi'mesi lâzım gelen haafızlık böylece bir buçuk 


Ba 
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LİL 


Lu 


seneyi bulmuştur. 
ca emri ile bir 


O sene kışın hifzi işletmeye devâm etmiş, ilocasinin 
vünde Kur'ânı ezber okuduktan sonra, ilk baharda Haafız düâsı ve 


 pılmıştır. Rundan sonra mahalle mektebine bir yıl daha devüm €! 
mış, hocasının emri üzerine Tacvidi ve emsileyi kendi kendine €-.- 


berlemiştir. N 
İ Devrisi yıl medreseye gitmiş, dedesi Hacı Mevlüd elendi hoca: 


dan (1) birinci yıl emsile, Bmâ ve maksudu; ikinci vıl da 


Mevlüd efendi Hoca, Konyanın meşhur âlimi Kasınnanlı Arıcı 
zâde Hacı Hüseyin efendinin mezunlarındandır, Teleh. sinin 
zekâsına hayran kâlan Hacı Hüseyin efendi adına Mevlur Jebıb, 
demiştir. Bunu da talebesine verdiği diplomaya yüuzmuştir. 


(1) 
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ve İzharı tahsil etmiştir. Tam tahsilin tadını aldıgı bir sırada maal. 
esef Birinci cihan Savaşı çıkmış, Osmanlı hükümeti savaşa katıl. 
mış, bütün gençler askere çağrılmış, medreselerde mecbüri olarak 
kendi kendine kapanmıştır. Çok geçmeden dedesi Hacı Mevlüd efen- 
ci Hocanın ölümü ile de tahsil vapmak bütün bütün güçleşmiştir. 
söyle müşkil durumlarda dahi tahsili yine bırakmamış, ıki arkadaşı 
ie berâber Hacı Mevlüd efendinin me'zunlarından Kökez zâde Meh- 
med efendi hocadan okumava devâm etmiş ve daha sonralar da 
onun mührü ile icâzetnâme almaya muvaffak olmuştur. 

Birinci Cihân savaşını müteâkıb, Ankarada kurulan Büvük Mil- 
ist Meclisi medreselerin açılmasına karar vermiş Bunun üzerine 
âciz yazar lligın Medresesine kayıd olmuş, veniden tahsile başlamış- 
ur. Medresenin müderrisi olan Ilgın müftüsü faziletlü ABDULLAH 
Hilmi efendi Hazretlerinden ders almaya başlamış. Üç yıl gibi kısa 
bir zamanda, Narivden : Izhar, Kâfiye, Mulla Câmı; fikihdan : 
Halebi, kudüri, Mülteka okumuş. Tâtil derslerinde de Sarttan ; 
Mfaksud, Izzi, Merah; mantıktan İsâguci okumuş; dâmâdı Mehmed 
elendi hocadan da ferâiz tahsil etmiştir. 


Medrese! erin lâğvi üzerine İmam - Haub okulları açılmış, bu- 
nun üzerine âciz yazar Konya İmam - Hatub okuluna kaydedilmiş 
ve yeni usul ile tahsile başlamıştır. Bir taraftan okula devâm ederken 
diger taraftan hususi olarak : Konya Aziziyye Câmii İmamı Yağcı 
Zâde Mustafa Hoca efendiden vücüh ilminden «<TAKRİB., Konya 
Müftüsü Faazılı Yalvaçlı Ömer efendi hocadan kKafive; onun dâmâdı 
kara viranlı Mehmed efendi Hocadan da İlmi Maâni <“Maâni, beyân, 
vedi» ilimleri tahsil etmiştir. Bu sırada İmam - Hab okulları lâğ- 
vedilmişiir. Bunun üzerine'Kutâhya İmam - Hatıb okuluna devâm 
etmiş ve 1928 yılı Kütâhya İmam - Hatıb okulundan me'zün olmuş- 
iur, Ö sene yazın Konya muallim mektebinde açılan kursa devam 
etmiş, imtihandan sonra ilk tahsil hocası olmuştur. 1928 - 29 derş 
vin Ermenek Sarı veliler köyünde muallimlik yapmış 23710 1929 
günü askere çağrılmış, Isparta Hazırlık kıt'asında altı ay kıt'a tâ'limi 
yaptıktan sonra İstanbul Harbiye Mektebine sevkedilmiş Harbiye 
mektebinde altı ay tahsilden sonra, Zaabit vekili olarak Konvada 
culunan on üçüncü alay emrine verilmiş, 9. bölükrte altı av takım ko- 

inutanlığı yaptıktan sonra rerhis edılmış. ve Kadınhanı gözlü köyün- 
de bulunan muallimlik vazifesine dönmüştür. “Gözlü kövünde dört 
yil muallimlik yapmış, sonra naklen ilşın Belekler köyü muallimli- 
cine ta yin edilmiştir. Belekler köyünde dört yıl muallimlik yapuk- 
til sonra; İlgin Mahmudhısar Tekke köyu muallimliğine tâ yin edil- 


miş, crada bir yıl muallimlik vaptıkian sonra, 1941 vılı Evlul avında 


alivat askerliğe çağrılınış, Manyasta bulunan alayda takım kamu. 
“anlizi ve Hafif cepâne kolu komutanlıklarında bulunmuştur Sön 


7? 


"e. susırlıkta bulunan 25. Tümen karargâh komutanlıgına tâ'yin edi 
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miş, bu yila yakın Tümen karargâh komutanlığı Vaptıktan zonra. 
Üst teymen olarak uşaktan terhis edilmiştir Askerden terhis edil- 
dikten sonra, Mahmudhisar Tekkesindeki öğretmenlik vazifesine 
dönmüş, bir ders yılı orada Öğre'menlik yapmış, Sonra 8/11/77-$< yılı 
naklen doğum yeri olan Derbend köyü Baş öğrelmenliğ.ne tâ'yin 
edilmiş, Derbendde sekiz y:! muallimlik yaptıktan sonra, 952 de Kon- 
ya merkezi Şehid Saadık okuluna nakledilmiş orada üç wi vaz'fe 
yanmış, Sonra Konya merkezi Akçeşme okuluna nakledilmiştir. Ak- 
çeşme okulunda sekiz yıl vazife vavmış, sonra 19562 de naklen Konya 
Müftülüğüne tâ'yin edilmiştir. 1$55 :lında Adana Müftülüğü vezi- 
fesi ile görevlendirilmiş; 1967 yılınd .. Ankara BALA Müftülüğüne 
t&'vin edılmış; Bâldda iki yıl muftulil vantıktan sonra, 1969 yılı 
Temmuz ayında kendi isteği ile emekliye sevkedilmiştir. 


İlmi Hayât : Acız yazar, öğretmenliğin ilk yıllarından i'tibâren 
okumaya başlamış, meslek kitabları ile berâber, umümi bilgilere 
dâir bir çok kitablur okumuştur. Bil-hassa, o zamanın halkevleri ki- 
tablarından faydalanmış ve bunları tamamen denecek şekilde oku- 
muş; bu meyânda on cildliik Hayat ansiklopedisini; Ömer Seyfeddi- 
nin külliyyatını, kültür bakanlığının neşrettiği bir çok eserleri ve 
Büyük nutku, Rühi ve icrimâi eserleri ve bunlara mümüâsil yüzlerce 
eser mutâlâa etmiştir. Bu okuma ve mutâlâa 19410 yılına Kadar 'a- 
sılasız devam etmiştir. 

1940 yılında bir ruh değişikliği olmuş; Bu yıldan itibâren oku- 
ma zevki Mâ'nevi sahaya tev«ccuh etmiştir. Yine maddi eserler oku- 
makla berâber, arzu ve işuyah dini cihete yönelmiş. yavaş yavaş 
mâ'nevi hayata âid eserler, din kitabları bilhassa huraânı Kerime 
. âid eserler ve tefsirler, öbirierinden üstün gelmiş ve tamamen oi- 
masa bile onların yerlerine kaaim olmuştur. 

Bundan sonra bu âciz kul, arabca kitablar, teisirler, ve dı. * eser- 
lere önem vermiş ve ömrünün mühim bir kısmını bu saahaya has- 
retmiştir, Bil-hassa doğum yeri olan Derbend baş öğretmenliğine 
yin edildikten sonra, o köyde yetişen haafızlardan sek:z on haa&- 
fiz toplamış, bunlara arapca okutmaya başlamış, üç yıl içinde bun- 
iara sarftean : Emsile, bınâ, maksud, nahivden : Avaarmıil, İzhâr, 


İsi 
av .” 
z e 


Mulla Câmi: Mantıktan İsâgucı, İlmi kelam, ilmi maâni ve lezx'reyi 
Kurtubiyye okutmuşlur. Konya merkezine nakledildirten sonra, oku 
maya ve okutmaya devâm etmiş, bir taraftan hocaları okuturken 
diger tarartan : Fahri Râaazi, Fbussuud, Haazin, Medârik ve Kur'ân 
Dıli tefsirlerini, Asrı Seâdet Taarınini ve Teçridi Sarihi baştan buüşa 
Nüzül tefsirini vazmağa hazırlık yapmıştır. 
ALLAH Teâlâ Hazretlerinin yardım ve inâyetiyle dokuz seneve tef 
siri yazmaya muvaffak olmuştur. Konya Muftusu iken 1565 yılı ilk- 
baharı tefsirin bırınci cildini bastırmaya başiamış, bu yüne adar 
hiç bir kimseden bir yardım görmeden on sekiz senede on dört cil 


rautâlâa eimiş ve Esbabı 
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gn basımı bıtmış | manladır. Habbımız celle ve alâ Hazreilem. 
RE SEY)SIZ Minnei Ve ŞU ıkranlar' On dort cildin, on sekiz senede be. 
sılması biraz uzun ve uzucu olr uş ise de, Ne yapalım elimizden ge- 
leni yaptık ve ancak bu kadar secere bildik Okuyucularımızdan 
OZUr dileri; Elhamdu li! ah ECtÇ dahı olsa, bu gün bu hel terceme. 
sini yazerak orr dorduncu cildin sonuna ilâve etmive muvalta. cl- 
MUŞ bulunnianiavı; Bundan guave . Durumu okuvanlara biidirmek 
onlara cesârel ve s.etânet vermek, zahmet ve meşükkatlere tehamı- 
muül etme duygusunu uyandırmaktan ibaretiir, inşâaliâh bundan 
sonra, Ha'sbımız celle ve alâ Kazretlerinin avnı inâveii ile Tetim- 
meyi bastırmaya (eşebbus edeceğiz Sebebine sarılmak bizden; tev- 
fik ve hidövet ALLAH Teâlâ ve tekuddes Hazretlerindendir 

Eu adam. resmi vazıfesinin dışında bovle çalışmalarla meşgul 
olurker acabâ vazarın resmi Vazifesi olar ögretmenlik ödevi ne Cl- 
du? diye okuyucuların haatırlarına bir soru gelebilir##'Bu okuma ve 
okutmalar olurken resmi vazife de ihmal ediimemiş, meslek kıtab- 
arının okunmasına ve üğrencilkrin yüüşümümesine çalışılmış, ço- 
cuklar Tyumkun uldugu kadar vetiştirilmiş ve bu durum kontirola 


gelenlerin gözlerinden kaçmâmış, çuklam târafından takdir ve taltif 
gormuştur El Hamdu Lillâh! 


Bu terceme hal, kısaca vazıldığı gibi böyle kolay olmamıştır, 
Ru olavlar boyie devâm ederken, maddi ve me'neyi bir çok müşkil- 
lere mâruz kalınmış ve ,zorluklarla karşılaşılmış, Rabhbımızın var- 
dım, ve inâyeiylie hepsı 'de muvâaifeakıyyelie neticelenmiş ve bu du- 
ruma Ecimiştir Rabbımız celle ve alâ Hazretlerine sayısız minnet 
ve Şukranlarınızı arzeder; butün ünmeti Muhammede Dünyâ ve 
âhirette selâmetler diler, Son nefesımizde imanı köâmiller ihsân bu. 
surmasını Rahmânı Rahmim olan Rabbımızdan dileriz Âmitin! 


21/2/1983 


DİKKAT! 
N 14. Cildin 308. sahif sinin 2. satırındaki olduğumuz kelimeşi 
- clduğunuz ve 3, satımnndaki fapt 
ç piuğımız kelimesi - T 
tashih edilecektir. apuğınız Yarak 
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Esbâbi Nuzül Birinci Tetimmenin Fihristi 
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lr e A pm m 


Kapak ve Adres 

El - Bakara Süresinin Fihristi 
Birinci Tetimmenin fihristi 

Ön söz 

Kitab hakkında bir açıklama 
El-Bakara süresinin âyetleri | 
Kayın Âyeti celileleri 


Âyeti celilelerin anlamları ve tefsirleri 


UN Ayeti celilesinin tefsiri 


AAMAFl all Âyeti celilesinin tefsir ve izaahı 


Cennet ırmaklarının hendeksiz olarak akmaları ve müminlerin ar- 
zusuna tâbi olmaları i 


Cennetin rızıkları hakkında vârid olan hadisi şerifler 
Yel Aİ Âyeti celilesi ve ? yüksek ânlari 
Âyeti celilenin tefsiri 


YEL Aybi yeri celilesinin tefsiri 


iz ANAMA 2 Âyeti ceileleri 


Âyeti celilelerin devâmı 


Âyeti celilelerin yüksek anlamları 
a) Sİ ös Âyetinin tefsiri 
Âdem oğullarının mükerrem olarak yaratıldığı 


Meleklerin ALLÂH Teâlâya arzı hal etmeleri, « ei » âyeti 
celilesinin tefsiri 


Halife kelimesinin anlamı, halife hakkında mâ lümât ve hicret ge- 
cesi ÇCebraailin Hazreti Aliye hitaabı ve taltifi 


Adem aleyhisselâmın yaratılış şekli hakkında mâ'lümât ve bu husus 
hakkında Ebü Hüreyre hadisi | 


H 


İğ e A İK a gi e 


yi LEME iy 4 aid ağ, y 
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27 
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32 
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# 


ON ri Âyeti celilesinin tefsiri ve ALLÂH Teâlânın bütün eş- 


N ALLÂH Teâlânın meleklere «ADEME» secde etmelerini emretmesi. 
© ve meleklerin Âdeme secde etmeleri 


N Şeytânın Âdeme. secde etmekten imtinâı ve ALLÂH'a ısyânı 


ALLÂH Teâlânın Âdeme've Havvâya cennete girmeleri emri 
Şeytanın Âdemle Havvâyı iğfâl etmesi ve men'edilen meyveyi on- 
lara yedirmesi - ©. © - 

ALLÂH Teâlânın Âdemi, Havvâyı, Şeytanı ve yılanı cennetten kov- 
ması ve bunları Arza indirmesi 


“Arza indikten sonra Âdemle Havvânın durumları ve tevbeleri 


ALLÂH Teâlânın, -Âdemle Havvânın tevbelerini kabül etmesi 


lamel. Ayeti celileleri ve anlamları 
mage” İ “üyeti e celilesinin tefsiri 
asi N Ayeti celilesi ve yüksek anlami 


oi | “Ayeti celileleri ve yüksek anlamları 


Âyeti celilelerini tefsiri, fir'avnin ru'yâsı, kâhinlerin ru'yâyı te'bir 
etmeleri 


Pe  Âyeti celileleri, anlamları ve tefsirleri 


- Fir'avnin ve askerinin deniz» sularına boğulmaları ve bu denizin 
. hângi deniz olduğu hakkında mâ'lümât 


allen si ele Âyeti celilelesi ve anlamı 
Müsâ Türi Sinâya gittikten sonra İsraail oğullarının Sâmirinin al- 
tundan yaptığı buzağıya tapmaları 


İsli Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve tefsiri 
ulas Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve tefsiri 


Müsâ aleyhisselâmın Turdan dönmesi ve kavminin buzağıya tap- 
tığını görüp gazaba gelmesi 
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uri) o 9 Âyeti celileleri, anlamları ve tefsirleri 
Müsâ'nın, kavminden yetmiş kişi ile Türa gitmesi, kavmin ALLÂH'ı 
görmek istemeleri ve yıldırımla çarpılmalari 


MSânın düâsı ile yıldırımla ölenlerin yeniden dirilmeleri 


saa Âyeti celilesi 

İsrgail oğullarının TİH sahtasında bulutla gölgelenmeleri, kudret 
helvası ve bıldırcın kuşları ile beslenmeleri 

İsraail oğullarının ALLÂH'ın verdiği bu ni'metlerden usandıkların! 
beyân etmeleri l | 
AE EEi NER Âyeti celileleri, anlamları ve tefsirleri 


ALLÂH Teâlânın İsraail oğullarına İlyâ şehrine girmelerini emret- 


mesi ve onların hıtta yerine HINTA demeleri 

İsraail oğullarının hıtta kelimesini tağyir ederek isyân etmeleri 
Maia ğ kali Âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 

Müsânın asası ile taşa vurması ve bu taştan suların fışkırması 
Kavminin kabile adedine göre on iki pınarın” akması 
Aİ -  Âyeti celileleri, ve yüksek anlamları 

İsraail oğullarının hasi$ istekleri | 

Bu hasis dilekleri üzerin& bulundukları yerden koğulmaları 


İsraail oğullarının küfürleri üzerinde teassublari, bir çok nebileri 
ve din adamlarını öldürmeleri 

DİNE Aaa EA Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 

Dağın tepelerine kalkması ve İsraail oğullarının Tevraatın hüküm- 
lerini zorla kabul etmeleri 


Israsil oğullarının sebt gününün haramlığına hürmet etmemeleri ve 
balık avlamıya devâm etmeleri 


Li ba . # i . ie, ari ” . 
Bu günâhları sebebi ile İsraail oğullarının maymunlar süretlerine 
tebdil olunmaları 


KA Sili dal sy o Âyeti celileleri 
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—— um emini 
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makale yal, mm 


âyeti celilelerin yüksek anlamları 


ALLÂH Tâlânin İsraail oğullarına bir sığır kesmelerini emretmesi 


Bu emir üzetine İsraail oğullarının Hazreti Müsâya soruları ve 
ALLÂH tarafından, verilen cevablar 


İsraai! oğullarının ALLAH Teâlânın emrettiği sığırı bulup kesmeleri 
gl ökk  Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 

Âyeti celilenin tefsiri, “ölünün dirilmesi ve sığırın kesilmesinin ne- 
ticesi A 

ALLÂH Teğlânın ölüleri diriltmeye kaadir olduğu 

ohm Ayetinin tefsiri 


Cansız varlıkların Ve" “kat ihadülelerin tesbihleri 


öy Ayeti gelileleri ve yüksek anlamları 
alktö,dağıı o Âyeti celilesinin tefsiri 


| bem ad | — Ayeti celilesi, anlamı ve tefsiri 


Vip lella | > Âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 


Bu âyeti celilelerde- zikredilen ALLÂH Teâlânın emirleri 


e ami “âyeti elilesi 


Âyeti celilelerin yüksek, anlamı ve sebebi nüzÜlü 


ya 


Âyeti celilenin tefsiri. pa .. 


İsraail oğullarının. Tevraatın hükümlerini tanımamaları ve bu hü:- 
kümlere : muhaalif hareketleri 


i İsraail oğullarının Tevrâatın bâ'zı hükümlerine imân edip bâ'zıları- 
na küfretmeleri 


Va Mazi Ays!  Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve tefsiri 
Adıyla Ayeti celilesi ve anlamı 
Âyeti celilenin tefsiri 


İsraail oğullarının Müsâdan sonra gelen nebilere karşı tutumları 
ve hareketleri 


Sal, 


82 
85 
gâ 
85 
86 
87 


88 . 


89 


90 
91 


92 
93 
94 
95 
96 
97 


48 


99 
100 
İ 191 
102 
103 


104 


KONULAR 


Ser ilağ Âyeti celilesi, yüksek anlamı ve tefsiri 
böSülerilelarilie. o Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 

Âyeti celilenin tefsiri, yahüdilerin kin ve hasedleri 

Mİİ isale : Âyeti celileleri ve anlamları 

Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 


Yahüdilerin «Biz kendimize indirilene imân ederiz, başkalarına 
küfrederiz» demek küstahlığında bulunmaları 


Ml Âyeti celilesinin tefsiri 


Yâhüdilerin ALLÂH Teâlânın emirlerine «Duyduk ve itâat ettik» di- 
yecekleri yerde «Duyduk ve isyân ettik» demeleri 


lm şi ÜN Âyeti celilesi 

Miyzsleala Âyeti celilesi 

Âyeti celilenin yüksek anlamı ve tefsiri 
sinide o Âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 
2g elek Âyeti celileleri ve anlamları 
Âyeti celilelerin tefsirleri 


İbraahim aleyhisselâmın doğum yeri ve fazileti hakkında mâ'lümüât 


ALLÂH Teâlânın İraahim aleyhisselâmı bir takım kelimeler ile 


mübtelâ kılması 


Âyeti celilede zikredilen kelimâtın hangi kelimeler olduğu .hakkın- 
da mâ'lümât 


İY EEE Âyetinin tefsiri - 

el ZE Âyeti celileleri ve anlamları 
Âyeti celilenin tefsiri ve İbraahimin hicreti 
Kâ'benin yerinin yaratılışı hakkında rivâyetler 


İbraahim aleyhisselâm ile oğlu İsmâilin Kâ'beyi nasıl yaptıkları 
ve Kâ'benin temelleri 


İbraahim aleyhisselâmın, zurriyyetinden müslüman .bir ümmet ol- 
ması hakkında düğsi 
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“İbraahim aleyhisselâmın, Rabbısından İsmâilin zürriyyetinden bir 


Nebi göndermesini istemesi 
Playa 3 Âyeti 'celilesi 


Âyeti celilehin hikmetli anlamı ve tefsiri 


ALLÂH Teâlânın İbraahim aleyhisselâma «ESLİM» İslâm ol! emri ve 
İbraahimin bu emre cevâbı | 


zall dir  Âyeti celilesi ve yüksek anlamı 
Âyeti celilenin tefsiri ve neticesi 

Süne Mele 2 am 
e 2 Ayeti celilesi ve anlamı 


Ümmeti Muhammedin 'nasıl İmân etmeleri lâzım geldiği hakkında 
mâlümat 


uz Mz e “Ayeti celileleri 


 Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 


 MUHLISİN kelimesinin tefsiri ve Ihlâs hakkında mâ'lümât 


ALLÂH Teâlânın insanların, neler yaptıklarından ve'ne gibi ameller 
işlediklerinden gaafil olmadığı ' X 


ekl İİ, mfesl. Ni : , li 
Aİ iz Eği . Ayeti celilesi, anlamları ve tefsirleri 


yal İY YAĞ. Âyeti celileleri 


Âyeti celilelerin hikmetli anlamları 


Âyeti celilelerin tefsirleri 

HİP Aaa çay Âyeti celilesinin tefsiri 

Kıblenin kudüsten Kâ'beye tahvili hakkında umümi mâ'lümât 
Jap B33l0433â Âyeti celilesinin tefsiri | 
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 ESBÂBI-NÜZÜL TETİMME 


Bilindiği gibi Esbâbi 'Nüzülü yazarken sebebi nüzülleri belli olan 
âyetleri kitaba almış; sebebi nüzülleri belli olmıyan âyetleri alma- 
mıştık, Tefsir kitabı neşredilmeye ve halk tarafından okunup tanın- 
maya başlanınca, bâzı okuyuculardan. «Bütün âyetlorin tefsir ki- 
tablarına, alınmaları» husüsunda mektublar almıya başladık. Bunun 
üzerine okuyucuların arzularına uyarak önceki tertibi bırakıp bütün 
âyetleri Esbâbı Nüzülun bütün cildlerine almıya başladık ammâ: Ne 
yazıkki, kitabların basımı hayli ilerlemiş ve yedinci cilde kadar ba- 
sılmış bulunuyordu. Sekizinci cildden i'tibâren bütün âyetler tefsir 
kitablarına alınmış ve son cild .olan: öndördüncü. cilde kadar Kur'- 
ânı Kerimin tefsiri tamamlanmış bulunmaktadır. 


Okuyucuların arzülarını tatmin etmek için Kur'ânı Kerimin bü- 


“tün âyetlerinin tefsirlerinin -yyazılması gerekiyordu. Bunun için ilk 


cildlere alınmıyan âyetlerin tefsirleri' yazılmış, ikinci baskıda yerle- 
rine konulmaları düşünülmüş ise de bunun çok zor olduğu ve aynı 
zamanda ilk cildleri alan okuyuculer için bir külfet olacağı düşü- 
nülerek bu fikirden vaz geçilmişive bunların <TETİMME> ismi al-: 
tında iki cild olarak basılmasına karar verilmiştir. 

Birinci cild : El-Bakara; Âli İmran ve Ennisâ sürelerinin Esbâbı 
Nüzül cildlerinde bulunmıyan âyetlerini; ikinci cild ise : El-Mâide 
süresinden i'tibâren sekizinci cilde kadar olan sürelerin kalan âyet- 
lerini ihtivâ eder. 

Bu âyetlerin TETİMMEDE nasıl buluna bilecekleri husüsunda bir 
kolaylık hazırlamış bulunuyoruz. Şöyleki : 


TETİMMEDE bulunan âyetler, sürelere göre bölümlere ayrılmış 
ve her bölümün başına o sürenin ismi yazılmış ve «Bismil-Lâhir-Rah- 
mânir-Rahim>» lâfzı celilinden sonra, Esbâbı nüzülde bulunmuıyan 
âyetlerin sırası ile kılışeleri konulmuş, terceme ve tefsirleri yapıl- 
mıştır. Bundan başka Esbâbı nüzülde bulunan âyetlerle Tetimmede 
bulunan âyetlerin ilgi ve munâsebetlerine de işâret edilmiştir. Esbâ- 
bı nüzülde olduğu gibi Tetimmenin de kendisine göre bir fihristi 
yapılmıştır. 


Esbâbı nüzülde olmıyan âyetlerin Tetimmede nasıl bulan bile- 
ceğine gelince : 


ı — Önce Esbâbı nüzülün fihristine bakılır. istenilen âyet orada 
yoksa, o âyetin hângi sürede olduğuna bakılır. Sonra, : 


2 — O sürenin Tetimmenin hângi cildinde olduğu öğrenilir. 
Sonra Tetimmenin o cildinin fihristine bakılarak o âyetin hângi sa- 
hifede olduğu bulunur. Böylece okuyucu mutâlassını arzu ettiği 
âyeti bulmuş olur, Tevfik ALLÂH'tandır. 


Rabbımız Celle ve Alâ Hazretlerinin yardım ve muâveneti ile 
Tetimmenin ikinci cildi basıldıktan sonra, bütün Kur'ânı Kerim âyet- 
lerinin tefsirleri tamamlanmış oluyor, demektir, 


Kur'ânı Kerim âyetlerinin terceme ve tefsirlerinin «Esbâbı Nür- 
zül ismi altında yazılıp basılması mümkün iken bir eksik düşünce 
hataası yüzünden okuyucuları zahmet ve meşakkate düşürdüğümüz- 
den dolayı bütün okuyucularımıza özür dileriz. 


Kudretinin çok üstünde büyük bir işe cür'et ettiği halde âciz 
kulunu bu günlere irşâd ve hidâyet eden Büyük Haalıkımıza rühu- 
muzun derinliklerinden kaynıyan minnet ve şükranlarımı göz yaşla- 
rımla arzederim. 


HT. E 
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BİR AÇIKLAMA 


Rabbımızın inâyeti ile Tetimmeler basılıp bittikten sonra, Umü- 
mi bir fibrist yapılacak ve böylece okuyucularımızın mutaalâga ve 
araştırmalarına yardım edilecektir. Tevfik ALLAH'tandır. 
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Nüzül isimli tefsirimize almadığımız âyeti celilelerir 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME :1 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey insanlar! O ALLÂH ki, arzı size döşek 
yaptı, semâyı da tavan kıldı. Ve semâdan bir su indirdi de, onun 
sebebi ile sizin için meyvelerden rızık çıkardı; öyle olunca bildiğiniz 
halde ALLÂTFTa benzerler kılmayın, (22) Kulumuz üzerine indirmek- 
te olduğumuz Kur'anda şüphe ediyorsanız, onun benzeri bir süre 
“de siz getirin, ALLÂM'tan başka kimleriniz varsa hepsini çağırın, 
. eğer sözünüzde saadık iseniz. (23). Siz bunu yapamazsınız ve elbet- 
te yapamıyacaksınız; öyle olunca şu ateşten sakının ki onun tutrağı 
«çırası» insan ve taştır, kâfirler için hazırlanmıştır, (24), Yâ Muham- 
med! imân edip iyi ameller işliyen şu kimselere, hakikaten onlar için 
© altlarından ırmaklar akar cennetler olduğunu müjde et; orada her 
ne Zaman bir meyve ile rızıklandıkları zaman, bundan önce biz bu 
rızıkla rızıklandıydık, derler ve bununla onlara bir birine benzer rı- 
zıklar verilir, hem de orada onlar için temizlenmiş zevceler vardır 
- ve onlar o cennetlerde ebedilerdir. (25), 


Bu âyetler bunlardan önce geçen «.. Bili » âyetine bağ- 
hdırlar ve onunla berâber nâzil olmuşlardır. Çünkü : ELLEZİ lâfzı 
celili, o âyette geçen RABB kelimesinin vasfıdır. Hem de bu âyeti 
ve e hutablar, 9 âyette geçen ENN'ÂS kelimesine hıtabdır. Söy- 
oleki : EE vi Si ) O zâti ecell ve â'lâki arzı sizin için bir dö- 
şek olamaz yarattı. Onun üzerinde istediğiniz gibi gezip dolaşıyor, 
oturup kalkıyor, üzerinde yurd tutuyor, evler yapıyor, kâşâneler 
kuruyor, bağlar bahçeler ediniyorsunuz. Arz üzerinde yaşamada 
hiç bir güçlük çekmiyorsunuz. İşte Teâlâ arzı size böyle itâatli 
kıldı, ( EE iy ) ve şu semâyıda, şu ziynetli gök kubbeyide size 
haşmetli bir binâ yaptı. Şu arzı ve şu semâyı düşünen akıl saahibi 
bir kimse onu mukaddes bir beyti mâ'mur bulur. İnsanın muhtac 
olduğu her şey orada mevcuddur. Arz bir döşek gibi döşenmiş, semâ 
bir tavan gibi kaldırılmış, yıldızlar birer kandil gibi asılmış, bezen- 
miş “bir kâşâne gibi zinetli, hoş ve Taha. - Halıkın insanlara olan 


lütfu keremi bununla da kalmaz; ( Eli Z ) hem de semâö- 
dan bir su indirir de ( ie b ) bu sebeble renkleri ve 


cinsleri başka, başka sizin için Eden bir rızık çıkarır. Kendi- 
niz için rızık, hayvanlarınız için yiyecek yaratır. Öyle olunca, ey 
insanlar! Ey akıl saahibleri! ( OCGĞGAYCİ) ) ALLAH'a şerikler, 
zıdlar, benzerler yapmayın. Yâ'ni ; ALLAH a şerikler bulup ta ona 
ibâdet eder gibi; putlara tapmayın. (03715* al 5) Onların bir şey hal- 
ketmediklerini, bir işe yaramadıklarını, halkedenin ve rızık verenin 


ALLÂH Teâlâ olduğunu bildiğiniz halde, onu bırakıp, ona benzer 
bulup ta başkalarına tapmayın, 
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“Bu âyeti celile tevhidin hakk olduğunun ve şirkin baatıl oldu- 
Şunun delilidir. Çünkü: mahluklardan hiç biri âyeti celilede zikredi- 
len şeylerden hiç birini yapmağa kaadir değildir, 

Teâlâ ve Tekaddes, kudretini ve birliğini beyân ettikten sonra, 
Hazreti Muhammedin peygamberliğini isbât için; Kur'ânın i'câzını 
delil olarak beyân etmek üzere buyuruyotki: ( EEE gi ) 
Ey müşrikler! Hass kulumuz Hazreti Muhammed üzerine peyder 
pey indirmekte olduğumuz şu Kur'anda şüphe ediyorsanız; yâ'ni : 
Bu Kur'an Muhammedin zannettiği gibi ALLÂH kelâmı değildir, Mu- 
hammedin nefsinden söylediği sözlerdir, bunu her keş söyliyebilir, 
Biz Kur'ânın ALLÂH Kelâmı olduğunda şüphe ediyoruz, bunda da 
haklıyız, derseniz, böyle bir şüpheniz varsa, kuşkulanıyorsanız, bu- 
nun isbâtı elinizdedir, ( KEN ağ ) Kur'ânın benzeri bir sürede 
siz getirin. Kulumuz ve Nebimiz Muhammed Sallellâhü Aleyhi ve 
sellem ümmidir. Anadan doğduğu gibi durur, okuyup yazma bilmez. 
Bir kitab okumamıştır, şâir de değildir. Böyle bir zât; fesaahat ve 
belâgatin en üstünü, gayet veciz ve gayet Jâtıf üslübiü Kur'an gibi 
bir kitab gelirmiş ve getirmektedir. Ayni üslub, ayni belâgat ve 
fesahatı hâvi Kur'ânın benzeri bir sürede siz getir, Hepsini değil, 
sâdece bir süre getirin. Gib “Hemi de ALLÂH'tan baş- 
ka ne kadar yardımcılarınız varsa hepsini de çağırın, bir araya top- 
lanın çalışm, çabalayın Kur'ânın benzeri kısa bir süre yapın. Edib- 
lerinizi, şâirlerinizi, fusahâ ve bülagaanızı, putlarınızı, hakimlerinizi, 
hekimlerinizi, filozoflarınızı, güvenip itimâd ettiğiniz kimler varsa 
hepsini dâ'vet ediniz, Kur'anın benzeri bir süre getiriniz. SİZİ Sai) 
eğer sözünüzde saadık iseniz! Yâni : «Kurânın ALLÂH kelâmı ol 
duğunda şüphemiz var.» sözünde doğru iseniz, Kur'ânın bir süresi- 
nin benzerini siz de getirin, Muhammed bunu kendi yapıyorsa; bu- 
nu başkalarının yapması da lâzımdır... Bil-Hassa bir kişinin yaptığı- 
nın benzerini bir topluluk daha iyisini yapar. Size müsâade de var. 
Bunu hemen şimdi yapın getirin, demiyoruz. Bu gün getirin, yarın 
getirin, az olursa o bir gün getirin, Ne zaman yapabilirseniz o za- 
man getirin! ( Şİ I eğer bunu yapamazsanız. Kur'ânın benze- 
rini getiremezseniz, ( İğ3 ).Ki ; Elbette getiremiyeceksiniz. Bu- 
na kudretiniz yok; kudretiniz olsa bile, elbette ALLÂH size bunu 
yaptırmıyacak, bu firsatı size vermiyecek,; buna imkân yoktur. 


Kur'ânı Kerimin bu fermanı üzerine müşrikler toplanmışlar, is- 


tedikleri kimseleri çağırmışlar, günlerce çalışmışlar, bu mubârek 
kelâmın en kısa süresinin bir benzerini getirememişler, âciz kalmış- 


lardır. Böylece « Ya Oh » nazmı celilinin açık ihbârı da bir mücize 


—5 — 


ESBÂBI NÜZÜL | — TETİMME:1 


aa a ar A ar m üç akl AŞ mağ 


Şenel linniinnemie mm Rİ ey AŞI e 


olarak tehakkuk etmiştir. O günden i'tibâren bu güne kadar da bu 
mü'cize böyle devâm edip gelmektedir. Hem kıyâmet gününe kadar- 
da devam edecektir, Kur'ânı Kerime beşer sözü diyen İslâm düş- 
manları da hiç bir zaman Kur'ânın en kısa süresinin benzerini ge- 
tiremiyecekler ve her zaman mağlub ve makhür olarak kalacak- 
lardır. . Ni 

Mânâ : Ey müşrikler! Siz Kur'ânın bir benzerini getiremezseniz 


ve elbette getiremiyeceksiniz. Öyle olunca : Ki çöl Ç Dİ ) şu ateşten 
sakınınki, ziy 2 ika157 ) onun tutrağı, Çırası, insanlar ve taşlar- 


dır. ME İ İ ) O ateş kâfirler için hazırlanmıştır. 


< Ağ) » kelimesi başka yerler de nekre olarak getirilmiş, bura- 
da da mâ'rife olarak irad edilmiştir. Çünkü : Bu âyet biri Mekke- 
de, digeri Medinede olmak üzere iki kerre nâzil olmuş, Mekkede 
nâzil olan nekre olarak irad edilmiş, Medinede nâzil olan ise: önce- 
kine işâret olarak ahd lâmi ile mâ'rife olarak irad buyrulmuştur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kendi kudret ve azametini ve c8- 
hennem ateşinin kâfirler için hazırlandığını beyân ettikten sonra, 
raü'minleri cennet ile tebşir etmek üzere Nebisine hıtâben buyuru- 
yovki , 

ARAL BEŞŞİR, Kelimesi : TEBŞİR masdarından 
emri haazırdır. BEŞ ÂRET, maddesinden alınmıştır. Beşâret : Duya- 
. na sevinç veren haberdirki, O kimse verilen haberle sevinir de yü- 
zünün derisinde sevinç alâmeti görünür. Ziyraa : İnsan bir şeye fe- 
rahlanıp sevindiği zaman, bu sevinç o kimsenin yüzünde belli olur. 
Keder de ayni şekilde yüzde zaahir olur. TEBŞİR Kelimesi hayır- 
da da kullanılır, şerde de kullanılır. Burada hayırda kullanılmıştır. 
p gayi » Onları elemli bir azâb ile müjdele, Yâ Muhammed! 


cümlesinde, şerde kullanılmıştır. Şerde kullanılması alay içindir. Ha- 
yırda kullanılması çoktur. 


SAALIHAT, kelimesinden murad iyi işler, hayırlı amellerdir, Bâ'- 
zıları : Ameli saalih, kendisinde dört şey bulunan hayırlı ameldir. 
Bunlar ; İlim. niyyet, sabır ve ihlâstır, demişlerdir. Osman bini Af- 


fan: <« lal, > cümlesinde; amellerini riyâdan kurtardılar, - 


demiştir. | 

Mâ'nâ “ İmân edip iyi ameller işliyen şu kimselere müjde yapki, 
Ç ei ) Hakikaten onlar için cennetler vardır. 

CENNAÂT, Kelimesi : Cennet kelimesinin cem'idir. CENNET : 


İçinde meyve ağaçları bulunan bostandır. Cennet, denilmesi de : 
Ağaçlar ve yapraklarla örtülü olduğu içindir. 
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Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İmân edip iyi ameller işliyen şu kim- 
 Seleri müjdeleki, onlar için ( EZ ) evlerinin ve ağaçlarının 
altlarından ırmaklar akar cennetler vardır. O ırmaklar ehli cenne- 
tn emirleri ile akarlar, Onlar ırmaklara nereye akmalarını emre- 
derlerse, iniş yokuş demezler emrolunan tarafı akarlar, Nitekim bir 
hadisi şerifte : Cennetin ırmakları handeksiz olarak akarlar, buy- 
rulmuştur (1). 


İp , 
83) YELE EZ) J Hernezaman cennet, ehli o cennetten rızık 
olarak bir meyve ile rızıklandıkları zaman, ( Ke TI bun- 


dan Önce, biz bununla rızıklanmıştık, derler, Yâ&'ni : Biz dünyâda 
iken bu rızkın benzeri rızıkla rızıklanmıştık, diyecekler. 


Bâzıları : Cennetin meyveleri renk i'tibârı ile bir birine ben- 
zerler ammâ, tadları muhteliftir. Cennet ehli bir meyveden sonra, 
diger bir meyve ile rızıklandıkları zamanda, sonraki meyveyi gö- 
rünce öncekine benzetirler de : «Bundan önce biz bununla rızıklan- 
mıştık.» derler, demişlerdir. ( tE 27 arr ) onlara; onunla bir biri- 
ne müşâbih rızıklar verilir, | 


İbni Abbas : Tadları bir birine benzemez, demiştir. Bö'zıları : 
İyilikte, güzellikte, bir birlerine benzerler. Onlarda kötülük yoktur, 
demişlerdir. İsim i'tibâri ile dünyâ meyvelerine benzerler ammâ, 
tadları başka başkadır da denilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


İmam Müslimin Câbir bini Abdullâh'tan rivâyet ettiği bir he- 
disi şerifte : ALLÂH'ın Rasülu «s.a.s.» : Ehli cennet yerler, içerler, 
bevl yapmazlar, abdest bozmazlar, burunlarını temizlemezler, tük- 
rük atmazlar. Kendilerine HAMD ve Tesbih ilhâm olunur, Nitekim 
nefeslerinin kendilerine ilhâm olunduğu gibi... Yedikleri genirme 
ve terleme ile çıkar, kokuları da misk kokusu gibidir, buyurmuş- 
lardır. 

Hadisi Şerifte «Nefes almanın ilhâm olunduğu gibi, hamd ve 
tesbihte onlara ilhâm olunur.» buyrulmuştur. Yâ'ni : Hamd ve tes- 
bih onların dillerinde kolayca kendi kendilerine cereyân ederler. 
Nefes almanın cereyân ettiği gibi! Nefes alma nasıl insanlara güç 
gelmez ve onları bir şeyden meşgul etmezse; Hamd ve tesbih te öy- 
ledir. Onların dillerine güç gelmez ve onları hiç bir şeyden meşgul 
kılmaz, Hadisi Şerifte «sÜsgelab» denilmesi : Genirdiklerinde yedik- 
lerinin fazlaları dışarı çıkar, demektirki : Bu hal mi'denin nefes al- 
-masıdır. Mi'denin teneffüsü olan genirme ile ve ter ile ehli cennetin 


(0) yadeaBü! 
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yediklerinin fazlaları dışarı çıkar, hem de O çıkanlar misk gibi Ko 
kar. Ehli cennet cennette istedikleri gibi yerler içerler, GEL b sil 5 

) Hem de onlar için cennetlerde temizlenmiş zevceler lardır. 
Bu kadınlar hürilerdir. Büyük abdestten, küçük abdestten, hayızdan, 
çocuktan, diger kirlerden temizlerdir. Bâ'zıları : Bunlar, dünyâda 
iken gözleri çapaklı koca karılardı. Yeniden yaratıldıktan sonra, pis- 
liklerden temizlenmişler ve genç kadınlar olmuşlardır, demişlerdir. 
Bâ'zıları da : Kötü huylardan temizlenmiş kadınlardır, demişlerdir. 
Diger bâ'zıları da : Cennette istenilen şekilde cimâ vardır. Fakat 
çocuk yoktur, diye tefsir etmişlerdir. 


Mâ'nâ : Cennet ehli için cennetlerde temizlenmiş kadınlar var- 
dır. ( Bakal) Hem de onlar cennetlerde ebedilerdir, Yâ'ni : 


Cennet ehli, cennetlerden çıkmazlar, ölmezler ve sonsuz olarak ora- 
da kalırlar. Rızıklarında da tükenme, eksilme olmaz. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri 
bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : Cen- 
nete girecek ilk topluluk Bedr gecesi ayın parlaklığı suretinde ola- 
caklar. Onları semâda en parlak yıldız gibi olanlar tâ'kib edecek- 
ler Tükürmezler, burunlarını temizlemezler, büyük abdest, küçük 
abdest yapmazlar. Tarakları altundan, kokuları misk, buhurları ud 
ağacı, hanımları kara gözlü hürilerdir. Cennet ehlinin hepsi bir er- 
keğin yaratılışı üzeredirler, babaları Âdemin süreti üzerindelerdir. 
Semâya doğru yetmiş zirâ'dırlar, buyurmuşlardır. 

Diğer bir rivâyette : Her biri için iki hanım vardır. Güzellikte, 
etlerinin arkasından inciklerinin iliği görülür. Aralarında ihtilâf 
yoktur. Kalblerinde buğz «kin» yoktur. Hepsinin kalbi bir erkeğin 
kalbi gibidir. Akşam sabah ALLAH'ı tesbih ederler, buyurmuşlardır. 

İttifâkan Ebü Müsa el-Eş'ariden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH” 
ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem : Mü'min için cennette bir in- 
ciden içi boş, bir konak vardır, Yüksekliği semâya doğru atmış zi- 
râ'dır. Müminin orada ehli ve iyâlı vardır. Onlar mü'mini ziyâret 


ederler. «O kadar çoklarkiz | bâzıları bâ zılarını görmez, buyurmuş- 
lardır. 


Rivâyet edildiğine g göre Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülüne : «Ey 
ALLÂH'ın Rasülü! ALLÂH bu varlığı neden yarattı?» diye sordum. 
«Sudan yarattı.» buyurdular, Ben : «Ya cennet? Onun yapılışı na&- 
sıldır?» dedim. «Bir kerpici gümüşten, bir kerpici altundan, kokusu 
miski ezfer, Çakılları inci ve yâkut, toprağı zağferan'dır. Ora giren 
kimse nimetlenir, şiddetlenmez. Orada ebedi olarak kalır, ölmez, el- 
bisesi eskimez, gençliği gitmez.» buyurdular, demiştir. 
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. Müslimin. Hözreti Enesten rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Enes : 
«ALLÂH'ın Resülü «Cennette bir çarşı vardır. Cennet ehli her cuma 
günü oraya gelirler, Orada şimâl rüzgârı eser, yüzlerini ve elbise- 
lerini okşar. Bununla güzellikleri ziyâdeleşir. Ehillerine döndüklerin- 
de onlar, gelenleri çok güzel görürler de : «Siz. bizden ayrıldıktan 
sonra, çok güzel ve çek hoş olmuşsunüz.» derler. Bunlar da ehillerini 
güzel görürler de onlara : «Hakikaten biz gittikten sonra siz de çok 
güzel olmuşsunuz.» diye cevab verirler, buyurdular, demiştir. 


Hazreti Aliden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 
«Hakikaten Cennette hüriler için bir toplantı yeri vardır. «onlar 
orada toplanırlar da» yaratıkların mislini duymadığı bir şekilde ses- 
lerini kaldırarak : «Biz ebediyiz, helâk olmayız, biz yavaşlarız, sert 
değiliz, Biz raaziyız, gazab etmeyiz. Bizi alacak ve biz de onun 
olacağımız kimseye ne mutlu?» derler. Hazreti Âişe bu hadisi du- 
yunca şöyle izah etmişlerdir. Hüriler bu sözlerle övündükleri za- 
man Dünyâ kadınları onlara cevab verecekler de : «Biz namaz kıl- 
dık, siz kılmadınız. Biz oruç tuttuk,-siz tutmadınız; Biz abdest aldık, 
siz almadınız. Biz sadaka verdik, siz vermediniz.» diyecekler de hü- 
“ rilere üstün gelecekler, demiştir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH'a nasıl küfredersiniz? Halbuki 
ölü idiniz de o sizi diriltti; Sonra Sizi öldürecek, sonra yine sizi dirilte- 
cek, sonra da Siz ona döndürüleceksiniz. (28) İşte o, öyle bir ilâhki, 
yerde. olanların hepsini sizin için yarattı; sonra semâya inâyet bu 
yurdu: da onları, yedi semâ olarak düzeltti, işte o her Şeye alimdir. 


(29), 
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Bu iki âyeti celilede bütün dünyâ ve âhiret ilimleri toplarmış- 
tır. Hayât; hayâtın cereyânı ve hayatın amacı gösterilmiştir. İnsa- 
nın yaratılışının nazarı ilâhideki kıymeti anlatılmıştır. İnsanın yer- 
den ve göklerden. faydalanma hakkı tesbit edilmiştir. Yaratılanların 
ve yaratanın delilleri kısaca izah edilmiştir. Hakkın yaratması, hak- 
kın ihsânı, hakkın rahmân ve rahim olduğu isbât edilmiştir. Kısaca 
beşerin rühunun yerden semâya doğru yükseldiği gösterilmiştir. Bü- 
tün bu açık hakikatler karşısında küfre nasıl sapılabileceği istifhâ- 
mı inkâri ile sorulmuş ve bu iltifattaki belâgat, incelik, yükseklik, 
ilmin, hakikatin ve letâfetin ruhlar üzerindeki te'siri gösterilmiştir. 
Küfür ve küfran kötülenmiş, insanlar ondan sakındırıimış ve böyle- 
ce istifhâmın şiddeti büyütülmüştür. 

Gali İZA 5 Ey insanlar! Ey insan kelimesinin anlamı içinde 
bulunanlar! kâfirler, müşrikler, münğâfiklar, fâsıklar! ALLÂH'ın var- 
lığımı, birliğini nasıl inkâr eder de küfre nasıl saparsirız? Az çok 
ilim ve irfânı olanlar için bu küfür nasıl olur? ( fi Lİ ) Halbuki 
sizler bundan önce ölüler menzilinde idiniz. Her biriniz veyâ hepiniz 
ölüler haalinde idiniz. Ondan önce siz yoktunuz ve sizde hayat eseri 
de yoktu. Babalarınızın sulbünde kokmuş, hakir bir su idiniz. Yâhut 
da gıdâ olarak bitkilerde ve hayvanların vücudları üzerinde cansız 
birer zerre idiniz. Ölülerin kabirlere taşındığı gibi, siz de şuradan 
buraya taşınır dururdunuz. Bu haalinizi düşünmez misiniz? Siz böy- 


le ölüler iken o büyük Haalık tuttu da (2 Ee) sizi dirilti verdi. An- 


nenizin rahminde size hayat verdi de sonra "dünyâya çıkardı, Dün- 
yâda sizi yaşattı, size hareket ve duygular, akıl ve fikir verdi. Iste- 
diğiniz gibi gezip dolaşıyor, yeyip içiyor, mal ve mülk saahibi olu- 
yor, ehil ve iyâl saahibi oluyorsunuz. Evvelki durumunuzu, şimdiki 
haalinizi ve geleceğinizi düşünürseniz, yaratan ve yaşatan haalikinizi 
inkâr edemezsiniz. Bu vücüdu, bu hayâtı size bahşeden kimdir? Onu 
düşününüz ve Haalıkınızı bilip takdir ediniz ve hayatınızı onun yo- 
lunda , harcayınız. Bu hayat size baaki değildir, buna güvenmeyiniz. 


ip LE ) Sonra o haalık sizi öldürecek, Geçmişleri öldürdü, şimdi 


de öldür üyor, gelecekte de öldürecektir. Ölümden aslaa kurtuluş 
yoktur. Siz, «İşte bizi düşündüren, tatlı hayâtı elimizden alan, ka- 
odınları dul, çocukları yetim koyan bu, ölüme şaşıyoruz, mâdemki öle- 
ceğiz, ölüm pençesini bize salmadan, şu hayattan kâm alalım, zevk- 
lerimizi tatmin edelim.» diyeceksiniz. İş, sizin düşündüğünüz gibi 
degildir. Başka bir şey olmasa, bir tehlike, bir azâb korkusu bulun- 
masa dahi, Size bu hayatı, bu akli ve bu düşünceyi veren Haalık 
Teâlâyı hiç bir zaman akıldan çıkarmamanız icâbeder, Akıl saahibi 
olan Kimseler, hayat gibi en kıymetli ni'meti kendisine ihsân eden 
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Haalıkına aslaa küfretmez ve o büyük ni'metin karşılığı olarak ona 
şükür borcunu öderler. Nasılki kullarından iyilik gören bir kimse 
onlanteşekkür borcunu ihmâl etmez, onun karşısında divan durur, 
teşekkür ederse, bir kulun haalıkına karşı ne yapması lâzım geldi- 
ğini biraz düşünenler bilir ve takdir ederler. Rabbılarına şükürde 
acele ederler ve bunun semeresini de daha dünyâda iken görürler. 


- Mâ'nâ ; Ey insanlar! Siz ALLÂH'a nasıl küfür edersiniz? Hal- 
buki siz ölüler haalinde idiniz de tuttu da sizi diriltiverdi. Sonra da 
9 sizi tekrar öldürecek. Fakat, iş bununlada bitmiş olmıyacak. 
( çi ) Sonra'da sizi tekrar diriltecek. İşte o zaman kıyâmet ko- 
patak, işte o zaman ne olacaksa olacak? İtâat edenler muradlarına 
nâil olacaklar, âsiler de belâlarını bulacak. ALLÂH azze ve celle 
bunu mutlakaa yapacak. Nerede ve nasıl yapacak bunu biz bilme- 
yiz. Dilerse yerde, dilerse gökte, dilerse kabirde, bunlar bizim bile- 
ceğimiz işler değildir, Bizim aklımız onu bu gün almaz. Biz onu an- 
cak gördükten sonra takdir edebiliriz. Kıyâmetle bizim aramızda 
görülecek bir hayat vardırki, o da âlemi berzahtır. Yâ'nı : Kabir 
hayâtıdır. İmân edenler onu tatlılıkla geçirirler. Buradaki e? > 
nazmı celili kabir hayâtı ile tefsir edilmiştir. İş dirilmekle de kalmı- 
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hayatında neler kazanmış iseniz, onunla hesâba çekileceksiniz. 
Onunla mükâfatlanacak veyâ mücâzât olacaksınız. İşte o zaman 
«ööJülled » âyeti celilelerinin sırrı tözâhür edecektir. 

Bir de Teâlâ ve tekadres Hazretlerinin insanlara ihsân ettiği şu 
nimetleri inceliyelim. ( Gali ) O, öyle bir Zâti ecell ve â'lâdırki : 
ayi Şu yer yüzünde “bulunanların hepsini sizin için 
yarattı. Dağlan, ovaları, vâdileri, kırları, bayırları, çayırları, suları, 
denizleri, mâ'denleri, nebatları, hayvanları, neleri ve neleri ile hep- 
sini sizin için yarattı. 

Mâ'nâ : Ey insanlar! 'ALLÂH'a nasıl küfür edersiniz. Ö Zâti ilâ- 
hi arzda ne varsa hepsini sizin için halketti, Din ve dünyâ işlerinde 
onlarla faydalanmanız için! Din işlerinde faydalanma: Vâcib Teâlâ- 
nın varlığına ve birliğine delâlet eden acâib ve garâib yaratıkları 
düşünerek onlardan ibret almaktır. Dünyâ işlerinde ise, ALLAFI Te- 
âlânın arzda yarattıkları şeylerden faydalanmaktır. 

Mâ'nâ : O Zâti eceli ve â'lâ arzda olan varlıkların hepsini sizin 
faydalanmanız için yarattı. ( TEL ) Sonra da semâyı kas- 
detti, ve semâyı yaratmayı inâyet buyurdu. İrade ve kudretini s6- 


mâye çevirdi. 
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Âyeti celilede zikredilen İSTİVÂ, kelimesinin anlamı hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları : Semâyı kasdetti, anlamı- 
nadır, demişler. İbni Abbas : Yüceldi, demiştir. İbni Abbastan diger 
bir rivâyette de : Semâya suud etti, denilmiştir. Ezheri : Emri; Se- 
mâya suüd etti, demiştir. Saahıbi muhkem de böyle, demiştir. 


Mö'nâ : ALLÂH Teâlâ, evvelâ arzı yarattı. Sonra da semâyı ya- 
yatmayı kasdetti, demektir. Halbuki, Ennâziat suresinde : «Semâyı 
yarattıktan sonra arzı döşedi.» (1) denilmiştir. Bu iki âyetin arası 
nasıl te'lif olunur? denilirse, buna cevâben denilirki : DAHV, keli- 
mesi basdetmek demektir, Yâ'ni : Önce arzı yarattı, Sonra semâyı 
yarattı, Sonra da arzı döşedi de bu haale koydu, demek anlamınadır. 

Mâ'nâ : O ALLÂH ki, arz üzerinde ne varsa hepsini Sizin için 


| N . , b. şaş : 
yarattı. Sonra semâya teveccüh ettide( yer güç) Onları yedi 
semâ olarak yarattı. Hepsi de bir; hepsi de bir birine müsâvi yedi 
semâyı yarattı. Bunları öyle bir yaratılışla yarattıki, hiç birinde ne 
fazlalık, ne çatlak, ne yırtık yoktur. Secde süresinde gelecek olan 


«.., YAYI » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın!. 


Arzı ve Semâyı : Ehlinin menfeatleri için yarattı İğ, Lis) y 
işte o her şeye alimdir. Eksik bir şey yapmaz. Her şeyi bilerek yara- 


Teâlâ ve tekaddes hazretleri, göklerin ve yerin halkını ve bun- 
lardaki kudretini beyân ettikten sonra, Âdemin yaratılışını, melek- 
lerin ona secde etmelerini, şeytanın secdeden imtinâ' ettiğini, Hav- 
vâ ve Ademi iğfâlini ve cennetten çıkarılmalarını beyân etmek Üüz€- 
re buyuruyorki ; i | 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Rabbının meleklere : Yer 
yüzünde bir halife halkedeceğim, dediği şu zamanı hatırlat! O za- 
man melekler : Yer yüzünde, orayı ifsâd edecek ve kan dökecek bir 
kimse mi halkedeceksin, halbuki biz, hamdin ile tesbih ve seni tak- 
dis ederiz, dediler de «Rabbın onlara» : Hakikaten ben sizin bilme- 
diklerinizi bilirim, demişti. (30) Âdeme isimlerin hepsini öğretii, 
sonra melekler üzerine «yaratıkları» arzetti de : Şunları isimleri ile 
bana haber veriniz, eğer sözünüzde saadık iseniz, dedi. (31). Onlar: 
Seni tesbih ederiz, bize öğrettiğinden başka bizde ilim yoktur, cid- 
den sen hilgilisin, hikmetlisin, dediler, (32). Rabbın «Yâ Âdem! «şu 
eşyâyı» isimleri ile onlara haber ver, dedi. Vaktâki Âdem, isimleri 
ile «eşyayı» meleklere haber verince; rabbın : Ey meleklerim! Ha- 
kikaten ben size yerlerin ve göklerin gaybını bilirim, bem de sizin 
gizlediklerinizi ve açıkladıklarınızı da bilirim, demedim mi idi? dedi. 
(33), Ve şu zamanı hatırlatki, Meleklere: Âdeme secde edin, demiş- 
tik; İblisten başka hepsi secde ettiler, o imtinâ' etti, büyüklendi ve 
o köfirlerden oldu. !((34), Ve biz: Ey Âdem! Sen ve zevcen cennette 
sâkin olun ve orada dilediğiniz şekilde bol bol yeyin ve şu ağaca 
yaklaşmayın, öyle olursa zaalimlerden olursunuz, demiştik (35). 
Bunun üzerine Şeytan onların ayaklarını kaydırdı da içinde bulun- 
dukları ni'metlerden onları çıkardı, biz : Bir birinize düşman olarak 
inin, sizin için arzda eğleşecek yerde var ve vaktı gelinciye kadar 
metâ'da vardır, dedik. (36) Bunun üzerine Âdem Rabbısından bir 
takım kelimeler telâkki etti, yalvardı da o da tevbesini kabül etti, 
cidden o çok tevbe kabül edici ve acıyıcıdır., (37). Biz dedikki, hepi- 
niz buradan inin, bizden size ne zaman bir hidâyetçi geldiğinde kim 
o hidâyetçiye tâbi' olursa, onlar üzerine korku yoktur, hem de onlar 
mahzun da olmazlar. (38). Küfreden ve âyetlerimizi tekzib eden şu 
iseler, işte onlar içinde ebedi oldukları halde ateş saahibleridirler. 

39). 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, arzı yarattı, cinnileri orada iskân 
etti, melekleri de semâda iskân etti. Fakat cinler arzı ifsâd ettiler. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle onlar üzerine meleklerden bir 
taaife gönderdi. Melekler onları denizlerin adalarına ve dağların 
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başlarına, tenhâ yerlere sürdüler ve onların yurdlarına yerleştiler 
ve Rabbılarına ibâdete devâma başladılar. Sonradan olanlar oldu. 
Rabbımız celle ve alâ Hazretleri Nebisine onların kıssalarını zikret- 
mesini emir buyurdu. Şöyleki : 

( De) 140, is ra t 

DAR ) Kur'ânı Kerimde «İZ» kelimesinin geldiği böy- 

le yerlerde bu kelimeden önce bir «ÜZKÜR» kelimesi takdir edilir. 
Burada da « Silbeb | İzel » demek takdirindedir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammedi! Rabbının meleklere dediği şu zamanı 
zikreti ii 

« Gi, > Kelimesi... Me'leke ve ülüke kelimelerinden alınmış, 
isimdir. « & » harfi; cem'i te'nis için ilhak edilmiştir Melâike kelime- 
si ; Melek kelimesinin cem'idir. Melek, elçi demektir. Âyeti celile- 
deki «ad » kelimesi, arzda sâkin olan melekler ile tefsir edilmiş- 
tir. 5 . l 
Mânâ : Yâ Muhammed! Rabbının meleklere ( ENİ İri ) 
cidden «yer yüzünde bir halife halkedeceğim» dediği zamanı zıkret! 


HALİFE : Saahibi yok iken onun makamına kaaim olan kimseye 
denirki, o makam saahibinin şerefi ile şereflenir. Makam saahibi ne 
kadar şerefli olursa ona halife olanın şerefi de o kadar yükselir. 
Âdemin halife olacağı makam ise ulular ulusu, büyükler büyüğü 
Hakk celle ve alâ Hazretleri olduğu için halife olacak kimse, en bü- 
yük şerefe nâil olacak, demektir. Onun zürriyyeti olan diger insan- 
lar da öyledir. Bundan dolayı insanların şerefi bütün mahlukların 
şereflerinden üstündür. Nitekim Teâlâ ve tekaddes Hazretleri El- 


Kehf süresinde « (oO#igluŞa, » buyurmuştur. Halife kelimesindeki 


< & » harfi mubâlağa için irad edilmiştir. 

Halife kelimesi hakkında, iki türlü tefsir vârid olmuştur. Birin- 
cisi : Âdem ve oğullarının yer yüzünde meleklere ve cinnilere halef 
olmaları hasebiyledir. İkincisi : Âdem ve evlâdlarının ALLÂH'ın ha- 
lifeleri olmaları sebebiyledir. Yâ'ni : Âdem aleyhisselâmın ve ço- 
cuklarının: yer yüzünde ALLÂH Teâlânın halifeleri olacakları ve 
ALLÂH nâmına onun mülküne saahib olacaklarını beyândır. Sanki 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, şöyle buyuruyor, Ey insanlar! Ben sizi 
yer yüzünde kendi nâmıma halife yapacağım. Siz arz üzerinde be- 
nim nâmıma mal, mülk, evlâd ve iyal saahibi olacaksanız. Ben dün- 
yâda size onları muvakkat olarak vereceğim. Zamanı gelince ölüm 
ile onları sizden alacağım. Siz bu halifeliği dünyâda süi istimal et- 
mez de güzel kullanırsanız, ben size âhirette dünyâdakilerden daha 
iyisini, daha güzelini ve daha mükemmelini vereceğim. Hem de on- 
ları sizden almıyacağım. Hem de orada ebedi olarak yaşayacaksınız, 
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o mallar ve mülkler de ebedi olarak sizin olacak ve sizde kalacak- 
tır, buyuruyor. 


Melekler Rabbılarının «Yer yüzünde helife yaratacağım.» ihba- 
rını duyunca, kendilerinin Rabbılarına itâatli olduklarını; gece, gün- 
düz ona hamdile tesbih ettiklerini düşündüler de Rabbılarının halife 
yaratmaktaki ke anlamak gaayesi ile Rabbılarına hıtaaben, 
( İĞ ) dedilerki : (SE yl TY A aile) Yâ Raab! Yer yüzünü 
ifsad edecek ve orada kanlar "dökecek kimseleri mi yaratacaksın? 
Bundaki hikmet ve gaaye nedir? diye sordular. 


Yer yüzünde ALLÂH Teâlânın yaratacağı halifenin fesad çıka- 
racaklarını ve kanlar dökeceklerini meleklerin nereden ve nasıl bil- 
dikleri husüsunda üç türlü tefsir vârid olmuştur. Birincisi : ALLÂH 
o Teâlânın yer yüzünde halife olarak yaratacağı insanların yer yü- 
zünde kân dökeceklerini meleklere bildirmesi ile bilmeleridir. İkin- 
cisi : Yazılarını levhi mahfuzda görmeleri ile bilmeleridir, Üçüncü- 
sü : Gaaibi, haazıra kıyas ile bilmeleridir. Yâ'ni : Yaratılacak ha- 
lifeyi Cinnilerin yaptıklarına kıyâs ile bilmeleridir. 


Melekler, Teğâlânın halife yaratmaktaki hikmetini sorduktan 
sonra, Rabbılarına kendi itâat durumlarını arzetmek süretiyle söz- 
lerine şöyle devâm ediyorlar. 

( e. xs ) ve biz seni hamdinle tesbih ederiz, ( O 3 ) 
Hem de seni takdis eder, noksan sıfatlardan beri kılarız. 


Âyeti celiledeki Tesbihten murad egea ağa » demek- 
tir. Ziyraa : Müslimin Ebü Zerden rivâyet ettiği bir hadisi şerif bu 
tefsiri teyid eder. Şöyleki : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
selleme «hangi kelâm efdaldır?» diye soruldu da ALLÂH'ın Rasülü 
<ALLÂH Teâlâ'nın melekler için seçtiği kelâmdır» Buda « .. 

ğa » lâizı şeritleridir, buyurmuşlardır (1). 


İbni Abbas : «Kur'ânı Kerimde zikredilen her tesbih kelime- 
sinden murad, namazdır, demişlerdir. Öyle olunca, bu tefsire göre 
mânâ : Yâ Raabb! Biz senin için namaz kılarız, demektir, 


“Haddi zâtinde TAKDİS, kelimesi temizlemek anlamına, TATHİR, 
demektir. 


Mânâ : Yâ Raabb! Biz seni noksan sıfatlardan beri kılar, her 
türlü kötülük şâibesinde tathir eder; seni izzet ve celâlına yakışan 
sıfatlarla vasfederiz, demektir. 


(1) Hamdi ile ALLÂMHı tesbih ederiz. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, meleklerin bu mâ'nâlı istifhamla- 
rına ve arzı hallerine cevâben : ( BLSSCEĞİE J) Ey meleklerim! 
Yer yüzünde halife yaratmaktaki hikmet ve maslahatlerden sizin bil 
mediklerinizi ben bilirim. Diger bir anlam ile : Halife olarak yara- 
tacaklarımın içinde bana tâat ve ibâdet edecekleri ben iyi bilirim. 
Bunlar nebiler, velile r ve saalih kullardır. Sizin içinizden isyân eden 
kimseyi de bilirim, o da İblistir, Başka bir anlam ile : Ben onlardan 
günâh işleyip te istiğfâr edeceklöri bilirim ve onların günâhlarını - 
mağfiret ederim, buyurmuşlardır. 


Bâ'zı tefsirlerde beyân. edildiğine göre : ALLÂH Teâlâ yer yü- 
zünde halife halkedeceğim, buyurdukları ve meleklerin : «Yer yü- 
zünü ifsâd edecek ve orada kan dökecek mahluklarmı yaratacak- 
sn?» dedikleri zaman, onlara cevâben Teâlâ ve tekaddes : «Ey me- 
leklerim! onların içinde yer yüzünü ifsâd edecek ve kanlar döke- 
cekleri bulunabileceği gibi, yine onların içinde ALLÂH yolunda kâ- 
firlerle savaş yapacak, canlarını verecek ve kanlarını akıtacak ka- 
dar itâatli olacak kullarımda bulunacak. ALLÂH Yolunda sizler 
kanlarınızı döke bilir misiniz?» buyurdu. Melekler Rabbılarından 
kanlarını dökecek ve canlarını fedâ edecekler, sözlerini duyun- 
ca dayanamadılar ve sustular. Yine bununla ilgili olarak ri- 
vâyet edildiğine göre : Hicret gecesi müşrikler ALLÂH'ın Rasülünü 
öldürmek için mubârek evinin etrafını kuşatmışlardı. Müşriklerin 
bu tertiblerini hem ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
biliyor. Hem de Hazreti Ali radıyallâhü anh Hazretleri biliyordu. 
Böyle olduğu halde ALLAH'ın Rasülü Ali'yi çağırdı. Yatağına yat- 
masını, sabah olunca evinde bulunan bâ'zı emânetleri yerine verme- 
sini ve arkasından hicret etmesini Aliye. emir buyurdu. Bunun üze- 


rine eline bir avuç toprak alarak ve <,, liz, âyeti celile- 


sini okuyarak ve toprağı da kendisini öldürmek için nevbet bekliyen 
müşriklerin üzerlerine saçarak çıkıp gitti. Müşrikler o zâti Nebiyi 
«S.3.5.»'i göremediler. ALLÂH'ın Rasülü gittikten sonra Cenâbı Ali 
«r.a.» ALLÂH'ın Rasülünün yatağına girdi. Kalkanını yastık yaptı 
ve kılıcını kucağına basarak yatıp uyudu. Müşriklerin kendisini öl- 
dürecekleri hiç umurunda bile olmadı. Çünkü : Onlar için ALLAH'- 
ın Rasülünden ve İslâm dininden başka kaygu yoktu. O hiç bir şey- 
den korkmıyarak yatıp uykuya daldıktan sonra Cibril geldi, başı- 
nın üzerinde durdu. Alinin kaygısız uyuduğunu görünce, onun haa- 
line gıbta etti de : «Ey Ebü Taalibin oğlu! Yat yat uyu, uykun mur- 
bârek olsun! ALLÂH seninle meleklere iftihar ediyor.» diye onu tal- 
tıf ve tebrik etti. Cibril, bu sözü ALLÂH Teâlânın meleklere : «Ey 
meleklerim! O kan dökecek âsi kulların içinde benim için kanlarını 
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dökecek, canlarını fedâ edecek kullarım da, bulunacaktır. » buyur- 
duğuna işâret etti. ALLÂH onlardan .raazi olsun! - 


Melekler.lâtif cisimlerdir, havâidirler, ALLÂH onları nurdan ya- 
ratmıştır. Türlü şekillere girmeye muktedirlerdir. Meskenleri yedi 
semâ, Arş ve Kürsidir. Yerde eğleşen melekler de vardır. Semâların 
her yani hıncahinç meleklerle doludur. Onun için ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Cidden ben sizin görmediklerinizi gö- 
rüyorum, Duymadıklarınızı duyuyorum. Semâ gıcır gıcır ses çıkarı- 
yor. Ses çıkarmak onun hakkıdır. Çünkü : Onda bir melekin secde 
ederek alnını yere koymadığı dört parmak yer yoktur.» buyurmuş” 
lardır (1). 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri, meleklere yer yüzünde bir ha- 
life yaratacağını beyân edip onların sorularına lâzım gelen cevâbı 
ve dersi verdikten sonra; durumu ve cereyan şekli kendince mâ- 
lüm olduğu şekilde 'Âdem aleyhisselâmı cennette kuru balçıktan ya- 
rattı ve onu murad ettiği kalıba koydu ve ona cennette meleklerle 
ünsiyyet etmesini emir buyurdu. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikle- 
rine göre, Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLÂH Teâlâ 'Âdem aley- ' 
hisselâmı; boyunu altmış zirâ' olarak yarattı! Sonra ona : Git me- 
leklerden şu topluluğa selâm ver. Onların sana ne ile selâm vere- 
ceklerini dinle. Çünkü ; Onların sana verdikleri selâm, senin ve 
zürriyyetinin selâmıdır.» buyurdu. Bu emir üzerine 'Âdem aleyhis- 
selâm meleklerin yanlarına kadar gitti ve onlara «Esselâmü aley- 
küm» diye selâm verdi. Bunun üzerine melekler de onun selâmına: 
«&sselâmü aleyküm ve rahmetüllâh» kelimeleri ile cevâb verdiler de 
«rahmetüllâh» kelimesini ziyâde ettiler; Cennetlik olan her bir kimse 
cennete Âdemin süretinde girecek.» obuyurdu. Devâmla «Âdemin 
yaratılışmıdan bu âne gelinciye kadar noksanlaşma, devâm etti de 
insan bu günkü duruma indi.» buyurmuşlardır. 


Müslimin Enesten rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Enes radıyal- 
lâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «ALLÂH azze ve celle, Âdemi 
tasvir edince cennette kalıbını kendi haaline terketti. Âdem bu hal- 
de «çamurdan kalıb haalinde iken» İblis ara sıra ona uğrar, onun 
nasıl Olduğuna nazar ederdi. İçinin boş olduğunu görünce onun 
nefsine mâlik olamıyacağını bildi.» buyurdular, demiştir. : 


Âdemin yaratılışı tamamlandı. Mahlukların en mükemmeli ola- 
rak cennette gezip dolaşmıya başladı. Bunun üzerine Teâlâ ve Te- 
kaddes. Âdemin nasıl bir mahluk olduğunu ve bunu yaratmaktaki 
hikmetini meleklere bildirmek murad etti. Şöyleki : 
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(ğe; e ) )- ALLAH Teâlâ Âdeme bütün eşyânın isimle- 
rini öğretti. 


© Âdem aleyhisselâma; yer yüzünün toprağından yaratıldığı için 
ÂDEM, denildi, Bâ'zıları Rengi esmere meyilli, buğday renginde ol- 
duğu için Âdem, denildi, demişlerdir. Künyesi : : Ebü Muhammed! 
veyâ Ebül-Beşer'dir, Ni 

ALLÂH Teâlânın Âdemi halketmesi üzerine melekler : Rabbı- 
mız dilediği şeyi yarattı, Yaratılışta, ne olursa olsun elbette o şey 
ALLÂH üzerine bizden daha kerim olamaz. Biz ondan «Âdemden» 
daha iyi biliriz. Çünkü : Biz ondan önce halkolunduk ve onun gör- 
mediklerini gördük dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, 
bilgi ile, Âdemin onlardan afdal olduğunu ızhaar etti. Ehli sühnet 
mezhebince, Âyeti celilede nebilerin meleklerden afdal olduğuna de-. 
lil vardır. Meleklerin rasülleri dahi olsa! 

İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle, Âdeme çanak ve çömleğe 
varıncıya kadar her şeyin ismini öğretti, demiştir. Bâ'zıları : AL- 
LÂH Teâlâ canlı ve cansız ne varsa hepsini yarattı. Bunların isim- 
lerini Âdeme öğretti de : «Yâ Âdem! Şu deve, şu at, şu koyun. diye 
en sonuna varıncıya kadar hepsini ona belletti, demişlerdir. Bâ'zıları 
da : «ALLÂH Teâlâ Âdeme meleklerin isimlerini öğretti, demişler- 
dir. Diger bâ'zıları da : Âdeme kendi zürriyyetinin isimlerini öğret- 

, demişlerdir. Bâşkaları da, bütün lügatleri öğretti, demişlerdir. 
Âyet celilenin anlamının hepsine şümülü vardır. En doğrusunu Al- 


LÂH bilir. 
Tea ve tekaddes ,Hazretleri, Âdeme bütün eşyânın isimlerini 


Öğ. vi (EE 4 ) sonra O eşyayı ve şahısları melekler ÜzZe- 
ring arzetti de onlara hıtdaben : ( Ji )'dediki; ( Ap le ağ! | 


akdi ; 
Su eşyânın ve şahısların isimlerini bana haber verin; ğü Za 


eğer sözünüzde saadık iseniz. Yâ'ni. . ALLÂH Teâlâ bizden afdal ve 
bizden bilgili bir mahluk yaratmaz.» sözünüzde saadık iseniz, Şu 
önünüze serilen eşyânın isimlerini bana haber veriniz, buyurdu. 
ALLÂH Teâlânın bu emrini yerine getirmekten âciz kalan melekler 
hadlerini bildiler de Rabbılarını tenzih ve takdis etmek üzere ( yi ) 
dedilerki Gülgez) Ey Rabbımız! Biz seni noksan sıfatlardan tenzih 
ederiz. ( -T GWEH.İ ( ) Senin bize öğretliğinden başka biz de hiç 
bir ilim yoktur. Biz ondan başka hiç bir şey bilmiyoruz. ez ai 

$9 Xeyi) Hakikaten sen alimsin, hakimsin! Alimsin, yarattıklarını 
ve yaratacaklarını bilirsin. Senin bilgin her şeyi kaplamıştır Hiç 
bir şey senin bilginden haarıc. değildir. Hakimsin. Her işinde bır 
hikmet vardır. Bu kelimenin tefsirinde müfessirler iki kavil beyân 
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etmişlerdir. Biri : Sen adâletle hükmeden bir Haakimsin. Her hük- 
mün adâletten haali değildir. İkinci mâ'nâ : Fesâd câri olmaması 
için işleri muhkem kılarsın! demektir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, eşyânın isimlerini sorarak melek-' 


lerin acizlerini meydana çıkardıktan sonra, Âdemi yaratmaktaki 
hikmetini beyân etmek üzere (JE ) buyuruyorki : 

> İMA 23 ) Ey Âdem! Şu eşyayı isimleri ile meleklere 
haber ver de onlar senin niçin yaratıldığını bilsinler! ALLÂH'ın bu 
emri üzerine, ( öleli ) Vaktâki Âdem eşyâyı isimleri ile 
meleklere haber verince, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri mekândan 
münezzeh olarak meleklere hıtaaben, ( Ni ) dediki; ( ET 
Yil İLPEğ) Ey meleklerim! size Göklerin ve yerin gaybini ben 
bilirim, demedim mi idi? ( 5? iş ) Hem de ben, sizin açıkladık- 
larınızı bilirim. ( EZ e) ) ve hem de gizlediklerinizi de bilirim. 
Yâ'ni : Yaratacağım Âdemin nasıl bir mahluk olacağını yaratma- 


dan önce bildiğim gibi; sizin «ALLÂH bizden daha kerim bir mah- . 


luk yaratmaz.» diye gizli olarak konuştuklarınızı da bilirim. 


İbni Abbas âyetin anlamı «Tâattan izhaar ettiklerinizi de bilirim, 
mâ siyetten gizlediklerinizi de bilirim, Şeytanın mâ'sıyeti gibi...» de- 
mektir demiştir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Âdem ile melekleri imtihan edip, 
Âdemin meleklerden afdal olduğunu beyân ettikten sonra, melekle- 
rin Rabbılarının emri ile Âdeme olan hürmetlerini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki : 


NN e: | N 

OY El ee EE e 3) Yâ Muhammed!' Bizim meleklere «Ademe 
secde edin, dediğimiz şu zamanı da hatırlat! Yâ'ni : ALLÂH azze ve 
celle meleklere : «Ademe tevâzü' edin, karşısında eğilin ve onun fad- 
lanı ikrar edin.» demişti. | 


Übeyy bini Kâ'b ve İbni Abbas : Bu âyeti celiledeki secdeden 
murad, eğilmek ve tevâzü etmektir. Yoksa hakikaten alınları üzeri- 
ne düşmek değildir, demişlerdir. 


Cumhüra göre : : Emrolunan secde yüzü arz üzerine koymaktır. 
Hakikaten secde, Âdem için düâ ve senâ olmuştur. Çünkü ı O secde 
ALLÂH için olmuş olsa, idi, İblis secde etmekten imtin&” etmezdi, de- 
mişlerdir, Böyle olduğu için eskiden geçenlerde tahiyye secdesi câ- 
izdi. Sonra Nebi aleyhisselâmın; selmânı secdeden meni' hakkında- 
ki kavli şerifleri ile nesholunmuştur. Şöyleki : Selmân Fârisi Haz- 
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retleri, Câhiliyyeden kalma bir alışkanlıkla çok sevdiği peygamberi- 
ne secde etmek istemişti. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem ona : «ALLÂH'tan başka hiç bir kimseye secde etmek lâyık ol- 
maz.» buyurmuşlardı. Bunun üzerine Selmân Fârisi Hazretleri bun- 
dan mütenebbih oldu de, bir daha böyle şeyi haatırına bile getirmedi. 

Âyeti celiledeki hıtaabın arzda bulunan meleklere olduğu rivâ- 
yet edilmiş ise de esahholan hıtaabın bütün melekler ölmasıdır. 
Çünkü : Diger bir âyeti celilede «İblisten başka, bütün melekler sec- 
de ettiler, buyrulmuştur. (1). 

Yâ Muhammed! Bizim, meleklere : «Âdeme secde edin» dedi- 


gimiz şu zamanı hatırlaki : ( Zİ ) İblisten başka hepsi 
secde etmişlerdi. | 

Ali bini Ebü Taalib, İbni Abbas ve İbni Mes'ud : Âyeti celilede- 
Ki istisnâ; istisnâi muttasıldır, çünkü : İblis meleklerdendir, demiş- 
ler ve « SH lohçeiğil lale > âyeti ile « Glee » âyetini te'vil etmiş- 
lerdir. 

Bâ&'zıları da : İstisnâ munkatı'dır. Ziyraa : İblis meleklerden de- 
gildir, nass ile (2) sâbit olduğu üzere cindendir, demişlerdir. Bu be- 
yân Hasan ve Katâdenin kavlidir. Esahholan da budur. Hem de İb- 
lis ateşten halkolunmuştur. Melekler ise nurdan halkolunmuşlardır. 
Şurası da muhhakkaktırki : İblis isyân etmiş ve kibirlenmiştir. Me- 
lekler ise emrolundukları şeyde ALLÂH'a isyân etmezler, hem de 
büyüklenmezler. Bir de İblisin zürriyyeti vardır, meleklerin ise ne- 
silleri yoktur, Bu hususlardan dolayı İblis, meleklerin içinde dâhil 
değildir. Böylece bu kavil sahihtir. 

HÜLÂSA : Meleklerin 'Âdeme secde etmeleri husüsunda iki ka, 
vil vardır Esahholan secde 'Ademe olmuştur. Fakat, bunda alnı arz 
üzerine koyma yoktur, ancak eğilme ve beli bükme vardır. Yapılan 
secde de senâ ve tâ'zım secdesidir. İbâdet secdesi değildir. Nitekim 
« İğgselağg > nazmı celilinde beyân edilen kardeşlerinin Yüsufa olan 


secdeleri de bunun gibidir. İslâm dini gelince selâm ile olan bu sec- 
de ibtaal edilmiştir. Biraz önce 'beyân edildiği üzere peygamberin 
Selmânı men'etmeleride budur. Meleklerin 'Ademe secde etmelerin- 
de ALLÂH'a tâat ve ALLÂH'ın emrine imtisâl anlamı vardır. İkinci 
kavil ; Âdemin kible makamına kaaim olması, secde ise ALLAH Te- 
âlâ için secdedir. Nitekim Kâ'be de namaz için kıble yapılmıştır, na- 
mez ise ALLÂH için kılınmaktadır. 

Âyeti celilede nebilerin meleklerden afdal olduğuna ehli sün- 
net için delil vardır. 


(0 al as 
(2) 
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Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bizim meleklere : «Âdem için secde 
edin?» dediğimiz şu zamanı da hatırlat! O zamanda bütün melekler 
Âdeme secde ettiler de İblis secde etmedi. 

Şeytana : «İblis», denildi. ALLÂH'ın rahmetinden ümidini kesti- 
gi için!. Süryâniyye lisânında adı : Azâzil, arab lisânında <«El-Hars>» 
idi. ALLÂH'a isyân edince adına İBLİS denildi ve süreti de başka 
sürete tebdil olundu. Meleklerden veyâ cinnilerden olduğu üzerin- 
de ihtilâf edilmiştir. İzaahı biraz önce geçmiştir. Bakılsın! 

Bütün melekler ALLÂH'ın emrine imtisâl edarek Âdeme secde 
ettiler. İblis secde etmedi. ( g1 ) imtinâ etti ( EN ) ve kibirlendi, 
büyüklendi. ÖĞE kA) Zâten o, kâfirlerden idi. Yâ'ni : ALLÂH 


azze ve celle onun kâfirlerden olduğunu biliyordu. Onun şakavetini 
bilmesi üzerine ateş ona vâcib olmuştu, Bunu şeytan kendisi dahi 
bilmektedir. Şöyleki : | 

İmam Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerif- 
“te Ebü Hüreyre «ra». ALLÂH'ın Resülü «sa.s» Ademoğlu secde 
«âyetini» okuyup ta secde ettiği zaman Şeytan, ağlıyarak ayrılır da: 
«Vay, benim haalime ne oldu? Âdem oğlu secde ile emrolundu, sec- 
de etti de cennet onun oldu. Ben secde ile emrolundum, isyân ettim 
de benim için de ateş vardır.» der, buyurdular demiştir. (1) Bu olay- 
lar olduktan sonra, ALLÂH azze ve.celle Hazretleri, Âdemin sol eğeyi- 
sinden ona eş olarak Havvâyı yarattı. Onları cennette iskân etmek 
murad etti de Âdeme hıtaaben buyurduki : 

(5 J Yâ Muhammed! Ve bizim şöyle söylediğimiz zamanı da 
hatırlatki, biz o zaman Âdeme ( LU A e ) Ey Âdem! Sen 
ve zevcen «Havvâ» cennette sâkin olun! Orada Mele ve menzil edi- 
nin, demiştik. Âyetin anlamı budur. Yoksa cennette kararlaşın an- 
lamına değildir. Eğer böyle olmuş olsa idi, Âdem ile Havvânın cen- 
nette ebedi olarak kalmaları lâzım gelirdi. Halbuki Âdem ve zürriy- 
yeti Dünyâyı i'mâr için yaratılmışlardı. Bundan dolayı ALLÂH azze 
. ve celle, «Ben sizi cennete iskân ettim, » demedi de «Cennette sâkin 
olun!» buyurdu. 


Buraya Havvânın yaratılışı husüsunda Haazin tefsirinin beyâ- 
nını alarak âyetin alt tarafının tefsirine devâm edelim. Şöyleki : 


Teâlâ ve tekaddes, Âdem aleyhisselâmı yaratıp cennette kendi 
haaline koydu. Âdem yalnızdı, yanında ünsiyyet edecek ve konu- 
şacak kimse yoktu. ALLÂH azze ve celle, mekândan münezzeh ola- 
rak ona bir eş yaratmak murad etti. Üzerine bir uyku verdi, Âdem 
yatıp uyudu. ALLÂH Teâlâ Âdemin sol tarafındaki eğey kemiklerin- 
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den birini aldı, ondan Havvâyı yarattı. O kemiğin yerine bir et koy- 
du. Adem kendisinden bir eğey alınıp Havvânın yaratılmasından 
elem duymadı ve birşey de hissetmedi. Âdem bundan bir elem duy- 
muş olsa idi, erkek ile kadın arasında meyl ve şefkat olmazdı. Bu 
yaratılan varlığın adına diriden yaratıldığı için HAVVA denildi. 
Havvâ yaratıldıktan sonra Âdem uykusundan uyandı. ALLAH'ın 
yarattığı bu en güzel mahlüku yanında oturur buldu da ona : «Sen 
kimsin?» dedi, Havvâ bu soruya ; «Ben senin zevcen Havvâyımi» 
diye cevâb verdi. 'Âdem tekrar : «Sen niçin yaratıldın?» diye sor- 
du, Bu soruya da Havvâ : «Senin bana ve benim de sana sâkin ol- 
maklığım için yaratıldım.» diye cevâb verdi. Bu andan i'tibâran ka- 
rı koca her ikisi bir biriyle ünsiyyete başladılar. 


Âdem ile Havvânın sâkin oldukları bu cennetin yerde veyâ gök- 
te olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Esahholan kavle 
göre bu cennet, mü'minler için vâ'dolunan semâdaki cennettir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu zamanı da, hatırlatki, biz o zaman- 
da Ademe şöyle demiştik 5 «Ey 'Âdem! Sen ve zevcen cennette Sâ- 
Ni 5 / a Wi ». . .. pi " 
kin olun.» ( EN AE ) Ve o cennetten dilediğiniz şekilde 
bol bol yeyin. Yâ'ni : Bu cennette dilediğiniz zaman, dilediğiniz yer- 
de dilediğiniz şekilde bol bol-yeyin! ( TS J ve şu ağaca 
yaklaşmayın. Yâ'ni : Bu ağacın meyvesinden yemeyin! dedi. 

Âdem ile Havvânın yemeden men'olundukları bu ağacın hângi 
ağaç olduğu husüsunda, ihtilâf edilmiştir. İbni Abbas . Buğday ba- 
şağıdır, demiştir. Halk arasında şâyi' olan da budur. Üzüm bağı, 
yemiş ağacı, ilim ağacı ve kâfur ağacı da denilmiştir. 

Mâ'nâ : Cennette dilediğiniz gibi bol bol yeyin ve şu ağaca yak- 
laşmayın, Men'olunduğunuz bu ağaca yaklaşır da ondan yerseniz; 
A Zaalimlerden olursunuz. Yâ'ni : Bu ağacın meyvesin. 
-den yerseriz nefislerinize zulmetmiş olursunuz. Ne yazıkki, Adem 
ile Havvâ ALLÂH Teâlânın nehyi üzerinde sebât, edemediler. Bu ne- 
hi üzerine : o | | 

( EİT ) Şeytan onların ayaklarını men'olundukları 
ağaçtan kaydırdı. Seytan onları günâh işlemeye dâvet etti de on- 
ları yoldan çıkardı. 

Başka, âyetlerde beyân edildiği üzere, Şeytan ALLÂH'ın emrin- 
.den imtinâ' edip Âdeme secde etmeyince ALLAH onu cennetten ko- 
ğup çıkardı. Bunun üzerine Âdemle Havvâ cennette mesken tutup 
istedikleri gibi gezip dolaşmıya, yeyip içmeye başlayınca Şeytanın 
“içi kaynadı, hasedi arttı, Bunlara yaklaşıp yoldan çıkararak cen- | 
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'netten koğdurma çâreleri aramıya başladı. Cennet kapısından içe- 
ri girmeye teşebbüs etmiş ise de cennet bekçileri onu içeri koyma- 
dılar. Bir rivâyette yılanın ağzına saklanarak içeri girdi. Diger bir 
rivâyette cennetin kapısı önüne durdu, Ademle Havvânın oraya 
uğramalarını bekledi. Bir ara ikisi oraya geldiler, onlara yaklaştı ve 
şu mealde konuşmaya başladı. «Rabbınız sizi bu ağaçtan melek ol- 
maesınlar ve cennette kalmasınlar, diye men'etti. Ben sizin için n&- 
sihatçiyim.» dedi, bir de yemin ederek bunlari kandırdı. ALLÂH Te- 
âlânın nehyettiği meyveden onlara yedirdi de, ÜNE Ek) bun- 
ları içinde bulundukları ni'metten çıkardı. Âdemle Havvâ nehyo- 
lundukları ağacın meyvesini yeyince, vücudlarını örten nurdan el- 
bise soyuluverdi. Bunun üzerine bir birlerinin avret mahallerini 
gördüler, pişmân oldular ve cennet ağaçlarından yapraklar alarak 
önlerini ve arkalarını örtmeye ve ağlaşmıya başladılar, Sonra ka- 
rınları şişti, ıztırablar başladı. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes 
Hazretleri onları cennetten koğarak yer yüzüne indirdi. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu zamanı da zikretki, biz o zaman 
'Âdeme : «Sen ve zevcen, cennette mesken tutun, onda dilediğiniz 
gibi bol bol yeyin ve şu ağaca yaklaşmayın, eğer yaklaşırsanız za&- 
lümlerden olursunuz.» demiştik. Şeytan onların ayaklarını kaydırdı 
“da içinde bulundukları ni metlerden onları çıkardı Şu zamanı da 
zikretki ( : Nİ iy I biz onlara arza inin, demiştik. Yâ'ni : O za- 
man biz Âdeme, Havvâya, İblise ve yılana arza inin demiştik. Bu- 
nun üzerine Adem, Hind topraklarından Serendip adasında bulu- 
nan NUD denilen.bir dağ üzerine indirilmiş; Havvâ Ciddeye indiril- 
miş; İblis Basra topraklarından Übüllete (2) inmiş, yılan da İsfaha- 
na inmiştir. 
ği Pr | 

Mânâ : Biz onları cennetten koğmuş, arza inin, ( Me xe van ) 
bir birinize düşmanlar olarak, demiştik. Yâ'ni : Âdemin Zzürriyye- 
tinden mü'minler ile İblis arasında sonsuz bir düşmanlık vardır, de- 


N İm 
mektir. Buda < «. « 2D &yeti celilesi ile sâbittir. 


Sahih olan Âyeti celiledeki emrin Âdem ile Havvâya hıtab ol- 
masıdır. 


. ) pi Li , * 0 *. | * ol, 
Mâ'nâ : Bir birinize düşman olarak yer yüzüne inin. ( 2.$u 
ir 


, # ğ 
Vur.) 


aa ği Çünkü Arzda sizin için karar kılacak <eğleşecek» yer 
vardır. ( Gm Ü ) Hem de orada vaktı gelinciye kadar sizin için 
META' vardır. Yâ'ni : Yer yüzünde insanların işlerine yarayacak ve 


(2 Basra yakınında bir şehrin adıdır. 
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zinet olacak her türlü metâ' vardır. Öyleki : Altun ve gümüşten tut 
da mâ'den kömürüne varıncıya kadar her türlü metâ, her türlü eş- 
yâ mevcuridur. O zaman yalnız Âdem ile Havvâyı besliyen ve on- 
ların ihtiyaclarını te'min eden koca Dünyâ; bugün onların torunla- 
rından dört milyar insanı rafâh içinde besliyor, yaşatıyor ve bütün 
ihtiyaclarını bol bol te'min ediyor. Zamanı gelinciye kadar daha ni- 
ce milyarları yaşatmaya ve her gün artmakta olan insanların ihti- 


yaclarını te'min etmiye kâfidir ve kıyâmete kadar da te'min edecek- 
tir. 


Âyeti celilede kıyâmet kopuncaya kadar arzda, bütün insanla. 
rın ihtiyaclarını temin edecek metâö' bulunduğuna delil vardır. İb. 
ret alın, ey akil saahiblerı! 


Âdem ile Havvâ cennetten çıkarılıp yer yüzüne indikten son- 
ra, nasıl tevbe ettikleri ve tevbelerinin nasıl kabül olunduğu konu- 
suna gelmiş bulunuyoruz, Şöyleki ; 


Rivâyet edildiğine göre, Âdem aleyhisselâm cennetten çıkarı- 
ıp yer yüzüne indirildikten sonra, Rabbısından utandığı için üç yüz 
sene başını kaldırıp semâya bakamadı. | 


o Diger bir rivâyette Âdem aleyhisselâm üç sebebden dolayı se- 
mâya bakamadı. Yaptığı hataadan dolayı utancından, günâhına ağ- 
lamaktan, düâ ile Rabbısına yalvarmaktan başını kaldırıp ta semâ- 
ya bakamadı. —— İ 


“ İbni Abbas : Âdem ile Havvâ, cennet ni'metlerinden kendileri- 
ni fevt eden nimet üzerine iki yüz sene ağladılar, kırk gün hiç bir 
şey yeyip içmediler, demiştir. 


Bâ'zıları : Ehli arzın göz yaşları toplanmış olsa, günâha isaabet 
ettiği cihetten Dâvüdun göz yaşları getirilmiş olsa, Dâvüdun göz 
yaşı onların hepsinin göz yaşlarından çok olurdu, demişlerdir. Yine 
Dâvüdun göz yaşları ile ehli arzın göz yaşları toplanmış olsa idi; 
ALLÂH Teâlânın cennetten çıkardığı zamandaki Âdemin göz yaşı, 
onların hepsinin göz yaşlarından çok olurdu, demişlerdir. 


İ Kesretten kinâye olmakla berâber bu rivâyetler, Dâvüd ile Âde- 
min teessürlerinin bütün dünyâ ehlinin teessürlerinden üstün oldu- 
guna delâlet eder. i 

Mâ'nâ : Âdem ile Havvâ yaptıkları halieden dolayı cennetten 
çıkarıldıkları ve yer yüzüne indikleri zamanda ağlaşıp göz yaşlar 
dökerlerken; (ğe A) Âdem aleyhisselâm Rabbısından bi: 
takım kelimeler telâkki etti ve bu kelimeler ile amet etti 
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Âdemin telâkki ettiği bu kelimeler El-Â' raf süresinde beyân edi- 
len Âdem ile Havvânın : «Ey Rabbımız! Biz nefislerimize zulmettik, 
sen bizi mağfiret ve rahmet etmezsen, elbette biz hüsranda kalan- 
lardan oluruz.» diye (1) yaptıkları tazarrülar olmakla berâber tef- 
sir kitablarında başka kelimeler de beyân edilmiştir. Şu tevbe âye- 
tnde günâhtan halâs olmanın nasıl olacağını bilmeleri yönünden 
Âdem ile Havvânın zürriyyetleri için bir mev'ize vardır. | 


Âdem aleyhisselâmın Rahbısından telâkki ettiği diger kelimele- 
re gelince : İbni Mesu& Hazretleri : sALLÂH Teâlâya kelâmın en 
sevgilisi, günâhını i'tiraf ettiği zamanda babamız Âdemin söylediği 
. kelimelerdir. Şöyleki : ALLÂH'ım! Seni hamdin ile noksan sıfatlar- 
dan tenzih ederim, senin ismin yüce oldu, ululuğun yükseldi de | 
yükseldi, senden başka ilâh yoktur, nefsime zulmettim, beni yarıl- 
ga, çünkü ;: Günâhları ancak sen mağfiret edersin.» diye Rabbısına 
yalvarmıştır. (2) 


İbni Abbas «r.a.» Âdem aleyhisselâm : «Yâ Raab! Beni yedinle 
yaratmadın mı, dedi. Teâlâ ve tekaddes : «Evet!» buyurdu. «Yâ 
Raabı! Rühundan ağzıma üfürmedin mi?» dedi. «Evetl» buyurdu. 
«Yâ Raab! Rahmetin gazabını geçmedi mi, beni cennetinde sâkin 
kılmadın mı?» dedi. «Evet!» buyurdu. «öyle olunca niçin beni cen- 
netten çıkardın?» dedi. «Günâhının uğursuzluğu ile!» buyurdu. <Tev- 
be etmiş olsam, beni cennete çevirin mi?» dedi. Bunun üzerine Te- 
âlâ ve tekaddes : «Evet!» buyurdu, demiştir, 


Rabbısından bu cevâbı aldıktan sonra Âdem aleyhisselâm yu- 
karıda yazılı düğlarla tevbe etti de. ( yi 4g ) ALLÂH ta mekân- 
dan münezzeh olarak onun düâsını kabul buyurdu. Yâ'ni : Âdemin 
tevbesini kabül etti de günâhının üzerini örtüverdi, El-hamdü lillâh! 

Tefsirler bir tevbenin kabül edilmesi hakkında şöyle demişler- 
dir. Tevbe eden bir kimseden tevbe, ancak üç şeyle kabül edilir. 
İlim, hal ve amelile... İlim : Kulun kendi günâlunın zararını bilme- 
sidir. Halbuki günâh insana ALLÂH'tan bir perdedir İlim haasıl ol- 
duğu zamanda kalb elemlenir. Bundan da pişmanlık haasıl olur. 
İşte bu durumda, haldir. Öyle olunca, bunun üzerine kul günâhı 
terkeder ve gelecekte ona dönmiyeceğine azmeder. Bu da ameldir, 
Bu üç hal tehakkuk ettiği zamanda tevbe haasıl olur Bu haller 
Âdem ile Havvâda tehakkuk etmiş, tevbeleri de kabül olmuştur. 
Tahrim süresinde gelecek olan tevbei nasüha bakılsın! 


Âdem ile Havvâ günâhlarına, tevbe ettiler. ALLÂH , 0220 ve celle 
Hazretleri de onların tevbelerini kabül etti. ( © Lİ a Ki ) Çünr- 


(1) Vağiyeei, Kİ 
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kü : Hakikaten o, hem tevvabdır, hem de rahimdir. Tevvabdır, kul- 
larının tevbelerini çok kabül eder. Rahimdir. Kullarına merhameti 
çoktur, Onları rahmeti ile yarılgar, 


Onlar cennette Rabbılarına isyân ettikleri zaman biz onlara : 
CELİ © ) Hepiniz buradan yer yüzüne ininiz, demiştik. 


Bu âyeti celile bundan önce geçen, « DiğanÜ a la » âyetini 
te kid için vârid olmuştur. Dördünüz de birden yere inin, Çim tE 

) Benden size bir hidâyetçi gelir de. 

Burada Âdem ile Havvâ üzerine ALLÂH Teâlânın ni'metlerinin 
büyük olduğuna tenbih vardır. Sanki Teâlâ ve tekaddes, ben sizi 
cennetten arza indirmiş isem, tekrar sizi cennete götürecek olan 
hidâyetimi üzerinize in'âm ettim, buyuruyor. 


Mâ'nâ : Benden size ne zaman bir hidâyetçi gelir de, ( Deği 
e Rd 


) bir kimse de o hidâyetçiye tâbi' olursa. ( pvp - |) gele- 


cekte onlar üzerine korku yoktur. öğz 21 ) Hem de onlar . 
mahzun da olmazlar. Cinâyetleri yüzünden mahrum kaldıkları ön- 
ceki hayatlarından dolayı müteessir de olmazlar. Çünkü ; Yeniden 
kavuştukları seâdet, önceki gayıblarını telâfi etmiştir. Mü'minlerin 
sonu böyle seâdettir. Küfredenlere gelince : 

EE Mi) Küfredip t te âyetlerimizi yalanlıyanlar ve 
Kur'ânı inkâr edenler, ( YELE ) işte onlar ateş saahibleri- 
dir. ( ÖNE ) Hem de o ateşin içinde ebedi oldukları halde!, 
Yâ'ni : Onlar hem ateşe girecekler, hem de oradan çıkmıyacaklar 
ve sonsuz olarak azâbları devâm edecektir. 


PA od # | o 
e EM 
# 


ve PE 
BR Yap ye 


YÜKSEK ANLAMI : Sabır-ve salât ile yardım taleb edin, haki- 
katen o, huşü' edenlerden başkaları üzerine çok büyüktür. (45), O 
kimselerki, Rabbılarına kavuşacaklarına ve muhakkak ona döne- 


ceklerine yakinen iman edenlerdir. (46) 
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Bu iki âyeti celile bundan önce geçen « lal » âyetine bağ- 
lıdırlar, böyle olduğu için onunla berâber nâzil olmuşlardır. Çünkü: 
O âyetin devâmı durumundadırlar, (  öAelşadılşsiek ) Âyeti celile- 
deki hıtabın kimlere âid olduğu husüsunda iki tevcih vardır. Bun- 
lardan biri, hıtaabın mü'minlere olmasıdır. İslâm dininin esasların- 
.dan olan namazı ve sabrı inkâr eden kimselere; Namaz ve sabrile 
yardım taleb edin, denilmez. Böyle olduğu için namaz ve sabır ile 
yardım taleb edin, diye ancak Muhammedi tasdik eden ve inanan 
mü'minlere sarfi vâcib olur, İkincisi : Hıtaabın İsraail oğullarına 


olması ihtimâli de vardır. Ziyraa ; « Adiğa/6İ » âyeti celilesindeki 
hıtab İsraail oğullarınadır. Hıtaabı oradan başkalarına çevirmek 
Kur'ânın nazmının bir birinden ayrılmasını icâbeder. Bir de İsraail 
oğulları, «yahüdiler» namazın ve sabrın aslını inkâr etmezler, Lâkin 
onların namazları mü'minlerin namazlarından başkadır. Bu kavil 
üzerine Vâcib Teâlâ yahüdilere : Muhammede imân ile, Onun şe- 
riatini iltizam ile, riyâseti, malı ve mansıbı sevmeyi terk ile emre- 
dince, onlara sabrile yardım talebini emretti. Yâni : Yâhüdilere 
lezzetlerden nefislerinin habsini emretti de «Sabra, namazı zamme- 
derseniz, başta olma sevgisinden, mal ve câhtan içinde bulunduğu- 
nuz hırsı terketmek üzerinize kolay olur.» buyurmuştur. 


Birinci kavle göre âyetin anlamı : İhtiyaclarınız üzerine AL- 
LÂH'tan yardım isteyin, demektir, Bu hususta başka rivâyetler de 
vardır. Şöyleki : (o Çeşitli belâlardan sizi meşgul eden musibetler 
üzerine sabır ve namaz ile yardım isteyin, Sabır üzerine âhıret ta- 
leb edin. Bu da lezzetlerden ve mâ'sıyetlerden nefsinizi men ile olur. 
Farzları edâ üzerine sabır ile yardım isteyin. Oruç tutmada sabrile 
yardım taleb edin. Namaz ile sabrı birleştirmede yardım isteyin. Ne- 
maz üzerine sabrile yardım taleb edin. Korku ve huşü' ile berâber 
erkân ve âdâba riâyetten namazda, vâcib olan rükünler üzerine sab- 
rile yardım taleb edin. Ziyraa : Bir kimse namaz ile meşgül, olursa 
mâ sivâyı terkeder. Bunlar âyeti celilelerin çeşitli tefsirleridir. 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme bir şey isâbet et- 
tiği zaman, hemen namaza, ilticâ ederdi. Nitekim Taahâ süresin- 
de «  üğgükkeari o» buyrulmuştur. Bakılsın. 


Rivâyet edildiğine göre : İbni Abbas seferde iken kardeşi ona, 
bir ölüm haberi verdi. Bunun üzerine hemen İbni Abbas, istircâ 
etti, yâni : «İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün» dedi. Sonra ' yoldan 
kenara çekildi, iki rek'at namaz kıldı ve namazların secdelerini uzat- 


». 
tı, Sonra « ARL 4 » âyetini okuyarak hayvanına bindi 
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Mâ'nâ ; Sabır ve salât ile yardım taleb edin. yak kir 3 Ziyraa: 
Namaz. ve istiâne' hakikaten çok ağırdır. Göz EU ) Huşü' eden 
mü'minler başka. Onlara ağır gelmez. Yâ'nı : ALLAH'a tevâzu' eden 
itâatli kullar üzerine namaz ve yardım isteme ağır gelmez. Namaz 
ancak huşü olmıyanlar üzerine ağır gelir Çünkü : Sevâbını umr- 
mayan, terkinin azâbından korkmıyan kimse üzerine namaz ağır 
gelir. Amma huşü" eden kimse sevâbını umduğu ve azâbından kork- 
tuğu için namaz ona kolay gelir. iuşü edenler, ( gi ) şu kimse- 
lerdirki, ( Pe ez) Cidden onlar Rabbılarına mülâki ola- 
caklarına yekinen inanırlar. Âyeti celilede ALLÂH'ı görmenin sâbit 
olacağına delil vardır - 


Mâ'nâ : Huşü eden kimseler, âhırete inanırlar. S5 Se LEŞ 


Hem de Rabbılarına döneceklerine. ALLâAH Teğlânın Kendilerini 
amellerine göre cezâlandıracağına yakinen imân ederler. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kullarının sabır ve namaz ile yar- 
dım taleb etmelerini emrettikten sonra, İsrail oğullarına hıtaben 


buyuruyorki : 
; ; id a 
KE 


| S.a ” 
— a 
2171 a 3 4 yer > 1. 
# v — ” . pe 
gi SAİR AL epi gr 
". t- A # £. 
YÜKSEK ANLAMI : Ey İsraail oğulları! Üzerinize in'âm ettiğim 


ve sizi âlemlere tafdil ettiğim şu ni'meti hatırlayın. (47). 

Bu âyeti celile bundan sonra gelecek olan « - wi VB» âyeti 
ile berâber nâzil olmuştur. Ziyraa - Bu iki âyet bir birlerinin an- 
lamlarını tamamlarlar. . , 

( Wi Bi ) Ey İsraail oğulları! Ey yahüdiler! GEL aç a Ke) 

' Üzerinize in'âm etmiş olduğum şu ni'meti hatırlayın! Yahüdiler 
üzerine delili te'kid ve Muhammed «s.a.s»'e tâbi' olmayı terkten kor- 
kutmak için, ni'meti hatırlama âyeti tekrar edilmiştir. 


Mâ'nâ : Ey İsraail Oğulları! Üzerinize inâm etmiş olduğum şu 
ni'meti hatırlayın. GE EZ A X Jip Hem de sizi âlemler üzerine tafdil 
ettiğimi de hatırlayın da Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme 


imân edin. “ 
Her ne kadar bu âyeti celilede âlemler üzerine tafdil olunduk- 


ları zikredilen bu günün yahüdileri olmayıp onların dedeleri olan 
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İsraail oğulları ise de lâkin bununla babaları hakkında haasıl olan 
“ bu şeref babalarının yerlerine kagaim olmaları sebebi ile bu günün 
yahüdilerine 'de intikal etmiş bulunmaktadır. Ne yazıkki, âhır za- 
man peygamberine imânı terketmeleri sebebi ile o şerefi muhaafa- 
za edememişler de hakir ve zelil olmuşlardır. | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri bu âyeti celileler ile İsraail oğul- 
larını inzâr ve tahzir ettikten sonra, onlar üzerine inâm ve ihsân 
ettiği ni'metlerini tâ'dâd ve tafsil etmek üzere buyuruyorki : Birinci 


ni'met : #24. » > > pe | 
id Giz Wi Gs 


Ed 


Hikmetli Anlamı : Ey İsraail | Oğulları! Size azâbın kötüsünü 
payliyen Fir'avnin -âlinden sizi nacâtta kıldığımız şu zamanı hatır- 
layınki, onlar oğullarınızı boğazlıyorlar da kadınlarınızı diri olarak 
bırakıyorlardı, bunda sizin için Rabbınızdan büyük bir imtihan var- 
dır, (49) 


Bu âyeti celilelerin hepsi yahüdileri tahzir ile Hazreti Muham- 

mede imâna dâ'vet sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 
PL N 

( KMS ) Ey Israail Oğulları! Sizi Fir'avnin âlinden 
necâtta kıldığımız şu zamanı hatırlayın. Yâ'ni : Geçmiş zamanda 
dedelerinizi Fir'avnin âlinden necâtta kıldığımız şu zamanı hatır- 
layınız. Ziyraa : Onların necâtları sizin necâtınızdır.: O zamanlar 
onlar helâk olmuş olsalardı, bu gün siz olmazdınız. Bu ni'meti ha- 
tırlayın da peygamberimiz Muhammed «s.a.s.»'e imân edin! 


.Firavnin âli, demek Fir'avne tâbi' olan kimseler, demektir, Fir'- 
avn : Kıptilerden ve Amelikalılardan Mısır meliki olan kırala ve- * 
rilen, isimdir, Rumların melikine kayser, İranın melikine kisra, Türk- 
lerin melikine haakan, denildiği gibi Mısır melikine de Fir'avn de- 
nirdi, O zamanın Fir'avninin ismi hakkında, ihtilâf edilmştir. Haa- 
zin tefsirinde Fir'avnin isimi, Velid bini Mus'ab bini Reyyâr olarak 
zikredilmekte ve dört yüz seneden fazla yaşadığı beyân edilmekte- 
dir. Bu zamanın târih bilginleri ise, İkinci Ramses olduğunu söyle- 
mektedirler, En doğrusunu ALLÂH bilir. 
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Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Sizler babalarınızın sulbünde iken 
tir avnin âlinden sizi halâs-ettiğimiz şu zamanı hatırlayınki : ( 
Ye g4 ya ) Önler size azâbın kötüsünü yüklüyorlar ve tattırı- 
yorlardı. Şöyleki  - 


 Fir'avnler, israail oğullarını hizmetçiler ve işçiler olarak kulla- 
nırlardı. İşleri gördürmede onları sınıflara ayırmıştı. Bir sınıfı bi- 
nâlar yapar, Bir sınıfr ekin eker harman kaldırır. Bir sınıfı da hiz- 
met ederdi. İş yapamıyanlar da Fir'avne cizye verirlerdi. 


Ibni Veheb : İsraail oğulları Firavnin işlerinde çeşitli sınıflara 
ayrılmıştı, Kuvvetli olanlar dağlardan direkler keser, soyarlar, el- 
leri ve boyunları yaralar içinde kalır. Direk kesip taşımaktan sırt- 
ları kamburlaşırdı. Bir sınıfı taş ve çamurlar nakleder ve Fir'avn 
için köşkler yaparlardı. Bir kısımları da LÖRK döver ve kiremit pi- 
şirirlerdi. Bir sınıfı da marangoz ve demirci idi. Zaif olup ta iş ya- 
pamıyacaklar üzerine cizye tarhedilir, Onlar da bu cizyeleri yatır- 
mak zorunda kalırlardı. Bunlardan biri güneş batmadan cizyeyi ya- 
tıramazsa, cezâ olarak bir ây elleri boynuna bağlanırdı. Kadınlar 
da keten eğirirler ve onları dökurlardı, demiştir. 

Mâ'nâ ; Ey İsraail oğulları! Fir'avnler size kötü azab tattırırlar 


Ye A 9 İt 


ri 7 zu , b! iye ger 
dal RE İk ) oğullarımızı keserler, ( LEKE ) kadınlarınızı 
diri, bırakırlardı, Yâ'ni kendilerine hizmet için kadınlarınızı öldür- 
mezlerdi. Şöyleki : ii 


O zamanın mısır meliki <Fir'avn» bir rü'yâ gördü. Rü'yâsında 
sanki bir ateş Beyti mukaddesten Mısıra yöneliyor, bütün Mısırı 
kaplıyor, kıptilerin evlerini tamâmen yakıyor, İsraail evlerine tear- 
ruz etmiyor. 'Firavn rü'yâyı gördükten sonra korku ve dehşet için- 
de uyanıyor. Kâhinleri toplayıp soruyor. Onlar da Fir'avne : «İsra- 
il oğullarından bir oğlan çocuğu doğacağını, Firavnin helâkinin v6 
mülkünün zavalımın bu çocuğun elinde olacağını söylüyorlar. Bur- 
nun üzerine Fir'avn İsraail oğulları arasında doğan bütün oğlan 
çocuklarının öldürülmesini emrediyor. Bunun için de me'murlar ve 
ebeler tâ'yin ediliyor. Ebeler" İsraailde doğan çocuğun oğlan oldu- 
gunu me'murlara haber veriyorlar. Onlar da içeri girip doğan ço- 
duğu kesiyorlardı. Bu oğlan çocuklarını kesme cinâyeti o kadar iler- 
lediki : Bir rivâyette on iki bin; diger bir rivâyette yetmiş bin oğlan 
çocuğu öldürüldü, Bundan başka İsraail oğulları içinde ihtiyarlar 
arasında da ölüm vak'aları çoğaldı. Bunları gören Kıptilerin ileri ge- 
lenleri Fir'avne muracaat ettiler de - «Ey melik! İsraail oğulları ara- 
sında ölüm vak'aları çoğaldı Küçükleri sen kestiriyorsun: buyük- 
ler de vâ.deleri ile öluyorlar Boyle giderse bu'in <lerin om üze- 
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rimize yüklenmesi çabuklaştı.» dediler. Mısır eşraafından bunları 
dinliyen Fir'avn : Yeni doğan oğlan çocuklarının bir sene kesilip bir 
sene terkedilmesini emretti. Bu emir üzerine İsraail oğullarının ço- 
cukları bir sene boğazlandı, bir sene terkedilir oldu. Müsânın kar- 
deşi Hârun, çocukların terkedildiği senede doğdu. Müsâ da çocuk- 
ların boğazlandıkları sene içinde doğdu. 


Mâ'nâ : Ey İsraail Oğulları! Fir'avnin âlinden dedelerinizi kur- 
tardığımız şu zamanı hatırlayınızki, onlar size azâbin kötüsünü pey- 
liyorlar da oğlanlarınızı kesiyorlar, kızlarınızı diri olarak terkedi- 


yorlardı. ( Alm DEYE ) Bunda Rabbınızdan sizin için büyük 
bir imtihan vardır. 


BELÂ, kelimesinin iki türlü anlamı vardır. Biri büyük ni'met 
üzerinde kullanılır. Digeri, şiddetli mihnet ve meşakkat üzerinde 
kullanılır, ALLÂH kuluna büyük ni'met verir de şükredip etmemesi 
üzerinde onu imtihan eder. Kuluna mihnet ve meşakkat verir de 
sabredib etmemesi üzerinde onu imtihan eder. Eri kavli 
Fir'avnin yaptığı kötülük üzerine hamledilirse, belâ ve mihnette im- 
tihan olur, Fir'avnin ve âlinin zulmünden kurtuluşa hamlolunursa. 
nimet üzerinde imtihan olmuş olur. 


Bu âyeti celilede İsraail oğullarına ALLÂH Teğlânın ihsân et- 
tiği hürriyyet ve istiklâl ni'meti hatırlatılmış, esâret ve zilletin acısı 
ihtar edilmiştir. Ne yazıkki ,yahüdiler bundan mütenebbih olup ta 
Hazreti Muhammede yine imân etmediler, 


İkincisi : Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın İsraail oğulları üzerine olan 
metlerinden ikincisi de şudur. 


pen aş Ya, 
İŞ ir 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey İsraail oğulları! Şu zamanı da hatır- 
layınki, biz sizin için denizi parçalara ayırdık ta sizi necâtta kıldık 


ve Fir'avnin âlini suda boğduk ve siz bunu görüp duruyordunuz. 
(50). Şöyleki : 


( da ) Ey İsramail Oğullam! Şu zamanı da zikredinki, se- 
bebinizle denizi parçalara ayırmıştık, ta ( Eki sizi kurtarmıştık. 
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———— Şİ kk mem 


Tep Vel çan, ...) . le. » *, “20392 
( KA ) ve Fir'avnin âlini de suya boğmuştuk. GP 5, k2.2114) 
Siz de buna bakıp duruyordunuz. 


Bu haale şâhid olanlar o günün İsraail oğulları ise de, onların 
nesilleri olan bu günün yahüdilerine hıtab edilmiştir. Çünkü : O 
günün İsraail oğullarına olan ALLÂH'ın ni'meti ayni zamanda bu 
günün yahüdilerine de ni'mettir. 


Bu âyeti celilede bu olay tafsil edilmemiş, ancak ibret noktala- 
rına temâs edilerek İsraail oğulları üzerine olan Rabbın ni'metleri 
zikredilmiştir. Hâdisenin izahı ileride gelecek olan sürelerde tafsil 
edilecektir, 


'Âyeti celilede zikredilen denizin parçalara bölünme olayı : İs- 
raail oğulları Müsâ peygamberin maiyyetinde geceleyin Mısırdan 
çıkıp Filistin yolunu tuttuktan bir gün sonra; Firavn askeri ile be- 
râber Mısırdan çıkıp onları tâ'kibe başladı. İsraail oğulları Şap de- 
nizine geldikleri zaman, arkalarından Fir'avnin ordusunun gelmek- 
te olduğunu ve yaklaştığını gördüler. Korku ve heyecân ile Müsâya: 
<«Eyvâh yakalandık? dediler. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm : 
«Hayır, korkmayın, Rabbım benimle berâberdir, yakında bizi kur- 
taracak!» dedi. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ Müsâya vahyetti de : 
«Asanı denize vur.» diye emretti ALLAH'ın emri ile Müsâ& asasını 
denizin muhtelif yerlerine vurdu da denizin suları büyük dağlar 
gibi bir biri üzerine yığıldı ve İsraail oğullarına yol verdi. Rivâyet 
edildiğine göre İsraail oğulları on iki kabile idi. Müsâ asasını kabi- 
lelerin adedine göre denize vurdu. Denizde on iki yol açıldı ve her 
kabile kendisi için açılan yoldan denizin içine girdi. Yürümeye 
başladılar. Arkalarından gelen Firavnin askeri de onları yakala- 
mak için arkalarından denize girdi. İsraail oğulları karaya çıktık- 
ları zaman, denizin dağlar gibi yığılı olan suları korkunç gürültüler- 
İe harekete geldi. Fir'avnin askerleri üzerine yığıldı. Hiç bir tânesi 
kurtulmamak şartı ile âli Firavn sular altında kalarak boğuldu ve 
helâk oldu. Böylece İsraail oğulları da Fir'avnin ve adamlarının zu- 
lümlerinden kurtulmuş oldular. 


Teâla ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullanna bu büyük ni" 
metini hatırlattı da Hazreti Muhammed «s.a.s»'e imânı 'erkten Ssa- 
kınmalarını ve Zâti Nebiye imân etmelerini emir buyurdu. 


Buraya Kur'an dilinden bu denizin hângi deniz olduğu hakkın- 
daki izaahı aldıktan sonra altındaki âyetin tefsirine geçeceğiz. Şöy- 
leki : 


a AN sa 


denilirmiş, ve bu gün «Bahri Kulzüm» deniliyor. Bizim Şap denizi 


y 
kii 
a 
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dediğimizin aslı İsaf denizi imiş El-Yevm Bahri Ahmer dahi Meş- 
hur isimlerindendir. «Kulzüm>» şimdiki Süveyşin yerinde bir şehir 
imiş ve esâsen «yutmak» anlamına gelir. Bahri Kulzüm isminin bu 
şehre ve Fir'avnin garkına nisbetle bir tesmiye olduğu Kaamus şer- 
hinde naklediliyor. Burada Fir'avnin garkı tasrih edilmemiş ve yu- 
karıda beyân olunduğu üzere asıl Âli Fir'avnin cezâsı gösterilmiş 
ve Firavn bunların içine idhâl edilmiştir. İleride bu kıssayı daha 
ziyâde tafsil edecek âyetler gelecektir. Âyeti celilede sizinle denizi 
yarmıştık, demek, denizi yaran biz idik, siz de buna bir sebeb, bir 
âlet olmuştunuz, demektir, «Sizin için» diye de tefsir edilmiştir. Şuna 
dikkat edilmek lâzım gelirki Kur'ânı azimüşşân bu vak'aların târi- 
hinin cereyânını değil, asıl hagvi oldukları olağan üstü ibret nokta- 
lannı, rabbâni cereyanlarını anlatıyor ve hatırlatıyor. 


© Üçüncüsü : : Yö'ni : Teâlânın İsraail oğulları üzerine ihsân etti- 
gi nimetlerden üçüncü ni'met. 


pi e ir 


p * İS / *, 


. .*7, e 
“ ME y) ME 2) 


YUKSEK ANLAMI : Şu zamandaki Müsa ile kırk geceye vaidleş- 

w-ştik, sonra siz tuttunuz da onun ardından buzağı edindiniz, hal- 

buki siz zulmediyordunuz. (51) Sonra bunun ardından yine biz siz- 
den affettik, şükredesiniz diye? (52), 


Teâlâ ve tekaddes bu vâ'di Müsâya vehyettiği zaman İsraail 
oğulları «Busraa» kKaryesinde idiler, Çünkü : Fir'avnin ve askerinin 
suya boğulmasından sonra, İsraail oğulları geri Mısra dönmediler. 
Bununla berâber onların ne yurdları ve ne de muracaat edecek bir 
kitabları yoktu. ALLÂH Teâlâ Hazretleri Müsâ üzerine bir kitab 
indireceğini vahyile ona vâ'detti: ve bunun için de Zil-Ka'de ayı ile 
Zil-hicce ayının ilk on gününü mikat tâyin ettiki;, bu da tam kırk 
gün eder. Müsâ mikaate gelecek, kırk gün gündüzleri oruç tuta- 
cak, geceleri Rabbısına münâcât edecek, Rabbısı da ona tevraatı 
verecekti. Bu vak'a şöyle oldu. 


SANIK ) Ey İsraail oğulları! Bizim Müsâ ile vaidleştiğimiz 
Şu zamanı hatırlayın. Biz o zaman Müsâya vahyetmeyi ve üzerine 
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alak 


bir kitab indirmeyi vâ'detmiştik. Müsâ da Türi Sinâya mikaata bize 
gelmeyi v&'detmişti. ( ia ) Kırk gece için. Bu iş kırk gün, kırk 
gecede olâcaktı, Bunun için Müsâ, İsraail oğullarını Busra karyesin- 
de bıraktı, Yerine kardeşi Hârünu onlar üzerine vekil koydu. Türi 
Sinâya geldi. Orada kırk gün kırk gece Rabbısına münâcâtta bu- 
lundu. Bu zaman içinde Müsâ gündüzleri oruç tutuyor, geceleri na- 
maz kılıyordu. Tâ'yin edilen bu zaman bittikten sonra, ALLÂH ezze 
ve celle, Müsâya Tevrat levhalarını inzâl buyurdu. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Müsâ Türi Sinâda ibâdet ile meş- 
gul olurken ( e si ) sonra siz tuttunuz da onun ardından 
sâmirinin yaptığı buzağıyı ilâh edindiniz. Buzağının arkasına düş- 
tünüz de ALLAH diye ona taptınız. Halbuki siz buzağıya tapmakla 
Stk ) nefislerinize zulmediyordunuz. ( Ola Ez Rİ ) Son- 
ra, tuttuk ta biz bu yaptıklarınızın ardından yine sizi ajfettik. 

AFV, kelimesinin aslı : Silmek ve mahvetmek anlamınadır. 
< ÖZE» AN ile sılalandığında «günâhı affetmek» anlamını ifâde eder. 
Mahvetmek anlamına kullanıldığında <elie » denir. Günâhı silmek 
anlamına kullanıldığında « &sle » denir. 


Mâ'nâ : Bütün yaptıklarınızdan sonra yine sizin günâhınızı âf- 
tettik. EE) Şükredesiniz, diye! Yaptığınız zulmile berâber 
affın ne büyük bir nimet olduğunu bilip şükrünü edâ etmeniz lö- 
zım gelirdi. Heyhat! Yahüdiler bundan çok uzaklardır. 


| Hazreti Müsânın nesebi : Müsâ bini İmran, bini Yashir, bini 

Kahis, bini Lâviy, bini Yâ'kub, bini İshak, bini İbraahim diye nak- 
ledilmiştir. Hazreti Müsânın 'Lâviy evlâdından olduğu meşhur ol- 
makla berâber Lâviy ile İmfan arasında daha fazla nesil olduğu ve 
bu zikredilenlerin meşhur olanları olmak ihtimâli daha kuvvetlidir. 
Çünkü : Hazreti Yüsufun Mısra girmesi ile Müsânın Mısra girmesi 
arasında dört yüz sene geçmiş olduğunun sahih olduğu nakledil- 
miştir. 

İsraail oğullarının buzağıya tapmaları olayının özeti : Hazreti 
Müsâ Türi Sinâya gidip orada kırk gün gündüzleri oruç, geceleri 
Rahbbısına münâcât ile çile çekerken Müsânın yokluğundan ve gel- 
mesinin uzamasından faydalanan İsraaijl oğullarının içinden Sâmiri 
adında bir münâfık; İsraail kadınlarında bulunan altunları toplat- 
mış, bunları eriterek bir buzağı heykeli yapmış; denizi geçerlerken 
Cebraâilin atının bastığı yerden aldığı bir avuç toprağı altundan 
yaptığı buzağı heykelinin üzerine atmış, bunun üzerine buzağının 
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böğürdüğü duyulmuş; İsraail oğulları buzağının böğürmesine hay- 
rette kalmışlar, bundan faydalanan Sâmiri : «Müsânın aramağa git- 
tiği ilâh budur, gelin buna tapalım.» demiş, Bir çokları Sâmirinin 
sözünü tutarak buzağıya tapmıya başlamışlar. Hârun da dâhil ol- 
duğu halde buzağıya tapmıyanlar da onları tapmaktan men etme- 
mişler. Böylece İsraail oğullarından bir kısmı kırk gün tamam olup 
ta Müsâ aleyhisselâm dönünciye kadar buzağıya tapmıya devâm 
etmişler. Müsâ döndükten sonra olanlar olmuş, Rahmân ve rahim 
olan Teâlâ ve tekaddes Hazretleri yine de buzağıya tapanların suç- 
larını affetmiş ve bu âyeti celileleri inzâl ilede bu büyük ni'metini 
zamanın yahüdilerine ihtar etmiş ve onlara, Nabisi Hazreti Muhamı- 
mede imân etmelerini hatırlatmıştır. Bu hususta fazla bilgi için 


« 4k» süresine bakılsın!. 
Dördüncüsü : Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın İsraail oğulları üzerine 
olan ni'metlerinin dördüncüsü : 


YÜKSEK ANLAMI : Bizim Müsâya kitab ve fürkan verdiğimiz. 
şu zamanı da hatırlayın ki, hidâyete erebilesiniz, (53) 


( KE ye ir J) Ve şu zamanı da hatırlayınki, biz o zamanda 
Müsâya kitab vermiştik. ( 564k ) ve fürkan da vermiştikki, ( 


EK İNE Za ) hidâyete eresiniz, diye! 
Âyeti celiledeki Kitabdan muradın, Tevrat olduğunda ihtilâf 
yoksa da, fürkan kelimesinin tefsirinde ihtilâf edilmiştir. Bu keli- 
menin TEVRAT, kelimesinin sıfatı olması ihtimâli olduğu gibi; Tev- 
rattaki şer'i hükümler. Tevrattan başka asâ ve yedi beyzaa... gibi 
bir mü'cize olması; bir zafer ve sürur olması ihtimâli de vardır. 
Ziyraa : Fürkan kelimesi iki şey arasını ayırmak anlamına olduğu 
için, hakkı baatıldan, imânı küfürden, halâlı haramdan ayıran bir 
şeyede FÜRKAN denir. Bu anlam ile Kur'ânın da vasfı olmuştur. 


Tevrat, haddi zâtinde hakkı baatıldan ayıran bir kitabdır. Bu- 
rada fürkan kelimesini atf yolu ile Hazreti Müsâya Tevrat ile berâ- 
ber ihsân edilmiş bir imtiyaz olması daha uygun görülmektedir. 
Binâenaleyh : Teâlânın İsraail oğullarına dördüncü ni'meti, Hazreti 
Müsânın Tevrat ile berâber Tur'dan dönmesi olmuş olur. 


Beşincisi ; 
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4, 
Ni li MD Tp s5 LA 
e». FESİ 
HİKMETLİ ANLAMI : Ve şu zamanı da hatırlayınki, o zamanda 
Müsâ kavmine : şöyle demişti, Hakikaten siz buzağıyı <ilâh> edin- 
mekle nefislerinize zulmetmiştiniz; Öyle olunca haalıkımnıza tevbe 


edin de mefislerinizi öldürün; bu haalıkınızın indinde sizin için ha- 
yırlıdır, tevbenizi kabül eder, cidden o tevvabdır, rahimdir. (54), 


Bu âyeti celilede bir yandan yukarıda geçen afv ni'meti tafsil 
edilmiş, diger yandan hakk ile baatılın ayrılmasının uygulaması ya- 
pılmış, o bir yandan buzağıya tapma İesâdının giderilmesi göste- 
rilmiş, tevbenin ve tevbe vesilesinin ibretli ni'metleri ihtar edilmiştir, 
ya : 


NE 


Ass G0) Şu zamanı da hatırlayınki, o zamanda Müsâ kayv- 
nine demiştiki ( yak) Ey kavmim! (ğe Pil 2 ami LİE 2) Ha- 
kikaten. siz buzağıya tapmanızla, nefislerinize ze zilmetmiştiniz “Canle- 
rınıza kıymış, kendinize yazık etmiştiniz. Öyle olunca AE, SIZ P Y 

) Ey kavmim, haalıkınıza tevbe edin, Rabbınıza dönün! 


BÂRİ, Kelimesi : Ayıbsız, noksansız yaratan, demektir. Mâ'nâ : 
Sizi ayıbsız ve noksansız ,yaralan Haalıkımıza rucü' edin. Nasıl tev- 
be edelim, derseniz; ( çi ) hemen nefislerinizi katlediniz, 
kendinizi öldürünüz. ( G4) İşte şu, tevbe etmeniz ve nefislerinizi 


katletmeniz, 3 G0 sizi eksiksiz yaratan Haalıkınızın yanın- 
da çok hayırlıdır i 


« Ek » Âyetinin tefsirinde üç anlam beyân edilmiştir. 
Birincisi : Âyetin zaahiri anlamıdırki, nefislerinizi öldürünüz, yâ- 
ni : İntihar ediniz, demektir. Murad, bu anlam değildir. Öyle olmuş 
olsa idi, kavmin hepsi helâk olur. İsraail oğullarının kökü kesilirdi. 
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Yâhut bu emri tutmakta ALLÂH'a isyân edenlerden başka kimse 
kalmazdı. Halbuki, hâdise böyle olmamıştır. İkincisi : Âyetin örfi 
anlamıdırki, bir birinizi öldürün, demektir. Müfessirlerden çoğunun 
- kavli budur. Rivâyet edilen olay da bunu te'yid eder. Şöyleki ; 


Müsâ aleyhisselâm, Turdan döndüğü zaman kavminin kısmı 
küllisini Sâmirinin altundan yapmış olduğu buzağıya tapar buldu. 
Buna çok müteessir oldu, çok üzüldü. Gazabından elleri ile tutmak 
olduğu Tevrat levhalarını yere bırakıverdi. Gazabı dindikten sonra 
İsraail oğullarına hıtaaben : «Ey Kavmim! Buzağıya tapmakla ne- 
fislerinize yazık ettiniz. Sizi yaratan Haalıka tevbe edin, nefislerinizi 
öldürün.» dedi. Müsânın bu <nefislerinizi öldürün.» emri üzerine on- 
lar : «ALLÂH'ın emrine sabrederiz.» dediler. Hemen oturup incikle- 
rini karınlarına yapıştırdılar. Bunun üzerine Müsâ böyle oturup ölü- 
me teslim olanlara hıtaaben : «Kim bu oturuşu bozar, yâhut gözü- 
nü kendini öldürmeye gelen adama diker, yâhut eli ile ve ayağı ile 
nefsini ölümden korursa o mel'undur, tevbesi merduddur.» dedi. Bu- 
nun üzerine kavim; yâni : Buzağıya tapmıyanlar tapanları öldür- 
mek için hemen kılınçlara, hançerlere sarıldılar ve oturanlar Üüze- 
rine hücüma geçtiler. Bir kimse karşısında oğlunu buldu, o biri kar- 
deşini buldu, diğeri babasını buldu, o biri yakınından birini buldu. 
Kalbleri rikkate geldi. Karşılarında bulduklarını öldürmeye kaadir 
olamadılar. ALLAH'ın emrini yerine getiremeyince Müsâya döndü- 
ler de : «Yâ Müsâ! Biz buna dayanamıyacağız, nasıl yapalım?» de- 
diler. Bunun üzerine Teğlâ ve tekaddes Hazretleri bunlar üzerine 
semâdan siyah bir bulut indirdi. Karşılarındakileri görmez oldular. 
Kıtal başladı. Akşama kadar adam öldürmeye devâm edildi. Kıtal uza- 
yınca Müsâ ile Hârun Rabbılarına münâcatta bulundular, tezarrü' 
ve niyâz ettiler ve ağlaştılar da : «Yâ Raab! İsraail oğulları helâk 
oldu, kalanlar bârı öldürülmesin!» dediler, Bunun üzerine ALLÂH 
a7ze ve celle Hazretleri, üzerlerinden bulutu kaldırdı. Onları öldür- 
mekten men'etti, Bulut kaldırılınca on binlerce ölü meydana çıktı. 
Ali bini Ebü Taalib; bu ölülerin yetmiş bin kadar olduğunu rivâyet 
etmiştir. Bu kadar insanın öldürülmesi Müsâya çok ağır geldi. Bu- 
nun üzerine ALLÂH Teâlâ Müsâya vahyetti de : «Öldürenleri ve 
ölenleri Cennete koymaklığım, seni raazi kılmaz mı? Yâ Müsâ.» de- 
di. Müsâ «Evet, Yâ Raabi» dedi, Böylece öldürülenler şehid oldu. 
Öldürenlerin de günâhları keffâret olundu. ALLÂH'ın emri ile bu 
dâhili harbde böylece sona erdi. İsraail'oğulları da salâha kavuştu. 
Üçüncüsü : Yâ'ni : « l 4215. nazmı celilinin üçüncü anlamı : 


Mecâzi mâ'nâsıdırki, bu mâ&' nâya göre âyetin anlamı : Nefislerinizi 
öldürün, demek günâhlarınıza nedâmet edin, nefislerinizi şehvetler- 
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den men'edin, riyâzaata çekilin. Çünkü : Size bu kötülükleri yap- 
iran şehvettir. Tevbe de bunların kırılması ile fayda verir. Hem de 
o tevbe kabül olur. Bu anlam da güzel olmakla berâber, işâri bir 
mâ 'nâdır, 


Kıtâl ile İsraaijl oğullarının tevbelerinin kabül edilmesi ve ayni 
zamanda, köklerinin kesilmemesi de ALLÂH'ın ni'metlerinden büyük 
bir ni'mettir. 


Altıncısı : Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın İsraail Oğullarına Altıncı 


nimeti : 
ÇE dei ad ll 


,? *. 349» 394 ip a 


KANI KİL 3 LE. 
par Diy y Li DAK 


GG $ ; ela Kays 


YÜKSEK ANLAMI : Ey İrani oğulları! Şu zamanı zikredinki, 
siz ozaman : <Yâ Müsâ! Açıktan ALLÂH'ı görünceye kadar elbette 
biz sana inanmayız.» demiştiniz de, sizi bir sâika yakalayıvermişti 
ve siz bakıp duruyordunuz. (55) Sonra ölümünüzün arkasından biz 
sizi diriltmiştik, şükredesiniz, diye! (56). 


“1. 


(xb34 ) Ey İsraail oğulları! Bir zamanlar siz : ( KE 
Yâ Müsâ! Elbette biz seni tasdik etmeyiz. ( £ ik lg) Biz ALLÂH'ı 
açıktan göresiye kader; demiştiniz, 

Âyeti celilede zikredilen bu olayın süreti cereyânı : Buzağıya 
tapma olayından sonra, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, «Buzağıya tap- 
tıklarından dolayı, özür dilemeleri için İsraail oğullarından bir takım 
' kimselerle Türi Sinâya gelmelerini Müsâya vahyetmişti. ALLAH 
Teğâlânm bu emri üzerine Müsâ aleyhisselâm kavminin hayırlı kim- 
selerinden yetmiş kişi seçti, Onlara : Oruç tutun, temizlenin, elbise- 
lerinizi de temizleyin.» diye emretti. Onlar Müsâ peygamberin ken- 
dilerine emrettiklerini yaptılar. Bunun üzerine Müsâ onlarla berâ- 
ber Türi Sinâya geldi. Rabbısının mikatına çıktı. Dağın yanına var- 
dılar. Onlar Müsâya : «Biz, başkaları gibi buzağıya tapmadık. Rab- 
bımızın kelâmını duymamızı bizim için taleb et.» dediler. Müsâ bunu 
yapayım, dedi. Dağa yaklaştı. Üzerine direk gibi bir bulut indi. Dg- 
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gın her tarafını kapladı. Bunun üzerine Müsâ bulutun. içine girdi. 
Kavmine de : «Bulutun altına girinciye kadar siz de yaklaşın dedi. 
Onlar da bulutun altına girdiler ve secde ettiler. Rabbısı Müsâ ile 
konuştuğu zamanda Müsânın yüzünde bir nur parladı. İsraail oğul- 
ları onun yüzüne bakmıya kaadir olamadılar. Bunun üzerine onlea- 
rın önlerine bir perde çekildi. Böylece onlar Müsâyı görmez oldular. 
Bununla berâber Müsânın Rabbısı ile konuştuğunu duyuyorlardı. 
Rabbısı Müsâya emirler veriyor, nehiler yapıyor ve sözlerini onlara 
da duyuruyordu. Hattâ Rabbılarının : <Cidden ben ALLÂH'ım, ben- 
den başka hakkaa mö'bud yoktur, ben kuvvet saahibiyim. Sizi şid- 
detli yed ile Mısır topraklarından çıkardım, bana ibâdet edin ve ben- 
den başkasına aslaa ibâdet etmeyin.» sözlerini dahi duydular. .Müsâ 
aleyhisselâm Rabbısı ile konuşmaktan fâriğ olunca bulut açıldı. Mü- 
sâ yanlarına dönünce onlar : «Yâ Müsâ biz ALLAH'ı 'açıktan açığa 
görmedikçe elbette ,seni tasdik etmeyiz.» dediler. Onların bu kat'i 
ısrarları üzerine 4 le 22.48) hemen onları bir sâika yakalayıverdi. 


SAİKA, yıldırım anlamına geldiği gibi; alâmet, heybetli ses ve 
helâk edici azâb anlamlarına da gelir. Bundan dolayı müfessirler 
âyeti celileyi çeşitli anlamlarla tefsir etmişlerdir. Bâzıları bu sâlka- 
nın ölüm olduğuna kaail olmuşlardırki bu kavil zaiftir. Çünkü : 
Ölü olan kimseler başkalarının ne yaptıklarını göremezler. İşte bun- 
dan dolayı « ös5575i4 >» âyeti celilesi bu tefsirin zaif olduğunu gös- 
terir. 


Bâzıları da : Saikadan murad, ölümün sebebleridir, demişler ve 
bu sebeb üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Bâzıları : Semâdan bir ateş 
indi, onları yaktı da «ölüm haaline koydu» demişlerdir. Bâ'zıları da: 
semâdan gelen şiddetli bir sayha ile ölüm haaline geldiler, demiş- 
lerdir. Diger bâ'zıları da : ALUÂAH Teâlâ semâdan melek topluluk- 
ları gönderdi. Onlar, inmekte olan meleklerin seslerinden korktular 
ve ölüm haaline geldiler, demişlerdir. 


Âyeti, celilenin bu tefsirlerin hepsine şümülü olmakla berâber 
bizce : Bir yıldırımın çarpması ile bayılmış olmaları, gözleri bakıp 
durdukları ve görür oldukları halde konuşmaya kaadir olamama- 
ları daha uygundur. ALLÂH'ü ölem. Bu günkü fennin «ŞUH» ame- 
liyyeleri gibi. İ 

Mâ'nâ : Ey- İsraail oğulları! Sizin Müsâya : «Yâ Müsâ! Biz AL- 
LAH'ı açıktan görmedikçe kat'iyyen seni tasdik etmeyiz. » dediği- 
DİZ Şu zamanı da hatırlayınki, o zamanda sizi bir saika yakalayıver- 
mişti de, Key ya sizde bakıp duruyordunuz. Yâ'ni : ölüme na- 
sıl yakalandığınızı, bir birinizi görüp duruyordunuz. 
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Müsâ aleyhisselâm Mikaata getirdiği yetmiş kişinin bir saika ile 
helâk olduklarını görünce, ağlamıya, tezarrü' ve niyâz etmiye baş- 
ladı da : «ALLAH'ım!-Bunlar İsraail oğullarının hayırlılarıdır. Yan- 
larına döndüğüm zaman hayırlıları helâk olan İsraail oğullarına ben 
ne diyeyim. Sen bunları öldürmezsin ALLÂFI'ım, dilemiş olsa idin, 
beni ve bunları bundan önce öldürürdün. Şu akılsızların işledikleri 
ile mi bizi helâk edeceksin?» diye yalvarıyordu. ALLÂH azze ve celle 
birer birer hepsini diriltinceye kadar münâcâtına devâm etti. Böy- 
lece bir gün bir gece ölü olarak yattıktan sonra, ALLÂH onları di- 
riltti, Bir birlerinin nasıl dirildiklerini görüp duruyorlardı. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Saika sizi çarptı da siz de bakıp du- 


ruyordunuz ( a avea ayi 4 ) Sonra, ölümünüzün ardından tuttuk 
ta yine Sizi dirilttik, Yâ'ni : Ecellerinizden kalan zamanları tamam- 
lıyasınız ve rızkınızı tamamen alasınız, diye sizi ölümünüzden son- 
ra tekrar ihyâ ettik. fe Ka Şükredesiniz, diye! Yâni : Rabbı- 
nızın size ihsân etmiş olduğu ni'metine şükredesiniz, diye sizi di- 
rilttik. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileler ile İsraail oğul- 


ları üzerine olan büyük ni'metlerinden birini daha beyân buyurdu. 
Bu da öldükten sonra dirilmedirki : En büyük nimetlerden biridir. 


Öldükten sonra diriltilen yetmiş kişi olduğu halde. bütün İsraail 
oğullarına hıtab edilmesi; hepsi olmasa bile, bu günün yahüdileri- 
nin bir kısmı onların torunlarıdır. 

Bu âyetlerde zikredilen «öldükten sonra dirilme» nimetine şu 
nimetler de ilâve edilmiştir. Şöyleki : 

Yedincisi : 
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YÜKSEK ANLAMI : Hem de biz üzerinize bulutu gölgelik yap- 
mıştuk ve üzerinize kudret helvası ve bıldırcın kuşları indirmiştik; 
size verdiğimiz rızkın temizlerinden yeyin, demiştik; onlar bize zul- 
metmediler ve lâkin nefislerine zulmeder, oldular. (57). 


Bu âyeti celile Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin İsraail oğulları 
üzerine ihsân etmiş olduğu ni'metleri beyân ediyor. Israail oğulları 
TİH Sahrasında, yaşamağa mecbur kaldıkları zaman, ALLAH azze 
ve celle, onlara bu ni'metleri ihsân etmişti. Şöyleki : 

yz & Tiz) Ey İsraail oğulları! siz 'TİH sahrasında iken biz 
sizin üzerinizi bulutla gölgelemiştik. Aşağıda beyân edileceği vec- 
hile: ALLÂH Teâlâ isyanları sebebi ile İsraail oğullarını kırk sene 
TİH sahrasında kalmaya mahküm etmişti. Onlar o kadar çalıştık- 
ları halde bir türlü TİH'ten dışarı çıkmağa muvaffak olamıyorlardı. 
Halbuki bu çölde onların evleri ve meskenleri bulunmadığı gibi, on- 
ları güneşin hararetinden setredecek bir ağaç dahi yoktu. Böyle müş- 
kil bir durumda idiler, Bir gün güneşin harâretinden yandıklarını 
Hazreti Müsâya şikâyet ettiler. Müsâ Rabbısına düâ etti. Rabbıisı da 
Müsânın düâsı bereketi ile onları güneşin hararetinden muhaafaza 
edecek ince ve beyâz bir bulut verdi. Bir de onlar için nurdan bir 
direk kıldı Bulut gündüzleri onları güneşin şiddetli hararetinden 
muhafaaza eder. Nur da ay bulunmadığı gecelerde onları aydınla- 
tırdı. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları bir zamanlar biz, sizi bir bulutla 
gölgelemiştik. ( GİY ) Hem de orada, sizin üzerinize kud- 
ret helvası ve Selvâ «bıldırcin» kuşları indirmiştik. Yâ'ni : Biz azimi 
zi-şân! Sizi Tih sahrasında bulutla gölgelediğimiz gibi, kudret hel- 
vası ve bıldırcın kuşlarının etleri ile de besledik. | 


Kudret helvası, her gece sahar vaktından güneş doğuncıya ka- 
dar kar yağar gibi yer yüzüne yağardı. Bu helvada her insan için 
bir sağ, yâ'ni : Beş yüz dirhem hakk vardı. İsraail oğulları bu hel- 
vayı yemeden usandılar da : «Yâ Müsâl Biz helva yemeden bıktık. 
Bizi et ile beslemesi için Rabbına düâ et!» dediler. Bu muracaat Üze- 
rine Müsâ Rabbısına düâ etti, Müsâ eleyhisselâmın düâsı bereketi 
le ALLAH Teâlâ, kudret helvasına ilâveten selvâ kuşları gönderdi. 
Helvadan ve selvadan bir kimse için bir gün ve bir gecelik yiyecek- 
ten başka almak yoktu, Cum'a günü geldiği zaman iki günlük yiye- 
cek alırlardı, Çünkü : Cumartesi günü semâdan bir şey inmezdi. 
Bunlardan bir günlükten fazla yiyecek almak haramdı, ALLÂH'ın 
emri böyle idi. 

Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Biz üzerinizi bulutla gölgeledik, Se- 
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mâdan üzerinize kudret helvası ve selvâ kuşları indirdik te ( ZE 
YS LED size verdiğimiz rızkın temizlerinden yeyin, dedik Yâ” 


Toplayıp yığmayın, bir günlük yiyecekten 1 fazla almayın demiş- 
ti | 


ALLAH'ın emri böyle olduğu halde, İsraail oğulları bu emre mu- 
haalefet ettiler de kendilerine tâ'yin edilen rızıktan fazla aldılar. 
Toplayıp yığdılar. Fazla aldıklarını yiyemediler, koktu, kurtlandı, 
boşa gitti. ALLAH Teâlâ da bu rızkı onlardan kesiverdi. Elleri boşa 
çıktı. Hırsları onları rızıksız koydu. OALLÂH'ın Rasülü şallellâhü 
aleyhi ve sellem bunu bir hadisi şeriflerinde şöyle beyân buyuruyor. 


Buhaari ve Müslimin ıttifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte 
Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem : <İsraail oğulları olmamış olsa idi, yiyecek fesâda gitmez, 
et bozulup kokmazdı. Havva olmamış olsa idi, hiç bir kadın koca- 
sına hıyânet etmezdi.» buyurdular, demiştir. “4 


Teâlâ ve tekaddes, âyeti celilenin burasında beni İsraailden hı- 
tabı keserek, muhatabdan gaaibe iltifât ile buyuruyorki : 


Mâ'nâ : İsraail oğulları, böyle yapmakla, verdiğimiz ni i'metlere 
nankörlük etmekle ( ÇE ) bize zulmetmediler. ( LİN Geş 


<E ) ve lâkin nefislerine zulmeder, oldular, Yâ'ni : İsraail oğul- 
ları kendilerine tâ'yin edilen rızıktan fazla almaları ve depo edip kc- 
kutmaları sebebi ile azâba müstehak oldular da; hem dünyâda me- 
şakkatsız ve külfetsiz bir rızıktan; hem de! âhirette hesabsız üzerle- 
rine inecek olan rızıktan mahrum kaldılar. Çünkü : Dinin, iman ve 
amelin fâidesi veyâ zararı ALLÂH'a değil; kulları üzerinedir, Bu hu- 
susta, İsraail oğullarının yaptıkları nânkörlük bir kaç âyet sonra tek- 
rar hatırlatılacaktır. ALLÂH Teâlâ onlara hıtaaben : «Bizim size ver- 
miş olduğumuz rızıktan tâze tâze, temiz temiz yeyiniz, diye emret- 
tiği halde, onlar Rabbılarının emrini dinlemediler de fazla aldıkları, 
toplayıp yığdıkları için rızıkları kesildi, zarüret içinde kalıp perişân 
oldular, Kur'ânı Kerimde ALLÂH Teâlânın İsraail oğulları üzerine 
ni'metleri sayıldıkça, nankörlükleri artıyor, küfürleri ziyâdeleşiyor. 
Hatırlatmanın sonucu, nankörlükler ve zulümler olmaya başlıyor. 


Şöyleki : 
Sekizincisi : Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın İsraail oğulları üzerine 
olan büyük ni'metlerinden Sekizincisi : | 
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YS Aİ İş 
YL EE 
rig GA m 
KAİ yeğ a 
GÖYLENE EE, 


YÜKSEK ANLAMI : Ve bir vakitler demiştik : Şu şehre girin, 
dilediğiniz vechile ondan bol boi yeyin, şu kapıya secde ederek girin 
ve hitta deyin de; sizin günâhlarınızı mağliret edelim ve muh- 
sinlere daha ziyâde edeceğiz. :((58) O zulmeden kimseler, sözü kendi- 
lerine söylenen sözden başkasına tebdil ettiler de biz de zulmeden 
kimseler üzerine fisk etmeleri sebebi ile semâdan çirkin bir aza 
indiriverdik (59). ” 


Bu iki âyeti celile ALLÂH Teâlânın İsraail oğulları üzerine ih- 
sân MUZ olduğu ni'metlerin sekizincisini beyân ediyor. Şöyleki : 
z payesi Si; ) KARYE, Kelimesi : Köy veyâ şehir demek- 
tir. Halk orada, toplandığı için bu isim verilmiştir. Âyeti celilede zik- 
redilen karyenin hângi karye olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir, 
İbni Abbas : Bundan murad, cebbarların karyesi olan Erihaa 
karyesidir, demiştir. 
| Bâ'zıları : Burada Âd kavminin bakiyyesinden bir kavim vardı, 
bunlara Amelika denirdi. Reisleri de Avc bini Unuk idi, demişler- 
dir. Bu tefsire göre âyeti celilede zikredilen : «Şu karyeye giriniz!» 
sözünü söyliyen Yüşü bini Nün olmuş oluyor. Çünkü : Müsânın 
ölümünden sonra, bu karyeyi Yüş& fethetmiştir, Ziyraa ; İsraail 
oğulları Tihten çıkmadan Müsâ, orada, ölmüş ve oraya defnedilmişti. 
Bâ'zıları da : Âyeti celilede zikredilen karyeden murad, Beyti 
mukaddestir, demişlerdir, Bu, tefsire göre, «Bu karyeye giriniz.» sö- 
zünü söyleyen Müsâ olmuş olur. 
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Mâ'nâ : Ey İsraail Oğulları! TİH sahrasında kırk sene çile çe- 
kip oradan çıktığınız zaman biz Size «Beyti Mukaddese girin» GN 


>, 10, 
Gi - ) orada dilediğiniz gibi bol bol yeyin; ( di Si zi ri ) 


ve şu kapıya secde ederek, eğilerek girin, büyüklenip kibirlenme- 
yin, demiştik. p 

/Âyeti celiledeki kapı hakkında bir kaç türlü tevcih beyân edil- 
miştir. Karyenin Erihaa, karyesi olduğuna göre : «Kapıdan giriniz» 
diyen kimse, karyenin kapılarından her hângi birinden giriniz, de- 
mek istemiştir. Çünkü : Bu şehrin yedi kapısı vardı. Her hângi bi- 
rinden girile bilirdi. Karyeden murad, Beyti mukaddes olduğuna 
göre, «Bu kapıdan giriniz.» diyen kimse «Hıtta kapısından girin.» 
demek istemiştir. 

Mâ'nâ : Bu şehre girin, orada dilediğiniz gibi bol bol yeyin ve 
şu kapıdan girin . Pp“ ) secde ederek. başınızı eğerek, büyüklene- 
rek değil, huşü' ve hudü' içinde girin. 

Buradaki secdeden murad; secdenin kendisi değil, rukü' eder 
, gibi beli eğerek, inhinâ ederek, kibir ve azametle değil, alçak gönül- 
lü olarak girin, demektir. 

Mâ'nâ& : Şu kapıya eğilerek girin; > hem de HITTA deyin. 

HITTA, Kelimesi : HATT masdarından, masdar binâi nevi'dir. 

HATT, bırakmak, aşağı almak ve arkadan yük indirmek anlamla- 
“ rına gelir. Bir çeşit yük yıkmak; boyundan vebâlı indirmek için ka- 
rar vermek veyâ bu hususta düâ etmek, demektir. Buna göre HIT- 
TA: kelimesinin anlamı : Günâhtan geçme kararını veriniz, günâh- 
larınıza, istiğfar ediniz, boynunuzdan vebalları atınız, demek olur. 
Bu kelime « Wislei> » şeklinde tefsir edilmiştir. Yâni ; Hataları- 
mızı bizden kaldır, demektir. Dileğimiz mağfirettir anlamına « 
ilam diye de tefsir edilmiştir. Emrin başımızın üstündedir, anla- 
mına, « imi ile de tefsir edilmiştir. En sonunda « âksbi > bizim 
işimiz şu şehre girmemiz ve orada karar kılmamız, demekur. Bu da 
güzel bir te 'vildir. 

İbni Abbas, HITTA. kelimesini «Lâ ilâhe illellâh» lâfzı celili ile 
tefsir etmiş te « isli» >» demek; < uyidyilA  » demektir. Ziyraa : 
Günâhları ancak «lâ ilâhe illellâh» lâfzı celili kaldırır, demişlerdir. 


Bu tefsire göre mâ'nâ : Şu kapıdan eğilerek girin, hem de HIT- 
TA deyin de aim “biz de sizin günâhlarınızı mağfiret ede- 
lim. (GOZL AN i IŞ ” ) ve biz muhsinlerin sevâblarını ziyâde ederiz. İyilik 


yapanlara, zel amel edenlere fazlasını veririz. 
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Biz İsraalli oğullarına şu kapıya tevâzü' ederek giriniz ve hıtta 
deyiniz, diye emrettiğimiz halde; bu emirlerle amel etmeleri lâzım 


ik ei Nİ 


gelirken onlar tuttular da Gi adiy EYNEZ di 5 » Zulmeden şu kimse- 
ler, sözü kendilerine söylenen sözden başka söze tebdil ettiler de, 
Hıtta kelimesine hınta dediler. Kendi dillerince kırmızı buğday anla- 
mına gelen « Vxii> » dediler. Bu sözleriyle ALLÂH'ın emrini hi- 
çe saydılar da ona hakaret nazarı ile baktılar. Başlarını aşağı sğ- 
meleri için şehrin kapısı alçaltıldığı halde yine başlarını eğmekten 
imtinâ ettiler de kapıdan içeri oturakları üzerinde sürünerek girdi- 
ler. Böylece hem sözle, hem de hareketleri ile ALLÂH'ın emirlerine 
muhalefet ettiler. 


Yaâ'ni : <Hıtta deyin.» emrine muhaalefet edip «Hınta» dedik-. 


leri gibi; «tevâzü ile eğilerek girin.» emrine muhalefet edip oturak- . 


larını yere sürterek girdiler. Böyle yapmakla hem sözü hem de ha- 
reketi değiştirdiler, 

ALLÂH'ın Rasülü yahüdilerin bu muhalefetlerini şöyle beyân 
buyuruyorlar. Buhaari ve Müslim Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet 
ediyorlar. Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem İsraail oğullarına, «sKabıya secde ederek girin 
ve HITTA, deyin» diye emredildiği halde onlar tebdil ettiler de otu- 
rakları üzerinde sürünerek girdiler ve « ğa. » arpadan bir tâne 
dediler» buyurdu, demiştir. 

Mâ'nâ : Zulmeden şu kimseler; sözü; kendilerine söylenen söz- 
den başka 1 söze t tebdil ettiler. Bunun üzerine biz azimi Zi-Şân, ( 

e, Gayet ) zulmedön şu kimseler üzerine semâdan mur- 
dar bir azâb indiriverdik. 

Rivâyete göre ALLÂH TTeğâlânın İsraail oğulları üzerine indirdiği 
bu azâb bir Taaun idi! Bu azâb ile onlardan yirmi dört bin veyâ 
yl bin kişi birden hemen oldukları yerde helâk oluverdiler. 
GÖYLEKİEİR fıskları sebebi ile, İsyanları ve ALLÂH'ın emrinden 


çıkmaları sebebi ile bu azab; onlar üzerine iniverdi de cezâlarını 
buldular. 


Üzerlerine azâb inenler Müsânın kavminin hepsi değil, onlar- 
dan bir topluluk idi. Çünkü ; 'Âyeti celilede zulmeden kimseler de- 
niliyor, Ziyraa : Onların içinde böyle yapmıyanlar da vardı. ALLÂH' 
ın emirlerini tutânlar helâk olmadılar. Başka bir âyette « şau> kaydı 
varlar. Onlardan bö'zıları demektir. Burada O kayda ihtiyac kalma- 
mıştır. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; âyeti celilede beyân edildiği vec- 
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hile İsraail oğullarına Beyti Mukaddese veyâ Erihaa karyesine gir- 
melerini ve orada diledikleri yönden zahmetsiz ve meşakkatsız bol 
bol yemelerini emretti. Ancak, kapıdan girerken tevâzü' ile girme- 
lerini ve «HITTA» demelerini emretti. Onlardan bir kısmı Teâlânın 
bu büyük ni'metini takdir edip emirlerini tutmadılar da kapıdan 
oturaklarını sürterek girdiler ve hıtta kelimesini de tebdil ederek 
HINTA dediler de ALLÂH'ın emri ile alay ettiler. Bunun üzerine 
ALLÂH Teâlâ da semâdan tepelerine bir azâb indirdi, bir taaun gön- 
derdi, onlardan on binlerce insan hemen o anda ölekaldılar ve ce- 
zâlarını çektiler. Vâcib Teâlânın İsraail oğulları üzerine olan ihsanı 
bununla da kalmadı. Bakınız daha neleri ihsan buyurdu. 
Onuncusu : | 


YÜKSEK ANLAMI : Bir zamanlar Müsâ kavmi için su taleh et- 
mişti de biz ona «Asan ile şu taşa vur» demiştik, hemen O taştan on 
iki pınar fışkımuştı, kavminden her kabile pmarını bildi, «ALLÂH - 
ım rızkından yeyin, için yer üzerinde fesad çıkarmak için koşmayın.» 
demiştik. (60) 

Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede İsraail oğulları üzerine olan 
büyük ni'metlerinden birini daha beyân ediyor. Şöyleki : 

( e Ey) İSTİSKA'A : Su aramak veyâ yağmur düğsına 
çıkmak, demektir. Müsâ aleyhisselâm susuzluktan yanıp kavrulan 
kavmi için su aramaya veyâ yağınur düâsına çıkmıştı, ALLAH düâ- 
sını kabul ötti. | 9 

Mâ'nâ : Müsâ peygamber kavmi için su aradığı zaman, AV 
Li) asan ile şu taşa vur, demiştik, Bu emrimiz üzerine 


a N Bİ ti ip! | 
Müsâ asaşılı taşa vurdu da ,* e el a .zş(ş hemen O taştan on 
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iki pınar kaynadı. Şöyleki : ( ği BA ) kavminden her ka- 
bile kendi pınarlarını tanıdılar. 


Rivâyet edildiğine göre, İsraail oğulları on iki kabile idiler, Mü- 
sâ, asasını taşa on iki defâ vurdu. Her vurduğu yerden bir pınar 
fışkırdı. Her kabile hângi pınarın kendisine âid olduğunu bildi. Her 
kes kendi pınarından faydalanmaya başladı. 


Mâ'nâ : Müsâ asasını taşa vurdu. Or iki pınar fışkırdı. Her ka- 
bile kendi pınarını bildi. Biz onlara : ( Balm la İİ ) ALLÂH” 
ın rızkından yeyiniz ve içiniz, dedik. Vak'anın TİH sahrasında ol- 
duğuna göre mâ'nâ : Kudret helvasından ve bıldırcın kuşlarından 
yeyin ve Şu sudan için Bi iie Müfsidler olarak arz ÜZe- 
rinde koşmayın, dedik. 


Âyeti celilenin kısaca anlamı budur. Tefsirine gelince, tefsirler 
içinde en uygun bulduğumuz Kur'an Dili tefsirinin beyânının özetini 
alarak altındaki âyetin tefsir ve terecemesine geçeceğiz. Şöyleki ; 


«Müfessirlerden çoğu, bu su aramanın Tih sahrasında kudret 
helvası ve selvâ kuşları ile berâber olduğuna kaail olmuşlardır. An- 
cak Ebü Müslim İsfahâni bu kelâmın müstekil olduğunu nazara ala- 
rak bunun ayrı bir mü'cize olduğuna kaail olmuştur. 'Âyeti celile- 
de ise bu iki anlamdan biri tâ'yin edilmiş değildir.» 


«Hazreti Müsânın asası ne idi ve ne kadardı? Sonra zikredilen 
bu taş muayyen ve belli bir taş mı idi? «değil mi idi» İmam Fahri 
Raazi Tefsiri Kebirinde derki : Asanın her hângi bir ağaçtan veyâ 
cennetin Mersin ağacından olduğu, boyu on zir& başı iki çatallı bu- 
lunduğu; kezâlik taşın Tu.i sinâdan getirilmiş veyâ asa ile berâber 
Hazreti Şuaybedn alınmış şöyle, böyle mâ'bud veyâ mukaddes bir 
taş olduğu hakkında muhtelif rivâyetler var ise de bu tevâtür de- 
recesini bulmuş kesin ir nass olmadığından tafsilâtında susmak 
ve ilmini ALLAH Teâlâya hevvale etmek lâzım gelir, Çünkü : Ameli 
bir hükiri ifâde eden mes'elelerde âhad haberlerle ve zanlar ile 
amel etn. o vâcib olursa da, ameli olmıyan, sırf ilmi ve i'tikaadi 
bir haysiyye. haaiz bulsun hususlarda kesin nass olması lâzım- 
dır. Halbuki : Asanın ve taşın tafsilâtını bilmekte bizim için ameli 
bir vazife olmadığı gib; kesin nass ta yoktur. Binâenaleyh : Bunla- 
rın tafsilinde susmak her halde hayırlı olur.» 


<Asanut ve taşın hekikatlerini tâ'yin ile meşgul olmaksızın âyet- 
ten şunu anlarız ki, Cenâbı Hakk burada hayâtın mâyesi «aslı» 
olan Dünyâya büyük bir ni'met ile, hidâyet sermâyesi olan Rahmâni 
büyük bir mü'cizeyi ihtar etmiştir. Hazreti Müsâ kuraklık ve susuz 
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yağmur düâsına çıkıyor : Cenâbı ALLÂH ta bu düğyı kabül ediyor 
ve istediği sudan dahâ büyük ve olağan üstü bir ni'met ihsân edi- 
yor. Gelip geçici bir yağmur yerine İsraail oğullarının on iki kabile- 
sinden her birine mahsus ayrı ayrı on iki pınar fışkırtıyor ve bu- 
nun ALLAH'ın varlığına ve inâyetine açık bir delil bahşediyor. Hem 
de o süretle bahşediyorki : Düânın akebinde bir de fi'li bir teşebbüs 
emıediyor da : «Asan ile taşa vur!» diyor. Demek o sırada Hazreti 
Müsâ bil-Farz ALLÂH'ın bu «vur» emrini derhal yapmaya da «Asayı 
taşa vurmanın su ile ne münâsebeti var.» gibi indi ve akli bir kıyas 
ile muhaakemeye kalkmış olsa idi, bu ni'met tecelli etmiyecek, yap- 
tığı düğlar ve suyu aramalarda boşa gidecekti. O halde haarikanın 
en büyük sırrı, bu sebebin ilhâmında ve o büyük ni'metin sebebe 
bağlanmış olmasındadır. Kuru taşları yarıp pınarlar fışkırtmaya 
kaadir olan ALLÂH Teâlâ o suları doğrudan doğruya ihsân ediver- 
miyor da mânevi bir sebeb ile maddi bir teşebbüs üzerine ihsân 
ediyor. Mâ'nevi sebeb olan düâ maddi sebebin ilhâmına vesile olu- 
yor. Bunun üzerine maddi şebeb olan asayı taşa vurmaya teşebbüs 
ile de taştan sular fışkırıyor. Böylece ALLÂH'ın varlığının ve kud- 
retinin delili tamâmı ile tecelli ediyor. Bunu da «yeyin, için fesâd 
çıkarmayın.» emri tâ kib ediyor.» 


<Fil-hakika ALLÂH bir şeyi murad edince onun sebeblerini ha- 
zırlar, (1) Sebebler o kadar mühtelif ve şonsuzdurki, beşerin akli 
ne kadar tekâmül ederse etsin, bunları tafsilâtı ile kavrıyamaz, Bu- 
nun için fâideli beyân; asa ile taşın husüsıyyetini izahta değil; vak'- 
anın cereyânını idraak edip anlamaktadır. Hazreti Müsâ gibi bir 
Rasüli Zi-şânın asasında taşın yarılmasının sebebi olan cevher her 
türlü mihaniki kuvvetleri tasavvur mümkündür. Hak teâlânın ni- 
metlerinin tecellileri her zaman böyle maddi sebeblerin ve mâ'nevi 
sırların toplanmasındadır. Öyle olunca ne sebeblerin yokluğu karşı- 
sında me'yüs olmalı, ne de sebebler ihmâl edilmelidir. ALLÂH Te- 
âlâya hulüsi kalb ile düğyı hiç bir zaman elden bırakmamalı ve ay- 
nı zamanda düânın en büyük semetesi olan rühi inkişâflar oldüu- 
gunu bilmeli ve Hakk teâlânın ilhamlarından faydalanarak en umul- 
maz sebebleri tatbik etmelidir, Düşünülürse fen işlerinde bile en bü- 
yük keşifler, insanın kalbine şimşek gibi çarpan hakkın bir telkini- 
nin eseridir. Bunu hayırda kullanan hayra; şerde kullanan da şer- 
re vâsıl olur, Tevfik ALLÂH'tandır. 


Önbirincisi : 


(1) akel tel baliğ 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey İsraail oğullar! Siz bir zamanlar de- 
miştinizki : Yâ Müsâ! Biz elbette bir çeşit yiyecek üzerinde sabre- 
demeyiz; bizim için Rabbına düâ et de, arzın bitirmekte olduğu bak- 
lasından, hıyarından, sarımsağından, mercimeğinden, soğanından bi- 
Zim için çıkarsın; «onlara cevâben Müsâ> : Siz hayırlı olan bir ni'- 
meti ondan aşağı olan bir yiyecekle değişmek mi istiyorsunuz? Öyle 
ise bir şehre inin, çünkü : istediğiniz şey orada Sizin için mevcud- 
tur; dedi de üzerlerine zillet ve meskenet yapıştırıldı, hem de onlar 
ALLAH'tan bir gazaba değdiler, bu gazab onların ALLAH'ın âyetle- 
rine küfretmeleri ve haksız yere nebileri öldürmeleri sebebiyledir; 
bu da isyân etmeleri ve dâimi olarak haddi tecâvüz etmeleri sebe- 
biyledir. (61) 


İsraail oğulları TİH sahraasında çok huzur içinde yaşıyorlardı. 
Orada ALLÂH Teâlâ'nın emirlerini tutmayıp Cebbarlarla savaşa gir- 
mekten çekindiklerinden dolayı kırk sene çölde kalmağa mahküm 
olmuşlardı, Hazreti Müsânın düâsı berekâti ile ALLAH Teâlâ onlara 
çölde güneşin hararetinden korunmaları için bir bulut müsahhar 
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kılmış, Karanlık gecelerde aydınlanmaları için nurdan bir direk bak. 
şetmiş, yemeleri için bıldırcın kuşları ve kudret helvası ihsân etmiş, 
içmeleri ve kullanmaları için taştan on iki pınar kaynatmıştı. Böy- 
lece başlarında peygamberleri Hazreti Müsâ ile berâber rafâh için- 
de yaşıyorlardı, Aradan zamanın geçmesi ile İsraail oğulları bu me- 
şakkatsiz gelen hazır ni'metlerden usandılar, ALLÂH'ın verdiği ni'- 


metlere nankörlük ettiler de Hazreti Müsâö'dan sebze istediler, ondan, 


sonra da zillet ve meskenete düştüler, İşte bu âyeti celilelerde İs- 
regil oğullarının bu nankörlükleri izah edilecektir, Şöyleki : 


iL, iv y 

( SULE Sİ © ) Ey İsraail oğulları! şu zamanı da hatırlayın ki, 
siz o zaman ALLÂH'ın ni'metlerini takdir edip.şükrederceğiniz yer- 
de bunu yapmadınız, Rabbın ni'metlerine küfrettiniz, terbiyesizlik 

. 2 A İN | 

yaptınız da £ g3 aki ) elbette biz, bir yiyecek üzerine sabre 
, RE KY Şi ii | . 0), po 
dameyiz. ( İzüza ) Bizim için Rabbına düâ et de ( İLİ 
Ai YE) Çeka ') baklasından, hıyarından, sarımsağından 
CM Ora a ii miz 
mercimeğinden, soğanından arzın bitirdiği sebzelerden bizim için 
ihraac etsin! Denjiştiniz.. . İ 


Evet; her zaman bir çeşit yemek beşerin tabiati üzerinde az çok 
usandırıcı bir te'sir yapar ve. bundân dolayı insanlar çeşitli yemek 
arzusunu duyarlar ve bunu taleb edebilirler..Bu bir kabahat ve bir 
mâ 'sıyet değildir amma; bunu yaparken o yemeğin yokluğu zama- 
nındaki ihtiyac ve sefâleti düşünüp te-elde bulunan nimete şükre- 
derek ziyâdesini taleb etmek gerekir. Bunları bir tarafa bırakıp ta 
nefsin şehvet ve arzülarına uymamak edeb ve hayâyı terketmeyip 
kemâli edeb ve hürmetle «Rabbımız» demeleri icâbederken İsraail 
oğulları bunu bıraktılar da Müsâ gibi, ülül-azm bir peygambere kar- 
şı âmir sıfatı takınarak <Rabbına düâ' et» diye kendilerini kulluktan 
istiğnâ ederek imansızlık eseri gösterdiler Bununla berâber İsraail 
oğullarının bu isteklerinde medeni bir hayat isteme şâibesi de var- 
- dır. Fakat, bu istek yüksek bir gaaye ve temiz bir maksad ile değil; 
hayvâni hiss ve şehvâni duygularla yapılmış âdi bir istekten ibğ- 
rettir, Bıldırcın eti yerine sarımsak, soğan, kudret helvası yerine 
mercimek pırasa istemek gibi âdi hırs ve deni duygulara dayanan 
hayvâni hislerin eserleridir. Bu taleb de ise; önceleri mısırda geçir- 
dikleri sefil köle hayâtına âdetâ -bir iştiyak ve hasret duygusu var- 
dır. Bu da köleliği hürriyete tercih etme gibi deni bir duyguya is 
tinâd eder. İşte İsraail oğulları böyle maymun iştihâlı, köle ruhlu, 
fazilet ve hürriyyet duygularından mahrum bir takım akılsızlar 


gürühudur, 


A 
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İsragil oğullarının bu çirkin teleblerine cevâben Hazreti Müsâ 


e, Tai, 3 


kelimüllâh : (GG) dediki : CE 5 İY İZA, EKER Ey İsraail oğul- 
ları! Siz aşağı bir gıdayı en hayırlı bir yiyeceğe değişmek mi isti- 
yorsunuz? Yâ'ni : Siz içinde bulunduğunuz faziletli ve şerefli bir 
ni'meti; nimetlerin en âdiİsi ve denisi olan şeylere tebdil etmek mi 


istiyorsunuz? Öyle ise, ( (2, Lar ) Şehirlerden bir şehre veyâ ka- 
sabalardan bir kasabaya i ininiz. ( 7 KM NA ) Sizin için istediğiniz 
şey orada, vardır. 7 


'Ayeti celiledeki « ye >» kelimesinden murad her hângi bir şehir 
veyâ bir kasaba olabileceği gibi, Mısır ismindeki meşhur şehrin ken- 
disi de olabilirse de sahih olan önceki kavildir. Ni 

Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Her hângi bir kasabaya inin, Çün- 
kü: ( PEŞ ) hakikaten istediğiniz yiyecekler gideceğiniz ka- 
saba da mevcuddur, Âyeti celilenin bu cümlesi İsraail oğullarının 
arzülarını bir nevi” is'âf olmakla berâber, bu yüzden sonradan baş- 
larına gelecek olan elem ve ıztırabları ve mahrümiyyetleri de bir 
nevi' ibtardır. İş bu duruma geldikten sonra acabâ İsraail oğulları- 
nın sonu ne oldu? Âyeti celilenin alt tarafı bu ciheti izah edecektir. 
Şöyleki : 


Böyle âdi duygu ve âdi talebler peşinde koşan İsraail oğulları, 
( EİN ALE ya) onlar üzerine zillet ve meskenet binası yapıl- 


dı.. Yani ni : Divara çamur vurulur gibi onlar üzerine zillet ve mes- 
kenet yapıştırıldı. Horluk ve hakirlik onların damgası oldu. Fakru 
zarüret yahud milletine yapışıp kaldı. Gani ve bolluk içinde olsa- 
lar dahi, yaşayışları bir fakir yaşayışı. hayatları bir miskin hayatı- 
dır. Elan böyledir ve kıyâmete kadar da böyle devâm edecektir. 
Çünkü onlara bu zillet ve meskeneti darbeden, Zül-Celâl Hazretleri- 
dir. Onun darbından yahüdiler ebediyyen kurtulamıyacaklardır. 
Bütün Dünyâ milletlerinden hiç biri yâhüdilerden daha zelil ve on- 
lardan daha ziyâde haris değillerdir. 


İsraail oğulları öteden beri bütün hırs ve tamâ'ları ile tanınmış 
bir millettir. Bundan dolayı dünyânın her tarafında, her devlet için- 
de onlar nefretle tanınmışlardır. Hem de nefretle anılırlar. Her ta- 
rafta hırsa misâl olarak yahüdiler gösterilir. Türkiyede de mala fa- 
hış fiat istenildiğinde «Yahüdi pazarlığı» sözü darbı mesel olmuş- 
tur. İşte bu millet bütün dünyâ nazarında öteden beri böyle tanın- 
mış, böyle vasfedilmiş bir millettir, 


M3 nâ : İsraajl oğullarına zillet ve meskenet damgası vuruldu. 
ağ ) Hem de onlar ALLÂH'tan bir gazaba değdiler. 


# * 
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Dayandıkları devletleri, ni'metleri elden gitti, Munkarız olup dün- 
yânın dört bir bucağına dağıldılar, Her tarafta sefil ve perişân ol- 
dular. Her milletten koğuldular, her yerde hor ve hakir oldular. Son 
zamanlarda kukla bir devlet kura bilmişler ise de başları belâdan 
âsân değildir. Sem 'de bu devlet yâhüdilerin helâk olmalarına bir 
hazırlıktır. Çünkü : Yâhüdiler kıyâmetin hemen önünde Deccalın 
askeri olarak helâk olacaklardır. ( 5x -) Bu gazab, ( ew al GESİ 
KN İsraail oğullarının ALLÂH'ın 'âyetlerine küfretmeleri sebebi 
iledir. Ya ni : Yahüdiler Tevrat kitabında bulunan Hazreti Muham- 
medin vasıflarını ve recm âyetlerini inkâr etmeleri; İncil ve Kur'ana 
küfretmeleri sebebi ile GELENE) Hem de peygamberleri bi- 
gayri hakkın öldürmeleri sebebi iledir. ALLÂH Teâlânın yahüdilerş 
gazab etmesinin sebebi, biri nebileri öldürmeleri ile ALLÂH'ın âyet- 
lerine küfretmeleridir. . | 


Nebilerin öldürülmeleri | haddi zâtinde bigayri hakkın olduğu 
halde, bu âyeti celilede ayrıca tasrih edilmesi : Zem ve bilerek kas- 
dile yaptıklarına işâret içindir. Rivâyet olunduğuna, göre : Yahüdi- 
ler gündüzün evvelinde yetmiş nebi öldürmüşler ve gündüzün s0- 
nunda da utanmadan, ALLÂH'tan korkmadan sebze pazarında bu- 
lunmuşlardır. Onlardan başka Yahyâ, Zekeriyyâ ve Şâ'ya aleyhi- 
müsselâmı da öldürmüşlerdir. Lâ'netüllâhi aleyhim... 


( 8) Bu katil ve küfür, ( ar ) eyirlerime isyânları A si 
)-ve emrimi tecâvüZ. etmeleri ve haramları irtikâb etmeleri 
sebebi iledir. İsyân etmek İsraail oğullarının dâimi âdetleri idi. On- 
lar isyânı hiç bir zaman terketmediler ve dâimi olarak haddi tecâ- 
vüz ettiler. Halbuki, küçük günâhta ısrar büyük günâhı, büyük gü- 
nâhta ısrar küfrü dâ'vet eder. Küfür ise, her türlü çirkinliği ve al- 
çaklığı irtikâb etmektir. İsraaijl oğulları da bunların hepsini hiç çe- 
kinmeden yaptıkları için gazabı ilâhiyyeye çarpılmışlardır. 


NEBİ, kelimesi nebe! masdarından sıfattır. Aslı nebi' dir. Vah- 
yile ALLÂH tarafından haber getiren zât, demektir. Peygamber kar- 
şılığı bir kelimedir. Cem'i : Enbiyâ ve nebiyyin, gelir. Nebi kelimesi, 
rasül kelimesinden eamdır. Her rasül, nebidir ammâ; her nebi ra- 
sül değildir. Bununla berâber Kur'anda bir birine mürâdif olarak 
- kullanıldığı da vardır. Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede İsrail 
oğullarına olen ni'metlerinden bir kaçını daha zikretmiş ve onların 


nenkörlüklerini beyân buyurmuştur. 
Onikincisi : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey İsraail oğulları! Misâkıseya geğiğemiz 
ve Türu üstünüze kaldığımız şu zamanı da hatırlayın; size demiştik 
ki, Tevraatı kuvvetle tutun, içindekilerden gaafil olmayınki, koruma 
bilesiniz (63), Sonra siz bunun ardından yönünüzü döndünüz, üze- 
rinize ALLÂH'ın fazlı olmamış olsa idi, hüsranda kalanlardan olur- 
dunuz (64), Celâlım hakkı için sizden sebte tecâvüz edenleri elbet- 
te bilirsiniz, biz onlara sefil maymunlar olun, dedik (65). de onları 
önce geçenlere ve arkadan gelenlere ibret kıldık ve korunanlara da 
meviza yaptık (66). | 

z ai ) Ey mâşeri yahüd! Bir zamanlar .Jevraatın için- 
dekileri kabül' ettirerek ahdinizi almış ( gi 2 9 2253) ve Türu 


“ üstünüze kaldırmıştık. Yâ'ni : Siz Tevraatın: içir dekileri kabül et- 
tiğinize dâir ahd verinciye kadai Türü üstünüze kaldırmıştık. 


TUR, Kelimesi : Arabcada büyük dağ anlamınadır. Süryâni di- 
linde öyle imiş. Otlu dağ diye de tefsir edilmiştir. Müsânın vahi al- 
dığı dağa da Toru Sinâ, denilir. Burada her üç anlam ile tefsir edil- 
miş ise de esahholan, son kavildir. Şöyleki : 

Müsâ aleyhisselâm Rabbısı ile vaidleşip TUR dağına gittiği za- 
man İsraail oğulları da o civarda bulunuyorlardı. Müsâ TUR'da kırk 
çile çıkarıp Tevrat levhaları ile İsraail oğullarının yanlarına dön- 
düğü zaman onların buzağıya taptıklarını görünce gazabından elin- 
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deki Tevrat levhalarını yere bırakıverdi. Gazabı sükünet bulduktan 
sonra !'evhaları eline aldı. 'Tevraatın içinde bulunan emir ve nehile- 
ri ve hükümleri onlara, bildirdi. Bu hükümler İsraail oğulları üze- 
rins ağır geldi. Onlar bu külfet ve meşakkatleri kabuldan imtinâ 
ettiler. Bunun üzerine Cibril ALLÂH Teâlânın emri ile TUR dağını 
kökünden kopardı kanadının üstüne alarak bir bulut gibi İsraail 
cğulirının üstüne getirdi de onlara : «Yâ Tevratta bulunanları ka- 
bül edeceksiniz, yâhut-ta'bu dağ tepenize bindirilecek.» denildi. İs- 
raail oğulları Tevraatın hükümlerini kabül ettiklerine dâir ahd ve- 
rinciye kadar dağ başlarının üstünde durdu. Onlar bunu kabül et- 
mek zorunda kaldılar. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Bir zamanlar Türu üstünüze kal 
dırdık ve misâk aldıkta dedikki, ( YEN Ara ) Tevrat ile size 
verdiğimiz hükümleri ciddiyet ve azmile tutun, ( Miş, ) için 

, Pl y a 
dekileri hıfzedin, ders yapın ve onlardan gaflet etmeyin ki ( EE 
GpSİ£ ) korunasınız. Yâ'ni : Dünyâda, helâk olmaktan ve ukbâda 
şiddetli azablara düçâr olmaktan korunasınız, bu koca dağ ile ba- 
şımz ezilecektir. a, ll 


İsraail oğulları, koca dağın tepelerine inmesinden korktular, 
Tevraatın hükümlerini kabül ederek hemen secdeye indiler, Baş- 
larının sağ taraflarını yere koydular, Sol gözlerinin ucu ile de tepe- 
lerindeki dağa bakıyorlardı. Bu sene böylece yahüdilerin senelerin- 
de secde senesi oldu. Elan yahüdiler secdeye vardıklarında sağ göz- 
lerinin üzerine secde ederler ve sol gözleri ile yukarı bakarak O za- 
mandaki secdeyi taklid ederler, Hem de : «Bu secde ile bizden azâb 
kaldırıldı.» derler. il 

Mânâ : Ey yahud topluluğu! Şu zamanı unutmayınki, o zaman 
üstünüze dağı kaldırdık, Tevraâtın hükümlerini kabül ettiğinize dâ- 
ir sizden ahd aldık da : «Size verdiğimizi kuvvetle tutun, içindeki- 
lerden gaafil'olmayınki,' dünyâda. helâktan, âhırette azâbdan koru- 


İ Sa o) 
hasınız.» dedik. Böyle olduğu halde; ( oOÖöşey 2555 ) sonra ah 
din ardından yüz çevirdiniz. Yâ'ni : Ahd verdiğiniz halde, ahde ve- 
fâdan imtinâ ettiniz. Böyle olduğu için : 
© Bimeez, ee ya Ha “ a1 . . , a . 
( pr e “ Ki gi) Sizden azâbı tehir ile, yâhut sizi tev- 
beye tevfik ile üzerinize ALLÂH'ın fazlı ve rahmeti olmamış olsa 


idi, ( a AY ANL İ ) elbette siz hüsranda kalanlardan olurdunuz. 
Yâ'ni - Helâk olarak dünyânın elden gitmesi ile ve âhırette elemli 


azâblara düçâr olma ile aldanmış ve hüsranda kalmış olurdunuz. 
Şunu da hatırlayın! ( 542 AVR e) SERT : Aslında 
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kat'etmek anlamınadır. Haftanın son günü olması ve haftayı kat'ot- 
mesi münâsebeti ile cumartesi gününe de SEBT, denilir. Yahüdiler 
bu güne hürmet ederler de dünyâ işleri ile meşgul olmazlar. Ve 
ALLÂH'a tâat ederlerdi. Haalen yahüdiler bu durumdadırlar. 
Mâ'nâ : 'Ey yahud âlemi! Celâlım hakkı için siz SEBT gününde 
tecâvüz edenleri muhakkak bilirsiniz. El-Â'raf süresinde beyân edil- 
diği vechile yahüdilerin sebt gününü tecâvüzleri şöyle olmuştur. 
Yahüdiler deniz kenarında bir okaryede otururlardı. ALLÂH 
azze ve celle cumartesi günleri bunlara dünyâ işleri ile meşgul Oi- 
mayı haram kıldı ve kendisine tâat etmelerini enıir buyurdu. Bun- 
lar ALLÂH Teğlânın bu emrini yerine getirmeye başladılar. Balık 
avlamıya çıktıkları günlerde denizde balık bulamazlar veyâ az bu- 
lurlar, Fakat Cumartesi günleri denizin her tarafı balıkla dolar, O 


© gün çalışmak haram olduğu için balıkları avlamazlar, devrisi gün- 


de bulamazlardı. Bir gün şeytan bunlara vesvese etti de : SEBT 
günü siz balık avalamadan nehyedildiniz, başka günler nehyedil- 
mediniz. Halbuki sizler diger günler balık bulamıyorsunuz. Bunun 
bir çâresini düşünün.» dedi. Bunun üzerine onlardan bir takım kim- 
seler balık avlamıya azmettiler. Denizden dışarı büyük havuzlar 
kazdılar, denizden oralara kanallar açtılar, Cuma günü akşam olun- 
ca denize bağlı kanalları açtılar, Cumartesi günü dalgalar, deniz- 
deki balıklardan bir kısımını. kanallar yolu ile havuzlara doldurdu. 
Havuzlar derin .oldukları için balıklar geri denize dönemediler ve 
havuzlarda habsolup kaldılar. Havuzları kazan yahüdiler pazar gü” 
nü sabahları gelirler, havuzlarda kalan balıkları toplarlardı. Bunu 
uzun zalnan işlediler, Bir zarar gelmediğini görünce cür'etleri arttı 
da : «Biz sebt günü balık avlamanın bize halâl olmasından başka bir 
şey görmeyoruz.» dediler. Havuzlardan balıkları toplamıya, tuzla- 
mıya yemeye ve alıp satmıya devâm ettiler, SEBT gününe hürmet 
etmiyenler yüzünden, yetmiş bin kişi olan karye halkı üç sınıfa ay- 
rıldılar. Bir kısmı balık avlamadı ve balık avlıyanları da yaptıkların- 
dan nehyettiler. Diger bir kısmı balık avlamadılar ve avlıyanları da 
nehyetmediler. Bir kısmı da balık avı üzerine düştüler ve hürmeti 
hetkettiler. Balık avlamayı nehyeden sınıf on iki bin kişi idiler, Bun- 
lar mücrimlere devâmlı nasihat ediyorlardı Mücrimler bunların 
nasihatlerini kabül etmeyince onlar : «Vallâhi biz sizinle bir kar- 
yede oturmayız.» dediler. Hemsn onlarla kendileri aralarında bir 
dıvar çekerek keryeyi ikiye ayırdılar. Bu durum senelerce devâm 
etti, Sonra o zamanın peygamberi olan Daavud aleyhisselâm onlara 
lâ'net etti. Mâ'sıyet üzerinde ısrar ettikleri için bir gece ALLÂH'ın 
gazabı üzerlerine indi. oMücrimleri balıktan nehyeden mü'minler 
o gün sabahleyin kalktıklarında ötekilerin seslerini duyamadılar, 
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Merak ettiler. İşin geciktiğini görünce dıvara tırmanıp içeri bak- 
tılar. Ne görsünler? Bir takım kuyruklu maymunlar sessiz sessiz 
dolaşıp dururlar, Maymunlar, bunları görünce ağlamıya başladılar 
ve yardım istediler. Ne yazıkki, gazabı ilâhi üzerlerine inmiş, AL- 
LAH'ın kudret ve: azameti tehakkuk etmiş, kimseden bir fayda ola- 
mazdı. Çok pişman olmuşlardı ammâ pişmanlık fayda vermedi. 
Böylece bir kaç gün yaşadılar ve helâk oldular. Ne zürriyyetleri kal- 
dı ve ne de kendileri kaldı. Heyhât!... 


Bâ'zıları : Bunlar hakkında, gençlöri maymunlar oldular, koca- 
ları da domuz süretine mesholundular, demişlerdir ' En doğrusunu 
ALLÂH bilir. m, 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için ey İsraail oğulları! Sizler sebt günü- 

, o. ya vi “ g.. Zi , 
ne hürmetsizlik edenleri elbette bilirsiniz. ( İ ŞE; Sir Şi e |) Biz 
onlara, : Sefil maymunlar" olun, demiştik. de ( GİEĞÇEMİOĞİ 


- ot 
) onların hallerini önden geçenlere ve sonradan geleceklere 


LE 
Lİ 


ibret kıldık. hadar alsınlar, diye ibret dersi yaptık, ( Baz ) 
onların hallerinden korünacaklar için de bir mev'ize kıldıkki onların 
yaptıklarının benzerini yapmasınlar. Hem de böylece onların du- 


rumları ümmeti Muhammede bir dersi ibret olsun! 


Buraya Kur'an dili tefsirinin bir beyânını aldıktan sonra altın- 
daki âyetlerin terceme ve tefsirlerine geçelim. Şöyleki : 

«.... Onlar dedikleri sözde durmadılar, ahde vefâ insanlığın va- 
zifesi ve şiârı iken onu yapmadılar, bu sebeble de insanlığın levâ- 
zımından olan ilim ve idrakten ve yakin mâ'rifetten mahrum edi.. 
lerek maymun kılıklı, sefil ve sergerdan oldularki, buna şeriatte 
«mesih» tâ'bir edilir. Bunlar zaahiren ve baatınen kuyruklu may- 
munlara mı döndüler? Yoksa zaahiren ve süreten insan da baatı- 
nen ve mâ'nen maymunlar gibi mi oldular? Bunun tefsirinde iki 
kavil vardır. Bir kısım müfessirler, zaâhire nazaran tam bir meshe 
kaail olmuşlardır. Fakat : Mucâhid ve ona peyrev olan diger mü- 
fessirler bu hükmün temsili olduğuna ve binâenaleyh : Mâ nevi 
meshe kaail olmuşlardırki, bu tefsir zamanımızın zihniyyetine daha 
karib görünür. Gerçi bakikate nazaran süretin değişmesi, mâ'neviy- 
. yetin değişmesinden daha, müşkil ve daha mühim değildir. insanlık 
şiarlarının söndüğü bir bedenin zaahiren dahi maymun süretini alı 
vermesi iyi düşünülürse, hemen hemen tabii bile görüne bilir. İyâ- 
zen billâh, kötü hastalıklarla kılığı değiştiren ne kadar bedenlere 
tesâdüf edile gelmiştir. Fakat, hayvan süretleri içinde bil-hassa 
maymun şüretinin zikredilmesi her-kalde mö'nevi meshin ehemmiy- 
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yetine bir karine gibidir. İnsan ile maymun arasındaki hakiki fark; 
bir kıl ve kuyruk farkı değil; akıl, mantık ve ahlâk farkıdır. May- 
munun bütün hüneri taklid duygusundadır, İnsan ne hareket ya- 
parsa, gören mayınun onu derhal taklid eder. Onun bu taklidciliği 
bir çoklarının nazarında âdetâ maymunu insanlara yaklaştırır. 
Halbuki, hakikaten durum öyle değildir. Maymunun önünde gün- 
lerce ateş yakınız, soğuk günlerde karşısında ısınmayı öğretiniz, 
sonra onu alıp bir kıra götürünüz. Yanına kibrit, çıra, kömür ko- 
yunuz. O, üşüdüğü zaman bunları bir araya getirip te bir ateş ya- 
karak ısınmasını bile düşünemez. Bu kadarcık bir mantık bile gös- 
teremez. Artık bu akıl ve mantık üzerine terettüb edecek diger ah- 
lâk muğâmelelerini tasavvur ediniz. İşte mâ'nevi meshe uğramış 
olan insanlar da böyledir. Onlar kör bir taklidden başka bir şey 
yapamazlar ve hayvâni hislerinden başka bir histe gösteremezler, 
Bir bakışa insan gibi görünürler, hakikatte ise maymundan başka 
bir şey değillerdir. Fındığı kırar yer de bir fındık ağacı dikmesini 


idraak edemezler. «,.. 45 yYZXJ,* A» Onlar hayvanlardır, hattâ 
hayvanlardan da asağığa rdır. 

Şimdi bu süreye El-Bakara süresi denilmesine sebeb olan kıs- 
saya gelmiş bulunuyoruz. Kıssa İsraail oğullarına âid olmakla be- . 


râber hıtab onlara hasredilmemiş, umüma hatırlatmak süretinde 
vârid olmuştur. 
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HİKMETLİ ANLAME : Bir zamanlar, Müsâ kavmine : ALLÂH 
Size bir BAKARA «sığır» kesmenizi emretmiştir, demişti; sonlar» 
bizimle eğleniyor musun? dediler, insanları alay eden câlüllerin 
içinde bulutmaktan. ALLAH'a sığınırım, dedi, (67). Rabbına düâ ette 
o nedir bize beyân etsin, dediler; «Müsâ» Rabbım diyorki, o bir bâ- 
-karadırki ne çok yaşamış ve ne de tâze değildir, ikisi ortası dinç 
"bir hayvandır, emrolunduğunuzu işleyin, dedi. '(68). Rabbına düâ et 
de, rengi nedir bize beyân etsin, dediler, Rabbım diyorki, hakika- 
ten o bir bakaradırki, rengi sap sarı, bakanlara sevinç verir, dedi. 
(69). Bizim için Rabbına düâ et de o nedir? Bize beyân etsin, çünkü 
o bakara bize şüpheli oldu, ALLÂH dilerse onu buluruz, dediler. 
(70) Rabbım diyorki, dedi, Hakikaten o ne toprak sürüp aktarmış, 
ne de ekin sulamıştır;, kıra salınmış, alacası ve lekesi yoktur; bunun 
üzerine şimdi hak ile geldin, dediler de bakarayı kestiler, az kaldı 
yapmıyacaklardı. (71) 


Kıssanın başlangıcı : İsraail oğulları zamanında, çok zengin bir 
kimse vardı. Bunun bir de amcasının oğlu vardı. Bundan başka da 
o zengin kimsenin vârisi yoktu. Bu adamın ölümü gecikince, bir 
an önce malına vâris olmak için amcasının oğlu onu bir gece öl- 
dürdü, hem de ölüsünü götürüp bir karyenin kapısının önüne bi- 
raktı. Sabah olunca onun izine düşüp aramaya başladı. Ölünün am- 
casının oğlu; yanında bir. takım kimselerle berâber Hazreti Müsâya 
gelip şikâyette bulundu da; amcasının oğlunu karye halkının öl- 
dürdüklerini iddiâ etti. Bunun üzerine Hazreti Müsâ karye halkını 
çağırıp ölüyü onlardan sordu. Onlar öldürmediklerini söylediler. Öl- 
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dürme işinde Müsâ müşkil durumd kaldı, İsraail oğulları katil işi- 
nin kendilerine beyân edilmesi için Müsânın Rabbısına düâ etme- 
sini istediler, Bunun üzerine Müsâ bu hususta Rabhbısına düâ etti. 
Rabbısı da ona «İsraail oğullarının bir «sığır» kesmelerini ve kesi- 
len sığırın etinden bir parça alıp ölüye vurmalarını emretti Şöyleki: 

( LAM 08 ) Ve.şu zamanda Müsâ kavmine; ( YEN 
TY ) ALLAH size bir bakara, Yâ'ni : Bir sığır kesmenizi 
“emrediyor, dediği şu zamanı da hatırlayın. 

BAKARA, Kelimesi : Sığır anlamına gelen bakar kelimesinin 
müennesi olabileceği gibi, bu kelimenin müfredi de olabilir. Şu du- 
ruma göre, camuz da dâhil olduğu halde BAKARA, kelimesi erkek 
dişi, küçük büyük her sığıra ıtlak olunur. Öyle olunca İsraail oğul- 
larının kesmekle emrolundukları bu sığırın cinsiyyeti ne olursa ol- 
sun, onu kesmekte beis yoktur. Matlub, olan olayların cereyânının 
vuküudur. Bu kıssaya mebni sürenin adına da El-Bakara süresi İs- 
mi verilmiştir. 

Hazreti Müsânın, Vâcib Teâlâ bir bakara kesmenizi emrediyor, 
» tebliğini İsraail oğulları iki yönden uzak görmüşlerdir. Bunlardan 
biri : Orlar, biz Müsâdan ölünün kaatilinin meydana çıkarılmasını 
istedik. O bize : «ALLÂH size bir bakara kesmenizi emrediyor.» di- 
ye cevâb verdi. Kaatilin meydana çıkması ile bakara kesmenin ara- 
sında ne münâsebet var, dediler de bu emri kendi işlerinden uzak 
gördüler. Yâ'ni : Bu iş olmaz, dediler, 


İkincisi : İsraail oğulları Mısırda Firavnlerin ve Mısrın yerlisi 
olan kıptilerin işkenceleri altında yaşarlarken Mısırlıların putlara 
taptıklarını ve bu putların en yükseğinin de ABİS denilen boğanın 
başı olduğunu görmüşler ve öğrenmişlerdi. Bunlar her ne kadar 
Mısırlıların putlarına tapmamışlarsa da, o kavmin utsal ilâhları 
olan bu mahluklar İsraail oğullarının ruhları üzerinde az çok bir 
te'sir yapmıştı Aradan yüz yıllar geçiiesine rağmen o eski ruh, eski 
duygu haalen İsraail oğullarında mevcüd idi. Hazreti Müsâ onlara : 
«ALLAH size bir sığır kesmenizi emrediyor.» deyince bu tebliğ on- 
ların bedlerine gitmiş : «Bu nasıl olur? Ölünün kaatilini bulmakla 
bir sığır kesilmesinin arasında ne münâsebet var. Hem de bu kesi- 
lecek hayvan Mısrın mukaddes tanrısı olursa! gibi... çeşitli duygu- 
ların te'siri altında kalan İsraail oğulları Müsânnı ; «ALLÂH size 
bir bakara kesmenizi emrediyor, tebliğini kendi durumlarından uzak 


.. . b A ' 

gördüler de ; ( Yakı ) Yâ Müsâ! sen bizimle alay mı edi- 
yorsun? ne tuhaf şey bu, dediler de Müsânın bu tebliğine inanmadı- 
lar. Onların bu inkârlarına karşı Müsâ : ( li 6 ) 
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Ben insanlarla; alay eden câhiller gürühünden olmaktan ALLÂH'a 
sığınırım, dedi. “Böyle demekle ALLÂH'ın emrini tebliğ ettiğini ve bu 
tebliğin hakikattan başka bir şey olmadığını onlara ifâde etti. 


Bu âyetle İsraail oğullarına mutlak bir bakara kesmeleri em- 
rediliyor. Onlar bu emre imtisâl etseler de bir hayvan gılıp kesiver- 
selerdi, maksat haasıl olacaktı. Fakat, İsraail oğulları böyle yapma- 
dılar. Emrin ciddi olduğunu anlayınca, mes 'eleyi aralarında büyült- 
tüler, müşâvere ettiler de bu kesilecek hayvanın alel-âcle bir hay- 
van olmadığını, benzeri pek az bulunan bir bakara okluğunu ta- 
savvur ettiler, bununla berâber Müsâyı da kurnazca imtihan et- 
- mek gaayesi ile : op 
(YED) dedilerki- : ük oi ) Yâ Müsâ! Bizira için Rab- 


bına düâ ette «O bakara nedir?» bize beyân etsin, dediler, ve onun 
sinninden sordular. Bunların bu isteklerine cevâben Hazreti Müsâ : 


( (e Ea ) Rabbım diyorki, dedi. ( 2 per En) O ba- 


kara ne e yaşamış ve he de tâze değil, .. ei ) ikisi ortası 
dinç ve kuvvetli bir Bayvan! dır. Biz A Ng 7) An rolunduğunuz 


şeyi işleyin, dedi. Yâ'ni : Kesmekle enrolunduğunuz bakarayı ke- 
sin; çok soru surmayın, dedi. Müsâ böyle diye kendilerini ikaz ve 
irşâd ettiği halde onlar bununla da kifâyet etmediler de bu kerre : 


( iü lir 6 ) Bizim için Rabbıma düâ et de onun rengi ne- 
dir, bize beyân etsin? dediler Yahüdilerin bu isteklerine MüSâ, aley- 
hisselâm : ( iz NE 2) Rabbım diyorki, dedi. ( iz ize | 
) hakikaten O bir“bakara ki rengi sap sarı ve parlaktır. Ze) 
Sİ ye Renginin güzelliği bâkanların hoşuna gider de onları s€- 
— vindirir. İsrail oğulları bununla da kifâyet etmediler de bu kerre 
ği az 2 2 ça ). Yâ Müsâ bizim için Rabbına düâ ette O 
nedir? Bize beyân etsin, C ci 5.216 ) Hakikaten bu bakara bizi 
müşkil duruma soktu, bir türlü içinden çıkamadık, sordukça güç- 
leşti, dediler. Bununla berâber o Ki HL İY inşâallah yakında 
doğru yolu bulacağız, dediler de bakaranın kullanılıp kullanılma- 
dığından sordular İsragil oğullarının bu sorularına cevâben de 
Hazreti Müsâ : 7 Ç ) Rabbım, ., diyorki dedi. ( ze) ) 
| Cidden bu öyle bir irki ( yi wi Sİ ) Boyunduruk altı- 
na girip te toprak sürmemiş; ( Siya ) oki pulamalnı; yâni : 
- Dolaba koşulup ta kuyudan Su çekmemiş; ( A ) başı boş kıra 
salınmış, her ayıbdan sâlim; ( Gİ ) onda hiç nişan yok, ala- 
casız, lekesiz, damgasız bir bakara! Bu son izah İsraail oğullarını 
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ayinler amman — 


aşa aa 2 arma mmm, gerilla. 


e e 


tatmin etti de onlar : ( İGAĞNIMi — ) Şimdi hakk ile geldin, yâ 
Müsâ! Bakara hakkında biz şüphe kalmadı, dediler. -Âyeti ceiilelerde 
zikredilen vasıfta bir bakara aramıya başladılar, Bu vasıfları haaiz 
bir delikanhınuı yedinde bulunan bakaradan başka bir bakara da- 
ha bulamadılar. Şöyleki : 


Bu olâylar cereyân ettiği sırada İsraail oğulları arasında sula- 
haadan kir zât vardı. O zâlin zikredilen vasıfta bir buzağısı ile bir 
de oğlu vardı. Bu adam bir gün buzağıyi alıp ormana götürdü, onu 
Rabbısına emânet etti de : «Bu buzağıyı Sana vedia olarak bırakı- 
yorum, oğlum büyüdüğü zaman bunu ona iâde buyur!» dedi ve bu- 
zağıyı ormana salıverdi. Dönüp geldikten sonra kendisi de vefât 
etti. Oğlan büyüyüp te aklı başına geldiği zaman annesinin emri 
ve tö'rifi üzerine ormana gitti, babasının ormana salıpta ALLÂH'aâ 
emânet ettiği bakarayı buldu, boynuzundan yakalayıp pazara getir- 
di. Bu sırada İsraail oğulları da Kur'anda vasfedilen hayvanı ara- 
mağa çıkmışlardı, Pazarda delikanlının yedinde bulunan hayvana 
tesaadüf ettiler. Aradıkları vasfı onda buldular. Bu vasıfta ondan 
başka biv bakara daha yoktu. Bu hayvanı delikanlıdan derisi dolu 
altuna pazarlık yapıp satın aldılar da : 


( Ozi ) onu kestiler, £ Dele İŞ ) Az kaldı, bunu yap- 
mıyacaklardı. Yâ'ni : Emrolundukları bu bakarayı kesmiyeceklerdi 
Gerek hayvanın pahalı olması, gerek ölünün dirilip kendilerini rüs- 
vây edeceği korkusu ve gerekse bu vasıfları haaiz olan hayvanın 
kudsiyyetinden çekinerek az kaldı; İsraail oğulları emrolundukları 
bakarayı kesme işini yapmıyacaklardı, Olay bu duruma gelmişti. 


Kur'an Dili tefsiri burada şu beyân da bulunuyor. «... Halbuki 
onlar kesmeye yanaşmıyorlardı., bu işi gözlerinde o kadar büyült- 
müşlerdi ve bunun için Hazreti Müsâyı mütemâdiyen soru ile tâ'ciz 
ediyorlardı. Hattâ bö zıları, bu işi kırk sene kadar sürüklediklerini 
rivâyet etmişlerdir. Nihâyet ilcâi ilâhi ile -emri yerine getirdiler. 
Başlangıçta alel-âde bir bakara kesme ile işin içinden çıka bile- 
ceklerdi Fakat bunu pek uzak gördüklerinden ve «kendi kafaların- 
da» büyülttüklerinden dolayı bu iş kendilerine pek pahalıya mal 
olduki, düşüne bilenler için işbu bakara kıssasının incelikleri ve. 
ucübeleri ibretlerle doludur. Bunun için umümi sürette ihtar edil- 
diklen sonra, yine İsraail oğullarına hıtaaben bu emrin en i'cazkâr 
bir semeresi şu vechile tezkir buyruluyor.» 


On. üçüncüsü : Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın İsraaij oğullarına ih- 
sân ettiği ni'metlerden on üçüncü ni'meti 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey İsraail oğulları! Bir zamanlar siz bir, 
nefis öldürmüştünüz de onun hakkında bir birinize atma yapıyor- 
dunuz, ALLÂH Teâlâ da gizlediğiniz şeyi çıkaracaktı. (72) Biz kesi- 
len sığırın parçasıyla ölüye vurun, demiştik; İşte ALLÂH Teâlâ ölü- 
leri böyle diriltecek ve âyetlerini size gösterecek, akıl edesiniz, diye! 
(73). Sonra bunun ardından kalbleriniz katılaştı da işte onlar taş 
gibidir, yâhut katılık yönünden taştan da şiddetlidir, Çünkü : Taş- 
tan bâ'zıları vardırki, ondan coşkun ırmaklar kaynar; yine taştan 
öyleleri de vardırki, yarılır da ondan sular çıkar; hem de cidden 
taştan öyleleri de vardırki, ALLÂH'ın korkusundan yuvarlanırlar, 
hem de ALLÂH azze ve celle Hazretleri yapmış olduğunuz ameller- 
den gaafil değildir. (74). 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilelerde yukarıda kıs- 
sası geçen bakaranm «sıgırıns» etinden bir parça alınıp ölüye vu- 
rulması ve ölünün konuşarak kimin tarafından öldürüldüğünü söy- 
lemesi ile gizli olan katil olayını meydâna çıkardığını beyân buyu- 
ruyor. Şöyleki : 
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Ey İsraail oğulları; ey zamanın yahüdileri! ( GE) Hanı 


siz bir zamanlar bir nefis katletmiştiniz. Yâni : Geceleyin gizli ola- 
rak aranızdan birini öldürmüştünüz de ( Çebi ) bir birinizle 
husümet ediyor; ben öldürmedim, sen öldürdün, di,e bir birinize at- 
ma yapıyor ölüyü, bir türlü meydana çıkaramıyordunuz. 


Tefsirler bu ölünün kimler tarafından öldürüldüğü husüsunda 
bir birine yakın, hem de birbirinden farklı bir kaç rivâyet beyân 
etmişlerdir. Bunlardan biri : Bundan önce geçen âyetlerin tefsiri 
sırasında zikredilmiştir. Burada ise ondan farklı olarak Kur'an Dili 
tefsirinin şöyle bir rivâyeti vardır. 

«... Rivâyet olunuyorki : İsraail oğullarının içlerinde gaayet zen- 
gin ve ihtiyar bir adam varmış, Bunun bir oğlu, bir çok ta yiğenleri 


varmış. Yâni : Birâder zâdeleri varmış, -Yiğenleri bu zengin amca- 


larının mirasına konmak için onun bir tek oğlunu gizlice öldürmüş- 
ler, sonra da ölüyü götürüp bir kapının önüne atarak bağırıp çağır- 
maya ve kaatilini aramağa başlamışlar. Hem de cinâyeti şunun bur- 
nun üzerine atmaya kalkışmışlar. Kaatilinin bulunamaması hasebi 
ile aralarında büyük bir fitne çıkmış idi. Ey İsraail oğulları! İşte siz, 
Hazreti Müsâ gibi âli-şân bir peygamberin hayâtında bile böyle ci- 
nâyet işlemiş, bir birinize muhaasama ve münâzaaya girişmiş idi- 
niz! 


Ea Ye 


yı 

(li az ak ) Halbuki ALLÂH azze ve celle Hazretleri, si- 
zin gizlemekte olduğunuz bu cinâyeti ve işleyeni meydana çıkara- 
caktı. İşte bunun. içindirki, biz ezimi zişân ; ( as 2 g ŞAN ) 
*esilen sığırın bir parçası ile ölüye vurun, dedik. Bu emir ALLÂH'- 
ın emri idi. Bu emir ile ne olacaksa olacaktı, Sığırın kesilmesindeki 
hikmet böylece meydana çıkacak, ölünün kaatili de bilinecekti. Ke- 
silen sığırın hângi parçasının ölüye vurulduğu hakkında müfessir- 
ler ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki : ii 


İ Toni Abbas : Kulak kemiğini velyeden kemik ile vurdular, de- 
miştirki : Bu kemik kulağın aslıdır. Bâ'zıları : Ölüye kesilen sığırın 
dilini vurdular, demişlerdir. Bâ'zıları da : Kuyruk kemiğini vurdu- 
lar, demişler. Diger bâzıları da : Sağ uyluğunu vurdular, demişler 
ise de Yakin olan bu parçada muhayyer olmalarıdır. Çünkü : 'Âyet 
mutlaktır, Bunu her hângi bir parça ile kayıdlamaya delâlet ede- 
cek bir karine yoktur. Sığırın her hângi bir parçası ile vurulsa ki- 
fâyet eder ve maksad hasıl olur Öyle olunca, : i 


israail oğulları sığırı kestiler, ondan bir parça aldılar, ölüye 
vurdular. Bu vurma üzerine ölü dirildi. ALLÂM'ın izni ile damarla- 
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k ” ya a ila ram alamama 
rından kanlar akarak ayağa kalktı. Ve ; «Beni amcamın oğulları 
fülân ve fülân öldürdüler.» dedi, Sonra, yine ölü olarak eski yerine 


düştü. Bunun üzerine kaatiller yakalanarak kısasan öldürüldüler. 
Hem de vâris olamadılar. 


Haberde vârid olduğu üzere ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem : Bakara saahibinden sonra, kaatil vâris olamaz oldu, 
buyurmuşlardır. Yâ'ni ; Kesilen sığır ile dirilen ölüden sonra kaa- 
tiller öldürdükleri adamın maaline vâris olamaz oldular, demektir. 
Hazreti Muhammedin. şeriatinde de böyledir. Kaatil öldürdüğü ölüye 
vâris olamaz. e 


(, İG) Böylece, Teâlâ ve tekaddes; Kesilen bakaranın etinin 

vurum. Si ile Öldürülen Âmil adındaki kimseyi dirilttiği gibi, ( Z 
Si j ALLÂH Az28 ve celle kıyâmet günü ölüleri de böylece di- 
riltecektir. ( Yi 5 ) Ve her şeye kaadir olduğuna dâir olan 

âyetlerini böylece size gösteriyorki , ( le İY) akıl edesiniz, 
diye!. Yâ'ni : Öldükten sonra dirilmeyi düşünerek nefislerinizi mâ'- 
siyetlerden men'edesiniz! Sizler ölenlerin dirilmelerini aklen uzak 
görürsünüz. Sizin bu zannınız aklınızın olduğundan değil; aklınızın 
noksanlığındandır. Çünkü : Hiç yoktan ilk hayâtı yaratan Haalık 

Teâlâ ve tekaddes ikinci hayâtı daha iyi yaratır. Yaratmamasında 

bir sebeb yoktur. Gerçi akıl inanmak için her şeye bir sebeb arar. 

İlk yaratılış ise, buna bir misal olabilir. Bu da kâfidir. Bunu idrak 

edemiyenler için nebilerine bakara kıssası gibi böyle misallar da 
gösterilmiştir. Yukarıda geçen saaika olayı ise diger bir misaldır. 

Önceki nev'i beyân eder, buda ferdi beyân eder. İsraail oğullarının 

başından geçen bu bakara kıssasını bu günün yahüdilerinin misâl 
olarak düşünmeleri lâzım gelir. 

Müfessirler, sığır kesilmesinin sebebini katil kıssası olarak gös- 
termişler ve katil kıssasının, sığır kesilme kıssasından geri kalma- 
sının sebebi üzerinde durmuşlar ve münâkaşalar yapmışlardır. Fa- 
kat, Kur'anda her iki olayın. sİZ» kelimesi ile zikredilmiş olması; ka- 
tilin bakara kesme, kelimesi emrinden önce vuküuna ve emrin ancak 
ondan dolayı saadır olduğuna delâlet edecek hiç bir karine gösteril- 
memiştir. Aradaki rivâyetler Kur'ânın zaahirini te'vil ettirecek kuv- 
vette değildir. Böyle olduğu için katlin sığır kesme emrinden evvel 
olduğuna hükmetmek Kur'anın zaahirine muhaaliftir. Şu haale gö- 
re bakara «sığır» kesilmesinde daha başka hikmetler olduğu ve katil 
olayı da bunun önemli semerelerinden biri olduğu anlaşılır. Bu sü- 
reye bakara kıssasına izâfetle El-Bakara diye isim verilmiş olması 
da bunun diger kıssalardan ziyâde bir şümülu ve derinliği olmasına 
delâletten haali olmaz. 
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Bu iki vâk'a ile baatıilar içinde yoğrulan ve müz'ic durumları 
ile peygamberleri dahi huzursuz bırakan İsraail oğullarının kalble- 
rini yumuşatan ALLÂH azze ve celle, onların devâmi olan şimdiki 
ye bir ihtarda bulunmak üzere buyuruyorki : 


( A 25 ) Ey İsraail oğulları! Bu kıssalarla yumuşa- 


yan kalbiniz. sonra, bunların ardından yine katılaştı. Yâ'ni : Müsâ- 
nın getirdiği bu delillerin zaahir olmasından sonra, kalbleriniz ku- 
rudu ve katılaştı da hiç bir şey kabül eimez oldu. Diger bir anlam 
ile : Kesilen sığırin bir parçasının ölüye Gi ile onun diril- 
mesinden sonra, kalbleriniz yine katılaştı. EN ) Galiz ve 


şedid olan kalbler sanki taş gibi oldular. Öyle katılaştılar, öyle şid- 
detlendilerki, İçlerine ilim ve, irfandan ve ALLÂH korkusundan hiç 
bir şey girmez oldu. ( 45 A ) Yâhut kasvet yönünden taştan 
daha çok kalı ve daha çok şiddetli oldu. Çünkü : yu, 
( Di ) Cidden taşlardan bâ'zılanı vardırki, ÖLEN 

) ondan nehirler, kaynar, koca koca ırmaklar akar. Sizin 
kalbleriniz ise hiç bir şeyden müteessir olmazli, onlara mâ'riiet ne- 
hirleri aksın, ilim ve irfan kaynasın. ( ENİ ) Ve hakikaten yine 
taşlardan öyleleri vardırki, ( re ) haarici te'sir ile yarılır da 
( ÜL 2 ) ondan sular çıkar. Büyük nehirler kaynamasa 
bile küçük pınarlar çıkar, ufak sular sızar. Sizin kelbleriniz ise, ne 


bir te'sir duyar, dışardan içine ne bir şey girer ve ne de içinden 


dışarı ilim ve iman çıkar? eğe ) O taşlardan bâzıları da 
vardırki, ( İli MAN ) ALLÂH'ın korkusundan yuvarlanırlar. 


Yâni : ALLÂH Teâlânın yarattığı olaylardan; yazların, kışların, yağ- 


murların ve karların ve başka, olayların te'siri ile ALLÂH'ın korku- 
sundan düşerler, yuvarlanırlar. Sizin kalbleriniz ise, bu kadar açık 
deliller, âyetler, beyyinelerden zerre kadar müteessir olmazlar, Kor- 
ku ve heyecân duymazlar. Yâ'ni : Kalblerinizin dağlardan aşağı 
yuvarlanan taşlar kadar haysiyetleri yoktur. Taşların korkuları ise 
ALLAH'ın emrine itâat etmek ve boyun eğmekten ibârettir. Sizin 
kalbleriniz ise, ey yahud topluluğu! Ne yumuşar, ne de huşü' eder. 
Taştan daha katılardır. Akıl etmezler ve anlamazlar. Taşlar, ALLÂH” - 
tan nasıl korkar? Onlar duygusuz katı maddelerdir, denilirse; Cevâ- 
ben denilirki : Her seye duygu ve akıl veren Teâlâ ve tekaddes, taş- 
lara ve katı maddelere de akıl ve idrak verir. O zaman onlar da 
akleder ve ALLÂH'ın ilhâmı ile ondan korkarlar. 


o Ehli sünnet mezhebi : ALLÂH Teâlânın cansız ve katı madde- 
lerde ve hayvanlarda ilim ve hikmet icâd ettiğine ve başkalarının 
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ona vaakıf olamadıklarına kaaililerdir, Onlar için de tesbih; namaz 
ve korku vardır. « * ou © » âyeti celilesi ile « (Miles 

Agiri diğeedeği » âyeti bunun delilleridir. Öyle olunca, ilmini 
ALLÂH'a havâle ile insan Üzerine imân vâcib olur, 


Cansız varlıkların ve katı maddelerin ALLÂH'ın Rasulü sallel- 
lâhü aleyhi ve selleme karşı olan hareket ve saygıları. Birazda bun- 
ları inceliyelim, Şöyleki 


İmam Müslimin Câbir bini Semüreden rivâyet ettiği bir hadisi 
şerifte Semüre : ALLÂH'ın Rasülü «S.a.s» «Ben Mekkede 'bir taş 
bilirimki, peygamber olmazdan önce o taş bana selâm verirdi. Şimdi 
ben yine o taşı tanırım.» buyurdular, demiştir. 


Hazreti Ali kerremellâhü vechehü : Ben Mekkede ALLÂH'ın Ra- 
sülü ile berâberdim. Bir gün Mekke civârına çıkmış, dolaşıyorduk. 
ALLÂH'ın Rasülünü her dağ ve her taş : «Esselâmü aleyke yâ Ra: 
sülellâh» diye karşılarlardı, demiştir. | 


Buhaarinin Câbir bini Abdullahtân rivâyet ettiğine göre, Câbir. 
ALLÂH'ın Rasülünün mescidinin kıble tarafında, «mihrabın sağın- 
da» bir hurma kütüğü vardı, ALLÂH'ın Rasülü, hütbesini bu kütü- 
ğe dayanarak irad buyururlardı. Bir gün «mescide» minber konunca 
(0) bu kütük on aylık bodlacı devenin inlediği gibi inledi. Bunun' 
üzerine ALLAÂH'ın Rasülü minberden indi mubârek elini kütüğün 
üzerine koydu. Diger bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü minbere Çı- 
kınca kütük sabi bir çocuğun ağladığı gibi ağladı. Bunun üzerine 
ALLÂH'ın Rasülü minberden indi Mubârek eli ile onu tuttu, kucak- 
ladı, Susuncıya kadar onu okşamıya devâm etti. «Kütüğün inlemesi 
dinince» Sallellâhü aleyhi ve sellem . zikroluhan Kur'an üzerine 
ağladı, buyurdu. Yâ'ni : Üzerinde okunan Kur'andan; vaiz ve na- 
sihatten duyduklarından mahrum kaldığı için ağladı, demektir. 


Bütün bu hıtablar yahüdilere olduğu halde maal-esef onların 
katı kalbleri katı bir taş ve cansız bir kütük kadar olamamıştır. 


Mücâhid : Taşların yukarından aşağı yuvarlanmaları, ancak 
ALLÂH korkusundandır. Ve bizim söylediklerimiz buna şehâdet eder, 
demiştir. 


Mânâ : Ey yahud topluluğu! Bütün bu delilleri ve beyyineleri 
gördükten sonra, kalbleriniz yine taş gibi oldu ve taştan da katı ol- 


(1) Minber konmazdan önce ALLÂH'ın Rasülü hutbelerini bu kütü- 
se dayanarak yaparlardı. 
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du, Çünkü : Taşlardan öyleleri vardırki, ondan koca koca ırmaklar 
kaynar akar; Yine taşlardan öyleleri varki yarılmış ta ondan sular 
çıkar. Nehirler akmasa bile ufak sular kaynar. Yine öyle taşlar var- 
dırki, ALLÂH'ın korkusundan oyuvarlanırlar, Sizin kalbleriniz ise 
taşlardan daha sert ve daha katıdır. Onlardan ne mâ'rifet kaynar, 
nede eri ilim ve hikmet vardır. Ne de ALLÂH'tan korkup tit- 
remezler. BEM 3 (05) Halbuki ALLÂH azze ve celle işledi- 
giniz ellerden gaafil değildir. Katı kalblerin amellerini gözetle- 
yip duruyor ve o amelleri hıfzediyor. Âhirette onları amelleri ile 
cezâlandıracaktır. 


'Âyeti celilenin bu fıkrasında bil-hassa yahüdiler için büyük' bir 
vaid ve büyük bir tehdid vardır. 


Buraya kadar olan âyetlerde ALLÂH Teâlânın, yahüdiler üzeri- 
ne olan ni'metlerinden bâzıları tâ'dâd edilerek onları hakk yolu- 
na dâvet etmiş. Hakkı kabül edipte Hazreti Muhammede imân et- 
medikleri takdirde azâb olmaları ile tehdid edilmiş ve şiddetli ih- 
tarlar yapılmıştır. Bundan sonraki âyetlerde yine yahüdiler hakkın- 
dadır. Bu âyetlerde de Hazreti Muhammede ve islâm dinine karşı 
olan hareketleri incelenecektir, 


YÜKSEK ANLAMI : Yahüdiler, gizlediklerini ve. açıkladıklarını 
ALLÂH Teâlânın bilmekte olduğunu bilmezler mi? (77). Hem de 
onlardan anadan doğma ümmiler de vardırki, bir şey bilmezler an- 
cak kuruntulara tâbi' olurlar ve onlar zandan başka hiç bir şey bil- 
mezler. 178). , 


'Bu iki âyeti ce'ile bundan önce geçen « bayjWbb » âyeti 
celilesine bağlılardır. Çünkü : Bunlar o âyetin anlamını itmâm eder- 
iler. Böyle olunca o âyetin sebebi nüzülü bunlarında sebebi nüzü- 
lüdür. Bundan dolayıdırki, önceki âyetin anlamının özetini aldıktan 
sonra bu iki âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


— 88 — 


EL - BAKARA © | | SÜRESİ 


Yahüdi münâfıklar, mü'minleri gördükleri zamanda : «İmân et- 
tik» derler de kendi aralarında tenhâ kaldıklarında bir birlerine : 
«ALLÂH'ın size verdiği ilmi, mü minlere Rabbınızın indinde sizinle 


mücâdele etsinler diye mi söylüyorsunuz? Siz akılsız mısınız.» der- 
lerdi. Halbuki ; 


(GAMA Yahüdiler bilmediler mi, bilmiyorlar mı? ( 
GU “yz ağa kA ) ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin onların 
gizlediklerini ve "açıkladıklarını bildiğini bilmezler mi? ALLÂH Te- 
âlâ onların neleri varsa hepsini bilir, hem de Nebisi Hazreti Mu. 


hammede bildirir. ' 


Kur'ânın Tevraatı tasdik eden beyânlarından ve İsraail oğulları 
hakkındaki bilgiden müslümanların haberdâr olmaları ve Tevratta 
beyân edilen Hazreti Muhammedin vasıflarını bilmeleri; yahüdile- 
rin Tevrattaki bilgileri yaymalarından ve müslümanlara söylemele- 
rinden değil, ALLÂH Teâlânın doğrudan doğruya Nebisi Hazreti 
Muhammede bildirmesindendir. Yâ'ni.: Hazreti Muhammedin Hak 
peygamber olmasındandır. Yahud âlimleri bu hakikati bilmezler 
mi? Bilirler, hem de çok iyi bilirler ammöâ, böyle yapmak, hakikat- 
ları örtmiye çalışmak yahüdilerin şiârıdır. 


Mâ'nâ : Yahüdiler kendilerinin gizlediklerini ve açıkladıklarını 
Teâlânın bildiğini bilmezler mi? Onlar ALLAH Teâlânın bunları bil- 
diklerini ve Nebisine bildirdiğini çok iyi bilirler. Hakikat böyle ol- 
make berâber : ( SA ) Onlardan bâ'zı ümmiler de vardırki, 

e ) Kitabı. bilmezler. Yâ'ni : Okuyup yazma bilmezler, 


( ANI ) ancak bir takım :ümniyyelere bağlılar. Aslı faslı olma- 
dık kur untulardan başka bir şey bilmezler. Başkalarının sözlerine 
aldanırlar. Bilgileri başkalarını taklidden, kuru temennilerden ibâ- 
rettir, Başka şeylere akılları ermez. Bunlar yahüdilerin avam ta- 
kımlarıdır, kitabdan, ilimden, behresi olmıyan kimselerdir. 
Yİ 55 Ve onlar zandan başka bir şey bilmezler. Kuru bir zann 
ve kuru bir taklidden' başka bir şeye mâlik değillerdir... İyiyi, kö- 
tüyü, hak ile baatılı tefrikten âcizlerdir. Bu sefihlerin vebâlları bun- 
ları aldatan okur yazar fâsiklara âiddir. Bilgili sayılan fâsıklar gü- 
rühu, kendi vizirleri ile berâber bu akılsızların vizirlerini de çeke- 
ceklerdir. Câhil yahüdilerde başkalarına uyarak yaptıkları küfür ve 
amellerinin cezâlarını çekeceklerdir. | 
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o YÜKSEK ANLAMI : İmân edip güzel güzel ameller işleyen şu 
kimseler, işte onlar içinde ebedi oldukları halde ancak cennet es- 
haabıdırlar. (82), 


Bu âyeti celile bundan önce geçen âyetlere bağlıdır. Ziyraa : 
Teâlâ ve tekaddes, Kur'ânı Keriminde kâfirler hakkında bir vaid 
sazâb» zikrettiği zaman, onun mukaabilinde ve hemen yanı başın- 
da bir de vâ'd beyân ederki; önceki ile kâfirleri tehdid eder. İkinci 
ile de mü'minlere müjde verir. Öteden beri âdeti ilâhiyye budur. 
Bunda bir çok fâideler vardır. 


Birinci fâide : Hak teâlâ ve tekaddes bununla, yâ'ni : veid ile 
vâ'di bir arada zikretmede adâletini izhaar eder. Ziyraa : Küfürde 
ısrar edenler üzerine dâimi azâb ile hükmedince; imanda devâm 
edenler üzerine de dâimi ni'metle hükmetmesi vâcib olur. Burada 
da öyle olmuştur. 

İkincisi : Mü' MİNİN. korku ve ümidinde orta halli olması lâzımdır. 
Ziyraa : Aleyhissalâtü vesselâm : Mü'minin korkusu ile ümidi tar- 
tılmış olsa idi, ikisi müsâvi olurdu (1) buyurmuşlardır. Bu denk ol- 
ma da ancak bu yol ile haasıl olur, Yâ'ni : Teâlânın azâb ile ni'me- 
tini berâber zikretmesi ile olur. 

Üçüncüsü : Teâlâ ve tekaddes, vâ'di ile rahmetinin kemâlını; va- 
idi ile de hikmetinin kemâlini ızhâr eder. Bu da ALLÂH Teâlânın 
rahmetini ve hikmetini bilmeye sebeb olur. 

Mâ'nâ : Bir kimse seyyie kazanır ve onun hatiesi de her tarafını 
ihaata EE işte onlar içinde ebedi oldukları ateş saahibleridirler. 

( A Sik ) Ve imân edip güzel ameller işliyen şu 
kimseler, ( & ) İşte onlar, ( yi ) Cennet saahibleridirler. 
(Bİ AC “> ) Onlar, orada ebedi oldukları halde! 

Cennet ve cehennem hakkında Vâcib Teâlânın ahdi : Vâ'di ve 


vaidi budur. Peygamberine verdiği hükümde budur, Bunun ötesi 
yoktur. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; kâfirler hakkındaki vaidini, imân 
edip iyi ameller işliyenler hakkındaki vö'dini beyân ettikten sonra, 
İsraail oğulları üzerine, olan emirlerinden bâ'zılarını beyân etmek 
Üzere buyuruyorki 


HİKMETLİ ANLAMI : Bir zamanlar İsraail oğullarından şöyle 
bir misak almıştık; ALLÂH'tan başkasına tapmıyacaksınız, anaya 
babaya iyilik edin, yakın akrabaya, yetimlere, miskinlere de; nâsa 
güzel söyleyin, namazı kılın ve zekâtı verin, sonra sizden pek azınız 
haaric sözünüzden: döndünüz, haalâ da dönüyorsunuz. (83). 


Âyeti celilede zikredileri emirler ALLÂH Teâlânın İsraail oğul- 
ları üzerine tahsis ettiği ni'metlerden bir nevi'dir. Ziyraa : Âyette 
zikredilen teklifler, ni 'metlerin en , büyüğü olan cennete ulaştırır. 
Cennete ulaştıran emr ise 'ni 'mettir. Öyle olunca, bu teklifler de 
şüphesiz ni'metlerdendir. Teâlâ ve tekaddes, burada bu nimetleri 
. ve bu ni'metlerden sonra İsraail oğullarının o ni metlerden yüz çe- 
virdiklerini beyân buyurmuştur. 

( AFM ) Biz azimi 2i- şân, bir zamanlar İsraail 
oğullarının misâxını almıştık. Şöyleki : 


a a KOY ) Ey İsraail oğulları! Siz ancak, ALLÂH'a ibâ- 


det edeceksiniz, ondan başkasını mâ bud tanımıyacaksınız. 

2 — ( KOYAN 9 ) Anaya babaya iyilik edeceksiniz İsraail 
“oğullarından alınan ikinci ahd de budur. Yâ'ni : İsraail oğul 
ları anaya babaya iyilik edecekler, onlara merhamet edecekler, emir- 
lerine muhalefet, etmiyecekler, muhtac oldukları şeyleri onlara ulaş- 
tıracaklar. Kâfir dahi olsalar, onları azâb etmiyecekler. Gerekirse 
rifk ve mülâyemetle onları imâna ve ALLÂH'a tâata dâ'vette ihsan- 


— Tl — 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 


dandır. Fâsık olsalar dahi onlara şiddet göstermeksizin rifk ve liynet 
ile onları münkerden nehi' ve mâruf ile emir de böyledir. | 


3 — 3 i Kim olursa olsun, akrabâya da ihsân ile ahd 
vermişlerdir. Ziyraa : Akrabanın hakkı ve akrâbaya ihsan da s#na- 
ya babaya tâbi kılınmıştır. Ziyraa : Akrabâlık ana ve baba vası- 
tası ile olur. Bundan dolayı « uly » kelimesinin « Ul, » 
üzerine atfı güzel olmuştur. 


4— ( Vi ) ALLAH Teâlâ yetimlere ihsân etmeleri içn de 


İsraail oğullarından ahd almıştır. YETÂMÂ, kelimesi : Yetim keli- 
mesinin cem'idir. Yetim, babası ölmüş küçük çocuk demektir, Ço- 
cuk bâliğ olduğu zamanda yetimlikten çıkar. Üç sebebden dolayı 
yetimlerin haklarına riâyet etmek vâcib olur. Küçük olduğundan, 
babası olmadığından, hakkını koruyacak kimsesi bulunmadığından.. 
Çünkü : Yetim nefsi ile menfeatlenmeye kaadir olmadığı gibi; ihti- 
yaclarını te'min etmiye de kaadir değildir. Bundan dolayı yetimin 
hakkma riâyet vâcib olmuştur. 


5s— ( Ba ) ALLÂH Teâlâ miskinlere «fakirlere> de iyilik 


“etmeleri için İsraail oğullarından ahd almıştır, Miskinlere iyilik yap- 
ma, yetimlere iyilik yapmadan sonra gelmiştir. Çünkü : Miskinin 
bâ'zı zamanlar, kendi nefsi ile menfeatlenmesi mümkün olduğu &gi- 
bi; hizmet ile başkalarından faydalanması da mümkündür. Yetimde 
ise bunlardan hiç biri yoktur. O her yönden mahrumdur. 

— Ge 5 ) İnsanlara güzel söylemeleri için de İs- 
raail oğullarından ahd almıştır. Bu âyeti celilenin anlamında iki 
vecih vardır. İkiden biri, âhır zaman nebisi zamanında bulunan ya- 
hüdilere hitabdır. Mânâ : Ey yahud topluluğu! Muhammedin olayı 
hakkında nâsa hakk ve doğru söyleyin, Bir kimse onun hakkında 
sizden br şey sorduğu zaman, onu tasdik edin, Muhammedin sıfat- 
larını doğru söyleyin, bildiklerinizden onun hakkında bir şey ket- 
meyin!. Bu kavil İbni Abbasın kavlidir. İkinci vecih : Hıtab Müsâ 
zamanındaki yahüdileredir. ALLÂH azze ve celle insanlara hak söy- 
iemeleri için onlardan âhd almıştır. Bu tefsire göre mâ'nâ : Ey İs- 
raail oğulları! Mâ'ruf ile emredin, münkerden nehyedin, Nâsa güzel 
söz söyleyin! demektir. | 


# ni.” | . 
7— YAY J Namazı da doğru, dürüst ve devâmlı ola 
rak kılın! 


e, TAİ N 
8 — GENİŞ) Zekâtı da tam olarak verin. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarına bu sekiz teklif 
ile emretti. Hem de bunları ifâ edeceklerine dâir onlardan ahd aldıki, 
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üzerlerine aldıkları bu teklifleri yapmakla ALLÂH indinde onların 
bir menzilleri, bir dereceleri olsun. Böyle ahd verdikleri halde İs- 
raail oğulları ahdlerinde velâ etmemişler ve sözlerinden dönmüş- 


lerdir. Vâcib Tedlâ şu âyeti celile ile de bu ciheti beyân edecektir. 
Şöyleki ; | | 


Ma, nâ : Ey İsraail oğulları! Bir zamanlar sizden misâk aldık, 
( ŞİŞ ) sonra da siz arkanızı döndünüz de ahdinizi yerine getir- 
mediniz: ( SAY ) Sizden azları haaric, çoklarınız verdiğiniz 


misâktan döndünüz. | 


Misâklarını ifâ eden azlar, Abdullâh ibni Selâm ve arkadaşları 
gibi Hazreti peygamber zamanında: iman eden zâtlardır. Bunlar 
hakkında bilgi edinmek için Esbâbı Nüzül adlı kitabımızın El-Bakara 
süresinin « AZİM " » âyeti celilesinin tefsiri ile 
« süet yali, . o » âyetinin tefsirlerine bakılsın! 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları pek azlarınız haaric, ahdinizde vefâ 
etmediniz, misâkınızdan döndünü:: (Sİ Gi pay ) haalen de baba- 
larınız gibi eski inâdınızda, eski küfrünüzde ısrar edip gidiyorsu- 
nuz. Daha ne zaman akıllamacaksınız? 


Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, vaktıyla İsraail oğullarından se- 
kiz esas üzerinde ahd aldığını, pek azları haaric olmak üzere İsra- 
ail oğullarının ahdlerine riâyet etmediklerini beyân ettikten sonra, 
hayatlarıyla alâkadar olan 'misaklarına dahi riâyet etmediklerini 
beyân etmek üzere buyuruyor 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey İsraail oğulları! Bir zamanlar sizden 
misâk almıştık, kanlarınızı dökmiyecektiniz ve nefislerinizi yurdla- 
rmdan çıkarmıyacaktınız, sonra sizler şâhidler olarak ikrar ettiniz. 
(84). Sonra sizler şunlarsınızki, nefislerinizi öldürüyorsunuz ve sSİZ- 
den bir topluluğu yurdlarından çıkarıyorsunuz, isim ve tecâvüzde 
aleyhlerinde birleşiyor ve arkalanıyorsunuz, ve sizlere esirler olarak 
geldiklerinde onlara fidye vermiye kalkışıyorsunuz, halbuki onların 
şıkarılmaları üzerinize haram kılınmıştır, siz kitabın bâ'zısına imân 
ediyor da bâ'zısına küfür mü ediyorsunuz? Sizden bunu işliyen 
kimsenin cezâsı dünyâda ancak rüsvaylıktır, kıyâmet gününde de 
siddetli azâba atılacaktır, hem de ALLÂH azze ve celle yaptıklarınız- 


dan gaafil değildir. (85). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celiler Medine yahüdilerinden Beni Na- 
dır ve Beni Kurayza haklarında nâzil olmuştur. Şöyleki : Medine- 
nin yerli halkı Evs ve hazrec adlarında iki kardeş kabile oldukları 
gibi, Medinede oturan yahüdiler de Beni Nadır ve Beni Kurayza ad- 
larında iki kabile idiler, Bunlardan Beni Kurayza Evs kebilesinin 
halifi olduğu gibi, Beni Nadır da Hazrec kabilesinin halifi idiler. Me- 
dinenin yerlileri olan Evs ve Hazrec kabileleri bir birlerinin aman- 
sız düşmanları idiler, Bunlar bir birleriyle savaş yaptıklarında Beni 
Kurayza yahüdileri halifleri olan Evs kabilesine, Beni Nadır da 
Hazrec kabilesine yardım ederlerdi. Bunlar da dostları gibi savaş- 
Igsrda ölürler ve esir düşerlerdi. Savaş içinde ölecekler ölürler. Sa- 
vaş bittikten sonra, yahüdilerden esir düşenler olursa, her iki ka- 
bile birleşirler, esirlerini kurtarmaya çalışırlardı. Halbuki 'Teâlâ ve 
tekaddes, yahüdilerin dedelerinden bir birlerini öldürmiyeceklerine, 
bir birlerini yurdlarından çıkarmıyacaklarına dâir misak almıştı. 
Hem de misâk Tevratta yazılı idi. Dedelerinin misakları olan bu 
hükümler bu günün yahüdilerinin de misâkları idi. Yahüdiler AL- 
LÂH'ın kitabı olan Tevraatın hükümlerinden işlerine gelenleri ya- 
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parlar; işlerine gelmiyenleri de arkalarına atarlar' ve böylece kitab- 
larının bâ'zı hükümlerine imân etmiş oldular ve bâ'zılarına da küf- 
retmiş oldular, Onların bu, nifaklı durumlarını kendilerine ihtar ve 
tehdid etmek üzere bu âyeti. celileleri inzal buyurmuştur. Şöyleki : 

EE ) Âyeti celikedeki htabın biri Hazreti peygamber 
zamanındaki yahüdilere; digeri önce geçen İsraail oğullarına aid ol- 
duğu hususunda iki kavil vardır. Geçen İsraail oğullarına olan hı- 
tabı bu zamanda bu günün yahüdilerine söylemek; onları zemmet- 
mek ve nâs arasında rüsvây eylemektir. 

Ey İsraail oğulları! Misâkınızı aldığımız şu-zamanı hatırlayınki, 
( İRİ ) kendi kanlârınizı “dökmiyecektiniz. Yâ'ni : Kendi 
kanlarınızı dökmediğiniz gibi, başkalarının kanlarını da dökmiye- 
cektiniz. Çünkü : Başkalarının kanlarını döktüğünüz de kendi kan- 
larınızı dökmüş gibi olursunüz, ( e 2 EN ) Hem de yurd- 
larınızdan nefislerinizi çıkarmıyecaktınız. Yâhut evlerinizden çıka- 
rılmanıza sebeb olacak bir şey işlemiyecektiniz. 

Yâ'ni : Biz azimi Zİ-ŞÂN; bir birinizin kanını dökmüiyeceğinize 
ve bir birlerinizi yurdlarınızdan çıkarmıyacağınıza dâir sizden ahd 
almıştık. ( ei ) Sonra siz bu “aldığımız ahdi ikrar etmiş ve be- 
nimsemiştiniz. t & özi ) Hem de siz buna şâhidlik edip duru- 
yordunuz. Bu gün dahi”buta şehâdet edip duruyorsunuz. Hakikat 
böyledir. . a, 

İsraail oğullarının verdikleri ahdde; yukarıdaki âyeti celilede 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri sekiz hüküm zikretmiştir. Iki hüküm 
“de burada zikrederek hükmü ona iblâğ etmiştir. Tevratın esaslarına 
benziyen bu on hüküm, bu emir ve nehileri haavi olan misâk haki- 
katen Tevratın hükümlerinden mi, yoksa Hazreti Muhammed aley- 
Hisselâma verdikleri ahd süreti mi olduğu hakkında iki kavil var- 
. dır. Bu kavillerin her ikisi de mühim ve her ikisi de mü teberdir. 


ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, Mekkeden Medi- 
“neye hicret ettikleri zaman; Medine yahüdileri ALLAH'ın Rasülü ile 
Tevratın esaslarına uygun. olan bu on hüküm üzerine muâhede 
yapmışlar ve sonra da ahdlerini bozmuşlardır. Şu âyeti celile de bu 


cihet izah edilecektir. Şöyleki : 

Ey Yahud topluluğu! Bir zamanlar biz sizden yukarıda, zikri ge 
çen on esas üzerine ahd almıştık. Sonra Siz bunu bir birinize şâhid. 
ler olarak ikrar etmiştiniz. - Böyle olmasına rağmen; (yla ) 
sonra siz şu kimselersinizki, ( çeke ) nefislerinizi öldürüyor- 
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sunuz. Gerek ferd, ger rek topluluk olarak bir birinizi helâk ediyor- 
sunuz. paz KE 33 JAY ) Hem de içinizden bir fırkayı da yurd- 
larından çıkarıyor, vatanlarından uzaklaştırıyorsunuz. Gerçi zn 


ferd olarak tek başınıza yapamazsınız amm, Galli ey Lfeğ A 
mâ'siyet işlemekte ve zulüm yapmakta, onların aleyhine bir birinize 
arka oluyor ve kötülük üzerinde birleşiyorsunuz. Düşmanlıkta böy- 
le olduğunuz halde; ( Şİ Li ) onlar size esirler olarak ge- 
lirlerse, ( Na ) onlara fidye vererek kurtarmağa çalışıyorsunuz. 
Nefisleri öldürmeniz ne; yurdlarından çıkarmanız ne? Fidye vererek 
esirleri kurtarmanız nedir? Bu bir birini zıd hareketleriniz nereden 
geliyor? Bu son cümleyi başka türlü tefsir edenler varsa da cum- 
hürun kavli budur. 


Gerçi fidye vererek esirleri kurtarmak kötü bir şey değilse de 
yahüdilerin böyle yapmaları kötüdür, Onların bu hareketleri : Esir- 
lerin kendilerinden olduklarını ikrar ile berâber, onlara yaptıkları 
kötülükleri kasdan yaptıklarını ve onları misâka muhaalif olarak 
zulmen çıkardıklarını itiraf etmiş olduklarından âyetin altına na- 
zaran bu onların aleyhlerine bir delil teşkil eder. Bu ciheti delil ile 


isbât etmek için, yukarıda geçen « 4-9 » fiiline bağlı olan şu 
cümle haal olarak geriye bırakılmıştır. 


Mâ&'nâ : Nefislerinizi öldürüyorsunuz, onlardan bir İırkayı da 
yurdlarından çıkarıyorsunuz. (2 YÜ e ) Halbuki onları çı- 
karmanız üzerinize haram kalırlar Bu hareketiniz bize verdiği- 
niz misâka muhaaliftir. Böyle olduğu halde yine siz bu cürümleri 
irtiikâb etmekten çekinmiyorsunuz, Çünkü : Onlar ya sizdendir ve- 
yâ sizden değildir. Sizden ise onları ne hak ile yurdlarından çıka- 
rıyorsunuz. Sizden değil ise, esir düşenleri niçin fidye vererek kur- 
tarıyorsunuz, Böyle yapmakla muâhede yaptığınız dostlarınıza kar- 
şı onlara yardım etmiş oluyorsunuz. Böyle yapmakla da tezadlara 
düşüyorsunuz? İ 


Süddinin rivâyet ettiğine göre : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, Tev- 
ratta bir birlerini öldürmiyeceklerine dâir İsraail oğullarından ahd 
almıştır. Böyle olmakla berâber yahüdiler ahdlerinde vefâ etme- 
mişlerdir. Medine civârında bulunan yahüdilerden Beni Kurayza 
kabilesi arabdan Evs kabilesinin muâhidi idi. Beni Nadır de Hazrec 
kabilesinin muâhidi idiler. Arab kabileleri bir birleriyle muhaarebe 
yaptıklarında yahüdi kabilelerinden her biri de kendi dostlarına 
her yönden yardım ederlerdi. Dostları ile berâber ölürler, öldürür- 
ler, bir birlerinin yurdlarını tahrib ederlerdi... Savaşı kazananlar 
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digerlerini yurdlarından çıkarırlardı (Yahüdi kabilelerinden esir 
düşenler olursa iki düşman kabile halkı birleşir, esirleri kurtarmak 
için bir birlerine yardım ederler, para toplarlar, esirleri kurtarır- 
lardı. Arablar bu iki kabileyi ; «Bu nasıl şeydir, hem bir birinizle 
muhaarebe ediyorsunuz, hem de esirlerine fidye veriyorsunuz?» di- 
ye onları kınadılar ve başlarına kakınç yaptılar. Bunun üzerine ya- 
hüdiler ; «Biz kitabimızın hükmüne göre esirleri fidye ile kurtarma- 
ga çalışırız. Esâsen bir birimizle muhaarebe ötmemiz de haramdır 
amma, ne yazıkki, söz verdiğimiz dostlarımızın yenilmelerinden ve 
zelil olmalarından utanıyoruz.» diye cevab verirlerdi. Teâlâ ve tekad- 
des, âyeti celilenin şu fıkrası ile onlara ihtar ile buyuruyorki : 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Evvelki verdiğiniz misâkınızda dur- 
madınız; nefislerinizi öldürüyor, bir birinize zahir olarak bir kısım- 
larınızı yurdlarından çıkarıyorsunuz, esir olarak gelenlere de fidye 
verip kurtarmağa çalışıyorsunuz. Halbuki onların çıkarılmaları üze- 


nl. KATİLİ. İL, Aİ ANE i - 
rinize haram kılınmıştı. LL KEİ ) Kitabın böâ'zısına 


yi 
iman eder de bâ'zısına küfür mü edersiniz? Bunun sonu çok kötü- 


Ig eg 4 . ” , p p PO N 
| ie £5) Sizden bunu işleyenin cezâsı; yâ'ni : Kita- 


dür. ( AN 

bın bâ'zisına iman eden ve bö'zısına küfreden kimsenin cezası, ( 
Eliz, ) dünyâ hayatta ancak hakirlik ve zelilliktir. Bu ka 
bilelerin her ikisi de dünyâda zelil ve hakir olmuşlardır. Şöyleki : 


Bani Nadırın hizyi : Peygamber zamanında yurdlarından çıka- 
rılarak Şam topraklarından Eriha ve İzziraata sürülmeleri ve ora- 
larda helâk olup gitmeleridir. 


Beni Kurayzanın Hakir ve zelil olmaları da, Handak sâvaşım- 
dan sonra Said bini Muâzin hükmü ile eli silâh tutanların handekte 
öldürülmeleri, kadınlarının ve çocuklarının esir edilmeleri ve mal- 
larının. ganimet olarak müslümanlar * arasında taksim edilmesi ile 


tahakkuk etmiştir. 


Bunlar, ahdlerinden dönen yahüdilerin dünyâ azablarıdır. Âhı- 
retteki azablarına gelince : ( YES 255 ) kıyâmet günü 
vu” * giy w 
onlar azâbın şiddetlisine atılacaklardır. 


Ey İsraail oğulları! sizler, kendinizi ne zannediyorsunuz? Beni 
Nadır ve Beni. Kurayza yahüdilerinin dünyâdaki azablarını gördü- 
“nüz. Elbette bir gün olup kıyâmetteki azâbınızı da bizzat görüp ta- 
dacaksınız. Gizli olarak çevirdiğiniz dolapların, kaynattığınız büğü- 
lerin, çıkardığınız fesâdların gizlikalacağını an zannediyorsunuz? 
İş zannettiğiniz gibi değildir Çünkü : ( lay ) ALLAH 
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azze ve celle, yapmakta olduğunuz tenâlıklardan, işlemekte oldu- 
gunuz kötü işlerden gaafil değildir. Bir gün olup bu yaptıklarınızı 
açığa çıkaracak ve hepinizi amellerinize göre cezalandıracaktır. 

Âyeti celilenin vu son fıkrasında yahüdiler için şiddetli tehdid 
ve vaid vardır. İ il 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdilerin Tevratın hükümleri- 
ne riâyet etmediklerini ve misaklarından döndüklerini ve bu yüz- 
den dünyâ hayatta rezil ve rüsvây olduklarını, âhırette ise şiddetli 
azâblara düçâr olacaklarını beyân ettikten sonra, âhiret hayatını 
dünyâ hayâtına satanlamn garkolacakları hüsranları beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


vE ei A 


2304 İ3, gd VZ 
Sa ala 


YÜKSEK ANLAMI : İşte onlar, âhıreti dünyâ hayâtına satan 


şu kimselerdirki, onlardan azab hafifletilmez, hem de onlar yardım | 


da olunmazlur. (86). 


GÖ İşte onlar, âyeti celilelerde beyân edilen yp vasıflarla 
yesıflananlar : İsraail oğulları ve onların benzerleri, ELİN) Yazİga di 


m er 


av âlureti dünyâ hayâtına satan şu kimselerdir. Sonsuz 'ha- İ 


yâtı verip te şu geçici alçak hayâtı satın alan akılsızlardır. Bunların 
âhıretten ümidieri kesilmiş, istikbâle hakları kalmamıştır. Neleri 
varsa bütün nasıblerini dünyâ hayâtından, dünyâ lezzetlerinden al- 
mışlardır. Çünkü : Dünyâ lezzetleri ile âhiret lezzetlerini bir arada 
toplamak mümkün değildir. Bir kimse âhireti unuturda dünyâ lez- 
zetleri ile iştigal ederse, ahiret, lezzetleri onu fevt eder. Öyle olun- 
ca, Yl rar Mİ AREA ) onlardan; yâni : dünyâya âhireti satanlar- 
dan azah tai tahtı olunmaz. öö ği MN ) Hem de onlar hiç bir taraf- 
tan ve hiç bir kimseden yardım. da olunmazlar. Bu alış veriş düzen- 
bazlarının bütün gayretleri bu korkunç ziyândan ve sonsuz hüsran- 
dan ibârettir. Bundan aslaa kurtuluş yoktur. Yahüdiler istedikleri 
kadar : «Biz sayılı günlerden başka azâbda kalmıyacağız.» desinler, 


İstedikleri kadar gönüllerini eğlesinler ve kendilerini aldatsınlar. 


Pu kuruntular onlara nefislerini aldatmaktan başka hiç bir fayda 


temin etrmez. Ziyraa : Bütün ruhlarını küfür ve seyyieler, her taraf- 


lâr 'nla etmiş bulunmaktadır. Bu dünya perestlerin azâblarının 
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sona ermesi şöyle dursun, azâblar onlardan tahfif bile edilmez. Çün- 
kü : Ebedi olrak satılmış bir hayâtın azâbı da ebedi olur. 


"DÜNYA, Kelimesi . Yakınlık anlamına gelen DÜNÜV kelime- 
sinden veyâ alçak' hayat anlamını ifâde-eden DENÂET, masdarın- 
dan ismi tafdıl.olan EDNÂ, kelimesinin müennesidir. Birinci tefsire 
göre yakın hayat anlamını; ikinci tefsire göre alçak hayat anlamını 
ifâde eder, Binâenaleyh : HAYATI Dünyâ, terkibi Dünyânın hayâtı 
demek değil; Dünyâ denilen hayat; yâni ; Süfli, alçak hayat, yâhut 
bu gün içinde bulunulmak itibâri ileen yakın hayat, demek olur. 
Dünyâ hayâtının nelerden! ibâret olduğu ileride görülecektir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yahüdilere dâir olan inzar hü- 
kümlerini tamamladıktan sonra, onların ALLÂH'ın Rasülüne karşı 
yaptıkları kötü kasıdlarına işâret ederek bu husustaki cüret ve 
küstahlıklarını beyân ile azâba istihkaklarını daha ziyâde tavzih et- 


- , “1 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım Aa aç ey İsraail oğulları! Şu 
kitabı Müsâya verdik, arkasından Sir takım peyganıberleri de ona 
tâbi' kıldık, Meryemin oğlu İsâya da beyyineler verdik ve onu Rüh- 
ül Kudüs ile te'yid ettik, size her hângi bir rasül ne zaman nelis- 
lerinizin istemediği bir şeyle geldikçe ona kafa tutarsınız, kibriniz- 
den dolayı bir kısmını yalanlar ve bir kısmını da öldürürsünüz, (87) 


2 


Bu âyeti celilede zikredilen hükümlerde ALLÂH Teâğlânın İs- 
raail oğullarına ihsân ettiği ni 'metlerden diger bir nevi'dir. Sonra 
onlar bu ni'metleri küfür ve ısyân ile karşıladı:ar, Şöyleki : Teâlâ 
ve tekaddes, bundan önce nefislerini öldürmekte ve bir birlerini 
yurdlarından çıkarmakta ALLÂH ın emrine muhaalif olmaları ile 
vasfedince ve onların âhireti dünyâya satmalarını beyân edince, 
onlara levmini ziyâde etmek ve başlarına kakmak üzere bu âyeti 
celileyi inzâl buyurdu. Şövleki : 
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( SENE ) Buradaki VAV harfi kasem içindir. LÂM 
harfi de kaseme cevâbdır « Awb » demek takdirindedir. « Sİ) » 


kelimesinden murad da, Tevrattır. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
Tevrat kitabını Hazreti Müsâya defaten levhalar haalinde indirmiş- 
tir. 


İbni Abbas : Tevrat nâzil olunca ALLÂH: Teâlâ Müsâya onu 
yüklenmesini emretti, Onu yüklenmeye Müsânın tâkatı yetmedi. Bu 
kerre Teâlâ Tevratın her âyeti için bir melek gönderdi. Onlara Tev- 
ratı yüklenmelerini emretti. Onu yüklenmeye meleklerin kuvveti de 
kâfi gelmedi. Sonra Tevratın her harfi için bir melek gönderdi. On- 
lara da Tevratı yüklemelerini emretti, Tevratı kaldırıp götürmeye 
onların da güçleri yetmedi. Müsâ üzerine Tevratı hafitletti. Bunun 
üzerine Müsâ Tevratı yüklendi ve İsraail oğullarına getirdi, demiştir. 


Mâ'nâ : Zâti ülühiyyetime Kem ederimki, ötedenberi İsraail 
oğullarının nakzede geldikleri şu Tevratı biz Müsâya vermiştik. 
Ya ve A ) Hem de arkasından bir takım Rasüller ile onu 
takviye ettik. Yâ'ni : Müsânin arkasından bir takım rasüller gön- 
dererek ona tabi kıldık. Bunların hepsi de onun izinden gittiler. 


Rivâyet edildiğine göre Müsâdan sonra İsâ peygambere kadar 
ikisinin arasında bir çok peygamberler gelmiş, hepsi de Müsânın 
şeriati ile amel etmişlerdir. Bunlar : Yüş&, İşmuil, Şem'un, Dâvud, 
Süleyman, ŞA'ya, Ermiyâ, Uzeyr, Hazkil, İlyas, El-Yesâ', Yünus, Ze- 
keriyyâ, Yahyâ ve başka nebilerdir. Aleyhimüsselâm. 


Mâ'nâ : Celâlım hakkı için, Biz azimi Zi-Şân! Müsâya da, kitab 
verdik, ondan sonra bir çok rasüllerle ohu takviye ettik. ( iyi 


yeleği ) Ve Meryemin oğlu İsâya da beyyineler verdik 


BEYYİNÂT, Kelimesi : Açık deliller, zaahir mü'cizeler, demek- 
tir. İncil ile tefsir edilmiştir. İSA : Süryani lisânında İŞÜ' demektir. 
Mubârek anlamınadır, MERYEM de haadim, yâni hizmet edici, de- 


mektir. Mâlum olduğu üzere Meryem Beyti Mukaddese hizmet eder, 
onun temizliğini yapardı. 


Mâ'nâ : Meryemin oğlu İsâya beyyineler verdik. gizli 

) Hem de onu Rüh-ül Kudüs ile te'yid ettik RUH : can ve 
cevher, demektir. Kudüs, Temiz ve taahir anlamına ALLÂH Teâlânın 
sıfatlarından bir sıfattır. Bu terkib hakkında çeşitli tefsirler beyân . 
edilmiştir. RUH İsâya üfürülen cevherdir. Kudüs ALLÂH'ın ismidir. 
Teşrif ve tâ'zim için İsâ'nın rühu ALLÂH'a izaafe edilmiştir. İbni 
Abbas : Rüh-ül Kudüs, ALLÂH Teâlânın ismi &zamıdır, demiştirki: 
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İsâ onunla ölüleri diriltir, anadan doğma körlerin gözlerini açar, ala 
tenlileri tedâvi ederdi. Bu kelime, İncil ile de tefsir edilmiştir. Ziy- 
raa ;: İncil, kalblerin hayâtıdır. Onunla ölü kalbler dirilir. Kur'âna 
ruh ismi verildiği gibi; İncile de ruh ismi verilmiştir. Bâ'zıları : Ruh, 
Cibrildir, Temizliğinden dolayı kudüs ile vasfedilmiştir. Ziyraa : 

Cibril yaratılalı beri hiç bir günâh işlememiştir, demişlerdir, 


Bâ'zıları : Kudüs, ALLÂH Teâlâdır. Ruh ta Cibrildir, demişler- 
dir. Cibrile ruh, denilmesi letâfetindendir. Çünkü : Nurdan yaratıl- 
mıştır, rühaanidir. Burada Rüh-ül Kudüsün Cibril üzerine hamli 
evlâdır. Ziyraa ;: Teâlâ ve tekaddes, « (pey ebe  » buyurmuş- 
tur. Yâ'ni : Biz azimi Zi-Şân : Cibril ile İsâyı takviye ettik, demek- 
tir. Çünkü Teâlâ, Cibrile İsâ ile berâber olmasını, o nereye giderse 
onunla berâber gitmesini emretmiştir. İsâ Semâya çıkıncıya kadar 
Cibril ondan hiç ayrılmamıştır; 


Yahüdiler Kur'anda İsânın zikrini duyunca : Yâ Muhammedi! 
Nebiler içinde senin zü'mettiğin gibi, İsânın benzeri hiç bir nebi 
yoktur. Eğer sözünde saadık isen, İsânın getirdiğinin mislini sen 
getir de biz de sana inanalım, dediler. Teâlâ ve tekaddes, yâhüdile- 
ri redden buyurduki : > 


( ERİ İİİ ) Ey yahud topluluğu! Her ne zaman 
size nefislerinizin hoşlanmadığı bir teklif ile bir rasül geldi ise, 
GESİ ) büyüklendiniz, kibirlendiniz, onun getirdiğini kabül et- 

mediniz de ( Ka ) İsâ ve Muhammed gibi bir kısım rasülleri 
yalandınız ( GOAL ) Zekeriyyâ ve Yahya gibi bir kısımlarını 
da öldürdünüz, İşte sizin ahlâkınız ve karakteriniz budur. 


Öteden beri yahüdilerin âdetleri böyle idi, Her ne zaman onla- 
ra bir peygamber gelir ve onların hoşlarına gitmiyecek bir teklifte 
bulunursa, onlar bu peygamberi ya öldürürler veyâ tekzib ederlerdi. 
Peygamberi öldürmeleri kolaylarına gelirse hemen öldürürler; ko- 
laylarına gelmezse yalanlarlardı. Nitekim âhır zaman peygamberi 
Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemi de bir kaç defâ öl- 
dürmeye teşebbüs etmişlerdir. İki cihan serveri Mekkeden Medine- 
ye hicret ettikten sonra, -sihir yapmaları ve kebâb edilmiş koyun 
etini zehirlemeleri hep öldürme teşebbüsleridir. İmkânını bulsalardı, 


aman vermeyip öldüreceklerdi. ALLÂH Nebisini korudu da onlara 


fırsat vermedi. 

Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Müsâdan sonra size bir çok nebiler 
gönderdik. Her ne zaman size hakk ile bir rasül geldiğinde, büyük- 
lendiniz, kafa tuttunuzda imandan imtin&â' ettiniz. Size gelen n&- 
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bilerin bir kısımlarını yalanladınız ve bir kısımlarını da öldürdünüz. 
Siz her zaman böyle fesad kaynağı; dalâlet yuvasısınız!, 

— Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarının ALLÂFHI'ın Re- 
süllerine karşı olan tavr ve hareketlerini ve kötü kasdlarını beyân 
ettikten sonra, ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammede karşı yap- 
tıkları küstahlıklarını ve edebsizliklerini beyân etmek üzere buyu- 
ruyorki : 


YÜKSEK ANLAMI : Yahüdiler «kalblerimiz gılıflıdır.» dediler. 
Hayır, iş öyle değil, küfürleri sebebi ile ALLAH onlara lânet etti de 
onlardan pek azları imân ettiler, (88) 


Bu âyeti celile de utanmadan ALLÂH'ın Rasülüne karşı «kalble- 
rimiz gılitdir, diyen yahüdiler hakkında nâzil olmuştur, Şöyleki : 

ELA) iş © ) GULF, Kelimesi : Ağlef kelimesinin (o cem'i- 
dir. AĞLEF : Kap ve zarf anlamına gelen gılaftan veyâ sünnet de- 
risi anlamına gelen GULFE'den isim olup gılıflı veyâ sünnetsiz an- 
lammnmadır. Burada kaşarlanmış, sürtülmüş ve yüzsüz demek mânâ 
sınadır.. | 


Kalblerimiz gulf, demek üzerleri perdeli, kapalı, anlamaz, hıf- 
zetmez demektir. 


İbni Abbas » Lâmın zammı ile gulüf, gılâfın cem'idir. Anlamı : 
Kalblerimiz ilim için kablardır. Bununla berâber senin ilmine ihti- 
yâcımız yok mâ'nâsınadır, demiştir. | 


Râ'zıları da : Hıfzetmek anlamına olan VAİ'den ev'iyedir. Ya- 
hüdiler : Kalblermiz, senin sözünden başka olan sözleri duyar duy- 
maz hıfzederler. Onlar ancak senin sözünü hıfzetmezler, onu akıl 
de, etmezler. Eğer senin sözünde hayır olmuş olsa idi, onu anlarlar, 
heri de hıfzederlerdi; demek istemişlerdir, demişlerdir. İşte yahüdi- 
er bu kadar küstah, bu kadar edebsiz ve bu kadar yüzsüzlerdir. On- 
lar bu sözleriyle Hazreti Muhammedin dâ'vetine ve Kur'ânın irşâ- 
dına karşı kaiblerinin kapalı olduğunu söylemekle. kendilerinin 
Kur'ânı dinleyip anlamıya yanaşmak niyyetinde olmadıklarını alay 
tarzında sövlemek ve ALLÂH'ın hidâyetine ihtiyacdan müstağni ol- 
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duklarını övünerek beyân etmek istemişlerdir. « Aa » âye- 
tinin tefsirine bakılsın!. | 


| , İ 
| Mâ'nâ : Yahüdiler : Yâ Muhammed! Kalblerimiz kılıflıdır ve 
üzerleri örtülüdür. Senin söylediklerini duymazlar, onları duymaya 
ihtiyacları da yoktur, dediler. ( PAZ Sağ ) Hayır! İş yahüdile- 
rin söyledikleri gibi değildir. ALLÂH küfürleri sebebi ile onlara l&- 
net etmiş ve her hayırdan onları uzaklaştırmıştır Küfürlerin sebebi 
yahüdiler önceleri Hazreti Muhammedin nübüvvetini itiraf ettik- 
leri halde sonra döndüler de onu inkâr ettiler. Bu yüzden ALLÂH 


PA 


Teâlâ da onlara lâ'net etti de, ( Da a ) onlardan pek azları 
imân ettiler, Çünkü : Hazreti Muhammede hüşriklerden imân eden- 
ler, yahüdilerden imân edenlerden çok daha fazladır. Teâlâ ve te- 
kaddes « Pİ se » Ey İsraail oğulları! siz ahdinizi ifâ edin, 
ben de ahdimi ifâ edeyim emirlerine ve lâtif dâ'vetine karşı Yahü- 
dilerin edebsizce «kalblerimiz kılıflıdır.» diye inâdları ile iftihar et- 
mele. iftihar edilecek bir durum değil, arlanılacak ve hayâ edi- 
lecek bir küstahlık ve bir terbiyesizliktir. Ne yazık ki yâhüdiler bu- 


Mu idrâk etmekten çok uzaklardır. . 


*. EE 21 gri 
pini 


ik “3 EO 
rar! 22 as , » 


Meâli münifi : Yahüdilerin nefislerini satarak aldıkları şey ne 
kötü oldu ki; kullarından dilediği kimse üzerine fazlından vahi in- 
dirmesine hased ederek ALLÂH'ın indirdiklerinin hepsine küfretti- 


ler de gazab üzerine gazaba çarptılar ve kâfirler için hakaaret edici 
bir azab vardır. (90), 


uuagüie >» âyeti celilesi- 
tur. Bundan dolay: bu 
anlamı bilinmeden bu- 


Bu âyeti celile bundan önce geçen « 
ne bağlıdır ve onunla berâber nâzil olmuş 
âyet onun anlamını tamamladığı gibi, onun 


— 83 — 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 


nun mâ'nâsı zor anlaşılır. Onun için o âyetin kısaca meâlini aldık- 
tan sonra bu âyetin tefsirine geçeceğiz, Şöyleki : 


Yahüdilere ALLÂH tarafından, ellerinde bulunan Tevraatı- tas- 
dik edici bir kitab gelince; halbuki bundan önce onlar, gelecek olan 
kitapveopeygamberle düşmanları üzerine ALLÂH'tan yardım ister- 
lerdi. Bildikleri şey «Hazreti Muhammed Kur'an» ile kemdilerine ge- 
lince; önceki hallerini unuttular da ona küfrettiler, Böyle olunca, 
ALLAH'ın l&'neti kâfirler üzerine dir. Şöyleki : 


aa İK ÇE pda Ki “SİG Yâhüdilerin nefislerini satarak küfrü almaları 


ne kötü oldu? Yâ'ni : Yahüdiler hakk ile baatılı değiştikleri zaman; 
nefislerinin arzüsuna mukaabil sattıkları şey ne kötü oldu? On- 
ların baatıla karşı hakkı satmaları, ( Ge) Hased ettikleri için!.. Bu 
alış verişi sırf hasedlerinden nâşı yapmışlardır. Yâ'ni : Yahüdiler 
âhır zaman da bir peygamberin geleceğini bilirler ve onu Tevrat- 
taki vasıfları ile tanırlar ve bu peygamberin kendilerinden gelme- 
sini temenni ederlerdi. Hattâ yahüdiler Hazreti Muhammed pey- 
gamber bâsolunmazdan önce, müşriklerle savaş yapacaklarında 
onun yüzü suyu hürmetine ALLÂH'tan fetih isterler, hem de mu- 
vaf'ak olurlardı. Zaman gelipte bekledikleri peygamberin kendile- 
rinden değil, arablardan geldiğini görünce ona şiddetle hased etti- 
ler, bizden değil diye onun peygamberliğini kabulden imtinâ' edin- 
ce hakkı verip küfrü satın almış oldular. Onların hasedleri; 


bila ENA an Üz) ALLÂH Teâlânın kullarından dilediği 

kimse üzerine fazlından indirdiği nübüvvet ve Kur'andır. Çatlayası 

kalbleri Vâcib Teâlânın Hazreti Muhammede indirdiğine dayana- 
Lr. 


madılar. Onlar böyle yaptılerda (, ak, Ze Gr TE ) Bir gazab ile di- 
ger bir gazaba çarptılar. 


Bu gazabların hângi gazablar olduğu üzerinde müfessirler ih- 
tilâf etmişlerdir. 


İbni Abbas : Birinci azab ile murad, Tevratı bozmaları ve tah- 
rif etmeleri, ikinci gazab ile murad, Hazreti Muhammede ve Kur'- 
âna küfürlerdir, demiştir. | 

Bâ'zıları : Birinci gazab İsâ ve İncile küfürleri; ikinci gazab, 
Hazreti Muhammed ve Kur'âna küfürleridir, demişlerdir. 

Diger bâ'zıları : Birinci gazab buzağıya tapmaları; ikinci gazab 
Hazreti Muhammede küfürleri iledir, demişlerdir. Âyeti celilenin bu 
te villerin hepsine şümülü vardır, 

Gazaba çarpılanlar, sâdece bunlardan ibâret değildir Öyle 
olunca, ( $5X AL GE ) Kâfirler için : Yâ'ni . Nâstan Hazreti 
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Muhammede küfredenler için hakaaret edici bir azâb vardır. Hiç 
bir kâfir için ALLÂH ın azâbından kurtuluş yoktur. 

İ k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdilerin Hazreti Muhammede 
ve Kur'âna hasedlerinden dolayı imân etmediklerini beyân ettikten 
sonra, başka türlü küfür ve tuğyanlarını; kendi nebilerine yapmış 
oldukları zulüm ve yanları beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yahüdilere : ALLAH'ın indirdiğine imân 
edin, denildiği zamanda; biz kendi üzerimize indirilene imân ede- 
riz, derler de ötesine küfrederler, halbuki işte o «Kur'an berâberle- 
rindekini tasdik edici olduğu halde, haktır; Deki : Mâdemki mü- 
minler idiniz de bundan önce ALLÂH'ın nebilerini niçin öldürdü- 
nüz? (91) Celâlım hakkı için Müsâ size beyyinelerle geldi, sonra siz 
tuttunuz da onun ardından buzağıya taptınız Ve işte siz, o zZaalim- 
lersiniz. (92) Bir zamanlar Tur dağını üstünüze kaldırdık ve mi 
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sâkmızı aldıkta «Size verdiğimizi kuvvetle tutun ve dinleyin, dedik; 
onlar : duyduk ve isyân ettik, dediler de küfürleri ile buzağı sevgi- 
sini kalblerine içirdiler; deki : Eğer mü'minler iseniz, imânınız Sİ- 
ze ne kötü şeyler emrediyor? (93). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mü'minlerin yahüdilere : ALLÂH'ın indirdiği- 
ne imân edin, demelerine karşı, onların : Biz kendi üzerimize indi- 
rilene imân ederiz, demeleri üzerine nâzil olduğu âyeti celilelerin 
umümi anlamlarından anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


( LA ASK ) Mü'minler tarafından yahüdilere ;: «sAlL- 
yi ın  indirdiklerine imân edin?» denildiği zamanda VUR 


EEE ) onlar : Biz kendi üzerimize indirilenlere imân ederiz.» 
Çi 


derler de, (” EE ondan ötesine küfrederler. ( iye ) Hal-. 
buki O «Kur'an» haktır. ( YUN ) 'Yahüdilerin yanlarında bur- 


lunan ve onların kitabları olan Tevratı tasdik edici olduğu haide!. 
Yâ'ni : Kur'an yahüdilerin kitabı olan Tevratın hak olduğunu tas- 
dik eder. Buna rağmen yahüdiler Kur'anı yine kabül etmezler. Hal- 
buki hak nerede olsa ve kimin nezdinde bulunsa yine haktır. Onun 
hakkıyyeti hiç bir yerde zaayi' olmaz. Maal-esef yahüdiler bunu bil- 
mekten ve kabulden çok uzaklardır. Halbuki, hak olan Kur'an onla- 
rın berâberlerinde bulunan Tevraatın da hakk olduğunu tasdik eder. 
Öyle olunca Tevraatın hakk olması Kur'an ile sâbittir. Onun için 
Tevraata imân ettik, diyen yahüdilerin Tevrat ile berâber Kur'ana 
imân etmeleri lâzım gelir. Hal böyle iken onlar Kur'ânı bırakıyor- 
lar da Tevraata imân ettiklerini söylüyorlar, Kur'ansız Tevraata 
imân sahih bir imân değildir. Kur'ânı inkâr etmek, Tevratı da inkâr 
etmektir. Dünyâda hakkı tanımayanların hepsi de böyledirler. Omn- 
lar için hak bir nefsâniyyet mes'elesidir. İnanacakları her hângi bir 
şeyde nefislerini görmek isterler. Hem bunda o kadar ileri gider- 
lerki; kendilerinden olmıyan hiç bir şeyi kabül etmek istemezler. 
Kendilerinden olmıyan bir âlime, âlim demezler, kendilerinden ol- 
mıyan bir peygambere, peygamber demezler ve kendilerinin olmı- 
yan bir kitaba kitab demezler Peygambere peygamber diseler bile, . 
«o bizim peygamberimiz değil, arabın peygamberidir?» derler. Haz- 
reti Muhammede arabın peygamberidir, diye düşman olurlar; arab 
kitabıdır, diye Kur'ânın amansız düşmanlarıdırlar. Yer yüzünde in- 
sanları tefrikaya düşüren, milletler arasında kavgalar ve cidallar 
çıkaran, hakka karşı kuvvet kullanmıya kalkan, safsata ve desise- 
lerle hakkı örtmeye ve halkı aldatmıya Çalışan işte bu nefsâniy- 
yet, bu benlik ve bu hodgâmlıktır. Şeytan da nefsini bu yüzden he- 
lâk etmiştir. İşte bu nefsâniyyet dünün İsraail oğullarının, bu günün 
yahüdilerinin şiarıdır. Bunlar, kendilerinin ilim ehli, din ehli ve ki- 
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tab ehli olduklarını iddiâ ederler ve kendilerine izaafi bir iman is- 
nâd ederler de : «Biz, bize indirilene imân ederiz.» derler, ondan 
ötesine küfrederler, Yâ'ni : Kendilerine indirilen Tevrattan başka 
bütün kitabları inkâr ederler. ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
onların bu izâfi imanlarının yalan olduğunu beyân buyuruyor. Çün- 
kü : Kendilerinin yanlarında, bulunan, yegâne dayanak ve güve- 
nekleri olan kitbı «Tevrat» tasdik eden Kur'ânı, sırf bize nâzil ol- 
madı, diye red ve inkâr ediyorlar. Ziyraa : Tevraatın bir takım ha- 
berleri, hükümleri ve esasları vardır. Bunlar meyânında «âhır zaman 
da Hazreti Müsâ gibi bir peygamber geleceği, buna tâbi' olunacağı, 
buna, tâbi olanların kurtulup felâh bulacakları da» yazılıdır. Hattâ 
onun zamanına erişenlerin ona imân edecekleri husüsunda İsraail 
oğullarından ahd bile alınmıştır. 'Âhır zaman peygamberi böâ'solun- 
mazdan önce yahüdiler bunu ifşâ etmişler ve bununla âleme ifti- 
har etmişlerdir. Vaktâki, Hazteti Muhammed âhır zaman peygam- 
beri olarak gönderilince ve Kür'an da ona verilince; ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri yahüdilere : «Ey İsraail oğulları! Vaktıyla bana ver- 
diğiniz ahdi ifâ edin, ben de size olan ahdimi ifâ edeyim.» deyince 
(1) Tevraatı tasdik eden Kur'ânın dediklerini kabül ederler ve emir- 
lerini yerine getirirlerdi. Bunlar böyle yapmadılar da red ve inkâra 
kalktılar. Hem de utanmadan « CaWk,5. kalblerimiz kılıflıdır, Mu- 


hammedin dediklerini anlamıyorüz, dediler. Eğer bu hasüd güruh 
Tevraata imân.etmiş olsalardı, Kur'âna da imân ederlerdi. Çünkü : 
Kur'âna imân Tevratın esaslarından ve hükümlerindendir. Öyle ol- 
duğu için yahüdilere hıtab edilse de : «Mademki siz, size indirilmiş 
olan Tevraata inanıyorsunuz, onun hak dediği Kurâna da imân 
ediniz» denilse, bu kerre dönerler de inandık, dedikleri Tevraatı da 
red ve inkâr ederler. Demekki, yahüdilerin : «Biz üzerimize indiri- 
lene imân ederiz.» demeleri de yalandır. 

Yahüdiler başkalarına indirileni inkâr etmek için : «Biz üzeri- 
mize indirilene imân ederiz.» demekle evvelce ifşâ ettikleri Tevraa- 
tn hükümlerini, de inkâr ederler de tazadlar içine düşerler. İçin- 
den çıkılmaz birtakım safsataları yavalar durular ve bu arada ku- 
ru inâd ve kuru iddiâları sırışır kalır. Böyle olduğu için bu muan- 
nid güruhda izâfi bir imanda düşünülemez. 


Mâ'nâ ; Ey İsraail oğulları! Size «ALLÂH'ın indirdiklerine iman 
edin, denildiği zaman siz : «bize indirilene imân ederiz.» diyorsu- 
nuz, ondan ötesine küfür ediyorsunuz. Halbuki Kur'an haktır, hem 
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de o sizin kitabınız olan Tevraatı tasdik ediyor. Öyle olunca Kur'- 
ânı tasdik Tevratı tasdiktir,. Kur'ânı inkâr Tevratı inkârdır Şu haale 
göre sizin, Tevraata imânınız da yalandır. Çünkü : Tevraata imân 
edenler, Tevraatı getirene ve onun hükümlerini uygulayan nebilere 


de imân ederler. Halbuki .sizin bunlardan hiç birine imânınız yok- 


tur. Siz bundan önce bir çok nebilere hiyânet ettiniz. 


Yahüdiler Tevraata imân ettiklerini iddiâ ediyorlar. GE) Ha- 


bibim Ahmed, Rasülüm ya Muhammed! Deki : Mâdemki 'İevraata 
imân ettiniz de ( Wi ya EE ) Bundan önce Yâni : Hazreti Mu- 
hammed gelmezden önce ALLÂH'ın nebilerini niçin öldürdünüz? 
( Sİ ) hakkı ile mü'min idiniz del, Hakiki imân ile Tevraa- 


ta imân edenler aslaa nebileri öldüremezler. Çünkü : Tevratta ne- 
bilerin öldürülmelerine cevaz yoktur. 


Yahüdilerin Beyti mukaddeste bir günde üç yüz nebi öldürdük- 
leri rivâyet edilmiştir. Nebileri öldürenler bu günkü yahüdilerin de- 
deleri oldukları halde, âyeti celilede bu günün yahüdilerine hıtab edil- 
miştir. Çünkü: Bu günün yahüdileri seleflerinin nebileri öldürme 
cürümlerine raazi oluyorlar. Bunun için Teâlâ ve tekaddes, bunlar 
öldürmüşler gibi bu günün yahüdilerini suçluyor. Ziyraa : Arzda bir 
mâ'siyet eşlendiği zaman, bir kimse o mâ'siyete raazi olmaz onun 
kötülüğünü ikrar ederse, o kimse o mâ'siyetten beri olur, Bir kim- 
se de işlenilen mâ'siyete raazi olursa, ö mâ'siyetin ehlinden olmuş 
olur. 


Peygamber öldürmek küfürdür, Tevrat kitabı bunu haram kıl- 
mıştır. Bil-hassa yahüdilerin öldürdükleri Yahyâ, Zekeriyyâ ve Şâ'- 
yâ gibi.. kendi peygamberleridir. Şu izâha göre yâhüdiler : «Biz 
kendimize indirilene imân ederiz.» diye nasıl iddiâ ederler? Bu bir 
tenâkuz değil midir? Bunlar, bu sözleriyle kendi kendilerini yalan- 
lıyorlar. Söyledikleri sözlerle işledikleri işler bir birinin zıddıdır. Bir 
de bunların önce geçenleri hakkında nâzil olan şu âyetleri inceliye- 
lim. Şöyleki : 

( BA € me J Ey İsraail oğulları! Celâlım hakkı için Müsâ 


e 


size açık mü izeler vaazıh beyyınelerle gelmişti, ( 344 ei) 
Sonra siz tuttunuz da onun ardından buzağıya taptınız. Yâ'ni : Mü- 
'â Türi Sinâya size Tevraatı getirmiye gittiğinde, onun ardından 
Siz Sâmirinin altundan yaptığı buzağıya taptınız da ona ilâh, dedi- 
niz. 5 KO zay) ve işte siz o zaalimlersiniz. Siz, kendinize indirilene 


böyle mi imân edersiniz? Sizin daha neleriniz var? Müsâ ALLAH'ın 
indirdiği kitabı alıp ta Turdan geri döndüğü zaman onu kabül et- 
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in KD İşte o zaman biz, Tur dağını üstünür- 
ze kaldırdık a sizin misâkınızı aldık. ( Kk ya a SENEYE ) ve SİZ€, 
verdiğimizi kuvvetle tutun ve dinleyin, Fem Siz koca dağın tepe- 
nize binmesinden korktunuz da Tevraatı zorla kabül ettiniz, koca 
bir dağın üstünüze kalkması ve sizi korkutması ne büyük bir mü 
cize idi. Bu mücize karşısında yine küfürde ısrar ettiniz de içinizden 
, 


KAS “il 4 
( ME We ) duyduk ve isyân ettik, dediler, ( kalip ği YA 
AK) Küfürleri ile buzağı sevgisini kalblerine içirdiler ve bu sevgi 


hırsı iliklerine işledi. Elbisenin boyayı sorduğu gibi, patlayası kalb- 
leri buzağı sevgisini sordu. Yahüdilere altun sevgisi buzağıya tap- 
madan kaldı. Rivâyet edildiğine göre, Müsâ aleyhisselâm, yahüdi- 
lere Sâmirininin altundan yaptığı buzağıyı eğelemelerini, zerreler 
haaline geldikten sonra götürülüp: nehre atılmasını, nehre atıldıktan: 
sonra oradan su içmelerini emretti. İsraail oğulları Müsânın emir- 
lerini yaptılar ve hepsi bu nehirden su içtiler. İçlerinde buzağı sev- 
gisi olanların bıyıklarında altun zerreleri görüldü. Digerlerinde hiç 
bir emmâre görülmedi. Böylece. münğlik olanlarla temiz mü'minler 


bilinmiş oldu. 


Mö'nâ : İsraail oğulları tepelerinde Tur dağını görünce, korku- 
larından Tevraatı kabül ettiklerine ahd verdiler. Münâfik olanlar 
kalblerinden <İşittik, isyân ettik.» dediler. Demek şu haale göre, 
yâhüdiler o zaman dahi kendilerine indirilene imân etmemişlerdir. 


Öyle olunca : 


( $) Yâ Muhammedi Yahüdilere deki : ( 26; Ki ak 
O ,44'X51 ) Eğer sizler mü'minler iseniz, imânınız size ne kötü 
şeyler "emrediyor. Gönderdiğimiz nebileri öldürürsünüz, kitabımızı 
yalanlarsınız, işittik isyân ettik, dersiniz. Bozağı sevgisini çıkarıp 
kalblerinizden atmazsınız, bir de tutar da. Biz üzerimize indirilene 
inanırız.» dersiniz. bu iş nasıl olur? Siz bu, bir birini tutmıyan tezad 
sözlerden nasıl kurtulursunuz? Böyle bir iman olsa olsa şeytana 
iman olur. Yâhüdiler bu halleri ile bir de «âhıret yalnız bize hastır. 
Bizden başka kimse cennete giremez.» derler de imtiyâz iddiâ eder- 
ler. Öyle ise yahüdiler hemen ölümü istesinler. İşlemekte olduklan 
küfürleri ve mâö'siyetleri sebebi ile onlar âslaa ölümü istemezler. 
Ziyraa : Onlar şu alçak hayâta yer üzerindeki insanların en haris- 
leridirler, Çünkü : Onlar buzağıya taptıklarında, altuna tapmışlar- 
dır. Altun sevgisi, altun hırsı onlarda çok şiddetlidir ve bu hırs, on- 
larda dünyâ milletlerinin hepsinden üstündür. şu âyeti celilede bu 


ciheti inceleyeceğiz. 
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lr arya rl ml 


HİKMETLİ ANLAMI : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muham- 
med! Düny& hayvâti üzerine nâsın en harisini yahüdileri bulursun, 
hattâ müşriklerden de herisler bulursun; onlardan her biri bin se- 
ne ömürlü olmasını temenni ederler; halbuki ömürlü olması onu 
azabdan uzaklaştırmaz; ALLÂH azze ve celle onların ne yaptıkları- 
hı görüp duruyor (96). 


Bu âyeti celile bundan önce geçen Says âyeti celilesine 
bağlıdır, Her yönden onun anlamım tamamlar: Bundan dolayı; bun- 
dan önceki iki âyetin anlamını alarak tefsire devâm edelim. Şöyleki: 


Yâ Muhammed! Yahüdilere deki : İnsanların berisinde, AL- 
LÂH'ın indinde âhıret hayâtı yalnız size âid ise, hemen ölümü iste- 
yin; onlar yaptıkları mâ 'siyetler sebebi ile aslaa ölümü isteyemezler, 
ALLÂH Zâlimleri bilip durmaktadır. 

Hakikaten yahüdilerin ne âhirete imanları var, ne de âhıreten 
ümidleri vardır. Önlâr «âhıret bize hastır.» sözlerini sırf nâsa gö- 
rünmek için gururlarından söylerler. Onlar ancak dünyâ hayâta 
Da Bütün ,ömürlerini o hayâtı kazanmak için harcarlar. 

GELİ vE mi ) Yâ Muhammed! Celâlım hakkı için Ne 
kadar araştırırsan İ raştır, ne kadar incelersen incele insanlar ara- 
sında, dünyâ hayatına yahüdiler kadar haris olan bir millet bula- 
mazsın, Âhırete en az ümidi olan bir kimse bu fâni hayâta bu ka- 
dar haris olmaz. “ 


Mâ'nâ : Nâs 'arasında Dünyâ, hayatına yahüdiler kadar haris 
bir millet bulamazsın! ( (o fA EL ) Hattâ müşrirklerden bile! 
Yâ'ni : Dünyâ hayâtına müşrikler bile yahüdiler kadar haris de- 


gillerdir. Yam ap Ya 5) Onlardan her biri, yâ'ni : Kâfirlerden her 
biri bin sene yaşamak “ster, 
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Bin sene ydşamasını isteyen kimsenin İran mecüsileri olduğu, 
arab müşrikleri ve Uzeyr ALLÂH'ın oğludur, diyen yahüdiler oldu- 
Bu üzerinde Üç rivâyet vardır. 

İran mecüsileridir, diyenler şöyle delil getiriyorlar. Bu söz İran 
mecüsilerinin selâmlarıdır, Mecüsiler bir birlerini gördüklerinde : 
«Bin sene yaşa!» diye selâm verirler, Meliklerine de «Bin nevruz 
yaşal» veyâ : «bin mehrican yaşal» derlerdi (1). 

İbni Abbas : «Bin sene yaşa!» sözü acemlerin kavlidir, demiştir. 


Mâ'nâ : Onlardan her biri, bin sene: yaşamasını temenni eder- 
ler. ie? Aİ A A) Halbuki bin sene ömür sürme, o kimseyi 
azâbdan uzaklaştırmaz. Ya; ni : Bin senelik ömür; saahbini azâbdan 
kurtaramıyacağı gibi, azâbdan uzaklaştıramaz bilet, Gİ yi iyi 5 ak) 
Çünkü : ALLÂH azze ve celle, onların ne işler yaptıklarını, ne nel. 
ler işlediklerini görüp duruyor. Herkesi hesâba çekecek ve her kese 
amellerine göre cezâ ve mükâfatlarını verecektir. 


Âyeti celilede bu günün .yahüdülerine şiddetli vaid ve şiddetli 


rekir, Yahüdiler ise buna aslaa yanaşmazlar, Akılsız budalalar!.. 


Teâlâ ve tekaddes, «. lal O» âyeti celilesi ile : Yahüdilerin 
her ne zaman bir muâhede yaptıklarında : Onlardan bir topluluğun 
yaptıkları muâhedeye riâyet etmediklerini ve onlardan çoklarının 
imân etmediklerini beyân ettikten sonra, Yahüdilerin ALLÂH'ın ki- 
tabı olan Tevraatı da arkaya attıklarını beyân etmek üzere buyu- 


ruyorki : 


(1) Nevruz : İlkbaharın birinci günüdürki 2i Marta tedâdüf eder. 
Mehrican da 23 Eylül günüdür. Her ikiside bir sene anlarını 


ifâde eder, 
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YÜKSEK ANLAMI : İsraail oğullarına ALLÂH'ın indinden, berâ- 
berlerindeki «kitabı» tasdik edici bir rasül geldiğinde kendilerine 
kitab verilen kimselerden bir kısımları, sanki ondan hiç bir şey bil- 
miyorlarmış gibi ALLÂH'ın kitabımı arkalarına attılar (10) 


aş maa b pm 


Bu âyeti celilenin de yahud bilginleri hakkında nâzil olduğu 
âyetin anlamından anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

ali .. .) İZE . 

| ayle peki ) Vaktai yahüdilere ALLÂH tarafından bir 


2... 


Rasül geldi ise ki ( uşsliz, ) O Rasül berâberlerinde bulunan ve 
ALLÂH'ın kitabı olan Tevrağtı tasdik edici bir Râsüldür. Bu Rasül- 
den murad, Hazreti Muhammeddir. ALLÂH'ın kitabından murad da 
Yahüdilerin yanlarında bulunan Tevrat kitabıdır. Hazreti Mullamı- 
med. Hazreti Müsanın ALLÂH'ın peygamberi olduğunu ve yahüdi- 
lerin yanlarında bulunan Tevrat kitabının da ALLÂH'ın kitabı ol- 
duğunu tasdik etmiş ve bu kitab ile amel etmeleri lâzım geldiğini 
yahüdilere beyân buyurmuştur. Tevrat kitabında ise Hazreti Mu- 
hammedin vasfı ve yahüdilerin ona imân etmeleri yazılı idi Yahud 
bilginleri bunu biliyorlardı. Hal ,böyle iken yahüdiler onunla amel 
etmediler de ( Mia ) kendilerine kitab verilen kim- 
selerden bir kısmı, yi ) Ay KALEM ) ALLÂH'ın kitabı olan Tevratı 
arkalarına attılar. Yâ'ni : Tevrat ile amel etmediler, 


Âyeti celiledeki «kitâbullâh» tan murad, Kur'ânı Kerim denil- 
miş ise de esahholan Tevrat kitabı olmasıdır. Çünkü : Arkaya at- 
ma, ancak kitaba sarıldıktan sonra olur. Halbuki yahüdiler Kur'- 
ana sarılmadılarki, arkaya atsınlar. Yahüdilerin Tevratı arkaya at- 
malarına gelince : Onlar Tevratı okurlar, içindekilerle amel etmez- 
lerdi. | 


Bâzıları : Yahüdiler, Tevratı ipekler içinde hıfzederler, altun ile 


zinetlerler ve fakat içindekilerle amel etmezlerdi, demişlerdir Ni- 


tekim Hazreti Muhammedin peygamberliğini kabül etmemek için; 
onun hakkında Tevratta yazılı olan hükümleri arkalarına atmışlar 
ve onunla amel etmemişlerdir. 


Mânâ : Yahüdilerin yanlarında bulunan Tevraatı tasdik eden 
Hazreti Muhammed peygamber olarak gelince, onlardan bir toplu- 
luk, : ye İ£ -) Sanki bir şey bilmiyorlarmış gibi ALLÂH'ın kitabı 
olan Tevialı arkaya attılar da Hazreti Muhammedin. peygamberli- 
ğini kabül etmediler. Yâ'ni : Yahüdilerin Tevratı arkaya atmaları; 
TJevratta yazılı bulunan Hazreti Muhammedin vasıflarını bilmeme- 
zinden gelmeleridir. Bunlar, Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi 
ve sellem zamanında bulunan yahud âlimleridir, Bunlar Tevratın 
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bilgilerini gizlediler, hem kendileri imân etmediler, hem de halkı 
imandan çevirdiler. Böylece hem dalâlette kaldılar, hem “başkalarını 
izlâl ettiler, Lâ netüllâhi aleyhim! 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, « .. ç” 5 —» âyeti celilesi ile 


mü minlere; yahüdileri af ve sufh ile karşılamalarını emrettikten 
sonra; İslâm dininin iki önemli esası olan namaz ve zekâtı verme- 
leri ile nefislerini islâh etmelerini emir buyurdu ve bunlarla sâir 
vâciblere ihtimam ile tenbih buyurdu. Şöyleki : 


a 
Ki: İİ NUR 33 
5 A'e (2 Ka İl 

GL 


YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'mnler! Namazı ikaame edin, zekâtı 
tam verin, hayırdan nefisleriniz için takdim ettiğiniz şeyleri AL- 
LAH'ın yanmda bulacaksınız; Çünkü : ALLAH işlediğiniz şeyleri 
görüp duruyor (110). | Ni 

( bs ? Ey mü'minler! Namazları devâmlı ve dürüst ola- 
rak kılın; Cz DA ) Ve zekâtı da tam olarak verin! Husüshile 
dinin direği odin bü iki ibâdet sizi her yönden yükseltir. korktuğu- 
nuzdan kurtarır, umduğunuza nâil eder. ( FE ay ğe, ) gerek 
bu iki ibâdetten ve gerekse diger hayırlardan NefSİNİZ için takdim 
etmiş olduğunuz şeyleri; yâ'ni : Bedelini bu gün peşin istemeyip te 
ilerisi için işlemiş olduğunuz amelleri ve yaptığınız hayırları ( 
AKLA Onu ALLÂH'ın indinde hazır bulacaksınız. Hiç zaayi' ol- 
mamış. "unutulmamış, boşa gitmemiş olarak, hesab günü hepsinin 
sevâbını orada hazır bulursunuz. Hayırdan işlediğiniz bir lokma ek- 
meğe, bir hurma tânesine varıncıya kadar hepsinin ecir ve sevâbırı 
Uhud dağı gibi karşınızda hazır obulursunuz. ii ği) 
Çünkü : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, İşlemekte olduğunuz amel- 
leri görüp duruyor. 'Yâ'ni : Yaptığınız amellerin azından vevâ ço: 
gundan onun üzerine hiç bir şey gizli değildir. 


— 93 


ESBÂBI NÜZÜL li. TETİMME : 1 


Ayeti celilede mü'minleri tâata ve iyi amelleri işlemeye teşvik 
ve mâ'siyetlerden meni vardır. 


sa E gö 


gazali Kp e İğ 


Gazi w SI 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey İsraail oğullan! Üzerinize in'am etti- 
Bim şu nimetimi ve alemler üzerine tafdil ettiğimi hatırlayın! (122) 
Şu günden salunınki : O gün, bir nefis diger nefisten bir şey öde- 
yemez, ondan fidye kebül edilmez, ona şetâst fayda vermez, hem 
de orlar yardım da olunmazlar, (123) Ey İsraail oğulları! Şu zamanı 
da hatırlayınki, Rabbısı İbraahimi bir takım kelimelerle imtihan etti 
de o da o kelimeleri tamamladı; «Rabbısı ona> : «Ben, seni iasanlara 
imam yapacağım.» dedi; zürriyyetimden de» dedi; «ahdim zaalim- 
lere isâbet etmez.» buyurdular. (124) 


Bu âyeti celile de İsraail oğulları hakkında nâzil olmuştur. Bil- 
hassa Hazreti peygamber zamanında bulunan yahüdileri irşâd ve 
tehdid husüsunda nâzil olduğu âyeti celilelerin umümi mâ'nâsın- 
den arlaşılmaktadır. Bil-hassa bu âyetlerin bu sürede üç kerre tek- 
var edilmesi câlibi dikkattir, Şöyleki ; 

( HE ) Ey İsraail oğulları! Husüsi ile Hazreti Muhamme- 
din peye zamberliği zamanına yetişen yahud topluluğu! g pi GL EN esi 

ESİRLER di ) Vaktında size in am ve ihsân ettiğim şu nimetimi, 
N: übüvvet ni 'metimi, bil-hassa âhır zaman peygamberinin geleceğini 


9g — 


EL - BAKARA ! SÜRESİ 
müjdeleyen ve onun bir mukaddemesi olan geçmişte size verdiğim 
.; . N ŞİA b e 

devlet ni metimi hatırlayın! ( Gule Nsğg O) ve sizi zamanın 
ay air! NK a gi | 
insanları üzerine tafdil ettiğim ni'metimi zikredin!. Bu âyeti celilede 
Hazreti peygâmber zamanında bulunan yahüdilere bir mev'ize ver- 
dır. Ayetin, sürenin evvelinde ve burada tekrar edifnesi tekid ve 
nimeti hatırlatmak içindir, 


Mâ'nâ ; Ey İsraail oğulları! Ey bu günün yahüdileri! Size olan 
geçmişteki ni'metlerimi ve sizi akıllılar âlemi üzerine tafdil ettiğimi 
hatırlayın da ( çe AŞAN iE ) Bir nefsin diger nefisten bir 
şey ödeyemiyeceği Şu günden korkun, Âyeti celilede İsraail oğulla- 
rını tehdid ve tergib vardır. 


Mâ'nâ : Ey kitabımı tebdil ve tahrif eden İsraail oğulları ala- 
yı! Bir nefsin diger nefse bir fayda te'min edemiyeceği şu günün 
azâbından korunun! O gün bir kimse diger bir kimseye bir fayda 
temin edemiyeceği gibi, ( KRT ) hem de o nefisten fidye ka- 
bül edilmez. Yâ'ni ; Bir nefsin azâbdan kurtulması için Dünyânın 
dolusu altun verilecek olsa ondan kabül edilmez. ( ELİ ) 
ve hem de o nefse hiç bir şefâat bir fayda te'min etmez. Yâ'ni ; 
Üzerine azâb vâcib olan bir kimseye hiç bir şefâat menfeat vermez. 


'Âyeti celilede kıyâmet günü babalarımız bize şefâat edecek di- 
yen yahüdileri red vardır. 

Mâ'nâ : Ey yahüdiler! Şu günden sakının : O gün bir nefis, di- 
ger bir nefse hiç bir şey ödeyemez, O nefisten fidye de kabül olun- 
maz, ona şefâat te fayda vermez, (Glaze) Hem de onlar yardım 
da olunmazlar. Yâ'ni : Onlar için ALLÂH'tan yardım edecek bir 
yardımcı da bulunmaz. Ey yahud topluluğu! O dehşetli günün şid- 
detli azâbından korunun. Geçmişte size verilen o ni'metin sebebini 
biliyor musunuz? O ni'meti bilmeniz için, onu kafanızın içine ala- 
rak iyice bir düşünün de o günün azâbından korunun. Takvâya sa- 
rılın, yoksa şimdiki gidişniz iyi bir gidiş değildir. Şunu da unutma- 
yal... a, | 

(0 eşli weşalekb ) Hem de İbraahimi; Rabbısının bir takım 
kelimelerle imtihan ettiği şu vaktı da unutmayın. İ 

İBRÂHİM, Kelimesi : Süryâni lisânında «4»-! » demektir. Yâ- 
'ni : Merhametli baba, demektir. Şu hasle göre, Süryani lisâni ile 
arab lisânı arasında bir yakınlık var, demektir. 

İbraahim aleyhisselâmın nesebi, tefsir kitablarında şöyle beyân 
edilmiştir. Nühun oğlu, Sâmin oğlu, Ezfahşin oğlu, Sâlihin oğlu, 
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Âbirin oğlu, Fâliğin oğlu, Ergunun oğlu, Şâruun oğlu, Nâhurun 
oğlu, Âzerin oğlu, İbraahim'dir. Târih, Azerin lakabıdır. 


İbrâhim aleyhisselâmın; Ehvaz topraklarından Sus şehrinde, Bö- 
bilde, Küfe şehirlerinden Küside doğduğu husüsunda bir kaç rivâ- 
yet vardır. Harranda doğup ta babasının Bâbil arzına naklettiği de 
rivâyet edilmiştir. Bâbil Cebbar Nemrudun beldesidir, Bize göre Bâ- 
bil şehrinde doğduğu akle daha yakındır, 


- İbraahim aleyhisselâmın fazlını, eski ve yeni bütün kavimler 
itiraf ederler. Yahud ve Nasaarada kendilerini ona nisbet ederler 
ve onun evlâdından olduklarını iddiğ ile iftihar ederlerdi. Arab 
müşrikleri de onun faziletlerini söylerler, kendilerinin de onun ev- 
lâdlarından olmaları ile şereflenirler, Haremin sâkinlerinden, Bey- 
tin hizmetçilerinden olmaları ile övünürlerdi. İslâm gelince, ALLÂH 
onunla Hareme şeref verdi de onun faziletini ziyâde etti. Müşrik- 
lerden, nasaara ve yahüdilerden-Muhammedin İbraahime daha ya- 
kın ve daha lâyık olduğunu beyân buyurdu. Muhammedin dinini 
itiraf ve şeriatini kabül edenlerin de İbraahime yakın olduklarını 
haber verdi. | 


Âyeti celilede Muhammede inkiyâdın, onun getirdiklerine iman 
ve tasdikin vâcib olduğuna; yahud, nasaara ve müşrikler üzerine 
delil vardır. 


İBTİLÂ, Kelimesinin aslı : İmtihan ve tecribe demektirki, insa- 
nın durumunun bilinmesi için tekliflere belâ tesmiye edilmiştir. Çün- 
kü : Teklifler'insan bedenleri üzerine meşakkat verir, Fülân kimse 
ibtilâ olundu, denildiği zaman iki mâ'nâ anlaşılır, Biri : Onun dur- 
rumunun bilinmesi; onun” haalinden bilinmeyen şey üzerine vukuf 
haasıl olmasıdır. ikincisi : O kimsenin iyiliğinin, kötülüğünün açı- 
ga çıkmasıdır. AZLAH'ın kullarını imtihan etmesi : Teâlânın, kul- 
larının bilinmeyen hallerine vâkıf olması için değildir. Ziyraa : Te- 
âlâ ve tekaddes Hazretleri; ezelden ebede bütün tafsilâtı ile sonsuz 
olarak Kullarının gizli ve açık bütün hallerine vaakıftır. Mâ'lümâ- 
tın hepsine âlimdir. Lâkin ALLÂH azze ve celle, kullarının iyilik ve | 
kötülüklerinin meydana, çıkması ve bunlerı diger kullarının bilme- 
leri için onları imtihana çeker, İşte Vâcib teâlânın: « &144 Apis 


» ayeti celilesi bunun üzerine nâzil olmuştur. 


| ALLA H. Teğlânın İbraahinı aleyhisselâmı imtihan ettiği kelime- 
lerin, hângi kelimeler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişler- 
dir. Şöyleki : — 
— 9g — 
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İbni Abbas : Bunlar otuz sehmdir. Bunlar şeriat yollarıdır. İb- 
raahimden başka bunlarla mubtelâ olan hiç bir kimse bunları yerine 
getirememiştir. Bundan dolayı ALLÂH azze ve celle Hazretleri, İb- 
raahimi vasfetti de « d69e49 » buyurdu. Bunun için İbraahim 
aleyhisselâm zamanına kadar hiç bir kimse bunlarla mübtelâ' ol- 
madı. demektir. Amma İbraahimden sonra Her nebi kendi dinine 
âld şeylerle emrolundu ve hepsi de emrolundukları şeyleri yerine: 
getirdiler, Bil-hassa bizim-Nebimiz Hazreti Muhammed «Saâ.5.» em- 
rolunduğu şeylerin hepsini yerine getirdi. Bu otuz sehmden onu 
Berâe süresinde & O Ösylelyür >» âyetinde; onu El-Ahzâb süresinde 
« vd >» âyetinde; diger onu da EL-Mü'minün süresinde 
« üyeli O âyetlerinde zikrolunmuştur. Bu son on sehm 


<... Jbekw » süresinde Oo zikrolunmuştur. , 
* . 


Yine İbni Abbas : ALLÂH İbraahimi on şeyle imtihan etmiştir. 
Bunlar sünnetlerdir, Beşi insanların başındadır. Bunlar : Bıyık kes- 
me, mazmaza, istinşâk, misvâk tutma, başı yıkarken perçemlerinin 
düğümlerini açıp iyice yıkamadır. Beşi de insanın cesedindedir : Tır- 
nakları kesme, koltuk tüylerini temizleme, kasığı tıraş etme ve su 
ile necsi gidermedir, demiştir. 


İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebu Hüreyre «r.a.» : 
ALLVÂH'ın Rasülünün beş şey sünnettendir. Sünnet olma, kasık te. 
mizleme, bıyık kırkma, tırnakları kesme, koltuk tüylerini yolma.» . 
buyurduklarını duydum, demiştir, 

İmam Müslimin rivâyet ettiğine göre Hazreti Âişe «ra.» : AL- 
LÂH'ın Rasülü *$.a.5.»', On şey sünnettendir. Bıyık kırpma, sakalı 
uzatma, misvâk tutma, buruna su çekme, tırnakları kesme, perçem- 
leri iyice yıkama, koltuk tüylerini yolma, kasıkı tıraş etme, necsi su 
ile temizleme'dir, buyurdular demiştir. Biri de «mazmazadır.» 


Sünnet olmanın vâcib veyâ sünnet olduğu üzerinde ihtilâf edil- 
miştir, İmam Şâfii vâcib olduğuna kaail olmuş; digerleri de sünnet 
olduğuna zâhib olmuşlardır. Bize göre sünnettir. Dünyâda ilk önce 
sünnet olan Hazreti İbraahimdir. Ondan önce hiç bir kimse sünnet 


olmuş değildir. 

İtifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebu Hüreyre «r.a.» : 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : İbraahim. < 5 >» ile sünnet oldu, bu- 
yurdular demiştir. Bu kelimenin tahfif ile okunduğuna göre mânâ : 


«#İbraahim keser ile sünnet oldu.» demektir, Şedde ile okundutuna 
göre mâ'nâ : «İbraahim Kaddüm karyesinde sünnet oldu.» demektir. 
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İmâm Mâlikin Muvattamda ihrac ettiğine göre : Yahyâ bini 
Said; Said bini Müseyyebi : «İnsanların ilk misâfir alanı, nâsın bı- 
yığını ilk kısaltanı, Halil. İbraahim idi. Saçında ilk akı gördü de: 
«Bu nedir, yâ Raab!» dedi. Rabb Teâlâ : «Vakardır, yâ İbraahim!» 
buyurdu, İbraahim : <Yâ Raab! Bana vakarı ziyâde et.» dedi, de- 
miştir. 

Bö'zıları : Âyeti celiledeki Kelimât ile murad, haccın ibâdet ede- 
cek yerleridir, demişlerdir. Bâ'zıları da : ALLÂH İbraahmi yedi şey 
ile imtihan etti. Bunlar, yıldızlar, ay, güneş, ateşe atılma, hicret, oğ- 
lunu ALHÂH'a kurban etme ve sünnet olma iledir. İbraahim bunla- 
rın hepsine sabretti, demişlerdir. Diger bâzıları da : ALLÂH İbraa- 
himi bir takım kelimelerle imtihan etti. Bu kelimeler ona vahyile 
bildirildi ve bunlarla amel olunması emrolundu. İbraahim onların 
mücebi ile amel etti. Tam ve eksiksiz olarak hakkı ile yerine getir- 


di, demişlerdir. 


İbraahimin bu imtihanının, peygamberlikten önce veyâ sonra ol- 
duğu üzerinde de ihtilâf edilmiştir. « Ul söbikL dl >» kevlini; yâ'ni : 
Ben seni nâsa imam yapacağım kavli celilini delil getirerek, pey- 
gamberlikten önce; olduğuna kaail olmuşlardır. Bâ'zıları da : İmti- 
han peygamberlikten sonra oldu. Ziyraa : Teklif ancak, vahyile bili- 
nir, Vahi de peygamberlikten sonradır, demişlerdir, Savab olan; İm- 
tihan yıldızlar, ay ve güneş ile tefsir edilirse, peygamberlikten ön- 
cedir. İmtihan dinin yolları ile tefsir edilirse, nübüvvetten sonradır, 
demişlerdir. Bize göre imtihan umümiyyet itibâri ile peygamberlik- 
ten sonradır. Bundan önce imtihana dayanmak çok zordur. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğullam! Rabbısının İbraahimi bir takım ke- 
limelerle imtihan ettiği şu zamanı hatırlayın. Rabbısı onu ibtilâ etti 


de, ( : İÇ ) İbraahim de onlam tamamladı. Yâ'ni İbraahim de 
Rabbısna düâ ile onları tamamladı, Rabbısı ona : ( ta Eril 


) Yâ İbraahim! Ben seni nâsa imam yapacağım, büyük imâ- 
met vazifesi ile seni öne geçireceğim, sen onlara muktedâ bih ola- 
caksın. Rabbısından bu vahyi alan İbraahim daha ziyâdesini istedi 


de : ( EY ) zürriyyetimden bâzıları da, dedi : Yâ'ni : Rabbı- 
sından peygamber olacağını duyan İbraahim, fazlasını istedi de ; 
«Yâ Raab! Bu imamlık vazifesini zürriyvetimden bâ'zılarına da ihsân 
et, diye düâ ve niyâz etti. Bunun üzerine Rabbısı ( GöSiĞL)GSİR 

) Benim ahdim zaalimlere isâket, etmez, yâ İbraahim! dedi 
Yâ'ni : Benim sana verdiğim bu söz, bu ahd; zürriyyetine de var 
ammâ, âdil olanlaradır. Onlardan zaalinı olanlara yoktur. 
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Bu âyeti celilede zaalimlerin imâmete ehl olmadıklarına delâ- 
let vardır. Önce âdil olup ta imâmete geçtikten sonra, zulme sgpan- 
ların imâmetten' çıkarılacağına da delil vardır. 


Muarraf billâm olan. cemi'lerin anlaşnı : Umüma şâmi! olçyğun- 
dan « iii >» Kelimesinin anlamı, kıyâmete: kadar gelecek olan: 


bütün zaalimlere şâmildir. Bilhassa Kur'anın nüzülü zamanındaki 
zaalimlere şümülü daha fazladırki, bunlar da o zamanın yahüdile- 
ridir. Zaalim lakabinın asıl hedefi onlardır. Bunun içindrki, yuka- 
rıda geçen âyetlerde müüteadlid def'alar “« üz » diye tevbih 
edilmişlerdir. Sürenin başınd4n beri İsraail oğullafının kötülükleri. 
nin sayılmasındaki hikmet de bu zulmü isbât ederki : Bu da son- 
radan İsraail oğullarının zulümlerinin artacağının delilidir. Nitekim 
de öyle olmuştur. Zaalimlerden ise Rasül ve imam olmaz. Böyle ol- 
duğu için onlardan imâmet -kesilmiştir. -Bundan dolayı Ey İsraail 
oğulları! Sizin o ni'mete nâil olmanızın sebebi; Hazreti İbraahimin 
imtihan verdiği o kelimelerden ve ALLÂH Teâlânın ona verdiği 
ahdden idi. Siz ise, o zaman zaalim değil, İbraahimin zürriyyetinin 
en mazlümü idiniz. Bu cihetten.o ilâhi' ni'mete nâil olmuştunuz. 
Bir zaman nübüvvet ve imâmete, saahib olarak âlemin üstünde idi- 
niz. Buzağıya tapma mâsiyetinden i'tibâren zulme başladınız. Git 
gide zulüm kavminizin hasleti oldu. Artık bundan sonra imâmet 
İsraail oğullarından çıktı, İbraahimin zürriyetinin diger koluna geç- 
ti. Siz İbraahimin bu imtihanını ve bu kelimeleri iyi düşünür, iyi 
hatırlarsanız, açık olarak anlarsınızki : Tevratta vâ'dolunan nebile- 
rin sonu İsraail oğullarından değil, İsraailin amcası olan Hazreti İs- 
mâilin evlâdından gelecektir, Siz. Tevraatın hükümleri gereğince ne- 
bilerin haateminin geleceğinde şüphe. etmez ve onunla başka ka- 
vimler üzerine ALLÂH'tan fetih isterdiniz. Bu gün bâ'solunmuş olan 
Hatemül-Enbiyâ Hezreti Muhammedi sırf bizden değil diye hased 
ederek inkâra kalkışıyorsunuz. Halbuki, o Zât bu cihetle sizden de- 
gilse de diger cihetten sizdendir. Hem de sizin şiârınız olan zulüm 
damgasından beri olan Hazreti İbraahimin zürriyyetindendir. Siz 
ancak bu; yol ile, imâmet şerefinden hıssedâr olmak istemezseniz, 
zulmünüz ziyâdeleşir, haksızlığınız katılaşır, hem de SIZ böylece ilel 
ebed ni'met yüzü göremiyeceksiniz. Öyle olunca : İbraahimin imti- 
han verdiği bu kelimeleri belleyiniz, iyi düşününüz ve âhır zaman 
nebisine imân ediniz. İşte yukarıdaki izaahın fezlekesi bu son cüm- 
ledir, Siz bunu yaparsanız seâdete erersiniz. Yapmazsanız dünyâ ve 
âhıret hüsrandasınız. Kuru hased, kuru iddiâ, kendinizi aldatmak- 
tan başka size bir fayda te'min etmez. Bu da âhır zaman peygam- 


beri Hazreti Muhammeâde imandır. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Beyti; sevab mahalli ve emniyyetli 
kıldığını beyân ettikten, mü'minlerin makamı İbraahimde musallâ 
edinmelerini emir buyurduktan, İbraahim ve İsmâile Beyti temiz- 
lemelerini emrettikten sonra; İbraahim ve İsmâilin düâlarını ve 
bunlardan sonraki olayları beyân etmek üzere buyuruyork : 
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YUKSEK ANLAMI :; İbraahimin şöyle diye düâ ettiği zamanı da 
zikredin; Ey Rabbım, şu beldeyi emin bir belde kıl; ehlini her türlü 
yemişlerden rızıklandırki, onlardan ALLÂH'a ve âhıret gününe imân 
eden Şu kimseleri; Rabbı dediki : Bir kimse küfrederse, onu az ya- 
şalırım, sonra da azâba muztar kılarım; ne kötü yerdir, o ateş! (126) 


TAN .. 
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Ibraahim ve İsmâlin, Beytin temellerini kaldırdıkları şu zamanı da 
hatırlayın; ey Rabbımız! bunu bizden kabül buyur, hakikaten sen 
işitici bilicisin! (127) Ey Rabbımız! Bizi senin için iki müslüman kıl 
ve zürriyyetimizden de senin için müslüman bir ümmet kıl, bize ibâ- 
det yerlerimizi göster ve tevbemizi kabül buyur, hakikaten, sen çok 
tevbe kabül edici merhametlisin! (128) Ey Rabbımız! Onların içinde 
onlardan bir Rasül gönderki, âyetlerini üzerlerine okusun, onlara ki- 
tab ve hikmet öğretsin ve onları pisliklerden temizlesin; hakikaten 
sen çok izzetli çok hikmetlisin, (129), 

( NİS OB Ve İbraahimin şöyle dediği zaman; hatırlayın! 
Yâ'ni : İbraahim aleyhisselâm Hâcer ile İsmâili götürüp Mek- 
ke vâdisine bırakıp geri döndüğü zamandaki şu düâsını hatırlayın; 
( TİÇ? ) Yâ Raabi'Şu beldeyi, «Mekkeyi» &min bir belde 
kıli Burada oturanlar emin olsunlar. ( AL ) ve bu bel- 
denin ehlini bütün yemişlerdân rızıklandır. Yâ'ni : Sudan ve sulak- 
tan mahrum olan, hiç bir ot ve ekin bitmiyen bu vâdide yaşayanları 
her türlü yemiş, hubübat ve meyve ile rızıklandır, fakat bunların 
hepsini değil; ( ye ia onlardan ALLÂH'a ve âhiret günü- 
ne imân edenleri, diye Rabbısına tezarrü' ve niyazda bulundu. 

Rivâyet edildiğine göre : İbraahim aleyhisselâm Hâcer ile İsmâ-, 
ili bir tulum hurma ve bir tulum su ile Mekke vâdisine; bu günkü 
Zemzemin bulunduğu yere bırakıp hiç konuşmadan geri döndü. Bu- 
nun üzerine Hâcer onun arkasına düştü ve bir kaç defâ : «Yâ İb- 
raahim! Bizi bu otsuz, susuz, kuru vâdiye bırakıp ta nereye gidiyor- 
sun, dedi. İbraahim Hâcerin bu sözlerne cevab vermedi ve arkasına 
dönüp bakmadan yoluna devam etti. İbraahimden hiç bir cevâb ala- 
mıyan Hâcer yeis içinde : «Yâ İbraahim! Bunu sana ALLAH mı em- 
retti?» diye sorunca İbraahim buna sâdece : «Evet!» demekle iktifâ 
etti ve dönüp arkasına bakmadan yoluna devâm ett, İbraahimin 
«evet» cevâbına karşı Hâcer : «Öyle ise ALLÂH bizi zayi etmez dedi 
ve geri yavrusunun yanına döndü. İbraahim arkasına bakmadan 
yürüdü ve «Kedâ» dağına çıktı. Orada durdu, geri dönüp Mekke 
vâdisine baktı ve oranın otsuz, susuz bir çölden ibâret olduğunu 
gördü ve içi sızlayarak « ,(8İ » süresinde zikredilen meşhur düâ- 
sını yaptı. Fazla bilgi için Esbâbı Nüzül adlı kitabımızın yedinci cil- 
dinde tefsir edilen « GO Ay » âyetinin tefsirine bakılsın! 

İbraahim aleyhisselâm yukarıki âyeti celilede imamlığın zür- 
riyyetine verilmesine de düâ etmişti. 'ALLÂH'ta onun düâsına, « 

gi,eily Oo > benim ahdim, «sana verdiğim söz» zaalimlere isâbet 
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a aş pa ari di ir a an iş 


etmez, buyurmuştu. İbraahim zalimlerden nebi ve imam olmıyaca- 
ğını öğrenince bu düâsında zürriyyetine rızık taleb ederken zaalim 
olanları istisnâ etti de Rabbısından rızkı, zürriyyetinden mü'min 
olanlar için istedi. ve « —o—o Şale » diyedüâ etti. Yâ'ni : AL.- 
 LÂH'a ve âhıret gününe imân eden kimselere rızık ver, dedi. AL- 
LÂH Teâlâ İbraahimin bu talebine cevâben kâfirlere de rızık vere- 


ceğini beyân etmek üzere buyurdu. Gi ) Ya İbraahim! Rızkı her 


A. 


kese eşit olarak veririm (4E-y3) rızık verdiklerimden bir kimse küf- 
gi 


rederse, ( diğ ) onu az ai Yâ'ni : Dünyâda bir mik- 


oL v 


dar yaşatırım. ( ELE çi) sonra da onu ateşin azâbına muz- 
tar kılarım. Yâ'ni : zünü onu ateşe atarım, o da ateşi nef- 


sinden defi'etmiye aslaa kaadir olamaz. ($ğ yi ) Ne kötü yerdir 
o ateş! Ne kötü gidiştir o gidiş! O 


Die 


Beyti şerifin yapılmasına dâir olan âyetin tefsirine başlamazdan 
önce, Beytin yerinin yaratılışına dâir tefsirlerin beyânını almayı 
faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


Âlimlerin ve siyer saahiblerinin beyân ettiklerine göre : Teâlâ 
ve tekaddes Hazretleri arzı yaratmazdan iki bin yıl önce, Beytin bu- 
lunduğu yerde beyaz bir yükseklik yarattı. Yüz yıllardan sonra Arz 
kışırlanmaya, katılaşmaya ve düzelmeye başladı, Sonra bu günkü 
durumuna geldi. Daha sonra Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Âdemle 
Havvayı Arza indirince Âdem korkmaya ve tevehhuş etmiye başla- 
dı. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, Beyti Mâ'müru Semâdan 
yere indirdi ve bu günkü Beytin yerine vaz 'edildi. ALLÂH Teâlâ ve 
tekaddes, Âdeme vahyetti de: «Yâ Âdem! Senin için yere Beyti 
Mâ'müru indirdim. Arşımın etraafında tevâf olunduğu gibi sen de 
onu tavaf et; Arşımın yanında namaz kılındığı gibi, sendeonun ya- 
nında namaz kıl!» buyurdu. Onun üzerine Hacer-ul Esvedi indirdi, Taş 
o zaman bem beyazdı. Câhiliyyede hafizlıların messetmeleri ile siyahı- 
laştı. Âdem Hindden yürüyerek Mekkeye doğru hareket etti. ALLÂH 
Teâlâ Böyti Mâ'müra delâlet etmek üzere ona bir melek gönderdi. 
Melek onu alıp Beyte getirdi. Âdem Beyti haccetti. Haccın bütün 
ibâdetlerini ikmâl etti. Âdem hacdan fâriğ olunca melekler onu kar- 
şıladılar da ona : Hâccını iyi yap, hiz senden iki bin yl önce bu 
Beyti haccettik, dediler. 


İbni Abbas : Âdem aleyhisselâm, Hindden Mekkeye yaya olarak 
kırk defâ gelip haccetti, demiştir. Nuh peygamber zamanına kadar 
Beyti Mâ'mur yer yüzünde öylece kaldı, Tüfan olacağı zaman AL-. 
LÂH onu dördüncü semâya kaldırdı. Şimdi haalen «Beyti mâ mur» 
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dördüncü semâda bulunmaktadır. Beyti Mâ'mur diye Kur'anda ismi 
geçen Beytte odur. Her gün onu yetmiş bin melek ziyâret eder. Hiç 
birine bir daha sıra gelmez... Tüfan olacağı zaman Hacer-ul-Esvedi 
Tüfandan korumak için ALLÂH Teâlâ Cibrili gönderdi. Cibril onu 
alıp Ebü Kubeys dağında gizledi, Böylece Beyti Mâ'mürun yeri İb- 
raahim aleyhisselâm zamanına kadar boş kaldı. İmâil ve İshak doğ- 
duktan sonra, ALLÂH Teâlâ İbraahime Beytin yapılmasını orada 
zikr ve ibâdet edilmesini emretti. Bunun üzerine İbraahim ALLÂH" 
, ten Beytin yerinin beyân edilmesini istedi de ALLÂH ta onun için 
bir sekine gönderdi. Yâ'ni : Bir bulut gönderdi. İbraahime bulutun 
duracağı yerde Beyti yapmasını emretti. İbraahim sekineye tâbi' 
olarak yürüdü. Sekine Beytin bulunduğu yere geldi ve üzerini kap- 
ladı. i a Ge 

İbni Abbas : ALLÂH Teâlâ Kâbenin mikdârı kadar bir bulut 
gönderdi. Bulut yürüdü, İbraahim de onun gölgesinde yürüdü, Ni- 
hâyet Beytin yerine gelip orada, durdu. Sonra Buluttan bir ses geldi 
de : «Yâ İbraahim! Bunun gölgesi kadar yer binâ et, bundan ne 
ziyâde ve ne de noksan yapma.» dedi, demiştir. Bunun üzerine İb- 
raahim ile İsmâil Beyti yapmıya başladılar. İbraahim yapıyor, İs- 
mâil de taş veriyordu. Şimdi âyetin tefsirine başlıyoruz. Şöyleki : 
(faiz ERMEYE İbraahim ile İsmâilin Beytin temellerini 


# 


kaldırdıkları şu zamanı da; hatırlayın!. 

İbni Abbas : İbraahim Kâ'beyi beş dağın taşı ile yaptı : Türi 
sinâ, Türi Zeyt, Şamda Cebeli Lübnân, Cezirede Cüdi dağı, Mekke- 
de Hıraa dağından gelen taşlarla yaptı, demiştir. Temelleri Hıraa 
dağından gelen taşlarla kaldırdı. Hacer-ül Esvedin yerine geldiği 
zaman İsmâile : «Bana güzel bir taş getir de insanlara alâmet ol- 
sun!s dedi. İsmâil bir taş ile geldi. İbraahim : «Bundan daha güze- 
lini getir.» dedi. İsmâil daha güzel bir taş aramıya gidince Ebü Ku- 
beys dağından bir nidâ geldi. «Yâ İbraahim! Senin ben de bir emâ- 
netin var, bunu al.» dedi ve hemen Hacerül-Eşvedi fırlatıp attı. İb- 
, Taahim taşın geldiğini görünce, alıp yerine koydu. 


Bâ'zıları : Beyt yapılırken ALLÂH Teâlâ-İbraahim ile İsmâile 
yardım için yedi melek gönderdi. “Bunlar Kâ'benin yapılmasında 
. baba ile oğula yardım ettiler, demişlerdir. 

Mâ'nâ : Baba ile oğul, Beytin temellerini yapıp kaldırdılar. Şöy- 
18 düâ ettilerde dedilerki : ( GİXA2(is; (5) Ya Raabi Bizi senin için 
iki müslüman kıl, Yâ'ni : Nefislerini sana teslim eden, özleri ve söz- 
leri ile sana, yönelen, kâmil iki müslüman yap! 
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İSLÂM, Kelimesi : Lâm ile âılalandığı zaman teslim olmak an- 
lamını ifâde eder. Burada da o mâ'nâyadır. Yâni : Ey Rabbımız! 
Bizi nefislerini ALLAH'a teslim etmiş, ona tâst ve inkiyâd eden, 
tevhid edici iki haalis müslüman kıl! demektir. 


Mâ'nâ : Ey Rabbımız! Bizi iki kâmil müslüman kıl ( 5544. 


Gi ) ve zürriyyetimizden sana teslim olan, itâat edip boyun 


eğen bir ümmet halket. ( a 6 ) ve bize ibâdet edeceğimiz ve 
kurban keseceğimiz yerleri göster, dinin yollarını, haccın amellerini 
beyân buyur. 


ALLÂH azze ve celle baba ile oğulun düâlarını kabül etti de on- 
lara Cebraaili gönderdi. Cebraail onları Mekkeden çıkardı. Arefe 
günü onlara ibâdet yerlerini gösterdi. Arafata vardıklarında : «Yâ 
İbraahim bildin mi?» dedi. İbraahim : «Evet!» cevâbını verdi. Bunun 
için o güne arefe ve o yere de «Arafat» denildi. 


Mâ'nâ : Ey Rabbımız! İbâdet yerlerimizi bize göster EL) 
Bizlere tevbe nasih eyle ve tevbemizi kabul buyur da günâhlarımızı 


aifet! (897: -ZİeENE | GN Çünkü : Hakikaten sen, tevbeleri çok ka- 
bul edici ve merhametlisin, Kulların günâhlarından geçicisin. ( 

İNŞ Ey Rabbımız! İçlerinden ve kendilerinden onlara bir 
de peygamber gönder. 


Baba ile oğulun düğ ettikleri bu ümmet, İbraahimin oğlu İsmâi- 
lin zürriyyetinden gelen arab kavmidir. Rasul onları İslâma dâ'vet 
etsin ve şeriatı ikmâl etsin için kendilerinden bir nebi gönder, de- 
mektir. Ziyraa : gönderilen rasül bir kavmin kendisinden olursa; 
kavim onun doğumunu, nesebini ve menşeini bilir, ona hüsnü niy- 
yetleri olur. O Nebi de onlara dışarıdan gelecek olan nebiden daha 
şefkatli ve daha merhametli olur. 


Müfessirler âyeti celilede zikredilen <rasül» den muradın Haz- 
reti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem olduğu üzerinde ittifak 
etmişlerdir. Çünkü : İbraahim aleyhisselâm zürriyyeti için bu düğyı 
Mekkede yaptı. Mekkede Muhammed «s.a.s.» den başka onun zür- 
riyyetinden bir peygamber gelmedi. Böyle olduğu için âyeti celilede 
zikredilen Rasül ile muradın Hazreti Muhammed olduğuna delâlet 
vardır. | 

İmâm Bagavi isnâdı ile İbraz bini Sâriyeden, o da ALLÂH'ın 
 Rasülü «S.a.s5.».den rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Cenâbı Rasül : 
Ben ALLAH'ın indinde Hâtemünnebiyyin olarak yazılmıştım. O za- 
man Ademin çamurdan yapılmış ruhsuz cesedi toprak üzerinde 
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duruyordu. Ben, durumun evvelini size haber veriyorum. Ben ba- 
bam İbraahimin düâsı; Kardeşim İsânın müjdesi, beni vaz'ettiği za- 
o man annemin gördüğü rüyâyım. Annem parlak bir nur gördü. O 
nür anneme Şamın köşklerini aydınlattı, buyurmuşlardır, ALLÂFI'- 
ın Rasülü bu hadisi şeriflerinde «Babam İbraahimin düâğsıyım» söz- 
leri ile « ME e şal > âyeti celilesini murad etmiştir. Kardeşim 
İsânın müjdesiyim. <Lâfzı ile de saf süresinde gelecek olan «dseplrim» 
Selesi KEİ » âyeti celilesini murad etmiştir. 


Mâ'nâ : Ey Rabbımız! Onların içinden onlara, kendilerinden bir 
Rasul gönderki ( ey ) Vahyettiğin âyetleri onlar üzerine oku. 


sun! Yâ'ni : Gönderdiğin Kur'ânı onlar üzerine okusun. (5(z- ala 

) ve şu kitabı onlara öğretsin. Yâni ; Muhammed «s.a.s.» onlara 
kitabın anlamlarını ve hakikatlerini belletsin, Çünkü :. Kitabdan asıl 
maksad budur. Tevhid delillerinden, peygamberlikten ve şeriat hü- 
kümlerinden Kur'anda, olanı öğretmektir. 


Teâlâ ve tekaddes : Evvelâ âyetleri okumayı Zzikrettiki, bu Kur- 
anı hıfzetmek ve dersetmektirki, tahrif ve tebdilden masun kalsın! 
Sonra da Kur'ânın hakikatlerini ve sırlarını öğrenmeyi zikretti, bu- 
nunla da amel edilsin için!, : 

Yâ Rabbenâ : O ümmetin içinden onlara bir peygamber gönder 
de onlar üzerine âyetlerini okusun ve kitabın anlamlarını onlara 
öğretsin! ( iy ) Hem de onlara hikmeti öğretsin, Yâ'ni : Sözde 
ve amelde isâbeti öğretsin! Yâ'ni : Kavilde ve fiilde isâbet : Cehil ve 
hataadan korunma, her şeyi mevziine koyma, hakikatleri ile eşyâyı 
bilmedir. İ 

HİKMET, Kelimesinin anlamı hakkında müfessirler ihtilâf etmiş- 
lerdir. Şöyleki : “ 

İbni Veheb : İmam Mâlike «Hikmet nedir?» diye sordum. O 
bana : «Dinde ve fıkıhta bilgi ve o bilgiye tâbi olmadır.» cevâbını 
verdi, demiştir. 

Katâde : "Hikmet sünnet «hadis» dir. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes; 


kitabı ve onu öğrenmeyi zikretti. Sonra «hikmeti» de kitab üzerine 
atfile zikretti”ki, bu da sünnettir. Yâni : Hadisi şeriflerdir, demiştir. 


Bö'zıları da : HİKMET, -ALLÂHlın hükümlerine bilgidir. Onlar 
kendi hallerine bilinmezler, ancak Rasülün beyânı ile bilinirler, de- 
mişlerdir, Bunlardan başka tefsirler de vardır. Hepsi de bir birlerinin 
anlamlarını tamamlarlar. 
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lara âyetlerini okusun, kitabı öğretsin ve hikmeti de öğretsin. ( 

e 7) Hem de onları şirkten, putlara tapmaktan rezâil ve noksan- 
lardan ve bütün ricslerden temizlesin. İbraahim aleyhisselâm bun- 
ları Rabbısından diledikten sonra, düâsını senâ ile ikmâl etti de; « 
pe Sir) Ey Rabbım! Hakikaten sen azizsin. Kudret ve kuvvet sag 
hibisin. Gaalibsin! Hiç bir zaman mağlüb olmazsın! diye senâ eyledi. 


İbni Abbas : El-Aziz, benzeri bulunmıyan zâttir, demiştir. Bâ- 
zıları : Aziz, kahreden ve kahrolunmıyan şu kimsedir, demişlerdir. 
Başka tevcihler de vardır. Mâ'nâ : Hakikaten sen azizsin. GE) 
Hakimsin, âlimsin, üzerine hiç bir şey gizli kalmaz. Bütün eşyâyı 
ve hükümleri gaayeleri üzerine icâd etmiye âlimsin. Kur'an dilinin 
şu beyânını da alarak âyetlerin tefsirlerini bitirelim. «İşte İbraahim 
aleyhisselâm me'mur olduğu kelimeleri edâ ve namzed bulunduğu 
makama yükselmek için Kâ'benin temellerini atarken oğlu İsmâil 
ile berâber bir lisân olarak yaptıkları düâda o kelimelerin bu vec- 
hile tamâmını düâ etmiş ve kendine vâdolunan imâmetin zürriy- 
yetinden müslüman bir ümmete ve onların içinde bâ'solunacak' bir 
rasüli zişâne nihâyet bulmasını matlub bir gaaye olarak ALLÂH" 
tan dilemiş ve bu düâlar bi'seti Muhammediyye ile tamam olmuş- 


“tur. İmâmetten zaalimlerin mahrum olması, Kâ'be ve ahvâli, Mekke, 


İbraahim ve İsmâil zürriyyeti, bu zürriyyetten müslim bir ümmet, 
bunlardan bir rasüli zişânın âyetler okuması, kitab ve hikmet, tez- 
kiye ve tahaaret, islâm kelimeleri hatırlanır ve düşünülürse, Mu- 
hammedin peygamberliği ve İbraahimin milleti olan İslâm dini hak- 
kında cidden ehli kitab olanlari şübhesi kalmaz.» 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İbraahim ile İsmâilin Kâ'beyi binâ 
ettiklerini, kendileri ve zürriyyetleri hakkındaki düalarını ve İbraa- 
himin milletinden ancak sefih olanların yüz döneceklerini beyân et- 
tikten sonra, Teâlânın İbraahime hıtaabını, İbraahimin ve Yâ'ku- 
bun oğullarına vasiyyetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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TETİMME : 1 


Mâ'nâ : Onların içlerinden kendilerine bir rasül gönderki, on- 


m 


. m 
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HİKMETLİ ANLAMI : Şu zamanı da hatırlayın ki, Rabbısı İbraa- 
hime islâm ol, demişti de oda : Âlemlerin Rabbısına islâm oldum, 
demişti. (130) İbraahim bununla, oğullarına tavsiye etli ve Yâ'kub 
da : Ey oğullarım! Hakikaten ALLÂH sizin için bu dini seçti, siz an- 


cak müslümanlar olarak ölün, demişti. (131) 


( vi EKN ) Yâ Muhammedi Şu zamanı da zikretki Rabbı- 
sı İbraahime : «İslâm ol!» demişti. Yâ'ni : Yâ İbraahim! İslâm üze- 
rine müstekim ol, hem de onun üzerinde sebât et! demektir. Çün- 
kü : Bu zamanda İbraahim müslim idi. Ziyraa : Nebiler islâm ve 
tevhid üzere neş'et ederler, İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle, bu 
emri İbraahime; İbraahimin yer altındaki evden çıktığı zaman ver- 
di, demiştir. Bu zamanda İbraahim yerin altındaki evden çıkmış; 
yıldızları, ayı ve güneşi incelemiş, bunların hâdis olduklarını; y&- 
ni : başkası tarafından yaratıldığına muttali' olmuş ve bunların bir 
yaratana ve bir evirip çevirene muhtac olduklarını idraak etmişti. 
O bunları bilip anlayınca Rabbısı ona : <İhlâs ile teslim ol!» buyur- 
du. Rabbısının bu emrini. İbraahim içten kabül etti de A 

) âlemlerin Rabbına nefsimi teslim ettim, hudü' ile ibâdetimi 
ona has kıldım. Yüzümü; özümü ona döndüm. bütün şirk ve rics- 
lerden teberri ettim, dedi, ! 


İbni : Abbas : İbraahim bu sözü üzerinde sebât -etti de ateşe 
atıldığı zaman meleklerin hiç birinden yardım istemedi, demiştir. 
Çünkü : İbraahim bu sözü ile Rabbısına tam bir teslimiyyetle tes- 
lim olmuş. Ondan başka hiç bir. kimseden yardım istememiştir. 


“3g. 14 


İbraahim hem kendisi Rabbısına, teslim oldu. ( As piya iğ 3 ) 


Hem de oğullarına kelimei ihlâsı; yâ'ni : «lâ ilâhe illellâh» lâfzı ce- 
lilini tavsiye etti.” 

. Haazin tefsirinin beyân ettiğine göre İbraahim aleyhisselâmın 
sekiz oğlu varmış : Biri İsmâil kıbtilerden Hâcerin oğludur. Biri : İs- 
haktır, annesi. Sâriyedir. Digerleri Medyen, Medân, Yeknan, Zem- 
ran, Şik ve Şuh'tur. Bunların anneleri de Kenânilerden Yaktanın 
kızı Katüra'dır. İbraahim bunu Sâre öldüğü zaman almıştır. 


İbraahim aleyhisselâm isimlerini peyân ettiğimiz oğullarına ih- 
lâs kelmesini ve tevhidi tavsiye etti. a) Yâ kub da tavsiye etti. 
Yâ'ni : İbraahim aleyhisselâmın oğullârına tavsiye ettiğinin benze- 
rini Y& kub aleyhisselâmda oğullarına tavsiye etti. 


Yâ kub aleyhisselâma bu ismin verilmesinin sebebi tefsirlerde 
şöyle beyân edilmiştir. Yâ'kub peygamber kardeşi Ays ile ikiz idi. 
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A 
ler. Doğum zamanı annesinin rahminden Ays önce çıktı. Yâ kub da 
ökçesine sarılarak onun ardından çıktı, Tâ kib edici anlamına son- 
radan doğan Yâ'kuba bu isim verildi, diye İbni Abbas rivâyet et- 
miştir, Bâ'zıları da : Arkasında kalan evlâdlarının çokluğundan bu 
isim verildi, demişlerdir. Çünkü : Yâ'kubun on iki oğlu vardı. Hep- 
si de Yö'kubdan sonraya kalmışlardı. Bunlar : Rubin, Şem'un, Lâvi, 
Yehüza, Yeşsuhüz, Zebulun, Zevana, Teftuna, Kevza, Uşir, Bünyö- 
min ve Yusuf aleyhimüsselâmdır. İsraail oğulları bu on iki evlâdın 
torunlarıdır. İbraahim ve Yâ'kubdan her biri oğullarına hıtab etti de 
(şk) Ey oğullarım! dedi. ( Sresi ) Hakikaten ALLÂH 


30797, 5 27 e) 


azze ve celle sizin için bu dini seçti. Öyle olunca, BALE) 
siz ancak müslümanlar olarak ölünüz, Yâ'ni : Ölüm size gelinciye 
kadar islâm dini üzerinde devâm ediniz ve müslümanlar olarak ölü- 
nüz. Çünkü; dinden murad ebedi hayâtı kazanmaktır. Bu da ölüm 
ile teehakkuk eder. Öyle olunca ölünceye kadar islâm üzere devâni 
etmek lâzım ve zarüriridir. 


ie, #; 7" 


Bâ'zıları da « | ER > müslümanlar olarak ölünüz, cümlesini 
ALLÂH'a hüsnü zan ederek ölünüz, anlamınadır diye tefsir etmiş- 
lerdir. Câbir hadisini de buna delil getirmişlerdir. Buhaari ve Müs- 
limin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Câbir radıyallâhü 
anh : Ölümünden üç gün önce ALLÂH'ın Rasülünün «sa.s.» : «Siz- 
den biriniz ancak Rabbısına hüsnü zannederek ölsün.» dediğini duy- 
dum, demiştir. (1). 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İbraahim ile Yâ'kubun oğullarına 
tavsiyelerini beyân ettikten ve Yâ kubun oğullarının babalarına ver- 
dikleri revâbı beyân ettikten sonra, her ümmetin kendi ameli ile 
cezâlanacağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 

NE ace 


Bi Dee YS TER 


HİKMETLİ ANLAMI : O bir ümmet idi, geldi. geçti, Kazandığı 
onun için ve kazandığınız da sizin içindir, hem de siz onların işle” 
diklerinden sorumlu olmazsınız (134). 


ÜMMET, Kelimesi : İMAM maddesinden alınmış bir isim olup 
başka topluluklara önder olabilecek, muktedâ bih olmıya saalih bir 
topluluk demektir. Bu da haakim bir milletin eshaabından meydâ- 
ne gelmiş mü'teber bir topluluktur, Şöyleki ; 
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( © ) İsmi işâret olan bu kelime yukarıda zikri geçen İbraahim 
ve Yâkub ve müslümanlar olup ta bunların vasiyyetlerini tutân 


müvehhid oğulları, ( eke ) geçmiş bir ümmettir, Dağınık top- 
lulukların birleştirilmesi için önder olmıya ve kendilerine uyulma- 
ya lâyık bir çemâatlır. Böyle olduğu için ey yahüdiler! Onlar başka 
siz başkasınız. Onlar sizler değiller, sizler de onlar değilsiniz. Ey 
ehli kitab! Siz onların evlâdıyız, diye kuru bir neseb iddiâsı ile övü- 
nüyor ve bununla da kurtulacağınızı zannediyorsunuz. Halbuki, 
LE Va onların kazandıkları kendileri için; ( Eş ) ve sizin 
kazandığınız da sizin içindir. ( NY ) Hem de siz onla- 
rın işlediklerinden sorulmazsınız. Her kesin kazancı, her kesin ken- 
dine âiddir. Her kesin kazancından sorumluluğu da kendine âiddir. 
Biri digerinin işlediğinden sorumlu değildir, Ferdler böyle olduğu 
gibi, topluluklar da böyledir. Sizden öncekiler hasene işler, siz de 
onların yolundan gitmez de kötü ameller işlerseniz; sizler akrabalık 
dolayısıyla onların işledikleri güzel amellerden faydalanamazsınız. 
Nitekim ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem bir hadisi şe- 
, Tiflerinde halası Safiyye ile kızı Faatıma haklarında : «Ey Muham- 
medin halası Safiyye ve ey Muhammedin kızı Faatıma! Kıyâmet gü- 
nü amelleriniz ile gelin; neseblerinizle değil, O gün ben size Al- 
LÂH'tan bir fayda te'min edemem.» buyurmuşlardır, demiştir. Bir 
. kimse amelinde bati olursa nesebi ona bir fayda sağlamaz. Vâcib 
 Teâlânın Kur'ânı Keriminde, « a geğis L.SiYü » buyurması 
da bu anlamı ifâde eder, Ey ehli kitab! Sizler geçmişlerinizin iyilik- 
lerinden faydalanamıyacağınız. gibi; öncekiler kötü ameller işle- 
mişler ise, siz onlara tabi' olmadığınız takdirde onların kötü amel- 
lerinden sorumlu değilsiniz, Ancak kendi amellerinizden sorulursu- 
nuz. Şu halde geçmişlerinizin iyi âmelleri ile övünmeyiniz. Siz de 
onlar gibi güzel ameller işlemiye çalışınız. Geçmişlerinizin kötü amel- 
lerinden de me'yüs olmayınız. Onlara uymayarak iyi ameller yap- 
maya çalışınız. 


A 


NETİCE : Geçmiş ümmetlerin kazandıkları kendileri içindir. Si- 
zin kazandıklarınız da sizin içindir. Siz onların yaptıklarından so- 
rumlu değilsiniz. Onlar da sizin yaptıklarınızdan sorumlu olmazlar. 


- Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahud ve nasaraanın mü'minleri 
- < kendi dinlerine çağırmalarını beyân ettikten sonra, mü'minlerin on- 
lara verecekleri cevâbı beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'minler! Yâhud ve nasaaraya cevâ- 
ben deyinizki ; Biz ALLÂH'a, bize indirilene, İbraahim, İsmâil, İshak, 
Yâ'kub ve esbaata indirilene; Müsâ ve İsâya verilene ve Rabbıların- 
dan bütün nebilere verilene imân ettik; biz onlardan hiç birinin ara- 
sını tefrik etmeyiz ve biz ancak ona müslümanlarız. (136). 


.Bu âyeti celile bundan önce geçen, «... bala » âyeti ce- 
lilesine cevab olarak indirilmiştir. Yahüdiler mü'minlere : «Yahüdi 
oolunki, hidâyete eresiniz.» dediler. Nasaralar da mü'minlere : «Na- 
saara olunuzki, hidâyete eresniz.» dediler, Bundan önceki âyet on- 
ların sözlerini hikâye için nâzil olmuş; bu âyeti celilede onlara cevab 
olarak indirilmiştir, Önceki âyet mü'minlerle ehli kitabın cidalları- 
nı beyân ediyor. Bu âyeti celilede bürhâni delil ile onlara cevab ve- 
riliyor. Şöyleki : | 

Nebilerin; nebiliklerini bilmenin yolu; onlar üzerinde mü'cize- 
nin görünmesidir. Bir nebinin yedinde mü'cize zaahir olunca; onu 
itiraf ve tasdik etmek, insanlar üzerine vâcib olur. Hazreti Muham- 
med üzerinde de tecrübeler yapılmış ve kendisinde bir çok mü 'ci- 
zeler zaahir olmuş; böyle olduğu için onun peygamberliğini i'tiraf 
edip imân etmek vâcib olmuştur. Ehli kitab bunun karşısında şaşır- 
mışlar, Öteden beri nebilerin bö'zılarını kabul edip bâ'zılarını red- 
detmek âdetleri olan ehli kitab Hazreti Muhammed hakkında bunu 
tatbik etmek istemişler; Teâlâ ve tekaddes te onların bu iddiâlarına 
bu âyeti celile ile cevab vermiştir. Şöyleki ; 


Koi 
(İJ# ) Ey mü'minler! Yahud ve nasaraya cevâben deyinizki : 
EallE) Biz kâinâtın biricik Haalıkı olan ALLÂH'a imân ettik. 


f 
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| Teâlâ ve » tekaddes, yahud ve nasaaranın mü 'minleri kendi din- 
lerine dâ' vetlerine karşılık olarak nebisine hıtaaben : « odidi 
Lao a lüle Yâ Muhammedi! Ehli kitaba : «Biz dost doğru oları İbraa- 


himin milletine uyarız, diye söyle; demesini emretmişti, bu âyet ile 
de, mü'minlerin. cevab vermelerini emi etmiştir. 


Mâ nü EY mü'minler! ghli kitaba; biz ALLAH'a imân ettik, de- 
yiniz ( — 1 ) ve bize indirilen Kur'ana imân ettik, deyiniz. 
( © Celi, yi ) İbraahime indirilen on suhufa da imân ettik, de- 
yiniz. | YI 3 KOR EKN) İsmâile, İshaaka, Yâ'kuba ve esbaata 
indirilenlere imân ettik, “deyiniz. 


ESBAT, Kelimesi : Ya küb aleyhisselâmın on iki evlâdı ile tefsir 
edilmiştir, Bunların hepsi de nebilerdir. ESBAT, kelimesi : SIBT ke- 
limesinin cem'idir. Bâ'zıları : Esbat kelimesini: insanın oğlundan ve 
kızından doğan çocukları ile tefsir etmişlerdirki, torunlar demektir. 
Bundan dolayı Hasan ile Hüseyne de ALLÂH'ın Rasülünün iki to- 
runu anlamına : «Sıbtaa Rasülillâh» denilmiştir. İsraail oğullarında 
ESBAT kelimesinin anlamı : Arakblar da KABAİL gibidir. ESBAT 
içinde nebi olanlar da vardır: 


Mâ'nâ : Ey mü'minler!. - Vahutve nasadranın sizi dinlerine çağır - o. * 
malarına cevâben : Biz ALLÂH'a, bize indirilen Kur'ana, İbraahime 
indirilen on suhufa, İsmâil. İshak, “Yâa'kub ve evlâdlarına ındirilene, 
( İS Müsâya indirilen” Tevraate, ( gesi ) İsâya indırilen 
acile ( sir. GE ) ve Rabbıları tarafından bütün nebilere in- 
dirilenlere imân &ttik. Bunların hepsi haktır, hepsi de ALLAH tara 
fından gönderilmiştir. “Hepsi de ALLÂH'ın nezdindedir. ağza ye 

) Biz, onlardan hiç birini digerinden ayırd etmeyiz. “Ya ni : 


Nebi olmaları noktai nazarından birini digerinden ayırmayız. Hepsi 
ALLÂH'ın kulları ve nebileridir. Biz, ehli kitab gibi bâzısına imân 
edip te bâ 'zısına küfretmeyiz. Hepsine imân ederiz. Ehli kitab ise | 
köyle değillerdir : Onlar ALLÂH ın nebilerinden bâzılarına imân 
ederler, bö” zılarına küfrederler. Yahüdiler gecmiş peygamberlerden 
bir kısmına imân ettiler, diger bir kısmına küftrettiler. Hattâ AlL.- 
.LÂH ın nebilerinin bir çoklarını da öldürdüler, Şimdi ise İsraailden 
“ gelen peygamberlere. inanıyorlar; İsâ ile Hazreti Muhammede küf- 
rediyorlar. Nasaara da İsâya inanıyorlar, Hazreti Muhammede küf- 
rediyorlar. Böyle olduğu için onların; her iki zümrenin de imânı ya- 
rımdır. Küfür ile karışıktır. Böyle bir imân ise insanı ALLÂH'ın azâ- 
bından kurtaramaz. Bizim imânımız tamdır, bütün peygamberlere 
imandır. Böyle olduğu için en doğru, en hakiki din islâm dinidir Bu 
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gün yer yüzünde bu dinden başka bak din yoktur. Rabbımıza, sayı- 
sız minnet ve şükranlar!.. 

“Bizim imânımız ehli kitabın imâni gibi değildir. Bütün nebile- . 
re ve hepsinin hidâyet ve hakk üzerinde olduklarına inanırız. ( 
j AE) ve bizler ancak ALLÂH için | müslümanlarız. Ona inanır 
ona tâat eder ve ona inkiyâd ederiz. 


Buhaarinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadise göre Ebü 
Hüreyre : Ehli kitab Tevraatı İbraaniyyece okurlar, ehli islâmın 
okuması için de arabcaya terceme ederlerdi. ALLÂH'ın Rasülü sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : «Ehli kitabı tasdik etmeyin ve tekzib de 
etmeyin. «ALLÂH'a ve bize indirilene imân ettik» deyin buyurdu- 
lar, demiştir. 


İşte bu mubârek din, böyle geniş ve böyle vâsi' bir dindir. Hiç 
bir din bunun kadar tatmin edici değildir. Hak ve hakikat olduğu 
güneş gibi açıktır. Hiç bir şüpheli ve hiç bir kapalı yeri yoktur. Bun- 
dan daha açık ve daha vaazıh bir din daha yoktur. Bunu kabül et- 
'miyenler ya muannid kâfirlerdir veyâ içleri hasedle dolu münkir- 
lerdir. Bunu kabül etmiyenler ahmakların ahmağıdır. Lâ'net olsun 
hahamlara! Yazıklar olsun papazlara!.. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Yukarıki âyeti celilede Hıristiyan- 
ların yedi günlük çocuklarını vaftiz yaptıklarını beyân ettikten son- - 
ra yahud ve nasaranın haksız yere mü'minlerle mücâdelelerini ve 
onlara verilecek cevâbı Nebisine tâ'lim etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Yahud ve masaaraya deki « 
ALLÂH hakkında bizimle mücâdele mi ediyorsunuz? Halbuki o bi- 
zim Rabbımız ve sizin de Rabbınızdır, amellerimiz bizim içindir ve 
amelleriniz de sizin içindir ve biz ançak ona ihlâs ederiz. (139) Yok- 
sa Siz. İbraahim, İsmâil, İshak, Yâ'kub ve esbat yahüdi idiler ve na- 
saara idiler mi diyorsunuz? Yâ Muhammed! Deki : Siz mi iyi bilir- 
siniz, yoksa ALLÂH mu iyi bilir? ALLÂH Teâlânın şehâdet ettiği bir 
Şeyi bilerek ketmeden daha zaalim kim olabilir? Hem de ALLÂH 
sizin yapmış olduklarınızdan gaafil «habersiz» değildir. (140), O bir 
ümmet idi, geldi geçti Kesbettiği onun içindir, ve kesbettiğiniz de 
sizin içindir, onların işlemiş oldukları amellerden siz mes'ul değil- 
“siniz? (141), 


SÜRESİ 


Sebebi Nüzül : Yahud ve nasaaranın mü'minlere : Dinimiz si- 
zin dininizden öncedir, Bütün nebiler bizdendir ve bizim dinimiz 
üzeredir. Biz sizden ALLÂH'a daha yakiniz, demişlerdiki, bunun 
üzerine bu âyeti celileler nâzil oldu da ALLÂH Teâlâ Nebisine ve 
mü'minlere onlara cevab vermelerini emretti. Şöyleki : 

( j ) Yâ Muhammed! Yahüdilere ve hırıstiyanlara deki ; ( 

SEZ p ) Siz ALLÂH hakkında bizimle mücâdele mi ediyorsunuz? 
Yâ'ni : ALLÂH'ın dini hakkında, : «Yahüdilik ve hırıstiyanlık hak- 
tır. Cennete ancak yahüdiler, ve hırıstiyanlar girecektir. Bizim di- 
nimize girmelisinizki, hidâyete eresiniz mi?» diyorsunuz. Bu hu: 
susta bizimle mücâdele mi ediyorsunuz? Halbuki : ( İZ A C)a5 ) 
İşte o ALLÂH bizim de Rabbımırz, sizin de Rabbınızdır. Biz ALLAH'a 
ibâdet ederken sizin Rabbınız olduğunu inkâr etmiyoruzki, O halde | 
sizin, bizmle mücâdele etmeniz ne oluyor? Bu boş bir çekişmedir. 
Bununla berâber : | 


m, 
( tiği ) Amellerimiz bizim içindir. Kc Ve amelleri- 

niz. de sizin içindir. Her bir için amelinin cezâsı vardır. Her kes 

kendi amelinin durumundan sorumludur. Yalnız şu varki : ( 
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BELEN Biz amellerimizi ancak ona has kılarız. Onu şirk sâibe- 
lerinder. şiddetle sakınırız, Aslaa ondan başka ilâh tanımayız. Onun 
rızaasına muhaalif olan hususlarda şu veyâ bu sebeble başka ta- 
rafa r.svletmeyiz. İşte sizinle bizim aramızdaki fark budur. Düşü- 


nenler için bu da çok ince ve çok önemlidir. 


Âyeti celilede yahud ve nasaarayı şiddetle tevbih vardır. Mâ. 
nâ : Biz ALLÂH'ın rızasina muhaalif olan hiç bir husüsu tanımayız. 
Sizler ise ey yahud ve nasaara ona müşriksiniz. Şu duruma göre 
siz bizimle ne yüzle mücâdele etmiye kalkıyorsunuz? 


İHLAS : Kulun dininde, amelinde ALLÂH için kalbini sâf et- 
mesidir, Dininde ona şirk koşmaması; amelinde riyâkârlık etme- 
mesidir. Fudeyl bini İyaz : Nâsın ecli için ameli terk etmek riyâdır. 
Nâsın ecli için amel etmek şirktir. İHLÂS da, bu ikiden ALLÂH'ın 
seni kurtarmasıdır, demiştir. Bu âyetin kılınç âyeti ile neshedildiği 
rivâyet edilmiştir. 

Ey yahud ve nasaara! ( YE ) yoksa siz, şöylemi söylüyor su- 
nuz? ( LA İEY, DAK ) İbraahim, İsmâil, İshâk, Yâ”- 
kub ve ssbat; ( gk ec ) yahud veyâ nasraani idiler mi? di- 
yorsunuz? Yâni : Siz İbraahim ve oğullarının, sizin dininiz ve mil- 
letiniz üzerinde olduğunu mu Zü'mediyorsunuz? Sizin bu zümünüz 
yalan ve baatıldır. Çünkü: Yahüdilik ve nasraanilik İbraahim ve 
oğullarından sonra, zaahir olmuştur. Öyle olunca : İbraahim ve oğul- 
ları üzerine söylemiş olduğunuz sözlerin yalan olduğu sâbit olmuş- 
tur. ( P ) Yâ muhammed! Yâhud ve nasaaraya hıtâben deki : 
( VE 121 çi ) söyleyin bakalım, siz mi iyi bilirsiniz? yoksa AL- 
LÂH mı iyi bilir? Elbetteki ALLÂH'ın sizden iyi bildiğini inkâr ede- 
mezsiniz, Öyle ise, ALLÂH Teâlâ İbraahim ve oğullarının yahud ve 
nasaara olmadıklarını biliyor ve buna böyle şehâdet ediyor. İbraahim 
yahud ve nasaara değildi, müşrik te değildi, dost doğru bir müslü- 
man idi. Siz ise ALLÂFH'ın böyle olduğunu bildiği bir hakikate şehâ- 
deti ketmediyorsunuz. Halbuki, İLE yi via indinde sö- 
bit olan bir şehâdeti ALLÂH'tan saklayan kimseden daha zaalim kim 
olabilir? Diğer bir anlam ile: Yahud ve nasaara; İbraahimin ve oğul- 
larmın müslüman olduklarını ve Hazreti Muhammedin İbraahimin 
sıfatına, lâyık olduğunu bilirler ve bunu kitaplarında böyle yazılı 
bulurlardı. Böyle olduğu halde onlar bunu gizlediler ve inkâr ettler. 


Mâ'nâ : ALLÂH'ın nezdinden gelen şehâdeti gizleyen ve ketme- 
den kimseden daha zaalim kim olabilir? Ey yahud ve nasaara! İb- 
raahim nebiliğin ve önderliğin zürriyetine de verilmesini Rabbısın- 
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dân taleb ettiği zamanda ALLÂH Teğlâ İbraahime : «Ahdim zaalim- 
lere isâbet etmez.» diye cevâb ermiştir. Öyle olunca ey yahud ve na- 
saara! Siz bu zulmünüzle bu yalan şehâdetinizle nasıl önder olabi- 
lirsiniz? Âlemlere rahmet olarak: gönderilen âhır zaman peygam- 
beri nasıl olur da sizih gibi zaalmlerin içinden gönderilir? Hem de 
size uyanlar, sizin dinde olanlar nasıl hidâyete ererler? Yoksa Siz 
ALLAH Teâlâyı yaptıklarınızdan gaafil mi zannediyorsunuz? ( 
LEE  ALLAH Sizin işlemiş olduğunuz amellerden gaafil de- 
Bil, sizin kitabınızda, bulunan hakikatı ketmettiğinizden de gaafil 
değildir. İbraahim ve oğulları dost doğru müslüman idiler. Hak din- 
de islâm dinidir. Bu günkü yahüdilik ve bu günkü nasraanilik hak 
değildir. Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle işlemiş olduğunuz amelleriniz- 
den gaafil değildir. Onları üzerinize hesab edip duruyor. Sonra 
- âhırette sizi onunla muâkabe edecektir, Bu münâsebetle bir daha 
duymuş olunki : | i 

( ER ) İbraahim ve oğulları geçmiş bir ,immettir. ( 
© X4ü ) Kazandığının cezasi o ümmete âiddir. ( çk 9 |) ve si- 


#, aj” 


zin kazandığınızın cezâsı da size âlddir. ( öygiile Ez Şiğiğ; ) ve on- 
ların işledikleri amellerden siz mes'ül değilsiniz. Yâ'ni : Her insan 
kıyâmet günü ancak kendi imânından ve kendi amelinden sorum- 
ludur. Başkalarının kazancından ve başkalarının amelinden sorum- 
lu değildir. | 
'Âyeti celilede ehli kitab için vaiz ve meni vardıp. Babalarının 
İadI ve şereflerine dayanan kimseler için de vazu nasihat vardır. 
Yâ'ni: Ey ehli kitab, ey yahud topluluğu! Babalarınızın şereflerine 
dayanmayın ve onların faziletlerine itimâd etmeyin. Çünkü . Her 
kes kendi ameli ile muâhaze olunur. Ahirette de böyle dünyâda da 
böyledir : 
“ Nüru aynim çalaşıp kesbede göresin yoksa, 
Pederin ilmi ve kemâli sana kalmaz, miras! 
diyen şâir bu hakikati ne güzel ifâde etmiştir. 
Bu âyeti celile burada iki kerre tekrar edilmiştir. Ziyraa i Mür- 
câdele ve muhaasamanın yerleri değişdikçe hatırlatmak ve te kid et- 
mek hoş olur. 


Bâ'zıları : ALLÂH azze ve celle, babalarının şereflerine aldan- 
masınlar diye yahüdilere tenbih için âyeti celileyi tekrar etti, de 
mişlerdir. En doğrusunu 'ALLAFI biliri. 


— Bir de kıblenin değişmesi ile ilgili olan şu âyeti inceleyim, 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için sen o kendilerine kitab 
verilen kimselere her bir delili getirmiş olsan, elbeite onlar senin 
kıblene tâbi' olmazlar, sen de onların kıblele ine tâbi' olmazsın, on- 
lardan bir kısımları da diger kısımların kıblelerine tâbi' olmazlar, 
 Celâlım hakkı için sana ilim geldikten sonra onların havâlarına 
tâbi' olursan, bu takdirde hakikaten sen de zaalimlerden olursun! 
i 149). 

SEBEBİ NÜZÜL : Kıble Kudüsten Kâ'beye çevrildikten sonra, 
ehli kitap olan yahud ve nasaara : «Yâ Muhammed! Söylediklerin 
doğru ve getirdiklerin hakk ise bize bir mü 'cize getir de görelim.» 
dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu âyeti. çe- 
lileleri inzâl buyurdu. şöyleki : 

( ya kii | Âyetin başındaki LÂM harfi hazfedik 
miş kasemin cevâbıdır. ( Eyi KT 3 ) demek takdirindedir. Kitab ve-. 
rilen kimselerle murad, yahud ve nasaaradır. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Celâlım hakkı için Kendilerine kitab 
verilen şu kimselere : Yahud ve nasaaraya istedikleri her mü'cizeyi 
getirsen, her delili karşılarına koymuş olsan, ( Saz e J On- 
lar senin kıblen olan Kâ'beye tâbi' olmazlar, 3 CEN ) Ve sen 
de onların kiblelerine tâbi' olucu değilsin. Yâni ; Yahüdiler Beyti mu- 
kâtldese doğru namaz kılarlar, Nasaara da yüzlerini güneşin doğ- 
duğu tarafa çevirirler. Sen de namazları Kâ'beye doğru dönerek 
kılarsın, Yönleri ayrı, yerler ayrı olan bu kıblelerden birine tâbi' ol- 
rak nasil olur? Öyle olunca yâ Muhammed! Sen emrolunduğun kıb- 


en tâbi vol ve namazlarını Kâbe tarafına dönerek kıl! Hiç birinin 
ıblesine tâbi' olma! Sen onlardan birinin kıblesine tâbi' olucu de- 
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gilsin. ( yeliz © ) Hemde onlardan bir kısmı, diger kıs- 
mının kıblesine tâbi olucu değildir. Yâ'ni : Yahud nasaaranın; na- 
saara da yahudun kıblesine tâbi olmazlar. Çünkü : Bu iki, kavım 
bir ibi üzerinde ictimâ' etmezler, Sana gelince : ( EE © 
İLLE Kğ) Celâlım hakkı için yâ Muhammedi! Kıble işinde satla 
lim zeldikten sonra, onların havalarına uyarsan, arzularına tâbı 
olursan: diger bir anlam ile: Yahud ve nasaaranın baatıl üzerinde 
olduklarına ve hakkı kabulde muannid olduklarına dâir ılım sana 
geldikten sonra; onların arzülarına uyacak olursan; ( Br yeği 
) bu takdirde hakikaten sen de zaalimlerden olursun! Yâ'ni : 
Sen ehli kitabın arzularına uyar da istediklerini kabül edersen, nef. 
sine zulmetmiş olur; dünyâ ve âhiret hüsranda kalmış olursun!. 


Âyeti celiledeki hıtab her ne kadar Hazreti Muhammed «s.a.s.»'e 
ise de murad onun ümmetidir. Ziyraa : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s. 
hiç bir zaman ehli kitabın arzularına uymamış ve istediklerini on- 
lara vermemiştir. Maal-Esef ümmeti böyle değildir. Ümmetne ihtar 
ve tenbih üzere Harzereti Rasüle hıtab edilmiştir. Ehli kitabın bu 
gün bizim üzerimizdeki etkisini düşünüyorum da için için ağla. 
maktan kendimi alamıyor ve âyeti celilenin yüksek anlamına hay- 
ran oluyorum. 


Kıblenin tehvilini te kid eden şu âyetleri de inceliyelm? 
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HİKMETLİ ANLAMI : O hakk Rabbındandır, öyle olunca şekke- 
- denlerden olma, (147). “Tier bir için bir yönet, «dönülecek yer» var- 
dırki o ona döner, siz hayırlara yarış yapın; her nerede olursanız 
olun, ALLÂH sizi toplar getirir, çünkü o hakikaten her şey üzerine 
kaadirdir, (148) Hângi yöne sefere çıkarsan çık hemen yüzünü mes- 
cidi haram «Kâ'be» tarafına çevir, hakikaten bu emir Rabbından 
bir hakür, hem de ALLÂH yaptıklarınızdan gaafil değildir. (149). 
Nereden yola çıkarsan çık, yüzünü mescidi haram tarafına çevir ve 
siz nerede bulunursanız bulunun «Ey ümmeti Muhammed!» yüzür- 
nüzü 0 tarafa dönün, nâs için üzerinize bir hüccet olmasın! Onlar- 
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dan zulmeden şu kimseler başka; onlardan korkmayın ve benden 
korkun, ben de üzerinize ni'metimi tamamlayayım, umulurki hidâ- 
yete erersiniz, (150). Nitekim içinizde sizden bir Rasül gönderdik 
te âyetlerimizi üzerinize okuyor, sizi temizliyor, size kitab ve hik- 
met öğretiyor ve bilmediklerinizi de size öğretiyor, (151) Öyle olun- 
ca, Siz beni zikredin, ben de Sizi zikredeyim, bana şükredin de nan- 
körlük etmeyin. (152), Ey imân eden şu kimseler! Sabrile mamaz ile 
yardım isteyin, şüphesiz ALLÂH sabredenlerle berâberdir. (153) , 


Ze 1g 

( Öğydi ) Yâ Muhammed! Ehli kitabın senin hakkında 
olan vasıfları ketmettikleri ve kıblenin değişmesi Rabbından bir hak- 
tır, Öyle olunca : ( (o “/S.5$İSü O) Bunda şüpheye düşenlerden ol- 
ma. 'Âyeti celiledeki hıtab Hazreti Muhammededir. Fakat bundan 
murad ümmetidir. Çünkü : Hazreti Muhammed! ALLÂH Teâlânın 
ona bildirdiklerinde hiç bir zâman şüpheye düşmemiştir. Her bir 
için bir viche, bir kıble vardır. 'Âyeti celiledeki diküllin» kelimesin- 
den murad, bütün mü'minlerdir. Mü'minler her bulundukları yer- 
lerden Kâbeye doğru dönerek Namaz kılarlar Doğuda olanlar ba- 
tıya doğru, batıda olanlar doğuya doğru, güneyde olan kuzeyeve 
kuzeyde olanlar güneye doğru dönerek namazlarını kılarlar. Ara 
yönlerde bulunanlar da Kâ'benin bulunduğu yeri tâ yin ederek yüz- 
lerini o tarafa çevirererek namazlarını kılerlar. Yâ'ni : Bütün mü- 
minler bulundukları yerlerden Mescidi haram tarafına doğru yön- 
lerini dönerek namazlarını kılarlar. 

b ) 
VA Ea, . Ni . 

VİCHE, Kelimesi :.Şeriat ve minhâc ilede tefsir edilmiştir, Her 
kavmin bir şeriati, bir yolu var, demektir. Çünkü : Şeriatler kulla- 
'rın maslahatlerine göredir. Bundan dolayı zamanın ve şehisların 
durumlarına göre şeriatler de değişir. 

Mâ'nâ : Ehli kıbleden her bir için yönelecek bir yön vardırki, 
( çiya ) 5 her bir, oraya doğru döner. Öyle olunca mühim olan 
şudur. ( MES AKM ) Hayırlara koşun, ALLÂH'a tâatta yarış edin. 
şurada veyâ burada bulunmanın farkı yoktur. ALLÂH'a kulluk için 
her yer birdir. | YE İ N Ey mü'minler, ey ehli kitab! Nerede 
bulunursanız bulunun, ( krali ) ALLÂH Sizir' hepiiızi top- 
lar getirir. Yâ'ni : Dünyânın neresinde olursanız olun, kıyâmet gü- 
nü Teâlâ ve tekaddes, sizin hepinizi toplar mahşer yerine getirir. 
Âyeti celilede ALLÂH'a kulluk yapanlar için sevab ile vâ'd; isyân 
edenler için de azâb ile vaid vardır. ( ÖZEzeğği ) Çünkü: AL 


vd 


LÂH azze ve celle her şey üzerine kaadirdir. Öldükten sonra insan- 
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ları yeniden diriltmeye kaadir olduğu gibi, ehli tâata ecirlerini ver- 
miye, ehli isyânı da azâb etmiye elbette kaadirdir. 


( ERE ) Yâ Muhammedi! seferde olsun, başka zamanda 


olsun, hângi yere çıkarsam çık, ( yiyin ÇUz ON SİA ) Yüzünü Mesce- 
di haram tarafına çevir, namazlarını Kâ beye doğru dönerek kıl! 


( iy ) Ve hakikaten Kâ'beye doğru dönmek, ( Si ) Rab- 


bından bir haktır. Bunda aslaa şüphe yoktur. ( DİKSE YE, Ai ) 
Hem de ALLÂH azze ve celle işlemekte olduğunuz amellerden gaa- 
fil değidir. Amellerinizde sehvetmez ve gailette yapmaz. Leh ve 
aleyhinizde olanları bilir, kıyâmet günü sizi o amellerinize göre ce- 
zâlandırır. ( Kişi 7 ) Ve yine Yâ Muhammed! Hângi gaaye ve 
LE maksadla nerede olursan Ol! uzak yakın sefere çıktığında, 

> İliş ) Namazda yüzünü Mescidi harama doğru, «Kâ'- 
beyi doğru» çevir, ( , EE ) Ve siz de nerede olursanız olun, 
ey ümmeti Muhammed! (2. TİKLA ) Siz de yüzünüzü 'namaz- 
“da Mescidi haram tarafına çevirin. 

Bu âyetin tekrarı kıble işini te'kid ve takviye içindir. Ziyraa, : 
Kıblenin Kudüsten Kâ'beye çevrilmesi mühim bir olaydır. Fitne ve 
şüpheye düşürecek olaylardandır. Bundan dolayı mü minlerin şüp- 
helerinin izâlesi've Mescidi harani üzerinde sebât etmeleri; Yâni : 
Namazda yüzlerini Kâ'beye dönmelerine devam etmeleri için âyet 
tekrar edilmiştir. 


| Mâ'nâ & : Ey mü'minler! Nerede olursanız olun, namazda, yüz 
nüzü Mescidi haram tarafına, Kâ beye doğru çevirinki : ( SY 


7 (EE) Aleyhinize insanlar için bir hüccet olmasın! Her yer- 


de namazlarınızı kılarken yüzlerinizi Kâ' beye dönerek kılınızki, ge- 
rek ehli Kitab, gerekse Kureyş ve gerekse bütün insanlar aleyhini- 
ze dedi kodu yapacak bir hüccet bir delil bulamasınlar. Yaptığınız 
ve yapacağınız hareketleri kabül etmek zorunda kalsınlar! 


Kureyş : Muhammed en. nihâyet namazlarında Kâ'beye doğru 
döndü. Oranın hakk olduğunu ve babasının kıblesi olduğunu bildi. 
 Aıblemize döndüğü gibi yakında dinimize de döner dediler. Yahü- 
diler de : Muhammed! Kudüsün hakk olduğunu bilmekle berâber, 
yine de namazda Kâ'beye doğru döndü. Bu onun kendi re 'yidir. Yok- 
sa kıble olmaya. hakk; Kâ'be değildir, dediler. Bu sözleri ortadan 
kaldırmak ve muhaâliflerin ağızlarını tutmak için «... Hoy 23 (İ ph» 
âyeti iki kerre tekrar edilmiştir. Buraya Kur'an Dilinin şu yanın 
da almayı faydalı bulduk. Şöyleki : 


— 120 — 


"EL-BAKARA z SÜRESİ 


İl 


— e vip a ame 


«... Yâni : Kıblenin değişme işinde sizin anlıyabileceğiniz iki 
hikmet vardır. Bunlardan biri : Bu emir ehli kitab ve müşrikler gibi 
muhaalifleriniz olan bayâği insanlar tarafından aleyhinizde kulla- 
nacak hiç bir hüccet bırakmamak içindir. Çünkü : Eski kitablara 
göre «vâ'dolunan Hatemül- enbiyânın vasıfları beyânında kıblenin 
Kâ beye çevrileceği hakkında delâletler ve işâretler vardı. Bunlar- 
dan biri : İbraahimin kıssasında nakledildiği üzere ahdi kadimde 
Kitâbül-Eşiyâda Mekkenin istikbâlini vasfeden âyetler açıktan bur- 
na işâret eder. Bu sebeble elili kitab : «Haatemül-enbiyânın kıblesi 
Mekkede olacaktı. Muhammed ve arkadaşları ise haalâ Beyti Mu- 
kaddese duruyorlar.» diye şüphe edebilirler ve bunu da delil olarak 
bihakkın ortaya atabilirlerdi. Sonra İbraahimin kıblesine muhaale- 
fet ile İbraahim milletindenim diye İbraahim dâ'vâsı gütmek mü- 
.nâsib değildir.. Bunu da müşrikler, akli bir delil olarak bihakkın 
irad edebhilirlerdi. İşte kıblenin değişmesi işinde evvelâ : Size karşı 
böyle aklen ve naklen haklı olabilecek delileri büsbütün kaldırmak 
ve hasımlarınıza aleyhinizde hiç bir delil bırakmamak hikmeti var- 
dır. Bundan böyle onlardan hiç biri size böyle bir i tiraz serdede- 
mez, ağızları kapanır. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Nerede olursanız olunuz, namezda yü- 
zünüzü Ke'be tarafına çevirinizki, aleyhinize ikaame edilecek nâs 
için bir delil kalmasın! ( A NA ) onlardan zulmeden şu 
kimseler başka. Onlar delil ve hüccet a.amadan, hiç bir şeye bak- 
madan ağızlarına geleni olduğu gibi söylerler. Haklı bir itirazları 
olmadığı halde yine de bu zaalimlerin dilleri durmaz. Fakat, bir 
hakikate dayanmıyan böyle hüccetsiz, delilsiz sözlerin kıymeti yok- 
tur. Onların hiç birine kıymet vermeyin de, ( ye ) onlardan 
korkmayın. ( GEZİ ) Ve benden korkun! Yâ'ni : Benim emir- 
lerime muhaalefetten korkun. Onların ne kendilerine ve ne de Söz- 
lerine kıymet vermeyin. Rabbınıza kulluk etmiye bakın! 


İşte kıblenin Kudüsten Kâ seye çevrilme işi nâs için aleyhinizde 
bir delil bırakmamak içindir. ( Eze ar Yy ) Hem de ni'metimi üze- 
rinize tamamlayayımki, BE 142 ) hidâyete erebilesiniz ve doğ- 
ru yolu bulasınız. Asıl nimet doğru yolu bulup hidâyete ermektir. 
Kıblenin değişme işi de bundandır. Hazreti Ali : «Ni'metin tamamı 
islâm üzerine ölmektir, demiştir. Bir hadisi şerifte de ; «Ni'metin ta- 
mamı cennete girmektir.» diye vârid olmuştur, Ni'metin tamamlan- 
ması şuna benzer ve böylede olur. 

| ŞI Si | EZ) Nitekim içinizde sizden bir Rasül gönderdiği- 
miz gibi!. Beşer olan varlıkların arasından, hem de kendi içlerinden 
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birini peygamber olarak göndermek, onlar için ne büyük bir ni'met- 
tir. ALLÂH Teâlânın' peygamber olarak göndereceği mahlükun en 
saadık bir mahluk olması lâzım gelir. Çünkü. : İnsanlar ile kulları 
arasına vasıta olacak bir mahlukun en doğru en dürüst, en şerefli 
bir mahluk olması gerekir. Saadık olmıyan, .cansız mahluklardan, 
tâli mahluklardan vasıta aramak: baatıldır. Merdüddür. Ziyraa : 

ALLÂH Teâlânın insanlara göndereceği peygamberin insanlardan 
başka; mahluklardan biri olmuş olsa idi; ne insanlar bundan bir şey 
anlardı. Ne de bundan insanlık nâmına bir şeref olurdu? Hem de 
böyle bir peygamber insanlar için lâzım olan istifâdeyi temin ede- 
mezdi. İnsanlara yine insanlar içinden : «Ben sizin gibi bir beşe- 
rim.» diyen bir peygamberin gönderilmesi beşerin Rabbısına yak- 
laşmasını te'min eder. Bu da peygamberin aralarında bulunduğu bir 
kavim için yüksek bir şeref, yüksek ve seâdetli bir hayat olur. 


Mâ'nâ : Nitekim sizin içinizden size bir peygamber gönderdikki: 
( NE ÇA a ) üzerinize âyetlerimizi okuyor. Devâmlı mü'cizeleri 
ihtivâ eden bu âyetler, bizim size sonsuz ni'metlerimizdir. Bunlarla 
her zaman karşınızdaki hasımlarınız ilzâm edilir, şüpheler bunlarla 
giderilir, ilimler bunlarla elde edilir, ibâdetler bunlarla yapılır, gü- 
zel ahlâkın en yükseklerine bunlarla, erişilir. İşte o peygamber üze- 
rinize böyle âyetler okuyor Emi75 hem sizi şirk ve günâhların kir- 
lerinden temizliyor. Size öyle şeyler belletirki onları işlediğiniz za- i 
manda, güzel ahlâklar kazanır, hayırlı işlerle ter temiz olursunuz. 
( EZ ) Ve o peygamber size şu kitabı öğretiyor. Yâ'ni : O 
size bu kitabın hükümlerini öğretir, ( iy) hikmet te öğretir. Yâ“ 

: Size dinde fikhi ve kendi hadislerini belletir. ( EN Ea İG Kes) 
Hem de size vahiden başka; bilinmesine yol olmıyan bilgileri öğre- 
tir. Yâ'ni : Geçmiş zamanlardan, geçmiş ümmetlerin haberlerinden, 
gelecekte vukü' bulacak olaylardan bilmediklerinizi size öğretir. 
Bunlar da Hazreti Muhammedin gönderilmesinden önce geçen ha- 
berlerdir. Bunlar, ancak vahyile bilinir. Bu iki büyük ni'meti bil- 
dikten sonra, şimdi size iki vazife terettüb ediyor. Bunlardan biri 
ALLAFTI zikirdir. Şöyleki : 


( YS $ ) Beni hakkı ile zikrediniz, ( EL ben de sizi zikre- 
deyim; ALLÂH" zikir üç türlü olur. Biri lisân ile zikirdirki : ALLÂH 
Teâlâyı tesbih, tahmid, temcid ve sâire zikirlerle zikretmektir. İkin- 
cisi » Kalb ile zikirdirki : Bunun bir çok dereceleri ve mertebeleri 
vardır. ALLAH Teâlânın azametini tefekkür etmek ve birliğine de- 
lölet eden delilleri düşünmektir. Üçüncüsü : ö'zaalarla zikirdir, İn- 
san oğlu â'zalarını, namaz oruç ve diğer ibâdetler ile ALLÂH yo- 
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lunda işletmesidir. Evet, siz beni üç şeyle zikredin; ben de sizi sevâb 
ve rızam ile zikredeyim. Siz beni tâatle zıkredin, ben de Sizi yar- 
dımım ile zikredeyim. Siz beni ni'met ve bolluk. içinde zikredin, ben 
de sizi şiddet ve darlıkta zikredeyim, Siz beni tevhid ve imân ile 
zikredin, ben de sizi cennetlerle ve rıdvan ile zikredeyim. Siz beni 
ihlâs ile zikredin, ben de sizi halâs ile zikredeyim. Siz beni kalb- 

lerinizle zikredin, ben de sizi günâhlarınızı mağfiret ile zikredeyim. 
Siz beni düâ ile zikredin, ben de sizi atâ ile zikredeyim. Siz beni ten- . 
hâda zikredin, ben de sizi kalabalıkta zikredeyim... 


Biraz da bu hususta vârid olan hadisleri inceliyelim. Buhaari ve 
Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerif- 
te Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü «sas» : AL 
LÂH azze ve celle ; «Ben kulumun bana; zannının yanındayım. O 
beni zikrederse ben onunla berâberim. Beni nefsinde zikrederse, 
ben de onu nefsimde zikrederim, O beni topluluk içinde zikrederse, 
ben onu o topluluktan daha hayırlı bir topluluk içinde zikrederim. 
O bana bir karış yaklaşırsa, ben ona bir arşun yaklaşırım. O bana 
bir arşın yaklaşırsa, ben ona bir kulaç yaklaşırım. O bana yürüye- 
rek gelirse, ben ona koşarak gelirim.» diyor; buyurdular demiştir. 
Yine ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : ALLÂH azze ve celle «Kul, beni zikrettiğin- 
de ve dudakları benimle hareket ettiğinde ben kulumla berâberim!» 
diyor, buyurdular demiştir. Müslim Ebü Hüreyreden, o da ALLAH'ın 
Rasülü «s.a.5.» den rivâyet ediyor. ALLAH'ın Rasülü : Müfridler ya- 
rışı kazandılar, buyurdu da bunu üzerine eshab : «Müfridler kim- 
lerdir? Ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. ALLÂH'ın Rasülü : «ALLAH'ı 
çok çok zikreden erkekler ve kadınlardır.» buyurdular, demiştir. 


Ebü Musâ el-Eş'ariden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şeritte 
Ebü Musâ : ALLÂHf'ın Resülü «sa.s»; Rabbısını zikreden şu kim- 
senin meseli ile Rabbısını zikretmiyen şu kimsenin meseli; diri ile 
ölünün meseli gibidir, buyurdular, demiştir. Yâni : Rabbısını zik- 
reden kimse diridir. Rabbısını zikretmiyen kimse ise ölü mesâbe- 
sindedir, demektir. Yâ'ni : Ölü ile diri müsâvi olmazlar. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Her millete kendi aralarından bi- 
rini peygamber göndermekle kullarına ihsân etmiş olduğu büyük 
ni'metini beyân ettikten sonra mü'minleri iki vazife ile mükellef 
kılmıştır. Bunlardan biri : Mü'minlerin Rabbılarını zikretmeleriki, 
onu izah etmiş bulunuyoruz. İkincisi : 
çiz İZ Gİ iş ) Benim için şükredin ve bana küfretmeyin! Yâ'- 
O ni : Size in'âm ettiğim nimetlere iâatla şükredin; ni'metlerimi in- 
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kâr ederek ve mâ'siyetler işliyerek bana küfretmeyin. Çünkü : AL- 
LÂH'a itâat eden bir kimse, Rabbısına şükretmiş olur. Rabbısına is- 
yân eden bir kimse de onun ni'metlerine küfretmiş olur. ALLAH Te- 
âlâ ni'metine şükreden bir kimseye ziyâde eder. Ni'metini inkâr eden 
bir kimseye de azâbını şiddetlendirir. Yâ'ni : Onu nimetinden mah- 
rum eder. Nitekim İbraahim süresinde «Celâlım hakkı için ni'me- 
time şükrederseniz elbette size ziyâde ederim; küfraanı nimet eder- 
seniz hakikaten azâbım çok şiddetlidir. (1) buyurmuştur. 


ALLÂH azze ve celle Hazretleli « dai > kavli şerifi ile bütün 
ibâdetleri; «  k&w » kavli şerifi ile de şükre dayanan ibâdetleri 
kulları üzerine vâcib kılmıştır. Bundan sonra da bu iki ibâdete yar- 
dım MET Tülleri beyân etmek üzere syamayar 

vay içe ) Ey o bütün imân edenler! CAZİ ZE 
Sabr ile ve namaz ile yardım taleb edin. Teğlâ ve tekaddes, bu âye- 
ti celilede ibâdet üzerine yardımda sakır ile namazın kıymetını ve 
önemini beyân buyurmuştur. 

SABR : ALLÂH'a ibâdette güçlükleri yenme üzerine nefse paa- 
lib gelmedir. İraade nefse gaalib gelirse, meşakkatleri yenmeyi kuv- 
vetlendirir, aczden ve sızlanmadan nefsi sakındırır. Bir kimse kKal- 
bini ve nefsini 'böyle tekammüllü alıştırırsa, tâatları yapmak, ibâ- 
detlerin meşakkatlerini yüklenmek nefse kolay gelir. Nâstan böâ'zı 
kimseler oruca sabrederler, bâ'zıları cihâda sabrederier, bâzıları da 


ibâdete sabrederler, Teğlâ, bunların hepsini de âyetlerle emretmiş- 


tir. Bu âyeti celilede ise, namaz ve sabır ile yardım istemek mut- 
laktır. Bunları başka hiç bir şeyle kayıtlamamak lâzım gelir. 


Teâlâ ve tekaddes, âyeti celilede mü'minlere ilk olarak sabr ile 
yardım istemelerini emretti. İkinci olarak ta namaz ile yardım İS- 
temelerini emretti. Ziyraa : Namaz hudü' yolu ile mâ'büde itâat ve 
ona hulüs üzere olması, kulun himmetini ve kalbini genişletir. Bir 
de namazda okumadan gelecek olan huşü' kulunu Haalika yaklaş- 
tırır. Âyetlerin ve düâların anlamından haasıl olan vö'd, teşviki; va- 
id de korkuyu iraas eder. Bir kimse namazlarını böyle kılarsa; na- 
mazdan başka olan ibâdetlerde nefsini meşakkatleri yüklenmiye ve 
tezlile alıştırır, Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : «Na- 
maz insanı fuhuş ve münkerden mem'eder.» buyurmuşlardır (2), 


Hayır ehli kimseler musibetler zamanında etrafındakileri na- 
maza çağırmada ittifak etmişlerdir. Rivâyet olunduğuna göre Al- 
LAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve selleme bir şey isâbet ettiği za- 
manda ehlini namaza dâ'vet ederlerdi. 


(i) Sasi 
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Mâ'nâ : Ey O imân edenler! Sabırla ve namazla yardım taleb 
edin, buyurmuşlardır. (iz a ağ) Çünkü : Hakikaten ALLÂH 
azze ve celle, sabredenlerle berâberdir. Yâ'ni : Yardımını sabreden- 
lere yetiştirir. Kulları tâat üzerine yardım istedikleri zaman, Sanki 
Teâlâ ve tekaddes, tevfik ve lütüflerini ziyâde etmeyi onlara teah- - 


hüd etmiştir.» o « uybiyelalişya oo > âyeti celilesinde beyân 
edildiği gibit, | i 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için elbette sizi korkudan ve 
açlıktan; mallarda, nefisler ve meyvelerde noksanlıktan az bir şeyle 
imtihan ederiz, Yâ Muhammed! Sabredenlere müjde et! (155), O 
kiraselerki, kendilerine bir musibet isâbet ettiği zamanda. «innâ lil. 
lâhi ve innâ ileyhi raaciün» derler. (156) İşte onlar, Rabbılarından 
üzerlerine salâtlar ve rahmet vardır ve işte onlar, hidâyete erenler 
arrak onlardır. (157), 

Ç ER ) Âyeti celiledeki LÂM, hazfedilmiş kasemin cevâbı: 
dır. « Siılikyy » demek takdirindedir. BELV : İmtihan ve tecrübe 
etmek, demektir, Buradaki imtihan, itâat edenle âsiyi ayırd etmek 
anlamınadır. Yoksa «haaşa» Vâcib Teğlânın bilmediği bir şeyi, im- 
tinhanla bilmesi demek, değildir. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes, bütün 
eşyâyı yaratmazdan öncede bilir, yarattıktan sonra.da bilir, hepsi- 
nin. hallerine vaakıftır. Hiç bir şey ona gizli değildir. «Bişey'in» 
kelimesi : az bir şeyle demektir. Bütün eşyâ ile demek değildir. 
Korkudan az bir şeyle veyâ açlıktan az bir şeyle imtihan demektir. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için ey ümmeti Muhammed! Biz sizi az 


bir şeyle imtihan edeceğiz. le) Korkudan az bir şeyle imtihan 
edeceğiz. 
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HAVF : İstenilmeyen bir şeyin kalbe vâki' olmasıdırki, ondan 
kalbde elem:.haasıl olur? 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için biz sizi, kurkudan ( ci ) ve açlık- 
tan az bir şeyle imtihan edeceğiz. ( — b aş ) Hem de mallarda 
noksanlıktan, Yâ'ni : Malların helâki ve hüsraanından az bir şeyle 
imtihan ederiz. ( AN ) Nefislerde noksanlıktan imtihan ederiz. Yâ- 


“ni: Ölüm ve katiller nefislerin noksanlığından; ( (AN ) ve mey-: 
velerin noksanlığından az bir şeyle sizleri imtihan ederiz. 

o İmam Şâfii; bu âyetin tefsirinde : âyeti celiledeki korkudan 
murad ALLÂH korkusudur. Açlıktan murad, ramazan ayında oruç: 
tutmaktır. Malların noksanlığından murad, zekât ve sadaka ver- 
mektir. Nefislerin -noksanlarından murad, hastalıklardır. Meyvele- 
rin noksanlığından murad da mü minlerin çocuklarının ölümleridir. 
Çünkü : Çocuk kalbin meyvesi, demektir, demiştir. 

Ebü Musâ el-Eş'ariden bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallel- 
lâhü aleyhi ve sellem : kulun çocuğu öldüğü zamanda ALLÂH Te- 
âlâ meleklerine ; «Kulumun çocuğunun ruhunu kabzettiniz mi : » 
der. Onlar : «evet!» cevâbını verirler. Teâlâ : «Kalbinin meyvesini 
aldınız mı?» buyurur. Onlar yine : «Evetl» cevâbını verirler AL- 
LÂH Teâlâ : «Ne söyledi yâ?» buyurur. Onlar : «Sana hamdetti de 
İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün!» dedi diye cevab verirler, Bunun 
üzerine Teâlâ ve tekaddes «ey meleklerim!» o kulum için cennette 
bir ev yapın ve bu evin adına «Beytül-hamd» deyin diye emir bu- 
yurur, demiştir. 

İmtihan edileceklerinin kullara bildirilmesindeki hikmet nedir? 
Denilirse cevâben denirki : Bunda bir çok hikmetler, vardır. Bu 
hikmetlerdendirki : Kul bir şeyle imtihan olunacağını bildiği za- 
manda nefsini sabra hazırlar da belâ ona geldiği zaman acizlik ge- 
tirmez, ağlayıp sızlamaz. Hikmetlerden biri de; Mü'minlere belâ gel- 
diğinde onların dinleri üzerinde sâbit olduklarını kâfirler görürler 
de «mü'minlerin dinlerinin hakkolduğunu bilirler» ve bu bilgi on- 
ları bu dine meyletmiye teşvik ve o dine girmeye dâ'vet eder. Bu 
hikmetlerdendirki, Teâlâ ve tekaddes, bu imtiham vuküundan önce 
müminlere haber vermiştir, İmtihan vukü' bulduğu zamanda ga- 
yıbdan haber verilmiş olur. Bu da ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aley- 
hi ve sellem için bir mü'cize olmuş olur. Bu hikmetlere mebnidirki, 
imânları olmadığı halde münâfiklar dünyâ malına ve ganimetlere 
tamâ ederek imanlarını ızhaar ederler. Bu hikmetlerdendirki, AL- 
LÂH Kullarına ibtilâ olacaklarını haber verince mü' min münâfik- 
tan, saadık kâzibden ayrılır. Yine bu hikmetlerdendirki insanın im- 
tihana, tâbi' tutulduğu zamandaki ihlâsı, genişlik zamandaki ihlâsın- 
dan daha kavi ve daha şiddetlidir, Mü'min imtihan olunduğunu 
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bildiği zaman, kendisini çabuk necâtta kılması için Rabbısına daha 
çok tazarrü' ve niyâzda bulunur. İmtihaanın önceden haber veril- 
mesinin bunlar gibi daha bir çok hikmetleri ve faydaları vardır. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Zâti etell ve â'lâma yemin ederimki, 
elbette biz sizi : Korkudan açlıktan; mallarda, nefislerde ve meyve- 
lerde noksanlıktan imtihana tâbi” tutacağız! Sabredenlerle etmiyen- 


leri bir birinden ayıracağız. Öyle olunca, ( BUS ) Ya Muhamr- 
med! Sabredenleri müjdele!. ( gil ) şu kimselerki ( l A ) 
kendilerine bir musibet, bir belâ isâbet ettiği zaman, onlar ( CW 

öyabihik AYY4) hakikaten biz ALLÂH'a mahsus kullarız ve biz AL- 
LÂH'a rucü' edeceğiz, derler. İşte ALLAH'ın imtihanına sabreden- 
lerin ve ALLAH'tan gelene raazi olanların sözleri budur, Bu sözün 
neticesi ile felâha erilir. 


Bu hususta vârid olan hadislerin tercemelerini alarak âyetlerin 
anlamlarını biraz daha izah edelim. Şöyleki : 


Müslimin Ümmü Selemeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Üm- 
mü Seleme radıyallâhü anha : ALLÂH'ın Rasülünün «Bir kula bir 
musibet isâbet eder, oda : «İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün, Al- 
LÂH'ım musibetimde bana ecir ver ve benim için bunda hayırlı ha- 
lef ver.» derse ancak ALLÂH ona musibetinde ecir verir ve onun 
için onda hayırlı halef kılar, dediğini duydum, demiştir. 


: o Hadiste vârid olduğuna göre ALLÂH'ın Rasülü : «Musibet 2a- 
manı istircö' eden kimse sinnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün» diyen 
kimse için ALLÂH o musibeti hayır kılar, onun sonunu güzel ya- 
par ve ona onun raazi olacağı iyi halefler kılar, buyurmuştur. 


Bir gün, ALLAH'ın Rasülünün «s.a.5.» ışığı sönmüştü. O zâti Ne- 
bi «sas.» : İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün, buyurdu. Bunun Üüz€- 
rine; «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bu musibet mi?» diye soruldu da : «Evet 
Mü'mine ezâ veren her şey musibetiir.» buyurdular. 


Bö'zıları : Musibet zamanı şu ümmete verilen istircâ' <İnnâ lil- 
lâhi ve innâ ileyhi raaciün» kelimesi, başka hiç bir kimseye veril- 
medi, Başka bir kimseye verilmiş olsa idi. Yüsufu gayıb edip te «Y&â 
“esefâ alâ Yusuf» dediği zamanda Yâ'kub peygambere verilirdi, de- 
mişlerdir, 

B&'zıları da : Kulun «İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi raaciün» sözün 
de, işini ALLÂH'a havâle vardır, Hem de ona musibetlerden her ine- 
ne raazi olduğuna da delil vardır. | 

( GENİ ) İşte onlar; yâ'ni : Yukarıda beyân edilen sıfatlarla mev- 
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Şe İİ, a 
rar rm ve ll mm ğa, mr, 


süf olanlar ( 2 Se 3) Rabbılarından onlar için mağfiretler 


vardır. SALEVAT, kelimesinin cemi' olması : Mağliretten sonra mağ- 
firet, rahmetten sonra rahmet var, demektir. Yâ'ni : Bu sıfatları 


haaiz olanlar üzerine mağfiretten sonra, mağfiret vardır. ( a ) 
Hem de bir rahmet vardır. i 
İbni Abbas :: Rahmet demek, ni'met demektir. ALLÂH'tan rah- 


met demek, ALLÂH'ın kuluna in'âmı, ihsânı ve daha fazlasını ver- 
meşi demektir. İnsanlardan rahmet ise; başkalarına acıma ve şef- 


kat etmedir, demiştir. 

Onlar üzerine Rabbılarından mağtiretler ve rahmet vardır. ( 
Sİ) Sa GE) ve işte onlardır, ancak hidâyete erenler. İstirc&'. edip 
ALLÂH'a teslim olmaları yönünden savab yolunu tutan ancak on- 
lardır 

Hazreti Ömer : Adlân «iki adl» ne güyeldir ve ilâve ne güzeldir. 
İki adl salât ile rahmet; ilâvede hidâyettir; demiştir. Yâ'ni : Bu âyet- 
te zikredilen rahmet ile mağfiret ne güzeldir? Onlara ilâve edilen 
hidâyet ne güzeldir, demektir, 
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YÜKSEK. ANLAMI : sALLÂH'ın âyetlerini : ketmedip te sonra» 
tevbe edip islâh olan ve gizlediklerini açıklıyam şu kimseler «lâ'net 
edilmekten» hâariclerdir. İşte onlar, ben onların tevbelerini kabül | 
ederim, hem de ben çok tevbe kabül ediciyimdir ve .marhametliyim- 
dir. (160). Cidden küfreden ve kâfirler olarak ölen şu kimseler; işte 
onlar, ALLAH'ın, meleklerin ve nâsın hepsinin lâ'neti ancak onlar 
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üzerinedir. (161). İçinde ebedi oldukları halde; azâb onlardan hafif- 
letilmez ve onlar, rahmet nazarı ile nazar olunmazlar. (162). 


Bu âyetler bundan önce geçen « MGS) -» âyeti ile berâ- 
ber nâzil olmuşlardır. Çünkü : Bu âyetler o âyetin anlamını tamam- 
larlar: Bu âyetlerin anlamlarının iyi anlaşılabilmesi için o âyetin an- 
lamını aldıktan sonra, bunların tefsirini yapalım. Şöyleki ": 


Şu kitabda nâsa beyân ettikten sonra, beyyinelerden ve hidâyet- 
ten önceki kitablar da inzâl ettiğimiz âyetleri ketmeden şu kimse- 
ler; İşte ALUÂH onlara lâ'net etmiştir ve lâ'net etmek şânından 
olanlar da onlara lâ'net ederler. 


gr 
Mi 
3.2, 


NN ur sv OS ) Tevbe edip imân eden, amelini islâh 
eyliyen ve evvelce ketmettiklerini açıklıyan şu kimseler, önceki lâ'- 
netten haariclerdir. ( S/elsüpyç O) Çünkü : Ben onların tevbele- 
rini kabül ederim ve günâhlarından geçerim. Ziyraa : ( si ) 
Ben tevbeleri çok kabül” ederim. Yâ'ni : Tevbeleri ile bana dönen 
kullarımın günâhlarından geçerim (2.5) Onlar bana döndükten 
sonra onlara çok merhametliyim. i 


Bu âyetlerdeki hükümler; küfür üzerine ölen kimseler hakkın- 
dadır. Tevbe edip, amelini ıslâh eden ve eski küfürlerinden dönen- 
ler âyeti celiledeki hükümden müstesnâlardır. Şu âyeti celilenin 
hükmü bu ciheti açıklıyor. Şöyleki : | 

Jr, Pİ . .. b) lira PP. 

( Yüze JAN) Hakikaten küfreden ( Nile p3 5 ) Ve kâfirler 

olarak ölen şu kimseler ( giy) ) işte onlar yok mu? ( xz.siy ir ais 
BEAN ) ALLAH'ın, meleklerin, nâsın hepsinin lâ'neti onlar 
üzerinedir. 


LA'NET, Kelimesi : Gazab etmek, li reddetmek, ilenç etmek ve 
hayırdan uzak etmek, demektir. ALLAH'ın lânet eimes, SİNEK : 
Gazab etmesi, rahmetinden tard etmesi ve her hayırdan irak eyle- 
mesi demektir. Kullardan lâ'net ise : ilenmek ve bed düâ etmek 
anlamlarınadır. | - 


Âyeti celilede zikredilen lâ'net; kıyâmet günü vukü bulacaktır. 
O gün kâfir zebâniler tarafından yakalanarak mahşer yerine geti- 
rilecek, ortaya durdurulacak. İlkönce ona ALLÂH lâ'net edecek. 
Sonra melekler lâ'net edecekler, sonra da nâsın hepsi lâ'net edecek- 
tir, 


Nâsin hepsi İâ'net edecek, deyince : Kâfirlerin de kândilerine 
lâ'net etmeleri anlaşılır, Bu nasıl olur, insan kendine lânet sder mi? 


— lag — F:9 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 


Denilirse, buna şöyle cevâb verilir. Bu hususta bir kaç vecih vardır. 
Birincisi : Buradaki nâstan murad mü'minlerdir. Kıyâmet günü ge- 
lince ALLÂH, melekler lâ'net ettikten sonra, kâfirlere mü'minler de 
lâ'net edeceklerdir.. İkincisi : Kıyâmet günü kâfirler bir birlerine 
lâ&'net edeceklerdir. « OoOÇanülusil. >» âyeti celilesinde beyân buy- 
rulduğu vechile : Topluluklardan her biri cehenneme atıldığı zaman 
sonradan gelen öncekine «lâ'net» edecek; öncekilerle sonrakiler bir 
birine girecekler itişip kalkışarak bir birlerine lânet edeceklerdir. 
Üçüncüsü : Kıyâmet günü mahşer halkı zâalimlere lâ'net edecek- 
lerdir. Zaalimler de kâfirlerdir. Öyle olunca kâfirler de kendi nefis- 
lerine lâ'net etmiş. olacaklardır. 


Hakkı ketmek süretiyle küfredenler ve kâfirler olarak ölen şu 
. kimseler; ALLÂH ın zaşleklerin ve bütün insanların lâ'netleri onlar 


üzerinedir. ( EE ) &'net içinde ebedi oldukları halde... Diger 
yl 243» 


bir anlam ile : Ateş içinde ebedi oldukları halde ki ( liz İğ ) 
onlardan azâb hadifletilmez ( Bize NT J Hem de onlara rahmet 


nazarı ile bakılmaz mühlet verilmez, azâbları te'hir olunmaz. Diger. 
bir anlam ile : Özür dilemeleri için onlara müsâade edilmez. 


Bu âyeti celileye tealluk eden hükümler. Âlimler : Muayyen bir 
kâfire lâ'net câiz değildir. Ziyraa : Onun nasıl öldüğü belli değil- 
dir. İslâm üzerine ölmek ihtimâli vardır. ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri bu âyeti celilede, lâ'neti mutlak olarak küfür üzerine ölen 
kimseye şart kılmıştır, demişlerdir. Bir kısım âlimler de kâfirlere 
lâ'net mutlak olarak câizdir, dömişler ve şu hadisi şerifi de buna 
delil göstermişlerdir. Şöyleki : 


ALLÂH'ın Rasülü öallellâhü aleyhi ve sellem : ALLAH Yahüda 
lâ'net etsin, «hayvanların» iç yağları onlara haram kılındı da «on- 
lar» onu yüklenerek götürüp sattılar, buyurmuşlardır (1). 


Bâ'zıları da : Kâfirlerin öldürülmelerinin câiz olduğunu delil 
getirdiler de kâfirlerden muayyen kimseye lâ'netin câiz olduğuna 
kaail oldular. | 


Mü'minlere gelince : 'Âsi olan mü'minlerden muayyen bir kim- 
se üzerine aslaa lâ'net câiz olmaz. Amma mutlak olarak âsiler üze- 
rine lâ'net câizdir. Nitekim ALLÂH'ın Rasülü «sa.s.» : ALLÂH azze 
ve celle eli kesilinceye yumurta çalan hırsıza lâ'net etsin ve eli ke- 
silinceye kadar ip çalana da lâ'net etsin; buyurmuşlardır. (2). Yine AL- 
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LÂH'ın.Rasülü «s.&.8.», «vücuda» dövme yapana ve yaptırana; fâiz 
yiyene ve yedirene lâ'net etti. Yine tarlanın anlarını bozan kimseye 
ve nefsini babasından başkasına isnâd edene lâ'net etmiştir. Bu ha- 
dislerin hepsi de sahihtir. i 
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YÜKSEK ANLAMI : İnsanlardan bâ'zı kimseler vardırki, Al. 
LÂH'ın berisinde benzerler edinirler de onları ALLAH'ı sever gibi 
severler; imân eden şu kimseler ise ALLÂ'H'ı sevmekte daha kuv- 
vetlilerdir, Zulmeden şu kimseler azâbı görecekleri zamanı görmüş 
olsalardı, hakikaten kuvvetin hepsi ALLAH'ındır ve hakikaten AL 
LÂ'H azze ve cellenin azâbı çok şiddetlidir. (165). O vakit kendileri 
ne uyan kimselerden teberri edecekler ve aralarındaki bağlar par 
ça parça olacak (166). Başkalarına tâbi olan şu kimseler : Bizim 
için dünyâya bir dönüş olmuş olsa idi, onların bizden teberri et- 
tikleri gibi biz de onlardan teberri ederdik, diyecekler, ALLAH azze 
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ve celle, böylece onlara amellerini; üzerlerine kat kat olmuş hasret- 
ler olarak gösterecek hem de onlar ateşten çıkıcı da değillerdir (167) 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, ALLÂH'ın berisinde bir ta- 
kım putlar edinip te ALLÂH'ı sever gibi onları seven kimseler ve o 
kimselerin kıyâmet günü düçâr olacakları azâbı ve hüsranları zik- 
rile onları hak yoluna dâvet etmek üzere nâzil olduğu âyetlerin 
umümi mâ'nâlarından anlaşılmaktadır. Şöyleki : 


ALLÂH 'Teâlânın varlığına ve birliğine delâlet eden bu kadar 
açık deliller ve bürhânlar göze çarpıp dururken bunlara rağmen : 


( GENİ» ) Nâstan bâ'zı kimseler vardırki : ( GüYabja Ez ) 


ALLÂH'ın berisinde misiller, benzerler ittihaz ederler de ( 
1.3) 


 E4;20onlar ALLÂH'ı sever gibi severler. 

ALLAH'ın dününde emsâller edinme iki türlü olur. Bunlardan 
biri : İnsanlardan öyle kimseler vardırki, doğrudan doğruya putlar 
edinirler de, mü'minlerin ALLAH'ı sevdikleri gibi onlar da putları 
severler ve onlara taparlar. Hem de bunları ALLÂH'a misil tutar- 
lar. Halbuki putlar bir birlerinin mesili olabilirlerse de ALLÂH'ın 
mesili olamazlar, Çünkü : ALLÂH azze ve celle eşyâya benzemek- 
ten beridir. Ona benzer tutmak, şirktir küfürdür. Digeri : ENDÂD- 
dan murad; bir takım kimseler; erkeklerden böâ'zı kimseleri nazar- 
larında, büyütürler, ALLÂH'a mâ'sıyette onlara itâat ederler, Bu şe- 
kil misil edinme iki türlüdür. Fir'avn ve Nümrüdde olduğu gibi doğ- 
rudan doğruya onları ilâh edinirler de açıktan açığa onlara tapar- 
lar. Bu şekil tapma açıktan açığa ALLÂH'a şirktir, bunları yapan- 
lar da müşriktir. Biri de büyüklerine, reislerine açıktan açığa tap- 
mazlar amma, onlara öyle hürmet, öyle tâ'zim ederlerki . ALLÂH'a 
isyanda onların emirlerine uyarlar da, ALLÂH'ın emirleri ile değilde 
onların sözleri ile hareket ederler. Ne yazıkki mü'minler arasında 
bu şekil hareket edenler hiç te eksik değildir. Bunların yaptık- 
ları da şirki hafidir. Bunlardan bir kaç misâl verelim. Bundan bir 
yıl kadar önce şarktan bir şıh taslağı müridlerinin bulunduğu köye 
geliyor. Onların sözlerini ve uykuda gördükleri rü'yâlarını dinliyor, 
sonra onlara : «Artık siz erdiniz, kemâle geldiniz, sizden: teklif saa- 
kıt oldu; Sizin için namaza, oruca ihtiyac kalmadı.» diyor ve bir kaç 
gün sonra bırakıp gidiyor. O gittikten sonra şihlarının emri üzerine 
müridler abdest namaz, oruc gibi ALLÂH'a karşı yapılması lâzım 
gelen bütün ibâdetleri. terkediyorlar, Şimdi elleri, yüzleri yıkanacak 
pis pis sokaklarda dönüp dolaşıyorlar ve bununlada iftihar ediyorlar. 


Böyle şirki hafi içinde binlerce sapıklar vardır, Bu durumlar 
karşısında mü'minler zekâlarını işletmeli, kim olursa olsun, insan- 
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ları ALLÂH'a benzer edinmekten sakınmalı, ALLÂH'a isyanda kul- 
larının emirlerini tutmaktan çekinmeli ve böylece şirki hafiden ko- 
runmalıdırlar, Mâ'nâ : Nastan öyle kimseler vardırki, ALLÂH'ın be- 
risinde benzerler edinirler de mü'minlerin Rabbılarını sevdikleri gibi 
onlar da putları severler. Diger bir anlam ile : Nastan bâ'zı kimse- 
ler vardırki, putlar ile ALLÂH'ı bir tutarlar da ALLÂH'ı sevdikleri 
gibi putları da severler. «Haasılı, reislerini ve büyüklerini ALLAH'ı 
sever gibi sevenler ve onların hakka muhaalif emirlerine itâat ede- 
rek ALLÂH'a isyân edenler, bunları ALLÂH'a nazir ve emsâl itti- 
haz etmiş olurlarki, bütün put perestliğin esâsı bu tarzı muhabbet- 
ten doğar ve ALLÂH'ın vahdâniyyerine karşı böyle yapan bir takım 
insanlar vardır. Bunlar reislerini ve tâbi' oldukları kimseleri ALLÂH 
için değil de ALLÂFH'ı sever gibi severler. ( MENA ) 
Halbuki imân eden şu kimseler, ALLÂH'ı sevmekte çok şiddetliler- 
dir. ALLÂH'ı sevmede devâmlılar ve sebatlılardır. ALLÂH ile berâ- 
ber başka benzerler edinmezler. Müşrikler ise ALLÂH ile berâber 
başka misiller edinirler. ALLÂH'ı sever gibi onları severler. Başları 
dara gelip sıkıntı içinde kaldıklarında ALLÂH'a meylederler. Bur- 
lundukları sıkintıdan kurtulmak için ondan meded umarlar ve ona 
koyun eğerler de şiddetten kurtarmasını ondan isterler. Darlık geç- 
tikten sonra ise, yine eski durumlarına dönerler. Put perestlerin. 
âdetleri işte böyledir. 

( VELİS ) Bu âyetteki «Yerâ» kelimesinin « Â» ile okun- 
duğuna göre Mâ'nâ : Yâ Muhammed! ALLÂH'ın berisinde benzer 
ler edinen şu kimselerin şiddetli azâblar içinde kıvrandıklarını gör- 
müş olsa idin; ne feci' haller, ne büyük azâblar görmüş olurdun. 
Kelimenin «YÂ» ile okunduğuna göre mâ'nâ : Şirk ile zulmeden Şu 
kimseler; ateşe atılıp azâbı gördüklerinde küfrün zararı ve YILARFI- 
ın dünunda edindikleri misillerin «putların» kendilerine menteat 
vermediğini elbette bileceklerdir. Hem de ( il ay ) 
Dünyâda ALLÂHa benzer edinen şu kimseler, âhırette düuçâr ola- 
cakları azâbı görmüş olsalardı; azâbı gördüklerinde bütün kuvvet- 
lerin ALLÂH'a hass olduğunu bilirlerdi. Onlar o zamanda ALLAH'ın 
kudretine yakinen şâhid olurlar ve kurtuluşun; kendilerinin üzerin- 
de bulundukları şirkte ve küfürde olmadığını anlarlar ve bilirlerdi. 
( ©» Çilaskğk ) Hem.de ALLAH'ın azâbınım şiddetli olduğunu 
da bilirlerdi. O zamandaki : ( AYA yaz  kendile- 
rine uyulan şu kimseler, azabı gördüklerinde kendilerine uvan kim- 
selerden teberri ederler. Yâ'ni : Müşriklerin kodamanlar, kendile- 
rine tâbi' olan halk kitlesinden teberri ederler ve kaçınırlar, Kıyâ- 
met günü geldiğinde müşriklerin kodamanları ile onlara tabi alanlar, 
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kendilerine azâbın indiğini görecekler. Bunu gören, yâni : Halk ta- 
bakası efendilerinin kendileri üzerine inen azâbı defetmeden &ciz 
olduklarını görünce, kendilerini kurtaramayanların başkalarını hiç 
kurtaramıyacaklarını bilecekler ve iki taraf bir birlerinden kaçıp 
kurtulmak istiyecekler. | 

Bâ'zıları da : Şeytanlar insanlardan teberri edeceklerdir, demiş- 
ler ise de esahholan önceki kavildir. 


Mâ'nâ : Kendilerine uyulan kodamanlar, azâbı gördüklerinde 
kendilerine uyan halk tabakasından teberri edecekler. ÇANI ye” ili 
) Hem de aralarındaki sebebler kopacak, bağları parça parça 
olacak. Yâni : Dünyâda insanlar arasındaki ahbablık, dostluk, din, 
mezheb ve neseb birliği gibi sebebler ortadan kalkacak, aralarında 
rabti ve raabıta kalmıyacak ve bütün alâkalar kesilecektir Başkan- 
larının, kodamanlarının kendilerinden teberri eitiklerini gören halk, 


tâbi'ler nedâmet edecekler. Şöyleki : 

ZİLİ) Reislerine, putlara ve kodamanlara tâbi' olan avam 
gürühü, (. Tİ ) Keşke bizim için dünyâya bir kerre daha 
dönüş olsa idi, ( KEY ) biz de onlardan teberri ederdik. Ete. 

) onların “bizden teberri ettikleri gibi, diyeceklerdir. Üz) 
Böylece, bu teberri gibi, ÜR za 047 ALLÂH azze ve celle 
onlara amellerini üzerlerine kat kat yığılmış hasretler olarak gös- 
terecek, Azâbı yakinen gördükleri için, hasretler katlanacak. 

Mâ'nâ : Teâlâ ve tekaddes, onların dünyâda irtikâb edip işle- 
dikleri amellerin seyyielerini onlara gösterecek; onlar da bu kötü 
amelleri üzerine nedâmet edip gamlenecekler 
| Bâ'zıları : ALLÂH Teâlâ onlara; hasenelerden terkettiklerini gös- 

terecek, onlar da haseneleri zıyâa uğrattıklarına nedâmet edecek- 
lerdir, demişlerdir. Diger bâ'zıları da ; Cennetteki dereceleri kendi- 
lerine gösterilecek te onlara ; «Siz ALLÂH'a tâat etmiş olsa. idiniz, 
bu dereceler sizin olacaktı» denilecek, Sonra bu dereceler onların 
gözleri önünde mü'minlere taksim edilecek, onlar bunu gördükle- 
rinde tehassür edecekler ve kendilerini fevteden fırsatlara nedâmet 


edecekler, demişlerdir. Fakat bu nedâmet onlara bir fayda temin 
etmiyecek te hasretler kat kat olacak, bunlarda nedâmetler içinde 


boğulup kalacaklardır. ( & iye yö ) Hem de onlar ateşten 


dışarı çıkıcı değillerdir. Lâkin azâb içinde dâimilerdir, ebedilerdir. 
Ümmeti Muhammedi ALUÂH korusun! 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte onlar, <ehli kitab» hidâyet ile dalâleti, 
mağfiret ile azâbı satın alan şu kimselerdir, bunlar ateşe me acâib 
sabrederler. (175). Bu azâb, ALLÂH Teâlânın kitabı hakk ile indir- 
mesi sebebi iledir, Kitabda ihtilaf eden Şu kimseler, uzak bir ihtilâf 
içindedirler. (176) 


Sebebi Nüzül : Bu iki âyeti. celile bundan önce geçen « lu 

> âyeti celilesinin. tamamıdır. Bunların her üçü de yahud 
âlimleri hakkında nâzil olmuştur. Bunlar âhır zaman peygamberi- 
nin Tevrat kitabında yazılı olan vasıflarını saklarlar, halka başka, 
türlü söylerler ve onları yalanlarla, avuturlardı. Böylece hem kendi- 
leri imân etmezler, hem de halkı imandan men'ederler ve böylece 
dünyâlıklarını te'min ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes, yukarıdaki âyet- 
te bunların hakkı ketmile işledikleri cürümlerini; bu âyetlerde de 
âhırette düçâr olacakları azâbları beyân buyuruyor. Şöyleki : 


( Si ) İşte onlar; Tevrat kitabında Hazreti Muhammedin, ya- 
zılı olân vasıflarını ketmeden şu kimseler, yahud âlimleri; azl Eli 
çi sğhidâyeti verip dalâleti, ( A ) mağfireti verip azâbı 
satın alan şu kimselerdir. Onlar bile bile dalâleti hidâyete, azâbı 
mağtirete tercih etmişlerdir. Bunlar hakkı ketmeleri e hidâyeti ve- 
rip dalâleti, mağfireti verip azâbı satın almış oldular. "3 A 
JOE ) Bunları ateş üzerine sabrettiren şey nedir? Hak terkedip 
bâatila tâbi oluncıya, kadar onları ateşe sürükleyen nedir? Halbuki 
beşerin tabiati ateşe aslaa sabredemez. Fakat, onlara bu cesâretiveren 
nedir? Bir kelime ile, hased ve dünyâ menfeatidir. Akil olan kim- 
seler, üç günlük dünyâ menfeatına sonsuz azâbı satın almazlar. Di- 
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ger bir anlam ile : Yahüdilerin bilgili olmaları ile berâber, ateşi 
icâbeden küfür üzerindeki ısrarlarına şaşılır. Bunlar ateşe ne acâ- 
ib sabırlı kimselerdir? Nasıl dayanacaklar, nasıl sabredecekler? 


Âyeti celilede Yahud âlimlerini şiddetle tevbih ve tekdir vardır. 


Yahüdilerin bu azâbları sebebsiz değildir. (, BH ) Şu azab, ( 

A ii ) Vâcib Teğlânın kitabı hakk ile indirmesi sebebi 
iledir. ALLÂH Teâlâ kitab cinsini; yâ'ni : Tevraatı, İncili ve Kur'ânı 
Hakk ile indirmiştir. Öyle olunca bunların hükümlerinin, emir ve 
nehilerinin hakk ile yerine getirilmesi vâcibdir. Kitablardan veyâ 
bunların âyetlerinden her hângi birini yerine getirmemek, değiştir- 
mek ve bozmak ateşi icâbeder. İşte yahud âlimlerinin durumları da 
budur. Hakkı gizlerler, kitabların bâ'zılarına iman eder, bâ'zılarına 
etmezler, Bâ'zılarını bozar, bâ'zılarını tahrif ederler, Bâ'zısını kabül 
eder, bâzısını kabül etmezler, Böylece azâba müstehak olurlar. 
İLME Alb O) Hakikaten kitabda ihtilâf eden şu kimse- 
ler; yâni : Kitabın anlamlarında, te'villerinde ihtilâf eden ve onları 
diledikleri gibi bozup değiştirenler, yâhut birine iman edip diger- 
lerine iman etmiyenler veyâhut- âyetlerin bâ'zısına imân edip bâ'- 
zısına küfreden şu kimseler ( ei ) uzak bir şikak içinde- 
dirler. Yâ'ni : Haktan uzak bir mahâlefet ve münâzaa içindedirler. 


“Yahüdiler, İncili ve Kur'ânı kabül etmezler. FHarıstiyanlar, Tev- 
ratı ve incili kâbül ederler, Kur'âni kabül etmezler, Kabül ettikleri 
kitablarında dahi muhaalefet içindedirler. İstedikleri âyetlerin an- 
lamlarını halka açıklarlar, istemedikleri âyetlerin anlamlarını giz- 
lerler. Yâhüdilerin hahamları böyle olduğu gibi; hıristiyanların râ- 
hibleri ve papazları da böyledir. Hepsi de haktan uzak bir şikak 
içindedir. Son zamanlarda müslümanlar içinde az dahi olsa böyle 
zihniyyetler türemiye başlamıştır. Bâ'zı câhil kimseler, Kur'an âyet- 
lerinden işlerine gelenleri kabül eder, işlerin gelmiyenleri kabul- 
den imtin&. ederler. Evvelkiler bunu küfür ve inadlarından yapar- 
lar, müşlümanlar da cehâletlerinden yaparlar, Hepsi de uzak bir 
şikak işindedirler ve hepsi de yaptıklarından sorumlulardır. 


id of, pa o # 
, he â yim 24 ;? “elf 
Al “2 ei; | Ah Eee 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey mü'minler! Sizden birinize ölüm haa- 
zır olduğu zamanda, bir hayır yapmak isterse, vusiyyet, ana babaya 
ve yakın akrabaya «olmak üzere» üzerinize farz kılındı; müttekiler 
üzere hakkı vücub ile hakkoldu. (180) Bir kimse vasiyyeti duyduk- 
tan sonra onu tekdil ederse, onun vebâlı ancak tebdil edemler üze- 
rinedir, Hakikaten ALLÂH işitici bilicidir. (181) Bir kimse vasiyyet 
edenin meyletmesinden, yâhut günâha girmesinden korkar da ara- 
larını islâh ederse, onun üzerine günâh yoktur, hakikaten ALLÂH 
azze ve celle yarılgayıcı esirgeyicidir. (182). 

SEBEBİ NÜZÜL : Câhiliyye devrinde arablar gösteriş yapmak, 
şereflerini artırmak için fakir olan yakın akrabalarını bırakırlar da 
uzak akrabalarına vasiyyet yaparlardı. İslâmın başlangıcında müs- 
lümanlardan da böyle yapmak istiyenler oldu. Bunun üzerine Vâcib 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu câhiliyye âdetini kaldırmak, va- 
siyyeti ehline vermek üzere bu âyetleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


UZ) KÜTİBE Kelimesi : Farz kılındı, vâcib cldu, demek 


anlamına mâzi mechüldür. 


.|;, PA 


Ey mü'minler! Üzerinize farz kılındı. ( araya çi ) Sizden 
birinize ölüm haazır olduğu zamanda. Yâ'ni : Sizden birinize ölüm 
yaklaştığı, üzerinde ölüm emmâreleri görüldüğü zamanda; ( 
oç 3 Eğer bir hayır, bir mal bırakmak isterse; 

" HAYIR, Kelimesi : Mal demek olup aza da çoğa da şâmildir. 
“Müfessirler bu malın mikdarı hakkında ihtilâf etmişlerdir. En doğ- 
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rusu Hazreti Âişe «r.a.» dan rivâyet edilen Hadisin anlamıdır. Şöy- 


leki : 

Bir kimse Hazreti Âişeye : «Ey mü'minlerin annesi! Ben vasiy- 
yet etmek istiyorum.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Âişe radıyallâhü 
anhâ : «Ne kadar malın var?» diye sordu. O kimse : «Üç yüz bin dir- 
hemim, var.» dedi. Âişe «kaç iyâlın var?» dedi. O kimse : «Dört iyâ- 
lim var.» dedi. Bunun üzerine Âişe «ra.S» : «ALLÂH azze ve celle 


kitabında « (oOwesyul » buyurdu. Senin mâlin ise azdır. Onu iyâ- 


line bırak.» dedi. Demek oluyorki, fazla mal olmadıkça; miktâri kâfi 
malın vasiyyetine lüzum yok, demektir. 


Mâ'nâ : Sizden birinize ölüm yaklaştığı zaman bir hayır bırak- 
mak isterse ( (oOyöbeWüei O) ana baba ve yakın akrabaya va- 


siyyet üzerinize farz kılındı. Sebebi nüzulde de beyân edildiği vec- 
— hile Câhiliyye arabları övünmek ve şereflerini artırmak için, yakın- 

larını bırakırlar da uzaklarına vasiyyet ederlerdi. İslâmın ilk za- 
manlarında bu âyet nâzil olduktan sonra müslümanlar uzak akra- 
bayı bıraktılar dâ vasiyyetlerini yakın akrabaya ana babaya yap- 
mıya başladılar. Böylece câhiliyye âdeti de ortadan kalkmış oldu. 
Çünkü : Bu âyetler nâzil olduğu zamanda miras âyetleri nâzil ol- 
mamıştı, Miras âyetleriiin nüzülü ile bu âyetler neshedildi. Şöyleki : 


Amr bini Hâriceden rivâyet edildiğine göre Amr : ALLÂH'ın 
Rasülünün nakasının «dişi devesinin» yularını tutuyordum. Zâti Ne- 
bi «s.a.5.» deve üzerinde hutbe irad ediyordu. Bu esnâda ALLÂH'ın 
Rasülünün : «ALLÂH Teâlâ her hak saahibine hakkını verdi, vârise 
vasiyyet yoktur.» dediğini duydum, demiştir. (1). 


İbni Abbas : > Vasiyyetin vücüdunun vâris olan kimseler hak- 
kında mensüh olduğuna; ana baba ve yakın akrabadan vâris olmı- 
yan kimseler hakkında vasiyyetin bâki olduğuna zâhib olmuştur. 
Hasanın, Mesrükun, Taavusun, Dahhakin ve Müslim bini Yesarın 
kavilleri de böyledir. Bunların delilleri; ana baba ve yakın akraba 
için vâcib olduğuna delâlet eden bu âyet; miras âyeti ile vâris olan 
kimseye vasiyyetin mensüh olması ve biraz önce zikrettiğimiz hadisi 
şeriftir. Şu izaaha göre, vâris olmıyan yakınlara vâcib olduğuna de- 
lâlet eden âyetin hükmünün baaki kalmasıdır. Bunların kavilleri 
üzerine nesh; âyetin hükümlerinin hepsine değil, bâ'zısına şâmildir. 


| Müfessirlerin ve âlimlerin ekserisi, Hicâz ve Irak fakihleri, âye- 
tn bütün hükümlerinin mensüh olduğuna zâhib olmuşlardır. An- 
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cak vâris olmıyan kimseler hakkında vâsiyyet müstehabdır. Vasiy- 
yetin müstehab olduğuna ve bunun üzerine teşvike İbni Ömerden 
rivâyet edilen şu hadis delâlet eder. Şöyleki : 


İbni Ömer : ALLÂH'ın Rasülünün : «Müslim bir kimsenin va- 
siyyet etmek istediği bir şeyi iki veyâ üç gece tehir etmesi câiz ol- 
maz.» buyurduğunu duydum, demiştir. 


Nâfi' : Abdullâh bini Ömerin : «ALLÂH'ın' Rasülünden duydu- 
ğu zamandan beri, üzerime vasiyyetim yanımda bulunmadığı bir 
gece geçmedi.» dediğini duydum, demiştir. 


Vasiyyet hakkında olan şu. hadisin hükmünün vâcib, mendüb 
veyâ teşvik için olması ihtimâli vardır. Evlâ olan vasiyyete teşvik 
için olmasıdır, Her mü minin vasiyyet husüsunda uyanık olması 
gerekir. Çünkü : İnsan ölümün kendisine ne zaman geleceğini bil 
mez. Bâ'zı kerre ölüm ansızın geliverir de vasiyyet edecek kimseyi 
yapacağı vasiyyetten men'eder,. 


Mâ'nâ : Sizden birinize ölüm hazır olduğu zaman, bir hayır 
yapmak, başka birine mal bırakmak isterse; ana babaya ve yakın 
akrabaya yapacağı vesiyyet ( Soyal ) mâ'rüf iledir. Yâni : Nok- 
san ve ziyâde değil, adliledir. En çok malının üçte birini ziyâde eder, 
onun üzerine ziyâde etmez. Yakını bırakıp ta uzağa vasiyyet etmez. 


Sâ'd bini Ebi Vakkastan ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şe- 
rifte Sâ'd : Vedâ' Haccı yılı bana şiddetli bir ağrı isâbet etti, has- 
"talandım. ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem beni iyâdete 
geldi. Ben ona : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Ağrıdan bana erişeni görü- 
yorsun. Ben mal saa; hibiyim. Bir kızımdan başka bana vâris ola- 
cak kimse yok. Malımın üçte ikisini tesadduk edeyim mi?» dedi. O : 
«Hayır!» buyurdu, Ben : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Yarısını?» dedim. 
Yine ; «Hayır!» buyurdular. Ben : «Üçte biri» dedim. «Üçte birini 
üçte biri çoktur. Ziyraa : Arkada zengin bir zürriyyet bırakmaklı- 
gın, nâsa el açacak İakir bir âile bırakmaklığından hayırlıdır.» bu- 
yurdular demiştir. 


Yine ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte İbni Abbas : Keş- 
ke nâs, vasiyyeti üçte birden dörtte bire endirmiş olsalardı, Ziyraa : 
Nebi aleyhisselâm : «üçte bir çoktur.» buyurdular demiştir. 


Ali bini Ebi Taalib : Beşte biri ile vasiyyet etmem, bana dörtte 
biri ile vasiyyet etmemden daha mahabbetlidir. Dörtte biri vasiyyet 
etmem, üçte biri ile vasiyyet etmemden bana daha sevgilidir. Üçte 
biri ile vasiyyet eden bir kimse, vasiyyetten bir şey terketmiş olmaz. 
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Bu vasiyyet ( * wiipiz ) müttekiler üzerine hakk ile sâbit oldu. 

Yö'ni - Bu vasiyyet şirkten sakınan kimseler üzerine hakk ile sâbit 

oldu. Ya! ni : Vasiyyet vücub ile değil, farz ile değil, mendüb ola- 
rak sâbit olmuştur. © 

( Let ği ) Velilerden veyâ vasilerden bir kimse, va- 
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siyyeti duyduktan sonra onu tebdil ederse; 


Âyeti celilede zikredilen bu tebdil ; Ya vasiyyetin yazısında olur, 
yâhut hakları taksim ederken olur, yâhut şâhidlerin şehâdeti gizle- 
meleri ile olur, yâhut ta vasiyyetin şekli tebdil edilir. 


Mâ'nâ : Vasilerden veyâ, velilerden bir kimse; meyyitin vasiy- 
yete dâir olan sözlerini yâhut yaptığı vasiyyeti duyduktan sonra 


tebdil eder, bozarsa ( o”! id Kl yle ) bu tebdilin günâhı, ve- 


bâlı ancak tebdil edenler üzerinedir. Vasiyyet eden, veyâ vasiyyet 
olunan kimseye günâhı yoktur. Ziyraa: (  ? “ ağı) Hakikaten 
ALLÂH azze ve celle vasiyyet edenin vasiyyetihi işitir. ( yo Teb- 
dil edenin yaplığı tebdili bilir, Bunlar böyle olduğu gibi ( 

GE e? an “56 Her hângi bir veli veyâ vasi, vasiyyet edenin hak- 
tan meyletmesinden korkarsa; yâ'ni : Vasiyyet eden kimsenin yakın 
akrabasını bırakarak uzak olanlara, veyâ akrabasını bırakarak €5- 
nebilere meylederse, yahut vârislerinden bâzısını irsten iskat etme- 
sinden, yâhut bâ'zı vârislere fazla mal vermesinden, yâhut vâris- 
lerden mal kaçırma gibi hakkın hilâfına bir vasiyyet yaptığından 
veyâ yapacağından korkar da çiğ 2k) bu kötülüğü ortadan kal- 
dırmak için alâkalıların aralarını ıslâ ah eder, zulmü adâlete çevirir- 
de aralarındaki kötülüğü kaldırırsa, ( 1 ) O kimse üzerine 
' vebal ve günâh yoktur. 0 


İbni Abbas Hazretlerinin bu hususta «vasiyyette. ızrar kebâir- 
dendir.» (1) hadisini okuduktan sonra « |gayisiydağikayasiie » (2) âye- 
tini okuduğu rivâyet edilmiştirki, aklı başında olanlar için büyük 
bir ibret dersidir. Bu yüzden hem kendilerini, hem de tercih ettiği 
çocuklarını veballar altında koyan, bir kısım vârislerini irsten mah- 
rum ederek dalâletlere düşenler pek çoktur. Evlâdlık edinmeden 
tutta kız çocuklarını irsten mahrum edip te oğlan çocuklarına mal- 
larını bırakıp giden ve bu yüzden Rabbül-âleminin huzürunda sorum- 
lu duruma düşen zavallılar, derbederler, akılsızlar pek çoktur. Akıl 
saahibleri ibret alsınlar! 


(1) AS 
(2) Bunlar ALLÂH'ın suyırlarıdır, onları tecavüz etmeyin, 


— dü — 


EL - BAKARA | SÜRESİ 


Bu hususta vârid olan şu hadisi şeritlerin tercemelerini de ala- 
rak müminleri i,kaz edelim. Şöyleki - 


Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi. ve sellem : Bir kimse yetmiş sene ehli cennet 
ameli ile amel eder, sonra da vasiyyet yaptığında vasiyyetinde zulm 
yapar da amelinin şerri üzerine ölürse, bu kimse ateşe girer? Yine. 
bir kimse yetmiş sene ehli nar ameli ile amel eder, sonra vasiyyetin- 
de adâlet yapar da eamelinin hayri üzerine ölürse, o kimse de cen- 
nete girer, buyurmuşlardır. Bu hadisi şerifin meâlini dikkatle oku- 
yanlar vasiyyetlerinde aslaa cevr yapmazlar. Bu cihet böyle olduğu 
gibi; « (oOöilee'iumia > âyetinde beyân edilen zararlı vasiyyet- 
ler de müteber değildir. Böyle zararlı vasiyyetleri tebdilde günâh 
yoktur. 


4 Gi 2,115 


(7G AA ) Hakikaten ALLÂH azze ve celle yarılgayıcı ve 
esirgeyicidir. Hüsnü niyyetle, zulüm üzerine yapılan bir vasiyyeti 
tebdil ederek arayı ıslâh eden kimsenin bu tebdilden meydâne ge- 
len günâhını mağfiret eder. Hattâ bu tebdilden o kimseye sevâb da 
verir. Önceki tebdil ise böyle değildir. Onde günâh ve vebal vardır. 


Görülüyorki : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; bu vasiyyeti hakka 
redd ile ıslâh etsin, diye emir vermiyor, Aynı zamanda böyle vasiy- 
yeti ıslâh ederse, sevabdır da demiyor da günâh yoktur, diyor. Çün- 
kü : Aslında bir işi tebdil etmek sevâb cinsinden olmadığı; bir de 
ıslâh rey ve zannı gaalik üzere yapılacağı için ancak bir ruhsat ola- 
rak meşrü' kılınmıştır. Muvaffak olunamadığı takdirde böyle bir 
müdâhale tehlikelidir. İşte bir vasiyyeti yerine getirmek bu kadar 
mühim ve iyi bir maksad ile de olsa tebdili tehlikeden sâlim değil 
dir. Bu iki âyette hiç nesih yoktur. Şunu da hatırlatmak gerektirki; 
vakıflar ölümün başlangıcına kaldıkları için vasiyyet anlamını haa- 
izlerdir Hattâ İmam A'zam Hezretleri vakfı ancak vasiyyete feri' 
kılmıştır. Bunun için « ON EMİ » âyetinin inzâri vakıflara da 
şâmildir. Bu sebeble vakfiyyelere bu âyetin derci şâyi' olmuştur. 
Vakıfları tebdil etme ve şartlı vakıf mes'eleleride« 4323 
İğvlli> » âyetinin feri'leridir. Câiz olanlar sevâb olarak değil, nihâ- 
yet bir ruhsat olarak yapıla bileceği unutulmamalıdır. 


Bunlar gibi şeriat hükümlerine, ALLÂH'ın emir ve nehilerine 
riâyet edebilmek için bir nefis terbiyesine ihtiyac vardır. Bu da sabır 
ve nefsi emmâreye haakim olmak ve bunları zabt ve rabta alacak 
te'sirli bir ibâdet ve riyâzaat ile mümkün olur. Bunun için Teâlâ ve 


tekaddes, <« yr2hiâ£ » emirleri ile şeri hükümlerini hayattan me- 
* * . 
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mâta kadar icmâlen beyân ederken tam bir noktada mü'minlere ye- 
ni bir hayâtı rühiyye nefhedecek olan orucu farz kılmak üzere bu- 


yuruyorki : | 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey o imân edenler! Sizden önce geçenle- 
re farz kılındığı gibi, oruç sizin üzerinize de farz kılındı; umulurki, 
korunursunuz, (183). Sayılı günler, sizden bir kimse hasta olur ve- 
yâ seferde bulunursa, tutmadığı günler sayısınca, diger günlerde 
tuter; oruca güçleri yetmiyen kimseler «kocalar» üzerine bir fakir 
yiyeceği fidye vermek lâzım gelir, bir kimse hayır tetavvü ederse 
o da onun için hayırlıdır, hem de orüç tutmanız sizin için hayırlı 
dır, eğer biliyorsanız, (184), 


SİYAM; oruç demektir. Oruç, islâm dininin en mühim rükün- 
lerinden ve şeriatin en önemli emirlerindendir. Kötülük emreden ne- 
fis, oruç mücâdelesi ile terbiye edilir. Kötülüğe meyilli olan duy- 
gular oruç ile teskin olunur. Oruç, kalb amellerini düzenler. Oruç 
nefsi: yiyecek ve içeceklerden ve cinsi şehvetlerden men'eden kudsi 
bir mücâhededir. Hayâtın lezzetini tattıran ve iraadenin kıymetini 
artıran güzel bir haslettir. Bununla berâber oruç, ALLÂH tarafın- 
dan insanlara yapılan tekliflerin en meşakkatlisi gibi görünür. Bun- 
dan dolayı Teâlâ ve tekaddes, teklifleri kullarına meşakkatlerine 
göre tedricen emir buyurmuştur. Evvelâ : Tekliflerin en hafifi olan 
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namazı, sâniyen: orta derece zor olan zekâtı; sâlisen: En zor olan 
orucu emir buyurmuş ve böylece temrin ile müslümanları emirleri 
yapmıya alıştırmıştır. Nitekim el-Ahzâb süresinde « © ixtiğia yazıb 

© helsflel öpmek > buyrulduğu gibi, islâmın binâsı hadisinde 
de «Şehâdet kelimesi, namazı ikaame, zekât verme, oruç tutma ve 
Beyti haccetme.» diye vârid olmuştur. 


ALLÂF'ın Rasülü Medineye hicret ettiği ilk zamanlarda ayda 
üç gün oruç tutar, bir oruç ta aşüra. günü tutardı. Buna islâm şeria- 
otinde «savmi evvel» denir. Hicretten bir buçuk sene sonra, kiblenin 
çevrilmesini müteâkıb Şâbanın onunda ramazan orucu farz kılın- 
mıştır. Bundan dolayı bâzıları :<« oses O» terkibini savmi 
evvel ile tefsir etmişler, Ramazan âyeti ile neshedildiğine zâhib ol- 
muşlar ise de esahholan bu âyetlerin hepsinin ramazan orucu hak- 
kında nâzil olduklarıdır. Şöyleki : 


( NE EE ) Eyoiman edenler! Ramazan ayın- 
da oruç tutmak üzerinize farz kılındı. GEY Sizden ön- 
ce geçen şu kimseler üzerine farz kılındığı gibi! Yâni : Oruç tut- 
ma külfeti sâdece sizlere değil, sizden önce geçen nebilere ve üm- 
metlerine öyle far z kılınmıştır. Bunda kuşgulanacak hiç bir şey 
yoktur. Oruç tutmada bütün insanlar için maddi, mâ'nevi her yön- 
den bir çok faydalar vardır. 


SAVM ve SIYAM : Kelimelerinin lüğat anlamı, bir söz dahi olsa 
nefsi meylettiği şeylerden men'etmektir. « hud o» âyetin- 
de zikredilen savm kelimesi de bu anlamdadır. Eski şeriatlerde söz 
ile oruç tutmak vardı. Oruç nezreden veyâ oruç ile emrolunan bir 
kimse bir kaç gün kimse ile konuşmazdı. Orucun şeriatte mânası: 
Niyyet ile berâber şafakın atmasından itibâren güneş batıncıya ka- 
dar nefsi yeme, içme ve cimâ'dan men'etmektir. Oruçta niyyet şart 
tır, niyyetsiz oruç sahih olmaz. Orucun vaktı, gündüzdür, Bir kimse 
gece için oruca niyyet etse orucu olmaz. Çünkü : Orucun vaktı gün- 
düzdür, Diğer bir tâ'rif ile : Akıl, bâliğ bir Müslimin sabahın başlan- 
gıcından gün batıncıya kadar vücudun içine her hangi bir şeyi id- 
halden ve cimâ'dan ibâdet niyyeti ile nefsi tutmaktır. Bundan do- 
layı ağıza ve buruna bir şeyin girmesi orucu bozmaz amma, dıma- 
ğa ve bedenin içine giren bir şey orucu bozar. Bu sebeple bedene 
yapılan şırınga, veyâ aşağıdan yapılan ihtikan orucu bozar. SÖZ Söy- 
lemek orucu bozmaz ammâ, nefsile mücâdele için ağızdan kötü 
sözler çıkarmamak, zikr ve ibâdetle meşgul olmak afdaldır. Diğer 
uzuvları da kötülükten men'etmek mendübdür. 

'Âyeti celilede mü'minlerin orucu, geçmiş ümmetlerin orucuna 
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teşbih edilmiştir. Bu teşbih: Orucun vâcib olmasında ,orucun sıfa- 
tında, veyâ adedinde veyâ zamanında, olması ihtimâlleri vardır, Ri- 
vâyet olunduğuna göre; oruç yahud ve nasaaraya ramazan ayında 
veyâ ayni mikdarda başka bir ayda farz kılınmıştı. Yahudiler bu 
orucu tutmaktan usandılar. Onu ekseiltip senede bir güne indirdiler 
ve bunu da kendi züumlarınca Fir'avnin garkolduğu günde tuttuk- 
larına zâhib oldular. Halbuki bunda da hataa ettiler. Çünkü Fir- 
avn, âşüra günü suya garkolmuştur. Yahüdiler ise, o bir orucu da 
başka bir gün tutuyorlar. 


Nasaaraya gelince : Rivâyet edildiğine göre, müslümanlarda, ol- 
duğu gibi nasaaraya da ramazan ayında oruç farz kılınmıştı. Bun- 
lar bir müddet ramazan ayında oruç tutmaya devâm ettiler. Şid- 
detli sıcak zamanına veyâ şiddetli soğuk zamanına tesâdüf etti. Bu 
da seferlerinde onlara meşakkatli oldu ve maişetlerinde onlara za- 
rarlı oldu. Halk bundan âlimlerine şikâyet ettiler de senenin mü te- 
dil bir mevsimine tebdil edilmesini taleb ettiler. 'Âlimlerinin ve re- 
islerinin reyleri alındı. Böylece oruç ilkbahar mevsimine tahsis edil- 
di. Bu değiştirme işlerine keffâret olmak üzere de on gün ilâve et- 
tiler. Bundan sonra bir müddet kırk gün olarak oruç tuttular, Bir 
zaman sonra meliklerinin ağzında, bir hastalık meydâna geldi. Me- 
lik ağzının ağrımasından şikâyet etti de : «ALLÂH beni bu ağrıdan 
kurtarırsa, oruçlarına bir hafta ilâve edeceğim» diye nezretti, Sonra 
ALLAH azze ve celle onun hastalığına şifâ verince melik kavminin 
orucuna bir hafta daha ilâve etti. Böylece hıristiyanların orucu kırk 
yedi günü buldu. Bunlar bir müddet te kırk yedi gün oruç tuttular. 
sonra bu melik öldü, başka biri bunlar üzerine melik oldu. Yeni 
melik : «Şu üç gün eksik oruç ta ne olacak? Bunu elli güne tamam- 
layın.» dedi. Melikin emri üzerine hıristiyanlar kırk yedi günlük 
orucu elli güne ikmâl ederek yılda elli gün oruç tutmaya başladılar. 
Başka bir rivâyette hıristiyanlara «ölet> geldi. Bir birlerine orucu 
ziyâde edin de ölüm azalsın, dediler. Kırk yedi günlük orucu elli gü- 
ne iblâğ ettiler. Böylece bir ay olarak tutulan orucu; on gün evve- 
line, on gün sonuna, ilâve etmek süreti ile elli güne iblâğ ettiler. Da- . 
ha sonraları buna da tehammül edemediler de orucu perhize tebdil 
ettiler, Hâlen hıristiyanlar oruç tutarız, diye ilkbaharda elli gün per- 
hiz yaparlar. Papazlar namazlarını da türlü bahanelerle ortadan kal- 
dırdılar, Dinlerini o kadar basitleştirdiler ki, bütün ibâdetleri putla- 
ri olan salibi çıkarıp göstermekten ibâret kaldı. Papazlar hıristiyan . 
dini üzerinde o Kadar tahribât yaptılar ki, hıristiyan dini âdetâ on- 
ların oyuncağı oldu. Müsevilikte hahamların elinde böylece oyun- 
cak olmuş ve haalen de olmaktadır. 


Bâizıları da: ALLÂH azze ve celle Hazrertleri, nasaara üzerine 
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orucu farz kıldı. Onlar sonradan bir güni önüne, bir gün sonuna, ilâ- 
veler yaparak elli güne iblâğ etmişlerdir. Bundan dolayı islâm 'di- 
ninde şekk günü oruç tutmak mekruh oldu, demişlerdir. 
Mâ&'nâ : Ey o bütün iman edenler! Sizden önce geçenlere olduğu 
V-) Ze 


gibi oruç size de farz kılındı ('35 a) Umulurki korunursunuz 


Yâ'ni : Oruç tutmakla mâ'siyetlerden korunursunuz. Ziyraa : Oruç 
mejsi kıran, şehvetleri terkettiren, takvâya ulaştıran ilâhi bir ibâ- 
dettir. i 


o Ey mü'minler! Oruç | denilince kalbinize bir şüphe gelip te heye- 

câna kapılmayın. Öyle korkulacak çok bir müddet değil; A 3 Saki 

)Sayılı günler. Uzun zaman veyâ bütün yıl değil. sayılı "günler, 
hemen bir ay. İşte o kadâri, 


Rivâyet edildiğine göre islâmın başlangıcında her ay üç gün 
oruç tutmak vâcib idi. Bir de âşüraa günü oruç tutulurdu. Böylece 
bir yılda otuz yedi gün oruç tutulurdu. ALLHÂH'ın Rasülü bunu hem 
kendi tutar, hem de ümmetine tuttururdu. Buna, «Savmı evvel» de- 
nildiği yukarıda geçti. Ramazan ayında orucun İarz olması ile «aSav- 
mı evvel» neshedildi. 


İbni Abbas : Hicretten şonta ilk nesholunan kıble işi oldu. Son- 
ra da Ramazan orucunu farz olması ile savmı evvel nesholundu, de- 
mişlerdir. 


İttifâkan rivâyet edilen 'bir hadisi şerifte Hazreti 'Âişe : Câhiliy- 
yede Kureyş kavmi âşüraa günü oruç tutardı, Câhiliyyede ALLÂH”- 
ın Rasülü de o gün oruç tutardı. Medineye hicret ettikten sonra da 
Oo gün oruç tutmaya devâm etti ve ashaabına da o gün oruç tutmae- 
larını emretti. Ramazan orucu farz olunca âşüra günü oruç tutmak 
terkolundu. Dileyen tuttu, . dileyen terketti, demiştir. 


Bâ'zıları da « &buekii » ile murad, ramazan günleridir. Bunun 
vechi: Teâla ve tekaddes Hazretleri evvelâ : « a e buyurdu. 
Bunun bir kaç güne ihtimâli vardı. Sonra « kai > kavli ile 
bir kaç günden çok olduğunu beyân etti, ammâ adedi kesin olarak 
beyân olunmadı. Daha sonra «oölL&wxy”» kavli ilede adedini beyân 


buyurdu. Bu tefsir mümkün olunca x* ,yyslibi » terkibinin rama- 


zandan gayriye hamline ihtimal kalmadı. Öyle olunca, âyeti celile 
mensuh değil, muhkemdir. 


Rivâyet olunduğuna göre; ramazan orucunun farziyyeti hicre- 
tin ikinci senesi nâzil oldu. Bu da Bedr gazasından bir ay ve beşon 
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gün sonra idi. Bedr savaşı, hicretten sonra on sekizinci ayın başın- 
da ramazanın on yedinci Cum'a günü olmuştur. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Oluç size sayılı günler farz kılındı. Bu- 
nunla berâber ( pi aya Ke ) Sizden biriniz ramazanda has- . 
ta olur, yâhut sefer üzerinde bulunursa, iftar eder «orucu yer.» 
C ŞA yi ) iftar ettiği günler sayısınca diger günler oruç tut- 
mak üzerine vâcib olur. ( ela J Oruç tutmağa kudreti yet- 
miyen ihtiyarlar üzerine de emi va bir fakirin bir günlük 
yiyeceği fidye lâzım gelir. Yâ'li . Oruca dayanamayıp ta oruçlarını 
yiyen ihtiyarlar oruçlarını yerler. Buna karşılık hergün için bir fa- 
kire bir fidye verirler, Yedikleri orucun yerine oruç tutmazlar. i 


Bu âyeti celilenin hükmünde âlimler ihtilâf etmişlerdir. Ekse- 
riyyet âyetin hükmünün mensüh olduğuna kaâil olmuşlardır. Bu 
kavil Ömer bini Hattabın, Seleme bini El-Ekvain ve başkalarının 
kavlidir. Şöyleki : | 


İslâmın başlangıcında mü'minler oruç tutmak ile orucu yeyip 
fidye vermek arasında muhayyer idiler. ALLAH Teâlâ mü'minler 
üzerine meşakkat olmaması için islâmın bidâyetinde onları bu ikisi 


arasında muhayyer kıldı. Sonra «ye » âyeti ile bu muhayyer- 
lik neshedildi, demişlerdir. 

Seleme bini El-Ekvâ'dan ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şe- 
rifte Seleme : « dak aile » âyeti nâzil olunca, orucu ve- 
yâ iftardan birini murad eden Kimse dilerse oruç tutar, dilerse iftar 
ederdi. Bundan sonraki « (Aypusib » âyeti veyâ « Lİ » 
âyeti nâzil olunca, bu âyetin hükmü nesholundu, demiştir. 

Katâde bu âyet « oO&ğblğee Oo» âyeti oruca taakat getiremi- 
yen şihi kebir, «büyük ihtiyar» hakkında nâzil olup oruca dayana- 


mıyan ihtiyarın orucu yeyip yerine fidye vermesine ruhsattır, de- 


miştir, Esahholan da budur. Bunu hastalar üzerine tahsisa kalkmak 
hataadır, İ 


Alimlerden İbni Abbas ta içinde olan bir topluluk âyetin muh- 
kem olduğuna zâhib olmuşlardır. « yuki neş oo » Lâfzı celilinin an- 


lamı : Gençlik zamanında oruca taakatı olupta oruçlarını tutan 
sonra kocalık zamanında, oruç tutmaktan âciz olan şu kimselerki, 
bunlar üzerine yedikleri oruca bedel tidye lâzım gelir, demişlerdir. 


Buhaarinin Atâdan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Atâ : İbni 
Abbas « . doğaka 23l Aea » âyetinin okunduğunu duydu da : «Bu 
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âyet mensuh değildir. Bunlar ihtiyar erkeklerle ihtiyar kadınlardır. 
Oruçlarını yerler. Yedikleri her gün için bir fakire bir günlük yiye- 
cek mikdarı fidye verirler.» buyurdu, demiştir, Sahih olanda budur. 


Mâ&'nâ : Cruç tulmağa kudretleri yetmeyip te orucu yiyen ihti- 
yarlar üzerine « YEN » bir fakirin yiyeceği fidye vardır. Orur- 
ca cezâ olarak buğdaydan yarım sağ, diğer yiyeceklerden bir sağ 
fidye vermeleri üzerlerine vâcib olur. Bu mü'minin ibâdette ki ku- 
surdan nelfsını vikaaye için bezlettiği besinin mikdarıdırki : Rama- 
zanda orucu yeyipte kocalığından dolayı kazasına kaadir olamıyan 
kimse üzerine bu mikdâr vâcib olur. Bir fakire günde bir fidye verir. 


( GE ) Bir kimse de hayrı tetavvü ederse, Yâ'ni : Bir 
miskine verilen fidye üzerine ziyâde eder de her gün iki miskine 
veyâ daha çoğuna verirse; yâhut, vâcib olan fidye üzerine ziyâde de 
bir sağ yerine bir müdd verirse, ( X5$5p ) Bu da onun için ha- 
yırlı olur. Bununla berâber (g ga a5 3 ) Oruç tutmanız sizin için 
hayırlıdır. Gerek hasta, gerek sefer ve gerekse kocalık hallerinde 
oruç tutmanız sizin için hayırlıdır. 


Âyeti celilenin bu fikrasının anlamında iki mâ'nâ vardır. Biri ; 
Oruç tutmaya kudreti olmıyan kocalara hıtabdırki, mâ'nâ : Ey oru- 
ca taakati yetmiyen ihtiyarlar! Meşakkatler yüklenerek oruç tutma- 
nız; oruç yeyip fidye vermenizden hayırlıdır, demektir. Ikinci tefsire 
göre âyetin anlamı umüma hıtabdır. Esahholanda budur, Çünkü : 
âyet mutlaktır. Mutlak olan âyeti sebebsiz kayıtlamak muvafık ola- 
maz. Külle ircâı evlâdır. | 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Her yönden oruç tutmanız sizin için ha- 
yırlıdır. ( il KK 4 ) Eğer orucun hayırlı bir ibâdet olduğunu bi- 
liyorsanız. li 


Şu cihetin iyi bilinmesi lâzım gelirki : Mükellef olan mü'minler- 
den her biri için ramazanda özürsüz oruç yemeye ruhsat yoktur. 
Ramazanda oruç yemeyi mubah kılan özürler üçtür. Birincisi : Se- 
tere çıkan, hasta olanlarla, hayız ve nifas olan kadınlardır. Sefere 
çıkan ve hasta olan kadınlar ve erkekler oruçlarını yiyebilirler. Ha- 
yız ve nifas olan kadınlara ise oruç tutmak haramdır. Bunlar oruç- 
ları yerler, yedikleri her gün için diger günlerde yerine bir oruç 
tutarlar keffâret lâzım gelmez. Yedikleri oruçları kaza ederlerken, 
bunların bir biri ardınca tutulmaları lâzım gelmez. Başka başka 
günlerde de tutabilirler, İkincisi : Haamile olan ve emzikli olan ka- 
dınlardır. Böyle olan kadınlar orucun kendilerine veyâ çocuklarına 
zarar verme Şinden korkarlarsa, bunlar da ouçlarını yerler. Sonra 
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yedikleri günleri kaza ederler, Keffâret lâzım gelmez. İmam Şâfi- 
iye göre hem keffâret, hem de kaza lâzım gelir. Üçüncüsü : İhtiyar 
erkek ve ihtiyar kadınlardırki, bunlar dayanamıyarak oruçlarını ye- 
dikleri takdirde, her bir oruç yerine bir fakire fidye vermeleri üzer- 
lerine vâcib olur. Bu üç haalin dışında her ne süretle olursa olsun 
mü'minler üzerine oruç yemeöye aslaa ruhsat yoktur. 


Yukarıda izaah edilen Sayılı günlerin neden ibâret olduğunu 
aşağıdaki âyeti celileden inceliyelim. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ramazan ayı öyle bir aydırki : Hidâyeti 
ve fürkanı açıklayan şu Kur'an bu ayın içinde inzâl edildi; sizden bir 
kimse ramazana haazır olursa, orucu tutsun, Bir kimse hasta olur, 
yâhut sefer üzerinde bulunursa, yediği günler sayısınca diger gün- 
lerde oruç tutmak üzerine vâcib olur, ALLÂH size kolaylık murad 
ediyor da Size güçlük murad etmiyor, sayıları ikmâl etmenizi ve 
sizi hidâyet ettiği şey üzerine ALLÂH'ı tekbir etmenizi murad edi- 
yor, umulurki, şükredersiniz, (185). 


( ği ) ŞEHR, Kelimesi : Ay demektir, Aya şehr denil- 
mesi; açığa çıkması ve her kes tarafından bilinmesi sebebiyledir. 


Gökte görünen bir.günlük aya da açığa çıktığından dolayı ŞEHR 
denilmiştir. RAMAZAN, Kelimesi : Güneşin hararetinden yanan taş 
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kömesine, denir, Bö'zıları : ALLÂH'ın isimlerinden bir isimdir, de- 
mişlerdir, Öyle olunca, RAMAZAN kelimesi : ŞEHRULLAH, demek- 
tirki, ALLÂH'ın ayı anlamınadır. Receb ayı, şâ'ban ayı gibi... 


M8&' nâ : Ey mü 'minler! 'Orucunuzun vaktı, ramazan ayıdırki 
( N SARKİ SA ) Kitabların en büyüğü, en kıymetlisi olan Kur'- 
an bu ayda inzâl olundu. 


Kur'an ALLÂH tarafindan ALLÂH'ın Rasülü üzerine indirilen 
şu kitabın ismidir. Rivâyet olunduğuna göre : Şâfii : Hemzesiz ola- 
rak «Kuran» şeklinde kitabın: ismidir. Kıraat, kelimesinden müştak 
değildir. Lâkin, Tevrat, İncil gibi şu kitabın ismidir, demiştir. Bu 
kavle göre Kur'an müştak değil, câmid bir isimdir. Âlimlerin ÇOĞU : 
Kur'an kelimesi : Cem' etmek anlamına olan KARI kelimesinden 
müştak bir kelimedir. Süreleri- ve âyetleri topladığı; hükümleri, kıs- 
saları, meselleri, vahdâniyyet& delâlet eden âyetleri topladığı için 
bu kitaba Kur'an, denilmiştir. - 


İbni Abbas : Kuran ramazan ayının kadir gecesinde def'atan 
Levhi mahfuzdan alınmış, getirilip Dünyâ semâda Beyti izzete ko- 
nulmuş; sonra gerektikçe Cibril oradan âyetleri almış peyder pey 
yirmi üç senede getirip asıl saahibi olan Hazreti Muhammed sal- 
lellâhü aleyhi ve selleme tebliğ ve teslim etmiştir. İşte « Egea 

» âyeti celilesinin yüksek anlamı budur. El-Vâkıa süresine ba- 


kılsın!. N | | , 


Ebü Dâvud Nebi aleyhisselâmdan rivâyet ediyor. ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s.» : İbraahimin sahifeleri ramazandan üç gece geçtiğin- 
de nâzil oldu. Tevrat Müsâya ramazandan altı gece geçtiğinde nâzil 
oldu, İncil İsâya ramazandan on üç gece geçince nâzil oldu, Zebur 
Dâvüda ramazandan on sekiz göce geçince nâzil oldu Kur'an Mu- 
hammede ramazanın yirmi dördüncü gecesinde nâzil oldu, yâ'ni : 
Ramazanın sonuna 'altı gece kala nâzil oldu, buyurmuşlardır. Şu 
hadisi şerifin beyânına göre, Kur'an Hazreti Muhammed üzerine ra- 
mazan ayında nâzillolmaya başladığ ıgibi; hem de def'aten Levhi 
mahifuzdan Dünyâ semâya da ramazan ayında indirilmiştir. Bâzı- 
larına göre âyetin anlamı : Kur'an; orucun farzı ile ramazan ayın- 
da nâzil oldu, demektir demişlerdir, 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Orucunuzun vaktı.ramazan ayıdır. Şöy- 
leki : Kur'an bu ayda nâzil oldu. ( eri ) Nâsa hidâyet olarak. 
Yâ'ni : Kur' an, nâsı dalâletten kurtarıp hidâyete iletmek üzere nâ- 
zil oldu. ( Siğaliş iç üye ) Hem de bu Kur'an hakka hidâyet 
eğen ve hakk ile batılı ayıran vâzih beyyineler ve açıklamalar olarak 
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wt ) Sizden bir 


nâzil oldu. Öyle olunca ey mü'minler! ( İZE, 
kimse bu aya haazır olursa, ( ei J) onda oruç tutsun. Yâ'ni : 
Sizden biriniz mukim olarak bu aya kavuşursa orucunu tutsun! 


demektir. 


Bâ'zıları : Aya haazır olmayı ayı görmekle tefsir etmişlerdir. 
- Buna da ALLÂH'ın Rasülünün şu hadisi şeriflerini delil getirmişler- 
dir. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Ay görüldüğünde oruç tu- 
tun, ay görüldüğünde iftar edin.» buyurmuşlardır (1). 


” Cruç tutmada ayı görenlerle, görenlerin haber verdikleri kim- 
seler hakkında fark yoktur. Her ikisi de oruç tutmakla mükelleftir- 
ler. Haber verme husüsunda da âlimler ihtilâf etmişlerdir. Haber 
vermede bir kişinin şâhidliği kabül olunur ve bu haberle oruç tu- 
tulur. İmam Şâfiiye göre bayram yapmada iki kişinin şehâdetinden 
az olanı kabül olunmaz. Bu gün ayı görüp görmeme işi halledilmiş 
durumdadır. Çünkü : Gözlem evlerinin görüp haber vermeleri kâ- 
tidir. Bununla hem oruç tutulur, höm de bayram edilir. 


Sizden biriniz ramazan ayına şâhid olursanız, orucunu tutsun. 


( pw Fİ <3) Fakat, Pir işimse hasta olur, yâhut seferde bu- 


lunur 'da orucu erse; ( zu ipi 33 ) o kimse üzerine orucu yediği 
günler sayısınca, başka günlerde oruç tutmak vâcib olur. 


Bu âyeti celilenin hükmü üzerinde bir takım mes'eleler zuhür 
etmiştir. Şöyleki : 


.1 — Oruç yemeyi mubah kılan hastalıklar hakkında üç kavil 
vardır. Birincisi : Hângi hastalık olursa olsun, her hastalığın oruç 
yemeyi mubah kılmasıdır. İkincisi : Oruç tutan kimseye büyük me- 
şakkatler veren hastalıkların oruç yemeyi mubah kılması kavlidir. 
Üçüncüsü : Ekser fukahaanın kavlidirki : Orucu mubah kılan has- 
talık ancak, nefisie zarar yapan veyâ mevcud hastalığı ziyâde ede- 
cek olan hastalıklardır. Esahholan kavil de budur. 


2 — Âmmeyi ulemâya, göre : Seferde oruç yemek mubah, oruç 
tutmak câizdir. İbni Abbas, Ebü Hüreyre ve bâö'zı zâhir alimleri : 
Seferde oruç câiz olmaz ve oruç tutan kimse üzerine tuttuğu Oru- 
cun kazaası lâzım gelir, demişler ve şu hadisi delil getirmişlerdir. 
ALLAFI'ın Rasülünün «seferde oruç tutmada iyilik yoktur.» (2) kavli 
şeriflerini delil getirmişlerdir. Âmmei ulemâ Oruç tutmaya gayret 
eden kimse için, orucu yemesinin evlâ olduğuna kail olmuşlar ve 
Câbir hadisini buna delil getirmişlerdir. şöyleki : Câbir radıyallâhü 


(1) ğe kaza eyl 
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anh : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem seferde idi, bir 
çok zahmetler gördü ve bir kimsenin de bayıldığını gördü de orada 
bulunanlara «Bu nedir?» diye sordu. Onlar : «Oruçludur.» diye ce- 
vab verdiler. Bunuh üzerine sallellâhü aleyhi ve sellem : «Seferde 
oruç tutmak iyilikten değildir.» buyurdular, demiştir. 


Seferde oruç tutmanın ve oruş yemenin cevazına cumhürun de- 
lili, Hazreti Fnesten rivâyet edilen hadisi şeriftir. Şöyleki : Enes 
«r.a.» : Ramazanda ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem 
ile berâber seferde idik. Oruç tutan oruç yiyeni ayıblamadı, Oruç 
yiyen de oruç tutanı ayıblamadı, demiştir. (1). 


3 — Âlimler oruç yemeyi mubah kılan seferin mikdârı üzerin- 
de ihtilâf etmişlerdir. Ebü Hanife ve arkadaşlarına göre, oruç ye- 
meyi mubah kılan seferin uzunluğu üç günlük yoldur. Bu da yaya 
bir adamın on sekiz saatte yürüdüğü yoldur. 


4 — Ramazan ayının hilâlı göründüğünde mukim olup ta son- 
radan sefere çıkan bir mü'min niyyet etsin veyâ etmesin, sefere 
çıktıktan sonra orucu yiyebilir. Seferin bâ'zı günlerinde oruç tutup 
bâ'zı günlerinde yemesi de câiz olur, Nitekim ALLAH'ın Rasülü de 
böyle yapmışlardır. İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre; ALLAH - 
ın Rasülü «s.a.s.» Mekkeyi fethetmek kasdı ile ramazan ayında yola 
çıktı, «KEDİD: denilen mevkie gelinciye kadar oruç tuttu. Sonra 
crucunu yedi. Nâs ta onunla berâber öyle yaptı. 


5 — Seferde oruç yemenin veyâ yememenin afdal olup olmadı- 
El üzerinde de âlimler ihtilâf etmişlerdir. İmam A'zâm, seferde oruç 
tutmanın afdal olduğuna kaail olmuşlardır. İmamı Mâlik, İmam Şâ- 
fil de böyledir. Ancak İmam Ahmed : Seferde oruç yemek oruç tut- 
maktan afdaldır, demişlerdir. Âlimlerden bir toplulukta, Her ikisi- 
nin de müsâvi olduğuna zâhib olmuşlar da iki emirden hângisi ko- 
lay olursa o afdaldır. Nitekim Vâcib Teâlâ ve tekaddes Hazretleri 


& year ielbz » buyurdu. demişlerdir. 


mubah olur. Mâ'siyet için sefere 


6 — Oruç yeme .her seferde r. Mâsiyet içi i 
çıkıldığında oruç yemek mubah olmaz. ALLAH'a isyân için selere 
i şeriat mubah kılmaz. 


çıkan bir âsiye seferinde oruç yemeyi 

Vâcib Teâlânın « İklsöa2 » âyetinin mâ'nâsı : Sefere çıkan 
veyâ hasta olan bir mü'min orucunu yediği zaman; yediği oruçla- 
rın sayısınca, diger günlerde oruç tutmak üzerine vâcib olur, de- 
'mektir. Bundan şu anlaşılırki; Ramazanda yenilen orucun bir biri 
ardınca tutulması lâzım gelmez. Başka başka günlerde tutulması 
câiz olur, Yalnız bir biri ardınca tutulması evlâdır. Orucun kazasında 


— löl — 


ESBÂBI NÜZÜL | N TETİMME : 1 


zaman tâ'yinine de lüzum yoktur. İstenildiği zamanda kaza edile- 
bilir. Bu hüküm orucun kazasının geçikmesinin câiz olduğuna de- 
lâlet eder. Böyle olduğuna Hazreti Âişenin şu hadisi de delildir. Şöy- 
leki : Hazreti Âişe «ra.» : Ramazanda üzerimde oruç kalmıştı. AL- 
LÂH'ın Rasülü ile meşgul olduğum için ben bunu «devrisi sene» 
Şâ'ban ayında kaza ede bildim;:demiştir. Demekki, Hazreti Âişenin 
oruç borçları on bir ay kâdar te'hire uğramış oluyor. Şurası da unu- 
tulmamalıdırki, orucun kazasının te'hiri câizdir, diye çok uzatma- 
malı, biran evvel kaza edip borçtan kurtulmağa gayret etmelidir. 
Nitekim yediği oruçları senelerce te'hir edip te borcunu kaza &tme-. 
den ölüp gidenler çoktur. 


Mâ'nâ : Sizden biriniz ramazan ayında mukim olarak haazır 
olursa, Orucunu tutsun. Bir kims& hasta olur, yâhut seferde bulu- 
nur da orucunu yerse, yediği günlerin sayısınca diger günlerde oruç 
tutmak üzerine vâcib olur. ( UZ 25 UZ ) ALLÂH size oruçları- 
nızda kolaylık murad. ediyor da çim. ve “seferde olanların oruç ye- 
melerini mubah kılıyor. ( Zal vd ) Ve size zorluk murad etmi- 
yor da din işlerinde sizden güçlüğü kaldırıyor. ( ei EA ) ve si- 
zin sayılari ikmâl etmenizi murad ediyor. Yâ'ni : Özürle yediğiniz 
oruçların kaışılığını aynı sayıda oruçlarla ikmâl etmenizi murad 
ediyor. Diger bir anlam ile : Ramazan ayının günlerinin sayısını ik- 
mâl etmenizi murad ediyor, 


İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte İbni Ömer : ALLÂH” 
ın Rasülü «$.a.5.» : Ay yirmi dokuz gecedir, Hilâli görünciye kadar 
oruç tutmayın, hem de hilâlı görünciye kadar bayram etmeyin; ha- 
va size kapalı olursa, ayı takdir «tahmin» edin, buyurdular demiştir. 
Diger bir rivâyetie «hava kapalı olursa orucu otuza ikmâl ediri.» 
buyrulmuştur. , 


Mâ” nğ : ALLAH azze ve celle sizin sayıyı ikmâl etmenizi murad 
ediyor, C Göze ela al Sü; ) Hemde sizi hidâyette kıldığı şey üzerine * 
ALLÂH'ı tekbir etmsnizi murad ediyor. i 


Bu âyetin anlamında iki kavil vardır. Biri ; Bayram gecesi AL- 
LÂHı tekbir edin, demektir. İbni Abbas : Şavval ayının hilâlını 
gördükleri zamanda, tekbir almaları müslümanlar üzerine haktır 
<lâyıktır.» demiştir. Şâfii ; Müslümanların bayramlarda açıktan tek- 
bir almaları vâcibdir, demiştir. İmam Mâlik, İmam Ahmed, İmam 
Ebü Yüsuf ve İmam Muhammed de böyle demişlerdir. İmam Â'zam: 
Oruç bayramında tekbir gizli alınır, Kurban bayramında açık alı 
nır, demiştir, Bize göre en doğrusu da budur, İkinci kavil « a iy 


k 
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ii » kavli şerifinin anlamı: ALLÂH'ın size in'âm ettiği ve 
şu ibâdeti size tevfik ettiği tâat üzerine şükür olarak ALLÂM'a tâ“ 
zim edin. ayki 3) Umulurki şükredersiniz! 


Biraz da ramazan ayının ve bu ayda oruç tutmanın faziletlerini 
inceliyelim, Şöyleki : 


İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : AL. 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Ramazan ayı girdiği zamanda Şeytanlar 
zincirlerle bağlanırlar, cennetin kapıları açılır, ateşin kapıları ka- 
panır, buyurdular demiştir. (1), 


İttifâkan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Ra- 
sülü «s.a.s» : Bir kimse ALLÂH Rızasını taleb ederek ve sevâbını 
hesâb ederek ramazanda oruç tutarsa, geçmiş günâhları mağfiret 
olunur ve bir kimse ALLÂH rızasını taleb ederek ve sevâbını uma- 
rak kadir gecesi keaim olursa, geçmiş günâhları mağfiret olunur, 
buyurmuşlardır. 


“Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : Her amel Âdem oğlunun kendisi içindir, 
hasene on mislinden yedi yüz misline kadar katlanır. ALLÂH azze 
ve celle ; «Oruç haariçtir, o benim içindir, onun ücretini ben vere- 
ceğim, Çünkü müslim şehvetini ve yiyeceğini benim için terkeder. 
Oruçlu için iki sevinç vardır. Biri iftar ettiği zaman, digeri de Rab- 
bısmna kavuştuğu zamandadır. Oruçlunun ağzının kokusu ALLÂH'- 
In indinde misk kokusundan daha hoştur.» buyuruyor, demiştir. Di- 
ger bir rivâyette hadiste; şu ziyâde vardır. «Oruç bir kalkandır. 
Sizden birinizin oruç günü geldiği zamanda cimâ' yapmasın, acizlik 
getirip te bağırıp çağırmasın; Bir kimse kendisine söver veyâ onun- 
la mukaatele ederse, cidden ben oruçluyum, desin! buyurmuşlardır. 

Sehl bini Sâ'dden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sehl : 
ALLÂH'ın Rasülü ; «Cennette bir kapı vardır, ona <Reyyân» denir. 
Kıyâmet günü o kapıdan oruç tutanlar girerler. «O gün» Oruç tu- 
tanlar nerededir? diye. sorulur. Oruç tutanlar ayağa kalkarlar ve 
o kapıdan cennete girerler. Oruç tutanlar girdikleri zaman o kapı 
kapanır. Onlardan başka; o kapıdan giren olmaz, buyurdular de- 
miştir. 

Ebü Emâma : ALLÂH'ın Rasülüne geldim : «Ey ALLÂH'ın Ra- 
sülü! Bana faydası olacak bir şeyle emir buyur.» dedim. O bana : 
«Oruca devâm et. Ziyraa : Onun benzeri yoktur.» buyurdular, de- 
miştir. 


(1) Llzlaö İLe ii A öce 
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Ramazanın fazileti hakkında bunlardan başka daha bir çok 
hadisler varsa da biz bu kadarla kifâyet ediyoruz. ALLAH azze ve 
celle Hazretleri, bütün ümmeti muhammedi âyeti celilelerin ve ha- 
disi şeriflerin ma-sadaklarına nâil eylediği kullarından eylesin!. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ve sayılı günlerde ALLÂH'ı zikredin, bir 
kimse iki gün içinde acele eder de «dönmek» isterse, üzerine günâh 
yoktur, bir kimse de teehhur eder de geri kalırsa, ittikaa eden kim- 
se için ona da günâh yoktur, ALLÂH'tan korkun ve bilinki, muhak- 
kak hepiniz ona haşrolacaksınız. : (263). 


e ek ” | ZIP 
önül YS ) Sayılı günlerde tekbirler alarak ALLAH 


zikredin, Bü sayılı günlerle murad «eyyâmı teşrik» denilen tekbir 
günleridir. i | 


Hacca dâir olan âyetlerde biri «eyyâmı mâ'düdât», digeri «ey- 
yâmı mâlümat> denilen iki çeşit gün zikredilir. «eyyâmı mâ'lümât» 
zil-Hicce ayının ilk on günü ile tefsir edildiği gibi; kurban bayramı 
günleri ile de tefsir edilmiştir. «Eyyâmı mâ'düdât» da teşrik gün- 
leri ile tefsir edilmiştir. TEŞRİK : Yüksek sesle tekbir almak, de- 
mektir, Bu tekbirleri ilk olarak Hazreti İbraahim almıştır. Bu gün- 
lere teşrik günleri, denirki; arefe günü sabahından dördüncü bay- 
ramın ikindi vaktına kadar olan günlere eyyâmı zikr ve tekbir gün- 
leri denirki : farz namazların akebinde yüksek sesle tekbir alınır. 
Bunlar yirmi üç tekbirdir. Bu günlerden biri arefe, üçü kurban bay- 
ramı günleri olup beşinci günde yalnız tekbir günüdür. Bununla 
berâber «Eyyâmı teşrik» tâ'biri : Bil-hassa zil-hiccenin on birinci, on 
ikinci, on üçüncü günleridir. Yâ'ni : Kurban bayramının ikinci ve 
üçüncü ve dördüncü günlerine ıtlâk olunur, Hacılar bu' günlerde 
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yüksek seslerle tekbirler alarak şeytan taşlarlar. TEŞRİK, kelimesi- 
nin bir anlamı da kurban etlerini sermek, demektir. Bu günlerde 
kesilen kurban 'etieri mebzül olduğu için bu isim verilmiştir. Şu 
izaaha göre tekbir günleri beşe kadar varıyorsa da arefe ve bayram 
günlerinde yapılan zikr ve tekbirler «eyyâmı mâ'lümâta» yâ'ni : 

mâlüm günlere dâhil olduğundan haccın ibâdetlerinin edâsından 
sonraya tealluk eden belli günlerin zikri; bil-hassa teşrik günleri 1t- 
lâk olunan bu üç gün, demek olur. Hacdan sonra şeytan taşlamak 
Kur'anda açıklanmamış, fakat bunun ayrıca ilâhi bir tekbir vesilesi 
olduğuna işâret edilmiştir. Rivâyet olunduğuna görs bu günlerde 
Hazreti Ömer çadırında yüksek sesle tekbir alır, duyanlar da onun 
gibi yüksek sesle tekbirler alırlârdı © kadarki, yolda ve tavafta 
kimler varsa hepsi de Hazreti Ömer gibi tekbir alırlardı 

Haasılı kelâm, bundan önceki âyette geçen, « ar » 
âyetinde ALLAH'ı zikr mutlak olarak irad edilmiş; cna vâv ile atie- 
dilen « (o bayada) o » Ayeti ile de zikri has olarak teşrik tek- 
birleri emredilmiş bulunmaktadır. 7 

Mö'nâ : Arefe ve kurban günlerinde yapılan zikrlerden başka, 
hacc işlerinin sona ermesiyle hacıların dönmeleri için sayılı olan üç 
teşrik günü içinde farz namazların akebinde ve taş atma gibi ibâ- 
detler esnâsında dahi cehren tekbirler alarak ALLAHıI zikrediniz. 
Bunları yapmadan dönmeyiniz. Bununla berâber yaz e ) bir 
kimse iki gün içinde işlerini bitirir de yurduna dönmek için acele 
ederse, ( BL ) onun üzerine günâh yoktur. Dikkat edilsinki, bir 
gün içinde denmiyor da iki gün içinde deniliyor. Bu iki günün bi- 
rincisine karar günü anlamına « -»'e3» denirki : İkinci bayram 
günüdür. Bu gün hacıların Minede kalmaları zarüridir. İkincisine 
de birinci dönme günü anlamına Lİ, Jah denilirki : Hacıların bir 
kısmı o gün Mineden Mekkeye hareket ederler. Bu iki gün kurban 
bayramının ikinci ve üğüncü günleri olup, hem bayram günlerin- 
den,.hem de teşrik günlerinden sayılır. 

Mâ'nâ . Bir kimse iki gün içinde işlerini bitirirde yurduna dön- 
mekte acele ederse, onun üzerine günâh yoktur. Çi ) ve bir 
kimse de teehhur eder de taşlarını atmayı ikinci dönme günü ye son 
teşrik günü olan dördüncü bayram gününe bırakırsa, EN l 
onun üzerine de günâh yoktur. Buradaki acele etme ve te hir etme 
muhayyerdir. Fakat bu muhayyerlik mutlâk değildir. ( çiti ) li 
tikaa eden kimse için günâh yoktur. Çünkü : Hacıyı heyecâne ve 
o telâşe düşürmemek teğlânın matlübudur. Ziyraa : Takvâ sahibleri, 
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en küçük günâhtan dahi sakınırlar, ALLÂH'ın nezdinde makbül olan 
hacılar da böyle hacılardır. | 

Mâ'nâ : İki gün içinde işlerini bitirip te yurduna dönmek için 
acele eden kimseye günâh yoktur. Bir gün tehir eden kimse üze- 
rine de günâh yoktur, her iki halde de ittikaa eden kimse için gü- 
nâh yoktur. Öyle olunca ( “ÜZE ) hepiniz ALLÂH'tan korkun. 
(435 GE Sik; ) ve hepinizin ALLÂH'a haşrolunup onun huzür- 
runa çıkacağınızı bilin. Ona göre o hesab günü için hazırlanın. 
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 HIKMETTİ ANLAMI : Onlar ancak bulutun gölgeliğinde ALLÂH 
Teâlânın ve meleklerin gelmesini ve işin bitirilmesini gözetiyorlar 
ve bütün işler ancak ALLÂH'a döndürülür. (210) İsraail oğullarına 
sor, onlara açık âyetlerden nice âyetler gönderdik ve bir kimse 
kendisine ni'met geldikten sonra ALLÂH/ın ni'metini tebdil ederse 
hakikaten ALLÂH azâbında çok şiddetlidir. (211), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler bundan önce geçen « 
UMAN, >» âyeti ile berâber nâzil olduğu mâ'nadan anla- 
şılmaktadır. Çünkü : Bu iki âyet onun anlamını tamamlamaktadır. 


Silme girmeyi; yâ'ni : Tamâmen ALLÂH'a teslim olmayı bıra- 
kıp ta şeytanın adımlarına tâbi” olan kimseler ( ay ka J gözetmez- 
ler, Pie hear ) ancak beyaz bulutun gölgeliğinde ALLÂH 
tedlânm kendilerine gelmesini ( ük ) ve meleklerin gelmesini gö- 
zetirler. Bu ifâde ALLÂH'ın azâbının gelmesi, demektir. Çünkü : 
Ayetin zâhiri anlamı ALLÂH'ın ve meleklerin bulutun gölgeliğinde 
gelecekleri anlamını ifâde eder, Bu ise haaşa bir cisim gibi Vâcib 
Teâlânın hareketini gerektirir. Böyle bir durum ALLÂH Teâlâ hak- 
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kında muhaldir. Bu âyet ALLÂH Teâlânın sıfatlarını beyân eden 
âyetlerden biridir. 


Sıfat âyetlerinde ve sıfat hadislerinde âlimler ikiye ayrılmışlar- 
dır. Bunlardan biri selefi Ümmet mezhebidir. Selefi ümmet böyle 
âyet ve böyle hadislerin zâhirine imân eder ve bunların anlamlarını 
incelemiye dalmaz. Bizim üzerimize vâcib olan da budur. Biz gel- 
diği gibi ona imân ederiz. ALLÂH Teâlânın hareket ve sükün gibi 
olaylardan münezzeh olduğuna imân ve itikad ile berâber onun 
ilmini ALLÂH ve Rasülüne havâle ederiz. i 


Kelbi : Bu âyet tefsir olunmayan vasıflardandır, demiştir, Süf- 
yân bini Uyeyne : Kitabında ALLAH'ın nefsini vasfettiği her vasıf 
işte onun tefsiri; Okunma ve üzerinde susmaktır. ALLAH ve Rasü- 
lünden başka kimse onu tefsir edemez, demiştir. Zühri, Evzai, Mâ- 
lik ve benzerleri : Bu âyet ve bunun emsâlı hakkında keytiyyetsiz, 
teşbih ve te'vilsiz geldiği gibi okuyun, mâ'nâsına dalmayın, demiş- 
lerdir. İşte ehli sünnet mezhebi ve selefi ümmetin i'tikadları budur. 
El-hamdü lillâh biz de bu i'tikad üzerindeyiz. 

İkinci mezheb, | mütekellim âlimlerinden cumhürun kavlidir. 
Bunlar Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin gelmek ve gitmekten mü- 
nezzeh olduğu üzerinde icmâ' etmişlerdir. Çünkü : Gelmek gitmek 
gibi hareketler haadis olan şeylerdir. Hâdis olan şeyden ayrılma- 
yan şey, o da haadistir. ALLAH Teâlâ ise haadis olmaktan münez- 
zehtir. Vâcib Teâlâ hakkında haadis olmak sıfatı muhaldır. Bu kısa 
izah ile âyeti celilenin zaahiri anlamının murad olmadığı zaahir 
olmuştur. Şu izaaha göre âyeti celilenin te'vili lâzım gelir, demiş. 
lerdir. Ve âyeti celileyi şu tevcihlerle tefsir etmişlerdir. Şöyleki : 

Onlar ALLÂH Teâlânin âyetlerini kendilerine getirmesini bekli- 
yorlar, anlamınadır. | 

Diger bir anlam ile : Onlar, ALLÂH Teâlânın emrinin gelmesini 
bekliyorlar, demektir. 

Başka bir anlam ile : Onlar ALLÂH Teâlânın hesab ve ıkabdan 
vaid ettiği âyetleri getirmesini bekliyorlar, demektir. 

Diger bir anlam ile : Âyeti celiledeki «fi» harfi «baa» MÂ NÂSI- 
nadır O zaman âyetin anlamı : Bulutun gölgesi ile azâbı ve melek- 
leri getirmesini bekliyorlar, demek olur. 

Başka bir anlam ile : Onlar, Bulutun gölgeliğinde ALLA H Teâlâ- 
nın kahrini ve azâbını getirmesini bekliyorlar demektir. 


Azâb, niçin bulut içinde gelecek? diye bir soru sorulacak olursa, 
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denilirki : Buluttan yağmur yağar ve ondan rahmet umulur. Böyle 
bir varlıktan rahmet yerine azâb indiği görülürse, bu azâb onlar 
için daha acı, daha şiddetli ve daha elim olur. Hem de bulutun gel- 
mesi, kıyâmetin gelmesi ve korku alâmetleridir. 


Bu tevillere göre âyetin anlamı ; Silme girmeyip te şeytanın 
adımlarına tâbi' olanlar, Teâlânın alâmetleri getirmesini; kendileri- 
ne ALLÂH'ın emirlerinin gelmesini, ALLÂH Teâlânın vaid ettiği he- 
sab ve azâbı getirmesini; ALLÂH'ın ve meleklerin bulutun gölgeliği 
ile azâbı getirmelerini; bulutun gölgesinde ALLA ın kahrinin ve 
gazabının gelmesini gözetiyorlar. İşte o zaman ( A 7 ) hüküm 
verilir, emir kaza olunur, üzerlerine azab vâcib clur. ASIL dı AN ) 
Hem de bütün işler ALLÂH'a döndürülür. Diger bir anlam ile . bü- 
tün işler bizzarur ALLÂH'a döner. Öyle olunca : ALLÂH Teâlânın 
iradesine ve emirlerine karşı gelinmeyip kayıdsız şartsız silme dâ- 
hil olmaları lâzım gelir. Silme girmeyip te ALLÂH'ın emirlerine kar- 
şı gelenlerin durumlarına gelince : 


pi I Yâ Muhammed! İsraail oğullarına sor! 


Âyeti celiledeki hıtao, Nebi aleyhisselâmadır. ALLÂH Nebisine 
Medine yahüdilerine sormaşını emrediyor. Bu soru ile murad, Nebi 
aleyhisselâmın yahüdilerden ilim öğrenmesi değildir. Çünkü : O zâti 
Nebi, ALLAH Teâlânın bildirmesi ile o soracağı şeyleri muhakkak 
bilmiştir. Lâkin bu soru ile murad, Yahüdileri zem ve tevbihtir, AL- 
LÂH Teâlânın âyetlerinden yüz çevirmemelerinden ve şükürü terk 
etmelerinden meni'de mubâlağadır. Yâhut bu soru ile murad : AL- 
-LÂH Teâlânın yahüdilerin dedeleri üzerine in'am ettiği ni'metleri 
hatırlatmak ve takrir etmektir. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İsraail oğullarına sor! GS X ydi YALE. 

) Biz onlara açık. âyetlerden nice âyetler vermiştik. Yâni : Mür- 
sâ aleyhisselâmın nübüvveti üzerine İsraail oğullarına asâ, yedi bey- 
zaa, denizin yarılması, kudret helvası ve selvâ kuşlarının inmesi... 
gibi, vaazıh âyetler, açık beyyineler verdik. 


( dn Mysal ) Âyetler kendisine geldikten sonra bir 
kimse ALLÂH'ın ni'metlerini tebdil ederse, yâ'ni : ALLÂH Teâlâdan, 
dalâletten hidâyete sebeb olan âyetler "geldikten sonra, bir kimse 
onları tebdil eder, değiştirirse, ( ZF YE li ) .Muhakkakki, 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri, azâbda çok şiddetlidir. 


İsraail oğulları, Tevratta bulunan ve Hazreti Muhammedin pey 
gamberliğine delâlet eden delilleri önce bozdular, sonra da inkâr et- 


— 108 — 


ESBÂBI NÜZÜL “TETİMME :i 


tiler de yaptıkları cürümlerinin cezâsını hem dünyâda, hem âhırette 
gördüler, 


GEM : Lİ 
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YÜKSEK ANLAMI : Nâs vaktiyle bir ümmet idi, ALLÂH müjde 
edici ve korkutucu nebiler gönderdi ve onlarla berâber hakk ile ki- 
tab inzâl etti ki, ihtilâf ettikleri şeyde nâs arasında hüküm versin 
için şonda ihtilâf etmediler ancak, kendilerine beyyineler geldikten 
sonra aralarındaki hasedden dolayı kendilerine kitab verilen kim- 
seler ihtilâf ettiler de, ALLÂH azze ve celle haktan ihtilâf ettikleri 
şeyde izni ile imân eden şu kimseleri hidâyette kıldı; hem de Al- 
LÂH dilediği kimseyi doğru yola hidâyette kılar. (213). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki 
âyeti celilede kâfirlerin küfürleri üzerinde ısrar etmelerinin sebebi- 
nin dünyâ mahabbeti olduğunu beyân ettikten sonra; küfrün bir 
zamana mahsus olmayıp geçmiş zamanlarda dahi bulunduğunu; 
çünkü : vaktiyle insanların hak üzerinde kaaim bir ümmet haalin- 
de olduklarını ve sonradan ihtilâf ettiklerini, bu ihtilâflarının ancak 
dünyâ talebinden, hased ve münâzaadan ileri geldiğini beyân et- 


mek Üzere buyuruyorki : 
Ön ime Nâs vaktiyle bir. ümmet haalinde ve hepsi bir 
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din üzerinde idi. Bunlar Âdem aleyhisselâm ve onun evlâdları idi- 
ler. Kaabil, Hâbili öldürünceye kadar bu hal böyle.devâm etti. Kaa- 
bil, Hâbili öldürdükten sonra durum bozuldu. Diger bir tefsir ile : 
Âdem aleyhisselâmın çocukları Nuh peygamber zamanına kadar 
bir din ve bir şeriat üzerinde bir ümmet olarak devâm ettiler. Son- 
ra dinlerinde ihtilâf ettiler de bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, 
onlara Nuh aleyhisselâmı peygamber olarak gönderdi. Böylece Nüh 
ilk olarak peygamber oldu. Nuhtan sonra başka peygamberler de 
gönderildi. Başka bir tefsir ile : Nâstan murad, Nuh peygamberin 
gemisinde bulunan mü'minlerdir. Onlar gemiden indikten sonra 
Nuh aleyhisselâmın ölümüne kadar bir ümmet olarak devâm etti- 
ler. Nuh aleyhisselâm vefât ettikten sonra ihtilâfa düştüler de kâ- 
firler ve müminler olarak ikiye ayrıldılar. Diger bir tefsir ile : A- 
rablar; Amr bini Lühay İbraahim aleyhisselâmın dinini bozuncıya 
kadar, bu din üzerinde bir ümmet haalinde idiler. Vaktâki Amr,. 
bu dini bozdu. Bunun üzerine arablar ihtilâf ettiler de bir kısmı 
putlara taptılar, diger bir kısmı da İbraahim aleyhisselâmın dini 
- üzerinde kaldılar. 


Diger bir tefsire göre : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
misâk almak üzere Âdem aleyhisselâmın zahrından zürriyyetinin 
ruhlarını çıkardı da onlara : «Ben sizin Rabbınız değil miyim?» dedi. 
Onlar : «Evet, Rabbımızsınız.» dediler de böylece kullukların İtiraf 
ettiler Ö zaman bir ümmet haalinde oldular. Vücüda geldikten son- 
ra baği ve hasedleri sebebi ile ihtilâf ettiler. Bundan başka da bir 
ümmet haalinde olmadılar,.denilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ : Nâs, vaktiyle bir ümmet haalinde idiler, Sonradan ih- 


iie. Mi 


tilâf ettiler de ği Eğ 1) ALLÂH azze ve celle onlara nebiler gön- 
derdi. ALLÂH tarafından. insanlara gönderilen bu nebilerin adedleri 
hakkında ihtilâf edilmiştir. Alâ rivâyetin yüz yirmi dört bin olduğu 
zikredilmiştir. Bunlardan üç yüz on üçü rasül (1), digerleri nebidir, 
denilmiştir. Bunlardan yirmi sekizinin isimleri Kur ânı Kerimde zik- 
redilmiştir. i 


Mâ'nâ : Nâs, vaktiyle bir ümmet haalinde idiler. Sonradan ih- 
tilâf ettiler de ALLÂH azze ve celle onlara w ) müjdeciler, ( 
5 : in ,) Korkutucular olarak nebiler gönderdi. İman ve tâat edenleri 
sevâb ile ,müjdelediler. Küfür ve isyân edenleri azâb ile korkuttu- 


lar, (* yi) Şe? Mai ye Hem de ALLÂH azze ve celle Hazretleri, o 


(1) Kendilerine kitap verilen peygambere rasül, başka, rasülün şe- 
riati ile amel edenleresnebi» denir. 
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nebilerle berâber hak ile kitab inzâl etti, 

ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, gönderdiği nebilere Kullarını hak 
yola dâ'vet etmek üzere yüz dört kitap indirdi. Bunlardan yüzü su- 
huf, dördü büyük kitaptır. Yüz suhuftan on suhuf Âdem aleyhisse- 
lâm üzerine, otuz suhuf Şit aleyhisselâm üzerine, elli suhuf İdris 
aleyhisselâm üzerine, on suhuf ta Müsâ aleyhisselâm üzerine inzâi 
etti. Dört büyük kitaptan Tevraatı Müsâ aleyhisselâm üzerine, Ze- 
büru Dâvut aleyhisselâm üzerine, İncili İsâ aleyhisselâm üzerine, 
Kur'an-ı da bizim peygamberimiz Hazreti Muhmmed Mustafâ sal- 
lallâhü aleyhi ve sellem Hazretleri Üzerine inzâl buyurdu. 


Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle mebilerle berâber hakkıle kitap 
inzâl ettiki GEZ (a Nâs arasında haakim olsun! 


Bu âyet icelilenin anlamı hakkında üç türlü tefsir vârit olmuş- 
tur. Şöyleki : 


ALLÂH Nebilerle berâber kitap inzâl etti. Nâs arasında o kitap 
hâkim clsun. Nebiler nâs arasında o kitap ile hükmetsinler, ALLÂH | 
azze ve celle nâs arsındâ o kitabın hükümlerini haakim kılsın, 
Ği FE) vw ihtilâf ettikleri şeylerde. Yâ'ni : Nâsın ihtilâf ettik- 


gri 


leri hak ta. Gaalleğ © hakta ibtilâf eimedi. ancak, i 3 giy) 
deki ihtilâf edilen hak ile murat, Tevrat ve » İncil kitablarıdır. Kitab 
verilen kimselerle murad da Yahud ve nasaraadır. Bu iki kavım, kü- 
- für ve hasedlerinden nâşi kitablarında kulunan hükümlerin bâzısı- 
na iman ettiler ;bâ'zılarına da küfrettiler. İhtilâfları da kitablarında 
işlerine gelmiyen âyetleri tahrif ve tebdil etmeleridir. 

Mâ'nâ : | Hakta, ihtilâf etmedi ancak, kehdilerine kitab verilen 
yahud ve nasaraa ihlâf ettiler. (- Kaya beyi ) Beyyineler, açık 
deliller kendilerine geldikten sonra. Yö'ni : Hakikaten onlar, Mu- 
hammede geleni terkile haktan. udül ettiler, âhırette onlara özür kal- 
madı. Muhammede tâbi olmayı da başka değil, ( “(3 ) ancak 
aralarındaki hasedlerinden, dünyâya mahabbetlerinden ve dünyâ 
mansıbından dolayı terkettiler, Böyle olduğu için : CE Sp 

AN ei ) ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, ehli kitabın haktan 


ihtilâf ettikleri şeyde imân eden şu kimseleri o hakka hidâyette kıldı. 
Mâ'nâ : Ehli kitabın ihtilâf ettikleri hakkı bilmede ALLÂH Te- 


&lâ iman eden şu kimseleri ona hidâyette kıldı, o hakkı mü'minler 
kabül. ettiler, Bu hakkın ne olduğu üzerinde müfessirler çeşitli ka- 


viller beyân etmişlerdir. Şöyleki : 
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1 — Ehli kitabın ihtilâf ettikleri şey, Cuma günüdür. ALLÂH 
Teâlâ ümmeti islâmiyyeyi cumaya hidâyette kıldı. Nitekim ittifâ; 
kan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüriye : ALLAH'ın Rasülü: 
«Biz dünyâda en son milletiz, âhırette de en önceyiz. Bizden önce 
onlara kitab verildi, onlardan sonra bize verildi. İşte onların ihtilâf 
ettikleri cuma günüdür. (1) ALLÂH bizi buna hidâyet etti. Dev- 
risi gün yahüdilerin, ondan sonrası da nasaaraalarındır.» buyurdu- 
lar, demiştir. Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Huzeyfe : 
ALLAH'ın Rasülü «5.8.5.» ; «ALLÂH azze ve celle bizden önce geçen 
milletleri cuma gününden. sapıttı da cumartesi yahüdilerin, pazar 
da nasaaraaların oldu. ALLÂH «onlardan» sonra bizi getirdi de cur-. 
ma gününe hidâyette kıldı. Bunun üzerine cumayı, cumartesini ve 
pazarı «milletler için» gün kıldı. Böyle olduğu için kıyâmet günü 
onlar bize tâbi” olacaklardır. Biz dünyâ ehlinin sonu, kıyâmet günü- 
nün evveliyiz. Kıyâmet gününün evveliyiz. Kıyâmet günü bütün 
mahluklardan önce onların «ümmetimin» hesâbı görülecektir.» bu- 
yurdular, demiştir. 


Şu hadisi şeriflere göre milletler cum'a günü husüsunda ihtilâf 
etmişlerdir. ALLÂH Teâlâ yahud ve nesâarayı cuma gününden şa- 
şırttı da cumartesini yahuda, pazarı nasaaraya gün olarak verdi. 
Bize de günlerin afdalı olan cum'ayı hass kıldı. Ümmeti Muhammed 
dünyâ milletlerinin sonu, âhirette evveli oldu. Kıyâmet günü ilkönce 
ümmeti Muhammedin hesâbı görülecektir. Diger bir tefsire göre : 
Milletler kıble husüsunda ihtilâf ettiler. Yahüdiler Beyti Mukaddesi 
kıble edindiler de mağribe doğru namaz kıldılar, nasaaralar doğuyu 
kıble edindiler de doğuya doğru namaz kıldılar, 

ALLÂH bizi Kâbeye-hidâyet ettide bizde Kö: beyi kıble edindik. 


Başka bir tefsire göre, Milletler oruç üzerinde ihtilâf ettiler de 
ALLÂH bizi ramazana hidâyet etti. Biz böylece orucu ayların afdalı 
olan ramazan ayında tutuyoruz, 


Diğer bir tefsire göre ; Milletler İbraahim hakkında ihtilâf et- 
tiler de yahud : İbraahim yahüdi idi.» dedi. Nasaara da : «İbraa- 
him nasrâni idi.» dedi. ALLÂH azze ve celle bizi hakka hidâyet etti 
de biz : «İbraahim dost doğru bir müslüman idi.» dedik. ALLÂH'ta 
Kur'ânında bizi tasdik etti. 


Başka bir tefsire göre : Milletler İsâ bini Meryem hakkında ih- 
tilâtf ettiler, Yahud tefrita düştü de onun hakkında şânına lâyık Ool- 
madık sözler söyledi, Nasaaralar da O hususta ifraata kaçtılar da 
ona haaşaa : «ALLÂH'ın oğludur, ilâhtır.» dediler. Onun hakkında 
ALLÂH bizi hidâyette kıldı, onun hakkında hakk söyledik te <İsâ 
ALLAH'ın kulu ve raşülüdür.”» dedik, 
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e Mâ'nâ : ALLÂH mü' minleri, milletlerin ihtilâf ettikleri CN 
CZ zöl ) izni ile hakka, hidâyette kıldı. (9. vi ME AE EK ) 


Çünkü : CSALLÂH azze ve celle Hazretleri dilediği kimseyi si yo- 
la hidâyette kılar da onu hakka iletir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bundan önce geçen iki âyette, 
talâk hakkında, bâzı hükümler beyân ettikten sonra bunlarla ilgili 
diger bâ'zı hükümler beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Emziğin tamamlanmasını isteyen kimse- 
ler için, anneler çocuklarını tam iki sene emzirirler; bu esnâda an- 
nelerin rızıkları ve giyecekleri çocuğun babasına âiddir, bir nefis 
ancak gücünün yettiği ile teklif olunur, anne çocuğu ile zararlandı- 
rılmasın, baba da böyle; vâris te bunun benzeri gibidir, anne ve 
baba aralarında rıza ve müşâvere ile «çocuğu sütten» ayırmak iİs- 


VE > 
N 

İİİ 
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terlerse üzerlerine günâh yoktur; siz çocuklarınızı başkalarına em- 
zirtmek istediğiniz zamanda, vereceğinizi mâruf iletam olarak tes- 
lim ettiğiniz zamanda sizin de üzerinize günâh yoktur; ALLÂH'tan 
korkun ve ALLÂH Teâlânın işlediğinizi görüp durduğunu bilin (233). 


Bu âyeti celile boşanan kadınlar hakkındadır. Bundan dolayı 
yukarıki âyetlerin anlamlarını tamamlamak için nâzil olduğu umü- 
mi mânâdan anlaşılmaktadır. Şöyleki : 

( ZİK iŞ o) Bu âyeti celiledeki VÂLİDÂT kelimesi 
hem boşanan, hem nikâhlı olan kadınlara şâmil olmakla berâber 
esahholan boşandıktan sonra çocuklarını emziren kadınlar hakkın- 
da olmasıdır, Çünkü : Nikâhlı kadınlar çocuklarını emzirseler de, 
çocuksuz olsalar da onların rızıkları. ve giyecekleri kocalarına âid- 
dir. Bu karine ile buradaki VÂLİDAÂT kelimesinden murad boşan- 
dıktan sonra çocuklarını eski kocaları nâmına emziren kadınlardır. 
ALLÂH'ü â'lem.. 


Mâ'nâ : Anneler çocuklarını. ( iileiiz ) tam iki sene emzi- 
rirler. ( ERİ 3 Sita ) Emzirmeyi tamamlamak isteyen kim- 
se için, Yâ'ni : Çocuğunun emzirilmesini tamamlamak isteyen bir 
baba için, annele rın çocuklarını tam iki sene emzirmeleri gerekir. 
Analık vasfına, analık dux gusuna, annelerin şanlarına yakışan bu- 
dur. Bundan aşağı emzirmeleri câiz ise de annelik şefkatı, annelik 
duygusu bunu gerektirir. Yoksa böyle yapmak anne üzerine vâcib 
değildir. Kadının çocuğunu bu emzirme esnâsında, ( iğ yale 
Siz'g-ikadınların rızıkları ve kisveleri çocuğun babası & üzerinedir. 
Çünkü : : Emzirilmesi, büyütülmesi baba üzerinedir. ' | 

Mâ'nâ : Emziğin tamamlanmasını isteyen kimseler için, anneler 
çocuklarını tam iki sene emzirirler. Bu emzirme esnâsında çocuk- 
ları emziren kadınların yiyecekleri, giyecekleri (. Oyal) mâ Tut ile 
çocukların babalarına âiddir. ; 


MÂ'RUF : Kafi mikdarda, iki tarafın durumlarına münâsib ve 
babanın mâli kudretine göre bir hakemin hükmü ile sâbit olur. Çün- 


kü : aş Yİ İĞ) Bir nefse ancak, gücünün yettiği teklif olu- 
nur. Mâlâ yutak; câiz olsa , bile, teklif olunmaz, adâletle hareket 


edilir. Ziyraa w. Gam ) Bir anne çocuğu ile zararlandırı!- 
31a, 
, masın; ( Kiyak 12 ) bir baba da çocuğu ile zararlandırılmasın! 


Hiç birine ; zarar verilmesin. Çünkü : İslâmiyette zarar yok, zarar- 
landırma de yoktur. (1). 


(0) İl a yyy 
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Baba hayatta ise hüküm böyledir. Baba vefât etmiş ise; ÇE LES 
Uy . “a. ».. Ni - : . “ - pi , 
BA *» ) vâris üzerine de bunun benzeri lâzım gelir. Vâris te 
. zararlandırılmaz. a, 


Bu ayeti celiledeki «el-vâris» kelimesi hakkında üç türlü tefsir 
vârid olmuştur. i — Çocuk emerken baba vefât eder de çocuk ba- 
kasız kalırsa, vârisler babanın mâlihden emziren annenin rızkını ve 
giyeceğini te'min: ederler, 2 — Vâristen murad : Bizzat çocuğun 
kendisi olmasıdır. Çocuk emerken babası vefât ettiği takdirde, ba- 
badan çocuğa kalan maldan annenin rızkı ve kisvesi te'min edilir. 
3 — Vâristen murad, çocuk vefât ettiği takdirde ona vâris olacak 
kimse, demektir. Bunlar : Çocuğun dedesi, kardeşi, kardeşinin oğlu 
amcası ve amcasının Oğlu gibi vârislerdir. Çocuk emerken baba vefât 
edip te malı kalmazsa, çocuğu emziren annenin rızkını ve kisvesini 
çocuğa vâris olacak kimseler te'min ederler ( Seni & ) An 
ne ile baba; çocuk iki yaşına 'girmezden once memeden kesip ayır- 
mak isterlerse, ( Ee ) ana kaba raazi olurlar. ehli ile 
-müşâvere ederler de çocuğa bir zarar olmıyacağını haber almak şar- 
tı ile sütten ayırmak ısterlârse ( Eds) bu şekil ayırmada anne 
ile baba üzerine günâh yoktur. | 

(, LZ İS ) Ey babalar! Çecuklarınızı annelerine 
değil de, başka kadınlara &mzirtmek isterseniz ki : Bu da annenin 
çocuğunu emzirmekten imtinâ' etmesi veyâ aczi dolayısı ile clabilir. 
Böyle bir durum karşısında çocuğunuzu başkalarına emzirtnek is- 
terseniz, ( ya Es ) Sizin üzerinize günâh yoktur. Şu şart ileki : 
( YANİ “) Emzireh kadınlara vereceğiz emzirme ücre 
tini, mâö'ruf ile, iyılik ve güzellikle tam olarak teslim ettiğiniz za” 
manda!. Âyeti celilede erkekler, süt annelerine emzirme ücretlerini 
verirlerken güler yüzlü, tatlı dilli olmaları ile emrolunmuşlardırki, 
süt anneler onların eksik hareketlerinden emin olsunlar!.. 


Bir de âyeti celilede erkeklerin çocuk annelerini, çocuklarını em- 


zirmekten men'ede bileceklerine ve anneleri; çocuklarını emzirme- 


p 1 > , , v İİ gö. pe: “ 37» ri 
ğe icbâr edemiyeceklerine delil var ( tay ) Çocuklar hakkında 
| ınız için üzerinize Vil- 


üzrinize farz olan şeyleri vapınada ve evlâdlar niz 
İ AH | 2. (Biziz aviyek ) 

cib olanları işlemede ALLAH'tan korkunuz. yep £ tay 

Hem de ALLÂH Teğâlânın işlemekte olduğunuz amelleri &Orup dur- 

duğunu biliniz. Gizli ve açık bütün işledikleriniz onâ gizli kalmaz. 

Hem de o sizi amellerinize göre cezâlandırır. 


* 4 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri,: çocukların emzirilme şekillerini, 


annelere verilecek rızık ve kisvelerin nasıl olması gerektiğine dâir 
bâ'zı hükümleri beyân. ettikten sonra, kocaları vefât eden kadınla- 
rın çekecekleri iddetleri ve bu müddet içinde erkeklerin onlarla muâ- 
şeretlerine dâir bâ'zı hükümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Ve a Ş 4421.51 
O Gi 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Sizden Şu kimselerki, vefât ettiler de ar- 
kalarında kadınlar bıraktılar, o kadınlar nefislerinde dört ay on gün 
iddet beklerler, iddetlerine ulaştıkları zamanda, nefisleri hakkında 
mârul ile işledikleri işte üzerinize günâh yoktur; işlediğiniz amel- 
lere ALLÂH haberdârdır, (234), Hem de sizin; kadınları hıtbalama, 
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husüsundaki örtülü sözlerinizde, yâhut nefislerinizde gizlediğiniz şey- 
de üzerinize günâh yoktur, çünkü : ALLÂH azze ve celle onları an- 
dığınızı muhakkak bildi; lâkin onlara mâ'ruf söz söylemeniz başka, 
onlara gizli vaidleşme yapmayınız; hem de farz olan iddetleri bitin- 
ciye kadar nikâh akdetmiye azmetmeyin; ALLÂH Teâlânın nefisle- 
rinizde olan şeyi bildiğini bilin de ondan hazer edin, hem de AL- 
LÂH Teâlânın yarılgayıcı halim olduğunu da bilin!.. (235). 


( EA ):Ey mü'minler! Sizden şu kimselerki, vefât et- 


tiler de ( Üyilo; ) arkalarında dul kadınlar bıraktılar, Kocaları 


UN ye 
ölüp te dul kalan bu kadınlar ( VE, Ai Kala ) nefislerin- 


de dört ay on gün iddet beklerler. ( a AĞ ) onlar iddetleri- 


ne ulaştıkları zamanda, ( TAL bela 2 ci ) o kadınların 
nefislerinde işlemiş oldukları işlerde üzerinize günâh yoktur. Yâ'ni : 
O kadınların şeriate uygun ölarak yaptıkları işlerde «süslenmele- 
rinde, nâmized olacak erkeklete görünmelerinde» günâh yoktur. İd- 
detleri içinde dul kadınların bunları yapmaları memnü' olmakla be- 
râber, iddetleri tamam olduktan sonra bunları yapmalarında bir 
mâni' yoktur. Gerek umum mü'minler, gerekse kadınların velileri ve. 
alâkalı olanlar, kadınları bu meşrü' hareketlerinden men'e kalkış- 
mamalıdırlar, Çünkü : İddetleri bittikten sonra, kadınlar meşrü ha- 
reketlerinde serbestlerdir. ( Ga ağ ) Hem de ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri, meşrü' olan ve olmıyan, gizli ve açık bütün yap- 
tıklarınızdan haberdârdır. Hepinizi . amellerinize göre cezâlandıra- 
caktır. 'Âyetin açık anlamına nazaran kocaları vefât eden bütün ka- 
dınların iddetleri dört ay on gündür. Kocası ölen kadın gebe olursa 
onun iddeti.karnındakini vaz'ettiği zamandır Buda& eJeğisbb 
öşröl » âyeti celilesinin hükmüdür. (1). 


Münâsebet almışken iddet hakkında böâ'zı bilgi vermek faydalı 
olur. Şöyleki : | 

İddetin şer'i hikmeti & ia föld) o» âyeti (2) celile- 
sinde beyân edildiği vechile kadının rahminin çocuktan beri oldu- 
ğunu meydâne çıkarmaktır. Bunda da asıl olan hayızdır. Ekseriy- 
yetle üç hayı z üç ayda cereyân ettiği için bu cihet esas tutulmuş 
iddet hükümleri de bunun üzerinde hesab edilmiştir. Bununla be- 
râber iddet çekecek her kadın da hayız saahibi olmıya bilir. Bun- 


gra, 


(0) Hamile olan kadınların. iddetleri çocuklarını doğurmalarıdır. 
(2) Allâhın kadınların rahimlerinde halkettiği şeyi saklamaları ka- 
dınlara halâl olmaz. 
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dan dolayı talâk iddetinde kadının hayız saahibi clup olmaması da 
bir sebeb olmuştur. Bunun için valâk iddetinde hayız saahibi ka 
dında üç kuru”; yâ'ni : üç defâ hayız görüp temizlenmesi nazarı İ'ti. 
bâra alınır. Böyle olduğu için; boşanan bir kadın hayız görür ise 
üç defâ hayiz görüp temizlenmesi ile iddeti tamam olur. Hayızdan 
kalıp ta boşanan kadıniarın iddetleri de üç ayda tamam olur. Fa- 
kat, ölüm böyle değildir. Ölüm bütün insanlar için müsâvi bir se- 
bebdir. Ölümden meydâna gelen ayrılıkta hayız saahibi olup olma- 
manın bir kıymeti yoktur. Bundan dolayı ölümden meydâna gelen 
iddetin umum hakkında müsâvi olması ve değişmez bir hükme bağ- 
lanması sırf bir hikmettir. Hayız görmiyen kadınlarda olduğu gibi 
üç ay ile takdiri, kâfi bir sebeb olamaz. Daha fazlasına lüzum da 
olabilir. Ayni zamanda ölüm iddeti, talâk iddetinden daha fazla bir 
mâ'nâyı da tezammum eder. Bu da ölüm ile meydâne gelen mâtem 
ve hüzündür. Kadın için bir nimet olan nikâhın zavalı her halde 
sevinç ile karşılanacak bir olay değildir Fakat, talâkta teselliye ve- 
. sile olacak bir ni'met şâibesi bulunabilir. Ölüm ise her kes için bir 
sürür vesilesi değil, her kes için bir mâtemdir. Ölümün tesellisi an- 
cak, « o üyebalkajli o » nazmı cöliline imandır. (1) Kadın için bir ni'- 
met olan nikâh ölüm ile zâil olunca, bunda daha ince, daha duy- 
gulu olan ve iffet endişesi daha ziyâde bulunan kadın için ölümün, 
talâktan daha ziyâde bir mâtemi haaiz olması icâbeder. Bu hikmet- 
lere mebni denilebilirki : Ölümden doğan iddetin aylar ile takdir 
edilmesi, hayız gören &adınlarla görmiyen kadınlar arasında bir 
müsâvât te'min ettiği gibi; bu iddetin dört ay on gün olması : Ek- 
seriyyetle üç ayın uç hayza karşılık olmasını, geriye kalan bir ay 
.on günün de en azindan kadının çocuktan beri olduğunu meydâne 
çıkarır. Böyle olmakla berâber ölüme dayanan mâtem anlamını ifâ- 
de etme hikmeri iie alâkadar görünmektedir. Bu dört ay on gün 
müddetin rahımde eocuğu ruh üfürülmesi ile alâkadar olduğu da 
rivâyet edilmişlir. 

İbni Mes'ud Hazretleri. Doğru ve doğruluğu sâbit olan ALLAH" 
ın Rasülü «s.a.s.» : bize haber verdi de ; «Sizden birinizin varatıl- 
ması anasının rahminde kırk gün nutfe, sonra bunun misli kan, 
sonra bunun misli et parçası olur. Sonra ALLÂH ona bir melek gön- 
derir de cnun rızkını, ecelini, amelini, şaki veyâ said olduğunu ya- 
zar. Sonra ona ruh üfürülür.» buyurdular, demiştir. 


şu hadisi şerif dört ay müddette toplandığına ve bundan fazla 
günlerde ruh üfürüldüğüne ve yaratılışının tekâmül ettiğine delâ- 
let eder. 


(1) Cidden biz ALLÂH'a mahsüsuz ve hakikaten biz ona döneceğiz, 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kocaları ölen kadınların iddetlerini 
ve bundaki hikmetlerini' beyân ettikten sonra, bu iddet içinde bu 
kadınlara nâmized olacak erkekler ile bunlar arasındaki alâka ve 
münasebetleri i beyân ewnek üzere kuyuruyorki : 
iki > Kii 2) 'Tâ'riz; Sözü kapalı söylemektirki : Sö- 
zün zaahire ve e e ana ihtimâlı olması durumudur. HITBA : Nikâh 
talebi ve nikâha iltimastır. Kocaları ölen kadınların iddetleri içinde 
nâmized olacak erkeklerin bunlara târiz yapmaları mukahsır. Şöy- 
le söylemeleri: câizdir. Senin gibi bir kadına her kes taalib olur. Sen 
güzelsin, »wı saalih bir kadınsın, sana rağbet edilir, ALLÂH bana 
saalih bır kadın müyesser kılacak, ben evlenmek isterim.. gibi imân lı 
sözler söylenebilir. Kadın bu imânlı sözlerden bir şeyler anla" 
Onunla evlenmiye rağbet ederse, nefsini eğler, cnunla nikâhı bek- 
ler. Bunları söylemek câizdir, Nikâhı tasrih etmek haramdır. Ni- 
kâhı tasrih te; erkeğin iddet içinde bulunan bir kadına : «Seninle 


evlenmek istiyorum; seni nikâhlamak istiyorum, ben seni seviyorum.» 
demesidir 


Mâ'nâ : Ey müminler! Kocaları ölen kadınlara iddetleri içinde 
tâ'rizli sözler söylemekte üzerinize günâh yoktur. * LYA ii ? 
Yahut hıtbe için düşündüğünüz şeyleri içinizde MN a de gü- 
nâh yoktur. Yâ'ni : Kocaları ölüp te iddet beklemekte clan dul ka- 
dınlara kalbinizde olanı gizlediğinizde de günâh yoktur. İçinizde 
olanları kapaklı olarak. çıtlamanızda günâh olmadığı gibi!. Her iki 
hâli de ALLÂH size mubah kılmıştır. ( ŞöjGEXĞYg ) Çünkü: 
Hakikaten ALLÂH azze ve celle Hazretleri, kadınları zikrederek hıt- 
belerine taalib olacağınız şeyleri bildi de bunları hem târiz ile söy- 
lemenize, hem de içinizde gizlemenize müsâade etti. ( Çİ << ) 
Ve lâkin gizli vaidleşmede . bulunmayın. Sizi kötülüğe Şürükleyecek 
bir randövü vermeyin. Bundan çok sakının, EİN yiye A ) an- 
cak mâ'ruf söz söylemeniz başkaf. Yâ'ni : Hıtba için tâ'rizli sözler 
müstesnâ! Bunlar câizdir. ( LE ii Ez Eği ET ) Farz olan 
iddet bitinceye kadar nikâh akdine azmetmeyin. Ziyraa : İddet için- 
de kadına nikâh kıymak haramdır. Buna aslaa azmetmeyin. ( 

KR Zi bek ) Ve ALLÂH Teâlânın nefislerinizde olanları bil- 
diğini bilin! ( Bar, ) de. ondan hazer edin. Yâni : Harama azmet- 


033004 
mede ALLÂH'tan korkun. Lâkin kadınların iddetleri bittikten son- 


ra, kalbinizden geçenleri onlara açıklayabilirsiniz ve nikâhlarına da 
We olabilirsiniz. ALLÂH'ın emirlerine isyândan hazer ediniz. 

AE içi iç) Hem de ALLÂH Teâlânın yarılgayıcı ve halim ol- 
el nu bilin. ZU run ' Teâlâ ve tekaddes, mâ'sıyet işleyen kimseyi 
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ukübette acele etmez de günahını setreder. Buraya Kur'an dili tef- 
sirinin mütâlâasını almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


«Her halde ALHÂH'ın hilmi ve mağfireti çoktur. Öyle olmasa 
idi; yukarıda beyân edilen tâ'riza müsâade etmezdi. İddet içinde bu- 
lunan bir kadına târiz ile-.olsa dahi nâmizedliği bildirmek, hattâ 
susma ile bile kalbi oraya bağlamak bir nevi' kusur, bir nevi sabır- 
sızlık olduğu halde iddetten sonraya âid olan samimiyyet, istikaa- 
met ve iyiliğinizi gözeterek onlara müsâade etmiştir. Bunlardan an- 
laşılırki, kocası olan veyâ talâkı ric'i ile boşanan kadınlara gerek sa- 
raahat, gerek tâ'riz gibi her hângi bir vechile söz atmak câiz değil- 
dir. Kocası ölüp te iddet içinde bulunan kadınlara târiz ile nikâh 
talebinde bulunmak câiz olmakla berâber alel-umum iddet çekenle- 
rin ve kocalı olan kadınların nikâhlarını talebde bulunmaktan ih- 
tiraz etmeleri erkekler üzerine vâcib olur, Aksi halde dul kadınların 
haklarına tecâvüzle zulmetmiş, hem de kendilârini tehlikeye mâ'ruz 
bırakmış olurlar.» 

«Talâk ve iddet mes'eleleri böyle arzı nikâh ve nikâh talebine 
tealluk eden ince bir takım vazifelere ve topluluk âdâbına müntehi 
olunca hukuk noktai nazarından da bâ'zı beyâna ihtiyac vardır. Şöy- 
leki : Nikâlılı kadınlar evvel emirde iki kısımdır. Nikâhlarında me- 
hir takdir. edilmiş olanlar ve mehir takdir edilmemiş olanlar. Bun- 
lardan her biri de iki kısımdır. Nikâh kıyılan kadınlardan kocaları 
ile birleşmiş olanlar, birleşmemiş olanlar. Bu taksime göre boşanan 
kadınlar dört kısımdır. Birincisi : Nikâh kıyılırken mehir takdir edi- 
lip te kocaları ile birleşenler; Bunlar .boşandıklarında mehirleri ken- 
dilerine tamâmen ödenir. Hem de bunların üç kuru iddet bekleme- 
leri gerekir. İkincisi : Nikâhların da mehir zekredilmeyip te koca- 


ları ile birleşen kadınlardır. Bunlar boşandıkları zamanda « 

Ayk a nazmı celili gereğince mehri misil lâzım gelir. 
Bunların ayarları olan kadınlar ne kadar mehir alıyorlarsa, bunlara 
da o kadar mehir verilir. Üçüncüsü : Nikâh kıyılırken mehir zikre- 
dilmeyen ve kocaları ile birleşmeden boşanan kadınlardır. Zengin 
kocalar bunlara güçleri yettiği kadar; fakir kKöcalar da durumlarına 
göre bunların mehirlerini verirler, Bu cihet Esbâbı Nüzül adlı tef- 
sirimizde « #sâelslezl e » âyetinde beyân edilmiştir, Oraya ba- 
kılsın! Dördüncüsü : Nikâh kıyılırkeh mehir ' zikredilmiş ve fakat 
kocası ile halvet vuku bulmadan boşanmış olan kadınlardırki : 
Bunların nısıf mehirleri verilmek lâzım gelir, Bu ciheti de şu âyeti 
celileden inceleyeceğiz. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Nikâh kıyılırken kendilerine mehir takdir 
ettiğiniz kadınlara dokunmazdan önce onları boşarsanız, takdir et- 
tiğiniz mehrin mısfını vermek vâcib olur, ancak onların affetmeleri, 
yâhut nikâh düğümü elinde bulunan kimsenin affetmesi başka; si- 
zin affetmeniz takvâya daha yakındır, aranızda bulunan fadlı unut- 
mayın, cidden işlemekte olduğunuz amellere ALLÂH azze ve celle 
haberdar olmaktadır. (237), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile bundan önce geçen e 
A.abği » âyeti ile berâber nâzil olmuştur. Ensardan bir racül, Beni 
Hanifeden bir kadınla mehir tesmiye etmeksizin evlenmiş ve halvet 
vuku' bulmadan onu boşamıştı. Bunun üzerine Kadınların mehirle- 
rine dâir olan bu iki âyet nâzil oldu. ALLAH'a âlem. 


( ALE İEİLie ) Ey mü'minler, zevceniz olan kadınlara do- 


kunmazdan önce onları boşarsanız; yâ'ni ; Kadınlara nikâh kıyar, 


halvet vuku' bulmazdan önce onları boşarsanız ki, ( vol vie) ) 


nikâh yaparken. onlara mehir de takdir etmiş iseniz, böyle “bir ka- 
ajır 


dını boşadığınız takdirde ( ; e ) takdir ettiğiniz mehrin ya- 
rısını vermeniz üzerinize vâcib olur. Böyle kadınlara iddet bekleme 
de yoktur. Şâfii mezhebine göre : Kadına dokunmadan boşarsa, an- 
cak o zaman, tesmiye edilen mehrin nısfını vermek vâcib olur. Çün- 
kü ; MES kelimesinin ya hakikaten kadına erkeğin elinin dokun- 
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ması ile olur, yâhut da cimâ'dan kinâye anlamı olur. Bunlardan biri 
olmadıkça tam mehir lâzım gelmez; denilmiştir. 


Ebü Hanife : Halveti sahiha ile mehir kararlaşır, demiştir. Hal- 
veti sahihe ise, erkeğin kadın ile tenhâda kalması, demektir. Böyle 
kir hal oldu mu tam mehir lâzım gelir; Esahholan da budur. Ziyrag, : 
Halvette cimâın vuku' bulmasına hissi ve şer'i mâni yoktur. Hissi 
mâni : RATAK (1) ve KARN (2), yâhut ikisi ile berâber üçüncü bir 
mâni yoktur. Yâ'ni : Erkeğin cimâ etmesinde kadında bir mâni- 
yoktur. Şer'i mâni' de : Hayız, nifâs, farz olan oruç, farz olan namaz 
ve ihram gibi şer'i amellerdir. Bunlardan biri olmadığı halde halvet 
vukü' bulursa, tam mehir lâzım gelir. 


Mâ'nâ : Mehir tesmiye ederek nikâh ettiğiniz kadınlara dokun- 
mazdan önce boşarsanız onlara nısıf mehir lâzım gelir. ( EİN ) 
Ancak o kadınlar affederlerse başka. Yâ'ni : boşanan kadın mehir- 
den olan hakkını kocasına hibe ederse başka. O zaman bütün mehir 
kocaya avdet eder. 


, j . 1,03 ir ; De , , Ni 
Mâ'nâ : Kadınlar affederse; ( a ea ) yâhut niköâ- 
hın düğümü elinde bulunan kimse affederse yine başkadır. 


Bu âyetin tefsirinde iki kavil vardır. Biri : «ellezi» lâfzından 
muradın kadının velisi olan kimse, demektir. İkinci kavil : «ellezi» 
lâfzndan murad, kadını boşayan koca, demektir, Ebü Hanifenin, 
Ahmedin, bir kavilde Şâfiinin kavli de budur. Cumhüru fukahâ da 
bu kavil üzerindedir. . | 


Birinci kavle göre mâ'nâ : Boşanan kadın bâliğ, seyyibe olursa, 
mehirden nasibi olan nısıf mehri affeder de kocasına bağışlarsa, Yâ- 
hut bâkire olan küçük kadının veyâ tasarrufu olmıyan kadının ve- 
lisi kadının nasibi olan.nısıt mehri kadını boşayan kocaya bağışlarsa 
yine' başkadır. Her iki halde de kadının mehirden alacağı nasibi ko- 
caya geçmiş olur. Kadının velisi de ancak babası veyâ dedesi ola- 
bilir. Bunlardan başka küçük kadını kinise evlendiremez. 


Ikinci kavle göre nikâhın düğümü elinde bulunan kimseden mur- 
rad, Kadını boşayan kocadır. Buna göre âyetin anlamı : Nikâhın 
düğümü elinde bulunan kocanın, boşadığı kadının mehbrini tamamen 
vermesi başka! O zaman erkek mehbhrin tamamını vermiş, kadın da 
bütün mehrıni almış olur. Ortada hallolunacak bir şey kalmaz. Ni- 
tekim : 


(1) Ratak : Fercin ağzında vâki' olan bez veyâ et parçası, 
(2) Karn : Kadının önünde çıkan yumru.. 
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Rivâyet edildiğine göre Cübeyr bini Mut'im bir kadın ile evlen- 
di. Sonra kadın ile birleşmezden önce boşadı. Mehrinin tamamını 
kadına verdi de : «Ben affe daha lâyıkım.» dedi. Ziyraa : Mehir ka- 
dının hakkı, hem de malıdır. Kadının velisi ondan başkasına bir şey 
veremez, Teâlâ ve -tekaddes, tağlib tariki ile gaaibden muhaataba 
iltifat ile buyuruyor. ki: 


( AMA 3 “5 7) Ey erkekler ve kadınlar! Sizin affedip cö- 


merdlik yapmanız “zkvâya daha yakındır. Hıtaabın erkeklere oldu- 
guna göre mâ'nâky erkekler! Sizin cömerdlik yapıp kadınlara fazla 
vermeniz takvâya daha yakındır. (iz REN Ye) aranızdaki fazlı 
unutmayın da bö'zınız, bö'zıhız üzerine yükselsin! Erkek mehrin ta- 
mamını versin; yâhut kadın mehrinden nasibini bıraksın! çünkü : 
Cömerdlik yapan üstün olur, 
ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile : Er- 
kekleri ve kadınları; hepsini ihsâna ve güzel ahlâka teşvik ediyor. 
(g5 Zazaki ği ? Hakikaten ALLÂH azze ve celle, işlemekte oldu- 


gunuz amelleri görüp duruyor. Yö'ni : Bâ'zınızın bâ'zınıza yapmış 
olduğu affı görüp duruyor. Ona hiç bir şey gizli kalmaz. Sizleri de 
ameilerinize göre cezâlandıracaktır. 


o): 
 ş | 


tal Şİ GELE A yi 
9 Me (AŞKI 0$ A 


Bu âyeti celile, kundan önceki «, .» puppy âyeti celilesinin 
devâmıdır. O âyetin tefsiri ve sebebi nhüzülü Esbâbı-Nüzül adlı tef- 
. sirimizde beyân edilmiş. Bu âyet sehven oraya yazılmamıştır. Bun- 
odan dolayı o âyetin anlamıni almadan bu âyetin meâli ve tefsirinin 

anlaşılması güç olacağından onun tercemesini buraya almayı münâ- 
sib gördük, şöyleki. 


Ey mü 'minler! Namazları dikkatle muhaafaza edin, bil-hassa 
orta namazı! Hem de ALLÂH için divana durarak namazlara devâm 
edin. 

Eğer korku içinde iseniz, ' Yayalar ve süvâriler olarak namazları 
kılın; korkudan emin olduğunuz zamanda ALLÂH Teâlânın sizlere 


— 173 — > 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 


iv şeyleri öğrettiği gibi, siz de onu zikredin. (239). 
Zek ) Eğer siz, düşman gibi ve yırtıcı hayvan gibi her hân- 

gi bi sebeble korkarsanız; böyle bir zamanda ( iz İŞ ) na- 
mazları yayalar veyâ binitliler olarak kılınız. Yö Dİ : Namazların 
rukünlerini hakkı ile ifâ ederek namaz kılmak sizin için mümkün 
olmazsa, ayaklarınız üzerinde yürüyerek veyâ hayvanlar üzerinde 
süvâriler olarak kıbleli ve kıblesiz namazları kılınız. Bu şekil namaz, 
harb zamanı kılmç kılıca kıtâl yapıldığı zamanda olur. Buna «sa- 
lâti havi» denir, Yâni : Korku namazı, denir. Korku namazı iki tür- 
lâ olur. Biri kıtâl zamanı olanıdırki, âyeti celiledeki namazdan mu- 
rad da budur. Digeri kıtâlin gayrid& olan namazdırki, bu namaz 
cemâatle kılınır. Bunun şekli Esbâbı Nüzülde Nisâ süresinde « <S54 
Ball » âyetinin tefsirinde beyân edilmiştir. Kıtâla girişildiği 
ve terki mümkün olmadığı zamanda Şâfil mezhebince : Gaaziler 
bulundukları duruma göre yaya veyâ binitli olarak imâ ile namaz- 
larını kılarlar secde de eğilmeyi ruku' dan fazla yaparlar. Kıbleye 
karşı olsunlar veyâ olmasınlar müsâvidir, denilmiştir. 


Ebü Hanife Hazretleri, Savaşta yaya olan namaz kılmaz. Çün- 
kü : Namaz içinde hareket namazın cevâzına mâni'dir. Böyle bir 
kimse namazı tehir eder, sonra kaza eder. Nitekim Nebi aleyhisse- 
lâm, Hendek günü öyle, ikindi ve akşam namazlarını te'hir etmiş, 
güneş battıktan sonra kılmıştır, Öyle olunca ona iktidâ etmemiz Üze- 
rimize vâcib olur, demiştir. Doğrusu da budur Amma Korku namazı, 
sâdece kıtalda haasıl olmaz. Düşmandan kaçma zamanı, yırtıcı hay- 
van tehlikesi ve sel “baskını gibi hallerde de vuku' bulabilir. Bir 
kimse emin halde nasıl namaz kılar ise, korku namazını da öyle kıl- 


ması gerekir. Çünkü : Vâcib Teğlânın « y >» kavli celili 
mutlâktır, Bütün korkulara, şâmildir. eği 


Rivâyet edildiğine göre; İbni Abbas : ALLÂH Teâlâ nebisinin 
lisâni üzerine hazarda namazı dört rek” at, seferde iki rek' at, korku 
zamanı bir rek'at olarak farz kıldı, demiştir. (9. Hasan Basri, Atâ 
gibi seleften bir cemâat bu hadisin zaahiri ile amel ettiler de kor- 
kunun şiddetli olduğu zamanda namaz bir rek' at kılınır, demişler. 


şafii, Mâlik ve Cumhüru ulemâ : Rek'at adedinde korku na- 
mazı, emin zamandaki namaz gibidir. Korku hazarda olursa, dört 
rek'at kılmak vâcib olur. Seferde olursa iki rek'at kılmak vâcib olur. 
Her hângi bir halde namazı bir rek'at üzerine kısaltmak câiz olmaz, 
deriişler ve İbni Abbasın hadisini te'vil etmişler de ; Bu hadis ile 


a GANG öle ANE Çe 
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murad, namazın bir rek'atini imam ile kılar, diger bir rek'atini de 
yalnız olarak kılar. Nitekim Korku namazını da Nebi aleyhisselâm 
ve eshaabı böyle kılmışlardır. Bu te'vil sahihtir. 


Mâ'nâ : Her hângi bir süretle korku içinde olursanız, namazları 
yaya veyâ binitli olarak kılınız, ( öğ ) Korkudan emin olduğu- 
nuz zamanda, (7517 la ) ALLÂH'ı zikrediniz. Yâ'ni : Beş vakit na- 
mazı erkânı ile, sünnetleri ile tam olarak kılınız GESİ EŞ 

) Nitekim Vâcib Teğâlânın bilmediğiniz şeyleri sıze öğrettiği 
gibi!, O size bilmediğiniz şeyleri nasıl öğretti ise, siz de onu öyle zik- 
rediniz. Yâ'ni : Vâcib 'Teâlânın bilmediğiniz hükümleri ve bu me- 
yânda, namaz ibâdetini size nasıl ta'lim etmiş ise, siz de o zâti ilâhiyi 
öyle zikredin. Namazlarınızı öyle dürüst kılın, diger hükümleri de 
yerine öyle getirinki, şükretmiş olasınız. Şu izaaha göre namazlar . 
içinde salâti vustâ ne ise, diger şeri hükümler içinde beş vakit na- 
maz da öyledir. | 

Ayeti celilede ALLÂH Teâlânın bize in'âm ettiği ilim ni'metinin 
büyüklüğüne işâret vardır. Zâti ilâhinin bize hidâyet ve talimi ol- 
mamış olsa idi, biz bir şey bilmez ve bir şeyin mâ'rifetine vaasıl ola- 
mazdık. Rabbımız celle ve alâ Hazretlerine sayısız minnet ve şük- 
ranlarımızı arzederiz. - e 


19/6/1974 
KONYA 


k* 


Mevzüumuz olan âyeti celilelerin terceme ve tefsirlerine başla- 
mazdan önce gelecek kıssanın iyi anlaşılabilmesi için bâ'zı bilgiler 
vermeyi faydalı buluyoruz. Bunun içinde Haeazin tefsirinde beyân 
edilen başlangıcı buraya alıyoruz. Şöyleki : | 

Müsâ aleyhisselâmın vefâtından sonra, İsraail oğullarından Yü- 
şâ* bini NÜN ona halef oldu. Ölünciye kadar onların içinde ALLAH” 
ın emirlerini ikaame etti ve Tevraatın hükümlerini uyguladı. Bunun 
vefâtında yerine Kâlib bini Yukna geçti. Sonra Hazkil ayni vazifeyi 
yaptı. Onun ölümünden sonra İsraail oğulları arasnda haadiseler 
büyüdü. ALLAH'ın ahdini unuttular, işi putlara tapacak kadar azıt- 
tılar. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bunlara İlyaş 
aleyhisselâmı nabi olarak gönderdi. Bu zât te İsraail oğullarını Al- 
LÂH'a dâ'vet etti. İlyasın vefâtından sonra, ona ElYesâ halef oldu. 
O de, İsraail oğullarını ALLÂH'ın dilediği kadar hakka dâ'vet etti. 
Vefâtından sonra ona bir çok kimseler halet oldular, Aralarında 
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- vak'alar çoğaldı, hataalar büyüdü. ALLÂH onların karşılarına bir 
düşman çıkardı. Bu düşman Belsân denilen Câlütun kavmi idi. Rum 
denizi ile Mısır ve Filistin arasında oturuyorlardı. Kadim târihte 
bunlara Amelikalılar, denir. Bunlar yaptıkları savaşta İsraail oğul- 
larına gaalib geldiler. Topraklarının bir kısmını işgaal ettiler, bir 
çok esir aldılar. Hattâ meliklerinin çocuklarından dört yüz kırk oğ- 
lan esir aldılar, geri kalanlarına da cizye tarhettiler, Tevratlarını da 
alıp götürdüler. İsraail oğulları bunlardan, çok şiddetli belâlara mâ'- 
ruz kaldılar. Bunların işlerini çevirecek bir nebileri de yoktu, Ne- 
bilerin nesli temâmen helâk olmuş, bir gebe kadından başka kimse 
kalmamıştı. Câriye doğurur korkusu ile bu kadını göz altına aldılar. 
Çocuğunun oğlan olması için kadın Rabhısına çok düâ etti ve çok 
yalvardı. ALLÂH kadının düâsını kabul etti. Sonra ondan bir oğlan 
çocuğu doğdu. Buna İsmüyil adı verildi. İşmüyil arabcada İsmâil, 
demektir. Kadın düğâmı kabül etti, diye Rabbısına şükretti. Çocuk 
büyüyünce Tevrat öğretilmesi için götürüp Beyti Mukaddese teslim 
etti. Alimlerinden bir ihtiyar, çocuğa kefil oldu ve onu oğulluk edin- 
di. Oğlan Şeyhin yanında yatar kalkardı, bâliğ olunca bir gün uyur- 
ken Cibril Şeyhin Jisânı ile öna seslendi de ; «Yâ İşmüyil!» dedi. 
Oğlan korku için uyandı da şeyhe hıtâben -. «Ey babacığım! Beni mi 
çağırdın?» dedi. Şeyh : Çocuğun böyle söylediğini hoş görmedi de : 
“Hayır, ben seni çağırmadım!» dedi. Oğlan korkup feryâd edince 
şeyh : «Ey oğulcuğum, yönünü dön de uyu!» dedi. Oğlan uyuyunca 
Cibril onu ikinci defâ çağırdı Bunun üzerine oğlan : «Babacığım, 
beni mi çağırdın?» diye tekrar sorunca Şeyh : «Yavrum uyu! Çağı- 
rırsam bana cevab verme!» diye tenbih etti. Cibril üçüncü defâ ola- 
rak oğlana çağırdı ve ona göründü de : «Kavmine git, Rabbının ne- 
biliğini onlara tebliğ et, çünkü : ALLÂH seni onlar üzerine nebi ola- 
rak gönderdi.» dedi. Oğlan kavmine gidib-nebiliğini tebliğ edince 
israajl oğulları bunu yalanladılar da : «Nehilikte çek acele ettin, bi- 
raz beklemeli idin, Eğer sen sözünde saadık isen, nebiliğine delâlet 
için bir melik gönder de onunla berâber ALLÂH yolunda kıtal yapa 
lım!» dediler. 


Kadim târihte İsraail oğullarına cem'iyyet işlerine melikler ba- 
karlar, melikler de nebilere itâat ederler. Nebiler de melikleri irşâd 
ederler, onlara doğru yolu gösterirler ve böylece cem'iyyet işleri de 
kolaylaşırdı. İşte bu âyetlerde bu vak'alar ve bu kıssalar incelene- 
ektir. Şöyleki : | 
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HİKMETLİ ANLAMI : Müsâdan sonra, İsraail oğullarından şu 
ileri gelenleri görmedin mi : Şu zamandaki onlar nebilerine bize 
bir melik gönderde ALLÂH yolunda kıtal yapalım, demişlerdi de- 
<nebileri onlara» : Nasıl? Kıtal üzerinize farz kılındığında «biz kı- 
tal yapmayız» der misiniz? demişti. Bunun üzerine «onlar» : Yurd- 
larımızdan çıkarıldıktan ve oğullarımızdan ayrıldıktan sonra bizim 
için ne var da kıtal yapmıyalım? dediler; Üzerlerine kıtal farz kılı- 
mınca onlardan azları müstesnâ, çokları yönlerini dönüverdiler. 
ALLÂH zâlimleri hilip durmaktadır. (246). Nebileri onlara : Haki- 
katen ALLÂH azze ve celle, Taalütü size melik olarak gönderdi, de- . 
di. Onlar : Taalütün bize melik olması nerede? halbuki Melik olma- 
ya biz ondan daha lâyıkız; herhalde maldan ona bir genişlikte ve- 
rilmedi; dediler, Nebileri, doğrusu ALLÂH onu üzerinize seçti, ilim 
ve cisimde onu size ziyâde etti, ALLÂH mülkünü dilediği kimseye 
verir, ALLÂH vâsi'dir, alimdir; dedi, (247), Nebileri onlara dediki : 
Taalütün melik olmasının alâmeti Taabütun size gelmesidir ki, onda 
Rabkınızdan bir sekinet ve Müsânın, âlinin ve Hârünun âlinin ter- 
kettiğinden bir de kakıyye vardır; onu melekler yüklenecekler,; eğer 
hakiki mü'minler iseniz, cidden bunda sizin için bir alâmet vardır. 
(248). 

Cİ > KAİ : ) MELE' kelimesi : Kavmin eşrafından 
ve yüze gelenlerinden meydâne gelen topluluk anlamınadır. Aslın- 
da nâsın topluluğu demektir, KAVM ve RÂ'D kelimeleri gibi lâfzın- 
dan vâhıdi yoktur. Anlamı bütün kavme şâmildir. 


Mânâ : Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muham.ned! Müsâdan 
sonra İsraail oğullarının ileri gelen şu topluluğunu görmedin mi, 
görür gibi bilmedin mi? Şu zamandaki onlar ,Nebileri olan zâte de- 
mişlerdiki : Bu nebinin kim olduğu üzerinde ihtilâf edilmiştir. Bur- 
nun Şem'un, Yüşâ ve İşmüyıl olduğu üzerinde bir kaç kavil varsa 
da esahholan İşmüyıl olduğudur. Kıssadan murad ,nebinin isminin 
İ bilinmesi değil, İsraail oğullarını cihâda teşvik olmasıdır. Bu da vak- 

tında, olmuştur. | | 


Veheb : ALLÂH azze ve celle, İşmüyil aleyhisselâmı İsraail oğul- 
larına nebi olarak göndermiş, o zâti nebi onlar içinde kırk sene en 
güzel haa lile yaşamış, sonra Câlütun ve A'melikalının işleri hak- 
kında olanlar oldu, demiştir. Bu âyeti celilelerde bu cihetler izaah 
edilecektir. Şöyleki : 


Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Hazreti Müsâdan 
sonra, israail oğullarının Şu topluluğunu görmedin mi? Onların hal- 
lerini görür gibi bilmedin mi? Şu zamandaki, onler nebilerine - 
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( Pit SEE ELİ ESK ) Bize melik gönder de Onunla be- 
râber ALLÂH yolunda kıtal yapalım ,demişler de nebileri de onlara: 
( Ee NE Sİ İİ ) Kıtâl üzerinize farz kılınırsa, kıtal 
yapmamanız yakin oldu. Nasıl kıtâl size farz kılınırsa, kıtâl yap- 
mayı, bırakıverir misiniz? demişti. Nebileri İsraail oğullarının du- 
rumlarını anladı da tâ'riz ile onların damarlarına bastı, Nebileri- 
nin bu imâlı sözlerine cevâben onlar ( (İÇ ) dedilerki; ( ALİ 
İli) Bizim için ne var da ALLÂH yolunda kıtal yaomıyalım? 
( eca ) Halbuki biz yurdlarımızdan çıkardık; Et, ) 
oğullarımızdân uzaklaştırıldık, intikam hissi ve öc alma duygusu 
ile savaş yapma, sebeblerinin mevcud olduğunu nebilerine bildirdiler. 


İsraail oğullarında bu olaylar olurken, Filistin ile Mısır arasın- 
da saltanat süren Amelika devletinin başında Imlık evlâdından Câ- 
lüt denilen Cebbâr bir melik vardı. Önceleri bunlar İsraail oğulları 
ile savaş yapmışlar, onlara galebe etmişler, topraklarının bir kısmı- 
nı zabtetmişler, bir çoklarını esir etmişler, kalanlarını da cizyeye 
, bağlamışlar ve kitabları olan Tevratlarını dalıp götürmüşlerdi. Bu 
“olaylar olurken Israail oğullarının nebileri yokmuş, ALLÂH'a, yal- 
varmışlar, yakarmışlar, ALLAH azze ve celle düâlarını kabül ile ne- 
biler sülâlesinden bir kadına bir oğlan çocuğu vermiş, hem de bu- 
na nübüvvet pâyesini ihsân etmişti. İsraail oğulları bundan ümid- 
lenmişler, bir.yandan onun nübüvvetini imtihaan etmek, diğer yan- 
dan da düşmanlarından öc almak için böyle bir melik talebinde bu- 
lunmuşlar ve ALLÂH yolunda savaş yapacaklarını kesin sözlerle 
te'yil efaişler fot ALLÂH yolundaki emir il& hareket etmemişler, şecdâat 
ve hamâsetlerini izhâr ile savaşı körüklemişler, bundan dolayı gaa- 
yeleri tamâmen haasıl olmamıştır. Hem de ekseriyyetle raahata 
“alışmış kimseleri/ ;:âdetleri vechile önce intikam duygusu ile yiğit- 

lik göstermişler, sonra başları dara gelince, hareketleri verdikleri 


. l U 


Söze uymamıştır, ' - 


İsraail oğullarının Kat'i olarak ALLÂH yolunda savaş yapacak- 
larına söz vermelerine rağmen ( diğe Est (© ) kıtâl üzerlerine farz 
olup ta iş kesinleşince ; ( YAŞ ©) azları müstesnâ çokları 


yönlerini çevirdiler de savaştan kaçıhdılar. Az olan bunlar, ırmak- 
tan aldıkları bir avuç su ile kifâyet edip te Taalüt ile berâber nehri 


. geçen kimselerdir. ii gök ) ALLÂH azze ve çelle, zaglimleri' 
bilip durmaktadır. Yâö'ni : Sözlerinde durmayıp ta ALLÂHın emri- 


ne muhaalefet ile nefislerine zulmeden kimseleri bilip duruyor. 


İsraail oğullarının nebilerinden.melik istemelerinde ısrarları 
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üzerine nebileri Rabbısına tazarrü' ve niyazda bulundu. Rabbıları da 
nebisinin düâsını müstecâb kıldı da Taalütü onlara melik yaptı, Şu 


âyeti celilelerde de bu ciheti inceliyeceğiz. Şöyleki : 

7 rr i : i — a pi , .. 
N C ki ) Nebileri Işmüyil, Israail oğullarına : ( $ 5 Sabi 
Te-Xw2)4 ) Hakikaten ALLÂH azze ve celle, Taalütü size melik ola- 
rak gönderdi, dedi. Bunun üzerine İsraail oğulları Taalüte melikliği 


Pedi 
# 7 


lâyık görmediler de, EĞME gigi O) Taalüt için bizim üzeri- 
mize melik olmak nerede? Nasıl ol ur da Taalüt bize melik olur? 
GM ga o) Halbuki biz melik olmaya Taalütten daha 
haklıyız; melik olmaya biz ondan daha ziyâde lâyıkız, İLLET 

) hem de Taalüte maldan genişlikte verilmedi. O fakir bir adam- 
dır. Mülk idâresinde ise, zenginlikte lâzımdır, Fakirlikle devlet idâre 


edilemez; dediler. 


İsraail oğullarının Taalütü melikliğe lâyık görmemelerinin ken- 
dilerince sebebleri de vardı. Ziyraa : O zamana kadar nebiler Yâ'- 
kübun oğlu Lâvinin zürriyyetinden gelirdi. Melikler de Yâö'kübun 
cgğlu Yahüzaanın zürriyyetinden gelirdi. Taalüt ise bunun her iki- 
sinden de değildi. O Yâ'kubun oğlu Bünyâminin zürriyyetinden idi. 
Hem de fakirdi. Bu sebeblere mebni İsraail oğulları Taalütün ken- 
dilerine melik olmasını inkâr ettiler de kendilerini melikliğe ondan 
haklı gördüler. Taalütün fakir olması ile de bu sözlerini te'kid et: 
mek istediler. Halbuki Taalütün melik olması ALLÂH'ın emri ile idi. 
Onların buna i'tiraaza hakları yoktu. ALLÂH'ın emrini olduğu gibi 
kabül etmeleri gerekirdi. 


Rivâyet olunduğuna göre : Taalüt bir sakka «sucu» idi. Diger 
bir rivâvette Taalüt fakir bir debbağ «deri terbiyecisi» idi. Bu durum 
onların yanında bir noksandı; Onlar nebilerinden melik talebinde 
bulunduklarında, nebileri ALLÂH'a düâ etti. Rabbısı onun düğâsını 
kabül etti de ölçü olarak ona bir asa gönderdi. Bunun üzerine nebi 
melik olacak adamları bu asa ile ölçmeye başladı. Taalütten başka 
hiç bir kimsenin boyu bu ölçüye denk gelmedi. Nebi Taalütün me- 
likliğe lâyık olduğunu bu ölçü ile bildi de «ALLÂH Teâlâ, Taalütü 


size melik olarak gönderdi» dedi, Devamla yine dediki . (XL;İAĞIÇ 


Ex) ALLÂH Taalütü üzerinize melik olarak seçti, melikliği ona 
has$ kıldı. Ziyraa, : Meliklik; asil olmakla, babadan oğula kalmakla, 
zenginlikle olmaz ALLAH Teâlânın dilemesi ile ve onun ihsânı ile 


Pe e) e, ? i 
olur. ( J.âi dial ) Hem de ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
ilimde ve cisimde genişliği ona ziyâde etti. 
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Tetsirlerde beyân edildiğine göre : Taalüt, din işlerinde, dünyâ 
ilimlerinde, memleketi idâre ve düşmandan muhaafaza ilimlerinde 
İsraail oğullarının en bilgilisi idi. Yukarıda beyân edildiği vechile 
cüssesi de iri idi. Aynı zamanda İsraail oğullarının en güzeli idi. Bir 
melik için en lâzım olan da bu iki vasıf idi. Melik câhil olamazdı. 
Çünkü : Câhil olan kimse halk arasında hor olan ve kimseye men- 
İeati olmıyan zelil kimse demekti, Cisminin büyük olması ise hey- 
bet ve azameti ile karşısındakini ve bil-hassa düşmanlarını korku 
ve heyecâna düşürürdü, İsraail oğulları içinde Taalüttan başka bu- 
nu yapacak kimse yoktu. 


Mâ'nâ : İsraail oğullarının o zamanki nebisi İşmüyil aleyhisse- 
lâm kavmine : Ey İsraail oğulları! ALLÂH Teâlâ Taalütü size melik 
olarak seçti, hem de ilim ve cisimde onu üzerinize ziyâde kıldı. 
( EL $ ? öğe ) Ve ALLÂH azze ve celle mülkü dilediği kimse- 
ye verir. Buna, kimse itiraz edemez, kimse onun işine karışamaz. 
Çünkü : ( osb ) ALLÂH vöâsi'dir.' Fazlı, rızkı, rahmeti geniştir. 


Rahmeti her şeye ulaşır, fazlı her halka erişir. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Fakir olması hasebiyle Taalütün me- 
likleğine tâ'nettiniz. ALLÂH Teâlânın fazlu keremi çok geniştir. Me- 
likliği ona veren ALLÂH elbette onu rızkı ile de genişletecektir. 
uç) ALLÂH Teâlâ alimdir. Fakirleri zengin yapmağa kudreti ol- 
makla berâber, kulunun nefsini ve mülkü idâredeki kudretini de. 
bilir. Buna göre onun ihtiyaclarını temin eder. Bundan dolayı hiç 
bir kimse : Biz dururken ALLÂH melik olmayı niçin Taalüte verdi, 
diye i'tiraz edemez. Verilen habere i'ttimâdı olmıyan kimseler ancak: 
ALLÂH Teâlânın Tâlütü melik yaptığı ne mâ'lümdur? diye mantıkan 
delil isteye bilirler, Bunun için de buyruluyorki : 


Rivâyet edildiğine göre : İşmüyil nebi, ALLÂH Teâlânın Tâlütü 


melik yaptığını İsraaii oğullarına kat'i olarak tebliğ edince onlar : 
«Bunun alâmeti nedir?» diye nebilerinden mü'cize istediler. Bunun 


üzerine : 


pr YENİ ) nebileri onlara, ÇE LAR Taalütün 
melik olmasının alâmeti, Tâbütun size gelmesidir, dedi. ve gaaib 
olan Tâbütun onlara geleceğini haber verdi. 


Bu Tâbüt ve kıssası üzerinde bütün tefsirlerde çok uzun ve ka- 
rışık bilgiler verilmiştir. Bunların içinde hem kısa, hem de anlaşıl- 
ması kolay olan Kur'an Dili tefsirinin verdiği mâ'lümâtı buraya al- 
mayı faydalı buluyoruz, Şöyleki : 
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<Tâbüt : Sandık demektir. Muraacaat anlamına gelen TEVBE 
kelimesinden mubâlâğa sığası olduğuna göre : Dolaşılıb gelinecek 
merci' anlamını ifâde eder. Buradaki Tâbuttan murad : Tevrat san- 
dığıdırki, Hazreti Müsâdan sonra, bu sandık İsraail oğullarının İs- 
yânı ile ellerinden çıkmış ve kaldırılmıştı. Ehli haber demişlerdirki : 


ALLÂH Teâlâ bu Tâbütu Hazreti Âdeme semâdan indirmiş, içinde 
zürriyyetinden gelecek nebilerin süretleri varmış, şimşir ağacından 
eni boyu üç iki (2x3) kadarmış. Âdem aleyhisselâmın vefâtına kadar 
yanında kalmış. Sonra çocukları sira ile birer birer buna vâris ol- 
muşlar. En sonra Yâ'kub aleyhisselâma gelmiş, sonra İsraail oğul- 
ları elinde kalmış ve Müsâ aleyhisselâma kadar gelmiş, Hazreti 
Müsâ Tevraatı buna koyar, savaşa gittiği zaman öne geçirir. İsraail 
oğulları bununla sükünet bulurmuş, Müsânın vefâtına kadar yanın- 
da kalmış, ondan sonra İsraail oğullarında elden ele geçmiş; bir hu- 
. susta muhaakeme olacakları zaman buna muraacaat ederler, bu. on- 
lar arasında hakem olurmuş. Muhaarebeye gittiklerinde önlerinde 
bununla teberruk ederler, düşmanlarına karşı zafer ümid ederlerdi. 
Melekler bunu askerin başında tutarlar, savaşa girişirler, Taabut- 
tan bir ses duydukları zaman, zafere yakın edinirlerdi. İsrabil oğul- 
ları arasında, isyân başlayıp, İesâd çoğalıp, işler çığırından çıkınca, 
ALLAH azze ve celle başlarına Amelikayı musallât kılmış, şiddetli 
savaşlar olmuş. Amelika askerleri bunlara gaalib gelmiş, Taabutla! 
rını alıp götürmüşler, bir hâlâya veyâ bir pislik içine bırakmışlar. 


ALLÂH Teâlâ Taalütü melik yapmak murad edince Amelikaya bir 
belâ vermiş, Taabütun yanında abdest bozanlar basura tulur ol- 
muşlar, diger taraftan beldelerinde beş şehir de mahvolmuş, kâfir- 
ler bu ibtilânın Taabut yüzünden olduğuna kaail olmuşlar, Taabütu 
bulunduğu yerden çıkarmışlar ,iki öküze yükletip salıvermişler. AL- 
LAH Teâlâ da buna dört melek müvekkel kılmış, melekler öküzleri 
sevketmişler, Taalütün evine kadar getirip bırakmışlar, İşte İsraail 
oğulları Taalütün melik olduğuna nebilerinden beyyine istedikleri 
zaman, nebileri onun melik olmasına alâmet Taabütun gelmesi ol- 
duğunu söylemiş...» ilh... Demek oluyorki, Taabut İsraail oğulların- 
da mukaddes emânetlerden olup, hıristiyanlıkta salib gibi bir mev- 
kide tutulurmuş. Nitekim, hıristiyanların salibi kebiri «büyük Sa- 
libleri» de buna benzer bir vak'a geçirmiştir. Taabütun taa Hazreti 
Ademden beri gelmesi, içi resimli bir sandık olması ve bunun da 
Ebül-Beşer Hazreti Âdem olması ile tevfiki müşkil ve aynı zamanda 
bu şâyi haberleri ceffel-kalem tekzib de haksızlık olacağından İbni 
Abbas Hazretlerindet rivâyet, olunduğu üzere bunun zâyi olmuş 
Tevrat sandığı olması ile iktifâ etmek ve şu kadarki, bunu Hazreti 
Müsâ yaptırmış olmayıp daha kadim târihi bir sandık olduğunu 
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“kabül etmek muvâfık olacaktır. Bununla berâber Raagıbın naklet- 
tiği vechile Taabüt : Kalb; Sekinede ondaki ilimden ibârettir de de- 
nilmiştir. Çünkü kalbe : «İlim mahfazası, hikmet evi, ilim tabutu, 
kabı, ilim sandığı» denilir.. ilh.. Bu izah gerçi meşhüre ve zaahire 
muhaalif görünürse de onun lâzımı olan mühim bir mâ'nâyı işâri 
olduğu da inkâr edilemez, Buna göre haasılı meal : Onun hakiki 
âyeti mülkü, isyan ve gurur ile zaayi olmuş ve sizi perişân etmiş 
olan kalbinizin yerine gelmesi ve hakikate imân ederek sükünet ve 
itminâne ermenizdir. Beyyinei hakikiyye âfâki olmaktan ziyâde en- 
füsidir. Siz fikri fesâd ile zâyi' olmuş kalbinizi bulup dâö'vâyı bıra- 
karak ona biat ettiniz mi, mes'ele biter. Aksi halde ALLÂH Teâlânın 
ona, verdiği kudret ve vereceği muvaffakiyyet size onun melikliğini 
bili câz teslim ettirir, İşte onun melik olmasına kat'i delil, işbu Zaa- 
hiri ve batıni delilin gelmesidir. ( 44 ) O Tâbutta, veyâ Tâbutun ge- 
lişinde ( A ) -Rabbınızdan bir sekinet vardır, Yâni : Sü- 
kün ve tumâninet vardır. ( 4£2; ) O Taabutta bir de bakiyye var- 


dır. BAKİYYE ; Kelimesi, Tevrat levhalarının kıriktarı oMüsânın 
asası, elbisesi ve nâ'linleri, Tevrattan bâ'zı Şeyler ve Hârünun sarığı 


ile tefsir edilmiştir. 
Mâ'nâ : O Taabutta Rabbinızdan bir sekinet ve bir de bakiyye 
vardır. ( spjEE ) Müsâ'nın âlinin terkettiklerinden; ($ öy a vi 
) Hârünun âlinin terkettiklerinden bakiyyeler vardır. Bu hu- 
susta Kur'an Dili tefsirinde beyân edilen izaahı buraya alıyoruz. 
öyleki : 

«SEKİNE : Esâsen sükünet gibi, sükün kelimesinden Vakar, se- 
bât, emn ve itmi'nân, demektirki, lisânımızda da buna sekinet, de- 
nir.Hafifliğin ve telâşın zıddıdırBir de tanıman ve kendisi ile çükü 
ve ıtmi'nân hissedilen her hângi bir alâmete ve âyete SEKİNE : 
lâk olunur. Meselâ bir ordu için sancak bir sekinedir, Burada bu 
nun ne olduğu hakkında müteaddid rivayetler vardırki, bâzıları 


maddi ve bâ'zıları mâ'nevidir. Şöyleki : Bir süreti mahsüsa, hafif ve 


berrak bir ruh, konuşan ilâhi bir ruh, cennetten gelmiş altun bir 
tas, ki içinde nebilerin kalbleri yıkanır, rahmet, levhaların mahfa- 
zası, belli bir alâmet; bunların haasılı şöyle hülâsa edilmiştir. diye 
rivayet edilmiştir. | 

I — SEKİNE : İsraail oğullarında, zebercedden veyâ yâkuttan 
yapılmış iki kanadlı, kedi gibi başı ve kuyruğu olan bir süret imiş, 
bir inilti yaparmış, inledikçe Taabütu alıp düşmana doğru giderler, 
durdukça dururlarmış. .2 — Hazreti Aliden ;: İnsan yüzüne benzer 
yüzü olan hafif bir rih, hoş bir hava.. diye rivâyet edilmiştir. 3 — 
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SEKİNE : Hazreti Müsâ ve Hârün ile onlardan sonra gelen İsraail 
oğullarının nebilerine nâzil olmuş kitablardan «Cenâbı ALLÂH'ın 
Tâalut ve askerine nusrat ihsân edip düşmanlarını defedeceğine dâ- 
ir bâ'zı bişâretler, rivâyet vardır. 4 — Ne olduğu bilinmiyen bir şey. 
BAKIYYEYE, gelince : Diyorlarki : Bu da elvâh kırıkları, Müsânın 
asası, Tevrattan bir parça idi. Birinci mâ'nâ üzere Taabütun bir s€- 
kinet olduğu da rivâyet edilmiştir.» 


«Haasılı mâ'nâ : O Taabutta veyâ gelişinde size Rabbınızdan bir 
sekinet ve itmi'nân Âli Müsâ ve âli Hârundan kalma bereketlerden 
bir bakiyye vardırki, siz bununla sükünet bulur, emniyyet ve itmi'- 
nâne erer, onlar gibi amel edersiniz, demek olur. Bu sürette Taabüt 
kendisi bir sekinedir. «Nebiler bir altun veyâ bir gümüş miras bı- 
rakmadılar, ancak ilim miras bıraktılar.» (1) hadisi şerifi gereğince 
nebilerden kalma yâdikâri bakiyye ise ilme, dine ve şeriate âid ba- 
kiyyeler olur. Fakat bu bakıyye, bu sekine ve sekineti haavi Taabut 
nasıl gelir? denilirse : 


e” 
kr 


b pa 
EE ) Onu melekler yüklenip getirecekler Meleklerin Taa- 


bütu nasıl getirdikleri hakkında çeşitli kaviller vardır. İlepsinin so- 
nucu da, birdir. 


israail oğulları nebileri işmüyil ile Taalütün melikliği üzerinde 
münâkaşa yaparlarken dört melek semâdan Taabütu yüklenerek in- 
diler ve onların âralarına koydular. Yıllardan beri Taabütun bhas- 
retliğini çeken İsregil oğuiları Taabütu aralarında görünce hay- 
retler içinde kalarak Taalütun melkliğini kabül ettiler. 


Mâ'nâ : Ey İsraail oğulları! Taalütun melik olmasının alâmeti, 
Taabütun size gelmesidirki : Onun içinde Rabbınızdan bir sekinet 
âli Müsâ ve âli Hârunun terkettiklerinden bir bakıyye vardır. Onu 
melekler yüklenerek getirecekler, ( Nİ EE Ai) ) Cidden Taabür- 
tun gelmesinde sizin için bir alâmet ve delâlet vardır. Yâ'ni : AL- 
LÂH Teâlânın Taalütü size melik olarak gönderdiği hakkında size 
verdiğim haberde doğruluğuma bir delâlet ve bir alâmet vardır. 
GÖS 4 31) eger hakikaten inanıyorsanız. Taabütun size dönmesi 
nin, ALLAH'ın Taalütü üzerinize melik yaptığının alâmeti olduğu- 
na inanıyorsanız, demektir. 


Müfessirler : Taabüt İsraail oğullarına gelince, Taalütun melik 
olduğunu ikrar ettiler de cihâda çıkmak için hazırlık yapmıya baş- 
ladılar. Böylece ona itâatte sür'at ettiler, hazırlıklarını tamamlıya- 


rak onunla berâber harbe çıktılar. 
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Rabbımızın yardımı ile şu âyeti celilelerde de bu ciheti tedkik 
edeceğiz. Şöyleki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Taalüt ordusu ile çıktıda : ALLÂH sizi bir 
ırmakla imtihan edecektir, dedi. Bir kimse ondan içerse benden de- 
ğil; bir kimse de ondan tatmazsa işte 0 bendir, ancak eli ile bir avuç 
alan başka; onlardan azları haaric, bütün askerler o ırmaktan içti- 
ler: Taalüt ve imân eden şu kimseler onunla berâber ırmağı geçti- 
ler, ötekiler : Câlüt ve askeri ile bu gün mücâdele etmiye bizde tüa- 
kat yoktur, dediler; ALLAH'a mülâki olacaklanna yakinen imân 
eden şu kimseler : Nice azlar ALLAH'ın izni ile nice çoklara galebe 
etti, hem de ALLÂH sakredenlerle kerâkerdir, dediler. (249). Taalüt 
ve askeri Câlütu ve ordusunu görünce : Ey Rabbıumız, üzerimize sabr 
yağdır, ayaklarımızı sâbit kıl ve kâfirler kavmi aleyhine bize yardım 
eyle! dediler, (250). De ALLÂH'ın izni ile düşmanlarını bozguna uğ- 
rattılar ve Dâvüd Câlütu öldürdü, ve ALLÂH ona mülk ve hikmet 
verdi, hem de ona dilediği şeylerden öğretti; ALLÂH Teğlânın insan- 
ları bir birlerine def'ettirmesi olmamış olsaydı, arz İesâda giderdi ve 
lâkin ALLÂH azze ve celle âlemler üzerine fazl saahibidir. (251). 
İşte bunlar ALLÂH Teâlânın âyetleridirki, biz onları senin üzerine 
hakk ile okuyoruz ve hakikaten sen, gönderilmiş peygamberlenden- 
sin, (252) 


( başlı a ) Taalüt ordusu ile . berâber çıktı, düşmanı 
tarafına teveccüh etti. 


Bu ordunun yetmiş bin, seksen bin, yüz yirmi bin olduğu hak- 
kında çeşitli rivâyetler vardırki, o zamanın durumuna göre büyük 
bir kuvvettir. Bunun sebebi, Taabütün önlerine geldiğini gören İs- 
raail oğulları, ALLÂH'ın yardımının geldiğinde .şekketmediler, kü- 
çük büyük hepsi birden Taalüt ile berâber çıkmağa sür'at ettiler. 
Öyleki : İbtiyarlardan, hastalardan, mâ'zürlerden başka savaşa çık- 
madık hiç bir kimse kalmadı. Ordunun harbe çıkacağı günlerde çok 
şiddetli sıcaklar vardı, Ordu Taalüte, düşmanları ile kendi araların- 
da suyun azlığından şikâyet ettiler de : «Yâ Taalüt! Şu sıcakta bize 
su yükletme, Rabbına düâ ette bize bir nehir akıtsın. » dediler. Bur- 
nun üzerine Taalüt : ( 7) Dediki: ( >; EJEAK A 4) ) ALLÂH sizi 
bir ırmakla imtihan edecek. Yâ'ni : 'Haalinizi bildiği halde sizden 
itâatli olanlarla, isyânkâr olanları meydana çıkarmak için sizi bir 
nehirle imtihana çekecektir. 
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— m e .. dap» m Kağar aram 


© İbni Abbas : Bu nelhr filistinde bir ırmaktır, demiştir. Bâö'ziları 
da : Ürdün ile filistin arasında bir nehirdir, demişlerdir. 


Mâ'nâ : Taalüt : ALLÂH sizi bir ırmakla imtihan edecektir. 
( s Lak i O) O ırmaktan içen bir kimse, benden değil, 
“benim dinimde ve tâatimda değil, ( 7?“ ala yağ » ) ve bir kimse ondan 


tatmazsa, ( İç ) İşteo bendendir, benim tâat ehlimdendir ( 


b üc 


KEZ HE ) eli ile ırmaktan bir avuç alan kimse müstesnâdır, 


dedi. 
Taalütün ordusu onun haber verdiği ırmağa geldiler. Çokları 


onun emrine riâyet etmediler de ( e ) o ırmaktan kana kana 
içtiler, ( Nİ ) onlardan azları müstesnâ : 


Bu azların ne kadar oldukları hakkında bir kaç rivâyet vardır. 
Dört bin kişidir, denilmiş ise de esahholan üç yüz on üç kişidir. Ber- 
râ bini Âzibin rivâyet ettiği hedisi şerif te bunun delilidir. Şöyleki : 
Berrâ : Hazreti Muhammed «s.a.$.» in eshaabı ile; Hshaabı Bedrin 
sayılarının, Taalüt ile berâber nehri geçen şu kimselerin sayısı kadar 
olduğunu ve Taalüt ile berâber ancak üç yüz on üç kişinin geçtiğini 
konuştuklarını duydum.» demiştir. Bu hadisi şerifi Buhaari ihraac 
etmiştir. 


Tâalütun ordusu nebilerinin haber verdiği nehre vaasıl olunca, 
bunları susuzluk sardı. Men'olundukları halde azları haaric, kepsi 
o ırmaktan içtiler. ALLÂH Teâlânın emrettiği vechile ırmaktan bir 
avuç alan kimseler; aldıkları bir avuç su, hem kendilerine, hem de 
hayvanlarına kâfi geldi, Kalbleri kuvvetlendi, imanları sağlamlaştı, 
hem de nehri sâlim olarak geçtiler. ALLAH'ın emrine muhaalefet 
edipte ırmaktan bol bol içenlerin dudakları morardı, yüzleri değişti, 
susuzlukları şiddetlendi, bir türlü suya kanamadılar, içlerine bir 
korku düştü, ırmağı geçemeyip o bir tarafta kaldılar. 


Bö'zıları : Ordunun hepsi ırmağı geçti ammâ, çok içenler kıtal- 
da haazır olamadılar, azları kıtâl yaptılar, demişler ise de esahholan 
önceki kavildir. Irmağı az içenler geçmişler ve savaşı da ancak on- 
lar yapmışlardır. Şöyleki 

( KALA Se ) Vaktâki ırmağı Taalüt ve onunla be- 
râber; imân eden şu kimseler geçtilerse, Gr ) ALLÂH'ın emrine 
muhaalefet edip te ırmaktan çok su içenler ve ırmağı geçemeyip te 
beride kalanlar dedilerki : ( » GE ENİea5 Mİ ) Bu gün Caalüt ve 
askerine bizdekarşı koyacak kudret yoktur, dediler. Mü'minler on- 
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» âyeti celilesinde beyân edilen 


ama emri m 


ların bu sözlerine « (o zatahöğüğ$ 
şekilde cevab verdiler. 


Diger bir anlam ile : Irmağı geçen mü'minlerden imânı zaif olan 
kimseler düşmanlarının çok olduğunu görünce ümidsizliğe düştüler 
de arkadaşlarına : Bu gün bizde Câlüt ve askerine karşı koyacak 
taakat yoktur, dediler. Bu sözleri söyliyenlere cevâben : 


(ANS; ELELE Sr ) ALLÂH'a kavuşacaklarına yakinen ina- 
nan şu kimseler; yâni - Ölümün muhakkak geleceğine ve öldükten 
sonra ecir ve sevâba yakinen inanan şu kimseler , dedilerki p ( 
Ky, ) Topluluklardan nice az topluluklar; Gabe Em Lİ) 
ALLÂH Teâlânın izni ve yardımı ile adedi çok olan topluluklara ga- 
lebe etmişlerdir. Ea) Çünkü : ALLÂH'ın yardımı ve nus- 
ratı sabredenlerle berâberdir: 


Ad 
Böyle dedikten sonra Taalütün ordusu yoluna devâm etti. (VE 


1332) Ç İş Giz ) Vaktâki Câlüta ve ordusuna göründülerse; onların 


çokluğunu ve ordusunun kuvvetinin. fazla olduğunu görünce; (: (2755) 

dedilerki : (ÇALI NEŞ) Ey Rabbımız! Üzerimize sabr indir. ( Tv 
ği :) bem de & aklarımızı sâbit kıl. Kalblerimizi takviye et de 

ayaklarımız yerlerinde sâbit olsun, kalblerimiz azm, ve sebattan ay- 


rılmasın, düşmanlarımıza karşı bizi pâyidâr et. (Şİ ey yı yy ze ) 
Hem de kâfirler kavmine karşı bize yardım eyle!, Muzaffer kılı, 


Kâfirler Kavminden murad, Câlüt ve askeridir. Çünkü : Câlüt 
ve kavmi putlara taparlardı. İşte Taalütün kavmi bu putperest kav- 
me karşı ALLAH'tan yardım istedi ALLÂH Teâlâ da düâlarını müs- 


der 


tecâb kılarak yardımını onlara yetiştirdi de, ( bil peş) AL 
LÂH'ın izni xe yardımı ile Taalütün ordusuna galebe “ettiler ve hezi- 


mete uğrattılar, ( <a) ie 5 ) Hem de Dâvüd, Câlütu öldürdü. 
Şöyleki : 


Dâvüdun babası Bişâ, on üç oğulundan altısı ile berâber Taalü- 
tun ordusunda askerdi.. Dâvüd oğullarının yedincisi idi, küçük Ol-. 
duğu için kırda koyun güderdi, ALLÂH azze ve celle nebilerine, Dâ- 
vüdun Câlütu öldüreceğini vahyle bildirince : Taalüt Dâvüdu baba- 
sından istedi. Bunun üzerine Bişâ gitti, Dâvüdu getirip Taalüte tes- 
lim etti. Dâvud yolda giderken bir taşa rastladı. Tâş ona : «Yâ Dâ- 
vud! Beni al, ben Hârütun taşıyım.» dedi. Dâvud o taşı aldı. Sonra 
bir taşa daha rastladı. Oda : «Yâ Dâvud! Beni al, ben Müsânın ta- 
şıyım» dedi. Onu da aldı. Sonra üçüncü bir taşa daha rastladı. Oda : 
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«Yâ Dâvüd! Beni al, Senin Caalütu öldüreceğin taş benim.» dedi. 
Dâvud onu da aldı. Atına bindi, yoluna devâm etti, Sonra Câlüt ile 
karşılaşınca, ALLÂH'ın ismini anarak taşları çıkardı. Her üçünü de 
sapanına koydu, Sonra sapanı salladı salladı, her üçünü de birden 
Câlüta doğru fırlatıp attı. Taşlar Taalüta isâbet etti, kanlar içinde 
alndan yere yuvarlanarak öldü. Meliklerinin öldüğünü gören ordu 
münhezim olup dağıldı. Taalütün ordusu böylece düşmanına gaalib 
geldi. Bunun üzerine Taalüt Dâvüda kızını verdi. ALLAH'ın Dâvuüda 
lütfu bu kadarla kalmadı. 


yeğaztayıl, , . 

( Gaalalek 7 Hem de ALLÂH Teğlâ ona, mülk ve saltanat ta 
verdi. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ Dâvüda meliklik verdi, ( 25 ) hem de 
hikmet verdi. Yâ'ni :-nebilik rütbesini verdi. İsraail oğullarında Dâ- 
vud peygambere gelinciye kadar meliklik bir kabilede olur, nebilik 
te bir kabilede olurdu. ALLÂH Teâlâ bunun her ikisini de Dâvud 
peygamberde cem'etti, Diger bir anlam ile : ALLÂH Teâlâ Dâvüda 
ilim ile berâber amel de verdi. ( Tf464.. ) Hem de ona dilediği 
şeylerden bâ'zı şeyler öğretti. Demiri yumuşatma ilmini öğretti. Dâ- 
vud demiri yumuşatır, ondan zırh gömlekler yapar, onları satar da 
elinin emeği ile geçimini sağlardı. ALLÂH ona kuş dilini öğretti. Ona 
Zebüru verdi, güzel sadâ ve lahinlerle Zebüru okumasını öğretti, 
ALLÂH ondan önce Dâvüdun güzel sesini hiç bir kimseye verme- 
mişti, Zebüru okuduğu zaman vahşi hayvanlar onun etraafında top- 
lanırlar, boyunlarını ona doğru uzatarak okuduklarını dinlerlerdi. 


Kuşlar Dâvüdun okuduğunu duydukları Zaman, havada başının üs- 


tünde dururlar, okuduğunu dinlerlerdi. O Zebüru okurken akan Su- 
lar durur, rüzgâr sâkin olurdu. ALLÂH ona mülk siyâsetini ve onu 
hıfzâtme ilmini öğretti, Ona mahkeme yapmak ve hakkı bulmak 
ilmini öğretti. Bunlara mümâsil daha bir çok şeyler öğretti. 


İyi ammâ ALLÂH Muhaarebeye hiç meydân vermese de hükü- 


© met ve idâreye müsâade etmese olmaz mı idi? denilemez. Çünkü : 


( SR ENA 594) ) ALLAH Teâlâ insanların bâ'zılarını 
bâ'zıları ile def'ettirmâmiş olsa idi, ( Jeyiald ) arz febâda gider 
ve içindekiler helâk olurdu. 


:Ayeti celilenin anlamı; bütün mütecâvizlere ve onlara karşı ge- 
len bütün müdâfi'lere şâmildir. ALLÂH Teâlâ bütün mütecâvizlerin 
karşılarına onların zararını def'edecek veyâ tecâvüzlerini men ede- 
cek bir kuvvet çıkarır, hücumlar durdurulur, tecâvüzler kırılır, gaa- 
yeler akim kalır, böylece insanlar arasında denge sağlanır, yer yüzü 
fesâddan korunur, üzerinde yaşamak ta mümkün olur. Bu günün 
dünyâsında bu durum daha açık görünmektedir. İkinci Dünyâ sa- 
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vaşında tecâvüz haalinde bulunan Almanlara karşı bütün dünya 
milletleri toplanmış, tecâvüz durudurulmuş, denge sağlanmıştır. Şim- 
di de dünyâ milletleri iki blok halinde toplanmış ve denge sağlan- 
mış durumdadır, Böyle olmıya da tecâvüzler kendi hallerine bırakıl- 
mış olsalardı, insanlar helâk olur, beldeler tahrib edilir, bütün arz 
fesâda gider ve arzda hayât kalmazdı. Böyle olduğu için ALLÂH Te- 
alâ mü'minlerle kâfirleri def'eder, ehli salâh ile fâcirleri def eder ve 
böylece âyeti celilede beyân edildiği gibi yer yüzünde denge sağlan- 
mış olur. Cem'iyyetler böyle olduğu gibi ferdler de böyledir. Bunun 
için ferdler arasında geçen günlük hayâta bir göz atmak kâfidir. 
Ahmed bini Hanbelin İbni Ömerden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
İbni Ömer : ALLÂF/ın Rasülü : Hakikaten ALLÂH azze ve celle, 
- saalih bir müslim ile komşularından yüz evin ehlinden belâyı def'- 
eder, buyurdu da sonra da « diri » âyetini okudular, de- 
miştir. i 

Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, insanların bö'ziılarına böâ'zılarını 
def'ettirmemiş olsa idi, arz fesâda gider, yer yüzünde bulunan bü- 
tün insanlar helâk olurdu. Bluleym sag) Ve lâkin ALLÂH 
Teâlâ Hazretleri âlemler üzerine fedl saahibidir. Yâni : Bu yol ile 
fesâdın def'i bütün nâs için ni'met ve fadıldır. i 


EŞ) Şu kıssalar, yâ'ni : Ölümden kaçan binlerce insanın kıs- 
sası, bunların öldürülüp diriltilmeleri, Taalütun ve Dâvüdun kıssa- 
lar:, işte bunlar, ( “iğ ) ALLÂH Teğlânın âyetleri, alâmetleri, 
zaahir mü'cizeleridirki, ( LAKE) biz bunları senin üzerine 
hakk ile okuyoruz. Yâ'ni : Ehli kitabın şekketmiyeceği bir hakikat 
ile sana okuyoruz. Çünkü : Bu kıssalar orların kitablarında mev- 
cuddur. Onlar şüphe edemiyecekler ve bunlâr yanlıştır, diyemiye- 
ceklerdir, ( LL ) Çünkü sen hakikaten ALLÂH tarafından 
gönderilmiş peygamberlerdensin. Yâ'ni : Senin bu acib haber ve kıs- 
saları okumaksızın, duymaksızın haber vermekliğin, senin rasüller- 
den bir rasül olduğuna ve ALLÂH Teâlânın vahyi ile haber verdi- 
gine delâlet eder. Sen bir rasül olarak vazifeni yapmıya devâm et, 
Sana verdiklerimizi hiç kimseden çekinmiyerek tebliğ et!.., 


Teâlâ ve tekaddes, Hazreti Muhammedin rasüllerden bir rasül | 
olduğunu beyân ettikten sonra, bu rasüllerden bâ'zılarının makam- 
larını beyân etmek üzere buyuruyorki ; 
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mmm mam 
HİKMETLİ ANLAMI : İşte ku rasüller, biz onların bâ'zılarını 
bâ'zıları üzerine tafdil ettik; onlardan bâ'zılarına ALLÂH kelâm söy- 
ledi ve bü'zılarını da derecelere yükseltti; biz Meryemin oğlu Isâya 
beyyineler verdik te onu Rüh-ül Kudüs ile te'yid ettik, ALLÂH di- 
lemiş olsa idi, kendilerine beyyineler geldikten sonra onlar nebilerin 
den sonra, hir birlerinin kanlarını dökmezlerdi; lâkin ihtilâf ettiler 
de onlardan böâ'zıları imân etti ve bâzıları da kütretitiler; ALLÂH di- 
lemiş olsa onlar bir birlerini öldürmezlerdi ve lâkin ALLÂH azze ve 
celle dilediğini işler. (254). Ey o imân edenler! kenjisinde alış veriş, 
dostluk ve şefâat olmıyan şu gün gelmezden önce size verdiğimiz 
“tTızıklardan infâk edin, kâfirler, işte onlar ancak zaalimlerdir. (255). 
ALLÂH azze ve celle, ondan başka hakka ilâh yoktur, 6 © uyukla- 
ma ve uyku yakalamaz; göklerde ne varsa, yerde ne varsa hepsi 
onundur; izni olmadan onun nezdinde şefâat etmek kimin haddine? 
önlerinde ve arkalarında ne varsa hepsini bilir; dilediği başka; on- 
lar onun ilminden bir şey ihaata edemezler; göklerde ve yerde kür- 
sisi geniş oldu; hem de onların hıfzı ona ağır gelmez ve işte o çok 
yücedir ve çok büyüktür (256). 


Nd ak > İşte şu rasüller; bu sürede kıssaları zikredilen AL- 
LÂH'ın elçileri, şunun bunun ve insanların seçmesi ile değil; Habi- 
bim Ahmed! Sen de içinde olduğun halde ALLÂH'ın seçip gönder- 
diği şu peygamberler; ( Sek Ee LİE ) biz onlardan bâzılarını, 
bâ'zıları üzerine tatdil ettik. Nebi olmaları yönünden hepsi müsâvi 
iseler de fazilet ve dereceleri itibâri ile bâ'zı hususlarda onları bir 
birlerinden afdal kıldık ta böylece aralarında meziyyet, fazilet ve 
derece farkları oldu. 


Nebilerin bir birlerinden afdal oldukları ve bizim nebimiz Haz- 
reti Muhammedin bütün nebilerden afdal olduğu üzerinde icmâı 
ümmet vardır. Bu âyette buna delâlet eder. 


Mâ'nâ : Âyeti celilede işâret olunan şu rasüller, biz onların bâ'- 
zılarını bâ'zıları üzerine tafdil ettik. ( TE ag ALLÂH azze ve 


celle Hazretleri, onlardan bâzıları ile konuştu da O ALLÂH'ın kelimi: 
(1) oldu. ALLÂH Teâlâ Türi Sinâda Leylei hıyerede Müsâ eleyhis- 
selâm ile bizzât e Bundan dolayı Müsâ aleyhisselâma «Keli- 


.,.i 


mullâh» denildi. DSLR ) ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, bö'ziları- 
nı da bir çok derecelere yükseltti. Gökleri, Arşı, Kürsi geçti, Sidrei 
müntehâya ulaştı, kaabe kavseyne erişti, Makaamı kurbe «yakin 
makaama» yükseldi. Rahmeten lil-âlemin sırrına mazhar oldu, İns 


(0) ALLÂH'ın konuştuğu kimse, demektir. li 
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ve cinne peygamber bâ'solundu, ALLÂH onu habibi ve nebilerin so- 
nu yaptı, makaamı mahmüda yükseltti, böylece bütün nebilerin şâhi 
mertebesine erişti, Bütün nebilerden her. birine verilen bir mü'cize- 
nin benzeri ona da verildi. Hazreti Muhammedin diger nebiler üze- 
rine fazlı onlara verilmiyen başka mü'cize ve âyetlerin ona veril- 
mesi ile sâbittir. Şöyleki : Semâya işâreti ile âyın ikiye bölünmesi; 
üzerine yaslanarak hutbe iraad ettiği kuru hurma kütüğünün, onun 
minbere çıkması ile ayrılığına dayanamıyarak inlemesi; taşların ve 
ağaçların o zâti nebiye selâm vermeleri, hayvanların onun peygam- 
berliğine şehâdet etmeleri ' parmaklarının aralarından suların kay- 
naması... ve daha bunlara benzer sayılamıyacak kadar çok âyetler 
ve mücizeler; bil-hassa beşerin benzerini getirmekten âciz olduğu 
ve kıyâmete kadar da âciz olacakları Kur'ânı Kerim!.. 


Âhır zaman nebisinin derecesinin diğer nebilerden üstünlüğünü 
beyân eden bâ'zı hadisi şeritlerin tercemelerini de verelim ,şöyleki: 


Buhaari ve Müslimin Câbir hazretlerinden rivayet ettikleri bir 
hadisi şerifte; Câbir radıyallâhü anh: ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü 
aleyhi ve sellem: Bana; benden önce geçen nebilere verilmiyen beş 
şey verildi. Bir aylık yolda korku ile yardım olundum, Arz bana hem 
mescid, hem de pâk kılındı, ümmetimden bir kimseyi namaz nerede 
idraak ederse orada kılsın, Ganimet bana halâl kılındı, benden önce 
ise kimseye halâl kılınmamıştır. Bana şefâat verildi. Benden önce 
her bir nebi bir kavme hass olarak gönderildi, ben ise bütün nâsa 
gönderildim, buyurdular ,demiştir. 

Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diğer bir hadisi şerif- 
te Ebü Hüreyre radıyallâhü anh: ALLAH'ın Rasülü salellâhü aleyhi 
ve sellem: Ben altı şeyle diğer nebiler üzerine tafdil olundum, Ba- 
na sözün özeti verildi, korku ile yardım olundum, ganimetler bana 
halâl kılındı ,arz bana hem mescid oldu ve hem de temiz kılındı, 
ben bütün halka peygamber gönderildim, nebiler benimle hıtam bul- 
du, buyurdular demiştir. 

Şu izahtan âyeti celilede zikredilen «la İP yel» nazmı 
celiliadek; O. . O bâ'zdan muradih Haatemül-enbiyâ Hazretleri ol 
duğu anlaşılır, Bu husust afazla bilgi için «El-kevser» kelimesinin 
tefsirine bakılsın! 

© Mâ'nâ : İşte şu. rasüller, Biz onların bâ'zılarını ba'zıları üzerine 
tafdil ettik Onlardan bâ'zıları ile ALLÂH konuştu da onu «Kelimül 
lâh» kıldı. Bö'zılarının derecelerini de yükseklere kaldırdı. £ eler! 
e e ) ilem de biz, Meryemin oğlu isâya beyyineler verdik. 

Ya Dİ: bi Meryemin oğlu isâya anadan doğma körlerin gözlerini 


* 
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açma, ala tenlileri tedâvi «ime ve bâ'zı ölüleri Giriltme gibi peygam- 
berliğe delâlet edecek. açık mü ü'cizeler; bâriz deliller ve hüccetler 
verdik. ( ga 2.1 EY. ) Hem de onu Rüh-ül Kudüs ile te'yid et- 


tik. Yâ'ni: İsâ nebiyi Cibril ile takviye ettik. Yâ'ni:. İs& aleyhisselâm 
peygamber olunca, ALLÂH Teâlâ. Çibrili gönderdi, cibril ona rafik 
oldu. İsâ semâya çıkıncıya kadar « ondan hiç ayrılmadı, onunla berâ- 


ber bulundu. | 
Hülâsa: Büiün nebiler asıl nebilik vasfında bir birine müsâvi olup 
birini diğerlerinden ayırmak câiz olmayıp ancak; ALLAH Teâlânın 
kendilerine ihsân ettiği yönlerden aralarında derece farkiar; oldu- 
g&u âyeti celilede açıklanmış bulunmaktadır. Bu cihet böyis olmakla 
berâber bunlardan her biri insanlık ve nebilik derecesinin üstüne 
çıkmış değillerdir Hepsi de birer kul ve birer mahlük olmaktan baş- 
ka bir şey değillerdi. Kâinâtta hiç bir şeye saahib ve hiç bir şeye 
mâlik değillerdir. Hepsi de ALLÂH'ın kudreti altında ve emri dâhi- 
linde gelip geçmişlerdir. Onlar böyle oldukları gibi, onlardan son- 
ra gelenler de öyle olmuşlardır, Her zaman ALLÂH Teâlânın iraade 
ve kudreti hükümran olmuştur ve olmaktadır O büyük kudretin 
iraade ve dilemesi olmadan hiç bir şey olamaz ve olmamıştır, Böyle 
olduğu için ( alk o) Eğer ALLÂH dilemiş olsa idi, C *, bla SGS 
raya yi — ) kendilerine beyyineler geldikteri se sonra, nebi- 
lerihin ardından kıtaller yapıpta kanlar dökmezlerdi, Rabbılarının 
kendilerine beyân ettiği vechile emir ve nehilerine uyarlar ve kar- 
deşler olarak yaşarlardı. Bilhassa yahüdiler Hazreti Müsânın beyâ- 
nından sonra ALLÂAM' a kulluktan aymimazlar, bir birleriyle kardeş 
olurlar ,nebilerini öldürmezler ve alimlerinin kanlarını dökmezler, 
“hem de İsâdan sonra hıristiyanlarla boğuşmazlardı. Hele; «Bir ya- 
nağına tokat vurana diğer yanağını çeviri» diyen Hezreti İsânın 
sulh severliği karşısında kavga etmeleri şöyle dursun, kendilerine 
tecâvüz edenlere dahi karşı koymamaları gerekirdi, Kardeşlik ve 
sulh hakkında İsâ nebinin tebliğ ve. telkinleri ile kavga yapmak 
aram kılınmmıştı. Onlar peygamberlerinin emir ve nehilerini tut- 
madılar. (ike ; ) ve lâkin ihtilâf ettiler de çeşitli fırkalara By 
rıldılar. Böylece, ( © Sİ ) onlardan bâzıları imân ettiler,” Ea 
ve onlardan bö zıları da küfrettiler. Peygamberler geldikten ve hüc- 
ciler kâairı olduktan sonfa, onlar yine kültürlerinde ısraar eti iler, 
Çünkü: ALLÂH Teâlâ öyle diledi ve öyle oldu. ( a7 3; ) Ve ALLÂH 
dilemiş olsa idi. ( YEN ç ) onlar kıtâl yapıpta bir birlerini öldürmez. 
lerdi. Yâ'ni: ALLÂH azze 've celle ihtilâf ve kıtaldan onları men'et- 


mek murad etmiş olsa idi, onları men'ederdi. ( da kaale; ) Ve 
Tr ve » # 


.. m 
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lâkin Teâlâ ve tekaddes, muraad ettiği şeyi işler. Dilediğini fazıl ve 
rahmeti ile imân ve tâata muvaffak kılar, diledğini de adâleti ile 
yardımsız bırakır, kendi haaline terkeder de küfür ve dalâl içinde 
- kalarak dünyâ ve âhırette hüsranlara boğulur, gider, Mülkünde v8 
fiillerinde ona kimse i tiraz edemez. 


Bir kimse Ali bini Ebü: Taalibe kaderden süâl etti de: «Yâ Ali! 
Kaderden bana haber ver!» dedi” Bunun üzerine Ali radıyallâhü 
anh: «O, karanlık bir yoldur, oraya sülük etme» dedi. O kimse s0- 
ruyu tekrar etti de Ali ona: «Kader derin bir denizdir, ona dalma!s 
dedi. Ö kimse soruyu kinci defâ tekrar etti de Ali ona: «Kader AL. 
LÂH'ın bir sırrıdır, sana “gizlidir, onu soruşturma!» diye cevab ver- 
diki, ne yüksek bir bilgi, ibret almak şânından olanlar için ne bü- 
yük bir ibret dersidir. Akil saahibleri ibret alsınlar! 


Tealâ ve tekaddes Hazretleri, Peygamberlere dâir bâzı hüküm- 
ler beyân ettikten. sonra, mü'minleri ikaz ve irşâd sadedinde buyu- 
ruyorki: € ayr ) Ey o imân ödenler! ( $GX€£ Zy ) Bi 
zim size vermekte olduğumuz rızıklardan infâk edin; üzdidize farz 
olan zekâtları verin, cihâda yardım edin, hayır işlere her türlü sa- 
dakatlarla yardım edin. ( Ni ESA EM -) kendisinde alış veriş 
olmıyan gün gelmezden önce. Yâni: İnsanlardan fidye alınmayan 
kıyâmet günü gelmezden « önce; size . verdiğimiz rızıklardan infâb 
edin. .. m 


Âyeti celilede FİDYE Ye" beyi © denilmistir Çünkü: Fidye, bede 
lini vererek insan kurtarmaya denirki, nefsi helâk olmaktan satın 
almaktır. Bu da bir alış veriş, demektir. 


Bu tefsire göre mâ'nâ : - Köndisinde ticâret olmıyan bir gün gel. 
mezden önce,-o günün azâbından hefislerinizi kurtarmak için, bu 
gün mallarınızdan infâk edinki, nhefsinizi kurtara bilesiniz. Çünkü: 
“İnsan bu gün nefsini azabdan kurtaracak fidyeyi kazana biliyor. O 
gün ise ne kazanç var, ne de fidye vardır. Orada böyle şeyler yok- 
tur, ( EK ) hem-de dostluk ve ahbablik ta yoktur. Herkes kendi 
derdi ile meşguldür. ( EM .) ve şefâat ta yoktur. Kimse kimseye 


-şefâat edemez. Herkesin kendisine göre bir derdi, bir şülü vardır. 

Sağ elden sol ele, sağ “gözden sol göze, babadan oğula, anadan yav- 
ruya bir fayda yoktur. Kıyâmetin hevli bu kadar şiddetli ve bu ka- 
dar .korkuluve bu kadar dehşetlidir, Her bir kimse nefsini kurtarıp 
ta başı selâmete çıkıncıya kadar bu hal böyle devâm eder, Bu şid- 
det ve dehşet geçtikten sonra azabdan kurtulanların akılları başla- 
rına gelir. İşte o zaman sevdikleri aklına gelir ve derecelerine göre 


— 195 — 


E 5BABI NÜZÜL TETİMME : 1 


onları aramıya başlar. "ALLÂH Teâlâ şefâat etmiye ehil olan kimse- 
“ lerin şefâat etmelerine izin verir, Onlar da şefâata lâyık olanlara 

şelâat ederler. Mü minler arasında durum böyle! Kâfirlere gelince: 
(ESASEN) Kâfirler işte onlar, ancak zaalimlerdir. Çünkü: 
Kafirler dünyâda iken ibâdeti ehlinin gayriye yapmışlar. Kâinatın 
Haalıkına değil de putlara, şunlara bunlara tapmışlardır. Bundan 
dolayı kâfirler için o gün, hiç bir süretle kurtuluş çâresi yoktur. 
Onlar için sâdece azâb, hem de sonsuz azâb vardır. Zulümlerinin 
cezâları da kendi nefislerine râci'dir. Hüsran içinde hüsran, azâb 
içinde azâbdır. 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, akil saahiplerini kıyâmet günü- 
nün azâbından tehdid ederek infâka irşâd ettikten sonra, zâti ilâ- 
hisini tavsıf sadedinde buyuruyorki: İ 

(© GİŞYAŞMANĞM O) SÂyeti celilenin tefsirine başlamadan 
önce faziletine dâir vârid olan bâ zı hadisi şeriflerin tercemelerini 
alalım. Şöyleki: 

Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın Re- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Her şeyin bir â'lâsı «sen yükseği» 
vardır. Kur'anın â'lâsı da «El-Bakara süresidir, Orada bir âyet var- 
dırki, işte o Kur'an âyetlerinin seyyididir. Bu da Ayet-ül Kürsi'dir, 
buyurmuşlardır. (1) 


İmam Müslimin Übeyy bini Kâ'bden rivâyet ettiği diğer bir ha- 

disi şerifte Übeyy: ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Bana : «Yâ Ebel-Mün>zir! 

" Senin indinde ALLÂH'ın kitabında en büyük âyet, hângi âyettir. 

"buyurdu. Ben: «... o Şaylıyay O» âyetidir, dedim. Bunun üzerine 

- göksüme vurdu da: «İlim sana kolay oldu, ey Münzirin babası! bu- 
yurdu, demiştir. , 


Vâile bini el-Esfâ'dan rivâyet ediliyor. Vâile; ALLAH'ın Rasülü 
muhaacır sıfatında Medinelilere geldi, Bir kimse ona; «Kur'anda en 
büyük âyet hângi âyettir? diye sordu, Bunun üzerine ALLÂH'ın ra- 
SÜlü «5.4.5.» : « * © piyağlayayı » buyurdu, demiştir. (2) 

Âlimler: Ayetül-Kursi Kur'anda en büyük âyet olması ile temey- 
yüz etti. Çünkü; ALLÂH Teâlâ'nın isimleri ve sıfatları bu âyette top. 
landı. İlâhiyyattan vahdâniyyete, hayat, ilim, kayyumyvet, mülk, 


kudret ve iraade sıfatları bu âyettedir. Bunlar sıfatların ve isimle- 
rin asıllarıdır, demişlerdir. 


ÇA) (3 e gep Ade ale a ği A 
21) 5 Nİ aç öl lay 
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Bu husüsa, dâir olan başka hadisler âyetin tefsirinin sonuna alı- 
nacaktır. Ni | 


( Yİ ) Bu cümle, ALLÂH'tan başka tapılan ne varsa, 
hepsinden ilâhlığı nefyeder ve onu ALLÂH'ın zâti üzerinde isbât 
eder. Onun ilâhlığı ezeli ve ebedidir. Sonsuzdur. 


Mâ'nâ : İşte O, ALLÂH'tır, Ondan. başka hakkaa mâ'bud yoktur. 
Ci ) Diridir, ona zaval yoktur. <el-Hayy» lâfzı celili ALLAH Teâlâ- 
nın sıfatlarından bir sıfattır. ALLÂH, hayât ile. mevsuf olup mevcud 
olarak dâimidir .O, önce ölü olup ta sonradan hayat bulmuş değil- 
dir. Ezelde diridir, ona ölüm ârız olmıyacaktır. Ondan başka diğer 
dirilerin hepsine hayât sonradan gelmiştir. Hem de hayatları onlara 
muvakkattır. Onların hepsine ölüm ârız olacâk ve hepsi de yok olup 
gideceklerdir. Her şey helâk olacak, ancak onun zâti kalacaktır. (3) 
Ni O zâti ilâhi kayyumdur. Bu kelimenin anlamında mücâhid: 
Her Şey üzerine kaaimdir, demiştir. Vâcib Teâlâ mahlükları yarat- 
mada, rızıklarında ve bütün muhtac oldukları her şeylerde yarattık- 
larını tedbir ile, bütün varlıkları evirip çevirme ile kaaimdir. Hep- 
sini idâre eder ve hepsini yerli yerihde yürütür Diğer bir anlam 
ile. Onun yaptıklarında ve idâresinde bozulma muhaldir, zavalsız 
dâim ve kaaim olan mükemmel bir yarlıktır. Başka bir anlam ile: 
Her nefsin kazandığı şey ile üzerine kaaimdir. N 


Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle, işte o, ondan başka hakkaa n mâ'bud 


yoktur. Bütün eşyâ& üzerine kazimdir, ( YA ) Onu ne uy 
ku ve ne de uyuklama tutmaz. 


« is >» kelimesi ,. Yorgunluk ve halsizlikten insana uykudan 
önce gelen bir haldirki, arabcada NÜAS, Türkçede IMIZGANMA 
denir; Uykunun hafif kısmıdır. Uykusu hefif olan 1 Kimseye de bu 
cihetten «vesnân» denirki, uyanık. ile uyuyan kimse demektir. 


Uyku, aklı ve kuvveti gideren bir ağırlıktır. Bâ'zıları: SİNE, 
başta; nüas: gözde; uyku kalbdedir, demişlerdir. SİNE: Uykunun 
evveli, uyku: Kalb üzerine vâki' olan ağır, baygınlıktırki, eşyayı bil 
meye mâni"'olur.'Yâ'ni: Uyku esnâsında akil gider, 

Ma' nâ : Vâcib Teâlâyı uyku tutinak şöyle dursun; O'na uyukla- 
- ma dahi gelmez. Ziyraa: Uyku, sehiv ve gaflet ALLÂH üzerine mu- 
haldir. Çünkü: Bunlar ilmin yokluğu demektir. Bu ise bir noksan ve 
bir afettir. ALLÂH Teâlâ ise, noksan ve âfetlerden beridir. Ayni za- 
manda uyku ve uyuklama yorgunluktan ve ihtiyacdan ileri gelir. Bu 
ise hakikaten vücudda bir değişmeyi icâbeder. ALLÂH Teâlâ ise. 
bozulma ve değişmeden 'beridir. 
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İmam Müslimin Ebü Müsâ el-Eş'ariden rivâyet ettiği bir hadisi 
şerifte Ebü Müsâ : ALLÂH'ın Rasülü aramızda ayağa kalktı, bize 
beş şey ile hıtâb etti de : «Cidden ALLÂH azze ve celle uyumaz, 
uyumak ona lâyık olmaz. Mizânı o indirir, o kaldırın Gündüzün 
amelinden önce gecenin ameli ona getirilir ve gecenin»amelinden 
önce gündüzün ameli- ona getirilir. Onun perdesi nurdur, o perdeyi 
kaldırmış olsa; onun nüfu ve celâlı gözün alabildiğine bütün ya. 
ratıkları yakar.» buyurdular, demiştir. Celâl ve azametini ancak 


kendisi bilir. | | 
Taberi « © yemesi » kavlinin tefsirinde senedi ile İbni 
Abbastan şöyle rivâyet etmiştir. Müsâ aleyhisselâm meleklere : 
«ALLÂH uyur mu?» diye sordu. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ me- 
leklere vahyetti ve onlara üç kerre Müsâyı uyandırmalarını emret- 
ti de melekler Müsâyı uyumaya bırakmadılar, Bunu yaptıktan son- 
ra Müsâya iki şişe verdiler, o bunları tuttu, Sonra onu kendi haa- 
line bıraktılar ve şişeleri kırmaktan tahzir ettiler Müsâ her bir 
elinde bir şişe ile uyukluyor uyanıyordu. Öyle bir uyukladıki, şişe- 
lerden birini digerine vurdu, her ikisini de kırdı. Burada Muam- 
mer : Bu bir meseldirki, ALLÂH azze ve celle bunu kendisi için 
darbetti de : Gökler ve yerde böyledir. ALLÂH uyumuş veyâ uyuk- 
lamış olsa idi; yerler gökler helâk olurdu, buyurdular, demiştir. Yi- 
ne 'Taberinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte 
Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülünün minber üzerinde Müsâdan hi- 
kâye ederek «Müsânın nefsinde ALUÂH uyur mu?» diye vâki” ol- | 
du, dediğini duydum, demiş ve yukarıdaki hadisin benzerini zikret- 
. miştir. İbni Abbas ta bu hadisin benzerini zikretmiştir. 


Bâzı âlimler : Şu  padis sahih ise bu süal; Müsânın kavminin 
câhillerinden olduğu üzerine hamlolunur. Nitekim Türi Sinâda Mü- 
sâdan ALLÂH'ı görmelerini taleb ettikleri gibi. Çünkü : Nebiler 
ALLÂF'ı ve sıfatlarını başkalarından çok daha iyi bilirler. Böyle ol- 
duğu için bu sorunun ve benzerleri soruların Müsâ aleyhisselâma, 
nisbeti câiz olmaz. Nitekim Medârik tefsirinde zikredilen rivâyette 
bunu te'yid eder, durumdadır, Şöyleki : Müsâya vahyolundu; Yâ 
Müsâ onlara deki : Gökleri ve yeri kudretimle ben tutuyorum, Be- 
ni uyku, yâhut ımızganma tutmuş olsa idi, yerler ve gökler helâk 
olurdu, buyurmuştur. 


( SA Gi beli ) Hem de göklerde ve yerlerde neler var- 
sa hepsi ona hastır, Ondan başka bunlara karışan kimse yoktur. 
Örtaksız ve nizâ'siz bunlara mâlik olan ancak odur. O bütün yara- 
tıkların haalikıdır. Hepsi. onun mahlukları ve mülküdür. Öyle olun- 
ca, ( 7 2 ie 2x zi LE ) izni ve iraadesi olmadan onun nez- 
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dinde kim şefâat edecek? Onun nezdinde kimse şefâat edemiyeceği 
gibi; kıyâmet günü ohun izni olmadan kimse tekellüm de edemiye- 
cektir. (1), 'Âyeti celilede putların kıyâmet günü kendilerine şefâat 
edecekleri zümünde olan kâfirleri redd vardır. Çünkü : ALLÂH 
azze ve celle, e giy » İâizı celili ile istisnâ ettiği kimseden başka 
hiç bir kimsenin şefâat edemiyeceğini beyân buyurmuştur, Şefâat 
gdecek kimse ile de âhir zaman nebisi sallellâhü aleyhi ve sellemi, 

diger nebileri, melekleri ve mü'minlerin bir birlerine şefâatlerini 
murad etmiştir... *..., 


Mâ'nâ : ALLÂH Teâlânin nezdinde hiç bir kimse şefâat edemez, 
izni ve iraadesi ile olursa başkal AN YA 5 ) Çünkü :O 
onların önlerindekini ve arkalarındâkini bilir, Üni : Önlerinde 
olan dünyâda yaptıklarını bilir. Âhiret için arkaya bıraktıklarınıda - 
bilir. Onların hayır ve şerden önlerinde takdim ettiklerini de bilir 

Onların hayır ve şerden önldrinde tekdim ettiklerini de bilir 
ve arkalarına attıklarını da, bilir. Bundân maksad, ALLÂH Teâlânın 
bütün bilgilere âlim olduğunu yanar. Bütün yarattıklarının hal- 


lerinden hiç bir şey ona gizli kalmaz. (Zeke HİS ) 
İHAATA, Kelimesi : Kaplamak, tamam kılmak ve bir nesneyi 
kemâlı ile bilmek, demektir. Bir kimse bir şeyi bildiği zamanda 
öbbi » denirki, onun GCinsini, mikdârını bildi, demektir. Onu 
bilip üzerinde durduğu ve Kalbinde cem'ettiği zamanda : «e «buhüj 
. » ONU muhakkak: ihaata etti; denir, Buradaki ilim ile murad : 
Mâ'lüm olan ilimdir. e 


Mâ'nâ : İnsanlar, “ALLAH Teâlânm. ilminden bir şey ihaata ede- 
mezler 4 KER A ) ancak onun dilemesi ile ihaata ederler. Yâ'ni : 
ALLÂH 'Teâlânın onları ilminden bir şeye müttali' kılması ile ihaata 
ederler, Bunlar da peygamberler ve rasüllerdirki : nebiliklerine de- 
lil olsun için onları gayıb ilimlerinden bâ'zi ilimlere muttali' kılar. 
Nitekim bu hususta el-Cinn süresinde « . Jp lak gi» 
gaybını hiç bir kimseye ızhaar etmez ancak, rasüllerden raazi ol- 
duğu kimseye ızhar eder, buyurmuşlardır. Yâ'ni : Peygamberlerin- 


den raazi olduğu kimseden başka hiç bir kimseye gaybını bildirmez. 
demektir. Buraya bâ'zı farklarla Kur'an Dili tefsirindeki beyânı ala- 


rak tefsire devam edelim, Şöyleki : 
- «Binâenaleyh : Bizzât onun emri olmadıkça, başından korkma- 
dan her kes şefâate nasıl kalka bilir? Az dahi olsa her hângi bir 
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şeyde .böyle bir tasarrufa kimin salâhiyyeti olabilir? Meğerki onun 
izni ve emrini almış sevgililerinden olsun, Mâlüm olduğu üzere ; 

Şefâat : Saygılı bir kimsenin mâ-dününde 'bir digeri hesâbına ricâ 
ve niyâz ile yardım ederek ona munzam olması demektirki, bu mec- 
hülü bildirme veyâ bir arzuyu ızhaar ile saahiblenme anlamını ifâ- 
de eder. Bunu da kendisini ve haysiyyetini bilen ve şefâat olunan, 
şefâat edenden ziyâde bir alâkası bulunan ve zarar celbetmiyece- 
ginden emin olan kimseler yapa, bilirler, Halbuki ALLÂH'ın mülkü 
olan şu mahluklardan her hângi birine ALLAH'tan ziyâde tesaahüb 
etmek salâhiyyetini kendinde bulsun ve ilerisini gerisini tamâmen 
idraak etmeden ve önünü ardını saymadan kendine bir pâye verip 
te huzüri ilâhiyyede şefâate kalkışmak, gerek şefâat edecek ve ge- 
rekse şefâat olunacak kimse için ne kadar tehlikelidir. Eğer AL- 
LÂH bildirmiş ise şefâat edecek olanın haali şeffâat edilecek olanın 
haalinden daha ziyâde endişeye şâyân olmadığı nereden belli olur, 
Bu hal içinde ve levki melekler ve nebiler olsun, kimdir o kimseki 
ALLÂH'ın izni ve iraadesi olmadan, önünü ardını saymayıp AL- 
LÂH'ın kullarına ALLÂH'tan ziyâde saahiblik etmek salâhiyyetini 
kendinde görsün de şefâate cüret edebilsin! Meğerki Cenâbı hak 
dilesin, husüsi veyâ umümi şefâate ilâhi iraade saadır olsun da 
kendilerine bildirilmiş olsun.> 


Bu şefâat edeceklerin başında gelen en büyük ve en umümi 
şefâatçi ve şefâat edeceklerin afdalı ALLAH'ın sevgilisi, nebilerin 
afdalı muhammed Mustafâ sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretleridir. 
ALLÂH azze ve celle o zâti nebiye şefâat için izin isteme salâhiy- 
yeti vermiş ve en yüksek makam olan peygamberlik makamı bü- 
yük şelâat makamı olmuşturki, bu makam da makamı Mahmud- 
dur. Teâlâ ve tekaddes böyle ilim, böyle saltanat saahibidirki : 


CE ) Onun skürsisi göklerde ve yerde çok geniş 
oldu. ; 


KÜRSİ, Kelimesinin lügat anlamı ; Bir şeyin bâ'zısının bâ'zısı 
üzerine binmesi ve yığılmasıdır.' “Kitab ve defter anlarına gelen 
KUÜRRAASE kelimesi de bundandırki ; Yaprakları bir biri üzerine 
yığıldığı ve karıştığı için bu isim verilmiştir Örfte kürsi : Üzerin- 
de oturulan şeyin ismidir. Tahtaları bir birine karıştığı ve kinetlen- 
diği için bu isim verilmiştir. 


Bu âyeti celiledeki kürsi ile muradın ne olduğu üzerinde mu- 
fessirler ihtilâf etmişlerdir. Bu hususta dört kavil beyân edilmiştir. 
Şöyleki : 1 — Hasan : «kürsi : Arşın kendisidir. Ziyraa: Arş ve 
kürsi, üzerinde oturulması sahih olan seririn ismidir, demiştir. 
2 — Kürsi, Arştan başkadır ve Arşın önündedir. O Arşın dününde 
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ve semânın üstündedir. Bâ'zı haberlerde : Arşı yüklenen melekler- 
le Kürsi yüklenen melekler arasında zulmetten yetmiş ve kalın nur- 
dan da yetmiş perde vardır ve her perdenin arası beş yüz yıllık yol- 
dur. Böyle olmamış olsa idi, Arşı yüklenen meleklerin nürundan 
Kürsi yüklenen melekler yanardı, denilmiştir. 3 — Kürsi : İsmi &- 
zamdır. Çünkü . Kürsi üzerine dayanıldığı gibi, ismi â'zam üzerine 
de istinâd olunur. İbni Abbas : Kürsi ilimdir, demiştir, 4 — Kürsi 
ile murad : Mülk, saltanat ve kudrettir, Ziyraa : Kürsi : Melik ve 
sultanın makamıdır, Mecâz yolu ile mülk ve saltanata kürsi diye 
isim verilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


İLA 


O'ilâhi Kürsi, gökleri vö yeri kaplamakla beraaber, üz er 

) göklerin ve yerin korunması ona ağır gelmez ve meşakkat 
vermez. ( yaa ) Ve işte o,.mülkünde ve saltanatında çok yüksek- 
tir, ey) izzetinde ve cemâlinde çok büyüktür, Diger bir anlam 
ile . Kendisine lâyık olmıyan sıfatlardan çok yücedir. Zâtine lâyık 
olan sıfatlarla muttasıf olmasında çok büyüktür. Bu iki kelime bü- 
tün tevhidin kemâlini toplamıştır. Âyetül-Kürside cümleler atıfsız 
olarak dizilmiştir. Çünkü : Bu âyet beyân yolu üzerine vârid ol- 
muştur. Şöyleki : Birincisi : Teâlânın halkını tedbir ile kaaim ol- 
duğunu ve sehivsiz olarak onları hıfzedici: olduğunu beyândır. İkin- 
cisi : Tedbir ettiği şeylere mâlik olduğunu beyândır. Üçüncüsü ; 
Şânında büyüklüğünü beyândır.: Dördüncüsü : Yarattıklarının ah- 
vaalini, ihaatasını beyândır, Beşincisi : İlminin genişliğini ve bü- 
tün mâ'lümâta teallükunu' beyândır, *'Yâhut Celâl ve azametinin 
mikdaarını beyândır. 


Bu âyet, öyle tafdil edilmiştirki, hakkında müteaddid hadisler 
vardır. Şöyleki : 


. Hazreti Aliden rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 
şöyle buyurmuşlardır. Bir kimse farz olan her namazın ardında 
âyetül-Kürsiyi okursa; onun cennete girmesine ölümden başka bir 
şey mâni olamaz. Buna da ancak sıddik ve âmil olan devâm eder. 
Bir kimse de bunu yatağına yattığı zamanda okursa; ALLAH nefsi 
üzerinde, komşusu üzerinde, komşusunun komşusu üzerinde ve onu 
etraafındaki evler üzerinde emin kılar, buyurmuştur. 


Diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellem : Beşerin efendisi Adem, arabın efendisi Hazreti Muham- 
.med «iftihar yok.» fürsün efendisi Selmân; rumun efendisi Suheyb; 
habeşin efendisi Bilâl, dağların efendisi Tur dağı; günlerin efendici 
Cum'a; Kelâmın efendisi Kur'an; Kur'ânın efendisi El-Bakara sü- 
resi; E-Bakara süresinin efendisi Âyetül-Kürsi'dir, buyurmuşlardır. 
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Yine buyurmuşlardırki, bu âyet bir evde okunursa, şeytan O . 
evden otuz gün hicret eder. Hem de o eve kırk gece sihirbaz erkek 
ve sihirbaz kadın giremez. Bir kimse uyuyacağı zaman Âyetül-Kür- 
siyi okursa, ona bir melek gönderilir, o melek sabaha kadar w I.im- 
seyi bekler. Yine buyruluyorki : Bir kimse akşam vakiı şu iki âyeti 
okursa, o kimse sabah oluncıya kadar onlarla hıfzolunur, Sğer sa- 
bah vaktı okursa, akşam oluncıya ; kadar bu iki âyetle hzolunur. 
Punlardan biri AÂyetül-Kürsi, digeri EL-Mü'min süresinin “Haa Mim 
tenzilül-kitabı... El-masir.» ayetidir... 


Bu iki âyet, ALLAH Teâlânın birliğini, azametini, ululuğunu ve 
büyük sıfatlarını beyân ettikleri için faziletleri çok yüksektir. Çün- 
“kü : Rabbi izzetin zikrinden daha büyük zikrolungn kimse yoktur. 
Bunun için Rabbı izzetin zikrinden efdal bir zikir yoktur. Rabbı iz- 
zet ile ilimlerin en şereflisi olan ilmi tevhid bilinir, 


—amma 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bundan önceki âvetlerde kemal 
sıfatlarla muttasıf olup noksan sıfatlardan beri olduğunu. dinde ik- 
rah olmadığını ve ALLÂH Teâlânın mü'minlerin velisi olduğunu 
beyân ettikten sonra; nebisi İbraahim aleyhisselâm ile Cebbar Nem- 
. Tudun münâkaşalarını ve Üzeyr aleyhisselâmın kıssasını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki :. 
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YÜKSEK ANLAMI : Kendisine meliklik verdi diye Rabbısı hak- 
kında İbfaahim iie münâkaşa yapan şu kimseyi görmedin mi? Şu 
zamandaki İbraahim «Ona» : Rabbım, öldürür diriltir, demişti de 
oda : Ben de öldürürüm diriltirim, demişti; İkraahim Rabbım gü- 
, neşi meşrikten getirir, sen de mağrikden getir, demişti de küfreden 
şu kimse donup kalmıştı; öyle yal ALLÂH azze ve celle zâlimler kav- 
mini hidâyette kılmaz. (258). Yâhut tavanları çökmüş bir karyeye 
uğrayan şu kimse gibi ki, “ölümünden sonra ALLÂH bu karyeyi ne- 
reden diriltecek? dedi de : Bunun üzerine ALLÂH onu yüz sene öl- 
dürdü, sonra diriltti de sne kadar kaldın?» dedi. «Dir gün, yahut 
günün bir kısmında kaldıni» dedi. ALLÂH kuyurduki : Hayır, sen 
yüz sene kaldın, yiyeceğine vo içeceğine bir bak, hiç bozulmadı, 
merkebine de bak, hem de biz'seni nâsa ibret kılmak için böyiz yap- 
tık, şu kemikler; bir bak, nasıl dizmişiz de sonra et ile onları nasıl 
bürümüşüz; böylece, hak ona tebsyyün edince, ALLÂH Teâlânın her 
şey üzerine kaadir olduğunu bilirim, dedi. (259). 


C. Dyer ye LZ ey ) Âyeti celiledeki sellezi» lâfzından mu- 
rad, Nel ii bir Ken'an el- Cebbardır;. Arzda ilkönce başına tac 


koyup ta zorbalık yapan ve ilâhlık iddiâ eden odur, « All » lâfzı ce- 


hilinin mânâsı : fülânın ne yaptığını gördünmü? derek anlamına- 
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Mâ'nâ : İbraahim ile muhaasama yapan şu kimseyi, «Nemru- 
du» görmedin mi? ALLÂH kendisine meliklik verdiği için şükredip 
kulluk yapacağı yerde o, tuttu tuğyân etti de cebbarlık yaptı. 


Mücâhid : Kadim târihte yer yüzünde dört melik geçmiştir. 
Bunlardan ikisi mü'min, ikisi kâfirdir. Mü'min olan melikler : SÜ- 
leyman kini Dâvud ile Zül-Karneyn'dir. Kâltir olan melikier ise : 
Nemrud ile Buhtünassardır, demiştir. , | 


İbraahim peygamber ile Cebbar Nemrudun yaptıkları bu mu: 
haasamenin üzerinde müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları, şöyle 
rivâyet etmişlerdir. İbraahim aleyhisselâm: putları kırdıktan sonra, 
Nemrud onu habsetti. Ateşe atacağı zaman onu habisten çıkardı da 
ona : «Bizi dâ'vet ettiğin Rabbın kimdir?» dedi. Bunun üzerine İb- 
raahim : «Rabbım, dirilten ve öldüren ALLAH azze ve celle Haz- 
retleridir.» cevâbını verdi. Diger bir rivâyete göre bu münâkaşa; 
Nemrud İbraahimi ateşe attıktan sonra olmuştur. Şöyleki : Nem- 
rud zamanında nâs “kıtlığa mâ'ruz kaldı, Bunun üzerine bütün in- 
sanlar Nemruddan yiyecek satın almıya başladılar, Kim Nemruda 
yiyecek almak için gelirse Nemrud ona : «Rabbın kim?» diye sorar, 
«Sensin.» diyenlere yiyecek verir. Böyle demiyenleri boş çevirirdi. 
Bir gün İbraahim aleyhisselâm da Nemruda yiyecek almak için 
geldi. Nemrud ona : «Rabbın kimdir?» diye sordu. İbraahim aley- 
hisselâm : «Öldüren ve dirilten ALLÂH'tır.» cevâbını verdi. Bunun 
üzerine Nemrud : «Ben de öldürürüm, diriltirim.» dedi. Buna kar- 
şılık İbraahim aleyhisselâm : «Rabbım güneşi doğudan getirir, sen 
de batıdan getir.» dedi, Cebbâr kâfir, İbraahim aleyhisselâmın bu 
, sorusuna cevâb veremiyerek donup kaldı. Ve onu yiyeceksiz geri 
çevirdi. İbraahim evine yiyeceksiz döndü, Yolda gelirken ince bir 
kum yığınına rastladı. Ev halkı boş olarak döndüğünü bilip te mü- 
teessir olmasınlar, diye bu kum yığınından hayvana yükleyip ge- 
tirdi. Metğını içeri koyduktan sonra uyudu. Zevcesi Sâre kalktı. Yü- 
kü açınca onda unlafın en güzelini gördü. Ondan ekmek yaptı, İb- 
raahim uykudan uyanınca yaptığı ekmekten birazını getirip ona 
takdim etti. İbraahim ekmeği görünce * hanımına bunun nereden 
geldiğini sordu. Sâre : «Senin getirdiğin undan yaptım.» dedi. Bu- 
nun üzerine İbraahim Rabbısının kendisine rızık verdiğini bildi ve 
ona hamdü senâda bulundu. | İ 


Bundan sonra Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; Cebbâr melik Nemr- 
ruda bir melek gönderdi. Melek ona : «Rabbın sana; bana iman et- 
sin de onu mülkünde bırakayım.» buyuruyor, dedi, Nemrud mele- 
ge : «Benden başka Rabb-var mı?» dedi. Nemrudun bu sorusu ÜZze- 
rine melek dönüp gitti, Sonra melek ikinci defâ gelip Nemruda ön- 
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ceki sözü tekrar etti, Nemrud ayni sözü söyledi. Melek üçüncü de- 
fâ gelip önceki söylediklerini tekrar etti. Nemrud da meleği ayni 
cevâbla karşıladı: Bunun üzerine melek Nemruda, bütün halkı top- 
lamasını emretti. Nemrud bütün halkı toplatı. ALLAH Teâlâ mele- 
ge sinek kapısımnaçmasını emretti. Melek. Rabbısının merini yerine 
getirdi. O kadar çok sinek toplandı ki, güneş görünmez oldu, AL- 
LÂH azze ve celle sinek ordusunu Nemrudun kavmi üzerine musal- 
lat kıldı. Bu ordu o müşrik kavmi üzerine öyle yüklendiki : Nem- 
rudun gözü önünde kavminin kanlarını emdiler, etlerini yediler, 
hepsi helâk oldu, kemikleri sıntıp kaldı Nemruda bir şey olmadı. 
Sonra ALLÂH ona bir sinek gönderdi. Burnunun deliğinden girip 
beynine ulaştı, Beynini kemirmeye başladı. Bundan muztarib olan 
Nemrud, yavaş yavaş kafasını dövdürmeye başladı. Zaman geçtik- 
çe ıztırab arttı. Iztırab arttıkça vuruş şiddetlendi. Böylece tam dört 
yüz sene başını tokmakla dövdürttü. Daha sonra tokmak büyütül- 
dü, vuruş şiddeti fazlalaştı. Başına daha fazla kuvvetli vuranlar 
getirildi. En sonunda çok kuvvetle vurulan bir tokmakla helâk olup 
gitti. Zulmün sonu işte budur. Akil saahibleri ibret alsınlar! 


Mö'nâ : Yâ Muhammed! Rabbısı kendisine meliklik verdi, diye 
İbraahim ile münâkaşa yapan şu kimseyi görmedin mi? Şu zaman- 
daki Nemrud İbraahime Rabbın kimdir? demişti de İbraahim ona : 


( 2 VE NEYE AİR o ) Rabbım öldüren ve dirilten. Şu kimsedir 
cevâbını “vermişti, Buna karşılık Nemrud da ( rar ) Ben 


de öldürürüm ve diriltirim, demişti, 


Müfessirlerden çoğu bu olayı şöyle beyân ediyorlar, İbraahim : 
«Rabbım, öldüren ve dirilten şu zâti ecell ve â'lâdır.» deyince Nem- 
rud iki kimse çağırdı birini öldürdü, digerini serbest bıraktı da, öl- 
dürmediği kimseyi dirilttim.» dedi. İbraahim' aleyhisselâm Nemru- 
dun bu yaptığına başka bir süretle cevâb vererek onu âciz bıraka 
bilirdi. Yâ'ni : Rabbım ölüyü diriltir. Sen de şu öldürdüğün adamı 
dirilt, diye bilirdi. Fakat. İbraahim aleyhisselâm, Nemrudun aklinin 
zaifliğini,.söz anlamaktaki aczini bildiği için bunu teklif etmedi de 
daha açık bir delil ile onu âciz bırakmak için, ( SL v Wi 

ğa iğ ii) İbraahim ALLÂH güneşi doğudan getirir; Gi Çi ii 
) sen deonu batıdan getir, dedi. Bu teklif karşısında ar 

hiç bir cevâba kaadir olamadı da, ( yy ii > ) küfreden şu kim- 
se donup kaldı, ve hiç bir cevâba kaadir olamadı. Halbuki İbraahim 
aleyhisselâmın bu teklifine karşı Nemrud : «Senin Rabbın güneşi 
mağribden geri çevirsin.» diyömedi. Çünkü : Nemrud böyle bir şey 
taleb eder, İbraahim de Rabbısına düâ eder, Rabbısı da düâsını ka 
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bul eder de güneşi batıdan geri dönderiverirse, o zaman daha tfaz- 
la rüsvây olmaktan korktu da böyle bir istekte bulunmadı. Yâhut ta 
ALLÂH Teâlâ böyle bir isteği Nemrudun hatırına getirmedi, bu da 
İbraahim aleyhisselâm için bir mü'cize oldu, Sahih olan kavil de 
budur. ( Gal, İİ Si ) Öyle yâ; ALLÂH aZZ8 ve celle zaalim- 
ler kavmini hidâyette kılmaz; Yâ'ni . ALLAH Teâlâ zaalimleri, ehli 
hakkın delilini ibtaal edecek bir delile -irşâd etmez. 

Bu âyeti celiledeki zaalimler: kavmi ile murad, cebbâr melik 
Nemruddur. Hem kavmi, hemde kendisi belâsını bulmuş, Dünyâ ve 
âhıret hüsranda kalmışlardır. . | 

İbraahim aleyhisselâm ile Nemrudun. muhasamalarına dâir olan 
kıssa burada bitmiş-bulünuyor, Şimdi harab olmuş bir karyeye uğ- 
rayan ÜUzeyr aleyhisselâmın kıssasının beyânına gelmiş bulunuyo- 
ruz, Onu da aşağıdaki âyeti celileden inceleyeceğiz. Şöyleki : 


OZER Yâhut bir karyeye uğrayan şu kimsenin benze- 
rini görmedin mi? O kimse bir karyeye uğramıştı da ÇE ) 
Halbuki o karye damları üzerine çökmüş, harab bir durumda idi. 
Yâni : Şehrin adamları ölmüş, evleri yıkılmış, damları, tavanları 
üzerine çökmüş, perişân ve acınacak bir halde idi. 


Âyeti celilede zikredilen Karyeden muradın hângi karye oldu- 
ğu ve o karyeye uğrayan zâtten muradın hângi zât olduğu hak- 
kında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Biz okuyucularımızı yorma- 
mak için Kur'an dili tefsirindeki özeti -alarak âyeti celilenin tefsi- 
rine devâm edeceğiz. Şöyleki ; e | 


«Bu rivâyetler içinde en meşhüru âyeti celilede zikredilen zâtin 
Hazreti Uzeyr bini Şerhıyâ; karyenin de İsraail oğulları devletinin 
merkezi olan Kuds şehri ol masıdır, ki : Buhtünassarın savaş ile is- 
tilâ edip tamâmen tabrib ettiği ve bütün İsraail oğullarını üç kısma 
ayırıp bir kısmını katli âm, bir kısmını şamda iskân edip ve bir 
kısmını da €sir ederek kendi memleketine götürmüş idi. Uzeyr aley- 
hisselâmda bu esirler meyânımda olup sonradan kurtulmuş, merkebi. 
o ile Kudse uğramış ve onu bu halde görmüş idi, Âyeti celilenin sebebi 
nüzülünün bu hâdise olduğu İbni Abbastan tafsil üzere rivâyet 
edilmiştir. Bununla berâber yukarıda « roll - » âyeti celi- 
lesinde geçtiği vechile digerleri hakkında da böyle bir öldürme ve 
cıriltme haarikaları da rivâyet edilmiş ve kıssanın umümi anlamı- 
nın her birine veyâ hepsine ihtimâli olduğu gibi kıssanın mevzüu 
karanlık bir ümidsizlik üzerine cereyân etmiş gibi görünmesine: 
ümidsizliğin de bir küfür olmasına imebni bu karanlık vak'ayı kü- 
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fürden ! iman nüruna,  ümidsizlikten ümid ve muvaffakiyyete intikal 
misâli gibi anlıyan müfessirler olmuş ise de âyetin sit tarafı bunun 
meşhüru üzere bir nübüvvet haarikası olmasında daha açıktır. Vak'- 
anın mevzüu köfirte bir ümidsizlik değil mü'mince bir hüzün ve 
kederin neticelerini ve haarikvi-âde bir açılma süretini ifâde eder. 
Hayatın her türlü sebebleri kalkmış, görünen hir tahrib olayından 
acı bir inkisâre düşerek diriltmeyi temenni ve fakat diriltme kud- 
retini büyültme ve yolunu bilmekte kusürunu İtiraf ederek beşerin 
aczi ile derin bir elern ve hüzün içinde kalan ve bu halde ALLÂH 
ile muâmelesini kesmeyip ve lev hataa karışık bir dil sürçmesi ile 
oisun, hasbü hâl eden bir acıklının geçirdiği imtihaanı ve en sonun- 
da olağan üstü lütuflarla 'dirilmeyi isbât ve zulmetten nüra çıkar- 
mayı bedi bir misâl olarak almak için bir küfür olan ümüdsizliği 
tesevvur etmiye âyetin anlamı münâfidir. Şu kadarki, Nemrud gibi 
zaslimâne ve taagiyâne bir sürette olmıyan ve < wöka# » naz- 
minde beyan edilen, küfrü tabiat edinmemiş olanlar hakkında Xü- 
fürden imâna çıkarma ve o imânı olağan üstü olaylara mazhar et- 
mekte, « - 6864» » hükmünde dâhil olarak câiz olabilir. Ve şüp- 
hesiz « (— bslllbalii > nazmı celili bu gibilere de şâmil olarak mü- 
Tâhaza edilmek lâzım gelir. O halde sebebi nüzül Uzeyr veyâ Ermi- 
ye vak'aları da olsa âyetin anlamı hiç bir vak'aya tahsis edilmiye- 
rek kıssanın müteaddid vak'alara uyabilmesi için «karye» nekre 
olduğu gibi, « Ki » lalzı € celili de ahdi zihni ile tesavvur olunmalı- 
dır. ! : 


Mâ'nâ : Harab olmuş karyeyi gören O kimse, şkary enin acıklı 
haaline dayanamadı da :“( İğ ) dediki: a yan) Ölü- 
münden sonra şu haale gelen bu karyeyi ALLÂH nereden ihyâ ede- 
cek. ir 


Bu söz, söyliyen şahsın haa&line göre şu anlamları ifâde eder. 
1 — ALLÂH azze ve celle harab olmuş bu karyeyi ihyâ eder aımmâ, 
nereden nasıl ve ne zaman ihyâ eder. 2 — Ben bunun çabuk diril- 
mesini istiyorum, fakat âcizim, nasıl olacağını bilmiyorum? Al- 
LÂH bunu yaparmı acabâ? Yapsa bile geç yapar, ben bunu göre- 
mem, durum çok acı! 3 — ALLÂH bunu diriltebilir ammâ, gaaliba 
yapmıyacak! 4 -- Ben de tuhaf adamım, acâib şeyler düşünüyorum. 
Giden gelir mi? ölü dirilir mi? 


Bu âyetin anlamı, yardım celbeden kırık bir kalbin ifâdesi ol- 
makla berâber, bir ye'si andırmaktan baali olmıyan bir zelie de 
olabileceğinden o anda ALLÂH'ın yardımı gelmiş. Bir de bu zellenin 

terbiyesi olmak üzere bir asırlık bir zaman içinde üirilme olmuştur. 
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Mâ'nâ : Uzeyr aleyhisselâm karyenin haraabından müteessir 
oldu : SALLÂH bunu nereden diriltecek?» diye aczini ızhaar etti. 
Bunu da şekk için değil, teaccüb ederek söyledi. Sonra da eşeğini 
yeni «sağlam bir ip» ile bağladı Bunun “Üzerine ALLAH azze ve 
celle ona bir uyku verdi. Üzeyr derin bir uykuya daldıktan sonra, 
ALLÂH Teâlâ onun rühunu kabzetti, Eşeğini de öldürdü. İkisi ora- 
da yüz sene ölü olarak yattılar. Azığı olan üzüm suyu ile inciri de 
yanında kaldı ALLÂH Teâlâ bunların cesedlerini insanların gör- 
mesinden muhaafaza etti. Hem de cesedlerini yırtıcı hayvanların ve 
kuşların parçalayıp yemelerinden korudu. Yetmiş sene sonra Vâcib 
Teâlâ oraya Fâris meliklerinden bir melik gönderdi. Onun kalbine 
kavminden hir topluluk ayırıp bu harab beldeyi tâ'mir ettirrnesini 
ilkaa etti. Otuz sene içinde belde tâ'mir edilerek eski haaline gel- 
mesi te'min edildi. O sıralarda, İsraail oğullarını bu haale koyan 
Buhtunassarda helâk oldu. Onun elinde esir olan İsraail oğullarının 
kalanları kurtuldular, Beyti mukaddese ve civarlarına gelip yerleş- 
tiler, Hem de orayı eski haalinden daha güzel bir haale getirdiler. 


Yüz sene geçtikten sonra, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri ilkönce 
Üzeyrin gözlerini diriltti. Cesedinin diger tarafları ölü halde idi, 
ÜUzeyr bunu görüp duruyordu; ALLÂH Teâlâ yavaş yavaş cesedin: 
diger taraflarını dâ diriltti. Uzeyr etraafına baktığı zaman merke- 
bin parçalanmış kemiklerini gördü. Bunun üzerine semâdan bir 
585 duydu, Bu ses ; «Ey çürümüş kemikler! ALLÂH size toplanma- 
nızı emrediyor.» dedi. Bu emir üzerine kemikler bir araya. toplanıp 
bir birlerine eklendiler. Tekrar semâdan : «ALLÂH size etlerinize 
ve derinize bürünmenizi emrediyor» denildi. Böylece merkeb eski 
haaline geldi. Yalnız cansız idi. Sonra semâdan : «ALLÂH dirilme. 
ni emrediyor.» denildi. Bunun üzerine merkeb dirilip hemen ayağa 
kalktı ve kalkar kalkmaz anırdı. Üzeyr bunları görüp nıüşâhede 
etti, Bundan sonra da senelerce yaşadı. Şu âyette de bunları öğre- 
neceğiz, Şöyleki : 


( AN ) ALLÂH azze ve celle Uzeyri yüz sene öldür. 
dü, Yâ'ni : Vâcib Teâlâ Uzeyri yüz sene ölü olirak yatırdı. ÖL&p) 
Sonra onu diriltti de İİ) sen burada ne kadar eğleştin, 
dedi. Yâ'ni : Ben seni diriltmezden önce burada ölü olarak ne ka- 
dar kaldın, dedi, Bu soru üzerine Uzeyr uykudan kalkmış bir adam 
haali ile, ( İNİ ) bir gün kaldım, cevâbını verdi. Çünkü : 
ALLÂH azze ve celle Yüz sene önce Uzeyri gündüzün kuşluk vaktı 


öldürmüş; yüz sene sonra da akşama yakın güneş gaaib olmazdan 
önce diriltmişti. Uzeyr aleyhisselâm güneş battı zannı ile bir gün 


birr a” 


vattım, dedi. Sonra dikkat edip güneşin batmadığını görünce, Za anıl 
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) Yâhut ta bir günün bâ'zısında kaldım, dedi. Bunun üzerine 
ALLAH Teâlâ ona : € g LİR ) Hayır, sen burada tam yüz 
sene kaldın, ( Aİ ) Bak bakalım, yiyeceğine ve içe- 
ceğine, buyurdu. Uzeyr aleyhisselâm yüz sene önce burada uykuya 
yattığı zaman yanında yiyecek olarak biraz incir ve içecek olarak 
ta biraz üzüm suyu bulunuyordu. ALLÂH Teâlâ Uzeyre kudretini 
göstermek için, yiyeceğine ve içeceğine bir bakki, ( LEŞ ) hiç bo- 
zulmadı buyurdu. Bunun üzerine Uzeyr, baktı da incirin dalından 
yeni kopmuş gibi durduğunu ve üzüm suyunun da yeni sıkılmış gi- 
bi bozulmadığını ve ekşimemiş olduğunu gördü. 

Mâ'nâ : Yâ Üzeyri .Yiyeceğine ve içeceğine bir bak, hiç bozul- 
madı. ( İİYLİSŞ ) Bir de merkebine bak, Onu nasıl dirilteceğim, 
buyurdu. Bunun üzerine Uzeyr, merkebine bir baktı, onu bir yığın 
beyaz kemik olarak gördü. ALLÂH'ın emri ile kemikler bir birine 
eklendi, üzerlerini etler örttü ve onların üzerini deri kapladı, Sonra 
diriltti, Uzeyrde bunları gördü. İ 

Ey Üzevt! Biz. öldürüp diriltmenin nasıl olduğunu sana, göster- 
dikki, ( ELİ; ) seni nâsa ibret yapmak için! Yâ'ni : Senin 
ölüp dirilmeni nâsa ibret yapalım da halk'bilsin ve anlasın, demek- 
tir. Müfessirlerden çoklarının kavli budur. 


Bâ'zıları da : Dirildikten sonra, Uzeyr köyüne başı ve sakalı 
siyah olarak döndü. Onun evlâdları ve torunları ihtiyarlamışlar ve 
kocamışlardı. Onu ve evlâdlarının bu durumları insanlara ibret ol- 
du, demişlerdir. 


ÜLKE AİN Bir de şu kemiklere bak. Biz, onları bir bir- 
lerine nasıl dızıp eklemişiz, etler ile üzerlerini nasıl kisvelemişiz. 
Bu âyeti celiledeki kemiklerden murad Uzeyrin kendi kemikleri, 
merkebinin kemikleri veyâ her ikisinin, yâhut ta bil-umum kemik- 
lerin olması ihtimâli vardır. Hângisi olursa olsun; insanların; AL- 
LÂH Teâlânın yarattığı mahluklara ibret nazarı ile veyâ basiretle 
bakarak Teâlânın kudret ve azametini bilip takdir etmeleri gerekir. 


 Müfessirlerden İbni Abbas ve başkaları âyeti celilenin tefsirinde 
 demişlerdirki : Vaktâki ALLÂH azze ve celle önce Uzeyri, sonra 
merkebini diriltince,, Uzeyr merkebine binerek mahallesine geldi. 
Nâs onu bilmiyordu. Vehm üzerine gitti, evine geldi, orada gözleri 
kör, ayakları tutmaz bir kadın gördü. Eski câriyeleri olan bu kadın 
Üzeyr evden çıktığında' yirmi yaşında olup şimdi tam yüz yirm! 
yaşına, girmiş bulunuyordu. Kadın Uzeyri aklına getire bilir ve onu 
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tanıyabilirdi, Uzeyr ona : «Ey kadın, burası Uzeyrin evi değil mi?» 
diye sordu. Kadın : «Evet!» cevâbını verdi ve ağlamaya başladı da: 
«Bu zamana kadar ben ÜUzeyri anan bir kimse görmedim.» dedi. 
Bunun üzerine Uzeyr. <sBen Uzeyrim.» dedi. Kadın. : sFesübhaanel- 
lâh! Biz Uzeyri gaybedeli tam yüz sene oldu. Biz onun zikredildiğini 
hiç duymadık.» dedi. Üzeyr : «Ben Uzeyrim, ALLAH beni öldürdü, 
yüz sene sonra diriltti.» dedi. Bunun üzerine kadın : «Üzeyr düâsı 
kabül olan bir kimse idi, hastalara ve dertlilere düâ ederdi. Göz- 
lerimin iâdesi için ALLÂH'a düâ ette seni göreyim, hem de senin 
'Jzeyr olduğunu bileyim.» dedi. Kadının bu talebi üzerine Uzeyr 
Rabbısmna düâ etti ve elleri ile kadının gözlerini sığadı, hemeih ka- 
dının gözleri sıhhat buldu, Sonra eli ile kadından tutarak : «Al- 
LÂH'ın izni ile kalk.» dedi, Kadın sıhhat bulup ayağa kalktı. Uzey- 
re baktı da : «Hakikaten sen Uzeyrsin!» dedi. İkisi berâber olarak 
İsraail oğullarının bulundukları yere kadar gittiler. Onlar dernek- 
lerinde oturmuşlar, konuşuyorlardı. Bunların aralarında ÜUzeyrin 
yüz on sekiz yaşındaki ihtiyar oğlu da vardı. Üzeyrin torunları da 
ihtiyarlamışlardı. Kadın onlara : <İşte şu Üzeyr, size geldi.» dedi. 
Onlar buna inanmayınca kadın : «Ben sizin âzâdlı köleniz fülânım. 
Uzeyr, gözlerimin iâdesi ve ayaklarımın sıhhati için Rabbısına düğ 
etti. Düâsı kabul oldu da şimdi ben bu haale geldim. Hem de Üzeyr, 
ALLÂH Teâlânın kendisini öldürüp yüz sene yattıktan sonra tekrar 
dirilttiğini söylüyor.» dedi, Bunun üzerine orada bulunanların hepsi 
ayağa kalktı. Uzeyrin oğlu : «Babamın omuzları arasında hilâl şek- 
linde siyâh bir alâmeti vardı, dedi, Omuzlarını açıp baktı, alâmeti 
gördü ve onun babâsı Uzeyr olduğunu bildi. | 

Diger bir rivâyette Uzeyr merkebine binerek köyüne döndü. 
Orada Buhtunassarın Tevratı yaktığını öğrendi. Halk arasında Tev- 
raatı hiç bilen yoktu. Tevraatın gayıb olduğunu duyunca Üzeyr ağ- 
lamaya başladı. Bunun üzerine ALLÂH ona içinde su dolu bir çanak 
ile bir melek gönderdi. Melek bu su ile Uzeyri suladı. Bunun üze- 
rine Üzeyr, Tevraatı göksünde yazılı buldu. Böylece ALLÂH onu 
nebi olarak İsraail oğullarına gönderdi. Onlara : «Ben uzeyrim.» 
dedi. Onu tasdik etmediler. Tekrar : «Ben Uzeyrim, ALLÂH beni si- 
ze nebi olarak gönderdi, Tevraatı size yeniliyeceğim.» dedi. İsraail 
oğulları Tevraatı duyunca : Öyle ise Tevraatı bize yazdır.» dediler. 
Bunun üzerine Üzeyr Tevraatı kalbinden onlara yazdırdı. Ve gitti. 
O gittikten sonra, İsraail oğulları : «Tevraatı ALLÂH hiç bir kimse- 
nin kalbinde kılmadı. Hiç değil bu ALLÂH'ın oğludur.» dediler. 
Böyle demekle ALLÂH'a küfretmiş oldular. 

( Xöezİi ) Vaktâki Üzeyr için, ALUVÂH Teâlânın karyeyi dirilt- 
tiği meydana çıkınca e Çi ii ) Uzeyr : Hakikaten 


- 
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ALLÂFH'ın her şeye 'kaadir olduğunu ben bilirim, dedi. 


Teâlâ ve tekâddes Hazretleri. İbraahim ile Nemrudun tartışma- 
larını, Üzeyr ile merkebinin yüz sene olarak yattıktan sonra tekrar 
. dirilmelerini ve Hazreti İbraahimin ölülerin nasıl dirildiklerini gör- 

melerini beyân ettikten sonra; mallarını ALLÂH yolunda infâk eden 


kimselerin nâil olacakları haseneleri' beyân etmek üzere buyuruyor- 
ki : i 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLÂH yolunda mallarını infâk eden şu 
kimselerin nefakalarının benzeri; toprağa düşen», bir tânenin ben- 
zeri gibidirki, o tâne, her başakta yüz tâne bulunan yedi başak bi 
tirmiştir. ALLÂH dilediği kimseye daha ziyâde katlar ALLÂH vöâsi 


alimdir. 


SEBEBİ NÜZÜL : fÂyeti celilenin malları ile berâber ALLÂH 
yolunda savaş yapanlar hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. 
Âyetin tefsirinin' sonunda açıklanacaktir. İ 

cal iğ ANE ) Mallarını ALLAR yolunda, infâk eden 
şu kimselerin sadakalarının meseli; ( ey ) toprağa atılan bir 
tohum tânesinin meseli gibidirki : NN bei KEN J o tohum yedi ba- 
şak çıkarır; ( 51X77 Ky) her başakta da yüz adet tâne Dulu- 
nur, Böylece bir tohumdan yedi yüz tane haasıl olmuş oluyor. Bu 
şekil infâkında yediyüz misli sevâbı olmuş olur, demektir. Bununla 
berâber her infak yedi yüz misli sevâb getirmez Çünkü : Yapılan 
infaklar niyyetlere, amellere ve durumlara göre değişir. Kaldıki, bu 
- âyeti celile, hem nefsi, hem de malı ile berâber ALLAH yolunda sa- 
vaş yapanlar hakkında olduğu biraz önce geçmiştir. Bu şekil infak 
yapanların sadakalarının ecirleri en azından yedi yüz mislidir. 
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Ek a al çi ) ALLÂH azze ve celle dilediği kimseye daha 2i- 
yâde katlar. Yâ'ni : ALLAH Teâlâ dilerse bu yedi yüz mislinin üze- 
rine kat kat ziyâde edebilir. Kimse onun yaptığına karışamaz, Çün- 
kü : ( in ) ALLÂH Teâlânın rahmeti çok geniştir. ALLÂH ga- 
nidir, ker&mi ve ihsânı çoktur. Dilediği kimselere dilediği kadar ve- 
rir. ©X£) ALLÂH alimdir, Bilgisi çoktur. Kendi yolunda infak eden- 
lerin niyetlerini bilir ve ona göre ecirlerini artırır; Ecir ve sevâb- 
da illak edenin lâyık olduğu sevâbı verir. 

Buraya Kur'an dili tefsirinin bir izaabını alarak âyetin tefsirini 
bitirelim. | 

«SEBİLİLLÂH : ALLÂH yolu ve din, demektir, Fakat, dinin za- 
manı ve ehli dinin icbardan korunması, demek olan cihâd; ALLAH 
yolunda harekâtın en mühimmi olduğundan «Fi sebilillâh» tâ'biri 
şer'an daha ziyâde cihadda müteâraftır. Bunun için bâ'zı müfes- 
sirler «Fisebilillâh» lâfzı celili müteâraf olduğu üzere cihâd demek 
olup bu âyet bizzat cihâda giden ve cihâdda kendi malını sarfeden 
mücâhidler, bundan sonraki âyette kendisi bizzât savaşa gitmeyip 
te malını diger mücâhidlere infâk edenler hakkında nâzil olmuş- 
tur. ALLÂH Teğlâ diger hasenelerden her birine on mislini vâ'det- 
tiği halde, kendi malını sarfederek cihâd yapanlara en azından ye- 
di yüz misli ecir vâ'd buyurdu; demişler ise de diger müfessirlerin 
beyânına göre : Bire on misli bütün hasenelerin en azı olup, cihad 
ve diger bâzı ameller gibi infaklar başka meziyyetleri haaiz oldu- 
gundan bu âyet alel-umum infaaka teşvik ve her nevi hayır ve- 
cihlerine infaakın ecrini tasvir buyurmuş; bundan sonraki âyette 
de infaakın kabülunun şartlarını beyân edecektir; demişlerdir. 


Ebü Hayyânın tefsirinde İbni Ömerden rivâyet edildiğine gö- 

: Bu âyet nâzil olduğu zamanda ALLAH'ın Rasülü «s.a.5.» : «Yâ 
Raabi Ümmetime ziyâde et!» diye düâ etmiş de bunun üzerine de 
« azer! Sapka yle » âyeti celilesi nâzil olmuştur. Yâ'ni : 
sabredenlerin ecirleri hesabsız, demektir. ALLÂH yolunda inifaakın 
ecri ve feyzi bu kadar çok ve bu kadar yüksektir. Fakat her infaa- 
ka da bu kadar ecir verilmez, Çünkü ; Sebebi aslı tohum ve intak- 
ta değil, ALLÂH'ın zâtindedir.» 


Muradını ve kitabının sırlarını ancak, Kendisi bilir. Şu âyetleri 
de inceliyelim, 
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İmame İren mnmmiininizinni 


YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Men ve ezâ ile sadaka- 
larınızı ibtaal etmeyin; ALLÂH'a ve Rasülüne imân etmeyip te in- 
sanların görmesi için malını infâk eden şu kimsenin meseli gibi; o 
kimsenin meseli, üzerinde biraz toprak bulunan bir düz taşın me- 
seli gibidirki : Ona şiddetli bir yağmur isâbet eder de taşı çır çıplak 
bırakır; bu halde onlar kazandıklarmdan bir şeye kaadir olamazlar; 
çünkü ALLÂH azze ve celle, zaalimler kavmini doğru yola iletmez. 
(264). Mallarını ALLÂH'ın rızaasını taleb ve nefislerini tesbit için 
infak eden şu kimselerin meseli, yüksek yerde bulunan. bir bahçe- 
nin meseli gibidirki, ona şiddetli yağmur isaabet ederse meyvelerini 
iki kat verir, bol yağmur isaabet etmezse onun için bir çisenti var- 
dır; öyle yâ ALLÂH Teâlâ işlediğiniz amelleri görüp duruyor. (265). 
Sizden biriniz, onun için hurmalık ve üzümlükten, altından ırmak- 
lar akar bir bahçesi olsun, o bahçede de her meyveden bulunsun, o 
kimseye kocalık isaabet etsin, hem de onun Zzaijf zürriyyetleri bul- 
sun; da o bahçeye içinde ateş bulunan bir kasırga isaabet etsin de 
yaksın; sizden biriniz böyle bir şey olmasını istermi : ALLÂH azze 
ve celle, âyetlerini size böylece beyân ediyor, umulurki düşünürsü- 
nüz (266), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celilelerin bundan önce geçen infak 
âyetleri ile berâber nâzil olduğu âyetlerin siyak ve sibaakından an- 
laşılmış bulunmaktadır. Çünkü : Teğâlâ, o âyetlerde infaakın fazi- 
letlerini, bu âyetlerde de sadakaların menn ve ezâdan, riyâ ve süm'” 
aden korunmaları lüzümunu beyân buyuruyor. Şöyleki : 


Co YI ... e MİK YL) Ey o bütün imân edenler! Sa- 
dakalarınizıri ecirlerini menn ve ezâ ile ibtaal etmeyin! Yâ'ni : Ver- 
miş olduğunuz sadakaları; alan kimselerin başlarına kakmayın ve 
onlara ezâ ile sadakaların ecirlerini kaçırmayın. Verdiğiniz sada- 
kaları başa kakar ve alanlara ezâ verirseniz; yarın kıyâmet günü 
o sadakaların ecirlerine nâil olamazsınız, ( it ir; 1 ie 


pi zi ei ) ALLÂH'a ve âhiret gününe ilân etmeyip te ma- 
lını insanların görmesi için infâk eden şu kimsenin sadakalarının 
boşa gittiği gibi, sizin sadakanız da boşa gider. Yâ'ni : ALLÂH'a ve 
âhıret gününe imân eizneyip malını insanların görmeleri ve kendi- 
sini övmeleri için infak eden kimse sadakasının ecrini nasıl kaçır- 
mış ise; başa kakıp ve ezâ yapıpta sadakanızın ecrini kaçırmayın, 
demektir. | 


( (EĞ ) Sadakasında ve diger amellerinde mürâilik yapan şu 
kimsenin meseli, ( SAğ ly Yy ) üzerinde biraz toprak bulunan 
sert bir düz taşın meseli “gibidir. ( WA LA J O taşa şiddetli. bir 
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yağmur isâbet ederde ( ez 2-4 ) Onu nasıl cas cavlâk çıkarır da 
üzerinde bir toz bile kalmazsa, Riyâkârın verdiği sadaka da taş üs- 
tüne atılmış tohuma benzer, zâyi olur, gider. 


Bu öyle bir darbı meseldirki; ALLÂH azze ve celle onu, nâsa 
gösteriş yapan riyâkârın, verdiği sadakayı alanın başına kakan ve 
sadakası üzerine ezâ eden kimselerin sadakaları için darbetmiştir. 
Ziyraa : Onların amelleri sert taş üzerinde görünen toprak gibidir. 
Yağmur taşın üzerindeki toprağı nasıl siler süpürürse, kıyâmet gü- 
nü onların amellerini böyle müzmahil kılar, boşa gider. Çünkü 
Bu sadakalar ALLÂH rızaası için yapılmış değildir, Yağmur nasıl 
taşım üzerindeki toprağı alıp götürmüş ise, bunların niyyetleri ve 
durumları da sadakalarını böylece silip götürmüştür. Böyle olduğu 
için : ( yaa e ia 9 ) Onlar dünyâda iken işlemiş oldukları 
amellerin serablarından hiç bir şeye kaadir olamazlar, Yâni : 


Amellerinin ecirlerine nâil olamazlar. Bİ y AN y AM KA) Çünkü . 
ALLAH Teğlâ ve tekaddes kâfirlergürühunu aslâ hidâyette kılmaz. 
Onların küfür üzerine ölecekleri, ilmi ezelisinde geçmiştir. 


Riyânın şirki asgar olduğu husüsunda vârid olan şu hadislerin 
tercemelerini de alalım. 

İmam Bagavinin senedi ile Mahmud bini Lebiddin rivâyet et- 
tiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü <5.a.5.» : «Benim, sizin ÜZ€- 
rinize en fazla korktuğum şey, şirki asgardır.» buyurdular. Orada 
bulunanlar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Şirki asgar nedir?» diye sordu- 
lar. ALLÂH'ın Rasülü : «Riyâdır. Kulların amelleri ile cezalanacak- 
ları gün onlara : «Dünyâdâ iken gösteriş yaptığınız Şu kimselere 
gidin bakalım, onların yanında, bir sevâb bulabilecek misiniz?» de- 
nilecek, buyurmuşlardır. Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği 
diger bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre radıyallâhü anh : ALLAH'ın 
Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : ALLÂH Tebâreke ve teâlâ : 
«Ben şirkten; şeriklere bir fayda vermem. Bir kimse bir amel işler 
de a amelde benimle berâber başka birini ortak yaparsa, o kimseyi 
şirki ile terkederim. » buyurdu, dediğini duydum, demişlerdir. 


NE AA YSA AKS Mallarını ALLÂH rızaasını taleb 
için; | siçzal di hem de nefislerini ALLÂH'a tâatte infak üzere 
tesbit için ve sevâbını tasdik için infâk eden şu kimselerin meseli, 
(5 e yüksek ve düz yerde bulunan bir bostanın meseli 
gibidirki, .böyle bir bostanın meyveleri güzel ye temiz olduğu gibi 
A ) ona bol yağmur isâbet ederse, Cç AZ Şİ “g) o bostan 
meyvelerini iki kat verir. ( Ça 536 ) Ona bol yağmur isâbet 
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57 
etmezse, ( İki ) Onun için bir tal vardır. Hefif bir yağmur, yâhut 
geceleyin düşen çiğ, ona kâfi gelir de o vereceğini gine verir, saahı- 
bini mahrum etmez. 

Bu bir meseldirki : ALLÂH bunu infâkta ve diger amellerde 
hulüslü mü'min için darbetmiştir. Yağmur az olsun veyâ çok olsun 
bu bostanın meyvesini vermeden hülfetmediği gibi; ALLÂH Teâlâ 
da böylece menn ve ezâda bulunmıyan haalis mü'mine de ecrini bol 
bol verir. katlar Verdiği nefaka az veyâ çok olsun, müsâvidir. 
( 92 Nari iri ) Çünkü : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes işlemiş oldu- 
SunuZz amelleri görüp duruyor. Yâni : Gerek sadakasında menn 
ve ezâ yapmıyan muhlis mü'minin sadakasını ve gerekse sadaka- 
snda menn ye ezâ yapan kimsenin halleri ALLÂH'a gizli kalmaz. 

( eye ME Ka ) Bu âyeti celile yukarıda geçen « 
siybali Szebliy > âyetine muttasıldır, Mâ'nâ : Ey o bütün imân 
edenler! Kendisinin hurmalık ve üzümlükten ( ÇİZ ) al- 
tmdan ırmaklar akar bir bahçesi olmasını, o bahçeden kendisi ıçin 
her meyvelerden bulunmasını, ( Ke ji eli) kendisine kocalık isâ- 
bet etmesini ( Mi 5.7; ) ve kendisinin her hareketten âciz Zajİ 


zürriyyetleri olmağını, “bütün bunlara rağmen ( VA AL ) 
o bahçeye içinde ateş bulunan şiddetli bir <asırga isâbet etsin de 


ME ) bahçe onunla yansın, kül olsun; Sizden biriniz bunu ve 
böziz olmasını ister mi? İşte sadakasını menn ve ezâ ile ibtaal eden 
kimsenin haali; bu bahçe saahibinin haali gibidir. 

Bu bir darbi meseldirki : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, bunu mür- 
nâfik ve müraainin amelleri için darbetti de buyurduki : Güzel 
amel yapmakta münğfik ve mürâinin amellerinin meseli; güzel bir 
bahçenin meseli gibidir. Öyle bir bahçeki saahibi onunla her 
yönden menfeatlenir, bir gün gelir kocalır zaiflar, ayni zamanda 
onun zaif ve muhtâc çocukları da vardır. Onun bahçesine içinde 
ateş bulunan bir kasırga isaabet eder de onu yakıp yok eder, Böy- 
lece Oo ihtiyar çocuklarına, verecek bir şey bulamaz. Zaii çocuklarda 
babalarına verecek bir şey bulamazlar. Hepsi de yokluk ve ihtiyaç 
içinde gamlara ve kederlere garkolurlar. İşte bir kimse de ALLÂH'- 
ın rızaasını kasdetmiyerek işlediği güzel amellerle kıyâmet günü 
bu bahçe saahibi gibi olacak. O amellere şiddetli ihtiyâcı olduğu 
halde, yanan bahçe gibi onların amelleri de batıl olacak, eline hiç 
bir şey geçmiyecek, O kimse de ihtiyar bahçe saahibi ve Çocukları 
gibi gamlere ve kederlere garkolup gidecektir. 
| Übeyd bini Umeyrden rivâyet edildiğine göre : Hazreti Ömer 

bir gün Eshaabı Rasüle : « OS Sat > gi » âyeti celilesinin kimin 
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hakkında nâzil olduğunu görüyorsunuz? Dedi. Orada bulunanlar : 
«ALLÂH iyi bilir.» dediler. Bunun üzerine Ömer gazaba geldi de : 
«Ya biliriz» deyin; yâhut ta : «Bilmeyiz!» deyin, dedi. Bunun üzeri- 
ne İbni Abbas : «Bu hususta nefsimde bir şey var, ey mü'minlerin 
Beyi'» dedi, Ömer : «Söyle ey kardeşimin oğlu, nefsini tahkir etme.» 
dedi. İbni Abbas : «ALLÂH azze ve celle bir amel için bir mesel 
darbetti.» dedi. Ömer : «Hângi amel için?» dedi. İbni Abbas : «Al- 
LÂH'a tâatle amel eder, sonra ona şeytan gelir de, amelinin hepsini 
yakıncıya kadar ona mâ'sıyetler işletir.» dedi. 


,  Z 1 , pa 
(7 eh -) Böylece, AYIN ale J ALLAH Teâlâ size âyetlerini 


beyân “buyuruyor. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ size makbul ve gayri mak- 
bul nefakaların durumlarını beyân ettiği gibi, böylece size bundan 
başka âyetleri de beyân ediyor. (EZ) umulurki, düşünüp 
tevâ'uz edersiniz. İbni Abbas : Umulurki, Dünyânın zavalını, âhı- 
retin ikbaalini düşünür de öğüd edinirsiniz; dedi. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, nefakalara dâir bâ'zı hükümleri 
beyân ettikten sonra şeytanın insanlara yapmakta olduğu vesve- 


seleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey akil saahibleri! Şeytan, size fakirlik 
vâ'deder ve fahşâ ile emreder, ALLÂH ise, size kendisinden mağli- 
ret ve fadı vâ'deder;, hem de ALLÂH vâsi'dir, alimdir. (268). Dile- 
diği kimseye hikmet verir ve bir kimseye hikmet verilirse ona çok 
hayır verilmiş olur, bunu da ancak akil saahibleri düşünürler. (269) 
Nefakadan infâk ettiğiniz bir nefakayı, yâhut nezirlerden nezretti- 
&iniz bir nezri, hakikaten ALLÂH onu bilmiştir ve zaalimler için 
hiç bir yardımcı bulunmaz, (270), | i 

( LAVA LER ) Ey nâs! Şeytan size fakirlik vâ'deder. Yâ'ni: 
Seytan sizi fakirlikle korkutur da «malına saahib ol, onu kimseye 
verme, sonra fakir düşer de, ile avuç açarsın» diye Sizi infaklan alı- 
kor. (SEAL ER) Hem de size fahşâ ile emreder, Yâni : Şeytan 
size veğvese eder, buhlu iyi gösterir, zekât ve sadakayı sizden men - 
eder. i 


Kelbi : Kuranda zikredilen her fahşâ kelimesi : zina anlamı 
na gelir. Ancak bu âyetteki müstesnâdır. Bu âyetteki fahşâ kelime- 
si : BUHL anlamınadır, zekât ve sadakadan men'etmek mâ'nâsına- 
dır, demiştir. Şeytan, ilkönce bir kimseyi fakirlikle. korkutur, onu 
zekât ve sadakadan men'eder, Sonra ona iyice haakim olduktan 
sonra, buhl ile emreder. Çünkü. Buhlün kötü bir sıfat olduğunu 
her kes bilir, şeytan onu kimseye sevdiremez. Ancak fakir ile kor- 
kuttuktan sonra ona buhl ile emreder olur. Bundan dolayı Teâlâ 
ve tekaddes, âyeti celilesinde : «Şeytan size fakirlik vâ'deder ve fah- 
şâ ile emreder.» buyurmuştur. ( EN AZA ) ALLÂH ise, ken- 
dinden size mağfiret vâ'deder, Yö'ni » Sizin günâhlarınızı örtmeyi 
ve kusurlarınızı affetmeyi vâ'der. (53,) Hem de fazlından size bol 
rızık vermeyi vâ'deder. :Âyeti celiledeki mağfiret, , kelimesi » Âhiret 
menfeatlerine işârettir, «fedi»> kelimesi ise, dünyâ menfeatlerine ve 
rızıktan haasıl olacak menfeatlere işârettir. | 


Tirmizinin ibraac etmiş olduğu bir hadisi şerifte İbni Mes'ud 
«ra.» : ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : SÂdem oğluna şeytan için bir 
lemme vardır, melek için de bir lemme vardır. Amma, şeytanın 
lemmesi şerr ile korkutması ve hakkı yalanlatmasıdır. Melekin lem- 
mesi ise, hayır ile vâ'detmesi ve hakkı tasdik ettirmesidir. Bir kim- 
se kalbinde bunu bulursa bunun ALLÂH'tan olduğunu bilsin de ona 
hamdetsin. Bir kimse kalbinde diğerini bulursa şeytandan <olduğu- 
pu bilsin de» ALLÂH'a sığınsın; buyurdular da sonra da « ALENİ 
SİS, > âyetini okudular, demiştir. 7 

( çisâ GK ) ALLÂH vâsi'dir Yâö'ni ; ALLÂH çok zengindir, 
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sizi zengin etmiye ve. intâk ettiğiniz şeylerin yerine başkalarını ver- 
miye kaadirdir. ( 28) Çok bilgilidir. Neler infâk etmiş iseniz hep- 
sihi bilir ,ona hiç bır şey gizli kalmaz. 


Buraya infâk hakkında vârid olan böâ'zı hadislerin tercemelerini 
alalım. Şöyleki :. 


Buhaari ve Müslimin ittifâkan rivâyet ettikleri bir hadisi şerif- 
te Ebü Hüreyre «ra.» : «ALLÂH'ın Rasülü «sa.s.» : «Kulların sa- 
bahladığı bir gün olmazki, ancak o gün semâdan iki melek iner de 
onlardan biri : «ALLÂH'ım, infâk edene halef ver!» der. Digeri de : 
«ALLÂH'ım imsâk edene telef ver.» der; buyurdular, demiştir. Yâ'ni: 
Sadaka verenin verdiğinin yerine rızık ver; buhledenin malına da 
telef ver, demek anlamınadır. 


Yine Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülü «S.A.S.» : <İnfâk et, sana 
infâk olunur.» buyurdular demiştir. 


Esmâ binti Ebi Bekrden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şe- 
rifte Esmâ «r.a.» : ALLÂH'ın Rasülü bana <«İnfâk et, sayıp durma, 
sana da sayı'ile verilir. Buhl yapma sana da buhlolunur.» buyur- 
dular, demiştir, Yâni : Buhletme, ALLÂH seni rızkında az verme ile 
cezâlandırır da sana halef vermez ve rızkını bereketlendirmez, de- 
mektir. 


ELİ) HİKMET, kelimesinin tefsiri hakkında müfes- 
sirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir. İbni Abbas : Hikmet; nâsi- 
hi, mehsühi; muhkemi, müteşâbihi, mukaddemi, muahhan; halâlı 
ve haramı ile Kur'an ilmidir, demiştir. Dahhâk : Kur'an ve onun 
anlamıdır, demiştir. Çünkü : Kur'an bütün. hikmeti kendinde top- 
lamıştır. Kur'anda nâsih ve mensüh olarak yüz dokuz âyet avardır. 
Bin âyet te halâl ve haramı beyân .eder, Bunları bilinciye kadar 
mü'minler için onların terkine ruhsat yoktur. Haariciler gibi olma- 
mak lâzımdır, Onlar, ehli kıble hakkında nâzil olan âyetleri te'vil 
ettiler de dalâlette kaldılar. Ehli kitab hakkında da bir çok âyetler 
nâzil olmuştur. Onlar bu âyetlerin ilminde cehlettiler, Kanlar dök- 
tüler, malları yağma yaptılar, ehli sünneti dalâletle ithâm ettiler de 
küfürden kurtulamadılar. Bir kimse Kur'ânın ne hususta nâzil öl- 
duğunu bilirse, hiç bir şeyde ihtilâf etmez. Bâ'zıları da : Kur'an; 
oilim ve fıkihtir, demişler. Bâ'zıları da : Sözde ve fiilde isâbettir, de- 
mişlerdir. Yukarıdaki tevcihlerin haasılı iki şeyde son bulur. İlim 
ve onda isâbet ve eşyayı zâti ile bilmektir. 


Medârik tefsiri bu anlamları daha özetli almıştır. Şöyleki : 
HİKMET, Kur'an ve hadis ilmidir. Yâhut, ALLÂH'ın rızaasına ulaş- 
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m a amm 
tıran nâfi' ilim ve onunla ameldir. ALLÂH'ın indinde hakim, ilmi 
ile amel edendir. 

Süddi : Hikmet, nübüvvettir, Ziraa : Nebi aleyhisselâm nâs ara- 
sında hükmettiği için işte o hâkimdir. Bâ'zıları da : Hikmet . AL- 
LÂH'ın dininde verâ'dır. Yâ'ni yaramaz şeylerden sakınmaktır. Ziy- 
raa : Varâ', saahibini harama ve câiz olmıyan şeylere düşmekten 
men'eder. 

Mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ dilediği kimseye hikmet verir. “ Bip 
Mi i-iive bir kimseye hikmet verilirse; Ç eksi ) ancak o kim- 
seye ço khayır verilmiş olur. GAY KW KE ip Bununla da ancak 
akıl saahibleri öğüd alırlar. Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın vâ 'zettiği hik- 
metlerden ancak, ALLÂH'ın emirlerini ve nehilerini akleden akıl 
saahibleri ,ööüd alırlar, Yaahut ilimleri ile âmil olanlar öğüd alırlar. 
oran” vu 


zg laa a B yi NG ALLÂH yolunda veyâ şeytan yolunda infâk et- 
ğini e ardan her hângi nefakayı; yâhut ALLÂH'a tâatte ve 
â'siyette yapmış olduğunuz her hângi bir nezri ALLÂH bilir. 


NEZR : Aslında vâcib olmıyan bir şeyi insanın nefsine vâcib 
kılmasıdır. «ALLAH için şu kadar oruç nezrim olgun; şu kadar sa- 
daka nezrim olsun... gibi. 


Şeriatte nezr iki kısımdır. Biri müfesser, digeri gayri müfesser 
nezrdir, Müfesser olan nezr; bir insanın «ALLÂH için üzerime oruç, 
yobut hac, yâhut sadaka vâcib olsun.» demesidirki, bunu yerine ge- 
tirmek vâcib olur, Buna başka bir şey kâfi gelmez. Müfesser olmı- 
yan nezr : Kişinin bir şey zikretmeksizin : «ALLÂH için üzerime 
nezr olsun.» demesidir, ki, böyle nezrde yemin keffâreti lâzım gelir. 
Şimdi biraz da nezr hakkında vârid olan hadisi şeritleri inceliyelim. 


Şöyleki : 
© Buhaarinin Hazreti 'Âişeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasulü «s.a.s.» : «Bir kimse ALLÂH'a itâatte nezrederse, itâ- 
at etsin! Bir kimse ALLAH'a isyanda nezrederse, isyân etmesin.» 
buyurmuşlardır. (1). | 
İbni Abbastan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» ; Bir kimse belli etmeksizin bir şey nezrederse, onun 
keffâreti, yemin keffâretidir. Bir kimse mâ'yite nezrederse, onun 
keffâreti yemin keffâretidir. Bir kimse gücü yetmediği bir şey nez- 
rederse, onun keffâreti yemin keffâretidir. Bir kimse bir şey nezre- 


a Şşş 
Ç 1 ) ayi lll di dakli alilbiği Ke 
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der de ona gücü yeterse, onu yerine getirsin, buyurmuşlardır. Bu 
hadisi Ebü Dâvüd çıkarmıştır. 


İmran bini Huseynden rivâyet edilen bir hadisi şerifte İmran 
ALLAH'ın Rasülü «s.a.s.» : M&'siyette nezr yoktur. 'Adem oğlunun 


mâlik olmadığı bir şeyde nezr yoktur, buyurdular, demiştir. Ahre- 
cehü Ennesei... 


İttifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte İbni Ömer : ALLÂH” 
ın Rasülü nezrden nehyetti de : «Cidden nezr bir hayır ile gelmez, 
ancak o buhleden kimseden çıkan <nefakadır.» buyurdular, demiş- 
tir. (2). | 


Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : Al- 
NÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Nezr Adem oğlunu ALLÂH'ın takdir et- 
tiği bir şeye yaklaştırmaz ve lâkin nezr kadere uygun olursa, bu- 
nunla behilin çıkarmayı muraad etmediği şeyden, bir şey «sadaka» 
çıkar. buyurdular, demiştir. (3) 


Bâ'zı âlimler : Nezrden nehyin sebebi; nezreden kimse, mala 
iMtizam ettiği için üzerine vâcib olan nezri isteksiz olarak yerine 
getirmesi hasebi ile olması ihtimâli iledir, demşlerdir. Yâhut da : 
Nezreden kimse, yapacağı hayrin karşılığını taleb yolu ile yaptığı 
için ecri noksan olur. Çünkü : İbâdetin şe'ni sırf ALLÂH için yapıl- 
ması ile olur. Nezrdeki ibâdet ise karşılığı kasdedilerek yapılır, de- 
mişlerdir. 


Bö'zıları da : Nezrin nehyolması; bâ'zı kimselerin kaderi redde- 
deceğini; yâhut takdir olunan şeyin husülünü men'edeceğini itikad 
ederler de bu da korkuyu nezreden kimseden nehyeder. Hadisin alt 
tarafı da bunu te'yid eder, demişlerdir. 


Hadislerde geçen bâ'zi tâ'birlerin anlamları : «Nezr cidden bir 
hayır ile gelmez.» demenin anlamı : Nezr kaderden bir şey reddet- 
mez, demek anlamınadır. Nezr ile bahilin çıkarmasını murad et- 
mediği bir şey bahilden çıkar» cümlesinin anlamı : Bahil olan kim- 
se, sırf tetavvü' kasdı ile hayır yapmak istemez de karsılığını taleb 
süreti ile hayır yapmayı kasteder, nezri haasıl olursa o hayri işler, 
demektir. Yâ'ni : Karşılıksız olarak hayır yapmak, demek anlamı- 
nadır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


(2) gizi EİN Şe e İN 
(3) Yazi a si 38 AMİ AY Aİ İP 
| Ak 
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ran nâf ilim ve onunla ameldir. ALLAH'ın indinde hakim, ilmi 
ile amel edendir. 


Süddi : Hikmet, nübüvvettir, Ziraa : Nebi aleyhisselâm nâs ara- 
sında hükmettiği için işte o hâkimdir. Bâzıları da : Hikmet : AL- 
LÂH'ın dininde verâ'dır. Yâ'ni yaramaz şeylerden sakınmaktır. Ziy- 
raa : Varâ', saahibini harama ve câiz olmıyan şeylere düşmekten 


men eder. 
Mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ dilediği kimseye hikmet verir. * Diğ 
2 Emi) Üve bir kimseye hikmet verilirse; € | Li ) ancak o kim- 
seye ço khayır verilmiş olur. EĞİ Bununla da ancak 
akıl saahibleri öğüd alırlar. Yâ'ni . ALLÂH Teâlânın vâ'zettiği hik- 
“ metlerden ancak, ALLÂH'ın emirlerini ve nehilerini akleden akıl 
saahibleri öğüd alırlar, Yaahut ilimleri ile âmil olanlar öğüd alırlar. 
skp ALLAR yolunda, veyâ şeytan yolunda infâk et- 
tiğiniz nefakâlardan her hângi nefakayı; yâhut ALLAH'a tâatte ve 
mâ'siyette yapmış olduğunuz her hângi bir nezri ALLÂH bilir. 


NEZR, : Aslında. vâcib olmıyan bir şeyi insanın nefsine vâcib 
kılmasıdır. «ALLÂH için şu kadar oruç nezrim olsun; şu kadar sa- 
daka nezrim olsun... gibi. 


Şeriatte nezr iki kısımdır. Biri müfesser, digeri gayri müfesser 
nezrdir. Müfesser olan nezr; bir insanın «ALLÂH için üzerime oruç, 
yohut hac, yâhut sadaka vâcib olsun.» demesidirki, bunu yerine ge- 
tirmek vâcib olur Buna başka bir şey kâfi gelmez. Müfesser olmı- 
yan nezr : Kişinin bir şey zikretmeksizin : «ALLÂH için üzerime 
nezr olsun.» demesidir, ki, böyle nezrde yemin keffâreti lâzım gelir. 
Şimdi biraz da nezr hakkında vârid olan hadisi şerifleri inceliyelim. 
Şöyleki : 

© Buhaarinin Hazreti 'Âişeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasulü «s.a.s.» : «Bir kimse ALLÂH'a itâatte nezrederse, itâ- 
at etsin! Bir kimse ALLAH'a isyanda nezrederse, isyân etmesin.» 
buyurmuşlardır. (1). 

İbni Abbastan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» ; Bir kimse belli etmeksizin bir şey nezrederse, onun 
keffâreti, yemin keffâretidir. Bir kimse mâ'yite nezrederse, onun 
keffâreti yemin keffâretidir. Bir kimse gücü yetmediği bir şey nez- 
rederse, onun keffâreti yemin keffâretidir. Bir kimse bir şey nezre- 


( 4 ) EYİ A ga ül 200 azli ales ya 
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der de ona gücü yeterse, onu yerine getirsin, buyurmuşlardır. Bu 
hadisi Ebü Dâvüd çıkarmıştır. 


imran bini Huseynden rivâyet edilen bir hadisi şerifte İmran 
ALLAH'ın Resülü «s.a.s.» : Mâ'siyette nezr yoktur. Âdem oğlunun 
mâlik olmadığı bir şeyde | nezr yoktur, buyurdular, demiştir. Ahre- 
cehü Ennesei.. | 


İttifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte İbni Ömer : ALLÂH” 
ın Rasülü nezrden nehyetti de : «Cidden nezr bir hayır ile gelmez, 
ancak o buhleden kimseden çıkan «nefakadır.» buyurdular, demiş- 
tir. (2). , İ 

, Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : Al. 
LÂH'ın Rasülü «s.a.5.» : «Nezr 'Âdem oğlunu ALLÂH'ın takdir et- 
tiği bir şeye yaklaştırmaz ve lâkin nezr kadere uygun olursa, bu- 
nunla behilin çıkarmayı muraad etmediği şeyden, bir şey «sadaka» 
çıkar. buyurdular, demiştir. (3) 


| Bâzı âlimler : Nezrden nehyin sebebi; nezreden kimse, mala 

iltizam ettiği için üzerine vâcib olan nezri isteksiz olarak yerine 
getirmesi hasebi ile olması ihtimâli iledir, demşlerdir. Yâhut da : 
Nezreden kimse, yapacağı hayrin karşılığını taleb yolu ile yaptığı 
için ecri noksan olur, Çünkü : İbâdetin şe'ni sırf ALUÂH için yapıl- 
ması ile olur. Nezrdeki ibâdet ise karşılığı kasdedilerek yapılır, de- 
mişlerdir. 


Bö'zıları da : Nezrin nehyolması; bâ'zı kimselerin kaderi redde- 
deceğini,; yâhut takdir olunan şeyin husülünü men'edeceğini i 'tikad 
ederler de bu da korkuyu nezreden kimseden nehyeder. Hadisin alt 
tarafı da bunu te'yid eder, demişlerdir. 


Hadislerde geçen bâ'zı tâ'birlerin anlamları : «Nezr cidden bir 
hayır ile gelmez.» demenin anlamı : Nezr kaderden bir şey reddet- 
mez, demek anlamınadır. Nezr ile bahilin çıkarmasını murad et- 
mediği bir şey bahilden çıkar» cümlesinin anlamı : Bahil olan kim- 
se, sırf tetavvü' kasdı ile hayır yapmak istemez de karşılığını taleb 
süreti ile hayır yapmayı kasteder, nezri haasıl olursa o hayri işler, 
demektir. Yâ'ni : Karşılıksız olarak hayır yapmak, demek anlamı- 
nadır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


(2) gü Ka e a 
(3) Bilem ol desi Mz AY İİ 
is yk 
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Mâ'nâ : İnfâk ettiğiniz nefakalardan her hângi bir nefakayı ve 
yaptığınız nezrlerden her hângi bir nezri, ( a ği ) hakikaten 
ALLÂH azze ve celle bilip durmaktadır. Sizi niyyetlerımize ve amel- 
lerinize göre bunlarla öezâlandırır. 1 Ge Ses ye IŞ J) Hem de zaa- 
limler için yardımuılardan bir yardımcı da kulunmaz Yâni : Sada- 
kaları men'eden, yâhut mallarını isyanlara infâk eden yâhut mal- 
larını möâ'siyetlere nezreden ve yâhut nezrlerini yerine getirmiyen 
zaalimler için, onlara yardım edecek ve ALLÂH'ın Iikaabını orlar- 
dan men'edecek bir yardımcı yoktur. Diğer bir anlam ile: Sadakaları 
ile riyâ ve süm'a murad eden, haram malları tesadduk eden zaalim- 
ler için, ALLÂH'ın azâbını onlardan def'edecek yardımcılar yoktur." 
Âyeti celilede her zaalim için büyük bir vaid vardır. 

X 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri nefakalara âid bâ'zı hükümleri be- 
yân ettikten sonra, fâiz yiyenlere did bâzı hükümleri beyn etmek 
üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI « Ribâ yiyen şu kimseler kalkamazlar an- 
cak, cinnetten, şeytanın çarptığı sar'alı deliler gibi kalkarlar, bu da 
onların alış verişte, ancak ribâ gibidir, demeleri sebebiyledir, hal- 
buki ALLAH Teâlâ alış'verişi halâl kıldı ve ribâyı haram kıldı, Rab- 
“ bısından kendisine vâ'z ve nasihat gelen bir kimse ribâdan çekilir- 
se geçmişi onun içindir ve onun hükmü ALLÂ'H'a âiddir, «Rabbısım- 
dan kendisine vaid geldikten sonra» bir kimse tekrar ribâya avdet 
ederse, işte onlar içinde sonsuzoldukları halde eshaabı nardırlar... 
— (275). ALLÂH ribâyı mahveder ve sakaları nemâlandırır, hem de 
.ALLAH vebâl yüklenen ısrarlı kâfirlerin hiç birini aslaa sevmez. 
(276). Doğrusu imân edip te güzel, güzel ameller işliyen, namazla- 
rını tam ve devâm üzere kılan ve zekâtlarını edâ eden şu kimseler, 
onlar için Rabbılarının nezdinde -ecirleri vardır ,onlar üzerine kor- 
ku yoktur, hem de onlar mahzun da olmazlar. (277). 


'Âyeti celilelerin tefsirlerine başlamazdan önce müslümanlar 
için çok önemli ve ayni zamanda çok tehlikeli olan ribâ hakkında 
bâ'zı bilgiler vermey i ve bu meyânde âyetlerin sebebi nüzüllerine 
de temas etmeyi faydalı buluyoruz. Şöyleki: 


RİBÂ : Asıl lügatte, ziyâdelenmek ve İfazlalanmak anlamlarına 
olup fâiz denilen husüsi ziyâdeye isim. olmuştur. Şeriat lisanında 
RİBÂ, iki tarafın bedel ile yaptıkları her hângi bir anlaşmada, kar- 
şılıksız kalan her hângi bir fazlalıktır. RİBÂ, bir muâmelede hem 
bedel kasdı, hem de bedelsiz olarak fazla almak süretiyle bir yalan- 
cılık, bir tenâküzdur. Binâenaleyh: Karşılıklı bir akd ile olmayınca 
ribâ tesavvur olunamaz. Yâ'ni: Cinsi, ölçüsü olmıyan şeylerde ribâ 
olmaz. Cinsi, ölçüsü bir olan şeyler bir birleriyle mübâdele edildiği 
zaman, iki bedel arasında fazlalık olabileceğinden o vakit ziyâde 
tehakkuk eder, Yâ'ni : Ribânın ölçüsü: cins ve mikdârı veyâ bunlar- 
dan her biridir. 'Ala verenin esâsı ölçü ile malı mala mübâdele de- 
- mek olan beyi'dir. Menfeat bey'i demek olan icâre de buna mülhak- 
“tar, Gerçi beyi", bâö'zan rıbh, «“fâlde» anlamını ifâde eder ammâ; Bu 
ribh bir akdile değil, en aziki akdile olduğundan ivazsız «karşılık- 
sız» olamaz, On kuruşa alınan bir şey on bir kuruşa satıldığı zaman- 
de bir kuruşa kâr denilir; Bu ise iki akidle meydâne gelmiştir. Biri 
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alım ,biri satımdır. Ribâ da ise bu yoktur. Onda ancak bir akid var- 
dır. Bir akd de cins ve mikdârı bir; iki mal bir birine karşılık ola- 
rak mübâdele edilmiş olduğu halde, arada bir tarafa bedelsiz bir 
fazlalık tehakkuk etti mi, işte bu bir ribâdırki : bedelli olmak üze- 
re verildiği halde karşılığı yoktur. Meselâ : Birine karşılığını son- 
ra almak üzere on lira öndüç para verdiniz, adam parayı harcadı, 
bir müddet sonra aldığı paranın yerine on lira getirip verdi. Ver- 
diği ande bu muâmele bey'i sarf «sarf alış verişi» suratiyle iki on 
lirayı bir mubâdeledir «Bir değişmedir.» Bunlar cins ve mikdar i'ti- 
bâri ile tamamen bir birinin karşılığıdır. «bunda ribâ yoktur». Fa- 
kat, o on lira yerine meselâ, on lira on kuruş verilse, bu on kuruş 
açıktan bedelsiz verilmiş bir ziyâdedir. İşte bu âyeti celile nâzil ol- 
duğu zaman böyle altun veyâ gümüşü öndüç verme ile ribâ; câhi- 
liyye arablarında mâruf idi. Hattâ arab zenginlerinin çoklarının 
yeyip içtikleri ribâ demekti. Bunun diger bir şekli de : Biri dige- 
rine bir vâ'de ile altun veyâ gümüş bir mikdar para verir ve o müd- 
det için ikraz ettiği paraya aralarındaki ölçüye göre bir mikdar zi- 
yâde vermeyi şart koşardı Bu âyet nâzil olduğu zamanda arablar 
arasında en meşhur ribâ, bu ribâ idi. Bundan başka bir de her hân- 
gi bir borcun vâ'desi geldiği zaman borçlu olan kimse borcunu ve- 
remezse alacaklısına : «Borcu veremiyeceğim, zamanı uzat, borcu 
artır» derdi. Borcun üzerine bir nıikdar zam yapılır, zaman uzatı- 
lırdı, «zaman gelip borç ödenemeyince» vâ'de yenilenir, borcun mik- 
darı artırılır. Nihâyet borç arta arta ya ana parayı geçer veyâ ana 
paranın bir kaç misli olurdu. Asıl borca, re'sül-mal denir; fazlası- 
na da RİBÂ tâ'bir olunurdu. Her vâ'denin yenilmesinde zammedile- 
cek RİBÂ ya ana para. besâbi üzerine yapılır. Yâhut ta ana para 
ile berâber önceki fâizin hesâbı üzerine yapılırdı. zamanımızın tâ- 
birine göre : öncekine basit fâiz ikincisine mürekkeb fâiz tâ'bir 
olunur. Ribânın resül-mâle zammında kat kat olması mürekkeb 
iâizde daha çabuk olmakla berâber. kat kat olma her ikisinde de 
mevcuddur. Cihânın fâiz muâmeleleri de şekil i'tibâri ile câhiliyye 
devrinin bu âdetinden başka bır şey değildir. Zaman zaman fâiz 
mikdarının ve şekillerinin artması veyâ azalması muâmelenin mâ- 
hiyyetini değiştirmez, İşte arabın örfünde RİBÂ, tam mâ'nâsı ile 
zamanımızdaki nakidlerin fâizi, güzeştesi veyâ nemâsı tâ'bir olu- 
nan fazlasıdır. Bunun Öndüç paralardan başka diger borçlarda da 
uygulanması böyledir. Şüphe yok ki lügate nazaran bunun en mü- 
nâsib ismi ribâ, ziyâde, fazla, artık olması lâzım gelir, Buna fâiz 


veyâ nemâ denmesi « i NE NE » anlamınca beyi' ve ticârete teş- 


bih edilerek yalandan verilmiş bir isimdir. Ribânın nakidlerin «p&- 
raların» ziyâdesinde bilinen bu mâ'nâsı şeriatte diger mallara da 
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ve nesiye de uygulanmıştır. Nitekim « ği (1) hedisi şerifi 
mucebince sarraf muğmelesinde de mücerred nesie, yâ'ni veresi de 
başlı başına bir ribâdır. (2). Kezâlik « 

blelaraly Eye aya Si yaka KEALALİ, âkJ! » Buğdayı, arpayı, tuzu, 
hurmayı, altumlü ve gumüşü, yâ'ni ; Altı şeyi ayni vechile sayan 
hadis şerifte fazla; hem peşin, misli misline müsâvi mukaabili ol- 
duğu halde, peşin olmamak suretiyle meydana gelen fazlanın sırf 
veresi olması dolayısıyla ribâ hükmünün o ziyâdeye de şümülü 
müttefekun aleyhtir, Yâ'ni : Zamana yüklenerek veresi olandan alı- 
nan ziyâdenin de ribâ olduğu üzerinde bütün âlimler ittifak etmiş- 
lerdir. Bununla berâber yukarıdaki hadiste ribânın altun, gümüş 
nakidlerinden mâ adâ şeylere dahi şümülü gösterilmiştirki, örfü lü- 
gatte bunlar ribâdan mâ'düd değil idiler. Binâenaleyh : RİBÂ keli- 
mesi, örfi anlamından alınarak umüma şâmil bir ismi şer'i olmuş- 
tur. Bunun böyle olduğu şununla te'yid edilmiştirki : Hazreti Ömer 
«r.a.» : Ribânın gizli olmıyan bir takım kapıları vardırki, hayvanda 
selem de (1) bu cümledendir.» e buyurmuşturki : Bu bir taraftan 
ribânın gizli kapıları bulunduğunu imâ ederken diger yandan lü- 
o gat örfünde ribâ denilmiyen ve nitekim bu gün dahi fâiz tâ'bir 
olunmıyan hayvanlârda yapılan selem muâmelesinin de kapıları 
gizli olmıyan ribâdan olduğu tasrih edilmiştir Ahkâmı Kur'anda 
beyân olunduğu üzere yine Hazreti Ömer demiştirki : «Ribâ âyeti 
Kur'ânın en son nâzil olan âyetlerindendir. Hezreti peygamber Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem bunu bize tamâmen beyân etmeden «âhi- 
rete» göç etmiştir. Binâenaleyh : « A-İ4LAW3: O» Ribâ ve ribeyi bi- 
rakınız, Yâ'ni : ribâyı ve ribâ şübhesi olan şeyi terkediniz; demek- 
tir. Yukarıdaki izaaha nazaran ribâ olduğu açıktan belli olanları 
bıraktığınız gibi ribâ şüphesi bulunanları da bırakınız. Buna binâ- 
endirki islâmda, « ikamliğeğu ül » hâdisi şerifi ge- 
reğince umum şüphelerden sakınmak bir mendüb, bir takvâ mes" 
elesi olduğu halde ribâ şüphesinden sakınmak vâciblerden olmuş- 
tur, Bunun için fikih ilminde «Ribâ şüphesi, ribâdır. Ziyraa : Hibâ- 
da şüphe mü'teberdir.» diye bir kaaide vardır. Müslümanların bun- 
ları bilmeleri gerekir. Zikrolunan altı eşyâ hadisi ile diger nasların 
araştırmasından Hanefi imamlarının çıkardıklarına göre; gerek na? 
kidlerde, gerekse diger mallarda ribânın illeti, ölçüsü iki şeydir. 


(1) Ancak ribâ vâ'de ile alış veriştedir. 

(2) Veresi alış verişte konulan fazlalıkta ribâ'dır. 

(1) Hayvanı, sonra almak üzere peşin para vermiye «hayvan sele- 
mi» denir, | 
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Cins ve mikdâr.... Fakat, Sâfiiyye nakidlierden mâadâsında, bu iki- 
den başka tâ'mi stadı»; Mâlikiyye de KUT anlamını ilâve eylemiş- 
Isrdir. Ribâ hükümleri peygamberliğin son senelerinde ve Mekke- 
nin fethi sıralarında nâzil olmuştur. Hattâ umümi tatbikatının ilâ- 


nm Vedâ haccında olmuştur. Bu sıralarda ise, « 
Uy LA an güle e a laz) âyeti mücebince islâm dininin ikmal 
devresi bulunuyordu. ilkönce Âli İmran süresindeki « eksi 
uWEX Oo» âyeti nâzil oldu. Sonrada bu âyet nâzil oldu. 

ği Bu durum bize. gösterirki; ribânın 
kaldırılması bir tekâmül neticesidir. Ribâ câri olan toplu- 
luklar henüz tekâmül etmemiş topluluklardır. Tekâmül etmiyen ka-. 
vimler ve milletlerden RİBÂ kaldırılamıyacaktır. Dini, ahlâkı, yük- 
selmemiş topluluklarda <Topluluk yardımlaşması» ağızlardan kalb- 
lere geçmemiştir. 'Toplulukları, tegallüb ve baskıdan kurtulup ta 
kardeşlik dâiresine girmemiş olan'milletler ribâdan, kurtulamazlar. 
Bundan kurtulmadıkça da rızaayı hakkolan yüksek ahlâkı ve top- 
luluk kemâlını bulamazlar, Umümi menfeatler ile husüsi menfeat- 
lar karşılaştığı zaman ikisinin çarpışmasını def'edemezler. Her hân- 
gi bir toplulukta faizsiz yaşanamıyacağı duygusu çoğalmaya ve fâi- 
zin meşrü' olduğuna çâreler aranmaya başlandığı zaman orada düş- 
me ve yıkılma ve câhiliyye devrine dönme başlamış demektir. Za- 
. rüret ise, mubah kapısını açar. Bu günkü beşer topluluğunun ribâ-. 
dan kurtula bilmesi ciddi bir topluluk salâhı kazanmasına bağlıdır. 
Topluluk salâhı ilerledikçe fakir azalacak, fâizler düşecek ve bir 
gün gelip kalkacaktır. Fakat, ribâ devâm ettikçe servetler belli el- 
lerde toplanmaktan kurtulamayacak ve fakir de azalmıyacaktır. 
Umümi cepheden bu günün dünyâsında İğizin kaldırılması bir mef- 
küre olarak düşünülse bile doğrusu, haali hazırdaki temâyül henüz 
fâizin kaldırılmasına değil, indirilmesi üzerinde dolaşa bilmekte- 
dir. İşte, bütün dünyânın henüz tehakkuk ettiremediği bu kuruntu, 
islâm topluluğunda tehakkuk etmişti, Halen bu gün fâizsiz muâme- 
le yapan islâm topluluğu mevcuddur. Bu süretle Kur'an ve islâm 
dini, haali haazırdaki bütün insanlara en yüksek bir tekâmülün il- 
hâmını bahşedecek bir kitâbı mübin, ilâhi bir kanundur. Bütün top- 
Jluluğun iktisaadını düzeltmek için hayır infâk etmeyi ele alan top- 
luluklar, fakrin giderilmesini amellerin en hassını ittihaz etmiş olur- 
lar. Bil-akis malları taksimde ribâ usülunu uygulayan topluluklar 
da servetin muayyen ellerde toplanmasını ve fakirliğin yayılmasını 
istihsâl ederler. Faizci, ribâ almak için dâimâ bir muhtac gözetir, 
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. Her ribâ bedel. verilmeden alınan açık bir fazla olduğu için muh- 
tac kimsenin ihtiyâcını “kolaylaştıracağı yerde onun sâ'yini ve ame- 
ini karşılıksız gasbederek ihtiyâcını şiddetlendirir ve hakikatte o 
topluluk ribâcılara münhasır kalır. Fukara kısmı ne kadar faziletli 
olursa olsun, topluluğun dışında, başkalârı durumunda bırakılır. Bu 
da, topluluğu devâmlı olarak ihtilâle sürükler. Meşrü' olmıyan mak- 
sadlardan doğan fikir ihtilâlları ile; yaratılış sebeblerine dayanan 
ihtilâlın ise, büyük farkı vardır. Rahmeti İlâhiyye; zenginlerin ve 
fakirlerin samimi bir yardımlaşma içinde ALLÂH'ın yarattığı ni'- 
met sofrasından ni'metlenmelerini iktizaa ederken. bunun zıddına 
hareket eden ve karşılarında, fakirlik ihdâs etmedikçe ni'metlenemi- 
yeceğini zanneden topluluklar, hiç bir zaman ıztırabdan ve toplu- 
luğun ihtilâlından kurtulamazlar. Malları taksimde ribâyı âdet eden 
böyle toplulukların fİerdleri için ribâ, tiryâkilerin afyonu gibi hasret 
çekilir bir ihtiyac haalini alir. O zaman bir servete saahib faziletli 
İerdlerin de bundan sakınmaları güç olur, Hepsi ister istemez bu 
çarkın dişleri arasında ezilir giderler. Böyle bir zamanda bu. zor- 
lukları yüklenip te, etrafındakilere bir nefes. aldıra bilen büyükler 


< Zİ > nazmı celilinin müjdesine nâil olurlar. 


Ribâcılar ise, enedi ve ihtilâl sarasının ıztırabları içinde kıvranır 
giderler. İşte Teâlâ ve tekaddes, bunların bu hallerini beyân etmek 


üzere buyuruyorki : «KDT.>» Dap memek 
Çı Ğİ e) Ribâ yiyen şu kimseler; yâ'ni : Fâiz işleri ile 


uğraşan, para kaz'yoruz zannı ile muhtacların 'kazançlarını elle- 
rinden alan, umümun menfeatini kendi: hırslarına tahvil eden ve 
hayır işlerinin tamâmen aksine çalışan şu matrabazlar, (5444) ol 
dukları yerden kalkamazlar ancak, pay KOLİ EAA EN delilik 
ve sar'adan şeytanın ifsâd edip aklını aldığı .Şu kimsenin kalktığı 
gibi kalkarlar. Yâ'ni : Dünyâda fâiz ile geçinen şu kimseler kıyâ- 
met günü kabirlerinden şeytan çarpmış delinin veyâ sar'alı kim- 
senin kalktığı gibi. yalpalar yaparak kalkarlar. 


MESS, kelimesi : Aslında. dokunma, anlamına olup arab dilin- 

de delirme anlamına da gelir. Bundan dolayı deli veyâ sar'alı kim- 
"Beye... «memsÜs» denir. Delilik. veyâ -sar' a, aslına 6filmiyen gizli s&- 
beblerdeâ neşöt eden kötü hastalıklar olduğu için cinlere ve şey- 
tanlara nisbet edilir de halk arasında böyle hastalara <şeytan çarp- 
mış, cinler tutmuş» :denilir. Bu hastalıkların cinlere şeytanlara nis- 
bet edilmesinin hakikat mı,:mecaz mı olduğu üzerinde müfessirler 
ihtilâf etmişler ise de açık olan mâ'nâ hastalığın dehşet ve İecâatini 
beyândır. Ribâcılar, çalışmalarını gayri meşrü kazançlara sarfeden, 
halkın emekleri ile geçinen ve halkın kazançlarını kolaylıkla ken- 
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dilerine mal ettiklerinden dolayı mâ'nen ağır veballar altında ol- 
duklarından Dünyâ hayâtında dahi seri' bir uyanma ile uyanamaz- 
lar, bir siklet altında, bir rahaavet içinde kıvranırlar, gerneşirler, 
oyana, buyana çarpınırlar, bir gönül azâbı bir ruh sıkıntısı içinde 
şeytan çarpmış gibi ağızlarını yüzlerini eğerler, yataklarından sen- 
deleye sendeleye kalkarlar. Hayatları ve fikirleri delicesine ribâ dü- 
şüncesi içinde geçer, Düştükleri zamanda bellerini doğrultamazlar. 
Böyle olmakla berâber iş bununla da bitmiş olmaz. Asıl bunun 1z- 
tıraabı kabirde ve âhirettedir. Nitekim ALHÂH'ın Rasülü «s.a.s.» 
mi'racda onların nasıl azâb olduklarını görmüş ve bunu ümmetine 


bir hadisi şerif ile beyân buyurmuştur. Şöyleki : 


İmam Bagavi Sâ'lebinin senedi ile Ebü Saidi Hudriden rivâyet- 
.. ettiği bir hadisi şerifte Ebü Said : İsraa «Mi'rac» kıssasında Al- 
LÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem buyurdularki :: Cibril be- 
nimle berâber gitti, bir takun erkeklere uğradı. Her bir erkeğin kar- 
nı büyük dam gibi «şiş» idi. Bunlar Âli Firavnin yolu üzerine ko- 
nulmuşlardı, Âli Fir'avne ise akşam sabah cehennem ateşi gösteri- 
lir. Bunun üzerine onlar, İyice acıkmış devenin «yiyeceğe» koştuğu 
gibi koşarlar, önlerine ne gelirse taş ağaç demez, çiğner geçerler, 
bunlar duymazlar, akılları da yok. karınları şiş olan kimseler 'Âli 
Firavinin gelmekte olduklarını görünce, yerlerinden kalkıp kaç- 
mak isterler, karınlarının meyli ile hemen yere yuvarlanırlar. Diger 
biri kalkar, o da öyle olur, o biri kalkar. O da yuvarlanır. Hiç biri 
yerlerinden kalkıp ta kaçmafa kaadir olamazlar, «Bunlar böyle te- 
lâş ve halecan içinde çırpınırlarken> Fir'avnin âli gelir, bunları çiğ- 
ner geçer, Sabah akşam bunlar ezilir, Firavnin askerinin ayakları 
altında azâb olurlar. Bu onların dünyâ ile âhiret arasında gördük- 
leri berzah «kabir» azâbıdır. Âli Firavn ise : «ALLÂH'ım, Ebediy- 
yen kıyâmet kopmasın!» diye ALLAH'a yalvarırlar. Kıyâmet günü 


geldiğinde onlar hakkımda «... p) ŞAN Wi, denilecektir. (1). 
Ben «Firavnin âlinin ayakları altında çiğnenerek azâb olan koca 
karınlıları «bunlar kimlerdir?» diye Cibrile sordum. Bunun üzerine 
Cibril bana : «Bunlar dünyâda iken ribâ yiyen şu kimselerdirki; 
onlar delilikten şeytanın çarptığı kimsenin kalktığı şu kimse gibi 
kalkarlar.» diye.cevâb verdi, buyurmuşlardır. 


, Müslimin Câbirden rivâyet ettiği diger bir hedisi şerifte AL- 
LAH'ın Rasülü «s.a.s.» : «ALLAH azze ve celle, ribâ yiyene, ve ribâ 
yedirene ve kâtibine ve iki şâhidine lâ'net etti» buyurmuşlardır. 


(1) Firavnin Âlini azâbın en şiddetlisine sokun, demektir. 


— 228 — 


EL - BAKARA o | © SÜRESİ 


(2). Bu hadislerin her ikisinin mealleri de çok ağırdır. ALLAH'tan 
ve âhiret azâbındanhakkı ile korkan mü'minler böyle ağır sorum- 
İuluğu icâbeden hareketlerden titizlikle sakınırlar. 


Mânâ : Ribâ ile uğraşan ve işi gücü fâizcilik olan şu kimseler; 
şeytanın cinnet veyâ sar'e, ile yakaladığı. -şu kimsenin kalktığı gibi 
kalkarlar. (İŞ3) Bu azâb, (: YE EE ) Onların : Alış ve- 
riş ancak, ribâya benzer, demeleri Gi iledir, Fâizciler böyle de- 
mekle beyi' ile ribâyı bir tutımakla kalmıyorlar. Ribâyı esas tutu- 
yorlar, alış verişi de onun bir parçası kabül ederek haramı helâl 
itikad etmede mubâlaga ediyorlar ve böyle yapmakla da küfürde 
şiddet gösteriyorlar. Câhiliyye arablarının i'tikadları ve müdâfaa- 
ları ne ise, bu günün İğizcileri de ayni müdâfaayı yaparlar. Hattâ, 
İğizin bir çâresini bulmalı, çünkü : Bu gün fâiz olmazsa ticâret fel- 
ce uğrar diyenler hiç te eksik değildir. Zavallılar söyledikleri bu 
sözün bir küfür olduğunun farkında bile değillerdir. 


Câhiliyyede bir kimse başka birine öndüç bir para veyâ bir 
mal verir, bu kimse vaktı geldiğinde alacağını borçludan ister. O 
da : «veremiyeceğim, zamanı uzat, ben de sana mal da ziyâde ede- 
yim.» der. Böylece iki taraf anlaşırlar, borcun zamanı uzatılır, Üze- 
rine fâiz de yürütülürdü, Bundan sonra da bunlar : «Bizim için fâi- 
zi önce yürütme ile sonra yürütme arasında fark yok. derler. Kar- 
şılıksız olarak ribâyı da alırlardı. * 


Mâ'nâ : Dünyâda, kabirde, âhirette ribâcıların düçâr olacakları 
bu azab ; <Beyi' ancak ribâ gibidir.» demeleri sebebi iledir. CE 
Ki yy 22 Nİ ) Halbuki ALLÂH azze ve celle, bey'i halâl kıldı ve ribâ- 
yı haralı kıldı. Çevirip te bunun aksini yapmak ve aksini iddiâ et- 
mek kimsenin haddi değildir. ALLAH'ın haram kıldığı bir şeyi hiç 
bir kimse halâl kılamaz. Bu hususta kim ne söylerse yalan söyle- 
miş olur ve ALNÂH'a iftiraa etmiş olur, Mü'minlerin böyle bir hü- 
kümden; Yâ'ni ; ALLAH'ın haram kıldığı bir şeye halâl ve halâl kıl- 
dı bir şeye haram, diye hüküm vermekten sakınmaları imanlarının 
ve ALLÂH'tan korkmalarının icâblarıdır. Hüküm ALLAÂH'ındır. Hiç 
bir kimse onun hükmüne karışamaz. Öyle yalanları ve öyle iftiraa- 
ları ancak; yahüdi hahamları ile, hıristiyan papazları yaparlar. İs- 
lâm âlimleri böyle tehlikeli şeylere aslaa cesâret edemezler!? 

Bâ'zı âlimler : Alış veriş ile ribâ arasındaki farkı şöyle açıkla- 
mışlardır. On dirhemlik bir malı başka birine pazarlık süreti ile on 
beş dirheme satar, her iki tarafta buna raazi olursa; Böylece bu mal 


(2). ayal Ag bağa LAYİ aliya! Mys le i 
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her iki taraf için de on beş dirheme karşılık olur da malı satan kar- 
şılıksız para almış olmaz, Amma, bir kimse belli bir müddetle baş- 
kasına on dirhem verir, zamanı geldiğinde on beş dirhem alırsa, 
bunun beş dirhemini karşılıksız almış olur, Çünkü : Zaman ve müh- 
let; ne paradır, ne maldır ve ne de bir nesnedir. Boş bir lakırtıdır. 
Havadan bir sözdür. İşte ribâ budur, bu da karşılıksız para almak- 


“tır, Haramdır. i 


Ribâya dâir olan şu mes'eleleri de almayı faydalı buluyoruz. 
Birinci Mes'ele : Ribânın haram olması hakkında bir takım vecih- 
ler beyân edilmiştir. Şöyleki : 1 — Ribâ, Karşılıksız başkasının ma- 
ını veyâ parasını almayı iktizaa eder. Ziyraa : Bir kimse nakden, 
yâ'ni peşin olarak veyâ te'hir ile bir dirhemi iki dirheme satarsa 
bir dirhemi karşılıksız almış olur. Karşılıksız alınan ise haramdır. 
Öyle olunca ribâ da haramdır. 2 — Ribânın akdi haram kılındı. 
Çünkü : Riba, nâsı ticâretten men'eder. Ziyraa : Para saahibleri İfâ- 
iz ile meşgül olduklarında onlâr için, meşakkatsiz, yorgunluksuz pa- 
ra kazanmak kolay olur. Buda nâsın kazançlarını kolayca ellerin- 
den almaya ve servetlerin muayyen yerlerde toplanmasına sebeb 
olur, Alış verişte durur veyâ zaifler. Bu gün olduğu gibi bir çok- 
ları da iflâs eder. 3 — Ribâ nâs arasında bilindikçe öndüç para 
verme kesilir. Bu günde olduğu gibi öndüç para alıp verme ortadan 
kalkar. Halk haram olan ribâdan elini çekince, nâs ârasında, karzi 
hasen-ile para verme ve ALLÂH'tan ecir isteme halk arasında şâyi' 
olur ve böylece de halk arasından sıkıntı kalkar. 4 — Ribânın ha- 
ram olması nass ile «âyet ve hadis ile» sâbittir. Bundan dolayı bu 
neden böyle oldu, diye halkın sebeblerini araştırması vâcib olmaz. 
Öyle olunca ribânın haramlığı kesin olarak vâcib olur. Bu hususta 
hikmetini bilmek üzerimize vâcib değildir. Bize; ancak hadis ve 
âyetlerle amel etmek üzerimize farzolur, O kadar... 5 — Biz buraya 
şu ciheti de ilâve etmeyi faydalı buluyoruz. Fâiz ile para alıp kul- 
lananlardan hiç birinin hayâtının rafâh içinde geçtiğini görmediği- 
miz gibi; bütün hayatlarında şeytan çarpmış gibi sıkıntı ve ıztırab- 
lar içinde kıvrandıklarını; akıllarının ve düşüncelerinin geçe gün- 
düz bununla meşgul olduklarını ve hele borçlulardan hiç birinin 
parayı yatırırken güle güle, sevinçle ve istekle yatırdıklarını gör- 
müş değiliz. Bununla berâber, fâiz verene, icâd edene kötü söyle- 
diklerini gördük ve duyduk. Köylerde fâiz kullanmıyanların çabuk 
kalkındıklarını ve fâiz içinde bulunanların borçtan kurtulamadık- 
larını çok gördük ve haalen görmekteyiz. v.s.. İkinci mes'ele; Ribâ- 
nın lügat anlamı; ziyâde etmektir. Ticâret yolu ile ziyâde taleb &öt- 
mek haram değildir. Ticâretin gayri ribâ ile ziyâde taleb etmek ha- 
ramdır. Bu da ALLÂH'ın Rasülünün beyân buyurduğu altı şeyde- 
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dir. Gümüşte, altunda, buğdayda, arpada, hurmada ve tuzdadır. Bu- 
nun ikisi nakid, digerleri. eşyâdadır. Yâ'ni : Yiyeceklerdedir. Tartı 
ve ölçüde bu altı esâsa benziyen diger şeylerin haram olması bun- 
lara kıyas iledir. Kâğıt ve mâ'deni paralar; ölçek ve tartı ile olan 
diger yiyecekler ve giyecekler... gibi... Üçüncü mes'ele Ribâ iki ne- 
vi'dir. Biri : Değişilen iki şeyin yeden biyedin : Yâ'ni : Peşin ola- 
rak değişmede ikideri birinin ziyâde almasıdır, Diğeri de: Te'hir ede- 
rek fazla almayı zamana yüklemektir. Bunun her ikisi de haramdır. 
Cinsinin gayri ile değişme yapıpta ziyâde almak ribâ olmaz. Gü- 
müş ile altunun, buğday'ile arpanın, üzüm ile hurmanın değişil- 
mesinde olduğu gibi! Böyle -değişmelerde fazla almak fâiz olmaz. 
Dördüncü mes'ele : Öndünç alma hakkındadır. Bir kimse başkası- 
na öndüç verirken kendisine ondan fazla vermeyi şart koşarsa, bu 
şekil; menfeat için öndüç vermedir. Fazla almak için verilen her 
öndüç işte o ribâdır. Mâlikten rivğyet edilen bir hadisi şerif buna 
delildir. Şöyleki : Mâlik : Bana bâliğ olduki, İbni Ömere bir kimse 
geldi de : «Ben bir kimseye sonra almak üzere bir mal verdim. Bu 
zamanda verdiğimde fazla vermesini şart köştum.» dedi. Bunun 
üzerine ibni Ömer «İşte. 6 ribâdır,, Öndüç verirken fazla almayı 
şart kılmaz de öndüç alan kimse verirken aldığından fazla verirse 
bu câizdir.» dedi. Mücâhidden rivâyet edilen hadis buna delâlet 
eder. Şöyleki : İbni Ömer birinden öndüç gümüş para aldı. Alacak- 
lıya borcunu öderken fazla verdi. O kimse bu fazlayı almaktan im- 
tinâ etti de bu, benim sana verdiğimden fazladır.» dedi. Bunun üze- 
rine İbni Ömer : «Bunu ben de biliyorum, lâkin nefsim bundan 
memnün oluyor.» cevâbını verdi. .Mâlik bu hadisi Muvattâ adlı ki- 


tabında ihraac etmiştir. - 


Mâ'nâ! Ribâ yiyen şu kimseler kabirlerinden şeytan çarpan bir 
kimsenin kâlktığı gibi kalkarlar: Bu azâb ribâcıların : «Beyi ancak 
riba gibidir.» demeleri sebebi iledir. Halbyki, ALLAH -azze ve celle 
bey'i halâl kıldı ve ribâyı haram kıldı. « üz Abe? eli ) Rabbısın- 
dan kendisine mev'ıza gelen bir kimse, ( iğ ) ribâdan vaz geçer- 
se; ( SELEN ) Geçmişteki 'ribâ o kimsenin kendisine hasstır. O 
bozulmaz, geri dönmez. Âyetin hükmünün makabline şümülu ol- 
maz, ( 28121 Wi J) ve geçmişteki.ribânın hükmü ALLAH'a âiddir. 
ALKÂH'in emrirle itâat edip ribâya nedâmet ettiği için ALLÂH onun 
ecrini verir. Geçmişteki yaptıklarını dilerse mağfiret eder, dilerse 
etmez Böyle olmakla berâber tevbeyi kabül edeceğine dâir olan 
'vâ'dine göre atfolunma, ciheti çok “ümidlidir, 


Mânâ : Rabbısından kendisine bir âyet, bir mev'iza gelen Kim- 
s6 ribâdan vaz geçerse geçmişteki yaptıkları onundur, onun hükmü 
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de ALLÂH'e, âiddir. ( SE ) Bir kimse de Rabbısından mev'iza 
geldikten sonra, geri döner, ribâyı almıya ve halâl saymaya devâm 
ederse, CL Se) işte onlar eshaabı nardır, ateş saahibleridir. 
( BN yp ) onun içinde SONSUZ, oldukları halde! Ateşte sonsuz 


olasi sebebi de haram olan ribâyı halâl saymaları sebebi ile- 
dir. Bu cihet fâiz ile meşgül olanlar için çok önemlidir. Ne olursa 
olsun ribâyı, <fâizi» halâl saymamalı ve kati olarak haramlığına 
inanmalıdır. Çünkü : Fâiz parası alma başka, halâl addetme yine 
başkadır. Haram olduğunu bilerek fâiz alma büyük günâhtır. Halâl 
olduğuna inanmak ALLÂH korusun küfürdür. Kâfirlerin cezâları 
ise cehennemde sonsuz kalmadır. ALLÂH korusun! İbret alın ey 
akil saahibleri? (1), 

© “Akılları kemâle gelmemiş ve ALLAH'ın irşaadına nâil olmamış 
olan zavallıları bir tarafa bırakalım. Ribâ hakkında bu kadar açık 
ve bu kadar beliğ irşad karşısında mütenebbih olmayıp ta İâiz üze- 
.rinde ısrar eden inâdcıların halleri ve âhıretleri şeytan çarpmış de- 
liler ve sar'alılar gibi olmaz da ne olur? Bura Kur'an dilinin bir 
özetini aldıktan sonra altındaki âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


«Haasılı : Ribâ; bir çok yönlerden hakkı ve hakikatı tahriftir. 
Bunda vaasıtayı maksad ve maksadları vaasıta saydıran bir teşviş 
ve bir şeyi makaayese etmek, hem de kendine intibak ve müsâvâtı- 
nı kaldırmaya çalışmak gibi muhal bir tenâkuz vardır. Ön lira hem 
on lira ile ölçülmek, hem de on bir lira addedilmek hak ve hakika- 
tin hilâhna en büyük bir tenâkuzdur. Bunun için ribâ,; hakikatte 
hakka bir varlık vermek istemiyen ve nihâyet kendi arzülarını hak- 
kın başlangıcı saymak ve hakikat farzetmek istiyen nâkısların şiğ- 
rıdır. Bunun için ribâya taraftar olanlar, hak mevzü'larını dâimâ 
hakikat mikyası ile ölçmeyip. beşeriyyetin hak kanunlarını kendi 
indi kanaatları gibi telâkki edenler içinde bulunurlar. Cenâbı AL- 
LÂH ta ribânın; beşerin kaanünu ile değil, ALLÂHMın kaanünu ile 
naram olduğunu ve binâenaleyh : Bunu halâl addedenlerin sar'a- 
dan kurtulamıyarak en sonunda sonsuz olarak cehennemi boylıya- 
caklarını ve yalnız tevbekâr olanların halâsları ümid oluna bilece- 
ğini beyân buyurmuştur. Artık bu kadar büyük bir zarar olan ri- 
bâyı bir kâr zannedip te arkasına düşmemelidir, Sonra, ribâcıların 
zannettikleri gibi, ribâ malları artırır da; sadakalar eksiltir. değildir. 
ia - 


a y)azle 


C İlla! ) ALLÂH Teâlâ ribâyı mahveder, Yâ'ni : ALLÂH az- 
ze ve celle, ribâdan gelen malı ve serveti noksanlaştırır, bereketini 


pi 


(4) KaYa 
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giderir, İbni Abbas : ALLÂH Teâlâ ribâdan verilen sadakayı, haccı, 
cihâdı ve sılayı kabül etmez, demiştir. ALLÂH ribâyı mahveder ve 
K ei İZ ) sadakaları nemâlandırır. Yâ'ni : Sadakaları ziyâde 
eder, meyvesini çoğaldır, Dünyâda bereketlendirir, âhırette ecrini 
katlar, İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : AL- 
LÂH'ın Resülü bir kimse temiz kazancından bir tesadduk etmez, 
«ALLÂH hakikaten temizi kabül eder.» Rahmân onu sağ küdreti ile 
alır ve bu bir hurma dahi olsa, o sadaka Rahmânın yedi kudretin- 
de büyük dağ gibi olasıya kadar ziyâdeleşir sizden birinizin tayını, 
yâhut köşeğini büyüttüğü gibi.. «bereketlendirir de bereketlendirir. 


Mâ'nâ : Rabbısından kendisine mev'ize geldikten sonra, ribâda 
ısrar eden ve onu halâl itikad eden kimse, işte onlar eshaabı nardır- 
lar. İçinde ebedi oldukları halde. ALLÂH ribâyı mahveder ve Sa- 
dakaları nemalandırır. ( giyüz S2 4ğip ) Çünkü : ALLÂH her bü- 
yük günâhkâr, azgın kâfiri sevmez. Âyeti celilede ribâdan şiddetle 
nehi vardır. Ziyraa : Ribâ yiyen kimse onu terketmedikçe ondan 
kendini men'etmiş olmaz. Bâ'zıları : Keffâr kelimesinin ribâyı ha- 
lâl kılana raaci' olması; esim, kelimesinin de ribânın haram oldu- 
Buna İtikad etmekle berâber, onu işliyen kimseye raaci olması ih- 
timâlı vardır, demişlerdir. Öyle olunca : Âyeti celile; her ikisini de 
anlamının içine almış oluyor. Bu tefsire göre âyetin anlamı: 


ALLÂH azze ve celle, Tibâyı halâl kılan her köâfiri ve ribâ ile 
meşgul olan her günâhkârı sevmez. Ribâyı halâl sayanların ve Ti- 
bâ ile meşgül olanların hâli böyle!. İmân edip ameli saalih işteyen- 
lere gelince : 


Cs “Ğİ ) Hakikaten imân edip de ALLAH'ı ve Rasülünü tes- 
dik eden, CZ A, Z3 ) hem de güzel güzel ameller yapan şu kim- 
e ( AZ bi )'farz namazları tam ve dürüst olarak kilan, 

Sir “; ve mallarında üzerlerine farz olan zekâtları veren şu 
kime a) Onlar için Rabbılarının indinde büyük ecir- 
ler vardır. ( LİN ) Âhirette onlar üzerine korku yoktur. ( 
öğr ) Hem de onlar mahzun da olmazlar. Çünkü : Onlar, dün-. 
'yâyı gayıb etmişler ise de, âhirette daha iyisine, daha güzeline ve 
daha, çoğuna nâil olmuşlardır. Hem de dâimi seâdet içindedirler. 
Bu yüzden dünyâyı gaybettiklerine mahzun olmazlar ve esetlen- 
mezler. 

* Aşağıdaki âyetlerden ribâya dâir başka emir ve nehileri ve bâ- 
yAl hükümleri beyân edilmiştir Rumlar, esbâbı nüzülün birinci cil 
dindir. Oraya bakılsın! 
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Borç âyetinin devâmı olan şu âyeti celiledeki hükümleri de in- 


celiyelim, . 


HİKMETLİ ANLAMI : Şâyet seferde olur da borçlanmayı yaz-. 
dıracak kâtib bula: mazsanız, o zaman vesikanız kabzolunmuş re- 
hinlerdir, bâ'zmız bâzınıza emniyyet ederSe, emniyyet olunan kim- 
se emânetini te'diye etsin ve ALLÂF''tan korksun; hem de şâhidliği 
ketmetmeyin; bir kimse şehâdeti ketmederse onun kalbi âsim Ol- 
muştur, hem de ALLÂH işlemekte olduğunuz amelleri bilip durmak- 


tadır. (283). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile bundan önceki âyet ile berâ- 
ber nâzil olmuştur, Çünkü : anlam i'tibâri ile bu âyet onun de- 
vâmından ibârettir. Şöyleki : i 


Borcun' yazılmasına, ve şâhidlerin hazır bulundurulmasına dâir 


hükümler önceki âyeti celilede. geçmiştir, ( > e öbi ) Ve eğer siz 
seferde olur da, BEZ. bi iy )'ala vereyi- yazdıracak bir kâtib bu- . 


o lamazsanız ( Le Ek 3, ) böyle bir zamanda vesikalarınız kabze- 


dilmiş rehinlerdir, Gerçi ala verede rehin alıp vermek bu şartların 
bulunduğu zamana bağlı değildir. Hazarda, kâtib ve şâhid bulmak 
mümkün olduğu zamanlar dahi rehin alıp vermek sahih ve câizdir. 
Ancak, kâtib bulunmadığı, sened' ve kitâbetle ala. vereyi tesbit 
mümkün olmadığı zamanda rehin meydana çıkar. Öyle. olunca bu 
şartlar rehnin sıhatinin ve cevâzınm şartları değil, vesika olmak 
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üzere rehnin tââyyününün şartlarıdır. Şu haale nazaran seferde ol- 
mak ve kâtib bulunmamak rehnin cevâzının ve sıhhatinin şartı de- 
gil, rehnin vâcib veyâ mendüb olmasının şartıdır. Bu şart da kâti- 
bin bulunamaması hasebi ile yazmanın mümkün olamamasından 
ileri gelir. Böyle bir durumun da çok çok seferde vukü' bulduğu 
için sefer zikredilmiştir, Diger sebeblerden her hângi biri ile dahi 
hazerde de rehin almak câizdir. Nitekim ALLÂH'ın hasülü <S.a.S.» 
yahüdilerden Ebişşahmi denilen kimseden szırhlı gömleğini terhin 
ederek» yiyecek almiştir? "ELEnbiyâ süresinde gelecek olan <sibi,İ3 
oLal » âyetinin tefsirine bakılsın. Hüküm böyle olmakla berâber 
yazı ile sened almak mümkün. 'iken.mü'minler arasında rehin men- 
düb değildir. Ancak, borçludan borcun alınamaması korkusu oldu- 
gu zaman başka, o zaman rehin kendini gösterir. Bunda bir cihet. 
daha, vardırki, bir ala verenin tevsiki için rehnin kabzolunması lâ- 
zımdır. Kabzolunmıyan rehinler vesika ifâde etmezler. Zâten reh- 
nin anlamında kabız anlamı da vardır. Ziyraa : Rehin, habsetmek, 
- demektir. Kabzolmayınca da HABS anlamı tehakkuk etmez. 


Şu izaaha göre bir aliş verişte üç türlü tevsik vardır. Bunlar de 
yazı, şâhid ve rehindir, Bu üçten. biri olmadıkça bir ala vere isbât 
edilemez. Din düşüncesi ve takvâ duyguları bu gibi hakların tevsi- 
kine mâni' olmamalı; bil-akis yardımcı olmalıdır. Mü'minler, borç- 
lanmalarda ve muâmelelerde işlerini sağlam. yapmalı ve tevsik et- 
melidir, Böylece hakları ve halâl malları korumalı ve zıyâa uğra- 
madan muhaafaza etmelidirlerki : böylece ALLÂH yolunda infâka 
kudret kazansınlar da ALLÂH'ın gazab ettiği ribâdan ve bunun 
benzeri olan mâ'siyetlörden' 'sakiiisinlar ve takvâya devamları müm- 
kün olabilsin. Bundan dolayıdırki : İnsanların haklarını korumada 
“ “en büyük te'minât ALLÂH'a imân ile hükümlerine sarılmakla haa- 
sıl olan takvâdır. İnsanlarda; din ve takvâ olmayınca diger vesika- 
ların faydaları hem az, hem de geçicidir; 

Mâ'nâ : Ey mü'minler! Eğer seferde bulunur da, alış verişleri ve 


borçlanmaları yazdıracak kâtib bulamazsanız, o zaman ala vere- 
nizi ve alacağınızı isbât için vesika olmak üzere elinizde kabzedil- 


miş rehinler bulundurunuz. 

'K İŞ ak Bİ) Bâ'zınız, bâ'zınıza emin olursa, yâni : Bâ'zı 
alamalkllır. bek ba YA borçlulara, emin olur da yukarıda beyân edilen üç 
tevsikten hiç birine lüzum görmezse ( RE ye ; ) kendisine 
emânet edilen borçlu, emâneti ödesin, Yâ'ni : borcunu zamanında 


versin de emniyyete lâyık bir mümin olduğunu isbât etsin. Şu âye- 
ti celileye göre yukarıda beyân edilen üç tevsikten hiç birini yap- 
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mayıp t& borçluya emniyyet etmek dahi câizdir. Su haale göre bun- 


dan önceki âyette geçen « İvy”” >, < oyu » emirleri ile İyi laa 
cümlesinin anlamları vücüb için değil, mendüb içindir. Bunlar vü- 
cübe hamlolunacak olursa, bu âyet ile onların mensül olu.sları lâ- 
zım gelir. ifâdenin böyle olduğunu nazara alan Hasan, Şâ'bi ve Ha- 
kem bini Uyeyne gibi bâ'zı müfessirler bu âyetin öncekileri neshet- 
tiğine kaail olmuşlardır. Bununla berâber İbni Abbas : Âyette nesh 
yoktur, diye tasrih ettiği gibi; bu âyetin nüzülünün önceki âyetten 
sonra olduğuna dâir 'bir sarahat olmadığı, halbuki nüzül târihi son- 
ra olmadıkça, âyetlerde nesh bulunamıyacağı cihetle cumhüru mü- 
fessirin burada neshin olmadığı üzerinde ittifâk etmekle berâber 
cokları «emniyyetin câiz olması» nâsih değil; mendüb karinesi ol- 
duğuna kaail olmuşlardır. Ataa, İbni Cüreyc ve Nahai gibi bö'zi 


müfessirler de bu cevaz, « Va » şartına bağlı olup kâtib bur- 


lunmadığı takdirde rehnin mendüb olmasına karine olursa da İm- 
kân bulunduğu zamanda emirlerin nedbe hamli iktızaa etmiyece- 
ğinden imkân haalinde yazmanın ve şâhid bulundurmanın vâcib 
olduğuna kaail olmuşlardır. Ebü Bekr Raazinin ahkâmı Kur'anda 
beyânına göre <fıkıh nedb üzerinedir.» demiştir. 


Durum her ne olursa olsun, kendisine emniyyet edilen borçlu 
emniyyeti yerine edâ etmenin farz olduğunu bilsin, Emâneti edâ et- 
sin de ( U aliş ) Rabbısından korksun, hiç bir süretle emniy- 


ÇİZ 2 


yeti kötüye kullanmasın, (5 di Ws SY) Hem de ey mü'minler, şehâ- 
deti ketmeyiniz! Yâ'ni . Ey şâhidler! Çağrıldığınız zamanda şâhid- 
likten çekinmeyin. Bildiğiniz halde hak ve hakikatten içinizde hiç 
bir şeyi saklamayın. Ey borçlular! Kendinizce mâlüm olan borcu- 
nuzdan hiç bir şeyi gizlemeyin! Çünkü : ( X EZ .) Bir kimse şehâ- 
deti ve içindekini gizlerse, ( : ea Eyi ç ) hakikaten o, kalbi âsim 
olmuş bir kimsedir. Şâhidliği gizlemenin günâhı, dış uzuvların gü- 
nâhı gibi değildir, şâhidliği gizleme, imânın mahalli olan kalbin ve 
nefsin günâhıdır. Bununla imân sarsılır. Bunun için kalbin günâhı 
en büyük günâhlardandır. ALLÂH korusun küfre yakındır. İbni 
Abbas : «Günâhların en büyükleri üçtür. ALLÂH'a şirk koşma, ya- 
lan şâhidlik ve ketmi şehâdettir.» demiştir. Mü'minler ibret alsınlar!? 
Şehâdeti gizlemek kalb günâhıdır, gizlidir. Halbuki, 5x 5Wö4 
Bee ) ALUÂH azze ve celle ne yaptığınızı, ne ameller işlediğiniz! 


bilip duruyor. İçte dışta ne varsa hiç biri ona gizli kalmaz. Yalan 
şâhidliği yaptığınızı ve şâhidliği gizlediğinizi, hepsni bilip duruyor. 
Vaktı gelince hepinizi imân ve amellemize göre cezâlandıracaktır. 
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Kalbde gizli olacak şeyleri kim ne bilecek, diye haatırınıza bir- 


şey gelmesin! x,, ni 
Ahi İmran Ox Süresi 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Bedr savaşının zaferi hakkında 
ibret dersleri verdikten sonra, İnsanları habbılarından meşgul eden 
ve islâmdan uzaklaştıran Dünyâ metâinin şehvetlerinin mahabbeti 
hakkında bâ'zı bilgiler vermek üzere buyuruyorki : 


a EN 15 Tee? 

EREN 
# a ga, Ai ” 
LA MA a lee ee, 
PR A A 
AİLE e, Da , 
YL Niş 

. .“ MEİ:07 e PE .. beğ, 
AYM ak 
ENİ A EE e, ERİR e 

Ae e < 
#2 K Li , Pa YI .. 
Eye yryeiy dvi a 
EA İZ AA Ey 2 
LZ ASEL 


KEİ Lav di 
8) SE 


HİKMETLİ ANLAMI : Kadınlardan, oğullardan, gümüş ve al- 
tundan yığın yığın servetlerden, salınmış atlardan, yumuşak başlı 
. hayvanlardan ve ekinlerden şehvetlerin sevgisi, insanlara ziynetlen- 

di; bunlar Dünyâ hayâtının meta'larıdır ve ALLÂH, âkibet güzelli- 
ği onun nezdindedir, '(14). Yâ Muhammed, dekil Size bundan daha 
-eyırlısını haber vereyim mi? Korunan kimseler için, içinde ebedi 
oldukları halde altından ırmaklar akar cennetler vardır, ter temiz 
eşler ve ALLÂ'H'tan bir rıdvan; hem de ALLÂH kullarını görüp du- 
rur, (15). O kimselerki : Ey Rabbımız! hakikaten biz imân ettik, bi- 
ze günâhlarımızı bağışla ve bizi ateş azâbından koru, derler. (16). 
O sabredenleri, doğruluk üzerinde duranları, divan duranları, ne- 
faka verenleri ve sehar vakıtlarınde istiğtâr edenleri! (17). 


- SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri hakkında 
Fahri Raazi iki rivâyet beyân etmiştir. Şöyleki : 
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1 — Bize rivâyet olunduki; Nasraani olan Ebü Haaris bini Al- 
kame; Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellemin sözünde 
saadık olduğunu bildiğini kardeşine i'tiraf etti, lâkin Rum melik- 
lerinin kendisine verdikleri mal ve câhı elinden alacakları korkusu 
ile tekrar edemediğini; ona söyledi. ii, Ni 

9 — Ve yine bize rivâyet edildiki, Hazreti Muhammed Sallellâ- 
hü aleyhi ve sellem, Bedr savaşından sonra yahüdileri islâma dâ- 
vet etti. Yahüdiler aralarında kuvvetlerini ve şiddetlerini ızhâr et- 
tiler de mal ve silâhlarına güvendiler. 


Başka bir rivâyette yahüdiler, mü'minlerin Bedr de nâil olduk- 
ları zaferi çekemediler de : «Câhil bir kavme karşı kazandıkları zâ- 
fer ile övünüyorlar, Bizimle karşılaşsınlar da savaşın nasıl olduğu- 

“nu onlara bir gösterelim.» dediler de silâhları ve kuvvetleri ile övün- 


düler. 

Teâlâ ve tekaddes, bu vak'alar üzerine bu âyeti celileyi inzâl 
buyurdu da : Bu eşyânın ve diger eşyâların Dünyâ metâı olup mu-. 
vakkat ve geçici olduğunu; âhiret hayâtının ise daha hayırlı ve baa- 
ki olduğunu beyân buyurdu. Şöyleki : 

(© si ) NÂS ; İnsanlar, demektir. TEZYİN : Ziynetlemek, 
süslemek, güzel etmek demektir. Burada zinetleme fiili maazi mec- 
hül olarak irad buyrulmuştur. Zinetliyenin kim olduğu üzerinde iki: 
türlü tefsir vârid olmuştur. Ehli sünnete göre : eşyâyı zinetliyen 
ALLÂH Teâlâ Hazretleridir. Çünkü : Kulları ve fiillerini halkeden 
ALLÂH Teğlâdır. (1). Bütün lezzetleri halkeden ALLÂH Teâlâ Haz- 
retleridir. Onları kullarına mubah kılan da odur. İşte onları mubah 
kılmak zinetlemektir, demişlerdir. 

Medârik tefsiri : Cumhürun indinde: eşyâyı zinetliyen ALLÂH'- 
tr, kullarını imtihan için zinetledi, demiştir. Hasan : Eşyâyı zinet- 
liyen Şeytandır, demiştir. Bu kavil, mü'tezilenin kavlidir. Sahih olan 
ehli sünnetin beyânıdır, Buna Mücâhidin «züyyine» fiilini mâ'lüm 
olarak <zeyyene» okuması delildir. Fâili ALLÂH'a raaci'dir. 


Mâ'nâ : İnsanlar için zinetlendi. ( liz 7 Şehvetler. sevgisi, 
ŞEHEVAT, kelimesi : Şehvet kelimesinin cem'idir. ŞEHVET : 
Nefsin bir şeye meyli ve bir şeyi arzü etmesidir. Kur'an Dili tefsiri : 


«Şehvet : Nefsin arzü ettiği şeye atılışıdırki : Gönül çekme tâ'- 
bir olunur. İfraatına HIRS ve ŞERAH denilir.» demiştir. i 
İnsanlar için şehvetler sevgisi zinetlendi, ( Kile ) kadınlar. 
dan. Şehvet sevgisinde âyeti celilede ilkönce kadınlar zikredildi. 
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Ziyraa : Onlarla ünsiyyet ve onlarla lezzetlenme çoktur. Bu cihetle 
onler, AYİN BR, ipleridir. Hem de onlar aldatmıya, azdırmaya çok 
yakınlardır, ( İğ ) Oğlanlardan. da şehvet sevgisi zinetlendi. 


o İnsanların gönüllerinin akması için zinetlenenlerden birincisi ; 
Kadınlar, ikincisi oğlanlardır. Ziyraa : Erkek çocuğun Sevgisi; kız 
çocuklarından dahe fazladır. Çünkü : İnâsnlar ona arkalanırlar, on- 
lara güvenirler ve kendi yerlerini oğlan çocukları tutarlar. Teâlâ ve 
tekaddes Hazretlerinin insanların kalblerinde kadın ve erkek çocuk 
mahabbeti kilmesı hikmeti bâliğadır. Bu da bekanın, doğup çoğal- 
olmazd biricik sebebidir. Bu, mahabbet olmasa idi, doğup çoğalma 
olmazdı, 


İnsanlar için; karlınlardan, oğullardan Yl SN ) al 


tun ve gümüşten tartılmış yığın yığın hazinelerin şehvetler Sevgisi 
süslendi, zinetlendi. , 


KANATIR, kelimesi : KINTAR. kelimesinin cem'idir. KINTAR 
kelimesinin lügat anlamı : Yüz yirmi batman, bin iki yüz okye, yet- 
miş bin dinar, çok mal, bir sığır derisinin dolusu altun yeyâ gümüş, 
yâ'ni : Çokluk ifâde eden bir kelimedir, Burada çok mal, bir öküz 
derisi dolusu altun veyâ gümüş, yâhut yüz bin dinâr ile tefsir edil- 
miştir. Mukantara tartılmış, vezinlenmiş 'demektir. İslâm dini geldi- 

o ginde Mekkede vezin yapan, altun ve gümüş tartan yüz kadar in- 
san olduğu rivâyet edilir. İ 

Mâ'nâ : Kadınlardan, oğlanlardan, yığın yığın altun ve gümüş- 

ten ( giydik ) ve salınmış atlardan şehvetler sevgisi insanlara 2i- 
 netlendi, süslendi, güzel göründü, onlar da bunları sevdiler, aldan- 
dılar, yoldan çıktılar, bunlarla meşgül olarak dalâlette kaldılar. 


Atlara HAYIL, denilmiştir. Onların yürümelerinde bir kibir ve 
çalım olduğu için, Yâhut onlara binenlere mutlaka bir gurur ve bü- 
yüklenme gelir, MÜSEVVEME : Alâmetli, işâretli, yâhut mer'âlara 
salınmış atlar demektir. 

( iii ) Davarların sevgisi de insanlara zinetlenmiştir. Bun- 
lar : Deve, sığır, koyun, keçi olmak üzere erkekli dişili sekiz eştir. 
Bunlar da insanların ruhlarında, sevgi yapar ve onları kendilerine 
cezbederler, ( iliş ) HARS te, yâ'ni : Her türlü ekinlerin sevgisi de 
insanların ruhlarını kendilerine cezbederek onları bağlar ve haktan 
çevirirler. 
| (â5 ) Şunlar, altı sınıf olarak yukarıda zikredilen şu varlıklar, 
CER ÇAN ga ) Dünyâ hayâtının metâıdır. İnsan bunlardan an- 
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cak, Dünyâ hayâtında faydalanır. Sonra, bunlar elden çıkar, insan- 
lara hiç bir faydası kalmaz. Âyeti celilede Dünya varlıklarının fâni 


ini 2413, a 


bir metö' olduğuna işâret vardır. ( ; OLÜYE 5 İzak ) Ve ALLAH, âki- 
betin. güzelliği onun nezdindedir. Âyeti celilede Dünyâyı terke, âhı- 
reti teşvike işâret vardır. Ve Yine âyeti celilede Teâlânın Dünyâyı 
kendisine verdiği kimse üzerine Dünyâyı terkin ve âhirette salâh 
olacak şeye yönelmesinin vâcib olduğuna delil vardır. Ziyraa : âhi- 
ret seâdeti son seâdettir. 

Buraya Kur'an Dili tefsirinin bir mutaalâasını alarak altındaki 
âyetin tefsirine geçelim, Şöyleki : 


<İşte böyle şehvetler mahabbetini güzel bir şey zannedenler, 
kendilerini her kötülüğe sürüklerler. İştihâ veren şeylere böyle ma- 
habbet ise, göründüğü gibi güzel bir şey değildir. Bunların gaayesi 
emel ittihaz edilmeğe değerleri yoktur. Nihâyet bunlar bir alçak 
hayat metâıdırlar. Geçici şeylerdir. 


İnsanlar bırakır hepsini hini seferinde dönüp dolaşıp varılacak 
yer ve gaayei emel ittihaz edilecek şey bunlar değil, ALLÂH yanın- 
da olandırki : Ona bu Dünyâ hayâtından geçilip ALLÂH'a varıldığı 
zaman erilir. Binâenaleyh : © şehvetler, Dünyâ hayâtını geçirip v8 
ALLÂH'a, gitmek için faydalanılmak üzere verilmiş vaasıta olmak 
i'tibâri ile ALLÂH tarafından birer ni'met iseler de bu alçak hayâta 
ve bunun meiâı olan şehvetlere mahabbet etmek ve bu yüzden Hüs- 
nü meâbı fedâ eyiemek ne kadar budalalık, ne kadar ahmaklıktır.» 
Bunları anlatmak için buyruluyorki : 


.j 3,72! 


( j ) Habibim Ahmed, Resülüm Yâ Muhammed! Deki KEN) 
Çi ) İçinizi şehvet sevgisi ile dolduran şu Dünyâ metâından da- 
ha hayırlısını haber vereyim mi YE iy) Korunan kimseler için. 


Bir rivâyette İbni Abbas : Buradaki ittikaa eden kimselerle mu- 
hâcır ve ensarı murad ediyor, demiştir, Öyle olunca âyeti celileler, 
Muhâcır ve ensaara âhireti tâ'rif etmek ve âhirete teşvik husüsun- 
da nâzil olmuş olur, Bâ'zıları : 'Âyeti celiledeki iıtabda şirkten sa- 
kınan her bir kimse dâhildir, demişlerdir. 


Şirkten ve günâhtan korunan kimseler için, ( a 5) Rabbı- 
larının indinde daha hayırlısı vardır. Dünyâ metâl insanlar naza- 
rında, ne kadar sevgili ve ne kadar kıymetli ise de ALLÂH Teâlânın 
nezdinde olanlar Dünyâ metâından daha hayırlıdır. ALLÂH bunları 
haber verdikten sonra, onları; sevdikleri dünyâ metâını terke ve 
ALLÂH Yanındakilere sarılmaya teşvik etmiştir, Bundan sonra, AL- 
LÂH nezdindeki hayrı tefsir etmek üzere buyuruyorki : 
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“tikan ederi kimseler. için “ Rabbılarının indinde daha hayırlı 
olan. G My ©. - ) altından ırmaklar akan cennetler var- 


dır. £ eğ , İçleğinide' gbedi oldukları halde!. ( a 0 
değiller! Kirden Dastağ. hayız ve nifastah, her türlü pisliklerden 
pâk, misk gibi kokan. tehiz eşler vardır. Bir de bunların hepsinin 


üstünde, ( yi öl). ALLÂH'tan bir rıdvân, rızaayı ilâhi vardır. 
ALLÂH Rızaasını da; Şu hadisten öğrenelim. 


İttifaakan Ebü Saidi. Hudi :den rivâyet edilen bir hadisi şerifte 
ALLÂFH'ın Rasülü «s.a.5.» : ALLÂH azze ve celle ehli Cennete : «Ey 
ehli cennet!» diyecek: onlar; <l.ebbe yk ve sâ'deyk vel-hâyru küllühü 
yedeyk» diyecekler, (1)- “Buuun üzerine Teâlâ ve tekaddes «Raazi Ol- 
dunuz mu?» diyecek, Onlar.: «Bizim için ne var da raazi olmıya- 
lım; yarattıklarından hiç bir kimseye vermediklerini bize verdin!» 
cevabında bulunacaklar. ALLÂH Teâlâ : «Size bundan daha fazla- 
sını vereyim mi?» diyecek; “Onlar : «Bundan afdel şey hânegisi di- 
yecekler. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ Hazretleri * «Rıdvânım Üze- 
rinize halâl kılındı. Bundan sonra ebediyyen size gazab etmiyece- 
ğim.» buyuracak, demiştir. Bâ'zilari : «Kul, ALLÂH Teâlânın kendi- 
sinden raazi olduğunu bildiği zamanda büyük sevinçlere nâil olur 
da sürüru tamamlanır, demişlerdir. Rabbım, bütün ümmeti Muham- 
mede nasib ve müyesser öylesin! ( G3 7244. ALLÂH azze ve cel- 
le Hazretleri, kullarını görüp duruyor. Yö'ni : Vâcib Teâlâ kulların 

kilerin; nezdinde olan hayra sarıldığını, kimlerin şehvetlere düşkün 
olduğunu görüp duruyor. Yâni : Her birini &meline göre cezâlan- 
dırır da sevâb ve ıkaabını ona göre .yapar. Diger bir anlam ile : 
ALLÂH Teâlâ korunan kullarını bilir ve onlar için cennetler hazır- 

lar. Bunlar o .kimselerdirki * Dünyâda, şöyle düâ ederler. ( 5jX yak 


33» * 


ENE ) Ey Rabbımız! ÇX 'dden bizimânettik, ( Esti e ) bizegü- 
nâhlarımızı bağışla, (SİLE ve bizi cehennem ateşinin â&zâ- 
bından koru! derler. ( e ) Onlar sabırlılar, Yâ'ni : Vâcibleri 
edâ ederler, haramlardar ve" Behilerden sakınırlar, şiddet ve zarar- 
da ve savaş meydanlarında o sabırlılardır. ( iri ) İmânlarında 


saadıklardır. Katâde : Bunlar; niyyetlerinde Sadık, gizli ve açık 
şeylerde kalbleri. ve lisanları doğru, sözlerinde, işlerinde ve niyyet- 
lerinde saadık bir kavimdir, demiştir. Kavilde sıdk : Yalandan ka- 


N Sana tâatta devâmlıyım, seâdet' sendendir, bütün hayır senin 
nezdindedir. 
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çınmak; fiilde sıdk : İyi amelden dönmemek; niyyette sıdk : gaaye- 
ve ulaşıncıya kadar fiil üzerinde azmdir. | Sig) Divan duru- 
cular, yâni : ALLAH'a itâatlılardır. Diger bir anlam ile : Namazı 


kılarlar. Bu da tâata devâmdan ve ona, sarılmadan ibârettir. * yü ib 


) ALLÂH yolunda mallarını infâk ederler. İnsanın nefsine, ekli. 
ne, akrabalarına ve sılal rahme yaptıkları in'aklar âyeti celilenin 


anlamında; dâhildir. e iii Hem de onlar sahar vakıtla- 
rında, istiğfâr ederler. “Rabbılârından günâhlarının örtülmesini is- 
terler. Gecenin zulmetinden sonra; sabahın ağarmasına kadar istiğ- 
fâra devâm ederler, Diger bir anlam ile : Geceleri sahar vaktına 
kadar namaz kılarlar, sahar vaktı girince dyâ ve istiğiâra başlar- 
lar. Geceleri onların âdetleri budur, 

Nâfi : İbni Ömer, geceyi ihyâ eder, sonra bana : «Yâ Nâfi"! Sa- 
har vaktına geldik mi? diye sorar. Ben : «Hayır!» dersem namaza 
devâm eder. «Evetl» dediğim zaman, oturur sabah namazının vaktı 
gelinciye kadar düâ ve istiğiâra devâm ederdi, gdemiştir. 

© Sahar vaktı, gecenin üçte ikisi geçtikten sonra girer, sabah 
oluncaya kadar devâm eder, Bu vakıt ibâdetin ve übâların kabül 
edildiği vakıttır. Şöyleki : 

Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte AT- 
LÂH'ın Rasulü sallellâhü aleyhi ve' sellem ; Rabbunız celle ve alâ 
Hazretleri, gecenin son sülüsü kaldığı zaman Dünyâ semâya, iner 
de : «Kim bana, düâ ederse, düâsını kabül ederim kim benden' İster- 
se ona veririm, kim bana istiğfâr ederse, onu mağfiret ederim. > bü- 

- yurur ve bu hal sabaha kadar devâm eder, demişlerdir. 


Bu hadis ve emsâli hadisler, ALLÂH Teâlânın sıfat hadisleridir. 
Bunlar müteşâbehâttandır. Yâ'ni : Mâ'nâları zor anlaşılır hadisler- 
dir, Bu ve benzeri hadislerde âlimler için belli iki mezheb vardır. 
Biri : Selefi ümmetin mezhebleridirki ; Burlar hadislerin zaahirine 
iman ile üzerine hüküm ederler ve onun keyfiyyetinden bahsetınez- 
ler: Digerleri bunun gibi hadisleri te'vil ederler, ! 

Biz mü'minler, selefi ümmetin mezhebini tutar, zaahirine imân 
eder, keyfiyyetinden, yâ'ni ; Nasıl olduğundan bahsetmeyiz, Bu vak- 
tun afdaliyyeti üzerinde : 

Hivâyet olunduğuna göre “ Lokman oğluna : «Ey oğulcuğum! 
Horozdan daha âciz olma! Çünkü : sen yatağında uyurken o Sahar 
vakıtleri öter» demiştirki, (1) ne güzel bir nasihattir. Diger bir ri- 
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vâyette : Lukman oğluna. : «Ey oğulcuğum! Horoz senden akıllı ol- 
masın, sahar vakıtları sen uyurken o, nidâ eder «öter», demiştir. (2) 
Rabbımız celle ve: alâ, cümlemizi geceleri ihyâ eden kullarının züm- 
resine ilhbaak eylesin, Amini. 


av İ 
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Teâlâ ve tekaddes Hazrexvleri cennetlik kullarının vasıflarını be- 
yân ettikten sonra, ALLÂH tan başka ilâh olmadığına kimlerin şe- 
hâdet ettiklerini beyân etmek. üz?re buyutüyorki 


HİKMETLİ ANLAMI ş Ya Muhammed! Deki : Göğüslerinizdeki- 
leri gizleseniz de, açıklasanız de ALLÂH onları bilir; göklerde olan- 
ları da, yerde olanları da bilir ve ALLÂH her şey üzerine kaa1'- 
dir. (29). O gün her nefis hayırdan işlediğini yanında hazır bulur, 
kötülükten işlediğini de; Ttendisi ile kötü ameli arasında uzak me- 
sâfe bulunmasını temenni eder, hem de ALLÂH sizi nefsinden tah- 
zİr eder vE ALLÂH kullarını esirgeyicidir. (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki âyet bundan önce geçen KP Alsağii e 
» âyeti ile berâber nâzil olmuştur. Bunlar mâ'nâ itibâri ile o 
âyetin devâmıdır. Şöyleki : 


| Üni e b YAŞ Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammed! Mü'- 
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minlere deki : Kâfirlere dost olmada, onlara uymada ve onları sev- 
mede kalblerinizde olan şeyleri gizleseniz, ( Lİ ) yâhut açık- 
sanız da ( a ) ALLÂH onu bilir. Diger bir anlam ile : ALLÂH 
ın Rasülünü yalanlamada kalblerinizde olanları ister gizleyin, ister 
açıklayın, ALLAFİ onu bilir, Rasülünü ondan muhaafaza eder ve 
sizi de kalblerinize göre cezâlandırır, ( İG le ) Hem 
de ALLÂH, göklerde olanları ve yerde olanları da bilir. Yâ'ni : 

Göklerde ve yerde ALLAFİ üzerine bir şey gizli kalmazsa, haaliniz 
nasıl olur? Kâfirleri sevmeniz, onlara dönmeniz, kalblerinizde on- 
lara olan meyilleriniz nasıl olur da ALLÂH'a gizli kalır, GE SE 
7415) Çünkü : ALLÂH ezze ve telle, her şey üzerine kaadirdir. 


ÜZER AĞI O gün, her nefis, hayırdan işlemiş olduğu 


ameli yanında hazır bulur. Yâ'ni : Her nefis o gün, Dünyâda iken 
hayırdan işlemiş olduğu amelin sevâbımı yanında hazır bulurki on- 
dan bir şey ne eksilmiş, ne de azalmıştır? pa RE) Kötülük- 
ten işlediğini de her nefis yanında hazır bulur. Hayırdan işlediği 
amele sevinir de kötülükten işlediği amelde; ( Ga Gk ) 
kendi ile ameli arasında uzun bir mesâfe bulunmasını temenni eder, 
Yâni : Arada kendi ile kötü ameli arasında doğu ile batı arası ke- 
dar uzak bir mesâfe olmasını arzü ederki, onun azâbından kurtul- 
sun! ( EEX$/; ) Ve ALLÂH sizi nefsinden tahzir eder, Sizi kendi- 
sinden korkutur. Teâlâ ve tekaddes, vaidini te'kid için bu âyeti ce- 
lileyi tekrar etmiştir. ESA sia ) Çünkü : ALLÂH azze ve celle, 
kullarını esirgeyicidir, Kullarını yarılgadığı için azâb olmasınlar diye 
onları nefsinden korkutur. Kullarını yarılgadığı için ilminin ve kud- 
retinin keriğlını bildirmiştir. Kullarını yarılgadığı için amel etsin- 
ler diye mühlet verir de ihmâl etmez. Diger bir anlam ile : Tevbe 
etsinler ve ameli saalih yapsınlar, diye kullarına mühlet verdiği için 
yarılgayıcı ve esirgsyicidir. 

Âyeti celilelerden ibret alıp hallerini ıslâh edenlere ne mutlu? 
Bunlardan ibret almayıp ta dalâlet içinde kalanlara yazıklar olsun? 
Fieyhât!... , 


Hangi kâfir olursa olsun; kâfire meyletmek, kâfire dost olmak, 
kâfiri sevmek, kâfire dönmek islâm dininde haramdır, menhidir, 
şer'an memnu'dur. | 

k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Âdemi, Nühu, İbraahimin âlini ve 
İmraanın âlini peygamber olarak seçtiğini beyân ettikten sonra, 
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İmraanın karısının Karnındaki çocuğunu beyti mukaddese nezretti- 
. ini, Meryemin Beyti Mukaddese nasıl kabül edildiğini ve zekeriy- 
yânın kefâletini .beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! İmraanın hanımının ŞöY- 

le niyâz ettiğini zikret, Ey Rabbım! Doğrusu ben, karnımdakini Sa- 
na mutlak olarak nezrettim, benden kabül buyur, Cidden sen işitici 
“ve bilicisin! demisti. (35). Vaktâki Okarnındakini vazetti de : Ey 
Rabbım, ben dişi olarak vaz'ettim dedi; halbuki ALLÂH vaz'ettiğini 
o iyi'bilir; hem de erkek dişi gibi değil, ben ona Meryem adını verdim 
ve ben onu v6 zürriyyetini soğur uş şeytandan sana sığındırırun. 
(36). Rabbısı onu güzel bir kabül *'s kabül etti ve onu güzel bir ye- 
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tişme ile yetiştirdi ve Zekeriyyâyi ona kefil yaptı; her ne zaman Ze- 
okexriyyâ mihrabda yanıma girdiğinde yanında bir rızık bulurdu da : 
"Ya “Meryem bu sana nereden geldi: derdi; bunun üzerine ALLÂH'ın - 
nezdindendir, derdi; hakikaten ALLÂH azze ve celle, dilediği kimse- 
yi hesabsız rızıklandırır. (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler Mekke müşriklerine ve bü- 
tün beşeriyyete, büyük ibret dersleri vermek üzere nâzil olmuştur. . 


'Âyeti celilelerin tefsirine başlamazdan önce, Âli İmran hakkın- 
da bâö'zı bilgiler vermeyi faydalı buluyoruz, şöyleki : 


Bu âyetlerde zikredilen İmran; İmran bini Mâsân veyâ İmran 
bini Eşimdir. Yoksa, Müsa ve Hârünun babası olan İmran bini Yas- 
hâr değildir. Çünkü : Bu iki İmran arasında bin sekiz yüz sene ka- 
dar bir zaman vardır. Bundan başka İmran ile Zekeriyyâ aleyhis- 
selâm bir asırda yaşamışlardır. İmran, Hanne binti Fâküzâ ile evli- 
dir. Zekeriyyâda Hannenin kız kardeşi İs& binti Fâküzâ ile evlidir. 
Yâ'ni : Imran ile Zekeriyyâ aleyhisselâm bacanaklardır, Diger bir 
rivâyette Zekeriyyâ, İmranın damâdıdır. Yâ'ni : Zekeriyyâ Imra- 
nın büyük kızı ile evlidir. Hânneden Meryem doğmuş; İsâ'dan da 
Yahyâ aleyhisselâm doğmuştur. Yâhya ile Meryem tiyze uşaklarıdır. 


.şu noktaya da temâs etmek gerekirki : Bu devirde İmran da iç- 
lerinde dâhil olduğu halde Mâsânın oğulları, İsraail oğullarının re- 
isleri, âlimleri ve melikleri idiler. 

- Bu po izahtan sonra âyetlerin tefsirine geçebiliriz, Şöyleki : 

( ae ) Yâ ERLER ŞU zamanı zikretki, İmraa- 


nır kina demişti : ( Oo ÇİSİL © ) Ey Rabbım! Hakika- 
ten ben karnımda bulunan * "çocuğu hizmet etmek üzere kayıdsız 


şartsız senin için Beyti Mukaddese nezrettim, 


Rivâyet edildiğine göre : İmraanın zevcesi Hannenin çocuğu ol- 
mazdı. Bununla berâber kadın kocamış, hayızdan da kalmıştı. Ka- 
dının ehli beyti ise, saalihinden idiler. ALLÂH'ın indinde değerleri 
vardı. Hanne bir gün ağacın gölgesinde bulunduğu sırada bir ku- 
şun tâze ekinleri yediğini görünce, içi titredi, nefsi hareket etti (1). 
Kendisine bir çocuk hibe etmesi için Rabbısına düâ etti de : «Al. 
LÂH'ım! Beyti Mukaddese vakfetmem için bana bir çocuk vermeni 
isterimki, o çocuk Beytin hizmetçilerinden olsun.» diye tazarrü' ve 
niyâzda bulundu. Meryeme haaynile olunca onun ne doğacağını bil- 
miyerek karnındaki çocuğu Beyte nezretti, Bunun üzerine kocası 


(1) Hayız gördü. 
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İmran ona : «Yaptığın nezrde sana yazık oldu, Karnındaki dişi do- 
garsa Beyte saalih olmaz.» dedi. Yâ'ni : Çocuk kız doğarsa o, Bey- 
tin hizmetçisi olamaz, dedi. Çünkü : Beyte kız çocuğu hizmetçi ola- 
rak alınmazdı. Kocasının bu sözü üzerine ikisi de müteessir oldular 
ve çok üzüldüler. Sohra Hanne hamlini vaz'etmedelı İmran öldü. 
Mâ'nâ : Imranın zevcesi : Yâ Raab! Senin için kamımdaki ço- 
cuğu mutlak alarak Beyte nezrettim, * EB) Bu nezri benden ka- 


bül eyle! ( ai . ielağ.) Cidden sen, işitici, bilicisin. Tazarrü' 
ve niyâzlarımı duyarsın; İçimdekini. ve niyyetimi bilirsin, diye Rak—- 
bısına yalvardı. ( ESİR :).Vaktâki Hanne hamlini vaz'etti. Yâ'ni 
Hanne ümidinin. hilâfına olarak çocuk. kız doğunca : ( 46) Dedi- 
ki: ( AL ) Ey Rabbım! Ben bunu dişi olarak vaz'ettim. 
Tianne k böyle demekle Rabbısına, özrünü beyân etmiş oldu. ( . 
kii Ea ayAyi ) Halbuki ALLÂH. azze ve celle onun kız doğuracağını 
biliyordu. © EGE, <i, ) Erkek te dişi gibi değildi, İbâdet-haa- 
neye hizmette erkek dişi gibi değildi, Erkek mescidin hizmetine el- 
verişli idi, Kadın zâ'finden ve bâzı hallerinden dolayı mescide el— 
verişli değildi. Henne : «Ey Rabbım! Mescide hizmet için erkek ümid 
ediyordum. Halbuki ümidimin hilğfına çıktı. Evet, çocuk ALLÂH'ın 
bir hibesidir. Benim taleb ettiğim erkek çocuk ise, ALLÂH'ın mev- 
. hibesi olan dişi gibi değildir. » diye Rabbısına arzı halde bulundu. 
Meryem zamanının kadınlarının en güzeli ve afdalı idi. Çünkü : 
Annesi Hanne : Devâmla; EKEN ) Ben onun ismini Meryem 
koydum. Meryem, onların dillerinde ibâdet edici ve hizmet edici am- 
lamlarına gelirdi. Böyle demekle Hanne : kızının Dünyâ kadınları 
üzerine tafdil edilmesini istiyordu. Nitekim de öyle oldu. 


Ben ona Meryem diye isim verdim. ( Çİ Esi Değ ) 
Ben onu ve zürriyyetini Racim olan Şeytar.n şerrinden sana sığım- 
dırıyorum, diye Meryemi ve onun zürriyyetini Rabbısının himâye- 
. sine havâle ediyordu, Rabbısı'da Meryemin düâsını kabül etti ve is- 
tediğini ona verdi. Çünkü : Meryem onun istediği gibi bir kadın O1- 
du, Çünkü : Şeytan ne Meryeme, ne de oğlu İsâya bir etki yapama- 
mıştır. Şöyleki : 

İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre radıyai- 
lâhü anh : ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin «Adem 
oğullarından bir çocuk doğduğu zaman, Şeytan ona vurur da «çO- 
cuk» avaz avaz bağırır «ağlar» ancak Meryem ile oğlu bundan müs- 


tesnâdır.» buyurduğunu duydum. İsterseniz « Adl » âyetimi 
okuyunuz, demiştir. 
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Buhaarinin rivâyetinde Ebü Hüreyre: ALLÂH'ın Rasülü : 
. «Doğduğu zaman Şeytan iki parmağı ile Adem oğlunun yanlarına 
vurur, Meryemin oğlu İsânın gayrı; ona vurmak için gitti de «ya- 
> naşamadı» kapının perdesine vurdu.» buyurdular, demiştir. (1). 


( 3 v.“4 


Hannenin Rabbısından tazarrü ve niyâzi üzerine : 5 KN 
YA » Rabbısı onu «Meryemi» güzel bir kabül ile kabül buyurdu. 
Ya hi - Teâlâ ve tekaddes, Hahnenin düâsı üzerine Nezrettiği Mer- 
yemi erkek çocuk yerine kabül etti. 


Bu zamana kadar Beyti Mukaddese hizmetçi olarak ancak er- 
kek çocuklar kabül edilirdi. Şimdi ise, kız çocuğu olduğu halde, 
mescide hizmetçi olarak Meryem de kabül edildi. i 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Hannenin nezri olan Meryemi Bey- 
ti Mukaddese hizmetçi olarak kabül etti, ( EE <p ) Hemde onu 
güzel bir bitiş ile bitirdi. Hem de güzel bir büyüme ile büyüttü. 


( e Ez , ) ve ona Zekriyyâyı kefil yaptı da yetişmesini ona yük- 
letti. | 


Rivâyete göre; ehli ahbâr demişlerdirki : Hanne Meryemi doğu- 
runca onu aldı, bir hırkaya sardı, doğru Beyti Mukaddese götürdü. 
Orada bulunan âlimlere : «alınız, işte nezirem budur.» dedi. Âlim- 
ler buna hürmet ettiler ve rağbet gösterdiler. Çünkü : O; hocaları- 
nın ve ALLÂH'a en yakin olanlarının kızı idi.. Bunun üzerine Zeke- 
riyyâ! Buna bakmaya ve onu yetiştirmeye hepinizden ziyâde ben 
lâyıkım. Çünkü : onun tiyzesi benim yanımdadır, dedi. Âlimler Ze- 
keriyyânın bu talebine raazi olmadılar da : «O, en ziyâde lâyık ola- 
na bırakılacaksa, annesine bırakılması gerekir.» dediler. Bunun 
hakkında ok atılmasını istediler. 


Zekeriyyâ aleyhisselâm da dâhil olduğu halde bunlar yirmi do- 
kuz kişilerdi, Başları ve nebileri de Zekeriyyâ aleyhisselâm idi, Kur'- 
a atılmak üzere hepsi kalemlerini aldılar, Kur'a atılacak mahalle 
gittiler. Rivâyete göre ürdüne gittiler, Kalemlerinin üzerinde her 
kesin isimleri yazılı idi. Her kes Kalemini suya attı. Kalemlerin hepsi 
su da battı. Ancak, Zekeriyyâ aleyhisselâmın kalemi suyun üzerine 
kaldı. Böylece Kur'ayı Zekeriyyâ kazanmış oldu. Bunun üzerine Mer- 
yemi kucağına aldı, evine geti.di, Ona emzikçi kadınlar buldu. On- 
lara emzirtti, büyütmeye başladı. Diger bir rivâyete göre, Zekeriyyâ 
çocuğu kucağına aldı, evine getirip tiyzesine teslim etti. Tâki, Mer- 
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yem büyüyüp kadınlık. çağına gelinciye kadar, tiyzesinin evinde 
kaldı. i 


Meryem büyüyüp kemale gelince, Zekeriyyâ mescidde cnun için 
bir mihrab yaptı. Ortasına .bir kapı koydu, oraya ancak merdivenle 
çıkılırdı, ondan başka oraya. kimse çıkamazdı, EE e aleyhisse- 


lâm oraya her gün yiyecek ve içecekle gelirdi. PİE ese İŞ) 
Her ne zaman Zekeriyyâ Meryemin yanına girdiğinde 


MİHRAB : Yüksek çardak, demektir. Mescidin ardına da denir. 
Bu münâsebetle Mescidin sadrına «baş tarafına» da mihrab denil- 
miştir. Meryemin mihrabı kilitli, yedi kapı içinde idi. Zekeriyyâ 
Meryemi bu kilitli yedi kapı içnde muhaafaza ederdi. 


Her ne zaman Zekeriyyâ Mihraba Meryemin yanına girdikçe, 
( t 4: Ea o) onun yanında bir rızık bulurdu, Yâ'ni ; Merye- 
min mihrabında mevsimi olmıyan meyveler bulurdu. Yaz mevsimin- 
de kış meyvesi; kış mevsiminde de yaz meyvesine rastlardı da Gay 
ÜL 4 ) Yâ Meryem! Bunlar sana nereden geldi? derdi. Mer- 
yem EĞ aben , ( GAL eli) İşte bu, ALLÂH'ın nezdindendir, 


derdi, Yâni : . Cennetten gelir, derdi. 


Rivâyet edildiğine göre : Meryem doğduğundan i'tibâren ağzına 
“meme almamış, bütün rızkı cennetten gelirdi, denilmiştir. Bâzıları : 
İsânın beşikte konuştuğu gibi, Meryem de küçük iken konuşurdu, 
demişlerdir. 


Mâ'nâ : Zekeriyyâ mihraba girdiğinde Meryemin yanında rızık 
bulurdu da ona : Ey Meryem, bunlar sana nereden geldi, diye sorar- 
dı. Meryem : Bu, Rabbımın 'nezdindendir. ( ©0.5 a Ey az) 
Hakikaten ALLÂH azze ve celle Hazretleri, dilediği Ticevi hesabsız 
olarak rızıklandırır, dedi, 


Âyetin son fıkrasının Meryemin kelâmının tamamından olması 
ihtimâli olduğu gibi, ALLÂH. tarafından kelâmın başlangıcı olmak 
ihtimâli de vardır. 


Hakikaten ALLÂH Teâlâ .dilediği kimseyi hesabsiz olarak bol bol 
rızıklandırın Yâhut ALLAH Teâlâ dilediği kimseye sebebsiz olarak 
rızık verdiği gibi, vaktinin gayri de rızık vermiye de kaaüirdir. 


Âyeti celilede velilerin kerâmetlerine ve onların ellerinde has 
rikul-âde olaylaım zuhür edeceğine delil vardır. 

Ehli ahbar demişlerdirki : Zekeriyyâ Meryemin nezdinde bu haür- 
rikaları görünce dediki; Meryeme sebebsiz olarak vaktının gayride 
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yızık getirmeye kaadir olan ALLÂH azze ve celle zevceme salâh ver 
miye, kocalıkla berâber bana vakıtsız bir veled hibe etmiye de el- 
bette kaadirdir, dedi ve çocuğa tamâ etti, Bu zamanda Zekeriyyâ- 
nın ehli münkarız olmuş, Zekeriyyâ ihtiyarlamış, çocuktan ümidini 
kesmişti. Şu âyetlerden de bunu inceliyeceğiz, öyleki ; 
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YÜKSEK ANLAMI : Zekeriyyâ orada «mihrabda» düâ etti de : 
Ey Rabbım! Bana kıtından temiz bir zürriyyet hibe et; Hakikaten 
sen, düâyı kabül edersin! dedi. (38). O mihrabda namaz kılarken me- 
lekler nidâ ettiler de : Hakikaten Rabbın seni; ALLÂH'tan bir keli- 
meyi tasdik edici, efendi, ehli ibâdet ve saalihlerden bir nebi olarak 
Yahyâ ile müjdeliyor, dediler. (39). Bunun üzerine Zekeriyyâ : Ey 
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Rabbım! Benim için oğlan nereden olacak? Kocalık beni yakaladı, 
karım da kısır, dedi; bu böyle, ALLÂH dilediğini işler, de di. (40). 
Öyle ise, ey Rabbım! Bana bir alâmet kıl, dedi; alâmetin işâretle ko- 
nuşma haaric olmak üzere Üç gün insanlar ile konuşamamaklığın- 
dır, Rabbını çok zikret ve akşam, sabah terbih eyle, dedi, (41). 

SEBEBİ NÜZÜL, : Vâcib Teâlânın kudret ve birliği sadedinde 
nâzil olmuştur, Şöyleki — i 


ze EA) HÜNÂLİKE' - Kelimesi - Mekân anlamınadır. 
Orada, andâ, 'mihrabda demektir. Meryemin olduğu gibi Zekeriyyiâ- 
nın da mescidde bir mihrabı, kendine mahsus bir yeri vardı, Zeke- 
riyyâ mescidi açtı, mihraba girdi, kapları kapadı. Orada Rabbısın- 
dan çocuk istedi de ( 7g). gdiki : | A “ap ) Ey Rab- 
bım! Bana nezdinden temiz bir zürriyyet hibe" et Ye ni : Bana kr 
tndan, mubârek, mütteki, saalih ve temiz bir çocuk ver, Ele edi 

) Cidden sen, düğyı duyar ve kabül edersin, dedi. Zekeriyyânın 
bu düâsı üzerine ( iv * ) Melekler nidâ ettiler 

Burada MELÂİKE, kelimesi “ “ Cerni' clarak vârid olduğu halde, 
Şânına tâ'zım, meleklerin reisi ve onunla berâber başka melekler de 
bulunması dolayısıyla Cibril ile tefsir edilmiştir. Mâ'nâ : ( | 
a Ma, EĞ 37) Sekeriyyâ mihrabdar namaz kılarken ona nidâ etmişler- 
dir. | <.. 

Zekeriyyâ aleyhisselâm bik. nebi idi; Rakbısına kurban takdim 
eder, kapıları açar, mescide girer, o izin verinciye kadar kimse içeri 
giremezdi. Yine bir gün böyle kapıyı açtı, içeri girdi, mihraba çe- 
kildi, Rabbısından çocuk istedi, namaza durdu. Nâs mescide girmek 
için izin bekliyordu. Tam bu sırada 'Mihraba Zekeriyyânın yanına 
beyâz elbiseli bir kimse girdi. Bu giren Cibrildi. Zekeriyyâ bundan 
çok korktu. Bunun üzerine Cibril ; Zekeriyyâya nidâ etti de : Ey 
Zekeriyyâ! ( prn i âğl ) Hakikaten ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri seni, “Yahyâ adında bir oğlân ile müjdeliyor, dedi? 

İbni : Abbas : Ona Yahyâ, diye isim verildi. Çünkü : ALLÂH 
onunla annesinin kısırlığını ihyâ etti, demiştir. ALLÂH cnun kalbini 


ihyâ etti, ALLÂH onu tâatle ihyâ etti, o hiç mâ'siyet keasdetmedi, di- 
ye de tefsirler vârid olmuştur. 

Mânâ ; Zekeriyyâ mihrabda namaz kılarken melekler ona nidâ 
o ettilerde, ALLÂH seni Yahyâ ile tebşir ediyor; O ki, ( | üz 


mi 2) ALLÂH'tarı bir kelime olan İsâyı tasdik edici olduğu halde.. 
Kur'anda İsâ aleyhisselâm «ALLÂM'tan bir kelime» diye vârid 


— 291 — 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME « 1 


oluyor. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes ona : «Künzoli» dedi. Bunun 
üzerine o da «babasız olarak» hemen oluverdi. Yâni : Bir kelime 
olan «Kün» emri ile olduğu için tsâya «kelimetüllâh» denildi. Ru ke- 
limeyi de ilk olarak Yahyâ tasdik etti. Çünkü : İsâya ilk imân eden 
ve onu ilk tasdik eden Yahyâ olmuştur. 


Rivâyet edildiğine göre : Yâhyâ aleyhisselâm, İsâ aleyhisselâm- 
dan altı ay büyüktür. Hem de ikisi tiyze uşaklarıdır. ALLAH tara- 
fından İsâ semâya kaldırılmazdan önce Yâhyâ yahüdiler tarafından 
öldürülmüştür. (1). Diger bir rivâyette : Yahyâ ile İsânın anneleri 
her ikisi de haamile iken bir birlerine mülâki olduklarında Yahyâ- 
nın annesi İşâ', İsânın annesi Meryeme : Yâ Meryem! Ben haamile- 
yim, haamile olduğumu bildin mi? dedi. Bunun üzerine Meryem : 
Ben de haamileyim, dedi. Buna cevâben Yâlyânın annesi ; Kamnım- 
- daki çocuğun; senin kamnındaki çocuğa secde ettiğini, duyuyorum, 
dedi. Başka bir rivâyette : İsânın annesi Meryem gelirken, İşâ' kar- 
nında bulunan Yâhyânın ayağa kalktığını hissediyor ki; İşâ'nın bu- 
radaki sözü olan işârettir. Yâ'ni : Yâhyâ aleyhisselâm daha annesi- 
nin karnında iken İsâya imân. etmiş oluyor, demektir. İşte « Me 
“aç ie» lâfzı celilinin anlamı da budur, ALLÂH'ü ölem... | 


Mâ'nâ : Melekler Ya Zekeriyyâ! ALLÂH seni, ALLÂH'tan bir 
kelimeyi tasdik eden (üz e ) ve bir efendi olan Yâhyâ ile tebşir 
ediyor, dediler . | 
| SEYYİD : Kendisine uyulan, sözü dinlenen ve re'yine murâcaat 
edilen Zât, demektir. Yâhyâ aleyhisselâm: mü 'minlerin efendisi, âlim 


fakih, ilimde, ibâdette ve takvâda önder, halim, selim, hiç bir şey 
“onu gazablandırmaz,. bütün hayırlı hasletlerde kavminden üstün 


bonkör ve cömerd vasıfları ile tefsir edilmiştir. ( Vps ) Hem de 
hasurdur. il ” . 

HASUR, kelimesinin kısaca tefsiri : Kudreti ile berâber, bütün 
şehvetlerden nefsini men'.için kadınlara yaklaşmıyan, demektir. 
Yahyâ, nefsini şehvetlerden men' eden EİE NS) saalihlerden 
bir nebidir. İyi kimseler olan nebilerin sulblerinden gelmiştir. 

Zekeriyyâ aleyhisselâmı, melekler çocuk ile müjdeleyince tegc- 
cüb etti ve teaccübünü de izâle için Rabbısına muracaat etti de 
| ed ek EE Sw Ya Raab, dedi! Benim için oğlan nereden olacak ve na- 
sıl olacak”? Çünkü : ( EİN * Beni kocalık yakaladı, ( ie 


(1) Meryem süresine bakılsın! 
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) Karım da, Kisir, çocuğu olmaz! Bu iki menfi halde çocuk nasıl 
olabilir? : 


Zekeriyyârlın. bu SOTUSU . ALLÂH Teâlânın kudretinden şüphe et- 
tiğinden değil; çocuğun nasıl ve ne yolda olacağını öğrenmek için 
sormuştur. Yâ'ni': Benim için -çoğuk hângi yönden olacak? Zevcem- 
den kısırlığı gidererek ve bana gençliğimi iâde ederek mi olacak? 
Yoksa bizde kocalık ve kısırlık var iken bulunduğumuz hal üzerin-” 
de mi olacak? Demektir, Zekeriyyânın bu sorusuna Teâlâ ve tekad- 
des, « Azka iX > Jâfzı.celili ile cevâb vermiştir. 


İkrime ve Süddi : Melekler Zekeriyyâya, bir oğlu olacağını müj- 
de ettikten sonra, şeytân geldi. de : «Ey Zekeriyyâ! Duymuş uldu- 
gun şu ses, ALLÂH'tan değildir. Ancak, Şeytandandır, Bu. ses, AL- 
LÂH'tan olmuş olsa idi; sâir işlerde sana vahyettiği gibi, bunu da 
sana vahyile bildirirdi, dedi. Bunun üzerine Zekeriyyâ aleyhisselâm 
Şeytanın vesvesesini def" için, bunun nasıl olacağını ALLÂH'tan ta 
leb etti, denilmiştir Bir de şu öiheti açıklamak gerekir. Yâ'ni : Şey- 
tan bir nebiye vesvese yapa bilirmi? Sorusunu açıklamak icâbeder. 
Şeytan! Dine ve mâ'neviyyâta âid işlerde her hângi bir nebiye ves- 
vese yapamazsa da, Dünyâya dâir olan işlerde vesvese yapması ih- 
timâli vardır ve mümkündür. 


Kelbi : Zekeriyyâ aleyhisselâm oğlan ile müjdelendiği zaman, 
“doksan iki yaşında idi, demiştir. Bâ'zıları : Doksan dokuz yaşında, ol- 
duğunu rivâyet etmişlerdir. Dahhaakin rivâyetinde İbni Abbas : 
Zekeriyyâ oğlan ile müjdelendiği zaman yüz yirmi yaşında; kanısı 
da doksan sekiz yaşında idi, demiştir. En doğrusunu ALLAFİ bilir. 


Mâ'nâ : Zekeriyyâ aleyhisselâm: Yâ Raab! Benim için oğlan 
nereden olacak? Kocalık beni yakaladı, karım da âkir, doğurmaz, 
dedi. Buna cevâben : ( Baza 5 SKİ ) Bu böyle, ALLÂH dile- 
diğini işler, dedi. Yâ'ni : Teâlâ ve tekaddes, kocalığında sana bir 
çocuk hibe etmiye kaadirdir, dilediğini yapar, hiç bir şey dilediğini 
yapmakta onu âciz bırakamaz, demektir, 


, Zekeriyyâ aleyhisselâm ALLÂHtan bu kesin cevâbı aldıktan 
sonra ; ( ül di ) Yâ Raab! öyle olunca, benim için bir alâ- 
met kıl; ben onunla karımın; hamlinin vaktını bileyim de ibâdet ve 
şükrü ziyâde edeyim, dedi. Zekeriyyânın bu talebine karşılık Teâlâ 
ve tekaddes : Ni GE ) Senin ilmini bilmek istediğin şey üzerine 


elâmetin, (. Ni y? La ) Bir biri üzerine insanlarla üç gün Ko 
nuşmağa kaadir olamamaklığındır, buyurdu. Bu âyetin tefsirinde 
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cumhüru müfessirin : Teâlânın bu beyâiı üzerine Zekeriyyânın dili 
tutuldu, insanlar ile üç gün konuşmağa kaadir olamadı. İbâdette, 
zikir ve tesbihte kudreti baaki kaldı. Bunları yaparken dili bülbül 
gibi işler. İnsanlarla Kkonuşmağa, gelince dili tutulur, aslaa konuş- 
mağa kaadir olamazdı. e 

Zekeriyyâ aleyhisselâmını bu üç gün zikri ve tesbihi yapması ve 
nâs ile konuşmağa kaadir olamaması reddi mümkün olmıyan açık 
mü 'cizelerdendir. 


Katâde : Melekler, Zekeriyyâyı şifâhen bir oğlan çocuk ile müj- 


deledikten sonra, âyeti celilede zikredilen talebi üzerine; ukübet ol- 
mak için Teâlâ ve tekaddes onun lisânını 'nen'etti de, nâs le üç 
gün konuşmaya kaadir olamadı. | ( Ses) ) İnsanlar ile işâretle ko- 
nuşa biliyordu; demiştir. 


İŞÂRET : El ile, kaş ve göz ile ve başın imâsı ile olur. Zekeriy- 
yâ onlara yapacakları işleri parmağı ile işâret ederdi. Mâ'nâ : Se- 
nin alâmetin, işâretle olmak başka, insanlar ile üç gün konuşmağa 
kaadir olamamaklığındır, Bunun için, (, yla i Si 43 W ) Ey Zeke- 
riyyâ, Rabbını çok zikret © JEYİR yaly K 4) Hem de akşam sabah 
devâmlı olarak Rabbini tesbih et ve ölü Tiöksan sıfatlardan beri kıl! 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Zekeriyyâya olan ihsânını beyân 
ettikten sonra, telvini: hıtâb. ederek. Âli imraaha, iltifât ile buyuru- 


yorki : | Şi Vip ii 
| | N Kö Ze TİYE 4 Ne | 
: ee e a medi — 


Si ii gi GİE f 


ŞEREFLİ ANLAMI : Yâ ede Şu zamanı da Zikretki, 
melekler : Yâ Meryem! ALLÂH seni insanların arasından ayırıp 
seçti, seni çok temiz kıldı, ve âlemlerin kadınları üzerine seni seçti. 


(42). Y& Meryem! Rabbına divan dur, secde ci ve rukü' edenlerle 
berâber rukü' et! (43) 


Âyeti e celilelerde âlemlere ibret dersleri vardır, Şöyleki : 
( EİN MEKE 3W) Ya Muhammed! Meleklerin Meryem ile şifâhen 
konuştukları Şu zamanı zikret 'ki, o zaman melekler şöyle demişler- 
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di. © dike vr ) Yâ Meryemi Cidden ALLÂH azze ve celle 


Hazretleri, kadınlar içinden seni seçip ayırdı. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ 
Hazretleri, annesinin Beyti Mukaddese nezrettiği Meryemi oraya hiz- 
metçi olarak kabül etti. Ondan önce hiç bir kadın Beyti Mukadde- 
se kabül edilmemişti. ALLÂH Teâlâ Zekeriyyâyı Meryeme kefil yap- 
tı ve onun rızkını nezdinden gönderdi. Âyeti celiledeki birinci isti- 


fânın anlamı bunlardır. 

Mâ'nâ : Yâ Meryem! ALLAR azze ve celle seni bu vasıflarla 
seçti. ( Di ) Hem, de seni, Temizledi ve pâk etti. Yâ'ni : Erkek- 
lerin dokunmasından, hayız ve nifas gibi beşeri pas ve kirlerden 
temizledi. 0 APA, ML ig) Ve -seni âlemlerin kadınları üzerine 


ihtiyâr etti, Yâ'ni : Hiç bir kadına vermediği babasız çocuğu sana 
verdi, Meleklerin sesini sana duyurdu, Ondan başka hiç bir kadın 
bu derecelere nâil olmamıştır. GG). 

İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ali bini Ebi Taalib : 
ALLÂH'ın Rasülünün $.a.8.>'in * Kadınların hayirlısı Meryem bini 
İmran ve «yine» kadınların “hayırlısı Hadice binti Huveylid'dir de- 
diklerini duydum, demiştir ? 


Ebü Müsâdan ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH 
ın'Rasülü <«s.a.5.» Erkeklerden .çokları kemâl buldu, kadınlardan ke- 


. mâl bulan ancak Meryem binti Imran, Fir'avnin karısı 'Âsiye'dir. 


Âişenin Kadınlar üzerine fazlı, tiridin başka yemekler üzerine fazlı 
gibidir, buyurmuşlardır: (2). Tirmizinin Enesten rivâyet ettiği bir 
hadisi şerifte sallellâhü aleyhi vesellem : Âlemlerin kadınlarından; 
Meryem binti Imran, Hadice binti Huveylid, Fâtıma, binti Muham- 


| . med ve Fir'avnin karısı Âsiye sanâ kâfidir; buyurmuşlardır. Melek- 


ler devamla : C 9 Dİ ). Ey, Meryem! Rabbına divan dur, Y&- 
ni : Melekler Meryeme $ifâhen Rabbına itâat et, namazda Rabbına 
kıyâmı uzat, demişlerdir. 

Bu âyetin tefsirinde Evzai : Hazreti Meryem meleklerden bu 
sözleri duyunca, namaza öyle devâm ettiki : Ayakları şişti. yara 
oldu. Yaralardan kanlar ve irinler aktı, demiştir. 

Mücâhid. de bunun benzerini söylemiştir. Ni 

Melekler : Ey Meryem! Rabba. divan dur, namaz kıl, ( sie ) 
Secde et, ( e yi Xe3 5 ) rukü' edenlerle berâber rukü' et, de- 


mişlerdir. | 


& Meryem süresine bakılsın! 
GYülür 
(2) iy Ac ğa üpe yi Vul A YE Sef 
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g. 


Âyeti celilede zikredilen namazda; erkeklerin ve kadınların na- 
mazları dâhildir. Erkeklerle namaz kılmanın sevâbı tam ve derecesi 
fazladır. Bu namazla murad, cemâatle namazdır, Yâ'ni : Ya Meryem! 
Cemâatle namaz kılanlarla berâber namaz kıl, demektir. 


X 
Teâlâ ve tekaddes : Melekler vâsıtası ile Hazreti Meryeme bâ- 


zı emirler verdikten sonra, Hazreti Muhammed «s.a.5.»'e tevcihi hi- 
tab ile buyuruyorki : b », 


* . KANZ ys. 
DAŞ Ay 


»”/.ç 
v7 3, A sf 0 
e ji, go3o(9f Naci >“. 6 > 
FU, , # 9 .|e N 
AP İh — em g2 pe b ye OK Le 5 


#. .48 0. p0$ 
Ço; a Nİ ala 
N N Uyma iz e e 
HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! İşte bunlar sana vahyet- 
tiğimiz gayıb haberlerdendir, -Meryeme hângilerinin kefil olacağı 
husüsunda kur'a attıklarında sen yanlarında değildin; hem de çekiş- 
tikleri zamanda yanlarında değildin, (44), 
| Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celile ile Nebisi Muhâm- 
medin büyük bir mü'cizesini bütün insanlığa i'lân ediyor. Şöyleki : 
/. — /, N 
( ÇŞAŞCİLAS ) Yâ Muhammed! Şu yukarıda zikretmiş oldu- 
gumuz haberler, Hannenin, Zekeriyânın, Yahyânın, Meryem ve İsâ- 
nın kıssaları gayıb haberlerdendir, Bunlar; Zekâ, akil, dirâyet ve id- 
raak ile bilinecek ilimlerden değildir. ( X4w:5) Bunu biz sana 
vahyediyoruz, yâ Muhammed! Gayıb haberlerden olan geçmiş üm- 
metlerin haberlerini senin bilmene imkân yoktur. Bizim vahyimizle 
"in Pa gi la ua raia ..," e. m ». .. 4 - 
olması başka! ap anl eg Meryeme hângisinin kefil 
olacağı husüsunda okları ile kur'a attıkları zamanda, sen onların 
yanlarında değildin! 


Bu kur'anın nasıl yapıldığı hakkında iki türlü rivâyet vardır. 
Biri : Bunlar yirmi dokuz âlimdi, başkanları da Zekeriyyâ aleyhisse- 
lâmdı Meryeme kimin kefil olacağı husüsunda, ihtilâf ettiler, Kalem- 
lerini alıp nehrin (2) kenarına gittiler. Hepsi oklarını suya attılar. 
Zekeriyyönın okundan başka hepsi suda gayıb oldu. Ancak, Zeke- 
riyyânın okusu üzerinde kaldı, Böylece Kur'ayı o kazanmış oldu 


(2) Ürdün nehri olduğu rivâyet edilmiştir. 
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İkinci rivâyet : Bu yirmi dokuz âlim kalemlerini aldılar, nehrin ke 
nârına gittiler. Hepsi birer birer kalemleri ile suyun üzerine yazı 
yazdılar. Hepsinin yazdıkları suyun üzerinde gayıb oldu. Ancak, 
Zekeriyyânın yazdığı yazı suyun üzerinde sâbit kaldı, bozulmadı. 
Böylece kur'ayı Zekeriyyâ katendı. 


Meryemin kefâletindeki nizâın sebebi : Meryem Imraanın kızı 
idi, Imran ise bunların büyükleri ve başkanları idi. Bunlar için 
Meryeme kefil olma bir şerefti. Bu sebeblehepsi de Meryemin kefâ- 
letine rağbet etmişlerdir. Diger bir anlam ile : Meryem, mescide hiz- 
met ve ALUÂH'a ibâdet için nezrolunmuş; babası da Meryem doğ- 
maezdan önce vefât etmişti. Bundan dolayı bütün ilim adamları 
Meryemin kefâletine rağbet göstermişlerdir, 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Meryeme hângisinin kefâlet edeceği 
husüsunda ok attıkları zamanda sen onların yanlarındedeğildin. 
( BARİ AZE “ ) Hem de onun kefâleti ve terbiyesi hakkın- 
da çekiştiklerinde de yanlarında değildin. 

| *&* 

.. Teâlâ ye tekaddes Hazretleri, Meryemin önceki ve sonraki hal- 


lerini beyân ettikten sonra, isânın doğumu durumlarını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : * 


81 , b * uz 4 
2... 74,279, 70 | O MY Pp 
güler yuz MU i 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Mulammed! Şu zamanı zikretki, o Za- 
manda melekler Meryeme : Ey Meryem! Hakikaten ALLÂ'H seni 
kendisiriden bir, kelime ile müjdeliyor, onun ismi, Mesih İsâ bini 
Meryem'dir. Dünyâ ve âhırctte çok şeyeflidir, hem de mukarrabin- 
dendir. 145), O beşikte iken hem de kemâle geldikten sonra nâs ile 
konuşacak, hem de saalihlerdendir. (46). «Meleklerden bunları du- 
yah» Meryem : Yâ raab! Renim için hereden çocuk olacak? Hem de 
beni bir beşer messetmedi, dedi. (47). Bu böyle, dedi. ALLÂ'H dile- 
aiğini halkeder, bir şey yaratmak istediği zamanda ona «ol» der, 
bunun üzerine o da hemen oluverir. (48), «ALLÂH» ona kitâbeti 
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«yazı yazmayı», hikmeti, Tevraatı ve İncili öğretecek (49). Hem de 
onu İsraail oğullarına Elçi olarak gönderecek; Ben. size Rabbınızdan 
bir âyetle «alâmetle» geldim, Ben çamurdan kuş şeklinde bir süret 
yapacağım, ona üfüreceğim, o da ALLÂ'H'n izni ile uçar bir kuş 
olacak; ve ben anadan doğma tatları ve ala tenlileri iyi edeceğim ve 
ALLÂ'H'ın izni ile ölüleri dirliteceğim, evlerinizde yiyeceklerinizi ve 
depo ettiklerinizi size haber vereceğim; hekikaten bunda sizin için 
bir ibret vardıt. Eğer mü'min iseniz! (50), ve ben Tevrattan önümde 
geçeni tasdik edici olarak geldim ve üzerinize haram kılman bâ'zı 
yiyecekleri size halal kılacağım ve Rabbınızdan size bir âyetle gel- 
dim, ALLÂH'tan korkun ve bana itâat edin. (51) Hakikaten AJ- 
LÂH azze ve celle, benim de Rabbım, sizin de Rabbınızdır, öyle olun- 
ca ona ibâdet edin, işte en doğru yol budur. (52) diyecek. 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin başından itibâren « #Hieillflaöj 
- âyeti celilesine kadar seksen küsür âyet Necran âatlıları hak- 
KMK nâzil olmuştur. Sürenin başıma bakılsın! 


(ül | ) Yâ Muhammedi Zikret şu zamanınki, melekler 
Meryeme NE Ee YAK | Ey Meryem! Hakikaten ALVÂH 


azze ve celle Hazretleri, seni kendinden. hir kelime ile müjde edi- 
yor, demişlerdi. Cebraailin Meryeme böyle söylediği zaman sen on- 
ların yanında değildin, biz bunları sana vahyile bildiriyoruz. Bu 
ALLAH'ın indinden sana bir haberdir. 


Melekler tarafından Meryeme müjdelenen bu kelime İsâ aley- 
hisselâmdır. İsâ aleyhisselâm ALLÂH'tan bir kelimedir. Hem de ga- 
rib bir kelimedir. Bir fiildir, âdetin hilâfına bir emri tekvin, «bir ol» 
emridir. İlâhi bir emir, mâ'râlı bir eserdir, Zamire ızaafetle « df » 
denilmeyip te kelimenin nekre olarak « â& >» şeklinde iraadında 
bâ'zı nükteler vardır. Evvelâ : bu kelime tanınmadık bir kelimedir. 
Bu zamana kadar âdetin hılâfına olarak böyle garib bir kelime ya- 
ratılmamıştır. Bu kelimö, İsânın hüviyyetini teşkil eder, onun bir,ni- 
şânesidir. Hakikaten İsânın yaratılışı bilinen doğumun aksinecir. 

ae > lâfzı da onun vaasıtasız olmasıdır. İsânın yaralılışında erke- 
ğin vaasıtası yoktur. Ondan, yâni : ALLÂH'tandır. Âdetir hılâfına 
olması, baatıl olmayıp hakk bir kelime olduğunu gösterir. 


İkincisi : Evet, İsâ ALLÂH'tan bir kelimedir. Fakat, ALLÂH'ın 
kelimesi bu bir kelimeden ibâret değildir. ALLÂH Teâlânın daha bir 
çok kelimeleri vardır, hem sonsuzdur, Nitekim El-Kehf Süresinin so- 


nunda « (o İydükiii » buyrulmuştur. Oraya bakılsın, Burası 
çok mühimdir, Biristiyanları küfre kadar gdtürmüştür. 
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Ya Muhammed! Meleklerin Meryemi bir oğul ile müjdeledikleri 
şu zamanı zikretki, Şöyle demişlerdi. Yâ Meryem! ALLAH Seni ken- 
disinden bir kelime ile müjde ediyor. Senin için babasız ve erkeksiz 
bir çocuk doğacak. ( 491) O kelimenin adı, ( Zi le ) 
Mesih İsâ, bini Meryemdir. Y&'ni : Meryemin oğlu İsâ mubârektir. 
O kelimenin adı : İsâ lakabı : Mesih, sıfatı : İbni Meryemdir. 
< e » deki zamir, İsâya raaci'dir. Lakabı ve sıfatı ile İsânın hü- 
viyyeti açıklanarak isim haalinde söylenmiştir. 


İşte Hıristiyanların «ekaanimi selâse» üç uknum, üç asıl diye 
saplanıp kaldıklari şirkin kökü budur. Üç kelimeden ibâret olan 
İsânın hüviyyetini şirke âlet etmişlerdir. Biri : İsim; biri : Lakap; 
viri de : sıfattır. Bunların anlamlarında, ilâhlığı icâbedecek bir du- 
rum yoktur, Çünkü : İsâ, bir oğuldur. Fakat, Meryemin oğludur. 
Haaşaa ALLAH'ın oğlu değildir. İsâ : Mesihtir. Mubârektir. Rühul- 
Kudüs ile, Cebraal iie te'yid edilmiştir. İsâ ALLÂH'tan bir kelimedir. 
Fakat ALLAH'ın bütün kolimeleri değildir. Çünkü : Kelime müfred- 
dir, Bir kelime ifâde eder. Ziyraa : Cemi' değildir. İsâya ALLÂH'tan 
bir kelime denilebilse de ALUÂH denilemez. İsâ ALLÂH'tan bir ke- 
lime olmak cihetiyle ALLÂH' a müteallik isede; bir veled, bir oğul 
olmak itibâriyle Meryeme muzaftır. Böylece bir kuldan başka hiç 
bir vasfı olmıyan İsâya ALLAH demek şirktir. Bundan dolayı bütün 
hıristiyanlâr müşriktirler. Hiç biri de bu dolambaçlı şirkter ku.tu-- 
lamıyacaktır. Câhil halkı iğfâl ile şirkin önderleri olân papazlar 
utansınlar?.. 


- ği » âyetlerinin tefsirlerine bakılsın! El-Mâide 


İsâ aleyhisselâma Mesih denilmesi ve Mesih kelimesinin başka 
bir kelimeden alınıp alınmadığı veyâ mâ'nâya mevzü bir kelime o!- 
duğu üzerinde iki kevil vardır. 


Bu iki savilden biri : Kelimenin bir mânâya mevzü' olduğudur. 
Bu kavle göre kelimenin aslı İbraaniyye olan meşih kelimesidir. İsâ- 
nın İşü; Müsânın Müşâ; veyâ Mişâ olduğu gibi. Sonradan arabcaya 
mesih alarek geçmiş olmasıdır. 


İkinci kavil : Müfessirlerden çokları, kelimenin müştsk olduğu- 
na kaail olmuşlar ve “unun üzerine bir çok vecihler zikresmişlerdir. 


İbni Abbas : İsâ aleyhisselâma, Mesih, denildi, Ziyraa : O âfet- 
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lilere, belâlılara ve kütrümlere messettiği zaman, onlar derhal has- 
talıklardan şifâ bulurlardı, demiştir, 


O, bereketle mesheder, mesettiği şey bereketlenirdi, Bütün gü- 
nâhlardan ve pisliklerden temiz olduğu için ona Mesih, denilmiştir. 


Anasından doğarken her tarafı yağ ile kaplı olduğu için ona Mesih, 
denilmiştir. 


İs& doğduğunda Cebraail ona kanadı ile meshetti de Şeytan ona 
yaklaşmıya yol bulamadı. Ondan dolayı Mesih denildi. İsâ aleyhis- 
selâm, yer yüzünde mekân tutmaz, dâimâ seyâhat ederdi. Bundan 
dolayı Mesih denildi, denilmiştir. Mesih sıddık anlamına geldiği için 
İs& aleyhisselâma Mesih, denildi de denilmiştir. 


Mesih kelimesinin bu tefsirlerin hepsine şümülü varsa da, en 
doğrusunu ALLÂH bilir. 


Mâ'nâ : Melekler, Meryemi tebşir ettiler de : Ey Meryem! AL- 
LÂH Seni kendisinden bir kelime ile müjde ediyor. Onun adı, Mesih 
İsâ ibni meryemdir, ( ete ) Dünyâ ve âhırette yüzlü 
olarak!. Yâ'ni : İsâ Dünyâ ve âhirette şerefli, derecesi yüksek, kadr 
ve mansıb saghibidir. Dünyâ şerefinin başta geleni, peygamberlik- 
tir. İnsanlar için bundan daha yüksek ve daha şerefli bir mansıb. 
olamaz. Bundan başka anadon doğma körleri #edâvi etmesi, ala ten- 
lilere şifâ vermesi, ölüleri dirlitmesi de Dünyâ şeref ve dereceleridir. 


Âhiretteki mansıbına gelince : ALLÂH'ın indinde derecesinin 
Nİ» 


yüksek olması, ( X'e ) hem de mukarrabinden olmasıdır. 


Ziyraa : Ehli cennet için sayısız dereceler ve menziller vardır. Ne- 
bilerin dereceleri ise, diger insanların derecelerinden çok yüksektir. 


Bunun için İsâ ALLÂH'a en yakin olan kullardandır. 


Âyeti celilede İsânın derecesinin yüksek olduğuna ve ALLÂH 
Teâlânın onu semâya kaldırdığına delil vardır. 


Melekler, Meryeme müjdeye şöyle devâm etmişlerdir ( Ew» 
ibi ) Ey Meryem! Hem de İsâ, beşikte iken insanlarla konuşa- 
cak. Yâ'ni : Çocuğun henüz konuşma zamanı gelmezden önce, İsâ 
nâs ile konuşacak. Onun nâs ile nasıl konuştuğu Meryem süresinde 
gelecektir. Meryem kucağında çocuk ile karyesine döndüğü zaman, 
- karye halkı Meryeme iftiraa. ettikleri zaman, nâs ile konuştu da on- 


” ların nazarında annesini berât etti. 


Rivâyet olunduğuna göre; Meryem aleyhisselâm : Yalnız kaldı- 
gımda İsâ ile ikimiz konuşurduk. Yanımda bir kimse bulunduğunda 
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0 benim ile konuşmaz, karnımda tesbih ederdi. Ben de onun tesbi- 
hini duyardım, demiştir. Şu rivâyete göre, İsâ annesinin rahminde 
iken Meryem ile konuştuğu anlaşılıyor. ALLÂH'ü âlem, 


Rivâyet edildiğine göre : İsâ annesinin berâti husüsunda, konuş- 
tuktan sonra susmuş, konusına çağına gelinciye kadar bir daha ko- 
nuşmamışlır. 


Yâ Meryem! ALLÂH Tedlânın sana verdiği kelime «İsâ» beşikte 
iken nâs ile konuşacak, ($4Z-5) kehl zamanında da insanlar ile ko- 
nuşacak. 


KEHL ; Gençlik çağının kemâl bulmasıdırki : otuz yaş insanlar 
için KEHL zamanı itibâr olunur. 


İbni Kuteybe : İsâ otuz yaşına girince ALLÂH onu peygamber 
yaptı. Üç ay peygamberlik yaptıktan sonra semâya kaldırdı, demiş- 
tir. 


Veheb bini Münebbeh : Otuz senenin başında vahi geldi, üç se- 
ne peygamberlik yaptıktan sonra onu semâya kaldırdı, demiştir. Şu 
iki rivâyete göre İsânın otuz yaşında nâs ile konuştuğunda, ittifak 
olmakla berâber, peygamberlik zamanında ihtilâf vardır. Birinde üç 
ay, digerinde üç senedir. En doğrusunu ALLÂH bilir, 


Mâ'nâ : İsânın beşikte iken nâs ile konuşup annesini berât et- 
tirmesi büyük bir mü'cizedir. Kâhil iken nâs ile konuşup halkı islâ- 
ma dâ vet etmeside pevgamberliğin nişânesidir. 


'Âyeti celilede İsânın büyüyüp kemâle gelinciye kadar yaşayaca- 
ğına delil ve müjde vardır. Âyni zamanda vücüdunda değişiklikler 
olacağına ve halden haale geçeceğini de ihbar vardır. İsâ ilâh olmuş 
olsa idi; nasaaranın zannettikleri gibi, onun haalinde değişme ol- 
mazdı. Bundan delayı İsânın ilâh olduğunu iddiâ eden nasaarayı red 
vardır. . 


' Hasan bini Fadil . « İZ ıâİzını İsânın semâdan indikten son- 
ra, nâs ile konuşacağı şeklinde tefsir etmiştir. 

“HÜLASA : Melekler Meryem ile konuştular da : Yâ Meryem!. 
ALLAH seni bir kelime ile müjdeliyor. Onun adı; Mesih, İsâ, İbni 
Meryemdir. Dünyâ ve âhırette şerefli ve mansıb saahibidir, Hem de 
makarrebindendir. Beşikte iken ve kâhil olduğu zamanda nâs ile ko- 


nuşacak ( iz ) Hem de o saalihlerdendir. Yâ'ni : Nebilerden; 


İbraahim, İshak, Ya 'kub, Müşa ve diger nebiler gibi saalihlerden- 
dir. ALLAH Teâlâ, İsâ aleyhisselâmı büyük vasıflarla vasfettikten 
sonra, saâlihlerden olacağı ile tavsif etmiştir. Ziyraa : SALAH, de- 
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recelerin en yükseği, makamların en şereflisidir. Çünkü.: İnsanla- 
ra : bütün işlerinde ve sözlerinde yolun en iyisine ve tarikın en mü- 
kemmeline devâm edinciye kadar saalih, denemez, 


ALLÂH Teâlâ İsâyı Dünyâ ve Âhiret şerefli ve en yakınlarından 
olacağı ile, beşikte ve.olgunluk çağında nâs ile konuşacağı ile vas- 
fettikten sonra bunların ardından (hdi ) Kavli ile vesifladıki 
şereflerin en yükseğine ve mertebelerin ei şereflisine nâil olsun. 


Meryem aleyhisselâm, İsânın müjdesini ve onun yüksek meziy- 
“yet ve faziletlerini meleklerden dinledikten sonra, babasız bir ço- 


cuğun nasıl yaratılacağına teaccüb etti de Rabbısına arzıhaal ede- 
rek, | 


( SÜ ) Ya Raabi dedi ( JK ) Benim için çocuk 
nereden olacak? ( ZAN ir ) Halbüki, behi bir beşer messet- 
medi, bana bir erkek eli değmedi. 


Meryem, bu sözleri ALLÂH'ın kudretinde şekkettiği için değil; 
ALLÂH'ın işine teâccüb ettiği için söyledi. Çünkü : !'Âdeti ilâhiyye 
babasız çocuğun doğduğu üzerinde. çereyân etmiyordu. Meryemin | 
bu arzı haaline cevâben Rabbısı : ( PTO ) Bu böyle; ( 2 i 
Ex ) ALVÂH dilediğini halkeder. Yâ'ni » ALNÂH azze ve celle 
Hazretleri, beşer messetmeksizin senden bir çocuk halkedecek, Bu 
da nöâs için bir alâmet ve bir ibret olacak. ( ÇE ) Çünkü: 
ALLÂH bir emir kazaa edeceği zaman, ( KA ) onun için 
ancak, ol der, Tiz) Bu emir üzerine o de hemen olu verir. ( 

iğ * AE ) Hem de ALLÂH ona, kitab öğretecek. Yâ'nı ona el ile 
yazı yazmayı öğretecek. ( EİN) ilim, hikmet ve şeriat hüküm- 
leri öğreişçek Ç ai ) Evvelce 'Müsâya, indirdiği Tevraati öğrete- 
cek, (5 KİZA W) ve kendisine inzâl edeceği İncili de öğretecek. ( 


Gİ Mz E ENİ Şe? ye 74) Hem de: onu İsraail oğullarına peygamber göndere- 


İsragil oğullarının ilk peygamberi Yâ kubun oğlu Yüsuf, son 
peygamberleri de Meryemin oğlu İsâ oldu, İsâ İsraail oğulların... pey- 
gamber olarak gelince dediki : 


( ez Aİ ) Peygamberliğimde doğru clduğuma dâir Si- 
ze Rabbınızdan bir çok âyet ve mücizelerle geldim. İsâ aleyhisse- 
lâm İsraail oğullarına, böyle deyince onlar : Ne imişo mü ği) 


dediler, Bunun üzerine İsâ aleyhiğselâm : ( Bye ATIŞ Miz 
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Ben size çamurdan kuş süretinde bir şekil yapacağım. ( Ai ) 
Bunun üzerine onun içine üfüreceğim de ( öl Liz ğ ) ALLÂH" 
ın izni ile o da bir kuş olarak uçup gidecek, dedi. 


İsâ aleyhisselâm peygamber olduğunu i'lân edip mu'cizeler gös- 
terince, İsraail oğulları, ondan bir yarasa kuşu yapmasını istediler. 
Bunun üzerine o da eline bir çamur parçası aldı, onu yardöa SÜT6- 
tine koydu, sonra ona üfürdü. O da kuş olup uçtu, yer ile gök ara- 
sında gözden gayib oluncıyâ kadar gitti. 


Veheb : İsânın yaptığı kuş süreti nâsın gözünden gayıb olun- 
cıya kadar uçar, gözden gayıb olunca ölü olarak yere düşerdi ki : 
Kulun yaptığı ile haalikın yarattığı belli olsun! hem de kemâlın 
ALLÂH ta olduğu bilinsin için! 

İsâ aleyhisselâm, '« abla,” » kaydi ile şunu demek istemiştir. Şu 
süreti ben yaparım amma, onda hayât yaratma ancak, ALLAH'a 
âiddir. Bu durum isânın elinde ALLAH Teâlânın mü'cize yaratmasi- 


dır. İsâ devâmla: ( ezer ) Dilsizleri ve ala tenlileri iyi 
ederim. 

j İsâ aleyhisselâm zamanında tıb çok ileri gitmişti. Bunun Üze- 
" rine ALLÂH İsâya o gün tıb ilminin âciz olduğu hastalıkları tedâvi 
mü cizesini vermiş, onlar da bunun karşısında âciz duruma düşmüş- 
lerdir. Bu da İsânm, dâvâsında, doğruluğuna, delildir. 


Veheb : İsâ anadan doğma körleri ve ala tenlileri tedâviye baş- 
layınca, başına binlerce hasta ve kütrüm toplanır, isâ da bunları 
tedâvi ederdi, Yürümeye kudreti olmayanlara da bizzât ayaklanna 
kadar gider, onları da bulundukları yerlerde tedâvi ederdi. Bunları 
tedâvide Nebiliğini tasdik etmelerini şart koşardı, demiştir. 


M3 nâ : Ben diisizleri ve ala tenlileri tedâvi ederim. ( 

wi Er ve ölüleri de ALLAH'ın izni ile diriltirim. 

İbni Abbas : İsâ ancak, dört nefis diriltti. 'Âzer, koca karının 
,. Oğlu, öşürcünün kızı ve Nühun oglu Sâm, demiştir. Bunların hepsi 
yaşadı ve çocukları oldu. Ancak, Nühun oğlu yaşamadı ve hemen 
öldü. Âzer İsânın samimi arkadaşı idi. Üç günlük yolda bulunuyor- 
du. Orada hastalandı. Kız kardeşi İsâya : «Arkadaşın ölüyor.» diye 
mektub yazdı. Bunun üzerine İsâ arkadaşlerı ile berâber yola çıktı. 
Geldikleri zaman onun üç gün önce öldüğünü öğrendiler. İsâ öle- 
nin kız Kardeşine : «Bizi kabrine kadar götür.» dedi. Berâberce kab- 
re gittiler, İsâ aleyhisselâm düâ etti, 'Â'zer ALLAH'ın izni ile dirildi, 
kabrinden çıktı. Taşadı VE ÇOCUĞU oldu? 
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ninni ann Lammie! 


Bir koca karının oğlu ölmüştü, halk bunu yüklenmiş götürüyor. 
lardı. Yolda giderlerken İsâya rastladılar. İsâ düâ etti, oğlan dirildi, 
tâbütun üzerine oturdu, halkın boyunlarından indi, elbisesini giyin- 
di. Evine döndü, yaşadı ve çocuğu oldu. 


Bir kızcağızın babası öşürcü idi. Nâstan öşür toplardı. Kızı öl- 
dü. İsâ aleyhisselâm düâ etti, ALLÂH'ın izni ile kız dirildi; yaşadı ve 
çocuğu oldu. 


Nuh aleyhisselâmın oğluna gelince : İsâ aleyhisselâm onun kab- 
rine uğradı. İsmi â'zamı ile ALLÂH'a düğ etti. Bunun üzerine Sâm 
dirildi, kabrinden çıktı, kıyâmetin korkusundan başının yarısı ağar- 
mıştı. Halbuki o, öldüğü zamanda genç idi, saçında ak yoktu. İsâ. 
ya hıtaaben : «kıyâmet koptu mu?» diye sordu. Bunun üzerine İsâ; 
Hayır ve lâkin İsmi â'zam ile düâ ettim.» dedi. Sonra da ona ; «Öll, 
dedi. O ; «ALLÂH beni başka bir ölüm şiddetinden korumak şartı 
ile öleyim.» dedi. Bu şart üzerine İsâ aleyhisselâm düâ etti. ALUÂH 
onu ölümün şiddetinden korudu, o da öldü... 


İsâ, aleyhisselâm devâmla : Ben ALLÂH'ın izni ile ölüleri diril 
teceğim. ( iy ) Neler yiyeceğinizi size haber vereceğim. 
A işve evlerinizde neler toplayıp yığdığınızı da size haber 
vereceğim, dedi. Bunun üzerine halk tarafından sorulsun veyâ so- 
rulmasın, küçüklerine ve büyüklerine evlerinde neler yediklerini ve 
neleri depo ettiklerini onlara haber verir, oldu. Bunun durumundan 
İsraail oğulları korktular. Bir yere toplandılar, «Bu sihirbaz, çocuk- 
larımızın akıllarını bozacak, dinimizden çevirecek, ifsâdından kur- 
tulmak için bunu öldürmemiz lâzımdır.» dediler. Hem de öldürül- 
mesine karar verdiler. İsâ aleyhisselâmın annesi Meryem, İsraail 
oğullarının kararını duydu, Hemen bir merkebe bindirip geceleyin 
şehirden çıktılar. Mısıra kaçıp kurtuldular. 


İsâ aleyhisselâm mü'cizelerini beyân ettikten ve gereğini yap- 
tıktan sonra dediki : 


(. e a 


GEYGS)ğ ) Hakikaten bunda sizin için büyük bir ibret 
dersi vardır, Yâ'ni : Yukarıda zikri geçen çamurdan kuş yapmada, 
tatları ve ala tenlileri tedâvi etmede, ölüleri diriltrede ve gayıbları 
haber vermede, benim dâ'vâmda doğru olduğumu bilmede sizin için 


büyük alâmetler ve ibret dersleri vardır. Ky Nİ ) Eğer siz mü - 
minler iseniz. 


o Mânâ. ALLÂH beni; İsraail oğullarına elçi olarak, ( er 


w iy Ki an ) benden önce indirdiği Tevraatı. tasdik edici olarak 
gönderdi. 
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ALLÂH azze ve celle, bir peygamber gönderdiği zaman, o nebi 
kendinden önce geçen bütün nebileri ve kitabları tasdik edici ol- 
duğu gibi, kendinden sonra gelecek olan nebileri ve kitabları da 
tasdik ederdi. İsâ aleyhisselâm da kendinden önce gelen Müsâyı ve 
onun kitabı olan Tevraatı tasdik ediyordu ve diyorduki, ALLÂH beni, 
benden önce geçen Tevraatı tasdik edici olarak gönderdi. ( EY 
KY ? ei Yan) Hem de ben, evvelce üzerinize haram kılınan bâ'zi 


yiyecekleri size halâl kılacağım. Bu hususta : 

Veheb bini Münebbeh : İsâ aleyhisselâm, Müsânın şeriati üzeri- 
ne gönderildi. Sebt (1) gününe riâyet etti. Beyti mukaddesi kıble 
edindi de İsraail oğullarına : «Ben sizi Tevrattan olan bir harfin hi- 
lâfına dâvet etmem. Ancak, sizden saadır olan hiyânetler sebebi ile 
cezâ olarak size haram kılınan bö'zı şeyleri halâl kılacağım.» dedi. 
Nitekim İsraail oğullarına cezâ olarak haram kılınan bâ'zı temiz yi- 
yeceklerin haramlığı İsâ aleyhisselânı gelinciye kadar devâm etti. 
İsâ aleyhisselâm peygamber olunca, haram kılınan bu şiddetleri on- 
lardan kaldırdı. vi 

Katâde : İsânın İsraail oğullarına getirdiği şeriat hükümleri Mu- 
sânın getirdiklerinden .çok liynetli ve kolaydı, demiştir. Çünkü : 
Müsânın şeriatinde deve etleri, iç yağları, kuşlardan bâ'zı şeyler ve 
balıklar İsraail oğullarına haramdı. İsâ onları tahfif ile geldi de bu 
yiyecekleri onlara halâl kıldı. 

Başka müfessirler de şöyle tefsir etmişlerdir. İsâ aleyhisselâm 
Tevraatın hükümlerinden çoklarını kaldırdı. Sebt gününü kaldırdı, 
yerine pazarı koydu. Daha başka şeyleri de değiştirdi. Bunların 
hepsini de ALLÂH'ın emri ile yaptı. Şeriat hükümlerinde nâsih ve 
mensüh haktır ve doğrudur. | 

Mâ'nâ : Günâhlarınız sebebi ile size haram kılınan bâ'zı şeyleri 
halâl kılacağım. ( VR 3 yay ) Hem de ben size peygamberli- 
ğimin sıhhati üzerine 'Rabbınızdan şâhid olan açık bir delil ile (2) 
geldim. ( İNE, ) Öyle olunca ey İsraail oğulları! Emir ve nehyet- 
tiği şeylerde Rabbınızdan korkun. biz ) ve bana itâat edin. Yâ- 

-ni : Sizi dâ'vet ettiğim şeyde bana itâat edin. Ben sizi şuna dâ'vet 
ediyorum. ( “Sx ui Oo) Hakikaten ALLÂH azzö ve celle, be- 
nim de Rabbım, Sizin e Rabbınızdır. Öyle olunca : (: 7:6 ) Ona 
ibâdet edin. e 

Bütün nebilerin ümmetlerini dâ'veti, işte bu dâ'vettir. Çünkü : 


(1) Sebi : Yâhüdilerin hürmet ettikleri, Cumartesi günüdür; 
(2) Bu âyet, İsânın mü ü cizeleridir. 
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Bütün nebiler bir din üzerine gönderilmişlerdir. Bu da tevhiddir. 
Yâ'ni : Bir ALLÂH'a kulluktur. Nebiler ALLÂFH'ın birliği ve ona ibâ- 
det hakkında aslaa ihuilâf etmezler, 


'Âyeti celilede, ALLÂH'ın birliğine, şeriki ve benzeri bulunmadı- 
ğına, ve ALLÂH'tan başka aslaa bir ilâh olmadığına kat'i ve yüksek 
bir delil vardır. İsânın lisânından bütün naasaara hakkında da ke- 
sin delil vardır. Çünkü : İsâ, nasaaranın kendisine nisbet ettikleri 
ilâhlık ve oğulluk gibi vasıflardan keridir. Çünkü : O ALLÂF'ın 


kulu ve Rasülüdür, (53 LK) işte doğru yolda budur. Tevhid 


yoludur. Bunları İsâ söylemiştir. ALLAH İsâdan haber veriyor. Bun- 
ların dışına çıkmak şirktir. küfürdür. 


k 


'Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsâ aleyhisselâmın yaratılışını, do- 
gumunu, peygamberliğini ve mü'cizelerini beyân ettikten sonra, ya- 
hüdilerin küfürlerini, İsânın yardımcıları olan havâriyyünu, yahü- 
dilerin İsâya mekredtiklerini ve ALLÂH Teâlânın da onlara mekret- 
tiğini, İsâya yahüdilerin süi kasdlarından nasıl kurtarıp semâya 
kaldırdığını beyân etmek üzere buvuruvorki : 


AİIE AI / 

2 gli, AYIP galaraaş 
e ke ek 
REY 3 Vilsi RE Yİİ 
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HİKMETLİ ANLAMI : İsâ yahüdilerden küfrü hissedince : AL- 
LÂH'a ' yardımcılarım kimlerdir? dedi; Havâriyyün : Biz ALLÂ'H'a 
yardımcılarız, ALLÂH'a imân ettik ve müslümanlar olduğumuza 
şâhid ol, dediler. (52). Ey Rabbımız! İndirdiğin şeye imân ettik ve 
şu râsüle tâbi' olduk, bizi şahidlerle berâber yaz! (53). Yâhüdiler 
mekrettiler de ALLÂH'ta onlara mekretti, hem de ALLÂH mekre- 
denlerin hayırlısıdır, (54). O zamanda ALLÂH Teâlâ İsâya buyur- 
muştuki : Yâ İsâ! Ben seni teveffi edeceğim, seni kendime kaldıra- 
cağım, seni küfreden kimselerden pâk edeceğim ve sana uyan kim- 
seleri kıyâmet gününe kadar küfreden kimselerin üstünde kılacağım 
sonra da dönüşünüz banadır, ihtilâf edip durduğunuz şeyde ben de 
aranızda hükmedeceğim. (55), Amma küfreden şu kimseler, onları 
dünyâda ve âhırette şiddetli azâb ile azâb edeceğim, hem de onlar 
için, yardımcılardan bir yardımcı yoktur. (56). Amma imân edip gü- 
zel güzel ameller yapan şu kimseler, ALLÂH onlara ecirlerini tamı 
tamına ödeyecek, hem de ALLÂH zaalimleri sevmez (57). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetler de yukarıda beyân edildiği vechile 
Nevran Nasaarası hakkında nâzil olmuştur. İsâ hakkında onların 
inançları üzerinde bulunan ve kıyâmete kadar gelecek olan bütün 
nasaaralar için büyük ibret dersleri vardır. İbret alacak kim? 


(Zİ A İsâ aleyhisselâm, onlardan küfrü hissedince : 


Meryemin oğlu İsâ, İsraail oğullarını türlü mü'cizelerle islâma 
dâvet etti, bunlardan azları imân.etti, çokları küfrü inâdilerinde 
ısraar ettiler, bununla da kalmıyarak kötü tertübler düzmiye teşeb- 
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püs ettiler, isâ onların bu niyyetlerini ve tertiblerini hissedince, ( 
VE Ör O 
PİNE ) ALLÂH'a benim'yardımcılarım kimlerdir? dedi. Yâ'ni: 
İslâm dinini kabül ile nefsini ALLÂH'a teslim etmiş, ALLÂH rızaa- 
sından başka bir emeli olmıyan, ALLAH'a kulluk için bana yardım 
etmek istiyen, özü kalbi ALLAH'a doğru olarak yardııcılarım kim- 
lerdir? dedi. 


İsâ aleyhisselâm, hıtabı bütün İsraail oğullarına değil, ancak 
hakiki mü'min olanlara yaptı. ve bununla ilk olarak bir yardımlaş- 
ma rühu ve bir topluluk bağı kurmak istedi. Bu te'sis ile tevhid dini 
yalnız mâneviyyatta kalmıyacak, maddiyyata da geçecekti. İlâhi 
bir din için bu çok önemli bir teşebbüstü. Hem de bu lâzım ve za- 
rüri idi. y z Yİ << 

İsânın bu talebine ölüleri diriltme mü'cizesinin neticesi olan 
isânın en güzide arkadaşları olan havâriler cevab verdiler de : 
( ila Ee ) Havâriyyün hep bir ağızdan, ALLÂFH'ın 


© yardımcıları bizleriz, dediler, Ey ALUÂH'ın kulu ve Rasülü İsâ! Sa- 


na yardım, ALLÂH'ın dinine yardımdır. Bu da ALLÂH'ın rızaas'ına 
uygundur, demek istediler, 

Havâriyyünun kimler olduğu üzerinde tefsirler çeşitli rivâyetler 
beyân etmişler ve uzun tafsiller yapmışlardır. Biz okuyuculârımızı 
yormamak için bu tafsillerden sarfı nazar ediyor, ancak bunların 
mümtaz vasıflarını beyân ile tefsire devâm etmek istiyoruz. Şöyle- 
ki : Bunlar on iki kimse olup; kalblerinin temizliği, ibâdetlerinin 
eserleri yüzlerinde zaahir olmuş, İsânın temiz arkadaşları ve hassa- 
ları idiler. İsânın halifeleri, vezirleri ve yardımcıları onlardı. Bun- 
iar ancak, samimi mü'minler olup ALLÂH ve Rasülü yolunda ha- 
yatlarını fedâya haazır kahramanlardı. 

Bunlar «Biz ALLAH'a yardımcılarız.» sözlerinden başka mâ'nâ 
anlaşılmaması için sözlerini izaaha şöyle devâm ettiler. Yâ İsâ! AT- 
LÂH Jolunda sana, yardımcılarız. ( ll ) Biz ALJÂH'a imân ettik 
( Si i, ) Bizim müslümanlar olduğumuza, sen şâhid ol, 
dediler. atlamaya, nasaara denilmesinin sebeblerinden biri de, 
İsâ ile onlar arasında yardımlaşma sözleşmesidir. Havâriyyünun imâ- 
nı böyle kuvvetli idi. Havâriyyün İsâya böyle söz vermekle, Hazreti 
Muhammedin dâ'vetini de mâ'ren ıkraar etmiş oluyorlardı Bunun 
için Havâriyyün, hıtaabı Rabbılarına tevcih ederek İsânın dâ'vetine 
cevâblarını şöyle bitirdiler. ( gi İZE EE J Ey Rabbımız! Senin 
peygamberin İsâ üzerine inzâl buyurduğun hakka imân ettik, Yâ'ni: 
İsâya indirdiğine imân ettik ( Yeğk. ) hemde biz, o Resüle 
uyduk, 
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Buradaki rasül kelimesinin başında bulunan harfi tâ'rifin ehd 
veyâ cins için olduğu üzerinde iki türlü anlam vardir. Birinciye 
göre mâ'nâ : Biz şu Rasüle, yâ'ni : İsâya tâbi olduk, demiştir. Cins 
için olduğuna göre mânâ : Biz rasül cinsine imân ettik, birini di- 
gerinden ayırmayız, hepsini kabül ettik, anlamınadır. (1). Öyle olun- 
ca ey Rabbımız!. ( BEL ) Bizi şâhidlerle berâber yaz. Yâni: 
Bizi melekler, nebiler, ilim saahibleri ve bil-hassa ( ( wukX,5158 

kya O) nazmı celili gereğince kıyâmöt günü bütün üm- 
metlere şâhidlik edecek olan Hazreti Muhammed ve onun ümmeti ile 
berâber yaz. 

Burada Havâriyyün, bizi şâhidlerden yaz, anlamına gelen « 

iyezliş » demediler de; şâhidlerle berâber yaz anlamına « »amiy » 
dediler. Çünkü : Havâriler, kendilerinin şâhidlerden olmadıklarını 
biliyorlardı. Hazreti İsâ havâriyyünun imanlarına ve düğlarına. şâ- 
hid olduğu gibi; Hazreti Muhammed ve ümmeti de onların bu du- 
rumlarına şâhidlerdir, Böyle olduğu gibi; Hazreti Muhammed ve üm- 
meti de onların bu durumlarına şâhidlerdir. Böyle olduğu için Ha- 
vâriyyün mâ'nen Ümmeti Muhammedle berâber oldukları gibi,.üri- 
meti Muhammed de nebileri Hazreti Muhammed ile beraber bütün 
nebilere şehâdet edeceklerinden Muhammed ve ümmeti İsâ ve Ha- 
vâriyyünu berâberlerine almışlardır. ALLÂH'ü ö'lem... 


Bir tarafta Hazreti isâ Havâriyyün ile yardımlaşma anlaşması 
yaparken, diger araftada, İsraail oğullarının kâfirleri de İsâ aleyhin- 
de mekrler yapıyorlar, hileler düşünüyorlardı. 


2 


(WU) Onlar mekrettiler, hile yaptılar, dümen kurdular. Bu- 
radaki zamirin yakınlığı ütibâri ile Havâriyyüna raci' olup, Hazreti 
İsâya yardıma biat edenlerin sözlerinden dönüp İsâva, mekr yaptık- 
ları haatıra gelebilirse de esahholan küfreden İsraail oğullarına raaci 
olmasıdır. Yâ'ni : İsâ aleyhisselâm  İsraail oğullarının küfürlerini 
hissedince kendine yardımcılar aradı. Havâriyyün İsâya yardıma 
biat ederlerken; küfreden İsraail oğulları da isâya mekr yaptılar, 
düzen kurdular. Böylece yardımlaşmaya hile karıştı, tamamlanama- 
dı. Yeniden bir temizliğe ihtiyâc vardı. di da Hazreti Muhammedin 
gelmesine kaldı. 


MEKR : Gizli ve karanlık yerde hissedilmiyecek şekilde hile ya- 
parak başkasını zararlandırmaya, denir. İsraail oğullarının bura- 
daki mekrleri, İsâya süi kasd tertib etmeleri, ALLÂH kelimesini yok 
etmek için, gizli tedbirler ile ansızın İsâyı öldürmeye teşebbüs et- 


(4) avsekiyiğiy 
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mişler ve bunun için de bir takım kimseleri vazifelendirmiş olma- 
larıdır. Hıristiyanların söylediklerine göre : Bu düzene Hayvâriyyun- 
dan biri de iştirâk etmiş ve yahüdilere casusluk yapmıştır. İsragil 
oğulları arafından düzenlenen bu süi kasd, Hazreti İsânın hern mad- 
di hayâtına, hem de mâ'nevi hayâtına yöneltilmiş idi, Bir taraftan 
kendisini öldürmek, diger taraftan getirdiği tevhid dinini yok etmek 
için mekrler yapıyorlar, hileler kuuy::..r, düzenler düzüyorlardı. 
Hakikatte ise, İsâ demek, onun dini ve kelimesi demekti Böyle ol- 
duğu için İsânın semâya çekilme zamanı yaklaşmıştı. Bununla, be- : 
râber İsâ ölmiyecekti. İsraail oğulları bu mekrleri ile Hıristiyan di- 
nine bir çok şeyler sokmuşlar ve karıştırmışlar ise de, arzülarına 
tamâmen nâil olamamışlar, İsâyı öldürememişler ve onun getirdiği 
tezhid dini tamâmen ortadan Kuldıramamışlar. 


Yahücilar İsâya mekr yaptılar, ( 3 4 ) ALLÂH ta onlara 


mekr yapti. Onları mekr yapmaktan men'etmedi, fakat mekrlerini 
akim bıraktı ve cezâlarını verdi. ( elik ) Çünkü: ALLÂR 
azze ve celle Hazretleri, mekredenlerin en hayırlısıdır. Yâni' : AL 
LÂH Teâlâ mekr yönünden eu kuvvdli, keyd yönünden em nâliz, 
hesâb etmedikleri yönden mekrcilere 72x2r isaaline en kudretli olan 
odur. Onun mekri insanların mekrirleri gibi şer ve zararı hedef et- 
mez. Şer ve zarara karşılık verir. Keşfi mümkün olmıyan, önüne 
geçilmiyen, dıldurulmasına, imkân olmıyan bir mekrdir. 'Teâlâ ve te- 
kaddes, mekrcilerin mekrlerini; hatır ve hayâle gelmiyen, künhüne 
ve sırlarına erilmiyen yönlerden çevirir. İmandan çıkan ve hak yo- 
lundan ayrılan, küfür ve hilelere sapanlaın cezâlarını ummadıkları 
yerden verir, Böyle olduğu için, ALLÂH Teâlânın mekrini Lügat an- 
lamına gelen şer mâ'nâsıyla değil; n:ekre cezâ olan ve mekre ben- 
zediği için, müşâbehet yolu ile mekr dene bilecek bir hayırdır. Öy- 


> leki, ALLÂH'ın mekri, mekri yapanar için de hayırdır. Çünkü : 


ALLÂH Teâlâ mekircilere cezâ vermek süretiyle mekrin fenâlığını 
ve cezâsını anlatır da uyanmalarına ve tevbe etmelerine sebeb olur. 


İsraail oğullarının kâfirleri ALLÂH'ın kulu ve Rasülü İsâya ne 
gibi mekrler yaptılar mekrlerinin sonu nasıl oldu? ALLAFI Teâlâ 
ve tehaddes, onların mekrlerine nasli bir cezâ verdi? Şimdi konu 


, buraya gelmiş bulunmakadır. Bunları inceliyerek okuyucularımıza 


bilgiler vermiye çalışacağız. Bu hususta en kısa ve en Taydalı bul- 


.duğumuz bilgiyi Ebüssuud tefsirinden nakledeceğiz. Şöyleri : 


İsraail "oğullarının mekrleri, İsâyı öldürmeyi kasdetmeleri ve 
bunun için de gereken gizli tedbirleri almalarıdır. ALLAH'ım mekri 
hakkında da şu vecihler beyân edilmiştir, 


ı — İbni Abbastan rivâyet ediliyor. Yahüdilerin meliki İsâ aley- 
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hisselâmı öldürmeyi kesdedince, Cibril İsâya penceresi bulunan bir 
eve girmesini söyledi. İsâ o eve girince Cibril onu pencereden se- 
mâya kaldırdı. Melik te habis bir kimseye «İsânın arkasından girip 
onu öldürmesini» emretti. Adam eve girince kimseyi bulamadı, ha- 
ber vermek üzere geri dönerken ALLÂH onun süretini İsâya ben- 
zetti. O çıkar çıkmaz evin önünde bekliyen yah“ailer İsâ zannı ile 
onu yakalayıp çarmıha astılar, Böylece ALLÂH Teâlâ onların mekr- 
lerine mekretti, İsâyı semâyı kaldırdı, yahüdilere kendi adamlarını 
“astırdı. 


2 — İsâ aleyhisselâm bir gece Havârileri topladı. Onlara vasıy- 
yette bulundu. Sonra : «Sizden -biriniz horoz ötmezden önce bana 
küfredecek ve beni az bir paraya satacak.» dedi. Bunun üzerine 
bulundukları yerden çıkıp dağıldılar. Bu sırada yahüdiler de İsâyı 
arıyorlardı. Yahüdilere rastlıyan İsânın arkadaşlarından birisi : 
«Size İsâ üzerine delâlet etsem bana ne verirsiniz?» dedi. Bunun 
üzerine yahüdiler münâfıra otuz dirhem verdiler, Münâfık bu-pa- 
raları aldı ve İsânın bulunduğu yeri onlara haber verdi. Bunun üze- 
rine ALLÂH Teâlâ İsâyı semâya kaldırdı. Hem de isâyı haber veren 
münafığın şeklini İsâya benzetiverdi, Yahüdiler İsâ zannı ile münâfıkı 
yakaladılar. O her ne kadar : «Ben sizin delilinizim.» diye kendini 
bildirmek için çalışmış ise de yahüdiler onun sözüne iltifât etmedi- 
ler, hemen götürüp onu astılar. Sabah olduktan sonra, asılı duran 
ölüyü bir birlerine göstererek ; «Bunun yüzü, İsânın yüzüne ben- 
zer, bedeni de arkadaşımızın bedenine benzer, Bu İsâ ise, arkada- 
şımız nerede? Değil ise İsâ nereye gitti? dediler, Aralarında şiddetli 
bir münâzaa başladı. Bir türlü anlaşamadılar. Bu nizâ' büyük kıtâ- 
le sebeb oldu. Bir birlerini kırdılar, geçirdiler, Böylece ALLÂH Yâ- 
hüdilerin mekrlerine mekretti. İsâyı öldürmek isterlerken bir bir- 
lerini öldürdüler, 


3 — Asılan asıldı Bunun üzerine İsânın annesi Meryem ve 
onunla berâber, İsânın düğâsı ile ALLÂH'ın delilikten kurtardığı bir 
kadın geldiler. Asılı ölüye bakarak ağlaşmıya başladılar. Bunun 
üzerine ALLÂH Teâlâ İs& yı semâdan indirdi, bunların yanlarına 
geldi de : «Ne ağlıyorsunuz?» diye onlara sordu. Onlar : «Sana ağ- 
lıyoruz.»> dediler. İsâ onlara : ALMÂH beni samâya kaldırdı. Bana 
ancak hayır isâbet etti. Bu asılı olan ben değilim. Bu, ölü; onlar bi- 
lemesinler diye bana benzetildi.» dedi. Onları teselli etti ve tekrar 
semâya yükseldi. Bu da onların mekrlerine karşı bir mekx oldu, 


4 — İbni İshak demiştirki : İsânın semâya kaldırılmasından | 
sonra yahüdiler havârilere öyle ezâ ettiler, öyle işkenceler yaptı- 
larki : Bu zâtlerin yapılan ezâlara tehammül edecek durumları kal- 
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madı. Bu hal Rum melikine ulaştı, Yahüdilerin mülkü, bu melikin 
emri altında idi. Bu melike : Emrin altında bulunan İsraail oğulla- 
rından biri, onlara kendisinin ALLAH'ın kulu ve Rasülü olduğunu 
haber veriyor. Hem de onlara ölüleri diriltiyor, anadan doğma kör- 
leri tedâvi ediyor ve ala tenlileri illetlerinden kurtarıyor. Şöyle şöy- 


. le yapıyor, denildi. Bunun üzerine melik : Ben bupu öğreneyim de 


onların aralarını ayırayım, dedi. Havârilere adam gönderdi. Onları 
yahüdilerden ayırdı. Onlara İsâdan sordu. Onlar, İsâ'nın yaptıkları- 
nı melike anlattılar, Melik İsânın dini üzerine havârilere biat etti. 
Asılı adamı çarmıhtan indirtti, onu gayib etti. Asılı olduğu tahtayı 
getirtti, onu sakladı. Sonra İsraail oğulları ile savaş yaptı, Bir çok- 
larını öldürdü. Bundan dolayı nasraani dininin aslı Rumda meyda- 
na çıktı. Bu melikin ardından Tatyüs denilen bir melik geldi. İsâ 
semâya, kaldırıldıktan kırk sene sonra, Yahüdilerle Beyti mukaddes- 
te savaş yaptı. Bir çoklarını öldürdü, bir kısmını da esir aldı ve Beyti 
ınukaddeste taş üzerinde taş koymadı, her tarafı yıkıp tahrib etti 
Beni Nagdır ve Beni Kurayza yahüdileri bu savaştan kurtulup Hıcaza 
kaçtılar ve Medine topraklarına yerleştiler. Bu rivâyette ki haber de 
yahüdilerin mekirlerine karşı ALLAH'ın bir mekri olmuş oldu. 


5 — İsraail oğulları İsâya mexr yaptıktan sonra, ALLÂH. Teâlâ 
onlar üzerine Fâris melikini musallât kıldı. Bu Melik onları atli ânı 
yaptı, bir çoklarını öldürdü ve bir kısımlarını da esir aldı, Esbâbı 
Nüzülde İsraa süresinüe geçen « liler es ekl » âyeti ce- 


Jilesinin tefsirine bakılsın! 


İşte Teâlâ ve tekaddes, İsraail oğullarının İsâya yaptıkları mekr- 
lerine böyle karşılık verdi. İsâyı onların mekrlerinden kurtardı, Hem 
de onları yaptıkları mekrlerinin cezâsı le cezâlandırdı. 


Ehli Târih şöyle rivâyet etmişlerdir Meryem aleyhisselâm, Yu- 
nan kıralı İskenderin Bâbillilere galebesinden altmış beş sene son- 
ra, on üç yaşlarında olduğu halde İsâya haamile olmuştur. İsâ otuz 
yasına girince Teâlâ ve tekaddes, ona vahyetmiş ve peygamber yap- 
inıştır, Otuz üç yaşına girdiği zaman ramazan âyının kadr gecesi 


“onu semâya kaldırmıştır. İsâ aleyhisselâm semâya kaldırıldıktan 


sonra, annesi Meryem altı sene daha yaşazrıştı. En doğrusunu Al- 
LAH bilir. 

Mâ'nâ : Yahüdiler, Meryemin oğlu İsâyı öldürmeye kasdettiler 
de bunun için mekr yaptılar, kötü tertibler hazırladılar. ALLAH az- 
ze ve celle Hazretleri de onlara mekrettide İsâyı öldürmeye mu- 


vaffak olamadılar. O zamanda, ALLÂH Teâlâ ( Bek a İG 


“y N 


dan ) Ey İsâ! cidden ben seni teveffi edeceğim ve seni kendime 
kaldıracağım, demişti. 


ESBÂBI NÜZÜL .TETİMME : 1 

. TEVEFFİ, kelimesi : Tamâmen kabzedip almak anlamınadır. 
. Fakat ruh saahiblerine ve bilhassa insanlara tealluk ettiği zaman, 
eceline ulaştırdıktan sonra rühu kabzedip almak anlamına gelir. Bir 
delil bulunmadıkça başka bir anlam ile te'vil etmek câiz olmaz ise 
de; burada mekr anlamı ile alâkadar olarak; Nisâ süresinde beyân 
edildiği üzere : «Onlar Mesih İsâyı öldürmediler, asmadılar ve lâ- 
kin şüpheye düşürüldüler.» (1) buyrulduğu 6; bir hadisi şerifte de 
«İsâ ölmedi ve kıyâmet günü gelmezden önce o size dönecek.» buy- 
rulmuştur. (2), Bundan dolayı buradaki Müteveffi kelimesinin; Zaa- 
hirin hilâfına olarak az çok te'vil edilmesi lâzım gelmiştir. Bunun 
için müfessirler bu kelimenin te'vilinde iki yol beyân etmişlerdir. 
Bunlardan biri : Takdim ve te'hirsiz zaahiri üzerine t te'vildir. Bunda 
şu vecihleri zikremişlerdir : Şöyleki : | 


Mâ'nâ : 1 — Yâ İsâ! Seni eceline ulaştıracağım. onların öldür- 
melerinden koruyacağım ve seni belli ecele te'hir edeceğim. 2 — Seni 
arzdan kabzedib-. alacağım. Yâ'ni : Seni arzın sıkıntısından kurta- 
racağım. 3 — Seni uyurken öldüreceğim. Nitekim bir kavilde uyur- 
ken semâya kaldırıldığı rivâyet edilmiştir. 4 — Seni semâdan gel- 
dikten sonra vaktın gelince öldüreceğim ve seni şimdi semâya kal- 
dıracağım. 5 — Melek âlemine çıkmakta seni uyalayan şehvetlerde 
seni öldüreceğim. 6 — ALLÂH Teâlâ İsâyı öldürüp üç saat veyâ yedi 
saat sonra, tekrar dirilterek semâya kaldırdı, diye iki rivâyet daha 
- wardır. Nasaara son rivâyete zâhib olmuştur. Âyetin te'vilinde ikin- 
ci yol, âyette takdim ve te'hir bulunmasıdır. Bu kavle göre âyetin 
takdiri : ( © GENİ Siyer ağn Yeke Us3böl ) böyledir. 
Yâ'ni : Ben seni kendime kaldıracağım ve küfreden şu kimselerden 
seni pâk kılacağım ve arza, inzâlinden sonra seni öldüreceğim, 'de- 
mektir. 


Hasanın ve İbni Zeydin dedikleri gibi, Kurtubi : Sahih olan, . 
ALLÂH Teâlânın İsâyı ölmeden ve uykuda olmıyarak alenen semâ- 
ya kaldırmasıdır, demiştir. Taberide bunu ihtiyâr etmiştir, İbni Ab- 
basta : Sahih olan da budur, demişlerdir. İ 


Kıssanın aslı : Yahüdiler İsânın öldürülmesini kasdedince, on 
iki kişiden ibâret olan havâriler yüksek bir çardakta toplandılar. 
İsâ aleyhisselâm çardağın dıvarındaki' pencereden bunların yanla- 
rına “girdi. İblis, bunların bulunduğu çardağı yahüdi topluluğuna 
haber verdi. Bunun üzerine dört bin Süvâri hemen gelip çardağın 
etraafını çevirdiler, Mesih İsâ : Havârilere : «Hânginiz bunlara Çı- 


(1). Alsel 
(2) daş alay ii enbe e yapi 0 e, 


— 274 — 


ÂLİ İMRAN | SÜRESİ 


kar, öldürülür de cennette benimle berâber olur?» dedi. İçlerinden 
biri : «Ben çıkarım, ey ALLUÂH'ın Nebisil» dedi ve hemen atıldı. Bu- 
nun üzerine İsâ aleyhisselâm, onun üzerine yünden bir kaftan attı 
ve başına yünden bir kavuk koydu, eline ucu demirli bir de asa 
uzattı. Böylece İsâya benzer bir şekil aldı. Öldürülmek üzere yahü- 
dilere çıktı. Onlar bunu görür görmez İsâ diye hemen yakaladılar 
ve öldürüp çarmıha astılar. 


o o İsâya gelince, ALLÂH azze ve celle Hazretleri, ona şeref ve fa 
zilet libası giydirdi, her tarafını nür ile kapladı Ondan yeme ve iç- 
me gibi dünyâ lezzetlerini kaldırdı, onu melekleştirdi ve melek ha- 
yatına yükseltti, Meleklerle berâber uçup semâya çıktı. İsânın ya- 
nında bulunanlar bu durumu görüp alenen seyrettiler, Sonra bun- 
lar üç fırkaya bölündüler, Bunlardan bir fırka : İsâ hakkında <haa- 
şaa» : ALLÂH bizim aramızda idi sonra semâya, çıktı, dediler. Bun- 
lar Yâ kübilerdir. Diger bir Fırka : ALLAH'ın oğlu içimizde idi, AL- 
LAH'ın dilediği kadar aramızda kaldı. Sonra ALLÂH oğlunu semâ- 
ya kaldırdı, dediler. Bunlar da Nastürilerdir. Üçüncü bir fırkada : 
ALLAH'ın kulu ve Rasülü aramızda idi. ALUÂH'ın dilediği kadar 
aramızda kaldı. Sonra ALLÂH onu semâya, kaldırdı, dediler. Bunlar 
müslümanlardır. Diger iki fırkanın her ikisi de müşriklerdir. Kâfir 
olan iki fırke, müslümanlar aleyhine ittifâk edip birleştiler ve müs- 
lümanlarla kıtala başladılar ve Hazreti Muhammed bö'solununcaya 
kadar mü'minleri öldürmeye ve islâm dinini söndürmeye devâm et- 
tiler, Bir ALLÂH akidesini ortadan kaldırdılar. Bu günün hıristiyan- 
ları da ayni akide ve ayni şirk üzerinde ısrar edip gidiyorlar. Müs- 
lümanların sâde ve temiz imânına vaakıf olup ta hidâyete erenler 
varsa da hıristiyan âleminin çokluğuna nazaran iman eden hıris- 
tiyanlar devede kulak bile değildirler. 


Mâ'nâ : Yâ İsâl Ecelin gelinciye kadar seni öldürmiyeceğim. 

( MAZI ) ve seni kendime kaldıracağım. Yâ'ni : Seni kerâme- 
timin mahalline ve meleklerin eğleştikleri yere kaldıracağım. /# Öğle 
VELİ 1 ) Ve seni küfreden şu kimselerden temizleyeceğim. On- 
ların kötü yakınlıklarından, habis sohbetlerinden ve muâşeret kir- 


lârinden pâk edeceğim. ( Gİ YENİ YL 


Sana tâbi olan şu kimseleri kıyâmet gününe kadar küfredenlerin 
üstünde kılacağım. 


Bu âyeti celilenin tefsirinde de müfessirler çeşitli kaviller beyân 


etmişlerdir. Biz burada Fabri Raazinin teisirindeki beyânı alacağız. 
Şöyleki . e 
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İsâya hıtaaben ALLÂH Teâlâ bu âyeti celilede : Sana tâbi' olan 
.şu kimseleri kıyâmet günü gelinciye kadar küfredenlerin üstünde 
kılacağım, buyuruyor. Bunda iki vecih vardır. Bu iki vecihten biri : 
İsânın dinine tâbi' olanlar, kıyâmet günü gelinciye kadar İsâya küf- 
redenlerden üstün olacaklardır. Bunlarda yahüdilerdir. Yâ'ni : Mü- 
minler, kıyâmet gününe kadar kahir, galebe, saltanat ve yükseklikte 
yâhüdilerden üstün olacaklardır. Öyle olunca, bu âyet kıyâmete ka- 
dar yahüdilerin zillet ve meskenetini haber veriyor. İsâ aleyhisselâ- 
ma tabi' olan kimselerden murad ise; İsânın ALLÂH'ın kulu ve Ra- 
sülü olduğuna iman eden kımselerdirki, bunlar mü'minlerdir. İslâm- 
dan sonra da Hazreti Muhammede imân eden mü'minlerdir. Hazreti 
Muhammedin ümmeti de Hazreti İsânın ALLÂH'ın kulu ve rasulü 
olduğuna imân ederler. Amma, Hıristiyanlara.gelince : Onlar her 
ne.-kadar İsâya muvaafakatlarını ızhaar ediyorlarsa da hakikatta on- 
lar İsâya şiddetle muhaaliflerdir. Bu gün her hângi bir akıl saahibi 
itikadında İsâ aleyhisselâmın katiyyen onlardan raazi olmıya- 
cağına şehâdet eder. Çünkü : Eskiden olduğu gibi bu günün hıris- 
tiyanları İsâya iftira ile ALLÂH'a şirk koşuyorlar. Böyle olduğu için 
bu günün huristiyanlarının hepsi müşriktir. Bu gün dünyâda mev- 
cüd olan hıristiyan devletlerin hepsi de her ne kadar yahüdilerden 
üstün iseler de onların bu üstünlükleri, İsâya imanlarından ve ona 
yakınlıklarından değil; maddi sebeblerden ve durumlarının başka- 
lıklarındandır. İsâyı ALLÂH'a şerik yapanların mâ'neviyyatlarından 
değildir. En zaif akıllar dahi bu durumu pek kolay idraak ederler. 

Şu halde kıyâmete kadar yahüdilerden üstün olacaklardan mu- 
rad, mü minlerdir. 


Âyeti celilelerden ve hadisi şeriflerden kıyâmete kadar yahü- 
dilerin hayatlarının zillet ve meskenet içinde geçeceği anlaşılmış ve 
yakın zamana kadar durum böyle devâm etmiş ise de, son zaman- 
larda yahüdiler toplanmışlar ve bir devlet haaline gelmişlerdir. De- 
nilse;. bu yahüdi devleti hakiki bir devlet değil, bir hıristiyan hükü- 
meti ular Âmerika devletinin yardımıyla kurulmuş ve onun yardımı 
ile yâşamakta olan kukla bir devletten başka bir şey değildir. Bı: 
de bu durum' bize, muhbiri saadık Hazreti Muhammed Mustaf: 
sallellâhü aleyhi ve sellemin haber verdiği üzere âhır zamanın sür'- 
atle yaklaşmakta olduğunu göstermektedir O zaman, yahüdilerin 
müslümanlardan kılınç yeyip köklerini kesileceği zamandırki, kı- 
yâmetin hemen önünde olacaktır. 


Ayeti celilenin anlamında ikinci vecih : İsâya iman edenlerin 
üstünlüğünden murad, delil ve hüccet üstünlüğüdür, bu da âyetin 
anlamında sarihtir. 
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Mâ'nâ : Ya İsâ! Seni ecelin gelinciye kadar öldürmiyeceğim, se- 
ni kendime kaldıracağım seni küfredenlerin habâsetlerinden pâk 
edeceğim ve sana tâbi' olan mü'minleri kıyâmet gününe kadar sa- 

pe 4 p A 
na küfredenlerin üstünde kılacağım. ( MİN ) Sonra da, âhı- 
rette sizin merciiniz ancak banadır. Benim huzüruma geleceksiniz. 
3 y.03 a3 Ki *2 EÇ N , Ya . e 
Gold A AR 6 ) İsâ hakkınd aihtilâf edip durduğunuz du- 
ruma'da ben aranızda hüküm vereceğim. Her iki fırkada lâyık ol- 
duklarını göreceklerdir. Şöyleki : 


( YEME )I Ammâ küfreden şu kimseler. yâ'ni : İsânın 
nübüvvetini inkâr eden, onun milletine muhaalif olan, onun hak- 
kında, baatı! sözler söyliyenler, yahud ve nasaaradan onu lâyık Ol- 
madık şeylerle vasfedenleri, ( Gahtızf mezi ) Dünyâda on- 
ları katil, esir ve zilletle ve cizye gibi şiddetli azâb ile azâb edece- 


pi 


, a g 
im. ( hi pj) ) Ve âhirette de ateş azâbı ile azâb edeceğim. ( gis 
< 4/28) Hem de onlar için yardımcılardan bir yardımcı da yoktür. 


pale . ” 

( İla ) Amma, imân eden şu kimseler, yö'ni : İsâya 
imân edenler, onun ALLÂH'ın kulu ve rasülü olduğunu ve ALLÂH". 
ın kelimesi olduğunu tasdik edenler; ( (ij, 5 ) hem de üzer 
lerine farz kılınan amelleri yapanlar ve onun şeriati ile'amel eden- 
ler, ( LERİ ii ) .Rabbıları onların ecirlerini kendilerine tam 
olarak verecek. İV Sia Hem de ALLÂH azze ve celle. 
zulmedenlerı aslaa sevmez. Yâ'ni : Hakkı olmıyan bir şeyde baş- 
kasına tecâvüz edeni, hakkı mevziinin gayriye koyan kimseyi sev- 
mez. Onlara rahmet nazarı ile nazar etmez, hem de onları güzel bir 
anış ile anmaz. 


HÜLÂSA : İsâ aleyhisselâm ALLÂH'ın kulu ve Rasülüdür. Ya- 
hüdiler tarafından öldürülmemiş, asılmamış ve ALLÂH tarafından 
diri olarak semâya kaldırılmıştır. İkinci veyâ üçüncü semâdadır, 
melek hayâtı yaşar, yemez içmez. Hâzreti Muhammed «s.a.5.» Mi- 
raaca çıktığı gece onu görmüş ve konuşmuştur, Hazreti Muham- 
medin haber verdiği vechile kıyâmetif hemen önünde ona halife 
olarak inecek, Daccalı öldürecek, onun şeriati ile amel edecek, dün- 
yâyı düzene koyacak, kırk sene yaşayacak, evlenecek, çocuğu ola- 
cak, Medineye gelecek orada vefât edecek. Hazreti Muhammedin 
mubârek türbesine defnedilecektir. 


Bu husüsa dâir iki cihan Serveri Muhammed Mustafâ sallellâhü 
aleyhi ve sellemden vârid olan hadisi şeriflerin tercemelerini alarak 


âyetlerin tefsirlerini bitirelim. 
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i — Buhaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet et- 
tikleri bir hedisi şerifte ALULÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : Nefsim yedi kudretinde olan zâti ecell ve â'lâya yemin ederim- 
ki : Meryemin oğlu İsânın edâletli bir hakem olarak aranıza in- 
mesi yaklaştı. Salibi (1) kıracak; domuzu öldürecek, cizyeyi (2) 
koyacak, bir kimse kabül etmiyesiye kadar mal çoğalacak, buyur- 
muşlardır. Bir rivâyette bir secde dünyâ ve içindekilerden hayırlı 
olasıya kadar, buyurmuşlardır. Ebü Hüreyre bu hadisi şerifi rivâ- 
yet ettikten sonra, dilerseniz « , LA Üb's» âyetini okuyun, 
demişlerdir. 


2 — Müslimin Nevvâs bini Semandan rivâyet ettiğine göre, 
ALLÂH'ın Rasülü : Böyle olduğu bir zamanda ALUÂH Teâlâ ve te- 
kaddes, Meryemin. oğlu Mesihi gönderecek, Şamın şarkında bulu- 
nan beyâz minârenin yanına inecek, buyurmuşlardır. 


3 — Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ATL-. 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Benimle İsâ arasında bir nebi olmadı. O mu- 
hakkak inecek, gördüğünüz zaman onu bilin, Çünkü : O, orta boylu 
beyaz ve kırmızı renkli'dir, İki şehir arasına <beyaz minâreye» ine- 
cek, her ne kadar ıslak olmasa bile başı damlıyacak, İslâm dini üze- 
re bütün insanlarla mukaatele edecek, salibi kıracak, domuzu öl- 

.dürecek, cizyeyi (2) vaz'edecek, Onun zamanında ALLÂH Teâlâ bü- 
tün milletleri helâk edecek, ancak islâm dini kalacak, o kör Deccalı da 
öldürecek, Sonra yer üzerinde kırk sene kalacak, sonra ölecek ve 
müslümanlar onun üzerine namaz kılacaklar. Ahreccehü Tirmizi. 


Ve yine rivâyet olunmuşturki : İsâ ALLAH'ın Rasülünün Türbe- 
sine defnedilecek. Kıyâmet koptuğu zaman, Ebü Bekr ile Ömer iki - 
nebi arasında kalkacaklar. Hazreti Muhammed ile İsâ nebi arasın- 

a... Çünkü : Onlar da ayni Türbede yatarlar. 


4 — Nebi aleyhisselâm buyurmuşlardırki : İsâ ümmetim üzeri- 
ne «bana» Halife olarak inecek, salibi kıracak, domuzları öldüreçek. 
«dünyada» kırk sene kalacak, evlenecek, çocuğu olacak, sonra öle- 
cek. Bu ümmet nasıl helâk olur? Evvelinde ben varım, sonunda, İsâ 
var, ortasında da ehli Beytimden Mehdi vardır, buyurmuşlardır. 
İsânın gökten yere inmesi hakkında başka hadisler varsa da önemli- 
leri ve sahih rivâyetlileri bunlardır. Bunları her okuyup yazan mÜS- 
lümanın bilmesi yerinde olur. 

*. 
(1) Hıristiyanların itikadlarının sembolü olan put, 
(2) Ehli İslâmın başkasından alalığe vergi, 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Zekeriyyâ ve İsâ haklarında ge- 
reken bilgileri beyân ederek ibret dersleri verdikten sonra, nebisi- 
ne hıtab ile buyuruyorki : 


k 


ALLÂH azze ve celle; Ehli kitabı, küfürleri ile ve başkalarını da 
küfür üzerine atmaya çalışmaları ile ayıbladıktan sonra, mü min- 
lere takvâ ve iman ile başkalarını da imâna teşvike çalışmaları için 
buyuruyorki ; 


0) Ze, 
7 da 


Si BES İŞ FAN hye El 
VAN ai SY 


HİKMETLİ ANLAMI : Sizden hayra dâ'vet edecek, rhâ'rüf ile 
emredecek ve münkerden nehyedecek bir ümmet, «bir topluluk» ol- 
sun; işte onlar, felâha erecekler ancak onlardır (104). 


'Âyeti celiledeki LÂM. harfi : Emir lâmidir, TEKÜN, kelimesi : 
Emri gâibdir. OLSUN, demek anlamınadır, MİN, harfinin teb'iziyye 
veyâ beyâniyye olduğu üzerinde iki kavil vardır. Birinciye göre mâ'- 
nâ : Sizden bâ'zınız hayra dâ'vet eder, emir bil-mâ'ruf ve nehi anil- 
münker yapar bir ümmet, «bir topluluk» olsun, demektir. Beyâniyye 
olduğuna göre mâ'nâ : Ey ümmeti muhammed! Siz hepiniz : hayra 
dö'vet eden, emir bil-Mâ'ruf, nehi anil-münker yapan bir ümmet, 
” bir topluluk olun, demek olur. 


ÜMMET, kelimesinin anlamına gelince : Önder olan, çeşitli top- 
lulukları bir araya toplıyan, kendildrine uyulan bir cemâat, bir top- 
luluk demektirki : Hepsinin önünde de imâm bulunur. Cemâatle na- 
maz da böyle müntazam bir topluluğun açığa çıkan bir nümünesi- 
dir. Bu şekilde hayra dâvet edecek, emir bil-mâ'ruf, nehi anil-mün- 
ker yapacak bir topluluğu vücüde getirmek imândan sonra, mü'min- 
lerin ilk vazifeleridir. Emir bil-mâ'ruf, nehi anilmünker mü'min- 
lerden bir kısımları bunu yaparlarsa digerlerinden saakıt olur, Hiç 
biri yapmazsa farzı terkettiklerinden dolayı hepsi ALLAH'ın indin- 
de sorumlu olurlar. 


— 279 — 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 


i — Bubaari ve Müslimin Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet et- 
tikleri bir hadisi şerifte ALHÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lem : Nefsim yedi kudretinde olan zâti ecell ve â'lâya yemin ederim- 
'ki : Meryemin oğlu İsânın edâletli bir hakem olarak aranıza in- 
mesi yaklaştı. Selibi (1) kıracak; domuzu öldürecek, cizyeyi (2) 
koyacak, bir kimse kabül etmiyesiye kadar mal çoğalacak, buyur- 
muşlardır. Bir rivâyette bir secde dünyâ ve içindekilerden hayırlı 
olasıya kadar, buyurmuşlardır. Ebü Hüreyre bu hadisi şerifi rivâ- 
yet ettikten sonra, dilerseniz « . LA U'b'o» âyetini okuyun, 
demişlerdir. 

2 — Müslimin Nevvâs bini Sem'andan rivâyet ettiğine göre, 
ALLÂH'ın Rasülü : Böyle olduğu bir zamanda ALLÂH Teâlâ ve te- 
kaddes, Meryemin oğlu Mesihi gönderecek, Şamın şarkında bulu- 
nan beyâz minârenin yanına inecek, buyurmuşlardır. 


3 — Ebü Hüreyreden rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte AL-. 
LÂH'ın Resülü «s.a.s.» Benimle İsâ arasında bir nebi olmadı. O mur- 
hakkak inecek, gördüğünüz zaman onu bilin, Çünkü : O, orta boylu 
beyaz ve kırmızı renkli'dir, İki şehir arasına «beyaz minâreye» ine- 
cek, her ne kadar ıslak olmasa bile başı damlıyacak, İslâm dini üze- 
re bütün insanlarla mukaatele edecek, salibi kıracak, domuzu öl- 
odürecek, cizyeyi (2) vaz'edecek, Onun zamanında ALLÂH Teâlâ bü- 
tün milletleri helâk edecek, ancak islâm dini kalacak, o kör Deccalı da 
öldürecek, Sonra yer üzerinde kırk sene kalacak, sönra ölecek ve 
müslümanlar onun üzerine namaz kılacaklar. Ahreccehü Tirmizi. 


Ve yine rivâyet olunmuşturki : İsâ ALLÂH'ın Rasülünün Türbe- 
sine defnedilecek. Kıyâmet koptuğu zaman, Ebü Bekr ile Ömer iki - 
nebi arasında kalkacaklar. Hazreti Muhammed ile İsâ nebi arasın- 
de... Çünkü : Onlar da ayni 'Türbede yatarlar. 


4 — Nebi aleyhisselâm buyurmuşlardırki ; İsâ ümmetim üzeri- 
ne «bana» Halife olarak inecek, salibi kıracak, domuzları öldüreçek. 
«dünyada» kırk sene kalacak, evlenecek, çocuğu olacak, sonra öle- 
cek. Bu ümmet nasıl helâk olur? Evvelinde ben varım, sonunda İsâ 
var, ortasında da ehli Beytimden Mehdi vardır, buyurmuşlardır. 
İsânın gökten yere inmesi hakkında başka hadisler varsa da önemli- 
leri ve sahih rivâyetlileri bunlardır. Bunları her okuyup yazan MmÜsS- 
lümanın bilmesi yerinde olur. 

e . 
(1) Hıristiyanların itikadlarının. sembolü olan pUt, 
(2) Ehli İslâmın başkasından alrlığe vergi, 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Zekeriyyâ ve İsâ haklarında ge- 
reken bilgileri beyân ederek ibret dersleri verdikten sonra, nebisi- 
ne hıtab ile buyuruyorki : 


k 


ALLÂH azze ve celle; Ehli kitabı, küfürleri ile ve başkalarını de 
küfür üzerine atmaya çalışmaları ile ayıbladıktan sonra, mü'min- 
lere takvâ ve iman ile başkalarını da imâna teşvike çalışmaları için 


buyuruyorki k 
el 


Kü Sİ yz li 
0 
© Sie 


HİKMETLİ ANLAMI : Sizden hayra dâ'vet edecek, mâ'rüf ile 
emredecek ve münkerden nehyedecek bir ümmet, «bir topluluk» ol- 
sun; işte onlar, felâha erecekler ancak onlardır. (104), 


'Âyeti celiledeki LÂM. harfi : Emir lâmidir TEKÜN, kelimesi : 
Emri gâibdir. OLSUN, demek anlamınadır, MİN, harfinin teb'iziyye 
veyâ beyâniyye olduğu üzerinde iki kavil vardır. Birinciye göre mö'- . 
nâ : Sizden bâ'zınız hayra dâ'vet eder, emir bil-mâ'ruf ve nehi anil- 
münker yapar bir ümmet, <bir topluluk» olsun, demektir. Beyâniyye 
olduğuna göre mâ'nâ : Ey ümmeti muhammed! Siz hepiniz : hayra 
dâ'vet eden, emir bil-Mâ'ruf, nehi anil münker yapan bir ümmet, 


© bir topluluk olun, demek olur. 


ÜMMET, kelimesinin anlamına gelince ; Önder olan, çeşitli top- 
lulukları bir araya toplıyan, kendildrine uyulan bir cemâat, bir top- 
luluk demektirki : Hepsinin önünde de imâm bulunur. Cemâatle na- 
maz da böyle müntazam bir topluluğun açığa çıkan bir nümünesi- 
dir. Bu şekilde hayra dâ'vet edecek, emir bil-mâ'ruf, nehi anil-mün- 
ker yapacak bir topluluğu vücüde getirmek imândan sonra, mü'min- 
lerin ilk vazifeleridir. Emir bil-mâ'ruf, nehi anil-münker mü'min- 
lerden bir kısımları bunu yaparlarsa digerlerinden saakıt olur. Hiç 
biri yapmazsa farzı terkettiklerinden dolayı hepsi ALLAH'ın indin- 
de sorumlu olurlar. 
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MİN, harfinin beyâniyye olduğuna göre emir bil-mâ'ruf, nehi 
anil-münker yapmak her mü'min üzerine farzolur. O zaman her mü - 
min mâ'rTuf ile emreder. !.Stinkeri de ya eli ile, ya dili veyâ kalbi ile 
nehyeder. Nitekim İmam Müsiimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
Ebü Said : ALLAH'ın Rasülünün : «Sizden bir kimse bir münker gö- 
rürse onu eli ile bozsun; buna kaadir olmazsa, dili ile bozsun; buna 
da kaadir olamazsa kalbi ile yapsın! Yâ'ni : Kalbi ile buğzetsin. Bu 
da imânın zâ'fidir, buyurduklarını duydum, demiştir. 


MİN harfinin bâzifâde ettiğine göre bu tekliften âciz, zaif ve 
özürlü olanlar saakıt olurlar O zaman Min, harfinin bâz ifâde et- 


..i 


mesi de güzel olur. Zi 5 ari 

Sizden bir topluluk olsun, hayra döâ'vet etsin, emir bil-mâTUlİ, 
nehi anil-münker yapsın demek olurki : Zaifler ve âcizler tekliften 
saakıt olmuş olurlar. Bâ'zıları da, emir bil-mâ'ruf nehi anil-münker 
ancak âlimlere ve âmirlere muhtass olur, demişlerdir. Buna göre 


âlimlerden ve âmirlerden başka olân kimselerden saakıt olur. 

- Âyeti 'celilede zikredilen HAYIR, kelimesine gelince : İşlenmesi 
lâzım gelen iyi fiillere ve terkedilmesi gereken bütün kötü fiillere 
sami; denilmiş ise de biz âcize göre : HAYRA dâ'vet etmenin anla- 

: Tevhide ve islâm dinine dâ'vet etmektir. Çünkü : iyi ve kötü 
| Siler emir bil-mâ'ruf, nehi anil-münkerde dâhildir. N 


'Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed! Sizden bir topluluk olsun da 
( SİMSEK , ) hayra, yâni : tevhide ve islâma dâvet etsin. 
( oiğ 5 ) Mâ'ruf ile emretsinler; ( Kar ) hem 
de münkerden nehyetsinler! - 2 

MA'RUF : İyiliğin ve güzelliğin, akil ve şeriat ile bilinen her 
fülin ismidir. i 

MÜNKER de : Kubhu, kötülüğü ve çirkinliği akil ve şeriat ile 
bilinen her fiilin ismidir. 

Mâ'nâ : Sizden hayra dâ'vet edecek, möâ'ruf ile emredecek ve 
münkerden nehyedecek bir ümmet, bir cemâat ve bir topluluk ol- 
sun, | GO 2 tsi ) Ve işte onlar, felâha erecekler, ancak on- 
lardır. Emir “bil mâ'ruf, nehi anil-münkerin ALLÂH indinde çok bü- 
yük değeri vardır. Nitekim bir hadisi şeriflerinde ALLÂH'ın Rasülü 
<5.&.S.» : Bir kimse mâ'ruf ile emreder ve .münkerden nehyederse, 
işte O kimse arzında ALLÂH'ın halifesidir, Rasülünün halifesidir ve 
kitabının halifesidir, buyurmuşlaradır. 

Hazreti Ali radıyallâhü anh te ; Cihâdın afdalı, emir bil-mâ'- 
ruf ve nehi anil-münkerdir, demişlerdir Yine Ali «ra.» : Bir kimse 
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mâ.rüfi kalbi ile bilmez, münkeri kalbi ile inkâr etmezse, ters dön- 
dürülür de yukarısı aşağıda kılınır, demişlerdir. 


Hasanın Ebü Bekrden rivâyet ettiğine göre: Ekü Bekr «ra.» : 
Ey Nâs! Mâ'rüf ile emredin, münkerden nehyedin; böyle yaparsanız, 
hayır ile yaşarsınız, demiştir. 


HÜLÂSA : İslâma dâ'vet eden, emir bil-mâ'rüf ve nehi anil-mün- 
ker yapan bir topluluk vücüde getirmek Ümmeti Muhammed üze- 
rine farzı kifâyedir. Ümmetten bir kısmı bunları yaparsa digerle- 
rinden saakıt, ümmet içinde bunları yapan bulunmazsa, yarın kı- 
yâmet günü hepsi ALLÂH'ın indinde mes'ullerdir. Bu gün Türkiyede 
emir bil-mâruf, nehi anil-münker ile alâkadar olan yok gibidir. Bü- 
tün vazife vâızlarla hatıblara kalmıştır. Bunları dinliyenler ancak 
câmilere devâm eden mü'minlerdir. Halkın kısmı küllisi başı boş 
çobansız sürü gibi dolaşmakta, hiç bir kötülükten sakınmıyarak, ha- 
lâl, haram; günâh, sevâb duymıyarak her yere dalmakta ve her kö- 
tülüğü yapmakta ve hiç bir korku duymadan hayvâni hislerini tat- 
min ile meşgul olmaktadırlar. 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Ümmeti Muhammedi hayra dâ'- 
vet edecek, emir bil-mâ'ruf, nehi anil-münker yapacak bir ümmet 
teşkil etmelerini emrettikten sonra, ehli kitab gibi ihtilâfa düşme- 
lerini nehyetmek üzere ye : 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'minler! Kendilerine beyyineler gel- 
dikten sonra, tefrikaya düşüpte ihtilâf eden şu kimseler gibi olma- 
yın ve işte onlar, onlar için ancak büyük bir azâb vardır. (105). O 
günki, nice yüzler ağaracak, nice yüzler kararacak, amma yüzleri 
kararan şu kimselere : İmandan sonra küfür mü ettiniz? Öyle ise 
yapmış olduğunuz küfür sebebi ile tadın bakalım, şu azâbı denile- 
cek. (106). Amma yüzleri beyazlanan şu kimseler, ALLÂH'm rah- 
meti içindedirler, onlar orada ebedilerdir. (197). İşte şunlar, AL- 
LÂH'ın âyetleridir, onları senin üzerine hakk ile okuyoruz, hem de 
ALLÂA'H Teâlâ âlemlere zulüm murad etmez. (108). Göklerde ne var- 
sa, yerde ne varsa hepsi ALLÂH'ındır, bütün işler de ALLÂH'a dön- 


dürülür. (109). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celilelerin ehli kitab olan yahud ve'na- 
sara haklarında nazil oldukları rivâyet edilmiştir, Bu kavimler ken- 
dilerine beyyineler ve açık deliller geldikten sonra, bunları bilerek 
aralarında ihtilâf ettiler, çeşitli fırkalara ayrıldılar da dalâlete düş-- 
tüler, Ümmeti Muhammede bir ibret dersi olmak üzere bu âyetleri 
inzâl buyurdu, Şöyleki , 


ie 


ç YES dr GE) Müfessirlerden çokları : Âyeti celilede 
zikredilen « İ » lâfzı celilinden muradın yahud ve nasaara olup 
ALLAH'ın dininde, emir ve nehilerinde ihtilâf edip haktan ayrıl- 
dıklarını beyân etmişlerdir. ALLÂH azze ve celle bu âyetler ile ehli 
islâmı ehli kitabın ihtilâf ve tefrikalarından nehyetmiştir. 

İbni Abbas : ALLÂH azze ve celle, toplulukla emretmiş, ihtilâ- 
fa düşmekten ve fırkalara bölünmekten nehyetmiş;' bundan önce ge- 
çen ümmetlerin. dinlerinde şekten ve husümetten, helâk olduklarını 
haber verdi, demiştir, Bâ'zıları da : Bunlar şu ümmetin bid'at ehli- 
dir, demişlerdir. Ebü' Ümâmede ; Bunlar Harüriyyelerdir (1) de- 
miş ve Abdullâh bini Şeddâd da bunu Ebü Ümâmeden şöyle rivâyet i 
etmiştir. 


(10) Harüriyye diye : Hazreti Aliye karşı çıkan haaricilere, denir. 
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Ben de kendisi ile berâber olduğum halde Ebü Ümâme Şam câ- 
mii havlusunda bulunan Harüriyyelerin başları üzerinde durdu da 
gözlerinden yaşlar dökerek ağladı. Sonra da Bunlar ehli nârın kö- 
pekleridir. Bunlar mü'minlerdi, imandan sonra küfrettiler. Bunlar 
semânın altındaki arz üzerinde öldürülenlerin en şerlileridir. Ve arz 
üzerinde bunları öldürenler de en hayırlılardır, dedi. Sonra elimden 
tuttu da : bunlardan benim toprakta çokları vardır, imanlarından 


sonra küfrettiler, dedi de « kA lu O» âyetini okudu. 

Tirmizinin Ebü Gaalibden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü 
Gaalib : Ebü Ümâme Şam Kalesinin merdiven basamaklarında di- 
kilmiş bir takım başlar gördü. Bunun üzerine : «Bunlar ehli nârın 
köpekleridir. Arz üzerinde öldürülmüş olanların en şerlileri bunlar- 
dır. Öldür enlerin en hayırlıları da bunları öldüren kimseler- 
dir.» dedi, Sonrada « wwisopseW$ O» âyetini okudu. Ben Ebü 
Ümâmeye : «Sen bunu ALLÂH'ın Rasülünden duydun mu?» diye 
sordum. Bunun üzerine o bana ; «Bir, iki, üç...» diye yediye kadar 
saydı da : «Bunu size söylediğim gibi duydum.» dedi. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler alayı! Gerek ehli kitabın, gerek ehli bid'- 
atin yaptıkları gibi dinde ihtilâf edip te tefrikaya düşmeyin. Onlar 
7 siya Kn ) kendilerine beyyineler açık deliller geldikten 
sonra, ihtilâfa, duştüler de hırkalara ayrıldılar, hak yolundan çıktı- 
Ar. € “Eş ) işte onlar, (Gl süzek) onlar için âhirette ancak 


büyük bir azâb vardır. Âyeti celilede mü'minler için ihtilâfa düş- 
mekten büyük meni vardır. 


'Ebü Zerden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü 
sallellâhü aleyhi ve sellem : «Bir kimse islâm topluluğundan bir ka- 
rış ayrılırsa, boynundan islâmın bağını çıkarmış olur.» buyurmuş- 
lardır, 


İmam Bagavinin senedi ile Ömer bini El-Hattabdan rivâyet et- 
tiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Bir kimseyi cenne- 
tin ortasında sâkin olması sevindirirse : Cemâate «topluluğa» de- 
vâm etsin, Çünkü : Şeytan tek ile berâberdir, buyurmuşlardır. Şu 
halde topluluktan uzak olan cennetin ortasından uzak olur, de- 
mektir. 


( BANİ İİİ - ) Ey mü'minler! Nice yüzlerin ağaraca- 


gı, nice yüzlerin kararacağı şu günü, kıyâmet gününü hatırlayın. 
Yâö'ni : Mü'minlerin yüzlerinin parlayacağı, kâfirlerin yüzlerinin 
siyâhlaşacağı; ehli sünnetin yüzlerinin nurlanacağı, ehli bidatin yüz- 
lerinin purtaracağı; muhlis mü'minlerin yüzlerinin bem beyaz ola- 
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cağı, münafıkların yüzlerinin sim siyâhn olacağı şu günü zikredin! 
Hatırlayın! 


Yüzlerin beyâz olacağı ve siyâh olacağı hususunda iki türlü tef- 
sir vârid olmuştur. Kinâye olduğuna göre : O gün nice yüzler se- 
vinç ve süvur ile parlıyacak, nice yüzler de gam ve kederden buna- 
lacak, demektir. Diger anlama göre“: Hakikaten o gün mü'minin 
yüzü nür ile parlıyacak; kâfirlerin yüzleri de karanlıklar içinde ka- 
lacak, demektir. Bundaki hikmet, Mahşer halkı mü'minin yüzün- 
deki nüru görüp onun seğâdet ehlinden olduğunu bilecek. kâfirin 
yüzünü gördüğü zamanda onun da şakaavet ehlinden olduğunu 


bilecek. 
Mâ nâ : O gün nice yüzler nurlanacak, nice yüzler kararacak. 


© İLE ) Amma yüzleri kararan şu kimselere GAZİ 


Eki ) imânınızdan sonra, küfür mü? ettiniz? 37. İZ elek gialiğ) 
öyle ise, küfrünüz sebebi ile tadın bakalım, şu azâbı! Genllecek 


4 


Ayeti celilede zikredilen imandan sonra küfür mü? ettiniz kavli 
üzerinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. 1 — Übeyy bini Kâ'b : Âye- 
ti celiledeki imân ile murad; Teâlânın kullarından misâk aldığı gün- 
deki imandır. O gün ALLÂH Teâlâ zerreler haalinde kullarını ba- 
balarının sulbünden çıkardı topladı de onlara : «Ben sizin Rabbınız 
değil miyim?» diye sordu. “Onların hepsi de : «Evet, Rabbımızsın» 
dediler, İmân ettiler de başlarını secdeye koydular. Sonra dünyâya 
gelines de küfrettiler. Bu mâ'nâya göre ,âyeti celilenin anlamında 
bütün kâfirler dâhildir. 2 — Hasan : Bunlar münâfıklardır. Dille- 
riyle imanlarını söylediler, kalbleriyle küfrettiler, demiştir 3 — İk- 
rime : Bunlar ehli kitabdır. Hazreti Muhammed gönderilmezden ön- 
ce ona imân ettiler. Peygamber olarak gönderildikten sonra küfür 
ettiler, demiştir. 4 — Bâ'zıları da Ebü Bekr zamanında islâmdan 
dönen mürtedlerdir, demişlerdir. Bunlara ehli redde denir, Ebü 
Bekr yola getirinciye kadar bunlarla kıtal yapmıştır. 5 — Böâ'zıları 
da : Bunlar ehli bid'at ve ehli havâdır, demişlerdir. Bu tefsire göre 
ehli sünnetin dışında kalan bütün islâm fırkaları bu anlamın için- 
de dâhildir. Akâid kitablarında beyân edildiği üzere bunlar yetmiş 
iki fırkadır Hadisi şerif gereğince bunların hepsi de cehennemlik- 
tir. Bu hususta vârid olan hadislerin tercemelerini alalım. 


Buhaari ve Müslimin Hazreti Ebü Hüreyreden rivâyet ettikleri | 
bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Kıyâmet günü eshaa- 
bımdan bir kavim bana gelecekler de havuzdan reddolunacaklar. 
Ben ey Rabbım! Bunlar benim eshaabım, diyeceğim, Bana : «Yâ Mu- 
hammed! Onların senden sonra neler ihdâş ettiklerini bilmezsin. 
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Onlar irtidâd ettiler de islâm dinine arkalarını döndüler, diyecek. 
buyurmuşlardır. Bâ'zıları, bunların heariciler olup Hazreti Aliye 
karşı çıktılar da Ali de onlarla savaş yaptı ve onları öldürdü. Bun- 
lara harüriyye, denilir demişlerdir. 


Beşir bini Amrden ıttifâkan rivâyet edildiğine göre : Beşir : 
Sehl bini Hanife : Haariciler hakkında ALLAH'ın Rasülü «s.8.S.» 
den bir şey duydun mu? diye sordum. Bu soruma Sehl : AALÂH'n 
Rasülünün mubârek eli irakı göstererek : Bunlardan bir kavim çÇı- 
kacak, Kur'an okuyacaklar, Kur'an onların gırtlâklarından içeri gir- 
miyecek, okun yaydan çıktığı gibi dinden çıkacaklar, buyurdukları- 
nı duydum, dedi-demiştir. Bâzıları bunlar, ehli bid'addir ehli he- 
vâdır. Kaderiyye ve benzerleri gibi, demişlerdir. 


Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte, AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Karanlık bir gecenin kapladığı gibi fitne kap- 
lamazdan önce amellere sür'at edin ki : O zamanda, sabahleyin mü- 
min olan bir kimse akşam kâfir olacak; akşam mü'min olan bir 
kimse de sabahleyin kâfir olacak ta dinini dünyâ metâından bir me- 
tâa satacak, buyurmuşlardır. Aman yâ raab! bu hadisi şerif bu gü- 
nün durumuna ne kadar uygundur. 


Hars binil-Â'ver : Ali bini Ebi Taalibin minber üzerinde : Kişi 
ehlinden çıkar, cenneti icâb eden bir amel işleyinciye kadar evine 
dönmez ve yine bir kişi ehlinden çıkar ve ateşi icâbeden bir amel 
işleyinciye kadar evine dönmez, dediğini duydum. Sonra da « #9 

499 O» âyetini okudu. Sonrada : «Bunlar imandan sonra küf- 
reden kimselerdir, Kâ'benin Rabbına kesem ederimki, diye nidâ bur- 
yurdular, demiştir. 


# ya 


( ZE ile ) Amma ALLÂH'a itâat edip te yüzleri be- 
yâzlanan şu kimseler, ( ÜYE ) ALLÂH'in rahmeti olan cen- 


# 


nettedirler (03? iÇ ) Hem de onlar orada ebedilerdir. ( KAN 
) Şu Kur'an ALLAH'ın âyetleridir. ( dk BE ) Bunları se- 
nin üzerine hak ile okuyoruz, Çünkü : Bunların okunmaları haktır. 
( Üci zula ) ALLÂH azze ve celle âlemlere zulüm murad et- 
mez. Ukübeti hakketmiyen, cürümsüz kimseleri azâb etmez. (25 
KİL SEN ) Göklerde neler var, yerde neler varsa hepsi ALI:.ÂH 
ındır. ALLÂH için zulme ihtiyac yoktur. Çünkü : Zaalim, başkasına 
ya malı ziyâde etmek, yâhut gaalib olmak ve saltanat elde etmek 
yâhut ta eksikleri tamamlamak için zulmeder. ALLAH azze ve celle 
ise bunlardan müstağnidir ve tam sıfatlarla muttasıftır. Böyle oldu- 
gu için göklerin ve yerlerin ve bunların içindekilerin hepsinin ken- 
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dinin olduğunu ve bunların ehillerinin kendi kulları olduğunu ve 
bundan dolayı hiç bir şeye ihtiyâcı olmadığını haber veriyor. Bun- 
dan dolayı ALLÂH Teâlânın halkından bir kimseye zulmetmesi mu- 
haldır. peki Hepsi onun kullarıdır ve hepsi de kudreti altında- 
dır. ( SN 2) Aİ al ) Hem de bütün işler ALLÂH'a döndürülür. 
Yâ'ni: Mü'min © kafir âSİ, itâatli bütün yaratıklar onun huzuruna, 
getirilecekler o da her birini istihkaakı üzerine ya cezâlandıracak 
veyâ mükâfatlandıracak, hiç birine de zulüm etmiyecektir. 


X 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ümmeti Muhammedi fâizden men'- 
ettiken sonra, ALLAFI'tan bir mağfirete ve çok geniş bir cennete İcâ- 
beden amellere sür'at etmeleri için buyuruyorki : 


Yl er 
e Şe . 
eleği sağa ÇE 5) za TAN 
Ee Çala 0 


vi LP 


29 ALB ALİCİ si) 


YÜKSEK ANLAMI : Ey Ümmeti Muhammed! Rabbınızdan bir 
mağfirete; eni göklerin ve yerin eni gibi olan bir cennete koşu yapın 
ki o, korunanlar için hazırlandı. (133), O Müttekiler, sıkıntılı ve ge- 
niş zamanlarda infâk ederler; kinlerini yutarlar, insanları affeder- 
ler, hemde ALLÂH ihsân edenleri sever. (134): 

SEBEBİ NÜZÜL ; İbni İshak : 2, 535 5» âyetinden i'tibâ- 
ren altmış âyet Uhud günü nâzil oldu, demiştir Çünkü : Bütün 
emir ve nehiler, cihâda tealluk eden işlere mahsustur, Hepsi de cihâd 
demektir. Hepsi de cihâd gibi zordur. Hem de bundan sonra gele- 
cek olan âyetler anlam itibâri ile bu iki âyete bağlıdır, bunların 
anlam,yrın, tamamlama durumundadır. Şöyleki : | 

İ AN E Ee ) MÜSARAA, kelimesi : Sür'atte koşu yapma 
anlamaz iz. Yari ni : Rabbınızdan mağfireti icâbeden amellere ko- 
şu yapın, demektirki, işlenilmesi emredilen iyi amellerdir. Bu da 
islâmı kabül ile, tevbe ile, farzları edâ ile, cemâate iftitah tekbiri- 
ne yetişmekle, amelde ihlâs ile, ALLÂH yolunda hicret ile, kâfirler- 
le savaş ile tefsir edilmiştir. Âyeti. çelilelerde de bu esaslar üzerine 
nâzil ölmuştur.. . 

Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed! Fâiz yemeden sakıdığınız. gi- 
bi, Rabbınızdan mağfireti icâbeden, islâma, tevbeye, farzları işle- 
miye, iftitah tekbirine yetişmiye, ihlâs ile amel etmiye, hicrete ve 
cihada müsâbaka yapın, yarış edin. Bu hususlarda bir birinizi geç- 
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miye çalışın. (5) Bir de cennete koşu yapım!. Çünkü : Mağfiret 
âzâbın giderilmesi, cennette sevâbin haasıl olmasıdır..Bu da nehye- 
dilen şeyleri terk ile; cennete iletecek iyi amellerde koşu yapmakla 
olur, O cennetki, iz ) onun arzı, onun genişliği ( Ra 

) göklerin ve yerin genişliği kadardır. Cennetin genişliği böyle 
olunca uzunluğu acabâ ne kadar olur? Onu ancak ALLÂH azze ve 
celle kendisi bilir, 'Âyeti celilede cennetin arzının zikredilmesi onun 
genişliğinden kinâyedir. Onu darancak ALLÂH kendisi bilir, 


Rivâyet olunduğuna, göre, Rum kıralı Hirakli ALLÂH'ın Rasü- 
lüne bir elçi gönderdi de şSen beni genişliği göklerin ve yerin ge- 
nişliği gibi olan bir cennete dâ'vet ediyorsun; öyle olunca cehennem 
nerededir?» diye sordu. Bu soruya ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S.» : «Süb- 
haanellâh! Gündüz geldiği zaman gece nereye gider!» buyurmuş ve 
cennet ile cehennem de bunlar gibidir. Cennet yüksek tarafta, ce- 
hennem de alçak cihettedir. Demişlerdir. Hiraklin elçisi bu cevâba 
söyliyecek bir göz bulamamıştır. 


. Taarık bini Sehâbın rivâyet ettiğine göre; Yahüdilerden bir top- 
luluk Ömer bini el-Haattaha geldiler de yanında arkadaşları da ol 
duğu halde ona hıtaaben : « Yapa > » kavlinizden: ha- 
ber verin, yâ Ömer! dediler. Cennetin genişliği gökler ve yer.kadar 
olunca, cehennem nerededir, dediler. Bunun üzerine Ömer : <«Gün- 
düz geldiği zaman, gece nereye gider?» deyince yahüdiler : «Bu 
âyetin benzeri Tevratta da vardır da ondan sorduk, dediler de hakkı 
teslim etmek .zorunda kaldılar. 


Ehli sünnetin mezhebine göre Cennet göklerdedir. Cennet gök- 
lerde olunca, genişliği gökler ve yerler kadar nasıl olur? denilirse, 
«göklerde» sözümüzden murad, göklerin üstünde ve Arşın altında- 
dır, demektir. Nitekim Enes bini Mâlike cennetten soruldu da : «Cen- 
het göktemi, yerde mi?» denildi. Bunun üzerine Enes : «Hângi se- 
mâ ve hângi arz cenneti içine alabilir?» dedi. Buna : «Öyle olunca, 
cennet nerededir?» diye soruldu. Enes.: «Semânım üstünde, Arşın al- 
ımdadır.» cevâbını verdi. Bundan başka : 

, ALLAH'ın Rasülü de Cennetül-Firdevsi vasfetti de : «Onun damı 
Rahmânın arşıdır»' buyurdu. 

Katâde : Onlar. Cenhetin, yedi semânın üstünde, cehennemin 
de yedi arzın altında olduğunu görürler, demiştir. Mânâ : Ey üm- 
meti Muhammed! Rabbınızdan bir mağfirete, genişliği göklerin ve 
yerin genişliği gibi olan bir cennete yarış yapın. O cennetki, ( 

N Ak “ ia) müttekiler için hazırlanmıştır. ya ni ; Şirkten korunan- 


va 
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lar ve mâ 'siyetlerden sakınanlar için hazırlanmıştır. 


Âyeti celilede cennet ve cehennemin haalen mevcüd oldukla- 
rına delil vardır. 

O müttekilerki : £ sebellğğn 3 ) genişlikte ve sıkıntı da in- 
fâk ederler. Her iki halde de inifaktan geri kalmazlar, Yâ'ni : Zen- 
ginlikte fakirlikte, bollukta darlıkta, yüsürde şiddette, ferahta mih- 
nette, sürürde huzünde infâkı terketmezler. Böyle sahiler, böyle bon- 
körlerdir.. Vâcib Teâlâ, müttekilerin cenneti icâbeden ahlâklarını 
vasfederken ilkönce sehaavetlerini zikretmiştir. Çünkü : Sehaavet; 
malını başkalarına vermek nefis üzerine çok şiddetlidir. Bil-hassa 
mala çok ihtiyâcı olduğu bir zamanda, onu ALLÂH yolunda kâfirler- 
le savaşa, müslümanların fakirlerine yardımda sarfetmek mü'mi- 
nin büyük ahlâkından, şerefli vasıflarındandır. Bu hususta bir çok 
hadisi şerifler vârid olmuştur. 

Tirmizinin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Resülü, sallellâhü aleyhi ve sellem : «Sehaavetli olan kimse, 
ALLAH'a yakın, insanlara yakın, cennete yakındır, cehennemden 
uzaktır. Bahil bir kimse; ALLÂH'tan uzak insanlardan uzak, cen- 
netten uzaktır, cehehneme yakındır. Sehaavetli bir câhil, ALLÂH 
Teâlâya ibâdet eden bir bahilden daha, sevgilidir, buyurmuşlardır. 


Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü 
Hüreyre : Kulların sabahı buldukları her gün iki'melek semâdan 
inerler de onlardan biri : «ALLAH'ım! İnfâk eden kimsenin infâk 
ettiğinin yerine başkasını ver.» diye düâ eder, Diger melek te : AL- 
LAH'ım! Vermiyen kimsenin malına telef ver.» diye düâ eder, dedi 
demiştir. İ 

Yine ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLHÂH'ın Ra- 
sülü «5.2.5.» : ALLÂH Tebâreke ve Teâlâ Hazretleri : «İnfâk et, Sse- 
nin üzerine de infâk olunsun.» buyurdular, demiştir. 

Htifâkan rivâyet edilen diger bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasü- 
lü «s.a.s.» : Bir kimse ALLAH yolunda iki kişiye infâk ederse; «Kı- 
yâmet günü o kimseyi» her cennetin kapısından bir bekçi dâ'vet 
eder, buyurmuşlar. Bunun üzerine Ebü Bekr : Ey ALLÂH'ın Resü- 
lü! Onun üzerine helâk yok mu? diye sordu. ALLÂH'ın Rasülü Ebü 
eli cevâben ; Senin onlardan olmanı ümid ederim, buyurmuş- 
ar 


Cennet kendileri için hazırlanan o müttekiler, bolluk ve darlık- 
ta , inlâk ederler. ( Eg “WE ) hemde gazablarını yutkunurlar. Yâ” 
: İçleri kin ve gazabla dolduğunda onu ızhâr edip te öç almıya 
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kalkmazlar. Öfkelendikleri zaman nefislerine haakim olurlar, gazab- 
larını men ederler, hışımlarını icraaya kalkmazlar, Bu vasıf sabr ve 
hilmin vastıdır. 


 Sehil bini Muâzın Enesi Cehniden, onun da babasından rivâyet 
ettiği bir hadisi şerifte ALLAH'ın Rasülü : Bir kimse infâzına kaa- 
dir olduğu halde gazabını men'ederse, ALLAH Teâlâ kıyâmet günü 
bütün yaratıkların içinde onu çağırır da dilediğine nâil oluncaya 
kadar muhayyer kılar, buyurmuşlardır. 


Diger bir hadisi şeritte : Bir kimse infâzına kaedir olduğu hal- 
de, kinine sabraderse, ALLAH onun kalbine emn ve imân doldurur, 
buyurmuşlardır. 


Cennet kendileri için hazırlanan müttekiler;' kolaylıkta ve güç- 
lükte infâk ederler, gazablarını yutarlar, ( (Gilan; O) hem de 
insanları affederler. Yâ'ni : Her hângi bir kimse onlara karşı bir 
suç işler de gazaba getirirse, o kimseden öç almazlar da suçunu af- 
İederler. 


Rivâyet edildiğine göre kıyâmet günü bir münâdi nidâ edecek 
te : ALLAH'ın üzerinde ücretleri olan şu kimseler nerededir, diye- 
cek? Bunun üzerine ancak affeden kimseler ayağa kalkacaklar da, 
ALLAH ta onların ücretlerini verecek. Reşid; bir kimseye gazab et- 
mişti. İbni Uyeyne bunu Reşide rivâyet edince, Reşid o kimseyi af- 
İetti ve serbest bıraktı. 


Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede müttekileri İnfâk ile, gazab- 
larını yutmakla ve nâsı affetmekle vasfetti. İşte bunlar muhsinler- 
dir. Ez) ALLÂH Teâlâ da muhsinleri sever. 

Âyeti celilede zikredilen «Es harfinin cins veyâ ahd için olması 
ihtimâli vardır. Cins için olduğuna göre âyetin anlamı, her ihsân 
edene şâmildir. Ahd için olduğuna göre âyetin anlamı, ancak âyeti 
celilede vasıfları zikredilen kimselere şâmil olur. 


Başkasına ihsân ancak, ya ona menfeat isaali ile, yâhut ta on- 
dan zararı def ile olur. Hakiki ihsân, sana kötülük yapan kimseye 


- senin iyilik yapmanla haasıl olur. Çünkü : İyilik yapana karşı iyi- 


lik yapmak, karşılıklı ticâret demektir, Diger bir anlam ile : Mub- 
sin «iyilik yapan» şu kimsedirki : güneş ve yağmur gibi iyiliği her 
kese şâmil olur. İhsân, imkânın müsâade ettiği zaman yapılır. Böy- 
le olduğu için her zaman insan iyilik yapmağa kaadir olamaz. O 


İHSÂN : Şu âyeti celilede zikredilen hasletlerdir. Yâ'ni : İnfak, 
gazabına haakim olma ve insanları affetmedir. Bunları yapan kim- 
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se muhsindir. Bu hasletler başkalarına ihsân olunca ALLÂH Teâlâ 


da bunun sevâbını « GLİLEM'3 » nazmı celilinde beyân buyurmuş- 
tur. Çünkü : ALLÂH Teâlânın bir kulunu sevmesi, sevâbın derece- 


lerinin en büyüğüdür. 
Biz âciz kullarını da, bu bahtiyarlar zümresine ilhaak eyle yâ 
Raab!... 


X N 
Teâlâ ve tekaddes, yukarıki âyeti celilelerde müttekilerden iki 
sınıfın hallerini beyân buyurdu. Bunların durumları; altındaki âyet- 
lere tatbik edilince; birincilerin Eshaabı Bedr, ikincilerin Eshaabı 
Uhudun vasıflarını imâ ettiği anlaşılır. Bundan dolayı bu kıssaya 


nakli kelâm ile buyruluyorki : 


A p pi Zak g 
ELA z LE OE 


# 


YÜKSEK ANLAMI : Sizden önce muhakkak bir çok vak'alar 
geçti, öyle olunca Arz üzerinde gezin dolaşın da yalanlıyanların 
âkibetlerinin nasıl olduğuna bir bakın. :(138). Bu, bütün insanlar için 
bir beyândır; korunanlar için de bir hidâyet ve bir mev'izadır (139), 


SEBEBİ NÜZÜL : 'Âyeti celileler, Uhud savaşında mü'minler 
aleyhine cereyân eden hezimet üzerine Eshaabı Rasülü teselli sade- 
dinde nâzil olmuştur. Bu hususta Teâlâ ve tekaddes : Muhammede 
yardımda ve kâfirleri helâkte tâyin ettiğim ecelin vaktı gelinciye 
kadar kâfirlere mühlet verdim, Böyle olmakla esasta değişen bir 
şey yoktur. Zamanı gelince olacaklar olacak, ALHÂH'ın emri de ye- 
rini bulacaktır, buyuruyor. 


a Ke 


( Dara ; ) Ayeti celilede zikredilen SÜNEN kelimesi : 


Vak' alar anlamınadır. 
o Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed! Uhud savaşında müşriklerin 
size karşı gösterdikleri muvakkat üstünlüğe üzülmeyin, Sizden önce 
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geçen milletlerde bunun gibi bir çok vak'alar gelip geçmiştir. İtibar 
âkibetedir. En güzel âkibet te müttekiler içindir (1). Öyle olunca : 


( Geliş! A ) Yer yüzünde yürüyün, gezin dolaşın da ( yi 
kia EE Yalanlıyanların âkibetlerinin nasıl olduğuna ibret 


nazarı ile bakın!.. 


Müfessirler burada : Bütün insanların Arz üzerinde ibret naze- 
rı ile dolaşmaları; Arzda bulunan acâib garaaib varlıkları temâşâ 
etmeleri, saalih kimseleri, büyük meskenleri ziyâret etmeleri ve on- 
lardan ibret dersleri almaları ve târih kitabları okumalarının câiz 
olduğuna âyeti celilede delâlet vardır, demişlerdir. Böyle yapmak, 
Dünyânın seyrini ve geçmiş ümmetlerin hayatlarını ve onlar Üze- 
rinde cereyân eden vak'aları bilmek, öğrenmek ve ibret almak için 
açık bir yoldur. Bu şekil incelemelerde hak ve baatılın cereyanları- 
nı araştırmak ve bunlardan ibret alınmak için eski eserlerin dahi bun- 
da, dâhil olacağı unutulmamalıdır. Şunu da ilâve etmek lâzım ge- 
lirki : « İki. » emri Arz üzerinde seyretmenin sırf bir cevaz ve 
mubahtan ibâret olmayıp vâcib olmasa bile; en azından mendüb ve 
memduh olması icâbeder. Böyle olduğu için, Ümmeti Muhammed 
geçmiş ümmetlerin ahvâlini teemmüle rağbet etmişlerdir. Bu hal 
onları, Dünyâdan ve Dünyâ zinetlerinde: i'raaza da'vet etmiştir. 
Ayni zamanda âyeti cellede kâfiri, küfürden meni vardır. Çünkü : 
Kâfir, eski zamanda geçen kâfirlerin durumlarını ve helâklarını 
teemmül ettiği zamanda bu hal onu, imâna dâvet eder. Ziyraa : 
Geçmiş ümmetlerin eserlerine nazar etme ve onları düşünme, onun 
nefsinde bir iz bırakır ve onlardan ibret alır. 

(4 » ihtaarı, emirler ve nehileri, vâ'd ve vaidler, 


Gi J Şu < eğ 
( 2) U 5 ği ) bütün insanlar için bir beyân, bir irşâddır. ( LAZ 
Giz Kl e ya) Hem de ittikaa edenler için bir hidâyet ve bir mev'izedir. 
ODA kelimesi : sapıklığın berisinde sülükü ile emrolunmuş doğ- 
ru yoldur. Mev'ize : Bir kelimedirki :din yolunda lâyık olmadık 
şeylerden men'i ifâde eder, 

El-haasıl : BEY'ÂN, bir sözdürki : Onun altında iki nevi' anlam 
vardır. Biri dinde lâyık olan şeye hidâyettir, bu da hüd'adır. Digeri 
de, dinde lâyık olmadık şeyden men'eden sözdürki, bu da mev'ıza 
kelimesidir. İ 

HÜDÂ ve MEVW'İZA kelimeleri, müttekilere tahsis olunmuştur. 
Ziyraa : Bu kelimelerle ancak, onlar faydalanırlar, başkaları değil!. 


(19) üzün Lig 
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Bu irşâd ve bu mev'ızadan sonra nazarlar Uhud vak'asına tev- 


cin buyruluyor. 
X pm 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilede ALLAH'ın 
rzaasına uyan kimse ile, ALLÂH'tan bir gazaba çarpan kimseyi be- 
yân ettikten sonra, Uhud savaşındaki yenilgeden müteessir olan 
mu'minleri teselli ve kalblerini takviye sadedinde buyruluyorki : 


Gİ 
N *. , 3 e M2 . * ZN. A 
a ae e 
. > Z #a ,/ , * 3 2, N ele 
İL ea 8 le 
D 7 . |) 
Ai 
| A 


g 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için, ALLÂH azze ve celle, 
içlerinde kendilerinden bir Rasül gönderdiği zaman mü'minlere min- 
net ettiki ; üzerlerine ALLÂH'ın âyetlerini okuyor, onları kirlerden 
temizliyor, onlara kitab, hikmet öğretiyor ve onlar hakikaten bun- 
dan önce açık bir delâlet içinde idiler. (164), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile de Uhud vak'ası üzerine nâzil 
olan altmış âyetin içindedir. Onun içın bu âyetin bundan sonra g€- 
lecek olan âyetlerle berâber tetkiki gerekir. Bu âyette Teâlânın mü - 
minlere en büyük ni'meti, kendi içlerinden kendi cinslerinden bir 
peygamber göndermiş olmasıdır. Şöyleki : 

Cz Esi <İ ) Âyeti celilenin başındaki LÂM harfi mahzüf 
kasemin cevâbıdır. Vallâhi demek takdirindedir. MİNNET, büyük 
nimet demektir. Hakikatte büyük ni'met te ALLÂH'tan olan ni'- 
mettir. Ondan başka böyle bir ni'mete kimsenin gücü yetmez. Ayeti 
celiledeki mü'minlerden murad : ALLÂH'ın Rasülü ile berâber ona 
imğ . eden kimselerdir, Âyeti celilede mü'minler zikredilmiştir. Çün- 
ku : Rasülünür gönderilmesinden ancak, mü'minler faydalanırlar. 


Mâ'nâ : İzzet ve Celâlıma kasem ederimki, ALLÂH Teâlâ mü'- 
minlere büyük ihsânda bulundu. ( EE) ) Onlara 
kendilerinden bir Rasül gönderdiği zamanda. Yâ'ni . Kendi cins- 


»— aya 
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lerinden, kendileri gibi arab olan ve arabca konuşan bir peygamber 
gönderdi. Kendileri gibi o da İsmâilin evlâdlarından bir nebi!. 


Buradaki minnetin anlamı : Peygamberlerinin lisânı ile kendi 
lisanlarının bir olması ve bu vesile ile alınması üzerlerine vâcib 
olan emir ve nehilerin ondan kolayca alınmasıdır. Çünkü : Onlar 
nebilerinin lisânını anlarlar, nebileri de onların lisânını anlar ve 
böylece aralarında anlaşma gaayet kolay olur. Nitekim de imân 
edenler için öyle olmuştur. Hem de onlar nebileri olan Hazreti Mur- 
hammedin sıdk ve emânetteki durumlarına son derece vaakıflardır. 
Bu onlar için nebilerini tasdika daha ziyâde yakin olmuştur. Bun- 
lardan başka peygamberlerinin kendilerinden olmasi onlar için çok 
büyük bir şereftir, Nitekim bir rivâyette ALLÂH'ın Rasülü âyeti ce- 
liledeki « “w » nazmı celilini « pi » Olarak kırâat buyur- 
muşlardır. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için ALLÂH azze ve celle içlerinden en 
şereflilerini onlara peygamber olarak gönderdiği zamanda mü'min- 
ler üzerine büyük ihsânda bulunduki, ( &L;&Y- ) ALLAH'ın 
âyetlerini onlar üzerine okuyor. Yâ'ni : Câhiliyşet devrinde ilim- 
den, vahiden, hiç bir şeyden haberleri olmadığı halde nebileri AL- 
LÂH'tan vahi alıyor ve onlar üzerine ALLAH'ın âyetlerini okuyor. 
Bu ne büyük minnettir, ( 43) ) ve m. imânları ile küfür ve 
tuğyan kirlerinden temizliyor, pâk ediyor. Aş yiv Jaz ) Hem 
de onlara kitab ve hikmet öğretiyor. Yâ ni m Kur'an âyetle- 
rini ve hadisi şerifleri öğretiyor. Diger bir anlam ile : Onlara şeria- 
te âid ilimleri, güzel ahlâkı ve ilmi ledünni tâ'lim ediyor. (X(£. Sb 

65. iz ) Halbuki onlar, Rasül gelmezden önce dalâl içinde 
idiler. “Hidâyetten uzak, koyu bir cehâlet ve şaşkınlık içinde körler 
ve sağırlar durumunda idiler. Mârüfu bilmezler ve münkeri inkâr 

İyiyi, kötüyü, hakkı ve delâleti tefrikten âciz zavallılar 


etmezlerdi. iyiyi, 
idiler. ALLÂH Teâlâ nebisini gönderdi de onları hidâyette kıldı. Bu 


sebebledirki : 

Gerek o zamanım mü'minleri, gerekse onlardan sonra gelmiş ve 
gelecek olan mü'minler için, bundan daha büyük ihsân, daha büyük 
nimet ve daha büyük bir minnet olamaz. Biz mü'minler bu ni'mete 
minnetdâr olarak şükreder, Rabbımızdan fazlını niyâz'eder ve hi- 
dayetinin sonsuz clarak devâm rz ve temenni ederiz. 


kr 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde Eshaabı ferâi- 
zin haklarını beyân, bu hakların ALLAH'ın hadleri olduğunu ve 
hadlerde ALLÂH'a tâat edenlerin mükğfatlarını ve Kur'anda beyân 
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edilen hadlere raazi olmayıp ta bunları tecâvüz edenlerin cezâlarını 
beyân ettikten sonra, en çirkin bir fiil olan fuhşu ve fuhşun Dün- 
yâya âid olan cezâ ve hükümlerini beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Zu e Y, . 
PİER ir 


yi 2 o LE Si 
Aİ Li 


HİKMETLİ ANLAMI : Hanımlarınızdan fuhuş yapan şu kadın- 
lar, onlar aleyhine şâhidlik yapacak sizden dört kişi taleb edin, bun- 
lar şahidlik ederlerse; ölüm onları öldüresiye kadar, yâhut ALLÂH 
onlar hakkında bir yol açasıya kadar onları evlerde habsedib. (15). 
Sizden o kötü fiili işliyen şu iki kimseye de ezâ edin, eğer tevbe 
ederler ve ıslâh olurlarsa onlardan vaz geçin, çünkü : ALLÂH azze 
ve celle tevbeleri kabül edici ve çok merhametlidir. (16). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki âyet, zinâ eden kadın ve erkeklerin 
Dünyâ cezâları hakkında ilk nâzil olan âyetlerdir. Cumhüru müfes- 
sirin : Bu âyetlerin Nur süresinde gelecek olan zinâ âyetleri ile nes- 
hedildiğini beyân etmislerdir, Izaahı gelecektir. 

MÖ LÜCİRİĞNE ) FAHİŞE : Haddini aşan çok çirkin edebsizlik, 
demektirki, buradaki El-faahişe kelimesi : zina fiilinin bir ismidir. 

Mâ'nâ : Kadınlarınızdan; yâ'ni : Mü'min kadınlardan ALLÂH'- 
ın emrettiği nikâhın haddini Eesip te o kötü fuhşu, o çirkin fiili iş- 
liyen kadınlar yok mu, ( ŞEN 5.6 © onler aleyhine siz 
erkeklerden dört kimsenin şahidlik yapmasını isteyin. ( İY) EE ) 
Eğer o dört erkek hemen vak'anın akebinde zaman aşımı 0) geç- 


(1) Zaman.aşımı şehirlerde bir ay, uzak köylerde dört ay, en son 
altı ay olarak takdir olunur. İ 
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geçmeden şâhidlik yaparlarsa ve bunların şâhidliği ile, kadınların 
suçlu oldukları sâbit olursa, ( ŞE ) zinâlık yapan o kadın- 
ları evlerde, odalarda habsediliri( o 24557 ER ) Ölüm onları öl- 
düresiye kadar, BG a a) ie ) Yâhud 'ALHÂH Teâlâ on- 
lar hakkında, bir yol açasıya kadar ve yeni bir hüküm gönderesiye 
kadar evlerde habsedin, 

İslâmiyette zinâ eden kadınlar hakkında ALLÂH Teğlânın gön- 
derdiği ilk hüküm budur, Yâ'ni : Ölünceye kadar evlerde habis, yâ- 


hut da onlar hakkında ALLÂH Teâlânın, .yeni bir emri gelinceye 
kadar habsolunmalarıdır. Bu hüküm Nur süresinde gelecek olan 


« laleli Hileli. » âyeti '2) gelinciye kadar devâm etmiş, o âye- 
tin gelmesi ile bu âyet neshedilmiştir. « mezi » âyeti de bu 
yeni hükmün geleceğine işârettir. 

Bu âyette zikredilen zinâ fülini dört şâhid ile isbât ta islâm şe- 
riatinde esas hüküm olarak baki kalmıştır. Ne büyük ni'met!. Er- 
keklerden fuhuş yapanlara gelince : 

( Ee RİRİZİ ) Sizden fuhuş yapan şu iki kimse, zinâ fülini 
işliyen şu iki kişiye ( Z24W/ ) onlara ezâ ediniz! Yâ'ni : Onları dil 
ile ayıblayınız. ağır sözlerle onlara ıhtarda bulununuz. <Zinâ edece- 
gin zamanda ALLHÂH'tan korkmadın mı, ALLÂH'tan utanmadın mı? 
Bir mü'mine böyle hareketler yakışır mı?» gibi utandıracak ağır 
sözler söyleyin, utandırın, töhmet altına alın! 

Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas : Sebbedin, şetmedin! demiştir. 
Diger bir rivâyette İbni Abbas : Dil ve el ile ezâ edin. Yâ'ni : Dil 
m ayıblanarek, nâ'lin ile dövülerek azâb olunurlar, demiştir. ( 

ÇE Eğer onler, fuhuş yaptıklarına tevbe ederlerse, (ik, J ve 
hallerini ıslâh ederlerse, 'i Kari 2 aye i ) Onlardan sarfı nazar edin, 
onlara ezâdan vaz geçin, kendi hallerine terkedin, ÖLSE EA aa) 
Çünkü : ALLÂH azze ve celle, tevbeleri ço kkabül eder ve kullarına 
çok merhamet eder, Yâ'ni : Teâlâ ve tekaddes, Tevbe eden kuluna 
fazlı ile, mağfireti ile ve rahmeti ile avdet eder, 


Şu zinâ hükmü, islâmın başlangıcında idi. İslâmın bidâyetinde 
zinânın haddi, lisân ile azarlama, şiddetli sözler ile ayıblama şek- 
linde idi. Sonra Nur süresindeki hadd âyetleri nâzil olup ta hüküm- 
ler sâbit olunca, ezâ neshedildi. Nür süresinin başına bakılsın. 


(2) Zinâ eden muhsan kadına ve Zinâ eden mulsan erkeğe yüzer 
deynek celde yapın, demektir, 
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Bundan sonra Bekâr iken zinâ edenler üzerine Kur'an hükmün- 
ce yüz deynek vurmak sâbit oldu. Üzerinden nikâh geçen iffetli kim- 
selerden zinâ edenlere de hadisi şerif ile RECM sâbit oldu. Çünkü : 
ALLAH'ın Rasülünün muhsan (1) olduğu halde zinâ eden Mâizi rec- 
mettiği sahih olarak rivâyet edilmiştir. Bu RECM hükmünde müs- 
lim ve yahüdi müsâvilerdir. Ziyraa : Sahih olan rivâyette ALLAH'"- 
ın Rasülünün iki yahüdiyi recmettiği sâbittir. Ebü Hanife Hazretleri, 
Yâhüdi üzerine recm yoktur. Çünkü : Yahüdi kâfir olduğu için muh- 
san (2) değildir, demiştir. ALLÂH'ın Rasülünün erkek, kadın o iki 
yahüdiyi recmetmesi : Yâhüdiler ALLÂH'ın Rasülünü hakem yaptı- 
lar. O Zâti nebi de Tevraatı getirdip yâhüdilere okuttu. Tevrat âye- 
tinin hükmü üzerine onların recmedilmelerine hüküm verdi. 


Medârik tefsirinde beyân edilen şu hükümleri de alarak âyet- 
lerin tefsirlerini bitirelim. 


Hasan : Zinâ hakkında ilk nâzil olan hüküm, ezâdır. Sonra ha- 
bis, sonra celde, yâhut da RECM'dir. Ayetlerin nüzüllerinin tertibi, 
okunma tertiblerinin aksinedir, demiştir. 


Hasılı : Kadın ve erkek başlarından nikâh geçtiği ve iffetli ol- 
dukları halde zinâ ederlerse, bunların haddleri RECM'dir. Bekâr ol- 
dukları halde zinâ ederlerse, bunların hükümleri başka değil, cel- 
dedir. Biri muhsan olur da digeri muhsan olmazsa, muhsan olan 


recmolunur. Digerine celde yapılır. 


İbni BAHR, bu âyeti okudu de : Birinci âyette zikredilen kadın- 
lar, Sahhakkattır, Yâ'ni : Zıbbikçı, sürtüşçü «mübtezel» kadınlar- 
dır; İkinci âyette zikredilen iki kimse ise : Livaata füli işleyen iki 
erkek hakkındadır, demiştir. 

Nur süresinde gelecek olan « ZİRA JENPLEYİ » âyeti li- 
vaata hakkındaki İmam Ebü Hanifenin hükmünün açık delilidir. 

,Ziyraa : Bu hususta onun hükmü : Livaata fili yapanlara hadd lğ- 
zım gelmez, tâ'zir olunurlar, şeklindedir. 


, oMücâhid de ezâ livaata hakkındadır, demiştir, Yâ'ni : Mücâhid. 
İkinci âyetin zinâ hakkında olmayıp, livaata hakkında olduğunu ve 
sellezâni» lafzından muradın da livaata fiilinin fâilleri olan iki er. 
kek olduğunu beyân etmiştir. Ebü Müslim İsfahâni da bu kavli ter- 
cih etmiştir. 

Teâlâ ve tekaddes, fuhuş ve livaata hakkındaki hükümleri be- 


(1) Başından nikâh geçen nâmuslu mü'min, demektir, 
(2) Fıkıhta bu hüküm ile amel edilir, 
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yân ettikten sonra, tevbe hâkkındaki hükümleri beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


X 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri nikâhı halâl olan vs olmıyan ka- 
dınların durumlarını keyân ettikten sonra, halâl olan hürr kadın- 
ları nikâhlamaya mâli kudretleri olmıyan erkekler hakkındaki hü- 
kümleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


a 
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YÜKSEK ANLAMI : Sizden kir kimse, hürr mü'min hanımları 
nikâh etmek için Dünyâlığa kaadir olmazsa, ellerinizde bulunan mü - 
min câriyelerden birini nikâhlazın; ALLÂH sizi imânınızla bilir, mü'- 
minler bir birinizden sayılırsınız; câriyelzri saahiblerinin izni ile ni- 
kâh edin ve mehirlerini güzelce verin; açık fuhuş yapmıyarak ve 
gizli dost tutmıyarak naamuslu cisunlar; evlendikten sonra zinâ 
ederlerse, azâbdan onlar aleyhine, «bekâr» hür kadınlara yapılan 
cezânın nısfı vardır; Bu câriye nikâhlamak hükmü, sizden zinâya 
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düşmekten korkan kimse içindir ve ALLÂH yarılgayıcı ve €esirge- 
yicidir. (25). 

( ARİYAŞ İSE SEA w ) Ey ümmeti Muhammed! Siz- 
den biriniz hür mü'min kadınları nikâh etmiye mâli kudrete kaadir 
değil ise, Yâ'ni : Hür kadınlardan birinin mehrini verip te almaya 


muktedir değilse, li a ki) ellerinizde bulunan mü 
min câriyelerinizden birini nikâh etsin Yâni : Sizden bir mü'mi- 
nin hür bir karısı yoksa ve hür bir kadın almaya da mâli durumu 
müsâid değilse, böyle olan bir mü'min, mü min bir câriyeyi nikâh 
etsin. Bu câriyedir, diye onu almamak yapmasın! Nikâh ile câriyeyi 
alsın. , Çünkü Onun masrafı azdır. Mümin böyle bir câriye alsın! 
( Sevik ) Ziyraa : ALLÂH Teâlâ sizi imânınızla iyi bilir. 


( ar SlaN ) Siz biri birinizdensiniz. Yö'ni : Mü'minlerin hür 
olanları ile. hür olmayanları bir dindendir, bir cinsdendir. Temiz bir 
niyyetle hür olmayan mü'min kadınlarla evlenmek, bir mü'min için 
zül değildir. Câriye olmak hürriyyette bir noksanlık ise de, zinâya 
düşmek bir mü'min içn daha büyük bir züldür. Böyle olmakla be- 
râber, câriyeleri hür kadınlar üzerine tercih etmek te hür kadınla- 
rın haklarına bir tecâvüz olur. Bunun içindirki ; Nikâhı altında hür 
ve mü'min bir kadın bulunan bir.mü minin c kadın üzerine bir câ- 
riye ile evlenmesi aslaa câiz değildir. Ayni zamanda hür bir kadını 
nikâh etmiye mâli kudreti bulunan bir mü'minin de câriye ile ev- 
lenmesi İmâmı Â'zama göre; Mekruh, İmami Şâfiiye göre haram- 
dır. Hür bir kadın üzerine câriye almak ise, kesin olarak haramdır. 


, <eriyeyi nikâh etmenin sıhhatinin şartına ve gaayesine gelince: 
i Sabi 3 Ze il ) Onları saahiblerinin izni ile nikâh edin. Çünkü ; 
Saahibihin izni olmadan câriyenin nikâhının baatıl olduğu üzerin- 
de âlimler ittifâk etmişlerdir. Çünkü : Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, 
âyeti celilede, câriyenin nikâlhının câiz olmasında saahibinin iznini 
şart kılmıştır. 

Mâ'nâ : Câriyeleri saahiblerinin izni ile nikâh edin. ( 
2 ala sia) Hem de onlara mebhirlerini iyilikle verin! Yani : Me- 
hirlerini tehir etmeyin, eksik te vermeyin; vaktinde tamı tamına 
ödeyin! 

Câriyelerin mehirlerinin saahiblerinin olduğu üzerinde âlimler 
icma” etmişlerdir. Çünkü : Câriyelerin nefisleri ve ellerinde buliman 
neleri varsa, hepsi saahiblerinin malıdır: Câriyeleri velilerinin izin- 


leri ile nikâhlayın ve mehirlerini güzellikle ödeyin. 
Cğlaği ) İffetli olarak, gir 3 ) alenen zinâ etmiyerek, 
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( GELEN ) hem de gizli dostlar edinmiyerek naamuslarını mu- 
haafaza etsinler! 


Câhiliyye devrinde arablar arasında iki türlü zinâ fiili işlenirdi. 
Biri aleni zinalıktı ki, herkese açık kerhaanecilik yapılırdı. O biri 
de bir dost tutulur, onunla gizli olarak fuhuş yapılırdı Ara.blar ara- 
sında açık olarak yapılan zinâlık haram sayılır, gizli olarak yapılan 
da tecviz edilirdi. 


Teâlâ ve tekaddes, onlar indinde mü'teber olan bu farka âyeti 
celilede işâret etmiş ve her ikisinin de haram olduğunu beyân bu- 
yurmuştur. 


Âyeti celilede zikredilen şhtlar dâhilinde mü'min erkeklerin mü'- 
min câriyelerle nikâhlanmalarına izin -verilmiş, mü'min câriyelerin 
de gizli ve açık zinâdan sakınarak iffetle yaşamaları emredilmiştir. 
Yâ iffetli yaşamazlar da yine zinâ irtikâb ederlerse, bunlar hak 
kında hüküm nedir. Onu da şu âyeti celileden öğrenelim : 


( ali ) Câriyeler evlenip te kocalı olduklan ve iffetleri 
te'min altına alındıkları zamanda, ( yu EaYA ) bir fuhuşla 
gelirlerse, Yâ'ni : Evlendikten gcnra gizli veya açık zinâlık yapar- 
larsa, bunların cezâları; ( <a, see şi ) azabdarı; bekâr, 
hür kadınlara yapılan cezânın msi bunlar üzerine de yapılır Yâ- 
ni : Zinâlık yapan 'bekâr, hür kadınların cezâları yüz deynektir. 
Evlendikten sonra zinâlık yapan câriyelere de yüz deyneğin yarısı 
olan elli deynek celde yapılır. Evli olan veyâ başlarından nikâh ge- 
çen hür kadınlar zinâ yaparlarsa, onların cezâları RECM'dir. Böyle 
kadınlar bellerine kadar toprağa gömülürler, müslümanlar tarafın- 
dan taşlanarak öldürülürler. Zinâ eden câriyelere ise, RECM yok- 
tur. Çünkü : recm, «ölüm» nısıf kabül etmez. Yâ'ni : Ölür cezâsı- 


nın yarısı olmaz. ( BU ) Câriyelerin nikâhı hakkındaki şu hüküm; 
( ZA ) Sizden şehvetinin galebesinden dolayı, zinâya 
düşmekten korkan kirase ye 2 Bu evenme öyle kimselere mah- 
sustur. Bununla berâber; ( Kya 6 ) Sabretmeniz, yâ'ni : Câri- 


yelerle nikâh olmaya sabretmeniz, Sizin için daha hayırlıdır. 


Çünkü : Câriyeler; başkalarının malı oldukları gibi, onlardan 
doğan çocuklar da câriyenin saahibinin malı olmuş olur. Hürriy- 
yet insanlar için en kıymetli, en şerefli ve en izzetli bir vasıitır. Kö- 
leler ve câriyeler halk içinde hor ve hakir sayılır. Bunun için köle- 
lik ve câriyelik insanlar için bir züldür, Câriyelerle evlenen: kimse- 
ler ise, gözleri göre göre evlâdlarını ilel-ebed zillete mahküm etmiş 


# 
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olurlar. Bu mahkümiyyetten evlâdlarını korumak için hür erkekler 
câriyelerle evlenmiye sabretmelidirler. Bu da onlar için çok hayır- 
ludır İzzet ve hürriyyet mü'minin en şerefli sıfatıdır. Câriye ile ev- 
lenen erkekler, çocuklarının izzetlerini gaybetmiş olurlar. 


Bunun için bir hadisi şerifte : «Hür kadınlar. evlerin salâhı 


<iyiliği»; câriyeler ise evin helâkidir.» buyrulmuştur. 


Câriye olmak, bir zül'dür, bir düşkünlüktür ammâ, zinâya düş- 
mek ondan d.ha zül ve dahâ çok düşkünlüktür Bundan dolayı, 
zinâya düşmekten korkan hür mü'minlerin câriyelerle evlenmeleri 
meşrü” kılınmıştır. Bunun için üç şartın mevcüd olması lâzımdır. 
1 — Hür bir kadını nikâhlamaya mâli kudreti olmamak. 2 — Mü- 
minin zinâya düşme korkusu olmak. 3 — Mü'minin nikâh edeceği 
câriye mü'min olmak. Bu şartlar mevcüd olduğu zamanda hür bir 
mü'minin, mü'min bir câriyeyi nikâhlaması câiz olur, Hal böyle ol- 
makla berâber, mü'minler sabrederler de câriyenin nikâhından ko- 
runurlarsa, bu onlar için daha hayırlıdır. 


Bununla berâber (GA ü ) ALLÂH azze ve celle yarılga- 
yıcı ve esirgeyicidir. Yâ'ni : Teâlâ ve tekaddes, muhtac olduğumuz 
seyi mubah kılmakla sizi yarılgar ve merhamet eder. Diger bir an- 
lam ile : Tehlikeyi örter; sakınılacak olanı açar, demektir. 


Buraya Kur'an dili tefsirinin bir açıklamasını alarak âyetin tef- 
sirini bitirelim. 

«... Bunun için Hazreti Ömer : «Câriye ile evlenen her hângi bir 
hür, hürriyyetinin yarısını zâyi etmiş olur.» demiştir. Lâkin bütün 
bu mahzurlar zinâ tehlikesine karşı hiçtir. Çünkü : Zinâ doğrudan 
doğru tohumu telef etmek ve umümi olarak gerek erkekler ve gerek 
kadınlar için pis bir zillet; nev'i beşer için de pek büyük bir sefâlet- 
tir. Çünkü : İnsandan başka hayvanlar içinde hiç biri, dişisini sırf 
suyunu telef etmek için tâ'kib etmez. İnsanlar elinde habsedilen er- 
kek hayvanlar istisnâ edilirse, kediler, köpekler dahi dâhil olmak 
üzere hiç bir hayvan kösnemeyen dişisine cebren saldırmaz, yapa- 
cağını sırf telkih «aşı» için yapar. Hattâ develerin dişi .sidiğini kok- 
laması, telkıhli «aşılı» olup olmadığını fark etmek için yaptığı mâ'- 
lümdur. Hasılı : hayvanların hayvanca muâmelesinde bile tohum 
telef etme durumu yoktur. Onların sevki tabiileri Buna meydân ver- 
mez, Bu rezâlet, bu kısırlık sevdâsı, insanları hayvanlardan daha 
aşağı bir duruma düşüren bir fâciadır. Bu felâkete düşmekten ise, 
câriye ile olsun evlenmelidir, Bununla berâber köyle bir korku yok- 
sa, sabır daha hayırlıdır. Gerçi bunda da tenâsülden mahrümiyyet 
varsa da ALLAH yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Halbuki zinâlık ya- 
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panlar için elemli bir azâb vardır.» 


k 


Teğlâ ve tekaddes, yukarıki âyetlerde şer'i esasları beyân ettik- 
ten sonra, bunların Dünyâ kazançları ile husüsi alâkaları olduğun- 
dan malların kazanç ve tasarruflarına tealluk eden bâ'zı hükümleri 
beyân etmek üzere buyuruyorki : 


7505 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey o imân edenler! Mallarınızı aranızda 
baatıl ile yemeyin, sizin raazi olacağımız bir ticâretle olursa başka, 
hem de nefislerinizi öldürmeyin, Çünkü : ALLÂH azze ve celle size 
o merhametli olmaktadır. (29). Bir kimse zulüm ve tecâvüz ederek 

bunu yaparsa, yakında biz onu ateşe yaslarız; bu da ALLÂH üzerine 
kolay oldu. (30). Nehyolunduğunuz günâhların büyüklerinden sa- 
kınırsanız, biz de. sizden «küçük» günâhlarınızı keffâret ederiz ve 
sizi güzel bir mekâne yerleştiririz. !(31). 


SEBEB NÜZÜL : Bu âyeti celile, bu sürede zikredilen teklifler- 

, den sekizinci tekliftir. Bâ'zıları : Bu âyeti celile nâzil olunca, Mü'- 
minler gittikleri evlerde, vardıkları yerlerde «baatıl» yemiyeceğiz, 
diye bir şeyler yemeden kalkıp gitmeye başladılar, bu da, gerek ev 
saahiblerine, gerekse eve gelenlere ağır geldi de bunun üzerine NUR 
süresinde gelecek olan « e lee Kis yl » âyeti nâzil oldu O âye- 
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LE emmi einen! 


tin nüzülü ile bu âyet neshedildi, demişler ise de bu doğru değildir. 
Böyle olursa sadaka ve hibelerin de harâm olması lâzım gelir. Bun- 
dan dolayı âyeti celileler mensüh değildir. Olsa olsa o âyet, bu âyeti 
tahsis etmiş olur. Bunun-»içindirki : İbni Mes'udun; âyeti celile nes- 
hedilmemiştir, muhkemdir ve kıyâmete kadar da nesholunmıyacak- 
tır. dediğini Şâ'bi, Alkameden rivâyet etmiştir. ( GEN Gyz aliğik 

yeri LE İİBAATIL, Kelimesi; şer'an halâl olmayıp gayri meşrü” yol- 
lar ile haram olarak kazanılan mallardırki : Ribâ, kumar, gasıb, 
sirkat, hiyânet, ihtikâr, hile, yalan yere yemin ile başkalarının malını 
alma, bey'i fâsid ve sâire... gibi teşebbüşle kazanılan gayri meşrü | 
kazançlara, şâmil olduğu gib, meşrü' yol ile kazanılıp ta mâ'siyetlere N 
sarfedilen mallar da baatıl yemede dâhildir. 


Bunun, için mal kazanıp sarfetmede dört şekil vardır. Şöyleki : 


ı — Malın kazancı ve sarfedildiği yerler şeriate uygun olursa, 
bunda sorumluluk yoktur. 


2 — Malın kazancı halâl olur. Fakat, günâh olan yerlere sar- 
fedilirse, Bu şekil malın kazancında sorumluluk olmaz, sarfedildiği 
yerlerde sorumluluk olur. 

3 — Kazamlan mal haram olur, sarfedildiği yerler iyi olursa, 
Bu günün zenginlerinin bâ'zılarının haramdan mal kazanıp ta ha- 
yırlar yaptırdıkları gibi! Bunun kazancında sorumluluk olduğu gibi 
sarfiyyâtından bir fayda yoktur. Böyle olan bir mal halâl itikad edi- 
lir veyâ sarfedildiği yerden sevâb istenirse, ALLÂH korusun küfre 
kadar gider. Akıl saahibleri ibret alsınlar! 


4 — Kazanç ta baatıl, olur. sarfedildiği yerler de baatıl olursa, 
bu günün kazançlarının ve sarf yerlerinin bir kısmı da böyledir. 
Bunda iki türlü sorumlulük vardır, Biri kazançtan, digeri sarftan'- 
'dır. Bundan dolayıdırki, baatıl kelimesinin anlamı, bütün kazanç- 
lara ve sarf yerlerine şâmildir. Mü'minlerin buna göre kendilerine 
çeki düzen vermeleri lâzım gelir. 

Mâ'nâ : Ey Ümmeti Muhammed! Mallarınızı aranızda heatıl ile 
yemeyin, Gerek umum nâs arasında olsun; gerek karı, koca ve ak- 
rabâ arasında olduğu gibi husüsi olsun, haksız ve gayri meşrü' ola- 
rak, haklı ve meşrü bir sebeb olmadan yemeyin! Hem de malları- 
nızı MÂ 'siyetlere sarfedip te boş yere heder etmeyin! ( :5iğ3/- İY 

Şa ir )J O mal sizin raazi olacağınız bir ticâret olursa başka! 
Yâ'ni : İki tarafın rızaası ile yapılan anlaşmadan bir ticâret olursa 
başka; o zaman o mal baatıl değil, meşrü'dur. Diger bir anlam ile : 
Aranızda rızaalaşmadan husüle gelen bir ticâret olursa başka, bun- 
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dan ve bunu yemeden nehyolunmadınız. Halâl olan başka, rızıklar 
da bulunduğu halde burada ticâretin zikredilmesi, rızık sebeblerinin 
çoğu ticârete bağlı olduğundandır. 'Âyeti celilede peşin, veresi, mu- 
hayyerlik olan ve olmıyan bütün alış verişler dâhildir, Ancak, fâsid 
beyi'lerden ve ribâ ile ilgili ve ribâya müteallik olan alış verişler- 
den sakmılması gerektir. Çünkü : Alış verişlerin hepsinde rızaalaş- 
madan doğma ticâret vardır. Burada şuna da işâret edelimki : Alış, 
verişler malların halal, haram ve kerâhetliklerine bağlıdır. Yenmesi 
kullanılması şer'an haram olan malların alış verişleri de haramdır. 
Yenmesi, kullanılması kerâhet olan malların alış verişleri ve ka- 
zançları da kerâhettir. Yenmesi, içilmesi ve kullanılması halâl olan 
majların alış verişleri de halâldır. Ticâret işlerinde bu cihetlerin de 
nazara alınması çok önemlidir. 


Ey mü'minler! Aranızda mallarınızı baatıl ile yemeyin; iki tara- 
fın aralarında rıza ile yapjlan akidden haasıl olacak mallar başka. 
Onlarda haram yoktur. ( en ) Hem de nefislerinizi öldür- 
meyin! Yâni : Kendi nefişlerinizi ve kendi nefislerinizden sayılan 
diger nefisleri hiç bir suretle katletmeyin. Nefislerinizin telefine se- 
beb olacak hareketlerde bulunmayın. 


Nefyin altında gelen KATL fiili : amden, hataen, nisyânen, ih- 
mâl ve sâire gibi sebeblerle olan bütün katl fiillerine şâmil olduğu 
gibi; nefsin cem'i olan ENFÜS kelimesi de ferdi veyâ milli nefislere 
şâmildir. Bundan dolayı bu hususta çeşitli tefsirler beyân edilmiştir. 
Şöyleki : N | 


Evvelâ : Doğrudan doğruya insanın kendini öldürmesini; yâö'ni : 
İntihaar etmesini nehidirki : Bu anlam açık olmakla berâber âyetin 
alt tarafına mülâyım değildir. Sâniyen : İnsanın kendi nefsinin te- 
lefine sebeb olmasını nehidirki : Bu da bir kaç süretle izâh edile- 
bilir. Şöyleki : 1 — Böâ'zı câhillerin yaptıkları gibi. ibâdet edeceğim 
ve kendimi dünyâdan çekeceğim, diye nefsini şiddet ve meşakkatler 
içinde son derece tazyik ile ezmektirki, Kaadi Beydaavi bunu «Hind 
câhillerinin yaptıkları gibi.» diye temsil etmiştir. (1) Diger bir an- 
lam ile : Şeriate uygun olarak adâlet üzere yapılan ticâreti zühdü 
takvâya mâni addederek halâlından mal kazanmayı bırakıp ta ken- 
di nefsini telef edecek şekilde fakru zarürete düşmek te bu kabilden. 
olacağı cihetle bu anlam âyetin altındaki istisnâya daha uygundur. 
2 — Katle sürükleyecek şekilde cinâyetler işleyerek kendi katline 
sebebiyyet vermektirki, haksız yere onun bunun malına ve ırzına 


(1) Hindistanda bu mesleke fakirizm, denir. Bu meslek mensupla- 
rından her birine de fakir, denir. 


ESBÂBI NÜZÜL 


ye mmm. Şİ 


oama 


musallat olmak ta bu cümledendir. 3 — Ve levki hayır namına ol- 
sun, her hângi bir süretle kendini boşu #boşuha tehlikelere atmak ta 
- bunda dâhildir Ticâret yapacağım, diye nefsini tehlikelere atmakta 
bu cümledendir. 

Rivâyet edildiğine göre : Amr kini El-As, bu âyetle istidiâli et- 
mekte soğuktan sakınarak soğuk su ile gusül etmekten çekinmiş, 
teyemmüm etmiş, ALLÂH'ın Rasülü de onun yaptığı bu hareketi 
inkâr etmemiştir. 

Diger bir anlam ile : Bir birinizi hiç bir vechile katletmeyin, 
demektir. Bu anlamın âyetin altına uygun olmasının sebebi; baatıl 
ve haksız olarak yek digerinin malını yemenin haram olduğu gibi; 
ticâret husüsunda da adâlet gözetilmiyerek her kesi ıztıraba sürük- 
lemeye sebeb olan ihtikâr yollarına sapmanın, insanları öldürmeye 
ve nefisleri telef etmiye sebeb olacağından âyetin anlamında bun- 
lar da dâhildir Kanâat ve doymak bilmiyen ve kendi menfeatından 
başka hiç bir şey düşünmiyen bu günün esnafı bil-hassa bu son 
tefsiri duysunlar, ibret alsınlar, yollarını ıslâh etsinler de katli nefis 
etmekten sakınsınlar ve Dünyâ ve âhırette kendilerini sorumluluk- 


tan kurtarsınlar. 
Birazda bu hususta vârid olan hadisleri inceliyelim : 


Sahihan rivâyet edildiğine göre Haccetül-Vedâ günü ALLÂH" 
ın Rasülü : Benden sonra bir birlerinizin boyunlarını vurup ta küf- 
re dönmeyin; buyurmuşlardır. 

Ebü Hüreyreden ittifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü : Bir kimse dağdan yuvarlanarak nefsini öldürür «in- 
tiher eder» se Cehennemin dibine ebedi olarak yuvarlanır; bir kimse 
zehir içerek nefsini öldürürse, zehri elinde cehennemde sonsuz ola- 
rak zehir içer; bir kimse nefsini demir ile vurarak öldürürse, ce- 
hennemin içinde ebedi olarak o demir ile karnını dider, buyur- 
muşlardır. 


Cündübden ittifakan rivâyet edilen bir hadiste ALVÂH'ın Ra- 
sülü : Kendini yaralıyarak nefsini öldüren bir kimse hakkında Al- 
LAH Teâlâ ve tekaddes : «Kulum kendini öldürmekte beni geçti, 
ben de cenneti ona haram kıldım.» buyurdu, demişlerdir. 


Mü'miniz, diyenler bunlar ve bunlara benziyen diger şiddetli 
hadisleri okusunlar, ibret alsınlar da gerek nefislerini, gerek başka- 
larını öldürüp te helâke sürüklenmekten sakınsınlar. Haasılı mâ'- 
nâ : Baatıl olarak bir birlerinizin mallarını yemeyin, ticârette rı- 
zaalaşın, böyle yapmazsanız hem kendinizi, hem de bir birinizi he- 
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lâk edersiniz. Hiç bir vechilğnefislerinizi öldürmeyin ve nefislerinizi 
hslâke götürecek shareketlerden sakının. İhtikâr yaparak, narhları 
yükselterek, halkın yiyecek ve içeceklerinde kıtlık yaparak halkır. 
ölümüne ve hastalığına sebeb olacak hareketlerden sakının, Çün- 
kü : Bunların hepsi, nefisleri katle sebeb olur, O zaman sizler de 
kaatil durumuna düşersiniz, Siz nefsinize acımazsınız ammâ, ( 
eya) hakikaten ALLÂH Teâlâ ve tekaddes size çok merha- 
metlidir. Size merhametli olduğu için zahmet ve meşakkat verecek 
her türlü kötülükten sizi nehyeder, size raazi olacağınız ticâret ve 
halâl kazançla emreder. | 

Bâ'zıları da demişlerdir ki : Teâlâ ve tekadddes Hazretleri : 
Kendilerine tevbe olması için İsraail oğullarına nefislerini öldür- 
mekle emretti, (1). Size de ey ümmeti Muhammet. Rahim olduğur- 
nu bildirdi de bu zor ve meşakkatli teklifleri size teklif etmedi. 

( Gr ). Bir kimse nefsi öldürmeyi, baatıl mal yemeyi 
veyâ sürenin başından buraya kadar geçen nehileri işlerse, ( 
KİA ) haddi tecavüz ederek, nefsine veyâ başkalarına zulmederek 
bunları yaparsa, ( Gl -X&/i ) biz de onu ileride elbette bir ateşe 
yaslıyacağız. Bu hal nasıl olur? diye uzak görülürse, ( 

Tİ eek > 5 bunu yapmak ALLÂH üzerine kolay oldu. Çünkü : 
ALLÂH az76 ve celle murad ettiği her hângi bir şeyi yapmıya el- 
bette kaadirdir. 

« Möstime » kayıdları cehennem azâbını hak etmede en fazla 
nazara alınacak iki vasıf olduğu anlaşılıyor. Ümmeti Muhammedin 
bu iki vasıf üzerinde dikkatle ve i'tinâ ile durmaları ve bunlardan 
şiddetle sakınmaları gerekir. Ne yazıski, bunlardan sakınan insan- 
lar da pek azdır. Ekserisi, haklara tecâvüz etmekte ve insanlara Zu- 
lüm yapmaktadırlar, Bunlar böyle olmakla berâber ALLAH'ın rah- 
metinin tecelliyâtı nasıl oluyor, bakın? | 

( yi GEZİ) Ey ümmeti Muhammed! Nehyolunduğunuz 
günâhların büyüklerinden kaçınır da tecâvüz ve zulümden sakınır- 
sanız; (İZ SEZ *£.4 ) sagair denilen küçük günâhlarınızı örteriz. 
Yâ'ni : Küçük- günâhlardan sizi sorguya çekmeyiz. 

Şu âyeti celilede sarahaten beyân buyrulduğu üzere, Ümmeti 
Muhammed büyük günâhlarde.n sakınırsa, onların küçüz günâhları 
mağfiret olunur da onlar küçük günâhlardan sorguy& çekilmezler. 


(1) AA Ayetinin tefsinine bakılsın! El-Bakara süresi. 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 
Ancak büyük günâhların hângileri olduğunu ALLÂH ve Rasülü Üm- 
meti Muhammede tamamen bildirmemişlerdir. Bu cihet bildirilmiş 
olsa idi, ümmeti Muhammed için selâmet yolu gaayet kolaydı. Li- 
hikmetin bu cihet tasrih edilmemiştir. Bununla berâber günâhların 
büyük ve küçük diye ikiye ayrılması kat'idir. Fakat büyük günâh- 
ların hepsi açıklanmış değildir. Biz burada hadislerde beyân edilen 
bâ'zı büyük günâhları aldıktan sonra bir sonuca varmıya çalışaca- 


gız. Şöyleki : 

İbni Mes'ud : Nisâ süresinin başından « Mala »e kadar neh- 
yolunan bütün günâhlar kebâirdir, demiştir. Diger hadislerde zik- 
redilen büyük günâhlar da şunlardır : Büyük günâh üçtür. AT- 
LÂH'a şirk koşma, anaya babaya âsi olma, yalan söz söyleme'dir. 
(2). Diger bir hadisi şerifte Katli nefis; yâ'ni : Nefsi öldürme zikre- 
dilmiştir, İttifaakan rivâyet edilen .bir hadisi şerifte : Nâsı helâk 
eden yediden sakının : ALLÂH'a şirk koşma, sihir yapma, katli ne- 
fis, yetim malını yemek, zinâ yapmak, savaştan kaçmak, naamuslu 
mü'min hanımlara iftiraa etmek, buyrulmuştur. Diger bir hadiste : 
Besliyememek korkusu ile kendi çocuğunu öldürme, zikredilmiştir. 
(39). Başka bir hadiste : Yalan yere yemin, anaya babaya şetm, lâ 
net etme ve küfretme diye zikredilmiştir, (4). Küçük günâh da 1s- 
rar edilirse büyük günâh haalını alır, demektir, 


ibni Mes'ud : Büyük günâhların en büyüğü : ALLÂH'a şirk koş- 
ma, ALLÂH'ın mekrinden emin olma, rahmetinden ümid kesme, cen- 


netten me'yüs olma, demiştir. 


Said bini Cübeyrden rivâyet ediliyor : Bir kimse İbni Abbasa, 
büyük günâhiardan sordu da : «Onlar yedi midir?» dedi. Bunun 
üzerine İbni Abbas : <Yedi yüze yekındır.e cevabını verdi Diger 
bir rivâyette yetmişe yakındır, cevâbını vermiş ve şöyle devam etmiş- 
tir. «Yetmişe yakındır, Bununla berâber, istiğfâr ile kebire yoktur, 
ısrar ile de sağire olmaz. (4) ALLÂH'a isyân edilen her şey kebire- 
dir, Bir kimse bir günâh işlerse ALLUÂH'a istiğfâr etsin. ALUÂH bu 
ümmetten, bir kimseyi Cehennemde ebedi kılmaz; ancak islâmdan 
dönen yâhut farzı inkâr eden, yâhut kaderi yalanlıyan kimse baş- 


kedır, demişlerdir. «râ.» 
Hazreti Ali sra.> de : ALLÂH Teğlânın; ateş ile, yâhut gazab 
ile, yâhut lâ'ne; le, yâhut azâb iie son verdiği her günâh kebire- 


öl Baş A a 


(2) Hiç kimsenin önem vermediği yalan SÖZ ünrmeti Muhammed için 
büyük bir tehlikedir. 

8) Bunu câhiliyye devrinde arablar yaparlardı. 

(4) Küçük günâha ısrar edilirse büyük gürâh haalmı alır, demekt'r. 
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dir, demişlerdir. Bu rivâyet akle yakındır. Öyle olunca : Kur'anda 
bu kelimelere dikkat edilmelidir. Demekki, hângi âyette bu kelime- 


lerden biri zikredilirse, o günâh büyük günahtır. 


Bu bususta, daha başka hadisler varsa da biz bu kadarla ittifâ 
ediyoruz. Ancak, Tefsiri kebirde zikredilen bir açıklamayı alarak 
âyetlerin tefsiri'»e son veriyoruz. şöyiski : 


İnsanlar, ALLÂH Teğ&lâ ve Tekaddes Hazretlerinin küçük gü- 
nâhlardan büyük günâhları ayırıp ayırmadığı üzerinde ihtilâf et- 
mişlerdir, Nâsın çoğu : ALLÂH Teâlâ küçük günâhlardan büyük 
günâhları ayırmadı, demişlerdir. Çünkü : Bu âyeti celilede büyük 
günâlvardan kaçınmanın küçük günâhları keffâret edeceği beyân 
buyrulmuş. Böyl . olunca, kul büyük günâhların hângileri olduğu- 
o Mu bildiği ve her ne zaman bü:ük günâhlardan sakınıldığı zaman 

küçük günâhların keffâret olunduğunu da bilecek bir kimse böyle- 
ce büyük günâhlardan sa.kınacak, küçük günâhlara kıymet vermi- 
yecek, bu durum da onu lâyık olmadık, kötü işlere devâma teşvik 
edecektir. Amma, ALLÂH Teâlâ, küçük günâhdan büyüğü ayırma- 
dığı için kullar da günâhların hângisinin büyük, hângisinin küçük 
olduğunu bilmiyecek; büyük günâh diye bütün günâhlardan sakı- 
nacak; bu durumda kulu küçük günâhlar üzerine ısrardan men'- 
edecektir. Bu gün bir çok znü'minlerin durumu da bu merkezdedir. 


b6li-Hamdü lillâh... 


Bu haalin şeriatte benzerleri de vardır. Namazlar arasında s8- 
lâti Vustaa gizlenmiş, ramazan gecelerinde kadir gecesi gizlenmiş, 
Cuma gününün saatlerinde düânın kabülü seatı gizlenmiş, bütin 
vakitlerde ölüm gizlenmişti. Şu hal : Vâcib Teâlânın günahlardan 
hângisinin küçük, hângisimin büyük olduğunu gizlemesini gerek- 
tirir. Bununla berâber, bâ'zı günâhların büyük günâhlar olduğunu 
“ beyân etmesi de câizdir. Nitekim de öyle olmuştur: 


HÜLÂSA : Günâhlar büyük ve küçük olmak üzere ikidir, Büyük 
günâhlardan sakınma, küçük günâhları örter. Fakat, hângi güneh- 
ların büyük, hângilerinin küçük olduğu kesin değildir. Bunun için 
mü'minlerin bütün guünâhlardan sakınmaları gerekir. Büyük günâh- 
lar ansak, tevbe ile keffâretlenir Küçük günâhlar iki sevab &rf. 
sında aifedilir. Nitekim Ebü Hüreyreden rivâyet edilen bir hadisi 
şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Beş «vakit». 
namaz; bir cumadar diger cuma, büyük günâhlar görülmedikçe 
aralarındakini. keffâret eder, buyurmuşlardır. Diger bir rivâyette : 
Büyük günâhlardan sakmıldıgı zaman, bir ramazandan diger rarl&- 
zan aralarındaki günâhları keffâret eder, buyurmuşlardır, 
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Ey ümmeti. Muhammed! Nehyolunduğunuz büyük günâhlardan 
sakınırsanız, biz de sizden küçük günâhları örteriz. (ROLE ) 
Hem de sizi şerefli ve güzel bir yere idhaal ederizki : O'da cennet- 
tir. Yâ'ni : Büyük günâhlardan sakındığınız ve.bize tâatle geldiği- 
niz zamanda sizi ikraam olunacağınız bir yere koyarız, Orada son- 
suz refâh içinde yaşar gidersiniz. Burada önemli ve ahlâki bir mes 
ele vardır ki o da umümi olarak ve bilhassa erkeklerle kadınlar 
arasında, bir birlerinin makamlarına göz dikip hased taşımamak ve 
aralarında üstünlük dâvâsına girişmemektir. Çünkü : Hased ve 
benlik insanları büyük günâhlara sevkeden iki kötü huydur. Mü 
minlerin bunlardan dikkat ve i'tinâ ile sakınmaları gerekir. 


* 
Yukarıki âyetlerde âilenin salâhı te'min edildikten sonra, âile 
terbiyesinde genel bir ilmi hal olarak esas ittihaz edilmesi gereken 
güzel ahlâka geçilerek buyruluyorki : 
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ALE EKA, 
e İN GAİN e «| 9 
ir pedi 


o” 


YA e 12 # O? e,,8 
SİNSİ ELSE Lİ 
TES 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey Nâs! ALLÂH'a ibâdet edin ve ona hiç 
bir şeyi şerik koşmayın; anaya babaya iyilik edin; yakm akrabaya 
da; yetimlere ve fakirlere de, yakın komşuya ve uzak komşuya og; 
arkadaşa da ve yolcuya da; emriniz altında bulunan köle ve câriye- 
lere de; Hakikaten ALLÂH âzze ve çelle, kendini beğenen kibirli 
kimseleri aslaa sevmez, 

SEBEBİ NÜZÜL ; Teâlâ ve tekağdes Hazretleri; yukarıki âyet- 
lerde karı kocadan her birini digerine karşı hüsnü muâmeleye teş- 
vik, husümet ve sertliği izâleye irşâd ettikten sonra, diger güzel 
huylara irşâd.etmek üzere bu âyetleri inzâl buyurmuş ve ümmeti 

-auhammede or. çeşit güzel ahlâk dersi vermiştir. Şöyleki : 
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1— (0 ASİ O) Ey Ümmeti Muhammed! ALLAH'a ibâdet 
edin. İbni Abbas : Bu cümleyi ALLÂH'ı tevhid edin, diye tefsir et- 
miş ise de, buna şöyle cevab verilmiştir. İbâdet; ALLAH'ın emri olan 
her şeyi yapmaya ve nehyi olan her şeyi terketmiye şâmil bir ke- 
limedir. Bunda bütün kalb, i'tikad ve beden ibâdetlerinin hepsi dâ- 
hildir. Onun için ibâdeti yelnız tevhide tahsis eimiye mahal yoktur. 


ALLÂH'a ibâdet dörttür. Ahdlere vefâ, mevcudlara, rızâ, hadleri 
hıfz, yokluk üzere sabır. 


© Mö'nâ : ALLÂH'a ibâdet edin, ( BES #Ü ) Ve ona hiç bir şe- 
yi şerik koşmayın, Yöâ'ni : İbâdeti ona has kılın, Rabb olmasında 
ve ibâdette ona hç bir şeyi ortak yapmayın. Çünkü : Bir kimse AlL- 
LÂH'a ibâdette başkalarını karıştırır, yâhut yaptığı amel ile başka 
birşey murad ederse, ona şirk koşmuş olur ve amelinde haalis ol- 
maz. İbâdellerinde riyâ karıştıranları ALLÂH islâh etsin! 
2 —t( AN )J Anaya babaya ihsân edin, onlara iyilik ya- 
pın, onlara atüfette bulunun. 


© ALLÂH Teâlâ ve tekaaddes, çocuklar üzerinde hakları kuvvetli 
olduğu için, anaya babaya iyiliği kendine ibâdete yakın kıldı. Ana- 
ya babaya ihsânın anlamına gelince : devamlı olarak onlara hizmet 
etmek, kalblerinin kırılmaması için sesleri, onların seslerinden yük- 
sek söylememek, isteklerini yapmıya koşmak, kudret nisbetinde on- 
lara infak etmek. 

3—( Ee ) Ana. veyâ baba tarafından olan bütün akra- 
balara iyilik etmek ve onlara ihsânda bulunmak. Buna riâyet eden 
kimselerin rızıklarının geniş olacağı ve ömürlerinin uzun olacağı it- 
tifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte beyân buyrulmuştur, 

4 — ( (#ZİŞ ) Yetimlere de ihsân edin ALLÂH Teâlâ mü'min. 
lere; yetimlere ihsân etmeleri ile emretti. Çünkü : Yetimler iki ci- 
hetten ihsâna muhtaclardır. Biri küçük olduklarından hiç bir şeye 
güçleri yetmediği, digeri de kimsesiz olduklarından himâyeye mubh- 
taç durumda olmalarıdır. Yetimlere ihsân edenlerin kıyâmet günü 
cennette ALUÂFH'ır. Rasülü ile berâber olacakları hakkında hadisler 
vardır ALUÂH hepimize ihsân buyursun!, 

5 —( SÖ ) Fakirlere.de ihsân edin! Miskin; yokluk, üze- 
rine yüklenen ki.nse demektirki, bunlar da yardıma muhiaç zavallı- 
lardır, Yokluğun ne ağır bir zillet, ne acı bir haal olduğunu ancak, 
ona .mübtelâ olan zavallılar bilirler. 


ESBÂBI NÜZÜL TETİMME : 1 
8— ( zler ) Yakın komşulara da ihsân edin. Yakın kom- 
şu, hem evi yakın olan, hem de akrabalığı olan kimselerdir. 
7 — Ziy ) Uzak komşulara da ihsân edin. Yâ'ni ; Ci- 
varda uzak olan ve akrabalığı bulunmıyan komşu demektir. Komşu 
hakkında bir çok hadisler vârid olmuştur. Şöyleki : 


ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Komşu hakkında 
Cibril bana öyle vasiyyette bulunduki, komşuyu komşuya vâris kı- 
lacağını zannettim, buyurmuşlardır, Diger bir hadisi şerifte Hazreti 


Âişe : İki komşum var, hângisine hediye vereyim, diye ALLÂH'ın 


Rasülüne sordum, O bana : «Kapısı sana en yakın olana ver.» bu- 
yurdular, demiştir, Başka bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Resülü «s.a.s.» 
Komşusu kötülüklerinden emin olmıyan bir kimse, cennete girmez, 
dikkat elin «kumşu kırk evdir.» buyurmuşlardır. Diger bir hadisi 
şerifte : Komşu üçtür. Birinin üç hakkı vardır. Yakınlık hakkı, is- 
lâm hakkı, akxrabaalık hakkıdır. Digerinin iki hakkı vardır. Yakın- 


lık hakkı, İslâm hakkıdır, O birinin yalnız bir hakkı vardır. O da 
Komşuluk hakkıdır, ahli kitabdan müşrik olan komşudur, buyur- 


muşlardır. | 

g—( li çer ) Sohbetinizde bulunan arkadaşınıza da, ih- 
sân edin, Tahsilde, san'atte, ticârette, yolda ve her hângi bir şekilde 
olursa olsun, arkadaşınıza da ihsân da bulunun. Arkadaşlık anlamı : 
Karı ve kocaya da şâmildir. Arkadaşlık hakkında : 


Abdullâh bini Ömerden rivâyet edildiğine göre ALLÂH'ın Ra- 
<ülü salellâhü seyi ve sellem : Arkadaşların ALLAH'ın indinde 
hayırlısı, arkadaşlarına hayırlı olanlardır, ALLÂH'ın indinde kom- 
şuların hayırlısı, komşu:arıne hayırlı olanlardır, buyurdular, demiş- 


tir. 
9—( İZE ) Yolcuya da ihsânda bulunun! Gerek garib 


olsun, gerekse evinden ayrılıp yola çıksın; her iki halde de yolcu- 
lara ihsân edin. Huveylid bini Amr el-Adevi : ALVÂH'ın Rasülü 


ALLAH'a ve âhıret gününe imân eden kimse, misâfirine 
: «Üğize n&- 


: #Gece ve 


«5.8.5.» ; 
câizesini versin, buyurmuşlardır. Bunun üzerine Eshab 


dir? Ey ALLÂH'ın Rasülül» diye sordular, da cevâben 
gündüz.» buyurdularki; yâni' Gece ve gündüz iktıyacını ikrâm et- 
sin, demektir. Uâizenin lügat anlamı atıyye demektir. 

10 — ( iz ; LALE ) Milki yemininizde bulunan köle ve câri- 
yelee de ihsân edin. Onlara ihsân : Güçlerinin yetmediği şeyleri 
' teklit etmemek, seri muâmele yapmamak, sözle ezâ etmemek, yi- 


yecek: ve giyeceklerinde kifâyet edecek kadar ihsân etmek, demektir. . 
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GOLE Yi ENE 2 LEG) Hakikaten ALLÂH azze ve celle, öğünen, 
kendini kenan bir kimseyi sevmez, MUHTÂL : Nâsın hakkına riâ- 
yet etmiyen, kendini beğenen, nefsinde büyüklenen kimse demek- 
tir, FAHUR : İftihar eden, öğünen, insanlara menkıbelerini sayıp 
döken kimse, demektir. 


Buhleden ve nâsa buhlile emreden şu kimselere bakalım. 


YÜKSEK ANLAMI : Onlardan böâ'zı kimseler ALLÂH'ın Rasülü- 
ne imân ederler ve onlardan bâzı kimseler de ondan yüz dönerler, 
onlara da cehennem alevi kâfi geldi. (55), 


Bu âyeti celile, bundan önce geçen « «Ulyas.sel » âyetlerinin 
incelenmesini icâbeder, Hem bu âyet onların anlamlarını tamamlar, 
hem de onların mâ'nâları bilinmeden bunu anlamak müşkil olur. 
Çünkü : Bu âyeti celiledeki zamirler, o âyetlerde zikredilen kimse- 
lere raaci'dir. Şöyleki : . 

(> Ap ) Onlardan, yâ'ni : Yahüdilerden Abdullâh bini 
Selâm ve arkadaşları gibi bâ'zı kimseler ona, yâ'ni : Hazreti Mu- 


hammede imân ettiler. ( ALAY ) Ve onlardan bâ'zı kimseler- 


de . yüz çevirdiler de nâsı ons imândan men'ettiler. ( Li Şe emi ) 
Çılgın alevli Cehennem de onlara kâfi geldi. 


Umüma âid olan şu âyetleri de inceliyelim 


ESBÂNI NÜZÜL TETİMME , 1 


Gİ GEZE yeğen 
BELES iie 1; ” İl 


YÜKSEK ANLAMI : Cidden âyetlerimizi inkâr eden şü kimse- 
ler, yakında biz onları bir ateşe yaslıyacağız, derileri yanıp kebab 
oldukça, yanan derilerini başka derilere tebdil edeceğizki, azâbı tat- 
sınlar, hakikaten ALLÂH azze ve celle kudretli ve hikmetlidir. (56), 
İmân edip güzel güzel ameller işliyenler, onları içlerinde ebedi ol- 
duklarn halde altından ırmaklar akan cennetlere koyacağız;. orada 
onlar için ter temiz eşler vardır, hem de biz onları koyu gölgeli bir 


gölgeliğe koyacağız. (57). 
t El YAZ 1 Gi iğ ) Bu âyeti celile, yahüdilerden ve başkaların- 


dan küfür üzerinde 1srar edip te ALLÂH Teğâlânın Hazreti Muham- 


med üzerine inzâl ettiği Kur'an âyetlerini inkâr eden şu kimseler 
üzerine indirdiği bir vaiddir, | 

Mâ'nâ ; Binliğimi ve Muhammedin benim peygamberim olduğu- 
nu bildiren âyetlerimizi yalanlıyan şu kimseler, ( Şİ Rad ) ) ya- 
kında biz onları şiddetli bir ateşin içine. atacağız. GN Yy ei LR ) 
Her ne zaman, derileri yanıp kebâb olunca, iğ Halılar aci 5 onla- 


rın derilerini yanan derilerden başka derilere, tebdil edeceğiz. 
İbni Abbas : Onların derileri kâğıtlar gibi beyâz derilere teb- 


dil olunur, demiştir. 
Rivâyet edildiğine göre, bir gün bu âyeti celile Ömer bini El 
Hattabın yanında okununca Ömer okuyan kimseye : «tekrar bir 
daha oku> dedi. O kimse âyeti tekrar okuyunca, yanlarında bulu- 
nan Muaz bini Cebel : «Bu âyetin bende bir tefsiri vardır, Her saat- 
te derileri yüz defâ tebdil olunur.» dedi. Bunun üzerine Ömer «ra»: 


, Bunu ben de ALLÂH'ın Rasülünden böyle duydum.» dedi. ALLÂH 
o hepsinden raazi olsun!.. 


> Hasan: 
demiştirki, kesretten kinâyedir. 

Diger bir anlam ile: ALLÂH ehli nâra, azâbları ziyâde olsun 
için, venıdeh elemlenmedik deriler giydirecek, Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ 
onların derilerini yenileyecekki, azâbın elemini, şiddet ve meşakka- 
tini tatsınlar için?. İZ DE Hakikaten ALLÂH azizdir. İnti- 
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o kam alacağı kimseden intikamını almada izzetli ve kudretlidir. 
Çe) Tedbir ve kazasında hikmetlidir. Ancak savab olanı yapar. 
Kâfirler için azâbı böylet.. 


İmân edenlere gelince - AAA fiy vag İmân edip te güzel 


güzel ameller yapanlar, ( çeyiz a ,). Yakında biz onları cennet- 
lere idhaal edeceğiz. O cerinetlerki : ( KEZ ) Evlerinin, 


ağaçlarının altlarından ırmaklar akar. ( İRİ EE ) Cennet ehli 
o cennetler içinde ebedi oldukları halde. O giriş, o hayat veoni- 
metler sonsuzdur, hiç kesilmez. ( gi al Mik ) Hem de cennet ehli 
için orada ter temiz zevceler, eşler vardır. Yâ'ni : Hayızdan, nifas- 
tan ve dünyâ kirlerinden temizlenmiş hanımlar vardır. li | 
J) hem de biz onları gölgelenmiş koyu bir gölgeye yerleştir&Cö- 
ğiz. 
A 
« YV., Terkibi : Gölgeli gölge, koyu gölge, rafâh gölgesi, 
seâdet gölgesi, tam ve dâimi ni'met, ni'met saahblerinin yaşadıkları 
safâ nimeti... Fars dilinde gölgeye SAYE, denir, Bu münâsebetle 
dilimizde : Sayesinde sâyebân olduk, sâyenizde böyle oldu, sâyei şâ- 
hâne gibi tâbirler, hep seâdet ve ni'met ifâde eden kelimelerdir. 


Rabbımız biz mü'minleri de bu ni'metlerine nâil eylediği bahti- 

yar kullarından eylesin, 

| ni 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin ve mü minlerin âhıret- 

teki durumlarını beyân ettikten sonra, bu ni'metlere vesile olacak 

derecede önemli olan mü'min amellerinden emânetin ehline veril- 
mesini emretmek üzere buyuruyorki : 


k Ay pak 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri mü'minleri cihâda teşvik ettikten 


sonra, Şefâat ve nevilerini beyân etmek ve islâm selâmı hakkında 
bâ'zı bilgiler vermek üzere buyuruyorki : 


EE üz 


2x, 3 1 saz, A VEDA kaza LU gd. 
YE GELE 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bir kimse güzel bir şefâatte bulunursa, 
onun için onda bir nesib olur; bir kimse de kötü bir şefâatte bulu- 
nursa, onun için de onda bir nasib olur; hem de ALLÂH her şey 
üzerine kaadirdir. (85). Size bir tahiyye ile selâm verildiği zamanda 
ondan daha güzeli ile karşılık verin; yâhut onu aynen iâde edin, 
Çünkü : ALLÂH azze ve celle her şeye muhaasib olmaktadır. (86). 
ALI ÂH-ondan başka hakkaa mâ'bud yoktur, azamet ve celâlı hakkı 
için gelmesinde şüphe olmıyan kıyâmet gününde elbette sizi cem'- 
edecektir, ve ALLAH'tan daha doğru sözlü kim olabilir? '(87). 


( ea Güz iy ) ŞEFÂAT, kelimesi : Korumak ve esirgemek 
“anlamına gelen ŞEFİ kelimesinden alınmıştır. Bu da bir insanın ih- 
tiyâcı olan bir şeyi, başka bir kimsenin yanında o ihtiyac temin 
edilinciye kadar nefsi ile onu esirgemeye çalışmaktır. ALVÂH'ın 
Rasülünün mü'minleri cihâda teşvik etmesi, ALLÂH'ın nezdinde on- 
lara bir şefâattirki : Onda iki dünyânın seâdeti vardır. Bu da şefâati 
hasenedir. Bâ'zı münâfikların savaştan geri kalmaları için, diger 
münâfıkların ALLAH'ın Rasülüne gelerek yalandan özür bulmaları 
ve onların savaştan geri kalmalarına çalışmaları da bir şefâaitir. 
Fakat, bir şefâati seyyiedir, Çok kötü bir şefâattir, Bir kısım mü- 
minlerin, savaş aleti olmıyan mü'minlere muhtac oldukları âletleri 
te'min için başka mü'minlerin nezdinde tedârik etmiye çalışmaları 
da bir şefâati hasenedir. Yâ ni : Güzel bir şefâattir. 


Vâhidinin naklettiğine göre İbni Abbas : Buradaki şefâati ha- 
seneden mura/i, ALLÂH'a imâna dâ'vet ve mü'minleri kıtâle teşvik- 
tir. Şefâati seyyieden murad da, kâfirlere mahabbetle küfre dâ'vet- 
tir, demiştir. Bununla berâber mâ'nâ umümidir. 


Mukaatil de şöyle demiştir. ALLAH'a şefâat ancak, düâ ile olur. 


demiş ve bu hususta Ebüdderdânın rivâyet ettiği bir hadisi delil ge- 


tirmiştir. Şöyleki : ALLÂH'ın Ras ülü sallellâhü aleyhi ve sellem : 
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Bir kimse mü'min kardeşinin gıyâbinde onun ardından düâ ederse, 
o düâ& onun için kabül olur da bir melek ona : «Bunun bir misli de 
senin içindir; der, Bu da, onun nasibi olur. Sefâati seyyie hakkında 
da şu rivâyet vardır. Bir kısım yâhüdiler geldiler, ALLÂH'ın Rasü- 
lünün yanma girdiler de ; «Essâmü aleyküm» dediler. Halbuki 
SAM ölüm, demektir. Âişe «r.a.» yahüdilerin söylediklerini duyun- 
ca : <Ölüm velâ'net Sizin üzerinize olsun, Ey ALLÂH'ın düşmanları! 
bunu ALLAH'ın rasülüne karşı nasıl söylüyorsunuz?» dedi. Bunun 
üzerine ALLAH'ın Rasülü ; «Yâ Âişe! Ben onların söylediklerini bi: 
liyorum. İşte ben de onlara : «Ve aleyküm — söyledikleriniz sizin 
üzerinize olsun», dedim. yâ? buyurdular. Bunun üzerine bu âyeti 
celile nâzil oldu. 


Bu tefsire göre : Şef&at,'demek düâ demektir. Selâm da bir düğ- 
dır. Yahüdilerin Selâm yerine söyledikleri bed düâ da bir şefâati 
seyyie'dir. 

Hasan, Mücâhid, Kelbi ve İbni Zeyd : Buradaki şefâatten mu- 
rad, insanların halk arasında bir birlerine yaptıkları şefâatlerdir. 
Dinde câiz olarak yapılan şefâat, şefâati hasenedir. Dinde câiz ol- 
mıyarak yapılan şefâat te şefâati seyyiedir, demişlerdir. 

Hasan : Bir kimse şefâati hasene ile şefâat ederse, onun için 
onda bir ecir vardır. Şefâati kabül olmasa bile! Ziyraa : Teâlâ ve 
tekaddes, Kur'ânında «Bir kimse şefâat ederse» buyurmuş ta «şefâ- 
ati kabOl olursa» buyurrmmamıştır, demiştir, ve bunu da şu hadis ile 
te'yid etmiştir. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü : «Şefâat edin, ecirlenir- 
siniz.» buyurmuşlardır. | İ 

Yukarıdaki rivâyete göre, âyeti celile her ne kadar yahüdiler. 
hakkında, nâzil olmuş ise de mâ'nâ : umümidir. Âyetin anlamı, her 
türlü şefâate şâmildir. e 

Mâ'nâ : Bir kimse şefâati hasene ile şefâat ederse; yâ'ni : Şer'- 
an cevaz ile berâber, şerri defetmede ve menieati celbde şefâat 
ederse, ( Gu5-51£ O) sefâatn sevâbından o kimse için de bir na- 
sib vardır. Bu şefâatte İnsanları sulhetmg, bir kimsenin yanında 
haklı olan diger bir kimseye şefâat etme, hak yoluna ve tevhide dâ- 
vet ve cihâde teşvik.. gibi bütün hayır işler dâhildir. Bunun zıddı 
olarak ta : | 

GELİ Ap Bir kirnse de kötü bir şefâat ile şefâat ederse, ( 
Eliz O kimse için de o kötülükten bir nesib, bir vizir vardır. 
Düşmanlık için nâs arasında söz getirip götürme, nâsı küfre çağır- 
ma, nâsı mü'minlerle kıtâla teşvik etme, yahüdilerin yaptıkları gibi 
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selâm yerine kötü söz söyleme, nâs arasında kötülüklere şefâat et- 
me; şefâati seyyie de dâhildir. Böyle şefâat yapanlar için o seyyie- 
den bir vebal ve bir vizir vardır. 

Burada şu ciheti açıklamak gerektirki : Nâs arasında çok vu- 
kü' bulduğu üzere sorumlu bir duruma düşerse, bunun tarafları 
haklı olsun veyâ haksız olsun, gerek halk nezdinde ve gerekse res- 
mi makamlar nezdinde onu kurtarmak için hemen şefâate kalkarlar 
ve o kimseyi sorumluluktan kurtarmak için ellerinden gelen her 
şeyi yaparlar. Kurtarılmak istenilen bu kimse suç saahibi değilse, 
buna yapılan şefâatler birer şefâati hasenedir. Bu şefâati yapanlar 

2 N ıl 
da ondan nasiblerini ve sevablarını alırlar. Şefâat yapan kimse suç- 
lu ise, buna yapılan şefâatler ve teşebbüsler de birer şefâati seyyie- 
dirler. Bunları yapanlar da o seyyieden birer nasib ve birer günâh 
yüklenirler, Ne yazıkki : Bu gün bu şekilde yapılan şefâatlerin kıs- 
mı küllisi şefâati seyyiedir. Bunlardan da bir çok kimseler vizirler 
ve veballar yüklenmekte ve bunların birer kötülük olduğunu dü- 
şünmeye bile lüzum görmezler. Bunların arasına başka gaayeler ve 
başka maksadlar da karışırsa o zaman durum bir âfet ve bir beliy- 
ye haalini alır. Maal-esef bu gün durumların çokları böyledir. Nice 
cânilerin, nice kaatillerin, nice mücrimlerin aıkalarında binlerce 
“şefâati seyyieciler dolanıp kıvranmakta ve yaptıkları o kötü şefâatle- 
rinden nesiblerini almaktadırlar. ALLAfı bu câhil milleti ıslâh etsin! 


HÜLÂSA : Yaptığı haklı şefâat ile başkalarına menfeatler cel- 
beden veyâ başkalarını, üzerlerine nâzil olan belâlardan kurtaran 
kimseler yaptıkları bu güzel şefâatten nasiblerini ve ecirlerini alır 
lar, Nâs arasında şefâati seyyieler de bulunan kimseler de bu seyyie- 
den nasiblerini alırlar. Birer vizir ve birer vebal yüklenirler. Bu na- 
sıl olur? Diye haatıra bir soru gelirse, EZ öle 4) ALLÂH azze 
ve celle her şey üzerine muktedir bulunmaktadır. İHlaseneye lâyık 
olanlara hasenelerini verir. Seyyieye lâyık olanlara vizirlerini we 


vebâllarını verir. 
Bunun içindirki : Müminlerin şefâati seyyieden şiddetle sakın- 
“maları gerektiği gibi;*mümkün olduğu kadar hasene yapmaya da 
çalışmaları lâzımgelir. Bu cümleden olarak buyruluyorki AE 
) TEHİYYE : Düâ ve senâ mâ'nâlarına geldiği gibi; Mülk v6 
'bakaa mâ'nâlarıma da gelir. Ettehiyyâtü Lillâhi demek, Elmülkü 
Lillâhi demektir, Ettehiyye, esselâm, demektir. 'Tehiyyenin cemi ; 
Tehâya ve tehiyyât gelir, Hayyâkellâh, diye düâ etmiye de tehiyye 
denilirki : ALCÂH sana ömürler versin, ALLÂH seni mülk saahibi 
yapsın, ALLÂH mülkünde dâim etsin, anlamlarına gelir. Câhiliyye de 
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Selâm yerine « #“9*. denilirdi. Sonraları bu söz Türk diline 
“ALLÂH ömürler versini» şeklinde intikal etti. 


Bunlar birer düâ olmakla berâber mutlak olarak hayırlı bir düâ 
değildir, Çünkü : Ömür, mülk ve hayat, mutlakaa selâmet ve seâdet 
anlamını icâbetmez. Çünkü : Bunlar; felâket ve ıztırab içinde de ge- 
çebilir. Bundan dolayı tahiyye, eksik bir düâ ve noksan bir temen- 
nidir. Bütün ni'metlerin başı selâmettir. Hayyâkellâh, dediği zaman 
mukaavab bunun anlamından gaafil olabilir. Yâhut başka mânâ 
kasdedebilir ve yâhut da hiç bir şey düşünmeye bilir. Bunun için- 
dirki : İslâm dini bu noksan tahiyyeleri selâma tebdil etmiş ve «hay- 
yâkellâh» yerine Dünyâ ve âhiret seâdeti üzerinize olsun anlamına 
«Esselâmü aleyküm.» düâsını ikaame eylemiş ve böylece tahiyye 
lâfzı islâmda selâm olmuştur. Bunun içindirki : Selâm bir tahiyye 
ve bir iltifattır, Fakat, her tahiyye ve her iltifat selâm değildir. 


Denilmiştirki : Nasaaranın tahiyyesi elini ağzına koymak, ya- 
hüdilerin bir birlerine tahiyyeleri : Parmaklarla işâret etmek, ve 
baş eğip kıç kırmak; mecüsilerin tahiyyeleri eğilmek. Arabların bir 
birlerine tahiyyeleri : «Hayyâkellâh» demek; müslümanların bir bir- 
lerine tahiyyeleri : «Esselâmü aleyküm.» demek; meliklerin bir bir- 
“ lerine tahiyyeleri de « ler 5 sabahın ni'metli olsun, demektir. 


Mâ'nâ : Ey mü'minler! Siz “bir. tahiyye ile selâmlandığınız z8- 
manda, ( Zola ZE ) size verilen selâmdan daha, güzeli ile cevâb 
verin. Yâ'nı : Size <Esselâmü aleyküm» denildiği zamanda; ondan - 
güzel olan <Esselâmü aleyküm ve rahmetullâh» ile cevâb verin, Si- 
z6 <«esselâmü aleyküm ve rahmetullâh» denildiği zamanda, siz on- 
dan:daha güzel olan «<Esselâmü aleyküm ve rahmetüllâhi ve bera- 
kâtühü» deyin. ( (© si ) Yâhut verilen selâmı, onun misli ile kar- 


şılayın. Yâ'ni : Size <Esselâmü aleyküm ve rahmetüllâhi ve bere- 
kâtühü» denildiği zaman, siz de «ve aleyküm: deyiniz. Yâni : söy- 
lediğiniz düâ sizin üzerinize olsun, diye misli ile karşılayınız. 


Nitekim rivâyet olunduğuna göre : Bir kimse ALLÂH'ın Rasu- 
lüns geldi de «Esselâmü eleyk.> dedi. ALLÂH'ın Rasulü buna <«Es- 
selâmü aleyke ve rahmetüllâh.» lafızları ile cevâb verdi. İkinci bir 
kimse geldi, o da : <Esselâmü eleyke ve rahmetiillâh.» dedi. ATL- 
LÂITın Rasülü bunâ da <Esselâmü aleyke ve rahmetüllâhi ve be- 
rakâtüh>» diye karşılık verdi. Bunun üzerine o kimse : «Eksik yaptın, 
© ALLÂH'ın buyurduğu nerede kaldı?» dedi ve bu âyeti okudu. Al- 
LÂH'ın Resülü buna : «Sen bana bir şey bırakmadın, ben de sana 
misli ile cevab verdim.» buyurdu, 
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Selâm böylece ALLÂH'ın kitabı ve hadisi şeriflerle sâbit olmuş, 
çok hayırlı bir düâdır. O kadarki, Selâm, kelimesi ALLÂH Teğlârın 
güzel isimlerinden bir isimdir. ALLÂH Teâlâ Kur'ânı Keriminde bu- 
nunla mü'mine on iki yerde selâm vermiştir. Bunun içindirki : Se- 
lâm alınırken güzel alınmalı ve hiç olmazsa misli ile cevab verilme- 
lidir. Çünkü bi LE Öl Wi ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazret- 
leri, her şey üzerine muhaasib olmaktadır. Mü'minler bütün işler- 
de ve amellerde onun hesâbını düşünmeli ve ona göre hareket et- 


melidir. 
Haazin tefsirinde selâma tealluk eden bâzı hükümler beyân 
edilmiştir. Okuyucularımıza faydalı olmak ümidi ile bunların ter- 


,Gcemelerini alıyoruz. Şöyleki : 


BİRİNCİ MES'ELE : Selâmın keyfiyyeti hakkındadır, Ebü Hü- 
reyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte : ALLÂH Teğlâ 
cennette Âdem aleyhisselâmı yarattıktan sonra ona : «Yâ 'Âdem! 
Git, şurada oturan meleklere selârı ver, Onların sana verecekleri 
cevâbı dinle; işte o cevâb, senin ve senin ümmetinin selâmıdır.» bu- 
yurdu. Bunun üzerine Ârem aleyhisselâm ki, nısleklerin yanla- 
rına vardı, onlara : <Esselâmü aleyküm.» diye selâm verdi. Onlar 


Âdem aleyhisselâmın selâmını : «Aleykesselâm ve rahmetüllâh.» lâ- 


fızları ile kabül ettiler de «rahmetüllah> lâfzını ziyâde ettiler. İşte 
böylece o zamandan beri bu selâm ümmeti Muhammede sünnet ol- 


du. El-Hamdü lillâhı, 

Âlimler, Selâma başlıyan kimsenin «Esselâmü aleyküm ve rah- 
metüllâh ve berakâtüh» demesi müstehab olur.» demişlerdir. Selâmı 
alacak kimse de atıf vâvi ile «Ve aleykümüsselâm ve rahmetüllâh 
ve berakâtühü» demelidir, demişlerdir. 


. İmran bin: Husayndan rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasü- 
lüne bır kimse geldi de : «Esselâmü aleyküm. dedi, ATLÂtT'ın Ra- 
sülü onun selâmını aldıktan sonra o kimse oturdu. Bunun üzeri: 6 
ALLÂH'ın Rasülü Aşere «O» buyurdu. Sonra ikinci bir kimse geldi, 
oda : «Ess3lâmü aleyküm ve rahmetüllâh!» dedı. ALNÂH'ın Rasülü 
selâmını aldı, sonra o da vturdu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü 
ona da İşrün «Yermi» dedi, Sonra başka bir kimse daha geldi. O da. 
«Esselâmü aleyküm: ve rahmetüllah ve berakâtühü» diye selâm ver- 
di. ALLÂH'ın Rasülü onun selâmını aldı ve ona da Selâsün «otuz» 
buyurdu. Yâni : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Bi- 
rınci geleni on, ikinci g eni yirmi, #çüncü geleni de otuz sevâb ile 


müjdeledi. 
Rivâyet olunduğunu göre bir kimse İoni Abbasa ; «<Esselâmü 
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aleyküm ve rahmetüllâh ve berakâtüh. diye selâm verdi, sonra da 
bir şeyler ilâve etti. Bunun üzerine İbni Abbas, o kimseye ; «Selâm 
berakât, kelimesinde nihâyet bulmuştur.» dedi de o kimseyi bu keli- 
melerden başka selâma bir şeyler ilâye etmekten men'etti. 


Selâm alacak kimsenin duyup ta cevâb verebilmesi için, selâm 
veren kimsenin sesini yükseltmesi müstehab olur. Selâma verilecek 
cevâbın, hemen selâmın arkasından verilmesi şart kılınmıştır. Ce- 
vâb tehir edilir de sonra cevâb verilirse, ona cevâb verilmez, Selâ- 
ma cevâb terkedilirse, terkeden kimse günâhkâr olur. 


Müfessirlerin rivâyetlerine göre, aleyhissalâti vesselâm, Kendi- 
sinden sonra ümmetinin Müsânın ve İsânın ümmetleri gibi olma- 
sından korktu. Bunun üzerine ALLAH Teâlâ ve tekaddes Hazret- 
leri : Mahzün olma yâ Muhammed! Ben cibrili sana balife kılma- 
dıkça seni Dünyâdan çıkarmam.» sen dünyâdan çıktıktan sonra O 
her kadir gecesi ümmetine inecek te benden onlara selâm tebliğ 
edecek, buyurdu. O Zâti Nebi de ALLÂH Teâlânın bu va'dine mem- 
nün oldu. ' i 


İKİNCİ MES'ELE Selâmın hükmündedir. Selâma başlamak vaa- 
cib değil, sünnettir. Hem de sünneti kifâyedir. Selâm verecek clan- 
lar bir topluluk olsalar, içierinden biri selâm verse, digerlerinden 
saakıt olur. Hepsinin selâm vermeleri afdaldır, Bir kimse bir evde 
veyâ mecliste veyâ mescidde bir cemâat üzerine girce hazırlara se- 
lâm vermek o kimse üzerine vâcib olur. Çünkü : ALLÂH'ın Rasü- 
lü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Efşü-sselâme — selâmı ifşâ edin.» bu- 
yurmuştur. Bu emir vücüb ifâde eder, denilmiştir. İmâmı Â'zam m13z- 
hebine göre selâm sünneti müekkededir, 


Selâm verilen müslimin selâmı alması, ulemânın ittifakı üzeri- 
ne vâcibdir. Âyeti celile de buna delildir, Çünkü ; Selâma karşılı- 
ğın reddinde mü'mine ihânet vardır. Öyle olunca ihânetir terki 
mü'min üzerine vâcib olur. Selâm verilen müslim bir kişi olursa 
selâmı almak onun üzerine vâcib olur. Selâmı alacak kir topluluk 
olursa, Selâmı kabol etmek bunlar üzerine farzı kifâyedir. İçlerin- 
der biri selâmı alırsa, digerlerinden farz saakıt olur. Hiç biri selâm. 
almazsa hepsi günâhkâr olurlar. 

Ali bini Ebi Taalibin ALLAH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sel- 
lemden rivâyet ettiğine göre, ALLAFI'ın Rasülü : «bir topluluk» bir 
yere uğradıkları zaman, içlerinden birinin selâm vermesi hepsine 
kâfi gvlir. Oturanlardan birinin selâmu kabül etmesi de hepsine ki- 


ei 


fâyet eder, buyurmuşlardır. | İl 
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ÜÇÜNCÜ MES'ELE : Selâmın âdâbındadır. Sünnet olan; Binitli 
yayaya, yaya oturana, az çoğa, küçük büyüğe selâm verir. İkı kimse 
bir birine kavuştuğu zamanda, selâma başlıyan afdal olur. Söz ve 
haacetten önce selâma başlamak müstehabdır. Sıbyanlar toplulu- 
guna uğranıldığı zaman, onlara selâm vermek sünnettir, Kadınlar 
üzerine selâma gelince : Onlar mescidde, yâhut bir mevzi'de otur- 
muşlarsa, nefsine veyâ onlar üzerine bir korku olmadığı zamanda, 
onlara selâm vermek müstehab olur. Yabancı bir kadına rast gelin- 
diği zaman kadın genç ise ona selâm verilmez. Selâm verilmiş olsa, 
kadın o selâmı almaz. Çünkü : Selâm veren kimse selâme müste- 
hak değildir, Koca karıya rast gelinirse, nefsine veyâ o kadına bir 
korku olmazsa, selâm verir. O da selâmı alır. 


Kadınların bir birlerine selâmlar;, erkeklerin bir birlerine s6- 
Jâmları hükmündedir. Kadınlar da bir birlerine selâm verir, selâm 
alırlar. -.. > 

DÖRDÜNCÜ MES'ELE : Selâmın mekrüh olduğu hallerdir. Kü- 
çük veyâ büyük abdest bozmakta olana, cimâ' yapmakta olana ve 
bunlara benzer hallerde bulunanlara selâm vermek mekruhtur. 
Bunlara selâm verilirse, onlar verilen selâmı almazlar Çünkü : Se- 
lâm veren kimse şelâma müstehak değildir. 


Minberde olanlar, cehren Kur'an okuyanlar, hadis rivâyet eden- 
ler. İlim müzâkeresinde bulunanlar, ezan okuyanlar ve ikaamet ya- 
panlar verilen selâmı almazlar. Çünkü : Bunlar önemli işler üze- 
rinde bulunuyorlar, 

Ebü Yüsuf indinde, Şatranç ve tavla oynıyanlara, türkü söyli- 
yenlere, abdest bozmakta olanlara, hamamın telleğine, hamamda 
veyâ başka yerde çıplak olanlara selâm verilmez. 


Erkek evine girdiği zamanda, karısına ve evde bulunanlara se- 
lâm verir. 

Bid'at saahiblerine, açıktan fisk yapanlara, zaalimlere ve bun- 
ların benzerlerine selâm verilmez, 


BEŞİNCİ MES'ELE : Ehli zimmet olan yahud ve nasaaranın üzer- 
lerine selâm verme hükmündedir. Bu hususta âlimler ihtilâf etmiş- 
lerdir. Bir kısım âlimler çokları : Ehli zimmete selâm ile başlamak 
câiz değildir, demişlerdir. Bâ'zıları da : Haram değildir. Keraaheti 
tenzihiyye ile mekruhtur, demişler ve Ebü Hüreyreden rivâyet: edi- 
len bir hadisi de buna delil getirmişlerdir. Şöyleki : ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Onlardan birine yolda kavuştuğu- 
nuz zamanda, yolun en dar yerine sıkışın, yâni : «geçin» demiştir. 
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Yahud veyâ nasraaniler müslim üzerine selâm verdiklerinde, müs- 
lim selâmı vavsız olarak «aleyküm» şeklinde, reddeder. Enesten ri- 
vâyet edildiğine göre, bir yahüdi geldi de ALLÂH'ın Resülüne ve 
arkadaşlarına : «Essâmü aleyküm.» (1). dedi. Kavm de onun selâ- 
mını kabül etti. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «SAS.» : «Bu 
adam ne dedi, Bilir misiniz?» dedi. Onlar : «ALLÂH ve Rasülü bi- 
lir, Selâm verdi, ey ALLÂH'ın Rasülü!» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Hayır. O şöyle şöyle söyledi. Siz onu bana redde- 
din.» buyurdu. Onlar da yahüdinin selâm yerine söylediği sözü 
<ölüm üzerinize olsun.» sözünü ALLÂH'ın Rasülüne verdiler. O da 
yahüdiye : «Essâmü aleyküm.> dedi. Eshab ALLÂH'ın Rasülünün 
sözüne cevâben : «Evet, ey ALLÂH'ın Resülü!» dediler. Bunun üze- 
rine ALLÂH'ın Rasülü : «Ehli kitabdan bir kimse size selâm verdiği 
zaman ona : «Aleyk> deyin Yâ'ni : Söylediğin üzerine olsun de- 
yin, buyurdu. Atıf vâvı ile : «ve aleyküm» demek te câiz olur, Çün- 
kü : Biz onlara cevab veriy-ruz, onlar bize değil! Câbirden rivâyet 
edilen bir hadisi şerifte buna delâlet eder. Şöyleki : 

Bir gün ALLÂF'ın Rasülüne yâhüdilerden bir topluluk geldi de : 
«bssâmü aleyküm yâ ebel-Kaasım!i» dediler. Bunun üzerine AL- 
LÂH'ın Rasülü : «Ve aleyküm» buyurdular. Yahüdilerin söyledikle- 
rine gazablanan Hazreti Âişe : «Bunların ne söylediklerini duyma- 
dın mi : Ey ALLÂH'ın Rasülü» dedi. Buna cevâben ALLÂH'ın Re- 
sülü : «Evet, duydum ve söylediklerini onlar üzerine iâde ettim. Biz 
onlara cevâb veriyoruz. Onlar bize değil!» buyurdular, Yâ'ni : Bize 
söylemek istediğiniz, ölüm ve lâ'net sizin üzerinize olsun, demektir. 


Bir müslim; müslümanlardan, yahüdilerden ve nasaaradan karı- 
şık bir topluluğa uğrarsa, onlara müslümanların selâmını kasdede- 
rek selâm verin. Çünkü : 

Üsâme bini Zeydden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü 
«5.2.5.» : Müslümanlardan ve yahüdilerden karışık bir meclise uğ- 
radı da onlara «İslâm selâmı» ile selâm verdi. 

Bir de bö'si inkâr edenler hakkında nâzil olan şu âyeti celileyi 
inceliyelim : 
NN EY m, MN 

( AYANĞİ ) ALLÂH; ondan başka aslaa hakka mâ'bud yok- 
tur, (gi izi ) Elbette o sizi, kıyâmet gününde toplıyacaktır. 

LÂM, kasem içindir. « 4 5 »'>> takdirindedir. Mâ'nâ : AL- 

LÂH Teâlâ, azamet ve celâl hakkı için kıyâmet günü elbette sizi top- 


(1) Ölüm üzerinize olsun, demektir. 


Pp 
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layacak. Yâ'ni : Kıyâmet günü geldiğinde : Sizi diriltecek, kâabirle- 
rinizden kaldıracak, mahşer yerinde toplıyacak, hesâbınızı görecek, 
Iğyık olduğunuz cezâları verecek, 

Âyeti celilenin, bâ'si inkâr edenler hakkında nâzil olduğu ri- 
.vâyet edilmiştir. 

ALLÂH, ondan başka hakkaa mâ'bud yoktur. Celâlı hakkı için 
kıyâmet günü sizi mahşer yerinde toplıyacak, ( UE -J ) O günün 
gelmesinde şüphe yoktur. ( leri sie ) Söz yönünden ALLÂH - 
tan başka daha doğru kim olabilir? O Zâti ecell, vâdinden aslaa 
dönmez, onun hakkında kizb câiz olmaz, Cidden kıyâmet olacak, 
bunda şek ve şüphe yoktur. 

ALLÂH Teâlâ, müslümanların selâmı; azamet ve celâlı hakkın- 
da bâ'zı bilgileri verdikten sonra, münğfiklar hakkında bâzı hü- 
kümler beyân etmek üzere buyuruyorki : 


*, 


, Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde hırsız 
“Tü'menin ve kavminin ALLÂH'ın Rasülüne yapmak istedikleri hıyâ- 
netleri beyân ettikten sonra, ALLÂH'ın rasülüne vapmak istedikleri 
telkini ve teşvikleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! ALLÂH Teğlânın üzerine 
fazl ve rahmeti olmamış olsa idi onlardan bir taaife seni şaşırtmayı 
kasdetmişlerdi, onlar ancak nefislerini »zlâl ederler ve sana hiç bir 
şeyde zarar yapamazlar, Çünkü : ALLÂH azze ve celle, senin üze- 
rine kitab ve hikmet indirdi, hem de sana bilmediğin şeyleri bildir- 
di ve senin üzerine ALLÂH'ın fazlı çok büyük oldu. (113). Onlardan 
gizli konuşmalarından çoğunda hayır yok, ancak sadaka ile, yâhut 
mâ rüf ile, yâhut insanlar arasını sulhetmekle emreden kimse baş- 
ka ve bir kimse ALLÂH'ın rızaası için bunları yaparsa, yakında biz 
ona büyük ecir vereceğiz. (114), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu iki âyeti celile Tü'menin kavmi olan Beni 
Zaier hakkında nâzil olmuştur. Çünkü : Tü'menin kavmi onun hır- 
sız olup zırhı aldığını bildikleri halde, ALLÂH'ın Rasülünden hir- 
sızlığı Tümeden defetmesıni, onun hakkında, yahüdilerle mücâdele 
etmesini ve hırsızlıktan onu berât edip yahüdiye hükmetmesini ta- 
leb etmişlerdi. Bunun üzerine ALLÂH az76 ve celle Hazretleri, bu 
âyetleri inzâl ile nebisini onların dalâlette kılmasından kurtardı. 


Şöyleki : İ 

( SİZ SİN, ) Âyeti celilede zikredilen ALLÂH'ın fazlından 
murad : peygamberlik rütbesidir. Çünkü : Ondan başka daha bü- 
yükşeref ve daha büyük bir fazilet yoktur. Rahmetirden murad da: 
ALLÂH Teâlânın Nebisini hıfzetmesi ve korumasıdır. 


Mâö'nâ : Yâ Muhammed! ALLÂH Teâlânın üzerine nübüvvetle 
fazlı ve hıfzı ve seni onların sırlarına muttali kılmamış olsa idi; 


C İZ İML; o ) Tü'menin kavmi olan Beni Zafer kabilesin- 
den bir topluluk seni şaşırtmayı kasdetmişlerdi. Yâ'ni : Seni hakk 
ile hükümden ve hak yolundan çevirmeyi, hükümde hataya düşür- 
.meyi, hırsızlık işinde sana şüphe verip Tümeyi müdafaa sitmeni, 
onu hırsızlıktan berât edip yahüdiye yükletmeni taleb etmişlerat. 
( > 2 LA ) Halbuki onlar, ancak kendilerini şaşırtıyorlardı. 
Yâ'ni ; Günâh üzerine yardımları, yalan yere şehâdetleri ve baş- 
kasına iftiraaları ile asıl dalâlete kendileri düşüyorlardı, yaptıkia1- 
nın ve yapmak istediklerinin vebalları da ancak, kenjiilerine rucü' 
edecekti, ! EE o : & ) Hemde omar sana bir şey zarar yapamı- 
yacaklardı. Yâ'ni : Onların seni hataya düşürmeye calışmaları ve 
sen hataaya düşsen bile onların bu yaptıkları sana bir zarar ver: 
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mezdi. Çünkü : İşin aksi olduğu senin haatırına gelmiyecek ve sen 
zaahir haale göre hükmedecektin. Nasılki zaahir haale göre hü- 
küm veren bir haakim verdiği hükümden mes'ul olmıyacağı gibi, 
sen de onların şehâdetleri ile vereceğin hükümden sorumlu değil- 
din. Sorumlu olacaklar ancak kendileri idi. Hal böyle olmakla be- 
râber netice yine onların. istedikleri gibi olmadı. 

( ia ei Ek ) ALLÂH Teâlâ senin üzerine kitab ve hik- 
met indirdi. Onların istedikleri ile değil, kitab ve hikmetle hüküm 
vermeni emretti. Öyle olunca onlar, nasıl olur da seni şüpheler içine 
e nasıl olur da bu çalışmaları ile sana zarar verebilirler. 


CE 14. 5r3i5; ) Hem de ALLÂH Teâlâ sana bilmediklerini bildirdi. 


Din işlerinde şeriat hükümlerinde sana bilmediklerini öğretti, Diger 
bir anlam ile : Gayib ilimlerinden sana bilmediklerini bildirdi. Baş- 
ka bir anlam ile : Gizli işlerden bilmediklerini sana bildirdi, kalb- 
lerde gizli olanlara seni muttali' kıldı münâfıkların durumlarından 
ve hilslerinden bilmediklerini sana bildirdi. ( GOfLALN LI ) Ve 
ALLÂH'ın sana fazlı çok büyük oldu. Hem de bu fazıl senin üzerine 
devâmlıdır, Sana ihsân ettiği bu büyük ni'metle şükret. Teâlânın 
Nebisine bildirdiği şeylerle kaaim olması için ayeti Celilede Hazreti 


Muhamrged Sallellâhü aleyhi ve selleme tenbih vardır. 
9 ) Yâ Muhammed! Tü'menin kavminin gizli ko- 


( EA 
nuşmalarından çoğunda hayır yokuur. ( pay ğr aş ) Sadaka ile em- 
Ni je, “| ) 


reden kimsenin gizli konuşması başka, Onda hayır vardır. yasi 

Yâhud mâ'rüf ile emreden kimsenin gizli konuşması başka onda! da 
hayır vardır. Yâ'ni : Şeriatin cevaz verdiği işlerde ve bütün iyi amel- 
lerde ALLÂH'a tâatle emreden kimsenin gizli konuşmasında hayır 


# .» ile Pam A - » . LL : » 
vardır. yl px 3 ) Yâhut insanların aralarını ıslâh için gizli 
'ni : Muhaalif ve 


konuşan kimsenin fısıltısında da hayır vardır, Yâ'ni : 


hasımlar arasını sulhetmek için gizli toplantılar ve gizli konuşma- 


lar yapan kimselerin konuşmalarında da hayır vardır. Hattâ böyle 
yapan kimselerin kötülükleri önlemek için bâzı hilâf sözler söyle- 
meleri bile câizdir. Bu ıslâhta çok hayır vardır. 

Rivâyet edildiğine göre bir hadisi şerifte Ebü'Dderdâ : ALLÂF' 
m Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Size orucun, namazın ve 
sadakanın derecelerinden afdalını haber vereyim mi?» buyurdu, 
Onlar : «Evet, Ey ALLÂH'ın Rasülül» dediler. Bunun üzerine Al- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «İki kişinin arasını ıslâh etmektir. İki ki- 
şinin arasını ifsâd ise, işte o, tıraş eder.» buyurdular, demiştir, (1). 


(0 Della ab palaöykala üz hal SENİ ill dll 
EE İY We PEK NİZİ 
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Rvâyet olunduğuna göre : «El-haalika— kazıyıcı» kelimesinin tef- 
siri husüsunda ALLÂH'ın Rasülü : «iki kişinin arasını ifsâd etme, 
kılları tıraş eder, demem ve lâkin dini tıraş eder.» buyurmuşlardır, 
ki, çok tehlikeli bir harekettir. İfsâd, dini kökünden kazır, anlamı- 
nadır. ALLÂH korusun. 


Buhaarinin Sehi bini Sâ'dden rivâyet ettiği bir hadisi şerife gö- 
e : Kubaa halkı aralarında ıhtilâf etmişler, kıtaala girişmişler, 
taşlar atmaya başlamışlardı. Durum ALLÂH'ın Rasülüne haber ve- 
rilince Sallellâhü aleyhi ve mellem k «Bizi oraya götürün, aralarını 
islâh edelim,» buyurmuşlardır. ( av KN ) Bir kimse bu 
üç fili ALLÂH'ın rızaasını taleb için yaparsa; ( © ey ) 
Biz ona yakında büyük bir ecir vereceğiz. ALLAH Rızaasını taleb 
için bu üç işten birini yapmak üzere toplantı yapsa, gizli konuş- 
malarda, müzâkerelerde bulunsa, bunda hayır vardır. ALLÂH ona 
büyük ecir verir. ALLAH rızaası için olmaz da başka maksadlarla 
gizli konuşmalar yapsa, ona fayda vermez, Mü'minlerin ALLÂH rı- 
zaası için olmıyan toplantılardan ve bil-hassa şeriate üymayan kö- 
tü işler için yapılan gizli konuşmalardan sakınmaları ve ellerinden 
gelirse böyle konuşmalara mâni' olmaları dini vazifelerindendir. 


sadaka, mâruf ile emir ve insanların aralarını ıslâh, bu üç ke- 
lime hayır amellerin hepsine şâmildir. Çünkü :.İnsanların yapma- 
ları lâzım gelen hayır ameller : Yâ menfeati celb veyâ zararı def 
için olur. Menfeati celb de ya maddi olur, sadaka gibi veyâ mâ'ne- 
vi olur, mâ'ruf ile emretme gibi. İnsanların arasını islâh ise, zararı 
def'e girer. Bunun için bu üç kelime bütün hayır amellere şâmildir. 
Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celilede bunları sir emre bağlamadı da 
işâretle iktif& etti. ve « wwU) » diye bunların işlenmesini kulun 
emrine bıraktı. bunu büyük bir ecre bağladıki, ALLÂH rızaası için 
yapılsın da kul da ecir ve mükğâfatlara nâil olsun! 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri To'menin kavminden bir taaifenin 
çevirdikleri hile ve dolapları beyân ettikten sonra, Tü menin irtidâ- 
dını ve âkibetini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


di b KW yz Ağ si 
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909 Lİ, 
: ye ay ey 


YÜKSEK ANLAMI : Bir kimse hidâyet kendisine açığa çıktık- 
tan sonra, şu Rasulden ayrılırsa ve mü'minlerin yollarından başka 
yola uyarsa, biz onu döndüğü yola sevkederiz ve onu cehenneme 
yaslarızki, o gidiş ne fenâ bir gidiş oldu? (115), 

SEBEBİ NÜZÜL : Tü'me; ALLÂH Teâlânın kendi sırr perdesini 
yırttığını ve hırsızlık töhmetinden yahüdiyi berât ettirip kendi üze- 
rine yüklediğini görünce, elinin kesilmesinden ve halk arasında rüs- 
vây olmaktan korktu, dinden irtidâd eti, küfre döndü, Mekkeye 
kaçarak müşriklere iltihak etti. Oradada rahat durmadı, hırsızlık 
yapmak için bir evin dıvarını delerken dıvar yıkıldı. Altında kala- 
rak ezilip helâk oldu. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri 


bu âyeti celileyi inzâl buyurdu. Şöyleki : 
( İY) iy ) Bir kimse şu Rasüle muhaalefet eder de ondan 
- ayrılırsa, ( GİS Ee z Va az ) kendisine hidâyet açıklandıktan son- 
ra, Yâni : tevhid yolu ve şeriat cezâları açıklandıktan sonra, AL- 
LÂH'ın indirdiği Kuran ile hakikat açığa çıktıktan, Tü'menin hır- 
sızlığı zaahir olduktan, islâm dininin hakikat olduğu sâbit Şiduktan 
sonra şu Rasulden ayrılan ve islâmdan dönen (5 ze AZ) mü- 
minlerin yolundan başka yola, onların i 'ükaadından başka i'tikaada 


sapan ve putlara ibâdete uyan kimseyi ( şişi 5 O) bizonu dön- 


düğü yola yöneltiriz, ( EE ) Âhirette de onu cehenneme yasla- 


rız, ateşi ona lüzumlu kılarız. (Öİ asıl) Ateşe dönmek ne kötü 
oldu. Tü'me ve onun âkıbeti ne fenâ oldu. 


ALLAH'ın kitabında Şeriat hükümlerinden icmâj ümmete delâ- 
let eden bir âyet olup olmadığı İmâm Şâfii Hazretlerine soruldu, 
Bunun üzerine yali Kur â ânı üç yüz defâ okudu, Tâki bu âyeti bu- 
lup çıkardı. Yâ'ni o <ZŞE âyetini bulup çıkardı ve şöyle 
:zaah etti. Mü'minlerin yolundan başka yola tâbi' olmak cemâatten 
ayrılmaktır. Cemâatten ayrılmak ise haramdır. Böyle olduğu için 
mü minlerin yoluna tâbi' olmak vâcib olmuştur. Bu haale göre on- 
larm cemâatlerinin lüzümu da vâcivdir. Çünkü : ALLÂH Teâlâ Ra- 
sülünden ayrılan ve mü'minlerin yolundan başka yola tâbi. olan 
kimseye Cehennemi vaid etti. Öyle olünca bununle, icmâi ümmet 


vâcib oldu. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıdaki âyeti celilelerde Tü- 
menin hırsızlığını, kavminden bir tâifenin ALLAH'ın Rasülüne mur- 
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râcaat ederek hırsızlığı yahüdiye hükmetmesin taleb ettiklerini, Tü- 
menin islâm dinini bırakarak müşriklere iltihak ettiğini beyân et- 
tikten sonra, umümi şirk hakkında bâ'zı bilgiler vermek üzere bu- 


yuruyorki : 


ii 
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YÜKSEK ANLAMI : Onlar, ancak ALLÂH'ın dununda dişilere 
tapıyorlar ve ancak merid «yalpık»> bir şeytana tapıyorlar, (117) ki, 


ALLÂH ona lâ'net etti de Şeytan dediki ; 


<Celâlın hakkı için elbet- 


te ben, kullarından belli bir nasib edineceğim. (118). Celâlına kasem 
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ederimki elbette ben onları sapıtacağım ve elbette ben onları kuru 
ümidlerle aldatacağım ve onlara emredeceğim de hayvanların ku- 
laklarını dilecekler, hem de onlara emredeceğim de ALLAH'ın ya- 
rattığını bozacaklar, bir kimse ALLÂH'ın dünunda şeytanı veli edi- 
nirse, ancak açık bir hüsraane düşer. (119). Onlara vâ'deder de 
kuru ümidlere düşürür, hem de şeytanın vâ'di ancak bir gururdan 
ibârettir, (120). İşte onlar, varacakları yer, cehennemdir; hem de 
onlar, oradan kurtulacak değillerdir. (121). Imân edip güzel güzel 


ameller yapanlar, biz onları alılarından ırmaklar akan Cennetlere 
oldukları halde, ALLAH bunu hakkı 


a mr 


koyacağız; içlerinde sonsuz 


vâ'd ile vâ'd etti; Söz yönünden ALLÂH'tan daha doğru sözlü kim * 


olabilir? (122). 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, Mekke müşrikleri hakların- 
da nâzil olmuştur. Müşrikler putlarını kadın süretlerinde yaparlar 
ve bu âciz yaratıkların karşılarına geçerek boyun eğerler ve onlara 
yalvarırlardı. Bütün arabın müşterek putları olduğu gibi her kabi- 
lenin de ayrı ayrı putları vardı. Teğlâ ve tekaddes, müşrikleri tev- 
bih ile putların âciz olduklarını ve hiçbir işe yaramadıklarını, ken- 
dilerine bir fayda te'min etmiyeceklerini, bil-akis tapanların ce- 
henneme girmelerine sebeb olacaklarını beyân etmek üzere bu 1 âye- 


ti celileleri inzâl buyurdu. 
Âyetlerin tefsirlerine başlamazdan önce, putperesiliğin nereden 
ileri geldiği husüsunda Kur'an Dilinin bir izaahını alalım, Şöyleki : 


<ALLÂH'a şirk koşanlar ALLÂH'ı bırakırlar da dişilere düâ 
ederler, dişilere yalvarırlar, dişilere ibâdet ederler. Onların en ziyâ- 
de perestiş ettikleri, gönül verip yalvardıkları ve halkı ibâdete dâ'- 
vet ettikleri ilâhları dişiler olur.» Onların nazarlarında ilâh anla- 
mı, mâ bud düşüncesi, her şeyden önce bir kadın hayâlidir. Bunun 
içindir ki, putların çoğu kadın süretindedir ve isimleri de kadın isim- * 
leridir. Bunlar kendilerinden başka fâ'al «siş yapan» görmek iste- 


mediklerinden ilâhlarımı kudretli, te'sirli ve fâ'al olmak üzere de- 


ğil, kendilerine itâatli olacak, arzülarına uyacak, başkalarının etkisi 
altında kalacak dişi varlıklardan ararlar. Bu hallerinden dolayıdır- 
ki, her hângi bir işte kendilerine bir başkan seçecek olsalar, böyle 
yumuşak başlı âcizleri seçerler.. Müfessirler, buradaki inâs kelime- 
sini hakiki dişi olmıyan ve dişi anlamı ile anılan <sputlar» diye tef- 
sir etmişlerdir. Bununla da kadın süretinde yâd edilir bir takım put- 
lara tapıldığını göstermişlerdir. Arab müşriklerinin : Ellât, Ei-Üzzâ 
ve Menât gibi dişi isimleri ile isimlenmiş bir çok putları vardıki : 
Ellât, Ellâhın müennesi; El-Uzzâ, El-azizin müennesidir. Denilmiştir- 
ki, Arabın her kabileşinin bir putu vardı, Onları Bâni fülânın ün 
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sâsı «dişisi», Beni fülânın ünsâsı «dişisi».. diye anarlardı, Yâ'ni : Pu- 
ta dişi anlamına «ünsâ» derlerdi.» Yunanlılar gibi Putperest kavim- 
lerin putlarının çoklarının dişi olduğu her kesin mâ'lumudur. Binâ- 
enaleyh : Bu anlam «yâ'ni : dişi anlamı» haddi zâtinde sahihdir. 
Bunu anlamak için inâs «dişi» kelimesinin hakiki anlamından çıkar- 
mağa lüzum yoktur. Her hayal, bir hakikatın aksi olduğundan, bu 
durum dişilere kapılmanın kir neticesi olarak mülâhaza edilmek ve 
inâsi «dişileri» hakiki anlamı ile mutaalâa etmek hem asıldır, hem 
de âyetin rühuna daha uygundur. Yâ'ni : Müşrik rühunun mâbud 
gaayesi, kadındır. Onun nazarında ibâdet etmenin en büyük gaayesi, 
kadınlara ibâdettir. Müşrik, bütün zevkini, bütün ilhâmını kadın- 
dan almak ister, Kadın zevki onun için en büyük lezzet olur. Onun 
bütün hayallerinn başında kadın hayâlleri vardır. Bundan dolayı 
her oturduğu yerde, her hürmet edeceği mevki'de güzel bir kadın 
resmi arar. Putların ve hele bir çok putların kadın isimleri ile anıl- 

maları, kadına ibâdetin ruhlara haakim olmasından ileri gelir, Bu 
süretle fevkal-âde güzellerin veyâ hayâli güzellerin süretleri tâ'mim 
edilerek onların hayâlleri karşısında diger kadınlar tahkir edilir ve 
en çirkin bir kadının en güze! bir puttan daha kıymetli olması lâ- 
zım gelirken, taptığını kadın telâkki eden müşriklerin ellerinde ha- 
kiki kadınlar öyle itibardan düşer, öyle bayâğileşirki; hürmet şöyle 
dursun, en basit insâni haklardan bile mahrüm edilir. Dâ'vâya ba- 
kılırsa kadın her şeydir. fi'liyyâta bakılırsa kadın oyuncakların en 
sefili «en düşkünü» olmuştur. Bu durum müşriklerin öyle bir sapık- 
lığı ve şeytanların öyle bir desisedirki : Her hângi bir şeyi sevecek 
olsalar ona mutlakaa bir kadın tasavvuru karıştırırlar Güneşe ta- 
parlar, dişi tasavvur ederler; yıldızlara taparlar, dişi tasavvur eder- 
ler, meleklere taparlar dişi tasavvur ederler. Böylece bütün ibâdet 
zevkini şehvetlerde toplayıp hakları, hakikatleri hayallere fedâ ede- 
rek kadın hayalleri karşısında hakiki kadınları ayaklar altına alır- 


lar.» 


«Burada şunu da ıhtaar etmek lâzım gelirki, İbâdet etmenin bir 
mahabbet ve ümid cebhesi; bir de korku ve haşyet cebhesi vardır. 
Düâ evvel emirde, mahabbet ve ümid ifâde eden bir ibâdettir. Hal- 
buki müşriklerin korku ve haşyet ifâde eden mâ budları da vardı. 
Böyle korku ve dehşet mâ'budları ekseriyâ erkeklerden seçilmişler- 
dir. Nitekim, arabların «Hübel» ve -«Zil-Halise».. gibi erkek isimli 
putları da vardı. Bunlardan kaçılır ve şerlerinden kurtulmak için 
ibâdet edilirdi. Bu hakiki bir ibâdet değil, bir nevi müdâhene «yal- 
taklanma» dır. Bunlar, bir veli «bir yâr, bir dost» olmaklan ziyâde 
bir nâsır «bir yardımcı» gıbi tutulur ve kirinin şerrinden digerine 
ilticâ olunurdu. Müşrikler, bunların karşılarında birer kadın kesi- 
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lirler ve bir kahramana arzı endâm veyâ dehaalet eden «sığınan» 
bir kadın ve bir dişi haaline düşerler, yalvarır, yaltaklanırlardı. 


» kasrı nasıl sahih olur, denilmemelidir. 


Böyle olduğu için « OYwyi 
DALİ > 


Evvelâ : Böyle bir soru, vârid olmamak için alel'itlak « 
buyrulmamış, « ©6#»vİ » buyrulmuş ve bununla müşriklerin dalâli 
baidleri «uzak sapıklıkterı» asıl mahabbet ve ümid yolundan başla- 
mış olduğu anlaşılmıştır. Sâniyen : « 4hiy/*» istisnâsı, « 6 » keli- 
mesinin mef'ülu olabileceği gibi, fâilinden haal olması da câiz ol- 
duğundan müşriklerin ALLÂH'ı bırakarak, onun berisindeki kuvvet- 
ler karşısında dişiler haaline düştüklerine dahi bir işâret vardır. 

( ta ” yapi ) Müşrikler ancak, dişilere düâ ederler, 
dişilere yalvarırlar ve dişilere taparlar. Diger bir anlam ile : Müş- 
rikler ALLAH'tan başka varlıklara kadınlar gibi yalvarırlar. ( 


BULLN 33 ) Hem de onlar, ALLÂH'ın berisinde ancak bir. 


şeytaanı meride düâ ederler ve ona taparlar: Müşrikleri ALLÂH'tan 
başkasına düâ ettiren ve ALLAH'tan başkasına taptıran şeytandır. 
Onların dişilere tapmaları, ya şeytana tapmanın aynı veyâ başlan- 
gıcı veyâ neticesidir. Mahabbetlerinin sonunu bir ALLÂH'a hasret- 
meyipte kadınlara hasretmiş olanlar. Şeytana aldanmaktan, şeyte- 
na, kul olmaktan aslaa kurtulamazlar. Nitekim, Kadınlar şeytanın 
ağlarıdır.» denilmiştir. (1). Şeytanlar başka yollarla aldatamadık- 
ları kimseleri kadınlarla aldatırlar. Böyle olduğu için müşriklerin 
putlara tapmaları da Şeytanın emridir, Bütün kudret ve kuvvet saa- 
hibi olan ALLÂH'ı bırakıp ta onun yarattıklarına kadınlar gibi yal- 


varanlar, kendilerini merid Şeytana teslim etmiş olmaktan başka, . 


bir şey yapmış olmazlar. 

MERİD ve. MÂRİD, kelimeleri : Fesâdı çok, şerli olan kimse, 
demektir, Diger bir tâ'bir ile : Hayır-ile alâkası yok, demektir. Tah- 
rif edilerek Türkçeye «meret» diye geçmiştir. Bunun asıl terkibi 
aba ile alâkadardır. Kaypak Şeytan, hilekâr edehsiz, demek- 

ir, Öyle meret bir Şeytanki, ( i; od ) ALLÂH azze ve celle onu 
N netledi de hayır ile alâkasını kesti. ve onu kendisinden uzaklaş- 
tırdı, ALLÂH'ın lâ'netlemesi üzerine Şeytan ona kafa tuttu, isyân 
etti de onun celâlına kasem ederek : ( ji; ) Ve dediki; (İk. poe 
eza) Azamet ve kudretine kasem ederimki, elbette ben kul- 
larından mâ'lim ve mukadder olan nasibi alacağım, Şeytana itâat 
olunan her hângi bir şey onunn nasibidir. Bu nasib Şeytanın ves- 


(4) GN Klee 


almama, ae 


a, 
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veselerini kabül eden ve onun arkasına düşen kimselerdir. ( ik ) 
Hem de ben onları hakk yolundan sapıtacağım, dalâlette kılacağım. 
Şeytanın bu sapıtmasından murad ; Mâ'siyetleri süsleyerek onlara 
güzel göstermesi, vesvese ile onları kötülüğe dâ'vet etmesidir. Yok- 
s&, şeytanın hiç bir kımseyi dalâletle kılmağa kudreti yoktur. Eğer 
kudreti olmuş olsa idi, hiç bir kimseyi bırakmadan bütün insanları 
hak yolundan sapıtırdı. ( KE ) ve elbette ben onları, ümniyye- 
lere düşüreceğim. Boş ümidlere, köksüz emellere, baatıl düşüncele- 
re, asılsız hayallara sürükleyeceğim. ( DA ” >İ ) Hem de ben onlara 
emredeceğim de ( AY ) elbette onlar hayvanların kulakla- 
rını yaracaklar, böyle yapinakla ALLÂH'ın halâl kıldığını haram 
kılacaklardır. Arablar; câhiliyyede bir deve bir biri üzerine beş yav- 
ru yapar, beşincisi de erkek olursa, onun kulağını yararlar, kendi 
haaline bırakırlar, hiç bir otlak ve sudan mahrum etmezler, hem de 
ondan faydalanmayı haram addederlerdi. İşte İblis, bunu onlara 
ziynetlemiş, bunun bir ibâdet olduğunu vesvese ile onlara telkin et- 
miş; Şeytânın bu zannı da doğru çıkmıştır 11). Bâ'zı müfessirler de : 
Câhiliyyede arablar, ibâdet için putlara kurbanlık hayvanlar ayırır- 
lar, bir alâmet olmak üzere bu hayvanların kulaklarını keserlerdi. 
Bir küfür olduğu halde bunu ibâdet sayarlardı, demişlerdir. Bu tef- 
sirin her ikisi de âyetin anlamına uygundur. 


Evet ben onlara emredeceğim, onlar da hayvanların kulaklarını 
kesecekler. ( AN ) Ve elbette onlara emredeceğim de ( 
yeğ) onlar da ALLÂH'ın halkettiğini bozacaklar. Bu âyetin tef- 
sirinde müfessirler uzun beyânlar da bulunmuşlardır. Kur'an dili- 
nin diger tefsirlerden hülâsa ettiği özeti buraya alarak tefsire de- 
vam edelim. Şöyleki : 


«Yaratılışın süretini ve sıfatını değiştirerek aslını bozacaklar. 
Asıl yaratılışı kemâline götürecek yerde, bozacaklar, aslından çıka- 
racaklardır. Tefsirlerde vârid olan misâllere nazaran : Kadını er- 
kek, erkeği kadın yapmağa çalışacaklar. Kadın yerine erkek, erkek 
yerine kadın kullanacaklar. Bıyıklarını, sakallarını yolacaklar, Su- 
ratlarını boyayacaklar. 'Â'zalarını, yaratılış vazifelerinin aksine kul- 
lanacaklar. Nikâh yerine sifâh «zinâ» yapacaklar. Temizi bırakıp 
pisliklere koşacaklar, Menfeati bırakıp mazarratı jihtiyâr edecekler. 
Ciddiyyeti atıp eğlencelere heves edecekler. Vazifeden kaçıp oyuna 
gidecekler. Doğruluğu budalalık, eğriliği hüner sayacaklar. Helâle 
haram, harama halâl, iyiye kötü, kötüye yi diyecekler. Hayır yeri- 


(1) ElEn'am süresine bakılsın! 
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ne şerr işliyecekler. İ'mâr edilmesi lâzım geleni tahrib, tahrib edil- 
mesi lâzım geleni i'mâr edecekler, Kaanüni istifâyı kötülükte kul- 
lanarak yaratılışın aksine i tiyadlar edinecekler. Yaratılışın hilâfına 
işler yapacaklar. Ruhlarının yaratılışındaki selâmet safvetlerini bo- 
zacaklar. Fıtrat dini olan dini kayyımı, sıraatı müstekimi, hak pa- 
restiği bırakacaklar, tevhidden çıkacaklar, baatıl dinler ve baatıl 
fikirler arkasında koşacaklar, şuna buna ibâdet edecekler. Şeyta- 
nat peşinde dolaşacaklar. ALLÂH'ın dininde tebdil olmadığını bil- 
miyecekler, bilseler bile tanımayacaklar.» (2). 


«O mel'un Şeytan, lâ'netlenince, ALLÂH'a karşı gerek haali ve 
gerek dili ile bu beş kelimeyi küstahça sarfetmekten çekinmedi, Bu 
süretle ALLAH'ın kullarına musallât olarak onlardan kesin bir hıssa 
almağa, kasdettiki : İşte şirkin başı ve sapıklığın kaynağı budur. 
Kâinât içinde insanlara hasım olan ve insanların kalblerine nüfuz 
ederek hak ve hayırdan şaşırtan o mel'un kuvvet budur. ALLÂH'ın 
emrine ilk isyân eden ve insanları sapıtan odur. O sürtük Şeytan, 
ALLAH'ın lâ'netine karşı 'bu sözleri söylemiye cür'et eden bir mel'- 
undur. Müşrikler dişilere tapmakla veyâ hiç bir işe yaramıyan âciz 
varlıklara boyun eğip yalvararak kadın mevkiine düşmekle, mel'un 
bir mahlük olan şeytana tapmış olmaktan başka bir şey yapmazlar, 


Halbuki :». 
( aliil Ey 3 3. ) ALLÂH bırakıp ta Şeytanı veli edi. 


nen; ALLÂH ın emrini bırakıp ta Şeytana itâat eden bir kimse, ( 
cü a kz eği uy J aşık bir zarara düşer. Ziyraa : Şeytan onu cehenneme 


iletir. Cehennem ise, hüsraanın en kötüsü ve en büyüğüdür. ( 


EŞ ) şeytan onlara vâ'deder ve onlara ümidler verir. Boş 
vaidler, kuru ümidlerle onları uyalar. Kalblerine ömürlerinin uzun 


olacağını, murad ettiklerine nâil olacaklarını üfürür. Dünyâ ni 
metleri ve Dünyâ lezzetleri ile onları aldatır, &vutur, uyalar. Öyle 
olunca, âkil olan kimse üzerine bunlardan hiç bir şeye iltifât etme- 


mesi vâcib olur, Çoklarının ömrü uzun olmadığından murad ettik- 


lerine nâil olmadan yok olur, gider de her iki Dünyâda eli boşa çı- 
- kar. Ömrü uzun olanlar, Dünyâda muradlarına nâil olsalar bile çok 
geçmeden ölüm onları da alır götürür, elinde olanların hiç birinden 
lâyıkı vechile faydalanamazlar. Yine hüsrandan kurutulamazlar. 
Diger bir anlam ile : Şeytan onlara : Bais yok, cennet yok, cehen- 
nem yok, başkasına bakmayın, hemen Dünyâ lezzetlerinden fâyde- 
lanmıya bakın, diye Dünyâya teşvik eder. ( | YEL İka ) Şeyta- 
(2) iğ peep 
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nın onlara vâ'di ancak bir gururdan ibârettir. Yâ'ni : Onları aldatır, 
baatıla ve dalâlete sevkeder, ( Sziği ) İşte onlar, Şeytanı dost edi- 
nenler, ( ayl ) onların merci'ler:, varacakları yer cehennem- 
dir. OE İş ai) Hem de onlar, cehennemden kurtulamazlar. ora- 
dan kaçıp kurtulacak yerleri yoktur. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Şeytanın dostları olayı kâfirlere 
Cehennemi vald ettikten sonra, mü'minlere olan vâ'dini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 

ydi 3, PX 

AYAN AAA ) İmân -edip te güzel güzel ameller işliyen şu 
kimseler yok mu : (ÇE, GEZ ) biz onları yakında altla- 
rından ırmaklar akan cennetlere koyadağız. ( Ki 5 J O mü”- 
minler, o cennetlerde ebedi oldukları halde!. ( (ei e ) ALLÂH 
azze ve celle yukarıda zikredilen hükümleri vâ'di hak ile vâ'detti. 
Bunların hepsi de olacak ve insanlar bunların hepsini de görecekler. 
C Bİz saç İŞ ) Söz yönünden ALLÂH'tan daha doğru söyliyen 
kim var? Yâ'ni ALLAH'tan başka doğru sözlü kim olabilir? 
© Bir de ehli kitabın kuruntuları hakkında nâzil olan şu âyetleri 
inceleyelim. 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, -İbraahim Halili dost edindiğini 
beyân ettikten sonra, kudret ve azametinin sonsuzluğunu beyân et 
mek üzere buyuruyorki : 


BUZ YA 
i bn —S, ey pu 

HİKMETLİ ANLAMI : Göklerde ne varsa, yerde ne varsa hepsi 
ALLÂH'ın mülküdür. Hem de ALLÂH Teâlâ ve tekaddes her şeyi 
ihaata edci oldu. (126). 

SEBEBİ NÜZÜL : Vâcib Teâlâ ve tekaddes, yukarıki âyetlerde 
insanları tâat ve ibâdete ve emirlerine inkiyâde dâ'vet ettikten son- 
ra, ibâdet ve itâate kimin lâyık olduğunu beyân etmek için bu âyeti 
celileyi inzâl buyurmuştur. Şöyleki . 

( Pier ) Göklerde neler varsa ve yerde neler varsa, 
hepsi ALLÂH'ındır. Hepsi ona hastır, onun mülküdür ve onun sal- 
tanati irindedir, Hiç bir şey onun saltanatından, onun kudretinden 
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haaric kalamaz. Onun iraadesi ve dilemesi olmadan hiç bir olay vukü 
bulmaz. İbraahimi dost edinmekle, onun mülkünden ve onun kul- 
luğundan çıkmadığı gibi; Şeytanı rahmetinden kovup uzaklaştırmak- 
la da Şeytan onun kudretinden çıkmış ve saltanatından kurtulmuş 
değildir. Hepsi onun kudret ve idâresi altındadır. Hiç bir zaman da 
onun kulluğundan ve onun saltanatından kurtulamıyacaklardır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, âyeti celilede, akil saahiblerine 
hassolan «MEN» lâfzını zikretmemiş te, akıllı akılsız, canlı cansız, 
bütün varlıklara şâmil olması çin ŞEY anlamma gelen «MÂ» lâf- 
zını irad buyurmuştur. Böyle olduğu için: Canlı cansız, akıllı akılsız, 
görünür görünmez bütün varlıklar âyetin anlamında dâhildir. Hep- 
si ALLÂH'ın mülküdür, hepsini de o yaratmıştır. Hepsi de onun 


kudret ve saltanatı altındadır. 
Teâlâ ve tekaddes Hazretlerinin İbraahimi dost edinmesine; İb- 


raahimin ihtiyâcı olduğuna âyeti celilede delil vardır. 
Mâ'nâ : Göklerde ve yerde neler varsa hepsi ALLÂH'ın mülkü- 


dür. (2; yel İr ) Hem de ALLÂH azze ve celle, her şeyi ihaa- 
ta etmiş bulunmaktadır. Yâ'ni : Onun ilmi ve kudreti her şeyi ihaa- 
ta etmiştir. Hiç bir şey onun ilminden haaric kalmadığı gibi, hiç bir 
şeyde onun kudreti dışında kalamaz. Onun ilminden, kudret ve sal- 
tanatından kurtulmak emelinde bulunan câhiller helâk ve hüsran 
içindedirler. 

< < Eği M âyetinin devâmı olan şu âyetleri inceliyelim. 


Miziz 
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YÜKSEK ANLAMI : Çok hırslı olmuş olsanız dahi, kadınlar 
arasında tam bir adâlet yapmıya elbette kaadir değilsiniz; öyle olun- 
ca <bâri» bütün meyl ile bir tarafa meyledip te diger tarafı muallak- 
ta imiş gibi terketmeyiniz; arayı düzeltir de haksızlıktar korunur 
sanız, hakikaten ALLÂH azze ve celle, yarılgayıcı esirgeyici Olmuş 
tur. (129). Eğer iki taraf rızaaları ile ayrılırlarsa, ALLÂ'H Teâlâ her 
birini fazlı ile digerinden müstağni kılar, çünkü : ALLÂH vâsi' ha- 
kim oldu, (130). Göklerde neler var ve yerde neler varsa hepsi Al.- . 
LÂH'ındır; Celâlım hakkı çin, sizden önce kendilerine kitab verilen 
şu kimselere ve size ALLÂH'tan korkunuz, diye vasıyyet ettik, eğer 
küfür ederseniz iyi bilinizki, göklerde ve yerde neler varsa hepsi 
ALLÂH'ındır; hem de ALLÂH bir gani ve hamid bulunmaktadır. 
(131). Göklerde olanların ve yerde olanların hepsi ALLÂF'ıagır, 
hem de vekil yönünden ALLÂH Kâfi oldu. (132), Ey insanlar! Diler- 
se ALLÂH azze ve celle, sizi giderir de başkalarını getirir nem 'de 
ALLÂH buna kaadir oldu. (133), 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, bundan önce geçen 0 7 

» âyetinin devâmıdır. O âyeti celilede Teâlâ ve tekaddes, karı 


koça, arasında sulha ve sulhun hayırlı olduğuna işâret buyurmuş, 
bu âyetlerde bu husüsa dâir bâ'zı hükümler beyân etmiştir. «şöyleki: 


( LE G izl 30 ) Birden fazla kadınlarla evli olan erkek- 
ler için, karıları arasında yapmakla mükellef oldukları iki türlü 
adâlet vardır. Bunlardan biri! Gecelerin kadınlar arasında müsâvi 
olarak nevbete bağlanması, yiyecek içecek, giyecek.. gibi ihtiyacları 
olan günlük nefakalarını eşit olarak te'mini; hepsine müsâvi muâ- 
mele ve muâşeret yapılması, kadınlık ibtiyaclarının tatmini. gibi 
mâddi adâlettir. Mümkün olduğu kadar insanlar bunları yapmağa 
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kaadirlerdir. Digeri mâ'nevi adâlettirki içlerinden birine kalbin meyli 
ve mahabbetidir. Bunda adâlet yapmak erkeklerin kudreti dâhilinde 
değildir. Bu hal Vâcib Teâlânın erkeğin kalbinde yarattığı bir duygu 
ve heyecandır. Âyeti celilede zikredilen kadınlar arasında adâlet ya- 
vamamaktan murad da bu türlü adâlettir. 
Kadınlar arasında tam bir 
ayni derecede sevemez ve 


7 


Mâ'nâ : Ey ümmeti Muhammed! 
adâletle adâlet yapamazsınız, Hepsini ede. 
hepsine ayni mahabbetle mahabbet edemezsiniz ( EE ) ve levki 
.tam adâlet yapmağa çok hırslı ve çok gayretli olsanız dahi!, Çün- 
kü : Sevgi ve meyil insanın iraadesi ile olmaz. O kalb işidir, iraade 
ve kudretin dışındadır. Siz de bunu yapmağa elbette kaadir ola- 
mazsınız. Kaadir olamadık diye ( Ji KES ) bütün meyl ile bir 
tarafa meyletmeyiniz. Eğer meylederseniz, ( Zile ah ) O bir 
tarafı muallak ta bırakır gibi bırakırsınız. Ne kocalı, ne de kocasız 
bir kadın gibi olur, ortada kalır da siz de bundan büyük sorumluluk 


altına girersiniz, Siz, kalbinizde haasıi olan meylden nehyedilmiş 
değilsiniz, o sizin kudretinizin dışındadır. Siz ancak sözde ve fiilde 
bu meyli açığa atmaktan nehyolundunuz. Bunun içindirki : Aley- 
hissalâtü vesselâm kadınlar arasında vakıtları taksim eder, arala- 
rında her şeyde tam adâleti te'min eder, sonra da ; «Yâ raab! Bu, 
kudretim olduğu şeyde benim taksimimdir. Senin mâlik olup ta 
kudretim yetmediği şeyde beni muâhaza etme.» diye Rabbısının 
afvına tezarrü' ve niyaz ederdi. Çünkü : Kadınları arasında, onun 
mubârek kalbinde Hazreti Âişenin bir sevgisi vardı, O Zâti Nebinin 
kalbi digerlerine olmıyan bir meyil ile Hazreti 'Âişeye meyilli idi, 
O buna mâlik değil, buna mâlik olan ancak, ALLÂH a2z26 ve celle 
Hazretleri idi. Böyle olduğu halde yine de Rabbısından bu meylin 
afvını taleb ederdi. «s.a.s.» 


Bunun için bütün meylini bir tarafa verip te diger tarafı ihmâl 
eden erkeklerin sorumluluklarını şöyle beyân buyurmuşlardır. Ebü 
Hüreyreden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'n Rasülü «sas.» : Bir 
kimsenin iki karısı olur da bunlar arasında adâlet yapmazsa, O kim- 
se kıyâmet günü mahşer yerine bir tarafına, meyilli olarak gelir, 
buyurmuşlardır. 

Mâ'nâ : Kadınlar arasında tam bir adâlet yapmağa elbette muk- 
tedir olamazsınız, bâri bütün meyl ile bir tarafa meyledip te diger 
tarafı muallâkta kalmış gibi bırakmayınız, ( V eği ) Böyle bir hal 
vuküunda, aralarını ıslâh eder, düzeltir, ( iŞ ) hem de zulümden 
sakımırsanız, e. sb Hakikaten ALLÂH azze ve celle, 
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kalbde haasıl olan. meyli “Yarılgayıcı ve esirgeyici olmuştur. ( gi ir 

) Ve eğer karı koca sulh olmazlar da aralarında anlaşarak ay- 
rılırlarsa; yâhut erkek kadının bütün mshrini ve nefakasını verir de 
onu memnün ederse, ( SE aa ) ALLÂH Teâlâ bunlardan 
her birini fazlı ve ihsânı Na sani kılar. Yâ'ni : Birini digerine muh- 
tac etmez. Her birini yaşamalarında memnün eder. Kocayı diger bir 
kadınla, kadınıda diger bir koca ile evlendirir. Bütün yaşamaların- 
da onlara genişlik halkeder. İli taraftan biri memnün olmazsa, on- 
lar ALLAH'ın bu vö'dinden faydalanamazlar. Kocanın karısında, veyâ 
karının kocada gözü olur da ikisinden biri ayrılmak istemez de ay- 
rılma haasıl olursa, onlar ALLÂH Teâlânın fazlından istifâde ede- 
mezler, Âyeti celilede ayrılan karı ve kocadan her birini teselli var- 
dır. 


( a6 Es) Vâcib Teâlâ, fazl ve rahmetinde, kudret ve rız- 
kında çok geniş oldu. o) emir ve nehyinde de hikmetli oldu. 
Ayrılma iki taraftan birinin mzaası olmadan vukü' bulursa, diger 
taraf günâhkâr olur. O zaman ALLÂH Teâlânın her ikisini de geniş- 
leteceği vâ'di de haasıl olmaz, 

Âyeti celilenin hükmüne tealluk eden mes'eleler : Bir kimsenin 
nikâhı altında birden ziyâde kadın bulunursa, bunlar arasında, tak- 
simde adâlet yapmak c kimse üzerine vâcib olur, Maddi taksim 
işinde aralarında müsâvâtı terkederse, ALLÂH'a isyân etmiş olur. 
Kadınların yanlarında geceleme de müsâvât şarttır. Cimâ'da kadı- 
nın ihtiyâcını tatmin etmek şart olmakla berâber; elinde olmıyan 
hallerde hepsine ayni şekilde muâmele yapamazsa, kalb işi oldu- 
'gundan bundan mes'ul değildir. Çünkü : Vücüd kalbin meyli ve 
şevki ile harekete geçer. Bu da erkeğin elinde değildir. Bir erkeğin 
nikâhında bir hür kadın ile bir câriye bulunursa, taksim hür kadın 
için iki câriye için bir gecedir. Yanında bulunan eski kadınlar üze- 
rine yeniden bir kadınla evlenirse, bunda iki vecih vardır. Biri : 
Yeni aldığı bâkire ise, yedi gece yanında kalmak onun hakkıdır. Ye- 
ni aldığı kadın dul olursa, üç gece onun yanında kalması kadının 
hakkıdır. Sonra onların yanlarında kaldığı geceleri önceki kadın- 
lara ayırmaz, O öylece kalır. Müsâvi taksime devâm olunur. Çünkü : 
Hazreti Enes «ra.» : Bir kimse sonradan bir bâkire ile evlenirse, 
yedi gece yanında kaldıktan sonra, geveleri taksim etmesi; dul ile 
evlenirse, üç gece onunla kaldıktan sonra, taksim etmesi sünnettir, 
demişlerdir. Burada şunu da zikretmek icâbederki :* Bir &imse s€- 
İere çıkacağı zaman arâlarında kur'a atmak şartı ile kadınlarından 
birini yanında götürmesi câizdir. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü sellellâ- 
hü aleyhi ve sellem böyle yaparlardı. 
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Mâ'nâ : Karı koca sulh olmazlar da aralarında anlaşarak ayrı- 
lırlarsa, ALLÂH Teâlâ onları fazlından zengin kılar. Cünkü : O mül- 
künde vâsi”, fiil ve hükümlerinde hikmetlidir. ( PL yz Gells ) 
Göklerde neler var, yerde neler varsa, hepsi ancak ALLÂH ındır. 
Hepsi onun mülkü ve hepsi onun kullarıdır. (. Şİİ İz 
Sü ) Celâlım hakkı için, sizden önce kendilerine kitab verilen şu 
kimselere, yahud ve nasaaraya, kitablarında, ( iy bw ) ve sizedeşu 
kitabınızda Cal Ki ze) ALLÂH'tan korkunuz, diye vasıyyet ettik. 
Yö'ni : ALLÂH'ın birliğine imân, ona tâat, emirlerine itâatle ve ona 
korunmakla vasıyyet ettik, Cy Sİ ) Vasıyyet ettiğim şeye küfre-. 
derseniz, GEY po İa 56 ) hakikaten göklerde ve yerde olanların 
hepsi ALLÂH azze ve celle Hazretlerinindir. Siz şirk koşarsanız bü- 
tün melekler ona itâat ederler. Diger bir anlam ile: ALUÂH Teâlâ 
pöklerin ve yerin ve buralarda bulunanların hevsınin haalikı ve mâ- 
likidir. Bin bir çeşit ni'metlerini onlara ihsâr. eder. Böyle olan bir 
Zâti ecel ve âlâya her kesin korunması ve herkesin ondan korkması 


gerekir. (G&5İ iÇ ) ALLÂH Yarattıklarının hepsinden ganidir, hiç 
birine ibtiyâcı yoktur, Hem de onların tâatlerine muhtac değildir. 
(Ge ) Hem de o hamid bulunmaktadır. Hamdedilen ancak odur. 
Ondan başka kimseye hamd câiz değildir. O Zâtinde hamiddir. Kul- 
ları ona hamdetseler de o hamiddir, etmeseler de hamiddir. Çünkü; 
Bütün varlıkların rızıklarını veren odur. Hamid ancak ona mahsus- 
tur, ( EY ya rin © ) Çünkü : Göklerde olanlar ve yerde 


olanlar, hepsi ALLAH'ındır. O yal ) Hem de vekil yönünden 


ALLÂH Kâfi oldu. Hepsinin işlerini evirip çeviren ve bütün işleri 
idâre ve tedbir eden, görüp gözeten ALLÂH kâfi oldu. Bundan do- 


layı her kes ona güvenmeli, ona itimâd etmeli ve kendi işlerinde 
muvaffak olmak için ona teslim olmalı, ona muracaat etmelidir. 


Teâlâ VE. tekaddes, Kâinât üzerindeki haakimiyyet ve mâlikiy- 
yetini beyân ettikten sonra, müşrikleri ve münğfıkları tehdid ve 
tahvif etmek üzere buyuruyorki : 

TENE LE) Ey nâsl ALLÂH dilemiş olsa sizi giderir. İbni Abbas : 


Teâlâ ve tekaddes, burada ki Nâs ile münâfıkları ve müşrikleri mu- 
rad etti, demiştir. Öyle olunca âyeti celile.müşriklerle münâfıklar 
hakkında nâzil olmuş olur, Anlam umürmidir. 


Mâ'nâ : Ey kâfirler! Dilerse ALLÂH sizi giderir de ( K gir ) 
sizin yerinize .başkalarını getirir. Onlar sizden hayırlı ve itâatli 
olurlar. !Âyeti celilede kâfirleri şiddetle tehdid vardır. şöyleki : Ey 
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kâfirler! Hakikaten ALLÂH azze ve celle, sizden önce geçen kâfir- 
leri helâk ettiği gibi sizi de helâk edecektir. Onlar da sizin gibi AL- 
LÂH'a küfretmişler ve rasüllerini yalanlamışlardı. Bundan dolayı 
onların hepsini türlü türlü azablarla helâk etti. Siz de küfür ÜZE: 
rinde ısrâr ederseniz elbette sizi de helâk edecektir. GOLE 
Hem de ALLÂH teâlâ bunun üzerine kaadirdir. Yâ'ni : Vâcib Teâlâ 
sizi helâk edip yerinize başkalarını getirmeğe kaadirdir. Hiç bir kim- 
se onun kudreti önüne geçemez. Rivâyet olunduğuna göre : Bu âyeti 
celile nâzil olduğu zaman ALLÂH'ın Rasülü, mubârek elini Selmân 
Fârisinin arkasına vurdu da : «Onlar bunun kavmidir.» buyurmuş- 
lardır. 


Bu âyetlere başlamazdan önce, bundan önceki âyetin meğlini 


alalim. Şöyleki : 
Hakikaten münâfıklar ateşten en aşağı tabakadadırlar, hemde 
sen onlar için elbette bir yardımcı bulamazsın! 


e eği 
EE sal 
iy Şal O Gİ vi 
öde EZ iri 


HİKMETLİ ANLAMI : Ancak, tevbe edip islâh eyliyen. ALLÂTİ'a 
sarılan ve dinlerini ALLÂH'a has kılanlar başka, işte onlar, mü 
minlerle berâberlerdir, yakında ALLÂH azze ve celle, mü'minler? 
büyük ecirler verecek. (146). Siz şükreder de imân ederseniz, Al- 
LÂH sizi azâb edip de ne ,apacak; hem ALLAH şâkir alım bulun- 


maktadır. ((147). 

Bu iki âyet, bundan önce geçen âyetlere bağlı olup onlarla be- 
râber nâzil olmuştur. Çünkü : Bu âyetlerin başındaki istisnâ, ter- 
cemesini tekrar ettiğimiz'münâfıkların azâblarını beyân eden âyet- 


ten istisnâdır. Şöyleki : . 
O münğfıklara elbette bir yardımcı bulamazsın! ( AKT ) 


Ancak nifaklarındanı tevbe ederler, ( e ) amellerini ıslâh edip 
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ALLÂH'ın emirlerini yapanlar : Farzlarını 
rinden sakınanlar, ( al ai ) ALLÂH'ın ahdine sarılanlar ve 


onunla kuvvet bulanlar, ( Axgayzki, ) ve dinlerini ALLAH'a tahsis 


edenler; yâ'ni : Tâatlerini ve amellerini ALLAH'a has kılanlar, amel- 
leri ile ALLÂH'ı murad edip riyâ ve süm'a karıştırmayanlar müstes- 
nağlaruır, Yâ'ni : Evvelce münâfik olup ta sonradan tevbe edenlerde 
şu dört vasıf haasıl olduğu zaiman, imanları tekâmül eder de onlar 
da nifaktan kurtulurlar. . Bu hasletler : Nifaktan sonra tevbe ile 
iman, amellerini ıslâh, ALLAH'ın ahdine sarılma ve dinlerini AL- 
LÂH'a has kılmadır. Böyle yapanların imânları kemâla erer de on- 


lar da nifaktan kurtulurlar. ( SL ) İşte onlar, tevbe edip de ni- 


faktan kurtulanlar, onlar, ( ile ) cennette diger mü minlerle 
berâberlerdir. Diger bir anlam ile : Onlar, mü'minlerdendirler. ( 

Dez 5) ALLÂH azze ve celle Hazretleri de yakında mü'- 
minlere büyük ecirler verecektir. Tevbe ile nifaktan kurtulanlar da 
diger mü 'minlerle berâber bu ecirden istifâde edeceklerdir. Öyle yâl 
( Zan ME ay e) Siz şükreder de imân ederseniz, AL- 
LÂH sizi azâb edip de ne yapacak? ALLÂH sizi azâb etsin de neyle- 
sin!, Çünkü : ALLÂH sizi azâb öttiğinde bu azab onun mülkünde 
bir şey ziyâde etmez. Azâb etmediğinde de onun kudretinden bir şey 
eksilmez. Ziyraa : ALLÂH çok ganidir, hiç bir şeye muhtac değildir. 
ALLÂH Kulunu azâb ederse, onun adâlet ve hikmetini icâbeden bir 
şeyden dolayı azâb eder. Siz onun ni'metine şükrile kaaim olur da 
ona imân ederseniz, nefsinizi azâbdan kurtarmış olursunuz. İşledi- 


ğiniz ameller ya lehinize veyâ aleyhinizedir. 


Ehli Meâni : Âyette takdim ve te'hir vardır. ( A e 
İmân eder, şükrederseniz, demek takdirindedir. Ziyraa : İman diger 
ibâdetler üzerine mukaddemdir. Çünkü : İmân olmadıkça şükür bir 
fayda vermez. Evvelâ imân, sonra şükür olması icâbeder, Böyle ol- 
duğu için âyeti celiledeki VAV, tertib ifâde etmez, demişlerdir. 


Bâ'zıları da : Âyeti celile, olduğu haal üzeredir. Mâ'n& : Âlgl 


olan kimse, Gvvelâ, ALLÂH'ın icâdları ve yarattıkları üzerinde gör- 
düğü büyük ni'metlere ibret nazarı ile nazar eder, sonra bu ni'- 
metler üzerine mübhem olarak şükrü azinı ile şükreder, sonra bu 


ıazar tamamlanır da o ni'meti vereni bilir, ona imân eder, sonra 
da mufassal şükrile şükreder. Böylece mübhem olan ilk şükür de " 


imân üzerine mukaddem olur. Bunun için, âyeti celilede şükür imân 


zerine takdim olunmuştur. ( SE ii ) ALLÂH azze ve celle, 
şâkir oldu. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ şükreden mü'minleri isâbe eder de 
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bol ecirler verir. ALUÂH'tan şükür : Kullarının az amellerine vaazi 
olupta, onlara kat kat sevâb vermesidir, Diger bir anlam ile : Al- 
LÂH Teâlâ kullarına şükrile emredip, kulları da şükredince, onlare, 
verdiği mükâfâta istiâre yolu ile şükür tesmiye etmiştir. ALLÂH'ın' 
sıfatında şâkir kelimesinden murad, onun şükre sevâb vermesidir. 
ALLÂH Teâlâ şükredenlere sevâblarını tam verir öldu. (G9(g) 
Hem de alim oldu. Yâ'ni ; Kullarının şükürlerini ve imanlarını hak- 
kı ile bildi de bunun üzerine onları mükğâfatlandırdı. 


Şu âyeti celilelerde zulınolunan kimseler hakkındadır. Şöyleki : 
k 


Teâlâ ve tekaddes, yahud ve nasaaraanın küfür üzerinde olduk- 
larını beyân ettikten sonra, tam oir imân ile iman eden kimselerin 
durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Ha gjw 9 
sir ai 


a slam BEYAZ Ni 


BE 


ŞEREFLİ ANLAMI : ALLÂH'a ve rasüllerine imân eden ve on- 
lardan hiç birini digerinden ayırmayan şu kimseler, işte onlar; ya- 
“kında ALLÂH Teâlâ onlara ücretlerini verecek, hem de ALLÂH ya- 
rılgayıcı ve esirgeyici bulunuyor. 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile bundan önceki âyetle ve ona 
karşılık olarak nâzil olmuştur. 


( a WE ) ALLÂH'a ve peygamberlerine imân eden şu 
kimseler; yâ 'ni ALLAH'ın birliğini, bütün nebilerin nübüvvetlerini 
ve nebilerin ALLAH'tan getirdiklerinin hepsinin hak ve doğru oldu- 
gunu tasüikeden, ( Şe Miami Ye ) ve rasüllerinden birini diger- 
lerinden ayırmıvan ve hepsine imân eden şu kimseler, ( guy ) bu 
sıfatları haaiz olan mü'minler, ( Ez ) yakında ALLÂH 
Teâlâ on lara ücretlerini verecek, Yâ'ni : ALLÂH, kitablarına ve ra- ' 
süllerine imân edenierin mükğfatlarım onlara tamı tamına verecek 
C gör Çi 4465 ) Hem de Vâcib Teâlâ onların geçmiş günâhla- 
rını yarılgayıcı ve esirgeyici olmuştur. ALLÂH azze ve celle. mu'- 
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minlere sevâb ile vâ'dedince, onlara günâhlarından geçeceğini ve 
rahmeti ile yarılgayacağını da haber verdi. 

Bu âyeti celilede yahud ve nasaarayı Hazreti Muhammede imâ- 
ma teşvik vardır. Çünkü : Onlar imân ettikleri takdirde, küfür hal- 
lerinde işledikleri günâhları onlara bağışlayacağını vâ dediyor. 

Teâlâ ve tekaddes, Birliğine ve bütün nebilerine imân edenlere 
mükârfatlarını vereceğini ve geçmiş günâhlarını da bağışlıyacağını 
beyân ettikten sonra, ehli kitabın küfürlerini ve teahhüdlerini be- 
yân ve ibtal etmek üzere buyuruyorki : 

k 


Ehli kitabın Hazreti Muhammedden ve ondan önce Hazreti Mü- 
sâdan neler istediklerini beyân ettikten sonra, diger küfürlerini ve 


mâceraalarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


vE ig a EA 
ENİK İSA Oi 


İLE SE DÜŞE, 


EE AŞ Zİ YILA: 

SİNİ YONE e KE > 

geli 5 BİLE EZE 
EA iie 


o” 2 


NE Wi Delin 


Sl 
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Miele 
Kl İzm © Ny Me 
İn KAŞ ey 
i Sie Le GÜNE 
KORAL Ea Sala ie 
GN slk Zi 


YÜKSEK ANLAMI : Ahde bağlanmaları için Türu üstlerine kal- 
dırdık ve onlara : Şu kapıya eğilerek girin, dedik, hem de onlara 
Sebt gününe tecâvüz etmeyin, dedik te onlardan ağır ahd aldık. 


(155), Ahdlerini bozmaları, 


ALLÂH'ın âyetlerine küfürleri, haksız 


olarak nebileri öldürmeleri ve kalblerimiz gılıflıdır, demeleri ile 
«gazab» ve Jâ'net ettik.»; hayır, ALLÂ'H azze ve celle küfürleri ile 
kalblerinin üzerini mühür; ledi, bundan dolayı azları haaric imân et- 
mezler, (156). Küfürleri ile ve Meryeme büyük iftiraa sözleri ile 
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(157). Hem de onların ALLÂH'ın Rasülü Meryemin oğlu İsâ Mesihi 
öldürdük, demeleri ile; halbuki onlar İsâyı öldürmediler ve onu sal- 
betn ediler ve lâkin onlaıa bir benzetme yapıldı: hakikaten onda ih- 
tilör eden kimseler, bundan dolayı şekk içinde kaldılar; onlar için 
kunda bir ilim olmadı ancak, zanna uydular, hem de onu yakinen 
öldürmediler, (158), Hayır, ALLÂH onu kendisine kaldırdı, çünkü : 
ALLÂH aziz hakim bulunuyor. (159), Ehli kitakdan bir kimse olmadı 
ancak, ölümünden önce ona imân edecek ve kıyâmet günü O alsâ» 
onlar üzerine şâhid olacak, (160). Yahüdi olan şu kimtelerden zu- 
tümleri ile kendilerine halâl kılınan temiz yiyecekleri onlar üzerine 
haram kıldık, hem de çoklarını ALLÂH yolundan çevirmeleri ile, 
(161). Hem de nehyolundukları halde faiz almaları ile ve baatıl ile 
nâsın mallarını yemeleri ile, onlardan kâfirler için elemli bir azâb 
hazırladık. (162). Lâkin onlardan ilimde kavi olanlar ve mü minker, 
sana indirilene ve senden önce indirilene iman ederler; hele o na- 
.maza devâm eden kullarıma bak.» zekâtlarını verenler, ALLÂH'a 
ve âhıret gününe iman edenler; işte onlar, hakikaten yakında onıa- 


'ra büyük ecir vereceğiz. (163), 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önce geçen « Sllelels » âyeti ile 
berâber « isizigiğe > âyetine kadar on âyet yahüdiler hakkında 
nâzil olmuştur, Önceki âyette yâhüdilerin ALLAH'ın Rasülü Hazreti 
Muhammedden ve Hazreti Müsâdan istedikleri incelenmiştir. Oraya 
bakılsın, Bu âyetlerde de ALLÂH'd olan ahdleri, Sebt gününe tecâ- 
vüzleri, ahdlerini bozmaları, ALLÂH'ın âyetlerine küfürleri, Al- 
LÂH'ın gönderdiği nebileri öldürmeleri Meryem üzerine büyük 
iftiraaları, İsâyı öldürdük, diye yalan söyleme.eri, zulümleri ile ha- 
lâl olan temiz yiyeceklerin kendilerine haram kılınması, faaiz alma- 
ları ve baatıl ile nâsın mallarını yemeleri, âhırette düçâr olacakları 
elemli azab ve içlerinden imân edenlerin ecirleri incelenecektir. Şöy- 


leki ; 

( gta la 85 ) Ahdlerini almak için Turu üstelerine kal- 
dırdık, Bu hususta EL-Â'raf süresinde gelecek olan « Peyk Sİ» 
âyetinin. tefsiriue bakılsın! . 


Bu âyeti celilenin tefsirinde üç vecih vardır. 1 — Yahüdiler AL- 
LÂH'ın dininden dönmiyeceklerine dâir ALLÂH'a ahd «söz» verdi- 
ler. Sonra verdikleri sözden, caydılar ve ahdlerini bozmak istediler. 
Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Tur dağını üstlerine 
bir bulut gibi kaldırıverdi, Dağın üzerlerine düşmesinden korktular 
daahdlerini bozamadılar. 2 — Yahüdiler Tevraatın şeriatini kabul. 
den çekindiler. Bunun üzerine Teâlâ ve tekaddes, Dağı üstlerine kal- 
dırıvergii de Tevratta olanları kabül edinciye kadar koca dağ üstle- 
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rinde kaldı. Buna göre âyetin anlamı : Yâhüdiler Tevrattaki olan- 
ları kabul edinciye kadar dağı üzerlerine kaldırdık, demek olur. 
3 — Yâhüdiler dinlerinden dönmiyeceklerine, döndükleri takdirde 
ALLÂH Teâlânın murad ettiği azâb nevilerinden her hângi bir azâb 
ile azâb etmesi üzerine ahd verdiler. Bunlar ahdlerini bozup dini 
terketmeyi kasdedince, ALLÂH azze ve celle Türu üstlerine kaldırdı 
da, onlar kasdlarından dönüceye kadar dağ üstlerinde durdu. 

Mâ'nâ ; Ahdleri için Türu üstlerine kaldırdık, ((£5Wi VEYA , 
onlara şu kapıdan eğilerek girin, dedik, Yâ'ni : İlya şehrinin kapı- 
sından içeri girerken başınızı eğerek uslu uslu girin, dedik. Yahü- 
diler bu emre muluaalefet ettiler de şehre kıçlarının üstünde sürü- 
nerek girdiler, ( GİZİA ) Hem de biz, onlara : Sebt gü- 
nünde tecâvüz etmeyin, dedik. Yâ'ni : ALHÂH azze ve celle, Yahü- 
dileri cumartesi günü balık avlamadan nehyetti, Onlar ALLÂH Te- 
âlânın nehyini dinlemediler de o gün balık avlamaya devâm etsiler. 
ALLÂH ta onları maymunlar süretlerine çevirmekle azâb etti. Bir 
kaç gün sonra da hepsi helâk oldular. El-Â'raf süresinde gelecek olan 
” İP ale » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. 

Mâ'nâ : Biz yahüdilerin ahdlerini almak için Tür dağını üstle- 
rine kaldırdık, şu kapıya başlarınızı eğerek girin, hem de sebt gü- 
nune tecâvüz etmeyin, dedik te ( EEE, eti ) onlardan ağır 
bir ahd aldık. Yâ'ni : Onlardan ALLÂH'ın emrettikleri ile amel ede- 
ceklerine, nehyettiklerinden sakınacaklarına, te'kidli ahd aldık, son- 
ra onlar ahdlerinden döndüler. Ahdlerinden nasıl döndüklerini de 
Şu âyetlerden öğreneceğiz. 

( Zöşasi8 ) Bu âyetin tefsirinde iki vecih vardır, Biri : Bâ“- 
nın müteallakının mahzuf olmasıdırki, buna göre mâ'nâ : Yahüdi- 
lerin ahdlerini bozmaları sebebi ile biz onlara lâ'net ettik. Böylece 
tepelerine gazabımızı indirdik te yapacaklarımızı yaptık, demek olur. 


İkincisi : BÂ, harfinin müteallakının aşağıda gelecek olan « 
çer kelimesi olmasıdırki, buna göre : « İveğiliğie » nazmı celili 
« gexim » terkibinden bedel olur, Bu tefsire göre mâ'nâ Yahü- 


dilerin ahdlerini bozmaları, küfürleri.. zulümleri sebebi ile onlara 
evvelce halâl kılınan temiz yiyecekleri haram kıldık, demek olur. 


Fakat evlâ olan önceki mâ'nâdır, Çünkü ; « asm » &yetinden 
& biz yek » âyetine kadar yahüdi'sşrin yaptıkları cinâyetler çok 
büyüktür. Bö'zı yiyeceklerin haram kılınması, yahüdilerin bu cinâ- 
yetlerinin yanında hafif kalır. Bu cinâyetler ancak, ALLÂH Teâlânın 
lâ'netini, gazab ve azâbını gerektirir. 
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Mâ'nâ : Yâhüdilerin ahdlerini bozmaları, ( '3i siya) AL 


ALLÂH Teâlânın nebileri elinde 


LÂH'ın âyetlerine küfürleri; yö'ni : 
ZLE) Haksız ye- 


ızhaar ettiği mü'cizelerini inkâr etmeleri, a eyi 
re nebileri öldürmeleri sebebi ile onları lânet ile Tahmetimizden 
uzaklaştırd.k ta gazabımızle onları azâb ettik. ( da 8 e bğ3 ) 
Hem de kalblerimiz gılıflıdır,' sözleri ile. Âyetin bu fıkrasının anla- 
mında, iki türlü mâ'nâ vardır. Bunlardan biri : Kalblerimizin üzerin- 
de perdeler, örtüler vardır. Söylediğinizi anlamazlar, demektir. Ikin- 
ci tefsire göre mâ'nâ : Kalblerimiz, ilm kutusudur. Sizin bizi dâ vet 
ettiğiniz şeye ihtiyâcımız yoktur, demektir. Her iki halde de Teğlâ 


ve tekaddes onları redden buyuruyorki : 
- Jp 

(j ) Hayır, iş onların dedikleri gibi değildir. ( EE oi ) 
Küfürleri sebebi ile ALLÂH kalblerinin üzerini mühürledi de söyle- 
'nenleri anlamaz , oldular ve böylece imândan uzak kaldılar. Böyle ol- 
Sebi O) onlar pek az imân ederler. Müsâya 


duğu için, ( SİYA 
iman ederler, ondan başkasına imân etmezler. Diger bir anlam ile: 


Yâhuddan ancak, Abdullâh bini Selâm ve arkadaşları gibi pek azları 
imân ettiler, demektir, 


Gg a ei 5 ) Hem de yahüdiler : Küfürleri ve Meryem 
üzerine büy ük ağa sebebi ile lâ'net olundular; Küfürleri, ba- 
basız çocuk yaratmada ALLÂH'ın kudretini inkâr etmeleridir. AL- 
LAH'ın kudretini inkâr ise küfürdür. Meryeme iitiraaları ise : Haa- 
şa, Meryem aleyhisselâma zinâ isnâd etmeleridir. Bu tain, bu dil 
uzatma Meryeme büyük bir iftiraadır. Ziyraa : İsânın doğumu 2z8- 
manında Meryemin beraatı üzerinde açık alâmetler, büyük mü'ci- 
zeler zaahir olmuştur. Kış günü kuru hurma ağacından tâze hur- 
malar dökülmesi, bir kaç günlük çocuk olan İsânın Meryemin ku- 
cağında doğrularak annesinin beraatı hakkında, konuşmuş ve ya- 


hüdileri susturmuştur. Meryem süresine bakılsın. 

Teâlâ ve tekaddös Hazretleri, bu âyeti celilede yahüdileri Bü- 
yük bühtân ile vasfettiği gibi, Hazreti Âişeye iftiraa eden münâfık- 
ları da büyük bühtân ile vasfetti de « yz sa » buyurdu. 
Bu âyeti celilede Hazreti Âişeye tâ'neden Raafıdileriri,, Hazreti Mer- 
yeme tâ'neden yahüdiler menzilinde olduklarına delil vardır. Yâ- 
hüdilerin başka iftiraalarını da şu âyeti celilelerden öğrenelim. 

CAZİ e SAĞĞİCMĞ O) Yahüdilerin : Hakikaten biz, AL. 
LÂH'ın Rasülü Meryemin oğlu İsâ Mesihi katlettik sözleri ile ALLÂH 
onlara gazab etti de zelil ve hakir kıldı. 
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İnanmadıkları halde yahüdilerin Hazreti İsâya «ALLÂH'ın Ra- 
sülü» demeleri, İsâyı alay içindir. Yâ'ni : Biz, Nebi zü'mettiğiniz 
böyle. büyük bir zâti bile öldürdük, diye iftihaar etmişlerdir. Halbu- 


İpi 
ki, ( , il AU) onlar İsâyı ne öldürdüler ve ne de astılar? 
Cw Ni e) Ve lâkin onlar şüpheye düşürüldüler, onlara böyle 
gösterildi, Başka birinin ölümü onlara İ.*. gibi gösterildi. Bu teşbih 


hakkında müfessirler çeşitli rivâyetler beyân etmişlerdir. Bunlar 
başlıca iki vecih üzeredir. Şöyleki : 


Birinci Vecih : Kelârncılardan çokları bunu şöyle beyân etmi: 
lerdir. Yahüdiler Hazreti İsâyı öldürmeye k»sdettikleri zaman, Te- 
âlâ ve tekaddes onu sermâya kaldırdı. İsânın gaybübeti üzerine ya- 
hud reisleri halkın fitneye düşmesinden korktular, hemen bir adam 
yakalayıp asarak öldürdüler. Nâsa da işte İsâ budur, öldürdük, diye 
ilân ettiler. Çünkü : Halk İsâyı ismen tanıyor şahsını bilmiyordu. 
Yahud reisleri halkı böyle kandırdılar ve korktukları ihtilâlı böylece 
önlediler. 


İkinci Vecih : İsâ birine benzetildi, başka birinin süreti İsâye 
benzetildi. O kimse öldürüldü Yâhüdilerde bunu İsâ zannettiler. 
Bunda da dört vecih vardır. 


1 — Yahüdiler Hazreti İsânın eshgabı ilo berâber bir evde bu- 
lunduklarını öğrendikleri zaman, başları bulunan Yahüzaa adam- 
larından birine «Taytayusa» İsânın bulunduğu eve girip öldürü.mek 
üzere onu dışarı çıkarmasını emretti. O adam eve girince ALLÂH 
Teâlâ. İsâyı semâya kaldırdı ve o adamın süretini İsâya benzetti. 
Bunun üzerine yahüdiler kalabalığın içinde o adamı İsâ, diye yaka- 
ladılar ve öldürdüler. 


2 — Yahüdiler Hazreti İsâyı tâ'kip etmek üzere bir adam tâ- 
yin etmişlerdi. İsâ dağa çıktı, arkasından bu adam da gitti. O dağda 
ALLÂH azze ve celle İsâyı semâya kaldırmış ve c adamın süretini 
İsânın süretine tebdil etmişte. İsâyı öldürmek üzere arkadan gelen- 
ler İsâ, diye onu yakalamışlar, o kimse : «Ben İsâ değilim, sizin gön- 
derdiğiniz adamım, diye feryâd etmiş ise de dinlemeyip öldürmüşler- 
dir. 
3 — Yahüdiler, İsâyı yakalayıp öldürmeğe azmettikleri zaman, 
İsâ on arkadaşı ile berâber bir evde bulunuyormuş, Bunun üzerine 
arkadaşlarına, : «Benim süretime girerek ölüp te cennsti satın al- 
mağa raazi olan kim var?» diye sormuş. İçlerinden biri ben varım, 
demiş. Bunun üzerine ALLÂH onu İsâya benzetmş, yahüdiler İsâ, 
diye onu yakalayıp öldürmüşlerdir. İsâyı da Teâlâ semâya kaldır- 
mıştır. 
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4 — Yahüdilerden biri, İsâ aleyhisselâmın eshaabından oldu- 
gunu iddiâ edermiş, halbuki o adam mündâfıklaruan imiş. Bir gün 
gitmiş, Hazreti İsânın bulunduğu yeri yahüdilere haber vermiş ve 
İsâyı öldürmek üzere onlarla berâber içeri girmiş. Bunun üzerine 
ALLÂH Teâlâ İsâyı semâya kaldırmış ve bu adamın süretini de 
İsânın süretine tebdil etmiş. Yâhüdiler İsâ zannı ile hemen o adamı 
yakalamışlar ve salbederek öldürmüşlerdir. 

Görülüyorki : Rivâyetler çeşitlidir. Bunlardan hiç biri digerini 
tutmaz. Bunun için bunlar delil olmağa elverişli değildir. En doğ- 
rusunu ALLÂH bilir, İsânın yahüdiler tarafından öldürüldüğüne 
kaail olan yahud ve nasaara bu hususta bâ'zı nazariyyeler beyân et- 
mişler ise de Kur'anın « Mazisoyldas alla » âyetinin saraahatı kar- 
şısında bunların hiç bir değeri ve hiç bir kıymeti. yoktur. Bunlar 
yaduh ve nasaraanın felsefeleri ve indi kanaatlarından ibârettir. Bu- 
nun için biz, onları kitabımıza dercetmekten sarfı nazar ediyoruz. 


Âli İmran süresinde geçen « css alk İİ3i » âyetinin tefsirine bakılsın. 
Mâ'nâ : Yahüdiler, İsâyı katlemediler, selbetmediler ve lâkin şüp- 
-heye düştüler. Şöyleki : 


İYİ 

( osb ibi ) İsânın katli husüsunda ihtilâf eden şu kim- 
seler, ( Lİ 
öldürdükleri adamın yüzü İsâya benzer, fakat cesedi İsâya benze- 
mezdi. Yahüdiler o adamı öldürünce, bir cesedine baktılar, bir de 
çehresine baktılar. Yüzü İsânın yüzüne benzer, fakat cesedi İsânın 
cesedine benzemez, Böylece şekk içinde kalıp ihtilâfa düştüler. Di- 
ger bir vecih : Yahüdiler, İsâyı ve arkadaşlarını bir evde kordon al- 
tına alınca, İsâyı çıkarmak üzere içlerinden biri içeri girdi. Bu sırada 


ALLÂH Teâlâ İsâyı semâya kaldırdı, o adamın yüzünü de İsânın yü- 


züne benzetti. Yahüdiler İsâ zannı ile arkadaşlarını yakalayıp öldür- 
düler. Ortada bir ölü var. İsâ da, arkadaşları da gayıp, Burada, şüp- 
heye düştüler de : «Biz İsâyı öldürmüş isek, arkadaşımız nerede? 
Arkadaşımızı öldürmüş isek İsâ nerededir?» diye şüpheye düştüler. 
Bu da onların ihtilâfları oldu. 

Bâ'zıları da : İhtilâf eden kimselerle murad, nasaaradır, dediler, 
Çünkü : Onlar da yahüdiler gibi İsânın öldürüldüğüne kaailler. Na- 
saaraa da İsânın ölümü husüsunda ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları 
İsânın ınsanlığı öldü, ilâhlığı ölmedi, demişler; bâzıları da her ikisi 
de birden öldü, demişlerdir. Bundan başka bâ'zıları : İsânın öldü- 
rüldüğünü gördük, bâ'zıları da semâya kaldırıldığını gördük, demiş- 
ler ve böylece ihtilâfa düşmüşlerdir. © 

Mâ'nâ : Yahud ve nasaara, İsânın katli husüsunda şek içinde 
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# 


kaldılar. ( AZ zi ) Bu hususta onların hiç bir ilgisi yoktur. 
Öldürülen kimsenin İsâ mı, başkası mı olduğu hakkında hiç bilgi- 


leri olmadı. ( ii, ) ancak zanne uyma vardır. Zann ıse, ilim 


ifâde etmez, ( Y Gxa, ) Ve onlar İsâyı yakinen öldürmediler. 


Çünkü : Onların zanları yakin ifâde etmez. Öyle olunca : Yahüdi- 
lerin Mesih İsayı öldürme cinâyeti ile iftihar etmeleri bir yalandan 
ibârettir. Ziyraa : Onların katle teşebbüsteki maksadları haasıl ol- 
madı. Gerçi ortada bir maktül vardır ammâ, bu maktül onların öl- 
dürmek istedikleri İsâ aleyhisselâm değildir. Başka bir kimsedir. 
Onlar İsâyı öldüremediler. ( kek ) fakat ALLÂH onu kendi- 
sine kaldırdı. Cihaana da yahüdilerin kötü namları yayıldı. Dünyâ 
Taarihi ise yahüdilerin sayısız mezmüm sıfatları ile doludur. ( 

Elles ve ALLÂH izzetli ve kudretli bulunmaktadır. Kulları üze- 
rinde dilediğini yapmağa kaadirdir. ( &< ) Hem de ALLÂH ezze ve 
celle hakimdir. İsâyı yahüdilerin ellerinden kurtarıp necatta kılma- 
da hikmeti vardır. Diger bir anlam ile: ALLÂH Teâlâ kullarını kö- 
tülükten men'etmede ve yahüdilerden intikam almada azizdir. Nite- 
kim yahüdilerin bu kötü kasıdları üzerine Rum melikini onlara mur- 
sallât kıldı da onlardan intikamını aldı. Hakimdir. Her işinde bir 
hikmeti vardır. Şu katil teşebbüsüne sarıldıkları için yahüdilere la'- 
net ve gazabla hükmetti. Bütün bu olaylar böyle olmakla berâber : 


İİ YE ) Ehli kitabdan hiç bir kmse olmaz an- 


cak, ölümünden önce İsâya imân edecek Yâ'ni! yahud ve nasaara- 
dan her biri ölmezden önce İsânın ALLÂH'ın kulu ve Rasülü oldu- 
guna imân edecek, fakat onların bu imânları kabül olmıyacak. 


Bâ'zıları da; « & » deki hi zamiri Hazreti Muhammede gönde- 
rerek ölümlerinden önce ehli kitabın ona imân edeceklerine kaail 
olmuşlar ise de bu kavil uzaktır. Ziyraa : Bu âyeti celilelerde Haz- 
ret Muhammedin zikri geçmediki, zamir ona gönderilsin de bu mâ- 
nâ verilsin. Ekseriyyetin kavli olan önceki kavil evlâdır. Şehr İbni 
Hüşeb : Ehli kitab olan yahuddan birine ölüm haazır olduğu zaman- 
da melekler kanadları ile yüzüne ve ardına vuracaklar da : «Ey 
ALLÂH'ın düşmanı! Müsâ sana nebi olarak geldi de sen onu yalan- 
ladın.» diyecekler. Buuun üzerine yahüdi : «Ben onun ALLÂH'ın kulu 
ve Rasülü olduğuna imân ettim.» diyecek. Bir nasraaniye ölüm ha&- 
zır olduğu Zamanda melekler kanadları ile onun yüzüne ve arana 
vuracaklar da : «Ey ALLÂH'ın düşmanı! İsâ sana nebi olarak geldi 
de sen ona ALLÂH dedin ve ALLÂH'ın oğlu zü'münde bulundun?» 
diyecekler, Bunun üzerine nasraani : «Ben, onun ALLÂH'ın kulu ve 
Rasülü olduğuna imân ettim.» diyecek amma, her ikisinin imânı da 
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onlara, fayda vermiyecektir. Çünkü : Ölüm zamanındaki imân, imâ- 
nı yeistir, «ümidsizlik imânıdır.» Böyle imân ise ALLAH'ın yanında 
makbul değildir. 


Müfessirlerden bir cemâat İbni Akkastan bir rivâyete dayana- 
rak « A » deki zamiri İsâya göndermişler de âyete şöyle mâ'nâ ver- 
mişlerdir. Ehli kitakdan her hângi biri İsâ ölmezden önce ona İmân 
edecek, demişlerdir. Yâ'ni : İsâ aleyhisselâm âhır valıtta semâdan 
yere indiği zaman, Mehdi ile berâber bütün kâfirlerle savaş yapa- 
cak, hepsine gaalib gelecek, ona imân etmedik hiç bir kâlir kalmı- 
yacak, bütün insanlar bir millet olacak, o millet te islâm milleti ola- 
caktır, demişlerdir. 


Ataa : İsâ yer yüzüne indiği zaman, Yahüdiler, nasraaniler ve 
başkaları bütün kâfirlerden, ALLÂH'tan başkasına ibâdet eden kim- 
se kalmıyacak, İsânın ALLÂH'ın kulu ve Rasülü ve ALLÂH'ın keli- 
mesi olduğuna imân edecekler, demiştir. Bu kavle dâir bır çok ha- 
disler rivâyet edilmiş ise de onlardan sarfı nazar ediyoruz. Âli ım- 
ran ve Muhammed sürelerine bakılsın! 


Mâ'nâ : Ölümünden önce, İsâya imân etmedik hiç bir ehli kitab 


kalmıyacak ( e yla yl is ) ve kıyâmet günü İsâ da 
onlar üzerine şâhid olacak. Yâ'ni : İsâ aleyhisselâm, kıyâmet günü 
yahüdilerin kendisini yalanladıklarına ve tâ'nettiklerine, nasaaraa- 
ların da ona «ALLÂH» dediklerine ve ALLÂH'ın oğlu zü'mettikleri- 
ne ve bunların içinden kendine imân edenlere şâhid olacak. Bu âye- 
ti celilede İsânın yüksekliğine ve ALLÂH Teâlânın kudret ve azame- 
(ine delil vardır. 

e 

kazik ) Yahüdi olan şu kimselerin zulümleri ssbebi 
ile ( AL tER > Oo) evvelce kendilerine halâl kılınan temiz rızık- 
ları sonra üzerlerine haram kıldık! Yâni : önceleri kendilerine halâl 
olan temiz rızıkları, irtikâb ettikleri zulümleri sebebi ile onlara ha- 
ram kıldık. Yahüdilerin bu zulümleri; ALLÂH'a verdikleri ahdlerini 
bozmaları, çeşitli küfürleri, işledikleri büyük günâhlarıdır, Meselâ : 
Yahüdiler, denizi geçip Fir'avnin zulmünden kirtulduktan sonra, 
putlara tapan bir kavme uğramaları ile, Yâ Müsâ! Sen de bizim için 
böyle putlar, yap ta, onlara tapalım.» demeleri, ALLÂH'ı bize açıktan 
göster, demeleri, buzağıya tapmaları.. gibi büyük günâhları sebebi 
ile temiz iızıkları onlara haram kıldık. Âli İmran süresinde geçen 
« Amy AMRLA » âyeti ile Hi-Enam süresinde gelecek olan « 

wlasiiie o» âyetlerinin tefsirlerine bakılsın, 


Taberi : Âyeti celileyi; Rabbılarına, yaptıkları ahdleri nakzetme- 
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leri, ALLÂH'ın âyetlerine küfretmeleri, nebilerin: oldürmeleri, Mer- 
yeme iftiraaları ve ALLÂH Teâlânın vasfettiği kötülükleri yapmaları 
sebebi ile, evvelce halâl kılınan temiz rızıkları sonradan üzerlerine 
haram kıldık, anlamınadır demiştir. Bu âyet üzerine bunlardan da- 
ha başka tefsirler varsa da konuyu uzatmamak için onlardan sarfı 
nazar ediyoruz ve Fahri Raazinin bir beyânını alarak âyetin tefsiri- 
ne son vereceğiz. Şöyleki : 


Günâhların çeşitleri iki nevi 'de toplana bilir, Biri hak dinden 
'raz, digeri halka zulümdür. AY» âyeti celilesi ile halka 
zulme işâret edilmiştir. Mânâ : Çoklarını ALLÂH yolundan çevir. 
meleri sebebi iledir. Yahüdiler mal toplamaya çok harislerdi. Bu hırs- 
larını bâ'zı kerre nehyolundukları halde fâiz almaları ile, bâ sı kerre 
de rüşvet alma gibi şekillerle yaparlardı. Bunlara da «velys Liağela 


». e  Piheüllelb O» âyetleri ile işâret buyrulmuştur, Yâ'ni : 
Nehyolundukları halde fâız almaları, rüşvet alma gibi nâsın malla- 
rını baatıl ile yemeleri, Dünyâ ve âhıret üzerlerine şiddet icâbeden 
günâhlardır. Dünyâ şiddeti, üzerlerine pâk rızıkların haram kılın- 
masıdır. .Âhıretteki teşdid ise, ( BE EA ) nazmı celi- 
linin anlamıdır. Yâ'ni : Yahüdilerden küfredenlere elemli bir azâb 
hazırladık. 


Teâlâ ve tekaddes, yahüdilerden kâfirlerin durumlarını beyân 
ettikten sonra, onlardan imân edip te mü min olanların durumlarını 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 

( eği bm) ) Lâkin yâhüdilerden ilimde rusühı olan- 
lar, Abdullâh bini selâlı ve arkadaşları gibi, ilimleri kavi ve sâbit 
olup ta hakikate erişen saf akıl ve parlak basiret saahibi olan kim- 
seler, ( a iş ) ALLÂH'a ve Pasülüne imân edenler AE 

Gi yi sana inzâl olunan kitaba, Kur'ana imân ederler, ( 


Sİ) hem de senden önce indirilen diger kitablara imân eder- 
ler, Yâ'nı : Gerek ehli kitabdan, gerek muhâcır ve ensardan imân 
edenlerin müşterek vasıfları hem Kur'ana, hem de semâdan indiri- 
len diger kitablara imândır. ( ALAN © ) Ya, namazı devâm üze- 


re kılan şu zâtlara ne dersin? * 
.) 14" 


İlk bakışta bu âyeti celilenin İraabının da « YA e) > 
ir ig» kelimelerinde olduğu gibi bunun da « allel! > şeklinde 


'raf” ile okunması lâzım gibi görünürse *s arablar, böyle yerlerde 


fıkralardan her hângi birire bir husüsiyyet vererek dikkati çek- 
mek istediği zaman, i'ruabı değiştirerek : «Bil-hassa şuna itinâ edi- 
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yorum.» anlamına bir «ö'ni» kelimesi takdir ederök nasbile okurlar- 
ki, buna «medh üzere nasıb» tâ'bir olunur. Burada da namazın fa- 
ziletini beyân için, namaza devama i'tinâ olunarak « uyalie yeri- 
ne, « öskedksülik » buyrulmuştur. Bil-hassa ben namazı devânı Üze- 
re kılanları murad ederim, demektir. 


Bundan başka imam kisâinin bir vechi daha vardırki, nesb ile 
değil, « EL Sal HİR » deki MÂ üzerine atfile mecrür olmasıdır. 
Yâ'ni : İman edenler meyânında değil, imân olunanlar anlamına 
demektirki, nebiler ve melekler, demektir. Bununla berâber önceki 
anlam evlâdır. 

Mâ'nâ : İlimde rusühi olan mü'minler namazı devâm üzere kı- 
larlarki, bil-hassa bunlar medhe lâyık kimselerdir. (3 e iş ) 
Hem de bunlar zekâtlarını verirler, ( sal ii) ve bunlar 
ALLÂH'a ve âhıret gününe imân ederler. ( iy ) İşte bunlar, ( 


Çizi Uz) muhakkak yakında biz onlara büyük gcirler vereceğiz. 


ALLAH'ü âlem... 

Mâ'lüm olduğu üzere Tevrat kitabı Hazreti Müsâya hepsi birden 
levhalar haalinde indirilmiştir. Yahüdiler Hazreti Müsâya indirilen 
levhaları ileri sürerek, Kur'ânı kendi züumlerince semâvi kitab say- 
madılar da Hazreti Muhammedden topu birden levhalar haalinde 
semâdan bir kitab indirilmesini istediler. Bunu yapmadığı takdirde 
Hazreti Muhammedin peygamberliğinin sâbit olmıyacağını iddiâ et- 
tiles, Ehli kitab bu istekleri ile mâ'nen aleyhlerinde ilâhi bir kitabın 
nüzülünü istemiş olduklarından, hal tercemelerini : Geçmiş ve gele- 
ceklerini tasvir ve tefhim eden bu açık âyetler inzâl buyrulduktan 
“sonra, o sorularında dermeyân etmek istedikleri şüphenin hem ilmi 
ve hakiki, hem de iknâi ve ilzâmi bir sürette cevâbı izaah olunarak 


buyruluyorki : BUL Mnosili 
o * 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Kur'ânın ALLÂH tarafından indi- 
rildiğine ALLÂH'ın ve meleklerin şâhid olduklarını. beyân ettikten 
sonra, ehli kitabın. küfürlerini ve nâsı ALLÂH yolundan nasıl çevir- 
diklerini, Dünyâ ve Âhirette görecekleri azâbları beyân etmek üzere 
buyuruyorki ; 
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YÜKSEK ANLAMI : Doğrusu küfredip te ALLÂH yolundan sa- 
pıtan şu kimseler, uzak bir sapıklıkla dalâlette kaldılar. (167). Cid- 
den küfredipte zulmeden şu kimseler, ALLÂH omları mağfiret edici 
ve doğru yola sevkedici olmadı, (168), İçinde ebedi olduklari halde 
onları ancak, cehennem yoluna yöneltti, buda ALLÂ'H üzerine çok 
kolay oldu. (169). Ey nâs! size Rabbınızdan hak ile şu Rasül geldi, 
öyle olunca ona imân ediniz, bu sizin için hayırlı olur; eğer küfre- 
derseniz, göklerde ve yerde ne varsa cidden hepsi ALLÂH'ındır; hem 
de ALLÂH azze ve celle alim ve hakim bulunuyor. (170). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyetler yahüdiler hakkında nâzil olmuş- 
tur. Yahüdilerin küfürleri şimdi olduğu gigbi, o zaman da çok şid- 


“ detli idi, Onlar, Hazreti Muhammedin ALLAH'ım Resülü olduğunu 


çok iyi bilirlerdi. Hasedlerinden dolayı, kendleri imân etmedikleri 
gibi, ellerinden geldiği kadar başkalarını da irnândan uzaklaşır- 


“maya çalışırlardı. Teâlâ ve tekaddes, yâhüdilerin küfür ve dalâlet 


içinde olduklarını ve ebedi olarak cehennemde kalacaklarını beyân 


-etmek üzere bu âyetleri inzâl buyurdu. Şöyleki : 


ALLÂH azze ve celle, Hazreti Muhammedi peygamber olarak 
gönderdiğine ve onun hak ile geldiğine şehâdet ettiğini kitâbı 2 


Kur'anda beyân buyurduğu halde yâhüdiler inanmadılar. üre Yal 
) Hazreti Muhammedin ALLAH'ın Rasülü olduğuna küfreden Ve 
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( ALAY ) halkı imandan çeviren şu kimseler, şu yahüdiler; 

Yâhüdilerin nâsı Hazreti Muhammede imandan çevirmeleri : 
İnsanların kalblerine şüphe atmaları; Muhammed peygamber olmuş 
olsa idi, Müsâ üzerine Tevraatın nazil olduğu gibi o da semâdan 
levhalar hallinde def'aten indirilmiş bir kitab ile gelirdi; ALLÂH 
Teâlâ kıyâmete kadar Müsânın şeriatinin değişmiyeceğini zikretti. 
Hem de bütün nebiler ancak Hârünun ve Dâvüdun çocuklarından 
geleceğini beyân etti, diye yalanlar uydururlar ve Tevrat kitabında 
bulunan Hazreti Muhammedin vasıflarını saklarlar ve böylece DÂSI 
ona imandan çevirirlerdi. 

Mâ'nâ : Küfreden ve insanları ALLÂH yolundan sapıtan şu kim- 
seler; ( OK: eğe ) uzak bir dalâl ile sapıttılar, Çünkü : İnsan- 
ların dalâl yönünden en şiddetlisi, kendisi dalâlette olup ta nefsinde 
haklı olduğuna itikad eden kimsedir. Yahüdilerin küfürleri de 
böyle küfrü inâdidir. Sonra da bu dalâleti ile mal ve câh kazan- 
mıya çalışır. Hem de bütün gayreti ile bu dalâletin benzerini başka- 
larına ilkaaye çalışır. Yâhüdilerin küfürleri de işte böyle katmerli 
küfürlerdendir. Şüphe yokki, bu kabil küfürlerin saahibleri dalâletin 
en uzağı ve sapıklığın en sonudur. Bundan dolayı Teâlâ ve tekaddes, 
bunlar hakkında Kl SE > “buyurmuştur. Yâ'ni : Onlar çok 
uzak bir sapıklıkla sapıtmışlardırki İmâna gelmelerine imkân yok- 
tur. ALLÂH böyle murad etmiştir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahüdilerin sapıklıklarının key- 
fiyyetini vasfettikten sonra, onlar hakkındaki vaidini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : ( HES Yl $ SAğ ) küfrederek zulüm yapan 
şu kimseler; yani : Hazreti Muhammedin peygamber olarak gelece- 
ğini bilip te bunu ketmile ona küfreden, avamın kalbine şüpheler 
atmakla zulmeden şu kimseler, çi aa İL ALLAH azze ve Celle 
Hazretleri, onları mağfiret edici olmadı, Y&'ni ALLAH Teâla, onlar- 
dan küfür üzerinde ölecekleri bilir. Bunun için böyle kimseleri mağ- 
firet eder, olmadı. Diğer bir anlam ile : Küfür üzerinde işledikleri 
kabahatları onlar üzerine setretmez, Dünyâda rüsvây eder de; ka- 
til, esir ve yurdlarından uzaklaştırma gibi azâblarla onları azâb ©- 
der ve âhirette de ateş ile azâb eder, oldu EE Hem de on- 
ları, doğru yola hidâyet eder, olmadı. Yâ'ni : Onları ateşten ne- 
câtta kılacak 'bir yola yöneltmez. Diğer bir anlam ile : Onların i- 
mân etmiyeceklerini ilmi ezelisinde bildiği için ALLÂH onları is- 
lâm yoluna hidâyet edici olmadı. 6 LW) Ancak, cehendem yoluna 
yöneltir oldu. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ onları cehenneme götüren bir 
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yola yönelittiki buda, yahüdilik yoludur. 'Aveti celilede yahüdilerin 


cehenneme gideceklerine delil vardır . EŞ 46) Cehennemde son- 
suz oldukları halde 1. | 


ALLÂH Teâlâ bu kadar çok kâfirin haklarından nasıl gelip te 
hepsini cehenneme nasıl gönderecek, diye haatıra bir şey gelmesin! 
Çünkü : (€ ©8Ç GE 5 5 ) Bu ALLÂH üzerine çok kolay oldu. 
Ziyraa ,(Bütün insanlar kabirlerinden kalkar kalkmaz, iki meleğin 
kontrolu altında koşarak mahşer yerine gelecekler. Hesabları görü- 
lenler yine kendiliklerinden sırat üzerine koşacaklar. Sırat üzerin- 
de gidemeyip te ayakları kayanlar düşecekler ve cehennemin dibini 
buluncıya kadar yuvarlanacaklardır. Biz mü'minler Rabbımıza sığı- 
nırız. 


'Teğlâ ve tekaddes Hazretleri, bir çok vecihlerle yahüdilerin şüp- 
helerine cevâb verdikten ve yollarının fesâdını beyân ettikten son- 
ra, Muhammedin dinine dâ'vette bütün kâfirlere şâmil olacak bir 
hıtab ile buyuruyorki : 


( Z tği ) Ey insanlar! Yahud, nassara,. putperest ve baatıl 
dinlerde olan bütün insanlar, ey kâfirler! ( 5 gl ğ NR) Hea- 
kikaten size, Rabbınızdan hak ile şu Rasül geldi. Ya â'ni : ALLAH'ın 
Rasülü olan Hazreti Muhammed! ALLÂH Teâlânın kulları için raazi 
olacağı islâm dini ile size geldi. “Öyle olduğu için vakit geçirmeyin 
de (| Ea ) hemen ona imân edin. Eğer Muhammede imân eder- 
seniz, ( çe “) bu iman sizin için çok hayırlı olur, (4.7 “Sab ) Ve 
eğer Muhammedin peygamberliğini inkâr eder de, onun size Rabbı- 
nızdan hak ile geldiğini yalanlarsanız; ( LİGA ) gök- 
lerde ve yerde ne varsa hepsi ALLÂH'ındır, Yâ'ni : ALLÂH ganidir, 
“sizin imânınıza muhtac değildir. Çünkü : Göklerde ve yerlerde bu- 

lunan melekler, insanlar ve cinniler hepsi onun kullarıdır. Böyle 
olan bir Zâti ecell ve âlâ hiç bir şeye; ne kullarının ibâdetine, ne 
yardımlarına, ne de varlıklarına muhtac değildir. (İEi(x 546 
Hem de ALLÂH alim ve hakim bulunmaktadır. Yö'ni : Çok O 
ve çok hikmetlidir. Alimdir. Kullarının yaptıklarından hiç bir şey 
ona gizli kalmaz. Her amel edeni kendi ameline göre cezâlandırır. 
Hakimdir her işinde bir hikmet vardır. ilmi ile berâber size yaptık- 
ları teklifleri hikmetlerle doludur. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, umum insanlara, Hazreti Muham- 
mede ve onun getirdiklerine imân ile emrettikten sonra, ehli kitaba 
hıtaaben buyuruyorki : 
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k 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri, ALLÂH'ın kulu ve Rasülü olan 
İsânın ve yine ALLÂH'ın kulları olan meleklerin Rabbılarına kul ol- 
maktan âr etmediklerini ve ALLÂH'a kullukta âr edip büyüklenen- 
leri mahşer yerine toplayıp hesab soracağını beyân ettikten sonra, 
imân edip iyi ameller yapanların mükâfatlarını ve âr edip büyük- 
lenenlerin cezâlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


yer. e “x 
BALAY SİNE 
DEN a Öğre kaz Ya Gi iz 


YÜKSEK ANLAMI : Amma, imân edip te güzel ameller işliyen 
şu kimseler, ALLÂH onların ücretlerini tamı tamma ödeyecek, hem 
de fazlından ziyâde edecek; amma, kul olmakta arlanıp ta büyük- 
lenen şu kimseler, onları da elemli bir azâb ile azâb edecek, hem de 
onlar ALLÂH'ın berisinde bir dost ve bir yardımcı bulamıyacaklar. 
(175). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile bundan önce geçen âyetlerin 
devâmıdır. Onların sebebi nüzülleri bunun da sebebi nüzülüdür. 
Ziyraa : önceki âyetlerde ALLÂH'a kul olmaktan âr etmiyenlerle, 
ALLAH'a ibâdette âr edenlerin durumları beyân edilmiş; bu âyette 
de her iki zümrenin âhıretteki cezâları incelenecektir. Şöyleki : 

cglliği EĞİ G5 ) Amma, ALLÂH'ın Resülü Hazreti Mu- 
hamse şnân edip te güzel güzel ameller yapan şu kimseler, 

Eri ) ALLÂH Teâlâ onların iyi amellerinin ücretlerini tam 
olak ödeyecek, ( 3; e Bİ ) hem de fazlından ziyâde edecek. 
Yâ'ni : O kullarına cennette gözün görmediği, kulağın duymadığı 
ve beşerin halfırına gelmiyen ni'metler verecek ve ziyâde edecek (1). 
( Ve e ) Amma, ALLÂH'a kulluk yapmakta, arlanıp ta 


( Ee 2“ O) büyüklenen şu kimseler, ( ere Mba ) ALLÂH Teâlâ 
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onları da elem verici bir azâb ile azâb edecek. ( a e iz 

Hem de onlar, ALLÂH'ın dünunda kendilerini kurtaracak yakin bir 
dost bulamıyacaklar. 0) Kendilerine yardım edecek ve onlar- 
dan azâbı def'edecek bir yardımcı da bulamıyacaklardır. Burada şu- 
na da işâret edelim de altındaki âyetin tefsirine geçelim. 

Âyeti celilede imân edip güzel ameller yapanların sevâbları, âr 
edip te büyüklenenlerin -azâbları üzerine takdim edilmiştir. AL 
LÂH'a ibâdette âr edenler, önce tâat edenlerin sevâblarını görsün- 
ler, sonra da nefislerinin azâblarını müşâhede etsinler de üzerleri- 
ne büyük bir hasret ve çok acı bir nedâmet olsun! 

Biz mü'minler; bütün azâblardan, hasret ve nedâmetlerden Rab- 
bımızın mağfiretine sığınırız, 

k 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, münâfıklardan, kâfirlerden, ya- 
hud ve nasaaradan bütün topluluklar üzerine deliller iraad ettikten 
ve bütün şüphelerine cevâblar verdikten sonra bütün insanları Haz- 
reti Muhammedin peygamberliğini İtiraafa dâ'vet etmek üzere bu- 
yuruyorki : 


ay EYE ENİ 


yeis BEZ 
Ge eN 


aile 3) 33 YO NEY 


Biz” 


v“ 


HİKMETLİ ANLAMI : Ey insanlar! Hakikaten Rabbınızdan size 
bir bürhân geldi; hem de size açık bir nür indirdik. (174). Amma, 
ALLÂH'a imân edip ona sarılan şu kimseler, yok mu, ALLÂH onları 
kendisinden bir rahmete idhaal edecek, hem de onları kendisine va- 
ran. > İse hidâyet edecek, (175), 

KE Sİ a Jeiğİy) Ey insanlar! Hakikaten size Rabbınız- 

dan bi: biz Büzlün, bir hüccet geldi. Buradaki bürhândan murad, Al- 

LÂH'ın Rasülü Muhammed aleyhisselâmdır. ALUÂH Teâlâ ona <Bür- 

hân» diye isinrm-verdi. Ziyraa : O Zâti Nebinin vazifesi : Hakkı mey- 

dana çıkarmak ve baatılı ibtaal etmek üzere deliller ikaame etmek- 
ı tir Sig, izl ) Hem de biz size açık bir nur inzâl ettik. 
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“Nuran mübinâ> ile murad, Kur'andır. Teğlâ ve tekaddes Haz- 
retleri Kur'âna saçık bir nur» diye isim verdi. Ziyraa : Kur'an, kalb. 
lerde iman nürunun vuküuna sebebdir. 

-Vâcib 'Teâlâ ve tekaddes, Hazreti Muhammedin bir Rasül oldu- 
gunu ve Kur'ânm bak bir.kitab olduğunu bütün âlemlere beyân et- 
'tikten sonra, Muhammedin şeriatine sarılmalarını emretti. Bu em- 
rini tutanlara sevâb. vâ detti de buyurduki : 

( A Yal Ke Et ) ALLÂH'a imân edip te ona sarılan şu 
kimseler Jokmuğ 

ALLÂH'a imân ile murad: O Zâti ilâhiye, Zâtine, sıfatlarına, 
fiillerine, hükümlerine ve isimlerine olan imandır. ALLAH'a sarılma 
ile murad da : ALLÂH 'Teâlânın onları imân üzerinde sâbit kılması 
ve şeytaanın iğvâsından onları Koruması için, ALLÂH” a sığınmaları- 
dır. 
Mâ'nâ : Zâtinde, sıfatlarında, fiillerinde, hükümlerinde ve isim- 
lerinde ALLÂH'a imân edip te imân üzerinde sâbit kılması ve şey- 
tanın iğvâsından hıfzetmesinde ALLÂH'a sarılan şu kimseler, ( 

İLİ) Yakında ALLÂH onları kendisinden bir rahmete mu- 
hakkak idhaal edecek, ( ass) ve onlara fazlından da ziyâde edecek. 

( Eyi İZ 3) Hem de onları kendisine varan, doğru bir 
yola hidâyet £ edecek. 

Bu âyeti celilede ALLAH Teâlâ imân eden kullarına üç şey vâ"- 

detmiştir, Rahmet, fadl ve hidâyet. İbni Abbas : Rahmet, cennettir. 
fadl : Cennet ile berâber ALLÂH, Teâlânın onlara, «Gözlerin görme- 
diği, kulakların duymadığı, beşerin haatır ve hayâline gelmediği» 
ni'metlerdir, Kendisine varan yoldan murad da : Dini müstekimdir. 
Yâ'ni : İslâm dinidir, demiştir. 
j Fahri Haazi bunları beyân ettikten sonra; şöyle devâm ediyor. 
hemledilmişlerdir. HİDÂYET'e gelince ; Bundan murad, beşerin ruh- 
larında ,Kudsal ve yüksek âlemin nurlarının tecelli etmesi ile haasıl 
olan seâdetlerdir. Bu da ruh âleminin seâdetidir. ALLÂH Teâlâ ruh 
âleminin seâdeti olan hidâyeti, diger ikiden «rahmet ve İadiden» te'- 
hir ettki : Ruh âleminin güzelliğinin, cismâhi lezzetlerden üstün ve 
onlardan şerefli olduğuna tenbih içini. ' 

© Rabhbımız celle ve alâ Hazretleri hepimizi bu şerefe nâil eyleyip 
Dünyâ ve âhiret seğdeitlerine mazhar eylediği bahtiyâr kullarının 
zümresine ilhaak eylesin! Âmiiin!., 


k 11/3/1976 : Konya 


Burada Ennisâ söresi bitmiştir. İkinci cild ile bunu Ek-Mâide sü- 
resi tâ'kib edecektir. Tevfik ALLÂH" tandır. 
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15. Cildin Lügatçesi 
LÜGATLER ANLAMLARI 


A 


Afâki : Ufuklara dâir, nefsin dışında olan yerler 
- Âsim : Günâhkâr, suçlu, kabaahatlı 
Âkibet - < Nihâyet, son, encam 
Adi : Adâlet, doğruluk, her kesin hakkını verme 
Ahd : Söz verme, anlaşma, yemin, and 
Akır © : Kısır, doğurmayan, çocuğu olmıyan 
Atf : İsnâd etme, meylettirme, tevcih etme 
Ataa : İhsân etme, hediye etme, bağışlama 
Arz : Gösterme, anlatma, söyleme, takdim etme 
Azamet : Büyüklük, ululuk, celâl 
B 
Bâliğ 5: Yetişen, ulaşan, erişen, vaasıl olan 
Baatın : Birşeyin içi, dâhıli, iç yüz , 
Bâriz : Zaahir, açık, âşikâr, ayân 
Beyyine :.Delil, burhân, âşikâr, kavi, kesin şâhidlik 


Beytül Mâ'mur : Yedinci semâda bir binâdırki, onu her gün yetmiş biti me- 
lek tavaf eder. 


Bâ's e Gönderme, yollama, öldükten sonra dirilme 
Beyt : Ev, mesken, iki mısra'dan meydana gelen söz 
Beyvinei Hak:kiyeye : Hakiki delil, kesin şehâdet 
Bişâret : Müjde, sevinç veren haber 
Beşer : Âdem oğlu, insan, insan cinsi 
Bil-i'câz : Acze düşürme, âciz duruma getirme 
Burhan : Delil, hüccet, isbât etme 

G 
Câmid : Donmuş, katı, sulb, Başkasından ayrılmıyan 
Geli! : Ulu, büyük, yüksek, azim 
Cemâl : Güzellik, yakışıklılık, yüz güzelliği - 
Cevaz : İzin, ruhsat, câiz olma, müsâade .etme | 
Cida (|,| O: Döğüş, kavga, cenk, mücâdele, münâkaşa 
Cihâd : 


Din uğrunda harbetme, Düşmanla savaşma 
Cihet Yöri, taraf, yüz, yan, mahal 
Gisim » Beden, gövde, ten, insan ve hayvan vücüdu 
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Cizye 
Cürüm 


Delâlet 
Delil 
Derc 


Ebed 
Emân 
Emn 
Enfüs 
Enfes 
Ezel 
Eam 
Ezfer 


Fâcir 
Fâzilet 
Feri” 
Fezleke 
Fidye 
Fıkıh 
Firâset 
Fürkan 


Gaaib 

Gani 

Gayır 
.Gıbte - 


Harikul-Âde 
Hatemünnebiyyin : 
» Yiğitlik, kahramanlık, savaş yapma cesareti 
: Canlılık, dirilik, yaşama ve yaşayış 

: Hakka riâyet etme, hak ile muâmele yapma 


Hamâset 
Hayât 


Hakkaniyyet 


ANLAMLARI 


: Bir müslüman devletinin, müslüman olmıyandan aldığı vergi 
: Suç, kabahat, cinâyet, kötü İş 


: Yol gösterme, rehberlik etme, delil ve alâmet 


Yol gösteren, kılavuz, rehber 


: Araya alma, sıkıştırma, yazma 


: Sonu olmıyan gelecek zaman, karşılığı ezel 

: Emin kılma, hımâye etme, emniyyet 

: Korkusuz olma, huzur içinde bulunma 

: Ruhlar, nefisler, canlar 

: Çok lezzetli, çok kıymetli, çok makbul 

: Evveli olmıyan geçmiş zaman, karşılığı ebed 
» Kapsamlı, ihaatalı ve çok şâmil olan 

: İyi ve çok güzel kokulu nesne 


: Şerli, kötü huylu, fâsik, ayyâş ve şaki 

: Doğruluk, meziyyet, iffet, yüksek ahlâk hasleti 

: Dal, budak, parça, İkinci derece önemli olan 

: Hülâsa, Özet, muhtasar, mücmel o İ 
: Bir esiri ve bir cezâlıyı kurtarmak için verilen şey 
: Din ve şerlat ilmini bilme 

» Çabuk anlama, kuvvetli görüş, zekâ, fetânet 

: Hayır ile şetri, hak ile baatılı ayıran 


» Göze görünmiyen, göz önünde olmıyan , 
: Zengin ve servet sahibi, başkasına muhtaç olmıyan 
: Başkası, diğeri, âhari 


: İmrenme, başkasında bulunan bir iyiliği yapma meyli 


: Olağan üstü, benzeri görülmiyen 


Peygamberlerin sonu, nebilerin hatemi 
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Hakaaret 
Haham 
Haakim 
Halif 
Halim 
Halvet 
Halef 
Haslet 
Haadisât 
Hamd 
Mamid 
Haşmet 
* Hetk 
Heybet 
Hey'et 
Hezimet 
Hikmet 
Hılim 
Hışım 
Hitab 
Hıyânet 


Hurmet 


Hüsnü-meab 


Ikab 
“Itlak 


İtmi' nân 


İyâde 


İyâzen-billâh 


İzrar 
İzzet 
Iztırak 


İblâğ 
İbtilâ 
İ'câz 
İ'câzkâr 
İctimâ 


ANLAMLARI 


Hor görme, incitme, küçük düşürme 
Yahüdilerin dini reisleri, âlimlerinin başı 
Her şeye kudreti olan, dâ'vâlara bakan 
Dostu olan, aralarında anlaşması olan 


Yumuşak başlı, yumuşak huylu olan 


: Tenhâ olmak, tenhâlaşmak, tenhâlaştırma 

: Sonradan gelip başkasının yerine kaaim olan 

: Huy, tabiat «iyiye, kötüye şâmil» 

: Vak'alar, olaylar, yeni şeyler, ilk zaahir olanlar 
: Medih, senâ, şükür 

: Medhu senâye lâyık, öğülmeye değer 

: Saygıdan doğan çekinme, nezaket, tevâzü' 


Yırtima, parçalama, haysiyyetsiz olma 

Saygı ile karışık korku hissi veren durum 
Görünüş, şekil, süret, manzara, topluluk 
Bozgunluk, yenilme, dağılıp kaçma 

Kâmil akil ile yüksek ilim, Din ve şerlat ilmi 
Huy yavaşlığı, yumuşak tabiat, acıya sabr 
Gazab, hiddet, sertlik ve suratsızlık 

Söz söyleme, sözü birinden digerine çevirme 


» Güveni kötüye kullanma, hilekârlık yapma, memleket aley- 


hine düşmana yardım etme 
Saygı, şeref, haysiyyet, iyiliğe riâyet 
Dönülecek güzel yer, güzel dönüş 


» Azab, cezâ, suçun sonunda görülen cezâ 


Çözme, salma, Umümi sürette kullanma, şumüllendirme 
Emin olma, sükün bulma, kalb huzüru 


' Hastayı ziyâret etme ve hatırını sorma 


ALLÂHA sığınma ve ilticâ etme, ALLÂH korusun deme 


Zarara sokma, ziyanu uğratma 
Kuvvet, kudret, iktidâr, şeref, kadr ve kiymet 


» Azâb, sıkıntı, çalkanma, huzursuzluk 


» Ulaştırma, isâl etme, yetiştirme, vardırma 


Düşkün olma, bir şeyden ayrılmama, mübtelâ olma 
ZÂ'te düşürme, âciz bırakma, zaif kılma 
Mü'cize kabilinden, âciz kılarak 


: Toplanma, bir araya gelme, birleşme 
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İftihar : Öğünme, gururlanma, şeref addetme, sevinme 

İhdâs : İcâd etme, yeni bir şey yapma, meydâne çıkarma 

İhlâs : Garazsız, riyâsız ibâdet, mahabbet ve samimiyyet 

İhtikan » Şırınga kullanma, yıkama, kan toplanma 

İhtilaf - Bir birine uymama, aksini yapma 

İhtilal » Karıştırma, karışıklık vücüda getirme 

İhtimam : Devamlı dikkat, üzerinde durma, sai ve gayret 

İbtimâl : Mümkün olma, akle yakin olma, hakikate uyma 

İhtivâ -- : Kapsamına alma, cem'edici olma, içine alma 

İhtiyaç : Muhtac olma, iktizaa etme, lüzüm olma 

İhrac » Çıkarma, husüle getirme 

İknâ' : Kandırma, inandırma, raazi kılma, memnün etme 

İlhad : Hak yolundan ayrılma, küfre meyillenme, dinsizlik 

İlâhiyyât : İlâhlığa âid mes'eleler ve hükümler 

İltimas : Kayırma, arkaya alma, isteme, ricâ etme 

İlzam : Hasma galebe etme, hasmı susturma 

İlzâmi : İlzâme âid, lüzumlu şeylere dâir | 

İmâ . » İşâret etme, zımnen anlatma, işâretle gösterme 

İmtisöl : Tâbi olma, uyma, inkiyâd ve itâat etme 

İmtiyaz : Başkalarına üstün olma, husüsi müsâade, digerinden ay- 
rılma 

İn'am ": İhsân etme, iyilik yapma, lütuf ve minnet 

İnhinâ : Eğilme, bükülme, eğrilme, çarpılma 

İnkiyâd : İtâat etme, boyun eğme, raam olma 

İnkisâr : Kırılma, gücenme, kalb kırılması, aksi zıyâ 

İnzâl : İndirme, meninin inmesi, meninin çıkması 

İnzar : Korkutma sakındırma, tehlikeleri gösterme 

İraad : Zikretme, haatıra getirme, bir mülkün geliri 

İraas : Miras birakma, sebeb olma, icâb etme 

İrcâ : Çevirme, geri döndürme, tekrar getirme 

İsâbe : Tâat karşılığı sevab ve ivaz verme 

İsaabet : Rast gelme, doğru rey ve mutaalâa, doğru varıp erişme 

İsm : Günâh, suç, cürm, kabahat 

İsmi Âzam O: Büyük bir düâki, okununca, istenilen elde edilir 

İsmi Şer'i : Şerlate âid isim, şeriat mes'elesi 

İsnâd : Nisbet etme, atfeyleme, iftirâ etme 

İstiâre : Öndüç alma, bir kelimeyi karine ile başka anlamda kul- 
lanma 

İstifhâm : Sorup anlama, anlamak için sorma 

İstifhâmı İnkâri : Hem inkâr etme. hem sorma, inkâr yolu ile sorma 

İstiğaase : Yardım isteme, imdâd diye bağırma 

İstiğnâ : Muhtac olmama, zengin olma, tenezzül etmeme 
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ANLAMLARI 


İstihsal 
İstikbal 
İsnâd 

İstircâ' 


İstisnâ 


a 


: Haasıl etme, ele geçirme, elde etme 

: Gelecek zaman, karşılama, karşı çıkma 

< Dayanma, güvenme, istinâd etme 

: Ölü veyâ başka bir musibet karşısında «İnnâ lillâhi ve innâ 
ileyhi raaciün» deme 

: Kaaidenin dışında tutma, kaideden çıkarma 


İstisnâi Munkatı' : Cümle içinde olmıyan bir şeyi çıkarma 


İstivâ 
İstiylâ 
İştinâ 
İtikad 
İ'timad 
İ'tiraf 
İzaafe 
İzafi 


Kâzıb 
Kadim 
Kavmiyyet 
Ketfâret 
Kelim 
Ketm 
Keyfiyyet 
Kisb 
Kışır 
Kudret 
Kudsal 
Külli 

Künh 
Küstâh 


Lâ'net 
Lâkab 
Lâhın 
Levm 


Mâdün 
Mâlâyutak 


: Müsâvi olma, düz olma, döşenme 

: Kaplama, yayılma, 'zabtetme, saahib olma 

: İstek, arzu, meyil, zevk 

: İnanma, gönül bağlama, tasdik etme, iman ve kanâat 

: İnanma, güvenme, Gönül bağlama, emniyyet etme 

: Bir şeyi yapmış olduğunu İtiraf etme, kusürunu söyleme 
: Katma, ilâve etme, zam ve ilhaak eyleme 

: Zam ve ilâveye dâir olan i 


IK 


: Yalan söz söyliyen, yalancı adam 

» Eski. atik, eski zaman, evvel zaman 

: Kabile, taaife, ümmet, millet, akrabalık 

« Günâhın affı için sadaka verme, oruç tutma 

: Konuşan, söz söyliyen, tekellüm eden 
; Gizleme, saklama, sırr saklama 

: Bir seyin nasıl olduğu, bir vak'anın cereyânı 
: Kazanmak, istifâde etmek, faydalanmak 

- Dünyânın üzerinin donup katılaşması, kabuk bağlaması 
: Kuvvet, iktidar, taakat, izzet, şevket 

» Mukaddes, muazzez, mâ'neviyyâta mensüb 

: Herbiri, hepsi, bütünü, cemi'si 

: Bir şeyin asli, ayni, kök, dip, derinlik 

» Arsız, terbiyesiz, edebsiz, âdi, utanmaz 


ki, 


< Küfür, beddüâ, sebbetme, setmetme, kargıma 

: Bir isme ilâve olunan isim, künye, soyadı 

: Nâ'me, ezgi, sesin değişmesi, yükselip alçalması 
: Ayıblama, kötüleme, zemmetme, paylama 


: Bir adamın emri altında olma, alt, aşağı 
: Taakatı olmamak, güç yetmemek, kudretsizlik 
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Mâ-sivâ 
Mâ'düd 
Mâ'lümât 
Mağfiret 
Mağrib 
Mâ'rifet 
Mâ'sıyyet 
Mahzüf 


Makaamı-mahmud : Öğülmüş bir 


Makhür 
Mansıb 
Matlüb 
Masun 
Mazlüm 
Mazmaza 
Mazarrat 
Meâl 
Mebzül 
Mekrüh 
Memnü' 
Meni' 
.Menhi 
Menfi 
Menşe' 
Merci' 
Mess 
Mesih 
Mesil 
Mest 
Meşrık 
Meşrü' 
Mevsüf 
Mevzi' 
Minnet 
Minnetdâr 
Mirâs 
Misâk 
Muâhede 
Muâkabe 
Muâmele 
Muallâk 


— ey 


a 


ANLAMLARI 


: ALLÂH'tan başka bütün varlıklar 


Sayılmış, hesâb olunmuş, belli ve muayyen sayı 
Bilinmiş, öğrenilmiş, bilinmiş şeyier 
Günâhı bağışlama, yarılgama, örtme 


“ Güneşin battığı yer ve battığı taraf 


Bilinen ve tâ'yin edilen isim, karşılığı nekre 


: Günâh, suç, isyân, günâh işleme 
: Silinmiş, yerinden kaldırılmış, hazfolunmuş 


hammede verilecek 


: Kahrolunmuş, zora gelmiş, sıkıntıya uğramış 

» Derece, makam, rutbe, büyük mertebe 

: Taleb olunmuş, istenilmiş, muraad edilmiş 

: Hıfzedilmiş, vikaaye olunmuş, korunmuş 

: Zulüm görmüş, haksızlığa uğramış, halim, selim 
: Ağıza su alma, ağızda suyu çalkalama 

: Zararlı olan, ziyân veren, Hasâra uğrama 

: Mâ'nâ, mefhüm, anlamı, ifâde olunmuş 

: Dökülmüş, saçılmış çok, bol ve çok olma 

» Yapılması şer'an iyi olmıyan, kerih ve iğrenç 

: Men'olunan, yasak edilen, yapılması câiz olmıyan 
: Yasaklama, durdurma, kendi haaline bırakmama 
: Men'edilen, nehyolunan, haram ve memnü' olan 
: Sürülmüş, nefyolunmuş, sürgün, olumsuz söz 

: Bir şeyin başlığı, zuhür ettiği ve çıktığı yer 

: Dönülecek mahal, müracaat olunacak yer 

: Eİ sürme, el ile dokunma, lüzum görülme 

: Eİ ile sığama, el sürme 

: Benzeme, eş olma, nazir olma misil olma 

: Hayraan olma, bayılma, sarhoş olma, bağırıp çağırma 
: Güneşin doğduğu yer ve doğduğu taraf 

: Şera uygun ve şerlate muvaafık olan 

: Bir sıfat ile sıfatlanmış, vasfolunmuş 

: Mahal, mekân, yer, mevki' 

: Lütfetme, iyilik yapma, ihsân etme, başa kakma 


LEE | | vü 


Gördüğü iyiliğe karşı şükreden 

Ölen bir kimseden kalan para, mal ve mülk 
Sözleşme, ahid yapma, andlaşma 
Devletler arasında ahid yapma, andlaşma 


» Azâb için sorguya çekme, cezâlandırma 
: Bir biri ile iş yapma, Karşılıklı hareket 
: Asılmış, iliştirilmiş, tâ'lik olunmuş 
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Şa. Ya yay m yy yg yy gym ir m ylmilalama 


Muarraf Billâm : Bir ismin başına elif lâm getirilerek yapılan mâ'rife 


LÜGATLER 


Muayyen : Tâyin ve tesbit edilmiş, belli olmuş 

Mubah : Haram olmıyan, arzüya bırakılan 

Mücib : İcâbeden, gerektiren, sebeb olan 

Muhaasama : Mücâdele, münâkaşa, münâzea, çekiş, döğüş 
Muhkem : Sağlam, kavi, metin, sâbit, mazbut 

Muhsan : Haramdan sakınan, iffet ve nâmus ehli olan 

Muin : Yardımcı, yardım eden, muâvin 

Muktedâbih O: Kendisine uyulan, arkasına düşülen, metbü' 
Munkarız : Mahvolmuş, kökü kurumuş, ortadan kalkmış | 
Munzam : Zam ve ilâve olunan, sonradan katılan 

Müraadif : Diger bir kelime ile ayni anlamda olan kelime 
Musallâ » Düâ ve namaza mahsus açık yer, namazgâh 
Mutaalâa : Dikkatle tedkik etme ve dikkatle okuma 

Muttasıl - Bitişik, fasılasız, aralıksız 

Muzaf : Katılmış, ilâve olunmuş, ilhaak edilmiş 

Muztar : Başı sıkılan, çâresiz kalan, mecbür olan 

Muztarib : Sıkıntı ve ıztırab çeken, çâresiz kalan 

Mübâdele : Tebdil etme, değişme 

Müdâfaa » Hücüma karşı koyma, Savunma, muhafaza etme 
Müdafi : Hücüma karşı koyan, hımâye ve muhafaza eden 
Müfrid : ALLÂH Teâlayı çok zikreden 

Mükellef » Bir vazife yapmıya veya vergi vermiye mecbur olan 
Mülâzemet o: Bir yere sık gitme, bir işe devamlı çalışma 

Mülk - : Bir kimsenin tasarrufunda olan binâ ve arazi 
Münker » İnkâr edilmiş, beğenilmemiş, şer'an haram olan 
Münkir : İnkâr eden, inanmıyan, dinsiz, imansız 

Münâkaşa : Çekişme, hararetli konuşma, mücâdele, münâzea 
Münif » Yüce, yüksek, âli, bülend 

Münezzeh : Fenâ bir şeyden uzaklaştırılmış, beri kılınmış 
Merid : Serkeş, âsi, inadcı, kötülüğe cesur, sürtük, kaypak 
Müsahhar : Sihirlenmiş, aldatılmış, büyüğe tutulmuş 
Müstağni » İhtiyâcı olmıyan, tenezzül etmiyen, tok gözlü 
Müstekim » Doğru, istikaametli, nâmuslu, iffetli 

Müşâvere : Konuşma, danışma, müzâkere etme 

Müşrik : ALLÂH'a şirk koşan, ona ortak isnâd eden 
Müştâk : İstekli olan, can atan, arzü eden 

Müetaddid O: Çok sayı, birden fazla olan sayılar 

Mütecâviz : Tecâvüz eden, taşkınlık yapan, hudüdu aşan 


Müttefekun Aleyh : Üzerinde toplanılan ve ittifâk edilen mes'ele 


Mütekellim 
Müvehhid 


Lİ 
Lİ 
4 


Söz söyliyen, konuşan, tekellüm eden 
ALLAH Teâlânın bir olduğuna inanan 
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N | 
Naks £ Azaltma, eksiltme, eksik, noksanlık, nâtamam 
Nefsâniyyet : Benlik, izzeti nefis, düşmanlık, kin ve garaz 
Nefis : İnsanın zâti, şahsı, kendi 
Nefsi Emmâre : Kötülük emreden zevk ve şehvetlerine düşkün olan nefis 
Nevi' : Çeşit, türlü, şekil, sınıf 
Nisbet » İki şey arasındaki ilgi, alâka ve münâsebet. 
Nübüvvet : Nebilik, peygamberlik, elçilik 
p 
Peyrev : Tâbi' olma, mensüb olma, ardından gitme 
R 
Raabıta : Rabteden, iki cümleyi bir birine bağlıyan kelime 
Rabt » Bağlama, rabtetme 
Rahaavet : Gevşeklik, tenbellik, tekâsül, ihmâl, sölpüklük 
Rahmet : Acıma, esirgeme, Teâlânın günâhları affetmesi 
Refik : Arkadaş, şerik, dost, ahbâb, ortak | 
Re'y : Görme, nazar etme, Bir şey hakkında haasıl olan duygu 
Rezâil « Fenâlıklar, kötülükler, alçaklıklar 
Riâyet : İ'tibâr etme, gözetme, sayma, hıfzetme: 
Rics : Pislik, murdarlık, kötü ve murdar iş 
Rıdvan : Raazi ve memnün olma, cennetin bekçisi meleğin adı 
Riyâset : Başkanlık, reislik, baş olma, başa geçme 
Riyâzat : Nefsi Kırma, Zevk ve safâdan geçerek kanaâtle yaşama 
Rücü' : Geri dönme, avdet etme, cayma, sözden dönme 
Rukün : Bir şeyin en kavi yönü, binânın köşesi, esas, destek 
$ 
Saaika : Yıldırım, cem'i ; savâik gelir 
Saakıt : Düşen, hükmü ve i'tibârı kalmıyan, suküt eden 
Sefih o: Akılsız, ahmak, budala, edebsiz, terbiyesiz 
Sekine . Vakar, haysiyyet, bulut gibi semâdan inen bir nesne 
- Selef : Geçen, tekaddüm eden, bir makamı dahâ önce işgal eden 
Selefi ümmet : Bu ümmetin ilk geçenleri, eshaabı kiram 
Seniyye : Medih ve senâ, iyi ve güzel hareket 
Sergerdân : Başı dönmüş avara, sersem 
Sıyam : Oruç ve oruç tutma 
Suud : Yükselme, ağma, yukarı çıkma 
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Sukünet » Dinme, durgunluk, âsâyış, âram 
Sülük : Girme, yürüme, hareket tarzı 
Sülüs » Üçte bir, her hângi bir şeyin üçte biri 

5 
Şâibe » Kusur, noksan, kir, leke, pislik 
Şart : Esas kaaide, bir şeyin yapılmasına bağlı diger şey 
Şecâat : Yiğitlik, bahâdırlık, cesâret, hamâset 
Şer'i » Şeriate mensub, şeriate dâir 
Şiar : Alâmet, iki şeyi ayıran alâmet, ayıran nişan 
Şikak : İhtilâf, ayrılık, muhaalefet ve mücâdele | 
Şirk : ALLÂH'a şerik koşma ve ortak isnâd etme, küfür 
Şuğül : İŞ, sai ve gayret, meşgüliyyet, 'uğraşılacak şey 
Şüh : Elektrik cereyânı ile tedâvi etme 

T 
Tâli : Arkadan gelen, tâ'kib eden, ikinci derecede önemli 
Talâk : Boşama, nikâhı feshetme, nikâhli karıyı birakma 
Talâkı Ric'i O: Geri dönülecek şekilde boşama 
Tafdil : Tercih etme, birini digerinden üstün tutma 
Tâat : İbâdet, itâat, inkiyad, takvâ 
Tafsi! : Etraafi ile anlatma, uzunca beyân etme 
Tafsilât : Tafsıl kelimesinin cem'i, Uzunca beyânlar demek 
Tağlib : Birden fazla olanları bir deyimle ifâde etme 
Tâhâret : Temizlik, tuvâletten sonra orayı yıkama 
Tahmid : Şükretme, hamdü senâ eyleme, elhamdü liillâh deme 
Tahrif » Değiştirme, bozma, tebdil ve tağyir etme 
Tahsis : Hass kılma ve-tâ'yin etme İ 
Tahzir : Sakındırma; kocundurma, hazer ettirme 
Tain : Zemmetme, kötü söyleme, gibet etme, dil uzatma 
Takdis » Pâk ve temiz tutma, temizleme, mukaddes tutma 
Takrir : Kararlaştırma, anlatma, beyân etme 
Takviye : Kuvvetlendirme, te'kid ve tasdik etme 
Tâ'rız : Söz dokundurma, araya bir şey sokuşturma 
Tâ'zim. - Büyütme, ağırlama, hurmet etme 
Tarz Şekil, süret, biçim, üslüb, usul 
Tasdik : Bir şeyin gerçekliğine inanma, tasdik etme 
Tasvir : Süret verme, iyi târif etme, resim yapma 
Takhir » Kahretme, galebe çalma, üstün gelme, ağır söz söyleme 
Tevhid » Bir ALLÂH'a inanma, nazırsız kılma, bir addetme 
Tazmin : Zarar ve ziyânı ödeme 
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LÜGATLER 


Tealluk 
Teahhüd 
Teemmül 
Te'kid 
Te'min 
Te'yil 
Te'yid 
Tebdil 
Teb'iziyye 
Tebrik 
Teberruk 
Tebliğ 
Tebelluğ 
Tebrie 
Teberri 
Tecviz 
Tedric 
Tefekkür 
Tefrika 
Tefrit 
Tehessür 
Tehavvül 
Tehdid 
Tekbir 
Tekellüf 
Teklif 
Tekzib 
Telvin 
Temcld 
Temenni 
Temrin 
Temsili 
Tenâkuz 
Tercih 
Tergıb 
Terkib 


Terettüb 
Tesaahub 
Tesbih 
Tesarruf 
Teşbih 


ANLAMLARI 


: İlişik, alâka, münâsebet, asılı olma 

: Bir şey üzerine söz verme, üzerine alma 
: Derin düşünme, etraflıca mülâhaza etme 

: Tekrarlama, takviye etme, sağlamlaştırma 

: Emniyyet verme, emin kılma, Sağlamlaştırma 

: Başka bir anlam ile anlatma, izaah etme 

: Kuvvetlendirme, sağlamlaştırma 

: Değiştirme, başka bir şekle koyma 

: Parçalara ayırma, bölme, tefrik etme 4 

: Mubârek olmasını dileme, Hayırlı söz söyleme : 


» Uğur sayma, mubârek addetme 


Ulaştırma; yetiştirme, iriştirme 

Tebliğ edilen şeyi alıp kabül etme 

Kurtarma, halâs etme, beri kılma 

Çekilme, uzaklaşma, beri olma, yüz çevirme 

Cevaz verme, müsâade etme, câiz görme 

Derece derece götürme, haberi olmadan ilerletme 
Düşünme, fikretme, derin düşünme İl 
Ayrılma, dağılma, parçalara bölünme 

Haddinden aşağı düşürme, ihmâl ve israf etme 
Hasret çekme, elden giden bir şeye üzülme 
Değişme, başka türlü olma 


» Korkutma, korku verme i 

: ALLÂH'ın büyüklüğünü anma, Allâhü Ekber, deme 
: Zahmete girme, meşakkatlı işe katlanma 

: Başkasına zor bir iş yükleme 

: Yalanlama, yalan isnâd etme 

: Hıtaabi değiştirme, renk verme 

: Senâ etme, ululama, ağırlama 

. Taleb ve istek, arzü etmek 

» Alıştırmak için tekrarlama 

. Şekil ve süret verme, cisimleştirme 

» Bir sözün, diger sözü bozması, bir birine muhaalif 
» Bir şeyi digerinden üstün tutma ve beğenme 


: Teşvik etme, arzü ve istek verme. 
: Çeşitli şeyleri bir araya getirerek yeni bir şey meydana 


getirme 


: Tealluk etme, dizilme, sıralanma, âid olma 

: Saahib çıkma, arkadaş olma, hımâye etme. 

: ALLÂH'ı noksandan pâk etme, Sübhaanellâh deme 
: Saahib olma, arzüya göre idâre etme, kullanma 

: Benzetme, müşâbih kılma 
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LÜGATLER 
Teşrif 
. Teşvik 
Tetavvü' 
. .Tevbih 
Teveccüh 
Tevefti 
Tevfik 
Tevhid 
Tevahhuş 
Tevzih 
Tezaad 
Tezkir 
Tezkiye 
Tezlil 
Tezarrü ' 
Tumâninet 


Ucübe 
Udül 
Ukbâ 
Uknüm. 

Ukübet 


Üslüb 
Ülühiyyet 
Ünsiyyet 


- Vaacib 
Vaasıta 
Vaazıh 
Vazi 


Vahdaaniyyet : 
» ALLÂH'ın nebilerine emirlerini bildirmesi 

: Söz verip üzerine alma, teahhüd etme, cennet vâ'di 
: Azâb ile korkutma, tehdid etme, azab vâ'detme 

» Bir mülkü hayır bir işe tahsis etme 

: Yapılan vakfa dâir yazılan yazı * 


Vahi 
Vâ'd 
Vaid 
Vakıf 
Vakfiyye 


: Acib ve garib olma, görenleri hayrete düşüren 
» Dönme, sapma, uzaklaşma 

: Âhiret, Dâri bakaa 

: Asıl, unsur, zât, cevher 

» Azâb ve cezâ, sorgu ile ezâ 


ÖANLAMLARI 


: Şereflendirme, vürud etme, Yönelme, yola çıkma 
: İstek verme, şevka ve gayrete getirme 

: Nâfile ibâdet, itâat etme, arzü ile yenme 

: Takdir ve tâ'zir etme 

: Yüzü bir cihete çevirme, meyil ve mahabbet etme 
: Öldürme, ölme 

: ,Muvaatık etme, barıştırma, arayı bulma 

: ALLÂH'ın birliğine inanma, birleştirme 

« Vahşet duyma, vahşi ve yaramaz olma, hayvanlaşma 
: Açıklama, açık ifâde etme, açığa çıkarma 

: Bir birinin zıddı olma, biri öigerinin aksi olma 

» Zikretme, hatırlatma | 

» Temize çıkarma, ayıbdan beri kılma, pâk etme 

: Zelil ve hakir kılma, tahkir etme 

: Alçak gönül ile yalvarma, niyâz etme 

» Sâkin ve mutmein olmak 


iy 


Ü. 


: İfâde tarzı, usül, yol, anlatma şekli 
: İlâhlık, tanrılık, mâ'budluk 
: Alışma, konuşma, me'nüs olma, alışıklık 


V 


: Şer'an yapılması lâzım olan, iktizaa eden 

: Sebeb olan, araya giren, miyancı olan 

: Açık, belli, âşikâr, sarih ve zaahir 

: Koyma, indirme, kaanun yapma, usul koyma 


ALLÂH'ın birliği, yalnız, bir tek, başka yok 
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LÜGATLER 


Vasi 
Vasıf 
YVasıyyet 
Vetâ 
Veli 
Viche 
Vukuf 
Vücüb 


Ye's 


 Zâhib 
Zabt 


Zelil 
Zillet 
Zi-Şân 
Züum 
Zül-Celâl 
Zümre 


ANLAMLARI 


Bir vasıyyetin yerine getirilmesine me'mur olan zât 
Bir şeyin nasıl olduğunu bildirme, beyân etme 


: Sözünde durma vâ'dini yerine getirme 


Hımâye ve sıyânet eden, yarılgayan, esirgeyen 
Dönülecek yer, kıble 
Anlama, bilme, muttali' olma, haber alma 


: Yapılması lâzım ve zarüri olan fiil 


Ümid kesme, fütur getirme, me'yüs olma 


p 4 


: Giden, gidici olan, bir şeyin ardına düşen 
: SIKI TUTMA, Fethetme, bir yeri alma 
Zannı Gaalib. : 


Hakikate yakin olan zann 


: Hakir, düşkün, biçâre, deni, alçak 
: Alçalma, aşağı mertebede olma, Düşkünlük, alçaklık 
: Ünlü, şanlı, şerefli 

: Doğru veyâ yanlış bir fikir, vehm ve zannı 

: ALLÂH"ın vasfı, 
: Topluluk, sınıf, cins ve nevi' 


celâl ve azamet saahibi, demek 


: Bir kimsenin ölümünden sonra yapılması gerekeni bildirmesi. 
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SAHİFEŞ e 


11 
12 
13 
14 


le. 


16 
17 


18 


19 
20 


21 


22 
23 


. 24 


20 
26 
27 


28. 


29 
30 


31 
32 


33 
34 


ih Ni Örme Gir “Tetimme 2'i a hbrısti 


.. KONÜLAR 


On altıncı cildin ön s3 
Kitabın LE faydalanılan bâ'zı eserler 
Yalağ S5 EW; Âyeti celilisi, anlamı ve nüzülü 
| Ayeti ilen tefsğri hussunda çeşitli tevcihler 
Ni ai a İl SİL Âyet celilesi ve anlamı 
ad ray 3 Ee Ez Ayeti S7 KEZ DALİ âyetlerinin oranı 
0 sş EN Tİ ZON Âyeti lilesinin tefsiri 
İNŞAİ “Tac,Âyeti celileleri 
ME elsi e lar ve sebebi nezülleri 
ŞEN A, Gir Ayeti celilesinin tefsiri 


Gi ee Âyeti celilelerinin tefsirleri 
-Yahüdilerin ALLÂH! pi) Masüüne ve islâma şiddetli hıyânetleri 
EE LİE - Âyeti celilesinin tefsiri 

| aa Ni İğet celilesinin tefsiri 


rl, 


KESE özi EA Âyeti celileri 
Âyet celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
Âyet celilenin tefsiri ve ALLÂH Teâlânın onlara ni'metleri 
Hazreti Müsânın kavmine «Arzı Mukaddese giriniz»-emri 
İsraail oğullarının Hazreti Müsâya karşı gelmeleri 
İki mü'minin İsraail oğullarını harbe teşvikleri 


, İsraail oğullarının TİH sahrasında 40 sene yaşamaya mahkünüi olma: 
ları 


İk 


İsraail oğullarının 40 yıl TİH'ten dışarı çıkmaya kaadir olamadıkları 
İsraail oğu Sarının TİH sahrasındaki yaşayışları 


ÇE. SİLA 23) LA Âyeti celileri 

Âyetlerin “yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

Âyetin tefsiri, Kaabilin babasına karşı gelmesi ve isyânı 
, Kaabil ile Hâbilin Rabbılarına kurban takdim etmeleri 
Kaabilin Hâbile süi kasdı ve Hâbili öldürmesi 

Kaabilin, Hâbilin ölüsünü defnemediği ve.karga öyküsü 

üye ALENEN Şİ e Âyetleri, ve yüksek anlamları 
Âyeti celilenin tefsiri ve adam öldürmenin kötülüğü 
Bir. kişi öldürmenin bütün insanları öldürme, demek olduğu 
SİA e YER Âyeti celileleri 
Âyetlerin yüksek anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
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SAHİFE KONULAR 
5 3.7 > 4 a 
35 Ge 5 ilg ZN YOM37, Âyeti Gelilesinin tefsiri 
36 Efem e 65 Âyeti celileleri; 


37 Oo Ayeti, celilelerin hikmetli anlamları, sebebi nüzül ye tefsiri 
38 AÜ EE a J5 Âyeti celilesinin tefsiri 


39 UĞ3 SAZ AN  Âyeti celilesinin tefsiri 
40 Her ümmetin kendisine mahsus bir yolu ve bir şeriati olduğu 
41 Teâlâ ve tekaddes, dilemiş olsa idi bütün insanları bir ümmet da 


rak yaratırdı. 
a» yea eyi ÇA TİRİETİŞ Âyetleri, anlamları ve nüzülleri 


43 El - En'am “Süresi 


43 , pi celilelerin tefsiri ve çeşitli tevcihler 

45 İİ YAĞ Kİ Âyeti celileleri 

46 Ayetlerin anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 

47 ZULÜMAT ve NUR kelimeleri hakkında mâ'lümât 

48 ALLÂH Teâlânın Âdem aleyhisselâmı yaratması kıssası 
49 (oo Ömrün uzayıp kısalması hakkında umümi mâ'lümât 
51: KARN Kelimesinin yüz Yıl olduğu hakkında hadisi şerif 


52 PİE YARA Âyeti, anlamı ve tefsiri 
53 Rahman Te Teâlânın rahmetinin gazabından üstün olduğu 
54 SENAK LA, VEE -458 Âyeti celilesi, anlamı ve tefsiri 


55 İran şâl e ALLA in , Rasülüne bir katır hediye etmesi 

56 OSSA age Gü Gk © Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 

57 US İŞ is Âyeti celilesinin tefsiri. 

58 ENE e ga Lİ Âyeti celilesinin tefsiri, mü'mler ve müşrikler 


59 Dil 2 Âyeti celilesi, anlamı ve nüzülü 


60 Kendi vizrini yüklenen bir kimsenin başkasının vizrini yüklenmiye- 
ceği - 
61 Dünyâ hayâtının oyun ve oyuncaktan ibâret olduğu 


62 üçe vE ASYA “> Âyeti celileleri 

63 Âyeti celilenin anlamı ve sebebi nüzülleri 

64 Müşriklerin ALLÂH'ın Rasülünden uydurma mü'cize istemeleri 
65 Âyeti celilede hayvanların sınıflara ayrıldığı 

66 Âyeti celileleri inkâr edenlerin kur'anda vasıfları 


“02'u 


67. SEMEN İS Oo Âyeti celileleri 
68 Âyeti celilelerin anlamları, nüzülleri ve tefsirleri 
69- ALLÂH Teâlânın geçmiş ümmetleri zarar ve şiddetle ikazı 
70 ALLÂH al m, azâbı kaldırınca tekrar isyanları 
SA ZLE — 
yiz e 18 Âyetleri ve anlamları 


72 Âyetlerin Gen nüzülleri ve tefsirleri 


— 
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SAHİFE KONULAR 
YA, j V. 
73 ae AN , Âyeti cellieleri 
74 Âyeti celilelerin anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 
75 Sebebi güzüllerin ve tefsirlerin devâmı 
76. o Yaş ve kuruya varıncaya kadar bütün bilgilerin Kur'anda bulunduğu 
77 ALLAH Teâlânın bütün insanları uykuda öldürüp dirilttiği 
78 ALLÂH Teâlânın bütün kulları üzerine gaalib ve kaahir olduğu 
79: İnsanları ve canlıları kimin öldürdüğü 
80 Hakk meylânın ALLAH olduğu, müşriklerin mevlâları olmadığı 
81 öbs ig 33 Âyeti celileleri, anlamları, nüzülleri 
82 2, İN Âyeti celileleri 
83 Âyeti celilelerin yüksek anlamları 
84 Âyetlerin sebebi nüzülleri, kıssa hakkında umümi bilgi 
85 Hazreti İbraahimin bütün milletler nazarında değeri 
86 BN ) YS 6 Âyeti celilesinin tefsiri 
87 İbraahim aleyhisselâmın göklerin ve yerin ilmine vuküfu 
88 İbraahim aleyhisselâmın müşriklerle mücâdelesi 
89 İbraahim aleyhisselâmın rabbısına teveccühü 
90 Yal e Âyeti celileleri 
91 Âyeti celilelerin yüksek anlamları 
92 (ALLÂH Teâlânın Hazreti İbraahime Yâ'kubu ve İshaakı hediyesi . 
93 Hazreti İbraahimin zürriyyetinden gelen diger peygamberler 
94 Âyeti celilede zikredilen on sekiz peygamberin dereceleri 
95 pü zaman peygamberinin bütün peygamberlerden afdal olduğu ». 
96 As MER Âyeti celileleri 
97 “Âyet celilelerin yüksek anlamları v&“nüzülleri 
98 GN lari Âyeti celilesinin tefsiri 
99 Bir tânenin veyâ -bir çekirdeğin neşvü nemâsı 
100 Yıldızların, yaratılışları ve insanlara faydaları 
101 5» Di BN. Âyeti celilesinin tefsiri 
102 ra eğliğiğ Âyeti celtlesinin tefsiri 
(oz SİEGE O Ayeti $celileri 
104 Âyeti celilelerin anlamları ve nüzülleri 
105 Vâcib Teâlânın karısı ve çocuğu olamıyacağı 
106 Gözlerin ALLÂH Teâlâyı göremiyeceği, bunun mümkün olmadığı 


&. 


1074. Aİ ii YES KE Nazmı celilenin tefsiri 


108 Müşriklerin Hazreti Muhammede küstahça dil uzatmaları 
109 Teâlânın Hazreti Muhammed «s.a.s»'e vahye tâbi' olmasım emret- 
mesi 


110 GE Peek e Ayetleri » ve anlamları 


—v— 


ie 


111 Âyeti cellielerin anlamları ve nüzülleri 
112 Cinnilerin insanlardan çoklarını yoldan çıkarmaları 
97-A ME Ki ge Âyetinin tefsiri * 
98-A 3 OY Yi Âyetleri 
99-4 (o Âyeti celilelerin anlamları ve tefsirleri i 
100-A Teâlânın Kk r kavmi helâk edip diger bir kavmi getireceği 
101-A EL ekilir aza Âyetleri, ve anlamları 
102-4 Âyetlerin sebebi nüzülleri ve « “Yana, » kelimesinin tefsiri 
103-A Müşriklerin Hazreti Muhammede soruları ve onun cevabı 
104-A ene iye hidâyetlerini dilemediği 
105-A Ea A S'ğ - Âyetleri ve yüksek anlamları 
106-A SEİNE . Âyetinin Tevraatın ilk âyeti olduğu 
107-4 Fakirlik korkusu ile kız çocuklarını toprağa gömen müşrikler 
108-4 Çocuk düşürmenin büyük bir cürüm olduğu 
109-A Ölçeğin ve tartının adâletle yapılması 
110-A şAyetlerin tor ierinln özeti ve dokuz emir 
11A PAR EŞİ NE Âyeti kerimesi ve yüksek anlamı 
112-A Z e İyielk SİNZ Ne Ka Âyeti, anlamı ve nüzülü 
LL A ia 
113 Azez 5 ol Ee Âyeti ,anlamt ve nüzülü 
114 “Âyeti celilenin tefsiri ve insanın melekleri göreceği 
. 115 Oo İmânı ye'sin insana faydası olup olmıyacağı 
116 Âyeti celilenin tefsirinin özeti ve neticesi 
117 Tr yar SELA EMS Âyetlleri anlamları ve tefsiri 
118 . | Öilerini ni. parçalara, 1 ayıranların bir şey üzerinde olmadıkları 
119 Ye AN SADE Ayetleri, anlamları 
120 ölü İslâm ki hak din oldüğu 
121 KUZ, SK Ayeti celileleri . | 
122 Âyeti celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
125 - Âyetlerin tefsirleri ve ALLÂH Teâlânın Ademi yaratması 
126 O Kur'anda Âdem aleyhisselâm ile şeytanın kıssaları 
127 Şeytanın isyânı, ALLÂH'ın gazabı, Şeytanın cennetten koğulması 
128 o Şeytanın ALLÂH'tan mühlet istemesi, mühletin verilmesi 
129 Teâlânın, cehennemi şeytanlar ve onlara uyanlarla dolduracağı 
130 Oo Şeytan koğulduktan sonra Âdemle Havvânın cennete yerleşmeleri 
131 Şeytanın vesvese ile Âdemle Havvâyı yoldan çıkarması 
132 : Âdemle Havvânın Teâlânın men'ettiği meyveyi yemeleri 
133 Kepli Havvâyı tekdir etmesi ve affı 
34 << ÇE Ar E DEN Âyeti celileteri : 
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ya 
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SAHİFE 


135 
136 


KONULAR 


Âyeti celilelerin anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsiri 
Kıyâmet günü insanların iki fırkaya ayrılacakları 


137 Sİ İĞ iel Ayeti celieleri 


138 
139 
140 
141 


Âyeti celilelerin. yüksek anlamları ve sebebi nüzulleri 
Âyetlerin tefsiri, imân edip ıslâh olanların durumları 
Sorgu zamanı. putların müşriklerden gaaib olacakları. 


Teâânın âyerdlerini inkâr. eden kâfirlerin cehennemde ebedi olduk- 
ları 


142 | Seks Dr KA 5ç Âyeti celileleri 


143 * 


| “Âyeti öelilelerin. anlamlar ve tefsirleri 


144: ke NAR Mys öl  Âyeti celileleri 


145” 
146 
147 
148 


149 


150 « 
ABA 


152 


153. 


194 


155. 
156 
157, 


158 
159 
160 
161 
162 


163 Vi 
164 


165 


166 
167 


169 


170 
171. 
172 


1 eler, SOSA Ayeti ce celileleri ve anlamları 


“Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 

teâlânın semâlar üzerindeki emri ve haakimiyyeti 

ALLÂH Teâlâya düânın nasıl yapılacağı 

Düâda bağırı çağı maktan sakınılmasının gerekliği 
EK ELİ za) Âyeti celilesi ve arzı ifsâdın anlamı 
Yİ A 3 .Âyetinin tefsiri 

Teâlânın arzı dirilttiği gibi ölüleri de dirilteceği 

Beledi tayyibe ile beledi habisenin anlamları 


— a ——— 


İİB EZ $ 3S Âyeti celileleri 


—— ————a a re 


“Âyeti celileterin yüksek anlamları ve sehebi nüzülleri 
LER iŞ 


Gİ ir Âyeti celtlesinin tefsiri 


! “Nuk aleyhisselâmın kavmini, hakk dine dâ'veti 


| AZALEYE jÂyeti celileleri 


 Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


HÜD aleyhisselâmın ÂD kavmine peygamber olarak” gönderilmesi 
Hüd aleyhisselâmın kavminin kıtlıkla ibtilâsı 


Kavmin helâki ve bu hususta çeşiti rivâyetler İ 


em " Âyeti celileleri 


Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


Saalih aleyhisselâmın kavmini dine dâ'veti ve DEVE mü'cizesi 


- Saalih aleyhisselâmın kavmine nasihatleri, kavmin küfrü 


Semüd kavminin küfürde şiddetleri hakkında bilgi 

Semüd kavminin ALLÂH'ın Naakasını niçin öldürdükleri 

Semüd kavminin dokuz çetesi ve bunların naakayı nasıl öldürdükler: 
Semüd kavmi hakkında ALLÂH'ın Rasülünün hadisleri 
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174 Oo Âyeti celilenin tefsiri ve kavmin işlediği çirkin fuhuş 

175 Lut aleyhisselâmın kavmini ıslâha dâ'veti ve helâkleri 

176. AÇ İS ÜL EY Âyeti celileleri 

177 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi Nüzülleri: 

178 Oo Şuayb aleyhisselâmın kavmini hakka dâ'veti ve ıslâhı 

179 Şuayb aleyhisselâmın kavmine ALLÂH'ın ni'metlerini anlatması 
180: MAY gli GG Âyeti celileleri 

181 Âyetlerin yüksek anlamları, sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

182 Kavmin Şuayb aleyhisselâmın dâ'vetini reddetmesi ve helâkleri 
183 Suayb aleyhisselâmın helâk olan kavmine esef etmesi 


184 ÇİN Aİ Sİ Âyeti celileleri 

185 | Âyeti delil &lerin Yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

186 Oo 'Nebilere imân etmiyen milletlerin kıtlıkla ibtilâlaları 

187 Nebilere imân etmiyen kavimlerin çeşitli helâkleri 

188 Bu kıssaların Hazreti Peygamber «S.A.Ss için bir mü'cize olduğu 
189 GENİ ea Âyeti celileleri ve anlamları 

490 O Hazreti Müsânın Fir'avni Dine dâ'veti 

191 Çir'avnin Müsâdan-mücize istemesi, asanın yılan olması 

192 EİN 2 PENN : o Âyeti celileleri N 

193 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsiri İ 

194 Fir'avnin ve kavminin Müsâya «Bilgili sihirbaz» demeleri 

195 Fir'avnin sihirbazları toplatma emri 

196 Sihirbazların, sihirlerini ortaya atarak halkın gözlerini boyamaları 
197 Asanın yılan olarak bütün sihirleri yutması 

198 Fir'avnin sihirbazları öldürmekle tehdid etmesi 

199 Ka Âyeti celileleri, anlamları 

200 OoÂyeti celilenin tefsiri ve bu hususta rivâyetler 

201 > Müsünin. israail oğullarına tavsiyeleri ve sabır etmeleri 

202 Ey Yİ Âyeti celileleri 
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203 Ayeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
204 o Fir'avnin ve kavminin şiddet ve kıtlıkla ibtilâ olunmaları 
205 o Fir'avnin kavminin Müsâ aleyhisselâmı uğursuzlukla ithâmları 
206 Fir'avnin ve kavminin su tüfânıyla ibtilâ olunmaları 
207 Fir'avnin ve kavminin çekirgelerle ibtilâ olunmaları 
208 Fir'avnin ve kavminin kurbağalarla ibtilâ olunmaları 
209 Fir avnin ve kavminin kan ile ibtilâ olunmaları ve sonucu 
210 , Bu ibtilâlardan sonra fir'avnin ve kavminin helâki 
211 ÇİP İN EZ e Aveti cehleleri 
27 7 2. v7 Giles Ayeti celileleri 
212 — Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
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, İsrail oğullarının Hazreti Müsâdan put istemeleri 


EĞ 3 İN Gi ga ela 5 Âyeti celileleri 
vet celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Müsânın kardeşi Hârünu kendine halef yapması 
Türi Sinâda Müsânın Rabbısını görmek istemesi 
Teâlânın Müsâya : kendisini göremiyeceğini vahyetmesi 
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—Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri , 
Müsâya veril&n Tevrat levhalarında her şeyin yazılı olduğu 
Hazreti Müsânın Tevratta bir ümmetin bâ'zı vasıflarını okuması 
, İsraail oğullarının mü ş zelere imân etmiyerek sapıtmaları 
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a GELEN Ayeti celileleri 

4 celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 

İsraail oğullarının altundan yapılmış buzağıya tapmaları 
Müsânın Türi Sinâdan kavmine gazablı olarak dönmesi 
Müsânın kardeşi Hârünu sakalından tutup sarsması 

Hârünun Müsâya özür beyân etmesi ve kabahatsız olduğu 
Teâlânın buzağıya tapanlara gazabı ve Dünyâda zelil olmaları 
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“Âyeti  egİllelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Te 355 Âyeti celilesinin tefsiri 

Türi Sinâda Müsânın 'kavminin ALLÂH'ı görmek istemeleri ve yıl- 
amin oyları çarpması - 
EİEZE Nİ Lİ SİG Ayeti celilesinin tefsiri 

Türi e "Müsânın Rabbısından dileği ve Rabbın cevâbı 
Teâlânın Hazreti Muhammedi: ve ümmetini medhu senâsi 
Nebiyyi Ümminin Tevrat ve incildeki vasıfları 

ESA ANİZDEN YANİÇ'B Ayeti celileleri 

© Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 

AYA SAS 0 Âyeti celileleri 

Âyeti celilelerin. yüksek anlamları ve tefsirleri 

İsraail oğullarının on iki sıbta ayrılmaları 

İsrail oğullarının TİH sahrasındaki hayatları 

MAZ KİA Âyeti celileleri 
Âyet celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
İsraail oğullarının balık avlamaları ve maymunlar olmaları 


Âyetlerin nüzülü ve « SLİME » kelimesinin tefsiri 
İsraail oğullarının balık avlama olayında üçe ayrılmaları 
Balık avlıyanlara Teâlânın «maymunlar olunuz» emri 
İsraail oğullarının yer yüzünde parçalara ayrılması 
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Onlardan sonra kötü kimselerin Tevraata vâris olacakları 
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ENE İNE 3 Âyeti celilesinin tefsiri 
Aİ (ab ŞEAT Âyeti celileleri 


Ağeti "celildlerini yüksek anlamları.ve sebebi nüzülleri 


Bu tefsir hakkında Hazreti Âişeden rivâyet edilen bir hadis 
İmândan, iraz eden müşriklerin vasıfları 


GİB LK SA Âyeti kerimeleri, anlamları ve tefsirleri 
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ALLÂH Teâlânın kulu ile kalbi arasına haail' olduğu 


Mİ öaatli o Âyeti celileleri 
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Ayeti ce celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 


Münğfıkların. vasıfları ve cehennemde ebedi oldukları * 
Giz . Ayeti celilesinin tefsiri 
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si celilelerin sebebi nüzileri ve tefsirleri 
ALLÂH m vâ dettiği cennetler 


süresi AZ de? ç Âyeti kerimeleri 


Ayeti kerimelerin Yüks an aralatrİ va sebebi nüzülleri 


Nuh aleyhisselâmın. müşriklerle mücâdelesi 
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, 288 Ayeti celilelerin yüksek anlamları. 
289 22Y13 CANE O Âyeti celilesinin tefsiri 

290 O İsraail oğullarının evlerini kıble edinmeleri 

291 Hazreti Müsânın Fir'avnlerin mallarına ve zinetlerine düöâsı 
292  Fir'avnlerin mallarının ve zinetlerinin taş haaline gelmesi 
293 Oo İsraail oğullarının geceleyin Mısırdan çıkmaları 

294 Firavnlerin sulara boğulmaları ve Fir'avnin durumu 

295 Oo Denizin Fir'avnin cesedini dışarı atması ve ibret olması 
296 Firavnin cesedi ve mumyası hakkında umümi mâ'lümât 
297 ela e - Âyeti celileleri 

298 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

299 GN. bi Âyeti celilesinin tefsiri 

300 Oo Müşriklerin'azâbı görünceye kader iman etmiyecekleri 

301 ÜL LİLY Âyetleri, anlamları ve tefsirleri 

302 »-.Yünüs aleyhisselâmın ve kavminin kıssası İ 

303 YA AY SİZ Âyeti celileleri 

305 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları | 

306 OO Bu sürede zikredilen kıssalar hakkında umümi mâ'lümât 
307 Nuh aleyhisselâm ile kavminin mücâdeleleri 

308 (, Nuh aleyhisselâmın kendini kavmine bildirmesi 

309 BİLERYİZMES Âyeti celileleri 

311. “Âyeticelilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 

312 Teâlânın Nuh aleyhisselâma bir gemi yapmasını emretmesi 
313 : Kavminin Nuh aleyhisselâm ile alay etmeleri 

314 Oo Âyeti celilede zikredilen «TENNUR» kelimesinin tefsiri 
315 Nuh aleyhisselâmın gemisi hakkında mâ'lümât 

316 Oo Gemiye yükletilen.insanların ve hayvanların adedleri 

317 Nuh-aleyhisselâmın. oğlu, Ken'anı gemiye dâ'veti ve boğulması 
318 | G NA UZALABI Âyetleri ve hikmetli anlamları 
319 Oo Âyetintefsirisularınçekilmesi, geminin CÜDİ'ye inmesi 
320 (— Nuh aleyhisselâmın oğlu hakkında Rabbısından dileği 

321 ALLÂH Teâlânın Nuh aleyhisselâma vâ'zu nasihati 

322 ANIN . Âyeti celilesinin tefsiri 

323 Per eya O :  Âyeti celileleri 


320 “Ayeti celtlelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 
326 Meri Âyeti celilesinin tefsiri 
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328 Hüd aleyhisselâmın kavmine akli ve nakli deliller iradı 
329 Oo Kavminin helâki, Hüd. leyhisselâmın ve mü'minlerin kurtulmaları 
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Âyetlerin yüksek anlamları ve « Ürü; İsi ZİLE » âyetinin tefsiri 
Saalih aleyhisselâm ile kavminin “mücâdeleleri” > 
Saalih aleyhisselâmın kayâdan dişi deve çıkarma mü'cizesi ve 
kavmin helâki 

GA gel 23 Sİ Ayeti celileleri 

Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

İbraahim aleyhisselâmın meleklere buzağı kebâbı takdimi 
Meleklerin İbraahim aleyhisselâmı İshaak ve Yâ'kub ile müpdele- 
meleri | 
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çe 3 Ayeti celileleri 
Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
Kavmin meleklere tearruz için-koşarak gelmeleri 
Lüt aleyhisselâmın melekler için kavmi ile mücâdelesi 
Mü'minlerle berâber Lüt aleyhisselâmın geceleyin çıkmaları 
Lüt aleyhisselâmın kavminin nasıl helâk olduğu 

JE. AYY Âyeti celileleri 
yeti çelilelerin yüksek anlamları ve sebebi nüzülleri 

e, ye Âyeti celilesinin tefsiri 

Suayb ke eee kavmini dine dâ'veti ve nasihatleri 
Kavminin Şuayb aleyhisselâm ile mücâdelesi ve onunla alayları 
Şuayb aleyhisselâmın putlardan ve kavminden korkmadığı 
Şuayb aleyhisselâmın kavmini helâk ile tehdid ettiği 

Kavminin Şuayb 'aleyhisselâmı recmile tehdidleri 

Na helâki ve mü'minlerin helâkten kurtulmaları 

NG KE 153; Âyeti celileleri 
Fir' avnin Kâvmini helâke sürüklemesi ve azâbı 


3 A e Gy Âyeti celileleri 
Âyeti. celilelerin anlamları ve sebebi nüzülleri 
Teâlânın haikı zaalim karyeleri nasıl yakaladığı 
Geçıniş ümmetlerin helâklerinin korkanlar için ibret olduğu 
Buna dâir Hazreti Aliden rivâyet edilen hadisi şerif 
Kâfirlerin cehennemde ebedi olarak azâb olacakları 
Said olanların cennetlerde ebedi olacakları | 


Cennet ni'metleri hakkında âyetler ve hadisler 
EL-HICR SÜRESİ İMİZ ll İN MİŞ Âyetler, ânlamları' ve 
Teâlânın Âdemden önce CANN'ı ateşten yarattığı li nüzülleri 
i yg) İĞ Âyet celileleri 
Ayeti celilelerin yüksek anlamları 

Meleklerin Âdeme secde etmeleri, Şeytanın imtinâı 
Teâlânın Şeytanı cennetten koğması ve mühlet vermesi 
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372 Şeytanın insanları yoldan nasıl çıkaracağı 
373 Ooo Şeytanın insanı zorla yoldan çıkarmağa gücü olmadığı 


374 İNa MEP czlişİ Âyeti celileleri 


375 Oo Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve nüzülleri 

376 Denizlerin insanlara müsahhar olması, dağların faydası 
378 ea SAM 3 5İN Âyetleri ve yüksek anlamları 

379 Âyeti celilelerin sebebi nüzülleri ve tefsirleri 

380 Bütün canlıların ALLÂH Teâlâya secde ettikleri 

381 o EZE Araş Âyeti celileleri ve yüksek anlamları 

382. eğim a İyi iy Âyeti celileleri ve yüksek anlamları 

383 V GEZ NİZİ Ar A Âyeti celileleri 

384 © Rikmetli anlamları, ebe 'nüzül ve tefsirleri 

385 Arıların toplu yaşayışları ve disiblinli çalışmaları 

386 Ooo Arıların bailarında insanlar için Şifâ olduğu 

387 Tp KA ii ay ALAYI Âyeti celileleri 

388 Hikmetli b a sebebi nüzül ve tefsirleri 

389 İnsanların Erzeli ömre reddolunacakları ve hadisler 

390 O Erzeli ömrün çeşitleri ve bu hususta müşâhedeler 

391 Teâlânın rızıkta insanları bir birine tafdil ettiği 

392 Rızıkların «Nahnü kasemnâ» da taksim olunduğu 

393 Oo Teâlânın kullarına oğullar, kızlar ve torunlar ihsân ettiği 


394 OİSRAASÜRESİ 


394 ül UNAL  Âyeti celileleri 
395 Âyeti celilelerin yüksek anlamları ve tefsirleri 
396 Oo Âhiret yl dünyâ derecelerinden üstün oldukları 


397 AİN GECN W sİL35 Âyeti celilereri 


398 . Âyeti EN yüksek anlamlari ve .sebebi nüzülleri 

399 Âyetlern tefsirleri, insanların tehlikeler içinde oldukları 

400 Oo Teâlânın Âdem oğullarını mukerrem olarak yarattığı 

401 Kıyâmet günü insanların başkanları ve kitabları ile çağrılacakları 
402 Kitabları sağ veyâ sollarından veriecek kimselerin halleri 
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403 Âyeti celileleri 

404 . Âyeti celilelerin anlamları ve tefsirleri 

405 Hazreti İbraahimin putlar üzerinde babasını irşâdı ve doğru yolu 
göstermesi 

406 Babasının İbraahimi tehdidi ve yanından koğması 
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408 Âyeti celilelerin anlamları ve tefsirleri 

409 . © BALO İL İİ Âyeti celileleri, anlamları ve tsfirleri 
410 Ge MÜ DESİİİS Ayetleri, anlamları ve tsfirleri 

â11 © iie ALA Âyeti celileleri 

412 < “Ayeti telilelerin" anlamları ve tefsirleri 


413 DE Ye 22 GİS Âyeti celileleri 

414 Oo Âyetlerin anlamları, sebebi nüzül ve tefsirleri 

415 Müsânın Türi Sinâda bir ateş görmesi ve bu ateşe gitmesi 
416 Oo Türi Sinâda Müsânın Rabbısı ile konuşması ve asası 

417 Müsânın asayı yere bırakması ve asanın yılan haaline gelmesi 
418 (,igâlânın Müsâya «Yılanı tut» emri ve yılanın asa olması 


419 GEEMa KÖ GE : Âyeti celileleri 

420 ir celilelerin” yüksek anlamları 

421 Âyetlerin tefsiri, Müsânın ALLÂH'tan dilekleri 

422 Teâlânın Müsânın dileklerini kabül etmesi ve Müsâya olan diger 
“nimetleri N 

4923 Müsânın Firavnin eline düşmesi ve annesine iâdesi 

aga o SE SE ELİKA Âyeti celileleri 

425 Âyeti celilelerin yüksek anlamları 

426 Teâlânın Müsâ'ya, Kardeşi Hârun ile berâber Fir'avne gitmeleri emri 

427  Müsâ ve Hârünun Fir'avnden korkduklarını Rabbılarına arzetmeleri 

428 Müsânın Fir'avni İslâma dâ'veti ve Fir'avnin soruları 
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431 Âyeti c celilelerin yüksek anlamları 
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440 Teâlânın Müsâya «Kullarımla berâber geceleyin Mısırdan çık» emri? 


441 Teâlânın Türi Sinâda Hazreti Müsâya buzağı olayını bildirmesi 
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444 Âyeti celilelerin Türkçe anlamları ve tefsirleri 
445 Hârun aleyhisselâmın buzağıya tapanlarla mücadelesi 
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Müsânın Sâmiriye itâbı, kovması ve bed düâ etmesi 
Sâmirinin, yaptıklarını Müsâ aleyhisselâma i'tirafı 


5yW Bil İŞ OE Âyeti celileleri İ 

Âyeti celilelerin Türkçe anlamları ve tefsirleri 

Meleklerin Âdem aleyhisselâma secde etmeleri, Şeytanın imtinâı 
Şeytanın Âdem ile Havvâyı yoldan çıkarması ve isyanları 
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Tetimme : 2 


Rabbımız Celle ve Alâ Hazretlerinin lütfu inâyeti ile Esbâbı nüzül Isimli 

- tefsir sona ermiş bulunuyor. Şırf bir cür'et ve teşebbüsle Teâlâ ve Tekad.- 
des Hazretlerinin ihsân buyurduğu bu nâgiz eseri, bu haale getirmeme se. 
beb olan bütün ilgililerin ve hocaların ruhlarına; Bilhassa hıfzimt ikmâl 
ettiren ve üstün ilmi ile nâciz torununa izhara kadar ders okutan Hacı 
evlüd Lebib Hazretleri ile Âcizin bu duruma gelmesine sebeb olan Ilgın: 


Müftüsü Abdullâh Hilmi efendi Hazretlerinin ruhlarına O ithaaf ediyorum. 
Mevlâmız kabül buyursun! 


Seydi Şehrin Çalmanda köyünden olan Abdullâh Hilmi efendi KE NEZ a5 
&xJ345 ) (1). Hazretleri bu âciz talebesini şöyle taltif buyarmuşlardı 


Mol Câminin ikinci senesi idi. Bir gün dershanede toplanmış, dizle- 
rimizin üstüne çökmüş, kemâli huzur ve sükün içinde onu dinliyorduk: “Bu 
esnâda arkadaşların huzurunda bu âcize hıtaaben : «Oğlum”Hâsan efendi! 
Senin i'raaba ihtiyâcın kalmadı. Bundan sonra sen i'rab; yapmıyacaksın. 
" Arkadaşların yapacaklar. Sen onların yaptıkların» dinliyedğii ii büyurmuşr- 

lardır. N ye 


“ 
a 


Hayatımın e en önemli hatıralarından biri olan bu taltifi hiç bir zaman 
unutmadım. Hiç bir zamanda ne bu taltif ve ne de başka veşilelerle iftikaı 
etmedim. Aczini bilen bir kul nasıl iftihaar ederki: Fahri âlem efendimiz 
sallellâhü aleyhi ve sellem; semâları. geçip, Rabbısının Huzüruna çıkıp Vvi- 
câhen görüşüp konuştuktan ve geri dönüp gördüğü sayısız haarikalardan 
bâ'zılarını eshabina haber verdikten sonra « Li >) » buyurmuşlardır. 
Yâ'ni : Benim için sevinme ve iftihar yoktur, diye göz yaşları dökmüşlerdir. 
ALLÂH Teâlânın en sevgili kulu ve kâinâtın en güzide yaratığı olan ve en 
ulvi derecelere yükselân, iki cihân güneşi sallellğhü aleyhi ve.sellem: sevin- 
mez, iftihar etmez de, onün NâÇiZ ümmetinden Ve ALLÂH Teâlânın âsi kul- 
larından olan bu günâhkâr kul; nasıl olur da Hocasının en ufak bir taltifi ile 
gururlana. bilir? Bu âciz“kul, bunu ve benzerlerini göz yaşları ile karşılar da 
Rabbısından günâhlarına mağflet diler!. ÂMİİİİN!. 


a 
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(4) Bu düâ bizzât onun düğsıdir. ALLÂH Teâlâ onu geniş rahmet ile rahmet eylezin, ds 
mektir. | 
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TETİMME : 2 


Eshâb'nüzüle tefsirleri yazılmıvan âyetlerin tefsirleri. 
Dördüncü cild, El-Mâide süresi, 


eâlâ ve tekeddes Hazretleri, bundan önceki âyeti celilede abdestin 
farzlarını, guslü've teyemmümü beyân eitikten sonra, dinde güçlük murad 
etmediğini ve kolaylık murad ettiğini ve bunun için kullarının şükretmesi 
gerektiğini beyân ettikten sonra, şükrün bir nev'i olan ni 'meti ve bu lk 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey mü'minler! ALLÂH Teğalanın ni'metini unutma» 
yın; İşittik ve itâat ettik, dediğiniz zamanda sizden aldığı misâkı da unut- 
mayın, ALLÂH'tan korkun; çünkü: hakikaten dr azze ve celle Hazret 
leri, kalblerde olanların künhünü bilir. (7). Vp 9 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celile bundan önce neden 13 ' 7 ' V » 
âyetinin devâmıdır. O âyette İslâm. dininin niimetleri beyân edilmiş, sonra 
bie ni'metlere şükre işâret edilmiş, bu âyette de şükrün bir nev'i olan ni” 
metin zikri emredilmiştir, O, âyeti celilenin tefsiri ve sebebi nüzülü okun- 
duktan sonra, bu âyetin tefsirine devâm edilsin! 

( KEN iy) EY insanlar! ALLÂH Teâlanın üzerinize olan ni'meti- 


nı unutmayın; onu her zaman hatırlayın ve zikredin. Yâni: ALLÂH Teâlânın 


size vermiş olduğu .ni'metleri zikredin. Ziyraa : Ni'metin. zikri, kendisine 

ai'met verilen kimze üzerine şükrü ziyâde eder. O ni meti verer de ancak. 

ALLAH azze ve celle Hazretleridir. Ona şükür vâcibdir. | is 
Mâ'sâ: ALLÂH Teâlânın üzerinizde olan ni metini EEE 5 

Ve sizden aldığı şu misâkı da "unutmayınki . taç « ) O zaman: 


dü SİZ, duyduk ve itğat ettik,. demiştiniz. ir ni : Ey insanlar! Siz duyduk ve 
itâat ettik, diye ALLÂH ile bir ahd yapmıştınız, O ahdi unutmayın. 
Burada Gi - Bakara süresinin sonunda geçen « Une 


ir işâret bulunduğu açıktır. 


» âvatine 


ESBÂB-r NÜZÜL e 
» o Âyeti celilede zikredilen misâktan muradın : Hicretten önce ALLÂH'ın 
Rasülünün Medinelilerle Leylei Akebede yaptığı ilk misâk olduğu; yâhut 


Hudeybiyye vâdisinde ağacın altında eshaabı ile yaptığı «Biati Rıdvan» (1) 


olduğu ve bu biatin « SEE KANI : » âyeti celilesi gereğince 
ALLÂH Teâlâya isnâd olunduğu ile tefsir. edilmiş ise de.. Bu Misâkın; Âdem 
aleyhisselâm yaratıldıktan sonra, Vâcib Teâlânın Âdemin zahrından zürriy- 
yetini çıkarıp onlardan aldığı ahd olması daha umümi ve daha şümulludur. 


O zaman ALLÂH Teâlâ Âdem aleyhisselâmı kuru balçıktan yarattı 


Yâ'ni : 

Sonradan gelecek Âdemin zürriyyetinin ruhlarını onun zahrinden çıkardı 
Onlara : «Ben sizin Rabbınız mıyım, değil miyim? dedi. Bunun üzerine 
onlar hep birden: «Evet, Rabbızsın!» dediler ve başlarını secdeye koydu- 
lar. İşte bu âyeti celiledeki Misâkın o misâk olduğunu mücâhid rivâyet et- 


miştir. 
Süddi de : ALLÂH Teâlânın İslâm şeriati üzerinde nasbetmiş olduğu ak- 


fi ve nakli deliller olduğunu rivâyet etmiş ve kelâmc'lardan çoğu da bu 


kavli beğenmişlerdir. 

Bu rivâyetlerden başka El - Fâtiha süresinde geçen ZE GM ge 3» 
âyetinde işâret edildiği vechile bu Misâkın Hazreti Muharimedin 'peyder 
pey bütün müslümânlardan aldığı ahd olduğu da rivâyet edilmiştir. Âyetin 
anlamının bunların hepsine şümülü vardır. Çünkü : Misâk birdir. Teaddüd 
eden tevsikin suretleridir. Hattâ bu hatırlatmada bir tevsiktir. Hülâsa : 
Âyeti celiledeki Misâk 
2 — Hudeybiyye vâdisinde eshab ile yapılan Misâk, 3 — Âdöm aleyhisselâm 
-yaratıldıktan sonra «Kaalü belâ» da yapılan Misâk, “4 — ALLÂH Rasülü- 

nün peyder pey bütün mü'minlerden almış olduğu misâk, 5 — İslâm şerlati 


üzerine akli ve nakli delillerle yapılan misâk ve en nihâyet, ALLAH Teâlâ- N 


“nın Hazreti Muhammede imân edeceklerine dâir yahüdilerden aldığı mi. 
sâktır ki, hepsi de birdir, hepsi de aynı anlamı taşır. Mâ'nâ: Şöyle, demek 


olu? : ! 
Yaratılışınızdaki bütün safhaların başında, aczinizin hüküm Sürlüğü 


vücüdunuzur devrelerinde, yaratılış i'tibâri ile bağlı olduğunuz ve ihtiyac- 


1 — Âkabe gecesinde Medinelilerle yapılan Misâk,. 


larınızın sıkıştırdığı, arzülarınızın kaynaştığı, şuurlu zamanlarınızda aklinız 


ve fikrinizle' samimi olarak kalbinizden münâcatlarınızla kopan «işittik ve 


itâat ettik.» diye kuvvetli misâklarınızla sağlama bağladığınız, o kulluk ah- 
başladığınız, genişlik 


dinin meyvelerini dermeğe, ni'metlerine ermeğe 
unutuvermeyinde o islâm 


günlerde ve muvaffak olduğunuz zamanlarda 
nimetini, o hidâyet ve imân: şükrân zevki ile yâd edip akdlerinizi tamı 


tamına ifâ ediniz, ( sizi 


(1) EL - Fâtiha süresine hakılsın!.- 


) hem de ALLÂH'tan korkunuz da bunları 


TETİMNE : 2 


, unutup nânkörlük etmeyiniz, kalblerinizi bozmayınız! (zi ea ) 
Günkü: Hakikaten ALLÂH azze ve celle, kalblerde gizlenenlerin hepsini 
bilir. Böyle olduğu için yalnız dış ve beden temizliği ile değil; hem beden, 
hem ruh, hem dış, hem iç temizliği ile tam bir temizlik yaparak ve tam 
bir pâklikle pâklik yaparak tam bir kulluk ve tam bir safvetle geliniz de 
ni'metin tamamına nâi! olarak tam bir şükrile şükrediniz. 


X 


Teâlâ ve tekaddes, insanlar üzerinde olan ni'metlerini ve bil- hassa 
- islâm ni'metini beyân attekten, ve ni'metlere şükrü ve zikri emrettikten 
sonra, islâm dininin en önemli bâzı hükümlerini beyân etmek üze- 
re buyuruyorki :. N 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey o bütün imân edenler! doğrulukla şâhidier ola- 
rak ALLÂH için kaaimler olunuz; bir kavmin buğzu sizi adâletsiziiğe sev- 
ketmesin! adâletli olun, bu durum takvâya daha yakındır, hem de ALLÂH- 
tan korkun, çünkü : ALLÂH azze ve celle işlemekte olduğunuz amellere ha: 
berdâr olup durmaktadır. (8) İmân edip güzel güzel ameller işleyen şu 
kimselere ALLÂH vâ'dettiki, onlar için ancak bir mağfiret ve büyük bir 
ecir vardır. (9). Küfreden ve âyetlerimizi yalanlıyan şu kimseler; işte onlar 


'3shaabı cahimlerdir. (10). 


ESBÂB-I NÜZÜL 


Âyetlerin tefsirlerine başlamazdan önce, anlamda bir birine yakin olan 
iki âyet hakkında Kur'an Dili tefsirinin bir kıyaslamasını aldıktan sonra, 


tefsire devâm edelim. 


«Tevhid dininin ahlâki amacı: Topluluk ve siyasal hikmetini hülâsa 
eden bu âyetin bir benzeri de «Ennisâ» süresinde geçmiş idi. Ancak orada 


iz yarn g3 diye zikredilmiş, burada ise, « h-U71)7” EE NİŞ > 
buyrulmuştur (1). Gerçi her iki anlamın bir birinin lâzımı olduğunda şüp- 
he yoktur. Elbette adâletle şâhid olan ALLÂH :le kaaim olur ve yine 


ALLÂH ile kaaim olan adâletle şâhid olur. Bövle olduğu için ifâde sırf..ke- 


lâmda bir değişme ve bir çeşitten ibâret zannolunabilir. Lâkin dikkat edi- 


lirse anlaşılırki, Ennisâ süresindeki âyette asıl maksad, Tü'menin hırsızlık - 


olayında olduğu gibi sevgi ve iltimas meykiinde hak ve adâleti gözetmek, 


kendisi ve sevdiği yakınları aleyhinde bile olsa, hakkı i'tiraf etmek ve: 


doğruyu söylemek esastı. Burada .ise maksad: düşmanlık ve nefret mev 
kiinde hakkı ve adâleti gözetmek, düşmanın lehine bile olsa, hak ve adâs 


İete sarılıp onu meydana çıkarmaktır, Y 
bu âyette ise dış siyâset yönleri gaalibdir. Böyle olduğu için: Orada 218. 


letle kaaim olma, burada ise ALLÂH için kaaim olma ils başlamak münâsib 
olmuştur. Şöyleki : i 
(Bi ) Ey imân eden şu kimseler! ALLÂH için kaaim- 


ler olunuz! Yâ'ni : Amelde tâatle ve nehilerden tetinâb ile, kıyâm ejilmesi 
lâzım gelen her hususta yalnız ALLÂH icin kaaimler olunuz. Amelinizi ve 


kötülüklerden sakınmayı yalnız ALLÂH. için yapınız. ( ydi Mi ) Adâlet- 


le şâhidler olarak, doğru söyliyerek, hakkı açığa çıkararak. Yâ'ni: Adâletle 


şahidler olunuz. Şahidlik yaparken yakınlarınıza ve sevdiklerinize meylet- 
meyiniz. Buğzettiklerinize ve sevdiklerinize şehâdeti «doğru söylemeyi» 
terketmeyiniz. Leh veyâ aleyhte şahidliğinizi doğruluk ve adâletle yapınız. 

İnsanlar üzerine olan ALLÂH'ın teklifleri ne kadar çok olursa olsun 
iki esas üzerinde toplanır, Biri: ALLÂH'ın emirlerine tâ'zım ve onları ye- 
rine , getirme; digeri de ALLÂH Teâlânın varattıklarına şefkat «acıma»dır. 
“di alay Gİ Lâfzı celili ile birinciye, « BAY » ile de ikinciye işâret 
edilmiştir. g 

Mâ'nâ : Adâletle şâhidler olarak ALLÂH için kaaimler olunuz. Sâdece 
abdest alıp namaz kılmakla - kalmayınız. ALLÂH Teâlânın emir ve nehileri. 
ni yerine getiriniz. CÜMLE EE ) Bir kavmin buğzu sizi adâ- 
letsizliğe sevketmesin. Yâ'ni ; Bir kavme olan düşmanlığınız, sizi O kavmin 


mmm 
(1) Nisa süresinde «bilkıstı» kelimesi önce; burada ise « «Lillâhis (âfzı celili öncedir. Bu- 


nun için anlamda değişiklik vardır. 
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âni: Oradaki âyette iç siyâset, 


ap 


* 


“LÂH'ın emirlerini ne zannediyorlar? 


© emirlerine ve hükümlerine muhaalif olmaktan sakınıp 


na TETİMME : 2 
aleyhine yüklemesin! 

Bu âyeti celilenin anlamında biri mumümi, diğeri husüsi olmak üze- 
re iki türlü tefsir beyân edilmiştir. Yâ'ni: Âyeti celilenin sebebi nüzülü : 
ikidir. Biri : Umümi, diğeri husüsidir. Umüma âid olduğuna göre mâ'nâ: Ey 
bütün insanlar! Bir kavmin buğzu ve düsmanlığı sizi onlar aleyhine zul- 
metmiye ve onlar aleyhine haddi aşmaya sevketmesin! Fakat, onlar hak: 
kında adâlet yapın. Her ne kadar onlar size kötülük yapmışlarsa da siz. 
onlara adâletle muâmele edin! Her ne kadar onlar sizi mahzün etmişlersede 
siz onlara iyilik yapın! Bu anlam ile: ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, bütün 
insanlara; adâletle, insaf ile, bir tarafa meyli ve zulmü terk ile, başka tür- 
lü muâmele etmemeleri ile emir buyuruyor. | 


İkinci nevi' :: Âyeti celilenin kâfirlere mahsus olarak nâzil olmasıdır. - 


“ Çünkü: Âyeti celilenin, müslümanları Mescidi haramdan men'ettikleri za 


man, Mekke müşrikleri hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Böyle ol- 
makla berâber önceki kavil evlâdır. 


Mâ'nâ : Ey nâsl Adile şâhidler olarak, 'ALLÂH için kaaimler. olunuz! 


Bir kavmin buğzu, sizi adâletsizliğe sevketmesin. ( ze ki De ) 
Âdâlet yapın; o, takvâya daha yakındır. ALLÂH'ın vikaayesine «eğirgeme- 
sine» girmek için en yakın vaasıta adâlettir. Dış siyâsette düşman kâfirler 
hakkında adâlet bu derece önemle vâcib olunca; iç siyâsette vatandaşlar 
hakkırida adâlet yapılmasının ne büyük Dini bir feriza olduğunu ve ENNİSA 
süresinde geçen âyetin uygulanmasına ne kadar büyük önem verilmesi 
lâzım geldiği kıyâs edilmelidir: Bu günün insanlarının ve bilhassa siyâsetle 


“ meşgül olan devlet adamlarının âyeti celiledeki emri ilâhiye ne kadar aykırı 


emek elden gelmiyor. İnsanlar AL- 
Bir zaman gelip te ALLÂH Teğlânın 
gazabının ansızın tepelerine inmesinden korkmuyorlar mı? Onlar âdil ve 
kahhâr olan Vâcip Teâlâyı ne zannediyorlar? Bir an gisun,' akıllarını baş- 
larına alsınlar da ALLÂH'tan korksunlar! 


Adâlet; çok yüksek ve takvâya çok yakın bir vazifedir. Böyle 


r 


hareket ettiklerini düşünüp te üzülm 


olmakla 


gis 
gi 


a ğe hı» 
* berâber adâlet aynen takvâ değildir. Ey nâs! Adâlet yapınız! i Sk ) 


Hem de ALLÂH'tan korkunuz. İnsanın yaratılışından asıl maksad. asıl gaye 
budur. Bütün necât, bütün felâh bundadır. ALLÂH'tan korkmayanlar. adâlet 
yapamazlar ve hareketlerini düzeltemezler. Böyle olduğu için ALLÂH ın 

ta onun yüksek vikaa: 
» ALLÂH: azze ve celle Hazretleri, işlemekte oldu- 


, iriniz. inkü , 
yesine giriniz... Çünkü durmaktadır. Hiç birinden gasfil değildir. 


ğunuz âmellere haberdâr olup 
Hiç birini hükümsüz bırakmaz. 


4 —L EN AA e imân edip güzel ameller işliyen şu kimselere 
vâ'dettiki; yâ'ni “Töhaâaret üzerine namaz kılan, takvâ üzere amel eden, 
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her işinde, gdâlet yapan, ahdlerini yerine getiren kimselere vâ'dettiki : 

( Gİ uz YE id ) onlar için ancak bir mağfiret ve büyük bir ecir vardır. 
a —( E Ez Yala; gis) Küfreden ve ayni zamanda âyetlerimizi 

yalanlıyan şu kimseler; Yâ'ni : Adâlet ve tekvâ üzere olmıyan, ALLÂH' ın 

emirlerini ve vaidlerini inkâr eden, yalanlıyan şu kimseler, (,: Aİ 3 A ) 

İşte onlar eshaabı cahimlerdir. İşte Cahim denilen Cehenneme girecekler 


ancak onlardır. İşte ALLÂH Teâlânın değişmiyen hükmü budur. Ya mağfi- 
ret ve büyük ecir; yâhut ta Eshaabı Cahim olmaktır. Biri : VÂ'd, müjde; di- 
ğeri de vaid, azab ile tebşirdir. Bu hükme Dünyâda bir misâl olarak buy 


ruluyorki : 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, ahdlerine riâyet etmiyen kâfirlerin ve 
yahüdilerin hallerini beyân ettikten sonra, yahud ve 'nasaaradân aldığı 
ahdlerine riâyet edenlerin mükâfatlarını ve ahdlerini bozan yahud ve na- 
saaranın cezâlarını ve âkibetlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Azamet ve celâlı hakkı için ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri, İsraail oğularından ahd almıştı da biz onlardan on iki nakib 
göndermiştik, ALLÂH onlara: Cidden ben sizinle berâberim, celâlım hak. 
kı için namaz kılarsanız, zekât verirseniz. rasüllerime imân ederseniz, on- 
lara yardımda bulunursanız ve ALLÂH'a karşı hasenle ikraz ederseniz; el- 
bette sizden günâhlarınızı kaldırırım, hem de sizi altlarından ırmaklar akan 
cennetlere koyarım; bundan sonra sizden bir kimse de küfür ederse, an- 
cak yolun ortasında sapıtmış olur. (12). Bunun üzerine ahdlerini bozmala- 
rı sebebi ile onlara lâ'net ettik, hem kalblerini kaskâtı yaptık ta, kelimele- 
ri yerlerinden tahrif ederler ve ihtar olundukları hakikatten nasibi unuttur 
lar, içlerinden azları haric olmak üzere onlardan bir hainliğe muttali' olur 
durursun, onları affet de önem verme, çiinkü.: Hakikaten ALLÂH azze ve 
celle muhsinleri sever. (13). Biz «Nasaarayız.» diyen şu kimselerden de 
misâk almışdık, onlar, ihtar olundukları hakikatlerden çoklarını unuttular, 
biz de aralarına kıyâmete kadar devâm edecek buğz ve adâvet bıraktık, 
pek yakında ALLÂH azze ve celle onlara neler yaptıklarını haber verecek.(14) 


SEBEBİ NÜZÜL : Bir rivâyette bundar önceki âyeti celilenin, Beni Nadir 
yahüdilerinin ALLÂH'ın Rasülüne ve o eshaabına süi kasd düzenlemeleri 
hakkında nâzil olduğu yukarda beyân edilmiştir. Bu iki âyet de yahüdilerin 
dedeleri olan İsraail oğulları hakkında nâzil olmuştur. Bu günün yahüdile- 
rinin kötü huyları : sözlerinde sebatsızlıkları, ahdlerinden dönmeleri, misak- 
larını bozmaları ve her türlü denâeti yapmaktan çekinmemeleri ne ise, de- 
deleri olan İsraail oğulları da ayni huyda, ayni ahlakta idiler. Teâle ve te 
kaddes, İsraail oğullarının Müsâ aleyhisselâm zamanındaki isyanlarından ve 
dönekliklerden bâ'zılarını ve bu, isyanlara verdiği öezâları beyân etmek ve 
ümmeti Muhammedi yahud ahlâkından men'etmek üzere bu âyeti celileleri 


inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


—Y 
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( İLE ia B) «Azamet ve celâlim hakkı için ALLÂH Teâlâ ve 
tekaddes: kendisine kulluk yapmaları, bir şey şirk koşmamaları, Tevratta 
bulunan teklif ve hükümlerle amel etmelerine dâir ahdler almıştı. ( 


ÇE 5 VE ) Hem de biz onlardan on iki nakib göndermiştik. 
Ni NAKİB : Kelimesi, teftiş anlamına gelen nakab'den alınmış; fail, bimâ' 


nâ fâil; yâhut: fail, bimâ'nâ mef'ul anlamlarına gelirki, teftiş eden, teftiş 
olunan veyâ tecribe olunmuş, emin ve güvenilir kimse anlamına olup bir 
kavmin hallerini bilen, işlerine ve maslahatlerine kefil olan eminlerıne ve 


nâzırlarına denirki ; reislerinden başkadır. 


Âyeti celilenin anlamının iyi anlaşılabilmesi için tefsire başlamazdan 
önce bâ'zı bilgiler vermek faydalı olur. Şöyleki: Fir'avn ve askeri Şab de- 
nizinde sulara boğulup helâk olduktan sonra, Teâlâ ve tekaddes, İsraail 
oğullarına Şam topraklarına gidip içinde Ken'ânilerden cebbarlar bulunan 
Erihaaya yerleşmelerini emretti de ;: «Ben Erihaayı size yazdım, orayı size 
eğeleşecek yer kıldım. Oraya gidin, orada bulunan kavim ile mücâhede edin, 
onları oradan çıkarın, ben sizin yardımcınızım.» buyurdu. Müsâ alewhizselğ. 
ma da her kabileden, kabilesine kefil olmak #zere birer nakib seçmesini 
ve bu nakiblerin ALLÂH'ın emirlerini yapacaklarına dâir kabilelerine kefil 
olmalarını emretti. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm her kabileye birer 
nakib seçmelerini emretii. Kabileler nakiblerini seçtiler ve ALLÂH'ın emir- - 


lerini yapacaklarına onlara söz verdiler, nakibler de kavimlerine kefil ol- 


dular. Böylece işi sağlam ahdiere, kuvvetli omisaklara bağladılar. Sonra 
hepsi birden emrolundukları yerin yolunu tuttular. Ken'an eline yaklaştık- 
ları zaman Müsâ aleyhisselâm, kavmin ahvalini teftiş etmek üzere önden 
nakibleri gönderdi. Nakibler Ken'an eline geldiler. Orada iri cüsseli kuvvet 
ve şevket sahibi azametli insanlar gördüler. Korktular, dehşet ve şiddet 
içinde kaldılar. Geri döndüler, orada gördüklerini olduğu gibi kavimlerine 
anlattılar. Halbuki Müsâ aleyhisselâm onlara «gördüklerini kavimlerine söYy- 
lememelerini emretmişti. Onlar bu emri dinlemediler Neler görmüşlerse 
hepsini anlattılar, verdikleri sözden döndüler, ahdlerini bozdular. Ancak, 
“iki nakib :. Kâleb bini Yüfennâ ile Yüşâ' bini Nün sözlerinde saadık kaldılar. 


Bunların hikâyeleri aşağıda « O. < GEN AS yi » âyetinin tefsirinde 


gelecektir. Oraya bakılsın. - o — 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri : Ken'an eline yerleşe bilmeleri için İsraail 
oğullarına lâzım gelen emirleri verdikten ve bu emirleri yapacaklarına 
dâir onlardan ahd aldıktan sonra, Bütün İlsraail oğullarına hitaaben buyu- 
ruyorki : ( Çe LİN 346) O) Ve hakikaten ben sizirile berâberim, Yâ'ni : 
İlmimle, kudretimle, hikmetimle Sizinle berâberim. Size yardım ve muğ- 


venette bulunacağım. Şunları da yaparsanız, Sizi necâtta kılacağım. Şöy- 
leki : 


— 10 . — 


—..... TETİMME : 2 


1—( YAZİ a ) Celâlım hakkı için, namazı ikaame ederseniz, 
2 —l s8 ) Zekâtı verirseniz, 3 —( ll ) Rasüllerime 
imân edersenil. 1 | PE ) onlara tâ'zim eder de yardımda bulu: : 
nursanız, 5 —( Ez oy 022 5 4 ) Ve ALLÂH'a karşı e e ikraz yaparsa: 


mir “e 


niz; yâ'ni : Bu beş şeyi tamı tamına yaparsanız; US ÇE EN) elbette 


sizden günâhlarınızı kaldıracağım; EYE: EZ. si 2 >; ) hem de sizi 
altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacağım. 


Âyeti celilede rasüllere imân, namaz ve zekâttan sonra zikredilmiştir. 
Çünkü : Yahüdiler;, namaz ve zekâtı 'ıkrar etmekle berâber, peygamberlerin 
bâ'zısına imân ederler ve bâ'zısını inkâr ederlerdi. Teâlâ ve tekaddes, ya- 
hüdileri: bu yarım i'tikadlarına tenbih için rasüllere'imânı namaz ve zekât- 
tan sonra zikretti de: «Namâz ve zekât ile sizin için iş bitmiş ve maksad 
has:l olmuş olmaz. Maksaü ancak, -bütün rasüllere imân ile hası! olur.» 
buyurmuştur. iz e ) Bundan sonra, sizden bir kimse küfre- 
derse; yâ'ni : Ahd ve misek alındıktan, , yâhut şu te 'kitli şarttan sonra, SİZ- 
den-bir kimse küfrederse, ( a - ) yolun ortasında sapitmış 
olur, Yâ'ni: Doğru yolda hata etmiş olurki : İşte ALLÂH Teâlânın meşrü' 
kıldığı din yolu budur. O zamanda Müsârın şeriati, bu zamanda da Hazreti 
Muhammedin şeriati budur, Bu gün bundan başka hak yol yoktur. İndeliâh 
bu gün, bundan başka hiç bir din kabül olunmaz. Nitekim Âli İmran sü 


resinde & çöle ie Yi » buyrulmuştur. Oraya bakılsın! 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarından böyle te'kidli ve 
kuvvetli ahdler almıştı. İsraail oğullarının bu ahdlere riâyet ederek necâtta 
“olmaları lâzım gelirken, onlar tuttular misaklarını bozdular, nebilerden bâ'" 
zılarına inandılar, bâ'zılarına küfrettiler de büyük zararlara sonsuz hüsran 
lara e Şöyleki 
gi ipli 4 ©) İsraail oğullarının ahdlerini'bozmaları sebebi ile : Yâ” 
: Müsadan sonra gelen rasülleri yalanlamaları, bir kısım nebileri öldür. 
meleri, ALLÂH ın kitabi olan Tevraatı atıp farzları zâayi' etmeleri sebebi ile: 
( li ) Onlara 1â'net ettik. Yâ'ni : Onları tardettik te rahmetimizden 
uzaklaştırdık. Maymunlar ve hinzirler süretlerine tebdil ettik ve cizye verme- 
leri ile cezâlandırdık. ( . z Lisp eliz ) Hem de kalblerini katı yaptık 
ta söylenen sözleri duymaz nasihat dinlemez, hak ve adâlet tanımaz, 
ALLÂH'tan korkmaz, yeisten kurtulmaz hale geldiler. Hamza ve kisâi kırâat- 
lerinde «Kasiyyeten» okunduğuna göre mâ'nâ : Onların kalblerini kıymetsiz 
kalp paralar, bozuk, düşük dirhemler haline koyduk. Bu kalb katılığı ve bo- 
zukluğu iledirki : ( a iy 2 ) Kelimeleri mevzi lerinden tağyir 


ve 


ederler, Tevraatın hadlerini ve hükümlerini değiştirirler, Hazreti Muham- 


şa 


»yp 
gr? 
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medin Tevrattaki sıfatlarını bozarlar, anlamlarını yanlış te'vil ederler, halkı 
ALLÂH yolundan men'ederler. Onlar ALLÂH'ın kitabı olan Tevraatı bozmayı 
böyle âdet edinmişlerdir. ALLÂH'ın kitabını bozmaktan daha büyük kötü 


kasıd, dahâ katı kalblilik olamaz. Nisâ süresinde geçen çig ge NİNE 
» âyetinin tefsirine bakılsın. 


Yahüdiler ALLÂH'"ın kitabının kelimelerini tağyir ederler de ( EE 
a 55 ) İhtaar olundukları büyük ni 'metlerden bir kısım nasiblerini unu- 
turlar. Diğer bir anlam ile: Hatırlatıldıkları ve belletildikleri şeylerin bir kı- 
sımlarından haz almayı, onlardan faydalanmayı unuttular. Hatırlarına getir- 
mez veyâ getiremez oldular. Hazreti Muhammede imân etme gibi en mü- 
him bir nasibi unuttular dâ hüsranda kaldılar, Yahüdun kalblerinin 
katılığı ve mâ sıyetleri sebebi ile bir kısım nasibleri unutmaları, bunlarla 
da kalmadı. ( o Şg:2 EEE Bİ 5  ) Yâ Muhammedi Daha sen onlardan 


bir çok hainliğe muttali” olmıya devâm edip gideceksin. Yâ'ni : Yahüdile- 
rin selefleri olan İsraail oğullarının nebileri yalanlamayı, bir kısımlarını 
öldürmeyi, kitablarını tağyir etmeyi, ahdlerini bozmayı âdet edindikleri gi- 
bi, onların halefleri olan bu günün yahüdileri de sana hıyânet etmiye de- 
vâm edecekler : Ahdlerini bozacaklar, imandan uzak kalacaklar, halkı iman- 
dan men'e çalışacaklar, sana düşman olanlara arka verecekler, kötü kasd- 


lar tertib edecekler, seni zehirleyip öldürmeye teşebbüs edecekler, çokla” 


rı bunun gibi hiyânete devâm edecekler. ( ESEN ) Onlardan azları, 


bunlardan müstesnâ! Cumhürun kavline göre yahüdun bu azları, islâm dinini 
kabül eden Abdullah bini Selâm ve arkadaşlarıdır. Onların kalbleri katılaş- 
mamış, ihtaar olunduklarını unutmamışlar, sana iman ile hıyânetten kur- 
tulmuşlar ve felâha ermişlerdir. Diğer bir anlam ile: Hıyânetten kurtulan 
bu azlar: Küfür üzerinde kalmakla berâber ohdleri üzerinde sebât edenler, 
ALLÂH'ın Rasülüne .hıyânet etmiyenler olduğu da rivâyet edilmiştir. 

ii * 

Yahüdilerin bu kadar kötülükleri ve bu kadar hıyânetlerine karşı; or» 
lara aman vermeyin, hemen imhaa edin, tarzında bir emir beklenirken. ba- 
kınız, Rabbımız ne buyuruyor? 

( * AA )J Yâ Muhammed! Onları affet, yaptıkları kötülüklere 


aldırış Etme! Fahri Raazi bu âyetin tefsirinde iki tevcih oObeyân etmiştir. 
Bunlardan biri : Bu âyetin kıtal âyeti ile neshedildiği kavlidirki : Kâfirleri 
aftetmenin ve onların yaptıkları hıyânetlere aldırış etmemenin, elbette 
kıtal âyeti ile neshi lâzım gelir. Çünkü:. Kıtâl ile aff, ikisi bir yerde - 
cem'olamaz. İkinci kavil : Âyetin nesholunmadığı kavlidirki : Bunda iki Vve- 
cih vardır. 1.— Yâ Muhammed! Onların geçmişte işlediklerini affet önce- 
ki suçları ile şimdi onları muâhaza etmel!. demektir, 2 — KALİLEN, istisnâ- 
sı küfür üzerinde kalanlarla tefsir edildiğiride bununla murad: ALLÂH'ın 


ui 
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Rasülü ile ahdleri olup ta, ahdlerine riâyet edenlerdir. Mâ'nâ: Yâ Muham- 
med! Onlar ahdlerini bozmadıkça onların ufak tefek kabahatlarını affet, 
onlara aldırış etme, demektir. 


Katâde : Aff ve sufhile olan bu emir, Berâe süresinde gelecek olan 
: EN ERA > » âyeti ile nesbedildi, demiştir. 

Bâ'zıları : Bu âyetin nesholunmadığırı, ALLÂH'ın Rasülü ile araların- 
da anlaşma olan bir kavim hakkında nâzil olduğunu rivâyet etmişlerdir. 
Bu kavim ALLÂH'ın Rasülüne gadirlik yaparak ahdlerini bozmuşlar. Teâlâ 
ve tekaddes Hazretleri de Rasülünü onlar üzerine musallat kılmış, Rasülü- 
nü onlara üstün kıldıktan sonra, bu âyeti inzâl buyurmuştur. Diğer bir an- 
lam ile: Yâ Muhammed! Ahdleri üzerinde sebât edenlerden saadır olan ka- 


' 


bahatları affet, ufak suçlarını onlara bağışla! ( SEZAİ ) Hakikaten 


ALLÂH azze ve celle muhsinleri. «iyilik yapanların» sever. Yâ'ni : Affettiğin 
zamanda iyilik yapmış olursun. ALLÂH Teâlâ da iyilik yapanları sever, de- 


mektir. 

Bu Âyeti celilenin bu fıkrasında iki türlü tefsir beyân edilmiştir. Birin- 
cisi : İbni Abbas : Affettiğin zaman sen, ihsân etmiş olursun, ALLAH ta 
ihsân edenleri sever, demiştir. İkincisi : Âyeti celiledeki « “5 > 
kelimesinden murad, « KN » kavli şerifi ile belli olan kimse- 
lerdir. Bunlar ALLÂH'ın ahdini bozmayanlardır, demektir. Birinci kavil, ev- 
lâdır. Çünkü: « ER EA » fıkarasının sarfı birinci kavle göre AL- . 
LÂH'ın Rasülünedir. Ziyraâ - Âyeti celilede zikredilen affa ve sufha me'mur 
olan, Zati Nebi Hazretleridir. İkinci kavle göre ise âyetteki emirler, 
ALLÂH'ın Rasülünden başkasına sarfedilmiş olur. Şüphesizki, ALLAH'ın 
Rasülüne sarfedilen anlam, başkasına sarfedilenden evlâ olur. 


Teâlâ ve tekaddes, yâhüdilerin ahdlerini obozmalarını beyân ettikten 
sonra, nasaaranın ahdlerini bozmalarını buna tâbi' kıldı. Ziyraa: Ahd ve 
misâk bozmada nasaaranın yolu da yahüdun yolu gibidir. Şöyleki : | 

(EE LA 8 ) He mde biz. nasaarayız, diyen şu kimse- 
lerin de misaklarını almıştık. ALLÂH'ın indinde ahdlerini bozmada nasaara- 
nın yolu da yahüdilerin yolu gibidir. 

Bu âyeti celilede Teâlâ ve tekaddes : «Nasaaradan misak aldık» bu- 
yurmadı da : «Nasaarayız.» diyenlerden misak aldık, buyurdu. Çünkü: Bu 
günün nasarası : «Biz nasaarayız.» sözlerinde saadık değillerdir. Çünkü : 
Bu söz «Biz ALLÂH'ın yardımcılarıyız.» demektir. Halbuki bu günün 'nasaa- 
rası, ALLÂH'in yardımcıları değil, ALLAH'ın düşmanlarıdır. ALLÂH ni Ra- 
sülü Hazreti Muhamme.de imân “etmiyenler, nasıl olur da, ALLÂH'n yar- 
dımcıları olabilir. Nasaar anın bu sözü kuru bir iddiâdan ibârettir. Aslı esâsı 


, 
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yoktur. Haddi zâtinde : «Biz ALLÂH'ın yardımcılarıyız.» diyenler havâriler- 
dir. Beyle olduğu için bu söz aslında medih ifâde eden bir cümledir. Bu 
gün ise, nasaranın bu söz ile ilgisi yoktur. Böyle olduğu için ALLAH Teâlâ 
«Nasaradan ahd aldık» buyurmadı da «Nasaarayız.» diyenlerden ahd al- 
dık.» buyurdu. Böyle demekle, ALLÂH'ın indinde onların bu sıfatla mevsuf 
olmadıklarını açıkladı. Dı 
Ikincisi bir mes'ele « ll » yâni: Onların ahdlerini aldık, 
cümlesi ile murad: Nasaarahın Hazreti Muhammede imân edeceklerine 
dâir incilde yazılı olan ahddir. il. 
Mâ'nâ : Hem de biz Nasaarayız, diyenlerden ahd aldık ta ( e 
iv ee) onlar ihtaar olundukları bir nasibi unuttular. 


Âyeti celilede zikredilen « (£5 >» kelimesinin nekre olarak iraadın- 


dan murud, bir hazz olduğuna delâlet ecer. Bu bir hazz ve bir nasib de 
zikrolunduğu üzere Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve selleme iman 
dır. Nassaranın bundan başka unuttukları bir çok ahdleri daha olduğu hal- 
de, âyetin bu bir hükme bağlanması dikkate şâyândır. Ziyraa : Bu hüküm 
yâ'ni : Hazreti Muhammede imân hükmü, çok mühim ve çok önemlidir, 
Çünkü : Bütün insanların kurtuluş ve felâhları ancak bundadır. Bundan baş- 
ka necât yolu yoktur. Kur'an nâzil olmaya başladığı andan i'tibâren Hazreti 
Muhammede imân etmiyen bütün insanlar ve bilhassa bunun hakikat ol- 
duğunu bilen ehii kitab küfür ve dalâl içindedir. Ne yazıkki, bu gün milyar- 
larca insan kütleleri koyu bir dalâlet içinde mahvolup gidiyor. Kuru bir teas- 
subun, boş bir ümniyyenin kurbanı oluyorlar. 

Mâ'nâ: Biz nasaarayız, diyen şu kimselerden ahd almıştık. Onlar ken: 
dilerine ihtaar olunan bir nasibi unuttular, Hazreti Muhammede imân et 
mediler de ( AŞIN YA 3 biz de aralarına kıyâmete kadar 
devâm edecek buğz ve adâvet bıraktık. 


pe 


«Aralarına» anlamını ifâde eden« oOo—oçex » zamirinin mercii hu- 


süsunda iki vecih vardır. Bunlardan biti : Zamirin yahud ve nasaaraya raci' 
.olmasıdırki, buna göre mâ'nâ: Biz yahud ve nasaara arasına kıyâmete ka- 
dar devâm edecek olan buğz ve adâvet bıraktık, demek olur. Fil - Hakika 
her iki millet bir birlerinin ebedi düşmanlarıdır. İkinci vecih : Zamirin na- 
 saara fıkralarına râci' olmasıdırki, hakikaten bütün nasaara fırkaları bir 
birlerinin sonsuz düşmanlarıdır. Bunlar bir birlerini tekfir edegelmişler, 
haalen de etmektedirler, ve kıyâmete kadar da devâm edip gidecektir. O 
gün geldiğinde ( ayr ) ALLÂH Teâlâ neler yaptıklarını, 
ne küfürler, icâd ettiklerini kendilerine haber verecek, Âyeti celilede şid- 
detli bir vaid ve büyük bir tehdid vardır. Akil sahibleri ibret alsınlar! 
kO 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yahud ve nasaranın ahdlerini bozmüla: 
rını ve emrolundukları ile ameli terketmelerini beyân ettikten sonra, bunla- 
rr ğhır zaman peygamberi Hazreti Muhammede imânâ teşvik sadedinde 


.*buyuruyorki;: ... SE Z ANY &W 
| Z 


“ Teâlâ ve tekaddes, Hazreti İsâdan sonra başlıyan fetret devri üzerine 
Hazreti :Muhammedin beşir ve nezir olduğunu, ona imân etmek gerektiğini 
ehli kitaba ıhtaar ettikten sonra, İsraail oğullarının Hazreti Müsâya nasıl 
âsi olduklarını ve ALLÂH'ın emirlerini nasıl reddettiklerini ve bu yüzden 
Tih sahraasında kırk sene habse nasıl mahküm olduklarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Müsânın kavmine şöyle söylediği 
zamanı hatırlat! Ey kavmim! ALLÂH Teâlânın üzerinize olan ni'metini zik- 
rediniz; O vakit, sizin içinizde nebiler yaratmış, size melikler kılmış ve 
âlemlerden hiç birine. vermediğini şize vermişti. (20). Ey kavmm, ALLÂH'ın 
size yazdığı şu arzı mukâddese girin, ardınızı çevirip te geri dönmeyin,. 
böyle yaparsanız hüsran içinde kalırsınız! (21). Yâ Müsâ dediler, orada 
cebbâr bir kavim var, onlar 'öradan çıkıncıya kadar elbette biz oraya gir- 
meyiz, oradan çıkarlarsa, biz de oraya gireriz. (22). Korkanlardan ALLÂH'ın 
kendilerine in'âm ettiği iki kimse: Kapıdan üzerlerine girin, oraya girdiğiniz 
zamanda muhakkak gaaliblersiniz, hem de hakiki mü'minler iseniz, AlL- 
LÂH'a güvenin, dediler, (23). «Kavim» Yâ Müsâ! Onlar orada bulundukları 
,.müddetçe ebedi olarak kat'iyyen biz oraya girmeyiz; sen ve Rabbın gidin, 
onlarla kıtâl edin, biz burada otururuz. dediler, (24). Bunun üzerine Müsâ : 
Yâ Raab! Nefsimle kardeşimden başkasına söz geçiremiyorum, bizimle fâ- 
sıklar kavminin arasını ayır, diye düâ etti. (25). Teâlâ ve tekaddes; Haki- 
katen Arzı Mukaddes; onlar üzerine kırk sene haram kılındı, Sersem ser 
scm dolaşacaklar, faasıklar kavmi üzerine hayıtlanma, buyurdu, (26). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve  tekaddes, bu âyeti celileleri Nebisi Hazreti 
Muhammedi teselli sadedinde inzâ! buyurmuştur. Yâ'ni : Yâ Muhammed! 
küfür üzerinde ısrar eden sâde senin kavmin değil, bütün nebilerin ümmet- 
leri de böyle idiler. İsraail oğullarının Hazreti Müsâya nasıl isyân ettikle- 
rini ve ALLÂH'ın emirlerini nasıl reddettiklerini oku da teselli bull. buyurdu. 


( rr JK | ) Yâ Muhammed! Müsânın kavmine ALLÂH' m emri. 
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ni tebliğ ettiği zamanı hatırla da müşrikler tarafından yapılan ezâlara mütees. 
sir olma! | 


Bu zamanda, Müsâ kavmine ALLÂH Teâlânın ni'metlerinden üçünü hatır- 

>» İN a, . Rip! .- 4 , 

lattı. Şöyleki kale slk Ey Kavmim! ALLAH'ın üzerinize olan ni" 
metini hatırlayın! dedi. l i 


Yâ Muhammedi Müsârın kavmine ALLÂH'ın üzerinizde bulunan ni'me. 
tini unutfayın, dediği şu zamanı hatırlatki, şöyle demişti. 1 —( 
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Çe Gi ) Ey kavmim! ALLAK, sizin içinizde nebiler halketmişti. Yâ- 
ni : İçinizde nebler halkettiği ve bununla sizi âlemler üzerine tefdil ettiği 
zamandaki size olan şu ni'metini hatırlayın da O ni'meti unutmayın! 


Bu âyetin tefsirinde Kelbi : Bunlar yetmiş kimse idiler. Hazreti Müsâ 
bunları kavminin içinden seçti, Türi Sinâya götürdü. Müsa orada Rabbısı ile 


konuşurken bunlar şahid oldular demiştir 55 a LA 5 âyetinin 
tefsirine bakılsın. Bundan başka İsraail oğullarının bütün nebileri : İbraahi- 
min oğlu, İshaakın oğlu, Yâ'kubun neslinden gelirdi. Bunların hepsi de bü- 
yük nebilerdir. Ekserin kavline göre : Semâvi kitablarda esbat, diye zikre- 
dilen Yâ'kubun evlâdları nebilerdir. Müsâ ve Hârun da İsraail oğullarından- 
dır. Bütün bunlarla berâber Teâlâ ve tekaddes; bundan sonra da İsraail oğul- 
larından bir çok peygamberler geleceğini Müsâya haber vermiştir. Hiç bir 
ümmete İsraail oğullarına gönderdiği kadar çok nebi göndermemiştir. Bu 
ise, İsraail oğulları için. büyük bir şeref ve açık bir ni'mettir. Müsâ İsraail 
oğullarına ALLÂH'ın bu. ni'metini hatırlattıktan sonra, devâmla : 2—( 
Ye) Ey kavmiml ALLÂH'ın sizi melilker kıldığı ni'metini de 
unutmayın, Yâ'ni : Yüz yıllarca kıbtilerin ellerinde köleler halinde yaşadık- 
tan sonra, sizi onlardan kurtardı da hürriyyetlerinizi ellerinize verdi. Şimdi 
hür ve serbest olarak yaşıyorsunuz. Rabbınızın bu ni'metini de unutmayın. 
İbni Abbas : ALLÂH sizi, hizmetçilerin saahibleri ve hizmetkâr kulla 
nanlar ile tefsir etmiştir. Katâde : Dünyâda ilk önce hizmetçiler kullanar- 
lar İsraatl oğullarıdır. Onlardan önce hizmetçi kullananlar olmamıştı, de- 
miştir. Melik, kelimesi : Evi, karısı ve hayvani olan kimse ile de tefsi: 
edilmiştir. Dahkâk : İsraail oğullarının geniş menzilleri, içinde akar sula: 
rı vardı. Geniş meskeni, içinde akar suları olan kimseye de melik denir, 
diye tefsir etmiştir. Âyeti celilenin anlamının hepsine şümülü vardır. 


Hülâsa : Mal ve mülk sahibi hür kimseye' melik, denir. 
Müsâ aleyhisselâm kavmine : Ey kavmim! ALLÂH'ın içinizden nebiler 
kıldığı, Sizi melikler yaptığı ni'metlerini unutmayın. 3 —( Ülyey İZE 
GOLE, ) Hem de âlemlerden hiç birine vermediği ni'meti size verdiği. 
ni de unutmayın, dedi. Yâni : Zamanınızın âlemlerinden hiç birine vermediği 
— 17 — F..2 
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ni'metleri size verdi, bunu da unutmayın, dedi de; Şap denizinin yarılma- 
sını, düşmanlarının helâkini, kudret helvasını ve selvâ kuşlarını, taştan su- 
lar çıkarıldığını, Tih sahrasında üzerlerini bulutla gölgelediğini ve ALLÂH 
Teâlânın İsraail oğulları üzerine olan başka ni'metlerini hatırlattı. 


| HÜLÂSA : Müsâ âleyhisselâm, ALLÂH Teâlânın İsraail oğullarına : İç- 
lerinden peygamberler gönderdiğini, onları melikler kıldığını ve zamanları- 
nın âlemlerinden hiç birine vermediği ni'metleri onlara verdiğini hatırlat 
tıktan sonra, ALLÂH Teâlânın bir emrini tebliğ etmek üzere sözüne devâm 


etti de dediki : , 
7 » /,9e 0, 9 1191 
J3K ) Ve ey kavmim! ( Şia EN EA AMAR) ALLAR 
Teâlânın size yazdığı; şu Arzı Mukaddese girin, diye ALLÂH'ın emrini on- 
lara tebliğ etti. i 
© ARZ : Yer ve toprak, demektir, Mukaddes veyâ Mukaddese : Pâklen- 
miş, temizlenmiş anlamınadır. Arzı Mukaddese : Temizlenmiş yer, pâkleri- 
miş toprak, demektir. Mukaddese, denilmesi : Şirkten, küfürden temizlen- 
diği, nebilere ve mü'minlere mesken olduğu içindir. 
- o Mukaddese, kelimesinin diğer bir. anlamı da : Mubâreke, demektir. 
Çünkü: Kelbiden rivâyet edildiğine göre : İbraahim aleyhisselâm Lübnan 
dağına çıktığı zaman, ALLÂH tarafından ona vahyolundu da : «Ya İbraahim! 
Etraafına bak; gözünün yetiştiği yere kadar bütün toprakların hepsi mubâ- 
o rektir ve bunlar zürriyyetine mirastır.» buyruldu, demiştir. 


ARZ - kelimesi : Tur dağı ve etraafı, Ken'ânilerin yurdları olan Erihaa, 
Flistin, Ürdünün bâ'zısı, Şam ve bütün Şam toprakları ile tefsir edilmiştir. 


Zaahir olan Erihadır. 


Mâ'nâ : Ey' kavmim! ALLÂH Teâlâ buranın sizin için mesken olmasını 
üzerinize yazdı. Diğer bir anlam ile: ALLÂH azze ve celle, oraya girmenizi 
size farz kıldı ve oranın sâkinleri olmanızı emretti. Başka bir anlam ile : 
ALLAH orayı size hibe etti. ALLÂH'ın bu yazısına Ve bu emrine güvenin, 
hiç ehdişe etmiyerek e2m ve sebât ile oraya girin, ( Seydi © 
ve gerisin geri dönmeyin. ALLAH'ın emrini tutun, dininizden. dönüp © te 
mürted olmayın, sebatsızlık yapıp ta düşmanlarınızdan kaçmayın..Mısta dön- 
miye ve esirliği hürriyyete değişmiye kalkmayın. ALLAH'ın emrettiği tara- 
fa yönelin. Bunların aksine hareket ederseniz, ( AYA ) Hüsranda 
kalanlardan olursunuz. ALLÂH'ın emrini reddettiğiniz için hüsranlara garko- 
lir da Dünyâ ve âhiret hayırlarından mahrum kalırsınız. Nasibiniz geride 
değil, ilerdedir. İman ve taat ; Mücâhedeye, sabr ve sebâte bağlıdır. Nite- 


kim yukarıdaki âyeti celilede OİYAĞİ Sİ Aİ buyrulmuştur. (1). 
Gürâhların keffâretlenmesi, cennete girme ve Arzı mukaddese dühul, bu 
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şartlar altında mümkündür. Bunlara riâyet etmezseniz haaliniz perişân olur. 
ALLAH'ın emirlerini yapmaz, peygamberinizin tebliğlerini o dinlemezseniz, 
bu şekil hürriyyet esâretten daha kötü olur, Bunları nazara alarak ALLÂH'a 
güvenin, emirlerine sarılın, azm ve sebât ile hemen Arzı Mukaddese girin! 


Teâlânın bu ni'metlerine karşı, İsragil oğullarının; ALLÂH'ın emrini 
tutmaları ve nebilerinin sözlerini dinlemeleri ve Arzı Mukaddese girmeleri 
Iâzım gelirken bakınız onlar, ALLÂH'ın emrini nasıl reddettiler? 


( İZ Yâ Müsâ! Orada, Arzı mukaddeste cebbâr bir 
kavim vardır, dediler. 

CEBBÂR, kelimesinin lügat anlamı : Gaalib, musallat, mütekebbir, zaa- 
lim ve kaatil anlamlarına gelir. Bunlara cebbâr, denilmesi : Zaalim, merha:- 
-metsiz, tutuşları şiddetli, cisimleri iri, şekilleri korkunç . olduğundandır. 
Bunlar : Âd kavminin bakıyyeleri olan Amelikalılardır. 


İnsan sıfatında cebbâr kelimesinin aslı : Arzu ettiği şey üzerine insâa- 
nı icbâr eden, zorlayan zaalim anlamınadırki : Türkçede böyle insana ZORBA 
denir. Yâhut, kimsenin eli yetişmiyen, güç yetmiyen kimse, demektir. 


Mâ'nâ: İsraail oğulları, nebileri Müsâ aleyhisselâmın öğüdlerini dinle- 
mediler, ALLÂH'ın emirlerini reddettiler de: Yâ Müsâ! Arzı Mukaddeste 
zulümkâr, şiddetli bir kavim vardır. Onlarla kıtal yapmıya gücümüz yetmez. 
( Gi ) ALLÂH Teâlânın bize girmekliğimizle emrettiği o 
cebbârlar arzına elbette biz girmeyiz. ( GAZ ) Tâki onlar oradan 
çıkıncaya kadar. İsraail oğulları, bu sözleri, cebbarların arzı mukaddesten 
'çıkmalarını uzak gördükleri için söylemişlerdir. Gebbârlar o topraklardan 
içıkıncaya kadar elbette biz oraya girmeyiz. ( İDA . ) Şâyet 
onlar oradan çıkarlarsa, ( 9 eti ) cidden biz de oraya gireriz. 
dediler de Böylece ALLÂH Teâlânın «giriniz.» emirlerini reddettiler. Yâ'ni 
ALLÂH'ın yardım edeceğine hakiki iman ile inanmadılar da irtidâd etmiş 
oldular. İ 

Müfessirler bu âyetin tefsirinde bu cebbâr kavim hakkında akıl ve 
mantıka sığmayan yahud uydurması bir masal zikrederler. Kur'an Dili tef- 
siri, bu efsâneyi zikretmiş ve güzel bir te'vil ile açıklamış ve okuyanları 
aydınlığa kavuşturmuş ise de, bu açıklama uzun olduğundan okuyucuları- 
mızı yormamak iğin onu almaktan sarfı nazar ettik. Çünkü : Kurünı Kerim 
bu kavmin durumunu iki kelime ile gaayet veciz olarak açıklamıştır. Bu” 
nun karşısında hiç bir uydurmanın ve hiç bir efsânenin zikri câiz değildir. Bu 
iki kelime, « OE » lâfzı celilidir. Yâ'ni: Zaalim, yobaz, Y0- 
ğun, iri yapılı, iri cüsseli, merhametsiz, kimseler, demektir. Heybetli olmak: 
la berâber cebin ve korkak bir haşere gürühünden ibarettir. Şimdi olaya 


devâm edelim. Şöyleki : İ. 
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Yukarıda da işâret edildiği vechile : Fir'avn ve askeri Şap denizinde 


sulara garkolup helâk olduktan sonra, İsraail oğulları ALLÂH'ın emri ile 
flistine doğru yürüdüler, Oraya yaklaştıkları zaman ALLÂH Teâlâ, Hazreti 
Mü sâya «On iki kabileden on iki nakib seçerek Kenânilerin durumlarını tedkik 
etmek üzere ileri göndermesini emretti. Hem de bu kavm ile savaş yapa- 
rak onları yurdlarından çıkarıp oraya yerleşmeleri ile vazifelendirdi. Bu hu- 
susta İsraail oğullarına yardımda bulunacağını da vâ'detti. Müsâ aleyhis- 
selâm ALLÂH'ın emri ile her kabileden birer nakib seçerek, cebbâr kavmin 
durumlarını tedkik etmek üzere ileri gönderdi. Hem de orada gördüklerini, 
döndükten sonra kabilelerine söylememelerini emretti. Nakibler, kırk gün 
kadar orada kalıp kavmin ahvâlini iyice tedkik ettikten sonra, geri dönüp 
Müsâ aleyhisselâmın yanına geldiler. Orada gördüklerini tamâmen nebile- 
rine anlattılar. Bunun üzerine Müsâ onlara : «gördüklerini kavimlerine anlat- 
maktan nehyetti. Fakat, onlar nebilerinin emirlerini dinlemediler. İki kişi 
haaric, hepsi ahdlerini bozdular, Gördüklerini yana yakıla kabilelerine anlat- 
tılar. Bu haber İsraail oğulları arasına yayıldı. Herkes korku ve heyecân 
içinde kaldı. Kendilerine haakim olamıyarak yüksek seslerle. ağlaşmıya 
başladılar: «Vay haalimize! Keşke Mısır topraklarında kalaydık ta orada 
:öleydik? ALLÂH bizi bu cebbâr kavmin topraklarına idhal etmez, kadınları 
mız çocuklarımız onlara esir ve mallarfımız da ganimet olur.» dediler. Hem 
de bir birlerine: «Gelin, kendimize bir başkan bulalım da Mısır toprakla- 
rına dönelim.» diyecek kadar işi büyüttüler. Tekrar Mısıra dönmeye azmet- 
tiler. Bu durumu gören Müsâ ve Hârun secdeye kapandılar. Ahdlerini boz- 
mıyan Yüşâ' ile Kâleb de ALLÂH'ın korkusundan yakalarını yırttılar. ALLÂH 
Teâlâ bu iki zâtin doğruluklarını şu âyetle haber veriyor. . 


Mâ'nâ : İsraail oğulları nehileri Hazreti Müsâya hıtâben : Yâ Müsâ! 
Hakikaten Arzı Mukaddeste Cebbâr bir kavim vardır. Onlar oradan çıkma: 
dıkça biz oraya girmeyiz, dediler. Bunun üzerine ( BELA j ME 256 J 
ALLAH'dan korkanlardan; ALLÂH Teâlânın üzerlerine in'âm etiği iki kimse; 

üşâ'bini Nün ile, Kâleb bini Yufernâ : «Hemen şehrin kapısından 


yâni : Yüşâ 
üzerlerine girin (5 VE ONUL) oraya girdiğiniz zaman, muhak- 


kak siz gaaliblersiniz, dediler. Çünkü : : ALLÂH'ın size vâ'di vardır. ALLÂH 


Le 


Vâ'dini muhakkak yerine getirir. GLKEZ Sani .E) Hakiki mü'minler iseniz. 
ALLÂH'a güveniniz. Çünkü ; O sizinle beraberdir ve size yardım edecektir. 
Eğer ALLÂH Teğlanın yardımcınız olduğunu tasdik ediyorsanız, cebbâr kavmin 
cüsselerinin iriliği sizi korkutmasın! Biz onları gördük, cisimleri iri olmak- 
la berâber kalbleri zaiftir, içleri korku ile doludur, dediler ve ellerinden 
geldiği kadar onları savaşa teşvik ettilerse de, İsrail oğulArı bu iki zatın e- 
mirl erine isyân ettiler de taşlarla recmetmek istediler. Sonra dönüp Müsaya 

i Gesi XEA (ij Oi Yâ Müsâ! Onlar orada bulundukları 


müddetçe elbette biz oraya girmeyiz, dediler. Yani: O Cebbâr kavim o 
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şehirde bulundukça biz oraya girmeyiz, dediler. ( 
Sen ve Rabbın ikiniz gidin, ( İG )onlarla çarpışın, ( Rida GA) 
biz burada otururuz, dediler de Ülül - Azm bir peygambere kar$ı küstahlık 
yapmaktan ve edebsizce konuşmaktan çekinmediler. 

Yahüdiler ALLÂH Teâlânın cisim olduğuna i'tikad ederler ve insanlar 
gibi bir yerden diğer yere gidip geleceğine inanırlardı. Bundan dolayı Büyük 
Haalıka karşı bu sözleri söylemekten çekinmezlerdi. Teâlâ ve Tekaddes 
onların isnadlarından çok yüce ve çok beri: oldu. 

Bâ'zı âlimler: Yahüdiler bu sözü Teâlânın bir mekândan diğer mekâ- 
.ne gidip geleceğine inanarak söylemişler ise, bu küfürdür. Bunu ALLÂH 
Teâlânın ve Müsânın emrine muhaalefet için söylemişler ise, bu bir füsük- 
tur, demişlerdir. Bâ'zıları dâ: Yahüdiler bunu mecâz vechi üzere söyledi- 
ler; «sen git, Rabbın sana yardımcı» demek anlamınadır, demişler ise de 
a A8 » ikiniz dövüşün, kavli bu te'vili bozar. Diğer bâ'zıları da: 
« 3 . o» sözleri ile Hârünu murad etmişlerdir. Hârün, Müsâdan bü- 
yük olduğu için, terbiye edici anlamına ona «Rabb» dediler, demişlerdir. 
Esahholan, yahüdiler bu sözü cehillerinden söylemişlerdir. Nitekim onların 
bilginleri dahi ALLÂH'ı hakkı takdir ile takdir edememişlerdir. Onların böy- 
le saçma sapan sözleri çoktur. (1). Âyetinin tefsirine bakılsın! 

Müsâ aleyhisselâm, İsraail oğullarının ALLÂH'ın emrine isyân ettikle- 
rini ve küfür üzerindeki inadlarını görünce imanlarından ümidini kesti, hü- 
zün ve teessürle Rabbısına tezarrü' Ve niyaz ettide( Jj; () Ey Rab- 
bım! dedi. ( YİL ) Ben nefsimle kardeşimden başkasına 
mâlik olamıyorum, Sözüm andak, nefsime ve kardeşime geçiyor. Öyle olun- 
ca yâ Raab! GL LİYAERİM) Bızimle fâsıklar kavminin arasını ayır, 
yâ Raab! dedi. Müsa aleyhisselâm bu deâsında kardeşi ile nefsini murad et- 
mekle beraber, Yüşâ' ile Kâlebi de düâsına almış oldu. Bunun Üzerine Teâlâ 
ve iekaddes, Müsânın, düâsını.müstecâk kıldı da ( adi) buyurdukl: 
( ie Di Te Gi ) Müsânın düâsi ve isyanları ile Arzı Mukaddes, 
İsraaif oğulları üzerine kırk sene haram kılındı. Yâ'ni : Bu haram olma, şer” 
an değil, mecbürendir. Onlar Arzı Mukaddesten kirk sene men'olunmuş-. 
lardır. Girmek isteseler bile girmeye muvaffak olamıyacaklardır. ( 

EN ) Bulundukları çölde şaşırıp kalacaklar, nereye gidecekierini 
bilemeyecekler. Belli bir toprak üzerinde kırk sene şaşkın, şaşkın dolaşa- 
caklardır. ALLAH'ın emrini tutmayan, nebilerine isyan eden fâsık bir kavmin 
cezâsı böyle habsolmaktır. Kırk sene sonra, bu cezâ onlardan kalkacar 
ammâ, o zamana kadar isyân edenlerden hiç biri kalmıyacak, hepsi ölecek- 
lerdir. Ancak, onların zürriyetleri olan yeni nesil Arzı mukaddese girebile- 


ceklerdir. Nitekim çe e e olmuştur. 


(1) o3â 3 e A2 
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TİH ve TİHÂ kelimelerinin isim olarak anlamları : Yolsuz, yolaksız, için- 
den çıkılamaz çöl, demektir. Bundan dolayı İsrail oğullarının kırk seneye 
mahküm oldukları bu çöle «Sahraayı Tihe yâ'ni : Tih sahraası, denilmiştir. 


İsraai! oğulları Tih çölünde kalmıya mahküm olduklarında, Müsâ ve 


Hârürun onlar içinde bulunup bulunmadıkları husüsunda ihtilâf edilmiştir. 
Bâ'zıları : Bunların Tih sahraasında bulunmadıklarına kaail Olmuşlardırki, 
âyetin zaahiri aniamı da budur. Bâ'zılar; da: Tihte bunların da kavimleri 
ile berâber bulunduklarını; fakat, İbraahim aleyhisselâma ateşin selâmet 
“olduğu gibi Tihin de bunlara selâmet olduğunu ve Tihte bulundukları :nüd- 

detçe hiç bir sıkıntı çekmediklerini beyân etmişlerdir. Buna kaail olanlar 
da bunların nerede vefât ettikleri husüsunda ihtilâf etmişlerdir. Bir kısım- 
ları : Bunların Tih sahraasında vefât ettikleri, önce Hârünun, bir sene son- 
ra da Müsânın vefât ettiğini; Müsânın vefatından sonra, kız kardeşinin oğlu 
Yüşâ bini Nünun nebilik makamına geçtiği ve Kâlebin de hayatta olup ikisi 
birlikte yeni nesil ile berâber Arzı Mukaddese girdiklerini ve hattâ Müsânın 
vefâtından üç ay sonra Arzı Mukaddesi fethettiklerini de rivâyet etmiş- 
lerdir. Şâ'yi' olan rivâyette budur. Diğer bir kısımları ise: Hazreti Müsâ 
vefât etmezden önce, İsraail oğullarının Tih'ten çıktıklarını, cebbâr kavim 
ile savaş yaptıklarını ve onları mağlüb ederek Arzı Mukaddesten bir kısmı- 


na girdiklerini nakil eylemişlerdir. 


Müsâ ve Harun aleyhimeselâmın çölde kaldıklarına göre, acâba bunların 
yaşamaları nasıldı? Şimdi söz buraya gelmiş bulunuyor. TİH kelimesinin 
hem masdar, hem de isim olduğuna göre «Tihte kalma» tâ'biri iki anlam 
ifâde eder, Bunlardan biri : Şaşkınlık içinde perişan bir halde çölde avara 
kalmak, demektir. Diğeri de: Çölde yaşama arlamınadır. Şüphe yokki, 
nebiler hakkında birinci anlam düşünülemez. Âveti celilede zikredilen, azâb 
ve cezâ anlamını ifâde eden « Ss » kelimesi, bu mâ'nâyadır. Bu 
mâ'nâya göre Müsâ ve Hârün Tih çölünde kalmamışlar, demek olur. Bu. 
nunla berâber umümiyyet i'tibâri ile cölde kalmak böyle değildir. Bir çöl- 


de ifâ edilen nebilik ödevi, müşkil de clsa, azâb ve cezâ olması lâzım 
gelmez. Nitekim bu âlemde nebilerin büyük zahmetlere mâ'ruz kalmaları 
ve meşakkatler çekmeleri onlar hakkında bir azâb değil, nebilik makamı- 
nın icâblarındar olduğu da ınâlümdür. Böyle olduğu ıçın Müsâ ve Hârun 
Tin sahraasında « 0 » değillerdi, demektir. Burunla berâber çöl 
de İsraail oğullarının başlarında vazifeli olarak bulunuyorlardı, demek olur, 
Hattâ İsrail cğul arı Müsâ ve Hârünun başlarında bulunmasından bir çok 
istifâdele; ettiler : e hu sâyede çölde yaşaamaları te'min edildi. Yoksa ottan, 
sudan, ağa;tan, har türlü örtüden mahrum olan bir çölde yaşamları müm- 
kün olmaz, kisa bir zan.anda hepsi helâk olur ve nesilleri kesilirdi. Nitekim 
ALLÂH'ın emrine muhaalefet etmeleri ve peygamberlerine itâarsizlilkerinin 
cezâsı olarak çölde kalacaklarını aniayınca, İsrai! oğufları toplanıp gelip Haz 
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reti 'Müsâya durumlarından şikâyet ettiler, Bunun üzerine ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri, bunlar üzerine kudret helvası ve selvâ kuşları inzâl etti de 
yiyeceklerini te'min etti. Her kesin durumlarına göre kendilerine giyecekler 
verildi. İçlerinden biri neş'et etti de giyeceklerini te'min eyledi. Müsâ 
aleyhisselâm bunların sulanmalarını istedi, Bunun üzerine TUR dağından 
beyaz bir taş geldi. Müsâ taşın dağdan indiğini görünce, asası ile taşa 
vurdu da İsraail kavminin koliarı sayısınca taştan on iki pınar fışkırdı. Her 
kol taştan fışkıran suyun hângisinin kendi koluna âid olduğunu bilir ve 
suyunu oradan alırdı. Tih sahraasında güneşin şiddetli hararetinden korun- 
maları için Teâlâ ve tekaddes onlar üzerine bir bulut gönderdi de evsiz, 
çadırsız, ağaçsız bir çölde yaşamalarını te'min etti. Böyle başlıyan çöl 
hayâtı tam kırk sene devâm etti Yirmi sene geçinciye kadar Yüşâ' ve Kâ- 
lebden başka çölde yaşamaya mahküm olan bütün eski İsraaif oğullarının 
hepsi öldüler. «Biz cebbar kavmin bulunduğu Arzı Mukaddese girmeyiz.» 
diyenlerden hiç bir kimse kalmadı. Böyle olduğu için onlardan hiç biri de 
Erihaaya giremedi. 

Müsâ ve Hârünun Tihte ölüp ölmedikleri yukarıda geçmiş bulunuyor. 


Müsâ aleyhisselâm, İsraail oğulları aleyhine düâ edince Teâlâ ve te- 
kaddes, Tihte kalmıya mahküm olduklarını Müsâya haber verdi. O da 
ALLÂH'ın emrini kavmine tebliğ edince onlar boyunlarını eğerek mazlum 
bir halde Müsâya geldiler de : «Yâ Müsâ! Niçin bizim aleyhimizde düâ 
ettin.» diye acındılar. Müsâ buna çok üzüldü ve yaptığı düâya nedâmet 
etti. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celie Hazretleri EE yi g2) 
buyurdu. v 

Âyeti celiledeki hitaabın Hazreti Muhammed sallellâhu aleyhi ve selle- 
me olması da câizdir. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Maksadları, küfür ve mâsi- 
yetlere devâm etmek olan bir kavim üzerine esef etme, mahzun olma. 
Onların gaaye ve emeleri ALLÂH'a isyân ve râsüllere muhaalefettir. Kö- 
tü niyyetli ve o yolda kararlı olan insanlara acıma yaraşmaz. 


İsraail oğullarının Tih sahraasındaki hayatlarının nasıl geçtiğine gelin- 


. CE. 


İsraail oğulları, ALLÂH tarafından çölde yaşamaya mahküm olunca şa 
şaladılar. Ne yapacaklarını, nereye gidip nereden geleceklerini bilemedi: 
ler. Çölden çıkıp kurtulmak için çabaladılar, bir yol bulamadılar. Çölden 
kurtulmak için sabahleyin erkenden kalkarlar, bütün sür'atle yürümeye 
başlarlar. Akşam olduğu zaman kendilerini sabahladıkları yerde bulurlar. 
Yâ'ni: Aksama kadar yol alırlar, döner dolaşır, akşam olunca sabahleyın 
çıktıkları yere gelirler. Ümldsizlik içinde orada gecelerler. Akşam yola 
çıktıklarında sabahlara kadar yürürler, sabahleyin kendilerini akşam çık- 
tıkları yerde bulurlar. Çölde hayran hayran dolaşma hayatı tam kırk sene 
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. devâm etti. Bir yol bulup çöl dışına çıkamadılar. Altı fersahlık bir mesâfe 
içinde böyle sefil, böyle perişân oldular, Müsâ aleyhisselâm bunların bu 
perişan hallerine baktı, yüreği sızladı da aleyhlerine yapmış olduğu düâya 
pişman oldu. Ne yazıkki, Büyük haalık hükmünü vermiş, iş işten geçmiş, 


- olacak, emri yerini bulacaktı. Hem de öyle oldu. İsraail oğullarının azâbı 
çölde kırk sene devâm etti. Kırk sene sonra o elim hayattan kurtuldular, 


hürriyetlerine kavuştular. : 
| A 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, İsraail oğullarının Vâcib Teâlâyı hakkı 
takdir ile takdir edemediklerini beyân ettikten sonra, gelecekteki cinâyet- 
lerinin hükmüne mukaddeme olmak üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed'Âdemin iki oğlunun haberlerini üzerle- 
rine hakkile oku, şu zamandaki : «ALLÂH'a yaklaşmak için» kurban takdim 
etmişlerdi. Kurban, birinden kabül oldu da diğerinden kabül olmadı karde- 
şine : «elbette seni öldüreceğim» dedi; o biri de ALLÂH ancak ittikaa 
edenlerden kabül eder, dedi. (27). Yemin olsun, beni öldürmek için elini 
bana uzatmış olsan, seni öldürmek için elimi sana uzatacak değilim, çünkü : 
Ben hakikaten âlemlerin Rabbı olan ALLÂH'tan korkarım. (28). Cidden ben, 
kendi günâhınla berâber benim günâhımı yüklenmeni istiyorum ki ateş 
saahiblerinden olasın, işte zaalimlerin cezâsı budur.(29). dedi. Bunuri üzerine 
nefsi kardeşinin ölümünü ona kolay gösterdi, onu öldürdü de hüsranda 
kalanlardan oldu. (30). ALLÂH azze ve celle, kardeşinin ölüsünü nasıl 
iörteceğini ons göstermek için yeri eşen bir karga gönderdi; Vây bana? 
kardeşimin ölüsünü kapatmada şu karganın benzeri olmaktan âcizmi Ol- 
dum? dedi de nedâmet edenlerden oldu! (31). 

SEBEBİ NUZÜL : Âyeti celileler Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi 
ve sellemi teselli sadedinde nâzil olmuştur. Ziyraa : Küttun ve buna dair 
başka cinâyetlerin sebebleri hased ve kibirden neş'et eder. İsrail oğulla- 
rının hasedierine dâir bâ'zı kıssalar beyan ettikten sonra, Hased sâikasıyla 
Âdem oğullarından birinin öz kardeşini nası! öldüğünü beyân ile nebisini 
teselli sadedinde buyuruyorki : 

di Neem Yâ Muhammed! Âdemin iki oğlunun haberini kavmin 
üzerine Takkile oku! Bunu onlara zikret de onları bundan haberdâr eyle! 
Cumhüru müfessirine göre : 

 Âdemin bu iki oğlundan murad, Kaabil ile Hâbildir. Hasan ve Dahhâk 
Kurban takdim eden iki kardeş, Âdemin sulbundan gelen iki oğlu değil; İs- 
rail oğullarından iki kimsedir. Çünkü : Kıssanın sonunda gelecek olan ( 

OY ei) nazmı celili buna delâlet eder demişlerdir. Âyeti celilenin her iki 
anlama şümülü olmakla berâber sahih olan cumhürun ,kavlidir. Ziyraa : Te 
âlâ ve tekaddes Hazretleri âyetlerin sonunda ZİLE EY AİT buyur. 
muştur ki : Kardeşini. öldüren kaatil, maktülü ne yapacağını bilemedi de, 
onu toprağa göreceğini karganın ta'liminden öğrendi. Halbuki, İsrail oğul- 
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ları zamanında bir ölünün nasıl defnedileceğini bilmeyen yoktu. Bu anlam 
Kıssada zikredilen iki kardeşin Kaabil ile Hâbil olduğuna delâlet eder. 

Hakk ile oku, lâfzının anlamı : Efsânelere değil, zâtı vak'anın esâsına 
ve hâkikate uygun olarak oku, demektir.. Çünkü : Bu haber ALLÂH'ın nez- 
dindendir. Önce geçen kitaplara uygundur. Onlar bunun doğruluğunu bilirler. 
Bu haberden maksad, hasedi ayıplamak ve onun çok çirkin bir fiil olduğu- 
nu bildirmektir. Müsrikler ve ehli kitab, Hazreti Muhammede beyhüde 
yere hased ederler. Hased insanı en çirkin âkibetlere sürükler de öz kar 
deşini bile katlettirir. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Ademin iki oğlunun haberini onlar üzerine 
sıdkıle ve hakk ile oku. Şu zamandaki, ( GN ) İkisi Rabbılarına birer 
kurban iakdinı etmişlerdi. 

KUNREAN : ALLÂH'a yaklasmak iç;in takdim edilen her hângi bir hay- 
ra, denir. Böyle olduğu için kurban kelimesinin anlamında, 'sadakalar, AL- 
LÂH için kesilen kurbanlar ve her türlü iyilikler dih.i olur. Bu iki kardeşin 
kurbanlarının nasıl olduğuna gelince : | 

Rivâyet edildiğine göre : Havvâ her batında biri oğlan, digeri kız ol- 
mak üzere iki çocuk doğururdu. İlk çocukları Kaabil ile onun ikiz kız kar- 
deşi Lebüdâ idi. Âdemin şeriatinde bir batında doğan oğlan ile kız 
birbirleriyle kardeş »lurlar. Diğer batınlaria kardeş olmazlardı. Bu sebeble 
Kaakilin Hâbil ile doğan Lebüdâ “le evlenmesi, Hâbilinde Kaabil ile doğan 
İklimâ ile evlenmesi gerekiyordu. Bunlar büyüyüp evlenme çağına geldikle- 
rinde ALLÂH Teâlâ Kaabil ile Lebüdâyı, Hâbil ile de İklimâyı evlendirme- 
sini Âdeme emretti. Âdem aleyhisselâm ALLÂH'ın emrini Kaabil ile Hâbile 
tebliğ edince Hâbi! raazi oldu. İklimâ Lebüdâdan daha güzel olduğu için, 
Kaabil raazi olmadı ve babasının bu söylediğine gazab etti de: «İklimâ 
benim kardeşimdir, ben bunu almaya ondan daha lâyıkım. Hem de biz cen- 
net evlâdlarındanız (1). Onlar ise Dünyâda doğmuşlardır. Benden başka bu 
nu kimse alamaz.» dedi. Kaabilin bu itiraazı üzerine Âdem aleyhisselâm 
ona: ALLAH'ın emri böyledir. Bu sana halâ! olmaz.» dedi. Kaabil babasının 
sözünü kabulden imtinâ' etti de: «Bunu sana ALLÂH emretmedi. bu ancak 
senin kendi re'yindir.» diye karşı koydu. Bunun üzerine Âdem aleyhisselâm 
onlara: «ALLAH'a birer kurban takdim edin, hânginizin kurbanı kabül edi- 
lirse, İklimâyı almağa o haklıdır.» dedi. O zamanlarda kabül edilen kur- 
banlar için semâdan bir ateş iner, onu yer ve yok ederdi. Kabül olmıyan 
kurban ise, ona ateş inmez, olduğu gibi kalır . Kurt, Kuş yer giderdi. Her iki- 
side ALLAH'a kurban takdim etmek üzere (o babalarının yanından kalkıp 
gittiler. ği 
Ni Kaabil çifçi idi, buğdaylarının kötüsünden biraz buğday aldi götürdü. 
içinden de: «ALLÂH bunu benden ister kabül etsin, ister etmesin, umu: 


(1) Bir rivâyete göre Kaabil ile İklimâ Cennette doğmuşlardır. Kaabilin bu sözü ona işarettir. 
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rumda değil, kardeşimi benden başka kimse alamaz.» dedi. Hâbil de ko- 
yuncu idi. O da koyunlarının içinden en güzel bir koç aldı ve bunun ALLÂH 
rızası için olduğunu içinde gizledi. Her ikisi de kurbanlarını alıp götürdü- 
ler, bir dağın üzerine koydular. Sonra Âdem aleyhisselâm bu kurbanların 
kabülu için düâ etti. Bunun üzerine semâdan bir ateş indi. Hâbilin kur- 
'banını yaktı, yok etti. Kaabilin kurbanına hiç bir şey yapmadı. O, olduğu 
gibi kaldı. Kaabil buna hased ile çok gazab etti. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Âdemin iki oğlunun haberini onlar üzerine 
sıdkile oku! Şu zamandaki onlar Rabbilarına birer kurban takdim etmişler- 
di( seks ) ikisinden birinin kurbanı kabül edilmişti de, ( " 

A iz ) diğerinden kabül edilmemişti. Kurbanı kabül edilmiyen 
Kaabil Şiddetle . gazablandı, bununla berâber Âdem aleyhisselâm Kâ'bevi 


ziyârete gidinceye kadar hased ve gazabını gizledi ve babaları onlardan 
gaaib olisnen Kaabil, koyunlarının başında bulunan Hâbile geldi de: ( 


AYAS ) Elbette seni öldüreceğim, dedi. Bunun üzerine Hâbil ona: 


«Beni niçi'ı öldüreceksin.?» dedi. Kaabil: «ALLÂH senin kurbanını kabül 
etti, benii kurlanı kabül etmedi, onun için seni öldüreceğim. Hem de sen 
benimle berâber doğan güzel kardeşimi nikâhlayacaksın, ben de senin kar- 
- deşin olan "ebüdâyı nikâhlayacağım. Bunun üzerine Nâs ta senin benden 
hayırlı olduğunu konuşacaklar, hem de senin çocu .ğun, benim çocuğuma 
iftihar edecek, öyle mi? dedi. Bunun üzerine Hâbil : Bunda benim kusurum 
nedir? ENNE ) ALLÂH azze ve celle Hazretleri, kurbanı 
ancak ittikaa edenlerden kabül eder, dedi. Yâ'ni : Amellerin kabül edilme- 
sinde takvânın olması şarttır. Takvâlı olmıyan kurban elbette kabül edil- 
mez. Çünkü: Takvâ kalb amellerindendir. demek istedi. Halbuki Kaabilin 
kalbi bozuktu. Kardeşine kalbinde gizlediği hasedi ve onu öldürme tasav- 
vuru Kaabilin kurbanının kabül edilmemesine sebeb olmuştu. Hâbil ona: 
«Kalbin takvâ libâsından soyuldu, sen de nefsinin arkasına düştün. AL:- 
LÂH ise takvâlı olup ta kendisinden korkanların kurbanını kabül eder, de- 
mek mevkiinde cevâbı kisalttı da. « ALLÂH ancak, müttekilerden kabül 
eder.» dedi ve devam etti. ( Maya ) Zâti eceli ve i lava 
yemin ederimki, Beni öldürmek için elini bana uzatmış olsan, ( ze 
2) BALI | Seni öldürmek için ben elimi sana uzatacak değilim. 0 
ZN GM eğ) Çünkü. ilakikaten ben, âlemlerin Rabbı olan ALLAR 
“tan korkarım. | İN Yi Sabi ) Hem de ben, kendi günâhınla berâ: 
ber benin giâfatlu yürlenmeni, bu günâhlarla âlemlerin Rabbının huzü. 
run) çal ta ( ON ) ateş eshaabından olmanı isterim. 

(di Ki aye ) ve işte zaalimlerin cezâsı budur. dedi. 
hd ifessirler iki işler ve bunların ce- 

hu âyetin tefsirinde müfessirler iki soru irad etmiş 


— 21 


vablarını da vermişlerdir. Şöyleki: Birinci soru: Teâlâ ve tekaddes Haz- 
retleri Kur'ânı keriminde «Vizir yüklenen bir kimse; başka birinin yizrini 
yüklenmez.» buyurduğu halde (1) Kaatil nasıl olur da maktülün günâhını 
yüklenir. Müfessirler bu soruya bir kaç türlü cevab vermişlerdir. Şöyleki : 

Bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: Bir 
birine söven iki kişi söyledikleri sözlerde vebâl başlıyan üzerinedir, Maz- 
tüm haddi tecâvüz edip ileri gitmedikçe!.. buyurmuşlardır. (2). Yâ'ni: Bir 
birlerine söven iki kişinin sövmelerinin günâhlarının iki misli önce başir 
yan kimse üzerinedir. Sonradan başlıyan haddi tecâvüz etmedikçe!. Bura- 
da « b » demek, Sana karşı koyarsam işlediğim günâhın bir misli de 
sana âiddir, demek anlamınadır. Yâ'ni : Sen hem kendi günâhını yüklenir- 
sin, hem de sebeb olduğun için ayrıca benim günâhımın bir mislini dahi 
yüklenirsin, demektir. Bunun içindirki : Bir kimse tecâvüz eder, diğer biri 
de ona karşı koyar, her ikisi de bir birlerini öldürürlerse, kavgaya başlıyan 
iki günâh yüklenmiş, diğeri de bir günâh yüklenmiş olur. Mazlum karşı 
koymazsa O bir günahtân da kurtulur. Digeri üzerine yine iki cinâyet yük- 
lenirki : Biri mazlümü katil cinâyeti, digeri de kendini azâba müstehak kıl 


ma cinâyetidir. Bir de muzafın hazfi ile » İd »« demek olur ki: 
Beni öldürme günâhı ile berâber, benden önce işlediğin günâhın vebâlıdır. 
kurbanının kabül edilmemesine sebeb olan günâh gibi.. 

İKİNCİ SORU: Bir kimse için kendisinin ALLÂH'a ısyân etmesini iste- 
mesi câiz olmadığı gibi, başkasının ALLÂH'a isyân etmesini iste- 
mesi de câiz olmaz. Böyle olduğu için Hâbil gibi mütteki bir zâtin kardeşi- 
nin iki günâh yüklenmesini istemesi nasıl câiz olur: Denilirse; bunda iki 
vecih vardır. Bunlardan biri : Bundan maksad, o birinin günâh yüklenmesini 
istemek degil, her iki günâhtan onu sakındırmak için nâsihat etme ve ibret » 
dersi vermedir. İKİNCİSİ : Başkasının ALLÂH'a ısyân etmesini istemek câ- 
iz olmamakla berâber, yapılan isyânın cezâsını istemek câizdir: Buna göre, 

Mâ'nâ : Ben günâha girmek istemem ammâ, sen günâh üzerinde ısrar 

edersen, ben ALLÂH'tan senin cezânı isterim, demek olur. Bununla berâber 
esahholan önceki kavildir. 


m , ar , » AK .4 İTE rd | 
Bu takvâ ve bu kardeşlik nasihati üzerine, ( Ala kle ) nef. 
si kardeşini öldürmeyi ona kolay gösterdi. Çünkü: İnsan, bir nefsi öldür- 
menin büyük günâhlardan olduğunu tasavvur ettiği zaman, bu tasaavvur 
onu katilden çevirir de üzerinde ısrar etmez. Âyeti celilenin anlamından 
murad da budur. : 
Mâ'nâ: Nefsi, kardeşini öldürmeyi Kaabile kolay gösterdi de ( ME) 
hemen onu öldürdü. İ | 
İbni Cüreyc : Âyetin tefsirinde diyorki : Kaabil, Hâbili öldürmeyi kas- 
(1) 1, İS SS i 
(2) 3720909 -3 
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TETİMME: 2 
detti, fakat nasıl öldüreceğini bilemedi, Bunun üzerine Şeytan ona görün- 
dü, bir kuş aldı, başını bir taş üzerine koydu, başka bir taş ile başını ezerek 
öldürdü. Kaabil, Şeytanın bu hareketinden kardeşini nasıl öldüreceğini öğ- 
rendi. İki taş arasında kardeşinin başını ezerek öldürdü. Diğer bir rivâ- 
yette: Kaabil, Hâbilin fırsatını gözetti. Onu uyurken gördü ve başını taş ile 
ezerek öldürdü, denilmiştir. Bu rivâyet akle daha yakındır. 


Kaabilin, Hâbili nerede öldürdüğü husüsunda da müfessirler ihtilâf 
etmişlerdir. İbni Abbas: NÜD dağında öldürdü, demiştir. Hıraa yokuşunda 
veyâ Basrada, Büyak mescidin yanında * öldürdüğü de rivâyet edilmiştir. 
En doğrusunu ALLÂH bilir. Öldürüldüğü gün Hâbilin yirmi sekiz yaşında 
olduğu da mervidir. 


Mâ'nâ : Nefsi, kardeşinin katlini kendine kolay gösterdi, o da onu 
öldürdü ( Bize ) de zarar edenlerden oldu. İbni Abbas : Dün- 


yâ ve âhiret zarar etti. Amma Dünyâ zararı, ana ve babasını gazablandiırdı 
ve kardeşsiz kaldı. Âhiret zararı ise; Rabbısını gazablandırdı da azabda ka- 


lanlardan oldu, demiştir. 


İbni Mes'uddan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.5.»; 
Zulmen bir nefis öldürüldüğü zaman ancak, onun kanından Âdemin ilk oğlu 
üzerine bir nasib olur. Çünkü: Adam öldürmeyi ilk âdet eden odur, buyur- 


muşlardır. 


Kaabil Hâbili öldürdükten sonra kardeşinin ölüsünü ne yapacağını bile 


medi, şaşırdı kaldı. ( | DE) Pe e ) Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ 


yeri eşen bir karga gönderdi. Bu hususta Haazin tefsirinde beyân edilen şu 


izaahı alalım. | 
Kaabi!, Hâbili öldürünce, ölüyü ne yapacağını bilemedi. Otsuz, ağaçsız, 
çıplak bir yere bıraktı. Çünkü : Yer yüzünde Âdem oğullarının ilk ölüsü 
bu idi, Ölünün nasıl gömüleceği bilinmiyordu. Yırtıcı hayvanlar ölüyü ye 
mek üzere başına toplandılar. Bunun üzerine Kaabil, ölüyü bir dağarcığa 
koyarak yüklendi. Bir rivâyete göre kırk gün, diğer bir rivâyete göre de 
kir sene sırtında taşıdı. Cesed şişmeye ve kokmaya başladı. Bunun üzerine 
ALLÂH azze ve cele, ölülerin nasıl gömüleceklerini göstermek murad etti 
de iki karga gönderdi. Bunlardan biri, digerini öldürdü. Gagası ve pençeleri 
ile yeri eşeledi. Sonra ölü kargayı oraya attı ve üstünü toprakla kapattı. 
Kaabil buna dikkat ve hayretle bakıyordu. Bundan ibret aldı. Ölüyü defnet- 
mede karganın kendisinden bilgili olduğunu gördü. Kendisinin cehline ve 
bilgisizliğine üzüldü de hasret ve nedâmetle ( le ) vây, yazıklar 
İİ LE) Şu karganın benzeri olmaktan âciz mi 


olsun bana! ((İ Epi EZ 


oldum? Yâ'ni : Kendisi gibi öldürdüğü bir kuşun ölüsünü toprakla örten şu 
kargadan âciz oldum da ( LE, Gö » Kardeşimin kokmuş cese- 
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dini toprakla örtemedim, dedi de | ei el ) nedâmet edenlerden 
oldu. Öldürdüğüne pişmân olmadı da, günlerce sırtında taşıdığına pişmân 
oldu. Diğer bir anlam ile: Kardeşini öldürdüğüne pişmân oldu. Çünkü : 
Onu öldürmesinden faydalanamadı. Ana ve babası ve kardeşleri ona gazab 
ettiler, bundan dolayı pişmân oldu. Cinâyet işlediğine ve kardeşini katlile 
büyük günâh yüklendiğine nedâmet etmedi de; nedâmeti tevbe ve korku 
nedâmeti olmadı..Bundan dolayı nedâmeti ona fayda vermedi. Dünyâ ve 
âhıret hüsranda kaldı. | 


k 


Bir de katl sebebi ile ilgili olan şu hükümleri inceliyelim. 


# a o 
b kez VE ce ye Yak 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bu ecilden için. kitabda İsraail oğulları üzerine 
yazdık ki, bir kimse bir nefis karşılığı olmaksızın, yahüt arzda bir fesâd kar- 
şılığı olmaksızın, diğer bir nefsi öldürürse, sanki bütün insanları öldürmüş 
gibidir; bir kimse de bir nefsi kurtarırsa, bütün insanları kurtarmış gibi 
olur; celâlım hakkı için peygamberlerimiz onlara beyyinelerle geldiler de 
sonradan onlardan çokları, bunun ardından katlde ve arzı ifsadda çok ileri 
gitmektedirler. (32). 


SEBEBİ NÜZÜL : İsraail oğullarının adam öldürmede ve arzı ifsâd et- 
mede çok ileri gittiklerini beyân hakkında nâzil olmuştur, Şöyleki : 
( GE? © ) Bundan dolayıdırki; yâ'ni: Âdem oğlunun öz kardeşi- 


ni, hem de saalih, temiz, takvâli ve hayır sever kardeşini haksız yere 
öldürmesi, kıssasının İsrail oğullarının durumuna hakkı ile uygun olma- 


, HUT i . . 
sından dolayıdırki - ( Se etez.3 ) Israail oğulları üzerine yazdık. 
1 .” * 
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Yâ'ni: Onlara indirmiş olduğumuz kitablarda şu hükümleri farz kıldık, kaa- 


nun yaptık. Şöyleki : ( ya a ) Hakikaten bir kimse, insan nefis- 
lerinden her hângi bir nefsi, kısas icâbeden bir nefis karşılığı olmaksızın; 
( Gİ ) yâhut ta yer yüzünde kanını hedere sebeb olacak 
bir fesâd karşılığı olmaksızın, bir nefsi öldürürse ( Cağ |) 
kendi nefsi de içinde olduğu halde sanki bütün insanları öldürmüş gibidir. 
Çünkü : Haksız yere bir nefsi öldüren kaatil, bütün insanlara hakkı hayatı 
tanımamış, bütün insanların kanlarının haramlığını ortadan kaldırmış, nefis- 
lerin ismetini ayaklar altına almış, nefisleri öldürmeye yol açmış, başkaları- 
na adam öldürme cesâretini vermiş olur. Böyle olduğu için haksız yere bir - 
kimseyi öldüren kaatil, bütün insanları öldürmüş gibi Âdil ve hakim olan 
Rabbın gazabına çarpmış, öldürülmeyi hakketmiş olur da nefsinin yaşama 
hakkını gaybeder, kanı heder ve katli vâcib olur. Haksız yere nefisleri öl 
dürenler böyle olduğu gibi; insanlar arasında âsâyışı ihlâl eden, umümun 
huzürunu bozacak fesâdlar çıkaran şakiler ve bozguncular da kimler olursa 
olsun böyledir. Onların da katli vâcib, kanları hederdir. Böyle olduğu için, 
böyle kaatilleri ve böyle müfsidleri katledenler bütün insanları katletmiş 
olmazlar. Bil'akis hakkı yerine getirmiş ve bütün insanları zulümden kur- 
tarmış olmaları hasebi ile sevâba nâil olurlar. 


( Gi ) Ve bir kimse de bir nefsi ihyâ ederse; yâ'ni : Affeder, 
öldürülmesine mâni' olur veyâ her hângi bir sebeble bir nefsi helâkten kur- 
tarırsa; ( e İLİK ) kendisi de içinde dâhil olduğu halde bü:- 
tün insanları rim. ölümdeyg kurtarmış olur. Bundan dolayı umüma âid. 
olan öldürme ve diriltmenin, bir kisiye âid olan öldürme ve diriltme ile hiç 
farkı yok, şeklinde anlaşılmasın. Âyeti celilenin her iki fıkrasından maksad: 
Bir nefsi öldürmenin zararının ve bir nefsi kurtarmanın faydasının umüma 
âid olduğunu açıkça anlatmak, katle karşı kısasın; yer yüzünü ifsâde karşı 
cezânın, katl ve i'daamın şer'an vâcib olduğunu tesbit etmek, katle cesâ: 
retten men ile hayâtı muhaafazaya teşvik etmektir. 

Bu âyetin tefsirinde müfessirler iki soru iraad etmişler ve bunların ce- 
vablarını vermişlerdir. Bunlardan biri : Bu hükümlerin İsraail oğullarına 


yazılıp vâcib olması, niçin « Bb » diye vârid olsun da, Evvelce 


Kaabilin Hâbili öldürmüş olması ile hüküm bunlara yüklensin? Eski bir ola- 


“yın İsraail oğullarına tahsisinin sebebi nedir? Eski bir olayın İsraail oğul 
X4*2£, » olması (1) veyâ 


larına değil; bütün insanlara âid olarak « Çiz 


«çu 9 EZ » denilmesi (2) lâzım gel mezmi idi. | 
İşte Bu soru içindirki : Hasan ve Dahhâk: Bu kıssadaki katlin Ademin 


(1) İnsanlar üzerine farz kildik. 
(2) Âdem oğulları üzerine farz kıldık. 
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iki oğluna değil, İsraail oğullarından ikı kimseye âid olduğuna kaail olmuş- 
lar ve böyle bir kati vak'ası dolayısıyla bu hükümlerin İsraail oğullarına nâ- 


zil olduğuna zâhib olmuşlardır. 

Fakat, cumhüru müfessirin birinci kavil üzerinde toplanmışlardır. Yâ“ 
ni : Cumhüru müfessirin, kıssanın Kaabil ile Hâbil kıssası olduğuna kaail ol- 
muşlardır. Esahholan da budur. Buna göre mâ'nâ: « YY İZ >» nazmı 
celilindeki ismi işâret, kıssanın kendisine değil, kıssanın anlamında dâhil 
olan te'sirli anlamlara işârettir. Şöyleki : | 


Aslında insan öldürme; büyük bir zulüm, neticeleri hüsran ve nedâmet- 
ten başka bir şey olmıyan büyük bir cinâyettir. Akl saahibi olanların bun- 
dan son derece sakınmaları lâzım gelir. İnsanlar arasında bu cinâyet vâki 
olan bir iştir. Hattâ iki kardeş arasında dahi vukü bulan bir musibettir. İki 
Âdem oğlundan biri bu zulmü öz kardeşine karşı çok feci bir şeklde işlemiş 
ve bu acı cinâyet dillsre destân olmuş ve halen de olmaktadır. Ne yazıkki, 
bu cinâyet bir menfaati celb veyâ bir zararı def için değil bir nefsâniyyet 
ve bir eneniyyet için işlenmiştir. ALLÂH'a takdim edilen iki kurbandan bi- 
rinin kâbul edilip diğerinin kabul edilmemesinden ne'şet etmiştir. Yâ'ni ; 
kaabilin ALLÂH'ın iradesine raazi olmamasından ileri gelmiştir. Kardeşinin 
kurbanının kabül edilip kendi kurbanının kâbul edilmemesine hased etmiş 
ve bu hasedinin sevki ile bu büyük cinâyeti işlemiştir. Hem de bunu, iyilik- 
ten, hüsnü niyyetten, takvâdan başka hiç bir kötü niyyeti olmıyan faziletli, 
alicenâp bir kardeşe karşı yapmıştır. Onun yüksek ahlâkından, fazilet ve 
meziyyetlerinden ve en güzel nasihatlerinden faydalanacağı yerde, bunları 
tasavvur ettiği cinâyete teşvik saymış ve o menhüs cinâyeti irtikâb etmiş- 
tir. Kendisine karşı koymayan, elini ona uzatmak istemiyen, yüksek ruhlu, 
temiz vicdanlı kardeşine : (Seni öldürmek ne kolaymış, ne tatlı bir şeymiş) 
diye saldırmış, hiç acıma hissi duymadan o çirkin cinâyeti işlemiştir. Son- 
ra pişmân olmuş, nedâmet etmiş, hüsranlara garkolmuştur. Evvelce o fa- 
ziletli ve hayırhah kardeşinin nasihat ve irşâdlarını dinlemiyen kati kalpli, 
taş yürekli kafa, ALLAH Teâlanın gönderdiği bir karganın yaptıklarından il- 
hâm'almış, kendine gelmiş, karganın yaptıklarına gıpta ederek nedâmetlere 
düşmüş, eyvâhlar çekmeye mecbür olmuştur. İşte adam öldürme cinâye- 
tinin insanlar arasında vukü' bulan bir iş olmasından dolayı bu cinâyeti 
men'için kısas şer'an bir hak olmuştur. Bil-hassa bu kıssada Âdem oğlu- 
nu cinuyete sevkeden ve icraasını kolaylaştıran haaleti rühiyye, benlik ve 
haseddir. Buna mukaavemet olmadığı zamanda cinâyete boyun eğme vasfı 
İsraail oğullarında açığa çıkmış ve kissan:ın anlamı bunların hallerine tamâ- 
men muvaafık olduğu için şiddetli hükümler inzâl buyrulmuş, hem kisas 
hem de arzda fesâd cürmüne karşı i'dâm cezâsı farz kılınmış, ferdin yaşa- 
ma hakkı, umümun yaşama hakkına müsâvi tutulmuş ve ferdi katilden kur- 
tarmak, umümi kurtarmak mâ'nasına olduğu anlatılmıştır. 
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Acabâ, İsraail oğullarında bu katl rühu haalen mevcüd mudur? Bu şid- 
detli hükümlere haalen lüzum var mıdır? Bu hükümler bu günün insanlarına 
uygulanmalı mıdır? Yoksa mücerred nasihat kâfimidir? Bu sorulara cevâ- 
ben buyruluyorki : / | 

EŞLEŞEN) Celâlım hakk: için rasüllerimiz onlara beyyinelerle 


geldiler, ( ike EE İĞ ) Sonra onlardan çokları, bundan sonra da, ( 

Bi Yİ j yer yüzünü ifsad ve israf etmektedirler..Yâ'ni : Çokları arz 
Üzerikde kafl ve fesâdı parvâsızca yapmakta, hem de pek çok yapmakta- 
dırlar. Kitablarında bunlar emredildiği halde, bu emirlerden sonra da İsraail 
oğulları nice peygamberler öldürdüler, nice cinâyetler işlediler, nice zu- 
lümler irtikâb ettiler. Yer üzerinde yapmadıkları fecâat ve rezâlet kalma" 
dı. Bundan dolayı insanlar arasında bu katl ve fesâdlar devâm ettikçe; 
. ALLÂH'ın bu hükümlerinin uygulanmasına şiddetle lüzum vardır. Bil-hassa 
bu günün insanlarına söz açıklamaları, ubrevi nasihatler ile iktifâ olunmea- 
'yıp bu hükümler tatbik edilmeli ve bütün insanların hayat hakki korunmalı 
ve yer yüzü fesaddan kurtulmalıdır. Ne garib bir tesaadüftürki : bu tefsir- 
ler yazıldığı günlerde memleketimizde feci' kıtallar ve arzı ifsad hareket-. 
leri bütün şiddetiyle devâm ediyordu. Hem de bunlar salâhiyyetli eller 
tarafından yaptırılıyordu. Heyhât! İlâhi. kanunlar ve onları tatbik edecek 


kudsi eller nerede kaldı? 


Teâlâ ve tekaddas Hazretleri, nefsi öldürmenin ve yer yüzünü ifsâdın 
ne çirkin fiiler olduğunu ve İsraail oğullarının bunları işlemekle arzı ifsâd 
ettiklerini ve insanları huzursuz bıraktıklarını beyân ettikten sonra; bu 


fiillerin cezâi hükümlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : ( v VAZ VAZ) 
EL-MÂİDE SÜRESİ SEBEBİ NÜZÜL GC - 4 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri, ALLÂH ve Rasülüne karşı gelen ve 


yer yüzünü ifsâd edenlerin çeşitli cezâlarını beyân ettikten sonra, mü - 
minlere tevcihi hitab ile bâ'zı nasihatlerde bulunmak üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey iman eden şu kimseler! ALLÂH'tan korkun; 
ona yaklaşmak için vesile taleb edin ve onun yolunda cihâd edinki, felâh 
bulasınız! (35). Hakikaten küfreden şu kimseler, Arzdakilerin hepsi ve 
'onunla berâber onlar için bir misli dahi olmuş olsa, kıyâmet günü azab: 
dan kurtulmak için hepsini fidye olarak verseler, bu onlardan kabül olmaz, 
hem de onlar için elemli bir azâb vardır. (36). Ateşten çıkmak isteyecekler 
ve fakat, ondan çıkacak değillerdir, hem de onlar için devâmlı bir azab 
vardır. (37). 


SEBEBİ NÜZÜL : Yukarıda geçen âyetlerde ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri, Yahüdilerden bir kavmin ALLÂH'ın Rasülüne ve onun mâ'sum eshaa- 
bına Süi kasd hazırladıklarını nebisine haber vererek onların kötü kasdla 
rını men'ettiğini ve yahüdilerin nebiler üzerine buğzlarının şiddetli oldu- 
ğunu beyân etmiş; bu âyeti celileleri inzâl ilede mü'minlerin yahüdiler gibi 
olmamalarını ve ALLÂH'a yaklaşmak için vesile taleb etmelerini emir bu- 
yurmuştur. Şöyleki : 


A 
( alyanak ) Ey o bütün imân edenler! ALLÂH'tan korkun 
ve nehyolunduğunuz kötülükleri bırakın. * AL Çi J Ona yaklaşmak 
icin vesile arayın, Yâ'ni: Onun raazi olacağı tâat ve amel ile ona yaklaş- 
ma taleb edin. Âyetin birinci fıkrası: Men'olunan kötülükleri terkile; ikin-. 
ci fıkrası da: ALLÂH'a yaklaşmak ile tefsir edilmiştir. Ziyraa : Bütün tek- 
lifler iki nevi'de toplanmıştır. o Üçüncü bir onevi' 'daha yoktur. Birini 
nevi Nehileri terketmektirki, buna « 423 » kavli ile işâret edilmiş- 
tir, İkincisi : Tâat ve amel ile ALLÂH'a vaklaşmaktırki : buna da « çeş 
İİ » nazmi celili ile işâret buyrulmuştur. Diğer bir anlama göre: 
Vesile, mahabbet demektir, Mâ'nâ: ALLÂH Teâlâya mahabbet edin, ( 
33035 Onun yolunda cihâd edin. Yâ'n: ALLÂH'a tâatte ve rızaasını ta- 
lebde düşmanla mücâhede edinki, FS ALLİ) felâha erebilesiniz. Yâ'ni : 
dia 


C p. Ül ” pe Pu. . ” m iş bi * LL 
ense dühül ile sağdete nâil olasınız. ( “YaZ- “A8 ) Cidden küfreden 

Su kirns MER EA YAN i 5 

d ırseler, ( LA 233. |) Arzda bulunan kiymetli eşyânın hepsi 
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onların olsa, ( 


21) * çim 
# # sibez 


ANE ) bununla berâber bir misli dahi olsa, ( AYA | 
kıyâmet gününvfazâbından nefislerini kurtarmak 
için bunların hepsini fidye olarak vermiş olsalar, ( AA ) bu fidye 
onlardan kabül olunmaz. Yâ'ni : Kâfir dünyâya mâlik olmuş olsa, bunum 
la berâber dünyânın bir misli dahi olsa, kıyâmet günü nefsini azabdan kur- 


tarmak için bunların hepsini fedâ etse; yâ'ni: Bunların hepsini nefsine 
fidye olarak verse, bu fidye ondan kabül olunmaz, ( ÇözL Mi ) 
Hemde onlar için devamlı bir azab vardır, Bu misaldan gaaye, her kâfir için 
muhakkak azâb vardır. Kâfir için hiç bir vechile azâbdan kurtulma yoktur. 
demektir. 


““ mm | 


Biz mü'minler, küfürden ve küfrün azâbından Rabbımız celle ve alâ 
Hazretlerinin mağfiretine sığınırız! Birazda bu hususta vârid olan hadisi 
şerifleri inceliyelim. 
Buhaari ve Müslimin Hazreti Enesten ittifâkan rivâyet ettikleri bir 
Hadisi şerifte Enes radıyallâhü anh : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
. selem: Azâb yönünden ehlinârın ehvenine; ALLÂH azze ve celle Hazretle- 
ri: «Dünyânın hepsi senin olsa, nefsine fidye olarak verir misin?» diye 
soracak. O da Rabbısının bu sorusuna : «Evet!» diye cevab verecek, Bunun 
. üzerine ALLÂH azze ve celle: «Sen Âdemin sulbünde iken ben senden 
bunun daha kolayını murad etmiştim.. Bana şirk koşmıyacaktın, ben de seni 


eteşe koymıyacak ve cennete koyacaktım. Sen de ancak, şirke döndün.» 
buyuracak, dedi, demiştir. 


Bu hadisin lâfzı Müslimindir. Buhaarinin rivâyetinde : Kıyâmet günü 
kâfir mahşer yerine getirilir de ona: «Söyle bakalım. Senin için dünyânın 
dolusu altun olsa, nefsini azöbdan kurtarmak için onu fedâ eder misin?» 
denilir. O da: «Eveti» cevâbını verir. Bunun üzerine ona: «Kasem olsun 
ki, senden bunun daha kolayı istenmişti, bana şirk koşmıyacaktın.» buy- 
rulur, denilmiştir. Yâ'ni: Her hângi bir kâfir nefsini azâbdan kurtarmak 
için dünyâları dahi fedâ etmek isteyecek ammâ ne yazıkki, bu ondan ka- 
bül olunmıyacaktır. Hehyât, şirkin azâbından kurtulmak mümkün değildir. 
İbret alın. Ey akıl saahibleri! 
, BYE ) Onlar ateşten çıkıp kurtulmak istiyecekler, ( 
GEN ) halbuki onlar oradan çıkacak değillerdir. Ni 
“Bu âyeti celilenin tefsirinde iki vecih beyân edilmiştir. Bunlardan biri 
Kafirler ateşten çıkıp kurtulmak isteyecekler ammöâ, buna kaadir olamıya- 
caklardır. Bâ'zıları : Ateşin alevi, onları yüklenecek yukarı kaldıracak bunr- 
dan ümidlenerek ateşten çıkmak isteyeceklerde çıkmaya kaadir olamıya- 
caklardır, demişlerdir. İkinci vecih : Onlar kalblerinden ateşten çıxmayı te- 


menni edecekler de çıkamıyacaklar, demektir, ( ) Hem de onlar 


için devamlı bir azap vardır. Yâ'ni : Kâfirler için dâima ve sâbit bir azan 
vardır. Bu azâb onlardan zâil olmaz ve başkalarına intikal da etınez. 
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Ümmeti Muhammedi doğru yola hidâyet edip azâbdan necâtta kıldı- 
ğın kullarından eyle yâ raab! Âmiin! Bi-rahmetike yâ Erhamerraahimiin!. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, hak yola ikaz ve irşâd ettikten sonra, 
hırsızlık cürmünü yapanlar hakkındaki hükümlerini beyân etmek üzere'bu: 


yuruyorki : Ea lal a$ EA İş | 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri, ALLÂH Teâlânın inzâl ettiği kitablarla 
hükmetmiyen kimselerin kâfirler ve zaalimler olduklarını beyân buyurduk- 
tan sonra, Meryemin oğlu İsâ ve ona inzâl ettiği İncil kitabı hakkında bâ'zı 
bilgiler vermek üzere buyuruyorki : 


ai a El ELA 


0, , Si 


ik NAL AE ASİA 


EY pe e si 


ş “3 pa > pr ' 4 #,*. A 
37 yas u. J vıp me 3.2 . 1, 
lr kal —ahiebeyte AE ER 
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ARENA YE YEL 
yeğ 0s DR 2 5 


HİKMETLİ ANLAMI : Kendinden önce geçen Tevraatı asd eder ol- 
duğu halde geşmiş peygamberleriir izinden Meryemin oğlu İsâyı gönderdik 
ve ona içinde hidâyet ve nur bulunan İncili verdik, hem de onu, Tevrattan 
. önündekini tasdik edici, müttekiler için hidâyet ve mev'iza olarak, verdik. 
(46). ıncil ehli, ALLÂH Teâlânın inzâl ettiği kitabın içindekilerle hükmetsirr- 
ler ve bir kimse de ALLÂH Teâlânın inzâl ettiği ile hükmetmezse, işte onlar 
ancak faasıklardır. (47). Kitabdan önünde geçeni tasdik ettiği've onun üze- 
rine şâhid olduğu halde sana ua hakkile şu kitabı «Kur'ânı» indirdik, sen 
de ALLÂH'ın indirdiği ile hükmet, haktan sana gelende onların havalarma 
tâbi” olma, sizden her biri için bir şeriat ve bir yol kıldık; ALLÂH dilemiş 
olsa idi sizi bir ümmet kılardı ve lâkin size verdiği şeriatlerde sizi imtihan 
etmek için hayırlara müsâbaka edin, hepinizin dönüşü ALLÂH'adır, kendi- 
sinde ihtilâf edip durduğunuz şeyleri size haber verecek. (48). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önce geçen âyetler, -İsraail oğulları hakkın- 
da nâzil olduğu gibi, bu #yeilerde İncil ehli olan nasaara hakkında nâzil 
olmuştur. söyleki : 


( iel OE ) Meryemir oğlu İsâyı, göçmiş rasüllerin izle- 


ri Üzerine gönderdik. ( İN EN ) Tevrattan önünde geçeni tas- 
dik edici olarak gönderdik. Yâ'ni : İsâ aleyhisselâm, Tevraatın ALLÂH tara: 
fından gönderilmiş bir kitab olduğunu, neshedilmezden önce onunla ame- 
lin vâcib olduğunu tasdik edicidir. Çünkü : İsâ aleyhisselâm, Tevraatın hü- 
kümlerinin bâ'zisına muhaalif olmuş, onları neshguniş; kendi kitabı İncilin 


tasdik ettikleri ile de amel etmiştir. (OLAYI e; ) ve biz ona 


A vi 


içinde hidâyet ve nur bulunan İncili verdik. Ziyraa : İncil msanları cehâlet- 
ten hidâyete götüren ve basiret körlüğünden kurtaran bir zıyâdır. ( 


Ki »* 7. # 


Mi 0) Hem de İncil kendinden önce geçen Tevraatı tasdik eder. 
Ga we p) 5553 ) ve müttekiler için bir hidâyet ve bir mev'ızadır. 


Âyeti celilede HİDÂYET kelimesi : İncil kelimesinin vasfı olarak iki 
kerre zikredilmiştir. Birinci zikri, nâzil olduğu zamandaki kavm için hidâyet 
olduğuna, ikinci zikri de, Hazreti Muhammedin geleceği müjdesini taşıdığı- 
na işârettir. Böyle olduğu için İncil : İnsanların Hazreti Muhammedin pey- 
- gamberliğine inanmalarına ve hidâyetlerine sebeb olur. İncilin mev'ıza ok 
duğuna gelince: İçinde belâgatlı mev'ızalar, kötülüklerden meni'ler o ve 
benzerleri hikmetler vardır. Bir de hidâyet ve mev'ızalar husüsunda müt 
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tekiler zikredilmiştir. Çünkü : Mevkalardan ancak, mütteki olanlar fayda- 
lanırlar. İ 

Mâ'nâ; İncil, Tevraatı tasdik edici, müttekiler için bir hidâyet ve bir 
mev'ızadır. Öyle olunca : ie KEY) Ehli İncil, ALLÂH Teâlânın 
- indirdiği kitabın içindekilerle hükmetsinler. Yâ'ni : Ehli İncil : İncil kitabının 
Tevratta tasdik ettikleri hükümler ile, hidâyet ve mev'ızalar ile hüküm etsin: 
Diger bir anlam ile: Biz İncili, müttekilere hidâyet ve mev'ıza olsun ve 
ehli İncili hidâyet ve mev'ızalarla hükmetmeleri ile verdik, demektir. Şu 
“ halde İsâ aleyhisselâm geçmiş nebilerin izinde olmakla berâber müstekil 
bir şeriat ile gönderilmiş: bir rasüldür. Binâenaleyh : Yahüdilik bununla nes- 
© hedilmiş ve bununla sona ermiştir. Bundan sonra yahüdilerin İsâ ve İncilin 
- tasdikini nazara almadan Tevrat ile amel etmeleri câiz değildir. İsâ ve 
İncili tanımadan yahüdilik iddiâ edenler haddi zâtinde kâfir ve zaalimler- 
dir. Bunlar kendi i'tikad ve dâ'vâlarında İncil ile ilzâm olunamazlarsa da 
.evrat hükümleri ile mutlak olarak ilzâm olunurlar. Haalen Tevrat ile ame- 
lin vâcib olduğuna inanan ve bunun zarüri olduğunu iddia eden yahüdiler 
Tevrat ile hükmetmedikleri veyâ Tevrat gereğince aleyhlerine hüküm ve- 
“rildiği zaman, o hükme itiraz ettikleri takdirde kendi dâ'vâlarını nakzet- 
miş, ve yukarıki âyette beyân edildiği vechile kendi küfür ve zulümlerini 
itiraf etmiş, kendi nazarlarında kendilerinin küfür ve zaalim olduklarını 
isbât etmiş olurlar. 

Tevret ile yahüdiler aleyhine hüküm ve ilzam böyle olduğu gibi nasaa- 
ra hakkında İncil de böyledir. O halde nasaaranın hakkı da İncil ile mutlak 


— Olarak, Tevrat ile de İncilin tasdik ettiği hükümler dâiresinde hüküm et- 


meleri ve bu hükümleri de kayıdsız şartsız kabül etmeleri lâzım gelir. 
( Yİ —) ve bir kirnse de ALLÂR'ın inzâl ettiği kitabın hü- 
kümleri ile hükmetmezse, ( 5.4 AK ) işte onlar ancak hak yolun- 
dan çıkmış faasıklardır. Yâ'ni : ALLÂH'a imandan ve ALLÂH'ın hükmünden 
çıkmış kimselerdir. Meselâ: Tevrertaki kısasa mukaabil. İncilde mutlak 
affı emreden bir hüküm nâzil olmuş ise; bu hüküm; ehli İncil kısas taleb 
edemez anlamına değildir. Önce kısas talsb edilmeli, dâ'vâ sabit olduktan 
sonra affedilmelidir. Böyle olmadığı takdirde, ehli İncil kendi mezarlarında 
dahi zarüri olarak fâsıMH ardır. Yânud da ALLÂH'ın hükmüne imân ettikleri 
halde o hükmün dışına çıkmış fasiklardır. Yâhut onu o gün kalben tanıma" 
mak veyâ ona önem vermemekle imandan çıkmış fâsık bir kâfirdir. Her 
iki halde de fâsık cezâsına müstehaktır. Böyle olduğu için Tevraata uygun 
hükmü kabül etmiyen yahüdiler; İncile mutaabık hükmü kabül etmiyen hı- 
ristiyanlar; kendi i'tikadlarında ve kendi. nazarlarında dahi kâfirler. zaalim- 
ler veyâ fâasıklardır veyâ hem kâfir, hem zaalim, hem de fâsıklardır Bur» 
lar böyle oldukları gibi, bunlara benziyenler de bunlar gibidirler Küfürleri 
ALLAH Teâlânın inzâl ettiği kitabın hükmünü inkâr veyâ onu hakir görme- 


— 38 


TETİMME : 2 


lerinden : Zulümleri : Hakkın miyârı olan ALLÂH'ın hükmünü atıp başka 
hükümler ile hükmettiklerinden; Fisıkları da: Hakkın hükmünden çıkmış 
olduklarından dolayıdır. Şu duruma göre: Bu üç vastfın hepsi bir kimsede. 
bulunur. Yâhud, ALLÂH'ın inzâl ettiği hükümden ayrılmaya göre ayrı ayrı 
kimselerde bulunur. 


HÜLÂSA : ALLÂH'ın indirdiği kitab ile hükmetmiyen kimse hem kâfir, 
hem zaalim, hem de fâsıktır. Diğer anlama göre : ALLÂH'ın indirdiği kitab 
ile hükmetmiyen kimse, ALLÂH'ın ni'metini kâfir, hükmünde zaalim, işle- 
diği işte fâsıktır. Ey akil saahibleri ibret alın!. Durum çok nâzik ve çok 
tehlikelidir? i 


İncil ve Tevratın hükümleri böyle, Kur'âna gelince : 

( İY  ) Yâ Muhammed! Sana da şu Ku'anı hakkile in 
dirdik. Yâ'ni - Şu Kur'ânı sana sıdkile inzâl ettik. Onun hakkolduğunda AL- 
LAH tarafından indirildiğinde hiç şüphe yoktur. O kitabki, | Gız 
> ke) kitabdan önündekileri tasdik edici olarak onu sana indirdik. 
5u Kur'ân, ALLÂH Teâlânın nebileri üzerine inzâl buyurduğu bütün kitabları 
tasdik eder. ( da 5 ) Hem de onlar üzerine sâhiddir. Ziyraa : Kur'an- 
da nesh, tağyir ve tebdil yoktur. Muhkem bir kitabdır. Kendinden önce ge- 
len kitabların hak olduğuna ve ALLÂH tarafından gönderildiğine şâhidiik 
eder. Diğer bir anlam ile: Kur'an, ehli kitabın kitablarından haber verdik- 
leri şeylerde o kitablar üzerine emindir. Onların haber verdiklerinde bu 
Kur'anda vardır. derlerse o da Kur'anda bulunursa verdikleri haberleri doğ- 


rudur. Böyle demezlerse, yalan söylemiş olurlar. Binâenaleyh : ( 

al ELİ ) Yâ Muhammed! Onların aralarında ALLÂH Teâlânın inzâl 
ettiği Kur'an »le hikmet. Yâ'ni : Ehli kitab sana muhaakeme olmaya geldik. 
lerinde aralarında ALLÂH'ın sana indirdiği şu Kur'an ile hükmet! ( 


şa mz) ) Hükmünde onların havalarına uyma! 
LZ 


Âyeti celilenin sebebi nüzülü : Rivâyet olunduğuna göre : Yahüdiler- 
den bir topluluk, kendi aralarında bir birlerine : «Gelin, hep berâber Mu- 
hammede gidelim onu dininde fitneye düşürür ve Şaşırta biliriz.» dediler. 
Bunun üzerine hep berâber toplanıp ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve 
sellemin yanına geldiler. «Yâ Muhammed! Sen bilirsin ki, biz yahüdun 
âlimleri ve eşraafıyız. Biz sana tâbi" olursak, bütün yahüdiler de sana tâbi 
olurlar. Bizimle hasımlarımız arasında bir dâ'va vardır. Sana muhaakeme 
olalım, hükmü bizim lehimize ver. Biz de sana imân edelim.» dediler. Bu- 
nun üzerine Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileyi inzâl buyurdu 


da yahüdilerin yalanlarını meydana çıkardı. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammedi hükmünde yahüdilerin havalarına (uyma! 
Ya ) Haktan sana gelende!.. Yâ'ni : Yahüdilerin havalarına 
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uyup ta ALLÂH tarafından sana gelen haktan ayrılma! ( Töz Ul 
EÇ) Sizden her bir için bir şir'a ve bir minhâc kıldık. Yâ'ni : Şu üç üm: 
metten; Müsâ,.İsâ ve Muhammedin ümmetlerinden her biri için-bir şeriat 
ve bir yol kıldık. ALLÂH Teâlâ bunu şu. âyetlerle beyân buyurmuştur. « 
EKİ SALİ » âyeti ile Müsânın ümmetinin şerfatine işâret 
buyurmuş; EK EN LİE âyeti kerimesi ile; İsânın ümmetinin 
şeriatine işâret etmiş, « ANAM AŞ » nazmı celili ile de Hazreti Mu- 
hammedin ümmetinin şeriatin& işâret buyurınuştur. Sonra da hepsini cem" 
ile alan İSA > buyurmuştur. Şir'a ve minhâc kelimelerinin tef- 
sirne gelince: 


ŞİR'a: Şeriat demektir. Şeriat : Su kaynağından su almak için gidilen 
yola, denir. 


Dinde Şeriat : İnsanların sonsuz hayâta, hakiki seâdete vasıl olmaları 
için ALLÂH Teâlanın vaz'ettiği hükümlere ve tekliflere denirki, Bu da DİN, 
demektir. Her bir için bir şeriât kıldık demek : Tevrat için bir şeriât, İncil 
için bir şeriât, Kur'an için bir şeriât yaptık, demektir. Bu da tevhid, demek. 
tir. Yâ'ni : Bir ALLAH'a imân akidesidir. | 

MİNHÂC : Açık yol demektir. Bâ'zıları : Şeriat minhâc kelimeleri ayni 
anlamdan ibârettir, ikisinin birden zikrolunması te'kid içindir, bunlardan 
murat, dindir demişlerdir. Bâ'zıları da: İkisi arasında lâtif bir fark vardır. 
. Buda : Şeriât : ALLÂH'ın kullarına emir ve nehiğridir. Minahc da : Şeriâte 

- ileten açık yoldur, demişlerdir. İbni Abbas : Şir'a ve Minhâc, siret «sıfat» 
ve yoldur, demiştir. Katâde de : Yol ve sünnet «Sıfat ve siyret»dir, demiştir. 
- Siyretler muhteliftir. Bu da şeriâttir. Tevrat için bir şeriât, incil için bir şeri- 
at, Kur'an için bir şeriat vardır. ALLÂH azze ve celle, İtâatli kimseyi, âsi 
kimseden ayırmak için her şeriatte dilediğini halâl, dilediğini karam kılar. 
Bu da tevhid dini ve ALLÂH'a ihlâs dinidir. Bütün peygamberler bu din ile 
gelmişlerdir. Ali bini Ebi Taalib : İman, Hazreti Âdemin gönderildiği zaman- 
daki irnandır. Bu da «Lâ ilâhe illellah» lâfzı celili ve ALLÂH tarafından ge 
lenleri ikrardır. Her kavim için bir şeriat ve bir minhâc vardır, demiştir. 


. Âlimler, nebilerin ve rasüllerin şeriatlerinde mübâyenet olup olmadı- 
ğına dâir çeşitli âyetler beyân etmişlerdir. Şeriatler arasında mübâyenet 
olmadığ dâi 2 | A VE e ee | 4 

gına | pir olan âyetler « Uyar GAZA » (1) âyeti ile 

Sga pa Nu , TN Aş 

EŞİ EA ay Na âyeti celileridir. (2). Nebilerin Şeriatleri arasın- 
da mübâyenet olduğuna dâir olan âyeti celile ise EZ ROK aze 
, ' , * , DA * y n 

nazmı celilidir. emi 


İninal nn ŞİŞ 


(1) Büraa Süresi 
(2) Eİ-En'am süresi 
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Bu âyetlerin aralarının cem'i yolu şöyledir. Aralarında mübâyenet bu- 
lunmadığına delâlet eden her âyet: İmandan usüli dine âiddir. Yâni : AL- 
LAH'a, meleklere, kitablarına, rasüllerine ve âhiret gününe iman hakkın- 
dadır. Bütün peygamberler ALLÂH'tan bu esaslar üzerine gelmişlerdir. 
Bunda aslaa ihtilâf yoktur. Hazreti Âdemden bu zamana kadar gelen pey- 
gamberlerin imân ve i'tikadları böyle olduğu gibi, âhır zaman peygamberi 
de bu esas üzerinde gelmiştir. Bizim iman ve i'tikaadımız da böyledir. Bü- 
tün peygamberler arasında bunda ayrılık yoktur. 


Peygamberler arasındaki mübâyehetin husülüne gelince: Bu ayrılık, 
dinin esasında değil, amellerin feri'lerindedir. Yâ'ni : Bu âyetler amellerin 
ve ibâdetlerin değişmesine dâirdir. Zaman değiştikçe: İbâdetler ve amel- 
ler değişebilir. ALLÂH Teâlâ dilediği zaman kullarının ibâdetlerinde ve ya- 
pacakları işlerde değişikler yapar ve bunları da zamanın nebisi vaasıtası 
ile kullarına emreder. Bu değişiklik câizdir. Hem de zaman ile bâ'zı ibâ- 
detler ve hükümler değişmiştir. Böylece bu âyetlerin arası da te'lif edil- 
miştir. Böyle olduğu için, sonradan gelen ümmetlerin önceki şeriatlere uy- 
maları lâzım gelmez, Bizim de geçmiş şeriatlere uymamız lâzım değildir. 


Çünkü : Yâcib Teâlânın « OYLA A » kavli şerifi; her rasülün. 
kendine mahsus bir şeriatle geldiğine delâlet eder. Öyle olunca, bir rasü 
lün ümmetinin, önce geçen rasülün şeriatine uymasi icâbetmez. 

ib “ŞEE Sİ KE ) ALLÂH azze ve celle, dilemiş olsa idi, hepinizi 
bir ümmet kılardı. Yâ'ni: ALLÂH Teâlâ dilemiş olsa idi, hepinizi bir din üze- 
rinde toplar ve bir şeriatle sizi bir ümmet yapardı. Siz de onda ihtilâf et- 
mezdiniz. ( iz ) Ve lâkin ALLÂH teâlâ, size verdiği dinde 
. değişik şeriatlerle sizi imtihan etmek istiyor, Yâ'ni: Tâ'yin ettiği şeriat- 
lerle amel edecek misiniz, etmiyecek misiniz? Bunu sizden açığa çıkar- 


mak murad ediyor. Öyle olduğu için bu imtihan ile: İtâatli olanı, âsi olan- 
dan, muvaafık olanı muhaalif olandan ayıracak ve açığa çıkaraçaktır. Binâ- 


enaleyh : 

Ey ümmeti Muhammed! (. SİNA EL <6 ) Hayırlara yarış yapın. Yâ'ni: 
Sizi ALLÂH'a yaklaştıracak iyi amellere müsâbaka ile koşun. İyi amellerle 
bir birinizi geçmiye çalışın. Çünkü EM a Hepinizin mercii AL- 
LÂH'adır. İtâat eden, isyân eden, muvaafık olan, muhaalif olan hepiniz AL- 
LÂH'a döneceksiniz. Dönüp dolaşıp onun nuzüruna çıkacaksınız. ( Ki 
S3 eya O da ihtilâf edip durduğunuz şeyi size haber verecek. Yâ" 

ina ve Dünyâ işlerinde ihtilâf ettiğiniz şeyleri âhirette size haber ve- 
recek, İyiyi, kötüyü, sevab ile ikaabı ayıracak. İyilerin şmükâfâtını verecek, 
kötüleri azâb edecek. Tevfik ALLÂH'tandır. 
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a 


Biz mü'minler her hususta Vâcib Teâlânın rahmetine ilticâ eder, mağ- 
firetler dileriz. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, üç millet hakkındaki hükümleri beyân 
ettikten sonra yehâdilerin diğer fitne ve fesadlarını beyân etmek üzere 


buyuruyorki : ACZ | Ge İŞ 
Teâlâ ve Tekaddes. Y hüdileris kötülüklerini zem ve tâ'yib ettikten 
sonra. “Hazreti WMulianmede imâna teşvik Sudi odinde yoyaryar 


si ULAŞIR yin 
ği AE 


ÖÇ, 0 


Biyl YAN ei De 


rs 
ö 


YÜKSEK ANLAMI : Ehli kitab iman etmiş ve ALLÂHM'tan korkmuş olsa- 
lardı, onların günâhlarını örter ve onları naim cennetlerine koyardık. (65) 
Hakikaten ehli kitab : Tevratı, incili ve Rabbılarından kendilerine indirilen- 
leri doğru tutsalardı, üstlerinden ve altlarından «bol bol» yerlerdi; onlar- 
dan mü'tedil olan bir ümmet vardır, ammâ lâkin çoklarının islemekte olduk- 
ları amelleri ne fenâ oldu? (66). | 


o o SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH azze ve cele, Nebisi Hazreti Muhammede, kü- 
“fürde ısrar eden yahüdilere şiddetli kahatlık verdi, bunun üzerine onlar, 
ALLÂH'a haaşâ buh! isnâd ettiler de: «ALLÂH'ın elleri bağlı bize vermi- 
yor.» dediler, Teâlâ bunları yukarıki âyeti celilede: beyân ettikten sonra, 
Orlara gilçin kıtlık yaptığını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Wi ELE EYY Sİ Ehli kitab, Hazret, Muhammede imân etseler, 


küfü; ve gürühlardan Korursalardlı, PM :£( onların geçmiş günâhla 


Pa a 
rnı kaldırır li EN; ) hem de «wiarı naim cennetlerine koyar- 


dık, Yâ'ni : Evli kitab ulen yahud ve nasaara, küfürlerinde ısrar etmeseler 
de Nebimiz Hazreti Muhammede imân etseler, yahüdilik ve hıristiyanlıktan 
korunsalardı, hem dünyâ hem de âhiret saâdetine nâil olurlardı. Yâ'ni : 
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AŞ aş 


Biz onların günâhlarını örterdik. Âhırette de onları naim cennetlerine id- 
haal ederdik. 


Teâlâ ve tekaddes, imân eden ehli kitabın âhirette nâil olacakları ni'- 
meti beyân ettikten sonra, Dünyâda ihsân edeceği ni'metleri be ,ân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


# o. pa 2.7 

İ Cepler ii 
Kahatlık ve şiddet icinde kıvranan ehli kitab; Mayın mp3 ) 

, , a *, 9 119177, , 
onlar, Tevrat ve İncili | »#5p.4' iü; O) ve Rabbıları tar.fınc ni kani'e- 
rine indirilenleri ikaame etiniş olsalardı, all 65 Vİ üstlerinden 
i ' Ni ve *»w #” td # 
ve altlarından bol bol yerler, Dünyâ seâdetine ererlerdi. 


Tevratın ve İncilin ikaamesi hakkında üç türlü tefsir vârid olmuştur. 
Birincisi : Bu kitablarda bulunan ALLÂH'ın ahdlerine uyarak Hazreti Mu- 
hammedin hakkaa nebi olduğuna delâlet eden âyetleri ıkrar ile onlarla 
amel etmeleridir. İkincisi : Tsvrat ve İncilin içinde bulunan haddleri ve 
hükümleri yerine getirerek onlarla amel etmeleridir. Üçüncüsü : Kitabların 
had ve hükümlerinden hiç bir-şeyin zâil olmaması için, kitablarda bulunan- 
lara dikkat etmeleri ve hiç bir şeyi gözden kaçırmamalarıdır. Bu üç tefsi- 
rin hepsi de âyetin anlamına uygun ise de en güzeli önceki tefsirdir. 


Mâ'na : Ehli kitap, Tevrat ve İncili, İ —DEİİ İş Ve Rabbılarından 
kendilerine indirileni doğru tutmuş olsalardı; 


Bu nazmı celilin tefsirinde iki kavil vardır. Bunlardan biri : Rabbıla- 
rından indirilenden murad : Kur'ânı kerimdir. İkincisi : Bundan murad, diger 
nebilere indirilen kitablardır ki, Bunlar * Şâ'yâ, Habkuk ve Dâniyâl gibi 
nebilere indirilen kitablaraır. Bu kitablar yüz dört kitabın dışındadır. Bu ki- 
tabların hepsinde Hazreti Muhammedin Peygamber olarak gönderileceğine 
dâir müjdeler vardır. Şâ'yânın kitabı hakkında İsra Süresinin başına bakılsın. 


Ehli kitab, Tevratı, lucili ve Rabbılarından kendilerine indirilenleri doğ- 
ru tutmuş olsalrdı: 242336 Üstlerinden ve altlarından yerler de, kahat- 
lık görmezlerdi. Bunların şiddet ve açlığa çarpılmaları sırf küfürleri sebebi 
iledir. Yâ'ni : Ehli kitab, olan yahud ve nasaara Hazreti Muhammede küfür- 
- de ısraar edince : Onlara ALLÂH tarafından şiddet ve kahatlık ısaabet etti. 
Bunlar o kadar sıkıştılarki, ALLÂH Teâlâya buhi isnâd etmeden çekinmediler. 
Bunun üzerine Teâlâ ve tekades Hazretleri, onlara kahatlığın sebebinin kür- 
fürde ısrar etmeleri olduğunu, küfürlerini terkedib te Hazreti Muhammede 
imân ederlerse, durumun değişeceğini, bolluk ve ucuzluğun haasıl olacağını 


bu âyeti celileyi inzâl ile beyân buyurdu. 


Mâ'nâ ; Tevrat ve İncili ve Rabbılarından kendilerine indirilen kitab- 
ları doğru tutsalardı, üstlerinden ve altlarından bol bol yiyeceklerdi. 
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Bu âyetin anlamında tefsirlerde beş vecih beyân edilmişitir. -Bundan 
murad, yukarıdan aşağıdan yiyecekler anlamına değil; kahatlık kalkacak, 
ucuzluk ve bolluk haasıl olacak, demektir. >Üst ten yeme bol yağmur yağ- 
ması, alttan yeme de arzın bereketi, demektir. 3-Üstten yemeden murad, 
ağaçların meyveleri; alttan yemeden murad da, zirâat.mahsulleri demektir. 
4-Üstlerinden yemelerinden murad, daldan meyveleri toplamak; altların- 
dan yemeden murad da, yere düşen meyveleri toplamaktır. 5-Bundan murad: 
Beni Nadır ve Beni Kurayza yahüdilerinin başlarından geçen olaylara işâ- 
rettir. ALLÂH Teâlânın emri ile mü'minler tarafından hurmalarının kesilme- 
si, zirâatlerinin ifgâdı ve vatanlarından sürülmeleridir. ( DEKA ) 
Onlardan hir ümmeti muktasıda vardır. di 

İKTİSAD 'ügatte : Haddini açmadan ve eks:k yapmadan, amelde orta 
durumdur. Aslı, kassıddır. Yâ'ni : Gaaye ve maksaddır. Bir kimse matlübu- 
nu «isteğini» bilirse, hiç bir tarafa meyletmeden doğruca onu kasdederek 
gider. Bir kimse de matlübunu' bilmezse, şaşar kalır, sağa sola meyleder 
de bocelar durur. Bundan dolayı iktisad : Garaza götüren amelden ibâret- 
tir. denilmiştir. | 


Ümmeti muktas'danın tefsiri hakkında iki vecih vardır. Bunlardan bi- 
ri : Burdan murad ehli kitab olan yahuddan Abdullâh bini selâm ve arka. 
daşları, nasaaradan da Habeş kralı Necâşi gibi iman eden kimselerdir. 
Bunlar evvelleri dinlerinde orta halli kimselerdi. Dinlerinde hadlerini aç- 
madan ve tefrita düşmeden doğruca giderlerdi. Hazreti Muhammed pey- 
gamber olunca ona imân ederek küfürlerinden kurtuldular. ALLÂH azze ve 
celle Hazretleri de onları kitabında övdü İkincisi . Ümmeti muktasıdadan 
murad: Ehli kitabdan kâfir olup ta dinlerinde taşkınlık yapmıyan, inâd ve 
teassubda bulunmıyan kimselerdir. Ehli kitab arasında böyle kimseler bu- 
lunmakla berâber, bunlar azlardır. aa aa A) Orlardan çoklarının 
işledikleri ameller ne fenâ oldu? Bunlardan murad : Kifürde şiddetli, yo 
baz, müteassıb, mezmüm ve buğzlu kımsalerdirki: Onların yoğun kafaları- 
na ne delil te'sir eder; katı kalblerine ne de söz kâr eder. Küfrü inâdilerinin 
rr kör körüne israr ederek hüsranlar içinde ebedi azâba sürüklenir 
giderler, | 


Biz münsinler bunların şerlerinden ALLÂH'ın rahmetine sığınırız. 
—— k | 
Vâcib Teâlâ ve tekaddes, Ehli kitabın küfürlerini beyân ettikten sonra, 
Nebisini bütün insanların kötülüklerinden muhaafaza edeceğini beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : | GİS, 204 4cam ab har 
YA GSMA 


| Bu tefsir, am kalan âyetlerin tefsiridir. Bu süre nâzil 
olduğu zaman yetmiş bin melek onun etrafını kuşatarak' bir düğün alayı ile 


Ml 
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getirmişlerdir. Ufukları kapatacak kadar melekler onu teşyi' etmiştir. Me- 
İlekler, onu tesbih ve tekbir ve tahmid âvazları ile getirmişler; meleklerin 
bu seslerini duyan ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, «Sübhaane 
Rabbiyel-Azim, Sübhaane Rabbiyel-Azim» diyerek secdeye okapanmıştır. 
İmam Bagavinin merfüan rivâyet ettiği bir hadiste : «Bir kimse -el-Er'am 
süresini okursa, onu getiren yetmiş bin melek, gecesinde ve gündüzünde 
o kimse için istiğfar ederler. » e 
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YÜKSEK ANLAMI : Hamd, «Senâ» şu ALLÂH'a mahsusturki, gökleri 
ve yeri o yarattı; zulmetleri ve nüru halketti, de sonra küfreden şu kimse- 
ler başkalarını Rabbılarına denk tuttular. (1). İşte o, o zâti ecel ki, sizi 
çamurdan yarattı, sonra bir ecel hükmetti; belli bir ecel de onun nezdinde- 
dir, sonra siz yeniden dirilmede şekkedip duruyorsunuz. (2). Hem de gök- 
lerde ve yerde ALLÂH odur; sırrınızı da bilir açığınızı da bilir ve kazan- 
dıklarınızı da bilir. (3). Mekkelilere Rabbılarının mü'cizelerinden bir mü'- 
cize gelmez, onlar ondan ancak yüzlerini çevirirler, (4). Hakk kendilerine 
gelince onu tekzib ettiler; yakında onlara, alay ettiklerinin haberleri elbet- 
“te gelecek. (5). Kendilerinden önce nice karnler helâk ettiğimizi Mekkeli- 
ler görmediler mi? Ey Mekkeliler! Arzda size vermediğimiz kudreti onlara 
vermiştik, hem de onlar üzerine semâyı bol bol salıvermiştik ve altların- 
dan ırmaklar akıtmıştık, bunun üzerine günâhları sebebi ile onları helâk et- 
tik tee onlardan sonra başak karnler halkettik, (6). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, bâ'si inkâr eden Mekke müşrikleri 
hakkında nâzil olmuştur. Böyle olduğu âyetlerin tefsirinden anlaşılacaktır. 
Şöyleki: zen 

1 EN ay ri ) Kur'anda HAMD, lâfzı ile başlıyan beş sü- 
re vardır. Birincisi : Eİ-Fâtiha süresine « A 7 İZİ » lâfzı celili ile 
başlanır. İkincisi : Eİ-En'am süresinin başı olan bu âyeti celiledir. Üçüncü- . 
sü: E-Kehf süresinin başındaki NİL EY âyeti celiledir. 
Dördüncüsü: SEBE süresinin başlangıcı olan ELİ Nİ İİ 
âyetidir. Beşincisi : Fatır süresinin başında bulunan MİK 

ı,., ” âyeti celileridir. Bunların hepsi, El-Faatiha süresinde geçen 
u EEG o» İâfzı celilinde zikredilen hamdile âlemlerin Rabbi olan Vâ- 


cib Teâlâyı HAMD olduğunun çeşitli vecihlerle izah ve tafsilidir. 

KÂ'bül-ahbar : Bu âyeti celile Tevraatın, ilk âyetidir; Tevraatın son âye- 
ti de El-israa süresinin son âyeti olan İSE GN İY» nazmi celilidir, 
demişlerdir. KÂ'bdan diğer bir rivâyette Tevrattâ Sön âyet, HÜD süresinin 
son âyetidir, demişlerdir. 
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13 TİNA air 
Teâlâ ve tekaddes, yaratmaya Hamd ile başladı da Bay Ai 
g7. , . >.) pa -I ği : 
yeğ » dedi. Yaratmayı hamdile bitirdi de « ALİ » bu- 
yurdu, denustir. (1). Tİ # 
N 


«İY » Lâfzı celili, kullarına nası! hamdedeceklerini emreder. 
Yâ'ni : E-hamdü lillâh, deyin demektir. Ehli maâni: El-hamdü tillâh, lafzı 


haberdir. Mâ'nâsı ise, emirdir, demişlerdir. Yâ'ni: ALLÂH'a hamdedin, de- 
mek anlamınadır, demişlerdir. . . 


o, Ni 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu kadar varlıklar arasından âyeti celi- 
lede gökler ile yeri zikretti. Çünkü : Bu iki varlık, kulların gördükleri şey- 
ler içinde yaratıkların en büyükleridir. Ziyraa : Kullar semâyı çok azametli 
ve direksiz olarak görüyorlar. Bunda ibret alacak çok haarikalar ve kul- 
lar için çok büyük faydalar vardır. İnsanlar arzı da canlıların meskeni ola- 
rak görüyorlar. Bunlar için arzda da ibretler alacak olaylar ve yaratıklar 
vardır. Hem de insanlar için çok büyük faydalar vardır. 


Mânâ: HAMD, gökleri ve yeri yaratan şu ALLÂH'a mahsustur. ( 
224 yea; ) Hem de o ALLÂH zulmetleri ve nüru yarattı. 


Burada CÂ'L kelimesi : Yaratmak anlamınadır. Yâ'ni : Karanlıkları ve 
nüru da her şevin Haalikı olan ALLÂH Teâlâ yarattı. Zulümât ve nür hak- 
kında müfessirler çesitli tefsirler beyân etmişlerdir. Şöyleki : Zulümâttan 
murad, gecenin karanlıkları; nurdan murad da günüdüzün aydınlığıdır. Zu- 
lümât ile murad, küfrün karanlıkları, nür ile. murad da ilimdir. Zulümât ile 
murad, cehennemin çeşitli azâbları, nür ile murad dâ cennettir. 


Âyeti celilede, zulümât, cemi' olarak; nür ise müfred olarak irad buy- 
rulmuştur. Çünkü : Eşyâ üzerinde zulmet çoktur. Gecenin zulmeti, mev- 
ziin zulmeti, meskenin zulmeti, denizin zulmeti, eşyânın zulmeti, cehlin.... 
zulmeti gibi!. Nur ise, tektir. Aydınlık ve ışık demektir. Eşyânın değişmesi | 
ile nür değişmez. i 


Katâde : ALLÂH azze ve cele, yerden önce gökleri yarattı, nurdan ön- 
ce zulmeti yarattı, ateşten önce cenneti yarattı, demiştir. 

Abdullah bini Amr bini el-Astan rivâyet edilen bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem: ALLÂH Teâlâ ve tekaddes hal- 
kı zulmet içinde yarattı, sonra onlar üzerine nürü salıverdi. Bu nur kime 
isâbet etti ise, o kimse hidâyet bulup yolunu doğrulttu. Kime isâbet etme- 
di ise o kimse dalâlette kaldı, buyurmuşlardır. 

Mâ'nâ : HAMD, şu ALLÂH'a mahsusturki, gökleri ve yeri o yarattı, zul: 
meti ve nüru o halketti. e a Sonra da küfreden şu kimse- 
gem . 


(1) Zümer Süresi 
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ler, Rabbılarının yarattıkları mahlukları ona denk tuttular. Yâ'ni : Kâfir olan 
kimseler; bu beyândan sonra, yaratıkları Rabbılarına müsâvi tuttular da 


ona şirk kaştular. a 


ADI, kelimesi : Bir şeyi diğer şeye müsâvi tutmaktır. Buna göre mâ'nâ: 
Küfreden şu kimseler, ALLÂH'tan başkasını ALLÂH'a müsâvi tutarlar, AL- 
LÂH'ın yarattıklarını ALLÂH mesâbesinde yükseltirler de Onlara ilâh di- 
ve taparlar. Göklerin ve yerin yaratanı ALLÂH olduğunu ıkrar ederler de 
yine de ALLÂH ile berâber başkalarına taparlar. Onlardan bir kısımları eş- 
vânın tabiatine tapıyorlar; bir kısmı yıldızlara ve güneşe tapıyor; bir kıs- 
mı hayır ve şer ilâhları diye iki ilâhe tapıyor; bir kısmı zulmete ve nüra 
tapıyor; bir kısmı, hararete ve ateşe tapıyor; bir kısmı, taşlara, topraklara, 
mâ'denlere ve bunlardan yaptıkları putlara tapıyor, bir kısmı, hayvanlara 
ve bitkilere tapıyor; bir kısmı dişilere tapıyor; bir kısmı, Fir'avn ve Nümrud 
.gib: azgın taagutlara tapıyor; bir kısmı, İsâ, Meryem ve Melekler gibi AL- 
LÂHın kullarına tapıyorki: Bunların hepsi de kâinâtın biricik yaratanı olan 
Haalık teâlâya karşı büyük iftiraa, büyük şirk, korkunç bir bühtan ve çok 
büyük bir narkörlüktür. 


Nadır bini Şemil : Bİ » nazmı celilindeki BÂ;AN anlamınadır. 
YE) Ob 6 Na demek takdirindedir, demiştir. Buna göre « Oyal , 
fili meyletmek ve rucü” etmek anlamına gelen UDL kelimesinden alınmış 
olurki, buna göre mâ'nâ: HAMD, o ALLÂH'a mahsusturki: Gökleri ve yeri 
o yarattı. Zulmetleri ve nüru o halketti. Sonra küfreden kimseler, Rabbi- 
larından rucü' ettiler de başkalarına saptılar; demiştir. 


Küfreden şu kimseler, küfrün sorumluluğundan korkmuyorlar mı? Yok- 
sa ALLÂH Teâlânın onları ,eezâlandirmaya kaadir olamıyacağını mı sanıyor- 
lar? Ev insanlar! ( ür giişa) O, öyle bir Haalıktırki, sizi kurumuş 
bir çamurdan yarattı. Yâ'ni : Babanız Âdemi bir çamurdan halketti ve sizi 
de ondan yarattı. Aslınız bir çamurdan' ibârettir. 

Müşrikler çürümüş bir kemiği göstererek «ALLÂH şu çürümüş kemi- 
ği mi diriltecek?» diye alay ettikleri zaman ALLÂH Teâlâ bu âyetleri inzâl 
buyurdu da, kuru bir çamurdan insan yaratmaya kaadir ve muktedir olan 
Haalıkın, çürümüş kemikten insan yaratıp kabirden kaldıracağını müşrikle- 
re ihtaar etti. İbret alacak akil saahibleri nerede? 


Suudi demiştirki : ALLÂH azze ve celle, Âdemi topraktan yaratmak 
murad edince : Cebraaile arzdan bir avuç toprak getirmesini emretti. Cibril 
arza İnip toorak,almak murad edince arz : «Benden bir avuç toprak almak- 
lığından ALLÂH'a sığınırım.» dedi. Bunun üzerine Cibril, toprağı almadan 
dönüp gitti de: «Yâ Raab! Benim kendisinden. toprak almamdan arz sana 
sığındı.» diye Rabbısına arzı haal etti, Bu kerre Teâlâ ve tekaddes, arzdan 
toprak germesi için Mikâile emretti. Arz ondan da ALLÂH'a sığındı. O 
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da toprak almadan geri döndü. Teâlâ ve tekaddes, üçüncü defâ olarak Az- 
râile emretti. Azrâil yere inip toprak almak isteyince arz ondan da AL- 
LÂH'a sığındı. Bunun üzerine Azraail - «Emrine muhaalif olmaktan ben de 
ALLÂH'a sığınırım.» dedi. Ve arzdan çeşitli renklerde toprak alarak dön- 
dü. Bundan insanların renkleri türlü türlü oldu. Sonra bu toprağı, acı, tatlı 
sularla yoğurdu. Bundan da Âdem oğullarının ahlâkları ihtilâf etti. Sonra 
Teâlâ ve tekaddes Azraaile hıtaaben : «Cibril ve Mikâil arza merhamet et- 
tiler de ondan toprak getiremediler. Sen arza merhamet etmedin,. toprağı 
alıp getirdin. Ben de çamurdan yaptığım insanların ruhlarının senin elinle 
alınmasını emrediyorum.» buyurdu. Böylece insanların ruhlarının alınmasına 
Azraaail müvekkel kılınmış oldu. 

Ebü Daavud ve Tirmizinin Ebü Müsâ El-Eşariden rivâyet ettikleri bir 
hadisi şerifte Ebü Müsâ : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellemin : 
«ALLÂH Teâlâ ve tekaddes : Âdemi bütün arzdan kabzolunan bir avuç top” 
raktan halketti. Âdem oğulları arzın renkleri üzerine beyaz, kırmızı, siyah 
ve diger renkler üzerine yaratıldılar, ahlâkları da yumuşak, sert, habis ve 
tayyib olarak geldiler.» buyurduğunu duydum, demiştir. 


Mâ'nâ : Ey insanlar! Sizden ALLÂH Teâlânın ölüleri dirilteceğini inkâr 
edenler var.ALLÂH Teâlâ Hazretleri, babanız Âdemi kuru çamurdan yarattı. 
Sizi de babalarınızın topraktan aldığı besinlerden meydâna gelen bir damla 
sudan yarattı. Yâ'ni : Hem babanızın, hem de sizin aslınız topraktır. Sizleri 
topraktan yaratmaya kadir olan ALLÂH, elbette ölüleri diriltmeyede kaadidir. 

Haalık Teâlâ, sizi topraktan yarattı. dat Sisi) sonra size bir ecel 
hükmetti ve belli bir zaman tâ'yin etti. ( çiy ) Hem de onun nezdinde de 
belli bir ecel vardır. Âyeti celilenin şu iki fıkrasından insanlar için iki ecel 
iki zaman olduğu anlaşılıyor. Alimler bu iki: ecelin tâyini husüsunda ihtilâf 
etmişlerdir. 

Hasan, Katâde ve Dahhak : Birinci ecel, insanın doğumundan ölümüne 
kadar olan zamandır; ikinci ecel : ölümünden bâ'solunacağı zamana kadar 
geçen zamandırki, buna «berzah» denir, demişlerdir. İbni Abbas : Her bir 
insan için iki ecel vardır. Biri : ölüm zamanına kadar olan vakıttır. Digeri de 
ölümden bâ'solunacağı vakta kadar geçen zamandır. Bir kimse iyi, mütteki 
olur ve rahmi sıla yaparsa, ona bâs ecelinden ömür eceline ziyade edilir. 
Bir kimse de fâcir olur, rahmi kat'ederse ona da ömür ecelinden noksanla" 
sır; bâs eceline ziyâde edilir, demiş ve ( EY Pİ ) 
ayetini okumuştur. v7 

Mücâhid ve Said bini Cübeyr : Birinci ecel, dünyâ eceli; ikinci ecai, 
âhıret eceli, demişlerdir. Bâ'zıları : Ecel, mukadder olan zamandır. Her in- 
“sanın eceli ALLÂH indinde belli ve mukadderdir, ziyâde ve nc;s:n kabül 
etmez. İkinci ecel de kıyâmettir, bu da ALLÂH'ın: nezd na bellisar Orv 
ancak o bilir, demişlerdir. 
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Ataanın rivâyetinde İbni Abbas : « Sİ ge v9 » âyetinin tefsirinde, 
bu ecel uykudur, uykuda ruh kabzolunur, uyanma zâmanında geri döner. 
p Ür #4 y m . m ». se .. pi “ A 
o iri pi âyetindeki eceli de ölümdür, demiştir. Bu tefsire 
göre, ' e 5 | İ 
Mâ'nâ: ALLÂH sizi çamurdan yarattı. Sonra ömürleriniz için size bir 
müddet takdir ettiki, onu tamamlıyacaksınız. İşte onun nezdindeki eceli 
müsemmâ budur, bu eceli ancak o bilir. « yle » kavli ile murad da 


Levhi mahfuzdur. Levhi mahfüza ALLÂH'tan başka kimse muttali! olamaz. 
Bunları yapmıya kaadir olan bir Haalık, elbette sizi yeniden yaratıp dirilt- 
L)aT İZ N 
meye de kaadirdir. (0 piya Sonra da siz ölüp te dirlmede şekkedip 
duruyorsunuz. ;>)Yl35, - Çl/âi,4,Göklerde ve yerde işte ALLÂH ancak odur. 
Göklerin ALLAH'ı da odur, yerin ALLÂH'ı da odur. Göklerin ve yerin hal- 


kı ancak, ona ibâdet ederler. Ondan başka hakkaa mâ'bud yoktur. 


Muhammed bini Cerir : Göklerde ALLÂH odur. Yerdeki sırlarınızı ve 

“ açıkladıklarınızı bilir. Sırr ile murad, insanın içinde gizlediği şeylerdir, bun- 

lar da kalbin amelleridir. Cehrile murad da, insanın açıktan yaptığı işler- 
dir. Bu da insan uzuvlerinin işlediği amellerdir. 


- Mâ'nâ: Hakikaten göklerde ve yerde ALLÂH üzerine hiç bir şey gizli 
kalmaz. Hem de ALLÂH, hayırdan ve şerden kazandıklarınızın hepsini bilir. 
Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ, sevab ve ıkabdan işlediğiniz amelleriniz ve kazançları- 
NIZ üzerine müstehak olduğunuz şeyleri bilir, Mekkelilere tevcihi hıtâb ile : 

( ŞI PAN ) Hitab Mekkelileredir. Mekke müşrikleri, Ayın 
“ikiye bölünmesi gibi... Hazreti Muhammedin gösterdiği mü'cizelere (o ve 
nâzil olan âyetlere inanmazlar da onlara arkalarını (dönerlerdi. ALLÂH 
azze ve celle, müşriklerin bu hall&rini beyân etmek üzere bu âyetleri in- 
zâl buyurdu. , | 


Mâ'nâ: Mekkelilere, Rabbılarının açık mü'cizelerinden bir mü'cize gel- 
.5(* 


pi .,? Z 

mez, EB nekeyeyi) onlar ancak, o mücizelerden ve gelen Kur'an 
, yetlerinden yüzlerini dönerler de onlara imân etmezler. Hem de ( 
İTİŞ Hİ . | , , a i i 

pet Ji) hakk kendilerine geldiği zaman onu yalanlarlardı. Yâ'ni : 
Rabbıları tarafından hakkolan şu Ku'an kendilerine geldiği zaman alay &der- 

r H : 0 * ? Ez Usal 

lerdi de onu tekzib ederlerdi. O ENE ka) Yakında alayları- 
nin haberleri elbette onlara gelecek. Yâ'ni : Dünyâda, yâhud âhirette ken- 
dilerine azâb geldiğinde, yâhud islâm dini açığa çıkıp bütün dinlerden üs- 
tün olduğu zaman, alay ettikleri hakikat haberleri onlara gelecekte Haz- 
reti Muhammedin getirdiklerinin hakkolduğunu © zaman bilecekler am 


ma, ne yazıkki, zaman çoktan geçmiş, azâb gelip, hulül etmiştir. Kurtulma- 
nın çâresi yoktur. 
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( Yİ İZİ Âyetlerimizi yalanlıyan Mekkeliler, onlar. 
dan önce nice karnler helâk ettiğimizi görmediler mi? Yâ'ni: Mekkeliler, 
Nüh, Âd ve Semud kavmleri gibi onlardan önce geçen nice kavimleri he- 


lâk ettiğimizi görmüyorlar mı? Bunlardan ibretler almıyorlar mı. Onlar 
daha ne zamana kadar küfürlerinde ısrar edecekler? 


| KARN, kelimesi : Kırk, altmış, seksen sene ile tefsir edilmiş ise de, 
. esahholan yüz sene olmasıdır. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi 
ve sellem, Abdullâh bini Beşril - Mâziniye : «Sen bir karn yaşayacaksın.» 
buyurmuşlardır. O zât de tam yüz sene yaşamıştırki : Bu hadisi şerif bir 
karnin tam yüz sene olduğuna delâlet eder. Diğer bir hâdisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Karnlerin hayırlısı, benim «içinde bulunduğum» 
karndir. Sonra, onları velyeden, daha sonra da onları velyedenlerdir.» bu 
yurmuşlardırki, Eshaabımın bulunduğu devr; onlara tâbi' olanların devri; . 
onlara tâbi' olanlar ve onlara tâbi' olacakların devridir, demektir. Başka 
bir rivâyette bu hadisin sonunda « |, “E » buyrulmuştur. Sonra- 
kilerde «hayır yok» demektir. Gi 


Mâ'nâ: Mekkeliler; önlardan önce nice karnler helâk ettiğimizi gör. 
mediler mi Zİ İKE İLAİZ ZArzda size temkin etmediğimiz kudretle- 
ri onlara vermiştik. Yâ'ni: Ey ehli Mekke: Ömürden rizk bolluğundan, 
vücud kuvvetinden ve başka şeylerden size vermediklerimizi Nuh, Âd, Se- 
müd.. kavmi gibi kavimlerş vermiştik. GELMELİ Hem de onlar üze- 
rine semâyı bol bol salıvermiştik. Yâ ni: Semâdan onlar üzerine bereketli 
yağmurları gönderivermiştik. Cz g3 GE) Hem de onların altla- 
rından .harıl harıl ırmaklar akıtmıştık. Pınarlar akıtmış, bostanlar ve bol 
bitkiler bitirmiştik, Verdiğimiz bu rızıklara o milletler nankörlük yaptılar, 
küfür üzerinde ısrar ettiler de Eri EE İĞ biz de onları küfürleri ve 
günâhları sebebi ile helâk ediverdik ÖLAĞ AZ Ep ) onların helâ- 
kinden sonra yerlerine başka karnler yarattık. Başka insanlar halkettik. 


Bu Âyeti celilede, geçmiş milletlerin ve helâk olan kavimlerin mâce- 
“ ralarında akil saahibleri için ibretler, mev'izeler ve hikmetler vardır. Çün- 
okü: ALLÂH Teâlâ mekkelilerden daha güçlü, daha kuvvetli kavimleri: Kü- 
fürleri sebebi ile. helâk edince, onlârdar daha zaif, daha kudretsiz olan 
Mekkelileri helâkte evleviyyet vardır. Mekke müşriklerinin halleri acaba 
nasıl olur? Onlar bu gaflet uykusundan, bu cehâlet dalgınlığından daha ne 
zaman uyanacaklar? Geçmiş kavimlerin başlarına gelen felâketlerden ib- 
ret alın ey akil sahibleri!.. 

Teâlâ ve tekaddes, Hazreti Muhammedin getirdiği mü'cizelerden yüz- 
lerini döndüklerini, küfürlerinde ısrar ettikleri takdirde Mekkelilerin de 
helâk olacaklarını beyân ettikten sonra Mekkelilerin başka mü cizeler is. 
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tediklerini ve o mü'cizeler verildiği takdirde helâk edileceklerini beyân et- 


mek üzere buyuruyorki : iki İL ip DA Ş 
m A m 


İ emmi 


Teâlâ ve takeddes Hazretleri, müşrikleri Dünyâ ve âhiret azâbı ile 
tehdid ettikten sonra, kâinât üzerindeki kudret ve azametini beyân etmek 


üzere buyuruyorki : », 
Oya 0 ŞAŞ a,o) 
2 PA LEV, .“ " 
(07 


pi 0 a ji 0» a o, N, 
a MER EŞ , 
Za 


73 9 7 <4 
Kİ YL vee vE GA 


“2k s»» 


Yâ Muhammed! Göklerde ve yerde bulunan bütün varlıklar, kimindir? 
diye Mekkelilere Sor : ALLÂH'ındır, de! O uhdesine rahmet yazdı; gelme- 
sinde şüphe olmıyan kıyâmet gününde elbette sizi toplıyacak; nefislerine 
zarar eden şu kimseler, işte onlar imân etmezler. (12). | 


li SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilede kâl- 
nâtı yaratan Haalikın isbâtını, kiyâmetin vukü” bulacağını ve Peygamber- 
liği, takrir buyurdu. Şöyleki : 


( A ) Habibim Ahmed, “Rasülüm yâ Muhammed! Mekkelilere de- 
ki: ( Kiye gaya ) Göklerde ve yerde bulunan bütün varlıklar kimin- 
dir? Wekkoliler bu Soruya «ALLÂH' ındır. » derlerse ne â'lâ! cevâb ver- 
mezlerse, ( XX ) Sen hemen «ALLÂH'ındır», diye cevab ver! Yâ'ni: 
Onlara haber verki, bu sarlıklar her şeyi yaratan, her şeye haakim ve mâ:- 
lik olan, herkesi kul edinen ALLÂH'ındır, de! Bütün varlıklar onun -.olduğu 
gibi; insanlar da onun kullarıdır. Tapmakta olduğunuz putların kulları de- 
ğildir. Çünkü : Putlar da onun' yarattığı eşyânın içindedir. Hem de putlar 
ölü varlıklardır. Cansızlardır. Hiç kudretleri: yoktur, hiç bir seye mâlik 
değillerdir. .Kendilerinden: bir zararı def'etmiye ve bir menfeat celbetmiye 
kaadir ve mâlik değillerdir. ALLÂH ise: Her şeye kaadir, her şeye mâlik 
ve her şeye gaalibdir. Bütün bunlar böyle olmakla berâber, (Sy 

)J O, nefsi üzerine rahmet yazmıştır. LE 


Bu öyeti celilede kendisinden yüz dönenlere bir atüfet vardır. Hem de 
kullarına merhametli olduğunu haber vermektedir. Çünkü : Teâlâ ve tekad- 
des azâbında acele etmez; tevbe eden kimsenin tevbesini ve kendisine 
rucü eden kimsenin inâbesini kabül eder. 
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İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre «R.A.» ALLÂH 
Yaratıkları yaratınca kitabında : «Hakikaten rahmetim gazabıma galebe et- 
ti.» diye yazdı. O kitab Arşın üstünde, ALLÂH'ın nezdindedir, buyurdu, de- 
miştir. Buhârinin rivâyetinde ise; Doğrusu, ALLÂH -azze ve celle varlıkları 
yaratmazdan önce «Cidden rahmetim gazabimı geçti.» diye yazdı. Bu; Ar- 
şın üstünde ALLÂH'ın nezdinde yazılıdır, buyurmuşlardır. (1). 


Yine ittifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre : ALLÂH” 
ın Rasülünün şöyle söylediklerini duydum. ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
o srahmetini yüz cüz'e ayırdı. Doksan dokuzunu nezdinde koydu da bir cüz'ünü 
de yere indirdi. Bu bir cüz ile yaratıklar bir birlerine merhamet ederler. 
Yavrusunu çiğnemek korkusu ile hayvan ayağını kaldırır, buyurmuşlardır. 
Buhaari. nin rivâyetinde : Kâfir rahmetinden ALLÂH'ın nezdinde olanı bil 
miş olsa idi, cennetten ümidini kesmezdi. Mü'min de, azabdan ALLÂH'ın 
İ nezdindeki olanı bilmiş olsa. idi, azâbındar emin olmazdı, buyurmuşlardır. 
Müslimin rivâyetinde ise, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Cidden ALLÂH Teâlâ- 
nın yüz rahmeti vardır. Bunlardan bir rahmeti : İnsanlar, cinniler, behâim 
ve hevam arasına indirdi. Onlar bir birlerine bu bir rahmet ile şefkat eder- 
ler ve bir. birlerine bununla merhamet ederler.-Kara hayvanları yavrularına 
bu bir rahmet ile merhamet ederler. Teâlâ ve tekaddes, geri kalan doksan 
dokuz rahmetini te'hir ettiki, kıyâmet günü kullarına bununla merhamet 
edecek, buyurmuşlardır. 


Hazreti Ömerden ittifâkan rivâyet edildiğine göre Hazreti Ömer radı- 
yallâhü anh: ALLÂH'ın Rasülüne bir takım esirler geldi. Bu esnâda esir- 
“lerden bir kadın «yitik» arayordu. Esirlerin içinde hir sabi buldu. Hemen 
onu alıp bağrına bastı ve emzirmeye başladı. Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülü sallellâhü aleyhi ve sellem : «Şu kadin çocuğunu ateşe atar, der mİ- 
siniz?» buyurdu. Onlar: «Hayır, Vallâhi o kadın çocuğunu ateşe atmaz.» 
dediler. ALLÂH'ın Rasülü:; «ALLÂH Teâlânın kullarına merhameti, bu ka: 
dının çocuğuna olan merhametinden daha fazladır.» buyurdular, demiştir. 


Mâ'nâ: Yâ Muhammed, Mekkelilere : Göklerde ve yerde bulunan ti 
tün yaratıklar kimindir? diye sor; ve ardından: ALLÂH'ındır, de! ALLAH 
Nefsi üzerine rahınet - yazdı. Kullarına rahmeti çoktur. Bununla berâber, 


iy YE A) İzzet ve celâl hakkı için, kıyâmet günü geldiğinde el 
bette Me toplıyacakki (| MN ) o günün gelmesinde şüphe yoktur. 


( 2. ENE, ) Nertislerine zarar yapan .Şu kimseler; yâ'ni : ALLÂH'a 


şirk koşmakla nefislerine zarar verenler, yâhut putlar edinerek nefisleri- 
“ne gabinlik edip te tatlı canlarını ALLÂH'ın gazabına ve elemli azâbına er- 


; DE 


zeden şu kimseler, (G5 oz ) İşte onlar imân etm:ezler, Çünkü: Ön. 


Lo” #. 


elan Zİ (4) 
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lar üzerine hüsraan ile hüküm geçmiştir. O hüküm onları imândan men" 


eder. 
X 


Teâlâ ve tekaddes, bu âyeti celile ile kudret ve azametine işâret ettik- 
ten sonra, yarattığı diğer haarikaları beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri, müşriklerle nasıl mücâdele edilece- 
ğini beyârı ettikten sonra; insanlara zarar ve hayrın ancak, ALLÂH'tan ge- 
leceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Mia o,» a 
EMS 
EŞE i a A ed. 
Z YA Ea 
s. z - 


N 


——. 


HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH sana bir zarar mesettirirse, onu ondan 
başka kimse açamaz, sana bir hayır mesettirirse, işte o her şey üzerine 
kaadirdir. (17). İşte o, kullarının üstünde gaalibdir, hem de o hikmetli, her 
Şeyden haberdardır. (18). 


PN we o 4 ; 

( ze İLİ ) ALLÂH Teâlâ elem ve ıztırab gibi istenmiyen bir 
şeyle sana bir zarar bir şiddet bir beliyye isâbet ettirirse, GAL 
O şiddet ve zararı ondan başka açacak kimse bulunmaz: o Zarar ALLAH” 
tan başka kimse senden kaldıramaz, ( ELLEN J hem de o, Sana ferah 


* 


.. , ., ap: a. < e YE PENN 
ve sürur verecek bir ni'met ve âfiyet ihsân ederse, ( | yayan V Eze ) İste 
p A ; j# 


r 


o her şey üzerine kaadirdir. Yâ'ni: O Zâti acell ve â'lâ, senden Zatarı de- . 
© İetmiye ve sana hayır ihsânda bulunmaya kaadirdir. 


Âyeti celiledeki hitab, Nebi sallellâhü aleyhi ve sellem Hazretlerine- 
dir. Buna göre mâ'nâ: Yâ Muhammed! ALLÂH'tan başka veli ittihaz etme. 
Ziyraa: Senden zararı def'etmiye ve sanâ zararı messettirmeye ve sana 
hayrı ulaştırmaya kaadir olan ancak odur. Öyle olunca veli ve. yardımcı. 
ancak odur. Ondan başkaları hiç bir şeye kaadir değillerdir. 
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Âyeti celiledeki hıtab, her nekadar Nebi aleyhisselâma | ise de nastan 
her birine Şâmil de olabilir. Buna göre mâ'nâ: 


Ey İnsan! ALLÂH sana bir zarar isâbet ettirirse, onu senden kimse 
kaldıramaz, ancak o-kaldırır. Ey insan! ALLÂH sana bir hayır muraad eder 
se; İşte 0, zararı def'e ve isaali hayırdan her şeye kaadirdir. 


Rivâyet edildiğine göre : İbni Abbas : ALLÂH'ın Rasülüne bir katır he. 
diye edilmişti. Bunu ona Kisrâ hediye etmişti. Kıldan bir ip ile ona bindi 
Sonra ardına beni bindirdi, sonra berimle bir mil gitti. Sonra bana iltifat 
buyurdu da: Ey oğlan! dedi. Ben de: Lebbeyk, (1) Ey ALLÂH'ın Rasülü! de- 
dim. Bunun üzerine şöyle buyurdular. ALLÂH'ı hıfzet. Yâni : ALLÂH"ı an da, 
.oda seni ansın! ALLÂH'ı an da onu kendine yardımcı bul. Bir şey istedi- 
ğin zamanda ALLÂH'tan iste! Yardım taleb ettiğinde ALLÂH'tan te'eb et! 
Şunu bilki: Bir şeyle sana menfeat yapmak için, bütün ümmet toplansa, 
ALLÂH'ın yazdığından başka sana bir menfeat yapamazlar. Bir şeyle sana 
zarar yapmak için bütün ümmet toplansa, ALLÂH'ın sana yazdığından baş- 
ka bir zarar yapamazlar. Kalemler kalktı. sahifeler Okurudu:, buyurdular, 
demiştir. Bu hadisi Tirmizi rivâyet etmiştir.  Okuyucularımıza faydalı ola- 
bilmek ümidi ile Fahri Raazinin şu beyânını' da alalım. Şöyleki: «Sen AL- 
LÂH'ı genişlikte anarsan, o da seni genişlik ve şiddet zamanında anar. 
Sen yakin ile berâber sabrile amel yapmaya kaadir olursan, hemen işlet! 
Kaadir olamazsan sabret. İstemediğin bir şey üzerinde sabretmekte çok 
hayir vardır. Şunu bilki sabrile berâber yardım, zotluk ile berâber açıklık 
vardır. Güçlüğün ardından bir kolaylığın geleceğini, bir güçlüğün iki ko- 
laylığa gaalib gelemiyeceğini bil! Buyurmuşlardır. Yâ'ni, bir güçlük iki ko 
laylık arasındadır, demektir. 


Ye 3 -2, 
Mâ'nâ : -Bunları yapmağa kaadir olar ALLÂH, ( iyiyi j 
İşte o kullarının üstünde kahir ve gaalibdir. Yâ'ni ; Teâlâ ve tekaddes, kul- 
ları üzerine gaalibdir. Hepsi onun kudretinin altındadır. 


KAAHİR : Gaalib ve üstün olan; MAKHUR: (yenilen, zelil ve hakir 
olan, demektir, KAHHÂR: Murad ettiği şeyde halkı tedbir eden, evirip çe- 
viren, demektir. Bu tedbiri ile : Kullara şiddet verir, onları mübtelâ kılar, 
fakr ve zarüret içinde bırakır. Halkından hiç bir kimse onun tedbirini red. 
- de kaadir olamaz; Hiç bir kimse onun galebe ve kahrinden ve takdirinden 
kurtaramaz. Ziyraa : Hiç bir 'kimse, kaadir ve ->kaahir olan Zâti eceli ve 
a'lâyı murad ettiği şeyde âciz bırakamaz. İLİ 5 <2: i ve işte o, hakim 
ve habirdir. Kullarını evirip çevirmede hikmetlidir. Kullarının amellerinden 
ve onların yaptıkları her şeyden haberdârdır. Hiç bir şey ona a gizli kala- 
maz. 


(1) Emrine hazırım. Sana itâate devamlıyım, demektir. 
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Teâlâ ve tekaddes, insanlara ve bil-hassa Mekke müşriklerine kudret 
ve azametini beyân ettikten sonra, Kur'anda en büyük şehâdetin hângi şâ- 
hidlik olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki ; | 25 ((p974704 

gn yy EN 


ani 


Teâlâ ve tekaddes, ehli kitabın, ALLÂH'ın Rasülümnü; oğullarını bilüikle- 


ri gibi bildiklerini beyân ettikten sonra, Zâti eceli ve â'lâsına yaptıkları 
iftiraaları beyâm etmek üzere buyuruyorki : | 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLÂH üzerine yalan uyduran kimseden, yâhul Ak- 
LAH'ın âyetlerini yalanlıyan kimeseden daha zaalim kim var? Hakikaten za- 
alimler felâh bulmazlar. (21). O gün biz onların hepsini toplayacağız da sonra 
şirk koşan şu kimselere : Ortaklar zannettiğiniz o şerikleriniz nerede? di- 
yeceğiz. (22). Sonra onların fitneleri : «Vallahi Rabbımıza müşrikler değil- 
dik, demeleri olacak. (23). Bak, nefisleri üzerine nasıl yalan uyduruyorlar? 
Hem de iftiraa ettikleri şerikieri onlardar gayıb oldu. (24). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Mekke müşrikleri ve onların benzerleri 
kâfirler hakfarında nâzil olmuştur. Mekkeliler iki baatılı bir arada cem'et- 
tiler ve hiç bir delilleri olmadığı halde ALLÂH üzerine yalan söylediler de 
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«Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır.» dediler. Hem de Kur'ânı kerime ve Nebi 
aleyhisselâmın mü'cizelerine : «Sihirdir» dediler. Bunların iftiraalarını be- 
yan etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurdu. 


GE ERİ ALLÂH üzerine yalan uyduran kimseden daha zaailim 
kim olur? Yâ'ni : inâd yönünden daha şiddetli, fiil yönünden daha kötü, küfür 
yönünden daha büyük, ALLÂH üzerine yalan uydurandan daha zaalim kim o- 
labilir? Bu kimseler; ALLÂH'ın yarattıklarından, ALLÂH'ın örtakları olduğu- 
nu ve ondan başka tapılacak ilâhlar olduğunu Zü'mederler, Putlara tapan 
müşriklerin; melekler ALLÂH'in kızlarıdır, dedikleri gibi, hıristiyanların da, 
«ALLA ın karısı ve çocuğu vardır.» dedikleri gibi. ALLÂH'a iftiraa eden kiim- 
seden LE) Yâhut ALLÂH'ın âyetlerini ve mü'cizeleri yalanlıyan kim: 
seden daha zaalim kim var? Yâ'ni : Yahüdun; mü'cizeleri . yalanladıkları, 
müşriklerin Kur'an âyetlerini yalanladıkları gibi; yalanlayanlardan daha za- 
alim kim var? Burada Fahri, Raazi diyor ki : 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri; yukarıdaki âyeti celilede münkirler ÜZE- 
rine hüsraan ile hükmetti de, bu âyetlerle de o hüsraanın sebeblerini beyân 
buyurdu. İnsanların hüsraanına sebeb iki şeydir. İkiden biri : ALLÂHüzerine 
yapılan iftiraadır. Bunda da bir çok vecihler vardır. Birincisi : Mekke müş- 
riklerinin: «putlar ALLÂH'ın şerikleridir, AL LÂH bize onlara yaklaşmakla ve 
onlara ibâdetle emretti, demeleri ve yine melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, de- 
meleri, bahire ve sâiblerin haramlığını ALLÂH'a nisbet etmeleridir. (1). İkin- 
cisi : Yâhüdun : Şeriat, Tevrattaki şeriattır. Tevraatın hükümleri bozulmaz, 
ona nesih yoktur ve bundan sonra nebi gelmiyecektir, demeleridir. Nasara& 
nın da : Şeriat, incildeki şeriattir, incilde nesih yoktur ve isâdân başka 
peygamber gelmeyecektir, demeleridir. Üçüncüsü : Kâfirlerin bir kötülük 
isledikleri zamanda : «Babalarımızı bunun üzerinde bulduk, hem de ALLÂH 
bize bununla emretti.» demeleridir. Dördüncüsü : Yahüdilerin : «Biz 
ALLÂH'ın oğulları ve dostlarıyız, hem de ateş bizi belli günlerden başka 

'messetmiyecek» demeleri ve bunlar gibi ALLÂH üzerine yalanlar iftiraa et- 
meleridir. Beşincisi : Yahüdilerden bâ'zı câhillerin : « ALLÂH fakir, biz zen- 
giniz demeleridir. Bunlar gibi bir çok baatıllar hüsranın sebebleridir. Bunla- 
rın hepsi de ALLÂH'a iftiraadır. 


Hüsraanın sebeblerinden ikinci ne'vi de ALLÂH' ın âyetlerinin yalan- 

lan masıdır. Bundan murad, kâfirlerin Hazreti Muhammedin mücizelerin€ 
.. dil uzatmaları ve Kur'anın âyetlerini inkâr etmeleridir. Bunların hepsi za- 
âlimlerdir. b Yay) Hakikaten zaalimler aslaa telâh bulmazlar. Mahrumiy- 
yet ve azâb içinde kalırlar. Yâ'ni : ALLÂH'tan başkasından taleb edilen yar- 
dımların ve şefaâtlerin hepsi baatıldır. hepsi yalandır, hepsi iftiraadır. Bun- 


(1) EL.Mâide süresine bakılsın. 
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lara inananların ve bunlara güvenenlerin elleri boş, ümidleri hayaldir. Hep- 
sinin sonu hüsrandır. 


gr ALES iy Yâ Muhammed! Tapanları ve tapılanları toplıyacağı- 
mız ŞU günü zikret ki ogün kıyâmet günüdür. O gün bütün canlıları mahşer 


det toplıyacağız da Üz iğ yiz sonra da şirk koşan şu kimselere a) 
YE dk. yaa NEZ 7 bbını- 
oy S7 2 Serikler zannettiğiniz şu putlar nerede? Yâ'ni: Rabbını 


zın nezdinde size şefâat edeceklerine inandığınız ve yardımlarını umduğu- 
nuz şerikleriniz hâni? Gelsinler de size şefâat etsinler. Teâlânın bu soru- 


suna müşriklerin cevabları : 


Ped .1, ava? N N li 

(2 8 ) Sonra onların fitneleri; cevabları ve sözleri olmadı; 

YE SU AŞUĞ İY) ancak Rabbımız ALLÂH'a yemin ederizki, biz müş- 
rikler değildik.» demeleri oldu, demektir. 


Zsccac : «iğ Ge Yİ » kavli şerifinde lâtif bir mâ'nâ' vardır. Şöyle- 


ki : Bir kimse sevdiği ile fitnelenir. Ona sevdiğinden bir kötülük isâbet et- 
tiği zaman, hemen ondan beri olmak ister, «kurtulmak» ister. Bu böyle ol- 
duğu gibi: kâfirler de putların sevgisi ile fitlenecektir. Azâbı gördükleri za- 
manda putlardan kaçınıp kurtulmak isteyecekler, Bunlar hakkında Tebâreke 
ve Teâlâ Hazretleri. «Sonra onların fitneleri ve putlara mahebbetleri « Val- 
lâhi biz müşrikler değildik» demeleri oldu, buyurmuştur. 


Mâ'nâ : Müşriklerin putlarla fitnelenmeleri: «Rabbımız ALLÂH'a ye- 
min ederizki, bizler müşrikler değildik.» demeleri oldu. Mücâhid bunu şöy- 
le beyân ediyor : 


ALLÂH Teâlâ kıyâmet günü bütün canlıları mahşer yerine topladığı 
zaman; müşrikler, mü'minler üzerine ALLÂH'ın rahmetinin çokluğunu ve 
Hazreti Muhammedin şefâatinin bolluğunu görünce bir birlerine: «Gelin 
şirkimizi gizleyelim. Böyle yaparsak ehli tevhid ile berâber kurtulmamızi 
ümid ederiz.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, müşriklere hıtaa- 
ben : «Dünyâda iken şefâatlerini ümid ettiğiniz putlarınız nerede? Diye 80- 
racak. Müşrikler bu soruya : «Rabbımız ALLÂH'a yenin ederizki, biz müş- 
rikler değildik.» diyecekler de putlara teptıklarını inkâr edecekler, Bunun 
üzerine ALLÂH azze ve celle, onların ağızlarını mühürleyecek, konuşamı- 
yacaklar, sorra da â'zaları kendi aleyhlerine şâhidlik yapacaklar, demiş- 
tir, « 


# eli » 43 Kr 'a ” m 
MESAİ) » âyetinin tefsirine bakılsın!. 
i ! İ “ /,' «” İ 
Bu günün hıristiyanları, bil-hassa papazlar, bu âyeti celileleri oku” 
sunlar da salibe tapacakları zarnah, ALLÂH'tan korksunlar. Bunlarda yarın 


kıyâmet günü salibe taptıklarını inkâr edecekler de «Biz müşrikler değildik. n 
Yâ'ni: Biz salibe tapmadık; diyecekler. Heyhât!. 
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MK) Yâ Muhammed! Azâbı görünce müşriklerin nefis- 
leri üzerine nasıl yalan söylediklerine bir bak! Onların hallerine ibret naz&- 
rı ile bir nazar et! Dünyada iken onlar putlar hakkında da böyle yalan söy- 
lemişlerdi de : «ALLÂH'ın indinde putlar bize şefâat edecekler, demişler- 
di. Fakat, uydurmaları onlara bir fayda vermedi de (35 HAN J yap- 
tıkları iftiraaları onlardan gayıb. oldu. Şefâatleri yalana çıktığı gibi, ortada 
putların kendileri de görünmez, oldu. Yâ'ni : Müşriklerin kuruntuları boşa 
gitti. Ne putlardan, ne yardımlarından ve ne de şefaâtlerinden hiç biri ol- 
madı. Bu gün hepsi baatıl oldu, hepsi boşa gitti! Heyhât! Ortada azâbdan 
ve hüsrandan başka hiç -bir şey kalmadı? 


Bir de müşriklerin şu durumlarını inceliyelim. 


- Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, .müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne karşı 
durumlarını ve azâblarını beyân ettikten sonra, bâ'si inkâr etmeleri sebe- 
bi ile gaybettikleri fırsatlara hüsranlarını ve eseflerini beyân etmek Üzere 
buyuruyorki : İ 
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YÜKSEK ANLAMI : ALLÂH'a kavuşmayı yalanlıyan şu kimseler hüs- 
randa kaldılar; Tâki : Ansızın onlara kıyamet geldiği zamanda, noksan yap- 
tığımız ameller üzerine vaay hasretimize! diyecekler, hem de arkalarına 

— vizirlerini yüklenecekler, dikkat edin; ne kötü oldu, yüklendikleri! (31). Dün- 
yâ hayâtı ancak oyun, ve oyuncaktan ibârettir ve celâlim hakkı için korun- 
mak şânından olan kimseler için, âhiret hayâtı çok hayırlıdır; haalâ akıt 


etmiyecekmisiniz? (32). 
SEBEBİ NÜZÜU: Âyeti celileler öldükten sonra dirilmeyi inkâr eden Mek 


keliler ve onların yollarını tutan diğer kâfirler hakkında nâzıl olmuştur. 
Şöyleki 
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( İİ EADAZ AZE J ALLÂH'a kavuşmayı tekzib eden şu 


kimseler; Yâ'ni : Öldükten sonra dirilmeyi inkâr etmeleri sebebi 
ile nefislerine zulmeden şu kimselet 


muhakkak hüsranda kaldılar. 
Büyük sevâbı fevtetmeleri, ebedi olan âhıret 


2 e 


nimetlerini gaybetmele- 
ri ve cahim, denilen Cehennem ezâbinı boylamaları sebebi ile mu- 


ve şe. ali il 
hakkak zarar ettiler. ( VE Ma pe ) Tâki ansızın ken 


. dilerini kıyâmet yakalayıncaya kadar.. Kiyâmet “gelip onları yakaladığı za- 
manda, i Enj ) Ey hasretimiz. ey nedâmetimiz! Gel, şimdi tam 
zamânıdır. diyecekler de âhu fiğan edeceklerdir. Fakat, ne yazıkki, bu ne- 
dâmet ve pişmanlıkları onlara bir fayda te'min etmiyecek. Heyhât, heder 
olan ömürler, heyhât boşa giden zamanlar. Bir daha geri dönmemek üzere 


uçup gitmiştir. 

HASRET ve HÜSRAN kelimeleri : Fevt olan bir şey üzerine hayflan- 
mak, esef etmek ve mahzün olmak anlamlarına gelir. Mâ'nâ : Ey hasretimiz! 
( Çiy ) Dünyâda iken tefrit ettiğimiz kusurlar üzerine gel bizi 
yakala! Eyvâh, başımıza gelenlere! Eyvâh! şu perişân haalimize! Diye bağ- 
rışıp haykıracaklar, ağlaşacaklar da yaptıkları küfürlere yanıp yakılacak- 
lar! Ne yazıkki: Bu ağlama ve bağrışmalar kendilerine hiç bir fayda te" 
min etmiyecek! N 

Kibârı sahaabeden Ebü Saidi Hudri'nin «r.a»: ELE, Kavli serifi- 
nin tefsirinde ALLÂH'ın rasülünden rivâyet ettiği bir hadisi serifte Saflellâ- 
hü aleyhi ve sellem : «Cehennem halkı Cennetteki menzillerini görecekler 
de «Yâ hasretenâ» Eyvaah başımıza gelenlere!» diyecekler, buyurmuşlar- 
Ir. 


0 eyle), 

ye P930A£3) Hem de onlar günâhlarını arkalarına yüklenecekler- 
dir. Bu âyetin tefsirinde Katâde ve Süddi : « Mü'min kabrinden kalktığı za- 
manda, onu en güzel süretli ve en güzel kokulu bir varlık karşılayacak ta 
ona: «Beni bildin mi?» diye soracak, Mü'min Ona : «Hayır? a cevâbını ve- 
rince, digeri ona: «Ben senin Dünyâda iken işlediğin güzel amellerim, 
Dünyâda iken ben sana yüklenmiştim, Şirndi de sen bana yüklen.» diyecek 
ve onu yüklecek. (1). Amma kâfir kabrinden kalktığı zaman onu en çirkin 
süretli ve en kötü kokulu bir varlık karşılayacak ta ona: «Beni bildin mi?». 
diyecek. Bunun üzerine kâfir : «Hayır!» ceyâbını verince o varlık : «Ben | 
senin Dünyâda işlediğin kötü amellerim. Dünyâda iken sen bana binmiştin, 


şimdi eğime pepeceğim. diyecek ve ona yüklenecek; demişler de 
” 2 e la ONE 8 » âyetini okumuşlardır. Ümmeti Muhammedi bu 


gibi durumlardan ALLÂH korusun! 
, Ömer bini Hânifi : Her kâfir ile berâber onun ameli en çirkin bir adam 
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Pi 


süretinde haşrolunur. Kâfir onun kötü manzarasını ve çirkin süretini gör- 
dükçe korkusu artar, tüyleri örperir de ona: «Sen ne kötü bir arkadaş- 
sin?» diye sitem eder. Bunun üzerine o kötü suratlı kimse ona: «Ben 
senin Dünyâda işlemiş olduğun amelim. Sen Dünyâda iken bana binerdin, 
bu gün de ben sana bineceğim ve seni mahşer halkına rüsvây edeceğim.» 
der ve hemen onun sırtına yüklenir. Rabbısının hazüruna gelip duruncıya 
kadar ikisi bu sürette gelirler.» demiştir. Yâ'ni : Dünyâda insanın ve bil- 
hassa kâfirin işlediği kötü ameller saahibinin sırtına yüklenir ve böylece 
. mahşer halkı arasında saahibini rüsvây ,eder. 


Mâ'nâ : Hakikaten onlar, yüklendikleri günâhların şiddetli elem ve zah- 
metlerine düçâr olurlar. niiya ei) Dikkat edin! yüklenecekleri vizir- 
j |. 2 EN “ .. . | a 
leri ne fenâ oldu? (4,la Lala Dünyâ hayâtı ancak oyun ve oyun 


md 


caktan ıbârettir. Sonu yoktur, baotıldır. 


Âyeti celilede, müşriklerin « ÜNE e » Sözlerini redd var- 
dır. Yâ'ni : Dünyâ hayâtından başka hayat yoktur ve biz öldükten sonra 
dirilmeyeceğiz, diye âhireti inkâr eden kâfirlerin sözlerini redd vardır. 
ALLÂH azze ve celle münkirlerin bu sözlerini «Dünyâ hayâtı ancak oyun ve 
oyuncaktan ibârettir.» cümlesi ile onları takzib etti. Dünyâda insanların ömür 
leri ne kadar uzun olursa olsun, sonu olmadığından çocukların oynadıkları 
oyun gibidir. Beş on sene bu oyunu oynar, ondan sonra, oyunu ve oyun 
caklarını bu fâni Dünyâda bıfakarak: bir dahâ dönmemek üzere iner gider. 
- Hepsi boş, hepsi hayal olur! 


Dünyâ hayatının oyun ve oyuncaktan ibâret olması; mü'min veyâ kâ- 
fir hakkında olup olmaması husüsunda iki kavil vardır. Bunlardan biri : 
Bununla murad, kâfirin hayâtı olması kavlidir. Çünkü : Mü'min Dünyâda ya- 
sadıkça ancak hayrı ziyâde eder. Ziyraa: Mü'minin Dünyâda işlediği iyi 
ameller ve tâatler âhirette seâdetin husülüne sebeb olur. Kâfir ise böyle 
değildir. Kâfir Dünyâda bütün hayâtında, gerek imânı ve gerekse ameli 
ile vebal ve vizir yüklenir. Bunlar ise; âhirette azâblarının fazlalaşmasına 
sebeb olur. 


İbni Abbas : Bununla müşriklerin ve münğfıkların hayatları muraddır, 
demiştir. 


“İkinci kavil : Dünyâ hayâtının oyun ve oyuncaktan ibâret olması, hem 
mü'mine, hem de kâfirin hayâtına şâmildir. Çünkü: Çocukların oyun ve 
oyuncaktan zevk aldıkları gibi bütün insanlar da hayattan zevk alırlar. Hayat 
tamam olup ta Dünyâ elden gidince hasret ve nedâmet husüle gelir. Bu 
“anlama göre Dünyânın oyuncaktan ibâret olması, zavâlının çabuk olmasın- 
dandır. Çünkü : Sonu yoktur. Herkesin eli boşa çıkar. Bu izaah ile Dünyâ 
hayâtının hem mü'min, hem kâfire şâmil olduğu anlaşılmış olur. Bu durum 


* 
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Dünyâ ve Dünya işleri içindir. Amma, iyi ameller ve hayır işlere gelince : 
Mü'minin Dünya hayatı oyun ve oyuncak anlamında dâhil değildir. Çünkü : 
Mü'minin iyi amelleri ve hayır işleri onun âhıret seâdetinin husülüne sebeb 
olduğundan, mü'minin hayâtı ebedi seâdettir. 

Diger bir anlam ile: Dünyâ hayâtının ehli; oyun ve oyuncak ehlidir. 


Çünkü : Böyle olanlar Dünyâ' hayâtından hiç bir fayda ve menfeat elde | 


edemezler. Onların hayatlarının sonları hasyet ve nedâmettir. GEZİN Siz ) 
ve celâlım hakkı iğin âhiret evi, ( KK ) küfürden korunacak kim- 
seler için çok hayırlı ve afdaldır. ( S5S36İ ) Haalâ akıl etmiyecek misiniz? 
Akledip te âhıretin Dünyâdan hayırlı” olduğunu bilip te onun için amel et- 
miyecek misiniz? 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, Dünyâ hayatının oyun oynamak gibi ge- 
çici olduğunu beyân ettikten sonra, nebisini teselli sadedinde buyuruyor- 


ki : , GE İŞ lde Ve" KE 


ALLÂH azze ve celle Hazretleri Nebisi Hazreti Muhammed sallellâhü 


aleyhi ve sellemi teselli ettikten sonra, kâinât üzerindeki kudret ve salta- 


natını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


| v. > o e İ 9 A ., 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! «senin dâ'vetine», duyanlar icâ- 
bet eder, ölüleri, onları ALLÂH diriltir, sopra da ona döndürülürler. (36). 
Müşrikler : «Rabbısından üzerine bir âyet indirilseydi yâ?» dediler. Deki : 
Hâkikaten ALLÂH Teâlâ âyet indirmeye kaadirdir, lâkin onların çoğu bil- 
mezler. (37). Yerde debelenenlerden her biri ve iki kanadı ile uçan bir 
kuş, ancak benzeriniz ümmetler oldular ve biz kitabda hiç bir şey noksan 
yapmadık, sonra onların hepsi Rabbılarına haşrolunacaklar. (38). Âyetleri 
mizi tekzib eden şu kimseler, sağırlar ve tatlardır; zulmetler içindedirler, 
ALLÂH dilediği kimseyi dalâlette kılar ve dilediği kimseyi doğru yolda 
kılar. (39). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler Hazreti Muhammedin getirdiği mü'ci- 
zeleri ve Kur'ani kerimin başlı başına bir mü'cize olduğunu kabül etmeyip 
te uydurma mü'cizeler isteyen Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur. 
Müşrikler uydurma mü'cizeler istediler de: «Muhammed ALLÂH tarafın- 

dan gönderilmiş bir peygamber ise, üzerine onların sözlerini hikâye ile 
© bunlara verilecek cevabları beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl bu- 


# 


yurdu. Şöyleki : a EN Yâ Muhammed! Senin dâ'vetine ancak 
o dâveti duyanlar icâbet ederler. Yâ'ni : Kalb duyguları açık olup ta duy- 
mak şânından olan kimseler icâbet ederler. İslâmı sana inananlat&kabül 
ederler, Kalb duyguları sağır olan kimseler sana icâbet etmezler. ( 
GEZİN) Ölüleri de ancak ALLÂH diriltir. 

Bu âyetin tefsirinde iki kavil vardır. Birincisi : Vâcib Teâlâ ve tekad- 
des, Kıyâmet günü ölüleri diriltip kabirlerinden kaldırmağa, sonra cezâla- 
rını görmek üzere onları huzürunda toplamağa kaadirdir, demektir. Teâlâ 
ölüleri diriltmeye kaadir olduğu gibi, ölü demek olan kâfirlerin kalblerini 
diriltmeye de kaadirdir. Sen bunu yapmağa kaadir değilsin, yâ Muham- 
med! İkincisi: Şu kâfirleri öldükten sonra ALLÂH diriltecek, sonra bunlar 
ona .döndürülecekler, bu zamanda onlar hakikatı duyup hakka icâbet ede- 
cekler ammâ, bu icâbet onlara bir fayda te'min etmiyecektir. 


* ü ». 
Ölüleri ALLÂH diriltecek, ( öy£; e ) sonra da onlar, Rabbılarına 
d “.* a Vs 
döndürülecekler. İ 


Kur'ânı kerimi ve Hazreti Muhammedin getirdiği mü'cizeleri duymıyan 
müşriklerin kalbleri ölü menzilinde olduğu için ALLÂH Teâlâ onları ölü 
olarak vastetti de, onlar hakkında «ölüleri ALLAH diriltir.» buyurdu. 
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b spp ire 

GE ELİNE ) Mekke müşrilkerinin başkanları, Hazreti Muham- 
medin peygamberliğini kasdettiler de: «Mâdemki peygamberdir. Ondan 
önce geçen nebilere indirilen mü'cizeler gibi bir âyet, bir mü'cize de ona 
indirilseydi. yâ!» dediler de Hazreti Muhammedin getirdiği mü'cizeleri ve 
Kur'an gibi muazzam bir kitabın mü'cizeliğini reddettiler. Böyle diyen müş- 
rikler, bunları söylemekle Hazreti Muhammedin peygamberliğine şehâdet 
edecek bir melek inmesini, Safâ dağının altun olmasını, Mekke vâdisinin 
genişlemesini ve dağların arasından pınarlar kaynamasını istediler. Teâlâ 
ve tekaddes, müşriklerin bu uydurma mü'cize taleblerine cevâb olarak ne- 
bisine hıtaaben buyurduki : i 


., 


( J ,J.Yâ Muhammed! Müşriklerin mü'cize istemelerine cevâben 
deki: ( O #WeöjEğe$! O) Hakikaten ALLÂH azze ve celle Hazret 


# 


leri müştiklerin istedikleri mü'cizeleri, açık beyyineleri, kaahir âyetleri in- 
zâl etmiye eibette kaadirdir. (ELAN e ) Lâkin insanların .çokları 
bunu bilmezler. İçlerinde ALLAH Teâlânın kudretini bilenler varsa da on- 
jar da azlardır. Onlar da inadlarından dolayı imân etmezler. ALLÂH Teâlâ 
müşriklerin istedikleri mü'cizeleri inzâl etmiyorsa, bunlara kudreti yetme- 
diğinden değil; sırf hikmetinden ve kullarına karşı olan şefkatindendir. . 


Kur'an Dili tefsiri bu âyetin tefsirinde uzun beyândan sonra şöyle de- 
vâm ediyor: «O peygamber de, ona da bir mü'cize inse yâ! diyorlar. Gerçi 
içlerinde bilenler ve havalarına uyup ta sırf inâd ve teassublarından böyle 
diyenler de vardır. Lâkin çoğu bunu bilmezler, Peygamberler ise, câhillere 
ve bâğilere uymak için değil; i'lâm ve ihbâr ile inzâf ve irşâd için gönde. 
rilmiştir. Onlar duysalar, bilselerdi; ALLÂH Teâlânın kudret ve azametine 
delâlet edecek âyetlermi yoktur, ey münkirler!» İşte size bir çok âyetler!? 


( pizza ) Yerde debelenen ve hareket eden hiç bir hayvan; 
C zle EŞ ) ve iki kanadı ile uçan hiç bir kuş yoktur, ENZA 


il “yi # 


Vi g . . pa Mr . “e r 
© ) Onlar da sizin gibi birer ümmet, birer topluluktur. Sizin 
benzeriniz varlıklardır. 


ÜMEM, kelimesi : Ümmet kelimesinin cem'i olup bölük ve cemâat an 
lamınadırki : Burada hayvan nevi'lerinden her birine itlâk olunur. Âlimler 
ümmet, kelimesini burada şöyle izâh etmişlerdir. ALLÂH Teâlânın yarat- 
mış olduğu bütün canlılar şu ikiden haaric değillerdir. Ya Arz üzerinde 
yürür, hareket eder ve debelenirler. Yâhut da havada uçarlar. Âlimler suda 
yaşayan hayvanları da kuşlara ilhak etmişlerdir. Çünkü : Deniz hayvanları 
da kuşların havada yüzdükleri gibi suda yüzerler. Onlar da âyetin anlamın- 
da dâhillerdir. 


Bir de şu ciheti zikretmek lâzımdırki : Yerdeki mahİuklardan başka se- 
mâda da bir çok mahluklar vardır. Bunların arasından Arzdakilerin zikre- 


— G4. 
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dilmesi : Görünen ve müşâhede edilen bir seyle delil getirmek; görünmi. 


yo Mi müşâhede olunmıyan bir şeyle delil getirmekten daha zaahir ve 
evlâdır. | 


Müğâhid: Âyeti celileyi, isimleri ile bilinen, sınıflara ayrılmış varlık. 
lar, diye tefsir etmiştir. Bundan murad : Hayvanlardan her bir cins bir üm- 
mettir, demektir. Öyle olunca, kuş cinsi bir ümmettir. Debelenenler bir 
ümmettir. Yürüyenler bir ümmettir. Sürünenler bir ümmettir. Yırtıcılar bir 
ümmettir. Haşerelerden her biri bir ümmettir. Âdem oğullarının isimleri 
bilindikleri gibi, bunlar da isimleri ile bilinirler. 


Hayvanlardan her bir cinsin bir ümmet olduğuna; Abdullâh bini: Muğ- 
 felden rivâyet edilen şu hadis delâlet eder, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»: Kö- 
pekler ümmetlerden' bir ümmet olmamış olsa idi, onların katli ile emreder- 
dim. Binâenaleyh : Onlardan her bir siyahı öldürünüz, buyurmuşlardır. (1). 


Şu tefsire göre : Dâbbelerin ve kuşların insanlar gibi birer ümmet ol- 
dukları âyetle ve hadislerle sâbit olmuş bulunmaktadır. Bu benzeyiş hân- 
gi yöndedir. Şimdi söz buraya gelmiş bulunmaktadır. Âlimler, hayvanların 
insanlara benzeyişi yönünde ihtilâf etmişlerdir. Bâ'zıları : Sizin ALLÂH" 
bilip tesbih ve tevhid ettiğiniz gibi hayvanlar da ALLÂH'"ı bilirler, onlar da 
tevhid ve tesbih ederler; secdeye varırlar, namaz kılarlar; demişlerdir. Bâ“- 
zıları : İnsan cinsinin bir birlerini tanıyıp bildikleri gibi onlar da bir birlerini 
tanırlar ve bilirler; insanların bir birlerine ülfet ettikleri gibi onlar da bir 
birlerine ülfet ederler, demişlerdir. Diger bâ'zıları : Rızık aramada, tehlike- 
lerden korunmada, erkek ve dişileri bilmede sizin gibilerdir, demişlerdir, 
'Bir kısım müfessirlerde : yaratılmakta, ölmekte, öldükten sonra dirilmekte 
onlar da sizin gibilerdir. Tâki, boynuzsuz koyun, boynuzlu koyuna kısas ya 
pıncaya kadar, demişlerdir. 


Kur'an Dili tefsiri burada uzun tafsilatı verdikten sonra, şöyle devâm 
etmiştir. 


«Yerde sürünenleri, havada uçanları ile her nevi' hayvan, size bir ben- 
zeyiş vechini haaiz olarak hepsi sizin emsaliniz «benzerleriniz» dir. Siz 
sınıflarınız ve çeşitli duygularınızla onların birer mislisiniz. Hepsi takdiri 
ilâhi ve tedbiri Rabbâni dâiresinde husüsi nizamlar ve kâanunlar altına ko 
nulmuş, halleri hıfzolunmuş, muayyen emirle riâyet edilen maslahatler gi- 
bi.. hepsi ayrı ayrı durumlarla birer ümmet olmakla size birer birer ibret 
dersleridir. Hepsi asıl yaratılışları ve vücudlarının nizamı ile ilâhi kudretin 
birer manzumei delâili ve hikmet kitabının birer âyetleridir. Biz bunları 


böyle yarattık, böyle nizamına koyduk... İNN GU Kitabda hiç bir şeyi 
noksan yapmadık. Hepsini bir nizaama bağladık ve kitaba yazdık. Yâ'ni: Bü- 


— 65 — #r.5 


ESBÂB-I NÜZÜL m A 


tün yaratıkların halleri ve durumlarının hepsi levhi  mahfuzda yazılıdır. 
Olmuş olacak, gelmiş gelecek ve her ne varsa hepsi bütün olaylar ve 
haadiseler; en büyüğünden en küçüğüne, en yükseğinden en alcağına va- 
nncaya kadar görünür görünmez, maddi ve mâ'nevi ne varsa hersi İevhi 
mahfuzda yazılıdır. Hiç bir şey ne terkedilmiş, ns de naksan li yazılmıştır. 
İkinci tefsire göre kitabdan murad Kur'andır. Ziyraa : Kur'an bütün durum- 
ları ve bütün bilgileri içine almış bulunmaktadır. 


Bütün mahluklar : Debelenirler yürürler, koşarlar, kanad açar uçarlar, 
Pe . .. .. / 11,9) pm m . 
yüzerler dolaşırlar, yaşarlar, ölürler çürürler. ( a2 LEZ ) Sonra da 
Rabılarının huzürunda toplanırlar. 


İbni Abbas: Onların haşirleri ölümleridir, demiştir. 


Ebü Hüreyre: ALLÂH azze ve relle, kıvâmet günü bütün mahluklar : 
Dâbbeleri, behimeleri, kuşları ve bütün canlıları toplar; boynuzlu koyundan 
boynuzsuz koyun hakkını alır da sonra onlara toorak olun, buyurur demiş- 


hir 
Lai. 


Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği diger bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Kıyâmet günü haklar ehline 
ödenir, tâki boynuzlu koyundan boynuzsuz koyun kısas oluncaya kadar, bu- 
yurmuşlardır. 


Mp #p # 
Mâ'nâ: Bütün hakikatlerin açık olmasına rağınen : ( EE ) 
Âyetlerimizi tekzip eden Şu kimseler; yâ'ni : Kur'an âvetlerini ve Hazreti 
Muhammedin peygamberliğini inkâr eden; digsr kir anlam ile: ALLÂH 
Teâlânın varlığına ve birliğine delâlet eden delilleri yalanlıyan su kimse- 


ler, | > ) onlar hakkı duymakta sağırlardır. ( *Z.. 9 ) hakkı söylemek- ' 


te dilsizlerdir. Mâ'nâ : Âyetlerimizi tekzib eden su kimseler, küfür hâllerin- 
de ve tekzibierinde duymayan sağırlar ve konuşmayan tatlar gibi kimse- 
lerdir. Bundan dolayı kâfirler ölülere teşbih edilmiştir. Ziyraa : Ölüler, duy- 
mazlar ve konuşmazlar. Kâfirler de ölüler gibidirler, 


Âyetlerimizi ve delillerimizi yalanlıyan şu kimseler; sağırlar ve tat- 
lardır. ( — (3 > ) Zulmetler ve karanlıklar içindelerdir. Dalâlet karanlı- 
ğı, cehi karanıığı ve küfür karanlıkları içindedirler. Putların birer ya- 
ratık clduklurını ve hiç bir şeye kaadir olmadıklarını düşünmekten gaafil- 


lerdir. Yollarını şaşırmış, ne yapacaklarını ve nereye gideceklerini bilmi- 
yecek derecede. şaskınlardır. Öyle yâ!. 


( EZ ) ALLÂH azze ve celle dilediği kimseyi dalâlette 
kılar da ,olunu Sapıtır, ÇE YE) hem de dilediği kimseyi doğ 


ru yola hidâyet eder Y8â'ni : Teâlâ ve tekaddas dilediği kimseyi de doğru 
Yol olan islâm dini üzerine hidâvette kılar, 


ia 


TETİMNE : 2 


Âyeti celliede hidâyet edenin ve dalâlette kılanın ALLÂH Teâlâ oldu- 
ğuna delil vardır. Bir kimsenin hidâyetini dilerse fazlı ve ihsâni ile onu 
oİmâna müvaffak kılar, bir kimsenin de dalâletini murad ederse, onu küfrü 

üzerine terkeder. Bu da ALLÂH Teâlânın bir adâletidir. Çünkü : Vâcib Teâ- 
lâ iraadesinde muhtardır. O yaptığından sorumlu değildir. Kulları yaptık- 
larından sorumlulardır. (1). 

X 

Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin cehillerinin gaayesini beyân 
ettikten sonra, küfürleri sebebi ile başlarına bir beliyye ve bir mihnet isa& 
bet ettiği zamandaki durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Müşriklere hıtaaben deki: Ey müş- 
rikler! Söyleyin, bakayım ALLAH'ın azâbı size gelirse, yâhut size kıyâmet 
gelirse, ALLÂH'tan & aşkasına mı yalvarırsınız? Sözünüzde saadıksanız söy- 
leyin! (40). Doğrusu «böyle bir zamanda» ancak, ALLÂH'a yalvarırsınız; di- 
lerse o da yelvardığınız şeyi sizden açar; O zamanda Siz şirk koştuğunuz 
putları unutursunuz! (41). Celâlım hakkı için senden önce başka ümmetlere 
de rasüller göndermiştik; «yüzlerini döndüler» de yola gelsinler, diye on- 
ları şiddet ve zararla yakalayıverdik. (42). Şiddetimiz onlara geldiği zaman- 
da bâri yola gelselerdi yâ! Kalbleri katılaştı da şeytan onlara amellerini 
güzel gösterdi. (43). Kendilerine yapılan ihtarları unuttular da biz de üzer- 
lerine her şeyin kapılarını açıverdik, tâki kendilerine verilen ni'metlerle 
ferahlandılar da biz de onları ansızın yekalayı verdik, neye uğradıklarını 
bilemediler de ümidleri kesiliverdi. (44). Bunun üzerine zulmeden şu kav- 
min arkası kesiliverdi. Hamd, o âlemlerin Rabbı olan ALLÂH'a mahsus- 
tur. (45). | 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, ALLÂH'a ibâdeti bırakıp ta putlara 
tapan müşrikler hakkında nâzil olmuştur. Müşrikler; ALLÂH'ın yarattıkla- 
rından bâ'zı varlıkları ona ortak tutarlar da onlara taparlardı. Başlarına bir 
belâ veyâ bir musibet geldiği zamanda putları bırakırlar da, bu belâdan 
kurtarması için enine konuna ALLÂH'a yalvarırlardı. Teâlâ ve tekaddes, 
müşriklerin bu acâib hallerini ve küfürde ;srarlarını obeyân etmek üzere 
bu âyeti celileleri inzal buyurdu. Şöyleki : 


( SEN ) Yâ Muhammed! ALLÂH'a ibâdeti bırakıp ta putlara ta- 
pan şu kâfirlere : Söyleyin, bakayım! de! 


“ EYİ » Kelimesi, arab lisânında « ei » anlamını ifâde 


eder. Yâ'ni : Haalini bize haber ver, demektir. Aslı « “Xi » şeklindedir. 
KAF, te'kid içindir. Tesniye ve cemi! olur. ” 


Mâ'nâ: Söyleyin bakalım? w si Geçmiş kavimlerde olduğu 
gibi ALLÂH' ın azâbı size gelse; ( EİEW Şe N ) yâhud kıyâmet size gelse, 
( AÇA ) azâbın sizden kaldırılması için ALLÂH'tan başkasına mı 
yalvarırsınız? (  !7:- 2 “| ) eğer dâvânızda saadık iseniz söyleyin: 
bakalım. MT 


Mâ'nâ : Kâfirlere bir belâ ve şiddet indiği zaman, putları bırakırlar. İ 
da ALLÂH'a dönerler de tezarrü ve veniyaz ile ALÂH'a yalvarırlardı. Kendile- 
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şiniie NA ONENERAR ÜR SİĞNERİSMENENRİNEEEREER İRİNLİ İLA LL 


rine gelen şiddet ve belâdan kurtulduktan sonra, ALLÂH'a yalvarmayı terke- 
derler, tekrar putlara dönerlerdi. Teâlâ ve tekaddes, insanlara bir ibret dersi 
vermek üzere müşriklerin bu acaib hailerini beyân buyurdu. Diğer bir anlam 
ile : Ey müşrikler! Şiddet ve belâ zamanlarında ALLÂH'a yalvarır; iyilik ve 
geniş hallerde putlara mı taparsırız? Ne acâib hal, ne garib durum? gi ) 


Hayır! öyte değil, siz azâbdan anak ALLÂH en kurtaracağını. bilir; 6: vo) 
ancak ona yalvarırsımiZ 30; 8 eo zâti eceli dilerse, yalvatmakta 
olduğunuz zararı sizden kaldırır, dilemezse kaldırmaz. 


Mâ'nâ : Size zarar geldiği zamarda ALLÂH'a yalvarırsınız da GELİ I 
şirk koşup ta taptığınız putları unutursunuz. Yâ'ni : Tapmakta olduğunuz put 
lara yalvarmayı bırakrsınız, Çünkü : Orniarın zarar ve fayda vanamıyacakla- 
rını bilir, onlara yalvarmayı terkedersiniz. 

ay MİZE, Yâ Muhamnted! Celâlim hakkı için senden önce geçen 
ümmetlere de rasüller göndermiştik. Onlar gelen rasüllere küfrettiler de 
YAZ AE Bizde onları şiddet ve zerurla yakalayıverdik. Yâ'ni : 
Onları fakiriik ve şiddetli zarariarla yakaladık.” > ye > yi Muztarr kalsınlada - 


hana hak yoluna dönsünler, diye! Rabbılarına boyun eğsinler de ona itâat et- 
sinler, diye onları açlık ve hastalık gibi istemedikisii hallerde imtihana tabi 


tuttuk. 


Âyeti celileden maksad, Teâiâ ve tekaddes : Küfürde ısrar eden geşmiş 
ümmetlere verdiği belâları ve ıztırabları beyan etmiş ve onların başlarına 
gelenlerle nebisini teselli etmiştir. 


Celâlim hakkı için, senden önce geçen diğer ümmetlere de elçiler gön- 
. derdik. Kâfirler, gelen siçilere imân ecmediler onlardan yüz çevirdiler, bu- 
“nun üzerine biz de oniariaçlık, hastalık, canlarında ve mallarında noksanlık 
şiddetierie imtihana çektik. . 

ENR ) Şiddiimiz onlara geldiği zamanda bâri, boyunlarını 
eğib te yola gelselerdi yağız l.âkin onların kalbleri katılaştı, küfür- 
. lerinde ısrar ettiler; GETİ şeytan da onların amellerini kendi- - 
lerine ziynetledi, güzel gösterdi. 

İbni Abbas: Şeytanır; dalâletlerini kafirlere süsigsmesi üzerine, kâfirler 
küfürleri üzerinde ısrar ettiler, demiştir. EN) Vaktâki, kâfirler 
kendilerine hatırlatılan ibret derslerini unutunca; yâ'ni : rasüllerin vaiz ve 
nasihatlerini tutmayıp, şiddet ve zararlardan mütenebbih olmayınca: ( 
EE ) Onlar üzerine her şeyin kapılarını açıverdik. Şiddet ve 
darlığı kaldırdık, her yönden dünyâ ri'metleri önlerine serildi. Ne isterler- 
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se ellerine geliyor, neyi severler, ne arzü ederlerse ona nâil oluyorlar- 
dı. Malları, canları, evlâdları, her şeyleri mükemmel, hiç noksanları yok, 
rafâh ve seğdet içinde, zevk ve safâ ile yaşayorlardı. Bunların bir oyalama 
olduğunu bilmiyorlar, bu refâh ve sedâdetin kendi istihkakları olduğu ile al- 
danıyorlardı. Bu rafâh ve seâdet değil, bir istidrac ve helâkleri için bir oya- 
lama idi. Mâ'siyet içinde rafâh iyi bir durum değildir. Bunun için Ukbe bini 
Âmirin ALLÂH'ın Rasülü saliellâhü aisyhi ve sellemden rivâyet ettiği bir 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : ALLÂH Teâlâ Hazretleri, mâ'siyet 
üzerinde mukim olan bir kula sevdiği şeyleri verdiğini gördüğün zamanda 


bu ancak bir istidracdır, buyurmuşlar (1) ve « ay AlŞSG8 » âyeti celile- 
yy, 


sini okumuşlardırdır. 


Bu hadisi şerifte akil saahibleri için büyük bir ibret dersi vardır. Dünyâ 
ni'metlerinin çokluğuna dalıp ALLÂH'ı ve rasüi erini oUnutan ve şehvet 
Dünyâsına dalan ehli dünyâya akı! ve firâset insân buyursun da yollarını 
doğrultsunlar; ansızın gelmesi muhtemel olan helâk ve hüsrandan kurtul- 
suniar. 


Kâfirler ihtar oiundulkarı ibretleri unuttular, bunun üzerine onlara 
her şeyin kapılarını açıverdik. ( Yak ekiz ) Tâki, onlar kendilerine ve- 
rilenle ferahlandılar da tuttukları yolların doğru olup kendilerinin bu ni" 
metlere lâyık olduklarına zâhib oldular. Bunlardan sorumlu olduklarını ha- 
tırlarına bile getirmediler. Her sevi unutup zevklerine daldıkları ve gaafil 
oldukiarı bir zamanda ( EA GA ) onları ansızın enselerinden yaka- 
layıverdik. CER ) Nâgâh! Onlar her hayırdan mahrum oldular da 
ümidleri kesiliverdi. Böylece Sonsuz bir hasret ve nedâmete boğulup git- 
tiler öyle oldu vö | Ai ae ) zulmeden şu kavmin arkası kesi- 
liverdi. İstisai azâbı köklerini kuruttu. 


Her türlü ihtar ve imtihandan sonra yola gelmiyen, küfür ve dalâlet- 
te Israr eden zaalim bir kavmi ve her hângi bir zaalimi helâk edip yer 
yüzünü bunlardarı ve bunların şerlerinden pâkleyip kullarını ozulümlerden 
necâtta kılan Vâcib Teâlâ ve tekaddes Hazretleri sonsuz şükranlara lâyık- 
tir. (SLM ağ) Ham, şükür ve senâ âleinlerfin Rabbi olan ALLÂH 
Teâlâya mahsusiur. Şeriksiz ve nazırsiz hamd ancak ona lâyıktır. N 

Âyeti celilede zaalimlerin helâkleri zamanında «Eİ-Hamdü lillâhı Rab: 
bil - âlemin» denilmesinin vâcib olduğuna deiil vardır, Hem de Zulmden kur- 
tulmak ni'metlerin en büyüğüdür. Yâhud, ALLÂH'a hamdetmiyen kimsenin 
helâki üzerine ALLÂH'a hamdeğin, ey akil saahibleri, demektir. Bu günkü 
insanlar arasında gerek isimleri, gerek cisimleri, gerek mansıbları, gerek 
—— e... 


(1) İstidrac : Avutma, oyalama, yavaş yavaş felâkete götürme, anlamınadır. 
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İŞ m ŞA, ağaya ŞE İf SA ER ia 
iktisad ve ictimâi kudretleri ile insanlara zulmeden'savısız zaalimler var- 
dır. Bunlar çeşitli zulümleri ile ümmeti Muhammedi yakıp xavuruyorlar. 
Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, bütün ümmeti Muhammedi gunların şer- 
lerinden korusun! İ 

X 


ALLÂH Tea'a vr 'ekaddes iigzretlerine hamdetmiyen nânkörlere ge- 
ince ! 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Müşriklere deki : Söyleyin bakar 
lim? ALLÂH Teâlâ kulaklarınızı ve gözlerinizi alsa ve kalblerinizin üzerini 
mühürlese, ALLÂH'tan başka bunları getirip size iâde edecek ilâh kim: 
dir, söyleyin bakalım? Bak âyetlerimizi nasıl evirip çeviriyoruz, sonra da 
onlar yüzlerini dönüyorlar. (46). Söyleyin bakalım, de; size ALLAH'ın azâ 
bi ansızın, yâhud da açıktan gelmiş olsa, ancak zaalimler kavmi helâk 
olur. (47). Biz gönderilen rasülleri ancak, müjdeciler ve korkutucular ola- 
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rak göndeririz, iman edip ıslâh olan kimseler, onlar için korku yoktur, hem 
de onlar mahzun da olmazlar, (48). Ayetlerimizi yalanlıyan şu kimseler, 
fiskları sebebi ile azâb onları messedecektir. (49). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celiieler, ALLÂH Teâlânın kudret ve azametini 
isbât; putların hiç kudretieri olmadığını ve hiç bir işe yaramadıklarını 
ıhtar sadedinde nâzii oimuştur. Şöyleki : 


( şe J Habibim Ahmed, Rasülü yâ Muhammedi putlara boyun eğen 
ve onlardan meded uman şu kâfirlere deki : ( Asiri J Söyleyin bakayım! 
( iz ZE ae ) ALLÂH Sizin duysa organınız olan kulaklarınızı al- 
sa, sağır yapsa da hiç bir ses duymaz oisanız; görme organınız olan göz 
lerinizi alsa da hiç bir şey görmez olsanız, 0 ) Kalblerinizin üze. 
'rini kapatsa ga hiç bir şey anlamaz ve Dünyâ işlerinden bir şey bilmez 
olsanız, sizin haaliniz ne olur? Söyleyin bakalım? 


** Bu âyeti celilede insan uzuvlarından üçü zikredilmiştir. Ziyraa : Bun- 
lar insan â'zalarinın en önemlileri ve en şereflileridir. Bu üç â'za muattal 
olduğunda insanin nizam ve hareketleri bozulur, işleri fesâda gider, din ve 
Dünyâ maslahatları baatıl olur. 


Ey müşrikler! İbâdete ancak, bu a'zaları insanlarda yaratan ve bunları 
almıya kaadir olan Teâlâ ve tekaddes Hazretleri lâyıktır. Yoksa sizin tapmak- 
ta olduğunuz âciz ve cansız putlar değildir. Eğer böyle bir ilâhınız varsa, söYy- 
leyin bakaiımı. | | 


Mâ'na: ALLÂH azze ve celle, duyan kulaklarınızı, gören gözlerinizi al- 
mış olsa, bilen ve anlıyan kalblerinizi kapatmış olsa, Sarar) ALLÂH' 
tan başka bunları getirip size iâde edecek ilâh kimdir? 'Söyleyin bakalım! 
Yâ: ALLAH Teâlânın sizden aldığı kulaklarınızı ve gözlerinizi getirip ye 
rine koyacak ve ALLÂİH'ın mühürlediği kalbleri açıp ta ona bilgiyi ve ar- 
lama kudretini verecek ilâh kimdir, söyleyin bakalım? 

Ki DE m 
Lp EE b Habibim Ahmed, bak! Biz âyetlerimizi nasıl evirip Çe- 
viriyoruz? Yâ'ni: ALLÂH'ın birliğine ve peygamberliğin hakk olduğuna de- 
iâlet eden âyetleri, alâmetleri. nasıl beyân ettiğimize bir bak! Biz müşrik- 
lere delilleri açıktan beyân ediyoruz da (BİLE; ) sonra onlar yalanla- 
yıp ta yüzlerini dönüyorlar. İmandan i'raz ediyorlar, ( ie “) Yâ Muham- 


med! Müşriklere hitaaben şunu da söyle! ( EŞİ ) Söyleyin bakalım? 


N 


TERİN iii Au e e ablmai 
© ek beŞeb! ) ALLÂH'ın azâbı haberiniz olmadan ansızın size gel- 
se; ( vE! ) yâhut haberiniz olarak azâb 'size açıktan gelse; * 


Yâni : ALLÂH'ın azâbı size gelmezden önce emmâreleri gelse de 
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onu açıktan görseniz, buna karşı ne yapabilirsiniz? Elinizden ne gelir? 
S8 AMİ Bu gelen azâb ile başkaları değil, ancak zaalimler kav- 
mi helâk olur. Çünkü : Zaalim olanlar ancak kâfirlerdir. Onlar, şirk koş” 
maları sebebi ile nefislerine zulmetmişlerdir. Müşrikler bütün alâmetleri 


ve delilleri gördükleri halde onlara inanmazlar da câhil kafalarının uydur. 
duğu baatıl mü'cizeler ve, fâsid deliler isterler. Halbuki : 

b 03,4 23 İİ 3014 

NAZAL “) Gönderilen elçileri biz ancak, müjdeciler ve kor- 
kutucular olarak göndeririz. Bütün nebiler kavimlerinden imân edenleri 
sevâb ile müjdelerler. Küfredenleri de ALLÂH'ın azâbı ile korkuturlar. Ne- 
bilerin vazifeleri budur. Yoksa müşriklerin istediklerini yapmak ve onla- 
rın keyflerine göre hareket etmek değildir. Müşriklerin uydurma mü'cize- 
ler istemiye hakları yoktur. Hem de nebiler onların istediklerini yapmağa 
kaadir değillerdir. Onlar ALLÂH'a âid işlerdir. O zâti eceli, dilerse müş- 
riklerin istediklerini verir, dilemezse vermez. Nebilerin vazifeleri, saadık 
haberlerle nâsı imâna dâ'vet etmektir. Böyle olduğu için: ( A ) 
Bir kimse imân eder de ibâdetini islâh eder ve ALLÂH'a iğat ederse, 


( yin ) Onlar üzerine korku yoktur. Kâfirler korkular içinde çır. 


pınırlarken imân edenler korkudan sâlim olurlar. (öZZELAY ) Hem de on 
lar mahzun da olmazlar. Küfreden kimselere gelince : ( İNAZŞAN ) 
Âyetlerimizi yalanlayıp ta nebilere imân etmiyen Şu kimseler, (İç Sİ 
Saz a;€fiskleri sebebi ile azâb onları messeder. Cehennem azâbı etrafla- 
rını sarar da kurtulmaya bir türlü.yol bulamazlar. 


k 


Teâlâ ve takeddes Hazretleri, Nebilerin niçin gönderildiklerini ve bun- 
lara karsı nâsın durumlarını beyân ettikten sonra, dâ'vâyı izah ile kâfirle- 
rin sorularına cevâb olmak üzere buyuruyorki : yy 


* 


Teâlâ ve tekaddes, nebisinin müşriklerin istedikleri azâbı getirmeğe 
kaadir olmadığını beyân ettikten sonra, bütün gayıbların (anahtarlarının 
kendi nezdinde olduğunu ve kâinât üzerindeki kudret ve saltanatını beyân 
etmek üzere buyuruyorki : 


KEZ 
MOL © SAA İN e 
a, Ab >» Dz e di 


ESBÂB-I NÜZÜL 


ye İL NAZ 3 5 / 

> BU gate 

ek İLA 2 4G 3 Nİ 
Ya yiz 7 , 


Za) Ni Use <3 Aİ. 
a 303 özel b 


DENEN NED di 
g5 # ' 
UY yad Ebi 


Mi iş 40 di J> 
EA ZA EEİ 


iy pa gil. 2133 3130, 83 Ta 2 
2 ve Xa HACDA VA 
dr 1.» bee T 

) 
, ME Ve ZI, 272 
üç Vİ A 
öŞ <> 03 > ye 
ME Za > ale 


“a 


HİKMETLİ ANLAMI : Gaybin anahtarları onun nezdindedir, onlari an 
cak o bilir; karada ve denizde o'anları o bilir; bir yaprak düşmez ancak, 
açıklayıcı bir kitabda yazılıdır. (59). O, öyle bir Zâti eçel ki, yeceleyin 
«uykuda» sizi öldürür, hem de gündüzleyin neier kazandığınızı bilir, belli 
ecelinizin tamamlanması için sonra da uykuda sizi diriltir, sonra mercliniz 
ancak onadır, sonra da yapmıs olduğunuz amelleri size haber verecek. (60). 
iste o kullarının üstünde gaalibdir ve üzerinize hafaza «melekleri» gönde- 
rir; tâki sizden birinize ölüm geldiği zamanda elçilerimiz, «meleklerimiz» 
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onu öldürürler, hem de onlar vazifelerinde kusur etmezler. (61). Sonra on- 
lar, hak mevlâları olan ALLÂH'a reddolunurlar. Dikkatlı olun, hüküm arn- 
cak onundur, hem de o hesab yapanların en sür'atlisidir. (62). Ya Muham- 
med! deki : Sizi karanın ve denizin zuimetlerinden kurtaran kimdir ki gizli, 
açık ona yalvarır da : «bundan bizi necâtta kılarsan, elbette şükredenterden 
oluruz» dersiniz. (63). Deki : Zuimetlerden ve her bir güçlükten sizi ALLÂH 
kurtarır, sonra da siz ona şirk kuşarsınız. (64). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler ALLÂH Teâlânın ilmini, kudret ve 
haakimiyyetini ihtar ve müşriklerin çeşitli küfürlerini beyân sadedinde nâ- 
zi! olmustur. Söyleki : 


ZİL i,e 2... N n 
1 A gi X£3 ) MEFÂTİH, kelimesi : Mimin fethi ile metfah kelime- 
sinin cem'i olup «açılacak yer» anlamına ismi mekândır. Mimin kesri ile 
«miftâh» kelimesi ismi âletin cem'i olup anahta:lar anlamına da gelebilir. 


Mâ'nâ ; Henüz açılmamış, vücüda' gelmemiş. ınsanların bilgileri dışın- 
da o kadar çok gayıb hazineleri vardırki. bu hazinelerin kapıları ve anahtar- 


ları ALLÂH Teâlânın nezdindedir. ( ASAŞ ) Onları ancak o Zâti ecel ve 
â'lâ bilir. İnsanların ilimlerine nazaran beş nüriü gâayib vardırki, bunlara 
ALLÂH'tan baska kimsenin ilmi tealluk etmez. Ne insaniardan, ne metek- 
lerden, ne cinlerden hiç biri bunları bilmez. Nitekim bir hadisi şerifte Al- 
LÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem : Rahimerin neler eksik ettikleri- 
ni kimse bilmez, ancak ALLÂH bilir. Yarın neler olacağını ancak ALLÂH 
bilir. Yağmurun ne zaman geleceğini kirise bilmez ancak, ALLÂH bilir. 
Bir nefis hângi toprakta öleceğini bilmez ancak, ALLÂH bilir. Kıyâmetin ne 
zaman olacağını ancak ALLÂH bilir, buyurmuşlardır. Bu hadisi şerifi Bu- 


haari çıkarmıştır. | 
Mefâtih-ül' gayıb kelimesinin tefsiri hakkında ihtilâf edilmiştir. Dah 
hâk ve Mukaatil : Arzın hazineleri ve azâbın nüzülünün ilmidir, demisler. 
dir. Ataa : Sevâb ve ıkabdan, sizden gaaib olan şeydir, demiştir. Bâzıları ; 
Ecellerin bitmesi, seâdet ve şakaavetien kulların durumları ve amelle.-inin 
sonlarıdır, demişlerdir. İbni Mes'ud: Nebinize «$.â.S.» e gaybın anat ula: 
rından başka her şeyin ilmi verildi; demiştir. 
İbni Abbas: Dar ve bol rızıklarüdui göklerin ve yerlerin gayıb hazine- 
leridir, demiştir. 
Mâ'nâ: Gayb hazineleri ve bunların anahtarları, onun zenaindedir 
. . “ ” kı Li a 
( er ) Karada ve denizde neler varsa o bilir; demiştir. 
Cumhür müfessirin : Burada zikredilen «berr» ve «bahr» kelimeleri, 


herkesçe bilinen deniz ve kara demektir. Ziyraa : Arzın tamamı, ya karadır 
veyâ denizdir. Bunlardan her birinde onun kudretinin azametine ve ilminin 


— 75 — 


E 
“. m .. a. 7“ ii : — e ' ; ..w 
a ' di. —- . vi. EK: eğ. . » e... — ” Me i — Lİ ya N 


ESBÂB-I NÜZÜL 


genişliğine delâlet edecek acib san'atiarından, garib icadlarından bir çok 
haarikalar vardır, demişlerdir. 
Mâ'nâ: Gaybın anahtarları ve hazineleri onun nezdindedir. Karada, ve 


denizde neler varsa hepsini o bilir. Yİ La) Ve bir yaprak düş- 
mez ancak, onu o bilir. Burada zikrediisn varakâüân inurad; ağaçtan dü- 
sen ve ağaçta kalan yapraklardır. Mâ'nâ: ALLÂH üzze ve celle ağaçtan 
düşen ve ağaç üzerinde kalan yaprakiarın adedierini ve yaprak yere dü- 


şerken kaç defâ alt üst olup kaç defâ devir yaptığını bilir. EYİ EŞ 
4 Pt 


) Arzın “karanlıkları içinde bulunan bir tâne, EVE, Y9 ve yaş kuru 
ne varsa BLEAY açıklayıcı bir kitabda yazılıdır. İbni Abbas : Ratb 
su, Yâbis te bâdiyedir, demiştir. Bu iki kelime: Arz üzerinde biten veyâ 
bitmiyen ile de tefsir edilmiştir” Yaştan murad diri, kurudan murad da 
ölüdür, diye de tefsir edilmiştir. Kuru yaş demek, her şey dernektir. Ziy- 
raa: Bütün eşyâ ya yaş veyâ kuru olmaktan haali değildir, diye de tef- 
sir edilmiştir. 


Mâ'nâ : Arzın derinliklerinde tâneler, yaş Veyâ kuru ne varsa hepsi 
açık bir kitabda yazılıdır. Bu kitab, bozulmıyan ve değişmiyen ALLÂH'ın 
ilmi veyâ levni mahfuzdur. 


Buraya Kur'an Dili tefsirinin bir mutâlaasını alarak altındaki âyetin 
tefsirine geçelim. Şöyieki : «Kara ve deniz vak'alarından sonra, sukut «düş- 
me» Vak'alarının tâne ve yaprakla temsil olunması, semâda bulunan cisimr- 
lerin «yıldızların» hareketlerinin birer yaprak ve tâne gibi suküt kaanunla 
rına tâbi bulunduğuna bir delâleti haaizdir. ve dikkate şâyandırki: (otu 
delâlet eşyâdan nasıl ve ne süretle okuna bilirse, Kur'andan da o kadar 
okuna bilmektedir. Doğrudan doğru yıldızların düşme hareketleri ifâde 
olunmayıp ta yaprak ve tânenin düşmelerinin açıkça beyân ediimesi; hem 
ALLAH Teâlânın bilgilerinin çokluk ve inceliklerini tasvir, hem de insan- 
lara nazaran düşme kaanunlarının yapraklar ve tânelerde cereyânı sarih 
ve bedihi; yıldızlarda gizli ve istidiâli olduğuna ve yerde zulımetlere bir 
tânenin düşmesinin havâ boşiuğunda yıldızların düsmelerini ve hareketle- 
rini bilmeye bir miftâh «anahiar» teşkil edebileceğine bir imâdır. Bu âyetin 
evvelâ gaaibden haazıra, akıl ile bilinenden duygu ile bilinene; sonra de- 
rece derece duygu ile bilinenden akıl ile bilinene; haazırdan gayba giden 
öyle bedii bir tertib ve düzen vardırki, bunun ne izaahı biter, ne de acibe- 
leri tükenir.» Lâ hevle ve İâ kuvvute illâ billâhil-ateyyil'azim. 


İZ, 
# Va” Ka A ... n : LE, NE YUN 
(ji Lİ ) Âyeti celilenin tefsirine başlamazdan önce, bu 
husüsa dâir ehli kelâmın bir beyânını alalım. Şöyleki: İnsan bedeninde, 


bedenin her tarafına sirâyet eden umümi bir ruh olduğu gibi; Her has- 
senin, her duygu organının da kendisine hass bir rühu ve bir duygust! 
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vardır. Uyku zamanında hassslerin ruhları kabzolunur, umümi ruh kalır. 
Uyku gittikten sonra, hasselerin ruhları iâde olunur. Nefsi yaşatan umü- 
mi rüha gelince: Uyku esnâsında o ruh bedende kalır ve eceli gelinciye 
kadar kabzolunmaz. Bu âyeti celiledeki ölüm ile murad: Hasselerle kaaim 
olan duygular ve kuvvetler, demektir, Bunlar: İşitme, görme, alma, yürü- 
me ve koklama gibi duygulardır. Bunlar organlarla kaaim olurlar ve uyku 
esnâsında bunlar gider. Uyku gittikten sonra, bunlar hasselere «organ- 
lara» iâde olunurlar. ” 


Bunların gidip gelmeleri ile bâ'si inkâr edenlere delil getirilir. Çünkü: 
Uyku ile bu hasselerin ruhları. gidip uykudan sonra reddolundukları gibi: 
Öldükten sonra ruhlar da:bedenlere böylece iâde olunacaklardır. Hem de 
öyle bir iâdeki, öncekinden daha dinç ve daha kuvvetli bir uyanış ve 
bir diriliştir. Uykudan uyandıktan sonra insan bedeni nasıl dinçleşir ve 
kuvvetlenirse, kıyâmet günü insan vüçudları da yeniden yaratılıp dirildin- 
ten sonra, dünyâdaki vücüd ile kıyâs edilemiyecek derecede dinç ve kuv- 
vetli olacak; otuz, otuz üç yaşları arasındaki durumda olacak ki, gençliğin 
en mütekâmil ve en kuvvetli devridir. Hem de o vücud değişmiyecek ve 
sonsuz olarak öyle devâm edip gidecektir. 

Mâ'nâ : O ALLÂH, öyle bir Zâti eceli ve â'lâdırki, geceleyin sizi uy- 
ku ile öldürür, nefislerinizi kabzile kendinizden geçirir; ( iz vi ) 
ve gündüzleri de neler yaptığınızı ve neler kesbettiğinizi bilir. Yâ'ni: Siz 


gerek uyku esnâsında ve gerekse uyanık iken işlediklerinizi en ince te- 
«4 24.“2 "5 j >. i .. . mi 
ferruâtına kadar hepsini bilir. ( 4524 ) sonra gündüzleyin sizi bâ“ 


seder, uykunuzdan uyandırır, hasselerinizi size iâde eder, önceden ol- 
duğu gibi yine eski hayâtınıza tekrar başlarsınız. (Bunları düşünüp anlı- 
yanlar için mâ'nevi hayat noktai nazarından öldükten sonra nasıl açık bir 
dirilme âşikâr olduğu gibi; maddi hayat noktai nazarından.da böyledir. 
Her iki hayât her gün, her gece ve hattâ her an böyle rühaani ve cismâni 
bir ölüp dirilme içindedir. Bu âyetin anlamını bâzıları: Mecâz yolu ile 
bir ölüp dirilme telâkki etmişler ise de ilmi bir nazarla bakıldığı zaman, 
bunun tam anlamı ile bir dirilme olduğu açığa çıkar. Bir yaprağın, bir tâ- 
nenin,.bir taşın düşmesi ile yıldızların. hareketlerindeki düşüş ve umümi 
çekme kuweti ayni anlamda nasıl bir ilim ise ve ondan bunları bulup 
çıkarmak nasıl ilmi bir buluş ise, uyuyup uyanmada; öldükten sonra di- 
rilmeyi anlamakta ondan daha açık ve daha zaahir bir hakikattir. Gaayet 
basit bir mes'ele gibi görünen uyuyup uyanma meselesi; gerek â'zaların 
vazifeleri ve gerekse nefis ilmi cihetinden son derece dikkate şâyân ve 
son 'derece önemlidir. Her gün yıpranıp ölen â'zaaların cüzleri ve her ge- 
ce inkitâa uğrayan ilmi idraklerin tekerrür etmeleri ve gidip gelerek ay- 
ni hayâtı devâm ettirmeleri ve bir nefsin ayni şahsiyyet ve birliğini ifâde 
edip durması; ilâhi hikmet, ilmi cihetinden bizzât rühun birliğine ve ba- 
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kasına delâletten önce, ALLÂH'ın varlığına, birliğine, bakaasına ve tam 
anlamı ile Teâlânın öldükten sonra diriltmeye kaadir olduğuna delâlet 
eden şâhidler ve delillerdirki, bununla öldükten sonra dirilmenin yalnız 
mümkün olduğu değil, bil-fii vuküu da görünüp durmaktadır. işte: AL- 
LÂH azze ve celle, her gece insanları böyle öldürüyor; onlar uyurken 
mâddi, mâ'nevi neleri varsa biliyor ve devrisi günü onları bâ'sedip ay- 


nen iâde ediyorki, ( Çat vE ) müsemmâ olan ecel kazaa edilsin! Yâ- 
» ALLÂH tarafından takdir edilen ecelin vaktı gelsin, ömür tükensin,- 


sonra vefât etsin için, uykuda öldürmez. Böyle olmakla berâber ölmek- 


le de iş bitmiş değildir. ÇE 280) Sonra da merciiniz, dönüşünüz an- 
cak onadır. Dönüp varcağınız yer, "ancak onun huzürudur. Yâ'ni : O sizi 


öldükten sonra diriltecek, (T- EEG -) sonra da he ameller vaptığınızı 
size haber verecek. Yâ'ni : Sevab 've' ikabdan ne ameller işlediğinizi si- 
ze haber verecek ve bu amellerınize göre size mükâlât verecek veyâ si- 


zi azâb edecektir. Bundan aslaa kurtuluş yoktur. 
Teâlâ ve tekaddes, ( 25 NASİ s) âyeti ile ilminin kemâlini; ses 


ri » âyeti ile kudretinin kemâlini beyân ettikten sonra, kudretin:n ve 
hikmetinin kemâline delâlet eden delilleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 
Lea ) Ve işte o Zâti eceli, kullarının fevkinde kaanir ve 
gaalibdir. Ehli te'vilin mezhebi budur. Bu hususta selefin mezhebi : Onun 
hükmü ve saltanatı. te'vilsiz ve keyfiyyetstz eşyâ üzerinde cereyân eder, 
şeklindedir. En .doğrusunu ALLÂH bilir. | 


KAAHİR, kelimesi : Başkasına gaalib, onu zelil ve hakir kılan, demektir. 
Teâlâ ve tekaddes, halkı kahreder, kimse Üstün gelemez. Hem de”her şeyi 
zıddı ile kahreder. Hayâtı ölüm ile, ölümü hayat ile; icâdı i'dâm ile, i'dâmı 
icâd ile; zenginliği fakirlik ile, fakirliği zenginlik ile; zulmeti, nür ile, nüru 
zulmet ile; soğuğu sıcak ile, sıcağı soğuk ile: We . kahreder5iz£:2 eke y3) 
Hem de üzerinize hıfzediciler gönderir. Yâ'ni Kulları üzerine gâlebesi ile- 
dirki, onlar üzerine hafaza melekieri gönderir de onlar : «Hayır ve şerden, 
tâat ve mâ'sıyetten. söz ve fiilerden amellerini hıfzederler Bunlara HAFA- 
ZA melekleri denir. Her insanın yanında biri sağında, digeri solunda olmak 
üzere iki melek bulunur. Sağında bulunan melek Âdem oğlunun sevâbını 
yazar solunda bulunan melek te günâhını yazar. Günâh işlediğinde sağındaki 
melek, solundakine : «Biraz bekle, belki tevbe eder.» der. Kul tevbe ederse 
günâh yazılmaz, tevbe etmezse Soldaki melek günâhı yazar. Şu izaaha gö- 
de demekki: İnsan oğlu hareket ve fiillerinde dâimi bir kontrol altındadır. 
Yaptıklarının hiç biri boşa gitmez, hepsi zabta geçer. Bu hal, çok önemli 
bır durumdur. İnsan oğlunun çok dikkatlı ve uyanık olması gerekir. İn- 
sanlar üzerine meleklerin müvekkel | kılınmalarının faydası : Âdem oğlu 
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kendisinin yanında meleklerin bulunduğunu, bu meleklerin sözlerini ve fiil- 
İerini eksiksiz olarak sahifelere yazdıklarını ve bu sahifelerin kıyâmet gü 
nü neşrolunup insanlar huzürunda bununla sorguya çekileceğini bilir ve 
buna imân ederse, bu iman onu; kötü hareketler, kötü sözler ve kötü fiil- 
lerden men'eder. Ne yazıkki. dünyâ perest olan bu günün insanları bun- 
ları düşünmekten çok uzaklardır. Diger hir kavle göre HAFAZA melekle- 


rinden murad, insanların bedenlerini kötülüklerden muhaafaza eden me- 
ieklerdir, denilmiştir. 


Mâ'nâ: ALLÂH Teâlâ ve tekaddes, kulları üstünde keahirdir. Onlar 
üzetine hafaza melekleri gönderir. ( Ga yapa ) Tâki sizden birinize 
ölüm gelinciye kadar. Ölüm 'geldiği zamanda, ( Üş ) elçilerimiz 
onu öldürürler. Buradeki elçiler anlamına gelen rusül kelimesinden mu- 


rad: İnsanların ruhlarını almıya müvekkel olan Melekül-mevtin yâni : Az- 
raail ve onun yardımeıları olan meleklerdir. 


Teâlâ ve tekaddes, bir âyeti celilesinde: «Ölüm vaktında Nefisleri ALLÂH 
öldürür.» (1) buyuruyor. Diger bir âyeti celilesinde «Sizi, ruhlarınızı almıya 
müvekkel kılınan şu melekül-mevt'öldürür.» buyuruyor. (2) Bu âyeti celâlede 
de «Elçilerimiz öldürür.» buyuruyor. Bunların anlamlarının te'vili şudur. 
Hakikaten insanları öldüren ALLÂH Teâlâdır. Kulun va'desi tamam olun ta 
eceli geldiği zaman ALLÂH azze ve celle, Azraaile onun ruhunu kabzetme- İ 
sini emreder. Bunun üzerine Azraaail de yardımcıları olan meleklere emre- 
der. Yardımcılar o kimsenin rühunu hulkuma getirirler. Azraail de onu oro- 
dan alıverir. Bu izaah ile âyetlerin arası. da te'lif edilrniş olur. Diger bir an- 
iam ile : Elçilerden murad. Azraailin bizzât kendisidir. Cemi' olarak iraadi. 
tâzim içindir. İ 


Mücâhid : Dünyâ melekül-mevtin önünde bir test gibidir. Bir insan ö- 
nündeki tasa nasıl haakim olur, her tarafına nasıl ulaşırsa; melekül-mevt te 
dünyâya böylece haakim durumdadır. Bir anda Dünyânın her tarafına ulaşır ve 
böylece ruhları kabzeder, demiştir. Yine Mücâhid : Bir ev, bir ağaç ve bir 
sığınacak yer yoktur ki, Melekül-mevt bir günde oralarıiki kerre dolaşır 
olmasın, demistir. 


Bâ'zıları da : Bir anda kabzolunacak ruhlar cok olursa, Melekül-mevt 
onların hepsini birden çağırır, onlar da melekül-meviin bu çağırmasına 
icâbet ederler, demişlerdir. Yâni: Azraailin o ruhları çağırması üzerine, 
hemen hepsi birden bulundukları cesedleri terkederler ve Azraailin yanın- 
da hazır bulunurlar, demektir. Bu tefsir: «Azraa'l. bir anda bu kadar ri 
hu nasıl kabzedebilir?» divenlere sarih bir cevabdır hem de büvük bir 
ibret dersidir. Gü ELK ( vk 
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Mâ'nâ: Sizden birinize ölüm geldiği zaman, elçilerimiz onu öldürürler 
de | Yİ e ) onlar vazifelerinde kusur etmezler. Emrolunduklarını 
tamı tamına yaparlar ve itâatsizlik yapmazlar. Vâ'desi yetenlerin ruhlarını 
'kabzederler. ( LANE ) Sonra da onlar, hak mevlâları olan AL- 
LÂH'a reddolunürlar. Âyeti celilede, « pi Ka » hak mevlâları, diye 
vârid olmuştur. Çünkü : Müşriklerin Dünyâda iken kendi zanlarınca bir çok 
mevlâları vardı. Böylece onlar baatıl mevlâlara hizmet ederlerdi. Halbuki 
onların hakk ile mevlâları, efendileri ve mâlikleri bütün kâinâtın haaliki 
olan ALLÂH azze ve celle Hazretleri idi, Onun Hak mevlâ olup, digerlerinin 
baatıl olduklarını kâfirler o gün bileceklerdir. ELİA) Dikkatli olun, 
o gün hüküm ancak onundur. O gün ondan baska kimsenin sözü işlemez, 
hükmü geçmez. pi ets) Hem de o Zâti ecel ve âlâ hesabcıların en 
sur'atlisidir. Yâ'ni : Teâlâ hesâb yapan kimselerin en sur'atlisidir. Cünkü: 
O Zâti ilâhinin düşünmeye, görmeye, akid yapmıya ihtiyâcı yoktur. Kulla- 
rının hesâbını kendi nefislerine yaptırır. Bâ'zılarının ohesâbı onu, diger 
bâ'zılarının hesâbını yapmaktan meşgul kılmaz. Dilerse bir anda bütün ya- 
rattrklarının hesâbını yapıverir. Kudretinin hudüdu yoktur. 


Kudretinin, rahmetinin, faziletinin ve ihsânının kemâline delâlet eden 
nevi'lerden diger bir nevi'de şudur: 


Bre sİişayeya, 83 | 

EE ) Bu âyeti celileler, ALLÂH'ın berisinde putlara tapan 
kâfirler hakkında nâzil olmuştur. Teâlâ ve tekaddes küfür üzerinde israr 
eden müşrikler hakkında bu âyetleri inzâl.etti de, âyeti celilelerde zikre- 
dilen soruları müşriklere sormasını nebisi Hazreti Muhammed «s.a.s.» e 
emretti. Söyleki : Yâ Muhammed! Müşriklere; «kara ve deniz zulmetlerin- 
den sizi kurtaracak kimdir?» diye sor. Yâ'ni: Yer yüzünde karanlıklar 
içinde kalıp yollarınızı şaşırdığınız ve korkular içinde kaldığınız bir zaman- 
da; yine gecenin karanlıkları içinde kalıp yolunuzu doğrultamadığınız bir 
zamanda, bu tehlikeli durumlardan sizi kurtaran kimdir? Mecâzi: bir anlam 
ile: Karada ve denizde mâ'ruz kaldığınız şiddet ve tehlikelerden sizi kur- 
taran kimdir? diye sor. 


Bu âyeti celiledeki sorudan maksad: Şiddetli korkuyu ve tehlikeleri 
gerektiren sebeblerin mevcüd olduğu bir zamanda insan; her şeyi unutur, , 
tapmakta olduğu putların ve güvendiği :bütün varlıkların hepsi silinir, güç- 
lüklerin kaldırılması için ister istemez, ALLÂH'a rucü' eder de ona yal- 
varmıya ve ondan istemeye başlar. 


Mâ'nâ : Yâ Muhammed. deki! Karanın ve denizin zulmetlerinden. Sizi 

kim necâtta kılar? Sizi tehlikelerden kim kurtarır? O zaman hepsini unu- 
. *». İğ *. » ğa i 

tursunuzda( Xeşt”5:4, o) Gizli ve açık olarak ona yalvarır da on- 
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dan necat istersiniz. Ona sığınır, ona boynunuzu eğer de ( Tad. ) 
Yâ Raab Celâlın hakkı için, bizi şu felâketlerden, şu âfetlerden necâtta 
kılar da helâktan kurtarırsan, ( B, a ei ) elbette bizler şükredenler.- 
den oluruz. Yâ'ni : Bizi şu felâketten necâtta kılarsan, senin bu ni'metine 
şükreder, sana itâat ederiz ve senden başkasına kulluk yapmayız, diye söz 
verirler, ahdler yaparlar. Yâ: Muhammed! Bu soruyu onlara sor, onlardan 
cevab beklemeden (. f ) deki :( GER a) ) Sizi, içinde bulunduğunuz 
şiddet ve tehlikelerden; İN ve her güçlükten ALLÂH necâtta kılar. 
t 5 zl 2) Sonra da siz döner de ona şirk koşarsınız. Siz öyle nân- 
kârlersinizki : ALLÂH sizi tehlikelerden kurtardıktan sonra, tekrar geriye 
döner de Size zarar vermiyen ve menfeat temin edemiyen putları ona 
ortaklar yapar da onlara taparsınız. Sizler böyle muannid ve böyle şaşkın 
kâfirlersiniz. 


* U o #“ğ ei 
Bir de « «Hole » âyetinin devâmı olan şu iki âyeti inceliyelim. 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz namazı ikaame etme ve ondan «ALLÂH'tan» 
korkma ile de emrolunduk ve işte o, o Zâti ecel ve Â'lâki, siz ancak ona 
haşrolunacaksınız. (72). Hem de işte o Zâti ecel, gökleri ve yeri hakk ile 
yarattı; hem de o; «ol» diyeceği gün, o da oluverir; onun sözü haktır ve 
Süra üfürüldüğü gün, mülk onundur; gaybın ve haazırın âlimidir; işte O 
hakim habirdir. (73). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önce geçen « DEE » âyetinin sebe- 
bi nüzülüne bakılsın! a, 

Si iy ) Ve bize namazı ikaame edin, ( ey ) ve ALLÂH'a 
rank diye emrolundu. Ziyra: Bu iki vasıf insan! ALLÂH'a yaklaştırır. 
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İL İEYa yariye ) Ve işte o, öyle bi; ilâhki, gökleri ve yeri hak ile ya 
rattı, Göklerin ve yerin başkası tarafından yaratılmadığı muhakkak; bun- 
ların hakka delâletleri, hakkın eseri oldukları muhakkak; bundan dolayı : 
Baatıl olan bir sey, hiç bir zaman yaratmanın amacı olamaz. Göklerin ve 
yerin yaratılışı, eğlence ve oyuncak olamaz. Baatıl ve abes olamaz ve 


hikmetsiz de olamez. Hepsi hak üzerinde toplanacak ve hak Teâlâya haş- 


rolacaklardır. Nasıl ve ne zaman haşrolacaklar? diye bir soru da vârid 
olamaz. Çünkü: ( İİ ) Vâcib Teâlâ o gün: «Ol!» giyecek te 
( İİ )J O da hemen oluverecek, Onun için güçlük yoktur. ( gi e) 
Ziyraa : Onun sözü haktır, hükmü nâfizdir, murad ettiği bir şeye «ol» dedi- 
ği zaman hemen olur. ( | ye 3 EM 5 ) Süra üfürüldüğü gün mülk 
onundur. Dünyâda «mülk benimdi diyenlerden hiç biri o gün çıkıp ta 
«mülk benir:gır.» diyemiyecek. Herkes kendi derdi ile mesgul olacak. O 


gün mülk ve saltanat tamânıen ona âiddir. 


O gün, o Zâti ecel ve â'lâ mekândan münezzeh olarak : «Bu gün mülk 


kimindir?» diye ferman buyuracak. Bu soruya hiç bir kimse cevab vere- 
miyecek. bir zaman sonra kendisi cevab verecek te: «Mülk gaalib ve kah- 


hâr olan ALLÂH'ındır.» a (1). 


O Zâti, ecel ve â'lâ, ( ik e ) gaybın ve haazırın âlimidir. Bü- 
tün gayıbiarı o bildiği bi Süra üfürüldüğü gün açığa çıkacak olan ga- 
yıbları, yıkacak olan bu günün , âleminin gaybını ve yeniden kurulacak 


dünyâları da o bilir, ( Yk 5 ) Ve işte o, hakimdir, habirdir. Her 
işinde hikmetler vardır. Olmuş ve olacaklardan haberdârdır. 


Yâ Muhammed! O hakim ve » habir olan .Zâtin ihbâri ile şunları da 
zikret!, 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! İbraahimin babası Âzere şöyle 
söylediği zamanı da hatırlat! «Ey babal» Sen putları ilâhlar mı ittihaaz 
ediyorsun? Cidden ben, seni ve kavmini açık bir dalâl içinde görüyo- 
ruml (74). Böylece biz, İbraahime göklerin ve yerin melekütünü gösteriyor- 
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dukki, yakın haasıl edenlerden olsun için! (75). Gece üzerini kaplayınca 
«parlak» bir yıldız gördü de «Rabbım bu mu?» dedi. Sonra yıldız. batınca, 
ben gayıb olanları sevmem, dedi. (76). Vaktâki ayı doğarken gördü de «Bu 
mu benim Rabbım.» dedi. O da batınca : «Yemin olsun Rabbım beni hidâ- 
yette kılmamış olsa idi, şaşır'mış olan şu kavimden olacaktım, dedi. (77). 
Güneşi doğarken gördü de : «Benim Rabbım bumudur? Bu daha büyüktür.» 
dedi, o da batınca: «Ey kavmim! Cidden ben, koşmakta olduğunuz şirk- 
lerden beriyim.» dedi. Hakikaten ben yüzümü dost doğru gökleri ve yeri 
yaratan «büyük» Haalıka yönelttim. Ve ben müşriklerden değilim.» dedi. 
(79). Bunun üzerine kavmi onunla muhaasama etti; «onlara cevâben» O be- 
ni hidâyette kıldığı halde, ALLÂH hakkında benimle mücâdelemi ediyor. 
sunuz? Ben sizin şirk koştuğunuz şeylerden korkmam; Rabbım bir şey 
dilerse başka; Rabbımın ilmi her şeye geniş oldu; Haalâ düşünmiyecek 
misiniz? (80). Hem de ben şirk koştuğunuz şeylerden nası! korkarım; Hal- 
buki siz, üzerinize bir delil indirmediği balde ALLÂH'a şirk koşmaktan 
korkmuyorsunuz; o halde korkudan emin olmağa şu iki fırkadan hângisi 
daha lâyık? eğer biliyorsanız! (81). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH Teâlâ, putların hiç 'bir zarara ve menfeate 
mâlik olmadıklarını Mekke müşriklerine beyân sadedinde geçmişten bir 
ibret dersi vermek için Hazreti İbraahimin kavmi ile mücâdelesini beyân 
etmek üzere bu âyeti inzâl buyurmuştur. 


.Kıssanın iyi anlaşılabilmesi için âyeti celilerin tefsirlerine başlamaz- 
dan önce bu husüsa dâir bâzı bilgiler vermek faydalı olur. Şöyleki : 


Tefsir kitablarında beyân edildiği üzere, Hazreti o İbrâahimin Milleti 
olan «Hanifiyye» mezhebi; önceleri «Saabie» dinine karşılık idi. Saabie 
dini ise, biri şahıslar, digeri yıldızlar nâmına yapılan putlara tapmak üzere 
iki fırkaya ayrılmışlardı. Her iki fırka da: Rühaaniyyet teassubu ve melek- 
lere ibâdet düşüncesine raaci' idi. Bu düşünce insanın cismini ruhtan ayı- 
rarak onu zelil ve hakir kılıyor. Diger yandan insan taagutlarının (1) şirk 
ve ALLÂH'lık dâ'vâsına vesile icâd ediliyord:.. İbraahim aleyhisselâm put 
ları kırmak ve şirki ortadan kaldırmak için gönderilmişti. Âyetlerin tefsirle- 
ri sırasında görüleceği vechile ilkönce putlara tapanların açık dalâletleri, 
sonra yıldızlara tapanların nazari delillerinin ibtaali beyân edilecek ve be- 
şerin «insanlığın» meleküte bağlılığı gösterilerek tevhidin isbâti ile Ha- 
nifiyyet «İbraahimin dini» mezhebi tesbit ve beşerin peygamberliği karar- 
laştırılacak ve en sonunda melek ve şeytan gibi tabiat ötesi gizli kuvvet- 
leri insanların ilâhları addederek ALLÂH'a şirk koşan ruh sapıklarının fel- 
“sefi delilleri ibtaal edilerek tevhid delilleri tafsi!l edilecektir. Burada şu 
ciheti de izah etmek gerekir. Şöyleki : 

(1) Put ve şeytan gibi.. İnsanları yoldan:çıkaran şey! 
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İbraahim aleyhisselâmın ALLÂH indindeki kadrini ve fazlını itiraf et 
miyen. bir millet hemen hemen yok gibidir. Arab müşrikleri İbraahim aley- 
hisselâmın evlâdları olduklarını ve ona mensüb olduklarını ıkrar ve onun 
fazlını i'tiraf ederlerdi. Yahud, nasaara ve müslümanlar da ona tâ'zim eder- 
ler ve onun yüksek kadrini i'tiraf ederler. Bu büyük mansib : Bir çok âlem- 
lerin onu tâ'zim etmeleri ve onun yüksek mansibini takdir etmeleri, Haz- 
reti İsraahime gelininciye kadar hiç bir kimseye nasib olmamıştır. AL- 
LÂH'ın Habibi Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem de onun 
yüksek kadrini takdir etmiş ve ona mensübiyyetini a AŞA ŞE Eşiği ve 


N 22 sak, gö 


" Aİ İZİ » Salevâtı şerifelerinde düâ olarak beyân- buyur- 


muştur. Bunun sebebi de 455;9.2» ze İ (2) ve ÖZSikğ (3) 
âyetlerinde beyân edilen ALLÂH ile kul arasındaki fıtri ahddir. İbraahim 
aleyhisselâm ALLÂH Teâlâya karşı olan bu kulluk ahdini temâmen yerine 
getirmiş; ALLÂH Teâlâ da İbraahimin ahdini yerine getirdiğine hem icmâl 
. ve hem de tafsil ile şehâdet etmiştir. İcmâl ile şehâdeti ikidir. Buniardan 
biri « EĞ SİNE o» âyeti celilesidirki (4) bununla Teâlâ 
ve tekaddes, İbraahimin kulluk vazifesini otamamladığını beyân etmiştir. 
İkincisi : « e yrd ; 'Lâfzı celilidirki, bu da İbrae- 
himin Rabbısına tamâmen teslim olduğunun delilidir. İbraahimin Rabbıst- 
.na kulluk vazifesini tamâmen yaptığına Teâlânın tafsilen şehâdetine ge- 
linte : İbraahim; Teğlânın birliğini isbât v eşirki ibtaal için bir takım mü- 
câdeleler yapmıştır. Evvelâ : Sen 'putları ilâhlar mı edindin? Ey babacı 
ğım! Niçin duymayan, görmiyen, senden bir şeyi def'edemiyen şeylere 
tapıyorsun? diye babası ile mücâdele etmiştir. Sâniyen : Yıldızları, ayı ve 
güneşi göstererek bunların ilâhlar olamıyacağı husüsunda kavmi ile mü- 
câdele etmiştir. Sâlisen : Zamanının meliki olan Numrud ile: Rabbım öl- 
dürür, diriltir, diye mücâdele etmiştir. Raabian : Putları kırıp parçalıyarak 
fi'len mücâdele etmiş; sonra kavmi bir birlerine: «Onu yakın da ilâhları- 
nıza yardım edin.» dediklerinde ateşe atılmış; daha sonra oğlu ismâile; 
«Ey oğlum! Ben, kendimi rü'yamda seni kurban keser gördüm.» demiş v& 
Rabbısına kulluk vazifesini yapmak için ciğer pâre yavrusunu Kurban içir! 
yere yatırmıştır. | 
Hülâsa : İbraahim aleyhisselâm; kalbini bilgiye, dilini delile, bedeni: 
ni ateşe, yavrusunu kurbana, malını ihsana bezlederek kullukta sadâkat ve 
Rabbısına bağlılığını isbât etmiş ve en sonunda GYO LOŞ Şar diye 


(2) Akdimi ifâ edin,ben de ahdinizi ifâ edeyim. 
(3) Ancak sana ibâdet eder ve ancak senden yardım isteriz. | 
(4) Rabbi, İbrahimi bir takım kelimelerle imtihan etti de o da onları tamamisd. 
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Rabbısına tezarrü ve niyazda bulunmuş, Rabbısı da o Zâti nebinin düğsını 

kabül ederek istediğini ona ihsân etmiştir. j 
Arab müşrikleri Hazreti İbraahimin fazlını itiraf ettikleri için Nebisi 

Hazreti Muhammede dâ'vetini isbât sadedinde; Teâlâ ve tekaddes, İbraa- 

himin kavmi ile olan münâzarasını bir hüccet, bir nümüne ve bir ibret der- 

si olmak üzere ihtaar etmesini ve putlara tapmanın dalâletlerini açıkla- 


mıştır. Şöyleki : 
Yâ Muhammed! 'Kavmine şu zamanı hatırlatki, (GE A3 >. ) İb. 


raahim babası Âzere : şöyle demişti. ( AA #1 ) Sen putları ilâhlar 
mı ediniyorsun? ( ği EZA, Gi ) Hakikaten ben, seni ve kavmini 


açık bir dalâlde görüyorum, dedi. 


Ruh $aahibi olan beşerin gerek kendi timsalleri, gerekse yıldızların 
ve meleklerin timsalleri olan canşız putlara tapmanın ve kulluk için on- 
lara boyun eğmenin bir dalâlet ve sapıklık olduğu açıktır. Bu durum beşe- 
rin haysiyet ve şerefini ayaklar altına almak, demek olmakla insanlık için 
büyük bir zül ve hakaarettir. İbraahim aleyhisselâm bu hususta babasın- 
dan başlıyarak bütün kavmi ile münâzgra etmiş ve ateşe atılıncaya kadar 
mücâdeleye devâm etmiştir. 


Bu âyeti celilede İbraahimin babasının isminin Âzer olduğu açıkça 
zikredilmiştir. Beşer târihinde ise ismi, Târahtır. Bunlardan birinin isim, 
digerinin lâkab olduğu beyân edilmiştr. Bu hususta bir çok tefsirler ve 
ihtimallar zikredilmiş ise de Kur'ânın sarahatı karşısında hiç birinin de- 
ğeri yoktur. Ziyraa: Bu ihtimallar incelendiği zaman netice ya Tevraata 
dayanır veyâ İncile dayanır. Bunlar ise, Kur'ânın Âzer olarak beyânına 
muârız olamazlar. Ziyraa: Onlar Kur'ânı değil, Kur'an onları hıfzedici ve 
onlar üzerine haakimdir. Âzerin ve İbraahimin vatanlarına gelince : 


İbni Cerir tefsirinde beyân edildiği üzere Muhammed bini İshak : 
Âzer, Hazreti İbraahimin babasıdır. Küfe karyelerinden Küsâ karyesi hal- 
kından olduğu bize haber verildi, demiştir. Ebü Hayyân tefsirinde de: 
s#İbraahimin babası Âzer, dülder, mühendis ve müneccim olduğu ve Nümr- 
rudunda hendeseye ve yıldızlar ilmine merakı olduğu için : Âzerin Nümru- 
"dun yanında çok kıvmetli olduğu ve parlak bir istikbâlı bulunduğu.» beyân 
edilmiştir. Mücâhid Küfe karyelerinden Küsâ karyesi halkından olduğunu 
ve İbraahim aleyhisselâmın da bu karyede doğduğunu rivâyet etmiştir. Bu 
rivâyetlerden başka, Âzerin «Harrân»: halkından olduğu .da rivâyet edi 
miştir. Mü'cemülBüldân adlı kitabda Küsâ karyesi hakkında şöyle denil- 
miştir. Küsâ karyesi üç yerdedir. Biri Bâbil topraklarında, digeri : Mekke 
topraklarında; o biri de: irak topraklarındadır. Irak topraklarındaki Küsâ 
karyesi de ikidir. Biri : Küsâttarik, digeri de : Küser-Rubâ' adlı karyelerdir. 
ibraahim aleyhisselâmın doğduğu yerde burasıdır. Bu karyelerin her ikisi 
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RE İNANARAK 001 AN Rİ DR vc ŞAYAN, 
de Bâbil topraklarındadır. İkraşhim aleyhisselâm burada atese atılmıştır, 
denilmektedir. En dogrusunu AzLÂH bilir, 


Canlı cansız, görünür görünmez her hângi bir şeyin hayölini düşüne. 
“rek onun için temsil ve tasvirler yaparak karşılarına geçip boyun eğmek, 
kulluk yapmak, dilekler dilemek; insanlığı bir putun, bir heykelin önünde 
hakir ve zelil yapmaktan başka bir şey değildir. Bunun için Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretleri, putperestlerin ve heykellere tapanların açık bir dajâl 
içinde olduklarını beyân ettikten sonra; dostu İbraahimi lütfü ile göklerin 
ve yerin mülklerine muttali" kıldığını ve irşadını beyân etmiş; bu sâyede 
beşeri ALLÂH'tan başkasına boyun eğmekten, cansız eşyâ karşısında ze- 
lil ve hakir olmaktan kurtarmak ve beşerin şânına lâyık bir Haalika yö- 
nelik ve dost doğru ona kulluğa irşâd ve hidâyet etmek üzere buyu- 
ruyorki 


EŞ) ve böylece kavminin dininin hilâfında olarak a 


tapmanın dalâlet olduğunu İbraahime gösterdiğimiz gibi; (yi > 

) böylece İbraahime göklerin ve yerin melekütünü e gös. 
teriyorduk. Ziyraa : Teâlâ ve tekaddes, İbraahime babasının ve kavminin 
hak üzerinde olmadıklarını basiret gözü ile gösterdi. Bunun üzerine İbraa- 
him onlara muhaalefette bulundu ve mücâdele etti de Rabbı da ona gök- 
lerin ve yerin melekütünü .göstermek süretiyle onu mükâfatlandırdı. 


Âyeti celilenin tefsiri husüsunda İbni Abbas: ALLÂH İbraahime gök- 
ierin ve yerin halkını gösterdi, demişti. Mücâhid ve Said bini Cübeyr de : 
Rabbısı İbraahime göklerde ve yerde varlığına ve birliğine delâlet eden 
delilleri ve alâmetleri gösterdi, demişlerdir. Şöyleki: ibraahim bir taşın 
üzerinde durdu. Ona bütün göklerin sırları açıldı. Tâki İbraahim semâları, 
Arşı ve kürsi ve bunlar içinde bulunan acâib ve garaaibden neler varsa 
gördü. ve hattâ cennetteki makâamını da gördü. Sonra ona Arzın içi açıl 
dı, bunun üzerine İbraahim Arzın derinliklerini ve oralarda bulunan acâib 


ve garaaibleri gördü, demişlerdir. 


Müfessirler, İbraahimin göklerin ve yerin melekütünü görme orgafil. 
olan göz ile mi, yoksa Basiret gözü ile mi gördüğü hususlarında ihtilâf 
etmişlerdir. Bu hususta iki kavil beyân edilmiştir. Bunlardan biri : Biaynihi 
“gözü ile görmesidirki, İbraahim için Arşa ve Kürse varıncıya kadar bü- 
tün semâlar açıldı. İbraahim de gözü: ile bunları görüp müşâhede etti, 
Sonra Arzın. karnı yarıldı. Yedi kat Arza varıncıya kadar arzın derinlikle- 
rini müşâhede etti. İkinci kavi! : İbraahimin Semâları ve Arzı görmesi 
zaahiri göz ile değil, basiret gözü ile; yâ'ni : Kalb gözü ile görmüştür. Bu 
da ancak akil ile idraak edilir. 

Mâ'nâ : Biz böyiece İbraahime göklerin ve yerin melekütünü göster. 
dikki, onunla İstidlâl etsin de kavmine hak yolunu göstersin!. A : La iş 
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) Hem de ikan saahiblerinden olsun! 

YAKİN : Düşünme ile, şüphenin zavâlından sonra haasıl olan ilim, de- 
mektir. Çünkü : İnsanlar, birden bire şek ve şübheden ayrılamaz. Deliller 
çoğalıp tabir birine tevâfuk ettiği zaman, yakin haasıl olur da kalbde tu- 
mâniyyete sebeb olur. Bununla da şüphe zâil olur. 


Mâ'nâ : Biz İbraahime göklerin ve yerin melekütünü gösteriyordukki, 
deliller bulsun da yakinen bilenlerden olsun! Bu sırada ( YEK ) 
İbraahimin üzerine gece karanlığı bastı. Bütün zulmeti ile gecenin kap- 
ladığı bu zaman gi ) İbraahim parlak bir yıldız gördü. Bu yıldızın 


Zühre veyâ Müşteri yıldızlarından biri olduğu rivâyet edilir. 

İbraahimin babası ve kavmi; putlara, güneşe, aya ve yıldızlara tapar 
lardı. İbraahim onların dinde hataa üzerinde olduklarını; taptıkları varlık. 
ların ilâhlar olamıyacaklarını onlara bildirmek istedi. Bunun için yıldızların 
haadis olup başka bir kuvvet tarafından idâre edildiğini göstermek murad 
etti. Bunun için yıldızların üfüllerinden istidlâl etmek istedi de, parlak yıl- 


dızı göstererek: ( “(iÇ O) Sizin zü'münüze göre bu yıldız benim Rab- 
bım mi, dedi? Böyle diyerek onlarla alay etti. ( Ki ) Biraz son- 
ra yıldız batıp gözlerden gayıb olunca, 6 NİLASID Ben batanları, göz- 
lerden gayıb olanları sevmem, dedi. Doğan batan varlıklar haadistir. Ge- 
lip gidiyorlar, bunlar ilâh olamazlar, dedi. Derken biraz sonra, ( 

GRİ ) ayın doğduğunu görünce; yâ'ni: Ayın ufuktan çıkıp ziyâsı- 


nın dağıldığını görünce yanındakilere Tl 5 J Bu benim Rabbım . 


mi? dedi. ( bİEK ) Vaktaaki ay batınca, ( Mİ İK ) Rab- 
bım beni hidâyette kılmamış olsa idi, yemin olsun, ( DARVALELİ ) 
ben de elbette dalâlette kalmış, şu sapık kavimden olutdum, dedi. Ziy- 
raa: Böyle âni ve mühim olaylar esnâsında hiss ile idrak bir birine karı- 
şır, böyle bir anda hakikati bulmak hayli zordur. Rabbın hidâyeti yetişmez- 
se İdrak hataaya düşe bilir. İbraahim bunu hakkı yakin ile idraak etti de; 


beni hidâyete kılmamış olsa idi, ben de sapıklardan olurdum, diye Rab- 
bına şükretti. Daha sonra, ( bie çe ) Vaktaki İbraahim güneşin 


doğduğunu gördü de: ( EMİNA 4, |) Bu benim Rabbim haa! dedi. Böy- 


le demekle güneşin zıyasının yıldızın ve aynı zıyalarından daha parlak ol- 
duğuna işâret etti. Benim Rabbım, bu mudur? ( İk ) Bu yıldız- 


dan Ni kemerden, daha büyüktür, dedi. ( <İE JO da gayıb olunca, 
( $ > ailesi ) Ey kavmim cidden ben sizin şirk koştuklarınız- 
dan beriyim, dedi de babasının ve 'kavminin dalâletlerini açıkladı. Yâ'ni. : 
İbraahim aleyhisselâm, yıldızların, ayın ve güneşin ilâhlar olmadıklarını 
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ve ilâhlar olmağa saalih olmadıklarını kat'i delil ile isbâi etti ve onların 
Şirklerinden beri olduğunu açıkladı da yüzünü Rabbına döndüğünü beyân 
etmek üzere dediki : ( aa ENAZ ) Doğusu ben yüzümü 
| gökleri ve yeri yaratan şu Haalika tevcih ettim. Ben ibâdtimi o Zâti ecel 
ve â'lâya tahsis ettim. Onun varlığına ve birliğine inandn. ( > ) Dost 
doğru ona yöneldim. Ondan başka ne varsa hepsini birakim. zi 
cık ) ve ben müşriklerden değilim, dedi ve kavminin dinde "olmadığını 
çıkladı. İ 


o O Rivâyet edildiğine göre İbraahimin babasının san'atı put yapmaktı. 
İbraaim kavmi ile münâkaşa edip eve döndüğü zaman, babası ona satıp 
gelmek üzere bâ'zı putlar verdi. İbraahim putları eline alıp gitti. Fayda 
ve zarar yapamıyan şeyleri kim alacak, dive nidâ ile putların hiç bir şeye 
yaramadıklarını halka i'lân etti. İbraahimin bu nidâsı üzerine putlara saa- 
hib çıkan olmadı. Putlar satılmayıp İbraahimin üzerinde kalınça onlarla 
geri döndü. Gelirken nehre uğradı. Onlarla alay ederek başlarını suyun 
içine soktu da: «İçmez misiniz?» dedi. İbraahimin bu yaptıkları kısa bir za 
manda halk arasına yayıldı. Bunun üzerine kavmi onunla mücâdele yap- 
mak üzere toplandı. Bu âyetlerde İbraahimin bu durumunu bildirmek üze- 


re nâzil oldu. 


Fahri Raazi Tefsiri Kebirinde bunu şöyle beyân ediyor : İbraahim aley- 
hisselâm, kavmine yukarıda zikredilen delilleri irad edince kavmi, hak ÜZe- 
rinde olduklarını isbât için İbraahimle mücâdele ettiler de : «Biz babalarımı- 
zı bunun üzerinde bulduk» dediler ve taklide sarıldılar. «Sen bu kadar 
ilâhları bir ilâhlamı indiriyorsun? Bu ilâh bu kadar varlığı nasıl idâre ede- 
cek?» dediler de şirklerini açığa attılar. İbraahime : «Sakın ilâhlarımıza dil 
uzatma, onlardan sana bir zarar gelir.» dediler. Ve onu tehdid ettiler. Burn 
arın bu mücâdeleleri üzerine İbraahim aleyhisselâm : 


MARA A) Beni hidâyette kıldığı halde ALLÂH hakkın- 
“da benimle mücâdele mi ediyorsunuz? Rebbim beni birliğine ve mâtiteti- 
ne hidâyet ettiği halde siz beni İlâhlarınızla tehdid mi ediyorsunuz? ( 
EK İİİ ) Ben ALLÂH'a şirk koştuğunuz ilâhlarınızdan asla Kork- 
mam. ( TEA ) Ancak Rabbım bana bir şey dilerse ondan kor- 
Saşk bir varlık bana zarar veremez. Zarara ve 


karım. ALLÂH'tan başka hiç 
menfeate kaadir olan ancak odur. 


Bu âyeti celiledeki istisnâ, munkati' 
mına bir zarar ve bir menfeat düşünemiyecekleri gibi; 
putlar nâmına bir şey murad etmez ve ALLAH ne dilerse o olur. ( 


isi < TE) Rabbımın ilmi her şeye vâsi' oldu. Onun sonsuz ilmi her 


istisnâdır. Putların insanlar nâ-.. 
ALLÂH Teâlâ da 
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şeyi kapladı. Böyle olduğu için onun ilminden bir şey haaric kalamaz. 
ği Bm ) Siz haalâ düşünüp te öğüd almıyacak mısınız? Yâ” 

: İbret alıp ta zarara ve menieats kaadir olmıyan şu cansız ve katı put- 
lar bırakmıyacak mısırız? (z ALL | Ben sizin şirk koştuğunuz âciz 
putlardan nasıl korkarım. Bütün kâinâtı yaratan ve her şey. üzerine ka&- 
dir olan ALLÂH'tan korkmanız lâzım gelirken. GELİ GE İNER) Halbuki 
siz, ALLÂH'a şirk koşmaktan kork muyorsunuz? ALLÂH'a şirk koşmakla 
günâhların en büyüğünü işliyor da ALLÂH'tan kork muyorsunuz? Halbuki 


( GUL 2 Ayi Gi ) Bu hususta ALLÂH size bir delil indirmedi ki, 
onunla amel etmiş olasınız. Söyleyin bakalım! | 

( SN Saki ) Korkudan emin olmıya bu iki fırkadan hângisi daha 
lâyıktır. Bir ALLÂR' a imân eden fırka mı; yoksa ALLÂH'a şirk koşan müşrik- 
ler mi daha lâyıktır. ( Ga, ) Eğer biliyorsanız, söyleyin!. 

Korkudan emin olmıya hângi fırkanın lâyık olduğunu da şu âyetten 
öğrenelim. ALİ AGİ Sf 


Teâlâ ve tekaddes, korkudan emniyyette vwanların durumlarını be: 
yân ettikten sonra, kavmi aleyhine İbraahim aleyhisselâma verdiği hüc: 
ceti beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : İşte bu, bizim -hüccetimiz ki, kavmine karşı İb- 
raahime verdik, biz dilediğimiz kimseleri derecelere yükseltiriz, hakika- 
ten Rabbın çok hikmetli, çok bilgilidir. (83). Ve biz İbraahime İshaakı ve 
Yâ'kübu ihsân ettik; her birini doğru yola irşâd ettik, bundan önce Nühu 
da hidâyet etmiştik; onun zürriyyetinden Dâvüdu, Süleymanı, Eyyubu, Yü- 
sufu ,Müsâ ve Hârunu da; ve işte biz, muhsinleri böyle cezâlandırırız. (84) 
Zekeriyyâ, Yahyâ, İsâ ve İlyası da; her biri Saalihlerdendir. (85). İsmâil; 
Elyesa, Yünus ve Lütu da; bunlardan her birini âlemler üzerine tafdil 
ettik. (86). Babalarından, zürriyyetlerinden ve kardeşlerinden bâ'zılarını da 
«hidâyet ettik.» hem de onları seçtik ve doğru yola irşâd ettik. (87). İste 
bu, ALLÂH'ın hidâyetidirki, onunla kullarından dilediği kimseyi hidâyette 
kılar; onlar, şirk koşmuş olsalardı, işlemiş oldukları amelleri haptolur, on. 
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lardan zâil olurdu. (88). İşte onlar, şu kimselerdirki, biz onlara Kitab, hik- 
met ve nübüvvet verdik. Şunlar ona Küfrediyorlarsa, biz ona küfretmiyen 
bir kavmi müvekkel kılmışızdır. (89). İşte onlar, ALLAH'ın hidâyette kıl 
dığı şu kimselerdir, öyle olunca sen de onlara iktidâ et te; «buna karşı 
ben sizden ücret istemem.» de! Bu Kur'an âlemler için ancak, bir zikirdir, 


bir mev'izedir. (90). | 

Mekke müşriklerine ve onlardan sonra kıyâmete kadar gelecek olan 
ehli şirke bir ibret dersi olmak üzere inzâl buyrulmuştur. Şöyleki : 

( SEN ) TİLKE, kelimesi ismi işârettir. İbraahim aley- 
isselâm ile kavmi arasında geçen Mâ-cerâya işârettir. İbraahim aleyhisse- 
lâm kavmine Yıldızları, ayı ve güneşi ve bunların üfüllerini göstermiş ve 
bunların hâdiseler' olup ilâhlar olamıyacaklarını isbât etmiştir. Diger bir 
o kavle göre: İbraahim aleyhisselâm putların ilâh olmadıklarını onlara is- 
bât ederken kavmi ona: İlâhlarımıza dil uzattığın için seni çarpmaların- 
dan ve seni helâk 'etmelerinden korkuyoruz.» dediklerinde, İbraahim on- 
lara :.Siz putlara taparken büyükleri ile küçüklerini bir tuttuğunuz için, bü- 
yüklerin size gazab etmelerinden korkmuyor musunuz?» dediğine işâret- 
tir, denilmiştir. .. | | 


İşte su, yukarıda” geçen deliller. bizim. hüccettimizdirki. biz onu kavmi 
ile mücâdele etmesi için Ibraahime vermiştik. İbraahim için bu, büyük bir 
nimet ve büyük bir derece idiki : İbraahim kavmine bununla gaalib gelmiş- 
ir. ( a yi ) Biz dilediğimiz kimseleri böyle derecelere 
yükseltiriz. Yâ'ni: Biz İbraahimi kavmi ile mücâdelede derecelere yükselt- 
tiğimiz gibi, kullarımızdan dilediğimiz kimseleri de böyle derecelere yük- 
seltriz. Diger bir anlam ile: Biz dilediğimiz kimseleri Dünyâda nübüvvet 
ilim ve hikmet ile, âhirette de iyi ameller ile derecelere yükseltiriz. ( Ni 


. 


bilir. Yaptıklarını hikmet ve ilim ile yapar. İbraahim aleyhisselâm Rabbı- 

sının kendisine ihsân ettiği fehim ve hidâyet ile müşriklere karşı dinini 

Tezi ler ve kavi bürhânlarla isbât ederek açığa atınca: ALLÂH 
wa !braahim üzerine olan ni'metlerini ve ihsânini t4'd3 , 

a | tâ dâd etti. ve nübüv- 
vetini kıyâmete ma a ni e nübüv 
Y kadar onun zürriyyetinde ibkaa etti de buyurduki : 

(Çameli 


2 Ea 433. ) Biz ona «İbraahime» İshaakı ve Y&'kubu hibe 
Yakan eni braahime kendi sulbünden İshaakı ve onun sulbünden de 
luna yöneleek ettik. SE) Hepsini hidâyete kıldık ta resad yo- 

ve savâba muyaf NE ri Gi 
a muvaffak kıldık, ( Kaça £ J Ve bundan 


ön Ü idâ 
ce Nühu da hidâyette kılmıştık.-Onu da hak yoluna ve savâba irşâd et 


TETİMME : 2 
miştik. ( Ki ) Ve onun zürriyyetinden de ( y 6 ) Daa- 
vüdu ve Süleymânı hidâyette kılmıştık. 


Âyeti celiledeki «hi» zamirin mercii hakkında biri : İbraahime, diğeri 
Nüha raaci' olmak üzere iki kevil vardır. Cumhürun kavline göre, zamir 
Nüha raaci'dir. Çünkü : Âyeti celilelerde İbraahim önce, Nuh sonra zik- 
redilmiştir. Bu sebebden zamir Nuh kelimesine daha yakındır. Zamirin 
yakine gönderilmesi 'ise, evlâdır. Biri de Zütfriyyet cümlesinin içinde Lüt 
ta dâhildir. Lüt ise, İbraahimin zürriyyetinden değil; İbraahimin kardeşi- 
nin oğludur. Böyle olduğu için Lüt aleyhisselâm Nühun zürriyyetinden 
olup İbraahimin zürriyyetinden değildir. Bu iki cihetten zamirin Nüha 
raaci' olması evlâdır. Bununla berâber her ikisine gönderilmesi. de câizdir. 
ALLÂH'ü â'lem, 


Mâ ânâ: , Nühun veyâ İbraahimin zürriyyetinden Daavüdu ve Süleymanı, 
| “pa ) Emusun oğlu Eyyübu ve Yâ'kubun oğlu Yüsufu, ( 
ai /) Imraanın oğulları Müsâ ve Hârünu da hidâyette kıldık Eş 

3 ) ve işte biz, muhsinleri böyle mükâfatlandırırız. Yâ'ni : Tevhid 
üzerine İbraahimi ve kavminin ezâsı üzerine Nühu mükğfatlandırdığımız 
gibi ihsân edip güzel ameller yapanları de böyle mükâfatlandırırız. 

( 2 LG KS ) Âzenin oğlu Zekerivyâyı ve Zekeriyyânın oğlu Yah- 
yâyı da, (. az ) imraanın kızı Meryemin oğlu İsâyı ve Sinanın 


oğlu İlyası da hidâyette kıldık. ( Budu ) Bunlardan her birerleri 
saalihlerdendr. Nebiler arasında İsânın da Nuh veyâ İbraahimin Zürriy- 


yetlerinden olarak zikredilmesi, nesebin ana tarafından da sâbit olduğu- 
- nun delilidir. Ziyraa; İsâ aleyhisselâm. Nuh aleyhisselâmın ana tarafın- 
.dan zürriyyetidir. Çükü : ALLÂH Teâlâ İsâyr Meryemin rahminde babasız 
olarak yaratmıştır. 

Netice : Neseb; baba tarafından sâbit olduğu gibi ana tarafından da 
sâbit olur. 

Faatımanın oğullarının Hazreti Peygamberin nesebinden olmadığını id 
diâ eden Haccaca bu âyet ile cevâb. verilmiştir. Yâ'ni : Hazreti Faatımanın 
oğullarının peygamberin neslinden olduğuna bu âyeti celile delildir. (1). 

ME ayi diy KORUN ) İsmâil aleyhisselâm, İbraahim aleyhisselâmın 


diger oğlu İshaktan ve torunlarından te'hir edilerek burada ayrıca zikredil- 


| (1) Haccac; Yezidin emri ile Hazreti Hüseyin üzerine ordu göndererek Kerbelâda şehid 


ettirmiş; etraftan gelen lâ'netlere kendini müdâfaa için Hüseyin hakkında : «ALLÂH'ın 
Rasülünün zürriyyetinden değildir. Çünkü : Hüseyin Hazreti Rasülün kızının oğludur. 
Zürriyyetinden olması için oğlunun oğlu olması lâzım gelir» şeklinde saçma sapan uy- 
durmalar yavalamıştır. Bu âyeti celile ile Haccacın bu saçmalarına cevab verilmiş, 


ağzı kapatılmıştır. 
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miştir. Ziyraa : İshaakın ve onun evlâdlarının bir neseb üzerinde zikredil- 
meleri daha uygundur. Bunun için İsmâilin zikri onlardan te'hir edilmiştir. 


Mâ'nâ: İbraahimin oğlu İsmâili, Ahtabın oğlu Elyesâi, Metânım oğlu 
Yünusu ve İbraahimin kardeşinin oğlu Lütu da hidâyette kıldık. e 

alli o) ve bunlardan her birerlerini zamanlarının âlemleri üzerine 
tafdil ettik. 

Bu âyeti celile, Nebilerin meleklerden afdal olduğuna delildir. Ziyraa : 
ÂLEM, kelimesi ALLÂH'tan başka her bir mevcüdun ismidir. Bundan do- 
layı âlem kelimesinin anlamında melekler de dâhildir. Nebilerin âlemler- 
den afdal olması meleklerden de afdal olmasını iktizaa eder. 


Teâla ve Tekaddes, bu âyeti celilede zaman ve fadıl tertibi üzere değil, 
sâdece isim olarak on sekiz nebi zikretmiştir. Çünkü : Arab dilinde vav 
harfi, tertib icâbetmez. 


Yukarıda zikri geçen on sekiz peygamberi hidâyette kıldık. ( Ep ) 
Onların babalarından bâ'zılarını: ( xp) ) Zürriyyetlerinden bâ'zılarını; 
( Miyan — ) hem de kardeşlerinden bâ'zılarını da hidâyette kıldık. Âye- 
ti celiledeki «MİN» harfi Bâ'z ifâde eder. Nebilerin babalarından, kardeşle- 


rinden ve zürriyyetlerinden hepsini değil, bâ'zılarını da hidâyette kıldık, 
demektir. Çünkü: Nebilerin babalarından, kardeşlerinden ve zürriyyetle- 


rinden köfir olanlar da vardır. ( yi ) Hem de onları ihtiyâr ettik, 
seçtik. Lilly ) ve onları, hakk din olan doğru yola hidâyet 
ettik. ( öy; o) Şu yol, şu irşâd. (Od O) ALLÂH Teâlânın bir hi- 
dâyetidir. ALLÂH'ın dinidir. O da ALLÂH'ı bilmek ve onu şeriklerden ve 
ortaklardan beri kılmaktır. Bu doğru yol, ALLÂH'"ın dinidirki : ( zi 
ez JKullarından dilediği kimseleri ona irşâd eder. | K Zİ ) 
Yukarıda fadılları ve vasıfları geçen o nebiler ALLÂH'a şirk koşmuş ol 
salardı, EŞİKLİ) Ondan önce tâattan işlemiş oldukları amelle- 
ri zâil olur, boşa giderdi. Çünkü : ALLÂH Teâlâ, Şirk ile berâber hiç bir 
ameli kabül etmez, Ge EL ENO nebiler şu kimselerki : 
Biz onlara kitab, hikmet ve nübüvvet verdik. Onlar üzerine kitablar indir 


vk onlara ilim ve fehim verdik ve onları nübüvvet şerefi ile şereflendir- 
ik. | 


Nübüvvet mansıbı : Mansıbların ve mertebelerin en şereflisi olduğu 


halde âyeti celilede Kitab ve hikmet; nübüvvet üzerine takdim edilmiştir. 


Çünkü Kitab ve hikmet, nübüvvet üzerine delâlet eden iki önemli vasıftır. 
Bunun için nübüvvet üzerine takdim edilmiştir. 
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Biz o nebilere kitab, hikmet ve nübüvvet verdik. ( KA AE 2 ) 


Şu Mekkeliler, onlara küfür ediyorlarsa, ( Ada ) biz onlara bir ka- 
vim müvekkel kılmışızdırki ( “EÇili O) Onlar; nübüvvete, kitablara 
ve Kur'an âyetlerine küfredici olmadılar. İman ve itâat edici oldular. 


ALLÂH Teâlânın kâfirlere karşı müvekkel. kıldığı bu kavim : Mekke 
müşriklerine karşı, Medineliler ve ensar; arab müşriklerine karşı, diger 
kavimlerden imân eden mü'minler; bütün kâfirlere karşı, Dünyâda mev- 
cüd olan bütün mü'minler; peygamberler ve sahaabeleri; her mü'min ve 
hattâ melekler bile müvekkel kılınmıştır. Bu günün kâfir ve müşrik Dünyâ- 
sına karşı da, biz mü'minlerin müvekkel kılındığımızı ümid ederiz, El-ham- 
dü lillâhi, 

Bu durum bu gün bizler için büyük bir ni'met ve bir şereftir. ALLÂH 
imandan ayırmasın. | 

gis 24. 

( alaz lke ) O nebiler şu kimselerdirki, ALLÂH onları hidâyette 
kılmış ve doğru yola irşâd etmiştir. Öyle olunca yâ Muammed! ( 

a) Av. ) Sen de onların hidâyetlerine iktidâ et; onların şeriatlerine ve 

- sünnetlerine tâbi' ol; onların amelleri ile amel eyle! Bütün güzel ahlâk- 
larda, ALLÂH'ın raazi olacağı amellerde; kâmil ve yüksek vasıflarda onlar 
gibi ol!. Âlimler bu âyeti Celileyi Hazreti Muhammedin bütün nebilerden 
afdal olduğuna delil getirmişlerdir. Şöyleki : 


3141 


Kemâl hasletleri ve şeref sıfatlarının hepsi, nebilere ayrı ayrı tahsis 
edilmiş; Nuh, kavminin ezâsını yüklenmede tehammül saahibi olmuş; İb- 
raahim kerem saahibi olmuş ve ALLÂH yolunda mücâdelede vücüdunu 
bezletmiş; İshak ve Yâ'kub belâ ve musibetler üzerine sabır saahibi of 
muşlar; Daavud ve Süleyman, ni'met üzerine şükreder olmuşlar; Eyyub 
belâ üzerine sabır saahibi olmuş; Yüsuf, kendisinde hem sabrı, hem şükrü 
cem'etmiş; Müsâ, açık şeriat ve bâriz mü'cize saahibi olmuş; Yünus, te- 
zarrü, ve huşü” saahibi olmuşlardır. ALLÂH azze ve celle bu nebileri zik- 
 rettikten sonra; nebisi Hazreti Muhammede onlara iktidâ etmesini ve ön- 

ların amelleri ile amel etmesini emretmiş. Bu emir üzerine Hazreti Mur- 
hammed, onların bütün hasletlerini nefsinde cem'etmiş, hepsinin yaptık- 


larını yapmış ve böyle yapmakla hepsinin faziletlerini nefsinde cem'et- 
miş, böylece faziletçe hepsinden üstün olmuştur. 
Mâ'nâ: Yukarıda isimleri zikredilen nebiler, ALLÂH Teâlâ onları hi- 
) v “is — er . .. . 
dâyette kılmıştır. Sen de onlara tâbi' ol; ( GE ve ayl Bu iş üzerine 
sizden ücret istemem, de! Yâ'ni : Vahi üzerine, nebiliği tebliğ üzerine ve 
tevhide dâ'vet üzerine sizden ücret istemem, del. Âyeti celilede Kur'ân 
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öğretmek ve hadis rivâyet etmek üzerine ücret almanın câiz olmadığına de- 
lil vardır. Ücretle Kur'an okuyanlar ibret alsınlar. 


Sie YAN ) Bu Kur'an âlemler için ancak bir zikir oldu. Yâ'ni : 


Kur'an bir mev'izadır. İns ve cin bundan öğüdler alarak hidâyete erebilirler. 

Âyeti celilede Hazreti Muhammed <«s.a.5.» in insanlara ve cinnilere 
ve bütün mahiükaata peygamber olarak gönderildiğine delil vardır. Onun 
dâ'veti bütün halka şâmildir. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes, İbraahim aleyhisselâmın tevhid ve ibtal delille- 
rini zikir ve bu delilleri açık vecihlerle takrir ettikten sonra, emri nübüv- 
veti takrir etmek üzere buyuruyorki : j 


Teâlâ ve tekaddes, ALLÂH'ın birliğini ve peygamberliği takrir ettik- 
ten; kemâli kudretine, ilim ve hikmetine delâlet eden delilleri beyân ettik- 
ten sonra; en büyük maksud olan ALLÂH" bilmeyi, bütün sıfat ve fiilleri 
ile bütün eşyânın icâd edeni ve yaratanı olduğunu beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Gidden ALLÂH azze ve celle, tâneleri ve çekir- 
dekleri yarar; ölüden diri çıkarır ve diriden ölü çıkarır, işte bu, ALLÂH" 
tir; öyle olunca nereden çevriliyorsunuz? (95). Sabahı yaran; geceyi mes- 
ken yapan, güneşi ve ayı hesâb alâmeti kılan odur; işte bu, aziz alimin tak- 
diridir. (96). İşte o; zâti ö'lâki: karanın ve denizin zulmetlerinde onlarla 
yolu doğrultasınız diye; yıldızları sizin için yarattı. Bilmek şanından olan bir 
- kavim için ciddenbiz âyetleri tafsil ettik. (97). O, öyle bir Haalıkki, sizi bir ne- 
fisten yarattı, öyle olunca sizin için bir müstekarr. (1). ve bir de müstevdâ, 
(2). vardır; hakikaten biz fıkhedecek bir kavim için âyetleri tafsil ettik. (98). 
İşte o, öyle bir ilâhki, semâdan bir su indirdi de onunla yerden her şeyin 
bitkisini çıkardık, hem de ondan bir yeşillik çıkardık, ondan da bir birine 
binmiş tâneler çıkarırız, hurmanın çiçek yerinden sarkmış salkımlar, bağ 
çubuklarından üzüm bostanları çıkarırız, zeytin ve nârdan, bir birine ben- 
ziyen ve benzemiyen meyveli ağaçlar, meyvesini verdiği ve olgunlaştığı 
zamanda yemişine bir bak. Hakikaten bunda imân etmek şânından olan 

ir kavim için âyetler vardır. (99). 7 

SEBEBİ NÜZÜL: Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, 
ikmetinin kemâlına ve rahmetinin genişliğine delâlet eden delilleri beyân 
den bu âyetleri mü'minlere! telkin ve müşriklere ibret dersleri vermek 


Sadedinde inzâl buyurmuştur. 


kudretinin, ilminin ve 
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Teâlâ ve tekaddes, bu âyetlerde : Saaniin varlığına ,ilmine, kudretine 
ve hikmetine delâlet eden beş türlü delil beyân etmiştir. Şöyleki : 


—( Gi İğ ) FÂLİK, kelimesi: Yarmak ve çatlat- 
mak anlamına gelen FALK, masdarından ismi feil olup yaran, çatlatan de- 
mektir. HABB, kelimesi : Tâne anlamına gelen habbe, kelimesinin cem'i 
anlamına ismi cins olduğu gibi; NEVÂ, kelimesi de, çekirdek anlamına ge- 
len NÜVÂT, kelimesinin cem'i mâ'nâsına ismi cins olup biri : Tâneler, di- 
geri de: çekirdekler anlamını ifâde eder. Şöyleki : 


Bir; tâne veyâ bir çekirdek, toprağa düştükten muayyen bir zaman 
" sonra; çekirdeğin veyâ tânenin içinde bir hareket başlar, Bu hareket bir 
tazyika inkilâb eder ve bundan bir intâş «nebât bitme durumu» haası! olur. 
Bu tazyik o tâneyi veyâ çekirdeği altından ve üstünden çatlatır. Böylece : 
Sâkin olan tabiati, hareket tabiatine; bitişik olan tabiatı da ayırma tabi- 
atine tahvil eder. Ağaç veyâ ot olacak olan üstteki parça havâya doğru 
yükselmeye başlar. Altındaki çatlaktan çıkan parçada saçaklar haalinde . 
yere doğru inmeye ve kökler salmiıya başlar. O tâne veyâ o çekirdek ilk- 
önce böylece biri yukarı yükselen, digeri aşağı inen iki ayrı tabiatte, iki 
şeyin birleşik sebebi olur. Parmakla ezilerek kadar ince ve zaif olan O 
cılız saçaklar «kökler»; Sivri ve sert demirlerin giremiyecekleri sert ci- 
simlere ve katı taşlara nüfuz eder, onların arasına girer, ve onları çat- 
latır. Oralardan aldıkları maddelerle bitkilerin gelişip büyümelerine yardım 
ederler. Sonra bir bitki veyâ bir ağaç üzerinde o kadar acâib ve garaaib 
durumlar haasıl olurki, bunların hepsi de bir âhenk ve bir nizam üzerinde 
gaaye ve hedefe varmak için çalışırlar. Bunların şerh ve izaahı, acâib ve 
garaaibleri sayılmakla bitip tükenmez. Bir tabiatten ayrılıp çıkan: Kışr 
<kabuk», tahta, ağacın özü, damarlar, kökler, gövde, dallar, yapraklar, çi- 
çekler, çeşit çeşit meyveler. Hepsi çeşitli (durumlarda, ayrı tabiatlerde 
nevi'lerdir. Ayrı ayrı şekilde ve ayrı-durumda olmaları ve hepsinin de bir 
'gaaye uğrunda birlikte çalışmaları kör bir tabiatın eseri olamaz. Bütün 
© tabiat kuvvetl&W üzerinde etki yapan ve hükmünü -icraa eden, yaratıcı ve 
sonsuz bir kudretin varlığının ve birliğinin âyetleri, delilleri ve alâmetleri- 
dir. Bunları daha açık ve daha geniş bir sürette müşâhede etmek istiyen- 
ler; bitkilerin hayâtını incelesinler. Bir bitki veyâ bir ağaç üzerinde bu- 
lunan çeşitli parçaların hep birlikte çalışmaları, halden haale geçmeleri, 
hasseleri, sıfatları, renkleri, şekilleri, tadları, tabiatleri muhtelif olan ci- 
simlerin müşterek çalışmaları ile asıl maksud olan meyve meydâne gelir. 
Bunlardan her biri kemâlini bulup olgunlaşınca, yeni bir hayat bulup, ye” 


(1) Müstekar ; Eğleşei* Yer. 
(2) Müstevdâ' : Emânet edilen yer. 
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ni bir âlem olmak için bulunduğu yerden ayrılır, toprağa karışmak üzere 
yere düşer, tekrar yarılıp çatlamıya hazırlanır. 

Tabiat, menşe", mevsim, sıcaklık ve ıslaklık gibi maddi sebeblerin bir 
araya gelmesi ile haasıt olmuş gibi zannedilen bu bitkiler ve ağaçlar kör 
tabiatin etkisi ile haasıl olmuş değildir. Evvelâ: Bu haarici sebebleri bir 
araya toplayıp tâneye ve çekirdeğe zemin hazırlıyan; sâniyen; O sebeb- 
lerin etkisini tâne ve çekirdekte gösteren ve maksud haasıl oluncaya ka- 
dar onlarıevirip çeviren ve neticeye götüren yaratıcı bir kudret ve üstün 
bir kuvvet vardırki, bunların hepsini yapan işte o, takdiri ezelidir. Toprak- 
tan bunları yaratıp meydâne getiren yaratıcı kuvvet ne ise; yine topraktan 
bunlarda tâne ve çekirdeği bitiren yaratıcı kuvvette odur. Gerek tâne ve 
çekirdeği yararak bitki ve ağaçlar çıkarmak ve gerekse bir şaktan tâne ve 
ağaçlar yaratmak her iki anlam ile: « 3 <A » tâneyi ve çekir- 
deği yaran odur. Yâ'ni : Dağrudan doğruya toprakta tâne ve ağacı yaratan 


A ) odur. Diriden ölüyü ve ölüden diriyi çıka- 
ran da odur, Bu durun hayvanlarda daha açık ve daha zaahirdir. Böylece 
tabiatler üstünde Haakim olan Kaadiri mutlak faaili muhtar da odur. Öyle 
olunca : Ey müşrikler! Ey akil saahibleri! EŞE 5 Nereden çevrilip 
te başkalarına tapıyorsunuz? Diger bir anlam ile: Onun tesirinden, onun 
hükmü ve kudretinden nereden kurtulacaksınız? Gerek diri olun, gerek ölü 
olun, gerek hayvanlara karışın, gerek bitkilere karışın, gerek yerin altına 
girin, gerek göklere çıkın, gerek karanlıklarda olun, gerek aydınlıkta bu- 
İunun, her hângi bir halde olursanız olun, onun tahtı kudretinden kurtu- 
lamazsınız. Onun saltanatının dışına çıkamazsınız. Bundan başka : 

2—( zy ) Sabahı yaran. şafakı attıran, geceden gündüzü 
ayıran odur. ( SAL ) Hem de o, geceyi mesken kıldı. Huzur ve 
istiraahat zamanı yaptı. ( idea Çeri ) Güneşi ve ayı da hesaba alâmet 
kıldı. Zulmeti yırtıp şafak attıran, sabahın ışıkları ile ufukları aydınlatan, 
gündüzü getirmekle hayâtı harekete getiren, gecenin karanlığında hayâtı 
.gizleyip huzur ve ıstıraahatı te'min ile yorgunlukları gideren, uyku ve sü- 
kündan sonra nâsa yeni ve dinç bir hayât te'min eden odur. Gündüzün alâ- 
meti olan güneş, gecenin alâmeti olan ay, bunların âmilleri ve fâilleri deği|, 
hesab vaasıtalarıdır. Başka hiç rotleri yoktur. 

İnsanlar Rabbılarının huzürunda hareket ve şükünlerinin hesablarını 


vermekle mükellef oldukları için Teâlâ ve Tekaddes, sayıları ve ölçüleri tâ yin 
ile hesabı halketmiş; güneşi ve ayı da hareket vesükünun hesâbı için birer 


alâmet kılmıştır. İ 
( 5 ) işte bütün bunlar; geceler, gündüzler, güneş ve ay ve bunla» 


rın sebebi ile meydâne gelen bütün değişiklikler; ( o $$ Kya ) 
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Aziz alim olan ALLÂH Teâlânın takdiridir. Bunlardan hiç biri takdirsiz, he- 
sabsız, bir tesaadüf eseri olarak gelişi güzel oluvermiş değildir. Hem de 
ne yaptığını bilmiyen kör tabiatin değişmiyen olayları da değildir. Yokluk 
varlık, karanlık aydınlık, hareket ve sükün gibi, bir yerde cem'i mümkün ol- 
mıyan bir birine muhaalif ve zıdd olan olayların her birerlerine muayyen 
ölçüler tahsis ederek birer hadd ve birer sınır koymak; sonsuz ihtilâflarına 
rağmen hepsini birer nizam ile te'lif etmek ve bu te'lif içinde kesin bir hesab 
ile yürütmek, elbette hiç bir tabiate mahküm olmıyan emsalsız bir kudretin, 
haazır ve gaaibi bilen sonsuz ve muhkem bir ilmin saahibi olan bilgili bir 
Haalikın beliğ bir eseri ve bedi' bir san'atidir. Böyle olduğu için o Haalık 
ve yaratıcı olan ALLÂH Teâlâ yalnız kaadir değil; aynı zamanda şerik ve na- 
ziri olmıyan bir aziz ve alimdir de!. Bunu hesâba almayıp ta ondan sarfı 
nazar etmek, onun kudretinde ve ilmi altında bulunan tabii kuvvete ve ha- 
yâta veyâ semâlara bağlanıp ta onlara tapmak ve sonra da onun hesâbın- 


1 


dan kurtulmak nasıl mümkün. olur? bi j 


2, pr de. , N lg , Ni 
3 — ALE ŞE Alaş JO öyle yaratandırki, şu uçsuz bucaksız semâ- 


daki yıldızları sizin için yarattı, Sizi onlar için değil, onları sizin için ya- 
rattı. ( EE ) onlarla karanın ve denizin zulmetle- 
rinde yolunuzu doğrultup ta hidâyete eresiniz, diye!. Hedefinize, maddi ve 
mâ'nevi emellerinize nâil olasınız, diye!. Onların size olan münâsebetleri, 
size haakim olmak, sizi kul köle yapmak, sizi evirip çevirmek, size mâ'bud 
olmak için değil; sizin menfeatlarınıza hizmet eden birer rehber, birer aba- 
jor, birer hidâyet ve birer rahmet alâmetleri olmak için yaratmıştır. (LES 
093 İYİ ) Şüphesiz biz, bilecek bir kavim için âyetleri tafsil ettik. 
ilkönce: Kur'an âyetleri, semâdaki yıldızlar gibi het biri ayrı ayrı bilinmeye 
değer birer hidâyet rehberidir. Bunları da ancak ilim şânından olan ehli 
ilim bilir ve bunlardan ancak onlar faydalanırlar. Sâniyen: Bunların yaratılış 
kitabında; karada ve denizde, yerde ve gökte, bitkilerde ve hayvanlarda, 
havâda ve cisimlerde o kadar çok tafsilât vardırki, bunlardan faydalana 
bilmek te ilim kaabiliyyeti olan ilim ehline mahsustur. Binâenaleyh: Mü“ 
minlerin âyeti celilede zikredilen ilimleri; Arz ve Semâ ilimlerini, hayvam 
lar ve bitkiler ilimlerini, hesab ve riyâziyye ilimlerini, hey'et ve kozmoğ- 
rafya ilimlerini, hikmet ve teşrih ilimlerini tahsile çalışmalıdırlar. 

-“ HÜLÂSA : Kur'an âyetleri o kadar mufassal ilimleri ihtivâ ederki, bur- 


nu kavrıyabilmek için « MAMAYI - » âyeti celilesinin incelen- 
mesi icâbeder. İsraa süresine bakilsin. - 
e e N |. , yedi »,i, 

4— ( salağı ) Ve işte o, öyle bir Haalikki, (ll) ) sizi bir 
nefisten yarattı. Yâ'ni : Beşerin babası olan Âdemi, kuru balçıktan yarattı, 
ordan da Havvayı yarattı. Sonra bu ikisinden de bunların nesli olan insan- 
ları yarattı. İsâ aleyhisselâm dapi Âdemin zürriy&tinderdir. Çünkü : İsâ 
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ondan da Havvayı yarattı. Sonra bu ikisinden de bunların nesli olan insan- 
ları yarattı. İsâ aleyhisselâm dahi Âdemin zürriyyetindendir. Çünkü : İsânın 
annesi olan Meryem de Âdem aleyhisselâmın neslindendir. 

Teâlâ ve tekaddes, sizin hepinizi bir nefis olan Âdemden yarattı. Böy- 
le olduğu için ( Çal Vi ) sizin için bir müstekarr var, bir de 
müstevdâ' vardır. ” 


MUSTEKARR, kelimesi : Kaafın fethi ile, karar kılmak, kaaim ve sâkin 
olmak anlamına gelen istikrar masdarından, karar kılınacak yer anlamına 
ismi mekân ve Karar olurmuş anlamına ismi mef'ui olduğu gibi; kaafır 
kesri ile karar kılan kimse anlamına ismi fâil de olur. MÜŞTEVDÂ" keli- 
mesine gelince o da: Emânet koyma anlamına gelen İSTİDÂ' masdarın- 
dan emânet olunacak yer anlamına ismi mekân ve emânet olunmuş anla- 
mına ismi mef'ul olduğu gibi; emânet koyacak kimse anlamına da dâlın 
kesri ile, ismi fâil de olur. Bundan dolays bu kelimelerin tefsirleri hak- 
kında bir çok vecihler beyân edilmiştir. Biz burada bu vecihlerin anlam- 
larını beyân ederek, özetini aldıktan sonra, âyetin alt tarafının tefsirine 
devâm edeceğiz. Şöyleki : 

Mâ'nâ: Babaların sulblerinde emânet, anaların rahimlerinde kararlı; ' 
Babanın sulbünde kararlı, ananın rahminde emânet; Doğuncaya kadar ra- 
himde kararlı, dirilinceye kadar kabirde emânet; Dünyâda Arz üzerinde ka- 
rarlı, âhirette ALLÂH'ın nezdinde emânet: Dünyâda kararlı, kabirde emâ:- 
net; en son olarak kabirde emânet, cennet, yâhut cehennemde kararlı'dır. 
Çünkü : Bu iki makam, sonsuz ve ebedidir. Biz âcize göre ise: Sizin için 
Dünyâda müstevdâ' «emânet», âhırette müstekarr, «kararlı olmak» var- 
dır. Yâ'ni : Dünyâ hayâtı muvakkakttır, burada emânetsiniz. Âhiret hayâtı 
dâlmidir, orada 'ebedisiniz, demektir. ALLÂH'ü â'lem.. 


HÜLÂSA : Ey insanlar! ALLÂH azze ye celle, sizi bir nefisten yarattı. 
Öyle olunca: sizin için karar kılacak bir de emânet olacak bir yer var- 
dır. Karar kılınacak yer, âhiret hayâtıdıç. Yâni: Cennet veyâ cehennem- 
dir. Emânet olunacak yer de Dünyâ veyâ kabir hayâtıdır. Çünkü: Bu iki 
hayât muvakkattır. £ 2:5) — AYR) Cidden biz, fıkih edecek bir kâ- 
vim için âyetleri tafsii ettik. Yâ'ni: ALLÂH'ın varlığı ve birliği üzerine 
delâlet eden delilleri, inceleyip fehmedecek bir kavim için açık deliller. 
kesin hüccetler beyân ettik, Yukarıki âyeti celilede *« Oya » bile- 
cek bir kavim için, diye vârid olduğu halde burada «* | Esik eği) » fikih 
edecek bir kavim için anlamında vârid olmuştur. Çünkü : fıkhın anlamı, 
ilmin anlamından daha ince ve daha derindir. Yıldızlardan, gece ve güm 
“ düzden ALLÂH Teâlânın “birliğini bilmek ve anlamak daha zaahir ve daha 
açıktır. Bir nefisten insanları yaratmak ve onların muhtelif hallerinin ara- 
larındaki durumu tedkik etmek daha incedir. Böyle olduğu için, nazarın 
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inceliğine delâlet eden fıkhın zikri buraya daha muvaafık ve daha iyi ya- 
kışır. Bir de Teâlânın birliğine delâlet eden şu delilleri inceliyelim. Şöy- 
teki : a, 

5—t ağ EAA ) Ve işte o, öyle bir ilâhki, semâ tarafından 


> 


bir su indirdi. YE iğ) de biz o su sebebi ile herşeyin nebâtını 
çıkardık. Yâ'ni: o su sebebi ile ot ve ağaç cinsinden ne varsa, her şeyin 
bitişini çıkardık, Ot ve ağaçlarla beslenen ne kadar canlı varsa, insanlar 
da içinde oldukları halde hepsinin gıdasını ve yiyeceklerini o semâdan in 
dirdiğimiz su sebebi ile bitirdik. Tâneyi veyâ çekirdeği yardık ta ( CEN 
(23) ondan bir yeşillik çıkardık derken, (SİZ GEZ) o yeşillikten 
'de bir birine binmiş tâneleri çıkarırız. O tâneler kutular gibi birer mahfaza 
olan başaklar içinde yetiştirilmiştir. Buğday, arpa ve darı gibi tâneleri O 
mahfazalarda halkederiz. Âyeti celilede tânelilerin hurmadan önce zikre- 
dilmesi, onların afdaliyyeti üzerine delalalet eder. Hem de nâsın tânelile- 
re ihtiyâcı, hurmadan daha fazladır. Biz o yeşillikten bir biri üzerine bin- 


miş, tâneler çıkarırız, İNAL İİ ) Hurmadan, onun tomurcuğun- 
dan aşağıya sarkmış yakın salkımlar çıkarırız, Binâenaleyh : Hurma ağa- 
cında uzanılması güç, salkımlar varsada aşağıya doğru sallanmış yakın 


salkımlar da vardır. ( , .£ğj:i4-(55) Hem de biz, o semâdan indirdiğimiz 
Per m . - i 


bir birlerine benzerler; meyvelerinin şekilleri ve tadları i'tibâri ile de bir 
birlerine benzemezler. 


Şunun da bilinmesi lâzım gelirki : Teâlâ ve tekaddes, âyeti celitedö 
ekini önce zikretti de meyveleri ondan sonraya koydu. Ziyraa : Tâneliler 
nâsın gıdası, ağaçlar ise, meyvelerdir. Öyle olunca gıdânın meyvelere tak- 
dimi evlâdır. Bundan sonra da hurmayı zikretti. Ziyraa : Hurma arabistanda 
gıdâ mevkiine kaaimdir. Bund-da nâs için diger ağaçlarda bulunmayan bir 
çok hassalar ve menfaatler vardır. Teâlâ hurmanın akebinde de üzümü 
zikretti. Ziyraaa : üzüm meyve çeşitlerinin en şereflisidir. Üzüraden son- 
ra da Zeytünü zikretti. Çünkü : Gerek yemede, gerek katıkta ve başka iş- 
lerde zeytünün bereketi ve menfaati çoktur. Zeytünden sonra da insanlar 
için bir çok faydaları olan nârı zikretti. Çünkü : Nâr da kıymetli bir meyve 
çeşididir. UZ A v 

Ey akil saahibleri: ( İŞ Miz ) Meyve verdiği zamanda o ağa- 

vi, A, |, EA NN sa 
cın meyvesine ibret nazarı ile bir nazar'edin. ( 1.7 ) bir de ona yemişin 
olgunlaştığı zamanda bakın. Vâcib teâlânın kuru ve katı bir ağaçtan böyle 
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lâtif bir meyveyi nasıl yarattığına ve nasıl olgunlaştıdığına insaf nazarı ile 


o nazar edin! Bundan ibret alın da Teâlânın kudret ve azametini takdir edin. 


Ee 21) Çünkü * Hakikaten bunda imân edecek bir kavim için 
varlığfina ve birliğine delâlet edecek bir çok âyetler; deliller ve ibretler 
vardır. Yâ'ni : Şu nebâtları ve meyveleri yaratan ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri, ölüleri diriltip bâ'setmiye de elbette kaadirdir. Bir de Kur'an Dili 


tefsirinin şu beyânını alarak âyetin tefsirini bitirelim. Şöyleki : 

«Semâdan suyun indirilmesi, nebâtın ve çiminin çekirdekten ihraacı : 
« YA »ve« ©; » indirdik ve çıkardık diye maazi sığası ile 
ifâde edildiği halde, bir birinin üzerine binmiş tâneleri ihraac ederiz an- 
İamına gelen « Gİ v2 » kelimesi hem muzaari sığası ile hem de 
« Yye>» kelimesinin sıfatı olarak kuvve haalinde gösterilmesi ve tomur- 


cuğun salkımlarının bunlar üzerine atfedilmesi, dikkate şâyandır. Bununla 
Mekkede bu âyetin nâzil olduğu sırada islâm dininin henüz o çim ve O 
tomurcuk misâlinde olduğuna, Kur'ânın da semâdan inen bir rahmet ben- 
zeri olduğuna; mü'minlerin istikbâlinin de o cennetler ve kemâle ermiş 
meyveler: gibi olacağına bir işâret dahi vardır.» 


— ,Sun'i ile akilleri hayrette bırakan o zâti eceli ve â'lâ noksan sıifat- 
lardan beri oldu. | 

Kudreti ile zaalimleri âciz bırakan o zâti eceli çok yüce oldu. 

Her yerde Teâlânın kudretinin haakim olduğu açık olduğu halde çok 
nânkör olan beşer onu bırakıyor da onun yarattıklarının putlarını yaparak 
onlara tapıyor. 


m i 3 s? 3 .. i 
Bâkın İnsan ne acâibdir. ci YAA 
A mmm 
Teâlâ ve tekaddes, insanların nânkörlüklerini ve zâti ilâhisine isnâd 
ettikleri iftiraa ve şirklerden beri olduğunu beyân ettikten sonra, kudret 


> ve azametini ve bütün varlıkların Haalıkı ve Haakimi olduğunu beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI: O Zâti ecel, göklerin ve yerin mücididir; onun 
çocuğu nereden olacak? onun bir. eşi de olmadı ve her şeyi o yarattı, işte 
o her şeyde alimdir. (101). Bu vasıflarla size işâret olunan zât, Rabbınız 
ALLÂH'tır, ondan başka asla ilâh yoktur, o her şeyin Haalikıdir, öyle 
olunca ona ibâdet edin, işte o her şey üzerine vekildir. (102). Gözler onu 
idraak etmez, o gözleri idraak eder, işte o, lâtif haberdârdır. (103). Rab- 
bınızdan size basiretler geldi, kim gözünü açar görürse, nefsi için gör- 
müş olur, bir kimse de kör olur da görmezse, o da nefsinin aleyhinedir 
ve ben, üzerinize muhafız değilim. (104). Ve işte biz Âyetleri böyle tasrif 
ederiz, ders aldın demeleri için, hem de bilecek bir kavim için böyle beyân 
ederiz, ders aldın dememeleri için, hem de bilecek bir kavim için böyle beyân 
tur, müşriklerden yüz çevir. (106). Hem de ALLAH dilemiş olsa idi, onler 
şirk koşmazlardı, biz seni onlar üzerine muhaafız olarak göndermedik, ve 
sen onlar üzerine vekil de değilsin! (197), 
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SEBEBİ NÜZÜL ; Bu âyeti cellieler, nasaara ve arab müşrikleri gibi 
ALLÂH'a veled ve kadın isnâd eden kâfirler haklarında nâzil olmustur. 
ALLÂH Teâlânın çocuğu ve karısı olamıyacağını kesin delillerle kat'i ola- 
rak redd ve ibtaal etmiştir. Şöyleki : 


. Nİ) 

( yi Yllağ ) İBDÂ”, kelimesi: Misli geçmemiş bir şeyi yeni. 
den icâd edip yaratmak, demektir. ALLÂH Teâlâ, gökleri ve yeri benzeri 
geçmediği halde, yoktan yaratmıştır. Çünkü : Teâlâ Ve Tekaddes, ezelidir, 
ondan önce hiç bir varlık yoktu. O var iken hiç bir mevcud hiç bir zerre 
yoktu. Vâcib Teâlâ bütün varlıkları sonradan yarattı. Bütün varlıklar onun 
yarattığı mahluklardır. Öyle olunca, ( EĞİ ) nereden onun için 
çocuk olacak? Sonradan yarattığı mahluklar, onun veledi olabilirler mi? 
( Lİ, ) Hem de onun dişi eşi ve dişi arkadaşı. karısıda 
yoktur. Kendisinin yoktan yarattığı mahluk onun karısı olabilir mi? Nasıl 
olur da onun çocuğu olur? Ziyraa : Çocuk ancak, dişiden doğar. Vâcib Teğ- 
â'lâ ise cisim değilki ona bir şey benzesin! EE 3 ) Ve her 
seyi o halketti. Halk edilen bir şeyin halk edenin misli ve benzeri olması 
muhaldir. Bu hal, bedâhet kaanünuna aykırıdır. Çünkü : Kadın ve çocuk 
onun halkettiklerinin cümlesindendir. O halde omislive benzeri olmıyan 
kimse için çocuk tasavvur edilemez.. Ona veled ve kadın arkadaş isnâd 
edildiği zamanda, ona bir benzer ve misil tasavvur edilmiş olur. Vâcib 
Teâlâ ise, misilden münezzehtir. (1). 


Bu âyeti celile; Nasaaranın. «İsâ, ALLÂH'ın oğludur.» sözlerinin baatıl 
olduğunun kesin delilidir. «Melekler ALLÂH'ın o kızlarıdır.» diyen arab 
müşriklerinin sözlerini de kesin olarak reddeder. 

(Gö b ea ) Ve işte o, her şeye alimdir. Yâ'ni : Teâlâ ve tekad- 
des halkettiği bütün varlıklara âlim bulunmaktadır. Onun ilmi her şeyi kKap- 
lamıştır, onun ilminden hiç bir şey haaric olamaz. ( AR (5 ) Yukarıda 
size vasıflarına işâret edilen şu Haalik, Rabbınız ALLÂH'tır. Yâ'ni Şu 
size işâret edilen Zât, ALLÂH'tır. Bu işâret edilen vasıflar onun sıfatları- 
dır. Gökleri ve yeri halketmesi, misli geçmemiş olarak onları icâd etmesi, 
her şeye âlim olması; işte o Zâti ecel, Şu ibâdete müstehak olan Rabbi- 
nizdır. Onun berisinde taptığınız putlar ilâh değildir. Çünkü : Onlar, bir 
şey halkedemiyen, fayda ve zarar yapamıyan ve hiç'bir şey bilmiyen cam 
sız, katı cisimlerdir. Fayda ve zarara kaadir olan Haalık Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleridir. ( YK ) Ondan başka ilâh yoktur. Hakkaa mâ“ 


# 


bud ancak odur. Ondan başka hiç bir varlığın ilâh ve mâ'bud olmıya 


hakkı ve liyâkatı yoktur. ( YE ) Her şeyin Haalıkı odur. Mâ“ 
ay “ŞİŞİ 
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büd olmak icâdeden ve yaratan Zâti ilâhinin hakkıdır. Öyle olunca: Ey 
akil saahibleri, ( “,“:i O) ona ibâdet edin ve ona kulluk yapın. On- 
dan başkalarına, âcizlere kulluk yapıp, nefsinizi zelil edip te insanlık şere- 
finizle oynamayın! Çünkü: Âcizlere kulluk yapmak zilletine düşüp (te 
âcizlere boyun eğenler ve onlardan meded umanlar; onlardan daha âciz 
ve daha hakirlerdir. Putlara tapanlar, onlardan daha zelil ve daha ingin- 
lerdir. Kaahir ve kaadir olan ALLÂH Teâlâya kulluk yapmak ona sığınmak, 


her şeyi ondan taleb etmek, insanlık için ön büyük şereftir. ( ÇE 


a, > 
OLE ve işte o, her şey üzerine vekildir. Her şeyde ona güvenilir ona 
itimâd edilir. Çünkü: Haalik, kaadir ve kaahır olan kudret odur. Ondan 
başka kudret saahibi yoktur. Kâinatta ise, sayısız sebebler vardır. Sebeb- 
leri haalik addedip te, asıl Haalıki: bırakarak sebeblere sarılıp, haalık diye 
onlara tapmak, onlara güvenmek, onlardan yardım istemek, sapıklık ve 
nefsi zelil kılmaktır. Sebebleri bir tarafa bırakıp; hepsini yaratan, hepsi- 
ne haakim olan, Haalika güvenmek, ondan yardım istemek, her şeyde onu 
vekil yapmak, işte erişilecek en yüksek mertebe ve en büyük mezziyyet 
budur. Felâh ve seâdet bundadır. Bu da Hazreti Muhammede imân ve 
onun dini olan islâm dinine sarılmadır. 
. de 4.413 .' Ya, 
( İYİ ) Gözler onu idraak etmez. İnsanların görme âleti olan 
gözler, onu kavrayıp göremez. Hattâ kendisinden başka bütün gözler onu 


| 


idrakten âcizlerdir. Bununla berâber,(  “Lyis) Rg ) O Zâti eceli göz- 
leri görür, onları idrak ve ihaata eder, Bir gözün eşyâyı nasıl gördüğü 
husüsunda Kur'an Dilinin bir beyânını alatâk tefsire devâm edelim. Şöyle- 
ki: 


«Gözler onu idrak etmezken, onları idraak eden, ettiren, gören göste- 
ren, hakikatı bilen ancak odur. Burada haaricdeki görme mes'elesine dik- 
kat çekilmiştir. Bir hayat saahibi varlığın kendi haaricindeki görünecek- 
leri görebilmesi ve görünenleri idraak edebilmesi işi, öyle bir durumki: 


zıyaanın ihtivâ ettiği ve küçük gözüme tab'eylediği hurda minâre resmin- 
den ibâret te değildir. Ben gözümdeki minâre resmimi değil, uzakta bulu- 
nan büyük minârenin kendisini görüyorum ve gözümü yumduğum zaman” 
da onu bende değil; olduğu yerde idraak ediyorum. Hattâ dikkat olunursa 
görme Vaasıtası telâkki edilen zıyâ bile bana, benim gözüme değdiği an- 
da ziyaa oluyor ve o zaman parlayor ve görme dediğimiz hâdise de o za- 
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man vukü' buluyor ve o anda ben, yerindeki minâreyi idraak ediyorum. 
Bu nası! olabiliyor? İşte bu dışarıdaki görme işinin sırrı ve künhü akılların 
havsalalarının dışındadır. Bütün fenler ve felsefeler bunu kavramaktan 
uzak kalmış ve filozoflar bu noktada ya hayret içinde kalmışlar veyâ saf- 
satadan başka bir şey yapamamışlardır. Bununla berâber bu vâki' olmuş 
bir iştir. Ve benim minâreyi gördüğüm bir hakikattır. ALLÂH Teâlâ bunu 
yapmış ve yapmaktadır. Akılların idraak edemediği bu hakikatin künhünü 
ve mâhiyyetini idrak ve ihaata eden de ancak odur. Gözler onu kavraya- 
maz ve idraak edemezken, o gözleri idraak ve ihaata eder ve ayni haki- 
kat bütün görünenlerde de böyledir. 021.145) Ve işte o, böyle lâtif, 
böyle habirdir. Bir şeyi anlama ve idraak etme nüru gibi her şey onun- 
dur. Her şeye muttali' olan odur. Her doğru haberi veren de yine odur. 
Böyle olduğu için onu dürbünlerle, teleskoplarla aramağa kalkmamalı- 
“dır, Çünkü: O, lâtiftir, âlet onu idraak edemez. Gözler onu göremiyot, diye 
onu gözlerden uzak tutup ta, dileklerden haberdâr olmaz zannedip te ornr- 
dan udül edip te eğri yollara sapmamalıdır. O lâtiftir, her şeyden haber- 
dârdır, görmiyen gözleri görür, gizli ve duyulmaz zannedilen şeylerden, 
gönüllerin hiç açılmadık sırlarından ve een gizli meyillerinden haberdâr- 

dır. O Zâti eceli, yarattıklarına kendilerinden daha yakındır. Ona ibâdet 
etmek ve işleri ona ısmarlamak için onu görmek şart değildir. Onun 
bizi görmesine, lâtif ve haberdâr olduğuna; hulüsu kalb ile birliğine, Zâ- 
tine, sıfatlarına, fiillerine ve lütuflarına imân etmek kâfidir. 


Ey hakkaa mâ'buddan yüz dönüpte ALLÂH'ın Rasülünü yalanlıyanlar! 
(ZE RS) Rabbınızdan size basiretler geldi. 


BESAAİR, kelimesi : Basiret kelimesinin cem'idir. Basiret kalbin nü- 
rudur, kalb onunla görür. Gözün nüru da basardır, göz de onunla görür. 
Öyle olunca ; Basiret, kalb gözü ile görmeyi icâbeden delillere de denir. 

. Mâ'nâ : Size, içinde beyân ve hüccetler bulunan Kur'an geldi. Siz onlarla 
hakkı ve hakikatı görür, dalâletten hidâyeti, batıldan hakkı ayıra bilirsiniz. 
Onlar nurlar gibi kalbleri tenbih ve irşâd ederler. Öyle olunca : 


( lâ ) Bir kimse bunlarla hakkı görürse; yâ'ni : Bir kimse bu 
âyetleri bilir ve bunlarla hakka yönelirse, ( “eğ ) butonun nefsi içindir." 
Y&'ni : O kimsenin bu hakkı görüşü, onun nefsi içindir. Faydası o kimsenin 
nefsine âiddir. ( BİZİ ) ve bir kimse de bunlarla hakkı görmez de kör 
gibi olur da dalâlette kalırsa, ( *(5” ) o da nefsinin aleyhineir. Yâ'ni .: 
Bir kimse de âyetlere arkasını döner, cehleder ve onlarla doğru yolu bul- 
mazsa o görmemezliğin zararı da ona âiddir. Çünkü : ALLAH Teâlâ yarat- 
tıklarından ganidir. Kimsenin i'tikad ve ameline muhtac değildir. Onların 
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fayda ve zararları kendilerine âlddir. ÜLKENİZ) Ve ben üzerinize mu- 
haafız değilim. Amellerinizi sayacak, fiillerinizi hıfzedecek rakib değilim.. 

Ben size Rabbınız tarafından gönderilmiş bir elçiyim. Emrolunduğum şeyi 
size tebliğ ediyorum. Üzerinize rakib olan ve sizi dâimi olarak kontrol eden 
ancak odur. Onun üzerine hiç bir hareketiniz gizli kalmaz. Onun size mu- 
rad ettiği bir şeyi ben sizden def'etmiye kaadir değilim. Sİ 3 Ge 5) 
Yâ Muhammedi İşte biz âyetleri böyle tasrif ederiz. Böyle evirir, böyle 
çeviririz. Onları halden haale, şekilden şekle koyarız. Bir taraftan nurlar 
saçarak gözlerden geçirir, basiretler açar, kalbleri nurlandırırız. Diger 
yandan bu nurları lâyık olmadık gözlere göstermeyiz, basirctlerini bağlar, 
kalblerini zulmetler içinde terkederiz. Yan) ve bunu şu âkibet için yapa- 
nzki: ( OZ — ) Müşrikler: «Sen ders almışsın!» desinler için!. Yâ” 
ni: Müşrikler: Bu Kur'an, bu âyetler, öyle kolay kolay öğrenilecek bilgi- 
lerden değildir. Bunları bellemek çok tahsile, çok tebliğa ihtiyac vardır. 
Bunlar, senın dediğin gibi vahyile olacak bilgilerden değildir. Demekki sen, 

gizli gizli çok ders görmüşsünki, bunları öğrene bilmişsin!» desinler için 
âyetleri böyle tasrif ederiz. 


Âyeti celilenin « £53 » Dâreste okunduğuna göre, sen ehli kitab ile 
görüşmüş, müzâkere etmiş, ders alıp vermişsin, bu bilgileri onlardan al 
mışsın. Bu söylediklerin vahyile değil, ehli kitabdan aldığın bilgilerdir, 
desinler içini. âyetleri böyle tasrif ederiz. Müşrikler, böyle demeleri ile : 
Mekkede bulunan Yesâr ve Hayr adlaridaki Rum köleleri kasdetmişlerdir. 
Saahibleri bu köleleri sıkıştırıp ta: «Muhammede Kur'anı siz öğretiyor- 
muşsunuz!s diye işkence ettiklerinde köleler ağlaşmışlar da: «Hayır, val- 
lâhi Kur'ân Muhammede biz öğretmiyoruz. O bize öğretiyor.» diye aciz- 


Ze. 


lenmişlerdir. « £255 » Dereset, okunduğuna göre mâ'nâ : Müşrikler Haz- 


reti Muhammede: «Senin okuduğun Şeyler, modası geçmiş eski masal- 
lardır. Bu gün onların hükmü yoktur.» dediler. (1) 


Haasılı kelâm; Yâ Muhammed! Müşrikler bu sözlerden birini söylesin- 
ler de Kur'ânın önemini ve senin ilâhi bir ilme nâil olduğunu zımnen i'ti- 
raf etsinler, hem « de ALLAN ın vahyini ve nebiliği inkâr ile sirk üzerinde 


israr etsinler. OYA yi 2el ) Hem de biz onu; Yâ'ni: Vahyi veyâ Kur'- ' 
ânı bilecek bir kavme beyan edelim ve açıklayalım diye, âyetleri böyle . 
tasrif ediyoruz, | 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin Kur'ânı iftiraya nisbet ettikle- 
rini ve başka kavimlerden ders alıyor ve bu derslerden faydalanarak Kur'- 
ânın ALLÂH tarafından indirildiğini beyân ediyor.» dediklerini beyân et- 


7.74 ? 


(1) « İŞ » Âyetinin tefsirine bakılsın. Nahi Süresi, 
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tikten sopra, Nebisine hitab ile Kur'ânın vahyi ilâhi olduğunu beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : 


a A dr 
( ES ) Yâ Muhammedi Rabbından sana vahyolunana tâbi' 
oll Yâ'ni : Rabbının sana vahvetmekte olduğu şu Kur'âna tâbi' ol. Onunla 
amel et ve onu kullarıma tebliğ eyie! «Sen başkasından ders alıyorsun. 
hem de bunlara vahi diyorsun, bunlar modası geçmiş eski masallardır.» 
diyen kâfirlerin sözlerine bakma!. 


Mg si rg 
* s2 |» > fe - ” N . 
a vü iğ » Kavli şerifinde Nebi aleyhisselâmı teselli var- 
dır. Hem de «sen başkalarından ders alıyorsun.» iftiraalarından haasıl olan 
hüznü izâle vardır. 


Yâ Muhammed! Rabbından vahyolunan Kur'âna tâbi' ol! ( Yİ i 
Ondan başka aslaa ilâh yoktur. Hakkaa mâ'bud odur. Teâlâ ve tekadde$ 
ferdi vâhiddir. Benzeri ve ortağı yoktur. O, Sameddir: Her kes ona muh 
tacdır. Böyle olduğu için ona itâat vâcibdir. Sen onların sözlerine kıymet 
verme. (GE ez) Hem de müşriklerden yüz çevir, onlara aldırış et- 
- me! Çünkü OY AE) ALLÂH dilemiş olsa idi, onlar şirk koşmazlar- 
dı. Yâni: Teâlâ ve Tekaddes, onların imanlarını dilemiş olsa idi, ister 
istemez imân ederlerdi. Fakat, ALLÂH onların imanlarını dilemedi, ken- 
di hallerine terketti, onlar da küfrü ihtiyâr ettiler. 


Bu âyeti celile kâfirlerin şirklerinin, ALLÂH Teâlânır dilemesi ile ot- 
duğunun sarih delilidir. Mü'tezilenin: «ALLÂH Teâlâ onlardan birinin şir- 
kini dilemedi sözleri baatıldır. Teâlâ ve .Tekaddes, mü'tezilenin sözlerini 
bu âyet ile reddetmiştir, 
 ( vazge EEE) Yâ Muhammed! Biz seni onlar üzerine muhaafız kıl 
madık. Sen onlar üzerine gözcü değilsin. Çünkü: Sen onları ne şirkten, 
ne küfürden ve ne de başlarına gelecek felâketten koruya bilirsin? Bun- 
"dan dolayı ALLÂH'ın nezdinde sorumlu değilsin! (ÖYLE) Hem de 
.sen onlar üzerine vekil de değilsin! Onlar üzerine vekil olmadığın gibi, 
onların vekili de değilsinki onların işlerine bakasın! maslâhatlarını evirip 
çeviresin. ALLÂH'ın vekili değilsinki : Şirklerinden ve kötü amellerinden 
“ dolayı onlar üzerine musallat olasın da ALLÂH nâmına onları muâhaza 
edesin ve cezâlarını veresin ve onları ıslâh için salâhiyyetini kullanasın? 
Sen ancak, ALLÂH Teâlânın emirlerini, nehilerini ve hükümlerini tebliğe 
me'mur bir Nebisin! Bunun içindirki, Rabbından sana ne vahyolunursa, 
ona tâbi' ol, müşriklerin sözlerine ve hareketlerine aldırış etme. 


| ». vp 
. A e? Ps,» 
Mü'minlere hitab ile buyuruyorki : EYE NE AL 


İh ib O » âyetinin devâmı olan şu âyetleri de inceliyelim. 
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. YÜKSEK ANLAMI : Bu islâm dini, dost doğru Rabbının yoludur, düşü 
nüp anlıyacak bir kavim için biz âyetleri muhakkak tefsil ettik. (126). Or- 
lar için Rabbılarının indinde «dârüsselâm» denilen cennet vardır. İşte O, 
işlemekte oldukları amelleri sebebi ile onların velileridir. (127). 

“Bu iki âyet bundan önce geçen « “Yİ . » âyeti celliesi ile be- 
râber nâzil olmuştur. İ il 
p pi biz O» ve şu; yâ'ni : İslâm dini, göksün açılıp hakka uyması, ( 

ii idi SE LÇe) Rağbının dost doğru eğilmez yoludurdp3 2 5 İYİ NES, 
Öğüd alacak bir kavim için cidden biz, âyetleri böyle tafsil ettik, Bütün 
delillerini, alâmetlerini, şüphesiz Kur'anda beyân ettik. (SE 2) 
ALLÂH'ın âyetlerini düşünüp ibret alanlar, öğüd alıp hakka tâbi olanlar 


PL. 


için Rabbılarının indinde «Dârüsselâm» denilen e 22 
cennet vardır. ( YERİZ Za, 


La Dünyâda işlemiş oldukları amelleri sebebi ile, işte o ALLÂH, onla- 
rın velileri, yardımcılarıdır. ALLÂH Tâlâ Dünyâda onlara yardım eder; iyi 
, amelleri sebebi ile âhırette onlara yakin olur. Çünkü: Onlar Dünyâda iyi 
amelleri ona yaklaşmak için yapmışlardı. Elbette mükâfatlarını alacaklardır. 


X 


ALLÂH'a küfürde cinnilerle insanların bir birlerinden nasıl faydalan- 
dıklarını da şu âyeti celilelerden öğrenelim. 
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9.4 ARAŞ 


NEZ LEŞ 
NE DİLİME 
Ed GE tea 


a VE 


a) Kör .. NE Sİ İNS - 
e A Mm Ki 


5 leş ik Ya VE 
dj 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammedi Şu zamanı da hatırlaki, Teâlâ ve 
Tekaddes O gün onların hepsini toplıyacak ta diyecekki: Ey Cin topluluğu! 
Cidden siz şu insanlara çok yaptınız! Runun üzerine insanlardan cinlerin 
dostları olanlar : Ey Rabbımız! Biz, bir birimizden faydalandık ve bizim 
için tâ'yin ettiğin ecele ulaştık, diyecekler. ALLÂH Teâlâ diyecekki : AL- 
LAH'ın dilediği zaman haarıc; içinde ebedi olduğunuz halde ateş sizin mer- 
“ ciinizdir; cidden Rabbım hakim alimdir. (128). Kazandıkları cürümleri se- 
bebi ile böylece biz, zaalimleri bir birlerine veli yaparız. (129). Ey Cin ve 
İnsa topluluğu! Âyetlerimi üzerinize beyân eder oldukları ve bu gününüze 
,kavuşmanızda sizi korkutur oldukları halde; size, sizden rasüller gelmedi 
mi?» denilecek te onlar : «Biz nefislerimiz üzerine şâhid olduk, diyecek. 
ler; Dünyâ hayâtı onları aldattı da kâfirler olduklarına nefisleri üzerlerine 


şâhidler oldular. (130). 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine kıyâmet gününün bir safhasını 


beyân sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


EE ) Yâ Muhammed! Şu günü zikret ki o gün, Rabbın 
Teâlâ ve Tekaddes, insanları ve cinnileri; hepsini topliyacak ta cinnilere 
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hıtaben diyecekki: gezi ) Ey Gin topluluğu, ey gizli mahluklar 
alayı, ey şeytanlar zümresi! ( KE e ) Gidden insanlara çok yap- 
tnız; onlardan çoklarını dalâverelerle kendinize bent ettiniz. Vesvese- 


lerle, iğvâlarla, şeytanatla akıllarını çeldiniz, hak yolundan sapıttınız, ken- | 


di içinize kattınız, topluluğunuzu çoğalttınız. Teâlânın bu tekdir ve ıtâbı 
karşısında Cinniler süküt edecekler de ( eyi ) insanlardan 
onların velileri ve dostları olanlar ( ga AĞ ) Sana isyanda ve 
küfürde bizler bir birlerimizden faydalandık, diyecekler. Bunda hepimiz 
müşterekiz. ALLÂH'a küfürden insanlarla 'cinnilerin bir birlerinden fayda- 


lanmaları nasıl olur? Şimdi bu ciheti izaaha çalışalım. Şöyleki : Ey Rabbi 
mız! 


Cinniler, insanlara zaif taraflarından yaklaşırlar. Havâ ve arzülarını 


tatmin husüsunda onları iğvâ ederler, şehvet yollarını gösterirler, insanlar" 


arasında türlü türlü -erâcif yayarlar. Onları hak yolundan uzaklaştırırlar ve 
istediklerini onlara yaptırırlar ve böylece onlardan faydalanırlar. İnsanlar 
da şeytanların sözlerini dinlemek, onların ağızlarına bakmak;. istedikleri- 
ni ve onların şeytanatlarını kolayca kabül etmekle ve maksatlarına nâil 
olmakla cinnilerden faydalanırlar. Kıyâmet günü Rabbılarına karşı insan- 
ların itiraaf edecekleri de budur. 


Mâ'nâ: Ey Rabbımız! Biz Dünyâda iken bir birlerimizden faydalandık. 
Bizler, Cin kardeşlerimizden faydalandık. o Cin kardeşlerimiz de bizden 
faydalandılar. Sorumluluk yalnız Cin dostlarımızda değil; küfür ve isyan- 
da hepimiz berâberiz. ( ÖLEN G5 O) Ey Rabbımız! Hem de biz, 
bizim için tâ'yin buyurmuş olduğun ecele ulaştık, kıyâmet gününe erişmiş 
bulunuyoruz. Suç bir tarafın değil, hepimizindir, diyecekler de böylece suç 


ortağı olduklarını i'tiraf edeceklerdir. Ümmeti Muhammedi Rabbımız ko- 
rusun! 


İnsanların küfürlerini ve isyânlarını i'tiraf etmeleri üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes, her ikisine hitaaben, ( EGE ) İçinde 'ebedi ol- 
duğunuz halde ateş sizin yerinizdir, diyecektir. Yâ'ni: Sizin geleceğiniz 
yer, makamınız, karargâhınız sonsuz âteştir. ( ey “JJ ALLÂH 
Teâlânın dilediği zaman haaric, o zaman ateş ebedi makam değildir. 


Ayeti celiledeki -istisnâda «MEN». denilmeyip te «MÂ» denilmesi; 
ebedi ateşten istisnânın cin ve ins olmayıp, zaman olduğuna işârettir. 
Yâni: Ey Cin İns topluluğu! Siz. ebedi ateş içindesiniz, ancak ALLÂH Te- 
âlânın dilediği zaman müstesnâ!. O zaman ateşte değilsiniz, demektir. Bu- 
nun İzaahı şöyledir? Kâfirler Cehennem ateşinin azâbından iyice bizâr kalıp 
bağrıştıkları zamen, onlar ateşten çıkarılırlar, derecesi son haddini bul- 
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muŞ «soğuk» azâbına reddolunurlar. Bu azab ehli Cehenneme ateşin azâ- 
bından daha şiddetli te'sir eder. Bu kerre ondan feryâd ederler de tekrar 
cehenneme reddolunurlar. İşte, yeriniz ateştir, ALLÂH'ın dilediği zaman 
müstesnâ» âyeti celilesinin anlamı budur. Yâ'ni : Kâfirlerin ateşten çıka. 
rılıp zemherir azâbına atılmaları zamanıdır. Cumhüri müfessirinin tefsiri 
budur. Bununla berâber bâ'zı müfessirler «MÂ» Jâfzını «MEN» ile tefsir 
ederek, bunların ehli imandan ceh&nneme girecek kimseler olup günâhları 
mikdârı cehennemde kaldıktan sonra ateşten çıkmaları ile tefsir etmis- 
lerdir. Esahholan birinci kavildir. Bu zaman; kabir hayâtı veyâ mahşer günü 
olması ile de tefsir edilmiştir. | 


o Mânâ: Teâlâ ve Tekaddes, cin ve ins -topluluğuna kıyâmet günü: 
içinde ebedi olduğunuz halde merciiniz ateştir. ALLÂH'ın dilediği zaman 


#* 


müstesnâdır, buyuracak. ( GEZİ ) Hakikaten Rabbin, hikmet 
saahibi ve çok bilgilidir. Yaptıklarını hikmeti ile yapar, hem de muhkem 
yapar. ins ve cinnin gizli ve açık bütün hallerini ve nasıl bir cezâya lâyık 
olduklarını bilir ve cezâlarını ona göre verir. Öyle olunca, ey akil saahib- 
leri! ALLÂH Teâlânın insi ve cinni toplayacağı o mahşer gününü, o müd- 
hiş zamani hatırlayın da ona göre kendinize çeki düzen verin, ateşten 
kurtaracak ameller yapın! | 
Tiz A PE 

BE miks) İns ve cinnin kesbettikleri küfürleri ve mâ” 
sıyetleri sebebi ile onlari böylece bir birleriyle veli yaparız, bir birlerine 
musallât kılarız, cehenneme berâber girerler, bir birlerinin baş belâsı 
olurlar. 


Âdetleri ve karekterleri bir birlerine benziyen kimseler, bir birlerini 
görmeseler bile, uzaktan uzağa bir birlerini tanırlar ve dost olurlar. Bir 
“ birlerini müdâfaa ederler ve yekdigerinin sorumluluğuna ortak olurlar. İns 
ve cin zaalimleri de irtikâb ettikleri küfür ve mâ'sıyette bir birlerine ya- 
kınlıklarından dolayı yekdigeriri mâ'zür gösterirken kıyâmet günü cürmü 
- İtirafta ve cezâ sorumluluğunda bir birlerine iştiraak ederler de hem ken- 
di cürümlerini ıkraar ederler, hem de dostlarının aleyhirde şâhidlik ya- 
parlar. Böyle haller Teâlânın hikmetinde ilâhi bir kaaidedir. Bunun için 
Teâlâ ve Tekaddes, kıyâmet günü: «Ey cin topluluğu! insanlardan çokları- 
nı azdırdınız.» diye ins ve cin topluluğu hesâbına cinleri tevbih ettiği za- 
man; cinler cevâb vermedikleri halde, onların insanlardan dostlari olan 
günâhkârlar ortaya atılacaklar, sorumluluğu üzerlerine alacaklar da cin 
dostlarını mâ'zür göstermiye çalışacaklar ve bir birlerinden istifâde ede- 
rek gürüm ortakları olduklarını itiraf edecekler ve böylece insin ve cin- 
nin ayrı olmayıp hepsinin bir topluluk olup ayni cürüm, ayni sorumlulukta 
umümi bir topluluk oldüklarrnı ikrar ve isbât edeceklerdir. Bunun üzerine 
hakim ve alim olan Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri de: «Merciiniz ateştir.» 
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hükmünü verdikten sonra, hepsine birden hıtab ederek buyuracakki : 


( A yar ) Ey Gin ve İns, topluluğu! Ey cürüm ortağı gizli ve 
açık şeytanlar alayı! ( ÇA ) Size, sizden elçiler gelmedi mi? 
(Gü Es) | ki, âyetlerimi size okuyup beyân ediyor; ( er 

e E) ) ve sizi şu gününüze kavuşmanızdan korkutuyor, rasül- 
ler size gelmedi mi: Gelen elçiler, sizi ikaz ve irşâd etmediler mi? Teö 
lânın bu acı tevbih ve ihtaarına İns.ve cinler müştereker : ( EA ) 
Biz nefislerimiz aleyhine şâhid olduk, diyecekler. Yâ'ni : Bize ALLÂH ta- 
rafından rasüller geldi; ALLÂH'tan getirdiklerini bize tebliğ ettiler. Fakat, 
biz onları yalanladık ta: «ALLÂH sizi peygamberler olarak göndermedi, . 
hem de ALLÂH böyle bir şeyler emretmedi.» dedik. Peygamberleri inkâr 
ettik-ia hakka baatıl, baatıla hak, dedik.» diyecekler de Dünyâdaki küfürle- 
rini itiraf edecekler. Çünkü: ( Gü m3 ) Yaşayıp geçirdikleri 
Dünyâ hayâtı onları aldattı, /X— ŞE sapa ve onlar dünyâda; kâ- 
firler olduklarını nefisleri üzerine şâhidlik ettiler. Yâ'ni : İns ve cin; Pey- 
gamberlerin hakkaa nebi olduklarını ve getirdiklerinin hakkolduğunu, bil- 
dikleri halde bunlara kâfirler olduklarını nefisleri aleyhine şâhidlik ederek 
küfre devâm etmişlerdir. Dünyâda nefisleri aleyhine, küfürlerine şâhidler 
oldukları gibi; âyeti celilede beyân edildiği vechile kıyâmet günü de Rab- 
bılarının huzürunda küfürlerine şehâdet edeceklerdir. Burada şöyle bir so- 
ru haatıra gelir. İnsanlara kendilerinden peygamberler geldiği gibi, Cin- ' 
nilere de aralarından peygamber gelirmi? Cumhüru müfessirin. «İnsanlar 
gibi cinnilere kendi içlerinden peygamber gelmez, onlar insanlara gelen 
peygamberlere imân ile mükelleflerdir, demişlerdir. Nitekim bizim pey- 
gamberimiz Hazreti Muhammed de hem insanların, hem de cinnilerin 
peygamberidir; denilmiştir. Medârik tefsirinde ise * 

Dahhâk : İnsanlara kendilerinden peygamberler geldiği gibi; Cinnilere 
de kendi aralarından peygamberler gelmiştir. Çünkü : Kendilerinden gelen 
peygamberler, gönderildiği kavim ile daha iyi anlaşırlar: demiştir. Bu ka- 
vil Cumhüra muhaalif olrnakla berâber akle daha yakındır. En doğrusunu 
ALLÂH bilir. | 


Bir de şu âyeti celileleri inceliyelim. 
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HİKMETLİ ANLAMI : İşte bundan dolayıdırki, Rabbın halis gaafil olan 
keryeler haikını zulmile helâk edici olmadı. (131). İşlemiş oldukları amel 
lerden, her bir, için, dereceler vardır, hem de Rabbin yapmış oldukları 
amellerden gaafil değildir. (132). Rahmet saahibi Rabbın ganidir, dileye- 
cek olursa, sizi giderir ve sizden sonra dilediği kimseyi yerinize koyar, 
nitekim sizi başka kavimlerin zürriyyetlerinden yarattığı gibi! (133), Vâ“ 
dolunduğunuz şey size gelecektir ve siz onu önleyemezsiniz. (134). Yâ 
Muhammad, deki! Ey kavmim! Bütün kudretinizle (yapacağınızı yapınız, 
cidden ben de «vazifemin yapıyorum; Dâri âkibetin kimin olacağını yakın- 
da bileceksiniz, cidden zeslimler felâh bulmazlar. (135). 


Âyeti celileler, Mekke müşriklerini tehdid sadedinde nâzil olmuştur. 
Şöyleki : | 

( 3 J Yâ Muhammed! Rasüllerin gönderilmesinden ve onları yalan- 
layanların azâblarından yukarıda sana beyân ettiklerimiz, şu sebebledirki: 
Rabbin zulmile karyelerihelâk edici olmadı. (Ea İBNİ İĞ ) 
karyelerin ehli gaafil oldukları halde!. Rabbın küfürleri ile zulmeden karyele- 
rin halkını peygamber göndermeden gaafil olarak helâk edici olmadı. Küfürle- 
rinden vaz geçmeleri için, önce onlara peygamber gönderir; peygamberler 
onları ikaz ve irşâd ederler, gafletten uyandırırlar. Bunun üzerine imân 
etmezlerse onları o zaman helâk eder. ( ele e ad) ) ALLAH'a 
tâat eden, yâhut mâ'sıyetle amel eden her bir için işlemiş oldukları amer- 
lerden dereceler vardır. Amel eden hayır işlemiş ise, derecesi hayırdır. 
Amel eden şer işlemiş ise, derecesi şerdir. (GELE HE “Ws ) Rabbin 
onların işlemekte oldukları amellerden habersiz değildir. Hayır işleyeni 
hayır ile mükâfatlandırır; şerr işleyeni de şerr ile cezâlandırır. 
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( Hal ) Hem de yâ Muhammed! Rabbın ganidir, zengindir. Hal- 
kından hiç birine ihtiyâcı yoktur. İtâat edenin tâatına muhtac olmadığı gi- 
bi, isyân edenin mâ'sıyeti ile de hiç bir şeyi noksan olmaz. Her yönden 


ganidir, bütün halkı ona muhtacdır. ( YA ) Hem de o rahmet saahibi- 
dir. Velilerini ve tâat edenleri rahmeti ile | ya'rılgar. Tevbe ve rucü' etsin- 
ler, diye günâhkâriarın azâbını te'hir eder. Bu da onun rahmeti cümlesin- 


dendir. . ..— 
İS Ey ehli Mekke! Dilerse o Sizi giderir, helâk eder de 
( EL Udi a. ; helâkinizden sonra, sizin yerinize dilediği kav- 
mi halkeder. (0G EE AR) Sizi başka kavimlerin zürriyyetle- 
rinden halkettiği gibi. Tufanda müşrikleri helâk ettikten sonra, kalanların 
zürriyyetlerinden bâşka kavimler halkederek sizi yarattığı gibi!. Sizi böyle 


başka kavimlerin zürriyyetlerinden yarattığı gibi, dilerse sizi helâk eder, 
sizin yerinize başka kavimler yaratır da onlar ALLÂH'a âsi olmazlar. Şunu 


iyi bilinki, ( Nİ ) Sizin vâ'dolunduğunuz şey, muhakkak gelecek- 


EĞ 
tir: Yâ'ni: itâat edenlsre ALLÂH'ın vâdettiği sevâb; kâfirlere ve âsilere 


- de valid ettiği azâb muhakkak gelecektir. Önü yakındır: Yeniden dirilme, 
haşr, kıyâmet, hesâb ve azâb muhakkak gelecektir. . Gelmesi yakındır. 


0 iğ 
olünuz, muhakkak o sizi yakalayacaktır. - 

li j ) Yâ Muhammed! Mekke müşriklerine deki: ( 

Ey kavmim! Bulunduğunuz haal üzerinde gücünüz yettiği kadar çalışın! 

0 eği ) Cidden ben bulunduğum haal üzerinde muhakkak çalışaca- 


ğım, ve Rabbimin bana emrettiğini yapacağım! Siz, küfür ve adâvetten Üze- 
rinde bulunduğunuz isyân üzerinde sebât edin, ben de islâm üzerinde sebât 


'z - > 


—— edeceğim ve sonuna kadar sizinle musaabere edeceğim. Sabırla vazifeme 


devâm edeceğim. 


Âyeti celilede vaid ve Mekke müşriklerini tehdid vardır. Ey müşrikler! . 
Bütün kuvvet ve kudretinizle küfür üzerinde çalışın, ben de emrolunduğum 


nübüvvet üzerinde çalışacağım. ( GE ) Âkibetin kimin olduğunu ya- 
kında bileceksiniz. Azâbı gördüğünüz. zamanda hângimizin hak üzerinde ol- 
duğunu muhakkak bileceksiniz. ( yal Va e) Dâri âkibetin, cennetin 
kimin e yakında, kıyâmet gününde bileceksiniz. Şunu da iyi bilin- 
ki (İğ ESEN ” ) Hakikaten zalimler felâh bulmazlar. Yâ'ni: AL- 
LÂH Teblâyi “Sirk koşan ve küfreden şu kimseler, azâbdan kurtulup © ta 
seâdete nâil olamazlar. | 


Müşriklerin diger safsatalarını da şu âyetlerden öğrenelim. 
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Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Câhiliyye halkının delilsiz, hüccetsiz, 
ALLÂH'ın Dinidir, diye uydurdukları hükümleri hikâye ettikten sonra, kü- 


Türleri üzerindeki ısrarlarına dâir, beyân ettikleri özürleri, hikâye etmek 
üzere buyuruyorki : | | i 
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YÜKSEK ANLAMI : Şirk koşan şu kimseler, yakında : «ALLÂH dilemiş 
olsa idi, biz ve babalarımız şirk koşmazdık, hem de hiç bir şeyi haram kıl 
mazdık» diyecekler, azâbımızı tadıncıya kadar, Onlardan önce geçen &im- 
seler de böyle oyalanlamıslardı; deki: İlimden yanınızda bir şey varsa, 
onu bize çıkarın, siz ancak zanna tâbi' oluyorsunuz ve siz ancak yalan söy- 
lüyorsunuz, (148). Deki « Hücceti baaliğa ALLÂH'ındır, o dilemiş olsa idi, 
hepinizi hidâyette kılardı. (149). ALLÂH'ın onu haram kıldığına şehâdet 
“ edecek clan şâhidierinizi getirin, de; eğer onlar şehâdet gderiersa, sen 
onlarla berâber şehâdet etme; hem de âyetlerimizi yalanlıyan kimselerin 


— 101 —A. 


ESBÂBI NÜZÜL O | A 


ve âhirete imân etmiyen kimselerin hevâlarına uyma; çünkü : Onlar, «baş- 
kalarını» Rabiularına denk tutuyorlar. (159). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, müşriklerin küfürlerinde kendilerini - 


mâ'zür göstermek için gelecekte serdedecekleri uydurma özürlerini beyân 
sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki ; | 

( GEL ) Yâ Muhammed! Şirk koşan şu kimseler, yakında 
muhakkak Ş: Gree ie »EŞALLÂH dilemiş olsa idi, biz ve babaları: 
mız şirk koşmazdık ve hiç bir şeyi de Tahrim (1) etmezdik, diyecekler. 

« Öğ“ Oo» Lâfzı celili, müşriklerin bu sözleri sonradan Söyliyecek- 
lerini gösterir. Şu halde müşrikler bu sözleri, âyeti celileler nâzil olmazdan 
önce veyâ nâzii olduğu sıralarda söylememişler. Sonradan söylemişlerdir. 
Çünkü: « *Y> Oo» kelimesi, mâziyi değil, istikbalde söylenecek sözler! 
bir mü'cize clarak haber vermiştir. Nitekim müşrikler bu sözleri sonradan 


# 
.. 


söylemişler. Bundan sonra nâzil olan NAHL, süresindeki « V İNS 
' edi | 
«lizl£ O » öyeti celilesi de müşriklerin bu sözlerini mâzi sığası ile 
haber vermiş, bu âyet bir mü'cize olarak sonra tehakkuk etmiştir. Yâ'ni : 
Yâ Muhammed! Ayeti celilede zikredilen kat'i delillere bir cevâb veremi- 
yecekler; şirk ve tahrimden vaz geçmemek ve seni yalanlamak için tutu- 


nacak bir dayanak bulamıyacaklar; ancak sirk ve haram kılmanın azâbını 
,inkâr ederek ALLAH'ın bunları tervic ittiğini iddiâ ederek diyeceklerki : 


<ALLÂH Teâlâ bizim müşrik olmamızı; hayvanlardan ve yiyeceklerden hiç . 


bir şeyi haram: kılmamamızı dilemiş olsa idi, biz bunları yapamazdık. AL- 
LAH bizi re'yimize bırakmaz, hepimizi imâna muztar kılar, yâhut tevfik 
iie bize imânı nasib. eder, böylece şirkimize mâni' olur; ne biz, ne de ba- 
balarımız şirk koşmayı ve haram kılmayı istesek te yapamazdık. Biz bun- 
ları atalarımızdan bu tarafa yapıyoruz. Demekki ALLÂH hakkımızda bu- 
nun aksini dilememiş, dilediğimiz bu şirki ve bu haram kılmayı dilemiş- 
tir. Biz bunda mâ'züruz.» demek istemişlerdir. 

Âyeti celilede zikredilen müşriklerin söyliyecekleri sözlerin anlamı bu- 
dur, Müşrikler Kur'ânın haber verdiği mü'cizeden mütenebbih olup hallerini 
isiâh etmeleri lâzım gelirken, onlar bunu i'tiraaza ve sile ittihaaz ettiler 
de: «Mâdemki, geçmişte ALLÂH bize bunu dilemiş, başka dilememiş, biz 
de bunu böyle yapmışız. Demek bu yaptıklarımız, bizim rızaamızla oldu- 
ğu gibi ALLÂH'ın rızâasına da muvaafık olmuştur. Bu yalnız bizim uydur- 
mamız değil, ALLÂH'tan gelmiştir. ALLÂH bunu dilemese idi, biz bunu 
nasıl yapabilir ve nasıl söyleyebilirdik, Şu halde geleceğimiz için de bunu 
yapmakta beis yoktur. Böyle olduğu için şirk koşmanın ve bâ'zı şeyleri 


— m... , 
(1) Tahrim, haram kılmak, demektir. Müşrikler bâ'zı hayvanlar ve hayvanların 


hâ'21 etlerine haram, derler ve Allâh böyle emretti diye de Allâh'a iftirâ 
ederler ve yalan söylerlerdi. 
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haram kılmanın sorumlu olduğuna biz inarmayız, Önce yaptığımız gibi; yi- 
ne de bunları yaparız. Bunda bir beis var da ALLÂH bundan raazi değilse, 
bizi bundan mer'etsin. Yoksa biz, kendi rızaamızla bundan vaz geçmeyiz...». 
gibi, baatıl bir netice çıkarmak istiyeceklerdir. Bunda: şirk ve haram kıl- 
manın hiç bir delil ve hücceti olmıyacağını zımnen itiraf ile berâber, Tev- 
hidden şirki, halâldan haramı, dilemeden cebri çıkarmanın ve isbâta kalkış. 
manın nasıl bir tenâkuz olduğunu düşünmiyecekler ve anlamak istemiye- 
ceklerdir. 


Mâ'nâ: ALLÂH'a şirk koşan şu kimseler, yakında: «ALLÂH dilemiş 
olsa idi, biz ve babalarımız şirk yapmaz ve hiç bir şeyi de haram kılmaz- 
dık.» diyecekler. (EZ ) Böyle olduğu gibi; yâ'ni: Yâ Muhammed! Şir- 
kin; hayvanlardan ve yiyeceklerden bâ'zılarını haram kılmanın nehyedilme- 
si azâb ve cezâyı icâveden cürümlerden olduğunu inkâr edecek olan Ku- 
reyş müşriklerinin fiilleri cebri fiil ile men'edilmemiş ve haber verilen şid- 
det ve azâbı henüz tatmamış olduklarından dolayı kendi zanlarına göre fa- 
razıyyât ile haktan baatıl netice çıkararak seni yalanladıkları gibi; ( 

LR EK) bundan önce geçen milletler de şiddet ve azâbr- 
mızı tadıncaya kadar yalanladılar da en sonunda inkâr ettikleri azâb ve 
şiddetimizi tadtılar. Böyle olmakla berâber, müşriklerin geleceği geçmi- 
şe kıyâs ederken; şiddet ve azâbın maazide olmadığını zannetmeleri de 
yalandır. Bunun için, ( $ J Müşriklere deki: ( eN ) Nezdiniz- 
de bir ilim varmı? Yâ'ni: Yâ Muhammed! ALLÂH dilemiş olsa idi, biz şirk 
yapmazdık, lâkin ALLÂH şirkten bizim üzerinde bulunduğumuz şey'e raazi 
oldu.» diyen şu müşriklere : «Söylemekte olduğunuz şirkin hakkolduğuna 
dâir yanınızda bir ilim varmı? İddiâ ettiğiniz dâ'vâda kitab ve delilden ilmi 
yakin icâbeden bir ilminiz varmı? Böyle bir deliliniz varsa; ( (Cİ77> ) 
Onu bize çıkarın, açığa vurun da dâ'vaanızı isbât edin. ( İYİ 0) 
Siz ancak zanna tâbi' oluyorsunuz. Yâ'ni : Şirkten üzerinde bulundüğunüz 
cürümde ALLÂH'ın size halâl kıldığı şeyleri haram kılmada, baatıl olduğu 
hakk üzerinde olduğunuzu zannetmenizde ancak zanna tâ'bi oluydrsunuz. 
( G5 ELİN ) ve siz ancak yalan söylüyorsunuz. ALLÂH içinde bu- 
lunduğunuz şeyin baatıl olduğunu size haber veriyor. Siz buna i'tiraz ile, 
özür dilemekle sorumluluktan kurtulacağınızı -tevehhüm ediyorsunuz. Siz 


bunlarla aslaa azabdan kurtulamazsınız. 

( angli alp ) Yâ Muhammed! Hücceti baaliğa ancak ALLÂH'a 
mahsustur, del, Müşrikler, ALLÂH'ın ilmini, yâhut delili ızhârdan âciz kal- 
dıkları zamanda; Kulları üzerine kitab inzâli ile ve rasüller göndermekle 
tam huccet ancak ALLÂH'ındır, Ondan başka hiç bir kimse tam huccet 
ızhaar edemez. Bundan dolayı : 
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“ Rabi' bini Enes: ALLÂH'a isyân eden, yâhut ALLÂH üzerine şirk ko- 
şan kimse için delil yoktur. Lâkin kulları üzerine Hucceti baaliğa gönder- 


mek ALLÂH'a mahsustur, demiştir. İ 
( BAE KER ) ALLÂH dilemiş olsa idi, hepinizi hidâyette kı- 
lardı. Lâkin bunu dilemedi. 


Âyeti cel'lede ALLÂH Teâlânın kâfirlerin hidâyetini dilemediğine delil 
vardır, dise idi, hidâyette kılardı. Niçin dilemedi, denemez de, Çünkü: O 
zâti ecel yaptığından sorumlu değildir. Lâkin kulları sorumludur. (0). yı 

(5 ) Yâ Muhammed! Müşriklere deki : Gi GELME İİ 
ALLÂH Teâlânın şunu haram kıldığına şehâdet edecek şâhidlerinizi getirin. 
Yâ'ni: Şirki ALLÂH'ın emrettiğine, haram dediğiniz şeyleri, ALLÂH'ın ha- 
ram kıldığına dâir şâhidleriniz varsa, onları getirin; de. Yâ Muhammed! : 
Onlar böyle şâhidler getiremez. Şâyet şâhidier gelir de ( laa ) 
eğer onlar şehâdet ederlerse, ( ELİ ) Sen anlarla berâber şehâdet 

| ii 


etme, a, 
Âyeti celilede müşriklerin şehâdetlerinde yalancı olduklarına delil var- 
dır. Ya'ni: Yâ Muha#ımed! Sen onlarla berâber şehâdet etme; çünkü : 


Onlar şehâdetlerinde yalancılardır. ( (| (Gt güel EY; ) Hem 
de âyetlerimizi yalanlıyan şu kâfirlerin hevâlarına tâbi' olma! Onlar bu 
uydurmalara şâhidlik yaparlarsa, onların bu şehâdetleri, hevâlarına uyma- 
ları iledir. Sen onların hevâlarına uyma, kitabdan sana vahyolunana tâbi' 


ol. Çünkü: Ona hiç bir süretle baatıl gelmez. ( EE OK ) Âhirete 


nl N A RİN EİN a pa 
imân etmiyen şu kimselerin hevâlarına da uyma, (© Odan pey 4) Çünkü: 


Onlar, Tapmakta oldukları putları ALLÂH'a denk tutarlar da onlara da 
İlâhlık pâyesi verirler. 


Âyeti celilede mahlukları, ALLÂH'a müsâvi tutmaktan şiddetle meni' 
vardır. Bu meyanda, İsâya ve Rühul-Kudse ilâhlık pâyesi veren hristiyanla- 
ra da şiddetli ihtar ve çok acı bir tevbih vardır. Ehli kitab oldukları halde 
© ALLAH'ın mahluklarını ona müsâvi tutmak ve onlara «ilâh» demek ne bü- 
yük iftiraa, ne korkunç isnâddır. Papazlar bunu düşünsünler; ALLÂH'tan 
korksunlar da en büyük cürüm olan bu iftaaradan tevbe etsinler. Milyarlari. 
aşan bu koca kütleyi, bu hrıstiyan' ahmaklarını aldatmaktan hazer etsinlerl 
heder olsun o teşkilâta, yazıklar olsun, o cehennem kütüklerine! Heyhât, 

ynhati.. 


l * 

bizi Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin : «ALLÂH bunları, şöyle şöyle 

izim üzerimize haram kıldı.» dediklerini beyân ettikten sonra, onlar üzeri- 

man kıldığı şeyleri beyân etmek üzere buyuruyorki : | 
L) e DE 

GAEL BAYAA Yİ | 

o —am—A 


TETİMME : 2 


di “ “) Jv ,0j 
EMEL KİN 
GK İLan 


“yy 


AE EN Aİ vE 


gli SE AEĞİY 
| Gy LAS pi 
pe 2 aa 50 | 
UBAYLA : 


LİNE ri — 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Geliniz, Rabbınızın size he- 
ram kıldığı şeyleri okuyayım; ona bir şeyi şirk koşmayın; anaya babeya iyi- 
lik edin; yoksulluktan çocuklarınızı öldürmeyin; biz sizi de onları da rır- 
rızıklardırırız; gizli ve açık fuhuşlara yaklaşmayın; AlL- 
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LÂH'ın harem kıldığı nefsi öldürmeyin; şu size işâret olunanları, ALLÂH 
size ferman buyuruyor, akil edesiniz, diye! (151). En güzel olanı ile başka, 
aklı bâliğ oluncıya kadar yetimin malına yaklaşmayın; ölçeği ve teraziyl 
doğrulukla tam yapın, biz bir ofse ancak gücünün yettiğini teklif ederiz; 
söylediğiniz zamanda yakın akrabâda olsa doğru söyleyin; ALLAH'ın ah- 
dini ifâ edin; işte şu size işâret olunanları ALLÂH size emretti, düşünüp 
de öğüd edinesiniz diye! (452). Ve hakikaten işte şu, dest doğru benim 
- yolurdur, ona tâbi" olun, sizi bu yoldan ayıracak başka yollara gitmeyin; 
işte korunasınız diye Rabbınız size bunları emretti. (153). 

SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes, müşriklerin nefislerine haram kıl. 
dıkları şeylerin haram olmadığını, cnların amellerinin ve i'tikadlarının fâsid 
olduğunu beyân edince şöyle mukadder bir soruya cevâben; yâ'ni: «Al- 
LÂH bunları haram kılmadı ise, hângilerini haram kıldı?» sorusuna cevâben 
bu âyetleri inzâl ile buyuruyor. Şöyleki : 


j 37 pe” a 4 .. 
( b ) Yâ Muhammed, müşriklere deki! EŞE) Ey müş- 
rikler! Gelin de Rabbınızın üzerinize haram kıldıklarını size okuyayım! 


Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas : Bu âyetler, şu muhkem âyetlerdirki: 


Bunlar semâvi kitabların hiç birinde neshedilmemiştir. Bunlar bütün Âdem 


“2 > re a . . iy Pi de —) 

oğulla ına haram kılınmıştır. Âli İmran süresinin başında geçen « &.(4$2.7 

AŞI » bunlardır. Bunlarla amel edenler cennete girerler, 
amel etmiyenler de cehenneme giderler; demiştir. 


kâ bülAhbar da; Bu âyetler, Tevrat kitabının ilk âyetleridir. Tevrata 
«SE EK » diye başlanır, demiştir. Böyle olduğu için 
bütün şeriatler bunun üzerinde toplanmıştır, 

Bunların Müsâ aleyhisselâma nâzil olan on emir olduğu da söylerr- 
miştir. Bukai; kitabında şöyle izaah ediyor. Bu âyetler; ALLÂH Teâlânın 
Müsâ aleyhisselâma cevher levhalarında yazdığı ilk on emri şamildirki, bu 
emirier şunlardır: Şirkten, yalan” yere yeminden, ana baba haklarından, 
katilden, zinâdan, sirkattan, tezvirden, başkasının elindekine göz dikmek- 
ten nehi; sebt gününe tâ'zim ile emirdir.» demiştir, 

Görülüyorki: Burada zikredilen dokuz hükümdür. Bunların birincisi : 
Sürenin başından buraya kadar izah edile gelen tevhid kelimesidir. Bu 
cihet şirkin anlamında dâhil olmakla berâber, bil-kassa üçüncü âyette hü- 
lâsa edilmiştir. Öyle olunca bunlar evvel ve âhır bir esas üzerinde top- 
lanmış olan ve hak dinin esâsını meydana getiren zamânın değişmesi ile 
değişmiyen on hükümdür. Şöyleki : - 


Ey Mekkeliler! Gelin, Rabbınızın üzerinize haram kıldığı şeyleri size 
okuyayım. (-Cx£ ) Şöyleki: ( EE ŞA ) Ona; yâ'ni: Rabbinıza hiç bir 
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şeyi şirk koşmayın. Onun ortağı var, benzeri var, bâ'zı işlerde ona yardım 
eden var; Melekler ALLÂH'ın kızlarıdır, İsâ ALLÂH'ın oğludur.. gibi onun 
şânına yakışmıyan şeylerde ona benzer kılmayın. Bir kul ALLÂH'a isyân 
ederken ona yardımda bulunmayın. Ona ibâdet ederken başkalarına duyur- 
mayın veyâ başkalarına gösteriş maksadı ile ibâdet etmeyin. Böyle yapar- 


sanız, ibâdette başkalarını ona ortak yapmış. olursunuz. ( (> Deli ) 
Hem de anaya, babaya iyilik edin. Onları incitmeyin. Çünkü : Onları incit- 
mek haramdır. Kullar için anaya, babaya iyilik etmek çok büyük bir vazife 
clmakla berâber, onların, şirk ve ALLÂH'a isyân emirlerine itâat etmemek 
gerektir. Yâ'ni: Ana baba evlâdlarının ALLÂH'a isyân etmeleri ile mem- 
nün olacaklarsa, böyle bir halde onları memnün etmiye çalışmak, ALLÂH'a 
şirk anlamına olduğu için böyle bir harekette bulunmak haramdır. Nitekim 
Lokman süresinde bu cihet tasrih edilmiştir. 


, Mâ'nâ: ALLÂH'a şirk koşmayın, anaya babaya iyilik edin. ( ÜL 

Ein ) Yoksulluktan dolayı evlâdlarınızı öldürmeyin. Anaya, babaya 
ihsân etmenin evlâdlar üzerine vâcib olduğu gibi; ana ve babanın da ço- 
cuklarına bakmaları, ölümden ve tehlikelerden korumaları, onları islâm 
esasları üzerinde yetiştirmeleri de onların üzerlerine vâcibdir. Câhiliyye 
devrinde arablar, bâ'zı sebeblerden dolayı kız çocuklarını diri diri kabirlere 
gömerek öldürürlerdi. Bu sebeblerin başında da fakirlik gelirdi. Teâlâ ve 
Tekaddes bu âyeti celile ile arabları bunlardan nehyettiği gibi, her hângi 
bir sebeble çocukları telef etmeyi de nehyetmiştir. Zamanımızda dahi ço- 
cukların öldürüldüklerini işitip duyuyoruz. Âyeti celile çocuk düşürmeye 
varıncıya kadar bunlârı nehyetmektedir. Akil saahibleri bundan ibret al- 
sınlar!. Nahil ve Zühruf sürelerinde bulunan « AŞ oz! GENİŞ âyeti celi- 
lelerinin tefsirlerine bakılsın! 


OP A V 
Fakirlikten çocuklarılızı öldürmeyin! Çala Ağ Sizi ve onları, 
biz rızıklandırırız. Yâ'ni : Fakiriz, besliyemeyiz veyâ çocuk yüzünden fakir 
“düşeriz, korkusu İle çocuklarınız aleyhine katil cinâyetini irtikâb etmeyiniz. 
Ziyrâ : Hem sizi, hem de onları biz rızıklandırırız. Bunlardan hiç birini ir- 


© tikâb etmeyiniz. ( ei DA AA ) Hem de gizli ve açık hiç bir 
fuhşa yaklaşmayın. Fuhşu işlemek şöyle dursun, onlara yaklaşmayınız bile! 


Zinâ ve livaata gibi cinâyetleri müşriklerin eraazil gürühü kerhaane- 
lerde açıktan yaparlardı. Eşraf gürühu ise, bunları gizli olarak işlerler. 
Hem de gizli fuhşu haram saymazlardı. Âyeti celiledeki bu «gizli açık» 
kaydı her ikisinin de haram olduğunu beyândır. Fuhşun hepsi haram oldu- 
ğu gibi, bunların mukaddemeleri, sebebleri ve vesileleri de haramdır. 


244) AZ p .. N - , 
« ŞEMA? » Nazmi celili gereğince «faahişe» kelimesin- 


“den ilk akle gelen zinâ ise de kelimenin «fevâhiş» şeklinde cemi' olarak 
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iraadı : Zinâ kabilinden olan her türlü kötü fiillere ve her nevi' fuhşiyyâta 
şâmil olduğu anlaşılır. Bundan dolayı bâzı müfessirler, bu kelimeyi gü- 
nâh anlamına gelen « de) » kelimesi ile tefsir ederek; « Pes 
“ğbb3 » âyetinin anlamına ircâ' etmişler ise de gerek âyetin alt tarafı ge- 
rekse rivâyet cihetlerinden bu anlam burada açık değildir. Meselâ : Bu 
âyetin «çocuklarınızı öldürmeyin» âyeti ile bundan sonra gelecek olan, 
«ALLÂH'ın haram kıldığı nefsi öldürmeyin» âyetleri arasında gelmesi bu 
âyetin de bir katil mâ'nâsı, ifâde ettiğini gösterir. Çünkü : Haddi zâtinde 
fuhş, büyük bir cinâyet olmakla berâber, bunun içinde çocukları öldürme 
“anlamı da vardır. Çünkü: Zinâ, gerek çocuk yapmama, 'gerek çocukları 
düşürme, gerekse doğan çocukları öldürme yönlerinden. çeşitli cinâyetleri 
içine alır. Hattâ, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» AZL (1) hakkında sorulan bir 


soruya « —o—ÇoOGALDİİ »: yâ'ni: Gizli bir veiddir, buyurmuşlardır ki, 
gizli açık fuhuşların ne kadar çok katillikleri haavi olduğu düşünülmeye 
lâyıktır. i 


Mâ'nâ : Ey akil saahibleri! yoksulluk kaygusu. ile çocuklarınızı öldür- 
meyin. Biz, sizi de onları rızıklandırırız. ( AYİNE, ) Hakk 
ile olması haaric, ALLÂH'ın haram kıldığı $u Refsi öldürmeyin! Hakk ile 
olursa nefsi öldürmek câizdir. Katli nefis, bundan önce zikri geçen akl 
Fevaahiş» kelimesinin anlamında dâhil olduğu halde Teâlâ ve Tekaddes, 
onun en büyük günâhlardan olduğuna işâret için tekrar zikretti. Hak ile 
nefsi öldürmenin câiz olduğunu da istisnâ ile ayırdıki : Bu da üç türlüdür. 
Bir mü'min dininden döner de mürted olursa onu öldürmek vâcibdir. Baş- 
kasını öldüren bir nefsi de kısaasen öldürmek câizdir. Üçüncüsü de, ev- 
lendikten sonra zinâ fiilini işliyen bir kimsenin öldürülmesi de vâcibdir. 
Bunların dışında her hângi bir nefsi öldürmek haramdır. 

Nitekim Buhaari ve Müslimin ittifaakan rivâyet ettikleri bir hadisi şe- 
rifte İbni Mesud «ra.» : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s»: ALLÂH'tan başka ilâh 
olmadığına ve benim ALLÂH'ın Rasülü olduğuma şehâdet eden bir kimse- 
nin kanı halâi olmaz. Şu üçten biri ile olursa başka!. Zâni olan seyyib (2), 
bir nefsin diger nefis ile kısasen katli, islâm dininden çıkıp mürted olan 
kimsedir, buyurdular, demiştir. o e > | 

( < -) Şu zikredilen hükümler, ( | 5 ) Rabbınız size bununla 
emretti. Bunları üzerinize farz kıldıki; (£0 Süz <Eİ akledesiniz, diye! Yâ” 
ni : Şu zikredilen tekliflerdeki fayda ve menfeatleri tefehhüm edip onlarla 
amel edesiniz. Teklif bu kadar da değildir. yi ağ, 

(ÇİLE) Yetimin mâline de yaklaşmayın; ( lg ) 
en güzeli ile olanı başka, O zaman yetimin mâline yaklaşmak. câizdir. Ye- 


— 
(1) Azi : Çocuk olmaması için, meniyi dışarı akıtmak. ÖN 
(2) Dünyâ evine girmiş olan erkek: Kadın olursa seyyibe, denir. 
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tim mâlinin teleften korunması, nemâlanması ve ticâret yapılması husus- 
larında yetimin mâline yaklaşa bilirsiniz. En güzeli ile olması haaric, ye- 
timin mâline yaklaşmayın! ( ere siz . ) yetim eşüddüne bâliğ oluncıya 
| kadar. Yâ'ni : Faydalı olma haaric : Yetim akıl bâliğ oluncıya kadar, onun 
- malına yaklaşmayın, demektir. 


Yetimin eşüddüne bâliğ olma zamanı husüsunda çeşitli tefsirler vârid 
olmuş. ise de en doğrusu : akli başına gelmekle berâber, düşünün azması 
, zamanıdır ki: Yurdumuzda ekseriyâ on dört ve on beş yaşları zamanıdır. 
Yetim on beş yaşına girdiği zamanda '« «2.3 SA Viga GB İZ pis eli » nazmı 
celili gereğince malı kendisine teslim edilir. 


HÜLÂSA : Aklı başina gelinciye kadar en güzeli ile yaklaşma 'haaric 
olmak üzere umümi olarak yetimin malına yaklaşmayın. «en güzeli» terki- 
“binin anlamı; kayyim veyâ vesi zengin olursa yetimin malının nemâsına 
ve hıfzına çalışır ve o maldan yemez. Vasi veyâ kayyim fakir olursa, ye- 
timin mâlinin korunmasına ve nemâsına çalışır ,mâ'rüf ile ondan faydala- 
na bilir, demektir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Wa 

( EMİ 3) Hem de ölçüyü ve teraaziyi doğru ve tam ya- 
pın, Ölçünüzün ve teraazinizin fazla ve eksik olmamasına dikkat edin. 
Yetim malı olmamakla berâber, başkasının hakkına tecâvüz olması hasebi 
ile; ölçeği ve teraaziyi fazla ve eksik yapmak ta haramdır. Bunlarda da çok 
dikkatli olmanız lâzımdır. Bununla berâber, ( A $ ) Biz bir nef- 
se ancak, gücünün yettiğini teklif ederiz. Gücünün atmiyeceğini teklif 
etmeyiz. oÖlçene ve tartana fazla yapmasını teklif oe&tmediğimiz 
gibi; alana da :ölçü veyâ tartıdan noksan talmasını teklif etme- 
yiz. Verenin çok verdiği ile, alanında noksan aldığı ile nefisleri 
sıkıntı ve meşakkat içinde kalıp ta üzülmesinler! (. — YE 2 iç - ) 
Söylediğiniz zamanda gerek şâhidlikte, gerekse hükümlerde adâlet yapı- 
niz, hiç bir tarafa meyletmeyiniz. | MS ) aleyhinde veyâ lehinde 
söyliyeceğiniz kimse, yakın akraba olsa dahi!. Âyeti celiledeki adlile emir. 
emir bil-mâ'ruf, nehi anil-münkere varıncıya kadar, bütün hükümlere ve 
sâhidliklere şâmildir. Emânet te dâhil olduğu halde, ziyâde ve noksan bü- 
tün sözler âyetin anlamında dâhildir. Adilsiz, bunların hepsi haramdır. Bü- 


“tün sözleri adlile söyleyin! ( ie 1) Hem de ALLAH'ın ahdini 
ifâ edin. Gerek ALLÂH Teâlânın size teklif ettiği ahdleri, gerekse sizin 
ÖALLÂH'a ve ALLÂH nâmına başkalarına yapmış olduğunuz ahdleri, nezir- 
leri ve akidleri ve her çeşit teahhüdleri yerine getirin. 


Zikredilen diger teklifler haram olduğu gibi ahd bozmakta haramdır. 
Yukarı a zikredilen bütün emir ve nehiler âyetin anlamında dâhildir. 
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( > e ) İşte bunları Rabbınız Teâlâ size emir ve tavsiye ettiki, 
(g5 02) “4 ) düşünüp öğüd alasınız; bunları hatırınızda tutup gereği 
ile amel edesiniz, ALLÂH'ın emirlerine sarılasınız, nehilerinden sakınasınız!. 


HÜLÂSA : Bütün semâvi dinlerde mevcud ve mühkem olan ve hiç bi- 
rinde mensüh olmıyan ve tevratta «Evâmiri aşere» diye zikredilen On 
emir bunlardır. Şöyleki : i—ALLÂH'a şirk koşmamak, 2—anaya babaya iyi- 
lik etmek; 3—yoksulluk korkusu ile çocukları öldürmemek; 4—gizli açık 
fuhşlere yaklaşmamak; 5—ALLÂH Teâlânın haram kıldığı nefsi öldürme- 
mek; 6—Yetimin mâlına yaklaşmamak; 7—Ölçüyü ve teraaziyi tam yapmak; 
 8—Sözü adâletli söylemek; 9—ALLÂH'ın ahdini yerine getirmek, Onuncu- 
su da tevkiddirki, onu da şu âyetten öğrenelim : | 


( RON ) Şu yukariki iki âyette size emir ve tavsiye etti- 
ğim hükümler, cidden dost doğru benim yolumdur. Kullarımdan raazi ola- 
cağım, doğru ve sağlam din işte budur. Onda hiç bir eğrilik yoktur. ( 7 2 

) Ona tâbi' olun, onunla amel edin! ALLÂH'ın Rasülünün beyân Git 
ği bütün Şeriat burada dâhildir. Bu hükümlere tâbi' olun, onlarla amel edir. 
( EN Eİ ) ve başka. yollara gitmeyin! Yâ'ni : İslâm dininden ve 
ehit sünnet yolundan başka yollara, dalâlette koyan havâya ve fâsid bid"- 
atlere uymayın! Diger bir anlam ile: Yahüdiler, nasraaniler ve diger mil , 
letler gibi islâm dinine muhaalif dinlere tâbi' olmayın .Böyle yaparsanız, 

( e ) Muhtelif yollara tâbi' olmak, sizi hak dinden ve AL- 


LÂH Teâlânın kullarından raazi olacağı yolundan sapıtır, başka yollara gö- 
—türür, 


Bu hususta İmam Bagavinin. senedi ile İbni” Mes'uddan rivâyet ettiği bir 
hadis şerifte İbni Mes'ud : ALLÂH'ın Rasülü bize dost doğru bir çizgi çizdi 
«İşte bu ALLÂH'ın yoludur.» buyurdu. Sonra sağdan soldan bir çok 
izci çizdi de : «Bunlar da çeşitli yollardır. Bunlardan her bir yol üzerir- 
de,,o yola dâ'vet eden bir şeytan vardır.» buyurdu da sonra « ee Sİ 
Çilü » âyetini okudu, demiştir. 


İşte ALLÂH'ın dini budur. ( v5 ) ALLÂH size bu dine tâbi 
olmanızı ve hiç bir eğriliği olmıyan doğru yolu tutmanızı emrettiki, Kİ 


BE ) muhtelif tarıklardan; sapıtan yollardan korunasınız. Bunun için İbni 
Mes'ud : Bir kimseyi Hazreti Muhammedin üzerinde bulunduğu sahifeye 


bakma, mesrur ederse; bu âyetleri, yâ'ni : Eg; SN? di İĞ ge » âyetlerini 
okusun; buyurmuşlardır. Bu hususta ALLÂH cümlernizi mesrur etsin! 
a, 
Bir de Müsâya indirilen şu kitabi inceliyelim. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Sonra biz Müsaya o kitabı verdikki, gözel uygulaya 
na tamamlamak, her şeyi tafsil etmek, bir hidâyet ve rahmet olmak için, 
gerekirki Rabbılarına kavuşmaya imân ederler, (157). , 

a) 

Yukarıda geçen hükümleri evvel ve âhır tavsiye ettik. ( it ) 

) sonra Müsâya da şu kitabı «Tevraatı» verdik. ( Ka Ke ŞA ECE ) 
Güzel ameller yapan ve her şeyi ihsân eden şu kimse üzerine me hüküm ta- 
mam olsun, için! ( ELA iy ) Ve o kitab her şeyi tafsil v3 izaah 
etsin de. İhsân eden kimse, ALLÂH'in ahidlerini 1fâ etsin! ( 3 da |) 
Hem de o kitab, onlara hidâyet ve rehber ve rahmet olsun! Müsâya Tev- 
raatı verdikki : (D355:4545:61 250) Müsânın kavmi olan İsraail oğullarının, 
bu kitab ile Rabbılarının huzüruna varacaklarına imân etmeleri ümid edilir. 
Yâ'ni İsraail oğulları, bu kitab ile öldükten sonra dirileceklerine, sevâb ve 


azâba imân etsinleri!. | 
e 
Müsâya Tevraatın verilmesinden gaaye budur. Kur'ânı Kerimin nasıl 
bir kitab olduğunu da şu âyetlerden öğrenelim : 


Mn Eş 


Ad .. 


Ka 
üyağı Ez asel içli 


ELİ yi ike iğ 
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YÜKSEK ANLAMI : Bizim indirmiş olduğumuz şu kitab, «şu Kurân» 
mubârek bir kitabdır. Öyle olunca, ona t&bi' olun ve onunla korunun Ki: 
Rahmete nâil olasınız. (158). Bu kitab, hakikaten bizden önce iki taaifeye 
indirilmiştir, biz onlardan ders almaktan gaafil idik; demeyesiniz! (159). 
Yaahut; şu kitab, bizim üzerimize indirilmiş olsa idi,-biz onlardan daha 
ziyâde hidâyette olurduk, demeyesiniz. Hakikaten size Rabbınızdan bir 
beyyine : «bir açıklama»; bir hidâyet ve bir rahmet geldi. ALLÂH Teğlânın 
âyetlerini yalanlıyan ve «insanları» onlardan men'eden kimseden dahâ 
zealim kim olur? «İnsanları» âyetlerimizden men'eden şu kimseleri, men'- 
etmeleri sebebi ile azâbın en kötüsü ile cezâlandıracağız. (160). 


SEBEBİ NÜZÜL : Kıyâmet günü müşriklerin özürden ve-i tirazdan men'o- 
| lunmaları sadedin de nâzil olmuştur. Şöyleki : 


EZ el) İndirmekte olduğumuz şu kitab, mubârek bir kitabdır. 
Yâ'ni : Nebimiz Hazreti Muhammed üzerine indirmekte olduğumuz şu kur'an 


çok bereketlidir. Hayrı ve menfaati çoktur. Muhkemdir, ona nesh ârız olma- 


) * 


Ona muhaalif olmaktan sakının, (Gyz 2) ki, merhamet olunasiniz ve 


yacaktır, kıyâmete kadar hükmü bakidir. Öyle olunca: ( ze J ona tâbi! olun. 
Onun içinde bulunan emir ve nehiler ve hükümlerle amel € edin. ( iş 5. 


ALLÂH'ın rahmetine mazhar olasınız. Biz bu mubârek kitabı indirdik Ki : 
(Ey ehli Mekke! Yarın kıyâmet günü : LG e Kitab an 
cak bizden önce geçen şu iki taaifeye indirildi; Ba a 
hakikaten biz onu okumaktan gafil idik, demeyesiniZi 'Yâ'ni : Bizden önce 
geçen yahud ve nasaaraya Tevrat ve İncil kitabları indirildi, bu kitablar da 
bizim İisânımız üzere değildi ,biz de bunları okuyup öğrenmekten gaafil 
idik; demeyesiniz diye size'de bu Kurd ânı indiriyoruz. Yazısı ve lügati sizin 
diliniz üzerinedir. e 

Ey Mekkeliler! özür bulmamanız için size Kur'ânı indirdik. Hem de 
( ESME ENE; A A ) Üzerimize bir kitab indirilmiş olsa idi; 
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biz onlardan, yâni Biz yahud ve nasaaradan daha ziyâde hidâyette olurduk, 
demeyesiniz? diye size Kur'ânı indirdik, 


Bu âyeti celileler, müşriklerden bir taaiffe hakkında nâzil olmuştur. 
Bunlar : ALLÂH Teâlâ, yahud ve nasaaraya indirdiği gibi, bize de bir kitab 
indirmiş olsa idi, biz onlardan daha ziyâde hidâyette olurduk, demişlerdi. 
Sonra, Teâlâ ve Tekaddes, Hazretleri Muhammed «s.a.s» üzerine Kur'âni 
inzâl edince, sözlerinden döndüler de, Kur'âni inkâr ettiler, Bunun üzerine | 
ALLÂH azze ve celle onlara hıtaaben buyurduki ; 


o aşa 5 ) Ey Mekkeliler! İşte size hakikaten *Rabbınızdan 
- bir beyyine geldi. Yâ' nl : İçinde size beyân olunan ve açık delil bulunan şu 
kur'ân size geldi, Onu biliyorsunuz. Onda açık bir beyân, ( a, o ) bir 
hidâyet, bir rehber, . 24 ) bir rahmet ve bir ni'met vardırki : ALLÂH 
onu size in'am etti. ÇE a e £ ALLÂH'ın âyetlerini yalanlı- 
yan ve onlardan yüz dönen kims&den dah Salim kim var? Öyle olunca: 

( Nİ İle Z) âyetlerimizden i'raz eden şu kimseleri, âyetleri 


tekzib ve onlardan yüzlerini çevirmeleri sebebi ile, yakında onları en kötü 
azâb ile cezâlandıracağız. Onlar küfürlerinin cezâlarını yakında görecekler- 


.dir. 
| | k 


ALLÂH azze ve celle, Kur'ânı inzâl ile kıyâmet günü müşriklerin i'tira- 
za hakları kalmadığını ve Kur'âna imân etmiyeceklerini beyân ettikten 
sonra, imânı yeis hakkındaki durumlarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


“ l 9 
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HİKMETLİ ANLAMI : Onlar, «iman için» ancak, kendilerine meleklerin 
gelmelerini, yâhud Rabbının gelmesini, yâhud Rabbının bâlz; âyetlerinin 
.gelmeşini gözetiyotlar. Rabbının bâ'zı âyetlerinin geleceği gün, ondan önce 
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imân etmiyen, yâhud imânında hayır kazanmıyan nefse imânı; fayda vermez; 
«onlara» gözetiniz, cidden biz de gözetiyoruz, de!. (158). 

Âyeti celileler, imânı ye'sin kabül olmıyacağını müşriklere beyân için 
nâzil olmuştur. Şöyleki | 

Onlar; rasülleri tekziblerinden, Kur'ânı inkârlarından ve nâsı ALLÂH" 
.ın âyetlerinden çevirmelerinden sonra, ( A ) gözetmezler, ( 
iu iYancak kendilerine meleklerin gelmesini; yâ'ni :. Ruhlarını kabz 
için kendilerine meleklerin gelip « 0£2ğiY3>7İ Nİ, KANE » nazmi celi- 
li gereğince canlarını almaları ve helâk için azâb. meleklerinin gelmele- 
rini; ( USAK İM ) Yâhud Rabbının gelmesini, yâ'ni : « SİNİ 25303 | » 
Rabbının son emrinin, kazaa ve hükmünün gelmesini; ( enik STİ 
yâhud Rabbının bâ'zı âyetlerinin gelmesini beklerler; Bu üçten biri 'gel- 
medikçe imân etmezler. Bunlardan biri geldiği zamanda imân ederler am- 
mâ, bu zamandaki imanları onlara bir fayda te'min etmez. | 


Bu âyeti celilede zikredilen Rabbının bâ'zı âyetlerinden murad, hângi 
âyetler olduğu üzerinde müfessirler ihtilâf etmişler. Cumhüru müfessirin : 
Rabbin bâzı alâmetlerinin gelmesi; güneşin batıdan doğduğu zamandır, 
demişler de, şu hadisleri buna delil getirmişlerdir. Ebu Hüreyre : ALLÂH" 
ın Rasülü «5.2.5» : «üç şey çıktığı zamanda ondan önce imân etmemiş olan 
kimseye «o günkü» imânı fayda vermez.» buyurdular, demiştir. (1). Yine 
Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüfeyre «ra.» : ALLÂH'ın 
Rasülü «8.2.8»: Bir kimse güneş batıdan doğmazdan önce tevbe ederse, 
onun tevbesini ALLÂH kabül eder.» buyurdular, demiştir. İttifâkan rivâyet 
edilen diger bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre: ALLÂH'ın Rasülü : «Güneş 
batıdan doğuncaya kadar kıyâmet kopmaz! nâs onu gördüklerinde Onu 
görenler imân ederler.» buyurdular, demiştir. Diger bir rivâyette : «Güneş * 
batıdan doğup ta nâs onu gördüğü zamanda hepsi imân ederler, Fakat, bu 
zamandaki imân, bundan önce imân etmemiş olana ve yâhud imânın da 
hayır kazanmıyan .bir nefse, fayda vermiyecek bir imândır,» buyurdular, 
demiştir. i N 


Kur'ân Dili tefsiri bunu şöyle izaah ediyor ; « ie 


Müşriklerin « ENLİ (la LEE AĞİNILAŞ. » 
dedikleri vechile başlarına taş yağmasını; yâhut semâ parçalanıp üzerlerine 
düşmesine ve yâhut kıyâmet alâmetleri görünüp te -kendilerini imâna icbâr 
edecek bir takım olayların görünmesine bakıyorlar. Bunlardan birini görme- 
dikçe onlar imân etmezler, | Ti | 


: iz. Şİ 2 ai 
Halbuki, ( Malay ) Rabbının bâ'zı alâmmetlerinin gelece- 
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ği gün; ( İLE İÇ ) bundan önce imân etmemiş olan bir 
nefse o günkü imânı fâyda vermez. ( TE bei ) Yâhud imân et 
miş te imânında hayır kazanmamış olan bir nefsede imânı fâyda vermez. 
Haali ihtizardaki; yâni : Ölüm zamanı sekerat haalinde bulunan bir kimse- 
nin imânı gibi; Çünkü: O gün artık teklif zamanı geçmiş, sorumluluk za- 
manı başlamış, imân ile kazanması mümkün, hiç bir âyet kalmamış olur. 
İşte bu zaman | AZN, İŞLE AZ 2217 öven (2) Âyetinde beyân edilen be'sin 
«azâbın» alenen göründüğü zamandırki, bu zamanda imân kabül edilmez ve 
böyle bir imânda nefse hiç fayda vermez. İmânın kabül olması hazır ve 
meydânda olan bir şeye imân değil; geleceğe ve gaaib olana imandır. 
Yâ'ni: iman alenen ve ayâni olana değil; Delil ile gelecek olana imandır. 
Hem de önceden imandır. Olacak olan, olmaya başladıktan sonra, inan- 
makta bir fayda yoktur. Olacağa olmadan önce inanmalıki, zârarından kur- 
tulmak için işe yarayacak hayır işlemeli ve tedârikatta bulunabilmelidir. 


Kur'ân Dili bunu bir misâl ile izaah ettikten ve uzun tafsilâttan sonra 
devâmla.. 


«Vel-haasıl âyeti celilede « oYBEiN i » fikrasında birinci olarak 
beyân edilen imar o günden önce olmakla kayıdlıdır. Kesbi hayır olsun 
veyâ olmasın; imânı saabık «önceden yapılmış» imân demektir. « 
ANL ER fıkrasında beyân edilen ikinci imân ise, kesbi hayır ile | 
-kayıdlıdır. Lâkin gerek iman, gerekse kesbi hayır * İZ » bundan önce 
olmakta kayıdlı değildir. Nİ 


Geçmiş imân ile kesbi hayra ihtimâli olduğu gibi, mümkün olduğu tak: 
dirde, o günkü imân ile kesbi hayra dahi ihtimâli vardır. Terdid de karşr- 
lıklı bu iki fikra arasındadır. İşte o gün bu ikiden biri ile vasıflı olmıyan 
kimsenin imânı aslaa menfeat vermiyecektir. Hayır keşbi ile berâber eski 
imân kesin olarak kabul ve menfeatlidir. Hayır kazanılmamış eski imân 
ile, hayır kazanılmış sonraki imân da menfeatten hâali değillerdir. Gerek 
imân, gerek kesbi hayır önceden olmalıdır. Bununla berâber, tehlikeli va- 
kıânın alâmetleri başlamış ta olsa, alâmetler tamam olmadan ümidsizliğe 
düşmemeli, o zaman dahi olsun imân ile hemen kesbi hayra koşmalıdır. 
Mesejâ : Kıyâmet alâmetleri görünmeye başlamış ta olsa, henüz kıyâmet 
kopmamış ise -kıyâmet başladı diye- imân ile ameli saalihi bırakmamalı- 
dır. Lâkin bundan önce imân etmemiş olanların o gün bu imandan istifâde 
edecekleri çok şüphelidir. Hele küfür ve tekzibi ;yâ'ni: Hem dâll, hem 
mudill olmayı âdet edinmiş olanlar, vak'a tamam olup hiç bir şey yapma 
imkânı kalmayıncıya kadar imân ve hayra aslaa yanaşmazlar. Bunu da at- 

t . 


(2) Azabımız geldiği zamanda, imanları onlara fayda vermez. 
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latırız ümidi ile imâna dayatırlar. Ondan sonra imân edecek olsalar oda 
imanlarının menfeatı olmak -ihtimâli kalmaz. Şimdi onlar, bu günü gelmiye- 
cek zannederler ve geleceğini bildiren ve haber veren ALLÂH'ın âyetlerini 
de tekzib ederler de, Kiyâmetin vuküu alâmtlerinden başka hiç bir şeyi na- 
zarı İ'tibara almazlar. Almazlar ammâ, her halde o gelecek ve o âyetler zu- 
hür edecektir. 

Bunun için Habibim! ( ğ ) Mekke müşriklerine deki : ( IğaZA ) 
Ey müşrikler o günü gözetiniz. ( YANAR ) Elbette biz de gözetiyoruz. 
Yâ'ni: Biz mü'minler, sizin o feci' âkibetinizi görmek için, tam bir imân 
ile onu bekliyoruz. O gün hângimizin haklı olduğu açığa çıkacaktır. Nite- 
kim de öyle olmuştur, Bedrden i'tibâran bu gözetmenin ve bu müjdenin 
hakikat olduğu görülmeye başlamıştır. , 


HÜLÂSA : Gerek müşrikler, gerek onlar gibi küfre saplanmış ta âyet- 
lerimizi inkâr etmeyi i'tiyâd edinmiş olanlar, * kıyâmetin kopacağına ve 
âhıretin kurulacağına inanmazlar da meleklerin 'gelmesini; yâni: Azab 
meleklerinin veyâ canlarını alacak olan meleklerin gelmesini gözetirler. 
Yâhud Rabbılarının emir ve fermanı ile azâbın gelmesini; yâhud da AL- 
LÂH'ın bâ'zı âlâmetlerinin gelmesini gözetirler. Yâ'ni: Güneşin batıdan 
doğması gibi büyük alâmetleri gözetirler. Bu üç halden biri zaahir olma- 
dikça imân etmezler. Rabbin bâ'zı âyetlerinin geleceği gündeki iman da 
nefse fayda vermez. O günde insanlar çeşitli imanlar da olacaklardır. Şöy- 
leki : i—Önceden imânı ve hayır ameli olanlardırki: Bunlar, imân ve amel- 
lerinden kat'i olarak faydalanırlar. 2—Evvelce iman etmiş, fakat hayır amel 
yapmamış olanlarla, o gün imân etmiş ve hayır işlemiş olanlar, bunların 
durumları da :'menfeatten haali değildir. 3—Kıyâmet alâmetleri .göründük: 


ten sonra, alâmetler tamamlanmadan imân etmiş ve hayra sür'at etmiş 


- olanlardırki, bunların bu imân ve hayra süratlerinden faydalanacakları şüp- 
helidir. 4—Alâmetler tamamlandıktan sonra-imân edenlerle hiç imân et- 
miyenler kesin olarak faydadan mahrumlardır. | | i 


NETİCE : YEİS : Biri imânı yeis, digeri tevbei yeis olmak üzere ikidir. 
İzaah edildiği üzere imâni yeis makbul değildir. e Tevbei yeis makbuldur. 
Ancak yeis zamanını iyi tesbit etmek lâzımdır. Bunda bâ'zı bilginler hataa 
ediyorlar. Ölecek hastada ölüm hırıltılarının başlaması veyâ hastanın me- 
lekleri ve şeytanı gördüğü zamandır. İkincisi de kıyâmetin büyük alâmet- 
lerinin göründüğü zamandırki, güneşin batıdan doğması ve Dâbbel Arzın 
çıkması gibi alâmetlerdir. -Bunlar göründükten sonra imân fayda vermez. 


De . 


Teâlâ ve Tekaddes, kıyâmet günü insanların imân durumlarını beyân 


ettikten sonra, dinlerinde tefrikaya düşenlerin odurumlarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki ; 
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YÜKSEK ANLAMI : Cidden dinlerini tefrik edip te firkalara öyruanlar, 
sen onlardan bir şey üzerinde değilsin; onların işleri ancak, ALLÂM'adır, 
sonra işlemiş oldukları amellerini onlara haber verecektir. (159). Bir kimse 
bir hasene İle gelirse, onun için o hasenenin on misli vardır, bir kimse de 
bir seyyie ile gelirse, ancak onun bir misli ile cezâlanır, hem de onlar 
zulmolunmazlar. (160). 


( EĞİL ) Dinlerini tefrik eden şu kimseler; Yâ'ni : Dinle- 
rinin bâ'zı hükümlerini tanıyıp bâ'zılarını tanımayanlar, dinlerinde bir AL- 
LÂH akidesinde toplanmayıp muhtelif emeller peşinde ,muhtelif mâ'bud- 
lara, muhtelif putlara ayrılanlar; din insanın rühungâiddir, cismine, zaahi- 
rine karışmaz diyenler; din insanın şu işine karışır, fülân işine karışmaz, 
diyenler; din başka, millet başkadır, diye dinlerini ayırantar, hak dinle- 
rinden ayrılmaya kalkışanlar; gayretlerini tevhid için değil, tefrik için sar- 


fedip te ( CE. 4 ) şia şia olanlar; yâ'ni: Havalarına uyup ta başka 
başka kimselerin ardına düşüp te tefrikaya düşenler :. 


Müşrikler böyle oldukları gibi, yahud ve nasaara da böyle olmuşlar 
ve maalesef müslürmanlar da bu duruma düşmüşlerdir. Nitekim peygamberi- 
MİZ «s.a.s» : Yahüdiler yetmiş bir firkaya ayrıldılar, birinden başkâ hepsi 
Hâviyededir. Nasaara yetmiş iki firkaya ayrıldı, birinden başka hepsi Hâ- 
viyededir. Ümmetim de yetmiş üç firkaya ayrılacak, birinden başka hepsi 
Hâviyededir, buyurmuşlardır. :» O bir firka kimlerdir, ey ALLÂH'ın Rasülül» 
sorusuna da ; «Onlaf, ve benim eshaabımın üzerinde gittiğimiz yolda. gi- 
denlerdir.» buyurmuşlardır. 


Bu hadisi şeriften : Yahuddan bir, nasaradan bir, müslümanlardan bir 
firka olmak üzere üç firka necâttadır, mâ'nâst anlaşılmasın! Bu durum her 
peygamberin zamanına âiddir. Her zaman İçin bir firkal nâciye var, demek- 
tir. O da, bir peygamberin ve onun eshaabının üzerinde bulundukları döğrü 
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yolda, hak din ve tevhid akidesi üzerinde gidenlerdir. Yoksa bu günün ya- 
küdileri ve bu günün nasaarları değildir. Bu dinlerin zamanı geçmiş, onlar 
hiç bir şey üzerinde değillerdir. Hepsi dalâlettedir. Hepsi sonsuz azabda- 
dır. o 

Mâ'nâ : Hakikaten dinlerini tefrik edip parçalara ayrılan şu kimseler, 
( pi ) sen onlardan hiç bir şeyde değilsin. Senin onlarla hiç 
alâkan yoktur. Sen onların durumlarından, ayrılıklarından, başlarına gele 


cek felâketlerden sorumlu değilsin .Onlar için ALLÂH'tan bir şey istemiye 
hakkın yoktur. Onların da gittikleri yolu sana isnâd etmiye ve sana tutun- 


maya hakları yoktur. Senin de onlara şefâat etmiye salâhiyyetin yoktur. 


( A ) Onların işleri ancak, ALLÂH'a âiddir Gök le Ligi 25 | 
Sonra da vaktı gelince neler yaptıklarını ALLÂH onlara haber verecektir. 
İşte o zaman, (ci ya bir kimse ALLÂH'a bir hasene ile ge- 
lirse, onun için ön misli sevâb vardır. | 

Bâ'zıları : Bu on misli takdirinin husüsi bir sayı olmayıp : «Sen bana 
bir iyilik yaparsan, ben ds sana on mislini yaparım.» kabilinden olduğunu 


beyân etmişler ve kesretten kinâye olduğuna kaail olmuşlar ve bunun için 
. de « SA aş Gy » nazmi celilini delil getirmişlerdir. Bâ'zı müfes- 
sirler de: On sayısı sevâbın en azını beyândır. Lâakali bire on misli olması 
muhakkak olmakla berâber sonu çoktur, demek “anlamınadır, demişlerdir. 
Zaahir olan da budur. Hângisi olursa olsün, fazla, sevâb, hir istihkak değil, 
bir fadıldır. Bundan dolayı hasene ne güzeh.şeydir! AİLÂl'ın rahmeti ne 
kadar geniştir. Demek herkes yaptığı hasenenih . erikazindafi:ori “mislini ala- 


caktır. Eİverirki yapılan iş hasene olsun! Bunun içindirki ; Birinin kalkıp ta: . 


«Niçin fülâna çok verdi de bana az verdi» demeye hakla; yoktur Çünkü : 
Verilen hakk değil, fadıldır. e 


“a » Ca... p 
pi 


Bir kimse bir hasene ile gelirse onun için on misli vardır. GENE Zİ 


Bir kimse de bir seyyie ile gelirse, ( GEY ) o da ancak seyyienin 


misli ile cezâlanır. Yâ'ni : Adâletle tecziye edilir. ( GEY ) Hem de 
onlar zulmolunmazlar. Hasene saahibleri işledikleri hasenelere karşılık se- 


vâb almadıkları gibi, seyyie saahibleri de işlemiş oldukları seyyilerden 


fazla bir günâh ile cezâlanmazlar. Küfre gelince : 


Küfür, Dünyâ gibi muvâkkat bir seyyiedir. Buna verilecek ebedi cezâ, 
sonsuz azâb, muvakkat bif.küfrün: nasıl misli olabilir? Sonsuz cezâ mu- 
vakkat küfre fazla değil midir?dehilerez. “Çünkü ; Küfür hakkın emrini nehi 
ve inkârdır. Hakkı inkâr, biran "dahi 'alsâ;.ebedi?bir kizb, ebedi -bir yalan- 
dır. Kâfirin her küfrü ve bir lâlizai küfrü, dahi, “ebedi .bir seyyiedir. Diger 
bir tâ'bir ile: Hakkın her hângi bir emrifie, karşı” “küfür, ALLÂH Teâlânın 
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rahmetinden ebedi bir inkrtâ; sonsuz bir ayrılıştır. Bu ebedi seyyienin, 
ebedi inkıtâın cezâsı da ebedi azabdır. ALLÂH'ın rahmetine vaası! olmak 
İçin muayyen bir müddet içinde bahşedilen bir fırsatı, bir vesileyi red- 
detmek, o rahmetten ebediyyen mahrum olmak, demek olduğu ne kadar 
âşikârdır. 
. 4 

© Teâlâ ve Tekaddes, dinlerini tefrik edenlerin durumlarını beyân ettik. 

ten sonra, Nebisine hıtaaben buyuruyorki ; 
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HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Hekiksten Rabbım beni doğ- 
ru bir yola hidâyet etti, dost doğru bir dine, başka dinlerden ayrılıp hakka 
yönelen İbraahimin milletineki, o hiç bir zaman müşriklerden olmadı. (161). 
Yö Muhammed, deki! Namazım, bütün ibâdetlerim ve kurbanlarım, ölüm 
ve dirim âlemlerin Rabbı içindir. (162). Onun şeriki yoktur ve ben bımun- 
la emrolumdum, hem de ben müslümanların evveliyim. (163). Deki: AL. 
LÂH'tan başka Rabmı arayacağım? Halbuki o, her şeyin Rabbıdır, her 

- nefsin kazandığı ancak kendi boynuna geçer, bir vizir yüklenen Başkasının 
vizrini yüklenmez, sonra dönüşünüz Rabbınızadır, o zaman, o da ihtilâf et 
mekte clduğunuz hakikati size haber verecek. (164), 
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Âyeti celileler Mekke müşrikleri hakkında nâzil olmuştur: Şöyleki : 


( Ey Yâ Muhammed! Seninle mücâdele eden müşriklere deki: 
( GS Gİ ) Hakikaten Rabbım beni doğru yola, ( İk, ) 
dost doğru bir dine, ( © AR. ) durumu doğru, bir ALLÂH'a yönel- 
miş İbraahimin milletine hidâyet etti. ALEZ Hem de İbraahim 
müşriklerden olmadı. Yâ'ni : İbraahim Mekke müşrikleri, yahud ve nasaara 


gibi dini sapıklardan olmadı. 


Bu doğru dinin ameli haslet ve faziletini beyân için, ( Yi. ) Yâ Mu- 
hammed. deki! ( #2 3) , ) Giddeh benim namazım, ( | J ibâ- 


detlerim, kurbanlarım, ( Ji ) ölüm ve dirim ( Ke .) âlem- 
lerin Rabbı ALLÂH içindir. ( , SI ) Onun için şerik yoktür. Yâ'ni: 
İmanda, ibâdette ve her işte onun ortağı yoktur. Bütün iman ve ibâdet ve 
bütün niyyet ona has olmalıdır. İbâdette ona ortak O karıştırılmamalıdır. 
( o Zidam ) Ve işte ben bununla emrolundum. Yâ'ni: Tevhid ve ihlâs 
ile emrolundum. ANS) Hem de ben müslümanların evveliyim. 
ALLAH'ın emrine teslim elanların evveliyim. Âyeti celilesinin bu fikrası, 
ALLÂH'ın Rasülünün me'mür olduğu: ALLÂH'ın emirlerine | sarılmasının 
süratini; hem de o emirlerin Zâtine has olmayıp umum insanların bu emir- 
leri yapmakla me'mur olduklarını ve bütün müslümanların peygamber aley- 
hisselâma uymaları lâzım geldiğini beyândır. 


Müşriklerin Hazreti peygamberi ve mü'minleri şirke dâ'vetlerine ce- 
vâb olmak üzere Nebisine hıtaaben buyuruyorki : ( Vİ J Yâ Muhammed, 

- . PN p yi 7 İİİ .» di Li b. 
müşriklere cevâben deki : (ai; Mİ ) O'her şeyin Rabbi oldu. 
ğu halde onu bırakayım da başkâ rab mi arayayım? 

. Bu âyeti celile, müşriklerin ALLÂH'ın Rasülüne : «Gel bizim dinimize 
dön de Dünyâ ve âhirette sana kefil olalım.» demeleri; Velid bini Muğl- 
renin de mü minlere : «bizim yolumuza tâbi' olun da günâhlarınızı ben 
yükleneyim.» demesi üzerine nâzil olduğu zikredilmiştir. 

Yâ Muhammed, deki! ALLÂH'tan başka Rab mi arayacağım? Halbuki 
O Zâti eceli, her şeyin seyyidi,ve mâlikidir. Mülkünde ona hiç bir şey 
şerik olamaz. Hem deyi Yi e) XV her bir nefsin kazandığı ancak, 
, N dale 47 . 157 mİ . , .. 
kendi aleyhinedir. ( EA 7/5 ) Hemde bir vizir yüklenen başka 


birinin vizrini yüklenmez. Önü söyliyenler yalan söylerler, Yâ'ni : Günâh | 


işlemekte ve günâh yüklenmede vekâlet ve nevbet yoktur. Her nefis iş- 
lediği günâhı kendi işler ve cezâsını da kendi çeker. Bundan dolayı bir 
kimse başka birine : «Sen şunu yap ta günâhı benim üzerime olsun, ce- 
zâsını ben çekeyim» demiş olsa bu kimse yalan söylemiş olur. Günâh iş- 
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liyen günâhwın cezâsını kendi çeker, Bununla berâber : Yalan söyliyen de 
söylediğ yalanın, ötekini günâh işlemeye teşvikinin ve «günâhını ben çe- 
keyim» diye yalan yere teahhüd altına girdiğinin cezâsını çeker. Başkası- 
nın günâhını çekmeyi teahhüd eden bu yalancı müteahhid, kendi yalan 
yere yaptığı teahhüdünün cezâsını çekmekle digerini azabdan kurtarmış 
olmaz. Her kes, kendi günâhının cezâsını kendi çeker. Önceki işlediği 
günâhın cezâsını çeker. Beriki de yalan yere yaptığı teahhüdünün, başka- 
Sını günâha teşvikinin, söylediği yalan sözün cezâsını çeker. 


«Başkasının günâhını yüklenmez.» demek işlenilen günâhın «işliyen- 
den başkasına zararı olmaz.» demek anlamına değildir. Ancak, her fiil, o 
fiili işleyene âiddir. Bunun berâber, işlenilen her günâhın «o günâh ile 
alâkadar olanlara» alâkaları nisbetinde teallüku vardır. Her kes alâkasına 
göre, o cürüm ile cezâlanır. / yi ) Sonra dönüşünüz Rabbını- 
zadır. Ne kadar ihtilâf ederseniz ediniz, hepinizin varacağı yer Rabbınız- 
dir, Onun huzürunda toplanacaksınız da, GEZE LİR o.da ihtilâf 
edip durduğunuz şeyleri size haber verecek! O vakit hakikati anlıyacak; 
iyiyi kötüyü bilecek; eğriyi doğruyu anlıyacaksınız. Fakat, fırsat elden gi- 
decek. Pişmanlık ta fayda vermiyecektir. 


Durum böyle olunca : Bu Dünyâda her hângi bir iş yapacağınız zaman 
«onun ne olduğunu, nereye gittiğini ve sonunun nasıl olacağını iyi düşün- 
meli, iyi incelemeli, nefsin ve hevânın ardına düşmemeli!. Sonunun ne ol- 
duğu ve ne olacağı belli olmıyan şu din veyâ şu mezhebi birakarak, her 
şeyin sonunu ve sorumluluğunu düşünmeli de; sıratı müstekim olan Hak 
dine ve islâmiyyete sarılarak hak yolu üzerinde yürümeli ve ihlâs ile se- 
lâmete ermiye çalışmalıdır. Tevfik ALLÂH'tandır. (o 3/8/1976 KONYA 


ELEN'am süresinin âyetleri, burada bitmiştir. Şimdi El-Â'raf süresinin 
âketlerinin tefsirine geçelim. Şöyleki : 


5/8/1976 Perşembe : Konya 
Esbâbı Nüzüle. yazılmayıp ta kalan âyetlerin tefsirleri : El-Â'raf süresi 
X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde Mekke müşriklerine 
Kur'âna tâbi' olmaları ile emrettikten; Dünyâ ve âhiret azâbı ile tehdid et- 
tikten sonra, Rabbılarına tâat ve nebisine tâbi' olmayı icâbeden ni'metle- 


rinin çokluğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : » 
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HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için, sizi Arzda yerleştirdik ve 
sizin için orada maişetler a«geçimlikler» kıldık, fakat pek az şükredersiniz, 
(10). İzzetim hakkı için sizi halkettik, sonra size süret verdik, sonra melek- 
lere «Âdeme secde edin.» dedik; İblisten başka hepsi secde ettiler de o, 
secde edenlerden olmadı. (11). Sana emrettiğim zamanda seni «ona» secde 
etmekten ne men'etti, buyurdu; «ben ondan hayırlıyım, beni ateşten yarat- 
tın ve onu çamurdan yarattın, dedi. (12). İn oradan, sana orada büyüklen- 
mek lâyık olmadı; çık, sen alçaklardansın, buyurdu! (13). «Bâ'solunacakları 
sgüne kadar bana mühlet ver» dedi.(14).Gidden sen mühlet verilenlerdensin, 
buyurdu. (15). Senin bana verdiğin iğvâya kasem ederimki, onlar için elbette 
senin doğru yoluna oturacağım, dedi. (16). Sonra da onlara önlerinden, ar- 
kalarından, sağlarından ve sollarından geleceğim ve sen oniarin çoğunu 
şükredici bulmıyacaksın, dedi. (17). Oradan matrud ve mel'ün olarak çık; 
Celâlım hakkı için, onlardan sana tâbi' olacak kimselerle, sizden hepinizi 
elbette Cehenneme dolduracağım, buyurdu. (18). Yâ Âdem! Sen eşinle 
berâber Cennete yerleş te dilediğiniz şekilde ondan yeyiniz ve şu ağaca 
yaklaşmıyınız, zaalimlerden olursunuz, buyurdu. (19). Şeytan onlara, ken- 
dilerinden gizlenmiş olan çirkin yerlerini açtırmak için her ikisine vesvese 
etti de: «Rabbınız sizi bu oğaçtan ancak, iki melek olmamanız, yaahut ebe- 
dilerden olmamanız için nehyefti, dedi. (20). Ve hakikaten ben, sizin için 
öğüd verenlerdenim, diye onlarla yeminleşti. (21). De onları kandırarak 
yoldan çıkardı, vaktaaki ağaçtan tattılar da kötü yerleri onlara açığa çıkı- 
verdi, «kötü yerlerini görünce» Cenret yapraklarından koparıp avret yerle- 
rini üst üste örtmeye başladılar; Rabhıları onlara nidâ etti de: «Ben sizi 
bu ağaçtan nehyetmedim mi idi? ve ben size Cidden Seytan sizin için açık 
bir düşmandır, demedim mi idi?» buyurdu. (22). Derken her ikisi birden : 
«Ey Rabbımız! Nefslerimize zulmettik, sen bizi mağfiret etmez ve rahme- 
tinle, yarılgamazsan elbette biz, hüsranda kalanlardan oluruz.» diye yalvar. 
dılar. (23). İnin buradan, bir birinizin düşmanısınız, Arzda sizin için eğle- 
şecek yer, hem de bir vakta kadar sizin için yetecek metâ' da vardır, bu- 
buyurdu. (24). Orada yaşarsınız, orada ölürsünüz ve oradan çıkarılırsınız bu- 


yurdu. (25). 
SEBEBİ NÜZÜL ; Âyeti celileler, Teâlânın kulları üzerindeki ni'metle- 
rini beyân ile onları tâata teşvik sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 
EVİ ig ) Ey Nâs! Celâlım hakkı için sizi Arzda temkin et 
tik. Yâ'ni : Sizi Arza yerleştirdik ve sizi mal mülk saahibi kıldık. istediğiniz 
yerde karar kılar, mekân tutar, tasarruf edersiniz. ( daş: Kuz 3 ) Hem de 
sizin için Arzda, maişetler kıldık, Geçiminiz ve yâşalyaniz için ; yiyecek, 
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içecek ve iy” ecekler, barınacak yerler hazırladık. Bunlar da iki kısma ayrı- 
lırlar, Bunlarc fan biri : ALLÂH Teâlânın bitkiler, meyveler ve hayvanlardan . 
yarattığı geç g mlikler. Digeri de: İnsanların ticâret ve san'at gibi çeşitli 
kazanç neyi'l g5rinden elde edilen kârlardır ki, hakikaten bunların hepsi de 
ALLAH Teaja sun kullarına fazıl ve ihsânı ile, bunları te'mine kullarını muk- 
tedir kılmasıc24ir. Bunun içindirki, bütün maişetler ALLÂH'tan kulları üzerine 
“birer İn'amdı # Ni'metlerin çokluğu o ni'metleri verene tâatı ve O nimetler 
Üzerine SükrLj icâbeder, Ne yazıkki, kulları içinde bu ni'metleri bilip takdir 
, edip te şüküm T edenler pek az olduğu gibi; lâyıkı ile şükredenler de en- 
derdir. Rabb, #mız celle ve alâ, hepimizi şükreden kullarından eylesin. 


Mâ'nâ : «izi Arzda temkin ettik ve Sizin için orada maişetler yarattık. 
Geçiminizi sAğlıyacak yiyecekler, içecekler halkettik. ( GE SELE ) 
Fakat, siz pe X az şükrediyorsunuz. Diger. bir anlam ile: Sükredeniniz pek 
azdır. in 


Âyeti, cezlilede bâ'zı kulların ALLÂH'a şükredeceklerine delil vardır. 
Ziyraa: İnsa sm, bâ'zı zamanlar ALLÂH'ın ni'metlerini hatırlar da ona şük- 
reder. Şükrür-a hakikati, niimeti tasaavvur etmek ve onu açıklamaktır. Zıddı 
da küfürdür. o Ni'meti unutur ve inkâr eder. ALLÂH'ın en büyük ni'metlerin- 
den olan şu (o âyeti celileleri de inceliyelim. 


( SE Sü ) Ey Âdem oğulları! Celâlım hakkı için, sizi yarat 
tık, sonrada sizi tasvir ettik. Şekil ve süret verdik te insan haaline getirdik. 
Yâ'ni: Babarmız, Âdemi ilkönce çamur olarak yarattık, sonra da ona süret 
verdik, irsar—a kalıbına koyduk. Diger bir anlam ile: İnme vaktında baba- 
nız Âdemin sırtında sizi yarattık, sonra kadınların rahimlerinde size şekil 
verdik, insarm haaline koyduk. Bir damla suyu insan kalıbına getirdik. 


“ İbni Abi as : Babanız Âdemi yarattık, sonra da onun zürriyyeti olan Siz- 
leri tasvir ettik, anlamınadır, demiştir. Mücâhid : Âdemi yarattık, sonra da 
“onun sırtındara sizi tasvir ettik, demiştir. 


Mâ'nâ: Babanız Âdemin yaratılmasına hükmettik, sonra da Çamurdan 
ona süret vezardik, beşer haaline koyduk. GyekE Sİ Sonra da me- 
leklere : Âdesme secde edin dedik. Bunun üzerine ( i YAL ) 
İblisten başla meleklerin hepsi ona secde ettiler. Âdem için emredilen bu 
secdenin nasıl bir secde olduğu üzerinde müfessirler bir kaç vecih beyân 
etmişlerdir. o 1—Bu secdeden murad, tâ'zım secdesidir. Nefis secdesi de- 
ğildir, 2—B.andan murad, hakikaten secdedir. Fakat, secde ALLÂH'adır. 
- Âdem kıble mwmesâbesindedir. 3—Secde Âdemedir. Fakat, bu secde ALLÂH" 
ın emridir. Eizce esahholan ikinci kavildir. i 


Bir de şe u cihetin incelenmesi lâzım gelir, ALLÂH Teâlâ, Âdeme secde 
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etmeleri için hângi meleklere emretmiştir. Bu hususta El-Bakara süresinde 
bilgi verilmiştir. Bakılsın! 


ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilede İblisi meleklerden istisnâ 
ettiğine göre: İblisin meleklerden olduğu zaahir gibi görünüyorsa da bu 
hususta Hasan diyorki : İblis meleklerden değildir. Çünkü: İblis ateşten 
yaratılmış, melekler nurdan yaratılmışlardır. Melekler ALLÂH'a kullukta 
ör etmezler, usanmazlar, hem' de ALLÂH'a âsi olmazlar. İblis ise, böyle 


değildi:. Çünkü : İblis, büyüklenmiş, ALLÂH'a isyan etmiştir. İblis, cinden. 


dir, melekler cinden değildir." Melekler ALLÂH'ın elçileridir. İblis ise öyle 
değildir. İblis cinden ilk mahluktur ve cinlerin babasıdır. Âdem aleyhisse- 
“lâmın insanların ilki ve babaları oldüğu gibi!: Hasan devâmla: İblis, me- 
eklerle berâber, Âdeme secde ile'emrolunduğu için, ALLÂH onu melekle- 
rin içinde zikretmiş, sonra da meleklerden istisnâ etmiş ve bu istisnâ da 
sahih olmuştur. -İblisin asıl ismi 'başka idi. ALLÂH'a ısyân edince, ALLÂH 
ona İblis ismini: vermiştir. (1). İblis gökte ibâdet eden bir mü'min idi. 
Rabbısına ısyân edince oradan koğulup yere indirildi, demiştir. Hasanın 
sözü burada bitti. Sahih olan onun sözüdür. İblis, meleklerden değildir. 


Âdem aleyhisselâm ile iblisin kıssaları Kur'anda yedi yerdedir : 1— | 


E-Bakara süresi? —El-Â'raf süresindeki bu kıssa. 3—El-Hicr süresindeki 
kıssa. 4—Beni İsraail. süresindeki kıssa. - 5—El-Kehf süresindeki kıssa. 
6—Taahaa süresindeki, kıssa. 7.—Saad, süresindeki kıssalardır. 


Teğlâ ve Tekaddes Hazretleri ” Meleklere ve İblise Âdeme secde et- 
meleri ile emretti. İblisten başkaları hepsi secde etti de, İblis etmedi. Bü- 
yüklendi, kibirlendi, ALLAH'a âsi oldu da secdeden imtinâ' etti. Bunun ÜZz&- 


.rine Teâlâ ve Tekaddes İblise gazali etti de buyurduki : ( YALİ, ). 
Sana emrettiğim zamanda Âdeme secde etmekten. seni ne-men'etti? diye 


sordu. Teâlânın bu sorusuna İbliş aleyhillâ'ne : ( a tük ) Ben ondan 
hayırlıyım; ( Gk E iğ ti ) Beni ateşten yarattın, onu da çamur- 
dan yarattın; ateş, çamurdan hayırlı, hem de ondan nurludur,.dedi. Ateş ile 
çamuru kıyâs etti, kıyâsında hataa yaptı da böylece ebedi hüsranda kaldı. 


Aslını düşünemedi, büyüklendi ve Rabbısına âsi Öldu. 


Bu hususta, Hasan ve İbni Sirin : «Kıyas yapanların ilki İblistir, kıyâsın- 


da hataa etti» demişlerdir. Yine İbni Sirin : «Güneş ile aya kıyâs ile tapıl 
dı.» demiştir, Yâ'ni : İnsanlar güneş ile ayın parlaklığını diger yıldızlarla 
kiyâs ettiler, Kıyaslarında aldandılar da Rabb diye onlara taptılar. * İblis, 
Rabbısına kafa tuttu da «Beni ateşten, onu çamurdan yarattın, ben ondan 


(1) İblis : Gamlı, kederli, hüzünlü, me'yus, ümidsiz anlamlarına gelirki, rahmet- 
ten uzaklaştırılmış, mel'un demektir. 


/ 
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afdalım, bundan dolayı benden aşağı olan bir varlığa secde etmedim.» 
demek küstahlığında bulundu da, ALLÂH Teâlâ fazlını kime vermiş ise, 
o kimsenin faadıl olacağını bilemedi. Halbuki hayır ve afdalıyyet, aslın ve 
cevherin fazileti ile haasıl olmaz, ancak ALLÂH Teâlânın emrini kabül ve 


ona tâatle haasıl olur. Böyle olduğu için habeşi bir mü'min, Kuraşi bir kâ- 
firden hayırlıdır. Binânaleyh : 


Teâlâ ve Tekaddes.: Âdem aleyhisselâmı, bundan önce kimseye © ver- 
mediği bâ'zı vasıflarla tasfiye etmiştir. Şöyleki : ALLÂH Teâlâ Âdemi kendi 
eli ile yaratmış, ona kendi rühundan nefhetmiş, melekleri ona secde ettir- 
miş, bütün eşyânın isimlerini ona' öğretmiş, tevbeyi, hidâyeti ve ictibâyı (2) 


ona vâris kılmış; kibri üzerine İblisi de lâ'nete, târda ve geçmişteki şa- 
kaavete vâris kılmıştır. 


Mâ'nâ : İblis, büyüklenip, Rabbısına ısyân edip te : «Beni ateşten Âde- 
mi topraktan yarattın, ben ondan hayırlı olduğum için ona secde etmedim, 
deyince, Teâlâ ve Tekaddes, İblise gazab etti de: ( Ç e. bj ) in ora- 
dan, buyurdu da cennetten veyâ semâdan koğdu. 


HÜBUT : Kahir, hakaaret ve istihfaf yolu ile yukarıdan aşağı indirmek 
ve koğmak, demektir. ALLÂH azze ve celle, İblise : İn oradan, ( öl) EE 
ii GEZİ ) Orada sana kibirlenme lâyık olmadı, emrime ve tâatime e ri 
sana büyüklenme yoktur. ALLÂH'ın emrine karşı cennette yâhut semâda 
kibirlenen kimse için, orada sâkin olmak yoktur. Amma cennetten ve se- 
mâdan başka yerlerde sâkin olma mümkündür.. Nitekim büyüklenen, kibir. 
lenen, ALLÂH'a isyân eden kâfirler v ezaalimler Arzda'sâkinlerdir. 


Mâ'nâ.: Ey İblis! İn oradan, senin için orada kibirlenme yoktur. ( 
BL ck) Çık, hakikaten sen alçaklardansın, buyurdu ve İblisi 
cennetten koğdu çıkardı. — i 


“Zeccac : ALLÂH'ın düşmanı olan İblis, kibirlendi de ALLÂH Teâlâ da 
onu zillet ve horlukla mübtelâ kıldı, demiştir. 


Bâ'zıları da : İblisin Arzda mülkü vardı, ALLÂH onu mülkünden çıkar 
dı. Bunun üzerine İblis, denizdeki adalardan yeşil bir adaya gitti, orada 
sâkin oldu. Arşı da suyun üzerindedir. Oradan gelip Arza girerken bir hır- 
sız gibi korka korka girer, demişlerdir. z 


İblis, böylece cennetten tardolunca ALLÂH azze. ve celle ona: «Çık 
oradan, sen ALLÂH'ın ve velilerinin yanında hor ve hakirsin, her insan seni 
zemmedecek ve her lisan sana lâ'net edecek, buyurdu. 


(2) Üyütlenmiş, seçilmiş, demektir, 
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Âyeti celilede her büyüklenmenin yanında bir horluk ve zelillik oldu- 
ğuna ilim vardır. 


ALLAR yanında böyle kötü ir duruma düşen İblis, ölümden korktu da 


Len *y 


tan ömür istedi. Çünkü : İblis, bütün canlıların oöleceklerini ve öldükten 
sonra, dirilip hesaba çekileceklerini biliyordu. O ölümü kerih gördü de 
ölülerin dirileceği güne kadar ALLÂH'tan ömür istedi. Ziyraa : İnsanlar di- 
rildikten sonra bir daha ölüm yoktu. İkinci nefhaya kadar mühlet istemesi : 
Bir dalavere ile «haaşaa» ALLÂH'ı aldatacak, ikinci hefhaya kadar yaşayı- 
cak, ondan sonra da ölüm olmıyacak, böylece ölüm ve azâb görmeden ya- 
şayıp gidecekti. ALLÂH Teâlâ İblisin bu düzenini, bu şeytanatını bildiği 
için; onun istediğini ne temâmen verdi ve ne de tamâmen reddetti, ikisi 
ortası bir i'tâda bulundu da :( MİLA, Sk ) Gidden sen, mühlet verilen- 
lerdensin buyurdu. Bu âyeti cölilede İblise verilen mühletin ne kadar ol- 
duğu açık değil ise de, Hıcr süresinde «j il 8 3 ep) » buyrulduğuna gö- 


re, sürün birinci nefhası zamanı olmuş Ölurki : Bu da kıyâmetin ilk günü 
olup o gün bütün canlılar ölecekler ve o gün onlarla berâber İblis ve zür- 
riyyetide helâk olacaktır. İkinci nefha ile de bütün canlılarla berâber İblis 


te dirilecek ve hepsi berâber hesâba çekilecek. Ondan sonra da olacaklar 
olacaktır. j 


İblis; Rabbısından istediği mühletin kendisine (verildiğini duyunca, 
buna çok sevindi. Ne yazıkki, bundan istifâde edip tevbe ve istiğfâr edece- 
ği ve günâhının afvını taleb edeceği yerde; o bunu yapmadı, yine kibr ve 
şeytanatında ısrar iti. de ( Ee KİSİK ) bana verdiğin iğvâ ve izlâl hakkı 
için Gir, KEGESİ elbette onlar için senin doğru yoluna oturacağım, 


Yâ'ni *““Âdemi ve zürriyyetini sapıtmak için sana giden Hoğru yola islâm. 


yoluna oturacağım, onları azdırmak İçin pusu kuracağım. Ces ğa G9 


Sonra da elbette onların önlerinden, ( Pari ) arkalarindân, ğı 5 J 
sağlarından, ( EE ) ve sollarından geleceğim. Yâ'ni : Sinsi bir düş- 
manın hücum edebileceği bütün yönlerden onlara saldıracağım, şaşırtmak 
ye yoldan çıkarmak için elimden gelen her şeyi yapacağım. ( ER z ESTİ 

:h Sen de onların çoğunu şükredenler bulmıyacaksın. 
© İblis aleyhiliâ' ne; sözünün bu son fıkrasını bir zannolarak söylemişti. 


dr Ed 


Fakat, MES Key nazmı celilinde beyân buyrulduğu vechile İb- 
lis bu zannını tasdik etti. Yâ'ni : İblis, bu sözünü bir zann olarak söylemişti. 
Sonradan Âdem oğullarını ığvâya başlayıp ta onların çoklarının yoldan çık- 


tıklarını görünce, bir zannolarak söylemiş olduğu bu sözünü tasdik etti. 
Yâ'ni : İblisin bu zannı bir hakikat oldu. 
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Müfessirlerden bâzıları : Bu sözü İblisin meleklerden duyduğunu nak. 
letmişlerdir ve bâ'zıları da levhi mahfuzda gördüğünü söylemişler ise de, 


| İblisin sözünün; zannolduğu âyeti velilede sarihtir. Muradını ve kitabının 
sırlarını ancak kendisi bilir. 


 Haazin tefsirinin İbni Abbastan naklettiğine göre mâ'nâ: Önlerinden 
gelirim; yâ'ni: Âhiret hakkında onları iğvâ ederim de kalblerine şüphe 
bırakırım. Arkalarından gelirim, onları Dünyâ ile aldatırım da Dünyâya 
rağbetlerini artırırım. Sağlarından gelirim de onları sevâb işlemekten men“. 
ederim. Sollarından gelirim de onları şehvetlere ve günâhlara sevkederim, 
demek anlamınadır, demiştir. Şeytan Âdemi ve zürriyyetini dört yönden 
iğvâ edeceğini söyledi de; rahmet yönü olan üst tarafı ve secde mevzii 
olan alt tarafı söylemedi. Çünkü : ALLÂH'ın rahmetinin geleceği yerden 
Şeytan gelemiyeceği gibi; Kendisi secde etmediği için secde mevziinden 
de gelememiştir. Daha başka tefsirler de vardır. En doğrusunu ALLÂH 
lir, 

Şeytanın kullarını iğvâdaki azmine karşı ALLÂH azze ve celle, (dö) 
buyurduki : Genleri J Mel'un ve matrüd olarak oradan çık; 
(0 Sp İE ) Onlardan sana tâbi' olacak kimselerle, ( EN 

ZaliŞE sizden hepinizle elbette Cehennemi dolduracağım, bunda aslaa 
şüphe yoktur. Şu duruma göre İblise uyan Âdem oğulları onun tebeasından 
olup, onun âkibetine mâ'ruz kalacakları zaahir olmuş oluyor. 


Buraya Kur'an dilinin dikkata şâyân bir izaahını almak yerinde ola- 
caktır. Söyleki : 


İ «Görülüyorki : ALLÂH Teâlâ İblisi İsyânından dolayı ilkönce tardet- 
- memiş te sorguya çekmiştir. Sorgusunda özür dileyip afvını isteyeceği 
yerde, oururlanmış, küfründeki inâdından Jolayı makamından indirmiş, ye- 
rinden çıkarmış ta: «Çık oradan, artık sen alçaklardansın!» diye yerinden 
azl ve iskaat etmiş, hakir ve zelil kılmıştır. Birinci « TE: emrinin mutlak ol- 


duğuna göre o anda bu çıkarmanın ebedi olmaması melhuzdur. İblis müteneb- 
bih olup ta edebini takınmış olsa da yüzünü salâha dönse imiş,avf ihtimalı 
bulunuyormuş, nitekim (mühlet istemesi ricâsı tamâmen Ol- 
masa bile bir dereceye kadar kabül edilmiştir. İblis, bu lütuf üzerine şük- 
redip salâha döneceği yerde bütün bütün şımarmış; hak yoluna, ehli imâna 
ve istikaamete karşı, ebedi olarak şakaavete azmettiği zamanlardaki du- 
rumuna göre, Teâlâ ve Tekaddes onu OS ERİ » emri ile külliyyen 
zemm ve tardetmiş ve böylece âhirette de tebeasi ile berâber ebedi azâba 
mahküm etmiştir. ALLÂH bunu İblisin azmine cezâ olarak tâ'yin etmiş ve 
ona uyacak olanları da ona ilhaak eylemiştir. Âdemin yaratılışı ile meydâne 
gelen bu imtihan, nefsâni hislerine tâbi' olan iblisin melekler içindeki seâ- 
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det makaamından koğularak şakaavet derekesine düşmesi, Ne kadar elim 
ve ne kadar acı ise; şüphe yokki: Meleklerin kendisine secde etmeleri 
serefine mazhar olan Âdem oğullarının böyle açık düşmanları olan mel'un 
ve matrud İblisin izine düşmeleri ve onun huyuna uyarak yüksek ma- 
kamdan düşüp onun âkibetine mâ'ruz kalmaları ondan daha acı ve daha 
elim olacaktır. İblisin ALLÂH'ı ve âhireti münkir olmadığı halde sukut ve 
sakaavetine, hislerine uyarak kibir ve gurüra kapılması ile arzüsuna uygun 
.olmıyan hususlarda ALLÂH'ın emirlerine; karşı gelmesinden olmuştur. İb- 
liste bu haslatın meydâna gelmesi de Âdemin husüsi bir şeref ile yaratıl- 
ması ve secde emrine mazhar olması vesile olmuştur. Buna karşılık iblisin 
ecelinin te'hir olunmasının da insanın sukütuna sebeb kendi hataalarıdır. 
Fakat bu hataaların karşılıklı olarak bir birlerine tealluk cihetleri vardır. 
ALLAH'a karşı başı boş kalmak isteyen İblis, insan ile mübtelâ olduğu 
gibi: İblis gibi başı boş kalmak sevdâsına düşecek olan insanlar da iblis ile 
*. mübrelâ olmuşlardır. Binâenaleyh ; Yaratılışı ile İblisin sukütuna sebeb ol- 
muş olan insanlar; kendi irâdeleri ile onun âkibetine düşmemek için yara- 
tılışlarına bahşedilen bu ezeli ri'metin şükür hakkını edâ etmeli ve iblisin 
izinden gitmeden son derece sakınmalıdır. Şunu da bilmelidirki : Kıssada 
zikredilen İblisin huylarından bir kimsede hângisi varsa o kimsede şeytan- 
dan bir haslet var, demektir. Hemen onun terbiyesine çalışmalıdır. İnsanın 
asıl yaratılışındaki mevkii böyle yüksek ve böyle nâziktir. Ona melekler 
secde ettiler, İblis etmedi de başını derde soktu. Hem de ebedi ve çok 
büyük bir derde! .» | 


Teâlâ ve Tekaddes ,İblisin ve ona uyanların durumlarını beyân ve ce- 
- zâlarını tâ'yin ettikten sonra, hıtaabı Âdeme tevcih ederek buyurduki : 


a 4 lp AZ a“. “ ta. 2 
(Ni de LAK ) Ey Adem! Sen ve sevcen, her ikiniz de cen- 
nette sâkin olun, orada yurt tutun, eğleşin. Bu cennetin Cennetül, Huld; 
Semâ cennetlerinden bir cennet veyâ Arz cennetlerinden bir cennet oldu- 


ğu hakkında bir kaç tevcih beyân edilmiştir. El -Bakara süresine bakıl- 
sın! İblisin gıkarıldığı cennet hakkında İbni Abbas O :Cennetül - Huld değil, 


Cennetül - Adn'dir, demiştir. Bu rivâyete göre Âdem ile Havvânın sâkin 


oldukları cennetin Adn cenneti olduğu anlaşılır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Mânâ: Yâ Âdem! İblis çıktıktan sonra zevcenle berâber Adn Cennetin- 
de sâkin olun! ( ÇE ) Da dilediğiniz gibi yeyin. Her şey sizin 
için mubahtır, | gi Tak ) Ve şu ağaca yaklaşmayın. Yaklaşırsanız; 
m Ed ) her ikiniz de zaalimlerden olursunuz. Haddinizi tecâvüz 
z.neyen, kendinize yazık edersiniz. Şu duruma göre, Âdem ile Havvâ Cen- 
“ei” diiedikieri gibi gezip tezecekler, bunda serbestlerdir. Fakat, yeme- 
“m6 şEince, az dahi olsa hudud içine alınmışlardır. Yemeleri kayıdsız 
dizisi» Ezandan dolayı bu Cennet her ne kadar bir cennet ise de; Âdem 


— 130 — 


 . a, . a & : - ” ” M n z - 
i > ”.. N kd Ne ei Za , Li - e >“, > 
: Te. # a. Ni . N , a “ — Lİ N 


yapin 
Ni ai İZ Ş 


TETİMME : 2 
ile Havvâ için ayni zamanda bir imtihan saahası olmuştur. Kim olursa ol- 
sun, ALLAH Teâlânın tâ'yin ettiği hudud saahasının dışına çıkan bir kimse 
haddi tecâvüz etmiş olacaktır. Nitekim de öyle olmuştur. Âdem ile Havvâ 
men olundukları ağaca yaklaşmışlar ve zaalimlerden olmuşlardır. 


ALLAH Teâlâ Âdem ile Havvaya Cennette sâkin olmalarını emrettikten 
ve O, ağaca yaklaşmaktan nahyettikten sonra, Cennet içinde yaşamaya, 
yeyip içmeye başladılar. Bunun üzerine : YA İLEN 2) Âdem 
ile Havvânın kendilerinden gizli olan kötü yerlerini açığa çıkarmak için Şey- 
tan onlara vesvese yaptı. Bu zamana kadar Âdem ile Havvânın avret ma- 
halleri kapalı idi. Onlar bir birlerinin kötü yerlerini görmedikleri gibi ken- 
dilerinin avret mahellerini dahi görmemişlerdi. Hattâ kendilerinin avret 
mahetlleri olduğunu bilmiyorlardı. Ayıbların örtücüsü olan ALLÂH Teâlâ, 
onların ayıb yerlerini kendilerinden dahi gizlemişti. Bunların avret mahal- 
leri : Bir rivâyette husüsi bir nür ile; diger rivâyette tırnak kabilinden yu- 
muşak bir madde ile; başka bir rivâyette Cennet libaslarından bir libas 
ile örtülü idi. Şu izaaha göre, insan ne kadar yüksek olursa olsun, bil-kuvve 
ayıbdan sâlim değildir. Yaratılışın bütün kuvvetleri bir yana; insan bil-füil 
vücüdunun haavi olduğu cüzlerine bile tamâmen vaakıf değildir. Bu süretle 
insanın yaratılışı iyiye de, kötüye de kaabiliyyetlidir. Binâenaleyh : İlk ya- 
ratılış en güzel durumda olmakla berâber bunun zımnında en aşağı derece- 
ye düşmek kaabiliyyeti de vardırki : İşte din ve emri ilâhi insanlığı bu 
derekeye düşmekten muhafazaya yöneliniş olduğu gibi, Şeytanın azmi de, 
bu ayıbları insanlar için açığa çıkarmakla onları bu suküta yöneltmektir. 
Bunun için şeytan; gizli olan avret yerlerini açığa çıkarmak için Âdem ile 
'Havvâya vesvese yaptı. 


Vesvese, kelimesinin lügat anlamı ; Fısıltı, hışırtı, gıcırtı gibi gizli sese 
denir, Bundan dolayı bir biri ardından kalbe yaramaz şeyler atmaya da 
vesvese denilmiştir. Şeytanın dışarıda; Âdem ile Havvânın içeride bulur:- 
duklarınâ göre, Şeytanın bu vesveseyi onlara nasıl yaptığı üzerinde çe- 
şitli tefsirler vârid olmuştur. Bu hususta vârid olan soru, ehli ilmi hayli 
mesgü! etmiştir. Hâttâ ,İbilisin: yılanın ağzına girerek cennete girdiği bile 
nakledilmiş ise de ehli ilim, bunu zaif ve eğri görmüşler ve çeşitli ce- 
vâblar vermişlerdir. Şöyleki : 


1—Hasan Basri ALLÂH Teâlânın verdiği kuvvetle İblis, yerden semâ. 
ya veyâ yerden cennete vesvese ulaştıra bilmiştir, demiştir. Bu mâ'nâya 
göre «yılan» tâ'biri; insanlar için yılan gibi zehirli hayâti bir kuvvetten ki- 
nâye olabilir. 2—Ebü Müslim isfahâni : Bu cennetin yer cennetlerinden bir 
cennet olduğuna kaail olduğu için Âdem ve İblis ikisi de yer cennetine 
indiler, demiş ise de, bunun soruya uygun bir cevâb olamıyacağı açıktır. 
3—Diger bir takım müfessirler de söyle demislerdir. Âdem ile Havvâ cen- 
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nette serbest olarak gezerlerken arasıra cennetin kapısına uğrarlardı. İb- 
lis te dışarıdan bunları gözetir, kapıya yaklaştıkları sırada onlara yaklaşır, 
bu vesveseyi yapardı, demişlerdir. Bu kayil akle ve mantıka uygun olmakla 
berâber, ALLÂH'ın meşiyyeti ve kudreti ile İblis bunlara vesvese yapmağa 
muktedir olmuştur. ” 


 Mâ'nâ: İblis, Âdem ile Havvâya vesvese yaptı da ( Jü5 ) ve dediki: 

( İLE Sak ) Rabbınız sizi bu ağaca yaklaşmaktan nehyetmedi 
ancak, ( KEY) İki melek olmamanız için nehyetti. £ SAT $Sİ 
©) Yâhud da cennette ebedi yaşamamanız için nehyetti. Siz bu 

ağaçtan yiyecek olursanız iki melek olacaksınız, yâhud da hiç ölmiyecek- 
siniz, ebedi olarak Cennette yaşayacaksınız, dedi. İblis, böyle söylemekle 
onları bir yandan Âdeme secde etmekle me'mur olan meleklere imrendir- 
mek, diger yandan da mâddi sebebin ALLÂH'ın takdirini boza bileceği şüp- 
hesini onların kalblerine atarak ebedi yaşama sevdâsına düşürmek istedi. 
Bu sözlerinin de doğru olduğuna onları inandırmak için tuttu da bir de 


Xx Ca ” 2 mi Mİ PL Lr . a - # 
( İL 26. ) Hakikaten ben sizin için nasihatçılardanım ve sizin 
e idm EA 


hayrınızı isteyenleârdenim, diye yemin etti. de ( MA Nu 83 ) gurur ile 
onları sarkıttı. Yâni: Aldatma ile yoldan çıkardı. Çünkü : Onlar ALLAH'a 
hiç bir kimsenin yalan yere yemin edeceğini zannetmemişlerdi. Şeytanın 
yeminine aldandılar; ( ENES ) vaktaaki o ağaçtan tattılar da ( 

GİZLİ ) kötü yerleri, avret mahalleri açığa çıkıverdi. Men'edilen bu 
ağacın buğday başağı veyâ üzüm çubuğu olduğu rivâyet edilmiştir. 


Bunlar ağacın meyvesinden yeyince: Gizli ve kapalı olan avret ma- 
halleri açığa çıkıverdi. Bu zamana kadar onlar bir birlerinin ve kendilerinin 
ayıb yerlerini hiç görmemişlerdi ve hattâ oralarını bilmiyorlardı. Çünkü : 
Onların avret mahalleri bir nür ile veyâ tırnak nev'inden yumuşak bir zar ile 
ve yâ cennet libaslarından bir libas ile örtülü idi. Bir birlerinin ayıb yerle- 


el 


> 3 
». i . e ” - 7 di e (7 ei b 
rini görünce şaşırdılar dallzız pk yazli iş Hemen cennet yaprakların- 
dan koparıp kötü yerlerini örtmeğe, kapamağa başladılar. 


Şu duruma göre, insanların avret yerinin görünmesinin ayıb olması, 
nâsın sonradan icâd ettikleri bir âdetle değil; onun ayıblığı ALLÂH Teâlâ. 
nın ilmi ezefide takdir ettiği bir hükmü ilâhi ve ilâhi bir nezâhettir. Bu günün 
açıklığı da bu ezeli nezâhete muhaalefet ve Teâlâya isyandan haasıl olma 
kötü bir bid'attır, | 


Übeyy bini Kâ'bin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü sal- 
leliâhü aleyhi ve sellem: Âdem aleyhisselâm uzun «boylu» bir kimse idi. 
Sanki © uzun bir hurma ağacı gibi idi. Başı da çok tüylü idi. Hataaya 
düşünce ayıb yeri açılıverdi. O bunu bu zamana kadar cennette hiç görme- 


ı 
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mişti. Ayıb yerini görünce hemen dönüp kaçtı, koşarken önünde cennet 
ağaçlarından bir ağaçla karşılaştı, ağaç bunu saçından yakalayıp habsetti. 
Bunun üzerine Âdem ağaca: «Bırak beni!» deyince ağaç: «Seni bırakıcı 
değilim.» cevâbını verdi. Bu esnâda Rabbısı ona nidâ etti de: «Yâ Âdem! 
Benden mi kaçıyorsun?« dedi. Bunun üzerine Âdem; «Hayır, yâ Raab! Ve 
lâkin senden utanıyorum.» cevâbını verdi, buyurmuşlardır. 


Adem ile Havvanın avret mahallerini kapattıkları yaprağın, incir ağa- 
cının yaprağı olduğu; bunların büyük yapraklar olup bir elbise gibi vücüdu 
kapladıkları ve iyice kapatmak için de yaprakları üst üste yamadıkları ri- 
vâyet edilmiştir. i li 


ği Onlar ayıb yerlerini incir (yaprakları ile kapatmaya çalışırlarken. 
EŞE 2110 Rabbıları onlara nidâ etti de( . Vİ AR ) Ben 
sizi bu ağaçtan mehyetmedimi mi idi? ( BA ) Hem de ben 
size : »Şeytan sizin için agık bir düşmandır.» demedim mi idi? buyurdu. 
Âyeti celilenin bu iki fıkrasından önce; nehye muhaalefetlerinden; o bu 
iki fıkrada da düşman sözüne uyduklarından dolayı onları tevbih ve itâb 
etti. Rabbılarının bu itâbına karşı Âdem ile Havvâ yaptıkları isyâna nedâ- 


met ettiler, Rabbılarına tezarrü” ve niyâzda bulundular da : 

EE lerimi imi 
( LAR Ye ) Ey Rabbımız! Biz nefislerimize zulmile kendimi- 

, .* ye a — et 2 ; ... . - ğ 

ze yazık ettik! tl 2 | 3 ) Sen bizim günâhları. 
mizı mağfiret etmez ve rahmetinle yarılgamazsan, ( ŞüyÜlyyi ) EL 
bette biz, hüsranda kalanlardan oluruz, diye Rabbılarının mağfiret etmesini 
istediler. Böylece günâhlarını j'tiraf ettiler, tevbe ve istiğfaara sarıldılar da 


Rahbılarının afvına ve rahmetine sığındılar. 
LE AKK 

Bu kelimeler Bakara süresinde geçen Di PA nazmı cefilinde 
işâret edilen kelimelerdir. ALLÂH Teâlânın sorusuna İblisin verdiği cevâb 
ile Âdem ve Havvânın verdikleri cevâb mukaayese edilmeli de o sırada 
Âdemin kalbine gelen bu mubârek kelimelerin ne büyük bir ni'met oldu- 
ğunu, Âdemin yaratılışı ile İblisin mâhiyyeti arasında ne büyük bir fark 
bulunduğunu anlamalı .da, İblisin ateş ile çamuru mukaayesesindeki- sırrın 
açığa çıktığını bilmelidir. Tevfik ALLÂH'tandır. 


Rivâyet edildiğine göre : Âdem beş hasletle bahtiyâr olmuştur. i—AL. 
LÂK'ın emrine muhaalefeti itiraf etmesi. 2—-İsyânına hemen pişmân ol. 
ması. 3—Nefsini İevmetmesi. 4—Tevbeye sür'at etmesi. 5—ALLÂH'ın rah- 
metinden ümidini kesmemesi. Şeytan da beş şeyle bedbaht olmuştur. 
1-—Günâhını itiraf etmemesi. 2—Pişmân olmaması. 3—Nefsini levmetme- 
yip azgınlığını ALLÂH'a nisbet etmesi. 5-— ALLÂH'ın rahmetinden ümidini 
kesmesi. Bunlar böyle olmakla beraber; ALLÂH Teâlânın emrine veyâ neh- 
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yine muhaalefetle işlenilen her hângi bir günâh mağfiret olunsa bile; Yine 
de nezâhet derecesinden aşağiya inmeye sebeb olmaktan haali kalmıya- 
cak, demektir. Nitekim Teâlâ, ye Tekaddes, Âdem ile Havvânın tevbe ve 


tazarrü'ları üzerine : ği Çe lü ) İnin buradan. ( Ere ya ) Bir bi- 


rinze düşmansınız. ( AN EE) Arzda Sizin için karar kılıp eğleşecek 
yer var, ( Ko) Eş ) Hem de bir vakta kadar sizin için orada metâ'da 
vardır, buyurdu. Yine Teâlâ ve Tekaddes, GEÇEN & ) Siz, orada yaşaya- 
caksınız, ( eN ) Orada öleceksiniz, Gi) Hem de oradan 


çıkarılacaksınız. Yâ'ni : Oradan bâ'solunacaksınız, buyurdu da onları cen- 
netten çıkarıp Arza indirdi. Bundan sonra bütün olacakların hepsi Arzda 
oldu. Haalen de olmaktadır. İblis ile Âdemin zürriyyeti arasında bu düş- 
manlık devâm edip gitmektedir. Ne yazıkki, Âdem oğullarının zararları pek 
çoktur. Hem de bu zararların çoklarının telâfisine imkân yoktur. Şeytanların 
şerlerinden ümmeti Muhammedi Rabbımız korusun. Âmiin!.. 


« Gi » Âyetinin devâmı olan şu âyeti celilelerin anlamlarını 
da inceliyelim. | 


asi ene 
ML LAİK CE 

İZALE 
iŞ Gila Sik Se 
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YUKSEK ANLAMI : O edebsizler, bir hayâsızlık yaptıkları zamanda : 
«Biz babalarımızı bunun üzerinde bulduk, hem de ALLÂH bununla emretti.» 
derler; Deki : ALLÂH Teâlâ fahşâ ile emretmez, ALLÂH üzerine bilmediği- 
niz şeyleri mi söylüyorsunuz? (28). Rabbım, adâletle emretti, de!. Her 
hângi bir mescidde yüzünüzü doğru tutun, hem de dini ona has kılarak 
ona yalvarın, O sizi yaratmaya başladığı gibi ona avdet edeceksiniz. (29). 
Bir firkayı hidâyette kıldı ve bir firka da onlar üzerine dalâlet hakkoldu, 
çünkü : onlar ALLAH'ın berisinde şeytanları veliler edinmişlerdir, hem de 
onlar kendilerinin hidâyette olduklarını zannediyorlar, (30). 


SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler bundan önce geçen çiya vu p El 


âyeti celilesi ile berâber nâzil olmuştur. Çünkü : Bu âyetler onların pi 
mt olup, onların anlamlarını tamamlarlar. 


ai pi 

( LİK ) FÂHİŞ, kelimesi : Kadınların ve erkeklerin Kâ'be- 
yi çıplak olarak tavaf ettikleri anlamını ifâde ettiği gibi, şirk anlamını de 
ifâde eder. Çünkü : Fâhişe kelimesi, her bir kötü fiilin ismidir. Öyle olun- 
ca: Bütün mâ'sıyetler ve büyük günâhlar bu kelimenin anlamında. dâhildir. 
Burada mutlâk mâ'nâsına alınmada da bir mahzur yoktur. Bütün kötü fiil- 
lerden her biri aslında bir faahişe olduğu halde arablar bunlardan bir kıs- 
mını ibâdet olarak yaparlardı. Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıki âyet- 
lerde müşrikleri zemmedip bunları işlemekten men'ettikten sonra; onlar 
Teâlânın bu nehyine i'tiraz ettiler, kendi  zanlarınca delil getirdiler $e 
( Geri (Zşiği ) Biz babalarımızı bunun üzerinde bulduk; ( 


A a9 O) hem de ALLÂH bize bununla emretti dediler de bir de iftiraa 
ettiler. Müşrikler böyle demekle sanki iki özür beyân etmiş oldular. Bun- 
lerden biri : Babalarını. taklid. ettikleri; digeri de : ALLÂH bize bununlu em: 
retti, demeleridir ki : Kâinaatın Haalikına. çok büyük bir ifüraadır. Teâla 
ve tekacdes, bunlara cevâb olarak nebisine hıtaaben buyuruyorki : 

( j Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi! Müşriklere deki 
( ayi VSD) ) Hakikaten ALLÂH azze ve celle, fahşâ ile emretmez 
Bunlar câhiliye halkının işlediği kötü fiillerdir.. Haddi zâtinde çok çirkin 


.: * 


bir fiil olan fuhşu ALLÂH nasıl olur da emreder. (GS ANL 

Siz, ALLÂH üzerine bilmediğiniz şeyleri mi söylüyorsunuz? Sız © . . 
ğiniz çirkin fiilleri ALLÂH'ın semâdan indirdiği kitablardan hiç birinde ger- 
dünüz mü? ALLÂH ile kulları arasında vaasıta ulan nebilerin hiç birinden 
bunları duydunuz mu? Bunlar, nefislerinizin uydurmaları ve şeytanların vağ- 
veselerinden ibârettir. Bunlar açıktan açığa ALLÂH Teâlâya iitiraadır. Hem 
de yâ Muhammedi 


Bim 


( AZ TENE ) Rabbım, kıst ile, adâletle emreder: de! 
Mücâhid. ve “Süddi : KIST kelimesini. adâletle tefsir etmisier; ibi 45 
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bas ta: «Lâ ilâhe illellâh» lâfzı celili ile tefsir etmiştir. Burada KIST: AL- 
LÂH Teâlânın Zâti ile, sıfatları ile, fiilleri ile birliğine, şeriki ve benzeri ol- 
madığına inanmak ve böyle bilmektir. 


. pe İL A 

Mâ'nâ : Rabbım adlile emreder. ( SÜS la) Hem de her mes- 
cidin yanında yüzünüzü doğrultun, de!. Yâ'ni: Nerede olursanız olun; na- 
mazda yüzünüzü kıbleye dönün. Bir mescidin yanında namaz vaktı oldu- 
ğunda, namazı orada kılın, başka mescid aramayın. Secdelerinizi ALLÂH'a 
tahsis edin. ( Se esir “) Dini ona has kılarak ALLÂH'a tâat ve 
ibâdet ıdin. ( GE e (2) ALLÂH'ın sizi ilk yaratmaya başladığı gibi 
ona döneceksiniz. Yâ'ni : ALLÂH Teâlâ sizi mü'min ve kâfir olarak yarattı. 
Siz de ona mü'min ve kâfir olarak döneceksiniz, Sizi itâatlı ve fâsık ola- 
rak yarattı. Sizde ona muti' ve fâsık olarak döneceksiniz. O, sizi said ve 
şaki olarak yarattı. Siz de ona said ve şaki olarak avdet edeceksiniz. O 
sizi nasıl yarattı ise 'siz de ona öyle haşrolacaksınız. Siz arzda hiç bir şey 
değil iken o sizi yoktan yarattı ve diriltti. Sonra sizi öldürdü. Siz de kıyâ- 
met günü böylece diri olarak mahşer yerine geleceksiniz. ALLÂH sizi 
Dünyâya çıplak olarak getirdi. Siz de ona yarattığı gibi çıplak olarak avdet 
edeceksiniz. Dünyâda ne kadar varlıklı olsanız dahi bunlar sizi çıplak ola- 
rak mahşer yerine gelmekten kurtaramıyacaktır. | 


O 
# 


( silaj ) Teâlâ ve Tekaddes, onlardan bir firkayı hidâyette kıl- 
dı da necâta erdirdizi <2, “2 ive bir fırka da; onlar üzerine dalâlet 
hakkoldu.. Yâ'ni: Onlardan bir fırkasını da kendi hallerine bıraktı: onlar 


da şeytanların vesvesesine uydular, dalâlete düştüler de hak yolundan 
uzaklaştılar. | 


İbni Ömerden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü Ssal- 
leliâhü aleyhi ve sellem : «ALLÂH azze ve celle, halkı zulmet içinde yarat- 
tı, sonra nürundan üzerlerine bir nur attı, bu nurdan isaabet ettirdiği. hi- 
dâyet buldu ve isaabet ettirmediği kimse de işte .o dalâlette kaldı, buyur- 
muşlardır. Tirmizi. | 


Onlardan bi zeri ilet vâci Ma yEak 
Mi bir fırka üzerine dalâlet vâcib oldu.”i Day LE Eğ 
Çünl ü: Hakikaten onlar, ALLÂH'ın berisinde şeytanları © veliler edinmiş- 
lerdir. Yâ'ni : üzerlerine dalâlet hakkolan şu kimselerin fırkaları, şeytanları 
veliler ve yardımcılar edindiler de küfür ve mâ'sıyetlerde onların emrettik- 
leri şeyleri işlediler. Hem şeytanların artlarına düştüler, onların dedikleri- 
ni yaptılar da, EE ZĞ Ea) hem de kendilerinin hidâyette olduklarını 
zannediyorlar. Hakk üzerinde' olduklarına inanıyorlar. 


Teâlâ ve Tekaddes, şeytanları veliler edinip kendilerinin hidâyet üze- 
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re olduklarını zannedenlerin durumlarını beyân ettikten sonra, mü'minle- 
rin mescidler yanında nasıl giyinmeleri lâzım geldiğini beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 


Teâlâ ve Tekaddes, her ümmetin kendisine mahsus bir eceli olduğunu 
beyân ettikten sonra Âdem oğullarından imân edenler üzerine korku ve 
cezâ olmadığını ve küfredenlerin azâb durumlarını beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 


ANE 
pi e 
- suy Gi Ie LZ? J, “m 


ME 4 
Zee 5 LEĞEN 
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YÜKSEK ANLAMI : Ey Âdem oğulları! Sizden, öâyetlerimi üzerinize 
okuyan elçiler geldiğinde bir kimse onlara muhaalefetten sakınır da haali- 
ni ıslâh ederse, onlar üzerine korku yoktur, hem onlar mahzun da olmaz: 
lar. (35). Âyetlerimizi yalanlıyan ve onlardan kibirlenen. şu kimseler, işte 
onlar, içinde ebedi oldukları halde ateş saahibleridirler. (36). ALLÂH üze- 
rine yalan iftiraa eden, yâhut ALLÂH'ın âyetlerini yalanlıyan şu kimseler- 
den daha zaalim kim olabilir? İşte onlar, kitabdan onlara nasibleri erişir; 
tâki onlara elçilerimiz gelip te canlarını alacaklarında : «ALLÂH'ın dünun- 
da yalvarmış olduğunuz putlar nerededir?» diyecekler. «kâfirler» : Onlar, 
bizden gayıb oldular, diyecekler de nefisleri üzerine kâfir olduklarına Şâ- 
hidlik edecekler. (37). İnsanlardan ve cinnilerden, sizden önce geçen üm- 
metler içinde «siz den ateşe giriniz, diyecek. Her ne zaman bir topluluk 
ateşe girdiğinde kendi benzerinde olana; lâ'net edecek, tâki hepsi orada 
bir birlerine girecekler de sonrakiler öncekileri kasdederek: «Ey Rabbıi- 
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mız! Bunlar bizi dalâlette kıldılar, onlara ateşten azâbı kat kat ver, diye- 
cekler. Her biri için kat var, lâkin siz bilmezsiniz, diyecek. (38). Bunun 
üzerine öncekiler de onlara : «Sizin icin bizim üzermize bir fazilet olmadı.» 
diyecekler. Öyle ise, kazandığınız küfür sebebi ile şu azâbı tadınız, dene- 
cek. (39). Doğrusu âyetlerimizi yalanlayıp ta onlardan büyüklenen şu kim- 
seler için göklerin kapıları açılmaz; hem de onlar cemel iğnenin deliğine 
girinceye kadar cennete girmezler ve işte biz, mücrimleri böyle cezâ- 
landırırız. (40). Onlar için cehennemde yataklar vardır, hem de üstlerinde 
örtü de var ve biz zaalimleri böyle cezâlandırırız. (41). 


SEBEBİ NÜZÜL: Âyeti celilelerin, Âdem oğullarından ALLÂH'a tâat 
yapan ve isyân edenlerin durumlarını ve âhıret hayâtının bâzı safhalarını 


beyân sadedinde nâzil olduğu âyetlerin umümi mâ'nâlarından anlaşılmak- 
tadır. Şöyleki : 


a #4 

Çil Epsiği ) Âyeti celilede zikredilen «İmmâ- kelimesindeki 
«in» lâfzı şart ve cezâ içindir. «mâ» harfi şart mâ'nâsını te'kid için irad 
buyrulmuştur. Cezâsi « oo“ ala? » İâfzı celilidir. RUSÜL, kelimesi 
hakkında iki türlü tefsir beyân edilmiştir. Bunlardan biri RUSÜL kelimesin- 
den murad, Hazreti Muhammeddir. Cemi' olarak iraad edilmesi şânına tâ“ 
zim içindir. Bu tefsire göre « EA » hıtabından murad; Mekke halkı 
ve onlara lâyık olanlardır. İkinci tefsire göre RUSÜL, kelimesinden murad, 
bütün nebilerdir. Bu tafsire göre de Beni Âdemden murad, bütün Âdem 
oğulları olmuş olur. | 

Mâ'nâ; Ey ehli Mekke, ey Âdem oğulları! İçinizden size Muhammed 
aleyhisselâm Rasül olarak geldiğinde; Ey bütün insanlar! Her ne zaman 
içinizden size rasüller gelip te | LİK ik ) Âyetlerimizi üzerinize 
okuduğu zamanda; kitabımı, hükümlerinin delillerini Obeyân ettiklerinde, 
şeriatlerimi size okuduklarında; ( yur öd ) Bir kimse şirkten korunur, 
rasüllerime muhaalefetten sakınır, nefsini ıslâh ederse; Yâ'ni: Tâatimle 
amel eder ve nehyettiklerimden sakınırsa, ÇİLE Sa) kıyâmet günü baş- 
kaları karktuğunda onlar üzerine korku yoktur. Yâ'ni : Dünyâyı gayıb et- 
mişler ise de âhiretten emin oldukları için mahzün ve mükedder olmazlar. 
Dünyâ ellerinden gitmiş ise de, âhirette onlara daha iyisi ve daha mükem- 
meli verildiği için müteessir de olmazlar. Kâfirlere gelince : 

( Gti Vİ ) Âyetlerimizi inkâr eden ve rasüllerimizi yalanlı- 
yan, ( eye İ ) Âyetlerimize ve rasüllerimize imanda büyükle- 
nen şu kimseler, şu kâfirler, ( gelüleeidiyi ) İşte onlar ateşin saahibleri- 
dirler. (NE Ça 1 Onlar orada ebedilerdir. Oradan hiç bir zaman 


çıkmayacaklardır. 
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GE İNS ) ALLÂH üzerine yalan iftiraa eden kimseden daha 
zaalim kim var? Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın bildirmediği bir şeyi ve emretme- 
diği bir hükmü bunu ALLÂH emretti, diyen ve noksanlardan beri olduğu halde, 
ALLÂH'a veled isnâd edip şirk koşan kimselerden daha zaalim kim var? 
( rl İĞ ) Yâhud ALLÂH'ın âyetlerini tekzib eden kimselerden 
daha zaalim kim olabilir? S2 Li İşte onlar, onlara kitabdan na- 


sibleri erişecek. Yâ'ni : İlmi ezelide takdir edilip te levhi mahfuzda yazılı 
olan nasibleri onları gelip bulacak. 


 Âyeti celilede zikredilen NASİB, kelimesinin anlamı hakkında iki türlü 
tefsir vârid olmuştur. İkiden biri : Ondan murad; onlar için yazılı (olan 
muayyen azâblardır. Bu da muhtelif şekillerde tefsir edilmiştir. Kıyâmet 
günü, yüzlerinin siyâhlaşması, gözlerinin gövermesi, alevlerin yalınlanma: 
sı, boyunlarına tomruklar, ayaklarına bukağıların vurulması, Zekkum ağacı- 
nın meyvesinden yemeleri, gassak'tan içmeleri gibi; nasiblerdir. 


İkincisi : Kitabda yazılı nasibden murad: Azâbın gayri olan nasibleri- 
dir. Bu da şöyle tefsir edilmiştir. Seâdet ve şakaavet; amellerinden üzer- 
lerine yazılan fiilleri; hayır ve şerden işledikleri amellerinin cezâları; rı- 
zıktan üzerlerine yazılı olanlar; amelleri, rızıkları ve ömürleri gibi.. yazılı 
olan nasiblerdir. | | | 

Mâ'nâ : ALLÂH üzerine yalan uyduran, yâhut ALLÂH'ın. âyetlerini o ya- 
lanlıyan kimseden daha zaalim kim var? İşte onlara, kitabda, yazılı olan ve 
yukarıda izaah edilen nesibleri erişecek, eyy şeki) tâki onları 
va .a . N | . 1. Lİ ME di di ye Ta 
öldürecek eiçilerimiz onlâra geldikleri zamanda; i İM pi ES Gil) & | 
ALLAH'ın berisinde tapmış olduğunuz mâ'budlarınız nerededir? Onları çağırın 
da nâzil olan şu azâbden sizi kurtarsınlar, diyecekler. Bunlara cevâben kâ'fir 
kimseler : ( Eyi J Onlar bizden gaaib oldular. Muhtaac olduğumuz 
bir zamanda bizi yardımsız bıraktılar da hiç bir faydaları olmadı, diyecek- 

se e TAŞA. . ; , * 
ler de böylece ( EGE al ) kâfirler olduklarına nefisleri 
üzerine şâhidlik edecekler. Yâ'ni : ALLÂH'ın birliğini inkâr ettiklerini nefis- 
lerine i'tiraf edeceklerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH üzerine yalan iftiraa eden ve 
Zâti ilâhisine şirk koşan kimselere hıtaaben, YELE ALEZ AES 
insanlardan ve cinnilerden sizden geçen ümmetler içinde ateşe girin; Sİ- 
zin yeriniz merciiniz orasıdır,. diyecek. ( İLERİ; ) Her ne zaman 
bir ümmet, bir cemâat ateşe girdikçe, ( Çaka kendi benzeri olan kar- 
deşi ümmete lâ'net edecek te bulunduğu dinde bulunan kâfirlere beddüâ 
edecek. Müşrikler müşriklere; yahüdiler, yahüdilere; nasaaralar, nasaarala- 
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ra; saabiiler, , saabiilere; sonrakiler, öncekilere lâ'net edeceklerdir. ( 

Er GEZ ŞE ) Tâki onlar orada bir. birlerine lâhik olup kavuşacaklar, 
bir birİsrine girecekler « de ( <A ye MAR LİR, ) sonrakiler öncekilere, tâbi'ler 
kodamanlara : ( EN wi LE 1 Ey Rabbımız: Bunlar bizi dalâlette kıldı- 


lar. Yâ'ni: Tâbi'ler metbü 'larına, avamlar önderlerine; sonrakiler önce ge- 
çenleri kasdederek ; Ey Rabbımız! Bunlar bizi dalâlette kıldılar, bizi yolu. 


muzdan sapıttılar, bizi bu haale getirdiler; ( ÖLSE iç b ) ateşte burn- 
e azâbı kat kat ver, diyecekler.. Bunun üzerine Ea ve Tekaddes: 
v li ) Her bir için kat vardır, buyuracaktır. Yâ'ni: öncekilerin 
ai da katlanmıştır, sonrakilerin azâbları da katlanmıştır. Öncekiler 
.hem kendileri dalâlette oldukları, hem de başkalarını dalâlete sürükledikleri 
için azabları katlanmıştır. Sonrakiler de; öncekilere uyarak yoldan çıktık- 
ları ve onların açtıkları küfürleri takviye ettikleri için azâbları katlanmış- 


tır. ( 5 AS ) ve lâkin siz bunları bilmezsiniz. Yâ'ni: Her firka 


için ALLAR Teâlânın azâbdan neler hazırladığını sizler bilmezsiniz. Son- 
rakiler de öncekilerin azâblarının katlandığını bilmezler. 


Cehenneme sonra gelip te önce gelenlerin azâblarının katlanmasını 


taleb edenlere karşı, (:, AN ARAT, öncekiler sonrakilere : NŞ YE ESEN 

Bizim üzerimize sizin bir fazilet ve meziyyetiniz yoktur. Bizim dalâlette 

kaldığımız gibi, siz de dalâlette kaldınız. Bizim küfrettiğimiz gibi, siz de 

küfrettiniz, Küfür ve mâ'sıyette müsâvi olduğumuz gibi, azabda da hepimiz 

berâberiz. Öyle olunca : b di ? ok Kazandığınız mâ'sıyetler sebe- 
pe a, 

bi ile şu azâbı tadınız. | 


- Âyeti celilenin bu fikrasının kâfirlerin büyüklerinin sözlerinden olması 
ihtimâli olduğu gibi, her iki topluluğa hitaaben ALLÂH Teâlânın kelâmın- 
dan olması ihtimâli de vardır. Buna göre mâ'na: Ey kâfirler !küfürdan ve 
habis amellerden işlemiş olduğunuz mâ'sıyetler sebebi ile şu azâbı tadı- 
nız, demek olur. 


/ Gl KN A) Cidden âyetlerimizi yalanlıyan şu kimseler; yâ'ni : Tev- 


hid delillerini yalanlayıp ta onları kabül etmiyen, ( Geçse ) hem de 
onlara imanda büyüklenen şu kimseler; yâ'ni : Âyetlerimizi tasdikte kibir- 
lenen ve onlara tâbi! olmakta arlanan ve, muktezaası ile âmel etmekten 
imtinâ' eden şu kimseler; ENS “İ) onlar için semâların kapuları 


açılmaz. Çünkü : Hayatlarında ne sözleri; ne de amelleri ALLÂH'a yüksel- 
memiştir. Ruhları, sözleri ve amelleri, her tarafları habistir. ALLÂH Teâlâ. 
ya temiz kelimeler suüd eder, ameli saalih te onları yükseltir. (1). Faacır- 


“EŞ avla zi a (1) 
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larda ise bunların hiç biri yoktur. Bu hususta başka tefsirlerde vardır. Biz 
burada bir hadisin tercemesini alarak tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki : 
Taberi senedi ile Berrâ bini Âzibden rivâyet ediyor. 


Berrâ ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Fâcirin rühunun kabzını ve Onunla 
semâya çıkıldığını zikretti de : «Fâcirin rühunu kabzeden melekler onunla 
semâya suüd ederler. Her hângi bir melek topluluğuna uğradıkları zaman 
onlar : «Bu habis ruh kimindir?» diye sorarlar. Berikiler, onu Dünyâda çağ. 
rıldığı en kötü isim ile haber verirler de: «Fülânın rühudur.» derler. 
Böylece semânın en sonuna kadar varırlar. Her vardıkları yerde kapunun 
açılmasını taleb ederler. Onlara hiç bir kapu açılmaz.; buyurdular da 


“ vi > “» âyeti celilesini okudular, demiştir. 
Mâ'nâ : Âyetlerimizi tekzib eden ve onlara imanda büyüklenen şu kim- 


seler, onlar için semâların kapuları açılmaz Na an) Rİ BAL Hem de 
onlar cemel iğnenin deliğine girinceye kadar Gennete “ İtmezler. Diger bir 
anlam ile: Onlara semâların kapuları açılmadı, hem de halatlar ve kalın 
urganlar iğnenin yurduna girinceye kadar onlar cennete girmezler, demek- 
tir, 


CEMEL, kelimesi : Hem büyük erkek deve. hem de hâlat ve urgan an- 
lamına gelir. Bir kısım müfessirler, devenin iğne ile ilgisi yoktur, demişler 
ve CEMEL kelimesine HALAT anlamını vermişler ise de esahholan önceki 
kavildir. Çünkü : Halk arasında büyüklükte deve, küçüklükte iğnenin yurdu 
darbı mesel olmuştur. Bu münâsebetle en büyük bir cisim olan devenin 
en küçük bir deliğe girmesinin teşbih ile arlamı; muhaale tâ'lik etmek oldu- 
gundan bu mâ'nâ daha beliğ ve daha derindir. Yâ'ni.: Devenin iğnenin deli- 
ğine girmesi nasıl muhaal ise, kâfirlerin de cennete girmeleri öyle muhal- 
dır ve mümkün değildir. 


Mâ'nâ: Deve iğnenin yurduna girinceye kadar kâfirler cennete gir- 
mezler, (G0 Me EİN Ad ) ve işte biz, mücrimleri böyle cezâlandırırız. 


Kk 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, kâfirlerin sonsuz olarak cehennemde 
kalacaklarını beyân ettikten sonra, onların cehennemdeki durumlarından 
bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


2 SE 2 va et A Ka 
7/3) Va T <0 U . o 
ay rai VK YE v e 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Celâlım hakkı icin onlara ilim üzerine tafsil ettiği. 
miz bir kitab getirdik, imân edecek bir kavim için o kitabı hidâyet ve rah- 
met kıldık. (52). «onlar o kitaba inanmazlar da» ancak, onun te'viline ba: 
karlar; te'vili geldiği gün, bundan önce onu terkeden şu kimseler, haki. 
katen hakk ile rabbımızın rasülleri gelmisti, bize şefâatçılardan bir şefâatçı 
yok mu? bize şefâat etseler, yâhut biz geri gönderilsek te işlemiş oldu. 
ğumuz şu ameiden başka amel yapsak, diyecekler; hakikaten onlar nefis- 


lerine yazık etmişlerdir, hem iftiraa etmiş oldukları şeyler onlardan gayıb 
oldu. (53), 


Âyeti celileler, müşriklerin feci" durumlarını beyân sadedindedir, Şöy- 
eki: 


( AE ) Yâ Muhammed! Bu kâfirler üzerine inzâl etmiş oldu. 
ğumuz Şu kitabı getirdik, ( EE ta ) ki, onu bir ilim ve bir hikmet 
üzere beyâr ve tafsil ettik. 035 2 EA) O kitabı, imân edecek bir 
kavim için bir. rehber ve bir rahmet kıldık. Onlar bunu kabül etmediler de 
( İÇ, Gaz Tat ) ancak onun te'vilini gözetiyorlar, Bakalım sonu ne 
olacak, diyorlar Merci'lerinin cehennem olduğunu peygamberlerinden du- 
yan şu kâfirler, vaid olundukları azâbın vuküunu bekliyorlar. O zaman bir 
çâresini bulacaklarına inanıyorlar da aldanıyorlar. Çünkü: Olacak olup, 

azâb vukü' bulduktan sonra, onu anlamanın, ona inanmanın bir faydası ol- 
miyacağı gibi, ondan kurtulmanın imkânı da yoktur. O gün, öyle dehşetli 
bir gündür ki, ( laz ) onun te'vili geldiği gün, Kur'ânın haber ver. 
diği kıyâmetin geleceği gün. Eİ İY ) bundan önce Kur'ân: ter. 
keden, ona inanmıyan ve onunla amel etmiyen ve kıyâmet günü gelip azâ- 
“bı gören o kâfir kimseler : ( psa Md ) Muhakkak bize Rabbımızın 
elçileri hakk ile gelmişlerdi, diyecekler a ve i'tiraafın fayda vermediği zaman 
küfürlerini i'tiraf edecekler det ii — iz ) Bizim için şefâatçılar yokmu? 
( Haz “ ) Bize şefâat etseler; ( 3 ) yâhut biz geri çevrilsek, 


Dünyâya 'dönderilsek te ( EEE EZE aş vi ) evvelce işlemiş olduğumuz 
amellerden başka ameller yapsak; diye Dünyâya dönmeyi arzü edecekler, 
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a 


böylece boş yere yalmanıp duracaklardır. Heyhât!. ( A; /-w ) Çün- 
kü : Onlar nefislerine yazık etmişlerdir. Ziyraa : İstekleri onlara verilmiye- 
cek, nefislerini helâkleri ve hüsranları açığa çıkacaktır. ALLÂH ilmi ezeli. 
sinde onların bütün durumlarını bilmiş, Dünyâya döndürüldükleri takdirde 
eski küfür ve eski mâ'sıyetleri üzerinde ısrar edeceklerini oyazmıştır. 


( BİLA YET ) Hem de Dünyâda iken söyledikleri yalanlar, uydur- 


dukları iftiraalar onlardan gayıb olmuştur. Yâ'ni: Dünyâda iken putların 


kendilerine şefâat edecekleri züumları ve yalanları onlardan gayıb olmuş 
ve hepsi boşa çıkmıştır. Böylece dâ'vâlarında yalancı olduklarını bilmişler 


ve hüsranlara boğulmuşlardır. 
X 
Bir de Teâlânın kudret ve azâmetini beyân eden şu âyetleri inceliye. 
lim, — 
v 
2 Te e . gi 


4 » 
En ge 
yaa bei CA iş 
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GS ik ya J İG 
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TETİMME : 5 


V şa 0 
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YÜKSEK ANLAMI : Hakikaten Rabbınız şu ALLÂH, gökleri ve yeri 
altı günde yarattı, sonra Arş üzerine teveccüh etti de geceyi gündüze bü- 
rüyor, biri öbirini koğalayıp duruyor; güneşi, ayı ve yıldızları emri ile mü- 
sahhar «itâatli» kıldı, dikkat edin, halk onundur, emir de onundur, âlemle. 
rin Rabb: olan ALLÂH Teâlâ yüceldi de yüceldi, (54). Rabbınıza boyun eğip 
gizli olarak düâ edin, Çünkü, ALLÂH Teâlâ haddini aşanları sevmez. (55). 
Islâhından sonra Arzı ifsâd etmeyin, ona korku ve ümid ile düâ edin; çün- 
kü, hakikaten ALLÂH'ın rahmeti muhsinlere yakındır. (56). İşte o, o zâti 
ecel ve â'lâki: Rahmetinin önünden rüzgârları müjdeciler olarak gönde- 
rir, tâki onlar ağır bulutları hafif bir şeymiş gibi yüklenirler de biz de onları 
ölü bir beldeye sevkederiz, ondan «buluttan» oraya su indirir de onunla 
çeşitli meyveler çıkarırız, düşünüp öğüd alasınız, diye! (57). İyi beldenin 
bitkileri Rabbısının izni ile «iyi» çıkar, şu habis beldenin bitkisi ise çıkmaz, 
çıksa da zor çıkar, işe yaramaz;' şükredecek bir kavim için biz âyetleri 
böyle evirir, böyle çeviririz. (58). 


Âyeti celileler Mekke müşriklerine ve (dolayısıyla bütün insanlara 
ALLÂH Teâlânın kudret ve azametini, beyân sadedinde nâzil olmuştur. 


Şöylek) : 


LE 3 3) Cidden Rabbınız şu ALLÂH ki: İLERİ ) 
Gö ve yeri altı gün içinde yarattı. Başınızın üstünde yükselen şu uç- 
suz bucaksız semâları, her gün ayağınızın altında çiğnediğiniz şu yerleri, 
enginlerde ve yükseklerde bulunan bütün varlıklardan her birini takdir ve 
tahsis ederek altı gün sayılacak kadar belli zamanlar içinde yarattı. ( 

iyi ARE £) Sonra Arş üzerine istivâ etti. Yâ'ni : Arşta daahil olduğu hal- 


»27L 
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de bütün yaratıkları idâre etmiye ve evirip çevirmeye başladı. Yüksekli 
elzaklı, böyüklü, küçüklü yekdigerine benzemiyen yaratıkları ilk yaratılışla 
zaman zaman yarattıktan sonra, hepsini tasarrufunda ve hükmünün altın- 
de tutarak; hepsine saahib ve hepsine merci' olarak; hepsinin üzerinde 
düzgün ve intizamla hükümleri icraaya başladı. Arzdan semâlara ve se- 
mâlardan Arşa kadar bütün yaratıklar onun hükmü ve idâresi altında halden 
haale, değişimden değişime, süretten sürete, devirden devire, muhtelif 
şekiller, çeşitli değişiklikier içinde devâm edip gitmektedir. Kendisi ise, 
z!elden beri, değişmek ve bozulmaktan münezzeh olup, tam bir'haakimlik 
ve tam bir mülkiyyet ile hepsi üzerinde haakim, hepsinin üstünde mutlak 
bir saltanat ve üstünlük ile idâre etmektedir. Yüksekliğin en yüksek 
misâlı Arşı â'lâdan da üstündür: O da idâresinin hükmü altındadır. İşte, is- 
tivaanın anlamı budur. Bu da mutlâk bir istivaadır. Hiç bir kayıd ile kayıdlı- 
değildir. Tevrat tercemelerinde denildiği gibi haaşâ! ALLÂH Gökleri ve 
yeri altı günde yarattı, yoruldu, yedinci günü çekildi, Arşın üzerine yattı 


da diniendi.» anlamına değildir. 


Yarattığı andan i'tibâran bütün yaratıkları idâresi altına almış, hepisi- 
nin üzerinde sonsuz bir saltanat, mutlak bir haakimiyyet, ilâhlık ve rubü- 
biyyet ile emir ve hükümleri icraa etmekte ve evirip çevirmektedir. 


Mâ'nâ: O ALLÂH ki, gökleri ve yeri altı günde yarattı, sonra Arş üze- 

ring İstivâ etti, bütün varlıkları evirip çevirmeye başladı. Baksanız yâ! 
ye 03 , 

( Aa J) Geceyi gündüze bürüyor. Yâ'ni: Gece gündüzü ör- 
tüycr, Güru gidinceye kadar onu bürüyor, sonra gündüz de böylece geceyi 
tâ'kib ediyor. ( (# telim ). Sür'atle bir birlerini tâ'kib edip duruyorlar. 
Vâ'ni :İki..den biri, dizerinin ardından geliyor ve onu tâ'kib ediyor, Tâ'kib 
her gün arttığı İçin buna da «Sür ata denilmiştir. Gece ile gündüz böyle 
olduğu gibi; (Ole Aç Sen) güneş, ay ve yıldızlar da onun emrine 
müsahharlerdir. Yâ'ni : Bunlar da AL'ÂH'ın emrine itâatlılardır. Bunların 
itâatları ALLÂH'ın emri ile mecraalarında cereyân etmeleridir. Teshirden 
murad : seyirde, doğup batmada ve dönmede itâatlı olmalarıdır. Nefislerin- 
de hiç bir şeye kaadir olmadıkları halde, ALLÂH'ın emri ile bir sâniye ol- 
sun vazifelerinden kalmazlar. Büyük Haalik ve büyük müdebbirin iraade ve 


. . . N N >. .. 1111 ri 
tasarrufu ile insanların menfeatlerine hizmet ederler. ( Zyy YİY, ) 
Dikket edin! Yaratma ve emir ancak onundur. 


Ayeti celilede ALLÂH'tan başka Hgalık olmadığına deilil vardır. Hem 
de yine âyeti celilede güneşin, ayın ve yıldızların bu âlemdeki olaylar 
üzerinde te'sirleri vardır, diyenleri redd vardır. Çünkü : ALLÂH Teâlâ ve 
Tekaddes, bu kâinât içinde ancak kendisinin Haalik ve müdebbir olduğunu 
haber veriyor. Emir mutlak onundur. Ondan başka kimsenin elinde hiç bir 
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şey yoktur. Emreden, nehyeden, dilediğini yapan ve murad ettiğini hükme- 
den o zâti ecell ve â'lâdır. ( ik; (O) ALLÂH azze ve celle çok tebâ- 
rük etti. Yâ'ni: Yüceldi, ulalandı, azametlendi. Hayır ve bereketi çoktur. 
( 9 Gl ) Âlemlerin: Rabbıdır. Tâ'zime müstehak ancak, odur. 


Çünkü: O zâti eceli; EXE ağ SL âyeti ile başladı, yarattıklarının 
büyüklerinden bâ'zı varlıklar zikretti. Onları halkedenin, emir ve nehyede- 
nin kendisi olduğunu beyân buyurdu. Âyeti celilenin sonunda da kendisi 
üzerine senâyı zikretti ve âyeti celileye senâ ile son verdi. Kendisine 


nasıl düâ edileceğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


İZ, eze 
( SSM ) Bu âyeti celilenin tefsirinde biri : İbâdet, digeri : düâ 
mâ'nâsına olmak üzere iki türlü tefsir vârid olmuştur. İbâdet anlamı ile 
tefsir edenler: «Rabbınıza ibâdet edin.» mâ'nâsını vermişlerdir. Çünkü : 
Düânın anlamı : ALLÂH'tan hayır taleb etmektir, bu da ibâdetin sıfatıdır. 
Bir de ALLÂH Teâlâ, biraz sonra gelecek olan « &4X5&6>235 o» âyetini 
bu âyet üzerine atfetmiştir. Mâ'tüfun, mâ'tüf aleyhe mugaayır olması vâ- 


cib olur. O âyet düâ anlamına olunca, bunun ibâdet anlamına olduğu zâhir 
olur, demişlerdir. 


İkinci tefsire göre: Âyeti celilenin anlamından murad düâdır. Sahih 
olan da budur. Ziyraa : Düâ etmek, istemek ve taleb etmektir. Bu da ibâdet 
nevi'lerinden bir nevi'dir. Çünkü : Düâ eden kimse, nefsinde ona bir ihtiyac 
duymadıkça ve kendisinin onu tahsilden âciz olduğunu bilmedikçe odüâ 
üzerinde ısrar etmez. Hem de bu kimse, Rabbısı olan Teâlânın haacetini 
bildiğini, Yaptığı düâyı duyacağını ve düâ eden kuluna isteğini ulaştırmağa 
kaadir olduğunu da bilir. Bu zamanda kul nefsini aciz ve noksan ile bilir; 
Rabbısını da kudret ve kemâl ile bilir. Böylece ihtiyâcını rabbisından ister. 


ON 

Ey mü'minler! Rabbınıza düâ edin, ( (2.2 ) huşü ile yalvararak ( X>, ) 
Hem de gizli olarak. Yâ'ni : İhtiyâcınızı nefislerinizde gizliyerek, yalvararak, 
zelil ve alçak gönüllü olarak düâ edin! 


HUFYE kelimesi : açığın zıddıdır. Bu âyeti kerime gereğince, düânın 
âdâbı gizli olmasıdır. Hasan : Gizli düâ ile açık düâ arasında yetmiş dere- 
ce vardır, demişlerdir. Bunun için kendisi düğda ictihâd eder de kendisi 
ile: Rabbi arasında HEMS'ten «Gizli ses'ten» başka hiç bir ses olmazdı. 
ALLÂH Teâlânın nebilerinden Zekeriyyâ aleyhisselâm'da Rabbısına gizli 
düâ etmişti. (1). 


Gizli düâ hakkında bir çok hadisi şerifler vârid olmuştur. Ebü Müsâ el- 
eş'ariden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Müsâ: ALLAHın 


yi o 
Ç; le TONE (5 


—aar— 


ESBÂB-I NÜZÜL 


Rasülü ile berâberdik. Nâs cehrile tekbir alıyorlardı. Bunun üzerine Al- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : «Ey nâs! Sesinizi indirin, hakikaten siz, sağıra ve 
ganibe çağırmıyorsunuz. Siz; duyana ve görene çağırıyorsunuz. İşte O, Si- 
zinle berâberdir. Sizin düâ etmekte olduğunuz şu zâti eceli, sizden biri- 
nize, binitinizin boynundan daha yakındır.» buyurdular, demiştir. Ebü Müsâ 
devâmla : Ben ALLÂH'ın Rasülünün halefi idim. (2). İçimden «Lâ havle ve 
lâ kuvvete illâ billâhil - Alliyyil - Azim, diyordum, ALLÂH'ın Rasülü bana : 
«Cennet hazinelerinden bir hazineye delâlet edeyim mi?» buyurdu. Ben : 

sEvet, ey ALLÂH'ın Rasülü!» dedim. Bunun üzerine «Lâ havle ve lâ kuv- 


vete illâ billâh-il aliyyil'azim.» buyurdular, demiştir. 
YÂ 
Mâ'nâ : Düğda bağırmaktan, açığa vurmaktan: sakının Ez 28 


) Çünkü : Hakikaten ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, düâda haddi te- 


câvüz edenleri sevmez. Ebü Melcez : «Onlar nebilerin menzillerini isteyen 
kimselerdir.» demişlerdir. Rivâyet olunduğuna göre : Abdullâh bini Mugaf- 
fel, oğlunun : «sALLÂH'ım, cennete girdiğim zamari, senden cennetin o sa- 
ından beyâz bir köşk isterim.» dediğini duyunca: «Ey oğulcuğum! AL- 
LÂH'tan cennet iste, ateşten ona sığın. Hakikaten ben ALLÂH'ın Rasülünün: 
«Şu ümmetin içinde yakında bir kavim gelecekki, tuhurda ve düâ ada had- 

di tecâvüz edecekler.» buyurdu, demiştir. 

İbni Cüreyc : "tidâ «haddi tecâvüz», sesi ve riidâyı yükselimek ve düâ. 
d abağırmak demektir.» demiştir. 

Bâ'zıları da: İ'tidâ: Her şeyde haddi tecâvüz etmektir. ALLÂH' ın emir 
've nehilerine muhaalif olar kimse tecâvüz etmiş ve bu âyetin anlamı içine 
girmiş olur, demiştir. 


ed er 
-Bâ'zı tarikat erbâbi da: 3 5 Pp» Fi, , âyetinin anlamını inceledi- 


M ve ibâdetlerin açık veyâ gizli olmasına teşmil ettiler, Bunlardan"bâ'zıla- 

: Gerek bu âyeti kerime ile ve gerekse riyâdan uzak olma hasebi ile 
eötlerin ve ibâdetlerin gizli olmasının açıkta olmasından afdal olduğuna 
zâhib oldular. Bâzıları da: Başkalarına önder olmak ve başkalarının kendi- 
si gibi amel etmeleri için ibâdetin açık olmasının gizli olmasından afdal 
olduğuna zâhib olmuşlardır. Muhammed bini Ali-El-Hakim ettirmizi, bu 
iki kavlin ortasını almışta: «Nefsi üzerine riyâdan korkan kimse, amelini 
boşa gitmekten korumak için ibâdetinin. gizli olması afdaldır. Riyâdan kork- 
mayan ve kendisine uyulmasını isteyen kimse için de ibâdetin açık olması 
iafdaldır,» demiştir, 


Bâzıları da: Farz olan ibâdetlerin açık olanı gizli olanından; afdal ol- 
duğuna zâhib olmuşlarda.: «Mescidde kılınan farz namazların evde  kılı- 
nan farz namazlarından afdal olduğunu, evde kılanan nâfile namaz- 


(2) Hayvanın arkasına binen kimseye. «halef» denir 
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. etmişlerdir. Kezâlik, zekâtın gizli verilmesinden açıktan 
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ların da mescidde kılınan nâfile namazlardan afdal olduğunu beyân 
verilmesi afaal- 
dır. ve tetavvü' sadakanın gizli verilmesi de açıktan verilmesinden afdal- 
dır. Sâir ibâdetler de bunlara kıyâs edilir, demişlerdir. 

Rabbınıza gizli ve tazarrü ile düâ ediniz. ( EİN) Çünkü : 
Hakikaten o, tecâvüz edenleri, haddini aşanları sevmez, Âyeti celilenin 
tefsirinde İbni Güceryc : Bunlar, düâda seslerini kaldıran kimselerdir, demiş- 
tir. Yine İbni Cüreyc : Yüksek sesle düâ yapmak kerâhettir, bid'attır, 
demiştir. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s:» den rivâyet edilmiştirki : Yakın zaman- 
da bir kavim gelecek, düâda haddi tecâvüz edecekler. Kişiye : «ALLAH'ım! 
Senden tenneti, söz ve ibâdetten cennete yaklaştıracak ameli isterim; 
ateşten've ateşe yaklaştıracak söz ve amelden sana sığnırım.» demesi kâfi 


oldu, buyurmuşlardır. 
Rabbınıza yalvararak ve gizli olarak düâ ediniz, çünkü o zâti eceli, 


” » AM . . 5 Meşe * er ., “a pa 
haddi tecâvüz edenleri sevmez. (niz seyh 3 ) Hem de siz, İslâ- 


“ Kalb, bu iki vasfı 


hından sonra Arzı, küfrile, mâ'sıyetlerle ve ALLÂH Teâlâ; Rasüller gönde. 
rerek, şeriatler beyân ederek, ALLÂH'a tâate dâ'vet ile Arzı ıslâh ettikten 
sonra, onu ifsâd etmeyin!. Diger bir anlam ile: Arzda isyân etmeyin; Mâ“ j 
sıyetler yapmayın! Çünkü : İsyânınız sebebi ile ALLÂH yağmuru keser de 
ürünlerinizi, helâk eder, demektir. Başka bir anlam ile: ALLÂH ıslâh ettik 
ten sonra, Arzda hiç bir şeyi ifsâd etmeyin! demektir. Katlile nefsi ö:.iür- 
mekten meni' ve â'zaalardan bâ'zılarını kesmekten meni' de âyetin anla- 
mında dâhildir. Gasbile, sırkat ile ve türlü hilelerle başkalarının mallarını 
almak ta Arzı ifsâdın anlamına girer. Zinâ üzerinde ısrar ile nesebleri ifsâd 
da âyetin anlamında dâhildir. Bid'atlarla küfür ve dalâlette kılan havâlara 
itikad ile dinleri ifsâd da âyetin anlamına girer. En sonunda Sekir veren 
içkileri içmek süretiyle akılları ifsâd da âyetin anlamında dâhildir. Bu beş 
büyük mâ'siyetten her hângi birini yapmak Arzı ifsâd etmek, demektir. Ziy- 
raga: Bu beş esas, Dünyâda mühim ve müteber olan maslâhailerdir. AL- 
LÂH Teâlâ insanları; bu beş şeyin mâhiyyetine fesâdı idhalden meh'etmiş- 


p 
PAY 


tir. 
05) ) 


, ve 
Mâ'nâ : Ey Nâsl ıslâhından sonra, Arzı ifsâd etmeyin. ( Giz 
Hem de Rabbinıza korku ve ümid ile düâ edin. Korku haalinde ümidi ve 
ümid haalinde korkuyu elden bırakmıyarak, ikisi ortası bir durum ile Rabbi- 
nıza yalvarın. Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, azamet ve celâl saahibi olduğu 
gibi, ayni zamanda lütuf ve kerem saahibidir. . Alemde gece ile gündüz 
Teâlânın emri ile nasıl bir birlerini tâ'kib ederlerse, korku ile ümid de 
böyledir. Bu iki vasıf ihsan hayâtında iki kanad gibidir. Kanalının biri kı- 


rık olan kuş nasıl uçamazsa; bu iki vasıftan biri olmıyan insan da böyizdir. 
n çırpınmasındaki tenâsübden kuvvet alarak döğnrlan 
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doğruya hakka teveccüh eder. Düânın güzelliği de kalbin bu teveccühü ile 
i . . 1 .z 

olur. Böyle düâ edenlerse ihsân derecesine yükselmiş olurlar. (le ii 
Gaz 25 ) Hakikaten ALLÂH'ın rahmeti muhsinlere yakındır AL 


LÂH ihsan edönlerin ecirlerini zaayi' etmez. Düâlarını kabül ile onları, mu- 


radlarına ni eyler. 
ef 


Pi j pa hr, .., »” 2.) 
( sAhm |) Ve işteo öylebir ALÂHki,( £> .Jsyalö OLA ) 
Rahmetinin önünden rüzgârları müjdeci olarak gönderir. 
hbg> N Z .. 4 
Başka kıraatlarda « (ça » kelimesi. id » ves Lr » 
olarak okunur. Buna göre mâü'nâ: Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri rüzgârları 
nâşirler «yayıcılar» olarak gönderir, demektir. 


> ' 

« v5 » kelimesi : Beşirin cem'i olduğu gibi, « ça » kelime- 
si de «rasül» vezninde Nâşür'un cem'i olup neşredenler veyâ neşrolunan- 
tar, anlamına gelir. Nünun fethi ile NEŞR, kelimesi dahi yaymak ve ayır- 
mak anlamlarına masdar olabileceği gibi, güzel koku anlamına ve bundan 
da bulutu neşredip döşeyen hoş ve yumuşak rüzgâr anlamına isim dahi 
olur. Teâlâ ve Tekaddes, yağmur yağdıracağı ve hayat yaratacağı zaman 
ilkönce durgun havaları harekete getirir, sonra hareketi berekete tebdil 
eder, sonra onu yağmurun önünden müjdeci ve neşredici ve yayıcı olarak 
gönderir. 


Bununla berâber, her hareket bereket değildir. Çünkü : Müjdeci olan 
hareketler olduğu gibi, azâbı haber veren hareketler «rüzgârlar» da vardır. 
Bunun için İbni Ömerden rivâyet edildiğine göre : Sekiz türlü rüzgâr var- 
dır. Bunlardan dördü azâb rüzgârı, dördü de rahmet rüzgârıdır. Azâb rüz- 
gârları : Kaasıf, Âsıf, Sarsar ve Akim rüzgârlarıdır. Rahmet rüzgârları da: 
Nâşirat, Mübeşşirat, Mürselât ve Zâriyât rüzgârlarıdır, demiştir. 


Bir hadisi şerifte de ALLÂH'ın Rasülü: «s.a.s» : Ben Sabâ ile yardım 
olundum, Âd kavmi Debür ile helâk oldu, Cenub da cennet rüzgârlarından- 
dır, buyurmuşlardır. 


Kâ'b bini Ahbârdan : «ALLÂH üç gün rüzgârı habsetmiş olsa idi, Arzın 
çok yerleri kokardı.» dediği rivâyet edilmiştir, . | 


Hülâsa: Teâlânın rahmet rüzgârları olduğu gibi, azâb rüzgârları da 
vardır. Bundan dolayı : Korku ümidden, ümid korkudan ayrılmamak lâzım 


gelir. 

, Mânâ: ALLÂH Teâlâ, rüzgârları müjdeciler ve neşrediciler olarak gönderir. 

Ste) Tâki o rüzgârlar, havadan ağır olan bulutları hafif bir şey 
gibi yüklenir kaldırırlar, toplarlar ve yağmura muhtac olan yerlere götürür- 

ler. Fakat, bu götürmede bir özellik vardır. Ziyraa: Rüzgârlar hafif; bulut- 
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lar ise ağırlardır. Hafif bir şeyin ağır bir şeyi taşıması dikkata şâyandır. 
Çünkü : Bunu ALLÂH Teâlâ böyle murad etmiş ve kudreti iiâhiyye böyle 
tecelli etmiştir. Bu âdi bir tabiat olayı değil; bir kudreti ilâhiyye ve hik- 


meti Rabbâniyyedir. 
Mâ'nâ:O rüzgârlar , ağır olan bulutları yüklenirler ; ( SEE ) biz 


onu ölü bir beldeye sevkederiz de ( . fi» EE ) suları o beldeye 
Nr eyi aşa N 2 an 

indiririz. ÇİG Bu su ile o beldede bütün meyveleri çıkarırız. 
( 3 AK ) ölüleri de kabirlerinden böyle çıkarırız. Ölülerin nasi di- 


rilecekleri husüsunda rivâyet edilen bir hadisi şerifin tercemesini alarak 
konuyu izaah edelim. Şöyleki : 


Ebü Hüreyre ve İbni Abbas «radıyâllâhü anhümâ» : İnsarlar birinci nef- 
hada öldükleri zaman, ALLÂH Teâlâ onlar üzerine Arşın altından kırk gün 
«Mâül-hayavan» (1) denilen bir su yağdıracak ta onlar bu sudan ekinlerin 
bittikleri gibi bitecekler. Diger bir rivâyette kırk gün yağmur yağacak ta 
onlar kabirlerinin içlerinde ekinlerin bittikleri gibi bitecekler. Cesedleri 
tamam olunca onlara ruh üfürülecek, sonra da üzerlerine uyku verilecek, 
kabirlerinde uyanacaklar. Süra ikinci defâ üfürüldüğünde dirilecekler, son- 
ra kabirlerinden kalkacaklar, uykusundan uyanan kimse gibi onlar oda, 
başlarında ve gözlerinde uykunun tadını bulacaklar da: «Vay bize ne ol- 
du? Kabirlerimizden bizi kim kaldırdı? diyerekler. (2). Bunun üzerine bir 
münâdi nidâ edecek te: «İşte bu, Rahmânın vâ'dettiği gündür. Rasüller 
doğru söylemişti.» diyecek, demişlerdir. (3). 


Mücâhid : ALLÂH Teâlâ kabirlerinden ölüleri çıkarmak murad ettiği 
zaman, yarılıncıya kadar gökler Arza yağmur yağdıracak, sonra cesedlere 
ruhları gönderilecek, her rüh kendi cesedine girecek. İşte ALLAH Teâlâ 
yağmur ile Arzı ihyâ ettiği gibi, yine yağmur ile böylece ölüleri dirilte- 
cek, demiştir. 

Yağmur suları ile ölü beldeyi dirilttiğimiz gibi, ölüleri de böyle diriltiriz 
ki: ( vi EEE Ki ) Düşünür de övüd alırsınız, diye!. 


Âyeti celiledeki hitab, bâ'si inkâr eden kâfirleredir. Ey münkirler! Siz, 
ilkbaharda ağaçların çiçek açıp yapraklandıklarını, güz mevsiminde meyve- 
ler verdiklerini, sonra yapraklarını döküp kupkuru olduklarını, sönra ilkba- 
harda tekrar canlandıklarını görüp duruyorsunuz. ALLÂH Teâlâ her zaman 
bunları ihyâ ettiği gibi, ölüleri de böyle diriltecektir, buyuruyor. Bunlari 
düşünüp ibret almanız, öğüd tutmanız, küfrünüzden vazgeçmeniz gerekir. © 


(1) Dirilme suyu 


YA Eee GL ENE 
G5 SMA ENE(İ) > FI we © 
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Bunlar böyle olmakla berâber, ALLÂH Teâlânın verdiği yağmurla her 
belde aynı derecede istifâde edip feyiz alamaz. Her yerin bitki kuvveti ayni 
durumda değildir. Bunları da şu âyeti celileden öğrenmiye çalışalım. Şöy- 
leki : Ni . 
a i e ek iyii 
Pe. Y İyi ğ imli lala 7 
( üzlükiç ) İyi, hoş belde, toprağı verimli olan yer,( 92219 “ge” J 
Rabbısının izni ile onun bitkieri iyi çıkar, iyi gelişir, iyi yetişir. Yağmur 
isaabet ettiği zaman, bol mahsul verir. ( GET ) Habis olan şu belde 
( Ki ) Onun bitkisi çıkmaz ancak, külfet ve zorlukla çıkar. Çık- 
sada pek az çıkar ve faydasız olur. 


Müfessirler bu âyeti celileyi şöyle tefsir etmişlerdir : Bu bir meseldir- 
ki: ALLÂH azze ve celle bunu mü'min ile kâfir haklarında darbetmiştir, 
Teâlâ ve Tekaddes, mü'mini toprağı verimli bir arza teşbih etmiş; mü'ml- 
nin kalbine inen Kur'ânt da iyi toprak üzerine inen yağmura teşbih etmiş; 
iyi toprağa yağmur indiği zaman, o toprak türlü; türlü çiçekler çıkardığı 
ve meyveler verdiği gibi, mü'minin kalbi de Kur'anı, duyduğu zaman ona 
imân eder, ondan menfeatlenirs bundan da ibâdetler, tââtler ve güzel ah- 
lâklar zuhür eder. Yine ALLÂH azze ve celle, kâfiri de verimsiz, faydasız 
kötü bir toprağa ve Kur'ânı da ona isabet eden yağmura benzetmiş te Kur'ânı 
duyduğu zaman kâfirin kalbi ondan faydalanmamış, onu tasdik etmemiş; 
Kur'ân onun ancak küfrünü ve utüvvünü ziyâde etmiştir. Bunun için kâfir 
Dünyâda hasene işlese bile onu külfet ve meşakkatle yapar, hem de âhı- 
rette onun hiç bir faydasını görmez. Çünkü : imansız kâfirin iyi ameli ka- 
bül edilmez. 

Bu âyetin tefsirinde İbni Abbas : Bu. bir meseldirki, ALLÂH bunu mü” 
mine darbetti de «mü'min güzel meyve veren, iyi bir belde gibi olduki; ken- 
di de tayyibdir, ameli de tayyibdir.» buyurdu. Sonra, kâfiri de bereketi git- 
MİŞ kötü bir toprağa benzetti de: «kâfir de habis, ameli de habistir.» 
buyurdu, demiştir. | | 
, Mücâhid: Bu bir darbı meseldirki, ALLÂH Teâlâ bu Âdemin bütün zür- 

.riyyetine darbetti. Habis ve tayyib-onlardandir, demiştir. Ebü Müsâdan ri- 
râyet edilen bir hadisi şerifte bu tafsirir sıhhatine delâlet eder denilmiş- 
tir. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü : <ALLÂH Teâlânin hidâyet ve ilimden beni 
gönderdiğinin meseli; toprağa isâbet eden yağmurun meseli gibidir. Or- 
da öyle temiz toprak vardırki, suyu kabül eder de çok ot ve çok ekin 
- bitirir. Onda'bir şey bitmeyen toprak ta vardır, Fakat o toprak suyu tutar, 
ALLAH o toprağın tuttuğu su ile insanları faydalandırır. Nâs ondan içerler, 
sularlar ve zirâat yaparlar. (1), Yağmur «bu ikiden» başka bir toprağa da- 
hi isâbet eder. O, kaygan bir topraktır, ne suyu tutar ve ne de bir şev 
m >0o00 | 


(1) Bunlar yer altı suları ki : Kaynak ve kuyu sularıdır. 
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bitirir. İşte bu, ALLÂH'ın dininde fikih edinen ve ALLAH'ın beni gönder- 
diği şeyde menfeatlenen bir kimsenin meseledirki, hem bildi ve hem de 
bildirdi. Kur'âna başını kaldırmıyan ve benim gönderildiğim şeyde ALLÂH 
Teâlânın hidâyetini kabül etmiyen kimsenin meseli de «kötü topraksın 
meseli gibidir.» buyurmuştur. 


EN KATİL 
l BR UK J ALLÂH Teâlanın ni'metlerine şükrede- 
cek bir kavim için biz âyetleri böyle tasrif ederiz. Böyle evirir, böyle çe- 
viririz. ALLÂH Teâlânın ni'metleri hakkında düşünürler ve bunlardan ib- 
retleri alırlar da yollarını doğrulturlar. 


Mü 'minler olduğumuza Rabbımıza sayısız minnetler ve şükranlarımızı . 
arzederiz. 


k 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Mebde' ve meâdin tekririne dâir zaahir 
delilleri kaahir beyyineleri beyân ettikten sonra, nebilerin kıssalarını be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Sürenin başında Âdem aleyhisselâmın 
kıssasını beyân ettikten sonra, altı. peygamberin kıssalarını beyân etmek 
ve sonunda da Hazreti Muhammedin peygamberliğinde tecelli eden risâleti 
takrir ve beyân etmek üzere buyuruyorki : 

1 — Nuh aleyhisselâmın kıssası : 
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GE BETİN LEE Ğİ 
ARM ti Gİ EKLİ 
EE Ey 


Yüksek Anlamı: Celâlım hakkı için, Nühu kavmine peygamber olarak 
gönderdik te: «Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, sizin için ondan başka 
ilâh yoktur, dedi. (59). Kavminin eşraafından bir topluluk : «Hakikâten biz 
seni açık bir sapıklık içinde görüycruz.» dediler. (59). Ey kavmim, dedi! 
Ben de sapıklık yok ve lâkin ben, âlemlerin Rabbi tarafından gönderilmiş 
bir peygamberim. (61). Ben size Rabbımın risöletlerini tebliğ «diyorum, 
size nesihat ediyorum ve ALLÂH'tan sizin bilemiyeceklerinizi o biliyorum. 
(62). Âkibetten sizi korkutmak için ve sizin azâbdan korunmanız için ve 
belki de rahmet olunursunuz, diye sizden bir racul vasıtasıyla Rabbınızdan 
size bir ihtarın geldiğine inanmıyor da, buna teaccüb mü ediyorsunuz? (63). 
Bunun üzerine kavmi, Nühu yalanladılar da biz de onu ve onunla berâber 
imân eden kimseleri gemide necâtta kıldık ta âyetlerimizi inkâr eden şu 
kimseleri suya garkettik, çünkü : Onlar basiretleri kapanmış kör bir kavim- 
lerdi. (64). | 


Teâlâ ve Tekaddes, yukarıki âyetlerde kudretinin eserlerine, yarattık- 
larının garibelerine, birliğine ve Rabb olduğuna dâir delilleri beyân edip 
öldükten sonra dirilmenin sıhhatine dâir kesin deliller ikaame ettikten son- 
ra, bâzı nebilerin ve ümmetlerin kıssalarını beyân etmek sadedinde bu- 
yuruyorki : 


Bu kıssalar da Hazreti Muharnmed aleyhisselâmı teselli vardır. Çün- 
kü : Hakkı kabülden yüz çeviren sâde onun kavmi olmayıp, bütün geçmiş 
peygamberlerin ümmetleri de hakkı kabül simemişler, nebilerini yalanla- 
mışlardır. 


Âyeti celilelerde Nebilerini yalanlıyan is firlerin âkibetlerinin nasıl 
olacağına da bir tenbih vardır. Nebilerini tekzib. edenlerin âkibetleri, Dün- 
yâda helâk ve hüsren, Âhirette büyük azâba Vl'rUz kalmaktır. Hazreti 
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bni timi İRMERENNMERNRİNEERİSİSNENNNRANE İSE İĞNENNSİNENİİĞNENERİĞİNEMANALEM AİLENİN ALLİ m SERE EE ALİM PA YAY 
Muhammedi tekzib edenlerin âkibetleri de geçmiş nebilerin ümmetlerinin 

âkivetleri gibi olacaktır. 


Bu kissalarda Hazreti Muhammedin peygamberliğinin sıhhatine açık 
delilier vardır. Ziyra : Hazreti Muhammed, okuyup yazma bilmiyen anadan 
doğma ümmi olduğu gibi, zamanının bilginlerinin hiç biri ile görüşüp te 
onlardan bilgi de almamıştır. Böyle bir durumda olan bir zâtin, geçmiş 
karnlerden ve geçmiş ümmetlerden hiç bir kimsenin inkâr etmediği bilgi- 
ler vermesi, onun nebi olduğunun kesin delilleridir. Bu bilgiler gaaib ha- 
berlerdir. Bunlar ancak vahyile bilinir, vahi de nebilerin mümtaz vasıfla- 
'rıdır. 


Âyeti celilelerin teisirine gelince : 

( LZMEŞELİ Gİ ) Âyeti celiledeki LÂM harfi : Mukadder kasemin 
cevâbıdır. * dağı ) demek takdirindedir. Nuh aleyhisselâm, Uhnuh . 
oğlu, Müteveşlih oğlu, “Lemkin oğlu Nuh'tur, Uhnuh, İdris aleyhisselâmın 
ismidir. İdristen sonra ilk peygamber Nuh aleyhisselâmdır. Nuh aleyhisse- 
lâmın «Dülger» olduğu rivâyet edilir. Kırk, elli, iki yüz ve yüz yaşlarında 
peygamber olduğu hususünda bir kaç rivâyet vardır. Nefsi üzerine çok 
ağladığı, kavminin helâkine düâ ettiği, oğlu Ken'an hakkında Rabbısına 
muraacaatta bulunduğu için Nuh, denildiği rivâyet edilir. Bir de Nuh aley- 
hisselâm bir gün «miskin» illetine tutulmuş bir köpek gürdü de ona: Çekil 
ey Kubh! «ey çirkin» dedi. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes ona vah- 
yetti de: «Köpeği mi ayıbladın; yoksa beni mi ayıbladın! » diye ona itâb 
ettiği rivâyet edilmiştir. 


Mâ'nâ: Nühu kavmine peygamber olarak gönderdik te: ( 506 
Kİ ) Ey kavmim, ALLÂH'a ibâdet edin! ( ” EMİR ) Ondan 
beşka sizin için ilâh yoktur. İbâdete lâyık olan ancak "odur. ( Giz ŞE SEĞ 
GOLLE ) Cidden ben sizin üzerinize büyük bir günün azâbından 


korkuyorum. ALLÂH'a imân ve ona ibâdet için size emrettiğim şeyleri ka- 
bül etmezseniz, tepenize inecek büyük bir günün azâbından korkuyorum, 
dedi. Buradaki büyük günün azâbından murad, ya Tüfan azâbı, yâhut ta 
kıyâmet gününün azâbıdırki, her ikisi de büyük, her ikisi de korkunç azâb- 
lardır. Her ikisi de Nühun kavminin başlarına gelmiştir. 


Nuh aleyhisselâm, kavmini: ALLÂH'ın, dinine dâ'vet ve irşâd edince : 
( DR ) kavminin eşraafından bir topluluk cevâb olarak: Al Yİ 
) Ey Nüh! Hakikaten biz seni, açık bir sapıklık içinde görüyoruz, 


dediler. Bunların ısnâdlarına cevâben Nuh aleyhisselâm : GS) LA 
bi Ey kaşmim! zinetiiğiniz gibi ben de bir sapıklık yoktur. Ben 


sapık değilim; Bİ b ve lâkin âlemlerin Rabbı tarafından 
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gönderilmiş bir elçiyim. ALLÂH beni size imân edesiniz, diye korkutucu 
olarak gönderdi. Böyle olduğu için : (EE, ZA ben size Rabbımın 
risâletlerini tebliğ ediyorum. ALLÂH'ın bütün emirlerini, nehilerini, üzerini- 
ZE vâcib, kıldığı bütün teklifleri, mev'ızalari ve müjdeleri size tebliğ ediyo- 
rum. ( «S4 214) Hem size nasihat ediyorum. Yâ'ni: Bu emirleri ve nehileri ka- 
bül ediniz diye size öğüdler veriyorum. Sizi Rabbınıza ibâdete teşvik ediyor ve 


" a 


ona isyandan tahzir ediyorum. ( GA iy Ek ) Hem de sizin ALLÂH” 
tan bilmediklerinizi ve bilemiyeceklerinizi ben iyi biliyorum. Öğüdlerimi 
kabül etmez de onun emirlerine isyân ederseniz; Onun sizi Dünyâda Tu- 
faan ile «sulara gark ile»; âhirette de büyük bir azâb ile azâb edeceğini 


me Laf e A , e pes , ap: , 
çok iyi biliyorum. OS e 2) Sizden bir racülün «bir zâtin» li- 
sânı üzerine, Rabbınızdan size bir vahyin, bir mev'izanın geldiğine mi teac- 
cüb ediyorsunuz? Siz o zâtin aslını, neslini, nesebini, şerefini, dürüst ve 
doğruluğunu biliyorsunuz. Yalan söylemediğini ve söylemiyeceğini de bili- 
yorsunuz. Bütün bunlara rağmen onu yalanlıyor da getirdiklerine teaccüb 
mü ediyorsunuz? Böyle olduğu halde müşrikler, Nuh aleyhisselâmın pey- 
gamberliğine teaccüb ettiler : «Biz bunu, beşerin peygamber olacağını ba- 
balarımızdan duymadık. Rabbımız dilemiş olsa idi, meleklerden peygam- . 
berler gönderirdi, dediler. N 


Sizden bir kimse üzerine Rabbinızdan vahi geldiğine şaşıyorsunuz. 
Halbuki o kimse ( A) sizi korkutmak, ( si ) sizin de küfür. 
den ve azabdan korunmanız için; EZ iz) höylece merhamet olun- 
manız için gönderilmiştir. Çünkü : Peygamber göndermekten maksad, inzar 
«korkutmak» dır. İnzardan maksad, lâyık olmıyan her Okötülükten koru- 
maktır, Yâ'ni: takvaadır. Takvaadan maksad, âhirette rahmet ile necâta 
ermektir. | 


Nühun kavmi bunları bilmediler, anlamadılar, Nühun peygamberliğine 
teaccüb ettiler de (a) onu tekzib ettiler. : . MA ) biz 
de onu ve onunla berâber imân eden kimseleri Tüfandan, suya boğulmak- 
tan ( OJE ) gemide necâtta kıldık. ( EM ) ve âyetleri- 
mizi yalanlıyan şu kâfirleri de suya garkettik. ( BECNEĞ J Haki- 
katen onlar, basiretleri kapanmış kör bir kavim idiler ALLÂH" bilmekte 
kalbleri kör idi. Diger bir anlam ile : Kendilerine azâbın geleceğini bilme- 
de körler idiler, 


Nüh aleyhisselâm ile ona imân edenlerden başka hiç bir kimse kalma- 
dı. Hepsi Tüfan da helâk oldular. Bir kavle göre gemide; kırkı erkek, kırkı 
kadın olmak üzere seksen kişi vardı. Diger bir kavle göre : Gemide Nuh- 
tan başka dokuz kişi vardı. Bunların üçü, Nuh aleyhisselâmın oğulları : 
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Ham, Sâm, Yâfes; diger altısı da imân eden kimselerdi, denilmiştir. En 
doğrusunu ALLÂH bilir. 


2 — İkinci kıssa; Hüd aleyhisselâmın ve kavminin kissasıdır. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Âd kavmine kardeşleri Hüdu peygamber olarak gür» 
derdik, ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, ondan başka sizin için ilâh yok- 
tur, haalâ onun azâbından korunmıyacak mısınız? dedi. (65). 


küfreden kimselerin topluluğu : Ey Hüd! Hakikaten biz seni 
«beyinsiz» görüyoruz ve cidden biz seni yalancılardan zannediyoruz, dedi- 


Yeniicek 


ler. (66). Ey kavmim, dedi! Sizin zannettiğiniz gibi ben de sefâhat «akıl- 


sızlıka yok ve lâkin âlemlerin Rabbı tarafından gönderilmiş bir elçiyim. (67). 
Size Rabbımın risâletlerini tebliğ ediyerum ve ben sizin için emin bir na. 
sihatçiyim. (68). Sizi korkutmak için sizden bir kimse üzerine Rabbırızdan 
bir vahi geldiğine teaccüb mü ediyorsunuz? Nühun kavminden sonra sizi 
halifeler kıldığı ve yaratınada size genişlik ziyâde ettiği şu zamanı hatır. 
layın da ALLÂH'ın ni'metlerini zikredinki, felâha nâil olasınız! (69), dedi. 
Onlar dedilerki : Ey Hüd! Sen bize. babalarımızın taptıklarını bırakıp ta yal- 
nız ALLÂH'a ibâdet etmemiz için mi geldin, eğer saadıklardan isen, bize 
vaid ettiğin azâbı getir! (70). Dediki : Rabbınızdan üzerinize bir azâb v6 
bir gazab vaaki' oldu; siz benimle; sizin ve babalarınızın taktığı kuru isim- 


lerle mi mücâdele ediyorsunuz? ALLÂH onlara saltanattan böyle bir hak in- 


dirmedi, escnunu» gözetiniz, ben de sizinie berâber gözeterlerdenim. (71). 
dedi, Bunun üzerine bizden bir rahmet ile Hüdu ye onunla berâber, imân 
eden şu kimseleri necâtta kıldık ta mü'cizelerimizi yalanlayıp ta imân et- 
miyen şu kimselerin de köklerini kestik. (72). 


Âyeti celileler Mekke müşriklerini tehdid sadedinde nâzi! olmuştur. 


Âyetlerin tefsirlerine başlamazdan önce, kıssanın özetini almayı fay- 


dalı buluyoruz. Şöyleki : | 

Muhammed bini İshak ve siyer saahibleri şöyle beyân etmişlerdir : 
ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hüd aleyhisselâmı Âd kavmine pey- 
gamber olarak gönderdiği zaman onların meskenleri; yâ'ni : eğleştikleri 
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yer Ahkaaf idi. Ahkaaf, yüksek kum yığınları, demektir. Karadan denize 
doğru uzanan bu kum tepeleri, Hadaramevt ile Umman arasında idi. Bu 
kavim iri cüsseli, Galiz tabiatlı, isyânkâr insanlardı. Bunlar © toprakların 
her tarafına yayılmışlar, ALLÂH Teâlânın kendilerine (Obahşetmiş olduğu 
kudret ve kuvvetle her tarafı ifsâd etmişlerdi. Bunlar, ALLÂH'a isyân &t- 
mişler, ondan başka ilâhlar edinmisler ve bunlar nâmına edinmiş oldukla- 
rı putlara tapıyorlardı. Bunların : Sadâ, Samud ve El-Hebâ namlarında bir 
takım putları vardı, onlar, bu putlara taparlardı. 


ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hüd aleyhisselâmı bunlara pey- 
gamber olarak gönderdi. Hüd aleyhisselâm neseb i'tibâri ile bunların orta- 
ları, mevzi' i'tibârı ile afdaiları, ahlâk i'tibâri ile en yüksekleri idi. Bunla- 
ra putları bırakmalarını, ALLÂH'ın birliğine imân etmelerini, ALLÂH'tan 
başka hiç bir şeye tapmamalarını ve zulümden ellerini çekmelerini emret- 
ti. Bunlar Hüd aleyhisselâmın nasihatlerini tutmadılar, küfürleri üzerinde 
ısrar ettiler, nebiterini yalanladılar da: Yer üzerinde bizden daha kuvvetli 
kim var?» diye Rabbılarına kafa tuttular. İçlerinden pek azları imân etti- 
ler, onlar da kavmin korkusundan imanlarını gizliyorlardı. Bunlardan biri 
de : Mersed bini Sâ'd bini Afirdi. Bu kavim, gün geçtikçe ALLÂH'a isyanda, 
nebilerini yalanlamada, halka zulümde ve yer yüzünü fesâdda ileri gittiler. 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, bunlara belâ verdi de üç sene bir biri. 
üzerine rahmetini kesti. Açlıktan helâk olacak duruma düştüler. 


O devirde Arab yarım adasında sıkıntı icinde kalan kavimler; Mekkeye 
hey'etler gönderirler. İçinde bulundukları sıkıntıdan kurtulmak için, Kâ“ 
benin önünde dururlar, Ağlarlar, sızlarlar, Rabbılarından açıklık taleb eder- 
lerdi. Hüd kavmi de bu geleneğe uyarak Rabbılarından açıklık taleb etmek 
üzere Mekkeye bir hey'et göndermiye karar verdiler. Her kabileden mümr- 
taz kimseler seçerek ve başlarına birer başkan dikerek Mekkeye gönder- 
diler. Bunlar yetmiş kadar varlardı. İçlerinde Hüd aleyhisselâma iman edip 
imanını gizleyenlerden Mersed bini Sâ'd bini Afirde vardı. 


O zamanlar Mekkede sâkin olanlar Amelikalılar idiler. Çünkü : Bunfa- 
rın babaları, Nuh aleyhisselâmın oğlu, Sâmin oğlu, iâvizin oğlu Amelik 
idi. Halkın ulusu da Muâviye bini Bekir idi. Anası da kavminden olan Hay- 
berinin kızı idi. Öyle olunca, Âd kavmi de Amelika ulusunun dayıları ol- 
muş oluyordu. Âd kavminden gelen yetmiş kişilik hey'et Mekkenin dışın- 
da oturan Amelikanın ulusu Muâviye bini Bekre misâfir olup uzun müddet 
orada kaldılar Bununla berâber Muâviye Kahatlık içinde açlıktan öime 
tehlikesinde olan dayılarına çok üzülüyordu. Bir gün Âd kavminin hey'etine 
bu acı durumu hatırlattı ve Mekkeye gidip ALLÂH'a yalvararak yağmur ta- 
lebinde bulunmalarına teşvik etti. Bunun üzerine imânını gizliyen Mersed 
bini Sâ'd: «Vallâhi bu haalinizle sizin düânız kabül olmaz. Ve lâkin nebi- 
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nize imân eder de Rabbınıza tevbe ederseniz, suya kavuşursunuz.» dedi 
ve imânını açığa attı. Bunun üzerine Celheme bini e El-Hayberi : Muâviye 
ile babası Bekirden Mersedin habsedilmesini ve kendileri ile berâber 
Mekkeye gönderilmemesini istedi. Onlar kalkıp Mekkeye hareket ettiler. 
Mersed orada kaldı. Sonra arkalarından o da Mekkeye geldi. Hey'etin re- 
isleri birer birer kalkıp Kâ'benin önünde Rabbılarından dileklerini taleb et- 
tiler. Bunların sonunda Kayi bini Anz de ALLÂH'a şöyle yalvardı. «Ey İlâhı- 
mız! Eğer Hüd saadık ise, bizi sula! Hakikaten biz helâk oluyoruz.» diye 
talebde bulundu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, Tepelerinde biri beyaz, 
biri kırmızı, biri siyah üç bulut halketti. Sonra semâdan bir münâdi nidâ et- 
ti de: «Ya Kayi! Şu bulutlardan birini seç.» dedi. Bu emir üzerine Kayl 
de «suyu bol olur.» diye siyâh bulutu ihtiyar etti. Sonra semâdan tekrar 
bir münâdi nidâ etti de ; «Ey Kayl! Öyle bir kül ihtiyâr ettin ki, yer üzerinde 
Âd kavminden hiç bir kimseyi bırakmayıp helâk edecektir.» dedi. Bunun 
üzerine ALLÂH azze ve celle, bu kara bulutu Yemen tarafına Âd kavminin 
.yurdu Ahkafa gönderdi. Bu bulut Âd kavminin «Muğis» (1) dedikleri vâ- 
, dide göründü. Şiddetli sıcaklardan yanıp kavrulan ve susuzluktan bunalan 
Âd kavmi senelerden beri görmedikleri bu siyâh bulutu görünce sevinçle- 
. rinden uçacak haale geldiler. Ve : «işte bizi sulayacak bulut budur.» diye 
bağrıştılar. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri de: «Hayır! 
Bu sizin acele gelmesini istediğiniz azâbdır. Bir rüzgârdırki, Onun içinde 
o her şeyi helâk eden bir azâb vardır..» buyurdu. (2). Bunun bir bulut olma- 
yıp korkunç bir azâb olduğunu ilk gören «Müheddid.» adında bir kadındı. 
Bunun içindeki olanları görünce, bir çığlık attı ve hemen bayıldı. Sonra 
ayığınca ona ne gördüğünü sordular, İçinde ateş yalınları olan bir rüzgâr 
gördüm. Önünde bir takım .erkekler onu istedikleri yere yedip götürüyor- 
lar.» dedi. Derken ALLÂH Teâlâ O rüzgârı yedi gece sekiz gündüz Âd kav- 
minin topraklarına müsahhar kıldı. Âd kavminden kime uğrarsa onu helâk 
ediyordu. Hüd aleyhisselâm da kavminden imân'eden kimselerle berâber 
bir ağıla çekildi. O korkunç azâbdan onlara hiç bir şey isâbet etmedi. An- 
cak, yüzlerini okşayan ve serinlik veren hafif ve lâtif bir esinti”dokunuyordu. 


Ad kavminin topraklarında dolaşan bu görünmedik ve bilinmedik azâb, 
kavmin mallarından ve nefislerinden ve göçlerinden neye rast gelirse, he- 
men onu yüklenir, havaya kaldırır, yer ile gök arasında uçurur, dağlara taş- 
lara çarpa çarpa helâk ederdi. | 


| Rivâyet edildiğine göre : Âd kavminden Mekkeye gelen hey'et Haremi 
şerifte düâ edip dileklerini Rabbılarından istedikten sonra, geri döndüler, 


tekrar Muâviye bini Bekre misâfir oldular, Onlar Muâviyenin yanında bu- 
— e. N 


(1) Sulayan vâdi demektir. 


YENE a TAŞIN İİ te 
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lundukları sırada ay aydınlığı bir gecede deve üzerinde bir kimse geldi. 
Bu gece Âd kavmine isâbet eden azâbın üçüncü gecesi idi. O kimse bun- 
lara Ad kavminin helâk olduğunu haber verdi. Bunlar ona, Hüd aleyhisselâm 
ile arkadaşlarından nereden ayrıldığını, sordular. O kimse : «Onlardan 
deniz kenarında ayrıldım. Onlar sanki Âd kavminin başlarına gelenlerden 
şüphe içinde gibi idilerdi.» dedi. Bunun üzerine Muâviyenin kız kardeşi: 


yi adam doğru söyledi. Kâ'benin Rabbına kasem ederimki, bu böyledir.» 
edi. 


Süddi : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Âd kavmine azab rüzgâ- 
rını gönderdi. Onlar, rüzgârın kendilerini, hayvanlarını ve göçlerini ha- 
vada savurduğunu ve yer ile gök arasında uçurduğunu görünce, he- 
men arkalarını dönüp kaçtılar, evlerine girip kapılarım (kapattılar. Rüz- 
gâr arkalarından bütün şiddeti ile gelip kapılarını söktü, evlere girdi, 
hepsini bulundukları yerde helâk etti. Sonra onları evlerinden çıkarıp dışa- 
rı attı, ALLÂH tarafından gönderilen siyâh kuşlar, onların leşlerini götü- 
rüp denize attılar, demiştir. İ 


Diger bir rivâyette : ALLÂH Teâlâ rüzgâra emretti, rüzgâr kumları 
yüklenip sürükledi, evlerinin içinde üzerlerine yığdı. Yedi gece sekiz gün- 
düz kumların altında kalıp inleye inleye can verdiler. Sonra rüzgâr tekrar 
ALLÂH'ın emri ile kumları ölülerin üzerinden dışarı attı. Sonra cesedleri 
alıp götürdü ve denize bırakıp işlerini bitirdi, yer yüzünü onlardan temiz- 
ledi. 


Başka bir rivâyete göre : Âd kavminin elçileri, Mekkeye geldiklerinde 
Rabbılarından dilekierini istediler. Hepsinin dilekleri kabül edildi Yuk& 
rıda beyân edildiği vechile Hüzeyi hey'etinin başkanı olan Kayi bini Anz 
de nefsi ve kavmi için siyâh bulutu intihab etmişti. Bu siyâh bulutun kav. 
mini helâk ettiği ona yolda haber verilince : «Kavmim helâk olduktan son- 
ra, benim yaşamaklığım ve yâ ölmekliğim umurumda değildir,» dedi. Bu- 
nun üzerine Âd kavmine isaabet eden ona da isaabet etti. Hemen orada 
helâk oldu, Yâ'ni : Haremi şeriften çıkıp yolda giderlerken azâb gelip 
onları da helâk etti. 


Yine rivâyet edilmiştirki : ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, Âd kavmini he- 
lâk edince : Hüd aleyhisselâm mü'minlerle berâber oradan çıkıp Yemen 
tapraklarında «Şıhr» denilen bir yere gelip yerleştiler. Sonra Hüd aleyhis- 
selâm orada vefât etti ve Hazârarnevte gömüldü. Hazreti Ali : Hüd aley- 
hisselâmın kabri Hazaramevtte kırımızı kum yığının altındadır. demiştir. 
Abdürrahman bini Şehâbe : Rukn, makam ve Zemzem arasında doksan 
dokuz nebi kabri vardır. Hüd, Saalih, Şuayb, ve İsmâil oaleyhimüsselâ- 


mın kabirleri de buradadır, demiştir. 
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Başka bir rivâyette : Nebilerden her hângi bir nebinin, kavmi helâk 
olduğu zaman o nebi; yanında mü'minlerle berâber Mekkeye gelir, yer- 
leşir, ölünciye kadar orada ALLÂH'a ibâdet ederlerdi, denilmiştir. En doğ. 
rusunu ALLÂH bilir. 

Bu bilgiyi verdikten sonra, âyetlerin tefsirine geçiyoruz. Şöyleki : 

( GAEL /) Âd kavmine de kardeşleri Hüdu peygamber olarak 
göndermiştik. Ni 

Âd kavmi : Nühun oğlu, Sâmin oğlu, !Iremin oğlu, Avsın oğlu Ad'in ev- 
lâdlarıdır. Büyük babalarının ismine izaafeten bu Kavme Âd ismi verilmiş- 
tir, | 

Hüd aleyhisselâm; bu kavmin içinden : Nühun oğlu, Sâmin: oğlu, Er- 
fahşizin oğlu, Şâlihin oğlu Hüd aleyhisselâmdiır. Kavmin dinde kardeşleri 
değil: nesebde kardeşleridir. Çünkü Nebilerden her hângi bir mebi, puta 
tapmamış ve o âciz varlıkların karşısında boyun eğmemiştir. Bu kavmin 
yurdu : Yukarıda da beyân edildiği üzere Yemen arzında kum tepelerinin 
yanında, Umman ile Hadara-Mevt arasında idi. 


Mâ'na : Biz azimi Zi-Şân! Hüdu, Âd kavmine peygamber olarak gön- 
dermiştikte o, kavmine : ( /3t06 .) Ey kavmim! demişti. ( A Zİ ) 
ALLÂH'a ibâdet edin, ( az MK ) ondan başka sizin için ilâh yok- 
tur. Yâ'ni : Yalnız ve ancak ALLÂK:'a ibâdet edin. Onunla berâber baska bir 
ilâh edinmeyin, ( Bİ ) Başkalarına ibâdette ALLÂH'ın azâbın- 
dan korkmuyor musunuz? 

Nebilerinin kendilerini bir ALLÂH'a dâ'vet ettiğini gören müşrikler, 
(© EİBAEĞİMİİĞ! ) Kavminden küfreden şu kimselerin topluluğu; 
( a iğ ) Yâ Hüd! Hakikaten biz seni bir sefâhet içinde görüyo- 
ruz, dediler de, Nebilerini hamaâkatve cehâletle ithâm ettiler. 

Nüh Kavmi : Nebilerine biz seni açık bir dalâlette görüyoruz, dedik- 
leri halde, Hüd kavmi nebilerine :. «Biz seni hamaakat ve cehâlet içinde 
görüyoruz.» diyorlar. Bu iki cümle arasındaki fark : Nuh aleyhisselâm kay- 
mini Tüfâm ile korkutup gemi yapmıya başlayınca: Nühun bu hareketine 
kavmi teaccüb etti de: «Yâ Nüh! Su bulurmadık bir yerde gemi yapıyor, 


yoruluyor ve ömrünü boşa geçiriyorsun! Bu bir sapıklıktır.» dediler. Hüd . 


aleyhisselâm ise; kavmini putlara tapmakla tahkir edip puta tapanların 
akılsız olduklarını ve hamaakatlarını söyleyince; buna cevâben onlar de- 
» iii pi . | a ar ». a. e, pi za, 
dilerki : Biz seni sefâhet içinde görüyoruz. ( İN İLLET, j 
Hakikaten senin ALLÂH tarafından gönderilmiş bir Râsül olduğun, sö- 
zünde biz seni yalancılardan zannediyoruz, dediler. Bunların iftıraalarına 
m pa . pa ad pi pi »” Ka 
cevâben Hüd aleyhisselâm : ( 3ü ) Ey kavmim, dedi! (  Zü2354 -) 
.... e 3 lele >. N AYA Yi ..,* LX 1. 
Sizin zannettiğiniz gibi ben de bir seföhet yoktur. ( ANE miz ) 
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er 


Ve lâkin ben, âlemlerin Rabbı tarafından gönderilmiş bir peygamberim. 
W GE ZE ) Ben: size Rabbımın risâletlerini tebliğ ediyorum. Yâ“ 

: Ben! vazifeli kıldığı emirlerini, nehilerini ve tekliflerini size haber veri- 
yorum. ( De Sa di Gz o ) Hem de ben, size emin bir öğüdcüyüm. AL. 


LÂH'a ibâdet etin&de ve ondan başkasına ibâdeti terketmeda kendisine gü. 
venilir bir nasihatçiyim. 


Âyeti celilede zarüret haasıl olduğu zaman, insanın nefsini medhetme. 
sinin câiz olduğuna delil vardır. 


e 9 


ÇE ESYA SE SİZE) Sizi korkutması için, sizden bir kimse 
üzerine Rabbınızdan bir Zikrin, bır vahyin gelmesine teaccüb mü ediyor- 
sunuz? ( SEA TL 5 ) Nühun kavminden sonra Sizi «yer 


yüzünde» halifeler kıldığı şu zamanı hatırlayın! -Yâ'ni : Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretlerinin Nühun kavmini helâk edip sizi halifeler kıldığı şu zamandaki, 


. , üzerinize olan ni metini hatırlayın da ona isyân etmeyin. O sizi halife- 


ler kıldı. ( bee EY ) Hem de yaratılışta sizi onlar üzerine ziyâde 
etti. Sizi onlardan kudretli ve kuvvetli yarattığı şu zamandaki ni'metini ha- 
tırlayın da ( AZ İÇ ) ALLÂH'ın ni'metlerini zikredin, o ni'metlere 
lâyık ameller işleyin. Üzerinde bulunduğunuz şirki bırakın da onun birti- 
ğine ve rasüllerine inanarak amel edin ki (58: 3 Kiza) Felâha nâil ola- 
. SINIZ?- Yeni: Korkutuğuhuzdan kutulup, umduğunuza nâil olasınız. 


Âd kavmi, Hüd aleyhisselâmın güzel öği dlerini tutup, imân edecekleri 
yerde onlar tuttular ona küfrettiler de ( d0 ) dedilerki : dei 
## 
Sen bize yalnız ALLÂa ibâdet edip, ( Cu YAT ) babalarımız in 
taptığı 'putları terketinemiz için mi geldin? Öyle ise, -( ie EK ) 
# 2213 
bize vâid etmiş olduğun azâbı getir de bir görelim bakalın: SE KONS 


) Eğer saadıklardan. isen ALLÂH'ın Rasülü olduğun, sözünde doğru 

isen, getir o azâbı da bir görelim?.. Bunların bu isteklerine cevâben Hüd 
.“, . 1! e ri 

aleyhisselâm, ( Ji ) dedi ki - ( İl ipa ) Rabbi 
nızdan üzerinize muhakkak bir. azâb ve Lir gezab vâcib oldu. Yakında te- 
penize inecek.( A SEİNE ) Sız benimle bir takım isimlerde mi 
mücâdele ediyorsunuz? | Seyi (Le ) O isimleri, o putlara siz ve 
babalarınız taktınız. Onlar ma ri isimlerdir. Aslında o isimlerin 
müsemmâları yoktur. O cansız varlıklara ilâh diyen.sizsiniz. ŞA e a 


g 
ALLÂH onlara bir saltanat indirmedi. Yâ'ni : Bunlar «ilâhlardır. diye on- 
lar hakkında ALLÂH'tan bir delil ve bir hüccet yoktur. Onların ilâhler ol- 
duklarını siz ve babalarınız uydurdunuz. O isimler birer uydurmadır, put. 
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ların ilâhlıkla bir ilgileri yoktur. Öyle olunca, ( YEÇ J Başınıza ge- 
iecek olan azâbi gözetiniz. GEZ a) Doğrusu sizinle berâber ben 
de gözetlerdenim. Bu mücâdeleden sonra çok geçmedi, olacaklar ooldu. 
Müşriklerin başlarına gelecekler geldi. ALLÂH Teâlâ azâbın neticesini 
beyân etmek üzere. buyuruyorki : 


..i7, 


( & İG ) Biz, Âd kavmine nâzil olan azâbdan Hüdu ve 
onunla berâber imân eden su kimseleri, bizden bir rahmet ile necâtta 
kıldık. EE GE) ve bizim âyetlerimizi yalanlıyan şu kimselerin 
arkalarını kestik. Yâ' ni : Köklerini kuruttuk: 

Âyeti celiledeki ÂYAT-kelimesinden murad, Hüd aleyhisselâmın ne- 


| biliğine delâlet eden mü'cizelerdir. Buradaki: azâbdan murad da, Istisal 
azâbıdır. Hakikaten onlardan hiç bir kimse kalmadı. Hepsi helâk oldu, Çün- 


kü: (Be VE çi) Onlar ALLÂH Teâlânın birliğine ve “Hüd aleyhis- 
selâmın peygamberliğine imân etmemişlerdi. 


Bunların nasıl helâk oldukları, kıssanın izaahında beyân edilmiştir. 
Bakılsın. i 


X 
3— Üçüncü kıssa Semud kavminin ve Saalih peygamberin kıssası- 
dır. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Semud kavmine de kardeşleri Saalik aleyhisselâ- 
mı gönderdik te: Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, ondan başka sizin için 
ilâh yok; Hakikaten Rabbınızdan size bir mü'cize geldi; işte şu, ALLÂH'ın 
naaksı size bir âyet; onu kendi haaline bırakın da ALLÂH'ın arzında yesin; 
Ona bir kötülükle dokunmayın; öyle olursa, elemli bir azâb sizi yakalar. 
(73). Teâlânın Âd kavminden sonra sizi halifeler kıldığını ve sizi Arzda 
yerleştirdiği şu zamanı hatırlayınki : düzlüklerinde köşkler ediniyor, dağlar. 
da evler yontuyorsunuz; Öyle ise, ALLÂR'ın lütuflarını zikredin ve yer yü- 
zünde fesâd için koşmayın! (74). Kavminden büyüklük taslıyan şu kimse 
lerin topluluğu; zaif addettikleri şu kimselere; onlardan imân eden kim 
selere : Hakikaten siz; Saalihin, Rabbısı tarafından gönderildiğini biliyor 
musunuz? dediler; Onlar: Gidden biz, Saalihin Rabbısı tarafından gön- 
derildiğine imân, edenleriz. dediler. (75). Büyüklenen kimseler de onlara : 
Cidden biz, imân ettiğiniz şu kimseye kâfirleriz, dediler. (76). Naakayı si- 
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nirinden keserek öldürdüler, Rabbılarının emirlerine tuğyân ettiler : Ey Saa- 
lih! Eğer sen gönderilmiş peygamberlerden isen, vaid ettiğini azâbı bize ge- 
tir, dediler. (77) derken bir recfe ansızın onları yakladı da oldukları yerde 
«tavşanlar gibi» kıvrılarak öle kaldılar. (78). Saalih Nebi onlardan yönünü dön- 
dü de : Ey kavmim! Hakikaten ben, Rabbımın risâletini size tebliğ ettim 
ve size nasihat yaptım ve lâkin siz, nasihatçıları sevmezsiniz dedi. (79). 


Âyet. ciileler Mekke müşriklerine ibret dersi olmak üzere inzâl buy- 
rulmuştur. a 


( GL yi ) Semud kavmine de kardeşleri saalihi peygamber olarak 
göndermiştik. 


Semud, kelimesi : Bu kavmin büyük babalarının adıdır. Buna izaafeten 
kavmin ismine de Semud, denilmiştir. Nesebi : Nühun oğlu, Sâmin oğlu, 
İremin oğlu, Âbirin oğlu Semuddur. Saalih aleyhisselâm da Semudun to- 
runlarındandır. Nesebi : Semud oğlu, Haazirin oğlu, Uveydin oğlu, Mâ- 
sihin oğlu Âsifin oğlu, Ubeydin oğlu Saalih'tir. 

© Saalih aleyhisselâm, bu kavrnin dinde kardeşleri değil, nesebde kar- 
deşleridir. Hepsi de Semudun evlâdlarıdır. Diger bir kavle göre, bunlara 
Semud denilmesi, sularının azlığındandır. Bu kavmin meskeni : Şam ile 
Hicaz arasında Hicr denilen yerae idi. 


Mâ'nâ: Biz Semud kavmine kardeşleri Sağl peygamber, olarak gön- 
derdik te; ( ssk ) Ey kavmim! dedi. İyi EA Şa si ) ALLÂH'a 
ibâdet edin, sizi için ondan başka ilâh ur O EŞ idi Rabbınız- 
dan size bir mü'cize geldi. Sözümün doğru olduğunâ Ve” "ALLÂH a ibâdete 
dâ vetimin:sahih olduğuna, size bir hüccet ve bir delil geldi. ( tah 

a 0) İşte bu, doğruluğuma size bir delil olan ALLÂH'ın Naakasıdır. 
isle size bir dişi deve!. dedi. 


Bu devenin bir alâmet, bir mü'cize olduğu hususunda âlimler demiş- 
lerdirki : Bu Naakanın Saalihin sıdkı üzerine alâmet ve mü'cize olmasının 
vechi ; Devenin haarikul-âde olarak yaratılması ve taştan çıkmasıdır. Çün- 
kü: Bu deve erkek ile dişiden olmamış, dağda bir kızıl kayadan çıkmıştır. 
Bu hal, büyük bir mü'cizedir. Semud kavminin suyu olan bir tek kuyuya 
onun ortak olması, su nevbetinin bir gün devenin, bir günde bütün halkın 
ve hayvanların olmasıdırki, bu da bir alâmet ve bir mü'cizedir. Su nevbeti 
olduğu gün Naaka kırdan gelir, kuyunun bütün suyunu içer, abışlarını açar, 
halkın gelmesini beklerdi. Halk, devenin haazır olduğunu görürler, kabını 
alan gelir, deveyi sağarlar ve devenin sütü hepsine kâfi gelirdi. Bu de 
âyrı bir mü'cizedir. Diger bir rivâyette: Bütün vahşi hayvanlar, kurtlar, 
Kuşlar, Su nevbeti devenin olduğu gün suya gelmezler, hepsi de çekilir, 
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giderlerdi. Su nevbeti naakanın olmadığı gün, bütün vahşi hayvanlar su 
içmeye gelirlerdi. Bu. da ayrı bir mü'cizedir. Bu deveye «ALLÂH'ın Naa- 
kası» denilmesi şerefi ve fazileti içindir. Çünkü : Bu hayvan erkek ve di- 
şiden değil, vaasıtasız olarak yaratılmıştır. Hem de ALLÂH'tan başka hiç 
bir kimse ona mâlik değildi. O, ALLÂH'ın devesiydi. 


BİZ Semud kavmine Saalihi peygamber olarak gönderdik te : Ey kav- 
mim, dedi. ALLAH'a ibâdet edin, ondan başka ilâh yoktur, size Rabbınızdarı 
bir beyyine geldi. İşte o, size bir alâmet olan ALLÂH'ın Naakasıdır. 
l Ni ) Onu kendi haaline terkedin de ( aya ği ) ALLÂH'ın 
arzında otlasın! Çünkü: Tarz. ALLÂH'in; deye de ALLÂH'ındır. ALLÂH'ın 
arzında sizin için hiç bir ilgi yoktur. Ona karışamazsınız. ( im UL ) 
Hem de deveye kötülükle dokunmayın: Onu kovmayın, ezâ verecek bir 
şeyle.ona yaklaşmayın, onu öldürmeyin, Eğer her hângi bir kötülükle ona 
yaklaşırsanız, ( GE GE ) elemli bir azab sizi yakalar. Yâ'ni: Naa- 
kaya ezâ verir veyâ öldürürseniz, sizi şiddetli bir azab messeder, 


( Ke EŞ Si ) Hem de ALLÂH Teâlânın Âd kevminden 
sonra SİZİ halifeler kıldığı şu zamanı hatırlayın. SİZİ arzda yarattı ey 2503 


ve sizi arza yerlestirdi de ( > SA ) onun düzlüklerinde 
köşkler ediniyor, ( BS , | dağlarda da taşlardan evler yontuyorsu- 
nuz. Yaz günleri köşklerde oturur, kış günleri de taşlardan yonttuğunuz 
evlerde yaşarsınız. Ömrünüz yaz ve kış rafâh içinde geçiyor. Öyle olunca : 

( giy ) ALLÂH'ın lütuflerini hatırlayın, ni'metlerine şükredin de 
Sl; 2; Ağ ig b Müfsidler olarak yer yüzünde koşmayın! Yâ'ni : Yer yü- 


, zünü itsâd etmeyin! Berbâd etmeyin. 


Bâ'zıları; arzı ifsâddan murad, deveyi öldürmektir, demişlerdir. Bâ- 
zıları da: Âyetin anlamını zaahiri üzere hamletmişlerdir. Buna göre bütün 
fesâdlar âyetin anlamında dâhi! olur. Bu tefsir daha umümi ve daha şü- 
mulludur. 


Saalih aleyhisselâm kavmine yalçın bir kayadan bir deve doğma mür- 
cizesini gösterince, kavminden bir takım kimselerle kavmin reisi olan 


Cündâ' hemen imân ettiler. Kavmin geri kalan kısmı, imandan yüzlerini 
döndüler, bununla kalmadılar da ( e Va iş ESA ) 
kavminden büyüklenip tg imânı kibrine yediremiyen şu kimseler : ( 
AY ) onlardan imân eden kimselere, fakir mü'minlere : 
( 3 İli bisi ) Hakikaten siz, Saalihin Rabbı tarafından bi- 
ze peygamber. olarak geldiğini biliyor musunuz? dediler. Fakir mü'minler : 
a Lale) Doğrusu biz, Saalihin bize din ve hidâyetile gönderildi- 
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ULEN Ea. km 
ğine imân ediyoruz, dediler. ( YALA Lİ imanda büyüklenen şu kim: 
a # EA ül . . pa . . . pi ayı 
seler, (SEE Lİ ) sizin imân etmiş olduğunuz şu kimsenin nebili- 
ğine bizler, kâfirleriz, onu tasdik etmiyoruz, dediler, de ( TALINZ as ) de- 
veyi silâh ile vurarak öldürdüler. 


AKR : Deveyi sinirinden kesip yıkmaktır. Semud kavminin dokuz şa- 
kisinden biri olan Kaddar bini Sâlif adındaki çete : Devenin geçtiği yola 


pusu kordu. Onun önüne geçerek sinirinden vurup yıktıktan sonra, boğa- 


zından keserek öldürdü. Kavim başına toplandılar. Deveyi yüzüp etini par- 
çalıyarak evlerine götürdüler. Böylece kendi fiilleri ile azâbı boyunlarına 


geçirmiş oldular. 
Semud kavminin kâfirleri deveyi öldürdüler, ( EŞ ) Rabbıla- 
, Lİ ad ' 
rının emrinden çıktılar da tuğyan ve isyân ettiler. UTUÜWV : baatılda hakkı 
tecâvüz etmek, hakta kibirlenmektir. 


Mâ'nâ : Kavmi ALLÂH'a isyân ettiler, deveyi öldürdüler, saalih aleyhis- 

selâmın nebiliğini yalanladılar da ( LEE ) Ey Saalih! ( O 

BAZ Ni ) Hakikaten sen, ALLÂH tarafından gönderilmiş peygamber- 

lerden isen, bize vald ettiğ.in azâbı getir. Çünkü: ALLÂH düşmanları 

erin Riya mber erine yardm eder, dediler de onu alay ettiler. Bunun 
aZze V â i | İKEA, 

onları bir recfe yakalayıverdi.. pa özü ecele etti de, v2) İpe si 


Ferraa ve Zeccâc: Recfe, şiddetli bir büyük zelzeledir, demişlerdir. 
Mücâhid ve Süddi ise : şiddetli sayhadır, demişlerdir. Bu iki rivâyetin te'lifi : 
Altlarından şiddetli sarsıntıların, üstlerinden şiddetli gürültülerin onları ya- 
kalaması ve helâk edinciye kadar devâm etmesidir. Onları recfe yakaladı da, 

/ Li 0 DU ER ” 
(& EE ph ZE) evlerinde, yurtlarında dizlerinin üstüne çöküp öle- 


£ 


kaldılar. Bunun üzerine Saalih aleyhisselâm 0 a .) onlardan yü- 
zünüdöndüde:( ;3t)6$ (o) Ey kavmim! dedi. ( Dy ) 


Celâlı ve azameti hakkı için, Rabbımın risâletini size tebliğ ettim. (Eş 
Z7. 


2 
f » - ” . . #, > ir 
Xx ) Hem de size nasihatler yaptım, Öğütler verdim. Gİ Ne 

lâkin siz nasihat edenleri sevmezsiniz. EK 


ALLÂH Teâlânın, nebisi Saalih aleyhisselâmı tekzib eden ve ALLÂH'ın 
yoktan yarattığı naakaya zulmeden Semud kavmi, recfe ile helâk olup 
dünyâdan hayatları silindi, beşer târihinde ancak kötü namları kaldı. Hey- 
ai ve yazıkki, hayat bir daha geri dönmez, ebedi hayatta ancak azâbı 

akidir. 


ği  Okuyucularımıza faydalı olmak amacı ile, Semud kavminin kıssasını 
hülâsa olarak aşağıya alıyorum. Şöyleki : 
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amm iLE Rİ RR Şİ ŞA AŞ ş  ŞŞ 
Muhammed bini Ishak, Veheb bini münebbeh ve ashaabı siyerden baş- 

kaları rivâyet ediyorlarki : | 


Âd kavmi helâk olduktan sonra, yer yüzünde Semud kavmi yaşadı. 
Bunlar iri cüsseli uzun ömürlü insanlardı. Onlardan biri, keseklerden 
«kerpiçlerden» ev yapar, zamanla evi yıkilır. Kendisi sağlam olarak kalırdı. 
Bu durumu gören insanlar, dağlarda kayalardan evler yontarlar ve bu ev- 
ler içine sığınırlardı. Bunlar bolluk ve rafâh içinde yaşadıkları için, işi azıt- 
tılar, yoldan çıktılar, ALLÂH'tan başka nesnelere tapmıya başladılar, Bu- 
nun üzerine ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, onlara Saalih aleyhis- 
selâmı peygamber olarak gönderdi. Arabdan olan bu kavmi, Saalih aleyhis- 
selâm, ALLÂH'ın birliğine imâna ve ona ibâdete dâ'vet etmiye başladı. 
Saçı ağarıp ihtiyarlayıncaya kadar Saalih peygamber (bunları ALLÂH'a 
dâ'vet etti. Fakirlerden pek az kimselerden başka imân : eden olmadı. 
Saalih aleyhisselâm, hakka dâ'vet ve risâleti tebliğde ısraar edince : Bun- 
lar ondan doğruluğu üzerinde bir mü'cize istediler. Saalih aleyhisselâm 
hângi mü'cizeyi istediklerini onlardan sordu. Onlar: Yarın biz, putları- 
mıza düâ ederiz. Sen de ilâhına düâ edersin. Bizim düâmiız kabül olursa, 
sen bize tâbi' olursun! Senin düan kabül olursa, biz sana tâbi' oluruz, de- 
diler. Bu teklife Saalih aleyhisselâm muvafakat etti. Onlar bayrama putları 
ile berâber çıktılar. Saalih peygamber de onlarla berâber çıktı. Onlar, put- 
larına düâ ettiler ve bu düâlarında da Saalih aleyhisselâmdan hiç br şeyin 
kabül olmamasını istediler. Bunun üzerine kavmin reisi olan Cündâ' bini 
Amr : kayaların yanında ve onlardan ayrı olan «Kâibe» adındaki taşı gös- 
tererek : Ey Saalih, dedi. Şu Taştan bize erkek deve biçminde, karnı çekkin, 
tüylü ve on aylık bodlacı bir dişi deve çıkar, bu deve taştan çıkar çıkmaz 
kendi büyüklüğünde bir yavru doğursun. Eğer bunu yaparsan senin pey-, 
gamber olduğunu tasdik eder ve sana imân ederiz.» dedi. Bu teklif üze- 
rine Saalih aleyhisselâm : «Bunu yaparsam. doğruluğumu tasdik ile bana 
"iman eder misiniz?» dedi. «Evet!» demeleri ile onlardan sıkı bir ahd aldı. 
Sonra ayağa kalktı. İki rek'at namaz kıldı. Rabbısına düâ etti. Biraz sonra, 
yalçın kaya çocuk doğuracak bir dişi gibi ağrı çekmiye başladı. Sonra taş 
yarıldı. Ondan istedikleri şekilde on aylık bodlacı, tüylü bir deve çıktı. 
Onlar bunu görüp duruyorlardı. Biraz sonra o naaka istedikleri gibi kendi 
büyüklüğünde bir yavru doğurdu. Bunun üzerine kavmin reisi Cündâ' bini 
Amr ile kavminden bir takım kimseler imân ettiler. Kavmin diger eşraafı 
da imân etmek istemişlerse de putların saahibi Züab bini Amr ile, kâhin- 


leri Rubab bini Damir onların imanlarına mâri' oldular. 


Taştan deve çıkınca Saalih aleyhisselâm : İşte bu ALLÂH'ın Nakası, 
«dişi devesi» dir, bu Naaka Sizin suyunuza ortaktır. Su nevbeti belli bir gün 
bunun ve belli bir günde sizin, dedi. Bunun üzerine deve ve köşeği Semud 
kavminin topraklarında otlamıya başladılar. Deve dilediği yerde otluyor. 
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Nevbet günü gelip, kuyunun suyunu içiyordu. Suya geldiğinde kuyuya ağ- 
zını koyar, bir damla su kalmayıncıya kadar hepsini içer. Sonra abışlarını 
açar, halkı beklerdi. Devenin hazır olduğunu gören halk, kablarını getirir- 
ler. İstedikieri kadar sütünü sağarlar, götürürlerdi. Devenin sütü hepsine 
kâfi gelirdi. Sağdıkları sütü hem su yerine içerler, hem de kalanını da azık 
yaparlardı. Halk tamâmen süt ihtiyaclarını aldıktan sonra, deve hareket 
eder, geldiği yoldan değil, başka bir yoldan otlamaya giderdi, su nevbeti 
gelinciye kadar oralarda görünmezdi. Devrisi günü halk sularını alır, de- 
venin nevbeti günü harcamak üzere de kaplarını iyice doldururlardı. Böy- 
lece hayatları bolluk ve huzüra erdi. İ | 


Yaz mevsimi geldiği zaman ALLÂH'ın naakası vâdinin dışına çıkar, 
yazı : kırlarda, serin yerlerde geçirir. Kış mevsimi geldiği zamanda vâdi- 
ye iner. Kışı ılık yerde geçirirdi. Hikmeti ilâhiyye Semud kavminin hayvan- 
ları deveden korkarlar. O kıra çıkığı zaman, onlar vâdiye inerler. Sıcaktan 
yanar yakılırlar. Kış günleri geldiği zamanda kıra çıkarlar; kışı soğuk yer- 
lerde, yokluk içinde sıkıntı ile geçirirlerdi. Bu durum onlar için bir imti- 
handı. ALLÂH onları deve vaasıtası ile bir yönden bolluk, bir yönden de 
sıkıntı içinde imtihan ediyordu. Bu durum Semud kavmine ağır geldi. Rab- 
bılarının emirlerine isyân ettiler ve deveyi öldürmeye karar verdiler. Bu 
kavmin icinde dokuz kişilik bir çete grubu vardı. Bunlar gaddâr ve câni kim- 
selerdi, Bir kaç zengin ve güzel bir kadının hile ve teşvikleri ile bu çeteler- 
den bir kaçı deveyi öldürmeyi üzerlerine aldılar. Diğerleri muvaffak olama- 
dı. Kaddâr bini Sâlif adındaki kaatil câni muvaffak oldu. Önce deveyi sinirin- 
den keserek yere yıktı. Sonra da deveyi kesip öldürdü. Devenin öldürüldüğü- 
nü gören halk, başına toplandılar. Deveyi yüzerek etini parçaladılar. Arala- - 
rında taksim ederek evlerine götürdüler. Anasinın parçalandığını gören. yav- 
ru bağırarak kaçtı ve anasının çıktığı kayaya doğru koşmaya başladı. Yaka- 
layıp öldürmek için onun da arkasından koşmuşlar ise de yetişemediler, on- 
lar gelmeden kaya yarıldı. Yavru bağırarak kayanın içine girdi ve gayıb oldu. 


Semud kavminin deveye yaptıkları bu hakağretten Saalih aleyhisselâ- 
mın haberi Yoktu.'O tarafa doğru geliyordu. Halk onu karşılayıp özür diledi- 
ler de : «Ey ALLÂH'ın Nebisi! Onu fülân öldürdü. Bizim haberimiz yok.» de- 
diler. Bunun üzerine Saalih peygamber : «Dikkatli olun da köşeği yakala- 
yın. Eğer onu helâk olmaktan kurtarırsanız, ALLÂH sizden azâbı kaldırır.» 
dedi. Mü'minler yavruya doğru koştular, arkalarından Saalih aleyhisselâm 
da geld. Yuvru onu görünce gözlerinden yaşlar dökerek ağlamıya başladı, 
Sonra üç defâ bağırdı, sonra taş yarıldı. Yavru oraya girdi ve gayib oldu. Bu- 
nun üzerine Saalih aleyhisselâm : Yavrunun her bağırması bir günlük ecel- 
lerine işârettir. Yurdunuzda üç gün yasayın: bu yalan olmak ihtimâli olmı- 


an bir vaiddir. dedi. (4) PEZS0ZANE nede E A 27 
Y r vaiddir, dedi. (1) ŞEN gis! “zz 
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Diger bir rivâyette İbni İshak : Dokuz çeteden dördü yavruyu tâ'kib ede- 
rek vurup öldürdüler, etini de anasının eti ile berâber taksim ettiler, demiş 
ise de önceki kavil sahihdir. Devenin öldürülmesi üzerine Saalih aleyhisse- 
lâm kâfirlere hıtaaben : «ALLÂH'ın nehyettiği hürmeti hetkettiniz. ALLÂH 
Teâlânın azab ve intikaamına hazır olunuz.» dedi. Onlar nebileri ile alay 
ederek : «O vaid ne zamandır, alâmeti nedir? Ey Saalih!» dediler, Bunun 
üzerine Saalih aleyhisselâm : «Yarın yüzleriniz sararacak, o bir gün kızara- 
cak, daha o bir gün kararacak. Pazar günü de helâk olacaksınız.» dedi. Ne- 
bilerinden bu haberi duyan çeteler : «Gelin Saalihi öldürelim. Eğer doğru 
ise, bizden önce o ölsün! Yalancı ise, biz onu devesine kavuşturalım.» de- 
“diler. Ve Saalih peygamberi öldürmek üzere hemen teşebbüse geçtiler. Öl- 
dürmek için geceleyin evine yaklaşmak istemişlerse de melekler onları ta- 
Şa tutmuşlar ve saalih aleyhisselâmın evine yaklaştırmamışlar. Başka te- 
. Şebbüslere de baş vurmuşlar ise de akrabaları; onları öldürmekten men'et- 
mişlerdir. 


Müşrikler, Saâlih aleyhisselâmı öldürmeye muvaffak olamayınca kendi 
başlarına gelecek olan azâb ile meşgul olmıya başladılar. Vak'a çarşamba 
günü olmuştu. Perşembe 'günü sabahleyin kalktıklarında bir birlerinin yüz- 
lerinin sararmış olduğunu gördüler de durumu bir birlerine haber verdiler. 
Akşam olunca hepsi bir bklerine bağrıştılar da : «Eyvâh, ecelden bir gün 
gitti.» dediler. İkinci günü sabah olunca bir birlerinin yüzlerine baktılar da 
kan ile boyanmış gibi kıp kızıl olduğunu gördüler. Akşam olunca da bağrış- 
tılar, ağlaştılar da azabın yaklaştığına iyice kanaat getirdiler. Akşam olunca 
da. «Dikkatlı olun, ecelden iki gün gitti ve azâb size iyice yaklaştı.» dediler. 
Üçüncü günü sabah -olunca bir birlerinin yüzlerini kara boya ile boyanmış 
gibi sim siyâh gördüler, ağlaştılar, bağrıştılar da : «Azâb size hazır oldu.» 
dediler. | 


Cumartesi akşam olup pazar gecesi olunca, Saalih aleyhisselâm müs- 
lümanlarla berâber Semud kavminin aralarından çıktı, Şama gitti, Flistin . 
Rümlesine indi. (1). Diger bir rivâyette kafirler deveyi vurup öldürünce Saa- 
lih «a.s.» müslümanlardan yüz on kimse ile çıktı ağlıyordu. Dönüp arkasına 
baktığı zaman karyenin üzerinden bir dumarın yükseldiğini gördü. Helâk ola- 
caklarıni bildi. Onlar bin beş yüz ev idi. 


Olaydan sonra dördüncü günü sabah olunca : Kefenlendiler, koklandı- 
lar, kendilerini arza attılar, Azâbın nereden ve nasıl geleceğini gözetmiye 
başladılar. Gözlerini bir semâya çeviriyorlar, bir de yere bakiyorlar. Gele- 
cek olan azâbı bekliyorlardı. Derken kuşluk vaktı oldu. Semâdan bütün yıl 
dırımların gürültüsü kadar şiddetli bir sayha geldi. Yerden de bütün varlık- 
ların gürültüleri kadar şiddetli bir sayha da bunu karşıladı. Bu iki sayhanın 


(1) Şam vilâyetinde bir yerin adı. 
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siddetinden Semud kavminin kalbleri göğüsleri içinde parçalandı. Bir anda 
hepsi birden helâk oldular. Oldukları yerlere yığılıp kaldılar. Böylece kötü 
namları ile beşer târihine ibret oldular!?... 


Şimdi bu hususta rivâyet edilen hadisi şeriflerin tercemelerini alarak 
kıssaya son verelim. Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin ittifaakan rivâyet ettikleri'bir hadisi şerifte İbni 
Ömer «ra.» : ALLÂH'ın Rasülü, «Semud kavminin yurdu olan» Hıcre uğra- 
dı da : «Onlara isâbet eden musibetin size isâbet etmemesi için nefislerine 
zulmeden şu kimselerin meskenlerine girmeyin; ancak «oradan» ağlıyarak 
geçin!» buyurdu. Sonra başını kaldırdı da, vâdiyi geçiniciye kadar yürüyüşü 
sür'atlendirdi, demiştir. 


Yine ittifâkan Ibni Ömerden rivâyet edilmiştir. ibni Ömer : Nâs ALLÂH" 
ın Rasülü ile berâber Semud kavminin yurdu olan Hicre indi. Kuyularından 
su aldılar ve onunla hamur yoğurdular. ALLÂH'ın Rasülü aldıkları suları dök- 
melerini, hamurları develere yem yapmalarını emretti ve Naakanın gelip su 
içtiği kuyudan su almaları ile emretti demiştir. i 


Buhaariden : ALLÂH'ın Rasülü Tebük gazâsında Hıcre inince; Eshaabı- 
na kuyularından su içmemelerini ve su almamalarını emretti. Bunun üzerine 
eshab : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Biz kuyulardan sular aldık ve bu sularla hamur 
yoğurduk.s dediler. ALLÂH'ın Rasülü, hamurları atmalarını ve suları dök- 
melerini emretti. e 


Bâ'zı hadislerde ALLÂH'ın Rasülü eshaabına : Mü'cizeler istemeyin! 
Saalihin kavmi olan şunlar, Rasüllerinden mü'cize istediler. ALLÂH onlara 
bir deve gönderdi de; o deve şu yoldan suya gelir, şu yoldan döner, su nev- 
betinde onların sularını içerdi» buyurdu. Sonra devenin yavrusunun girdiği 
Kayayı gösterdi ve :. «Onlar ALLÂH'ın emrini tutmadılar, deveyi vurup Öl- 
dürdüler de Semânın altinda; yer yüzünde, arzın doğularında ve batılarında 
onlardan kimler varsa bir kimseden başka hepsini helâk etti. O adama Ebü 
Ragal denilir. Sakifin babasıdır. «Ötekiler helâk odluğu esnâda» o ALLÂH'in 
hareminde idi. Harem ondan ALLÂH'ın azâbını men'etti. Haremder: çıkınca 
kavmine isâbet eden ona da isâbet etti. Şuraya defnedildi. Onunla berâber 
altundan bir çubuk ta buraya' defnedildi» buyurdu da onlara Ebü. Ragalın 
kabrini gösterdi. Bunun üzerine kavim hemen indiler, Ellerinde kılınçlarla 
oraya koştular, ALI ÂH'ın Rasülünün gösterdiği yeri: kazdılar. Orada bulunan 
altundan dalı çıkardılar. Böylece bir mü'cize de tehakkuk etmiş oldu. 


Saalihin kavminden imân edenlerin sayısı beş bin kişi idi. Kavmi helâk 
olmazdan önce Saalih aleyhisselâm bunlarla hicirden çıktı. «aHadara mevt» 
denilen yere geldi. Oraya gelir gelmez vefât etti. Bundan sonra burayâ 
«Ölüm hazır oldu.s anlamına «Hadara mevt» denildi. Müslümanlar dört bin 
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ev yaparak buraya yerleştiler ve burada «Haadüraa» diye isim verdiler. 
“4 — Dördüncü kıssa Lüt ile kavminin kıssasıdır. Bu kısa bu sürede kısa 
olarak zikredilmiştir. Tafsili Hüd süresinde gelecektir. 


Ehli ilimden bir kavim Saalih aleyhisselâm elli sekiz yaşında Mekkede 
vefât etti ve kavminin içinde yirmi sene peygamberlik yapı, demişlerdir. 
En doğrusunu ALLÂH bilir, 
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YÜKSEK ANLAMI : Lüt peygamberi de zikret! Şu zamandaki kavmine : 
Sizden önce geçen âlemlerden hiç bir kimsenin yapmadığı fuhşu, siz mi ya” 
pıyorsunuz? Demişti, (80). Cidden siz, kadınları bırakıp ta erkeklere geliyor- 
sunuz; Hayır, öyle değil; siz müsrif bir kavimsiniz. (81). Kavminin cevâbi 
ancak, Onları karyenizden çıkarın, Çünkü onlar, temizlenen insanlardır, de- 
meleri oldu. (82). Bunun üzerine biz de onu ve ehlini necatta kıldık, ancak 
karısı geride kalıp yere batanlardan oldu. (83). Ve biz, onlar üzerine azâb 
yağmuru yağdırdık, bak mücrimlerin âkıbeti nasıl oldu, bir gör! (84). 


İbret almak şaanından olan kimseler için, bir ibret dersi sadedinde nâzit 
olmuştur. 
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( iy ) Biz Lütu da kavmine peygamber olarak gönderdik. Lüt aley- 
hisselâmı, Târihin oğlu Hâraanın oğludur. Ibraahim aleyhisselâm onun amca- 
sıdır. Bunlar Irakta Bâbil topraklarında idiler. Ibraahim aleyhisselâm Nemr- 
rudun ateşinden selâmete erdikten sonra, Lât aleyhisselâm ile berâber hic- 
ret ettiler, Ibraahim Şam topraklarından Flistine indi, orada kaldı. Teâlâ ve 
Tekaddes, Lütu da beldesi olan Sedum karyesine peygamber olarak gönderdi. 


Mâ'nâ “Muhammed (Bu kitabda Lütu da zikret. Şu zamandaki, (453163)) 
kavmine demiştiki : EGE) Âlemlerden sizden önce hiç 
bir kimsenin yapmadığı çok çirkin bir fuhşemi geliyorsunuz? Lüt kavmi- 
nin işlediği bu fuhuş, erkekleri arkalarından kullanma fuhşudur. Çok çirkin, 
çok iğrenç bir fuhuş.. Bu kelâmda Lüt kavmini bu iğrenç fuhuş üzerinde tev- 
bih ve tekdir vardır. Bundan dolayı Amr bini Dinâr : Lüt kavminden başka 
Dünyâda hiç bir erkek diger erkek üzerine çıkmadı, demiştir. 

Lüt aleyhisselâm devâmla İC, TE İŞİ) Hakikaten siz, 
kadınları bırakıp ta şehvetle erkeklere geliyorsunuz. Yâ'ni : Sizin yanınızda 
erkeklerin dübürleri, kadınların ferclerinden daha mı şehvetli?..5 air 
Hayır, öyle değil, fakat siz, müsrif bir kavimsiniz. Yâ'ni : Siz halâlı bıra ıp 
harama tecâvüz eden sapık bir kavimsiniz. 


ALLÂH azze ve celle, bu âyette bu kavmi, bu habis fiil ile zemmetti, 
- ayıbladı ve tekdir etti. Ziyraa : ALLÂH Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri; İnsanı 
yarattı, neslin bakaası ve Dünyânın umraanı için insan da nikâh şehvetini de 
yarattı. Kadınları da bu şehvetin mahalli ve neslin mevzii kıldı. İnsan bun- 
ları bırakır da erkeklere udül ederse, ancak israaf etmiş olur. Yâ'ni : Haddi 
geçmiş, harama tecâvüz etmiş olur. Çünkü : Bu hareket eşyâyı mevziinin 
gayriya koymaktır. Ziyraa : Erkeklerin dübürleri velâdet «doğum» mahalli 
değildir. İnsan da yaratılan şehvetle maksad da odur. Yâ'ni - Doğumdur. 


Ehli ahbar ve ehli siyerden İbni Ishak ve başkalarının beyân ettiklerine 
göre : Lüt kavminin toprakları çok bitekti, Yiyeceği ve meyveleri çok olan 
bolluk ve ucuzluk bir yerdi, O sırada yer yüzünde ondan bitek bir yer daha 
yoktu. Etraf beldelerden bir çok kimseler rızıklarını Lüt kavminin karyelerin- 
den te'min ederlerdi. Onlar etraftan gelenlerden ezâ duyuyorlar ve onların. 
köylerine gelmelerini istemiyorlardı. iblis “onların bu O dururülerın- 
dan faydalanmak istedi ve bir şih” süretinde onlara göründü de : 
“Bu gelenler sizi huzursuz bırakıyorlar. Bunlara şöyle şöyle yaparsanız on- 
ların tazyıklarından kurtulursunuz.» dedi. Onlar önceleri bu çitkin fiili yap- 
mak istemediler ve iblisin sözünü tutmaktan imtinâ' ettiler. Etraftan akınlar 
devâm edince, Iblis teşvika devâm etti, En sonra Ibiisin iğfaaline kapıldılar 
ve bir gün sabahleyin çok güzel bir oğlana rastladılar ve o iğrenç fiili bu 
delikanlıya işlediler. Bunun üzerine o. müstehcen fiil şehvetlerine uygun 
geldi. Onu işlemiye devâm ettiler. Bu Fİ aralarında karar kıldı ve âdet hük- 
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müne geldi. Bu, kavim arasına o kadar yayıldı ve o kadar şüyü bulduki ; Bir 
birlerine işleyecek kadar alçaldılar. 

- Hasan : Bu kavim bu fuhşu, ancak gariblere yaparlardı, demiştir.. Çün- 
kü : Bu karyelere rızka muhtaç olanlar gelirlerdi, Bunlar ise en fakir ve en 
garib kimselerdi. 

Kelbi demiştirki : Lüt kavminin amelini kendisine ilk işleten iblis aley- 
hillâ'nedir. Şöyleki : Lüt kavminin beldelerine etraf kavimlerin akın yaptıkla- 
rı bir sırada, iblis, genç ve güzel bir oğlan suretine girerek onları nefsine 
çağırdı ve kendisine yapılacakları yaptırdı. Böylece dübürünü kullandıranla- 
rın ilki İblis oldu, Bundan sonra, bu kötü fuhuş onlar arasında âdet haalini 
aldı. O kadar yaygın bir haale geldiki, bir birlerini dahi dübürlerinden kullan- 
mıya başladılar. Bunun üzerine adâleti ilâhivye tecelli etti. ALLÂH azze ve 
celle, semâya emretti, semâ üzerlerine taş yağdırdı; Arza emretti, Arz da 
onları yere batırdı. Böylece helâk olup gittiler! Dünyâda da kötü namları 
kaldı. 

Mâ'nâ : Lüt peygamber kavmine : Siz kadınları bırakıp ta şehvet için 
erkeklere mi geliyorsunuz? Hayır siz, halâl: bırakıp harama tecâvüz eden 
bir kavimsiniz, dedi. Onun ihtaarına karşı; (£ 5 ix te 5; ) Kavminin ce- 
vâbı olmadı ancak, ( Ea EN ) onları karyenizden çıkarın, 
demeleri oldu, Yâ'ni : Bir birlerine Lütu ve ona imân eden kimseleri karye- 
. nizden çıkarın. ( yezi ia ) Çünkü : Onlar temizlik taslıyan insan- 
lardır, dediler de peygamberlerinin, mü'minlerin temizlikleri ile alay ettiler. 
Ziyraa : Erkeklerin arkaları necâset mahalleridir. Necâset mahallerine gel- 
mekten çekinenler, ancak temizlik yapmış olurlar. Onlar böyle uğraşırlar- 
ken : 


“e 


( DOG ) Biz onu ve ehlini necâtta kıldık. Yâ'ni : Biz Lütu ve ona 
“iman edip te onun dinine tâbi" olanları necatta kıldık. ( EY ) Lütun 
karısı müstesnâ!. (<7. “e ) Çünkü o, geride kalıp azâb olanlardan ol- 

| muştur. Çünkü : Kadın kâfir idi, Kâfirlerin içinde kaldı ve onlarla berâber 
helâk oldu. Diger bir anlam ile : Kadın uzun ömürlü oldu. Kavminin son za- 
 manlarına kadar yaşadı ve kavmi ileberâberhelâk oldu. Nasıl helâk oldular, 
deni e etk ) Üzerlerine azâb yağmuru yağdırdık. Yâ'ni : Kükürt 
ile ateşten yoğrulmuş, siccilden taşlar yağdırdık, demektir. 

Bâ'zıları Mü'tefike, beş şehirdi, demişlerdir. Bâ'zıları da : Şam ile Me- 
dine arası beş bin köy ve şehirdi, demişlerdir. ALLAH bunlar üzerine ateş ile 
kükürtten yapılmış taşlar yağdırdı, demişlerdir. 

Bâ'zıları da : Yurtlarında bulunanlar yere batırıldılar, misâfir olanlar ve 
dışarıda bulunanlar üzerine de taşlar yağdırıldı, sonra yere battılar, demiş- 
lerdir. | 
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Rivâyet olunduğuna göre : Lüt kavminden bir tâcir, kavmi helâk olduğu 
zaman Mekkede Haremde bulunuyordu. Onun üzerinde bir taş kırk gün se- 
mâda kaldı. İşini bitirip de Haremden dışarı çıktığı zaman o taş tepesine 
düşüp onu helâk etti. Yine rivâyet edildiğine göre : Bu adamın karısı, mem- 
leketine gitmek üzere yola çıkınca, taş ona isâbet edip helâk etti; denilmiş- 
tir.. 


AN » e pp 22 Ni , 

(yane ES) Yâ Muhammed! Bak, mücrimlerin âkibeti nasıl 
oldu? ALLÂH ve Rasülünü yalanlıyan, fuhuşların en şeniini yapan şu kav- 
min âkibeti nası! oldu, onları nasıl helâk ettik, bir bak!. 


Mücâhid : Cibril, Semâdan yere indi, Lüt kavminin şehirleri altına ka- 
nadını soktu, yurtlarını kökünden söktü. Sonra Semâya kaldırdı, sonra altını 
üstüne çevirdi, toprak ters olarak yerine oturdu, sonra üzerlerine semâdan 
taşlar yağdı, demiştir. o" 


Âyeti celiledeki hıtab, her ne kadar Nebi aleyhisselâma ise de murad, 
onun ümmetinedir. Lüt kavmine isâbet eden azâbdan ibret alsınlar da ne- 
bilerini tekzib etmesinler, çirkin fiillerden ve habis fuhuşlardan nefislerini 
men'etsinler! Kendilerini medeni addeden bu günün milletlerinde bu iğrenç 
fuhuş o kadar şaayi' olmuşki : maal-esef bunları mubah addedecek kadar 
alçalmışlardır. İtalya, İngiltere ve Fransa gibi.. memleketlerde oğlan ker- 
haaneleri bulunduğunu duyduğumuzda yüzlerim kızarır da insan olduğuma 
utanırım. Hele bir kaç sene önce, Kanadada bir haakimin iki erkeğin evlen- 
mesine karar verdiğini ve bu kararı da İngilizlerin ve Fransızların tasvib et 

otiklerini gazetede okuduğum zaman tüylerim ürperdi. İnsanların bu kadar 
düştüğüne hayâ ettim de kalbimin parçalandığını sandım. Ey bu günün nes- 


lil Siz de geçmiş ümmetlerin başlarına gelenlerden ibret alın da, onların 
fiillerinden nefislerinizi men'edin (1). 


 — Beşinci kıssa Şuayb aleyhisselâm ile kavminin kıssasıdır. Şöyleki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Kardeşleri Şuaybi de Medyen kavmine peyyamber 
olarak göndermiştik te : Ey Kavmim ! ALLÂH'a ibâdet edin, sizin için ondan 
başka ilâh yoktur, demişti; hakikaten Rabbınızdan size bir beyyine geldi; 
ölçeği ve teraaziyi tam yapın, nâsın eşyesını noksanlaştırmayın, ve ıslâhın- 
dan sonra Arzı ifsâd etmeyin; eğer mü 'minler iseniz, bu sizin için hayırlıdır. 
(85). Halkı tehdid için yol üzerine oturmayın, imân eden kimseleri ALLÂH 
yolundan çevirmeyin ve onda eğrilik arzü etmeyin, sizin az olup ta onun Sizi 
çoğalttığı şu zamanı düşünün; ifsâd edenlerin âkiketlerinin nasıl olduğuna 
da bir bakın! (386). «Şuayb devâmla» : Benim Rasül olarak gönderildiğime 
sizden bir taaife imân eder de diger bir taaife imân etmezse, ALLÂH ara- 
mızda hükmünü verinciye kadar, sabredin işte o, haakimlerin hayırlısıdır. 


SEBEBİ. NÜZÜL : Mekke müşriklerine ve dolayısıyla kıyâmete kadar 
gelecek olan ehli küfre ibret dersi sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki ; 


Pi 
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( CEYLİN ) Ehli Medyene de kardeşleri Şuaybi, peygamber ola- 
rak göndermiştik. 

Müfessirlerden çoğu : Medyen kelimesinin bir racülün ismi olduğu ve 
bunun da İbraahim aleyhisselâmın oğlu Medyen olduğu üzerindedir. Buna 
göre mânâ : Medyenin çocuklarına kardeşleri Şuaybı peygamber olarak 
gönderdik, demektir. 

Medyen, kelimesinin Beni Temim, Beni Adi.. gibi kabilenin ismi olduğu 
da rivâyet edilmiştir. Bâ'zıları da: Kavmin üzerinde bulunduğu suyun is- 
midir, demişlerdir. Diger bâ'zıları da : Şehrin ismi olduğunu söylemişlerdir. 
Son iki kavle göre mâ'nâ : Kardeşleri Şuaybı Medyen ehline peygamber 
olarak yenderdik, demektir. Esahholan önceki kavildir. Çünkü : Kur'anda 
( .6bi ) buyrulmuştur. Yâ'ni : Şuayb, onların nesebde kardeşleridir. 
Di nde Kİ dali değildir. Şuayb aleyhisselâm; İbraahimin oğlu, Medyenin 
oğlu, Süveybin oğludur. Bundan başka kaviller de vardır. 

Rivâyet edildiğine göre Şuayb aleyhisselâm Â'mâ idi. Kavmine güzel 
hıtaab ettiği için ona : Nebilerin hatıbıdır, denilmiştir. Kavmi ehli küfür idi, 
bununla berâber ölçeği ve teraaziyi de noksan yaparlardı. . 

Mâ'nâ : Biz Şuaybı, kavminu peygamber plarak gönderdik te UR) 
Favmine iwtaaben dediki : ( özi ) Ey kavmim, ALLÂH'a ivâdet edir, 
v a ZE ) Ondan başka siz'n için bir ilâh yoktur. ( YE RE ) 
Pahiizdan size bir beyyine geldi. Yâ'ni : Söylediklerimin hs olduğuna, 
nülüvvet ve risâlette sizi dâ'vetimin doğru olduğuna, Rabbınızdan size bir 
delil, bir bürhân ve bir mü'cize geldi. Bu mü'cize her ne kadar Kur'anda zik- 
redilmemiş ise de Şuayb kavmine mü'cize ile gelmiştir. Çünkü : «Mü'cize- 
siz hiç bir peygamber gelmemiştir. Hem de peygamberlerin bütün mü'cize- 
leri de Kur' anda zikredilmemistir. 

Bâ'zıları : Buradaki mü 'cize ile murad, Şuaybın onlara risâletle gelme- 
sidir, demişlerdir. Bâ'zıları da : Mü'cize ile murad. : Şuayb aleyhisselâmın 
mev'izalarıdır, demişlerdir. Bâ zıları da :Kavminin helâkidir, demişlerdir. 

Ey kavmim! AA Di ) Ölçeği ve teraaziyi tam yapın ! Nâsın 
haklarını tamı tamına ödeyin, (| e, NES i Nâşa eşyalarında nok- 

sanlık yapmayın ! Alış verişlerinde haklarını tam verin. VEE e Yi e) 
islâhından sonra Arzı ifsâd etmeyin! Yâ'ni : ALLÂH Tealâ rasüller göndere- 
rek adâleti ile Arzı ıslâh ettikten sonra, onu ifsüd etmeyin! Her nebinin 


7 


kavmine gönderilmesi o kavmin ıslâhıdır. ( * 13 ) ALLÂH'a imanda, ölçü 
ve mizanı tam yapmada, zulüm ve noksanı terketmede size emrettiğim şu 
şeyler, ( Mei ) sizin için çok hayırlıdır. Yâ'ni » Bunlar; üzerinde bulun- 
duğunuz küfürden ve nâsa zulümden çok hayırlıdır. Ze) SİZ- 
ler eğer mü'minler iseniz!., Yö'ni : : Söylediklerimi tasdik eder ve bana imân 
ederseniz, bunlar sizin için hayırlıdır. ( le Yağ ) Hem de 
nâsı korkutmak için, her bir yol üzerine oturmayın, 
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Medyen kavmi; Yollar üzerine otururlar. ALLÂH'a ve rasülü Şuaybe 
imân için gelenleri tehdid ederlerdi. Şuayb aleyhisselâm onları bu kötü ve 
tehlikeli hareketlerinden vaz geçirmek için orlara güzel nasihatlerde bulun- 
du da : Ey kavmim! Yollar üzerine oturup ta nâsı hak dine girmekten men" 


etmek için tehdid etmeyin A EY m 
ir al iyi, ve onları ALLAH yolundan 


İbni Abbas : Medyen kavmi : Yollar üzerine otururlar, kendilerine uğ- 
rayan kimselere : «Sizin murad edip geldiğiniz su adam, Yâ'ni : Şuayb deni- 


len kimse yalancıdır. Sakının sizi dininizde fitnelemesin» diye imandan 
men'ederlerdi, demiştir. 


. Mâ'nâ : Ey kavmim ! Yollar üzerine oturup ta nâsı tehdid etmeyin, AL- 
LAH a imân etmek isteyen kimseleri, imandan men'edip te : «Şuayb yalan- 


cıdır.» demeyin, Öldürmekle onları korkutmayın. ( EE ) Hem de 


yolun çerpıklığını istemeyin. Hak yolunda eğrilik kasdederek sapıtmayın! 
( zi 146 ) Siz çok az iken onun sizi çoğalttığını zikredin!.. 

Şuayb aleyhisselâm böyle demekle, Teâlânın kavmi üzerindeki ni'me- 
tini onlara hatırlattı. Rivâyet edildiğine göre : İbraahimin oğlu Medyen, Lüt 
«a.s» mın kızı Resiyâ ile evl&nince Resiyâ ondan çocuk doğurdu. ALLÂH 
onun nesline bereket verdi. Ondan üreyip çoğaldılar. 


Zeccac, demiştirki : Âyeti celilenin anlamında üç vecih vardır. Şöyleki : 
1 — Adedce kavmi çok azdı. Teâlâ onların nesillerini çoğalttı. 2 — Onlar 
çok fakirlerdi, ALLÂH onları zengin yaptı. 3 — Kuvvet i'tibâri ile çok zaifler- 
di, sonradan ALLÂH onları kuvvetlendirdi, demistir. Bu tefsire göre âyeti ce- 
filenin anlamı : Siz az iken ALLÂH sizi çoğalttı. Zelil idiniz, ALLÂH sizi aziz 
kıldı. Fakir idiniz, sonradan ALLÂH sizi zengin yaptı. Öyle olunca, ALLÂH 
pa . . » .1 , se N PN , Gain, 
Teâlânın üzerinizde olan ni metine şükredin de ona iman edin4 & uy E.Ş 
lie 6 Hem de müfsidlerin âkibetlerinin nasıl olduğuna ibret nazarı 
ile bir bakın!. Yâ'ni : Sizden önce geçen milletlere inen azâblara ibret nazarı 
ile bir bakın! Onlar Rabbılarına karşı büyüklendiler, rasüllerine isyân ettiler 
de azâbdan başlarına gelenler geldi. Size ümmetlerin en yakin olanı Lüt 
kavmidir. Onlar Rasüllerini tekzib ile Rabbılarına ısyân ettiler de Rabbıları 
da onlar üzerine semâdan taşlar yağdırarak helâk etti. Onların başlarına ge- 
lenlere ibret nazarı ile bir bakında helâklerinden hadar alın. ( ZN Gk 
2 ua ) Ve ey kavmin! Benim peygamber olarak gönderi!diğime 
sizden, hir tayite imân eder; | yer all ) ve bir taaife de bana imân et- 
MEZSe, A A ) ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, aramızda hük- 
münü varinciye kadar subredin.. Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın mü'minlere yar- 
'dım edip onları aziz kılıncaya kadar ve kâfirleri azâb ile helâk edinciye ka- 
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dar sabredin. ( Bus ) Ve işte o, haakimlerin en hayırlısıdır. Hük- 
münde zulüm ve cevirden, haksızlığa msyiden münezzeh, âdil bir haakim- 


dir. 


- Âyeti celilede müşriklere vaid ve tehdid olduğu gibi, Teâlânın mü'min- 
lere yardım edeceğine de müjde vardır. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Nebilerin hatıbı Şuayb aleyhisselâmın bu nasihatlerine karşı müşrikle- 
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YÜKSEK ANLAMI : Kavminden büyüklenen şu kimselerin topluluğu : Yâ 
Şuayb ! Elbette seni ve seninie berâber imân eden şu kimseleri karyemiz. . 
den çıkarırız; yâhut da siz milletimize dönersiniz, dediler. Biz istemezsek 
te öyle mi? dedi. (88), ALLÂH bizi ondan necâtta kıldıktan sunra, milietinize 
avdet edersek ALLÂH üzerine yalan iftiraa etmiş oluruz; Rablsmız olan AL. 
LÂH'ın dilemesi başka; Rabbımızın ilmi her şeyi ihaata etti, biz ancak Rab. 
bımıza tevekkül ettik; ey Rabbımız i Bizimle kavmimiz arasını hakk ile '* 
let, sen fasiedenlerin en hayırlısısın i (89). Kavminden küfreden şu kim. 
seler, «bir birlerine» : Yemin olsun, Şuaybe tâbi" olursanız bu takdirde siz 
hüsranda kalanlardan olursunuz, dediler. (90). Derken onları Dir recfe yaka- 
ladı da yurtlarınüa dizlerinin üstüne hemen çöke kaidılar, (91). Suaybı yalan. 
lıyan şu kimseler, sanki onlar orada hiç yaşamamıştardı,. Şuaybı yalanlıyan 
şu kimseler, onlar ancak hüsrarnda olmuşlardır. (92). Onlardan «yüzünün 
döndü de : Ey kavmim ! Size Rabbımın risâtetlerini ulaştırdım ve size na- 
sihat ettim; kâfirler olan Bir kavme nasıl acırım? dedi? (93). 


Şuayb aleyhisselâmın yukarıda zikredilen beyânına karşı : ( 


BRE Kavminden büyüklenhen şu kimselerin topluluğu : Yâ'ni: 
Kavminden ALLÂH'a ve Rasğlüne imanda büyüklenen şu kimselerin ileri ge- 
lenleri dedilerki : ligi GEZİLER) Ey Şuayb! Seni ve seninle berâ- 
ber imân eden şu kimseleri” e elbette karyemizden çıkarırız. ENE “A ) 
yâhut bizim milletimize dönersiniz. Sizin için bu ikiden birini yapmaktan 
başka çâre yoktur. Ya dinimize döner kurtulursunuz; yâhut da sizi vurdu- 
muzdan çıkarırız. Müşriklerin bu tehdid ve tazyıklarına Şuayb aleyhisse- 
lâm : ( Sa EEE ) Biz istemesek te öyle mi? Biz sizin dininize 
girmesek te zorlayacak Misiniz? İcbör, eiseniz de, zorlasanız da bizim si: 


1 


zin dininize girmemize imkânı yoktur. EE KL le iLe) 


TETİMME : 2 


ALLÂH bizi necâtta kıldıktan sonra, sizin milletinize dönersek, biz yalan 
uydurarak ALLÂH'a iftiraa etmiş oluruz. ( air İMÇ NCİ Ke 


Rabbımızın dilemesi başka! Üzerinde bulunduğumuz hak dini terkedip te 
sizin dininize dönmek bize lâyık değil; ALLÂH'ın dilemesi başka. Bu hal 
ALLÂH'ın ilminde sebkat etmiş ise, o zaman her şey olur. EL) 4. 
Rabbımızın ilmi her şeye vâsi' oldu. O zâti eceli, olacak her şeyi ilmi So 
lisinde bildiği gibi, olacak her şeyin olacağı zamanı da bilir. O bütün 
eşyâya âlim bulunmaktadır..Said, ALLÂH'ın ilminde Said olan kimsedir; 
saki de ALLÂH'ın ilminde şaki olan kimsedir. ( Ea a)E ) Bunun 
için biz, ancak ALLÂH'a itimad eder, ora güveniriz, dedi. Sonra da Rab- 
bısına şöyle düâ etti, pile al > EZ Ey Rabbımız! Bizimle kavmimiz 
arasını hak ile ayır! Aramızda hükmünü ver! Ziyraa: Senin hükmünde 


adâlet vardır, Cevr, zulüm ve hayf yoktur. ( LALESİ 4 ) Hem de 
sen, fasledenlerin, hüküm verenlerin en hayırlısısın! oyle demekle Şuayb 
aleyhisselâm Rabbısından yardım taleb ederken müşriklerde : 


# Te 


EK ) Kavminden küfreden kimselerin ileri gelenleri, 
diger müşriklere : ( GE ) Suaybe tâbi' olursanız: yâ'ni : Üzerin- 
de bulunduğunuz dini bırakır da Şuaybın dinine girerseniz, Le ll ) 
Bu takdirde siz, zarar edenlerden olursunuz, dediler. Yâ'ni » Siraybin ai. 
nine girerseniz, ona tâbi” olmakla eksik ölcme ve eksik tartmadan fayda- 
lanamazsınız. Çünkü o, sizi bunlardan nehyeder de tam alıp vermekle em. 
reder, bu da sizin zararınızadır, diye halkı islâma girmekten men'e çalış- 
tılar, Onlar böyle küfür üzerinde karar kılmak için didinirlerken : 


a 


( ŞEN J Ansızın onları bir reçfe yakalayıverdi deş yle 


Gir ) evlerinde, yurtlarında, diyarlarında dizlerinin üstüne çöke kal 
dılar ve kökleri kesildi. 


İbni Abbas ve başkaları şöyle beyân etmişlerdir. ALLÂH azze ve celle, 
Şuaybın kavmi Üzerine cehennemden bir kapı açtı da üzerlerine şiddetli bir 
hararet salıverdi. Bunun üzerine müşrikler hararetin şiddetinden nefes ala: 
mıyacak haale geldiler. Bunlarane gölge,ne su, ne örtü, bir tayda vermedi. 
Biraz serinlemek için yerin altında bulunan evlere girdiler, Oraların sıcak- 
liğı dışarıdan daha şiddetli geldi. Hemen oralardan çıkıp sahralara, çöl 
iere, yükseklere fırladılar. Her vardıkları yeri öncekinden daha şiddetli bul- 
dular. Müşrikler böyle ölüm dirim mücâdelesi yaparlarken Teâlâ ve Te- 
kaddes, Semâda bir bulut halketti. Bu bulutta serin bir gölge ve lâtıf bir 
rüzgâr havası olduğunu hissettiler. Bir birlerine bağrışarak bulutun altına 
doğru koştular. Küçük, büyük, erkek, kadın, kimler varsa hepsi onun al- 
tında toplandılar, derken ALLÂH azze ve celle, buluttan üzerlerine bir 
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Kanban nnd AŞ 
ateş salıverdi. Arzda altlarından şiddetle sarsıldı, Yere batma korkusu '13- 
raretten daha korkunç oldu. Hepsi de buluttan yağan ateşle çekiryr pir 
tavada yandığı gibi yanıp kül oldular. kökleri kesildi, 


Rivâyet olunduğuna göre : Teâlâ ve Tekaddes, onlardan yedi gece, 
rüzgârı habsetti, sonra hepsi helâk oluncaya kadar onlar üzerine sıcat | 
musallât kıldı. | 


Katâde : ALLÂH Teâlâ, Şuayb aleyhisselâmı Eshaabı eykeye ve ehli 
Medyene peygamber olarak gönderdi. Eshaabı Eyke bulut ile helâk oldu. 
- Ehli Medyeni de recfe yakaladı ve Cibril öyle bir sayha yaptıki, bir anda 
hepsi birden helâk oldular, demiştir. 


Mâ nâ: Şuaybın kavmini bir recfe yakaladı da hepsi | bizden oldukları 
“yerlerde tavşanlar gibi kıvrılıp ölekaldılar. Gu gi ) Suaybı 
tekzib eden şu kimselerden eser kalmadı. Sanki orlar burada *aşa'nımığ$- 
lardı. Sanki orada bir şenlikleri yokmuş gibi oldular a İNE) 


Şuaybı yalanlıyan şu kimseler hüsranda olmuşlardır. "Halâkleriy' e nefisleri. 
ne zarar etmişlerdir. Dünyada helâk ile hüsrana mâruz kaldıkları gizi. &hr 
rette de şiddetli azâblara müstehak olmakla hüsranda Kalmışlar ”. 


Suayb aleyhisselâm kavmine azâb geleceği zaman, ( yy ) 
onlardan yönünü ç döndü, aralarından çıktı, başka tarafa gitti de . İ Ğ 
EN İİ) Ey kavmim! Ben size Rabbımın risâletle:'ni ulaş- 


tırdım. | > La ) Ve size nasihat ettim. Sizin iyiliğiniz için elimden 
gelenleri yaptim. Sözlerimi tutup ta ıslâh olmadınız. Kendi helâkinizi ken- 
dini elmizle hazırladınız. GELE AZEZ) Ben şimdi nasıl olur da kâfirler 
kav” i ; zerine esef ederim. Nasıl olurda size acırım? 


a yn >» kelimesi :şiddetli hüzün demektir. Şuayb aleyhisselâmın 
kavmi üzerine hüznü çok şiddetli oldu. Çünkü : Onlar pek çöklardı, onlar- 
dan icâbet ve imân ümid ederdi. Onlara azâb nâzil olunca, nefisini tâ'ziye 
etti de : «Ben kâfirler kavmi üzerine nasıl mahzün olurum?» dedi. Diger 
bir anlam ile ; Sizi korkutmada, nasihatte ve ALLÂH'ın emirlerini size ulaş- 
tırmada elimden geleni yaptım. Beni duymadınız, nasihatlerimi kabül etme- 
diniz. Nasıl olur da sizin üzerinize esef ederim? Siz, benim size hüznet- 
meme lâyık değilsiniz. Önceki. kavle göre, Şuayb aleyhissslâmda kavminin 
helâki üzerine hüzün haasıl oldu. İkinci kavle göre hüzün haasıl olmadı, 
demektir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


k 


Teâlâ « ve Tekaddes; Azâbı iştisaal ile kökleri kazınan kavimlerin istih- 
kaklarını izaah ettikten sonra, altıncı kıssaya geçmezden önce bIŞ İ!ssa- 
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nın ibret haasılasını hülâsa etmek; yâ'ni: Vak'aların insanlar üzerindeki. 
te sirlerini açığa çıkarmak ve illet gaayesini anlatrnak üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Biz bir karyeye bir nebi göndermedik, ancak «Rab- 
bılarına boyun eğsinler» diye onları şiddet ve zararla yakalayıverdik. (94) 
Sonra Seyyie yerini haseneye tebdil ettik, tâki çoğaldılar da : «babaları- 
mızı da şiddet ve zarar messetmişti.» dediler. Bunun üzerine haberleri yok 
iken biz de onları ansızın yakalayıverdik. (95) Karyelerin halkı imân etse- 
ler de kötülüklerden korunsalardı, göklerin ve yerlerin bereketlerini üzer. 
lerine açardık, tekzib ettiler de biz de onları kazandıkları seyyileri sebebi 
ile yakaladık ta «helâk» oldular, (86). Karyeler halkı gece vaktı kendilerine 
azâbımızın gelmesinden emin mi oldular? (97). Karyeler halkı kuşluk vaktı 
meşguller iken üzerlerine azâbımızın gelmesinden emin mi oldular? (98). 
. ALLÂH'ın mekrinden emin mi oldular? ALLÂH'ın mekrinden ancak nefisle- 
“rine zarar eden kavimler emin olurlar .(99). «helâk olan» o ehillerinden 
sonra, onların topraklarına vâris olan şu kimselere dilemiş olsaydık, gü- 
nâhları ile «onları da helâk edeceğimizi», beyân etmedik mi? Hem de on- 
ların kalblerini mühürleriz de duymaz olurlar. (100). Şu karyelerki, onların 
haberlerinden bâ'zılarını sana beyân ediyoruz; celâlım hakkı için, rasülleri 
onlara beyyinelerle geldiler de bundan önce tekzib ettikleri gibi, yine de 
imâr etmediler, ALLÂH kâfirlerin kalblerini böyle mühürler. (161). Biz, on- 
ların çoklarında ahde vefâ bulmadık, hem de onların çoklarını faasıklar 
olarak bulduk. (102). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes; Nebilerinin başlarından geçenleri 
ve ümmetlerin helâkleirni beyân edince: İnsanların akıllarına «Acabâ, bu 
istisal azâbı yalnız geçmiş ümmetlere mi hastır, yoksa sonradan gelen 
ümmetlere de böyle azâblar vaaki' olur mu, olmaz mı? diye bir soru gele- 
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bilir? ALLÂH azze ve celle Hazretleri bu mukadder soruya cevâb olmak 
üzere bu âyeti celileleri inzâl buyurmuştur. Şöyleki : 


( SELAMİ ) Biz bir karyeye bir nebi göndermedik, karye hâlkı 


o nebiyi yalanladılar da, LEŞ Tia ) biz de ancak onları, şiddet 
ve fakirlikle ve hastalıkla yakalayıverdik. 


İbni Mes'ud : Be'sâ : Fakr; zarrâ : hastalık, demiştir. Bu kavil, Zecca- 
cın kavlidir. Çünkü : Zeccac : Şiddetten mallarına isâabet eden her şeydir. 
Zarra da : Hastalıktan nefislerine isaabet eden her şeydir, demiştir. Bir 
karye halkına bir nebi göndermedik, karye halkı onu yalanladılar da, biz 
de O karyenin halkını mallarında şiddet ve nefislerinde hastalıkla yakala- 
dıkki : ( 5ö RL ) Tazarrü etsinler, Rabbılarına boyun eğsinler de 
emirlerini tutup nehilerinden sakınsınlar! 


Âyeti celilede Mekke müşriklerini ve nebilerini yalanlıyan diger kâfir- 
İleri tehdid ve tahzir vardır. Nebilerini yalanlıyan her nebinin ürameti bu 
şiddet ve hastalıklara mübtelâ olmuşlardır. Fakat, bu ibtilâ ve imtihan de- 
vâmlı değildir. Muvakkattır. Muvakkat bir zaman bu sıkıntılara çarpılırlar. 
Fakat küfürlerinde ısraar edip vez geçmedikleri takdirde muvakkat Olan 
bu imtihan kaldırılır eski durum avdet eder, İşte şu âyeti celilede bu cihet 
incelenecektir. Şöyleki : 


Nebilerini tekzib eden 'karye halkını rabbılarına boyun eğsinler, diye 
şiddet ve hastalıkla yakalarız. Fakat bu şiddet devâmlı değildir. (E 


EL) Sonra seyyienin yerini haseneye tebdil -ederiz. Şiddet ve taz- 
yıkteri sonra, eski haller avdet eder; Rafâh ve seâdet başlar. Çünkü-: Şid- 
det ve tazyıktan sonra, mallara:ve bedenlere ni'metin tekrar gelmesi, tâ- 
ata dönmeyi ve şükrile iştigaali da'vet eder, | 


Ehli lügat : Seyyie; saahibine kötü gelen her şeydir. Hasene de : insan 
tabiatına uygun ve aklin en güzel gördüğü her şeydir. Öyle olunca -: Bura- 
daki seyyie, şiddet; hasene de bolluktur, demişlerdir. 


Mâ'nâ : Teâlâ şiddet ve zararın yerini ni'mete, bolluğa ve bedenlerdea 
sıhhate tebdil etti | ( IE ) Tâki çoğalıp uzayıncaya ka 
dar. Malları çoğalıp Sedonleri oâfiyet Obulunca. Bununla iftihar 


ettiler de: (İz rig TELA ÇA ) Babalarımızı da böyle zararlar .ve 


hastalıklar messetmişti Zamanın kadim âdeti budur. Bunun din sile, imân 
ile, ALLÂH'a kulluk ile alâkası yoktur. Bunlar ötedenberi olağan seyler- 
dir. Görülüp geçiliyor. Bizi zarfüret messetti, diye, dinimizi terke lüzum 
yoktur. Babalarırnız böyle zamanlarda nasıl sabrettiler, dinlerini terketme- 
dilerse, siz de sebât edin, dininizi aslaa terketmeyin? dediler. Böylece 
kendilerini gaflet ve meşgale içine attılar. Onlar böyle bir birlerine din- 
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“lerinde sebât tavsiye ederlerken, ( EN ) Hiç bir şeyden 


haberleri yok iken biz de onları ansizın yakalayıverdik. Neye uğradıklarını 
bilemediler. Hasret ve nedâmet içinde helâk olup gittiler. Kıssanın zikri 
ile murad : Bundan ibret alsınlar da nefislerini helâke götürecek her türlü 
kötülükten korunsunlar. İbret alın, ey akıl saahibleri! 


Teâlâ ve Tekaddes, Küfür üzerinde ısrar edip te Rabbısına isyân eden 
şu kimseleri ansızın azâb ile yakaladığını beyân ettikten sonra; İtaât eden- 
ler üzerine hayır kapılarını açacağını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


( EYL > ) Ve eğer karyelerin halkı, rasüllerine imân 
etmiş olszlar ve korunması gereken kötülüklerden korunmuş olsalardı; 
( ENEL a ) göklerin ve yerin bereketlerini onlar üzerine 
açardık. SI kıntıları ve hastalıkları onlardan giderir, onların yerine seğdet 
kapılârını açar, bol ni'metlere ve rafâhlara garkederdik. ( Ge j ve 
skin onlar, nebiletini yalanladılar, inanıp korunmadılar da ( Eyi 
GK ) biz de onlârı kazandıkları seyyie ve habis amelleri ile ve bilhassa : 


«Babalarımızı da şiddet messetmişti.» diye küfür üzerinde ısrarları sebebi 
ile yakaladık ta hepsini helâk ettik. Öncekiler böyle küfürleri ve isyanları 
sebebi ile helâk olunca : 


( Zi ) Şu karyelerin ehilleri emin mi oldular? Öncekiler 
gibi bunların helâk olmıyacaklarını kendilerine kim te'min eder? 

Önceki ehli kuraadan murad, bütün helâk olan evvelki kavimlerdir. 
Buradaki ehli kuraadan murad ise: Mekke ve etraafındaki karyelerin ehil- 
leridir. Bâ'zı müfessirler : Umum karyelerin halkı demişler ise de esahho- 
lan önceki kavildir. ” 


Mâ'nâ : Şu karyelerin haikı, ETA ELE ik ) geceleyin onlar 
uyurken şiddetimizin kendilerine geli vermesiriden gmin Mİ oldular? ( 
Ky ia ) Yâhut şu karyelerin halkı, ( 2£5; sizl ELİŞİ  ) onlar 
meşgul oldukları sırada kuşluk vaktı azâbımızın kendilerine gelivermesin- 
den emin mi oldular? ÜYE) O karyelerin halkı, ALLÂH'ın mekrin- 
den emin mi oldular? 


ALLÂH'ın mekri, kulunu bilmediği yönden yakalayıp helâk etmesidir. 
Diger bir anlam ile: ALLÂH'ın mekri, kulunu tedrici olarak oyalaya oyala- 
ya eceline erdirip gaafil iken onu helâk etmektir. Şibli : Onları oldukları 
haal üzere terkedip kerih gördükleri şeye götürmektir, demiştir. Rivâyet 
edildiğine göre Râbi' bini Haysem, geceleri uyumazmış. Bir gün kızı baba 
sına: «Bana ne oluyor? Nâsı uyur görüyorum da seni uyur göremiyorum.» 
demiş. Bunun üzerine Raoi : «Ey kızcağızım! Baban gecelerden korkuyor.» 
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ee 


> 04 yi » ' & 
demiş de, « We taakel » âyetine işâret etmiştir. Yâ'ni : Rabbımın 


geceleyin, beni günâhum! a helâk etmesinden korkuyorum demiştir. 


Onlar ALLÂH'ın inekrinden emin mi? oldular. Goz ER) 
ALLÂH'ın mekrinden emin olmaz ancak, hüsranda kalan kavimler emin 
olurlar. Yâ'ni : Küfürleri ile berâber, Teâlânın kendilerine istidrac olarak 
«oyalamak için» verdiği ni'metlerle emin olmak ancak sonunda hüsraane 
uğrayacak ve helâk olanlarla berâber helâk olacaklar emin olurlar. ALLÂH'ın 
mekrinden ancak, olaylardan ibret alma kaabılıyyetini zaayi, etmiş, sonun- 


da hüsraane uğrayacaklar emin olurlar. ( eği NİZ Çi ) 


Önceki saahibleri helâk olduktan sonra, onların topraklarına vâris olarak 
halef olan şu kimselere, «Mekke ve etraafı halkına» açıklamadı mıki? 


ON İdaş e Tedi 

( sep ELEM ) Hakikaten biz dilemiş olsa idik, günâhları ile onlara 
da isaabet ettirirdik. Yâ'ni : Başka deliller şöyle dursun: kendilerini önce 
geçenlerin topraklarına vâris kılmamız, kendilerin! de, helâk edeceğimiz 
nakikatını anlatmadı mı? Bu ibret onlara kâfi değil mi? GN Sga) 

Biz kalblerinin üzerini mühürleriz de onlar hakikatları duymazlar! 


( Sl J Yâ Muhammed! İşte helâk ve munkarız olan şu kar” 


yeler : «Nuh, Âd, Semüd, lüt ve Şuayb» kavimlerinin karyeleri, ği 
idi J onların önemli haberlerinden bâ'zılarını sana beyân ediyoruz. 


ve beyân edeceğiz. (gem eşek ) Gelâlım hakkı için onlara rasül- 
İeri mü'âizelerle gelmişlerdi de Yaz Ea Ğİ A) bundan önce ya- 
lanladıkları hakikatlere beyyinelerden sor. rada imân etmediler, inâdları 
üzerinde durdular. da iman ihtimatları kalmadı. Tİ ) 
İşte ALLÂH azze ve celle Hazretleri kâfirlerin kalblerinin üzerini böyle mü: 
hürler de kf'ü: onların ayrılmaz yoldaşları olur. ( Ağ e ) 
Hem de DİZ onların çoğunda ahde vefâ bulmadık. Bununla berâber, ( | 
ri A 30) onların çoklarını fâsiklar bulduk. Tâattan çıkmış, hak- 
tan ayrilmis, küfürde karar kılmış, cehenneme 'odun olmuş, ahlâksız kim- 


sefer bulduk. İlmi ilâhide bunların durumları böyledir, Küfrün hemdemleri, 
şirkin önderleri, dalâletin bendeleridir. Neüzi billâhı, 


k 


© — Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıda zikrettiği üzere beş kıs- 


sadan Sonra, altıncı olarak Müsâ ve kavminin kıssasını beyân etmek üzere 
buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Sonra arkalarından Fir'avne ve kavmine mü'cizele- 
 rimizle Müsâyı gönderdik te, mü'cizelere zulmettiler, müfsidlerin âkibetle- 
ri nasıl oldu, bir bak? (103). Müsâ: Ey Firavn! Hakikaten ben, âlemlerin 
Rabbı tarafından gönderilmiş bir elçiyim, dedi. (10). Haktan başka ALLÂH 
üzerine bir şey söylememekliğim üzerime vâcib oldu; ben size Rabbınız- 
dan bir beyyine ile geldim, binâenaleyh : İsraail oğullarını benimle berâ- 
ber gönder; dedi. Bunun üzerine Fir'avn : Eğer bir âyet ile geldin ise, ge- 
tir onu, saadıklardan isen! dedi. (15). Müsâ hemen asasını yere bıraktı, 
ne görsün, apacık koca bir ejderha!. (106). Bu kerre elini «koynundan» çı- 
kardı, işte o, bakanlara parıl parıl parlıyor. (107). 


Bu sürede Hazreti Müsânın kıssası diger beş nebinin kıssasından ay. 
rılmış ve daha ziyâde tafsil edilerek zikredilmiştir. Çünkü : Hazreti Müsâ- 
nın mücizeleri, diger nebilerin mü'cizelerinden daha çok, daha kuvvetli 
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olduğu gibi, kavminin küfrü de diger nebilerin kavimlerinin küfürlerinden 
daha şiddetli ve daha üstündür. Şöyleki : 


( Pir LE ) Bundan sonra onların ardından; yan 'ni : Nuh, Hüd, 
Saalih, Lüt ve Suayb aleyhissselâm'dan sonra, ( ts» ) âyetle- 
rimizle Müs&'yı gönderdik. Yâ'ni : Müsâyı sıdkına delâlet eden deliller ve 
hüccetlerle; asa ve yedi beyzaa gibi mücizelerle ( Sİ) 30 ) Fir'avne 
ve cemâatine gönderdik. çi 

Rivâyet edildiğine göre : Fürs melikine : Kisraa, Rum melikine; Kayser, 
Habeş malikine : Necâşi... denildiği gibi.. Mısır melikine de Fir'avn deni- 
lirdi. Müsâ aleyhisselâmın peygamber olarak gönderildiği firavnin adı : 
Velid bini Mus'ab bini Erreyyân idi. Diger bir rivâyette adı : Kabus idi. 
Âyeti celiledeki Fir'anden murad bu müşriktir, mele'den murad, kavminin 
eşraafıdır. Burada kavmin zikredilmeyip te eşraafın zikredilmesi, eşraafın 
imân etınesi ile kavmin imân edeceğine işârettir. 


Mâ'nâ : Diger nebilerden sonra Müsâ'yı da Mısır meliki Fir'avne. ve 
Cemâatine mü'cizelerimizle peygamber olarak gönderdik te ( 

Ca ) Onlar mü'cizelerimize zulmettiler, Yâ'ni : Mücizeleri in- 
kâr ee de imân yerine küfrü ikaame ettiler. Bunun üzerine biz de on- 
ları helâk ettik. (Gali EZ GC ) Müfsidlerin âkibeti nasıl oldu, bir 


bak! Yâ'ni ; Yâ Muhammed : İbret ve busiret nazarı ile bir bak ta bizim 
onları nasıl helâk ettiğimizi gör! 


Biz mü'cizelerimizle Müsâyı Fir'avne ve kavmine gönderdik. Müsâ 
onunla görüştü de (zik MY AY ) Ey Fir'avn!.Ben sana ve 
kavmine âlemlerin Rabb: tarafndan gönderilmiş bir peygamberim. Seni 
ALLÂH'a dâ'vet ediyorum? Bütün varlıkları o yarattı, o herşeyin haaliki 
yaratanı» şeyyici ve malikidir. İşte beni sana o ALLÂH gönderdi. Öyle 
olunca, ( MENE ) Benim ALLÂH üzerine haktan başka 
bir şey söylememekliğim üzerime vâcib oldu. Yâ'ni : Ben bir elçiyim. Elçi 
olan kimse, ALLÂH'ı vasıfta, varlığında, birliğinde, ondan başka ilâh ol- 
madığında, haktan başka bir şey söylemez. ( '& ya KE Hakikaten 


ben size, Rabbınızdan bir mü'cize ile geldim. Sizi a vet "ettiğim hakta doğ- 
ruluğum üzerine bir delil ile geldim, dedi. 


Âyeti celiledeki BEYYİNE ile murad : Asanın yılan haaline gelmesi ve 
elinin parlaması gibi; Müsânın mü'cizeleridir. Müsâ peygamber olduğunu 
Fir'avne tebliğden sonda devamla ( NN ) İsraail oğullarını be- 


nimle berâber gönder. Onları esirlikte tutup durmu, serbest birak ta be- 
nimle berâber gelsinler, dedi. Müsânın böyle teklif etmesi : Mısır Fir'- 
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avnleri İsraail oğullarını köle edinmişler; onları" kerpiç yapma ve toprak 
taşıma gibi meşakkatli işlerde kullanırlardı. Bunun için Fir'avne Müsâ : İs- 
raail oğullarını benimle berâber serbest bırak, diye teklif etti. Medârik tef- 
- siri bu hususta şöyle diyor : 


Ey Fir'avn! İsraail oğullarının yolunu tahliye et, onlar benimle berâber 
vatanları olan Arzı Mukaddese gitsinler! dedi. 

Yüsuf aleyhisselâm Mısırda vefât edince, Fir'avn İsraail oğulları i ÜZE- 
rine galebe etti, onları köle edindi. ALLÂH Teâlâ onları Müsâ eli ile Fir'. 
avnden kurtardı. 

Yüsufun Mısıra girdiği gün ile, Müsânın Mısıra girdiği gün arasında 
dört yüz sene ülduğu rivâyet edilmistir. 

Müsâ aleyhi.sselâmın Fir'avne : Ben size Rabbınızdan bir âyet ils gel- 
dim, rezil oğullarını benimle berâber serbest bırak, demesi üzerine 


 Fir'ava : ay ayi Sl ) Sen bir âyet ile gelmiş isen, 
getir eri, eğer er Saadıklardan isen! dedi. Yâ'ni: Söylediklerin doğru ise, 
getir ö alâmeti de bir görelirn, dedi. Burun üzerine ( ei ) Müsâ 


asasını bıraktı da ( ea 3 J nâ gâh! Asa ap açık ,koca bir yi- 
lan, korkunç bir ejderha oluverdi. 

SÜ'BÂN : Arab dilinde büyük erkek yılan demektir. Diger bir âyette 
ise bu yılan CÂN olarak zikredilmiştirki : Küçük ve çok çevik yılan demek- 
tir. Bu iki âyetin arasının te'lifi : Büyüklükte koca bir ejderha; hafiflik ve 
çeviklikte küçük bir yılan gibi hareketli demektir. En doğrusunu ALLÂH 
bilir. 

İbni Abbas ve Süddiden rivâyet ediliyor. Müsâ asayı bırakınca O, ağzı 
açık büyük bir yılana inkilâb etti. Kuyruğunun üzerinde durdu, çenesinin 
biri yerde, digeri Fir'avnin köşkü üzerinde idi. Yakalamak için Fir'avne doğ- 

ru yöneldi. Fir'avn köşkünün üzerinden sıçradı, hadesleyerek kaçmaya 
- başladı. Yılan sonra nâsa doğru yöneldi. Nâs yılanın kendilerine doğru gel- 
diğini görünce, bağrışarak kaçmaya başladılar ve bir birlerine girdiler. Yıkt- 
İlp ayaklar altında kalanların haddi hesâbı yoktu. Fir'avn kaçtı, evine girdi. 
Orada ünü çıktığı kadar bağırmaya ve : «Yâ Müsâ! Seni peygamber olarak 
gönderen Zâti ecell nâmına sana and veririmki, yılanı tut, eğer onu tutar- 
san sana imân edeceğim ve İsraail oğullarını seninle berâber gönderece- 
ğim.» diyordu. Müsâ elini uzatıp yılanı tuttu. Onun eli değer değmez yılan, 
eski haaline avdet etti de asâ oluverdi. 

Asanın açık bir yılan olmasında çeşitli vecihler beyân edilmiştir. Bi- 
rincisj : Asanın yılan olması, Sihirbazların yapmakta oldukları göz boyama 
ve aldatma gibi olmadığı açıkça meydana çıktı. Bu da mü'cizeyi sihirden 
ayırmış oldu. İkincisi : Onlar asanın yılana inkılâbını açıktan görmüşler, 
bunun üzerinde hiç bir şüpheleri kalmamıştır. Bundan dolayı bu haale 
« GULE » denilmiştir. Üçüncüsü : Asanın yılan olması Müsânın 
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G Aç, er, 
mü'cizesi olunca : Müsânın « vk » Sözünün doğruluğunu beyân 
eden mü'cizelerin en büyüklerinden olmus oldu. 


“ 


| Tİ 
Mâ'nâ : Müsâ asasını yere bıraktı, o kocaman bir yılan oldu. ( **£ ) 


Elini koynuna soktu çıkardı da, (50 İİ | >, bp ne görsün işte O ba- 
kanlara parlayordu. Onun arlaklığı 4 çok acibdi, "başka cisimlerin parıltısına 
benzemezdi. Halk ona bakmak için toplanır, onun parıltısına hayran olurlardı, 

Rivâyet edildiğine göre: Müsâ aleyhisselâmın derisi çok esmerdi. 
Elini Fir'avne gösterdi de : «Bu nedir?» diye sordu. Fir'avn : «elindir.» dedi. 
Sonra Müsâ elini koynuna soktu çıkardıda öyle bir parladıki, görenlerin 
akılları şaştı. Çünkü : Onun ışıkları güneşin ışıklarına galebe etmişti. O 
parlıyan elini tekrar koynuna sokup çıkarınca eski haaline avdet etti. İşte 
Müsâ aleyhisselâm ilk olarak Fir'avne ve kavmine bu iki mü'cizeyi göster- 
di. Sonra bu müziler dokuza, on bire yükseldi. Bunların şüphesi yoktu. 
Bunların halk tarafından kabül edilmesi gerekirdi. Fakat gerek Fir'avnin, 


gerek kavminin buna isti'datiarı yoktu. Bundan sorraki olayları « da şu âyeti 
celilelerden öğreneceğiz Söyleki 
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YÜKSEK ANLAMI : Fir'avnin kavminden rey saahibi zümre : Cidden 
bu çok bilgili bir sihirbazdır, dediler. (107). Sizi yurdunuzdan çıkarmak is- 
tiyor, ne emredersiniz? dediler. (108). Müsâ ve kardeşini birakma, şehirle- 
re toplayıcılar gönder. (109). Her bilgili sihirbazı getirsinler. (110). Si- 
hirbazlar Fir'avne geldiler de : «Eğer gaalib olursak, cidden bize ücret 
-yarmı, dediler. (111). Evet, hakikaten siz yakınlardansınız, dedi. (112). Ya 
Müsâ hünerini ortaya sen mi atacaksın, yoksa atanlar biz mi olacağız? 
dediler. (113), «Müsâ : Siz atm! dedi. Sihirlerini attılar, nâsın gözlerini bü- 
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ğülediler, şiddetle korkuttular da büyük bir sihir yaptılar. (114). Bunun 
üzerine biz de Müsâya: Asanı bırak, diye vahyettik; uydurdukları hileleri 
yalayıp yutuyordu. (115). Hak vaaki, oldu, işlemiş olduklari amelleri baatıl 
oldu. (116). Orada yenildiler ve küçülerek geri döndüler. (117). Sihirbaz. 
lar secdeye kapandılar. (118). Âlemlerin Rabbına imân ettik. (119). Mü. 
sânın ve Hârünun Rabbına, dediler. (120). Ben size izin vermeden önce ona 
imân ettiniz haa? Bu bir düzendirki, ehlini yurdundan çıkarmak için Siz 
bunu şehirde düzdünüz, yakında bileceksiniz? dedi. (121). Elbette çapraz» 
lama olarak ellerinizi ve ayaklarınızı keseceğim, sonra hepinizi asacağım, 
dedi. (122). Biz nasıl olsa Rabbımıza döneceğiz, dediler. (123). Sen ancak, 
Rabbımizın âyetleri bize geldiğinde imân ettiğimiz için bizden intikam ala. 
caksın; Ey Rabbımız üzerimize sabır yağdır ve bizi müslümanlar olarak 
öldür, diye düâ ettiler, (124). 
İÇ a, ln . 

aç od gi “ avnin kavminden ileri gelenlerin topluluğu : 

ğ ai Kay i akikaten şu Müsâ, çok bilgili bir sihirbazdır. ( Mz 
a 5) sizi topraklarınızdan çıkarmak istiyor, ( 5 Gü ) buha 
e emredersiniz? dediler. Şuaraa, süresinde bu sözün Fir'avnin sözü oldu- 
ğu açıkça beyân edilmektedir. Buna göre; O mevki'de bulunan zümre 
Firavnin sözünü tasdik ve te'yid ederek gereğinin yapılmasını müzâkereye 
koydukları için, bu söz yalnız Fir'avnin sözü olmakla kalmamış, şüraanın 
sözü olmuş oluyor, demektir. Burada; fikir ve re'yiniz nedir? yerinde «Ne 
emredersiniz?» buyrulması, dikkâte şâyandır. Âyetin meâli, Fir'avnin hü- 

kümetinin haali ve akdi, bu topluluğun elinde olduğunu bildirir. « UN 
2 ir» cümlesinden de bu.topluluğun Mısırlılardan meydâna geldiği 
anlaşılır. Bâ'zıları, bundan murad, umum Mısır halkı olduğunu söylemiş-. 
ler ise de bu mâ'nâ zaahir olmayıp ancak, Fir'avn ile konuşabilecek kimr- 
selerden meydâne gelen şüraa olduğu anlaşılır. Âyetin zaahir anlamının 
umum Mısır halkına değil, istişâre edilecek mevki'de bulunan topluluğa 
âid olduğu ve bunlara: «Ne emredersiniz?» denildiği muhakkaktır. Şu ci 
heti de nazara almak gerektirki : «Ben sizin en yüksek Rabbınızım.» di- 
yen Fir avn, burada Maiyyetindeki kimselere : «Ne emredersiniz?» diyecek 
duruma düşmüştür. Demekki Fir'avn, önemli olaylar karşısında, başi dara 
geldiği zaman muvakkat olarak Rubübiyyet dâ'vâsını bir tarafa bırakıyor da: 
«Siz benim efendimsiniz, ben size danışmadan iş görmem. Dâ'vâ benim 
değil, umümun dâ'vâsıdır, bunun hallini ve faslını ancak siz yaparsınız..» ' 
Soruma ik yaparak sahte sözlerle onları emir saahibleri gösteriyor ve 
dan isen det ına alıyor. Ayni zamanda Fir'avn Müsâya: «eğer saadıklar- 
a se getir mü cizeni de bir görelim.» diyorki : Bundan da Fir'avn Mü- 
sâ an önce bir çok peygamberlerin mü'cizelerle geldiklerini biliyor, de- 
e düşüne berâber bu hakikatin kabülunu şahsi menfeatine 
uygun bulmuyor. Bir de o zamanda sihirbazlık ve 
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hokkabazlık gibi hayâli san'at ve tezvirlerin yaygın olması ve şöhreti sebe- 
bi ile: emri altında iğfâle elverişli bir takım insanlar bulunması dolayısıy- 
la halkın vatan duygularını ve şahsi menfeatlerini galeyâne getirmek için 
halkı yurtlarından çıkaracak diye bir de iftiraa ortaya oatarak ALLÂH'ın 
Rasülünü töhmet altına almak istemiş ve bu şeytanat düşüncesini de hal- 
ka telkin için tezvirler yaparak, hakikati ört bast etmek için mes'eleyi 
şüraanın müzâkeresine vaz'ettirmiştir. Fir'avnin düzeni üzerine şüraa ve 
rey saahibi topluluk : | 


İ mill 
el di 


, . m 
( EY e ii ) Ey Melik! Müsâ ve kardeşinin işlerini te'hir et, 
bu işte acele etme, acele senin lehine değil, aleyhinedir. Hem de ( 


—. e, . N 
M7 ea Li ) Mısır topraklarındaki sehirlere toplayıcılar gönder. 
Onlar sana her bilgili sihirbazı getirsinler, dediler, 


Sihirbazların Başkanı, en uzak bir şehirde idi. Yanındakilere : «Müsâ 
galebe ederse, biz onu tasdik eder ve ona tâbi' oluruz. Berikiler galebe 
ederlerse; Müsânın bir sihirbaz olduğunu anlarız, dedi. Âyetteki ALİM ke- 
limesi ; Sihir san'atinde mâhir olan, demektir. i 


İbni Abbas, İbni İshak ve Süddi : Fir'avn, asada tecelli eden ALLÂH'ın 
kudret ve saltanatını görünce : «Biz Müsâ ile mukaatele edemeyiz. Ancak, 
sihirde ondan üstün bir kimse olursa başka, dedi. Bu hususta tedbir al- 
maya başladı. İlkönce, İsraail oğullarından bir çok çocuklar edindi. Bunları 
Gavsaa, denilen şehre gönderdi. Orada onlara büyük sihirler öğrettiler. - 
Müsâya da bir zaman vâ'detti. O gün sihirbazlar muallimleri ile berâber . 
oraya geldiler. Fir'avn muallime : «Ne yaptın?» diye sordu. O da : «Bun- 
lara öyle bir sihir öğrettimki : Yer yüzündeki insanların buna gücü yetmez. 
Semâdan bir emir gelirse başka. Çünkü : Semâdan gelen bir şeye güç 
yetmez.» dedi. Bundan sonra Fir'avn, bütün Mısır şehirlerine adamlar gön- 
derdi, ne kadar sihirbaz varsa hepsini topladı. 


Fir'avnin topladığı bu sihirbazların adedi üzerinde ihtilâf edilmiştir. 
Mukaatil : İkisi, kıptilerden; yetmişi İsraail oğullarından olmak üzere yet- 
'mişiki sihirbazdı. Kıptiler de bunların reisleri idi, demiştir. Kelbi : Ninevâ 
ehli mecüsilerden iki kimse bunlara sihir öğretirlerdi. Reislerinden başka 


( oepyertileği ) Sihirbazlar Fir'avne geldiler de: ( YE 


# 


p vel Ğ İ İ nükaf 
491 EN ) Fer biz gaalibler olursak. hakikaten bizn mükafat 


olmakla berâbir, (BEZ ) henr de siz, yaklaştırılanlardan olursu- 
nuz, dedi. Yâ'ni : Ücret ile berâber. yanımda dereceniz çok yüksek, mevkii- 
niz çok sağlamdır, dedi. 
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Mâ'nâ - Fir'avn sihirbazlara : Size ücreti kısmam, ücret üzerine ziyâde 
ederim, bu ziyâda da, siz benim yakınlarımdan olacaksınız, demiştir. Kel- 
bi: Yanıma ilk girenler sizler olacaksınız ve yanımdan en son çıkanlar do 
siz olacaksınız, demektir demiştir. İ 

Sihirbazlar böylece Fir'avnden bu mükâfât vâ'dini aldıktan sonra Mü- 
sâya geldiler. 

( gi AĞLAR ) Yâ Müsâ! Hünerini ortaya sen mi atacaksın? 
( BL El Ey ) Yoksa önce atanlar biz mi olacağız? dediler. 


Yâ'ni: Yâ Müsâ! Asanı ilkönce yere senmi bırakacaksın? Yoksa iplerimi- 
zi ve asalarımızı önce biz mi atalım? dediler. 


Âyeti celilede ince bir lâtife vardır. Sihirbazlar âletleri ortaya atmada 
Müsâ'ya danışmaları ile, hüsnü edebe ve âdâbı muâşerete riâyet ettiler. 
O da Rabbısının izni ile : Sihirbazları nefsi üzerine takdim. etti de : 
( e ) «Siz atınız!» buyurdu. Bunun Üzerine : ( çile, J) Sİ- 
hirbazlar âletlerini ortaya attılar da (ie ZE ) Nâsın gözlerini büğüle- 
diler. Yâ'ni : hayallarla, yaptıkları yaldızlı âletlerle halkın gözlerini hakika- 
ti görmekten başka tarafa çevirdiler. İşte sihir budur. Sihir ile mü'cizele- 
rin arasındaki fark : Sihir gözleri büğüler, onları hakikati görmekten başka 
tarafa çevirir; mü'cize ise, bir şeyin hakikatini başka bir şeye kalbeder. 
Asayı yılana kalbettiği gibi!. Mü'cize ALLÂH'ın fiilidir. Sihir ise, kulların 
yaptıkları büğülerdir. 


Sihirbazlar âletlerini ortaya sila nâsın gözlerini büğülediler (de 
( “Ajanık ) onları korkuttular, dehşet içinde bıraktılar da Be 3) 
büyük bir sihir ile geldiler. Şöyleki : Sihirbazlar, çeşitli iplerini, uzun tah- 
talarını ortaya attılar. Vâdi iplerle yılanlarla, asalarla ve tahtalarla doldu, 
dağlar gibi bir biri üzerine yığıldı. 

Rivâyet edildiğine göre: Sihirbazlar, ipleri cıva ile : boyadılar, asala- 
rın ve yılanların içlerini cıva ile doldurdular ve yere attılar. Kuşluk vaktı 
olup güneşin harareti te'sir etmiye başlayınca, Cıvalar kaynamaya baş- 
ladı. Cıvalar harekete gelince : ipler, asâlar, yılanlar ve tahtalar da hare- 
kete geldiler. Vâdinin içinde bir kaynaşma başladı. Bunu gören nâsın göz- 
leri gerildi, korku ve heyecâna düştüler. Onların korkması ile Müsânın içi 
de korku ile doldu. (1). Müsânın korkusu orada haasıl olan manzaradan 
değil; halkın bunlara aldanarak imandan yüz çevirmelerinden korktu. 
yani karşı Teâlâ ve Tekaddes : 


GN Kl Eği ) Biz azimi Zi-Şân, Müsaya : Asanı bırak, diye 


vahyettik, Bu emir üzerine: Müşâ asayı yere atınca; koca bir ejderha 


Bl eli (0) 


© 
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. oldu da | ÖYLEDE ) sihirbazların kurdukları düzenlerini, âlet 
lerini yalayıp yutmaya başladı. Kısa bir zaman içinde hepsini yalayıp 
yuttu. Hiç birinden eser kalmadı. 


Bu ictimâın ve olayların İskenderiyyede olduğu rivâyet edilmiştir. 


Müfessirler, ALLÂH azze ve celle Müsâya : «korkma, asanı birak, 
diye vahyedince, Müsâ asayı yere attı. Bunun üzerine asa büyük bir yılan 
haaline inkilâb etti. Ağzını açtı. Ortada bulunan âletleri, ipleri ve asaları 
birer birer yalayıp yutmaya başladı. Yılan her bir âleti yutuyor, ortada hiç 
bir şey görünmüyor; yılanın karnında da bir değişiklik olmuyordu. Sihirbaz- 
ların en son düzenlerine varıncıya kadar hepsini yaladı, yuttu. Hiç bir şey 
kalmayınca, korkunç ağzını azarak halka doğru yöneldi. Halk yılanın ken- 
dilerine doğru gelmekte olduğunu görünce, şaşırdı, bir birine girdi, fer- 
yâd ve fiğan ederek kaçmaya başladı. Şiddet ve izdihamdan binlerce insan 
ayaklar altında ezilerek helâk oldu.. Bunun üzerine Müsâ elini yılana 
uzattı. Koca ejderha Müsânın elinde eski haalini alıp asa oluverdi. Du- 
rumu. gören Sihirbazlar, bunun bir sihir olmayıp bir. mü'cize olduğunu bil- 
diler. Hem de bunun beşerin kuvvet ve kudreti dâhilinde olmadığırı an- 
ladılar ve hemen secdeye kapandılar da: «Âlemlerin Rabbına imân ettik» 
dediler. (2). Böylece ( iy ) Hak vâkı' oldu. ( EE ) 
onların işledikleri sihir baatıl oldu. Yâ'ni : Müsânın getirdiği hak zaahir 
oldu. Sihirbazların yaptıkları düzenler baatı! oldu. i 

| Rivâyet edildiğine göre : Sihirbazlar kendi aralarında : «Müsânın yap- 
tığı sinir olmuş olsa idi, iplerimiz ve asalarımız kalırdı.» dediler. Çünkü : 
Yılan haaline inkilâb eden asa hepsini yalamış, yutmuş, ortada ne sihir- 
den, ne de âletlerden eser kalmamış, asanın vücüdunda da bir değişiklik 
olmamıştı. | 

Sihirbazlar bunu bildiler | - SAGAYIZ |) Orada mağlüb oldular. ( 

A Zelil ve hakir olarak döndüler. ZLE) hem de secde 
ederek yerlere kapandılar. Yâ'ni : -Sihirbazlar, ALLÂH Teâlânın asa üzerin- 
de gösterdiği büyük kudreti müşâhede ettikten sonra ona mukaabele ede- 
miyeceklerini ve onun bir sihir olmadığını bildiler ve hemen secdeye ka- 
pandılar da: il e EE ) Âlemlerin Rabbina imân ettik, dediler. 
Bunu duyan Fir'avn : «bununla beni murad ediyorsunuz, değil mi?» dedi. 
Bunun üzerine onlar : «Hayır!» dediler. ( Lİ A 9 Müsânın ve Hâ- 
rünun. Rabbına imân ettik, dediler. | 

Mukaatil : İmtihandan önce, Müsâ sihirbazların büyüğüne : «Ben sana 
galebe edersem, imân eder misin?» dedi. Sihirbaz, Müsaya cevâben : «Ben 
bir sihir getireceğim. Başka hiç bir sihir ona galebe edemez, sen galebe 


ANS çeş 


di 


— 197 — 


> TETİMME : 2 


edersen, elbette sana imân ederim.» dedi. Müsânın asası, sihirbazların 
iplerini ve asalarını ortada bir şey kalmayıncıya kadar yutunca, sihirbazlar 
bir birlerine : «Bu hal, sihrin dışında bir iştir. Bu semâdan gelme bir emir- 
dir. Biz onu tasdik ettik ve Müsâya imân ettik, dediler ve hemen secdeye 


kapandılar, demiştir. 


a ) Cidden ŞU bir hiledirki: ( LEE ) Siz onu 
sehid kurdunuz, dedi. Yâ'ni : Bu bir düzendirki, siz bunu Müsâ ile buraya 
çıkmazdar. önce düzdünüz, dedi. Fir'avnin böyle demesi - Müsânın baş si- 
hirbaz ile konuştuğumu görmüştü. Onların bu işi konuştuklarını ve bunun 
üzerinde anlaştıklarını zannetti de böyle söyledi. Yâ'ni: Bu bir hiledirki, 
siz bu hileyi ( GEÇ ) Mısır halkını topraklarından çıkarmak için 
kurdunuz; ( ZÖ3i EE ) yakında bileceksiniz, dedi ve onları şiddetle teh- 


o did etti. Sonra yanacağını izaah etti de : (ese e SY ) Elbette 
ben sizin «İlerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama olarak keseceğim, ( gz 


, ÇE kşonra da elbette Sizi asacağım, dedi. 


İbri Abbas : Yer yüzünde ilk adam asan ve ilkönce el ve ayak kesen 
tiravndır, demiştir 

İmâr, e gu sihirbazlar, Fir'avnın şiddetli tehdidini duyunca ona hıtaa- 

een Gl ) Hakikaten nasıl olsa biz, Rabbımıza döneceğiz, 

eki de orun huzirura L 'kacağız, dediler, (. ES ) Sen bizden intikam 

almazsın; i LU ) ancak, Rabbımızın âyetleri bize geldi- 


ğinde imön ettiğimiz için, intikam alacaksın! *Çünkü : Senin yanında bun- 
can başka kabahot'mız yoktur dediler. Sonra Rabbılarına döndüler de 


( Jeli ale ) Ey Rabbımız! üzerimize sabır yağdır, bize tam sabır 
ihsân eyle ( SAZ WE 55 ) Hem de bizi müslümanlar olarak öldür, rühu- 


muzu islâm dini EZ üzerine kabzetki, işte o din; Halilin İbraahimin dinidir, 
dediler. 

İbni Abbas : Gündüzün evvelinde sihirbazlar idiler, gündüzün sonunda 
şehid olarak öldürler, demiştir. 


Kelbi : Fir'avn, imân.edenlerin ellerini, ayaklarını kesti ve sonra da 


hepsini astı, demiştir. Başkaları da : Fir'avn, onlara bir şey yapmağa kaa- 
dir olamadı. Çünkü: ALLÂH azze ve celle Hazretleri âyeti kerimesinde : 
«Onlar âyetlerimizle ikinize, size ve size tâbi" olan kimselere bir şey ya 

pamazlar, sizler gaaliblersiniz» buyurdu, demişlerdir. (1). El - Kasas süre- 
sine bakılsın. 


rm a mg Yk, SE e 
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Bu vak'adan sonra Fir'avn, Müsâyı ne yakalamak, ne habsetmek, ng 
de tearruz etmek teşebbüsünde bulunmadı. Çünkü : Müsânın asasının yılan 
olmasından çok korkmuştu. Hattâ Müsâyı ağzına almaktan çekinirdi, Kav 
mi ise, Firavnin Müsâyı cezâlandırmasını istiyordu. Bundan sonraki duru- 
mu da şu âyetlerden öğrenelim. Şöyleki : 


Jü 
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YÜKSEK ANLAMI : Fir'avnin kavminden ileri gelenler Firavne : Mü- 
sâyı ve kavmini arzı ifsâd etmeleri, seni ve ilâhlarını terk etmeleri için mi 
serbest birakıyorsun? dediler. Bunun üzerine Firavn : Onların oğullarını 


“öldürürüz, kadınlarını diri olarak bırakırız ve biz, onların üstünde kaahiriz, 


dedi. (127). Müsâ kavmine : ALLÂH'ın yardımını isteyin ve sabredin: çürr- 
kü: Arz ALLÂH'nudır, kullarından dilediği kimseyi ona varis kılar; hem de 
âkibet müttekiler içindir. (128). dedi. kavmi» : Biz sen gelmeden önce de 

824 ölunduk ve sen geldikten sonra da, dediler. Dediki : Rabbiniz düşman- 
larınızı helâk etmiye ve sizi arzda halife kılmaya yakın oldu; ondan sonra d. 
sizin neler yapacağınıza bakacak!?.. (129). 
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g7, 


N ZİNET 0 Fir'avnin kavminden ileri gelen topluluk ona hıtaa- 


:( yi ) Mısır arzını ifsâd. etmeleri için, Müsâyı 


ve e kavmi terk mi ediyorsun? dediter. 


Bunların arzı 'ifsâd.ile muradları : Onlar, Halka, Fir'avne muhaalefetle 
emrederler de onları dinlerinden çıkarırlar, demektir. Nitekim, sihirbazlara' 
uyarak o gün altı yüz bin kişinin: Müsâya imân ettikleri rivâyet edilmiştir. 


Mâ'nâ : Kavmin eşraafı Firavne : Ey melik! Sen Müsâyı ve kavmini; 
arzı ifsâd etsinler, seni ve ilâhını terketsinler, diye serbest mi. bırakıyor. 
sun? dediler. Yâ'ni: Sen, Müsâyı ve kavmini terkedersen, o dasS$ehni" ve 
senin ilâhını terkeder, sana ve senin ilâhına ibâdet etmezler, dediler. 


İbni Abbas : Fir'avnin bir öküzü vardı, ona tapardı. Güzel bir öküz gör- 
düğü zamanda ona tapmaları için halka emrederdi, (1) Bunun için Sâmiri 
altundan bir buzağı yaptı da İsraail oğullarını ona taptırdı, demiştir. 


Süddi : Fir'avn kavmi için putlar edinir, kavinine -onlara tapmaları iç 
emrederdi de onlara : «Ben sizin Rabbınızım ve şu putların da Rabbiyım» 
derdi. İşte Fir'avnin : «Ben sizin en yüksek Rabbınızım» demesi (2) de bun- 
dan idi, demiştir. «Evla olan» diye başlıyan diger bir rivayette : Fir'avn Ha- 
alikın vücüdunu inkâr eden bir dehri (3) idi. O şu âlemi süfliyi idâre eden şu . 
yıldızlardır, der yıldızların süretleriüzere putlar edinir ve onlara hem kendi 
tapar, hem de onlara tapılma ile emrederdi. Nefsinde arzda kendisine itâat 
ve hizmet edildiğini söyler ve “bundan dolay; da «ene' Rabbükümül-â'lân der- 
di, denilmiştir. 


Kavminin; Piri 'avni : Müsâ ve İsraail oğulları aleyhine teşviklerine karşı 


onlara hıtaaben :. Ela, LL Onların oğullarını öldürürüz, kadınla- 
rını diri olarak terkederiz, dedi. ii 


Fir' avnin kavmi, Fir'avni Müsâ ve kavmini öldürmeye teşvik edince, 
Müsâ aleyhisselâm kavmine azâbıri inmesinden korktu. Halbuki Fir'avn, 
Kavminin istediği kötülüğü Müsâya-yapmıya kaadir değildi. Çünkü : Fir'avn, 
Müsânın asasının yılan haaline inkilâbından. iyice korkmuş ve ondan lâzım 
gelen ibret dersini almıştı. Bundan dolayı kavminin teşvik ettiği cinâyetten , 
udül etti ve kavminin nazarlarını başka tarafa çekmek: istedi de : «Biz Be- 
ni İsraailin oğullarını öldürürüz, kadınlarını diri olarak terkederiz, dedi. 


li İbni 4 Abbas : Müsâ doğunca Fir'avn İsraail oğullarından katli kaldırdı. 
Müsâ mü'cizelerle berâber peygamber olarak gelince, İsraail oğullarına kat- 
li iâde etti ve oğlan çocuklarını yenide nöldürmeye başladı. 


(1) Dünyâ tarihinde Mıssr halkının Abis Öküzü meşhürdur. MEYİL (2) 
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Mâ'nâ : Fir'avn : Müsâ kavminde kuvvet buluyorsunuz, biz de onun 
kuvvetini azaltmak için katil yaparız, oğlan çocuklarını öldürürüz; 


Yİ? dei , . , 
t Böyle 3s ) Çünkü : Biz onlar üzerine gaalibiz ve onları ezmeye kaa- 
diriz, dedi. 


İsraail b Fir'avn ve kavminden işkence görmiye başlayınca : 
( ye AI) Müsâ Fir'avn ve kavminden gelen belâya AL. 
LÂH'tan yardım. isteyin ve sabredin: ( Pİ ) Çünkü : Arz ALLÂH'ın- 
dır. ( Mey ) Kullarından dilediği kimseyi ona vâris kılar, 
dedi. Âyetin bu fıkrasında; ALLÂH Teâlânın Fir'avni ve kavmini helâk ede- 
ceğine ve ondan sonra İsraail oğullarının onların topraklarına mâlik olacak- 
larına Müsâdan teşvik vardır. gzl Gel ) Hem de Âkibet, ALLÂH'tan 


korkânlar içindir. Düşmanlarına yardım ve zafer ALLÂH'tan korkanlara has- 
tır. Diger bir anlam ile : Sabreden müttekilerin âkibeti cennettir. 


 Müsânın bu tavsiyelerine cevâben İsraai! oğulları * sek A, 


Biz, Sen bize gelmezden önce de ezâ olunduk ve sen geldikten sonra da ezâ 
olunuyoruz, dediler. 


“ İbrii Abbas : Sihirbazlar imân edince, İsrail oğullarından Müsâya altı 
yüzbin kişi tâbi' oldu, demiştir. 


Mâ'nâ : İsraail oğulları, Fir'avnin oğlanlarını öldürürüz sözünü tekrar 
duyunca, Müsâ'ya hıtaaben : Sen bize peygamber olarak gelmezden önce 
de ezâ olunduk, sen geldikten sonra da ezâ olunuyoruz, dediler. Bunun aslı 
şudur. İsraail oğulları Fir'avnin ve kavminin işkenceleri altında ezilirlerdi. 
Onlar, İsraail oğullarını gündüzün yarısına kadar meşakkatli işlerde kulla- 
nırlardı. Müsâ peygamber olarak gelince, Fir'avn onları daha şiddetli kullan- 
maya, akşamlara kadar çalıştırmaya başladı ve oğlan çocuklarını da öldür- 
meleri için tekrar adamlarına emir verdi. Bunun üzerine İsraail oğulları Mü- 
sâya hıtaben : Sen bize gelmezden önce de biz ezâ olunurduk, Sen geldik- 
ten sonra da ezâ olunuyoruz, dediler. 


“ Bu kelâmın zaâhiri, İsraail oğullarının Müsânın peygamber olarak gel- 
mesini kerih gördüklerini ihâm eder. Bu ise küfürdür. Bunun cevâbı şudur : 
Müsâ aleyhesselâm İsraail oğullarına yapılan ezânın yakın bir zamanda zâil 
olacağını vâ'detti. Onlar da bunun hemen oluvereceğini zannettiler. Şidde- 
tin fazlalaştığını ve uzadığını görünce. Biz sen gelmezden önce de ezâ olun- 
duk. Sen geldikten sonra da ezâ olunuyoruz, dediler. Bize vâ'dettiğin bu za- 
val ne zaman olacak ve biz bu sıkıntıdan ne zaman kurtulacağız, dediler. 


s1, 
Bunulara cevâben Hazreti Müsâ : ( Ş4 ) dediki SEN a 
Rabbınızın düşmanınız olan Fir'avni ve kavmini helâk etmesi, 3) <iN > 


Ve sizi onların topraklarına halife yapması yakin oldu. Ondan sonra da 


— 201 — 


TETİMME : 2 


( Se lek ) Rabbınız sizin ne yapacağınıza bakacak, dedi. 


Rivâyet edildiğine göre : Amr bini Ubeyd, halife olmazdan önce Mar- 
sürun yanına girdi. Mansürun sofrasında bir veyâ iki yufka vardı. Mansur 
Amr için «evinden» ziyâde edilmesini istedi. O da bulunmadı. Bunun üzeri- 
ne Amr bu âyeti okudu. Sonra Mansur Halife olunca Amr tekrar onun yanı- 


na girdi, önceki olayı hatırlattı da : Şimdi « o<4(4X-4(74*5 o» kaldı, dedi 
gk , 


Yâ'ni : Halife olduktan sonra Mansürun sofrasının bereketini görünce, 
Mansüra hıtaaben bundan sonra da ALLÂH sizin neler yapacağınızı göre- 
cek, demek istedi. 

Bu günün insanlarının ve bil-hassa ehli servetin ve ehli Dünyânın; na- 
sıl kazanıldığı belli olmıyan bol rızıklar ve türlü ni'metler içinde yaşadıkla- 
rını, başkalarını düşünmediklerini, Rabbılarını ve o bir Dünyâyı hatırlarına 
bile getirmediklerini ve ALLÂH Teâlânın kendilerini nasıl gözettiğini ve na- 
sıl gaafil olduklarını görünce; kalbimin sıkıldığını ve içimin burkulduğunu 
duyarım. İşte « Galen SX İd » âyeti okunacâk bu zavallı gaafiller ve bu 
şaşkınlar ve bu derbederlerdir. Heyhât! Onlar da bilecekler, onlar da gö- 
recekler ammâ, iş elden çıkmış olacak? Son pişmanlık ta onlara bir fayda 
vermiyecektir ! 

* 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Hazreti Müsânın İsraai! oğullarına : «Rab- 
biniz yakında düşmanlarınızı helâk edecek» müjdesini hikâye ettikten sor- 
ra; Helâk emri gelinciye kadar Fir'avn ve kavmine pe gibi şiddetler ve mih- 
netler indirdiğini ve bununla da mükellefleri küfürden ve Rasülleri tekzib- 
den men'ettiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


o »* pd 
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YÜRSEK ANLAMI : Gelâlın hakkı için bız, Fir'avnin âlini kıtlık sene- 


leri ile ve meyvelerin noksanlığı ile yakalayıverdik ki, düşünüp akıtlansınlar, 
diye ! (130). Kendilerine bir iyilik geldiği zamanda bu bizim için derler; on- 
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lera bir seyyie isâbet ederse Müsâya ve onunla berâber olanlara uğursuzluk 
isnâd ederler, uyanık olun, onların uğur kuşları ALLÂH'"ın nezdindedir ve lâ- 
kin çokları bilmezler.. (131). De : Bizi büğülemek için bize her hângi bir 
© âyet ile gelsen, şüphesiz biz yine sana imân edici değiliz, derler. (132). Bu. 
nun üzerine biz de onlara Tüfânı, çekirgeleri, haşereleri, kurbağaları ve ka- 
nı; tafsil edici mü'cizeler olarak salıverdik, büyüklendiler de çok günâhkâr 
bir kavim oldular. (133). Üzerlerine azâb vukü' buldukça : Yâ Müsâ' Sana 
olan vâ'di hürmetine Rabbına düâ et; yemin olsun; bu azâbı bizden kaldırır. 
san elbette sana imân edeceğiz ve elbette İsraail oğullarını seninle berâber 
serbest bırakacağız, dediler. (134). Ulaşacakları bir zamana kadar biz onlar- 
dan azâbı kaldırınca hemen yeminlerini bozarlar. (135). Derken biz de on- 
lardan intikam aldık ta : Mü'cizelerimizi yalanlamalatı ve onlara kıymet 
vermemeleri sebebi ile onları denizde sulara garkettik. (136). Ezilmekte olan 
şu kimselerin kavmini, bereketli kıldığımız şu arzın meşriklerine ve mağ- 
"riblerine vâris kıldık; böylece Rabbının en güzel kelimesi, sabretmeleri se- 
bebi ile İsraail oğulları üzerine tamam oldu, hem de biz, Fir'avnin ve kav- 
minin çevirmekte oldukları entrikaları ve yaptıkları yüksek binaları helâk 
ile yerle yeksan ettik!?... (137). | 
( İNME ) SİNİN, kelirnesi sene kelimesinin cem'idir. 
Sene kelimesi : Yıl anlamına geldiği gibi, kıtlık seneleri anlanına da gelir 
Burada ikinci anlamıdır. 


Mâ'nâ : Celâlım hakkı için, biz Fir'avnin âlini kıtlık seneleri ile yaka- 
ladık. Bu kıtlık Fir'avn kavmine yedi sene devam etti ve çok perişân oldu- 
lar. Yine de imân etmediler. 


ALLÂH'ın Rasülü Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem de 
Mekke müşrikleri için Rabbısına düâ etti de ; «Yâ Raaab! Bunların üzeri- 
ne seneleri, Yüsufun seneleri gibi yab!.» diye niyazda bulundu. Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, Nebisinin düâsını kabül etti ve Kureyş kavmi üzerine 


kahatlık verdi. O kadar kötü duruma düştülerki : Köpek lâşelerine ve cife- 
lere varıncıya kadar yediler de yine imâna yanaşmadılar. o | 


Mânâ : Biz, Pir avnin kavmini kıtlık seneleri ile ( iri ) ve 
meyvelerde noksanlık ile yakaladıkki, ( Gİ 0 Ed ) Düşünsünler, ib- 
ret alsınlar da içinde bulundukları küfürden vaz “geçsinler için!. Çünkü : 
Şiddet kalbleri inceltir ve ALLÂH'ın nezdinde bulunan hayra teşvik eder. 
Durum böyle olmakla berâber bu şiddet Fir'avnin kavminin küfürlerini ziyâ- 
de etmekten başka hiç bir fayda te'min etmedi. Şöyleki : 


( ÇO er ) Onlara bir hasene : «Yağmur, bolluk, ucuzluk, âfi- 


yet ve âretlerden selâmet» gibi bir iyilik, bir hayır geldiği zamanda; 
# Ta 7 * i . » e . p » - 
( ZAMMĞ — ) Bu bizim içindir. Biz buna lâyıkız da bu iyilik bize ondan 
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gelir, derler de ALLÂH Teâlânın fazlına ve ni'metlerine şükretmezlerdi. 


vr ” 
( ye Dila ir ) Ve onlara bir seyyie : Kıtlık, hastalık, belâ ve âfet gibi.. 
istemedikleri bir kötülük isâbet ederse; ( Ar SE Vİ ) Müsâya ve 
onunla berâber olan kimselere teşe'üm ederler. Yâ'ni : Bu belâ, bu müsi- 
bet bize ancak onların yüzünden geldi, derlerdi. Bu uğursuzları gördükten 
sonra başımız belâdan halâs olmadı, derlerdi. 


Said bini Cübeyr, ve Muhammed Bini el-münkedir : Fir'avn dört yüz 
sene meliklik yaptı, altı yüz sene yaşadı; bu müddet içinde arzü etmediği 
hiç bir kötülüğe mâ'ruz kalmadı. Bir gün aç kalsa, bir gece hummâya tutul- 
sa, yâhut bir saat ağrı ve ıztırab çekse idi, ilâhlık iddiâ etmezdi, demişlerdir. 


Başlarına gelen seyyieyi Müsâya ve onunla berâber olanlara isnâd 
ederlerdi. .( TA ) Uyanık olun! Onların uğur kuşları ALLÂH 
Teâlânın nezdindedir. Yâ'ni : Bolluk ve darlıktan, hayır ve şerden nasible- 
. rinin hepsi ALLÂH'tandır. Ne Müsâ ve kavminden ve ne de başkalarından 

değildir. | | 

İbni Abbas : Onların taairleri : «uğur kuşları» Onlar için ALLÂH tara- 
fından lehlerine veyâ aleyhlerine takdir olunan iyilik veyâ kötülüklerdir, de- 
miştir, Diger bir anlam ile: Onların şuumları «uğursuzlukları», başlarına g€- 
len musibetler ALLÂH'a küfürleri sebebi iledir. Onlar için en büyük şuum, 
âhıret azâbıdır. (GİZEYAEZİ 2665 ) Ve lâkin onların çokları, kendilerine 
isâbet edenlerin ALLÂH'tan olduğunu bilmezler. Ayeti celilede «ekserisi» 
denilmiştir. Çünkü : Halkın çoğu kendilerine isâbet edenin ALLÂH'ın kaza 
ve kaderi ile olduğunu bilmezler de bunları olaylara izaate ederlerdi. Müsâ 
aleyhisselâm, Fir'avni ve kavmi olan kıbtileri bir ALLÂH'a imâna dâvet 
edince onlar : o. | 

” Keen? Ne Vİ | : ' ni i el 

( iç Eeee ys ) Bizi sihirlemek ve dinimizden çevirmek için 
her hângi bir âyet getirsen, £ ik oi ) Biz sana inanmayız ve seni 
tasdik edici değiliz, dediler. - i 


Müsâ aleyhesselâm hiddetli ve titiz ve düâsı makbül bir zâti Nebi idi. 
Fir'avn ve kavmi aleyhine Rabbısına düâ etti, düâsını Rabbısı celle ve âlâ 
Hazretleri kabul etti de buyurduki : ardik 

3 . n A 
Cr GELİ ) Üzerlerine tüfaanı salıverdik. | 

İbni Abbas, Said bini Cübeyr, Katâde ve Muhammed bini Ishak : Sihir- 
- bazlar iman edip te Fir'avn mağlub olarak döndükten sonra Fir'avn ve kav- 
mi küfürleri üzerinde durdular ve şerri uzattılar. Bunun üzerine ALLAH azze 
ve celle, onları bir birinden üstün ve bir birinden şiddetli musibetlerle müb- 
telâ kıldı. Yine imân etmediler. İlkönce asanın yılan olması ve esmer bir elin 
koynuna girip çıkması ile parıl parıl parlama mü'cizelerini gösterdi. Onlar 
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bu mü'cizelere imân etmeyince Müsâ aleyhisselâm onlar aleyhine düâ etti 
de : «Ya Raab ! Kulun Fir'avn, yer yüzünde büyüklendi, azdı ve tuğyân etti, 
kavmi de ahdlerini bozup imandan imtinâ' etti. Ey Rabbım ! Bunları ukübet- 
le yakala da üzerlerine şiddet kıl ! Bu cezâ ümmetime mev'iza ve onlardan 
sonra gelenlere de ibret olsun !» dedi. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
onlara ilk olarak tüfanı verdi. | 


Tüfan hakkında en kuvvetli tefsir : Su âfaatı olmasıdır. Şöyleki : Mü- 
sânın düâsı üzerine ALLÂH Teâlâ öyle şiddetli bir yağmur âfâtı verdiki : Sü- 
rekli ve şiddetli âfetlerle Mısır arazisi sular altında kalıp deniz haalini aldı, 
İsraai! oğullarının evleri ile Kıptilerin evleri sebeke haalinde bir biri ile ka- 
rışık olduğu halde Fir'avnlerin evleri âfet suları ile dolmuş, İsraai! oğulları- 
nın evlerine hiç bir şey olmamıştı. Kıptiler ayak üzerinde boğazlarına kadar 
sular içinde kalmışlardı. Onlardan biri oturmuş olsa boğulup helâk olacaktı. 
Tüfan suları Kıptilerin toprakları üzerinde yığılıp kalmış, İsraail oğullarının 
evlerine girmemişti. Kıptiler bu suları İsraail oğullarının evlerine akıtmak 
için çalışmışlar ise de muvaffak olamamıslardı. Bu âfet bir cumartesinden 
diger:cumartesine kadar bir hafta devâm etti. 


Tüfan, hakkında çeşitli tefsirler vârid olmustur. Şöyleki : 


Mücâhid ve Ataa : Tüfaanı, ölüm ile tefsir etmişlerdir. Veheb : Tü 
fan, ehli Yemen lügatinde Taaundur. «ölettir» demiştir. Ebü Kalâbe : Tüfan, 
çiçek hastalığıdır. Bununla ilkönce azâb olunanlar onlardır. Onlardan sonra 
bu hastalık yer yüzünde kaldı, demiştir. Mukaatil : Tüfan sudur. Onların 
ekinlerini bastı, helâk etti, demiştir. Bir rivâyette İbni Abbas : Tüfan, AL- 
LÂH'tan bir emirdir, onları dolaştı, demiştir. 


Esahholan izaah edildiği vechile şiddetli yağmur âfaatı ve sel baskınıdır. 


Fir'avn ve kâvmi, Tüfandan iyice daralıp huzüru gaybedince Müsâya mu- 
raacaat ettiler de : «Yâ Müsâ! Bizim için Rabbına düâ et, bu yağmur âfaa- 
tını bizden kaldırsın da biz de sana imân edelim ve İsraail oğullarını seninle 
berâber serbest bırakalım diye Müsâ'ya and verdiler, Bunun üzerine Müsâ 
aleyhisselâm, Rabbısına düâ etti. ALLÂH Teâlâ nebisinin düasını kabül etti 
de onlardan Tüfaanı kaldırdı. Tüfandan sonra Teâlâ ve Tekaddes, Fir'avnlere 
o zamana kadar misli görülmemiş, bol hasılât verdi. Bu bolluğu gören Kıpti- 
ler : Biz Tüfaanı bir âfet sanmıştık, halbuki bu âfet değil, bizim için bir ni" 
metmiş, dediler. Yaptıkları ahdlerini bozdular, verdikleri sözden döndüler, 
imân etmediler. Bir ay âfiyette kaldılar. Sonra ALLÂH Teâlâ, bunlar üzerine 
çekirge âfaatını gönderdi. Bu mahlukları açlıkla. mübtelâ kıldı. Ekinlerine, 
ağaçlarına, meyvelerine musallât oldu. Hepsini yedi yaladı. Sonra evlerine 
hücum etti. Evlerinin kapılarına, tavanlarına ve kapılarının çivilerine varın- 


cıya kadar neleri varsa hepsini yedi bitirdi. Kıptiler buna dayanamadılar. 


Ağlayıp sızlaşmaya başladılar da : Yâ Müsâ! Rabbına düâ et, biz 'den bu 
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: 


azâbı kaldırırsa sana imân edelim, dediler. Öncekinden daha ziyâde ahd ve 
misak verdiler. Bunun üzerine Müsâ Rabbısına düâ etti. Düâsı müstecâb 


oldu. Azâb üzerlerinde bir hafta kaldıktan gonra ALLÂH Teâlâ onlardan çe- 
kirgeleri kaldırdı. 


. . ıp NN Ve 
İ Rivâyet olunduğuna göre : Her çekirgenin göksünde | SN AŞ, ) 
(1) Iâfzı celili yazılı idi. Yine rivâyet edildiğine göre : Müsâ aleyhisselâm 
. sahraaya çıktı, asası ile doğuya ve batıya işâret etti. Bunun üzerine çekir- 
geler geldikleri yerlere bırakıp gittikler. 


Lihikmetin, çekirgelerin uğramadığı bâ'zı yerlerde hasılâttan kalanlar 
oldu. Kıptiler bu bize yeter, dinimizi terketmeyiz, dediler. Ahdlerini bozdu- 
lar, verdikleri sözden döndüler, imandan imtinâ' ettiler ve habis ameileri- 
ne devâm ettiler. Bir ay âfiyet içinde yaşadıktan sonra, ALLÂH azze ve celle, 
onlar üzerine Kummeli gönderdi. 


KUMMEL, kelimesi üzerinde çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Şöyleki : 
1 — Tohumundan yeni çıkmış ufak çekirge yavrularıdır. 2 — Buğdaya dü- 
şen güvedirki : Dilimizde buna buğday biti denilir. 3 — İbni Cübeyr ve Ha- 
senden rivâyet edildiğine göre, siyah veküçük haşerelerdir ki : Bütün ha- 
şerelere şamildir. 4. — Ebü Ubeyde : «HAMMÂN>» denilen bir nevi kurd ve- 
yâ kene, diye tefsir etmiştir. Zeyd bini Eslem ile Horasanlı Ataa : Bitin ken- 
disidir, diye tefsir etmişlerdir. Hângisi olursa olsun, çok büyük bir âfettir. 
Kummel ve Kamil bir lügattır, demiştir. 


Hülâsa' : Kummel, Fir'avnin kavminin haasılâtına veyâ kendilerine ve- 
yâ her ikisine birlikte musallât olmuş bir nevi haşere veyâ muhtelif nevi'den 
haşereciklerdi!. | 0 


ESHAABI AHBAR : ALLÂH azze ve çelle Hazretleri, Müsâ aleyhisse- 
lâmı, Mısır karyelerinden «Aynüşşems» denilen bir karyede bulunan siyâh 
kum yığınlarına gitmesini emretti. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm kum 
yığınlarına gitti. Asası ile O kum yığınına vurdu Orada kesif bir haşere haa- 
sıl oldu. Siyâh bulutlar haalinde Fir'avnler üzerine akın etti. Çekirgenin artı- 
ğı ekinlere, hasılât ve meyvelere hücüm etti ve hiç bir yiyecek kalmayıncı- 
ya kadar hepsini yedi, bitirdi ve arz üzerine yayıldı. Onlardan her birinin el- 
bisesinin içine girip, derisine yapışıp ısırmaya VE azâb etmiye başladılar. 
Onlardan her birinin, yemek yiyeceği çanağımın içine bitler ve haşereler dol- 
du. Onlardan biri, on ölçekle değirmene gitse, üç ölçekle geri dönemez, ba- 
şına şiddetli belâlar gelirdi. Her birinin: saçlarına, kaşlarına, gözlerine, kir- 
piklerine dolar, derilerine yapışır, dirlik vermezlerdi; her biri uyku görmez, 
huzursuzluk içinde kalırdı. O kadar bizâr kaldılarki, toplanıp gelip Müsâya' 


“ (1) Allâh'ın büyük ordusu, demektir. 


Wi 
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muraacaat ettiler de : «Yâ Müsâ! Hakikaten biz, Pişmân olduk, tevbe ettik. 
- Rabbına düâ et, bizden bu belâyı kaldırsın da sana imân edelim, dediler. Bu- 
nun üzerine Müsâ Rabbısına düâ etti. Bu haşere âfâtı bir hafta üzerlerinde 
kaldıktan sonra, ALLÂH Teâlâ onlardan kaldırdı. Huzüra kavuştuktan sonra; 
yine ahdlerini bozdular. Habis amelleri üzerinde kaldılar, hattâ eskisinden 
daha habis ameller işlediler de : «Hakiketen Müsânın çok bilgili ve kum 
yığınlarını haşere yapacak kudrette bir sihirbaz olduğunu yakinen bildik.» 
dediler. i 

Bir ay, huzur ve âfiyet içinde yaşadıktan sonra, Müsâ aleyhisselâm or- 
lar aleyhine tekrar düâ etti. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, 
onlar üzerine kurbağaları salıverdi. Evleri, parkları, yiyecekleri, içecekleri, 
kapları kacakları, eşyaları ve her tarafları kırbağalarla doldu. Onlardan biri, 
kabını veyâ yiyeceğini açtığı zaman, içinde kurbağalar bulurdu. Onlardan 
biri, bir boş yer bulup oturduğu zaman, boğazına kadar her tarafını kurba- 
ğalar kaplardı. Konuşmak istediğinde kurbağalar. sıçrar, ağzına dolardı. 
Ocaktaki tencerelerinin içine atlarlar, yiyeceklerini ifsâd ederlerdi. Onlar- 
dan biri dayanıp yattığı zaman, üzerine kurbağalar kat kat yığılırlar, diger 
tarafına dönmiye kaadir olamazdı, Onlardan biri, bir şey yemek istediğinde 
yemekten önce ağzına kurbağalar dolardı. Biri hamur yoğurmak istediği za- 
man, hamurun içi kurbağalarla 'dolardı. Böylece kurbağalar yüzünden çok 
şiddetli belâlara mâ'ruz kaldılar! Dayanamıyacak haale geldiler, | 


İkrimenin ibni Abbastan rivâyet ettiğine göre İkrime : Bunlar toprakta 
yaşayan küçük kara kurbağaları idi, ALLÂH Teâlâ bunları Fir'avnin âli üze- 
rine musallât kıldı. Bunlar öyle mahluklardıki - Söylenen sözleri duyarlar, 
ona itâat ederlerdi. ALLÂH'ın emri üzerine nefislerini ateşte kaynıyan ten- 
cerelere ve alev alev yanan tandırlara âtarlardı. ALLÂH Teâlâ bunların gü- 
zel itâatlerine mükâfaat verdi de kaynıyan sular ve yanan tandırlar onların 
vücudlarını yakmadı ve onlara zarar yapmadı, demiştir. Ne acâib şeylerki : 
ALLAH Teâlânın kudreti karşısında insan kendisini «lâ havle ve, lâ kuvvete 
illâ billâh» demeden alamıyor. (4) İ | 

Fir'avnin kavmi bu azâba dayanamadılar; mâ'ruz kaldıklari şiddetli azâ- 
bı Müsâya şikâyet ettiler de : «Yâ Müsâ ! Bu defâ kat'i olarak nedâmet et- 
tik, pişmân olduk. Bir daha sözümüzden dönmiyeceğiz. Bizi şu âfattan kur- 
tar.» dediler. Müsâ aleyhisselâm bunlardan kesin ahdler aldıktan sonra, 
Rabbısına kurbağa âfâtının kaldırılması için düâ ve niyazda bulundu. ALLÂH 
Teâlâ Müsânın düasını müstecâb kıldı da, Bir hafta üzerlerinde kaldıktan 
sonra, fir'avnlerden kurbağa âfâtını kaldırdı. Bir ay âfiyet ve selâmette kal- 
dılar. Sonra ahdlerini bozdular, küfre avdet ettiler de : «Yâ Müsâ! Çok bil. 
gili bir sihirbaz olduğunda hiç şüphemiz kalmadı.» diye küfürlerini açığa at- 
———— ..... 

(1) Kudret ve kuvvet ancak ALLÂH'ındır. 
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tılar. Bunun üzerine Müsâ tekrar Rabbısına düâ etti de'ALLÂH ta onları kan 
âfeti ile mübtelâ kıldı. Şöyleki : 


Bu kan hakkında umümi olarak iki türlü tefsir vârid olmuştur, Bunlar- 
dan biri : Bütün suların kan haaline gelmesidir. Şöyleki : Müsâ aleyhiss- 
lâmın düâsı üzerine ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Kıptilerin sularını kân 
haaline koydu. Asırlardan beri çeşit çeşit sular akıtan koca NİL nehri, kıp 
kırmızı kan olarak akmıya başladı. Kuyuları, sarnıçları ve bütün suları baş- 
tan başa kan oldu. Kıptiler içecek su bulamadılar, durumu Fir'avne şikâyet 
ettiler, Bunun üzerine Fir'avn : «Müsâ sizi büğüledi.» dedi. Onlar : «Mü- 
sâ bizi nereden büğülesin. O evinde bulunuyor. Biz evlerimizin içinde bulu- 
nan kaplarımızdaki suları kan buluyoruz.» dediler. Bunun üzerine Fir'avn bir 
kıpti ile bir İsraailiyi getirdi. İkisinin arasına su dolu bir kap koydurdu. İs- 
raailinin önüne gelen taraf su, kiptinin önüne gelen taraf kan oldu. Ortadaki 
suyu kaplara boşalttılar; Kıptinin kabına akan kan oldu. İsraailinin kapına 
akan su oldu. Kıptiler suya öyle sıkıştılarki : Kıptilerden bir kadın İsraaili- 
den bir kadının yanına geldi de : «Kabından beni sula.» dedi. O da kendi 
kabından kıptinin kabına su döktü. Bu dökülen su, kıptinin kabında kan ol- 
du, Bu kerre kıpti kadın İsraailiye : «Suyu ağzına al da sonra benim âğzı- 
ma akıt.» dedi. Beriki onun dediğini yaptı. İsraaili kadının ağzından akan su, 
kıptinin ağzında kan oldu. Kıptiler çok kötü bir duruma düştüler. Sonra stı- 
suzluk Fir'avne musallât oldu. O kadar daraldıki : Yaş ağaçları çiğneyip su- 
larını emmek zorunda Kaldı. Ağaç dallarını çiğnediği zaman, ağaçların su- 
ları ağzında kan oldu. Fir'avn ve kavmi böylece yedi gün susuz kaldılar, kan 
içtiler, 


İkinci tefsir. : Fir'avnin ve kavminin burunlarından kanlar akmasıdır. 
Şöyleki : : 

Zeyd bini Eslem demiştirki. : ALLÂH azze ve celle Hazretleri kıptilere 
kanı musallât kıldı da, bir hafta burunlarından kan aktı. Bunun üzerine Müsâ 
aleyhisselâma geldiler, şikâyet ettiler de : «Yâ Müsâ! Rabbına düâ et de 
- bizden bu kan akma âfetini kaldırsın, biz de sana imân edelim de israail 
oğullarını seninle berâber gönderelim.» dediler. Bunun üzerine Müsâ aley- 
hisselâm Rabbısına düâ etti. ALLÂH Teâlâ onlardan azâbı kaldırdı. Onlar 
yine ahdlerini bozdular da imândan imtinğ" ettiler. : 


Bu iki rivâyetin aralarını te'life gelince : Bize göre, kıptilere bu kanın 
ikisi de musallât olmuş; hem suları kan olmuş, he mde burunlarından kan- 
lar akmıştır. ALLÂH'ü â'lem!. Ni 

Mâ'nâ Biz szimi zi'Şân! Fir'avn ve kavmi üzerine Tüfânı, (5175 ) ve 
kirgeleri, ( Kin ) bitleri ve haşereleri, ( lab 9 kurbağaları, ( Ta ) 

İN z , mü'cizeler olarak saltverdik! 
kant, ( Si Di ) mufassal âyetler, açık 
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Her azâb onlar üzerinde bir hafta kaldı ve iki azâb arası bir aydı. (SE ) r 
onlar Müsâ'ya imanda büyüklendiler de EE) çok günâhkâr bir 
kavim oldular. Şöyleki : 


( ZE ) RİCZ, azâb demektir. Said bini Cübeyr : RİCZ, taaun- 
dur «ölettir» demiştir. Buhaari ve Müslimir Eslem bini Zeydden ittifaakan 
rivâyet ettikleri bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Taaunm -azâbdiır. 
Israail oğullarından bir taaife üzerine; yâhut, sizden önce geçen kimseler 
üzerine gönderildi. Siz onu bir yerde duyduğunuz zamanda oraya girme- 
yin. Sizin bulunduğunuz yerde vukü' bulursa «ondan kurtulmak» için kaçıp 
çıkmayın, buyurmuşlardır. , . 


Mâ'nâ : Bundan önce zikredilen azâblardan bir azab üzerlerine vâk'ı 
olduğunda Müsâ'ya gelirler de : ( Gris üç seii ) Yâ Müsâ! Nez- 
dinde olan ahdile bizim için Rabbına düğ et! ENE EA) Yemin olsün, 


bizden bu azâbı kaldırırsan SY İZE gn YO ne 2) elbette sana imân ede- 
ceğiz, hem de ; seninle berâber İsrasil oğullarını serbest bırakacağız, de- 


diler. ( DALA ME ) Yotişecekleri bir ecele, bir zamâna ka- 
dar onlardan azâbı kaldirdığımızda, BE 53 hemen ahdierini bozarlar 
da verdikleri sözden dönerler. Azöbın biri kalkınca diğer birinin geleceği- 
niidraak etmezledi. Hattâ bir kaç defâ bir biri üzerine azâblar geldiği hal- 
de yine de mütenebbih olmadılar da tekrar tekrar ehdlerini bozdular. Bu 
durumları denizde sulara garkoluncıya kadar devâm etti. Böylelikle kendi 


iraadeleri ile kendi başlarını yediler de Dünyâ ve âhiret hüsranda kaldılar. 


Her bir azâb üzerlerinden kaldırıldıkça (sözlerinden döndüler de, 
t .eSxç ) biz de onlardan intikam aldık.. 


İntikam, kelimesinin lügat anlamı ; Azâb ile ni'meti o selbetmektir. 
ALLAH ta onlardan çeşitli azâblarla ni'metini kaldırdı. Tevbe ettiler. Tek- 
rar tevbelerini bozdular, En sonunda şap denizinde sulara garkederek, he 
yat ni'metini ve dünyâ ni'metlerini onlardan. selbettik. 

Mâ'nâ : Onları çeşitli meşakkatlerle imtihana tâbi". tuttuk. Böylece 


ALLÂH Teâlânın tâ'yin ettiği ecele ulaşınca ee iy; Sh) Müsâ- 
ya vera giri mü ü'cizeleri yalanlamaları sebebi ile 'bizde onları denizde he- 
lâk ettik. ( © Sui GEÇ ) Halbuki onlar âyetlerimizden, mü'cizelerimiz. 

den gafiller Tüfe iler Mü'cizeleri görmüyorlar, onlardan yüz dönüyorlar, on- 
lara yalan diyorlar, sihir diyorlar. Bir kerre olsun, onlardan ibret almıyor- 
tardı. Bütün kaabiliyyetleri sönmüş, ALLÂH'tan korkma duygular silinmiş- 
ti. Dikkate şâyandırki : Kendi kudret ve kuvvetlerine mağrur olup ta ALLÂH 
Teâlânın mü'cizelerine zulmeden zaalimlerin, başkalarını mahvetmek isti- 
yen cânilerin nasıl zulm cezâsına çarpıldıkları, köklerinin nasıl kesildiği, ki- 


— 219 — 


ESBÂB-I NÜZÜL 


yâmete kadar âlemlere nasıl ibret oldukları, basiret saahiblerine büyük bir 
ibret dersidir. ( SÜ Ee «e İn) 


Ayetlerimizi yalanlamaları sebebi ile onlardan intikam aldık ta 
| el eyi A YE ile 45) ezilmekte olan şu kimseleri, Arzın meş- 
rfklerine ve  ağriblerine vâris kıldık. Yâ'ni : Fir'avn ve kavmi, İsraail oğul. 
larına musallât oldular, onlara gaalib geldiler, oğullarını öldürdüler, ken- 
dilerini esirler gibi ağır hizmetlerde kullandılar, işkenceler yaptıar. Onların 
Fir'avnlerin zulmlerine sabrederek dinlerine saadık kalmaları sebebi ile 
Fir'avnleri helâk ettik. Hem de bunları onların topraklarına yerleştirdik. 
( Çi im ) O topraklarki, biz onları mubârek kıldık. Yâ'ni : Haası- 
lât, ekin, ağaç ve meyve yönlerinden biz o toprakları bereketli kıldık. 
( Sl Eg , Oo) Böylece İsraalli oğulları üzerine Rabbının 
güzel kelimesi tamam oldu. Bu güzel kelime de ALLÂH Teâlânın İsraail oğul- 
larına düşmanlarına karşı yardım edeceği ve düşmanlarını helâk ettikten 
sonra, topraklarına İsraail oğullarını vâris kılacağı vâ'didir. Bu da tamamen 
tehakkuk etmiştir. Çünkü : ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, Fir'avn ve kavmini 
helâk ettikten sonrâ, İsraail oğullarını Mısır ve şam topraklarına vâris kıl 
mıştır. ( yl ) Sabretmeleri sebebi ile. ( Me) JE es 4 ) Fir'av- 
nin ve kavminin öteden beri işledikleri ve yapa geldikleri san'atlerini v& 


saanialarını, ( e ) ve yükseittikleri köşklerini, binâlarını, 
bağlarını ve bahçelerini helâk edip yer ile yeksân ettik. Siyâsetlerini, dala: 
verelerini başlarına geçirdik. Yurdlarını harab, mâ'mürelerini viran ettik. 

Fir'avnin ve kavminin kıssalarının özeti ve sonu budur ve kıyâmete ka- 
dar akıl sahiblerine ibret olmalarıdır. 


«Bundan sonra da yukarıda « GAZ “(45 » âyeti ile işâret edildiği 
. vechile İsraail oğullarının hayatlarının nasıl cereyân ettiği incelenecektir. 


Şöyleki : 
si 
5 iL ZİR EE ii 


7 


Ok Wu ii li ca 


TETİMME : 2 


e, VU”, 


GECE Sa TDM 
> , Ng İşe 3 
Dsi WWE Aİ Ki Ez 


am e. ge 


İİ, 


iy KEYLER 
> 


YÜKSEK ANLAMI : İsraail oğullarına denizi geçirdik, bunun üzerine 
kendilerine mahsus putlara tapan bir kavrve uğradılarda; Yâ Müsâ bunların 
ilâhları gibi sen de bize bir ilâh yap, dediler; derken Müsâ; cidden siz, câ- 
hillik eden bir kavimsiniz, dedi. (137). Cidden onların; içinde bulundukları 
din, bozuk bir dindir, ve işlemekte oldukları amelleri baatıldır. (138). Ben 
size ALLÂH'tan başka bir ilâh mı arayacağım, halbuki o sizi, âlemlerin üze- 
rine tafdil etti. (139). Hem de ey İsraail oğulları! Sizi Fir'avnin âlinden kur- 
tardığımız şu zamanı hatırlayın; onlar size azâbın kötüsünü peyliyorlardı; 
oğullarınızı öldürüyorlar da kadınlarınızı diri bırakıyorlardı; işte bunda sizin 
için Rabbınızdan büyük bir imtihan vardır. (140), 


( ira ça Nk ) Biz İsraail oğullarını denizden geçirdik. Yâ'ni : 
Fir'avni ve kavmini sulara garkettikten sonra, İsraail oğulları denizi geçip 
yollarına devâm ettiler, 

Kelbi : Fir'avn ve kavmi helâk olduktan sonra, Müsâ Âşüraa günü de- 
nizi geçti ve ALLÂH'a şükür olarak Oruç tuttu, demiştir. 

- Müsâ İsraail oğulları ile berâber yola devâm etti. ( BEŞİ " )de 
bir kavm üzerine geldilerki, ( ga ei GRİL < o) kavim, kendilerine malr- 
sus putlara tapıyorlardı. vE | 


İbni Cüreyc : : Bu putlar taşlar ve sölr seylerden yapılmış öküz timsâl 


leri idi, demiştir. 


Katâde : Bunlar, Lâhm ve Cüzzamdan bir kavm idilerki : Deniz 2 Kiye 
sında Rakka, denilen yerde sâkin idiler, demiştir. Yâ'ni : Bunlar Mısır Rak- 
kasında idiler, demektir. 
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. Bâ'zıları da : Bunlar Hazreti Müsânın kendilerine kıtâl ile emrolundu- 
ğu Kenânilerdir, demişlerdir. Bu anlam, « VW » Lâfzı celiline daha uy- 
gundur. Çünkü : Şap denizini geçtikten sonra, ilk uğrak yeri kenânilerin 
yurdudur. Ak deniz sâhilinde bulunan Mısır Rakkası ise, sapadır. Oraya uğ- 
ramak İçin yoldan sapmak gerekir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


İsraail oğulları Fir'avn ve kavminden kurtulup Şap denizini geçtikten 
sonra, yollarına devâm ettiler de, ALLÂH'ı bırakıp putlara tapan bir kavme 
uğradılar. İsraail oğulları bu kavmin putlara tapmakta olduklarını görünce, 
buna imrendiler de Müsâya hıtâben : ( Tİ Af ) Yâ Müsâ! 
Onların ilâhlar olduğu gibi, sen de bize bir ilâh yap, dediler. Yâ'ni : Bun- 
lar putlara tapıyorlar, bize de böyle bir ilâh tâ'yin et de biz de ona tapalım 
. ve ona tâ'zim edelim, dediler, Bu arzu İsraail oğullarında ilk puta tapma me- 
yilleridir. Sâmirinin yaptığı buzağıya tapmaları da bu meyilden doğmuştur. 
Bu arzü İsraail oğullarının çok câhil olmalarından ileri gelmiştir. Çünkü : Bu 
hal, ALLÂH Teâlânın birliğine ve kemâl kudretine delâlet eden bu kadar MÜ" 
cize ve delilleri gördükten sonra, ALLÂH'tan başkasına tapmanın câiz oldu- 
ğunu tevehhüm etmeleri cehâlet ve hamaakatın son haddidir. Onların ne- 
bilerine küstahça bunu teklif etmelerine cehilleri yüklemiştir. Yoksa akil 
saahibleri böyle bir teklifi yapmaktan hayâ ederler. 


Hazreti peygamberin vefâtından sonra, mü'minlerin tefrikaya düşme- 
- leri üzerine bir yahüdinin Hazreti Aliye hıtaaben : «Nebinizin suyu kuru- 
madan ihtilâfa düştünüz !» diye mü'minleri ayıplaması üzerine Ali kerremel- 
lâhü vechehü : «Ya sizin «denizi geçtikten. sonra» ayağınızın suyu kuru- 
madan Nebinize : «Bizim için sen de bir ilâh yap.» demeniz ne oldu? yâl.» 
buyurunca, yahüdi sözünü kesip dilini tutmuştur. (1)... 

Müsâ aleyhisselâm İsraall oğullarının put istemelerini reddetti de 
| WeKaI ) Hakikaten siz câhillik eden bir kavimsiniz. ALLÂH 
Teâlânın birliğine ve azametine cehlediyorsunuz. Halbuki ondan başka ibâ- 
dete müstehak olâit ilâh yoktur, Fir'avn ve kavmini denizde helâk etti de 
sizi onların işkencösinden kurtardı. 


Ebü Vaakid Elleysiden rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» 
Huneyn savaşına çıktığında müşriklerin «Zâti Envat» denilen bir ağaçlarına 
. üğradı. Eshab o ağaca şilâhlarını astılar. Bunun üzerine Eshab : «Ey ALLAH” 
ın Basülü ! Sen de bize bir Zâti envat yap dediler. Buna cevâben sallellâhü 
- aleyhi ve sellem : «Sübhânellâh i Şu sizin istediğiniz şey, Müsânın kavmi» 
nin * «Onların ilâhları olduğu gibi sen de bize bir ilâh yap.» dediklerine 
benzer. Nefsim yedi kudretinde olan Zâti eceli ve â'lâya kasem ederim ki, 


Vi eyi 4) 
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böyle demekle siz, sizden önce geçen milletlerin âdetlerini yapıyorsunuz,» 


buyurdu. (2). 
- Müsâ kavminin put taleblerini reddettikten sonra : Hakikaten siz, cö- 
hillik eden bir kavmsiniz. ( EA /. Ki ) Cidden onların içinde bulun- 


dukları şu dinleri, helâke mahküm bir dindir. ( 20 EEE 3 ) Hem de 
işlemekte oldukları amelleri baatıldır. 


BUTLÂN, bir şeyin yokluğu, demektir, Bu da, ya o şeyin kendinin yok- 
İuğu veyâ fayda ve zararının yokluğu ile olur. Buradaki butlândan murad, 
müşriklerin işlemekte oldukları amelleridir. Çünkü : Amellerinden onlara 
fayda verecek veyâ onlardan zararı def'edecek bir şey haasıl olmaz. Ziyraa : 
Bu ameller ALLÂH'tan başkasına yapıldığı için baatıldır. O, amellerde fayda 
yoktur. Müsâ nasihatine devâmla : ( (2 EİN ) Ben size ALLÂH". 
tan başka bir ilâh mı arayacağım? Acâib! Öyle şey olurmu? düz ci CAİE EŞ - 
Halbuki o sizi zamanınızın âlemleri üzerine tafdil etti. ALLÂH aranılan ve ve 
arama ile bulunan ve insanların re'yine bırakılan bir varlık değildir. Fakat, 
ALLÂH sizi âlemler üzerine tafdil eden ilâhtır. Ziyraa : İlâh, in'am ve ihsân 
üzerine kaadir olan ilâhtır. Tâate ve ibâdete lâyık olan da odur. Ondarı. baş- 
kasına ibâdet haramdır. Bunlar böyle olduğu gibi : 


( e) DA SEZ ) ve ey İsraail oğulları ! sizi Fir' avnin âlinden ne- 
câtta kıldığımız şu zamanı hatırlayın ki, GE: A < ia) onlar size azâ- 
bın kötüsünü peyliyorlardı. ( Kai Gi EZ ) Oğullarınızı öldürüyorlar, Ed ei 2X5) 
hem de kadınlarınızı diri olarak birakıyorlardı. Giz e İşte 


şu kurtuluş veyâ şu azâbda sizin için büyük bir Mi; vardır. O, şu büyük 


ni'meti size ihsân eden bir ilâhtır, Öyle olunca başkasına ibâdet nasıl lâ- 
yık olur? Sizin ondan başka ilâh istemeniz çok acib ve çok garibdir?. 


Hazreti Müsânin Türi Sinâda Rabbısı ile nasıl konuştuğunu ve Rabbısı- 
nı nasıl görmek istediğini ve bu hususta vukü' bulan olayları da şu âyet 


lerden öğrenelim.. 
G e Ön Ba aa 


iz «<E ye N örn 1 4 <, ve ..: 
UZMAZ SEAT mezi emar 
yi ..N >” 2. 
NA li 
5 Ag sö Dm » , » 4d 
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YÜKSEK ANLAMI : Müsâya otuz geceye vaid verdik, ve bunu on ile 
tamamladık, böylece Rabbısının Mikaatı kırk geceye tamam oldu da Müsâ 
kardeşi Haaruna : Kavmim içinde bana halife ol, «onları ıslâh et ve müf. 
sidlierin yoluma gitme, dedi. (141). Müsâ Mikaatımıza gelip te Rabbı onu ke- 
fâmı ile taltif edince : Ey Rabbım ! «Didârını» bana gösterde seni bir göre- 
yim, dedi. «Rabbi» : Elbette sen beni göremezsin ve !âkin şu dağa bak, ye: 
rinde durursa, beni göreceksin, buyurdu; vaktâki Rabbı dağa tecelli edince, 
onu yer ile berâber düp düz ediverdi, Müsâ da bayılıp düstü, ayılınca : 
«Sübhaaneke, ben sana tevbe ettim, hem de ben mü 'minlerin evyeliyim, 


dedi. (142). 


( oi ia ) Biz Müsâya otuz geceye vald verdik. ( GE ) 
ve bu otuzu on ile tamamladık. Binâenaleyh : ( GN KA g Gu ) Rab- 


bının mikaatı kırk geceye tamam oldu. | 

Rivâyet olunduğuna göre : Müsâ aleyhisselâm, Mısırda iken İsraail 
oğullarına : ALLÂH Teâlâ düşmanlarını helâk ettiğinde onlara bir kitab ge- 
tireceğini vâ'detmişti. Fir'avn ve askeri Şap denizinde sulara garkolup he- 
lâk olduktan sonrd, Müsâ aleyhisselâm İsraail oğullarına vâ'dettiği kitabın 
verilmesini Rabbından niyâz etti. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ Müsâ aley- 
hisselâma otuz gün oruç tutmasını emretti. Bunun üzerine Müsâ Zilkâ'de 
ayını tamamen oruç ile geçirdi. Zil-hiccenin onu ile kırka baaliğ oldu. An- 
laşıldığına göre Müsâ aleyhisselâm Rabbına yaklaşmak için oruç ile ve di. 
ger ibâdetlerle meşgul oldu. Son on günde ALLÂH ile konuşması ve Tev- 
raatın nüzülü vukü' buldu. 

Mikatta bu kırkın gündüzleri de dâhil olduğu halde, âyeti celilede yal- 
niz gecenin zikredilmesi : Ayın geceden başlaması ve kırkın gece hesâbı 
ile tamam olduğu hikmetine mebni bulunduğu tefsirlerde beyân edilmiştir. 
Husüsi ile bunda şuna da işâret edilmiş oluyorki : ALLÂH'ın ehli olan zât- 
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lerin büyük tecelliye nâll olabilmeleri için karanlık geceler gibi, ıztırab saat- 
leri geçirmeleri gerekiyor, demektir, Çünkü : Teâlânın lütfu keremi gece- 
leri nâzil olur. Bütün iyilikler ve müvaffakiyyetler, ıztırablı gecelerin sabah 
vakıtlarını tâ'kib geden zamanlar vuk(' bulur. Hazreti Müsânın geçirdiği bu 
kırk gece, bir çile gecesi olduğu gibi, on gecesi de onun bir sehar vaktı olu- 
yor, demektir. Bâ'zı rivâyetlerde beyân edildiği üzere bu seharın fecri saa- 
dık zamanlarını andıran son zamanlarında Hazreti Müsâ Rabbının kelâmına 
mazhar olmuş ve bu yüksek tecelliyâta ermiştir. | 
Diger bir rivâyette Müsâ aleyhisselâmın düâsı üzerine Rabbı ona otuz 
gün oruç tutması ile emretti. Bunun üzerine Müsâ Zil-Kâ'de ayını oruç ile 
geçirdi. Orucu tamamlayınca ağzında hissettiği kerih kokuyu gidermek için 
harnut ağacından bir dal keserek misvâk yaptı. Onunla ağzının kokusunu gi- 
derdi. Yâhut, ağaç yaprakları yiyerek ağzının kokusunu izâle etti. Bunun 
üzerine melekler ona ; «Biz senin ağzında misk kokusu koklayorduk, sen 
onu misvâk ile izâle ettin.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, ona 
zil-hiccenin ilk on günü de oruç tutmakla emretti. Hem de ona : «Sen oruç- 
lunun ağzındaki kokunun nezdimizde misk kokusundan daha güzel olduğunu 
bilmedin mi?» buyurdu. Böylece ziyâde edilen bu on oruç ta İsraail oğulları 
için bir fitne oldu. Müsânın Rabbına Mikaatı da kırk geceye tamam oldu da : 
( Ziyal OL ) Müsâ kardeşi Hârüne kavmim içinde bana 
Halife ol, dedi. Yâ'ni : Ben Rabbıma gidiyorum, ben dönünceye kadar onla- 


rın içinde bana Halife Ol. ( pp ) ve İsraall oğullarını . ıslâh et, onları 


ALLÂH'a ibâdete sevket, dedi. 

İbni Abbas : Müsâ kardeşine böyle demekle, onlara rifkile muâmeleyi 
ve ihsaani murad etti, demiştir. Onları ıslâh et, (ÇI MEY ) Hem 
de müfsidlerin yoluna tâbi' olma, Yâ'ni * arzı ifsâd edenlerin Yoluna sülük 

- etme. Bu nehiden murad, te'kiddir. Çünkü : Hârun aleyhisselâm, müfsid- 
lerin yollarına tâbi' olan kimselerden değildi. 

© Müsâ aleyhisselâm, ALLÂH'ın emirlerini yerine getirdikten sonra kav- 

minden ayrıldı. Türi Sinânın yolunu tuttu, ( BEL EĞ ') Vaktâki Müsâ 

Mikaatımıza gelince : Yâ'ni : Müşâ kardeşi Haarünu kendisine halef yaptık- 


tan sonra, tâ'yin ettiğimiz vakıfta gelip ( la 5 (O) Rabbısının onunla 
konuşma şerefine nâil olunca: vi | 
Teâlânın Müsâ ile konuşması husüsunda müfessirler ihtilâf etmişler- 


dir. Biz onun tafsilinden sarfı nazar ile, ehli sünnetin beyânını alarak tefsi- 
re devâm edeceğiz. 


Ehli sünnet mezhebi; selef ve haleften cumhüru ulemâ : ALLÂH Teâlâ 


kadim kelâmı ile mütekellimdir, (1) demişlerde onun te'viline ve hakikatine 


(1) Ezeli kelim'ı ile konuşur, demektir, 
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dalmakta süküt etmişlerdir. Ehli tefsir ve ehli ahbâr : Rabbının vâ'dettiği 
zaman gelince, Müsâ aleyhisselâm temizlendi ve elbisesini de temizledi, 
sonra Türi Sinâya gitti, demi»'erdir. | 


Kıssa Şöyle izaah edilmiştir : Müsâ Türi Sinâya gelince, ALLÂH Teâlâ 
semâdan bir bulut inidirdi. Bu bulut dağı her tarafından dört fersâh üzerin- 
de kapattı. ALLÂH Teâlâ oradan Şeytanı, vahşi hayvanları ve haşereleri tar- 
detti ve Müsânın yanında bulunan iki meleki de ondan uzaklaştırdı. Müsâya 
semâyı açtı, havada melekleri kıyamda gördü, hem de Arşı açıktan temâşâ 
etti. Rabbi onu daha yaklaştırdı da levhalar üzerinde kalemlerin seslerini 
duydu. Rabbı onunla konuştu ve kelâmını ona gizli duyurdu. Cibril onunla 
berâber olduğu halde, Rabbinın Müsâya söylediğini duymadı. Rabbının kelâ- 
mı Müsânın çok hoşuna gitti, onu görmek arzü etti de : «Ey Rabbım! Didâ- 
. rını bana göster de bir göreyim.» diye tazarrü' ve niyazda bulundu. Buraya 

Kur'ân Dilinin şu izaahını da atalım. 


«Rabbı onu kelâmı ile bekâm etti. Meleklere olan kelâmı gibi vaasıta- 
sız ve fakat perde ardından konuştu. EDA » Kavli şerifi delâlet eder- 
ki, bu kelâm, «necvâ gizli kelâm» idi. Müsâ aleyhisselâm, ALLÂH'ın kelâmını 
işitmek mahlukun kelâmını işitmek gibi değildir. Rabbi onu böyle doğrudan 
doğru ve fakat perde ardı kelâmı ile şereflendirince; ALLÂH'ın kelârnının 
zevk ve neş'eöl ile Müsâ aşka geldi, görme zevki galyâna etti de. 
( EMT ) Yâ Raaab! Kendini bana göster de sana baka- 
yım; dedi. Yâ'ni : Didârını bana göster de seni bir göreyim, dedi. Müsâ aley- 
hisselâm, Dünyâda ALLÂH Teâlâyı görmenin mümkün olmadığını bilmekle 
berâber; şevkinden heyecâna düştü, içinden bir aşk feyezân etti, mahabbet 
denizine garkoldu, iraadesine haakim olamadı da Rabbından ru'yet istedi 
de : «Yâ Rasbi Bana göster de didârını bir göreyim» dedi. Bunun üzerine 


göst 
Rabbi Teâlâ ve Tekaddes, ( . 6  ) Elbette sen beni göremiyeceksin, 
dedi. Yâ'nl : Dünyâ da beni görmesi, beşere lâyık olmadı. Çünkü : Beşer 
beni görmiye taakat getiremez ve bir kimse Dünyâda bana nazar ederse, 
derhal helâk olur, buyurdu. Bunun üzerine Müsâ : «Yâ Raab ! Kelâmını duy- 
dum, seni görmeyi özledim, Seni gördükten sonra ölmek, yaşamaktan ve 
seni görmemekten bana daha çok mahabbetlidir, dedi. 

Süddi : ALLÂH azze ve celie Hazretleri, Müsâ aleyhisselâm ile tekel- 
lüm edince ALLÂH'ın düşmanı habis İblis, hemen yere daldı, Müsânın ayak. . 
ları arasından çıktı, ona vesvese etti de : «Yâ Müsâ| Senin ile konuşan 
Şeytandır.s dedi. Bu zamanda Müsâ Rabbısından ru'yet istemişti de : «Yâ 
Raab ! Didârını göster de bir bakayam.» demişti. Rabbısı da ona «Elbette 
sen beni göremezsin.» buyurmuştu, demiştir. 


Ni Pi . Teri, a 
Yâ Müsâ! Elbette sen beni göremezsin. ( eh, ) ve lâkin 
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şu dağa bak 1 İM ) Dağ yerinde durursa, ( 05 ) Sen 
beni göreceksin, buyurdu. 


ALLÂH Teâlâ, Müsânın Zâtini görmesini dağın yerinde durmasına tâ". 
lik etti. ALLÂH dilese idi, bu da mümkündü. Bir şeyin mümküne tâ'liki de 
mümkün olur. Öyle olunca, haddi Zâtinde ALLÂH'ı da görmek mümkündür. 
Nitekim mümkün olmıyan bir şeye tâ'lik te mümkün olmaz. Çünkü : Teâlâ 
kuvvet vermiş olsa idi, Tecelli ettiği zaman dağın yerinde durması muhal 
değildi. Fakat lihikmetin Teâlâ ve Tekaddes, dağa tehammül kudreti verme- 
di. Öyle olduğu için dağ hurde haaş oldu. Müsâ da Rabbını göremedi. 


Mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ : Yâ Müsâ ! Elbette sen beni göremezsin, lâkin 
şu dağa bak, dağ yerin de durursa, sen de beni görürsün, buyurdu. Bunun 
üzerine : ( ELİE ) Rabbı dağa tecelli edince, bu tecelli ( ENE ) 
onu dekkediverdi. 


Rabbın dağa tecellisi, ızaafi bir tecellidir. Yâ'ni : Teâlâ ve Tekaddes, 
dağa Zâtinin bütün kudret ve azameti ile değil; kudretinden bir lemhanin zu- 
hüru,-aürundan bir cüz'ünün veyâ emir ve iraadesinin dağa tecellisidir. Teâ- 
lâ ve Tekaddes, hakikat ve hüviyyeti kendisince mâ'lüm olan bir şekilde da- 
ğa tecelli edince hemen onu hurde haaş edip ufalayıverdi. Diger bir anlam 
ile : Onu düz ediverdi. Yâ'ni : Dağ yassıldı da örküçsüz deve gibi üzeri 
düm düz uluverdi. DEKK : bir şeyi ufalamak, ezip toz haaline koymak anla- 
mına olup, bunun, ismi mef'ülu MEDKÜK, anlamına : Ezilmiş, ufalanmış, düm 
düz olmuş anlamlarına da gelir. Diger bir anlama göre : Dağ hiç kalmamış 
demek olduğu gibi, yukarısı uçup aşağısı kalmış anlamına da gelir. En doğ- 
rusunu ALLAH biliç. | 


Bu dağın hângi dağ olduğu üzerinde de ihtilâf edilmiştir. Meşhur rivâ- 
yete göre; Türi Sinâdır. Cebeli Zebir veyâ Medyende bulunan «Errin» dağı 
rivâyetleri de vardır. Büsbütün yok olmuş bir dağ olduğu da rivâyet edilmiş- 

tir. Başka rivâyetler de vardır.. 


Bu dağ Müsânın üzerinde bulunduğu dağ değildir. Karşısındaki dağdik. 

Mâ'nâ : Rabbt dağda tecelli edince, dağ bu tecelliye dayanamadı dâ 
un ufra olup düm düz oldu. ( El ) Müsâ da helâk olmuş gibi bayılıp 
yüz üstü düştü. a, € j 

Bu tecelli de iki büyük olay vardır. Biri, dağın parçalanıp dağılması; di- 
geri de Müsânın bayılmasıdır. Şu haale göre, Müsâ aleyhisselâm dağda 
vukü' bulan izaafi tecelliye dayanamadı. Tam ve mutlak bir tecelli olmuş 
oisa idi, Müsâ büsbütün perişan olup helâk olacaktı. « de; (o » Elbette 


sen beni göremezsin, buyrulmasındaki hikmet te bu idi. Yoksa Teâlânın te- 
mâmen tecelli etmesinde veyâ lütuf ve ihsanında buhl yoktur. İş, Müsânın 
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tehamimülünde idi. Bu fâni âlemde o Zâti ilâhiyi görmeye kimse tehammül 
edemez. Âlemi ukbâda; yâ'ni : âhiret âleminde ise görmek mümkündür. 
" Bunu inkâra kalkışmak doğru değildir. Âhirette Teâlâyı görmenin mümkün 
ve câiz olduğu sahih hadislerle sâbittir. 

Dağ dekkoldu. Müsâ bayıldı. ( ie ) Ayılınca ; 

Kelbi : Müsâ aleyhisselâm : Arefe olan perşembe günü bayıldı. Tev- 
rat ona kurban bayramı günü olan Cum'a günü verildi, demiştir. Vaakıdi : 
Müsâ bayılınca göklerin melekleri : İmranın oğluna ne oldu da aru'yet» 
ALLAH'ı görmek istedi, dediler, demiştir. Bâ'zı kitablarda : Göklerin me- 
lekleri, Müsâ baygın iken geldiler, ayaklarını yere vurdular da : «Ey hayz 
gören kadının oğlu ! Rabbt İzzati görmeye tamâ' mı ettin ?» dediler, denil- 
miştir. 

Müsâ baygınlıktan kurtulup aklı başına gelince, kendisine iâyık olmı- 
yan Bir şeyi istediğine pişmân oldu da ( GEN ) Seni noksan Sıfatlar- 
dan tenzih ederim.'( Zü“;  ) iznin olmadan ru'yet istememden sana 
tevbe ettim; dedi. m 


Bâ'zıları : Ru'yet Muhammede mahsus olup, ALLÂH Teâlâ Müsâyı on- 
dan men'edince; Müsâ .Bana lâyık olmıyan bir şeyi istememden sana tevbe 
ettim, dedi, demişlerdir. -Bâ'zıları da : Müsâ Rabbını görmek istedi, o da 
onu men'edince *Bu talebimden sana tevbe ettim yâ Raab! dedi. Çünkü : 


#p # 


Müsâ aleyhisselâmın bu talebi «Gaal EZ Be (1) hadisinin hükmün- 
de dâhildir. Ziyraa : ALLÂH'tan her hângi bir şeyi istemek başkaları için 
câiz olabilirse de olmıyacak bir şeyi Teâlâdan istemek peygamberler için 
seyyie olur. Bundan dolayı Hazreti Müsâ bu talebine tevbe etmiş te : Yâ 
Raab ! Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim. Seni görmeyi istemekten Sa- 


na tevbe ettim. EN Viz ) Ve ben, mü'minlerin evveliyim. Yâ'ni : Dün- 
yâda senin görülmiyeteğine imân edenlerin evveli benim. Diger bir anlam 
ile : İsraail oğullarından imân edenlerin evveli benim, dedi. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Müsâyı ru 'yetten men'ettikten sonra, te- 
selli etmek için ona ihsân ettiği büyük ni 'metleri zikrile şükre teşvik etmek 


üzere buyuruyorki : 


(1) İyilerin Haseneleri, mukarrabinin günühlarıdır. 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Müsâ, dedi. Ben seni insanlar üzerine risâlet- 
lerimle ve kelâmımla geçtim; öyle olunca, sana verdiğimi al ve şükredenler- 
den ol! (144). Orun için İevhalarda her şeyden mev'izalar ve her şey İçİp 
tatsil yazdık; onları kuvvetle tut ve kavmine emret te en güzelini alsınlar, 
yakında size faasıklar diyârını göstereceğim. (145). Yeryüzünde haksız yere 
büyükleren şu kimseleri âyetlerimizden çeviririz; Çünkü : Onlar, her bir 
âyeti görürde ona imân etmezler; ruşd yolunu görseler onu yol edinmez- 
ler; sapık yolu görseler onu yol edinirler; bu hal, onların âyetlerimizi yalan- 
İsmaları ve onlardan gaafil olmaları sebebi iledir. (146). Âyetlerimizi ve âhr 
rete kâvuşmayı yalanlıyan şu kimseler, onların amelleri heder olmuştur, 
onlar ancak işlemiş oldukları amellerle cezâlanırlar. (147). 


Sİ ŞENEL EAT) Bu âyeti celiledeki «RİSÂLET» keli- 
mesi ya iki türlü kırâat vapdır. Biri müfred, digeri cemi', Müfred okurr- 


j 
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 duğuna göre »risâlet» kelimesi peygamberlik, demektir. Cemi" olarak okun- 
duğuna göre «Risâlât» kelimesinden murad, Tevraatın bir biri ardınca gelen 
safhaları ve parçaları, demektir. 


Mâ'nâ : Yâ Müsâ! cidden ben seni nâs üzerine peygamberlikle, Tevrat 
ile ve kelâmımla ihtiyâr ettim, seçtim, Âyeti celilede Müsâ aleyhisselâmı 
ru'yetten meni'de teselli vardır. Ziyraa : Meni'den sonra, Teâlâ ve Tekad- 
des, Müsâ üzerine ihsân ettiği ni'metleri tâ'dâd. etmiş ve bu ni'metlere şük- 
rile iştigaal etmesini Müsâya emretmiştir. Sanki Teâlâ ve Tekaddes : Taleb 
ettiğin ni'metten, «beni görme ni'metinden» seni men'etmiş isem de Şu 
muhakkakki, büyük ni'metlerden sana peygamberlik, Tevraat ve seninle ko- 
nuşmam gibi bir çok ni'metler verdim. Beni görmekten men'etmem ile gök- 
sün daralmasın. Sana tahsis etmiş olduğum diger ni'metlere bir bak ! Bil- 
Hassa risâlet ile ve seninle konuşmam ile seni nâs üzerine tercih edip seç- 
tim. Senden başka diger peygamberler benimle konuşmaktan men olundu- 
lar. Ben onlarla ancak, melek vaasıtası ile konuştum. Seninle ise bizzât vicâ- 
hen konuştum. Bu zamana kadar bu büyük nimeti başka peygamberlerden 
hiç birine vermedim. (2). Öyle olunca ( “mkin (o) Tafdil ve ikram ile 


Ğİ ' pp) U .. 
sana verdiğim ni'meti hemen al. ( g8 7.5, ) Hem de o ni'metler üze- 
rine şükredenlerden oli. a > 


Kıssada beyân olunduğu üzere, Rabbı Müsâ aleyhisselâm ile konuş- 
tuktan sonra, çehresinde parlıyan nurdan dolayı kimse onun yüzüne baka- 
maz oldu. Bundan dolayı Müsâ aleyhisselâm ölünceye kadar yüzünü örtme- 
ye devâm etti. Zevcesi bir gün ona : «Yâ Müsâ! Rabbın seninle konuşalı 
beri ben senin yüzünü görmedim.» dedi. Bunun üzerine Hazreti Müsâ yüzü- 
nü açınca, güneşin ışıkları gibi şiddetli bir ışık parladı. Kadın dayanamadı, 
hemen elini yözüne koydu dâ secdeye kapandı. Başını secdeden kaldırınca. 
« Yâ Müsâ ! Rabbına düâ et te, cennette ben senin zevcen olayım.» dedi. Bu- 
nun üzerine Müsâ : «Benden sonra evlenmezsen bu senin içindir. Çünkü : 
Kadın kocalarının en sonu iledir.» dedi. 

Sro, e) e er 

Biz Müsâya büyük ni'metler verdik. «be7.o)£ ay YA ve onun 
için her şeyden levhalar ve mev'izalar yazdık. ELVAH, kelimesi: Düz satıh an- 
lamına gelen levh kelimesinin cem'idir. Bundan murad, üzerinde Tevratın 
âyetleri yazılı olan levhalardır. Bunların adedieri ve cevherleri hakkında 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir Çeşitli rivâyetlerin özetlerine göre : Levha- 
larin adedleri : On, dokuz, yedi veyâ iki olduğu üzerindedir. Cevherleri de: : 
Gibrilin getirdiği zümrüd, yâhut yeşil zeberced, yâhut kırmızı yakut veyâ 
ALLÂH'ın emri ile'Müsâ'nın taştan veyâ ağaçtan yonttuğu levhalardır, diye 
rivâyet edilmiştir * a, 


(2) Hazreti Muhammed ile Mi'rncda konuşmuş isede O, Müsöden sonradır. 
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Rabi' bini Enes : Bu levhalar, yetmiş deve yükü ağırlığında olup semâ- 
dan indiğini, bunun bir cüz'ünün bir senede okunduğunu ve dört kimseden 
başka bunları tamâmen kimsenin okumadığını; ancak Müsâ, Yüşâ", Üzeyr' 
ve İsâ'nın okuduğunu rivâyet etmiştir Bu rivâyetlerin içinde her hângi biri- 
nin sıhhatine dâir kat'i delil yoktur. Kur'anda da bu hususta bir beyân yok- 


*ur. Öyle olunca en doğrusunu ALLÂH bilir. 


Mâ'nâ : Biz bu levhalarda muhtac olunan her şeyden mev'izalar yazdık. 
( e ) Her şeyin tafsilini de yazdık. Yâ'ni : Din işlerinde ihti- 
vâc "olân şeylerden : Emir ve nehiden; halâl ve haramdan; hadlerden ve 
hükümlerden her şeyi beyân ettik. 


Rivâyet edildiğine göre: Hazreti Müsâ Tevratta bir ümmetin bâ'zı vasıfla- 
rını okudu. Bu vasıflardan her birini okudukça, bu ümmetin kendi ümmeti ol- 
masını temenni etti. Her temennisinde ALLÂH azze ve celle Hazretleri ona : 
Heytr, yâ Müsâ! Onlar senin ümmetin değil, Muhammedin ümmetidir; bu- 
yurunca, Hazreti Müsâ; ALLÂH Teâlâ'nın hayırdan Hazreti Muhammede ve 
ümmetine verdiği nimete teaccüb etti de : «Keşke ben de Muhammedin 
eshabından olsa idim» diye tehassür etti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, 
Müsâ'ya onun raazi olacağı üç büyük ni'meti verdi. « 
Müsâ da bunlardan tamâmen raazi oldu. Gs NİZ Lİ YALAN 


Biz Müsâ için levhalarda her şeyden mev tzala yazdık ve her şeyin 
tafsilini da beyân ettik.-Öyle olunca ya Müsâ : (: i A ) onu kuvvetle al, 


ciddiyet ve ictihâd ile tut. ( “ ai TEÇE 02 2 y Hem de kavmine emret 
te onu en güzeli ile alsınlar! o” 


İbni Abbas : Halâlını halâl, haramını haram yapsınlar, bunların bern- 
zcrlerini düşünsünler de, muhkemi ile amel etsinler, müteşâbihlerinde sÜ- 
küt etsinler; anlamınadır, demiştir 


Müsâ aleyhisselâm ibâdette kavmi üzerine şiddetli idi. Sevâbları faz- 
la olsun, diye onlara emrolunmadıkları ibâdetleri emrederdi, denilmitir. 
Bir de şu rivâyet vardir. Tekliflerin hepsi güzeldir, bununla berâber bâ'zısı 
daha güzeldir. Meslâ : Kısas güzeldir; fakat, affetrnek daha güzeldir. Öç 
alma güzeldir; fakat, sabır ondan daha güzeldir. İsraall oğulları Tevratta en 
güzelini alma ile emrolunmuşlardır. 


, Yâ Müsâ! Tevratı kuvvetle al, kavmine emret de en güzelini alsınlar. 
( İC ) Yakında size fâsıklar diyârını göstereceğim. Bu âyeti 
celile hem bir müjdeyi, hem de bir ihtaarı beyân eder. Çünkü : Âyeti celi. 
lede, hem İsraail oğullarının faasıklar kavminin yurdlarına vâris olacakla- 
rını Vaid ve tebşir ile onları güzel ameller işlemiye teşvik eder; hem de 
faasikların yurtlarını gördüklerinde onların nasıl helâk olduklarına ibret na- 
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zarı ile bakıp ibret dersi almalarını, aksi takdirde onların .da böyle âki 
betlere mâ'ruz kalacaklarını ihtaar ile, onları fisku fücurdan tahzir ettiği 
gibi, İsraail oğullarından çıkacak olan faasikları da iş'âr eder. 


Âyeti celilede zikredilen faasiklar diyârından muradın; oFir'avnin ve 
kavminin dâri olan Mısır toprakları olduğu; eski karnlerde helâk olan Âd 
ve Semud kavmlerinin yurtları olduğu; hususlarında çeşitli tefsirler vârid 


olmuştur. Onların haraabelerinden ibret dersleri alarak şirk ve küfürden 
hazer etmelerini ihtar eder, 


202 


( Pepe ik ) Yer yüzünde haksız yere büyükle. 


nen Şu kimseleri âyetlerimden çeviririm, âyetleri anlamaktan onları men'e- 
derim. 


Zünnün Hazretleri : : ALLÂH Teâlâ, bu âyeti celile ile : Büyüklenip te 
kullarım üzerinde tecebbüre kalkan, velilerimle muhaarebe eden, cebbar 
zaalimleri âyetlerimi anlamaktan, kabul ve tasdikten men'ederim. Taaki 
onlar iman etmezler, hakka karşı gelirler de biz de onları azâb ederiz, bu- 
yuruyor demiştir. Süfyan bini Uyeyne : Onları Kur'ânı anlamaktan men'ede- 
rim anlamınadır demiştir. Bâzıları da : Büyüklenen şu kimseleri, göklerde 
ve yerde ve bunların içinde bulunan alâmetleri ve ibretleri düşünmek 
ten çeviririm, anlamınadır demişlerdir. Bâ'zıları da : Âyetin hükmü, hassa- 
tan ehli Mısır içindir. Âyetlerden murad da, Müsâ'ya verilen dokuz mü'ci- 
zedir, demişlerdir. Müfessirlerden çoğu da Âyetin anlamı umümidir, te'vil 
“lerin hepsine şâmildir, demişlerdir. En doğrusu da budur: 

Tekebbür, yâ'ni : ALLÂH hakkında büyüklenme, memduh bir sıfattır. 
Kulları hakkında ise, büyüklük mezmümdür, çünkü : Büyüklenme mahlüka 
lâyık değildir, demişlerdir. YETEKEBBERÜN, kelimesi, tekebbürden değil, 
kibirdendir. Yâ'ni : Onlat kibirlönmek isterler de kendilerini başkalarından 
üstün görürler. Bundan dolayı yer yüzünde bigayri hakkın büyüklük taslar- 
lar da ii? Ziy y get ) üzerlerine inzâl olunan & âyetlerden her hângi 
bir âyet görürlerse ona imân etmezler. XL A LEĞ ye azizin) doğru yolu 
görürler de onu yol edinmezler, Yâ'ni, : Doğru yolu seçip te ona sülük et- 
mezler, Bununla berâber : L a ) Bir gayy yolu, bir sapıklık ve bir 
delâlet yolu görürlerse, (. SE ) onu yol edinirler de sıpıklığa gider. 
ler. ( 7x; ) Onların şu "hareketleri ( Rİ ) âyetlerimizi yalanlama: 
ları sebebi iledir. Yâ'ni : Doğru yolu bırakıp ta sapıklığı nefislerine ihtiyâr . 
etmeleri, tevhide delâlet eden âyetleri, ve delilleri yalanlamaları sebebi 
iledir. 6, Ave çiz AE) Hem 'de onlar âyetlerimi düşünmekten ve onlar 
dan öğüd almaktan gagfillerdir. | 

| SN eN 5, ) Âyetlerimizi ve âhirete kavuşmayı yalan: 
yan şu kimseler ; yâ'ni : Sevâb ve ikab yari olan âhireti inkâr eden şu 
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, kimseler; ( SİLA e ) onların amelleri habtolmuş, boşa gitmiştir. Küfür- 
leri ile berâber iyi amelleri dahi olmuş olsa, onlara bir fayda te'min etmez. 
EE Yİ : Ve) Onlar ancak, işlemiş oldukları amelleri ile cezâlanır- 
lar. Yâ'ni : Âhirette onlar işlemiş oldukları amelleri ile cezâlanacaklardır. 


Hiç bir süretle onlara fazla cezâ verilmez. Çünkü : Fazla cezâ zulümdür. 
Hak sübhaanehü ve teâlâ zulümden ve noksan sıfatlardan beridir. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tevraatın nüzülünü ve Müsâ'nın Rabbı 
ile konuştuğunu beyân ettikten sonra, Sâmirinin İsraail oğullarını nasıl 


yoldan çıkardığını ve buzağıya nasıl taptıklarını beyân etmek üzere buyu- 
ruyaorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Müsâ'nm kavmi ondan sonra, zineilerinden böğü- | 
ren bir buzağı cesedi yaptılar; Onun konuşmadığını ve kendilerine yel gös- 
termediğini görmediler mi? onu edindiler de zaalimler kavminden oldu. 


lar. (148). Yaktâki ellerine kırağı düşür ülüp te kendilerinin dalâlette - © 


larını görünce : «Yamin olsun, Rabbımız bize rahmet etmez ve bize mağ 
firet eylemezse elhette biz hüsranda kalanlardan oluruz, dediler. (149). 
Vaktâki Müsâ kavmine gazeblı, esefli olarak dönünce, benden sonra bana 
ne kötü halef oldunuz, Rabbınızın emrinde acele mi ettiniz? dedi, İevhaları 
yöre bıraktı ve kardeşinin başından tuttu da kendine doğru çekiyordu; Ey 
anamın oğlu! Kavm beni kolaysındı-da ez kaldı beni öldüreceklerdi; benim: 
le düşmanları sevindirme, hem beni zaalim'ar kavmi ile berâber yepmal 
dedi. (150). Yâ Raab! Beni ve kardeşimi mağfiret et ve bizi rahmetinin işi 
ne koy, çünkü ; Sen rahmetedenlerin en acıyenisin, dedi. (151). Hakikaten 
buzağı edinen şu kimseler, onlaraRabbılarından bir gazab ve dünyâ hayatta 
da bir zillet erişecek; ve biz, iftiraacıları işte böyle cezâlandırırirız, (152). 
eyyieler işleyip, sonra ardından tevbe edip te imân eden şu kimseler, he: 
ikaten bundan Rabbin yarılgayıcı esirgeyicidir. (153). Müsâ'dan gazak si, 
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küt edince levhaları aldı ve onlardaki yazı da Rabbılarından korkan şu kim- 
seler için hidâyet ve rahmet vardır. (154). 


Âyeti celilelerin tefsirlerine başlamazdan önce faydalı olsun için, bu- 
zağıya tapma olayının özetini alıyoruz. Şöyleki ; 


Müsâ aleyhisselâm İsraail oğulları üzerine kardeşi Hârünu kendisine . 


halef yaptıktan sonra, Rabbı ile konuşmak ve Tevraatı almak üzere Türi Si- 
nâya gitti. Dönmesi biraz gecikince, İsraâil oğulları arasında Sâmiri denilen 
bir münâfık ortaya çıkarak İsraail oöullarının Mısırdan getirdikleri ziynet- 
leri topladı. Kendisinin kuyumculuk san'atı vardı. Bunları eritti, bir kalıba 
dökerek altundan bir buzağı heykeli yaptı. Denizden geçerlerken Cibrilin 
atının izinden aldığı toprağı heykelin üzerine atınca, heykel sahiden bir de- 
na gibi böğürmeye başladı. Bunun üzerine Sâmiri hemen : «İşte sizin ve 
Müsânın ilâhı budur, o bunu unuttu, dedi. Bunun üzerine İsraail oğulları bu- 
zağıya tapmıya başladılar. Hârun aleyhisselâm bunların buzağıya tapmaları- 
na mâni olmak istemiş ise de İsraail oğulları onu dinlemediler, hattâ, onu 


öldürmeye bile teşebbüs ettiler. Müsâ aleyhiselâm elinde Tevrat levhaları 


ile Türi Sinâdan dönünce, kavminin buzağıya tapmakta olduklarını gördü. 
Çok üzüldü ve çok gazablandı. Elinde bulunan Tevrat levhalarını bıraktı ve 
kardeşinin başından tutarak kendine doğru çekti. Bunun üzerine Hârun aley- 
hisselâm : «Ey anamın oğlu! Kavm beni tınmadı, az kaldı beni öldürecek- 
lerdi. Benimle düşmanları sevindirme.» dedi. Bunun üzerine Kardeşinin 
kabahatsiz olduğunu anladı da : «Yâ Rab! Beni ve kardeşimi mağfiret eyle.» 
diye düâ, etti: Gazabı sükünet bulduktan sonra, Tevraatın levhalarını aldı. 
Onlarda hidâyet ve rahmet vardı. 


Buzağıya tapanların tevbeleri için El-Bakara süresinde, geçeriz .Ayö 3 
2S lale vk ZA EİN a » âyetile, Sâmirinin âkibeti için de «Taahaaz süre- 
sine-bakil TE 


(2 a3 o , 
(3 NE em Bp e) Müsânın kavmi, ondan sonra zinetlerin- 


den bir buzağı cesedi edindiler. Yâ'ni : Müsâ aleyhisselâm Rabbı ile ko- 
nuşmak .ve Tevrat kitabını getirmek üzere Dağa gittikten sonra, gelmesi 
gecikince; İsraail oğulları arasında sayılan ve sözü tutulan Sâmiri isminde 


bir münâfik; halkın Mısırdan getirdikleri zinetleri t plattı. Bunları eriterek 
yaptığı kalıba akıttı, bir buzağı heykeli yaptı ki, ( 2 “A ) onun kendisine 
has bir böğürmesi vardı. Böğürmienin nasıl olduğu hüsüsunda çeşitli tef- 
sirle beyân edilmiştir. Şöyleki : 


1 — Samiri, heykeli yapınca; Denizden geçerken Gibrilin atının izin: 
den aldığı toprağı üzerine attı, heykel kanlı, canlı buzağı oldu ve dana gibi 
böğürdü. 2 — Heykelin içi boştu, ruhsuz bir ceseddi, Ondan ara sıra bir 
ses duyulurdu. 3 — Heykelin jçi boştu.İçinde husüsi yapılmış boğmaklar 


— 226 — 


ÖD ESBÂB-İ NÜZÜL 


vardı. .Rüzgâr estikçe bu boğmaklardan böğürme sesleri duyulurdu. İsraall 
oğulları bu sesi duydukça heykele secde ederler. Ses kesilince başlarını . 
kaldırırlardı. 

Buzağıyı yapan bir kişi olduğu halde, âyeti celilede kavm diye zikre- 
dilmiştir. Çünkü : İsraail oğulları bu heykelin yapılmasına hem yardım et- 


mişler, hem de buna raazi olmuşlardı. Tağlib tariki ile kavm diye zikre- 
dilmiştir. 


İsraail oğulları buzağıya taptılar.i ( e E ) ) Onlar bunun ko- 
nuşmadığını, ( 2 , Or “) hem de kendilerine ol gösteremediğini 
görmediler mi? Böyle âciz bir varlık nasıl olur da ilâh edinilir? Buna rağ- 
men (Ea Gg Ci ) onlar bunu ilâh edindiler de zaalimlerden oldular. 
Yâ'ni : İnsanlara zarâr ve menfeat veren ALLÂH'a ibâdeti bıraktılar da; 
zarar veyâ menfeat yapamıyân, konuşmayan ve yol gösteremiyen buzağı- 
ya taptılar d da nefislerine zulmettiler, sonra da nedâmet ettiler. Şöyleki : 

Ç esi ii ) Âyeti celilenin kinâye, mecaz veyâ istiâre olduğu 
üzerinde çeşitli tefsirler beyân edilmiş ve uzun tafsiller yapılmıştır. Oku- 


yucularımızı yormamak için kısaca anlamlarını alarak tefsire devâm ede- 
ceğiz, 


Buzağı heykeline taptıklarına pişman oldular, demektir. Çünkü : Arab : 
Her hângi bir iş üzerine nedâmet eden kimseye « ŞAL e » der. Ziyraa: 


Bir işe şiddetle nedâmet eden her hângi bir Kimse elini” ısırır, sonra 
uyluğuna vurur da birakı verir. Bu anlam da elin uyluğa düşmesinden ge- 
lir. Ziyraa : Sukut, yukarıdan aşağıya inme 'anlamınadır. Diger bir anlama 
«göre, ellerine kırağı düşmüş, demektir. Bu da kırağı düşmüş gibi elleri so- 
vudu demek manâsındadır. 


.Mâ'nâ : Vaktâki buzağıya tapmalarından şiddetle nedâmet ettiler, ( 
eki) ve kendilerinin dalâlette kaldığını gördüler .de : f Ea 
Bai | jİ Rabbimiz bize rahmet etmez ve günâhlarımızı bağışlamaz: 


ii (0 ez ) elbette biz hüsranda kalanlardan oluruz, dediler. 
İsraajl e bu nedâmetleri Müsâ aleyhisselâmın mikattan dönme- 
sinden sonra olmuştur. Burada önce nedâmetleri zikredilmiş; sonra da bu- 


nu izah sadedinde Müsâ aleyhisselâmın dönmesi kıssası beyân edilmiş- 
tir. i 


A NEZ dsi, “) Müsâ aleyhisselâm Rabbina münâcâttan 
sonra kavmine » gazablı ve “esefli olarak döndü. Çünkü : Teâlâ ve Tekad- 
des, kavminin fitnelendiğini ve Sâmiri'nin kavmini izlâl ettiğini Müsâya 


haber vermişti. Bundan dolayı döndüğünde Müsâ ham gazablı hem de şok 
, mahzundu. 
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Ebüdderd » Esef siddetli gazabdır, demiş. İbni Abbas ve Süddi 
vi Esef hüzündür, esif te mahzun anlamınadır, demişlerdir. Vaahidi de : Bu 
Ne iki kelimenin anlamı bir birine yakındır. Ziyraa : Gazab hüzündendir. Hü- 
“ozün gazabdandir, demiştir. Hoşlanmadığın bir şey senden dün olan kimse- 
- den. geldiği zaman .gazablanırsın. Hoşlanmadığın bir şey senin fevkında 


0 elan kimseden geldiği zaman ona eseflenir, mahzün olursun. Böyle oldu- 


ğu için şu iki halden birine gazab, digerine esef denir, Müsâ aleyhisse- 
öm dağdan. dönerken Rabbi ona kavminin fitlendiğini bildirmiş, o da bu- 


na mahzun olmuştu. | 
<HÜLÂŞA : Müs â Rabbına 'münâcâttan dönerken, Rabbı ona kavminin 
. buzağıya taptıklarını “haber vermiş, Müsâ da Mikattan mahzun olarak dön- 
MÜŞ. Döndükten sonra olayı bizzât görünce gazaklı, esefli olarak ( 
NR kii yi w yl i6 3 Benden sonra bana ne kötü halef oldunuz? Yaptığınız 


. iş, ne fenâ oldu? Dedi. 

ğ “Âyeit celi iledeki hıtaabın biri, Sâmiriye ve buzağıya tapanlara; digeri, 
- “Hârüna ve.mü'minlere olmak ihtimâlı vardır. Birinci ihtimâle göre mâ'nâ : 
Ni ALLÂR'ı bırakıp ta buzağıya taptığınız için bana ne kötü halef oldunuz? İkin- 
“ei ihtimâle göre mâ'nâ : Buzağıya tapanları, ALLÂH'tan başkasına ibâdet 
:ten men'etmediğiniz için bana ne kötü halef oldunuz? Halbuki ben size 
“ALLÂH'ın, bir olduğunu; ibâdetin ona hassolmasını, şeriklerin ondan nefye- 
. dilmesini;. İsraai) oğullarını bunlara alıştırmanızı öğretmiştim. Halifelere 
- lâyık olan, kendilerini. halife yapanların izinde gitmeleridir. Siz bunu yap- 
/ masiınız. , 

N 1 a y etle Rabbınızın emrinde acele mi ettiniz? ACELE : Bir şeyi 
Ni vaktından önce yapmaktır. Bundan dolayı bu iş mezmumdur. Sür'at ise, 
bir İŞİ vaktında yapmaktır, bunun için sür'at mezmum değildir. 

“M3'nâ; “-Rabbinızın Miâdında sabretmediniz, acele mi ettiniz? Diger bir 
anlam ile: Rabbınızın size va'dettiği kırk günü beklemediniz de acele mi 
ettiniz? Otuz. günün başında gelmedi, diye beni öldü mü zannettiniz de 
buzağıya taptınız?. dedi de ( e vi ) Levhaları birakıverdi. Halbu- 
ki “Rabbi onları almak için Müsâya «onları kuvvetle tut « pi di ” 
diye emretmişti. . 

İ Rivâyet edildiğine göre : - Tevrat yedi parça imiş, Müsâ onları bırakın- 

i ca altısı kırılmış. ve kırılanlar semâya kaldırılmış, bunlar da haberler ve 

«her şeyin tafsilâtı varmış. Biri kalmış, bunda da hidâyet ve rahmet varmış 
, Yâ ni” :'Mev'izaları, hükümleri, halâl ve haramı bildiren levha kalmış. 

. Diger bir rivâyete göre : ALLÂH Teâlâ, Müsâya kavminin fitnelendi- 
ğini haber verdi. Müsâ ALLÂH'ın verdiği haberin hak ve doğru olduğunu 
. bildiği halde “levhaları elinden bırakmamıştı. Kavmine dönüp olayı mü- 
,. o Şâhede edince ;  Gazabına haaklm olamıyarak Tevrat levhalarını elinden 
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- kavm beni zaif buldu, beni tınmadı 've sözlerimi dinlemedi de ( EZ > 


bırakıverdi. Demekki, müşâhede haberden daha şiddetli olmuştur. Bu işi Ni 


halletmek üzere muvakkat olarak levhaları bıraktı da sanki bir. nevi" sr“ 


Kı yöngtim yapar gibi, ilkönce Hârünu muğhaza etmek istedi ve arap İl 


EZ pa ) Kardeşinin başından tuttu da kendisine doğru çekti. 


İLAN » nazmı celilinde beyân edildiği üzere hem başından a 
“ ve hem dö “Sakalından yakalıyarak kendine doğru çekti. Çok şiddetli ve - 


gazablı idi. Din işlerindekardeş haatırı fülan tanımıyordu. Onu kendisine “ 


halef yaptığı için ilkönce muâhazeye ondan başladı. Bunun üzerine Hârün. 


kendisini sorumluluktan kurtarmak için kardeşinin şefkat duygusuna mü- - 


râcaat ettide : ( EE ) Ey anamın oğlu : dedi. Yâ ni : EY, anamı gibi o 
şefkatli ve merhametli olması gereken kardeşim! ( pray zak ei 


9 K 
“) az kaldı beni öldüreceklerdi. ( ENİ LE ) Benimle düşmanları, 


- sevindirme. Senin bu hareketine onlar seviriirler de bana şamata, eder. 


ler, diye kardeşini sükünete teşvik etti... 


© Peygamberlerin dahi düşman samatasından sakındıklerına göre :Bu 
durum çidden insanlar için büyük hakaaretlerdendir. Nitekim Şâirin : | 


Ya Ş'y Ölüm düşman şamatasından ehvendir,.. dediği 
kadar vardır. 


- Hürun : Kardeşim benimle düşmanları sevindirme . iz KES | 
) Hem de beni zaalimler kavmi ile berâber yapma! dedi. Onla- 


rin buzağıya tapma fiillerinden beri olduğum gibi onları bundan men'et- 
mede de kusurlu değilim. Bundan dölayı onların müstehak oldukları muâhar-. - 


e müstehak değilim, dedi. Hârünun bu beliğ ve veciz ifâdesi ile 'beyân ; 
ie an #usdili gvLabI dindi, , 


içten gelen bir ifâde ile : ( SE Np DEy Rabbım! | Beni ve e kardeğir. 
mi mağfiret et, diye Rabbına niyazda bulurdu... ** 9 


'Müsâ aleyhisselâmın bu istiğfârinde iki esas beyân edilmiştir. Bune” | 


“lardan biri : Müsg aleyhisselâm ilkönce kendine istiğlâr etmiş; kardeşine". 


yapmış olduğu muamelenin sâbit olmuş birkusürundan olmadığını beyân ile * 


sanki ona tarziye vermiş; şamata edecek düşmanlarına karşı da ona bir - © 


sevgi ızhaar ettiğini bildirmiştir. İkincisi : Kardeşine istiğfâr etmiştir ki: 
Her ne kadar kardeşi onları buzağıya tapmaktan men'e kaadir olamamış is& © 

de; zaalimler gürühu ile mukaatele yapması vâcib olduğu halde, bunu te hir e 
etmesi önun da istiğfâre muhtac olduğunu beyândır. 


Ya Raab! Beni ve kardeşimi mağfiret eyle! l ALi. ) ve > bizi 


rahmetine idhal ile : fazlu keremini ihsân eyle. GE My d 1) Ve sah Ni 


rahmet edenlerin en rahmet edenisin. Dünyâ ve âhiret rahmetin işinde b bır i 5 
lunmamızı, ümid ederiz. Buzağıya tapanlara gelince İ 
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Gİ ) Hakikaten buzağıyı ilâh ittihaz eden şu. kimseler; 


( İY a EE ) Gelecekte onlara Rabbılarından bir gazab inecek. 
Âhirette onların, akıllarının idraak edemiyeceği. bir gazab tepelerine bine- 
cektir. Bununla da kalmıyacaklar. ( li li; Gİ ) Dünyâ hayatta da 
onlara bir zillet ve meskenet yapışacaktır. Bu da gariblik zilletidir ki, her 
yerde rezil ve resvây olacaklardır. Bu zillet ve meskenet kendilerinin ve ev- 
lâdlarının başlarına kakınç olacaktır, hem de kıyamete kadar devâm ede- 
cektir. O gün İsraail oğulları öyle dlduğu gibi, bu gün ge onların torunları 
olan yahüdiler de böyledir. Dünyânın her tarafında yahüdiler lâ'netle anı- 
lırlar. Her millet yahâdilerden nefret etmiş ve haalen de nefret etmekte- 
dirler. «Yahüdi dalaveresi, yahüdi tuzağı, yahüdi kılıklı...» sözleri milletler 
arasında darbı meşel olmuştur. Bu sözler yahüdilerin arsızlığını, yüzsüzlük- 
lerinin edebsizliklerinin, madde perstliklerinin alâmeti faarikalarıdır. Onlar 
o zamanlar, buzağıya değil, altuna tapmışlârdır. Altuna tapma rühu el'an 
devâm etmektedir. Bu gün Dünyâda bütün milletlerin bil-hassa müslüman- 
ların zararı için kurulmuş «Masunluk ve CİA...» gibi muzır teşkilâtları her 
milleti yakıp kavuruyor... 


Buzağıya tapanlar için bir gazab ve bir zillet olduğu gibi; Sâmiri de ay- 
rıca bir zillet ve meskenet cezâsına çarptırılmıştırki: öy » kavli şerifinin . 
beyân ettiği vechile, insanlar karışmaktan men'edilmiştir, TAAHAA, süre- 
sine bakılsın. 201 BEM ave işte biz, iftiraacıları böyle cezâlandırırız. . 


Hem de bu ceza yalnız İsraall oğullarına ve yahüdilere mahsus değil, bü- 


tün iftiraacılar âyeti celilenin anlamı içinde dâhillerdir. Kötülükler işleyip 
te tevbe edenlere gelince : 


( gizi İN ) Kötü ameller işliyen: yâ'ni : En -küçüğünden en bü- 
yüğüne “Ve” küfre vafıncıya kadarseyyieler işleyip (ci Key AM y /) sonra onun 


ardından tevbe edip seyyelerden dönüp te( e ) ALLAH'ın, tevbeleri ka- 
bül ettiğine imân eden şu kimseler, ( kanla Zİ) Hakikaten Rabbın 


a NN, 


tevbeden sonra, yarılgayicı ve esirgeyicidir. Yâ'ni ; Taybe. edenlerin günâh- 


larını mağfiret eder ve onları rahmeti il dv b 
g ları rahmeti. ile yarılgar. o 475) la b 


Âyeti celilede küçük, büyük bütün günâhların - affedileceğine delil 
vardır. Bu âyet günâhkâr olup ta tevbe edenler için büyük müjdelerdendir. 

Müsâdan gazab süküt edince ; Sükünet kelimesinin süküt ile ifâdesinik 
çok beliğ bir istiâre vardır. Bu istiâre şöyle tasvir edilmiştir. Gazab, Müsa 
üzerinde haakim bir âmir gibi idi. Onu karşısına almış: Elinden levhaları bırak, 
"kardeşinin başından tut, kendine doğru çek, kavmine, Şöyle şöyle söyle, 
diye emirler veriyor, onu şiddete teşvik ediyordu. Haarun aleyhisselâmın 
ihlâsı, yumuşak huyu, güzel ifâdesi üzerine Müsânin gazabı sustu. Bunun 
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üzerine | ic EY ) Müsâ levhaları aldı. ( İZL ) Levhaların bir 
nüshasında hidâyet ve rahmetvardı.Fakat bunlar her kes için değil; zi 
N ça074 SEZ İş çi )Rabbılarından korkacak olan şu kimseler için! Yâ'ni : Bu nüs- 

halarda A korkusu ile isyandan sakınacak kimseler için hidâyet ve 
rahmet vardır. 


“ 


OX 


Bu olaylardan sonra, Müsâ aleyhisselâm İsraail oğullarını tevbeye şutd 
ettirdi. Bunları da şu âyeti celillerden öğreneceğiz. Şöyleki : 
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©  KERAAMETLİ ANLAMI : Mikaatımız Için Müsü kavminden yetmiş er 
saşti, onları recfe yakalayınca, «Müsâs : Ey Rabbiımi Dilemiş olea idin, 
onları ve beni bundan önce helâk ederdin, bizi bizden şu akılsızların yap- 
tıkları ile mi helâk edeceksin? Bu ancak, senin bir fitnendir, sen onunla 

| dilediğin kimseyi dalâlette kılarsın ve dilediğin kimseyi de hidâyet eder. 
Ni in sin, sen bizim velimizsin, bizi mağfiret et ve bize rehrret eyle, hem ds sen 
A > mağfiret edenlerin hayırlısısın. (155). Bizim için şu Dünyâda hasen& yaz ve 
- “âhirette de hasene yaz. Cidden biz sana tevbe ettik, Dediki : O benim azâ- 
ğ “Dimdir, ben onu dilediğim kimseye isâbet ettiririm, hem de benim rahme- 
tim her şeye vâsi' oldu; gelecekte şu kimselere yazacağımki, onlar koru- 

“ nurlar ve zekâtı verirler; şu kimselerki onlar öyetlerimize imân ederler. 
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(156). O kirmselerki, şu Rasüle, Nebiyyi ümmiye tâbi' olurlar; şu Nebi ki, 
onlar onu yanlarında bulunan Tevrat ve İnsilde yazılı bulurlar; o, onlara 
mâ'rüt ile emreder, onları münkerden nehyeder, onlara temiz «yiyecekleri» 
halâl kılar ve onlar üzerine habisleri haram kılar, hem de onlardan ağırlık- 
larını indirir ve onlar üzerinde bulunan bağları da; iste o zaman ona İman 
eden, ona tâ'zim eden, ona yardım eden, onunla berâber ona nâzll olan şu 


nüra tâbi' olen kimseler, işte ancak onlardır felâha erenler!.. (157). 
#)., / PR 


z. 

( OL Şe iy ) Müsâ Mikaatımız için kavminden yet- 
Ma kişi seçti. Bunlar İsraajl oğullarının ileri gelenlerinden hayırlı kimse- 
erdi. 

“Bu Mikaatında bundan önce geçen ALLÂH ile konuşma Mikaatı olup 
her ikisinin de bir Mikaat olduğu zikredilmiş ise de; gerek Kur'anda her 
ikisinin ayrı ayrı zikredilmeleri ve gerekse bunun ayrı, digerinin ayrı Mikat 
oldukları rivâyetlerinden ayrı ayrı Mikaatlar oldukları anlaşılmaktadır. Yalnız 
ilk ofuz gecenin önceki Mikaat olup, son on gecenin bunun vuküu ihtimâli 
de vardır. Ayrı olrhaları sıhhate daha yakındır. 

Rivâyet olunduğuna göre : ALLÂH Teâlâ Hazretleri, Müsâ aleyhisselâ- 
ma, İsraail oğulları arasından, buzağıya tapmıyanlardan yetmiş kişi seçme- 
Sini ve bunlarla Türi Sinâye gelip özür dilemelerini ve geride kalanların 
günâhlarının afvını istemelerini emretti. Bunun üzerine Müsâ aleyhisselâm, 
on iki kabile olan İsraail oğullarının her kabilesinden altı er olmak üzere 
yetmiş iki kişi seçti ve bunlardan ikisinin kalmasını emretti. Kimin kalaca- 
ğı husüsunda aralarında uylaşamadılar. Bunun üzerine Müsâ kalacak olan- 
lar için de:gidenlerin ecri vardır.» deyince Kâleb ile Yüşâ' kaldılar. Müsâ 

gidecek olanlara : «Temizlenmelerini, elbiselerini temizlemelerini ve oruç 
tutmalarını emretti. Hazırlık tamam olunca, Müsâ aleyhisselâm bu yetmiş 
kimse ile Türi Sinâya doğru hareket etti. Yaklaştıkları zaman dağı bir sis 
kapladı, Müsâ sisin içine girdi. Onurıla berâber digerleri de girdiler ve 
hepsi birden secdeye vardılar. Bunlar secdede iken ALLÂH Teâlâ ve Tekad- 
des Hazretleri, mekândan münezzeh olarak Müsâ ile konuşmaya başladı. 
Şöyle söyle yap, şunları yapma: diye emir ve nehilerde bulundu. Bu esnâ- 
da ALLÂH Teâlâ geride . Kalanların tevbelerinin kabülü için <Nefislerinizi 


öldürün : e ENİ > buyurdu. 

Yine rivâyet olunduğuna göre : Dağı kaplıyan sis açılınca bunlar : 
«Biz ALLÂH'ı açıktan görmedikçe kat'iyyen sana inanmayız.» dediler. Bun- 
lar böyle söylemekle belki «Nefislerinizi öldürün.» emrini kabül etmek is- 
temiyorlar da : «Sen; nefislerinizi öldürün.» emrini veren ALLÂH'tır, diyor- 
sun. ALLÂ'ı açıktan görmedikçe biz senin bu emrini tasdik etmiyoruz.» 
demek istiyorlardı. Çünkü : Nefislerini öldürmek emri bunlara ağır geliyor. 
du. Buna inanamıyorlar, inanmayı da ALLÂH'ı görmiye tâ'lik ediyorlardı. 
Hem de görmeyi konuşmaya kıyâs ediyorlardı, derken : 
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1 da ERNN Vaktâki onları bir recfe, bir sarsıntı yakalayıverdi. El. 
Bakara süresinde «Sizi şiddetli bir yıldırım yakalayıverdi.» denilmektedir. 
(1). Şu duruma göre mâ'nâ : Koca dağ şiddetle sarsıldı, yıldırım gibi onları 


çarptı, hepsi birden yerlere serildiler. 


: 


RECFE'nin aslı : Şiddetli sarsıntıdırki, yakaladıklarını tağyir ve helâk 
eder. Bundan dolayı bu recfe hakkında, bunların ölüp ölmedikleri husü- 
sunda müfessirler ihtilâf etmişlerdir, Rivâyetlerin çoğu, bu recfe ile bu 
yetmiş kişinin öldükleri üzerindedir. Bâ'zıları da : Bunlar ölmediler, ba- 
yıldılar, demişlerdir. Müsâ aleyhisselâm bunları bu halde görünce, onlara 
acıdı, ölümlerinden korktu. Bu ona çok ağır geldi. Çünkü : Bunlar Müsâ- 
nın hayır üzere vezirleri, kavminin uluları, onun sözünü dinleyen ve ona 
itâat eden kimselerdi. Müsâ ağladı, Rabbına düâ etti de : Yâ Raab! Ben 
- buradan yalnız olarak döndüğümde varıp ta İsraail oğullarına ne diyeceğim. 
Halbuki sen önların hayırlılarını helâk ettin.» diye yalvardı. Bunun üzerine 
ALLÂH Teâlâ onlardan .bu recfeyi kaldırdı. Onlar dirilip kalktılar. ALLÂH'- 
ın kelâmını dinlediler, mutmein olup kabül ettiler, ... | 

ğ , Mâ'nâ,:. Onları recfe yakalayınca Müsâ : (. mi ) Yâ Raab! dedi. 
(ize İNENŞ |) Sen dilemiş olsa idin, onlar bundan önce helâk 
“ederdin. Yâ'ni : Sen bunları, kavim buzağıya taptıklarında onları men'et- 
mede kusur ettikleri ve hakkı ile vazifelerini yapmadıkları ve buzağıya 
tapanların ısrar ettiklerini gördükleri halde onlardan ayrılmadıkları zaman: 


2 
da helâk ederdin! ( İyi ) ve beni de helâk ederdin. Yâ'ni : İlkönce seni 


görmek talebinde bulunduğum zamanda beni de helâk ederdin, diye yal- 
vardı. | 

Müsânın bu sözleri önceki afvı beyân ile gelecek afvı taleb etmek, 
demekti. Yâ'ni : Bizi günâhlarımız sebebi ile helâk etmek murad etmiş 
olsa idin, bundan önce helâk ederdin. Çünkü : Biz o zaman helâke lâyık 
idik. Hem de senin bizi helâk etmemene de bir sebeb yoktu. Ancak, sen 


dilemedin ve bizi atvettin. Bizi o zamanda günâhlarımızla helâk etmedin - 


de, Eke Z -İ) bizden bâ'zr akılsızların yaptıkları ile, bizi şimdi 
mi helâk-edecök$in?-"- . | | 

Bu âyeti celilenin tefsirinde üç kavil ortaya çıkmış oluyor, Şöyleki : 
1 — Yâ Raab! Bizi, buzağıyı ilâh edinen şu akılsızların filleri sebebi ile mi 
helâk edeceksin? 2 — Yâ Raab! Seni onların görmek istemeleri sebebi ile 
mi bizi helâk edeceksin? 3 — Âyeti celiledeki hemzenin Iistifhâmı inkâri 
olmasıdırki; Buna göre âyetin anlamı şöyle demek olur. Yâ Raab! sen 
bizi helâk etmezsin. ( KYA ) Bunların yerlere serilmeleri an- 
cak senin bir fitnendir, Bu akılsizların düştükleri fitne ancak, senden gelen 
bir imtihan ve bir mihnettir. Bundari dolayı onlar mâ'zürlerdir. Çünkü : 
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Onlar mübârek kelâmını duydular, ona meftün oldular. Bozuk bir kıyâs 
ile ondan üstününe tamâ' ettiler de seni görmek istediler. ( ed J 


Sen bu fitne ile dilediğin kimseyi dalâlette kılarsın; kendini tutamaz da 


seni görmek ister. ( İ, ib ) Ve sen dilediğin kimseyi de hidâyet 


edersin de hakikatı anlatırsın Onun da bununla imânı kuvvetlenir de bu- 
nun benzerlerinde sarsılmaz. CE J Sen bizim velimizsin. Dünyâ ve 
âhirette bütün işlerimize kaalm Ve haakimsin ve bizi hıfzeden de ancak 
sensin. Öyle olunca :( Ki ka ) Bizi mağfiret eyle de günâhlarımızı ör- 
tüver. ( EE ) Hem de bize rahmet et de ni 'metlerine nâil eyle. ( 4<*7- 
Ş13, 


ği > 45) Hem de sen, mağfiret edenlerin en hayırlısısın. Karşılıksız afvedersin! 


Bizi mağfiret eyle de bu recteden kurtar. 


Ee pik ve bizim için şu Dünyâda hasene yaz! Yâ'ni : 
Bizi bu röcfeden. kurtar, ayni zamanda ni'met ve âfiyetinle bizi perverde 
eyle. Güzel işler yapmıya ve güzel ameller işlemeye muvaffak kıl! Mihnet 
ve meşakkatlerden ve bütün kötülüklerden bizi hıfzeyle! Bizi hasene üze- 
rinde sâbit kıl da, bize kendi kendimizi öldürtme! ( İN Yi ) Âhirette 
de bize hasene yaz! Günâklarımızı mağfiret kıl; güzel- ameller ve güzel 
savâblarla bizi Cennetine Ihdâl buyur. ( SE ii ) 
Çünkü : Hakikaten biz sana tevbe ettik ve yüzümüzü sana çevirdik. Sen 
kötü ameller yaptıktan sonra tevbe edenleri yarılgayıcı ve esirgeyici oldu- 
“ğunu beyân buyurdun. (!) Biz de bütün kavmimizle senin huzüruna geldik, 
sana muraacaat ediyoruz. Bizim muraacaatımızı ve tevbemizi kabul buyur 
da bize rahmet ve mağfiretini iâde eyle! yâ Raab! diye tazarrü' ve niyaz- 


. da bulundu. 


ii üzerine Tela ve Tekaddes, Müsâya cevâben : ( TE ) buyur- 
duki : GizeiE ) Bu benim azâbımdır, onu dilediğim kimseye isâ- 


bet ee, Bünda hile kimse için i'tiraz hakkı yoktur. Çünkü : Hepsi be- 
nim mülküm ve hepsi benim kullarımdır. Kendi hakkında tasarruf eden 
kişiye kimse İ'tiraz edemez. Bununla berâber; Ge 555) Rahmetim 
her şeye vâsi' oldu. Halkımın hepsine şâmildir.” Hattâ “ŞEY ünvânı altın- 
da bulunan bütün varlıklara şâmil olduğu gibi, ileride gelecekler ve ileride 
olacakların hepsine de şâmildir. Hiç bir şey yokturki, ilk varlığından i'ti- 
bâren ALLÂH'ın rahmetinden nasibedâr olmasın. Hiç bir şey de yokturki, 
ALLÂH'ın rahmeti gelip te ona ulaşmasın? Sunlâr böyle olmakla berâber 
her şeyin rahmette müsâvi olmasını icâbetmediği gibi; önünde ve sonunda 
rahmetin devâmlı olmasını da icâbetmez. Rahmeti bu kadar geniş olmak. 
ia berâber, ALLÂH Teâlâ, bunlardan azâb etmek murad ettiği kimseye de 
azâbını isâbet ettirir. İraadesine kimse karşı gelemez. İşte o zaman azâbı 
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da sevab olur. O azâbda da o kimse için ya rahmet vardır; yâhut azâb olan 
o kimse merhamete şâyân değildir. HÜLÂSA : Rahmeti ilâhiyye umümi- 
dir, ve her şeye şâmildir. Hattâ bundan ilk zamanlarda Şeytan bile fayda- 
lanmıştır. İsyânından sonra dahi «Rabbım, bana mühlet ver.» dediğinde 
tam olhnasa bile «ALLÂH'ın rahmetinden» kismen faydalanmış ve kıyâme-. 
te kadar kendisine ömür verilmiştir. 


Evet, Teâlânın rahmeti çok geniştir. Böyle olmakla berâber rahmetin 
umüma şâmil olması vâcib değildir. Gelecekte her kes hakkında devâm 
etmesi de zarüri değildir. ALLÂH Teâlânın dilemesine bağlıdır. Dilerse 
rahmet eder, dilemezse etmez, 


Müfessirlerderi bir topluluk şöyle rivâyet etmişlerdir. : Müsâ zama 
nında, Tevratta; « İKEA ĞEİ » âyeti nâzil olunca İblis ona uzandı 
da : Ben de bir şeyim.» dedi ve rahmeti almak istedi. Bunun üzerine T€- 
alâ ve Tekaddes, rahmetini İblisten nez'etti. Sonra « ONUK > 
âyeti gelince İblis rahmetten ümidini kesti, Bu' kerrede yahüdiler ortaya 
attidilar da : «Biz ittikan ederiz, zekâtı veririz, hem de Rabbımızın âyetle- 
rine iman ederiz.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ rahmetini yahud- 
dan da mezett de onu bu ümmete yazdı ve « SİLİN İN » 


Nevfül - Bekkâli 'de şöyle demiştir : Müsâ kavminden yetmiş kişi S€- 
çince ALLÂH Teâlâ ona ; «Senin için arzı mescid yaptım ve temiz kıldım. 
Pis yer, yâhut hamam, yâhut kabir haaric: namazın sizi idraak ettiği yerde 
kılarsınız. Sekineti, «vakarı» kalblerinizde kılıyorum ve tevraatı kalblerini- 
zin üstünden okuınanızı emrediyorum. Yâ'ni : Tevratı ezberlemenizi ve onu 
ezbere okumanızı emrediyorum, buyurdu. Onu: erkek dişi, hür ve köle, 
küçük ve büyük okusun, buyurdu, Müsâ ALLÂH Teâlânın bu emirlerini kav- 
mine söyleyince; İsraail oğulları : «Biz ancak kiliselerde namaz kılmak is- 
teriz. Sekineti kalblerimizde yüklenmeye kaadir olamayız, Tevraatı kalble- 
rimizin üstünden okumaya gücümüz yetmez ve biz onu ancak bakarak oku» 
mak isteriz, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddeş : « Oyan, cil g 
özde buyurdu da rahmetini bu ümmete yazdı. Bunun üzerine Mü: 
sâ : «Ey Rabbım! Beni onlara nebi yap!» talebinde bulundu. Buna cevâben 
ALLÂH azze ve celle ; «Onların nebileri kendilerindendir.» buyurdu. Musâ : 
«Yâ Raab! Beni onlardan kıl.» dedi. Buna cevâben Teâlâ : «Sen onlara ula- 
şamazsın.> dedi. Müsâ : «Ya Raab! Ben İsraail oğullarının elçileri ile gel 
dim, Sen bizim elçiliği başkalarına verdin.» dedi, Bunun üzerine Teâlâ : 


DALA Na, a 
* 0347 Ml sya 1805 » buyurdu. Müsâ aleyhisselâm da buna raazi oldu. 


. . Ç . 4 , | #34) .. ğa m 
Hazreti Müsâ, «77... GYK > âyeti celilesinde beyân edilen 
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düğsı ile, ümmeti için Dünyâ ve âhiret devâmlı olarak hasene istemiş ve 
azâbın da ebedi kaldırılmasını taleb etmişti. Buna karşı 7344. rahmet ümi- 


dini tamâmen kesmemekle berâber, ilkönce rahmetin devamıaı redd. sonra 
da rahmeti kısmen kabül ile buyuruyor ki : 


217.277 AZ 

( İs ) Yâ Müsâ! Ben onu; ümmetin için istediğin rahme- 
ti, o haseneyi, ileride gelecek olari sı kimselere yazacağım. G kimse:erki, 
takvâ ehilleridir, Yâ'ni : İsyandan ve şüpheli olan şeyi. “len korunacak- 


lar, başlangıçta olmasa bile sonraları korunacaklar. ( “ SN33223 ) Hem de 
zekâtı verecekler. Bu iki cümlede Müsâ'nın kavmine önemli tâ'rizler var- 


dır, Yâ'ni : Onlar; senin kavmin gibi takvâda kayıtsız, zekâtta haris ve ba- 


, 43 | PE . a, . 

hil olmıyacaklar. e MY eni )Hem de onlar âyetlerimize devâmlı 

olarak.imân edecekler. İsraail oğulları gibi döneklik yapmıyacaklar imândan 
/ 1G 


e” 


sonra küfre, sonra İmâna, sonra küfre dönmiyecekler. ( Zi, ) Onlar şu 
kimselerki: LEME Sİ ğe 2) Şu Rasüle, şu ümmi nebiye tâbi' olacaklar. 
İleri de husüsi kitab ile göndereceğimiz şu Nebiye, hiç okuma yazma bil- 
mediği halde öncekilerin ve sonrakilerin o ilimlerini nefsinde toplıyan ve 
ümmetine herşeyi haber veren o peygambere: her türlü yüksek vasıflarla 
mümtaz haatemül - enbiyâya; itikad ve amelde, kavil ve fiilde cânü gönül- 


“den ona tâbi' olacaklar ve ardından gidecekler. 


Ümmilik alel-âde insanlarda noksan bir sıfat olduğu halde, Ümmi bir 
zâtin okuyup yazma bilenlerden fazla âlim olması, onun ALLÂH tarafından 
âdet hilâfına yaratılmış ilâhi ve yüksek bir varlık olduğuna delâlet eder. 
Onun, ilmi kemâl ve ameli kemâl ile okuyup yazanları âciz bırakması, ALLÂH 
tarafından gönderilmiş bir peygamber olduğunu isbât eden büyük bir mü'ci- 


zedir. Bundan dolayı, « o ÇİZMZN O» sıfatı çok açık ve çok beliğ 
bir mü'cizedir. Türk şâiri Fuzüli bü hakikatı şu beyti ile ne güzel ifâde et- 
miştir : | 

Baaki mü'cizelere ne haacet vasfı hak isbâtına; 


Câhil iken il, senin ilmin yeter, bürhân Sana! 


(&01)0 ümmi Nebiki ya KN Ea Onlar onu; yâ'ni : 
Senir kavminden onun zamanında gelecek olan Tevrat ve İncil ehli olan 
lar, yanlarında bulunan Tevrat ve İncilde onu yazılmış olarak bulacaklar. 
İsim ve vasıfları ile onun o olduğunda şüphe etmiyecekler. Onu oğullarını 
bildikleri gibi bilecekler. (1). Bu âyetlerden anlaşılıyorki: Teâlâ ve Tekad- 
des: Tevratta ve Mikatta Hazreti Müsâya «Âlemlere rahmet olarak gönde- 
receği nebilerin sonu Hazreti Muhammedi bildirmiş ve Hazreti Müsânın 


ENİ, DA 2” 
NN gi 9 


— 231 — 


# 


TETİMME : 2 


“ taleb ettiği rahmet ve hasenenin onun ümmeti için yazılacağını vâ'dile İs- 


raall oğullarını ona imâna teşvik etmiş olduğu gibi, Tevrattan sonra İncilin 
indirileceğini de Hazreti Müsâya vahyile bildirmiştir. Tevratta, İsâ ve İncil; 
Tevrat ve İncilde, Hazreti Muhammed ve onun kitabı olan Kur'an az vasıf- 
larla dahi olsa yazılı idi. Hazreti Muhammedin peygamber olarak gönderil- 
diği sırada Tevrat ve İncili hakkı ile okuyan ehli kitab, Hazreti Müsânın Rab- 


bından istediği rahmet ve haseneye; kavminin ancak Hazreti Muharmede " 


tâbi' olmaları sâyesinde nail olabileceklerini yanlarındaki kitablarında ya- 
zılı buluyorlardı. Kendilerine kitab verilen şu kimseler onu hakkı ile okur- 
larsa işte onlar, ona imân ederler. 

7/3 


Tevrat ve İncilde vasıfları yazılı bulunan o ümmi Nebi, (ik - Ya Ki ZN ) 
onlara mâ'rüf ile emredecek; Yâ'ni : Hak ve adâletin naklin ve aklin gü- 
zel gördüğü şeylerle emredecek ALLAH Teâlânın. emirlerine tâzimi ve 
mahluklara- şefkatı emredecek, GE vi 2) Ve onları münkerden neh- 


yedecek. Sakınılması gereken çirkinliklerden ve kötülüklerden men'edecek. 
ttikaanın esâsı bu yüksek hasletin içinde dâhildir. HÜLÂSA : Emir bil- 


â'ruf rahmeti icâbeder; nehi anil-münker de azâbın sebeblerini akim br 


raki. Oo nebiyyi i ümmi emir bil mâ'ruf, nehi anil-münker yapacağı (gibi, 
( lr . J onlara güzel ve temiz şeylerin hepsini halâl kılacak. 


.— na 


çi 35 SELİN p e. âyetinde beyân edildiği üzere İsraail oğulları- 
na öncehala! olup tâ isyanları sebebi ile sonrada haram kılınan şeylerin 
hepsini ümmetine halâl kılacak, hepsi onlara meşrü' olacak Hakikaten te- 
miz ve lezzetli olan bütün şeyler bir kötülük karışmadıkça onlara haram ol- 
mıyacak. İsraf gibi insana zarar verecek bir şey karışmadıkça temiz olan 


LE i) 


şeylerden faydalanmak onlara azâb sebebi olmıyacak..( ©UW;x 

Hem de o ümmi nebi, onlar üzerine bütün habisleri «mürdar “olan şeyle- 
rin hepsini haram kılacak. Haram olan şeylerde iki türlüdür. Meyte, kan, 
domuz:eti, içki ve sâire gibi ya maddeten murdar olur. Yâhut ta : Kumar, 
rüşvet, suht.. gibi mâ'nen murdar olan şeylerdir. Aslan temiz olup ta Al- 
LÂH Teâlânın isminden başka ismile kesilen hayvanların etleri'de mâ 'nen 
murdar olanların içinde dâhildir. Nebiyyi ümmi bunların hepsini ümmetine 


haram kılacak, Çünkü : Habis olan şeyler, ALLÂH Teâlânın vaz'ında azâb- 


lara, elemlere sebeb olan şeyler olduğundan, rahmetin icâbı, bunlardan 
kaçınmağa bağlıdır. Her hângi bir yönden bir hubsü, bir murdarlığı bu- 
lunmıyan temiz şeylerin hiç biri haram kılınmamış, haram kılınan' şeylerin 
her halde bir. habâseti, bir pisliği bulunması ve bunun da haram: kılınması 
ne büyük bir rahrhettir. “Böyle bir hayatta ne kadar güzel, ne kadar şükre 
sâyan bir EN 
2 


Ni İ e 


“ga & 


. ) Hem de 0 nebi, onlardan yüklerini” ve ağırlıklarını; 


U ei ).ve üzerlerinde olan bağları, tomrukları ve zincirle- 
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ri çekip indirecek. «Nefislerinizi öldürünüz.» diye senin ümmetinin mükel- 


lef bulundukları ve ezilegeldikleri güçlükleri ve meşakkatli teklifleri nes- 
hedecek; meşakkatsiz, yüsürlü ve sühületli bir şeriat getirecek. . 


HÜLÂSA : Yâ Müsâ! Şimdi senin, kavmin için istediğin rahmet ve 


hasene o zaman, onlar üzerine yazılacak. Binâenaleyh : ( EEİĞ J 


Ona imân edenler, sâdece senin kavminden değil, hângi kavimden, hângi 
milletten olursa olsun, ona imân eden ŞU kimseler, ( MZ ) onu tâ'zim 
edip te ondan kötülükleri men edenler, ( A ) düşmanları üzerine 
ona yardım edenler: yâni : Dinini aymada, hükümlerini uygulamada ona 
yardım edenler, (. DELEN zi gi» onunla berâber ona indirilmiş şu 
nüra, şu Kur'ana tâbi' olanlar: yâ | Peygamberliği ile berâber getirdiği 
Kur'âna, sünnet ve siretine, emir ve nehyine itâat edip arkasından gidenler; 
( Gül al ) işte felâha erip necât bulanlar ancak onlardır. Yâ'ni : 
Yâ Müsâ! Bütün vasıfları ile mevsüf olan Ummi Nebi ve eshaabı ve ona 
tâbi" olanlardırki senin; ümmetine yazılmasını istediğin rahmete, Dünyâ 
ve âhiret hasenesine onlar erecekler. Süreti kat'iyyede. azabdan ancak on- 
lar felâh bulacaklardır. Rahmet, hasene ve felâh şimdi sizin için değil; 
ileride gelecek olan, bütün insanların girmesine müsâid, bu şartlar ve 
bu vasıflar ile umüma şâmil bir rahmet olmak üzere onlar için yazılacak- 
tir. İ | 

Hazreti Müsâ bu rahmet şeriatını, tevbe mikaatı olan ikinci mikatta 
Rabbısından kendisi ve ümmeti için istemişti. Fakat, Teâlâ ve Tekaddes, 
bunu âlemlere rahmet olarak göndereceği âhır zaman peygamberine tâbi 
olacaklara tâ'lik buyurarak umum için vâ'd buyurdu. İşte Müsânın kıssası 
nın son noktası budur. Bu, rahmet şeriati, âhır zaman peygamberinin gön- 
derilme vâ'di meselesi, yukarıdan beri zikrolunan nebiler kıssasının en 
son hedefi budur. Son netice bu rahmet şeriatine bağlanmıştır. Ne yazıkki, 
İsraail oğullarının devâmından ibâret olan dünün ve bu günün yahüdiierin- 
den pek azları haaric, Tevratta beyân edilen bu bilgilerden faydalanıp ta 
bu rahmet şeriatinden ve tükenmez hasenelerden istifâde edipte felâha 
nâil olamadıkları ümmi Nebiye ve onun mâ'sum ümmetine düşman olmak 
bedbahtlığına uğramışlar ve böylece Dünyâ ve Âhiret hüsranlara garkol- 
muşlardır. Heyhât, heyhât!?, EL - 

Teâlâ ve Tekaddeş, « EKİ -» âyetinde: rahmete ve hase- 
neye nâil olacakları beyân buyurdu. Onların nebiyyi ümmiye bağlanmala- 
rının şert olduğunu zikretti. O büyük peygamberini : risâletinin. de bütün, hal- 


ka şâmll olduğunu şu âyeti celilesinde beyân etti. 


ENA Uye) GULE 


- ni” 
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ŞEREFLİ ANLAMI : Yâ Muhammed, deki! Ey İnsanlar! Hakikaten ben 
size, hepinize ALLÂH'ın Rasülüyüm; o ALLÂH ki, göklerin ve yerin müikü 
ancak onundur, ondan başka ilâh yoktur; işte o, diriltir ve öldürür; ALLÂH'a 
ve Rasülüne iman edin, şu ümei nebiki, ALLÂM'a ve bütün kelimelerine 
imân eder ve siz ona tâbi' olun, umulurki hidâyete erersiniz. (158). 


kz Ki A EE Âyeti celiledeki hıtab, Hazreti Muhammededir. 
Ya' ni ; VA Muhammed! İnsanlara deki : Ey insanlar! Beh size, hepinize AL 
LÂH tarafından gönderilmiş bir elçiyim. Bir kısmınızın değil, hepinizin 
peygamberiyim. 


Âyeti celilede Hazreti Muhammedin peygamberliğinin umum halka şö- 
nil olduğuna delil vardır. Öyle olunca bütün insanların ona imân etfnele- 
ri- mecberidir. Ona iman etmiyenler aslaa felâha nâil olamazlar. Çünkü : 
ALLÂH Teâlâ, Hazreti Muhammede : «Ben hepinize ALLÂH'ın elçisiyim.» 
demesini emretmiştir. Bu ise, o zâti Nebinin bütün nâsa gönderildiğini iktı- 
zaa eder. Bu hususta bir çok hadisler de vârid olmuştur. E zcümle : 


Buhâri ve Müslimin ittifaakan Câbirden rivâyet ettikleri bir hadisi şe- 
rifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Bana beş şey verildi. Benden önce bunlar 
kimseye verilmemişti. Her nebi kavmine has olarak gönderildi. Ben her 
kırmızı ve siyaha gönderildim. Benden önce kimseye halâl kılınmayan gani- 
met bana halâl kılındı. Arz; bana taahir, temiz ve mescid kılındı. Her hângi 
bir kimseyi namaz nerede idraak ederse, orada kılsın. 'Ben bir aylık mesâ- 
feden düşman üzerine yardım olundum. Hem de bana şefâat «tam» verildi. 
buyurmuştur. Başka rivâyetlerde vardır. Biz, bu kadarla iktifâ ediyoruz. Şu 
haale göre Hazreti Muhammedin bütün nâsa peygamber olduğu âyetlerle 
ve hadislerle sâbittir, 

Yâ Muhammed, deki! Ey nâst! Cidden ben sizin hepinize ALLÂH" ın Ağ- 


sülüyüm, (2 Ki )OALLÂHkKi,( EYE ) Göklerin ve yerin mülkü 
ancak, ons mahsustur, Gökleri ve yeri © tedöir eder, idârelerine o mâliktir. 
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Başka kimse karışamaz. ( LR AS, ) Ondan başka ilâh yoktur. O 
diriltir, o öldürür. ALLÂH nefsini ilâhlıkla, şeriki olmadığı ile, halkı dirilt- 
meye, öldürmeye kaadir olduğu ile vasıfladı. Bu vasıflarla muttasıf olan 
bir zâti ilâhi, halkına rasüller göndermiye de kaadirdir. Öyle olduğu için 
Hazreti Muhammedi de bütün insanlara peygamber olarak göndermiştir. Bi- 
nâenaleyh : ( A/Zalz.i o ) ALLÂH'a ve Rasülüne imân edin. ALLÂH 
Teâlâ Rasülü Muhammede bütün nâ'sa : «Ben sizin hepinize ALLÂH'ın Ra- 
sülü olarak gönderildim.» demesini emredince; Kendisi de bütün halka 
«kendisine ve Rasülüne imân etmelerini emretti. Çünkü : ALLÂH'a imân 
asıldır, Rasülüne imân ise, feri'dir. Bundan dolayı önce ALLÂH'a imân 
ile başladı. Sonra da Rasülüne imânı ona tâbi' kıldı. Sonra da Rasülünü 
vasfetti de ( İşi Li ) buyurdu. Yâ'ni : Nebiyyi ümmi olan şu Rasüle 
imân edin buyurdu. Yâ'ni : Tevrat ve İncilde yazılı olan, eshaabına, ensaa- 
rına ve ona tâbi' olanlara kesin olarak rahmet ve felâh vâ'dedilen şu ümmi 
Nebiye imân edin. ( MERİ ) O Nebiki, ALLÂH'a, ALLÂH' ın 
bütün kelimelerine, kelâmına, kitablarına ve mü'cizelerine imân eder, Dâ” 
vetini her türlü şüphe ve şekten âri tam olarak yapan şu Rasüle imân edi- 
niz. | izi ) Hem de Cân ve yürekten ona tabi' olunuzki, Geze Ka ) 
hidâyete “erebilesiniz. Onun ümmetine yazılmış olan rahmet ve » Felah Yo. 
lunu dost doğru tutmuş. olasınız. 


Yahüdilerin ”* «Muhammedin peygamberliği umümi değildir. O kendi 
kavmi olan araba mahsus bir Nebidir. Onun peygamberliğinin İsraail oğul- 
larına ve başka kavimlere şümülu yoktur. Umüma gönderilen rasül, ancak 
Müsâdır. İncilin de aslı yoktur.» demeleri Müsâyı tanımamak, Tevratı ya- 
lanlamak ve tahrif etmekten ibâret bir zulumdür, Hem de yâhüdilerin öte- 
den beri âdet edinip geldikleri bir küfrü inâdidir. Biz Mü 'minler, onların ve 
diger kâfirlerin şerlerinden ALLÂH'a sığınırız. 


X 


Bir de İsraail oğulları hakkında nâzil olan şu âyetleri inceleyelim. 


TETİMME : 3 
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Peleşi; PRİZ Sadi 


YÜKSEK ANLAMI : Müsânın kavminden hakka hidâyet eden ve onunla 


acölet yapan bir topluluk vardır. (459). Onları ümmetler olarak on iki sıpta 


ayırdık, kavmi ondan: su taleb ettiği zaman, Müsâya «asani taşa vur» diye 
vahyettik, derken ondan on iki pınar fışkırdı da nâstan her biri su içeceği 
yeri bildi, hem de biz üzerlerini bir bulut ile gölgeledik ve üzetlerine kud- 
ret helvası ve selvâ kuşları inzâl ettik te : size verdiğimiz rızıkların temiz- 


lerinden yeyin,. dedik; onlar bize zulmetmediler ve lâkin nefislerine zul- 


mediyorlardı. (160). Şu zamanı da hatırlatki : Onlara : Şu karyede sâkin 
olun, ondan dilediğiniz yerde yeyin ve «hıtta» (1) deyin, hem de şu kapı- 
dan secde ederek girin de biz de sizin günâhlarınızı örtelim, gelecekte 
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muhsinlere ziyâde edeceğiz, denilmişti. (161) Bunun üzerine onlardan zul- 
meden: Şu kimselef sözü, kendilerine .söylenen sözden, başka söze tebdil 


N ettiler de biz de zulmetmeleri' sebebi ile semâdan üzerlerine bir azâb sa 
lıverdik. (162), OO © 


Ho 
GLA ) ve Müsâran kavminden bir ümmet, necatta olan bir 


topluluk vardir ki, ( ğe ) onlar” riâsı hakka irşâd ediyorlar 


( Bh 3) ve hakk ile adâlet yapıyorlar ve “hükümlerini hakk üzere 
veriyorlardı, 


a 0 


, Bunların kimler oldukları" üzerinde müfessirler iht laf £ etmişler ise de 
- zaahir olan mâ'nâ şudur. Müsâdan .sonra İsraail oğullarına gelen nebiler; 


-< bu inebilere tâbi. olan âlimler. haakimler, raahibier ve avamdan bunlara 


“uyan ve bunların. izinden giden kimselerdirki, son zamanlarda Hazreti Mu- 
- hammede imân eden mü'minler de bunların:halefleridir. Demek oluyorki : 
, Müsânın kavminin, hepsi yukarıda izah edildiği gibi zaalimler ve faasiklar 
“değillerdi. Bunlar ruhtgli kollara ayrılmış, muhtelif ümmetlerdi. 


ie GE 91) Biz onlârı ömmetler olarak on. iki sıbta « kabi- 
leye» ayırdık. | 

Yâ'kub aleyhisselâmın lakabı İsrazildi. .On iki'oğlu vardı. Bunlardan 
her birine SIBT, hepsine birden, ESBAT denirdi. İsraall oğulları, bu on iki 
evladdan üreyip çoğaldılar. Hepsi birer ümmet haalini -aldılar. Sunların 
hepsi; birden .Müsânın emri altında olmakla berâber, -husüsi işlerinde bir 
- .nakib «reis» idâresi.altında ayrı kabileler olarak yaşarlardı. (ep ANE 
23 g2 çe -sjİstiskaa : Yağmur düğsi içli” 'murâcaat etmek ve yağmur düğsi 

yepmek anlamlarınasgelir. İsraail oğullarının suya ihtiyaşları ol: duğu zaman 

yağmur düâsı için Müsâya murâcaat ederler, o da « Aik ALIŞ 9 » 
“ nezmi celilinde beyân edildiği vechile yağmur için düâ ederdi. 


© Mâ'nâ: Biz İsraall oğullarını" ümmetler olarak on iki sıbte. ayırdık. Mü- 
sâ kavmi için yağmur düâsı yaptığı zamanda, | Pp. Zal A 5 Yâ Müsâl 


asan ile taşa vur, diye vahyettik. Müşâ asasırı taşa vurunca GİNLER 
Ondan on iki pınar sızdı. Derken « zi » ,nazmı celliinde beyân buy- 
rulduğu vechile sonra on iki pınar fışkırdı da ( *?; ai Ze ) Her top- 

Juluk, her kabile su içeceği yeri belledi, öğrendi. < Si bulmak için yalnız 
yağmur düâsı yapmak lâzım gelmediğini, başka sebeblere de baş vurmak 
icâbettiğini, taşları yararak kaynaklar bulunabileceğini ve Haalik Teâlânın 
, kuru taşlardan pınarlar Kaynatmağa kaadir olduğunu da bildiler, öğrendi- 
ler. 

| İsraail oğullarına bu ni 'metlerin hepsi TİHa sahrasında yaşamağa mec- 
bür oldukları zamanda verilmiştir. Şöyleki : ALLÂH Teâlâ; Mukaddes şehre 
girmeleri için İsraall oğullarına şu karyeye girin dediği zaman, onların AL- 


, İ 
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LÂH'ın emrine isyân etmeleri üzerine Teâlâ onları kırk sene TİH sahraasın- 
da yaşamağa mahküm etti. Bu kırk sene içinde bir yol bulup ta sahraadan 
çıkıp kurtulmağa muvaffak olamadılar. Sahraadan kurtulmak için sabah er- 
ken yola çıkarlar. Akşama kadar yürürler, akşamlarrkendilerini sabahleyin 
çıktıkları yerde bulurlardı. Bu konunun tafsili için El - Mâide süresinde ge- 


çen ELLİ İLLA İZ âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. 


Müsâ düâ ettiği zaman, asan ile taşa vur, diye emrettik, derken 
taştan on iki pınar kaynadı, her kabile su içeceği kaynağı bildi. ( 
le ERE ) Ve biz onları TİH sahrasında bir bulut ile gölgeledik. Hiç bir 
Gölgelik bulunmıyan çölde ALLÂH Teâlâ onlara bir: bulut tahsis etti, Bu bu- 
lut başlarının üstünde onlarla berâber her. gittikleri yere gider, onların 
durduğu yerde durur ve onları sıcaktan korurdu. ( EYE J 
Hem de yemeleri için onlar üzerine kudret helvası ve bıldırcın kuşları inzâl 


ettik. ( 5 65 veb Ci NE ) de size verdiğimiz rızıkların temizlerinden 


yeyin, dedik. Böylece bunlar, Teâlânın ihsâni ile çölde oldukça rahat bir 
hayata başladılar. Çok geçmeden Teâlânın verdiği bu nimetlerden usandı- 
lar da : «Biz bir çeşit yemek üzerinde elbette sabredemeyeceğiz.» dediler 
de başka yiyecekler istediler. Böyle yapmakla ( PET ) bize zulmet- 
mediler de ( GE &, ) Ve lâkin nefislerine zulmeder, oldu- 
lar. Zulmlerinin vebâlları kendilerine döndü de nefislerine yazık ettiler. 


E! - Bakara süresine bakılsın! . 


Fİ KE ) Hem de yâ Muhammed! İsraail oğullarına şöyle söylen- 
diği zamanı da kavmine hatırlat ki: Ç zl Çİ ) Şu karyede, Beyti Mu- 


kaddeste sâkin olun! Girin, oraya yerleşin! kid 765 Hem de ondan 
dilediğiniz şekilde yeyin; Yâ'ni : O şehrin meyvelerinden, ekinlerinden, 
tânelerinden, sebzelerinden dilediğiniz yerde, dilediğiniz şekilde yeyin, 
için! Günâhlarınız için de ( E ) Hıtta deyin! Yâ'ni : Bizden gü- 
nâhlarımızı kaldır, diye düâ edin. GEZ Jve şu kapıdan secde ede- 
a , girin! Yâ'ni : ALLÂH! ın emrine tâ'zim ile, huşü' ve hudü' ile girin de 

(SEE . Biz.de sizin günâhlarınızı örtelim de sizi muâhaza et- 


miyelim. ( Bi AE ) İleride muhsinlere ziyâde edeceğiz. Yâ'ni : Bu 

fıkrada ALLÂH Teâlâ © İsraail oğullarının; günâhkârlarına mağfiret ile, ih- 

sân edenlerine de ziyâde ile vâ'detti!. | 
Onlar «hıtta» demekle emrolundukları halde ( ENİ ) On- 


lardan zulmeden şu kimseler tuttular da ( k .: izi ) sözü kendile- 


rine söylenen sözden, başka söze tebdil ettiler. Meselâ : Yüklerinizi indi- 
rin ikaamet edin; yâhut günâhlarınıza istiğfâr edin anlamına gelen «HiTTA» 
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emrini tutmadılar da, buğday anlamına gelen «HINTA» kelimesine tebdil 
ederek «hınta» diye bağrıştılar da Tevraatı tahrif ettiler, Bunun üzerine 
LEKE, KEİ 6 ) biz de zulmetmiş oldukları tahrif sebebi ile 
üzerlerine semâdan bir azâb salıverdik te zulmkârları helâk ettik. 


Bununla berâber ALLÂH'ın tâatından çıkanlar -ve tevraatı tağyir eden- 
ler, İsraail oğullarının hepsi değil, onların içinden zulmeden kimselerdir. 


X 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri İsraail oğullarının Tih sahrasından geçen 
bâ'zı yaşayışlarını ve ALLÂH Teâlânın onlar üzerine olan bâ'zı ni'metlerini 
beyân ettikten sonra, diger bir takım sapıklıklarını ve bu yüzden helâk olan 
bâ'zı kavimlerin helâklarını, bâ'zılarının ibtilâ ve ikablarını ve son durumla- 
rını beyân etmek üzre buyuruyor : i 
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YÜKSEK ANLAMI > Yâ Muhammed! Deniz kıyısında bulunan şu karye 
halkının «haberlerini komşuları». olan yahüdilerden sor, çünkü : Onlar 
sebt (1) gününü tecâvüz etmişlerdi; sebt günü balıklar onlara akın ediyor, 
sebt yapmadıkları günlerde onlara gelmiyorlardı; fisikları sebebi ile biz: ii 


ez, 


(1) Cumartesi” ,günüki, o gün, Yshüdilere balık avlatiek hafam kılınmıştır. N 
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onları böylece imtihan ediyorduk, (163). Şu zamandaki, onlardan bir toplu- 
luk «digerine» : ALLÂH'ın helâk edeceği, yâhut şiddetli azâb ile azâb 
edeceği bir kavme niçin vaiz &diyorsunuz? demişlerdi de onlar : «Rabbını- 
za bir mâ'ziret olması için, belki de onlar vaz geçerler.» demişlerdi. (164). 
Âsiler, kendilerine yapılan vaızları unutunca, kötülükten nehyeden şu kim: 
seleri necâtta kıldık ta, fisikları sebebi ile zulmeden kimseleri de siddetli 
azâb ile yakalayiverdik. (165). Nehyolundukları cürümde aşırı gidince, on- 
lara : Alçak maymunlar olunuz, dedik. (166). Rabbının i'lân ettiği şu zama- 
nı hatırlatki : Kıyâmet gününe kadar onlar üzerine elbette azöâbin kötüsünü * 
peyliyecek kimseler gönderecek. Çünkü: Hakikaten Râbbının -ikaabı sür'- 

- atlidir ve hakikaten o yarılgayıcı ve esirgeyicidir. (167). Hem. biz, arz üze- 
rinde onları parça parça yaptık, onlardan saalihler de var, saalihlerin dü- 
nunda olanlar da vardır; hem de biz onları hasenelerle, seyyielerle imtiha- 
na çektikki, dönsünler,.diye! (168). Onlardan sonra, bir takım kötüler. halel 
oldu da, şu kitaba «Tevrata» vâris oldular, şu alçak hayâtın metâını alıyor- 
lar da yakında biz mağfiret olunacağız, diyorlar; onun benzeri metâ' gelir. 
se, onu dâ alıyorlar; ALLÂH üzerine haktan başka bir şey söylemiyecekle- 
rine dâir, üzerlerine şu kitabın misaakı alınmadı mı? «alındı da» onun için- . 
de olanı ders alıp bellediler; döri âhiret, korunan kimseler için çok hayırlı- 
dır, haalâ akıl etmiyecek misiniz? (169). Şu kitaba sarılan ve namazı dü- 
rüst kılan kimseler; cidden biz ıslâh edenlerin eçirlerini zaayi' etmeyiz. 
(170). - | N 


yi 


Âyeti celilelerin tefsirlerinin kolay anlaşılabilmesi için kıssanın Öze- 
tini almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


Ehli tefsirin beyânlarına göre vak'a, Medyen ile Tür arasında ve deniz 
kıyısında bulunan Eyle şehrinde vâki" olmuştur. Teâlâ ve Tekaddes, bu Ş6- 
hirde sâkin bulunan o zamanın yahüdilerine.: «Altı gün Dünyâ işlerine ça- 
lışıp yedinci günü de kendisine ibâdet'etmeleri ve bü günün de cuma gü- 
nü olmasını emretti. Bunun üzerine Yâhüdiler cuma gününü kabül etmedi- 
ler de : Biz cumâ ertesi günü ibâdet edeceğiz.» dediler. ALLÂH ta onları 
cumartesi ile imtihan etti de « o güne tâ'zim etmelerini, o gün dünya İş- 
leri ile meşgul olmamalarını ve balık avlamamalarını.> emretti, ALLÂH Te- 
âlâ sebt yünü balık avlamayı onlara haram kılınca li-hikmetin o gün deniz 
kıyısına balıklar akın eder, diger günleri gelmez oldular. Bu durumu gören 
yahüdilerin hırsları kabardı. Şeytanın vesvesesi ile ilk günleri hilelerle 
balıkları avlamaya başladılar. Bir kötülük olmayınca sonra açığa attılar da : 
«Sebst günü balık avlamanın, bize halâl olduğunu görüyoruz.» dediler. Böy- 
lece isynlarına devam ettiler, avladılar, yediler, sattılar, derken şehir halkı 
üç kısma ayrıldı. Bir kısmı ALLÂH'ın emrine isyân eden fâsıklar: bir kısmı 
bunları isyandan vaz geçirmek için bunlara nasihat eden mü'minler; bir 
kısmı da bunların yaptıklarına raazi olmamakla berâber, vaiz eden mü“ 


i 


se 


— 247 — 


LU 


TETİMME : 2 


' 


minlere : «ALLÂH'ın azâb edeceği bir kavme niçin va'z ediyorsunuz?» di- 
yenler. Mü'minler, âsilere : «Siz bundan vaz geçmedikçe biz sizinle | be- 
râber bir karyede oturmayız.» dediler. Onlarla kendi aralarına bir duvar 
çekerek şehri ikiye ayırdılar. Bir kısmında mü'minler otururlar, diger bir 
kısmında da faasıklar otururlardı. Şehrin iki kapısı vardı. Birinden mü“ 
minler, digerinden faasıklar girer çıkarlardı, Böyle bir müddet yaşadılar. 
Daavud aleyhisselâm bunlara lâ'net etti. Bir gün sabahleyin faasıkların 
sesleri duyulmaz oldu. Mü'minler bir birlerine : «Bu gün bunlarda bir iş 
var..Sesleri duyulmaz oldu. İçtikleri şarab bunlara galebe etse gerek. Ara- 
daki dıvarın üzerine çıkın da bir bakın bakalım.» dediler. Dıvarın üstüne 
çıkıp bakanlar bir takım maymunların dolaştığını gördüler. Berikilere haber 
verdiler. Hepsi birden şehrin kapısını açıp içeri girdiler. Haalık Teâlânın 
fasıkları maymunlara tebdil ettiğini anladılar. Fakat kimler olduklarını bile- 
miyorlardı. Maymunlar onları tanıdılar, akrabalarının yanlarına yaklaştılar. 
Onların eteklerini kokluyorlar, yüzlerini sürüyorlar, ağlaşıyorlardı. Mü'min- 
ler maymunlara : «Biz sizi nehyemedik mi idi?» diyorlar. Onlar başları ile : 
«Evet.» diye sözlerini tasdik ediyorlardı. Böyle olarak üç gün yaşadıktan 
sonra hepsi helâk oldular. | 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH'ın Rasülü Sallelâhü aleyhi ve sellem : Mekke- 
den Medineye hicret ettikten sonra, Arab müşrikleri ile berâber Medine 
yahüdilerini. islâma dâ'vet ediyordu. Onlar Hazreti Muhammedin ALLÂH'ın 
Rasülü olduğunu oğullarını bildikleri gibi biliyorlar, fakat hasedlerinden 
dolayı onu tasdik etmiyorlar, imândan uzak kalıyorlar, kadim küfürleri üze- 
rinde ısrar ediyorlar ve başkalarını da imândan men'e çalışıyorlardı. Bur- 
nun üzerine Teâlâ ve Tekaddes; yahüdileri tevbih ve levmetmek sadedin- 
de bu âyetleri inzâl buyurdu. | 


| (ELA EZ) Âyeti celiledeki hıtab Hazreti Muhammede- 
dir. Mâ'nâ: Yâ Muhammed! Komşuların olan yahüdilere, şu karye halkının 
durumunu öğrenme sorusu değil, onları azarlama ve ıhtaar etme sorusu- 
dur. Çünkü: Hazreti Muhammed, ALLÂH Teâlânın vahyı ile o karye halkı- 
nım durumların; çok iyi biliyordu. Bu soru ile maksad : Yahüdilerin küfür . 
üzerindeki ısrarlarını meydana çıkarmak ve onları tevbih etmekti. Yahü- 
dilerin bu durumları, yâ'ni : Küfür üzerinde ısrarları, Hazreti Muhammed 
zamanında vukü' bulmuş bir olay değildir. Onların ötedenberi kadim âdet- 
leri budur. Bu kıssayı onlara haber vermesi Hazreti Muhammedin bir mü'ci- 
zesidir. Çünkü: O Zâti Nebi ümmi idi. Okuyup yazma bilmediği için eski kitab- 
ları okumamış, kimseden hiç bir ders almamış olduğu halde, eski devir- 
ferde yahüdiler arasında geçen bir kıssayı bu gün olmuş gibi haber verme- 
si, açık bir mü'cizedir, Böyle bir bilgiyi ancak, bir nebi haber verebilirdi. 
Hazreti Muhammed, bu âyetleri yahüdilere okuduğu zaman, hiç biri i'tiraaza 
kaadir olamadılar, Sükütleri ile onu tasdik etmek zorunda kaldılar da yine 
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imân etmediler. Heyhât! Kendilerine yazık ettiler? 


Bu karyenin hângi karye olduğu husüsunda müfessirler ihtilâf etmiş- 
lerdir. Yukârıda beyân edildiği vechile sıhhate en yakin olan Şap denizi kı- 
yısında bulunan Eyle kasabasıdır. Mâ'nâ : Yâ Muhammedi! Komşuların olan 


yahüdilere, şu karye halkının durumlarından bir sort | Sİ AS ) Şu 
zamandaki onlar, sebte tecâvüz etmişlerdi. Yâ'ni : ALLÂH'ın tâzimini &m- 
rettiği ve Dünyâ işlerinden nehvettiği cumartesi gününe hürmetsizlik edip 
ALLAH'ın nehyini tanımadıkları ve başlarına neler geldiğini onlardan bir 
sor! | GE: şili ) Sebt günlerinde balıklar onlara akın 
. MP 5 yi” . .. 
akın geliyorlardı. ( yl ey 53) Sebt yapmadıkları diger günlerde ise, 
onlara hiç gelmiyorlardı. Yâhüdiler sebt günleri beyâz koçlar gibi yağlı ba- 
lıkları gördükçe hırsları kabarıyor, dayanamıyorlar. Çileden çıkıyorlardı. 


Öteden beri fiskı âdet edinen yahüdileri böylece imtihana tâ'bi' tutuyor- 


/ 


En sonunda yahüdiler, balıkların sebt günü kıyılara akın etmesine da- 
yanamadılar. Kıyılara havuzlar kazdılar, Sebt günü balıkları oraya alıp hab. 
settiler. Devrisi pazar günü onları avladılar, Bunun arkasından bir şey çık- 
mayınca, sonradan açıktan avlamaya başladılar da ; «Sebt günü balık avla- 
mada bir beis görmüyoruz, bu bize halâl kılındı», dediler. ALLÂH'ın emrini 
unuttular, iyice yoldan çıktılar da kendi âlemlerine daldılar, Mü'minlerden 
bir taaife, bunlara nasihat etmişler ise de faasıklar onları dinlemediler ve | 
cürümlerine devâm ettiler. ( ekili , Onlardan bir taaife de vâ'ze- 
denlere : Cpj34Z 1 üleğ Gs) ALLÂH'ın helâk edeceği, yâhut şiddet: 
İe azâb edeceği bir kavme niçin vâ zediyorsunuz? dediler. Buna cevâben 
digerleri: ( ay Yi ) Rabbıniza bir mâ'ziret olsun için! Öğğ ir, ) 
Belki de onlar sakınırlar ve yaptıklarındarı vaz geçerler de .isyâni tereke- 
derler, dediler. Böylece şehir halkı üç kısma ayrılmış oldular. Bir kısmı 
ALLÂH'a isyân edenler, bir kısmı onlara vâ'zedenler, diger bir kısmı da; 
âsiların yaptıklarına raazi olmayıp ta vâ'zedenlere : «Niçin vâ'zediyorsu- 
nuz?» diyenler. | i 

Je nr. 

.( m ) Vaktâki faasıklar, va'zolundukları emri unutunca 
(ae ) kötülükten nehyedenleri necâtta kıldık ta ( 5 üEXİ 
yayla nE ) ALLÂH'a tâattan çıkmakla zulmeden şu kimseleri şiddetli 
bir azâb ile yakalayıp helâk ettik. Bize ki Yoldan çıkıp haddi tecâ- 
vüz etmeleri sebebi ile! f i 


Üç fırkadan birinin kurtulduğu, birinin de helâk olduğu âyeti celilede 
sarih olmakla berâber; âsilerin yaptıklarına raazi olmayıp ta süküt eden ve 
nasihat yapanlara : «Niçin bunlara vâ'zediyorsunuz?» diyenlerin ne olduğu 
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açık değildir. Bu hususta müfessirler ihtilâf etmişlerdir. İkrimenin | İbni 
Abbastan rivâyet ettiğine göre :; | .. 


İkrime : İbni Abbas : ALLÂH Teâlânın «Kötülükten nehyeden kimseleri 
kurtardık, zulmedenleri de şiddetli azâb ile yakaladık.» dediğini duyuyorum. 
Süküt eden firkaya ne yapıldığını bilmiyorum» dedi de ağlamaya başladı. 
Bunun üzerine ben ona : «ALLÂH beni sana fedâ etsin! Süküt edenleri gör- 
medin mi? Kötülüğü inkâr ediyorlar ve onların yaptıklarına raazi olmuyor- 
lar da diger mü'minlere : «ALLÂH'ın helâk edeceği bir kavme niçin vâ'ze- 
diyorsunuz.» diyorlar. Bunlar hakkında ALLÂH her ne kadar «onları necât- 
ta kıldım» demedi ise de «Onları helâk ettim» de dememiştir.» dedim. 
Benim bu sözüm İbni Abbasın hoşuna gitti ve bundan raazi oldu da, benim 
için iki bürde getirilmesini emretti ve her ikisini de bana giydirdi. Sonra: 
«Süküt edenler de necâtta oldular.» dedi, demiştir. | | 

Yeman bini Rubab : İki taaife necâtta oldu. Biri niğin vâ'zediyorsunuz? 


diyenler, digeri de «Rabbınıza mâ'ziret olsun için.» diyenler. Balık avlayan. “ 
ları da ALLÂH helâk etti, demiştir. Bu rivâyet Hasanın kavlidir. İbni Zeyd 


de : «Nehyedenler necâtta oldu, digerleri helâk oldu.» demiştir. Esahho- 
lan önceki kavildir. Hem de bu kavil akla daha'uygundur. Çünkü : Süküt 
edenler her ne kadar üzerlerine vâcib olan nehyi yapmamışlar ise de on- 
ların cürümlerine, iştirak oOetmemişler, hem de'onlara obuğzetmişlerdir. 


Bundan dolayı Teâlâ ve'tekaddes Hazretlerinin, o bir kusurlarını afvetme- 


si rahmeti şânındandır. 


Bu âyet, nehi anil-münkeri terkedenler hakkında en şiddetli âyettir. 
Bu günün durumuna bakarım da vicdaanımın en derin köşelerinden şiddet- 
li acılar. duyarım. Âhır zaman peygamberinin ümmeti olmamış ofsa idik, 
bu ümmetin içinden.de İsraail oğullarının helâk oldukları gibi nice topluluk- 
ların helâk oldukları görülürdü.» demeden kendimi alamıyorum. Heyhâti. 

EZİK) israail oğulları nehyolundukları şeyde tuğyân edince; 
Yâ'ni : Sebt günü haram kılınan balık avlamayı hâlâl sayarak haddi tecâ- 
vüz edince, biz onlara la aş her hayırdan uzaklaştırılmış may- 
munlar ulunuz,-dedik te süretlerini maymun süretlerine tebdil ettik. Katâ- 
de : Nehyolundukları şeyde, isyân edip temerrud edince Haalik-Teâlâ on- 


ları maymunlara çevirdi..de «insanlar glup erkek ve kadınlar olarak» yaşa- 
dıktan sonra «dişili erkekli» maymunlar oldular da havladılar,. uludular, de- 


miştir. * 


İbni Abbas : ALLÂH önları maymunlara ve .domuzlara tebdil etti de- 


mişte bununla gençlerinin maymunlâr olduklarını, kocalarının domuzlara , 


tebdi| edildiklerini beyân etmistir. 'Halkın bunları üç gün ibretle seyrettik- 
leri ve üç gün yaşadıktan sdnra helâk oldukları rivâyet edilmiştir. Sizler de 


ibret alın, ey akil saahibleri!. Ni | m 
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Yâ Muhammed! Yâhüdilere bu kıssayı hatırlat. ( DR ğ J ve 
Rabıının İlân ettiği şu zamani da hatirletki (| KAZİĞLMD 
İl aşar ) kıyâmet gününe kadar onlârın üzerlerine azâbın kötüsünü 
uygulavacek kimseleri musallât kılacak, ALLÂH Teâlânın bu hükmü, İsraail 
oğulları üzerine icraası vâcib bir kaaide oldu. Şöyle ki: 

Onlar taa Mısırdalar iken Müsâ aleyhisselâm onlara : «ALLÂH Teâlâ 
sizi yer yüzünde halife kılacak, sonra da sizin ne yapacağınıza da bake- 
cak?» (1) diye müjde etmiş ve bu müjde de çok geçmeden tahakkuk etmiş 
ve Süleyman âleyhisselâm zamanına kadar devâm etmişti. Bu zaman zar- 
fında onlardan azânları, Teâlâ, ferdi azâblar ile terbiye etmiş. İyilerinin 
hüsnü niyyetle çalışmaları sâyesinde İsraail oğulları arzın doğularına ve 
batılarına vâris olmuşlardı. Bundan sonra İsraail oğulları yoldan çıkmışlar, . 
günden güne öyle bozuk bir duruma gelmişlerki, tâ'miri kabil etmiyecek 
bir şekil almışlardır. Hattâ başlarına gelecek kimselerin kötü kimseler ol- 
masıhı isteyecek duruma düşmüşlerdir. Bunun üzerine Teâtâ ve Tekaddes, 
bunlar üzerine ilkönce, Buhtünassarı, sonra da Rum meliklerini musallat . 
kılmış, onlara Iğyık oldukları cezâyı vermiştir. Son zamanlarda da Nebisi 
Hazreti Muhammedi onlara musallât kılmış ve arabistan yâhüdilerini zelil 
ve hakir etmiştir. Çünkü NA hakikaten Rabbın ıkabda sür'atlidir. 
Ikaabı ansızın: gelir çatar da zaalimler neye uğradıklarını bilemezler. Nite- 
kim yahüdiler Böyle çeşitli azâblara mâ'ruz kalmışlar. Silâh kullananları 
.öldürülmü$, yurdları otahrib.edilmiş, kadınları ve çocukları esir edilmiş, 
böylece dünyânın en zelil ve en hakir kimseleri olmuşlardır, Böyle olmak- 
la berâber, MALIN ve senin Rabbin yarılgayıcı ve esirgeyicidir. Sana 
iman edenleri rahmeti ile yarılgar, günâhlarını mağfiret eder. Onlara ha- 
yır kapılarını açar. Biz, tuğyan eden yahüdileri böyle ıkab ettik te : 

(EYİ ) Onları yer üzerinde bir çok parçalara ayırdık. İsraail 
oğulları azreli Wüsâ zamanında on Iki sıbt «on Iki kabile» haalinde idi- 
ler. Müsânın emri altında birliklerini muhaafaza etmişler ve bu durum on- 
ların kefnallarının başlangıcı bir ni'met olmuştu. Bu ikinci ayrılma ise, kö- 
“tü azâb ile başlamış, şevketlerine son veren bir nikmet olmuştur. Bunlar 
arzın her tarafına perişan bir halde dağılmışlar, onların bulunmadığı hiç 
bir memleket kalmamış, şevketleri sönmüş, bir daha kendilerini toplaya- 
mamışlardır.. Son zamanlarda Amerikan hükümetinin yardımı ile kukla bir 
devlet kurmağa muvaffak olmuşlar ise de bu durum; müslümanların itti- 


faklarına bağlı geçici bir küruluştur. 
. . ' m .. “3 z pr . 
Biz azimi Zi-Şân, İsraail oğullarını parçalara ayırdık. ( o LA ) On- 
lardan bâ'zı salâh ehli olanlar vardırki, bunlar Medinede Hazreti Muham- 
mede imân eden 'az kimselerdir. ( > KA) ) Onlardan bâzıları da 
i 42 s2 Ne, MİL AZ 
a yaa 0 
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saalihlerin dünundandır. Salâhtan aşağı, salâha yakın olanlardan başlar da 
dereke dereke aşağıya doğru inen kimselerdir. Şu duruma göre : İsraail 
oğullarının şevketlerinin elden çıkıp darma dağınık olmaları içlerinde iyi- 
lerin bulunmadığından değil; kötülerin çokluğu ve umum halkın kötüler 
elinde bulunup onların fisklerine ve zulümlerine uymaları ve onları temsil 
etmelerinden ileri gelmiştir. Bundan dolayı parçalandıktan sonra dahi İş- 
raail oğullar: içinde iyileri de, kötüleri de vardı. (ALG) Ve biz 
onları : «bolluk, ucuzluk, rafâh..» gibi hasenelerle ve «darlık, şiddet, has- 
talık...» gibi seyyielerle imtihan ettik te Mecüsiler ve rumlar gibi kavim- 
ler vasıtasıyla onlara ıztırablar ve elemler çektirdik, Üye 224141 ) ki rucü' 
etsinler, kötülükleri bıraksınlar da tevbe etsinler ve salâha ersinler!. Ne ya- 
zıkki azları tevbe etmişler, çokları isyanlarına devâm ile Hazreti Muham- 
medin bâ'sine kadar böyle gelmişlerdir. 

e ei ) Onların ardından bir takım kötü kimseler de onlara 
halef oldular da ( iii 7. ) Şu kitaba, Tevraata vâris oldular, Yâ'ni : 
seleflerinden intikal süreti İle Tevrat onların ellerine geçti. Neşretme, hü- 
küm verme ve fetvâ verme makamına eriştiler. Böyle olmasına rağmen ki- 
taba önem vermediler, hükümlerine sarılmadılar, onu kendi arzularına gö- 
re kullandılar da menfeatlarıne âlet ettiler. Böylece (*“yıf | ek ) şu 
ednânın metâını alıyorlar. Yâ'ni : Kitabın hükümlerini şu yakın âlemin, şu 
deni dünyânın metâıa değişiyorlar, Rüşvet karşılığı Tevraatın hükümle- 
rini satiyorlar ve hakkı tebdil ediyorlar da ( Tü <a) gelecekte biz 
mağfiret olunacağız, diyorlar ve bile bile haktan sapıyorlar. Bir de kendi 
kendilerine yalandan günâh bağışlama hükmü uyduruyorlar (Ge, ZEN 

2 ) ve eğer kendilerine bunun benzeri bir metâ", bir rüşvet dahi 
gelse, hiç çekinmeden onu da alıyorlar, Eski aldıklarına pişmân olup tevbe 
etmeleri lâzım gelirken, bunu yapmadıkları gibi, yeni gelenide alıyorlar, 
bir de günâhlarımız bağışlanacak, diye ortaya çır çıplak bir yalan atıyorlar. 
Hakkı ketmediyorlar, kitabı tahrif ediyorlar ve her türlü şenâati irtikâb- 
dan çekinmiyorlar. Dünün yahüdileri böyle olduğu gibi bu günün yahüdileri 
de böyledirler. Ne yazıkki, son zamanlarda buna benzer olaylar bizde de 
zuhür etmiye başlamıştır. Dünyâ menfaatini elde etmek için, Kudsi islâm 
dinini âlet eden canbazlar türemiştir. Din ile ilgisi olmıyan ve dine âid 
bir kelime dahi bilmeyen bir takım dünyâ perestlerin mâ'süm halkı aldat- 
tıkları maal-esef görülmektedir. Bunların da yahüdi haramlarından farkları 
yoktur. ALLAH Teâlâ ümmeti Muhammedi bunların şerlerinden korusun!. 
Millete akıl firâset versin de bu canbazlara aldanmasınlar. 

Onlar menfaat için her türlü denâeti irtikâbdan çekinmiyorlar. ( 
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CAR EDA YOL EN ) ALLAH üzerine haktan başka söz 


söylemiyeceklerine dâir onlardan şukitabın misâkı alınmadı mı? Ellerinde 
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bulunan Tevrat kitabında bu misâkı görmüyorlar mı? Onlardan misâk alındı - 
da ( paN ye Şey ) onun içinde olanı okudular, öğrendiler ve başkalarına da 


öğrettiler, Kitabda bulunan şu ümmi Nebiye dâir olan vasıfları gizlediler, 


hükümleri değiştirdiler, bozdular da hem kendilerini, hem de başkalarını 


hüsraane sürüklediler, Halbuki, ( BELA Nİ ) dâri âhiret, ken- 


dilerini koruyan şu kimseler için çok hayırlıdır. (3 DELİSİ) Haalâ akil et- 
miyecek misiniz? Ey mürtekibler, ey şu alçak Dünyâ metâına satılan de- 
niler, sefiller!.. (iŞ 25) Bu âyeti celilenin ehli kitabdan 7 Abdullâh 


bini Selâm ve onunla berâber Hazreti Muhammede imân eden kimseler 
hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Ziyraa : Bunlar önceki kitab olan 
Tevrata sarılmışlar, onu tahrif etmekten sakınmışlar. Hazreti Muhammed 
bâ'solununca Kur'ana imân etmişler ona sarılmışlar ve onunla amel etme 
şerefine nâil olmuşlardır. 


Kitaba sarılan, halâlını halâl, haramını haram sayan ve kitabın hadie- 
rini uygulayan ( Si. Eş ) ve namazı vakıtlarında ikaâme ederi şu kimse. 
ler, ( LA çiz $i) cidden biz, ıslâh ederilerin ecirlerini aslaa zaayi' 
etmeyiz. . 


Yukarıda beyân edilen irşadlardan sonra, mütenebbih olmıyan ve kita- 
ba sarılmayan, ahdü misak tanımıyan İsraail oğullarından zorla alınmış mi- 
sak ile, umum insanlardan alınmış diğer bir misaakı beyân etmek üzere 


buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed Şu zamanı zikretki: Biz Şu dağı 
«Türi Sinayı» kökünden söktük te bir gölgelik gibi üzerlerine keldırıver- 
miştik, onlar bunu tepelerine düşecek zannettiler de biz cnlara : «Size 
verdiğimizi kuvvetle alın ve içindekini, hatırdan çıkarmayın, umulurki, ko- 
runursunuz, demiştik. (171). Şu zamanı da hatırlat ki, Rabbin Âdem oğulları- 
nın, bellerinden zürriyyetlerini çıkarmış, onları nefisleri üzerine şâhid yap- 
miş ta; «Sizin Rabbınız-değil miyim?» demişti de onlar : «Evet, Rabbımız- 
sın, şahid olduk.» demişlerdi; kıyâmet.-günü «Hakikaten biz bundan gaati! 
idik.» demeyisiniz, diye! (172). Yahut : «Bundan önce ancak, babalarımız 
şirk koştular, onların ardından biz de onlara zürriyet olmuştuk; müşriklerin 
yaptıkları ile bizi helâk mi, edeceksin?» demeyesiniz, diye! (173). Ve biz 
âyetleri böyle tafsil ederiz, umulurki .şirkisrinden dönerler. )174). 

Bu âyeti celilelerde ikl misâk“ite bunlarin sebebleri beyân edilecek- 
tir. Bunlardan biri ALLÂH Teâlânın İsraail oğullarından icbâr ile aldığı 
misâk; digeri de bütün Âdem oğullarından aldığı misaktır. Şöyleki : O za- 
man Teda onlara : Size verdiğimiz Tevratın. hükümlerini. kuvvetle tutun. 


1 — Eshaabı Ahbaarın haber Yerdiklerihe göre; Hazreti Müsâ Tev- 


i raatın hükümlerini İsrâail. oğullarına. tebliğ edince; hu hükümleri ve teklif- 


leri şiddetli buldular da onları kabuldan imtinâ" ettiler. İsraail oğullarının 
'serkeşlikleri üzerine Teâlâ ve Tekaddes, Hazretlerinin emri ile Cibril koca 
'dağı kökünden söküp, kaldırdı'da bir gölgelik gibi İsraail oğullarının başları 
üzerine. durduruverdi. Onlar dağı tepelerinde görünce” "korkularından hemen 
secdeye kapandılar, onlardan her biri sol kaşları ve sol yanakları üzerine 
yattılar, sağ gözleri ile de üstlerinde bulunan dağa bakmıya başladılar. 


Bundan dolayı: yahüdiler ancak 5ol yanakları: üzerine secde ederler de : 
, «Bizi ukübetten kurtaran secde bu secdedir.» derler. İsraâil oğullarından 


zorla alınan bu misâka da «İlcâi misâk» denilmiştir. değil ise dağı tepe- 
nize bindiririm, buyurdu. Bunun üzerine korkularından Tevratın hükümleri- 
ni kabil ettiler. : 
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El - Bakara ve Ennisâ sürelerinde geçen « « BİNİ 7, âyetle- 
'rinin tefsirlerine bakılsın. Yahüdilerin küfürde ısrarları üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, bu âyeti celileleri inzâl buyurdu da Nebisi Hazreti 
Muhammede bunları yahüdilere okumasını emretti. Şöyleki : 


ilini 
03. 


a e DEE ) NETK kelimesi ; şiddetle çekib almak anlamına 
© olup bir şeyi kökünden sökerek koparıp atma anlamı ile tefsir edilmiştir. 


İ Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Bizim, şu dağı; Türi Sinâyı kökünden sökerek 
( “PAZ. ) sanki bir gölgelik gibi yahüdilerin dedeleri olan İsraail 
- oğullarının üstlerine kaldırdığımız şu zamanı da zikreti Koca dağı tepele- 
rine kaldırmıştık ta ( se İŞE; ) onlar o dağın üzerlerine ineceğine 
yakin edinmişlerdi. Yâ'ni : Teyvratın hükümlerini kabül etmedikleri takdir- 
de dağın tepelerine inip kendilerini helâk edeceğinden o ,kadar korkmuş- 
lardıki, sanki dağ üzerlerine yıkılmış ta altında kalıp ezilmişler gibi korku 
ve dehşet içinde kalmışlar, haşyet ve halecândan kendilerini gayıp etmiş- 
lerdi. Böyle dehşetli bir anda Teâlâ ve Tekaddes, İsraail oğullarına hıtaa- 
ben şöyle buyurmuştu. ( EEE “) Ey İsraail oğulları! Size gönder- 
diğimiz şu Tevrat kitabını Kuvvet ve ciddiyyetle tutunuz. Yâ'ni : Bütün kül- 
fet ve meşakkatlerine tehammül etmek azmi ile şu kitaba sıkı sıkı sarılı- 
nız. Değilse, şu koca dağı tepenize yıkarak sizi helâk ederim. ( ei ) 
Hemde bu kitabın içinde 'bulunan hüküm ve teklifleri, emirleri, ve nehile- 
ri, vâ'd ve vaidleri iyi betleyin de hâtırınızdan çıkarmayın ki, 8 EE ) 
bütün kötülüklerden azâb ve ıkabdan koruna bilesiniz. İsraail oğulları Je- 
ğın tepelerine binmesinden korktular da secdede iken Tevraatın hükümle- 
rini kabül ettiklerini i'tiraf ettiler. Ve onunla amel edeceklerine Rabbıları- 
na ahdü misâk ettiler. Bu korkunç mü'cizeyi görmemiş olsalardı, İsraail 
oğulları Tevratın hükümlerini kat'iyyen kabul etmiyeceklerdi. Onların ha- 
lefleri ve torunlari olan: bu günün yahüdileri de hakkı kabuldan imtinâ' et- 
mekte dedelerinden daha çok şiddetli ve daha çok muannidlerdir. Pek az- 
ları. haaric olmak üzere âhır zaman peygamberi gibi ülül-azm bir peygam- 
. beri ve Kur'an .gibi emsalsız bir kitabı kabul ve tasdikten imtinâ' etmiş- 
ler de hem kendilerini hemde torunları olan bu günün yahüdilerini AL 
LÂH'in lâ'netine mâ'ruz kılmışlar, dünyâ ve âhiret hüsranda kalıp gitmiş- . 
lerdir. | 
? — İkinci misâk ta Fıtri misâktır. Şöyleki: ALLÂH azze ve celle Haz- 
retleri, Âdem aleyhisselâmı yarattıktan sonra, onun belinden ve kıyâmete 
kadar gelecek olan çocuk saahibi babaların bellerinden zerreler haalinde | 
zürriyyetlerini çıkardı, onlara akıl, idrak ve temiz ve nutk kaabiliyyetleri 
verdi. Onlara hıtab ile nefislerini kendilerine şâhidler yaptı da : «Ben sizin 
Rabbınız değil miyim?» dedi. Bunun üzerine hiç biri haaric olmamak üzere 


Mpa 


L 
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hepsi birden «Belâ — Evet Rabbımızsın! Biz şâhidiz.». dediler. Böylece 
ALLÂH Teâlânın kendilerinin Rabbıları olduğunu ikrar ile ahdü misâk yap- 
tılar. Bu misâktan sonra Teâlâ ve Tekaddes, bu zürriyyetlerin hepsini baba- 
larının bellerine iâde etti. Daha sonra onlardan her biri sırası geldikçe ba: 
balarının bellerinden doğmağa başladılar. Bununla berâber lihikmetin, hep. 
si de o gün Rabbılarına vermiş oldukları ahd ve misâkı unuttular. Böyle. 
ce, o gün her biri Rabbılarına vermiş olduğu misâkı hatırlamazlar. Ancak, 
o ahd ve misâkı her kavme kendilerine gelen peygamberleri hatırlatırda 
kendisine imân ile onları eski misaklarını yenilemiye dâ'vet eder. Çünkü: 
O ahdi yenilemedikçe eski imânın insanlara hiç bir faydası yoktur. Mü'te- 
ber olan sonradan dünyâda yapılan imandır. Hazreti Muhammed de geç- 


miş peygamberler gibi onları kendisine imân ile eski ahdlerini yenilemiye 


dâ'vet etmiştir. Bizler de elhamdü lillâh! Şâhi enbiyânın dâ'vetine icâbet 
ile «kaalü belândaki misâkımızı yeniledik. Rabbımıza sayısız minnet ve şük- 
ranlarımızı arzederiz. 


-2 Pİ 


a 2  ) Yâ Muhammed! Rabbının Âdem oğullarından, 


( 5 3 > pi e ) onların bellerinden zürriyyetlerini çıkarıp ahd aldığı şu 


zamanı da hatırlat, Yâ'ni : Rabbin Hazreti Âdemden tut ta kıyâmete kadar 
gelecek olan zürriyyet saahibi babaların bellerinden zerreler haalinde zür- 
riyyetlerini çıkarmış, Âdemin gözü önünde toplamış, ( ei Fay iy ) 
onları nefisleri üzerine şâhid yapmış, kendilerinin ne olduğunu bilmiyen 
akılsız ve şuursuz zerrelere, şuürun başlangıcını vermiş, onları duyacak, 
anlıyacak, ıdrak ve temyiz edecek, şâhidlik yapacak ve konuşacak bir 
haale getirmiş, hakkı duyma, itiraf etme; bir kelime ile: onlara insanlık 


rühunu bahşetmiş, birliğine ve Rabb olduğuna şâhid kılmış ta, ( “ gi EN ) 


Ben sizin Rabbınız değil miyim? demişti. Yâ'ni : Sizi yaratan, Size mâlik 
ve haakim olan Rabbınız olduğuma şehâdet edecek ve ikrarda bulunacak- 
sınız, değil mi? diye nefislerine hıtab ile onlara emâneti yüklemiş, Haa- 
lik ve Rab olduğunu onlara takrir ve telkin etmiştir. Bunun üzerine hiç 
biri haaric olmamak şartı ile ( EE ) Evet, Rabbımızsın, biz şâhidiz, 
dediler de Teâlânın kendilerinin rabbı olduğuna ve emâneti kabul ettik- 
lerine şâhid oldular. ( (4,5 ) Biz de onlara şâhid olduk. Yâ'ni : Âdem 
oğullarının babalarının bellerinden ( alındıklarına, nefislerine karşı şâhid 
olacak bir haale konduklarına ve böylece Rabbılarına teahhüdleri bulundu- 


guna ENS TL? ya nazmı gereğince biz de onlara şâhid olduk. Rab- 


bıları onlara « 2 1 » dedi. Onlar da : «Evet, rabbımızsın» dediler. 


Diger bir an'ami ile: ALLÂH onlara Rabbolduğu ve birliği üzerine delil- 
ler nasbetti. Onlar da buna akılları ile; hidâyet ve dalâleti temiz kaabiliy- 
yetleri ile şehâdet ettiler de Rabbılarının birliğini ıkrar ettiler. 
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Biz azimi Zi-şân : Evet, Rabbımızsınız dedikleri vaktı: zikrettik, hatırlat. 
tık ki EZE iye aşa Yarın kıyâmet günü geldiğinde : Böyle 
bir misaktan haberimiz yoktu. Biz bundan gaafil idik.» demeyesiniz, diye!, . 
Yâni: Biz, Halıkın varlığını ve birliğini bilmenin vâcib olduğunu; böyle 
gizli bir i'tiraf ve ıkraarımızın bulunduğunu ve buna şâhidlik yaptığımızı $a- 
rahaten bilmiyorduk. Gizli olan bu teahhüdü bize açıktan bildirmek lütfun- 
da bulunmadınız, demeyesiniz? Bunun için biz de' size bunu, kitabımızda 
sarahaten bildiriyoruz. ( 3 > Yİ 14721) Yâhut, şirki bundan önce ata- 


larımız yaptı, onu biz değil, onlar icâdettiler, ( m a (EZ 4 ) Biz de on- 


»30 
lardan sonra zürriyyetler olarak dünyaya gelmiş bulunuyoruz. Biz kendimiz- 
den haberimiz yok, yol ve delil bilmez, atalarımızın izlerine sürüklenmiş, 
şuursuz, bilgisiz, aciz insanlardık. Şirke saplanma günâhı bizim değil, ata- 
larımızındır, ( İLİĞİ KE ) Bizi şu mubtillerin yaptıkları cürüm ile 
mi helâk edeceksin? demeyesiniz? kıyâmet günü böyle özürler yapmıyası- 
nız. 


Bu âyeti celile, kıyâmet günü vukü' bulması mümkün olan kâfirlerin 
özürlerini tamâmen kökünden kesmiştir. Zürriyyetlerden hiç biri kıyâmet 
günü : Bundan önce babalarımız şirk koşmuşlardı. Ahdi ve misâk: onlar 
bozdular. Biz de onlardan sonra, zürriyetlerden hiç biri kıyâmet günü : 
Bundan önce babalarımız şirk koşmuşlardı. Ahdi ve misâkt onlar bozdular. 
Biz de onlardan sonra, zürriyetler olarak geldik de taklid ife onlara uyduk. 
Bu misaktan gaafiller idik, bizim günâhımız yoktur, diyemiyecekler ve böy- 
le demeye kaadir olamıyacaklar. Böyle bir hüccet te bulamıyacaklardır. 
Çünkü : Bütün zürriyyetlerden misâk alındı ve bu misâkı rasülleri onlara 
hatırlattı, Bu hatırlatma kıyâmet günü onlar aleyhine delil olacaktır. ( 
ANİ) ve İşte biz âyetleri böyle tafsil ederiz. Kulları bunları düşün- 
sünler de baatılı ve küfrü bıraksınlar da hakka ve imâna dönsünler. ( 2X5. 
Byz ) Hem de umulur ki şirki terkederler de tevhide dönerler. Diger 
bir anlam ile: Umulurki, önceki misâka dönerler, onu hatırlarlar da müce- 


biyle amel ederler. 
| X 


Teâlâ ve Tekaddes, Bel'am kıssasını beyân ettikten sonra, kötü bir 
misalı beyân etmek üzere buyuruyorki. : 
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YÜKSEK ANLAMI : Âyetlerimizi yalanlıyan şu kavmin meseli, ne kötü 
mesel oldu, hem de onlar ancak nefislerine zulmeder, oldular. (177). AL. 
-LÂH bir kimseyi hidâyette kılarsa işte o, yolunu doğrultmuştur ve bir kim.-. 
seyi de dalâlette kılarsa, hüsranda olanlar ancak onlardır. (178). Celâlım 
hakkı için cinden ve insten bir coklarını cehennem için yarattık. onların 
kalbleri vardır, onlarla fehmetmezler, onlar için gözler vardır, onlarla gör- 
mezler, onlar için kulaklar vardır, onlarla işitmezler, işte o kimseler hay- 
vanlar gibidirler, hattâ onlardan da şaşkınlardır, işte gaafil olanlar ancak 
onlardır. 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler bundan önce geçen « gil, Yysip > 
âyetinin devâmı olduğu ve onların anlamlarını tamamladığı için onlarla be- 
râber nâzil olmuştur. | | 

(Eyi KASE e ) Ayetlerimizi t tekzib eden, Kur'ânımızı yalanlı- 
yan Şu kavmin meseli ne kötü mesel oldu, bunun benzerleri ne fenâ işler, 
ne kötü fiiller yapmışlardır. BEER) Böyle yapmakla onlar nefisleri- 
ne zulmetmişlerdir. Tekziblerinin vebâlları kendilerine: dönmüştür. ( 

Eğ ali 7) ALLÂH bir kimseyi hidâyette kılarsa, işte o kimse, yolunu 
doğrultmuştur. ( a a ) Bir kimseyi de dalâlette kılarsa, ( 
yi lg) İşte zarar edip hüsyanda. kalanlar ancak, onlardır. 


Âyeti celilede hidâyet ve dalâletin ALLÂH'tan olduğuna delil Uvardır. 


( İL ) Gejâlım hakkı için, cinden ve iristen bir çok- 


larını cehennem için yarattık. 
ALLÂH azze ve celle Hazretleri, bu âyeti celilede cin ve insten bir 
çok kimseleri cehennem için yarattığını haber veriyor. Bunlar ilmi ezelide 
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üzerlerine şekaavet tehakkuk eden kimselerdir. ALLÂH Teâlâ bir kimseyi 
ateş için yaratırsa,o kimsenin ateşten kurtulmasına hiç bir çâre yoktur. 
İmam Bagavi; Hazreti Âişeden rivâyet ettiği bir hadisi şerifi bu tefsirin 
sıhhatine delil getiriyor. Şöyleki : Hazreti Âişe: ALLÂH'ın Rasülü ensar- 
dan bir sabinin cenâzesine dâ'vet edildi. Bunun üzerine ben ona: «Ey 
ALLÂH'ın Rasülü : «Ne mutlu, bu sabiye? O cennet serçelerinden bir ser- 
çedir. Kötülük yapmamış ve kötülük yapacak bir duruma da gelmemiştir.» 
dedim. Buna cevâben ALLÂH'ın Rasülü : «Ne bildin, yâ Âişe! ALLÂH cen- 
net için ehil yarattı, Onları babalarının sulbünde iken yarattı, Cehennem 


için ehil yarattı. Onları babalarının sulbünde iken yarattı.» buyurdu, de- 
miştir. 


Şıh muhyiddini Nevevi : Müslimin şerhinde şöyle demiştir. Müslim 
âlimlerden bu hadisi nazara alan kimseler şöyle ictimâ' etmişlerdir. Müs- 
lüman çocuklarından ölen tıfiller işte onlar cennet ehlindendirler. Çünkü : 
Onlar mükellef olmadan ölmüşlerdir. Hazreti Âişenin hadisini nazara almı- 
yanlar bu hususta tevakkuf etmişler demiştir. Âlimler buna şöyle cevab 
vermişlerdir. Ziyraa : Sallellâhü aleyhi ve sellem, Hazreti Âişeyi, kat'i de- 
li olmadan hüküm vermeden nehyetmiştir. Bir de ALLÂH'ın Rasülünün; 
bu hadisi mü'min çocukları hakkında vahi gelmezden önce söylemiş olması 
ihtimâli de vardır. Mü'minlerin çocuklarının cennetlik oldukları hakkında 
vahi geldikten sonra bunu söylememiştir. Müşrik çocuklarının tıfıl iken öl- 
düklerine gelince, bunlar hakkında üç mezheb vardır. Çokları : Tıfılken 
ölen müşrik çocuklarının babalarına tebean cehennemlik olduklarına zâhib 
olmuşlardır. Bir topluluk ta bunlar hakkında tevakkuf etmişlerdir. Sahih 
“olan üçüncü mezhebdirki, onlar da ehli cennet olduklarına zâhib olmuşlar- 
“dır. Bunu bir takım delillerle isbât etmişlerdir. Bunlardan biri, İbraahim 
aleyhisselâmın haberidir. Şöyleki : Hazreti. Muhammed «s.a.s.» mi'raca 
çıktığı gece İbraahim aleyhisselâmı cennette bir çok çocuklarla otururlar- 
ken görmüştür. Hazreti Rasül eshaabına bunu söyleyince orada bulunan- 
lar: «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Bunlar müşrik çocukları mı?» diye sordular. 
Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Evet müşriklerin çocuklarıdır.» cevabt- 
nı verdiler, Buhaari.. 

Bu delillerderi biri de Vâcib Teâlânır «Rasül gönderinceye kadar onları 


azâb edici olmadık.» (1). âyeti celilesidir. Çocuk mükellef oluncıya kadar 
onlara rasüle imân teklifi yoktur. Teklif olmayınca da insanlara azâb yoktur. 


Teâlâ ve Tekaddes, cinden ve insten bir.çoklarını cehennem için yarat 
tığını beyân ettikten sorira, bunların nasıl mehluklar olduklarını beyân et 
'mek üzere buyuruyorki : | 


( Size, ) Onlar için kalbler vardir, ( er ) kalbleriyle fıkhet- 


vip seibr. VA 
İS LENS (4) 


per 
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mezler, Yâ'ni: Kalbleriyle akledip te ALLÂH Teâlânın âyetlerini tefekkür 
etmezler, onlar üzerinde düşünün te hidâyet ve delâleti farketmezler, hak- 


kı kabulden i'raz ederler. ( “24 Ni yi) onlar için gözler vardır, ( Çi 2 ) 
onlarla hak ve hidâyet yolunu görmezler. Onlarla ALLÂH'ın birliğine ve 
âyetlerine nazar etmezler. ( O62İ 5 ) Onlar için kulaklar vardır. ia 2g) 
ammâ, onlarla hakkı duymazlar, kur'an âyetlerini duyup ta mev izelarından 
ibret almazlar. 


Ehli meâni : Hakikaten kâfirlerin kalbleri var, onlarla dünyâya âid şey- 
leri anlarlar. Onların gözleri var. Onlarla maddeye âid görünen şeyleri gö- 
rürler, Kulakları var, onlarla sesleri ve sözleri duyarlar. Âhırete âid olan 
şeyleri ne anlarlar ne görürler ve ne de duyarlar. Haaslı kelâm : Onlar bu 
hasselerle; yâni : Kalb, göz ve kulaklarla din işlerinde menfeat veren Şşey- 
lerle menfeatlenmezler. Âhiret işlerinde bunlarla bir şey anlamazlar. Göz- 
leriyle hidâyeti görmezler, kulakları ile hakkı duymazlar. ( Elan ) 
İşte bunlar hayvanlar gibilerdir. Yâ'ni » ALLÂH Teâlânın cehennem için ya- 
ratıp ta üzerlerine azâb hakkolan kimseler; anlamıyan, akletmiyen O be- 
hâlim gibilerdir. Çünkü : İnsanlar da ve hayvanlarda bu hasseler vardır. İn- 
san diger hayvanlardan : akıl, idrak, hakkı baatıldan, hayrı şerden ayıracak 
bilgiye ulaştıran fehm ile, anlama kaabiliyyeti ile tafdil olunmuştur. Kâfir 
bunu bilip idrak etmediği zaman; inn ile hiç bir şey idrâk etmiyen hay- 
van arasında bir fark kalmaz. ( del yan ) Hattâ o zaman kâfir daha şaş» 
kındır, hayvanlardan daha aşağıdır. Çünkü : Hayvanlar kendilerine faydalı 
“ve zararlı olan şeyleri bilirler. Kâfir bunu idraak etmediği için hayvandan 
daha aşağıdır. Çünkü: İnsana verilen akıl kuvveti hayvana verilmemiştir. 
Böyle olduğu için kâfir kendisine menfeat verecek olan aklı yerinde kul- 
lanmadığında hayvandan daha şaşkın ve daha aşağı olur. Diger bir anlam 


ile: Hayvanlar ALLÂH'a itâatlidirler. Kâfirler de ise, ALLÂH'a tâat yok- . 


tur, Bundan dolayı, hayvan kâfirden afdaldır, 


(Bok) İşte onlar, ancak gaafiller onlardır. Yâ'ni : Anlamt- 
yan kalblerin, görmiyen gözlerin, duymayan kulakların saahibleri olan kâ- 
firler, gaafi! olanlar ancak, onlardır. Buraya Kur'an Dilinin bir mutâlaasını 
almayı faydalı buluyoruz. Şöyleki : 


«Ziyraa : Şuür. edecek Şeyler var, şuur yok. Nefisleri üzerine şâhid ol- 


muşlar da onun anlamından haberleri yok. Yaratılışlarındaki teahhüdü duy- 
mazlar. Kendi dikkatleri ve nefsi fikihleri ile anlamadıkları gibi, dişarıdan 
gözlerine sokulan âyetlerin ve kitabın, kulaklarına seslenilen hak kelâmı- 
nın haberleri ve şehâdetleri ile de duymazlar. Vücudları var, vicdan nâmı- 
na bir şeyleri yok. Dini vehim, kitabı bir eğlence, kelâmı sırf müsiki diye 
karşılarlar. İlâhi olaylar ile : başka fark etmezler. Kimin kulu olduklarını, 
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kime veyâ neye tapacaklarını bilmezler. Gönülleri boş, duyguları havâ; göz. 
leri süretleri temsil, kulakları mâ'nâsız sesler, müsemmösız isimler peşin. 
de dolaşır. Kendilerine kalb, göz, kulak verip yaratan, yaratılışları ile ken- 
dilerinin Rabbı olduğuna teahhüd ettiren, gören, işiten, eşi ve benzeri ol- 
mıyan ALLÂH Teâlâya türlü türlü şirkler koşarlar, Gafletlerinden ALLÂH' 


anmazlar, ansalar bile, şânı ilâhisine lâyık olmıyan isimler ve sıfatlarla 
anarlar...» 


X 


Teâlâ ve Tekaddeş Hazretleri, Hazreti Muhammedi açık bir korkutucu 
olarak gönderdiğini beyân ettikten sonra, varlığına ve birliğine delâlet 
eden âfâki delilleri beyân etmek üzere buyuruyorki : 


p » 
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YÜKSEK ANLAMI : Göklerin ve yerin azamet ve saltanatına ve AL 
LÂH'ın yarattığı seylerden her hângi bir şeye ve gelmekte olan ecellerinin 
yaklaşmakta olduğuna ibret nazarı ile bir kerre bakmadılar mı? Yâ Mu- 
harnmed! Onlar Kur'andan sonra hângi söze imân edecekler? (185). AL. 
LÂH bir kimseyi #alâlette kılarsa, onu hidâyette kılacak yoktur. Hem de 
ALLÂH onları tuğyanları içinde bırakırda körü körüne çalkanır, durur- 
lar. (186), —— 


Bu âyeti celileler, âfâki delilleri tedkik ile Haalikın varlığına ve birliği- 
ne istidlâl ve imân sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki: . 
İLİ ) Meleküt: Mülkü azım, demektir, Koca göklerin 
ve yerin mülkü azimine ibret nazarı İle nazar edip te şu uçsuz, bucaksız 
o göklerin, acâib ve garaiblerle dolu olan şu arzın yaratılışlarına ve bunların 


düzenine bir bakıp ta bunların bir yaratanı ve idâre edeni bulunduğunu is. 
otidlâl ederek ona imân etmiyorlar mı? Ebedi yaratanın varlığı göklerin ve 
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yerin mülküne de münhasır değildir. ( Gi 5, ) Onlar, ALLÂH Teâlâ- 


nın yarattığı sayısız şeylerden bir şeyede mi bakmadılar? İnsanın kendi 
varlığından tut ta en küçük zerrelerden en büyük varlıklara kadar AL- 
LÂH'ın yarattığı her şeyde onun varlığına, birliğine, kudret ve eserlerine 
delâlet eden nice deliller vardır. Nitekim şâir : 


ig Nİ vi “a e, 0203 | 
© Ve onun için her şeyde bir alâmet vardırki, onun bir olduğuna de- 
lâlet eder, demiştir. - 


İnsanlar için ibret dersleri olacak daha neler vardır. ( KM TİE e 
YA 


ER Ki ) Yaklaşmakta olan ecellerinin kendilerine çok yaklaştığınada 


mı bakmıyorlar? Habersiz olarak ecellerinin ansızın gelip imandan önce 
küfür üzerinde ölerek öehenneme gideceklerinden kork 'muyorlar mı? İşte 
Kur'an onlara böyle ibret dersleri verir. oOÖyle olunca yâ Muhammedi! 


EDEN Di Nm 
(Böy Ş EN ) Kur'andan sonrâ hângi söze imân edecekler. Yâ'ni : 


yl; 


Kur'andan sonra hângı bir kitabı tasdik edecekler? Çünkü : Muhammedden 
sonra, ne peygamber vardır, ne de kitab vardır. Ziyraa : Muhammed Haate- 
mül-enbiyâ olduğu, gibi onun kitabi olan Kur'andan haatemül kütübdür. 
Onlar imandan uzak oldular, Çünkü :-(. A ia ) ALLÂH bir kim- 
seyi dalâlette kılarsa, onu, hidâyete kılacak yoktur. "ALLÂH onları hidâyet: 
te kılmıyor da El > , onları tuğyanları içinde bırakıyorki: Bize J 


Körü körüne küfür içinde 'çâlkanıp duruyorlar, ve bir türlü. yollarını doğrul- 
tamıyorlar!. İşte ALLÂH Teâlânin dalâlette kıldığı kimseler böyle şaşkınlar 
ve böyle derbederdirler. Neüzü billâh!, 


liye ip : SENE yl» (0. Âyetinin yu olan şu âyetleri de ince- 
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YÜKSEK ANLAMI : «Tapmakta oldukları putları» onlara yardım yapma- 
ğa kaadir olmazlar ve nefislerine de yardım edemezler. (192). Onları hidâ- 
yete dâ'vet etseniz, size tâbi' olmazlar; Onları dâ'vet etseniz de sussanız- 
- da üzerinize müsâvidir. .(193). ALLÂH'ın dünunda tapmakta olduğunuz şun- 
lar, sizin gibi kullardırı öyle olunca onları çağırın da size cevab versinler, 


eğer «Sözünüzdek “saadıksanız, (194). Onların yürüyecek ayakları mı var, 
yoksa tutacak elleri mi var, yoksa görecek gözleri mi var, yoksa duyacak 


© kulakları mı var? Yâ Muhammed dekii Şeriklerinizi çağırın, sonra bana is- 


tediğiniz tuzağı yapın, elinizden gelirse bana göz açtırmayın! (195). Ha- 
> kikaten benim yardımcım şu kitabı indiren o zâti ecell v eâ'lâdır, hem o 
saalihlere veli olur. (196). Ve sizin onun berisinde yalvardığınız şu putlar: 
size yardıma kaadir olmazlar, hem de nefislerini de kurtaramazlar, (197). 
Hem de siz onları hidâyete çağırsanız işitmezler ve sen onların sana bak. 
tıklarını görürsün, halbuki onlar görmezler. (198). 
Âyetlerin sebebi nüzülleri için bundan önce geçen âyetin sebebi nü- 

zülüne bakılsın! Cild; 5. Esbâb-ı Nüzül, 
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Çe SL 2 ) Putlar, onlara yardım etmiye kaadir olmazlar. Yâ'nj : 


Müsriklerin tapmakta oldukları putlar, tapanlara yardım etmiye kaadir ol- 


madıkları gibi, kendilerine âsi olan kimselere de zarar yapmağa kaadir de- 
ğillerdir. Halbuki ibâdet edilecek mâ'büdun menfeatı celbe ve zararı edf'e 
kaadir. olması icâbeder, Putlarda ise bu vasıflardan hiç. biri yoktur. Akıl 
olan kimselerin böyle zaif olan varlıklara ibâdet etmeleri nasıl sahih olur? 
Putlar, tapanlara yardım etmiye kaadir olmadıkları gibi, Büy 21Y ) 
nefislerine dahi yardıma kaadir değillerdir. Yâ'ni: Bir kimse putlara bir 
zarar yapmak istese veyâ bir hakaaret yapsa, o kimse istediğini yapar. 
Onlar bu zararı veyâ hakareti nefislerinden def'etmiye kaadir değillerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes, putların aczlerini beyândan sonra, mü'minlere hıtaa- 
ben buyuruyorki : | 


VİTİR İle Mi - | 
(SAUL ğü) Ey mü'minler! Müşrikleri hidâyete çağırmış olsanız, 


( EŞİN Onlar size tâbi" olmazlar, Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes Hazret- 


leri, ilmi ezelide onların dalâletlerine hükmetmiştir. Aslaa onlar hidâyeti 


N Bye sayar 2 id3 2 N 
kabül etmezlef? pes) 2 ii, Onları hidâyete dâ vet etseniz de, yâhut 
dâ'vette süküt etseniz de sizin aleyhinize müsâvidir. Çünkü : Her iki halde 
de onlar imân etmezler. Diger bir anlam ile : ALLAH Teâlâ ve Tekaddes 
Hazretleri, yukarıki âyetlerde putların aczlerini, bu âyette de onların hiç 


bir şey bilmediklerini beyân buyurmuştur. 


Mâ'nâ: Müşriklerin tapmakta oldukları şu putlar, zarar ve menfeate 
kaadir olmadıkları gibi; hayır ve hidâyete dâ'vet eden kimsenin sözlerini 
de duymadıkları hallerinden bellidir. Onları dâ'vet etseniz de, etmeseniz 
de sizin için müsâvidir. Şöyleki : Müşrikler, şiddet ve zarara düşüp başları 
dara geldiği zaman, onlara yalvarırlardı da bundan onlara hiç bir fayda 
haasıl olmazdı. Putlara ihtiyaçları olmadığı zaman da süküt ederlerdi. Bu- 
nun için müşriklere: Sizin putlara yalvarmanızla susmanız arasında bir 
fark yoktur. Her iki halde de onlar âcizlerdir. Öyle olunca onlara yalvar- 
mak ve susmak müsâvidir. İkisinin arasında hiç bir değişiklik yoktur. 

a de NTC 

( »biyğei vah) ALLÂH'ın dünunda yalvarmakta olduğunuz şunlar, 
( j op 


Ek ) sizin benzeriniz kullardır. Yâ'ni: Müşriklerin tapmakta of- 


dukları şu putlar, onlar da müşrikler gibi ALLÂH'ın mülküdürler, Onun ya: 


rattığı mahluklardır. 


İY mg > 
Mukaatil : Teâlânın « NEİL » kavli şerifindeki İBAD'dan murad, 
meleklerdir. Hıtab da meleklere tapan kavmedir, demiştir. Bu tefsire göre 


© mânâ: Ey müşrikler! Siz meleklere tapıyorsunuz ammâ, melekler de sizin 


gibi ALLÂH'ın kullarıdır, demektir. Burada şöyle bir soru vârid olmuştur. 
Putlar cemad «cansız» olmakla berâber Vâcib Teâlâ, kullar diye vasfetmiş- 
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tir. Bu nasıl olur? denilirse, cevâben denilirki : Zarar yapmamaları ve fay- 
da vermeleri için putlara yalvardıklarına göre onların akıllı ve fehimli ol- 
duklarına inaniyorlar, demektir. Öyle olunca tekdir ve tevbih için bu lâ- 
fızlar onların itikadlarına uygun olarak vârid olmuştur. Mâ'nâ: Ey müş- 
rikler! ALLÂH'ın berisinde tapmakta olduğunuz şu putlar, sizin gibi kullar- 
dir. Binâenaleyh : ( eli ) Çağırın onlara da, | e -ç ) Size cevâb 
versinler. LEŞ) Onların ilâhlar olduğunda saadık' iseniz! Diger ce- 
vâb: <a Ze » Lâfzı müşrikleri alay sadedinde nâzil olmuştur. Buna 
göre mâ'nâ : İtikaadınıza göre akıllı ve diri olan şu putlar, sizin benzeriniz; 
ALLÂH'ın kullarıdır. Sizin üzerinize onların bir fazlı yoktur. Öyle olunca 
onlara nasıl ibâdet edersiniz? Niçin onları ilâhlar addediyor da nefisleri- 


nizi onlara kul yapıyorsunuz? Akıl saahiblerine bu denâet yakışırmı? yazık- 
lar olsun, size!, 


Teâlâ ve Tekaddes, putların ilâhlar olamıyacağını beyân ettikten sonra, 
onların diger aczlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


di 


. GYM v. 2570 
(© küeyleşi ) Yoksa onların yürüyecek ayakları mı var? ( A 


. . . Mi? 0 #z 
2 i mİ 13 9) 314 
Ç3 kz Yahut onların tutacak elleri mi var? ( Çi, iyiyi ) Yaahut on- 


yi &. Vo” pi ' 

ların görecek gözleri mi var? er >. asa Yâhut onların duyacak ku- 
lakları mi var? Yâ'ni:. İnsan denilen şu mahlükun kudreti bu dört â'zaa 
iledir. Bunlar insanın bütün işlerinde kullandığı âletleridir. Putlar da ise bu 


- â'zaalar yoktur. Olsa bile o cansız mahluklar onları kullanamazlar. İnsan- 


lar bu A'zaalarla tafdil olunurlar. Ziyraa : Yürüyen bir kimse yürümiyen bir 
kimseden afdaldır. Tutan bir el, tutmayan âciz bir elden üstündür. Gören 
bir göz, görmiyen âciz bir gözden afdaldır. Duyan bir kulak, duymiyan sağır 
bir kulaktan üstündür. Bundan dolayı insan, âciz putlardan mutlakaa af- 
daldır. Hem de kıyâs edilemiyecek derecede afdaldır. “Çünkü : Onlar her 
noktadan âciz taşlar ve cansiz nesnelerdir. İş böyle olunca, âkıl ve afdal 
olan insanın hiç fazlı olmıyan, kendisinden çok aşağı ve adnâ olan cansız 
varlıklara ibâdetle meşgul olması nasıl lâyık olur? 


Teâlâ ve Tekaddes, putların ilâh olamıyacaklarını beyân ettikten sonra, 
ye İşeri ” a 

nebisine hitaaben buyuruyorki: ( * Ee iy ) Ya Muhammed, müşriklere 

deki! Ey müşrikler! Acizleri meydanda olan putlarınızı çağırın, ( AGİ ) 

Sonra, siz ve şerikleriniz hilelerinizi yapın, tertibaatınızı alın. Elinizden ge- 

? aj . ri kiri ar . — a 

leni yapın . ee ) Bana hiç mühlet vermeyin! Müşrikler ALLAH” 


7 
ın Rasülünü Sasi putları ile korkuturlar da: Yâ Muhammed! Putlarımı- 
za dil uzatma, onları zemmetme. Sonra seni çarparlar da helâk ederler, 
dediler ve onu tehdid ettiler. Âyeti celilenin bunun üzerine nâzil olduğu 
Hasandan rivâyet edilmiştir. Mâ'nâ Ey müşrikler! Şeriklerinizi çağırın, hi- 
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lenizi yapın, hiç mühlet veremeden yapacaklarınızı bana yapın! Sizden ve 
ilâhlarınızdan korkum yoktur. Çünkü: 


a ) Hakikaten benim velim ve yardımcım ALLÂH" tr. ( sl ) 
O ALLÂHki,( ENZ ) Şu kitabı, şu Kur anı, bana velim ve yardımcım 
olan ALLÂH indirdi. ( İZ 5) İşte o “ALLÂH, saalihlere veli olur. On- 


lari hıfzeder ve onlara yardım eder. Başkalarından gelecek olan adâvetler 
ve tecâvüzler onlara bir zarar vermez. Öyle olunca : 


ZA 0 : 
(|, yep gi ) Ey müşrikler; ALLÂH'ın berisinde tapmakta olduğu- 
nuz Şu putlar, * 755, pl 23 size yardıma kaadir olmazlar. ÇA3yz Ni ği) 


ve nefislerini de kurtaramazlar. ( ERAS 3 Siz onları hidâyete çağır- 
kr up yz - 
sanız, ( İöY (o) duymazlar.( (5/27... ) Ve sen onların sana bak- 


JJ 
tıklarını görürsün, (yen 2 Ya; ) Halbuki onlar görmezler. 


ip 


Hasan ; Bunlarla murad müşriklerdir, demiştir. Buna göre mâ'nâ : Ey. 
mü'minler! Siz müşrikleri hidâyete dâ'vet etseniz, Sizi duymazlar. Ziyraa : 
Onların kulakları hakkı duymakta sağırdır. Yâ Muhammed! Sen onların sana 
baktıklarını görürsün, halbuki onlar kalb gözü ile görmezler. Müfessirlerden 
çokları bu âyetlerin de önceki âyet gibi putlar hakkında nâzil olduğuna zâ- 
nib olmuşlardır. Ziyraa : Putlar, zarar yapmazlar, fayda vermezler, duymaz: 
lar ve görmezler. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Kk 


Teâlâ ve Tekaddes, Kur'an okunduğu zaman, süküt edilip dinlenilme$ini 
emrettikten sonra, Kur'ânın nasıl okunacağını ve zikrin nasıl yapılması 
lâzım geldiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Sabah akşam, yalvararak ve kor. 
karak, cehirden aşağı bir ses ile Rabbını nefsinde zikret ve gaafillerden 
olma! (205). Hakikaten Rabbının nezdinde olan şu kimseler, ona ibâdette 
büyüklenmezler, onu tesbih ederler ve onun için secdeye varırlar. (206). 


Bu âyetlerin sebebi nüzülleri için bunlardan önceki âyetlerin tefsirle- 
rine bakılsın. 


A EZE A a ii 
(İLAN Şİ, ) Yâ Muhammedi! Rabbını nefsinde, ( A J Yal- 
vararak ve korkarak zikret. ( İli 165 ) Gehrin dünunda bir söz ile : 


Yâ'ni : Gizlinin üstünde ve cehrin altında, kendin duyacak kadar bir ses 
ile zikret. Kur'ânı, düğyı ve diğer zikirleri, tefekküre mâni' olmıyacak şe- 


kilde dil ile zikret. ( eya al ) sabahları ve akşamları Rabbını nefsin- 
de böyle zikretmeyi vird edin! Ör Eğ) de gaafillerden olma, kal- 
bin dâima uyanık Bulunsun ve ALLÂH", zikrile meşgül olsun! Buraya Kur'an 
Dilinin bir mutâlasinı alarak tefsire devâm edeceğiz. Şöyleki : 


«İnsanın nefsinde bedenin ve rühun acib alâkaları vardır, Katbin vicdânı 
ve nefsin vahdeti bu âlâkada tecelli eder. Hakkın birliğine şuürun parla- 
ması, bu pencereden doğar. Bu alâka hasebi iledirki : Ruhta haasıl olan 
bir eserden bedene bir eser iner. Ve bedende haasıl olan bir eserin, rüha 
bir takım neticeleri çıkar. Meselâ: En âdi bir misâl olmak üzere bir ekşi 
düşüncesinden dişler kamaşır; bir faacia düşüncesinden baş ağrısı, harâ- . 
ret veyâ baygınlık haasıl olurki, bunlar ruhtan bedene inen eserlerdir. Yi- 
ne böylece : Bedende bir takım amellerin tekrarında nefiste bir takım me- 
lekeler haasıl olurki: bu da bedenden rüha çıkan eserlerdir... Bu süretle 
insanda güzel düşünüşe mâni' olmıyacak vechile ve kendisine işittirecek 
kadar dil ile zikr haazır olduğu zamanda bu lisân ile zikirden hayalda bir 
eser meydâne gelir ve bunda rüha bir nur yükselir. Sonra bu nurlar, ruh- 
tan lisâna, lisandan hayâla, hayaldan akle akseder. Karşılıklı aynalar gibi 
bir birlerini takviye ve yekdigerini ikmâl ederler. Bunun ziyâdeleşmesine 
ve yükselmesine son yoktur. Bu sonsuz deryânın, sonsuz mukaddes ma- 
kamlarının sonu yoktur. Mâ'rifet yolculuğu bu sonsuz deryâda matlübu 
hakka yürümektedir. Bu seyrin biricik gemisi nefis, biricik dümeni de 
ALLÂH'ı zikirdir. Umümi gaflet mutlak tehlikedir. Her gaflet ânında da bir 
tehlike ihtimâli yardır.» , 

l biley ) Gidden Rabbının huzürunda bulunan şu kimseler, 
“ İİ MLAĞI g3 » nazmında beyân edilen mukarrabin melek- 


İleri ve melel â'lâ (i “melekleri ER EN ) Rabbına ibâdette büyük- 
j J .a# , ! ) 


lenmezler, ( EN ) Ve onu çok tesbih ederler, ( GN Dy ) Hem de 
(1) En yüksek melekler topluluğu. 
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ona secde ederler. Öyle olunca Habibim! Sen de melekler gibi yap! Onu 
tesbih et ve onun için secde yap! Bu anlam sebebi iledirki: Bu âyet okun- 
duğu zamanda secde etmek meşrü' kılınmıştır. Rivâyet edildiğine göre, 
ALLÂH'ın Rasülu «s.a.s.» : Âdem oğlu secde âyetini okuyup ta secde etti- 
ği zaman, Şeytan ağlıyarak çekilir de : «Vây! Bu, secde ile emrolundu, sec- 
de etti de onun için cennet vardır. Ben secde ile emrolundum, secde etme- 
dim de benim için de ateş vardır.» der, buyurmuşlardır. Demek bu zikir 
ve ibâdet secde iledirki: Â'raftan (2) cennete yol açılacak ve cennet ni 
metlerine - oradan erişilecektir. 


“Müslimin, Hazreti peygamberin âzâdlı kölesi Sevbandan rivâyet etti- 
ğine göre Sevban : Ben ALLÂH'ın Rasuülünün : «ALLÂH'a secdelerin çok- 
luğu ile mülâzemet et .Çünkü : Sen ALLÂH'a bir secde yapmazsın, Ancak 
ALLÂH seni onunla bir derece yükseltir ve onunla senden bir günâhı kal- 
dırır:» dediğini, duydum demiştir. El-hamdülillâh! 


” Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 
Biz mü'minler, buna imân eder, diger tarafı Rabbımıza haavâle ederiz. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, - yukartki' âyeti (o celilede mü'minlere 
YE yl AYN » diye hıtab ettikten sonra, onları ALLÂH ve Rasülüne 

itâate teşvik ve bu yolda te'dib ve terbiye sadedinde buyuruyorki : 
j # 9 -, 24 3 7 > di 


EE 
> e) aliya paya 


Dd LR ax Ye e Me e 
AKDİ, 


25 Ek E İ O AYİNE EE 
“Ny Nr 7 

. /, a 0), a” .. “. yi ge 

co sep ele Yeri 


(2) Gönnet ile cehennem arasında bulunan bir makamdırki, yüksek olduğu 
için bu İsim verilmiştir. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey o imân edenler! ALLÂH'a ve Rasülüne itâat 
edin ve ondan «Rasülden» duyarak yüzünüzü dönmeyin! (20). Duymadıkla- 
rı halde duyduk, diyen şu kimseler gibi olmayın! (21). Çünkü: Hakikaten 
ALLAH'ın indinde dâbbelerin en şerlisi, akıl etmiyen sağır ve dilsizlerdir. 
(22). ALLAH onların içlerinde «kalblerinde »hayır bilmiş olsa idi; onlara 
duyururdu; «böyle» duyurmuş olsa idi, aldırış etmezler, dönerler giderler. 


di. (23). 


SEBEBİ NÜZÜL : Sürenin başından bu âyetlerin sonuna kadar Bedr sa- 
vaşı hakkında nâzil olduğu rivâyet edilmiştir. Şöyleki : | — 


325 ,, 7d y* a 1 
(A3 lekeli İÇ ) Ey o bütün imân edenler! Bil-hassa cihâd işlerin- 
'den olmak üzere ALLÂH'a ve Rasülüne itâat ediniz. ( izi; ) VeOo 
Rasülden yüzünüzü çevirmeyiniz. 


Dikkata şâyandırki : ALLÂH ve Rasülü zikredildiği halde; burada yal- 
nız müfred zamiri getirilmesinde ve bunun da Cenâbı Rasüle gönderilme- 
sinde nükteler vardır. Çünkü: Yüz dönmek, yanını çevirmek ancak AL- 
LÂH'ın Rasülü hakkında sahih olabilir, Ziyraa: ALLÂH hakkında yüz çevir- 
me sahih olamaz. ALLÂH için zaman ve mekân yoktur, nereye -dönerlerse 
ALLÂH o yöndedir, demektir iy 25520 iyi a nazmı celilinin anlamı bunu 
ifâde eder. Mâ'nâ: Ey mü'minler! ALLÂH'ın Rasülünden, ona muâvenetten 

“ve cihâda yardımdan yüz çevirmeyin. ( BEİ ) Duyduğunuz halde! 
Yâ'ni: Hak peygamber olduğunu bildiğiniz ve onu tasdik ettiğiniz halde 
ona yardımda kusur etmeyiniz. GENE ŞI Dilleri ile duyduk, de- 
yip te hakikatte ( DIY ) duymıyan şu kimseler gibi olmayın. Kur” 
andan ve onun mev'izelerinden öğüd almıyan şu kimseler gibi olmayın. Bu 
haller münâfıkların ve ehli kitabın vasıflarıdır. Onlar, duymamışlar gibi tas- 
dik etmezler. Mâ'nâ : Ey mü'minler! Sizler nübüvveti ve Kur'ânı tasdik edi- 
yorsunuz. Böyle olduğu gibi ganimet tasksimi gibi bâ'zı işlerde Rasüle tâ- 
atte yan çizmeyin, böyle yaparsanız, sizin duymanız da imân etmiyen Kim- 
selerin duymaları gibi olur. 

( LAN ) Devâb, kelimesi : Dâbbe kelimesinin cem'idir. 
Dabbe, yerde yürüyen hayvan demektirki, yerde debelenen haşerelerden 
tut ta en büyük hayvanlara varıncıya kadar DEVÂB kelimesinin anlamı için- 
de gâhildir. : i 

Arz üzerinde debelenen, yer değiştiren, hareket eden, küçük büyük 
bütün hayvanların ALLÂH'ın indinde en şerlisi, en kötüsü, en zararlısı 
İZ azli ) Duyup anlamıyan, fehim ve idraak etmiyen, 
hakkı duymakta sağır ve hakkı söylemekte dilsiz olan şu kâfirlerdir. Ken- 

” j . 
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dilerine verilen akıllardan faydalanmadıkları için ALLÂH Teâlâ bunlara 
behâim,, EĞ de diger bir âyeti celilesinde kâfirler hakkında « gay 
Ke » buyurmuştur. Yâ'ni : Behâimden de şerlilerdir. Onlardan 
aşağılardır, buyurmuştur. 


İbni Abbas : Bunlar Kusayyın oğlu Abdüddârin oğullarından bir toplu- 
luktur. Bunlar : Muhammedin getirdiği şeyde biz, sağırlarız, tatlarız, dil- 
sizleriz ve körleriz, derlerdi. Bunlar bayrak saahibi bir topluluktu, Uhud 
günü hepsi katlolunmuşlardır. iki kişiden başka imân edenleri yoktur. 
Bunlar da; Mus'ab bini Amir ile Süveyd bini Harmeledir. Bu rivâyete göre 
bu âyeti celile bu kavm hakkına nâzil olmuş olur. ALLÂH'ü â'lem.. 

( ÇE ali J ALLÂH azze ve celle onlarda hayır bilmiş olsa 


idi, ( ON ) elbette onlara duyururdu. Yâ'ni : Onların kalblerinde 


hayır olmuş olsa idi, ALLÂH onu bilir ve Kur'anı onlara duyururdu. Onlar 
da onu tefehhümle anlarlar. ve ona iman ederlerdi. ALLÂH Teâlâ Ard 
hayır olmadığını bildi de hakkı ve Kur'ânı onlara duyurmadı. ( eğ) 


Hayır olmadığını bildiği halde onlara duyurmuş olsa idi, ($8 NA ) 
onlar buna aldırış etmezler, yönlerini döner, bırakır giderlerdi. Yâ'ni : Hak- N 
kı duymazından gelirler, inadlarında ısrar ederler, imandan i'raz : ederek. İn- 


kârlarında devam ederlerdi. 


Bâ'zıları : Kusayyın oğlu Abdüddârın oğutları, ALLÂH'ın Rasülüne e geli 
diler de : «Yâ Muhammed! Kusayyı bize dirilt. O mubârek bir ihtiyardı. 
Seni ondan soralım. O senin peygamberliğine şehâdet etsin de biz de 
sana imân edelim, demişlerdi. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ, bu âyeti inzâl 
buyurdu da:: «ALLÂH'ın Rasülü Kusayyı diriltmiş olsa da onun söyledik- 


lerini duymuş olsalardı, onlar yine imân etmiyeceklerdi.» buyurdu, demiş- 
lerdir. 


4 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, ALLÂH'a ve'Rasülüne tâat husüsunda 
mü'minlere gereken telkin ve te'dibleri yaptıktan ve müşrüklerin küfrü inâdi- 
lerini beyân &ttikten sonra, ALLÂH. ve Rasülünün dâ'vetine icâbette mü“ 
minlere lâzım gelen terbiyeyi vermek üzere buyuruyorki : 


T | 
> 


Me 


ey 3 O izi ki diği, 
Bi 3 EA 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey o bütün imân edenler! Size hayat verecek bir 
şeyde sizi dâ'vet ettiği zamanda ALLÂH'a ve Rasülüne icâbet ediniz; Hem 
de iyi bilinizki, cidden ALLÂH Teâlâ Kişi ile kalbinin arasına girer; hem de 
sizin hepiniz ona haşrolunacaksınız (24). | 

La ., DK e 

(EE USA a A İN ii ) Ey o imân edenler! Şu Rasul 
sizi ihyâ edecek bir şeye dâ'vet ettiği zamanda, ALLÂH'a ve Rasülüne icâ- 
bet ediniz. 


Âyeti celilede zikredilen, İhyâ edecek şeyden murad : Din ve şeriat: 
ilimleridir. Ziyraa : Cehlin ölüm olduğu gibi, ilim de hayattır. Nitekim Şâir : 


Câhilin zinetine teaccüb etme. Şu «câhil» ölüdür ve sevbi de kefen- 
dir. -demiştir. 


Dikkate şâyândırki, icâbet fiili ALLÂH'a ve Rasülüne isnâd «lunduğu 
halde, dâ'vet fiili müfred olarak zikredilmiş ve Rasülüne isnâd edilmiştir. 
Çünkü : Dâ'vet birdir. O da ALLÂH'a dâ'vettir. Bu dâ'vette Rasülünden 
olacaktır, Rasülün dâ'veti de ALLÂH'ın dâ'vetinden başka bir şey olmiya- 
caktır. « - ö Zİ , » Lâfzı celilinin anlami : Sizi hayâta çıkaracak; can- 
sız varlık olmaktan ve hayvanlık durumundan sizi kurtaracak, mes'ud ve 
ebedi bir hayâta ulaştıracak; sebeblere, yükseltecek şeydir. Buda ALLÂH'a 
iman ve kulluğa dâ'vettir. Böyle bir dâ'veti duyduğunuz zamanda, arzu ve 
istekle hemen icâbet ediniz. Âyeti celiledeki icâbet, vücüb içindir; Öyle 
olunca, ALLÂH'ın. Rasülünün her dâ'vetine icâbet lâzımdır. Nitekim : 


Buhaarinin Ebü Said bini El-Muallâdan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
Ebü Said : ALLÂH'ın Rasülünün mescidinde namaz kılıyordum. ALLÂH'ın 
Rasülü beni çağırdı. Ona cevab veremedim. Sonra' ona geldim de «Ey AlL- 
LÂH'ın Rasülü! Namaz kılıyordum.» dedim, Bunun üzerine ALLÂH'ın Ra- 
sülünün : «ALLÂH Kur'ânında İNİN İNAN buyurmadı mı? dedi- 
ğini rivâyet etmiştir. Sonra da Ebü Hüreyre hadisini zikretmiştir. Şöyleki “: 


Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülü Übeyy bini Kâ'b üzerine çıktı. O namaz 
kılıyordu. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Yâ Übeyy!» buyurdu. Ubeyy . 
gözü ile iltifat etti de cevâb vermedi, Übeyy namazı hafif kılıp bitirdi. 
Sonra ALLÂH'ın Rasülüne döndü de : «Esselâmü aleyke yâ Pasülellâh». 
dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın rasülü : «ve aleykesselâm. Ey Übeyy! Seni 
çağırdığım zaman, bana cevâb vermekten seni ne men'etti?s buyurdu. 


Übeyy :: «Namazda idim, Ey ALLÂH'ın Rasülü!» diye itizarda bulundu. AL 


LÂH'ın Rasülü : «ALLÂH'ın bana vahyettiği Kur'anda xs; EĞİ İL A 
dediğini duymadın mı?» buyurdu. Übeyy mütenebbih oldu da : «İnşâallah 
bir daha öyle yapmam.» dedi, demiştir. ğ 

1 Diri ) Âyetinin tefsirinde Süddi Sizi diriltecek imandır. Ziy» 


#,““ # 
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raa : Kâfir, ölüdür, imân ile dirilir, demiştir, Katâde : O Kur'andır. Ziyraa : 
Kur'an kalblerin hayâtıdır. Onda iki Dünyâda necât vardır, ismet vardır, de- 
miştir. Mücâhid : O haktır, demiştir. 


Muhammed bini İshak : O, cihaddır. Çünkü : ALLÂH onunla kulunu 
zilletten i'zâz etti, demiştir. Bâ'zıları da : O şehidliktir. Ziyraa : Şehidler di- 
rilerdir, Rabbılarının indinde rızıklanırlar, demiştir. | 


Mâ'nâ : Ey o iman edenler, sizi ihyâ edecek sebebe çağırdığı zaman, 


ALLÂH'a ve Rasülüne icâbet ediniz! ( 15 İİ Li; ) Hem de ALLÂH 
Teâlânın kişi ile kalbi arasına haail olduğunu da biliniz. ALLÂH Kulu ile 
kalbinin arasına girer de o zaman insan hiç bir şeye kaadir olamaz. Bu 
hususta müfessirler çeşitli kaviller beyân etmişlerdir: 


İbni Abbas : ALLÂH Teâlâ mü'min ile, küfür ve mâ'siyetler arasına per- 
de olur, demiştir. Yine kâfir ile iman ve ALLÂH'a tâat arasına perde olur, 


demişlerdir. 


Süddi : ALLÂH insan ile -kalbi arasına haai! olur da, ALLÂH'ın izni ol- 
madıkça insan iman etmiye veyâ küfretmiye kaadir olamaz, demiştir. Ak- 
li deliller bu kavil üzerindedir. Ziyraa : Kalbin halleri i'tikadlar ve inanışlar- 
dır. Bu inanışlar ve i'tikadların tehakkuku için iraadenin tekaddümü lâzım 
gelir. Bu iraadenin de faaili muhtar olması icabeder. Bu iraadede ancak, 
ALLÂH Teâlânın iraadesi olması gerekir, Bununla da kalblerde ALLÂH Te- 
âlânın dilediği gibi mutasarrıf olduğu sâbit olmuş olur. Şöyleki : 


Müslimin rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Abdullâh bini Amr bini Eİ- 
Ass; ALLAH'ın Rasülünün : Âdem oğullarının kalblerinin bir kalb gibi, 
Rahmânın parmaklarından iki parmak arasındadır. ALLÂH'ta onları dilediği 
gibi idâre eder.» buyurduğunu duydum, demiştir. Sonra ALLÂH'ın Rasülü 
«s.a.s» : Ey kalbleri evirip çeviren ALLÂH'ım! Tâatın üzerine kalblerimizi 
sâbit kıl.» diye düâ ettiğini duydum, demiştir. 


Enes bini Mâlik te : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : «Ey kalbleri döndüren 
ALLÂH'ım! Dinim üzerine kalbimi sâbit kıl.» düâsını çok yapardı demiştir. 
Bunun üzerine biz de: Ey ALLÂH'ın Rasülü!. Hakikatte biz sana ve senin 
getirdiğine iman ettik, bizim üzerimize korkuyor musun? dedik. Çünkü : 
Hakikaten kalbler, Rahmânın parmaklarından iki parmak arasındadır. On- 
ları dilediği gibi evirir çevirir, buyurdu, demiştir. Tirmizi. 


Şu hadisler, ALLÂH Teâlânın sıfatlarını beyân eden hadislerdir. Mü” 
min olanlar, bunların aslına imân eder, vasfından bahsetmez: de â'zaa ve 
cisim sıfatlarından onu tenzih ve takdis eder, Âyetin anlamında bâ'zıları 
da : ALLÂH Teâlâ insanın kalbi ile nefsi arasına perde olur da yapacağını 
bilmez ve bir şey akletmez olur, demişlerdir, Bâ'zıları da : Kavm kıtal ve 
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cihâda dâ'vet edilince, onlar korkak ve zaif olurlar da kalbleri daralır, 
korku ve heyecân içinde kalırlar, onlara: ALLÂH yolunda kıtal edin, AL- 
LAH'ın insan ile. kalbi arasına perde olduğunu bilin, diye nasihat edilince, 
onlardan korku gider ve kendilerine cesâret ve şecâat gelir, demişlerdir. 
ZE 4 ya iz) Hem de siz, onun huzürunda toplanacağınızı da bilin! 
Kıyâmet günü SİZİ ” huzürunda toplıyacak ta kaiblerinizin selâmeti ve tâati- 
nizin ihlâsı ile cezâlandıracak. Her birinizi ameliniz ile hesaba çekecek; 
muhsini ameli ile mükâfatlandiıracak, âsileri de ikab ve azâb edecektir. 


Rabbımız celle ve alâ Hazretleri, bütün ümmeti Muhammedi azâbın- 
dan esirgeyip rahmeti ile yarılgadığı kullarından eylesin! Âmitin!, 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyetlerde münğfıkların nifak- 
larının görünüşlerini beyân ettikten sonra, bir birlerine nasıl dayandıklarını 
ve kıyâmet günü başlarına gelecek olan azâbları beyân etmek üzere buyu- 


. ruyorki : 
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oİ 


Ep Ta ii 
Dalia EEvİ GENLAFELEİYİYLE 


ği Si GENELE ZE, Gi 
A YEME 


Eİ SEAN EEE 


DE MZ 


YÜKSEK ANLAMI : Münâfık erkekler ve münâfık kadınlar bir birleri- 
nin aynıdırlar, münkerle emrederler, mâ'ruftan nehyederler, hem de elleri- 
ni sıkarlar, ALLÂH'ı unuttular da ALLÂH' ta onları unuttu; çünkü : Hakikaten 
münâfıklar, işte onlar, ancak faasıklardır. (67). ALLÂH azze ve celle, mü- 
nâfık erkeklere ve münğfık kadınlara ve kâfirlere içinde ebedi oldukları hal. 
de cehennem ateşi vaid etti, o ateş onlara kâfidir; hem de ALLÂH onlara 
lâ'net etti, ve onlar için devâmlı bir azâb vardır. (68). Ey münâfıklar!. Siz 
önce geçen milletlerin yaptıkları gibi yapıyorsunuz; halbuki onlar kuvvet- . 
çe sizden daha şiddetli, mal ve evlâdca sizden daha çoktular; Nasibleri 
ile zevk içinde yaşadılar; sizden önce geçen şu kimselerin nasibleri ile 
yaşadıkları gibi; siz de nasibinizle zevk içinde yaşadınız; küfür bataklığına 
dalan şu kimselerin daldıkları gibi siz de daldınız; işte onlar, Dünyâ ve 
âhırette onların atnelleri baatıl oldu ve işte onlardır ancak, hüsranda ka- 
lanlar, (69). Onlara, kendilerinden önce geçen su kimselerin ; Nuh kavmi- 
nin, Âd ve Semüdun, İbraahimin kavminin, Eshaabı Medyenin ve Mü'tefi- 
kâtın «altı üstüne gelenlerin» haberleri gelmedi: mi? Rasülleri onlara açık 

cizelerle gelmişlerdi; ALLÂH onlara zulmeder olmadı, onlar nefislerine 


zulmettiler. (70). Nr 
SEBEBİ NÜZÜL : Bundan önce geçen Ayetleri sebebi nüzüllerine ba- 


kılsıni 
İŞE HE, 
müngtik kadın vardı. 


) Medinede üç yüz münâfın erkek, yüz yetmiş te 
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Mâ'nâ : Münâfık erkekler ve münâfık kadınlar, ( a ) Bir 
birlerinin tıpkıdırlar. Yâ'ni : Münâfıkların hepsi, bir işte ve bir Hükad ÜZE- 
rinde olup nifak ve habis ameller üzerinde toplanmışlardırki, ( ŞENİZ. ) 
Münkerle emrederler. Yâ'ni : bir birlerine şirk ile, ALLÂH'a isyâri İle, ve 
ALLÂH'ın Rasülünü tekzib ile emrederler; £ YA ) mâ'ruftan da 


nehyederler. Yâ'ni : Bir birlerini imandan, ALLÂH'a tâattan ve şu Nebiyi 
tasdikten nehyederler. Onlar böyle yapmakla ( aliyi ) ALLAH'ı unut 
tular da ( İz E ) ALLÂH ta onları unuttu. — m | 

Şu son iki cürhleye zaahiri üzerine mâ'nâ verilemez. Çünkü : Unutma 
anlamına olan nisyân, kelimesine açık mâ'nâ verilmiş olsa, münâfıklar zem- 
me müstehak olmazlar. Ziyraa : Unutma sıfatı beşerin kudretinde değildir. 
Böyle olduğu için ALLÂH Teâlâ Âdem oğluna gücünün yetmediğini teklif 
etmez. Öyle olunca nisyân kelimesinin açık anlamı mahzurlu olmuş olur. 
Nisyân kelimesi ALLÂH hakkında da muhaldır. Ziyraa : ALLÂH Teâlâ unut- 
ma gibi noksan sıfatlardan beridir. Öyle olunca, burada nisyân kelimesini 
münâsib bir anlam ile te'vil etmek lâzımdır. Şöyleki : 


Bunun için müfessirler iki te'vil beyân etmişlerdir. Birinci te'vile göre 
mâ'nâ : Münâfıklar, ALLÂH'ın emrini öyle terkettiler, öyle bıraktılarki, unu- 
tanlar menziline düştüler. ALLÂH ta onları . sevâbından ve rahmetinden 
uzaklaştırmakla unutulmuşlar menziline koymakla onları cezâlandırdı, de- 
mektir. İkinci te'vil : Nisyân, zikrin; yâ'ni : Unutma, anmanın zıddıdır. Mü- 


“nâfıklar, ALLÂH'ı anmayı ve ona ibâdeti terkedince, ALLÂH ta onları, rah- 


met ve ihsân ile andığı kimselerin içinde anmayı terketti. de : Nisyânı; 
anmayı terkten ibâret kıldı. Ziyraa : Bir kimse bir şeyi terkederse, onu 
zikretmez. O da nisyân, demek olur. Bâ'zıları da: Münâfıklar, ALLÂH'a imân 
ve tâatı terkedince: ALLÂH ta onları Dünyâda tevfik ve hidâyetinden, âhı: 
rette de rahmetinden terketti, demişlerdir. 


çala) Hakikaten münâfıklar, işte onlar fâsıklardır. AL- 
LÂH'a tâattan çıkmış azgınlardır. ( ne dez ) ALLÂH azze ve cel- 
le, münâfık erkeklere, münâfık kadınlara ve kâfirlere, YELE GÜZ 
içinde ebedi oldukları halde cehennem ateşi vaid etti. id 


ri 


b » vaade, kelimesi hem hayırda, hem de, şerde kullanılan 
bir fiildir. Burada olduğu gibi şerde kullanıldığırıda VAİD diye zikredilir. 
Hayırda kullanıldığında da VÂ'D diye zikredilir. 
| Mâ'nâ : ALLÂH azze ve celle. münâfıklara ve kâfirlere içinde ebedi 
olarak cehennem, ateşini vafd. etti. ( Mide ) İşte o âteş, onlara kâfidir. 


Âyeti celilede ateş üzerine bir şey ziyâde &dilmedi 'de ceâdece «ateş on- 
lara kâfidir.» denildi. Bu deyim, cehennem ateşinin çok şiddtli olduğuna 
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delâlet eder. Çünkü : Kâfidir, demek; başka cezâye ihtiyac yoktur, demek- 
tir ki, o ateş onların cürümlerine uygundur. Başka azâba lüzum yoktur, 
demektir. | 


( Za ) Hem de ALLÂH onlara lâ'net etti. Onları kapısından 
kovduda, rahmetinden uzaklaştırdı. Azâb ile berâber onları hor ve hakir 
kıldı da, mel'un şeytana ilhaak etti. Bk ve onlar için sonu gelmi- 


yen bir azâb vardır. Bu azâb onlardan aslaa ayrılmaz. 


Teâlâ ve Tekaddes, âhirette münâfıkların düçâr olacakları azâbı be- 
yân ettikten sonra, gaaibden muhaataba iltifât ile buyuruyorki : 
( ONGZZAE. ) Âyetin başındaki KAF, teşbih içindir. Mâ'nâ : Ey 
münâfıklar! Sizler de sizden önce geçen şu kimseler gibisiniz. Sizler de 
j #1») 3 2741 N ; .. 
onların yaptıklarını yapıyorsunuz. ( 4 ŞALE Halbuki onlar, kuvvet yö- 
nünden sizden daha şiddetli idiler. t EŞ ei .<, .l Mal ve evlâd yönün- 
den sizden daha çoklardı. ( <eyetie | ) Onlar dünyâda ALLAH Teâlânın 
kendilerine ihsân etmiş olduğu nasibleri ile, şehvetlerine uyarak zevku 


2102 0 


safa içinde yaşadılar, ( SENELERE ) Siz de ALLÂH'ın size verdiği nasi- 
binizle yaşadınız. Spy, 3 e.) Sizden önce geçen şu kimselerin 
nasibleri ile yaşadıkları gibi Eddie; : Hem de siz, dalâlet içinde 
kalıp ta küfür bataklığına dalan şu zümrenin daldığı gibi daldınız. Yâ'ni : 
Onların ALLAH Teâlâya iftiraalarında, rasülünü yalanlamalarında ve mü- 
minleri alay etmede sülük ettikleri çirkin fiillere siz de sülük ettiniz. On- 
lar böyle yaptılar da ne oldu? ( EKLİ İÇLİ Zİ ) İşte onlar, dür- 
yâ ve ıharette onların amelleri haptoldu. Hiç bir işe yaramadı, boşa gitti. 
Onlara bir fayda te'min etmedi. ( İli EZ ) Ve işte onlar, hüsran- 
da kalanlar ancak, onlardır. Yâ'ni ; Sizden önce geçen şu kâfir kimselerin 
amellerinin baatıl olup ziyân ettikleri gibi. Sizin amelleriniz de baatıl ola- 
cak, sizler de onlar gibi zarar ve hüsranlar içinde kalıp perişân olacaksı- 
nız. Geçmiş milletlere uymada bizim şu günkü durumumuza bir misâl ol- 
mak üzere şu hadisi şerifin anlamını alarak ibret alalım, Şöyleki : 


Buhaari ve Müslimin Ebü Saidi Hudriden ittifaaan rivyat ettikleri bir 
hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Ey mü'minler! Sizler, sizden ön- 
ce geçen Şu kimselerin âdetlerine karış karış, arşın, arşın uyacaksıniz. 
Hattâ onlardanskeler deliğine girse, onlara tâbi' olacaksınız. buyurmuş- 
lardır. Peygamberlerinden bu acı haberi ve şiddetli ihtaarı duyan eshab : 
“Ey ALLAH'ın Rasülü! Yahud ve nasaarayamı uyacağız.» dediler. Bunun 
üzerine Şâhi enbiyâ «s.a.s» ; «Evet, onlaradır.» buyurmuşlardır. 


On dört asır önce Nebiler seyyidi Hazreti Muhammedin mubârek femi 
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MAMA Mİ LİME HERAN AR amaaa N ' | 
seâdetlerinden saadır olan bu hadisi şerifin yüksek anlamı, bu gün her 
harfinin noktasına varıncıya kadar hakikat olmuş ve parlak bir mü'cize 
olarak güneş gibi açığa çıkmıştır. Bu gün İslâm memleketlerinin müslü- 
man halkı; batı âleminin : Yahud ve nasaaranın kokmuş âdet ve an'anele- 
rini benimsemiş; kadınlı ve erkekli bunları tatbika çalışmakta ve ne ka- 
dar tatbik ederse onunla iftihar etmekte; hattâ bunları yapmıyan diger 
âileleri de gericilikle ithâm etmektedirler. Mü'minlerden çokları, yeme iç- 
me gibi batının en basit âdetlerinden tutta en mahrem noktalarına varıncı- 
ya kadar evinin harimine sokmuş ve buna mukaabi! de İslâmi âdetlerini 
terketmiş bulunmaktadır. Maalesef üzülerek ve içim sızlayarak söylüyo- 
rum ki, Az dahi olsa bâ'zı âileler, bilerek veyâ bilmiyerek hiristiyan i'ti- 
kadlarını dahi çocuklarına aşılamakta ve onların dini an'anelerine imren- 
mektedirler. j 

İbret alın, ey akil saahibleri!.. (1). Heyhât? Zavallı insanlık, zavallı 
gaafiller! İ 

Zayi ar, 

(A Eli ) Onlara kendilerinden önce geçen şu kimselerin ha- 
berleri gelmedi mi? Yâ'ni: Şu münâfıklara ve şu kâfirlere, kendilerinden 
önce geçen şu kimselerin haberleri gelmedi mi? Yâ'ni : Şu münâfıklara 
ve şu kâfirlere, kendilerinden önce yaşayıp helâk olan şu ümmetlerin ha- 
berleri muhakkak geldi. Emrimize karşı geldikleri, rasüllerimize âsi olduk- 
ları vakit biz onları nasıl helâk ettik. Bir bakl. ( pi , ) Onlardan biri, 
Nühun kavmidirki, onlar Tüfaan ile helâk edildiler. ( (29 O) Biri de Âd 
kavmidirki, onlar da.rihi akim, ile helâk edildiler. ( DE). ) Biri de Semüd 
kavmidir. Bunlar da şiddetli yer sarsıntısı ile helâk oldular. ( yayi ) 
Biri de İbraahimin kavmidir. Bunlar ni'metin selbi ile helâk oldular. Bu 
kavmin reisi olan Nemrud da bir sivri sinekle helâk edildi. ( İl ) 
Bunlardan biri de Eshaabı Medyendir. Şuaybın kavmi olan bu şehir halkı 
da bulutlu günün azâbı ile helâk oldular. ( O<££G4, (o) Mü'tefikât ta 
inkilâb ile helâk edildiler. Bu karyeler Lüt kavminin şehirleri idiler. ALLÂH 
azze ve celle, bir gece sabaha karşı bu şehirlerin topraklarının altlarını 
üstlerine çevirmekle helâk etti. Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilede geç- 
miş milletlerin helâk edilenlerinden ancak, altısını zikretti. Çünkü : Bunların 
eserleri haalen bakidir. Beldeleri Şam. irak ve Yemen topraklarındadır 
Hepsi de arab yarım adasındadır. Mekke müşrikleri her zaman buralara 
uğrarlar, onların şehirlerinin harâbelerini görürler ve oralardan bunlar hak. 
kında haberler öğrenirlerdi. Bundan dolayı helâk olan kavimlerden ancak, 
bu altı kavim zikredildi. ( SELA? MAŞ ) Onlara rasülleri açık mü'cize- 
lerle gelmişlerdi. Yâ'ni : Rasülleri onlara hak peygamber olduklarına dât: 
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açık deliller, vaazıh mü'cizelerle gelmişlerdi. Sizin yaptığınız gibi, onlar 
da nebilerimizi yalanladılar, emrimize muhaalefet ettiler de biz de onları 
helâk ettik. Öyle olunca, ey Mekkeliler! Onlara isâbet eden azâbların ben- 
zerinin size de isâbet etmesinden hazer © edinki : Azâbın, onlara acele edil- 
diği gibi, size acele edilmesini! ( SE / ) Azâbı acele etmekle 


ki 


ALLÂH onlara zulmeder olmadı. Chin LİK ) ve lâkin onlar kendi 
nefislerine zulmettiler, Yâ'ni : Rabbılarına şirk koşmakla, nebilerini yalan- 
lamakla azâba müstehak oldular da nefislerine ozulmettiler. ğ 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri,:münâfıkların durumlarını beyân ettikten, 
münâfıklara ve müşriklere gereken ibret dersleri verdikten sonra, mü'min- 
, lerin durumlarını ve nâil. olacakları ni'metleri beyân etmek üzere buyuru- 
yorki - 
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YUKSEK ANLAMI : Mü'min erkekle" mü min hanımlar bir birlerinin ve- 
ileridirler;. mâ'rüf ile emerderler ve münkerden nehyederler, namazlarını 
dürüst kılarlar ve zekâtı tam verirler; ALLÂH'a ve Rasülüne itâat ederler; 
İşte onlar, yakında ALLÂH azze ve celle onları rahmeti ile yarılgayacak; 


çünkü, ALLÂH azze ve celle izzetlidir, hikmetlidir. (71). ALLÂH Teâlâ mü'- 
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min erkeklere ve mü'min hanımlara içinde sonsuz oldukları halde altların- 
dan ırmaklar akar cennetler vâ'detti, hem de Adn cennetlerinde güzel gü- 
zel meskenler; ALLÂH'tan bir rıdvan hepsinden daha büyüktür, işte asıl 
büyük necâtta budur. (72). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; münâfıkları habis amel- 
leri ve fâsid halleri ile vasfedip, onlar için Dünyâ ve âhirette hazırladığı 
çeşitli azâbları beyân ettikten sonra, mü'minlerin vasıfları olan güzel amel- 
lerini, onlar için Dünyâ ve âhirette hazırladığı türlü türlü keraamet ve ha- 
yırları beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl ile buyuruyor. Şöyleki : 


Tı, 


( Vi KA AYAN ) Mü'min erkekler ve mü'min hanımlar bir bir- 
lerinin velileridirler. Yâni : Dinde dostlukta ve bir birine uymada; şehöâ- 


det kelimesinde, nusrat ve muâvenstis bir birinin yardımcılarıdırlar. Bir 
,. Soru ve cevab : 


Eğer sen, ALLÂH Teâlâ ve Te&kaddes : Münâfıkları vasıfta bir birlerinin 
aynıdırlar. (1) buyurdu. Mü'minleri vasıfta ise, bir birlerinin velileridir, 


buyurdu. Bunda fâide nedir? dersen, ben derimki : Küfrün büyüklerine tâ- 
- bi" olanların küfürleri ve nifakları matbü'ları olan büyükleri ve. reislerini 


taklid ile haasıl olur. Bu da insanların tabiatlarının iktızaasıdır. Bunlar için 
Teâlâ bir birlerinin aynıdır, buyurmuştur. Mü'minler arasında haasıl olan 
muvaafakat ise, ALLÂH Teâlânın doğruya yöneltmesi, tevfiki ve hidâyeti 
ile olur. Tabiatin iktızaası ve nefsin havası ile değil!. Bundan dolayı mü” 
minler hakkında da ; «Bir birlerinin velileridir» buyurmuş. Böylece ikisi 
arasındaki fark ta açığa çıkmıştır. Yâ'ni : Biri taklid ile haasıl olan tabiat 
iktızaası ile; digeri de ALLÂH Teâlânın tevfik ve irşâdı iledir. 

Mü'minler ? » Gİ ) Mâ'rüf ile emrederler. Mâ'ruf : İyilikten, 
hayırdan ve ALLÂH'a tâattan, şeriatte bildirilen her şeydir. - Mü'minler : 


ALLÂH'a ve Rasülüne iman ve tâatle emrederler, ( iki ) ve 


- münkerden neliyeğerler. Yâ'ni : Şirkten ve mâ 'sıyetten mehyederler. Çün- 


kü: Münker, şeriğitin kabül etmediği ve, tabiatin nefret ettiği her şeydir. 
Öyle olunca : Mâ'tüf ile emir“ve münkerden nehi, mü'minler üzerine vâ- 


cibdir. 


İ Bu iki âyet, münğfıkların vasıflarının karşılığıdır. Çünkü : Münğfıklar, 
münker ile emreder ve mâ'ruftan nehyederler. Mü'minler de. onların zıd- 


İn 


dına olarak mâ'ruf le emreder ve münkerden nehyederler( e ) 


ve farz olan namazları. vaktında ve tam olarak kılarlar. Münâfıkların zıddı- 


na olarak, ( Eğ) BEİ ) Zekâtı da verirler. Bu âyeti celile, münâfıkların 
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vasıfları olan «etlerini sıkarlar» âyetinin karşılığıdır. Çünkü : Elleri sıkmak 
bahillikten kinâyedir. Zekâtı vermek ise, sehaavettirki, münâfıklar, bunu 
aslaa yapmazlar. ( yağla ) Hem de mü'minler, ALLÂH'a ve Rasü- 
lüne itâat ederler. Bütün işlerini ALLÂH ve Rasülünün emirlerine uydu- 
rurlar. Bu âyeti celilede « :72.4 > SL » âyetinin karşılığıdır. Onlar Al. 
LÂH'ı terkettiler, ALLÂH ta onları terketti. Bu âyet ise, mü'minlerin AL- 
LÂH'a ve Rasülüne itâatlerini beyân ediyor. ( Sa ) İşte şu yukarıda va- 
sıfları beyân edilen mü'min erkekler ve mü'min hanımlar, ( İZE ) 


e 


ALLÂH azze ve celle yakında onları rahmeti ile yarılgayacak. ” © 

. Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, münâfıklara azâb olarak cehennem azâ- 
bını valid ettiğini zikredince; mü'min erkekler ve mü'min hanımlara da rah- 
metini, rıdvaanını ve çennetlerde. hazırladığı ni'metleri vâ'dettiğini beyân 
buyurdu. 


pa .3z* 


« İZE» cümlesindeki SİN mubaalağa ve te'kid içindir. Mâ” 
nâ : Cidden yakında ALLÂH azze ve celle, mü'minleri rahmeti ile esirge- 
yecek. ( GÖĞEZüN ) Hakikaten ALLÂH azze ve celle, azizdir, ha- 
kimdir. Azizdir : Murad ettiği kimseye rahmetini ve murad ettiği kimseye 
de azabını ulaştırmaya kaadirdir. Kimse ona mani' olamaz. Hakimdir : Adâlet 
ve insafın iktizaa ettiği esas üzerine idâre ve tebdir eder. Evirir, çevirir. 
Kimse onun iraadesine karşı koyamaz. GENÇ ya Li) 
ALLÂH azze ve celle, Hazretleri, mümin erkeklere ve mü'min hanımlara alt- 


larından ırmaklar akar cennetler vâ'detti. ( verd ) Mü'minler cen- 
netlerde ebedi olarak kalacaklar!, e 


Altlarından ırmaklar akan cennetlerle murad : Görünüşü gaayet hoş, 
manzarası lâtif bakanları hayrette koyan bahçeler, bağlar ve bostanlardır. 


Bütün bu ni'metlerle berâber, ( Mel Lİ ) Adn cennetlerinde çok 


güzel, çok temiz meskenler, evler, "apartmahlar. köşkler vardır. ALLÂH Teâlâ 
bunları mü'minlere -vâ'detti. 


ADN cennetleri hakkında müfessirler iki türlü tevcih beyân etmişler- 
dir: Biri: Cennette muayyen bir yerin adı olmasıdır. Haberler ve eserler 


bu kavli takviye eder. Saahibi Keşşâf : ADN, İSE İSEK » 
kavli celilinin delili ile Cennette bir yerin adıdır, demiştir. İkinci kavil : ADN, 
kelimesi cennetin sıfatı olması, kavlidir. Ezheri; AND kelimesi, « LEE 

» Mekânda mukim oldu anlamından alındı. Buna göre cennetlerin 
hepsi ADN cennetidir, demişlerdir. ( ZEMİN ) Mü'minler. için 
ALLÂH'tan bir rıdvan daha büyüktür. Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın kullarına in 
dirdiği bir rıdvan, naim cennetindeki nimetlerden daha büyüktür. Ga ÇAL 
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eza ) İşte şu vâ'dolunan ni'metler veya. ALLÂH'tan bir rıdvan, 
" işte büyük felâh, büyük necât budur, 


Şimdi RIDVAN, kelimesinin tefsiri sadedinde bir hadisi li terce- 
mesini alarak âyetlerin tefsirlerini bitirelim. Şöyleki : 


İttifaakan rivâyet edilen bir hadisi şerifte Ebü Saidi Hudri radıyallâhü 
anh : ALLÂH'ın Rasülü Sallellâhü aleyhi ve sellem: ALLÂH «C.C». Tebâ- 
reke ve Teâlâ: Ehli cennete : «Ey ehli cennet!» buyuracak. Onlar : «Leb- 
beyk ve sâ'deyk vel-hayru küllühü yedeyk!» diyecekler. (1). Bunun üzerine 
ALLÂH Teâlâ : «Raazi misiniz?» buyuracak. Ehli cennet : «Nasıl raazi ol- 
mıyalım? Halkından hiç birine vermediğini bize verdin.» diyecekler. ALLÂH 
Teâlâ :Size bundan daha fazlasını vereyim mi?» buyuracak. Cennet ehli : 
«Hângi şey bundan daha fazladır.» diyecekler de bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes : «Rızaamı size halâl kılıyorum. Bundan sonra ebediyyen size gâ- 
zab etmiyeceğim.» buyuracaklar, demiştir. Bunun üzerine mü'minler, Rab- 
bılarından sonsuz olarak raazi olacaklardır. ALLÂH Teâlâ cümlemizi bu 
ni'met ve bu şerefe nâil buyursun! ÂMİİİN! Rıdvandan murad ALLÂH Teâlâ- 


nın rızası olmuş oluyor! demektir. 
Rabbımız celle ve alâ Hazretlerine hesabsız minnet ve şükranlarımız!.... 


17/11/1977 
. « Perşembe 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıda geçen âyetlerde Kureyş kâfir- 
ierinin hallerini, küfür üzerindeki inâd ve ısrarlarını beyân ettikten sonra, 
kavminden gördüğü ezânın hafiflemesi için Hazreti Muhammede bir nü- 


müne ve teselli olmak üzere geçen ümmetlerin ve peygamberlerin kıssa- 
larını ve onlar üzerinde cereyân eden olayları beyân etmek üzere buyu- 


ruyorki : , 


Lv g. e 1 

v . i 7 .1/ 9 | 3174 
MEL Ez 
0? “g8. m 0) — | 43 Ts a 
7 : yi # 0 yi g 
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,? 
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air 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Kavmine Nühun haberini okul Şu 


zamandaki, kavmine : Ey kavmim, demişti! Makaamım ve ALLÂH Teğlâ 


nın âyetlerini hatırlatmam size ağır geliyorsa, ben ALLÂH'a tevekkül et- 
tim; siz de şeriklerinizle berâber bütün azminizle toplanın, sonra kurdu. 
ğunuz düzenler üzerinize kapalı kalmasın, sonra bana ne yapacaksınız ya- 
pın ve gözümü açtırmayın! (71). İmandan yüzünüzü dönerseniz, sizden üc- 
” ret istemem, benim ecrim ancak ALLÂH üzerinedir, hem de ben müslü- 
manlardan olmaklığımla emrolundum. (72). Müşrikler onu yalanladılar da, 
berâberinde olan kimselerle berâber onu geminin içinde necâtta kıl 
dık; hem.de gemide olanları halifeler yaptık ta âyetlerimizi yalanlıyanları 
garkettik; korkutulanların sonunun nasıl olduğuna bir bak! (73). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes: Geçmiş ümmetlerin kıssalarını 
ve Dünyâ azâbı ile nasıl helâk edildiklerini Mekke müşriklerine duyurmak, 
onların kalblerinde korku haasıl ederek islâm dinine meylettiremek üzere 
bu kıssaları inzâl etmiştir. Hem de bu kıssalara geçmiş ümmetlerin içiİh- 
de küfrü en şiddetli olan ve ilk olarak helâk edilen Nuh aleyhisselâmın 


kavmi ile başlamış; Mekke müşriklerine bir ibret dersi olmak üzere on- 


ları tüfan ile nesil helâk ettiğini beyân etmiştir. Şöyleki : 
( Gezi ) Yâ Muhammed! Nühun kavminin haberini, 


min olan Mekke müşriklerine oku! Şu zamandaki,.( - : Pe j 


Nuh Kavmine: Ey kavmim, demişti! ( EE Ky J Makamım size 
eğır geliyorsa; yâni : Aranızdaki durumum, riefsim ve içinizde: zamanımın 


uzaması; ( vE ) ALLÂH'ın âyetlerini size hatırlatmam; yâ'ni : 
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ALLÂH'ın mü'cizelerini göstermem, size ağır geliyorsa, ( EİN aa ) 
ben ALLÂH'a tevekkül ettim. Ona güvendir ve. ona dayandım. O bana 
kâfidir. ( izel ) Siz de emrinizi toplayın. bütün azmile hükmünüzü 
verin, sebeblere sarılın, elinizden gelen hiç bir şeyi ihmâl etmeyin, hep- 
sini yapın! ( YE, ) ve putlarınızı da çağırın. Onlar da size yardım 
etsinler! Bütün sebebleri hazırladıktan sonra, (5 iLk EEE) yapa- 
caklarınız size gizli kalmasın. Hepsini açığa atın. ( İL ) Sonra 
bunları bana uygulayın. ( BİK ) Hem de bana mühlet vermeyin ve 
gözümü açtırmayın, yapacağınızı yapın, beni helâk edin? 


Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilede, Nuh aleyhisselâmın ALLÂH'a 
tevekkülünün çok kuvvetli olduğunu 've bu tevekkül ile hiç bir şeyden 
korkmadığını, müşriklerin ilâhlarının hiç bir zarar ve menfeate kaadir ol- 
madiklarını ve müğriklerin yapmak istedikleri kötülüklerin kendisine vaa- 
sıl alamıyacağını bildiğini. beyân buyuruyor. ' 


EN 

Bana göz açtırmadan yapacaklarını yapın! ( E o ) Sözlerim- 
den. ve nasihatlerimi kabuldan yüz dönerseniz, ( ide -G ) ben siz- 
den bir ücret istemem. Yâ'ni: Risâleti tebliğde sizden bir Şey taleb et- 
mem. ( EŞ EYEzİ ) Benim ecrim ancak ALLÂH üzerinedir. Yâ'ni : Ri- 
sâleti tebliğ üzerine gcrim ve sevâbim ALLÂH'a âiddir. Kimseden bir şey 
istemen, iz, tem de ben, müslümanlardan olmaklığımla em- 
rolundum: Yâ'ni : Hakikaten ben 'isiâğm dini ile emrolundum. Ben onu 


bırakmam. 


Nuh aleyhisselâmın kavmi © zâti nebinin nasihatlerini dinlemediler, 


öğüdlerini tutmadılar da( VE ) Onu yalanladılar. Bunun üzerine 
pr, ya iz zi , 
( SY ) Biz de onu ve onunla berâber olan mü'minleri 


necâttâ Kildik. ( eliz 3 ) Ve onları yer üzerinde halifeler kıldık. 
Yâ'ni : Müşrikler helâk olduktan sonra, gemide kalan. mü 'minleri yere in- 
dirdik te onların topraklarında yerleştirdik. *( Etiği GL ) 
Âyetlerimizi, mu'cizelerimizi yalanlıyan müşrikleri. de sularâ garkederek 
tüfaan ile helâk-ettik. Öyle olunca, GELE İŞ ) Yâ Muhammed! 
Korkutulanların sonu nasıl oldu? İbret nazarı ile onlara bir bak!.. Diger bir 
anlam ile : Ey akil saahibi! Peygamberlerimizin, korkutup ta onlari kabul et. 
miyen ve nasihatlerini tutmıyan şu kimselerin sonlarının nasıl olduğuna 


ibret nazarı ile bak!. 
| / N 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisselâmın ve kavminin kıssa- 
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sını beyân edip akil saahiblerine büyük ibret dersleri verdikten sonra, kı- 
saca diger nebilerin kıssalarına işâretle buvuruyorki : 


ye 0.) Aş? / 0 j7 
NSZ MN 9 Çİ! 4, 0 
2.09 ŞİA AN» yle 


YÜKSEK ANLAMI : Sonra Nühun ardından kavimlerine bir çok pey- 
gamberler gönderdik; onlar da kavimlerine mü'cizelerle geldiler; bundan 
önce Nühun kavminin yalanladıkları gibi, onlar da imân' etmediler; Haddi- 
ni aşanların kalbelerini işte biz böyle mühürleriz. (74) 


Âyeti celileler Mekke müşriklerini tehdid sadedinde nâzil olmuştur. 
Şöyleki | 

EİN a “Sonra 'Nühun ardından kavimlerine bir çok pey- 
“ önberler gönderi Bunlar kavimlerine açık mü'cizeler, vaazıh delillerle 


geldiler de; ( ap diy Eg GC ) Bundan önce Nühun kavmi'nin ya- 
lanladıkları gibi bunlar da 7 ile imân etmediler. 


Bu kavimler : :Hüd. Saalih, İbraahim, Lüt ve Şuayb... aleyhimüsselâ- 


min kavimleri gibi kavimlerdir. Bunlar da Nuh aleyhisselâmın kavminin git. 
- 3, e 


tiği küfür üzerinde devâm ettiler de hepsi de helâk oldular, Xl, LE bEEZ 


Haddini aşanların kalblerini işte biz, böyle kapatırız. Ya'ni : Nuh aleyhisse- 
lâmı yalanlamaları sebebi ile onun kavmini nasıl sulara boğmuş isek; Pey- 
gamberlerini yalanlama ile haddi aşan ve onların yollarını tutan diger ka- 
vimlerin kalb lerini de öyle kapattık ve öyle helâk ettik. 
| N Ni | 

Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisselâm ile kavminin kıssasını 
beyân ettikten ve diger nebilerin ümmetlerine nazarları çektikten sonra; 
ikinci kıssa olarak Müsâ aleyhisselâm ile, kavminin kıssasını alettafsil be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : ».) 


G £.” 
EVANS BARİZ 
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YÜKSEK ANLAMI : Sonra onların ardından Müsâ ve Hârünu Fir'avne 
ve cem'iyyetine mü'cizelerimizle peygamber olarak gönderdik, onlar iman- 
da büyüklendiler de mücrimler kavmi oldular. (75). Kendilerine nezdimiz- 
den hak gelince; «Gidden bu açık bir sihirdir» dediler. (76) Bunun üzerine 
Müsâ : Size hak geldiği zaman böyle mi diyorsunuz? Sihir bu mu? Halbu- 
ki sihirbâzlar felâh bulmazlar. (77). Onlar : Bizi, babalarımızı üzerinde bul- 
duğumuz dinden çevirmek ve arzda saltanatın ikinizin olması için mi gel- 
dini Biz ikinize de imân edici değiliz, dediler. (79). Bunun i üzerne Fir'avıt : 
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Bütün bilgili sihirbâzları bana getirin, dedi. (79). Sihirbâzlar gelince Müsâ 
onlara : Atacaklarınızı atın, dedi. (80). Sihirbâzlar hünerlerini ortaya atınca 
Müsâ : Sizin getirdiğiniz şey, sihirdir; cidden ALLÂH onu yakında ibtaal 
edecek, hakikaten ALLÂH azze ve celle müfsidlerin amellerini islâh etmez, 
dedi. (81). Hem de ALLÂH Teâlâ; kelimeleri ile hakkı meydana çıkaracak, 
mücrimler istemeseler bile ! (82). 


SEBEBİ NÜZÜUL : Mekke müşriklerini tehdid ile onlara ibret dersleri 
vermek üzere nâzil olmuştur. Şöyleki : 


EMİN 2 ) Sonra rasüllerin ardından Müsâ ve 
Hârünu Fir'avne ve kavmine mü 'Gizelerimizle peygamberler olarak gönder. 
dik te ( ER, ) Fir'avn ve kavmi getirmiş oldukları hak dinde büyük- 
lendiler, inâni kibirlerine yediremediler de yüzlerini döndüler. DİZE i 
Çünkü : onlar mücrim bir kavim idiler, Büyük günâhlar irtikâb eden kâfirler 
idiler, Bundan dolayı büyüklendiler de imânı e cür'et ettiler. E reiki 

(iz; ) Tarafımızdan onlara hak gelince : LAN ip Hakikaten 


şu, Müsânın getirdiği açık bir sihirdir, dediler. e Sikirden çok uzak bir 
cevher olduğunu bildikleri halde şehvetlerine çok düşkün olan müşrikler: 
«Bu açık bir sihirdir. » ŞŞemeden kendilerini alamadılar. Bunun üzerine Haz- 
reti Müsâ ( Sİ yi AI ) Size gelen hakka «Sihir Mi?» diyorsunuz? 
dedi. ( İyi ) Sihir bumu? Şunu iyi bilinki, (Buy a) Sihirbâzlar 
aslaa felâh bulmazlar, dedi. Çünkü : Sihrin aslı; Hakikatin hilâfına yaldızlı 
“ bir uydurmadır ve bir hayaldan ibârettir. Öyle olunca, hayâlın ve uydurma 
şeylerin saahibi, ebediyyen felâh bulmaz. Müsânın bu beliğ ikaazı ve İrşâ 
dı üzerine Fir'avn ve kavmi :( | yi ) Dediler ki : ELE ii J 
Yâ Müsâ! Sen bizi babalarımızı üzerinde bulduğumuz. dinden - putlara" ve 
Fir'avne tapmadan çevirmek; SİT EŞİ ) Mısır topraklarındaki 


müik ve saltanatın sırf ikinizin olması için Mi gelin 2 2s) ve 
biz ikinize de imân edici değiliz; dediler. 


âi 


Fir'avn, Müsâya karşı koymak ve onunla sihirbazlarını imtihan ederek i 
sanki; Müsaanın sihrini meydana çıkarmak istedi. Bunun için, ( ö ns 
ir >) Bana her bilgili sihirbazı getifin, diye yanındakilere emretti. 
ar ) Sihirbâzlar, sihirleri ve bütün düzenleri ile gelince, 5-£;2Â88 
ATİ J Müsâ onlara : Atacaklarınızın hepsini atın, dedi. EM 


: Müsâ eliyhisselâm; hakkın zaahir olması, baatılın zâil olması ve bütün 
sihirlerin meydana çıkması için sihirbâzlara : Neler getirmiş iseniz hepsini 


ortaya atın, diye emretti. ( izl ) Sihirbâzlar getirdikleri; sihirleri or- 
taya atınca : ( eli, 28 > asın di ) Müsâ onlara şu sizin getirdiğiniz şeyler 
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baatıl bir sihirdir: ( Ül ) Hakikaten - ALLÂH yakında onu ibtaal 


edecek. (BİLA 2Yabi ) Çünkü : » ALLÂH azze ve celle bozguncula- 


rın amellerini islâh ötmez. Yâ'ni : Müfsidlerin amellerini takviye ve ikmâl 
*.. & 2) 


etmez. Bununla berâber ( TOM a ALLÂH Teâlâ, kelimeleri ile hakkı 
ihkak edecek. Yâ'ni : Müsâya olan vâ'di ile hakkı meydana çıkaracak ve âli 
kılacak; dedi. Diger bir anlam ile: Emirleri ve hükümleri ile hakkı açığa çı- 


karacak, yardımıyla islâmı sâbit kılacak, (Büy ) mücrimler hoşlan- 
masalar dahi!, 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yukarıki âyeti celilelerde Müsânın mü“ 
cizelerinden bâ'zılarını ve sihirbazların getirdikleri sihirleri ortaya attıkla- 
rını beyân ettikten sonra, Kavminin zürriyyetinden başka Müsâya kimsenin 
imân etmediğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


ii 
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YÜKSEK ANLAMI : Evvel emirde Fir'avn ve kavminin kendilerini fit- 
neleme korkusu üzerine, kavminden bir zürriyyetten başka Müsâya imân 
eden olmadı; Çünkü : Fir'avn Mısır topraklarında çok üstün bir zaalimdi ve 
müsriflerden 'idi. (83). Müsâ : Ey kavmim; Eğer ALLÂH'a imân etti iseniz, 
ancak ona tevekkül edin, hakiki müslümanlar iseniz! dedi. (84). Bunun üze- 
rine onlar, biz ancak ALLÂH'a tevekkül ettik, dediler; Ey Rabbiımız! Bizi 
zaalimler kavmine fitne kılma. (85). Hem de bizi rahmetinle kâfirler kav- 
minden kurtar, (86). dediler. Biz Azimi Zi-Şân! Müsâ ve kardeşine : Mısır- 
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da kavminizi evlere yerleştirin; evlerinizi kıble yapın ve namazı kılın; hem 
de mü'minlere müjde et!. diye vahyettik. (87). Müsâ Rabbısına «şikâyet 
makamında» dediki : Ey Rabbımız ! Cidden sen, Fir'avn ve kavmine Dünyâ 
hayatta bir çok zinet ve mallar verdin; bunlar, halkı yolundan sapıtıyorlar; 
Ey Rabbımız! Mallarını mahvet ve kalblerinin üzerini şiddetlendir de azâ- 
bı elimi görünciye kadar imân etmesinler!. (38). «Müsânm bu düâsına ce: 
vâben»; Teâlâ ve Tekaddes : Düânız muhakkak kabül olundu, doğruluk üze- 
rinde sebât edin; bilmiyen şu kimselerin yoluna gitmeyin ! (89). Hem de 
biz İsraail oğullarına denizi geçirdik; Fir'avn ve orduları zulüm ve tecâvüz 
için onların ardına düştüler; tâki gark, onları yakaladığı zaman Fir'avn : Ha- 
kikaten İsraail oğullarının imân ettiğinden başka ilâh olmadığına inandım; 
hem de ben, ona teslim olanlardanım, dedi. (90). Bundan önce isyân ettin 
ve müfsidlerden oldun da şimdi imân ettin. heal. (91). Arkanda gelen kim:- 
selere ibret olması için cesedini yüksekçe bir yere çıkaracağız; hakikaten 
nâstan çoğu âyetlerimizden gaafillerdir. (92). 


Âyeti celileler, Mekke müşriklerine ibret dersleri verilmek üzere nâzil 
olmuştur. : 


,, 7 


( LİU ) İlk zamanlarda kavminden bir zürriyyetten 
pe ö 


başka Müsâya imân eden olmadı. ( SİRİN İRE ) Fir'avnin ve kav- 
minin korkusundan pek azleri imân ettiler. 


İlk zamanlarda Müsâ Fir'avni ve kavmini dine dâ'vet ettiği gibi; kendi 
kavmi olan İsraail oğullarını da dine dâ'vet ederdi. Onlar Fir'avnin ve kav- 
minin korkusundan Müsânın dâ'vetini kabül etmediler. Bu korku ile berâ- 
ber İsraail oğullarından bir taaife Müsânın dâ'vetini kabül ederek imân etti. 


( Miz ) deki zamirin Fir'avne raaci olduğuna göre âyetin anlamı : Fir'avn 


ve kavminin korkusundan evvel emirde, Fir'avnin kavminden bir taaifeden 
başka müsâya iman eden olmadı. Bunlar : Âli Fir'avnden bir mü min, Fir- 


avnin karısı Âsiye, Firavnin hazinedârı ve tarakçısı, idiler. Bu korku ( asi ) 
Fir'avnin kendilerini azâb edip fitnelemesinden korkarlardı. (ai Va Geek -) 
Çünkü : Fir'avn, Mısır topraklarında çok gaalib ve kaahirdi. di bir kimse 
ona karşı koyamazdı. Dilediği kimseye istediği azâbi yapardı. (5 Gi ri ) 
Hem de Fir'avn. müsriflerden idi. Yâ'ni : Kibir, zulm ve fesâdda ve ilâhlık 
iddiâsında çok ileri gitmişti. Kavmi ona tâbi lerdi ve ona Rabb diye tapar- 
lardı. 


,Fir'avnlerin ezâlarına karşı, ( Lİ ) Müsâ : Ey kavmim ! 
( al AZ ) Eğer ALLÂH'a imân ettiniz ise, ( ie 5 ) ancak ona 
tevekkül edin, ona dayanın, onun emrine teslim olun. Çünkü : O Zâti eceli, 


velilerinin yardımcısı ve düşmanları helâk edicidir. ( Sİ ) Eğer 
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) 
hakiki müslümanlar iseniz ve ALLAH'ın emirlerine itâali iseniz ona tevek- 


kül ediniz. Çünkü : Tevekkülde islâm olmak ve nefsi ALLÂH'a teslim et- 
mek şarttır. Yâ'ni: Şeytana nasib ayırmıyarak, nefsi sırf ALLAH'a tahsis 
etmek lâzımdır. Ziyraa : İtimadda karışıklık olamaz. ç 


.  Âyeti celilede, tevekkülün ancak ALLÂH'a âid olduğuna; emrin tam bir 
imân- ile ALLÂH'a havâle edilmesi lâzım geldiğine; ALLÂH'a imân eden kim- 
senin, başkasına değil; ancak ALLÂH'a tevekkül edeceğine delil vardır. 
Müsânın bu nasihatine cevâb olarak kavmi : (ÜZEN 62) Biz ancak, 
ALLÂH'a tevekkül ettik, dediler. Yâ'ni : Hiç karışıksız olarak ALLÂH'a iti- 
mâd ettik, dediler. Onların bunu söylemeleri kavmin ihlâsına delâlet eder. 
Çünkü : Vâcib Teâlâ onların tevekküllerinin samimi olduğunu bildi, düâla- 
rına icâbet etti de onları necâtta kıldı, hem de düşmanlarını helâk etti. Son- 
ra da.onları düşmanlarıhın arzlarına yerleştirdi de onlara halife kıldı. Böyle 
olduğu için Rabbısına tevekkülü has kılmak istiyen kimsenin ihlâsta karr * 
şıklık yapmaması üzerine vâcib olur. Müsânın kavmi düâlarına devâm et- 
'tiler de : | 

Si BİN ALANİ ) Ey Rabbımız, bizi zaalimler kavmine fitne kılma! 
dediler, Yâ'ni : Onları bize gaalib kılma,'onların günâhları ile bizi helâk et- 
me. Böyle olursa, onlar bizim hak üzerinde olmadığımızı zannederler de 
tuğyan ve küfürlerini ziyâde ederler. ji 


Mücâhid : Nezdinden bir azâb ile bizi azâb etme; biz azâb olursak, Fir'- 

avnin kavmi. bizim hakkımızda : «Onlar hakk üzerinde olsalardı, azâb olmaz- 

, Jardı.» derler, kendilerinin bizden hayırlı olduğunu zannederler de fitneye 
, düşerler, 


” -— 


Mâ'nâ : Ey.Rabbımız ! Zaalimler kavmine fitne yâpıp ta bizi azâb ettir- 


TÜ 


me Mona EZ; Y Hem de rahmetinle bizi kâfirler kavminden kur- 
tar. Yâ'ni : Kâfirler kavmi olan Fir'avnin kavminin zulümlerinden bizi rah- 
metinle halâs eyle ! diye Rabbılarına düâ ettiler de tazarrü' ve niyazda bu- 
lundular. Çünkü : Fir'avnin kavmi İsraail oğullarını köle edinirler ve onları 
meşakkatli işlerde ve işkenceler altında kullanırlardı, 


Teâlâ ve Tekaddes mü'minlerin kâfirlerden korktuklarını ve ALLÂH 
üzerine olan tevekküllerini beyân ettikten sonra, vahyile emirler verdiğini 
veyan. etmek üzere buyuruyorki : : 


v #, 
ya 


( İNE ) Biz Müsâ ve kardeşi Hârüna, ( yep Aİ) 
Kavminiz için Mısırda bir takım evleri vatan tutun, Ka EV :yö'Ve ev 


lerinizi kible tarafına yapın! Yâ'ni : Evlerinizin yönlerini ibleye mütevec- 
cih olarak yapınki, mescidler olarak kullanılmaya müsâid olsun ; 
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İbni Abbas : İsraajl oğulları «Yâ Müsâ! Biz Fir' 'avnlere karşı açıktan 
namaz kılmağa kaadir değilizs'dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle 
Hazretleri, İsraail oğullarına evlerinde namaz kılmalarını ve evlerini kıb- 
İeye doğru yapmalarına izin verdi. » demiştirin. © “© © 4 


Bâ'zıları : İsraail oğullarının kıblelerinin Beyti Mukaddes olduğunu 
söylemişler ise de; Medârik tefsiri bunu şöyle beyân ediyor. Evlerinizi kıb:. 
leye müteveccih olarak mescidler haâliride yapınız. O kıble Kâ' bedir. Müsâ 
ve onunla berâber olanlar, Kâ beye. doğru namaz kılarlarde;' 'demiştir. Çünkü: 
İsraail oğulları evvel emirde..evlerinde kâfirlerden gizli olarak namâz kıl. 
maları ile emrolunmuşlardıki Kâfirler onlârın namazlarından haberdâr olup . 
ta ezâ ederek dinlerinden çevirmesinler ! Nitekim bidâyeti islâmda Hazreti 
Muhammed ve müslümanlarda Mekkede böyle yaparlardı. 


Evlerinizi kıbleye müteveccih ölarak yapın. ( Bazli ) ve namaz- 
larınızı her korkudan emin olarak evlerinizde kılın! ALLÂH'bu emri Müsâ 


ve kavmine, müslümanların kilise''ve havralarda Fir 'avnlerin korkusundan 
namaz kılâmadıkları bir zamanda vermiştir. 


Namazları evlerinizde gizli kılın. ( BN. ) öm 'de yâ Müsâ! 


Mü'minlere müjde et! Yâ'ni : Sevmedikleri ve hoşlanmıyacakları şeylerin 
onlara ulaşamıyacağını mü 'miinfere müjdele ! 


Müsâ aleyhisselâm Fir'avne ve kavmine peygamber olduğunu açık mü" 
cizeler ve kaahir delillerle isbât ettiği halde onların küfür üzerineki inâd ve 
ısrarlarını görünce onlar aleyhine düâya şurü' etti de ilkönce küfürlerinin 
sebelerini zikrile başladı. Şöyleki : 


22465 1 Müsâ dediki :K:i;v/iy YEKE YE Yâ Raab-. 
beda Htakiketen sen, Fir'avne ve kavmine Dünyâ hayatta bir çok zinetler 
ve. mallar verdin! ( ALLA ) Ey Rabbimiz! yolundan sapıtsınlar, di- 
yemi? Onlar Dünyâ malina ve Dünyâ saltanatına güveniyorlar. da sapıtıyor- 
lar, Dünyâ haşmeti ile şımarıyorlar da tuğyân ediyorlar. Büyükleniyorlar da 
imâna tenezzül etmiyorlar. Kibirlerinin kırılması ve burunlarmın sürtülmesi. 
için : ( gö JE, ELE ) Ey Rabbımızf” Mallarının üzerini tamset! “Yâ'ni: 
Mallarının süretlerini ve şekillerini değiştirerek mahvet! diye düâ etti. 

TANS : Bir şeyin aslını değiştirerek kıymetini gidermek ve mahvile 
eserini.izâle &tmektir. Bundan dolayı bu âyetin tefsirinde çeşitli te viller 
beyân edilmiştir : 


Mücâhid : Mallarını helâk et, demek anlamınadır, demiştir. 


Bir çok müfessirler : Mallarının süretleri ve şekillerini ddğiştir, anla- 
mınadır, demişlerdir. 
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Katâde : Mallarının, ekinlerinin, meyvelerinin ve cevherlerinin taş haa- 
line döndüğü bize bâliğ oldu, demiştir. 


Muhammed bini Kâ'b el-Kurazi da : Erkek ile kadın geceleri yatakların- 
da taş oluverdiler. Ekmek yapmak için kalkan kadın, ayak üzerinde taş olup 
kaldı, demiştir. Bu kavil zaiftir. Ziyraa : Müsâ aleyhisselâm mallarının mah- 
yına düâ etmiş; nefislerine düâ etmemiştir. 


İbni Abbas : Gümüş ve altunlarının ve paralarının hey'eti ile berâber 
nakışlı taşlar oldukları bize bâliğ oldu, demiştir. 


Emevi halifelerinden Ömer bini Abdül-Aziz : Fir'avnin zamanından kal- 
ma içinde eşya bulunan bir harita «sahtiyan dan yapma bir torba» getirtti. 
Onu açtı. İçinden nakışlı yumurta ve saklanmış ceviz çıkardı. Bunların hep- 
si de olduğu gibi taşlardı. 


Süddi : ALLÂH onların mallarını taşlara tebdil etti. Hurmaları, mey: 
veleri, unları, ekmekleri ve yemekleri taş oldu, demiştir. 


Bu TAMS, Müsâ aleyhisselâma verilen dokuz mü'cizeden biri idi. 
TAMS, Fir'avnlerin ellerinde neleri varsa hepsi taş oldü, anlamına değildir. 
ALLÂH Teâlâ, kudret ve azametini göstermek ve onlara ibret dersleri ver- 
mek üzere bâ'zı eşyâlarını taşa tahvil etmiştir. İbret almayınca bu azâb 
onlardan kalkmıştır. 


Ne yazıkki, Fir'avn ve kavmi Müsânın diger mü'cizelerinden ibret al- 
madıkları gibi bundan da ibret almadılar da : «Müsâ bilgili bir sihirbazdır, 
bize büğü yapıyor.» dediler, 


Mâ'nâ : Yâ Raab ! Onları yoldan çıkaran ve. imandan uzaklaştıran mal- 
larını mahvet, ( Sh NLİŞ ) Kalblerini şiddetlendir. Yâ'ni : Kalblerinin 
üzerlerini iyice katılastır ( 7 ie ii LA aa ) da azâbı elimi görün- 
ciye kadar imân etmesinler ! diye düâ etti. || 


Buradaki azâbı elimden murad, Fir'avnlerin suya boğulmalarıdır. Di- 
ger bir kavilde: Müsâ Fir'avni dâ'vete gelmezden önce : «Ey Rabbımız! 
Fir'avnlerin kalblerinin üzerini katılaştır da elemli azâbı görünciye kadar 
iman etmesinler» diye düâ ettiği rivâyet edilmiştir. Bunun üzerine AL- 
LAH Teâlâ Müsânın düâsını müstecâb kıldı da, Fir'avn ile imân arasına 
perde çekti. Suya boğulma onları yakalayıncaya kadar imân etmediler. 
Boğulma esnâsında Fir avn imân etmiş ise de bu imân ona fayda verme- 
miştir. 


Bir peygamberin kavmi aleyhine böyle düâ etmesi nasıl olur ODe- 
nilecek olursa denilirki: Müsâ aleyhisselâm onların imân etmiyecekle- 
rine dâir, ALLAH Teâlâ ilmi ezelisinde onların imân etmiyeceklerini bildi, 
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üzerlerine böyle yazdı Müsâ da bunu bildiği için düâ etti, onun düğsi da 
ALLAH Teâlânın kaza ve kaderine uygun geldi. 


*, "2 Mi e 


Müsânın düâsı müstecâb oldu da, Teâlâ ve Tekaddes: ( İİ 

KE İkinizin düâsı kabül olundu, buyurdu. Düâyı yalnız Müsâ yaptığı hal 
de ikisine nisbet olundu da «düânız kabül olundu» buyurdu. Çünkü : Musâ 
düâ ederken Hârun da «Âmin» diyordu. Ziyraa: «Âmin» de düâdır. O da 
istemek ve taleb etmektir. Yâ'ni: Âmin demek: «ALLÂH'ım, onu kabül 
et» demektir. Böyle olduğu için düğyı ikisi berâber yapmışlar, demek olu- 
yor. Âyette de öyle zikredilmiştir : Düânız kebül olundu. ( e ) 
Doğru olun, dâ'vetinizde sebât edin. ( ) Bilmiyen 
şu kimselerin yollarına tâbi' olmayın. Yâ'ni : Gehi içinde bulunan şu kim-. . 
selerin yoluna sülük etmeyin. Vâ'dim haktır, vâ'zim de hulf yoktur. Fir- 
avn ve kavmine azâbım nâzil olacaktır. Acele etmeyin! 


Bâ'zıları : Fir'avn; Müsâ aleyhisselâmın düâsı kabül olduktan kırk 
sene sonra suda boğuldu, demişlerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes, Müsâ ve Hârünun düâlarının müstecâb olduğunu 
beyân ettikten sonra, İsraail oğullarını denizden geçirdiğini, Firavn ve or- 
dusunu sulara garkederek helâk ettiğini beyân etmek üzere buyuruyorki : 

( ir La Ea ep Biz âzimi Zi-Şân, İsraail oğullarına denizi ge- 
çirdik. Yâ'ni : Denizi parça parça ettik. İsraail oğullarını bu parçalar ara- 


. Aş e 


sında yürüttük, onları karşı tarafa geçirdik. ( TS yeğ ŞE ) 
Fir'avn ve orduları da zulüm ve tecavüz için arkalarına düşüp onlara 
yetişti. | | 

Ehli tefsir: Yâkub ve oğulları Mısra, Yüsufun yanına geldiklerinde 
yetmiş iki kişilerdi. Müsâ ile Mısırdan altı yüz bin olarak çıktılar, demiş- 
lerdir. Şöyleki : 


Teâlâ ve Tekaddes, Müsâ ile Hârünun düğlarını kabul edince; Onlara 
İsraail oğullarını alarak Mısırdan çıkmalarını emretti. Fir'avnin haberi ol- 
madan çıkma sebeblerini kolaylaştırdı. Fir'avn, onların Mısırdan çıktıkları- 
nı ve memleketinden ayrıldıklarını duyunca, yakalamak için ordularıyla ar- 
'kalarından o da çıktı. Şap denizine yaklaştıklarında arkalarından yetişti. 
Fir'avnin yaklaşmakta olduğunu gören İsraail oğulları : «Kurtuluş çâresi 
“ yok, nereye gideceğiz? Deniz önümüzde, Fir'avn arkamızdadır. Fir'avnden 
büyük belâya çattık.» dediler. Bunun üzerine ALLÂH azze ve celle, Müsâya : 
““ «asan ile denize vur!» diye vahyetti. Müsâ asası ile denize vurunca, deniz 
- parçalara ayrıldı. Sular bir biri üzerine dağlar gibi yığıldı, yollar açıidı, . 

ALLÂH açılan yolların çamurlarını: kuruttu. İsraail oğulları denizde açılan bu 
. yollara girdiler. i 
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Fir'avn ve ordusu da arkadan gelip yetişti. ve denizin önünde durdu. 
Fir'avn siyâh bir aygır üzerinde idi. Başka renkler haaric; Fir'avnin atının 
renginde on binlerce süvâri vardı. Cibril, bir güre kısrak üzerinde bunla- 
rın önlerinde bulunuyor. Mikâil de İsraail oğullarını sevkediyor, o bir tarafa 
geçirmekle uğraşıyordu. İsraail oğulları denizin--o bir tarafına geçip kur- 
tulunca, Cibril biniti ile Fir'avne yaklaşarak denize doğru yürüdü. Kısrağın 
kokusunu alan Fir'avnin aygırı da arkasına düştü. Bunun üzerine Fir'avn, 


atını durdurmak için ne kadar çalışmış ise de durdurmağa muvaffak ola | 


madı. İster istemez, denize yürüdü: Arkasından orduları da ona tâbi" oldu, 
bir biri ardınca hepsi de denize girdiler. Askerin önü denizden çıkmak 
üzere iken bir biri-üzerine -dağlâr ğibi yığılmış. olan sular, dalgalar haalin- 


de korkuriç iniltiler ile kapanmaya başladı. ( ZE ip ) Tâki, gark 


kendisini yakalayın&â' durumun vehagmetini gören Fir'avn ;.. helâk tân Kur 
tulmak ümidi ile kelimei ihlâsa sarıldı da ( -Jö ) dediki : ( Srs da 


he İŞ 7 “Öndan başka ilâh olmıyan, İsraail sallana 


imân ettiği şu ilâha, ben de iman ettim (, ALAYI ) ve ben müs- 
lümanlardanım, dedi. 


Fir'avnin bu imânı hakkında müfessirler çeşitli beyânlarda bulunmuş- 
lardır. 


a Pi 


İbni Abbas ; Azâbın nüzülü zamanındaki imânını ALLÂH kabül etmedi. 
Halbuki 1 İmân için önce ona çok mühlet verilmişti, demiştir. 


Âlimler : Fir'avnin imânı makbül değildir.-Çünkü': Azâbın geldiği ve 
meleklerin göründüğü zamandaki iman ve tevbe makbül'değildir. « O 


UZAR il » Nazmı celili (1) bunun delilidir, demişlerdir. 
Bâzıları: Fir'an bu kelimeyi, beliyyeyi haazıradan nâzil olan azâbı 
def'için *söylmeiş, onun bunu söylemekle kasdr ALLÂH” ın birliğini 
ikrar ve Rabb olduğunu itiraf değildir. Şüphesizki böyle bir zaman- 
daki imânı ona bir menfeat vermedi, demişlerdir. Bu kavil, akle daha 
yakındır. 


Bâ'zıları da: Fir'avn, Haalıkın vücüdunu inkâr eden Dehriyye mezhe- 
bindendir. Bundan dolayı imânışda şekkolduğu için, böyle demesi. ona bir 
fayda vermedi, “demişlerdir. . * de: 


Fir'avn, ölümün haazır olduğu ve melekleri muâyene' ettiği bu zaman- 
da imâna ve teybeye rucü' etmiş ise de; bunların kapıları kapandığı bir 
zamanda imânı ona fayda. ,yermedi, , denişlerdir. Onun: i imânına cevâb ola- 


rak denildiki : sz ia gire Esi) Bundan önce isyân ettin ve  müğ 
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siderden oldun da şimdi mi imân ettin? Yâ'nı : Vaktında tevbe etmedin, 
tâni Dünyânı -baaki âhiret üzerine tercih ettin de muztar vakıt olan Şu Zâa- 
manda mı tevbe ediyorsun? denildi. j 


Bu sözü Fir'avne söyliyenin Cibril olduğu, yâhut melekler olduğu ve 


“yâhut vâcib Teâlânın bizzât kendisi olup yaptığı kötülükleri ve yer üzerin- ' 


deki fesâdlarını Fir'avne bildirdiği husüsunda bir kaç kavil olduğu beyân. 
edilmiştir. ALLÂH Teâlânın söylediğine EYLE yi âyeti celilesi 


delil: getirilmiştir. Bundan başka önceki kavlin Teshii? olduğu zikredilmiş 
ve şu hadisi şerifte buna delil irad edilmiştir. 


— 


İbni Abbastan rivâyet edildiğine göre: ALLÂH' ın Rasülü sas» 5 
ALLÂH, Fir'avni suya garkedeceği esnâda o İZ Zay ELİ NS İZ Oi 
deyince Cibril : «Yâ Muhammed! Sen o zaman rahmetin ona ulaşması” 
korkusu ile denizin kara balçığından alıp ta Fir'avnin ağzını kapattığımı 
görmüş olsa idin? «neler görürdün!» demiştir. Said bini Cübeyr ve İbni 
Abbastan birinin, başka bir rivâyette beyân ettiklerine göre: Nebi aley- 
hisselâm : «Fir'avnin «Lâ ilâhe illellâh» deyip te rahmet olunması korku- 
su ile Cibril onun ağzını çamur ile kapatıyordu.» buyurmuşlardır. 


NETİCE : Müsânin Şap denizine asasını vurması ile yollar açılmış: 
yollardan İsraail oğulları denize girmişler, arkalarından ayni yollardan de- 
nize giren Fir'avn ve askeri Şap denizinin tuzlu sularına boğularak helâk 


- olmuşlardır. ? 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Fir'avnin ve ordusunun helâk olduğunu 
beyân ettikten sonra, Fir'avne hitaben cesedini dışarıya atarak âlemlere 
ibret yapacağını beyan etmek üzere buyuruyorki 


( bi Sie ) Ey Fir'avn! Bu gün senin bedenini necâtta kıla- 


cağız. 'Yâ'ni: Cesedini arzda her kesin göre bileceği yüksekçe bir yere 
atacağız. 


ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, : Fir'avni ve ordusunu sulara garkedip he- 
lâk edince, Müsâ aleyhisselâm, Fir'avnin ve askerinin helâk olduklarını 
İsraail oğullarına haber, verdi. Bunun üzerine İsraail oğulları, Fir'avnin zu- 
lüm ve işkenceleri ile 'kalbierde hasıl ettiği korku ve şiddeti nazara alarak 
Müsânın verdiği habere cevâben: «Fir'avn ölmez.» dediler. Bunun üze- 
rine ALLÂH. azze ve celle denize «Fir'avnin cesedini dışarı atmasınır em- 
retti. O da Fir'avni «Kısa boyu ve kırmızı yüzü ile» herkesin göre bileceği 
yüksekçe bir kenarâ attı. Sanki şişmiş bir domuz gibi idi. İsraail oğulları 
cesedi görünce tanıdılar ve Fir'avn olduğunu bildiler. 


Âyeti celilede zikredilen « e » kavli şerifi; ey Fir'avn! Senin 
ruhsuz cesedini denize, bir kenara attıracağız, demektir. Yâ'ni : Senin be- 
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denini kurtaracağız ammâ, ruh ile berâber değil; sadece cesedi ki, 
( ad ES ) senin arkanda kalan ve sonradan gelecek olan insan- 


ai Sal yo 


lara bir ibret ve mev'ize olsun, için!, Onlar Fir'avnin benzerlerinin ölmiye-. 


ceklerini iddiâ ederlerdi. Sonra, Fir'avnin cesedini ölü olarak müşâhede 


ettiler de kalblerindeki şüpheleri gitti. Ne kadar azametli olursa olsun, 


her kesin öleceğini bildiler de huzüra kavuştular. Böylece Fir'avnin cese- 
. . “, te, .». g T. . 

di ibret ve alâmet oldu. ( GEEK Ey ) insanlardan çokları 

bizim âyetlerimizden, ibretlerimizden gaafillerdir. 


Deniz Fir'avnin “ruhsuz cesedini kenâra attıktan ve İsraail oğulları 
bunu görüp bildikten sonra, acaba bu cesed ne oldu? diye hatırlara bir 
soru gelebilir. Şimdi elimizden geldiği kadar bu sorunun cevâbını bul- 


maya çalışalım. Şöyleki : 

Gerçi, bu hususta elimizde taarihi kesin bir delil olmamakla berâber, 
âyeti celilenin yüksek anlamından ve son zamanlarda Fir'avn hakkında be- 
yân edilen bâ'zı rivâyetlerden bir sonuca varmak mümkün ve mâ'kuldur. 
Şöyleki : in 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, âyeti celilesinde «Senin arkanda kalan kim- 
selere bir ibret ve mev'ize olması için, cesedini kurtaracağız.» buyuruyor. 
Biraz önce beyân edildiği vechile Deniz Fir'avnin cesedini her kesin göre 
bileceği bir kenara atıyor. İsraaif oğulları da cesedi görüp Fir'avnin cesedi 
olduğunu biliyorlar ve fir'avnden kurtulduklarına seviniyorlar. Böylece Fir'- 
avn de âlemlere ibret oluyor. Fakat âyetin yüksek anlamı bu kadarla bit- 
miş olmuyor. Daha sonra geleceklere ibret olacağı anlamı noksan kalıyor. 
Bunun için de son zamanlardaki durumu inceliyelim. 


Birinci cihân savaşından sonra Müsânın Fir'avninin ikinci Ramses ol- 
duğuna dâir bâzı gazete ve dergilerde yazılar çıkmış, bu da halk arasında 
şâyi' olmuş bulunmaktadır. İkinci Ramsesin mezarının «Tep» civarında ol- 
ması ve Mumyasının da «Bulaks»'müzesinde hifzedildiğine göre: O za- 
manlar Mısır halkından bir takım kimselerin Şap denizine kadar gelip İlâh- 
ları olan Fir'avnin cesedini Mısıra götürmeleri ve mumyalayarak ehram 
içine koymaları ağlebi ihtimâl olarak ortaya çıkmış bulunmaktadır. Bu du- 
rum ise âyeti celilenin yüksek meâline daha uygundur. Çünkü : Vâcib Teâ- 
lâ Fir'avne hıtaaben «arkandan gelecek olan kimselere ibret olması için be- 
denini kurtaracağız.» buyuruyor. Gerçi âyeti celilede «kıyâmete kadar» 
denilmiyorsa da, ibret anlamına gelen « “A » kelimesinin nekre olma- 
Si« çe » kelimesinin de umum lâfızlardan olması bu anlamı ifâde eder 
imâhiyettedir. Bundan dolayı bu kısa izâh âyeti celilenin anlamına daha 


uygun geliyor. İ 
Bu cihet böyle olmakla berâber Mehmed Âkif Bey merhümun safa- 
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hatında «Fir'avnle yüz yüze» başlıklı oldukça uzun bir kıt'ası vardır. Bu 


kıt'a da bizim noktai nazarımızı te'yid eder mâhiyyettedir. Âkif Bey merhum 
Fir'avnin mumyası karşısında : 


Açıktı üstü; kapak, şimdi bir kalın camdı, 


NESNEYE YENE YENE 


Diye başladığı Fir'avni, mumyasını ve yaptığı zulümleri İlâhi bir du- 
yuş ve yüksek bir vecdile öyle tasvir etmiştirki : Bir beytinde : - 


Zemine sığmadı bir türlü, kokarım, cesedin, 
Yazıkki murdarı bir avuç toprak bulup ta örtemedin! 
diye devam ederek manzümesine şu beyt ile son vermiştir. 


Zevil - hayâtın, evet, hakkıdır bakaa emeli, 
Fakat, bu hakkı ne taştan, ne leşten istemeli! 
diyerek gaafilleri irşâd ve tenvir etmiştir. ALLÂH rahmet eylesin! 


İmkânını bular okuyucularımıza bu manzümeyi bulup okumalarını tav- 
siye ederiz. 


Yâ'ni ; Fir' avnin habis cesedini deniz dışarı atmış, sonra “Mısıra kadar 
götürülmüş, mumyalanmış, âlemlere ibret olmuş, kıyâmete kadarda ibret 
olmaya devâm edecektir ALLÂH'ü âlem! İ 


, 
s 
. F. 


Teâlâ ve Tekaddes, Fir'avnin ve ordusunun helâkinde son olayı beyân 
ettikten sonra, İsraail oğullarının son durumlarını beyân etmek üzere bu- 
yuruyorki : 


ri Glği 
ili gri 53 İLE iğ 
9)». 
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YÜKSEK ANLAMI : Ve celâlım hakkı için, biz İsraall oğullarını hoş bir 
yurda yerleştirdik; hem de onlara temiz rızıklardan rızık verdik; onlar ilim 
kendilerine gelinciye kadar ihtilâf etmediler; hakikaten Rabbın; ihtilâf et- 
tikleri şeyde kıyâmet günü aralarında hükmünü verecektir. (93). Sana in- 
dirdiğimiz şeylerde faraza şekkedecek olursan, senden evvel kitab okuyan 
şü kimselere sor, yemin olsun, Rabbından sana hak geldi, şekkedenler. 
den olma. (94). Hem de âyetlerimizi yalanlıyan şu kimseler, cidden imân 
etmezler. (96). Her âyet onlara gelmiş. olsa dahi, elemli azâbı görünciye 
kadar. (97). İ 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerini tehdid ve İmâne teşvik sade- 
dinde nâzil olmuştur. a, 

( elik ) Yâ Muhammedi Celâlım hakkı için, İsraail oğul- 
boğulduktan sonra, biz onları hoş” bir yurda ve güzel güzel meskenlere 
yerleştirdik. 


Âyeti celilede zikredilen: ve yurd anlamına gelen, « 3 ğA » ke- 
limesinin, tefsiri husüsunda iki kavil vardır. Bunlardan biri, bu yurdun Mışır 
toprakları olmasıdırki ; Fir' avn ve ordusu sulara garkolduktan sonra, Atİ- 
LÂH azze ve celle Hazretleri, İsraail oğullarını Fir'avnin emri altında bulu- 
nan bütün Mısır topraklarına vâris kılmış ve onları Mısır şehirlerine iskân 
etmiştir. İkinci" kâvil : Âyeti celiledeki OĞİNLAĞSK kelimesinin Şam, 
, Kudüs ve Ürdün toprakları olması durumudur, İsraail oğullarından bir çok- 
ları da buralara yerleşmişlerdir. Buralar da hayırlı, bereketli ve bolluk yer- 
lerdir. “ 


Mânâ: Fir'avn ve ordusu sularda boğulduktan sonra, biz İsraail e 
larını hoş topraklara ve güzel yurdlara yerleştirdik. ( YİL ) 
Hem de onları temiz rızıklarla rızıklandırdık. ee zl öndilörine 
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ilim gelinciye kadar onlar ihtilâf etmediler. Kendilerine ilim geldikten 
sonra ihtilâfa düştüler. ALLÂH Teâlânın yukarıda zikredilen ni'metlere nâ- 
il ettiği İsraail oğulları, evvelce -âlim oldukları, şeyde sonradan ilm ken- 
dilerine gelinciye kadar ihtilâfa -düşmediler. Yâ'ni : Hazreti Muhammed 
bâ'solunmazdan önce onun peygamber olarak geleceği husüsunda Tev- 
raatın. verdiği bilgide ihtilâfa düşmediler. 


Hazreti Muhammedin gönderileceğini ikrar ederler ve peygamberliği 
üzerine de söz birliği yaparlardı. Vaktâki zaman gelip te Hazreti Muhammed 
«S.a.S» peygamber olarak gönderilince onun hakkında : «Bu o mudur, de- 
- ğil midir?» diye ihtilâfa düştüler de Abdullâh bini Selâm ve arkadaşları 
gibi bâ'zıları imân eettiler,'buğz ve hasedlerinden dolayı çokları da küfret- 
tiler. Bu anlama göre âyeti celiledeki ilimden murad, evvelce mâ'lüm olan 
bilgidir. Bâ'zıları : İlm ile murad, Hazreti Muhammed üzerine nâzil, olan 
'Kur'andır, demişlerdir, Kur'an ilme sebeb olduğu için ona ilm, denildi. 
Çünkü : Onu okuyanlar ilm saahibi olurlar. | 


Kur'ânın ihtilâfa sebeb olmasında iki vecih. beyân edilmiştir. Birincisi : 
Yahüdiler Hazreti Muhammedi sıfatlariyla, peygamberliği ile ve ona verile. 
cek kitab ile haber verirler ve bununla da müşriklere iftihar ederlerdi. Haz- 
-reti Muhammed peygamber olarak gönderilince : Zulm ve hasedlerinden 
ve riyâsetlerinin devâmını istediklerinden nâşi onu yalanladılar da, onlar- 
dan bir taaife imân etti, bir çokları da onu yalanladılar ve küfür üzerinde 
ısrar ettiler. İkinci vecih : Kur'an nâzil ,olmazdan önce, yahüdiler bir din 
üzerinde idiler. Hazreti Muhammed üzerine Kur'an nâzil olunca, bir kısmı 
Kur'ana imân ettiler, bir kısmı da küfrettiler ve böylece aralarında din 


ihtilâfı hasıl oldu. : 


Yahüdilerin bu din ihtilâflarr devâm edip gidiyor. ve kıyâmete kadar da 
devâm edecektir. ( BEŞE ği ) Yâ Muhammedi 
Hakikaten Rabbın yahüdilerin ihtilaf. ettikleri” şeyde kıyâmet günü araların- 
da hükmünü verecek ve o zaman hakikat bütün açıklığı ile meydana çıka- 
çak; Dünyâda iken sana imân edenler cennete girecekler. Sana küfreden- 


ler ve senin peygamberliğini, inkâr edenler de ateşe gireceklerdir. 


( GENE iÇ ) Habibim Ahmed, Rasülüm yâ Muhammedi! 
2V e Ge j 
Sana indirmekte olduğumuz hak ve hakikatte'«farzı muhal» şekkedersen... 


Bu âyeti celile, yukarıda geçen kıssaların doğruluğunu ve hakkoldu- 
ğunu te'yid ile Hazreti Muhammedin peygamberliğini te'kid ve takviye için 
inzâl edilmiştir. Bilindiği gibi «farazaa» demek ne vuküu, ne de imkânı icâb 
etmiyeceğinden burada ne şüphe, ne de soru vâkit. olmaz. Ancak, bu 
kıssaların ALLÂH'ın âyetlerinden olağan üstü vak'aları tezammün ettikle- 
rini hatırlatmakla berâber, Hazreti Muhammedin nebiliği hakkında en ufak 
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bir şüphe ihtimâline bile mesâ' bırakmıyan bir kuvveti beyân ve bir ilmi 
yakin vardır. Yâ'ni : Başkalarından öğrenmek süretiyle değil de, ALLÂH 
tarafından sana vahyile haber verilen Fir'avnin ve diger kavimlerin kıssa- 
larının doğruluğunda aslaa şüpheye mahal yoktur. Sen bunda şüphe et. 
mezsin:.ammâ, farazaa cüz'i bir şüpheye mâ'ruz kalacak olursan, ( 
Yİ ) Senden önce kitab okuyan şu kimselere sor. Yâ'ni : 
Bu kıssalar ehli kitab nezdinde bulunan Tevrat ve İncilde muhakkak yazılı- 
dır. Onlar senin haber verdiğin bu kıssalardan ibret alıp salâha yüz tuta- 
cakları yerde, şirk ve küfür üzerinde 'durdukları halde, onlar dahi bunu 
inkâr edemiyecekler ve «evet» demeye mecbür olacaklardır. (1). Bundan 
çıkan netice : 

( e ) Yâ Muhammedi Celâlım hakkı için hakikaten 
Rabbından sana bir hakk geldi. Eski kitabları okumadan ve okuyanları din- 
leyip bir şey öğrenmeden, Rabbından. sana inzâl olunan vahyile bilip haber 
verdiğin bu bilgiler, eski kitabları' okuyanlarca mâ'lüm olduğu muhakkak 
olunca, bütün şüphelerden âri olarak. açığa çıkarki Kur'an sapıkların dedik- 
leri gibi ALLÂH'a iftiraa edilmiş. değildir. Rabbından sana vahi ve risâlet 
olarak gelmiş, olan bir. hakk ve bir hakikattır. Rabbın Teâlâ ve Tekaddes 
bunu sana bil-hassa kasem ile te Kid ederek beyân buyurmuş ve âleme 

ilân etmiştir. Şu haale göre, ( Byk 5. ) Aslaa şekkedenlerden ol 
ma, Yakin bir cezm ile imanda Rabbina itimadın sarsılmasın! Tam bir te- 
vekkül ile vazifene devâm et! (a ie 4 G0 Hem de Rabbının 
âyetlerini, açık delillerini yalanlıyari şu kimselerden olma. Yalanlıyanlar- 
dan olursan! ( GL ) Hüsranda kalanlardan olursun. Yöâ'ni 

Nefislerine zarar veren kimselerden olursun! ON | 

Âyeti celliedeki zaahiri hıtab, her ne kadar Hazreti Muhammede ise de 
murad, başkalarıdır. Çünkü : ALLÂH'ın Rasülü sallellâhü aleyhi ve sellem, 


kendine indirilen vahide hiç bir zaman şekke düşmemiştir. Bununla hıta- 
“bın şekke düşen kimselere aid olduğu sâbit olmuştur. 


Rivâyet olunduğuna göre : ALLÂH'ın Rasülünün bu âyeti doyduğu za 
man : «Yâ Raab! Şüphe etmiyorum ve ehli kitaba da sormuyorum. Ancak, 
açık delillerden bana inzâl buyurduğun vahyile iktifâ ediyorum.» diye Rab- 
bısına arzı haal etmiştir, Şekk içinde olanlara gelince : | 

( GİEELM ) Cidden Rabbının kelimesi üzerlerine hakkolan 

“şu kimseler; yâ'ni : Küfürlerine cezâ olarak ALLÂH Teâlânın azâblarına hü- 
küm verdiği şu kimseler, MG ENE EE Kendilerine her 
âyet gelmiş olsa dahi, «Fir' avn gibi» azâbı Elimi” görünceye kadar imân 


a” “ez ii 
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etmezler. Azâbı görünce imân ederler ammâ, o zamanki imanda onlara 
bir fayda te'min edermi? İmânı yeis, denilen bu imân makbül olur mu? 
Bu ciheti de şu âyeti celileden öğrenmiye çalışalım. 


deliği iş NE EŞ 
Er EE kk 


HİKMETLİ ANLAMI : «Helâk azâbı geldiği zaman» imân edip te imânı 
kendine menfeat veren bir karye olmuş olsa idi; Yünusun kavmi başka, 
onlar iman edince Dünyâ hayatta zelil eden azâbı onlardan kaldırdık ta bir 
vakta kadar onları yaşattık, (98). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine bir ibret dersi ve bir ihtar ol- 
mak üzere inzâl edilmiştir. Şöyleki : 


EE le — ZEN) Helâk vaktı geldiği zaman imân eden bir 
karye halkının imânı, O “karye halkına menfeat vermiş olsa idi? hiç olmadı. 
Yâ'ni : Beşer târihinde küfür üzerinde olan her hângi bir kavme helâk azâbı 
geldiği zaman, imân eden karye halkına imanları fayda vermedi. Fir'avnin 
imânı kabül olunmadığı gibi (o digerlerinin imânları da kabül olunmadı. 
( PEY ) Yünusun kavmi başka. ( di ) Onlar imân edince, 
. ( Nİ ele # me ) Dünyâ hayatta rüsvây eden azâbı 
onlardan kaldırdık. ( YENER . ) da onları bir vakta kadar yaşattık. 
Yâni : Yünusun kavmi hulüs le 1 imân edince, onlardan azabı kaldırdık ta 
ecelleri gelinciye kadar onları yaşattık. Böylece imânları onlara menfeat 
verdi. 


Yünusun kavminin gelmekte olan azâbı görüp görmedikleri husüsun- 
da müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bâzıları azâbın delillerini gördüler de 
hemen imân ettiler, demişlerdir. 


üfessirlerden çokları : Azâbı alenen gördükten sonra imân ettiler. 
Ziyraa : Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilede : «Helâk azâbını onlardan kal- 
dırdık.» buyurmaktadır. Azâbı kaldırma ise ancak azâbın vuküundan sonre 
olur, demişlerdir. Esahholan da budur. Yâ'ni: Yünusun kavmi, azâbın gel- 
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diğini gördüler, hemen tevbe edip iman ettiler. ALLÂH Teâlâ ve Tekad- 
des te onların imanlarinı kabül buyurdu, azâbı onlardan kaldırdı, demektir. 
Diger bâ'zıları da: Azâbın Vuküu' yaklaştığı zamanda imân ettiler, demiş- 


lerdir. 


Kıssanini vuküu cereyânını, : Abdullâh bini Mes 'ud, Said bini Cübeyr, 


Veheb ve daha başkaları şöyle rivâyet etmişlerdir. Yünusun kavmi, Musul . 


topraklarından Ninevâ şehrinde idiler. Ve bunlar ehli şirk ve ehli küfürden 
idiler. ALLÂH azze ve celle, Yünus aleyhisselâmı bunlara 'Beygamber ola- 


rak gönderdi. Yünus bunları; putları terkile ALVÂH'a imâna dâ'vet etti. On- 


lar dâ veti kabülden imtinâ' edip küfür. üzerinde ısrar ettiler. Bunun üzeri- 
“ne Yünus aleyhisselâm : Üç güne kadar onlara azâb geleceğini haber ver- 


di. Hem de o gece içlerinden çıkıp gitti. Yünusun verdiği azâb haberi üze-- 


rine kendi aralarında konuştular'da : «Bu zamana kadar biz Yünusun yalan 
söylediğini görmedik; Bakın, eğer Yünus içinizde gecelerse, bir şey yok, 
gecelemezse bilinizki, muhakkak size azâb gelecek» dediler. Sabah olun- 
ca azâb onları kapladı ve başlarının üstüne geldi. 


İbni Abbas : Azâb, Yünusun kavmi üzerine bir milin üçte biri kadar, 
yâni : «Altı yüz metre kâdar» indi. Onlar Rabbılarına yalvarıp tevbe edin- 
ce, ALLÂH Teâlâ azâbı onlardan kaldırdı, demiştir." 


#: 


Mukaatil : Azâb, Yünusun kavmi' üzerine bir mil kadar; ya: ni : gbi 
sekiz yüz metre kadar» indi, demiştir. 


Lr 


kapladı, demişti. 


Veheb de şöyle demiştir. Şiddetli duman saçan, korkunç bir kara bulut 
semâyı kapladı, duman şehirlerinin üstüne indi, evlerinin üstü görünmez gidu. 
Kavim bunu görünce, helâkin yakin: olduğunu bildiler, nebileri Yünusu ara- 
dılar, bularadılar. ALLÂH onlarin kalblerine tevbe ilkaa etti, .Palazlar. giy- 
diler, kadınlarını, çocuklarını, hayvanlarını 'alarak sahraya çıktılar. Çocuk: 
larını annelerinden ve' hayvanlarını yavrularından ayırdılar. Anneleri çocuk- 
larına, çocukları annelerine; hayvanlar yavrularına ve yavruları annelerine 
hasretle bağrışmaya, sızlaşmaya, inlemiye başladılr. Sesler göklere yüksel- 
di. Gökler âh-ü eninlerle inledi. Bu ağlaşmaya gökler, yerler ve bütün 
varlıklar iştirak ettiler. Tevbe ettik, Yünusun getirdiklerine inandık, diye 
ağlaştılar, sızlaştılar. Bunun üzerine Rahmân ve Rahim .olan ALLÂH Teâlâ 
ve Tekaddes, kullarına acıdı, onlara tahmet etti de düâlarını kabül buyur- 
du. Tepelerine inen ve evlerini kaplıyan azâbını onlardan kaldırdı. Bu gün, 
Muharrem ayının onuncu günü olan: âşüraa günü idi ve cum'a idi. 


İbni Mes'ud : O gün Yünusun kavminin tevbeleri eskiden aralarında 
geçen hakları, saahiblerine iâde edecek dereceye ulaştı ve son haddini 
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buldu. O kadarki : Onlardan biri evine gelir, evinin temelinde başkalarına . 
âid taşlar varsa, onları söker götürür, saahibine teslim ederdi, demiştir. 


Taberi'nin, Ebül-Celd haylandan rivâyet ettiğine göre Ebül-Celd : Yü- 
nusun kavmini azâb kaplayıncd eski âlimlerinden kalan bir ihtiyara gittiler 
de ona : «Bize azâb nâzil oldu, bunun hakkında ne dersin?» diye sordular. 
Bunlara cevâben o bilgin : «Külü: «Yâ Hayyü, hine lâ hayyü ve. yâ muhyil- 
mevtâ. ve yâ hayyü lâ ilâhe illâ entel». deyiniz, dedi. (1) Onlar bu düâğyı 
yaptılar. ALLÂH ta onlardan azâbını kaldırdı. Ecelleri gelinciye kadar onla- 
rı yaşattı, demiştir. 


Fudayl bini İyaz da: Onlar: «Ey Rabbımız!.Günâhlarımız çok oldu ve 
çok büyük oldu. Sen daha büyük ve daha. ulusun..Sen bize ehil olana 
yaptığını yap ve bizim ehil olduğumuzu bize yap.» diye düâ ettiler. O gece 
Yünus azâbı gözetliyerek kavminin aralarından çıktı. Onlarda azâba dâir 
bir şey göremedi. Bunun üzerine ona: «Kavmine dön.» “denildi. Yünus : 
Onlara nasıl dönerim? Onlar beni yalancı buldular. Bir kimse yalanlanır 
ve beyyinesi de olmazsa, o kimse katlolunur.» dedi. Gazablı olarak onlar- 
dan ayrılıp gitti. Mâlüm olduğu üzere sonra onu balık yuttu, demiştir. 


Bunun kıssası Vessâffât süresinde gelecektir. Oraya bakılsın!” - 


12/3/1977 
Ni li J N 
Cumartesi 


a | EN 


nl BU SÜRE HÜD süresidir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yukarıki âyetlerde kâfirler üzerine çeşit- 
li deliller beyân ettikten sonra; bu delilleri te'kid ve takviye için geçmiş 
nebilerin kıssalarını beyân etti. Başka sürelerde olduğu gibi bu sürede, 
de bir takım kıssalar zikredilmiştir. Şöyleki : 


"© 4 .—— Birinci kıssa Nuh aleyhisselâmın kıssasıdır. 


ix 410770 “ 8 
Şi Ol ydi dg 


2 
< 3 w gazi ad » 


a 
ys ÇE EĞİ Ka ŞA YYERİSİ 


(1) Ey hiç bir diri yok iken diri olan ve ey ölüleri dirliten ve ey diri olan! Senden başka 
ilâh yoktur. , 

. 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için, biz Nühu kavmine peygamber 
olarak göndermiştik te «onlara» : Ben sizin için açık bir korkutucuyum, 
«demiştiz. (25). ALLÂH'tan başkasına ibâdet etmiyeseniz, çünkü: Ben 
hakikaten size elemli bir günün. azâbından korkuyorum. (26). Kavminden 
küfür eden kimselerin büyükleri : Biz seni ancak, kendimiz gibi bir beşer 
görüyoruz ve sana tâbi' olan şu kimseleri, ilk nazarda en âdi kimseler gö- 
rüyoruz ve sizin için üzerimize bir fazilet görmüyoruz, fakat sizi yalancı- 
lardan zannediyoruz. dediler. (27). Ey kavmim, dedi; Söyleyin bana! Rab- 
bımdan bir beyyine üzerine oldu isem ve Rabbım da bana nezdinden bir 
rahmet verdi ise, bu da sizin üzeriniegizli kalmış ise, siz onu isteredi- 
ğiniz halde, biz sizi o rahmete ilzâm mı edeceğiz? (28). Ey kavmim, bu 
tebliğ üzerine sizden bir mal istemem! Ecrim ancak ALLÂH'a âiddir, hem 
ben imân eden kimseleri tardedici değilim, çünkü : Onlar Rabbılarına ka 
. vuşacaklardır ve lâkin ben sizi câhillik eder bir kavim görüyorum, dedi. 
(29). Ve ey kavmim! Ben onları tardedersem, ALLÂH'tan beni kim kurtarır, 
haalâ düşünmiyecek misiniz? (30). Ve ben: ALLÂH'ın hazineleri yanımda- 
dır ve ben gaybı biliyorum, demiyorum, ben bir meleğim de demiyorum 
ve ben gözlerinizin hakir gördüğü şu kimseler için, ALLÂH onlara bir hayır 
vermedi diyemem; ALLÂH orların nefislerinde olanları iyi bilir, «böyle der 
sem» bu takdirde ben zaalimlerden olurum. (31). Buna cevâben onlar ey 
Nüh, dediler! Bizimle cidâl yaptın ve cidâlımızda çok ileri gittin, eğer saa- 
dıklardan isen vaid ettiğin azâbı bize getir, dediler. (32). Dediki : Dilerse, 
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onu Size » ancak ALLÂH getirir ve siz onu âciz » bırakamazsınız. (33). Ben size 
“ nasihat etmek muraj etti isem, nasihatım size bir fayda vermedi; ALLÂH 
sizi dalâlette kılmak murad ediyorsa, o sizin Rabbınızdır ve siz ancak ona 
döndütüleceksiniz. (34). Yoksa onu uydurdu mu diyorlar? Ben onu, uydur- 
dum ise, vebâlı bana âiddir ve ben, sizin işlemekte olduğunuz cürümler- 

den beriyim. (35). | 
Kıssalar hakkında umümi bir bilgi verdikten sonra, âyetlerMm tefsirine 
geçelim. Bu sürede zikredilen kıssaların tertibi, -ElÂ'raf suresinde zikredi- 
len kıssaların tertibine benzer. Orada olduğu gibi burada da Nuh aleyhis- 
selâmın kıssası ile başlanmış; sonra Hüd, sonra Saalih, Sonra Lüt, sonra 
Şuayb, sonra Musâ ve haarünun kıssaları beyân edilmiştir. Şu fark ileki, 
burada Lüt aleyhisselâmın kıssasına İbraahim aleyhisselâm ile bir mukad- 
deme. zikredilmiştir. Â'raf süresinde bu mukaddeme yoktur. Böyle olmak- 
la berâber burada zikredilen kıssalar Â'raf süresinde zikredilen kıssaların 
tekrarından ibâret olmayıp başka başka hikmetleri, başka başka ibretleri, 
haavi izahlar ve tafsıllerdir. Mevzü' ve gaaye i'tibâriyle aynı olmakla be- 
râber, her birinin ayrı ayri husüsiyyetleri ve dereceleri vardır. Bu kıssalar 
"okadar güzel ve o kadar birer ibret dersleridirki: Her biri başka başka 
hikmetleri, nükteleri -ve mev'izeleri haavidir. Her biri, cildlerle kitablar 
yazılmağa müsâid ilhâmlar bahşedecek derecede kudsi fazileti muhtuvi- 
dir. Biz burada bunların tafsilâtından sarfı nazar ederek birer ibret mi- 
sâlı olarak zikredip geçeceğiz. Bununla berâber kıymetli okuyucularımız, 
bunları basit birer hikâye gibi okuyup geçmemeli; her birinden ibret ders- 
leri ve hikmetler çıkarmağa çalışmalı; gerekirse tekrar tekrar okumalıdır. 
Bu Me verdikten sonra, âyetlerin tefsirlerine geçe biliriz. Şöyleki : 


e çe 


KALAN ) Celâlım hakkı için: Biz, Nühu kavmine 
ei rik gönderdik te: Ey kavmim! Gidden ben, sizin için açık 
bir korkutucuyum, dedi. Yâ'ni : ALLÂH'ın emrine muhaalif olan ve başka- 
larına ibâdet eden kimselerin başlarına gelecek azâbın sizin başınıza da 
gelmesinden korkarım ki; ( İ Zal AĞ ) ancak ALİ ÂH'a ibâdet ede- 
siniz! e TE SEĞği) Çünkü : Hakikaten ben, üzerinize elemli 
bir günün azâbından korkuyorum, diye nasihatte bulundu. 


İbni Abbas : Nuh aleyhisselâm kırk yaşında peygamber oldu, kavmini 
dokuz yüz elli sene dine dâ'vet etti. Tüfandan sonra da altmış sene yaşa- 
dı, böylece ömrü bin elli sene oldu, demiştir. Mukaatil : Yüz yaşında pey- 
gamber oldu, demiştir. Bu rivâyete göre; Nuh aleyhisselâmın ömrü bin 
yüz sene olmuş olur. Bâ'zıları da elli yaşında peygamber oldu, demişlerdir. 
Buna göre ömrü, bin altmış sene olmuş olur. 


“En fazla rivâyet edilen kavil şudur : İki yüz elli yaşında peygamber ol- 
du, kavmini dokuz yüz elli sene dâ'vet etti, Tüfandan sonra da iki yüz elli 
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sene yaşadı. Böylece ömrü, bin dört yüz elli sene oldu, denilmiştir, Esah- 
holan önceki kavildir. , | | 

> Hazreti Nühun kavmini bir ALLÂH" a ibâdete dâ 'veti üzerine : ( 
ELİ Y Kavminden küfredenlerin ileri gelen eşraf ve reisleri : 
Ya Nühl dediler. ( GEÇE YE) Biz seni ancak, bizim gibi bir beşer gö- 
rüyoruz. Yâ'ni: Sen d de bizim gibi bir adamsin, üzetimize 'bir fazlın ve 
üstünlüğün yoktur. UNAL (5) Ve biz sana tâbi” olanları ancak 
ayak takımlarımızı görüyoruz. Sana uyanlar ancak hor ve hakir olanlardır. 
Öyleki: ( EY Jlik reydö Şana tâbi” olu veriyorlar. Onlar akılsız, 
tedbirsiz ve düşüncesiz kimselerdir. Bir şeyin aslını” ve sonunu düşünme. 
den arkana “düşen uyar . akıllı kimselerdirler. YALE Hem de 
.biz, sizin için üzerimize bir fazıl görmüyoruz, Mal, şeref ve faziletçe biz- 
- den farkınız yok. Bundan dolayı biz sana inanmıyoruz. € RE ) 
Fakat, sizi yalancılar zannediyoruz, dediler. Âyeti celtlelerdeki hıtab Nuh 
aleyhisselâmadır. Üçüncü ve dördüncü hıtabların cemi” olarak irağdı, Nuh * 
aleyhisselâmıtâ'zım ve teşrif içindir. 


Müşriklerin ileri gelenleri, Nuh aleyhisselâmı üç türlü bahane ile red- 
detmişlerdir. Birincisi : Bizim gibi bir beşersiniz, demeleri ile, İkincisi : 
İmân edenlerin hor ve hakir'kimseler- oltaları ile. Üçüncüsü de: Mal ve 
şerefçe bizden üstün değilsiniz, demeleri ile her üçü de müşriklerin cehil- 
lerinden ileri gelen küfrü inâdileridir. 


Müşriklerin. bu redierine cevâben : ( ke) Nuh aleyhisselâm dediki : 
( Za ) Ey kavmim! Söyleyin bakayım! ( Bi Sesi | ) Sizi 
korkutmakta glduğum azâbdan Rabbımdan bir beyyine üzerine oldu isem; 
a lee in * ) Ve Rabbım bana nezdinden bir rahmet; yâ 'ni: 
Nübüvvet ve hidâyet veli ise; ( 2 4178 ) bu da sizin üzerinize gizli 
kaldı ise; BE Ya? e ) Siz istemediğiniz halde, ben sizi o rah- 
imete iİzüm 1 mi ec ğimi! “Yâ'ni : Ben sizi o rahmeti kabüle zorlıyacak 
mıyım? Ben buna kaadir değilim. Dâ'vet etmiye kaadirim ve lâkin sizi 


kabüle zorlayamam. 


Kaiâde : ALLÂH'a yemin ederimki, ALLÂH iri nebisi, kaadir olmuş ol- 
sa idi, kavmini ALLÂH'ın rahmetine. ilzâm ederdi. Fakat, o buna mâlik 
değildi, demiştir. 

by »* 0), . . 
Nİ “yua YY 36 ) Ey kavmim! ALLÂAN ın risâletini -emirlerini» teb- 
-liğde sizden ücret istemem. ( EY Sb ) Benim ecrimeancak AlL- 


LÂH üzerinedir. ( EL ) Hem de ben, imân eden şu kimse- 


* 
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leri tardedici değilim. Siz hakir görüyorsunuz, diye onları yanımdan ko- 
vamam. Müşrikler, imân eden fakir kimseleri Nuh aleyhisselâmın yanın- 
- dan koğmasını istediler. Onların taleblerine cevâben ALLÂH'ın Nebisi : 
*. Siz hakir görüyorsunuz, diye ben onları yanımdan tardedemem. Onlar mü" 
— minlerdir. ( spy ) Çünkü: Onlar Rabbılarına mülâki olacaklardır. 
( Bİ ole ) Ve lâkin ben sizi cehleder, bir kavim görüyorum. 
Yö'ni : Siz, ALLAH'ın azametini, birliğini ve âlemlerin Rabbı olduğunu bil 
» mede câhillik ediyorsunuz. Diger bir anlam ile: Lâkin siz, mü'minlerin 
—— sizlerden «kâfirlerden» hayırlı. olduğunu bilmede câhillik eiyozsunuz. Bu 


EKİ 


Şe konu ile ilgili olarak En'am süresinde geçen « o 729059 Gİ YI » 


âyeti celilesi ile; Kehif süresinde bulunan « EE ALA ALLAK ' .» 
âyeti celilelerinin tefsirlerine bakılsın! — 


Siz hakir görüyorsunuz, diye fakir mü 'minleri yanımdan kovamam. 


( ei Liya ri 3, ) Ey kavmim! Ben onları yanımdan tardedersem, 
ALÂR'a karşı bana kim yardım edecek. Yâ'ni: Ben Dala tardedersem, 
ALLÂH'ın azâbını benden kim men'edecek? ( İNE YE ) Haalâ, düşün- 
miyeçek misiniz? Akıllanıp ta haalâ öğüd almıyacak mısınız? ( . Kİ 
a ikeke ) Hem de ben size nezdimde ALLÂH'ın hazineleri vardır, demi- 
yorum."Bana tâbi" olun da onlardan size vereyim de demiyorum. Bana tâbi' 
İ olanlar, mal ve dünyâlık için değil, hulüsi kalb ile imân edenlerdir. 
tl ii İN © ) Ve ben gaybı da bilmem. Yâ'ni: Ben onların içlerinde 
gizledikleri şeyleri de bilmem. Benim yolum, onların zaahirdeki imânlarını 
o gibi. kabül etmektir. Onların içlerindeki olanları ancak ALLÂH bilir. 


7. “ İZİ 


| eliz yea .) Hem de ben meleğim de demiyorum. ' 


“Bu âyeti celile; Nuh peygambere hıtaaben : «Biz seni ancak, bizim 
gibi bir beşer görüyoruz.» sözlerinin cevâbıdır. Yâ'ni : Ben kendimin me- 
lek olduğunu iddiâ etmiyorumki, bana böyle diyesiniz. Ben de sizin gibi 

.bir beşerim, Ancak bana vahyolunuyor. Gönderildiğim risâleti size tebliğ 


ediyorum ve sizi ALLÂH'a dâ'vet ediyorum. ( İZ MA ) 
> Bu âyeti celilede müşriklerin mü'minleri hakir görmelerinin cevâbidir, Yâ“ 

i : Gözlerinizin hakir gördüğü şu kimseler için : ( * GELİ.  .) 
ALLAR onlara bir hayır; «Tevfik ve hidâyet» vermez de 'diyâmem. ( X kl 
EMEL ) Hayır ve şerden onların kalblerinde olanları ALLÂH çı k iyi 
bilir. Ben onların zaahirdeki imânlarını yalanlar da yanımdan tardedersem; 


Cg HE ) Bu takdirde ben zaalimlerden olurum. 


Hezreti Nühun bj beliğ öğüdlerine ve yüksek nasihatlerine cevâ- 
ben müşrikler 4 ke Çagri 3 J Ey Nüh! dediler. Bizimle cidât yaptın, hur- 
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sümetleştin; ( ii ) hem de cidâlimızı da çok yaptın ve çok ileri 
gittin. ( iye GELER ) Peygamber olduğuna dâir olan dâ'van: .. 
da saadık isen, e vaid "etmiş olduğun azâbı getir, dediler. . Müşriklerin Ni 
azabi acele etme taleblerine cevâbenl die. ) Nuh, dediki Eyi? Sü 
- ) Dilerse onu size ancak ALLÂH getirir. Bu hususta benim elimde hiç 
BR yok. Azâbı indirmek murad ederse onu ancak ALLÂH indirir. 
ZE J ve siz de azâbı indirmede onu âciz bırakamazsınız. | 

taz TL2 EĞ) Ben size nasihat murad etmek istemiş isem, 

. YER ili Ti ) ALLÂH ta sizi helâk etmek istiyorsa, n nasihatim” 

SİZE bir yda” vermez. ( YE Tİ ) Çünkü : İşte o, sizin Rabbınizdır. O 
size her yönden saahib ve mâliktir: Siz onun kudretinden çıkmağa kaadir 
olamazsiniz, ğe) Hem de âhirette siz ancak ona döndürüleceksi-' , 
niz. Ö da sizi âmellerinize göre cezâlandıracaktır. ( b3 NE N ) Yoksa | 
onlar : Nuh, ALLÂH'a iftiraamı etti, diyorlar? Yâ'ni : Bana Mari diye 
ALLÂH'a iftiramı etti? diyorlar, 1 AE Bunlara cevâben deki : (ZE ) ) Eğer 
ben Me ediyorsam, ( uri )J işlediğim cürüm benim üzörimedir. 
( G5 YE zeki ) ve ben işlemekte olduğunuz cürümlerden beriyim. 
Yâ'ni : türe inizden ve tekziblerinizden beriyim. Onun vebâlı size âid- gi 


dir. Sizin yaptıklarınızla ben cezâlanmam. 
Müfessirlerden çokları, son âyetinde Nuh aleyhisselâm ile kavminin 
muhaaveresinden mâ'düd olduğu üzerindedirler, Bu tefsire göre, âyette 


Nühun kıssasında dâhildir. İ Ni 


. — Mukaatil : « (5 gi Vi tiilindeki zamirin Mekke müşriklerine; “ 
Abi fiilindeki zamirin Hazreti Muhammede raaci' olduğuna zâhib olmuş. 
tur, Buna göre âyeti celilenin anlamı : Yoksa, Mekke müşrikleri : Muham: 
med Kur'ani nefsinden mi uydurdu? diyorlar; demek olur. Bu kavle göre, 
“âyeti celile; Nuhun kıssası arasında mü'tarıza olmuş olur. Muradını ve ki- 
tabının sırlarını antak kendisi bilir. a N 
| k | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisselâm ile kavminin mücâ- 
“delelerini beyân ettikten sonra, Nühun kavminden imân edenlerden başka 
kimsenin Nüha imân etmiyeceğine. dâir olan vahyini beyân etmek üzere 
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YÜKSEK ANLAMI : Kavminden imân edenlerden başka kimse imân 
etmiyecek, diye Nüha vahyolundu; da: Yapmakta oldukları küfürler sebebi 
ile mahzün olma, denildi. (36). Gözlerimizin önünde yahyimizle bir gemi 
yap! Zulmeden şu kimseler hakkında bana hıtab etme; Çünkü : Hakikaten 
onlar gark edileceklerdir. (37). Gemiyi yapmıya başladı, kavminden her ne 
zaman bir topluluk ona uğradıkça onunla alay ederlerdi; Dediki: Siz bizi 
alay ederseniz, sizin bizi alay ettiğiniz gibi, biz de sizi alay edeceğiz. (38). : 
Rüsvây edici azâbın kime geleceğini ve ebedi azâbın kime hulül edeceğini: 
yakında bileceksiniz. (39). Tâki emrimiz gelip te tandır feverân edince : 
Her çiftten ikişer tâne gemiye yükle, aleyhine hüküm sebkat eden kimse- 
- den başka ehlini de ve imân eden kimseleri de yükle; dedik! Halbuki, 
ona-imân eden pek azdı. (40). Derken : Gemiye binin; yürümesi de durması 
da «Bismillâh» iledir, Hakikaten Rabbım, yarılgayıcı ve esirgeyicidir. dedi. 
(4). O gemi dağlar gibi dalgalar içinde yüzüyordu; Nuh bir kenara çekil: 
miş olan oğlunu çâğırdı da: Gel bizimle berâber gemiye bin, kâfirlerden 
olma, dedi. (42). Sudan beni hıfzedecek bir dağa sığınırım, dedi; Rahmeti 
ile yarılgadığı kimseden başka, bu gün ALLÂH'ın azâbından koruyacak kim- 
se yoktur, dedi. Tam bu sırada ikisinin arasına bir dalga hani oldu, böylece 
oda garkolanlardan oidu!.. (43). 


Bunlar kâfirlere ayrı ayrı ibret dersleridir. Şöyleki : 
( yi Yi YENİ 3 b ) İmân eden kimselerden baş- 
ka «kavminden imân eden “olmıyacak» diye Nüha vahyolundu. 


Kavminin Nuh üzerine işkenceleri o kadar şiddetlendi ve o kadar uza- 
dıki, Tehammul edemiyecek haale geldi. Bu hususta İbni Abbas : Kavmi, 
Nuh aleyhisselâmı bayılıncaya kadar döverler, bir keçeye sararlar, öldü 
zannederek eve birakırlardı. Sabah olunca Nuh aleyhisselâm kalkar, kavmi- 
nin yanına gelir, hiç bir şey olmamış gibi onları ALLÂH'a imâna dâ'vet 
ederdi, demiştir. Bir gün kavminden ihtiyar bir müşrik, asasına dayanarak 
oğlu ile berâber Nuh aleyhisselâmın bulunduğu yere geldi. Hazreti Nühu 
kasdederek oğlunâ hıtaaben : «Oğulcuğum! Sakın şu deli ihtiyar seni aldat- 
masın!» dedi. Burlün üzerine oğlu: «Babacığım! Asanı bana verir misin?» 
dedi, ve babasının elinden asayı alarak Hazreti Nühu dövmeye başladı. O 
kadar çok dövdüki, başında büyükçe bir yara açtı. Bunun üzerine Teâlâ ve 
Tekaddes Hazretleri, .Nüha vahyetti de: «imân eden kimselerden başka 
kavminden. biç bir kimse sana imân etmiyecek.» Öyle olunca: ( 
Gön YER Ki ) Onların sana yaptıklarına mahzün olma ve işkencele- 
Pine Üğülme!”Ben onları helâk edeceğim buyurdu. Bu haadise üzerine Nüh 
aleyhisselâm, düâ etti de: «Ey Rabbim! Yer üzerinde kâfirlerden hiç bir 
kimseyi bırakma, dedi. (1). 
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—.Muhammed bini İshaakın Abdullâh bini Ümeyrden rivâyet ettiğine gö- 
re: Kavmi Nuh aleyhisselâmı bayılıncıya kadar boğarlar, sonra bırakırlar 
giderlerdi. İfâkat bulup ta ayıkınca ALLÂH'a düâ eder de: «ALLÂH'ım! Kav- 
mimi. affet, ne. yaptıklarını bilmiyorlar.» diye Rabbısından onların mağfi- 


retlerini dilerdi, 'demiştir. 
Nuh aleyhisselâm kavmini dokuz yüz elli sene dine dâ'vet etti, Yıl. 

lar, asırlar geçer, karnler değişir, imân eden olur mu? diye sabr ve metâ. 
“ netle imanlarını bekler; hiç birinde salâh ve hidâyet alâmeti görmezdi. 
Bir karn geçer, diger bir karn gelir. Sonra gelen karnin küfrü öncekinden 

daha şiddetli ve daha galiz olurdu. Geçen karnler yeni gelenlere küfür 
tavsiye ederler ve Nüh aleyhisselâma düşman olmaları için telkinler ya- 
parlardı. Küfür ve mâ'sıyetlerinde o kadar ileri gittiler ve Nuh üzerine be. 
lâ ve şiddetleri o kadar arttı ve o kadar uzadıki : Dayanılmıyacak bir du- 
ruma “geldi. İhtiyarlar sonra gelenlere : «Bu şıh babalarımız ve dedeleri- 

“miz zamanında böyle deli idi. Onlar bundan bir şey kabül etmediler. Sakın 
haa! Siz de buna inanıp ta bir şey kabül etmeyin!» diye küfür tavsiye 


U 


ederlerdi. 

ALLÂH Teâlâ Nüh âleyhisselâma imân edenlerden başka hiç bir kim- 
senin imân etmiyeceğini vahyedince : ALLÂH'ın Nebisi Nüh süresinde be- 
yan edildiği vechile Rabbısına şikâyet etti de: «Yaa Raab« Gece gündüz 

- unları dâ'vet ettim...» diye haalini arzetti, (2). | 


a 


j , iii 
». . . apa e, da .” | - pa . 
Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes : ( Evi Zeişi ) Gözlerimizin 


hakkında bana hıtab etme! Çünkü: CE A) 


vâ muracaat etme. Çünkü: Ben onların Tüfân ile garkedilmelerine hüküm 
verdim: Diğer bir anlam ile : Oğlun Ken'an ve zevcen Vâile haklarında, ba- 
na hitab etme! Kavm ile berâber onlar da helâk olacaklardır; buyurdu. 


Rivâyet edildiğine göre : Cebraail, Nuh aleyhisselâma geldi de : 
“Rabbin sana bir gemi yapmaklığını emrediyor.» dedi. Bunun.üzerine Nuh : 
“Ben dülger değilim ki, nasıl olur d 


zin.önündesin» buyuruyor, dedi. Bunun 
aldı, ağaçları yontmağa başladı. Hataa etmeden ALLÂH'ın emrettiği şekilde 
kuşun göksü gibi Or ) bir gemi yapmağa başladı. Mudârik tef- 
sirinde beyân edildiğirie göre-: Gemi yapılırken ALLÂH'ın gözcüleri - olan 


giy 


GP) ce 


— — m arkam 


va mn 
Pi | , BES öz 
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melekler gelirler, yoklarlar. Nüh aleyhisselâm gemide yanılacak olursa, 
onu doğrulturlardı, denilmiştir. , | | 


Ehli siyer: ALLÂH Teâlâ: Nüha bir gemi yapmakla emredince, gemi- 

Yi yapmağa yöneldi. Kavminden bâzı kimseler de vardı. Nüh : Tahtaları kes- 

meye, demirleri dövmeye ve geminin inşâsı için lâzım olan malzemeyi ha- 

zırlamaya başladı. Nuh aleyhisselâm gemi yaparken kavminden ona uğ- 

rayanlar : «Önce peygamber. idin, şimdi dülger oldun haa!» diye gülüşür- 
ler de onunla alay ederlerdi. 


Geminin uzunluğu ve büyüklüğü hakkında çeşitli rivâyetler beyân edil- 
miştir : 


İbni Abbas: Nüh aleyhisselâm gemiyi iki senede yaptı. Uzunluğu üç 
yüz zirâ' (1), arzı elli zirâ', yüksekliği otuz zirâ' idi, Saç levhalarla kenet- 
, lenmiİş ve üç kat ölarak yapılmıştı. Taban katında vuhuş ve yırtıcı hayvan- 
lar, örta kısmında debelenenler ve yumuşak başlı hayvanlar vardı. Yuka- 
rı kâtında da kendisi ve mü'minler; yiyecekleri' ve muhtaç oldukları şey- 
ler vardı, demiştir. Başka rivâyetler de vardır. Yüz senede veyâ otuz se- 
nede yapıldığı da rivâyet edilmiştir. 


Nuh aleyhisselâm, ALLÂH'ın vahyi. ile, nazaareti altında gemiyi yap- 
ant lan Gr PE ER . 

mıya. devâm etti. Bu esnâda ( iz le 2) Her ne zaman kavminin 
ileri gelenlerinden ona bir topluluk üğradiğinda ( ii in” i J) onunla alay 
ederler de : «evvelce peygamber idin, şimdi de,dülger mi oldun?» diye eğ- 
lenirlerdi. Diger bir anlam ile : «Ey Nuh! iNe yapıyorsun?» derlerdi. Onların 
bu alaylı sorularına cevâben o Zâti Nebi de : «Su üzerinde cereyân edecek 
bir ev yapıyorum.» 'detdi. Onlar da Nühun. bu. cevâbına gülüşürlerdi. Bu- 
nun üzerine Nüh aleyhisselâm ( öp ) Siz bizimle alay edi 
yorsunuz: ( AZ : . ) Sizin alay ettiğiniz gibi'muhakkak biz 
de sizi alay edeceğiz-»- derdi: Yâ'ni : Siz, bizi san'atımız da hakir görüyor- 
sunuz; ALLÂH'ın gazabı ve azâbı geldiği zamanda biz de sizin hakir oldu. 
ğunuzu göreceğiz. ( AİR ) Rusvây edici azâbın kime ygele- 
ceğini yakında bileceksiniz Ve göreceksiniz. ( ie ele ) Hem de de. 
vamlı azâbın kimin. üzerine hulül edeceğini de bileceksiniz. Birinci azâb 
ile murad, Dünyâ azâbıdır ki, kavmin suya garkedilerek helâk olma azâbıdır. 
Onlar bu azâbı bütün acılığı ile tatmışlardır. İkinci azâb ile murad da âhı- 
ret azâbıdırki : O da hiç kesilmeksizin devâm edecek olan ateş azabıdır. 


Nuh ile kavmi arasında bu mâcerâlar ve olaylar devâm ederken gemi- 
nin yapılması tamam oldu. Bundan sonraki olayları da şu âyetlerden öğre- 
neceğiz...... | 


( GER ) Âyeti celilede zikredilen TENNUR, kelimesi 
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"hakkında çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Biz, kelimenin lügat anlamını be- 
-yân ettikten sonra, tefsirlerin özetlerini alarak Kur'an Dili tefsirinin bir mutâ- 


laasını beyân ettikten sonra, kendi kanâatırhızı arzederek âyetlerin tefsi- 
rine devâm edeceğiz. Şöyleki : 


TENNUR, kelimesi : Farsça olup sonradan arablaşan bir kelimedir. 
Arabcada bundan başka bu kelimenin karşılığı bir lâfız daha yoktur. Türk- 


“ çede bu kelimenin karşılığı her kesin bildiği tandır kelimesidir: Ekmek 


pişirilen bir nevi" fırındır. Bu kelimenin tefsirinde müfessirler ihtilâf et- 
mişlerdir : 


İkrime ve Zühri âyeti. celilede zikredilen TENNUR'dan murad, bülün 
yer yüzüdür, demişlerdir. Rivâyet edildiğine göre: Nuh aleyhisselâm, yer 
yüzünün her tarafından suların feveran edip fışkırdığını görünce, hemen 


gemiye bindi ve digerlerinide yükledi. Bu anlama göre : Tennerun teveranı; l 


Nuh aleyhisselâm için Tüfaanın başlangıcına alâmet kılınmıştır. 


Ali: Tennurun feveraanının anlamı : Fecrin tulüu ve sabahın nürudur, 
demiştirki : sabahın nüru tandırdan ateşin çıkmasına teşbih edilmiştir. 


Hasan, Mücâhid. ve Şâ'bi: Kendisinde ekmek yapılan yerdir, demiş- 
lerdir. Buna göre i lâfzın asıl" anlamı üzerine hamli vâcib oldu, demektir. 


Hasan : Tennur, «taştan» bir fırındı. 'Havvâ bunda ekmek yapardı. Sor- 


ra devrile Nuha kadar geldi. Nüha, Tennurdan suyun feverân ettiğini gör- 
düğün zaman :«sen ve arkadaşların gemiye binin.» diye vahyolundu, de 
miştir. Tennurun mevzii hakkında da ihtilâf edilmiştir. 


Mücâhid: Tennurdan su kaynamaya başladı karısı bunu gördü, Nüha 
haber verdi. Bu da Küfe tarafında idi, demiştir. Şâ'bi : Tennur, cidden Kü- 
fe tarafından feverân etti, diye ALLÂH'a'yemin ederdi. Hem de Nuh Küfe 
mescidinin boşluğunda gemi yaptı. Tennurda Künde kapısının yanında 


... İdi. Tennurun fevâranı .Nuh için: Tüfanin: başlamasına bir alâmet idi, de- 
.- MİŞtİr. | | ye, AN 


Mukaatil : Tenhur Âdem aleyhisselâmın, Tennuru idi, Şamda bir mev- 


ği de bulunuyordu. Ona |. a , » denilirdi, demiştir. İbni Abbas : 


çiy 


Şu rivâyetlerin: özeti “Tehnui, yer altındâ bulunan suların şiddetli -taz- - 


.yik-ile feverân ederek çıkması olmuş oluyor, demektir. Kur'an Dili, selefin 
- tefsirlerinin özetini alarak. şöyle. mutâlâadâ bulunuyor. İ 


, Ebü Hayyan tefsirinde 'Hasandan, rivâyet olurki; « si gla. i 


ei ». : Gemide suyun toplandığı - yerdir.» diye nakledilmiştirki : Bu 
ifâde hemen geminin kazanını andırıyor. Görülüyorki : Müfessirlerin rivâ- 
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-vâyeti ile bu rivâyet arasında münâfat yoktur. Ahid Lâmı ile « 
-buyrulması bunun gemiye âid bir Tennur 
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yetlerinin bir hayli noktaları arzettiğimiz anlama temas eder, bir durum:- 
dadır. (1). Rivâyetlerdeki bu tafsilâtta görüldükten sonra bihakkın diye bi * 
lirizki, Tennurun hakikaten bir ocak olması ve ayni zamanda onun gemide 
su toplanan bir kazan ile müterafık olmasına mâni' değildir. Cumhürun rj- 


3» 
olmasında zaahirdir. Ayni 
zamanda Hazreti Nüha mahsus.bir Tennur olması da buna münâfi değildir. 
Çünkü : Bu onun bir mü'cizesidir. Saahibi Keşşâfın da tasrihi vechile âyet- 


e “Hattâ gaayesi yukarıdaki « 5 » fiiline müteallık olup « 

» demek olduğu cihetle Tennürun, feverânı gemideki san atın 
bir nihâyet yükleme ve hareket emrinin şart ve mebdei gösterilmiş bulun- 
duğu da düşünülürse, Tennurun fevarâni geminin kuvvei muharrikesini (2) 
anlattığı ve « SEİNE “» bu günkü tâ'bire göre «nihâyet emrimiz gelip 
gemi fayrab edildiği vakıt» (3) demek olduğu tezaahür eder ve bunda Ten- 
nur ve feverân kelimelerinin hakikat olduğu ve âyetin bu anlamda gaayet 
açık olduğu da şüphesizdir. Binâenaleyh : Nas'ta hakikatı ve zâhiri bırakıp 
te'vil aramağa hiç bir sebeb yoktur. Geminin inşâsı tamam olup FAYRAB 


“haaline gelmesi emri ilâhi olan Tüfaanın başlıyacağına bir alâmet olma: 
“sında da münâfat yoktur. Ayetin bu zaahirine karşı, O zaman böyle bir 


vapur nasıl yapılırdı ve yapılmış olsa bu san'at unutulur mu idi? diye bir 
istib'ad ve tevehhümden başka denecek hiç bir şey bulunamaz. .Halbu- 


- ki : Ewvelce mâ'lüm olup ta sonradan gayıb olmuş tecrübe san'atlarının 


târihte misâlı eksik olmadığı gibi...» 


HÜLÂSA : Kur'an Dili tefsirinde Elmalılı merhum, gerek tefsirlerin 
mühim noktalarından ve gerekse âyeti celilenin yüksek anlamından, Tü- 
fandan halâs için Nuh aleyhisselâmın, vahyile bir mü'cize olarak yaptığı 


- geminin bu günkü gemilere müşâbih makine ile hareket eden bir gemi ol. 


duğunu istihrac etmiş bulunmaktadır. Bu ise hem akle ve mantığa uy- 
gun; hem de bütün tefsirlerin özeti olmu oluyoşr. Burada ancak, o zaman 
böyle bir san'at nasıl olabilir ve böyle bir san'at olsa idi unutulmazdı, 
diye bir soru haatıra gelebilir. Nuh aleyhisselâm ALLÂH'ın vahyi ile bu 
gemiyi bir mü'cize olarak yaptığına göre : «Bu nasıl yapılır; itirazı vârid 
olamaz. Böyle bir san'at nasıl unutulur? sorusuna gelince : Bütün insan- 
ların Tüfanda helâk olmaları, hayatta ancak beş on kimsenin kalması ve 
bunların da büyük bir serancam geçirdikten sonra ölümden kurtulup yeniden 
hayata kavuşan beş on kişinin ne san'at ve ne de Dünyâ işlerine tamâ'ları 
kalamaz. Ancak ve ancak, günlük rızıklarını te'min edip ALLÂH'a taâtle 
meşgul olurlar. Bu yüzden gemi yapma .san'atı ile ilgilenmemeleri ve bu 


©) Gemiyi hareket ettiren kuvvet demektir. 
(3) O Vapuriarda ateşi çoğaltmak için ateşçilere verilen kumanda. 
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san'atinde böyle unutulup gitmesi ağlebi ihtimâl olduğu gibi, akle en ya- 
kin olanı da budur. En doğrusunu ALLAH bilir. 


.Mâ' nd : Emrimiz gelip Tennur Teverân ettiği zaman, Nebimiz Nüha : 

( il yesili ) gemiye her birinden ikişer çift yükle; dedik, Bu- 

nun üzerine ALLÂH'ın emri ile bütün hayvanlar toplandı. Nuh aleyhisselâm 
her hayvandan elleri ile ikişer tâne tutarak gemiye yükledi. ( LK 

Kiya ) Aleyhine hüküm “verilen kimseden başka, ehlini | iyâlini ve 

| çocuklarını da yükle, diye de emrettik. Yâ'ni : Zevcen Vöâile ile oğlun 


- Ken'an'dan başka bütün âileni de gemiye yükle. ( a) Hem de imân 


“eden kimseleri de yükle; dedik. ( Giy AE ) Halbuki, Nüha pek 


| azları imân etmişti. 
İman eden kimselerin adedleri hakkında müfessirler ihtilaf etmişler- 
dir. Şöyleki : 

Nuh aleyhisselâm v ve karısı, üç oğlu :Ham, Sâm, Yâsef ve karıları ol- 
mak üzere sekiz kişilerdi, denilmiştir. Nuh ve oğulları ile onların karıları 
olmak üzere yedi kişilerdi de denilmiştir. a, 


Muhammed bini İshak : .Karılarından başka on erkekti : Nüh aleyhis- 


selâm, üç oğlu ve altısı da imân edenlerdi, demiştir. 
Mukaati! ; Erkekli, Kadınlı yetmiş iki kişi idi, demiştir. 
İbni Abbas : Gemide seksen erkekti, onlardan biri de Cürhümdü, de- 
. miştir. . | (—— | 

Taberi : Bu hususta savab olan, ALLÂH ın buyurduğudur, Çünkü : Vâ. 
cib: Teâlâ. : YAZ ŞE » buyurdu da onları kılletle vasfetti, demiştir. 

Nuh. aleyhisselâm ALLÂH'tan yükleme emrini, alınca maiyyetindeki- 
lere ( Gİ ) Gemiye bininiz. / a zn Â J Onun yürümesi 
de, durması da” «Bismillâh» lâfzı celili iledir. GE 4917 Hari, Cidden Rab- 
bım, yarılgayıcı ve esirgeyicidir; dedi. ” 

Dahhâk : Nuh aleyhisselâm gemiyi hareket ettirmek istediği zaman ; 
«Bisbillâh» der hareket eder; durdurmak istediği zaman da yine «Bismil- 
Jâhs der; gemi dururdu, demiştir. Bu şekil hareket ALLÂH'tan kullarına bir 


| tâ'limdir. Bir kimse bir iş yapmak murad ederse, o kimseye ALLÂH'ın is- 
mini anmadan o işe başlaması lâyık olmaz. ALLAH ın ismi ile başlamalıki, 


necât ve felâha sebeb olsun!. 


Bütün işler tamamlandı. Tüfan suları yer yözünü kaplâdı. Gemi suyun 
üzerinde kaldı. (iL BAR ) Ve işte o, bütün hamülesi ile dağ- 
lar gibi dalgalar içinde yüzüyordü. 
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Âlimler : Kamer süresinde beyân edildiği vechile (1) ALLÂH azze ve 
celle, akar sularla semânın kapılarını açtı ve yerleri yardı, suları kaynattı, 
iki su birleşti, Tüfânı meydana getirdi, demişlerdir. Yâ'ni : ALLÂH'ın emri 
ile neleri varsa, gökler hepsini yete akıtmış; Yer de içinde ne kadar su 
varsa, ALLÂH'ın emri ile hepsini dışarı atıp çıkarmış. Her iki su birleşerek 
en yüksek dağların zirvelerine kadar çıkmış; on beş veyâ kırk zirâ' üs- 
tünde dağları kapatmış, her şey sular altında kalmış, hiç bir canlı kalmı- 
yarak hepsi helâk olmuştu. 

Rivâyet olunduğuna göre : Şehrin sokaklarını sular kaplamıya başlayınca 
bir kadın çok sevdiği yavrusunun suda boğulmasından korkarak sabiyi 
kucağına basmış ve dağa doğru koşmuş. Dağın üçte birine geldiği zaman 
su oraya yükselmiş. Tekrar oradan yürümüş, dağın üçte ikisine gelmiş. 
- Tüfan suları da oraya kadar yükselmiş. Kadın tekrar oradan yürümüş, da: 
ğın en yüksek noktasına varmış. Sular oraya kadar yükselmiş, kadın diz- 
lerine kadar su içinde kalmış, çocuğunu kurtarmak için elleri ile kaldırmış. 
Sonra sular her ikisini de kaplamış ve boğulup ölmüşlerdir. 

© ALLÂH azze ve celle Hazretlerinin, kâfirlerden birine rahmet etmesi 
lâzım gelseydi, bu sabinin annesine rahmet eder. de onu ve yavrusunu 
garkolmaktan kurtarırdı. Fakat Teâlânın rahmeti kâfirlere aslâ lâhık olmaz. 


Sular yer , Yüzünü. KANİ bir sırada Nuh aleyhisselâm oğlu Ken'anı 
gördü. | yale | ğ Nuh aleyhisselâm bir kenâra çekilmiş olan 
oğluna nidâ ettide( | i: Sİ ) Ey oğulcuğum! Bizimle berâber ge- 
miye bin de Bk 4 5 5 kâtirlerle berâber olma, sen de helâk olur- 
-sun, dedi. Babasının bu dâ'vetine Nühun oğlu Ken'an : ( 2 ii 
2üip e) Dağa çıkar sığınırım, o da beni sudan .muhaafaza eder, cevâbını 
verdi. Bunun üzerine Nuh aleyhisselâm : .( vie CSI ) Bu gün AL- 
LÂH'ın emrinden muhaafaza edecek kimse. yoktur. Hiç bir kimse AL- 
LÂH'ın azâbını senden men'edemez. ( üi ) ALLÂH'ın rahmet etti- 
ği kimse başkal. Bir kimseyi garkolmaktan ancak, ALLÂH kurtarır, dedi. On- 
lar böyle konuşurlarken, ( İŞ ) ikisinin arasına bir dalga girdi de, 
( Elie i Joda boğulanlardan oldu. Ne yazıkki, son pişmanlık fay- 
dâ vermedi. Kâfir olarak helâk oldu. 
k * ” 

“Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Tüfan olayını beyân ettikten sonra, Tü- 

faanın neticesini beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Dd ey 


GA 
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HİKMETLİ ANLAMI : Ey; Arz Suyunu yut!.:Ve ey semâ! Yağmurunu 
. kes! denildi. Sular çekildi, emir yerini buldu, gemi Cüdi'üzerine indi, zaa- 
limler kavmine def'olun, denildi.. (44). Nuh aleyhisselâm “Rabbına'hidâ etti 
de: Yâ Raab! Oğlum benim ehlimdendir, Senin vâ'din haktır ve sen, haa 
kimlerin en büyük haakimisin, diye arzı haal etti. (45). Rabb Teâlâ : Yaa 


ya 


Nüh, dedi! O senin ehlinden değildir, o gayri saalih bir ameldir. Senin için 


ilim olmıyan bir şeyi benden isteme, sonra, câhillerden olmıyasın, diye sa- 
na vâ'zediyorum, buyurdu. (46). Yaa Raab! dedi. Benim için ilim olmıyan 
bir şeyi istemekten sana sığınırım; Sen beni mağfiret etmez ve bana rah- 
met eylemezsen, ben hüsranda kalanlardan olurum.' (47). Yâ Nüh! denildi. 
Senin üzerine ve seninle berâber olan şu kimselerden gelecek olan üm- 
metler üzerine; bizden bir selâm ile, ve bereketlerle «gemiden» in! O 
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ümmetlerki : Biz, onları yaşatacağız; sonra da bizden onları elemli bir 
azâb messedecek! (43). | 


Akil saahiblerine 'ibret dersleri ile berâber ikaz ve irşâd sadedinde 
nâzil olmuştur. | | 


Tüfan son haddini bulup Nühun kavmi sulara garkolarak helâk olduk- 

tan sonra : a, 
Yuz a a 

(55 ) Denildiki : ( İEks8iGEİ) ) Ey Arzi Suyunu yuti ( GEİE ) 
Ve ey semâl «sularını» tut! Kudret ve azamet saahibi Haalik Teâlânın bu 
emru fermanına boyun eğdiler, itâat ettiler de:(. İz, (o) Sular çe 
kildi. Semâlar dürüldü, ( 23 “) Emir. kazaa olunup yerini buldu. 
'Boğulanlar boğuldu, kalanlar kaldı. ( SEY SE .J Gemi Cüdi dağına 
turdu. ( 26 ire - İ İ 'denildi!? 
oturdu. ( Beliz Oz ) Zaalimler kavmine def'olun, denildi 


CÜDİ : Ekcezirede Musul yakınında üzeri yassı bir dağ olması ile tef- 
sir edildiği gibi; Umeydde, Şamda bir dağ olması ile de tefsir edilmiştir. 
Dağ anlamına ismi cins olduğu ile tefsir edilmiştir. Esahholan önceki ka- 
vildir. o | | 


/ 

Bu âyeti celile; Kur'ânı kerimin en beliğ -âyetlerindendir. Belâgatı : 
Azamet ve kudretinin yerler ve gökler üzerindeki hüküm ve fermâ olma- 
sı; göklerin ve yerlerin bu emir ve fermana boyun eğip hemen itâat etme- 
leri; ifâdenin selâset ve fesaahati ile berâber hüküm ve saltanatının mül- 

. kü üzerinde kemâl ile câri olduğu durumudur. Artık beşerin aklı bunu kav. 
ramaktan âcizdir. ( 


Rivâyet olunduğuna göre, Nuh aleyhisselâm gemiye Recebin onu kala 
bindi, altı ay su üzerinde kaldı.. Gemi bu esnâda Haremi şerife uğradı. 
ALLÂH onu Tüfandan önce semâya kaldırmıştı. Gemi Kâ'benin yerini yedi 
kerre tavâf etti. Sonra, Hacerül - Esvedi Cebeli Ebi Kubeyse emânet etti. 
Sonra Iraka geldi. Suların çekilmesi üzerine Cüdi dağına indi. Nuh aley- 
hisselâm. ALLÂH'ın vahyi ile yanındakilerle berâber Muharremin onuncu 
Âşürâ günü gemiden indi, oruç oldu. ALLÂH'a şükr için digerlerine de oruç 
tutmalarını emretti. Cebelin yakırtında bir karye yaptılar ve bunun adına 
«Sükı semânin» seksenin pazarı, diye ad koydular. Yer yüzünde ilk yapılan 
karye bu karye oldu. 


urada Nuh aleyhisselâmın kavminin cürümleri sebebi ile : Teklifte 
“dâhil olmıyan çocukların, hayvanların, haşerelerin, hevammın ve kuşların 
ve bütün canlıların helâk olmalarındaki sebeb ve hikmet nedir? denilirse; 
En şâfi ve kâfi cevab : Teâlâ ve Tekaddes, mülkünde ve yarattıkları mah- 
luklar üzerinde mutlak mâlik ve mutasarrıftır. Mahlukların üzerinde iste- 
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diği gibi mutasarrıftır. Dilediğini işler. Kimse onun tasarrufuna karışa- 
maz, İşlerinde sorumlu değildir. (1). Başkaları yaptıklarından sorumludur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisslâma, kendini, ehlini ve 
onunla berâber imân edenleri necâtta kılacağını vâ'detmişti. Böyle ölma- 
sına rağmen oğlu Ken'anın boğulup helâk olmasına çok müteessir oldu. 
( EĞ ) Rabbısına nidâ etti de : e ) Ey Rabbım! 
Hakikaten oğlum, benim. -ehlimdendir. Be ve ehlimi kurtarmanı .bana 

vâ demiştin. e ip 53 ) Hakikaten senin vâ'din haktır. Onda hulf 
Yoktur. (> Eg) ve sen haakimlerin en haakimisin! Yâ'ni : Bir kav- 
me necât e ve bir kavme de helâk ile hükmettin, dedi de  rabbısına tees- 
sürünü arzetti. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes £ Ni | Eti J Ey Nüh! 
Benden kurtarılmasını istediğin şu OğUlİ, ( Aaa ) senin. ehlinden de- 
ğildir. 3 

Âlimler; Bu oğulun, 'Nâhun sulbünden olup olmadığı üzerinde ihtilâf 

etmişlerdir. | ni, 

© Hasan ve Mücâhid : Bu çocuk Nuhtan başkasından haasıl oldu. Nuh 
bunu bilmiyordu. Bundan dolayı Teâlâ ve Tekaddes : «O senin ehlinden 
değildir.» buyurdu, demişlerdir. 


Muhammed bini Câ'fer el-Bâkır : Bu oğul, Nühun karısının oğlu idi. 
Nuh bunu biliyordu. Bundan dolayı : «Oğlum benim ehlimdendir.» dedi, de- 


miştir, 


İbni Abbas, İkrime, Said bini Cübeyr, Dahhâk ve müfessirlerden çok- 
ları : Bu oğul, Nühun sulbündendir, Bu kavil sahihtir. Önceki iki kavil zaif- 
tir ve baatıldır, demişlerdir. İbni Abbastan rivâyet edilen şu kavil, cum- 
hürun şu naklinin sıhhatine delâlet eder. İbni Abbas, «r.a.» : Hiç bir nebi- 
nin hanımı aslaa bâği olmadı. Ziyraa : Vâcib Teâlâ Hazretleri Kur'ânında 
« YEP 53! » buyurdu, Nuh aleyhisselâmda ELİ kavli ile 
nassetmiştir. Şu iki nass; Ken'anın Nuh aleyhisselâmın oğlu olduğuna de- 
lâlet eder, demiştir. | 
Mes'elenin önemine binâen, Fahri Raazinin mutâlaasını da alalım. 
Şöyleki İ İ ii | 
Suda boğulan Ken'anın Nuh aleyhisselâmın oğlu olduğu delil ile sâbit 
olunca, Vâcib Teâlânın : «O senin ehlinden değildir.» kavli şeriflerinin iki 
vecihten birine hamli vâcib olur. Şöyleki: : 1 — Bundan murad : «O senin 
dininin ehlinden değildir, demektir. 2 —Bundan murad : Sana, seninle 
berâber necâtta kılmamı vö'dettiğim şu kimselerin ehlinden değildir, de- 


alay 
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mektir. Şu âyet; itibârın neseb karabeti ile değil; din karabeti ile oldu- 
ğuna delâlet eder, Şüphesiz Teâlâ ve Tekâddes, en beliğ bir ifâde ile neseb 


karabetini nefyetti de « A ra İs o senin ehlinden değildir, bu- 
iş *. iş id —— . “ 
yurdu. Sonra da ÜL ) Hakikaten o, saalih olmıyan bir ameldir; 


buyurdu. Âyetin bü fıkrasının çeşitli okunuşlarına göre, başka başka mâ“ 
nâlar verilmiştir. 


t — Yâ Nuh! Oğlun, Şirk, küfür ve tekzib ile amel etti. Bunlardan her 
biri gayri saalihtir. Yâ'ni : Kötü amellerdir. 2 — Senin benden kurtarmamı 
istediğin talebin,' gayri saalihtir. Çünkü : Üzerine helâk ile hüküm verdik- 
ten sonra, kâfirin kurtulmasını istemek kabulden uzâk bir istektir, demek. 
tir. Bundan dolayı Vâcib Teâlâ, Nuh aleyhisselâmın bu talebine «gayri saa- 
lihtir.» buyurmuştur. 3 — Senin kâfir oğlun, kötü amellerin saahibidir. Öy. 
le olunca : ( LA GE J Senin için ilim olmiyan bir şeyi benden 
. isteme. 1 vr S 


Şu hal, Nuh aleyhisselâm oğlunun âuya garkolmaktan kurtarılmasını 
istedi. Bu talebi babanın çocuk üzerine şefkatinden ileri gelmiştir. Nuh bu 
isteğinde; oğlunun küfür üzerindeki ısraarının mahzurlu olduğunu bilmi- 
yordu. ALLÂH Teâlâ Nuh aleyhisselâmı bu mes'elenin benzerini istemek- 
ten nehyetti. Ve bunun câiz olmadığını ona, bildirdi. Buna göre mâ'nâ : 
- “Senin için cevâzında ilim olmıyan bir şeyi benden isteme! ( 0 OE “Wi 

ANAYA ) Böyle isteklerde câhillerden olmamaklığın için sana Vâ'z&- 
diyorum ve seni bundan nehyediyorum, buyurdu. Bunun üzerine Nuh : 
, İş». ra, iyi 3370), ya . a, la. 
( e NA EİE, O) Yâ Raab Benim için ilim 
olmıyan bir şeyi senden istemekten, sana sığınırım. Hakikaten sen, gayıb- 
ların en bilginisin. Ben gaybı bilmem. Benim için ilim olmıyan bir Şeyi 
senden istediğim için, senden özür dilerim. ( GP Y ) Benim 
için ilim olmıyan bir istek üzerinde ısrarımı sen mağfiret etmezsen, (0 ) 
Ve beni rahmetinle yarılgamazsan, ( Beliğ” ) ben hüsranda kalan- 
lardan. olurum, diye rabbısından rahmet ve mağfiret talebinde bulundu. 


. a N Ni li 
Teâlâ ve Tekaddes, Nebisini kendisi için ilim olmıyan bir şeyi iste- 
mekten nehyettikten sonra gemiden inme ve yeniden dünyâya yerleşme 
olaylarını beyân etmek üzere buyuruyorki : 


EŞEN Ji) Ey Nühl Üzerine bizden bir setâm ve be- 


reketlerle «İN» denildi. 
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Buradaki İN emri : Gemiden yere inme anlamına olabileceği gibi; Da- 
ğin üzerinden aşağıdaki düzlüğe in, anlamına da gelir. Mâ'nâ : Üzerine biz- 


den bir selâmet ve bereketlerle in! Cz BİR ) Bu selâm ve bereket- 
p 7. $ 5, 
ler seninle berâber olan ümmetler üzerine de vardır. ( ;7 le 
Sonra da onları bizden elemli bir azab messedecek. 2 137 3 
EE 


Bu âyeti celilenin anlamı : Hem Nuh aleyhisselâma ve ehline, hem de 
Nuh ile berâber gemide bulunan bütün mü'minlere şâmildir. Selâm ve be- 
reketfer hepsinin üzerinedir. ALLÂH Teâlâ bunlara öyle bereketler ihsân 
etmiştirki: Bunlar çoğaldıkça çoğalmışlar ve bunlardan bir çok ümmetler 
meydâna gelmiştir. Bunlardan bir kısmı o selâmet ve bereketlere nâil ola- 
rak kıyâmete kadar çoğalmaya devâm edecekler; diger bir kısmı da dünyâ 
'metâıdan faydalanacaklar, sonra da elemli azablara çarpılarak helâk ola- 
caklar; hem de âhırette de selâmete eremiyeceklerdir. Nuh aleyhisselâm- 
dan sonra helâk olan kavimler 'bunlardır. Diğer kâfirler de âhiret azâbın- 
dan kurtulamıyacaklardır. 

Bu âyeti. celile, eski Târihlerde şâyi' olan bir mes'eleyi açıklamış ve 
tashih etmiş bulunmaktadır. Şöyleki: Tüfandan sonraki insanlar, yalnız 
Nuh aleyhisselâm ile üç oğlunun neslinden ibâret değildir. Hazreti Nühun 
maiyyetinde bulunan diğer mü'minlerin nesilleri de ayni şekilde selâm 
ve bereketlere nâil olmuşlardır. Çünkü ; Hazreti Nühun oğulları «3NSİŞ » 
nazmı celilinin anlasıında dâhildir. O Eğe âyetindeki MEN keli- 
mesi ise ; Hazreti Nühun ehlinin gayri olan mü'minlerdirki : Bunlar da se- 


lim ve bereketler ile taltif edilmişlerdir. XX. SİS Nazmı celili bun- 


ların hepsine şâmildir. Şu duruma göre, bütün ümmetlerin nesillerinin 
Nühun evlâdlarından türediğine dâir târihin kaydı, mutlâk olmayıp tağlip 
tariki ile olmuş olur. Çünkü : Bu selâm ve bereketler de en büyük hıssa, 


“az #P 


Hazreti Nüha ve onun evlâdlarına âiddir. Diğer mü'minler « Se WLE3 » 
fıkrasının anlamında dâhildir. Muradını ve kitabını ve kitabının sırlarını 
ancak, kendisi bilir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Nuh aleyhisselâmın Kısasını alettafsil 
beyân ettikten sonra, Hazreti Muhammede tevcihi hıtab ederek buyuru- 


yorki: 
ER pe pe Zor 
Kg < CİNE Şb 
” “4, » ÇA | . di 
l 9 
ye Te sy NE e 
Bi üz bade 
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Yâ Muhammedi İşte şu yukarıda geçen kıssa, gaib haberlerdendir ki 
onu sana vahyediyoruz; bundan önce sen ve senin kavmin onu bilmiyordur 
nuz; öyle olunca sabret; çünkü: âkibet müttekiler içindir. (49). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celile kavminin ezâsına karşı Hazreti Mu- 
hammedi teselli ve tâ'ziye sadedinde nâzil olmuştur Şöyleki : 


İZİ ) Hıtab, Hazreti Muhammed sallellâhü aleyhi ve sellem 
Hazretlerinedir. 
Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasu!l.; yâ Muhammed! Nühun kıssasın- 


dan ve kavminin haberlerinden Suna vahyile bildirilmiş olduğum şu kıssa, 


gayıb. haberlerdendirki, ( laa ) onları sana vahyile bildiriyoruz. 
( (ep Gi İÇRE ) Bundan önce sen ve kavmin onu bilmiyor du- 


o nuz. Alemde “Nühun kıssası bundan önce de meşhur idi. Senin ve kavmi- 


nin bunu bilmemesi nasıl olur? Dersen. cevâben derizki: İnsanlar, bu kıs- 
sayı kulaktan kulağa mücmel olarak duyarlardı. Kur'an bunu tafsil ile be- 
yân etti. Diğer cevâb : Hazreti Muhammed «s.a.s.» Kitablar, okumayan ve 
okuyup yazmasını bilmiyen Ümmi bir zât idi. Buna göre mâ'nâ : Sen ve 
kavmin Kur'ânın inmesindön önce bunu bilmezdiniz, demek olur. Öyle 
olunca, ( zel ) Yâ Muhammed! Sabret. Nun al«vhisselâmın, kavminin 
ezâlarına sabrettiği gibi; sen de kavmin olan Mekke müşriklerinin ezâla- 


rına sabret. | Gri dai) ) Çünkü : Hakikaten âkıbet müttekiler için- 
dir. Yâ'ni : Düşmanlar üzerine yardım ve zafer; ferâh ve sürür olduğuna 


© tenbih vardır. Nuh aleyhisselâm ve kavminde olduğu gibi... 


2 — İkinci kıssa Hüd aleyhisselâmın kıssasıdır. 


dr 1.9. > 23.947 yı 
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YÜKSEK ANLAMI : ÂD, kavmine de kardeşleri Hüdu peygamber ola: 
rak gönderdik; de : Ey kavmim, ALLÂH'a kulluk edin, sizin için ondan baş. 
ka ilâh yoktur, siz iftiraa ediyorsunuz; dedi! (50). Ey kavmim! Bu tebliğde 
sizden ücret istemem: benim ecrim ancak, beni yaratan ALLÂH'a âiddir, 
haalâ akil etmiyecek misiniz? (51). Ve ey kavmim! Rabbınıza istiğfâr 
«imân» edin, sonra ona tevbe edin de, o da semânın bereketlerini üzeri- 
nize indirsin, hem de kuvvetinize kuvvet ziyâde etsin ve siz, mücrimler 
olarak dönüp gitmeyin! (52). Ey Hüd, dediler! Sen bize bir beyyine ile 
gelmedin, biz senin sözün ile ilâhlarımızı terkedici değiliz ve biz sana 
inanıcı da değiliz. (53), Biz ancak sana bâ'zı ilâhlarımızın kötülükle dokun:- 
duklarını söyleriz, dediler; Cidden ben, ALLÂH'ı şâhid edinirim ve siz de 
- şâhid olunuzki, hakikaten ben onun berisinde şirk koştuklarınız «putlar- 
dan» beriyim, dedi. (54). Hepiniz birden bana tuzaklarınızı kurunuz, sonra 
da mühlet verip göz açtırmayınız. (55). Çünkü : Hakikaten ben, benim ve 
sizin Rabbınız olan ALLÂH'a tevekkül ettim; yerde debelenen her bir 
canlıyı o, nâsıyesinden «perçeminden» yakalamıştır; hakikaten Rabbım, 
doğru bir yol üzerindedir. (56). Yüzünüzü dönerseniz, size gönderildiğim 
risâleti, kat'i olarak size ulaştırdım; Rabbım, sizden başka bir kavmi size 
halife yapacak ve siz ona hiç bir şeyi zarar edemezsiniz; çünkü Rabbım 
her şey üzerine hıfzedici bulunmaktadır. (57). Vaktâki «helâk» emrimiz ge- 
İince, Hüdu ve onunla berâber; imân eden şu kimseleri tarafımızdan bir 
rahmet ile necâtta kıldık ve onları galız bir azâbdan kurtardık, (58). Ve 
işte şu «harâbeler» Âd kavminindirki : Onlar Rabbılarının âyetlerini irkâr 
ettiler, rasüllerine isyân ettiler ve her inâdcı cebbârın emrine tâbi" oidu- 
lar. (59). da dünyâda lâ'netle tâ'kib olundular ve kıyâmet günü de; dikkatli 
olun, hâkikaten Âd kavmi Rabbılarına küfür etmişlerdir; hem de uyvanıx 
olunki, Hüdun kavmi Âd def'olup gitti?! (60). 


SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celileler, Mekke müşriklerine ve kiyamet 
dar gelecek olan bütün kâfirlere ibret dersi olmak üzere inzâl edilmis 
Şöyleki ;, 


ESBÂB! NÜZÜL 


(b ÇE ) ÂD, Yemen topraklarında yaşamış, şirkleri ve küfür- 


leri sebebi il helâk edilmiş eski kavimlerden birinin ismidir. Hüd, bu kav. 
min içindendir ve neseb kardeşleridir. Bunlara peygamber olarak gönderi!- 
miştir, Bu zâtin nesebi hakkında iki kavil vardır. Birinci kavle göre nesebi: 
Hüd ibni Abdullâh, ibni Rebah, İbnül - hulüd, İbnül - Avs, İbni Irem, İbni 
Sâm, İbni Nuh aleyhisselâmdır. İkinci kavle göre nesebi : Hüd İbni Şâlih, 
İbni Erfahş, İbni Sâm, İbni Nuh, İbni ammi Ebi Âd,dır. Yâ'ni : Nüh, Âdin 
babasının amçasının oğlu idi, denilmiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Mâ nâ : Âd kavmine kardeşleri Hüdu peygamber olarak gönderdik te : 
( 36 ) Ey kavmim! dedi. ( la 23 ) ALLAH'a, ibâdet edin, ona 
kulluk yapın! İbâdette ona bir şeyi şerik koşmayın! ( YENEL KE ) Ondan 
başka sizin için bir ilâh yoktur. İlâhınız ancak, odur. Tapmakta olduğunuz 
şu cansız putlar ilâh değildir. Ziyraa : Onlar ayda ve zarar yapmaktan âciz, 


EYER 31) Başkalarına tapmakta - . 


taşlardan başka bir şey değillerdir. 60) a YAZ 

siz ancak iftira ediyor, yalan söylüyorsunuz. Yâ' N » Putları ALLÂH'a şerik- 
ler yapmada ALLÂH üzerine yalan iftira ediyorsunuz. ( YE İİ; Şir ) 
Ey kavmim! ALLÂH'ın Risâletini size tebliğde sizden ücret istemem. 
( TEEN Si O ) Benim ecrim ve sevâbım ancak, beni yaratan 
ALLÂH üzerinedir. Çünkü ; O Zâti eceli ve â'lâ, dünyâda bana rızık veriyor, 
âhirette de sevâb veriyor. ES) Daha akil etmiyecek misiniz? Haalâ 
akıllanmıyacak mısınız? Sizden Ücret istemiyen, ücretini ALLÂH'tan iste- 
yen şu fahri vaaizi daha ne zamana kadar reddedeceksiniz. ( Şi ) Ve ey 
kavmim! (5 9421) Rabbınıza imân edin! Ayeti celilede zikredilen «is- 
tiğfâr» kelimesi, “imân anlamınadır. Çünkü : Bir insan ı için en önce matlüb 
olan imândır. Ey kavmim, ALLÂH'a iman edin! ( Kİ ) Sonra da ona 
tevbe edin! Yâ'ni : Şirkirize; başkalarına yaptığınız ibâdetten haasıl olan 
geçmiş günâhlarınıza tevbe edin de CE ZAR ey 3 ,) O da üzerinize se- 
mânın feyzlerini inzâl etsin! 

Hüd aleyhisselâmın kavmine böyle nasihat etmesi : Âd kavminin bel- 
deleri; hayrı ve ni'metleri bol bir arazi idi. Şirkleri sebebi ile ALLÂH azze 
ve celle Hazretleri, bir bir ardinca üç sene müddetle yağmuru kesti. Bu- 
nun üzerine beldeleri kurudu. Ot ve ekinleri bitmez oldu, Kıtlıktan çok kötü 
bir duruma düştüler. Bunun üzerine Hüd aleyhisselâm; nebiliğini tasdik 
edip ALLÂH'a imân etmelerini, bunları yaptıklarında ALLÂH teâlânın on- 
lara yağmur göndereceğini ve beldelerini ihyâ edeceğini haber verdi. 


Mâ'nâ : ALLÂH'a imân edin, de o da size semânın bereketlerini inzâl 
etsin! LZ Ep) 5 3) ve kuvvetiniz üzerine size kuvveti ziyâde etsin, 
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dedi. Yâ'ni : Eski şiddetinizle berâber size şiddeti ziyâdeleştirsin!. Diğer 
bir anlam ile : Cidden siz, ALLÂH'a imân ederseniz, o da sizi mallarla ve 
evlâdlarla takviye eder. Şöyleki : Vâcib Teâlâ ve Tekaddes, Âd kavmi üze- 
rine rahmetini kestiği gibi, kadınlarının rahimlerini de kısırlaştırdı da ço- 
cuk doğurmaz oldular. Bunun üzerine Hüd aleyhisselâm onlara : imân eder- 
seniz ALLAH size rahmet verir, malı ziyâde eder ve kadınların rahimlerini 
eski hallerine iâde eder, onlar çocuk yaparlar da, hem mallarıni2z, nem de 
evlâdlarınız çoğalır da kuvvet bulursunuz, diye nasihatte bulundu. Diğer 
bir anlam ile : imân ederseniz, din kuvveti ile bedenlerinizin kuvveti ziyâ- 
deleşir; dedi. 


Hüd aleyhisselâm bu tebliğlerinde : «Ben size şu beyyine ile geldim.» 
diye bir sarahat göstermemiş ise de akıllarına ve kalblerine hıtaab ede- 
rek onlara doğru yolu göstermiş ve hak dine dâ'vet etmiştir. Beyyine yö- 
nünden bu da onlara kâfidir. Ziyraa : Kur'anda da tercih edildiği vechile 
bu beyyine diğer beyyinelerden daha te'sirli ve akle daha yakındır. Çün- 
kü : Asıl dâ'vâ, akle uygun olan bir ALLÂH akidesidir. Lâkin Hüd kavmi, 
kendilerini fi'len imâna zorliyacak bir kuvvet görmedikçe bu gibi akli bey- 
yinelere kıymet vermediler de : 


(C Yt ) dedilerki : pe ) Ey Hüd! Bize bir beyyine ile gel- 
medin. Yâ'ni : Bizi imâna bir mü'cize getirmedin! Âd kavminin 
böyle demeleri; Mekke müşriklerinin her zaman kendilerine okunan ALLÂH" 
ın âyetlerini bırakıp ta «Üzerine bir âyet indirilse idi yâ!», «Onunla berâ- 
ber bir melek gelse idi, yâl.» demelerine benzer. 


© MA'nâ : Ey Hüdi Bize bir âyetle gelmedin, ( YALAR E ) 
Biz serin sözün ile ilâhlarımızı terkedici değiliz a la ENİ) Ve sana 
o inanıcı da değiliz. ( ZARİ ) Ancak sana bâ'zı ilâhlarımı- 


'zın kötülükle dokunacaklarını söyleriz. Yâ'ni : Sen bize muhaalefet ettin ve 
ilâhlarımıza sebbettin Onlar da sana delilik isâbet ettirdiler, aklını giderdi: 
ler; senden intikam alırlar. Biz senin işini ancak buna hamlediyoruz, dedi- 
ler de ilâhlarının onâ kötülük yapmaları ile tehdid ettiler. Örümcek kafalı 
müşrikler! i 


Müşrikler, Hüd aleyhisselâmı bütün ilâhları ile değil de, bâ'zı ilâhları 
ile tehdid ettiler. Çünkü : Onlar ilâhlarına başka başka hassalar isnâd edar- 
ler de kendi akıllarınca : «şu bunun ilâhı, şu bunun ilâhi...» diye aralarında 
vazife taksimi yaparlardı... 


Hazreti Hüd, müşriklerin bu inkâr, bu tehdid ve bu hezeyanlarına karşı 
kendisinin ALLÂH Teâlânın mü'cizelerinden bir mü'cize olduğunu beyân 


. için onlara htaaben : O - 
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ye LT! 03 e 
Çi zi ) Hakikaten ben, ALLÂH'ı nefsim üzerine yapi ya- 


piyorum, ( giç o) ve siz de şâhld olunki, ( KE Mez ai) 
cidden ben, ALLÂH'ın dünunda şirk koştuğunuz putlardan beriyim. Hiç bi- 
rinden korkmam ve hiç birine asiaa iltifât etmem. Çünkü: Onlar benim 


düşmanlarımdır. Siz onlarda bir kuvvet buluyorsanız, ( EM ) 
“ hepiniz birleşin, .hilelerinizi yapın, tuzaklarınızı kurun, kuvvetlerinizi birleş- 


,>, 
tirin. ( Bağl Nİ e ) Sonra bana mühlet vermeyin, göz açtırmayın, yapa- 


caklarınızın hepsini yapin. Beni helâk edin ve öldürün. Sizden ve putları. 
nızdan aslaa pervam yoktur. Hepiniz umurumda değilsiniz. 


İşte Hüd aleyhisselâmın müşriklere ve ilâhlarına böyle meydân oku- 
ması, onun en büyük mü'cizesidir. Ziyraa: O, kavmi içinde yalnızdı, kim- 
sesi yoktu. Müşrikler ona hiş bir zarar yapamadıkları gibi; Hüdun bu hare- 
> ketinin bir mü'cize olduğunu da idraak edemediler. Çünkü: O Zâti nebi, 
ALLÂH'a güveniyor, hiç korkmadan ve çekinmeden müşriklere meydân 

- okuyordu. 


Mâ'nâ : Beni zararlandırmak için putlarınızla berâber bütün tedbirleri. 
nizi alın, yapacaklarınızı yapın, bana göz açtırmayın; hiç bir şeyden kor- 


Se 
kum yok! ( 5 1 pe BİEL ) Çünkü: Hakikaten ben, benim ve sizin 
Rabbınız olan ALLÂH'a i'timâd ettim, ona i güvendim ve işlerimi ona havâle 
ettim. Onun kudretine gelince: ( Ez ) Hiç bir canlı olmadı, 
gg: 


( GE a AY ) ancak Rabbim orüün Tiaasıyesinden yakalamıştır. 


. DABBE, kelimesi ; Yerde yürüyen, debelenen canlı, demektir. Bu ke- 
limenin anlamında insanlarla berâber bütün canlılar dâhildir. ALLÂH Teâlâ 
ve Tekaddes, bütün canlılara haakimdir. Hiç biri onun kabzai kudretinin 
dışında kalamaz. Onun izni, iraadesi olmadan hiç bir varlık kımıldanamaz. 
Ne bir zarara, ne de bir menfeate muktedir olamaz. Rabbım beni hepini- 
zin yapacağı kötülükten korur. İşte şize en büyük bir mü'cize, ne yapa- 
caksanız bana yapınız. Elbette eliniğden bir şey gelmez, dedi. Böylece 
hepsi de susup kaldılar. 


Devâmla : BY Eği ) Doğrusu Rabbım, doğru yol üzerindedir. 


Yâ'ni : Her ne kadar Rabbim her şeye kaadir, hepiniz onun kudreti altında 
zelil birer kul iseniz de, O zâti ecel, size zulmetmez, ihsân ile, insaf ile ad- 
lile muâmele eder. İyiyi, iyliği ile; kötüyü de kötülüğü ile cezâlandırır. 
Diger bir anlam ile: Rabbımın dini olan doğru yol işte budur.. Bu yolu 
— tutan dünyâ ve âhiret necâta erer. Bütün bu nasihatlarıma rağmen : 


K 5 ) Doğru yol olan tevhid yolundan yönünüzü dönerseniz, 
( Eyi mi -) ben size gönderildiğim şeyi tamâmen iblâğ ettim, 
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ulaştırdım. Risâlet vazifesini tebliğde kusur etmedim. Siz bunları kabulde 


kusur eş Ben vazifemi yaptım. Rabbım bunda .beni mesül etmez. Size. 
gelince : Lr TEN GE ) Rabbim, sizden başka bir kavmi size halife 
yapacak. Va ni : Si ye edecek, sizin yerinize size bedel olarak bir ka- 


vim getirecek, Onlar Rabbilarını tevhid edecekler. Hem de Rabbılarına 
ibâdet edecekler. Böyle yaptığı için ( (27; yal ) siz de ona bir şey za- 
rar edemezsiniz. Yâ'ni : imandan dönmekle ancak nefsinize zarar edersiniz. 
Diger bir anlam ile: Sizi helâk ettiği zaman ona bir şey noksan olmaz. 
Çünkü : Sizin varlığınız, yokluğunuz, onun nezdinde müsâvidir. ( SI 
Üz) Çünkü ; Rabbım her şey üzerine hafızdır. Yâ'ni : Rabbım her 
şeyi hıfzedicidir. Sizin kötü niyyetinizden ve süi kasdınızdan beni muhafa- 
za eder, Yaptıklarınızın hiç biri ona gizli kalmaz. Ona hiç bir zarar olmak. 
sızın cezânızı bulursunuz. 


- Acaba, bu kavmin sonu ne oldu? Hüd aleyhisselâmın söyledikleri te- 
hakkuk etti mi? diye haatıra bir soru gelebilir. Onu da şu âyetlerden öğre- 
nelim. 


( pri) Vaktâkı Âd kavmine, azâb ile helâk etme emrimiz gelin- 
:( ei (XY Hüd aaleyhisselâmı, ( AE “e o) ve iman eden şu 
kimseleri, © EE ) onunla berâber tarafımızdan bir rahmet ile ne- 


o câtta kıldık. Bunları helâk olmaktan kurtardık, Bunlar dört bin kişi idiler. 
Kâfirler helâk oldu. Bu mü'minler kurtuldular. , 


Bir kavme azâb nâzil olduğu zaman mü'mine de, kâfire de şâmi! olur. 
Böyle olmasına rağmen ALLÂH Teâlâ bunları kurtardı. O birleri helâk oldu. 
(BY GE ) Hem de biz onları gılzatlı, yoğun bir azâbdan kurtar- 
dık. Bu azâb, Âd kavmini helâk eden şiddetli rüzgârdır. Vâcib Teâlâ ve 
Tekaddes, bu rüzgârı : bir biri ardınca yedi gün, sekiz gece salıverdi. Bu 
galiz rüzgâr, kâfirlerin burnundan giriyor, arkalarından çıkıyor, evlerini 
mallarını yıkıp süpürüyor, dağıtıp savuruyor, her birini bir tarafa atıp parça 
parça yapıyor, yerle yeksân ediyordu... Bu husus için : «Fussilet» süresi 
ile «El-Hakka» süresine bakılsın. 

Diger bir anlam ile: Azâbı galiz ile murad, âhıret azâbıdır. Sahih 
olan da budur. ALLÂH azze ve celle, Hüd ile berâber, imân eden mü'min- 
leri, dünyâ azâbından necatta kıldığı gibi, âhiret azâbından da necatta kı- 
lacaktır. Âhiret azâbının gılzatla vasfedilmesi, dünyâ azâbına » kıyasla çok 
ağır ve çok şiddetli olmasıdır. 

Teâlâ ve Tekadde, Âd kavminin kıssasını zikrettikten sonra, Ümmeti 
Muhammede hıtab ile buyuruyorki : ( ii ) Ey muhaatab, ey akıl saahibi! 
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İşte şunlar, şu eserler, şu kabirler gidip görebileceğiniz şu viraaneler, azâb 
ile helâk olup haak ile yeksün olan harâbeler, ( 3 ) Âd kavminin be- 
kiyyeleridir. Onlar niçin böyle oldular? dersen; ( İZ ) Rabbıları- 
nın âyetlerini inkâr ettiler de ( Kiya ) Rasüllerine isyân ettiler. Bunla- 
ra gönderilen rasül, her ne kadar Hüd aleyhisselâm ise de, onun getirdik- 


leri önceki rasüllerin getirdiklerine muvaafık olduğu için onu inkâr, bütün 
rasülleri inkâr demek olduğundan «RUSÜL» .kelimesi cemi' olarak irad 


edilmiştir. 


Âyeti celiledeki «Tilke» kelimesi: Âd kavminin kabirlerine, eserleri. 
ne işârettir. Arzda yürüyün, onlara bakın da ibret alın, demektir. 


Helâk olan o Âd: Rabbılarının âyetlerini inkâr ile, rasüllerine isyân 
ettiler de, Ba > 4 ZE 4) Her muannid cebbârın emrine tâbi' oldular 
da onun ardına “düştüler. Ya ni: Kavmin sefele gürühu, relslerin arkaları- 
na düştüler. Cabbâr, kelimesinden murad : Nefsinde büyüklenip te ALLÂH'a 
kafa tutan hodgâmdiır. Anid : Hakkı kabul etmeyip te inadında ısrar eden 
inâdcı demektir. 


Onlar her inâdcı nanköre uydular da ( ZİMA ) Şu dünyâ ha- 
yatta lâ'net ile tâ'kib olundular. Lâ'net : ALLÂH'ın rahmetinden koğulmuş, 
uzaklaştırılmış, demektir. Dünyâda onlar, arkalarından lâ'net olundular. 
( EN Di ) Ve kıyâmet gününde de lâ'net olunacaklardır. 


Teâlâ ve  Tekaddes, âyeti celilede lâ'neti beyân ettikten sonra, Lâ'netin 
sebebini beyân etmek üzere buyuruyorki : ( 0 Şeri 5181) Dikkat edin, 
hakikaten, Âd, Rabbılarına küfrettiler, ( gli O) Uyanık olun! Âd, 
kavmi def'olup gitmiştir. İb'ad ile helâk kelimelerinin anlamları bir oldu- 
ğu halde, burada BÜ'D kelimesinin tekrarı : Te'kidin şiddetine ve onların 
azâba müstehak olduklarına delâlet etsin için? 


Uyanık olun,-Âd kavmi rahmetten uzaklaştırıldı. Kimdir o Âd, BE 
) Hüdun kavmidir. ! 


Âd, kelimesi önce zikredildiği halde «kavmi Hüd» diye tekrar zikre- 
dilmesinin sebebi, ÂD : terihte iki kabiledir. Biri Âdi ülâdırki : Hüd aley- 
hisselâmın kavmidir. Digeri : ÂDİ sâniyedirki : Onlar, ireme Zâtilımad de- 
nilen kavimdir. Bunlar Amelikalılardır Aradaki benzeyişin giderilmesi İçin; 
burada «kavmi Hüd» diye tekrar edilmiştir. 


3 — Üçüncü kıssa Semüd kavminin kıssasıdır. 
Mı? İyiki 
Aly Kira AL) Ee pe, EY 
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YÜKSEK ANLAMI : Semüd kavmine de kardeşleri Saalih aleyhisse- 
lâmı peygamber gönderdik; Ey kavmim! dedi. ALLÂH'a kulluk yapın, si- 
zin için ondan başka bir ilâh yoktur, arzda sizi o yarattı ve orada imâreti 
size verdi, ona istiğfâr edin, sonra ona tevbe edin, hakikaten Rabbım ya- 
kındır, icâbet edicidir. (61). Ey Saalih, dediler! Bundan önce sen içimizde 
ümid beslenir bir Zât idin, bizi babalarımızın tapmış oldukları şeylere tap- 
maktan nehi mi ediyorsun? cidden biz, senin bizi dâ'vet ettiğin şeyde kuş- 
ku veren bir şekk içindeyiz. (62). Ey kavmim, dedi! Ben Rabbımdan bir 
beyyine üzerine oldum ise, o da bana nezdinden bir rahmet verdi ise, 
ben de ona isyân edersem, ALLÂH tarafından gelecek olan azâbdan beni 
kim kurtarır; siz bana hasardan başka bir şey ziyâde etmiyorsunuz. (63). 


Ey kavmim! İşte şu size bir mü'cize olarak ALLÂH'ın nakasıdır; onu ken- 


di haaline bırakın da ALLÂH'ın arzında otlasın ve ona kötülükle dokunma- 
yın, «dokunursanız» sizi yakın bir azâb yekalar. (64). derken onu vurup 
öldürdüler de «onlara» : Yurdunuzda üç gün yaşayın, bu yalan olması ihti- 


malı olmıyan bir vaiddir.» dedi. (65). Vaktâki emrimiz «azâbımız» geldi ise, 


bizden bir rahmet ile Saalihi ve onunla berâber, imân eden. şu kimseleri 
necâtta kıldık, hem de o günün zilletinden kurtardık. Çünkü : Rabbın işte O, 
kavidir azidir. (66). Küfür ile nefislerine zulmeden şu kimseleri sayha yakaladı 
da yurdlarında oldukları yerlerde öle kaldılar. (67). Sanki orada hiç şenlik 
yokmuş gibi; dikkatli olun! Semüd kavmi Rabbılarına küfretmişlerdi; dik- 


katli olun, def'oldu gitti Semüd!. (68). 
SEBEBİ NÜZÜL : Mekkelilere ve kıyâmete kadar gelecek olan kâfir- 
lere ibret dersleri olarak inzâl edilmiştir. Şöyleki: 


( Üy J Semüd : Arabdan büyük bir kabilenin ismidir. Ba- 


baları olan Semüdun nesebi : Semüd, İbini Amr, İbni İrem, İbni Sâm 'dır. 
Diger bir kavle göre : Semüd : Az su demek olan «semed» kelimesinden 
alınmış olup sularının azlığından dolayı onlara «Semüd» .ismi verilmiştir. 


Saalih aleyhisselâmın nesebi de: Saalih İbni Übeyd, İbni Esef, İbni 
Maşıh, İbni Ubeyd, İbni Cader, İbni Semüd olup Semüd kavminin eşrafın- 
dan imiş!. 

Bunlar Hıcırda sâkinlerdi. Saalih aleyhisselâm, Semüd kavminin ne- 


sebde kardeşleri idi. Yâ'ni : Bu da o kavmin neslinden idi. Onların dinde. 


kardeşleri değildi. 


Mâ'nâ : Semüd kavmine; neseb kardeşleri olan saalihi peygamber gön- 
derdik te ; ( LİN ) Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, de- 
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. Li ., . 

di. Yâ'ni : ALLÂH'ı tevhid edin ve ibâdeti ona hass kılın! ( (AZ Si ) 
Ondan başka sizin'için bir ilâh yoktur, dedi. Yâ'ni : İbâdete lâyık olan ilâ 
“hinız odur. Şu putlar değildir, demektir. 


Teâlâ ve Tekaddes, Saalih aleyhisselâmın kavmini tevhide dâ'vetini 
“beyân ettikten sonra, birliğine ve kemâli kudretine delâlet eden delilleri 
beyan etmek üzere buyuruyorki : İV 


ELİ Pa , ..l? af! 
(| pig ) İşte o, sizi arzdan neş'et ettirdi. Yâ'ni : Arzda 
: .” ' # J ö pe 
sizi o yarattı. Önce babanız Âdemi, sonra da sizi yarattı da( (6 Kari ) 
Arzda sizi isti'mâr etti. Yâ'ni : Sizi Arzın sâkinleri ve tâ'mircileri kıldı : 


Dahhâk : Arzda sizin ömürlerinizi uzattı, O kadar ki, onlardan her biri: 
Üç yüz ilâ bin yıl yaşardı, demiştir. Âd kavmi de böyle idiler. 


Mücâhid : Arzda sizin için maişet kıldı, demiştir. 


Âyeti celiledeki isti'mâr fiili : Hem insanların arzı i'mâr etmelerine 
hem de Arzda uzun ömür sürmelerine, hem de Arzda maişetlerini te'min 
etmelerine şâmildir. Bunlar insanlar için mubâh olan şeylerdir. Bundan 
dolayı şöyle bir rivâyet beyân edilmiştir. 


Zaalim oldukları halde Fâris melikleri : Arzda harklar açarlar, sarâzi 
sularlar, ağaçlar dikerler ve Arzı i'mâr ederek yaşarlardı. O zamanın ne- 
bilerinden bir Zât, Rabbından bunun sebebini sordu. Teâlâ ve Tekaddes, 
o nebiye vahyetti de :.«Onlar beldelerimi i'mâr ediyorlar, kullarım orada 
rahat yaşıyorlar.» buyurdu. Öyle olunca Arzı i'mâr mubahtır. 


N an ii 21.120 
Mâ'nâ : ALLÂH Teâlânın bu ni'metlerine karşılık :( imei) 
Ondan imân ile mağfiret isteyin! ( o “dy;j (o) Sonra, şirke ve geçmiş 


—5 g2 İ 


günâhlarınıza tevbe edin. ( G02E 3053, ) Hakikaten Rabbım, rahmeti ile 
mü'minlere yakındır. Mücibdir. Onların düâlarını kabül eder. Semud kav. 

mi, Saalih aleyhisselâmın bu öğüdlerine cevâben :( Lek ) Ey Saa- 
lih, dediler! ( BLG ) Bundan önce sen; yâ'ni : Söylediğin 
bu sözlerle bize gelmezden önce içimizde ümid beslenir bir Zât idin! Yâ" 
ni: Biz içimizde senin ulumuz olmanı, efendimiz .olmanı ümid ederdik. 
Müşrikler Saalih aleyhisselâm hakkında böyle söylediler. Çünkü : O, onla- 
rın kabilesinden idi. Zaiflerine yardım eder, fakirlerini ihtiyacdan kurtarır, 
faziletli bir Zât idi. Diger bir anlam ile: Yâ Saalih, biz senin dinimize 
tâbi' olmanı ümid ederdik, dediler. Sözlerine devâm ettiler. ( 
ETEK ) Yâ Saalih! Sen bizi babalarımızın tapmış oldukları âhü 
tapmaktan nehi' mi ediyorsun? ( iie ir ) Hakikaten biz, 
ALLÂH'a ibâdette bizi dâ'vet ettiğin şeyde şüphe içindeyiz. ( Ke ) 
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İçimizde bizi kuşkulandıran bir şek var. Biz sana inanamıyoruz. Kavmin 


bu sözlerine cevâben Saalih aleyhisselâm : A! 50 ) Ey kavmim, dedi! 
( PĞKİİ ) Söyleyin bakayım! ( baz ) Ben Rabbımdan 
bir beyyine, bir delil üzerinde oldum ise, ( LE O da bana ta- 
rafından bir rahmet; nübüvvet ve hikmet verdi ise; ( a MR ) 
Ben de onun emrine muhaalefet ederde, ona isyân, edersem, ALLÂH" tan 
gelecek olan azâbı benden kim men'eder? ( 6g pe Mir) ) Siz bana 


hasardan başka bir şey ziyâde etmiyorsunüz. Yâni : Siz benim 


hasâre nisbetimi ziyâde edersiniz. Yâhut, benim sizi hüsraane nisbetimi 
ziyâde edersiniz. 


Müşrikler, Saalih aleyhisselâmın ısrar ile ALLÂH'a dâ'vetinden kurtu- 
lamayınca, onu âciz duruma düşürmek ve dâ'vâsından vaz geçi.mek için 
çok zor ve çok müşkil bir mü'cize taleb ettiler de: Orada bulunan sert bir 
kızıl kayayı göstererek : «Ey Saalih! Şu kayadan on aylık bodlacı bir deve 
çıkar. Bu deve kayadan çıkar çıkmaz kendi gibi yavru doğursun, biz de 
sana inanalım.» dediler. Bunun üzerine Saalih aleyhisselâm düâ etti. İs- 
tedikleri gibi kayadan bir deve çıktı, çıkar çıkmaz doğurdu. (1). Olayı hep 
si görüp duruyorlardı. Saalih aleyhisselâm : ( a ME ) Ve ey 
kavmim! ALLÂH'ın şu naak$ı «dişi deve» size bir mü'cizedir. ( (O k2j5; 


Onu kendi haaline bırakın da ( MİZAR Bİ J. ALLAH'ın arzında otlasın, 
yesin, içsin! ( aza ) Ve bir kötülükle ona dokunmayın; onu öl- 


> 3 -j 


dürür veyâ keserseniz, (BİEL) sizi yakın bir azâb yakalar. Yâ" 
: Sizi dünyâda bir azâb yakalar da helâk olursunuz, dedi. Müşrikler, ne- 


bilerinin nasihatlerini dinlemediler, Rabbılarının emrine muhaalefet ettiler 


de | ği J onu vurup öldürdüler. Bunun üzerine Saalih aleyhis- 


selâm : ( Esi J Beldenizde üç gün yaşayın, sonra helâk ola- 


caksınız. ( gr v Ze e 53) İşte bu, yalan olmasına ihtimâl olmıyan bir 


vaiddir, dedi. > 


Rivâyet olunduğuna göre: Saalih aleyhisselâm onlara: Birinci ogün 
yüzleriniz sararacak, ikinci gün kızaracak, üçüncü gün kararacak, dördüncü 
gün de size azâb gelecek, dedi. Tıpkı dediği gibi oldu, Cumartesine rastlıyan 
dördüncü günü ALLÂH'ın azâbı geldi. Hepsi de helâk oldular. Bu azâb için 


Teâlâ buyuruyorki : 
(GİRE o Vaktâki azâb emrimiz geldi de, cez 
) Bizden bir rahmet ile Saalihi ve onunla berâber; imân eden $u 


(1) Bu Nâka onlar için, Saalih aleyhizselâmin suikına delâlet eden bir mü'cize oldu, 
Bunun için Şuara süresin2 bakılsın. 
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kimseleri kurtardık. Yâ'ni: imâna hidâyet ettik te onları necâtta kıldık. 

C Aİ ) Ve öyle olduğu gün onları zelil ve rüsvây olmaktan 
kurtardık, 

i ( Elya ) Yâ Muhammed! Hakikaten Rabbın kavidir. Velile- 

rini kurtarmakta çok kuvvetlidir. zg ) O azizdir. Düşmanlarını helâk 


etmede kaahir ve gaalibdir. Hiç bir varlık onu mağlüb edemez. Teâlâ ve 
Tekaddes, acabâ düşmanlarını nasıl helâk etti? 
İN A 

(e ala a ) Küfrile nefislerine zulmeden şu kimseleri bir say- 
ha yakaladı da hepsi helâk oldular. Şöyleki : Üç gün tamam olup ta dördün- 
cü gün olunca, müşrikler ölümlerini beklemiye başladılar, derken Cibril 
öyle müdhiş bir haykırışla bağırdıki : Onun şiddetinden hepsi birden ol- 
dukları yerlerde öle kaldılar. Diger bir anlam ile: İçinde her yıldırımın gü- 
rültüsü ve arzdan her şeyin savtı ile karışık bir sayha geldi. Şiddet ve 
korkudan göğüsleri içinde kalbleri parçalandı. Hepsi birden oldukları yerler 


de öle kaldılar. ( Biyel ) Beldelerinde dizleri üzerine röküp öl- 
düler, ( Çoisi di ) Sanki hiç şenlikleri yokmuş gibi oldular. San- 
- ki oralarda yaşamamışlardı. (15 VELİ ) Uyanık olun! Semud kavmi 
Rabbılarına küfretmişlerdi. ( 8 ) Uyanık olun! def'olup gitti o 


Semüdi!?... DAİ 


Fazla bilgi için : Şuaraa, El-Ahkaf ve El-Kamer sürelerine bakılsın!. 


4 — Dördüncü kıssa Lüt aleyhisselâmın kıssasıdır 
SASA GE 

Ey e EM ç 

a gi 

Se ELLİ AYAŞ 


“N o 


eza el (Gk 


— 335 


ESBÂB-I NÜZÜL 
eibi yeis Ee 
ZA Ki saza Ed 
Geze KEZ vii i 
ice Oz SENSE 


/ e iz 9 25 - g” (A 
2 e V fsi 


09 3 Bee ye 


YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için elçilerimiz İbraahime müjde | 
ile geldiler de: Selâmâ, dediler; selâm dedi; durmadı gitti de kebâb edil. 
mis bir buzağı ile geldi. (69). Ellerinin kebaba ulaşmadığını görünce, şüp- 
, helendi de onlardan içinde bir korku duydu; korkma, doğrusu biz Lüt kav- 
o o mine gönderildik, dediler. (70). Hanımı dinliyordu, bunu duyunca güldü, biz 


onu İshaak ile ve ishaakın:ardından Yâ'kub ile müjdeledik. (71). Ay doğu- 
racak mıyım, ben koca karı haa! şu da ihtiyar kocam, cidden bu acaib şey. 
dir, dedi. (72). ALLÂH'ın emrinde mi teaccüb ediyorsun, ALLÂH'ın rahmeti 


ve bereketi üzerinizdedir, ey ehli Beyt; hakikaten o, hamiddir meciddik, 
dediler. (73) İbraahimden korku gidip te ona müjde gelince, Lüt kavmi hak- 
kında bizimle mücâdeleye başladı, çünkü : İbraahim yavaş huylu, yüreği 
yanık, Rabbına yönelmiş hir Zâtti. (74). Yâ İbraahim! Sen bundan vaz geç; 
Hakikaten Rabbından emir geldi, cidden onlar, onlara reddi kaabil 


r) 


nil. 


çünkü : 
olmıyan bir azab gelecektir. (75). dediler. 


SEBEBİ NÜZÜL : Bütün kâfirlere ibret dersi olmak üzere. inzâl edil. 


miştir. Şöyleki t 
( Bali Yi ) Celâlım hakkı için elçilerimiz İbraahime 
müjde ile yelhişlerdi. DE dek .«Rusülr den murad, meleklerdir. Müfes- 
sirler bunların sayıları hakkında ihtilâf etmişlerdir. İbni Abbas ve Ataa : 
Cebraail, Mikâil, İsraafil olmak üzere üç melekti, demişlerdir. Dahhâk : 
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Dokuz; Mukaatil : On iki; Muhammed bini Kâ'bil - Kurazi : Cebraai!l ve 
onunla berâber yedi melekti, demiştir. Süddi : Genç delikanlılar süretinde 
güzel yüzlü on bir melekti, demiştir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


o: Görüldüğü üzere bu kıssanın başında sözün üslübu değişmiştir. Ziy- 
raa : Bu kıssalar helâk olan kavimler haklarındadır. Bu kıssada ise helâk 
olan kavim Lüt aleyhisselâmın kavmidir.: Lüt aleyhisselâm ise, İbraahim 
aleyhisselâmın yakın akrabasıdır. Hem onun şeriati üzre gönderilmiş bir 
Nebidir. Bu sebebledirki : Lütun Kıssası Hazreti İbraahimi de alâkadâr et- 
tiği için, İlkönce durum onâ bildirilmek ve onun ümmeti hakkında bir teh- 
like olmadığını müjdeleme ile başlanmış, bundan dolayı Hazreti üütun 
kıssasından önce, Hazreti İbraahimi zikrile bir mukaddeme yapılmıştır. 


Âyeti celilede nebilerin babası olan İbraahim aleyhisselâm zikredilin- 
ce mertebesinin yüksekliğine işâret olmak üzere kıssa yukarıda yeçen 
« ÜŞTANIŞİ3 » kıssası üzerine atfedilerek burada dağ MİS ER 
laizı ile başlanmıştır. Nitekim aşağıda gelecek olan Müsânın kıssası da 
böyledir. 


Rasüller esas i'tibâri ile Lütun kavmini helâk için gönderilmiş olup, 
bunların gelişi, dolayısıyla 'bir geliş olduğundan İbraahime selâmet ve bir 
evlâd müjdelemişlerdir. 


, Celâlım hakkı için elçilerimiz İbraahime müjde ile geldiler de ( 
ENE selâmâ dediler. Yâ'ni : Sana emin bir selâm ile selâm veriyoruz, de- 
diler. Oda: ( “LİE ) Selâm sizin üzerinize olsun,dedi.( <i& |) 
Durmadı, hemen gitti de ( Geri ) Kebâb edilmiş yağlı bir buzağı l 
ile geldi. Çünkü : Ni 


İbraahim aleyhisselâmın mallarının hepsi sığırdı. Misâfiri çok sever, 
onlara buzağı eti ikram ederdi. On beş gündür kendisine misâfir gelme: 
miş, gözü yollarda kalmıştı. Bunların geldiklerini görünce çok sevindi. 
Bununla berâber bu zamana kadar bunların benzeri misâfir görmemişti. 
Bunları doyurmak için hemen gitti bir buzağı kebabı getirip önlerine koy- 


* . “ . i . #- İN ga v Te . - 
du da : «Yemez misiniz?» dedi. ( Lay çal bk ) Onların ellerinin ke. 
0 g 


bâba uzanmadığını görünce, (5 ) hallerine şaştı da ( Ek, ) 
onlardan kalbine bir korku geldi, Çünkü: Onlar gelirken önce nâsın bu: 
lunduğu tarafa inmişler, sonra İbraahime gelmişlerdi. Bundan dolayı nâs- 
tan hoşlanmadıkları bir şey gördüklerinden dolayı yemiyorlar zannetti. Bir 
de İbraahim bunların melekler olduklarını bilmiyordu. Melek olduklarını 
bilmiş olsa idi, onlara yemek getirmezdi. Çünkü : İbraahim meleklerin ye- 
mek yemiyeceklerini bilirdi. Hem de onlardan korkmazdı. Melekler ibraa- 


edi 


> 3. , < #b 2 ai N 
— himin korktuğunu görünce: ( “Zayi | Korkma, dediler. GL YEL 
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Biz Lütun kavmine gönderilmiş melekleriz, dediler. ( ii Seri İbraa 
himin karısı Sâre (1) de perde arkasında bulunuyordu. Diger bir kavle 
göre: İbraahim meleklerle oturuyor, Sâre de ayakta onlara hizmet ediyor. 
du, Bunların konuşmalarını duyunca, güldü. Sârenin niçin güldüğü husü- 
sunda iki kavil vardır. Bunlardan biri her kesçe mâ'lüm olan gülmedir. 
Bunun sebebi hakkında ihtilâf edilmiştir. Süddi : İbraahim yemeği misâfir- 
lerin önüne koyup yemediklerini görünce, onlardan korktu da ;: «Yemi» 
yor musunuz?» dedi. Bunun üzerine onlar: «Semenini vermeyince yeme- 
yiz.» dediler. İbraahim onun semeni vardır.» dedi. Onlar: «nedir?» dedi. 
ler, İbpaahim : «Yemeğin evvelinde ALLÂH'ın ismihi zikredersiniz, sonun- 
da da ona hamdedirsiniz.» dedi. Bunun üzerine Cibril, Mikâile baktı da : 
«Rabbının bunu dost edindiği kadar var. Bu onun hakkıdır.» dedi. İbraahim 
ve Sâre, misâfirlerin ellerinin yemeğe uzanmadığını görünce Sâre güldü 
de : «Misafirlerimiz ne tuhaflardır. Biz onlara elimizle ikraam ediyoruz da 
onlar yemeğimizi yemiyorlar.» dedi, demiştir. Katâde : Sâre, Lütun kavmi- 
ne gelecek azâbin yakin olduğunu bilmediğinden güldü, demiştir. Mukaa- 
til ve Kelbi: İbraahimin misâfirlerden korktuğuna güldü. Halbuki İbraahim 
onlara hizmet ediyor ve onlara ikramda bulunuyordu, korkacak bir şey yok- 
tu, demişlerdir. Bâ'zıları da : Sâre, İbraahimden ve kendisinden korku- 
nun gittiğine güldü; demişlerdir. Çünkü : İbraahim onlardan korktuğu için 
. Sâre de korkmuştu. Onlar İbraahime : «korkma» deyince, Sâre buna se- 
vincinden güldü, demişlerdir. Bâ'zıları da : Müjdeye sevincinden güldü, de- 
mişlerdir. ir . 
İbni'Abbas ve Veheb : Köcalıklarına rağmen İbraahimin ve kendisi- 
“nin çocukla. müjdelendiklerine- güldü, demişlerdir. Gülmenin anlamı hak- 
kında ikinci kavil : Çocukla müjdelendiği zaman, Sâre hemen hayız oldu 
da, ona güldü. demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


- Sâre güldü de : Za REN a 2) Biz Sâreyi İshaak ile ve 
onun ardından Yâ'kub ile 'müjdeledik. Sâre çöcuk ile müjdelenince, buna 
teacçüb etti de kadınların âdetleri üzere, ellerini yüzüne vurdu da 
( Brie ) vaay, dedi. ( YA - ) Koca karı olduğum halde 
ben mi doğuracağım? dedi. Böyle “dediği Sırada bir rivâyete göre, Sâre 
doksan, diger bir rivâyete göre doksan dokuz yaşında imiş. 


Mâ'nâ : Doğuracak mıyım, ben koca karı haa? ( kli ) şu da. 


benim ihtiyâr kocam, dedi. Bu sırada bir rivâyete göre : İbraahim aleyhis- 
selâm yüz yiğirmi, diger bir rivâyete göre de yüz yaşında imiş. Melekle- 
rinbu müjdesinden bir sene sonra, Sâre İbraahimden Ishaakı doğurmuş- 


tur. Sâre : ( ar Ezik ) Cidden bu doğum .ne tuhat şeydir, diye teac- 
(1) İbrahimin karısı Sâre; Naahüranın oğlu Hârânın kızı İbrâhimin amcasının kızıdır. 
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cüb etti, Fakat, Sârenin bu teaccübü, ALLÂH Teâlânın kudretini inkâr de- 
ğil; bir koca karı ile, bir ihtiyar en çocuğun doğacağına teaccübdür. 


Sârenin bu teaccübü üzerine melekler : (, ai İt ) Ey Sâre! Sen 


ALLÂH'tan gelen emre mi teaccüb ediyorsun? Buna teaccüb etme!. AlL- 
LÂH Sübhânehüü her şey üzerine kaadirdir. Murad ettiğini hemen yapar. 


( eğ ak ak gi) ALLÂH Teâlânın rahmet ve bereketleri 
üzerinizedir, ey ehli Beyt! dediler. 


'Buradaki Beyt'ten murad : İbraahim aleyhisselâmın evidir. Bu âyet, 
hayır ve bereketle meleklerden ehli beyte düâ anlamınadır. Âyeti celilede, 
zevcelerin, erkeğin ehli beytinden olduğuna delil vardır. (G92 2) Haki- 


katen o, Hamiddir, meciddir. Onun hamdedeni çoktur. Darlık ve “genişlikte; 
sıkıntı ve bollukta, her halde hamid onadır. Meciddir. Kullarının azâbını 
te'hir ,etmekte keremi boldur. Kullarına sahaaveti ve lütfu çoktur. ( 


Mika ya kazasi ) İbraahimden korku gidip te, ( AĞ ) 
müjde ince yâ 'ni ; Meleklerin yemekten imtinâ, korkusü gidip te ço- 
cuk müjdesi gelince, ( gi) BE ) İbraahim, Lüt kavmi hakkında bi- 
zimle mücâdeleye başlâdi. Ya ni: Lut kavminin azâbı hakkında elçileri- 
miz olan meleklerle mücâdeleye başladı. İbraahim ile meleklerin mücâ- 
delesi söyle cereyân etti. İbraahim meleklere : «Söyleyin bakalım, Lütun 
karyelerinde mü'minlerden elli kimse bulunmuş olsa, onları da helâk eder 
misiniz?» dedi. Melekler : «Hayır!» dediler. İbraahim : «Kırk olsa!» dedi. 
Onlar : «Hayır!» dediler. İbraahim «otuz olsa!»: dedi. Onlar (Hayır» dedi- 
ler. Bu mücâdele beşe kadar indi. İbraahim : «Beş müslim olsa, helâk 

edermisiniz!» dedi. Melekler : «Hayır!» dediler. İbraahim : «Bir müslüman 
olsa, helâk eder misiniz?» dedi. Onlar: «Hayırf» dediler. Bunun üzerine 
İbraahim : «Orada Lüt var!» dedi. Melekler : «Biz orada olanların hepsini 
biliyoruz. Bir karısından başka Lütu ve ehlini necâtta kılacağız; O,. geride 
kalıp helâk olacaklardan oldu.» dediler, 


İbnisCüreye : Lüt kavminin karyelerinde dört bin mukaatil vardı, de- 
miştir, Diger bir anlam ile : İbraahim aleyhisselâm küfür ve mâ'sıyetlerin- 
den rUCÜ' ederlerde” imâna gelirler ümidi ile, meleklerden Lüt kavminin 


“ azâbının te'hirini taleb etti. ( gele İl. ) Hakikaten İbraahim, 

halim tabiatli, rikkatli, kalbi yanık, kalbini Rabbına bağlamış bir Zât idi. 
Mücâdele ederken melekler ona”: EA vik ) Yâ; İbrahim! 
Sen bundan sarfı nazar et. Yâni: Bu cidâldân vâz geç! ( pi A ) 
Çünkü :. Muhakkak. Rabbının emri geldi. Rabbın onlara azâb ile hükmetti. 
( BL ii J ve muhakkak onlara reddi mümkün olmıyan bir 
azâb “gelecektir. Onlara gelecek olan azâb, ne geri çevrilir ve ne de onlar- 
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dan def'olunur, dediler, Böylece aralarındaki mücâdele sona erdi. 
— Bu mücâdeleden sonra melekler İbraahim (aleyhisselamın yanından 
çıktılar; Lüt kavmine yönelerek gittiler. İbraahim ile Lüt kavminin arası 
Dört fersahlık yol idi. Bir fersahın on iki bin adım olduğuna göre, ik 


— peygamberin- karyeleri arası kırk sekiz: bin adımlık yol olmuş olurki 
© Yaya yürüyüş ile takriben on saatlik yol demek olur. Bundan sonraki olav- 


- larıdaşu âyetlerden inceliyelim. 


iç 0 
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YÜKSEK ANLAMI : Vaktâki elçilerimiz Lüta gelince fenâlaştı, eli eftiği - 
- şaştı da: «Bu çok zor bir gündür.» dedi. (77). Kavmi ona koşarak geldiler : 
ve bundan önce kötü ameller yapıyorlardı; ey kavmim! Şunlar benim kız»: 
larımdır, bunlar sizin için çok temizlerdir, ALLÂH'tan korkun, misâfirlerim . 
hakkında beni rüsvây etmeyin, içinizde akıllı bir kimse yok mu? dedi. (78). 
Kızlarında bizim için bir istek olmadığını muhakkak bilirsin, hem de sen. 
bizim ne istediğimizi de bilirsin, dediler, (79). Âh, size karsı koyacak 
bir kuvvetim olmuş olsa idi, yâhut çetin bir kal'aya sığına bilse idim, | 
dedi. (80). Yâ Lüt! dediler; cidden biz Rabbının eiçileriyiz, elbette onlar 
sana ulaşamıyacaklar, gecenin bir parçasında ehlinle berâber yürü, karın | 
baska, sizden bir kimse geri kalmasın, onlara isâbet edecek musibet buna 
da isâbet edecektir, onların vâ'delerinin zamanı sabahtır, sabah yakın de. 
ğil mi? dediler. (81). Vaktâki emrimiz geldi de o memleketin üstünü altına 
çevirdik, hem üzerine siccilderi sıkıştırılmış taş yağdırdık. (82). Rabbının 
nezdinde damgalanmış taşlar, hem de bu zaalimlere uzak değildir. (83). 


di 7 öy, Ni 
(Epi ri ) Vaktâki elçilerimiz Lüt aleyhisselâma geldiler. Bun 


“lar meleklerdi. İbraahim aleyhisselâmın yanından çıktıktan sonra, doğrü 
Lüt aleyhisselâma geldiler. Yakışıklı, parlak yüzlü, güzel delikanlı süre- 
'tinde idiler. Lüt bunları insanlar zannetti ve kayminden onlara gelecek 
olan kötülükten korktu da ( A zo. J onlar sebebi ile fenâlaştı (EE ir ) | 


kalbi sızladı, eli eftiği şaştı. Bil-hassa onların yüzlerinin güzelliği, “koku 
larının hoşluğu ile kavminin bunlara fuhuş kasdetmelerinden dehşet içinde 


kaldı ve onlarla şiddetli mücâdeleye ihtiyaç olduğunu bildi de : ( p50a'3:. 
iğ” ) İşte bu, çok müşkil bir gündür, dedi. Katâde ve Süddi, durumu 
şöyle izah etmişlerdir. 


* 


Melekler, İbraahimin yanından çıktıktan sonra, &üt “ karyesi ne yönek 

“ diler. Gündüzün yarısında Lüt aleyhisselâma ge'diler. O Zâti Nab' kendi 
N toprağında çalışıyordu. Diger bir kavle göre Lüt, odun yükleniyordu. AL. 
“LÂH Teâlâ meleklere : Lut aleyhisselâm: kâvmi aleykine dör det sâhıd- 
lik yapıncıya kadar onları helâk etmeyin. diye emusiti. Metekler, süt alev 
- hisselâma misâfir olmak istediler ve onunla berâber yürüdüler. Bi râ. yil 
rüdükten sonra Lüt aleyhisselâm meleklere: «Bu karyenin durumu Size 
- bâliğ oldu mu?» diye sordu. Onlar: «Durumu nedir?a dediler. Sunur. ze 
' rine: Lüt «Sehâdet ederimti, karyeler içir e amei yönünden en şerike Se 
© du.» dedi. Lüt aleyhisselâny bu sözü yolda dört defâ tekrar etli, Leri 
berce yürüdüler ve Lüt'un evine.girdiler. Diger bir rivâyette : Lüt ölevhiş 


— 34 m 


ESBÂB-I NÜZÜL 


selâm odunu yüklendi. Berâberce yürüdüler. Bir topluluğa uğradılar. Bir- 
birlerine baktılar. Lüt : Kavmim; ALLÂH'ın halkettiklerinin en şerlisidir. 
dedi. Cibril : Bu birdir, dedi. Diger bir topluluğa uğradılar, bir birlerine 
baktılar, Lüt önceki sözün benzerini söyledi... Bu durum dört defâ tekerrür 
etti. Her defâsında da Cibril; diger meleklere : «Şâhid olun!» (o ihtarında 


bulundu. 


Başka bir rivâyette : Melekler Lütun karyesine geldiklerinde onu evin: 
de buldular. İzin alarak içeri girdiler. Bunların geldiklerini, Lütun ehli 
Beytinden başka bilen kimse yoktu. Onun habis karısı hemen evden çıkıp 
gitti. Bunların geldiklerini kavmine haber verdi de : «Lütun evine öyle gü- 
zel delikanlılar geldiki : Bunların benzerini hiç görmedim.» dedi. Bunun 


üzerine | Meg ) Kavmi bir birini basarak koşup geldiler. 


Veli) a! i .. a e imi . 
(Ğİ İKE Gİ ) ve bundan önce onlar, kötü işler yaparlardı. Yâ'ni : 


"Elçilerimiz gelmezden önce Lüt kavmi habis fiiller ve çirkin fuhuşlar iş- 
lerlerdi. Yâ'ni : Kadınları değil de erkekleri kullanırlardı: Bu gelenleri oğ- 


lanlar zannederek koşup geldiler. Onların geldiklerini görünce Lüt aley- 


hisselâm, kapılarını kapattı ve içeriden onlarla mücâdeleye başlaaı da : 
( | rn Sİ ) Ey kavmim! şunlar benim kızlarımdır. Onları size 


tezvic edeyiiri de misâfirlerime dokunmavın, dedi 


Bâzıları : O zamanın şeriatinde müslüman kadınların kâfirlerle evlen- 
mesi câizdi, Nitekim, islâmın ilk zamanlarında da böyle idi. ALLÂH'ın Ra- 
Sülü «s.a.s» iki kızını kâfir oldukları halde Ebü Lehebin oğlu Utbe ile 


Ebül - Âsa tezviç etmişti, demişlerdir. 


Hasan bini El - Fadıl : Lüt aleyhisselâm, kızlarını onlara islâm olmala- 
rı şartı ile arzetmişti, demiştir. 

Mücâhid ve Said bini Cübeyr : Lüt aleyhisselâm, kızları ile kavminin 
kadınlarını murad etti de onları nefsine izaafe ederek : «kızlarımdır» dedi. 
Çünkü : Her nebi ümmetinin babasıdır. Ümmetinin kızları onun kızları, de- 
“mektir, demişlerdir. Sahih ve savâb olan da bu kavildir. Çünkü : Lüt aley- 
hisselâmın iki kızı vardı. Bunlar bir topluluğa kâfi değildi. Hem de bir kim- 
.senin kızlarını düşmanlarına arzetmesi mürüvvet değildir, Öyle olunca, bir 
nebinin kızlarını kâfirlere arzetmesi nebilerin mansıblarına lâyık olmaz. 


Bâziları da : Lüt aleyhisselâm, bunu hakikat ile değil, kavminin misâ- 
firlerine yapacakları zararı def'için söyledi, demişlerdir. En doğrusunu 
ALLAH bilir. 

Mâ nâ : Sunlar benim kızlarımdır. Onlarla evlenin. ( iğ 
sizin için “çok temizlerdir. Erkekler öyle değildir. Onlar hem” haram. hem de 
necslerdir. Necğset mahalline vat'etmek ardır, şindir, aybdır. U Pearl ) 


|) Bunlar 


pm p—— a. 


da 
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LER memeli niini 


ALLAK Lan korkun. Küfür ve isyandan üzerinde bulunduğunuz fiilleri bıra- 


kın. 0 ğz 3) A i) Misâfirlerim hakkında beni rüsvây etmeyin! ( 
> çi a 


Ep z Dİ İçinizde akıllı bir kimse yok mu? dedi. 


ikrime : İçinizde «Lâ ilâhe illeliâh» diyen yok mu? demektir, demiştir. 
Muhammed bini 'tshak ; İçinizde mâ'ruf ile emreden, münkerden nehyeden 
yok mu; sizi şu kötülükten nehyetsin, demektir. demiştir. Kavmi; Lütun 


bu öğüdlerine karşılık : ( ELİE İRİ X Ey Lüt! Bizim için kız: 
larında bir. höcet olmadığını "elbette bilirsin. Bizim şehvetimiz onlarda de- 
.ğildir. ( 8 Ve a ) Hem de bizim ne murad ettiğimizi de elbette bilir- 


sin, dediler. İnsanlik, haysiyet, nâmus ve şeref nedir, bilmiyen bu cinsi 
sapık haydudların söz dinlemiyeceklerinden ve nasihat tum yaçaklarından 


ümidini kesen Lüt aleyhisselâm keder ve teessüründen 3 OJE, ) 


ÂH ne olaydı da size, karşı koyacak bir kuvvetim olsa idi, YE, i 2). 
Yâhut, çetin bir kal'aya sığınsa idim de saldırmanızdan misâfirlerimi kör 
ruyabilse idim? dedi. Diger bir anlam ile : Bir âşiretim olsa idi de kötülü- 
günüzü misâfirlerimden men'etseydi; diye temenni ve tehassürde bulun- - 
du. Yâ'ni : Kuvvetim olsaydı da sizinle kıtal yapsaydım. Yâhut akrabalarım 
olsaydı da onlara sığınsaydım, dedi. 

Ebü Hüreyre : ALLÂH Teâlâ Lüttan sonra bir nebi göndermedi, ancak 
akrabası onu kötülüklerden korudu, demiştir. Hazreti Muhammed «s.a.s.» 
de böyle olmuştur. 

Ebü Hüreyreden ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s.» Çetin bir kal'aya sığınmak istediği zamanda ALLÂH Lüta 
rahmet eylesin, Ben Yüsufun kaldığı kadar habis haanede kalsa idim, son- 
ra da bana bir dâ'vetçi gelse idi, hemen icâbet ederdim, buyurmuşlardır: 


İbni Abbas ve ehli tefsirin rivâyetlerine göre : Lüt aleyhisselâm, misâ- 
firlerine (o tearruz için geldiklerini görünce, hemen kapıyı kapattı. 
Meleklerde onunla berâber içeride idiler. Kapının ardından naamus hay- 
dudları ile münâkaşaya başlâdı ve onları ıslâha dâ'vet etti. Bütün çalış- 
- malarına rağmen sözünü dinletmiye muvaffak olamadı. Melekler Lüt aley- 
hisselâmır kendileri en karşılaştığı zorlukları görünce dayanama- 
dılar da ( EN ) Ey Lüt! Hakikaten biz, Rabbının elçileriyiz. 
( Seyi Sel —J Onlar elbette sana ulaşamıyacaklar, dediler. Yâ'ni : Onlar 
sanâ bir kötülük yapmıya muvaffak olamıyacaklardır. Kapıyı: aç, onlarla bizi 
kendi haalimize bırak, dediler. Bunun üzerine Lüt aleyhisselâm kapıyı açtı, 
bir tarafa çekildi. Haydutlar hemen içeriye hücüm ettiler. Cibril Rabbın- 
dan onların azâblarına izin istedi, izin verildi. Bunun üzerine Cibril, melek 
süretini aldı, kanadı ile onlara çarptı, yüzlerini sildi, gözleri kör oldu. Gir- 


-dikleri yeri bildiler, çıkacakları. yeri bilemediler, Geri dönmek istediler. 


"m 
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Nereye gdeceklerini bilemediler. Ennecâ enne câ! (1) Lütun evinde sihir 
yapan bir kavim var. Bize sihir yaptılar. Ey Lüt! Olduğun gibi sabahla, ba- 
kalım! Yarın bizden göreceklerini göreceksin, dediler. Lütu tehdid ederek 
kapıdan güçlükle çıkabildiler. Sabaha çıkmadan helâk olacaklarından ha- 


berleri yoktu. 
Mâ'nâ : Ey lüt! Biz, Rabbının elçileriyiz. “Onlar sana elbette bir kötü- 
lük yapamıyacaklar. ( yiz iii ) Gecenin bir parçasında ehlinle be- 


râber yürü. ( Ee ) Sizden bir kimse onlara iltifât etmesin ve ge- 


ride kalmasın! ( di iğ ) Karın olan şu kötü kadın başka! O arkada kala- | 


cak ve onlarla berâber helâk olacak. Çünkü : ( ka Kl Kİ — Kavmi. 
ne isâbet edecek müsibet o kadına da isâbet edecektir. Yâ'ni : Kavmini he. 
lâk eden azâb, onu da helâk edecektir, dediler. 

Lüt aleyhisselâm meleklerden «musibet» sözünü dı duyunca ; «Bu azâb 
ne zaman olacak?» diye sordu. Melekler : ( pi ) Gidden onla- 
rın vâ'delerinin vaktı sabahtır, dediler. Lüt aleyhisselâm sabahı uzak bul- 
du da ; «Ben onların daha çabuk helâk olmalarını isterdim.» dedi. Buna 
cevâb olarak melekler. Gİ Era) Sabah yakın değil mi? dediler. Bun- 
dan sonra Lüt, ehlini aldi, berâberce oradan ayrıldılar. Hiç birinin arkada 
kalmamalarını emretti. Sabah olmadan hepsi birlikte o topraklardan dışa- 
rı çıktılar. 

Lüt aleyhisselâmın karısı, azâb emmârelerini. ve gürültüleri duyunca 
«avminin helâk olacağına müteessir oldu da: «Vaa kavmâs vaay kavmim! 
diye haykırdı. Derken tepesinin üzerine bir taş isâbet etti. Kavmi ile be- 
râber o da helâk olup gitti. j 

.Âyeti celilede beyân edildiği, vechile melekler Lüt  aleyhisselâmı beş. 
şeyle müjdelediler. Şöyleki : 1 — Kendilerinin ALLÂH'ın elçileri olma- 
ları ile. 2 — Kâfirlerin kasdettikleri kötülüğe muvaffak olamıyacakları ile. 
3 — ALLÂH Teâlânın kâfirleri helâk edeceği ile. 4 — ALLÂH Teâlânın Lüt 
aleyhisselâmı ehli ile berâber kurtaracağı ile. 5 — Lüt aleyhisselâmın 
mevkiinin “sağlam olup Rabbısının ona yardım edeceği ile.. 

Bu beş müjdenin beşi de o gece haasıl olmuştur. El-hamdü lillâh!.. 


İ Teâlâ ve Tekaddes, azâbı gelinciye kadar lüt ile-kavmi arasında vu- 
kü' bulan olayları beyân ettikten sonra, nası! helâk olduklarını beyân et- 
mek üzere buyuruyorki : | 

( GELE ii ) Vaktâki emrimiz. geldi ise; Yâ'ni : Azâb emrimiz ge- 
ince : ( Mene ) Lüt kavminin şehirlerinin üstünü, altına” çevir. 


amam 
(1) Halâs, halâs! dediler. 
| (2) Üstü altına çevrilenler, demektir, 
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dik. Şöyleki : Cibril, kanadını Lüt kavminin sâkin oldukları toprakların al- 
tına soktu, havaya kaldırdı, 


Rivâyet edildiğine göre: Bu karyeler beş şehir olup en büyükleri 
«Sedüm» şehri idi. Berâe süresinde «El-Mü'tefikât» (2) diye zikredilen bu 
şehirlerde dört-yüz bin kişi yaşıyordu. Cibril kanadı üzerinde bunların 
hepsini kaldırdı. O kadar yükseldiki, Semâ ehli, horozların seslerini ve 
köpeklerin havlamalarını duydu, Böyle olduğu halde; yâni : Kavmin yurd- 
ları kökünden sökülüp semâya kaldırıldığı halde kapları devrilmemiş, uyu- 
yanları uyanmamıştı, En sonra, Cibril kanadını çevirdi, toprağın üstü altına 
ve altı üstüne gelerek eski olduğu yere indi. Kavimde böylece. toprak altın- 


da Kalarak helâk oldu. ( Çip ) Hem de biz. onlar üzerine ( MEzsE) 


Siccilden taşlar yağdırdık. Yâ'ni:; Lüt kavmi toprak altında helâk olduğu 


- Zaman, Dışarda olanlar da üzerlerine taşlar düşerek helâk oldular, de- 
mektir. — 


SİCCİL, kelimesi : Balçıktan yapılmış, cehennem ateşi ile pişirilmiş 
bir nevi" taştır. Üzerinde helâk edeceği kimsenin adı. yazılı cehennem 
ateşinde pişirilmiş çamurdan taştır. Taş ve çamurdan yapılmış çok katı 
cisimdir, dünyâ semânın adıdır, dünyâ semâda bir dağdır, diye tefsir edil 
miştir. ( Hü ) bâzısı bâ'zısının üzerine konulmuştur. Bunun hakkın: 
da çeşitli tefsirler vârid olmuştur. Her taşın cüzlerinin bir birine yapışıp 
sıkışmasıdır. Teâlâ taşları mâ'denlerinde yaratmış, iyice İstif etmiş ve za&: 


limleri helâk için hazırlamıştır. LZ) Her taşın nişânı ve alâmeti . 
vardır. *. 


Hasan ve Süddi : Taşların üzerinde mühürler mesili, damgalar vardı, 
demişlerdir. i 


Hasan : Ben onlardan Ümmühâninin evinde “bir taş gördüm. Üzerinde | 
“ enine çekilmiş bir takım 'çizgiler vardı, demiştir. e 


İbni Cüreyc: Her taşın üzerinde alâmeti vardı, dünyâ taşlarına ben- 
zemezdi. Bunlar. azâb için halkolunduklarına delâlet ederdi, demiştir. 


Rabi' : Her taşın üzerinde kime atılacağı ve kimi helâk edeceği yazı- 
fı idi, demiştir. Rabbının hazinelerinde azab âletleri çoktur, ondan başka 
bunları kimse tasarruf edemez. | Bize ) Yâ Muhammed ! Bun- 
lar zaalimlerden uzak değildir. 


Enesten rivâyet edildiğine göre: Hazreti Muhammed «sS.â.S> Cibril- 
den bu âyetin tefsirini sordu da o da: «Bunlar ümmetinden zaalim olan 
(kimselerdir. Onlardan her bir zaalim, an bean üzerine düşecek olan bir 


(2) Üstü altına çevrilenler, demektir. 


* : 
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taşa mâ'ruzdur, demiştir. ALLÂH korusun! Ne, büyük tehlike; ne korkunç 
bir durumdur. | ro 


Gerçi, her ne kadar bu âyetler kâfirler hakkında ise de, zaalim olan 
mü'minlerin bu tehlikeden haaric olduklarına elimizde bir delil yoktur. Öyle 
olunca her hângi bir zaalimin böyle azâblara mâ'ruz kalmaları tehlikesi 
vardır ve bunlar vaaki'dir. Nice zaalimlerin türlü türlü azâblarla helâk 
olup gittikleri görüle gelen vaakıalardır. Mü'minlerin bütün dikkat ve ihti- 
mâmlarla her türlü zulümden sakınmaları -hem vazifeleri, hem de hayâti 
menfeatleri icâbıdır. Basit alaverelerden ve günlük münâsebetlerden tut ta 
en büyük günâhlara ve en büyük cinâyetlere varıncıya kadar hepsi zulüm 
kelimesinin anlamında dâhildir. Öyle olunca bütün zaalimlerin başları üze- 
rinde azâblar dönüp dolaşmaktadır, demektir. İbret alın; ey akil saahib- 


leri! (1) 

«(g2 — hiye» Zamirinin karyelere raaci'. olduğuna göre âyetin an- 
lamı: Bu azâbın vukü' bulduğu karyeler, Mekke kâfirlerinden uzak değil- 
dir. Şamda olan bu karyelerin harabeleri Mekkeye yakındır. Mekkelilerden 
bir kısmı bunları görmekte oldukları gibi, görmiyenlerde görenlerden du. 
yup yakinen bilmektedirler. | 


Bâ'zıları : Bu taşlar, Lüt kavminden olup ta helâk zamanı yurdlarında 
bulunmıyan kimselere tâbi' olmuştur. Hattâ onlardan biri Mekkede Hare- 
me girdi de Kırk gün semâda bir taşın muallâk olduğunu gördü. Haremden 
çıkıncaya kadar bu taş onun üzerinde kaldı. Kirk gün sonra Haremden çı- 
:Kınca taş onun tepesine düşüp helâk etti, demişlerdir. 

Şu rivâyete göre: Lüt kavminden olup ta yurdlarında bulunanlar, kar. 
yelerin. altları üstlerine gelmekle helâk oldular. Dışarda bulunanlar da 
üzerlerine taşlar düşerek helâk oldular, demektir. ALLÂH'ü â'lem! 

5 — Beşinci kıssa Şuayb aleyhisselâmın kıssasıdır. 


diz K dalla, YALA 


7 
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YÜKSEK ANLAMI : Medyene de kardeşleri Şuaybı peygamber olarak 


Ti yz 


Elia 


gönderdik, ta : Ey kavmim! ALLÂH'a ibâdet edin, ondan başka sizin için 


ilâh yoktur, hem de ölçü ve tartıyı noksan yapmayın, cidden ben sizde 
- bir hayır «bir ni'met» görüyorum ve ben sizin üzerinizi ihaata eden günün 
azâbından korkuyorum, dedi. (84). Ve ey kavmim! Ölçeği ve tartıyı adâ- 
letle tam yapın, râsın eşyâsını eksiltmeyin ve yer yüzünde müfsidler ola- 


rak koşmayın, dedi. (85). ALLÂH'ın bakıyyesi «halâlından verdiği kâr» si- 


zin için hayırlıdır, eğer mü'min iseniz ve ben üzerinize rakib değilim. (86). 
Yâ Şuayb, dediler! Babalarımızın taptıkların terketmemizi, yâhut malları- 
mızda dilediğimizi yapmamamızı sana naryazın mı emrediyor; cidden sen; 
çok uslusun ve çek akıllısın! (87). Ey kavmim, gördünüz mü? dedi; ben 
“Rabbımdan bir beyyine üzerine oldum ise, o da beni kendinden güzel bir 
rızık ile rızıklandırdı ise ne yapayım? Ben sizi nehyettiğim şeyde size mir 
haalif olmak istemiyorum, ben /ancak gücümün yettiği kadar ıslâh murad 
ediyorum ve benim muvaffakıyetim ancak ALLÂH iledir, ben ancak ona 
tevekkül ettim ve ben ancak ona dönüyorum. (88). Ey kavmim! Bana karşı 
gelmeniz, sakın sizi Nühun kavmine, yâhut Hüdun kavmine, yâhud saalihin 
kavmine isâbet edenin benzerinin size isâbet etmesine sizi yüklemesin, 
hem de Lütun kavmi size uzak değildir. (89). Şirki bırakarak Rabbınıza İs- 


tiğfâr edin, sonra da tevbe edin, hakikaten Rabbım rahimdir veduddur | 


(90). Ey Şuayb söylediklerinden çoğunu iyi anlamıyoruz, hem de biz seni 
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. içimizde zaif görüyoruz, kabilen olmamış olsa idi seni recmederdik ve sen 
bize, karşı koyamazdın, dediler. (91). Ey kavmim! Kabilem size ALLÂH" 
tan daha mı kuvvetli? Onu arkanıza bırakıyor da unutuyorsunuz, cidden 
Rabbım yaptıklarınızı ihaata edip durmaktadir. (92). Ey kavmim! Bütün kuv- 
vetinizle yapacaklarınızı yapın; ben de gücüm yettiği kadar çalışıyorum; 
yakında bileceksiniz; bakalım zelil kılıcı azâb, kime gelecek ve bakalım 
- İyalancı kim? Siz gözetin, ben de sizinle berâber gözcüyüm, dedi. (93). 
Vaktâki «azâb» emrimiz geldi de, Şuaybı ve imân eden şu kimseleri, biz- 
den bir rahmet olmak üzere onunla berâber 'necâtta kıldık ve zulmeden 
şu kimseleri bir sayha yakaladı da, yurdlarında hemen çöke kaldılar. (94). 
Sanki orada hiç bir şenlikleri yoktu, dikkatlı olun, Semüdun def'olup gitti- 
ği gibi Medyen de def'oldu gitti. (95). 


SEBEBİ NÜZÜL :; Kıyâmete kadar gelecek olan bütün kâfirlere ibret 
dersi olmak üzere inzâl buyrulmuştur. Şöyleki : 


. 4, ra," y i 

( ÇAZAĞİŞAMN O) Medyen; bilindiği gibi Hazreti İbraahimin üçüncü 

oğlunun adıdır. Sonradan onun neslinden gelenlere kabilenin ismi olmuş- 
tur. Yâhut İbraahimin oğlu Medyenin yapmış olduğu şehrin adıdır. 


Birinci tefsire göre mâ'nâ : Medyenin oğullarına kardeşleri 
olan Şuaybı peygamber olarak gönderdik, . demektir. İkinci tefsire göre 
mâ'nâ : Medyenin sâkinlerine Şuayb aleyhisselâmı peygamber olarak gön:- 
derdik, demektir. 


Şuayb aleyhisselâm; Medyen halkının -eşraafından olup künyesi : Şu- 
ayb İbni Mekil, İbni Yeşcür, İbni Medyendir. Kavmine güzel hıtaabından do- 
layı «Hatibül-enbiyâ» yâ'nı : Nebilerin Hatıbı, lakabını almıştır. El-Kassas 
süresinde beyân edildiği vechile Müsâ aleyhisselâm, Şuayb aleyhisselâ- 
ma hizmet etmiş ve onun kızı ile evlenmiştir. , 

Medyen, şehri Şap denizin kuzey doğusunda olup denizin bittiği yer- 
* dedir. Dikkat edilecek olursa, Şuayb aleyhisselâmın kavminin ahlâkı ile bu 
günkü umümun ahlâkı arasında açık bir benzeyiş olduğu göze çarpar. Bu 
günkü ahlâk bozuklukları arasında Şuaybın kavminin ölçü ve tartılardaki 
ahlâk bozukluğu da mevcuddur, 

Şuayb peygamberde, diger peygamberler gibi kavmini ilkönce tevhide 
dâ'vet ile başlamıştır. Şöyleki : 

o Mâ'nâ : Medyen halkına kardeşleri Şuaybı peygamber olarak göm- 
derdikde:( HAT ) Ey kavmim, dedi. ( YAZ Eİ ) ALLAH'a ibâ- 
det edin. Onunla berâber başkalarına ibâdet etmeyin. ( ba ) 
Ondan başka sizin için bir ilâh yoktur. | ” 

Şuayb aleyhisselâm, kavmini bir ALLÂH'a ibâdete dâ'vet ettikten son- 


KA 
ra, kavmini iki kötü huydan nehyetmek üzere buyuruyorki OSAMIŞMaz Y) 
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Ölçü ve tartıda noksan iki türlü olur : Bunlardan biri, halka ma! satar- 
ken ölçek ve tartıyı noksan yapmaktır. İkincisi de : Halktan mal alırken 
fazla almaktırki, bu da başkalarının mallarını noksanlaştırmaktır, her ikisi 
de mezmümdür. Bundan dolayı Şuayb aleyhisselâm kavmini bunlardan neh- 
yetmiştir. | 

Mâ'nâ : Ölçüyü ve tartıyı noksan yapmayın! 0 Eş “ği ) Hakikaten 
ben sizi bir hayırda görüyorum. Âyeti celiledeki hayır hakkında müfessirler 
ihtilâf etmişlerdir. Şöyleki : | l 
ibni Abbas : Medyen halkı türlü ni'metler içinde rahat yaşıyorlardı, 
demiştir. 

Mücâhid : Bolluk ve ucuzluk içinde idiler, demiştir. Bundan dolayı, Şu- 

ayb aleyhisselâm kavmini, imân etmedikleri takdirde bolluğun ve ucuzlu- 
ğun zavâlı, nikmet ve azâbın gelmesi ile korkutmuştu da, 20 Sie 2 sizl b 
Ve hakikaten ben, üzerinize sizi ihaata edecek bir dünün azâbından kor. 
kuyorum, dedi. Yâ'ni : Sizi kaplayıp hepinizi helâk edecek bir günün azâ- 
bından korkuyorum, dedi. Bu azâb dünyâda istisal azâbıdır. Yâhut âhırette 
onları ihaata edecek cehennem. azâbıdır. Nitekim « GAL İZİ v 
buyrulmuştur. (). 

( Lİ ) Ve ey kavmim! Ölçüyü ve tartıyı adâletle 
tam ifâ edin. Onlarda noksan yapmayın. Diger bir anlam. iile: Teraazinin 
dilini doğrultmakla, ölçeği de tam yapmakla ifâ edin.( ©; EK fi ) 
Hem de nâsın eşyâsını noksanlaştırmayın! Yâ'ni : Alaverelerde nâsın mal- 
larını fiatlarından aşağı düşürmeyin. Bedellerini eksik vermeyin. 


Âyeti celilede beyân edilen nehyile Şuayb aleyhisselâm, nâsın malla- 
rının bedellerini korumuştur. Şu haale göre : Şuayb aleyhisselâm, tartı ve 
ölçülerde nâsın mallarının korunmasını ve bedellerinin aşağı düşürülmeme- 
sini emr etmiştir. 


Bu günkü cem'iyyet ferdleri, bunları okusunlar: ibret alsınlar da dün- 
yâ ve âhiret azâbından korunsunlar. Yalan ve dalaverelerle nâsı aldatmayı 
bıraksınlar, böylece dünyâ ve âhiret azâbından korunsunlar. Hele şu ye 
lâncı siyâset canbazlarından ALLÂH korusun! - . 

Nâsın eşyalarını noksanlaştırmayın. ( Bİ RE ) Ve müf- 
sidler olarak yer yüzünde koşmayın, Yâ'ni ; Ölçeği ve tartıyı noksan ya- 
parak ve ,nâsın haklarını men'ederek yer yüzünü ifsâd etmeyin! Çünkü : 
(: ER Yİ ) ALLÂH'ın bakıyyesi sizin için hayırlıdır. Yâ'ni : Ha- 
ram olanları attıktan sonra, ALLÂH Teâlânın size bırakacağı halâl ve temiz 


(1) Cehennem azâbı, kafirleri kaplamış bulurmaktadır. 
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kazanç, sizin için hayırlıdır. Eksik ölçek, eksik tartı ve arzı ifsâd ederek 
kazandığınız ise haramdır. Halâl olan rızıklar daha faydalı, daha kârlıdır. 
( Ss ) Eğer sizler hakiki mü'minler iseniz!.. Nâil olunacak hayır- 
larda imân şarttır. İmân eder ve güzel güzel ameller işlerseniz kazanç- 
larınızda hayra nâil olursunuz. Yoksa, GÖLE LE) ben sizi hıfzedici 
değilim. Yâ'ni : Siz imân edip korunmadıkça, ben sizi kötülüklerden koru- 
yamam. Gelecek olan azabdan sizi kurtaramam, Kendinizi ona göre hazır- 
ayınız 


© Şuayb aleyhişselâmın bu nasihatlerine ve güzel öğüdlerine Medyen 
halkı bakınız, nasıl karşılık vermişlerdir. ( ai ÜR ) Ey Şuayb! dediler. 


A Kİ, p N 
( Geze ite) O) Babalarımızın tapmış oldukları putları terket 
memizi; ( ER ei | ) yâhut mallarımızda dilediğimizi yap- 
mamızı bize namazın mi emrediyor? dediler. 


Şuayb aleyhisselâm çok namaz kılan bir Zât idi. Müşrikler ona uğra- 
dıklarında onu namaz kılarken görürler, onunla alay ederler de böyle der. 
lerdi. Şuayb aleyhisselâm müşrikleri eksik ölçek ve eksik tartıdan men“ 
ettikçe : Ey Şuayb! Babalarımızın tapmış oldukları putları terketmemizi ve 
mallarımızda istediğimiz gibi tasarruf etmememizi bize namazın mı em- 
rediyor? ( Bİ gi Sü ) Hakikaten sen, çok halim ve çok akıllı 
bir Zâtsın; derler de onu alây ederler ve o şerefli peygamberi akılsızlıkla 
ithâm ederlerdi. 


Bütün dünyâ kaygularını ve dünyâ meşgalelerini bir tarafa atıp huşü' 
ve hudü' ile ALLÂH'ın huzürunda divân durmak ibâdetlerin en yükseği ve 
mâ'nevi zevklerin en üstünü olduğunu bilmiyen ve onu tatmaktari mahrum 
olanlar için bu.kudsi ibâdeti, fuzüli bir vücud yorgunluğu ve faydasız bir 
külfetten ibâret sananlar, Medyen kavmi gibi namaz kılanlara hücüma ve 
onları ayıblamaya kalkarlar. Bundan dolayı Şuayb aleyhisselâmın kavmi de, 
onun tevhide ve yüksek ahlâka dâ'vetini reddettiler de bunları onun nama- 
zına isnâd ederek aklına ve rüşdüne saldırdılar da; peygamberliği ve nâ&- 
mazı ile alây ettiler. 

Buraya bu hususta Kur'an Dili tefsirinin bir mutâlâasınt.alarak altında: 
ki âyetin tefsirine geçelim. Şöyleki : | 

© «Yalnız ALLÂH'a ibâdet edip türlü türlü mâ'budlara kul olmaktan kur- 
tulmayı, ticâret ve siyâsette adâlet ve hakka riâyet etmeyi hürriyyete mâ:- 
. ni' bir budalalık addediyorlardı. Şuayb aleyhisselâm onlara : «Mallarınız- 
'da istediğiniz gibi tasarruf etmeyin» dememişti. «Nâsın eşyâsına haksız- 
lik yapmayın.» demişti. Bu ise hürriyeti men'etme değil, hürriyeti tesbit 
ve te'yid ediyordu. Çünkü : Her kesin malları ve hakları mahfuz olmadıkça 
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kimse hakkından emin olamaz; mallarında dilediği gibi tasarruf yapamazdı, 
Fakat onlar, başkalarının mallarını kendi malları imiş gibi farzediyorlar, 
güçlerinin yetebildiği tecâvüzü yapmak istiyorlar da adâlet ve hakka riâ. 
yetle haramdan ve müfsidlikten ictinâb tekliflerini, serbestliklerire mâni 
sayıyorlar da: «Mallarımızda dilediğimizi yapmaktan vaz geçmemizi nama- 
zın mı emrediyor? Ey Sofu, sen ne akıllısın be! gibi mugaalata ile tâ'rız ve 
istihzâya kalkışıyorlarki, böyle bir taraftan putlara düşkünlük, bir taraftan 
da ALLÂH'a karşı kibir ve gurur ile namazı tahkir, hürriyyet ve ticâret nâmı 
ile, hilekârlık mugaalatası ile tecâvüz, terbiyesizlik ve müfsidlik etmek, 
vahi ve nübüvvete ukalâlık demek, asri kâfirlerde de en çok görülen. 
şinei câhiliyyeden olmak itibâri ile medeniyyeti haazıya insanları, Şuay- 
bın kıssasını ve Medyeni nazarı ibret ile dinlemelidirler.» Tevfik ALLÂH- 
tandır. 


Müşriklerin küstahça istihzâlarına, Şuayb aleyhisselâm bakınız nasıl 
bir nezâket ve ulviyyetle cevâb vermiştir. 


an ) Ey kavmim! Gördünüz mü? dedi. Söyleyin bakalım: 
( Pi ye ) Ben Rabbımdan bir beyyine üzerine oldum ise, 
( KE 2 > ) ve o da beni kendinden güzel bir rızık ile rızıklan- 
dırdı ise, “ben ora ia muhalefet mi edeyim? 1 


Şuayb aleyhisselâm kavmi içinde halal malı çok ve ni'meti bol olan 
bir Zât idi. 


Diger bir tefsire göre mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ Şuayb aleyhisselâma; İlim, 
hidâyet, nübüvvet ve mâ'rifet, verdi, denilmiştir. Şartıyye olan « (—oO©,  » 
harfinin cevâbı. mahfuzdur. in 


Buna göre mâ'nâ : Söyleyin bana! Ben Rabbımdan bir beyyine üzerine 
oldum ise, O da bana halâl mal, hidâyet, nübüvvet ve mâ'rifet... gibi rı- 
zıklar verdi ise; bütün bu ni'metlerle berâber vahide ona hıyânet mi ede- 
yim? Yâhut onun emrine muhaalefet mi edeyim? Yâhut dalâlete uyayım da 
, nâsın eşyâlarında noksan mı yapayım? dedi. 


Şuayb aleyhisselâmın şu cevâbı, müşriklerin yukarıda geçen sözlerine 
çok uygun bir cevâbdır. Çünkü : Onlar, Şuayb aleyhisselâma:: «Sen çok 
halim ve çok akıllı bir zatsın, demişlerdi. O da buna cevâben : Halim ve 
reşid olan bir kula; üzerinde birçokni'metleri olan Rabbısinın emirlerine 


muhaalefet etmesi, nasıl lâyık olur? demiştir. 


Kar: EĞ İL) Ben sizi nehyettiğim şeyde, size muhaalefet et- 
mek istemiyorum. Ya' ni: Sizi şirk koşmaktan, nâsın mallarını yemeden, 
yer yüzünde fesâd yapmaktan nehyediyor; bir ALLÂH'a imâna, ölçeği ve 
tartıyı tam yapmıya, hak ve adâlete dâ'vet ediyorsam, bu tekliflerden mu- 


— 302 — 


ami 


 ESBÂB-I NÜZOL . 


>radım ve maksadım, sizi bunlardan çevirip te bunları kendimin yapmaklığım.. . - 


için değil; Yâ'ni: ALLÂH'a karşı siz âsi olmayın da ben olayım; siz günâh 
. işlemeyin de ben işleyeyim, nâsı siz aldatmayın da ben aldatayım; halkın ; 
mallarını siz yemeyin de ben yiyeyim; siz istediğiniz gibi zevk etmeyin de 
ben edeyim; deyip te sizi arkanızdan aldatmaya ve bu kötülükleri kendime. 
hasretmiye kalkmıyorum. Aslaa böyle gaayem ve böyle bir maksadım yok- . 


tur, ( MT 2 LE A ) Ben ancak, gücümün yettiği kadar ıslâh mu- Ni 


rad ediyorum. Bu da ancak, ALLÂH'n emirlerini ve nehilerini' tebliğ ve 
halkı irzâ ile olur, Ben de bunları yapmağa çalışıyorum. Bununla berâber 
ben sizi taâta icbâra kaadir değilim. Çünkü : Bunlar ALLÂH'a âiddir. Dilediği 
kimseyi dalalete, dilediği kimseyi hidâyette kılan ancak odur. | | 


rize 


Ben ancak, ıslâh murad ederim. ( mr Şi; O) Ve tevfikim de an- 
cak, ALLÂH iledir. 


Tevfik : Kul üzerine hayır ve tâat yolunu kolaylaştırmak, demektir, Bu- 
na kaadir olan da ancak, ALLÂH Teâlâdır. Bunun içindirki, benim muvaf- 
fakolmaklığım ancak, ALLAH iledir. Tevfikim ALLÂH Teâlânın hidâyet ve 
inâyeti iledir. ( EE ) Bütün işlerimde ben ancak ona' tevekkül et- 
tim ve ona güvendim. ( Bld) Hem de ben ancak, ona inâbe ederim. . 


Yâ'ni : Bana isâbet edecek musibetlerden ancak ona rucü' ederim, yönümü 
ona dönerim. 


Rivâyet edildiğine göre : ALLÂH'ın Rösülü Sallâllâhü aleyhi ve sellem, 
Şuayb aleyhisselâmı zikrettiği zaman : Kavmine hüsnü muraacaatından do- 
layı : «O, nebilerin hatibidir.» buyururlardı. i 


Şuayb aleyhisselâm kavmine nasihate şöyle devam etmiştir. ( Eri ) 
Ve ey kavmim! ağ) A A ee ie e GE, Eİ Bana yapılan âdevet 
ve muhaalefet; Nühur KSümine yâhut Hüd kavmine, yahut Saalihin kavmine - 
. isâbet eden musibetin benzerine; sizi isâbet etmiye yüklemesin; onların 
başlarına gelen müsibetlerin benzerinin sizin başınıza gelmesine sebeb 


olmasın. (LEE 214) Halbuki Lütun kavmi sizden uzak olmadı. 


Yâ'ni : Ey Mekke müşrikleri! Lüt kavmi, zaman ve mekân i'tibâri ile 
size yakin oldukları gibi; küfür ve fesâd i'tibâri ile, Siz de onlara yakınsı- 
nız. Bu âyeti celile; Lüt kavminin kıssasının sonundaki « ERİN > 

âyeti celilesine bir terci olmak hesabı ile bir. ihtar mâhiyyetindedir. 

Ey Mekkeliler! Geçmiş kavimlerin başlarına gelen musibetleri, unut- 
.mayın da | alk li ) Putlara tapmaktan Rabbınıza istiğfâr eğin. ( KİŞ 

) Sonra da ölçü ve teraazideki noksandan ona tevbe edin! Gİ) 
Hakikaten Rabbım Rahimdir. Vevbe ve istiğfâr ettiklerinde “kulları- 
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na çok merhametlidir. (3.25,4) Hem de Rabbim Vedüddur. Fazilet ve ih. 
sanı çok olduğundan kullarından onu sevenler çoktur. O çok sevgilidir. 
Diğer bir anlam ile O Zâti ecel ve â'lâ, ehli tâat olan kullarını sever. On- 
ların amellerinden raazi olur. Bundandolayı hem onlara ihsân eder, hem de 
onları medheder. 


Bakınız, müşrikler bu öğüdlere nasıl bir cevâbda bulunuyorlar. ( 
İ 2 ) Ey Şuayb dediler! ( Jaa ek ) Biz senin söylediklerinden 
çoğunu iyi anlamıyoruz. Yâ'ni * Senin bizi dâ'vet ettiğin şeylerin çoklarını 
anlamıyoruz. ( sero - ) Hem de biz seni içimizde zaif görüyo- 
ruz, dediler. 


Bu zâ'fiyyetin ne olduğu husüsunda. müfessirler çeşitli te'villerde bu- 
lunmuşlarda : Gözü â'mâ idi. Zaif ve zelil idi. Gözü zaif idi, kisib ve tasar- 
ruftan âciz idi, gibi tefsirler beyân etmişlör isede; Ebü Revk : ALLÂH 
Teâlâ, kör ve sakat olarak ayıblı hiç bir. nebi göndermedi demiştirki, en 
doğrusu da budur. Ziyraa : Nefsinde noksanı olan bir kimsenin, başkalarını 
hakka dâ'vet edemiyeceği gibi; dâ'vet etse bile böyle bir nebiye kimse 
icâbet etmez. Bunun için Nebiler noksan ve ayıblardan beri oldukları gibi; 
Onlar, nâsın en zeki ve en akıllı dehâlarıdırlar, 


Âyeti celiledeki «zaif» kelimesindeh murad : Yalnız olması ve kendi 
. başına bütün kavme karşı gelemiyeceği düşüncesidir. Kalın kafalı müşrik- 
ler, ALLÂH Teâlânın kullardan gelecek olan her. türlü kötülüğü ondan men" 
edeceğini ve buna kaadir olduğunu idrâk edemiyorlar da : «sen içimizde 
zaifsin!» diyorlar. ( ml ) Senin kavm ve kâbilen, hısım ve akra 
“baların olmamış olsa idi; (İN ) seni recmederek öldürürdük, ÇE iğ 
hem de sen bize karşı koyamazdın, diyorlar.Yâ'ni : Sen bizim A nimızda 
“hatırı sayılır bir adam değilsin. Kiymet ve değerin de yoktur. Akrabaların 
sana muhaalif olarak bizden oldukları ve bizim dinimiz üzerinde bulunduk. 


larından dolayı onların haatırı için sana dokunmuyoruz. Sen bizim onlara 


olan hürmetimizle yaşıyorsun, dediler. 
Şuayb aleyhisselâm kavminin bu tehdidlerine ve yobazlıklarına cevâb 
olarak : 


öğ e 


( ak JEy kavmim, dedi! ( A esi ) Size karşı' benim 


kabilem ALLÂH'tan daha mı kuvvetli ve izzetli oluyor? Ben size yalnız AL- il 


LÂH'a dayandığımı, ona güvendiğimi ve muvaffakıyyetimin ancak, ALLÂH' 
ile olduğunu söylemiş olduğum halde, siz onu bir tarafa bırakıyor da akra- 
bamın haatırı için bana dokunmadığınızı söylüyorsunuz da Cey e? EŞ) 
onu. arkanızda tutuyor ve .unutuyorsunuz. ALLÂHiın . kudre” e azemetini' 


unutuyor da kabilemi ondan kuvvetli ve izzetli buluyorsunuz. ( GK E 553) 
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BEZ) Halbuki Rabbım yaptıklarınızı ihaata etmiş bulunmaktadır. Ona 
hiç bir şey gizli kalmaz. Sizi yapmakta olduğunuz amelerinize göre cezâ- 
landıracaktır. Böyle oiduğu için : ( KEİ ) Ey kavmim! 
Bütün kuvvet ve kudretinizle elinizden gelen bütün şerleri yapın. Sizden 
gelecek olan zararlardan hiç bir korkum ve endişem yoktur. Yapacakları- 
“nizi yapın! ( İzi ) Ben de ALLÂH'a güvenerek elimden ne gelir- 
se yâbıyorum ve yapacağım. ( g5 a ) Hângimizin nefsi üzerine 
zaalim olduğunu yakında bileceksiniz. 1 elemi ), Hakir kılacak 
azâbın kime geleceğini ve hângimizin şaki olduğunu, ( 5 çi ) 
ve kimin yalancı a da yakında bileceksiniz. Öyle olunca : ( 2 
J) Gözetin! BELEŞ ) Cidden sizinle “berâber Oben 
de gözcüyümi!. Salk aleyhisselâmın yaptığı bütün öğüdler ve nasihatler, 
bu yobaz kavme bir fayda te'min etmedi. Bütün olaçaklar oldu. Teâlânın 
azâbının vaktı geldi. “Şöyleki :. : , ii 
Çi ini ) Vaktaki emrimiz, geldi. 'Yâ' ni: Kavmin azâb ve he- 
kine emrimiz geldi. ( EL İZ ) Şuaybı ve onunla berâ- 
ber; imân eden şu kimseleri bizden bir. rahmet ile necâtla kıldık. Yâ'ni: 
. Kavimden hidâyet ettiğimiz bir takım, kimseleri Şuayb ile berâber azâb ve 
helâktan kurtardık ta ( LER ) Nefislerine zulmeden şu kim- 
seleri bir sayha yakaladı da helâk oluverdiler. Yâ'ni : ALLÂH'ın emri ge- 
lince; Cibril.bir haykırdı, hepsinin cânları çıktı, oldukları yerde öle Kaldı- 
lar. Diğer bir rivâyette : Semâdari şiddetli bir sayha geldi. Korkularından 
hepsi birden oldukları, yerlerde öle kaldılar. 


Mâ'nâ » Zulmeden kimseleri bir bağlık yakaladı da: Gi | 


'Yurdlarında dizlerinin üstünde hemen ölüverdiler. (* GE .,) Sanki 
orada hiç yaşamamışlardı. Kimseler yokmuş gibi oldular. (0 EĞ 
Uyanık olun! Medyen kavmi helâk oldu. | e “na ) Semüdun he- 


lâk. olup gittiği gibil.. 


İbni Abbas : Dünyâda bir azâb ile «sayha ile» ancak, iki ümmet he- 
lâk oldu. Biri Şuaybın kavmi, diğeri de Saalihin kavmidir. Saalihin kavmi 
altlarından gelen bir sayha ile helâk oldular. Şuaybin “kavmi de üstlerin- 
den gelen bir sayha ile helâk oldular, demiştir. En doğrusunu ALLÂH biliri.. 


6 — Altıncı kıssa Müsâ aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 


- Lİ f 
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YÜKSEK ANLAMI : Gelâlım hakkı için, Müsâyı âyetlerimizle ve açık 
” birsmü'cize ile peygamber olarak gönderdik. (96). Fir'avne ve kavmine ki, 
«onlar» Fir'avnin emrine töbi' oldular, halbuki Fir'avnin emri doğru bir 
yol değildi. (97). Kıyâmet günü kavminin önüne düşecek te onları. suya 
götürür gibi ateşe götürecek, ne kötü sulaktır, gidilen su? (98). Dünyâda 
lâ'netle tâbi' olundular ve kıyâmet günü de, ne kötü bahşiştir, o lâ'- 
net? (99). 


SEBEBİ NUZÜL : İbret şânından, olan akil saahibleri için, ibret dersi 
olmak üzere inzâl buyrulmuştur. Şöyleki : | 


( Bi > A eri ) Celâlım hakkı için Müsâyı, Fir- 
avne ve kavmi; fel > delillerimizle ve açık bir mü'cize ile peygamber olarak 
gönderdik. | 


Âyeti celilede zikredilen « GU » İâfzı celâlinden murad: Tevrat 
kitabının âyetleri değil; Â'raf süresinde zikri geçen dokuz mü'cizedirki : 
Bunlar; Asaa. yedi Beyzaa, Tüfan, Çekirge, Bitler, Kurbağalar, Kan. Mallar- - 
da ve canlarda noksanlık.. gibi olağan üstü olaylardır. 


« ÖL » kelimesi : Aşlında galebe etme ve kaplama anlamlarına 
masdar olup; bürhân ve deli anlamlarına da gelir. Vaali ve hükümdâra 
. Sultan denildiği mâ'lümdür. Kur'anda ise ekseriyyetle hüccet ve deli! an- 
lamına gelir. Burada ise, kuvvetle tefsir edilmiş ve Hazreti Müsânın en 
kuvvetli ve dâlmi mü'cizesi olan Asâya işâret edilmiş ise de, Aşâ kelime- 
Sİ « A » kelimesinin anlamı içinde dâhil olduğu için, burada 
kahir, galebe ve istilâ anlamına olduğu ve Müsânın Fir'avne üstünlüğünü | 
ifâde ettiği açıktır. Bununla berâber Asâ ve Yedi Beyzaa mü 'cizeleri kaa- 
hir anlamını ifâde ettiğine göre birinci tefsir de doğrudur. 


Ni 
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« ga » kelimesi : İbâne masdarından ismi fâil olup lâzım ve 
 müteaddi olur. Lâzım olduğuna göre: Açık ve zaahir anlamını ifâde eder. “ 
Müteaddi, olduğuna göre: Açıklayan ve ayırd eden anlamını ifâde eder. 
kli Fir'avne ve kavmine Müsayı âyetlerimizle ve açık bir mü” 
cize ile gönderdik te onlar, ( Eyi ) Fir'avnin emrine uydular da 
onun ardına düştüler. Yâ'ni: Müsâya imânı terkettiler de küfürde Fir” 


avnin Üzerinde bulunduğu baatıla tâbi' oldular. ( GEZ 3 GE ) Hal 
buki Fir'avnin emri reşid değildir. Yâ'ni: Fir'avnin tuttuğu ve üzerinde 
bulunduğu i'tikad ve gidiş, hayra giden ve sonu selâmet olan bir yol de-. 
ğildir. Çünkü: AA dünyâda onları kötüye götürdüğü gibi : 
a çi ) Kıyâmet günü kavminin. önüne düşecek te. 
(. ik ) suya götürür gibi onları ateşe götürecek. Yâ'ni : 
© Dünyâda iken kavminin önürte düşüp İsrâil oğullarını tâ'kip ederek Şap 
denizine götürdüğü ve onları denizde sulara garkettiği gibi; kıyâmet gü- 
nü de böylece kavminin önüne düşecek ve onları suya götürür gibi götü- 
recek kendisi önde olduğu halde hepsini ateşe sokacak. Diğer bir an- 
lam ile: Dünyâda iken küfür ve dalâlette kâvminin önderi' olduğu gibi, 
âhirette de böylece onların önderi olarak ateşe götürecektir. ağa ii 
Ne kötü sudur, 'varılagak o sulak? 


VİRD : Su alınacak yer' ki, Türkçede sulak, denir. Vürud, suya git 
mektir, İrad suya götürmek, mevrud da : Varilacak su, demektir. | 


Teâlâ ve Tekaddes : Fir'avnin; kavminin önüne düşüp ateşe götür- 
mesini; kavminin önüne düşüp suya götüren kimseye teşbih etmiş; Fir" 
avne tâbi' olarak ateşe gidenleri de suya giden kimselere teşbih etmiş; 
suya giden kimseler su ile yangınlıklarını giderip hayatlarını temin ede- 
rek seâdete kavuşup mes'ud' olacaklar; Fir'avnin kavmi ise ateşe. gire- 
ceklerinden susuzlukları gideceği yerde daha ziyâde susuzluklara ve azâb- 
lara düçâr olacaklar ve daha ağır ıztırab ve elemlere mâ TUZ kalacaklardır. 


İşte Fir'avn gibi emri reşid olmıyan her zaalimin ardına düşenlerin 
âkibetleri de böyle hüsran ve böyle acıdır. Bu âyeti celilede akil saahib- 
>İerine büyük ibret dersleri ve .büyük mev 'izeler vardır. İbret alın, ey akil 
saahibleri!. d 


( Tiğ ye Vek ) Onlar şu dünyâda Ja netle tâbi' olundular da Al- 
LÂH'ın biz uzaklaştırıldılar. i aş ) ve kıyâmet günün- 
de del.. Yâ'ni: Dünyâda lânet olundukları gibi, kıyâmet günü de lâ'net 


. olunacaklardır. (49 Yi 55 ) Ne. kötü oldu yapılan bu iânet? Yâ'ni : 
Dünyâ ve âhirette İâ'net olunmaları, ne fenâ bir bahşiş, ne kötü bir ver- 
© gidir. Çünkü; Lâ'netler birbirini velyetmiş ve birbirine ulanmıştır. Her 
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ikisi de dünyâ, ve, âhiret. hüsrandır. Telâfisine imkân ve ihtimâl yoktur. 


Bu teşbih gaayet beliğ ve gaayet veciz bir istiâreyi temsiliyyedir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, geçmiş ümetleri ve onların 'âkıbetle 


rine âid kıssaları beyân. ettikten sohra, kıssalardan alınacak ibret dersle 
rini beyân. etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : İşte bu, sana beyân etmekte olduğumuz katye- 
“lerin haberlerindendir, onlardan bâ'zıları durmakta, bâ'zıları da biçilmiş - 
ekin gibilerdir. (100). Ve biz onlara zulmetmedik ve lâkin onlar netfisleri- 
'ne zulmettiler de Rabbının emri geldiği vakit, ALLÂH'm berisinde yalvar. 
mış oldukları putları onlardan bir şeyi men'edemediler; hem de putları 
onlar'a zarardan başka bir şey ziyâde etmedi. (101). Ve Rabbın Halkı za- 
lim olan karyeleri. yakaladığı zamanda işte böyle yekalar, hakikaten Rab- 
bının tutuşu çok elemli, çek şiddetlidir. (102). Cidden bunda âhiret azâ. 
bından korkan kimse için ibret vardır, işte bu, nâsın toplanacağı bir gün- 
dür ve işte bu, görülecek bir gündür. (103). Biz onu, ancak belli bir vakta 
re'hir ettik. (104). O gün geldiğinde Rabbının izin verdiği kimseden baş- 
ka, hiç bir kimse konuşamıyacak onlardan bâ 'zıları bedbaht, bâzıları da 
bahtiyardır.. (105). Amma, şakavet yapan şu kimseler ateş içindedirler, 
onlar için orada ancak, soluma ve hıçkırma vardır, (106). Gökler ve yer- 
ler devâm ettiği müddetçe orada sonsuzlardır, Rabkının dilemesi başka; 
Çünkü : Rabbın murâd etiğini işler. (107). Amma bahtiyar olan şu kimse- 
ler, gökler veyer devâm ettiği müddetçe ebedi olarak cennettelerdir; 

Rabbının dilediği başka, sonsuz bir atıyye olarak. (108). 


SEBEBİ NÜZÜL » Âyeti “celileler; Mekke müşriklerine ve ALLÂH'ın 
kudret ve azametinden gafil olan bütün mülhidlere ibret dersi olmak 
üzere inzâl buyrulmuştur. Şöyleki : « a5 » İşte bunlar; yukarıda helâk- 
leri ve âhıretteki azâbları beyân edilen ümmetlere âid kıssalar; GA >) 
saahibleri -helâk olan geçmiş ümmetlerin haberlerindendir kıt yerin 


E alan 
. biz enu sana kıssalar olarak beyân ediyoruz. Yâni: Biz o kıssaları sana 
her türlü haşiv ve karışıklıklardan beri olarak beyân ve hikâye ediyoruz. 


( G5 GB: VE JO karyelerden .bâ'zıları duruyor, obâ'zıları da yok ol. 
MUŞUT. Yâ'ni : O karyelerin bâ 'zılarının harebeleri. belli; bâ'zılarının eser- 
leri, nâmü nişânı kalmamıştır. 

Bunların helâk 'edilmelerinde ( 5 ) biz! onlara zulmetmiş de- 
ğiliz, ( *'-: eş ) ve lâkin onlar küfür ve mâ â'siyetlerle nefislerine 
zulmetmişlerdir. Bu azâb ve helâk olmalarında; ( Seki iv NE LA 
İZ kisa ) Rabbının azâb emri geldiği vakıt, ALLÂH'ın beri- 
sinde yalvarmış oldükları putları, onlara hiç bir fayda vermedi ve ALLÂH" 
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.*. ın azâbından onlardan bir şeyi deFedemedi. 1 İN 5) Putları 


, a “ onlara zarardan ve helâklerini hazırlamaktan başka bir şey ziyâde etme- 


di.( ER iğ ZI ) Rabbın; halkı zaalim olan 

| keryeleri yakaladığı zamanda işte böyle” yakalar, böyle helâk ve böyle 

“azâb eder, Onun tutuşundan aslaa kurtulüş yöktür: ( >» ME Eg 3 ) 

“© Çünkü.: Onun tutuşu çok elemli, çok şiddetlidir. Yakâladığı zaman tu- 
tuşundan kimse kurtulamaz. | 


-,  Buhaari ve Müğlimin Ebü Müsâ eliEş'ariden ittifakan rivâyet ettik- 
“leri bir hadisi şerifte ALLÂH'ın .Rasülü «s.a.s.» : Hakikateri ALLÂH Teâlâ 


Gi - ve Tekaddes, zaalime mühlet verir, tâki: yakaladığı zamanda onu aslaa bi- 


rakmaz, buyurdular da GİNESİ 3 âyeti celilesini okudular, 
“demiştir: Bu âyet ve bu hadisi şerif, zaalim olanların hemen tevbeye 
' sür'at etmeleri ve zulmile alınan hakları saahelirine iâde etmeyi acele 
- etmeleri üzerlerine vâcib olduğuna delâlet eder ki, büyük vaide düçâr 
olmaktan ve şiddetli azâb içine düşmekten kendilerini kurtarabilsinler! 
Bu âyetin hükmünün geçmiş ümmetlerin ozaalimlerine mahsus olduğu 
- zannolunmasın! Çünkü: Âyetin hükmünün mü'min ve kâfir, her zaalime 
; şâmil olduğunu hadisi şerif te'yid eder. şu duruma göre: Her zaalim, her 
- vakıt ALLÂH Teâlânın #lemli ve şiddetli azâbına mâ'ruzdur. Böyle olan 
zaalimler, ALLÂH Teâlânın kendileri için tâ' yin ettiği mühlet içindedirler, 
Bu mühlet bitmeden tevbe ederse Rabbısının azâbından kurtulabilir. Bu- 
na inanmazweyâ bu mühlet içinde tevbe etmez de âzabın vakti Hulül eder- 
.se, artık o zaalim için ne dünyâda ve ne de âhirette. kurtuluş yoktur. Hey- 
.hâtt ©. 

Ne garip bir tesâftürki: Bu âyetin tefsirinin yazıldığı günlerde bir 
zaalim helâk olmuştur. Şöyle ki : Bulunduğu makâmın forsundan istifâde 
ederek yüzlerce vatan evlâdını kanlar içinde bırakan; ana.ve babalara kan 
ağlatan bu zaalim ALLÂH Teâlânın gazabına uğramış ve beyni parçala. 
narak helâk olup gitmiştir. Çünkü : ALLÂH'in gazabi her zaman zaalimler 
üzerine inip durmaktadır. (1). Vaktı geldi de gazabı ilâhi tepesine indi mi : 

Artık ondan kurtuluş yoktur. Son pişmanlık ta'hiç bir fayda vermez!?. 

İkinci bir tesâdüf :. Son zamanlarda dünyâ hırsı ile gözleri kör ol- 
muş, kulakları tıkanmış, akılları gitmiş, din ve iman müflisi, vicdansız ve 
merhametsiz bir. kaç manyak türlü bahâneler ve dalaverelerle vatan ev- 
lâdlarını bir birlerine düşürmekte ve kanlar döktürmektedirler. Bu zaalim- 
, ler her an ALLÂH Teâlânin semâdan inen lâ'netlerine ma'ruzlardır. Ba- 
kalım ALLÂH Teâlânın tâ'yin ettiği müddet ne zaman bitecektir. Pişmân 
olacaklar ammâ, bu pişmanlık onlara bir fayda vermiyecek ve dünyâ ve 
âhıret hüsrandan kurtulamıyacaklardır. Gece saat on, şu satırları yazdı- 


TAE Yİ 
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“ğım sırada işte yeni bir haber! İstanbulda kırk ölü ve yüz elli kadar yaralı 
olduğu söylenmiştir. İşte zulümden bir örnek dahâ! ALLÂH bu millete 461- 
sın da vatanı ve bu zavallı milleti bu zalimlerin şerlerinden korusun!. 

Âmitin!, 


Tevbeye sür at etmiyen her' zaalim, ALLÂH'ın şiddetli azâbına mâ'ruz- 
dur. ( TN iç giy EE )Hakikaten bunda; geçmiş üm- 
metlerin helâk ve azâblarında, âhıret azâbından. korkan kimseler için bir 
ibret ve bir mev'ize vardır. Çünkü : Dünyâda zaalimlere hulül eden elemli 
azâbı ve şiddetli ıkaabı ibret gözü ile görenler, bunları âhirette de bir 
azâbın yakalıyacağını. anlarlar, bundan ibret alırlar da kalblerindeki Al- 
LÂH korkusu ziyâdeleşir. ( Es Eyy ) İşte bu gün; kıyâmet günü, 
nâsın toplanacağı bir gündür. O gün bütün varlıklar, öncekiler ve somraki- 
ler hesab vermek üzere Rabbılarının huzürunda toplanacaklardır. İşte bu 
gün toplanma günüdür. ( BEG ) Hem de bu gün meşhüd bir 
gündür. O gün muhakkak görülecektir. Gök ve yer ehli toplanacaklar ve 
o günü göreceklerdir. Diğer bir anlam ile: O gün her şeye şâhidlik edi- 

. İecektir. Göklerin ve yerin halkı o gün; görüp bildiklerime şâhidiik ya- 
pacaklardır. Diller, eller, ayaklar ve bütün uzuvler,. Yaptıklarına şehâdet 
edeceklerdir. Müfessirlerden çokları ikinci anlamı tercih. etmişlerdir. En 
doğrusunu ALLÂH bilir. > 


(Baz AY 3 vE ) Bizo günü belli bir ecele ve muayyen bir zama- 
na te'hir ettik ki, o gün kıyâmet günüdür. Dünyâ hayâtının sona ermesi ile 
başlar, Bu günün ne zaman geleceğini ancak, ALLÂH bilir. ( 205 ) 
O gün geldiğinde, ( LD J ALLÂH'tan izinsiz hiç bir kim- 
se konuşamaz. Bütün yaratıklar derin bir süküt içindelerdir. Bu sükütte 
her zamana şâmil değildir. Çünkü :. Kıyâmet gününün bir çok safhaları 
vardır. Bu safhaların bâ'zısı süküt ile, bâ'zısı nefislerin imücâdelesi ile, 
Bâ'zı safhalar ALLÂH ile kolu arasındaki muhaavere ve mücadele ile ge- 
çer, Bu günün uzunluğu elli bin sene kadardır. 


Bunların hepsi de ALLÂH Teâlânın irâde ve kudreti iledir. Sefâatte 
böyledir, ALLÂH Teâlânın izni olmadan bir kimse ne konuşa bilir ve me de 
şefâat edebilir. (48-772 2424 4*5 ) Onlardan bir kısmı şaki”, bir kısmı da 
saiddir. Şekaavet seâdetin zıddıdır. Seâdet : Bir kimsenin mes'ud ve mutlu 
olmasıdır. Şekaavet de: zavallı, perişan ve bedbaht olmaktır. Seâdet: 
Biri dünyâ seâdeti, diğeri âhiret. -seâdeti olmak üzere ikidir. En iyi ve en 
güzel seâdet, âhiret seâdetidir. Ziyraa: Âhiret seâdetinin sonu cennet- 
tir. Şekaavet te- ikidir. Biri dünyâ şekaaveti, diğeri de âhiret şekaavetidir. 
En ağır ve en zor şekaavet âhiret şekaavetidir. Cünkü : Âhiret şekaaveti- 
nin sonu ateştir, cehennemdir. 
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N İ sanığa ilikin P . dail | 
Şaki : Ezelde kendisine şekaavet sebkat eden kimsedir. Said de 
kendisine seâdet sebkat eden kimsedir. Bunların amellerine gilince : 


İttifâkan rivâyt edilen bir hadisi şerifte Ali bini Ebi Taalib: Medine 
mezarlığında bir cenâzede bulunuyordu. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Elin- 
de bir değnekle yanımıza gelip oturdu. Biz de onun etraafına oturduk. Elin- 
deki değneği yere vurdu da: «Sizden bir kimse için, cennette bir mak“ 
adi «oturacak yer»; Cehennemde de bir mak'adi yazıldı, buyurdu. Orada 
bulunanlar : «Ey ALLÂH'ın Rasülü! Kitabımıza tevekkül etmiyelim mi?» 
dediler. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.s: Amel edin. Her şey 
halkolunduğuna uygun gelir. O kimse ehli seâdetten ise, onun ameli ehli 
seâdetin ameli olur. Bir kimse ehli şekaavetten ise, o kimsenin ameli de 
ehli şekaavetin ameli olur, buyurmuşlar da sonra da « © ölüye a» 
âyeti celilesini okumuşlardır. İ 

Bâ'zı âlimler; Bu âyet ve bu hadisi mahşer halkının said ve şaki ola- 
rak iki kisim olduğuna ve üçüncü birkısım olmadığına delil getirmişlerdir. 
Her ne kadar hadis ve âyet buna delâlet ederse de, meskütün anh (1) 
olan üçüncü bir kısım daha kalıyor ki, bunlar : Haseneleri ve seyyieleri 
müsâvi olan eshaabi â'raf, sabi'olarak ölen çocuklar, haseneleri ve seyyie- 
leti olmıyan mecnunlar'dır. Bunların hepsi üzerinde susulmuştur. Kıyâ- 
met günü bunlar meşşiyeti ilâye altındadır. O gün ALLÂH azze ve celle, 
bunlar hakkında dilediği hükmü verecektir. Burada iki kısmın zikredilmesi, 
üçüncü bir sısmın olmadığına delâlet etmez. | 


( EZ " iel ) Şekeavet yapan, cürümler işli yen, küfre 
ve mâ 'siyetlere düşkün olan kimseler ateş içindedirler. (Şiz vE maya ) 


Onlar için cehnnemde ancak, zefir ve şehik vardır. Tıb. nezdinde : şehik, ne- 
fes verme demektir. Lügat anlamında ise, zefir: ağlama, inleme, ateş 


gürültüsü şiddetli ses ve eşek âvazının önüdür. Bunun sonuna da Şehik, | 


denir. Aslında zefir : Nefesi içeri çekip göksü öttürmektir. Bundan dola- 
yı hımarın savtına zefir denildi. Dâhiye anlamına da gelir. Şehik .te ne- 
fesi göğüsten reddetmektir. Ahteri. Tefsirine gelince : 


Zefir, kaburga kemikleri şişinceye kadar nefesi göğüste toplâmak; 
şehik te : nefesi sadra reddetmektir. Yâhut Zefir : ngfesi iyice çekip 


göğüsten çıkarmaktır. 
İbni Abbas : Zefir : Şiddetli ses; Şehik : Zaif sestir, demiştir Dah- 


hâk ve Mukaatil Zefir, Hımar savtının evveli: şehik te : sadra reddittiği . 


zamandaki sonudur, demişlerdir. Ebül-a-liye : Zefir boğazda, şehik, boş- 
luktadır, demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


(1) Üzerinde süküt edilen 
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HÜLÂSA ; Cehennemde ateş içinde yapılan bu nefes alıp verme, 
dünyâ hayattaki nefes alıp verme gibi değildri. Dünyâ hayattaki nefes 
alıp verme, hem yaşamayı te'min eder, hem de insana serinlik ve ferah- 
lık verir. Cehennemdeki nefes alıp verme ise, daralma, şiddetli ıztırab ve 
elemlerin tazyık ve tesirlerinden doğarki : Ölü ıztırablarından daha şid- 
detli ve daha ağır acılar ve ıztırablardan haasıl olan haykırmalar, anırma- 
lar, inlemeler, hıçkırıklar acib ve garib âvâzlardır. 


Hasan Basriden rivâyet edilen bir anlama göre: -Zefir,. Cehennem 
alevlerinin kükreyip yükselmesidir,..demiştir. Cehennem iyice coşup kük- 
rediği zaman alevleri yükselir, ehlini ateşin en üstüne çıkarır. Bunun üze- 
rine onlar, çıkıp kurtulma ümidine düşerler, çıkmak İstedikleri zaman, ze- 
bâniler ellerinde demir çomaklarla bunları karşılarlar şiddetli darbelerle 
cehennemin en alt katına indirirler, Böylece « ÇE İNĞL » nazmı 
'selilinin anlamı da tehakkuk etmiş olur. (0. Binâenaleyh : Cehennem 
- ateşinin kükreyip kabarmasına «zefir», kösneyip eski haaline dönmesine 
de «şehik» denir.- 


Mâ'nâ : İsyân edip şaki olan şu kimseler, ateş içindelerdir. Onlar 
için orada ıztırab ve elemin şiddetinden zefir ve şehik Vardır( MZ 
SALAN zi ) Gökler ve. yer devâm ettiği küğdetçe 

onlar ateş içinde ebedi olarak kalacaklardır. 


Buradaki gökler ve yerden.murad: Âhiret gökleri ve âhıret yerleri- 
dir Çünkü: O gün arz, başka bir arza, göklerde başka göklere tebdil olu- 
“nacaklardır. (2). O gün ehli cennetin ve ehli nârın üstlerini - kaplıyacak 
gökleri ve üzerinde bulunacakları yerleri olacaktır. 


Âyeti celilede «gökler ve yer devâm etiği 'müddetçe» tâ'biri ebedi- 
lik ifâde etmez:: Halbuki, mü'minler cennette, kâfirler cehennemde ebedi- 
lerdir, denilirse, cevaben denilirki : 


Ehli meâni; demişlerdirki : Bu tâ'bir, arab lisânında ebedilik anlamı- 
nı ifâde eder. Çünkü; Arab, bir şeyle ebedilik murad ettiği zaman :.. 
“Gökler ve yer devâm ettiği müddetçe» veyâhut «gece ve gündüz ihti “ 
lâf ettiği müddetçes tâ'birlerini kullanır. Öyle olunca bu âyeti celile de 
ayni anlam üzere-nâzil olmuştur. Sonsuzluk anlamınadır. 


VİZE 
Mâ'nâ : Cehennem ehli ebedi olarak ateş içindedirler( <X5:0€6Y. ) 


Rabbının dilediği başka. O bundan müstesnâdır. Âyeti celiledeki istisnâ, 
ateşte ebedi olmaktan istisnâdır. Ziyrâa : Ehli nâr, dâimi olarak ateş ile 


| 0) Onlar ateşten çıkmak istediklerinde geri çevrilirler. , 2 , 
İNN NE e 
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azâb olmazlar. Ziyraa : Onlar bâ'zan ateş ile; bâ'zan Şiddetli soğuk ile, 
bâ'zan da başka azâblar ile azâb olurlar. Yâhut ta. âyeti celiledeki «MÂ» 
kelimesi. Men anlamına olup, bundan murad da âsi mü'minler olmuş olur. 

Çünkü : ısyanları sebebi ile cehenneme giren mü'minler, cehennemde 
ebedi olmazlar. Onlar günâhları , mikdârı ateşte azâb. olduktan sonra, 


ALLÂH onları ateşten çıkarır da cennetine idhâl eder. Bunda ehli sün- 


netin -İcmMâ! vardır. 

İbni Abbas ve Dahhâk: Âyeti celiledeki istisnâ, mü 'minlerden şa- 
kaavet'ehli olan bir kavme raaci'dir. ALLÂH onları ateşe idhâl eder, son- 
ra onları ateşten çıkarır 'da.cennetine' koyar, demişlerdir. Çünkü : Onlar 


hakikatte saidlerdir. ALLÂH Teğilâ bu istisnâ ile onları şakilerden istisnâ - 


etti, demişler ve bunun sihhatine de şu hadisi delil gelmişlerdir. Câbirden 
. rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, Şefâatle ateş- 
ten bir kavim ihrac edecek te-:sonra onları cennetine idhal edecek, bu- 
yurmuşlardır.. (3). Müslimin Enesiten rivâyet etiği diğer bir hadisi şerifte 
Sallellâhü aleyhi ve sellem: Ateş kendilerini messettikten ve yanıp karart 
tıktan sonra, ateşten bir kavim çıkacak, cennete girecekler de ehli cen- 
net onlara": : «Cehennemiyyün» o diye isim vereceklerdir, o buyurmuşlar- 
dır. (4) . . * i v | 

İmran bini Husayndan: Bukaarinin -rivâyet ettiği bir hadisi şerifte 
ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» :“Muhammedin Şefâati ile ateşten bir kavim çı- 
kar, cennete girerler de onlara «Cehennemiyyün» denilir, buyurmuşlardır. 


Şu hadislere ve Şu tefsire göre : Âyeti celiledeki bu istisnâ, mü'min- 
lerden ateşe girecekler. hakkında olmuş oluyor, demektir. Bundan sonra- 
ki âyeti celilede gelecek olan istisnâ da böyledir. ALLÂH'ü â'lem. 

Mâ' nâ : : Şaki olan kimseler, gökler ve yerler devâm ettiği müddetçe 
ebedi, olarak ateş içinde kalırlar. ALLÂh Teâlânın dilediği başka! Çünkü: 
( GUL Bİ ) Yâ Muhammed! Rabbın murad ettiği şeyi mutlaka 


yapar Ehli nâr'n durumu bu. Ehli cennete gelince : ( Ya Si ) 


Mes'urJ ve mutlu olan şu kimseler, ( iŞ ) cennetin' içindelerdir. ' 
( DANE  ) Gökler ve yerler devâm ettiği müd. 
detçe orada ebedi olacaklardır. ( dKEri ) Rabbının dilediği 
kimse başka!. Me | | 


Bundan önce geçen tefsir, burada da aynen câridir. Buradaki. | istisnâ 
da yukardaki istisnâ gibi mü'minler hakkındadır. ALLÂH azze ve cölle, di- 


lediği âsi mü'min kulunu ateşe koyar, sonra çıkarır, cennetine idhâl eder. - 


Elçi, Yür İKE dağ (3) 
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El-haasıl : İstisnânın ikisi de, mahsus bir kavme raaci' olup, hakikatte on- 
lar saidlerdir. Günâhlara isâbet ederler de ateşte azâb edilirler. sonra 
oradan çıkarılırlar da cennete girerler. Çünkü : Cennete gireceklerin, ce- 
hennemde ebedi olmıyacaklarında icmâ' vardır. 


# 


Âyeti celilenin: tefsiri hakkında diğer kaviller : Âyetlerdeki istisnâ. 
ların her iki fırkaya: Said ve şaki olanlara raaci olduğuna göre: «Al- 
LÂH'ın gilediği başka» lâfzı celilinin anlamı: Bunların dünyâ hayâtındaki 
ömürleri, kabir hayâtı ve mahşer yerindeki hayatları olmuş olurki, bu za- 
manlarda bunlar, cennette ve cehennemde değillerdir. Bu zamanlar haaric 
olmak üzere ehli cennet cennette ve ehli narda ateşte ebedilerdir. 


Mâ'nâ : Sâid olan şu kimseler, gökler ve yerler devâm ettiği müd. 


detçe -cennette ebedilerdir. ( İ3agz Et ) Sonsuz bir atiyye ola- 
rak. devâm edip gidecektir. | 


Ae Zİ — ŞI AA 
Cehmiye, dört âyete küfretmiştir : « 2 5lbe, (1) « “Ey » 
(2) « BUĞZ m (3) « Ay İ EY » (4) âyetleridir. 
“İbni Zeyd : ALLÂH azze ve eli, Enli cennet için murad ettiğini bi- 
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ze haber verdi de « p3 ERE 3İaz » buyurdu. Ehli nâr için murad ettiğini 
bize bildirmedi, demiştir. 

Rivâyet edildiğine göre İbni Mes'ud: Cehennem üzerine öyle bir za 

man gelecekki: Orada bir kimse bulunmayacak, demiştir. Bundan mu- 
rad, cehenemin en üst katıdır, Mü'minler çıktıktan sonra orası bom boş 
kalacak; hattâ kenarlarında dikenler çıkacaktır, diye de bir rivâyet vardır. 
En doğrusunu ALLÂH bili-. Ebı Hüreyreden bunun misli de rivâyet edil 
miştir. Ziyraa : Tevhid ehlinin cehennemden çıkacakları ve ehli nârın ce: 
hennemde ebedi kalacakları kat'i delil ile sâbittir. 

Ateşe girmek en büyük bedbahtlıktir. Cennete nâil olmak ise en bü. 
yük seâdettir. Küfürlerine göre : Kâfirlerin azâbları bir birlerinden üstün 
olup bedbahtlıkları da buna göredir. Mü'minlerin seğdetleri de dereceleri- 
ne göredir. Hepsinin üstünde de YEME YE LAİYELİS Eği ha- 
disi şerifinin ifâde ettiği büyük ni'mettir. (5). Bu ni'met cennet tâ'birinin 
dahi üstündedir. Bu da sırf bir fadlı ilâhidir. Sonsuz bir atıyyedir. Buna nâil 
olacaklar en büyük bahtiyarlar ve en mes'ud kimselerdir. Rabbımız celle 
ve alâ mz pieiz buna nâil eylesin! Âmiiiin!... 


el-Hıcr süresi 
© DGGREEEEREL Hıcr süresinin âyetleridir. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Yukırıki âyeti celilelerde Birliğinin de- 
illerinden altı nev'ini beyân ettikten sonra, yedinci nev'ini beyân etmek 
üzere buyuruyorki : 


(5) Gözün imei kulağın MAM beşerin kalbine gelmiyen ni netler 


bes 
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HİKMETLİ ANLAMI : Gelâlım hakkı için biz insanı kuru bir çamurdan 
ve mesnun bir balçıktan yarattık. (26). Gânnı da, bundan önce Semum 


ateşten yaratmıştık. (27). 


SEBEBİ NÜZÜL : ALLÂH azze ve celle, bundan önceki âyetlerde 
birliğinin sıhhatine hayvanların yaratılmasını delil getirmiş, bu iki âyetle 
de birliğine insanların ve Cânnın yaratılmasını delil getirmiştir. Şöyleki : 


SONER -) Celâiım hakkı için biz insanı bir Salsaldan, kup 
kuru bir çamurdan | ez plağa ) mesnün bir balçıktan yarattık. 


SALSAL : Vurulduğu zaman ses çıkaran, pişirilmemiş kuru bir ça- 
mur, demektir. 
HAME' : Uzun zaman su içinde kalarak kokmuş, cıvık çamur, de- 
mektir: 0 , ii, 
MESNÜN : Bu kelimenin tefsirinde müfessirler bir kaç vecih beyân 


etmişlerdir. Şöyleki : 1 — Bozulmuş, durumu değişmiş. 2 — Kazınmış, 


sürtülmüş, bilenmiş. 3 — Dökülmüş. 4 — Bir süret ve misâl üzere tas- 
vir olunmuş, süret verilmiş, düzene konmuş, demektir. Şu haale göre : 


SALSAL : Kuru toprak su ile karıştırıldıktan sonra, süzülerek kuru ça- 
mur haaline gelmiş olup, toprağın sudan haali olarak tım tıkır kuru duru- 


munu gösterirki, tabiat 'tibâri ile bunda bir hayat düşünülemez. Bil-hassa . 


SALSAL tâ'biri : İnsanın arzdarı bir tabiat olarak meydâne gelmesinin 
mümkün olamıyacağının gaayet açık bir ifâdesidir. 


İnsanın yaratılışını Medârik tefsiri şöyle hülâsa etmiştir - 


SALSAL : Kuru ve çiğ çamur; HAME": Bozulmuş, kokmuş, siyah ça- 
mur; MESNUN : Sürtülmüş, kazınmış, bilenmiş, dökülmüş, şekil ve süret 
verilmiş,"demektik, Önce toprak idi, sonra su ile yoğruldu, çamur oldu, 
bir müddet durdu, bozuldu, “koktu, siyah çamur oldu. Sonra üyürtlendirildi, 
saflaştırıldı, sülâle oldu. Sonra süret verildi, insan şekline konuldu. Son- 


ra kurudu, içi boş olduğu için ses verir oldu. Sonra .ruh verildi. Güzel bir ' 


insan oldu. 


HÜLÂSA : Üç kabza toprak alınmış, suya konulmuş, toprak suda eri- 
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miş, çamur olmuş. Çamur sıvılaşmış, bozulmuş kokmuş: Sonra çamur sü- 
zülmüş, insan mayası olan «Sülâle» meydana gelmiş. Bundan içi boş 
bir insan kalıbı yapılmış. Bu kalıp kurumuş. Rüzgâr estikçe ötmeye baş- 
lamıştır. İşte SALSAL, budur. Sonra Teâlâ bu kalıba ruh nefhetmiş; ona 
«kün» ol, demiş te o da hemen oluvermiş. N 


Bu günkü insanların yaratılışı da buna müşâbihtir. Her insan ilkönce 
toprak, sonra çamur haalindedir. Sonra bu çamur bitkiye, intikâl eder. Bit- 
kiyi insanlar ve hayvanlar yerler. İnsan gıdâsını bitkiler ve hayvanlardan 
alır. Sonra bu gidâ vücudda süzülür. İnsanın mayası olan kokmuş meniye 
inkılâb eder. Sonra rahme atılır ve orada teşekkül eder. Yâ'ni : Önce ça- 

- mur, sonra besin, sonra insan mayası olan meni, sonra insan haaline in- 
kılâb. Şu fark ileki, insanın ilk yaratılışının benzeri geçmemiş, doğrudan 
doğruya topraktan yaratılmıştır. Sonraki insanların benzeri geçmiş ve in- 
san başka bir insân vasıtasi ile yaratılmaktadır. Muradını ve kitabının sır- 
“larını kendisi bilir, 


İnsanın yaratılışı böyle, Cânnın yaratılışına gelince : 

( ja! EZ ) Cânnı da Âdemden önce yaratmıştık. 

İbni Abbas : Âdemin insanların babası olduğu gibi, Cânn da cinnin 
babasıdır, demiştir. 


Katâde : Cânn, İblistir, demiştir. 
Bâ'zıları da : Cânn, cinnin babasıdır; İblis te şeytanların babasıdır. 
Cinnden müslüman olanlar da var, kâfir olanlar da vardır. Bunlar, Âdem 


oğulları gibi yerler, içerler, yaşarlar ve ölürler. Amma şeytanlar; onlarda 
müslüman yoktur. İblis ölünciye kadar bunlar ölmezler, demişlerdir. 


Veheb : Cinnler doğururlar, âdemiler gibi yerler içerler. Cinnden 
rüzgâr menzilinde olanlar da vardır. Onlar doğmazlar, yemezler, içmez- 
ler. Bunlar şeytanlardır, demiştir. 


Esahholan : Şeytanlar gizli olmakta Cinnilerle berâberdirler. Gizlen- 
.dikleri ve göze görünmedikleri, için bunlara da «cinn» denilmiştir. Şey- 
“tan « Âsi, kibirli, muannid ve serkeştir. Cinnden mü'min olanlar da var, 


kâfir olanlar da vardır. 


Mâ'nâ : Biz Âdemden önce Cönni da yaratmıştık. C BEY ) 
-semüm ateşinden!. a : e 
SEMUM : Çek şiddetli sıcak olan bir rihdirki, insanın derisinin üze- 
rindeki deliklerinden içeri girer ve yakar, denilmiştir..Arab : Gündüzleri 
esen sıcak rüzgâra «semum», geceleri esen sıcak rüzgâra da “harur» der- 
Ebü Saalih : Semum, dumansız. ateştir, yıldırımlar da bundan olur. 
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- Bu, semâ. ile hıcab arasında bir ateştirki, bir emir hâdis olduğu zamanda 
perdeyi yırtar, emrolunduğu yere uçar, yâ'ni : akar, Siz hıcâbın yırtılma- 
sından haasıl olan korkunç gürültüyü duyarsınız, demiştirki : Bu ;şelekt- 
İrikten ibâret olan yıldırım, demektir. Ebü Saalihin anlattığı bu olay yıl- 
dırım, demektir. Bu rivâyete göre Cann, yıldırımdan yaratıldı, demektir. 
Hıcabdan murad da hava olmuş olur. Yıldırımın akması ile hava yırtılır ve 
şiddetli ses çıkar. a, 

Nâri Semum : : Cehennem ateşinden bir parçadır, diye de tefsir edil- 
miştir. 


İbni Abbas : İblis, ihelâikeden bir kabiledir. Semum ateşinden yara- 
tılmıştır. Gânn, diye isim verilmiştir. Kur'an'da zikrolunan «Cinn» de 


« siyah » dan, yâ'ni: Dumansız ateşten yaratılmıştır. Melekler 


de “Nurdan yaratıldı, demiştir. 


İbni Mes'ud.: Şu Semum, Cinnin yaratıldığı Semümun yetmiş cüz'ün- 
den bir cüzü'dür, demiştir. 

Şu izaaha göre : Cinn ve şeytanın insan vücüduna mesâmâttan gire- 
rek yakup helâk edecek bir durumda olduğunu bildirir, Fakat, ALLÂH mu- 
rad etmedikçe hiç bir şey yapamazlar. | 


ALLÂH Teâlâ insanın ilk yaratılışını zikrederek kaadir ve muhtar oldu- 
.ğuna delil getirdikten sonra; meleklere Âdeme secde etmeleri ile emret: 
" tiğini, İblisten başka bütün meleklerin ALLÂH'ın emrine itâat ederek Âde. 


me secde ettiklerini ve İblisin secdeden imtinâ' ederek temerrüd ettiğini 


beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed, şu zamanı hatırlaki : Rabbın me- 
lektere «Cidden ben, kuru balçıktan, Mesnün bir çamurdan bir beşer 
yaratacağım» demişti. (28). Tesviye ettiğim ve rühumdan ona nefhettiğim 
zaman, ona secde edin, diye emretmiştim. (29). Bunun üzerine hepisi bir- 
den secde ettiler. (30). İblis müstesnâ, o secde edenlerle berâber olmak- 
tan imtinâ' etti. (31). Ey İblis, dedi! Sen neden secde edenlerle berâber 
olmadın. (32). Ben senin kuru bir çamurdan, kokmuş bir balçıktan yarattı- 
ğın o beşere secde eder olmadım, dedi. (33). Çık oradan sen matrudsun, 
buyurdu. (34). Hakikaten lâ'net; cezâ gününe kadar serin üzerinedir. (35), 
Ey Rabbım, onların ba'solunackları güne kadar bana mühlet ver, diye yal 
- Vardı. (36). Cidden sen mühlet verilenlerdensin. (37). Vaktı belli güne 
kadar dedi. (38). Ey Rabbım, dedi! Bana verdiğin iğvâ kuvveti ile, arzda on«- 
lar için zinetler yapacağım ve elbette onların hepsini yoldan çıkaracğım. 
(39). Ancak, onlardan ihlâs olunmuş kulların başka, (40). İşte bu dedi; bir 
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yoldurki, dost doğru banadır. (4). Cidden kullarım; onlar üzerine senin 
için bir kudret olmadı; ancak azgınlardan sana tâbi' olan kimseler baş- 
kal (42). 

Âyeti celileler, ALLÂH Teâlânın Kudret. ve azametini beyân sadedin- 
de nâzil olmuştur. 

Yâ Muhammed! Şu zamanı hatırlatki : ( ie Kİ Rabbin me- 
leklere: ( EK e ) Hakikaten ben, kuru bal 
çıktan, mesnün bir çamurdan bir beşer yaratcağım, demişti. ( EZE BD ) 
Onun süretıi düzeltip, yaratılışını tamamlayıp * ta ( ULAŞ ) Rü- 
humdan ona üfürdüğüm zamanda, ( Say ) ona secdeye "kapanın, 
demiştim. 

NEFH : Rihi başka bir cismin » boşluklarında cereyân ettirmektir. 
Âdemin ilk yaratılışında rühun nefhi böyle olmuştur. ALLÂH'ın emri ile 
ruh, Âdemin süreti olan küru çamuyun boşlukları arasında cereyân etti. 
ve ona hayât verdi de o salsal hemen Âdem oluverdi, 


Teâlâ ve Tekaddes, şeref vermek ve taltif etmek için Âdeme verdiği 
rühu nefsine izaafe. etti de « ED » buyurdu. Nitekim «Beytuilâh, 
Nâkatüllâh, Abdullâh» kelimelerinde de böyledir. Ruh hakkında İsraa sü- 
resine « Dn GÜNE LŞ :» âyetine bakılsın! 


5 Ya »! Âyeti celilesindeki hıtab, melekleredir. ALLÂH Teâlâ 
meleklere bir beşer yaratacağım, şpuyurdu. Beşeri yarattı da onlara Âde- 


me secde etmeleri ile emretti, Gaz AZ Lİ) Bunun üzerine me- 


leklerin hepsi ona secde ettiler. Bü li secde, ibâdet secdesi değil, Selâm 
secdesi. idi. 


İbni Abbastan bir rivâyete göre : ALLÂH azze ve celle, meleklerden 
bir topluluğa Âdeme secde etmeleri ile emretti. Onlar ALLÂH Teâlânın 
bu emrini yapmadılar. Teâlâ ve Tekaddes onlar üzerine bir ateş irsâl etti. 
Onlar ateş ile helâk olduktan sonra, meleklerder diğer bir cemâate, Âde- 
me secde etmelerini emretti. Bunun üzerine onlar Âdeme secde ettiler. 


( BEL Yi ) Ancak İblis öecde edenlerle berâber olmak- 
tan imtinâ' etti. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ: GE GK EY 
İblis! Seni secde edenlerle berâber olmaktan ne men etti, dedi. Buna ce- 
vâben İblis : GENİZ 2 YK ESAS) Senin kuru bir çamurdan, 
mesnün bir balçıktan yarattığın Beşere mi ben secde edeceğim, dedi. İb- 
lis bu sözü ile kendisinin Âdemden üstün olduğunu murâd etti. Çünkü: 


Âdem topraktan, İblis ateşten yaratılmıştı. İblis, toprak ile ateşi kıyas etti 
de ateşin topraktan afdâl olduğuna hüküm verdi ve bu sözü ondan sonra 
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söyledi. Mel'un habis, Fazlın şunda veyâ bunda değil; ALLÂH Teâlânın 
tafdil etiği şeyde olduğunu bilemedi. 


İblisin bu küstâhlığı üzerine vâcib Teâlâ ona gazab etti de: 


( çiz İÇ ) Çık oradan, hakikaten sen, matrudsun, mel'unsun, 
buyurdu. 


Racim : ALLAHAAn rahmetinden koğulmuş, demektir. Anlamı, mel'un- 
dur. Çünkü : Lâ'net ALLÂH Teâlânın rahmetinden koğulmak ve ondan 
uzaklaştırılmak, demektir. ( BN ALi dO ) Hem de ey mel'un! 
Cezâ gününe kadar lâ'net senin üzerinedir. Arz ehlinin lâ'net ettiği gibi 
gök ehli de İblise lâ'net eder, Böyle olduğu için İblis, göklerde de, yerde 
de mel'undur. İblis, ALLÂH'ın lâ'netini duyunca helâk olacağından korktu 
da, dehşet içinde kaldı. Böyle olduğu halde yine onun rahmetine sığındı 
dal BİZE ZN SELİ ) Ey Rabbım! Onlarin bâ's olunacakları güne 
kadar bana mühlet ver, diye yalvardı ve Kıyâmet gününe kadar ALLÂH'tan 
ömür istedi. İblisin kıyâmet gününe kadar mühlet istemesi : O güne kadar 
yaşayacak, o günden sonra da ölüm yok; sonsuz olarak böyle yaşayıp gi- 
decekti. Hem de böyle olduğu için azâb da olmıyacaktı. iblis, bu hileyi dü- 
şündü ve bununla «haaşaas ALLÂH'ı aldatmak istedi. Mekândan münez- 
zeh olan ALLÂH Teâlâ; İblisin talebini ne tamâmen reddetti ve ne de ta 
mâmen verdi. İkisi ortası ona bir mühlet verdi de: ( Jö ) buyurduki : 
( vi YİLLİK ) Gidden sen, vakti belli güne kadar mülr 
let verilenlerdensin! Yâ'ni : Vaktı belli gün, bütün canlıların öleceği gün- 
dür. Bu,da birinci nefha zamanıdır. Denildiğine göre : İblisin ölümü, iki nef- 
ha arasındaki kırk sene içindedir. 


İl 


Vacib Teâlânın İblise verdiği bu mühlet, ona ikram için değil; onun be- 
lâ, şakavet ve azâbının ziyâde edilmesi içindir. Âyeti celilede kıyâmet gü- 
“ nüne «Belli vakıt» denilmesi ALLÂH'tan başka o günü kimsenin bilmediği 
içindir. O gün ancak, ALLÂH'ın indinde mâlümdur. 


Buraya Kur'an dilinde zikredilen İblisin ölümüne âid bir rivâyeti ai- 
mayı faydalı buluyoruz. 


«Ahnef bini Kaysten naklediliyorki: «Medineye vardım, murâdım Emi- 
rül-mü'nin Ömer idi Vardımki büyük bir halka toplanmış,. orada Kâ'bül- 
Ahbar, nâsa vâ'zediyordu. Diyorduki : Âdem aleyhisselâma vefât emri gel- 
diği zaman : «Ya Raab; İblis beni ölü haalinde görünce; kendisine kıyâmet 
gününe kadar mühlet verilmiş olmakla sevinecek, bana şamata edecek.» de- 
di. Cevâb verildiki : «Yâ Âdem! Sen cennete iâde olunacaksın. O mel'un 
ise öncekilerin ve sonrakilerin adedi kadar ölüm acısını tatmak için ölümü 
te'hir edildi.» denildi. Sonra Âdem ölüm meleğine : «Ona ölümü nasıl tattı- 
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“ racaksın? Vastfını bana anlat.» dedi. Ölüm meleği Azraail : Şeytana ölümü 
" “nasıl tattıracağını vasfetti. Bunun üzerine Âdem : «Yâ Raab! Kâfi» dedi 


«Kâ'bin bu beyânı üzerines Nâs heyecâne geldi de : «Ey İshaakın babası! 
— Nasıl oldu?» dediler Kâ'b, bunu söylemekten imtinâ' etti. Nâs ısrar edin- 
» ce dediki: ALLÂH Teâlâ birinai nefhanin akebinde ölüm meleğine diye- 
. cekki : Sana yedi semâ ve yedi Arz halkının kuvvetini verdim ve bu gün 
sana bütün azâb ve gazab kisvesini giydirdim, Gazab kuvvetimle in! O mel” 
un İblise, ona ölüm acısını tattır. İnsanlardan ve cinnilerden öncekilerin 
ve sonrakilerin acıları kat kat olarak, bütün dertleri ve hastalıkları ona 
-- yüklet! Berâberinde kin ve gazabla dolçun yetmiş bin zebâni al; her biri 
ile de cehennem zincirlerinden ve tomruklarından zincirler ve tomruk- 
lar bulunsun. Cehennem kancalarından yetmiş bin kanca ile o mel'ünun 
canıni çekip çıkarın. Cehennem bekçisi, Mâlike de çağır! Ateş kapılarının 
hepsini açsın! diyecek. Bunun üzerine Ölüm meleği öyle bir süretle ine- 
cekki : Onu göklerin: ve yerin halkı görmüş olsalardı, korkudan derhal 
“ ölürlerdi. Ölüm meleği böyle bir heybetle inecek, İblise varacak ta: «Dur 
“ ey Habis! Sana ölümün acısını tattıracağım. Çok ömür sürdün, nice karn- 
leri dalâlette kıldın. O belli vakit, işte bu gündür diyecek. Bunun üzerine 
“mel'un doğuya kaçacak. Ölüm meleğini gözlerinin önünde bulacak; ba- 
tıya kaçacak, ölüm meleğini karşısında görecek. Denize dalacak, deniz» 
iler onu kabul etmiyecekler. Haasılı : Arzın her tarafına kaçacak, sığına- 
cak ve korunacak bir melce' bulamıyacak. Sonra dünyânın ortasında, 
Âdemin kabri yanında duracak veyâ doğudan batıya ve batıdan doğuya, 
yerlerde sürünecek. Nihâyet Âdem aleyhisselâmın gökten indiği yere va- 
o rinca Arz : Bir kor gibi olacak, zebâniler kancaları takıp didikleyecekler 
ler de didikleyecekler, ALLÂH'ın dilediği şekilde azâb içinde kalacak. O 
> böyle can çekiştirirken, Âdem ve Havvâya: «Kalkınız, düşmanınız ölümü 
- nasıl tatıyor, bakınız.» denecek. Kalkacaklar, onun çektiği azâbın şiddetine 
bakacaklar ra: «Yâ'Haabl Bize ni'metini tamam eyledin.» diyegekler.» 
Belli, , yakta kadar ALLÂH'tan mühlet alan İblis küstâhlık yaptı 'da : 


1 Neri Ar ) Ey Rabbım! Senin bana verdiğin iğvâ kuvveti ile, 
( EN J Elbette ben, onlar için arzda zinetler yapacağım. Dün- İ 


“ sevgisini ve mâ 'sıyetleri süsleyip onlara güzel göstereceğim. ( 
LR a İ 5 5) Hem ben elbette onların hepsini iğvâ edeceğim. Kalbleri- 
ye vesvese atıp aldatacağım. Yoldan çıkarıp dalâlette kılacağım. Haktan 


ayırıp, baatıla sürükleyeceğim, Salâhtan çevirip fesâda götüreceğim. ( 


me A ) Orlardan muhlis olan kulların müstesnâ; Onlar benim 
ığvâma kapılmazlar. Y&'ni : “Birliğin ve ibâdetin için ihlâs edip seçtiğin kuk 
ların baska! Diger bir anlam ile: Tevhidi, tâat ve ibâdeti sana has kılan 
kulların başka. Hilelerim, vesveselerim onlara te sir etmez. Onlar yoldan 
çıkmazlar. 
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İhlâsın hakikati; bae şalbesinden beri olarak bir şeyi halisen 
lillâk yapmaktır. Tâat amellerden bir amel yapan Kimsenin muradı ; Yâ * 
O tâati ALLÂH için yapmaktan, yâhut ta ALLÂH'ın gayri için yapmaktan, * 
. yâhut her iki emir için yapmaktan haali olmaz. ALLÂH için olan tâat işte © 
o, haalis ve makbuldur. ALLÂH'ın gayri için tâat işte o, baatıldır, merdüd-' 
dur Her iki emir için olan taata çelince; onda iki şekil vardır. Eğer o kim. 
se, ibâdetinde ALLÂH Tarafını tercih ederse, necâtta olan muhlislerden 
olur, Diger tarafı tercih ederse, helâk olanlardan olur. Bu ciheti biraz das 
ha açıklıyalım : İbâdeti hem dünyâ, hem âhiret için yaparsa bakılır: Âhiret 
tarafı gaalib olursa, bu kimse, necâtta olanlardan olur, Yaptığı ibâdette 
dünyâ tarafı gaalib olursa, bu kimse de helâk olanlardan olur, ALLÂH Ko- 
rusun, bu günkü ibâdetlerin çoğu böyle! İblisin vesvesesinin ALLÂH'ın 
muhlis kullarına te'sir etmiyeceğini i'tiraf etmesi, her şeyi söyleten Al 
LÂH'ın bu işi ona söyletmesidir. Onun için Teâlâ ve Tekaddes : 

( ii ) Buyurduki, ( b |) Şu; saahiblerini azdıramıyacağını ti. 
raf ettiğin şu ihlâs ve tevhid: ( da ) Bana gelen bir yoldur; banâ ile 
ten bir caddeir, ($5£ 7-2, ) Dost doğru bir yoldur. Diger bir anlam ile; 
Teahhüd ettiğim b yol ve hak kaanun işte budur. ( Sİ Ki 
kW Nin Hakikaten kullarım, onlar üzerine senin saltanatın ve kudreğn 
yoktur. Yâ'ni : Sen onları, re söz ile ilzâm edecek hüccet ve delile: ne “ 
de fi'len onlara tesallüt ve tasarruf edecek kuvvet ve kudrete mâlik de- 
ğilsin! ( Badi 7 ) Ancak azgınlardan sana tâbi' olan kimse 
ler başka! Yâ'nl ; Sen arkanda ancak azgınları sürükleye bilirsin. O da 
senin kudretin ile değil; onların iraadelerini kötüye kullanarak sana uy- 
maları ve arkana düşmeleri iledir. Yoksa muhlis kullara musallât olamadı- 
ğın gibi, onlar üzerine de musalât olamazsın. Onlar da sana kendi ihti 
yarları ile tâbi' olurlar. Nitekim bir gün gelecek İblis te bunu i'tiraf ede | 


# 


cektir. . 


Nt -, i 


« ev dig sai » Âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. İbraahim 
SÜrssi. —— 


Teâlâ ve Tekaddes; Âdemin yaratılışını: Seyran ile Âdemin ve onun 
zürriyyetinin husümetlerini beyân ettikten sonra, Şeytanın ve ona tâbi' 
. olanların azâblarını muhlis olan kullarının cennetlerde 2. e ni 


metleri beyân etmek üzere buyuruyorki : « > GE Sİ > . 
15/5/1: 1977 Pazar DE, 20 KONYA 


Yedinci cilde yazılmayıp ta kalan âyetler 


i Hayvanlardan sonra süfli âlemdeki cisimlerin en Şeretlileri bitkiler. | 
. dir. Bunün için vel Teâlâ ve Tekaddes, hayvanların acâib halleri ile saa- 
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nii hakimin varlığına delili kararlaştırdıktan sonra, bitkilerin acâib halle- 
ri ile saanii hakimin varlığına delil getirmek üzere buyuruyorki : 


EA 
İZ 3 g N 5 N 7 
j SA pare) La 
vi: o / 
silk KE 
737 1) EN AV 23 


e YA 3 


Gu b 
Mekin 
> 


5 77 
SANAL 
.4,,* TA EE l AN 
sise ONLA a EY | 


4 . 7 4) yz yi 


ve SİN 
İKNA 
ri ii 
e mi 
e Ne 
BEER ZİR 


TETİMME : 2 

HİKMETLİ ANLAMI : O, öyle bir ilâhki, semâdan size bir Su indirdi. 
Sizin için onda bir içecek var, bir de ağaçki, onda hayvanları yayarsınız. 
(10). Onunla sizin için ekin, zeytun, hurma, üzümler ve meyvelerden her 
birini bitirir, çünkü : Tefekkür edecek her kavim için burda ibret vardır. 
(11). Hem de size geceyi ve gündüzü; güneşi ve ayı; itâatlı &ıldı, yıldız- 
larda onun emri ile itâatlıdırlar; Hakikaten akleden bir kavim için bunda 
ibretler vardır. (12). Arzda sizin için renkleri çeşitli bir çok şeyler yarat- 
tı; düşünecek bir kavim için cidden bunda bir ibret vardır, (13). Ve işte 
o, öyle bir ilâhki, denizi itâatlı kıldıki: ondan tâze et yiyesiniz ve ondan 
giyeceğiniz zinetler çıkarasınız, hem de sen gemilerin denizi yararak git- 
tiklerini görürsün, hem de fazlından rızık taleb edesiniz, şükretmeniz ge- 
rekir! (14). Sizi çalkalamasın diye, arzda koca koca dağlar dikti; hem de 
nehirler, yollar «yarattık»; gerekirki doğru gidesiniz. (15). Hem de bir çok 

alâmetler; yıldız'arla da onlar yollarını 'doğrulturlar. (16). 


Âyeti celileler, Teâlânın varlığını ve birliğini, kudret ve azametini ve 
kulları üzerine olan in'am ve ihsânını beyân sadedinde inzâl: buyrulmuş- 
tur. seye : 


( ref ) Ve işteo, öyle bir ALLÂH ki, semâdan bir 
su İndirdi. Buradaki indirilen sudan murad yağmurdur. ( Ez i o )J Sizin 


için onda bir içecek vardır. Âyeti celilede yer altı ve yer''ü üstü sularının 
hepsinin semâdan indirildiğine delil vardır. Çünkü ; Şarab kelimesinin: an- 


lamı, bütün sulara şâmildir. ( oy ) Hem de o sudan bir de ağaç 


bitmiştir. ŞECER, kelimesinin lügat anlamı : Arz bitkilerinden gövdesi olan 
her bitkidir. Vaahidinin naklettiğine göre ehli lügat : ŞECER, büyük ve ulu 
olan ağaçtır. O, gövdesi ile berâber kışta baâki kalır, demişlerdir. Ziyraa : 
Bitkiler iki kısımdır. Bir kısmı, kökleri baaki kalıp baharda yeniden biten 
ve canlanan şeylerdir. Diğeri : Gövdesi olmayıp da kışın helâk olan bitki. 
lerdirki, baklalar ve sebzeler bunlardandır. 

Âyeti celilenin anlamı : ALLÂH Teâlâ semâdan indirdiği su ile bir 
çok bitkiler bitirir de ( 3 :2)) siz de onlar da hayvanları otlatır, do- 
yurursunuz. ALLÂH Teğlânim 5 'semâdan- iadirdiği su ile size ihsân ettiği 
ni'metleri bununla da kalmaz. ( pi ENE ) O su sebebi ile buğday, 
arpa gibi..tâneliler bitirir; ( 9 Ki ©) yağı, yiyeceği ve katığı olan 
- Zeytun; ( İki ) gıdâ ve meyve olarak yenilen hurmalar, ( SEY ) 
çeşitli faydaları olan üzümler, ( (ZE ) ve meyvelerden her bir mey- 
veyi yarattı. Bunları gıdâlar ve mieyveler-olarak yiyorsunuz. 


Âyeti celilede, Vâcib.Teâlanın kudret ve azametine ve kulları" üzerinde 
olan ni 'nimetlerinin çokluğuna tenbih vardır. Çünkü Aç eN DA 
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Hakikaten bunda; yiyecek nevi'lerinden yukarıda zikredilen şu meyvelerde 
düşünen bir kavim için kudretimize ve birliğimize delâlet eden bir alâmet 
ve bir ibret vardır. Teâlânın kulları üzerindeki ni'metleri, bunlarla da kal- 


maz. O öyle Yaratanki gi Bil 5 föeceyi ve gündüzü; ayı ve gü- 
neşi size itâatli kıldı. Bunlar hiç durmadan sizin menfaatiniz için deverân 
edip duruyorlar. ( yi Yeri ) Yıldızlar da ALLÂH Teâlanın emri ile 
müsahhardırlar. Her biri, bir âlem olan o milyonlarca varlıklar Teâlanın 
iraade ve kudreti altında hakir ve zelil olarak itâat edip duruyorlar. Hiç bir 
an, Rabbılarının emri dışına çıkmazlar. 


Âyeti celilede felsefecileri ve müneccimleri redd vardır: Çünkü : Bu 
iki zümre, yıldızların âlemi süflide; yâ'ni : Dünyâ âleminde fa'al ve mu- 
tasarrıf olduklarına i'tikad ederler. Allâh Teâlâ bu âyeti celilesinde, bu 
varlıkların Teâlanın emri altinda olduklarını ve hiç bir an onun emrinden 
dışarı çıkmadıklarını haber vermiştir ' Vâcib Teâlâ bu varlıkları dilediği gibi 
evirip çeviriyor. Bu varlıklar, başkaları üzerinde hiç bir tasarrufa mâlik ol 
madıkları gibi, ALLÂH Teâlânın emrine, itâat ile onun kulları menfeatine 
hizmet edip duruyorlar. Bunun içindirki : a ALYA Bİ Hakikaten akle- 
den ve idraakini kullanan bir kavim için bunlarda bir çok alâmetler, delil . 
ler ve ibretler vardır. Yâ'ni : Akli selirn saahibi olanlar, ALLÂH Teâlânın 
fâil ve muhtar olduğunu ve bütün yaratıkların onun kahri ve kudreti altında 
olduklarını bilirler. Rabbın daha nice ni'metleri vardır. AYM NI 2 SI) 
N Haalıkki, Arzda sizin için renkleri mühtelif bir çok şeyler yarattı Yâ” 

: Dâbbelerden, hayvanlardan, ağaçlardan ve meyvelerden bir çok şeyler 
Yarat ve bunları da size itâatli kıldı. Siz onlardan her zaman faydalanıp 
duruyorsunuz. Âyeti celilede Vâcib Teâlânın kudretinin kemâlına kât'i de- 


İl vardır. Bunun içindirki ; ( BİLE Yök 3 ) Hakikaten bunlarda. 
öğüd alacak bir kavim için ibretler ve alâmetler vardır. Bir de UÇSUZ, bu- 
caksız : Suları, renkleri ve tatları çeşitli şu denizlere atfı nazar edelim. 


( BE ) Ve işte o, öyle bir ilâhki, denizi SİZE itâatli kıl- 
dı. Teâlânın denizleri insanlara müsahhar kılmasında üç fâlde beyân bu- 
yurmuştur. Şöyleki: 


1-1 KEL ME JOndan tâze et yemeniz için denizi size mü- 
sahhar kıldı. Suları acı olsun, tatlı olsun; her denizden balıklar avlar, on- 
lardan tâze etler te'min eder, onlardan gıda alır ve bunlarla hayatlarınızı 
te'min edersiniz. 2 — ( ALE 5 ) Hem de giyeceğiniz zinet- 
leri de o denizden çıkarasınız, diye, onları size müsahhar kıldı. Siz o de- 
nizlerden inci ve mercân gibi kiymetli zinet eşyası çıkarır, onları süs 
olarak giyer ve zinetlenirsiniz. Bu zinetlerle kadınlar süslendiği halde er- 
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keklere isnâd edilmiştir. Çünkü: 9 zinetlerle her ne kadar kadınlar süs- 
'İenirlerse de; bunları erkeklere şirin görünmek için yaptıklarından, er- 
keklere isnâd edilmiştir. 3 — 4 Peri e ) Sen gemilerin denizleri 
yararak gittiğini görürsün, Denizierde seyâhat ederek gidip gelmeniz, sİ- 
zin için ayrı bir menfeattır. Aynı rüzgâr, ayni Kuvvet ile iki geminin biri 
gider, biri gelir. 


Katâde : Biri gelen, biri giden iki geminin ayni kuywvet ile gidip geldik. 
lerini görürsün, demiştir. Mücâhid : Rüzgâr gemiyi götürdüğü zamanda on- 
da bir ses «bir hışıltı duyulur, demiştir. Mevâhır: Sayhalar, demektir. 
Rüzgârın şiddetle estiği zamanda, çıkardığı sestir, demiştir. Hasan : Me- 
vâhır, metâ ile dolduğu zamandaki, geminin ağırlığı, demiştir. 

Mâ'nâ : Denizleri yararak giden gemileri de Teâlâ size itâatli kılmış- 


tır ki, ( KK KOYAN ) Teâlânın fazlından taleb etmeniz için! Yâ'ni : 


Gemilerle ticâret edip kazanmanız için!.. (BİSE İM  ) ve belki de 
şükredersiniz. Yâ'ni : ALLÂH Teâlânın size müsahhar Kıldığ şeylerde ni'- 
metlerini görürsünüz de ALLÂH'a şükredersiniz. Bir de ALLÂH Teâlânın 


diger ni'metlerini beyân eden şu âyetleri inceliyelim. 
O Ee Yi O) RAVASİ : Hareket etmiyen sâbit şeyler, 
demektir. Bundan dolayı Arz üzerindeki dağlara da RAVASİ, denilmiştir. 


Oturaklı, ağır dağlar anlamınadır. MEYD : Arz gibi büyük bir cismin sarsıl- 
ması ve çalkanması, demek anlamınadır. 


Veheb ; ALLÂH.Teâlâ, Arzı halkedince : Şiddetle sarsıldı, çalkalandı. 
Melekler Arzın bu haalini gördülerde: <Arz, hiç bir şeyin; üzerinde karar 
kılmasına elverişli değildir» dediler. Sabah olunca Arz. üzerinde koca koca 
dağların oturdulduğunu gördüler de bunların nasıl yaratıldığını bilemedi- 
ler. 


Mâ'nâ : Haalık Teâlâ; sizi çalkalanmasın, diye Arz üzerinde koca koca 
dağlar yarattı. ( EYİ ) Hem de Arzda nehirler yarattı, ırmaklar akıttı. 


Teâlâ ve Tekaddes, âyeti celilede dağları zikrettikten sonra, nehirleri 
zikretti. Ziyraa: Yer yüzünde akan suların büyükleri nehirlerdir. Hem de 
nehirler, dağların diplerinden çıkar. ( Y.Z 2; ) Hem de Vâcib Teâlâ, Arzdu 
muhtelif yollar halkettiki, onlara sülük edesiniz. Haacetlerinizi bitirmek 
Üzere beldeden beldeye 've bir yerden bir vere gidib gelesiniz, diyet. 
( BU 74) Umulurki, yollarınızı doğrultursunuz. Yâ'ni: Bu yol 
larla şaşmadan muradlarınıza nâil olursunuz! ( TSE ) Hem de Arz. 
da bir çok alâmetler kıldık; bunlarla yollarınızı doğrultursunuz. 8ir de 
onlar, ( Bile esi ) yıldızlarla da yollarını doğrulturlar. 
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Muhammed bini Kâ'b ve Kelbi ; Vâcib Teâlâ « g5 » lâfzş 
ile dağları ve yıldızları murad etti; çünkü : Dağlar, gündüzün alâmetleri, 
“yıldızlar da gecenin alâmetleridir ki. bunlar : Dağlar, rüzgârlar, topraklar, 
kayalar ve belli olan şeylerdir, demişlerdir. 


Mücâhid : Teâlâ : Bunların hepsi ile yıldızları murad etti, çünkü : Bun- 
lardan bâ'zıları alâmetler olur, bâ'zıları ile de yol doğrultulur, demiştir, 


Süddi : NECM ile : Süreyyâyı (1), BENÂTI Nâ's'i (2), FİRKAD'eyni (3), 
ve Cediyi (4), murad etti. Çünkü : İnsanlar yolu ve Kıbleyi bunlarla doğrul- 
turlar, demiştir. , 


Katâde : Vâcib Teâlâ ve Tekaddes, Yıldızları ancak üç şey için yarat- 
tı. 1 — Semânın zineti. 2 — Yolları bilmek. 3 — Semâdan şeytanları koğ- 
mak için, bu üçten başka bir şey söyliyen kimse, kendisi için ilim ol- 
mıyan bir şeyi külfet edinmiş olur, demiştir. 


aj o 
Teâlâ ve Tekaddes; varlığına, birliğine, kudret ve azametine delâlet 


eden delilleri beyân ettikten sonra, ALLÂH'ın gayriye ibâdetin baatıl oldu- 
ğunu beyân etmek üzere buyuruyorki * 
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| HİKMETLİ ANLAMI : Cisimlerden ALLÂH Teâlânın - halkettiği şeyleri 
görmediler mi k i: Gölgeleri ALLÂH Teâlâya secde ederek sağdan sola doğ- 


(1) Ülker, denilen altı yıldızki : Bir birinin karşısındadırlar. 
(2) Semâda Büyük ayı denilen yedi yıldız. 

(3) Şimâl kutbuna yakın iki yıldız. 

(4) Yıldız burclarından bir burc. 
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'ru nasıl dönüyorlar? 148). Dâbbelerden gökte neler yar; yerde neler varsa 
ALLÂH'a secde ederler ve melekler de! hem de onlar büyükleriımezler. (49), 
-Üstlerinden Rabbılarının korkusunu duyarlar da emrolundukları şeyleri İş- 
lerler. (50). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes, yüksek âlemin ve süfli âlemin 
idâresinde, onları evirip çevirmede, ruhları ve cisimleri tedbirde kemâl 
kudretine delâlet eden olayları beyân etmek üzere bu âyeti celileleri inzâl 
buyurmuştur. Şöyleki 


. İ niz Zİ ) Gölgesi olan cisimlerden ALLÂH” ın halket- 
tiği şeyleri görmediler mi? Baksalardı görürlerdiki ( iş ee Ni ) 
cismin gölgesi sağdan sola deverân eder. Gündüzün ewelinde bir hal 
üzere olur, sonunda başka bir hal üzere olur. Gündüzün evvelinde sağda, 
öyleden sonra solda olur. 


Âlimler, sağı ve solu şöyle tefsir etmişlerdir. Güneş doğarken yönünü 
kıbleye dönersin, bu zamanda gölge sağda olur. Güneş yükselip te semâ- 
nın ortasına geldiği zaman, gölgen arkana düşer. Güneş batıya meylettiği 
zamanda gölgen solunda olur, demişlerdir. 


© Mâ'nâ : Onlar, cisimlerin gölgelerinin sağdan sola, ( KEZ ) 
ALLÂH'a secde ederek yerlerde sürünüp döndüklerini görmediler mi? 


Âyeti celiledeki secdenin anlamı hakkında iki türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. Bunlardan biri : Bu secde ile muradın itâat ve inkiyâd secdesi olma- 
sıdır. Buna göre mâ'nâ : Bütün eşyânın gölgeleri, ALLÂH'ın emrine teslim 
olurlar, ona itâat ederler, onun emrinden ayrılmazlar. Secdenin ikinci an- 
lamı : Gölgeler; secde eden kimseler gibi Arz üzerine serilir kalırlar. 
Gölgelerin haali, secde eden kimselerin hallerine benzediği için, ALLÂH 
Teâlâ secde lâfzını gölgeler üzerine itlâk etmiştir. ( BULA ) Ve işte, 
onlar, hakir ve zelil olarak ALLÂH Teâlânın emrine itâat ederler. Yâ'ni : 
Bütün eşyâ ALLÂH'ın emrine itâatli oldukları gibi, gölgeleri de ALLÂH” 
ın emrine itâatlidirler. Diger bir anlam ile : Saahibleri ister secde etsinler, 
ister etmesinler, her şeyin gölgesi ALLÂH'a secde eder. Kâfir ALLÂH” 
tani başkasına secde ettiği halde, gölgesi ALLÂH'tan başkasına secde et- 
mez. Kur'an Dili burada şöyle diyor : 


«... Burada secdeden murad, İhtiyâri fi'le bağlı olmiyan mutlak itâattır. 
Yâ'ni : Gölgesi olan eşyânın gölgeleri bile saahiblerinin hükmüne değil; 
ALLÂH'ın emrine mahküm ve ona itâatlıdırlar. Saahibi ne kadar uğraşırsa 
— uğraşsın, gölgeler ALLÂH Teâlânın emri vechile zıyânın gittiği tarafa dü- 
şer. Hem de zıyânın değişmesini tâ'kib ederler. Aynı zamanda gölge zıyâ- 
nın eseri değildir. Cisimlerle zıyâ arasında öyle bir nisbete, öyle bir kaa- 


. — Bg — 


ESBÂB-I NÜZÜL 


nüna mahkümdurki, işte o kaanun ALLÂH'ın emridir. Binâenaleyh : Eşyâ- 
nın gölgelerinde bile, hüküm ve tasarrut ALLÂH'ındır. Gölgeler yerde sü- 
rünürlerken' saahiblerine değil, ALLÂH'a secde ederler ve ALLÂH'ın birli- 
ğini, ilân ederler. Bir de $u âyetlerin tefsirlerini inceliyelim. 


Me EE ZİYGAŞİ EA ) Âlimler, âyeti 'celiledeki secdeyi şöyle tefsir 
etmislerdir. Secde iki nevi'dir. Biri: Mü'minin secdesi gibi, tâat ve ibâ- 
det secdesidir. Digeri de : Gölgelerin secdeleri gibi, inkiyâd ve hudü sec- 
desidir. Buradaki secdenin her iki nevi! secdeye de ihtimâli vardır. Çünkü : 
Her şeyin secdesi, kendi hasebi iledir. Öyle olunca, mü'minlerin ve me- 
leklerin ALLÂH'a secdeleri ibâdet ve tâat secdesidir. Bunlardan başkala- 
rının secdeleri ise, inkiyâd ve hudü' secdesidir. 


DÂBBE : Debelenen, yerde yürüyen canlı varlık, demektir. Öyle olun- 
ca, bu kelimenin anlami içinde insan da dâhildir. Fakat melekler dâhil de- 
ğildir. Burdan dolayı ALLÂH azze ve celle. Melâike kelimesini dabbeden 
ayırdı da onu sonra zikretti. 


- Mâ'nâ: Dâbbeden, «debelenenlerden» göklerde neler var, yerde ne- 
ier varsa hepsi ancak ALLÂH'a secde ederler, ZO ) Ve bütün me- 
lekler da ancak, ALLÂH'a secde ederler. İraadeleri ile olsun, iraadelerinin 
gayrı ile , OIsun. melekler her yönde ancak, ALLÂH'a secde ederler. 
( RS pey ) Hem de onlar, ALLÂH'a tâatta büyüklenmezler. 


İZ ei 


3, 2046 ) Üstlerinde haakim olan Rabbılarından korkarlar. 


Ey Ke) Hem de onlar, emrolundukları şeyleri yaparlar. ALLÂH'ın 
“emirlerini yerine getirirler. 'Şu duruma göre melekler de ALLAH'a kulluk 
, Ve ibâdetle mükelleflerdir. Onlar da korku ve ümid içinde yaşarlar, Böyle 
“olmakla berâber melekler; ALLÂH'a tâat ve ibâdet hususlarında insanlar 
gibi değillerdir. Çünkü: Yerde debelenenler içinde dâhil olan insanlar; 
her ne kadar ıztıraari (1) fiillerinde ALLÂH'a inkiyâd ederlerse de arzu- 

larına bağlı olan fiillerinde 'ALLÂH'tan korkmıyanlar, secde ve ibâdette 
kibirlenen âsiler ve kâfirler de vardır, ,Melekler ise, böyle değillerdir. On- 
lar gerek ıztiraari ve gerekse ihtiyâri hareketifindemutlak olarak Rabbıla- 
rına itaat ederler ve aslaa tâattan ayrılmazlar. Ebü Zerdân rivâyet edilen 
bir hadisi şerif buna delâlet eder. Şöyleki : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : 

Hakikaten ben sizin görmediklerinizi görüyor ve sizin duymadıklarınızı 
duyuyorum. Semâ; «üzerindeki» ağırlıktan ses veriyor. «gıcırdayor.» Ses 
çıkarması «Sayha etmesi» onun hakkıdır. Ziyraa: Onda dört parmak yer 
yokturki, orada bir melek alnını secdeye koymuş olmasın! ALLÂH'a kasem 
ederimki, Sizler, benim bildiklerimi bilmiş olsa idiniz; az güler, çok ağ- 

(1) Yeme, içme, yatıp kalkma, uyuma gibi zarüri hareketler. 


. 


— 380 — 


TETİMME : 72 


lardınız, yataklar üzerinde kadınlarla zevketmezdiniz, ALLÂH'a yalvararak 
kırlara; sahralara «bağırarak» kaçardınız, buyurmuşlardır. Bunun içindirki : 
İlim saahibleri, ilimlerinin derecelerine göre, ALLÂH'tan korkarlar. (2) 


Bu âyeti celiledeki secde, Kur'ânın azimet secdelerindendir. Bunun 
için bu âyeti okuyana, dinleyene, kırâatı duyanlara secde etmeleri sün- 
net-olmuştur. 

ALLÂH azze ve celle, yukardaki âyetlerde göklerde ve yerde bulu. 


, nanların ALLÂH'a tâat edip boyun eğdiklerini ve ibâdet ettiklerini beyân 
ettikten sonra, Şirkten ve birden fazla ilâhlara tapmaktan men'etmek üze- 


re buyuruyorki : y Ga) BSİY diz 


Teâlâ: ve Tekaddes Hazretleri, Sürenin evvelinde ilâhiyyât delillerini 
zikretmek murad etti de ilkönce göklerdeki cisimleri, ıkınci olarak insa- 
nı, üçüncü olarak hayvanları, dördüncü olarak bitkileri, beşinci olarak de- 
nizlerin ve Dünyânın hallerini beyân buyurdu. Burada da tekrar ilâhiyyât 


delillerini takrire avdet etmek murad etti de ilkönce felekiyyâtı zikre baş- 
ladı da buyurduki: 


P/., ? A İLKAN EN 
>, 4 5 N N o,» 
oya YY 2 ça Ya 


HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH azze ve celle, Semâ tarafından bir su 
indirdi de onunla ölümden sonra Arzı ihyâ etti; hakikaten bunda dinliye- 
cek bir kavim için ibret vardır. i 

- SEBEBİ NÜZÜL : 


. Haalik Teâlânın varlığını ve birliğini takrir için in 
zâl buyrulmuştur. İ İ 


( Kik ) ALLÂH Teâlâ Semâ tarafından bir 'su indirir; 
yâ'ni : semâdan bir yağmur inzâl eder de, ( ei Cip |) Ölümün 
den sonra Arzı diriltir. Yâ'ni : Vâcib Teâlâ ve Tekaddes, Semâdan indir- 
diği yağmur suyu ile; hiç bir hayât eseri kalmıyan Arza yeniden hayât. 


verir de onda ekinler, otlar ve meyveler bitirir. ( İĞ ) Haki- 


 katen bunda, yâ'nj : Arzın yeniden dirilmesinde, «udretimizin kemâline 
delâlet eden bir alâmet, bir ibret dersi: vardır. ( DA ) Dinliyen, 


AĞN EE? yz (2) 
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duyan bir kavim için! Yâ'ni : İnsan duyuşu, insaf düşüncesi ve insaf te- 
debbürü ile duyan, düşünen ve idrak eden bir kavim için ibret ve alâ- 
met vardır. - 

Kulağın duymasının faydalı ola bilmesi için, kalbin duyması lâzım 
gelir. Kalb duygusu olmıyan kimseye kulâğın duyması bir fayda te' min 
etmez. 

Bu âyeti celilede öldükten sonra dirilmeye sebeb olan semâdan inen 
su beyân edilirken «LR » buyrulması dikkata şâyândır. Çünkü : 
Suyun inmesine mülâyım olan, dinlemek değil, görmek ve düşünmektir. 
Bundan dolayı bu tâ'birde önemli bir nükte vardır. Bu da âyeti celilede 
zikredilen suyun, Kur'ânı temsil olduğuna. işarettir. Yâ'ni : gökten indiri- 


eden kalbler, dirilir ve hayât bulurlar. İslâm dinini kabul ile Dünya ve 
Âhiret seâdetine ererler. : 


X 


Teâlâ ve Tekaddes; Kudret ve azametine delâlet eden yağmur ola- 
yını ve faydasını beyân ettikten sonra, hayvanlar ve meyvelerden alınan 
bâzı ni'mtlerini beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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HİKMETLİ ANLAMI : Doğrusu sağılan hayvanlarda sizin için bir ib- 
ret vardır; karınlarında bulunan besinlerden, fers ile dem arasından mey- 
dâne gelen haalis bir süt ile sizi sulayoruz ki; içenlerin boğazlarından 
kolayca geçer. (66). Hem de hurmalıkların ve üzümlüklerin meyvelerinden 
ki, ondan «sarhoş eden» bir içki çıkarıyorsunuz ve bir de güzel rızık 
ediniyorsunuz; hakikaten akleden. bir kavim için bunda bir alâmet, bir 


ibret vardır. (67). 
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a ölüme İİ 


SEBEBİ NÜZÜL : Vâcib Teâlânın azamet ve kudretini beyân sadedinde 
nâzil olmuştur. 


ii ( İNİ İİ ,) Hakikaten sağılan hayvanlarda sizin için bir 
ibret dersi vardır ki : ( yl 2 ) Onların karınlarında bulunan gıda: 
lardan; ( ld » ) ara ile kan arasından haasıl olan eti ) 


ini, 


haalis bir süt ilesizi sulayoruz. Karın tersi ile kan arasından meydâne 
gelen bu sütte, bu mubârek içecekte, ne kandan ve ne de pislikten eser 


bulunmaz. Tertemiz, bem beyaz bir içecekki : (BEİ GE içenlerin bo- 


ğazlarından kolayca kayar gider. EYE Zi Kesi ) hurmalıkların ve 


üzümlüklerin meyvelerinden! Sizin için besinler vardırki, (. ÇE LRE ) 
Siz ondan sekir veren bir içki, edinirsiniz; ( GE ) bir de güzel 
rızık yaparsınız. ( Bika ESERİ ) Hakikaten ALLÂH Teâlânın kul 
ları üzerinde olan ni'metlerinden ŞU zikrolunan rızıklarda akleden bir ka- 
vim için açık bir delil, vaazıh bir huccet vardır. Yâ'ni : Âkil olan bir kim- 
se, bu âyet ile Haalıkın birliğine ve kemal kudretine delil getirir. Haalik 
Teâlânın bu eşyâ üzerinde müdebbir olduğunu ve murad ettiğini yapma- 
ya kaadir olduğunu açık olarak idraak eder. 


Burada Kur'an Dili diyorki : AĞ İX AS Gİ nazmı celilinde sekir 


veren bir içki, bir de güzel rızık ikrediliyor Müskirat hakkında ilk nâzil 
olan âyet te budur. Bu âyetle şarab haram edilmemiş olmakla berâber, 
görüldüğü üzere sekir veren içki ve güzel mzik ayrı olarak zikredilmiş; 
bununla da sarhoş eden içkinin kötü bir şey olduğuna işâret edilmiştir. 
Dikkat edilirse bu âyette zikredilen rızkı hasen ile içkinin karşılığı olarak 
önceki âyette, süt ile fers ve dem zikredilmiş bulunmaktadır. Bunda ise 
sütün karşılığı bal; sarhoş eden içkinin karşılığı da pislik ile kan olmuş 
oluyorki : Bu durum içkinin haramlığına bir imâ olduğu gibi; içkinin mur- 
darlığına da ayrıca işâret olmuş oluyor, demektir. Rızkı hasen, içkiden 
saka üzüm ve hurmadan yapı an ) tatlılar ve nefis yiyeceklerdir.» ALLÂH'ü 
â'lem.. 


Vâcib Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, şu âlemde dilediğini yapmıya 
kaadir ve Haakim bir ilâh olduğuna; hayvanların ve meyvelerin yaratılışı- 
nı kaahir deliller ve açık mü'cezelerle beyân ettikten sonra, zaif bir dâb- 
be olan bir arıya nâsın menfeatı için ve vahyattiğini beyân etmek üzere 


buyuruyorki : ,* 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbin bal arısına şöyle vahyetti : Dağlardan, 
ağaçlardan. ve yaptıkları çardaklardan evler edin! (68). Sonra da mey- 
velerden ye de Rabbının kolay kıldığı yollara sülük et; onların karınlarından 
renkleri muhtelif bir içecek çıkarki, onda nâs için bir şifâ vardır, doğrusu 
bunda düşünecek bir kavim için bir ibret, bir delij vardır. (69). 


SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes Hazretlerinin bal arısı denilen kü- 
çük bir haşereye verdiği ilhâmı ve mâHâreti beyân sadedinde nâzil olmuş” 
tur. Şöyleki : | 


kire . Âyeti celiledeki hıtab, Nebi aleyhisselâma olmak- 
la berâber, murad insanlardarı her biridir. Arının mehâretlerini ve yantık- 
ları işleri düşünen her akıl saahibi bir kimse, bununla Vâcib Teâiânın 
kemal kudretine ve birliğine istidlâl eder de, bütün eşyânın yaratanı ve 
evirip çevireni olduğunu idraak eder, 


VAHİ, kelimesinin aslı : Seri" işârettir. İmâ ve örtülü söz ile de olur. 


Bâ'zı kerre mücerred bir savt «bir ses» ile de olur. Vâcib Teâlânın, ilâhi 
kelimeleri nebilerine ilkaa etmesi vahi, velilerine ilkaa etmeside ilhâm- 
dır. Yaratıldıkları meleke üzerine kuşları teshir de ilhâmdır. Buradaki va- 
hi de ilhâm, demektir. Yâ'ni: Vâcib Teâlâ ve Tekaddes, arıyı yarattığı 
zaman, onu yarattığı mehâret üzerine itâatlı yaptı, ona yapacağı işi ilhâm 
etti; şu acib işleri nefsinde ona takdir etti ki : Beşerin akılları dahi O 
zaif dabbenin yaptıklarını yapmaktan âcizlerdir. Şöyleki : 


“Bal arısı denilen şu küçük yaratık, kenârları eşit altıgen şeklinde 
öyle bir petek yaparki, bu kenârlar bir birlerinden ne bir santim ziyâde 
ve ne bir santim noksan değildir. En bilgili bir uzman dahi bunun benze- 
rini yapmaktan âcizdir. Bu evler: Değirmi, üçgen dörtgen veyâ başka şe- 
killerde olduğunda da aynıdır. Evlerin yapılışında hiç bir noksan yoktur. 


Ma 


m, ii | TETİMNE :2 
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İnsanlar arıların yaptıkları bu evlere «petek» derler, Bundan sonra. arılar 
bu evlerin üzerine üstüvâne şeklinde içi boş hücrecikler yaparlar . ve 
bunların içlerini bal ile doldururlar; telef olmasın diye bunların üzerleri- 
ne bir de sır çekerler. , 


Dikkat edilirse, bu hayvanların yaşamalarında bir (düzen, çalışmala- 
rında mükemmel bir disiblin ve intizam vardır. ALLÂH Teâlâ bunlara, bâş- 
larına hükmü nâfiz bir Emir getirilmesini ilhkâm eder. Bütün arılar ona 
itâat ederler ve onun emrinden dışarı çıkmazlar. Buna « ŞE » 
yâ'ni : Ariların Beyi denir. Bu emir yaratılış i'tibâri ile arıların er büyüğü 

- ve en irileridir. AL'ÂH bu Beye; evin kapısina bir beçki, bir nöbetçi di- 
kilmesini vahyeder. Bu bekçiler, nevbetçi oldukları eve o evig sahible- 
rinden başka kimseyi koymazlar, Sonra ALLÂH Teâlâ, arılara evlerinden 
çıkıp dolaşmalarını, yayılmalarını ve işleri bittikten sonra evlerine dönnie- 
lerini vahyeder. Böylece evlerinden çıkarak kırlara, bahçelere dağılan bu 
haşereler vazifelerini yaptıktan sonra, hiç biri gayıb olmadan evlerine 
dönerler. Bu hayvanların aralarında muntazam bir iş bölümü de vardır. 
Her biri üzerlerine düşen vazifeleri canla başla yaparlar. Bu zaif hay- 
yanlar; zekâ ve mehâretlerinin üstünlüğüne delâlet eden bu acib ve ga- 
rib hallerle mümtaz olunca acabâ bunlara bu imtiyaz vasfı ilhâm eden 
kimdir. İşte durum buraya gelmiş 'bulunmaktadır. Vâcib Teâlâ bu haali 
bildirmek üzere « El SİS» buyurmuştur. Şöyleki : 

NAHL: Bal arısı, demektir. 5 arab lisânında DEBR de denir. Mâ“ 


nâ : Rabbin arıya şöyle ilhâm etti. o AA diy 6 ENİ ) Dağlardan, 
ağaçlardan ve insanların sizin için yapmış oldukları yüksek çardaklardan 
evler ittihaz edin. « Bi » Nazmı celili, insanların arılar için 


yaptıkları husüsi arilıklardır. Çünkü : Arı, vahşi bir mahluktur. Dağlarda 
ağaçlarda sâkin olurlar ve mağaralara yerleşirler, Onlardan bir kısmı da 
ehli olurlar Bunlar, insanların ellerinde' bulunur. İnsanlar onları korurlar, 
onlara bakarlar ve onlardan faydalanırlar. Hattâ insanlar, son zamanlarda 
çeşitli düzenlerle arılara sahta bal yaptırmaya dahi muvaffak olmuşlardır. 
Bu hilekâr insanların yapmadıkları neler kaldıki! 

. Mâ'nâ: Rabbin bal arısına ilhâm etti de: Dağlardan, ağaçlardan ve 
insanların yaptıkları arılıklardan evler gdin; ( Be r) Sonra 
da meyvelerin her birinden ye de, ( Si İLE J) bal yapmak için 
Rabbının sâna ilhâm ettiği kolay yollara sülük et; buyurdu. Yâ'ni : Evinder 
uzak yerlerde meyveler yediğin, çiçekler topladığın zamanda Rabbının 
yollarına rucü' ederek evine dön, yuvana gir, orada yolunu gayıb etmez- 
sin. Diger bir anlam ile : Arılar saahiblerine itâat ederler, onların emirle- 
rine tâbi" olurlar, saahibleri de onları bir yerden diger yere naklederler 

- ve onları korurlar. 
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İZA, VE? 


( ağ ELEM > ) Onların karınlarından renkleri çeşitli bir 
içecek çıkar, Bu içecek ven çeşitli çiçeklerden toplayıp (oyaptıkları 
ballardır. Bunun içindirki, arıların yaptıkları balların renkleri, kokuları ve 
tadları türlü türlüdür. Her çiçeğe, her ağaca ve meyveye göre değişir. 
Nitekim bir hadi'si şerifte beyân edildiği vechile : Peygamber «s.a.s» in 
zevcelerinden biri ona-«megaatir» mi yedin, diye sordu. ALLÂH'ın Rasü- 
lü: «Hayırl» cevâbını verince zevci Nebi Sallellâhü aleyhi Ve sellem : 
«Sen de bulduğum bu koku nedir ya?» diye sorunca sallellâhü aleyhi ve 
sellem: «Hafsa bana bal şerbeti içirmişti.» buyurdu, Bunun üzerine zevci 
Nebi : «Öyle ise, arı arfet yemiş olacak» dedi. 


ARFET : Muz ağacıdırki, megaafir denilen kerih kokulu bir zamgı 
vardır. Yâ'ni : Arı, o arfet, denilen ağaçtan yemiş olacak demektir. 


Hülâsa : Arının balının renginde, kokusunda ve tadında arının topla- 
dığı çiçeklerin ve yediği meyvelerin te'siri var, demektirki : ( gbi ER 


) Nâs için onda bir şifâ vardır.Arının balında bulunan bu şifânın 


umum derdiere mi, yoksa bâ â'zı hastalıklara mı: şifâ olduğu üzerinde âlim- 
ler ihtilâf etmişlerdir. Bunda iki kavil vardır. Biri umum hastalıklara şifâ 
olduğu kaylidirki : İbni Mes'ud : Bal, her derde şifâdır; Kur'anda göğüs- 
lerdekine şifâdır, demiştir. Diger bir rivâyette : İki şeye mülâzemet edin. 
Kur'an ve baldır denilmiştir. Raafiin rivâyet ettiğine göre İbni Ömer : Bir 
yara ve bir sivilci çıkmaz ancak, onun çıktığı yere bal vurulur, demiş ve 
bu âyeti celileyi okumuştur. 


Buhaari ve Müslimin Ebü Said Hudriden rivâyet ettiklerine göre Ebü 
Said: Bir kimse Nebi aleyhisselâma geldi de: «Kardeşimin karnı istit- 
lâktır» (1) dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü «onu bal ile sula» bu- 
yurdu. Kardeşi onu bal ile suladı geldi de; «onu bal ile suladım. Ancak 
hastalığı ziyâde etti.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH'ın Rasülü : «Bal ile 
,sula» buyurdu. Bu hal bir kaç defâ tekerrür etti. Sonra dördüncü defâ geldi. 
«Onu bal ile suladım. Ancak hastalığı ziyâde etti.» deyince, ALLÂH'ın Rasülü: 
«ALLÂH doğru söyledi. Kardeşinin karnı yalancıdır.» buyurdu. Gidip karde- 
.Şini tekrar bal ila suladı. Sonra geldi de : «Kardeşim hastalıktan kurtuldu.» 
dedi. İkinci kavil : Balın bütün hastalıklara değil, bâ'zı hastalıklara şifâ oldu- 
ğu kavlidir. Bu kavil Süddinindir. Esahholan önceki kavildir. Mücâhid : 

« Ütü vs - » âyetini Kur'an ile tefsir etmişte: Nâs için şifâ 
olan" Kür'andır. Çünkü : Kur'an, şirk, cehâlet ve dalâlet hastalıklarına şi- 
fâdır. İşte o, Nâs için hidâyet ve rahmettir, demiştir. 


PATLARI Mir 


Giza ) Haki ikaten bunda 


se 
Aİ 


Mâ'nâ : Balda nâs için şifâ vardır. 2 


(1) İstitlâk; Ishâl hastalığı, demektir. 
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düşünecek bir kavim için Teâlânın varlığına ve birliğine delâlet eden bir 
ibret ve bir alâmet vardır. 


Teâlâ ve Tekaddes, hayvanların acâib hallerinden bâ'zılarını beyân 
ettikten sonra insanların bâ'zı acâib hallerini beyân etmek üzere buyuru- 


yorki : 


mi 
a 223 EY li e 
| o A yİĞİLEİ a 
a Di EŞ LE 
Vani Aİ 
Nal AYİNİ ağ SE 

© işa: 
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HİKMETLİ ANLAMI : ALLÂH Teâlâ sizi yarattı, sonra da sizi öldürü- 
yor ve sizden bâ'zılarınız da erzeli ömre reddolunuyotrki, biraz bilgiden 
sonra, bir şey bilmez olsun; Hakikaten ALLÂH azze ve celle, hem bilici, 

“hem kaadirdir. (70). Hem de Vâcib Teâlâ rızıkta bâ'zınızı bâ'zınız üzerine 
tafdil etti, fazla rızık verilen şu kimseler, rızıklarını ellerinin altında olan- 
İara verip te onları kendilerina ortak edip te rızıkta müsevi oluyor, de. 
ğiller. ALLÂH'ın ni'metinimi inkâr ediyorlar? (71). Hem de ALLÂH nefis. 

 lerinizden sizin için zevceler de yarattı, ve zevcelerinizden sizin için oğul- 
Jar ve torunlar da yarattı da sizi temiz rızıklardan rızıklandırdı; baatıla iman 
ediyorlar da ALLÂH'ın nimetine mi küfrediyorlar? (72). ALLÂH'ın berisinde, 
göklerde ve, yerde onlar için rızıktan hiç bir şeye mâlik olmıyan ve buna 
kaadir de olamıyan şeylere mi tapıyorlar? (73). Öyle olunca, ALLÂH'a 
'karşı meseller derbetmeyin, hakikaten ALLÂH bilip duruyor ve siz bil- 


mezsiniz. (74). | 

SEBEBİ NÜZÜL : Bu âyeti celileler, Vâcib Teâlânın kudret ve aza- 
metini ve birliğini beyân ile Mekke müşriklerini Islâm dinine tergib ve 
teşvik sadedinde nâzil olmuştur. Nüzülleri âyeti celilelerin tefsirileri sıra- 
sında izah edilecektir. Şöyleki : 

( AKİ ) Bu âyeti celilelerde insanların geçirmekte oldukla- 
rı bâzı acâib safhalar beyân edilerek Teâlânın varlığı ve birliği, kudret 
ve haakimiyyeti isbât edilecektir, | İ 


Mâ'nâ : Ey insanlar! ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sizi adem- 
o den bücüda getirdi. Yâ'ni : Sizi yoktan yarattı. Siz hiç bir şey değil iken 
sizi halketti. ( GE ) Sonra da sizi öldürüyor. Çöcuk olsur, genç 
olsun, köca olsun eceliniz tamam olanları öldürüyor. ( LA Hd iş | 
Sizden bâ'zıları da, ecelleri tamam olmaz da onlar erzeli ömre rdddolu- 
nurlar. Bunların hepsi de ALLÂH'ın takdiri ve Rabbin kudreti iledir. Bütün 
insanlar bir araya gelseler, çalışsalar, çabalasalar, bunlar üzerinde hiç bir 
“tesir yapmağa kaadir olamazlar. Anck, ALLÂH'ın dediği olur. 


Müfessirler insnların ömürlerini dört mertebeye ayırmışlardır. Birin- 
ci mertebe : neşvü nemâ' mertebesidirki, ömrün başlangıcından otuz üç 
yaşına kadar olan zamandır! İkinci mertebe ? Sinni vukufturki: Otuz üç 
yaşından kırk yaşına kadar olan zamandır ki; bu mertebede vücud son 
kuvvetini bulur ve akıl da kemâle gelir. Üçüncü mertebe : Sinni kühület- 
tirki, kırk yaşından altmış yaşına kadar olan zamandır. Bu zamanda insa- 
nın aklı ve kuvveti noksanlaşmaya başlar. Lakin bu noksanlık hafiftir pek 
belli olmaz. Dördüncü mertebe Sinni şeyhuhat denilen kocalık mertebesi- 
dirki : Altmış yaşından omrün sonuna kadar devâm eder. Bu mertebede 
noksanlık açığa çıkar, kocalık ve zaiflik zaahir olur. ' 
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| “Bu günün fenni de insanların hayatlarını dört devreye ayırmıştır, 
amma bu ayırma digerinden farklıdır. Hângisi olursa olsun, her iki ayırma 
da i'tibâridir, görüşe ve telâkkiye bağlıdır. Yekdigerine muhaalif Sayıl- 
maz. 


Bu günün fennine göre de insan ömrü dört devre geçirmektedir. 
Şöyleki : 


Birinci devre çocukluk devresidir, ömrün başlangıcından bülüğ çağına 
kadar olan zamandır., ikinci devre, gençlik devresidirki, büluğ çağından 
otuz beş ,uşına kadar olan zamandır. Bu zamanda insan ker yönden ke- 
mâle ermiş olur. Üçüncü devre, tevekkuf devridirki : Otuz beş yaşından 
kırk beş yaşına kadar olan zamandır. Bu zaman içinde insan her yönden 
olduğu hâl üzere kalır. Ne ilerler ne de geriler. Dördüncü devre: Kırk 
beş yaşından sonraki zamandırki : Bu, kocalık devridir. Ölünceye kadar 
devâm eder. Ancak ,kocalık ilk zamanlarda pek belli olmaz. Fakat, sene- 
ler geçtikçe meydana çıkar. | 


Bunlardan başka, insan hayâtında bir de Erzeli ömür vardır. Bu bâ'zı 
inscanlarda görülmez, bâ'zılarında görülür. Bunun kesin olarak belli bir 
zamanı yoktur. Bâ'zılarında erken, bâ'zılarında geç görünür. Bâ'zılarında 
da hiç görünmez. Bu hususta : 


Ali Bini Ebi Taalib «r.a» ; Erzeli ömür yetmiş beş senesinde başlar, 
demiştir. Bâ'zıları seksen, bâ 'zıları da doksan yaşında demişlerdir. Durum 
biraz önce arzedildiği gibidir. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.S» de kocalıktan AL- 
LÂH'a sığınmıştır. Şöyleki : 


Enesten ittifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü' 
«S.a.S» : ALLÂH'ım! cidden ben aczden, keselden, korkaklıktan, kocalık ve 
.buhlden sana sığınırım. Kabir'azâbından sana sığınırım, ölüm ve dirim fit- 
nesinden sana sığınırım, buyurmuşlardır. (1). Yine Enesten diger bir rivâ- 
yette : Bu düâlarda düâ eder de : ALLÂH'ım, buhiden, keselden, erzeli ömür- 
den, kabir azâbından, ölüm ve > dirim fitnesinden sana sığınırım, buyururlar- 
dı, demiştir. (2). 


Mâ'nâ : Sizden bâ 'zılarınız da Erzeli ömre reddolunur. ( Ek eki 
| ) Biraz bir şeyler bildikten sonra, hiç bir şey bilmesin! Yâ'ni : İnsan 

bâ'zı bildiği şeyleri kocalık sebebi ile unutur da hiç bir şey bilmez olur, 
böylece çocukluk devrine dönmüş olur. 


İbni Abbas :; Aklı olmıyan sabi gibi olur, demiştir, 


AA 3 N he, Da Ra 
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İbni Kuteybe : Bir çok şeyler bildikten sonra, 2, Kocalığın şiddeti ile bir 
şey bilmez bir haale gelir, demiştir. 


Zeccâc: Sizden biriniz, kocadıkça öyle bir hale gelirki: kocalıktan 
aklı gider de âlim olduktan sonra, câhil olur. Çünkü : Haalik Teâlâ, kudre- 
tini size göstermek istiyor. Öldürme ve diriltmeye kaadir olduğu gibi, 
ilimden cehle -nakletmiye de kaadirdir, demiştir. 


İbni Abbas : Erzeli ömür müslümanlar hakkında değildir. Ziyraa : Müs- 
lim uzun ömür içinde- yaşadığı müddetçe, ALLÂH'ın indinde kerâmeti, aklı 
ve mâ'ifeti ziyâdeleşir, demiştir. 


İkrime : Kur'an okuyan bir kimse biraz bir şeyler bildikten sonra, hiç 
bir şey. bilmeyesiye kadar .erzeli ömre reddolanmaz, demiş ve <Tin. süre 


sindeki « KAYIN Aya DALAYIR » nazmı celilindeki « TASI » 


ğ.— —— 1 


lâfzını Kur'an okuyanlar!â t&fsir etmiştir. 
| e yn 
» Yine İbni Abbas: ALLÂH Teâlâ « Eği diği — 
kâfirleri murâd etti; sonra da mü'minleri istisnâ etti de « 7 ŞAGİ » 
buyurdu, demiştir. Yâ'ni ' Z ALLÂH azze ve celle, kâfir insanları, re$fele şâ- 
filin» e reddetti de mü 'minleri bundan istisnâ etti, “demektir. 


» âyeti ile 


Bu tefsirlerin hepsi de birer hakikat ifâde etmekle berâber kâfirlere 
olduğu gibi bâ'zı-mü'minlere ve bâ'zı Kur'an okuyanlara ve haafızlara da 
Erzeli Ömür ârız olur. Ancak, mü'minlere mâ 'nevierzeli ömür yoktur. Mâd- 
di erzeli ömrün mü'minlere de ârız olduğunu tecrübelerimizle ifâdeye ça- 
|ışacağız. Şöyleki ; i 


Eski Konya müftilerinden Yalvaçlı merhum Ömer efendi, bize Kâfiye 
okuturken felç oldu. İstanbulda tedâvi olup döndükten sonra, muhterem . 
Âlimin : «İlimden bende, Fâtihadan başka: hiç bir şey kalmadı, hepsi 
süngeri ilâhi ile silindi,» dediğini onu ziyârete giden arkadaşımızdan duy- 
muştuk. İlim deryâsı olan bu zâtin dimağında ilim nâmına hiç bir şey kal- 


mamış, demektir. 

Yine muhterem hocalarımdan Kökez Zâde Mehmed efendi, seksen beş 
yaşlarına doğru felce tutuldu. Bundan sonra ilmi azalmaya başladı. Üç beş 
sene sonra; öyle bir haale geldiki, çocukluğunda cönklerden bellediği bir 
kaç beytten başka dımağında ilim namına bir şey kalmadı. Âdetâ bir ço- 
cuk haalini aldı. ALLÂH hepsine rahmet eylesint!.. 

Bir kaf, yıl önce köye gitmiştim. Akrabadan doksanlık bir kadına rast- 
Jadım. Haatırını sordum. Beni tanımadı. «Haafızın selâmı var» dedim. «Haa- 
fız kim?» diye sordu. Buna «Senin Ayşenin oğlu, Haafız Hüseyin» dedim. 
«Benim Ayşe mi var, hângi Ayşe 07?» dedi. Kızını da hatırlamadı. Bu ka- 
dın hdalen sağdır. Ayni hâli devâm etmektedir. 
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Konya müftilerinden merhum Abdullâh efendi ile oturuyorduk. Bu si- 
rada erzeli ömür mes'elesi bahis konusu oldu. Müftü efendi : «Haafızlar 
erzeli ömür olmaz.» dedi. Ben buna cevab olarak : «Sizin söylediğiniz mâ- 
nevi erzeli ömürdür. Yoksa Maddi erzeli ömür her kese vaaki' olabilir.» 
dedim. Biraz düşündükten sonra sözümü tasdik için : «Evet Erzeli Ömür. her 
keste olabilir.» buyurdular. Yâ'ni : Erzeli ömrün mü'minlere, Kur'an oku- 
- yanlara ve haafızlara da şâmil olduğunu tasdik etti. 


Evet, ey aziz okuyucu! Erzeli ömür, her kese değil, bâzı kimselere 
ârız olur. Kesin olarak bunun yaş haddi belli değildir. Ancak, mü'minlere 
mâ'nen erzeli ömür vâki' olmaz. Şöyleki : Ömrünü Rabbısına ibâdetle ge-. 
çiren her hângi bir mü'min; Gerek ihtiyarlık, gerek hastalık ve gerekse 
her hângi bir sebeble evvelce yapmakta olduğu ibâdeti yapamıyacak haa- 
le gelirse, önceki ibâdetinin sevâbı hiç kesilmeksizin amel defterine ya- 
zılmaya devâm olunur. Bunun içindirki, mü'minlere mâ'nen erzeli ömür 
vâki! olmaz. 


vg 2 Ziy SİZMAR Va ALAN, Âyetinin tefsirine bakılsın. Fussi- 
İefsü sÜreSi, ,.,'' 


“ Mânâ: ALLÂH Teâlâ sizi yoktan yarattı, sonra sizi öldürür VE sizden 


Fia , 


erzeli ömre reddolunur. ( a, la ) Günkü : Hakikaten ALLÂH azze ve 
celle alimdir, bilicidir. VeliTörinih” ve düşmanlarının ne yapacaklarını bi- 


lir. ( 3 Mi ) Hem de kudretlidir. Ne dilerse, dilediğini yapmağa kaa- 
dirdir. <-> 


HÜLÂSA : İnsana erzeli ömür vâki' olduktan sonra, hiç bir şey bilme- 
diği çocukluk haaline avdet eder. Bu da Haalik Teâlânın kudret ve azame- 
tinin delilidir. Biraz bilgiler bildikten sonra, İnsanı çocukluk haaline iâde 
eden Vâcib Teâlâ, Elbette ölüleri diriltmeye de kaadirdir. 

ae ALLÂH Teâlâ ve .Tekaddes, rızıkta bâ'zınızı 
bâ'zınıZ üzerine tafdil-etti—Yâ' ni: Rızıkta insanlar bir birlerine müsâvi de: 
ğillerdir, Bu âyetin Tefsirini; . “ a, | 


Fahri Raazi şöyle izaah ediyor : İnsanların rızıkta müsâyi olmamaları, 
insanların ibret alacakları hallerinden diger bir haldir. Şöyleki : İnsanların 
içinde en zeki ve en akıllı öyle kimseler vardırki, ömrünü Dünyânın şu az 
rızkını kazanmak için sarfeder de bunda muvaffak olamaz ve istediğini 
elde edemezler. Yine insanlar arasında öyle 'câhil ve akılsız kimseler 
vardırki, Dünyâda rızık kapıları onlara açılır, haatırına ne gelir, hayâlından 
ne geçerse, hepsi ona hasıl olur. Öyle olunca rızka sebeb insanın aklı 
ve çalışması değildir. Eğer rızka sebeb insanın aklı ve çalışması olmuş 
olsa idi, bütün hallerde akıllı kimselerin fazla kazanmaları icâbederdi. 
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Bâ'zı hallerde en akıllının nasibi az, en ahmakın nasibi çok olduğu görü- 
lünce bu hal, başka değil, taksim gden Haalikın ayırdığı kısmet ile olduğu 
bilinir. Bu da Vâcib Teâlânın « prim SE » (1) âyeti- 


nin ifâdesidir. Bakılsın!. | Lg ğa Z 


İnsanlar arasındaki bu fazilet, bu ayrılık sâdece mala münhasır değil- 

. dir. Bu ayrılık: Zekâda, budalalıkta; güzellikte, çirkinlikte; akıl ve hama- 
katte;: sağlık ve hastalıkta; güzel isim ve çirkin isimde... gibi hallerde 
haasıl olur. Bu vasıflar öyle bir denizdirki : sâhili yoktur. Dünyâda ne ka- 

“ dar insan varsa o kadâr. deği şik rızık olduğu gibi... vasıflarda o kadar de. 
ğişiktir Hiç biri digerine uymaz. Bunların hepsi de Vâcib teâlânın kaadiri 


mutlak ve saahibi hikmet olduğuna delâlet edek. 
Mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ rızıkta bâ'zınızı bâ'zınız 


- ELLERİ Giz Tatdil olunan şu kimseler, rızıklarını elleri. 
nin altındakilere verip te onları rızıkta kendilerine ortak yapıcı olmadılar. 


Bu âyetin tefsirinde iki kavil vardır. Birinci kavil : Âyeti celile, mut- 
“luluk ve uğursuzluktan yukarıda geçen âyeti takrirdir. Bu da ancak, AL- 


LÂH'ın dilemesiyle haasıl olur. 


“Mâ'nâ : Efendiler ve köleler, bunların hepsinin rızkını ben veririm. 
Benim rızık vermemde onlar müsâvilerdir. Efendiler, kölelere kendilerinin 
rızıklarından bir şey verdiklerini zannetmesinler. Çünkü : Rızıkların hep- 
si benimdir. Ancak efendilere doğrudan doğrnuya, kölelere de efendileri 
vasıtasıyla veririm. Burada matlüb olan hâkiki raazıkın ALLÂH Teâlâ ol- 
. duğunu beyândır...Ziyraa : Kölelerin de efendilerinin de rızkını veren ancak, 
"ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes Hazretleridir. Sözün hakikatı ; Bâ'zı kerre köle 
 akılca mevlâdan kemallı, kuvvetçe daha metin, iyilikleri ve kötülükleri 
anlamada mevlâdan daha üstün olur. Bu durum şu kölenin köleliğinin, 
efendisinin köle saahibi olmasının ALLÂH'tan olduğuna delâlet eder. 
Bu âyetten murad, ALLÂH'a şerik koşan kimseyi teddir. Bu 
da iki türlü olur, Birincisi : Âyeti celile putlara ve sanemlere tapanları 
reddeder. Sanki deniliyorki : ALLÂH Teâlâ Köle saahibini köle üzerine taf- 
dil. etti de köle efendisi ile berâber mülk saahibi olmaya kaadir olmadı. 
Öyle olunca siz, kölelerinizi kendinizle berâber mülkte müsâvi yapmıyor- 
sunuz da, Şu cansız varlıkları ibâdette benimle berâber nasıl müsâvi kılı- 
yorsunuz? demektir. İkinci kavil; İbni Abbas : Bu âyeti celile, Necran na- 
saaraları hakkında nâzil oldu. Onlar Medineye geldiklerinde, ALLÂH'ın 


, Rasülü ile konuştular da Meryemin oğlu İsâ hakkında 


üzerine tafdil etti. 


İkinci kavil : 


(1) Onlar Rabbının rahmetini taksim mi ediyorlar. Dünyâ hayatta rızıklarını aralarında biz 
taksim ettik, j 
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dediler ve ALLÂH'ın Rasülü ile münâkaşa yaptılar. Bu âyet bunun üzerine 
nâzil oldu, demiştir. 


- Bu tefsire göre mâ'nâ : Ey nasraaniler! Ey hırıstiyanlar! Siz kölele- 
'rinizi mallarınıza ortak yapıp ta onlârın sizinle müsâvi. olmalarına raazi 
olmuyorsunuz da, benim kulum olan İsâyı nasıl olurda bana oğul yapıyor 
ve lahlıkta onu bana şerik yapıyorsunuz? demektir. 


li Sap » Nazmı celilindeki «Fâ» “Hattâ anlamınadır. Buna göre 


mâ'nâ : Rızıkta tafdil olunan kimseler, kendile-iyle müsâvi oluncıya ka- 
dar rızıklarını kölelerine veripte ,onları ortak yapıcı değiller. Kendileri bu- 


na raazi olmazlar da « G5 ZAYAZLAİ » ALLÂH'ın ni'metini inkâr mı 
ediyorlar? Onlar raazi olmazlar da ALLÂH raazi olur mu? 


Bu âyeti celile, öyle bir darbı meseldirki. Teâlâ bunu kendisine şirk 
koşan kimselere darbediyor da onlara : Siz;.benim size verdiğim rızıkta 
 kölelerinizle kendinizi müsâvi yapmıyor, onları ortaklığa kabül etmiyor ve 
nefislerinizde buna raazi olmuyor da benim kullarımı bana ortak yapmıya 
o nasıl raazi oluyorsunuz? ALLÂH'ın ni'metini inkâr mi ediyorsunuz? AL- 
LÂH'ın ni'metlerini inkâr ettikleri ve başkalarına taptıkları yönlerden âye- 
ti celilede müşrikleri redd vardır.. 


o ALLÂH Teâlânın kulları üzerindeki ni'metleri bunlarla da kalmaz. 

EU EŞ - zi) Hem de ALLÂH Teâlâ nefislerinizden sizin. için 
zeveceler haleketti. Yâ'ni » Âdemin nefsinden Havvâyı ona zeyce olarak 
yaratuğı gibi; sizin için de. kendi cinsinden zevceler yarattı. ( 


# > >) 
2 ed pi 
ei .) Hem de, zevcelerinizden sizin için oğullar ve ie ya- 
rattı. 


Arab lJügatinde HAFEDE kelimesi : Haafidin kelimesinin cem'idir. 
“HAAFİD : Hizmette ve tâatte sür'atli, demektir. Nitekim Kunut düğsında 

« GÜNAK | » Biz ancak sana sâ â'yeder ve tâatte sana Sür 'at ede- 
riz, buyrulmuştur. Lügat anlamir böyle olmakla berâber, müfessirler bu ke- 
limenin anlamı hakkında ihtilâf etmislerdir. Bâ'zıları : Kız çocuklarının 
oğulları demişler. Diger bâ'zıları da: - Evlâdların çocukları, demişlerdir. 
Bunlardan başka tefsirler de vardır. Umümiyyetle HAFEDE- oğlan çocukları- 
nın gayri çocuklardır. Çünkü : Teâlâ âyette HAFEDE kelimesini ayrıca 
zikretmiş ve atıf vâvı ile BENİN kelimesi üzerine atfetmiştirki : Arab di- 
linde mü'tuf, mâ â'tüfun aleyh olan kelimenin gayri, demektir. 


- ALLÂH Teâlâ kendi cinsinizden sizin için zevceler halketti ve zevce- 


Gi 


. .İ 
lerinizden sizin için torunlar halketti ( EU 53 ) hem de sizi temiz 
“rızıklarla rızıklandırdı. Yâ'ni : Meyvelerden, Ez elerdeh, tânelilerden, 
hayvanlardan ve içeceklerden sizi sayısız rızıklarla rızıkiandırdı. Böyle 


— 393 — 


ESBÂB- NÜZÜL 


olduğu halde, ( Sy “) Onlar baatıla mı imân ediyorlar? Yâ'ni : 
Onlar putlara mı inanıyorlar? Diger bir anlam ile: Onlar Şeytana imân 
ediyorlar. Yâ'ni : Benim. çocuğum, zevcem ve ortağım olduğunu tasdik 
ediyorlar da, in ALLÂH'ın ni'metlerine küfür mü ediyor- 
lar? ALLÂH Teâlânın keridilerine verdiği ni'metleri başkalarına izaafe edi- 
yorlar da ( Gİ AL, Ağ, ayi ) ALLÂH'ın dünunda 


İş 


göklerde ve yerde onlar için hiç bir şeye mâlik olmıyan putlara mı ,tapıyor- 
lar? Yâ'ni : Gökten yağmur indirme, yerden bitkiler çıkarma gibi (E 5 ) 
hiç bir şeye mâlik olmıyan şu âciz ve cansız nesnelere mi tapıyorlar? 
Taptıkları âciz nesneler hiç bir şeye mâlik olmadıkları gibi, hem de hiç 
bir şeye kaadir de olamazlar. Yâ'ni: Tapanlara menfeat ulaştırmaya v 
onlardan zararı def'etmiye kaadir de olmazlar. Öyle olunca Sia 


pü 
Ey müşrikler; ey akılsız putperestler! ( JENS Kİ “Y ALLÂ 


meseller darbetmiye kalkışmayın. Yarattıklarından ona hiç bir şey teşbih: 


etmeyin. Çünkü : Kâinatta onun misli, benzeri ve .ortağı yoktur. Ziyraa : 

Yarattıklarının hepsi onun kullarıdır ve onun mülküdür ve onun tahtı ta- 
sarrufundadır, Nasıl olur da yarata  yaratılana, rızık veren rızık verilene, 
kaadir olan, âcize teşbih edilir? ( Ai b) ) Hakikaten ALLÂH Ni ve 
celle, darbı meselden söylediklerinizi bilip duruyor. BİEN, J 
Sizler ise bir şey bilmezsiniz. Yazıklar olsun!. 


ALLÂH Teâlâ müşrikleri tevbih ve tekdir ettikten sonra, haklarında 
bir darbı mesel beyân etmek üzere buyuruyorki : Eziz e LA ÇE2 » | 


alan ge anla ker pm e ppm 


Teâlâ ve tekaddes, Nuhtan sonra, nice karnlar helâk ettiğini beyân 


ettikten sonra, şu âcil dünyâyı murâd eden kimselerin durumlarını beyân 
etmek üzere e buyuruyorki : 


Dİ 
GO ZLE 0, ka e ea 
Ke 


> > 
BEEİAZA a ie 
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HİKMETLİ ANLAMI : Bir kimse Âceleyi «peşin dünyâyıv murad eder- 
se, biz de ona dünyâyı acele ederiz de dilediğimiz kimseye dilediğimiz 
kadar veririz; sonra da onu cehennemlik yaparız da zemmolunarak hor 
ve hakir olarak cehenneme yaslanır. (18). Bir kimse de âhıreti murad eder 
ve sâ'yini de âhiret için yaparsa, işte onların saileri makbül olur. (19). 
Bunlardan her birine; «onlara ve orlara» Rabbının atâsından imdâd ede- 
riz, hem de Rabbının atası men'olunmuş değil. (20). Onları bir birleri üze- 
rine nasıl tafdil ettiğimize bir bak; âhıret hem dereceler yönünden daha 
büyüktür, hem de tafdil yönünden daha büyüktür. (21). Allâh ile berâber 
başka ilâh edinme; böyle yaparsan hem malhzül, hem de mezmüm olur- 
sun! (22). 

( LARA — ) Bir kimse peşin olan şu dünyâ ni'metini mu- 
râd ederse, Yâ'ni : Ameli ile dünyâ malını murâd eder ve dünyâ için çalı- 
şırsa, ( eid ) biz de dünyâda acele eder de istediğini peşin olarak 
veririz. Fakat; bu'vergi onun istediği kadar değil, ( OoOİi;&x (O) İs 
tediğimiz kimseye dilediğimiz kadar veririz. Çünkü : Bir âmelenin ücreti 
onun istediği ile değil, çalıştıran kimsenin kabül edeceği  mikdâr iledir. 
Bununla berâber hiç birinin hakkı yenmez, ammğâ; ( iş 2  ) son- 
ra da ona cehennemi tahsis ederiz de, ( GOL Zİ ) 7 mezmüm 
ve medhur olarak ona yaslanır. Yâ'ni : AL AH'm Tahmetinden uzaklaşır. 
zillet ve hakaaretler içinde cehenneme girer. O birine gelince € 

isis ) Bir kimse de âhireti murâd ederde ( (oO»> LA 


kler melike 


mü'min olarak sâ'yini ğhıret için” yaparsa, ( LÜK, ) İşte onlar, 
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(. Yl Gy Es ) Onların saileri makbul ve mergui olur da sevâbı 


onlara verilir. 

Âyeti celilede sâ'yin meşkür olmasında üç şart zikredilmiştir. Bun- 
lardan biri : O kimse, âhirete İ'tikad ederek âmeli ile âhıreti murâd ede- 
cek ve şu aldatıcı dünyâdan uzaklaşacak. ikincisi Emir ve nehiden teklif 
olunduğu ameli. yapacak,, üçüncüsü : Sâbit ve sağlam bir imânı olacak. 


- Bu üç şart kendisinde mevcüd olan kimsenin ameli makbül, gideceği yer 


cennettir. Bu hususta bâ'zı selef : Bu üçten biri mevcüd olmazsa ameli 
O kimseye menfeat vermez. Bunlar : Sâbit imân, saadık niyyet ve icâb 


seden amel, demişler de bu âyeti celileyi okumuşlardır. 


( EŞ |, ) Biz azimi ziŞân! Onlardan ve şunlardan her biri- 


“ne imdâd .ederiz. Yâ'ni : Şu iki fırkadan her birine; Dünyâ ve âhireti mu- © 


râd edenlerden her birine imdâd ederiz. Fakat, onların çalışmalarına kar- 
) Babbının atâsından ve sonsuz bah- 


şılık olarak deği; ( EE, Ni 
Giz EE ) Hem de Rabbının atâsı 


şişlerinden imdâd ederiz. ( 


men 'edilmiş değildir. Dünyâ için çalışanlara da verir; âhiret için çalışan- . 
lara da verir. Dünyâ ni'metini dünyâ için çalışanlara verir de âhiret için 


,Şalışanlara vermez, demek anlamına değildir. Çünkü : Âyeti celiledeki 


ATÂ ile murât, dünyâ ni “metidir. Onu kâfire de verir, mü'mine deverir. An- 


i cak, kâfirler için âhirette nasib yoktur. Bununla berâber dünyâ rızıkların- 


İM e 


da da insanlar arasında derece farkları vardır. Öyle olunca : 


( yakn EZ 2 4) YA Muhammed! Rızıklarında ve amellerin- 
de insanları bir birlerine “e tafdil ettiğimize ibret nazarı ile bir bak! Yâ” 

: Rızıkta ve amelde dünyâ taalibleri ile âhiret tâliblerini bir birleri üze- 
rine nasıl tafdil ettik bir bak! Bu durum meydandâ ve açıktır. Bu sırf AL- 


'LÂH Teâlânın bir tercilt ve meşiyyetidir. Her insariın şansı ve bahtı böyle | 


tafdi!l olunmuştur. 
Âhıreti tercih. edenlerin durumlarına gelince : Rİ 581 ÇK v yi 
) Celâlım hakkı için dereceler i'tibâriyle Mi daha büyüktür ve 


tafdil i'tibâri ile de en. büyüktür. Bunun için insan, dünyâya aldanıp ta 


dünyâ ni'metlerini acele etmemeli. Sâ'yinin meşkür olması için, bütün 


maksad ve gaayelerinde âhıreti tercih etmelidir. Âhiret dâri baka ve son- 


suz olduğu için, dünyâ ile kiyas “bile edilemez. Âhıreti tercih edenlerin 


aralarında der&ce farkları çoktur. Âhiret için çalışan en fakir bir kul, mil- 
yarlara mâlik olan ehli dünyâdan çok üstündür. İkisi kıyas bile edilemez: 


Ömer bini El-hattab bu hususta 'bir ibret dersi bile vermiştir. Şöyleki : 
Rivâyet edildiğine göre : Zengin ve fakir karışık müslümanlardan bir 

kavim Ömer bini el-Hattabın kapısının önünde toplanmış bulunuyorlardı 

İçlerinde Mekke eşraafından Ebü Süfyan da vardı. Hepsi izin istemişler, 
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içeri girmek için bekliyorlardı. Biraz sonra bunların aralarından, fakir 
mü'minlerden Bilâ! ile Suheybe izin verilmiş, içeri girmişlerdi. Bu durum 
eşraftan olan Ebü süfyana ağır gelmişti. Bunun üzerine orada haazır bu- 
lunanlardan Süheyl bini Ammar: «Bundan önce bu hususta bize ruhsat ve- 
rilmişti. Onlar, islâma dâ'vet olunmuşlar, biz de dâ'vet olunmuştuk. On- 
lar İslâma sür'at ettiler de bize tefâddul ettiler. Biz ağır aldık ta geri 
kalanlardan olduk. Burası Ömerin kapısıdır. Elbette böyle olacaktır. Âhiret. 
teki fark bundan daha büyüktür. Yemin olsun, siz böyle yapmakla Ömerin 
Kapısında onlara hased ediyorsunuz. ALLÂH Teâlânın cennette onlar için 
hazırladığı daha çok ve daha büyüktür.» dedi de yerinde ve zamanında 
. onlara çok güzel bir ibret dersi verdi. İbret alın ey akıl saahibleri!. 


Teâlâ ve tekaddes bunları beyân ettikten sonra, “ ebeveyn hakkına 
riâyeti beyân etmek üzere buyuruyorki : AGIZ EL İZ 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Şeytan hakkında bâ'zı bilgiler beyân 
ettikten sonra tevhid delilerinden bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuru- 
yorki : | 


) * # | A»? | 
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HİKMETLİ ANLAMI : Rabbınız öyle bir Haalıkki, fazlından rızık taleb 
edesiniz, diye denizde sizin için gemileri yüzdürüyor. Çünkü : O, size çok 
merhametli bulunmaktadır (66). Denizde sizi bir zarar sardığı zamanda 
ALLÂH'tan başka yalvardıklarınız gaaip olur, sizi necâtta kılıp karaya çıkar- 
dığı zamanda «ona. imandan» yüz dönersiniz, çünkü : insan çok nânkör 
“bulunmaktadır. (67). Kara tarafında sizi yere batırmasından, yâhut üzeri- 
nize çakıl savuran bir fırtına salıvermesinden, sonra da bir vekil bulama- 
manızdan emin misiniz? (68). Yâhut sizi tekrar denize iâde edip üzeri» 
nize rüzgârdan bir kasırga salıp ta küfrünüz sebebi ile sizi suya gar- 
kedip, sonra da sizin için bize karşı onun öcünü alacak bir kimse bula- 
mamanızdan emin misiniz? (69). Celâlım hakkı için Âdem oğullarını mür- 
kerrem kıldık ve onları karada ve denizde «binitlere» yükledik, hem de 
onları temiz rızıklarla rızıklandırdık ve halkettiklerimizden çokları üzerine 
onları tafdil ettik. (70). O gün «kıyâmet günü» biz insanlardan her birini 
imamları ile çağıracağız, kitabı sağdan verilen kimse, işte onlar, kitab- 
larını okuyacaklar ve onlar hiç zulmolunmıyacaklar, (71). Bir kimse de 
şu dünyâda â'mâ «basiretsiz» olursa, işte o âhırette de kördür, hem de 
yolca daha şaşkındır. (72). 


Âyeti celileler, ALLÂH Teâlânın kudret ve azametini beyân ile Mekke 
müşriklerini islâm dinine teşvik sadedinde nâzil olmuştur. Şöyleki : 


EN LK a 0) Rabbınız öyle bir Haalıkki, sizin için denizde ge- 
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mileri yüzdürüyor. ( : iğ Fazlından rızık taleb edesiniz, diye!.. 
Yâ'ni : 


» Gerek ticâret ve gerekse başka türlü faydalar te'min edesiniz, diye 


sizin için denizlerde gemileri cereyân ettiriyor. KE te ) Çünkü : 
Hakikaten Oo, sizin için çok merhametlidir. Menfeat ve maslâhatlerinizde 
size yardım eder de işlerinizi kolaylaştırır. Böyle olmakla berâber : 


(b LE ) Sizi denizde bir zarar mesnettiği zamanda; yâ'ni : 


Denizde fırtınaya tutulup sulara garkolma tehlikesi göründüğü ve ölüm 


korkuları aklınızı aldığı zamanda, ( ek e ) Selâmette iken tapındığı- 


nız, boyun büküp yalvardığınız o putlar, şiddetli korku karşısında aklınız- 
dan silinir, vehimlerinizden zâil olur da onları unutursunuz, ( a J Haa- 
tırınızda ancak ALLÂH kalır. Ondan başkası hayallarınızdan silinir. ALLÂH'ı 
hatırlar, ona yalvarır, ancak ondan yardım istersiniz. Bunun üzerine 


( PM ) ALLÂH Teâlâ düânızı kabül eder, fırtnadan ve sulara bo- 


ğulmaktari kurtarıp necâtta kılar da karaya çıkardığında 0 Ki 2 ) ondan yü- 


zünüzü dönersiniz. Yâ'ni : Teâlâ â'nın bütün ni'metlerini unutur, imân ve tâat- 


tan yüz dönersiniz. (Giz iz. SAYS Çünkü : İnsan iyilik bilmez, nânkör bir 
mahluktur, Halbuki siz, onun kudret ve saltanatından kurtulmuş, bir durum- 


da değilsiniz. Şöyleki : lele çi Sizi necâtta kıldıktan sonra, onun 
sizi karada yere batırmayacağından emin misiniz? Çünkü : Bütün her ta- 
raf onundur. Hepiniz her zaman her yerde onun kudreti altındasınız. Deniz- 
de sulara boğulmak varsa, karada da onun benzeri vardır. Denizde sular - 


altında kaybolmak varsa, karada da topraklar altında kalmak vardır. Mâ'nâ : 

- Denizde olduğu gibi, ALLÂH Teâlânın sizi yere batırmasından, Ec GEL 
Yâhut üzerinize ufak taşlar savuran şiddetli bif fırtına 'salıverip te Lüt kav- 

mine yaptığı gibi tepenize taşlar yağdırarak sizi helâk etmiyeceğinden emin 

misiniz? 5 EE #4sonra da size yardım edecek ve sizden azâbı men” 

edecek bir vekil bulamıyacağınızdan eminmisiniz? Bundan dolayı bütün in- 


sanların her yerde ALLÂH'ı hatırdan çıkarmamaları ve ona kulluk: vazifeleri- 
ni yapmaları icâbeder. Daha var. 


gri, 


iefi iye 1a MY 


t 


) Yoksa ALLÂH Teâlânın sizi tekrar denize 
iâde edip te » K EİD ) üzerinize siddetli bir kasırga salıverip 


te ( ZE İ ) necâttan sonra. Küfre dönmeniz sebebi ile sizi sulara 
garketmesinden; ( GELENİ gi ) sonra da sizin için üzerimize bir 
tâ'bi bulamamanızdan emiri isiriz3 Yâ'ni : Biz size yapacağımızı yapıp 
sizi helâk ettikten sonra, bunu önliyecek veyâ size yardım edip bizden 
öc alacak bir kimse bulamamanızdan emin misiniz? Heyhâtt Bunların hiç bi- 
rine gücünüz yetmez!? 
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( AKNE ) Biz azimi Zi-Şan! Âdem oğullarını mükerrem ve ' 
muhterem olarak yarattık. Bütün mahluklar üzerine tercih ettik. Hepsinden 
üstün ve hepsine haakim kıldık. 


Bunların hepsinden önce, İnsan oğulları yiyeceklerini elleri ile alırlar. 
Diger mahlukların hepsi ağızları ile toplarlar. Bu durum ALLÂH Teâlânın 
insanlar üzerine en büyük ni'metidir. Bundan sonra Âdem oğullarını teâlâ 
diger mahluklar üzerine akıl, nutuk, temizlik, haddve hareket ve fehim ile, 
mükerrem kılmıştır. İki ayak üzerinde durması ve yukarı doğru yükselmesi 
ve en güzel süretle 'yaratılması gelir. Diger bir anlam ile: 'Erkekleri sa- 
kalları ile, kadınları zülüfleri ile mükerrem kılmıştır. Başka bir anlam ile 
Âdem oğullarına arzda bulunan bütün mahluklar üzerine hakim olma kur- 
retini vermiş ve onları da Âdem oğullarına itâatli kılmıştır. İnsanların bu 
günkü duruma gelmeleri de ALLÂH Teâlânın bu lütfu iledir. Ne yazıkki, 
böyle olduğu halde Âdem oğulları Rabbılarına karşı hiç bir zaman nânkör- 
lükten kurtulamamışlardır. Haalen daha Rabbılarıma karşı. küfür üzerinde 
ısrar etmektedirler. ii. o. 


Mâ'nâ : Gelâlım hakkı için biz Âdem oğullarını her yönden diger mah- 
luklar üzerine mükerrem kıldık. ( Pp DM ei ) Ve onları karada ve 
denizde «binitlere» yükledik. Onlardan başka hiç bir mahluk bu mertebeye 
nâil olmamıştır. ( >Ebip, 1033 ) Hem de onları temiz rızıklardan ve lez- 
zetli yiyecek ve içeceklerden rızıklandırdık. Âyeti celilede zikredilen Tay- 
yibât, kelimesini bâ'zıları, hurma, kaymak ve tatlılar, diye tefsir etmişler. 
dir. Ve her türlü nefis gidâlar bu kelimenin anlamında dâhildir. Hiç bir mah- 
luk insanın almakta olduğu temiz ve nefiş yiyecekleri almağa kaadir değil- 


dir. ( BİLL, | 2 2 EE ) Hem de biz; Âdem oğullarını yarattığımız 
mahluklardan çokları üzerine tafdil ettik. vi N 


Âyeti celiledeki KESİR kelimesi hakkında iki türlü tefsir vârid olmuş- 
tur. Biri, bu kelimenin çokluk anlamına olduğu; digeri de Cemi' anlamına: 
olduğu tevcihlerdir. Birinci tefsire göre mâ'na : Âdem oğulları meleklerden 
başka bütün mahluklardan afdaldır. İkinci tefsire göre mâ'nâ* Âdem oğul- 
ları bütün yaratıkların hepsinden afdaldır, demektir. 


Hülâsa olarak anlam şudur: Âdem oğulları bütün yaratıklardan afdal 
olduğu gibi : Âdem oğullarının havassı olan nebiler, meleklerin rasüllerin- 
den afdaldır. Avammı nâs olan mü'minler de avâmmı: melekten afdaldır. 
Çünkü : Kâfirler için hürmet ve fadıl yoktur. Haalıkına şirk koşan bir mah- 
luk bütün şereflerden mahrumdur. Çünkü : Teâlâ ve tekaddes El-müşrikin 


süresinde SİA S3 EKA Sl geliğ buyurmuşlardır. (0. 


(1) İmân edip güzel. ameller yapan-şu kimseler, işte onlar bütün halkın hayırlılarıdır. 
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- Câbirden merfüan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü 
Sallelâhü aleyhi ve sellem ALLÂH azze ve celle Âdem ve zürriyyetini ya- 
ratınca. melekler : «Yâ Raab« onları yerler, içerler ve nikâh yaparlar ola- 
rak yarattın. Dünyâyı onlara ver, âhireti de bize!.» dediler. Bunun üzerine 
Teâlâ ve Tekaddes : «İki elimle husüsi olarak yarattığım ve rühumdan ruh 
verdiğim, kimseleri; «Ol» emrim ile oluveren başka mahluklar gibi yap- 
mam.» buyurdu. (2). Yâ'ni : Ey meleklerim! Ben Âdem oğullarını bizzât ken- 
dim husüsi olarak yarattım. Size : «Öl» diye emrettim. Bunun üzerine siz 
de hemen oluverdiniz. Sizleri husüsi olarak yarattığım kullarım üzerıne ter- 
cih etmem. Dünyâyı da onlara verdim âhıreti de onlara verdim, demektir. 
Bu şeref tabii; mü'minler içihdir. Teâlâ ve Tekaddes dünyâyı hem kâfirlere, 
hem de mü'minlere vermiş ise de, Âhirette kâfirler için azabdan başka hiç 
bir şey: yoktur. 

Medârik tefsirinde beyân edildiğine göre : Keşşâf tefsirinde denili- 
yorki : Âyeti celiledeki «KESİR» kelimesinden murad, cemi'dir. Yâ'ni : İn- 
san! bütün yarattıklarımız üzerine tafdil ettik, demektir. Ebü Hüreyreden 
rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH üzerine mü'min; nezdinde. bulunan 
meleklerden ekremdir.» buyurmuşlardır. (3). Çünkü : Onlar tâat üzerine 
yaratılmışlardır. Onlarda akıl var, şehvet yoktur. Hayvanlarda ise, şehvet 
var, akıl yoktur. Âdem oğullarında ise; hem şehvet, hem de akıl vardır. 
Bir kimsenin aklı şehvetine galebe ederse, o kimse meleklerden ekrem 
«afdal» olur. Bir kimsenin de şehveti 'akline galebe ederse, o. kimse de 
hâvanların en şerlisidir. Nitekim Teâlâ ve Tekaddes, Kur'anı okeriminde 
ü GS SİSE di » buyurmuşlardır. (1). 

HÜLÂSA : - Tela ve > Tekaddes Hazretleri, Adem oğullarını mükerrem 
ve muhterem kıldı. Onları temiz ve nefis rızıklarla rızıklandırdı. Karada ve 
denizde onları binitlere yükledi. Hem de onları yarattıkları üzerine tafdil 
etti. Bundan dolayı Âdem oğullarının Rasülleri meleklerin rasüllerinden 
afdaldır. Mü'minler de diger melekterdem afdaldır. Kâfirlerde ise fazilet 
yoktur. Onlar ALLÂH'ın indinde canlıların en şerlileridir. < 

Biz mü'minler; Küfürden ve kâfirden ALLÂH'a sığınırız!. 

( KN JO gün; yâ'ni : Kıyâmet günü biz, insanlardan 
her birini imamları ile çağıracağız. Âyeti celiledeki İMAM, kelimesi ; Her 
bir nebi: Dinde ileri gelen kimse, yâhut kitab, yâhut her hângi bir din ile 
tefsir edilmiştir. Buna göre çağrılış : 

Fülân nebinin ümmeti; Fülân kimseye tabi' olanlar; fülân kitaba ina- 
nanlar ve yâhut fülân din ile dindâr olanlar, diye çağrılacaklardır. Bu çağ- 


ŞA RM 


(2) ALLÂH, dört şeyi kendi gi ile yaratmıştır. ANA Adn cenneti, kalem, Âdem 


GÖREMEME EZ (3) 


(1) ALLÂH'ın indinde debelenenlerin en şerlisi “Küfreden Şu kimselerdir. 
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rılıştar İyi da olur, şerde olur! İMAM kelimesi : Amel defteri ile de tef- 
sir edilmiştir. Buna göre insanlar : Ey kitabı hayır olanlar ve yâ : Ey kitabı 
şerrolanlar! diye çağrılacaklar. Diger bir kavilde İMÂM ile murad : Ana- 
lardır. Bu tefsire göre her kes analarının adı ile çağrılacaklardır. Bundaki 
hikmet : İsâ aleyhisselâmın hakkına riâyet etmek, Hasan ile Hüseyinin şe- 
reflerini izhâr etmek ve evlâdı zinâyı rusvây olmaktan korumaktır. En 
doğrusunu ALLÂH bilir. 

Mâ'nâ : Kıyâmet günü insanlardan her birini m ile m 
— LEkği * O) Kitabı sağından verilen bir kimse gr ve Ve Si ) 
işte onlar, kitablarını okuyacaklardır. 


Âyeti celilede kitablarını okumaları Eshaabı yemine tahsis edilmiştir. 
Halbuki eshaabı şimâla' da kitabları verilecek, kitablarını onlar da okuya- 
caklardır. Burada kitabları soldan verilenlerin zikredilmemesindeki sebeb 
ve hikmet nedir? i 

Eshaabı şimâl; yâ'ni : Amel defterleri sol, taraflarından verilecek kim- 
seler; kitablarını mutâlaa ettiklerinde onun içinde büyük günâhlar ve müş- 
kil ameller görecekler, hayret ve dehşet içinde kalacaklar, korku ve he- 
yecandan sarsılıp kalacaklar da doğru dürüst kitablarını okumaya kaadir 
'olamıyacaklar, yutkunup kalacaklar. Böylece tam olarak okumaya muvaf- 
fak olamıyacaklardır. Eshaabı yemin ise, kitablarını mutâlaa ettiklerinde, 


bir çok haseneler ve tâatlar bulacaklar da kitablarını güzel bir okuyuşla 
grit 


okuyacaklar 've böylece etraflarına neş'eler saçacaklar. ( BEİ ) 
Hem de onlara en ufak bir zulüm olmıyacak. Yâ'ni : Amellerinde' en ufak 
bir noksanlık olmıyacak. | | 

( ri ) Âyeti celiledeki â'mâ kelimesinden murad, kalb 
körlüğü ve:basiretsizliktir. Mâ'nâ : Bir kimse şu dünyada basiretsiz olur, 
bundan önceki âyetlerde tâ'dâd edilen ni metleri-görmez ve onlardan ibret 
alıp ta Rabbısını tanımazsa, ( AZMIŞ ) işte o kimse âhirette 
de Â'mâdır. ( BI ei ) Hem de yölda en sapık ve en şaşkın olan da 
odur, Bu kavil İbni Abbasın kavlidir. Diger bâ'zıları da şöyle demişlerdir. 
Bir kimse şu dünyâda ALLÂH'ın kudretini ve alâmetlerini ve hakkı gör- 
mekte kör olursa, işte o:kimse âhirette de kör olarak haşrolunur, yolca 
en şaşkın olan da odur, Yölda yanılır ve doğrultamaz. Diger bir anlam ile : 
Dünyâda dalâlette kalmış. kâfir olursa, âhirette de kör olarak haşrolur, 
Enbiyâ süresinin sonuna bakılsın! 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; Yeryem ile oğlu İsânın ibret âmiz kıssa- 
larını beyân ettikten sonra, Hazreği İbrâahimin; babası Âzere nasihatini ve 
hüsnü hıtabını beyân etmek üzere buyuruyor ki : 
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YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu kitabda İbraahimi de zikret, 
çünkü o, hem sıddık, hem de nebi idi. (41) Şu zamanda babasına demişti. 


ki : Ey Babacığım! Duymayan, görmiyen ve sana bir faydası olmıyan sa. 
nemlere niçin tapıyorsun? (42). Ey babacığım! Bana, ilimden sane gelmis 


yen bir hakikat geldi; Gel bana uy da seni doğru yola ileteyim. (43). Ey 
babacığım! Şeytana uyma, Çünkü o, Rahmâna âsi olmuştur. (44). Ey baba- 
cığım! Cidden ben, seni Rahmandan bir azâbın messetmesinden korkuyo- 
rum; öyle olursa, Şeytana yâr olursun! (45). «Bu nasihat üzerine» dediki : 
sen, benim ilâhlarımdan yüz mü dönüyorsun, ey İbraahim! Sen bundan 
vez geçmezsen, yemin olsun, seni recmederim; uzun bir zanıan beni ter- 
ket! (46). Dediki : Selâm senin üzerine olsun, Senin için Rabbıma istiğ. 
fâr edeceğim, hakikaten Rabbım bana çok lütufkârdır. (47). Sizi ve AL. 
LÂH'ın berisinde yalvardığınız putları bırakıyorum; Rabbıma düâ edeceğim: 
Rabbıma düâ ile bedbaht olmamaklığımı ümid ederim. (48). İbraahim onları 
ve ALLÂH'm berisinde tapmakta oldukları putları bırakıp ayrılınca, biz ona 
İshaakı ve Yâ'kübu hibe ettik ve her birini nebi yaptık. (49). Hem de on- 
lara rahmatimizden hibe ettik, hem de onlar için dillerde bir. yüksek anma 
kıldık. (50), 


Şu cihetin bilinmesi gerekirki : Bu süreden garaz; Tevhidi, nübüvveti 
ve haşri beyândır. Tevhidi inkâr edenler, ALLÂH'tan başka mâ'bud edinir- 
ler. Bunlar iki fırkadır. Bu fırkalardan biri : ALLÂH'ı tanımakla berâber, 
ALLÂH'tan başka, diri, akıllı ve anlayışlı mâ'budlar isbât ederlerki, bunlar 
nasaaraalardır. Digeri diri olmıyan, aklı ve anlayışı bulunmıyan cansız nesne- 


leri mâ'bud edinirlekki:“bunlar da sanemlere tapan putperestlerdir. Dalâlet: İ 


te her ne kadar bunların her ikisi de müşterek iseler de ikincilerin dalâ 
letleri birincilerden daha büyüktür. Teâlâ ve Tekaddes, bundan önceki âyet 
lerde birincilerin dalâletlerini beyân ettikten sonra, ikincilerin dalâletlerini 
beyân etmek üzer buyuruyorki : 


( SİZSĞ YA Muhammedi Şu kitabda, Kur'ânı kerimde İb- 
aim de zikret! GE Çünkü : Hakikaten o, sıddık bir nebi 


” SIDDIK, kelimesinin lügat anlamı : Dâimâ tasdik eden kimseki, her 
bir şeyde digerini tasdik edar. tefsirine gelince, bâ'zıları : SIDDIK, tasdiki 
“çok olan kimsedir, demişlerâir. Diger bâ'zıları : Birliğinde ALLÂH Teâlâyı 
çek tasdik eden, nebilerini ve rasüllerini tasdik eden, öldükten sonra di- 
rilmeyi tasdik eden, emirlerle kaaim olup ta onlarla amel eden, işte O 
sıddıktır, demişlerdir. | 
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Sıddık rütbesi, nebilik rütbesine yakin olunca, Teâlâ ve Tekaddes, 
ibraahimin sıddık olduğunu zikrettikten sonra, nebi olduğunu zikre intikal 
etti de « VW »'buyurdu. 


Nebinin anlamı : Hem ALLÂH'ın, hem insanların indinde kadrinin yük- 
sek olmasıdır. Hangi rütbe, ALLÂH Teâlânın kendi ile kulları arasında vası- 
ta kıldığı kimsenin rütbesinden daha yüksek ve daha üstün ne olabilir? 


Mâ'nâ : Habibim Ahmed, Rasülüm Yâ Muhammed! Şu kitabda İbraa- 
. himi de an! Onun kıssası Kur'anda zikredilrniye değer, Hakikaten o, sıddık 

ve nebi idi. .L ENB ) Şu zamanda babasına demiştiki : ( Aç ) Ey ba 
bacığım! ai) ses duymayan putlara, ( Za? 2285 ) ve görmiyen sa- 
nemlere, ( GİNE Aİ) ve senden bir zararı men'etmiyen ve sana bir fayda 
te'min &demiyen ŞU cansiz nesnelere niçin tapıyorsun? 


Teâlâ ve Tekaddes, bu âyeti celilede putları üç aciz vasfile zemmet. 
tiki : Bunlardan her biri, bir varlığın ilâh olmasına mâni' vasıflardır. Ziy- * 
raa: İbâdet mâ'büda tâ'zimin en büyük mertebesi ve en son gaayesiğdir. 
Öyle olunca mâ'bud olacak varlığın bütün moksanlardan beri olması ve tam 
sıfatlarla muttasıf olması icâbeder. Bunun da ancak, ALLÂH Teâlâ ve te- 
kaddes Hazretlerinin olması lâzım ve zarüridir. Çünkü: Ondan başka nok. 
san sıfatlardan beri olup tam sıfatlarla muttasıf olan hiç bir varlık yoktur. 
- Öyle olunca, ibâdete lâyık ve müstehak olan.da ancak odur. 


İbraahim aleyhisselâm putların hiç bir işe yaramıyan âciz mahluklar 
olduklarını beyân ettikten sonra, kendisinin nübüvvet mertebesini babası- 
na beyân ile ikaz ve irşâd etmek üzere buyuruyorki ; 


( Si ) Ey babacığım! ( ie İİ ) Bana; sana gelmiyen 
ilimden bir hakikat geldi. Öyle olunca, ( © Ç ) bana tâb:' ol, dinde, bana 
uy da BEZ Çi ) ben .de seni doğru Sa hidâyet edeyim. 2k ) 
Ey babacığım! ( GİNA 459) Seytana ibâdet etme! Yâ'ni: Şeytanın KÜfTÜ 
ve şirki süsleyip büsleyip; sana câzib gösterdiğine inanıp ta ona itâat et- 
me, ( # CE, gesi diğ ). Hakikaten Şeytan Rahmanâ İsyân etmiştir. 
Haalikine isyan eden bir mahlüka itâat etmek haramdır , sonu felâket ve 
hüsrandır. ( EK ) Ey babağcığım! 


- İbraahim aleyhisselâm, babasını islârma dâ'vette hüsnü tertibe riâyet 
etmiş ve ona şefkat ve merhametin en yükseği ile hıtab etmiş ve evlâdlık 
vazifesine en nâzik ve en gönül çeken hıtap ile başlıyarak : Ey babacığım, 
diye taltif ederek gönlünü almış ve ikaabım ondan sarfına çalışmış ve doğ- 
ru yola irşâd etmiştir. Sonra acizlerini beyân ile putların hiç bir işe yara- 
madiklarını âciz vasıfları ile beyân ederek kendisinin bulunduğu nübüvvst 
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mertebesini zikretmiş; sonra babasının kendisine tâbi' olmasını emretmiş; 

daha sonra Şeytana tâbi' olmanın aklen câiz olmadığına tenbih etmiş; en 

sonra küfür üzerinde ısrardan men' ile demiştirki : Ey babacığım! ( | 
SİLA ) Rahmandan bir azâbın sana isâbet etmesinden 

korküyorum. Küfür üzerinde ısrar edersen, sana bir azâb isaabet eder de 


o zaman, ( Win Yi ) sen de. Şeytana yâr olursun! Yâ'ni : Şeytan 
ile berâber ateşe atılırsın! İbraahimin babasına böyle lütuf ve mülâyemet- 
le muâmelede bulunmasında bir çok hikmetler vardır. Ez cümle, Ebü Hü- 
.'reyreden rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : AL. 
LÂH azze ve celle İbraahim aleyhisselâma vahyetti de : «Yâ İbraahim! 
Hakikaten sen benim dostumsun; Kâfirlere dahi olsa ahlâkını güzel yap! 
Onları iyiler meyânında gözet. Ziyraa : Ahlâkı güzel olan kimse için; onu 
Arşımın altında gölgelendirmem, kudsi cergemde iskân etmem ve onu 
civârıma yaklaştırmâam için ezelde kelimem sebkat etti.» buyurdu, demiş- 
lerdir. Bir de her bir kimse için nasihat lâzımdır. Babaya nasihat ise hep- 
sinden evlâdır. 


İbraahim aleyhisselâmın şefkat ve merhametle başlıyan, güzel öğüd- 
lerine ve beliğ nasi'hatlarına «ey oğulcuğum» diye şefkat ve merhametle 
cevâb vermesi lâzım gelirken kalbi cehil ve küfrile çarpan o putperest :. 
«Sen benim ilâhlarımdan yüz mü dönüyorsun? ey İbrahim!» diye şiddet ve 
gılzatla hıtab ederek söze başlamış, o zâti nebiyi darb ve şetim ile tehdid 
ederek yanından koğmuştur. Şöyleki ; | 

( MELİ -) Sen benim ilâhlarımdan yönünümü 
çeviriyorsun? Ey İbraahimi dedi. Yâ'ni : Sen putları ve onlara ibâdeti terk 
mi ediyorsun? dedi de kendi imân etmediği gibi ALLÂH'ın peygamberini de 
putlara ibâdetle tehdid etti. Tehdidine devamla : ( KEİ ) Yemin ol 


sun, eğer sen bu haalinden vaz geçmezsen; yâ'ni : Bü sözlerinderi vaz yge- 
çip te İlâhlarımıza dil uzatmaktan ve onlara kötü söz söylemekten Sarfı 


nazar etmezsen ( PES ) elbette seni recmederim. Seni şiddetle darbe- 


derim, taş ile öldürürüm, gibi kötü şözterle seni kendimden uzaklaştırırım, 
dedi. Sahih olan önceki kavildir. Kayn 9 ) Hem de beni uzun zaman ter- 


ket. Sâlim olarak benden ayrıl; yoksâ muhakkak benden sana bir ezâ ve 
bir meşakkat isâbet eder. 


LA bu haşin ve sert cevâbına > karşılık İbraahim aleyhisselâm; 


KIR ) Selâm-senin üzerine olsun, dedi. Yâ'ni ; Sen benden 


sâlim dl istemediğin bir şeyle sana ısrar etmem, dedi: İbraahimin 
babasına böyle cevâb vermesi, babasının küfrüne müsâade ettiğinden de- 
ğil; Ona kıtal ile emrolunmadıği içindir. Diger bir anlam ile : İbraahimin 
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İm NR in RİNE ZRNEERİRİ ENİNE İZİNİN SENEYE Rİ . 
bu selâmı ayrılık ve mufârakat selâmıdır. Başka bir anlam ile : Bu selâm 


iyilik ve lütuf selâmıdır. Hem de bu halim bir zâtin sefih bir kimseye ce- 
vâbıdır. 


Ma nâ : Selâm senin üzerine olsun, benden sana bir kötülük gelmez. 


pe e 


( bii ti © ) Ben yakında senin için Rabbıma istiğfâr edeceğim. 
Yâ'ni : Seni islâma hidâyetle mağfiret etmesini ve onun ehlinden olmanı 
ALLÂH'tan isteyeceğim. CD ) Çünkü. ; . Hakikaten Rabbım bana 
çok lütufkârdır. İbraahimin bundan muradı, düâ ettiğim zaman, Rabbim düâ- 
mi müstecâb kılar, demektir. Rabbım düâmı kabül ile bana vâ'd etmiştir. 
Cİ İŞE ya yi ) Ve ben, hem sizden vehem de sizin AL- 


LÂH'ın dünündâ tapıakta olduğunuz putlardan uzlet ediyorum. Yâ'ni : Siz- 
den ve putlarınızdan mufaarakat edeceğim. * 


İbraahim aleyhisselâm bu uzlet ile: Bâbil topraklarından Şam toprak- 
larına hicret edeceğini murâd etmiştir. Sizden ve putlarınızdan ayrılacağım. 
(© EE ) Hem de Rabbiina düâ edeceğim. Yâ'ni » Beni yaratan ve 
üzerime in 'am ve ihsân eden şu Rabbıma ibâdet edeceğim. ( 

EVE SİYLE ) Rabbıma düâ ve ibâdette bedbaht olmıyacağımı ümid 


e dörlin. “Siz putlara tapmakla bedbaht oldunuz ve hiç bir zamanda o bed- 
bahtlıktan kurtulamıyacaksınız. | 
Âyeti celilede müşriklerin şakaavetlerine tâ'riz z ile berâber kendisi için 
de tevaazü' vardır. ( a ALEL ) İbraahim Miz müş 
riklerden ve putlardan ayrilp' imuhâcır “olarak Şama gelince, (Ziyza Mi pi aş 
- ).Biz ona İshaakı ve Yâ'kübu hibe ettik. İbraahimin, ALİMİ üzerine 
babadan, daha kerim olan evlâd ve torunla onun vahşetini giderdik. ( 


© iğne 123) Hem de bu ikiden her birini nebi yaptık. ( EE , içli ) 
Hem de rahmetimizden onlara ihsanda bulunduk. Onlara çok “mal Ve evlâd 
verdik.. ( Bt, gel Giz ) Ve onlara dillerde yüksek bir yâdi sıdık 


S2 ie 
verdik. Her din ehli onları güzel bir anışla anarlar. Onları medhu senâ eder- 
ler. Zikri cemil ile yad ederler de kendilerinin de İbraahimden olduklarını 
iddiâ ederler. Müslümanlar. da onları namazlarında salâvâti şerifelerle zik- 


rederler. Si GEA İYE âyetinin tefsirine bakılsın. Âli İmran 
süresi. o- 


Teâlâ ve Tekaddes, İbraahimin kıssasını beyân ettikten sonra, Müsanın . 
kısasını beyân etmek üzere buyuruyorki : 
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Sn İLE 
sie eş GE 4 SE 
ANDER iş 
DE: 


YÜKSEK ANLAMI : Yö Muhammed! “Şu kitapda Müsâyı da zikret; çün 


kü o, ihlâs olunmuştu, hem rasül, hem de nebi idi. (51). Türun sağ tara- 
fından ona nidâ ettik te münâcâta yaklaştırmıştık. (52). Hem de ona rah- 
metimizden kardeşi Hârünu nebi ihsân etmiştik. (53). 


Âyeti celileler; kıssadan hıssa, Hazreti Muhammedi teselli sadedinde 
nâzil olmustur. ii 

( ek İNE) Yâ Muhammed! Şu kitabda; yâ'ni : Kur'ânı kerimde 
Müsüyı da zikret. O da Kur'anda anılmaya lâyık bir peygamberdir. Çünkü : 
NN 5) ) Hakikaten o, muhlas bir kul idi. ALLÂH onu ihtiyar etti, 


sonra ihlâs etti. Sonra da secti. Diğer bir anlam ile » O, İhlâs eden, kalbi- 
ni temizleyen bir kul idi. İbâdet ve tâatı ALLÂH'a tahsis ederdi. 


( SEE: ) O hem rasül, hem de nebi idi. ( EN lk ) 


Yö 
Ve biz ona, Tur dağının sağ tarafından nidâ etmiştik. Adı, ZEBİR olan 


bu dağ; Medyenden Mısra giden yolun sağ tarafında idi. Müsâya nazaran 
sağda idi, Yoksa dağın sağı ve solu olmaz. Vak'a şöyle olmuştur. 


Müsâ aleyhisselâm Mısra gitmek üzere Suayb aleyhisselâmdan izin 
aldı. Ehli ve malı ile berâber Medyenden çıktı. Berâber giderlerken yolun 
sağ tarafında bir ateş gördü, oraya yaklaştığı zaman yolun sağında bulu- 
nan dağdan bir ses geldi. Bu ses: «Yâ Müsa, Ben âlemlerin Rabbi AL- 
LÂH'ım» diyordu. Bundan sonra Müsâ ile Rabbi arasında olacaklar oldu. 
Mâ'nâ : Biz, Müsâya Törun sağ tarafından nidâ ettik te ( BEİ ) 
onu bir sırdaş olarak yaklaştırdık. Sözümüzü duyurmak' için unu Yaklaştır 
dık. Diger bir anlam ile: Onu perdenin'üzerine kaldırdık ta, semâda kalem- 
lerin seslerini duyuncıya kadar yaklaştırdık. o Başka bir srilam ile: Onun 
kadrini ve menzilini yükselttik te « vE » münâcât şerefi ile şereflen- 
dirdik. (Eşi MEL ) Hem de ona rahmetimizden kardeşi Hârünu 
nebi olarak hibe ettik. Şöyleki : Müsâ aleyhisselâm, Rabbısına düâ etti de 
«Yö Raab! Ehlimden kardeşim Hârünu bana vezir yap.» diye münâcâtta 
bulundu. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, düâsını kabül etti de Hârunu 
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onunla berâber nebi olarak Fir'avne gönderdi. Bundan dolayı. ALÂH teğl; 
«Kardeşinin nübüvvetini ona hibe ettik.» buyurdu. Yoksa Karde 


i Hârün 
itibâri ile ondan büyüktü. il yaş 


Teâlâ ve Tekaddes, Müsânın kıssasından sonra, İsmâilin kıssasını be- 
yân etmek üzere buyuruyorki : 


284 İLE 
YAV e Sİ 
BEZE İİ 


YÜKSEK ANLAMI : Su kitabda İsmâili de zikret; Cünkü o, vâ'dinde sa- 
adık idi; hem rasül, hem de nebi idi. (54). Ehline namaz ve zekât ile em: 
rederdi ve Rabbının indinde merzi idi. (55). 


> PA 

( ELE ) Âyeti celilede zikredilen İsmâil, ceddi o Nebi 
İbraahimin oğlu İsmâil aleyhimüsselâmdır. Mâ'nâ © Yâ Muhammed! Şu 
kitabda Ceddin İsmâil aleyhisscitâmı da an! ( EN Dali ) Hakikaten 9, 
vâ'dinde saadık idi. « ENEZ » terkibi hakkında müfessirler çeşitli 
tevcihler beyân etmişlerdir Bâ'zıları : İsmâil, bir şey vâ'd ettiği zaman, 
muhakkak onu yerine getirirdi, demişlerdir. Diger bâ'zıları : Bir kimseye : 
. «Sen gelinciye kadar ben yerinde durayım.» dediği zaman. O kimse gelin- 
ciye kadar bir kaç gün orada beklerdi, demişlerdir. Başka birleri : Kurban 
“ olacağı zaman nefsine sabrı vâ'detti de ALLÂH'ın emri gelinciy ekadar vâ" 
dinde saadık kaldı da Rabbısı da onu bu şerefli güzel ahlâk ile vasfetti, 
demişlerdir. 


Vaid yapan bir kimsenin vâ'dinde ne zamana kadar saadık kalacağı 
Şâ'biden soruldu; o da buna : Gündüzü vâ'detmiş ise, akşama kadar bekler, 
geceyi vâ'detmiş ise sabaha kadar bekler, demişlerdir. Bunun benzeri s0- 
rulara da bâ'zıları: Bir namaz vaktı. vâ'detmiş ise. uiger namaz vaktına 
kadar gözetir, demişlerdir. Bu günün insanlarının kulakları çınlaşın. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Şu kitabda İsmâili de an; Çünkü o, vâ'dinde 
saadık idi. ( EBE :Y75365 ) Hem de o, ALLÂH tarafından gönderilmiş 
bir peygamber idi. | 
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İsmâil aleyhisselâm Cürhüm kabilesine peygamber olmuştur. Şöyleki : 
İbraahim aleyhisselâm oğlu İsmâil ile annesi Hâceri ALLÂH'ın emri ile Mek- 
ke vâdisine şimdiki Zemzem kuyusunun bulunduğu yere bırakıp döndükten 
sonra, mâ'lüm olduğu üzere henüz bir süt çocuğu olan İsmâilin ayaklarının 
altından Zemzem suyu kaynamaya başladı. Bir müddet sonra Yemenden 
hicret etmekte olan Cürhümiler oraya geldiler. İsmâilin annesi Hâcerden 
izin alarak Mekke vâdisine yerleştiler. Bunlar: Şâlih oğlu Âbir oğlu Kahtan 
oğlu Gürhümün nesli idiler. Kahtan Yemen kabilelerinin babasıdır. Cür- 
hümiler Mekkeye yerleştikten sonra, İsmâil büyüdü, yetişti, onlardan bir kız 
ile evlendi. Ondan ayrıldı. Sonra bir kız ile daha evlendi. Ondan sonra AL- 
LÂH azze ve celle İsmaili onlara peygamber olarak gönderdi. ( VE ) Hem 
de İsmâil nebi idi. ALLÂH'tan aldığı. emirleri onlara tebliğ eder ve onları 
ALLÂH'ın azâbından korkuturdu, ( 4 Si, BEY ) Ehline; yâ Tİ: 


Kavmine, ve bütün ümmetine namaz ve zekât ile emrederdi. 


İbni Abbas; âyeti celiledeki namaz, farzolan namazlardır. Bize farz Ol- 
duğu ğibi beş vakit namaz onlara da farz idi, demişlerdir. 


Bâzıları : Başkalarına nümüne olmaları için namaz ve ibâdeti ilkönce 
gine emreder ve bu emir«nehileri uygulamaya onlardan başlardı. ( 


Yİ A 


21542065) Hem de İsmâil Rabbının yanında marzi idi. Yâ'ni : İsmâil Al- 


LÂH'a tâatle kaaim idi. Bâ'zıları : ALLÂH İsmâil'i nübüvveti ve risâleti ile 
hoşnüd etti, demişlerdir. Bu anlam da güzel bir te'vildir. Bu şekil madih, 
medihlerin en güzelidir. ALLÂH yanında marzi olmak, her tâatta derecele- 
rin en yükseği ile felâh bulmak, necâta ermektir. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri; Sürenin başından buraya kadar «Zeke- 
riyyâ, İsâ, İbraahim, Müsâ ve İsmâil'in kıssaları olmak üzere beş kıssa zik- 
retmiş, altıncı olarak ta İdris aleyhisselâmın kıssasını beyân etmek üzere 


buyuruyorki : iz 
EEE si EE 43 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed; Şu kitabda İdrisi de zikret; haki 
katen o, Sıddık bir Nebi idi. (56) Hem de biz onu, yüksek bir mekâna kal- 
dırdık. (57) 


( İ Bu Nebinin asıl adı, Uhnuhdur. Nuh aleyhisselâmın İ 
babasının dedesidir. ALLÂH'ın kitabını çok okuduğu için Lakabına İdris, de- 
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nilmiştir. Âdem aleyhisselâmdan sonra, ilk peygamber odur. Kalem ile ilk 
yazıyı yazan, iğne ile ilk elbiseyi diken, yıldızlara bakarak nücum ilminde. 
ilk tefekküre dalan, ilk hesab yapan, ilk olarak tartı ve ölçü ittihaz eden, 
ilk silâh kullanan ve Kaabilin oğulları ile kıtâl yapan ve ilk olarak elbise 
giyen odur. Ondan önce insanlar deriler giyerlerdi. 


Yâ Muhammed! Şu kitabda İdrisi de zikret, BC) Hakikaten 
to, çok tasdik eden bir Nebi idi. ALLÂH Teâlâ ona otuz suhuf inzâl etil. 


( Za 5 ) Ve biz onu çok yüksek bir mekâna kaldırdık. 
« ik © O» Terkibi hakkında iki türlü tefsir vârid olmuştur. 


Birincisi : ALLÂH Teâlâ dünyâda onun derecesini yükseltti, demektir. 
ALLAH Teâlâ onu nübüvvet ve kendisine yaklaştıran şerefi ile yüksek de- 
receye kaldırdı, demektir. 


İkincisi : Melekler vaasıtası ile ALLÂH onu dördüncü semâya kaldır- 
dı, anlamınadır. 


ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» in İdris aleyhisselâmı Mi'raca çıktığı gece 
dördüncü .semâda gördüğü rivâyet edilmiştir. Hasandan da cennette oldu- 
ğu rivâyet edilmiştir. Çünkü : Cennetten daha yüksek bir derece yoktur. 
Bu olayı Medârik tefsiri şöyle beyân ediyor. ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, 
İbâdetinin çokluğundan dolayı İdris aleyhisselâmı meleklere sevdirmişti. 
Bütün melekler onu ziyâret ederlerdi. Bir gün, İdris aleyhisselâm Azrâil 
ile konuşurken ona : «Bana ölümü tattır, fakat o benim üzerime kolay ol- 
” sun.» dedi Azrâil ALLÂH'ın izni ile ona ölümü tattırdı ve diriltti. Bu kerre 
Azrâile: «Beni ateşe idhâl et de korkum ziyâdeleşsin.» dedi. Azrâil bunu 
da yaptı. Sonra İdris : «Beni cennete koy da ona rahmetim fazlalaşsın.» 
dedi. Bunun üzerine Azrâil İdrisi Cennete koydu. Biraz sonra ona «Çık» diye 
emretti. Buna cevâben İdris : «Ölümü tattım, ateşe girip çıktım. Cennete 
girdim Fakat, Cennetteri çıkıcı değilim.» dedi Bunun üzerine ALLÂH azze 
ve celle Azrâile hitaaben : «İdris, bunları benim iznimle yaptı ve benim iİz- 
nimle cennete girdi. Bırak onu kendi haaline, orada kalsın!» buyurdu. Böy- 
lece İdris cennette yerleşip kaldı. En doğrusunu ALLÂH bilir. Daha başka 
rivâyetler varsa da uzun olduğu için onlardan sarfı nazar ediyoruz. 


k 


Teâlâ ve Tekaddes, yukardaki âyeti celilelerde altı nebinin kıssaları- 
nı ve onlardan her birini kendilerine hass vasıflarla medhettikten sonra, 
bir fezleke haalinde hepsini bir arada beyân etmek üzere buyuruyorki : 


Kk ri KN CE 
sali Lala Al Duy Ks 


le, 


ESBÂB-İ NÜZÜL 


57 / ça Ve İp, 2. >» e 
a > e 


Eb mey 
BE; 


YÜKSEK ANLAMI : İşte onlar, nebilerden ALLÂH Teğlânın üzerlerine 
in'âm ettiği kimselerdir; Âdemin ve Nuh ile berâber gemiye yüklediğimiz 
kimselerin zürriyyetlerinden; İbraahimin ve İsraailin zürriyetlerinden (ve 
hidâyette kılıp seçdiğimiz kimselerdendir; Rahmânın âyetleri üzerlerine 
okunduğu zaman, ağlaşarak secdeye kapanırlardı. (58). 


( SR ) İşte onlar; şu yukarıda isimleri, kıssaları zikredilen kimse- 
ler; ( yaka gal ) ALLÂH Teâlânın nebilerden üzerlerine in'am 


ettiği kimselerdir. Onlar, ( (yi ) Âdemin zürriyyetindendir. Bun- 
dan murâd, İdris ve Nuh aleyhimesselâmdır. ( 2 3 GE ) Nuh ile 


berâber gemiye yüklediğimiz kimselerin zürriyyetleri dir Bundan murâd 
da İbraahim aleyhissalâmdır. Çünkü : İbraahim aleyhisselâm Nühun oğlu Sâ- 
m .. p . . e er H . . .. a . a 
min zürriyyetindendir.-( KLAN ) Ve Ibraahimin Zürriyyetindendir. 
Mâ'lüm olduğu üzere İsraail Yâ'kub aleyhisselâmın lâkabıdır. Bundan mu- 
râd da İsmâil, İshak ve Yâkubdur. ( gi ) ve İsraailin zürriyyetindendir. 
Onun zürriyyetinden murâd da : Müsâ- Hârun, Zekeriyyâ, Yahyâ ve İsâ aley- 
himüsselâmdır. İsânın annesi Meryem de Yâ kubun neslindendir. 


Teâlâ ve Tekaddes, yukarıda geçen âyetlerde nebilerin nübüvvetle 
şereflerini beyân etmiş, bu âyeti celilede de neseb ile olan şereflerini be- 
yân buyurmuştur. 

İ EREK 5 ) Hem de onlar, İslâma hidâyet ettiğimiz ve Âdem 
oğullarından seçtiğimiz kimselerdendirler, Diger bir anlam ile: Onlar, şe- 
riati beyân için ve hakikati keşi için seçtiğimiz kimselerdirler. Bunlar öyle 
kıymetli kullardırlarki : ( EE ) Rahmanın âyetleri üzerlerine 
okunduğu zaman, BE (Eh) ağlaşarak secdeye kapanırlardı. 

Bu âyeti celilenin “tefsiri Tusüsunda çeşitli kaviller vardır. Biz onlar- 
dan sarfı nazar ile bir kaç hadisin tercemelerini alarak tefsire devâm ede- 
ceğiz. Şöyleki : 

Rivâyet edildiğine göre, ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» ; Kur'ânı okuyun, 
ağlayın, ağlıyamazsanız, ağlar gibi yapınız, buyurmuşlardır. 
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Teâlâ ve Tekaddes, yukarıki âyetlerde Kur'ânın ve nebisi Hazreti Mu- 
hammedin hallerini tâ'zim ettikten sonra, Nebisinin kalbini takviye içi nı geç- 
miş nebilerin hallerinden bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyor Ki: 


YO Biziz — G3 


# 


Aİ Eğ Zİ 


de 
#i Rİ, 
diği eni OE 
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ENİ YA GİNE İZ 


yav, 
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Liya ALA 


HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Müsânın heberi muhakkak sana 
igeldi. (9). Şu zamandaki, O, bir ateş görmüştü de ehline : Cidden ben bir 
ateş gördüm; ondan size bir şü'le getireceğimi, yâhut ateş üzerinde birl 
kılavuz bulacağımı ümid ederin, demişti. (10). Oraya gelince: Yâ Müsâ, 
diye nidâ olundu! (11). Hakikaten ben, ben Rabbınım, nâ'linlerini çıkar; 
cidden sen, Mukaddes bir vâdidesin, Tuvâda! (12). Ben seni ihtiyâr etiim, 
-simdi yvahyolunacaklerı dinle! (13). Hakikaten ben, ALLÂH'ım; benden baş- 
ka ilâh yoldur, bana ibâdet ve zikrim için namaz kıl, (14). Kıyâmet mu- 
rakkak gelecektir, her nefis sâ'yi ile cezâlansın için onu gizleyip duruyo- 
“tum. (15). Kıyâmete imân etmiyen ve arzusuna tâbi' olan bir kimse seni 
ondan çevirmesin! Sonra helâk olursun, (16). Sağ elindeki nedir, yâ Müsâ! 
(17). İşte o, benim asamdır, onun üzerine dayanırım ve onunla koyunları- 
ma yaprak cırparım, benim için onda başka faydalarda vardır, dedi. (18). 
Onu bırak, yâ Müsâ, buyurdu (19). Bunun üzerine onu birakıverdi, ne gör- 
sün, bir yılan, koşmaya başladı. (20). Onu yakala ve korkma; biz onu ön- 
ceki haaline çeviririz, dedi. (21). Elini koynuna koy, başka bir mü'cize ola- 
rak lekesiz, çıksın! (22). Büyük mü'cizelerimizden bâ'zılarını sana göstere- 
ceğiz. (23). Fir'avne git, cidden o, çok azmıştır. (24). 


— SEBEBİ NÜZÜL : Teâlâ ve Tekaddes, nübüvvet ağırlığına ve peygam- 
berlik meşakkatlerine tehammü! etmesi ve bu meyânda karşılaşacağı şiddet 
ve zahmetlere sabır ve mukaavemet etmesi husüsunda Nebisini teselli et- 
mek üzere bu kıssayı inzâl buyurdu. Şöyleki : 


ABE) Yâ Muhammed! Müsânın haberi muhakkak sana 


geldi. Meşakkat ve cefâlara onun tehammül ettiği gibi sen de tehammül 
et. Sabırla onun kavuştuğu fevzü necâta sende er! Makaamı mahmüda nâil 
ol! Müsânın kıssası muhakkak sana geldi. ( Cf ) Şu zaman da o, 
bir ateş görmüştü. Şöyleki: 


Müsâ aleyhisselâm Mısırda bulunan kardeşi Hârünu ve annesini zi- 
yâret etmek üzere Şuayb aleyhisselâmdan izin istedi, Şuayb aleyhisselâm 
Müsânın talebini kabül etti de Mısra dönmek üzere Müsâ aleyhisselâm 
ehlini ve malını alarak Medyenden yola çıktı. Şam meliklerinin korkusun- 


; 
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dan başka bir yol tâ'kib etti, Karısı Haamile idi. Çocuğun doğma zamanı 
yakındı, gece mi, gündüz mü doğacağı bilinmiyordu. Susuz, OtsuZ ve Issız 
bir yoldan yürüdüler. Yolculuk onları Türun gârbi eymen tarafına getirdi. 
Wakit, kış mevsimi idi. Hava karlı, çok soğuk bir kış gecesi idi. ALLÂH 
ona bâzı keraametlerini göstermek istedi. Karısını çocuk ağırısı yakaladı. 
Bunun üzerine Müsâ taşı, çakmağı aldı, ateş yakmak için bir hayli uğraştı. 


Ateşi tutuşturmağa muvaffak olamadı. Bu sırada uzakta, Tur ER bir 
.> » 


ateş gördü de: UZAR e YİĞ ehline, siz burada durun, ( ÇE ) 
cidden ben bir ateş gördüm. ( AĞA ) ondan size yanan bi ateş 
ile geleceğimi; SEE? 2) tdi yâhut ateş üzerinde bir rehber bulaca- 
ğımı ümid ederim, dedi. Oradan kalktı, yürüdü. ( ÇE ) Ateşin ya- 


nına gelince : Ne görsün, dibden tepeye kadar yem yeşil bir ağaç görüyor. 
Ateş ağacın altından tutuşuyor, üstüne kadar çıkıyor. Ne ateş ağacın yeşil- 
liğini bozuyor; ne de yeşillik ateşin yanışına te'sir ediyor? Müsâ ne zaman 
ateşe yaklaşmak istedi ise, ateş ondan uzaklaşıyor. Tâ'kib etmediği zaman, 
ateş ona yaklaşıyor. O, bu acâib durum içinde hayret ederken, meleklerin 
tesbih seslerini duyuyor. Üzerine bir sekinet iniyor, kalbi mutmein olu- 
yor. | | 


Ağacın ne ağacı olduğu hakkında çeşitli tefsirler vârid olmuştur: Bö- 
ğürtlen ağacı, sarmaşık ağacı, üzüm ağacı olduğu üzerinde bir kaç kavil 
beyân edilmiştir. 


Müsâ ateşin. yanına geldiğinde orada kimseyi bulamadı. Ehli tefsir : 
asan bu gördüğü ışık, ateş değil, nür. idi. Fakat Müsâ onu ateş zennet- 


i, demişlerdir. Tam bu sırada ( İKE NE) ) Yâ Müsâ, diye nidâ 
olundu da, Cidden ben senin Rabbinım, denildi. 


Veheb : Nidâ, Müsâya ağaçtan geldi, Müsâ kendisine nidâ edenin kim 
olduğunu bilmediği halde cevabda sür'at etti de: «Cidden sesini duyuyo- 
rum, yerini göremiyorum, nerdesin dedi. Bunun üzerine : «Ben senin Üs- 
tündeyim, önünde ve arkandayım, hem de sana senden daha yakinim.» bu- 
yurdu.. Müsâ bunları duyunca, bu sıfatların ancak ALLÂH'a lâyık olduğunu 
bildi ve buna yakinen imân etti. 


Bâ'zıları : Müsâ bu sözleri vücüdunun bütün cüzleri ile duydu, hattâ her 
â'zası duyar oldu demişlerdir. | 
Nr Milarini 
Mâ'nâ : Yü Müsâ! Ben senin Rabbınım. ( Gül del ) Nâ'linlerini 
çıkar. o. 
Nâ'linlerin çıkarılması emrinin sebebi husüsunda İbni Mes'uddan bir 


hadis rivâyet edilmiştir. ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Bunlar ölmüş bir mer- 
kebin derisinden idi, buyurmuşlardır. Bunların dibâgatsız; yâ'ni : Terbiye 
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edilmemiş olduğu da rivâyet edilmiştir. Mukaddes vâdinin temiz olmıyan 
şeylerden muhafazası için, ALLÂH Teâlâ Müsâya nâ'linlerin çıkarılması ile 
emir bunyurmuştur. Diğer bir sebeb de : Müsâ mukaddes topraklara yalın 
ayak ile temâs etsin de oranın bereketine nâil olsun! demektir. 


Müsâ nâ'linlerini çıkarmakla emrolununca, onları çıkardı, götürüp vâ- 

dinin arka tarafına attı. Mâ'nâ : Yâ Müsâ! Nâ'linlerini çıkar. KEL, 
| ) Hakikaten sen temizlenmiş bir vâdidesin! Tüvâdasın! Mukaddes : 
Temizlenmiş, demektir. Tuvada vâdinin adıdır. Buranın müdevver, derin bir 
vâdi ulduğu rivâyet edilmiştir. 


Ni işi Yes )J Ben seni ihtiyâr ettim. Yâ'ni : Risâletimle, kelâmım- 
la seni seçtim. ( we “ Şimdi sen vahyolunacakları dinle! Sana bü- 
yük bir iş geldi. « onun için hazırlan! ( . Eİ ) Hakikaten ben; ( Ki ) 
AL ÂH'ım!( Ç YA ) Benden başka ilâh yoktur. Öyle olunca : ( ME ) 
Bana ibâdet ot Benden başkasına ibâdet etme. BELA) Zikrim 
. İçin namaz kıl, İbâdete benden başkasının zikrini karıştırrna. Diger bir an- 

tam ile: Zikrimi ihlâs, rızamı taleb için namaz kıl. Onda başka bir garaz 
kasdetme: Başka bir anlam ile : Namazı bırakıp ta sonra hatırladığında, 
hemen ikaame et! İttifâkan Enesten rivâyet edilen bir hadisi şerifte Sal- 
lellâhü aleyhi ve sellem : Bir kimse narnazı unutursa, hatırladığı zaman 
hemen onu kılsın! Bundan başka onun keftâreti yoktur, buyurmuşlardır. (1). 
Katâde de: bu hususta « 43 Az BATEYE İŞ | âyetini okumuştur. Diger bir 
rivâyette sallellâhü aleyhi ve sellem ; Sizden biriniz namaz «kılmadan 
önce» uyuduğunda, yâhut ondan gaflet ettiğinde, hatırladığı zaman hemen 
kılsın! (1). Ziyraa: ALLÂH azze ve celle : « PA A SAYLII » buyurdu, 
demiştir. | , ? N 

( İĞ ) Kıyâmet muhakkak gelecektir. ( ÇE ) Ben onu 
gizleyip duruyorum. | “e | 


Müfessirlerden çokları, bu âyetin anlamında : Ben onu nefsimde gizli- 
yorum. Bir mahluk onu nasıl bilecek. Ben onu size nasıl ızhâr ederim, an- 
lamınadır, demişlerdir. . 

Mâ'nâ : Kıyâmet muhakkak gelecektir, & e İSİ ki, her nefis 
sâ'yi ile cezâlansın, Her nefis hayır ve şerden “slediğine ka 'vuşsun. Hayır 
işliyen mükâfâtını alsın, şer işliyen de cezâsını çeksin! ( ÇİZ ) 
Âyeti celiledeki hıtab Hazreti Müsâyadır. Bundan murâd, ümmetidir. Mâ'nâ : 


GE YUZ VEYE s2 11, ef eyi 3 (4) 
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Yâ Müsâ! Seni kıyâmet için amelden : namazı ikaameden, Kıvâmete iman- 
dan; ( Gy ) Ona «kiyâmetesimân etmeyip te ( PE : O) hevâsına 
uyan bir kimse seni men'etmesin! Öyle bir kimse seni #1 ÂH yolundan 


77 


ayırınasın. Eğer böyle olursa, (Gö piç hemen helâk olursun! 


Teâlâ ve Tekaddes, konuşanın kendisi olduğunu Müsâya bildirdikten 
sora; elindeki asanın büyük bir mü'cize olduğunu bildirmek üzere buyu- 
ruyorki 


J # e # m. , N , i 
EDE) Sağ elindeki su sey nelir? Yâ Müsâl buyurdu. Bu- 
.» # m m. yi — Hi N . İN 

nun üzerir: Müsâ (! sali J Bu benim asatndır, dedi. 


Rivâ; .t edildiğine göre bu, ucu çatallı, “at tarafı demirli, baş Ta'ati: 
çomak gini ee" yir “ayanaktı. vlüsâ * Bu benim asamdır, dedikten sonra 
devâmla : ( ÇENE ) Bunun üzerine dayanırım, Yâ'ni / Yürusduğüm 
zaman, yorulduğum vakıt, sıcrama zamanı ona dayanırım. (SE Ür ) 
Onunla kuru ağaçlardan, davarlarım üzerine yaprak çırparım. BERE iy 


Lak 


ni ) Hem de onda benim için başka faydalar da vardır, dedi. Müsâ 
MEARIB, kelimesi ile seferde asayı kullandığı yerleri murâd etmiştir. 


Rivâyete:göre, İbni Abbas : Müsâ aleyhisselâm asaya azığını ve suyu- 
nu yükler, ikisi berâber, yürür, konuşarak giderlerdi. Gerektiği zaman asa- 
yı yere diker, oradan bir günlük yiyecek çıkardı. Suya  ihtiyâcı olduğu 
zaman asayı diker, oradan su çıkar, kaldırdığı zaman su kaybolurdu. İş- 
thâsı olduğu zaman asayı yere diker, biraz sonra dallanır, budaklanır, 
yapraklanır, meyva veren bir ağaç olurdu. Kuyudan su almak istediğinde 
bir ip gibi kuyuya sarkıtır, suyun olduğu yere kadar iner, Çatalı kova haa- 
line gelir, kuyudan suyu alırdı. Gece olduğu zaman, asanın çatalları -İâmb: 
olur, etrafı aydınlatırdı. Düşman geldiği zaman onunla muhaarebe eder, ok 
giki düşmana atılırdı; demiştir, Asa onu, yırtıcı hayvanlardan, haşerelerden 
ve her türlü tehlikeden korurdu. 


Müsâ ,Rabbısına asanın faydalarını söyleyince, Trâlâ ve Teladdeş : 
Ge ) Onu bırak, yâ Müsâ! ded Müsi. bu emirden « asayı 
e mâ nâsını anlıyarak asayı yere bırı.kt ve ona bir nazar atfetti. 
“ Ne görsün! ( dg ei ) bir yılan haalirı &'dı da ( gi a ) karnının 
üzerinde oraya bura koşmaya başladı. Rivâyete güre, koca bir sarı yılan 
oldu. 


Bu âygti celilgde mutlak yılan anlamına « siz » denildi. Diger bir 
âyette | EYE ) sanki çok çevik küçük bir "yılan, denildi. Başka bir 


âyette « (— Ty TA GEİE » sanki büyük bir yılandır, denildi. Bunların ara. 
sı şöyle teni edilir? Hayye , kelimesi büyük, küçük, erkek, dişi bütün yı- 
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lanlara şâmil bir isimdir. CÂN, kelimesi asanın ilk yılan haalini aldığı za- 
mandırki, asa büyüklüğündedir. Sonra büyük bir ejderha, haaline gelinciye 
kadar büyür, şişer denilmiştirki : Bu da yılanın son haalidir. 


Bâ'zıları : Gisim i'tibâri ile büyük, çeviklikte küçük bir yılan haalinde 
idi, demişlerdir. 


"Muhammed bini İshak : Müsâ asayı attıktan sonra arkasından baktı, 
onun en büyükbir yılana inkilâb ettiğini gördü. Çatalları iki çene oldu, 
eğri: yeri boynu oldu. Küçük süngüler gibi titremeye başladı. Gözleri ateş 
parçası gibi yanıyordu. Bir taşa rast geldiğinde, yüklü deve gibi şişer ve 
taşı birden yutardı. Büyük ağaçları dişleri ite kırar parçalar ve bu parça- 
lamada şiddetli sesler duyulurdu. Müsâ bu durumları görünce hemen arka- 
sırı dönüp kaçmaya başladı. Sonra Rabbırı hatırladı, utancından durdu. 
Bunun üzerine : «Yâ Müsâ dön; önceki bulunduğun gibi ol!» denildi, Müsâ 
korkular için de geri döndü. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes ; ( 
İNK Onu elinle yakala ve korkma, buyurdu. Müsâ Rabbısındân 

© korkma, emrini duyunca ondan korku gitti ve elini yılanın öğzına sokup 
çekecek bir duruma geldi. Korkma, yâ Müsâ ( Ge ez . ) Biz onu 
eski haaline çevireceğiz, buyurdu. . 


Rivâyet olunduğuna göre Müsânın üzetinde yünden bir kaftan vardı. 
ALLÂH azze ve.celle, ona yılanı tut, deyince; Müsâ kaftanın yenini elinin 
üzerine dürdü. Bunun üzerine ALLÂH ona, elini açmasını emretti. Bu emir 
üzerine Müsâ elini kâftandan sıyırdı. Bununla berâber kaftanın. bir kısmı 
yine elinin üzerinde dürülü kaldı. Bu sırada ona bir melek geldi de: «Söy- 
le bakalım; ALLÂH sana elini açmakla emretti. Senin kaftanın yılandan ge- 
— lecek bir'zararı senden men'edibilecek mi?» dedi. Müsâ : «Hayır, kaftanın 
yeni benden bir zararı men'edemez, Lâkin yaratılışımda zâtiyyet var.» 
cevâbını verdi ve elini iyice açtı ve hemen elini yılanın ağzına soktu. 
Yılan birden eski haalini alıp a$a oluverdi. Eskiden olduğu gibi eli çatalın 


içinde oldu. - 


Müfessirler : ALLÂH Teâlâ mahlükun kaadir olamıyacağı bir mü'cizeyi 
ona göstermek ve Fir'avnin yanında asayı yere bıraktığı, zaman ondan kork: 
— mamasını murğd etti, demişlerdir. 


Teâlâ ve Tekaddes, Müsâya yılanı yakalamasını emredip onu eski haa- 
line iâdesini gösterdikten sonra, diger bir büyük mü 'cizeyi göstermek Mmu- 
râd etti de buyurduki:. a | 

( İNAL Lİ ği Yâ Mü sâl Elini cenâhına koy! Yâni : - Elini koltu- 


— 1. 7. ” 


ğuna sok, ( örypz le #5 -) Lekesiz, bem beyâz olarak çıksın. 
İbni Abbâs: Müsâ eli 'koynuna sokup çıkarınca, eli bir nâr oldu ye 


7 Li 
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parlamaya başladı. Güneşin gündüzü, ayın geceyi aydınlattığı gibi etrafı 
aydınlattı, demiştir. - 


Mâ'nâ : Elini koynuna sok, lekesiz bem n beyaz olarak çıksın, (BE ) 


diger bir mü'cize olarakki, BUZA Gi) sana büyük mü'cizelerimiz- 
den bâ'zılarını gösterelim. . 


İbni Abbas: Müsânın. «esmeri elinin koynundan parlayarak çıkması 
mü cizelerin en büyüğüdür, demiştir. Mâ'nâ : Yâ Müsâ! Elini koynuna sok, 
diger bir mü'cize olarak lekesiz bem beyâz çıksınki, büyük mü cizelerimiz- 
den bâ'zılarını sana gösterelim. ( © Yİ ) Fir'avne git, ha- 
kikaten o tuğyân etmiştir. Yâ'ni : İsyânda ve temerrürdde haddini aşmış- 
tır. Müsâ aleyhisselâm, bütün kıptilere gönderildiği halde âyeti celilede 
yalnız Firavn zikredilmiştir. Çünkü : Fir'avn, ALLÂH'lık iddiâ edecek kadar 
büyüklenmiş, ileri gitmiş ve halkı kendine zorla taptırmıştır. Bundan dolayı 
âyeti celilede onun ismi zikredilmiştir. 


Veheb diyorki : ALLÂH Teâlâ Müsâya : Kelâmımı dinle, vasıyyetimi 
hıfzet, risâletimle git, kulağım ve gözüm seninle berâberdir, kudretim ve 
yardımım yanındadır. Ben sana saltanatımdan bir hulle giydiriyorum. Em- 
rimde onunla kuvveti ikmâl edersin. Ben seni yarattıklarımdan ni'metimi in- 
kâr eden ve mekrimden emin olan zaif bir halka gönderiyorum. Tâki : Hak- 
kımı inkâr edecek, âlemlerin Rabbı olduğumu reddedecektir. Celâlıma ka- 
sem derimki, benimle yarattıklarımın arasına koyduğum hüccet olmamış ol- 
sa idi, ben onu cebbar bir tutuşla yakalardım, bu da benim üzerime çok 
” kolaydı. O, gözümden düştü. Ona risâletimi tebliğ et, ibâdetime dâ'vet 
et, onu hışmımdan korkut ve yumuşak söz söyle. Dünyâ libâsına aldan-. 
masın! Ziyraa : Onun perçemi yedi kudretimdedir. O ancak benim ilmimle 
teneffüs eder. Dilersem ona bir nefes dahi aldırmam, buyurdu. Müsâ Rab-. * 
bısının bu sözlerini dinledi ve süküt etti. Bu esnâda bir melek geldi de 
ona: «Rabbına cevâb ver, dedi. Bundan sonraki olayları da şu âyetlerden 
öğreneceğiz. 
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YÜKSEK ANLAMI : Dediki : Ey Rabbım! Benim için göksümü aç. (25). 
ir. (26). Dilimden düğümü çöz. (27). Benim için 
Onunla arkamı 


Benim için işimi Külaylaştı 
ehlimden bir yardımcı kıl! (27). Kardeşim Hârünu! (29). 


kuvvetlendir. (30). İşimde ortu bana ortak yap! (31). Seni çok tesbih ede 
lim. (32). Ve seni cok zikredelim. (33). Hakikaten sen bizi görün duruyor- 
sun! (34). «Buna cevâben Rabbı» :. İstediğin sana verildi yâ Müsâ! buyur- 
du. (35). Gelâlım hakkı için sana başka bir kerre daha ihsan etmiştik. (36) 
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Şu zamandaki, annene ilhâm edeceğimizi ilhâm etmiştik. (37). Onu Tâbü- 
tun içine koy da denize at, demistik. (38). Deniz de onu sâhile atsın da 
benim düşmanım ve onun düşmanı onu alsın, demiştik. Sonra, üzerine biz- 
den bir mahabbet atmıştık ki ,gözümün önünde terbiye edilesin. (39). O 
zaman kız kardeşin yürüyerek gitmişti de «onlara» buna «çocuğa» kefil 
olacak bir kimse üzerine size delâlet edeyim mi, demişti? Gözü sağlansın 
ve mahzün olmasın, diye biz seni annene çevirmiştik. Sonra sen, «kıpti- 
terden» bir nefis öldürmüştün de biz seni gamdan kurtarıp çeşitli mih- 
netlerle imtihan etmiştik. Bu sebeble sen Medyen halkı içinde senelerce 
kalmıştın, sonra sen bir kader üzerine geldin, yâ Müsâ! (40). 


İbni Abbas : Müsâ, böyle demekle, Hakka göksümü aç ta senden baş- 
kasından korkmayayım, demek istedi, demiştir. Şöyleki : Heybet ve azame- 
tinden ve askerinin çokluğu için Fir'avnden çok korkuyordu. Bundan dolayı 
Firavne gitmek için teklif olunan emirden yalnız başına gitmede göksü 
daralıyordu. Bunun üzerine hakka kalbini açmasını, Rabbısından istedi. Tâ- 
ki : Rabbının izni olmadan bir kimsenin başka birine bir zarara kaadir ola- 
mayacağını bildi. Bunu bildiği an, Fir' ayaden, şevketinin şiddetinden ve or- 


dusunun çokluğundan korkmaz oldu. ii Kala! 


Mâ'nâ : Yâ Raab! Hakka göksümü aç. © g9 ezim ) Ve işimi kolay- 
laştır. Yâ'ni : Fir'avne peygamberliği teb'ığde band emrettiğin şeyi üzeri- 
me kolay kılı ( GG 7 An ir ) Dilimdeki düğümü çöz! Müsâ aleyhisse- 


lâm Fir'avnin evinde Düyütüldüğü sırada bir gün Fir'avnin. yüzüne bir tokat 
vurdu. Hem de sakalından tutup çekti. Bunun üzerine Fir'avn karısı Âsi- 
yeye bu benim düşmanımdır, dedi ve öldürmek istedi. Âsiye ey Melik bu, 
aklı ermez bir sabidir, dedi ve çocuğu Fir'avnin elinden kurtardı. Diger 
bir rivâyette: Müsânın annesi çocuğu ayırdı, bir sandığa koyup Nil neh- 
rine bıraktı. Fir'avn bunu aldırdı. Çocuk Fir'avnin ve karısının muhaafazası 
altında büyütülmeye başlandı. Bu sırada çocuk Fir'avnin önünde oynuyor. 
du. Elinde bir dal vardı. Onu kaldırıp Fir'avnin başına bir indiriş indirdi. 
Fir'avn buna çok gazablandı : «Bundan hayır gelmez » dedi ve onu öldür. 
mek istedi. Bunun üzerine karısı Âsiye : «Ey Melik! Bu bir sabidir, aklı 
ermez. İstersen bunu bir tecrübe et.» :dedi. Hemen gidip iki tas getirdi. Bi- 
rinin içinde bir köz, digerinin içinde bir cevher vardı. Fir'avn tabakları al. 
dı. Çocuğun uzanan elini tutup közün üzerine götürüp koydu. Çocuk közü 
alıp ağzına götürdü ve dilinin üstüne koydu. Dili yandı ve ondan bir pepe- 
lik kaldı. Müsâ peygamber olunca Rabbından pepeliğin çözülmesini istedi. 
Rabbı düâsını kabül edip Müsâdan pepeliği izâle etti. 


Mâ'nâ : Yâ Raab! Dilimden pepeliği çöz de ( Sia ) Sözümü 


anlasınlar. ( BL aker ) Hem de ehlimden bana bir vezir kıl; 


( YE ) kardeşim Hârünu bana yardımcı yap, dedi. 
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Hârün, Müsâdan büyüktü. Beyaz yüzlü, güzel suratlı, lisânı açık bir 
zât idi. Müsâ ise, Buğday benizli, kıvırcık saçlı, gürbüz bir yiğit idi. Müsâ 
devâmla : 


Kardeşim Hârünu bana vezir yap! (BEİ) Onunla arkamı kuv- 
vetlendir İZLE İşimde onu bana şerik yap ta, risâleti tebliğde bana 
yardımcı ölsün! ( BİZ) Seni çok tasbih edelim ve senin için çok 
namaz kılalım. ( Gör ) Ve seni çok zikredelim. Yâ'ni ; Seni med- 
hedelim ve bütün ni metlerinle sana hamdedelim. (BL SR) Çünkü : 
Hakikaten sen bizi görüp durmaktasın, her haalimizden haberdarsın, her 
şeyimizi bilip duruyorsun! Teâlâ ve Tekaddes, Müsânın münâcâtına cevâ- 
ben buyuruyorki : | 


Gk Cİ 3836) Dileğin muhakkak sana verildi, yâ Müsâ, buyurdu. 
Yâ'ni : İstediğin şeylerin hepsini sana verdim. İZL İLELS Celâlım 
hakkı Si başka, bir kerre de sana çok ihsanda bulunmuştuk. Şu zaman- 
daki, LANE annene ilhâm olunacak şeyleri ilhâm etmiştik. Şöy- 


leki: ( EA ayi ) Çocuğu tâbütun içine koy;*( İYENE ) 
onu denize, Nil nehrine at yal zik Denizde onu “sâhile atsın. ( 
AsuğiZEN ) Benim düşmanım ve onun düşmanı olan «Fir'avn 
de» onu alsın! diye annene vahyetmiştik. Bu vahi üzerine annesi bir tabut 
aldı, içini pamukla döşedi, yavrusunu ona koyup güzelce yerleştirdi. Rab- 
bına sığınarak götürüp Nil nehrine attı. Bu koca nehir Fir'avnin köşkünün 
önünden geçerdi. Fir'avn karısı Âsiye ile köşkten çıkmış, suların toplandığı 
yere oturmuş nehri temâşa ediyordu. Bu sırada nehrin üzerinde uzaktan 
âbir leke göründü. Bu leke Müsâyı taşıyan sandık idi. Her kes dikkatle o 
tarafa bakıyorlardı: Nehir yavaş yavaş sandığı getirip sahile bıraktı. Fir- 
avn kölelere, câriyelere getirip onu açmalarını emretti. Hepsi pür telâş 
O tarafa koştular. Sandığı getirip Fir'avnin gözü önünde açtılar, Sandık açı- 
lınca her kes şaşıp kaldı. Ne görsünler. İnsan yavrularının en güzeli, bir 
sabi çıkardılar. Fir'avn, çocuğu görünce içi sevinçle doldu. Çocuğu öyle 
sevdiki, nefsine ve aklına mâlik olamadı. On binlerce sabinin kesilmesine 
emir veren gaddâr kaatil; bu yavrunun "karşısında aklını ve benliğini gay- 


betmiş, her şeyi unutmuştu. © GELELİ ) işte o zaman kendimden üze- 
rine bir mahabbet ilkaa etmiştim. i | 


İbni Abbas : ALLÂH onu sevdi ve halkına da sevdirdi, demiştir. Bâ“ 
zıları da : Müsânın gözlerinde öyle bir güzellik, öyle bir câzibe vardıki, O 
gözleri görenler, onu şiddetle sevmekten kendilerini alamazlardı, demiş 
lerdir. İşte Fir'avn ve avenesi de öyle olmuşlardı. He 


Mâ'nâ :; Ben kendimden senin üzerine bir sevgi koymuştum ki, ir | 
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gözümün önünde bakılasın, terbiye edilesin, ihsân olunasın, diye!. Ben seni 
görüyor, durumunu muraakaba ve muhaafaza ediyordum, 


Rivâyet olunduğuna göre : Müsâ sandıktan çıkarıldıktan sonra, Fir- 
avn her şeyi unuttu, onu çok sevdi. Bütün saray halkı da sevdiler. Hela 
karısı Âsiye sevincinden uçuyordu. Fir'avn ve karısı onu oğulluk edindiler. 
Bir süt anne bulup onu emdirmek istediler.. Ne kadar emzikli! kadın varsa 
hepsini getirip çocuğu emdirmek istemişler ise de; yavru hiç birinin em: 
mesini -almadı. Bütün saray halkı telâş içinde huzursuz kaldılar. Yavrucuk ' 
parmağı ağzında -kendine has bir tavırla sızlayıp. duruyordu. Müsanın ar. 
nesi (o çocuğun durumündan haberi oldu. ,Kızı Meryemi uzaktan kontrol için 
Fir'avnin sarayına gönderdi. 


Yâ Müsâl Şu zamandaki | Tela ) kız kardeşin Fir'avnin evine e doğ- 
ru yürümüştü. Uzaktan kontrol ediyordu. Zarnânını bulup onlara yaklaştı. 
da ; ÖZE <3 e. Şi sz) Bu çocuğa bakacak bir kimse üzerine Size delâlet 
edeyim mi? diyordu. Yâ'ni : Bu çocuğu emzirecek ve buna iyi bakacak, bir 
kadına delâlet edeyim mi? diyordu. Bir takım sorgulardan sonra, kızın tek- 
lifi kabül edildi. Fir'avnin adamları Müsânın annesi olduğunu bilmiyerek ka- 
dını getirdiler. Çocuğu ona verdiler. Hiç bir kadının emmesini almıyan ço- 
cuk annesi, memesini verince hemen alıp emmeye başladı. Bunun üzerine 
şüphelendiler, kadını sorguya çektiler. Kadın : «Benim sütüm çok tatlıdır. 
Hângi çocuğa versem alır! deyince bir kanâat geldi. Hepsi sevindiler. Ço- . 
cuğu annesine teslim ettiler. Bir de ücret bağladılar. Kadıncağız, yavrusunu 
kucağına basıp evine götürdü ve huzür içinde çocuğa bakmaya başladı. 
Mâ'nâ : Yâ Müsâl Bir zamanlar kız kardeşin Fir'avnin evine gitmişti de 
onlara: «Bu çocuğa bakacak bir kadına delâlet edeyim mi?» demişti. Bu- 
nun üzerine | SESE ) seni annene iâde etmiştik. | NE ) 

Gözü sağlasın dâ mahzüh olmasın için!. Bundan Sonra, ( Cc; ) Sen 


bir nefis öldürdün. İbni Abbas : Kıptıyi öldürdü, demiştir. Bü zamanda Mü- 
sânın on iki yaşında olduğu rivâyet edilmiştir. 


Yâ Müsâ! Sen bir nefis öldürdün de, ÇALI 8 Biz de seni gamdan, 
katlin gammından ve meşakkatlerinden kurtarmiştik, ( iy iz ) Hem 


de seni, çeşitli mihnetlerle imtihan etmiştik. İbni Abbas : FÜTUN, mih- 
netten sonra mihnetin vuküu, demiştir. 


Sonra ALLÂH Teâlâ onu mihnetlerden kurtardı. Bu mihnetlerin evveli : 
Fir'avn, yeni doğan İsrâil oğullarının çocuklarını boğazlatırken annesi onu . 
- bir sene gizli olarak taşıdı. Sonra onu bir sandığa koyup Nil nehrine attı, 
Fir'avn onu aldı. Sonr annesinin memesinden başka, memeden süt emme- 
sini men'etti. Sonra, Fir'avnin sakalına sarıldı. Firavn onu öldürmek istedi. 
Sonra cevher yerine közü alıp ağzına götürdü ve ölümden kurtardı. Sonra 
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kıptıyı öldürdü ve gizlice korkarak medyene kaçtı. 
#,* Dre 2 ” 
AA 7 Hem de sen, Medyen halkı arasında senelerce 
ginlelara e ca |) yen, | 


eğleştin, ya Müsât. 

Medyer, Şuayb aleyhisselâmın bulunduğu şehirdir. Mısra sekiz günlük 
yoldur. Müsâ aleyhisselâm, kıpiıyı öldürdükten sonra, Mısırdan kaçmış, bu- 
raya gelmiştir. 

Veheb : Müsâ Şuayb aleyhisselâmın yanında yirmi sekiz sene kalmış- - 
- tır. Zevcesi Şuayb aleyhisselâmın kızı Safüraanın mehri için on sene ko- 
yun gütmüş, onunla evlendikten sonra on sekiz sene de Medyende kalmış- 
tır. Kaçak olarak Mısırdan çıktığında on iki yaşında idi, demiştir. Şu hesa- 
ba göre, Müsâ aleyhisselâm, Mısra gitmek üzere Medyenden çıktığında 
kırk yaşında olmuş oluyor, demektirki, Nebilik çağına gelmiş, demektir. 


Mâ'nâ: Yâ Müsâ! Biz seni çeşitli mihnetlerle imtihan ettik Medyen 


# e # 7 
“halkı arasında senelerce kaldın. Jİ Je£52) ) Sonra da sen, bir kader 


üzerine geldin, yâ Müsâ! Ezelde sana takdir ettiğim bir kader üzerine gel- 
din. Bu kader Müsânın nebilik kaderidir. Bu zamanda Müsâ Nebilik çağı 
olan kırk yaşına girmiş bulunuyordu. Âhır zaman nebisi Hazreti Muhammed 
de bu yaşta peygamber olmuştur. Sallellâhü aley!. ve sellem. 


Bundan sonraki olayları da şu âyetlerden inceliyeceğiz. Söyleki : 


Lİ Y 
Gg e 
sai İzLE EE zl cs ? 
.. SL N N 
/ ai > ET e GA 
le e leş Mİİ OZ 


>, €. 

v 
AAA LET İL Le 
ex ME ryan e el 


o İİK DAN 
TEKE BİN İĞ iri 
GİRLS EŞ 
ELİKA 


N N 


BALAYI »2l 


YÜKSEK ANLAMI : Ve ben seni nefsim için ihtiyâr ettim. (41). Sen 
kardeşinle berâber âyetlerimle git; zikrimde zaiflik yapmayın! (42). Fir'avne 
“gidin, cünkü :Hekikaten o, tuğyan etmiştir. (43(. Ona yumuşak söz, söyle- 
yin; Öğüd alması, yâhut korkması umulur. (44). Ey Rabbımız! Hakikaten biz, 
onun bize saldırmasından, yâhut tuğyân etmesinden korkarız, dediler. (45). 
Dediki : Korkmayın, ben sizinle be: 'âberim, duyarım ve görürüm. (46). Ona 
gidin de deyinki : Doğrusu biz RaYbhının elçileriyiz, İsraail oğullarını bizimle 
berâber seliver ve onları 'azâb etme, hakikaten biz sana Rabbından bir alâ. 
metle geldik; selâm, hidâyete tâbi' olan kimse üzerinedir. (47). Hakikaten 
azâbın, yalarlıyan ve yönünü dönen kimse üzerine olduğu bize vahyolundu. 
(48). Rabbınız kimdir? Yâ Müsâ, dedi. (49); Rabbımız. her şeye hılkatını veren, 
sonra yolunu gösteren şu Haalıktır, dedi. (50). Öyle ise, kurüni ülânın haali 
nedir? Dedi. (50). Onun ilmi dedi, Rabbımın indindeki bir kitabdadır, Rab- 
bım ne şaşar, ne unutur. (52). O Arzı sizin için bir beşik yaptı ve onda size 
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yollar açtı, semâdan birsuindirdi, bu sebeble çeşitli bitkilerden çiftler çi- 
karıyoruz. (53). Yeyiniz ve hayvanlarınızı otlatınız, hakikaten bunda akıl sa- 
ahibleri için alâmetler vardır. (54). 


e 3 ) Yâ Müsâ! Ben seni nefsim için jhtiyâr ettim, seni vah- 
yim ve risâletim için seçtim ki, irâdem ve mahabbetim üzerine tasarruf 
edesin! Çünkü : Risâleti edâ ile kagim, olmak, ALLÂH'ın irâdesi ve mahab- 
beti tasarruf etmek, demektir. ( elsi ) Sen ve kardeşin delil- 
lerimizle gidin. 


İbni Abbas : Buradaki ÂYÂT ile murad, Müsâ aleyhisselâma verilen 
dokuz mü'cizedir, demiştir. Yâ Müsâ' Sen ve kardeşin mü cizelerimizle 


gidin. BEYE Yİ Yo ) Zikrimde zaiflik yapıpta kusur etmeyin. GEZİ 
İkiniz Fir' avne gidin. ( GL ) Çünkü : Hakikaten o, tuğyân etmiştir. -“Had- 
dini açmış bir azgındır. Bununla berâber : (<3 A (1) Ona linetli, yumuşak 
söz söyleyin, rifkile muâmele edin, şiddet ve sertlik yapmayın! Diger bir 
anlam ile; Ona künyesi ile hıtâb edin. 


Rivâyet edildiğine göre : Fir'avnin, Ebül-Abbas, Ebül-Velid ve Ebü Mer- 
re diye üç türlü künyesi vardı. ALLÂH onlara bu künyelerle hitab etmeleri- 
ni emretti, demişlerdir. Çünkü : Fir'avn, Müsâyı büyütüp terbiye ettiği için 
onun Müsâ üzerinde bir hakkı vardi. Bu hakka riâyet için ALLÂH onlara 
Fir'avne karşı lütfile muâmele yapmalarını emrettir. 


Müsâ ALLÂH Teâlâdan bu emri alınca, Fir'avne gelip risâleti tebliğ 
etti ve onu hak yoluna, islâma dâ'vet etti. Müsânın sözleri Fir'avne mülâ- 
yim geldi, ona imâna meyletti, Fakat Fir'avn, Veziri olan Hâmânın re'yini 
almadan bir iş: yapmazdı. Hâman da orada yoktu. Sonra Hâmân gelince 
ona, Müsânın söylediklerini haber verdi ve : «Ben Müsânın söylediklerinde 
bir hak görüyorum. Onları kabül etmek istiyorum.» dedi. Bunun üzerine 
Hâmân : «Ey Melik! Ben, seni akıllı ve rey saahibi olarak biliyorum. Sen 
kendin Rabsın ve Rabb olduğunu söylüyorsun. Sana tapılıyor. Şimdi de sen 
onu bırakıyorsun, başkasına tapmak istiyorsun! Bu nasıl olur?» dedi. Bu 
sözler Fir'avnin hoşuna gitti ve Hâmâna söylediklerin doğrudur.» dedi. Böy- 
İece küfür üzerinde kalıp tuğyâna devâm etti. 


LİN 


Teâlâ ve Tekaddes, Tur dağında Müsâ ile konuşup ta ona peygamberlik 
verdiği zaman Hârun Mısırda idi. Müsâya, Hârüna gitmesini emretti. Ayni. 
zamanda Hârüna da vahyetti de'ona Müsâyı karşılamasını emretti. Bunun 
üzerine Hârun, Müsâyı Mısırdan bir günlük yolda karşıladı. Hem de AL. 
LÂH Teâlânın kendisine vahyettiğini ona haber verdi. 


Yâ Müsâ, Fir'avne gidin, hakikaten o, tuğyan etmiştir. Ona yumuşak 


söz söyleyin ki, ZAN EE ) vâz alması, yâhut korkması umulur. 
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Yâ'ni : Öğüd kabül edip korkması ve islâma girmesi ümid edilir. Biraz önce 
arzolunduğu üzere Fir'avn, öğüd almış ve islâma meyletmis ise de Hâmâ- 
nın iğvâsı üzerine ondan vaz geçmiş ve küfrü Üzerinde kalmıştır. 


Bu âyeti celilede ibret alacak bir lütuf vardır. Şöyleki : Bu âyeti celi. 
leri bir kimse Yahyâ bini Muaz Erraaziye okumuş, « » 


âyeti kerimesine gelince Yâhyâ ağlamıya başlamış ta: «Yâ Raab! Bu senin 
«Ben ALLÂH'ım» diyen bir adama lütfundur. «Sen ALLÂH'sın » diyen kulu- 
na karşı, acâbâ lütfun nasıl olur?» diye hayret etmiştir. Yâ'ni : Fir'avn : 
«Ben ALLÂH'ım» dediği halde, böyle bir kâfire karşı peygamberin Müsâya 
rifkile muâmele yapmasını emrediyorsun. Senin Rabbolduğunu ikrar ve ka- 
bül eden ve senin yolunda yürüyen mü'minlere karşı muâmelen acabâ na. 
sıl olur, demektir ki, elbette çok lütufkâr ve çok mnerhametli olur. Bunda 
aslaa şüphe yoktur. ELhamdülillahı. 


Teâlânın, Müsâ ve Hârüna : «ikiniz Firavne gidin.» emri üzerine iki 
kardeş Rabbılarına ârzı haal ettiler de : ( EÇ ) Ey Rabbımız! dediler. 
( ELLER ) Hakikaten biz, Fir'avnin bize saldırmasından, katil 
ve ukübetinden; ( Ge. İD ai ) yâhut bize kötülükte haddi tecâyüz etme: 
sinden korkarız, dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes : ( Gk ) 
Korkmayın, (EE 2 Ep) Cidden ben sizinle berâberim, ( Bez A) du- 
yar ve görürüm, buyurdu. Yâ'ni : Sizin dâ'vetinizi ve düânızı duyarım ve 
icâbet ederim, Onun size ne yapmak istediğini görürüm, onu sizden men 
ederim. Sizin durumunuzdan gaafil değilim, korkmayın, ( 06 ) Ona 
gidin, ,( S5 ) Cidden biz, Rabbının iki elçisiyiz, deyin. EL 
3zg ) İsrail oğullarını bizimle berâber salıver, onları serbest bırak. 
Çi Hela S5 ) Hem de onları azâb etme. Onları ağır işlerde kullan: 
ma. . 


Fir'avn İsraail oğullarını zor ve meşakkatli işlerde kullanır. Onlara taş 
kırdırır, binâ yaptırır, köleler gibi çalıştırır, çocuklarını katlettirirdi. Müsâ 
aleyhisselâm onları Fir'avnin zulmünden kurtarmakla da emrolunmuştu. 


Mâ'nâ : Fir'avne şöyle söyleyin! İsraail oğullarını bizimle berâber 

a hu ) A , La vid 

serbest bırak, onları azâb etme. Hip yiz » J Biz Rabbından, bir mü 
cize ile geldik. 2. 


Onlar, böyle söyleyince, Fir'avn : «Nedir o mü'cize?» dedi. Bunun üze 
rine Müsâ elini koynuna sokup çıkardı, esmer olan eli, koynundan güneşin 
ışıkları gibi parlıyarak çıktı. Bâ'zıları : Biz bir mü'cize ve bürhân ile 
geldikki bu, risâlette bizim doğruluğumuza delâlet eder demek anlamına: 


nz 


dır, demişlerdir. av ela li ) Selâm hidâyete tâbi olan kimseler 
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üzerinedir. Buradaki selâmdan murad bildiğimiz selâm anlamına değildir. 
Selâmet; hidâyete uyupta müslüman olan kimse üzerinedir, demektir. 
( Gis ) Hakikaten bize vahyolunduki : C BE aa ) 
Cidden azâb, yalanlıyan ve imandan yönünü dönen kimse üzerinedir. Yâ" 
ni, Bizim getirdiğimiz hakikatı yalanlıyan ve imandan yüzünü dönen kim- 
seyi ALLÂH azâb eder, Müsâ ve Hârünun sözlerini duyan Fir'avn : ( 
Beyi KEİ ) Rabbınız kimdir? Yâ Müsâ! dedi Bunun üzerine Müsâ , 
( EE Iİ ) Rabbımız, her şeye hılkatını veren,( Gg: ) 
sonra da yolunu gösteren ALLAH'tır dedi. 


Bu âyetin tefsirinde çeşitli te'viller beyân edilmiştir. 1—Her varlık 
ona muhtaç olur ve haacetini ondan ister. 2—Her şeye salâhını verir ve 
yolunu doğrultur. —Her şeye süretini verir de : Tutmak için eli, yürümek 
için ayakları, konuşmak için dili, görmek için gözü, duymak için kulağı 
yaratır da sonra bunları yiyecek, içecek ve nikâh menfeatlarında kullanmak | 
için onlara yol verir. 4-—Erkek için kadını, buhur için nâkayı at için kısrağı, 
merkebe dişisini eş olarak yaratır da sonra bunlardan her birine” yolunu 
doğrultur da erkeğin dişiye nasıl geleceğini ona ilhâm eder. 

Mâ'nâ : Rabbimiz, her şeye hılkatını veren, sonra da yolunu gösteren 
Haalıktır, dedi. Bunun üzerine Fir'avn : BİN ZİİÇAJE ) öyle ise kurünu 
ülânın haali nedir? Yâ'ni : Nühun kavmi, Âd ve Semud kavimleri gibi geç- 
miş milletlerin halleri ne oldu? dedi. Fir'avn, bu soruyu; Müsâ, onu geç- 
miş milletlerin helâkleri ile korkuttuktan sonra, sormuştur. Yâ'ni : Fir* 
avn Müsâ'ya şöyle demek istemiştir. Yâ Müsâ! Rabbin her şeyin hılkatını 
verdikten sonra yolunu gösteriyorsa kurünu ülâ, neden hidâyete ermemiş, 
niçin dediğin gibi, ihlâs ve tevhid ile ibâdet etmemiş te putlara tapmı$, 
niçin cehâlette kalmış? Fir'avn, böyle demekle hidâyet ve irşâdı ve nü- 
büvveti inkâr etmiştir. Kurünu ülâ, demekle de kendi zamanından önce. 
geçen devirleri murad etmekle berâber, kendisi de küfürde onlara uydu. 
ğu için onlardan ayrılmıyarak o devirlere dâhil olmuş oluyor. Kasas süre. 
sinde geleceği vechile : Kur'an dilinde Kurünu ülâ, Fir'avnin helâki ile 
sona ermiş ve ondan sonra da Kürünu vustaa başlamıştır. Bu nükteye bi- 
nâen, Hazreti Müsâ : ALLÂH onlara da peygamber gönderdi demedi de 


( SÖ )Dediki:( Ee ) Onun ilmi Rabbımın indindeki 
kitabdadır. Onlar benden gayıbdır. Gaybı ise ancak, Rabbım bilir, Onun 


ilmi Rabbımın nezdindexi kitabda, Levhı malıfuzdadır. Onların ne oldı kla- 
rını ve ne olacakların &ncak Rabbım bitir. 


Müsâ, Kurünu ülâyı Rabbının ilmine havâle etti, Çünkü : Müsâ o za- 
man Kurünu ülânın ilmini bilmiyordu. Ziyraa: Henüz Tevrat nâzil. olma- 
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mıştı, Mâ'lüm olduğu üzere Tevrat Fir'avnin ve kavminin helâkinden sonra, 


— 


nâzil olmuştur, 
Kurünu ülânın ilmi, Rabbımın indindeki kitabdadır. ( BELİ ) 
Rabbım şaşmaz, hata etmez ve unutmaz da. O bunlara yolunu göstermiş 


ammâ, onlar kabül etmemişlerdir. ( pe ,) Öyle bir Rabbki : ( e 

la #1 7.27 
yi ) Arzı sizin için beşik kıldı. ee A ve orada sizin için 
yollar halketti. İstediğiniz gibi Arzda gezip dolaşıyor, Arzın her tarafına 
kolayca gidip geliyor, ihtiyaclarınızı temin ediyorsunuz. Onun size lütuf- 
ları bununla da kalmadı. ( “E EEE ) Hem de semâdas bir su indirdi. 
« 355 » nazmı celilinden buraya kadar olan âyetler, Hazreti 


Müsânın sözünü hiköyedir. Burada gaaibden mütekellime i': fât edilerek 
buyruluyorki : 

(BELEN ) Biz o su sebebi ile, çeşitli bitkilerden türlü 
: Renkleri, şekilleri, tadları, kokuları, fayda- 


türlü nebatlar çıkardık. Yâ'ni : 
ları bir birlerine benzemiyen bir çok nebatlar çıkardık. Onlardan bir kısım- 


ları insanlar için, bir kısımları da hayvanlar içindir. Öyle olunca, ey insan- 
lar! ( (İ&” ) O bitki çeşitlerinden yeyin; ( Gigi (o ) ve onlardan 
hayvanlarınızı da otlatın. Bunları hep sizin menfeatleriniz için yarattık. 


( BAYA 3 ) Yukarıda zikrolunan ni'metlerde akıl saahibleri 
için ibretler vardır. Akıl saahibleri bunlardan ibret alırlar, Rablarını idraak 
ederler de kendi'er.nı kötülüklerden ve ALLÂH Teâlânın haram kıldığı şey: 


lerden men'eder, » 
Kıssanın alt tar..fına da şu âyetlerle devâm edelim. 


> EMİNDİR 
Emi SE iğ 
TELE ME İLE 3 
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BEL 5 
BİN 
EN EŞ te Kii 
ğe KANYE GE — 
Ee ZE Kğ 
m m 
e: di 
Gi ies; 2 ŞE ES 
BE Pala 
siz > EE spa EYİ 
Ez ki 
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E Ad NON SE 
iğ EEZLAĞN Gia 
İLAN Zİ 
ip je Cİ ye 
li GN Wi GOD 
BESLAKUZ KEİ 


- YÜKSEK ANLAMI : : Bi» sizi ondan «Arzdan» yarattık, ona iâde edece- 


giz ve başka bir kerre de ordan çakıracağız. (55). Celâlım hakkı için, ona 


: «Fiavne» mü 'cizelerimizin hepsini gösterdik, yalanladı da yönünü döndü. 
(56).. Dediki: Sen, sihrinle topraklarımızdan bizi çıkarmak için mi geldin, 
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| İlmin İ 


.- yâ Müsa! (57). Bizde elbette sana onun benzeri bir sihir ile geleceğiz; öyle 
olunca sen, bizimle senin arana bir zaman tâ'yin etki, ondan ne bizim ve ne 
desenin dönmiyeceğimiz bir yer olsun! (58). Miâdınız zinet günü ve nâsın 
toplanacağı kuşluk vaktıdır, dedi. (59). Bunun üzerine Fir'avn, hemen ted- 
bire giristi de bütün hilelerini topladı, sonra geldi. (60). Müsâ onlara ; Ya- 
zıklar olsun size; ALLÂH üzerine yalan uydurmayın; sonra azâb ile sizi helâk 
eder de kökünüzü keser, iftiraa eden bir kimse muhakkak hüsranda kaldı, 
dedi. (61). İşlerinde aralarında nizâ' ettiler ve konuştuklarını gizlediler. (62). 
de : Her halde dediler, bu iki sihirbaz, sihirleriyle sizi topraklarınızdan çı- 
karmak ve nümünei imtisâl olan tarikatınızı gidermek istiyorlar. (63). Dü- 
zeninizde muhakkak ittifâk edin, sonra saffolarak gelin, bu gün üstün gelen 
muhakkak felâh bulacak. (64). «Sihirbazlar» : Yâ Müsâ! Ya sen at, yâhut 
ilk atan biz olalım dediler. (65). Siz atınız, dedi. Bir de ne görsün, sihirleri 
olan ipleri ve asaları öyle tahyil olunduki : «sanki ordan ora» koşuyorlardı. 
(66). Müsâ «bunlardan» icinde bir nev'i korku duydu. (67), Korkma yâ Müsâ, 
hakikaten sen üstünsün, dedik. (68). Hem de elindekini at da, çevirdikleri 
düzenleri yalasın yutsun, çevirdikleri düzenler sihirbazın hilesidir, sihirbaz 
ise nerede olursa olsun felâh bulmaz. (69). «olanlar oldu» bunun üzerine 
sihirbazlar secde ederek yere kapandılar da : Müsâ'nın ve Hârün'un rabbi- 
na imân ettik, dediler. (70). «Fir'avn» dediki: Ben size izin vermezden önce 
imân ettiniz haa? hakikaten o, size sihir belleten büyüğünüz imiş; Elbette 
ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim ve elbette sizi hurma dalları- 
na asacağım ve siz hângimizin azâbının şiddetli ve baaki olduğunu elbet- 
te bileceksiniz! (71). Dedilerki : Mü'cizelerden bize gelen hakikat üzerine 
ve bizi yaratan Rabbımız üzerine elbette seni tercih etmeyiz; sen yapa- 
cağını ancak. şu Dünyâ hayatta yaparsın. (72). Doğrusu bize günâhlarımızı 
ve sihirden bizi üzerine icbâr ettiğin hatalarımızı mağfiret etmesi için Rab. 
bımıza imân ettik, ham de ALLÂH hayırlı ve beakidir. (73). Çünkü : Bir 
kimse rabbına mücrim olarak gelirse, hakikaten onun için cehennem var. 
dır; orada ne ölür ve ne de dirilir. (74). Bir kimse de Rahbına iyi ameller 
işlemiş mü'min olarak gelirse, işte onlar, orlar için ancak, çok yüksek 
cennetler vardir. (75). İçlerinde ebedi oldukları halde altlarından ırmaklar 
akan Adn cennetleri; işte temizlenen bir kimsenin mükâfatı budur. (76). 


s1, , a, 

( SÜ, ) Biz, sizi : Babanız Âdemi arzdan, yâ'ni : Topraktan yarat- 

tik. Bâ'zıları : Her hângi bir insan, yaratılacağı zaman, bir melek gider, onun 

defnedileceği yerden biraz toprak alır getirir, meniye karıştırır. Böylece 

her insan topraktan yaratılmış olur. Başka bir anlam ile: İnsan meniden 

yaratılır. Meni gıdâdan, gıdâ da topraktan meydana gelir; böylece her in- 
san topraktan yaratılmış olur, demişlerdir. 

İİ 7 
Mâ'nâ : Ey insanlar! Biz, sizi arzdan yarattık. (ia G3 | ve biz, sizi 
arza iâde ederiz. Yâ'ni : Öldüğünüz zaman arza defnedilir, orada <oorağa 
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yanyana 


karışırsınız. pi OMO Hem de biz, sizi başka bir kerre de ar.dan 
çıkaracağız Kıyâmet günü geldiği zaman hepinizi dirilteceğiz, mahşer ye- 
rinde toplayıp hesaba çekeceğiz. 

KENE Celâlım hakkı için, biz Fir'avne MÜ 'cizelerimizin hep- 
sini gösterdik O bunları ( - öğ ) yalanladı da ( 8 iç ) İmândan imti- 
nâ etti. İ | 

İcâbettikçe Müsâ Fir'avne bir a mü'cizeler gösterdi. Fir'avn, bunları 
kabül etmedi de:( Ji. ) dediki: BENİ Aİ ) Sihrinle bizi 
topraklarımızdan cıkarmak için mi , ri Yâ Müsâl Yâ'ri * Sihrinle bize 
galebe edip, bizi. topraklarımızdan çıkarıp ta ıMsır mülkü senin mi olacak? 
dedi. Öyle ise: ( Ka e ) Elbette biz de sans onun misli bir sihir. 
le geleceğiz. Ve sana karşı Koyac ağız. Binâenaleyh : kei ) 

- bizimle senin arana bir mis-d kal ! Öyle bir zaman tâ'yin etki, ( EA . 
ondan ne biz hulfedelin: ( xi nede senin halfetmiyeceğin, i 0) 
adâletli bir iki olsun! Fir'avnin bu teklifine cevâben Müsâ aleyhisselâm 
( Ya ) dediki: yz « ) Mev'idiniz zinet günüdür. 


Bu günün hângi gün olduğu üzerinde bir kaç türlü tefsir beyân edil- 
miştir, şöyleki : 1--Kıptilerin bayram günü olmasıdırki, o gün onlar, zZinetle- ' 
nirler, bayram yapmak için bir yerde toplanırlardı. 2—O günün nevruz gü- 
nü olmasıdır. 3—ibni Abbas: Âşüraa günüdür demiştir. Hepsi birdir. An- 


lamda değişiklik yoktur. Mikaatınız, zinet günüdür. ( şe ty ) ve 
nâsın kuşluk vakti toplanma zamanıdır. Müsâ böyle mekle şüphesiz 
olarak toplanma zamanını .tâ'yin etmiş oldu. Bunun üzerine ( e ) 
Fir'avn, hemen döndü. de ( A <2, ) Kuvvetini : Hileleri ile berâber sihir- 
bazları topladı, Bi ) sonra da miad günü geldi. Bunun üzerine 1» sy 


) Müsâ sihirbazlura dediki : Ni 


Sihirbazların adedler! hakkında : Her birinin elinde bir ip ve bir asa 
olduğu halde yetmiş iki bin, dört yüz veyâ on iki bin kişi olduğu üzerin- 
de üç rivâyet vardır. Adedleri kat'i olarak belli olmamakla berâber, âyet- 


lerin gelişi çok kalabalık olduklarını gösterir. Müsâ sihirbazlara : (:2.5 
GE EY ) Yazıklar olsun size! ALLÂH üzerine yalan iftiraa et- 
meyin, Yâ'ni . ALLÂH Teâiânın delilleri olan mü'cizelere sihir, demeyin. 
Böyle yaparsanız, ( ie eşi ) ALLÂR sizi azâb ile helâk eder de 
'kökünüzü keser. Çünkü. ( o Gizete > ) İftiraa eden kimse muhak- 
kak hüsranda kalır. Müsüâr'n vu ihtarından. sonra sihirbazlar bir tarafa çekil- 
diler de ( EŞ İZ ) aralarında işleri hakkında münâzaa ettiler. Yâ 
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ni : Sihirbazlar Fir'avnden gizli olarak Müsânın işi hakkında aralarında mü- 
nâzara ve müşâvere ettiler de : «-Müsâ üstün gelirse, ona tâbi' oluruz.» 
dediler. Diğer bir rivâyette : Müsâ onlara: «Yazıklar olsun sizel ALLAH 
üzerine yalan iftiraa etmeyin, de ince, bir birlerine : «Bu söz, sihirbaz sö- 
zü değildir.» dediler de: ( ihh 9 sırlarını gizlediler. Sonra da. 
yi N ,: .. La. TA? 1... pp oi 
( YE ) dedilerki :( eiyği ) Evet şu iki; Müsâ ile Hârun, 
EREN | ad > 
iki sihirbazdır. ( e ir Zİ ) Bunlar sihirleri ile sizi toprakla- 


nızdan çıkarmak; Ci A) ve sizin örnek olan tarikatinizi gider- 
mek istiyorlar, Bu nazmı celilin tefsirinde şu mâ'nâlar verilmiştir. Kav- 
minizin ulularını ve eşraafını gözden düşürmek istiyorlar. Nâsın yüzlerini 
sizden çevirmek istiyorlar. İsraail oğullarını elinizden alıp götürmek istİ- 
yorlar. Evlâ olan; Afdal olan dininizi ve şeriatinizi gidermek istiyorlar. Öy- 
le olunca : ( Öz İzel ) Sihrinizin kuvvet ve kudretini toplayın, hiç 
birini bırakmayın, hepsini alın, OG z H ii J) sonra da saffolarak hey'- 
bet ve azametinizle gelin. Çünkü : ( GE azla as ) Bu gün gaalib ge- 
len muhakkak felâh bulacaktır. Bu öğüd ve Tkaz-üzerine bütün sihirbaz- 
tar, sihirierini alarak zamanında vâ'dolunan yere geldiler. Orada Müsâ 
ile karşılaşınca ona : ( 53 PAN J Yâ Müsâ! Âsar: önce sen 
mi atacaksın; BİLENE Si ) yoksa önce atan biz mi olalım, dedi- 
ler. Bunün üzerine Müsâ :( Çal ) Evet, siz atınız, dedi. Bunun 
üzerine bütün sihirbazlar getirdikleri sihirlerini ortaya attılar. ( > a 

Nar ) ne görülsün, ipleri ve asaları, | neyiz ) sihirleri Mü- 
sâya tahyil olundu. Sihirbazlar : İplerini ve asalarını atınca her taraf sihir 
ile doldu. Çokluk ve karışıklıktan Nâsın gözleri, büğülendi.. Orası sanki 


canlı mahluklarla dolu bir mahşer oldu, (BES) İpler ve asalar oradan 
oraya koşuyor, her kesin gözlerini korku ve hayalla dolduruyordu. 


Rivâyet olunduğuna göre : Sihirbazlar bu ipleri ve asaları cıva ile Si- 
vamışlar. Güneş yükselip te hava ısınmaya başlayınca cıvalar o kızışmış, 
ipler ve sopalar harekete gelmiş. Bir birlerine dolaşmaya ve oradan oraya 
, atlaşmıya başlamışlar, bunları gören korkmuş, heyecâna gelmiş. Bu sırada 
beşeriyyet icâbı o arak : ( Ma Dai ) Müsâ da içinde bir nevi' 
korku duydu. ALI ÂH Teâlâ Müsâya hıtaaben buyurduki : a, 

( ZZâŞGA ; Biz azimi zi-Şân, korkma yâ Müsarç EŞEN 3. 
Hakikaten sen, sen çok yükseksin, dedik. İplerinin, asalarının çokluğun- 
dan korkma, &$tönlük ve zafer senindir. ( Görk ) Elinde bulunan 
asâyı yere bıral ta ( (ZE f |), Onların çevirdikleri hilelerini, kur- 


£ 


dukları düzenlerini yalasın, yutsun. ( pie ote Onların yaptıkları si- 
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hirbaz düzenidir. BEZİ OZ, Y ) Nereden gelirse gelsin, "Sihirbaz fe- 
lâh bulmaz. Her yerde hacil- olur oil 


ALLÂH” ın emri üzerine Müsâ elindeki asayı yere bıraktı. Asa hemen 
bir ejderhâ haalini alarak sihirbazların: ipleri ve asaları üzerine yürüdü. 
Kısa bir zamanda ne varsa: hepsini yâlayip yuttu. Biraz sonra o kadar eş- 
yâdan hiç bir şey görünmez oldu. Sihirbazlar asanın yaptıklarının bir Dai 
olmayıp, büyük bir mü'cize olduğunu anladılar, İmân edin, ( EE: İĞ 
secde ederek yerlere kapandılar da : ( G4, Sile 
Hârünun ve Müsânın Rabbına imân ettik, dediler. 


Saahibi : Keşşâf: Sübhaanellâh! bunların işleri ne “kadar acâibdir: Bi- 
raz önce küfür ve inkâr için sihirlerini ortaya bıraktılar, Biraz sonra da 
şükür secdesi için kendilerini yere gitılar ve başlarını secdeye koydular. 
Şu iki atma arasında büyük fark vardır. 


oBâ'zıları » İmân eden sihirbazlar, gerineti ve cehennemi görünceye ka- 
dar başlarını secdeden kaldırmadılar, demişlerdir. Diğer bâ'zıları da: Sec- 
delerinde ALLÂH onlara, cennette bulunacakları menzilleri gösterdi, demiş- 
lerdir. a, şi 


Firavn, sihirbazların, imân edip secdeye vardıklarını görünce ( it ) 
dediki : ( Kğ vE ğin ) Ben size izin vermezden önce ona imân 
ettiniz, haa 3 Jez NE ) Hakikaten o, sihirde sizin o büyüğünüz- 
müş; sihir şan 'atinde size ize önderlik yapan hocanığmış; € Kİ SE ) size 
sihri öğreten o imiş. Öyle olunca, (EZ Kb is) ) Çaprazlama ola- 
rak elbette ellerinizi ve ayaklarınızı keseceğim. ale mağ SAZ .dive: selbet- 
te sizi hurmaların dallarına asacağım. (G3 İLERİ ) VE elbette o zaman 
siz, azâbca hângim' zin şiddetli olduğunu bileceksiniz. , Müsânın Rabbımı 
'siddetli, yoksa ben mi şiddetliyim. ( Gi; ip ) Hem de kimin bâki ve 


devamlı olduğunu da bileceksiniz. İmân eden sihirbazlar, | Fir'avnin şiddet 
ve ölüm saçan bu tehdidlerinden hiç korkmadılar da ( | yi ) Dedilerki : 


€ EEE Bİ ) Bize gelen şu açık mücizeler üzerine elbet- 
© te seni tercih etmeyiz. i 


Bâ'zıları : Açık beyyineler asa ve yedi beyzaadır, demişlerdir. Bâ'zıla- 
rı da: Sihirbazların delilleridir, demişlerdir. Çünkü : Sihirbaz:ıar : Müsânın 
bu yaptıkları sihir olmuş olsa idi, iplerimiz ve asalarımız gaybolmaz or- 
tada kalırdı. Bu sihir değildir, demişler. Bâ'zıları da: Sihirbazlar. secdeye 
vardıklarında cenneti, cehenhemi ve cennetteki makamlarını gördüler de; 


Fir'avne : Elbette seni, bize gelen delillere ( Çiksi ) ve hizi yaratan şu 
ALLÂH'a tercih etmeyiz, dediler. ( ii Es? ri ) Sen vereceğin 
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horuyi |,“ id a MN 
hükmü ver, yapacağını yap, ( Cl Heyazanle ) sen ancak şu dünyâ ha- 
yatta hükmedersin, Senin kudretin ve saltanatın ancak dünyâdadir. O da 


yakında elinden çıkar. Bundar son'a sen hiç bir şeye mâlik değilsin, de- 


diler. i GE Gi ) Doğrusu biz, hatalarımızı mağfiret etmesi, 
( ay Ee TE İ ) sihirden senin bizi üzerine icbâr ettiğin emelimizi 


affetmesi Için Rabbımıza imân ettik. 


Bu âyetin tefsirinde müfessirler bir kaç tevcih beyân etmişlerdir. Bi- 


rinci tevcih : Fir'avn, sihrin gaybı.'maması için dilediği kimseleri sihir öğ- 
renmeye icbâr ederdi. İkinci tevcih : Fir'avnin yetmiş iki sihirbazı vardı. 


Bunlardan ikisi kıpti, yetmişi İsraall oğullarından idi. Bundan dolayı Fir” 
avn, İsraail oğullarından dilediği kimseleri sihir öğrenmiye icbâr ederdi. 
Üçüncü tevcih : Sihirbazlar, Fir'avne : Müsâyı bize uyurken göster dediler. 


© O da bunu yaptı. Sihirbazlar Müsânın. yanına gelince, Müsânın uyuduğunu 


1 GESEkRaŞ 


ve asanın ona bekçilik yaptığını gördüler de Fir'avne hıtaaben : Müsâ si- 


hirbaz değildir. Çünkü : Sihirbaz uyuduğu zamani onun sihri baatıl olur. Hal 
buki Müsâ uyuyor ve asa da onu bekliyor, dediler. Sihirbazlar bunu Fir'avne 
açıktan söyledikleri halde, onların dediklerini kabül etmedi de, sihir üze- 
rinde durup Müsâ ile imtihan-olmaya onları icbâr etti. İşte « PELİN ez? EİN; 


» âyeti celilesinin anlamı budur. | 
Biz imân ettik. Sen bildiğini yap. Senin hükmün ancak dünyâdadır. O 
Gid ş9s İni 


da yakındâ elden çıkar. ( isle ak ) Hayırlı ve baaki olan ALLÂH'tır. 
Yâ'ni : Ey Fir'avn! Sevâbca: ALLÂH sender hayırlı, ıkabcada senden baaki- 
dir. Senin azâbın şu geçici dünyâdadır. ALLÂH'ın azâbı ise ebedi ve son- 
,suzdur. Bu âyet yukarıda geçen ve Fir'avnin sözünü hikâye eden « 

e SA âyetine cevâbdır. Yâ'ni : Ey Fir'avn, şiddetli, hayırlı ve 
baaki olan 5 şen, seğilsin. Ancak ALLÂH azze ve celle Hazretiiiir. Çünkü : 


K EZE ) Bir kimse Rabbısına mücrim ve müşrik olarak 2) 


se, | 25 SE J onun için muhakkak cehennem vardır. (EE 
Orada ne ölür. kurtulur ve nede azâbdan kurtulur, Ölümle dirim MN 
azâbı devâm eder, gider. ( EM ) ve bir kimse de Rabbına mü'min 
li gelirse, £ ek J iyi 'ametler işliyerek imân ila ölürse, 
LE ) İşte onlar, anlar için ancak yüksek dereceler 
vardır. O derecelerki, ( ilk ) Altlarından'ırmaklâr akan 


Adn cennetleri. 1 
) ve işte bunler, temizlenen kimsenin mükâlâtıdır. 


Şirkten ve günâhlardan. temizlenen, Lâ ilâhe illellâh deyen kimsenin mij- 


kâfâtıdır. Ebü Sâfdi Hudridan rivâyet edilen bir hadiste ALLAHın Rusülü 
Yüksek derece saahibleri, kendilerinden aşağı olanları, sizin S6- 


— . 
«5.0.» ; 
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mânın utuklarında tulü' eden yıldızları gördüğünüz gibi görürler. Ebü Bekir 
ve Ömerde bunlardandır. Onlar da ihsan olunmuşlardır. Tirmizi. 
Kıssanın altını da şu öyetlerden inceliyelim, a 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlim hakkı için Müsâya şöyle vahyetmiştik : 
Geceleyin kullarımla yürü de,denizde onlara kup kuru bir yol aç, yetişirler 
diye korkma ve denize garkolmaktan da korkma. (77). Bunun üzerine Fir'- 
avn, orduları ile arkalarına düştü de, denizden kaplıyacak olan azâb onları 


kaplayıverdi. (78). Çünkü : Fir'avn kavmini sapıttı da doğru yolu göster- 


medi. (79). Ey İsraail oğulları biz, sizi düşmanınızdan necâtta kıldık ta Türun 
sağ tarafından size vaid verdik, hem de üzerinize kudret helvası ve kılıdıp- 


cın kuşları indirdik. (80): Size verdiğimiz rızıkların hoşlarından yeyin; fa- 
eder, bir kimse üzerine 


kat haddini aşmayinki,' Üzerinize gazabım hulül 
yazabım ' hulül ederse, ançak o, udüruma yuvarlanır. (81). Hakikaten ben, 
tevbe edip imân ederi Ve güzel ameller işleyip te Sonra dost doğru giden 
kimseyi 'yarılgarım. (83). Kavminden seni acele ettiren nedir? Yâ Müsaâl 


(83). İşte onlar, izim üzerindeler, raazi olmaklığın için ben sana acele 


ettim, ey Rabbım, dedi! (84). Buyurduki : Cidden bize senden--sonra kav- 
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mini fitneledik, Sâmiri onları sapıttı. (85). Bu haber üzerine Müsâ, gazablı 
ve müteessir olarak kavmine döndü de dediki: Ey kavmim! Rabbınız size 
güzel bir vajd Ha vâ'd vermedi mi? va'd üzerinize uzadı mu, yoksa Rabb 
nızdan size bir gazabın hulül etmesini istediniz de vâ'dimden döndünüz. . 
(88). Dedilerki : Biz va'dinzen iraademizle dönmedik ve lâkin kavmin zinetin- 
den yüklendik; onları biz attık ta böylece Sâmiri da attı. (87). Derken onldta 
göğüren bir buzağı c€sedi çıkardı da : İşte bu, Sizin ilâhınız ve Müsânın da 
ilâhıdır, O, unuttu, dediler. (88). «buzağının» onlara bir söz ile dönmediği 
ni ve onlara | bir zarar ve menfeate mâlik olmadığını görmezler mi? (89). 


(ELİNE or ) Celâlım hakkı için Müsâya şöyle vahyetmiştik te : 

C s3) Geceleyin kullarımı yürüt, Mısırdan çıktılar yz .ç 

Ez yi ği ) denizde onlara, suyu ve çamuru olmadık kuru bir yol aç; 

e: 2G —) Fir'avüin 'yakalamasından korkma, ( G 24, ) denizde 

boğulacağız, diye de korkma, dedik. Derken onlar Mısırdan çıktılar, b 
YA Fir'avn de orduları ile bunları tâ'kib etiği” kip >. 
denizder onları kaplıyacak olan kaplayıverdi. Künhünü ve hakikatın aicak, 
ALLÂH'ın bildiği vechile koca denizin dağlar gibi yığılmış suları üzerlerine 
biniverdi de Fir'avn ve orduları sular altında kalıp boğuldular. Müsâ ve 
kavmi boğulmaktan kurtuldular. Çünkü : Fir'avn kavmini sapıttı da doğru 
yolu göstermedi. Âyeti celile Fir'avnin kavmine < 3 YİL İNŞ » (0) 
sözünü yalanlamıştır. 

( bilek )Ey İsraafl oğulları e yiz e ği LİR Hakikaten biz, sizi 
düşmanlarınızdan kurtardık. ( YİL UL e 75 ) Hem de size Türun sağ 
tarafında bir vaid vermiştik. ( Siz a 5; ) Hem de üzerinize kud. 
ret helvası ve bıldırcın kuşları indirmizti 

ALLÂH Teâlâ, bu âyeti kerimesinde : İsraail oğullarının necâtlarında, 
düşmanlarının helâkinde, Türi Sinâda Müsâya yaptığı vaidde, Tevrat lev- 
halarını indirmedeki nimetlerini zikretti. Vâ'di, Müşâya yaptığı halde, bunu 
İsraâil oğullarına izâfe etti de 36» buyurdu. Ziyraa : Nebiye vaid, üm- 
metine vaiddir. Çünkü : Vâ'din menfaatleri ümmete raaci'dir. Kitab ile or- 

“ların dinleri ve şeriatleri kuvvetlenir de kemâle erer, Teâlâ ve Tekaddes, 
İsraail oğullarına ölen ni'metlerinin bâ'zılarını beyân ettikten sonra, diğer 
bâ'zılarını beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Ey İsraail oğulları?! ŞO LE Size vermiş olduğumuz rızıkların 


temizlerinden ve hoşlarından yeyin. ( ASİ ) Fakat onda tuğyân edip 
de zulmetmeyin! Ni'metimi inkâr eden azgınlardan olmayın, ni'metimle kuv- 


vet bulup ta bana isyâna kalkışmayın. Bunları yaparsanız : ( bea ) Ga- 
(1) Ben sizi ancak doğru yola iletirim. e 


— 439 — 


' Mi na Bm YA m USIŞ yg 


ESBÂB-I NÜZÜL 


zabım size hulül eder; ( ere 2) Ve gazabım bir kimseye hulül eder. 
se; | BE )-muhakkak o kimse uçuruma yuvarlanır. Dünyâda helâk olur, 


âhirette de, cehenneme uçar. Azâbım böyle olmakla berâber : 
(Eğ), Hakikaten ben, tevbe edip te ( <6 İmân eden; yö'ni : 
ALLAH'ın birliğini ve rasülünü tasdik eden, re ) ve iyi amel yapan, 


* ) sonra da dost doğru giden kimseyi elbette 


farzları edâ eden; ( OUR 
» nazmı 


mağfiret ederim, Yarılgarım ve günğhlarını bağışlarım « ya” 
celili gereğince, bir kimsenin ölünceye kadar islâm dini üzerinde sebat st 


mesi vâcib olur. , İ 

Aİ FE ) ALLÂH azze ve celle, Hazretleri Türi Sinâda betli 
bir zamanda Müsâ aleyhisselâma Tevrat kitabını indireceğini vâ'd buyur- 
du, Bunun üzerine kavminin eşraafındân ve hayırlı kimselerden yetmiş ki- 
şi seçti. Bunlarla Türi Sinâya gitü. Dağa yaklaşınca Rabbının kelâmını bir 
an önce duymak için acele etti, (1). Onlara kendisini tâ'kip etmelerini em- 
rederek ileri geçti. Vâ'dolunarı yere geldiği zaman Rabbi O na ; «Seni kav- 
ME önce acele ettiren nedir? Yâ Müsâ!» buyurdu. Bunun Üzerine Müsâ: 


G17 iğ ) Onlar benim izimüzerindelerdir, beni yakından tâ'kib edi- 


( az 
yorlar. ( gö” ADE DİNE ) Ben de'raazi olman için sana ecele ettim ey 


Rabbım, dedi de haalini arzetti. Bunun üzerine .Teâlâ ve Tekaddes, (İĞ ) 
- Buyurdu da ( Sa mp YK )Doğrusu biz, senden sonra kavmini fit- 
neledik, Yâ Cit ; : Hârün ile berâber geride bırakıp geliğin kimseleri imtihan 
ettik. ( Bİ. ENER ) te Sâmiri onları izlâl etti. Yâ'ni . Sâmiri onları Yol- 
dan çıkardı” Sapıttı. a, | 

Rivâyete göre bunlar altı yüz bin kişiler imişler, On iki bini haaric ol- 
mak üzere diğerlerinin hepsi, Sâmirinin iğfaalne kapılmışlar ve buzağıya 


tapmışlardır. 

Hakiki mücid, ALLÂH Teâlâ olduğu halde, âyeti celilede dalâlet Sâmiri- 
ye İzaafe edilmiştir. Bütün olaylar zaahirde menşe'lerine Izaafe olunur. Bun- 
dan dolayı sebeb sâmiri olduğu için dalâlet olayı da zaahirde 8âmiriye izaa- 


fe edilmiştir. 
Hivâyet edildiğine göre: Sâmiri. İsraail oğulları kabilelerinden Sfmire 
kabilesine mensüb olup, İsraail oğullarının büyüklerindendir. Diğer bir 
, rivâyette Kıptilerden olup Hazreti Müsâ'nın komşusu idi. Ona imân etmiş, 
idi, sonradan mündfıklık yapmıştır. Başka bir rivâyette Sâmiri, Kerman ka- 
bilesinden idi, Mısra sonradan gelmişlerdi. Bu kabile öküze taparlardı. Bu- 


zağı olayı da buradan ileri gelmiştir. 
Sâmirinin adı, Müsâ bini Zafer idi. İslâmını ızhâr eden bir münğfıktı. 


Buzağı olayı ile nifâkı meydana çıktı. 
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Âyeti celilenin tefsirine başlamazdan önce, buzağı olayının özetini ver- 
mek faydalı olur. Şöyleki : ALLÂH azze ve celle Hazretleri, Hazreti Müsâ- 
ya Türi Sinâda Tevrat kitabını inzâl edeceğini ve bunun için lâzım gelen 
hazırlığın yapılmasını emir buyurdu, Bunun için Hazreti Müsâ emredilen 
kırk günü doldurdu. Kavminin. .hayırlılarından yetmiş kişi seçti. Vâ'dolunan 
zamanda Türi Sinâda bulunmak üzere harekete teşebbüs etti ve kendisi 
Turdan dönünceye kadar, dinleri üzerinde sebât edeceklerine dâir İsraail 
oğullarından sıkı bir vaid aldı. Ve seçtiği yetmiş kişi ile Türi Sinâye hareket 
etti. Müsâ onlardan ayrıldıktan sonra, öteden beri düşündüğü şeytanati 
uygulamak üzere Sâmiri teşebbüse geçti, Önce bir çukur kazdı. Oraya bir 
buzağı kalıbı yaptı. İsraail oğullarının yanlarında bulunan altun zinetleri 
yaktığı ateşin içine attırdı. Eriterek kalıba döktürdü Altundan bir buzağı 
heykeli çıkardı. Denizden geçerken Cebraailin atının bastığı yerden aldığı 
bir avuç toprağı buzağı heykelinin ağzına attı, Bunun üzerine heykel canla- 
narak böğürmeye başladı. Bundan faydalanan Sâmiri İsraail oğullarına : 
«İşte sizin ve Müsânın ilâhınız budur. Müsâ bunu unuttu, aramaya gitti. O 
gelinciye kadar buna ibâdet edin. Geldikten sonra o da sizinle berâber 
buna ibâdete başlar, diyerek onları iğfal etti. On iki bin kişi haaric olmak 
üzere bütün İsraail oğulları buzağıya tapmıya başladılar. 


Müsâ aleyhisselâm Rabbından kavminin sapıttıklarını duyunca, çok 
üzüldü. Tevrat levhalarını alıp münâcâttan fâriğ olunca hemen döndü. Bur- 
dan sonraki olayları da Şu âyeti celilelerden inceliyelim. Şöyleki : 


( GE KE ) Müsâ aleyhisselâm çok gazabiı ve mahzür Oli- 


rak kavmine döndü de : v) Ma ) Ey kavmim, dedi! ( EŞE ) 
Rabbınız size güzel bir va 'd ile vaid yapmadı mı? ALLÂH Teâlâ ve Teküd- 
des, içinde nur ve hidâyet bulunan Tevrat kitabını İsraaıl oğullarına ver- 
meyi vâ'detmişti. Tevrat : Bin süre ve her sürede bin âyet bulunan mu- 
bârek bir kitabdı. İşte âyeti celiledeki vaidden murad, bu vaiddir. Bir üm- 
. met için bundan daha güzel bir vaid olamazdı. Maal-esef İsraail oğulları, 
bunu dahi takdir etmediler de bir münatıkın düzeni ile ' buzâğıya tapma 
zilletinde bulundular. 


Mâ'nâ : Ey Kaymim! Rabbınız size güzel bir vâ'd ile vaid yapmadı mı? 
(© ALYŞ iz Ge ) Yapılan and. size uzadı mi? Yâ'ni-: Benim siz- 
den ayrılmam, çok mu uzadı? (577 Sane Sie Ei 4) Yoksa Rabbınızdan 
üzerinize bir gazabın hulü! otmesini mi istediniz? vi ni : Biz bir iş işleye- 
lim de Gun sebebi ile Rabbımız bize gazab etsin mi, dediniz? 

t A yi 1 o )de vâ'dimden döndünüz? 

Hazreti Müsâ Türi Sinâya çıkacağı zaman, onun emri üzerine İsraail 

oğulları, Müsânın kendilerine bıraktığı âyetlerden, dinin icablarından hiç 
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birini bırakmıyacaklarını Müsâya vâ'detmişlerdi. Bunlar buzağıya tapmakla 


Müsâya olan vaidlerinden döndüler. | 
a, a 
Müsânın bu ihtar ve tekdiri üzerine İsraail oğulları : ( A6) 


dedilerki : ( Ee İYELİK ) Yâ Müsâ! Biz vâ'dinden kendi ihtiyârımız 
ve arzümuzla dönmedik. Ae al ve lâkir okavmim zinetin- 


den bir takım ağırlıklar yüklenmiştik. 


Rivâyet edildiğine göre : İsraail oğulları Mısırdalar iken «bayramımız 
var.» diye Kiptilerden âriyet olarak bir çok zinetler almışlardı. Bu zinetleri 
saahiblerine vermediler. Geceleyin Mısırdan çikarken onları yanlarında ge- 
tirdiler Diğer bir rivâyette Fir'avn orduları ile berâbir sulara boğutduktan 
sonra, denizde boğulanların yanlarında bulunan zinetleri, deniz kenâra atı- 
yor. -İsraail oğulları da bunları toplayıp ganimet olarak alıyorlar. O günün 
şeriatinde ise, ganimet almak haramdı. Netice ganimet diye topladıkları 


bu zinetler. onların buzağıya tapmalarına sebeb oldu. 


Mâ'nâ : Yâ Müsâ biz, senin vâ'dinden ihtiyarımızla dönmüş, değiliz. 
Lâkin, kavmin zinetinden. ağırlıklar yüklenmiştik. ( Gi ) Biz, 
o zinetleri attık. Yâ'ni : Sâmiri bir çukur yaptı, ateşin İçine atmamızı em- 
retti.. Biz de onun emri üzerine bunları ateşe attık. ( BEG ) 
Sâmiri de attı, dediler. Böylece olayı anlattılar. Yâ'ni : Yanında İlunan 
zineti digerleri ile berâber Sâmiri de attı, demektir. Diger bir anlam ile : 


Sâmiri de toprağı buzağının ağzına attı, demektir. Bâ'zıları : Sâmiri buza- 


ğı yaparken (1) Hârün aleyhisselâm ona uğradı : «Ne yapıyorsun?» diye 
sordu. Sâmiri buna : «FaydaSı ve zararı olmıyan bir şey yapıyorum, benim 
için düâ et!»'dedi. Bunun üzerine Hârün' aleyhisselâm : «ALLÂH'ım, Onun 
nefsinde bulunan istediği şeyi ona ver!» deyip gitti. Sâmiri buzağı heyke- 
lini yaptı. Denizden geçerken Cibrilin' atının izinden aldığı toprağı buzâğı 
heykelinin ağzına attı da: Böğüren bir buzağı ol. » dedi. Hârünun düâsı ile 
buzağı olayı böyle oldu, demişlerdir. 


'Sâmiri, altundan buzağı heykelini: yaptı da: ( ri yaş ç | 


Onlara böğüren bir buzağı cesedi çıkardı. Müfessirler bu cesedin di le 
olmadığı üzerinde iki kavil: beyân etmişlerdir. Bunlardan bir kısmı : Hayır, 
cesed diri değildi. Fakat, Sâmiri buzağı şeklinde bir süret yaptı. Bu sü- 


retin.menfezleri ve ses verecek yerleri vardı. İçine rüzgâr girdiği zaman, 


buzağı sesi gibi ses verirdi, demişlerdir. Bir kısım müfessirler de : Sâmi- 
ri heykelin ağzına toprağı atınca : Kanlı canlı bir buzağı oldu ve böğürme- 
ye başladı, demişlerdir. Sahih olan da bu kavildir. Şâyi' olan rivâyet bu 
olduğu gibi; dalâlette olan kimselerin ellerinde de istidrac olarak haarika- 


ların zuhür etmesi câizdir. 
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Sâmiri onlara böğürmesi olan bir buzağı cesedi çıkardı, o ve taraftar- 
ları : ( YÜZ - . ) dedilerki : iz b) Sizin ve Müsânın ilâhı işte 
budur, İ GE ) O bunu, Mi me Bunun üzerine İsraail oğulları 
Altundan Yapılmış buzağıya tapmıya başladılar. Hem de onu öyle bir sevme 


.ils sevdilerki : Bu zamana kadar onun gibi hiç bir şeye bu kadar mahabbet 


etmemişlerdi. İsraail oğulları o zaman buzağıya değil, altuna taptılar. Bu 
gün altun ve dünyâ mahabbeti yahüdilere o zamandan kalmıştır. 


“a 

Müfessirler « e» » kavli şerifi üzerinde bir kaç vecih beyân etmiş- 
lerdir. Birincisi : Sâmirinin sözünü ihbardırki : Buna göre mâ'nâ ; Sâmiri 
« Müsâ ilâhını unuttu, onu burada bıraktı da aramaya gitti» demiş, anlamı- 
na olmuş olur. İkinci vecih : Müsâ bunu arayordu, yolu sapıttı. Başka yola 
gitti de dalâlette kaldı, demektir. Üçüncü vecih : Teâlânın kelâmı olması- 
dır. Sanki Teâlâ Sâmiriden haber verdi de : «Sâmiri, cisimlerin hâdis ol- 
dukları üzerindeki istidlâlı ve ALLÂH Teâlânın cisimlere hülül etmiyeceğini 
ve cisimlerin de, ALLÂH'a hulül etmiyeceğini unuttu.» buyurdu. 


Teâlâ bunları beyân ettikten sonra, bir şeye delil, bulmanın vâcib ol- 
duğunu beyân etmek üzere buyuruyorki © ( if lü ) Buzağının 
kendilerine, bir söz ile cevâb vermediğini; eöLEğ, ÇJ) Ve onlara 


bir zarar ve menfgate mâlik olmadığını görmüyorlar mi Nasıl olur da 
onu ilâh ediniyorlar ve nasıl olur da ona «ilâhtır» diye tapıyorlar? 


“ Buzağının bir defâdan başka böğürmediği rivâyet edilmiştir. Âyeti ce- 
ilede İsraail oğullarına acı bir tevbih ve tekdir vardır. Kendisine ibâdeti 
terkedene bir zarar yapamıyan. ve ibâdet edene de bir fayda te'min ede- 
miyen bir nesneye nasıl tapılır? Buzağı olayı bir fitnedir. Bununla İsraail 
oğulları imtihan edilmişlerdir. 


Kıssanın sonunu da şu âyetlerden inceliyelim : 


Z 40 | T 
DE ?Z TE 7 03 22 Ge 
di 5 -) EAA » # AP 
i # 


| ez 1, e 4 v7 


— 443 — 


ij Ti z 


pilise a İ | 


# 


b 1: 


o Mi EY 


42 Vr 74, Tİ? z 
bir 2 a Ya EET 


AİT o, yi >f , 
al İSE BE R 
7. sar 0/ 00, -ş 


alda EEE e 
GE YEL ii cisi 


öğ > 
ne” pa z Zee 7 
> # # ro 
| > 
YY 


YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için bundan önce de Hârün on- 
lara «ey kavmim! demişti: Siz onunla ancak fitnelendiniz; hakikaten Rab- 
bınız Rahmandır; bana tâbi' olunuz ve emrime itâat ediniz. (90). Onlar, Mü- 
sâ bize dönünceye kadar elbette onun üzerinden ayrılmıyacağız, dediler, 
(91). «Müsâ geldi de»: Ey Hârün! Dalâlete düştüklerini gördüğün zeman, 
seni ne men'etti. (92). Bana tâbi' olmaktan, yoksa emrime isyân mı ettin, 
dedi. (93). Ey anamın oğlu, sakalımı ve haşımı tutma, «sözüme bakmadın. 
da İsraail oğulları arasına tefrika soktun», demenden korktum, dedi. (94). 
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«Sâmiriye döndü de« ; Ey Sâmiri! Maksadın nedir dedi? (95). Dediki : On- 
ların görmediklerini ben gördüm; Elçinin izinden bir avuç avuçladım onu 
attım, nefsim bunu bana böyle hoş gösterdi. (96). Def”ol, dedi. Hayatta sa- 
na : «Temâs yok.» diye bağırmak var; hem de cidden senin için bir vaid 
vardırki : Elbette ondan döndürülmiyeceksin; Üzerinde durup taptığın şu 
ilâhına bir bak; onu öyle bir yakacağız, Sonra da onu kül edip denize 
atacağız! (97). Ancak, ilâhınız şu ALLÂH ki, ondan baska aslâ ilâh yoktur, 
. İlmi ile her şeyi kuşatmıştır. (98). 


el NE : . 

a, kar YAN ) Celâlıma kast:m ederimki, Müsâ gelmezden 
önce, fitnelendikleri zuman, İsraail oğullar.na Hârun şöyle demişti : ( (5 ) 
Ey. kavmim! tL | kle ) Hakikaten siz buzağı ile ancak, fitnelendiniz? 
(| EE 536 ) 'Hakikaten sizin Rabbınız buzağı değil; Rahmân Te- 
âlâ ve Tekaddes Hazretleridir. Öyle olunca, ( 3 ) Bana tâbi' olunuz. 
Yâ'ni : Rahmâne ibâdette bana uyunuz, benim dinim üzerinde olunuz. 
( BAK ) Hem de benim emrime itâw” ediniz. Yâ'ni : Emrimi tutu- 

nuz, buzağıya tapmayınız, * İ 


Hârun aleyhisselâm bu nasihatinde kavmine ifâde . şekillerinin en gü- 
zeline sülük etmiştir. Şöyleki : İlkönce, «Siz fitnelendiniz.» kavli ile baa- 
tıldan men'etti, Sonra, «hakikatön Rabbınız Rahmandır.» kavli ile ALLÂH'ı 
bilmeye dâ'vet etti. Sonra da «bana tâbi' olun.» kavli ile Nebiliği bilme- 
ye dâ'vet etmiş. Daha sonra da «emrime itât edin» kavli ile şeriati bilmeye 
dâ'vet etmiştir. Bu ifâde güzel bir tertibdir. Çünkü : İlkönce şüpheleri gi- . 
derme, sonra ALLÂH'ı bilmek. -«dinde asıl olan budur.», sonra nebiliği bil- 
me, Sonra şerlati bilme gelir. 


Şunu da bilmek fâzımdırki, Hârun aleyhisselâm âyeti kerimede «Rah- 
man ismini zikretti. Bununla, ne zaman tevbe ederlerse, ALLÂH Teâlânın 
kabül edeceğine tenbih etti. Çünkü : ALLÂH Teâlâ estrgeyicidir, tevbeleri 
her zaman kabül eder. 


İsraail oğullarının, Hârün aleyhisselâmın bu güzel nasihatini kabül edip 
tevbe etmeleri lâzım gelirken, onlar bunu yapmadılar. Tuttular, küfürlerinde 
ısrar ettiler de, Hârün aleyhisselâmın nasihatine cevâben, ( yö ) dediler- 
ki :( GE İ ) Buzağı üzerinde durarak çibette ondan aynı!- 
mıyacağız ve ona Sapmıya 'devâm edeceğiz. ( Bet ÖE ) Tâki Müsâ 


bize dönüncaye kadar, dediler. Bununla : Senin delillerini kabüi etmeyiz ve 
ancak Müsânın söylediklerini kabül ederiz, demek istediler. Hârün aleyhis- 
selâm onlara bir daha nasihatte bulunmadı. Tevbelerinden ümidini kesti. 


Vaktâki Müsâ aleyhisselâm Tevrat levhalarını aldı, Türi Sinâdan dön- 
dü. İsraail oğullarının bulunduğu yere yaklaştığı zaman; acâib, garaaib ses- 
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ler, çığlıklar ve bağrışmalar duydu. İsraail oğulları buzağının etrafında 
kalkışıyorlar, raksediyorlardı. Berâberinde olanlara : «İşte bu çığlıklar, 
fitnenin sesleridir, diye eseflendi. Yanlarına geldiği zaman ilkönce “Hârun 
ile karşılaştı, gazabını yenemedi, sağ eli ile saçından ve Şol eli ile saka- 


AN ze ) 


ından tuttu da : ( öz abii ) Ey Hârün, dedi. ( CE 
Onların şirk koşup»dalâlete düştüklerini gördüğün zaman, bana tâbi” ol- 
maktan seni ne men'etti? -Yâ'ni: Benim emrime ve vasiyyetime uymaktan 
seni ne şey alıkoydu. Fitne zamanı onların yanlarında olsa idim; sen be- 
nim onlarla kıtal yapacağımı bildiğin halde sen niçin kıtal yapıp ta onları 


buzağıya tapmaktan meh'etmedin?. BE il ) Emrime isyân mı-ettin? 


Müsâ al&yhisselâmın bu ihtar hareketine “karşı Hârun, aleyhisselâm : 
siği Die Y ) Sakalımı 


( İİ o )Ey.anamın oğlu! dedi." ( 

ve başımı tutma. Tüylerimi bırak. ( Şiz kir Ez) ) Hakikaten 
«İsraâil oğulları arasına: tefrika düşürdün. » o demkeliğinden 
korktum. Yâ'mi : Ben onlardan ayrılsam da sama -tâbi' olsa idim, onlar. hi- 
ziblere ayrılırlar, kıtal yaparlardı. Ö zaman sen de bana : «İsraail oğullarını 
niçin DU haale koydun da? e İ Y ) sözümü gözetmedin, derdin. 


Yâ'ni : Senin bana: « * İGNE » kavmim içinde bana halife ol ve 
“onları ıslâh et, dediğim Kalde vasıyyetimi niçin tutmadın? diyeceksin, di- 
ye korktum ve onlardan ayrılmadım, diye özür beyân etti. Bunun üzerine 


Müsâ Hâründan ayrıldı, Sâmiriye döndü de : 


ben, senin : 


(8 EC LALEĞİĞ ) Senin derdin nedir? EY. Sâmiri, dedi! Maksadı, i 


N ) 


meramın nedir de bunu yaptın? dedi. Burüür” 'üzerine Sâmiri 2 ( 
1x 


dediki (hiz Zir “5  ) Ben, onların görmediklerini gördüm. 1 


ee Elçinin izinden bir avuç toprak avuçladım. Yâ'ni : Cebraallin. 


Peyk 
atının tırnağını bastığı yerden bir avuç. toprak avuçladım. ( Çi J 


Onu attım. Yâ'ni : O toprağı. altundan yaptığım buzağının ağzına attım. 
Bunun üzerine buzağı hemen böğürdü, dedi. 


Diger insanlar görmeyip te bunlar arasında Sâmirinin Gibrili nasıl gör- 
düğü husüsunda müfessirler bir kaç vecih beyân etmişlerdir. Şöyleki : 


1—Annesi Samiriyi; Fir'avnin İsraail oğullarının katitlarındâm: zu doğan 
erkek çocukları katli:amm yaptırdığı sene doğurdu. Kadın oğlunu Fir'avnin 
öldürtmesinden korktu ve onu götürüp bir mağaraya bıraktı. Vâcib Teâlâ li- 


hikmetin bu fitneye sebeb olması için Cibrili gönderdi, onu mağarada bü- 


yüttü, besletti. Sonra da olacaklar oldu. 2—ALLÂH Teâlâ Türi Sinâya gel- 
mesi için, Müsâya Cibrili gönderdi. Diger insanlar arasında onu Sâmiri 


gördü. Onun fevkal-âde bir yaratık olduğunu anladı. Atının ayağının izin- 


den bir avuş toprak aldı. Sonra onu buzağı olayında kullaridı. “Müsâ ona : 
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«Maksadın nedir?» diye sorunca, Sâmiri : «.Miad günü sana gelen elçinin 
izinden bir avuç toprak avuçladım» cevabını verdi. 3—Diger'bir rivâyette - 
“Deniz yarılıp ta israail oğullarının kurtulduğu gün, Cibril at üzerinde ileri geri 
koşuyordu. Atının ayağının bastığı yerlerde yeşil otlar çıkıyordu. Cin kafalı 
Sâmiri bunun farkına vardı. Atın izinden bir avuç toprak alıp sarığının ara- 
sına koydu. Buzağı olayına kadar muhaafaza etti. Olay günü bunu kullandı. 
denilmiştir. 


Buzağı olayı üzerine tevbelerinin kabül olması için, İsraail oğullarına 
bir birlerini öldürmelerini emretti. Bunun için « SESİNİN Ilki: o » âye- 
tinin tefsirine bakılsın. El-Bakara ve Nisâ süreleri.. 


Mâ'nâ : Ben onların görmediklerini gördüm. Eiçinin izinden bir avuç 
toprak avuçladım. Onu buzağının ağzına attım, GIZ ) Nefsim bu- 
nu bana böyle zinetledi ve böyle güzel gösterdi. Nefsim beni bundan baş- 
ka bir şey yapmaya bırakmadı. Böylece ben de arzuma uydum, dedi. Bu- 
nun üzerine Müsâ, Sâmiriye hıtaaben gazabla : ( EE ) dediki : 1:.2536 ) 
Def'ol şuradan! ( BEG ) Hayatta devâm ettiğin müddetçe senin için: 
( EŞ ) Temâs yok, demekliğin var. Yâ'ni : Sen hiç bir kimseye 
ülfet etmiyeceksin. Hiç bir kimse de sana ülfet etmiyecek, dedi. Bunun - 
Üzerine Sâmiri hiç bir kimsenin yanına varamadı. Hiç bir kimse.de Sâmiriye 
gelip te haalin nedir? diye soramadı. O dünyâ hayatta böyle bir ukübetle 
azâb oldu. Bir insan için bundafi,daha büyükbir azâb olamazdı. Şöyleki' : 
Müsâ aleyhisselâm, İsraail oğullarına : Sâmirinin yanına varmamalarını, 
ona yaklaşmamalarını ve onunla ünsiyyet etmemelerini &mretti.. Hemde on- 
ları; Sâmiri ile konuşmaktan, ala vere yapmaktan ve onunla yüz yüze gel- 
mekten nehyetti. İbni Abbas : Sana ve çocuklarıma temas yok, anlamınadır, 
demiştir. Böylece Sâmiri insanlar arasında yaşamaktan men'edilmiş; otsuz 
ve susuz çöllerde, vahşi mahluklar ve yırtıcı hayvanlar arasında yaşamağa 
mahküm edilmistir. Böylece ölünceye -kadar ıssız yerlerde şaşkın şaşkın 
dolaşmış ,bir kimseye temas etmemiş ve bir kirmsede onun yüzünü görme- 
miştir. Korkunç ve müdhiş bir azab?? 

Bâ'zıları : Sâmiri bir kimseye dokunmak istese veyâ bir kimse Sâmiriye 
dokunmak istese her ikişi de bir birinden ürker ve bir birlerinden kaçarlar- 
dı, demişlerdir. İnsanlar ondan kaçarlar, o da bir insan gördüğü zamanda 
«Temas yoook» diye bağırır ve ondan gayib olumcaya kadar kaçardı. Hattâ 
onun neslinden gelen çocukların bu gün dahi insanlardan kaçtıkları rivâyet 


edilir. 

Diger bir rivâyette : Müsâ aleyhisselâm, omu öldüreceği ve onun sa- 
havetinden dolayı ALLÂH Teâlânın Müsâyı bundan men'ettiği rivâyet edil 
miştir. 
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Buna benzer bir olay da islâm târihinde vukü' bulmuştur. Bunun için 
» Ykğğsii les » âyeti celilesinin tefsirine bakılsın. Berâe Süresi.. 
Mâ'nâ : Ey wi Senin için yaşadığın müddetçe : «Temas yook!» di- 
ye haylırınan var. Bu senin için ancak, Dünyâ azâbıdır. Âhiret azâbına ge- 
—. lince:l ZE İLA ) Ve elbette senin için âhirette hiç bir zaman kur- 
, tulamayacağın bir vaid ve bir azâb vardır. Elbette ondan gayıb olamıyacak- 
sın. kıyâmet günü muhakkak o azâba mülâki olacaksın. Bu azâb senin ame- 
lindir ve senin işlediğin amele çok uygundur. | 
v diği ) Hem de ilâh diye zü'mettiğin şu putuna bir bak!.. 2) SEKİ 


23 ) Gece gündüz üzerinde durup ayrılmadığın ve yana yana taptığın 

şu âciz “varlığı bir gör de, onun ilâhlık ile hiç bir ilgisi olmadığına bir bak! 
a “3 

gz ) 


02 ) Elbette biz onu ateşile öyle bir yakış yakacağız? ( Gereii) a 
” Sonra da onu kül edip denize atacağız. Bunları gör de yaptığın buzağının 


nâh olmadığını anla! 

Rivâyet olunduğuna göre : Müsâ bundan sonra, Buzağıyı tutup kesti, 
ondan kanlar aktı, Sonra ölüsünü ateşe atıp yaktı, sonra külünü denize at- 
“tı, Buzağıyı çok sevenlerden bâ'zıları külün atıldığı yerden denizin suyunu 


içtiler de dudaklarında altun sarısı gibi bir sarılık zaahir oldu, diye rivâyet 


edilmiştir. 

Hazreti Müsâ buzağı işini hallettikten ve Sâmirinin gittiği yolu ibtaal 
- #ttikten sonra, nâsa ilâhlarının yalnız ve ancak, ALLÂH teâlâ olduğunu tel- 
kin etmek üzere İsraail oğullarına hıtaaben : 

Ey İsraai! oğulları! ui ) Sizin ilâhınız ancak, AL LÂH Teâlâ 
Hazretleridir. İbâdet ve tâ'zime müstehak olan arak Adur. L > az ) 
O ALLÂH ki ondan başka aslaa mâ'bud yoktur. Sie ? en İlmi ile her 
şeyi ihaata etmiştir. Kendine ibâdet edenleri bildiği gibi isyân edenleri de 
bilir. Her kesi amel ve i'tkaadına göre cezâlandırır. İ 


- Teâlâ ve Tekaddes Hazretler, Hazreti Müsânın kıssasını beyân ettikten 
sonra, Nebi'sine başka ümmetlerin kıssalarını da haber verdiğini beyân et- 
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mek üzere buyuruyorki SELALNİ 


Teâlâ ve Tekaddes, Âdenı aleyhisselâmın ahdini beyân ettikten sonra, 
Âdemi yarattığını ve şeytanla olar münâsebetlerini beyân etmek üzere bu- 
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. HİKMETLİ ANLAMI : Yâ Muhammed! Şu zamanı hatırlaki : Biz o zaman 
ıreleklere : «Âdeme secde edin.» demiştik, bütün melekler secde etmiş- 
lerdi de, İblis imtinâ' etmişti. (116). Yâ Âdem, demiştik; bu sana ve zevcene 
düşmandır, Sakın ikinizi cennetten çıkarmasın ki, bedbaht olursun, (117). 
Senin için orada acıkma yok ve açık kalma da yok. (118). Hakikaten sen 
orada susamazsın ve güneşten de yanmazsın. (119). Bunun üzerine Şeytan 
ona vesvese etti de : Yâ Âdem! Seni cennette ebedi kılacak bir ağaca ve 
fenâ bulmıyacak bir mülke delâlet edeyim ini? dedi. (120). İkisi o ağaçtan 
yediler de ayıb yerleri açığa çıkıverdi, bu kerre cennet yapraklarından üzer- 
lerine yapıştırmaya başladılar ve Âdem Rabbına isyân etti de şaşkın düş- 
tü. (121). Sonra Rabbı onu seçti, tevbesini kabül etti de yolunu doğrulttu. 
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(122). İkiniz buradan inin; .hepiniz., bir birinizin düşmanı olarak; ne zaman 
benden size bir hidâyet gelir de bir kimse de hidâyetime tâb' olursa, dalâ- 


lette kalmaz ve bedbaht olmaz. (123). 
Âyeti celileler Mekke, müşriklerin ikaz ve irşâd sadedinde nâzil ol- 
muştur. Şöyleki : ( « GE ) Yâ Muhammed! Bizim yleklere 


3 


Âdeme secde edin, dediğimiz şu zamanı zikret ki, ( Za 
İblisten başka bütün melekler Âdeme secde ileri de : EN) İblis 
secdeden imtinâ etmişti. Bunun üzerine biz : ( ( “hölzlaj YANA ) 
Yâ Âdem! Doğrusu şu İblis, senin ve zevcen için düşmâridır, demiştik. 
Şeytanın Âdeme ve zevcesine düşman olması, ALLÂH Teâlânın 
Âdeme ihsân etmiş olduğu ni etleri eserini onda görüp hased etmesin- 
den dolayıdır. 


Zye. 
Mâ'nâ : Yâ Âdem! Bu mel'un sizin düşmanınızdır. ( MELİS ) 
Sakın Şizi cennetten çıkarmasın, dikkatli olun. Sizi cennetten çıkarırsa, 


(<3 Ee ) o zaman bedbaht olursun, Yâ'ni : Zahmet ve meşakkatlere düşer 
de perisân olursun! . 
Aslında Âdemi cennetten cikaran ALLÂH Teâlâ olduğu halde bu fiil 
Şeytana isnâd olunmuştur. Bunların cennetten çıkarılmalarına Şeytanın 
, vesvesesi sebeb olduğu için fiil Şeytana isnâd edilmiştir, Bu şekil isnâd da 
sahihtir. - 


“Bir de âyeti celilede zikredilen meşakkatin Âdem ile Havvaya olması 
lâzım gelirken yalnız Âdeme isnâd edilmiştir. Buna iki türlü cevâb veril- 
miştir. Birincisi : Erkeğin meşakkati karının da meşakkatidir. Erkeğin Seâ- 
detinin, karının seâdeti olduğu gibi. İkincisi : Günlük yiyeceği talebdeki me- 
şakkat v8 yorgunluk erkeğe âiddir. Bundan dolayı Meşakkat anlamına gelen. 
sakavet kelimesi, Âdeme isnâd olunmuştur. Nitekim cennetten çıkarıldık- 
ten sonra karı koca çok zahmetler çekmişlerdir. Rivâyet edildiğine göre cen- 
netten çıkarılıp yer yüzüne indikten sonra ALLÂH Teâlâ, arkalarından bunlar 
için bir kızıl öküz indirdi. Âdem aleyhisselâm bununla ekin ekti, harman kal- 
dırdı, un övüttü. Rızık te'min etmek ve yaşamak için Dünyâ meşakkatleri- 
ni yüklenme zorunda kaldılar. 


Mâ'nâ : Yâ Âdem! Şeytan, senin ve zevcen için bir düşmandır. . Sakın 
sizi cennetten çıkarmasın, sonra meşakkate düşersin. Çünkü : (ç LE YLİŞ j 
GE | ) Hakikaten sen, cennette ne aç kalırsın ve ne de Sik ka 
lırsın. ( Bet EÇ ) Hem de sen orada ne susarsın ve ne de 
güneşte yâharsın. Ziyraa : “Cennsite güneş yoktur, sonsuz gölge yardır. 
ALLÂH Teâlâ, Âdem aleyhisselâmın Şeytana karşı uyanık ve dikkatlı 
olinasını ikaz 've irşâd ettikten sonra; Bir ara Şeytan Âdem aleyhisselâma 
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yaklaştı. Ağ 2 1 8 Şeytan ona vesvese verdide :( (o çoWj&. ) 
Ey Âdem, dedi. ( MZ ra A, i ) Sana sonsuzluk getiren ağaç üzerine 

“rehberlik edeyim nie Va Ya'n " Meyvesinden yediğin takdirde senin. ebedi. 
cennette kalmanı. te'min eden bir ağaca sana delâlet edeyim mi? Va 


) Hem de yök olmiyacak bir mülke sana rehberlik yapayım mı? dedi. 
Durum şöyle oldu. 


Hazreti Âdem, ALLÂH Teâlânın kendinin Rabbı ve yardımcısı olduğunu 
ve iblisin kendilerinin düşmanı olduğunu bildiği halde, Rabbının neyini 


unuttu da, Şeytanın vesvesesine uydu, onun dediğini yaptılar da, ( Gk 
', - 
) Karı koca o, men'edilen ağaçtan yediler de £ ÇA) Jaa ) ayıb 


yerleri kendilerine açığa çıkıverdi. Üzerlerinde bulunan eli libasları 
soyuldu da avret yerleri meydana çıkıverdi. . Bunun üzerine karı koca, 


ik” 4 4 ' e *. 
( A, vi Sy e ) cennet yapraklarından alıp avret mahalleri- 


nin üzerine yapıştırmaya başladılar, Rivâyet olunduğuna göre: İncir ağacı- 
nın yapraklarından koparıp k kötü yerlerini örtmeye mubâşeret ettiler. Şeyta- 
nın sözüne uydu ( ii lie ) Âdem 'Rabbına isyân etti de ( GE J 
Şaşırdı kaldı. Cennette bedi kalacağım, diye Şeytanın iğvaasına kapıldı 
ve nehyolunan ağaçtan yedi de hüsranda kaldı. Muradına nâil olamadı da, 
izzetten zillete, huzurdan meşakkate düştü. Bu zelle Âdem aleyhisselâm 
için, telâfisine imkân olmıyan büyük bir gayıb oldu. Ne yazık ki, bu bir 
takdiri ilâhi idi. Muhakkak olacaktı. Buna karı koca, kendi hareketleri ile 
sebeb oldular. Bu hususta Hazreti Müsâ ile Âdem aleyhisselâmın mücâdele- 
lerine dâir bir hadisi şerifin tercemesini alarak tefsire devâm edelim. Şöy- 
leki : Buhari ve Müslimin ittifâkan rivâyet.ettikleri bir hadisi şerifte AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Âdem Müsâya delil getirdi de : Müsâ : Ya 
dem! Sen bizim babamızsın, bizi cennetten çıkardın, dedi. Bunun üzerine 
Âdem aleyhisselâm : Sen Yâ Müsâ! ALLÂH azze ve celle «insanlar arasın- 
dan» seni kelâmı ile seçti de sana kendi eli ile yazdığı Tevraatı verdi. 
Ben halkolunmazdan kırk sene önce ALLÂH Teâlânın üzerime yazdığı bir 
işte beni ayıblıyorsun, dedi. Müsâ buna karşı bir cevâba kaadir olamadı 
ve böylece Âdem Müsâya galebe etti.. Fazla bilgi için E-Bakara ve El-A'raf 
surelerine bakılsın. 


e Âdem Rabbına isyân etti, G a KN AKKIYİ ar ) sonra onu Rabbi seçti 
de ( Kd ) tevbesini kabül etti ve afvü mağfiret eyledi. (iğ; ) 
Hem de -onu--hidâyette kıldı. Yâ'ni :Tevbe ve istiğfâr edesiye kâdar doğru 


yola irşâd etti. 


Nehyolundukları ağacın meyvesinden yeyip te üzerlerindeki nurdan li. 
basları soyulup açıkta kaldıktan sonra ALLÂH Teâlâ onlara : (er Ge). 
İnin oradan hepiniz berâber olarak, buyurdu da cennetten çıkardı.” Âyeti 
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celiledeki ikiye hitabın zürriyetleri ile berâber Âdemle İblisie olabileceği 


gibi, Âdemle havvâya olması. ihtimâli de vardır. Çünkü: İkisine MEL bü- 


tün insanlara hıtabdır. Ni 


Mâ'nâ : Hepiniz cennetten çıkın Zİ v bir birinizin düşmanı 
olarak. Bu âyeti celilede İblisin ve onün zürriyyeti olan şeytanların bütün 
insanların düşmanları “oldukları açık olduğu gibi, insanların bir birleri ile 
düşman olmaları da. zaahirdir. Nitekim Dünya milletleri ve ferdler arasın- 


. ki düşmanlıklar da açıktır. ( 5 .i < TER ) Her ne zaman benden size 


bir hidâyet gelir de; yâ'ni: Bir kitabive rasül gelir de ( eN ) bir 


kimse de hidâyete uyar, kitaba ve rasülüne tâbi' olursa, ( DE per gı) da- 


fâlette kalmaz vebedbaht olmaz. Yâ'ni : Dünyada sapıtmaz, âhirette 5 me- 
şakkate düşmez. 


ibni Abbas : Bir kimse kitab okur ve onun içinde bulunanla amel eder- 


se, ALLÂH onu dalâletten kurtarır, hidâyete erdirir. Kıyâmet günü onu kö- . 


tü hesabdan e eder demiştir. Şöyleki : Çünkü : Teâlâ ve Tekaddes, © 
kimse için : « 5. 32)7 YANE » Dünyâda dalâlette kalmaz, âhirette de. bedbaht 
olmaz buyur “Buhüt anlamı 6 kimse İçin; muhakkak tecelli edecek- 
tir. Aslaa şüphe yoktur. 


Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, yukarıki âyeti celilelerde kâinatı yara- 
tan Haalikın varlığına delâlet eden âyetleri beyân ettikten sonra, şeriki ve 
benzeri olmadığına dâir olan delilleri beyân etmek üzere buyuruyor ki : 


AE 


EAA EİN 
öküze EĞİ 
GERİ iğ 
5 EEE 
Biz çi yen; at 


—- âğğ — 


- elle anil 


Li 
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HİKMETLİ ANLAMI : Küfreden şu kimseler, göklerin ve yerin bitişik 
olup ta sonradan bizim ayırdığımızı görmediler mi? Ve biz diri olan her şe- 
yi sudan halkattik, haalâ inanmıyacaklar mı? (30). Hem de biz onları çal- 
kalamasın, diye arza ağır baskılar oturttuk ve bunlar arasında geniş yollar 
açtıkki : maksadlarına ulaşa bilsinler! (31). Semâyı da hıfzedilmiş bir tavan 
olarak yarattık, böyle olduğu halde onda bulunan delillerden yüzlerini dönü- 
yorlar. (32). O Zâti eceli, öyle bir haalıkki, geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı 
o yarattı, bunlardan her biti Semâ «boşluğun» da yüzüyorlar. (33). 


SEBEBİ NÜZÜL : Mekke müşriklerine saaniin kudret ve hikmetini be- 
yân sadedinde nâzil olmuştur. ( ZELİL, ) Küfreden şu kimseler; 
Mekke kâfirleri ve bunların benzerleri olan bütün kâfirler görmediler mi?" 
Gürür gibi bilmediler mi? ( Gü sheiği ) Şu gökleri ve şu arzı: Üstü- 
ii bulunan şu gökler ve Şu yıldızlar ve üzerinde yaşadığınız şu yer küre, 

| di EE ) Bitişiklerdi. Her ikisi de deliksiz, aralıksızdı. Yukarıdan , 
yağmur yağmıyor, aşağıda otlar bitmiyordu. Onlar bunu bilmiyorlar mı? 
Yahut arz dağsız, deresiz, düm düz bir varlık; gök te, güneş ay. ve yıldız- 
ları olmıyan bir kül idi: Yahut ilkönce hepsi yok idi. Görünüşte ayrı değii- 

“lerdi. Akil saahibleri bunları düşüne bilir ve Rabbılarinın insanlara bahşet- 
tiği idrâkle bunları bulabilir veyâ bilebilirlerdi. 


Gökler ve yer bir birlerine bitişiklerdi de Ü Değ i Onları bir bi- 
rinden biz koparıp ayırdık ve bir birlerinden uzaklaştırdık. Yok iken biz 
yarattık ve orları ayrı ayrı cisimler haaline getirdik. Çeşitli! kalıblara koy- 
duk, başka başka şekiller verdik. Yukarıdan yağmurlar yağdırdık, aşağı- 
dan otlar bitirdik. 


Buraya kadar yapılari izah, âyeti celile hakkında vârid olan tefsirledir. 
Âyeti celilenin bütün bu tefsirlere şümülu olmakla berâber Güneş siste- 
minin yaratılışını bize bâriz bir şekilde telkin etmektedir. Bu hususta a$- 
tironudların teorileri de bu âyeti celilenin anlamına uygundur. Şöyleki : 
Öteden beri şâyi' olan teoriye göre : 


Güneş sistemine dâhil olan yıldızlar ,uyduları ile berâber güneşin kit 
- lesinin içinde idiler, Bu koca kitle dışı kesif bir duman tabakası, içi ateş: 
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«mâyi” nâri» (1) haalinde boşluk içinde sağdan sola sür'atle dönüyordu. 
Asırlar geçtikçe Haalık Teâlânın kudret ve azameti ile üzerinde bir halka 
meydâne geliyor, daha sonra bunu fırlatıp atıyordu. Atılan bu ateş parçası 
öyle bir noktada duruyorduki : Ne ondan öte gidebiliyor, ne de geri gelip 
ayrıldığı kitleye karışıyordu. Bulunduğu mesâfede hem kendi etraafında 
dönmeye, hem de güneşin 'etrafında dönmeye başlıyor ve böylece kendi 
başına bir âlem oluyordu. ALLÂH Teâlâıtıkı dilemesi ile o koca kitleden 
ayrılan parçalar başlı başlarına birer âlem oldular ve bunlar meyânında 
Dünyada ondan ayrıldı, e da bir âlem oldu ve böylece « A » Nazmi 
celilin ifâde ettiği yüksek mâ'nâ, tehakkuk etmiş oldu. Hem de güneş sis- 
temi denilen Bürc teşekkül etti. Bunların güneş etraafında dönmeleri ile 
de güneşin câzibesine bağlı kaldılar ve böylece bu yıldızlar arasında bir 
nizam ve intizam meydana geldi. ALLÂH'ın Rasülü de bu dengeyi, bu nizam 
ve intizamı : «Gökler ve yer denge ile kaaimdir» hadisi şerifleri ile ifâde 
buyurmuşlardır. (1). Bütün kâinât denge ile kaaimdir. Bir gün gelip bu den- 
ge bozulacak, yıldızlar bir birlerine çarparak helâk olacaklar. İşte o zaman 
kıyâmet kopacaktır. Muradını ve kitabının sırlarını ancak kendisi bilir. 


Mânâ: Gökler ve yer bitişikti, biz onları koparıp ayırdık: ( Liz 


EK ) Diri olafi her şeyi sudan yarattık. Gerek bitki, gerek hayız 


ve gerek insan olsun, diri olan şeylerin hepsini sudan halkettik., Bâ'zı mür- 
'fessiıler, sudan muradın nütfe «meni» olduğuna kaai! olmuşlar. Bu takdir- 
de hayvanların bir kısmı diri anlamına tahsis edilmiş olurlar. Su, asıl an- 


lamına alındığı takdirde « EE » nazmı celilinin anlamı umüma 
şâmil olacaktır. Öyle olduğu İçi in -gerek hayvanların, gerek bitkilerin suya 
olan alâkaları açıktır. Suyun birleşme ve ayrılma ile olan münâsebeti her 


kesçe mâ'lumdur. 


Tabiat üzerinde birleşme ve ayrılma gibi değişik halleri kâfirlerin gö- - 


rüp durdukları veyâ fikir ve düşünce ile bunları bildikleri veyâ haber aldık- 


ları halde : CP ) daha imâna gelmiyecekler haa, öyle mi? Haalık 


Teâlânın sun'u hikrieti bunlarla da kalmaz. ELENİ YE ) Hem 
de biz, onları çalkalamasın, diye Arz üzerine ağır baskılar © Sirk, Arz 
üzerine koca koca dağlar dikdik. Bu dağların etkisi ile insanlar arzın dön- 
mesini hissetmezler. Arz, ateş haalinde kalsa idi, veyâ arzın hareketi ile 
insanlar çalkalansa idiler, hal nasıl olurdu? O zaman insanlar için yürü- 
mek, hareket etmek kaabil olmaz, hayat bir ıztırab ve meşakkatten ibâret 
kalır, hem de yaşamak mümkün olmazdı. Arzın sulb olarak yaratılması, dağ- 
ların Arz üzerine baskı yapması, çalkalanma ıztırabını ber taraf etmiş, dün- 


(1) Akıcı ateş, demektir. ele, au | 
Gi İKEA m 
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ön 


yâ beşerin | yaşaması için elverişli bir duruma getirilmiştir. Arza ağır bas- 
kılar koyduk. (| 2 EE Çk) Hem de orada açık yollar ve genişlikler yap- 
tıkki, ( Bim ) hidâyetbulup yollarım doğruttsunlar, maksatları- 
na nâil olsunlar, ihtiyaclarını temin etsinler. Hak yoluru bulsunlar. Ep 

Ez GN ) Hem de semâyı, hıfzedilmiş bir sakf ve örtü kıldık, Arzın 
üstüne tavan yaptık, (» go iie ) nazmı gereğince onu şehablarla 


şeytanların hırsızlıklarından mahfuz kıldık. Diger bir anlam ile: Semâyı 
belli vaktı gelinciye kadar yıkılıp helâk olmaktan koruduk. Böyle olduğu 


halde, ( BL ) onlar, semâda bulunan, akıllara durgunluk ve- 
ren, acâib ve geraib deliİlerden yüzlerini dönüyorlar. (' dis JO öy- 
le bir ilâhki, İLA İKLİĞE) geceyi, gündüzü, güneşi, âyı o yarat- 


di 


tiki, ( BANİ ğ e > * ) bunlardan her biri felekte yüzüyorlar. 


> Âyeti celilede krediler «KÜL» kelimesinin tenvini hazfedilen nu 
zafi ileyhten ıvazdır. «Küllühüm» dermek'tir. Felek kelimesi ; Gök yüzü de- 
mektir. Cem'i Eflâk gelir. Sebih kelimesi, Sibahtan yüzmek anlamınadır. 
Mâ'nâ: Onlardan her biti, felekte: «semâda» yüzüyorlar. Yâ'ni: Güneş, 
ay ve yıldızlardan her biri felekte yüzüyorlar. Yüzmeye cereyan ve Medar 
denildiği gibi, Yüzülen yere de Medar ve mahrek, denir. yeni terime göre 
bunlardan her birine «yürünge» tâ'bir edilir, İsmi mekân olur. 


Şu izaaha göre : Her yıldızın kendine mahsus bir yürüngesi olup vaktı 
gelinciye kadar o yol üzerinde cereyân edip duruyorlar. Bunlardan her hân- 
gi biri kendi yürüngesinden çıkıp ta kendi hudüdunu aşmaz. Milyonlarca 
senelerden beri böyle devâm edip gidiyorlar. Belli vakit gelince, yıldızlar 
yürüngelerinden çıkacaklar, bir birlerine çarpacaklar, kâinât bir birine gi 
recek ve hepsi de helâk olacaktır. Böylece Vöcib Teâlânın iraadesi de yeri- 


ni bulacak ve yeniden bir âtem daha kurulacaktır. e $ e WE İTEN j 
sürelerinin -tefsirlerina bakılsın! 


Teâlâ ve Tekaddes; tevhid delillerini ,nübüvvet ve âhirete âld bâ'zı bil- 
gileri beyân ettikten sonra, nebilerden bâ'zılarının kıssalarını beyân etmek 
üzere buyuruyorki : i 
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/? a) p | wear N 
İY Oz LİR ei EEE 
SAT: j 8 43 # 
a YEN İZ Gaz 


HİKMETLİ ANLAMI : Celâlım hakkı için ,biz Müsâ ve Hârüna, mütte- 
kiler için bir zıyâ ve bir zikir olan Fürkaanı «Tevraatı» verdik. (48). O müt- 
ekilerki, gıyabında Rabbılarından korkarlar, hem de kıyâmetin korkusundan 


titrerler. (49). Ve indirmekte olduğumuz şu Kur'an da mubârek bir zikirdir, Ey . 


Mekkeliler siz onu inkâr mı ediyorsunuz? (50). 
. Oo SEBEBİ NÜZÜL : Âyeti celiler, Hazreti. Muhammed sallellâhü aleyhi 
"aleyhi ve sellemi teselli sadedinde inzal buyrulmuştur. Şöyleki : 


ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, bu sürede on peygamberin kıssalarını in- 
zâl buyurmuştur, Birinci kıssa Müsâ aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 


(Gü Peri ) FÜRKAN, kelimesi : Hak ile baatılı ayıran an- 


1,9 Sp 
lamına bir isimdir. Bundan murâd, Müsâ. aleyhisselâma inidirilen Tevrat 


kitabıdır. 

Mâ'nâ : Celâlım hakkı için biz, Azimi Zi-Şân, Müsâ ve Hârüna hak 
ile baatılı ayıran, ( 2 ) ve bir nur ve bir ışık olar; ( ÇE ) hem de 
bir zikir, bir şeref, bir vaiz ve bir ihtar olan ve muhtac oldukları din işlerin- 
de insarları selâmete götüren Tevraatı verdik. ( & e ) Müttekiler 
için, Yâ'ni : Vaizlarından öğüd alacak, emir ve nehileri” "ile amel edip ko- 
runacak kimseler için verdik. ( i 3) J O kimselerki: ( Seç eke ) 
Gıyabda Rabbılarından korkarlar. Yâ ni :..Rabbılarını görmedikleri halde gi- 
yâbında ondan korkarlar. GİALEİK, ağ) Hem de kıyâmetin korkusundan 


tir tir tltrerler. ( YE ii g. ) İndirmekte olduğumuz şu Kur'anda 


mubârek bir zikirdir. Yâni: “Müsâya verdiğimiz Tevrat gibi şu Kur'ânı da 
mubârek bir zikir olarak indirdik, İmân eden kimseler için bu Kur'anda 
mubârek bir zikirdir. Bir mev'ızadır. İmân edenler onunla töberrük ederler 


“ve onunla hayra nâil olurlar. ( SE Şii 4) Ey Mekkeliler böyle olan 
kitabi siz mi inkâr ediyorsunuz?” Vah vaah! yazıklar olsun, size? 
İkinci kıssa İbraahim aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 


& ek Zİ K ee 
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SL EL 
RR A 
ER YE İİK 
EŞ LİE i 
3 Gebip, Mi 
gil KE Sizi 
GR 2 
EGE EE e JEE9 
e GÖNEPDE LEE 
Gazi Te 


BİLE akde DA Ra 
TNS Be 
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Ni MEZ: RL 
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YÜKSEK ANLAMI : Celâlım hakkı için, bundan önce İbrahime rusdünü 
vermiştik ve biz buna âlim bulunuyorduk. (51). Şu zamandaki o, babasına 
ve kavmine : Üzerinde toplanıp durduğumuz bu süretler nedir? demişti. 
(52). Babalarımızı bunlara ibâdet eder, bulduk, dediler. (53). Yemin olsun, 
siz ve babalarınız açık bir dalâlet içinde bulunuyorsunuz, dedi. (54). Ciddi 
mi söylüyorsun, yoksa sen şakacıklardan mısın? dediler. (55). Doğrusu 
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Rabbınız onları yaratan, göklerin ve yerin Şu Rabbıdır ve ben bunun üzeri- 
ne şehâdet edenlerdenim, dedi. (50). Ve siz ardınızı dönüp gittikten sonra, 
Tâllâhi ben onlara yapacağımı yapacağım, dedi. (57). Derken onların büyük- 
lerinden başka, hepsini parçaladıki, döndüklerinde ona murâcaat etsinler, 
diye! (58). «Putların haalini gören müşrikler» ; İlâhlarımıza bunu kim yap- 
tı? Hakikaten o, zaalimlerdendir, dediler. (59). Onları; kendisine İbraahim 
denilen, bir gencin andığını duyduk, dediler. (60). Onu nâsın gözlerinin 
önüne getirin; belki ora şâhidlik yaparlar, dediler, (61). İlâhlarırnıza bunu 
sen mi yaptın? Yâ İbraahim! dediler. (62). Belki onu şu büyükleri yapmış- 
tır, onlara sorun, eğer söylerlerse, dedi. (63). Bunun üzerine nefislerine dön- 
düler, «vicdanlarına muracaat ettiler» de: Hakikaten siz, sizler zaalimler- 
siniz, dediler. (64). Sonra başlarının üzerine ters döndüler de : Yemin ol- 
sun, sen bunların söylemediklerini bilirsin, dediler, (65). Öyle ise, ALLÂH” 
ın dünunda size fayda vermiyecek ve zarar yapamıyacak şeylere mi tapı- 


 yorsunuz? dedi. (66). Size ve ALLÂH'ın dünunda tapdığınız nesnelere yuh, 


olsun, haalâ akıllanmıyacak mısınız? dedi. (67). Eğer bir şey yapacaksa- 
nız, onu yakın ve ilâhlarınızın öcünü alın, dediler. (68). Bunun üzerine biz 
Azimi Zi-Şân da: Ey Nâr! İbraahim üzerine serin ve selâmet ol, dedik. (69). 
Böylece onlar, İbraahime bir tuzak yanmak istediler, biz onları en çok za- 
rara uğrayanlar yaptık. (70). Ve yine biz, İbraahimi ve Lütu âlemlere mubâ- 
rek kıldığımız şu Arza necâtta kıldık. (71). Hem de biz, İbraahime İshaaki 
ihsân ettik ve Yâ'kubu da fazla olarak verdik ve bunların hepsini saalihler 
kıldık .(72). Hem de onları emrimizle hidâyete götüren imamlar yaptık ve 
onlara hayırlar işlemeyi, namazı ikaame etmeyi ve zekâtı vermeyi vahyet- 
tik ve hepsi de bize ibâdet edenler oldular!. (73). 


Kıssalar Hazreti Muhammedi teselli sadedinde nâzil olmuştur. Şöyle- 
ki : 
( ÜZER >Celâlım hakkı için biz, bundan önce İbraahime 


ruşdünü ve hidâyetini vermiştik. Yâ'ni : Müsâ ve Hârunden önce veyâ İb- 
raahim bülüğ çağına ermezden önce, salâh ve hidâyetini vermiştik.. 


N eya EN ) Hem de biz, onun hidâyet ve nübüvvet ehlinden olduğunu 
bilMisti k Şu” zamandaki İbraahim : eee Ji) Babasına ve kav- 


mine : Şu süretler ve putlar nedirki, ( Geli siz onlara ibâdet ede- 
riz, diye bocalayıp duruyorsunuz! dedi. Hazreti İbraahimin bu ihtarı üzeri- 


— iş... — .— —— 


ne müştikler: ( Sak ED ) Biz babalarımızı bunlara ibâ- 
det ederler bulduk; biz de örlârâ uyduk; dediler o ld li; ENİ 
Yemin olsun, siz ve babalarınız açık bir dalâlet içindesiniz, dedi. Buna ce- 
vâb olarak müşrikler : B edin | Eğ İG ) Ya İbraahim !Hakikaten sen 


ciddi mi söylüyorsun, “Yoksa sen Saka derilerden misin? dediler. Bunun 
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üzerine İbraahim: ( 1 ) dediki: ( e * Doğru- 


su Rabbınız, göklerin ve yerin Rabbıdırki, ERİN ) onları; yâni: 

Gökleri ve yeri o yarattı. Diger bir aniam le. Tapmakta olduğumuz süret- 
leri ve temsilleri o yarattı. Haalık terkolunur da mahlüka ibâdet edilir mi? 
( © ETA zi ) Ve ben bunun üzerine şehâdet edenlerdenim. İbâ- 


yeli 
dete müstehak olanın Rabbınız olduğuna şâhidlik ederim. Diger bir enlam 


ile: Gökleri ve yeri yaratanın ALLÂH olduğuna şâhidlik ederim : ( b 
KE) Hem de Tallâhi o putlarınıza elbette yapacağımı yaparım. 
(Bi a iŞ) Siz arkanızı dönüp gittikten sonra, onlara bir düzen ku- 


may ——a 


Trarım. 
Rivâyet edildiğine göre : İbraahim, bu sözü gizli söylemişti, Kavmin- 
den bunu ancak bir kişi duymuştu. Bunu o kimse ifşâ etti de: «İbraahim 
adında bir gencin onları hakaretle zikrettiğini duyduk.» demişti. Diger bir 
rivâyette : Müşriklerin her yıl bir bayramları vardı. Onlâr o gün köylerin- 
den çıkarlar, bayram yerlerinde toplanırlardı. Bayramlarından döndükleri 
zaman putların bulunduğu yere girerler, sonra da evlerine dönerlerdi. 


Yine bir gün bayramları geldi. Bütün halk bayram yerlerine gitmeye 
hazırlanıyordu. Babası Âzer, İbraahime : Yâ İbraahim! Bizimle berâber bay- 
rama çıkarsan, dinimiz hoşuna gider, dedi. Bu teklif üzerine İbraahim on- 
larla berâber yola çıktı. Biraz gittikten sonra kendini yere attı da: «Ben 
hastayım.» dedi ve ayaklarından şikâyet etti. Bunun üzerine müşrikler ora- 
da onu bırakıp yollarına devâm ettiler. İbraahim arkalarından : « Vallâhı, put- 
larınıza elbette bir iş yapacağım!» dedi. Arkada kalan zaif kimseler İbraa- 
himin bu sözünü duymuşlardı. Müşrikler uzaklaştıktan sonra İbraahim ge- 
ri döndü Putların bulunduğu yere geldi. Onlar büyük bir çardakta bulunu- 


yorlardı. Kapının tam karşısında büyük bir put vardı. Onun yanında da bir . 


küçüğü bulunuyordu. Putlar bu minvâl üzere sıralanmışlardı. Müşrikler, 
bayrama giderken putlarının önüne yemekler koymuşlar da: «Biz dönün- 
ceye kadar bunlar bereketlenir. Döndükten sonra biz de bunları yeriz.» 
demişlerdi, İbraahim putların yanlarına girdi. Bir putlara, bir de önlerinde 
bulunan yemeklere ibret nazarı ile baktı da : Putlarla alay ederek : «yemi- 
yor musunuz?» dedi. Elinde. balta ile üzerlerine yürüdü. Bunlara öyle bir 


giriş girdiki : ( » EE ) Büyük puttan başka ne kadar put 
varsa hepsinin altından girip üstünden çıktı, kırdı parçaladı. Elindeki bal- 
tayı da büyük putun boynuna asıp çıktı. Diger bir rivâyette eline bağlayıp 
çıktı. 

Bunlar yetmiş iki put idi. Kimi altundan ,kimi gümüşten, kimi demir- 
den, kimi bakır ve kalaydan, kimi taştan ve kimi ağaçtan idi. Büyük put al- 
tundan yapılmış, her tarafı cevherlerle süslenmiş, gözleri yakuttan par rl 
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parıl parlıyordu. İbraahim bunlara yapacaklarını yaptıki, | a | 
müşrikler döndükleri zaman ona muracaat etsinler, diye! 


Yâ'ni : İbraahim, bunları müşrikler ilâhlarının aczini bilsinler de dâ" 
vet ettiği dine dönsünler, diye yaptı. Diğer bir anlam ile: İbraahim büyük 


putun boynuna baltayı astı. Müşrikler dönsünler -de diğer putların halleri- 
ni ona sorsunlar,diye. 


Müşrikler, bayramlarından ilâhlarının yanlarına. döndüler, onların - par- 


çalanmış olduklarını gördüler de:( TAR e Eğ) Bu hakaareti ilâhla- 
rımıza kim yaptı? ( |ö beki ) Bunu yapan hakikaten zaalimlerden- 
dir, dediler. Böyle konuşurlarken içlerinden bâ'zıları ( . Bike iş j 
Onları bir delikanlının hakaaretle zikrettiğini duyduk. ( la y e) Ona 
İbraahim, deniliyor, dediler... Bu. olay Nümrude ve kavminin ulularına ula- 


şınca onlar N | zİZE A v » GEY ) Onu nâsın gözleri önüne getirin! 


( Bi EE Gigi ) Umulurki, ona şik e olur, dediler. Bu emir 
üzerine İbraahimi yakalayıp getirdiler de : > KİN iie ) Bu 


Gri 


hakaareti ilâhlarımıza sen mi yaptın? Yâ. rl "dediler! Bu 'sorüya Ce- 


wâben İbraahim aleyhisselâm : (az z Zak ) ) dedi. Bu âyeti celilede 


7/7 


KN Alg i8 kelimesinin sonunda | secâvend- olup olmadığına göre İki an- 


- lam vardır. Secâvend olduğuna göre mâ'na: Belki bunu İbraahim yapmış, 
demektir. Secâvend olmadığına göremâ'nâ: Doğrusu onu büyükleri ian 


“© şu Put yapmıştır, demek anlamınadır. Yâ'ni : Siz, büyük puta küçüklerle be- 


râber taptığınız için gazab etti. Küçükleri kırdı geçirdi. (İZLE 3 0) ) 
eğer konuşurlarsa onlara sorun, dedi. Bununla putların âciz mahluklar 2lup 
ilâh olamıyacaklarına işâret etti. 


# 


Bu bir yalandır. İbraahim bu yalanı nasıl söyledi, denilirse buna cevâ. 
ben denilirki : 


> İttifâkan rivâyet edilen bir hadisi şerifte ALLÂH'ın Rasüle « «Sa.S.» : İb- 
raahim üç kizb söyledi. Bunlardan ikisi ALLAH'ın zâtindedirki Bunlardan 
224) 
biri: « Ed » Ben hastayım.» kavlidir. Diğeri : Ü > NO 


-— Onu şu büyükleri yapmıştır.» kavlidir. Üçüncüsü de ZEVCESİ Sâre Ml 
kında Misir melikine : «Bu benim kardeşimdir.» demesidir, buyurmuştur. 


Bu hadisin anlamı : Çeşitli süretlerle te'vil edilmiştir : Bâ'zıları ; «İb- 
raahimin : «Ben hastayım.» demesi yakında hastalanacağım, demektir, de- 
mişlerdir. Bâzıları: «kalbim NO Dalâletiniz beni hastalandırdı.» de- 


mektir, demişlerdir. « y5 SA İŞ : Belki bunu büyükleri yapmış- | 


tır, demesi şarta bağlıdır. Mi İbraahim : «Eğer konuşursa, hüru O yap- 
tı.» demek istemiştir, denilmiştir. Zevcesi Sâreye : «Bu-benim kardeşim» 
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dir.» demesi, -Dinde ve imanda benim kardeşim.» demektir. Nitekim Te- 


âlâ ve Tekaddes « ir yeğ Kİİ » » Mü'minler, kardeşlerdir, buyurmuşlar- 


dir. Öyle olunca İbrahimin bu sözlerinin hepsi de doğrudur. Bunlar, yalan 
“değillerdir. 
Mâ'nâ: Bu işi ,onların büyükleri olan şu put yapabilir. Eğer konuşur- 
larsa onlara sorun, dedi. İbraahimin bu mâ'nâlı ihtaarı üzerine müşrikler : 
2 ) Nefislerine rucü' ettiler. Vicdanlarına döndüler"de bir 


NS il 
birlerine ; ( Bk A2 e .) Hakikaten siz, sizler zaalimlersiniz, de- 


diler. Yâ'ni: yerl âciz olan putlara taptığınız için cidden siz za- 
alimler oldunuz, dediler; zaalimler olduklarını nefislerine i'tiraf ettiler. 
. ( EE MESİ o ) Sonra başları üzerine döndüler, şakaavetleri bun- 


GİSELE KT ia) Yemin olsun, yâ İbraahim! Elbette sen, bunların konuşma- 
diker elirsin. dediler. İbraahimin delili açığa çıkıp müşriklere galebe 
edince:( ii ) Dediki - Uz GE zoz Eca yz Sİ Ey müşrik- 
leri ALLÂH'ı bırakıp ta; İbâdet ettiğinizde; size bir fayda te'min etmiyen 


ve ibâdeti bıraktığınız da size bir zarar a şu cansız ve âciz nes- 


N Li 
nelere mi tapıyorsunuz? ( Yap yy " ) Yuh olsun, hem size, hem 


de ALLÂH'ın berisinde taptığınız” Şu pu Zina ( BİS J Haalâ 
akıllanmıyacak mısınız? Dedi de hem kendilerini ve hem dö tapmakta ol- 


dukları putları tahkir etti. 
Müşrikler, mağlub olup İbraahimin delillerine verecek cevab bulama- 

yinca; ( Üs saz 

alın, dediler, Çünkü : Bü öç ancak onu yakmakla alınır, ( Biel 8 b j 

Eğer yapacaksanız, bunu yapın da ilâhlarınıza yardımedin, dediler. 

© İbni Ömer: Bu sözü söyliyen kürdlerden bir kimse idi, demiş. Bâ'zı- 


ları da: Adı, Hebrin idi, ALLÂH onu yere batırdı da, o kıyâmete kadar 
haalâ batmıya devâm ediyor demişlerdir. Bâ'zıları da: Bu sözü söyliyen 


Nümrüd, ibni Kan'an, ibni Sencârib, ibni Nümrüd, ibni Küş, ibni Ham, ibni - 


Nüh idi demişlerdir. 


Münâsebet gelmiş iken müşriklerin İbraahimi yakma kıssalarını bura 
almayı faydalı buluyoruz, şöyleki : 


Nümrüd ve kavmi, İbraahimi ateşe atıp yakmak için toplandılar, onu 
bir evde habsettiler. Küsi karyesinde üstü açık ağıla benzer büyük bir binâ 
yaptılar. Oraya sağlam odunları ve ahşabları toplamak için geceli gündüz- 
lü tam bir ay çalıştılar. Bir biri üzerine dağlar gibi odun yığdılar. Bir kimse 
hastalandığı zaman : «Bu hastalıktan öfiyet bulursam, İbraahim için odun 
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toplıyacağım.» diye vâ'dederdi. Bir kadın, emeline nâil olduğunda İbraahi- 
me odun taşıyacağını nezrederdi. Bir kadın ip eğirir ve dininde sevâba nâil 
olmak için, eğirdiği iplik ile odun satın alırdı.Birkimse hastalandığı zaman, 
ölecek olursa İbraahim için malından odun satın alınmasını vasıyyet eder- 
di. Bütün müşrikler böyle hararetle çalıştılar, gereken hazırlıklarını tamam- 
ladılar. Toplanan odunları her tarafından ateşlediler. Ateş o kadar şiddet 


lendi. ve o kadar coştuki, yalınları üzerinden geçecek olan kuşları yakıp kül 
edeğek duruma geldi. Bunun üzerine : 


İbraahimi ateşe .atmak istediler, fakat nasıl atacaklarını bilemediler. 
Rivâyet edildiğine göre İblis geldi. Onlara mancınığı ve yapılmasını öğret- 
ti. Kısa bir zamanda yüksekçe bir yere mancınık yapıldı. İbraahim oraya 


çıkarıldı. Elleri ve ayakları bağlanarak mancınığın içine konuldu. Tam ateşe 
atacakları bir sırada : 


İnsanlarla cinniler haaric olmak üzere; yerler, gökler ve bunlarda bu- 
lunan melelker ve bütün yaratıklar nidâ ettiler de: «Yâ Raab! Halilin İb- 
raahim ateşe atılıyor, ondan başka yer yüzünde sana ibâdet edecek kim- 
se yok; bize izin ver de ona yardım edelim ve onu yanmaktan kurtaralım.» 
diye bağrıştılar. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes, mekândan münezzeh 
olarak : «O, benim dostumdur, ondan başka benim dostum yoktur. Ben 
onun İlâhiyım, benden başka onun ilâhi yoktur. O sizin birinizden yardım. 
ister veyâ sizi yardıma çağırırsa, ona yardım ediniz. Dışardan gelecek yar- 
dımı kabül etmesi için ben ona izin verdim. O,benden başkasına çağırır- 
sa, ben onu bilirim ve ben onun velisiyim. Onunla benim arama girmeyin!» 
buyurdu. | 


Müşrikler İbraahimi ateşe atacakları sırada suların hazinedârı olan 
melek geldi de : «Yâ İbraahim! İstersen, şu ateşi söndüreyim!» dedi. Ha- 
vaya müvekkel olan melek geldi de : «Yâ İbraahim! Dilersen, müşriklerin 
yaktıkları ateşi havaya uçurayım.» dedi. Bunlara cevâben İbraahim aley- 
hisselâm: «Benim size ihtiyâcım yoktur. Hasbiyellâh ve ni'mel-vekil.» de- 
di. (1). 


Rivâyet edildiğine göre Ubeyy bini Kâ'b : «İbraahimi ateşe atmak üze- 
re bağladıkları zaman : «Lâ ilâhe illâ ente Sübhaaneke lekel -hamd ve le- 
kel- mülk lâşerike lek.» diyordu, (2) demiştir. Sonra onu mancınığa koy- 
dular, ateşe attılar, Cibril onu karşıladıda: «Yâ İbraahim! Bir haacetin var 
mı?» dedi. Bunun üzerine İbraahim, Cibrile cevâben : «Sana ihtiyâcım yok- 
tur.» dedi. Cibril : «Öyle ise ,Rabbından iste.» dedi. Bunun üzerine İbraa- 
him : «Benim istediğim yeter, o benim haalimi bilir.» cevâbını verdi. 


(1) Allâh bana yeter, ne güzel vekildir, OL. 


(2) Senden başka ilâh yoktur, hamd, sana mahsustur. Mülk, senindir. Senin için şerik yoktur. 
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. Vâcib Teâlânın al 2 25 kavli celili hakkında İbni Abbas: 


İbraahim bunu ateşe atılacağı zaman söyledi. Müşriklerin elçisi gelip te 
Hazreti Muhammed ve. eshaabına «Nâs, sizin için toplandı, geliyorlar» de. 
diği zaman da Hz. Muhammed de böyle söyledi, demişlerdir. 

-Kâ'bü-Ahbar: Vezâğdan «başı küçük kuyruğ uuzun keler veyâ akreb 
ve yâ kurbağa»dan başka her şey İbraahimin ateşini söndürmeye çaliştı, 
vezâğ ,ateşi üfürdü, demiştir. Bunun için olsa gerektirki : İttifâkan Ümmü 
Şerikten rivâyet edilen bir hadisi şerifte sallellâhü aleyhi ve sellem «Ve. 
zağları öldürmekle emretti. Çünkü: O, İbraahimin ateşi üzerine üfürdü.» 
buyurmuşlardır. 

Müşrikler! İbraahimi ateşle yakın da İlâhlarınızın öcünü alın, dediler, 
A m e İDİR eee hi) 4 *,, . N a H , .. 
Bunun üzerine : ( BAE EE) Biz de: Ey Nâr! İbraahim üze- 
rine soğuk ve selâmet ol ;dödik.. ©“ 


ibni Abbas ALLÂH Teâlâ, ateşe: «İbraahim üzerine selâmet ol.» de- 


memiş olsa idi, ateşin sovuğundan İbraahim ölürdü! demiştir. Bâ'zı eser. 


ler : İbraahimin ateşe atıldığı gün, yer yüzünde bütün ateşler söndü; hiç 
bir kimse O gün ateşten faydalanamadı, denilmiştir. 


Teâlâ ve Tekaddes .0 gün ateşe; «İbraahim üzerine selâmet ol!» de- 
memiş olsa. idi, bütün ateşler ebediyyen soğuk olarak kalır, hiç bir kimse 


# 
* 


de ateşten faydalanamazdi. 


Bivâyet ediliyorki : İbraahim ateşe atıldığı zaman, melekler onun elin- 


den tuttular, yer üzerine oturttular. Ne görülsün! Suyu gaayet güzel bir pi- 


nar kaynadı, İbrâahimin 'etraafında güller ve nerkis çiçekleri göründü. Lâ 
havle ve lâ kuvvete illâ billâh!. Kâ'b ; Ateş, İbraahimin bağlarından başka 
onun hiç bir şeyini yakmadı, demiştir. İbraahim bulunduğu yerde ateşin 
içinde yedi gün kalmıştır. 

| Minhâilf bini Amr : «Zana ateş içinde bulunduğum zamanda verilen ni” 
metler ba:şka hiç bir zamanda verilmedi.» dedi diye rivâyet etmiştir. 


Rivâyet edildiğine göre ALLÂH Teâlâ, Meleki zılli: «Gölge meleğini» . 


İbraahmin süretinde ona gönderdi. Melek İbraahimin yanına geldi, ünsiy- 
yet edip onunla konuşmaya başladı ve hiç bir zaman ateş içinde onu yal- 


nız bırakmadı. Diger bir rivâyette : ALLÂH Teâlâ Cibrili Gennet ipeklerin- 


den yapılmış bir gömlekle ve süslü bir döşekle İbraahime gönderdi. Cibril 
yatağı yere serdi İbraahimi üzerine oturttu ve kendisi de yanına oturup 
konuşmağa başladı da: «Yâ İbraahim !Rabbın. bana: «Yâ Cibril! Ateşin 
dostlarıma zarar vermediğini bildin mk?» buyuruyor, dedi. İ 
Rivâyete göre: İbraahim ateşe atıldıktan sonra, Nümrud köşkünün 
üstüne çıkıp İbrâahimin durumunu tetkik etmiye başladı. Onu bir bahçe 
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içinde ve yanında oturan kendi gibi biri ile gördü. Ateş etrafında bulu. 
nan odunları yakıyor, ona hiç bir şey yapmıyordu. Ona nidâ etti de: «Yâ 
İbraahim! Kudretini sana ulaştıran ve seninle ateş arasına perde olan Rab:- 
bin çok büyüktür.» dedi. «Yâ İbraahim! Sen bulunduğun yerden çıkmaya 
kaadir olabilir misin?» diye sordu, İbraahim : «Evet!» diye cevâb verdi, 
Bunun üzerine Nümrud : «Benim sana bir zarar vermemden korkar mısın?» 
dedi. İbrahim : «Hayır!» cevâbını verdi. Bunun üzerine Nümrud: «Öyle ise 
oradan çık.» dedi. Bunun üzerine İbraahim ayağa kalktı. Yürüyerek ateşin 
- İçinden çıktı ve Nümrudun yanına geldi. Oraya gelince Nümrud : «Ya İb- 
raahim! Yanında sana benziyen ve seninle berâber oturan biri vardı. O kim- 
di?» dedi. Bu soruya İbraahim: «O gördüğün, gölge meleği idi! Rabbım 
onu bana ateş içinde benimle ünsiyyet etsin, diye gönderdi.» dedi. Bunun 
üzerine Nümrud: «Yâ İbraahim! Rabbının sana yaptığı ihsanında görmüş 
olduğum lütfu kereminden dolayı ona kurban kesmek istiyorum. «Doğrusu 
ben ona dört bin sığır Kurban edeceğim.» dedi.  İbraahim aleyhisselâm 
Nümruda cevâben: «Sen eski dininde bulunduğun müddetçe; ondan ayrı- 
lip ta benim dinime girinceye kadar senden hiç bir şey kabül etmez.» de- 
di. Bunun üzerine Nümrud: «Mülkümü terketmiye kaadir değilim ve İâkin 
yakında onun için kurbanlar keseceğim.» dedi. Ve dört bin sığırı Kurban: 


etti ve İbraahimden de elini çekti. Çünkü : Rab Teâlâ ve Tekaddes, İbraa- 
himden onun zararını men'etmişti. 


Mâ'nâ : Müşrikler, bir birlerine : İbraahimi ateşte yakında ilâhlarını- 
zın öcünü ondan alın, dediler. Biz de ateşe hıtaaben : Ey Nâr! İbraahime 
serin ve selâmet ol. diye emrettik, ( EE AM ) Onlar İbraahime bir 
tuzak kurmak istediler. ( GZ “ GRC ) Biz de onlatın tuzaklarını 
başlarına geçirdik te onları daha ziyâde hüsranda kıldık. Böylece müşrik- 
ler bir zarar yapalım, derken kendileri daha ziyâde zarara düçâr oldular. İb- 
raahimi ateşte yakmak için ellerinden gelenleri yaptılar. Bir çok mallar te- 
lef ettiler. Bütün bunlara rağmen muradlarına nâil olamadılar. Yaptıklarının 
hepsi boşa gitti. Diger bir anlam ile Nümrud ve kavmi telâfisi mümkün ol- 
mıyan zararlara uğradılar, ALLÂH bunlar üzerine sivrisinekleri musallât 
kıldı. Sinekler ,bu zaalim kavmin etlerini yediler, kanlarını içerek hepe'il 


helâk ettiler: Sivri sineklerden biri Nümrudun dımağına girdi, beya. ı yiye: 
rek onu helâk etti. 


“ğ— 


( G5 per ) Biz de İbraahimi ve Lütu necâtta kıldık. ( Aİ 
GE ) Âlemlere mubârek kıldığımız şu arza; Şam. topraklarına 


çıkardık. Orası nebiler yurdudur. Âlemlere din eserleri oradar, intişâr eder. 
Oranın toprakları bereketlidir. Fakir, zengin orada yaşaya bilir. Suyu bol 
hem de tatlıdır. 


“Rivâyet olunduğuna göre : İbraahim © filistine: Lüt ta Mü'tetikâte İns 


ağ 


a 
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miştir. İkisinin arası bır gün ve bir gecelik yoldur. Buranın hakkın da AL- 
LÂH'ın Rasülü «s.a.s.» : Hicretten sonra, yakında bir hicret daha olacak. 
Nâsın hayırlısı, İbrahime hicret edecek, buyurmuşlardır. 

İbraahimin bu büyük mü'cizesinden sonra acabâ nâsın durumu ne ol- 
du? diye haatıra bir soru gelebilir. Bu hususta Muhammed bini İshak di- 
yorki : 
bir takım kimseler, İbraahime imân etmek istedilerse de Nümrud ve kav- 
minin korkusundan imân edemediler .Ancak, İbraahimin hanımı, İbraahi- 
min amcası büyük Hârânın kızı Sâre imân etti ve kardeşinin oğlu Lüt da 
ona tâbi' oldu. Lüt, İbraahimin kardeşi oHârânın oğludur. Bunların Nâhar 
adında üçüncü bir kardeşleri daha vardı. Bunlar Târihin oğullarıdırki, adı : 


. Âzerdir. 
ÜSİ i. Berâbe 


İbrahim ilkönce irak topraklarından olan Küsiye hicret etti. 
rinde Sâre ve Lüt da vardı. Sonra Rabbına ibâdet edecek emin bir yere 
gitmek üzer çıktı. Harrane geldi. Orada ALLÂH'ın dilediği kadar kaldıktan 
sonra, oradan çıktı. Mısıra geldi. Sonra Mısırdan geri döndü. Şam topruk- 
larına geldi. Filistinde Seb'a denilen yere :ndi. Lüt da Mü'tefikeye indi. 


İkisinin arası bir gün ve bir gecelk .yoldu. ALLÂH Teâlâ İbraahimi içinde 


bulunduğu karye halkına ve civarına nebi olarak gönderdi. İşte Vâcib Teâ- 


lânıri Yeti ELİA Say kavli şerifinin anlamı budur. 
Mâ'nâ : Biz onu ve Lütu âlemlere mubârek kıldığımız arza necâtta 


kıldık. ( pi Lei .) Hem de ona İshaakı ihsân ettik. ( SEA ) 


Yâ kübu da ziyâde ettik. NAFİLE : Ziyâde, demektir. . 
“ İbni Abbas : Nâfile Yâkubdur. Ziyrâ: Teâlâ, İbraahimin düâsı sebebi 


ile ona İshaakı verdi. Ya 'kübu da İshaaka verdi. Yâ “kub, İbraahimin oğlunun: 


oğludur. 
İbraahime İshaakı verdik ve Yâ'kübu da fazla olarak verdik. 


e nğ.- yz 
3 ) Bunların hepsini de saalihlerden kıldık. | EŞ 
> ) Emrimizle dinimize dâ'vet etmeleri için onları imamlar 


(X a 


| Zi | 
yaptık, yi BEL Onlara hayırlar işlemeyi, şeriatle : amel etmeyi 


z 
a 


( YAK “© O) Ramazı devâm üzere kılmayı ( AR ) vâcib 
olan zekâtı vermeyi vahyettik. EN 

Teâlâ ve Tekaddes, ibâdeti namaz ile zekâta tahsis etti. Çünkü : Bede- 
ni ibâdetin afdalı namaz: mâli ibâdetin afdah da zekâttır. Bunların her ikisi 
de ALLÂH'a tâ'zim ve ALLÂH'ın kullarına şefkattir. ( Ve ZENG ) Böy- 
lece bunlar, putlara değil, bize ibâdet eder oldular. © 

Ey İbraahimin evlâdından olan arab toplulğu! İbâdette babanız İbraa- 
NN tâbi" olun da bizi tevhid edin ve. ibâdetinizi putlara değil, bize has 
hn 
Üçüricü kıssa, Lüt #leyhisselâmm kissasıdır. Şöyleki : 
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Vâcib Teâlânın Hazreti İbraahimi selâmette kılma mü'cizesini gören. 
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HİKMETLİ ANLAMI : Lüta da bir hüküm ve bir ilim yerdik; ve onu na. 
bösetler işliyen bir karye halkından necâtta kıldık; çünkü; Onlar hak yo- 
Tundan çıkmış kötü bir kavim idiler. (74) Ve biz onu rahmetimize iihaal et 
tik, hakikaten o, saalihlerdendir. (75). 


( A ) Biz Lüta hak'ile husümetler arasını ayıran bir hü- 
küm verdik. Diğer bir anlam ile: Biz Lüta hikmet ve nübüvvet verdik. 
t. Ni yı ) Bir de ilim verdik. Yâ'ni : Şeriat ve fıkıh ilmi verdik. ( > Mi dEş 
EE vi za | ) Hem de habâsetler işliyen su karye halkından or 
kurtardık. Habâset'ten murad: Lüt kavminin işlediği insanlığa yakışmi- 
yan çok çirkin amellerdir. Bu kavim Sedüm karyesi ile berâber beş altı 
karyede oururlardı. Bunlar erkekleri kullanırlar ve buna benzer hareket- 
Ter yaparlardı. Oturdukları meclislerde utanmadan, erlanmadan zartalar çe- 
kerler, insan aklına ve insan hayâlına gelmedik edebsiziik yaparlardı. 
ALLÂH Teâlâ bu kavmin topraklarının altını üstüne çevirmekle onları he 
lâk etti ve Lüt aleyhisselâm ile berâber imân edenleri necata kıldı. 
( WE ri e Şi “) Hakikaten onlar, ALLÂH'a tâatten çıkmış, kötü 
fiilleri âdet edinmiş bir kavim idiler, ( CE BE ) Rem iz miz dü 
rahmetimize idhaal etmiştik. Ona nübüvvet vermiştik. ( SE ie LAN ) 
Çünkü: O, cidden saalihlerden idi. Yâ'ni: Nebiler zümresi: aden idi, Sazig 
bilgi için Â'raf, Hüd, Şuarave Ankebut sürelerine bakusın, 


Dördünnü kıssa Nuh aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyteki ; 
/ ? 
A a ofrla N Ci 
FE e NES 


— AKT 
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SAL RR A ap ge iş 
. m ati di lu ö 
Yal Z GL Ea 


VE ie çi y z de şe 
pi iel GER Şa aa 
v, İ: 


YÜKSEK ANLAMI : Ve Nühu da zikretki : Bundan önce nidâ etmişti, 
biz onun düâsını kabül ettik te onu ve kavmini büyük sıkıntıdan kurtarmış- 
tık. (76). Ve âyetlerimizi yalanlıyan şi kavmden onun öcünü almıştık; çün- 
kü: Onlar çok kötü bir kavim idiler ge biz de onları «sulara» garkediver- 


miştik. (77). 


HELİS) Bundan önce; y yâ'ni : Zikredilen şu nebilerden ön- 
ce Nuh nidâ etmiş; yâ'ni.: Kavmi üzerine helâk ile düâ etti; bunun üzerine 
biz onun düâsını kabül ettik te onu ve ehlini büyük belâ ve şiddetten necat- 
ta kılmıştık. Yâ'ni: Onu ve kavminden imân edenleri sulara boğulmaktan 
ve kâfirlerin şerlerinden kurtarmıştık: Diger bir anlem ile: Nuh aleyhis- 
selâm nebilerin en uzun ömürlüsü idi ve belâ yönünden de en çok hakaa- 


ret ve ezâlara düçâr olan o idi. Biz onuy,. ve ghlini, sulara garkolmaktan ve : 


müşriklerin şerlerinden kurtardık ta, ( GE a Ça ) âyetlerimi- 
zi tekzib eden şu kavimden onun öcünü aldık. | ( İŞ 315 LE Aİ ) Çünkü: 
Onlar, çok kötü bir kavim idiler, ( Dü zi GN Biz de onların hepsi- 
ni * : küçüğünü, büyüğünü, kadınını, erkeğini sulara garkile helâk ettik. 


.. Beşinci kıssa Daavud ve Sileyman aleyhisselâmın kıssalarıdır. 


KEİ 
But ey 
BAR sik Ge 
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HİKMETLİ ANLAMI ; Daavud ve Süleyman: da zikret! Şu zamandaki, 
ziraat hakkında hüküm vöriyorlardıki, kavmin koyunları geceleyin ekini ye- - 
mişlerdi, biz de onların hükümlerine şâhid olmuştuk. (78). Biz onu «Fetvâ- 
yı ve hükmü» Süleymana anlattık ve onlardan her birine hüküm ve ilim 
verdik; Daavudâ dağları müsahhar kıldık da kuşlarla berâber tesbih ediyor. 
lardı ve bunların hepsini yapan biz idik. (79) Biz Daavüda sizin için Zırh 
san atını öğrettik, savaşınızda sizi korusun için? -Siz şükrünü yapıyor mu- 
sunuz? (80). Süleymana da şiddetli rüzgârı müsahhar kılmıştık, içinde be- 
reketler yarattığımız şu topraklara onun emri ile akıyordu, biz her şeye 
âlim bulunuyorduk. (81). Şeytanlardan da onun için suya dalanlar ve başka 
işler yapanlar da vardı, hem de onları biz hıfzediyorduk. (82). 


MENE EZ, ) Daavud ile Süleymânın hars hakkında hüküm 


ven şu zamanı da zikret. HARS-hakkında biri bağ çubukları olduğu; 
digeri ekin haasılatı olduğu üzerinde iki rivâyet vardır. Ekin olması daha 
kuvvetlidir. 


>çMâ'n yâ : Daayüd ile Süleyman hars hakkında hüküm, vermişlerdi. 


het di | 
Li 


( ği Geceleyin kavmin koyunlar: harsi yeyip ifsâd ettik- 
leri Zamandan. Ez Dale z yi Zi ) Ve biz onların hükümlerine şâhid idik. 
Şöyleki ; İN vaa 


Rivâyet edildiğine göre : Bir gün biri ekin saahibi, digeri koyun saahi- 
bi iki kimse Daavud aleyhisselâma geldiler. Ekin. saahibi olan kimse : Ge- 
celeyin bu adamın koyunları ekin tarlama girmişler, hasılatımı, yeyip hiç 

bir şey kalmayıncaya kadar ifsâd etmişler, dedi. Bunun üzerine Daavüd 
“aleyhisselâm yenilen ekine mukaabi!, Koyunların ekin saahibine verilmesi- 
ne hükmetti. Bunun üzerine iki hasım Daavud -aleyhisselâmın .yanından 
çıktıktan sonra Sül&ymana rastladılar. Süleyman bunlara babasının nasıl 


t 
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hüküm verdiğini sordu. Onlar Daavüdun verdiği hükmü ona anlattılar. Sij- 
leyman bu hükme i'tiraz etti de : «Ben olsa idim, buna başka hüküm ve- 


rirdim. Ziyraa :Bu hüküm iki tarafın haklarına uygun bir hüküm değildir.» . 


dedi. Süleymanın bu sözleri Daavüda haber verildi. Daavud onu çağırdı 
da: «Sen buna nasıl hüküm verirsin?» diye sordu. Bunun özerine Süley- 
man aleyhisselâm : «Koyunlar, ekin saahibine teslim edilir. O, bunların süt- 
lerinden, yünlerinden ve nesillerinden faydalanır. Koyun saahibi de tarlayı 
eker, harsi yetiştirir. Hars eski haaline geldiğinde saahibine teslim eder; 
kendisi de koyunlarını-alır gider.» dedi. Süleymanın bu hükmüne Daavüd 
aleyhisselâm : «Hüküm senin » verdiğin hükümdür.» dedi. Ve Onun hük- 


mü ile hüküm verdi. 
Rivâyet edildiğine göre bu hükmü verdiğinde Süleyman aleyhisselâm 
on bir yaşında imiş. 


Bu Mes'elede İslâmın hükmü: Mallar başka bir kimsenin harsini gün- 
düz ifsâd etmiş ise, bunun tazmini yoktur. Ziyraa: Nâsın' örfünde ziraat 


saahibleri gündüzleri mallarını muhaafaza ederler. Mallar haasılâtı gece, 


ifsâd etmişler ise, bunun malın saahibine tazmini lâzım gelir. Çünkü : Mal 
saahibleri geceleyin mallarını muhafaza altına alırlar. 


Haram bini Sâ'd bini Muhisanın rivâyet ettiği hadisi şerif bunun deli- 
lidir. Şöyleki : Berrâ bini. Âzibin bir naakası «dişi devesi» vardı. Ensardan 
bir kimsenin dıvarına girdi. İçinde bulunan haasılâtı ifsâd etti. Bunun üzeri- 
ne ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s» : Gündüzleyin mal saahibleri üzerine mallarını 
.hiizile; Geceleyin de hayvan saahibleri üzerine hayvanlarını hıfzetmekle 
hüküm verdi, a, 


Mâ'nâ : Daavüd tie , Süleymanın verdikleri hükümlere biz şâhid -idik. 
Bunun üzerine; ( KL ) Biz, fetvayı ve hükmetmeyi Süley. 
mana anlattık. Yâ'ni : Mes'ele üzerinde-hüküm vermeyi Süleymana ilhâm 
ve tâ'lim ettik. Daavud ve Süleymanın hükümlerine dâir olan şu hadisi 
şerifin tercemesini de alalım. & | İ 


Rivâyet edildiğine göre, Ebü Hüreyre «r.a.» ALLÂH'ın Rasülünün şöy- 
le söylediklerini duydum, demiştir : Sallellâhü aleyhi ve sellem':”İki kadı- 
nın oğlan çocukları yanlarında bulunuyordu. Bir kurt geldi çocuklardan bi- 
rini alıp götürdü. Bunun üzerine biri digerine «Kurt senin oğlunu götürdü.» 


dedi. Digeri de ona : «Hayır, senin oğlunu götürdü.» dedi, Bunun üzerine iki - 


kadın Daavud aleyhisselâma muhaakeme' oldular. Daavud aleyhisselâm 
kalarr çocuğun büyük kadının olduğuna hakmetti. İkisi oradan çıktıktan son- 
ra Süleymana uğradılar ve Daavüdun hükmünü ona haber verdiler. Bunun 
üzerine Süleyman aleyhisselâm bana bir bıçak getirin, Çocuğu iki parça 
edeyim. Her birine birer parçasını vereyim. dedi. Çocuğun parçalanacağını 
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duyan küçük kadın : «Çocuk o kadınındır. ALLAK, sana rahmet etsin, Onu 
parçalama!» dedi. Çocuğun küçük kadının olduğu böylece anlaşıldı. Süley- 
man da çocuğu, annesi olan küçük kadının olduğuna hüküm verdi. Çünkü” 
Anne yüreği çocuğun parçalanmasına raazi olmadı da diğer kadınâ verili 
mesine raazi oldu. 


Mâ'nâ : Daavüd ile Süleymandan her birine bir hüküm ve bir ilim ver- 
dik. ( digi; İK EZE) Dağları da Daavüda müsahhar kildıkki,-(* bi) 
kuşlarla berâber tesbih ediyorlardı. Yâ'ni : Dağlar ve kuşlar Dgavüd ile be- 
râber tesbih ederlerdi. 


İbni Abbas: Daavud aleyhisselâm taşların ve ağaçların tesbihlerini 


anlardı, demiştir. Diger bir rivâyette : Dağlar ve taşlar, Daavüdun tesbi- - 


hine, tesbih ile cevâb verirferdi, denilmiştir. Başka bir rivâyette : Dağlar: 
ve kuşlar Daavud ile berâber namaz kılarlardı, denilmiştir. Başka bir ri- 
- vâyette : Daavud mahzün olduğu zaman, Şevki yerine gelsin ve ferahlan- 
sın, diye ALLÂH Teâlâ ona dağların ve kuşların tesbihlerini duyururdu, de- 


nilmiştir. ( BEZ ) ve bunların hepsini yapan biz idik. Yâ'ni: Fet- 
vâyı öğreten, hükmü” ve ilmi veren, dağları ve Kuşları müsahhar kılan biz 


idik. ( i Mez ei ) Hem de sizin için bir giyecek olan, san'atı 
Daavüda biz öğrettik. 'Ya'ni: Savaşlarda sizi düşmanların darbelerinden 
koruyan, zırh yapma san'atını Daavüda biz öğrettik. Rivâyete göre; halka- 
ları ilk yapan ve bir birlerine ilk geçiren ve zırhı ilk dokuyan Daavud aley- 
hisselâm idi. Ondan önce savaşlarda levhalar ve kalkanlar kullanılırdı. 
denilmiştir. Rivâyete göre, demir Daavüdun elinde yumuşar, çamur haali- 
ne gelir, o bunları işler ,istediği şekle koyar ve demir üzerinde dilediğini 


yapardı. ( şel ) Savaşlarınızda sizi korumak için zırhı o yaptı. 


Mâ'nâ : Sizin için bir elbise olan zırhı “yapmayı Daavüda biz EE 
, Öyle olunca : Ey Âli Daavud! ALLÂH'ın bu ni'metlerine karşı, BESLE 
çi pg misiniz? 


İl EK , 25 -) Süleymana da şiddetli ir rüzgâr müsahhar 
kaldık 


.Rüzgâr, havanın hareketidir. Hava; hareketi olan lâtıf bir cisimdir. 
Göz ile görülmez, el ile tutulmaz, fakat hiss ile bilinen bir varlıkdır. Bu-a- 
da, şiddetli rüzgâr anlamına «ÂSIF» denilmiştir. Başka bir âyette de ,yu- 
muşak yel anlamına « RUHAEN» denilmiştir. Bu ikisi arasi nas'| te'lif edi- 
lir denilirse, denilirki : Süleyman aleyhisselâm, maiyyeti ile berâber ha- 
vaya kaldırılacağı zaman, şiddetli rüzgâra emreder; o, Süleymanı yukar, 
kaldırdıktan sonra, yumuşak rüzgâra emreder. O da onu istediği yera ile- 
tirdi. 
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Mâ'nâ : Biz Süleymana şiddetli rüzgârı. müsahhar kıldık. O, Süley- 
manı yukarı kaldırır da ( Ça ERİMİŞ) Bizim, içinde bereketler 
halkettiğimiz şu toprağa; onun emri ile akar götürürdü. Bu topraklar Şam 
topraklarıdır. Çünkü : Rüzgâr Süleymanı ve maliyyetini emrettiği yere gö- 
türür, sonra tekrar menzili olan Şama getirirdi. ( GİNE io Si ) 
Çünkü : Biz her şeye âlim idik. Bizim ilmimiz ve haberimiz olmadan hiç bir 
olay vukü' bulmaz. il 


“Veheb: Süleyman aleyhisselâm meclisinden çıktığı zaman, kuşlar; 
üzerinde halka olur, o köşküne oturuncaya kadar insanlar ve cinniler ona 
kıyâm ederler, divan dururlardı, demiştir. OÖçok gazâ eden bir nebi idi. 
Gazâya gitmeyip te köşkünde oturduğu zaman; bir melik veyâ bir hüküm- 
dar onun köşkünde olduğunu duyduğunda hemen: yanına gelirler ,ona itâat 
eder, boyunlarını eğerlerdi. Bir yere gitmek veyâ gazâya çıkmak murâd 
ettiğinde, ona ahşabdan bir binit hazırlanır. Kendisi, ordusu ,hayvanları ve 
âletleri ona yüklenir, sonra şiddetli rüzgâra emreder; rüzgâr onları havâya 
kaldırır. Sonra yumuşak rüzgâra emreder, bu rüzgâr onları alır, hiç bir kim- 
seyi incitmeden ve gökteki kuşlara zarar vermeden Süleymanı istediği ye- 
re götürür ve tekrar geri getirirdi. l 

Bizim Süleymana verdiğimiz saltanat. bunlardan da ibâret değildi. 

i özen Elis ) Şeytanlardan onun için suya dalan kimseleri 

de onâ müsahhâr kıldık: Cinnilerden onun .emrine dalgıçlar. da verdik. Sü- 

leymanın emri ile onlar sulara dalarlar, denizlerin deriniklerine inerler. 

Oralardan. Süleyman için cevherler çıkaririğrâ:. Bu dalgıçlardan başka: 

( EYE, ) Süleyman için başka işler yapanları da ora müsah- 

har kıldık. Yâ'ni: Denizlere dalan peytanlardan başka; diğer işler yapan 

şeytanları da Süleymanın emrine verdik. Bunlar acalb ve garaib san'atlar 

yaparlardı. ZİİYENA AR âyeti celilesinde beyân edildiği vechile . 
mihrablar, süretler, temsiller, binâlar, köşkler, sâbit kazanlar ve çömlek- 
le yaptıkları, gibi sırçadan, çeşitli eşyâlar, şişeler ve sabun gibi lüzumlu 
şeyler de yaparlardı. ( “BE 4 ) hem de onları biz hıfzederdik. 
Yâ'ni : Şeytanların Süleymanın emrinden çıkmamalarını biz te'min ederdik. 
Diger bir anlar ile : Yaptıklarını ifsâd etmelerinden biz korurduk. Çünkü : 
Şeytanlar, gündüzleri akşama kadar yaptıkları işleri; akşamları boş kaldık- 
ları zamanda ifsâd ve tahrib ederlerdi. Biz, bu fesâdı onlara yaptırmazdık. 
Başka bir anlam ile: Süleyman aleyhisselâm, bir insanın İşini yapması İçin 
cihnilerden birini gönderdiği zaman, şeytanın gündüzleri kendi yaptığı işi | 
© geceleyin tahrib etmemesi için : O adama Şeytanı boş bırakmamasını ve 
geceleyin onu başka bir iş ile meşgül etmesini tenbih ederdi. İşte AYY 

OG? la. âyeti celilesinin tefsiri bunlardır. | | 
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Dâavüd ve Süleyman aleyhisselâm hakkında fazla bilgi için Sebe' ve 
Saad sürelerine, bakılsın, 


Altıncı kıssa Eyyub aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 
Tez! Diz 27 e 
a SERİES LAB 
7,4 
LAVMAN ELLE ir S3 


Mi 
2,034, 47 * 


<5) Sl e Ka 


e 


YÜKSEK ANLAMI : Eyyübü de zikret su zamandaki, Rabbına nidâ gt 
mişti de : «Yâ Raab! Hakikaten beni zarar messetti ve seh rahmet eden- 
lerin en çok rahmet edenisin!» demişti. (83). Bunun üzerine biz, onun düğ- 
sını kablü ettik, zarardan onda bulunanı açtıkta, nezdimizden bir rahmet ve 
ibâdet edecekler için bir zikir olarak ona ehlini ve onlarla berâber bir mis- 
lini vermiştik. (84). Şöyleki : 


(5 ) Yâ Muhammed! Eyyübü de zikret. ( ER “ ) Şu zama . 
daki Rabbına nidâ etmiştide : (© Ar ) Yâ Raab, beni zarar messe#, 


( içek ) ve sen lütfedehlerin en çok lütfedenisin, diye 
etmişti. 


« is kelimesi : fethile okunduğu zaman her şeyde zarar anlantını; 
zammi iig okunduğu zaman da nefiste bulunan zararı ifâde eder. Hafsın kı- 
raatına göre zamm ile okunmaktadır, Eyyüb laeyhisselâm burada, rahmeti 
icâbeden zarar ile Rabbının rahmetinin. sonsuz olduğunu zikretti de iste- 
ğini 'açıklamadı. Sanki 0 : «Sen, rahmet etmiye ehilsin, Eyyüb de rahmet 
olunmaya ehildir. Sen ona merhamet eyle de messeden zararı ondan kaldır: 
dedi. 

Rivâyet edildiğine göre Hazreti Enes ara.» : Eyyüb, namaza kalkmağa 
kaadir olamadığı zaman, İZALA 28 fından haber verdi de şikâyet etmed. 
Çünkü : Hakkında e İŞ İl5 af —» (1) buyrulan bir Nebi elbette 
şikâyette bulunmaz, e TT 

. Bâ'zıları ; Eyyüb aleyhisselâm, telezzüz için Rabbına. ancak gizli olarak 
şikâyet etti, Şikâyet tazarrur için değil de, haali arz için olursa, yaklaşma- 


(1) Biz onu aabredici bulduk, ne güzel kuldur, 0! 
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nın gaayesi olur. Şikâyet için olursa, ondan uzaklaşmanın gaayesi olur, de- 


mişlerdir. 

Mâ'nâ : Eyyüb Rabbına nidâ etti de :.«Yâ Raab! Beni zarar messetti 
ve sen lütfedenlerin en çok lütfedenisin.» diye düâ etti. Bunun üzerine 
( ER j Onun, düâsını kabü! ettik te. Gti ) Onda olan zararı 
“kaldırdık: İSİ WEĞKİ Hem de ona. ehlini verdik ( NEN ) onlarla 


berâber bir mislini de verdik. 

w İRivâyet edildiğine göre : Eyyüb aleyhisselâm Rumdan bir kimse idi. 
Yö'ni : İbraahimin oğlu, ishaakın evlâdından Rümun neslinden idi. Anası da: 
Haatanın oğlu Lütun evlâdından idi. Yedi oğlu, yedi de kızı vardı. Dört bin 
devesi yedi bin koyunu, beş yüz öküzü, her öküzü kullanan bir kölâ, her 
kölenin bir karısı ve çocukları ve hurmalıkları vardı. Li- hikmetin ALLÂH 
Teâlâ onun mallarını ve çocuklarını ondan giderdi. Bedenine de bir hasta- 
lik vererek onu on sekiz (2) sene imtihan etti. Çok fakir düştüğü gibi o ka- 
dar âciz kaldıki, namaza kalkacak haali kalmadı. Çâresiz kalan hanımı bir 
gün ona : «Rabbına bir düâ etsen ya!» dedi. Bunun üzerine Eyyüb ; «Bolluk 
ve seâdetimiz ne kadar.» diye karısına sordu. «Seksen sene.» cevâğırı alın- 
ca o : «Belâ müddeti, seâdet müddetine doluncaya kadar; Rabbıma düâ et- 
mekten hayâ ederim.» dedi. Bunun üzerine ALLÂH ona «düâ etmesini vah- 
yetti. Bu vahi üzerine Eyyüb âyeti celilede zikredilen düâsını yaptı, ALLÂH 


Teâlâ da onun düâsını kabul buyurdu. 


Âyeti celilede zikredilen : «Ona ehlini ve onlarla berâber misillerini 
verdik» kavli şerifinin tefsirinde iki kavil vardır. Bunlardan biri : Teâlâ ve 
Tekaddes, Eyyüb aleyhisselâmın düâsını müstecâb kıldı. Çocuklarını aynen 
diriltti ve mallarını da iâde etti, demektir. Digeri de Eyyüb aleyhisselâma : 
senin ehlin âhırettedir. Dilersen dünyâda acele edip onları sana diriitelim. 
Dilersen, onlar âhirette senin olsun; Dünyâda sana onların mislini verelim, 
denildi. Bunun üzerine Eyyüb : «Onlar âhirette benim olsun.» dedi. Bunun 
üzerine Eyyübe:. dünyâda onların misli verildi. Digerleri âhırete kaldı. 


Bu tefsire göre âyetin anlamı : Ehlini ona âhirette verdik. Dünyâda da 
mislini verdik. Yâ'ni : ( VEL ) Nezdimizden Eyyübe bir rahim LE 


29 ça ) Ve ibâdet edenlere de bir ibret ve bir mev'ıza olarak verdikki * 


Onlar da Eyyübün sabrı gibi sabretsinler de, onun ecri gibi ecir alsınlar, 
demektir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 

Eyyüba ni'metin tekrar nasıl verildiğine dâir Buhaarinin Ebü Hüreyre- 
den rivâyet ettiği bir Hadisi Şerifin tercemesini alarak kıssanın tefsirine son 


verelim. Şöyleki: 


(2) On üç veya üç sene olduğu rivöyetleri de vardır. 


a, 
Ne 


TETİMME : 2 :.2 


A aaa 


Ebü Hüreyre : ALLÂH'ın Rasülü «s.a.s.» Bir gün Eyyüb aleyhisselâmın 
uryân olarak yıkandığı bir sırada üzerine altundan çekirgeler düşmeye baş- 
adı. Bunun üzerine Eyyüb «altunları» iki avcu ile toplayıp elbiselerin içine 
doldurmaya başladı. Rabbı Teâlâ ona nidâ etti de : «Yâ Eyyüb! Gördüğün 
gibi ben seni zengin yapmadım mı?» dedi. Buna cevâben Eyyüb : «Evet, yâ 
Raab! Ve lâkin ben senin bereketinden daha zengin değilimki!» diye Rab- 
bina arzı haal etti, buyurdular, demiştir. 


Bu hususta fazla bilgi için «Sad» süresine bakılsın! 


Yedinci kıssa : İsmâil, İdris ve Zül-Kifi aleyhimüsselâmın kıssalarıdır. 


Şöyleki: > 
LL lis e sie 
& Yeli | EAA 


YÜKSEK ANLAM! : Yâ Muhammed! İsmâli, İdrisi ve Zül-Kifli de zikret, 
bunların hepsi de sabredenlerdendir. (85). Biz, bunları rahmetimize idhaal 
ettik, cidden bunlar saalihlerdendir. (86). 


( in ) İbraahimin oğlu İsmâili, ( etini ) İdris; yâ'ni : Âdemin 
oğlu Şitin oğlu İdriski, âdı : Uhnuh'dur. Onu da, (ie) Zül-Kifli de zik- 
ret, bunları da an! Kur'anda bunların da isimleri zikredilmeye değer, 

ZULAKİFL : Bu Zâtın İlyas, yâhut Zekeriyyâ ve yâhut Yüşâ' bini Nün 
olduğu hakkında üç kavil vardır. KİFL : Haz ve nasib, demektir. Bunun da 
ALLAH'tan bir nasibi var, anlamınadır. Yâ'ni : O da nebiler.meyânına geç- | 
miştirki : Bir insan için bundan daha büyük bir mansib olamaz. Bu Zâtin 
nebi veyâ veli olduğu husüsunda iki kavil vardır. Esahholan nebi olması- 
dır. 


- Mâ'nâ : Yâ Muhammed! İsmâili, İdrisi ve Zül-Kitfli da zikret! Bunlar da 
zikredilmeğe lâyık nebilerdir. (| Se İLE ) Hepsi de sabrile mevsuf 
kimselerdir. İsmâil, ALLÂHın' emri Tile susuz, otsuz, ekinsiz, ağaçsız çöller- 
" de eğlenip kalmıştır. Sonra da ALLÂH'ın emri. üzerine kesilmeye raazı ola- 
rak babasının bıçağı altına yatarak kesilmeye sabredecek kadar metânet 
göstermiştir. İdris : Çok zahmet ve meşakkatlere sabretmiş, sonra da onu 
Rabbi dördüncü semâya kaldırmıştır. Kıssası Meryem süresindedir. Oraya 
bakılsın! Zül-Kifl ise; Bir çok zahmetlere Düçâr olmuş ve hepsini de sabır 
tve inetânetle karşılamıştır. Bunlara mükâfât olarak ( Bağa (235 ) biz de 
onları rahmetimize idhaal ettik te Dünyâda nübüvwvetle, Lotte ni metler- 
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le mükâfatlandırdık. Çünkü : (BİLİ ) Hakikaten onlar saalihler- 


dendir. Onların salâhları fesâd ile karışık değildir. Saf ve berraktır. 
Sekizinci kısa Yünus aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 


İZ, 
202 


b ME 23 


Lal 


— gelimi ki e , 
DB | e SİLA 


YÜKSEK ANLAMI : Balık saahibi «Yünusu» da zikret! Şu zamandaki 
gazablı olarak gitmişti de bizim kendisini ıkab etmiyeceğimizi zannetmiş- 
ti; «balığın karnında» zulmetler içinde nidâ etti de : «Senden başka ilâh 
yoktur, seni noksanlardan beri kılarım, hakikaten ben zaslimlerden oldum 
diye yalvarmıştı. (87). Bunun üzerine onun düâsını kabül ettik te onu gam- 
dan kurtardık, hem de tiz, mü'minleri böyle necâttae kılarız. (88). 


( iŞ ) NÜN, ba'ık demek, anlamınadır. Zün-Nün : Balık saahibi 
demektirki, Yünus bini Mâtânıri künyesidir. Balık onu yuttuğu için bu lakab, 
ona. izaafe edilmiştir. < 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Zinnünü de an! Kur anda zikret! Şu zamanda- 
ki, ( CSS ) kavminden gazablı olarak ayrılıp gitmişti. Yâ'ni : Kav- 
mine azâbın hulül edeceği korkusu ile onlara gazab ederek ayrıldı gitti. 

Rivâyet edildiğine göre: Yünus aleyhisselâm kavmine uzun müddet 
vâ'z-u nasihatte bulundu. Onlar bunu kabül etmediler de küfürlerinde: ısrar 
ettiler. Bunun üzerine Yünus hem onlara, hem de küfürlerine buğzetti ve 

“aralarından çıkıp gitti de, ALLÂH için yaptığı bu gazabın kendisine zarar 
vermiyeceğini zannetti. Halbuki, onun bu tebliğ üzerine sabretmesi ve 
ALLAH'tan hicrete izin verilinciye kadar beklemesi lâzımdı. O bunu yapma. 
dı ve böylece balığın karnına düşmesi ve orada kalması ile ibtilâ olundu. 

Mâ'nâ : Yâ Muhammed! Balık saahibi denilen Yünus peygamberi de 
zikret. Şu zamandaki gazablı olarak kavminden ayrılıp gitmişti. (5x İSE 


yu  ) de Bizim onu Jkab etmiyeceğimizi ve sıkmıyacağımızi 2 zanret 
miğti. — 
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TETİMNE : 7: 


Âyeti celilede zikredilen «Nakdire» fiili kaadir olmak anlamına gelen, 


kudret" kelimesinden değil: tazyik ve sıkıştırma anlamına gelen «kadr» 
masdarındandır. Şöyleki : | 


Bir gün İbni Abbas radıyallâhü anhüma, Muâviyenin yanına geldi. Muâ- 
viye ona : «Yâ İbni Abbas! Yemin olsun! Dün gece Kur'an dalgaları beni 
muztarib etti, Dalgalar içinde boğuldum, nefsimde halâs bulamadım. An- 
cak seninle halâs bulacağımı ümid ettim.» dedi. Bunun üzerine İbni Ab- 
bas : «Nedir 0? Yâ Muâviye!» dedi. Muâviye bu âyeti okudu da: «Bir nebi, 
ALLAH Teâlânın kendi üzerine kaadir olmadığını zanneder mi?» dedi. Buna 
cevâben Ibni Abbas : Yü Muâviye o kelime; Yâ'ni : «nakdir» kelimesi, Kaa- 
dir olma anlamına gelen kudret kelimesinden değil; sıkıştırma «tazyik et- 
me» anlamına gelen «kadr» kelimesinden müştakdır, dedi. Muâviyenin 
müşkili de böylece halledilmiş oldu. 


Yünus, bizim kendisini sıkıştırmayacağımızı zannetti de bizden hicret 


emri gelmeden gazablı olarak kavmini bırakıp gitti, demektir. ALLÂH'ü 
â'lem. 


Balık saahibi Yünüs nebi, bizim kendisini ıkab etmiyeceğimizi zannet- 

ti de gazablı olarak çıkıp gitti. «Sonra balığın karnına düştü» (83 4G 
>) Zulmetler içinde, ( ELLİ ) Senden başka ilâh yoktur, 

seni noksan sıfatlardan tenzih ederim. ( AGZİ ) Hakikaten ben 
zaalimlerden oldum, diye tezarrü' ve niyazda bulundu. Yâ'ni : Ey Rab- 
bım! Senden izin gelmezden önce, kavmimin içinden çıkıp gitmekle nefsi- 
me zulmettim, diye Rabbına yalvardı, tazarrü' ve niyazda bulundu. Bir ha- 


disi şerifte : Gamm ve şiddet içinde bulunan bir kimse bu düğ ile düâ 


si üzerine ıkrar eden kimseyi necâtta kılar denilmiştir. 


Âyeti celilede cemi" olarak. zikredilen Zulümât kelimesi : Gece zuk 
meti, denizin zulmeti ve balığın karnının zulmeti ile tefsir edilmiştir ki : 


Üç türlü karanlık içinde demektir. 


Yünüs aleyhisselâm, bir şey işledim, nefsime zulmettim, senden baş- vi 
, kasına ibâdet etmedim, diye yalvardı. Bunun üzerine ALLÂH Teâlâ da onu 


balığın karnından “çıkargı. 

Merfüan rivâyet ettiği bir hadisi şerifte Ebü Hüreyre «r.a» : ALLÂH 
Teâlâ balığa : Yünusu yakala, etini tırmalama, kemiklerini kırma; diye vah- 
yetti. Bunun üzerine balık hemen onu yakaladı, yuttu. Sonra onunla deniz- 
deki meskenine uçtu. Denizin en alt kısmına varınca; Yünus orada gizil 
sesler duydu da kendi kendine : «Bu nedir?» dedi. ALLAH Teâlâ ona : «Bu 
duyduğun ses, deniz hayvanlarının tesbihleridir.» diye, vahyetti. Bunun 
üzerine o da balığın kaynında tesbih etmiye başladı. Melekler onun tes- 


. 
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» ederse, ancak onun düâsı müstecâb olur, buyrulmuştur. ALLÂH zulmü nef... 


7 


it 
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bihini duydular da : Ya Raab! «Acâib- titreme ile zaif bir ses duyuyoruz! » 
dediler. Diger bir rivâyette melekler : «Mechül bir mekândan belli. bir ses 
duyuyoruz.» dediler. Bunun üzerine Teâlâ ve Tekaddes «O, benim kulum 
Yünusun sesidir, Ben onu balığın karnında habsettim.» dedi. Onlar : «Her 
gün, her gece iyi amelleri sana yükselen şu saalih kul mu?» dediler. Vâ- 
cib Teâlâ! «Evet!» buyurdu. Bunun üzerine melekler ona şefâat ettiler. 
ALLÂH Teâlâ da şefâatlerini kabül etti de : «Balığa Yünusu dışarı atmasını 
emretti. Balık ta onu denizin kenarına attı demiştir. 

Mâ'nâ : Yünus balığın karnında nidâ etti de : «Yâ Raab! Senden başka 
ilâh yoktur, seni noksan. sıfatlardan beri kılarım, hakikaten, ben nefsime 
'zulmettim.» diye düâ etti, tezarrü ve, niyazda bulundu. ( EZ ) Biz 
onun düâsını kabu! ettik te ( ay? 1 ) onu gamdan necatta kıldık ve 
zulmetlerdân kurtardık. (ENE ) Biz mü'minleri de böyle necâtta 
kılarız. Yâ'ni”: Mü'minler düâ edip bizden yardım istediklerinde onları de 
böyle necatta kılarız. | 

Yünus aleyhisselâm hakkında fazla bilgi edinmek için, Yünus ve 
Saffât sürelerine bakılsın. . 


i 2g 

Dokuzuncu kıssa, Zekeriyyâ aleyhisselâmın kıssasıdır. Şöyleki : 
e e “A DE TEZ # 
El AN EDİ İİ 


ANAT aş 
sl ele ELDE 
CE GEÇE Ci Sel as 


Se GL EİĞİZ ei 


YÜKSEK ANLAMI : Yâ Muhammed! Zekeriyyâyı da zikret. Şu zamanda 
Rakbbına nidâ etmişti de: Ey Rabbım! Beni yalnız hirakma, vörislerin en 
hayırlısı sensin, demiş. (89). Bunun üzerine onun düğsını kabül ettik te 
ona Yahyâyı verdik, hem de onun için zevcesini ıslâh ettik; hakikaten on. 
far hayırlara koşarlar, korku ve tamâ' içinde düâ ederler, hem de bizim için 
huşü' ederlerdi. (90). 

( (25, ) Ve Zekeriyyâyı de zikret; ( 556 ) Şu zamanda Rab- 
bına düğ etti de: ( gi EE O ) Ey Rabbım! Beni yainız birakma, bana 
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TET İMME 2 
yardım edecek çocuğum yok. Beni bir vâris ile rızıklandır. ( ir ab) 
ve sen vârislerin en hayırlısısın ( ELE Ni | 
Biz onun düğsini kabül ettik te ( sü ) ona Yahyâyı verdik. MELE 


745 Oo) Hemde onun için zevcesini de ıslâh ettik. Uzun müddet kısır 
olduktan sonra onu doğuracak haale koyduk. Diger bir anlam ile : Onun 


- İçin zevcesinin kötü huylarını giderdik te onu iyi huyla rızıklandırdık. 


( O ER ) Çümkü : Onlar hayır amellere koşmuşlardır, Yâ'ni : 
go; 


Şu sürede zikredilen nebiler hayır amellere koşarlardı. GE 3» Hem 
de onlar bize korku ve temâ' ederek düâ ederlerdi. ( - ) ve 
-onlar bize huşü' ederlerdi. Biz yeti Es 


k 


Onuncu kıssa, Meryem ile oğlunun kıssasıdır. Şöyleki 


YÜKSEK ANLAMI : Irzzmı muhkem koruyan şu kadını da zikret! Ora 


lminin üfürdük te onu ve oğlunu âlemlere bir âyet kıldık. (91). 


GE z 


2 emi Bı ) Yâ Mulhammed, ırzını muhkemce koruyan şu kadını da 
an! Ni Mon veyâ İ haram .her, kesten kendini korumuştu. Nitekim Cibrili gör- 
düğünde ona Eg yg 2 (1) demişti. Bu kadın, İmraanın Kızı Meryem- 
dir. Kız iken: ( Ey ) yasi ) Biz onâ rühumuzdan üfüfdük. Yâ'ni : Em- 


rimizle Cibril, gömleğinin yakasına üfürdü de biz bu üfürükle Meryemin 
karnında babasız olarak İsâys halkettik. ( Bl maa ) Hem de 
Meryemi ve oğlunu âlemlere delil kıldık. Babasiz' 'çocuk yaratmayı kudreti- 
mizin kemâline delil yaptık. 


Son olarak bir de şu âyetleri'tedkik edelim. 


og 330 e İz Bİ, 
yuk ah ASİ 


(1) Beni bir Beşer messetmadi. İsem de ben kötü bir kadın değilim, demişti, 
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Tİ 
a 


> 


AN mz e 


pi ZE Gibi A 
İLE Zebi YE 
» CE ; 


YÜYSEK ANLAMI: Şu topluluk bir ümmettir, ben de sizin Rabbınızım; 
öw'e olunca bana ibâdet edin! (92). Onlar din işlerini aralarında parçaladı. 
lar, hepsi de bize dönecekler. (93). Bir kimse mü'min olarak iyi ameller 
işlerse, onun çalışmasında butlan yoktur, hem de biz mukakkek onun 
fmelini yazarız, (94). Helâk ettiğimiz karye üzerine, onların geri dönme- 
meleri haramdır. (95). Tâki Ye'cüc ve Me'cüc açılıp ta her tepeden hücü- 
ma geçtikleri vakıt; (96). Vâ'di hak .yaklaştığı vakıt; küfreden şu kimsele. 


rin gözleri belerecek te : Eyvâh biz bundan gaflette idik, hakikaten bizler | 


zaziimler olmuştuk, diye hüsranlar çekecekleri. “ 
(( eği 3. )Doğrusu şu önümüzdeki topluluk Oümmetinizdir. 
Mi'letiniz ve dininizdir. (“ ei ) Bir ümmet olarak ki bu da islâm 


dinidi:. Bundan başka bütün. dinler ibtal edilmiştir. 

ÜMMET : Bir maksad üzerine toplanan cemâattır. Ehli bir. gaaye üzerin- 
de toplandığı için şeriate de ümmet, denilmiştir. Cidden şu topluluğunuz 
bie ümmettir. ALLÂH", peygamberi, kitabı, kıblesi, şeriati birdir. ( | 
amel, TE ). .Ben de'sizin Rabbınızım, öyle olunca bana ibâdet edin. Sizin 


için benden bâşka Rabb yoktur. ( ei ) Halbuki yonlar, aralarırıda 
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dinlerinde ihtilâf ettiler. Fırkafara ayrıldılar, bir birlerine lâ 'net ettiler, Kuv- 
vetlerini ve hükümetlerini ayırdılar, darma dağınık oldular. i SEKİNE) 
Hepsi de bize dönecekler. Biz de amellerine göre cezâlarını vereceğiz. 


( Ma ) Bir Kimse de mü'min olarak iyi ameller işlerse, 


Ye, ) onun sâ'yinde küfran yoktur, Yâ'ni ; Onun çalışması bağ- 
j ez zi boşa gitmez de, ecre nâil olur. Öp! Sin) Hem de ha- 
kikaten biz, onun amelini yazıyoruz. ve o, amelini kıyâmete kadar hıfze- 
deceğiz. | K YY ) ES: ) Helâk ettiğimiz bir karyeki onların 


dönmemeleri' uğ haramdır. Mutlakaa döneceklerdir. Yâ'ni : Helâke 
mahküm olan bir memleket halkına «kıyâmet günü»': inkârınızdan dönün, 
denildiği zaman, inkârlarındam dönecekler, dönmemeleri mümkün değil- 
dir. Dönecekler ammâ, bu dönmeleri onlara bir fayda te'min etmiyecek. 
Nedâmet ve hüsranlar içinde helâk olup gidecekler. Diger bir anlam ile ; 
Helâklerine hükmettiğimiz bir karye halkı üzerine amellerinin kabül olma- 


SI e ai hümik el Çünkü : Onlar tevbe etmemişlerdir. 


2 asal Ea Tâki Ye'cüc ve Me'cüc açıldığı vakıt; Ye'cüc ve Me'- 
cüc : ui iki kabi ledirki, yer yüzündeki insanların onda dokuzunu 


teşkil ettikleri rivâyet atunur. Bunların harekete geçmeleri; tevhidin kud- | 
“ siyyeti ve islâmın haşmeti ile kapanmış olup vaktı gelinciye kadar, olduk- 


ları yerde kalacaklar ve hareket edemiyeceklerdir. Vaktı geldiği zaman, 


bu mâ'nevi sedd yıkılıp kudsi çenber açıldığı vakıt; ORA Zak Bi 


onlar her. tepeden. ve her yüksek yerden sür'atle inerek harekete geçtik- N 
leri, ( ira zak ) Vâ'di hak yaklaşıp kıyâmet koptuğu vakıt; (77 lak | 


He çi Mİ ) küfreden şu kimselerin gözleri ansızın belerip “Kalacak, 


“dünyâda ME ettikleri kıyâmetin bir hak ve bir hakikat olduğunu bilecek 


de ( yz EE ) Eyvâh, bizlere! Hakikaten biz, bundan gaflette 


idik. ( BAE :.7 ği | Hayır! Biz bu günü inkâr eden zaalimlerden olduk, 


diye nedâmet edecekler; 'Bişman olacaklar, ağlayıp inleyecekler. de bu ne- 
dâmetleri, bu hasretleri onlara hiç bir fayda te'min etmiyecektir.. Heyhât 
heder olan ömürlere! Heyhât, boşa giden günlere!... 


Rabbımız Celle ve Alâ Hazretlerinin tevfiki ile, Esbâbı nüzülde bulun- 
mıyan âyetlerin tefsirleri burada bitti. Bunun adına Tetimme dedik. ki- 
Hamdü lillâhi! Hâzâ min fazlı Rabbi... 


9/10/1977 Pazar Saat: 14.30 KONYA 


BİRİNCİ ÂYET : 
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YÜKSEK ANLAMI : Gelâlım hakkı için size açıklayıcı âyetler; Sizden 
önce geçenlerinkine benzer bir temsil ve korunmak şânından olanlar için 


bir mevize inzâl ettik. (34) | 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, sürenin başından buraya kadar ibret ve- 

rici bilgiler, vak'alar ve hükümler beyân ettikten sonra, Peygamberine in- 

zâl buyurduğu Kur'ânı Kerimini üç vasfile vastetmek üzere buyuruyorki : 


* EE e ede bi 
BİRİNCİ VASIF :( Şö?Şİ SELA) ) Nazmi celilidir. Bu .âyeti ce- 
ilede zikredilen « > » kelimesi: « S » harfinin kesri ile ismi 


fâil sığası ve « OS  » fethi ile ismi mef'ul sığası olarak okunduğunda 


iki türlü anlam ifâde eder. 

Birinciye göre mâ'nâ : Celâlım hakkı için size açıklayıcı âyetler inzâl 
ettik, demek olur. İkinci tefsire göre mâ'nâ : Yemin olsunki, biz size Mâ”- 
nâları açıklanmış âyetler indirdik, demektir. 

İkinci vasıf : ( ella Mi SE ) nazmı celilidir. Bu nazmı celilde 
iki türlü tefsir edilmiştir. Birinci tefsire göre mâ'nâ : Şer'i hükümleri ye- 
rine getirmede Tevrat ve İncilde zikredilen hükümleri size, Kur'anda da 
inzâl ettik demektir. İkinci tefsire göre anlam : Peygamberleri yalanlamada, 
geçmişlerin durumlarının sizin durumlarınıza benzediğini Kur'anda da size 
indirdik, demektir, Yâ'ni : geçmiş ümmetlerin ALLÂH'a isyanları yüzünden 
azâb ile helâk olduklarını size de beyân ediyoruz. Bunu size bir mesel 

kılıyoruz. ALLÂH'a isyanda sizinde onlar gibi, olacağınızı size beyân ediyo- 
ruz. Yâni : Siz de onlar gibi helâk olursunuz. Bu azâb, Mekke müşrikine 
Bedrde inmiştir. 

.. ip * 

Üçüncü vasıf : ( EU e J) nazmı celilidir. Yâ'ni : Gelâlıma ka. 
sem ederimki korunmak şânından olanlar için size birde mev'ize Inzâl et. 
tik. Yâ'ni : Şirkten ve büyük günâhlardan sakınan kimseler için bu Kur" 
anı size bir mev'ize olarak inzâl ettik, demektir. 


Hülâsa : Doğrusu biz size şu Kulânı, açıklanmış âyetler, sizden önce 
geçen kimselerden bir temsil ve korunanlar için bir vaiz olarak inzal ettik. 


Küfreden, mâ'sıyetler işliyen ve günâhlara düşkün olan kimseler için 
âyeti celilede büyük bir vaid ve tehdid vardır. Âyseti celiledeki mev'ize, bü- 
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tün insanlara şâmil olmakla berâber burada müttekilere hass kılınmıştır. 
Çünkü : mev'izeden en çok faydalanan müttekilerdir. Küfür üzerinde ısrar 
edenler Kur'ânın mev'izelerinden faydalanamıyacakları gibi, imân edip te 

mâ'sıyetlere düşkün olan mü'minlerin de mev'izelerden bihakkın faydalana- 
mıyacakları açıktır, Bunun için mev'izelerden en çok faydalananlar, Şirkten 
ve günâhlardan korunan müttekilerdir. 


4 
Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, Sürenin başından buraya kadar bir çok 


hadler ve hükümler beyân ettikten sonra, Zâti İlâhisinin göklerin ve yerin 
nurlandırıcısı olduğunu beyân etmek üzere buyuruyorki : 


>, *; V. 


Üa le sms 


? 4 b 
Sv iy gale ie aya 
7 pe Saf PE 
EN SEZ sağ | 


Esil Ele yi ele 
Bizi ai 


YÜKSEK ANLAMI : Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri, göklerin ve yerin 
nürudur. Nürunun temsili, bir mişkât gibidir, onun içimde bir misbâh vardır, 
o mısbah bir zücâce «bir sırça» içindedir, sanki o zücâce inciye benzer bir 
yıldız gibidir ki, mubârek bir zeytün ağacığdan tutuştutulur, ne doğudadır 
ne de batıdadır, ateş dokunmasa bile yağı işa, vermiye hazırdır, ALLÂH". 
in nüru, nur üzerine nurdur, ALLÂH Teâlâ nüru ile dilediği kimseyi hidâyet- 
te kılar, ALLÂH azze ve celle insanlara böyle meşbiler darbeder, ve AL- 


LÂH Teâlâ her şeye alimdir. (35). , 


NUR kelimesinin lügat anlamı hakkında Kaamusta beyân edilen izaahi 
aldıktan sonra, âyeti celilenin tefsirine geçelim, şöyleki : 
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& ya o; Kelimesi : Nünun zammı ile aydınlığa denir. Her ne olursa 
olsun, zulmetin «karanlığın» zıddı olur. Fâriside «Rüşinâyi» denir. Bir kavil 
üzere pertev ve şuğına denirki, zulmeti def'eden şü'ledir. IŞIK tâ'bir olu- 
onur. Cem'i envâr ve nünun kesri ile NİRAN gelir, Müellifin Besaairde be- 

yânına göre : Zıyâ, nurdan ahastır. Zemahşerinin beyânına göre, zıya nur- 
dan akvaadır. Yâ'ni : Zıya, nurdan daha kuvvetlidir. Nitekim Teâlâ ve Te- 


kaddes, Kur'ânı Keriminde ; « bizi AGLA | » buyurmuştur. Yâ'ni : 
ALLÂH Teâlâ, güneşi zıyaa kıldı, Kameri de nur kıldı, buyurmuştur, Yine 
müellifin Besaairde beyânına göre, NUR iki nevi'dir. Biri dünyevi, digeri 
uhrevidir. Dünyevi Nur da iki nev'idir, Biri, kalb gözü ile bilinirki : Bu 
nur, ilâhi nurlardandır. Akıl nüru ve Kur'an nüru gibi. Digeri göz ile hisso- 
lunan nurdurki, bu nur, cisimlerin nurlarından ibârettir. Güneşin, ayın ve 


yıldızların. nurları gibi. Uhrevi nur ise, Vâcib Teâlânın : « li | 
yi » âyetinde beyân buyurduğu nurdurki : Kıyâmet günü 


mü'minlerin önlerinde ve sağ yanlarında parlıyacak ve mü'minlerin yolla- 
rını aydınlatacaktır. Kâfirler ve münğfıklar ise, karanlıklar içinde olacaklar 


ve şaşırıp kalacaklardır. Bu âyetin tefsirine bakılsın! . 


gi âyeti celilenin tefsirine geçelim. 


( KK Yeli ) Âyeti celilenin açık anlamı : ALLÂH Teâlâ göklerin 
ve yerin EEE demektir. El-En'am süresinin başında ise, Teâlâ ve Te- 


kaddes Hazretleri « “ix. KAY ŞANSLİ İİ » buyurmaktadır. 


MÜ. ma e ima 


Yâ'ni : HAMD : Gökleri ve yeri yaratan, zulmetleri ve Nüru icâd eden AL- 
LÂH'a mahsustur, buyurmuştur. Şu duruma göre : 


Bu âyetin anlamı : ALLÂH Teâlâ göklerin ve yerin nüru oluyor, En'am 
süresinin başındaki âyete göre : Zulmetleri. ve nüru icâdeden ALLÂH oi- 


muş oluyor. 
Şu duruma göre bu iki âyetin zaahiri anlamları bir birine muhaalif olu- 


yor, demektir. Bundan dolayı müfessirler bu âyeti cel'ledeki NUR kelimesi . 


üzerinde durmuşlar ve bunu çeşitli anlamlarla te'vil etmişlerdir. Bil-hassa 
Fahri Raazi tefsiri Kabirinde ALLÂH Teâlâya NUR denilemiyeceği Kusü- 
sunda uzun beyânlarda bulunmuş ve ALLÂH Teâlâya nür ıtlâkının sahih 
olmadığını bir çok yönlerden isbât ederek âyeti celileleyi çeşitli anlamlar- 
la te'vil etmiştir. Diger müfessirler de âyeti celilenin te'viline lüzum gör- 
müşler. Kısaca şu anlamlar ile te'vil etmişlerdir. 


İbni Abbas : ALLÂH Teâlâ gökleri ve yeri hidâyete sebeb kılar, kulları 
da (ALLÂH'ın nüru ile Hakka yönelirler, demiştir. 


Bâzıları « YANA ği ii, diye te'vil etmişlerdir. Yâ'ni : NUR 
kelimesini, Nunun fethi vâvın kesri ve şeddesi ve işmi fâil sığası ile a) 
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diye te'vil etmişlerdir. Yâ'ni : Gökleri ve yeri nurlandıran, ALLÂH Teâlâdır, 

diye mâ'nâ. vermişlerdir. Gökleri meleklerle ve yeri de nebilerle nurlandır. 

rır demişlerdir. Diger bâ,'zı müfessirler de âyeti celileyi « Gİ ai ği 
» diye te'vil etmişlerdir. Yâ' ni : Gökleri ve yeri zinetliyen ALLÂH 

© Teâlâdır, gökleri güneş, ay ve yıldızlarla zinetler. Yeri de nebiler, âlimler 

ve mü'minlerle, zinetler, demişlerdir. En doğrusunu ALLÂH bilir. 


Âyeti celilenin alt tarafını da Kur'an Dili tefsirinden özetliyelim. 


«Doğrusu, yanlış bir telâkkiye meydan vermemek için Kur'an; âyetin 
anlamını temsili bir teşbih ile sarahaten beyân etmiştir. Şöyleki:» 

( Ul E ) Onun Nürunur temsili ; Buradaki NUR kelimesinin AL- 
LÂH'a raâci' olan «his zamirine muzaf olması, ALLÂH Teâlânın NUR olma- 
yıp nürun yaratanı olduğunu beyân ettiği gibi, « © kp? yak , 
âyetindeki nürun Semâvât ve arza muzaf olması da hakiki izafet değil, me- 
câzi bir izaafettir. Öyle olunca: ALLÂH Teâlâ, göklerin ve yerin nürudur, 
denilemez de «ALLÂH Teâlâ gökleri ve yeri aydınlatan nürun mücididir.» 
denilir. N | 
| Mâ'nâ : Nürun varlığının : Hidâyet nürunun, nübüvvet nürunun, Kur 

an nürunun, imân nürunun kısaca temsili şudur. 


ALLÂH ın Nürunur temsili ( emi 2) Sanki bir Mişkât, bir lambalık 
gibidir. — 


MİŞKÂT : Arkasına nüfüz edilmiyen değirmi veyâ dört köşe bir pen- 
)cere gibidir, bir hücre şeklindedir. Ni | 
ALLÂH'ın Nürunun benzeri bir mişkât gibidir. ( ee 8) Mişkâtin 
içinde bir mısbah vardır. | | 
MISBAH : Sabah kelimesinden alınmış ismi âlettir.. Bilindiği gibi 
SABAH kelimesi, aydınlık anlamınadırki gecenin zıddıdır. Şu halde mıs- 
bahın anlamı : Sabah gibi gaayet Jâtif, gaayet kuvvetli Sa veren bir Lâmba 
demektir. Kur'anda güneşe Lamba anlamına gelen « PN i » denildiği 
halde burada MISBAH denilmesi : Mısbahın yanında güneşin; “alal'âde bir 
kandil haalinde bulunduğunu andırır. 
.Mâ'nâ in ALLA ın nüru : İçinde mısbah bulunar: bir mişkât gibidir. 


Pi 


t 3 BT ) Mısbahta bir zücâce «bir sirça» içindedir. 


ği BRE ES ) O zücâce de sanki : İnci gibi parlâk bir yıldız 


| gibidir, Zühre, Zühal ve" Müşteri yıldızları gibi.. Yâ'ni : İnci gibi parlıyan, 
inci gibi saff ve berrak nurlar saçan bir yıldız gibidir. Hem göklerde par- 
lyan bir sırça, çok parlak bir kavanoz.» Mişkât içindeki bu mısbah, 
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j çok parlak bir kayanoz.» OMişkât içindeki bu mısbah. 
( Suay) ) mubârek bir zeytün ağacının yağından tutuşturulur. 


Y 4 > Ni 
( Yaş ) Bu ağaç ne şarkidir, ne garbidir. Ne doğu tarafta- 
dir, ne de batı taraftedir. 

Müfessirler, bu âyetin tefsirinde iki mâ'nâ beyân etmişlerdir. Bun- 
lardan biri: Yalnız öyleden önce güneş gören doğu tarafta değil ve yalnız 
öyleden sonra güneş alan batı tarafta da değil; hem sabah güneşini, hem 
de öyleden sonraki güneşi alan bir mevki'dedirki : Böyle eiverişli mevki” 
lerde bulunan zeytunların yağları gaayet temiz. ve parlak; ışık vermiye 
gaayet elverişli ve haazır olur. İkinci mâ'nâ : Doğu ve batı gibi yönlerden 
beri, insanların bildiği zeytunlardan değil, yersiz, mekânsız bir ışıkki 


Mâ'nevi bir ışık kaynağı demek olur, 

m Se ed ZI 

Öyle bir zeytunki, ( KEL J Ateş dokunmasa bile 
onun yağı, «onun cevheri» zıya vermiye yakın, bir elektirik gibi parlamıya 


hazır. Öyle saff, öyle nurlu bir cevherdir. Bu temsilde izaah edilen; 
a U po >. 07 pe .. Pp 
ALLAH'ın nüru ( OE O) Nür üzerine nurdur. Bu misâldan zan- 


nolunacağı gibi beş kat değil, beş kattan biri veyâ hepsi de değil. Bütün 
bu nurların fevkinde hadsiz, hüdüdsuz, sonsuz bir nurdur, Aslına, künhüne, 
sonuna erişilemiyen ilâhi, nâmütenâhi bir nurdur. İnsan zekâsı bu nüru 
kavramaktan âcizdir. 


Burada şöyle bir soru hatıra gele bilir. Mademki ; ALLÂH Teâlânın 
nüru, böyle sonsuz, böyle sınırsız bir nurdur. Öyle ise her kes onu neden 
bulamıyor; neden ona erişip te ondan faydalanmıyor? Çünkü : 


NE VE N i 
( Eeee ) ALLAH Teâlâ ve Tekaddes, nüruna dilediği kimse- 
yi hidâyette kılar. Diger bir anlam ile; ALLÂH Teâlâ nüru ile dilediği 
kimseyi hidâyette kılar, Hakk delilini her kes göremez. Hakkın âyetlerini 
her kes idraak edemez. Hakkın alâmetlerini her kes bilip te istenilen 
hakka eremez. Her kes nebi veyâ veli veyâ mü'min veyâ ârif veyâ saalih 
olamaz. Onun için : nebilik nürundan, Kur'an nürundan, imân nürundan, 
her kes faydalanamaz. 
b ey İl 
( yi ENAZ ) İşte ALLÂH azze ve celle Hazretleri, insan- 
lara böyle meseller darbeder. İnsanların doğrudan doğruya anliyamıyacak- 
ları şeyleri misallar ve teşbihlerle izaah ederek anlatır. Bu da onun rahme- 
ti ve hidâyeti cümlesindendir. Nitekim duyguların, hayalların, dillerin ve 
teşbihlerin hakikatları anlatmak için birer mesel olduklar: gibi.. Bu âyeti 
celiledeki temsilde böyle bir meseldir. Böyle olmakla berâber temsillere, 
misallara bağlanıp kalmamalıdır. Onların ilerisinde bulunan hakikatları sez- 


meli ve sezmeye çalışmalıdır. 
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YG par a 

DEE ) Ve ALLÂH her şeye alimdir. Her şeyi bilir. Akloluna- 
nı da bilir; hissolunanı da bilir. Zaahiri de bilir, baatını da bilir. Açığı da 
bilir, kapalıyı da bilir. Hakkolanı da bilir, temsil olanı da bilir, Her kesin 
aklını, idraakini, istifâde derecesini, gaaye ve maksadını, ne istediğini ve 
ne için çalıştığını; dine, imâna, şeriat ve hidâyete lâyık olup olmadığını 
bilir, Bunlardan her birine lâyık olan muğmeleyi de bilir. Yapılacakları -her 
kesin liyâkat ve durumuna göre halkeder ve her birine lâyık olanı yapar. 
Hem de tevfik ve hidâyet ALLÂH'tandır. | 


NETİCE : Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, bu âyeti celilesinde Nüri İlâ- 
hisini bir temsil ile kullarına açıklıyor. Bu temsili tekrar tekrar okuyarak 
anlamıyâ çalışmalıdır. Çünkü : Anlamı çok yüksek ve çok geniştir. 


- Temsilde, bir takım araçlarla insanların mâlik oldukları nurların «ışık- 
ların» kuvvetlene bileceğine ve daha ziyâde nurlana bileceğine işâret var- 
dır. Araçlarla ışıkların kuvvetlene bileceklerinden bir kısmı bu gün görül- 
mektedir. Elektrikler, pröjöktörler, deniz lâmbaları ve gökleri aydınlatan araç- 
lar gibi.. Bundan böyle âletlerle nice ışıkların okuvvetlene bileceği âyeti 
celileden istinbat edilen hükümlerdendir. Yine âyeti celilede : Hiç ateş 
değmeden yanmıya ve parlamaya haazır gizli ışıkların bulunduğuna ve 
bunları insanların yaptıkları âletlerle e'de edebileceklerine de işâret var- 
dır. 


Fakat, büün bunlar böyle olmakla berâber, bunların hiç birinin AL- 
LÂH Teâlânın Nüri ile kaabili kıyâs olamıyacağına, çünkü : Bunların hepsi- 
nin sınırlı olup; ALLÂH Teâlânın nürunun, nür üzerine nür olduğunu ve 
sonsuz olduğunu açıkça beyân buyurmuştur. ve bu sonsuz nüruna da an- 
cak, dilediği kulunu hidâyet edeceğini beyân etmiştir. Çünkü : O zâti ilâhi 
alimdir. İlmine pâyân yoktur. Nüru gibi ilmi de sonsuzdur. 


Biz âciz kullar Rabbımızdan sonsuz nüru ile bizi hidâyete erdirmesini 
diler, Rahmetine sığınır, mağfiretine ilticâ ederiz!... 


4/12/1984 
KONYA 
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LÜGATLER O: ANLAMLARI 


A 
Âdâbı Muâşeret: Toplu yaşamda yapılacak usuller, edebier, terbiyeler 
Âmil : Amel eden, iş işleyen, işçi 
Abes : Boş yere uğraşma, ömrü boşa geçirme, faydasız iş 
Adem : Yokluk, yok olan, mevcud olmıyan 


Akide Oo"  : İtikad, imân, dini inanç 
Alâmeti-Fârika : Başkasından ayıran allâmet, nişân 


Akim : Kısır kadın, helâk eden, sonsuz, neticesiz 
Arzı-Mukaddes : Pâk ve temiz toprak, kudüs toprakları 
Astronot : Gök ilmi ile uğraşan, Hey 'et-şinâs 
Atüfet : Şefkat, merhamet, acıma 
Azil < Vazifesini alma, me'murluktan çıkarma 

B 
Basiret | » Kalb gözü ile görme, akıl ve zekâ 
Bedâhet : Açık, meydanda, delile hacet olmıyan açıklık 
Bedihi  : Açık ve âşikâr olan şey 
Bedii : Nazarları çeken âdet üstü şey, benzeri olmıyan 
Behime : Dört ayaklı hayvan, Vahşi ve ehli 
Behâim : Behimenin çoğulu, dör ayaklı hayvanlar 
Butlan : Baatıl olan, aslı ve esâsı olmıyan 

C 7 | 
Cebbâr : Zulmeden, cebir yapan, merhametsiz olan 
Cebin : Korkak ve yüreksiz kimse, Gesâreti olmıyan 
Celâl Azamet, ululuk, büyüklük, Haalık teâlânın sıfatı 
Cevir 2 Zulmetme, ezâ ve cefâ yapma, hak tanımama 
Cezim : Kati niyyet, kesin karar ve kesin hüküm 
Cismâni o < Bedene, gövdeye ve cisme âid olan şey. 
Cüsse e Gövde, beden, cisim ve vücüd 

D ii, 
Dâbbe : Yerde yürüyen hayvan, hareket eden canlı 


Dâbbei-Arz OO: Kıyâmetin önünde çıkacak olan acâib mahluk 


Dâll : Delâlet eden, yol gösteren, rehberlik yapan 

Dehâ : İnsan aklının en üstünü, en yüksek derecesi 
Dehri » Cesedle berâber rühun da öleceğine inanan 
Demm : Kan, hângi varlığın olursa olsun. 

Denâet “< Alçaklık, âdilik, bayâğilik 

Dinâr : Yüz, çehre, bir varlığın görünüşü 

Ebed : Sonu olmıyan gelecek zaman, sonsuzluk, ebedilik 
Ebedi : Ebedilik, sonsuzluk, ALLÂH Teâlanın sıfatı 


Eceli müsemmâ: Belli ve mukadder olan zaman, ölüm zamani 


— 488 — 


LÜGATLER ANLAMLARI 
Ehli-Ahbâr : Eskilerin hğberlerini bildirenler 


Ehli-Siyer : Peygamberimizin hayâtını bilenler, bildirenler 
Erzeli.Ömür O: Ömrün en kötüsü, en düşkünü ve en âdisi 
Esbât * Yâ'kub peygamberin evlâdları, torunlar 

l F * 
Fâil : İşliyen, iş yapan, çalışan 


Fâili-Muhter (o : İradesi elinde olan, kimse işine karışamıyan 
Fahri âlem : Yaratıkların en şereflisi, en büyüğü, en ulusu 


Farazıyyât . : Sahih ve sâbit olmayıp tahmin olunan şeyler 
Fecir : Sabah aydınlığı, şafakın atması 
Felâh : Kurtuluş, necât, halâs, seâdet ve selâmet 
Felekiyyât : Semâye ve yıldızlara dâir olan olaylar, bilgiler 
Felsefi * Felsefeye dâir olan düşünce ve kuruntular 
Fermâ -< Buyuran, emir veren, emri geçen, hükmü nğfiz olan 
Fers : Eski iranlılara verilen isim ve ünvan 
Fetret * İki peygamber arasında geçen boş zaman 
Fıkra « Bir ibâre arasında bulunan hüküm ve cümleler 
“Fırka : Ayrı fikir üzerinde bulunan insan topluluğu, parti 
Fisk : Men'olunan kötülükleri yapma, günâh işleme 
Fücur : Sefâhet, kötülük, günâb, mâ'siyyet, seyyie 
Füsük : Hiyânet, ahlâksızlık, rezâlet, dinsizlik 

G İ 
Garbı-Eymen . : Batının sağ tarafı, batı kuzey 
Garibe 3 Önce görülmemiş, acâib durum ve acâib vak'a 
Gassâk : Cehennemde akan kan ve irin. 
Gılzat : Sertlik, kabalık, yoğunluk, yobazlık 
Güzide (OO: Seçilen, ayrılan, yüze gelen, intihab olunan 

H 
Hâviye © * Bir Cehennemin adı, yâhut cehennemde bir vâdinin adı 
Haadis < Sonradan olan, yeniden meydana gelen şey 
Haaiz — * Kaplıyan, içine alan, lâyık olan 


Haakimiyyat (O: Âmirlik, haakim olma, hükmü tanınma 
Haaleti-Rühiyye : Ruh haali, ruh durumu, ruh keyfiyyeti 


Haarika : Olağan üstü, olay, Fevkal-âde hal 
Haasıla 3 Husül bulan, meydana gelen, haasıl olan 
Habir . : Vaakıf olan, haberdâr olan âgâh olan 
Hadd : Şeriat hükmü, şeriat cezâst 
Hadar * İbret alma kendini toplama, ders edinme 
Hades : Abdesti bozan pislik, yeni haadise, yeni oley 
Hafaza. : İnsanı kötülükten koruyân, günâh ve sevâbı yazan melekler 
Hakim : Her seyi bilen, hikmetli olan, ALLÂH'ın sıfatı 
Halife » Peygamberin makamına oturan. zât o 
“ema AŞY — 


LUGATLER 


Hamâkat 
Hamüle 
Haşr 
Haşv 
Hayf 
Hazret 
Hemdem 
Hevâm 
Hidâyet 
Hubüs 


Fucceti-Bâliga 


Husus 
Huzur 
Huzün 


ib'ad 
İbret-Âmiz 
İcâd 
İctibâ 
İcmâl 
İdraak 
İfsâd 
İğvâ 
İhsata 
İhsân 
İhtar 
İkraz 
İktisad 
İktizaa 
İmâret 
İmânı-Yeis 
İnâbe 
İrâyet 
İnkıtâ' 
İntâç 
İrşâd 
İ'raz 
İrtibat 
İstibdâd 
İsti'dâd 
İstidlâl 
İstidrac 


ANLAMLARI 


: Ahmaklık, budalalık, avanaklık, sefihlik 

« Yük hayvanı ve geminin alacağı yük 

: Toplama, kıyâmet günü ve insanların toplanması 
: Faydasız, uzun ve karışık söz 

: Vah, yazık, heyhât, gadr ve cevretme 

* Ululuk makamınıda büyüklere verlen ünvan 

: Mahrem dost ve mehrem arkadaş, sırdaş 

: Böcek, haşere, bit, pire ve sâire 

: Doğru yol, hak yolu, islâm dini ve şeriat 

: Kötü, fenâ, murdur, alçak, necis, pis 

: Son haddi ve yüksek anlamı ifâ eden delil 
: Bir şeye hassolan hal ve durum 

- Dertsiz, kedersiz, emniyyet içinde yaşama 

: Esef, marak, gam, keder ve endişe 


» Uzaklaştırma, aralaştırma, nefyetme 

: İbret alınacak durum ve olay 

* Yoktan yaratma, halketme, vucüda getirme 

: Seçip toplama, intihab etme 

» Kısaltma, toplama, özetini alma, icmâl etme 

: Anlama, akıl erdirme, kavrama 

: Bozma, karıştırma, fesâda uğratma, alt üst etme 
: Aldatma, iğfâl etme, hataya düşürme, akı! çelme 
Kaplama, kuşatma, etrafı ile kavrama 

İyilik yapma, iyi ve güzel ameller işleme 
Hatırlatma, haatıra getirme, cezâlı söz söyleme 
Öndünç verme, borç para verme 

: Orta haale riâyet etme, israftan sakınma 

: Lâzım gelme, gerekme, lüzumlu olma . 

: Mâ'mür etme, binâ yapma, mekân tutma 

: Ölüm zamânındaki imân, ümidsiz iman 

: Meyletme, hakka dönme, ALLÂH'a teslim olma 
: Lütuf ve himmet etme, iltifât eyleme 

: Kesilme, kırılma, bitme, tükenme 

: Neticelendirme, istihsal etme, çıkartma 

: Doğru yola sevketme, hak yolu gösterme 

< Yüz çevirme, yön dönme, muhaalefet etme 

: Bağlama, bağlılık, münâsebet, tealluk 

* Keyfe göre hükmetme, zulüm ve cevir yapma 
: Kaabiliyyet, becerik ve meyletme 

: Delil getirme, delil ile anlatma 

: Derece derece sevketme, aldatma ve oyalama 


.. Lİ Lİ Li 
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LÜGATLER ANLAMLARI 


İstihkak : Hakketme, haklı ve lâyık olma 
İstihrac : Çıkarma, çıkartma, ibâreden hüküm çıkarma 
İsti'mâr : Mâ'mur ve iskân etme 
İstisel >< İmhaa etme, kökünü kesme 
İş'ar < Bildirme ve haberdâr etme 
iştigal : Meşgül olma, uğraşma, iş yapma 
İ'taa ş Verme, ihsân etme, bahşeyleme 
hab * Azarlama, paylama, tevbih ve tekdir etme 
İthaf * Hediyye verme, armağan etme, bahşeyleme 
İ'tibâr * Hurmet etme, kiymet verme, şeref ve izzet 
İ'timâd * Güvenme, dayanma, emniyyet etme 
İ'tiyâd : Âdet edinme, alışma ve ülfet etme 
İ'tizar s* Özür bulma, aff dileme; i'tiraf etme 
İttihaz * Edinme, kabul etme, yapma 
İttikaa * Sakınma, korunma, ictinâb etme, ALLÂH'tan korkma 
İzlâl : Sapıtma, yoldan çıkarma, dalâlete düşürme 
K N 
Kâinât » Gökler, yerler ve bütün yaratıklar 
Kaaim » Ayakta olan, divan duran, her şeye haakim olan 
Kabxı ? Avuç, avuçlama, tutulacak tutamak 
Kader » Teâlânın ezelde takdir ettiği hüküm 
Kahhâr * Kahreden, zelil kılan ve helâk eden 
Kasem : » Yemin etme, and içme 
Kazaa ş ALLÂH'ın takdir ettiği kaderin vukü' bulması 
Kıst < Doğruluk, adâlet, savab yol 
Kozmoğrafya (: Semâdan, yıldızlardan ve arzdan bahseden ilim 
Kubuh * Çirkinlik, biçimsizlik, kabahat, rezâlet 
Kuraa : Köyler, «asabalar, şehirler 
Kuvveti-Muharrike : Hareket ettiren kuvvet 
Kühület * Yaşı kemâle gelmiş, 40-60 yaş arası 
Külfet : Ağır ve yorucu iş, zahmet ve meşekkat 
L 
Lâ-Ekal e Enaz, en azından 
Löhza » Göz ucu ile bakma, seri nazar 
Leylei-Akabe ©: Peygamberin Medinelilerle anlaşma yaptığı gece 
M 
Maazi İ “ Zamâni evvel, geçmiş zaman 
Mâ'bud “* İbâdet olunan ve tapılan 
Mâ'ruf * Mâ'lüm olan, bilinen ve meşhür olan 
Mâ'mur ş İnsanlarla dolu olan şerefli yer 
Ma'ruz : Ortaya konmuş, açığa çıkmış, arzolunmuş 
Mâ'zür * Suçsuz, kabahatsiz ve özürlü olan 
- Mahzül e Yardımsız kalmış, yalniz bırakılmış 
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Mahsus 
Maktül 


ANLAMLARI 


» Yalnız bir kişiye âid, husüsi 
: Katlolunmuş, öldürülmüş 


Manzümei-Delâil: Deliller toplumu, deliler zümresi 


Marzi 
 Maslahat 
Matlâ 
Matrud 
Mebde' 
Mecâz 
Metftün 
Mekr 
Meleküt 
Mel'ur 
Memdüh | 
Mensübiyyet 
Menhus 
Mensüh 
Menzil 
Mesken 
Mesâ' 
Mesâmât 
Meşiyyet 
Metbü' 
Mevlâ 
Mezmüm 
Miâd 
Mikat 
Mihnet 
Muâhaze 
Muârız. 
Muattal 
Muannid 
Mubaalâğa 
Mubtil 
Mudıll 
Muhal | 
Muhaalefet 
Muhaalif 
Muhaatab 
Muhaavere 
Muhtar 
Muhsin 
Mukaabele 
Mukaatele 


: Makbul ve mü'teber olan 
» Kârlı iş, menfeat ve fâide 


-z Eşyânın ve sözlerin değerlisi, doğu taraf 


: Koğulmuş, tardolunmuş, uzaklaştırılmış 
: Başlangıç ve başlama 

» Asıl anlamına uygun başka bir anlam ile anlatma 
: Büğülenmiş, sihirlenmiş, gözü bağlanmış 

e Hile, Hud'a aldatma, dubara 

: Göklerin saltanatı, göklerin mülkü 

» Lâ'netlenmiş, tardolunmuş, çok kötü 

: Öğülmüş, senâ edilmiş, medholunmuş 

: Âlid olma, tealluk etme, nisbet olunma 

: Uğursuz, meymenetsiz, akli zaif olan 

» Silinmiş, hükmü kalkmış, nesholunmuş 

: Yolculukta inilip kalkılınan yer, konak yeri 

: Oturulan yer, ev, binâ, apartman 

: İzin, ruhsat, cevâz, teşebbüs 

: Derinin üzerinde bulunan küçük delikler 

: Dileme, isteme, arzü etme, iraade etme 
Kendisine uyulmuş, tâbi' olunmuş Kimse 
Saahib ve mâlik olan efendi, ALLÂH Teâlâ 
Kötülenen, zemmolunan, makbül olmıyan 
Bir vâ'din ifâ edileceği yer ve zaman 

: Tâ'yin olunan yer ve vakıt 

: Zahmet, meşakkat, külfet, gamm ve elem 

: Azarlama, hesaba çekme, tekdir ve tevbih 

e Muhaalif olan, karşı gelen, i'tiraz eden 

: Terkolunmuş, bırakılmış, kullanılmaz olmuş 
: İnâd eden ve .inadında ısrar eden, inadcı 

» Abartma, büyütme, haddini aşırma 

: Fesih ve lâğveden, ibtal eden, kaldıran 

: Sapıtan, yoldan çeviren. baştan çıkaran 

» İmkânsız olan, kaabil ve mümkin olmıyan 
< Zıd gitme, karşı koyma, uyuşmama 

: Uymayan, zıd giden, karşı koyan 

Kendisine söz söylenen, kendisi ile konuşulan 
: Konuşma, müzâkere etme, mukâleme etme 
: Seçilmiş, intihab olunmuş, idârede serbest . 
: İyilik yapan, iyi ve güzel ameller işliyen 

: Karşı karşıya olma, karşılıklı okuma 

: Kavga etme, bir birini öldürme, nizâ' 
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LÜGATLER 


Mukaddeme 
Mukaddem 
Mukim 
Muktazâ 
Munkarız 
Murâcaat 
Muraakabe 
Musallât 
Musibet 
Mü'tarıza 
Mutâhher 
Mutasarrıf 
Mutmein 
Muttasıf 
Mübtelâ' 
Mücâdele 
Müdebbir 
Müfessir | 
Müfsid 
Mükerrem 
Mümteni' 
Mümtâz 
“Münâcât 
Rünâfât 
Münâzara 
Münhasır 
Mürtedd 


Müsemmâ - 


Alüstecâb 


Müstehcen 
Müstekarr . 


Müstesnâ 

 Müstevdâ 

“Müşâhede 
Müşrik 
Müteallik 
Mütteki 
Mütekâmil 
Mütenebbih 
Müteraatik 
Müteveccih 
Müvekkel 


SANLAMLARI 


Bir yazının başındaki izâh, ön -söz 
Takdim olunmuş, öne alınmış, ileri geçirilmiş 
Bir mahalde oturan, ikaamet eden 


: İktizaa eden, lüzumlu olan 

: Mahvolmuş, kökü kurumuş, silinmiş 

: Baş vurma, yardım isteme, taleb etme 
: Gözetme, kontrol etme, düşünceye dalma 
: Sıkıştırma, Üzerine düşme, huzursuz etme 
: Âfet, hikmet, beliyye, büyük felâket 


zü 


Yazı arasına konulan-başka bir söz 


: Temizlenmiş, pâklenmiş, mukaddes 

: Saahib ve mâlik, serbest hareket etme 
: Kalbi yatışan, huzur bulan, melekleşen 
: İyi sıfatlarla vasıflanmış olan 


Tutulmuş, giriftâr olmuş. derde uğramış 


: “Çekişme, tutuşma, nizâ etme, kavga yapma 
» Tedbir eden, evirip çeviren, idâre eden. 

: Açıklayan, izâh ve tafsil eden 

: Bozan, dağıtan, karıştıran, ifsâd eden 


m) A 


* Hurmetle anılan, tâ'zim olunan, saygılı 

: Men olunan, nehyedilen, sakınan, çekinen 

: Seçilmiş, ayrılmış, üyütlenmiş, emsâline fâik 

: Gizli düâ, mahrem konuşma niyâz etme, yalvarma 
: Biri digerine uymayan, bir birine zıddolan 

: Usul dâiresinde bir biri ile tartışma 


Sıkılan, çevrilen, bir şeye mahsus olan 
İslâm dininden dönüp başka bir dine giren 
Adı konulan, adı kendisine uygun olan 


: İsteği kabül olunmuş, icâbı yapılmış 

: Kerih olan, ayıb, çirkin, edebe aykırı iş 

: Kararlaşmış, karar kılınan, eğleşilen yer 

: Ayrılmış, kaaideden çıkarılmış söz ve cümle 

: Emniyyet edilen, tevdi' olunan emânet bırakılan 


Göz ile görme, müşâhede etme, şâhid olma 


» ALLÂH'a şirk koşan, ona ortak isnâd eden 

: Bir şeye bağlanan've bir şeye tealluk eden 

: ALLÂH'tan korkan, günâhlardan sakınan 

: Kemâle eren, tam ve kemallı olan 

» Uyanık ve dikkatli olan, aklını başına alan 

» Arkadaşlık eden, birlikte bulunan 

: Bir tarafa yönelen, teveccüh eden, yola çıkan 
: Bir işe vekil tâ'yin olunan, vazifelendirilen 
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LÜGATLER 

N vi 
Nâfiz : Sözü geçen, etkili olan, halk içinde tanılan 
Nögâh » Birden bire, ansızın 
Nâka : Dişi deve | 
Nass : Âyet ve hadis ile bilinen ve yapılan hükümler 
iazari : Akli ve zımni olup, ameli ve filli olmıyan 
Nazir : Misil benzer, ve eş olan 
Necâbet : Asil ve temiz kanlı olan, Esaaletli, şerefli 
Nefret : Tiksinme, çekinme, ürküp kaçma 
Nehi : Men'olunma, yasaklanma, nehyedilme 
Nekir Kabir meleklerinden birinin adı, digeri münker 
Nezâhet : İffet, pâklik, temizlik, ruh temizliği 
Neseb » Soy sop, akrabalık .bir nesilden olan 
Nikmet » Musibet, felâket, beliyye, âfet 
Ni'met e İyilik, lütuf, ihsân, fazıl, minnet, 
Nisbet “İki sey arasındaki münâsebet, benzerlik 
Nükte » Sözün hoş anlamı, ince ve nâzik olanı 


Nümüne-i-imtisâl Uyulmaya örnek olan şey 


Rihi - Akim 


Rahim 
Rahmet 
Recfe 
Rehber 
Reşid 
Rih 
Risâlet 
Rühaani 
Rü'yet 
Rüşd 


Saani! 
Saded 
Safvet 
Said 
Salip 
Saltanat 
Selâset 
Semâvi 
Serencâm 
Seyyid 
Seyyie 


R 

: Helâk eden, rüzgâr, mahvedici kasırga 

: Döl yatağı, akrabalık, kan bağlılığı 

: Acıma, esirgeme, bol verme, affetme 
: Şiddetli debrem, sarsıntı, zelzele, hareket. 
: Kılâvuz, yol, gösteren 
: Akıllı, aklı başında, doğru yola irşâd eden 

: Yel, rüzgâr, esinti 

: Peygamberlik, nebilik, elçilik 

: Rüha âid, rüha dâir, rüha mensübiyyet 

: Görme, bakma, nazar etme 

* Doğruluk, doğru hareket etme, akıl saahibi 
S 

: Yaratan, yapan, eyliyen, Hakiki sanaani' ALLÂH 

* Konu, konuşulan mevzü', Sorum 

» Saflık, temizlik, pâklik, iç temizliği 

» Mutlu, mes'ud, uğurlu, bahtiyâr, Mubârek 

: Hıristiyanların putu olan HAÇ: 

* Kuvvet, kudret, devlet, padişâhlık, hukümet 

* Âhenk, kolaylık, sühület. kolay söz 

» Göklere âid, semâye mensüb, göke dâir 

: Başa gelenler, baştan geçenler, vâki", ibret 


* Efendi, ulu, ileri gelen, reis, başkan 


: Suç, günâh, hataa, kabaahat, şerr 
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Sıddık 
Sıfat 
Suübet 
Suht 
Suküt 
Süfli 


Şaki 
Şefüat 
Şekanavet 
Şeni' 
Şetm 
Şevket 
Şü'le 
Şumül 
Şüraa 
Şuür 


Tâ'dâd 
Tö'kib 
Te&'lik 
Tâ'ziye 
Tabi' 
Teblet 
Tanliye 
. Tahrik 
Tahrim 
Takdim 
Taltif 
Tarik 
Tasvib 
Tecelli 
Te'dib 
Tedrici 
Teterruat 
 Tegayyür 
Tekaddes 
Tekfir 
Te'lif 
Temkin 
Temerrüd 
Teori 


ANLAMLARI 


: Doğru olan, dâimâ doğru söyliyen, çok saadık 
© Hal, durum, süret, keyfiyyet, vasıf 

: Güçlük, zorluk, zahmet, meşakkat, müşkilât 

: Alınması, haram olan ve yasak olan şey 


Düşme, hataa, kabahat, dökülme, sarkma 


e tat ük 


< Âdi, bayâği, düşük, i'tibârsız, alçak 


v 


* Haydud, serkeş, âsi, tâli'siz, bedbaht 

* Araya girme, tevassut etme, şefâatçı olma 

: Âsi olma, kötülük yapma, sefil olma, tâli'sizlik 
: Çirkin, fenâ ve kötü iş, acıklı hal 

» Sövüp sayma, azarlama, sebbetme, sövme 

2 Kuvvet, kudret, iktidâr, saltanat 

2 Işık, alev, zıyâ, Şü'ledâr, alevli, zıyalı 


- ş Kablama, haavi olma, ihaata etme, delâlet etme 


: Meşveret etme vedanışma için toplanan meclis 
* Fehm ve idrâk etme, anlama, akıl ve zekâ 
T 


: Sayma, sayıları birer birer söyleme, tâ'dad etme 
: Üzerine düşme, kovuşturma, tâ'kib etme 
Asma, iliştirme, te'hir etme 
Müsibete uğrayan kimseyi teselli etme 

Bir yazıyı basma, ahlâk seciye, yaratılış 

Düz ve yassı şekle konmuş eşyâ 

Boşaltma, boş birakma 

Harekete getirme, yerinden oynatma 

Haram kı*ma, men'eyleme, namazda ilk tekbir 
: Öne alma, öne geçirme, başkalarına tanıtma 
Hoş karşılama, iyilikle gönül alma, yumuşatma 
Yol, câdde, islân. yolu, islâm şeriati 

Doğru addetme, beğenme, tasdik etme 
Açılma, ayân olma, meydana çıkma, açılmış 
* Edeblendirme, terbiye etme, usiandırma 

: Derece derece sötürme, yavaş yapılan iş 

»* Bir. asıldan ayrılan parçalar, ayrılma, dallanma 
: Bozulma, değişme, başkalaşma 

* Pâk, temiz, mubârek ye müazzez olan, ALLÂH 
» Küfür isnâd etme, başkasına kâfir deme 

» Arayı birleştirme, barıştırma, kitab yazma 

: Sabır, metânet, sebât, ağır başlılık 
s İnâdetme, karşı koyma, dik gelme 
s Ameli olmayıp, nazari ve akli olan 
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LÜGATLER ANLAMLARI 


Terdid : Geri çevirme, reddetme, anlamı, iki taraflı olma 
Tetvic * Kabül etme, i'tibârını artırma, ravac verme 
Tesbit » Sâbit kılma, te'kid etme, takrir eyleme 
Teşe'üm » Uğursuz addetme, meymenetsiz sayma 
Teşebbüs - Başlama, sarılma, yapışma, teşebbüs etme 
Teşekkül » Vücud bulma, şekil ve duruma girme 

Teşrih : Bir ölüyü parçalıyarak inceleme, açma 


: Yöneltme, doğrultma, bir cihete çevirme 


Tevcih , 
Tevehhüm : Vehme düşme, şüphe etme, zan ve tahmin etme 
Tevekkül » Güvenme, kadere raazi olma, ALLÂH'a havâle etme 
Te'vil : İzaah etme, sözü başka bir anlam ile anlatma 
- Tevsik » Vesika ile isbât etme, sağlamlaştırma 
Tezammün * Kaplama, ihaata etme, içine alma, zaamin olma 
Tezvir * : Yalan söyleme, hile yapma, müzevirlik etme 
Tahür | » Pek ve temizleyici 
Tulü' » Doğma, güneşin görünüşü, kalbe gelen fikir 
, vu. 
Uhde - : Üzerine alma, söz verme, va detme 
Umran : Mâ'mur etme, rafâh ve terakki, medeniyyet 
Utüvv . « Kibirli olma, büyüklenme ve bunda haddi aşma 
Uzlet ooO© : Bir tarafa çekilme, tenhâca kalma 
i 
Üfül # İnme, gözden gaaib olma, gurüb etme, batma 
Ümmi : Anadan doğduğu gıbi kalan, okuyup yazma bilmiyen 
. Ürmniyye : Boş kuruntu, arzü, maksad, istek, emel 
V 
Vahdet : Bir olma, tek olma, yalnızlık, halvet, uzlet 
Vasıf o, : Hal, sıfat, durum, tâ'rif ve tâ'yin etme 
Vecd - : Dalma, kendinden geçme, baygınlık. ve heyecân 
Vehaamet : Tehlike, felâket, korku, şiddet ve âfet 
Velâdet : Doğma, Dünyâya gelme, doğurma, doğuş 
“Vesvese : Kuruntu, tereddüd, şüphe ve endişe 
Vicâhen » Yüz yüze gelme, yüzüne karşı söyleme 
Vicdan : İç duygusu ile duyma, insaf ve merhamet 
Vikaaye : Esirgeme, koruma, hıfzetme, himâye etme 
Vuhuş : Yabâni hayvanlar 
Z 
Zeberced : Zümrüd cinsinden kiymetli bir taş 
Zımnen » Açık değil, kapalı, içinde olma. 
zül : Horluk, hakirlik, alçaklık, rezil olma 
Zümrüd : Çok kiymetli yeşil bir taş 
>Zürriyyet * Bir babanın sulbünden gelen, soy sop. 
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Teâlâ ve tekaddes Hazretleri Yukarıki âyeti celilede peygamberinin, 
müşrikleri imâna dâ'vet ettiğini, müşriklerin bu dâ'vete cevablarını beyân 


ettikten sonra, bir temsil ile müşriklerin durumlarını daha ziyâde açıkla- 
mak üzere buyuruyorki 


İz EE GS 
Biz ei 


YÜKSEK ANLAMI : Küfreden şu kimselerin meseli, «ses ve sadâdan 
başka bir şey anlamıyan mahlüka haykıran» şu kimsenin meseli gibidir. 


Çünkü : Onlar sağırlar, tatlar ve körlerdir, hem de onlar akıl da etmez- 
der, i 


â 


Bu âyeti-celile bundan önceki âyet ile berâber nâzil olmuştur. Çünkü : 
Bu âyeti celile önceki âyetin anlamını açıkladığı gibi, her iki âyetin anla- 
mı da yekdigerinin anlamlarını tamamlarlar, Şöyleki : 


7. a7 


Gi 3 dey İ a iy EN) Bu âyeti celile başlıca iki vechile 
tefsir edilmiş 


ay Le 


Birinci vecih : ALLÂH'ın Rasülü müşrikleri imâna da'vetinde bir şoban 
“durumundadır. Çoban koyunlara bağırdığında, koyunlar nasıl sesi duyarlar, 
çobanın ne söylediğinden bir şey anlamazlarsa, kâfirler de ancak böyle- 
dirler. ALLÂH'ın Rasülünün sesini duyarlar da hayvanlar gibi onun mâ“ 
nâsını anlamazlar ve ondan faydalanmazlar. Yâ'ni : Ondan faydalanmayı 


düşünüp te imân etmezler, Bundan dolayı kâfirler hayvanlar menziline indi- 
rilmişlerdir. 


İkinci vecih : Kafirlerin söz anlamıyan ve akıl etmiyen putlara tapma 
larındaki meselleri, koyuna bağıranın meseli gibidir. Nasıl koyunlar  söyle- 
nen sözü anlamaz ve akıl etmezlerse, putlar da söz anlamama da ve akıl et- 
memede ancak, koyunlar gibilerdir. Bağırıp çağıran, yalvaran kâfirlere yor- 
© gunluktan, meşakkat ve belâdan başka bir şey te'lmin etmezler. 


Bu vecih ile önceki vecih arasındaki fark : Burada hazfolunan çağrılan- 
dır. Yani : Koyunlardır. Önceki vecihte ise, hazfolunan çağırandır. Bu da 
ALLÂH'ın Rasülü salteltâhü aleyhi ve sellemdir. 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, kâfirlerin söz anlamadaki durumlarını 


“hayvanlara teşbih ettikten sonra, tezyif ve tahkirde ziyade ettide ( 2 |) 
buyurdu. Yâ'ni ; kâfirler sağırlardır. Hakkı ve Rasülün islâma davetini du- 
sarlarda O'ndan faydalanmazlar, Böylece onlar sağırlar manzilinde olmuş 


Lo 


— İl — 


lardır. ( v ) Onlar tatlardır. Hakkı söylemezler de tatlar menziline inerler. 
( ya ) Onlar körlerdir. Hidâyet yolunu bulmakta körler gibi nereye gittik- 
lerini bilmezler. Arablar duyupta akıl etmiyen kimseye : «O tattır, sağır- 
dır» derler. 


Kâfirler : Sağırlardır, tatlardır, körlerdir. ( Bİ ia ) 


Mâ'nâ : 
Hemi de onlar akılda etmezler. Yâ'ni : Akıllarını kullanıp ta düşünmezler. 
Çünkü : Yaratılış -aklı 


Âyeti celiledeki akıldan murâd : Kisbi akıldır. 
onlarda da mevcuddur. Fakat, onlar bu aklı yerinde kullanmazlar, yerinde 


kullansalar, doğruyu bulurlar da hidâyete ererler. 
k 
Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, yukarıdaki âyeti celilelerde kâfirlerin 
ALLÂH'a imâne, dâ'vete karşı acâib durumlarını beyân ettikten ve onların 


körler, sağırlar, atlar clup hiç bir şeye akıl etmediklerini açıkladıktan son- 
ra telvini hıtab ile mü'minlere halâl rızık yemelerini emretmek üzere bu- 


yuruyorki : 


ki li git 
BL ya Ek 


> Kerâmetli anlamı : Ey o imâu edenler! Size verdiğimiz rıziklarin temiz- 
lerinden yeyin, ALLÂH'a şükredin, hakikaten ALLÂH'a ibâdet ediyorsanızi 


PE AREL e Âyeti celilede'ki « ( » emri; Bâ'zı 
kerre vücüb için olur, Nefsi yaşatmak ve zarüreti def'etmek için.. Bâ'zı 
kerre memdüh olur. Misafirle yemek için. Bâ'zı kerre mubah olur. 
Bu ikinin gayride olduğu gibi. Âyetin mâ 'nâsında her üç anlamda dâhildir. 
Âyeti celiledeki Tayyibat kelimesi halâl yiyeceklerle tefsir edilmiştir. 


Müslimin Ebü Hüreyreden rivâyet ettiği bir hadisi şerifte ALLÂH'ın 
Rasülü «s.a.s» buyurmuşlardırki : ALLÂH Teâlâ temizdir ve ancak, temizi 
kabül eder. ALLÂH Teâlâ Peygamberlere emrettiğini mü'minlere de emret- 


ti. Peygamberlere emretti de: Ey Rasüller! Temiz rızıklardan yeyiniz de iyi: 


ameller işleyiniz; buyurdu. (1). Mü'minlere de bu âyetle emretti de : «Ey 


mü'minler! Sizi rızıklandırdığımız yiyecek'erin temizlerinden » yeyiniz! » bu- 


© ever! Sa GA (1) 


m e PP AŞ 


yurdu. Sonra uzun yolculuk yapan bir kimseyi zikretti de : Şu kimseki 


uzun yolculuk yaptı, taakatı kesildi. Rengi soldu, toz toprak içinde ellerini 
semâye kaldırdı da : «Yâ Raab, Yâ Raab!» diye «yalvardr. Halbuki, o kim- 
senın yediği haram, içtiği haram, giydiği haramdı. Onun düâsı nereden kâ- 
bül olacak, buyurdu. Bu hadisi şerif âyeti celileleyi tefsir ediyor. ve âyeti 
celiledeki tayyıbât kelimesinin halâl rızık olduğunu beyân buyutuyor. Ha- 


disi şerifte : Haram rızık içimde bulunan bir kimsenin düâsının kabül olmı- 
yacağına delil vardır. 


Bâ'zıları : Tayyibât kelimesini lezzetli yiyecekler ile tefsir etmişdir. 
Çünkü : Kur'ânın nâzil olduğu zamanlarda lezzetli yemekleri yemeden sa- 
kınan bir kavim vardı. ALLÂH Teâlâ bu âyet ile lezzetli yemekleri onlara 
mubah kıldı, denilmiştir. Âyeti celilenin bu anlama da şümülü vardır. 


Mâ'nâ : Ey O imân edenler! Size vermiş, olduğumuz rızıkların, halâ- 


| lından, iyilerinden ve hoşlarından yeyiniz. ( 484 ) Ve ALLÂH'"ın ni" 


metlerine şükrediniz. 03, AZN) Eğer hakikaten ona ibâdet ediyor- 


sanız. Yâni : Şu ni 'netlerle sizi rızıklandıran ALLÂH'a şükredin; yaptığı- 
nız ibâdeti ona hass kılıyorsanız. Onun ilâhınız olduğunu ıkrar ediyorsanız. 


Hakikaten ALLÂH'ı ve onun ni'metlerini biliyor ve takdir ediyorsanız; ni- 
metleri üzerine ona şükrediniz, 


k 


Teâlâ ve tekaddes Hazretleri, mü'minlere halâl rızıklardan yemelerini 
emrettikten sonra, haram olan rızıkları beyân etmek üzere buyuruyorki : 


EĞ 
YAY EE 
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öğe SE ye Ez Zezeziğ ie 


Min 


Hikmetli anlamı : ALLÂH Teâlâ ve tekaddes size ancak : Lâşeyi, kanı ve 
domuz etini ve ALLÂH'tan başkasının ismi anılarak kesilen hayvanların 
etlerini yemeyi size haram kıldı. Bir kimse muztar kalırsa, «başkasının hak- 
kına tecâvüz etmemek ve haddini geçmemek» şartı ile bunları yerse, o 


kimse üzerine günâh yoktur. Çünkü : Hakikaten ALLÂH Teâlâ yarılgayıcı 
ve esirgeyicidir. | 

. oTeâlâ ve Tekaddes Hazretleri, bundan önceki âyeti celilede mü'min- 
lere halâl rızıklardan yemelerini emretti. Bu âyeti celilede de haram olan 
rızıkları beyân etmek üzere buyuruyorki: 


Gl LE İŞ, 5 zi) MEYTE : Aslında kesildiği zaman yenilmesi halâl olup 
ta kendiliğinden ölen her hangi bir hayvanın ölüsü, demektir. Böyle kendi 
kendine ölen bir hayvanın eti lâşedir, necistir, yenilmesi haramdır. Hattâ, 
balık bile kesilmeden yenildiği halde, kendiliğinden ölen balığın eti de ha- 
ramdır. 


ALLÂH Teâlâ kesilmeden ölen hayvanın etini size haram kıldı. (23 ) 
kanı da size haram kıldı. Âyeti celiledeki kandan murad, akıtılan kandır. 
Kesilen hayvanın etinin içinde kalân kanlar bunda dâhil değildir. O kanlar 


halâldır. 


Câhiliyye arabları, akıtılan kanları alırlar, bağırsaklara doldururlar, 
sonra onları pişirirler ve yerlerdi. Teâlâ ve Tekaddes, câhiliyyenin bu kok- 
muş adetinden mü'minleri men'etmiştir. Rabbımıza sayısız şükürler, El-ham- 
dülillâh... Ma-al esef dünyânın medeni insanları diye anlatılan batı âlemi; 
Avrupa ve Amerikalılar da bu gün haalen müşriklerin bin dört sene önceki 
iğrenç âdetleri olan kan yemeye devâm etmektedirler. «Kan iyi bir kesin- 
dir» diye hayvanları kesmiyorlar da başlarına tokmak vurmak, başlarına 
şişler sokarak öldürmek sureti ile kanları hayvanların etleri arasında bı- 
rakarak pis kanları yemekle gıdalanıyorlar. Küfür âleminin medenniyyeti 
işte budur. Biz bunları işlemekten Rabbımız celle ve alâ Hazretlerinin rah- 
metine sığınırız!.. 


"Mâ'nâ : ALLÂH Teâlâ ve Tekaddes, size lâşeyi, kanı haram kıldı. 

O lizi J Ve domuz etini yemeyi de haram kıldı. Domuzun her cüz'ü 
haram olduğu halde ALLÂH Teâlâ burada « LZ .Damuz eti buyurdu. 
Ziyraa : burada maksad, lizâtihi yiyecektir. Kesilsin veyâ kesilmesin, ilerj- 
de domuzun her cüz'ünün haram olduğu gelecektir. ALLÂH Teâlâ ve Te- 
kaddes, ,Size kesilmeden kendi kendine ölen hayvanın etini ,kanı, domuz 
etini ( ai Aİ yi ) ve ALLÂH'ın isminden başka bir isim anılarak ke- 
silen hayvanların” etlerini de size haram kıldı. 


İHLÂL, kelimesi : Aslında sesi kaldırma anlamınadır. Müşrikler, putla- 
rı namına kurban kesecekleri zaman, seslerini kaldırırlar da yüksek sesle 
«Lât için, Uzzâ için!» diye putlarının isimlerini zikrederek kurbanlar keser. 
lerdi. Sonraları yüksek sesle olsun veyâ yüksek sesle olmasın; putlar na- 
mına kesilen kurbanlara da «İHLÂL» denildi. Bunun için ALLÂH'tan başka- 


IV. 


sı nâmına kesilen bütün hayvanların etleri, necistir, haramdır, yenilmez. 
Hattâ : Tekkelere, türbelere, mürşidlere, halifelere kesilecek kurbanları 
durumlarının da incelenmesi gerekir, Meselâ : ALLÂH Rızası için fülan 
türbede kurban kesmek câiz ise de; Fülân türbe için, diye bir türbenin js- 
mi anılarak kurban kesmek câiz değildir.. Böyle türbe nâmına kesilen hay- 
vanların etleri de haramdır, yenilmez. Bunlar böyle olduğu gibi : Fülân ha- 
life, fülân şih için diye şahısların isimleri anılarak kesilen hayvanların et- 
leri de haramdır. Bunlardan başka her hângi bir devlet adamının ismi anı- 
larak kesilen hayvanların etleri de böyledir. Amma, müsâfirim yesin, diye 
ALLÂH'ın ismi anılarak kesilen hayvanların etleri halâldır. Bu şekilde kur- 
ban kesilmesi de câizdir. 


Bu dört çeşit hayvanın etlerini yemek haram olmakla berâber, ( ŞA, ). 
bir kimse muztarr kalır, ölüm tehlikesi ile karşılaşırsa; ( ae 5.) başka- 
sının hakkıne tecâvüz etmemek; Yâ'ni : Kendisi gibi ölüm tehlikesinde 
oları başka bir kimsenin elindekini zorla alıp-yememek; ( Kr ) ve had. 
dini tecâvüz etmemek; yâ'ni : ölmiyecek kadar yemek, «karnını tıka basa 
İdoldurmamak» şartı ile yerse, ( * NS, ) onun üzerine günâh yoktur. 
Yâ'ni : Açlıktan ölüm tehlikesi karşısinda kalan bir kimse, kendi gibi ac- 
lıktan ölecek halde bulunan bir kimsenin elindekini almamak ve ölmiyecek 
kadar yemek şartı ile bu dört yiyecekten yerse o kimse üzerine günâh 
yoktur. Bu ruhsat var iken onlardan yemez de ölürse ,nefsini. fuzüli yere 
öldürmüş olduğundan günâhkâr olmuş olur. Ölüm tehlikesi karşısında bi- 
rinden kan alıp digerine vermek, birinden bir uzuv alıp digerine koymak 


gibi hallerde bu âyeti celilenin medlülunda dâhildir. Muradını ve kitabının 
sırlarını ancak ALLÂH, kendisi bilir. 


Mâ'nâ : Bir kimse muztarr kalır da haram olan bu şeylerden başkası- 
nın hakkına geçmemek ve ölmiyecek kadar yerse, onun üzerine günâh 
yoktur. Çünkü: ( GO AS 3 ) Hakikaten ALLÂH gafurdur, zarüret 
haalinde yediği besinde kulunu yarılgar ve günâhını örter. Rahimdir : Kul- 


larına verdiği ruhsatta onları esirger:de azâb etmez. Onun rahmeti oçok 
geniştir. 
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